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AYKOYPI OX. 


KATA AEDKPATOYZ. 
ΥΠΟΘΕΣΙΣ. 


Μετὰ τὰ ἐν Χαιρωνείᾳ δεινὰ ψήφισμα ποιεῖ ὁ τῶν ᾿Αθηναίων 
δῆμος ὥστε μήτε τινὰ ἔξω γενέσθαι τῆς πόλεως μήτε μὴν 
ἐκθέσδαι παῖδας xai γυναῖχας. Λεωχράτης οὖν τις ἐξελ- 
βὼν τῆς πόλεως, καὶ ἀφικόμενος ἐν ᾿Ρόδῳ xai πάλιν ἐν Me- 
Ἱάροις, ἦλθεν ἐν ᾿Αθήναις" xal παρρησιαζομένον αὐτοῦ 
χατηγορίαν ποιεῖται ὁ Λνχοῦργος αὐτοῦ ὡς προδότου. Ἢ 
δὲ στάσις ὅρος ἀντονομάζων᾽ ὁμολογεῖ vào xal Λεωκράτης 
ἀπολιπεῖν τὴν πόλιν, οὐ μέντοι προδιδόναι. Ἄλλοι στο- 
χασμὸν ἀπὸ γνώμης, ὡς τοῦ μὲν ἐξελθεῖν ὁμολογουμένον, 
à ἔγῃης δὲ τῆς προαιρέσεως, ποίᾳ γνώμῃ ἐξῆλθεν, 
εἶτ᾽ ἐπὶ προδοσίᾳ εἶτ᾽ ἐπὶ ἐμπορίᾳ. Ἄλλοι δὲ ἀντίστασιν᾽ λέ- 
vtt γὰρ οὐχ ἐπὶ προδοσίᾳ τῆς πόλεως ἐξελθεῖν, ἀλλ᾽ ἐπὶ ἐμ- 
πορίᾳ. "Eos δὲ ἡ τοῦ λόγον ὑπόθεσις τῇ τοῦ κατὰ Αὐτο- 
λύκου. 


Διχαίαν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, καὶ εὐσεδῇ καὶ ὑπὲρ ὑμῶν 
καὶ ὑπὲρ τῶν θεῶν τὴν ἀρχὴν τῆς χατηγορίας Λεωχρά- 
touc τοῦ χρινομένου ποιήσομαι. Εὔχομαι γὰρ τῇ 
᾿Αθηνᾷ xai τοῖς ἄλλοις θεοῖς xai τοῖς ἥρωσι τοῖς κατὰ 
τὴν πόλιν xoi τὴν χώραν ἱδρυμένοις, εἰ μὲν εἰσήγγελχα 
λεωκράτην διχαίως xal χρίνω τὸν προδόντα αὐτῶν 
καὶ τοὺς νεὼς al τὰ ἔδη xal τὰ τεμένη xal τὰς ἐν τοῖς 


ι4ϑνόμοις θυσίας τὰς ὑπὸ τῶν ὑμετέρων προγόνων παραδε- 


δομένας, (8) ἐμὲ μὲν ἄξιον ἐν τῇ τήμερον ἡμέρᾳ τῶν 
Ἀεωχράτους ἀδιχημάτων χατήγορον ποιῆσαι, ὃ xal τῷ 
δήμῳ καὶ τῇ πόλει συμφέρει, ὑμᾶς δὲ ὡς ὑπὲρ πατέ-- 
ρῶν xal παίδων καὶ γυναιχῶν xal πατρίδος xai ἱερῶν 
βουλευοικένους , xat ἔχοντας ὑπὸ τῇ ψήφῳ τὸν προδότην 
ἁπάντων τούτων, ἀπαραιτήτους διχαστὰς χαὶ νῦν χαὶ 
εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον γενέσθαι τοῖς τὰ τοιαῦτα καὶ τη- 
λικαῦτα παρανομοῦσιν εἰ δὲ μήτε τὸν προδόντα τὴν 
πατρίδα μήτε τὸν ἐγχαταλιπόντα τὴν πόλιν χαὶ τὰ 
ἱερὰ εἰς τουτονὶ τὸν ἀγῶνα χαθίστημι, σωθῆναι αὐτὸν 
ix τοῦ χινδύνου καὶ ὑπὸ τῶν θεῶν xal ὕφ᾽ ὑμῶν τῶν 
δικαστῶν. 

8. Ἐδουλόμην δ᾽ dv, ὦ ἄνδρες, ὥσπερ ὠφέλιμόν 
ἐστι τῇ πόλει εἶναι τοὺς χρίνοντας ἐν ταύτῃ τοὺς πα- 
ρανομοῦντας, οὕτω xal φιλάνθρωπον αὐτὸ παρὰ τοῖς 
πολλοῖς δπειλῆφθαι" νῦν δὲ περιέστηχεν slc τοῦτο, ὥστε 
τὸν ἰδίᾳ χινδυνεύοντα χαὶ ὑπὲρ τῶν χοινῶν ἀπεχθανό- 
μενον οὐ φιλόπολιν ἀλλὰ φιλοπράγμονα δοχεῖν εἶναι, 
οὗ δικαίως οὐδὲ συμφερόντως τῇ πόλει, Τρία γάρ 
ἐστι τὰ μέγιστα, ἃ διαφυλάττει χαὶ διασώζει τὴν δη- 
μοχρατίαν xa τὴν τῆς πόλεως εὐδαιμονίαν, (4) πρῶ- 
τὸν μὲν ἢ τῶν νόμων τάξις, δεύτερον δ᾽ fj τῶν διχα- 
στῶν ψῆφος, τρίτον δ᾽ ἡ τούτοις τἀδικήματα παραδι- 
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ARGUMENTUM. (135 — 138) 


Post tolersta Chzronez pericula decretum facit Athenienslun 
populus , ut neino ex urbe aliose conferret neque aut liberos 
aut uxores in alium locum traduceret. Leocrates igitur quie 
piam urbe egressus, Rhodum accessit, dein Megara perve- 
nit, tandem Atbenas rediit : atque quam istic cum .fiducia 
ageret, accusationein adversus eum σαὶ proditorem Lycur- 
gus instituit. Status est appeilationum conflictio : fatetur 
enim Leocrates se reliquisse quidem urbem, sed haudquaquam 
prodidissee tamen. Alii dicunt conjecturam esse ἃ consilio, 
ceu ejus qui profectum quidem se ex urbe haud infitietur, de 
cujus tamen instituto haud satis constet, qua mentis senten- 
ta sitegressus, proditionisne an negotialionig causa. Alli 
intentionem dicunt : aflirmat enim se non proditionis, sed 
negotiationis cahsa reli uis;je urbem. Est autem idem hujus 
Orationis argumentuin cum ea, quam adversus Autolycumn 
scripsit. 


Justum, Athenienses, et pium et pro nostra et deorum 
causa exordium accusalionis Leocralis rei sum facturus. 
Precor enim Minervam reliquosque deos et heroas, per urbem 
passim et regionem constitutos , uL, si ad judicium vocave- 
rim juste Leocratem , accusemque eum prodidisse et delu- 
bra el statuas deorum immortalium et lucos nec non legibus 
instituta sacra a vestris majoribus tradita, (2) me dignum 
hodierno die Leocratis scelerum accusatorem faciant , quod 
et populo et urbi est commodum , vos autem ceu pro pa- 
rentibus et liberis et uxoribus et patria οἱ sacris deliberan- 
tes, habentes item sub judicio proditorem horum omnium, 
faxint inexorabiles judices et nunc et in reliquum tempus 
adeo graviter et flazitiose delinquentibus : sin vero neque 
eum patriam prodidisse neque deseruisse urbem et sacra 
hoc certamine evicero, servatum iri ipsum a periculo et ἃ 
diis et vobis judicibus efflagito. 

3. Optarim autem, viri, quemadmodum utile est urhi 
ésse accusatores eorum, qui scelerate in ea agunt, sic et 
lumanum apud plerosque existimatum fuisset : jam vero 
eo res rediit, ut per sese periculum subiens ac pro pu- 
blicis rebus odio expositus non patriae amans, sed curiosus 
esse videatur, neque jure neque civitalis aliquo emolu- 
mento. Tria enim sunt maxima, qua custodiunt atque 
conservant statum popularem urbisque felicitatem : (4) pri- 
mum quidem legum praecepta , secundum judicum calcu- 
lus, tertium vero his judicibus agnoscere concedens de. 


licta judicium. Lex enim solet qua non deceat agere, 
L 
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δοῦσα χρίσις. Ὁ μὲν γὰρ νόμος πέφυκε προλέγειν ἃ 
μὴ δεῖ πράττειν, ὁ δὲ χατήγορος μηνύειν τοὺς ἐνόχους 
τοῖς Ex. τῶν νόμων ἐπιτιμίοις χαθεστῶτας, 6 δὲ διχαστὴς 
χολάζειν τοὺς ὕπ᾽ ἀμφοτέρων τούτων ἀποδειχθέντας 
αὐτῷ, ὥστ᾽ οὔθ᾽ ὁ νόμος οὔθ᾽ f, τῶν διχαστῶν ψῆφος 
ἄνευ τοῦ παραδώσοντος αὐτοῖς τοὺς ἀδιχοῦντας ἰσχύει. 
(5) Ἐγὼ δέ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, εἰδὼς Λεωχράτην φυγόντα 
20 μὲν τοὺς ὑπὲρ τῆς πατρίδος χινδύνους, ἐγκαταλιπόντα 
δὲ τοὺς αὑτοῦ πολίτας, προδεδωχότα δὲ πᾶσαν τὴν 
ὑμετέραν δύναμιν, ἅπασι δὲ τοῖς γεγραμμένοις ἔνοχον 
ὄντα, ταύτην τὴν εἰσαγγελίαν ἐποιησάμην, οὔτε δι’ 
ἔχθραν οὐδεμίαν οὔτε διὰ φιλονεικίαν οὐδ᾽ ἡντινοῦν τοῦ- 
tov τὸν ἀγῶνα προελόμενος, ἀλλ᾽ αἰσχρὸν εἶναι νομίσας 
τοῦτον περιορᾶν εἰς τὴν ἀγορὰν ἐμδάλλοντα xal τῶν 
χοινῶν ἱερῶν μετέχοντα, τῆς τε πατρίδος ὄνειδος χαὶ 
40. πάντων ὑμῶν γεγενημένον. (6) Πολίτου γάρ ἐστι δι- 
χαίου μὴ διὰ τὰς ἰδίας ἔχθρας εἷς τὰς χοινὰς χρίσεις 
χαθιστάναι τοὺς τὴν πόλιν μηδὲν ἀδικοῦντας, ἀλλὰ τοὺς 
εἰς τὴν πατρίδα τι παρανομοῦντας ἰδίους ἐχθροὺς εἶναι 
νομίζειν, xal τὰ χοινὰ τῶν ἀδιχημάτωγ χοινὰς xal τὰς 
προφάσεις ἔχειν τῆς πρὸς αὐτοὺς διαφορᾶς. 

7. Ἅπαντας μὲν οὖν γρὴ νομίζειν μεγάλους εἶναι 
τοὺς δημοσίους ἀγῶνας, μάλιστα δὲ τοῦτον ὅπὲρ οὗ 
30 νῦν μέλλετε τὴν ψῆφον φέρειν. “Ὅταν μὲν γὰρ τὰς 
τῶν παρανόμων γραφὰς διχάζητε, τοῦτο μόνον ἐπα- 
νορθοῦτε xal ταύτην τὴν πρᾶξιν χωλύετε, χαθ᾽ ὅσον 


ἂν τὸ ψήφισμα μέλλῃ βλάπτειν τὴν πόλιν" 6 δὲ νῦν. 


ἐνεστηχὼς ἀγὼν οὐ μιχρόν τι μέρος συνέχει τῶν τῆς 
πόλεως οὐδὲ ἐπ᾽ ὀλίγον χρόνον, ἀλλ’ ὑπὲρ ὅλης τῆς 
πατρίδος xal κατὰ παντὸς τοῦ αἰῶνος ἀείανηστον xa- 
ταλείψει τοῖς ἐπιγινομένοις τὴν χρίσιν. (8) Οὕτω γάρ 
35 ἐστι δεινὸν τὸ γεγενημένον ἀδίκημα xal τηλιχοῦτον ἔχει 
τὸ μέγεθος, ὥστε μήτε χατηγορίαν ἐνδέχεσθαι εὑρεῖν 
ἀξίαν μηδὲ ἐν τοῖς νόμοις ὡρίσθαι τιμωρίαν ἀξίαν τῶν 
ἁμαρτημάτων. Τί γὰρ χρὴ παθεῖν τὸν ἐκλιπόντα μὲν 
τὴν πατρίδα, μὴ βοηθήσαντα δὲ τοῖς πατρῴοις ἱεροῖς, 
ἐγκαταλιπόντα δὲ τὰς. τῶν προγόνων θήχας, ἅπασαν 
δὲ τὴν πόλιν ὑποχείριον τοῖς πολεμίοις παραδόντα: Τὸ 
40 μὲν γὰρ μέγιστον χαὶ ἔσχατον τῶν τιμημάτων, θάνα- 
τος; ἀναγχαῖον μὲν dx τῶν νόμων ἐπιτίμιον, ἔλαττον 
δὲ τῶν Λεωχράτους ἀδιχημάτων χαθέστηκε. (0) Πα- 
ρεῖσθαι δὲ τὴν ὑπὲρ τῶν τοιούτων τιμωρίαν συμδέδη-- 
x&v, ὦ ἄνδρες, οὐ διὰ ῥᾳθυμίαν τῶν τότε νομοθετούν-- 
των, ἀλλὰ διὰ τὸ μήτ᾽ ἐν τοῖς πρότερον χρόνοις γεγε 
νῇσθαι τοιοῦτον μηδὲν μήτε ἐν τοῖς μέλλουσιν ἐπίδοξον 
4θ0:ἶναι, Διὸ xol μάλιστα, ὦ ἄνδρες, δεῖ ὑμᾶς γενέσθαι 

μὴ μόνον τοῦ νῦν ἀδικήματος διχαστὰς ἀλλὰ xal νομο-- 

θέτας. Ὅσα μὲν γὰρ τῶν ἀδικημάτων νόμος τις 

διώρικε, ῥάδιον τούτῳ χανόνι χρωμένους χολάζειν τοὺς 

παρανομοῦντας" ὅσα δὲ μὴ σφόδρα περιείληφεν Evi 

ὀνόματι προσαγορεύσας, μείζω δὲ τούτων τις ἠδίχη- 

xtv, ἅπασι δὲ ὁμοίως ἔνοχός ἐστιν, ἀναγκαῖον τὴν 
6 ὑμετέραν χρίσιν χαταλείπεσθαι παράδειγμα τοῖς ἐπι- 

γυγνομένοις. (10) Εὖ δ᾽ ἴστε, ὦ ἄνδρες, ὅτι οὐ μόνον 


(128—141) 
edicere, accusator autem denuntiare eos qui sint lecum 
censurc obnoxii, judex denique punire ab utrisque hisce 
demonstratoe; quare neque lex neque judicum suífra- 
gium, nisi ipsis injuste agentes tradantur, quicquam valet. 
(5) Égo vero, Athenienses, compertum habens Leocra- 
tem fugisse pericula quse pro patrie defensione toleraret, - 
deseruisse suos cives, prodidisse quoque omnem vestram 
potentiam , omniumque lege expressarum poenarum reum , 
hanc ad judices ejus accusationem institui, neque ini- 
micitia ulla neque contentione quadam adductus hoc cer- 
tamen suscepi, verum turpe existimans hunc sinere foro 
inferre eese ac communium sacrorum participem esse, 
qui sit patri; dedecus omniumque vestrüm turpitudo, 
(0) Justi enim est civis non ob privatas inimicitias ad pu- 
blica judicia deferre eos qui nulla in re urbem injuria af- 
fecerint, verum eos qui in patriam quidquam committunt, 
suos hostes esse reputare, ac si publica crimina sunt , pu- 
blice etiam profiteri causas, cur ab iis dissideamus. 

7. Opere pretium est itaque vos arbitrari universas pu- 
blicas actiones esse ingentes, potissimum vero hanc super 
qua nunc calculum estis vestrum laturi. Etenim, quando 
de decretis quse vetustis legibus repugnant causas judicatis, 
hoc tantummodo corrigitis idque solum cavetis, quatenus 
iatud decretum offendat urbem : at quod nuncpre manibus 
est certamen haud exiguam quandam partem reipublicae 
continet nec ad modicum temporis curriculum, sed pro 
tota patria perque omne tevum nunquam non memoran- 
dum relinquet posteris judicium. (8) Adeo enim di- 
rum est patratum scelus, tam grande commissum facinns, 
uf neque accusationem liceat invenire dignam , neque le- 
gibus definita sit ultio sceleri respondens. Quo ením 
supplicii genere afficiendus est qui patriam deseruit, neque 
opem tulit patriis sacris, majorumque suorum reliquit 
tumulos, universam autem urbem subjugatam hostibus pro» 
didit? Siquidem maximum et novissimum suppliciorum 
mors, necessaria quidem est ex legibus mulcta, Leocratis 
autem facinoribus improbis par non exstat. (9) Preter. 
mitti autem super ejusmodi criminibus poenam contigit , 
judices , non per socordiam eorum qui tum sancivere le- 
ges, sed quod prioribus temporibus nihil ejusmodi acciderit 
et quia non putarint tale quiddam futuris temporibus even- 
turum. Proinde quammaxime, viri, opers pretium est 
vos esse non solum praesentis flagitii judices, verum etiam 
legislatores. Qusecumque enim scelera lege quapiam defi- 
nita sunt , facile est secundum hanc regulam auctores eo- 
rum punire : queecumque autem legislator accuratius non 
definiens comprehendit uno nomine appellans generatim, 
in his si quis majora quam legibus explicantur designavit , 
omnibusque legibus ex aequo obnoxius est , necessarium est 
vestrum judicium relinqui exemplum posteris. (10) Bene 


(iai—142) 
τοῦτον νῦν χολάσετε χατεψηφγισμένοι, ἀλλὰ χαὶ τοὺς 
νεωτέρους ἅπαντας ἐπ᾽ ἀρετὴν προτρέψετε. Δύο γάρ 


ἐστι τὰ παιδεύοντα τοὺς νέους, ἥ τε τῶν ἀδιχούντων 

τιμωρία xai $j τοῖς ἀνδράσι τοῖς ἀγαθοῖς διδομένη δω- 

ρεά πρὸς ἑκάτερον δὲ τούτων ἀπούλέποντες τὴν μὲν 
ι0 διὰ τὸν φόδον φεύγουσι, τῆς ὃὲ διὰ τὴν δόξαν ἐκιθυ- 

᾿ς μοῦσι, Διὸ δεῖ, ὦ ἄνδρες, προσέχειν τούτῳ τῷ ἀγῶνι 
καὶ μηδὲν περὶ πλείονος ποιήσασθαι τοῦ διχαίου. 

n. Ποιήσομαι δὲ χἀγὼ τὴν κατηγορίαν διχαίαν, 
οὔτε ψευδόμενος οὐδὲν οὔτ᾽ ἔξω τοῦ πράγματος λέγων. 
Οἱ μὲν γὰρ πλεῖστοι τῶν εἰς ὑμᾶς εἰσιόντων πάντων 
ἀτοπώτατον ποιοῦσιν" ἢ γὰρ συμδουλεύουσιν ἐνταῦθα 
περὶ τῶν χοινῶν πραγμάτων, ἣ κατηγοροῦσι xat διαδαλ-- 

5 λουσι πάντα μᾶλλον ἣ περὶ οὗ μέλλετε τὴν ψῆφον φέ- 

w. Ἔστι δ᾽ οὐδέτερον τούτων χαλεπόν, οὔθ᾽ Grip 
ὧν μὴ βουλεύεσθε γνώμτην ἀκοφήνασθαι, οὔθ᾽ ὑπὲρ ὧν 
μηδεὶς ἀπολογήσεται χατηγορίαν εὑρεῖν. — (12) Ἀλλ᾽ 
οὐ δίκαιον ὑμᾶς μὲν ἀξιοῦν δικαίαν τὴν ψῆφον φέρειν, 
αὐτοὺς δὲ μὴ δικαίαν τὴν χατηγορίαν ποιεῖσθαι. Τού- 
τῶν δὲ αἴτιοι ὑμεῖς ἔστε, ὦ ἄνδρες" τὴν γὰρ ἐξουσίαν 
ταύτην δεδώκατε τοῖς ἐνθάδε εἰσιοῦσι, χαὶ ταῦτα xdÀ- 
λιστον ἔχοντες τῶν “Ελλήνων παράδειγμα τὸ ἐν ᾿Αρείῳ 

Ὁ πάγῳ συνέδριον, ὃ τοσοῦτον διαφέρει τῶν ἄλλων διχα- 
στηρίων, ὥστε xai παρ᾽ αὐτοῖς ὁμολογεῖσθαι τοῖς ἅλισχο- 
μένοις δικαίαν ποιεῖσθαι τὴν χρίσιν. (t3) Πρὸς ὃ δεῖ xal 
ὑμᾶς ἀποδλέποντας μὴ ἐπιτρέπειν τοῖς ἔξω τοῦ πρά- 
γματος λέγουσιν’ οὕτω γὰρ ἔσται τοῖς τε χρινομένοις 
ἄνευ διαθολῇς 6 ἀγὼν xal τοῖς διώχουσιν ἥχιστα συ- 
χοφαντεῖν xal ὑμῖν εὐορχοτάτην τὴν ψῆφον ἐνεγχεῖν. 
᾿Αδύνατον γάρ ἐστιν ἄνευ τοῦ ἀλόγου, μὴ διχαίος δεδι- 

85 δαγμένους δικαίαν θέσθαι τὴν ψῆφον. 

M. Δεῖ δ᾽, ὦ ἄνδρες, μηδὲ ταῦτα λαθεῖν ὁμᾶς, ὅτι 
οὐχ ὅμοιός ἐστιν ὃ ἀγὼν περὶ τούτου καὶ τῶν ἄλλων 
ἰδιωτῶν. Περὶ μὲν γὰρ ἀγνῶτος ἀνθρώπου τοῖς “Ελλη- 
τιν ἐν ὑμῖν αὐτοῖς ἐδοκεῖτ᾽ ἂν ἢ καλῶς ἢ xai φαύλως 
ἐψηφίσθαι περὶ δὲ τούτου ὅ τι ἂν βουλεύσησθε, παρὰ 
πᾶσι τοῖς ἕλλησιν ἔσται λόγος. ᾿Επιφανής τε γάρ ἐστι 
διὰ τὸν ἔκπλουν τὸν εἷς Ρόδον xai τὴν ἀπαγγελίαν ἣν 

30 ἐποιήσατο χαθ᾽ ὑμδὶν πρός τε τὴν πόλιν τὴν τῶν “Ῥοδίων 
καὶ τῶν ἐμπόρων τοῖς ἐπιδημοῦσιν ἐχεῖ, (15) οὗ πᾶσαν 
τὴν οἰκονμένην περιπλέοντες δι᾽ ἐργασίαν ἀπήγγελλον 
ἔμα περὶ τῆς πόλεως ἃ Λεωκράτους ἀχηχόεσαν’ οἵ ἴσασι 
τὰ τῶν προγόνων τῶν ὑμετέρων ἔργα ἐναντιώτατα τοῖς 
τούτῳ διαπεπραγμένοις ὄντα. Ὥστε περὶ πολλοῦ ποιη- 
τέον ἐστὶν ὀρθῶς βουλεύσασθαι περὶ αὐτοῦ. Εὖ γὰρ ἴστε, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι ᾧ πλεῖστον διαφέρετε τῶν ἄλλων ἀν- 

3 θρώπων, τῷ πρός τε τοὺς θεοὺς εὐσεδῶς xal πρὸς τοὺς 
γονεῖς ὁσίως χαὶ πρὸς τὴν πατρίδα φιλοτίμως ἔχειν, 
τούτον πλεῖστον ἀμελεῖν δόξοιτ᾽ ἄν, εἰ τὴν παρ᾽ ὑμῶν 
οὗτος διαφύγοι τεμωρίαν. 

16. Δέομαι δ᾽ ὅμῶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἀχοῦσαί μου τῆς 
χατηγορίας διὰ τέλους, xal μὴ ἄχθεσθαι ἐὰν ἄρξωμαι 
imb τῶν τῇ πόλει τότε cup d viv, ἀλλὰ τοῖς αἰτίοις 
ὀργίζεσθαι καὶ δι᾽ οὃς ἀναγχάζομαι νῦν μεμνῆσθαι περὶ 
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autem novistis, viri, quod non hunc solum nunc pu- 
nieis sententia vestra condemnantes, verum etiam ἰυ- 
niores omnes ad virtutem adhortabimini. Duo enim sunt 
qua erudiunt juvenes, nempe injuste agentium supplicium 
et quae bonis viris datur gratia : ad utrumque autem horum 
respicientes, hoc quidem propter metum defugiunt , illam 
vero propter gloriam concupiscunt. Quocirca opus est vos, 
viri, advertere mentem huic certamini neque quicquam 
anteferre justo. 

11. Faciam autem et ego accusationem justam, neque 
comminiscens quidquam neque extra rem dicens. Plurimi 
autem eorum qui ad vos adeunt oratores omnium abeurdis- 
simum faciunt : aut enim deliberant hic de publicis rebus , 
ant accusant et calumniantur omnia polius quam de eo 
agunt de quo sententiam dicturi estis. Atqui neutrum 
horum difücile est, neque de iis sententiam exponere , de 
quo vosjudices non deliberatis, neque eorum, quorum 
nemo defensionem suscipiet, accusationem invenire. (12) At 
non est zmquum vos quidem contendere justum calcu- 
lum ferre, istos autem haud justam accusationem facere. 
Harum autem rerum vos auctores estis, viri : potestatem 
eaim dedistis hiuc ingressis oratoribus hanc, quum tamen 
pulcherrimum Graecorum exemplum vobis in promptu sit 
Areopagi concilium , quod in tantum ab aliis discrepat di- 
casteriis, ut et apud ipsos condemnatos constet justum 
exhiberi judicium. (13) Ad quod respicientes vos operam 
pretium est haud permittere ut quidquam a causa alienum 
patroni causarum dicant. Ita enim futurum est ut reis citra 
calumniam certamen peragatur actoribusque minime sy- 
copbantis esse liceat vosque fidelissimum firmissimutnque 
calculum feratis. Fieri enim non potest ( nedicam absur- 
dum esse), ut non juste edocti, justum feratis suffragium. 

14. Opus est autem, judices, neque hoc latere vos, quod 
non sit idem certamen de hoc aliisque ex vulgo reis. — De 
incogmito enim Graxis homine domi inter vos ipsos aut 
bene aut male sententiam tulisse videremini : de hoc vero 
quicquid consulueritis omnium Graecorum ore feretur. 
Celebris enim est nominis tuf ob profectionem suam qua 
hinc In Rhodum insulam enavigavit , tum propter nuntium 
quem de vobis fecit ef ad urbem Rhodiorum et ad merca- 
tores qui illic sunt advens, (15) qui universum terrarum 
orbem oirevumnavigantes quaestus causa disseminarunt de 
urhe simul quie ex Leocrate audiverunt ; qui majorum ve- 
strorum facta noverunt longe contraria hisce que ab boc 
transacta sunt. Plurimi ergo faciendum est recte de eo 
statuere. Probe enim vobis exploratum est, Athenienses, 
quod quanto amplius differatis ab aliis hominibus , eo quod 
erga deos religiose , erga parentes pie, erga patriam vos ho- 
neste geratis, tanto negligentiores videamini, si vestrum 
hic evaserit supplicium. 

16. Quseso autem voe, Athenienses, ut accusationem hanc 
meam ad finem usque patienti animo audiatis, nec tegre 
feratis si exordium sumam ab iis rebus quae tum urbi con- 
tigerunt, sed auctoribus earum potius indignemini et lie 


4 


49. αὐτῶν. Γεγενημένης γὰρ τῆς ἐν Χαιρωνείᾳ μάχης xai 


συνδραμόντων ἁπάντων ὑμῶν εἰς τὴν ἐχχλησίαν ἐψηφί- 
σατο 6 δῆμος παῖδας μὲν xal γυναῖκας ix τῶν ἀγρῶν 
εἰς τὰ τεΐχη χαταχομίζειν, τοὺς δὲ στρατηγοὺς τάττειν 
εἰς τὰς φυλαχὰς τῶν ᾿Αθηναίων: χαὶ τῶν ἄλλων τῶν οἷ- 
χούντων ᾿Αθήνησι, χαθ᾽ ὅ τι ἂν αὐτοῖς δοχῇ. (17) 
Λεωχράτης δὲ τούτων οὐδενὸς φροντίσας, συσχευασά-- 
μενος ἃ εἶ, ε χρήματα μετὰ τῶν οἰχετῶν ἐπὶ τὸν λέμθον 
χατεχόμισε , τῆς νεὼς ἤδη περὶ τὴν ἀχτὴν ἐξορμούσης, 


150xal περὶ δείλην ὀψίαν αὐτὸς μετὰ τῆς ἑταίρας Εἰρηνί- 


Θ 


δος χατὰ μέσην τὴν ἀχτὴν διὰ τῆς πυλίδος ἐξελθὼν 
πρὸς τὴν ναῦν προσέπλευσε xai ᾧχετο φεύγων, ort 
τοὺς λιμένας τῆς πόλεως ἐλεῶν, ἐξ ὧν , ἀνήγετο, οὔτε 
τὰ τείχη τῆς πατρίδος αἰσχυνόμενος, Qv τὴν φυλαχὴν 
ἔρημον τὸ xaO αὑτὸν Βέρος χατέλειπεν' οὐδὲ τὴν ἀχρό- 
πολιν καὶ τὸ ἱερὸν τοῦ Διὸς τοῦ σωτῆρος καὶ τῆς Ἀθη- 
νᾶς τῆς σωτείρας ἀφορῶν καὶ προδιδοὺς ἐφοδήθη,, οὃς 
αὐτίχα σώσοντας ἑαυτὸν ἐχ τῶν χινδύνων ἐπιχαλέσε- 
ται, (18) Καταχθεὶς δὲ xal ἀφικόμενος εἰς "PóBov, ὥσπερ 
τῇ πατρίδι Μεγάλας εὐτυχίας εὐαγγελιζόμενος, ἀπήγ- 
γελλεν ὁ ὡς τὸ μὲν ἄστυ τῆς πόλεως ἑαλωχὸς καταλίποι, 

τὸν δὲ Πειραιέα πολιορχούμενον, αὐτὸς δὲ μόνος Siu: 
θεὶς fjxov xat οὐχ ἠσχύνθη τὴν τῆς πατρίδος ἀτυχίαν 
αὑτοῦ σωτηρίαν προσαγορεύσας. Οὕτω δὲ σφόδρα ταῦτ᾽ 
ἐπίστευσαν οἱ 'Ῥόδιοι, ὥστε τριήρεις πληρώσαντες τὰ 
πλοῖα χατῆγον, χαὶ τῶν ἐμπόρων xa τῶν νανχλήρων ol 
παρεσχευασμένοι δεῦρο πλεῖν αὐτοῦ τὸν σῖτον ἐξείλοντο 
χαὶ τἄλλα χρήματα διὰ τοῦτον. (ι9) Καὶ ὅτι ταῦτ᾽ 
n λέγω, ἀναγνώσεται ὑμῖν τὰς μαρτυρίας ἅπάν- 
τῶν, πρῶτον μὲν τὰς τῶν γειτόνων χαὶ τῶν ἐν τῷ τόπῳ 
τούτῳ χατοιχούντων, οἱ τοῦτον ἴσασιν ἐν τῷ πολέμῳ 
φυγόντα xal ἐχπλεύσαντα ᾿Αθήνηθεν, ἔπειτα τῶν πα- 
ραγενομένων εἰς “Ῥόδον, ὅτε Λεωχράτης ταῦτ᾽ ἀπήγ- 
γελλε , μετὰ δὲ ταῦτα τὴν Φυρχίνου μαρτυρίαν, ὃν xal 
ὑμῶν [ἴσασιν] οἱ πολλοὶ χατηγοροῦντα τούτου ἐν τῷ 
δήμῳ ἅ ὡς χαὶ μεγάλα χαὶ into εἴη τὴν πεντηκοστὴν 
μετέχων αὐτοῖς. 

0. Πρὸ δὲ τοῦ ἀνεδαϊνον τοὺς μάρτυρας βραχέα 
βούλομαι διαλεχθῆναι ὑμῖν. Οὐ γὰρ ἀγνοεῖτε, ὦ ἄνδρες, 
οὔτε τὰς παρασχευὰς τῶν χρινομένων οὔτε τὰς δεήσεις 
τῶν ἐξαιτουμένων, ἄλλ᾽ ἀχριδῶς ἐπίστασθε ὅτι χρημά- 
τῶν ἕνεχα χαὶ χάριτος πολλοὶ ἐπείσθησαν τῶν μαρτύ- 
ρων ἢ ἀμνημονεῖν à μὴ ἐλθεῖν ἢ ἑτέραν πρόφασιν εὖὗ- 
ρεῖν. ᾿Αξιοῦτε οὖν τοὺς μάρτυρας ἀναθαίνειν μηδὲ ὀχνεῖν 

μηδὲ περὶ πλείονος ποιεῖσθαι τὰς χάριτας ὁμῶν xal τῆς 
πόλεως, ἀλλ᾽ ἀποδιδόναι τῇ πατρίδι τἀληθῆ καὶ τὰ δί- 
χαια, μηδὲ λείπειν τὴν τάξιν ταύτην xol μιμεῖσθαι Λεω»- 
χράτην, ἣ λαθδόντας τὰ ἱερὰ χατὰ τὸν νόμον ἐξομόσα- 
σθαι. Ἐὰν δὲ μηδέτερον τούτων ποιῶσιν, ὑπὲρ ὑμῶν xal 
τῶν νόμων xal τῆς δημοχρατίας χλητεύσωμεν αὐτούς. 
Λέγε τὰς μαρτυρίας. 
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propter quos cogor haec ipsa in memoriam revocare. Com- 


misso enim apud Charroneam proelio factoque omnium ve- 


strüm ad concionem concursu, decrevit populus liberos et 
uxores ex agris intra menia transferre , imperatores autem 
ordinare ad excubias quosvis Atheniensium aliorumque de- 
morantium Athenis , quatenus ipsis videretur. (17) Leocra- 
tes autem, horum nihil! plane curans, omnes quas habebat 
facultates convasatas cum famulis suis domesticis in lem- 
bum transtulit, navi jam círca litus stationem relictura, 
atque circa crepusculum vespertinum ipse cum amica Ire- 
nide juxta medium litus per portulam egressus ad navim 
adnavigavit abfitque fugiens, neque portus urbis misertus, 
e quibus in altum abducebatur, neque monia patrie reve- 
ritus, quorum custodiam desertam pro virili sua parte reli- 
quit, neque arcem ac delubrum Jovis Servatoris et Minervte 
Servatticis respiciens et prodens exterritus est , quos actu- 
tum e periculis sibi servatores invocabit. (18) Deductus 
autem et perveniens in insulam Rhodum, ceu patrie sume 
ingentem felicitatem oblatam praedicans, renuntiavit quod 
arcem civitatis captam reliquerit, Pirseei obsessum em- 
porium, se solum conservatum evasisse alfirmans : nec 
erubuit patriz infortunium suam salutetn appellare. Adeo 
autem valde hzc crediderunt Rhodii, ut instructis trire- 
mibus navigia aliorum in porium suum vi deducerent , at- 
que mercatores et naucleri instructi huc navigare, suum 
frumentum vi amiserint ceterasque res propter ipsum hunc, 
(19) Et quod hec vera dicam, leget vobis testimonia 
omnium, primum quidem vicinorum et 1n loco hoc com- 
morantium qui hunc noverunt in bello fuga sibi consulen- 
tem Athenis enavigasse, deinde eorum qui Rhodi erant, 
quando Leocrates h»c renuntiabat; post baec audietis Phyc- 
cini testimonium , quem et vestrüm [noverunt] plerique ac- 
cusasse hunc apud populum, quod socius Leocratis in con. 
ducenda quinquagesima, fraude ejus ingens passus esset 
damnum. 

20. Priusquam autem ascendant huc testes, paucis cu- 
pio disseríare vohiscum. Non sunt clam vobis, judices , 
neque clandestíne machinationes judicandorum neque pre- 
ces exorantium, denique accurate nostis quod pecunia 
vel gratia plerique testium persuaderi sibi patiantur, ut 
aut immemores esse praetendant aut non veniant ad judi- 
cium aut aliam excusationem inveniant. Jubete proinde 
testes ascendere neque resides esse in patefacienda veritate 
neque pluris facere favorem et beneficia quam vos et 
urbem hancipsam, sed reddere patri ea quae vera et justa 
sunt, neque relinquere ordinem hunc ita ut imitentur Leo- 
cratem , aut aram tangentes eos secundum legem testimo- 
nium ejurare. Sin neutrum horum fecerint pro vobis legi- 
busque et republ., vocabimus eos in judicium. Recita testi- 
monia, 


( 12—1:6 ): 
MAPTYPIAI. 


41. Μετὰ ταῦτα τοίνυν, ὦ ἄνδρες, ἐπειδὴ χρόνος ἐγέ- 

συ vito xai ἀφιχνεῖτο ᾿Αθήνηθεν πλοῖα εἰς τὴν Ρόδον xai 
φανερὸν ἦν ὅτι οὐδὲν δεινὸν ἐγεγόνει περὶ τὴν πόλιν, 
φοδηθεὶς ἐκπλεῖ πάλιν ἐχ τῆς Ῥόδου xal ἀφιχνεῖται εἰς 
Μέγαρα" καὶ ᾧχει ἐν Μεγάροις πλείω ἢ πέντε ἔτη προ- 
στάτην ἔχων Μεγαρέα, οὐδὲ τὰ ὅρια τῆς χώρας αἶσχυ- 
νόμενος, ἀλλ᾽ ix γειτόνων τῆς ἐχθρεψάσης αὐτὸν πατρί- 
δος μετοικῶν. (22) Καὶ οὕτως αὑτοῦ χατεγνώχει ἀΐδιον 
φυγήν, ὥστε μεταπεμψάμενος ἐντεῦθεν Ἀμύνταν τὸν 
35 τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ ἔχοντα τὴν πρεσθυτέραν καὶ τῶν 
φίλων Ἀντιγένην Ξξυπεταιῶνα., xal δεηθεὶς τοῦ χηδε- 
στοῦ πρίασθαι παρ᾽ αὑτοῦ τἀνδράποδα xol τὴν olxíav, 
ἀποδόσθαι ταλάντου, xal ἀπὸ τούτου προσέταξε τοῖς 
τε χρήσταις ἀποδοῦναι τὰ ὀφειλόμενα καὶ τοὺς ἐράνους 
διενεγχεῖν, τὸ δὲ λοιπὸν αὑτῷ ἀποδοῦναι. (23) Διοι- 
χήσας δὲ ταῦτα πάντα ὁ Ἀμύντας αὐτὸς πάλιν ἀποδί- 
δοται τἀνδράποδα πέντε χαὶ τριάχοντα μνῶν Τιμοχά- 
«0 ptt Ἀχαρνεῖ τῷ τὴν νεωτέραν ἔχοντι τούτου ἀδελφήν - 
ἀργύριον δὲ οὐκ ἔχων δοῦναι ὁ Τιμοχάρης, συνθήχας 
ποιησάμενος χαὶ θέμενος παρὰ Λυσιχλεῖ, μίαν μνᾶν 
τόχον ἔφερε τῷ 'À uóvrq. "Iva δὲ μὴ λόγον οἴησθε εἶναι, 
ἀλλ᾽ εἰδῆτε τὴν ἀλήθειαν, ἀναγνώσεται xod τούτων butv 
τὰς μαρτυρίας. El μὲν οὖν ζῶν ἐτύγχανεν ὁ Ἀμύντας, 
ἐχεῖνον ἂν αὐτὸν παρειχόμην" νυνὶ δὲ ὑμῖν καλῶ τοὺς 
[δ] συνειδότας. Καί μοι λέγε ταύτην τὴν. μαρτυρίαν, ὡς 


ἐπρίατο παρὰ Λεωχράτους ἐν Μεγάροις τὰ. ἀνδράποδα 
Ἀμύντας xai τὴν οἰχίαν. 
MAPTYPIA. 


3*4. Ἀχούσατε δὲ xal ὡς ἀπέλαθδε τετταράχοντα μνᾶς 
παρὰ ᾿Αμύντου Φιλόμηλος Χολαργεὺς καὶ Μενέλαος 
6 πρεσδεύσας xix; βασιλέα. 


ΜΑΡΤΥΡΙ͂Α. 


8 λΔαδὲ δέ μοι xal τὴν Τιμοχάρους τοῦ πριαμένου τάν- 
δράποδα παρ᾽ ᾿Αμύντου πέντε xal τριάχοντα μνῶν, xal 
τὰς συνθήκας. 


MAPTYPIA, ΣΥΝΘΗΚΑΙ. 


ἃς. Τῶν μὲν μαρτύρων ἀκηκόατε, ὦ ἄνδρες" ἄξιον. | 


δ᾽ ἐστὶν ἐφ᾽ οἷς μέλλω λέγειν ἀγαναχτῆσαι xol μισῆσαι 
τουτονὶ Λεωκράτην. Οὐ γὰρ ἐξήρκεσε τὸ σῶμα τὸ ἑαυ- 
τοῦ xal τὰ χρήματα μόνον ὁπεχθέσθαι, ἀλλὰ xal τὰ 
ἱερὰ τὰ πατρῷα, ἃ τοῖς ὑμετέροις νουίμοις καὶ πατρῶοις 
1ὴ ἔθεσιν οἱ πρόγονοι παρέδοσαν αὐτῷ ἱδρυσάμενοι, ταῦτα 
μετεπέμψατο εἷς Μέγαρα xal ἐξήγαγεν ix τῆς χώρας, 
οὐδὲ τὴν ἐπωνυμίαν τῶν πατρῴων ἱερῶν φοηθείς, ὅτι 
ix τῆς πατρίδος αὐτὰ χινήσας συμφεύγειν αὑτῷ, ἐχλεί- 
πονταὰ τοὺς νεὼς xal τὴν χώραν ἣν κατεῖχον, ἠξίωσε, 
xat ἱδρύσασθαι ἐπὶ ξένης καὶ ἀλλατρίας, xal εἶναιὀθνεῖα 
Tj χώρᾳ xai τοῖς νομίμοις τοῖς κατὰ τὴν Μεγαρέων 
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TESTIMONIA. 


21. Contigit post hzc, judices, ut naves Athenis appel- 
lerent Rhodum; patefacto igitur quod nihil periculi aut 
horrendi obvenisset urbi , perterrefactus rursum e Rhodo 
solvens Megara adiit , habitavitq::e Megaris ultra quinquen- 
nium patronum habens Megarensem, neque confinia rezionis 
reveritus, verum apud vicinos patrie qua eum aluerat 
educaveratque peregrinus manens. (22) Atque adeo ipse se 
ad perpetuam condemnabat fugam, ut accerseret hinc 
Amynfam qui sororem suam grandiorem natu babebat, et, 
amicorum Antigenem Xypetensem, precatusque affinem 
suum ut ab se emeret mancipia domumque, venderet ta- 
lento, de eo inandaret creditoribus persolvi debita, et 
amicis stipem eollatitiam refundi, quod vero superesset sibi 
reddendum juberet. (38) Persecutus bec omnia Amynt»s 
ipse rursus divendit mancipia triginta quinque minis Timo- 
chari Acharnemi qui minorem hujus natu sororem uxorem 
tenebat : quum autem non haberet quod daret argentum 
Timochares, ex pacto, quod scriptum apud Lysiclem de- 
posuit, minam pro fanore solvebat Amyntee. Ne autem exi- 
stimetis verba esse sola quee projoquor, sed veritatem esse, 


sciatis, legentur et horum vobis testimonia. Quodsi adbuc, 
. vivere. Amyntas, illum ipsum vobis exhiherem : nunc 
. Vero accerso rei conscios. Recita proinde mihi hoc testimo: 


nium, quomodo. nimirum emerit ab Leocrate Megaris man- 
cipia Amyntas et a:des, 


TESTIMONIUM. 


24. Audite etiam qut acceperit. quadraginta minas ab 
Amynta Philomelus Cholargensis et Menelaus is qui lega- 
tione ad regem functus est. 


TESTIMONIUM. 


Cape etiam testimonium Timocharis qui redemit man- 
cipia ab Amynta triginta quinque minis; pacta etiam capo 
(qua cum Amynta fecit ). 


TESTIMONIUM. PACTA. 
25. Testes quidem audivistis , judices : est aulem aequum 
vos succensere Leocrati atque eum odisse ob ea qua jain 
dicturus sum. Haud enim satis ei fuit corpus suum fa- 


cultatesque subducere , verum etíam sacra patria, qua ve- 


stris legitimis et patriis consuetudinibus majores. ipsi tra- 


diderunt, haec ipsa Megara accivit eque regione evexit, ne- 
que appellationem patriorum sacrorum metuens quicquam 
quod ex patria ea movens fugee suae consoríia esse , relictis 
delubro et regione hac quam obtinebant, compulit, in extero 
et alieno solo ea collocans, ut essent peregrina regioni et le- 


6 AYKOYPFOY O ΚΑΤᾺ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥ͂Σ. 


πόλιν εἰθισμένοις. (26) Kai οἱ μὲν πατέρες ὑμῶν τὴν 
15 Αθηνᾶν ὡς τὴν χώραν εἴληχνῖαν, ὁμώνυμον αὐτῇ τὴν 

πατρίδα προσηγόρευον ᾿Αθήνας, ἵν᾿ οἱ τιμῶντες τὴν θεὸν 

τὴν ὁμώνυμον αὐτῇ πόλιν μὴ ἐγχκαταλίπωσι" Λεωχρά- 

τῆς δὲ οὔτε νομίμων οὔτε πατρῴων οὔτε ἱερῶν φροντί- 

σὰς τὸ χαθ᾽ ἑαυτὸν ἐξαγώγιμον ὑμῖν xal τὴν παρὰ τῶν 

θεῶν βοήθειαν ἐποίησε. Καὶ οὐχ ἐξήρχεσεν αὐτῷ το- 

σαῦτα xol τηλιχαῦτα τὴν πόλιν ἀδιχῆσαι, ἀλλ᾽ οἰχῶν 
2. ἐν Μεγάροις, οἷς παρ᾽ ὑμῶν ἐξεχομίσατο χρήμασιν 
ἀφορμῇ χρώμενος, ἐκ τῆς Ἠπείρον παρὰ Κλεοπά- 
τρὰς εἷς Λευχάδα ἐσιτήγει xal ἐχεῖθεν εἷς Κόρινθον. 
(27) Καίτοι, ὦ ἄνδρες, καὶ περὶ τούτων ol ὑμέτεροι νό- 
μοι τὰς ἐσχάτας τιμωρίας δρίζουσιν, ἐάν τις ᾿Αθηναίων 
ἄλλοσέ ποι σιτηγήση ἣ ὡς ὑμᾶς. [ἔπειτα τὸν προδόντα 
μὲν ἐν τῷ πολέμῳ,, σιτηγήσαντα δὲ παρὰ τοὺς νόμους, 
μὴ φροντίσαντα δὲ μήτε ἱερῶν μήτε πατρίδος μήτε vó- 
μῶν, τοῦτον ἔχοντες ἐν τῇ ὑμετέρᾳ ψήφῳ οὐκ ἀπόχτε- 
νεῖτε καὶ παράδειγμα τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις ποιήσετε ; 
Πάντων ἄρα ἀνθρώπων ῥᾳθυμότατοι ἔσεσθε χαὶ ἥχιστα 
ἐπὶ τοῖς δεινοῖς ὀργιζόμενοι. 

28. Καὶ ταῦτα δέ, ὦ ἄνδρες, ἐμοῦ θεωρήσατε, ὡς δι. 
χαίαν τὴν ἐξέτασιν ποιουμένου περὶ τούτων. Οὐ γὰρ 
οἶμαι δεῖν ὑμᾶς ὑπὲρ τηλιχούτων ἀδικημάτων εἰχάζον.- 
τας ἀλλὰ τὴν ἀλήθειαν εἰδότας ψηφίζεσθαι, xai τοὺς 
μάρτυρας μὴ δώσοντας ἔλεγχον μαρτυρεῖν ἀλλὰ δεδω- 
χότας. Παρεχαλεασάμην γὰρ αὐτοὺς πρόκλησιν ὑπὲρ 
τούτων ἁπάντων γράψας xal ἀξιῶν βασανίζειν τοὺς 
τούτου οἰκέτας. Καί μοι λέγε ταύτην. 
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IIPOKAHZIZ. 


29. Ἀχούετε, ὦ ἄνδρες, τῆς προχλήσεως.. Ἅμα 
τοίνυν ταύτην Λεωχράτης οὐχ ἐδέχετο καὶ χατεμαρτύ- 
ρει αὑτοῦ ἅτι προδότης τῆς πατρίδος ἐστίν" 6 γὰρ τὸν 
παρὰ τῶν συνειδότων ἔλεγχον φυγὼν mme ἀληθῆ 
εἶναι τὰ εἰσηγγελμένα, Τίς γὰρ ὑμῶν οὐχ οἶδεν ὅτι περὶ 
τῶν ἀμφισδητουμένων πολὺ δοχεῖ δικαιότατον xat δη- 
μοτικώτατον εἶναι, ὅταν οἰχέται ἢ θεράπαιναι συνειδῶ- 
σιν ἃ δεῖ, τούτους ἐλέγχειν xal βασανίζειν. xal τοῖς 
ἔργοις μᾶλλον ἣ τοῖς λόγοις πιστεύειν, ἄλλως τε καὶ περὶ 
πραγμάτων χοινῶν καὶ μεγάλων καὶ συμφερόντων τῇ 
πόλει; (30) ᾿Εγὼ τοίνυν τοσοῦτον ἀφέστηχα τοῦ ἀδίχως 
«0 τὴν εἰσαγγελίαν χατὰ Λεωχράτους παιήσασθαι, ὅσον 

ἐγὼ μὲν ἐδουλόμην τοῖς ἰδίοις χινδύνοις ἐν τοῖς Λεω- 
χράτους οἰχέταις χαὶ θεραπαίναις βασανισθεῖσι τὸν 
ἔλεγχον γενέσθαι, οὑτοσὶ δὲ διὰ τὸ συνειδέναι ἑαυτῷ 
οὖχ ὑπέμεινεν, ἀλλ᾽ ἔφυγε. Καίτοι, ὦ ἄνδρες, πολὺ 
θᾶττον οἱ Λεωχράτους οἰχέται xal θεράπαιναι τῶν 
λεγομένων ἄν τι ἠρνήθησαν ἢ τὰ μὴ ὄντα τοῦ αὑτῶν 
δεσπότου χατεψεύσαντο. 

152 81, Χωρὶς τοίνυν τούτων Λεωχράτης ἀναδοήσεται 
αὐτίκα ὡς ἰδιώτης ὧν xal ὑπὸ τῆς τοῦ ῥήτορος xal 
συχοφάντου δεινότητος ἀναρπαζόμενο. Ἐγὼ δὲ 
ἡγοῦμαι πάντας ὑμᾶς εἰδέναι ὅτι τῶν μὲν δεινῶν καὶ 
συχοφαντεῖν ἐπιχειρούντων ἔργον ἐστὶν ἅμα τοῦτο 


J 


( 166—161 ) 


gibus Megarensium urbi consuetis. (26) Patres sane vestri 

urbem Athenas dem quie regionem hanc obtinuit, Athenae 
cognominem fecerunt, ut venerantes deam idem nomi- 
nis obtinentem cum urbe illam ipsam non relinquerent : 
Leocrates vero neque patriorum rituum neque sacrorum 
curam gerens, quantum in se fuit, a vobis deorum auxi- 
lium eduxit avexitque. Neque satis fuit ei tot tantisque 
urbem banc injuriis afficere, verum demorans Megaris, 
pecuniis quas 8 vobis asportavit fretus, ex Epiro ἃ Cleo- 
patra in Leucadem frumentum vexit indeque Corinthum. 
(27) Quanquam leges vestre, judices, extrema supplicia 
decernant in ejusmodi delictum , si quis Atheniensium alio 
quam ad vos frumenta divendenda transvehat. Proinde eum 
qui tempore belli proditor fuit, qui frumentum alio preter 
leges vestras transtulit, qui non habuit rationem neque sa- 
crorum neque paíriz , neque legum , hunc habentes vestrae 
sententice subjectum non occidetis, nec exemplum reliquis 
hominibus facietis? Omnium itaque hominum ignavissimi 
eritis et minime ob gravissima scelera irascentes. 

28. Verbm hoc quoque, judices, considerate quam 
justam de his omnibus ego explorationem fecerim. Non 
enim arbitror vos decere super adeo grandibus delictis divi- 
nantes, sed veritatem contuentes sententiam ferre, atque 
testes esse non qui daturi sunt testimonium, sed qui dede- 
runt. Provocavi enim eos, libellum de vocandis ad quz- 
stionem super his omnibus scribens , par esse censens exami- 
nare tormentis hujus servos. Recita mihi hunc libelluimn. 


LIBELLUS DE PROVOCANDIS TESTIBUS. 


29. Auditis igitur, judices, provocationem. . Hanc vero 
Leocrates haud recipiebat eoque testabatur de sese quod 
patriz esset proditor : quum enim consciorum denuntia - 
tionem fugit, confessus est vera esse quorum causa in ju - 
dicium est vocatus. Quis enim vestrüm ignorat , omnium 
multo justissimum admodumque populare esee in rebus 
controversis fieri inquisitionem in servos et servas conscias, 
ita ut convincantur quod consciverint, eoque facto rebus 
ipsis potius quam orationibus adhibere fidem, de rebus 
precipue communibus et arduis et conferentibus urbi? 
(30) Ego itaque tantum absum ab eo ut injustam accusa- 
tionem adversus Leocratem instituerim , ut ego quidem meo 
ipsius periculo privato in Leocratis servis et ancillis tor- 
mentis examinatis probationem 6686 voluerim, liic vero, 
quia sibi ipse mali conscius fuit, haud eustinuerit hoc, sed 
defugerit. Αἱ vero, judices, multo cifius Leocratis servi et 
ancilla eorum qua allegantur quicquam ínfitíati fuissent 
quam ea quie non essent contra dominum mentiti. 

31. Ad hec Leocrates vociferabitur actutum, quod ex- 


pers eloquentise ipse ab oratoris et calumniatoris vehementia 
et versutia percellatur. Ego autem puto omnibus vobis con- 
stare, facundia pollentes et calumniari solentes hoc simul 


(161—163) LYCUBGI OR. CONTRA LEOCRATEM. 1 


προαιρεῖσθαι xal ζητεῖν τὰ χωρία ταῦτα ἐν οἷς τοὺς 
παραλογισμοὺς χατὰ τῶν ἀγωνιζομένων ποιήσονται, 
5 τῶν δὲ διχαίως τὰς χρίσεις ἐνισταμένων xal τοὺς ἐνό- 
jo ταῖς ἀραῖς ἀχριδῶς ἀποδεικνύντων τἀναντία φαί- 
νεσθαι τούτοις ποιοῦντας, ὥσπερ ἡμεῖς. (22) Οὐτωσὶ 
δὲ διαλογίζεσθε περὶ τούτων παρ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς. Τίνας 
ἀδύνατον ἦν τῇ δεινότητι xal ταῖς παρασχευαῖς ταῖς τοῦ 
λόγου παραγαγεῖν; Κατὰ φύσιν τοίνυν βασανιζόμενοι 
πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν περὶ πάντων τῶν ἀδιχημάτων 
I0 ἔμελλον φράσειν οἱ οἰχέται xal αἱ θεράπαιναι. Ἀλλὰ 
τούτους ὃ Λεωχράτης παραδοῦναι ἔφυγε, καὶ ταῦτα 
οὐχ ἀλλοτρίους ἀλλ᾽ αὑτοῦ ὄντας. (2) Τίνας δὲ δυνα- 
τὸν εἶναι δοκεῖ τοῖς λόγοις ψυχαγωγῆσαι xal τὴν ὑγρό- 
τητα αὐτὸν τοῦ ἤθους τοῖς δαχρύοις εἰς ἔλεον προαγα- 
γέσθαι; τοὺς δικαστάς. ᾿Ενταῦθα Λεωχράτης ὃ προ- 
δύτης τῆς πατρίδος ἔλήλυθεν, οὐδὲν ἕτερον 1j φοβού- 
μενος μὴ ἐχ τῆς αὐτῆς οἰχίας οἵ τ᾽ ἐξελέγχοντες τῷ 
t$ ἔργῳ xal 6 ἐξελεγχόμενος γένηται. Τί γὰρ ἔδει προ- 
φάσεων ἢ λόγων ἢ σχήψεως ; ἁπλοῦν τὸ δίχαιον, ῥά- 
διον τὸ ἀληθές, βραχὺς 6 ἔλεγχος. (34) Εἰ μὲν ὅμο- 
λογεῖ τὰ ἐν τῇ εἰσαγγελίᾳ ἀληθῇ καὶ ὅσια εἶναι, τί οὐ 
τῆς ἐκ τῶν νόμων τιμωρίας τυγχάνει; εἶ δὲ μή φησι 
ταῦτα ἀληθῆ εἶναι, τί οὐ παραδέδωχε τοὺς οἰχέτας 
χαὶ τὰς θεραπαίνας; Προσήχει γὰρ τὸν ὑπὲρ προδοσίας 
30 χινδυνεύοντα χαὶ παραδιδόναι βασανίζειν καὶ μηδένα 
τῶν ἀχριδεστάτων ἐλέγχων φεύγειν. (35) Ἀλλ᾽ οὐδὲν 
τούτων ἔπραξεν. ἀλλὰ χαταμεμαρτυρηκὼς ἑαυτοῦ ὅτι 
προδότης ἐστὶ τῆς πατρίδος xal τῶν ἱερῶν xal τῶν νό- 
μων, ἀξιώσει ὑμᾶς ἐναντία ταῖς αὑτοῦ ὁμολογίαις χαὶ 
μαρτυρίαις ψηφίσασθαι, Καὶ πῶς δίκαιόν ἐστι τὸν 
τὴν ἐξουσίαν τῆς ἀπολογίας αὑτοῦ ἐξ ἄλλων τε πολλῶν 
καὶ ἐχ τοῦ μὴ δέξασθαι τὰ δίχαια περιηρημένον, τοῦτον 
2 ἐᾶσαι ὑμᾶς αὐτοὺς δπὲρ τῶν διοολογουμένων ἀδιχημά- 
τῶν ἐξαπατῆσαι; 

36. Περὶ μὲν οὖν τῆς προχλήσεως xal τοῦ ἀδιχήμα- 
τος, ὅτι ὁμολογούμενόν ἐστιν, ἱχανῶς ὁμᾶς ἡγοῦμαι, 
ὦ ἄνδρες, μεμαθηχέναι" ἐν οἷς δὲ καιροῖς χαὶ ἡλίχοις 
χινδύνοις τὴν πόλιν οὖσαν Λεωχράτης προδέδωχεν, 
ἀναμνῆσαι ὑμᾶς βούλομαι. Καί μοι λαδὲ τὸ ψήφισμα, 
γραμματεῦ, τὸ Ὑπερείδου, καὶ ἀναγίνωσχε. 


VHOIZMA.: 


x» 8). Ἀχούετε τοῦ ψηφίσματος, ὦ ἄνδρες, ὅτι τὴν 
βουλὴν τοὺς πενταχοσίους xaTa6a(vew εἷς Πειραιᾶ 
ἡρηματιοῦσαν περὶ φυλαχῇς τοῦ Πειραιέως ἐν τοῖς 
ὅπλοις ἔδοξε, xai πράττειν διεσχευασμένην ὅ τι ἂν 
δοχῇ τῷ δήμῳ συμφέρον εἶναι. Καίτοι, ὦ ἄνδρες, εἰ 
οἱ ἀφειμένοι τοῦ στρατεύεσθαι ἕνεχα τοῦ βουλεύεσθαι 
ὑπὲρ τῆς πόλεως ἐν τῇ τῶν στρατιωτῶν τάξει διέτρι- 
6ov, ἄρ᾽ ὑμῖν δοχοῦσι μιχροὶ xai ol τυχόντες φόθδοι 

35 tot. τὴν πόλιν κατασχεῖν; (38) ?v οἷς Λεωχράτης οὗ-- 
τοσὶ xal αὐτὸς ix. τῆς πόλεως ἀποδρὰς ᾧχετο χαὶ τὰ 
τρήματα τὰ δπάρχοντα ἐξεκόμισε καὶ ἱερὰ τὰ πατρῷα 
μετεπέμψατο, καὶ εἷς τοσοῦτον προδοσίας ἦλθεν ὥστε 


sibi permittere , ut eos quaerant locos quibus fallacias contra 
adversarios intendere possint; eos vero, qui juste judicia 
instituant obnoxiosque diris manifesto demonstrent, con- 
traria prorsus atque illos facere deprehendi 9 Sicuti nos. 
(32) Sic autem cogitate de his apud vosmetipsos : quosnam 
nemo potuisset vehementia apparatibusque orationis sedu- 
cere? [Famulos.] Natura igitur tormentis examinati omnem 
veritatem de omnibus flagitiis dicturi erant servi et ancilla: : 
sed hos Leocrates tradere devitavit, idque non alienos , sed 
suo&, (33) Quos autem fieri posse videtur ut verborum δι. 
ficiis demulceas, animique ipsorum mollitiem lacrimis. 
ad misericordiam adducas? Judices. In hunc utique locum, 
Leocrates patrim proditor pervenit, nihil aliud metuens 
quam ne ex eadem domo et redarguentes rebus ipsis et re- 
dargutus convictusve ipse prodeat. Quid enim opus erat 
pretextibus aut verbis aut consideratione? Simplex est 
justitia , facilis res est veritas, brevis redargutio. (34) Si 
fateatur ea, quorum causa accusatur, vera esse et spncta, 
cur non juxta legum sententiam supplicio afficitur ? sin hacc 
vera esse infilielur, cur non tradidit servos et encillas? 
Decet enim proditionis insimulatum mancipia ad quirsio- 
nem subeundam tradere, ac nullam accuratissimarum in- 
vesligationum subterfugere. (35) Sed nihil horum egit ; 
enimvero testimonium in se ipsum perhibens, quod sit pa- 
trit proditor et religionis et legum, contendel ut vos con- 
traria suis et confessionibus ac testimoniis decernatis. At 
qu! justum est ut eum, qui defendendl se facultatem et aliis 
rebus multis et eo quod non acceperit justas conditiones 
sibi preeciderit, sinatis vobis ipsis super apertis sceleribus 
imponere? 

39, De provocatione igitur, qua mancipia ad quicstionem 
tradi jussi, et de crimine, utpote omnibus manifesto , satis 
puto , judices , vos edoctos esse. Quibus autem tempori- 
bus et quantis periculis expositam urbem prodiderit, revo- 
care vobis ad memoriam volo. Cape mihi , scriba, decre 
tum Hyperidis, et recita. 

DECRETUM. 


37. Auditis decretum, judices, quod senatum qu:in- 
gentorum descendere in Pireeum , uf statueret de custodia 
Pireei, placuit armatum et instructom transigere quod 
videretur populo conducere. At vero, judices, si rude 
donati, ut pro urbe consultarent, in militum ordine per- 
geverarumt, num vobis exigui et vulgares metus videntur 
tum urbem occupasse? (38) In quibus Leocrates hic et 
ipse ex urbe fugiens abilt omnesque facultates exportavit 
sacraque patria abduxit, atque ad tantum proditionis cri- 
men pervenit , ut secundum ipsius quidem institutum de. 


LI 


8 AYKOYYTTOY O ΚΑΤᾺ AEQKPATOYZ. 


χατὰ τὴν αὑτοῦ προαίρεσιν ἔρημοι μὲν ἦσαν οἷ ναοί, 
ἔρημοι ξὲ αἱ φυλαχαὶ τῶν τειχῶν, ἐξελέλειπτο δὲ ἣ 
πόλις xal yopa. (39) Καίτοι χατ᾽ ἐκείνους τοὺς 
χρόνους, ὦ ἄνδρες, τίς οὐχ ἂν τὴν πόλιν ἠλέησεν, 


. οὗ μόνον πολίτης ἀλλὰ χαὶ ξένος ἐν τοῖς ἔμπροσθεν 


40 χρόνοις ἐπιδεδημηκώς ; τίς δ᾽ ἦν οὕτως ἢ μισόδημος τότε 


ἢ μισαθήναιος, ὅστις ἐδωνήθη ἂν ἄταχτον αὑτὸν ὗπο- 
μεῖναι ἰδεῖν, ἡνίχα ἡ μὲν ἧττα χαὶ τὸ γεγονὸς πάθος 
τῷ [δήμῳ  προσηγγέλλετο, ὀρθὴ δὲ ἦν ἡ πόλις ἐπὶ 
τοῖς συμδεθηχόσιν, αἱ δ᾽ ἐλπίδες τῆς σωτηρίας τῷ 
δήμῳ ἐν τοῖς ὑπὲρ πεντήχοντα ἔτη γεγονόσι χαθειστή- 


153xecdv, (40) ὁρᾶν δ᾽ ἦν ἐπὶ μὲν τῶν θυρῶν γυναῖχας 
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ἐλευθέρας περιφόδους χατεπτηχυίας καὶ πυνθανομένας 
εἰ ζῶσι. τὰς μὲν ὑπὲρ ἀνὸρός, τὰς δ᾽ ὑπὲρ πατρός, τὰς 
δ᾽ ὑπὲρ ἀδελφῶν, ἀναξίως αὑτῶν xal τῆς πόλεως ὅρω- 
μένας, τῶν δ᾽ ἀνδρῶν τοὺς τοῖς σώμασιν ἀπειρηκότας 
xxl ταῖς ἡλικίαις πρεσδυτέρους xal ὑπὸ τῶν νόμων 
τοῦ στρατεύεσθαι ἀφειμένους ἰδεῖν ἦν χαθ᾽ ὅλην τὴν 
πόλιν ἐπὶ γήρως 006) περιφθειρομένους, διπλᾶ τὰ ἵμά- 
τια ἐμπεπορπημένους ; (ε1) Πολλῶν δὲ xal δεινῶν κατὰ 
τὴν πόλιν γινομένων, χαὶ πάντων τῶν πολιτῶν τὰ μέ- 
γιστα ἠτυχηκότων, μάλιστ᾽ dv τις ἤλγησε xal ἐδάκρυ- 
σεν ἐπὶ ταῖς τῆς πόλεως συμφοραῖς, ἣνί,᾿ δρᾶν ἦν τὸν 
δῆμον Ψηφισάμενον τοὺς μὲν δούλους ἐλευθέρους, τοὺς 
δὲ ξένους ᾿Αθηναίους, τοὺς δ᾽ ἀτίμους ἐπιτίμους" ὃς 
πρότερον ἐπὶ τῷ αὐτόχθων εἶναι χαὶ ἐλεύθερος ἔσε- 
μνύνετο. (42) Τοσαύτη δὲ ἢ πόλις ἐχέχρητο μεταδολῇ, 
ὥστε πρότερον μὲν ὑπὲρ τῆς τῶν ἄλλων “Ἑλλήνων 
ἐλευθερίας ἀγωνίζεσθαι, ἐν δὲ τοῖς τότε χρόνοις ἀγαπᾶν 
ἐὰν ὑπὲρ τῆς αὑτῶν σωτηρίας ἀσφαλδις δύνηται χιν- 
δυνεῦσαι, καὶ πρότερον μὲν πολλῆς χώρας τῶν Bap6a- 
ρων ἐπάρχειν, τότε δὲ πρὸς Μαχεδόνας ὑπὲρ τῆς ἰδίας 
κινδυνεύειν" χαὶ τὸν δῆμον ὃν πρότερον Λαχεδαιμόνιοι 
xai Πελοποννήσιοι xol οἱ τὴν Ἀσίαν χατοιχοῦντες 
“Ἕλληνες βοηθὸν ἐπεχαλοῦντο, οὗτος ἐδεῖτο τῶν ἐξ 
Ἄνδρου xal Κέω καὶ Τροιζῆνος καὶ ᾿Επιδαύρου ἐπι- 
χουρίαν αὑτῷ μεταπέμψασθαι. — (42) “Ὥστε, ὦ ἄνδρες, 
τὸν ἐν τοῖς τοιούτοις góbot; xal τηλιχούτοις χινδύνοις 
x«i τοσαύτη αἰσχύνη ἐγκαταλιπόντα τὴν πόλιν, xal 
μήτε ὅπλα θέμενον ὑπὲρ τῆς πατρίδος μήτε τὸ σῶμα 
παρασχόντα τάξαι τοῖς στρατηγοῖς, ἀλλὰ φυγόντα καὶ 
προδόντα τὴν τοῦ δήμου σωτηρίαν, τίς ἂν ἣ δικασέὴς 
φιλόπολις xai εὐσεθεῖν βουλόμενος ψήφῳ ἀπολύσειεν, 
ἣ ῥήτωρ χληθεὶς τῷ προδότῃ τῆς πόλεως βοηθήσειε, 
τὸν οὐδὲ συμπενθῇῆσαι τὰς τῆς πατρίδος συμφορὰς τολ- 
μήσαντα, οὐδὲ συμδεδλημένον οὐδὲν εἰς τὴν τῆς πό- 
λεως xol τοῦ δήμου σωτηρίαν ; (44) Καίτοι χατ᾽ ἐκχεί- 
νους τοὺς χρόνους οὐχ ἔστιν ἥτις ἡλικία οὐ παρέσχετο 
ἑαυτὴν εἰς τὴν τῆς πόλεως σωτηρίαν, ὅτε ἣ μὲν χώρα 
τὰ δένδρα συνεῤδάλλετο, οἱ δὲ τετελευτηχότες τὰς θή- 
xac, οἱ δὲ ναοὶ τὰ ὅπλα. Ἐπεμελοῦντο γὰρ οἱ μὲν 
τῆς τῶν τειχῶν κατασχευῆς. οἱ δὲ τῆς τῶν τάφρων, oí 
δὲ τῆς χαραχώσεως᾽ οὐδεὶς δ᾽ ἦν ἀργὸς τῶν ἐν τῇ mó- 
λει. "Ey' ὧν οὐδενὸς τὸ σῶμα τὸ ἑαυτοῦ παρέσχετο 
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tería fuissent templa ab sacrie, desertae fuissent. etiam 
custodie murorum, relicla autem esset civitas et regio. 
(39) Attamen illis temporibus, viri, quis non urbis miser- 
tus fuisset, non solum civis, verum etiam peregrinus 
qui prioribus temporibus ad nos advenerit? Quis vero erat 
adeo osor vel populi vel Atheniensium, qui potuisset se 
ipsum inordinatnm sustinere videre, quando victoria: 
amissio et quod contigerat malum [populo] annuntia- 
batur, arrecta autem metu erat civitas propter eas quz ac- 
ciderant calamitates, spes autem salutis populo in iis 
qui ultra quinquaginta annos nati erant collocata erat ; 
(40) quum videre erat ad portas uxores liberas trepidas et 
consternalas percontantesque num viverent, alias quidetn 
de marito, alias de patre, alias de fratribus, contra digni- 
tatem tam ipsarum quam urhis ita conspectas, viros autern, 
qui corporibus ad bellum idonei non erant et etate grandae- 
vi et per leges ἃ militia dimissi, videre erat per totam ur- 
bem tunc iu ipso senectutis limine misere oberrantes et 
duplicibus palliis , quse fibulis astrict» erant, indutos? 
(41) Quüm autem pleraque tristia et horrenda fierent in urbe 
civesque omnes summa infelicitate premerentur, maxime 
tum quis doluisset ubertimque fudisset lacrunas super 
tantis urbis calamitatibus, quando videre erat populum 
decernentem servos debere esse liberos, peregrinos Athe- 
nienses, lgnominia noftatos fama integros : qui antea eo quod 
liberi et solo, quod incolebant , innati essent, gloriabantur. 
(42) Tn tantam autem permutationem est urbs adacía, ut 
quum prius pro reliquorum Grxcorum salute dimicaret, 
contenti jam essent, si pro sua ipsorum salute tuto dimi- 
care possent; et qui antehac magno barbarorum regioni 
dominarentur, tunc temporis adversus Macedonas pro sua 
terra periculis involverentur : et quem antehac populum 
Lacedzmonii, Peloponnesii, Asiamque incolentes Grzci 
auxilio advocarant, hic jam opus haheret ex Andro, Ceo, 
Trozene et Epidauro auxilia sibi accersere. (43) Proinde, 
judices , eum qui in ejusmodi terroribus, in fantis periculis 
tantaque turpitudine urbem dereliquerit , neque sese pro 
patria armaverit neque corpus suum prasbuerit ad aciem 
imperatoribus, sed transfugerit atque populi salutem pro- 
diderit, quisnam judex urbis amans aut pius esee volens 
sententia sua absolverit, aut quisnam orator huc accitus 
proditori urbis opem tulerit? qui neque super tantis patriae 
calamitatihus una lugere ausus fuerit, neque quicquam con- 
tulerit ad urbis et populi salutem? (44) At vero illis tem- 
poribus nulla erat aetas que» non exlübuerit se ipsam ad 
urbis salutem tuendam, quando regio hac arbores contu- 
lit, mortui vero sepulcra, templa autem arma. Curam enim 
gerebant alit quidem menium constructionis, alii fossarum, 
alii valli : neque quisquam ex omnibus qui in urbe erant 
otiosus torpensve inveniebatur. At horum operum nulli cor. 
pus suum prebuit admovendum Leocrates. (415) Quae vos 
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τάξαι Λεωκράτης. — (a5) Ὧν εἰχὸς ὑμᾶς ἀναμνησθέν- 
x» τας τὸν μηδὲ ξυνενεγχεῖν μηδ᾽ ἐπ᾽ ἐχφορὰν ἐλθεῖν 
ἀξιώσαντα τῶν ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας χαὶ τοῦ δήμου σω- 
τηρίας ἐν Χαιρωνείᾳ τελευτησάντων θανάτῳ ζημιῶσαι, 
ὡς τὸ ἐπὶ τούτῳ μέρος ἀτάφων ἐχείνων τῶν ἀνδρῶν 
γεγενημένων" ὧν οὗτος οὐδὲ τὰς θήκας παριὼν ἠσχύνθη 
ὀγδόῳ ἔτει τὴν πατρίδα αὐτῶν προσαγορεύων. 
44. Περὶ ὦν, ὦ ἄνδρες, μιχρῷ πλείω βούλομαι διελ- 
θεῖν, χαὶ ὑμῶν ἀχοῦσαι δέομαι xai μὴ νομίζειν ἀλλο- 
3» τρίους εἶναι τοὺς τοιούτους [λόγους] τῶν δημοσίων ἀγώ» 
νων᾿ αἱ γὰρ τῶν ἀγαθῶν ἀνδρῶν εὐλογίαι τὸν ἔλεγχον 
σαφῆ κατὰ τῶν τἀναντία ἐπιτηδευόντων ποιοῦσιν. " Ex δὲ 
χαὶ δίχαιον τὸν ἔπαινον, ὃς μόνος ἄθλον τῶν χινδύνων τοῖς 
ἀγαθοῖς ἀνδράσιν ἐστί, τοῦτον, ἐπειδὴ χἀχεῖνοι εἰς τὴν 
χοινὴν σωτηρίαν τῆς πόλεως τὰς ψυχὰς αὐτῶν ἀνήλω- 
σαν, ἐν τοῖς δημοσίοις χαὶ χοινοῖς ἀγῶσι τῆς πόλεως μὴ 
παραλιπεῖν. — (47) "Exeivot γὰρ τοῖς πολεμίοις ἀπήντη- 
σαν ἐπὶ τοῖς δρίοις τῆς Βοιωτίας ὑπὲρ τῆς τῶν Ἑλλήνων 
4 ἐλευθερίας μαχούμενοι, οὐχ ἐπὶ τοῖς τείχεσι τὰς ἐλπίδας 
τῆς σωτηρίας ἔχοντες, οὐδὲ τὴν χώραν καχῶς ποιεῖν 
προέμενοι τοῖς ἐχθροῖς. ἀλλὰ τὴν μὲν αὑτῶν ἀνδρείαν 
ἀσφαλεστέραν φυλακὴν εἶναι νομίζοντες τῶν λιθίνων πε- 
ριρόλων, τὴν δὲ θρέγασαν αὑτοὺς αἰσχυνόμενοι περιορᾶν 
πορθουμένην. (48) Εἰχότως" ὥσπερ γὰρ πρὸς τοὺς φύ- 
σει γεννήσαντας χαὶ τοὺς ποιητοὺς τῶν πατέρων οὐχ 
ὁμοίως ἔγουσιν ἅπαντες ταῖς εὐνοίαις, οὕτω xal πρὸς 
(41k, χώρας τὰς μὴ φύσει προσηχούσας ἀλλ᾽ ὕστερον ἐπι 
χτήτους γενομένας καταδεέστερον διάχεινται, Τοιχύ- 
ταις δὲ γνώμαις χρησάμενοι, χαὶ τοῖς ἀρίστοις ἀνδράσιν 
ἐξ ἴσου τῶν κινδύνων μετασμόντες, οὐχ ὁμοίως τῆς τύ- 
"ἧς ἐχοινώνησαν᾽ τῆς γὰρ ἀρετῆς οὐ ζῶντες ἀπολαύου- 
σιν, ἀλλὰ τελευτήσαντες τὴν δόξαν χαταλελοίπασιν, 
οὐ, ἥττηθέντες, ἀλλ᾽ ἀποθανόντες ἔνϑα παρετάχθησαν 
ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας ἀμύνοντες. — (49) El δὲ δεῖ xal πα- 
ραδοξότατον μὲν εἰπεῖν, ἀληθὲς δέ, ἐκεῖνοι νικῶντες ἀπέ- 
ὕανον. — "à γὰρ ἄθλα τοῦ πολέμου τοῖς ἀγαθοῖς ἀνδρά- 
ctv ἐστὶν ἐλευθερία xol ἀρετή" ταῦτα δὲ ἀμφότερα τοῖς 
τελευτήσασιν ὑπάρχει. Ἑπειτα δὲ οὐδ᾽ οἷόν τ᾽ ἐστὶν 
εἰκεῖν ἡττῆσθαι τοὺς ταῖς διανοίαις μὴ πτήξαντας τὸν 
to τῶν ἐπιόντων φόδον. Μόνους γὰρ τοὺς ἐν τοῖς πολέμοις 
καλῶς ἀποθνήσχοντας οὐδ᾽ ἂν εἷς ἡττῆσθαι διχαίως φή- 
ctut* τὴν γὰρ, δουλείαν φεύγοντες εὐχλεᾷ θάνατον aí- 
ροῦνται. (so) ᾿Εδήλωσε δὲ ἢ τούτων τῶν ἀνδρῶν ἀρετή" 
μόνοι γὰρ τῶν ἁπάντων τὴν τῆς ᾿Ελλάδος ἐλευθερίαν 
ἐν τοῖς ἑαυτῶν σώμασιν εἶχον. "Apa γὰρ οὗτοί τε τὸν 
βίον μετήλλαξαν xol τὰ τῆς "EXAdBos εἷς δουλείαν με- 
τέπεσεν΄ συνετάφη γὰρ τοῖς τούτων σώμασιν fj τῶν ἄλ- 
I5 λων “Ελλήνων ἐλευθερία. “Ὅθεν χαὶ φανερὸν πᾶσιν 
ἐποίησαν οὖχ ἰδία πολεμοῦντες, ἀλλ᾽ ὑπὲρ χοινῆῇς ἔλευ- 
ϑερίας προχινδυνεύοντες. Ὥστε, ὦ ἄνδρες, οὐχ ἂν αἱ - 
σχυνθείην εἰπὼν στέφανον τῆς πατρίδος εἶναι τὰς ἐχεί- 
νων ψυχάς, (61) Καὶ δι᾿ ἃ οὐκ ἀλόγως ἐπετήδευον, ἐπί- 
στασθε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, μόνοι τῶν Ελλήνων τοὺς ἀγαθοὺς 
ἄνδρας τιμᾶν" εὑρήσετε δὲ παρὰ μὲν τοῖς ἄλλοις ἐν ταῖς 
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recordantes eum , qui neque conferre neque venire dignatus 
sit ad eos efferendos qui pro libertate populique salute in 
Chaeronea occubuerunt, morte mulcíare par est , tanquam, 
quod ad ipsum attinet , insepulti viri illi relicti sint; quo 
rum bic neque tumulos preeteriens erubuit óclavo demum 
anno ipsorum petriam suam appellare. 

46. De quibus, judices , paullo plura narrare constitui , 
vosque audire precor nec alienos putare tales sermones a pu- 
blicis contentionibus ; siquidem bonorum virorum pra«conia 
manifestum indicium de iis qui contraria moliuntur faciunt. 
Precterea justum est laudem , qux una praemium periculo- 
rum est bonis viris, banc ipsam, quandoquidem et illi in 
communem salutem urbis animas suas effuderunt , in publi- 
cis et communibus certaminibus urbis haud pcsetermit- 
tere. (47) Nam illi hostibus occurrerunt apud confinia 
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spem salutis habentes, neque terram populandam proden- 
tes hostibus, sed suam fortitudinem propriam tutiorem 
esse munitionem putantes lapideis propugnaculis, meri- 
toque pudefacti solum quod se educarit cernere vastarí. 
(48) Jure : quemadmodum enim erga naturales parentes 
et adoptativos non omnes seque sunt benevoli, ad hunc 
modum erga regiones, qua» natura nos non attingunt, 
sed post acquisite sunt, minus affecti sunt homines. 
Ejusmodi sententiis impulsi, cum optimis viris ex s»quo 
periculorum consortes facti, non pari ratione participes 
sunt facti-fortunse : virtute namque non fruuntur cum vi- 
ventibus, sed mortui gloriam reliquerunt , baud victi, sed 
mortui ubi in acie collocati fuere pro libertate dimicantes. 
(49) Quodsi omnium longe mirabilissimum, attamen ve- 
rum dicere oporteat, illi vincentes mortui sunt. Premia 
enim belli bonis viris sunt libertas et virtus : haec sane ambo 
defunctis vita presto sunt. Neque fieri potest ut illi 
dicantur victi esee qui mentibus suis non trepidaverint ob 
imminentium malorum pavorem. Solos enim eos qui in 
bellis honeste moriuntur, nemo victos esse jure dixe- 
rit : nam servitutem fugientes celebrem mortem seligunt. 
(50) Declaravit porro istud horum virorum virtus : soli 
enim omninm Gracia libertatem suie in corporibus habe- 
bant. Una enim illi vitam permutarunt resque Grecorum 
ad servitutem deciderunt : simul enim sepulta est cum ho- 
rum corporibus reliquorum Grsecorum libertas. Unde et 
perspicuum omnibus fecerunt se non privatim feciase bel- 
lum, sed pro publica libertate tuenda sese pree aliis peri- 
cula subiisse. Quocirca haud puduerit me, judices , dicerc 
coronam patrie esse illorum animas. (51) Quapropter 
ex iis qu» recte illi gesserunt scitis, Athenienses, soii 
ex Graecis bonos viros honoribus afficere : invenietis enim 
apud alios quidem in foro gladiatorum statuas positas, apud 


10 AYKOYPFOY Ὁ ΚΑΤΑ AEQKPATOYZ. 


ἀγοραῖς ἀθλητὰς ἀναχειμένους, παρ᾽ ὑμῖν δὲ στρατη- 
30 γοὺς ἀγαθοὺς χαὶ τοὺς τὸν τύραννον ἀποχτείναντας. Καὶ 
τοιούτους μὲν ἄνδρας οὐδ᾽ ἐξ ἁπάσης τῆς “Ελλάδος ὀλί- 
γοὺς εὑρεῖν ῥάδιον, τοὺς δὲ τοὺς στεφανίτας ἀγῶνας νε- 
νιχηχότας εὐπετῶς πολλαχόθεν ἔστι γεγονότας ἰδεῖν. 
“Ὥσπερ τοίνυν τοῖς εὐεργέταις μεγίστας τιμὰς ἀπονέμε- 
τε, οὕτω δίκαιον xal τοὺς τὴν πατρίδα χαταισχύνοντας 
καὶ προδιδόντας ταῖς ἐσχάταις τιμωρίαις χολάζειν. 
ss 13, Σχέψασθε δέ, ὦ ἄνδρες, ὅτι οὐδ᾽ ἐν ὑμῖν ἔστιν 
ἀποψηφίσασθαι Λεωχράτους τουτονὶ τὰ δίκαια ποιοῦσι. 
Τὸ γὰρ ἀδίκημα τοῦτο χεχριμένον ἐστὶ xal χατεγνωσμέ- 
νον. Ἧ μὲν γὰρ ἐν Ἀρείῳ πάγῳ βουλή ( καὶ μηδείς 
μοι θορυδήση᾽ ταύτην γὰρ ὑπολαμδάνω μεγίστην τότε 
γενέσθαι τῇ πόλει σωτηρίαν) τοὺς φυγόντας τὴν πα- 
τρίδα xal ἐγχαταλιπόντας τότε τοῖς πολεμίοις λαδοῦσα 
ἀπέκτεινε. Καίτοι, ὦ ἄνδρες, μὴ νομίζετε τοὺς τὰ τῶν 
80 ἄλλων φονιχὰ ἀδιχήματα ὁσιώτατα διχάζοντας αὐτοὺς 
ἂν εἴς τινα τῶν πολιτῶν τοιοῦτόν τι παρανομῆσαι. 
(52) Ἀλλὰ μὴν Αὐτολύχου μὲν ὑμεῖς χατεψηφίσασθε, μεί- 
ναντὸος μὲν αὐτοῦ ἐν τοῖς χινδύνοις, ἔχοντος δ᾽ αἰτίαν 
τοὺς υἱεῖς καὶ τὴν γυναῖκα ὑπεχθέσθαι, καὶ ἐτιμωρήσα- 
σθε. Καίτοι el τὸν τοὺς ἀχρήστους εἷς τὸν πόλεμον 
ὑπεχθέσθαι αἰτίαν ἔχοντα ἐτιμωρήσασθε, τί δεῖ πάσχειν 
85 ὅστις ἀνὴρ ὧν οὐχ ἀπέδωχε τὰ τροφεῖα τῇ πατρίδι; " Ev 
δὲ ὃ δῆμος, δεινὸν ἡγησάμενος εἶναι τὸ γινόμενον, ἐψη- 
φίσατο ἐνόχους εἶναι τῇ προδοσία τοὺς φεύγοντας τὸν 
ὑπὲρ τῆς πατρίδος χίνδυνον, ἀξίους εἶναι νομίζων τῆς 
ἐσχάτης τιμωρίας. (54) "A δὴ κατέγνωσται μὲν παρὰ 
τῷ δικαιοτάτῳ συνεδρίῳ, χατεψήφισται δὲ 6o! ὁμῶν 
τῶν δικάζειν λαχόντων, ὁμολογεῖται δὲ παρὰ τῷ δήμῳ 
τῆς μεγίστης ἄξια εἶναι τιμωρίας, τούτοις ὑμεῖς ἐναντία 
qo ψηφιεῖσθε; πάντων ἄρ᾽ ἀνθρώπων ἔσεσθε ἀγνωμονέστα- 
τοι, xal ἔλαχίστους ἕξετε τοὺς ὑπὲρ ὑμῶν αὐτῶν χινδυ- 
γεύοντας. 

55, Ὥς μὲν οὖν ἕνοχός ἐστι τοῖς εἰσηγγελμένοις ἅπα- 
σιν, ὦ ἄνδρες, Λεωχράτης, φανερόν ἐστι" πυνθάνομαι 
δὲ αὐτὸν ἐπιχειρήσειν ὑμᾶς ἐξαπατᾶν λέγοντα ὡς ἔμπο- 
ρος ἐξέπλευσε καὶ χατὰ ταύτην τὴν ἐργασίαν ἀπεδήμη- 
σεν εἷς ἹΡύδον. ᾿Εὰν οὖν ταῦτα λέγη, ἐνθυμεῖσθε ᾧ ῥᾳ- 
δίως λήψεσθε αὐτὸν ψευδόμενον. Πρῶτον μὲν γὰρ 

5δοὐχ ἐκ τῆς ἀχτῆς κατὰ τὴν πυλίδα ἐμδαίνουσιν οἱ κατ᾽ 
ἐμπορίαν πλέοντες, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ λιμένος, ὑπὸ πάντων 
τῶν φίλων ὁρώμενοι καὶ ἀποστελλόμενοι' ἔπειτα οὐ 
μετὰ τῆς ἑταίρας xal τῶν θεραπαινῶν, ἀλλὰ μόνος μετὰ 
παιδὸς τοῦ διαχονοῦντος. (66) Πρὸς δὲ τούτοις τί προσ- 

» ἦχεν ἐν Μεγάροις τὸν ᾿Αθηναῖον ὡς ἔμπορον πέντε ἔτη 
χατοιχεῖν χαὶ τὰ ἱερὰ τὰ πατρῷα μεταχομίζεσθαι καὶ 
τὴν olx(av τὴν ἐνθάδε πωλεῖν, εἰ μὴ χατεγνώχει τε αὖ- 
τοῦ προδεδωκέναι τὴν πατρίδα χαὶ μεγάλα πάντας 
ἠδιχηκέναι; Ὃ xal πάντων γένοιτ᾽ ἂν ἀτοπώτατον, si 
κερὶ ὧν αὐτὸς προσεδόχα τεύξεσθαι τιμωρίας, ταῦθ᾽ 
ὑμεῖς ἀπολύσετε χύριοι γενόμενοι τῆς ψήφου, Χωρὶς 
δὲ τούτων οὐχ ἡγοῦμαι δεῖν ἀποδέχεσθαι ταύτην τὴν 
τὸ ἀπολογίαν, (57) Πῶς γὰρ οὐ δεινὸν τοὺς μὲν ἐπὶ ἐμ πο- 
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vos autem imperalorum bonorum εἰ qui tyrannum occide- 
rint. Ejusmodi autem viros ne ex universa qnidem Gracia 
facile est invenire paucos; eos autem , qui ludos aut cer- 
tamina in quibus pro corona certatur vicerint , ex plerisque 
locis in proclivi est novisse. Ut igitur benefactoribus maxi- 
mos honores tribuitis, sic jastaum est ut eos, qui patriam 
contumelia afficiunt eamque produnt, extremis enppliciis 
iati 

52. Considerate autem, judices, jam mon amplios in 
vestra potestate situm esse Leocratem hunc suffragiis ve- 
siris absolvere, si quidem justa facturi estis. Scelus enim 
hoc jam judicatum est condemnatumque. Nam senatus 
in Areopago (neque mihi quisquam hic obetrepat; con- 
cilium enim Areopagiticum maxime tum fuisse urbi salu- 
fare judico ) transfugas patriam tunc deserentes ac hostibus 
dedentes arreptos occidit. Nec existimetis, Athenienses . 
eoe , qui reliquorum scelera quibus csedems commiíisere san- 
clissime judicant, in quendam civium adeo inique agere. 
(53) At vero Autolycum quidem vos condemnastis, quum 
ipse quidem in periculis perstitisset , babuerit autem crimi- 
nationem , quod filios et uxorem elam alio transportarit , 
eumque supplicio affecistis. Quodsi vero eum qui insimu- 
lahatur, quod clam exposuisset inutiles ad bellum , suppli- 
cio aífecistis, quid illum pati convenit qui , quom vir sit, 
non fuerit patrie sus gratus pro educationis beneficiis? 
Praeterea gravem ratus esse rem populus decrevit reos esse 
proditionis si qui pro patria subire periculum detrectaésent ; 
dignos tales extremo supplicio censens. (54) Que igitur 
conclusa sunt apud justissimum concilium , et decreta eunt 
& Vobis sorte delectis ad sententiam ferendam , quse denique 
constat apud popplum maximo digna 6:66 supplicio, hiscene 
vos contraría decernetis ? Omnium , si istud faciatis , futuri 
estis insipientissimi , paucissimosque habebitis qui pro vobis 
sese periculis sint objecturi. 

55. Quod itaque reos sit omnium quorum insimulatus 
est Leocrates, Athenienses, perspicuum exsistit. Audio 
autem ipsum daturum operam ut vobis imponat dicendo 
quod mercator enavigaverit atque propter hanc negotiatio- 
nem Rhodum commigrarit. Si igitur heec dixerit, cogitate 
quomodo facile ipsum in mendaciis deprehendatis. Primum 
enim non ex litore per portulam inscendunt navim quí ad 
mercatum navigant , sed ex portu, ab omnibus amicis visi et 
amandati : deinde non cum scorto et ancillis, sed solas 
cum puero administro. (56) Przterea quid opus erat 
Megaris Atheniensera ceu mercatorem quinquennium demo- 
rari et sacra patria eo transferre domumque hic sitam 
vendere, nisi agnovisset se prodidisse patriam e£ magna 
omnes injuria affecisse? Omnium proinde absurdissimum 
fuerit, si scelerum, quorum penam ipse exspecfavit, 
vos nunc absolvelis eum, quum sitis domini judicii. In 
super non puto oportere ut admittatis hanc denfensionem. 
(57) Qui enim non est horrendum eos, qui ad mercatiin 
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pix ἀποδημοῦντας σπεύδειν ἐπὶ τὴν τῆς πόλεως βοή- 
θειαν, τοῦτον δὲ μόνον ἐν τοῖς τότε χαιροῖς xal χατ᾽ 
ἐργασίαν ἐχπλεῖν, ἡνίκα οὐδ᾽ ἂν εἷς προσχτήσασθαι 
οὐδὲν ἂν ἐζήτησεν, ἀλλὰ τὰ ὑπάρχοντα μόνον διαφυλά- 
£n; Ἡδέως δ᾽ ἂν αὐτοῦ πυθοίμην, τίνα ἐμπορίαν εἰσά- 
γὼν χρησιμώτερος ἐγένετο ἂν τῇ πόλει τοῦ παρασχεῖν 
τὸ σῶμα τάξαι τοῖς στρατηγοῖς καὶ τοὺς ἐπιόντας ἀμύ- 
15 νασθαι μεθ᾽ ὑμῶν μαχόμενος. ᾿Εγὼ μὲν οὐδεμίαν ὁρῶ 
τηλικαύτην οὖσαν βοήθειαν. (58) Ἄξιον δέ ἐστιν οὐ 
μόνον αὐτῷ διὰ τὴν πρᾶξιν ὀργίζεσθαι ταύτην, ἀλλὰ 
xai διὰ τὸν λόγον τοῦτον" φανερῶς γὰρ ψεύδεσθαι τε- 
τόλμηκεν. Οὔτε γὰρ πρότερον οὐδὲ πώποτε ἐγένετο 
ἐπὶ ταύτης τῆς ἐργασίας, ἀλλ᾽ ἐχέκτητο χαλχοτύπους, 
οὔτε τότε ἐχπλεύσας οὐδὲν εἰσήγαγεν ἐκ Μεγάρων, ἔξ 
30 ἔτη συνεχῶς ἀποδημήσας. ἴΕτι δὲ καὶ τῆς πεντηκοστῆς 
μετέχων ἐτύγχανεν, ἣν οὖχ ἂν καταλιπὼν xav' ἐμπο- 
ρίαν ἀπεδήμει. “Ὥστ᾽ ἂν μέν τι περὶ τούτων λέγη, οὐδ᾽ 
ὑμᾶς ἐπιτρέψειν αὐτῷ νομίζω. 
c9. Ἥξει δ᾽ ἴσως ἐπ᾽ ἐχεῖνον τὸν λόγον φερόμενος, 
ὃν αὐτῷ συμδεθουλεύχασί τινες τῶν συνηγόρων, ὡς οὐχ 
ἔνοχός ἐστι τῇ προδοσίᾳ" οὔτε γὰρ νεωρίων χύριος οὔτε 
πυλῶν οὔτε στρατοπέδων οὔθ᾽ ὅλως τῶν τῆς πόλεως οὐ- 
45 δενός, ᾿Εγὼ δ᾽ ἐγοῦμαι τοὺς μὲν τούτων χυρίους μέρος ἄν 
τι προδοῦναι τῆς ὑμετέρας δυνάμεως, τουτονὶ δ᾽ ὅλην 
ἔχδοτον ποιῆσαι τὴν πόλιν, ὕΕτι δ᾽ οἱ μὲν τοὺς ζῶντας 
μόνον ἀδιχοῦσι προδιδόντες, οὗτος δὲ χαὶ τοὺς τετελευτη- 
χότας xal τὰ ἐν τῇ χώρᾳ ἱερὰ τῶν πατρῴων νομίμων 
ἀποστερῶν. (0) Καὶ ὑπὸ μὲν ἐχείνων προδοθεῖσαν οἰχεῖ- 
σθαι ἂν cuvéGawe δούλην οὖσαν τὴν πόλιν, ὃν δὲ τρόπον 
οὗτος ἐξέλιπεν, ἀοίκητον ἂν γενέσθαι. "Ext δὲ ix μὲν 
30 τοῦ χαχῶς πράττειν τὰς πόλεις μεταδολῆς τυχεῖν ἐπὶ τὸ 
βέλτιον εἶκός ἐστιν, ἐκ δὲ τοῦ παντάπασι γενέσθαι ἀνά- 
στατον xal τῶν χοινῶν ἐλπίδων στερηθῆναι. “Ὥσπερ 
τὰρ ἀνθρώπῳ ζῶντι μὲν ἐλπὶς ἐκ τοῦ χαχῶς πρᾶξαι 
μεταπεσεῖν, τελευτήσαντι δὲ συναναιρεῖται πάντα δι᾽ 
ὧν ἄν τις εὐδαιμονήσειεν, οὕτω xal περὶ τὰς πόλεις 
συμβαίνει πέρας ἔχειν τὴν ἀτυχίαν ὅταν ἀνάστατοι γέ- 
as σωνται, (61) El γὰρ δεῖ τὴν ἀλήθειαν εἰπεῖν, πόλεώς 
ἐστι θάνατος ἀνάστατον γενέσθαι. 'Γεχμήριον δὲ μέγι- 
στον" ἥμῶν γὰρ fj πόλις τὸ μὲν παλαιὸν ἀπὸ τῶν τυράν- 
νων χατεδουλώθη, τὸ δ᾽ ὕστερον ὑπὸ τῶν τριάχοντα, 
xai ὑπὸ Λαχεδαιμονίων τὰ τείχη χαθηρέθη" χαὶ ix 
τούτων ὅμως ἀμφοτέρων. ἠλευθερώθημεν xal τῆς τῶν 
“Ελλήνων εὐδαιμονίας ἠξιώθημεν προστάται γενέσθαι. 
(62) Ἀλλ᾽ οὐχ ὅσαι πώποτ᾽ ἀνάστατοι γεγόνασι, Τοῦτο 
μὲν γάρ, εἶ καὶ παλαιότερον εἰπεῖν ἐστι, τὴν Τροίαν τίς 
οὐχ ἀκήχοεν, ὅτι μεγίστη γεγενημένη τῶν τότε πόλεων 
χαὶ πάσης ἐπάρξασα τῆς Ἀσίας, ὡς ἅπαξ ὑπὸ τῶν 
Ἑλλήνων κατεσχάφη, τὸν αἰῶνα ἀοίχητός ἐστι; τοῦτο 
ὃὲ Μεσσήνην πενταχοσίοις ἔτεσιν ὕστερον dx τῶν τυ- 
χόντων ἀνθρώπων συνοιχισθεῖσαν; 
€3. Ἴσως οὖν τῶν συνηγόρων αὐτῷ τολμήσει τις 
εἰπεῖν, μιιρὸν τὸ πρᾶγμα ποιῶν, ὡς οὐδὲν ἂν παρ᾽ ἕνα 
136 /oorrcov ἐγένετο τούτων" καὶ οὐχ αἰσχύνονται τοιαύτην 
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in peregrino consistunt solo , accelerare reditum ad patrise 
auxilium , hunc autem solum islis temporibus pro quaestu 
transmittere maria, quando ne unus quidem quicquam 
lucrari quaesivit , sed parta tantummodo tueri? Lubens vero 
audirem, quam negotiationem adducens dicat sese urbi 
commodiorem fieri potuisse quam si corpus in urbis salutem 
imperatoribus ordinandum preebuisset invadentesque in pa- 


triam arcuisset vobiscum pugnans. Ego quidem nullum 


tantum auxilium esse video. (58) Dignum autem est αἱ 
ipsi non solum ob 'hoc facimus succenseatis, sed etíam 
propter hunc sermonem : palam enim mentiri ausus est. 
Neque enim prius unquam se huie quiestui dedidit, sed 
possederat fahros serarios; neque tnim solvens quicquam huc 
Megaris advexit, sex annos integros peregrinatus. Ad hzc 
quinquagesimse vectigalis consors erat, qua haud relicta 
mercaturse causa apud exteros agere voluisset. Quare si 
quid de his dixerit, neque vos ipsi permissuros reor. 

59. Sed fortasse ad illam rationem citato cursu perve- 
niet , quam ipsi quidam patronorum suaserunt, quo non 
sit reus proditionis : neque enim se mavalium esse dominum 
neque portarum neque exercituum neque ullius functionis 
qua ad urbem pertinet. Atqui horum dominos censeo non- 
nisi parlem quandam potenti: vestrz prodituros fuisse, 
hunc autem totam dedititiam facere civitatem. Ad hsec 
alii quidem proditores viventes tantummodo injuria affi- 
ciunt, hic autem et vila defunctos et hojus regionis sacra 
patriis legibus et jure privans. (60) Atque si ab illis prodita 
fuisset civitas , inbabitari saltem continyeret etsi in servitu- 
tem redactam; relicta vero, sicut ab hoc deserta est , fieret 
solitudo. Porro civitates ex infelicitate ad meliorem sta- 
tum transferri probabile est, sin prorsus vastetur urbs, ean- 
dem communibus etiam spebus privari verisimile est. Ut 
enim liomini viventi spes est ab infelicitate se tandem libe- 
ratum iri, defuncto autem cum vita simul auferuntur omnia 
per qu:ze quisquam felix esse queat; sic etiam civitatibus 
accidit ut extrema malorum assequantur quum eversse (ue- 
rint. (61) Sienim verum dicere oporteat, eversio civitatis mors 
est. Argumento autem maximo esse poterit, quod nos ipsi 
experti sumus : nostra enim urbe olim a tyrannis, deinde 
ἃ triginta viris in servitutem est redacta, muri autem ἃ La- 
cedzemoniis sunt diruti : et ab his tamen ambobus malis 
sumus liberati, Greecorumque salutis digni judicati sumus 
prssides fieri. (62) Sed ejusmodi fortnna non obtigit un- 
quam iis urbibus quotquot everse fuerunt.  Vetustius 
equidem est quod dicturus sum, ad rem tamen preesentem 
facit : Trojam quis non audivit maximam tum urbium fuisse 
totique dominatam esse Asiz? haec ipsa tamen ut semel di- 
ruta fuit, perpetuo habitatoribus vacat. ldem conürmat, 
quod Messene quingentis demum post annis ex vulgaribus 
hominibus adeoque colluvie sit restaurata. 

63. At fortasse patronorum ejus aliquis audebit dicere , 
rem ipsam extenuans, quod nihil horum fieri potuit unius 
culpa hominis; nec pudet illos. ejusmodi defensionem fa- 
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ἀπολογίαν ποιούμενοι πρὸς ὑμᾶς, ἐφ᾽ ἧ δικαίως ἂν ἀπο- . 


θάνοιεν. Εἰ μὲν γὰρ ὁμολογοῦσι τὴν πατρίδα αὐτὸν 
ἐχλιπεῖν, τοῦτο συγχωρήσαντες μᾶς ἐάτωσαν διαγνῶ»- 
ναι περὶ τοῦ μεγέθους" εἰ δ᾽ ὅλως μηδὲν τούτων πεποίη- 
χεν, οὗ μανία δή που τοῦτο λέγειν ὡς οὐδὲν ἂν γένηται 
παρὰ τοῦτον; (e4) Ἡγοῦμαι δ᾽ ἔγωγε, ὦ ἄνδρες, τοὐναν- 
τίον τούτοις, παρὰ τοῦτον εἶναι τῇ πόλει τὴν σωτηρίαν" 
$ γὰρ πόλις οἰχεῖται χατὰ τὴν ἰδίαν ἑχάστου μοῖραν 
φυλαττομένη" ὅταν οὖν ταύτην ἐφ᾽ ἑνός τις παρίδη, λέ- 
ληθεν ἑαυτὸν ἐφ᾽ ἁπάντων τοῦτο πεκοιηχώς, Καίτοι 
ῥάδιόν ἐστιν, ὦ ἄνδρες, πρὸς τὰς τῶν ἀρχαίων νομοθετῶν 
διανοίας ἀποδλέψαντας τὴν ἀλήθειαν εὑρεῖν. (es) 'Exei- 
νοι γὰρ οὐ τῷ μὲν ἑχατὸν τάλαντα χλέψαντι θάνατον 
10 ἔταξαν, τῷ δὲ δέκα δραχμὰς ἔλαττον ἐπιτίμιον" οὐδὲ 
τὸν μὲν μεγάλα ἱεροσυλήσαντα ἀπέχτεινον, τὸν δὲ μιχρὰ 
ἐλάττονι τιμωρία ἐχόλαζον᾽ οὐδὲ τὸν μὲν οἰχέτην ἀπο- 
χτείναντα ἀργυρίῳ ἐζημίουν, τὸν δὲ ἐλεύθερον εἶργον 
τῶν νόμων ἀλλ᾽ ὁμοίως ἐπὶ πᾶσι xol τοῖς ἔλαχίσ- 
τοις παρανομήμασι θάνατον ὥρισαν εἶναι τὴν ζημίαν. 
(ee) Οὐ γὰρ πρὸς τὸ ἴδιον ἕκαστος αὐτῶν ἀπέόδλεπε τοῦ 
γεγενημένου πράγματος, οὐδὲ ἐντεῦθεν τὸ μέγεθος τῶν 
ἁμαρτημάτων ἐλάμδανον, ἀλλ᾽ αὐτὸ ἐσχόπουν τοῦτο, 
εἰ πέφυχε τὸ ἀδίχημα τοῦτο. ἐπὶ πλεῖον ἐλθὸν μέγα 
βλάπτειν τοὺς ἀνθρώπους. Καὶ γὰρ ἄτοπον ἄλλως πως 
περὶ τούτου ἐξετάζειν. Φέρε γάρ, ὦ ἄνδρες, εἴ τις 
ἕνα νόμον εἰς τὸ Μητρῷον ἔλθὼν ἐξαλείψειεν, εἶτ᾽ ἀπο- 
λογοῖτο ὡς οὐδὲν παρὰ τοῦτον τῇ πόλει ἐστίν, áp οὐχ 
ἂν ἀπεχτείνατ᾽ αὐτόν ; Ἐγὼ μὲν οἶμαι δικαίως, εἴπερ 
40 ἐμέλλετε xal τοὺς ἄλλους σώζειν. (67) Τὸν αὐτὸν τοίνυν 
τρόπον χολαστέον ἐστὶ τοῦτον, εἶ μέλλετε τοὺς ἄλλους 
πολίτας βελτίους ποιήσειν" καὶ οὐ τοῦτο λογιεῖσθε εἰ εἷς 
ἐστι μόνος 6 ἄνθρωπος, ἀλλ᾽ εἷς τὸ πρᾶγμα. ᾿Εγὼ μὲν 
γὰρ ἡγοῦμαι τὸ μὴ πολλοὺς τοιούτους γενέσθαι ἡμέτε- 
pov εὐτύχημα εἶναι, τοῦτον μέντοι διὰ τοῦτο μείζονος 
τιμωρίας ἄξιον εἶναι τυχεῖν, ὅτι μόνος τῶν ἄλλων πολι- 
τῶν οὗ χοινὴν ἀλλ᾽ ἰδίαν τὴν σωτηρίαν ἐζήτησεν. 

8. — 69. Ἀγαναχτῶ δὲ μάλιστα, ὦ ἄνδρες, ἐπειδὰν βχούσω 
τῶν μετὰ τούτου τινὸς λέγοντος ὡς οὐχ ἔστι τοῦτο προ- 
διδόναι, εἴ τις ᾧχετο ἐκ τῆς πόλεως" xat γὰρ οἱ πρόγο- 
vol ποθ᾽ ἡμῶν τὴν πόλιν χαταλιπόντες, ὅτε πρὸς Ξέρξην 
ἐπολέμουν, ti; Σαλαμῖνα διέδησαν. Καὶ οὕτως ἐστὶν 
ἀνόητος xal παντάπασιν ὅμῶν χαταπεφρονηχώς, ὥστε 
τὸ χάλλιστον τῶν ἔργων πρὸς τὸ αἴσχιστον συμθαλεῖν 
90 ἠξίωσε. (69) Ποῦ γὰρ οὐ περιόόητος ἐκείνων τῶν ἀν- 
δρῶν f, ἀρετὴ γέγονε; τίς δ᾽ οὕτως ἢ φθονερός ἐστιν ἢ 
παντάπασιν ἀφιλότιμος', ὃς οὐχ ἂν εὔξαιτο τῶν ἐχείνοις 
πεπραγμένων μετασχεῖν" Οὐ γὰρ τὴν πόλιν ἐξέλιπον, 
ἀλλὰ τὸν τόπον μετήλλαξαν, πρὸς τὸν ἐπιόντα χίνδυνον 
χαλῶς βουλευσάμενοι, (70) "Excsóvixoc μὲν γὰρ ὁ Λα- 
χεδαιμόνιος xol Ἀδείμαντος ὃ Κορίνθιος xat τὸ Αἰγινη- 
τῶν ναυτιχὸν δπὸ νύχτα τὴν σωτηρίαν αὑτοῖς ἔμελλον 
85 πορίζεσθαι" ἐγχαταλειπόμενοι δὲ οἱ πρόγονοι ὑπὸ πάν- 
vow τῶν ᾿ΕἙλλήνων βία xal τοὺς ἄλλους ἠλευθέρωσαν, 
ἀναγχάσαντες ἐν Σαλαμῖνι μετὰ αὑτῶν πρὸς τοὺς βαρ- 
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cere apud vos, ob quam jure mori deberent. Si enim 
confiteantur patria eum deseruisse, hoc permisso vos si- 
nant de sceleris magnitudine judicare : sin nihil horum 
fecit, nonne insania jam est dicere, nibil urbi accidisse? 
(64) Existimo autem ego , judices , contrarium , dissentiens 
a patronis istius, nempe ab illo uno homine salutem urbis 
pependisse. Siquidem urbs habitatur secundum propriam 
uniuscujusque provinciam custodita : quum igitur hanc 
quispiam iu uno neglexerit, ignorat sese in omnibus istuc 
fecisse. Profecto facile est , judices , ad veterum legislato- 
rum respicientes sententias , veritatem invenire. (65) Non 
enim illi centum talenta suffuratum morte mulctarunt, 
decem vero drachmas sublegentem minore pena affe- 
cerunt; neque eum qui ampla spolia e delubris deorum 
immortalium abstulerit, occiderunt, qui vero pauca spo- 
liarit , minore supplicio puniebant ; neque eum , qui servum 
occidisset , pecunia mulctabant, qui vero liberum, arce- 
bant locis juribusque, a quibus homicide excluduntur : 
verum in iis omnibus , etiam minimis, delictis mortem d«- 
creverunt esee mulctam. (66) Non enim ad propriam na- 
turam patrati facinoris unusquisque respiciebat, neque 
exinde metiebatur magnitudinem scelerum, verum istuc 
considerabant , quatenus ita comparatum esset facinus, ut 
si incrementum caperet, magno humanum genus damno 
affecturum esset. Etenim absurdum est alio modo de hoc 
examen facere. Agite enim, viri, si quis unam legem Me- 
troum ingressus deleverit, deinde contenderit, nihil per 
hanc expunctam legem urbi mali evenire, nonne occidere- 
tis eum? Ego sane vos hoc jure facere censerem, si quidem 
ceteras leges conservare velitis. (67) Ad eundem modum 


hic puniendus est, si reliquos cives meliores reddituri estis. 


Neque hoc considerabitis, num unus tantummodo hic sit 
homo qui talia perpetraverit , verum ipsum facinus , quale 
sit, spectabitis. Ego enlm existimo ejusmodi homines non 
multos esse vestram felicitatem esse , atque hunc propterea 
majore supplido dignum, quod solus ex reliquis civibus non 
publicam, sed privatam salutem quiesiverit. 

68. Supra modum autem commoveor, viri, si audiam 
quendam eorum qui &b hujus partibus stant dicere, quod 
hóc non sit prodere, si quis ex urbe abierit : etenim majo- 
res quoque nostri, aiunt, urbe relicta, quando adversus 
Xerxem gerebant bellum, Salamina transmigrarunt. Adeo- 
que vesanus est omninoque vestri contemnens, ut pul- 
cherrimum factum istuc ad turpissium conferre non eru- 
bescat. (69) Ubi enim celebrata illorum virorum virtus non 
fuit? quis adeo aut invidus est auta virtutiset bonoris amora 
alienus , qui non optarit rerum ab illis ipsis gestarum con- 
sors esse? Non eniin urbem deseruerunf , sed locum permu- 
tarunt , ut imminens periculum effugerent, preclaro et ho- 
nesto usi consilio. (70) Nam Eteonicus quidem Lacedzemo- 
nius et Adimantus Corinthius AEginetarumque classis sub. 
noctem salutem sibi quesituri erant fuga : deserti vero. 
majores nostri ab omnibus Grecis etiam reliquos vel invitos 
liberarunt, cogentes eos apud Salamina secum adversum. 
harbaros navali proelio decertare. Soli autem majeres nostri 
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βάρους ναυμαχεῖν. Μόνοι δὲ ἀμφοτέρων περιγεγόνασι, 
καὶ τῶν πολεμίων xal τῶν συμμάχων, ὡς ἑκατέρων 
προσῆχε, τοὺς μὲν εὐεργετοῦντες, τοὺς δὲ μαχόμένοι 
νιχῶντες. "Apd γε ὅμοιον τῷ φεύγοντι. τὴν πατρίδα τετ- 
τάρων ἡμερῶν πλοῦν εἷς Ῥόδον; (1). Ἦ που ταχέως ἂν 
(0 ἡνέσμετό τις ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν τοιοῦτον ἔργον, ἀλλ᾽ οὐκ 
ἂν χατέλευδαν τὸν χαταισχύνοντα τὴν αὑτῶν ἀριστείαν. 
Οὐτω γοῦν ἐφίλουν τὴν πατρίδα πάντες, ὥστε τὸν παρὰ 
Ξέρξου πρεσδευτὴν Ἀλέξανδρον, φίλον ὄντα αὑτοῖς πρό- 
τερον, ὅτι γῆν καὶ ὕδωρ ἥτησε, μικροῦ δεῖν χατέλευσαν. 
Ὅκου δὲ xal τοῦ λόγου τιμωρίαν ἠξίουν λαμθάνειν, 
ἡ που τὸν ἔργῳ παραδόντα τὴν πόλιν ὑποχείριον τοῖς 
πολεμίοις οὗ μεγάλαις ἂν ζημίαις ἐχόλασαν. (72) Τοι- 
157γαροῦν τοιαύταις χρώμενοι γνώμαις ἐνενήχοντα μὲν ἕτη 
τῶν Ελλήνων ἡγεμόνες κατέστησαν, Φεοινίχην δὲ xai 
Κιλικίαν ἐπόρθησαν, ἐπ᾽ Εὐρυμέδοντι δὲ xai πεζομα- 
γῶντες χαὶ ναυμαχοῦντες ἐνίχησαν, ἑκατὸν δὲ τριήρεις 
τῶν βαρβάρων αἰχμαλώτους ἔλαθον, ἅπασαν δὲ τὴν 
᾿λσίαν χαχῶς ποιοῦντες περιέπλευσαν, καὶ τὸ χεφάλαιον 
b τῆς νίχης, οὗ τὸ ἐν Σαλαμῖνι τρόπαιον ἀγαπήσαντες 
ἔστησαν, (73) ἀλλ᾽ ὅρους τοῖς βαρδάροις πήξαντες τοὺς 
εἰς τὴν ἐλενθερίαν τῆς Ἑλλάδος, xal τούτους χωλύ- 
σαντες ὑπερδαίνειν, συνθήκας ἐποιήσαντο μαχρῷ μὲν 
πλοίῳ μὴ πλεῖν ἐντὸς Κνανέων xol Φασήλιδος, τοὺς 
δ᾽ Ἕλληνας αὐτονόμους εἶναι, μὴ μόνον τοὺς τὴν Εὐρώ- 
fv ἀλλὰ χαὶ τοὺς τὴν ᾿Ασίαν χατοιχοῦντας. (71) Καί-- 
vot οἴεσθε ἄν, εἰ τῇ Λεωχράτους διανοίᾳ χρησάμενοι 
t πάντες ἔ ἔφυγον, τούτων ἄν τι γενέσθαι τῶν καλῶν ἔργων, 
ἣ ταύτην ἂν ἔτι τὴν χώραν χατοιχεῖν ὑμᾶς ; Χρὴ τοίνυν, 
9 ἄνδρες; ὥσπερ τοὺς ἀγαθοὺς ἐπαινεῖτε xal τιμᾶτε, 
οὕτω χαὶ τοὺς χαχοὺς μισεῖν τε xal χολάζειν, ἄλλως τε 
καὶ Λεωχράτην, ὃς οὔτε ἔδεισεν οὔτε ἠσχύνθη ὑμᾶς. 
75. Καίτοι δμεῖς τίνα τρόπον νενομίχατε περὶ τού- 
τῶν, χαὶ πῶς ἔχετε ταῖς διανοίαις, θεωρήσατε. Ἄξιον 
15 yàp ὅμως χαίπερ πρὸς εἰδότας διελθεῖν ἐγχώμιον γὰρ 
vi, τὴν ᾿Αθηνᾶν. εἶσι τῆς πόλεως οἱ παλαιοὶ νόμοι χαὶ τὰ 
ἔθη τῶν ἐξ ἀρχῆς ταῦτα κατασχευασάντων, οἷς ἂν προσ- 
ἕ qms, τὰ δίχαια ποιήσετε xal πᾶσιν ἀνθρώποις σεμνοὶ 
καὶ ἄξιοι τῆς πόλεως δόξετ᾽ εἶναι. (76) Ὑμῖν γὰρ ἔστιν 
ὅρχος. ὃν ὀανύουσι πάντες οἱ πολῖται, ἐπειδὰν εἷς τὸ 
ληξιαργ, ιχὺν γραμματεῖον ἐγγραφῶσι χαὶ ἔφηδοι γένων- 
ται, μήτε τὰ ἱερὰ ὅπλα χαταισχννεῖν μήτε τὴν τάξιν 
20 λείψειν, ἀμυνεῖν δὲ τῇ πατρίδι xal ἀμείνω παραδώσειν. 
"Qv εἰ μὲν ὀμώμοχε Λεωχράτης, φανερῶς ἐπιώρχηχε, 
xal οὐ μόνον ὑμᾶς ἠδίχηκεν ἀλλὰ xal εἷς τὸ θεῖον ἦσέ- 
θησεν" εἰ δὲ μὴ ὁμώμοχεν, εὐθὺς δῆλός ἔστι παρασχευα- 
σάμενος οὐδὲν ποιήσειν τῶν δεόντων, ἀνθ᾽ ὧν δικαίως 
ἂν αὐτὸν καὶ ὑπὲρ ὁμῶν xol ὑπὲρ τῶν θεῶν τιμωρή- 
σαισθε, (77) Βούλομαι δὲ ὑμᾶς ἀχοῦσαι τοῦ ὅρχου. 
Λέγε, γραμματεῦ. 
OPKOZ. 


[οὐ χαταισχυνὼ ὅπλα τὰ ἱερά, οὐδ᾽ ἐγκατα- 
λείψω τὸν παραστάτην ὅτῳ ἂν στοιχήσω" -ἀμυ- 
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utrosque superabant, et hostes et socios , ut utrosque su- 
perare decuit, socios beneficiis, hostes virtute, Similene 
est ergo majorum nostrorum factum fugienti patriam na- 
vigantique Rhodum quattuor dierum spatio? (71) JEgre 
eorum aliquis sustinuisset ejusmodi opus , sed statim lapi- 
dibus obruissent eum qui pudefaceret ipsorum praeclarissi- 
mam operam. Adeo autem patriam diligebant omnes, ut 
ab Xerxe missum legatum Alexandrum, prius ipsis amicum, 
quod terram et aquam petiisset, propemodum lapidibus 
obruissent. Quodsi tum de verbo supplicium sumendum 
cetsuerunt, nonne re ipsa tradentem urbem hostibus magnis 
ponis affecissent? (72) Proinde talibus usi consiliis per no- 
naginta quidem annos Grsecorum duces fuerunt , Pheenicen 
autem et Ciliciam populati sunt, δὰ Eurymedontem pede- 
stri et navali proelio decertantes vicerunt, centum triremes 
barbarorum ceperunt , universam Asiam affligentes circum- 
navigarunt, et quod summum est victorie, non troprrum 
Salamine statuere contenti, (73) sed terminos barbaris 
figentes qui ad Grsecis libertatem pertinerent hosque pro- 
hibentes transgredi, fedus pepigerunt, ut longa quidem 
nave non navigarent intra Cyaneas insulas et Phaselidem 
amnem, Greci autem sui juris essent, ii etiam qui Asiam 
incolerent , non solum qui Europam. (74) At vero arbitre- 
mini, si omnes Leocratis istius imbuti mente fugissent , ho- 
rum aliquod factum egregiorum operum esse , aut hanc vos 
adhuc regionem inhabitare? Opers pretium est ergo, ju- 
dices, quemadmodum bonos commendatis et honore affici- 
tie, sic et ignavos odisse et punire ; maxime vero Leocratem, 
qui neque metuit neque vos est reveritus. 

75. Sane de his rebus qualiter statueritis, qualesque sint 
sententie vestri, contemplamini. Dignum vero esf eas 
eliam apud gnaros eerundem percensere.  Prieconium 
enim, ita mihi Minerva faveat, urbis sunt veteres leges et 
consuetudines eorum qui hz»»c primum constituerunt ; qui - . 
bus si advertatis animum, justa facietis omnibusque homi- 
nibus honesti dignique urbe judicabtmini esse. (76) Vobis 
enim est jusjurandum, quod jurant omnes cives quando 
ephebi facti in album inscribuntur, quo cavetur ne sacra 
arma pude(aciant neque stationem in acie deserant, pa- 
triam autem defendant et meliorem reddant. Quodsi illo 
se jurejurando obstrinxit Leocrates, palam factus est per- 
jurus, atque in deos impius fuit,.non soluin vos injuria 
affecit : si autem non juravit, statim aperte indicat se ita 
paratum esse ut nibil faciat eorum que conveniant bonis 
viris, quocirca jure de eo tum vos tum deos vindicaturi 
ultionem sumetis. - (77) Cupio autem vos audire jusjuran- 
dum. Recita, scriba. 


JUSJURANDUM. 


( Non dedecorabo arma sacra, nec astantem, 
quisquis fuerit , commilitonem deserám; pugnabo 
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νῶ δὲ καὶ ὑπὲρ ἱερῶν καὶ ὁσίων xai μόνος καὶ 
μετὰ πολλῶν" τὴν πατρίδα δὲ οὐχ ἐλάσσω πα- 
ραδώσω, πλείω δὲ xoi ἀρείω,, ὅσην ἂν παραδέ- 
ξωμαι" καὶ εὐηχοήσω τῶν ἀεὶ χρινόντων" xai 

᾿ ταῖς θεσμοῖς τοῖς ἱδρυμένοις πείσομαι χαὶ οὔσ- 
τινας ἂν ἄλλους τὸ πλῆθος ἱδρύσηται ὁμοφρό- 
ve" xai ἂν τις ἀναιρῇ τοὺς θεσμυὺς ἢ μὴ πείθη- 
ται, οὐκ ἐπιτρέψω, ἀμυνῶ δὲ καὶ μόνος καὶ μετὰ 
πάντων' χαὶ ἱερὰ τὰ πάτρια τιμήσω. ἵστορες 
θεοὶ τούτων, ἄγλαυρος, ἐνυάλιος, ἄρης, Ζεύς, 
Θαλλώ, αὐξώ, ἡγεμόνη.] 


Καλός γε, ὦ ἄνδρες, καὶ ὅσιος ἃ ὅρκος. Παρὰ 
25 τοῦτον τοίνυν ἅπαντα πεποίηχε Λεωχράτης. Καίτοι 
πῶς ἂν ἄνθρωπος γένοιτο ἀνοσιώτερος ἢ μᾶλλον προ- 
δότης τῆς πατρίδος ; τίνα δ᾽ ἂν τρόπον ὅπλα χαταισχύ- 
γειέ τις μᾶλλον, ἢ εἰ λαδεῖν μὴ ᾿θέλει καὶ τοὺς πολε- 
μκίους ἀμύνασθαι; πῶς δ᾽ οὐ xai τὸν παραστάτην xal 
τὴν τάξιν λέλοιπεν ὃ μηδὲ τάξαι τὸ σῶμα παρασχών - 
(7s) Ποῦ δ᾽ ὑπὲρ ὁσίων xal ἱερῶν ἤμυνεν ἂν 6 μηδένα 
80 χίνδυνον ὑπομείνας; τίνι δ᾽ ἂν τὴν πατρίδα παρέδωχε 
μείζονα ; τὸ γὰρ τούτου μέρος ἐχλελειμμένη τοῖς πολε-- 
μίοις ὑποχείριός ἐστιν. Εἶτα τοῦτον οὐχ ἀποχτενεῖτε 
τὸν ἁπάσαις ταῖς ἀδιχίαις ἔνοχον ὄντα : Τίνας οὖν τιμω- 
ρήσεσθε ; τοὺς ἕν τι τούτων ἡμαρτηχότας; Ῥαδιον ἔσται 
παρ᾽ ὑμῖν ἄρα μεγάλα ἀδικεῖν, εἰ φανεῖσθε ἐπὶ τοῖς 
μιχροῖς μᾶλλον ὀργιζόμενοι. 
79. Καὶ μήν, ὦ ἄνδρες, xal τοῦθ᾽ ὁμᾶς δεῖ μαθεῖν , 
ὅτι τὸ συνέχον τὴν δημοχρατίαν ὅρκος ἐστί, Τρία γάρ 
35 ἐστιν ἐξ ὧν ἢ πολιτεία συνέστηχεν, 6 d ἄρχων, ὃ δικαστής, 
ὁ ἰδιώτης. Τούτων τοίνυν ἕχαστος ταύτην πίστιν δίδωσιν. 
Εἰκότως τοὺς μὲν γὰρ ἀνθρώπους πολλοὶ ἤδη ἐξαπατή- 
σαντες xal διαλαθόντες οὗ μόνον τῶν παρόντων χινδύνων 
ἀπελύθησαν, ἀλλὰ xal τὸν ἄλλον y póvov ἀθῷοι τῶν ἀδι- 
χημάτων τούτων εἰσί: τοὺς δὲ θεοὺς οὔτ᾽ ἂν ἐπιορχήσας 
τις λάθοι οὔτ᾽ ἂν ἐχφύγοι τὴν ἀπ’ αὐτῶν τιμωρίαν, 
40 ἀλλ᾽ εἰ μὴ αὐτός, οἵ παῖδές γε xol τὸ γένος ἅπαν τὸ 
τοῦ ἐπιορκήσαντος μεγάλοις ἀτυχήμασι περιπίπτει. 
(50) Διόπερ, ὦ ὦ ἄνδρες δικασταί, ταύτην πίστιν ἔδοσαν 
αὑτοῖς ἐν Πλαταιαῖς πάντες of Ἕλληνες, ὅτε ἔμελλον 
παραταξάμενοι μάχεσθαι πρὸς τὴν ΞΞέρξου δύναμιν ᾿ 
οὗ παρ᾽ αὑτῶν εὑρόντες, ἀλλὰ μιμησάμενοι τὸν παρ᾽ 
ὑμῖν εἰθισμένον ὅρχον, *Ov ἄξιόν ἐστιν ἀχοῦσαι" xoi 
γὰρ παλαιῶν ὄντων τῶν τότε πεπραγμένων ὅμως ἰσχνῶς 
158ἔστιν ἐν τοῖς γεγραμμένοις ἰδεῖν τὴν ἐχείνων ἀρετήν. 
Καί μοι ἀναγίνωσχε αὐτόν. 


ΟΡΚΟΣ. 
81. Οὐ ποιήσομαι περὶ πλείονος τὸ ζῆν 


τῆς ἐλευθερίας, οὐδ᾽ ἐγκαταλείψω τοὺς ἡγε- 
μόνας οὔτε ζῶντας οὔτε ἀποθανόντας, ἀλλὰ 


AYKOYPTOY O ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥ͂Σ. 


(189—193) 
pro saeris et publicis et solus et cum multis; pa- 
triam haud minorem tradam, sed majorem fortio- 
remque quam accepero; atque obediam semper 
judicibus; atque legibus ritibusque parebo et 
constitutis et in posterum a populo constituendis 
unanimiter ; ac si quis tollere voluerit leges aut 
non parere Jis, non permittam, sed tuebor ens 
et solus et cum omnibus ; atque colam sacra pa- 
tria. Testes horum dii sint , Aglaurus, Enyalius , 
Mars, Juppiter, Thailo, Auxo, Hegemone.] 


Honestum sane, judices, et sanctum eset hoc jusjuran- 
dum. Ergo preter id omnia fecit Leocrates. Atqui qu! quis- 
quam poterit impurior aut magis esse patrie proditor? qua 
vero ratione arma quisquam majori ignominia affecerit , 
quam si accipere ea hostesque iis propellere noluit? Quo 
autem astitem suum et aciem non dereliquerit , qui non 
exhibuit corpus suum imperatori in aciem ordinandum? 

78) Quo modo vero prosanctis et sacris pugnaverit, qui nihil 
periculi sustinuit? cui autem patriam suam tradiderit 
majorem factam? quantum enim ad ipsum attinet, 
destituta sub hostium potestatem venit. Hunc ergo non 
occidetis omnium injuriarum reum? Ecquos igitur punie- 
tis? qui unum quoddam ex iis multis quorum iste rens est 
commisit? Facile ergo erit apud vos in magnis delinquere, 
si ob minora delicta magis irasci videamini. 

79. Hoc insuper vos discere opus est, viri, quod firma- 
mentum status reipablicze popularis est jusjurandum, Tria 
enim sunt per quee respublica consistit , princeps, judex, 
et privatus. Horum igitur quilibet jurejurando se obstrin- 
gens fidem dat, Merito : hominibus enlm qui imposuerunt 
multi jam latuere nec a presentibus solum periculis delibe- 
rati sunt , verum etiam per reliquum vite tempus poenas 
scelerum istorum baud dederunt; deos autem neque peje- 
rans aliquis fefellerit neque poenam ab ipsis impendentem 
aut supplicium evaserit, at si non ipse, liberi ejus tamen 
et omne genus pejerantis in magna discrimina et infelicita. 
tem incidit. (80) Proinde, judices, hanc fidem invicem 
sibi dederunt apud Platseas Greeci universi , quando proelio 
pugnaturi erant contra Xerxis vim, non ab sese invenientes, 
sed imitantes consuetum apud vos jusjurandum. Quod 
auditu dignum est : etenim quum antiqua sint tunc temporis 
facta , aliquo tamen modo scriptis e literis illorum virtutem" 
intelligere licet. Lege ergo mihi ipsum. 


JUSJUBANDUM. 
81. Haud anteferam vitam libertati; neque 


duces deseram neque vivente$ neque mortuos, 
sed socios qui in prelio occubuerint omnes tu- 


199—195) 


τοὺς ἐν τῇ μάχη τελευτήσαντας τῶν συμμάχων 
ἅπαντας θάψω. Καὶ κρατήσας τῷ πολέμῳ 
τοὺς βαρθάρους τῶν μὲν μαχεσαμένων ὑπὲρ τῆς 
s Ἑλλάδος πόλεων οὐδεμίαν ἀνάστατον ποιήσω, 
τὰς δὲ τὰ τοῦ βαρδάρου προελομένας ἁπάσας 
δεκατεύσω"' καὶ τῶν ἱερῶν τῶν ἐμπρησθέντων 
καὶ χαταδληθέντων ὑπὸ τῶν βαρδάρων οὐδὲν 
ἀνοικοδομήσω παντάπασιν, ἀλλ᾽ ὑπόμνημα 
τοῖς ἐπιγινομένοις ἐάσω χαταλείκπεσθαι τῆς τῶν 


βαρδάρων ἀσεβείας. 


83. Οὕτω τοίνυν, ὦ ἄνδρες, σφόδρα ἐνέμειναν iv 
τούτῳ πάντες, ὥστε χαὶ τὴν παρὰ τῶν θεῶν εὔνοιαν 
10 μεθ᾽ ἑαυτῶν ἔσχον βοηθόν, xal πάντων τῶν “Ελλήνων 
ἀνδρῶν ἀγαθῶν γενομένων πρὸς τὸν χίνδυνον μάλιστα 
ἡ πόλις ὑμῶν εὐδοχίμησεν. Ὃ xol πάντων ἂν εἴη 
δεινότατον, τοὺς μὲν προγόνους ὁμῶν ἀποθνήσχειν τολ- 
μᾶν ὥστε μὴ τὴν πόλιν ἀδοξεῖν, ὑμᾶς δὲ μὴ χολάζειν 
τοὺς χαταισχύναντας αὐτήν, ἀλλὰ περιοῤᾶν τὴν χοινὴν 
xxl μετὰ πολλῶν πόνων συνειλεγμένην εὔχλειαν, ταύ- 
τὴν διὰ τὴν τῶν τοιούτων ἀνδρῶν πονηρίαν χαταλυο- 
15» μένην. 

63, Καίτοι, ὦ ἄνδρες, μόνοις ὑμῖν τῶν Ἑλλήνων οὐχ 
ἔστιν οὐδὲν τούτων περιιδεῖν, βούλομαι δὲ μικρὰ τῶν 
καλαιῶν δωῖν διελθεῖν, οἷς παραδείγμασι χρώμενοι xal 
περὶ τούτων χαὶ περὶ τῶν ἄλλων βέλτιον βουλεύσεσθε. 
Τοῦτο γὰρ ἔχει μέγιστον ἢ πόλις μῶν ἀγαθόν, ὅτι 
τῶν χαλῶν ἔργων παράδειγμα τοῖς “Ελλησι γέγονεν" 
ὅσον γὰρ τῷ χρόνῳ πασῶν ἐστιν ἀρχαιοτάτη , τοσοῦ-- 

9 τὸν οἱ πρόγονοι ἡμῶν τῶν ἄλλων ἀνθρώπων ἀρετῇ διε- 
γηνόχασιν. (84) 'Exi Κόδρου γὰρ βασιλεύοντος Πε- 
λοποννῃσίοις γενομένης ἀφορίας χατὰ τὴν χώραν αὐτῶν 
ἔδοξε στρατεύειν ἐπὶ τὴν πόλιν ἡμῶν xal ἡμῶν τοὺς 
προγόνους ἐξαναστήδαντας χατανείμασθαι τὴν χώραν. 
Καὶ πρῶτον μὲν εἰς Δελφοὺς ἀποστείλαντες τὸν θεὸν 
ἐπηρώτων εἰ ἐπιλήψονται τὰς ᾿Αθήνας" ἀνελόντος δὲ 
τοῦ θεοῦ αὐτοῖς ὅτι τὴν πόλιν αἱρήσουσιν, ἐὰν μὴ τὸν 

5 βασιλέα τῶν ᾿Αθηναίων Κόδρον ἀποχτείνωσιν, ἐστρά- 
τευον ἐπὶ τὰς ᾿Αθήνας. (66) Κλεόμαντις δὲ τῶν Δελφῶν 
τις πυθόμενος τὸ χρηστήριον δι᾽ ἀπορρήτων ἐξήγγελλε 


toic ᾿Αθηναίοις" οὕτως of πρόγονοι ἡμῶν, ὡς ἔοιχε, xad |. 


touc ἔξωθεν ἀνθρώπους εὔνους ἔχοντες διετέλουν. Ἐμ 
ὑχλόντων δὲ τῶν Πελοποννησίων εἰς τὴν Ἀττιχὴν τί 
ποιοῦσιν οἷ πρόγονοι ἡμῶν, ἄνδρες δικασταί; οὗ χατα- 
λιπόντες τὴν χώραν ὥσπερ Λεωχράτης ᾧχοντο, οὐδ᾽ ἔχ- 
30 ὄστον τὴν θρεψαμένην xoi τὰ ἱερὰ τοῖς πολεμίοις παρέ» 
ὅοσαν, ἀλλ᾽ ὀλίγοι ὄντες καταχλεισθέντες ἐπολιορχοῦντο 
καὶ διεχαρτέρουν sic τὴν πατρίδα, (86) Καὶ οὕτως ἦσαν, 
ὦ ἄνδρες, γενναῖοι ol τότε βασιλεύοντες, ὥστε. προῃ- 
βοῦντο ἀποθνήσχειν ὑπὲρ τῆς τῶν ἀρχομένων δωτηρίας 
μᾶλλον ἢ ζῶντες ἑτέραν μεταλλάξαι χώραν. Φασὶ 
γοῦν τὸν Κόδρον παραγγείλαντα τοῖς ᾿Αθηναίοις προσέ- 
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mulo condam. Acsi vicero prelio barbaros 


victoriamque obtinuero, earum urbium quam 
pro Gracia dimicarunt nullam evertam; eas vero 
qua pro barbaro stare maluerunt omnes de- 
cimabo : templorumque à barbaris incensorum 
ac dejectorum nullum denuo exstruam omnino, 
sed monumentum posteris sinam relinqui burba- 
rorum impietatis. 


82. Adeo ergo ferventi studio , judices, in hoc permanse- 
runt omnes, ut et deorum benevolentiam secum habuerint 
adjutricem : atque, quum omnes Greci viri boni fuerint 
δὰ istud periculum, urbs tamen vestra sit maxime probata. 
Unde istuc omnium fuerit acerbissimum, majores vestros 
mori ausos esse, ui ne urbs ingloría sit, vos autem non 
punire audere eos qui dedecore hanc ipsam afüiciant , sed 
adeo negligentes esse ut publicam multisque laboribus col- 
lectam celebritatem hanc per tailum hominum scelus dis- 
solvi sinatis. 

83. Enimvero, judices, solis vobis Graecorum non licet 
quicquam horüm posthabere. Yolo autem pauca de veteri- 
bus vobis commemorare, ut eorum exemplis freti et de his 
et de is aliis rectius deliberetis. Istud enim urbe vestra maxi- 
mum bonum habef, quod egregiorum facinorum Grsecis 
exemplum fuerit. Quanto enim tempore omnium est ve- 
tustissima, tanto majores nostri aliis homin'bus virtute 
prestiterunt. (84) Temporibus Codri regis Peloponnesiis 
sterilitate frugum laborantibus, placnit ipsis bellum fa- 
cere contra urbem nostram ac majoribus nostris sedibus 
suis pulsis, distribuere regionem. ΑΟ primum quidem Del- 
phos legatione missa Apollinem interrogabant, num essent 
occupaturi Athenas : datoque oraculo, quod urbem essent 
capturi, si regem Atheniensium Codrum non interficerent , 
belligerabant adversus Athenas. (85) Cleomantis autem Del- 
phorum quispiam audiens oraculum secreto Atheniensibus 
enuntiabat. Adeo majores nostri etiam exteros benevolos 
sibi continuo babebant. Impressionem itaque facientibus 
Peloponnesiis in Atticam, quid faciunt progenitores no- 
stri, judices? Non relicta terra, ut Leocrates, abierunt, 
nec eam qua se aluisset dediderunt nec delubra hostibus 
tradiderunt , sed, pauci quum essent, conclusi obsidebantur 
perseverabantque pro patria. (86) Adeoque fuere strenui 
qui tunc fuere reges , ut przeferrent mori potius pro subdi- 
torum salute quam superstites in aliam commigrare terram. 
Aiunt itaque Codrum demandasse Atheniensibus, ut obser- 
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36 γεῖν ὅταν τελευτήση͵ vov βίον, λαθόντα πτωγιχὴν στο- 
λὴν ὅπως ἂν ἀπατήση τοὺς πολεμίους, χατὰ τὰς πύλας 
ὑποδύντα φρύγανα συλλέγειν πρὸ τῆς πόλεως, προσελ- 
θόντων δ᾽ αὐτῷ δυοῖν ἀνδρῶν Ex τοῦ στρατοπέδου xai 
τὰ χατὰ τὴν πόλιν πυνθανομένων τὸν ἕτερον αὐτῶν 
ἀποχτεῖναι τῷ δρεπάνῳ προσπεσόντα᾽ (57) τὸν δὲ περι- 
λελειμμένον, καροξυνθέντα τῷ Κόδρῳ xal νομίσαντα 

40 πτωχὸν εἶναι, σπασάμενον τὸ ξίφος ἀποχτεῖναι τὸν 
Κόδρον. Τούτων δὲ γενομένων οἱ μὲν ᾿Αθηναῖοι χή- 
ρυχα πέμψαντες ἠξίουν δοῦναι τὸν βασιλέα θάψαι, λέ- 
Ἴοντες αὐτοῖς ὅπασαν τὴν ἀλήθειαν" οἱ δὲ Πελοποννή- 
σιοι τοῦτον μὲν ἀπέδοσαν, γνόντες δὲ ὡς οὐχέτι δυνατὸν 
αὑτοῖς τὴν χώραν κατασχεῖν, ἀπεχώρησαν. Τῷ δὲ 
Κλεομάντει τῷ Δελφῷ fj πόλις αὐτῷ τε xal ἐχγόνοις ἐν 
Πρντανείῳ ἀΐδιον σίτησιν ἔδοσαν. (66) Ορᾶτε, ὁμοίως 

(69 ἰφίλουν τὴν πατρίδα Αεωχράτει οἱ τότε βασιλεύοντες, 
οἵ γε προῃροῦντο τοὺς πολεμίους ἐξαπατῶντες ἀποθνή- 
σχειν ὑπὲρ αὐτῆς xai τὴν ἰδίαν ψυχὴν ἀντὶ τῆς χοινῆς 
σωτηρίας ἀντικαταλλάττεσθαι. Τοιγαροῦν μονώτατοι 
ἐπώνυμοι τῆς χώρας εἰσίν, ἰσοθέων τιμῶν τετυχηχότες. 
Εἰχότως" ὑπὲρ ἧς γὰρ οὕτω σφόδρα ἐσπούδαζον, δικαίως 

δ ταύτην καὶ τεθνεῶτες ἐχληρονόμουν. — (89) Ἀλλὰ Λεω- 
κράτης οὔτε ζῶν οὔτε τεθνεὼς δικαίως ἂν αὐτῆς με- 
τάσχοι, μυνώτατος δ᾽ ἂν προσηχόντως ἐξορισθείη τῆς 
“ώρας ἣν ἐγκαταλιπὼν τοῖς πολεμίοις ἤχετο" οὐδὲ γὰρ 
χαλὸν τὴν αὐτὴν χαλύπτειν τοὺς τῇ ἀρετῇ διαφέροντας 
χαὶ τὸν χάχιστον πάντων ἀνθρώπων. 

οὐ. Καίξοι γε ἐπεχείρησεν εἰπεῖν, ὃ xal νῦν ἴσως 
ἐρεῖ πρὸς ὑμᾶς, ὡς οὐχ ἄν ποτε ὑπομεῖναι τὸν ἀγῶνα 

10 τοῦτον συνειδὼς ἑαντῷ τοιοῦτόν τι διαπεπραγμένῳ᾽ 
ὥσπερ οὗ πάντας xat τοὺς χλέπτοντας xai ἱεροσυλοῦν-- 
τὰς τούτῳ τῷ τεχμηρίῳ χρωμένους. Οὐ γὰρ τοῦ πράγμα- 
τύς ἐστι σημεῖον, ὡς οὐ πεποιήχασιν, ἀλλὰ τῆς ἦναι- 
δείας ἣν ἔμουσιν. Οὐ γὰρ τοῦτο δεῖ λέγειν, ἀλλ᾽ ὡς οὐχ 
ἐξέπλευσεν οὐδὲ τὴν πόλιν ἐγχατέλιπεν οὐδ᾽ ἐν Μεγά- 
go κατῴχησε’' ταῦτά ἐστι τεχμήρια τοῦ πράγματος, 

15 (91) ἐπεί γε τὸ ἐλθεῖν τοῦτον, οἶμαι θεόν τινα αὐτὸν ἐπ᾽ 
αὐτὴν ἀγαγεῖν τὴν τιμωρίαν, ἵν᾽ ἐπειδὴ τὸν εὐχλεᾶ χίν- 
δυνον ἔφυγε, τοῦ ἀχλεοῦς καὶ ἀδόξου θανάτου τύχοι, 
xal οὺς προὔδωχε, τούτοις ὑποχείριον αὑτὸν χκαταστή- 
σειεν. “Ετέρωθι μὲν γὰρ ἀτυχῶν οὕπω δῆλον εἰ διὰ ταῦτα 
δίκην δίδωσιν" ἐνταῦθα δὲ παρ᾽ οἷς προὔδωχε, φανερόν 
ἐστιν ὅτι τῶν αὑτοῦ παρανομημάτων ὑπέχει ταύτην τὴν 
τιμωρίαν. — (92) Οἱ γὰρ θεοὶ οὐδὲν πρότερον ποιοῦσιν 3) 

40 τῶν πονηρῶν ἀνθρώπων τὴν διάνοιαν παράγουσι" xat 
μοι δοχοῦσι τῶν ἀρχαίων τινὲς ποιητῶν ὥσπερ χρη- 
σμοὺς γράψαντες τοῖς ἐπιγενομένοις τάδε τὰ ἰαμθεῖα χα- 
ταλιπεῖν" L 

Ὅταν γὰρ ὀργὴ δαιμόνων βλάπτῃ τινά, 
τοῦτ᾽ αὐτὸ πρῶτον, ἐξαφαιρεῖται φρενῶν 
τὸν νοῦν τὸν ἐσθλόν, εἷς δὲ τὴν χείρω τρέπει 

26 γνώμην, ἵν᾿ εἰδῇ μηδὲν ὧν ἁμαρτάνει. 


(o3) Τίς γὰρ οὗ μέμνηται τῶν πρεσόντέρων ἢ τῶν νεω- 


varent quando vita defumcius esset, acceptoque porro 
mendici habitu ut hostes falleret, per portas egressum sar- 
menta collegisse ante urbem ; quemque duo viri e castris ad 
eum accessissent scrutantes quid in urbe ageretur, alterum 
eorum in ipsum incidentem (falce interemisse, (87) relictum 
alterum, exacerbstum adversus Codrum quem putaret 
actis, Athenienses, misso praecone petebant sibi regem 
suum dari ad sepulturam, exponentes ipsis omnem verita- 
tem: Peloponnesi vero eum dederunt, et cognito jam non 
amplius Geri posse ut regionem obtinerent, discesserunt. 
Cleomanti autem Delpho civitas et ipsi et soboli ejus perpe 
tuum ex publico cibum in Prytaneo dederunt. (88) Videte, 
num squa ratione patriam cum Leocrate dilexerint viri 
tum sceptris potiti , qui statuerunt hostibus imponentes pro 
ipsa emori suamque animam pro publica salute permutare. 
Quare soli eponymi regionis nostre sunt, squales cum 
diis nacti bonores. Idque merito : cujus enim saluti adco 
enixe studuerunt , hanc non injuria etiam vita defuncti he- 
reditlarunt. (89) At vero Leocrates neque mortuus merito 
ejus consors fuerit, sed solus ex omnibus jure exterminari 
queat ejicive e terra bac quam hostibus relinquens discessit ; 
neque enim honcstum est eandem contegere virtute eximios 
et ignavissimóüm omnium mortalium. 

90. Verum tentavit dicere, quod etiamnum fortasse ad 
vos dicet, quod nunquam hoc certamen forense sustinere 
ausus esset, si talis sibi sceleris fuisset conscius : quasi non 
omnes fures templorumque despoliatores idem argumen. 
tum obtenderent. Nec enim rei est signum , quod non fece- 
rint , sed impudentiz? quam habent. Non enim hoc, veruni 
illud est dicendum Leocrati, quod hinc non enavigarit neque 
urbem deseruerit neque Megaris habitarit : hacc sunt indi- 
cia rei. (91) Nam quod huc venerit, opinor, deorum ali- 
quem eum ad ipsam penam adduxisse, ut, postquam cele- 
bre periculum effugerit, incelebrem ingloriamque mortem 
assequatur, et quos prodidit, iis se subjectum constituat. 
Nam alibi calamitatibus fractos non satis liqueret an propter 
ea quis in hanc urbem commisit poenam lueret ; hic autem 
apud eos quos prodidit planum est, quod scelerum suorum 
hoc sustineat supplicium. (92) Dii enim nihil] prius faciunt , 
quam quod pravorum hominum mentem detorquent : ac 
mihi quidem videntur priscorum nonnulli poetarum, vel- 
uti oracula scribentes, posteris hos iambos reliquisse : 

Quum enim ira deorum aliquem laserit , 

illud primum, ex sensibus auferunt 

animum bonum, mentemque ad deteriorem partem 
applicant, ut nihil eorum quie peccaverit intellizat. 


(93) Quis enim non meminit e natu zrandioribus aut e 


(105—902) 


τέρων οὐκ ἀκήχοε Καλλίστρατον, οὗ θάνατον ἡ πόλις 
χατέγνω, τοῦτον φυγόντα, χαὶ τοῦ θεοῦ τοῦ ἐν Δελφοῖς 
ἀχούσαντα ὅτι ἂν ἔλθη ᾿Αθήναζε τεύξεται τῶν νόμων, 
ἀφιχόμενον χαὶ ἐπὶ τὸν βωμὸν τῶν δώδεχα θεῶν xaca- 
φυγόντα χαὶ οὐδὲν ἧττον ὑπὸ τῆς πόλεως ἀποθανόντα: 
8 δικαίως" τὸ γὰρ φῶν νόμων τοῖς ἠδιχηχόσι τυχεῖν τι- 
μωρία ἐστίν. Ὃ δέ γε θεὸς ὀρθῶς ἀπέδωκε τοῖς ἠδικη- 
μένοις χολάσαι τὸν αἴτιον δεινὸν γὰρ ἄν εἴη εἰ ταὐτὰ 
σημεῖα τοῖς εὐσεθέσι χαὶ τοῖς χαχούργοις φαίνονται. 
91. ᾿Ηγοῦμαι δ᾽ ἔγωγε, ὦ ἄνδρες, τὴν τῶν θεῶν ἐπι. 
μέλειαν πάσας μὲν τὰς ἀνθρωπίνας πράξεις ἐπισχοπεῖν, 
μάλιστα δὲ τὴν περὶ τοὺς γονέας χαὶ τοὺς τετελευτηχό- 
τας χαὶ τὴν πρὸς αὑτοὺς εὐσέθδειαν, Εἰχότως" παρ᾽ ὧν 
& γὰρ τὴν ἀρχὴν τοῦ ζῆν εἰλήφαμεν xal πλεῖστα ἀγαθὰ 
Ἀεπόνθαμεν, εἷς τούτους μὴ ὅτι ἁμαρτεῖν ἀλλ᾽ ὅτι μὴ 
εὐεργετοῦντας τὸν αὑτῶν βίον χαταναλῶσαι μέγιστον 
ἀσέθημά ἐστι. — (os) Λέγεται γοῦν ἐν Σικελία (εἰ γὰρ 
xai μυθωδέστερόν ἐστιν, ἀλλ' ἁρμόσει xal ὑμῖν ἅπασι 
τοῖς νεωτέροις ἀχοῦσαι ) ex τῆς Αἴτνης ῥύακα πυρὸς γε- 
νέσθαι τοῦτον δὲ ῥεῖν φασιν ἐπὶ τὴν ἄλλην χώραν χαὶ 
«0 δὴ xat πρὸς πόλιν τινὰ τῶν ἐχεῖ χατοιχουμένων. "l'ouc 
μὲν οὖν ἄλλους δρμῆσαι πρὸς φυγήν, τὴν αὑτῶν σω- 
τηρίαν ζητοῦντας, ἕνα δέ τινα τῶν νεωτέ ρων, δρῶντα τὸν 
πατέρα πρεσδύτερον ὄντα xai οὐχὶ δυνάμενον ἀποχωρεῖν 
ἀλλὰ ἐγκαταλαμθανόμενον, ἀράμενον φέρειν. (oe) Φορ- 
τίου δ᾽ οἷκαι προσγενομένου xal αὐτὸς ἐγκατελήφθη. 
Ὅθεν δὴ καὶ ἄξιον θεωρῆσαι τὸ θεῖον, ὅτι τοῖς ἀνδράσι 
1οὐτοῖς ἀγαθοῖς εὐμενῶς ἔχει. Αέγεται γὰρ κύχλῳ τὸν τό- 
πον ἐχεῖνον περιρρεῦσαι τὸ πῦρ καὶ σωθῆναι τούτους μό- 
νους, ἀφ᾽ ὧν xal τὸ χωρίον ἔτι xal νῦν προσαγορεύεσθαι 
τῶν εὐσεδῶν χῶρον - τοὺς δὲ ταχεῖαν τὴν ἀποχώρησιν 
ποιησχμένους xat τοὺς ἑαυτῶν γονεῖς ἅπαντας ἐγχατα- 
λιπήντας ἀπολέσθαι. (07) Ἴστε xal Gus δεῖν τὴν παρὰ 
θεῶν ἔχοντας μαρτυρίαν δμογνωμόνως τοῦτον χολάζειν 
τὸν ἅπασι τοῖς μεγίστοις ἀδικήμασιν ἔνοχον ὄντα χατὰ 
τὸ ἑαυτοῦ μέρος. "obe μὲν γὰρ θεοὺς τὰς πατρίους τιμὰς 
ἀπεστέρηκε, τοὺς δὲ γονεῖς τοῖς πολειίοις ἐγχατέλιπε, 
τοὺς δὲ τετελευτηκότας τῶν νομίμων οὐκ εἴασε τυχεῖν. 

98. Καίτοι σχέψασθε, ὦ ἄνδρες" οὐ γὰρ ἀποστύήσο- 
μαι τῶν παλαιῶν" ἐφ᾽ οἷς γὰρ ἐχεῖνοι ποιοῦντες ἐφιλοτι- 
μοῦντο, ταῦτα διχαίως ἂν ὑμεῖς ἀχούσαντες ἀποδέχοισθε. 

I6 Φασὶ γὰρ Εὔμολπον τὸν Ποσειδῶνος xal Χιόνης μετὰ 
Θραχῶν ἐλθεῖν τῆς χώρας ταύτης ἀμφισθντοῦντα , τυ- 
γεῖν δὲ χατ᾽ ἐχείνους τοὺς χρόνους βασιλεύοντα Ἔρε- 
γθέα, γυναῖχα ἔχοντα ARCH τὴν Κηφισοῦ θυγατέρα, 
(99) Μεγάλου δὲ στρατοπέδου μέλλοντος αὐτοῖς εἰσβάλ- 
Aet εἰς τὴν χώραν, εἰς Δελφοὺς ἰὼν ἠρώτα τὸν θεὸν τί 
ποιῶν ἂν γίχην Aot παρὰ τῶν πολεμίων. X ρήσαντος 
€ αὐτῷ τοῦ θεοῦ, τὴν θυγατέρα εἰ θύσειε πρὸ τοῦ συμ»- 

I5 ῥηλεῖν τὼ στρατοκέδω,, χρατήσειν τῶν πολεμίων, 6 δὲ 
τῷ θεῷ πειθόμενος τοῦτ᾽ ἔπραξε χαὶ τοὺς ἐπιστρατευο- 
μένους ἐχ τῆς χώρας Ete ns. (του) Διὸ καὶ δικαίως dv 
τις Εὐριπίδην ἐπαινέσειεν, ὅτι τά τε ἄλλ᾽ ὧν ἀγαθὸς 
ποιητὴς καὶ τοῦτον τὸν μῦθον προείλετο ποιῆσαι, ἢγού- 
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naiu ininoribus non audivit Callistratum, quem civitas ca- 
pitis condemnaverat, quum fugisset el ex. Apolliu» Del- 
phis audisset , quodsi rediret Allicnas, consecuturum se 
leges, reversum ad aram duodecim deorum confugientem, 
nihilominus tamen urbis censura morti adjudicatum? Idque 
haud injuria : leges enim eos qui injuste egerunt consequi, 
est supplicio ipsos affici. Deus enim recte reddidit hoc in- 
juriam passis, ut punirent auctorem injuriz : esset enim 


grave et indignum, si eadem et piis et sceleratis a deo mon- 
strarentur. 


94. Existimo, autem, viri, deorum providentiam omnes 
humanas actiones intueri , potissimum vero erga parentes ct 
vita defunctos ergaque ipsos pietatem. Idque haud imme- 
rito: ἃ quibus enim principium vitte accepimus plurimis- 
que bene&ciis aucti sumus , adversum hos non solum pec- 
care, verum beneficium compensando non vitam suam im- 
pendere, summa est impietas. (95) Fertur in Sicilia ( tametsi 
paullo fabulosius sit, conveniet tamen vobis natu mínoribus 
audire) ex JEtna fluxus ignis erupisse : hunc autem fluxisse 
aiunt tum ad aliam terram atque ad urbem quandam ex íis 
que istic habitantur. Alios igitur celeriter arripuisse fu- 
gam , ut ita salutem suam qusererent : unum autem quen- 
dam ex junioribus, quum cerneret patrem suum granda vum 
adeo ut non posset discedere jamjamque corripiendum 
flamma, tollentem humeris asporfasse. (96) Onere autem, 
utopinor, ingravescente cum patre istic filius poene correptus 
est. Unde jam etiam par est intueri animo numen, quod 
viris bonis clementiam suam impertit. Ferunt enim un- 
dique locum istum ignem circumfluxisse atque conservatos 
esse hos solos, a quibus locus iste liodieque appellatur Pío. 
rum locus : reliquos autem qui celerem discessum fecerant 
suis parentibus relictis, omnes periisse. (97) Proinde et 
vos lianc a diis sententiam habentes oportet unanimi sen- 
tentia istum punire, omnibus maximis sceleribus quantum 
in ipso est obnoxium. Nam deos patriis honoribus Suis pri- 
vavit , parentes vero hostibus reliquit, vita defunctos justa 
sua non permisit assequi. 

98. Ad hzc considerate, judices ; haud enim a majoribus 
desistam : ob qua enim illi rnemorabilia facta gloriabantur, 
heec vos audientes non immerito recipere debetis, — Aiunt 
enim Eumolpum Neptuni et Chiones filium cum Thraci- 
bus venisse de regione hac contendenteih; fuisse autem 
illis temporibus regem Erechthea, conjugemque habuisse 
Praxitheam Cephisi filiam. (99) Ingenli autem exercitu 
irruptionem facturo in regionem, Delphos profectus Ere- 
chtheus sciscitabatur deum , quid sibi opus sit facto ut vi- 
ctoriam ab hostibus reportet. Respondente aulem ipsi deo, 
si filiam sacrificaret priusquam cum exercitu hostili confli- 
ctaretur, victoriam eum de hostibus obtenturum, deo mo- 
rem gereus imperatum peregit eosque qui bellum infere- 
bant ex hac terra ejecit. (100) Propterea etiam jure quis- 
piam Euripidem poetam laudaverit, quod et in ceteris 
poeta przeclarus et hanc fabulam elegerit facere, pulcherri- 
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μενος χάλλιστον ἂν γενέσθαι τοῖς πολίταις παράδειγμα 
τὰς ἐχείνων πράξεις, πρὸς ἃς ἀποθλέποντας xai θεω- 
ξ΄ , - - A LÀ. .-- 
ροῦντας συνεθίζεσθαι ταῖς ψυχαῖς τὸ τὴν πατρίδα φιλεῖν, 
Ἄξιον δέ, ὦ ἄνδρες διχασταί, καὶ τῶν lauOsiev ἀχοῦ- 
σαι ἃ πεποίηχε λέγουσαν τὴν μητέρα τῆς παιδός: ὄψε- 
σθε γὰρ ἐν αὐτοῖς μεγαλοψυχίαν xal γενναιότητα ἀξίαν 
καὶ τῆς πόλεως χαὶ τοῦ γενέσθαι Κηφισοῦ θυγατέρα. 


Τὰς χάριτας ὅστις εὐγενῶς χαρίζεται, 
ἥδιον ἐν βροτοῖσιν " ot δὲ δρῶσι μέν, 
χρόνῳ δὲ δρῶσι, [δρῶσι] δυσγενέστερον. 
᾿Εγὼ δὲ δώσω τὴν ἐμὴν παῖδα χτανεῖν " 
λογίζομαι δὲ πολλά, πρῶτα μὲν πόλιν 

οὐχ ἄν τιν᾽ ἄλλην τῆσδε βελτίω λαθεῖν" 

ἣ πρῶτα μὲν λεὼς οὐχ ἐπαχτὸς ἄλλοθεν, 
αὐτόχθονες δ᾽ ἔφυμεν αἵ δ᾽ ἄλλαι πόλεις, 
πεσσῶν Óuolat; διαφοραῖς ἐχτισμέναι, 
ἄλλαι παρ᾽ ἄλλων εἰσὶν εἰσαγώγιμοι' 

δὅττις δ᾽ ἀπ᾽ ἄλλης πόλεος οἰχίζει πόλιν, 
ἁρυὸς πονηρὸς ὥσπερ ἐν ξύλῳ παγείς, 
λόγῳ πολίτης ἐστί, τοῖς δ᾽ ἔργοισιν οὔ. 
"Enea τέχνα τοῦδ᾽ ἔχατι τίχτομεν, 

ὡς θεῶν τε βωμοὺς πατρίδα τε ῥυώμεθα. 
Πόλεως δ᾽ ἁπάσης τοὔνομ᾽ ἕν, πολλοὶ δέ νιν 
ναίουσι" τούτους πῶς διαφθεῖραί με χρή, 
ἐξὸν πρὸ πάντων μίαν ὑπὲρ δοῦναι θανεῖν ; 
ΕΠ περ γὰρ ἀριθμὸν οἶδα καὶ τοὐλάσσονος 
τὸ μεῖζον, οὐμὸς οἶκος οὐ πλεῖον σθένει 
πταίσας ἁπάσης πόλεος οὐδ᾽ ἴσον φέρει. 
Εἰ δ᾽ ἦν ἐν οἴχοις ἀντὶ θηλέων στάχυς 
ἄρσην, πόλιν δὲ πολεμία χατεῖχε φλόξ, 
οὐχ ἄν νιν ἐξέπεμπον εἰς μάχην δορός, 
θάνατον προταρθοῦσ᾽; ἀλλ᾽ ἔμοιγ᾽ ἔστω τέκνα, 
ἃ xal μάχοιτο xal μετ᾽ ἀνδράσι πρέποι, 
μὴ σχήματ᾽ ἄλλως ἐν πόλει πεφυχότα. 
Τὰ μητέρων δὲ δαχρν᾽, ὅταν πέυπη, τέχνα, 
πολλοὺς ἐθήλυν᾽ εἰς μάχην ὁρμωμένους. 
Μισῶ) γυναῖχας αἵτινες πρὸ τοῦ χαλοῦ 

ζῆν παῖδας εἵλοντο xal παρήνεσαν xaxa. 
«Kol μὴν θανόντες γ᾽ ἐν μάχη πολλῶν μέτα 
τύμθον τε χοινὸν ἔλαχον εὔχλειάν c ἴσην" 
τῇ ᾿μῇ δὲ παιδὶ στέφανος εἷς μιᾷ μόνῃ 
πόλεως θανούση 77,09. ὕπερ δοθήσεται. 
Kai τὴν τεκοῦσαν xat σὲ δύο θ᾽ ὁμοσπόρω 
σώσει" τί τούτων οὐχὶ δέξασθαι χαλόν ; 
Τὴν οὐχ ἐμὴν πλὴν " φύσει δώσω κόρην 
θῦσαι πρὸ γαίας. εἰ γὰρ αἱρεθήσεται 
πόλις, τί παίδων τῶν ἐμῶν μέτεστί μοι; 
Οὐχοῦν ἅπαντα τοῦν γ᾽ ἐμοὶ σωθήσεται" 
ἄρξουσιν ἄλλοι, τήνδ᾽ ἐγὼ σώσω πόλιν. 
"Exsivo δ᾽ οὗ τὸ πλεῖστον ἐν χοινῷ μέρος, 
οὐκ ἔσθ᾽ ἐχούσης τῆς ἐμῆς ψυχῆς, ἄνερ, 
προγόνων παλαιὰ θέσμι᾽ ὅστις ἐχβαλεῖ" 
οὐδ᾽ ἀντ᾽ ἐλάας χρυσέας τε Γοργόνος 
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(203— 208) 
mum civibus exemplum esse ratus majorum res gesfas, 
quas respicientes et contuentes assuefaciant animas suas ut 
patriam amore complectantur. Par est autem, judices , jam- 
bos audire, quos fingit matrem dicere de filia : videbitis 
enim in ipsis magnanimitatem et ingeguitatem dignam et 
urbe et filia Cephisi. 


Beneficium si quis generose prizstat, 

id gratissimum est mortalibus : qui vero praestant, 

sed tarde praestant, [pracstant] minus generose. 

Ego autem dabo meam filiam immolandam ; 

multa autem in animo reputo : primum civitatem 

nos non posse aliam hac praestantiorem habere, 

cui primum populus non aliunde inductus est , 

sed indigenx sumus : ceterax autem civitates , 

velut calculorum variis transpositionibus condit , 

alic ab aliis sunt introducte. 

Quicumque autem ab alia civitate migrans aliam incolit, 
ille, tanquam junctura in ligno mala , 

verbis quidem est civis, re non item. 

Deinde liberos idcirco parimus, 

ut deorum aras et patriam tutemur. [multi eam 
Civitatis autem totius nomen quidem unum est, sed 
habitant : hos perdere quomodo fas sit , 

quum poasim unam moriendam pro omnibus dare? 

Si enim numerum novi et a minore (internoscere possum) 
majus , unius mee familiie calamitas non magis valet 
quam calamitas totius civitatis , imo nec sequat. 

Quodsi fuisset in edibus loco muliebris stirps 

mascula , et civitatem hostilis occuparet flamma, 

an non ego eam emitterem ad belli discrimen , 

pri metu mortis? immo. Mihi enim talis contingit proles, 
qua et bella gerat et inter masculos excellat , 

non vane in urbe figura. 

Matrum autem lacrimze , quum dimittunt liberos, 
multos effeminarunt ad bellum proficiscentes. 

Odi mulieres, quae honesto posthabito 

liberos cupiunt et turpia probant. 

Quin et in bello cadentea una cum multis 

commune sepulcrum obtinent laudemque parem : 

sed meze filie corona una uni soli  * 

pro hac urbe mortuz dabitur, 

eaque et matrem et te (Erechtheu) duasque sorores 
servabit Ecquid horum amplecti non pulchrum sit ? 
Filiam non nisi natalibus meam dabo 

immolandam pro patria. Nam si capta fuerit 

urbs , quemnam liberorum meorum fructum percipiam? 
Omnia igitur, quantum quidem in me est , servabuntur: 
regent alii , hancce ego servabo civitatem. 

lllud quod ad communem salutem maxime pertinet , 
non fiet me consentiente , marite, ut 

majorum antiqua instituta aliquis evertat ; 

neque committam ut pro olea aureoque Gorgonis capile 
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(2ι8----411}) 


τρίαιναν ὀρθὴν στᾶσαν ἐν πόλεως βαῦροις 
Εὔμολπος οὐδὲ Θρὰξ ἀναστέψει λεὼς 
στεφάνοισι, Παλλὰς δ᾽ οὐδαμοῦ τιμήσεται. 
Χρῆσθ᾽, ὦ πολῖται, τοῖς ἐμοὶς λοχεύμασιν, 
σώζεσθε, νιχᾶτ᾽- ἀντὶ γὰρ ψυχῆς μιᾶς 

οὐχ ἔσθ᾽ ὅπως δυῖν ἐγὼ οὐ σώσω πόλιν. 
Ὦ πατρίς, εἴθε πάντες ot ναίουσί σε 

οὕτω φιλοῖεν ὡς ἐγώ" χαὶ ῥαδίως 

οἰχοῖμεν ἄν σε, κοὐδὲν ἂν πάσχοις xaxov. 


ι01. Ταῦτα, M ἄνδρες, τοὺς πατέρας ἡμῶν ἐπαί- 


35 ὄευε. Φύσει γὰρ οὐσῶν φιλοτέχνων πασῶν τῶν γυναιχῶν 


ταύτην ἐποίησε τὴν πατρίδα μᾶλλον τῶν παίδων φι- 
λοῦσαν, ἐνδειχνύμενος ὅτι εἴπερ αἱ γυναῖχες τοῦτο τολ- 
μήσουσι ποιεῖν, τούς γε ἄνδρας ἀνυπέρδλητόν τινα δεῖ 
τὴν εὔνοιαν ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἔχειν, μηδὲ φεύγειν αὐὖ- 
τὴν ἐγχαταλιπόντας μηδὲ χαταισχύνειν πρὸς ἅπαντας 
τοὺς “ἕλληνας ὥσπερ Λεωχράτης. 

102. Βούλομαι δ᾽ ὑμῖν xal τὸν “Ὅμηρον vapac;£- 


«0 σθαι ἐπαινῶν. Οὕτω γὰρ ὑπέλαδον δμῶν οἵ πατέρες 


σπουδαῖον εἶναι ποιητήν, ὥστε νόμον ἔθεντο χαθ᾽ Exd- 
στὴν πενταετηρίδα τῶν Παναθηναίων μόνου τῶν ἄλλων 
ποιητῶν ῥαψῳδεῖσθαι τὰ ἔπη, ἐπίδειξιν ποιούμενοι πρὸς 
τοὺς Ἕλληνας ὅτι τὰ χάλλιστα τῶν ἔργων προηροῦντο. 
Εἰκότως * οἱ μὲν γὰρ νόμοι διὰ τὴν συντομίαν οὐ διδά-- 
σχουσιν ἀλλ᾽ ἐπιτάττουσιν ἃ δεῖ ποιεῖν, ol δὲ ποιηταὶ 
μιμούμενοι τὸν ἀνθρώπινον βίον, τὰ χάλλιστα τῶν ἔρ- 


fo2yov ἐχλεξάμενοι, μετὰ λόγου xal ἀποδείξεως τοὺς 


ἀνθρώπους συμπείθουσιν. (101) "Exrop γὰρ τοῖς Τρωσὶ 
παραχελευόμενος ὑπὲρ τῆς πατρίδος τάδε εἴρηχεν᾽" 


Ἀλλὰ μάγεσθ᾽ ἐπὶ νηυσὶ διαμπερές" ὃς δέ xsv ὑμέων 
βλήμενος ἐὲ τυπεὶς θάνατον χαὶ πότμον ἐπίσπῃ, 
τεθνάτω * οὔ οἱ ἀεικὲς ἀμυνομένῳ περὶ πάτρης 
τεθνάμεν * ἀλλ᾽ ἄλοχός τε σόη xa νήπια τέχνα, 

xai χλῆρος καὶ οἶχος ἀκήρατος, εἴ xev Ἀχαιοὶ 
οἴχωνται σὺν νηυσὶ φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν. 


rd ^ . "Y 
104. Τούτων τῶν ἐπῶν ἀχούοντες, ὦ ἄνδρες, ol πρόγο- 


t^ vot ὑμῶν xal τὰ τοιαῦτα τῶν ἔργων ζηλοῦντες οὕτως 


ἔσιον πρὸς ἀρετήν, ὥστε οὐ μόνον ὑπὲρ τῆς αὑτῶν 
πατρίδος ἀλλὰ xai πάσης τῆς “Ελλάδος ὡς χοινῆς ἦθε- 
λον ἀποθνήσχειν. Of γοῦν ἐν Μαραθῶνι παραταξάμενοι 
toi, βαρθάροις τὸν ἐξ ἁπάσης τῆς ᾿Ασίας στόλον ἐχρά- 
τησαν, τοῖς ἰδίοις χινδύνοις χοινὴν ἄδειαν ἅπασι τοῖς 
“Ἕλλησι χτώμενοι, οὐχ ἐπὶ τῇ δόξῃ μέγα φρονοῦντες, 
ἀλλ ἐπὶ τῷ ταύτης ἄξια πράττειν, τῶν μὲν Ἑλλήνων 


i$ προστάτας, τῶν δὲ βαρδάρων δεσπότας ἑαυτοὺς χαθι- 


στάντες" οὗ γὰρ λόγῳ τὴν ἀρετὴν ἐπετήδευον, ἀλλ᾽ ἔργῳ 
πᾶσιν ἐπεδείχνυντο, (105) Τοιγαροῦν οὕτως ἦσαν ἄνδρες 
σπουδαῖοι xal χοινῇ xal ἰδία οἱ τότε τὴν πόλιν οἰκοῦν- 
τες, ὥστε τοῖς ἀνδρειοτάτοις Λακεδαιμονίοις ἐν τοῖς 
ἔμπροσθεν χρόνοις πολεμοῦσι πρὸς Μεσσηνίους ἀνεῖλεν 
6 θεὸς παρ᾽ ἡμῶν ἡγεμόνα λαύεϊν xal νιχήσειν τοὺς 
ἐναντίους. Καίτοι εἰ τῶν ἀφ’ Ἡ ραχλέους γεγενημένων, 
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tridentem erectum in urbis fundaminibus 
Éumolpus aut Thracicus cingat populus 

coronis , Pallas autem non honoretur. 

Utimini,, cives , meis puerperiis, 

salvi estote, vincite : nihi] una auima impediet 
quomipus hanc urbem ego vobis sospitem praestem. 
O patria, utinam omnes qui te incoJunt 

ita te amarent uti ego ! Feliciter 

te incoleremus , et nihil acciperes mali. 


101. Hzc, judices, docuit patres vestros, Quum enim 
natura sint amantes sobolis omnes matres, hauc finxit 
patriam majori amore prosecutam quam liberos , ind:cans 
per hoc, quodsi mulieres hoc audeant facere, viros opor- 
tere inexsuperabili quadam benevolentia erga patriam 
inflammaltos esse, neque fugiendo ipsam derelinquere neque 
dedecorare apud omnes Graecos, perinde atque fecit Leo- 
crates. 

102. Volo autem vobis Homerum quoque cum laude 
poetze allegare. Adeo enim putarunt patres nostri honestum 
esse poetam , ut legem sanxerint , per singula quinquenna- 
lia Panathensorum festa solius hujus prz aliis omnibus 
poelie carmina esse recitanda, Grecis ita argumentum 
pracbentes se rerum praclarissime gestarum expositionem 
ceteris anteferre. Idque merito : leges enim ob brevitatem 
suam non docent sed imperant quee fieri oporteat ; poeta 
autem imitantes humanam vitam, preeclaríssimas res eligen. 
tes, cum ratione et demonstratione mortalibus persuadent, 
(103) Hector namque , Trojanis mandans nt pro patria di- 
micent , hzec dixit , 


Verum pugnate ad naves conferii. Qui autem vestrüm 
vulneratus vel percussus mortem et fatum assecutus fuerit, 
moriatur. Non ei indecorum pugnanti pro patria 

mori; sed uxor salva et liberi in posterum, 

et domus et patrimonium integrum, si Achivi 

abeant cum navibus dilectam in patriam terram. 


104. Haec carmina audientes, judices, majores vestri 
faliaque opera s mulantes tantopere studuerunt virtuti, 
ut non solum pro sua ipsi patria, verum etiam universa 
Graecia ceu communi, voluerint mori. Ad Marathonem 
itaque oppouentes sese barbaris totius Asi» exercitum 
vicerunt, propriis periculis communem securitatem omni- 
bus Graecis comparantes , non ob nominis sui celebritatem 
sese attolientes, sed quod res gloria sua dignas peragerent, 
Griecorum quidem praesides, barbarorum autem dominos 
sese constituentes : non enim verbo virtuti studebant , sed 
opere cunctis demonstrabant. (105) Proinde adeo fuerunt 
viri honestati dediti et publice et privatim urbem tum in- 
colentes, ut fortissimis Lacedzemontis prioribus temporibus 
bellum gerentibus adversum Messenios oraculum deus edi- 
derit, quo jusserit ut a nobis ducem acciperent , victoriam 
ita de hostibus relaturi. Atqui, si iis qui ab Hercule 
oriundi apud Spartanos regiam semper tenent dignitatem, 

3. 
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20 ot ἀεὶ βασιλεύουσιν ἐν Σπάρτη, τοὺς παρ᾽ ὑμῶν ἣγε- 
μόνας ἀμείνους ὁ θεὸς ἔχρινε, πῶς οὐχ ἀνυπέρδλητον 
χρὴ τὴν ἐκείνων ἀρετὴν νομίζειν ; (106) Τ ἰς γὰρ οὐχ οἶδε 
τῶν “Ἑλλήνων ὅτι "l'upzaiov στρατηγὸν ἔλαθον παρὰ 
τῆς πόλεως, μεθ᾽ οὗ καὶ τῶν πολεμίων ἐχράτησαν χαὶ 
τὴν περὶ τοὺς νέους ἐπιμέλειαν συνετάξαντο, οὐ μόνον 
εἰς τὸν παρόντα κίνδυνον ἀλλ᾽ εἰς ἅπαντα τὸν αἰῶνα 
βουλευσάμενοι καλῶς. Κατέλιπε γὰρ αὐτοῖς ἐλεγεῖα 

3$ ποιήσας, ὧν ἀχούοντες παιδεύονται πρὸς ἀνδρείαν " 
(107) καὶ περὶ τοὺς ἄλλους ποιητὰς οὐδένα λόγον ἔχον- 
τες περὶ τούτου οὕτο) σφόδρα ἐσπουδάχασιν, ὥστε νόμον 
ἔθεντο, ὅταν ἐν τοῖς ὅπλοις ἐχστρατευόμενοι ἴωσι, χαλεῖν 
ἐπὶ τὴν τοῦ βασιλέως σχηνὴν ἀχουσομένους τῶν Τυρ- 
ταίου ποιημάτων ἅπαντας, νομίζοντες οὕτως ἂν αὐτοὺς 
μάλιστα πρὸ τῆς πατρίδος ἐθέλειν ἀποθνήσχειν. Χρήσι- 

80 μον δ᾽ ἐστὶ xal τούτων ἀχοῦσαι τῶν ἐλεγείων, ἵν᾽ ἐπί- 
στησθε οἷα ποιοῦντες εὐδοχίμουν παρ᾽ ἐχείνοις. 


Τεθνάμεναι γὰρ χαλὸν ἐνὶ προμάχοισι πεσόντα 
ἄνδρ᾽ ἀγαθόν, περὶ ἧ πατρίδι μαρνάμενον" 
ἣν δ᾽ αὐτοῦ προλιπόντα πόλιν χαὶ πίονας ἀγροὺς 
πτωχεύειν πάντων ἔστ᾽ ἀνιηρότατον, 
às πλαζόμενον σὺν μητρὶ φίλῃ καὶ πατρὶ γέροντι 
παισί τε σὺν μιχροῖς χουριδίη τ᾿ ἀλόχῳ. 
᾿Εχθρὸς μὲν γὰρ τοῖσι μετέσσεται, οὖς κεν ἵκηται 
χρησμοσύνῃ τ᾽ εἴχων xal στυγερῇ πενίη, 
αἰσχύνει τε γένος, κατὰ δ᾽ ἀγλαὸν εἶδος ἐλέγχει, 
40 πᾶσα δ᾽ ἀτιμίη xat καχότης ἕπεται. 
Εἶθ᾽ οὕτως ἀνδρός τοι ἀλωμένου οὐδεμί᾽ ὥρη 
γίγνεται, οὐδ᾽ αἰδὼς εἰσοπίσω τελέθει. 
Θυμῷ γῆς περὶ τῆσδε μαχώμεθα, xal περὶ παίδων 
θνήσχωμεν ψυχέων μηκέτι φειδόμενοι. 
Ὦ νέοι, ἀλλὰ μάγεσθε παρ᾽ ἀλλήλοισι μένοντες, 
μηδὲ φυγῆς αἰσχρῇς ἄρχετε μηδὲ φόθου, 
ἀλλὰ μέγαν ποιεῖσθε xal ἄλχιμον ἐν φρεσὶ θυμόν, 
μηδὲ φιλοψυχεῖτ᾽ ἀνδράσι μαρνάμενοι" 
& τοὺς δὲ παλαιοτέρους, ὧν οὐχέτι γούνατ᾽ ἐλαφρά, 
μὴ καταλείποντες φεύγετε τοὺς γεραιούς. 
Αἰσγρὸν γὰρ δὴ τοῦτο, μετὰ προμάχοισι πεσόντα 
χεῖσθαι πρόσθε νέων ἄνδρα παλαιότερον, 
79v, λευχὸν ἔχοντα χάρη πολιόν τε γένειον, 
10 θυμὸν ἀποπνείόντ᾽ ἄλχιμον ἐν χονίη, 
αἱματόεντ᾽ αἰδοῖα φίλῃς ἐν χερσὶν ἔχοντα 
(αἰσχρὰ τάδ᾽ ὀφθαλμοῖς καὶ νεμεσητὸν ἰδεῖν) 
χαὶ χρόα γυμνωθέντα. Νέοισι δὲ πάντ᾽ ἐπέοιχεν, 
ὄφρ᾽ ἐρατῆς ἥδης ἀγλαὸν ἄνθος ἔχη" 
5 ἀνδράσι υὲν θηητὸς ἰδεῖν, ἐρατὸς δὲ γυναιξὶν 
ζωὸς ἐών, χαλὸς δ᾽ ἐν προμάχοισι πεσών. 
Ἀλλᾶ τις εὖ διαδὰς μενέτω ποσὶν ἀμφοτέροισιν 
στηριχθεὶς ἐπὶ γῆς, χεῖλος ὀδοῦσι δαχών. - 
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(108) Καλά γε, ὦ ἄνδρες, xol χρήσιμα τοῖς βουλομέ- 
80 νοῖς προσέχειν. Οὕτω τοίνυν εἶχον πρὸς ἀνδρείαν ol 
τούτων ἀχούοντες, ὥστε πρὸς τὴν πόλιν ἡμῶν περὶ τῆς 
ἡγεμονίας ἀμφισθητεῖν. Εἰχότως" τὰ γὰρ κάλλιστα τῶν 


4211 - 911) 


eos qui a vobis propagati essent duces przestantiores deus 
judicavit, quomodo non inexsuperabilem majorum nostro- 
rum virtutem oportet existimare? (106) Quis enim ignorat 
Grecorum, quod Tyrteum imperatorem acceperint ab 
hac urbe, cujus ope et hostes exsuperarunt atque juven- 
tutis sux: cüram informationemque instituerunt, non so- 
lum ad praesens periculum, verum in omne sevum recte 
deliberantes. Reliquit enim ipsis elegos quos audientes 
erudiuntur ad fortitudinem : (107) atque aliorum vatum 
nullam rationem habentes, hunc tantosunt studio prosecuti, 
ut legem tulerint , ut si quando in armis bellum; facturi es- 
sent Lacedaemonii , ad tentorium regis omnes vocarentur, ut 
Tyriai poemata audirent, existimantes eos ita maxime 
accendi ut pro patria minimegravarentur mori. Commodum 
autem fuerit et hiec elegiaca vos audire, ut sciatis qualia 
carmina pangentes poetze probati fuerint apud illos. 
Gloria magna viri est, qui primas ante phalangas 
occubuit , patrie nomine bella gerens. 
At miserum est , aliquis patria quum pulsus et agris 
mendicans victum quirit ubique suum , 
et cara cum matre, sene et genitore vagatur, 
uxorei juvenem et pignora parva trahens. 
Namque odiosus erit quamcumque migrarit in urbem, 
ut qui pauperiem pergrave gestet onus , 
et genus infamat , et forme turpat honorem, 
denique et anxietas et dolor omnis adest. 
Atque viri tandem per tot discrimina tracti 
quis pudor aut qui animum tangere cura potest. 
Hac nos pro patria et natis moriamur in armis a 
nec vitam metuat perdere quisque suam. 
O juvenes, prope conferti Mavortis obite 
prelia , nec turpi vertite terga metu ; 
audaces quin este animis et pertore forti ; 
inter pugnandum nec sit obire grave : 
at queis jam nec membra vigent , et quassa pedum vis, 
in bello pudeat deseruisse senes. 
Infame hoc et turpe nimis, juvenum ante catervas 
in primis senior si cadat agminibus, 
canos jamque gerens barbe capitisque capillos , 
exhalans animam pulveream per humum, 
atque tegens manibus respersa cruore pudenda 
cernenda iratis non nisi luminibus. 
Omnia contra decent juvenem quaecumque videntur, 
Flore juventutis dum splendet viridis, 
Ille viris spectandus adest gratusque puellis , 
Pulchra adhuc primis caesus in-agminibus. 
Progrediens aliquis maneat pede firmus utroque 
in terra , stricte dente labella premens. 


(108) Pulchra sunt hc , judices, commodaque volentibus 
huc animum attendere. Adeo ergo ad fortitudinem anima. 
bantur heec carmina audientes , ut cum urbe nostra de im- 
perio contenderent. Idque haud immerito : res enim pui - 
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ἔργων ἀμφοτέροις ἦν κατειργασμένα. Οἱ μὲν γὰρ πρό- | cherrimem ab utrisque peractze erant. Siquidem majores no- 


ὕονοι τοὺς βαρδάρους ἐνίχησαν ot πρῶτοι τῆς Ἀττιχῆς 
ἐπέδησαν, xai χαταφανῇ ἐποίησαν τὴν ἀνδρείαν τοῦ 
πλούτου xal τὴν ἀρετὴν τοῦ πλήθους περιγιγνομένην᾽ 
Λακεδαιμόνιοι δ᾽ ἐν Θερμοπύλαις παραταξάμενοι ταῖς 
5 μὲν τύχαις οὐχ ὁμοίως ἐχρήσαντο, τῇ δ᾽ ἀνδρείᾳ πολὺ 
πάντων διήνεγχαν. (109) Τ Τοιγαροῦν ἐπὶ τοῖς ἠρίοις μαρ- 
τύρια ἔστιν ἰδεῖν τῆς ἀρετῆς αὐτῶν ἀναγεγραμμένα 
ἀληθῇ πρὸς ἅπαντας τοὺς “Ἕλληνας, ἐχείνοις μέν, 


Ὦ ξεῖν᾽, ἄγγειλον Λαχεδαιμονίοις ὅτι τῇδε 


χείμεθα τοῖς χείνων πειθόμενοι νομίμοις, 
0 τοῖς δὲ ὑμετέροις προγόνοις, 
“Ἑλλήνων προμαχοῦντες ᾿Αθηναῖοι Δ! αραθῶνι 
χρυσοφόρων Μήδων ἐστόρεσαν δύναμιν. 


"0. Ταῦτα, ὦ ᾿Αθηναῖοι, καὶ μνημονεύεσθαι χαλὰ 
xat τοῖς πράξασιν ἕπαινος xal τῇ πόλει δόξα ἀείμνη- 
στος. Ἀλλ᾽ οὐχ ὃ Λεωχράτης πεποίηχεν, ἀλλ᾽ ἑχὼν τὴν 

45 ἐξ ἅπαντος τοῦ αἰῶνος συνηθροισμένην τῇ πόλει δόξαν 
χατήσχυνεν. "Ev μὲν οὖν ἀποχτείνητε αὐτόν, δόξετε 
πᾶσι τοῖς “λλη,σι xal ὑμεῖς τὰ τοιαῦτα τῶν ἔργων μι- 
adv" εἰ δὲ μή, καὶ τοὺς προγόνους τῆς παλαιᾷς δόξης 
ἀποστερήσετε καὶ τοὺς ἄλλους πολίτας μεγάλα βλάψετε. 
Οἱ γὰρ ἐχείνους μὴ θαυμάζοντες τοῦτον πειράσονται 
αἱμεῖσθαι, νομίζοντες ἐχεῖνα μὲν παρὰ τοῖς πολεμίοις 

«o εὐδοχιμεῖν, παρὰ δ᾽ ὑμῖν ἀναίδειαν xal προδοσίαν xal 
δειλίαν χεχρίσθαι χάλλιστον. 

nt, Εἰ μὴ δύνασθε ὑπ΄ ἐμοῦ διδαχθῆναι ὃν τρόπον 
δες πρὸς τοὺς τοιούτους ἔχειν, σκέψασθε ἐχείνους τίνα 
τρόπον ἔλάμδανον παρ’ αὐτῶν τὴν τιμωρίαν ὥσπερ 
γὰρ τὰ χαλὰ τῶν ἔργων ἠπίσταντο ἐπιτηδεύειν, οὕτω 
χαὶ τὰ πονηρὰ προηροῦντο χολάζειν. ᾿Εχεῖνοι γὰρ, ὦ 
ἄνδρες, θεωρήσατε ὡς ὠργίζοντο τοῖς προδόταις χαὶ 
χοινοὺς ἐχθροὺς ἐνόμιζον εἶναι τῆς πόλεως. (112) Φρυ- 

16 νίχου γὰρ ἀποσφαγέντος νύχτωρ παρὰ τὴν χρήνην 
τὴν ἐν τοῖς οἰσύοις δπὸ Ἀπολλοδώρου xal Θρασυβούλου, 
kat τούτων ληφθέντων xai εἰς τὸ δεσμωτήριον ἀποτε- 
δέντων ὑπὸ τῶν τοῦ Φρυνίχου φίλων, αἰσθανόμενος 
ὁότμος τὸ γεγονὸς τούς τε εἱρχθέντας ἐξῆγε καὶ βασάνων 
γενομένων ἀνέχρινε, χαὶ ζητῶν τὸ πρᾶγμα εὖρε τὸν 

& μὲν Φρύνιχον προδιδόντα τὴν πόλιν, τοὺς δ᾽ ἀποχτεί- 
ναντας αὐτὸν ἀδίχως εἰρχθέντας- (112) xal ψηφίζεται 
ὁ δῆμος Κριτίου εἰπόντος τὸν μὲν νεχρὸν χρίνειν προ- 
δοσίας, χἂν δόξη, προδότης ὧν ἐν τῇ χώρᾳ τεϑάφθαι, 
τά τε ὀστᾶ αὐτοῦ ἀνορύξαι xal ἐτορίσαι ἔξω τῆς 
Ἀττιχῆς, ὅπως ἂν μὴ χέηται ἐν τῇ χώρᾳ μηδὲ τὰ 
ὀστᾶ τοῦ τὴν χώραν xal τὴν πόλιν προδιδόντος, 
uiri) ᾿Εψηφίσαντο δὲ καὶ ἐὰν ἀπολογῶνταί τινες περὶ 

10 τοῦ τετελευτηκότος, ἐὰν ἁλῷ Ó τεθνηχώς,, ἐνόχους εἶναι 
xai τούτους τοῖς αὐτοῖς ἐπιτιμίοις - οὕτως οὐδὲ βοηθεῖν 
τοῖς τοὺς ἄλλους ἐγκαταλείπουσιν ἡγοῦντο δίκαιον εἷ- 
vit, ἀλλ᾽ ὁμοίως ἂν προδοῦναι τὴν πόλιν καὶ τὸν δια- 


σοζοντα τὸν προδότην. Τοιγαροῦν οὕτω μισοῦντες 


stri barbaros vicerunt, eos qui primi in Atticam invaserunt, 
ac planum fecerunt fortitudinem divitiis , virintem autem 
multitudini prestare : Lacedzemonii autem apud Thertno- 
pylas opponentes sese Persis , fortuna quidem dissimili usi 
sunt, fortitudine autem longe omnibus praestantiores fuere. 
(109) Quare in tumulis eorum testimonia licet videre quae 
de virtute ipS&rum sunt perscripta eaque vera ad omnes 
Graecos ; ac de illis quidem liaec : 


Hospes, nuntia Lacedsemoniis quod bic 
jaceamus eorum parentes institutis ; 


de vestris autem majoribus : 


Pro Griecis pugnantes Athenienses Marathone 
Medorum auro ornatorum profligarunt potentiam. 


110. Hzc ad memoriam revocare , Athenienses , jucun- 
dum est ; nam iis qui liec gesserunt laudem tribuunt atque 
urbi gloriam sempiternam praebent. Verum Leocrates se- 
cundum hac sese haudquaquam gessit , sed sponte sua ex 
omni &vo collectam urbi gloriam dedecoravit. Si ipsuim 
itaque occideritis, videbimini cunctis Graecis etiam vos 
ejusmodi opera odisse : sin minus, etiam progenitores ve- 
lere gloria orbabitis reliquosque cives plurimum offendetis. 
Qui enim illos non demirantur, hunc tentabunt imitari, 
existimantes illa quidem apud hostes probari, apud vos 
autem impudentiam et proditionem et ignaviam judicari 
pulcherrimum quiddam esse. 

111. Quodsi a me doceri non possitis quomodo debeatis 
vos erga adco sceleratos gerere, considerate illos majores 
nostros quomodo sumpserint de facinorosis supplicium : ut 
enim honesta opera noverunt provehere, sic et prava vo- 
lebant puniri. 1lli enim videte, judices, quam f(uerint 
indignati proditoribus et publicos putaverint esse hostes 
civitatis. (112) Phrynicho enim noctu jugulato apud fon- 
tem qui ad salices est , &b Apollodoro.et Thrasybulo , hisque 
captis et in carcerem repoeitis a Phrynichi amicis, sentiens 
populus id quod factum esset, mancipatos carceribus eduxit, 
et quaestione per tormenta babita , accuratius rem exami- 
nans invenit Phrynichum quidem patriam fuisse prodi- 
turum, eos autem qui ipsum interfecissent injuste custodiae 
intrusos; (113) fecitque decretum populus Critia dicente, 
quo statuit mortuum accusandum proditionis, ac si appa- 
reat, quum proditor esset, eum in Attica csse sepultum, 
ossa ejus effodienda exterminandaque extra terram Atti- 
cam , ut ne in ea regione recubent ne ossa quidem ejus qui 
regionem et urbem prodiderit. (rt4) Decreverunt etiam, 
quodsi qui caesum. illum defenderint, si mortuus fuerit 
convictus , eisdem eos poenis obnoxios esse debere : adeo 
ne opitulari quidem eis qui alios.deseruissent arbitrabantur 
justum esse , sed e&cqua ratione prodere urbem eum «ui pro- 
ditorem conservare studeret, Quapropter hunc in modum 
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ποὺς ἀδικοῦντας xal τοιαῦτα xaT! αὐτῶν ψηφιζόμενοι 
ἀσφαλῶς ἐκ τῶν χινδύνων ἀπηλλάττοντο. Λαδὲ δὲ αὐ- 
τοῖς τὸ ψήφισμα, γραμματεῦ,, xat ἀνάγνωθι. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


H5. Ἀχούετε, ὦ ἄνδρες, τούτον τοῦ ψηφίσματος. 
“Ἔπειτα ἐχεῖνοι μὲν τὰ τοῦ προδότου ὀστᾷ ἀνορύξαντες 
ix. τῆς ᾿Αττιχῆς ἐξώρισαν, xai τοὺς ἀπολογουμένους 
ὑπὲρ αὐτοῦ ᾿Αρίσταρχον χαὶ Ἀλεξιχλέχ ἀπέχτειναν 
xat οὐδ᾽ ἐν τῇ γώρα ταφῆναι ἐπέτρεψαν * ὑμεῖς δ᾽ αὐτὸ 
τὸ σῶμα τὸ προδεξδωχὸς τὴν πόλιν ζῶν καὶ ὑποχείριον 
ἔχοντες τῇ ψήφῳ ἀτιμώρητον ἐάσετε ; (116) καὶ τοσοῦ- 
τὸν ἔσεσθέ γε τῶν προγόνων χείρους, ὅσον ἐχεῖνοι μὲν 
τοὺς λόγῳ μόνον τῷ προδότη βοηθήσαντας ταῖς ἐσχά- 
ταις τιμωρίαις μετῆλθον, ὑμεῖς δὲ αὐτὸν τὸν ἔργω χαὶ 
οὐ λόγῳ τὸν δῆμον ἐγκαταλιπόντα ὡς οὐδὲν ἀδιχοῦντα 
ἀφήσετε; M3, δῆτα, o» ἄνδρες δικασταί ὑμῖν οὕτοι πά- 
τρίον, ἀναξίως δμῶν αὐτῶν ψηφίζεσθαι. Κ αἱ γὰρ εἰ μὲν 
ἕν τι τοιοῦτον γεγονὸς ἦν ψήφισμα, εἶχεν ἄν τις εἰπεῖν 
ὡς δι᾽ ὀργὴν μᾶλλον ἣ δι’ ἀλήθειαν ἐποιήσαντο - ὅταν 
δὲ παρὰ πάντων ὁμοίως εἰληφότες ὥσι τὴν αὐτὴν τιμω- 
ρίαν, πῶς οὐχ εὔδηλον ὅτι φύσει πᾶσι τοῖς τοιούτοις 
ἔργοις ἐπολέμουν ; (117) “Ἵππαρχον γὰρ τὸν Τμάρχου 
οὐχ ὑπομείναντα τὴν περὶ τῆς προδοσίας ἐν τῷ δήμῳ 
χρίσιν, ἀλλ᾽ ἔρημον τὸν ἀγῶνα ἐάσαντα, θανάτῳ τοῦ- 
τον ζηυιτώσαντες, ἐπειδὴ τῆς ἀδιχίας οὐχ ἔλαθον τὸ 
σῶμα δυιηρον, τὴν εἰκόνα αὐτοῦ ἐξ ἀχροπόλεως καθε- 
λόντες xai συγμωνεύσαντες xal ποιήσαντες στήλην 
ἐψηφίσαντο εἰς ταύτην ἀναγράφειν τοὺς ἀλιτηρίους 
xai τοὺς προδότας " xal αὐτὸς ὁ “Ἵππαρχος ἐν ταύτη 
τῇ στήλη, ἀναγέγραπται, xol οἵ ἄλλοι δὲ προδόται, 
(115) Kat μοι λαδὲ πρῶτον μὲν τὸ ψήφισμα καθ᾽ ὃ 5$ 
εἰκὸνν τοῦ “Ἱππάρχου τοῦ προδότου ἐξ ἀχροπόλεως χαθη- 
ρέθη, ἔπειτα τῆς στήλης τὸ ὑπόγραμμα καὶ τοὺς ὕσ- 
τερον προσαναγραφέντας προδότας εἰς ταύτην τὴν στύή- 
λην, καὶ ἀναγίνωσχε, γραμματεῦ. 


ΨΗΦΙΣΜΑ ΚΑΙ YIIOTPAMMA ΤΗ͂Σ ΣΤΗΛΗΣ, 


119. Τί δοκοῦσιν ὑμῖν, ὦ ἄνδρες ; ἄρά γε δμοίως 
ὑμῖν περὶ τῶν ἀδικούντων γινώσχειν, xat οὐχ, ἐπειδὴ 
xai τὸ σῶμα οὐχ ἐδύναντο ὑποχείριον τοῦ προδότου λα-- 
θεῖν, τὸ μνηυεῖον τοῦ προδότου ἀνελόντες ταῖς ἐνδε- 
γομέναις τιμωρίαις ἐκόλασαν; οὐχ ὅπως τὸν χαλκοῦν 
ἀνδριάντα συγχωνεύσειαν, ἀλλ᾽ ἵνα τοῖς ἐπιγινομένοις 
παράδειγυα εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον ὡς εἶχον πρὸς τοὺς 
προδότας χαταλίποιεν. 

120, Λαβὲ δ᾽ αὐτοῖς xal τὸ ἕτερον ψήφισμα περὶ 
τῶν εἰς Δεχέλειαν μεταστάντων, ὅτε ὃ δῆυος ὑπὸ Aa- 
χεδχιμονίων ἐπολιορχεῖτο, ὅπως εἰδῶσιν ὅτι περὶ τῶν 
προδοτῶν οἱ πρόγονοι ὁμοίας xal ἀχολούθους ἀλλή- 
λαις τὰς τιμωρίας ἐποιοῦντο. Ἀναγίνωσχε, γραμ- 
ματεῦ. 

: 


AYKOYPTOY ὁ ΚΑΤΑ ΛΕΩΚΡΑΤΟΥ͂Σ. 


(518---5λι) 


odie prosequentes flagitiosos talesqne adversum ees penas 
decernentes tuto e periculis liberabantur. Accipe autem 
ipsis deeretum, scriba, et recita. 


DECRETUM. 


115. Auditis, judices, hoc decretum. Igitur illi quidem 
proditoris ossa effodientes ex Attica ejecerunt, atque eos 
qui ipsum defenderant , Aristarchum et Alexiclem, occi- 
derunt, neque eos in terra bac sepeliri permiserunt : vos 
autem ipsum corpus, quod urbem prodidit, vivum judi- 
cioque vestro subjectum habentes impunitum dimittetis? 
(116) ac tanto eritis majoribus vestris inferiores, ut illi 
quidem eos, qui verbo t4ntum proditori tulissent opem, 
ultimis suppliciis sint adorti, vos autem ipsum, qui non 
sermone, sed opere populum deseruit , ceu nihil sceleris ad- 
miserit, dimittalis? Minime, judices ; vobis non patrium in- 
digna vobis ipsis statuere. Etenim si unum aliquod ejus- 
modi decretum factum fuisset, posset aliquis dicere, quod 
ob iram potius quam veritatem fecissent : quando vero de 
omnibus idem supplicium sumpserint, quomodo non est 
perspicuum , quod omnibus talibus facinoribus naturaliter 
restiterint eaque perpetuo impugnarint? (117) Siquidem 
Hipparchum Timarchi filium non exspectantem proditionis 
apud populum judicium, sed certamen illud deserentem, 
morte mulctantes, postquam sceleris reum corpus in po- 
testate non habebant, imaginem ejus ex arce detrahentes et 
conílantes erigentesque columnam decreverunt in hanc 
perscribere calumniatores et proditores ; atque ipse Hippar- 
chus in hanc columnam perscriptus est , ceterique prodito- 
res. (118) Ac mihi cape primum quidem decretum, per 
quod imago Hipparchi proditoris ex arce detracta est, 
deinde quod in columnam est perscriptum, et proditores, 
quorum nomina postea adjecta sunt; atque recita, scriba. 


DECRETUM ET INSCRIPTA COLUMN E. 


119. Quid videntur vobis, judices, majores vestri? anne 
eadem vobiscum de sceleratis cognoscere? nonne postquam 
corpuà proditoris non potuerunt in sua habere potestate, 
statuam proditoris apprehensam ac detractam quibus po- 
tuerunt suppliciis affecerunt? non ut eream statuam con- 
flarent, sed ut posteris exemplum in reliquum tempus 
quonam in proditores animo essent relinquerent. 

120. Accipe porro et alterum decretum de iis qui Dece- 
leam migraverant, quando populus a Lacedizemoniis obsi- 
deretur, ut sciant, de proditoribus majorcs nostros pares et 


consentaneas sibi peenas fecisse. — Recita, scriba. 


(211—220) LYCURGI OR. CONTRA LEOCRATEM. 23 


VHOIZMA. 


(65 (21. Ἀχούετε, ὦ ἄνδρες, καὶ τούτου τοῦ ψηφίσματος, 
ὅτι τῶν ἐν τῷ πολέμῳ μεταστάντων εἰς Δεχέλειαν 
χατέγνωσαν, xai ἐψηφίσαντο, ἐάν τις αὐτῶν ἐπανιὼν 
ἁλίσκηται. ἀπαγαγεῖν ᾿Αθηναίων τὸν βουλόμενον πρὸς 

: ποὺς θεσμοθέτας, παραλαύόντας δὲ παραδοῦναι τῷ 
ἐπὶ τοῦ ὀρύγματος. "Επειτα ἐκεῖνοι μὲν τοὺς ἐν αὐτῇ 
τῇ χώρᾳ μεταστάντας οὕτως ἐχύλαζον, ὑμεῖς δὲ τὸν 

5 ix τῆς πόλεως xal τῆς χώρας ἐν τῷ πολέμῳ φυγόντα 
εἰς Ρύδον xai προδόντα τὸν δῆμον οὐχ ἀποχτενεῖτε ; 
πῶς οὖν δόξετε ἀπόγονοι εἶναι ἐχείνων τῶν ἀνδρῶν; 

122, Ἄξιον τοίνυν ἀχοῦσαι xal τοῦ περὶ τοῦ ἐν Σα- 
λαμῖνε τελευτήσαντος γενομένου ψηφίσματος, ὃν jj) 
βουλή, ὅτι λόγῳ μόνῳ ἐνεχείρει προδιδόναι τὴν 
πόλιν, περιελομένη τοὺς στεφάνους αὐτοχειρὶ ἀπέ- 
χτεῖνεν. 
ΨΕΦΙΣΜΑ. 


Γενναῖόν γε, ὦ ἄνδρες, τὸ ψήφισμα xol ἄξιον τῶν. 

10 ὑμετέρων προγόνων. Δικαίως" συγγενεῖς γὰρ οὐ μόνον 

τὰς ψυχὰς ἀλλὰ xal τὰς τῶν ἀδιχούντων τιμωρίας 
ἐχέχτηντο. 

123. Τί οὖν, ὦ ἄνδρες; ἄρά γε ὑμῖν δοκεῖ βουλομέ- 
νοῖς μιμεῖσθαι τοὺς προγόνους πάτριον εἶναι Λεωχρά- 
τὴν μὴ ἀποχτεῖναι; ὋὍ πότε γὰρ ἐχεῖνοι ἀνάστατον τὴν 
πόλιν οὖσαν τὸν λόγῳ μόνῳ προδιδόντα οὕτως ἀπέ- 
xtttvav, τί ὑμᾶς προσήκει: τὸν ἔργῳ χαὶ οὐ λόγῳ τὴν 
οἰχουμένην ἐχλιπόντα ποιῆσαι ; i οὐ, ὑπερδαλέσθαι 

I$ ἐκείνους ταῖς τιμωρίαις; xat ὅτ᾽ ἐχεῖνοι τοὺς ἐπιχειρή- 
σαντας τῆς παρὰ τοῦ δήμου σωτηρίας ἀποστερεῖν οὔ- 
τως ἐχόλασαν, τί ὑμᾶς προσήχει τὸν αὐτὴν τοῦ δήμου 
τὴν σωτηρίαν προδόντα ποιῆσαι ; xal ὅτε ὑπὲρ τῆς δό- 
ξης ἐκεῖνοι τοὺς αἰτίους οὕτως ἐτιμωροῦντο, τί μᾶς 
ὑπὲρ τῆς πατρίδος προσήχει ποιεῖν; : 

14. Ἰχανὰ piv οὖν xal ταῦτα τὴν τῶν προγόνων 
γνῶναι διάνοισν, ὡς εἶχον πρὸς τοὺς παρανομοῦντας 

0 εἰς τὴν πόλιν" οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἔτι βούλομαι τῆς στήλης 
ἀχοῦσαι ὑμᾶς τῆς ἐν τῷ βουλευξηρίῳ περὶ τῶν προδο- 
τῶν xal τῶν τὸν δῆμον χαταλυόντων᾽ τὸ γὰρ μετὰ 
πολλῶν παραδειγμάτων διδάόδχειν ῥαδίαν ὑμῖν τὴν 
χρίσιν χαθίστησι. Μετὰ γὰρ τοὺς τριάχοντα οἷ πα- 
τέρες ὑμῶν πεπονθότες ὑπὸ τῶν πολιτῶν οἷα οὐδεὶς 
πώποτε τῶν Ἑλλήνων, χαὶ μόλις εἰς τὴν ἑαυτῶν 
χατεληλυθότες, ἅπασας τὰς ὁδοὺς τῶν ἀδικημάτων 

25 ἐνέφραξαν, πεπειραμένοι xat εἰδότες τὰς ἀρχὰς καὶ τὰς 
ἐγόδους τῶν τὸν δῆμον προδιδόντων, (115) Εψηφί- 
σαντο γὰρ xoi ὥμοσαν, ἐάν ti τυραννίδι ἐπιθῆται 
ἢ τὴν πόλιν προδιδῷ ἢ τὸν δῆμον χαταλύη, τὸν al- 
οθχνόμενον χαθαρὸν εἶναι ἀποχτείναντα, χαὶ Χχρεῖττον 
ἔδοξεν αὐτοῖς τοὺς τὴν αἰτίαν ἔχοντας τεθνάναι μᾶλλον 
3| πειραθέντας μετὰ ἀληθείας αὐτοὺς δουλεύειν᾽ ἀρχὴν 
γὰρ οὕτως ᾧοντο δεῖν ζῆν τοὺς πολίτας. ὥστε μηδ᾽ εἰς 

3) ὑποψίαν ἐλθεῖν μηδένα τούτων τῶν ἀδικημάτων. Καί 
uot λαδὲ τὸ ψήφισμα. - 


DECRETUM. 


121. Auditis, judices, et boc decretum, quo tempore 
belli transmigrantes Deceleam condemnarunt, decreverunt. 
que, ut si quis ipsorum reversus deprehendatur , abducat 
cui libuerit Atheniensium ad thesmothetas , qui assumptum 
illum tradant prefecto fossae. Proinde illi eos , qui disceden- 
tes ne Atticam quidem ditionem reliquerant , hunc ad mo- 
dum puniebant, vos autem eum, qui ex urbe et regione 
tempore belli transfugerit in insulam Rhodum atque prodi- 
derit populum, non occidetis? Quo pacto igitur videbimini 
orti esse ab illis viris? 

122. Dignum est praterea audire quod de eo qui in 
Salamine obiit factum est decretum , quem, quia solo ser- 
mone tentari prodere urbem, senatus depositis coronis 
sua manu occidit. 

DECRETUM. 


Praeclarum est decretum, judices, dignumque vestris 
majoribus. Ac recte quidem : cognatam enim non solum 
animorum fortitudinem , verum etiam studium et ardorem 
ulciscendi facinorosorum flagitia habebant. 

123. Quid igitur, judices? videturne vobis imitari vo- 
lentibus majores ex patria more esse Leocratem non occi- 
dere? Quando enim illi devastatze urbis solo verbo prodito- 
rem ea ratione'occiderunt , quid vos convenit facere ei qui 
re et non verbo ab habitata defecit? ponne nos superare illos 
supplicio decet? et quum illi conatos salute ab populo im- 
petranda patriam privare ita puniverunt, quid vos decet illi 
facere qui ipsam populi salutem prodidit? et quando illi pro 
celebritate fama suze tuenda reos ita supplicio afficiebant , 
quid vos pro patria facere decet ? 

124. Sufficerent hiec quidem ad cognoscendum quonam 
animo majores nostri in eos fuerint qui in urbem deliquerint. 
Cupio tamen adhuc ut columnam audiatis, que in curia 


'est erecta de proditoribus populum dissolventibus : nam 


inultis vos exemplis informari facilem vobis judicationem 
constituit. Post triginta enim tyrannorum tempestatem 
patres vestri a civibus ea passi qualia nemo unquam Grzs- 
corum a suis passus est, et segre ad suam urbem et statum 
reipubl. reversi , omnes vias scelerum obstruxerunt , quum 
experti essent acscirent principia et aditus vel exordia eorum 
qui populum prodituri sunt. (125) Decreverunt epim edito 
juramento, 81] quis tyrannidem affectaret aut urbem pro: 
deret aat popularem statum sübverteret, ut is, qui istud 
perciperet atque reum flagitii occideret , a c:ede purus esset. 
Satius enim visum est eis, ut qul suspicione tenerentur, 
morerentur potius, quam ut experti revera ad servitutem 
redigerentur : omnino enim putabant oportere ita vivere 
cives , ut ne in suspicionem quidem quisquam horum scele« 
rum perveniret. Ac mihi recipe decretum. 
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VHOIZMA, 


149. 1 αὔτα, ὦ ἄνδρες, ἔγραψαν elc τὴν στήλην, καὶ 
ταύτην ἔστησαν εἰς τὸ βουλευτήριον ὑπόμνημα τοῖς 
xa0' ἑχάστην ἡυέραν συνιοῦσι xat. βουλευομένοις ὑπὲρ 
τῆς πατρίδος ὡς δεῖ πρὸς τοὺς τοιούτους ἔχειν. Καὶ 
διὰ τοῦτο ἄν τις αἴσθηται μόνον μέλλοντας αὐτοὺς 
τούτων τι ποιεῖν, ἀποχτείνειν συνώμοσαν. Εἰχότως" 
τῶν μὲν γὰρ ἄλλων ἀδικημάτων ὑστέρας δεῖ τετάχθαι 
80 τὰς τιμωρίας, προδοσίας δὲ χαὶ δήμου χαταλύσεως 
προτέρας. Εἰ γὰρ προήσεσθε τοῦτον τὸν χαιρὸν ἐν ᾧ 
μέλλουσιν ἐχεῖνοι κατὰ τῆς πατρίδος φαῦλόν τι πράτ- 
τειν, οὐκ ἔστιν δυῖν μετὰ ταῦτα δίχην παρ᾽ αὐτῶν 
ἀδικούντων λαθεῖν. κρείττους γὰρ ἤδη γίνονται τῆς 
παρὰ τῶν ἀδιχουμένων τιμωρίας. | 

127. ᾿Ενθυμεῖσθε τοίνυν, ( ἄνδρες, τῆς προνοίας ταύ- 
τὴς xai τῶν ἔργων ἀξίως, χαὶ μὴ ἐπιλανθάνεσθε ἐν 
τῇ ψήφῳ οἵων ἀνδρῶν ἔχγονοί ἐστε, ἀλλὰ παραχελεύεσθε 
ὑμῖν αὐτοῖς ὅπως ὅμοια ἐχείνοις xoi ἀχόλουθα ἐν τῇ 
τήμερον ἡμέρα ἐψηφισμένοι ix. τοῦ διχαστηρίου ἐξίητε. 
Ὑπομνήματα δ᾽ ἔχετε καὶ παραδείγματα τῆς ἐχείνων 
τιμωρίας τὰ ἐν τοῖς περὶ τῶν ἀδικούντων ψηφίσμασιν 
ὡρισμένα" διομωμόχατε δ᾽ ἐν τῷ ψηφίσματι τῷ Δημος- 
φάντου χτείνειν τὸν τὴν πατρίδα προδιδόντα χαὶ λόγῳ 
xal ἔργῳ xol χειρὶ χαὶ ψήφῳ. Μὴ γὰρ οἴεσθε τῶν 


1664iv οὐσιῶν ἃς ἂν οἱ πρόγονοι χαταλίπωσι χληρονόμοι 


εἶναι, τῶν δὲ ὅρχων xal τῆς πίστεως ἢν“δόντες οἱ πα- 
τέρες ὑμῶν δυηρον τοῖς θεοῖς τῆς χοινῇς εὐδαιμονίας 
τῆς πόλεως μετεῖχον, ταύτης δὲ μὴ χληρονομεῖν. 

128. Οὐ μόνον τοίνυν ἡ πόλις ὑμῶν οὕτως ἔσχε πρὸς 
τοὺς προδιδόντας, ἀλλὰ xal Λαχεδαιμόνιοι. Καὶ μή 
uot ἀγθεσθῆτε , €) ἄνδρες, εἰ πολλάχις μέμνημαι τῶν 
ἀνδρῶν τούτων' χαλὸν γάρ ἐστι πόλεως εὐνομουμένης 
περὶ τῶν δικαίων παραδείγματα λαμθάνειν' ἀσφαλέ- 
ctepov γὰρ ἕκαστος ὑμῶν τὴν δικαίαν xal τὴν εὔορκον 
ψῆφον θήσεται. Παυσανίαν γὰρ τὸν βασιλέα αὐτῶν 
προδιδόντα τῷ Πέρσῃ τὴν “Ελλάδα λαθόντες, ἐπειδὴ 
ἔφθασε καταφυγὼν εἷς τὸ τῆς Χαλχιοίχου ἱερόν, τὴν 
θύραν ἀποιχοδομύήσαντες xal τὴν ὀροφὴν ἀποσχευάσαν- 
τες χαὶ χύχλῳ περιστρατοπεδεύσαντες οὐ πρότερον 
ἀπῆλθον πρὶν ἢ τῷ λιμῷ ἀπέχτειναν, καὶ πᾶσιν ἐπί- 
σήμον ἐποίησαν τὴν τιμωρίαν, ὅτι οὐδ᾽ αἱ παρὰ τῶν 
θεῶν ἐπικουρίαι τοῖς προδόταις βοηθοῦσιν. (129) Ei- 
xóvox; οὐδὲν γὰρ πρότερον ἀδικοῦσιν ἢ περὶ τοὺς θεοὺς 
ἀσεβοῦσι, τῶν πατρῴων νομίμων αὐτοὺς ἀποστεροῦν- 
τες. Μέγιστον δὲ τῶν ἐκεῖ γεγενημένων τεχμήριόν 
ἐστιν ὃ μέλλω λέγειν’ νόμον γὰρ ἔθεντο περὶ ἁπάντων 
15 τῶν μὴ θελόντων ὑπὲρ τῆς πατρίδος χινδυνεύειν διαρ- 
ρήδην λέγοντα ἀποθνήσχειν, ti; αὐτὸ τοῦτο τὴν τιμω- 
ρίαν τάξαντες εἷς ὃ μάλιστα φοδούμενοι τυγχάνουσι, 
καὶ τὴν ἐκ τοῦ πολέμου σωτηρίαν ὑπεύθυνον κινδύνῳ 
ἐποίησαν μετ᾽ αἰσχύνης. Ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι οὐ λόγον 
ἀναπόδεικτον εἴρηκα, ἀλλὰ μετ᾽ ἀληθείας πα ραδείγματα, 
φέρε αὐτοῖς τὸν νόμον. 


AYKOYPTOY O ΚΑΤᾺ AFOKPATOYZ. 


(324 — 229) 
DECRETUM. 


126. Hoc, viri, scripserunt in columnam, hancque 
collocarunt in curia monimentum in singulos dies con. 
venientibus atque consultantibus pro patria senatoribus , 
quo adinonerentur quomodo sese erya tales gerere debe- 
rent. Ac propterea, si quis sensisset tantum nonnullos 
horum quicquam facturos, occidere talem debere eos con- 
jurarunt. idque non immerito ; aliorum enim del:ctorum 
oportet posteriora esse supplicia, proditionis autem popu- 
lique dissolutionis priora. Nam si remiserilis id tempus 
q o sunt illi pravi quiddam adversus patriam acturi, non 
est quod deinceps poenam ab ipsis sceleratis samalis : su- 
periores enim redduntur quam ut ab iis quos limserunt sup- 
plicio affici possint. 

127. Cogitate igitur in animo, judices, digne hac provi- 
dentia et operibus, nec tradite oblivioni in sententia vestra 
qualium virorum soboles sitis, verum adhortamini vos 
ipsos ut similia illis et consentanea hodierno die decernentes 
e foro errediamini. Hahetis autem et exempla poenarum ἃ 
majoribus vestris irrogatarum, illa quae sunt decretis su- 
per delinquentibus definita : dejerastis porro in decreto per 
Demophantum facto vos occisuros eum qui patriam pro- 
deret et verbo et opere e£ manu et judicio. Neque enim 
existimetis facultatum quidem , quas majores vestri reli- 
querint, vos heredes esse ; sacramentorum autem et fide 
quam dantes patres nostri pro pignore diis immortalibus 
publice urbis felicitatis erant participes, hujus non esse he- 
redes. 

128. Non modo autem urbs vestra sic affecía fuit erga 
proditores, verum etiam Lacedzmonii. Neque mihi suc- 
censebitis , judices, si saepius horum virorum menlionem 
fecero : honestum est enim urbis legibus bene constituta 
de iis qure justa sunt exempla sumere. Tutius enim hoc 
pacto quilibet vestrüm justam et religiosam sententiam 
dixerit. Pausaniam enim regem suum prodentem Perse 
Grzciam capientes, ad templum Minervae ubi confugissel , 
januam obstruentes et culmen destruentes circumque circa 
obsidentes non prius abierunt quam fame enecassent, 
omnibusque supplicium hoc perspicuum fecissent documen- 
tum, unde pateret neque deorum auxilia proditoribus quid- 
quam prodesse. (129) Et merito : nibil enim citius delinquunt 
quam in deos sunt ipii, patriis ritibuset caeremoniis eos pri- 
vantes. Maximum autem rerum ab ipsis statutarum indicium 
est quod dicturus s:m : legem enim tulerunt de omnibus 
nolentibus pro patria subire periculum, palam demandan- 
tem ut moriantur ; ad illud ipsum pcenam sfatuentes , quod 
maxime metuunt, atque salutem, quam fugientes bellum 
querunt transfuge, periculo cum probro subjecerunt. tt 
autem sciatis me sermonem indemonstrabilem haud dixisse, 


sed exempla veritate confirmata , age recita ipsis legem. 


[155—321 


ΝΌΜΟΣ. 


130. Ἐνθυμεῖσθε δὴ ὡς χαλὸς ὁ νόμος, ὦ ἄνδρες, 
40 χαὶ σύμφορος οὗ μόνον ἐχείνοις, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἄλλοις 
ἀνθρώποις. Ὁ γὰρ παρὰ τῶν πολιτῶν φόδος ἰσχυρὸς 
ὧν ἀναγκάσει τοὺς πρὸς τοὺς πολεμίους χινδύνους ὑπο- 
μένειν τίς γὰρ δρῶν θανάτῳ ζημιούμενον τὸν προδότην 
ἐν τοῖς χινδύνοις ἐχλείψει τὴν πατρίδα; ἣ τίς παρὰ τὸ 
συμφέρον τῆς πόλεως φιλοψυχήσει εἰδὼς ὑποχειμένην 
αὑτῷ τιμωρίαν; Οὐδεμίαν γὰρ ἄλλην δεῖ ζημίαν εἶναι 
τῆς δειλίας ἢ θάνατον" εἰδότες γὰρ ὅτι δυοῖν χινδύνοιν 
35 ὑποχειαένοιν ἀναγχαῖον ἔσται θατέρου μετασχεῖν, πολὺ 
μᾶλλον αἱρήσονται τὸν πρὸς τοὺς πολεμίους ἢ τὸν πρὸς 
τοὺς νόμους xal τοὺς πολίτας. 
131. Τοσούτω δ᾽ ἂν δικαιότερον οὗτος ἀποθάνοι τῶν 
ix τῶν στρατοπέδων φευγόντων, ὅσον οἱ μὲν εἷς τὴν 
πόλιν ἤχουσιν ὡς ὑπὲρ ταύτης μαχούμενοι 3 χοινῇ 
μετὰ τῶν ἄλλων πολιτῶν συνατυχοῦντες, οὑτοσὶ δ᾽ ix 
τῆς πατρίδος ἔφυγεν ἰδία τὴν σωτηρίαν ποριζόμενος, 
80 οὐδὲ ὑπὲρ τῆς ἰδίας ἑστίας ἀμύνεσθαι τολμήτας, ἀλλὰ 
μόνος οὗτος τῶν πάντων ἀνθρώπων καὶ τὰ τῆς φύσεως 
οἰκεῖα xal ἀναγκαῖα προδέδωχεν, ἃ xal τοῖς ἀλόγοις 
ζῴοις μέγιστα xat σπουδαιότατα διείληπται, (122) Τὰ 
γοῦν ζῷα τὰ πετεινὰ ἃ μάλιστα πέφυχε πρὸς τάχος, 
ἔστιν ἰδεῖν ὑπὲρ τῆς αὑτῶν νεοττιᾶς ἐθέλοντα ἀποθνή- 
σχεῖν" ὅθεν καὶ τῶν ποιητῶν τινες εἰρήχασιν, 


5 Οὐδ’ ἀγρία γὰρ ὄρνις, ἣν πλάσῃ δόμον, 
ἄλλῃ νεοσσοὺς ἠξίωσεν ἐντεχεῖν. 


AX Λεωχράτης τοσοῦτον ὑπερδέδληχε δειλίᾳ, ὥστε 
τὴν πατρίδα τοῖς πολεμίοις ἐγχατέλιπε. (138) Totyap- 
οὖν οὐδεμία πόλις αὐτὸν εἴασε παρ᾽ αὑτῇ μετοιχεῖν, 
ἀλλὰ μᾶλλον τῶν ἀνδροφόνων ἤλαυνεν. ἘΕἰχότως" οἵ 
εὐ μὲν γὰρ φόνου φεύγοντες εἰς ἑτέραν πόλιν μεταστάντες 
οὐχ ἔχουσιν ἐχθροὺς τοὺς ὑποδεξαμένους, τοῦτον δὲ τίς 
ἂν ὑποδέξαιτο πόλις; “Ὃς γὰρ ὑπὲρ τῆς αὑτοῦ πατρίδος 
οὐχ ἐδοήθησε, ταχύ γε ἂν ὑπὲρ τῆς ἀλλοτρίας χίνδυνόν 
τινα ὑπομείνειει. Καχοὶ γὰρ xal πολῖται xai ξένοι xal 
ἰδία φίλοι οἱ τοιοῦτοι τῶν ἀνθρώπων εἰσίν, ot τῶν μὲν 
ἀγαθῶν τῶν τῆς πόλεως μεθέξουσιν, ἐν δὲ ταῖς ἀτυχίαις 
οὐδὲ βοηθείας ἀξιώσουσι. (124) Καίτοι τὸν ὑπὸ τῶν 
167ux2:v ἀδιχουμένων μισούμενον xal ἐξελαυνόμενον τί δεῖ 
παθεῖν ὑφ᾽ ὑμῶν τῶν τὰ δεινότατα πεπονθότων ; ἄρ᾽ οὐ 
τῆς ἐδχάτης τιαωρίας τυγχάνειν ; Καὶ μήν, ὦ ἄνδρες, 
τῶν Κώποτε προδοτῶν δικαιότατ᾽ ἂν Λεωχράτης, εἴ τις 
μείζων εἴη τιμωρία θανάτου, ταύτην ὑπόσχοι. ΟἹ μὲν 
γὰρ ἄλλοι προδόται μέλλοντες ἀδικεῖν, ὅταν συλλη,.-- 
φθῶσι, τιμωρίαν ὑπέχουσιν" οὗτος δὲ μόνος διαπεπρα- 
Ἱμένος ὅπερ ἐπεχείρησε, τὴν πόλιν ἐγκαταλιπὼν χρί- 
νεται, 

13. Θαυμάζω δὲ xal τῶν συνηγορεῖν αὐτῷ μελλόν- 
τῶν, διὰ τί ποτε τοῦτον ἀξιώσουσιν ἀποφυγεῖν. Πότε- 
gov διὰ τὴν πρὸς αὑτοὺς φιλίαν; Ἀλλ᾽ ἔμοιγε ξοχοῦσι 
δικαίως οὖχ ἂν γάριτος τυχεῖν, ἀλλ᾽ ἀποθανεῖν, ὅτι 


LYCURGI OR. CONTRA LEOCRATEM. 25 


LEX. 


130. Expendite autem , quam bona sit lex , viri, et utilis 
non modo illis, verum etiam aliis hominibus. Metus enim 
civium quum magnam vim habeat , coget eos adversum lo- 
stes pericula sustinere. Quis enia cernens morte damnatum 
proditorem in periculis patriam deseret? aut quis preter 
commoditatem urbis vitam suam pairic saluti anteferet , 
praesertim quum sciat sibi propositam ponam? Nullam 
enim aliam timiditatis poenam esse decet quam mortem : 
compertum enim habentes, quod duobus propositis discri- 
minibus necessarium sit alterius eese consortem, multo 
potius eligent id quod contra hostes quam quod contra le- 
ges ac cives. 

131. Tanto autem rectius morietur iste quam qui ex 
exercitibus fugiunt, quanto illi quidem ad urbem veniunt 
ceu pro ea pralliaturi aut publice cum aliis civibus paseuri 
infclicitatem ; atqui hic ex patria aufugit privatim salutern 
sibi comparans, ne proprio quidem pro lare certare ausus, 
sed solus e cunctis mortalibus et natura peculiaria et ne- 
cessaria prodidit, quie vacantibus etiam ratione belluis 
maxima sunt et gravissima. (132) Sic alites quee maxime 
ad celeritatem habiles sunt , videre est pro suis pullis sponte 


mori : unde et poetarum quidam dixere, 


Neque silvestris ales , si nidum: finxerit , 
in alio pullos progignere velit. 


At Leocrates adeo modum transiíiit metu , ut patriam hosti- 
bus reliquerit. (133) Quare nulla civitas ei permisit apud 
se inquilinum esse aut habitare, sed magis etiam quam ho- 
micidas expulit Idque non injuria : czxdis enim rei in 
aliam urbem migrantes non habent hostes eos a qui 8 
recipiuntur, hunc autem quz civitas susceperit? Qui enim 
suze patrice non tulit opem, segre pro aliena quicquam perí- 
culi sustinuerit. Nam mali et cives et hospites et priva- 
tim amici tales homines sunt, qui bonorum urbis consortes 
esse volunt, in adverso autem rerum statu ne auxilio qui. 
dem esse dignabuntur. (134) At vero eum qui ab illis, qui- 
bus tamen nihil nocuit, odio habetur ejiciturque, quid 
opus est pati a vobis maxima ab eo injuria affectis? nonne 
extremum supplicium eum assequi decet? Ex omnibus porro, 
viri, qui unquam fuere proditoribus justissime Leocrates, 
si qua major esset morte pena, banc sustineret. Alii 
enim proditores injuriam illaturi , priusquam reapse intu- 
lerint , si capti fuerint, poenam sustinent : hic autem aolus 
peractis quae instituit, quum urbem deseruerit , accusatur 
apud judices. 

135. Admiror autem patrocinaturos ipsi; quare hunc 
dignum censeant evadere. Anne ob amicitiam quam cum 
ipsis contraxit? At eam ob rem videntur mihi jure non gra- 
tiam assequi , sed morti potius item adjudicandi , quod ejus 


20 


“ρῆσθαι τούτῳ τουμῶσι. Πρὶν μὲν γὰρ τοῦτο πρᾶξαι 


to Δεωχράτην ἄδηλον ἦν ὁποῖοί τινες ὄντες ἐτύγχανον, 


νῦν δὲ πᾶσι φανερὸν ὅτι τοῖς αὐτοῖς ἤθεσι χρώμενοι 
τὴν πρὸς τοῦτον φιλίαν διαφυλάττουσιν, ὥστε πολὺ 
πρότερον ὑπὲρ αὑτῶν αὐτοῖς ἐστιν ἀπολογητέον ἢ τοῦ- 
τὸν παρ᾽ ὑμῶν ἐξαιτητέον. 
€ f Δ ν Α /, ἡ — es b] 

136. "Hyoupat δ᾽ ἔγωγε χαὶ τὸν πατέρα αὐτῷ τὸν 
τετελευτηχότα, εἴ τις ἄρα ἔστιν αἴσϑησις τοῖς ἐκεῖ περὶ 
τῶν ἐνθάδε γινομένων, ἁπάντων ἂν χαλεπώτατον 

ἔσθαι δικαστήν, οὗ τὴν χαλχῆν εἰχόνα ἔκδ 
γενέσθαι δικαστήν, οὗ τὴν χαλχῇν εἰχόνα ἔχδοτον χα- 


I5 τέλιπε τοῖς πολεμίοις ἐν τῷ τοῦ Διὸς τοῦ σωτῆρος 


ἱεροσυλῆσαι xai αἰχίσασθαι, xai ἣν ἐχεῖνος ἔστησε 
μνημεῖον τῆς αὑτοῦ μετριότητος, ταύτην αὐτὸς ἐπο- 
νείδιστον ἐποίησε - τοιούτου γὰρ υἱοῦ πατὴρ προσαγο- 
ρεύεται. — (137). Διὸ καὶ πολλοί μοι προσεληλύθασιν, 
ὦ ἄνδρες, ἐρωτῶντες διὰ τί οὐχ ἐνέγραψα τοῦτο εἰς τὴν 
εἰσαγγελίαν᾽, προδεδωκέναι τὴν εἰχόνα τὴν τοῦ πατρὸς, 
τὴν ἐν τῷ τοῦ Διὸς τοῦ σωτῆρος ἀναχειμένην. Ἐγὼ 


T wy» ^ 
20 δέ, ὦ ἄνδρες, οὐκ ἠγνόουν τοῦτο τὸ ἀξίχημα ἄξιον τῆς 


μεγίστης τιμωρίας, ἀλλ᾽ οὐχ ἡγούμην δεῖν περὶ προ- 
δοσίας. τοῦτον χρίνων ὄνομα Διὸς σωτῆρος ἐπιγράψαι 
πρὸς τὴν εἰσαγγελίαν. 

138. ᾿Εχπέπληγμαι δὲ μάλιστα ἐπὶ τοῖς μήτε γένει 
μήτε φιλία μηδὲν προσήχουσι, μισθοῦ δὲ συναπολο- 
γουμένοις ἀεὶ τοῖς χρινομένοις, el λελήθασιν ὑμᾶς τῆς 
ἐσχάτης ὀργῆς δικαίως ἂν τυγχάνοντες. 'Tó γὰρ ὑπὲρ 


25 τῶν dou dico ἀπολογεῖσθαι τεχμήριόν ἐστιν ὅτι xal 


τῶν πεπραγμένων οἷ τοιοῦτοι ἂν μετάσχοιεν. Οὐ γὰρ 
δεῖ καθ᾽ ὑμῶν γεγενῆσθαι δεινόν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν xal 
τῶν νόμων χαὶ τῆς δημοχρατίας. 

139. Καίτοι τινὲς αὐτῶν οὐχέτι τοῖς λόγοις ὑμᾶς πα- 

, [ ἢ 64^ *» eoe 

ραχρούσασθαι ζητοῦσιν, ἀλλ᾽ ἤδη, ταῖς αὑτῶν λειτουρ- 
γίαις ἐξαιτεῖσθαι τοὺς χρινομένους ἀξιώσουσιν: ἐφ᾽ 
οἷς ἔγωγε καὶ μάλιστ᾽ ἀγαναχτῶ, — Elc γὰρ τὸν ἴδιον 


30 οἶχον αὐτὰς περιποιησάμενοι χοινὰς γάριτας ὑμᾶς 


9 


ἀπαιτοῦσιν. Οὐ γὰρ εἴ τις ἱπποτετρόφηχεν 1) χεχορή- 
γῆχε λαμπρῶς ἢ τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων τι δεδαπά- 
νηχεν, ἄξιός ἐστι παρ᾽ ὑμῶν τοιαύτης χάριτος (ἐπὶ 
τούτοις γὰρ αὐτὸς μόνος στεφανοῦται, τοὺς ἄλλους 
οὐδὲν ὠφελῶν), ἀλλ᾽ εἴ τις τετριηράρχηχε λαμπρῶς 
ἢ τείχη τῇ πατρίδι περιέδαλεν 3) πρὸς τὴν χοινὴν σω- 
τηρίαν ἐκ τῶν ἰδίων συνευπόρησε᾽ (140) ταῦτα γάρ ἐστι 
χοινῶς ὑπὲρ ἡμῶν ἁπάντων, xal ἐν μὲν τούτοις ἔστιν 
ἰδεῖν τὴν ἀρετὴν τῶν ἐπιδεδωχότων, ἐν ἐχείνοις δὲ τὴν 
εὐπορίαν μόνον τῶν δεδαπανηχότων. “Ηγοῦμαι δ᾽ ἔγωγε 
οὐδένα οὕτω μεγάλα τὴν πόλιν εὐηργετηχέναι, ὥστ᾽ 
ἐξαίρετον ἀξιοῦν λαμόάνειν χάριν τὴν χατὰ τῶν προ- 
διδόντων τιμωρίαν, οὐδ᾽ οὕτως ἀνόητον, ὥστε φιλοτι- 
μεῖσθαι μὲν πρὸς τὴν πόλιν, τούτῳ δὲ βοηθεῖν ὃς αὐτοῦ 


40 πρῶτον τὰς φιλοτιμίας ἠφάνισεν’ εἰ μὴ νὴ Δία μὴ 
e φιλοτιι ? μ μ 


ταὐτὰ τῇ πατρίδι xat τούτοις ἐστὶ συμφέροντα. 

1. ᾿Εχρῆν μὲν οὖν, à ἄνδρες, el καὶ περὶ οὐδενὸς 
ἄλλου νόμιμόν ἐστι παῖδας χαὶ γυναῖχας παραχαθισα- 
μένους ἑαυτοῖς τοὺς δικαστὰς δικάζειν, ἀλλ᾽ οὖν γε περὶ 


AYKOPTOY O KATA ΛΕΩΚΡΑΤΟΥΣ. 


(231—234) 
familiaritate uti audeant. Priusquam enim Leocrates id 
committeret , qualesnam essent haud constabat ; nunc vero 
omnibus perspicuum quod iisdem moribus imbuti amici- 
tiam cum illo conservent; quare multo potius pro sese 
primum est illis ratio reddenda quam hunc a vobis dimit- 
tendum exorent. 

136. Arbitror porro ego et patrem ipsi fato suo perfun- 
ctum — si quis sensus inest defunctis earum rerum quae 
hic fiunt — omninm severissimum fore judicem, cujus 
seream imaginem hostibus expositam reliquit, ut eam in 
templo Jovis Servatoris deprzdarentur contumelioseque 
tractarent , et quam ipse statuit monumentum moderationis 
sua , hanc ille ignominiosam reddidit : talis enim filii pa- 
ler appellatur. (137) Hanc ob rem multi etiam accesse- 
runt me, judices, interrogantes cur istuc non inscripserim 
accusationi , quod nimirum prodiderit imaginem patris sui, 
in Jovis Servatoris delubro consecratam. Ego vero , viti, 
haud ignorabam hoc delictum ejus dignum maximo sup- 
plicio, sed non putabam ojortere , quum ipsum proditionis 
nomine judicio sistam , nomen Jovis Servatoris inscribere 
accusalioni. 

138. Obstupui autem vehementer super iis, qui neque 
genere neque amicitia reis conjuncti sunt, pro mercede au- 
tem conducti defensionem parare cuivis solent, si ignoretis 
vos extrema erga ipsos indignatione justissime commoveri. 
Nam, quod pro sceleribus defensionem instituunt, argu- 
mentum est, quod et perpetratorum scelerum illi ipsi soci 
esse velint. Non enim contra vos arte dicendi uti decet, 
sed pro vobis et legibus et statu reipubl. populari. 

139. At vero nonnulli non orationum artificiis vos de- 
cipere quzerunt, sed obaumptuosa munera, qui in republica 
ediderint, reos in ipsorua gratiam dimitti volunt : ob qua 
illis ego plurimum succenseo. Nam quum eorum ofiiciorum 
fructum privatim domum retulerint, publicas gratias a 
vobis reposcunt. Non enim, si quis equos aluit aut sum- 
ptum fecit in ludos scenicos przclare aut in alia non dissi- 
milia quicquam impendit , dignus est tali tantaque ἃ vobis 
gralia ornari — ob ejusmodi enim ministeria sua solus 
ipse coronatur, aliis nihil commodans —, sed , si quisquam 
triremium praefecturam splendide administravit aut monia 
patria firmavit aut in publicam salutem a suis facultatibus 
quicquam liberaliter contulit : (140) hzec enim in commune 
vestri omnium emolumentum vergunt, atque in his videre 
est virtutem éorum qui impertierunt, in illis autem copiam 
tantummodo qua in faciendis sumptihus exuberarunt. Ar- 
bitror autem neminem adeo ingenti beneficio urbem affe- 
cisse, ut hanc eximiam petat accipere gratiam a vobis, 
scilicet dt poena proditoribus remittatur, neque quenquam 
adeo esse dementem ut gloriam urbis ambiat, simulque huit 
opem ferat qui ipsius primum celebrem ambitionem et glo 
riam obscuravit : nisi medius fidius non eadem et patrize 
ct hisce sint utilia. 

141. Oportebat itaque, viri, tametsi in nulla alia causa 
lege sancitum sit liberos et uxores apud sese constituentes 
judices ipsos ita sententiam ferre , de proditione tamen judi- 
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προδοαίας χρίνοντας οὕτως ὅσιον εἶναι τοῦτο πράττειν, 

ὅπως ὁπόσοι τοῦ χινδύνου μετεῖχον, ἐν ὀφθαλμοῖς ὄντες 

χαὶ ὁρώμενοι xxt ἀναμιμνήσχοντες ὅτι τοῦ χοινοῦ παρὰ 
ιυϑπᾶσιν ἐλέου οὐχ ἠξιώθησαν, πιχροτέρας τὰς γνώσεις 
χατὰ τοῦ ἀδιχοῦντος παρασχευάζωσιν. Ἐπειδὴ δ᾽ οὐ 
νόμιαον οὐδ᾽ εἰθισαένον ἐστίν, ἀλλ᾽ ἀναγχαῖον ὑμᾶς ὑπὲρ 
ἐχείνων δικάζειν, τιμωρησάμενοι οὖν Λεωχράτην xal 
ἀποχτείναντες αὐτόν. ἀπαγγείλατε τοῖς ὑμετέροις αὖ- 
τῶν παισὶ xa γυναιξὶν ὅτι ὑποχείριον λαύόντες τὸν 
προδότην αὐτῶν ἐτιμωρήσασθε. (142) Καὶ γὰρ δεινὸν 
χαὶ σχέτλιον, ὅταν νομίζη δεῖν Λεωχράτης ἴσον ἔχειν 
ὁ φυγὼν ἐν τῇ; τῶν μεινάντων πόλει xat 6 μὴ χινδυνεύ- 
σας ἐν τῇ τῶν παραταξαμένων xat ὃ μὴ διαφυλάξας ἐν 
τῇ τῶν σωσάντων " ἀλλ᾽ ἥχει ἱερῶν θυσιῶν ἀγορᾶς νό- 
μων πολιτείας μεθέξων, ὑπὲρ ὧν τοῦ μὴ χαταλυθῆναι 
χθιοι τῶν ὑμετέρων πολιτῶν ἐν Χαιρωνείᾳ ἐτελεύτησαν 
χαὶ ὀημοσίᾳ αὐτοὺς ἣ πόλις ἔθαψαν ᾿ ὧν οὗτος οὐδὲ τὰ 
ἐλενεῖχ τὰ ἐπινεγραμμένα τοῖς μνημείοις ἐπανιὼν εἰς 
τὴν πόλιν ἠδέσθη,, ἀλλ᾽ οὕτως ἀναιδῶς ἐν τοῖς ὀφθαλ- 
μοῖς τῶν πενθησάντων τὰς ἐχείνων συμφορὰς ἡγεῖται 
δεῖν ἀναστρέφεσθαι. (143) Κ αὶ αὐτίκα u.a ὑμᾶς ἀξιώσει 
ἀχούειν αὑτοῦ ἀπολογουμένου κατὰ τοὺς νόμους ὑμεῖς 
δ᾽ ἐρωτᾶτε αὐτὸν ποίους ; οὖς ἐγκαταλιπὼν ὥχετο. Καὶ 
ἐᾶσαι αὑτὸν οἰχεῖν ἐν τοῖς τείχεσι τῆς πατρίδος" ποίοις; 
ἃ μόνος τῶν πολιτῶν οὐ συνδιεφύλαξε. Καὶ ἐπικαλέ- 
σεται τοὺς θεοὺς σώσοντας αὑτὸν £x τῶν χινδύνων " τί- 
νας; οὗ, ὧν τοὺς νεὼς χαὶ τὰ ἕδη xai τὰ τεμένη προῦ- 
δωχεν; Καὶ δεήσεται xat ἰχεξεύδεὶ ἐλεῆσαι αὗτόν" 
τίνων; οὖχ οἷς τὸν αὐτὸν ἔρανον εἰς τὴν σωτηρίαν εἰσ- 
ἐνεγχεῖν οὐχ ἐτόλμησεν; Ῥοδίους ἱκετευέτω * τὴν γὰρ 
ἀσφάλειαν ἐν τῇ ἐχείνων πόλει μᾶλλον ἢ ἐν τῇ ἑαυτοῦ 
2; πατρίδι ἐνόμισεν εἶναι, — (141) Ποία δὲ ἡλιχία δικαίως 
ἂν τοῦτον ἐλεήσειε: πότερον fj τῶν πρεσδυτέρων ; ἀλλ᾽ 
οὐδὲ γηροτροφηθῆναι οὐδ᾽ ἐν ἐλευθέρῳ ἐδάφει τῆς πα- 
τρίδος αὐτοῖς ταφῆναι τὸ χαθ᾽ αὑτὸν μέρος παρέδωχεν. 
Ἀλλ᾽ ἣ τῶν νεωτέρων ; xal τίς ἂν ἀναμνησθεὶς τῶν ἢλι- 
χιωτῶν τῶν ἐν Χαιρωνείᾳ ἑχυτοῖς συμπαραταξαμένων 
Xil τῶν χινδύνων τῶν αὐτῶν μετασχόντων σώσειε τὸν 
τὰς ἐχείνων θήχας προδεδωχότα, καὶ τῇ αὐτῇ ψήφῳ 
τῶν uiv ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας τελευτησάντων παρανοίας 
καταγνοίη, τὸν δ᾽ ἐγχαταλιπόντα τὴν πατρίδα ὡς εὖ 
φρονηῦντα ἀθῷον ἀφήσει; (145) ᾿ξουσίαν ἄρα δώσετε τῷ 
ῥηυλομένῳ xat λόγῳ xal ἔργῳ τὸν δῆμον xal ὑμᾶς κα- 
χῶς ποιεῖν, Οὐ γὰρ μόνον νῦν οἱ φεύγοντες κατέρχον- 
ται, ὅταν ὃ ἐγσαταλιπὼν τὴν πόλιν xol φυγὴν αὐτὸς 
ἑαυτοῦ χαταγνοὺς καὶ οἰχήσας ἦν Μεγάροις ἐπὶ προστά- 
τοῦ πλείω πέντ᾽ ἢ EZ. ἔτη ἐν τῇ χώρα καὶ ἐν τῇ πόλει 
ἀναστρέφηται, ἀλλὰ xat ὃ μηλόδοτον τὴν Αττιχὴν 
εἶναι φανερᾷ τῇ ψήφῳ καταψηφισάμενος, οὗτος ἐν 
73917, τῇ χώρα σύνοιχος ὑμῶν γενήσεται, 

6. Βούλομαι δ᾽ ἔτι βραχέα πρὸς ὑμᾶς εἰπὼν χατα- 
ῥῆναι χαὶ τὸ ψήφισμα τοῦ δήμου παρασχόμενος ὃ περὶ 
εὐσεδείας ἐποιήσατο" χρήσιμον γὰρ ὕμιν ἐστι τοῖς 
μέλλουσι τὴν ψῆφον φέρειν. Καί μοι λέγε αὐτό, 
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cantes, pium esse et sanctum hoc facere, ut quotquot 
periculi consortes fuerint, ante conspectum constituti et 
visi vobisque ad memoriam revocantes quod publica apud 
omnes misericordia digni habiti non fuissent , acerbiores in 
delinquentem judicum sentenljas redderent. Quandoqui- 
den: autem non est legibus constitutum neque consuetum 
ut istud fiat, sed necessarium est ut vos pro illis judicio 
fungamini, supplicio itaque simulatque affeceritis Leocra- 
iem atque occideritis ipsum, dagunliate vestris propriis 
liberis atque uxoribus, quod deprehensum atque captum 
proditorem ipsorum affeceritis supplicio. (142) Ac sane 
horrendum est et miserum, si existimet Leocrates eundem 
debere babere et locum et honoretmn transfugam cum iis qui 
in urbe remansetrint , et eum qui non subierit pericula cum 
iis qui sese hosti opposuerunt, et eum qui non conservarit 
urbem cum iis qui tutati sint ; sed venit jam sacrorum , fori, 
legum, reipublice status futurus socius , pro quibus omni- 
bus ne dissiparentur mille vestrorum civium in Chazronea 
sunt desiderati ac publice eos civitas sepulturae mandavit. 
Quorum iste ne clegiaca quidem carmina inscripta monu- 
mentis eorum reversus in urbem reveritus est, sed adeo 
impudenter adhuc ante ora illorum , qui horum calamitates 
luxere, putat oportere sese versari. (143) Ac valde vos 
rogabit actutum, ut audiatis ipsum defensionem sui factu- 
rum juxta leges. Vos autem quaerite ex ipso, qualesnam? 
Quas solus deserens abiit. Rogabit ut sinatis ipsum morari 
in moenibus patrie ; in quibusnam? In iisqua cum civibus 
non asservavil. Εἰ invocabit deos servaturos ipsum e peri- 
culis? quosnam? nonne quorum delubra et sedes et lucos 
prodidit? Et precabitur et supplicabit, ut misericordiam sibi 
impertiant! Quibus vero supplicabit? nonne iis, cum qui- 
bus symbolaim ad salutem conferre noluerit ? Rhodiis sup- 
plicet : securitatem enim ín ipsorum urbe potius quam in 
sua ipsius patria esse censuit. (144) Qualis autem zetas 
hujus jure misereatur? natune grandiorum? At neque ut in 
senio suo alerentur neque in libero patrie solo tumularen- 
tur quantum in ipeo fuit concessit. Αἱ natu minorum? 
Ecquis revocatis ad memoriam qualibus, qui in Chaeronea 
secum hostibus se opposuerunt atque eadem pericula par- 
liciparunt , servaverit hunc qui sepulcra eorum prodiderit, 
atque eodem judicio eos , qui pro libertate oppetierunt mor- 
tem , dementize condemnaverit , deserentem vero patriam, 
ccu bene affectum recteque sentientem, innocentem dimit- 
tel ? (145) Potestatem ergo dabitis volenti et verbo et opere 
tum populo tum vobis malefaciendi. Non enim transfugze 
solum nunc redibunt, quando 18 qui patriam deseruit ac 
quum ipse se suo suffragio exilio mulctasset, Megaris ha- 
bitavit sub patrono constitutus ultra quinque aut sex anuos, 
in terra bac el urbe versetur ; verum etiam qui solitudinem 
pecoribus relinquendam Atticam esse aperto suo sufíragio 
voluit, hic in hac regione vicinus noster nobis cohabitabit. 

146. Dehinc ubi pauca quadain ad vos dixero, descen- 
dere volo , atque ubi decretum populi quod de pietate fecit 
exhibuero : commodum enim id vobis est sententiam latu- 
ris. Recita ergo mihi id decretum. 
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36 Ἐγὼ τοίνυν μηνύω τὸν ἀφανίζοντα ταῦτα πάντα 
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πρὸς ὑμᾶς τοὺς χυρίους ὄντας χολάσαι, ὑμέτερον δέ ἐστι 
xat ὑπὲρ δυῶν καὶ ὑπὲρ τῶν θεῶν τιμωρήσασθαι Λεω- 
χράτην. là γὰρ ἀδιχήματα, ἕως μὲν ἂν ἦ ἄχριτα, 
παρὰ τοῖς πράξασίν ἐστιν, ἐπειδὰν δὲ χρίσις γένηται, 
παρὰ τοῖς μὴ δικαίως ἐπεξελθοῦσιν. — EX δὲ ἴστε, ὦ ἄν- 
ὃρες, ὅτι νῦν χρύδδην ψηφιζόμενος ἕκαστος ὑμῶν φανε- 
ρὰν ποιήσει τὴν αὑτοῦ διάνοιαν τοῖς θεοῖς, (147) “Ηγοῦ- 
μαι δέ, ὦ ἄνδρες, ὑπὲρ ἁπάντων τῶν μεγίστων xal 
δεινοτάτων ἀδιχημάτων μίαν ὑμᾶς ψῆφον ἐν τῇ τήυε- 
ρον ἡμέρα φέρειν, οἷς ἅπασιν ἔνοχον ὄντα Λεωχράτην 
ἔστιν ἰδεῖν, προδοσίας μὲν ὅτι τὴν πόλιν ἐγχαταλιπὼν 
τοῖς πολεμίοις ὑποχείριον ἐποίησε. δήμου δὲ χαταλύ- 
σεως ὅτι οὐχ ὑπέμεινε τὸν ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας χίνδυνον, 
ἀσεθδείας δ᾽ ὅτι τοῦ τὰ τεμένη τέμνεσθαι xal τοὺς νεὼς 


1θϑκατασχάπτεσθαι τὸ καθ᾽ ἑαυτὸν γέγονεν αἴτιος, τοχέων 
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δὲ χαχώσεως τὰ μνημεῖα αὐτῶν ἀφανίζων χαὶ τῶν νο- 
μίμων ἀποστερῶν, λιποταξίου δὲ χαὶ ἀστρατείας οὐ 
παρασχὼν τὸ σῶμα τάξαι τοῖς στρατηγοῖς. (148) 
"Ἔπειτα τούτου τις ἀποψηφιεῖται xal συγγνώμην ἕξει 
τῶν κατὰ προαίρεσιν ἀδικημάτων; xal τοσοῦτόν ἐστιν 
ἀνόητος ὥστε τοῦτον σώζων τὴν ἑαυτοῦ σωτηρία" προέ- 
σθαι τοῖς ἐγχαταλιπεῖν βουλομένοις, καὶ τοῦτον ἐλεή- 
σας αὐτὸς ἀνελέητος ὑπὸ τῶν πολεμίων ἀπολέσθαι προαι- 
ρήσεται, χαὶ τῷ προδότῃ τῆς πατρίδος χάριν θέμενος 
ὑπεύθυνος εἶναι τῇ παρὰ τῶν θεῶν τιμωρία ; 

149. Ἐγὼ μὲν οὖν xoi τῇ πατρίδι βοηθῶν xal τοῖς 
ἱεροῖς καὶ τοῖς νόμοις ἀποδέδωχα τὸν ἀγῶνα ὀρθῶς xai 
διχαίως,͵ οὔτε τὸν ἄλλον τούτου βίον διαδαλὼν οὔτ᾽ ἔξω 
τοῦ πράγματος οὐδὲν χατηγορήσας" ὑμῶν δ᾽ ἕχαστον 
χρὴ νομίζειν τὸν Λεωχράτους ἀποψηφιζόμενον θάνατον 


- τῆς πατρίδος καὶ ἀνδραποδισμὸν χαταψηφίζεσθαι, xal 
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δυοῖν χαδίσχοιν χειμένοιν τὸν μὲν προδοσίας, τὸν δὲ 
σωτηρίας εἶναι, xal τὰς ψήφους φέρεσθαι τὰς μὲν ὑπὲρ 
ἀναστάσεως τῆς πατρίδος, τὰς δὲ ὑπὲρ ἀσφαλείας χαὶ 
τῆς ἐν τῇ πόλει εὐδαιαονίας. — (150) ᾿Εὰν μὲν Λεωχρά- 
τὴν ἀπολύσητε, προδιδόναι τὴν πόλιν χαὶ τὰ ἱερὰ χαὶ 
τὰς ναῦς ψηφιεῖσθε" ἐὰν δὲ τοῦτον ἀποχτείνητε, διαφυ- 
λάττειν xai σώζειν τὴν πατρίδα xal τὰς προσόδους xai 
τὴν εὐδαιμονίαν παραχελεύσεσθε. Νομίζοντες οὖν, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἱκετεύειν ὁμῶν τὴν χώραν καὶ τὰ δένδρα, 
δεῖσθαι τοὺς λιμένας τὰ νεώρια χαὶ τὰ τείχη τῆς πό- 
λεως, ἀξιοῦν δὲ xal τοὺς νεὼς καὶ τὰ ἱερὰ βοηθεῖν ab- 
τοῖς, παράδειγμα ποιήσατε Λεωχράτην, ἀναμνησθέντες 
τῶν κατηγορουμένων, ὅτι οὐ πλέον ἰσχύει παρ᾽ ὑμῖν 
ἔλεος οὐδὲ δάχρυα τῆς ὑπὲρ τῶν νόμων καὶ τοῦ δήμου 
σωτηρίας. 


AYKOYPTOY Ο ΚΑΤᾺ AFOKPATOYX. 
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DECRETUM. 

Ego igitur ad vos defero qui estis domini judicii, ut istum 
qui bxc omnia delevit puniatis ; vestrum autem est et ve- 
stro nomine ac deorum supplicio afficere Leocratem. Delicta 
enim, dum non judicata fuerint, apud auctores suos ma- 
nent; simulac vero de iis judicium factum fuerit, apud eos 
manent qui non jure illa ipsa ulciscuntur. Bene autem no- 
vistis, judices, quod quamvis clanculum unusquisque ve- 
strüm suffragium laturus ait, perspicuam tamen sententiam 
suam faciet diis. (147) Arbitror autem, viri, de omnibus 
maximis et gravissimis delictis unam vos sententiam ho- 
dierno die laturos esse , quibus omnibus Leocratem esse ob- 
noxium licet videre, de proditione quidem quod deserens 
urbem hostibus subjecerit, de populi autem dissolutione 
quia non sustinuit pro libertate periculum, de impietate 
quia ut luci desecarentur delubraque suffoderentur quantum 
in ipso fuit auctor exstitit, de parentupr autem afflictione 
quod monumenta ipsorum obecurarit et legitimis ea priva- 
rit ceremoniis, de desertione aciei et ignavia in militia 
quippe qui corpus suum non obtulerit ordinandum impera- 
toribus. (148) Quis ergo ab his absolvet istum ? quis igno- 
scet flagitiis hisce e proposito commissis? ecquis adeo est 
mentis expers, ut hunc servans salutem suam prodat de- 
sertoribus patrise? et ut bujus misertus ipse misericordiam 
nullam impetrans ab hostibus perire velit, proditorique 
patrie gratificans obnoxius Geri divinae vindicte? 

149. Ego itaque et patrie opem ferens et sacris et legi- 
bus certamen hoc exhibui recte et juste, neque reliquam 
istius vitaun calumnians neque extra rem quicquam accu- 
sans : vesirüm autem unumquemlibet oportet reputare eum 
qui Leocratem a morte liberat suffragio suo, patriam 
morti et servituti adjudicare, ac duabus suffragiorum urnis 
propositis, alteram quidem proditionis, alteram salutis 
causa calculos recipere, hos quidem pro desertione patriz, 
illos vero pro securitate et felicitate urbis. (150) Si Leo- 
cratem absolveritis, proditionem urbis et sacrorum et na- 
vium decreto vestro sancietis : sin hunc occideritis , ad cu- 
&todiendam conservandamque patriam et vectigalia et felici - 
tatem adliortabimini. Arbitrantes igitur, Athenienses , sup- 
plicare vobis regionem et arbores , orare portus , navalia et 
moenia urbis , contendere denique etiam templa et delubra 
deorum ut sibi opitulemini, in exemplum aliis staluite 
Leocratem, recordati ea quae accusavimus, οἱ quod non 
pluris valeat apud vos misericordia neque lacrima , quam 
in qua leges et populus conservantur. salus. 
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ΥΠΟΘΕΣΙΣ. 


᾿Αθηναῖοι πολεμήσαντες πρὸς Φῇμιπκον τὸν ὈΟὐλυνθιαχὸν πόλε» 
μον, ὕστερον δόξαν αὐτοῖς εἰρήνην ἐποιήσαντο πρὸς Φίλιπ- 
πον, χαὶ συμμαχίαν αὐτῷ καὶ τοῖς ἐγγόνοις ψηφισάμενοι 
ἔπεμψαν πρὸς αὐτὸν δέχα πρέσδεις τοὺς ἀποληψομένους 
δ παρ᾽ αὐτοῦ τοὺς ὄρχους, ἐν οἷς ἦσαν Δημοσθένης τε καὶ 
Αἰσχίνης. ᾿Επανηχούσης δὲ τῆς πρεσδείας γράφονται παρα- 
πρεσδείχς Αἰσχίνην Δημοσθένης τε ὁ ῥήτωρ καὶ Τίμαρχος 
Ἄριζήλον Σφήττιος, διάσημος ὧν ἐν τῇ πολιτείᾳ καὶ δημη- 
γορῶν xai πλέον ἢ ἑχατὸν ψηφίσματα γεγραφώς. Ἐτύγχανε 
I0 δὲ νεωστὶ γεγραφὼς Ψήφισμα βουλεύων, τὸν ἐχφέροντα ὅπλα 
πρὸς Φίλιππον θανάτῳ ζημιοῦσθαι. ᾿Ἀποτεθείσης οὖν τῆς 
γραφῆς, πρὶν τὸν ἀγῶνα εἰσελθεῖν; ἐγράψατο Αἰσχίνης τὸν 
Τίμαρχον ὡς δημηηγοροῦντα παρὰ Ἰοῦς νόμους " οὐχ ἐξεῖναι 
γὰρ αὐτῷ δημηγορεῖν ἡταιρηκότι. "Evtot μὲν οὖν φασιν ὡς 
l5. ἀπήγξατο ὁ Τίμαρχος, τὴν χρίσιν οὐχ ὑπομείνας, ol δὲ ὅτι 
ἁλοὺς ἡτιμώθη, ὡς Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τῆς παραπρεσδείας. 
Οὕτω δὲ περιθόητον τὸ πρᾶγμα ἐγένετο, ὥστε ἀπὸ τῆς χρί- 
σεως ταύτης τοὺς πόρνους τὸ λοιπὸν ἐχάλουν Τιμάρχους. 
Τὸ δὲ προοίμιόν ἐστι τραγιχώτερον᾽ ἐν αὐτῷ δὲ διασυστήσας 
ἢ) ἑαυτὸν μέτριον, ἕνα εὔνοιαν ἐπισπάσηται, καὶ τὸν Τίμαρχον 
διαδαλών, xal περὲ τῆς πολιτείας εἰκών, μεταδαίνει ἐπὶ 
χεφάλαια οὐ τῆς ὑποθέσεως ἴδια, ἀλλὰ κοινὰ κατὰ πάντων 
τῶν ἑταιρήτειος χρινομένων. "Εστι δὲ τάδε εἰ καλῶς xai 
ἀχριέῶς τοὺς νόμους ἔθεντο οἱ παλαιοὶ τοὺς περὶ τῆς τῶν 
?5 καίδων εὐχοσμίας καὶ μειραχίων xal τῶν ἄλλων ἡλιχιῶν * 
εἰ ὀρθῶς ἀπεῖπον τοῖς ἡταιρηχόσι μὴ δημηγορεῖν, καὶ ἑξῆς 
εἰ παρὰ τοὺς νόμους δημηγορεῖ Τίμαρχος ἡταιρηκώς " ἐν 
ᾧ, εἰ ἔνοχος τῇ γραφῇ ἑταιρήσας " εἰ παρὰ Μισγόλᾳ ἧταί- 
ρῆσε μισθοῦ περὶ τὰ τοιαῦτα ὄντι δεινῷ * εἰ παρὰ Ἀντιχλεῖ" 
30 εἰ ἐν τῷ χυδευτυρίῳ διατρίδων xal χυδεύων ἀνελήφθη ὑπὸ 
Πιτταλάχου, δημοσίου δούλου τῆς πόλεως, xol παρ᾽ αὐτῷ 
διέτριψεν ἑταιρῶν ^ εἰ παρὰ Ἢ γησάνδρῳ τῷ Τιμομάχον τα- 

μίᾳ διέτριψε χρόνον ἑταιρῶν. 
AAAQE. Τοῦτον τὸν λόγον ὁ Αἰσχίνης γέγραφε δοκιμασίαν 
3$ χατὰ Τιμάρχουν. Ἣν δὲ ὁ Τίμαρχος τῶν ἐπὶ τὸ βῆμα προσ- 
ἰόντων, xai αὐτὸν τὸν Αἰσχίνην σεσυχοφαντηχώς. Νόμοι 
δὲ εἰσι περὶ τῶν ῥητόρων κείμενοι, οὔστινας χρὴ εἴργεσθαι 
τοῦ λέγειν, οἷον τοὺς τὰ πατρῷα κατεδηδοκότας, τοὺς ἧται- 
gnxótac " el δὲ μὴ πείθοιντο, ἐξεῖναι τὸν βουλόμενον αὐτοῖς 
40 δοχιμασίαν ἐπαγγεῖλαι, ὥστε δοχιμάζεσθαι εἰ ἐπιτήδειοί 
εἰσι λέγειν. Δύο δὲ ἐγκαλῶν Τιμάρχῳ Αἰσχίνης, καὶ ὅτι 
ἡπαίρηχς καὶ ὅτι τὰ πατρῷα κατεδήδοχε, περὶ ἑταιρήσεως 
ἐπιγράφεται 6 λόγος, ὅτι τὸ πλέον τῆς χατηγορίας διὰ ταύτην 
ἐστι, Φαίνεται δὲ νενιχηχὼς τὸν ἀγῶνα, ὥς φασιν οἱ πα- 
4 λαιοί. Δοκοῦσι δέ μοι οἱ λόγοι μετὰ τὰς δίχας γράφεσθαι. 


1 Οὐδένα πώποτε τῶν πολιτῶν, ὦ Ἀθηναῖοι, οὔτε 
Ἰραφὴν γραψάμενος οὔτ᾽ ἐν εὐθύναις λυπήσας, ἀλλ᾽ ὡς 
Tere νομίζον μέτριον ἐμαυτὸν πρὸς ἕχαστα τούτων 
παρεσχηχώς, δρῶν δὲ τήν τε πόλιν μεγάλα βλαπτο- 
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ARGUMENTUM. 


Quum Atheniensibus post bellum Ol y nthiacum visum esset paccm 


cum Philippo facere, societate ipsi et posteris ejus decreta, 
decem ad eum legatos, inter quos JEschines etiam et Demo- 
sthenes fuerunt , exigendi Jurisjurandi gratia miserunt. Re- 
versa legatione, Demosthenes orator, et Timarchus Arizeli 
F. Spbettius, vir in republica illustris, et conciones habere 
solitus, quique supra centum decreta scripserat, /Eschinem 
perperam obitz legationis reum faciunt. Recens autem se- 
natusconsullum promulgarat, ut is qui ad Philippum arma 


: veheret, capite plecteretur. Actione porro ad pretorem 


relata , antequam in judicium ventum esset, Xschines Timar- 
chum accusavit , ut qui contra legum edictum conciones ha- 
beret : neque enim fa« esse ei habere conciones, quum pudici- 
tiam prostitnerit. Itaquealli dicunt, Timarchurm Jaqueo sibi 
necem conscivisse, non exspectato judicio : alii, condemna- 
tum atque infamia notatum esse, ut Demosthenes in ora- 
tione False legationis, Res autem hzc ita celebrata est, ut 
ab hoc judicio homines impudicos Titnarchos appellareny. 
Exocdium vehementius est , in quo et sua modestia commen- 
data, captande benevoleutie causa, et Timarcho in odium 
adducto, et disputatione de republica absoluta, transit ad 
capita , non propria causz, sed communia ín omncs eus , qui 
prostitutze pudiciti accusantur. Sunt autem hzc : an veteres 
recte et accurate leges de modestia puerorum et adolescen- 
tum ceterarumque etatum tulerint : an effeminatis recte 
interdixerint concionibus : et, an Timarchus , qui pudicitiam 
prostituerit, contra legum interdictum concionetur : in quo 
illud etiam inest , utrum Timarchus impudicitie crimen in 
sese , ut accusetur, admiserit : item , an apud Misgolam in hoc 
genere exercitatum , questum corpore fecerit : an apud An- 
ticlem in ganeo versauns , et alea ludens , receptus sit a Pitta- 
laco miniswo publico : et apud illum , atque etiam apud He- 
gesandrum Timomachi quastorem , pro scorto ad tempus se 
gesserit. 


ALITER. Censoria est hec JEschinis in Timarchum oratio , ho- 


minem oratorem et calamniaturem suum. Sunt autem latz» 
leges de uratoribus , qui sint a concionibus repellendi : velut 
ji , qui patrimonium profuderunt : qui pudicitiam prostitue- 
runt : qui nisi iis legibus paruerint, cuivis licere judicio in eo- 
rum mores inquirere , utrum sint tales, ut ad populum verba 
facere possint. Quum autem duarum rerum JEschines Timar- 
chum crimiparetur , et pudicitie prostitute , et absumpti per 
luxum patrimonii , oratio de impudicitia inscribitur, quod 
major ejus pars in eo crimine tractando consumitur. Vicit 
autem causam hanc, ut ex affirmatlione veterum constat. 
Orationes vero post actas causas mihl esse scripte videntur. 


Ego , judices , nulli civium unquam vel in judicio peri- 


culum creavi, vel in referendis rationibus molestus fui, 
sed , ut mihi persuadeo, moderate me in rebus hujusmodi 
gessi : verum quum et rempublicam graviter a Timarclio 
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υ μένην ὑπὸ "Tusdp,ou τουτουὶ δημηγοροῦντος παρὰ τοὺς 
νόμους καὶ αὐτὸς ἰδία συχοφαντούμενος (ὃν δὲ τρόπον, 
ἐπιδείξω προϊόντος τοῦ λόγου ) , (2) ἕν τι τῶν αἰσχίστων 
ἡγησάμην εἶναι μὴ βοηθῆσαι τῇ τε πόλει πάσῃ xal τοῖς 
νόμοις xat ὑμῖν καὶ ἐμαυτῷ, εἰδὼς δ᾽ αὐτὸν ἔνοχον ὄντα 
οἷς ὀλίγῳ πρότερον ἠχούσατε ἀναγινώσχοντος τοῦ Ypat- 
ματέως, ἐπήγγειλα αὐτῷ τὴν δοχιμασίαν ταυτηνί. Καὶ 

10 ὡς ἔοικεν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ol εἰωθότες λόγοι λέγεσθαι ἐν 
τοῖς δημοσίοις ἀγῶσιν οὐχ εἰσὶ ψευδεῖς" al γὰρ ἴδιαι 
ἔχθραι πολλὰ πάνυ τῶν χοινῶν ἐπανορθοῦνται, (5) Τοῦ 
μὲν οὖν ὅλου ἀγῶνος φανήσεται οὔθ᾽ ἢ πόλις αἰτία οὖσα 
"'usdpyto οὔθ᾽ οἵ νόμοι οὔθ᾽ ὑμεῖς οὔτ᾽ ἐγώ, ἀλλ᾽ αὐτὸς 
οὗτος αὑτῷ. ΟἹ μὲν γὰρ νόμοι προεῖπον αὐτῷ αἰσχρῶς 
βεθιωχότι μὴ δημηγορεῖν, ἐπίταγμα, ὥς γε δὴ ἐγὼ 
κρίνω, οὐ χαλεπὸν ἐπιτάξαντες, ἀλλὰ καὶ πάνυ ῥάδιον᾽ 

15 ἐμὲ δ᾽ ἐξῆν αὐτῷ, εἰ ἐσωφρόνει, μὴ συκοφαντεῖν. Περὶ 
μὲν οὖν τούτων μετρίως ἐλπίζω μοι προειρῆσθαι. 

4. Οὐχ ἀγνοῶ δὲ ὅτι ἃ μέλλω ἐν πρώτοις λέγειν φα- 
νεῖσθε xal ἑτέρων ἤδη πρότερον ἀχηχοότες " ἀλλά μοι 
δοχεῖ καιρὸς εἶναι xal ἐμὲ νῦν πρὸς ὑμᾶς τῷ αὐτῷ λόγῳ 
τούτῳ χρήσασθαι. ὋὉμολογοῦνται γὰρ τρεῖς εἶναι πο- 
λιτεῖαι παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις, τυραννὶς καὶ ὀλιγαρχία 

30 xal δημοχρατία᾽ διοικοῦνται δ᾽ al μὲν τυραννίδες xai 
ὀλιγαρχίαι τοῖς τρόποις τῶν ἐφεστηχότων, αἱ δὲ πόλεις 
at δημοχρατούμεναι τοῖς νόμοις τοῖς χειμένοις. (6) Εὖ 
δ᾽ ἴστε, ὦ Ἀθηναῖοι, ὅτι τὰ μὲν τῶν δημοχρατουμένων 
σώυατα xal τὴν πολιτεία οἱ νόμοι σώζουσι, τὰ δὲ τῶν 
τυράγνων xal ὀλιγαρχικῶν ἀπιστία xol ἢ μετὰ τῶν 
ὅπλων φρουρά. Φυλαχτέον δὴ τοῖς μὲν ὀλιγαρχιχοῖς 
χαὶ τοῖς τὴν ἄνισον πολιτείαν πολιτευομένοις τοὺς ἐν 

25 χειρῶν νόμῳ τὰς πολιτείας χαταλύοντας, ὑμῖν δὲ τοῖς 
τὴν ἴσην χαὶ ἔννομον πολιτείαν ἔχουσι τοὺς παρὰ τοὺς 
γόμους ἢ λέγοντας ἣ βεδιωχότας- ἐντεῦθεν γὰρ ἰσχύ- 
σετε, ὅταν εὐνομῆσθε xal μὴ χαταλύησθε ὑπὸ τῶν 
παρανομούντων χαὶ ἀσελγῶς βιούντων. (6) Προσήχειν 
δὲ ἔγωγε νομίζω, ὅταν μὲν νομοθετῶμεν, τοῦθ᾽ ἡμᾶς 
σχοπεῖν, ὅπως χαλῶς ἔχοντας χαὶ συμφέροντας νόμους 
τῇ πόλει θησόμεθα, ἐπειδὰν δὲ νομοθετήσωμεν, τοῖς 

80 νόμοις τοῖς χειμένοις πείθεσθαι, τοὺς δὲ μὴ πειθομένους 
χολάζειν, el δεῖ τὰ τῆς πόλεως χαλῶς ἔχειν. Σχέψασθε 
γὰρ, ὦ Ἀθηναῖοι, ὅσην πρόνοιαν περὶ σωφροσύνης ἐποιή- 
σατο ὃ Σόλων ἐκεῖνος, ὃ παλαιὸς νομοθέτης, xol 
6 Δράχων xal οἱ χατὰ τοὺς χρόνους ἐχείνους νομοθέται, 
(?) Πρῶτον μὲν γὰρ ἐνομοθέτησαν περὶ τῆς σωφροσύνης 
τῶν παίδων τῶν ἡμετέρων, χαὶ διαρρήδην ἀπέδειξαν 

2 ἃ χρὴ τὸν παῖδα τὸν ἐλεύθερον ἐπιτηδεύειν χαὶ ὡς δεῖ 
αὐτὸν τραφῆναι, ἔπειτα δεύτερον περὶ τῶν μειραχίων, 
τρίτον δ᾽ ἐφεξῆς περὶ τῶν ἄλλων ἡλικιῶν, οὐ μόνον περὶ 
τῶν ἰδιωτῶν, ἀλλὰ καὶ περὶ τῶν ῥητόρων. Καὶ τούτους 
τοὺς νόμους ἀναγράψαντες ὑμῖν παραχατέθεντο, xol 
ὑμᾶς αὐτῶν ἐπέστησαν φύλαχας. (8) Βούλομαι δὴ χαὶ 
ἐγὼ νυνὶ πρὸς ὑμᾶς τὸν αὐτὸν τρόπον χρήσασθαι τῷ 

& λόγῳ ὅνπερ τοῖς νόμοις ὃ νομοθέτης " πρῶτον μὲν γὰρ 
διέξειμι πρὸς ὑμᾶς τοὺς νόμους ot χεῖνται περὶ τῆς εὖ- 


(37— 33) 
landi , contra leges habente conciones , viderem , et privatim 
ab eo calumniis agitarer ( quo autem pacto, in orationis 
progres: u ostendam) : (2) turpissimum facinus fore duxi, si 
nec universe civitati , nec legibus , nec vobis , nec mihi ipsi 
opitularer. Quum autem iis eum teneri legibus scirem, quae 
paullo ante scriba recitante audivistis, hoc eum censorio ju- 
dicio reum feci. Omnino enim, Athenienses, ea qua in pu- 
blicis causis dici solent de privatis inimicitiis, non vana sunt; 
nam per eas mulia reipublicze incommoda depelluntur. 
(3) Neque vero totius hujus actionis culpam vel civitati, 
vel legibus, vel vobis, vel mihi Timarchus  ascribere 
polest , sed sibimet ipsi tantum. — Leges enim ei denun- 
ciarunt , quum flagitiose vixisset, ne conciones haberet; 
atque id ei edixerunt quod meo judicio ferre graviter non 
potest, sed id quod omnibus facile est : licuit etiam ei non 
lacessere me per calumniam, si sapuisset. Ac de his satis 
me prafatum esse arbitror. 

4. Non autem ignoro, Athenienses, ea quz principio di- 
cturus sum , ex aliis etjam ante vos audisse : sed tamen res 
postulare videtur, ut eadem et ipse utar oratione. Constat 
inter omnes, tres esse formas rerumpublicarum , principa- 
tum unius, potestatem paucorum , et populare imperium, 
Ac duo priora genera eorum arbitratu reguntur, qui rerum 
potiuntur : liber: autem civitates, usitatis legibus. (5) Sa- 
tis autem scitis, Athenienses, populi vitam et libertatem 
conservari legibus, principum et paucorum, diffidentia et 
armorum prosidiis. Paucis igitur, atque iis qui republica 
incequali utuntur, ii sunt cavendi, qui manu et vi respubli- 
cas evertunt : vos autem decet, qui squalem et legibus 
fundatam rempublicam habetis, in eos qui contra quam 
leges jubent, aut dixerint aut vixerint, animadvertere. 
Nam vires in eo vestrie sunt, si leges tueamini, neque li- 
bertatis periculum adeatis a legum violatoribus et turpis vitse 
hominibus. (6) Equidem illud existimo fn sanciendis legibus 
spectandum esse nobis , ut eze juste atque e republica sint : 
ubi autem eas sciverimus, legibus sancitis ut pareamus , et 
contumaces paniamus, 81 modo rempublicam incolumem 
et florentem esse volumus. Considerate, Athenienses, quan- 
fam modestie rationem habuerit Solo antiquus ille, et 
Draco, ceterique illius setatis legumlatores. (7) Primum 
enim leges de liberorum nostrorum disciplina tulerunt , 
planeque demonstrarunt, qux puer ingenuus studia sequi 
debeat, utque sit educandis : secundo loco de adolescen- 
tibus, ac deinceps de reliquis zetatibus; neque vero ad 
plebeios duntaxat homines, sed etiatn ad oratores hsec 
pertinere voluerunt. Εἰ has leges in litteras relatas apud 
vos deposueruut, earumque custodie vos prefecerunt. 
(8) Quem igitur legum ordinem est secutus legislator, eun- 
dem et ipse preescribam orationi mez. Primum enim eas 
leges exponam vobis, qua» de puerorum vestrorum, deinde 
eas qu& de adolescentum, postremo eas quz de reliquarum 


[33— 39) 


χοσμίας τῶν παίδων τῶν ὑμετέρων, ἔπειτα δεύτερον 
τοὺς περὶ τῶν μειραχίων, τρέτον δ᾽ ἐφεξῆς τοὺς περὶ 
τῶν ἄλλων ἡλιχιῶν. Οὕτω γὰρ ἄν μοι μάλιστα ὗπο- 
λαμβάνω τοὺς λόγους εὐμαθεῖς γενέσθαι. Ἅμα δὲ xoi 

ie βούλομαι, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, προδιεξελθεῖν πρῶτον πρὸς ὑμᾶς 
ὡς Éyouctv οἷ νόμοι, πάλιν δὲ μετὰ τοῦτο ἀντεξετάσαι 
τοὺς τρόπους τοὺς Τιμάρχου * εὑρήσετε γὰρ αὐτὸν évav- 
τίως ἅπασι τοῖς νόμοις βεδιωκότα. 

φ. Ὁ γὰρ νομοθέτης πρῶτον μὲν τοῖς διδασχάλοις, 
οἷς ἐξ ἀνάγχης παραχατατιθέμεθα. τοὺς ἡμετέρους αὐτῶν 
παῖδας, οἷς ἐστιν 6 μὲν βίος ἀπὸ τοῦ δωφρονεῖν, ἡ δ᾽ ἀπο- 
pia ix τῶν ἐναντίων, ὅμως ἀπιότῶν φαίνεται, xal 

15 διαρρήδην ἀποδείχνυσι πρῶτον μὲν ἣν ὥραν προσήκει 
ἰέναι τὸν παῖδα τὸν ἐλεύθερον εἰς τὸ διδασχαλεῖον, 
ἔπειτα μετὰ πόσων παίδων εἰσιέναι xai πηνίχα ἀπιέναι, 
(10) καὶ τοὺς διδασχάλους τὰ διδασχαλεῖα xo τοὺς παι- 
δοτρίδας τὰς παλαίστρας ἐνοίγειν μὲν ἀπαγορεύει μὴ 
πρότερον πρὶν ἂν 6 ἥλιος ἀνίσχη,, χλείειν δὲ προστάττει 
πρὸ ἡλίου δεδυχότος, τὰς ἐρημίας χαὶ τὸ σχότος ἐν 
πλείστη ὑποψία ποιούμενος " xat τοὺς νεανίσχους τοὺς 

0 εἰσφοιτῶντας οὔστινας δεῖ εἶναι xal ἄστινας ἡλιχίας 
ἔχοντας, xal ἀρχὴν ἥτις ἔσται f, τούτων ἐπιμελησο- 
μένη, χαὶ περὶ παιδαγωγῶν ἐπιμελείας χαὶ περὶ Μου- 
σείων ἐν τοῖς διδασχαλείοις xai περὶ Ερααίων ἐν ταῖς 
παλαίστραις, χαὶ τὸ τελευταῖον περὶ τῆς συμφοιτήσεως 
τῶν παίδων xal τῶν χορῶν τῶν ἐγχυχλίων * (11) χελεύει 
γὰρ τὸν χορηγὸν τὸν μέλλοντα τὴν οὐσίαν τὴν ἑαυτοῦ 
ἀναλίσχειν ὑπὲρ τετταράχοντα ἔτη γεγονότα τοῦτο 

35 πράττειν QU ἤδη ἐν τῇ “σωφρονεστάτῃ αὑτοῦ ἡλικία 
ὦν, οὕτως ἐ ἐντυγχάνῃ τοῖς ὑμετέροις παισίν. ᾿Αναγνώ- 
σεται οὖν ὑμῖν τούτους τοὺς νόμους Ó γραωυματεύς, ἵν᾽ 
εἰδῆτε ὅτι ὃ νομοθέτης ἡγήσατο τὸν χαλῶς τραφέντα 
παϊὸα ἄνδρα γενόμενον χρήσιμον ἔσεσθαι τῇ πόλει" ὅταν 
δ᾽ ἡ φύσις τοῦ ἀνθρώπου εὐθὺς πονηρὰν ἀρχὴν Aa6m, 
τῆς παιδείας, x τῶν χαχῶς τεθρχμ μένων παίδων πα- 
ρχαπλησίους ἡγάσατο πολίτας ἔσεσθαι "l'u ἄρχῳ τουτῳί. 

ἃν Λέγε δ᾽ αὐτοῖς τοὺς νόμους τούτους. 


12. NOMOI. [οἱ δὲ τῶν παίδων διδάσχαλοι 
ἐνοιγέτωσαν μὲν τὰ διδασχαλεῖα μιὴ πρότερον 
ἡλίου ἀνιόντος, χλειέτωσαν δὲ πρὸ ἡλίου δύνον- 
τὸς. Καὶ μὴ ἐξέστω τοῖς ὑπὲρ τὴν τῶν παίδων 
ἡλικίαν οὖσιν εἰσιέναι τῶν παίδων ἔνδον ὄντων, 
ἐχν μὴ υἱὸς διδασκάλου ἢ ἀδελφὸς ἢ θυγατρὸς 
tvío* ἐὰν δέ τις παρὰ ταῦτ᾽ εἰσίη , θανάτῳ 
ruxoóclo, Καὶ οἱ γυμνασιάρχαι τοῖς Ἑρμαίοις 

35 μὴ ἐχτωσᾶν συγκαθιέναι μηδένα τῶν ἐν ἡλικία 
τρόπῳ μηδενί" ἐὰν δὲ ἐπιτρέπῃ xal μὴ ἐξείργη 
τοῦ γυμνασίου, ἔνογος ἔστω ὁ γυμνασιάρχης τῷ 
τῆς ἐλευθέρων φθορᾶς νόμῳ. Οἱ δὲ χορηγοὶ οἱ 
χαθιστέμενοι ὑπὸ τοῦ δήμου ἔστωσαν τὴν ἡλι- 
κίαν ὑπὲρ τετταράκοντα ἔτη. 
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vtatum disciplina sunt late. Sic eniin orationem imneain 


arbitror maxime perspicuam fore. Simul etiam disseram , 


Athenienses , quid edicant leges, et rursus post hoc Ti- 
marchi mores cum iis conferam. Eum enim egisse vitam 
legibus omnibus contrariam reperiets. 


9. Legislator primum ludimagistris, quorum fidei liberos 
nostros necessario committimus, quorumque vita in tem- 
perantia sita est, inopia vero in contrariis rebus, ta- 
men diffidit : ac plane definit , qua hora puerum ingenuum 
in ludum ire deceat, deinde, cum quot pueris ingredi, et 
quando abire : (10)ac przceptores ludos, pzedotribas ape- 
rire palestras vetat ante solis ortum, et claudere jubet ante 
occasum, ut quisolitudinem ettenebras maxime suspectas 
habeat : edicit item, adolescentulos ea loca frequentantes 
quales esse oporteat , et qua setate , et qui magistratus eo- 
rum habere curam debeat : et de padagogorum diligentia, 
et de Museis ludorum, et de Hermoeis palasstrarum, denique 
de congressibus puerorum choreisque. (11) Jubet enim zedi- 
lem, qui suis sumptibus vestris servire commodis studeat, id 
facere, ubi quadragesimum «etatis annum excesserit, ut is in 
sobria et severa jam aetate positus liberos vestros accedat. 
Has igitur leges scriba vobis recitabit, ut sciatis, existi- 
masse legislatorem, puerum recte educalum, virili ictate 
utilem fore civitati : si autem hominis ingenium malum 
disciplin: initium ceperit , male institutos pueros in viros 
evasuros Timarcho similes censuisse. Recita leges has. 

12.LEGES. [Puerorum magistriludos ante solis 
ortum ne aperiunto, et ante occasum iterum clau- 
dunto. Neque fas esto iis qui puerilem statem ex- 
cesserunt eo ingredi, dum pueri sunt intus, preter 
filium magistri aut fratrem aut generum : his ex- 
ceptis si quis fuerit ingressus, capite mulctator. 
Et gymnasiarchee Mercurialibus nullo modo quen- 
quam adultum ingredi eum pueris sinunto : sin 
permiserit neque gymnasio exeluserit , teneatur 
gymnasiarcha lege de corruptela ingenuorum pue- 
rorum. Choragi autem qui a populo constituuntur 
annam etatis quadragesimum excessisse debent. ] 
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13. Μετὰ ταῦτα τοίνυν, ὦ Ἀθηναῖοι, νομοθετεῖ περὶ 
ἀδικημάτων μεγάλων μέν, γινομένων δ᾽ οἶμαι dv. τῇ 
πόλει" ἐκ γὰρ τοῦ πράττεσθαί τινα ὧν οὐ προσῆκεν, 
ἐχ τούτου τοὺς νόμους ἔθηχαν οἱ παλαιοί, Διαρρήδην 
ἡοῦν λέγει 6 νόμος, ἐάν τινα ἐχμισθώση ἑταιρεῖν πατὴρ 
? ἀδελφὸς. 3| θεῖος ἢ ἐπίτροπος ἢ ὅλως τῶν χυρίων τις, 
κατ᾽ αὐτοῦ μὲν τοῦ παιδὸς οὐχ ἐᾷ γραφὰς ἑταιρήσεως 
εἶναι, κατὰ δὲ τοῦ μισθώσαντος xal τοῦ μισθωσαμένου j 
τοῦ μὲν ὅτι ἐξεμίσθωσε,, τοῦ δὲ ὅτι, φησίν, ἐμισθώσατο. 
Καὶ ἴσα τὰ ἐπιτίμια ἑ ἑχατέρῳ πεποίηχε, xe μὴ ἐπά- 
νάγχες εἶναι τῷ καιδὶ ἡδήσαντι τρέφειν τὸν πατέρα 
μηδὲ οἴχησιν παρέχειν, ὃς ἂν ἐχμισθωθῇ ἑταιρεῖν 
ἀποθανόντα δὲ αὐτὸν θαπτέτω xal τἄλλα ποιείτω τὰ 
γομιζόμενα. — (14) Σκέψασθε δὴ ὡς καλῶς, ^i ᾿Αθηναῖοι" 
ζῶντος μὲν αὐτοῦ ἀφαιρεῖται τὴν ὄνησιν τῆς παιδοποιίας, 
ὥσπερ ἐκεῖνος τοῦ παιδὸς τὴν παρρησίαν, τελευτήσαντα 
δὲ αὐτόν, ἡνίκα δ μὲν εὐεργετούμενος οὐχ αἰσθάνεται 
ὧν εὖ πάσχει, τιμᾶται δὲ δ νόμος καὶ τὸ θεῖον, θάπτειν 
ἤδη χελεύει xai τἄλλα ποιεῖν τὰ νομιζόμενα. — Kal τίνα 
ἕτερον νόμον ἔθηχε φύλαχα τῶν ἡμετέρων παίδων ; τὸν 


. πῆς προαγωγείας, τὰ μέγιστα ἐπιτίμια ἐπιγράψας ἐάν 
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τις ἐλεύθερον παῖδα 7| γυναῖκα προαγονγεύη. — (15) Καὶ 
ποῖον ἄλλον; τὸν τῆς ὕδρεως, ὃς ἑνὶ χεφαλαίῳ ἅπαντα 
τὰ τοιαῦτα συλλαδὼν ἔχει" ἐν ᾧ διαρρήδην γέγραπται, 
ἐάν τις ὑδρίζη εἰς παῖδα ( ὑδρίζει δὲ δή που 6 μισθού- 
p.evoc) ἢ ἄνδρα 3) γυναῖχα, 2 τῶν ἐλευθέρων τινὰ 2) τῶν 
δούλων, ἢ ἐὰν παράνομόν τι ποιῇ εἰς τούτων τινά, γρα- 
φὰς ὕδρεως εἶναι πεποίηχε χαὶ τίμημα ἐπέθηχεν ὅ τι 
χρὴ παθεῖν ἢ ἀποτῖσαι. Λέγε τὸν νόμον. 


16. ΝΌΜΟΣ. [ἄν τις ἀθηναΐων ἐλεύθερον 
παῖδα pin, γραφέσθω à ὁ χύριος τοῦ παιδὸς 
πρὸς τοὺς θεσμοθέτας, τίμημα ἐπιγραψάμενος. 
Ὧ ἂν τὸ ὃ ἱκαστήριον χαταψηφισθῇ, παραδοϑεὶς 
τοῖς ἕνδεχα τεθνάτω αὐθημερόν. ἐὰν δὲ εἰς &p- 
γύριον καταψηφισθῇ, ἀποτισάτω ἐν ἕνδεχα t us- 
pue μετὰ τὴν ὃ ίχην, ἐὰν: μὴ παραχρῆμα δύνηται 
ἀποτίνειν' ἕως δὲ τοῦ ἀποτῖσαι εἰρχθήτω. ἔνοχοι 
δὲ ἔστωσαν ταῖσδε ταῖς αἰτίαις χαὶ οἱ Élg τὰ 
οἰχετικχὰ σώματα ἐξαμαρτάνοντες. 


7. Ἴσως ἂν οὖν τις θαυμάσειεν ἐξαίφνης ἀχούσας, 
τί M ποτ᾽ ἐν τῷ νόμῳ τῷ τῆς ὕδρεως προσεγράφη τοῦτο 
τὸ ῥῆμα, τὸ τῶν δούχων. Τοῦτο δὲ ἐὰν σχοπῆτε, Ü 
᾿Αθηναῖοι, εὑρήσετε ὅτι τοῦτο πάντων ἄριστα Éyst* οὐ 
γὰρ περὶ τῶν οἰκετῶν ἐσπούδαχεν 6 νομοθέτης. ἀλλὰ 
βουλόμενος ὑμᾶς ἐθίσαι πολὺ ἀπέχειν τῆς τῶν ἐλευθέ- 
ρων ὕδρεως προσέγραψε μηδ᾽ εἷς τοὺς δούλους ὑόρίζειν. 
Ὅλως δὲ ἐν τῇ δημοχρατία τὸν εἷς ὄντινοῦν ὑύριστήν, 


35 τοῦτον οὐχ ἐπιτίδειον εἶναι ἡγήσατο συυπολιτεύε- 


σθαι. (s) Κἀχεῖνο δέ μοι συνδιαμνημονεύσατε, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι ἐνταῦθ᾽ ὁ νομοθέτης οὕπω διαλέγεται 
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13. Post haec, judices, edicit de injuriis, magnis illis 
quidem , sed tamen fieri scilicet in urbe nostra selitis. Nam 
ea de causa leges a majoribus sancl(ze sunt, quod quaedam 
contra quam deceat committuntur. Lex certe quidem 
aperte ait : si pater aut frater aut palruus aut tutor aut 
denique is cujus est auctoritas aliquem mercede prostituat , 
non licere puerum accusare, sed tam eum qui elocarit 
quam qui conduxerit , illum quod elocarit , hunc , inquit , 
quod conduxerit , οἱ parem in utrumque penam statuit. 
Neque necessitatem imponit puero ubi adoleverit patrem 
alendi aut domicilio excipiendi, si fuerit ab eo ad turpem 
quastum elocatus , defunctum tamen sepelire jubet ac ce- 
tera parentalia obire ut moris est. (14) Considerate , A(he- 
nienses, quam recte : viventi ei eripit fructum procreationis 
liberorum , quemadmodum ipse puero dicendi libertatem : 
defunctum tamen, quum is quidem qui beneficium accipit, 
non jam sentit commodum quo aflicitur, legi vero el numini 
lionos habetur, sepelire jubet , et cetera de more prestare. 
Jam quamnam aliam legem tulit, nostrorum liberorum 
custodem? Legem de lenocinio, maximis penis ascriptis , si 
quis ingenui pueri aut mulieris lenonem agat. (15) Et quam 
aliam ? Legem contumeliae, qua» uno capite qu&e sunt liujus 
generis omnia complectitur ; in qua plane scriptum habetur, 
si quis puero contumeliam fecerit — facit autem utique con- 
tumeliam qui conducit, — aut viro, aut mulieri, sive in- 
genuo sive servo, aut aliquid legibus interdictum in horum 
aliquem commiserit, in eum contumeliae actionem dat 
lex, peenamque definivit quid is pati debeat, aut solvere. 
Recita legem. 


.16, LEX. (Si quis Atheniensis puero ingenuo 
contumeliam fecerit, is in cujus potestate puer 
est illum ad thesmothetas deferat, litis estimatione 
in libello aseripta. Quodsi morte judicium eum 
condemuarit, undecimviris traditus eadem die 
perimatur : sin ei muleta pecuniaria irrogata fue- 
rit, intra dies undecim post judicium solvat , si 
statim solvere non potuerit ; donec vero solverit , 
in carcere teneatur. Iisdem porro criminibus te- 
neantur ii etiam qui servilia corpora violarint. ] 


17. Fortassis autem aliquis statim miretur, qua de causa 
legi contumelie etiam servorum nomen sit ascriptum. 1d 
verosi considerabitis, Athenienses, omnium rectissimum esse 
invenietis. Neque enim servi tanta: curae fuerunt legislatori, 
sed quia nos consuefacere voluit, uta contumelia ingenuo- 
rum magnopere nobis temperaremus, ascripsit, ne servis 
quidem contumeliam esse faciendam. Denique qui in li- 
bera civitate quemcunque contumelia afíficeret, eum 
ad civilem consuetudinem minime idoneum judicavit. 
(18) Atque illud una mecum , Athenienses , memineritis ve- 
lim , legislatorem hic nondum loqui cum puero, sed cum 


[i3—49) 
αὐτῷ τῷ σώματι τοῦ παιδός, ἀλλὰ τοῖς περὶ τὸν παῖδα, 
πατρί, ἀδελφῷ, ἐπιτρόπω, διδασκάλοις καὶ ὅλως τοῖς 
χυρίοις " ἐπειδὰν δ᾽ ἐγγραφῇ εἰς τὸ ληξιαρχιχὸν γραμ- 
ματεῖον xal τοὺς νόμους γνῷ xal εἰδῇ τοὺς τῆς πόλεως 

a» καὶ ἤδη δύνηται διαλογίζεσθαι τὰ χαλὰ καὶ τὰ μή, 
οὐχέτι ἑτέρῳ διαλέγεται, ἀλλ᾽ ἤδη αὐτῷ, Καὶ πῶς λέ- 
σι; (19) Ἂν τις Ἀθηναίων, φησίν, ἑταιρήσῃ; μὴ 
ἐξέστω αὐτῷ τῶν ἐννέα ἀρχόντων γενέσθαι, ὅτι οἶμαι 
στεφανηφόρος ἢ ἀρχή, μηδ᾽ ἱερωσύνην ἱεράσασθαι, ὃς 
οὐδὲ χαθαρῷ διαλέγεται τῷ στόματι, μηδὲ συνδιχῇσαι, 
φησί, τῷ δημοσίῳ μηδὲ ἀρξάτω ἀρχὴν μηδεμίαν 
μηδέποτε, μήτ᾽ ἔνδημον μήτε ὑπερόριον, μήτε χληρω- 

Ὁ τὴν μήτε χειροτονητήν᾽ μηδὲ χηρυχευσάτω, μηδὲ πρε- 
σδευσάτω, μηδὲ τοὺς πρεσδεύσαντας χρινέτω, μηδὲ 
μισθωθεὶς συχοφαντείτω, (20) μηδὲ γνώμην εἰπάτω 
μηδέποτε μήτε ἐν τῇ βουλῇ μήτε ἐν τῷ δήμῳ, μηδ᾽ 
ἂν δεινότατος ἦ λέγειν. "Ev δέ τις παρὰ ταῦτα πράττῃ, 
γραφὰς ἑταιρήσεως πεποίηχε xai τὰ μέγιστα ἐπιτίμια 
ἐπέθηκεν. Aera αὐτοῖς καὶ τοῦτον τὸν νόμον, ἵν᾽ εἰ- 

(0 δῆτε οἵων νόμων ἡμῖν χειμένων, ὡς χαλῶν xal σω- 
φρόνων, τετόλμηκε Τίμαρχος δημηγορεῖν δ τοιοῦτος 
τὸν τρόπον οἷον μεῖς ἐπίστασθε. 


ΝΟΜΟΣ. 


21. [ἐάν τις ἀθηναῖος ἑταιρήση, μὴ ἐξέστω 
αὐτῷ τῶν ἐννέα ἀρχόντων γενέσθαι μηδ᾽ ἱερά- 
σασθαι μυδὲ συνδιχῆσαι τῷ δήμῳ, μηδὲ ἀρχὴν 
ἀρχέτω μηδεμίαν, μήτε ἔνδηυον μήτεὑπερόριον, 
μήτε χληρωτὴν μήτε χειροτονητήν, μηδ᾽ ἐπὶ 
χηρυχείαν ἀποστελλέσθω, μηδὲ γνώμην λεγέτω, 

4 μη eie τὰ δημοτελῆ ἱερὰ εἰσίτω, μηδ᾽ ἐν ταῖς 
χριναῖς στεφανηφορίαις στεφανούσθω, μηδ᾽ ἐντὸς 
τῆς ἀγορᾶς τῶν περιρραντηρίων πορευέσθω. Exv 
δέ τις ταῦτα ποιῇ, χαταγνωσθέντος αὐτοῦ ἑται- 
ρβεῖν θανάτῳ ζυημιούσθω.] | 


21. Τοῦτον μὲν τὸν νόμον ἔθηχε περὶ τῶν μειραχίων 

τῶν προχείρως εἷς τὰ ἑαυτῶν σώματα ἐξαμαρτανόν- 
6 twv* οὃς δὲ ὀλίγῳ πρότερον ὑμῖν ἀνέγνω, περὶ τῶν 
παίδων" obe δὲ νυνὶ μέλλω λέγειν, περὶ τῶν ἄλλων 
᾿Αθηναίων. ᾿ἈἈπαλλαγεὶς γὰρ τῶν νόμων τούτων, ἐσχέ- 
Varo τίνα χρὴ τρόπον συλλεγομένους ἡμᾶς εἷς τὴν 
ἰχχλησίαν βουλεύεσθαι περὶ τῶν σπουδαιοτάτων πρα- 
Ἱμάτων, Καὶ πόθεν ἄρχεται; νόμοι, φησί, περὶ εὐ- 
κοσμίας, Ἀπὸ σωφροσύνης πρῶτον ἤρξατο, ὡς ὅπου 
πλείστη εὐχοσμία ἐστί, ταύτην ἄριστα τὴν πόλιν οἷ- 
0 χησομένην, (23) Καὶ πῶς δὲ χελεύει τοὺς προέδρους 
χρηματίζειν; ἐπειδὰν τὸ καθάρσιον περιενεχθῇ xal 
ὁ χῆρυξ τὰς πατρίους εὐχὰς εὔξηται, προχειροτονεῖν 
χελεύει τοὺς προέδρους περὶ ἱερῶν τῶν πατρίων χαὶ 
χήρυξι χαὶ πρεσδείαις xal ὁσίων, xal μετὰ ταῦτα 
ἐπερωτᾷ ὁ χῆρυξ « Τίς ἀγορεύειν βούλεται τῶν ὑπὲρ 
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pueri necessariis, patre, (ratribus, tutore, magistris, de- 
nique iis in quorum is potestate est : ubi antem in album 
Civitatis inscriptus faerit, et leges civitatis didicerit ac 
cognorit , et jam inter honesta et turpia discernere potuerit, 
non jam cum aliis agit, sed cum ipso. Quomodo autem di- 
cit? (19) Si quis, inquit , Atheniensium corpore quaestum 
fecerit, ei non liceat in novem archontum numerum co- 
optari — eo fortasse quod coronam gestat is magistratus — : 
neque sacerdotio fungatur — ut qui ne ore quidem puro 
loquatur — : neque cum populo judicet : neque ullum ma- 
gistratum unquam administrato, vel domi vel peregre , sive 
sortitione, sive suffragio mandari solitum : neque fecielem 
neque legatum agat, neque legatione functos accuset, aut 
calumnietur mercede conductus : (20) neque unquam sen- 
tentiam dicat, vel in senatu, vel apud populum, tametsi 
eloquentissimus fuerit Atheniensium. — Qui secus fecerit, 
eum impudicilite accusandi lex potestatem dedit, penas- 
que gravissimas statuit. Recita et hanc legem , ut sciatis, 
quum tam pulcras ct honestas leges habeamus, Timarchum 
fuisse ausum verba facere pro concione , quum iis moribus 
sit, quibus eum vos esse nostis. 


LEX. 


21. (Si quis Atheniensis se prostituerit, ei ne 
liceat in novem archontes cooptari, nec rem di- 
vinam facere, non eum populo judicare , nec ullo 
fungi magistratu sive domi sive peregre sive sor- 
tito sive suffragio mandari solito, neque fecialis 
mittatur, neque sententiam dieat, neque in pu- 
blica fana ingrediatur, neque in festis solennibus 
de more coronam gestet, neque intra fori spatium 
aqua lustrali cireumscriptum progrediatur : si 
quis autem hrec fecerit, impudieitie& condemna- 
tus, morte mulctetur. ] 


22. Hanc legem in adolescentulos tulit, qui facile in sua 
corpora nefas admittunt : quas autem paulo ante recitavi , 
em ad pueros pertinent : quas nunc dicturus sum, ad cete- 
ros Athenienses. Abeolutis enim his legibus, consideravit, 
quo pacto nos in concionem convenire , ac de rebus gravio- 
ribus deliberare deceat. Unde autem auspicatur? Leges, 
inquit, de disciplina. A modestia primum auspicalur : 
quasi , ubi optima disciplina sit, ibi civitatem maxime flo- 
rere sit necesse. (38) Et quo pacto jubet priesides de pu- 
blicis negotiis agere? Υἱοὶ fustralia circumgestata fuerint , 
et praeco patria vota peregerit, in primis ad concionem re- 
ferre jubet praesides de patriis sacris et caduceatoribus et le- 
gatis et publicis negotiis : deinde rogat praeco, Quis eoruin 
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34 


πεντήχοντα ἔτη γεγονότων; » Ἐπειδὰν δὲ οὗτοι πάντες 
εἴπωσι, τότ᾽ ἤδη χελεύει λέγειν τῶν ἄλλων ᾿Αθηναίων 
τὸν βουλόμενον, οἷς ἔξεστιν. (a) Σχέψασθε δὴ ὡς 
καλῶς, ὦ Ἀθηναῖοι, Οὐχ ἠγνόει, οἶμαι, ὁ νομοθέτης 
ὅτι οἱ πρεσδύτεροι τῷ μὲν εὖ φρονεῖν ἀχμάζουσιν, ἣ δὲ 
τόλμα ἤδη αὐτοὺς ἄρχεται ἐπιλείπειν διὰ τὴν ἐμπει- 
ρίαν τῶν πραγμάτων. Βουλόμενος δὴ συνεθίσαι τοὺς 
ἄριστα φρονοῦντας, τούτους ἐπάναγχες περὶ τῶν πρα- 
μάτων λέγειν, ἐπειδὴ ὀνόωχτι αὐτῶν ἕνα ἕχαστον ἀπο- 
pei προσειπεῖν, τὴν ἐπωνυμίαν τῆς ὅλης ἡλικίας ὅπολα- 


20 6v παραχαλεῖ ἐπὶ τὸ βῆμα xxt προτρέπει δημηγορεῖν. 
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Ἅμα δὲ τοὺς νεωτέρους διδάσχει αἰσχύνεσθαι τοὺς 
πρεσξυτέρους xal πάνθ᾽ ὑστέρους πράττειν xal τιμᾶν 
τὸ γῆρας, εἰς ὃ πάντες ἀφιξόμεθα, ἐὰν ἄρα διαγενώ-- 
μεθα. (2) Καὶ οὕτως ἦσαν σώφρονες οἱ ἀρχαῖοι 
ἐκεῖνοι ῥήτορες, ὁ Περιχλῆς xal Θεμιστοκλῆς xat 
6 Ἀριστείδης ὁ τὴν ἀνόμοιον ἐπωνυμίαν ἔλχων Τιμάρχῳ 
τούτῳ, ὃ δίχαιος ἐπιχαλούμενος, ὥστε ὃ νυνὶ πάντες 
ἐν ἔθει πράττομεν, τὸ τὴν χεῖρα ἔξω ἔχοντες λέγειν, 
τότε τοῦτο θρασύ τι ἐδόχει εἶναι xai εὐλαδοῦντο αὐτὸ 
πράττειν. Μέγα δὲ πάνυ τούτου σημεῖον ἔργῳ ὑμῖν 
οἶμαι ἐπιδείξειν εὖ γὰρ οἶδ᾽ ὅτι πάντες ἐχπεπλεύκατε 
εἰς Σαλαμῖνα xal τεθέασθε τὴν Σόλωνος εἶχόνα, xai 
αὐτοὶ μαρτυρήσαιτ᾽ ἂν ὅτι ἐν τῇ ἀγορᾷ τῇ Σαλαμινίων 
ἀνάχειται ὁ Σόλων ἐντὸς τὴν γεῖρα ἔχων. Τοῦτ᾽ 
ἔστιν, ὦ Ἀθηναῖοι, ὑπόμνημα χαὶ μίμημα τοῦ Σόλω- 
γος σχήματος, ὃν τρόπον ἔχων αὐτὸς διελέγετο τῷ δήμῳ 
τῶν ᾿Αθηναίων. (26) Σχέψασθε δέ, ὦ ᾿Αθηναῖοι. ὅσον 
διαφέρει 6. Σόλων Τιμάρχου καὶ οἱ ἄνδρες ἐχεῖνοι ὧν 
ὀλίγῳ πρότερον ἐν τῷ λόγῳ ἐπευνήσθην. ᾿Κχεῖνοι μέν 
γε ἠσχύνοντο ἔξω τὴν χεῖρα ἔχοντες λέγειν, Ἵ ἵμαρχος 
δὲ οὑτοσὶ οὐ πάλαι ἀλλὰ πρῴην ποτὲ ῥίψας θοϊμάτιον 
γυμνὸς ἐπαγχρατίαζεν ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ, οὕτω χαχῶς 
xal αἰσχρῶς διαχείμενος τὸ σῶμα ὑπὸ μέθης xai 
βδελυρίας, ὥστε τούς γε εὖ φρονοῦντας ἐγχαλύψασθαι, 
αἰσχυνθέντας ὑπὲρ τῆς πόλεως εἰ τοιούτοις συμθούλοις 
χρώμεθα. (7) "A συνιδὼν 6 νομοθέτης διαρρήδην 
ἀπέδειξεν οὃς χρὴ δημηγορεῖν xai obc οὐ δεῖ λέγειν ἐν 
τῷ δήμῳ. Καὶ οὐχ ἀπελαύνει ἀπὸ τοῦ βήματος εἴ τις 
μὴ προγόνων ἐστὶ τῶν ἐστρατηγηχότων, οὐδέ γε εἰ 
τέγνην τινὰ ἐργάζεται ἐπιχουρῶν τῇ ἀναγχαίᾳ voor: 
ἀλλὰ τούτους χαὶ μάλιστα ἀσπάζεται, χαὶ διὰ τοῦτο 
πολλάχις ἐπερωτᾷ τίς ἀγορεύειν βούλεται. (5) Tivac 
δ᾽ οὐχ dero δεῖν λέγειν; τοὺς αἰσχρῶς βεδιωχότας, 
τούτους οὐχ ἐᾷ δημηγορεῖν. Καὶ ποῦ τοῦτο δηλοῖ ; 
δοχιμασία, φησί, δητόρων. "Edv τις λέγη ἐν τῷ δήμῳ 
τὸν πατέρα τύπτων 1) τὴν μητέρα; ἢ μὴ τρέφων, ἣ μὴ 
παρέγων οἴχησιν, τοῦτον οὐχ ἐᾷ λέγειν. Νὴ Δία καλῶς 
464, ὡς ἐγώ φημι. Διὰ τί; ὅτι εἴ τις, obc ἐξ ἴσου δεῖ 
τιμᾶν τοῖς θεοῖς, εἰς τούτους ἐστὶ φαῦλος, τί ποτε, 
φησίν, ὕπ᾽ αὐτοῦ πείσονται οἱ ἀλλότριοι xal ἧ πόλις 
ὅλη; (19) Καὶ τίσι δεύτερον ἀπεῖπε u3 λέγειν; ἢ τὰς 
στρατείας, φησί, μὴ ἐδτρχτευμένος ὅσαι ἂν αὐτῷ, προσ- 
«αγχθῶσιν, ἢ τὴν ἀσπίδα ἀποδεθληκώς, δίκαιχ λέγων. 
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(49—54) 
qu' annum statis quinquagesimum excesserint verba facere 
vult? Ubi autem hi omnes dixerint, tum demum jubet 
ceterorum Atbeniensium quemvis ex iis quibus liceat, di- 
cere (24) Considerate, Athenienses, quam recle. Non 
ignorabat nimirum legislator, in natu majoribus vigere 
prudentiam , audaciam autem incipere jam deficere in eis, 
ob usum rerum. Volens igitur prudentissimos quosque 
consuefacere , ut sententiam necessario sibi dicendam puta- 
rent : quum uniuscujusque nominatim appellandi faculta- 
tatem non haberet, communi totius elatis cognomine 
usurpato, ad suggestum eos vocal , et ad habendas concio- 
nes adhortatur : eademque opera etiam adolescentes reve- 
rentiam erga seniores adhibendam esse docet, eisque 
priorem in rebus omnibus locum concedendum, et honorem 
senectuti habendum, ut ad quam perventuri simus omnes, 
nisi nos fata interceperint. (25) Itaque veteres illi orato- 
res, Pericles, Themistocles, Aristides, qui dissimile Ti- 
marcho cognomen habet, quippe qui justus appelletur, 
adeo modesti fuerunt, ut, quod nunc de more omnes faci- 
mus, ut prolata manu dicamus, id tum audacis tribuerint, 
et verecundati sint. Cujus ego consuetudinis me re ipsa 
magnum vobis argumentum ostensurum arbitror. Satis 
enim scio, vos omnes trajecisse Salaminem, et Solonis 
spectasse statuam : itaque ipsi testari potestis, Solonem in 
foro Salaminiorum positam esse manu intra vestem condita. 
Iliud est monumentum, Athenienses, οἱ simulacrum gestus 
Solonis, quo pacto cum populo Atheniensium sermonem 
habuerit. (26) Considerate autem, Athenienses, quan- 
tum inter Solonem et Timarchum intersit, et eos viros 
quorum paulo ante mentionem feci. Illos enim puduit 
extenta manu verba facere : iste autem non olim sed nuper 
aliquando abjecta veste nudus toto corpore pugilem agebat 
in concione : et quidem corpore ob ebrietatem et petulan- 
tíam íta male turpiterque affecto, ut homines cordati ocu- 
los velarent , verecundantes reipublicze vicem , qua talibus 
consultoribus uteretur. (27) Quibus rebus legislator per- 
spectis, plane demonstravit, quibus conciones sint ba 
bendize, et quibus apud populum verba facienda non sint. 
Neque vero a suggestu repellit quemquam qui viro praetorio 
natus non est, aul qui artem aliquam exercet victus pa- 
randi causa : sed hos vel maxime amplectitur, eaque de 
causa sepe interrogat, quis dicere velit? (28) Quos vero 
a dicendo repulit? Qui turpem vitam egerunt, eos con- 
cionari non sinit. Atque uhi id declarat? In capite De ora. 
torum exploratione. Si quis, inquit, publice verba faceie 
velit, qui patrem aut matrem verberat, aut non alit, aut 
eis domum non praebet, hunc verba facere non sinit. Idque 
recte mehercule, mea quidem sententia. Cur? Quodsi 
quis erga cos officio non fungitur, qui pari cum diis immor- 
talibus honore sunt afficiendi : is quo pacto alios homines 
tractabit et totam civitatem? (49) Quibus secundo loco 
habendis concionibus interdixit? Si quia, inquit, impera- 
tas s'bi expeditiones nom obierif, aut clypeum abjecerit. 
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Τί δή ποτε; ἄνθρωπε, τῇ πόλει ὑπὲρ ἧς τὰ ὅπλα μὴ 
τίθεσαι 3 διὰ δειλίαν μὴ δυνατὸς εἶ ἐπαμῦναι, μηδὲ 
συμβουλεύειν ἀξίου. Τρίτον τίσι διαλέγεται; 9) πε- 
πορνευμένος, φησίν, ἢ ἡταιρηχώς τὸν γὰρ τὸ σῶμα 
τὸ ἑαυτοῦ ἐφ᾽ ὕδρει πεπραχότα xat τὰ χοινὰ τὰ τῆς 
πόλεως ῥαδίως ἡγήσατο ἀποδώσεσθαι. (30) Τέταρτον 
τίσι διαλέγεται: 3 τὰ πατρῷα, φησί, χατεδηδοχὼς 3| ὧν 
ἂν χληρονόμος γένηται" τὸν γὰρ τὴν ἰδίαν οἰχίαν χαχῶς 
οἰχήσαντα xal τὰ χοινὰ τῆς πόλεως παραπλησίως ἡγή- 
caro διαθήσειν, καὶ οὐχ ἐδόκει οἷόν τ᾽ ἦναι τῷ νομοθέτῃ, 
τὸν αὐτὸν ἄνθρωπον ἰδία μὲν εἶναι πονηρὸν δημοσίᾳ δὲ 
χρηστόν, οὐδ᾽ dro δεῖν ὃ νομοθέτης τὸν ῥήτορα ἥκειν 
ἐπὶ τὸ βῆμα τῶν λόγων ἐπιμεληθέντα πρότερον ἀλλ᾽ 
οὐ τοῦ βίον. (31) Καὶ παρὰ μὲν ἀνδρὸς χαλοῦ xai 
ἀγαθοῦ, χἂν πάνυ χαχῶς καὶ ἁπλῶς δηθῇ, χρήσιμα 
τὰ λεγόμενα ἡγήσατο εἶναι τοῖς dxovouct: παρὰ δὲ 
ἀνθρώπου βδελυροῦ καὶ καταγελάστως μὲν χεχρημένου 
τῷ ἑαυτοῦ σώματι, αἰσχρῶς δὲ τὴν πατρῴαν οὐσίαν 
χατεδηδοκότος,, οὐδ᾽ ἂν εὖ πάνυ M05 συνοίσειν ἡγή- 


i$ σατο τοῖς ἀχούουσι, (33) Toucouc οὖν ἐξείργει ἀπὸ τοῦ 


βήματος, τούτους ἀπαγορεύει μὴ δημηγορεῖν. "Ekv δέ τις 
παρὰ ταῦτα μὴ μόνον λέγη, ἀλλὰ καὶ συχοφαντῇ καὶ 
ἀσελγαίνη xal μηκέτι τοιοῦτον ἄνθρωπον δύνηται 
φέρειν ἥ πόλις. δοχιμασίαν μέν, φησίν, ἐπαγγεύλάτω 
᾿Αθηναίων 6 βουλόμενος, οἷς ἔξεστιν, ὑμᾶς δ᾽ ἤδη χε- 
λεύει περὶ τούτων ἐν τῷ διχαστηρίῳ διαγινώσκειν χαὶ 
Yüv ἐγὼ xa vk τοῦτον τὸν νόμον ἥχω πρὸς ὁμᾶς. 


*« zx Ταῦτα μὲν οὖν πάλαι νενομοθέτηται" ὑμεῖς δ᾽ ἔτι 


προσέθεσϑε καινὸν νόμον μετὰ τὸ καλὸν παγχράτιον ὃ ob- 
τος ἐπαγχρατίασεν ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ, ὑπεραισχυνθέντες 
ἐπὶ τῷ πράγματι, καθ᾽ ἐχάστην ἐχκλησίαν ἀποχληροῦν 
φυλὴν ἐπὶ τὸ βῆμα ἥτις προεδρεύσει. Καὶ τί προσέτα- 
ξεν ὃ τιθεὶς τὸν νόμον ; χαθῆσθαι χελεύει τοὺς φυλέτας 
βοηθοῦντας τοῖς νόμοις xal τῇ δημοχρατίᾳ, ὡς, εἰ μὴ 
βοήθειάν ποθεν μεταπεμψόμεθα ἐπὶ τοὺς οὕτω βεῤφιω-- 


t» χότας, οὐδὲ βουλεύεσθαι ξδυνησομένους ἡμᾶς περὶ τῶν 


σπουδαιοτάτων πραγμάτων. — (34) "Ἔστι δ᾽ οὐδὲν ὄφε- 
λος, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ζητεῖν τοὺς τοιούτους ἀνθρώπους ἀπε- 
λαύνειν ἀπὸ τοῦ βήματος ταῖς χραυγαῖς " οὐ γὰρ αἰσχύ- 
νονται" ἀλλὰ ταῖς τιμωρίαις τούτους ἀπεθίζειν χρή" uó- 
νως γὰρ ἂν οὕτως ἀνεχτοὶ γένοιντο. 

Ἀναγνώσεται οὖν ὑμῖν τοὺς νόμους τοὺς περὶ τῆς £0 
χοσμίας χειμένους τῶν ῥητόρων xal τὸν περὶ τῆς προε- 


δρείας τῶν φυλῶν νόμον, ὃν Τίμαρχος οὑτοσὶ χαὶ ἕτε- 


X po τοιοῦτοι ῥήτορες συνελθόντες γεγραμμένοι εἰσὶ μὴ 


ἐπιτήδειον εἶναι, ἵν᾽ ἐξῇ πράττειν αὐτοῖς καὶ λέγειν καὶ 
ζῆν ὡς αὐτοὶ βούλονται. 


ΝΟΜΟΙ. 

95. [Τῶν ῥητόρων ἐάν τις λέγη ἐν βουλῇ 
ἢ ἐν δήμῳ περὶ τοῦ εἰσφερομένου μὴ χωρὶς περὶ 
ει ὦ ᾷ ^ M “ , ^ 9 DEN! L , 
ἑκάστου, Ou; περὶ τοῦ αὐτοῦ ὁ αὐτὸς τῆς αὐὖ- 
τῆς, ἢ λοιδορῆται, ἢ καχῶς ἀγορεύη τινά, 


Recte. Cur tandem? Homo , ci civitati, pro qua arma non 
sumis, cuique ob ignaviam opem ferre non potes , ne con- 
silium quidem dare velis. Tertio cum quibus agit? Si 
quis, inquit , meretricium quaestum fecerit aut pudicitiam 
prostituerit. Nam qui suum corpus ad ignominiam vendi- 
derit, eum etiam reipublice negotia facile venditurum 
putavit. (30) Quarto loco, cum quibus agit? Si quis patri. 
monium, aut hereditaria bona, per luxum abeumpserit. 
Nam qui suam familiam male administrarit , eodem modo 
rempublicam etiam curaturum censuit. Neque fieri posse 
existimavit legislator, ut Idem homo et privatim esset im- 
probus, et publice honns : aut decere , ut orator suggestum 
conscenderet, qui orationis habendzse prius quam degende 
vitae rationem duxisset. (31) Nam viri boni orationem quam- 
vis nudam , quamvis eimplicem , auditoribus profuturam : 
hominisautem improbi, quiet corpus suutn risui exposuerit, 
et patrimonium turpiler devorarit, quantumvis ornatam , 
non e refore auditorum. (32) {06 ergo repellit a suggestu : hi; 
concionibus interdicit. Quodsi quis contra hsec non tan- 
tum verba faciat, sed et calumniatorem agat , et petulanter ἡ 
sese gerat, ut eum civitas diutius ferre non possit : in eum, 
inquit, civium quilibet, cui fas est, censoriam actionen. 
instituat : vosque jubet de eo jam pro tribunali decernere. 
Ego itaque nunc ex hac lege venio ad vos. 

33. Et hsec quidem olim sancita sunt, vos vero adje- 
cistis novam legem, post bellam istius pro concione lu- 
ctam. Summo enim ob istud facinus pudore affecti, le- 
gem tulstis, in singulis concionibus sortito decernendair. 
esse tribum, qua praesideat circa suggestum. Et quid legis 
auctor jussit? Sedere tribules et defendere leges atque rem- 
publicam : quod nisi alicunde auxilia contra homines lis 
moribus praeditos accersiverimus, ne deliberandi quidem 
gravissimis de rebus facultatem simus habituri. (34) Ina- 
nis autem opera sumitur, Athenienses , si tales homines cla- 
moribus a suggestu depellere studeatis, — neque enim eos 
pudet —, sed suppliciis eorum consueludo est coercenda : 
nam ita demutu ferri possunt. 

Recitabuntur igitur vobis leges de oratorum disciplina 
latze , et ea que de presidente tribu agif : quam Timarchus 
et alii hujusinodi oratores per conspirationem , quasi e re- 
publica non esset, abrogare studuerunt , ut eis suo arbi- 
tratu et facere ei dicere omnia , et vivere liceret. 


LEGES. 


35. [Si quis oratorum in senatu, aut pro con- 
cione, vel non seorsum de re proposita , vel bis de 
eadem re apud eosdem dixerit, sive conviciando, 
sive maledicendo alicui, sive pede supplodendo, 

5. 


Ἢ omoxpo'yr , n χρηματιζόντων μεταξὺ ἀνεστη- 
χὼς λέγη περί Tou μὴ ἐπὶ τοῦ βήματος, ἢ πα- 

ἃς ραχελεύηται ἢ ἕλχη τὸν ἐπιστάτην, ἀφειμένης 
τῆς ἐχχλησίας ἢ τῆς βουλῆς κχυριευέτωσαν οἱ 
πρόεδροι μέχρι πεντήχοντα δραχμῶν ' ἔχα- 
στον ἀδ ίχημα ἐπιγράφειν τοῖς πράχτορσιν. Εἰ 
δὲ πλέονος ἄξιός ἐστι ζημίας, ἐπιβαλόντες μέ- 
gp πεντήκοντα δραχ μῶν εἰσφερέτωσαν εἰς τὴν 
βουλὴν ἢ εἰς τὴν πρώτην ἐχχλησίαν. ὅταν 
δ᾽ ἐξίωσι χλήσεις, χρινάτωσαν" xai ἐὰν κατα- 

«o γνωσθῇ αὐτοῦ κρύδδην ψηφιζομένων, ἐγγραψάτω- 
σᾶν οἱ πρόεδροι τοῖς πράχτοροιν. 


36. Γῶν μὲν οὖν νόμων ἀκηχόατε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, καὶ 
εὖ οἶδ’ ὅτι δοχοῦσιν ὑμῖν καλῶς ἔχειν. Τούτους μέντοι 
τοὺς νόμους εἶναι χρησίμους ? ἀχρήστους ἐφ᾽ ὑμῖν ἐστιν" 
ἐὰν μὲν γὰρ χολάζητε τοὺς ἀδιχοῦντας, ἔσονται ὑμῖν οἱ 
νόμοι χαλοὶ xal χύριοι, ἐὰν δ᾽ ἀφιῆτε, χαλοὶ μόνον, 
χύριοι δὲ οὐχέτι, 

6 47. βούλομαι δ᾽, ὥσπερ ὑπεθέμην ἀρχόμενος τοῦ λό- 
γου, ἐπειδὴ περὶ τῶν νόμων slonxa, πάλιν τὸ μετὰ 
τοῦτο ἀντεξετάσαι τοὺς τρόπους τοὺς Τιμάρχου, ἵν᾽ εἷ- 
δῆτε ὅσον διαφέρουσι τῶν νόμων τῶν ὑμετέρων. Δέομαι 
δ᾽ ὑμῶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, συγγνώμην μοι ἔχειν, ἐὰν ἀναγ- 
καζόμενος λέγειν κερὶ ἐπιτηδευμάτων φύσει μὲν μὴ 

& καλῶν, τούτῳ δὲ πεπραγμένων, ἐξαγθῶ τι ῥῆμα εἰπεῖν 
ὅ ἐστιν ὅμοιον τοῖς ἔργοις τοῖς Τιμάρχου. (86) Οὐδὲ 
γὰρ ἂν διχαίως ἐμοὶ ἐπιτιμήσαιτε, εἴ τι σαφῶς εἴποιμι 
διδάσχειν βουλόμενος, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον τούτῳ, εἰ 
αἰσχρῶς οὕτω τυγχάνει βεδιωχὼς ὥστε τὸν τὰ τούτῳ 
πεπραγμένα διεξιόντα ἀδύνατον εἶναι εἰπεῖν ὡς αὐτὸς 
βούλεται, ἐὰν μή τι xal τῶν τοιούτων φθέγξηται ῥη- 

jo μάτων. Εὐλαθδήσομαι δ᾽ αὐτὸ ποιεῖν ὡς ἂν δύνωμαι 
μάλιστα. 

80. Σχέψασθε δὲ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὡς μετρίως μέλλω 
προσφέρεσθαι Τιμάρχῳ τουτῳί. ᾿Εγὼ γὰρ ὅσα μὲν παῖς 
ὧν εἷς τὸ σῶμα τὸ ἑαυτοῦ ἡμάρτηχεν ἀφίημι, καὶ ἔστω 
ταῦτα ἄχυρα ὥσπερ τὰ ἐπὶ τῶν τριάχοντα xal τὰ πρὸ 
Ἐκλείδου ἢ εἴ τις ἄλλη πώποτε τοιαύτη γέγονε προθε-- 
σμία: ἃ δὲ ἤδη φρονῶν καὶ μειράχιον ὧν xal τοὺς νό-- 

15 μους ἐπιστάμενος τοὺς τῆς πόλεως διαπέπραχται, περὶ 
τούτων ἔγωγε τὰς χατηγορίας ποιήσομαι xai ὑμᾶς ἐπ᾽ 
αὐτοῖς ἀξιῶ σπουδάζειν. 

40. Οὗτος γὰρ πρῶτον μὲν πάντων, ἐπειδὴ ἀπηλλάγη 
ἐκ παίδων, ἐχάθητο ἐν Πειραιεῖ ἐπὶ τοῦ Εὐθυδίχου ἴα - 
τρείου, προφάσει μὲν τῆς τέχνης μαθητής, τῇ δ᾽ ἀλη- 
ϑεία πωλεῖν αὑτὸν προῃρημένος, ὡς αὐτὸ τοὔργον ἔδει- 
ξεν. Ὅσοι μὲν οὖν τῶν ἐμπόρων ἢ τῶν ἄλλων ξένων 
ἢ τῶν πολιτῶν τῶν ἡμετέρων κατ᾽ ἐχείνους τοὺς χρό- 

20 νους ἐχρήσαντο τῷ σώματι Τιμάρχου,, ἑχὼν xal τού- 
τοὺς ὑπερδήσομαι, ἵνα μή μέ τις εἴπῃ ὡς ἄρα λίαν 
ἀκριδολογοῦυχι ἅπαντα " ὧν δ᾽ ἐν ταῖς οἰχίαις γέγονε 


AIZXINOY O ΚΑΤΑ ΤΙΜΑΡΧΟΥ. 


(61----66) 


vel inter decernendum assurgens importune lo- 
cutus fuerit de rebus a suggestu alienis, vel ali- 
quem econcitarit , vel przefectum traxerit, dimissa 
concione aut senatu , ejus mulctandi potestas esto 
penes przsides usque ad L drachmas in singula 
delicta mulctam imponendi et in tabulas exacto- 
ribus tradendas inscribendi. Quodsi graviorem 
meruisse peenam videbitur, indicta mulcta usque 
ad L drachmas, deferunto ad senatum aut ad pri- 
mam concionem in curia. Ubi autem citationes 
recensuerint, judicanto; quod si condemnatus 
fuerit, clam suffragia ferentibus senatoribus, pre- 
sides mulctam in tabulas exactorum referunto. 


36. Leges audivistis, Athenienses : neque dubito quin 
ete. vobis probandse esse videantur. Ceterum utrum es le- 
ges rate irriGeve sint, id penes vos est. Nam si quidem in- 
jurios homines punieritis, leges vobis et bons et rata 
erunt : sin absolveritis, bonae illae quidem erunt , ratae non 
erunt. 

37. Volo autem, quemadmodum orationis initio propo- 
sui , postquam dixi de legibus , jam tandem Timarchi mores 
cum eis conferre : ut sciatis quantum ii discrepent a vestris 
legibus. A vobis vero peto, Athenienses, ut veniam mihi 
detis, si quid fuero dicere coactus de studiis, non quidem 
natura honestis, eed ab isto tamen usurpatis , atque verbum 
aliquod mihí exciderit factis Timarchi simile. (38) Neque 
enim jure me reprehendetis , si quid plane dixero, quo vos 
edoceam : sed multo magis istum, qui adeo flagitiose vixit, 
ut qui facta ejus corhmemorat, suo arbitratu dicere non 
poesit , nisi verba etiam quaedam hujusmodi proferat. Dabo 
tamen operam, ut quam modestissime id faciam. 

39. Velim autem consideretis, Athenienses, quanta sequi- 
tate sim acturus cum Timarcho. Nan quz delicta puer 
adhuc in suum corpus adoaiisit, omitto , eaque nihil valeant, 
ut ea quz sub triginta tyrannorum dominatu , aut ante pra». 
turam Euclidis acta sunt , aut si quod aliud hujusmodi prae- 
finitum tempus exstitit : quae vero jam sui compos, qua 
adolescens , quie legum civitatis gnarus admisit , ea demum 
accusabo, eaque vobis uli curie sint, oro. 

40. Iste primum omnium pueritiam egressus sedit in Pi- 
rao, in Euthydici medici taberna, per speciem discenda 
artis, quum, si res ipsa spectetur, se venditare instituisset , 
ut eventus declaravit. Qui porro mercatores, aut alii ho- 
spites, aut nostri cives illis temporibus Timarchi corpore 
fuerint abusi, hoc quoque ultro prsetecibo : ne quis fortasse 


dicat, me accuratius omnia persequi : quorum autem in 


/ey—m, ASCHINIS OR. CONTRA TIMARCHUM. 37 


καταισχύνων τὸ σῶμα τὸ ἑαυτοῦ xal τὴν πόλιν, μισθαρ- 
νῶν ἐπ᾿ αὐτῷ τούτῳ ὃ ἀπαγορεύει ὃ νόμος μὴ πράττειν 

ἣ μὴ δημηγορεῖν, περὶ τούτων ποιήσομαι τοὺς λόγους. 
(i) Μισγόλας ἔστι τις Ναυχράτους, ὦ Ἀθηναῖοι, Κολ- 
λυτεύς, ἀνὴρ τὰ μὲν ἄλλα χαλὸς κἀγαθός, καὶ οὐδαμῇ 
35 ἄν τις αὐτὸν μέμψαιτο, περὶ δὲ τὸ πρᾶγμα τοῦτο δαι- 
μονίως ἐσπουδαχὼς καὶ ἀεί τινας ἔχειν εἰωθὼς περὶ αὖ- 
τὸν χιθαρῳδοὺς ἢ χιθαριστάς. 'Γαυτὶ δὲ λέγω οὐ τοῦ 
τιχοῦ ἕνεχα, ἀλλ᾽ ἵν᾽ αὐτὸν γνωρίσητε ὅστις ἐστίν. 
Οὗτος αἰσθόμενος ὧν ἕνεκα τὰς διατριῤὰς ἐποιεῖτο Tt- 
μάρχος οὗτοσὶ ἐπὶ τοῦ ἰατρείου, ἀργύριόν τὶ προαναλώ - 
σας ἀνέστησεν αὐτὸν χαὶ ἔσχε map ἑαυτῷ, εὕσαρχον 
ὄντα χαὶ νέον χαὶ βδελυρὸν χαὶ ἐπιτήδειον πρὸς τὸ 
30 πρᾶγαα ὃ προῃρεῖτο ἐχεῖνος μὲν πράττειν, οὗτος δὲ πά- 
σχειν. (41) Καὶ ταῦτα ποιεῖν οὐχ ὥχνησεν ἀλλ᾽ ὑπέστη 
Τίμαρχος οὑτοσὶ οὐδενὸς ὧν τῶν μετρίων ἐνδεής" πολλὴν 
γὰρ πάνυ χατέλιπεν ὃ πατὴρ αὐτῷ οὐσίαν, ἣν οὗτος xa- 
τεδήδοχεν, ὧς ἐγὼ προϊόντος ἐπιδείξω τοῦ λόγου" ἀλλ᾽ 
ἔπραξε ταῦτα δουλεύων ταῖς αἰσχίσταις ἡδοναῖς, ὀψο- 
φαγίαις καὶ πολυτελείαις δείπνων καὶ αὐλητρίσι xal 
ἑταίραις xat xu Got, καὶ τοῖς ἄλλοις, ὑφ᾽ ὧν οὐδενὸς δεῖ 
3$ χρατεῖσθαι τὸν γενναῖον καὶ ἐλεύθερον. Καὶ οὐχ ἠσχύνθη 
6 μιαρὸς οὗτος ἐκλιπὼν μὲν τὴν πατρῴαν olxíav, διαι- 
τώμενος δὲ παρὰ Μισγόλᾳ οὔτε πατριχῷ ὄντι φίλῳ οὔθ᾽ 
ἡλιχιώτη οὔτε παρ᾽ ἐπιτρόπῳ, ἀλλὰ παρ᾽ ἀλλοτρίῳ xal 
πρεσθυτέρω ἑαυτοῦ, καὶ παρ᾽ ἀκολάστῳ περὶ ταῦτα 
ὡραῖος ὥν. (43) Πολλὰ μὲν οὖν xal ἄλλα χαταγέλαστα 
πέπραχται Τιμβρχῳ κατ᾽ ἐχείνους τοὺς χρόνους, ἕν δὲ 
ὦ ὃ xol διηγήσασθαι ὁμῖν βούλομαι. Ἦν μὲν Διονυσίων 
τῶν ἐν ἄστει $ πομπή, ἐπόμπευον δ᾽ ἐν τῷ αὐτῷ ὅ τε 
Μισγόλας ὃ τοῦτον ἀνειληφὼς xal Φαῖδρος Καλλίου 
Σφήττιος, Συνθεμένου δ᾽ αὐτοῖς συμπομπεύειν Τιμάρ- 
γου τουτουΐ, οἱ μὲν περὶ τὴν ἄλλην παρασχευὴν διέτρι- 
Gov, οὗτος δὲ οὔκ ἐπανῆχε. Παρωξυμμένος δὲ πρὸς τὸ 
πρᾶγμα ὃ Μισγόλας ζήτησιν αὐτοῦ ἐποιεῖτο μετὰ τοῦ 
Φαίδρου, ἐξαγγελθέντος δ᾽ αὐτοῖς εὑρίσκουσι τοῦτον ἐν 

7 συνοιχίᾳ μετὰ ξένων τινῶν συναριστῶντα. Διαπειλησα- 
μένου δὲ τοῦ Μισγόλα xai τοῦ Φαίδρου τοῖς ξένοις xal 
κελευόντων ἤδη ἀχολουθεῖν εἰς τὸ δεσμωτήριον, ὅτι μει- 
ράχιον ἐλεύθερον διέφθειραν, φοδηθέντες οἱ ξένοι ἤχοντο 
φεύγοντες, καταλιπόντες τὰ παρεσχευασμένα. (() Καὶ 
ταῦθ᾽ ὅτι ἐγὼ ἀληθῆ λέγω, ἅπαντες ὅσοι κατ᾽ ἐχείνους 
τοὺς χρόνους ἐγένωσχον Μισγόλαν καὶ Τίμαρχον, ἴσασιν. 
Ἢ δὴ xal πάνυ χαίρω ὅτι μοι γέγονεν ἢ B πρὸς ἄν- 
θρωπὸν οὐχ ἠγνοημένον ὅφ᾽ ὑμῶν, οὐδ᾽ ἀπ᾽ ἄλλου γι- 
γωσχόμενον οὐδενὸς ἢ ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ ἐπιτηδεύματος 
περὶ οὗ καὶ τὴν ψῆφον μέλλετε φέρειν. Περὶ μὲν γὰρ 
τῶν ἀγνοουμένων σαφεῖς ἴσως προσήχει τὰς ἀποδείξεις 
ποιεῖσθαι τὸν χατήγορον, περὶ δὲ τῶν ὁμολογουμένων οὐ 
λίαν ἔγωγε μέγα ἔργον εἶναι νομίζω τὸ χατηγορεῖν" dva- 
10 μνῆσαι γὰρ μόνον προσήχει τοὺς ἀχούοντας. (45) ᾿Εγὼ 
τοίνυν χαΐπερ ὁμολογουμένου τοῦ πράγματος, ἐπειδὴ ἐν 
δικαστηρίῳ ἐσμέν, γέγραφα μαρτυρίαν Μισγόλα ἀληθῆ 
μὲν οὐχ ἀπαίδευτον δέ, ὡς ἐγὼ ἐμαυτὸν. πείθω. Αὐτὸ 


sedibus cum «ui corporis et civitatis probro vixerit, quos- 
stus ob eam rein faciendi causa , quam rem lex aut vitare 
aut concionibus abstinere — et : his de rebus verba faciam. 
(41) Est quidam Collytensis Misgolas , Naucratis filius, Athe. 
nienses, vir cetera sane bonus nec ullo nomine reprehen- 
dendus, ceterum istius rei impotenter studiosus, quique 
continenter secum habere solet aliquos citharodos aut ci- 
tharistas. Hsec dico non arguendi luxus causa , sed ut nove- 
ritis quis sit. Is ubi animadvertit, quibus de cansis Timar- 
chus in taberna medica versaretur, quum nonnihil nummo- 
rum insumpsisset , inde hominem abduxit ad se , ut et ha- 
bito eorpore et adolescentem et petulantem et aptum ad 
eam rem, quam et ipse perpetrare et iste tolerare insti- 
tuerat. (42) Neque vero id recusavit Timarchus, sed re- 
cepit, quum nulla re mediocri egeret (permagnas enim opes 
ei pater reliquerat , quas iste decoxit, ut ego vobis in pro 
gressu orationis ostendam), sed ista fecit, ut turpissimis vo- 
luptatibus obsequeretur, deliciis ciborum et eumptuosis 
cenis et tibicinis et meretrieibus, et tesseris ceterisque 
rebus, quarum nulla vinci debet generosum et liberale in- 
genium. Neque nefarium istum in flore etatis suse puduit , 
relictis paternis sedibus apud Misgolam vivere : qui neque 
paternus ejus àmicus neque oqualis neque curator erat, 
sed alienus et ipso natu grandior, et ἰὴ ejusmodi rebus in- 
continens. (43) Timarchus igitur quum alia deridenda fecit 
illis temporibus , tum unum quiddam , quod vobis narrabo. 
Agebatur urbanorum Bacchanalium celebritas. Una porro 
festum celebrabant Misgolas, istius hospes, et Phaedrus 
Callize F. Sphettius. Quam autem Timarchus promisisset, se 
una cum iis festum acturum : illi dum ceteris rebus appa- 
randis occupantur, iste non revertitnr. Quam rem iniquo 
animo ferens Misgolas , una cum Phzedro eum inquirit : fa- 
ctoque indicio, deprehendunt in sedibus cum hospitibus qui- 
busdam prandentem. Interminato autem Misgola et Phaedre 
hospitibus, et jubente statim eos ambulare ín carcerem, 
quod adolescentem ingenuum corrupiseent : hospites per- 
territi, fugam arripuerunt, relictis epulis. (44) Hec vere 
ἃ me dicil, norunt omnes, qui iis temporibus Misgolam et 
Timarchum noverunt : unde gaudeo mihi rem esse cum ho- 
mine vobis non ignoto, neque ex alia re ulla noto, nisi ex 
eo flagitio, de-quo pronuntiaturi estis. Nam ignotz res ac- 
cusatori fortassis perspicue sunt demonstrandie : in confessis 
autem equidem non nisgni operis esse puto accusare; nam 
excitanda duntaxat est auditorum memos»ia. (45) Sed tamen 
ego, quum de re constet, quando in preetorio sumus, testi- 
monium Misgola perscripei : verum illud quidem, non tamen 
incivile , ut mihi persuadeo. Nam ipsius rei, quam cum isto 
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uiv γὰρ τοὔνομα τοῦ ἔργου δ' ἔπραττε πρὸς τοῦτον οὐχ 
ἐγγράφω,, οὐδ᾽ ἄλλο γέγραφα οὐδὲν ὃ ἐπιζήμιόν ἐστιν 
ix τῶν νόμων τῷ τὐληθῇ μαρτυρήσαντι᾽ ἃ δέ ἐστιν ὑμῖν 
ἀχούουσι γνώριμα, ἀχίνδυνα δὲ καὶ μὴ τῷ μαρτυροῦντι 
αἰσχρά, ταῦτα γέγραφα. — (4e) 'Eàv μὲν οὖν ἐθελήσῃ 
ὃ Μισγόλας δεῦρο παρελθὼν τἀληθῇ μαρτυρῆσαι, τὰ 
δίχαια ποιήσει * ἐὰν δὲ προαιρῆται ἐχχλητευθῆναι μᾶλ- 
λον ἢ τἀληθῆ μαρτυρεῖν, μεῖς τὸ ὅλον πρᾶγμα σύνιστε. 
El γὰρ 6 μὲν πράξας αἰσχυνεῖται xai προαιρήσεται Xv 
λίας μᾶλλον δραχμὰς ἀποτῖσαι τῷ δημοσίῳ, ὥστε μὴ 
δεῖξαι τὸ πρόσωπον τὸ ἑαυτοῦ διῖν, 6 δὲ πεπονθὼς δη- 
μηγορήσει, σοφὸς 6 νομοθέτης 6 τοὺς οὕτω βδελυροὺς 
ἐξείργων ἀπὸ τοῦ βήματος. — (47) ᾿Εὰν δ᾽ ἄρα ὑπα- 
χούσῃ μέν, τράπηται δὲ ἐπὶ τὸ ἀναιδέστατον, ἐπὶ τὸ 
ἐξόμνυσθαι τὰς ἀληθείας, ὡς Τιμάρχῳ μὲν χάριτας ἀπο- 
διδούς, ἑτέροις δ᾽ ἐπίδειξιν ποιούμενος ὡς εὖ ἐπίσταται 
τὰ τοιαῦτα συγχρύπτειν, πρῶτον μὲν εἰς ἑαυτὸν ἐξα- 
μαρτήσεται ἐπιορχῶν, ἔπειτα οὐδὲν αὐτῷ ἔσται πλέον. 
Ἑτέραν γὰρ ἐγὼ γέγραφα μαρτυρίαν τοῖς εἰδόσε Τί- 
μαργον τουτονὶ ἐκλιπόντα τὴν πατρῴαν οἰχίαν xai διαι- 
τώμενον παρὰ Μισγόλᾳ, πρᾶγμα (οἶμαι) χαλεπὸν 
ἐξεργάζεσθαι ἐπιχειρῶν" οὔτε γὰρ ἐμὲ δεῖ τοὺς ἐμαυτοῦ 
φίλους μάρτυρας παρασχέσθαι οὔτε τοὺς τούτων ἐχθροὺς 
οὐδὲ τοὺς μηδετέρους ἡμῶν γιγνώσχοντας, ἀλλὰ τοὺς 
τούτων φίλους. (48) Ἂν δ᾽ doa xal τούτους πείσωσι μὰ 
μαρτυρεῖν ( ὡς οὐχ οἴομαί ve* εἰ δὲ μή, ἀλλ᾽ οὐχ ἅπαν- 
τας), ἐχεῖνό γε οὐδέποτε δυνήσονται, ἀφελέσθαι τὴν 
ἀλήθειαν οὐδὲ τὴν ἐν τῇ πόλει περὶ Τιμάρχου φήμην, 
ἣν οὐχ ἐγὼ τούτῳ παρεσχεύασα, ἀλλ᾽ αὐτὸς οὗτος ἑαυτῷ, 
Οὕτω γὰρ καθαρὸν χρὴ τὸν βίον εἶναι τοῦ σώφρονος 
ἀνδρὸς ὥστε μὴ ἐπιδέχεσθαν δόξαν αἰτίας πονηρᾶς. 

48. Βούλομαι δὲ χἀχεῖνο προειπεῖν, ἐὰν ἄρα ὗπα- 
χούσῃ ὁ Μὲισγόλας τοῖς νόμοις xat ὃμῖν. Εἰσὶ φύσεις dv- 


36 θρώπων πολὺ διαφέρουσαι ὀφθῆναι ἀλλήλων τὰ περὶ 


τὴν ἡλιχίαν᾽ ἔνιοι μὲν γὰρ νέοι ὄντες προφερεῖς xal 
πρεσβύτεροι φαίνονται, ἕτεροι δὲ πολὺν ἀριθμὸν χρόνου 
γεγονότες παντάπασι νέοι. 'Γούτων δ᾽ ἐστὶ τῶν ἀνδρῶν 
6 Μισγόλας. Τυγχάνει μὲν γὰρ ἡλικιώτης ὧν ἐμὸς καὶ 
συνέφηδος, καὶ ἔστιν fiv τουτὶ πέμπτον καὶ τετταρα- 
κοστὸν ἔτος" xal ἐγὼ μὲν τοσαυτασὶ πολιὰς Py , ἃς 
ὑμεῖς ὁρᾶτε, ἀλλ᾽ οὐχ ἐκεῖνος. Διὰ τί οὖν ταῦτα προλέγω ; 
ἵνα μὴ ἐξαίφνης αὐτὸν ἰδόντες θαυμάσητε καὶ τοιοῦτόν 
τι τῇ διανοία ὑπολάδητε « ὦ Ἡράχλεις, ἀλλ᾽ οὗτός γε 
τούτου οὗ πολὺ διαφέρει. » Ἅμα μὲν γὰρ f φύσις ἐστὶ 
τοιαύτη τοῦ ἀνθρώπου, ἅμα δὲ ἤδη μενραχίῳ ὄντι αὐτῷ 
ἐπλησίαζεν. 

6o, Ἵνα δὲ μὴ διατρίδω, πρῶτον μὲν χάλει μοι τοὺς 
εἰδότας Τίμαρχον τουτονὶ διαιτώμενον ἐν τῇ Μυσγόλα 
οἰκία, ἔπειτα τὴν Φαίδρου μαρτυρίαν ἀναγίνωσχε. Kat 
τελευταίαν δέ μοι λαδὲ τὴν αὐτοῦ Μισγόλα μαρτυρίαν, 
ἵνα xal τοὺς θεοὺς δεδιὼς xal τοὺς συνειδότας αἴσχυνό- 
μενος xal τοὺς ἄλλους πολύτας καὶ ὑμᾶς τοὺς δυιαστὰς 
ἐθελήση τἀληθῆ μαρτυῤεῖν. 


ΑἸΣΧΙΝΟΥ O KATA TIMAPXOY. 


(70—7i) 
patravit, nomen non inscribo, neque scripsi quicquam aliud 
oh quod pena a legibus metuenda sit vera testificato : sed 
quie et vobis audituris nota, et testificanti tuta sunt, ea 
scripsi. 


verum testificari , recte faciet : sin se citatione adigi, quam 


(46) Quodsi igitur volet Misgolas huc progressus 


verum profiteri maluerit, tota res in conspectu vobis erit. 
Nam si is qui patravit, verecundetur, οἱ reipublieze mille 
drachmas pendere maluerit, quam vestra ora intueri , is 
vero qui passus est, concionari audeat : sapienter fecit le- 
gislator, qui tales a suggestu repulerit. (47) Sin sese stiterit 
quidem , sed ad rem omnium impudentissimam se conver- 
terit, ad ejurandum veritatem, ut qui et Timarcho gratiam 
referat, et apud alios ostentet quam solerter hujusmodi 
facinora contegere possit : primum perjurio erga semetipsum 
delinquet, deinde nihil ea re proficiet. Nam aliud ego dictavi 
testimonium iis qui sciunt Timarchum relictis paternis «edi- 
bus apud Misgolam habitasse. Ac video profecto, quam 
arduam rem aggrediar. Neque enim vel amici mei, vel ipso- 
rum inimíci, testes producendi sunt , neque ii etiam qui neu. 
tros nostrüm norunt : sed amici istorum. (48) Si vero iis 
eliam persuaserint ne testificentur, — quod non existimo, 
&ut certe non omnibus persuasuros existimo — , eo tamen 
nunquam evertent veritatem, aut sparsam in urbe de Ti- 
marcho famam , cujus non ego isti sum aucfér, sed ipse sibi. 
Vitam enim viri temperantis adeo puram esse decet, ut in 
eam nullius flagitii cadat suspicio. 

49. Verum illud etiam preefari volo , si forte Misgolas vo- 
bis et leibus paruerit. Ea sunt naturarum humanarum dis- 
crimina, ut setas ex aspectu satis dijudicari non possit. 
Quidam enim adolescentes provecte setatis et senectutis 
speciem pra se ferunt : alii multos annos nati, omnino ju- 
venes videntur. Quorum unus est Misgolas. Est enim s&equa- 
lis meus, unaque meeum adolevit : atque annum nunc azi- 
mus quintum et quadragesimum. Ac ego quidem tot canos 
habeo , quot videtis : ille vero non item. Quamobrem igitur 
hoc predico? Ne vel ex primo statim ejus aspectu mi- 
remini, et tale quippiam in mentem vobis veniat : « meher- 
cule iste (Misgolas) ab illo non multuin differt. » Nam par- 
tim natura hominis talis est, partim cum eo jam adolescente 
consuevit. 

50, Ne vere moram faciam , voca mihi primum eos qui 
sciunt Timarchui versari solitum in Misgolze sedibus : dein- 
de Phaedri testimenium lege : postremo ipsius Misgolze te- 
stimonium sumilo : ut et deorum immortalium metu, et 
consciorum ceterorumque civium οἱ vestrüm, qui pro 
tribunali sedetis, pudore verum perhibere testimonium 


| velit. 
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MAPTYPIA. 


[Μισγόλας Νιχίο» Πειραιεὺς μαρτυρεῖ. Ἐμοὶ 
ἐγένετο ἐν τῇ συνηθεία Τίμαρχος ὁ ἐπὶ τοῦ Εὐ- 
θυδίχου ἰατρείου ποτὲ καθεζόμενος, καὶ κατὰ τὴν 

"γνῶσίν μοι τὴν πρὸς αὐτὸν πολυωρῶν εἰς τὴν νῦν 
» ἃ 
οὐ διέλιπον.] 


οι. Εἰ μὲν τοίνυν, ὦ Ἀθηναῖοι, Τίμαρχος οὗτοσὶ διέ- 
μεινε παρὰ τῷ Μισγόλα xai μηχέτι ὡς ἄλλον ἧχε, με- 
τριώτερ᾽ ἂν διεπέπραχτο, εἰ δή τι τῶν τοιούτων ἐστὶ 
μέτριον, χαὶ ἔγωγε οὖχ ἂν ὥχνησα αὐτὸν οὐδὲν αἰτιᾶ- 
σθαι ἢ ὅπερ ὃ νομοθέτης παρρησιάζεται, ἡταιρηχέναι 
μόνον’ ὁ γὰρ πρὸς ἕνα τοῦτο πράττων, ἐπὶ μισθῷ δὲ τὴν 

10 πρᾶξιν ποιούμενος, αὐτῷ μοι δοκεῖ τούτῳ ἔνοχος εἶναι. 
(52) Ἐὰν δ᾽ ὑμᾶς ἀναμνήσας ἐπιδείξω, ὑπερδαίνων τούσδε 
τοὺς ἀγρίους, Κηδωνίδην xal Αὐτοχλείδην xat Θέρσαν- 
ρον, ἀλλ᾽ ἐπιδείξω αὐτοὺς λέγων ὧν ἐν ταῖς οἰχίαις 
ἀνειλημμένος γέγονε, καὶ μὴ μόνον παρὰ τῷ Μισγόλᾳ 
μεμισθαρνηχκότα αὐτὸν ἐπὶ τῷ σώματι, ἀλλὰ xal παρ᾽ 
ἑτέρῳ καὶ πάλιν παρ᾽ ἄλλῳ, xal παρὰ τούτου ὡς ἔτε- 
pov ἔληλυθότα, οὐχέτι δήπου φαίνεται μόνον ἧταιρη- 

15 xox, ἀλλὰ καί { μὰ τὸν Διόνυσον οὐκ οἶδ᾽ ὅπως δυνήσο- 
μαι περιπλέχειν ὅλην τὴν ἡμέραν ) xai πεπορνευμένος" 
ὃ γὰρ εἰχῇ τοῦτο xai πρὸς πολλοὺς πράττων xal μισθοῦ 
αὐτῷ μοι τούτῳ δοχεῖ ἔνοχος εἶναι. 

88. Ἐπειδὴ τοίνυν 6 Μισγόλας τῇ τε δαπάνῃ ἀπεῖπε 
xai τοῦτον ἐξέπεμψε παρ᾽ ἑαυτοῦ, μετὰ τοῦτον ἀναλαμ- 
δάνει αὐτὸν Ἀντιχλῆς Καλλίου Εὐωνυμεύς. Οὗτος μὲν 
οὖν ἄπεστιν ἐν Σάμῳ μετὰ τῶν χληρούχων᾽ ἀλλὰ τὰ 

Ὁ μετὰ ταῦτα ἐρῶ. Ὥς γὰρ ἀπηλλάγη παρὰ τοῦ Ἄντι- 
χλέους χαὶ τοῦ Μισγόλα Τίμαρχος οὗτος, οὖχ ἐνουθέ- 
τῆσεν ἑαυτὸν οὐδὲ βελτιόνων διατριδῶν ἥψατο, ἀλλὰ 
διημέρευεν ἐν τῷ χυδείῳ, οὗ ἢ τηλία τίθεται xal τοὺς 
ἀλεχτρυόνας συμδάλλουσι xal χυδεύουσιν᾽ ἤδη γὰρ οἷ- 
gal τινας ὑμῶν ξωραχέναι ἃ λέγω, εἰ δὲ μή, ἀλλ᾽ dxn- 
χοέναι γε. (546) "Tv δὲ ix τῆς διατριόῆς ταύτης ἔστι 
τις Πιττάλαχος, ἄνθρωπος δημόσιος οἰχέτης τῆς πόλεως. 

5. Οὗτος εὐπορῶν ἀργυρίου καὶ ἰδὼν τοῦτον ἐν τῇ διατρι- 
ΟΣ ταύτη ἀνέλαδεν αὐτὸν καὶ εἶχε παρ᾽ ἑαυτῷ. Καὶ 
ταῦτ᾽ οὖχ ἐδυσχέραινεν ὁ μιαρὸς οὗτοσί, μέλλων ἑαυτὸν 
χαταισχύνειν πρὸς ἄνθρωπον δημόσιον οἰκέτην τῆς πό- 
λεως" ἀλλ᾽ εἰ λήψοται χορηγὸν τῇ βδελυρία τῇ ἑαυτοῦ, 
τοῦτο μόνον ἐσχέψατο, τῶν δὲ χαλῶν ἢ, τῶν αἰσχρῶν 
οὐδεμίαν πώποτε πρόνοιαν ἐποιήσατο. (66) Καὶ τοιαῦτα 

80 ἁμαρτήματα χαὶ τοιαύτας ὕδρεις ἐγὼ ἀχήχοα γεγονέ- 
ναι ὑπὸ τοῦ ἀνθρώπου τούτου εἰς τὸ σῶμα τοῦ Τιμάρ-- 
yov, οἵας ἐγὼ μὰ τὸν Δία τὸν Ὀλύμπιον οὐκ ἂν τολ- 
μήσαιμι πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν" ἃ γὰρ οὗτος ἔργῳ πράττων 
οὐχ ἠσγύνετο, ταῦτ᾽ ἐγὼ λόγῳ σαφῶς ἐν ὑμῖν εἰπὼν 
οὐχ ἂν ἐδεξάμην ζῆν. Ὑπὸ δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους τού- 
τοὺς ἐν οἷς οὗτος ἦν παρὰ τῷ Πιτταλάχῳ, χαταπλεῖ 
δεῦρο ἐξ “Ελλησπόντου Ἢ γήύσανδρος ὃ τοῦτον ἀνειλη- 


TESTIMONIUM. 


[Misgolas Nicice filius Pireensis testatur : Ti- 
marchum sibi fuisse familiarem, qui aliquando 
in Euthydici medici taberna sederit, seque pro 
notitia quse cum eo intercesserit nunquam ejus 
summam habere curam destitisse.] 


5(. Quodsi Timarchus , Athenienses, apud Misgolam man- 
isset, neque ad alium se contoülisset, rectius sibi consu- 
luisset, — si quicquam tamen hujusmodi rectum esse po- 
test —, neque ego quicquam aliud ei objecissem, quam quod 
legislator aperte dicit, eam pudicitiam duntaxat prostituisse. 
Nam qui id cum uno perpetrat , ac mercedis ergo facit, eo 
ipso teneri mihl videtur. (52) Sin refricata vestra memoria, 
omissis istis agrestibus viris, Cedonide, Autoclide, Ther- 
sandro, demonsíraro singulos commemorans quorum in 
sedes fuerit receptus : unde constet eum non solum apud 
Misgolam corpus suum mercede prostituis:e, sed apud alium 
etiam, et rursus apod alium, atque ab illo ad alium venisse : 
non modo jam eum prostituisse pudieitiam apparebit , sed 
— nescio medius fidius quomodo rem per ambeges efferam 
tetum diem — pro scorto subagitatum esse. Qui enim pe- 
tulanter hoc, et apud multos, et mercede (acit, is eo ipso 
teneri mihi videtar. 

53. Postquam igitur Misgolas, sumptibus exhaustus, istum 
a se dimisif, Anticles Calliz filius Euomymensis recipit. Ac is 
quidein Sami abest cum colonis. Ea igitur qute secuta sunt, 
referam. Timarchus ut ab Anticle et Misgola recessit , non 
ipse in sese descendit , nec meliorem vitze ratienem est am- 
plexus : sed in aleatorum circulis totos dies versatus, ubi 
tabula ponitur, et coturnices ac galli gallinacei committun- 
tur, et alea luditur. Vestrüm enim aliquos ea vidisse arbi- 
tror, quse dico, ant saltem audivisse. (54) Est autem ex 
ejus loci ccetu homo quidam Pittalacus , servus. publieus ne. 
stra urbis : qui quum argento abundaret, istum in ea palze- 
stra visum, ad se recepit, et domi habuit. Neque vero ime 
purus iste conditionem illam repudiavit, quum se probro 
affecturus esset apad hominem servum publicum :- 568 illud 
solum spectavit , an praebitorem petulantia suz inventurus 
essct, nulla unquam honestatis aut turpitudinis habita ra- 
tione. (55) Talla porro delicta et tales contumelias audivi 
ego ab illo homine in istius corpus esse facias, quas 
ego, ita me Jupiter Opt. Max. juvet, narrare apud vos 
non audeo. Quibus enim iste re ipsa committendis non eru- 
buit , iis ego aperte duntaxat ἃ me nominatis, vivere re- 
cusarim. Sub eadem tempora , quibus apud Pittalacum ià!e 
fnit, Hegesander ex Hellesponto huc appellit , qui istum ad 
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35 φώς, περὶ οὗ πάλαι εὖ οἶδ᾽ ὅτι θαυμάζετε διότι οὐ μέ- 
μνημαι" οὕτως ἐναργές ἐστιν ὃ ἐρῶ. (ve) Οὗτος 6 Ἡγή- 
σανδρος ἀφιχνεῖται, ὃν ὑμεῖς ἴστε χάλλιον 3) ἐγώ. "Ἔτυχε 
δὲ τότε συμπλεύσας εἷς ᾿ξλλήσποντον ταμίας Τιμομάχῳ 
τῷ Ἀχαρνεῖ τῷ στρατηγήσαντι, xal ἧχε δεῦρο ἀπολε- 
λαυχώς, ὡς λέγεται, τῆς ἐχείνου εὐηθείας, ἔχων οὐχ 
ἐλάττους ἢ ὀγδοήχοντα μνᾶς ἀργυρίου" καὶ τρόπον τινὰ 

4υ οὐχ ἥχιστα αἴτιος ἐγένετο οὗτος Τιμομάχῳ τῆς συμφο- 
ρᾶς. (57) "Qv δ᾽ ἐν τοιαύτῃ ἀφθονίᾳ xal φοιτῶν ὡς 
τὸν Πιττάλαχον συγχυδευτὴν ὄντα, xal τοῦτον ἐχεῖ 
πρῶτον ἰδών, ἤσθη τε xal ἐπεθύμησε xal ἐδουλήθη ὡς 
αὑτὸν ἀναλαθεῖν, καί πως ἴσως ἡγήδατο εἶναι αὐτὸν 
ἐγγὺς τῆς αὑτοῦ φύσεως. Πρῶτον μὲν οὖν τῷ Πιττα- 
λάχῳ διελέχθη δεόμενος παραδοῦναι τοῦτον’ ὡς δ᾽ οὐχ 
ἔπειθεν αὐτόν, αὐτῷ τούτῳ προσθδάλλει, καὶ οὐ πολὺν 

9 ἀνήλωσε χρόνον, ἀλλ᾽ εὐθὺς ἐπεπείχει" καὶ γὰρ εἷς αὐτὸ 
τὸ πρᾶγμα δεινὴ f; καχία xal ἀπιστία, ὥστε xal ἐξ αὐ- 
τῶν τούτων εἰχότως ἂν μισοῖτο, (58) Ὥς δ᾽ ἀπήλλαχτο 
μὲν παρὰ τοῦ Πιτταλάχου, ἀνείληπτο δὲ ὑπὸ τοῦ Ἢ γη- 
σάνδρου, ὠδυνᾶτο (οἶμαι) ὃ Πιττάλαχος τοσοῦτον ἀρ- 
γύριον μάτην, ὡς ᾧετο, ἀνηλωχώς, καὶ ἐζηλοτύπει τὰ 

5 γινόμενα xal ἐφοίτα ἐπὶ τὴν οἰχίαν. “Ὅτι δὲ αὐτοῖς ἠνώ- 
χλει, σκέψασθε μεγάλην ῥώμην “Ηγησάνδρου καὶ Τι- 
μάρχου" (89) μεθυσθέντες γάρ ποτε xal αὐτοὶ xal ἄλλοι 
τινὲς ὧν οὐ βούλομαι τὰ ὀνόματα λέγειν, εἰσπηδήσαν- 
τες νύχτωρ εἷς τὴν οἰκίαν οὗ ᾧχει ὁ Πιττάλαχος, πρῶ- 
τον μὲν συνέτριδον τὰ σχευάρια xal διερρίπτουν εἷς τὴν 
600v, ἀστραγάλους τέ τινας διασείστους xal φιμοὺς xai 

1o χυβευτιχὰ ἕτερα ὄργανα, xal τοὺς ὄρτυγας xal τοὺς 
ἀλεχτρυόνας οὃς ἠγάπα ὃ τρισχαχοδαίμων ἄνθρωπος, 
ἀπέχτειναν, τὸ δὲ τελευταῖον δήσαντες πρὸς τὸν χίονα 
αὐτὸν τὸν Πιττάλαχον ἐμαστίγουν τὰς ἐξ ἀνθρώπων 
πληγὰς οὕτω πολὺν χρόνον ὥστε xal τοὺς γείτονας αἷ- 
σθέσυαι τῆς χραυγῆς. (eo Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ ὑπεραγα- 
ναχτήσας τῷ πράγματι ὁ {Ππἰττάλαχος ἔρχεται γυμνὸς 
εἷς τὴν ἀγορὰν χαὶ καθίζει ἐπὶ τὸν βωμὸν τὸν τῆς μητρὸς 

16 τῶν θεῶν. " OyAou δὲ συνδραμόντος, οἷον εἴωθε γίνεσθαι, 
φοδηθέντες 8 τε ᾿Η γήσανδρος xal ὃ Τίμαρχος μὴ ἀνα- 
χηρυχθῇ αὐτῶν ἣ βδελυρία εἰς πᾶσαν τὴν πόλιν (ἐπήει 
δὲ ἐχχλησία), θέουσι πρὸς τὸν βωμὸν xal αὐτοὶ xal τῶν 
συγχυδευτῶν τινες, (01) xal περιστάντες ἐδέοντο τοῦ 
Πιτταλάχου ἀναστῆναι, λέγοντες ὅτι τὸ ὅλον πρᾶγμα 
παροινία γέγονεν, K xk αὐτὸς δὲ οὗτος, οὐδέπω μὰ Δία 

2n ὥσπερ νῦν ἀργαλέος ὧν τὴν ὄψιν, ἀλλ᾽ ἔτι χρήσιμος, 
ὅπογενειάζων τὸν ἄνθρωπον xai πάντα φάσχων πράξειν 
ἃ ἂν ἐχείνῳ συνδοκῇ. Πέρας πείθουσιν ἀναστῆναι ἀπὸ 
τοῦ βωμοῦ τὸν ἄνθρωπον ὡς τευξόμενόν τινος τῶν δι- 
καίων. Ὡς δ᾽ ἀπῆλθεν dx τῆς ἀγορᾶς, οὐχέτι προσεῖχον 
αὐτῷ τὸν νοῦν. (6) Βαρέως δὲ φέρων τὴν ὕόριν αὐ- 
τῶν ὁ ἄνθρωπος δίχην ἑκατέρῳ αὐτῶν λαγχάνει. Ὅτι 

85 δ᾽ ἐδιχάζετο (σχέψασθε μεγάλην ῥώμην ᾿γησάνδρου), 
ἄνθρωπον οὐδὲν αὑτὸν ἠδικηκότα ἀλλὰ τοὐναντίον ἦδι- 
χημένον, οὐδὲν προσήχοντα αὑτῷ ἀλλὰ δημόσιον olx£- 
τὴν τῆς πόλεως, ἦγεν εἰς δουλείαν φάσχων ἑαυτοῦ εἶναι 


(ω6--- 86) 
se recepit : cujus satis scio mirari vos cur non dudum 
mentionem fecerim : adeo evidens est id quod dicam. 
(56) Is igitur Hegesander rediit : quem vos nostis melius 
quam ego. Navigarat autem tum pro quizestore cum Timo- 
macho Acharnpensi, vire preetorio : et venit huc locupleta- 
tus, ut aiunt, illius simplicitate : nec minus quam octo- 
ginta argenti minas attulit; et quodammodo non minima 
illi causa calamitatis fuerat. (57) Tantis igitur opibus af- 
fluens, et Pittaiaci in ludenda alea sodalis sedes frequen- 
tans, isto statim viso gavisus est : eumque expetivit , et ad 
se recipere voluit, ut quem ab ingenio suo non abhorrere 
existimaret. Primum igitur ad Pittalacum verba fecit, 
orans, ui eum aibi traderet. Quo recusante, istum ipsum 
aggreditur : neque vero longa oratione eraf opus : persuadet 
statim. Nam ad istam rem conficiendam magnas vires habet 
improbitas et perfidia; quamobrem vel ob hsec ipsa dignus 
est odio. (58) Ut autem a Pittalaco discesserat et ad He- 
gesandrum se contulerat, segre ferebat scilicet Pittalacus , 
se tantum in istum argenti frustra, ut putabat, insum- 
psisse : et ea quae gerebantur ferebat ut rivales solent, et 
itabat ad zedes illius. Quia vero eis molestus erat , spectate 
quantum fuerit robur Hegesandri et Timarchi. (59) Nam 
aliquando inebriati et ipsi, cum collusorum nonnullis, et 
aliis, quorum nomina non dicam, noctu in sedes, in quibus 
habitabat Pittalacus , impetu facto , primum vascula contri- 
verunt , et projecerunt in viam talos agitabiles et pyrgos et 
alia instrumenta aleatoria ; et coturnices atque gallos , quos 
adamabat miserrimus ille homo , occiderunt. Tandem ad co- 
]umnam alligatum ipsum Pittalacum maximis qua ab ho- 
minibus infligi possent flagris ceciderunt, idque tam longo 
tempore, ut vicini etiam clamorem exaudirent. (60) Po- 
stridie Pittalacus id facinus indignissime ferens, nudus in 
forum venit, et in ara Matris deorum sedet : quum autem, 
ut fit, turba hominum concurrisset , metuentes Hegesander 
et Timarchus, ne sua petulantia per totam urbem proclama- 
retur, — instabat autem concio, — et ipsi et collusorum 
quidam accurrunt ad aram, (61) ac circumsistentes orant 
Pittalacum ut surgat, quum dicerent, ftofam rem per 
ebrietatem factam esse : atque iste profecto nondum hirto 
et aspero vultu, ut nunc , sed adbuc utilis, hominem barba 
prehendit, οἱ illius arbitratu ce omnia facturum promit- 
tit; tandem persuadent homini, ut ab ara eurgat, ut cui 
aliquid sequi praestare vellent, Ut autem e foro discesse- 
rat, non jam eum curabant. (62) Homo igitur injuriam 
eorum graviter ferens, diem utrique dicit. Qued autem 
in jus vocasset — videte magnum robur Hegesandri — ho- 
minem a quo nulla sibi orta fuerat injuria, imo contra , 
quem ipse injuria leserat, eumque non ad se attinentem 5 
sed servum publicum civitatis, abduxit in servitutem, suus 


(55— 25) 


δοῦλον. Ἔν παντὶ δὲ χαχῷ γενόμενος ὃ Πιττάλαχος 
προσπίπτει ἀνδρὶ καὶ μάλα χρηστῷ. ἔστι τις Γλαύ- 
xov Χολαργεύς" οὗτος αὐτὸν ἀφαιρεῖται elc ἐλευθερίαν. 
80 (5) Τὸ δὲ μετὰ τοῦτο διχῶν λήξεις ἐποιήσαντο. Προΐ- 
ὄντος δὲ τοῦ χρόνου ἐπέτρεψαν διαγνῶναι τὸ πρᾶγμα 
Διοπείθει τῷ Σουνιεῖ, δημότη τε ὄντι τοῦ ᾿Ηγησάνδρου 
xal ἤδη ποτὲ xal χρησαμένῳ, ὅτ᾽ ἦν ἐν ἡλικίᾳ παρα- 
λαδὼν δὲ τὸ πρᾶγμα ὃ Διοπείθης ἀνεδάλλετο χαριζό- 
μενος τούτοις χρόνους ἐχ χρόνων. (6δι) Ὥς δὲ παρῆν 
ἐπὶ τὸ βῆμα τὸ ὑμέτερον 6 Ηγήσανδρος, ὅτε xai προσ- 
ἐπολέμει Ἀριστοφῶντι τῷ ᾿Αζηνιεῖ, πρὶν αὐτῷ τὴν 
35 αὐτὴν ταύτην ἠπείλησεν ἐπαγγελίαν ἐν τῷ δήμῳ ἥνπερ 
ἐγὼ Τιμάρχῳ ἐπήγγειλα, xal ἐπειδὴ Κρωδύλος 6 ἀδελ- 
φὸς αὐτοῦ ἐδημηγόρει καὶ ὅλως ἀπετόλμων ὃμῖν πρῶτοι 
οὗτοι περὶ τῶν “Ἑλληνικῶν συμδουλεύειν, ἐνταῦθα δὴ 
καταμεμψάμενος ἑαυτὸν ὃ Πιττάλαχος, xai ἐχλογισά- 
μένος τίς ὧν πρὸς οὕστινας ἐπολέμει, εὖ ἐδουλεύσατο 
(δεῖ γὰρ τἀληθῇ λέγειν) ἡσυχίαν ἔχειν, καὶ ἠγάπησεν 
40 εἴ τι μὴ προσλάδοι χαινὸν χαχόν. — "Evraü0a δὴ τὴν 
χαλὴν ταύτην νίχην νενικηχὼς ὃ ᾿Ἠγήσανδρος ἀχονιτὶ 
εἶκε παρ᾽ ἑαυτῷ T(papyov τουτονί. (6) Καὶ ταῦτα 
ὅτι ἀληθῆ λέγω, πάντες ἴστε " τίς γὰρ ὑμῶν οὐ πώποτε 
εἰς τοῦψον ἀφῖχται χαὶ τὰς δαπάνας τὰς τούτων οὐ τε- 
θεώρηχεν; 7) τίς οὐ τοῖς τούτων χώμοις xal μοιχείαις 
περιτυχὼν οὐχ ἠχθέσθη ὑπὲρ τῆς πόλεως ; ὅμως δ᾽ ἐπειδὴ 
ἐν δικαστηρίῳ ἐσμέν, κάλει μοι Γλαύχωνα Χολαργέα 
τ0τὸν ἀφελόμενον εἷς ἐλευθερίαν τὸν Πιττάλαχον, καὶ τὰς 


ἑτέρας μαρτυρίας ἀναγίνωσχε. 
MAPTYPIA. 


66. [Μαρτυρεῖ Γλαύχων Τιμαίου Χολαργεύς. 
Κγὼ ἀγόμενον εἰς δουλείαν ὑπὸ Ἡγησάνδρου 
Πιττάλαχον ἀφειλόμην εἰς ἐλευθερίαν. Χρόνῳ 
δ᾽ ὕστερον ἐλθὼν πρὸς ἐμὲ Πιττάλακος ἔφη βού- 
" λεσθαι διαλυθῆναι τὰ πρὸς ἡ γήσανδρον,͵ καὶ προ- 
πέμψαι αὐτῷ ἄρασθαι ἦν τε αὐτὸς ἐνεκαλέσατο 
ἡἰγήσανδρον Xa Τίμαρχον xai ἣν ἡγήσανδρος 


τῆς δουλείας αὐτόν" xai διελύθησαν ὡσαύτως. 
ΜΑΡΤΥΡΊΑ. 


ἀμφισθένης μαρτυρεῖ. Ἐγὼ ἀγόμενον εἰς δου- 
λείαν ὑπὸ Ἡγησάνδρου Πιττάλαχον ἀφειλόμην 
εἰς ἐλευθερίαν, xai τὰ ἑξῆς. 


67. Οὐχοῦν xai αὐτὸν δμῖν χαλέσω τὸν Ἡγήσανδρον. 
10 Γέγραφα δ᾽ αὐτῷ μαρτυρίαν κοσμιωτέραν μὲν ἢ κατ᾽ 


ἐχεῖνον, μιχρῷ δὲ σαφεστέραν ἢ τῷ Μισγόλα. Οὐχ 
ἀγνοῶ δ᾽ ὅτι ἀπομεῖται xal ἐπιορχήσει. Διὰ τί οὖν 


αὐτὸν χαλῶ ἐπὶ τὴν μαρτυρίαν ; ἵν᾽ ὑμῖν ἐπιδείξω οἵους 
ἀπεργάζεται ἀνθρώπους τὸ ἐπιτήδευμα τοῦτο, ὡς xa- 
ταφρονοῦντας μὲν τῶν θεῶν, ὑπερορῶντας δὲ τοὺς νό- 
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esse servum asserens. Pittalacus igitur malis undique op- 
pressus ad genua accidit homini perquam bono. Est quidam 
Glauocon Cholargensis. Is eum asserit in libertatem. (63) Post 
hoc sortitiones judiciorum fecerunt. Sed progressu temporis 
cognitorem sumpserunt Diopithem Suniensem, popularem 
Hegesandri, et per etatem illius consuetudine usum. Dio- 
pithes suscepta re differt nezotium, aliud ex alio tempus reis 
condonans. (64) Ut autem Hegesander vestruin suggestum 
conscenderat, — quo tempore Aristophontem quoque 
Azeniensem oppugnabat, priusquam is ei actionem illam 
minatus esset apud populum, qua ego Timarchum reum 
feci —, Crobylus item frater ejus conciones habebat , deni- 
que impuri isti primi apud vos ausi fuerunt de rehus 
Griecie consilia vobis dare : tum demum Pittalacus, repu- 
diato suo consilio, et ratione inita, quis et ipse esset, et 
cum quibus bellum gereret, recte sibi consuluit — vera 
enim dicenda sunt — et quiescere statuit , bene secum agi 
putans, si nibil novi mali sibi daretur. Hic demum Hege- 
sander pulchram istam victoriam adeptus, Timarchum 
apud se nulla cum molestía habuit. (65) Et hac vere a 
me dici, scitis omnes. Nam quis vestrüm est, qui unquam 
in forum cupedinarium venerit nec sumptus istorum spe. 
ctarit? aut quis , quum in istorum comessationes incidisset 
atque adulteria, reipublice vicem non doluit? Tamen, 
quando in foro sumus, voca mihi Glauconem Cholargensem, 
qui Pittalacum asseruit in libertatem : et reliqua testimonia 


lege. 
TESTIMONIUM. . 


66. [ Testatur Glauco Timsi F. Cholargensis. 
Ego Pittalacum asserui in libertatem, quum ab 
Hegesandro ad servitutem abduceretur. Aliquanto 
post me convenit Pittalacus seque dixit transigere 
velle cum Hegesandro, et misisse ad eum de tol- 
lendis actionibus , tam ea qua ipse reum fecisset 
Hegesandrum et Timarchum, quam illa qua se 
Hegesander de servitute, eodemque modo trans- 
egisse. 


TESTIMONIUM. 


Ampbisthenes testatur. Ego Pittalacum in li- 
bertatem asserui quum ab Hegesandro ad servi- 
tutem peteretur. Et reliqua. ] 


67. Jgitur et ipsum Hegesandrum vocabo vobis. Scripsi 
autem ei testimonium modestius quam mores ejus postu- 
lent, sed paulo tamen evidentius quam Misgolee. Neque 
vero nescio ejuraturum esse, et pejeraturum. Cur igitur 
eum cito ad dicendum testimonium? Ut vobis . demon. 
strem , quales soleat homines reddere istud studium , quam 
et contemptores deorum , et despectores legum , et prorsus 
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μους, ὀλιγώρως δὲ ἔχοντας πρὸς ἅπασαν αἰσχύνην. 
(es) Κάλει μοι τὸν “Ηγήσανδρον. 
ΜΑΡΤΥΡΙ͂Α. 
1i [ἡγήσανδρος Διφίλου Στειριεὺς μαρτυρεῖ. ὅτε 
χατέπλευσα ἐξ EXXnonóvrou, κατέλαθον παρὰ 
Πιτταλάχῳ τῷ χυδευτῇ διατρίθοντα τὸν Τί- 
μαρχον τὸν ἀριζήλου, καὶ ἐξ ἐκείνης τῆς γνώ- 
σεως ἐχρησάμην Τιμάρχῳ ὁμιλῶν τῇ αὐτῇ 
ἄρσει ἦ καὶ τὸ πρότερον Λαοδάμαντι. 


64. Οὐχ ἠγνόουν ὅτι ὑπερόψεται τὸν ὅρχον, ὦ ᾿Αθη- 
ναῖοι, ἀλλὰ καὶ προεῖπον ὑμῖν. — Kdxsivo δέ μοι πρόδη- 
30 λόν ἐστιν, ὅτι ἐπειδὴ νῦν οὐχ ἐθέλει μαρτυρεῖν, αὐτίχα 
πάρεισιν ἐν τῇ ἀπολογίᾳ. Καὶ οὐδὲν μὰ Δία θαυμα- 
στόν: ἀναδήσεται γὰρ ὑμῖν δεῦρο πιστεύων τῷ ἑαυτοῦ 
βίῳ, ἀνὴρ καλὸς χἀγαθὸς xal μισοπόνηρος xai τὸν Am- 
δάμαντα ὅστις ἣν οὐ γινώσχων, ἐφ᾽ ᾧ ὑμεῖς ἐθορυδή- 
σατε τῆς μαρτυρίας ἀναγινωσχομένης. (70) Ἄρά γε 
προαχθήσομαί τι σαφέστερον εἰπεῖν ἣ χατὰ τὴν ἐμαυτοῦ 
ύσιν; εἴπατέ μοι πρὸς τοῦ Διὸς xal τῶν ἄλλων θεῶν, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι͵ ὅστις αὑτὸν χατήσχυνε πρὸς Ηγήσανδρον, 
οὐ δοκεῖ ὑμῖν πρὸς τὸν πόρνον πεπορνεῦσθαι ; Ἢ τίνας 
αὐτοὺς οὐχ οἰόμεθα ὑπερδολὰς ποιεῖσθαι βδελυρίας πα- 
ροινοῦντας xal μονουμένους ; οὐχ οἴεσθε τὸν “Ἡγήσαν- 
δρον ἀπολογούμενον τὰς πρὸς τὸν Λεωδάμαντα πράξεις 
τὰς περιδοήτους, ἃς ὑμεῖς ἅπαντες σύνιστε, ὑπερήφανα 
τὰ ἐπιτάγματα ἐπιτάττειν, ὡς ταῖς τούτου ὑπερθολαῖς 
80 αὐτὸν δόξοντα μέτρια διαπεπρᾶχθαι; (71) Ἀλλ᾽ ὅμως 
ὄψεσθε ὅτι χαὶ μάλα ἐπιστρεφῶς καὶ ῥητοριχῶς αὐτὸς 
xai ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ Κρωδύλος αὐτίχα μάλα δεῦρο ἀνα- 
πηδήσαντες ταῦτα μὲν εἶναι πολλῆς ἀδελτερίας φήσου- 
σιν ἃ ἐγὼ λέγω, ἀξιώσουσι δέ με μάρτυρας παρασγέ- 
σθαι διαρρήδην μαρτυροῦντας ὅπου ἔπραττεν, ὅπως 
ἐποίει, ἢ τίς εἶδεν, ἦ τίς ἦν ὁ τρόπος, πρᾶγμα (οἶμαι) 
ἀναιδὲς λέγοντες. — (71) Οὐ γὰρ ἔγωγε ὑπολαμδάνω 
8ὺ οὕτως ὑμᾶς ἐπιλήσμονας εἶναι, ὥστε ἀμνημονεῖν ὧν 
ὀλίγῳ πρότερον ἠχούσατε ἀναγινωσχομένων τῶν νόμων, 
ἐν οἷς γέγραπται, ἐάν τις μισθώσηταί τινα ᾿Αθηναίων 
ἐπὶ ταύτην τὴν πρᾶξιν ἢ ἐάν τις ἑαυτὸν μισθώση,, Évo- 
χον εἶναι τοῖς μεγίστοις χαὶ τοῖς ἴσοις ἐπιτιμίοις. Τίς 
οὖν οὕτω ταλαίπωρός ἐστιν ἄνθρωπος, ὅστις ἂν ἐθελή- 
σειε σαφῶς τοιαύτην μαρτυρίαν μαρτυρῆσαι, ἐξ ἧς 
ὑπάρχει αὐτῷ, ἐὰν τἀληθῇ μαρτυρήσῃ, ἐπιδεικνύναι 
40 ἔνοχον ὄντα ἑαυτὸν τοῖς ἐσχάτοις ἐπιτιμίοις ; (73) Οὐχοῦν 
ὑπόλοιπόν ἐστι τὸν πεπονθότα ὁμολογεῖν. ᾿Αλλὰ διὰ 
τοῦτο xptvitat, ὅτι ταῦτα πράξας παρὰ τοὺς νόμους 
ἐδημηγόρει. Βούλεσθε οὖν τὸ ὅλον πρᾶγμα ἀφῶμεν 
xal μὴ ζητῶμεν; Νὴ τὸν Ποσειδῶ καχϑς ἄρα τὴν πόλιν 
οἰχήσομεν, εἰ ἃ αὐτοὶ ἔργῳ ἴσμεν γινόμενα, ταῦτα ἐὰν 
μή τις δεῦρο παρελθὼν σαφῶς ἅμα καὶ ἀναισχύντως 
1{μαρτυρήσῃ, διὰ τοῦτο ἐπιλησόμεθα. 
74. Σχέψασθε δὲ xal ἐκ παραδειγμάτων ^ ἀνάγχη 
δ᾽ ἴσως ἔσται παραπλήσια παραδείγματα εἶναι τοῖς 
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omnis verecundise negligentes. (68) Voca mihi Hegesan- 
drum. 


TESTIMONIUM. 


[Hegesander Diphill filius Stirlensis testatur. 
Quum ex Hellesponto sum reversus, deprehendi 
apud Pittalacum aleatorem agentem Timarchum 
Arizeli filium, atque ex illa notitia Timarcho usus 
sum, eadem cum eo ver-atus ratione qua prius 
etiam eum Laodamante. ] 


69. Non ignorabam eum neglecturum esse jusjurandum, 
Athenienses, sed prsdixi vobis. Quin illud etiam previ- 
deo , quum nunc testimonium dicere nolit, statim in defen- 
sione proditurum : idque profecto minime mirum.  Ascen- 
det autem huc , vita anteacfa fretus, quippe vír bonus, et 
malorum osor, et ignarus qui fuerit Laodamas, ob quem 
vos inter legendum testimonium tumultum excitastis. 
(70) Nunquid audebo evidentius, quam pro natura mea, 
dicere? Dicite mihi, per Jovem deosque reliquos quaeso, 
Athenienses : qui sese dedecore affecit apud Hegesandrum , 
non videtur vobis scortatus esse cum scorto? Aut quid insi- 
gnis improbitatis eos putemus prsetermisisse, in ebrietate 
et solitudine? Nonne creditis Hegesandrum ad elevandam 
infamiam decantate illius et vobis omnibus notz patientiz, 
quam ipse Laodamanti preestitisset , res omnem impuden- 
tiam excedentes Tímarcho imperasse ; ut pree summa hujus 
turpitudine ipse non immodeste se gessisse videatur? 
(71) Sed tamen videbitis ipsum, et fratrem ejus Croby- 
]um , perquam accurate et oratorie statim huc prosilire ac 
dicere , quee ego dicam, ea magnze esse stultitiae : ac postu- 
laturos , ut testes producam , qui aperte dicant , ubi egerit , 
quomodo fecerit, aut quis viderit, aut qua ratio fuerit : 
impudenti utentes oratione. (72) Neque enim ego vos tam 
obliviosos esse arbitror, ut non memineritis lerum, quas 
recitari paulo ante audivistis, in quibus scriptum est : si 
quis aliquem Atheniensium ad id negotium couduxerit , aut 
δὶ quis sese elocarit , teneri maximis οἱ paribus peenis. Quis 
ergo adeo miser est , qui perspicue velit tale perhibere testi - 
monium , unde, si verum dixerit, ostendat se extremum 
supplicium commeruisse? (73) Itaque illud est reliquum, 
ut qui passus est confiteatur. Verum ob hoc accusatur, 
quod his admissis contra leges conciones habeat. "ullis 
igitur, ut totam rem omittamus, nec inquiramus scilicet ? 
Egregie profecto urbs administrabitur, si quze ipsi re ipsa 
fleri scimus, ea nisi quis nobis huc progressus, simul evi- 
denter et impudenter suo testimonio confirmarit , propterea 
obliviscemur. 

74. Idque vel exemplis intelligite. Ἐπὶ autem necessa- 
rium scilicet, exempla esse consimilia Timarchi moribus. 


(026—101) 


τρόποις voc Τιμάρχου. Ὁρᾶτε τουτουσὶ τοὺς ἐπὶ τῶν 
οἰχημάτων χαθεζομένους, τοὺς ὁμολογουμένως τὴν πρᾶ 
Ew πράττοντας. Οὗτοι μέντοι ὅταν πρὸς τῇ ἀνάγχη 

& ταύτη γίνωνται, ὅμως πρό γε τῆς αἰσχύνης προθάλ- 
λονταί τι xol συγχλείουσι τὰς θύρας. Εἰ δή τις ὑμῶν 
ἔροιτο τοὺς ὁδῷ πορευομένους τί νῦν οὗτος 6 ἄνθρωπος 
πράττει, εὐθὺς ἂν εἴποιτε τοῦ ἔργου τοὔνομα, οὐχ δρῶν- 
τες τὸν εἰσεληλυθότα ὅστις ἦν, ἀλλὰ τὴν προαίρεσιν 
τῆς ἐργασίας τοῦ ἀνθρώπου συνειδότες καὶ τὸ πρᾶγμα 
Ἱνωρίζοντες. (70) Οὐχοῦν τὸν αὐτὸν τρόπον προσήχει 
ὑμᾶς περὶ Τιμάρχου ἐξετάζειν, χαὶ μὴ σχοπεῖν εἴ τις 

1o εἶδεν, ἀλλ᾽ εἰ πέπραχται τούτῳ ἡ πρᾶξις. ᾿Ἐπεὶ πρὸς 
θεῶν τί δεῖ λέγειν, Τίμαρχε, ἢ τί σὺ ἂν εἴποις αὐτὸς 
περὶ ἑτέρου ἀνθρώπου ἐπὶ τῇ αἰτίᾳ ταύτῃ χρινομένου ; 
ἣ τί χρὴ λέγειν ὅταν μειράχιον νέον χαταλιπὸν τὴν πα- 
τρῴαν οἰχίαν ἐν ἀλλοτρίαις οἰχίαις νυχτερεύη,, τὴν ὄψιν 

τέρων διαφέρον, xat πολυτελῇ δεῖπνα δειπνῇ ἀσύμθο- 
λον, xai αὐλητρίδας ἔχη καὶ ἑταίρας πολυτελεστάτας, 

ιν xal χυβεύη, xal μηδὲν ἐχτίνη αὐτὸς ἀλλ᾽ ἕτερος ὑπὲρ 
αὐτοῦ ; (76) " Ex1 ταῦτα μαντείας προσδεῖται ; οὐκ εὔδηλον 
ὅτι πᾶσα ἀνάγχη τὸν τὰ τηλικαῦτα ἐπιτάγματά τισιν 
ἐπιτάττοντα xal αὐτὸν ἀντὶ τούτων ἧδονάς τινας πα- 
ρασχευάζειν τοῖς τὸ ἀργύριον ποοαναλίσχουσιν; Οὐ 
τὰρ ἔχω μὰ τὸν Δία τὸν ᾿Ολύμπιον τίνα τρόπον εὐφη- 
μότερον μνησθῶ τῶν σοὶ χαταγελάστως πεπραγμένων 
ἔργων. 

Ὃ 77. Θεωρήσατε δ᾽, εἰ βούλεσθε, τὸ πρᾶγμα xal ix 
πολιτικῶν τινῶν παραδειγμάτων, καὶ μάλιστα ἐχ τού- 
των ἃ vuyl μετὰ χεῖρας ἔχετε. Γεγόνασι διαψηφίσεις 
ἐν τοῖς δήμοις, καὶ ἕκαστος ὑμῶν ψῆφον δέδωχε περὶ 
τοῦ σώματος, ὅστις ᾿Αθηναῖος ὄντως ἐστὶ χαὶ ὅστις μή. 
Καὶ ἔγωγε, ἐπειδὰν προσίω πρὸς τὸ δικαστήριον καὶ 
ἀχροάσωμαι τῶν ἀγωνιζωμένων, δρῶ ὅτι ἀεὶ τὸ αὐτὸ 
παρ᾽ ὑμῖν ἰσχύει. (78) ᾿Επειδὰν γὰρ εἴπῃ ὃ χατήγορος 

1s « ἄγδρες δικασταί, τουτουὶ χατεψηφίσαντο οἱ δημόται 
ὀμόσαντες, οὐδενὸς ἀνθρώπων οὔτε κατηγορήσαντος 
οὔτε μαρτυρήσαντος, ἄλλ᾽ αὐτοὶ συνειδότες, » εὐθὺς 
ϑορυδεῖτε ὑμεῖς ὡς οὐ μετὸν τῷ χρινομένῳ τῆς πόλεως" 
οὐδὲν γὰρ (οἶμαι ) δοχεῖ προσδεῖσθαι ὁμῖν λόγου οὐδὲ 
μαρτυρίας ὅσα τις σαφῶς οἶδεν αὐτός. — (79) Φέρε δὴ 
πρὸς τοῦ Διάς, εἰ ὥσπερ περὶ τοῦ γένους, οὕτω xal 

3 περὶ τοῦ ἐπιτηδεύματος τούτου ἐδέησε δοῦναι ψῆφον 
Τίμαρχον, εἴτ᾽ ἔνοχός ἐστιν εἴτε μή, ἐκρίνετο δὲ τὸ 
πρᾶγμα ἐν τῷ δικαστηρίῳ, εἰσήγετο δ᾽ εἷς ὑμᾶς ὥσπερ 
vuvt , μὴ ἐξῆν δ᾽ ἔχ του νόμου ἣ ψηφίσματος μήτε ἐμοὶ 
κατηγορεῖν μήτε τούτῳ ἀπολογεῖσθαι, ὁ δὲ κῆρυξ ὃ vuv 
παρεστηκὼς ἐμοὶ ἐπηρώτα ὑμᾶς τὸ ἐκ τοῦ νόμου χή- 
ρυγαα, « τῶν ψήφων fj τετρυπημένη, ὅτῳ δοχεῖ πε- 
πορνεῦσθαι Τίμαρχον, f; δὲ πλήρης, ὅτῳ μή, » τί ἂν 

ὃς ἐψηφίσασθε; ἀχριδῶς εὖ οἶδ᾽ ὅτι χατέγνωτ᾽ ἂν αὐτοῦ. 
(p) Εἰ δή τίς με ἔροιτο ὁμῶν « σὺ δὲ τί οἶσθα εἰ ἡμεῖς 
ἂν τούτου χατεψηφισάμεθα ; » εἴποιμ᾽ ἂν « διότι ἐπαρ- 

ρησιάσασθέ μοι καὶ διείλεχϑε. » xol ὁπότε xol ποῦ 
ἕκαστος, ἐγὼ ὑμᾶς ὑπομνήδω. “Ὅταν οὗτοσὶ ἀναδῇ 
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Videtis eos qui in prostibulis sedent , e£ scelus istud admit- 
tunt , ut infitias ire non possint. Tamen isti, quum ei ne- 
cessitati est parendum, dedecus id velamento quodam te. 
gunt, et foris occludunt. Quodsi quis vestrüm illac trans- 
euntes percontetur, quid homo ille tunc agat, statim dicatis 
nomen illius facinoris : quanquan: non videritis quis fuerit 
ingressus , sed queestum sciatis ab illo homine institutum, et 
rem intelligatis. (75) Eodem igitur modo vos decet in Timar- 
chum etiam inquirere : nec illud considerare, an aliquis 
viderit, sed an res ab eo perpetrata sit. Nam quid per 
deos, Timarche, dicendum est? aut quid ipee tu diceres 
de alio homine, qui eodem crimine accusaretur? aut quid 
dicendum est , quum homo adolescens, paternis sedibus re- 
lictis, in aliena domo pernoctat, aliis vultu praestans ; quum 
sumptuosis cenis fruitur sine suosumptu; quum et tibicinas 
babet atque meretrices sumptuosissimas ; quum alea ludit, 
nec ipse quicquam solvit , sed alius pro eo? (76) Numqaid 
adhuc ista divinationem requirunt ? non planum est , alite: 
fieri hon posse , quin is qui tot res aliquibus imperet , et ipse 
pro his voluptates aliquas lis suppeditet, qui argentum in 
antecessum ei erogant? Neque enim , ita me Jupiter amet, 
qua alia ratione modestius turpium (acinor:m tuorum 
mentionem faciam, invenio. 

7). Estimate autem rem , si vultis , e civilibus exemplis ; 
iisque potissimum quee nunc in inanibus liabetis.  Su(fragia 
lata sunt in municipiis : et de unoquoque nostrüm in suf- 
fragia itum est, sitne vere suffragium Atheniensis, au non 
8:1. Atque ego quum accedo ad judicium, el reos audio , 
idem apud vos semper valere video. (78) Nam quum dicit 
&ccusator : « Judices, hunc populares condemnarunt ju - 
rati, nemine accusapnte aut testimonium in eum dicente, 
sed ex sua ipsorum conscientia, » statim vos conclamalis, 
quod quasi reus non habeat jus civitatis. Neque enirn 
vobis opus esse videtur verbis aut testimoniis , iis in rebus , 
quas quis ipse evidenter novit.(79) Age vero , si quemad- 
modum de genere, sic de acta vita Timarchi suffragium 
ferendum fuisset , utrum teneretur necne : et res in vestro 
judicio disceptata, vobisque proposita fuisset, ut nunc ; non 
licuisset autem per legem aut decretum vel mihi accusare, 
vel isti causam dicere : sed prieco, qui nunc mihi astat, 
vos legitimo illo preeconio hortatus esset : « perforato cal- 
culo soam sententiam declaret is cui videtur scorlum egisse 
Tümarchus, integro autem cui non » : quidnam pronun- 
Üassetis? Satis scio , vos illdm fuisse condemnaturos. 
(80) Quodsi me quis vestrüm roget , unde ego sciam utrum 
vos istum condemnaturi fueritis : dixerim, eo quod libere 
et aperte verbis de hoc erga me verba feceritis : quando et 
ubi quisque id fecerit, ego ves commonefaciam. Quum 
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ἐπὶ τὸ βῆμα iv τῷ δήμῳ , xai ὅτε ἐδούλευσε πέρυσιν, 
ὅταν μνησθῇ τειχῶν ἐπισχευῆς ἢ πύργου 3) ὡς ἀπήγετό 
πού τις, εὐθὺς ἐδοᾶτε xal ἐγελᾶτε καὶ αὐτοὶ ἔλέγετε τὴν 
ἐπωνυμίαν τῶν ἔργων ὧν σύνιστε αὐτῷ. (65ι) Καὶ τὰ 


' 4o μὲν παλαιὰ ἐάσω, τὰ δὲ ἐν αὐτῇ τῇ ἐχχλησίᾳ γενόμενα, 


ὅτε ἐγὼ τὴν ἐπαγγελίαν ταύτην Τιμάρχῳ ἐπήγγειλα, 
ταῦθ᾽ ὑμᾶς ἀναμνῆσαι βούλομαι. Τῆς γὰρ βουλῆς 
τῆς ἐν Ἀρείῳ πάγω πρόσοδον ποιουμένης πρὸς τὸν 
δῆμον κατὰ τὸ ψήφισμα τὸ τούτου, ὃ οὗτος εἰρήχει 
περὶ τῶν οἰκήσεων τῶν ἐν τῇ Πνυχί, ἦν μὲν ὁ τὸν λόγον 


12 λέγων dx τῶν ᾿Αρεοσπκαγιτῶν Αὐτόλυχος, καλῶς νὴ τὸν 


Δία τὸν Ὀλύμπιον καὶ τὸν Ἀπόλλω καὶ σεμνῶς xat 
ἀξίως ἐχείνου τοῦ συνεδρίου βεδιωχώς᾽ (82) ἐπειδὴ δέ 
. ποὺ προϊόντος τοῦ λόγου εἶπεν ὅτι τὸ εἰσήγημα τὸ Τι- 
μάρχου ἀποδοχιμάζει fj βουλή, « xai περὶ τῆς ἐρημίας 
ταύτης καὶ τοῦ τόπου τοῦ ἐν τῇ Πνυχὶ μὴ θαυμάσητε, 
& ὦ ᾿Αθηναῖοι, εἰ Τίμαρχος ἐμπειροτέρως ἔχει τῆς βουλῆς 
τῆς ἐξ Ἀρείου πάγου, » ἀνεθορυδήσατε ὑμεῖς ἐνταῦθα 
καὶ ἔφατε τὸν Αὐτόλυχον ἀληθῆ Mysw: εἶναι γὰρ αὐτὸν 
ἔμπειρον τούτων. (62) ᾿Αγνοήσας δ᾽ ὑμῶν τὸν θόρυδον 
6 Αὐτόλυχος, μάλα σχυθρωπάσας καὶ διαλιπὼν εἶπεν 
« ἡμεῖς τοι, ὦ ᾿Αθηναῖοι, οἱ Ἀρεοπαγῖται οὔτε χατηγο- 
ροῦμεν Τιμάρχου οὔτε ἀπολογούμεθα (οὐ γὰρ ἡμῖν 
πάτριόν ἐστιν), ἔχομεν δὲ τοιαύτην τινὰ συγγνώμην 
10 Τιμάρχῳ- οὗτος ἴσως » ἔφη « ὠήθη ἐν τῇ ἡσυχίᾳ ταύτη 
μικρὸν ὑμῶν ἑκάστῳ ἀνάλωμα γίνεσθαι" » χαὶ πάλιν 
ἐπὶ τῇ ἡσυχίᾳ καὶ τῷ μικρῷ ἀναλώματι μείζων ἐπήντα 
παρ᾽ ὑμῶν μετὰ γέλωτος θόρυδος. (νι) Ὥς δ᾽ ἐπεμνή- 
σθη τῶν οἰχοπέδων xal τῶν λάχχων, οὐδ᾽ ἀναλαθεῖν 
αὑτοὺς ἠδύνασθε. "ἔνθα δὴ καὶ παρέρχεται Πύρρανδρος 
ἐπιτιμήσων ὑμῖν, xai ἤρετο τὸν δῆμον εἰ οὐχ αἰσχύνοιντο 
16 γελῶντες παρούσης τῆς βουλῆς τῆς ἐξ Ἀρείου πάγου. 
“μεῖς δ᾽ ἐξεδάλετε αὐτὸν ὑπολαδόντες « ἴσμεν, ὦ Πύρ- 
ρανδρε, ὅτι οὗ δεῖ γελᾶν τούτων ἐναντίον " ἀλλ᾽ οὕτως 
ἰσχυρόν ἐστιν ἡ ἀλήθεια ὥστε πάντων ἐπιχρατεῖ τῶν 
ἀνθρωπίνων λογισμῶν. » (0) Ταύτην ἐγὼ ὑπολαμδάνω 
τὴν μαρτυρίαν μεμαρτυρῆσθαι ὑμῖν ὑπὸ τοῦ δήμου τῶν 
᾿Αθηναίων, ἣν ἁλῶναι ψευδομαρτυριῶν οὐ καλῶς ἔχει, 
Οὐκοῦν ἄτοπον ἂν εἴη. ὦ ᾿Αθηναῖοι, εἰ μηδὲν μὲν ἐμοῦ 
30 λέγοντος αὐτοὶ βοᾶτε τὴν ἐπωνυμίαν τῶν ἔργων ὧν 
σύνιστε τούτῳ, ἐμοῦ δὲ λέγοντος ἐπιλέλησθε, χαὶ μὴ 
γενομένης μὲν χρίσεως περὶ τοῦ πράγματος ἥλω ἄν, γε- 
γονότος δὲ ἐλέγχου ἀποφεύξεται. 

86. ᾿Επεὶ δὲ ἐμνήσθην τῶν διαψηφίσεων xol τῶν 
Δημοφίλου πολιτευμάτων, βούλομαι xal ἄλλο τι παρά- 
δειγμα περὶ τούτων εἰπεῖν, Ὁ γὰρ αὐτὸς οὗτος ἀνὴρ 
xal πρότερόν τι τοιοῦτον πολίτευμα ἐπολιτεύσατο. 
25 '᾿Ητιάσατό τινας εἶναι οἶπερ ἄρα ἐνεχείρουν συνδεκάζειν 

v ἐκχλησίαν xal τἄλλα δικαστήρια, ὥσπερ καὶ νυνὶ 
Νιχόστρατος“ xat περὶ τούτων χρίσεις αἱ μὲν ἐγένοντο 
πάλαι, αἵ δὲ νῦν ἐνεστᾶσιν ἔτι. (57) Φέρε δὴ πρὸς τοῦ 
Διὸς καὶ τῶν θεῶν, εἰ ἐπὶ τὴν αὐτὴν ἐτράποντο ἀπολογίαν 
ἥνπερ Τίμαρχος νυνὶ καὶ οἱ συναγορεύοντες αὐτῷ, καὶ 
ἠξίουν διαρρήδην μαρτυρεῖν περὶ τῆς αἰτίας ἢ τοὺς 


(tes — 110) 
iste apud populum suggestum cogscenderet , quum in senatu 
anno superiore esset, quum mentionem faceret moenium 
aut turrium reficiendorum, vel ut aliquis quopiam abductus 
esset. : tum statim ridebatis , εἰ clamabatis , et ipsi dicebatis 
cogmomina rerum, quarum ei estis conscii. (81) Ac mulia 
quidem velera omittam : quas vero in ipsa concione acía 
sunt, quum ego Timarcho judicium hoc denuntiavi, ca 
vobis in memoriam revocabo. Nam quum senatus Areo- 
pagiticus populum ex istius decreto accederet , quod iste fe- 
cerat de domiciliis in Pnyce : orationem nomine senatus 
Areopagilici babebat Autolycus, qui, ita me dii ament, 
bene honesteque e pro ejus concilii dignitate vixerat : 
(82) sed ubi tandem in orationis progressu dixit, senatum 
Timarchi sententiam improbare : « Et quod hanc solitudi- 
nem et locum in Pnyce attinet , ne miremini, inquit, Atbe- 
nienses, si Timarchus in his peritia senatum superat » : ibi 
vos plausum excitastis, et Autolycum vera loqui dixistis; 
esse enim eum locorum illorum peritum. (83) Autolycus 
autem plausu vestro non intellecto , severo admodum vultu 
post intervallum dixit : « Nos Areopagitie , Athenienses, 
Timarchum nec accusamus, nec defendimus , — neque enim 
patrium id nobis est , — eed hanc veniam Timarcho damus. 
[6 fortassis, inquit, putavit in hoc silentio parvum a noetrüóm 
unoquoque sumptum fieri. » Rursus ob silentium et par- 
vuin sumptum , major vester eum excepit cum risu plausus. 
(84) Ut vero mentionem fecit areurum e£ canalium, risu 
pene emortui estis. Ibi Pyrrhander prodit vos objurga- 
turus : et rogat populum , an non puderet ridere preesente 
senalu Areopagitico. Vosautem repudiato eo respondistis : 
« Scimus, Pyrrhander, coram his non esse ridendum : sed 
res adeo fortis est veritas, ut omnes humanas cogitationes 
vincat. » (85) Hoc ego testimonium vobis esse perhibitum 
existimo a populo Atheniensi, quod mendacii coargui ne- 
fas est. Absurdum igitur fuerit, Athenienses, si, me nihil 
dicente , ipsi proclamatis cognomentum facinorum , quorum 
isti estis conscii, me vero dicente obliti estis; et si, quum de 
ea re judicium non haberetur, condemnatus esset, nunc 
vero, quum judicio de cadem inquiratur, abeolvetur. 

86. Quoniam autem populi recensionem sive Demophili 
institutum modo memoravi , aliud etiam his de rebus exem- 
plum adducam. dem enim hic vir prius etiam hujusmodi 
quippiam gessit. Conquestus est , esse quosdam qui institue- 
rent corrumpere concionem , ceteraque judicia , quemadmo- 
dum eliam nunc Nicostratus ; et his de rebus judicia qusedam 
olim facta sunt , quzedam etiam nunc fiunt. (87) Agite vero, 
per deos immortoles, si eadem qua nunc Timarchus ejusque 
patroni defensione usi fuissent , ac postulassent , ut aut ali- 
quis perspicue testificaretur de crimine , aut judices non cre- 
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δικαστὰς μὴ πιστεύειν, ἅπασα δήπου ἀνάγκη ἦν ix 
30 τοῦ λόγου τούτου μαρτυρεῖν τὸν μὲν ὡς ἐδέχαζε, τὸν δὲ 
ὡς ἐδεχάζετο, προχειμένης ἑκατέρῳ ζημίας ix τοῦ νό- 
μου θανάτου, ὥσπερ ἐνθάδ᾽ ἐάν τις μισθώσηταί τινα 
᾿Αθηναίων ἐφ᾽ ὕδρει, xal πάλιν ἐάν τις ᾿Αθηναίων ἐπὶ 
τῇ τοῦ σώματος αἰσχύνη ἑκὼν μισθαρνῇ. (ss) ΓΕ στιν 
οὖν ὅστις ἐμαρτύρησεν, ἢ κατήγορος ὃς ἐνεχείρησε 
τοιαύτην τὴν ἀπόδειξιν ποιεῖσθαι τοῦ πράγματος; οὐ 
δῆτα. Τί οὖν; ἀπέφυγον οἱ κρινόμενοι; μὰ τὸν “Ηρα- 
86 χλέα, ἐπεὶ θανάτῳ ἐζημιώθησαν, πολὺ νὴ τὸν Δία καὶ 
τὸν Ἀπόλλω ἔλαττον ἁμάρτημα ἡμαρτηχότες τουτουὶ 
τοῦ ἀνθρώπου. ᾿Εχεῖνοι μέν γε οἱ ταλαίπωροι οὐ δυνά- 
μενοι γῆρας ἅμα xai πενίαν ὑπενεγκεῖν, τὰ μέγιστα 
τῶν ἐν ἀνθρώποις χαχῶν, ταύταις ἐχρήσαντο ταῖς συμ- 
φοραῖς, οὗτος δ᾽ οὐχ ἐθέλων τὴν ἑαυτοῦ βδελυρίαν κατέ 
γειν. 
᾿ 89. Εἰ μὲν τοίνυν ἦν ὁ ἀγὼν οὑτοσὶ ἐν πόλει ἐχ- 
40 χλήτῳ. ὑμᾶς ἂν ἔγωγε ἠξίωσα μάρτυρας μοι γενέσθαι, 
τοὺς ἄριστα εἰδότας ὅτι ἀληθῇ λέγω" εἰ δ᾽ 6 μὲν ἀγών 
ἐστιν ᾿Αθήνησιν, ol δ᾽ αὐτοὶ δικασταί μοι xal μάρτυ- 
plc ἐστε τῶν λόγων, ἐμοὶ μὲν ἀναμιμνήσχειν προσήχει, 
ὑμᾶς δέ μοι μὴ ἀπιστεῖν. Καὶ γάρ μοι δοχεῖ Τίμαρχος 
οὑτοσὶ οὐχ ὑπὲρ αὐτοῦ μόνον, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἐσπουδαχέ- 
ναι, ἀλλὰ χαὶ περὶ τῶν ἄλλων τῶν ταὐτὰ διαπεπρα- 
Tuívov αὐτῷ, — (oo) Εἰ γὰρ ἢ μὲν πρᾶξις αὕτη ἔσται, 
.18 ὥσπερ εἴωθε γίνεσθαι, λάθρᾳ χαὶ ἐν ἐρημίᾳ χαὶ ἐν 
ἰδίαις οἰκίαις, 6 δὲ ἄριστα μὲν εἰδώς, καταισχύνας δέ 
τινα τῶν πολιτῶν, ἐὰν ταληθῇ μαρτυρήσῃ, ἔνοχος 
ἔσται τοῖς μεγίστοις ἐπιτιμίοις, ὃ δὲ χρινόμενος χατα- 
μεμαρτυρημένος ὑπὸ τοῦ βίου τοῦ ἑαυτοῦ xal τῆς 
ἀληθείας ἀξιώσει μὴ ἐξ ὧν γινώσκεται, ἀλλ᾽ dx τῶν 
μαρτυριῶν χρίνεσθαι, ἀνήρηται ὁ νόμος καὶ ἡ ἀλήθεια, 
ε xal δέδειχται φανερὰ ὁδὸς δι᾽ ἧς ol τὰ μέγιστα χαχουρ- 
γοῦντες ἀποφεύξονται. (91) Τίς γὰρ ἢ τῶν λωποδυτῶν 
ἢ τῶν χλεπτῶν ἢ τῶν μοιχῶν 7, τῶν ἀνδροφόνων 1| τῶν 
τὰ μέγιστα μὲν ἀδικούντων, λάθρα δὲ τοῦτο πραττόντων 
δώσει δίκην; xai γὰρ τούτων οἵ μὲν ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ 
ἁλόντες, ἐὰν μὲν ὁμολογῶσι, παραχρῆμα θανάτῳ 
ζημιοῦνται, οἱ δὲ λαθόντες xal ἔξαρνοι γενόμενοι 
Iv χρίνονται ἐν τοῖς δικαστηρίοις " εὑρίσχεται γὰρ fj ἀλή- 
θεια ix. τῶν εἰχότων. 
$9. Χρήσασθε δὴ παραδείγματι τῇ βουλῇ τῇ ἐξ 
Ἀρείου πάγου, τῷ ἀχριδεστάτῳ συνεδρίῳ τῶν ἐν τῇ 
πόλει, Πολλοὺς γὰρ ἤδη ἔγωγ᾽ ἔναγχος τεθεώρηκα ἐν 
τῷ βουλευτηρίῳ τούτῳ εὖ πάνυ εἰπόντας χαὶ μάρτυρας 
πορισαμένους ἁλόντας" ἤδη δέ τινας πάνυ χαχῶς δια- 
λεχθέντας xal πρᾶγμα ἀμάρτυρον ἔχοντας ὀΐδα νιχή- 
I5 σαντας, Οὐ γὰρ dx τοῦ λόγου μόνον οὐδ᾽ ix τῶν μαρτυ- 
piv, ἀλλ᾽ ἐξ ὧν αὐτοὶ ἴσασι καὶ ἐξητάχασι, τὴν ψῆφον 
φέρουσι. Τοιγάρτοι διατελεῖ τοῦτο τὸ συνέδριον εὐδοχι- 
μοὺν ἐν τῇ πόλει. (93) Τὸν αὐτὸν τοίνυν τρόπον, ὦ Ἀθη- 
vaio, xal μεῖς τὴν χρίσιν ταύτην ποιήσασθε, xol 
πρῶτον μὲν μηδὲν Ógiv ἔστω πιστότερον ὧν αὐτοὶ 
σύνιστε χαὶ πέπεισθε περὶ Τιμάρχου τούτου. ἔπειτα τὸ 


derent, ea ratione omnino scilicel necessarium fuisset , illum 
lestari se corrupisse, alium , se corruptum esse, quum in 
utrumque pana capitis legibus sancitum sit : quemadmo- 
dum hic, si quis aliquem Atheniensem ad contumeliam 
conduxerit , ac vicissim si quis Atheniensis ultro ad dedecus 
mercede se prostituerit. (88) Est vero aut testis qui testi- 
ficatus ait, aut accusator qui factam eo pacto demonstrare 
instituerit? Nullus utique. Quid ergo? absoluti sunt rei? 
Non mehercule, sed capite penas dederunt : quum quidem 
eorum peccatum sit longe minus istius flagitiis. — Nam illi 
miseri, quum non possent paupertatem simul οἱ senectutem 
tolerare, qus gravissima in rebus humanis mala sunt , in 
eas calamitates inciderunt : ise eo quod suam petulan- 
tiam noluit coercere. 

89. Quodsi causa hsec in alia urbe ageretur, Yos ego 
testes citassem , ut qui optime sciretis, me dicere verum : 
sed quum Athenis agatur, atque iidem mese sitis et judices 
ef testes orationis, meum est vos admonere , vestrum cre- 
dere. Timarchus etenim mihi videtur, judices, non suum 
dumtaxat negotium agere, sed ceterorum etiam, qui eadem 
cum ipeo facinora commiserunt. (90) Nam si scelus ipsum, 
ut solet, clam committetur atque in solitudine et in edi- 
bus privatis , qui autem optime novit, atque civium aliquem 
probro afficit, si verum testimonium dixerit, in maximis 
periculis versabitur ; reus autem, suse vit; ac veritalis op - 
pressus testimonio, poetulabit ut de se judicium flat , non 
ex sui notitia, sed ex testimoniis : tolletur et lex et veritas, 
et evidens monstrata erit via, qua homines maximis con- 
stricti facinoribus elabantur. (91)Quisenim aut grassator, 
aut fur, aut adulter, aut homicida, aut gravissimorum 
scelerum patrator, modo occulte faciat, dabit poenas? In- 
ter hos enim, ii qui in ipso facinore deprehenduntur, et 
fatentur, statim occiduntur : qui autem clam fecerunt, et 
infitiando sunt, in judicium adducuntur. "Veritas enim 
conjecturis quibusdam verisimilibus indagatur. 

92. In quo uti potestis exemplo senatus Areopegitici, 
quo nullum est in urbe diligentius concllium. Multos enim 
ego vidi nuper in ea curia, quum optime dixissent , et testes 
produxissent, succubuisse : atque etiam aliquos, causa 
male perorata et nullis testibus confirmata, vicisse. Ne- 
que enim ex oratione duimtaxat, neque ex testibus, sed ex 
sua conscientia et indagalione suffragium ferunt. Itaque 


' hoc concilium in urbe semper est cum auctoritate. (93) Ad 


eundem igitur modum et vos, Athenienses, in hac facite 
controversia ; ac primum nihil vobis sit credibilius eo quod 
ipsi scitis ac persuasum habetis de hoc Timarcho : deinde 
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30 πρᾶγμα θεωρεῖτε μὴ ἐκ τῶῦ παρόντος, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ πα- 
ρεληλυθότος χρόνου. Οἱ μὲν γὰρ ἐν τῷ παρεληλυθότι 
χρόνῳ λόγοι λεγόμενοι περὶ Τιμάρχου καὶ τῶν τούτου 
ἐπιτηδευμάτων διὰ τὴν ἀλήθειαν ἐλέγοντο, ol δ᾽ ἐν τῇδε 
τῇ ἡμέρα ῥηθησόμενοι διὰ τὴν χρίσιν τῆς ὑμετέρας 
ἀπάτης ἕνεκα. Ἀπόδοτε οὖν τὴν ψῆφον τῷ πλείονι 
χρόνῳ xal τῇ ἁληθείᾳ καὶ οἷς αὐτοὶ ὑμεῖς σύνιστε. 

94. Καίτοι λογογράφος γέ τίς φησιν, 6 μηχανώμενος 

850 αὐτοῖς τὴν ἀπολογίαν, ἐναντία με λέγειν ἐμαυτῷ, Οὐ 
γὰρ δὴ δοχεῖ εἶναι αὐτῷ δυνατὸν τὸν αὐτὸν ἄνθρωπον 
πεπορνεῦσθαι καὶ τὰ πατρῷα χατεδηδοχέναι᾽ τὸ μὲν 
γὰρ ἡμαρτηκέναι τι περὶ τὸ σῶμα παιδὸς εἶναί φησι, 
τὸ δὲ τὰ πατρῷα χατεδηδοχέναι ἀνδρός. "Ex δὲ τοὺς 
χαταισχύνοντας αὑτοὺς μισθούς φησι πράττεσθαι τοῦ 
πράγματος" ἀποθαυμάζων οὖν περιέρχεται xal τερα- 

80 τευόμενος χατὰ τὴν ἀγοράν, εἰ ὃ αὐτὸς πεπόρνευταί τε 
καὶ τὰ πατρῷα κατεδήδοχεν. (05) Εἰ δέ τις ἀγνοεῖ ταῦθ᾽ 
ὅπως ἔχει, ἐγὼ σαφέστερον αὐτὰ πειράσομαι διορίσαι 
τῷ λόγῳ. “Ἕως μὲν γὰρ ἀντήρχει fj τῆς ἐπιχλήρου 
οὐσία, ἣν 6 Ἡγήσανδρος δ τοῦτον ἔχων ἔγημε, xol τὸ 
ἀργύριον ὃ ἦλθεν ἔχων ἐχ τῆς μετὰ Τιμομάχου ἀποδη- 
μίας, ἦσαν ἐπὶ πολλῆς ἀσελγείας καὶ ἀφθονίας" ἐπειδὰ 
δὲ ταῦτα μὲν ἀπωλώλει καὶ κατεχεχύδευτο xal χατωψο- 

85 φάγητο, οὗτοσὶ δ᾽ ἔξωρος ἐγένετο, ἐδίδου δ᾽ εἰκότως 
οὐδεὶς ἔτι οὐδέν, ἣ δὲ βδελυρὰ φύσις xal ἀνόσιος f$) τού- 
του ἀεὶ τῶν αὐτῶν ἐπεθύμει xal χαθ᾽ ὑπερδολὴν ἀχρα- 
σίας ἕτερον ἐφ᾽ ἑτέρῳ ἐπίταγμα ἐπέταττε καὶ ἀπεφέρετο 
εἰς τὸ καθ᾽ ἡμέραν ἔθος, ἐνταῦθα δὴ ἐτράπετο ἐπὶ τὸ 
χαταφαγεῖν τὴν πατρῴαν οὐσίαν. (96) Καὶ οὐ μόνον 
κατέφαγεν, ἀλλ᾽ εἰ οἷόντ᾽ ἐστὶν εἰπεῖν, χαὶ κατέπιεν. 

io Kal γὰρ οὐδὲ τῆς ἀξίας ἔχαστον τῶν χτημάτων ἀπέδοτο, 
οὐδ᾽ ἐδύνατ᾽ ἀναμένειν τὸ πλέον οὐδὲ τὸ λυσιτελοῦν, 
ἀλλὰ τοῦ ἤδη εὑρίσκοντος ἀπεδίδοτο᾽ οὕτως ἠπείγετο 
σφίδρα πρὸς τὰς fijovde. — (97). Τούτῳ γὰρ χατέλιπεν 
6 πατὴρ οὐσίαν ἀφ᾽ ἧς ἕτερος μὲν ἂν xol ἐλειτούργει, 
οὗτος δὲ οὐδ᾽ αὐτῷ διαφυλάξαι ἐδυνήθη. — Olx(av μὲν 
γὰρ ὄπισθεν τῆς πόλεως, ἐσχατιὰν δὲ Σφηττοῖ, Ἀλω- 
πεχῇσι δ᾽ ἕτερον χωρίον, χωρὶς δὲ οἰκέτας δημιουργοὺς 

14τῆς σχυτοτομιχῆς τέχνης ἐννέα ἢ δέκα, ὧν ἕχαστος 
τούτῳ δύ᾽ ὀβολοὺς ἀποφορὰν ἔφερε τῆς ἡμέρας, ὃ δ᾽ ἦγε- 
μὼν τοῦ ἐργαστηρίου τριώδολον: ἔτι δὲ πρὸς τού-- 
τοις γυναῖχα ἀμόργινα ἐπισταμένην ἐργάζεσθαι xol 
ἔργα λεπτὰ εἰς τὴν ἀγορὰν ἐχφέρουσαν, καὶ ἄνδρα 
ποιχιλτήν, xal ὀφείλοντάς τινας αὐτῷ ἀργύριον, xal 

5 ἔπιπλα. (ss) Ὅτι δὲ ταῦτ᾽ ἀληθῇ AE quo, ἐνταῦθα μέντοι 
νὴ Δία σαφῶς πάνυ xol διαρρήδην ἐγὼ μαρτυροῦντας 
ὑμῖν τοὺς μάρτυρας παρέξουαι" οὐδεὶς γὰρ χίνδυνος, 
ὥσπερ ἐκεῖ, οὐδ᾽ αἰσχύνη πρόσεστιν οὐδεμία τῷ τἀληθῆ 
μαρτυροῦντι, ᾿'Γὴν μὲν γὰρ οἰχίαν τὴν ἐν ἄστει ἀπέ- 
δοθ᾽ d. Ναυσιχράτει τῷ χωμιχῷ ὑποχριτῇ, ὕστερον 
δ᾽ αὐτὴν ἐπρίατο παρὰ τοῦ Ναυσιχράτους εἴχοσι μνῶν 

10 Κλεαίνετος 6 χοροδιδάσχαλος" τὴν δ᾽ ἐσχατιὰν ἐπρίατο 
παρ᾽ αὐτοῦ Νίνησίθεος 6 Μυρρινούσιος, τόπον μὲν 
πολύν, δεινῶς δ᾽ ἐξηγριομμένον ὑπὸ τούτου" — (go) τὸ 


φω 
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rem estimate non ex presenti , aed ex praeterito tempore. 
Nam qui sermones superiori tempore fiebant de Timarcho 
ejusque studiis, eo quod veri essent , Giebant : qui autem hoc 
die dicentur, propter hoc discrimen, vestri decipiendi gratia 
fiunt. Appendite ergo ealeulum longiori tempori et veritati 
et conscientite vestrie. 

94. Enimvero scriptor quidam orationum , qui defensio- 
nem eis concinnat, me ipsum pugnare mecum asserit. 
Neque enim ei posse fieri videtur, ut idem homo et quzsstum 
corpore fecerit et decoxerit. Nam peccatum aliquod in 
suum corpus admisisse , id pueri esse ait ; patrimonium au- 
tem per luxum absumpsisse, viri. Praeterea eos qui semcet- 
ipsos probris aíficiant, ob eam rem exigere mercedes 
asserit. Proinde admirabundus circuit in foro , portenti 
esse simile dictitans, si idem et qua:stum corpore fecerit, et 
decoxerit. (95) Quae si quis est qui nesciat quomodo se 
habeant, ego dabo operam ut verbis ea definiam planius. 
Nam dum opes orb» , quam Hegesander Timarchi maritos 
duxerat, sumptus tolerare poterant, et ea pecunia quam 
ex Timomachea peregrinatione retulerat : luxuriosissime 
lautissimeque vivebant. Sed quuin et illa perissent , alea et 
cupediis exhausta, et iste jam exoletus esset, nemoque 
jam, ut fieri solet, quicquam ei largiretur ; ingenium autem 
ejus importunum et nefarium eadem subinde postularet, 
et pro inexplebili intemperantio siti aliud atque aliud im: 
peraret , quod pro quotidiana consuetudine absumeretur : 
tum demum ad paternas facuitates devorandas se convertit. 
(96) Neque vero vorando solum, sed , si dici fas est, etiam 
potando exlausit. Neque enim justo quamque possessionem 
pretio distraxit, neque auctionatus est, aut utilitatis ratio- 
nem ducere potuit, sed tanti vendidit, quantum in prsesen- 
tia offerebatur. Tanto impetu ad voluptates ferebatur. 
(97) Nam eas illi pater facultates reliquerat, unde alius 
etiam reipublice contulisset : eas vero iste ne conservare qui- 
dem potuit. Videlicet domum pone acropolin sitam, fundum 
Sphettium, aliud predium Alopecense : praeterea servos 
sutorie artis peritos novem aut decem, quorum quisque 
binos isti. obolos in dies singulos pendebat, opificii vero 
magister ternos : ad hiec mulierem byssi texendee peritam, 
et subtilia opera in forum afferre solitam, et hominem 
phrygionem, et ss quod nonnulli ei debebant, supelie- 
clilem denique. (98) Et lic ut vere a tne dici constet , 
nunc eos producam , qui plane atque aperte testificentur. 
Néque enim híc ullum periculum aut dedecus, ut illic, ve- 
rum testimonium perhibenti accedet. Nam urbanas edes 
Nausicrati comico histrioni vendidit ; post autem eas a Nau- 
sicrate xx minis emit Clecenetus , chori magister : fundum 
emit ab eo Mnesitheus Myrrhinusius, amplum .illum qui- 
dem , sed istius culpa prorsus tribulis et sentibus obsitum : 


(u9 —121) 
δ᾽ ᾿Αλωπεχῆσι χωρίον, ὃ ἦν ἄποθεν τοῦ τείχους ἕνδεκα 
à δώδεχα στάδια, ἱχετευούσης xat ἀντιδολούσης τῆς 
μητρός (ὡς ἐγὼ πυνθάνομαι) ἐᾶσαι xal μὴ ἀποδόσθαι, 
ἀλλ᾽ εἰ μή τι ἄλλο, ἐνταφῆναι ὑπολιπεῖν αὑτῇ, οὐδὲ 
τούτου τοῦ χωρίου ἀπέσχετο, ἀλλὰ xal τοῦτ᾽ ἀπέδοτο 
15 δισχιλίων δραγμῶν. Καὶ τῶν θεραπαινῶν xal τῶν 
οἰκετῶν οὐδένα χατέλιπεν, ἀλλ᾽ ἅπαντα πέπραχε. Καὶ 
ταῦθ᾽ ὅτι οὐ ψεύδομαι, ἐγὼ μὲν ὡς κατέλιπεν αὐτῷ ὁ πα- 
τὴρ μαρτυρίας παρέξομαι, οὗτος δ᾽ εἰ μὴ φήσει πεπρα- 
χέναι, τὰ σώματα τῶν οἰχετῶν ἐμφανῇ παρεχέσθω. 
(1) Ὥς δὲ καὶ ἀργύριόν τισιν ἐδάνεισεν, ὃ χομισάμε- 
νος οὗτος ἀνήλωχε, μάρτυρα παρέξομαι Μεταγένην 
ὑμῖν τὸν Σφήττιον, ὃς ὠφείλησε μὲν ἐχείνῳ πλείους 
ἢ ἣ τριάχοντα μνᾶς, ὃ δ᾽ ἦν ὑπόλοιπον τελευτήσαντος 
τοῦ πατρός. τούτῳ ἀπέδωχεν ἑπτὰ μνᾶς Tiudpyo. 
Καί μοι χάλει Μεταγένην τὸν Στήττιον, Πασῶν δὲ 
πρώτην ἀνάγνωθι τὴν Ναυσικράτους μαρτυρίαν τοῦ τὴν 
οἰχίαν πριαμένου καὶ τὰς ἄλλας ἁπάσας λαβὲ περὶ ὧν 
ἐμνήσθην ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ. 
ἹΜΑΡΤΥΡΙ͂ΑΙ. 


101. Ὡς τοίνυν ἐχέχτητο ὃ πατὴρ αὐτοῦ ἀργύριον 
25 οὐχ ὀλίγον, ὃ οὗτος ἠφάνιχε, τοῦθ᾽ ὑμῖν ἐπιδείξω. Φο- 
δηθεὶς γὰρ τὰς λειτουργίας ἀπέδοτο ἃ ἣν αὐτῷ χτή- 
ματα, ἄνευ τῶν ἀρτίως εἰρημένων χωρίον Κηφισιᾶσιν 
ἕτερον, ἀγρὸν Ἀμφιτροπῆσιν, ἐργαστήρια δύο ἐν τοῖς 
ἀργυρείοις, ἕν μὲν ἐν Αὐλῶνι, ἕτερον δ᾽ ἐπὶ Θρασύλλῳ. 
Ὅθεν δὲ ταῦτ᾽ ηὐπόρησεν, ἐγὼ ἐρῶ, (102) Ἦσαν οὗτοι 
τρεῖς ἀδελφοί, Εὐπόλεμός τε ὁ παιδοτρίδης xal Ἀρίζη- 
le ὃ τούτου πατὴρ καὶ Ἀρίγνωτος, ὃς ἔτι xal νῦν 
ἢ ἔστι, πρεσδύτης διεφθαρμένος τοὺς ὀφθαλμούς. Τούτων 
πρῶτος ἐτελεύτησεν Εὐπόλεμος, ἀνεμήτου τῆς οὐσίας 
οὔσης, δεύτερος δ᾽ Ἀρίζηλος ὁ Τιμάρχου πατήρ᾽ ὅτε 
δ᾽ ἔζη, πᾶσαν τὴν οὐσίαν διεχείριζε διὰ τὴν ἀσθένειαν 
xai τὴν συμφορὰν τὴν περὶ τὰ ὄμματα τοῦ Δριγνώ- 
του χαὶ διὰ τὸ τετελευτηχέναι τὸν Εὐπόλεμον, χαί τι 
x: εἰς τροφὴν συνταξάμενος ἐδίδου τῷ Ἀριγνώτῳ. 
(τω) ᾿Επεὶ δὲ xal 6 ᾿Αρίζηλος ἐτελεύτησεν ὃ Τιμάρ- 
δ jo) τουτοὺ πατήρ, τοὺς μὲν πρώτους χρόνους ἕως 
καῖς ἦν οὗτος, ἅπαντα τὰ ἀέτρια ἐγίνετο παρὰ τῶν 
ἐπιτρόπων τῷ Ἀριγνώτῳ᾽ ἐπειδὴ δ᾽ ἐνεγράφη Τίμαρ- 
χοὸς οὗτος εἰς τὸ ληξιαρχιχὸν γραμματεῖον xal κύριος 
ἐγένετο τῆς οὐσίας, παρωσάμενος ἄνδρα πρεσδύτην καὶ 
ἡτυχηχότα, θεῖον ἑαυτοῦ, τήν τε οὐσίαν ἠφάνισε xal 
τῶν ἐπιτηδείων οὐδὲν ἐδίδου τῷ ᾿Αριγνώτῳ, ἀλλὰ πε- 
ριειδεν ix τοσαύτης οὐσίας ἐν τοῖς ἀδυνάτοις μισθοφο- 
ρῦῦντα, (101) Καὶ τὸ τελευταῖον, ὃ xal δεινότατον, 
€) ἀπολειφθέντος τοῦ πρεσδύτου τῆς γινομένης τοῖς ἀδυνά- 
τοῖς δοχιμασίας,, ἱχετηρίαν θέντος εἷς τὴν βουλὴν ὑπὲρ 
τοῦ μισθοῦ, βουλευτὴς ὧν χαὶ προεδρεύων ἐχείνην τὴν 
ἡμέραν, οὐχ ἠξίωσεν αὐτῷ συνειπεῖν, ἀλλὰ περιεῖδεν 
ἀπολέσαντα τὸν τῆς πρυτανείας μισϑόν. Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ 
λέγω, κάλει αοι καὶ Ἀρίγνωτον τὸν Σφήττιον καὶ τὴν 
μαρτυρίαν ἀναγίνωσχε. 
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41 
(99) Alopecense porro praedium quod ἃ moenibus x: aut 
xi! sadia distat , supplicante et obtestante matre ut reti- 
neret, neque venderet, et, si non in aliud , saltem ad se- 
pulturam suam reservaret, ne ab eo quidem praedio absti- 
nuit : sed id quoque duobus drachmarum millibus vendidit. 
Neque ancillarum aut servorum ullum retinuit , sed omnes 
venumdedit. Quee non fingi a me ex eo intelligetur, quod 
testimoniis declarabitur, haec ei a patre relicta fuisse : quae 
si se vendidisse negat, corpora servorum in conspectum 
producat. (100) Eundem etiam ístí ses alienum reliquisse, 
idque ab isto absumptum esee , Metagenis Sphettii testimo- 
nio probaho : qui quidem illi amplius xxx minas debuerat ; 
id vero quod reliquum fuerat, defuncto patre, Timarcho 
reddidit, septem minas. Accerse mihi Metagenem Spliet- 
tium. Sed primum omnium lege Ngusicratis testimonium, 
qui aedes emit, et cetera cape omnia , quorum in oratione 
mentionem feci. 
TESTIMONIA. 


101. Jam patrem ejus argenti non parum possedisse, 
quod íste dissipavit, hoc vobis demonstrabo.  Veritus enim 
munera pubiica , possessiones quas habuit vendidit , praeter 
predia supra commemorata : videlicet aliud przedium Ce 
phisiense , agrum Amphitropensem et officinas duas in ar- 
gentifodinis : alteram in Aulone, alteram ad Thrasyllum. 
Eas possessiones autem unde sit conseculus exponam. 
(102) Tres fuerunt (ratres : Eapolemus lanisía, Arizeius 
istius pater, et Arignotus, etiam nunc superstes, senex, 
orbus oculis. Horui primus obiit Eupolemus, non diviso 
patrimonio : secundus Arizelus, Timarchi pater. Qui, dum 
vivebat, omnes (acultates tractabat propter Arignoti mor- 
bum et oculorum calamilatem atque obitum £upolemi, 
certamque Arignoto pecuniam, quam ei pro victu ordina- 
rat, pensitabat. (103) Ut autem Arizelus etiam, Timarchi 
pater, obierat : primis quidem temporibus, dum iste puer 
adhuc erat, Arignoto a tutoribus eequa omnia preestaban- 
tur; posteaquam vero in album civitatis inscriptus erat Ti- 
marchus, atque opes in suam redegerat potestalem , repulso 
homine sene ef calamitoso, eoque patruo suo, facultate: 
ipse disperdidit et ad victum necessaria tum Arignoto non 
suppeditavit : sed tantis opibus privatum nomen inter invali- 
dos dare passus est. (104) Denique, id quod est omnium gra- 
vissimum , quum genex invalidorum explorationi non inter- 
(uisset atque senatui pro mercede impetranda supplicasset , 
iste quum et senator et praeses eo die esset, illi patrocinari 
noluit, sed amittere eum stipem, quam prytanes invalidis 
erogare solent, passus est. Quse ut vere me dicere constet , 
voca Arignotum, ejusque testimonium recita. 
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15 106. Ἀλλ᾽ ἴσως dv τις εἴποι ὡς ἀποδόμενος τὴν πα- 
τρῴαν οἰκίαν ἑτέραν ἄλλοθί που τοῦ ἄστεος ἐχτήσατο, 
ἀντὶ δὲ τῆς ἐσχατιᾶς xal τοῦ χωρίου τοῦ ᾿Αλωπεχῆσι 
xal τῶν δημιουργῶν καὶ τῶν ἄλλων εἰς τἀργυρεῖά τι 
χατεσχευάσατο, ὥσπερ χαὶ ὃ πατὴρ αὐτοῦ πρότερον. 
Ἀλλ᾽ οὐχ ἔστι τούτῳ λοιπὸν οὐδέν, οὐχ οἰχία,, οὗ συν- 

b οἰκία, οὐ χωρίον, οὐχ οἰκέται, οὐ δάνεισμα, οὖχ ἄλλ᾽ 
οὐδὲν ἀφ᾽ ὧν ἄνθρωτοι μὴ χαχοῦργοι ζῶσιν, ᾿Αλλὰ 
τούτῳ ἀντὶ τῶν πατρῴων περίεστι βδελυρία, συκοφαν- 
vía , θράσος, τρυφή, δειλία, ἀναίδεια, τὸ μὴ ἐπίστα- 
σθαι ἐρυθριᾶν ἐπὶ τοῖς αἰσχροῖς" ἐξ ὧν ἂν 6 χάχιστος xal 
ἀλυσιτελέστατος πολίτης γένοιτο. 

106. Οὐ τοίνυν μόνον τὰ πατρῷα χατεδήδοχεν, ἀλλὰ 
καὶ τὰ χοινὰ τὰ ὀμέτερα, ὅσων πώποτε χύριος γέγονεν. 

10 Οὗτος γὰρ ταύτην τὴν ἡλικίαν ἔχων ἣν ὑμεῖς ὁρᾶτε, 
οὖκ ἔστιν ἥντινα πώποτ᾽ οὐκ ἦρξεν ἀρχήν, οὐδεμίαν 
λαχὼν οὐδὲ χειροτονηθείς, ἀλλὰ πάσας παρὰ τοὺς 
νόμους πριάμενος. Ὧν τὰς μὲν πλείστας παρήσω, 
δυεῖν δ᾽ 3) τριῶν μόνον μνησθήσομαι, (107) Λογιστὴς 
γὰρ γενόμενος πλεῖστα μὲν τὴν πόλιν ἔδλαψε δῶρα 
λαμδάνων παρὰ τῶν οὐ δικαίως ἀρξάντων, μάλιστα 

15 δ᾽ ἐσυχοφάντησε τῶν ὑπευθύνων τοὺς μηδὲν ἠδικηχό- 
τας. Ἦροξε δ᾽ ἐν "Avópto πριάμενος τριάχοντα μνῶν 
τὴν ἀρχήν, δανεισάμενος ἐπ᾽ ἐννέα ὀδολοῖς τὴν μνᾶν, 
εὐπορίαν τῇ βδελυρίᾳ τῇ ἑαυτοῦ τοὺς συμμάχους τοὺς 
δμετέρους ποιούμενος" xal τοσαύτην ἀσέλγειαν ἐπεδεί- 
ξατο sic ἐλευθέρων ἀνθρώπων *(uvaixac, ἡλίκην οὐδεὶς 
πώποθ᾽ ἕτερος. Ὧν οὐδένα ἐγὼ παρακαλῶ δεῦρο τὴν 
ἑαυτοῦ συμφοράν, ἣν εἵλετο σιγᾶν, εἷς πολλοὺς ἐχμαρ- 

30 τυρῆσαι᾽ ἀλλ᾽ ὑμῖν τοῦτο χαταλείπω σχοπεῖν. (108) Τί 
δὲ προσδοχᾶτε; τὸν ᾿Αθήνησιν ὑδριστὴν οὐχ εἷς τοὺς 
ἄλλους μόνον, ἀλλὰ xal εἰς τὸ σῶμα τὸ ἑαυτοῦ, νόμων 
ὄντων, ὑμῶν δρώντων, ἐχθρῶν ἐφεστηχότων, τοῦτον 
αὐτὸν λαθόντα ἄδειαν καὶ ἐξουσίαν xal ἀρχὴν τίς ἂν 
ἔλπίσειεν ἀπολελοιπέναι τι τῶν ἀσελγεστάτων ἔργων - 
"δη νὴ τὸν Δία καὶ τὸν Ἀιπόλλω πολλάχις ἐνεθυμήθην 

35 τὴν εὐτυχίαν τὴν τῆς ὑμετέρας πόλεως κατὰ πολλὰ μὲν 
καὶ ἄλλα, οὐχ ἥχιστα δὲ xol κατὰ ταῦτα, ὅτι xac 
ἐχείνους τοὺς χρόνους οὐδεὶς ἐγένετο τῆς "AvBplev πό- 
λεὼς ὠνητής. 

100. Ἀλλ᾽ ἴσως καθ᾽ αὑτὸν μὲν ἄρχων φαῦλος ἦν, 
μετὰ πλειόνων δὲ ἐπιεικής. Πόθεν ; e. ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
βουλευτὴς ἐγένετο ἐπὶ ἄρχοντος Νιχοφήμου. Ἅπαντα 
υὲν οὖν διεξελθεῖν ἃ ἐν τούτῳ τῷ ἐνιαυτῷ ἐχαχούργησε, 
πρὸς μιχρὸν μέρος τῆς ἡμέρας οὐχ ἄξιον ἐπιχειρεῖν" 

30 ἃ δ᾽ ἐστὶν ἐγγυτάτω τῆς αἰτίας χαθ᾽ ἣν ἡ παροῦσα χρί- 
σις ἐστί. ταῦτ᾽ ἐρῶ διὰ βραχέων. (110) ᾿Επὶ τοίνυν τοῦ 
αὐτοῦ ἄρχοντος ὅθ᾽ οὗτος ἐδούλευε, ταμίας ἦν τῶν τῆς 
θεοῦ Ἡ γήσανδρος οὗτος 6 Κρωθύλου ἀδελφός, ἔκλεπτον 
δὲ τῆς πόλεως χοινῇ χαὶ μάλα φιλεταίρως χιλίας δρα- 
χμάς. Αἰσθόμενος δὲ τὸ πρᾶγμα ἀνὴρ ἐπιειχὴς Πάμ- 
φίλος ὃ Ἀλχερδούσιος, προσχρούσας τι τούτῳ καὶ παρο- 


(121 — 129) 


TESTIMONIUM. 


103. At vero, dicet quispiam, eum, paternis sedibus ven- 
dilis, quasdam alias in urbe comparasese : ac pro fundo et 
Alopecensi prsedio et opificibus ac ceteris , in argentifodinas 
aliquid contulisse, ul et patrem ejus olim. Atqui nibil ei 
restat , non domus, non insul]a, non fundus, non servi, non 
&s alienum , non aliud quicquam , unde homínes non m:- 
lefici vivant. Sed isti loco patrimonii superest improbitas, 
calumnia , confidentia , delicise , ignavia, impudentia , eru- 
bescendi ob turpitudinem inscitia : quibus e rebus civis pet- 
simus et nequissimus conflari queat. 

106. Neque vero patrimoniuin dumtaxat absumpsit , sed 
ctiam publica vestra, quibus unquam potitus fuit, Nam is 
quum ea sit sefate , quam vos videtis , nullus magistratus est 
omnium , quem non gesserit, non illum quidem sorte obla- 
tum, aut suffragio mandatum, sed omnes pretio contra leges 
redemptos. Quorum ego plurimis omissis, duorum dum- 
taxat aut trium faciam mentionem. (107) Logista iactus, 
plurimum reipublice nocuit , quum muneribus ab iis acci- 
piendis, qui rem male gesserant, tum iis maxime calu- 
mniandis , qui rationes referebant, et nihil peccarant. Im- 
peravit etiam Andri, imperio triginta minis redempto, ac 
novenis obolis in minam pecunia mutuo sumpta : ut ve- 
strorum sociorum opibus suam improbitatem expleret. 
Tantamque petulantiam in hominum ingenuorum uxores 
ostentavit , quantam nemo alius unquam : quorum ego ne- 
minem buc voco ad suam calamitatem, quam silentio te- 
gere statuit, publice testandam : sed id vobis relinquo 
cogitandum. (108) Quid vero exspectatis? Qui se Athe- 
nis insolenter gerit, non in alios dumtaxat, sed et in suum 
ipsius corpus, quum leges sint, quum vos videalis, quum ini- 
mici ei immineant : eum licentiam nactum et auctoritatem 
atque imperium , quis speret ullum praetermisisse spurcissi- ' 
mum facinus? Ac mihi profecto &mpe subiit felicitatem 
nostre urbis mirari, quum ob alia multa, tum ob iilud 
maxime , quod eo tempore nullus urbis Andriorum emptor 
exstitit. 

109. Sed fortaseis ubi solus erat magistratus fuit improbus, 
cum collegis autem moderatus. Unde? iste, Athenienses, 
senator factus| est praetore Nicophemo. Attamen omnia 
ejus facinora illo anno edita, exigua diei parte velle recen- 
sere, absurdum fuerit : qua autem crimini hujus judicii 
maxime sunt affinia, ea exponam breviter. (110) Eodem 
igitur archonte, quum iste senator esset , Minervze quaestor 
fuit Hegesander, Crobyli frater. Furabantur autem clam et 
communi consilio e£ concordia conjunctissimis sodalibus 
digna mille drachmas civitati. Qua re vir bonus, Pamphilus 
Acherdusius , cui cum isto simultatis aliquid intercedebat , 
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s ξυνθείς, ἐχχλησίας οὔσης εἶπεν ἀναστάς « ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
χλέπτουσιν ὑμῶν ἀνὴρ χαὶ γυνὴ: χοινῇ χιλίας δραχμάς. » 
(ui) Θαυμασάντων δ᾽ ὑμῶν πῶς ἀνὴρ καὶ γυνὴ χαὶ τίς 
6 λόγος, εἶπε μιχρὸν διαλιπών « ἀγνοεῖτε » ἔφη « ὅ τι 
λέγω; δμὲν ἀνήρ ἐστιν Ἡγήσανδρος ἐχεῖνος νυνί, » ἔφη, 
« πρότερον δ᾽ ἦν καὶ αὐτὸς Λεωδάμαντος γυνή" ἡ δὲ 
γυνὴ Τίμαρχος οὗτοσί. Ὃν δὲ τρόπον χλέπτεται τὸ 
ἀργύριον, ἐγὼ ἐρῶ. » Μετὰ ταῦτα ἤὸφ διεξήει περὶ 
(0 τὸῦ πράγματος καὶ μάλα εἰδότως xai σαφῶς. Διδάξας δὲ 
ταῦτα « τί οὖν ἐστιν, » ἔφη, « ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὃ συμθουλεύω 
ὑμῖν; ἐὰν μὲν ἡ βουλὴ χαταγνοῦσα τουτονὶ ἀδιχεῖν xal 
ἰχρυλλοφορήσασα διχαστηρίῳ παραδῷ, δότε τὴν δωρεὰν 
αὐτοῖς, ἐὰν δὲ μὴ χολάσωσι, μὴ δῶτε, ἀλλ᾽ εἰς ἐκείνην 
αὐτοῖς τὴν ἡμέραν ἀπομνημονεύσατε. » — (112) Μετὰ 
ταῦτα ὡς ἐπανῆλθεν ἡ βουλὴ εἰς τὸ βουλευτήριον, ἐξε- 
φυλλοφόρησε μὲν αὐτόν, ἐν δὲ τῇ ψήφῳ χατεδέξατο. 
46 Ὅτι δ᾽ οὐ παρέδωχε διχαστηρίῳ οὐδ᾽ ἐξήλασεν ἐχ τοῦ 
βουλευτηρίου, ἄχθομαι μὲν λέγων, ἀνάγχη δ᾽ ἐστὶν εἰ- 
τεῖν ὅτι τῆς THp ἀπετύγγχανε. Μὴ τοίνυν φανῆτε, 
M ᾿Αθηναῖοι, τῇ μὲν βουλῇ χαλεπήναντες χαὶ πενταχο- 
σίους ἄνδρας τῶν πολιτῶν ἀστεφανώτους ποιήσαντες, 
ὅτι τοῦτον οὐχ ἐτιμωρήσατο, αὐτοὶ δὲ ἀφῆτε, xal τὸν 
5 τῇ βουλῇ μὴ συνενεγχόντα ῥήτορα, τοῦτον τῷ δήμῳ μὴ 
περιποιήσητε. 

113. Ἀλλὰ περὶ : udy τὰς χληρωτὰς ἀρχάς ἐστι τοιοῦ- 
τὸς, περὶ δὲ τὰς χειροτονητὰς βελτίων, Καὶ τίς ὑμῶν 
οὐχ οἶδεν ὡς περιβοήτως ἐξηλέγχθη χλέπτης ov ; Πεμ- 
gs γὰρ i φ᾽ ὑμῶν ἐξεταστὴς τῶν dv Ἐρετρίᾳ ξένων, 
μόνος τῶν ἐξεταστῶν ὡμολόγει λαθεῖν ἀργύριον, καὶ οὐ 
περὶ τοῦ πράγματος ἀπελογεῖτο, ἀλλ᾽ εὐθὺς περὶ τοῦ 
τιμήματος ἱκέτευεν δαολογῶν ἀδιχεῖν, Ὑμεῖς δὲ τοῖς 

I μὲν ἐξάρνοις ἐτιμήσατε ταλάντου ἑχάστῳ r τούτῳ δὲ 
τριάχοντα μνῶν. Οἱ δὲ νόμοι χελεύουσι τῶν χλεπτῶν 
τοὺς μὲν δμολογοῦντας θανάτῳ ζημιοῦσθαι, τοὺς δ᾽ ἀρ- 
γυυμένους s AA (11) Τ otydprot οὕτως ὑμῶν xa- 
τεφρόνησεν, ὥστ᾽ εὐθὺς ἐπὶ ταῖς ἐν τοῖς δήμοις διαψηφί- 
σεσι Σέ α δε 8; bend ἔλαθε. Φίσας γὰρ Φιλωτάδην 
τὸν Κυδαθηναιέα, ἕνα τῶν πολιτῶν, ἀπελεύθερον dvds 
ἑαυτοῦ xai πείσας ἀποψηφίσασθαι τοὺς δημότας, 

I5 ἐπιστὸ τὰς τῇ χατηγορίᾳ ἐπὶ τοῦ δικαστηρίου xai λαθὼν 
εἰς τὴν ἑαυτοῦ χεῖρα τὰ ἱερὰ χαὶ ὀμόσας μὴ λαξεῖν 
0071 μηδὲ λήψεσθαι, xai ἐπομόσας τοὺς ὁρχίους 
θεοὺς καὶ τὴν ἐξώλειαν αὑτῷ ἐπαρασάμενος ; (15) εἰ- 
ληγὼς ἠλέγχθη παρὰ Λευχωνίδου τοῦ Φιλωτάδου 
χηδεστοῦ διὰ Φιλήμονος τοῦ ὑποχριτοῦ εἴχοσι μνᾶς, ἃς 
ἐν nd χρόνῳ πρὸς Φιλοξένην ἀνήλωσε τὴν ἑταίραν, 

Ὁ xat προὔδωχε τὸν ἀγῶνα χαὶ τὸν ὅρχον ἐπιώρχησεν. 

Ὅτι δ᾽ ἀληθῇ λέγω, χάλει μοι Φιλήμονα τὸν δόντα τὸ 
ἀργύριον Τιμάρχῳ xal Λευχωνίδην τὸν Φιλωτάδου 
χηδεστήν, xal τῶν συνθηχῶν ἀνάγνωθι τὰ ἀντίγραφα, 
xal ἃς τὴν πρᾶσιν ἐποιήσατο τοῦ ἀγῶνος. 
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animadversa, commotus in concione surrexit, ac. disil : 
« Athenienses , furantur vobis communiter maritus et uxor 
mille drachmas. » (111) Vobis autem admiratis, quo pacto 
maritus et uxor, et quid ea sibi vellet oratio, paullo post : 
« Jgnoratis quid dicam ? Marilus nunc est, inquit, Hegesan- 
der ille, qui uxor olim et ipse fuit Leodamantis : uxor, Ti- 
marcbus. Quo autem pacto pecunia surripiatur, ego dicam. » 
Α΄ deinde rem exponebat valde dilucide, ut qui optime 
comperíam haberet. His commemoratis, « Quid ergo, 
inquit, consilii do vobis? Si senatus istum injurie conde- 
mpatum et frondium suffrayio ordine motum judicio tradido- 
rit, preemium de more senatoribus dalote : si vero non pu- 
Bierint , ne datote, sed illo die, quo de corona decernenda 
agetur, hoc illis in animum revocetis. » (112) Post senatus 
in curiam reversus frondium quidem suffragio istum ejecit, 
re ad calculorum suffragationem deducta eum recepit. 
Quia vero nec judicio tradiderat, nec e curia ejecerat 
(equidem cum dolore dico, sed dico necessario), praemio 
caruit, Nolite igitur committere, Athenienses, quum se- 
natui succensuentis , et quingentis civibus coronas ademe- 
ritis propter istum non punitum, ut eundem ipsi non pu- 
nialis , et oratorem qui senatui non profuit, populo conser - 
velis. 

113. At in magistratibus sorte obvenientibus est talis : in 
iis autem qui electione creantur, melior. Ecquis vero ve- 
sirüm ignorat, quanta cum infamia peculatus sit convictus ? 


' Missus enim ἃ vobis ad inquirendum de peregrinis in Ere- 


tria, solus collegarum se argentum accepisse fatebatur : 
neque causam dicebat, sed statim injuriam confitens, 
inulctam graviorem deprecabatur. Vos autem eorum cui- 
que qui infitias ierant mulctam talento estimasts, isti triginta 
minis : quum leges jubeant furem confitentem capite plecti, 
negantem in judicium adduci. (114) Proinde ita vos con- 
tempsit, utin disquisitione , in qua de singulorum demota: 
rum jure civitatis suffragia ferebantur, bis mille drachmas 
acceperit. Nam quum Philotadem Cydathen:eensem , ho- 
minem civem , libertum esse suum asseruisset , ac popula- 
ribus persuasissef, ut eum repudiarent : demandata a de- 
motis Timarcho accusatione coram judicibus instituenda , 
sacrisque in manus acceptis, datoque jurejurando testatus, 
se dona nec cepisse neque capturum essc, deos jurisjurandi 
prosides obtestatus, et exitium sibi ipsi imprecatus, 
(115) nihilominus convictus est a Leuconide Philotadis af- 
fine per Phiiemonem histrionem viginti minas accepisse 
(quas exiguo tempore in Philoxenam meretricem impen- 
dil ) , et ἃ causa prosequenda per pravaricationem destitit 
οἱ pejeravit. Ac ut vera dicere me constet , voca mihi Phi- 
lemonem, qui argentum Timarcho dedit, et Leuconidem 
Philotadis affinem , et pactionis exemplum recita , ut vkleant 
quo pacto causam vendiderit. 
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16. Περὶ μὲν οὖν τοὺς πολίτας χαὶ τοὺς οἰχείους 
45 οἷος γεγένηται, χαὶ τὴν πατρῴαν οὐσίαν ὡς αἰσχρῶς 
ἀνήλωχε, xai τὴν ὕόριν τὴν εἰς τὸ ἑαυτοῦ σῶμα ὡς 
ὑπερεώραχε, σύνιστε μὲν xal πρὶν ἐμὲ λέγειν, ἱκανῶς 
δ᾽ ὑμᾶς ὑπομιυνήσχει xol 6 παρ᾽ ἐμοῦ λόγος " δύο 
δέ μοι τῆς κατηγορίας εἴδη λέλειπται, ἐφ᾽ οἷς ἐμαυ- 
τόν τ᾽ εἰπεῖν εὔχομαι τοῖς θεοῖς πᾶσι καὶ πάσαις oni 
τῆς πόλεως ὡς προύρημαι, ὑμᾶς τε βουλοίμην ἂν rj 
ἐγὼ μέλλω λέγειν προσέχειν τὸν νοῦν xal παραχολου- 
30 θεῖν εὐμαθῶς. (1:17) "Ἔστι δ᾽ 6 μὲν πρῶτός μοι λόγος 
προδιήγησις τῆς ἀπολογίας ἧς ἀχούω μέλλειν γίνεσθαι, 
ἵνα μὴ τοῦτο ἐμοῦ παραλιπόντος ὃ τὰς τῶν λόγων τέ- 
νας χατεπαγγελλόμενος τοὺς νέους διδάσχειν ἀπάτῃ 
τινὶ παραλογισάμενος ὑμᾶς ἀφέληται τὸ τῆς πόλεως 
συμφέρον. Ὁ δὲ δεύτερός ἐστί μοι λόγος παράχλησις 
τῶν πολιτῶν πρὸς ἀρετήν. Ὁρῶ δὲ πολλοὺς μὲν τῶν 
86 νεωτέρων προσεστηχότας πρὸς τῷ δικαστηρίῳ, πολλοὺς 
δὲ τῶν πρεσδυτέρων, οὐχ ὀλίγους δὲ ἐκ τῆς ἄλλης λ- 
λάδος συνειλεγμένους ἐπὶ τὴν ἀχρόασιν" (ris) οὃς μὴ 
νομίσητ᾽ ἐμὲ θεωρήσοντας ἄχειν, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον 
ὑμᾶς εἰσομένους εἰ μὴ μόνον εὖ νομοθετεῖν ἐπίστασθε, 
ἀλλὰ xai χρίνειν τὰ καλὰ xol τὰ μὴ χαλὰ δύνασθε, 
καὶ εἰ τιμᾶν ἐπίστασθε τοὺς ἀγαθοὺς ἄνδρας, καὶ εἰ 
᾿θέλετε χολάζειν τοὺς ὀνείδη τὸν ἑαυτῶν βίον τῇ πόλει 
40 παρασχευάζοντας. Λέξω δὲ πρῶτον πρὸς ὑμᾶς περὶ 
τῆς ἀπολογίας. 
H9. 'O γὰρ περιττὸς ἐν τοῖς λόγοις Δημοσθένης 
ἢ τοὺς νόμους φησὶν ὑμᾶς ἐξαλείφειν δεῖν, ἢ τοῖς ἐμοῖς 
λόγοις οὐχ εἶναι προσεχτέον. Ἀποθαυμάζει γὰρ εἰ μὴ 
πάντες μεμνήμεθα ὅτι χωθ᾽ ἕχαστον ἐνιαυτὸν fj βουλὴ 
πωλεῖ τὸ πορνιχὸν τέλος" xai τοὺς πριαμένους τὸ 
τέλος οὐχ εἰχάζειν, ἀλλ᾽ ἀχριθῶς εἰδέναι τοὺς ταύτῃ 
L7 χρωμένους τῇ ἐργασίᾳ. Ὁπότε δὴ οὖν τετόλμηκα ἀν- 
τιγράψασθαι πεπορνευμένῳ Τιμάρχῳ μὴ ἐξεῖναι δη- 
μηγορεῖν, ἀπαιτεῖν φησι τὴν πρᾶξιν αὐτὴν οὐχ αἰτίαν 
κατηγόρου, ἀλλὰ μαρτυρίαν τελώνου τοῦ παρὰ Τιμάρ- 
you τοῦτο ἐκλέξαντος τὸ τέλος. (120) ᾿Εγώ δὲ πρὸς ταῦτ᾽, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, σχέψασθ᾽ ἂν ἁπλοῦν καὶ ἐλευθέριον δόξω 
e λόγον ὑμῖν λέγειν. Αἰσχύνομαι γὰρ ὑπὲρ τῆς πόλεως 
εἰ Τίμαρχος, 6 τοῦ δήμου σύμδουλος καὶ τὰς εἷς τὴν 
“Ἑλλάδα τολμῶν πρεσθείας πρεσδεύειν, μὴ τὸ πρᾶγμα 
ὅλον ἀποτρίψασθαι ἐπιχειρήσει, ἀλλὰ τοὺς τόπους ἐπε- 
ρωτήσει ὅπου ἐκαθέζετο, xal τοὺς τελώνας, cl πώποτε 
παρ᾽ αὑτοῦ τὸ πορνιχὸν τέλος εἰλήφασιν. (121) Ταύτης 
μὲν οὖν τῆς ἀπολογίας ὑμῶν ἕνεχα παραχωρησάτω᾽ 
ἕτερον δ᾽ ἐγώ σοι λόγον ὑποδαλῶ χαλὸν xai δίκαιον, 
to ᾧ χρήσῃ εἰ μηδὲν αἰσχρὸν σαυτῷ σύνοισθα. ᾿Γόλμησον 
γὰρ εἰς τοὺς δικαστὰς βλέψας εἰπεῖν ἃ προσήχει ἀνδρὶ 
σώφρονι τὰ περὶ τὴν ἡλικίαν, « ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τέ- 
θραμμαι μὲν ἐχ παιδὸς xal μειραχίου παρ᾽ ὑμῖν, οὐχ 
ἀφανεῖς δὲ διατριδὰς διχτρίδω, ἀλλ᾽ ἐν ταῖς ἐκχλησίαις 
μεθ᾽ ὑμῶν δὁρῶμχι. (2) Ota: δ᾽ ἂν, εἰ πρὸς ἄλλους 


(132—124) 
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116. Qualis igitur in cives et cognatos suos fuerit, et 
patrimonium quam turpiter absumpserit, et ul suum corpus 
aflici probris non recusarit, id quidem scivistis, prius etiam 
quam ego dixissem : sed et mea vos oratio, quantum salis 
est, commonefecit. Reliqua porro mihi duo sunt accusationis 
genera : de quibus ut et ego ita dicere queam pro republica, 
ut institui , deos immortales precor; et vos ea quz dicturus 
sum , aitente atque intelligenter audire vellem. (117) Con- 
tinct autem prior orationis mex pars praenarrationem de- 
fensionis , quam institutum iri audio : ne ea przetermissa , 
is qui se dicendi artem adolescentes edocturum pollicetur, 
fraude aliqua injecta , id vobis eripiat quod est e republica. 
Altera vero pars orationis continet cohortationem civium ad 
virtutem. Multos enim et adolescentes et senes astare ju- 
dicio video ; neque paucos etiam e reliqua Graecia ad audien- 
dum convenisse: (118) quos adesse non mei, sed vestri po- 
tius spectandi causa , putare debetis : ut intelligant , an non 
modo bonas leges sancire sciatis, sed etiam, quae honesta, 
qua inhonesta sint , rite dijudicare queatis ; et an honorera 
habere sciatis viris bonis; et an velitis eos punire, qui sic 
vitam instituerunt, ut ea in reipublicie ignominiam redun- 
daret. Dicam autem primum apud vos de defensione. 

119. Nam eloquentiae copiis affluens Demosthenes ait , 
vobis aut delendas esse leges , aut non dandum esse locum 
orationi mee:  Admiratur enim , si vos omnes non memi- 
neritis , senatum quotannis vendere vectigal meretricium : 
ejusque vectigalis redemptores non conjectare, sed com- 
Postquam igi- 
tur ego ausus sim ad prietorem referre, Timarcho non li- 
cere conciones babere, ut qui pudicitiam proetituerit : 
postulare lioc negotium non crimen accusatoris , sed testi- 
monium redemptoris , qui vectigal istud a Timarcho colle- 
gerit. (120) Ego vero, Athenienses, considerate, an ad 
hec simpliciter liberaliterque sim responsurus. Nam ine 
civitatis pudebit, si Timarchus, qui populo sit a consiliis , 
qui legationes in Graecia obire audeat , non totam rem a se 
amovere studuerit, sed de locis interrogarit, ubi sederit , 
et publicanos , an se unquam meretricium vectigal exege- 
rint. (121) Hac igitur defensione vestra causa cedat. Ego 
vero aliam rationem tibi suggeram, honestam et «equam, 
qua utaris , si nullius tibi turpitudinis es conscius.  Audeto 
judices intuens ea dicere , quie dicenda sunt viro modeste 
setatis flore uso : « Athenienses, ego a pueritia et adolescentia 
sum apud vos educatus : neque vero studiis obscuris occn- 
por, sed vobiscum conspicior in concionibus. (122) Arbi- 


pertum habere , qui faciant eum quaxstum. 


[135 — 139) 


τινὰς ἦν ὃ λόγος μοι περὶ τῆς αἰτίας ἧς χρίνομαι, ταῖς 
15 ὑμετέραις μαρτυρίαις ῥᾳδίως ἂν ἀπολύσασθαι τοὺς τοῦ 
χατηγόρου λόγηυς. Μὴ γὰρ ὅτι εἰ πέπραχταί μοί τι 
τούτων, ἀλλ᾽ εἰ Ooxó) ὑμῖν παραπλησίως βεδιωκέναι 
᾿ ταῖς λεγομέναις ὑπὸ τούτου αἰτίαις, ἀδίωτον εἶναι ἡγού- 
ἅενος ἐμαυτῷ τὸν λοιπὸν βίον, παραδίδωμι τὴν εἰς 
ἐμαυτὸν τιμωρίαν ἐναπολογήσασθαι τῇ πόλει πρὸς τοὺς 
"EXknvac , οὐδ᾽ ἤχω παραιτησόμενος ὑυᾶς, ἀλλὰ χατα- 
3) χρήσασθέ μοι. el δοχῶ τοιοῦτος εἶναι. . (123) Αὕτη 
μέν ἐστιν, ὦ Τίμαρχε, ἀνδρὸς ἀγαθοῦ χαὶ σώφρονος 
ἀπολογία χαὶ πεπιστευχότος τῷ βίῳ χαὶ χαταφρονοῦντος 
εἰχότως ἁπάσης βλασφημίας" ἃ δὲ πείθει σε Δημοσθένης 
λέγειν, οὐχ ἀνδρός ἐστιν ἐλευθέρου, ἀλλὰ πόρνου περὶ τῶν 
τόπων διαφερομένου. ᾿Κπειδὴ δ᾽ εἰς τὰς ἐπωνυμίας 
τῶν οἰχήσεων χαταφεύγεις, χατ᾽ οἴχημα τὸ πρᾶγμα 
ἐξετάζεσθαι ἀξιῶν, ὅπου ἐχαθέζου, ἃ μέλλω λέγειν 
35 ἀχούσας εἰσαῦθις οὐ χρήση τοιούτῳ λόγῳ, ἐὰν σωφρο- 
vie. (Οὐ γὰρ τὰ οἰχήματα οὐδ᾽ αἵ οἰχήσεις τὰς ἐπω- 
γυμίας τοῖς ἐνοικήσασι παρέχουσιν, ἀλλ᾽ οἱ ἐνοιχή- 
σαντες τὰς τῶν ἰδίων ἐπιτηδευμάτων ἐπωνυμίας τοῖς 
τόποις παρασχευάζουσιν. (124) “Ὅπου μὲν γὰρ παλλοὶ 
μισθωσάμενοι μίαν οἴχησιν διελόμενοι ἔχουσι, συνοι-- 
χίαν χαλοῦμεν, ὅπου δ᾽ εἷς ἐνοιχεῖ, οἰχίαν. Ἐὰν δ᾽ εἰς 
30 ἕν δήπου τούτων τῶν ἐπὶ ταῖς ὁδοῖς ἐργαστηρίων 
ἰατρὸς εἰσοικέσηται, ἰατρεῖον χαλεῖται" ἐὰν δ᾽ 6 μὲν 
ἐξοικίσηται, εἰς δὲ τὸ αὐτὸ τοῦτο ἐργαστήριον χαλχεὺς 
εἰσοιχίσηται, αλχεῖον ἐχλήθη᾽ ἐὰν δὲ χναφεύς, χνα- 
φεῖον, ἐὰν δὲ τέχτων, τεχτονεῖον’ ἐὰν δὲ πορνοδοσχὸς 
xii πόρναι, ἀπὸ τῆς ἐργασίας εὐθὺς ἐχλήθη πορνεῖον. 
Ὥστε σὺ πολλὰ πορνεῖα τῇ τῆς πράξεως εὐχερείᾳ πε- 
ποίγχας. Μὴ οὖν ὅπου ποτὲ ἔπραττες ἐρώτα, ἀλλ᾽ ὡς 
30 τοῦτο οὗ πεποίηκας ἀπολογοῦ. 
125. Ἥξει δ᾽, ὡς ἔοικε, xai ἕτερος λόγος τις ὑπὸ τοῦ 


αὐτοῦ σοφιστοῦ συγκείμενος. Λέγει γὰρ ὡς οὐδέν ἐστιν, 


ἀδιχώτερον φήμης, ἀγοραῖα τεχμήρια καὶ παντελῶς 
ἀχόλουθα τῷ αὑτοῦ βίῳ παρεχόμενος. Πρῶτον μὲν 


γὰρ τὴν ἐν Κολωνῷ συνοιχίαν τὴν Δήμωνος χαλουμένην | 


ψευδῇ φησι τὴν ἐπωνυμίαν ἔχειν * οὐ γὰρ εἶναι Δήμωνος" 
ἔπειτα τὸν Ἑρμῆν τὸν ᾿Ανδοχίδου χαλούμενον οὐχ Ἀν- 
40 δοχίδου, ἀλλ᾽ Αἰγηίδος φυλῆς εἶναι ἀνάθημα. (126) Πα- 
ραφέρει δ᾽ αὑτὸν ἐν σχώμματος μέρει, (ὡς ἡδὺς ἀνὴρ 
xat περὶ τὰς ἰδίας διατριβὰς γελοῖος) « εἰ μὴ xal ἐμὲ 
δεῖ » φησίν ^ ὑπαχούειν τοῖς ὄχλοις uj Δημοσθένην χα- 
λούμενον, ἀλλὰ Βάταλον, ὅτι ταύτην ἐξ ὑποχορίσματος 
τίτθης τὴν ἐπωνυμίαν ἔχω.» ἘΕἰδὲ Τίμαρχος ὡραῖος 
ἐγένετο χαὶ σχώπτεται τῇ τοῦ πράγματος διαδολῇ χαὶ 
18 μὴ τοῖς αὑτοῦ ἔργοις, οὐ δήπου διὰ τοῦτ᾽ αὖτόν φησι 
δεῖν συαφορᾷ περιπεσεῖν. (127) Ἐγὼ δὲ, ὦ Δημόσθενες, 
περὶ μὲν τῶν ἀναθημάτων xxi τῶν οἰχιῶν xal τῶν χτη- 
μάτων xal πάντων ὅλως τῶν ἀφώνων πολλοὺς xol παν- 
τοδαποὺς xai οὐδέποτε τοὺς αὐτοὺς ἀχούω λόγους λεγο- 
μένους " οὐ γάρ εἶσιν ἐν αὐτοῖς οὔτε χαλαὶ οὔτε αἰσχραὶ 

ὁ πράξεις, ἀλλ᾽ ὃ προσαψάμενος αὐτῶν χαὶ παρατυχών, 
ὅστις ἂν ἦ, χατὰ τὸ μέγεθος τῆς αὑτοῦ δόξης λόγον 
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tror autem , si id crimen, cujus arguor, apud alios mihi 
defendendum esset , vestris testimoniis me accusatoris ora- 
tionem facile fuisse refutatarum. Neque enim tum dumta. 
xat, si reapse quid istorum egi, sed si videor solummodo 
vobis egisse vitam ab istis criminibus non abhorrentem : 
vitam posthac acerbam mihi existimans, non recuso quo- 
minus civilas de me supplicium sumat, ut se apud Graecos 
excusare queat : neque ad vos deprecandi causa venio , imo 
corpore meo pro libitu vestro utimini, si me talem exisli- 
matis, » (123) Hec, Timarche, defensio fuerit viri boni et 
modesti et vita anteacta freti et omnia maledicta non sine 
ratione contemnentis : quze vero dicendi Demosthenes tibi 
auctor est, ea non sunt hominis ingenni, scd scorti de 
locis contendentis. Quoniam autem ad cognomenta domi- 
ciliorum confugis, et rem ostiatim coargui postulas, ubi 
sederis : auditis iis quse dicturus eam , eandem orationem si 
sapis non repetes. Neque enim domicilia aut habitationes 
cognomenía faciunt habitatoribus, sed habitatores suorum 
stadiorum cognomenta locis indunt. (124) Ubi enim com- 
plures una domo conducta , eam in partes discretam sepa- 
ratim obtinent, συνοικίαν dicimus : sed in qua unus degit, 
οἰκίαν appellamus. Quodsi in earum tabernarum que in viis 
sunt quapiam medicus habitarit, medici officina vocatur : 
ubi is emigrarit , ac faber ararius immigrarit , fabri rerarii 
officina nominatur: sin fullo, fullonia; sin lignarius faber, 
fabrica lignaria; sin leno et lupa, ab eo quaestu lupanar 
appellatur. Tu igitur, qui in isto genere tam fueris ex- 
peditus et facilis , multa lupanaria effecisti. Ne igitur, ubi- 
nam feceris , interroga ; sed hoc te fecisse nega. 

125. Alfferetur porro alia quoque oratio ab eodem rhetore 
composita. Aif enim fama nihii esse iniquius, circumfo- 
ranea argumenta el vitae su& omnino consentanea proferens. 
Primum zedes in Colono, quie Demonis dicantur, falsum 
neque enim esse Demonis. Deinde 
Mercurium, qui Andocidis vocetur, non esse Andocidis, sed 
/Egeidis tribus donarium. (126) Interseret etiam se ridi- 
culi gratia, quippe bomo suavis , et in privatis congressibus 
facetus : « Nisi me quoque, inquit, moveri oportet turba; 
dicterio, ul qui non Demosthenes nominer, sed Batalus, 
quod id cognomen per nutricis blanditias tribulum mihi 
(uit. » Quodsi vero Timarchus formoens fuit , atque ob ipsius 
forma crimen, et non propter facinora sua, male audit : 
non ideo profecto eum plecti oportet. (127) Ego vero, 
Demosthenes , de donariis et zedibus et possessionibus, omni- 
bus denique rebus multis, multas ac varias, neque un- 
quam inter se consentientes orationes haberi audio. Neque 
enim eis ipsis insunt vel honestie vel turpes actiones, sed 
is qui eas attigerit, quique illo accesserit, pro suae fame 


magnitudine famam illis excitat : de vita autem hominum 
4. 


habere cognomen : 
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παρέχει" περὶ δὲ τὸν τῶν ἀνθρώπων βίον χαὶ τὸν λόγον 
xai τὰς πράξεις ἀψευδίίς τις ἀπὸ ταυτοαάτου πλανᾶται 
φήμη χατὰ τὴν πόλιν, xat διχγγέλλει τοῖς πολλοῖς τὰς 
ἰδίας πράξεις, πολλὰ δὲ xat μαντεύεται περὶ τῶν μελ- 
λόντων ἔσεσθαι. — (125) Καὶ οὕτως ἐναργές ἔστι xai οὐ 

10 πεπλασμένον ὃ λέγω», ὥσθ᾽ εὑρήσετε xxi τὴν πόλιν ἡυῶν 
xal τοὺς προγόνους φήμης ὡς θεοῦ μεγίστης βωιυὸν 
ἱδρυμένους, χαὶ τὸν Ὅμηρον πολλάχις ἐν τῇ; Ἰλιάϑι 
λέγοντα πρὸ τοῦ τι τῶν μελλόντων γενέσθαι « φήμη 
δ᾽ εἰς στρατὸν ἦλθε, » χαὶ πάλιν τὸν Εὐριπίδην ἀπο- 
φαινόμενον τὴν θεὸν ταύτην οὐ μόνον τοὺς ζῶντας ἐμφα- 
νίζειν δυναμένην, δποῖοί τινες ἄν. τυγχάνωσιν ὄντες, 
ἀλλὰ xal τοὺς τετελευτηχότας, ὅταν λέγη, 


5 Φήμη τὸν ἐσθλὸν x&v μυχῷ δείχνυσι γῆς. 
(129) Ὃ δ᾽ Ἡσίοδος xal διαρρήδην θεὸν αὐτὴν ἀποδεί- 


χνυσι, πάνυ Cuyo φράζων τοῖς βουλομένοις συνιέναι" 
λέγει γάρ, 

Φήμη δ᾽ οὔτις πάμπαν ἀπόλλυται, ἧντινα λαοὶ 

πολλοὶ φημίξωσι᾽" θεός νύ τίς ἐστι xai αὐτή. 

30 Καὶ τούτων τῶν ποιημάτων τοὺς μὲν εὐσχημόνως βε- 
Οιωχότας εὑρήσετε ἐπαινέτας ὄντας" πάντες γὰρ οἱ δη- 
μοσίᾳ φιλότιμοι παρὰ τῆς ἀγαθῆς φήμης ἡγοῦνται τὴν 
δόξαν χομιεῖσθαι: οἷς 5' αἰσχρός ἐ ἐστιν ὁ βίος, οὐ τιμῶσι 
τὴν θεὸν ταύτην" χατήγορον γὰρ € αὐτὴν ἀθάνατον ἔχειν 
ἡγοῦνται. (1:0) Ἀναμνήσθητε οὖν, ὦ ἄνδρες, τίνι χέ- 
ψρῆσθε φήμη περὶ Τιμάρχου. Οὐχ dis τοὔνομα λέγεται 

25 xal τὸ ἐρώτημα εὐθὺς ἐρωτᾶτε « ποῖος Τίμαρχος; 
6 πόρνος ; »"Ἐπειτα εἰ μὲν μάρτυρας παρειχόμην περί 
τινος, ἐπιστεύετ᾽ ἄν uot, εἰ δὲ τὴν θεὸν μάρτυρα πα- 
ρέχομαι, οὐ πιστεύετε; 7 οὐδὲ ψευδομαρτυριῶν θέμις 
ἐστὶν ἐπισχήψασθαι. (m) ᾿Επεὶ xal περὶ τῆς Δημο- 
σθένους ἐπωνυμίας, οὐ χαχῶς ὑπὸ τῆς φήμης, ἀλλ᾽ οὐ; J. 
ὑπὸ τῆς τίτθης, ὁ Βάταλος προσαγορεύεται, ἐξ ἀνανδρίας 
χαὶ χιναιδίας ἐνεγχάμενος τοὔνομα. Εἰ γάρ τίς δου 

20 τὰ χομψὰ ταῦτα χλανίσχια περιελόμενος καὶ τοὺς μα- 
λαχοὺς χιτωνίσκους, ἐν οἷς τοὺς κατὰ τῶν φίλων λόγους 
γράφεις, περιενέγχας δοίη εἰς τὰς χεῖρας τῶν διχαστῶν, 
οἶμαι ἂν αὐτούς, εἴ τις μὴ προειπὼν τοῦτο ποιήσειεν, 
ἀπορῆσαι εἴτε ἀνδρὸς εἴτε γυναιχὸς εἰλήφασιν ἐσθῆτα. 

132. ᾿Αναδήσεται δ᾽ ἐν τῇ ἀπολογία καὶ τῶν στρατη- 
(Gv τις, ὡς ἀχούω,, ὑπτιάζων χαὶ χατασχοπούμενος 

35 ἑαυτόν, ὡς ἐν παλαίστραις xal διατριβαῖς Yerovei ὃς 
ἐπιχειρήσει διασύρειν τὴν ὅλην ἔνστασιν τοῦ ἀγῶνος, 
οὐ χρίσιν ἐξευρηκέναι με φάσχων, ἀλλὰ δεινῆς ἀπαιδεύ- 
σίας ἀρχήν, παραφέρων πρῶτον μὲν τοὺς εὐεργέτας τοὺς 
ὑμετέρους, Ἁρμόδιον xal Ἀριστογείτονα, xat τὴν πρὸς 
ἀλλήλους πίστιν χαὶ τὸ πρᾶγμα ὡς συνήνεγχε τῇ πόλει 
διεξιών. (122) οὐχ ἀφέξεται δ᾽, ὥς φασιν, οὐδὲ τῶν 

40 Ὁμήρου ποιημάτων οὐδὲ τῶν ὀνομάτων τῶν ἡρωϊχῶν, 
ἀλλὰ xai τὴν λεγομένην γενέσθαι φιλίαν δι᾽ ἔρωτα Πα- 
τρόχλου xat ᾿Αχιλλέως ὑμνήσει, xal τὸ χάλλος, ὥσπερ 
οὗ πάλαι μαχαριζόμενον, ἂν τύχη σωφροσύνης, νῦν 
ἐγχωμιάσεται, Εἰ γὰρ τὴν τοῦ σώματος εὐπρέπειαν, 


(129—114) 
et oratione et actionibus, vera qua dam οἱ minime fallax 
ultro fama per urbem oberrat, et vulgo actiones privato- 
rum nunliat : multa etiam de rebus futuris vaticinatur. 
(128) Atque id quod dico, adeo est evidens et non commen- 
litium, ut videatis nostram civitatem et majores nostros 
aram Famae, ut maxime dex, consecrasse : et Homerum in 
Mliade ssepe dicere , antequam aliquid eveniat quod futurum 
est, « Fama in castra venit. » Euripidem item pronuntiare , 
deam banc non viventes tantum posse ostendere quales sint, 
sed etiam defunctos, ubi ait : 

Bonum vel imis Tartari recessibus 

vetat latere Fama. 


(129) Hesiodus autem plane deam illam ease demonstrat, 
idque perspicuis verbis, si quis intelligere velit. Ait enim : 


Quam populi sermo celebrat creber, irrita numquam 
Fama cadit penitus : dea quzdam quum sit et ipsa. 

Et hzc poemata laudari ab iis omnibus qui honesle vixe- 
runt reperietis; omnes enim honoris publici appetentes, 
gloriam se a bona fama consecuturos arbitrantur : quorum 
autem vita turpis est, ii non honorant hanc deam , ut quam 
immortalem habituri sint accusatricem. (139) Recordamini 
ergo qualem de Timarcho famam audiatis. Nonne statim 
audito nomine rogatis , « Quis Timarchus? num ille impudi- 
cus? » Jam si de re aliqua testes produxissem , crederetis 
mihi: at ubi deam produxero testem, non credelis? in 
quam velsolam falsi testimonii actio non competit. (131) Nam 
quod etiam ad Demosthenis cognomentum aítinet, non 
male certe quidem is , haud sane a nutrice, verum a fama 
Batalus appellatur : nomen id ex nollitie et habitu cina:- 
dico assecutus. Si quis enim tibi elegantes istas laenas avul - 
885, et molles tuniculas , in quibus illas in amicos orationes 
scribis, in orbem circumferat singulisque judicibus in manus 
tradat , equidem arbitror eos, nisi praemoniti fuerint, du- 
bilaturos, virine an mulieris vestem accepissent. 

132. In causz porro defensione ascendet eliam imperator 
quidam , ut audio, resupinato vultu sese respectans , ut in 
palastris et elegantiorum in congressibus versatus : qui con- 
stitutionem totius caus: convellere nitetur, me non judicum 
dictasse , sed magne inscitiae principium apportasse dicens : 
ac primum commemorabit viros de vobis bene meritos, 
Harmodium et Aristogitonem, eorumque fidem mutuam, 
el consecutas ex ea reipublica ntililates : (133) neque 
etiam, ut aiunt, 1lomeri versibus abstinebit, aut heroicis 
noinibibus , sed et Achillis et Patrocli ortam ex amore aimi- 
ciliam , ut fertur, celebrabit, et formam , quasi vero ea non 
olim in felicitatis numero poni solita sit, si quidem cum 
modestia conjuncta erat, nunc laudabit. Nam si calumnia 


(n5— 115) 


ταύτην τινὲς διαδάλλοντες συμφορὰν τοῖς ἔχουσι κατα- 
στήτουσιν, οὗ ταὐτὰ χοινῇ ψηφιεῖσθαί φησιν ὑμᾶς xol 
ι9 ἰδία εὔχεσθαι. (124) Ἄτοπον γὰρ εἶναι δοχεῖν αὑτῷ, 
εἰ τος μὲν υἱεῖς τοὺς μηδέπω γεγονότας ἅπαντες εὔχε- 
σϑε οἱ μέλλοντες παιδοποιεῖσθαι χαλοὺς χἀγαθοὺς τὰς 
ἰδέας φῦναι xal τῆς πόλεως ἀξίους, τοὺς δ᾽ ἤδη γεγονό- 
τας, ἐφ᾽ οἷς προσήκει σεμνύνεσθαι τὴν πόλιν, ἐὰν χάλ- 
λει xal ὥρᾳ διενεγχόντες ἐχπλήξωσί τινας καὶ περιμά- 
& γῆτοι ἐξ ἔρωτος γένωνται, τούτους, ὡς ἔοικεν, Αἰσχίνη 
πεισθέντες ἀτιμώσετε. — (136) Κἀνταῦθα δή τινα χατα- 
δρομήν, ὡς ἀχούω,, μέλλει ποιεῖσθαι περὶ ἐμοῦ, ἐπερω- 
τῶν εἰ οὖχ αἰσχύνομαι αὐτὸς μὲν ἐν τοῖς γυμνασίοις 
ὀχληρὸς ὧν καὶ πλείστων ἐραστὴς γεγονώς, τὸ δὲ πρᾶ-- 
qu. εἷς ὄνειδος xo χινδύνους χαθιστάς. Καὶ τὸ τελευ- 
ταῖον, ὡς ἀπαγγέλλουσί τινές μοι, εἷς γέλωτα xal λῆ- 
pov τινα προτρεπόμενος ὑμᾶς. ἐπιδείξεσθαί μού φησιν 
ι0 ὅσα πεποίηχα ἐρωτιχὰ εἴς τινας ποιήματα, καὶ λοιδο- 
οἰῶν xal πληγῶν τινων dx τοῦ πράγματος, at περὶ ἐμὲ 
γεγένηνται, μαρτυρίας φησὶ παρέξεσθαι. (136) ᾿Εγὼ 
δὲ οὔτε ἔρωτα δίκαιον ψέγω, οὔτε τοὺς χάλλει διαφέ-- 
povríc φημι πεπορνεῦσθαι͵ οὔτ᾽ αὐτὸς ἐξαρνοῦμαι μὴ 
οὐ γεγονέναι ἐρωτιχὸς xai ἔτι xal νῦν εἶναι, τάς τε ἐκ 
τοῦ πράγματος γινομένας πρὸς ἑτέρους φιλονειχίας χαὶ 
I5 μάχας οὐχ ἀρνοῦμαι μὴ οὐχὶ συμθεθηχέναι μοι, Περὶ 
δὲ τῶν ποιημάτων ὧν φασιν οὗτοί με πεποιηχέναι, τὰ 
μὲν ὁμολογῶ, τὰ δὲ ἐξαρνοῦμαι μὴ τοῦτον ἔχειν τὸν 
τρόπον ὃν οὗτοι διαφθείροντες παρέξονται. (137) Ὃρί- 
ζομαι δ᾽ εἶναι τὸ μὲν ἐρᾶν τῶν χαλῶν χαὶ σωφρόνων 
φιλανθρώπου πάθος χαὶ εὐγνώμονος ψυχῆς, τὸ δὲ ἀσελ- 
γαίνειν ἀργυρίου τινὰ μισθούμενον δδριστοῦ xal ἀπαι- 
δεύτου ἀνδρὸς ἔργον εἶναι ἡγοῦμαι’ xol τὸ μὲν ἀδια- 
20 γθόρως ἐρᾶσθαι φημὶ καλὸν εἶναι, τὸ δ᾽ ἐπαρθέντα 
μισθῷ) πεπορνεῦσθαι αἰσχρόν. Ὅσον δ᾽ ἑκάτερον τού- 
τῶν ἀπ᾽ ἀλλήλων διέστηχε xal ὡς πολὺ διαφέρει, ἐν 
τοῖς ἐφεξῆς ὑμᾶς πειράσομαι λόγοις διδάσκειν. (128) Οἱ 
γὰρ πατέρες ἡμῶν 80 ὑπὲρ τῶν ἐπιτηδευμάτων xal τῶν 
ἐχ φύσεως ἀναγχαίων χαχῶν χαὶ ἀγαθῶν ἐνομοθέτουν, 
ἃ τοῖς ἐλευθέροις ἡγοῦντο εἶναι πραχτέα, ταῦτα τοῖς 
δούλοις ἀπεῖπον μὴ ποιεῖν. « Δοῦλον » φησὶν 6 νόμος 
25 «μὴγυμνάζεσθαι μηδὲ ξηραλοιφεῖν ἐν ταῖς παλαίστραις.» 
χαὶ οὐχέτι προσέγραψε « τὸν δ᾽ ἐλεύθερον ἀλείφεσθαι 
xat γυμνάζεσθαι. » πότε γὰρ ol νομοθέται τὸ χαλὸν 
τὸ ἐχ τῶν γυμνασίων χατιδόντες ἀπεῖπον τοῖς δούλοις μὴ 
μετέχειν, τούτῳ αὐτῷ ἡγοῦντο, ᾧ ἐκείνους ἐχώλνον, 
τοὺς ἐλευθέρους προτρέπειν ἐπὶ τὰ γυμνάσια. (139) Πά- 
λιν 6 αὐτὸς οὗτος εἶπε νομοθέτης « δοῦλον ἐλευθέρου 
ἂν παιδὸς μήτ᾽ ἐρᾶν μήτ᾽ ἐπαχολουθεῖν, ἢ τύπτεσθαι τῇ 
δημοσίᾳ μάστιγι πεντήχοντα πληγάς. » Ἀλλ᾽ bà τὸν 
ἐλεύθερον ἐχώλυσεν ἐρᾶν χαὶ διιλεῖν xal ἀχολουθεῖν, 
οὐδὲ βλάβην τῷ παιδί, ἀλλὰ μαρτυρίαν σωφροσύνης 
ἁγήσατα συμόαίνειν. "Axápou δ᾽ οἶμαι xal ἀδυνάτου 
ἔτι ὄντος χρῖναι τὸν ὄντως εὔνουν xal μή, τὸν ἐρῶντα 
συνγρονίζει, xal τοὺς τῆς φιλίας λόγους εἷς τὴν φρονοῦ- 
σὰν xal πρεσδυτέραν ἡλικίαν ἀναδάλλεται' τὸ δ᾽ ἐπα- 
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quorundam effecerit , ut corporis decor aliquibus calamitati 
sit, non ea vos publice decreturos dicet, quz privatim 
exoptetis. (134) Absurdum enim videri sibi, quum omnes 
vos liberis operam daturi vota faciatis , ut filii nondum nati 
forma priestantes , et civitate digni evadant : eos qui jam 
nati sunt , quos rempublicam laudi sibi ducere conveniat, si 
formi elegantia praestantes, aliquos in sui admirationem 
convertant, et contentione quadam amuoris expetantur, 
a vobis /Eschini obsecutis ignominia notari. (135) Et hoc in 
loco , ut audio, me quoque perstringet, rogitans , an ine non 
pudeat, quum ipse in gymnaslis frequens, et plurimorum 
amore captus fuerim, eam rem efficiam ignominiosam et pe- 
riculosam. Postremo, ut quidam mihi nuntiant , vos ad ri- 
sum et nugas cohortans, se vobis monstraturum dicet, quam 
multa in quosdam amatoria poemata fecerim : actestes pro- 
ducturum pollicebitur de conviciis ac verberibus ob eam 
rem mihi factis. (136) Ego vero nec honestum amorem re- 
prehendo, neque homines forma praestantes impudicitia: 
arguo, nec ipse infitias eo, me propensum ad amores et fui:se 
et etiam nunc csse, neque etjam eemulationes et pugnas cum 
aliis, ex ea re oririsolitas, et mihi accidisse nego. De 
poematis autem quae me fecisse dicunt, eorum quadam 
agnosco, qucedam ita esse, ut ab istis corrupta proferuntur, 
non concedo. (137) Amorem porro honestorum et modesto- 
rum, humani affectus et liberalis animi esse statuo : sed pe- 
cunia redimendi aliquem petulantiam , viri injurii et insciti 
munus esse arbitror. Atque etiam citra eorruptelam amari, 
honestum esse affirmo; sed mercede adductum se prosti- 
tuere, turpe. Quantum autem inter horum utrumque in- 
lersit , quantoque opere differant, post vos edocere conabor. 
(138) Patres enim vestri, quum de vitze ratione, et de malis 
bonisque, qua» naturte afferret necessitas , leges conderent , 
qua ingenuis affectanda esse censuerunt , haec servis intec- 
dixerunt. Servus, inquit lex, ne exerceatur nec 8icce un- 
gatur in palestris. » Neque vero.ascripsit etiam : « Inge- 
nuus autem ungaturet exerceatur. » Nam ubi legunlatores 
perspecta exercitationum honestate, ab earum usu servos 
repulerunt, eadem lege putarunt , qua illos prohiberent , se 
ingenuos exhortari ad exercitationes. (139) Rursus idem le- 
gislator edixit, ne servus ingenuum puerum vel amet vel 
assectetur, aut publico flagello quinquaginta plagis afficia- 
tur. Ingenuo autem non interdixit, ne vel amaret, vel col- 
loqueretur, vel assectaretur : neque id puero incommodare, 
sed integritatis testimonium perhibere putavit. Nam quum 
puer nondum sit eo judicio praeditus, ut verum amatorem a 
falso possit discernere, ipsum amatorem castigat, et amici- 
tie dijudicationem stati prudentiori et graviori asservat : 


$4 


85 χολουδεῖν καὶ ἐφορᾶν φρουρὰν xai φυλαχὴν σωφροσύ- 
νης ἐγήσατο εἶναι μεγίστην. — (140) Τοιγάρτοι τοὺς τῆς 
πόλεως μὲν εὐεργέτας, ταῖς δ᾽ ἀρεταῖς ὑπερενηνογότας, 
'A puó3vov xal Ἀριστογείτονα, 6. σώφρων xal ἔννομος, 
εἴτε ἔρωτα εἴτε τρόπον αὐτὸν χρὴ προσειπεῖν, τοιούτους 
ἐπαίδευσεν ὥστε τοὺς ἐπαινοῦντας τὰ ἐχείνων ἔργα χα- 
ταδεεστέρους δοκεῖν εἶναι ἐν τοῖς ἐγχωμίοις τῶν ἐχείνοις 
πεπραγμένων. 

ὦ 04. C Enecbl δὲ ᾿Αχιλλέως χαὶ Πατρόχλου μέμνησθε 
xal Ὁμήρου xal ἑτέρων ποιητῶν, ὡς τῶν μὲν δικαστῶν 
ἀννηκόων παιδείας ὄντων, ὑυεῖς δὲ εὐσχγίμονές τινες 
προσποιεῖσθε εἶναι xal περιφρονοῦντες ἱστορίᾳ τὸν δῆ- 
μον, ἵν᾽ εἰδῆτε ὅτι xal ἡμεῖς τι ἤδη ἐχούσαμεν xol 
ἐμάθομεν,, λέξομέν τι xal ἡμεῖς περὶ τούτων. ᾿Επειδὴ 
γὰρ ἐπιχειροῦσι φιλοσόφων ἀνδρῶν μεμνῆσθαι χαὶ χα- 
ταφεύγειν ἐπὶ τοὺς εἰρημένους ἐν τῷ μέτρῳ λόγους. 

50 θεωρήσατε ἀποδλέψαντες, ὦ ᾿Αθηναῖοι, εἰς τοὺς ὅμολο- 
γουυένως ἀγαθοὺς καὶ χρηστοὺς ποιητάς, ὅσον χεχωρί- 
σθαι ἐνόμισαν τοὺς σώγρονας χαὶ τῶν ὁμοίων ἐρῶντας 
καὶ τοὺς ἀκρατεῖς ὧν οὐ χρὴ καὶ τοὺς ὑδριστάς. (142) Αέ- 
ξω δὲ πρῶτον μὲν περὶ Ομήρου, ὃν ἐν τοῖς πρεσθυτά- 
τοῖς xal σοφωτάτοις τῶν κοιητῶν εἶναι τάττομεν. "Exei- 

& vo γὰρ πολλαχοῦ μεμνημένος περὶ Πατρόχλου xal 
᾿Αχιλλέως, τὸν μὲν ἔρωτα χαὶ τὴν ἐπωνυμίαν αὐτῶν 
τῆς φιλίας ἀποχρύπτεται, ἡγούμενος τὰς τῆς εὐνοίας 
ὑπερθολὰς χαταφανεῖς εἶναι τοῖς πεπαιδευμένοις τῶν 
ἀκροατῶν. (148) Λέγει γάρ που Ἀχιλλεὺς ὀδυρόμενος 
τὸν τοῦ Πατρόχλου θάνατον, ὡς ἕν τι τοῦτο τῶν λυπη- 
ροτάτων ἀναμιμνησχόμενος, ὅτι τὴν ὑπόσχεσιν τὴν πρὸς 

1υ τὸν πατέρα τὸν Πατρόχλου Μενοίτιον ἄκων ἐψεύσατο" 

ἐπαγγείλασθαι γὰρ εἰς Ὀποῦντα σῶν ἀπαξειν, εἰ συμ- 
πέμψειεν αὐτὸν εἰς τὴν Τροίαν καὶ παραχαταθεῖτο abro 
ὦ καταφανής ἐστιν ὡς δι’ ἔρωτα τὴν ἐπιμέλειαν αὐτοῦ 
περέλαδεν. (14) "ἔστι δὲ τὰ ἔπη 8 ἐγὼ νῦν ὑμῖν 
μέλλον» λέγειν" 


Ὧ πόποι, ἣ ῥ᾽ ἅλιον ἔπος ἔχόαλον fiat κείνῳ 
ι θαρσύνων ἥρωα Μενοίτιον ἐν μεγάροισιν. 

Φῆν δέ οἱ εἰς Ὁπόεντα περιχλντὸν υἱὸν ἀπάξειν, 

Ἴλιον ἐκπέρσαντα λαχόντα τε λγίδος αἶσαν. 

4)λ' οὐ λεὺς ἄνδρεσσι νοήματα πάντα τελευτᾷ" 

ép pw γὰρ πέπρωται ὁμοίην γαῖαν ἐρεύθειν. 


«i (1 ()ὺ «οίνυν ἐνταῦθα μόνον σχετλιάζων φαίνεται, 
ἀλλ' itu αὐτὸν ἰσρυρίὴς ἐπένθησεν, ὥστε παρὰ Θί- 
Vins (ἦς αὐτοῦ μηιμὸὺς προακούσας ὅτι μὴ μετελθὼν 
μὲν sula ἐψήγωως, ἀλλ' ἐάσας ἀτιμώρητον τὸν τοῦ 1ὰ- 
vinahng ἤῴνᾳτην, ἐπανελθὼν οἴκαδε γηραιὸς ἐν τῇ αὖ- 
v) παν (δὲ ἀπε νεῖται, τιλωρηπάμενος δὲ διὰ τα- 
“έν μέλλιμ τὴν βίων τελευτᾶν, εἴλετο τὴν τοῦ Te vec τος 

v, δέν, pray ἢ τὴν σιιτημίαν, (ύτω δὲ μεγαλοψύγως 
ἠἡπείγενη γὴν ψωνέᾳ τὸν ἐκείνου τιμωρήσασθαι, ὥστε 
φώντην αὐτὴν παρα μυἠουμένων, καὶ χελευόντων λού- 
annÜat καὶ σἴΐτον προσενέγκασθαι, ἀπόμνυσι μηδὲν τού- 
ον πράξειν πρὶν ἂν τὴν τοῦ “Ἰἴχτορος χεφαλὴν ἐπὶ τὸν 
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asseciationem porro et inspectionem, modestia custodiam 
esse maximam existimavit. (140) Proinde viros de republica 
bene meritos et virtute przsstantissimos , Harmodium aique 
Aristogitonem, modestus ille ac legitimus, sive amor sive mos 
est appellandos , sic erudiit, ut qui eorum facta celebrant, 
laudes rerum ab illis gestarum non assequi videantur. 
151. Quando autem Achillis et Patrocli meministi , al- 
que Homeri aliorumque poelarum, quasi judices nullis 
disciplinis sint eruditi, vos autem gravitatem quandam 
affeciatis et populo majorem eruditionem : ut videatis πο: 
quoque jam aliquid audivisse ac didicisse, hisce de rebu: 
εἰ ipsi aliquid disseremus. Postquam enim eruditorum ἵν: 
minum facere mentionem et ad expositas versu sententias 
confugere instiluunt , videte, Athenienses, poelis omnium 
consensu priestantibus et bonis consideratis, quantum in- 
feresse existimarint inter modestos ac sui similium aman. 
tes, et inter immodestos , qui ea desiderant qua non decet, 
accontumeliosos. (142) Primum autem de Homero dicam, 
quem in antiquissimis et sapientissimis poetis numeramus. 
Qui quum multis locis Patrocli et Achillis meminerit , amo- 
rem et cognomentum amicitie illorum dissimulat, quumin- 
signem illam benevolentiam eruditis auditoribus esse con- 
spicuam existimet. (143) Quodam enim loco Achilles Pa: 
trocli necem deplorans, ut rem earum rerum quz sili 
acciderint omnium acerbissimam : dum recordatur, se iu- 
vitum fefellisse fidem Menocelio Patrocli patri datam cui 
promisisset, se Patroclum Opuntem salvum reducturum , 
si eum secum ad Trojam ablegasset et fidei sux commisi- 


set : undeapparet eum amoris causa illius curam suscepisse. 
(134) Eos autem versus dicit, quos ego nunc recitabo : 


Heu quam stulta nieg vcnit sententia menti, 

quo spondere die potui tibi, clare Mencarti , 
incolumem illustremque ad Opurntia mania natum 
eversa Troja , spoliis insisnibus auctum , 

victorem ! Sed noa deus omnibus omnia vota 
indulget : siquidem sic impia fata tulerunt, 

nos eadem ut tegeret tellus, utriusque cruore 
sparsa rubcret humus. 


(145) Neque vero hic duintaxat lamentatur, sed eum adeo 
vehementer luget, ut quum a Thetide matre audisset , se, si 
hostes non persequeretur, sed inultam Patrocli necem pa- 
teretur, domum reversum, senem in sua patria obitarum; 
sin ultus csset , celeriter vitam cum morte commutaturum : 
(idem erga mortuum sue preetulerit incolumitali ; tantaque 
animi magnitudine ad ulciscendum illius iuterfectorem pro- 
perarit, ut omnibus eum consolantibus , etlavare ac cibum 
capere jubentibus , abjurarit se quicquam illorum facturum, 


priusquam caput liccloris ad Patrocli sepulerum attulisset. 
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ENENE. 


(151—154) 


τοῦ Πατρόκλου τάφον ἐνέγχη. — (ne) Καθεύδοντος 
δ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ τῇ πυρᾷ, ὥς φησιν Ó ποιητής, εἴδωλον 
9 ἐφίσταται τὸ Πατρόχλου, καὶ τοιούτων ἐπεμνήσθη xal 
τοιαῦτα ἐπέσκηψε τῷ Ἀχιλλεῖ, ἐφ᾽ οἷς xal δαχρῦσαι 
xai ζηλῶσαι τὴν ἀρετὴν xal τὴν φιλίαν ἄξιον αὐτῶν 
ἐστιν. ᾿Ἐπισκήπτει μὲν γὰρ αὐτῷ, προειπὼν ὅτι οὐδὲ 
ἐχεῖνος ἀπέχει μαχρὰν τῆς τοῦ βίου τελευτῆς, εἴ πως 
εἴη δυνατόν, προδιοικήσασθαι ὅπως τὸν αὐτὸν τρόπον, 
ὥσπερ xal ἐτράφησαν xal ἐδίωσαν ἐν τῷ αὐτῷ, οὕτω 
καὶ τελευτησάντων αὐτῶν τὰ ὀστᾶ ἐν τῇ αὐτῇ σορῷ 
3» χείσεται᾽ (147) ὀδυρόμενος δὲ xal τὰς διατριβὰς διεξιὼν 
ἃς μετ᾽ ἀλλήλων ζῶντες διέτριβον, λέγει ὅτι « οὐχέτι 
περὶ τῶν μεγίστων, ὥσπερ τὸ πρότερον, καθεζόμενοι 
μετ᾽ ἀλλήλων μόνοι ἄποθεν τῶν ἄλλων φίλων βουλευσό-- 
μεθα,» τὰν πίστιν ( οἶμαι) xot τὴν εὔνοιαν ποθεινοτάτην 
ἡγούμενος εἶναι. "Iva. δὲ χαὶ διὰ τοῦ μέτρου τὰς γνώ- 
μας ἀχούσητε τοῦ ποιητοῦ, ἀναγνώσεται ὑμῖν 5 γραυ- 
ματεὺς τὰ ἔπη τὰ περὶ τούτων, ἃ “Ὅμηρος πεποίηχε. 
€ (s) Λέγε πρῶτον τὰ περὶ τῆς Exvopoc τιμωρίας. 
Ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὖν, φίλ" ἑταῖρε, σεῦ ὕστερος εἶμ᾽ ὑπὸ γαῖαν, 
οὔ σε πρὲν κταριῶ πρίν γ᾽ " Excopoc ἐνθάδ᾽ ἐνεῖχαι 
τεύχεα xad χεφαλήν, μεγαθύμον σεῖο φονῆος. 
(uo) Ἀναγίνωσχε δὴ ἃ περὶ τοῦ ὁμοτάφους αὐτοὺς γε- 
21 νέσθαι λέγει ἐν τῷ ὕπνῳ ὁ Πάτροχλος, xat περὶ τῶν 
διατριρῶν ἃς συνδιέτριθον ἀλλήλοις, 
Οὐ γὰρ ἔτι ζωοί γε φίλων ἀπάνευθεν ἑταίρων 
βουλὰς ἐζύμενοι βουλεύσομεν᾽ ἀλλ᾽ ἐμὲ μὲν Kip 
ἀμφέγανε στυγερή, ἧπερ λάχε γεινόμενόν ep 
: xai δὲ σοὶ αὐτῷ μοῖρα, θεοῖς ἐπιείκελ᾽ Ἀχιλλεῦ, 
τείχει ὕπο Τρώων εὐηγενέων ἀπολέσθαι, 
μαρνάμενον δνίοις “Ελένης ἕνεχ᾽ ἡὐχόμοιο. 
Ἄλλο δέ τοι ἐρέω, σὺ δ᾽ ἐνὶ φρεσὶ βάλλεο σῇσιν" 
μὴ ἐμὰ σῶν ἀπάνευθε τιθήμεναι ὀστέ᾽, ᾿Αχιλλεῦ, 
ἀλλ᾽ ἵνα πέρ σε xai αὐτὸν ὁμοίη γαῖα χεχεύθῃ, 
χρυσέῳ ἐν ἀμφιφορεῖ, τόν τοι πόρε πότνιχ μήτηρ. 
Ὡς ὁμοῦ ἐτράφεμέν περ ἐν ὑμετέροισι δόμοισιν, 
εὖτέ με τυτθὸν ἐόντα Μενοίτιος ἐξ Ὁπόεντος 
ἤγαγεν ὑμέτερόνδ᾽, ἀνδροκτασίης ὕπο λνγρῆς, 
ἦματι τῷ ὅτε παῖδα χατέχτανον ᾿Αμφιδάμαντος, 
τήπιος, οὐχ ἐθέλων, ἀμφ᾽ ἀστραγάλοισι χολωθείς, 
ἔνθα με δεξάμενος ἐν δώμασιν ἱππότα Πγλεύς 
ἔτρεφέ τ᾽ ἐνδυκέως καὶ cà» θεράποντ᾽ ὀνόμηνεν᾽ 
ὡς δὲ χαὶ ὀστέα νῶϊν ὁμὴ σορὸς ἀμφικαλύπτοι. 


Hu 


ἢν (50) Ὥς τοίνυν ἐξῆν ἂν αὐτῷ σωθῆναι μὴ τιμωρησα- 
μένῳ τὸν τοῦ Πατρόχλου θάνατον, ἀνάγνωθι ἃ λέγει 
ἡ Θετις, 

Ὠχύμορος δή μοι τέχος ἔσσεαι, oU ἀγορεύεις" 

αὐτίχα γάρτοι ἔπειτα μεθ᾽ “Ἔχτορα πότμος ἑτοῖμος. 

Tiv δ᾽ αὖτε προσέειπε ποδάρχης δῖος ᾿Αχιλλεύς" 

Αὐτίχα τεθναίην, ἐπεὶ οὐχ ἄρ᾽ ἔμελλον ἑταίρῳ 

χτεινομένῳ ἐκαμῦναι, Ó μοι πολὺ φίλτατος ἔσκεν. , 


Iti. Ὃ τοίνυν οὐδενὸς ἧττον σοφὸς τῶν ποιητῶν Eó- 
ριπίδης, ἕν τι τῶν καλλίστων ὑπολαμθάνων εἶναι τὸ 
σωφρόνως dpdv, ἐν εὐχῆς μέρει τὸν ἔρωτα ποιούμενος 
λέγει που, 


Ὁ δ᾽ εἰς τὸ σῶφρον ἐκ’ ἀρετήν τ᾿ ἄγων ἔρως 


Ὁ ζηλωτὸς ἀνδρώκοισιν᾽ ὧν εἴην ἐγώ. 


JESCHINIS OB. CONTRA TIMABRCHUM. 


565 
(146) Ei porro in rogo dormienti , ut ait poeta , simulacrum 
Patrocli obversatum , hujusmodi rerum memoriam refricat 
et ea mandat Achilli, qua nobis lacrimas excutere pos- 
sint , et efficere ut virtutem eorum atque amicitiam admi- 
remur. Nam eum jubet, pree(alus in primis illum etiam 
non longe a morte abesse, si quo modo fleri possit, dare 
operam, ac providere, ut quemadmodum unma sint educati 
et versati, sic eorum etiam defunctorum ossa eodem in lo- 


culo reponantur. (147) Prteterea lamentans, et actam una 
vitam recensens , ait, se postlac maximis de rebus, ut soliti 
prius faerint, in eodem consessu, seorsum a ceteris non esse 
deliberaturos : fidem, opinor, et benevolentiam, rem summi 
esse desideri: existimans. Ut autem poete sententias versi- 
bus inclusas audiatis, recitabit vobis scriba versus quos his 
de rebus fecit Homerus. (148) Eos primum narra, quos 
de Hectoris supplício fecit. 


Nunc postquam, Patrocle, tux? sum postera vitse 
tempora sortitus, non ante ego debita solvam 
funeri justa tuo, quam huc Hectoris arina superbi 
et caput attulero. 


(149) Recita ergo ea quee Patroclus in somnis illl dicit de 
communi sepultura, ei de vitte acte una consuetudine : 


Non dabitur tecum posthac de rebus agendis 
consulere , ut nuper viventes fecimus ambo ; 

sed me letiferi cohibet vis ferrea fati , 

quod mihi nascenti seva statuere sorores. 

Hoc quod te quoque, Achille, manet , sub manibus altis 
Laomedontes parvo post tempore Trojes. 

Hoc quoque te repetens iterumque Iterumque precabor, 
ne procul a nostris tua mandes ossa reponi 

ossibus : et quoniam primos simul egimus annos, 
quum puerum pater ex Opoente Menctius olim 

me tulit ad vestros studio properante penates, 

tempore quo infelix natum Amphidamante peremi 
ludendo invitus : tum me domus inclyta Pelei 

suscepit , cura et tecum nutrivit eadem : 

nunc etiam nostra ossa una condantur in urna 
conjuncta aureola, sed qux capere utraque possit. 
Quam tibi (nam memini) dono dedit inclyta mater. 


(150) Licuisse porro ei esse incolumi, nisi Patrocli necem - 
ultus esset , ea legito quae Thetis ait : 


Cito moriturus mihi , fili , es, quum talia dicas ; 

ilico enim tibi deinde post Hectorem fatum paratum est. 
Illam autem vicissim affatus est pedibus velox Achilles : 
Ilico moriar, quandoquidem non eram socio, ( mus erat. 
dum intecficeretur, auxiliaturus, qui mlhi omnium carissi- 


151. Jam qui nulli poetarum sapientia cedit Euripides, 
in rebus honestissimis amorem modestum numerans , quo- 
dam eum loco votis exoptans, sic ait : 


Amor modestus , et virtutis assecla , 
cst expetendus , isque contingat mihi. 


54 AIZXINOY O KATA TIMAPXOY. 


35 χολουθεῖν xat ἐφορᾶν φρουρὰν xat φυλαχὴν σωφροσύ- 
νης ἡγήσατο εἶναι μεγίστην. (140) Τοιγάρτοι τοὺς τῆς 
πόλεως μὲν εὐεργέτας, ταῖς δ᾽ ἀρεταῖς ὑπερενηνογότας, 
Ἁρμόδιον xal Ἀριστογείτονα, ὃ σώφρων xal ἕννομος; 
εἴτε ἔρωτα εἴτε τρόπον αὐτὸν χρὴ προσειπεῖν, τοιούτους 
ἐπαίδευσεν ὥστε τοὺς ἐπαινοῦντας τὰ ἐχείνων ἔργα χα- 
ταδεεστέρους δοχεῖν εἶναι ἐν τοῖς ἐγχωμίοις τῶν ἐχείνοις 
πεπραγμένων. 

4 T6, Ἐπειδὴ δὲ Ἀχιλλέως xal Πατρόχλου μέμνησθε 
xai Ὁμήρου xal ἑτέρων ποιητῶν, ὡς τῶν μὲν δικαστῶν 
ἀνηχόων παιδείας ὄντων, ὑμεῖς δὲ εὐσχήμονές τινες 
προσποιεῖσθε εἶναι xal περιφρονοῦντες ἱστορίᾳ τὸν δῆ- 
μον, ἵν᾽ εἰδῆτε ὅτι xol ἡμεῖς τι ἤδη ἠχούσαμεν xal 
ἐμάθομεν., λέξομέν τι καὶ ἡμεῖς περὶ τούτων. ᾿Επειδὴ 
τὰρ ἐπιχειροῦσι φιλοσόφων ἀνδρῶν μεωνῆσθαι xat χα- 
ταφεύγειν ἐπὶ τοὺς εἰρημένους ἐν τῷ μέτρῳ λόγους, 

20 θεωρήσατε ἀποόλέψαντες, ὦ ᾿Αθηναῖοι, elc τοὺς ὁμολο- 
γουμένως ἀγαθοὺς xat χρηστοὺς ποιητάς, ὅσον χεχωρί- 
σθαι ἐνόμισαν τοὺς σώψρονας xai τῶν ὁμοίων ἐρῶντας 
καὶ τοὺς ἀκρατεῖς ὧν οὐ χρὴ xol τοὺς ὁδριστάς. (142) Aé- 
ξω δὲ πρῶτον μὲν περὶ “Ομήρου, ὃν ἐν τοῖς πρεσόυτά- 
«0t καὶ σοφωτάτοις τῶν ποιητῶν εἶναι τάττομεν. "Exsi- 

Ὁ νος γὰρ πολλαχοῦ μεμνημένος περὶ Πατρόχλου xal 
᾿Αχιλλέως, τὸν μὲν ἔρωτα χαὶ τὴν ἐπωνυμίαν αὐτῶν 
τῆς φιλίας ἀποχρύπτεται, ἡγούμενος τὰς τῆς εὐνοίας 
ὑπερδολὰς χαταφανεῖς εἶναι τοῖς πεπαιδευμένοις τῶν 
ἀχροατῶν. (143) Λέγει γάρ που Ἀχιλλεὺς ὀδυρόμενος 
τὸν τοῦ Πατρόκλου θάνατον, ὡς ἕν τι τοῦτο τῶν λυπη- 
ροτάτων ἀναμιμνησχόμενος, ὅτι τὴν ὑπόσχεσιν τὴν πρὸς 

10 τὸν πατέρα τὸν Πατρόκλου Μενοίτιον ἄχων ἐψεύσατο᾽ 
ἐπαγγείλασθαι γὰρ εἰς ᾿Οποῦντα σῶν ἀπάξειν, εἰ συμ- 
πέμψειεν αὐτὸν εἰς τὴν Τροίαν xat παραχαταθεῖτο abro: 
ᾧ χαταφανής ἐστιν ὡς δι’ ἔρωτα τὴν ἐπιμέλειαν αὐτοῦ 
παρέλαθεν. (144) "ἔστι δὲ τὰ ἔπη ἃ ἐγὼ νῦν ὑμῖν 
μέλλω Ave: 


"D πόποι, 7, ῥ᾽ ἅλιον ἔπος ἔχθαλον ἦματι χείνῳ 
35 θαρσύνων ἥρωα Μενοίτιον ἐν μεγάροισιν. 

Φῆν δέ οἱ εἰς Ὀπόεντα περιχλυτὸν υἱὸν ἀπάξειν, 

Ἴλιον ἐχπέρσαντα λαχόντα τε λγίΐίδος αἶσαν. 

Ἀλλ᾽ οὐ Ζεὺς ἄνδρεσσι νοήματα πάντα τελευτᾷ 

ἄμφω γὰρ πέπρωται ὁμοίην γαῖαν ἐρεύθειν. 


30 (145! Οὐ τοίνυν ἐνταῦθα μόνον σχετλιάζων φαίνεται, 
ἀλλ᾽ οὕτως αὐτὸν ἰσχυρῶς ἐπένθησεν, ὥστε παρὰ Θέ- 
τιδος τῆς αὑτοῦ μητρὸς προαχούσας ὅτι μὴ μετελθὼν 
A , 2 , , 4 I4 4 ΩΝ 
μὲν τοὺς ἐχθρούς, ἀλλ᾽ ἐάσας ἀτιμώρητον τὸν τοῦ Πα- 
τρόχλου θάνατον, ἐπανελθὼν οἴχαδε γηραιὸς ἐν τῇ αὗ- 
τοῦ πατρίδι ἀποθανεῖται, τιλωρησάμενος δὲ διὰ τα- 
, , ^ ; ^-^ A D ^ 
fov μέλλοι τὸν βίον τελευτᾶν, εἵλετο τὴν τοῦ τεθνεῶτος 
πίττιν μᾶλλον ἢ τὴν σωτηρίαν. Οὕτω δὲ μεγαλοψύχως 
ἠπείγετο τὸν φονέχ τὸν ἐχείνου τιλωρήσασθαι, ὥστε 
πάντων αὐτὸν παραιαυθουμένων, καὶ χελευόντων λού- 
σασθαι xal σῖτον προσενέγκασθαι, ἀπόμνυσι μηδὲν τού- 
τῶν πράξων πρὶν ἀν τὴν 100. Extopoc χεφαλὴν ἐπὶ τὸν 


[d 


(118—1:1) 
assectationem porro et inspectionem , modestie custodiam 
esse maximam existimavit. (140) Proinde viros de republica 
bene meritos et virtute preestantissimos , Harmodium atque 
Aristogitonem, modestus ille ac legitimus, sive amor sive mos 
est appellandus , sic erudiit, ut qui eorum facta celebrant, 
laudes rerum ab illis gestarum non assequi videantur. 


141. Quando autem Achillis et Patrocli meministis , at- 
que Homeri aliorumque poetarum, quasi judices nullis 
disciplinis sint eruditi, vos autem gravitatem quandam 
affectatis et populo majorem eruditionem : ut videatis nos 
quoque Jam aliquid audivisse ac didicisse, hisce de rebus 
et ipsialiquid disseremus. Postquam enim eruditorum ho- 
minum facere mentionem et ad expositas versu sententias 
confugere instituunt , videte, Athenienses, poetis omnium 
consensu prosstantibus et bonis consideratis, quantum in- 
feresse existimarint inter modestos ac sui similium aman- 
tes, et inter immodestos, qui ea desiderant qua non decet, 
accontumeliosos. (142) Primum autem de Homero dicam, 
quem in antiquissimis et sapientissimis poetis numeramus. 
Qui quum multis locis Patrocli et Achillis meminerit, amo- 
rem et cognomentum amicitie illorum dissimulat, quum in- 
signem illam benevolentiam eruditis auditoribus esse con- 
spicuam existimet. (143) Quodam enim loco Achilles Pa. 
trocli necem deplorans, ut rem earum rerum quz sibi 
acciderint omnium acerbissimam : dum recordatur, se in- 
vitum fefellisse fidem Menoetio Patrocli patri datam cui 
promisisset, se Patroclum Opuntem salvum reducturum , 
si eum secum ad Trojam ablegasset et fidei suae commisis- 
set : undeapparet eum amoris causa illius curam suscepisse. 
(144) Eos autem versus dicit, quos ego nunc recitabo : 

Heu quam stulta mez venit sententia menti, 

quo spondere die potui tibi , clare Menati, 
incolumem illustremquc ad Opuntia moenia natam 
eversa Troja, spoliis insignibus auctum , 

victorem! Sed non dcus oinnibus omnia vota 
indulget : siquidem sic impia fata tulerunt, 


nos eadem ut tegeret tellus, utriusque cruore 
sparsa rubcret humus. 


(145) Neque vero hic dumtaxat lamentatur, sed eum adeo 
vehementer luget , ut quum a Thetide matre audisset , se, si 
hostes non persequeretur, sed inultam Patrocli necem pa- 
teretur, domum reversum, senem in sua patria obiturum; 
sin ullus esset , celeriter vitam cum morte commutaturum : 
fidem erga mortuum su: preetulerit incolumitati ; tantaque 
animi magnitudine ad ulciscendum illius interfectorem pro- 
perarit, ut omnibus eum consolantibus, et lavare ac cibum 
capere jubentibus , abjurarit se quicquam illorum facturum, 
priusquam caput Hectoris ad Patrocli sepulcrum attulisset. 


(151—154) 


τοῦ Πατρόχλου τάφον ἐνέγκη. — (16) Καθεύδοντος 
δ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ τῇ πυρᾷ, ὥς φησιν Ó ποιητής, εἴδωλον 
10 ἐφίσταται τὸ Πατρόκλου, καὶ τοιούτων ἐπεμνήσθη xai 
τοιαῦτα ἐπέσχηψε τῷ Ἀχιλλεῖ, ἐφ᾽ οἷς καὶ δαχρῦσαι 
χαὶ ζηλῶσαι τὴν ἀρετὴν χαὶ τὴν φιλίαν ἄξιον αὐτῶν 
ἐστιν. ᾿Επισχήπτει μὲν γὰρ αὐτῷ, προειπὼν ὅτι οὐδὲ 
ἐχεῖνος ἀπέχει μαχρὰν τῆς τοῦ βίου τελευτῆς, εἴ πως 
εἴη δυνατόν, προδιοικήσασθαι ὅπως τὸν αὐτὸν τρόπον, 
ὥσπερ xal ἐτράφησαν xal ἐδίωσαν ἐν τῷ αὐτῷ, οὕτω 
xxi τελευτησάντων αὐτῶν τὰ ὀστᾶ ἐν τῇ αὐτῇ σορῷ 
3» χείσεται' (147) ὀδυρόμενος δὲ xal τὰς διατριδὰς διεξιὼν 
ἃς μετ᾽ ἀλλήλων ζῶντες διέτριθον, λέγει ὅτι « οὐχέτι 
περὶ τῶν μεγίστων, ὥσπερ τὸ πρότερον, καθεζόμενοι 
μετ᾽ ἀλλήλων μόνοι ἄποθεν τῶν ἄλλων φίλων βουλευσό- 
μεθα,» τὴν πίστιν ( οἶμαι) xat τὴν εὔνοιαν ποθεινοτάτην 
ἡγούμενος εἶναι. "Iva δὲ xal διὰ τοῦ μέτρου τὰς γνώ- 
μας ἀχούσητε τοῦ ποιητοῦ, ἀναγνώσεται ὑμῖν 5 γραυ- 
ματεὺς τὰ ἔπη, τὰ περὶ τούτων, ἃ “Ὅμηρος πεποίηχε. 
€» (μ8) Λέγε πρῶτον τὰ περὶ τῆς ^ Exvopoc τιμωρίας, 
Ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὖν, φίλ" ἑταῖρε, σεῦ ὕστερος εἶμ᾽ ὑπὸ γαῖαν, 
οὗ σε πρὲν κταριῶ πρίν γ᾽ " Extopoc ἐνθάδ᾽ ἐνεῖχαι 
τεύχεα καὶ κεφαλήν, μεγαθύμον σεῖο φονῆος. 
(149) Ἀναγίνωσχε δὴ ἃ περὶ τοῦ ὁμοτάφους αὐτοὺς γε-- 
21 νέσθαι λέγει ἐν τῷ ὕπνῳ ὁ Πάτροκλος, χαὶ περὶ τῶν 
διατριβῶν ἃς συνδιέτριδον ἀλλήλοις. 
Οὐ γὰρ ἔτι ζωοί γε φίλων ἀπάνευθεν ἑταίρων 
βουλὰς ἐζόμενοι βουλεύσομεν᾽ ἀλλ᾽ ἐμὲ μὲν Κήρ 
ἀμφέγανε στυγερή, ἧπερ λάχε γεινόμενόν περ΄ 
: καὶ δὲ σοὶ αὐτῷ μοῖρα, θεοῖς ἐπιείχελ' Ἀχιλλεῦ, 
τείχει ὕκο Τρώων εὐηγενέων ἀπολέσθαι, 
μαρνάμενον Grow “Ελένης ἕνεχ᾽ ἠὐχόμοιο. 
"Aldo δέ τοι ἐρέω, σὺ δ᾽ ἑνὶ φρεσὶ βάλλεο σῇσιν" 
μὴ ἐμὰ σῶν ἀπάνευθε τιθήμεναι ὀστέ᾽, ᾿Αχιλλεῦ, 
lo ἀλλ᾽ ἕνα πέρ σε xai αὐτὸν ὁμοίη γαῖα χεχεύθῃ, 
χρυσέῳ ἐν ἀμφιφορεῖ, τόν τοι πόρε πότνια μήτηρ. 
Ὡς ὁμοῦ ἐτράφεμεέν περ ἐν ὑμετέροισι δόμοισιν, 
εὖτέ με τυτϑὸν ἐόντα Μενοίτιος ἐξ Ὁπόεντος 
ἤγαγεν ὑμέτεροιδ᾽, ἀνδροκτασίης ὕπο λυγρῆς, 
|] — fuat τῷ ὅτε παῖδα χατέχτανον ᾿Αμφιδάμαντος, 
νήπιος, οὐχ ἐθέλων, ἀμφ᾽ ἀστραγάλοισι χολωθείς, 
ἔνθα με δεξάμενος ἐν δώμασιν ἱππότα Πηλεύς 
ἔτρεφέ τ᾽ ἐνδυχέως xai σὸν θεράποντ᾽ ὀνόμηνεν᾽ 
ὡς δὲ χαὶ ὀστέα νῶϊν ὁμὴ σορὸς ἀμφικαλύπτοι. 
*v 150). Ὥς τοίνυν ἐξῆν ἂν αὐτῷ σωθῆναι μὴ τιμωρησα- 
μένῳ τὸν τοῦ Πατρόχλου θάνατον, ἐνάγνωθι ἃ λέγει 
ἢ Θέτις. 
Ὠχύμορος δή μοι τέχος ἔσσεαι, oU ἀγορεύεις" 
αὐτίκα γάρ τοι ἔπειτα μεθ᾽ “Εχτορα πότμος ἑτοῖμος. 
Τὴν δ᾽ αὖτε προσέειπε ποδάρκης δῖος ᾿Αχιλλεύς" 
5$ Αὐτίκα τεθναέην, ἐπεὶ οὐχ ἄρ᾽ ἔμελλον ἑταίρῳ 
κτεινομένῳ ἐκαμῦναι, ὅ μοι πολὺ φίλτατος ἔσκεν. . 

Ib. Ὁ τοίνυν οὐδενὸς ἧττον σοφὸς τῶν ποιητῶν Eó- 
ριπίδης, ἕν τι τῶν χαλλίστων ὑπολαμδάνων εἶναι τὸ 
σωφρόνως ἐρᾶν, ἐν εὐχῆς μέρει τὸν ἔρωτα ποιούμενος 
λέγει που, 


Ὁ 9 εἰς τὸ σῶφρον ἐκ’ ἀρετήν c ἄγων ἔρως 
X ζηλωτὸς ἀνθρώποισιν᾽ ὧν εἴην ἐγώ. 


JESCHINIS OR. CONTRA TIMARCHUM. $5 


(146) Ei porro in rogo dormienti , ut ait poeta , simulacrum 
Patrocli obversatum , hujusmodi rerum memoriam rvefricat 
et ea mandat Achilli, qua nobis lacrimas excutere pos- 
sint , et efficere ut virtutem eorum atque amicitiam admi- 
remur. Nam eum jubet, prefatus in primis illum etiam 
non longe a morte abesse, si quo modo fieri possit, dare 
operam, ac providere, ut quemadmodum una sint educati 
et versati, sic eorum etiam defunctorum ossa eodem in lo- 
culo reponantur. (147) Prteterea lamentans, et actam una 
vitam recensens , ait, se posthac maximis de rebus, ut soliti 
prius fuerint, in eodem consessu, seorsum a ceteris non esse 
deliberaturos : fidem, opinor, et benevolentiam, rem summi 
esse desideri; existimans. Ut autem poete sententias versi- 
bus inclusas audiatis , recitabit vobis scriba versus quos his 
de rebus fecit Homerus. (148) Eos primum narra, quos 
de Hectoris supplicio fecit. 

Nunc postquam, Patrocle , tux sum postera vitze 

tempora sortitus, non ante ego debita «olvam 


funeri justa tuo, quam huc Hectoris arua superbi 
et caput attulero. 


(149) Recita ergo ea quae Patroclus in somnis illl dicit de 
communi sepultura , et de vite actze una consuetudine : 


Non dabitur tecum posthac de rebus agendis 
consulere , ut nuper viventes fecimus ambo ; 

sed me letiferi cohibet vis ferrea fati , 

quod mibi nascenti szvz statuere sorores. 

Hoc quod te quoque, Achille, manet , sub manibus altis 
Laomedontesm parvo post tempore Troje. 

Hoc quoque te repetens iterumque iterumque precabor, 
ne procul a nostris tua mandes ossa reponi 

ossibus : et quoniam primos simul egimus annos, 

quum puerum pater ex Opoente Menoetius olim 

me tulit ad vestros studio properante penates, 

tempore quo infelix natum Amphidamante peremi 
ludendo invitus : tum me domus Inclyta Pelei 
suscepit , cura et tecum nutrivit eadem : 

nunc etiam nostra oesa una condantur in urna 
conjuncta aureola, sed qux capere utraque possit. 
Quam tibi (pam memini) dono dedit inclyta mater. 


(150) Licuisse porro ei esse incelumi, nisi Patrocli necem ᾿ 
ultus esset , ea legito qux Thetis ait : 


Cito mositarus mihi , fili , es, quum talia dicas ; 

ilico enim tibi deinde post Hectorem fatum paratum est. 
Illam autem vicissim affatus est pedibus velox Achilles : 
llico moriar, quandoquidem non eram socio, ( mus erat. 
dum interficeretur, auxiliaturus, qui mibi omnium carissi- 


151. Jam qui nulli poetarum sapientia cedit Euripides, 
in rebus honestissimis amorem modestum numerans , quo- 
dam eum loco votis exoptans, sic ait : 


Amor modestus , et virtutis assecla , 
est expetendus, isque contingat mihi. 
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(152) [Πάλιν τοίνυν ὃ αὐτὸς. ἐν τῷ Φοίνικι ἀποφαίνεται, 
ὑπὲρ τῆς γεγενημένης αὐτῷ πρὸς τὸν πατέρα διαδολῇς 
ἀπολογούμενος, καὶ ἀπεθίζων τοὺς ἀνθρώπους αἡ ἐξ 
ὑποψίας μηδ᾽ dx διαθολῇς, ἀλλ᾽ Ex τοῦ βίου τὰς χρίσεις 
ποιεῖσθαι. 


Ἤδη δὲ πολλῶν φρέθην λόγων χριτής, 

85 xal πόλλ᾽ ἁμιλληθέντα μαρτύρων ὕπο, 
τἀναντί᾽ ἔγνων συμφορᾶς μιᾶς πέρι. 
Κἀγὼ μὲν οὕτω, χῶστις ἔστ᾽ ἀνὴρ σοφός, 
λογίζομαι τἀληθές, εἰς ἀνδρὸς φύσιν 
σχοπῶν δίαιτάν θ᾽ ἥντιν᾽ ἐμπορεύεται" 

4 ὅστις δ᾽ ὁμιλῶν ἥδεται χαχοῖς ἀνήρ, 
οὐ πώποτ᾽ ἠρώτησα, γιγνώσκων ὅτι 
τοιοῦτός ἐστιν οἷς περ ἥδεται ξυνών. 


(153) Σκέψασθε δ᾽, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τὰς γνώμας ἃς ἀποφαί- 
νεται ὃ ποιητής. Ἤδη πολλῶν πραγμάτων φησὶ γεγε- 
νῇσθαι χριτής, ὥσπερ νῦν ὑμεῖς δικασταί" xal τὰς χρί- 
22 σεις οὐκ ἐκ τῶν μαρτυριῶν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν ἐπιτηδευμάτων 
καὶ τῶν ὁμιλιῶν φησι ποιεῖσθαι, ἐκεῖσε ἀποδλέπων, πῶς 
τὸν xa0' ἡμέραν βίον ζῇ 6 χρινόμενος xal ὄντινα τρό- 
πον ξιοικεῖ τὴν ἑαυτοῦ οἰκίαν, ὡς παραπλησίως αὐτὸν 
χαὶ τὰ τῆς πόλεως διοιχήσοντα., xal τίσι χαίρει πλη- 
σιάζων- xai τελευτῶν οὐχ ὥχνησεν ἀποφήνασθαι τοιοῦ- 
&. τὸν αὐτὸν εἶναι οἷς περ ἥδεται ξυνών. Οὐχοῦν δίκαιον 
xat περὶ Τιμάργχου τοῖς αὐτοῖς ὑμᾶς Εὐριπίδη χρήσα- 
σθαι λογισμοῖς. (1.4) Πῶς διῴχηκχε τὴν ἑαυτοῦ οὐ- 
σίαν; χατεδήδοχε τὰ πατρῷα xal τὰ τῶν φίλων, μεμι- 
σθαρνηχὼς τῷ σώματι χαὶ δωροδοχῶν δημοσίᾳ πάντ᾽ 
ἠφάνιχεν, ὥστε μηδὲν ἄλλ᾽ ἢ τὰς αἰσχύνας αὐτῷ πε- 
ριεῖναι. Χαίρει δὲ τῷ ξυνών ; ᾿Ηγησάνδρῳ. Ὁ δ᾽ 'Hyx- 
σανδρος ix τίνων ἐστὶν ἐπιτηδευμάτων ; ἐκ τούτων ἐξ 
10 ὧν αὐτὸν πράξαντα οἵ νόμοι ἀπαγορεύουσι μὴ δημηγο- 
ρεῖν, ᾿Εγὼ δὲ τί λέγω κατὰ Γιμάρχου, xal τίνα ποτ᾽ 
ἐστὶν ἃ ἀντιγέγραμυαι; μὴ δημηγορεῖν Τίμαρχον πε- 
πορνευμένον xal τὴν πατρῴαν οὐσίαν χατεδηδοχότα. 
Ὑμεῖς δὲ τί ὀμωμόκατε; ὑπὲρ αὐτῶν ψηφιεῖσθαι ὧν 
ἂν fj δίωξις 3. 
155. Ἵνα δὲ μὴ μαχρολογῶ περὶ τῶν ποιητῶν διεξ- 
ιών, ἀνδρῶν ἐρῶ πρεσδυτέρων καὶ γνωρίμων ὑμῖν ὀνό- 
10 ματα xal μειραχίων xat παίδων, ὧν τοῖς μὲν διὰ τὴν 
εὐπρέπειαν πολλοὶ γεγόνασιν ἐρασταί, ἐνίοις δὲ τῶν ἐν 
ἡλικία ἔτι xat νῦν εἰσίν, ὧν οὐδεὶς πώποτ᾽ εἰς τὰς αὐ-- 
τὰς αἰτίας ἀφῖχται Γιμάρχῳ καὶ πάλιν ὑμῖν ἀντιξιέξ- 
εἰμι ἀνθρώπων πεπορνευμένων αἰσχρῶς xal φανερῶς 
ὀνόματα, ἵνα ὑμεῖς ἀναμνησϑέντες χατανείμητε εἰς τὴν 
προσήχουσαν τάξιν “ ἵμαργον. — (15e) Πρῶτον δὲ λέξω 
τὰ τῶν ἐλευθέρων xal xaX βεθιωχότων ὀνόματα. 1 - 
νώσχετε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, Κρίτωνα τὸν Ἀστυόχον xal Πε- 
οιχλείδην τὸν Περιθοίδην xot Πολεμαγένην xai Παν- 
ταλέοντα τὸν Κλεαγόρου xal Τιμησίθεον τὸν δρομέα, 
χαλλίστους οὐ μόνον τῶν πολιτῶν ἀλλὰ καὶ τῶν ᾿ξλλή- 
νῶν γεγενημένους xat πλείστων xat σωφρονεστά των TU- 
χόντας ἐραστῶν" ἀλλ᾽ ὅμως οὐδεὶς πώποτε αὐτοὺς ἔψε- 
ξε. — (167) Πάλιν ἐκ τῶν μειραχίων καὶ τῶν ἐν παισὶν 
ἔτι xal νῦν ὄντων πρῶτον μὲν τὸν ἀδελφιδοῦν τὸν "Lgt- 


2 
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(152) Rursus idem poeta in Plienice, de calumnia qua de- 
latus Phenix fuerat apud patrem, pronuntiat, defendens 
eum et homines consuefaciens , ne ex suspicionibus aul cri- 


minationibus, sed ex ante acía vita judicium faciant : 


Jam srpe lectus acris litis arbiter, 

quum multa concurrissent dicta testium, 

statui diversum, causa adductus uníca. 

Et ego quidem sic (ratio ut ipea postulat ) 

inquiro vera, mores intuens viri , et 

quotidlane vitz? consuctudinem. 

Namquc improborum cui placet sodalitas, 

is qui sict vir, non rogo : sciens satis, 

sodalium illum convenire moribus. 
(153) Considerate sententias , Athenienses, quas poeta pro- 
fert. Aitse jam multarum rerum fuisse disceptatorem , ut 
et vos nunc judices : seque asserit judicia non e testimoniis, 
sed e studiis et familiaritatibus fecisse : illuc respicientem 
qua fuisset reo quotidians vitee consuetudo, et ut suam 
familiam gubernasset , quas! eodem wuodo et rempublicam 
esset administraturus ; οἱ quorum commercio gavisus esset; 
denique pronuntiare non dubitat, talem eum esse, quales 
ii sint, quorum consuetudine delectetur. &quum igitur est, 
vos de Timarcho etiam iisdem cum Euripide uti rationi- 
bus. (154)Quomodo suam rem familiarem curavit ἢ Patri- 
monium et suum et amicorum per luxum absumpsit, pro- 
stituta mercede pudicitia , acceptisque ob rem judicandam 
muneribus omnia strenue confecit , ut nihil ei sit reliquum 
praster dedecus, Cujus autem consuetudine delectatur ? He- 
gesandri. Hegcsandri porro sfudia qu sunt? Ea, propi: 
quae legibus a concionibus habendis repellitur. Ego vero de 
Timarclio quid dico? οἱ quaenam ad praetorem retuli? Ne 
conciones habeat Timarchus, pudicilía prostituta, et per 
luxum absumpto patrimonio. Yos quid jurastis? De iis re- 
bus pronuntiaturos, 4085 in accusatione praescriptze sint. 

155. Ne vero poetarum auctoritate inculcanda sim pro- 

lixior, virorum dicam seniorum notorumque vobis nomina, 
adolescentum item ct puerorum , quorum alii ob forma: ve- 
nustatem multos habuerunt amatores, alii per &tatem nunc 
etiam habent : quorum nemini unquam eadem quae Timar- 
clio crimina sunt objecta. Visissimque vobis commemorabo 
runt : ut vos eorum recordati, Timarchum in convemen- 
tem ei ordinem repouatis. (156) Primum autem comme- 
morabo ingenuorum nomina, qui c:etatein honeste exegerunt. 
Nostis, Atlienienses, Critonem Astyochi , et Periclidem Pe- 
rithcedam, et Polemagenem, et Pantaleontem Cleagorze 
F., et Timesilheum cursorem, qui non civium dumtaxat, 
sed et Graecorum omnium formosissimi fuerunt, atque 
amatores plurimos et modestissimos habuerunt : tamen 
nemo unquam eoe vituperavit. (157) Rursus ex adolescen- 
tibus οἱ iis qui etiam nunc inter pueros censentur, primum 


(155—161) 


χράτους, υἱὸν δὲ Τισίου τοῦ ἹῬαμνουσίου, ὁμώνυμον 
as δὲ τοῦ νυνὶ χρινομένου "'uudogou: ὃς εὐπρεπὴς ὧν ἰδεῖν 
τοσοῦτον ἀπέχει τῶν αἰσχρῶν, ὥστε πρῴην ἐν τοῖς κατ᾽ 
ἀγροὺς Διονυσίοις χωμῳδῶν ὄντων ἐν Κολλυτῷ, καὶ 
Παρμένοντος τοῦ χωμιχοῦ ὑποχριτοῦ εἰπόντος τι πρὸς 
τὸν χορὸν ἀνάπαιστον ἐν ᾧ ἦν εἶναί τινας πόρνους με- 
γάλους Τιμαρχόδεις, οὐδεὶς ὑπελάμβανεν εἷς τὸ μει- 
ρβἄχιον, ἀλλ᾽ εἰς σὲ πάντες" οὕτω χληρονόωος εἶ τοῦ ἐπι- 
τηδεύματοςς. Πάλιν ᾿Αντιχλέα τὸν σταδιοδρόμον καὶ 
δι Φειδίαν τὸν ἀδελφὸν τοῦ Μιλησίου. "Ext δὲ εἰπεῖν ἔχων 
πολλοὺς παύσομαι, ἵνα μὴ δοχῶ τὸν ἔπαινον θεραπεία 
τινὶ χατ᾽ αὐτῶν ποιεῖσθαι, (168) Περὶ δὲ τῶν ὁμοτρό- 
rwv τῶν Τιμάρχου, φεύγων τὰς ἀπεχθείας, ὧν ἥχιστά 
μοι μέλει μνησθήσομαι. Τίς γὰρ ὑμῶν τὸν ὀρφανὸν χα- 
λούμενον Διόφαντον οὐχ οἶδεν, ὃς τὸν ξένον πρὸς τὸν 
ἄρχοντα ἀπήγαγεν ᾧ παρήδρευεν Ἀριστοφῶν ὁ Ἀζη- 
35 γιεύς, ἐπαιτιασάμενος τέτταρας δραχμὰς αὑτὸν ὑπὲρ 
τῆς πράξεως ταύτης ἀπεστερηκέναι, χαὶ τοὺς νόμους 
λέγων οὗ χελεύουσι τὸν ἄρχοντα τῶν ὀρφανῶν ἐπιμελεῖ- 
σθαι, τοὺς ὑπὲρ τῆς σωφροσύνης χειμένους αὐτὸς ὑπερ» 
δεβηκώς ; 7) τίς τῶν πολιτῶν οὐχ ἐδυσχέραινε Κηφισό- 
ὅωρον τὸν τοῦ Μόλωνος χαλούμενον, καλλίστην ὥραν 
ὄψεως ἀχλεέστατα διεφθαρχότα ; ἢ Μνησίθεον τὸν τοῦ 
μαγείρου χαλούμενον; ἢ πολλοὺς ἑτέρους, ὧν ἑκὼν ἐπι- 
40 λανθάνομαι; — (159) Οὐ γὰρ ἐπεξελθεῖν αὐτῶν ἕχαστον 
xat ὄνομα πιχρῶς βούλομαι, ἀλλὰ μᾶλλον τῶν τοιού- 
τῶν ἔργων ἀπορεῖν ἂν εὐξαίμην ἐν τῷ λόγῳ διὰ τὴν πρὸς 
τὴν πόλιν εὔνοιαν. ᾿Ἐπειδὴ δὲ ἑχατέρουνν προελόμενοί 
τινας διεξεληλύθαμεν, χωρὶς μὲν τοὺς διὰ σωφροσύνην 
ἐρωμένους, χωρὶς δὲ τοὺς εἰς ἑαυτοὺς ἐξαμαρτάνοντας, 
ὑμεῖς ἤδη τοῦτ᾽ ἐρωτηθέντες ἀποχρίνασϑε πρὸς ἐμέ, εἰς 
25 ὑποτέραν τάξιν Τίμαρχον κατανέμετε, πότερα εἰς τοὺς 
ἐρωμένους ἢ εἷς τοὺς πεπορνευμένους. Οὐχοῦν μὴ xa- 
ταλιπὼν ἣν εἵλου συμμορίαν αὐτομολήσης εἷς τὰς τῶν 
ἐλευθέρων διατριδάς. 

10, "E&v δ᾽ ἐπιχειρῶσι λέγειν ὡς οὐ, ἡταίρηχεν 
ὅστις μὴ κατὰ συγγραφὰς ἐμισθώθη, χαὶ γραμματεῖον 
καὶ μάρτυρας ἀξιῶσί με τούτων παρασχέσθαι, πρῶτον 

5 μὲν τοὺς περὶ τῆς ἑταιρήσεως νόμους μέμνησθε, ἐν οἷς 
οὐδαμοῦ μνείαν ὃ νομοθέτης περὶ συνθηκῶν πεποίηται. 
Οὐ γὰρ sl χατὰ γραμματεῖόν τις ἑαυτὸν χατήσγυνε, 
τοῦτ᾽ ἐξήτασεν, ἀλλὰ παντελῶς, ὅπως ἂν ἡ πρᾶξις γέ- 
vitat, τὸν πράξαντα χελεύει μὴ μετέχειν τῶν τῆς πό- 
λεως χοινῶν, Εἰκότως * ὅστις γὰρ νέος ὧν ἀπέστη δι᾽ 
αἰσχρὰς ἡδονὰς τῆς εἰς τὰ χαλὰ φιλοτιμίας, τοῦτον οὐχ 
uror, δεῖν πρεσθύτερον γενόμενον ὃ τοὺς νόμους εἰσφέ- 

I ρων ἐπίτιμον εἶναι. (161) [Ἔπειτα καὶ τὴν εὐήθειαν 
τοῦ λόγου τούτου ῥάδιόν ἐστιν ἐξετάσαι. Πάντες γὰρ ἂν 
τοῦθ᾽ ὁμολογήσαιμεν, ὅτι τὰς συνθήκας τὰς πρὸς ἀλλά- 
λους ἀπιστίας ἕνεχα ποιούμεθα, ἵνα 6 μὴ παραζὰς τὰ 
γεγραμμένα δίχην λάθη τῇ ψήφῳ παρὰ τοῦ παραθαν- 
τος, Οὐχοῦν εἴπερ τὸ πρᾶγμα δίχης προσδεῖται, τοῖς 
χατὰ γραμματεῖον ἡταιρηχόσιν, ἂν ἀδιχῶνται, ἡ τῶν 


νόμων ὡς οὗτοί φασιν ἐπικουρία χαταλείπεται. Καὶ τίς 
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Iphicratis ex fratre nepotem, Tisi:e Rhamnosii F., Timarcho 
nunc reo cognominem, qui quum sit decorus aspectu, tan- 
tum abest a turpitudine, ut nuper, quum in suburbanis Bac. 
chanalibus comedie in Colytto agerentur, et Parmeno co- 
micus histrio dixisset ad ccetum versum anapieslicum : esse 
quosdam magnos catamitos , Timarcho similes : nemo id in 
adolescentem, sed in te omnes dici putarint. Adeo illius stu- 
dii crevisti hereditatem. Anticlem porro cursorem , et Phi. 
diam Milesii fratrem. Quum autem multos adhuc haberem 
commemprandos, desinam , ne de industria gratiam illorum 
videar aucupari. (158) Jam quod illos attinet qui sunt 
Timarcho similes, qunm inimicitias fugiam , eorum solum- 
modo , quorum iras minime curo, faciam mentionem. Qu's 
enim vestrüm Diophantum, qui orbus appellatur, non novit ? 
qui liospitem ad praetorem traxit , cujus.assessor fuit Aristo. 
pho Azeniensis, conquestus se quattuor ab illo drachmis ob 
rem istam promissis , fraudari : et leges recitavit, qua pra 
torem pupillorum curam gerere jubent , neglectis iis, quac 
modestize tuendze causa ἰδῶ sunt. Eum ergo quis non ode- 
rat? quis civium non adversabatur Cephisodorum , qui Mo. 
lonis F. nominabatur, quod pulcherrimi aspectus elegan- 
tiam summis probris contaminarat ἢ aut Mnesitheum, qui co- 
qui filius dicitur, aut multos alios, quorum ultro obliviscor? 
(159) Neque enim eorum quemlibet acerbe et nominatim 
recensere volo ; sed multo magis optarim, in oratione me 
talium factorum inopia laborare, pro mea erga urbem be- 
nevolentia. Sed quia utrorumque quosdam delectu habito 
commemoravimus , seorsum eos qui ob modestiam diligun- 
tur, eos item seorsum, qui semetipsos violant : vos jam ad 
quiastionem lianc respondeatis mihi velim, in utro Timar- 
chum ordine collocetis? eorumne qui diliguntur, an qui pro 
scortis subiguntur? Ne igitur ea quam delegisti classe relicta, 
pro transfuga in cactus ingenuorum irrumpito. 

160. Quodsi dicere instituerint, non in scortorum nu- 
mero habendum esse , qui non ex syngrapha fuerit mercede 
elocatus, ac postularint, ut tabulas et testes exhibeam : 
vos primum memineritis legum de impudicitia, in quibus 
nullam pactionum mentionem fecit legislator. Neque enim 
an aliquis ex syngrapha se coinquinarit, id spectaviL; sed 
omnino , quocunque modo res acta fuerit , eum qui fecerit , 
administratione reipublicae abstinere jussit. Idque merito. 
Nam qui adolescens ob turpes voluptates gloriam honesta- 
tis neglexisset, eum non censuit legis auctor, atate prove- 
cliore ullum oportere honorem consequi. (161) Deiride ratio- 
nis islius ineptias facile est ostendere. Ornnes enim fatemur, 
nos pactiones inter nos ex diffidentia facere : ut qui eas ser- 
varit , judicio penas de eo sumat , qui fidem fregerit. Igitur 
si impudicorum actio judicium ex syngrapha postulat, si inju- 
riis afficiantur : earum legum quas isti proferunt, praesidium 
eis est reliquum. Ecqua autem utriusque possit esse oralio? 
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ἂν 6 λόγος ἑκατέρου φανείη; μὴ γὰρ ὑπ᾽ ἐμοῦ λεγόμενον, 
ἀλλὰ γινόμενον τὸ πρᾶγμα νομίσαθ᾽ ὁρᾶν. (102) "Eavw 
γὰρ ὃ μὲν μισθωσάμενος δίχαιος εἷς τὸ πρᾶγμα, 6 δὲ 
μισθωθεὶς ἄδικος xal μὴ βέδαιος, ἢ πάλιν τοὐναντίον 
ὁ μὲν μισθωθεὶς μέτριος xal ποιῶν τὰ ὡμολογημένα, 
ὃ δὲ τὴν ἡλικίαν προλαδὼν καὶ μισθωσάμενος ἐψεύσθω" 
καὶ δικαστὰς μᾶς αὐτοὺς ὑπολάδετε χαθῆσθαι. Οὐχοῦν 
6 πρεσθύτερος, ἀποδοθέντος τοῦ ὕδατος αὐτῷ xai λό- 
γου, κατηγορῶν μετὰ σπουδῆς, βλέπων δηλονότι πρὸς 
ὑμᾶς, λέξει (163) « ἐμισθωσάμην, ὦ ᾿Αθηναῖοι, Τίμαρ- 
χον ἑταιρεῖν ἐμαυτῷ χατὰ τὸ γραμματεῖον τὸ παρὰ 
Δημοσθένει χείμενον, » (οὐδὲν γὰρ χωλύει οὕτως εἰρῇ- 
σθαι") » 6 δ᾽ οὐ ποιεῖ μοι τὰ ὡμολογημένα. » Καὶ ταῦτ᾽ 
ἤδη διέξεισι δηλονότι πρὸς τοὺς διχαστὰς λέγων ἃ χρὴ 
τὸν τοιοῦτον ποιεῖν. Επειτα οὐ χαταλευσθήσεται 
6 μισθούμενος τὸν ᾿Αθηναῖον παρὰ τοὺς νόμους, xal 
προσοφλὼν ἄπεισιν ix. τοῦ δικαστηρίου οὐ τὴν ἐπωδε- 
λίαν μόνον, ἀλλὰ καὶ ἄλλην Ó6gw 5 (104) Ἀλλ᾽ οὐχ οὖ- 
τος, ἀλλ᾽ ὁ μισθωθεὶς δικάζεται. ΔΛεγέτω δὴ παρελθὼν 
ὃ σοφὸς Βάταλος ὑπὲρ αὑτοῦ, ἵν᾿ εἰδῶμεν τί ποτ᾽ ἐρεῖ. 
« Ἄνδρες δικασταῖ, ἐμισθώσατό με ἑταιρεῖν αὑτῷ do- 
γυρίου ὁστισδηποτοῦν ν (οὐδὲν γὰρ διαφέρει οὕτως ci- 
ρῆσθαι) » χἀγὼ μὲν ἅπαντα καὶ πεποίηχα xol ἔτι xoi 
νῦν ποιῶ χατὰ τὸ γραμματεῖον, ἃ χρὴ ποιεῖν τὸν ἕται- 
ροῦντα" οὗτος δὲ δπερύαίνει τὰς συνθήκας. » "Exec οὐ 
πολλὴ χραυγὴ παρὰ τῶν διχαστῶν αὐτῷ ἀπαντήσεται; 
'Tí; γὰρ οὖχ ἐρεῖ » ἔπειτα ἐμδάλλεις εἰς τὴν ἀγορὰν 
ἢ στεφανοῖ ἢ πράττεις τι τῶν αὐτῶν ἡμῖν; » οὐχοῦν 
οὐδὲν ὄφελος τῆς συγγραφῆς. (166) Πόθεν οὖν ἴσχυχε 
χαὶ σύνηθες γεγένηται λέγειν ὡς χατὰ γραμματεῖον ἤδη 
τινὲς ἡταίρησαν, ἤδη ἐρῶ. Ἀνὴρ εἷς τῶν πολιτῶν (τὸ 
δ᾽ ὄνομα οὐ λέξω" τὰς γὰρ ἀπεχθείας φεύγω) οὐδὲν 
προϊδόμενος ὧν ὀλίγῳ πρότερον ἐγὼ διεξῆλθον πρὸς 
ὑμᾶς, λέγεται χατὰ συνθήχας fiatonxévat τὰς παρ᾽ 
᾿λντιχλεῖ χειμένας, οὐχ ὧν ἰδιώτης, ἀλλὰ πρὸς τὰ κοινὰ 
προσιών' χαὶ λοιδορίαις περιπίπτων εἰς συνήθειαν ἐποί- 
σε τοῦ λόγου τούτου τὴν πόλιν καταστῆναι, xal διὰ 
τοῦτο ἐρωτῶσί τινες εἰ χατὰ γραμματεῖον ἣ πρᾶξις γε- 
γένηται. Ὁ δὲ νομοθέτης οὐχ ὅπως τὸ πρᾶγμα γεγένηται 
ἐφρόντισεν, ἀλλ᾽ ἐὰν δπωσοῦν μίσθωσις γένηται, κατέ- 
Ἴνωχε τοῦ πράξαντος αἰσχύνην. - 

1066. Ἀλλ᾽ ὅμως οὕτω σαφῶς τούτων διωρισμένων 
πολλαὶ παρεμδολαὶ λόγων ὑπὸ Δηυοσθένους εὑρεθήσον- 
ται: Καὶ ταῖς μὲν ὑπὲρ τοῦ πράγματος χαχοηθείαις λε- 
γομέναις ἧττον ἄν τις ἀγανακτήσειεν' ἃ δὲ ἔξωθεν ἐπεισ- 
ἄξεται λυμαινόμενος τὰ τῆς πόλεως δίχαια, ἐπὶ τού-- 
τοις ἀξιόν ἐστιν ὀργισθῆναι. Πολὺς μὲν γὰρ ὁ Φίλιππος 
ἔσται, ἀναμιχθήσεται δὲ xol τὸ τοῦ παιδὸς ὄνομα Ἀλε- 
ξάνδρου. Καὶ γὰρ πρὸς τοῖς ἄλλοις χαχοῖς ἅμουσός τις 
οὗτος χαὶ ἀπαίδευτος ἄνθρωπός ἐστι. (167) Tó μὲν γὰρ 
εἷς τὸν Φίλιππον τῷ λόγῳ πλημμελεῖν ἀμαθὲς μὲν καὶ 
ἄκαιρον, ἔλαττον δ᾽ οὔ μέλλω λέγειν ἁμάρτηυα " ὅμο- 
λογουμένως γὰρ εἰς ἄνδρα, καίπερ οὐχ ὧν αὐτὸς ἀνήρ, 
τὰς βλασφημίας ποιήσεται᾽ ὅταν δὲ ταῖς εἰς τὸν παῖδα 
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Putate enim vos, rem non a me narrari , sed a tobis aspici. 
(162) Esto enim conductor equus in contractu, conductus 
autem iniquus et inconstans : aut contra conductus aequus 
et. stans conventis, alter natu grandior et conductor fallax. 
Vos ipsos autem pro tribunali sedere fingite. Itaque natu ma- 
jor, dato sibi tempore dicendique potestate , seriam accusa- 
tionem instituet, vos nimirum intuens : (163) « Conduxi, 
Athenienses, Timarchum, ut meum scortum esset, ex tabula, 
quie sita est apud Demosthenem, — nihil enim prohibet ita 
dici — neque vero illestat pactis , » eaque jam exponit scilicet 
&c judicibus narrat, quae tali homini facienda sint. Nonne vero 
is qui Atheniensem contra leges conduxerit, lapidibus obrue- 
tur, atque e judicio discedet , non sexta dumtaxat astimatae 
litis parte condemnatus, sed et ob contumeliam punitus? 
(164) Verum nun ille, sed conductus litem intendat, et sa- 
piens iste Batalus causam illius agat : ut sciamus quid 
dicturus sit. « Conduxit me, judices, ad libidinem pecunia 
sua , quicunque sit, — nihi] enim interest , si ita dicatur — 
ac ego omnia et feci, et adhuc facio , ut tabule jubent, quae 
scorto facienda sunt ; iste autem fidem frangit. » Nonne vero 
magnum clamorem tollent judices? Quis enim non dicet : 
« Et adhuc in forum prodit? aut coronam gestat? aut aliquid 
eorum egit qua nos agimus? » Itaque nulla est syngraplize 
utilitas. (165) Unde autem inoleverit consuetudo illa, ut 
dicatur, quosdam ex tabulis sui fecisse copiam, jam expli- 
cabo. Quidam civium — nomen taceo, vitande offensionis 
causa — nulla earum rerum habita ratione, quas paullo ante 
apud vos commemoravi, fertur contra pactionem, apud 
Anticlem silam, se prostituisse : et is quidem non homo 
plebeius, sed rempublicam administrans; qui quum dicteriis 
incessi soleat, effecit, ut hiec oratio de more usurparetuc 
in urbe : eaque de causa quidam interrogent, an res ex 
syngrapha sit peracta? Legislator autem non curavit, quo 
pacto res facta sit : sed si ullo pacto locatio intercesserit , 
eum condemnavit , qui dedecus in sese admisit. 

166. Qua quamvis tam aperte constituta sint, tamen 
a Demosthene multze verborum cavillationes interponentur. 
Ac ez quidem impostureze, quas rei natura postulat, &equiore 
animo ferri possunt : quas vero extrinsecus infarciet , ad 
jura civitatis corrumpenda, ez: demum digni sunt iracun- 
dia. (167) Frequens enim erit Philippi mentio : admisce- 
bitur etiam nomen pueri Alexandri. - Nam praeter cetera 
mala , iste a musis alienus et rudis homo est. Nam oratione 
Philippum perstringere , est illud quidem inscitia: et impor- 
tunitalis : ininus tamen delictum eo quod dicturus sum. 
Nam licebit ei in virum convicia jacere, quum ipse vir 
non sit: quum vero excogitatis in puerum translationi- 
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πεπραγματευμέναις μεταφοραῖς ὀνομάτων αἰσχρὰς 
ὑποψίας παρεμδάλῃ, χαταγέλαστον τὴν πόλιν ποιεῖ. 
(ies) Ὥς γὰρ τὰς ἐμὰς εὐθύνας βλάπτων, ἃς ὑπὲρ τῆς 
πρεσδείας μέλλω διδόναι. φησί με, ὅτ᾽ αὐτὸς πρώην 
πρὸς τὴν βουλὴν ὑπὲρ τοῦ παιδὸς ᾿Αλεξάνδρου διεξήει 
ὡς ἐν τῷ πότῳ ἡμῶν χιθαρίζοι χαὶ λέγοι ῥήσεις τινὰς 
Ιο χαὶ ἀντιχρούσεις πρὸς ἕτερον παῖδα, xal περὶ τούτων 
ἃ δή ποτε αὐτὸς ἐτύγχανε γινώσχων πρὸς τὴν βουλὴν 
ἀπεφήνατο, οὐχ ὡς συμπρεσθευτήν, ἀλλ᾽ ὡς συγγενῆ 
τοῖς εἰς τὸν παῖδα σχώμμασιν ἀγαναχτῆσαι. (169) ᾿Εγὼ 
9 ᾿λλεξάνδρῳ μὲν εἰχότως διὰ τὴν ἡλιχίαν οὐ διείλε- 
γμᾶι, Φίλιππον δὲ νῦν μὲν διὰ τὴν τῶν λόγων εὐφημίαν 
ἐπαινῶ, ἐὰν δ᾽ 6 αὐτὸς ἐν τοῖς πρὸς ἡμᾶς ἔργοις γένηται 
εἷος νῦν ἐστιν ἐν τοῖς ἐπαγγέλμασιν, ἀσφαλῇ xal ῥάδιον 
lj τὸν χαθ᾿ αὑτοῦ ποιήσει ἔπαινον. ᾿Επετίμησα δὲ ἐν τῷ 
βουλευτηρίῳ Δημοσθένει οὐ τὸν παῖδα ἐχθεραπεύων, 
ἀλλ᾽ ἐὰν τὰ τοιαῦτα ἀποδέχησϑε, ὁμοίαν νομίζων τὴν 
πόλιν φανήσεσθαι. τῇ τοῦ λέγοντος ἀ ἀκοσμία. 
ιν. Ὅλως δ᾽, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τὰς ἔξωθεν τοῦ πράγματος 
ἀπολογίας μὴ προῦδὲ ἔκεσθε, πρῶτον μὲν τῶν ὄὅρχων 
ἕνεχεν ob, ὠμόσατε, δεύτερον δὲ ὑπὲρ τοῦ μὴ παρα- 
χρουσθῆναι ὑπὸ ἀνθρώπου τεχνίτου λόγων. Μιχρὸν 
3 δ᾽ ἄνωθεν ἄρξομαι διδάσχειν ὑμᾶς. Δημοσθένης γὰρ 
ἐπειδὴ τὴν πατρῴαν οὐσίαν ἀνάλωσε, περιήει περὶ τὴν 
πόλιν θηρεύων γέους πλουσίους ὀρφανούς , ὧν ol uiv 
πατέρες τετελευτήχεσαν, αἵ δὲ μητέρες διῴχουν τὴν 
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ὑπὸ τούτου μνησθήσομαι. — (171) Κατιδὼν γὰρ olxlav 
πλουσίαν χαὶ οὐχ εὐνομουμένην, ἧς ἡγεμὼν μὲν ἦν γυνὴ 
1, μέγα φρονοῦσα xal νοῦν οὐκ ἔχουσα,, νεανίσχος δὲ ὁρ- 
φανὸς ἡμιμανὴς διεχείριζε τὴν οὐσίαν, Ἀρίσταρ ge 
ὃ τοῦ Μόσγου, τούτου προσποιησάμενος ἐραστὴς εἰν 
χαὶ τὸ μειράχιον εἷς τὴν φιλανθρωπίαν ταύτην προσχα- 
λεσάμενος, ἐλπίδων κενῶν ἐμπλήσας ὡς αὐτίκα δὲ μάλα 
τῶν ῥητόρων πρωτεύσοντα, ᾿χατάλογον ἀποφαίνων, 
(3j τοιούτων εἰσηγητὴς αὐτῷ xai διδάσκαλος ἔργων 
ἐγένετο, ἐξ ὧν ἐχεῖνος μὲν φεύγει τὴν πατρίδα, οὗτος 
3» δ᾽ αὐτοῦ τὰ τῆς φυγῆς ἐφύδια προλαδὼν τρία τάλαντα 
ἀπεστέρηκε, Νιχόδημος δ᾽ ὁ ᾿Αφιδναῖος ὑπ’ ᾿Αριστάρχου 
τετελεύτηχε βιαίῳ θανάτῳ, ἐχχοπεὶς ὃ δείλαιος ἀμ- 
φοτέοους τοὺς ὀφθαλμοὺς χαὶ τὴν γλῶτταν ἀποτμη- 
EE ἐπαρρησιάζετο πιστεύων τοῖς νόμοις xal ὑμῖν. 
{7 uj "Exe ὑμεῖς, ὦ ᾿Αθηναῖοι, Σωχράτην μὲν τὸν 507: 
3) στὴν ἀπεχτείνατε, ὅτι Κριτίαν ἐφάνη πεπαιδευχώς, ἕνα 
τῶν τριάχοντα τῶν τὸν δῆμον καταλυσάντων, Δηυο- 
οὐέγης ὃ δ᾽ ὑμῖν ἑταίρους ἐξαιτήσεται ὃ τηλικαύτας TU) 
ρίας λαμθάνων παρὰ τῶν ἰδιωτῶν καὶ δημλοτιχῶν ἀν- 
ὑρώπων ὑπὲρ τῆς ἰσηγορίας : ᾧ παραχεχλημένοι τινὲς 
τῶν μαθητῶν ἥκουσιν ἐπὶ τὴν d ἀκρόασιν χατεπαγγέλ- 
icm γὰρ ? ποὸς αὐτοὺς ἐργολαβῶν € ἐφ᾽ ὑμᾶς, ὡς ἐγὼ 
πυνθάνομαι, λήσειν μεταλλάξας τὸν ἀγῶνα xxi τὴν 
ὑμετέραν ἀχρόχσιν, (14) xai πχραστήσειν τῷ μὲν φεύ- 
ey εθαρρεῖν, ὅταν αὐτὸς δεῦρο παρέλθῃ, ἐχπεπλῇ χθαι 
δὲ τῷ χατηγόρῳ καὶ πεφοῤῆσθαι περὶ αὑτοῦ, τοσούτους 
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bus verborum, turpes suspiciones injecerit, ridiculam faciet 
civitatem. (168) Quasi enim rationes obitz legationis , 
quas redditurus sum , lzesurus ait : quum ipse nuper apud 
senatum de puero Alexandro dixisset , eum in compotatione 
nostra citharam pulsasse, et dicta quaedam recitasse, et 
cum alio puero esse semulatum : quumque de his quid sen- 
tiret , apud senatum exposuisset , doluisse me, non ut le- 
gationis collegam , sed ut pueri cognatum , ob illa dicteria. 
469) Ego vero cum Alexandro non collocutus sum ob reta- 
tem illius, Philippum autem nunc ob orationis commodita- 
tem laudo : qui si re ipsa sic erga vos se gesserit ut nunc 
benigne pollicetur, tutam et facilem efficiet laudandi sui 
rationem. ^Objurgavi autem Demosthenem in curia, non 
pueri demerendi causa, sed , quod existimabam , vos si talia 
probaretis , similem fore de civitate atque de dicentis im- 
modestia opinionem. 

170. In universum denique, Athenienses, a re alienas 
defensiones repudiatote, primum ob jusjurandum quod 
dedistis, deinde ne fallamini ab homine artifice. Sed paullo 
altius incipiam docere vos. Demosthenes, quum patrimo- 
nium absuimnpsisset , per totam urbem circumibat , ut pu- 
pillos adolescentes divites venaretur : quorum patribus 
defunctis, matres familiam gubernabant. Multis autem 
praeteritis, unius mentionem faciam, cum quo inique actum 
est. (171) Quum enim locupletem domum conspexisset , 
quie non rerte gubernaretur, ut cujus dux esset mulier, 
superba illa quidem , sed minime cordata , adolescens autem 
pupillus vesanus, opum administrator, Aristarchus Moschi 
filius hujus se amatorem esse simulavit : ad eamque amici- 
tiam adolescentem invitavit , et vana spe inflavit , pollicens 
eum sicuti alii ex discipulis sujs brevi oratorum prin. 
cipem futurum. (172) Talium autem ei operum auctor 
et magister factus est , ob qua et ille patria exulat , et iste 
tribus eum talentis exilii viafico spoliavit : et Nicodemus 
Aphidna:us violenta morte ab Aristarcho occubuit miser 
exseclis etiam oculis ambobus, et lingua precisa, qua libere 
locutus fuerat , legibus fretus et vobis. (173) Et vos, Athe- 
nien:scs, Socratem sapientem illum occidisltis , quod Critiam 
instituisset, unum xxx virorum, qui populum oppresse- 
runt : Demosthenis autem precibus, qui ab hominibus 
indoctis et popularibus propter dicendi libertatem tantas 
ponas sumit, condonabilis alios? Ad quem audiendum, 
Pollicetur enim 
eis, quaxstu in vestram fraudem institulo, ut ego audio, 
se occultis artificiis mutaturum et causam et auscultatio- 
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nem vestram, (173) atque effecturum, ubi ipse prodierit, 
ut et reus bono animo sit , cf accusator percellatur, et de se 
ipso sit in metu : οἱ tot ac tantos tumultus a judicibus evo- 
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δὲ καὶ τηλιχούτους ἐχχαλέσεσθαι παρὰ τῶν διχαστῶν 
θορύθους παρεμθάλλων τὰς ἐμὰς δημηγορίας καὶ ψέγων 
τὴν εἰρήνην τὴν δι᾿ ἐμοῦ καὶ Φιλοχράτους γεγενημένην, 
ὥστ᾽ οὐδὲ ἀπαντήσεσθαί με ἐπὶ τὸ δικαστήριον ἀπολο- 
γησόμενον ὅταν τὰς τῆς πρεσδείας εὐθύνας διδῷ, ἀλλ᾽ 
ἀγαπήσειν ἐὰν μετρίῳ τιυήαατι περιπέσω xal μὴ θα- 
45 νάτῳ ζημιῶμαι. (175) Μηδενὶ δὴ τρόπῳ χαθ᾽ ὑμῶν 
᾿ αὐτῶν γέλωτα τῷ σοφιστῇ καὶ διατριδὴν παράσχητε, 
ἀλλ᾽ ὑπολάδεθ᾽ ὁρᾶν εἰσεληλυθότα ἀπὸ τοῦ διχαστηρίου 
οἴχαδε, xal σεμνυνόμενον ἐν τῇ τῶν μειραχίων διατριδῇ, 
xat διεξιόντα ὡς εὖ τὸ πρᾶγμα ὑφείλετο τῶν διχαστῶν 
« ἀπαγαγὼν γὰρ αὐτοὺς ἀπὸ τῶν περὶ Τίμαρχον ai- 
b τιῶν ἐπέστησα φέρων ἐπὶ τὸν χατήγορον καὶ Φίλιππον 
xal Φωχέας, xai φόθους ἐπήρτησα τοῖς ἀχροωμένοις, 
ὥσθ᾽ 6 μὲν φεύγων κατηγόρει, ὃ δὲ χατηγορῶν ἐχρίνετο, 
oí δὲ δικασταί, ὧν μὲν ἦσαν διχασταί, ἐπελάθοντο, 
ὧν δ᾽ οὐχ ἦσαν χριταί, περὶ τούτων ἤχουον. » (17e) Ὑμέ- 
τερον δ᾽ ἔργον ἐστὶ πρὸς ταῦτα ἀντιτετάχθαι, xai 
πανταχῇ παραχολουθοῦντας μηδαμῇ παρεχχλίνειν 
αὐτὸν ἐᾶν μηδὲ τοῖς ἔξω τοῦ ἀγῶνος λόγοις διισχυ- 
10 ρίζεσθαι" ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐν ταῖς ἱπποδρομίαις εἰς τὸν τοῦ 
πράγματος αὐτὸν δρόμον εἰοσελαύνετε. Κἂν ταῦτα 
ποιῆτε, οὐ χαταφρονηθήσεσθε, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν 
ἕξετε γνώυνην νομοθετοῦντες xal διχάζοντες" εἶ δὲ μη, 
δόξετε μελλόντων μὲν γίνεσθαι τῶν ἀδικημάτων 
προαισθάνεσθαι χαὶ ὀργίζεσθαι, γεγονότων δὲ οὐχέτι 
φροντίζειν. 
07. Ὥς δ᾽ ἐν χεφαλαίῳ εἰρῆσθαι, ἐὰν μὲν χολαάζητε 
τοὺς ἀδικοῦντας, ἔσονται ὑμῖν οἷ νόμοι χαλοὶ xal χύριοι, 
16 ἐὰν δ᾽ ἀφιῆτε, χαλοὶ μέν, κύριοι δ᾽ οὐχέτι. Ὧν δ᾽ ἕνεχα 
ταῦτα λέγω, οὐχ ὀκνήσω πρὸς ὑμᾶς παρρησιάσασθχι. 
"Εσται δ᾽ ὃ λόγος ἐπὶ παραδείγματος. Διὰ τί οἴεσθε, 
ὦ Ἀθηναῖοι, τοὺς νόμους μὲν χαλῶς χεῖοθαι, τὰ δὲ 
ψηφίσματα εἶναι τῆς πόλεως χαταδεέστερα χαὶ τὰς χρί- 
σεις ἐνίοτε τὰς ἐν τοῖς δικαστηρίοις ἔχειν ἐπιπλήξεις; 
᾿Εγὼ τὰς τούτων αἰτίας ἐπιδείξω. (178) “Ὅτι τοὺς μὲν 
0 νόμους τίθεσθε ἐπὶ πᾶσι τοῖς διχαίοις, οὔτε χέρδους ἕνεχ᾽ 
ἀδίχου οὔτε χάριτος οὔτ᾽ ἔχθρας, ἀλλὰ πρὸς αὐτὸ μόνον 
τὸ δίχαιον xal τὸ συμφέρον ἀπούλέποντες- ἐπιδέξιοι 
δ᾽ οἶμαι φύντες ἑτέρων μᾶλλον εἰχότως χαλλίστους νό- 
μοὺς τίθεσθε. "Ev δὲ ταῖς ἐχχλησίαις xal τοῖς διχαστη- 
ρίοις πολλάχις ἀφέμενοι τῶν elc αὐτὸ τὸ πρᾶγμα λόγων 
ὑπὸ τῆς ἀπάτης χαὶ τῶν ἀλαζονευμάτων ἄγεσθε, χαὶ 
πάντων ἀδιχώτατον ἔθος εἰς τοὺς ἀγῶνας παραδέγεσθε - 
25 ἐᾶτε γὰρ τοὺς ἀπολογουμένους ἀντικατηγορεῖν τῶν 
χατηγορούντων, (179) "Exeiókv δ᾽ ἀπὸ τῆς ἀπολογίας 
ἀποσπασύϊτε xai τὰς ψυγὰς ἐφ᾽ ἑτέρων γένησθε, εἰς 
λήθην ἐχπεσόντες τῆς χατηγορίας, ἐξέρχεσθ᾽ ἐχ τῶν 
δικαστηρίων οὐδὲ παρ᾽ ἑτέρου δίχην εἰληφότες, οὔτε 
παρὰ τοῦ χατηγόρου [ψῆφος γὰρ κατ᾽ αὐτοῦ οὐ δίδοται) 
οὔτε παρὰ τοῦ ἀπολογουμένου ( ταῖς γὰρ ἀλλοτρίαις 
αἰτίαις ἀποτριψάμενος τὰ ὑπάρχοντα αὑτῷ ἐγχλήματα 
3v ἐχπέφευγεν ἐχ τοῦ δικαστηρίου)" ol δὲ νόμοι χαταλύον- 
ται, xai 5$ δημοχρατία διαφθείρεται, καὶ τὸ ἔθος ἐπὶ 
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caturum, meis concionibus fnserendis , οἱ pace per me εἴ 
Philocratem facta reprehendenda, ut ne in judicium quidem 
venturus sim ad mei defensionem , quum obitae legationis 
rationes reddende mihi erunt: sed mediocrem mulctam 
sequi bonique facturus, modo ne capitis condemner. 
(175) Nullo igitur pacto, judices , contra vos ipsos isti rhe- 
tori risum et ludum prabueritis : sed putate videre vos 
e foro domum reversum, et gloriantem in adolescentulorum 
catu , et commemorantem , quam commode judicibus cau- 
sam extorserit. Nam abduxisse eos a criminibus Timarclio 
objectis, et magna vi ad accusatorem et Philippum et Pho- 
censes traduxisse ; οἱ eum metum auditoribus injecisse , ut 
et reus accusaret , et accusator causam diceret : et judices, 
cujus rei essent judices, obliti essent, ea vero audirent, 
quorum judices non essent. (176) Vestrum autem officium 
est ut istis vos artibus opponatis , ut ubique istum assecte- 
mini, neque usquam aberrare patiamini, aut rationibus 
alienis a causa niti : sed , quemadmodum in decursionibus, 
in ipsum negotii cursum compellatis. Quae si feceritis, non 
contemnemini , sed iisdem animis eritis in sententiis dicen- 
dis, quibus «stis in legibus ferendis : sin minus, existima- 
bunt , vos, quum committenda erunt maleficia , pracsentire 
atque irasci , ubi commissa fuerint , nihil ea curare. 

177. Ac ut summatim dicam, si puniveritis maleficos, 
leges vesir; ct honestae erunt et rate : sin abeolveritis, ho- 
nest:e dumtaxat , non item ratae. Quibus autem de causis 
hiec dicam , non dubitabo libere apud vos exponere , idque 
adducto exemplo. Cur putatis, Athenienses, leges vos 
hahere bonas, decreta vero deteriora, et sententias judi- 
ciorum aliquando reprehendi? Ego causas ostendam. 
(178) Quod leges sancitis, omnis oquitatis habita ratione, 
non injusti lucri causa , non ex inimicitiis, sed in ipsam 
justitiam dumtaxat οἱ utilitatem intuentes; quum autem 
dexteritate ingeniorum aliis antecellatis, non mirum est, 
vos pulcherrinias sancire leges : in concionibus autem et ju- 
diciis , saepe neglectis ipsorum nezotiorum rationibus, ab 
suetudine in controversias omnium injustissima introducla. 
l'erinittitis enim, ut ii qui causas dicunt, recriminentur 
eos, aquibusaccusantur. (179) taque avulsi a defensione, 
animisque ad alia traductis , in accusationis oblivionem im- 
pulsi, ex pretoriis disceditis , de neutro ponis sumptis : 
neque de accusatore ( calculus enim contra eum non da- 
tur ), neque de reo (aliis enim criminandis, objecta sibi 
crimina propulsando effugit e judicio) : leges autem abro- 
gantur, et respublica interit , et consuetudo liac late vaga- 
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πολὺ προδαίνει * εὐχερῶς γὰρ ἐνίοτε λόγον ἄνευ χρηστοῦ | tur. Facile enim szpenumero absque vita honesta probatis 


βίου προσδέχεσθε. 

18. Ἀλλ᾽ οὐ Λαχεδαιμόνιοι" χαλὸν δ᾽ ἐστὶ καὶ τὰς 
ξενικὰς ἀρετὰς μιμεῖσθαι, Δημηγοροῦντος γάρ τινος 
ἐν τῇ τῶν λαχεδαιμονίων ἐχκλησίᾳ, ἀνδρὸς βεδιωκό- 
τὸς μὲν αἰσχρῶς, λέγειν δ᾽ εἷς ὑπερβολὴν δυνατοῦ, καὶ 

τῶν Λαχεδαιμονίων ( ὥς φασι) χατὰ τὴν ἐχείνου γνώ- 
μὴν ψηφίζεσθαι μελλόντων, παρελθών τις τῶν γερόν- 
των, οὖς ἐχεῖνοι καὶ αἰσχύνονται καὶ δεδίασι, xal τὴν 
τῆς ἡλιχίας αὐτῶν ἐπωνυμίαν ἀρχὴν μεγίστην εἶναι νο- 
μίζουσι, χαθιστᾶσι δ᾽ αὐτοὺς ix τῶν ix παιδὸς εἰς γῆρας 
σωφρόνων, τούτων εἷς (ὡς λέγεται) παρελθὼν ἰσχυρῶς 
ἐπέπληξε τοῖς Λαχεδαιμονίοις, χαί τι τοιοῦτον xat' 
αὐτῶν ἐὔῦλασφήμησεν, ὡς οὐ πολὺν χρόνον τὴν Σπάρτην 
40 ἀπόρθητον οἰκήσουσι τοιούτοις ἐν ταῖς ἐχχλησίαις συμ- 
θούλοις χρώμενοι. (181) Ἅμα δὲ παρακαλέσας ἄλλον 
τοὰ τῶν Λαχεδαιμονίων, ἄνδρα λέγειν μὲν οὖκ εὐφυᾶ, 
τὰ δὲ χατὰ πόλεμον λαμπρὸν xal πρὸς δικαιοσύνην καὶ 
ἐγκράτειαν διαφέροντα, ἐπέταξεν αὐτῷ τὰς αὐτὰς εἰπεῖν 
γνώμας οὕτως ὅπως ἂν δύνηται, ἃς εἶπεν 6 πρότερος 
ῥήτωρ, « ἵν᾽ » ἔφη « οἱ Λαχεδαιμόνιοι ἀνδρὸς ἀγαθοῦ 
6 φϑεγζαμένου ψηφίσωνται, τὰς δὲ τῶν ἀποδεδειλιαχότων 
xai πονηρῶν ἀνθρώπων φωνὰς μηδὲ τοῖς ὠσὶ προσδέ- 
χωνται.» Ταῦθ᾽ 6 γέρων ὁ ἐχ παιδὸς σεσωφρονηχὼς 
παρήνεσε τοῖς ἑαυτοῦ πολίταις. Ταχύ γ᾽ ἂν Τίμαρχον 
ἢ τὸν χίναιδον Δημοσθένην εἴασε πολιτεύεσθαι, 
8, Ἵνα δὲ μὴ Box Λαχεδαιμονίους θεραπεύειν, 
P xai τῶν ἡμετέρων προγόνων μνησθήσομαι. Οὕτω γὰρ 
ἦσαν πρὸς τὰς αἰσχύνας χαλεποὶ xal περὶ πλείστου τῶν 
τέχνων τὴν σωφροσύνην ἐποιοῦντο, ὥστ᾽ ἀνὴρ εἷς τῶν 
πολιτῶν, εὑρὼν τὴν ἑαυτοῦ θυγατέρα διεφθαρμένην καὶ 
τὴν ἡλιχίαν οὐ καλῶς διαφυλάξασαν μέχρι γάμου, ἐγχα- 
τωχοδόμησεν αὐτὴν μεῦ᾽ ἵππου εἰς ἔρημον οἰχίαν, δφ’ 
οὗ προδήλως ἔμελλεν ἀπολεῖσθαι διὰ λιμὸν συγχαθειρ- 
μένη, Καὶ ἔτι xal νῦν τῆς οἰχίας ταύτης ἕστηχε τὰ 
᾿οἰχύπεδα ἐν τῷ ὑμετέρῳ ἄστει, xal 6 τόπος οὗτος χα- 
λεῖται Ia" ἵππον καὶ χόραν. (183) Ὃ δὲ Σόλων 6 τῶν 
νομοθετῶν ἐνδοξότατος γέγραφεν ἀρχαίως χαὶ σεμνῶς 
περὶ τῆς τῶν γυναικῶν εὐχοσμίας. Dv γὰρ γυναῖκα 
ἐφ᾿ ἦ ἂν ἁλῷ μοιχὸς οὐχ ἐᾷ χοσμεῖσθαι οὐδὲ εἷς τὰ δη- 
uote), ἱερὰ εἰσιέναι. ἵνα μὴ τὰς ἀναμαρτήτους τῶν 
γυναιχῶν ἀναμιγνυμένη διαφθείρη * ἐὰν δ᾽ εἰσίη 3 xo- 
σαῆται, τὸν ἐντυχόντα χελεύει χαταρρηγνύναι τὰ ἱμάτια 
xal τὸν χόσμον ἀφαιρεῖσθαι xal τύπτειν, εἰργόμενον 
θανάτου xal τοῦ ἀνάπηρον ποιῆσαι, ἀτιμῶν τὴν τοιαύ- 
τὴν γυναῖχα xai τὸν βίον ἀδίωτον αὐτῇ παρασχευάζων. 
181) Καὶ τοὺς προαγω»γοὺς γράφεσθαιχελεύει, x&v ἁλῶσι, 
θχνάτῳ ζημιοῦν, ὅτι τῶν ἐξαμαρτάνειν ἐπιθυμούντων 
ὀχνούντων χαὶ αἰσχυνομένων ἀλλήλοις ἐντυγχάνειν αὐὖ- 
τοὶ τὴν αὑτῶν ἀναίδειαν παρασχόντες ἐπὶ μισθῷ τὸ 
πρᾶγμα εἰς διάπειραν χαὶ λόγον χατέστησαν. 
165, "Ἐπειθ᾽ οἱ μὲν πατέρες ὑμῶν οὕτω περὶ τῶν αἷ- 
σγρῶν xat χαλῶν διεγίνωσχον, μεῖς δὲ Τίμαρχον τὸν 
τὰς αἰσχίστοις ἐπιτηδεύμασιν ἔνοχον ἀφήσετε ; τὸν ἄν- 


orationem. 

180. Lacedemonii vero non ita faciunt : honestum au- 
temest, etiam exterorum virtutes imitari. Nam quum qui- 
dam apud illos concionem habuisset , vir ut vite flagitiosse , 
ita summe eloquentiz , atque Lacedzemonii , ut aiunt , in 
cjus sententiam ituri essent, senum quidam prodit , quos 
illi et verentur et metuunt : est enlm moris eorum, sum- 
mum magistratum illius setatis cognomento honestarc ; 
deliguntur autem homines , qui a pueritia usque ad senectu- 
tem modeste vixerunt : borum igitur unus prodiisse fertur, 
οἱ acriter objurgasse Lacedaemonios, ac tale quoddam in 
eos maledictum jecisse, non diu Spartam fore ab hostili 
violentia Incolumem, si talibus in concione suasoribus ute- 
rentur. (181) Eademque opera accersisse alium quendam 
Lacedemonium, virum haud sane disertum, sed rebus 
bello gestis illustrem, justitiaque et continentia praestan- 
tem : ac jussisse, ut easdem sententias, quas prior ille orator 
dixisset , pro sua virili utcunque repeteret : ut, inquit, La- 
cedaxmonii de viri boni sententia decernant, ignavorum 
autem atque improborum hominum ne vocem quidem au- 
ribus admittant. Heec senex ille, a puero temperanter acta 
tetate, suis civibus consuluit. Qui num Timarchum aut 
cinziedum Demosthenem rempublicam administrare passus 
esset? 

182. Ne vero Lacedemoniis assentari videar, majorum 
etiam nostrorum mentionem faciam. Hi enim tam iniquis 
animis probra ferebant, suorumque liberorum modestiam 
tanti faciebant , ut civium quidam, deprehenso filio suae 
stupro, quum puella formam suam usque ad nuptias non 
dilizenter custodisset, cain una cum equo in desertam do- 
mum incluserit, a quo in illo carcere citra dubitationem 
fame efferato interitura esset. Ac solum illius domus etiam 
nunc in vestra urbe exstat , et locus ille Ad equum et puel- 
lam appellatur. (183) Solon autem , legumlatorum cele- 
berritnus , scripsit more antiquorum et graviter de disci- 
plina matronarum. Mulierem enim, apud quam adulter 
fuerit deprehensus, ornari non sinit, nec in fana publica 
ingredi, ne suo interventu integras matronas corrumpat : 
quodsi intraverit aut sese ornaverit, quemvis dilacerare 
ejus vestimenta et ornatum diripere jubet, et eam verbe. 
rare, hactenus tamen, ne vel occidat, vel mutilet : sic 
talem mulierem omni dignitate privat , et vitam ei acerbam 
reddit ac morte duriorem. (184) Lenones item accusari 
jubet , et convictos capite plecti : propterea quod mercede 
locata sua impudentia iis, qui quidem delinquere cupiunt, 
et tamen inter se colloqui dubitant ac verentur, efficere so- 
lent, ut periculum faciant et colloquantur. 

185. Patres igitur nostri sic de turpibus rebus et honestis 
statuerunt : vos autem Timarchum turpissimis studiis ob- 
noxium absolvetis? Qui quum vir sit, et masculo corpore , 
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80a μὲν xat ἄρρενα τὸ σῶμα, γυναικεῖα δὲ ἁμαρτήματα 
ἡμαρτηχότα; τίς οὖν ὑμῶν γυναῖκα λαδὼν ἀδικοῦσαν 
τιμωρήσεται; ἣ τίς οὐχ ἀπαίδευτος εἶναι δόξει τῇ μὲν 
τὰ φύσιν &uapravouon χαλεπαίνων, τῷ δὲ παρὰ φύ- 
5 σιν ἑαυτὸν ὑδρίσαντι συμθούλῳ χρώμενος; (186) τίνα 
δ᾽ ἔχων ἕκαστος ὑμῶν γνώμην ἐπάνεισιν οἴχαδε ix τοῦ 
διχαστηρίου ; οὔτε γὰρ ὃ χρινόμενος ἀφανής, ἀλλὰ γνώ- 
ρῖμος, οὔθ᾽ ὃ νόμος ὃ περὶ τῆς τῶν ῥητόρων δοχιμασίας 
φαῦλος, ἀλλὰ κάλλιστος, τό τ᾽ ἐρέσθαι τοῖς παισὶ xal 
τοῖς μειραχίοις τοὺς ἑαυτῶν οἰχείους ὅπως τὸ πρᾶγμα 
χέχριται πρόχειρον. (167) Τί οὖν δὴ λέξετε οἱ τῆς ψή- 
80 φου νυνὶ γεγονότες χύριοι, ὅταν οἱ ὑμέτεροι παῖδες ὑμᾶς 
ἔρωνται εἶ κατεδιχάσατε ἢ ἀπεψηφίσασθε: οὐχ ἄμα Τί- 
μάρχον ἀπολῦσαι ὁμολογήσετε xal τὴν χοινὴν παιδείαν 
ἀνατρέψετε ; τί δ᾽ ὄφελος παιδαγωγοὺς τρέφειν 7) παιδο- 
τρίθας xal διδασχάλους τοῖς παισὶν ἐφιστάναι, ὅταν ol 
τὴν τῶν νόμων παραχαταθήχην ἔχοντες πρὸς τὰς αἷ- 
σχύνας χαταχάμπτωνται; 

188. Θαυμάζω δ᾽ ὑμῶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, κἀχεῖνο, εἰ τοὺς 

$5 μὲν πορνοδοσχοὺς μισεῖτε, τοὺς δ᾽ ἑχόντας πεπορνευ- 
μένους ἀφήσετε" καὶ (ὡς ἔοιχεν) 5 αὐτὸς οὗτος ἀνὴρ 
ἱερωσύνην μὲν οὐδενὸς θεῶν χληρώσεται, ὡς οὐχ ὧν 
ἐχ τῶν νόμων χαθαρὸς τὸ σῶμα, γράψει δ᾽ ἐν τοῖς 
ψηφίσμασιν εὐχὰς ὑπὲρ τῆς πόλεως ταῖς Σεμναῖς θεαῖς. 
Εἶτα τί θαυμάζομεν τὴν χοινὴν ἀπραξίαν, τοιούτων 
δητόρων ἐπὶ τὰς τοῦ δήμου γνώμας ἐπιγραφομένων; 
xal τὸν αἰσχρῶς οἴχοι βεδιωχότα ἔξω τῆς πόλεως πρε- 

40 σδευτὴν πέμψομεν, καὶ τούτῳ περὶ τῶν μεγίστων δια- 
πιστεύσομεν ; τί δ᾽ οὐχ ἂν ἀποδοῖτο ὃ τὴν τοῦ σώματος 
ὕῤριν πεπραχώς; τίνα δ᾽ ἂν οὗτος ἐλεήσειεν ὃ αὑτὸν οὐκ 
ἐλεήσας; 

189. Τίνι δ᾽ ὑμῶν οὐχ εὔγνωστός ἐστιν ἡ Τιμάρχου 
βδελυρία ; Ὥσπερ γὰρ τοὺς γυμναζομένους, χἂν μὴ πα- 
ρῶμεν ἐν τοῖς γυμνασίοις, εἷς τὰς εὐεξίας αὐτῶν ἀπο- 
ὀλέποντες γινώσχομεν, οὕτω τοὺς πεπορνευμένους, χἂν 

27 μὴ παρῶμεν αὐτῶν τοῖς ἔργοις, ἐκ τῆς ἀναιδείας xal 
τοῦ θράσους καὶ τῶν ἐπιτηδευμάτων γινώσχομεν. Ὁ γὰρ 
περὶ τῶν μεγίστων τοὺς νόμους καὶ τὴν σωφροσύνην 
ὑπεριδὼν ἔχει τινὰ ἕξιν τῆς ψυχῆς, ἣ διάδηλος dx τῆς 
ἀχοσμίας τοῦ τρόπου γίνεται. 

190. Πλείστους δ᾽ ἂν εὕροιτ᾽ ἐχ τῶν τοιούτων ἀνθρώ- 
Ttov πόλεις ἀνατετροφότας xal ταῖς μεγίσταις συμφοραῖς 

6 αὐτοὺς περιπεπτωχότας. Μὴ γὰρ οἴεσθε, ὦ Ἀθηναῖοι, 
τὰς τῶν ἀδικημάτων ἀρχὰς ἀπὸ θεῶν, ἀλλ᾽ οὐχ ὑπ᾽ ἀν- 
θρώπων ἀσελγείας γίνεσθαι, μηδὲ τοὺς ἠσεδηχότας xa- 
θάπερ ἐν ταῖς τραγῳδίαις Ποινὰς ἐλαύνειν χαὶ χολάζειν 
δασὶν ἡμμέναις" (101) ἀλλ᾽ αἱ προπετεῖς τοῦ σώματος 
ἡδοναὶ xal τὸ μηδὲν ἱκανὸν ἡγεῖσθαι, ταῦτα πληροῖ τὰ 
ληστήρια, ταῦτ᾽ εἰς τὸν ἐπαχτροχέλητα ἐμόδιδάζει, 
ταῦτά ἐστιν ἑχάστι» Ποινή, ταῦτα παραχελεύεται σφάτ- 

109 τεῖν τοὺς πολίτας, ὑπηρετεῖν τοῖς τυράννοις, συγχατα- 
Λύειν τὸν δῆμον. Οὐγὰρ τὴν αἰσχύνην οὐδ᾽ ἃ πείσονται 
λογίζονται, ἀλλ᾽ ἐφ’ οἷς κατορθώσαντες εὐφρανθήσονται, 
τούτοις χεχήληνται. Ἐξαιρεῖτ᾽ οὖν, ὦ Ἀθηναῖοι, τὰς 


(177—181) 


muliehria in se probra admisil. Quis ergo vestrüm uxorcm 
in scelere depreliensam  ulciscetur ? aut quis non rudis exi- 
stimabitur, si ei succenseat, quie secundum naturam deli- 
querit : quum ejus consiliis auscultet, qui scelere, a quo 
natura abhorret, se contaminarit? Quo porro animo quis 
vestrüm e prretorio domum revertetur? Neque enim reus 
obscurus est, sed notissimus : neque lex de oratorum explora- 
tione mala , sed pulcherrima : jam pueri etiam et adolescen- 
tuli statim necessarios suos cupide interrogare solent , quo 
pacto cansa sit dijudicata. (187) Quid ergo dicetis, qui 
nunc cum potestate ferenda sententie estis , ubi vos liberi 
vestri rogarint , utrum eum condemnaveritis, an vero ab- 
solverilis? nonne eadem opera vos Timarchum absolvisse 
fatebimini , et publicam disciplinam evertetis? Qu:e porro 
utilitas erit alendi paedagogos, aut artis gymnasticae aliarum- 
que rerum magistros praficiendi pueris, ubi ii, quorum 
fidei leges commissze sunt , in probrorum criminibus con- 
nivent? 

188. lllud etiam in vobis miror, Athenienses , si lenones 
odistis, eos autem qui pudicitiam ultro prostituerupnt , ab- 
Igitur idem iste vir nullius dei sacerdotium sor- 
tietur, ut qui non puro corpore sit, quemadmodam leges 
jubent : in decretis autem , vota pro repuhlica faciet sanctis 


solvetis. 


deabus. Quid ergo miramur publice nihil rite regi, quum 
istiusmodi oratorum nomina plebiscitis inscribantur ; quum 
eum qui domi turpiter vixit, legatum extra urbem maitta- 
mus, eique de rebus maximis fidem habeamus? Quid au- 
tem non venderet is , qui corporis dedecus pecunia addixit ? 
cujus ille miserebitur, qui sui ipsius misertus mon est? 

189. Cui porro vestrüm non satis nota est Timarchi im- 
probitas? Ut enim pugiles, tametsi in gymnasiis non adfue- 
rimus, considerato habitu oorporum cognoscimus : sic 
profligatz libidinis homines, tametsi facinoribus eorum 
non interfuerimus, ex impudentia atque audacia et quoti- 
dianc vite consuetudine agnoscimus. Qui enim maximis 
in rebus leges et modestiam despexit, habitum quendam 
animo suo impressit , qui ex immodestia morum elucet. 

190. Invenietis etiam plurimos ex isto hominum genere , 
qui et urbes everterint, et in maximas ipsi calamitates in- 
Ciderint. Neque enim putetis, Athenienses, facinorum 
initia a diis, non ab hominum petulantia proficisci, aut 
impios homines, ut in tragwediis a Furiis agitari facibus 
ardentibus et puniri : (191) sed temeraris corporis vo- 
luptates, et inexplebilis cupiditatis sitis, hanc demum sunt 
que compleant preedonum receptacula : h:ec in myoparones 
piraticos impellunt : hiec unumquemque cruciant : haec 
inducunt ad cives occidendos, ad tyrannos custodiendos, ad 
rempublicam opprimendam. Neque enim aut ipsius dedecus, 
aut suppliciorum atrocitatem considerant , sed spe succes- 
suum deliniti ruunt in facinus. Exscindite igitur, exscindite, 


(181—181) 


τοιαύτας φύσεις, xal τὰ τῶν νέων ζηλώματα ἐπ᾽ ἀρετὴν 
προτρέψασθε, 

i92, Eu δ᾽ ἐπίστασθε (καί μοι σφόδρα τὸ μέλλον 
ῥηθήσεσθαι διαμνημονεύετε )" εἰ μὲν δώσει τῶν ἐπιτη- 
15 δευμάτων Τίμαρχος δίκην, ἀρχὴν εὐχοσμίας ἐν τῇ 
πόλει χατασχευάσετε. εἰ δ᾽ ἀποφεύξεται, χρείττων ἦν 
6 ἀγὼν μὴ γεγενημένος. Πρὶν μὲν γὰρ εἰς χρίσιν 
Τίμαρχον καταστῆναι φόθον τισὶ παρεῖχεν ὃ νόμος xal 
τὸ τῶν δικαστηρίων ὄνομα " εἰ δ᾽ 6 πρωτεύων βδελυρίᾳ 
χαὶ Ἱνωριμώτατος εἰσελθὼν περιγενήσεται, πολλοὺς 
ἁμαρτάνειν ἐπαρεῖ, xal τελευτῶν οὐχ ὃ λόγος, ἀλλ᾽ 6 xat- 
10 ρὸς ὑμᾶς ἐξοργιεῖ, — (192) Μὴ οὖν εἰς ἀθρόους, ἀλλ᾽ εἰς 
ἕνα ἀποσχήψατε, χαὶ τὴν παρασχευὴν χαὶ τοὺς συνη- 
γόρους αὐτῶν παρατηρεῖτε᾽ ὧν οὐδενὸς ἐγὼ ὀνομαστὶ 
μνησθήσομαι, ἵνα μὴ ταύτην ἀρχὴν τοῦ λόγου ποιή- 
σωνται, ὡς οὐχ ἂν παρῆλθον εἰ μή τις αὐτῶν ὀνομαστὶ 
ἐμνήσθη. Ἀλλ᾽ ἐχεῖνο ποιήσω ἀφελὼν τὰ ὀνόματα, 
διεξιὼν δὲ τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτῶν xal τὰ σώματα γνώ- 
pua χαταστήσω. ξσται δ᾽ αὐτὸς ἑαυτῷ ἕχαστος 
5 αἴτιος, ἐὰν δεῦρο dva; xal ἀναισχυντῇ. — (194) Γούτῳ 
Tip πάρεισιν dae τριῶν εἰδῶν συνήγοροι, οἱ μὲν ταῖς 
xa6' ἡμέραν δαπεάναις ἀνηλωχότες τὰς πατρῴας οὐσίας, 
οἱ δὲ ταῖς ἡλικία τς καὶ τοῖς ἑαυτῶν σώμασιν οὐ χαλῶς 
χεχρυμένοι xal δεδιότες οὐ περὶ "'usápyou , ἀλλὰ περὶ 
ἑχυτῶν χαὶ τῶν ἐπιτηδευμάτων, μή ποτε εἰς χρίσιν 
χαταστῶσιν" ἕτεροι δ᾽ ix τῶν ἀχολάστων xal τῶν τοῖς 
τοιούτοις χεχρημένων ἀφθόνως, ἵνα ταῖς βοηθείαις 
30 αὐτῶν πιστεύοντες ῥᾷόν τινες ἐξαμαρτάνωσιν. (195) Ὧν 
πρὶν τῆς συνηγορίας ἀχοῦσαι τοὺς βίους ἀναμιμνήσχεσθε, 
χαὶ τοὺς μὲν εἰς τὰ σώματα ἡμαρτηχότας μὴ ὑμῖν ἐνο- 
χλεῖν, ἀλλὰ παύσασθαι δημηγοροῦντας χελεύετε (οὐδὲ 
γὰρ 6 νόμος τοὺς ἰδιωτεύοντας, ἀλλὰ τοὺς πολιτευομέ- 
νους ἐξετάζει)" τοὺς δὲ τὰ πατρῷα κατεδηδοχότας ἐργά- 
ζεσθαι καὶ ἑτέρωθεν κτᾶσθαι τὸν piv X£ÀsUttE* τοὺς 
δὲ τῶν νέων, ὅσοι ῥαδίως ἁλίσχονται, θηρευτὰς ὄντας 
35 εἰς τοὺς ξένους xal τοὺς μετοίχους τρέπεσθαι χελεύετε, 
ἵνα μήτ᾽ ἐχεῖνοι τῆς προαιρέσεως ἀποστερῶνται μήθ᾽ 
ὑμεῖς βλάπτησθε. : 

190. Τὰ μὲν οὖν παρ᾽ ἐμοῦ δίχαια πάντα ἀπειλή- 
gatt* ἐδίδαξα τοὺς νόμους, ἐξήτασα τὸν βίον τοῦ χρινο- 
μένου. Νῦν μὲν οὖν ὑμεῖς ἐστὲ τῶν ἐμῶν λόγων χριταί, 
αὐτίχα δ᾽ ὑμέτερος ἐγὼ θεατής" ἐν γὰρ ταῖς ὑμετέραις 
Ἱνώμαις ἡ πρᾶξις καταλείπεται. 


JESCHINIS OR. CONTRA TIMARCHUM. 63 


Alhenienses, talia ingenia, et indolem adolescentum ad 
virtutis admirationem escitate. 

192. Unum autem quiddam satis scitote (atque id 
quod dicturus sum, in memoria reponite ) : si faeinorum 
suorum ponas Timarchus dederit, disciplinam civitatis 
erigetis : sin fuerit absolutus, prestitisset causam hanc in 
judicium non venisse. Nam priusquam Timarchus in ju- 
dicium adduceretur, terrorem aliquibus incussit lex et 
nomen judiciorum : si autem princeps improbitatis et no- 
bilissimus, in judicium adductus evaserit indemnis , multos 
ad peccandum incitabit, ac tandem vestram iracundiam 
non oratio, sed tempus ipsum commovebit. (193) Ne vero 
eam in multos, sed in unum exserite, eorumque (Timarchi 
et consorlium ) apparatum et advocatos cavete : de quorum 
ego nemine dicam nominatim , ne hoc orationis sux princi- 
pium sumant, se prodituros non fuisse, nisi nominatim 
compellati fuissent. Illud autem faciam : nominibus dissi- 
mulatis, sed eorum studiis commemoratis , etiam personas 
reddam notas. Igitur quisque sibi ipse causa erit si huc 
ascenderit et frontem perfricuerit. (194) Adsunt isti tria ad- 
vocatorum genera : alii, qui luxu quotidiano patrimonia sua 
exhauserunt : alii, qui flore zetatis et corporibus suis non recte 
usi sunt, nec de Timarcho sollicitantur, sed de semetipsis 
suisque studiis, ne quando in judicium adducantur : alii 
homines libidine perditi, quique istiusmodi hominibus ad 
satietatem sunt abusi , ut eorum auxiliis freti facilius qui- 
dam delinquant. (195) Quorum defensionem antequam 
audiatis, qualem vitam egerint, recordamini. Ac eos qui- 
dem , qui sua corpora dedecorarunt, non vobis obturbare, 
sed concionibus abstinere jubete (n «que enim lex hzc in 
homines privatos , sed in eos qui publicis negotiis se immi- 
scent, inquirit : eos porro qui decoxerunt, rem facere et 
aliunde victum quaritare jubete : qui vero adolescentulos 
venantur, qui facile se In fraudem sinunt illici, ad peregrinos 
et inquilinos converti jubete, ut nec ipsi suam cupiditatem 
non expleant, et vos nihil detrimenti capiatis. 

196. Quz igitur a me preestari fuit »quum , ea preestita 
sunt omnia; exposui leges, vitam rei excussi. Nunc vos 
estis meze judices orationis; statim autem ego vester specta- 


tor ero; tota enim res jam a vestris pendet voluntatibus. 
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YIIOOEZIZ. 


᾿Αθηναῖοι Φιλίππῳ πολεμήσαντες ὕστερον ἐπείσθησαν ὑπὸ 
᾿Αριστοδήμου καὶ Νεοπτολέμον xai Κτησιφῶντος εἰρήνην 
πρὸς αὐτὸν ποιήσασθαι, καὶ ἔπεμψαν δύο πρεσύείας, τὴν 
μὲν προτέραν περὶ τῆς εἰρήνης, τὴν δευτέραν δὲ ἀποληψο- 
μένην τοὺς ὄρχους, ἐν αἷς ἀμφοτέραις ἦσαν πρεσόενταὶ Δη- 
μοσθένης xai Αἰσχίνης. Ὥς οὖν ἐπανῆχον ἐκ τῆς ὑστέρας 
πρεσθείας τῆς ἐπὶ τοὺς ὄρχονυς͵, ἐγράψαντο παραπρεσδείας 
Αἰσχίνην Δημοσθένης τε καὶ Τίμαρχος. Τὸν μὲν οὖν Τί- 
pxoyov πρὸ τοῦ τῆς παραπρεσδείας ἀγῶνος γραψάμενος 
Αἰσχίνης ἐταιρήσεως ἠτίμωσε, πρὸς δὲ Δημοσθένην ἀπο- 
λογεῖται. "ἕνιοι μὲν οὖν φασι γεγραφέναι μὲν τοὺς λόγους 
ἀμφοτέρους, οὐ μέντοι γε εἰρῆσθαι " οἱ δὲ καὶ εἰρῆσθαί φασι, 
καὶ κεκινδυνευχέναι τὸν Αἰσχίνην τριάχοντα ψήφοις ἁλῶναι, 
ὅμως μέντοι ἀποφυγεῖν Εὐδούλον αὐτῷ τοῦ δημαγωγοῦ συν- 
αγωνισαμένον,, οὐ μέντοι παρὰ πᾶσιν ἀπογνωσθῆναι αὐτοῦ 
τὸ φιλιππίζειν, ὡς αὐτὸς ἐν τῷ προοιμίῳ παραδηλοῖ xai 
Δημοσθένης ἐν τῷ Περὶ τοῦ στεφάνου. Ἐν μὲν οὖν τῷ 
πρώτῳ προοιμίῳ κατ᾽ ἀρχὴν εἰς εὔνοιαν παρακαλεῖ τοὺς 
διχαστάς, τὸν ἀντίδικον καὶ τὴν κατηγορίαν διαδάλλων, 
χαὶ τοῦ χινδύνον τὸ μέγεθος, xal ὡς ψευδῶς σνχοφαντεῖται" 
Ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ νοήματι πρᾶγμα εἰρημένον ἐν τῇ κατηγο- 
οίᾳ διαδάλλει, καὶ πιστοῦται ἀξιοπίστως, ὡς καὶ αὐτῶν 
εἰδότων ὅτι ψεῦδός ἐστι. Καὶ τοῦτο δὲ εἰς διαδολὴν τοῦ 
ἀντιδίκον" καὶ τὰ ἑξῆς ὁμοίως εἰς εὔνοιαν ἑαντοῦ καὶ δια- 
δολὴν τοῦ ἀντιδίχου. 


Δέομαι ὑμῶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἐθελῆσαι μετ᾽ εὐνοίας 
ἀχοῦσαί μου λέγοντος, ὑπολογιζομένους τό τε μέγεθος 
"τοῦ χινδύνου καὶ τὸ πλῆθος τῶν αἰτιῶν πρὸς ἃς ἀπο- 
λογήσασθαί με δεῖ, καὶ τὰς τέχνας xal τὰς χατασχευὰς 
τοῦ χατηγόρου καὶ τὴν ὠμότητα, ὃς ἐτόλμησε παρα- 
χελεύσασθαι πρὸς ἄνδρας ὀμωμοχότας τῶν ἀντιδίχων 
ὁμοίως ἀμφοτέρων ἀχούσεαθαι τὴν τοῦ χινδυνεύοντος 
φωνὴν μὴ ὑπομένειν. (2) Καὶ ταῦτ᾽ εἶπεν οὐ δι᾽ ὀργήν" 
οὐδεὶς γὰρ τῶν ψευδομένων τοῖς ἀδίκως διαδαλλομένοις 
ὀργίζεται, οὐδ᾽ οἱ τἀληθῇ λέγοντες χωλύουσι λόγου 
τυχεῖν τὸν φεύγοντα " οὗ γὰρ πρότερον χατήγορος παρὰ 
τοῖς ἀχούουσιν ἰσχύει, πρὶν ἂν Ó φεύγων ἀπολογίας τυ- 
γὼν ἀδυνατήσῃ τὰς προειρημένας αἰτίας ἀπολύσασθαι. 
(3) Ἀλλ᾽ οἶμαι Δημοσθένης οὐ χαίρει δικαίοις λόγοις, 
οὐδ᾽ οὕτω παρεσχεύασται, ἀλλὰ τὴν ὑμετέραν ὀργὴν 
ἐχχαλέσασθαι βεδούληται χαὶ χατηγόρηχε δωροδοχίας, 
ἀπίθανος ὧν πρὸς τὴν ὑποψίαν ταύτην τὸν γὰρ ἐπὶ 
ταῖς δωροδοχίαις προτρεπόμενον τοὺς διχαστὰς ὀργί- 
ζεσθαι αὐτὸν χρὴ τῶν τοιούτων ἔργων πολὺ ἀφεστά- 
ναι. (ἡ) ᾿Εμοὶ δ᾽, ὦ Ἀθηναῖοι, συμθέθδηχε τῆς Δημοσθέ- 


15 vou; ἀχούοντι χατηγορίας μήτε δεῖσαι πώποθ᾽ οὕτως 


ὡς ἐν τῇδε τῇ ἡμέρᾳ, μήτ᾽ ἀγαναχτῆσαι μᾶλλον ἢ νῦν, 
μήτ᾿ εἰς ὑπερθολὴν ὁμοίως ἡσθῆναι. ᾿Εφοδήθην μὲν 
γάρ, καὶ ἔτι xol νῦν τεθορύδημαι, μή τινες δυῶν 
ἀγνοήσωσί με Ψψυχαγωγηθέντες τοῖς ἐπιδεδουλευμένοίς 
xal χαχοΐθεσι τούτοις ἀντιθέτοις " ἐξέστην δ᾽ ἐμαυτοῦ 
καὶ τὴν αἰτίαν βαρέως ἤνεγκα, ὅθ᾽ ὕδριν xat παροινίαν 
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Gesto bello cum Philippo, Aristodemus tandem, Neoptolemus 
et Ctesipho auctores fuerunt Atheniensibus pacis cum eo 
faciendae. Itaque bis legatos miserunt, principio propter 
Pacem , deinde ad exigendum jusjurandum. Inter quos utro- 
que tempore Demosthenes et. ZEschines fuerunt. Ut igitur 
ex posteriore legatione ad jusjurandum exigendum missa re - 
versi fuerunt, Aschinem Demosthenes et Timarchus perperain 
obitze legationis accusarunt. Ac Timarchum quidem , antc- 
quam in judicium veniret ea causa, /£schines prostitute pu- 
dicitis convictum, infamia notavit : contra Demosthenem 
autem se defendit. Sunt qui dicant, utrumque has orationes 
scripsisse, sed non habuisse : sunt qui etíam habitas esse af- 
firment,, ct ZEschinem triginta dumtaxat calculorum presidio 
evasisse , atquc absolutum esse Eubuli opera , viri in republica 
magna auctoritatis, non tamen ab omnibus liberatum ea 
suspicione, quasi cum Philippo faceret , ut et ipse in exordio 
innuit, et Demosthenes in oratione De corona. In primi 
exordii initio benevolentiam captat judicum, adversario et 
accusatione criminanda, et magnitudine pericnli ac falsitate 
calumniz conquerenda. n altera sententia, partein quap- 
dam accusationis perstringit , et magna gravitate confirmat 
eam ipsa etiam judicum conscientia esse falsam. Quod et 
ipsum ad criminationem adversarii pertinet. Referuntur ct 
cetera deinceps tum ad benevolentiam Ipsi. comparandam, 
tum ad odium adversario conflandum. 


I. Oro vos, Athenienses, ut me dicentem benevole au- 
dire velitis , considerata et periculi magnitudine , et multi- 
tudine criminum, quz refutanda mihi sunt, et accusato- 
ris artibus , insidiis atque crudelitate : qui non dubitarit eos 
viros exhortari, qui sacramento adacti sunt se eequis ani- 
mis utrumque adversarium audituros, ut rei ne vocem 
quidem tolerent. (3 Idque dixit, non per iracundiam : 
nemo enim mentiens iis irascitur, qui iniquo crimine 
petuntur, et qui vera dicunt, ii dicendi caus:e potestatem 
non adimunt reo, neque enim accusatio prius apud au- 
ditores valet, quam reus defensionis facultate concessa, 
objecta crimina refellere non potuerit; (3) sed illud in 
causa est, quod Demosthenes veris orationibus non de-: 
lectatur, neque ita se paravit, sed vestram iracundiam 
inflammare voluit, meque acceplorum munerum accusa- 
vit, liomo ad eam suspicionem inferendam ineptus, Nam 
qui judices hortatur ut largitionum corruptelis irascantur, 
eum oportet ipsum ab ejusmodi factis plurimum abhorrere. 
(4) Sic autem accidit, Athenienses, ut audita Demosthe- 
uis accusatione, neque unquam sic ut hoc die pertimue- 
rim, nec magis indignatus sim quam nunc, neque etiam 
pari letitia exsultarim. Timui enim, idque nunc etiam me 
turbat, ne qui vestrüm me ignorent , deliniLi insidiosis islis 
et malitiosis contrapositis. Et extra me ipsum raptus sum, 
crimenque graviter tuli, quum me contumelise et proter- 


(190— 195) 


Ἢ εἰς γυναῖχα ἐλευθέραν xat τὸ γένος ᾿Ολυνθίαν χατηγόρει 
μου" ἥσθην δὲ ὅτ᾽ αὐτὸν ἐπὶ τῆς αἰτίας ὄντα ταύτης 
ἐξεδάλετε, καὶ τῶν σεσωφρονημένων ἐν τῷ βίῳ μοι 
χάριν ἀπειληφέναι νομίζω. (s) Ὑμᾶς μὲν οὖν ἐπαινῶ 
χαὶ διαφερόντως ἀγαπῶ, ὅτι τῷ βίῳ μᾶλλον τῷ τῶν 
χρινομένων πιστεύετε ἣ ταῖς παρὰ τῶν ἐχθρῶν αἰτίαις" 
αὐτὸς δ᾽ οὐχ ἂν ἀποσταίην τῆς πρὸς ταῦτ᾽ ἀπολογίας. 

5 Εἰγάρ τις ἢ τῶν ἔξωθεν περιεστηχότων πέπεισται (σχε- 
δὸν δ᾽ οἱ πλεῖστοι τῶν πολιτῶν πάρεισιν) ἢ τῶν διχα- 
ζόντων ὑμῶν, ὡς ἐγὼ τοιοῦτόν τι διαπέπραγμαι μὴ 
μόνον εἷς ἔλεύθερον σῶμα, ἀλλὰ xal εἷς τὸ τυχόν, dólo- 
τον εἶναί μοι τὸν λοιπὸν βίον νομίζω" x&v μὴ προϊούσης 
τῆς ἀπολογίας ἐλέγξω καὶ τὴν αἰτίαν οὖσαν ψευδῇ καὶ 

?9 τὸν τολιαήσαντ᾽ εἰπεῖν ἀνόσιον xai συχοφάντην , χἂν 
τἄλλα πάντα μηδὲν ἀδιχῶν φαίνωμαι, θανάτου τιμῶ- 
μαι. (e) Παράδοξος δέ μοι χἀχεῖνος 6 λόγος ἐφάνη xal 
δεινῶς ἄδιχος, ὅθ᾽ ὁμᾶς ἐπηρώτα εἰ οἷόντ᾽ ἐστὶν ἐν 
τῇ αὐτῇ πόλει Φιλοχράτους μὲν θάνατον χαταψηφί- 
σασθαι, ὅτι χαταγνοὺς ἀδικεῖν ἑαυτοῦ τὴν χρίσιν οὐχ 

6 ὑπέμεινεν, ἐμοῦ δ᾽ ἀπογνῶναι. ᾿Εγὼ δ᾽ ἐπ᾽ αὐτῷ τούτῳ 
δικαίως ἂν ὑπολαμδάνω μάλιστα σωθήσεσθαι" εἰ γὰρ 
ὁ χαταγνοὺς ἑαυτοῦ xai μὴ παρὼν ἀδιχεῖ, ὁ δὴ ἀπο- 
γνοὺς καὶ τὸ σῶμα τοῖς νόμοις χαὶ τοῖς πολίταις παρα- 
δοὺς οὐχ ἀδιχεῖ. 

7. Περὶ δὲ τῆς ἄλλης κατηγορίας δέομαι ὑμῶν, 
ὦ ἄνδρες, ἐάν τι παραλίπω xal μὴ μνησθῶ, ἐπερωτᾶν 
με xal δηλοῦν ὅ τι ἂν ποθῆτε ἀχοῦσαι. μηδὲν προχα- 

lv τεγνωχότας ὡς ἀδιχῶ, ἀλλ᾽ ἴση τῇ εὐνοίᾳ ἀχούοντας. 
᾿Ἀπορῶ δ᾽ ὁπόθεν χρὴ πρῶτον ἄρξασθαι διὰ τὴν ἄνωμα - 
λίαν τῆς κατηγορίας, Σχέψασθε δ᾽ ἂν ὑμῖν εἶχός τι 
πρᾶγμα πάσχειν δόξω. (6) Εἰμὶ μὲν γὰρ 6 χινδυνεύων 
ἐγὼ νυνὶ περὶ τοῦ σώματος, τῆς δὲ χατηγορίας τὴν 
πλείστην πεποίηται Φιλοχράτους χαὶ Φρύνωνος καὶ 
τῶν ἄλλων συμπρέσδεων καὶ Φιλίππου xai τῆς εἰρήνης 
xai τῶν ἙΕὐδούλου πολιτευμάτων, ἐν ἅπασι δὲ τούτοις 

(5 ἐγὼ τέταγμαι. Μόνος δ᾽ ἐν τῷ λόγῳ φαίνεται χηδεμὼν 
τῆς πόλεως Δημοσθένης, οἱ δ᾽ ἄλλοι προδόται’ διατετέ- 
λεκε γὰρ εἰς ἡμᾶς ὑδρίζων , καὶ λοιδορίας ψευδεῖς οὐχ 
ἐμοὶ μόνον λοιδορούμενος, ἀλλὰ xal τοῖς ἄλλοις. (9) Ὃν 
δ᾽ οὕτως ἀτιμάζει, πάλιν ἐκ μεταδολῆς, ὅπου τύχοι, 
ὥσπερ Ἀλχιδιάδην ἢ Θεμιστοχλέα κρίνων, ot πλεῖστον 
τῶν “Ελλήνων δόξῃ διήνεγχαν, ἀνηρηχέναι μὲν αἰτιᾶταί 

20 με τὰς ἐν Φωχεῦσι πόλεις, ἀπηλλοτριωκέναι δ᾽ ἀφ᾽ ὑμῶν 
τὸν ἐπὶ Θράχης τόπον, ἐχδεθληχέναι δὲ xal τῆς ἀρχῆς 
Κερσούλέπτην, ἄνδρα φίλον καὶ σύμμαχον τῆς πόλεως. 
(ιο) ᾿Ενεχείρησε δ᾽ ἀπειχάζειν με Διονυσίῳ τῷ Σιχε- 
Mas τυράννῳ, xal μετὰ σπουδῆς xal χραυγῆς πολλῆς 
παρεχελεύσαθ᾽ ὅμῖν τὸ θηρίον φυλάξασθαι, καὶ τὸ τῆς 
ἱερείας ἐνύπνιον τῆς ἐν Σιχελίᾳ διηγήσατο. Οὕτω 

25 δ᾽ ἄνω τὸ πρᾶγμα ἐξάρας, ἐφθόνησέ μου ταῖς διαδολαῖς 
τὰς αἰτίας ἀνατιθεὶς τῶν πεπραγμένων οὐ τοῖς ἐμοῖς 
λόγοις, ἀλλὰ τοῖς ὅπλοις τοῖς Φιλίππους — (11) Πρὸς δὲ 
τοσαύτην τόλμαν xal τερατείαν ἀνθρώπου χαλεπὸν 
xal διχανημονεῦσαι τὰ λεχθέντα xa0' ἔχαστα xai λέ- 

OMATORES. — T. 11. 
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vitatis in mullerem ingenuam et genere Olynthiam admissoe 
accusaret. Delectatus autem sum, quum eum id crimen 
tractantem ejecistis quo facto , vitte modeste actze gratiam 
mibi persolütam esse existimo. (5) Vos igitur laudo, et 
singulari amore prosequor, qui vitz? reorum magis credatis, 
quam criminationibus inimicorum ; ipse tamen hac defen- 
sione non cedam. Nam sive foris circumstantis coronae 
— fere autem maxima pars civium adest — , sive vestrüm 
qui pro tribunali sedelis cuiquam persuasum est, me tale 
aliquid commisisse non tantum in hominem ingenuum , 
sed vel in quemlibet , reliquum vitze mihi tempus acerbum 
puto. Quod nisi in defensionis progressu , et crimen illud 
esse falaum demonstraro, et qui id alferre ausus fuit, ne- 
farium calumniatorem, etsi cetera omni crimine vacaro, 
mori non recuso. (6) Mira illa etiam mibi visa est 
oratio et supra modum injusta, quum vos percontaretur, 
num fieri posset ut in eadem civitate Philocrates capitis 
condemnaretur, quod facinorum conscientia perterritus, 
judicio se non stitisset; ego vero absolverer. At ego ob 
id ipsum maxime conservandum esse me arbitror. Nam 
siis qui ipse sese condemnavit atque e medio exce:sit, 
peccat , is nimirum qui sese absolvit et corpus suum le- 
gibus et civibus tradit, non peccat. 

7. De reliqua accusatione vos oro, Athenienses, si quid 
pretermisero et silentio preteriero, ut me sciscitemini, 
et significetis quid ex me audire velitis, meque sine prae- 
judicio ullius delicti, sed pari benevolentia audiatis. Du- 
bito autem unde mihi primum sit ordiendum, ob accusa- 
lionis confusionem. Cujus dubitationis an causam habeam, 
sic considerate. (8) Ego nunc in capitis discrimen sum ad- 
ductus : accusationis autem maxima pars consumpta est 
criminando Philocrate , Pbrynone et reliquis legatis, Phi- 
lippo item et pace et Eubuli actis. Atque iis omnibus 
ego sum insertus. Solum autem in tola oratione de republ'ca 
sollicitum esse apparet Demosthenem : ceteri omnes sunt 
proditores. Nunquam enim nos probris afficere destitit, 
et falss maledicta jacere, non in me dumtaxat , sed etiam in 
ceteros. (9) Quem vero sic deprimit , rursus mutata sen- 
tentia , quasi Alcibiadem aut Themistoclem accusaret, quo- 
rum summa fuit inter Graecos auctoritas, criminatur, ut 
qui et Phocenses civitates everterim, et Thracie locum 
ἃ vobis alienarim , et Cersoblepten etiam regno e;ecerim, 
virum amicum et fcederatum civitatis : (10) quin et Dio- 
nysio Sicili: tyranno me comparare instituit, et a bellua vos 
magna severitate et clamore multo est hortatus ut vobis ca- 
veretis , et Siculee sacrificulse somnium recitavit, Quum 
autem rem tantopere exaggerasset, in ipsis criminibus, quo- 
rum me incusat, mihi invidit, et causam rerum gestarum 
ascripsit non meis verbis, sed Philippi armis. (11) Contra 
igitur tantam audaciam et preestigias hominis, difficile est 
vel meminisse singula, et cum periculo dicere contra 
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pev μετὰ xwóuvou πρὸς ἀπροσδοχήτους διαδολάς. 
δ᾽ ἡγοῦμαι σαφεστάτους μοι τοὺς λόγους ἔσεσθαι 

M δ᾽ ἡγοῦμαι σαφ Mo 

xai γνωρίμους ὑμῖν xal δικαίους, ἐντεῦθεν ἄρξομαι. 


30 ἀπὸ τῶν περὶ τῆς εἰρήνης λόγων xal τῆς αἱρέσεως τῆς 


πρεσθείας" οὕτω γὰρ μάλιστα μεμνήσομαι xal εἰπεῖν 
δυνήσομαι, xal ὑμεῖς μαθήσεσθε, 

12. Ἅπαντας γὰρ ὑμᾶς οἴομαι τοῦτό γε αὐτὸ μνημο- 
γεύειν, ὅθ᾽ οἱ πρέσδεις ol παρὰ τῶν Εὐθοέων, ἐπειδὴ 
περὶ τῆς πρὸς αὑτοὺς εἰρήνης τῷ δήμῳ διελέχθησαν, 
εἶπον ὅτι καὶ Φίλιππος αὑτοὺς χελεύσειεν δμῖν ἀπαγ- 
γεῖλαι ὅτι βούλεται διαλύσασθαι πρὸς ὑμᾶς xal τὴν εἶ- 
ρήνην ἄγειν. Οὐ πολλῷ δ᾽ ὕστερον χρόνῳ Φρύνων 


35 6 Ραμνούσιοις ἑάλω ὑπὸ ληστῶν ἐν ταῖς σπονδαῖς ταῖς 
μ ! 


Ὀλυμπιακαῖς, ὡς αὐτὸς ἠτιᾶτο' ἐπειδὴ δ᾽ ἐπανῆλθε 
δεῦρο λυτρωθείς, ἐδεῖτο ὑμῶν πρεσδευτὴν αὐτῷ πρὸς 
Φίλιππον ἑλέσθαι, ἵν᾽ εἴ πως δύναιτο ἀπολάδοι τὰ λύ- 
τρα. Πεισθέντες δ᾽ ὑμεῖς προείλεσθε αὐτῷ Κτησιφῶντα 
πρεσδευτήν. — (19) ᾿Ἐπειδὴ δὲ ἐπανῆλθε δεῦρ᾽ ἀπὸ τῆς 
πρεσθείας ὃ Κτησιφῶν, ἀπήγγειλε πρὸς ὑμᾶς ὑπὲρ ὧν 


40 ἐπέμφθη , xal πρὸς τούτοις ὅτι φαίη Φίλιππος ἄχων μὲν 


πολεμῆσαι πρὸς ὑμᾶς, βούλεσθαι δὲ xai νῦν ἀπαλλα- 
γᾶναι τοῦ πολέμου. Εἰπόντος δὲ ταῦτα τοῦ Κτησι- 
φῶντος χαὶ πολλήν τινα ἐξαγγείλαντος πρὸς τούτοις 
φιλανθρωπίαν, xal τοῦ δήμου σφόδρα ἀποδεξαμένου 
καὶ τὸν Κτησιφῶντα ἐπαινέσαντος, ἀντειπόντος δ᾽ οὐδε- 
vé, , ἐνταῦθα ἤδη δίδωσι ψήφισμα Φιλοχράτης ὃ Αγνού- 
σιος, xal ὃ δῆμος ἅπας ὁμογνωμονῶν ἐχειροτόνησεν, 


30 ἐξεῖναι Φιλίππῳ δεῦρο χήρυχα xal πρέσδεις πέμπειν 


ὑπὲρ εἰρήνης. Πρότερον μὲν γὰρ καὶ αὐτὸ τοῦτ᾽ ἐχω- 
λύετο ὑπό νων, οἷς i τοῦτ᾽ ἐπιμελές, ὡς αὐτὸ τὸ 
πρᾶγμα ἔδειξεν. (14) Γράφονται δ᾽ οὗτοι παρανόμων τὸ 
ψήφισμα, Λυχῖνον ἐπὶ τὴν γραφὴν ἐπιγραψάμενοι, καὶ 
τίλημα ἑκατὸν τάλαντα. Καὶ μετὰ ταῦτ᾽ εἰσήει 


4 fj γραφὴ εἰς τὸ δικαστήριον, ἀρρώστως δ᾽ ἔχων ὃ Φι- 


λοχράτης ἐκάλεσεν αὑτῷ συνήγορον τὸν Δημοσθένην, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐμέ. Παρελθὼν δ᾽ ὃ μισοφίλιππος Δημο- 
οθένης χατέτριψε τὴν ἡμέραν ὅλην ἀπολογούμενος" καὶ 
τὸ τελευταῖον ἀποφεύγει ὁ Φιλοχράτης, 6 δὲ γραψάμε- 
γος τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων οὐ μεταλαμθάνει. Καὶ 
ταῦθ᾽ ὑμεῖς ἅπαντες ἴστε. (15) "Yxà δὲ τοὺς αὐτοὺς 
χαιροὺς "θλυνθος ἥλω, xal πολλοὶ τῶν ἡμετέρων ἐγχα- 


10 τελήφθησαν πολιτῶν, ὧν ἦν Ἰατροχλῆς ὁ ᾿Εργοχάρους 


ἀδελφὸς καὶ Εὔχρατος ὁ Στρομθίχου υἱός. Ὑπὲρ δὲ 
τούτων ἱχετηρίαν θέντες ol οἰχεῖοι ἐδέοντο ὑμῶν ἐπιμέ- 
λειαν ποιήσασθαι, Παρελθόντες δ᾽ αὐτοῖς συνηγόρουν 
Φιλοχράτης χαὶ Δημοσθένης, ἀλλ᾽ οὐχ Αἰσχίνης. Καὶ 
πέμπουσι πρεσδευτὴν Ἀριστόδημον τὸν ὁποχριτὴν πρὸς 
Φίλιππον, διὰ τὴν γνῶσιν χαὶ φιλανθρωπίαν τῆς τέ- 
νης. (16) Ὥς δ᾽ ἐπανήκων ἀπὸ τῆς πρεσδείας 6 'Api- 


στόδγμος διά τινας ἀσχολίας οὐ προσήει πρὸς τὴν βου-. 


λήν, ἀλλ᾽ ἔφθασεν αὐτὸν Ἰατροχλῆς ἐλθὼν ix Μαχεδο- 
νίας ἀφεθεὶς ὑπὸ Φιλίππου ἄνευ λύτρων,, γενόμενος 
αἰχμάλωτος, ἐνταῦθ᾽ ἠγανάκτουν πολλοὶ ὅτι τὴν πρε- 
οσὔείαν οὐκ ἀπήγγειλεν ὁ Ἀριστόδηυος, τοὺς αὐτοὺς λό- 
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(195—201) 
inexspecíatas calumnias. Sed tamen qua ratione mearn ora- 
tionem dilacidissimam vobisque notam et quan fore arbi- 
tror, inde auspicabor : videl:'cet ab oratione de pace et 
delectu legationis. Sic enlm ego maxime et meminero , et 
dicere potero, et vos rem cognoscetis. 

12. Vos omnes illud ipsum meminisse arbitror, legatos 
Eubcensium, quum de pacea sese cum populo facienda egis- 
sent, dixisse, etiam Philippum nuntiari jussisse vobis, se 
velle transigere vobiscum οἱ pacem agere. Non multo 
autem post, Phrynonem Rhamousium a prodonibus esse 
captum in Olympicis induciis, ut ipse querebatur : eumque, 
quum huc rediisset redemptus, orasse vos, ut sibi legatum ad 
Philippum decerneretis, an forte pecuniam suam recuperare 
posset. Vos obeecuti, legatum ei decrevistis Ctesiphon- 
tem. (13) [5 huc a legatione reversus, ea vobis renuntiavit, 
ob quae fuerat missus, prseelereaque dixisse Philippum , se 
et invitum vobiscum gessisse bellum , et nunc eo velle li- 
berari. Qua quum dixisset Ctesipho, e£ magnopere huma- 
nitatem regis preedicasset, populus item eam rem valde 
probasset, ac Ctesiphontem collaudasset , nemo autem ad- 
versatus esset : ibi demum decretum facit Philocrates Ha- 
gnusius, et populus uno animo decernit, licere Philippo 
preconem huc mittere et legatos de pace. — Prius enim id 
ipsum etiam a nonnullis prohibebatur, quibus ea res studio 
erat, ut res ipsa declaravit. (14) Isti autem id decretum 
ut contra leges factum accusant, Lycino accusatore in- 
scripto, et mulcta centum talentis sstimata. Deinde causa in 
foro agebatur. Philocrates, quum adversa valetudine labo- 
raret, Demosthenem sibi patronum advocavit, non me. 
Progressus Philippi osor Demosthenes, in defensione totum 
diem contrivit. Denique Philocrates absolvitur, accusator 
autem quintam suffragiorum partem mon accepit. Et 
(15) Sub eadem tempora Olynthus 
capta est, in eaque multi nostrorum civium sunt compre- 
hensi. Quorum fuit Iatrocles Ergocharis frater, et Eucra- 
tus Strombichi filius. Horum cognati vos rogarunt sup- 


hiec vos omnes scitis. 


plices, ut curam eorum susciperetis. Iis Demosthenes et 
Philocrates patrocinati sunt, non /Eschines. Et legatum 
ad Philippum mittunt Aristodemum histrionem , ob noti- 
tiamet artis gratiam. (16) Ut autem alegatione reversus Ari- 
$todemus, propter occupationes quasdam non accedebat 
senatum, sed latrocles eum antevertit, profectus ex Macedo- 
nia , ubi captivus fuerat , et sine pretio dimissus ἃ Ihilippo, 
ibi multi indigaabantur, quod Aristodemus legatior^m non 
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qox ἀχούοντες τοῦ ἰατροχλέους παρὰ τοῦ Φιλίππου. 
(17) Τελευταῖον δ᾽ eic τὰν βουλὴν εἰσελθὼν Δημοχράτης 
0 ὁ Apóvato, ἔπεισε τὴν βουλὴν ἀναχαλέσασθαι τὸν 
Ἀριστόδημον" εἷς δὲ τῶν βουλευτῶν ἦν Δημοσθένης 
ὁ ἐμὸς χατήγορος. Παρελθὼν δ᾽ Ἀριστόδημος πολλήν 
τινα εὔνοιαν ἀπήγγειλε τοῦ Φιλίππου πρὸς τὴν πόλιν, 
χαὶ προσέθηχεν ὅτι χαὶ σύμμαχος βούλοιτο τῇ πόλει 
γενέσθαι, Καὶ ταῦτ᾽ οὐχ ἐν τῇ βουλῇ μόνον εἶπεν, 
ἀλλὰ χαὶ ἐν τῷ δήμῳ. Καἀνταῦθ᾽ οὐδὲν ἀντεῖπε Δη- 
μοσθένης, ἀλλὰ xal στεφανῶσαι τὸν ἈΑριστόδημον ἔγρα- 
Ὁ je. (18) Ρηθέντων δὲ τούτων ἐν τῷ δήμῳ ψήφισμα 
ἔγραψεν 6 Φιλοχράτης ἑλέσθαι πρέσθδεις ὑμᾶς πρὸς Φί- 
λιππον, ἄνδρας δέχα,, οἵτινες διαλέξονται Φιλίππῳ περὶ 
εἰρήνης χαὶ τῶν κοινῇ συμφερόντων ᾿Αθηναίοις καὶ Φι- 
λίκπῳ, Χειροτονουμένων δὲ τῶν δέχα πρέσδεων ἐγὼ 
μὲν προεδλήθην ὑπὸ Ναυσιχλέους, Δημοσθένης δ᾽ ὑπ᾽ 
αὐτοῦ Φιλοχράτους 6 νυνὶ Φιλοχράτους κατηγορῶν. 
(ι9) Οὕτω δ᾽ 2 stpóUupoc εἰς τὰ πράγματα, ὥστε ἐν τῇ 
4 βουλῇ γράφει, ἵνα ἀζήμιος ὧν ἡμῖν συμπρεσδεύη 
ὁ Ἀριστόδημος, ἑλέσθάι πρέσβεις ἐπὶ τὰς πόλεις ἐν αἷς 
ἔδει τὸν Ἀριστόδημον ἀγωνίζεσθαι, οἵτινες ὑπὲρ αὐτοῦ 
πκαραιτήσονται τὰς ζημίας, Καὶ ὅτι ταῦτ᾽ ἐστὶν ἀληθῇ, 
λαθδέ μοι τὰ ψηφίσματα, καὶ τὴν ἐκμαρτυρίαν ἀνάγνωθι 
τὴν ᾿Δριστοδήμου, καὶ χάλει πρὸς οὃς ἐξεμαρτύρησεν, 
ἵν᾽ εἰδῶσιν οἱ δικασταὶ τίς ἦν Φιλοχράτους ἑταῖρος χαὶ 
3 τίς ὁ τὰς δωρεὰς Ἀριστοδήμῳ φάσχων πείσειν δοῦναι 


τὸν ὅταον. 
YHOIZMATA. EKMAPTYPIA. MAPTTPIAI. 


2). μὲν τοίνυν ἐξ ἀρχῆς ἔνστασις τῶν ὅλων πρα- 
ἡμάτων ἐγένετο οὐ OU ἐμοῦ, ἀλλὰ διὰ Δημοσθένους xal 
Φιλοχράτους" ἐν δὲ τῇ πρεσδείᾳ συσσιτεῖν ἡμῖν ἐσπού- 
ὅασεν, οὖχ ἐμὲ πείσας, ἀλλὰ τοὺς μετ’ ἐμοῦ, Ἀγλαο- 
χρέοντα τὸν Τενέδιον, ὃν ix. τῶν συμμάχων εἵλεσθε, 
χαὶ Ἰατροκλέα. ᾿Εν δὲ τῇ πορείᾳ παραχελεύεσθαί μέ 
φησιν αὑτῷ ὅπως τὸ θηρίον χοινῇ φυλάξομεν, τὸν Φι- 
λοχράτην, πρᾶγμα λέγων πεπλασμένον’ πῶς γὰρ ἂν 
ἐγὼ Δημοσθένην ἐπὶ Φιλοχράτην παρεχάλουν, ὃν ἤδειν 
συνειπόντα μὲν Φιλοχράτει ὅτ᾽ ἦν ἢ τῶν παρανόμων 
γραψή, προδληθέντα δ᾽ εἷς τὴν πρεσδείαν ὁπὸ Φιλο- 
χράτους; (ar) Πρὸς δὲ τούτοις oóx ἐν τοιούτοις ἦμεν 
λόγοις οἱ συμπρέσβεις, ἀλλ᾽ ὅλην τὴν πορείαν ἦναγχα- 
(usa ὑπομένειν Δημοσθένην ἀφόρητον ὄντα καὶ βα- 
31. guy ἄνθρωπον" ὃς διασχοπούντων ἡμῶν ὅ τι χρὴ λέγειν 
xai Κίμωνος εἰπόντος ὅτι φοθοῖτο μὴ δικαιολογούμενος 
περιγένοιτο ἡμῶν 6 Φίλιππος, πηγάς τε δὴ λόγων 
ἀφθόνους ἔχειν ἐπηγγέλλετο, xoi περὶ τῶν δικαίων τῶν 
ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως χαὶ τῆς ἀρχῆς τοῦ πολέμου τοιαῦτα 
ἐρεῖν ἔφη, ὥστε ἀπορράψειν τὸ Φιλίππου στόμα ὅδλο-- 
σμοίνῳ ἀδρόχῳ, xal πείσειν ᾿Αθηναίους μὲν χαταδέ- 
1259. Λεωσθένην, Φίλιππον δ᾽ Ἀθηναίοις Ἀμφίπολιν 
ἀποδοῦναι, (22) “ἵνα δὲ μὴ μαχρολογῷ τὴν τούτου διεξ- 
ἰὸν ὑπερηφανίαν, ὡς τάχιστα ἥχομεν εἷς Μακεδονίαν, 
συνετάξαμεν ἡμῆς αὐτούς, ὅταν προσίωμεν Φιλίππῳ, 


[3 


“πες 
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renuntiasset , quum eadem de Philippo ab 1latrocle referri 
audirent. (17) Postremo senatum ingressus Democrates 
Aphidnzeus, senatui auctor est Aristodemi revocandi. Fuit 
autem tum senator Demosthenes, accusator meus, Pro- 
gressus Aristodemus magnopere pradicavit Pbilippi bene- 
volentiam , quam erga nostram urbem laberet , et adjecit , 
Philippum etiam societatem cum republica coire velle. 
Neque in curía dumtaxat hsec, sed et pro concione dixit. 
Atque ibi nihil contra dixit Demosthenes, sed et coronam 
Aristodemo decrevit. (18) His apud populum dictis, decrevit 
Philocrates, decem legatos a vobis esse creandos, qui cum 
Philippo de pace agerent, et iis de rebus quae ex sequo Athe- 
niensium et Philippi interessent. Decretis deoom legatis, ego 
designatus sum ἃ Nausicle, Demosthenes a Philocrate " 
quem nunc accusat. (19) Ea porro alacritate rem geren- 
dam suscepit , ut in senatu scriberet, quo citra suum detri- 
mentum nobiscum iret Aristodemus, legatos creandos esse in 
eas urbes, in quibus Aristiodemo fabulis agendiscertandum 
esset , qui mulctas pro eo deprecarentur. Quae ut vera eese 
constet, sume decrela, et scriptum Aristodemi testimonium 
recita , et eos voca , qui absentem eum testificantem coram 
audierunt, ut sciant judices , quis fuerit Philocratis amicus, 
quis item qui polliceretur se munera Aristodemo impetra- 
turum esse a populo. 


DECRETA. EXTESTIMONIUM. TESTIMONIA. 


20. Prima igitur totins rei institutio, non ἃ me, sed 
ἃ Demosthene οἱ Philocrate est profecta. n legatione 
porro mensa eadem nobiscum uti studuit, idque non a me 
obtinuit, sed a meis convictoribus, ab Aglaocreonte Te- 
nedio, quem ἃ sociis delegeratis, et ab Jatrocle. Jam 
in itinere ait me sibi auctorem fuisse bellue communiter 
cavende, nimirum Philocratis : commentum referens. 
Quo pacto enim ego Demosthenem contra Philocratem con- 
citassem , quem scirem et patrocinatum esse Philocrati 
in violatarum legum actione, et legatum a Philocrate de- 
signatum? (21) Preterea non in hujusmodi dumtaxat 
verbis nos legati , sed in toto itinere tolerare coacti sumus 
Demosthenem, hominem intolerabilem et molestum. Nam 
quum nos legali meditaremur, quid nobis dicendum esset , 
et Cimo dixisset, vereri se, ne Philippus jure suo de- 
fendendo nos superaret, iste se fontes eloquentie uber- 
rimos habere pollicebatur, ac de jure Amphipolis bellique 
principio talia dicturum dicebat, ut os Philippi grandi sic- 
coque junco consueret , ac persuasurum , ut et Athenienses — 
Leosthenem reoiperent, et Philippus Amphipolim Athe- 
niensibus restitueret. (22) Ne vero longus sim istius arro- 
gentia recensenda , quum primum in Macedoniam venisse- 
mus, constituimus inter nos, quam Philippum accessuri 

5. 
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τοὺς πρεσβυτάτους πρώτους λέγειν xol τοὺς λοιποὺς xa 
ἡλικίαν" ἐτύγχανε δ᾽ ἡμῶν νεώτατος ὦν, ὡς ἔφη, Δη- 
(o μοσθένης. ᾿Επειδὴ δὲ εἰσεχλήθημεν, — xa τούτοις 
ἤδη μοι σφόδρα προσέχετε τὸν νοῦν" ἐντεῦθεν γὰρ κατό- 
ψεσθε ἀνθρώπου φθόνον ὑπερθάλλοντα xal δεινὴν δειλίαν 
ἅμα xal χαχοήθειαν, καὶ τοιαύτας ἐπιξουλὰς xa! dv- 
δρῶν συσσίτων xai συμπρέσδεων, ἃς οὐδ᾽ ἂν xax τῶν 
ἐχθίστων τις εἰχῇ ποιήσαιτο, Τοὺς γὰρ τῆς πόλεως 
ἅλας χαὶ τὴν δημοσίαν τράπεζαν περὶ πλείστου δή φησι 
15 ποιεῖσθαι, οὐχ ὧν ἐπιχώριος ( εἰρήσεται γάρ) οὐδ᾽ ἐγ- 
γενής. (23) Ἡμεῖς δέ, οἷς ἱερὰ καὶ τάφοι προγόνων 
ὑπάρχουσιν ἐν τῇ nacpióx xal διατριδαὶ xal συνήθειαι 
μεθ᾽ δωῶν ἔλευθέριοι xal γάμοι χατὰ τοὺς νόμους xal 
χηδεσταὶ xal τέχνα, ᾿Αθήνησι μὲν ἦμεν ἄξιοι τῆς ὗμε- 
τέρας πίστεως (οὐ γὰρ ἄν ποτε ἡμᾶς εἵλεσθε), ἐλθόντες 
δ᾽ εἰς Μακεδονίαν ἐξαίφνης ἐγενόμεθα προδόται. Ὃ δὲ 
40 οὐδὲν ἄπρατον ἔχων μέρος τοῦ σώματος, οὐδ᾽ ὅθεν τὴν 
φωνὴν προΐεται, ὡς ὧν ᾿Αριστείδης 6 τοὺς φόρους τάξας 
τοῖς Ἕλλησιν, 6 δίχαιος ἐπικαλούμενος, δυσχεραίνει 
καὶ καταπτύει δωροδοχίας. (4) ᾿Ἀχούσατε δὴ τούς τε 
ἡμετέρους λόγους, oc εἴπομεν ὑπὲρ ὑμῶν, xal πάλιν 
ofc τὸ μέγα ὄφελος τῆς πόλεως εἴρηχε, Δημοσθένης, 
ἵν’ ἐφεξῆς xal χατὰ μιχρὸν πρὸς ἕχαστα τῶν κατηγο- 
ρημένων ἀπολογήσωμαι. ᾿Ἐπαινῷ δ᾽ εἰς ὑπερδολὴν 
40 πάντας ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες, ὅτι σιγῇ xol δικαίως ἡμῶν 
dxoósTe" ὥστε ἐάν τι μὴ λύσω τῶν χατηγορημένων, 
οὐχ ὑμᾶς, ἀλλ᾽ ἐμαυτὸν αἰτιάσομαι. 

25. Ἐπειδὴ γὰρ οἱ πρεσθύτεροι ταῖς ἡλικίαις ὑπὲρ 
τῆς πρεσθείας εἰρήχεσαν χαὶ χαθῆχεν εἰς ἡμᾶς 6 λόγος, 
τὰ μὲν καθ᾽ ἕχαστα τῶν ἐχεῖ ῥηθέντων ὑπ᾽ ἐμοῦ καὶ 
τοὺς πρὸς ταῦτα λεχθέντας ὑπὸ Φιλίππου λόγους ἐν τῷ 
δήμῳ σαφῶς ἀπήγγειλα πρὸς ἅπαντας ᾿Αθηναίους, νυνὶ 

80 δὲ πειράσομαι διὰ χεφαλαίων ὁμᾶς ὑπομιμνήσχειν. 
(2e) Πρῶτον μὲν γὰρ πρὸς αὐτὸν διεξῆλθον τὴν πατριχὴν 
εὔνοιαν χαὶ τὰς εὐεργεσίας ἃς ὁμεῖς ὑπήρξατε Ἀμύντᾳ 
τῷ Φιλίππσυ πατρί, οὐδὲν παραλείπων, ἀλλ᾽ ἐφεξῆς 
ἅπαντα ὑπομιμνήσχων, s δὲ ὧν αὐτὸς ἦν μάρ- 
Tuc εὖ παθών. Ἀμύντου μὲν γὰρ νεωστὶ τετελευτηχό- 
τὸς xal Ἀλεξάνδρου τοῦ πρεσδυτάτου τῶν ἀδελφῶν, 
᾿Περδίχχου δὲ Χαὶ Φιλίππου παίδων ὄντων, Εὐρυδίχης 

45 δὲ τῆς μητρὸς αὐτῶν προδεδομένης ὑπὸ τῶν δοχούντων 
αὐτοῖς εἶναι φίλων, (27) Παυσανίου δ᾽ ἐπὶ τὴν ἀρχὴν 
αὐτῶν χατνόντος, φυγάδος μὲν ὄντος, τῷ χαιρῷ 
δ᾽ ἰσχύοντος, πολλῶν δ᾽ αὐτῷ συμπραττόντων, ἔχοντος 
δὲ “Ἑλληνικὴν δύναμαν, εἰληφότος δὲ Ἀνθεμοῦντα καὶ 
Θέρμαν καὶ Στρέ ψαν χαὶ ἄλλ᾽ ἄττα χωρία, Μακεδόνων 
δὲ οὐχ ὁμονοούντων, ἀλλὰ τῶν πλείστων τὰ Παυσανίου 

40 φρονούντων, ἐπὶ τῶν χαιρῶν τούτων ἐχειροτόνησαν 
᾿Αθηναῖοι στρατηγὸν ἐπ᾽ ᾿Αμφίπολιν ᾿Ιφικράτην, Ἄμφι- 
πολιτῶν αὐτῶν ἐχόντων τὴν πόλιν xal τὴν χώραν τότε 
χαρπουμένων. (26) ᾿Αφιχομένου δ᾽ εἰς τοὺς τόπους 
ἸΙφιχράτους μετ᾽ ὀλίγων τὸ πρῶτον νεῶν, ἐπὶ χατασχοπῇ 
μᾶλλον τῶν πραγμάτων 3) πολιορχίᾳ τῆς πόλεως, dv- 
ταῦθ᾽, ἔφην ἐγώ, μετεπέμψατο αὐτὸν Εὐρυδίκη $ μή- 


(3υ7---- 13; 
essemus, ut natu maximi primi verba facerent, et reliqui 
pro etate. Erat autem nostrüm natu minimus , ut aiebat, 
Demosthenes. Ut intro vocati sumus — h:ec diligenter ve- 
lim vos animadvertere. Hinc enim perspicietis hominis 
invidiam' immensam, ingentem timiditatem simul et mali- 
tiam , et tales insidias contra ejusdem et mense et legationis 
socios , quales non facile quisquam vel contra inimicissimos 
compararel. Nam qunm salem civitatis et mensam publicam 
maximi se facere dicat, non est ex nostro solo ( dicetur 
enini) neque nostri generis. (23) Nos vero, qui sacra et 
monumenta majorum habemus in patria, et commercia 
atque familiaritates vobiscum liberales, et legitima connubia, 
et affines et liberos, Atlienis quidem fuimus digni, quibns 
fides a vobis haberetur ( alioquin enim nos non legassetis ), 
in Macedoniam autem profecti, subito sumus facti prodi- 
tores. 1pse vero, qui nullam parten corporis non venalem 
habet, ne eam quidem unde vocem emittit , quasi Aristides 
esset qui tributa Grsecis ordinavit , et justus cognominatur, 
aversatur et despuit largitiones. (24) Audite igitur eas ora- 
tiones, quas nos habuimus pro vobis ac vicissim eas, quas 
magnum reipublicze munimentum Demosthenes recitavit , 
ut ordine ac pedetentim singula capita accusationis dissol- 
vam. Laudo autem supra modum omnes vos, judices, 
quod cum silentio, et ut eequum est, nos auditis. Itaque 
si quod crimen non refellero , me ipsum, non vos culpabo. 

25. Quum igitur natu majores pro legatione verba fecissent, 
ad nos pervenit series orationis. Ea porro singula quce illic 
a me dicta sunt, et vicissim qua a Philippo sunt responsa, 
pro concione perspicue renuntiavi apud universos Athenien. 
ses ; nunc per capita dumtaxat vobis in memoriam ea re- 
vocare conabor. (26) Primum apud eum commemoravi 
paternam benevolentiam , et beneficia quie in Amyntam 
patrem Philippi contulissetis , nihil przetermittens , sed or- 
dine omnia commemorans : et deinde merita, quorum ipse 
testis erat. Nam Amynta recens defuncto, et Alexandro 
fratrum natu maximo, Perdicca et Philippo pueris, Eury- 
dice autem matre eorum ab iis quos amicos sibi esse putabat 
destituta , (27) et Pausania in imperium eorum invadente, 
qui quamvis exul, tamen propter tempora multum pote- 
rat, ut qui et multorum studia haberet, et Grsecis copiis 
munitus esset, et Anthemuntem , Thermam, Strepaam et 
alia quiedam oppida cepisset , Macedonibus non consentien- 
tibus, sed plerisque Pausanix faventibus : his igitur tem- 
poribus Athenienses Iphicratem ad Amphipolim misisse 
cum imperio, quum ipsi Amphipolitze urbem tenerent et 
agri fructus perciperent. (28) Quum igitur in ea loca venis- 
set Iphicrates, principio cum paucis navibus exploranda- 
rum rerum causa magis quam obsidendie urbis, tum, in. 
quam, eum accersivit mater tua Eurydice et (ut ii dicunt qui 
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vnp ἡ σή, xal ὥς γε δὴ λέγουσιν οἱ παρόντες πάντες, 
8) Περδίκκαν μὲν τὸν ἀδελφὸν τὸν σὸν χαταστήσασα εἷς 
τὰς χεῖρας τὰς Ἰφιχράτους, σὲ δὲ εἰς τὰ γόνατα τὰ 
ἐχείνου θεῖσα παιδίον ὄντα. εἶπεν ὅτι « Ἀμύντας ὁ πα- 
τὴρ τῶν παίδων τούτων ὅτ᾽ ἔζη υἱὸν ἐποιήσατό σε, τῇ 
δὲ Ἀθηναίων πόλει οἰχείως ἐχρήσατο, ὥστε συμδαίνει 
σοι xat ἰδίᾳ τῶν παίδων τούτων γεγενῆσθαι ἀδελφῷ xal 
s δημοσίᾳ φίλῳ ἡμῖν εἶναι. » (a9) Καὶ μετὰ ταῦτα ἤδη 
δέησιν ἰσχυρὰν ἐποιεῖτο xai ὑπὲρ τῆς ἀρχῇς xal ὅλως 
ὑπὲρ τῆς σωτηρίας, ᾿Αχούσας δὲ ταῦτα ᾿Ιφικράτης 
ἐξήλασε Παυσανίαν ἐκ Μαχεδονίας xai τὴν δυναστείαν 
ὑμῖν ἔσωσε. Καὶ μετὰ ταῦτα εἶπον περὶ Πτολεμαίου, 
ἃς ἦν ἐπίτροπος χαθεστηκὼς τῶν πραγμάτων, ὡς ἀχά- 
ριστον χαὶ δεινὸν ἔργον διεπράξατο, διδάσχων ὅτι πρῶ- 
to vov. μὲν ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως ἀντέπραττε τῇ πόλει xal 
πρὸς Θηδαίους διαφερομένων ᾿Αθηναίων συμμαχίαν 
ἐποιήσατο, xal πάλιν ὡς Περδίχχας εἰς τὴν ἀρχὴν 
χαταστὰς ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως ἐπολέμησε τῇ πόλει. 
(2) Καὶ τὴν ὑμετέραν ἠδιχημένων ὅμως φιίλανθρω - 
πίαν διεξήειν. λέγων ὅτι χρατοῦντες τῷ πολέμῳ 
Περδίκκαν Καλλισθένους ἡγουμένον ἀνοχὰς πρὸς αὐτὸν 
I$ ἐποιήσασθε, ἀεί τινος προσδοχῶντες τῶν δικαίων τεύ- 
ξεσθαι. Καὶ τὴν διαδολὴν ταύτην ἐπειρώμην διαλύειν, 
διδάσχων ὅτι Καλλισθένην 6 δῆμος ἀπέχτεινεν οὐ διὰ 
τὰς κρὸς Περδίχχαν ἀνοχάς, ἀλλὰ δι’ ἑτέρας αἰτίας. 
Καὶ πάλιν οὐκ ὥχνουν xat! αὐτοῦ λέγειν, ἐπιτιμῶν ὅτι 
τὴν ἐχδσχὴν ἐποιήσατο πρὸς τὴν πόλιν τοῦ πολέμου. 
(a) Καὶ πάντων ὧν εἴποιμι μάρτυρας τὰς ἐχείνων ἐπι- 
3» στολὰς παρειχόμην καὶ τὰ ψηφίσματα τοῦ δήμου xal 
τὰς Καλλισθένους ἀνοχάς. Περὶ μὲν οὖν τῆς ἐξ ἀρχῆς 
χτήσεως τῆς χώρας xal τῶν χαλουμένων ᾿Ἐννέα ὁδῶν 
xai περὶ τῶν Θησέως παίδων, ὧν ᾿Αχάμας λέγεται 
φερνὴν ἐπὶ τῇ γυναιχὶ Aa6siv τὴν χώραν ταύτην, τότε 
μὲν ἥρμοττε λέγειν καὶ ἐρρήθη ὡς ἐνεδέχετο ἀκριδέστα- 
12, νυνὶ δὲ ἴσως ἀνάγχη συντέμνειν τοὺς λόγους" ἃ δὲ 
5 ἦν τῶν σημείων ox ἐν τοῖς ἀρχαίοις μύθοις, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ 
ἡμῶν γεγενημένα, τούτων ἐπεμνήσθην. (32) Συμμα- 
λας γὰρ Λαχεδαιμονίων xal τῶν ἄλλων ᾿Ελλήγων συν- 
θούσης, εἷς ὧν τούτων ᾿Αυύντας ὁ Φιλίππου πατὴρ 
καὶ πέμπων σύνεδρον xal τῆς xa0' αὑτὸν ψήφου χύριος 
ὧν ἐψηφίσατο Ἀμφίπολιν τὴν ᾿Αθηναίων συνεξαιρεῖν 
μετὰ τῶν ἄλλων “Ἑλλήνων ᾿Αθηναίοις. Καὶ τούτων 
τὸ χοινὸν δόγμα τῶν “Ελλήνων xal τοὺς ψηφισαμένους 
B ἐχ τῶν δημοσίων γραμμάτων μάρτυρας παρεσχόμην. 
(a; Ὧν δὲ Ἀμύντας ἀπέστη ὃ Φιλίππου πατὴρ ἐναν- 
τίον τῶν ᾿“Βλλήνων ἁπάντων, o0 μόνον λόγοις, ἀλλὰ καὶ 
Vigo, τούτων, ἔφην ἐγώ, σὲ τὸν ἐξ ἐχείνου γεγενημ έ- 
νὸν oux ἔστι δίκαιον ἀντιποιεῖσθαι, Εἰ δ᾽ ἀντιποιῇ 
χατὰ πόλεμον λαδὼν εἰχότοις ἔχειν, el μὲν πρὸς ἡμᾶς 
, πολεμήσας δοριάλωτον τὴν πόλιν εἷλες, χυρίως ἔχεις τῷ 
τοῦ πολέμου νόμῳ χτησάμενος" εἶ δ᾽ ᾿Αμφιπολίτας ἀφεί- 
λου τὴν ᾿Αθηναίων πόλιν, οὗ τὰ ἐχείνων ἔχεις, ἀλλὰ τὴν 
᾿Αθηναίων γώραν. 


4. Ῥηθέντων δὲ τούτων καὶ ἑτέρων λόγων, 33, 
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affuerunt omnes ) Perdicca fratre tuo in manus Iphicratis 
tradito, te autem, qui puer esses adhuc, in genua illius 
imposito, dixit : « Amyntas , pater horum puerorum, dum 
vixit, et te adoptavit, et urbe Atheniensium familiariter 
usus est ; unde fit ut et privatim horum puerorum sis frater, 
et publice nobis amicus. » (29) His dictis , vehementer eum 
obtestata est , tum pro vobis, tum pro se, tum pro regno, 
denique pro incolumitate. Quibus Iphicrates auditis Pau- 
saniam Macedonia expulit, et vobis imperium conserva- 
vit. Post hsc locutus sum de Ptolemso, cujus aucto- 
ritati summa rerum commissa fuerat, quam is ingrate et 
improbe se gessisset, docens primum, eum de Amphipoli 
adversatum fuisse nostr: urbi, et cum Thebanis, Athe- 
niensium hostibus , fedus icisse. Ac rursus , ut Perdiccas 
suscepto regno, de Amphipoli bellum gessisset cum nostra 
urbe, (30) et vestram quanquam injuriis affectorum hn- 
manitatem narrans , commemorabam , ut quamvis Perdicca 
bello superiores, Callisthene Atheniensium duce, inducias 
lamen cum eo fecissetis , subinde sperantes, vos tandem 
&qui aliquid impetraturos. Et calumniam illam refellere 
studebam , docens, Callisthenem ἃ populo non propter in- 
ducias fuisse interfectum cum Perdicca factas , sed ob alias 
Causas. Ac rursus contra ipsum Phbilippum dicere non 
dubitabam , increpans quod belli contra urbem nostram 
gerendi successor exstitisset. (31) Atque omnium eorum 
4118 referebam , testes proferebam literas illorum , et plebi- 
scita, et Callisthenis inducias. Ac de prima regionis illius 
acquisitione et Novemviarum qua vocabantur, et de Thesei 
filiis, quorum Acamas doti accepisse fertur eam provin- 
ciam , hzec et tunc dici conveniebat, et dicta sunt quam 
fieri poluit accuratissime, nunc autem fortassis opus est 
verba conferre in compendium. Que vero signa non in 
antiquis fabulis posita erant , sed nostra eetate facta , eorum 
mentionem faciam. (32) Referebam ut, congressa Lace- 
deemoniorum ceterorumque Grecorum $ocietate, eorum 
unus Amynías, pater Philippi, misso assessore, suique 
suffragii libero arbitrio przeditus , decrevisset , Amphipolim , 
Atheniensium urbem, esse Atheniensibus reliquorum Gree- 
corum auxiliis expugnandam et restituendam. Εἰ hoc 
commune Griecorom decretum , eosque qui decrevissent, 
e publicis monumentis testata proferebam. (33) Jam quibus 
rebus Amyntas , tuus pater, coram Graecis oinnibus cessit , 
non oratione dumtaxat, sed etiam suffragio, eas, aiebam, te 
ex illo natum tibi vindicare, nen est aequum. Sin ut bello 
captam , jure te habere censes, si quidem bello adversus nos 
gesto nobis vi eripuisses urbem, sine confroversia teneres 
eam, quippe jure belli partam : sed sí Amphipolitis urbem 
Atheniensium eripuisti, non ea qus illorum fueruat, habes, 
sed regionem Atheniensium. 

$5. Hie et aliis orationibus habitis, legationis vices jam 
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xaUZxsv εἰς Δημοθένην τὸ τῆς πρεσδείας μέρος, xal - 


᾿πᾶντες προσεῖχον ὡς ὑπερθολάς τινας δυνάμεως ἀχου- 

σόμενοι λόγων" χαὶ γὰρ πρὸς αὐτὸν τὸν Φίλιππον, 
᾿ὡς ἦν ὕστερον ἀχούειν, xal πρὸς τοὺς ἑταίρους αὐτοῦ 
ἐξηγγάλθθη ἢ τῶν ἐπαγγελιῶν ὑπερδολή. Οὕτω δὲ 

40 ἁπάντων διαχειμένων πρὸς τὴν ἀχρόασιν, φθέγγεται τὸ 
θηρίον τοῦτο προοίμιον σχοτεινόν τι xal τεθνηχὸς δει- 
Aq, χαὶ μικρὸν προαγαγὼν ἄνω τῶν πραγμάτων 
ἐξαίφνης ἐσίγησε xal διηπορήθη,, τελευτῶν δὲ ἐχπίπτει 
ἐχ τοῦ λόγους (35) Ἰδὼν δὲ αὐτὸν ὃ Φίλιππος ὡς διέ- 
χεῖτο, θαρρεῖν τε παρεχελεύετο xal μὴ νομίζειν, ὥαπερ 
ἐν τοῖς θεάτροις. δνὰ τοῦτο οἴεσθαί τι πεπονθέναι, ἀλλ᾽ 

33/;vy3 xoi κατὰ μιχρὸν ἀναμιμνήσχεσθαι xal λέγειν 

ὡς προείλετο. Ὁ δ᾽ ὡς ἅπαξ ἐταράχθη xal τῶν γεγραμ- 
μένων διεσφάλη,, οὐδ᾽ ἀναλαδεῖν αὑτὸν ἠδυνήθη, ἀλλὰ 

xoi πάλιν λέγειν ἐπιχειρήσας ταὐτὸν ἔπαθεν. “Ὡς δ᾽ ἦν 
atr] , μεταστῆναι ἡμᾶς ὃ χῆρυξ ἐχέλευεν. 

84. Ἐπειδὴ δ᾽ ἐφ᾽ ἡμῶν αὐτῶν ἐγενόμεθα, σφόδρα 

b πάνυ σχυθρωπάσας ὁ χρηστὸς οὗτος Δημοσθένης ἀπο- 
λωλεχέναι με ἔφη τὴν πόλιν xal τοὺς συμμάχους. 
᾿Εχπλαγέντος δὲ οὖκ ἐμοῦ μόνου, ἀλλὰ xa τῶν συμπρέ- 
αὔεων ἁπάντων, xal τὴν αἰτίαν πυνθανομένων δι᾿ ἣν 
ταῦτ᾽ εἶπεν, ἤρετό με εἰ τῶν ᾿Αθήνησι πραγμάτων 
ἐπιλέλγυσμαι, καὶ τὸν δήωον χαταπεπονημένον xai 
σφόδρα ἐπιθυμοῦντα τῆς εἰρήνης εἰ μὴ μέμνημαι. 
(51) « Ἦ μέγα φρονεῖς υ ἔφη « ἐπὶ ταῖς ἐψηφισμέναις μὲν 

|o πεντήχοντα ναυσίν, οὐδέποτε δὲ πληρωθησομέναις: 
οὕτω γὰρ ἠρέθικας Φίλιππον χαὶ τοιαῦτα εἴρηκας, ἐξ 
ὧν οὐχ εἰρήνη γένοιτ᾽ ἂν ix πολέμου, ἀλλ᾽ ἐξ εἰρήνης 
πόλεμος ἀχήρυχτος. » ᾿Αρχομένου δέ μου πρὸς ταῦτα 
ἀντιλέγειν, ἐκάλουν ἡμᾶς οἱ ἀπηρέται οἱ τοῦ Φιλίππου. 
(ss) Ὥς δ᾽ ἤλθομεν xal ἐχαθεζόμεθα, ἐξ ἀρχῆς πρὸς 
ἕχαστον τῶν εἰρημένων ἐνεχείρει τι λέγειν 6 Φίλιππος, 
10 πλείστην δὲ εἰκότως ἐποιάσατο διατριδὴν πρὸς τοὺς 
ἐμοὺς λόγους (ἴσως γὰρ οὐδὲν τῶν ἐνόντων εἰπεῖν, ὥς 
γε οἶμαι, παρέλιπον) xal πολλάχις μου τοὔνομα ἐν τοῖς 
λόγοις ὠνόμαζε: πρὸς δὲ Δημοσθένην τὸν οὕτω χατα- 
Ὑελάστως ἀπαλλάξαντα οὐδ᾽ ὑπὲρ ἑνὸς οἶμαι διελέχθη. 
(39) Τοῦτο δὲ ἦν ἄρα ἀγχόνη xal λόπη τούτῳ. ᾿Ἐπειδὴ 
“δὲ χατέστρεψεν εἰς φιλανθρωπίαν τοὺς λόγους Φίλιππος, 
.xal τὸ συχοφάντημα ὃ προειρήχει xot! ἐμοῦ πρὸς τοὺς 
40 συμπρέσθεις οὗτος, ὡς ἐσομένου πολέμου καὶ διαφορᾶς 
αἰτίου, διέπιπτεν αὐτῷ, ἐνταῦθα ἤδη xal παντελῶς 
ἐξιστάμενος αὑτοῦ χαταφανὴς ἦν, ὥστε xol χληθέντων 
ἡμῶν ἐπὶ ξένια δεινῶς ἀσχημονεῖν. 

40. ᾿Αφορμώντων δ᾽ ἡμῶν olxáós ix τῆς πρεσδείας, 
ἐξαίφνης χατὰ τὴν 620v παραδόξως καὶ φιλανθρώπως 
πρὸς ἕκαστον διελέγετο. Ὅ τι μὲν οὖν ἦν ποθ᾽ 6 χέρ - 

a Χωψ ἢ τὸ χαλούμενον παιπάλημα ἣ τὸ παλίμθολον 
ἣ τὰ τοιαῦτα ῥήματα, οὐχ ἤδειν πρότερον" νῦν δ᾽ ἐξη- 
γητὴν τοῦτον λαδὼν τῆς ἁπάσης χωχοηθείας μεμάθηχα. 
(ει) Διαλαμθάνων γὰρ ἕκαστον ἡμῶν ἐν μέρει τῷ μὲν 
ἔρανον συστήσειν ἐπηγγέλλετο καὶ βοηθήσειν τοῖς 
ἰδίοις, τὸν δὲ εἰς στρατηγίαν καταστήσειν" ἐμοὶ δὲ πα- 


(219— 225) 
Demosthenis erant : atque omnes intenti ora tenebant , ut 
invictam excellentis eloquentiae vim audituri. Nam et ipsi 
Phüippo — ut post audire licuit, — et amicis ejus enun- 
iata (fuerat pollicitationum ejus magnitudo. Sic autem 
affectis omnibus ad auscultationem , sonat bellua ista exor- 
dium tenebricosum et prse metu exanime, et quum in rerum 
commemoratione paullum altius processisset , subito obti- 
cuit , inops consilii : tandem excidit oratione. (35) Philippus 
autem quum vidisset ut affectus esset, eum et bono animo 
esse jussit, et non existimare, ut in theatris, sic sibi pro- 
pterea mali aliquid accidisse; sed per otium ac paulatim 
redire in memoriam , et pro suo instituto verba facere. At 
iste ut semel fuerat conturbatus , et a scriptis aberrarat , ad 
sese redire non potuit, sed οἱ rursus dicere aggresso klem 
accidit. Ut autem silentium erat, secedere nos praeco 
jussit. 

36. Deinde quum nos legati soli essemus , bonus iste De- 
mosthenes vultu admodum tetrico, perdidisse me urbem 
et socios aiebat. Perculeo autem non me tantum, sed et 
ceteris legatis omnibus, ac causam sciscitantibus, cur id 
dixisset, me rogabat, an oblitus essein , ut se res Athbenis 
haberent, et ut populus esset defatigatus, et quantopere 
pacem expeteret , non meminissem. (37) « An vero animos, 
inquit, tibi faciunt t triremes, decretse ille quidem , sed 
bpunquam complendz? Sic enim irritasti Philippum, et ea 
fecisti verba, unde non bellum in pacem mutetur, sed pax 
in bellum infestissimum. » Incipiente autem me hec refu- 
tare, accersebant noe ministri Philippi. (38) Ut venimus, 
et denuo consedimus, Philippus ad singula quee dicta fue- 
rant , reapondere aliquid parabat, neque vero mirum (uit, : 
eum in mea oratione diutissime fuisse immoratum — for- 
(assis enim nihil quod dici poterat, ut arbitror, praetermi- 
seram —, et sepe nominatim me compellavit, contra De- 
mosthepem autem, qui tam ridicule discesserat, ne ulla 
quidem de re disseruit scilicet. (39) Qua: summa isti crux | 
et molestia fult. Ut autem Philippi oratio tandem in fine . 
ad humanitatem conversa est, et isfÉ calumniam , qua me | 
prius apud collegas onerarat, quasi belli et dissidii auctor 
futurus essem , amiserat, ibi vero palam apparebat eum nec | 
animi jam esse compotem ; adeo ut ad hospitium nobis invi- 
tatis , ineptissime se gereret. 

40. Quum autem a legatione jam nos ad reditum parare - 
mus, subito in itinere, preter opinionem nostram, huma- 
niter cum singulis colloquebatur. Quid igitur esset Cercops, 
aut Vertumnus, aut Chamieleo., aut si quid aliud est ejus- 
modi nominum , prius ignorabam : nunc istum totius ma- 
litize nactus interpretem , didici. (41) Nam unoquoque no- 
strüm seducto, alii collectam se eonstituturum pollicebalur 
et de suo laturum esse opem, alium ad ümsperium evectu- 


(14— 229) 


ραχολουθῶν, xat τὴν φύσιν μαχαρίζων καὶ τοὺς λόγους 
οὃς εἶπον ἐγκωμιάζων, πολὺς ἦν τοῖς ἐπαίνοις xal 

30 ἐπαχθής. Συνδειπνούντων δ᾽ ἡμῶν ἁπάντων ἐν Λαρίσσῃ, 
εἰς αὑτὸν μὲν ἔσκωπτε xai τὴν ἀπορίαν τὴν ἐν τῷ 
λόγῳ συμδᾶσαν ἑαυτῷ, τὸν δὲ Φίλιππον τῶν ὑπὸ τὸν 
ἥλιον ἀνθρώπων ἔφη πάντων εἶναι δεινότατον. (42) Συν- 
αποφηναμένου δὲ χἀμοῦ τι τοιοῦτον, ὡς xal μνημονι- 
χῶς εἶποι πρὸς τὰ παρ᾽ ἡμῶν ῥηθέντα, Κτησιφῶντος 
δὲ, ὅσπερ ἦν ἡμῶν πρεσθύτατος, ὑπερδολήν τινα ἕαυ- 
τοῦ παλαιότητος xat πλήθους ἐτῶν εἰπόντος, xal 

x, προσθέντος ὡς ἐν τοσούτῳ χρόνῳ xal βίῳ οὐ πώποθ᾽ 
οὕτως ἡδὺν οὐδ΄ ἐπαφρόδιτον ἄνθρωπον ἑωραχὼς εἴη, 
(i) ἀναχροτήσας ὃ Σίσυφος ὅδε τὰς χεῖρας « Ταῦτα 
μέντοι» ἔφη « ὦ Κτησιφῶν, οὔτ᾽ ἂν σὺ πρὸς τὸν δῆμον 
εἴποις, οὔτ᾽ ἂν οὗτος » ἐμὲ δὴ λέγων « τολμήσειεν 
εἰκεῖν πρὸς ᾿Αθηναίους ὡς ἦν Φίλιππος δεινὸς εἰπεῖν χαὶ 
μνημονιχός. » ᾿Αναισθήτως δὲ ἡμῶν ἐχόντων καὶ τὴν 
ἐπιδουλὴν οὐ προορωμένων ἣν αὐτίχα ἀχούσεσθε, εἰς 

ὦ συνθήχην τινὰ ἡμᾶς χατέχλεισεν ὑπὲρ τοῦ ταῦτ᾽ ἐρεῖν 
πρὸς ὑμᾶς. ᾿Ἐμοῦ δὲ xal ὀέησιν ἰσχυρὰν ἐδεήθη μὴ 
παραλιπεῖν, ἀλλ᾽ εἰπεῖν ὡς ὑπὲρ Ἀμφιπόλεώς τι xal 
Δημοσθένης εἴποι. 

“. Μέχρι μὲν οὖν τούτων οἱ συμπρέσβεις εἰσί μοι 
μάρτυρες, οὃς προπηλακίζων οὗτος xol διαβάλλων ἐν 
τῇ κατηγορίᾳ διατετέλεχε᾽" τῶν δ᾽ ἐπὶ τοῦ βήματος 
παρ' ὑμῖν λόγων ὑμεῖς ἀχηχόατε, ὥστε οὐχ ἐνέσται μοι 

ϑ4γεύδεσϑαι. Δέομαι δὲ ὑμῶν προσεπιπονῆσαι ἀχούοντας 
xai τὴν λοιπὴν διύζγησιν. Ὅτι μὲν γὰρ ἕχαστος ὑμῶν 
ποθεῖ τὰ περὶ Κερσοθλέπτην ἀχούειν xal τὰς περὶ 
Φυχέων αἰτίας, σαφῶς οἶδα, xal πρὸς ταῦτα σπεύδω, 
ἀλλ᾽ ἐὰν μὴ τὰ πρὸ τούτων ἀκούσητε, οὐδ᾽ ἐκείνοις 
ὁμοίως παραχολουθήσετε ἐὰν δ᾽ ἐμοὶ τῷ χινδυνεύοντι 

δ εἰπεῖν δῶτε ὡς βούλομαι, καὶ σῶσαί με, εἰ μηδὲν 
ἀδιχῶ, δυνήσεσθε, ἱχανὰς εἰληφότες ἀφορμάς, xai θεά- 
σασθαι ἐχ τῶν ὁμολογουμένων καὶ τὰ ἀντιλεγόμενα. 

«s. Ὡς γὰρ δεῦρ᾽ ἤλθομεν xol πρὸς τὴν βουλὴν ἐπὶ 
Ἰσφαλαίων τὴν πρεσδείαν ἀπηγγείλαμεν xal τὴν ἐπε- 
στολὴν ἀπέδομεν τὴν παρὰ Φιλίππου, ἐπαινέτης ἦν 
ἡμῶν Δημοσθένης πρὸς τοὺς βουλεύοντας, χαὶ τὴν 
“Ἑστίαν ἐπώμοσε τὴν βουλαίαν συγχαίρειν τῇ πόλει 

1o ὅτι τοιούτους ἄνδρας ἐπὶ τὴν πρεσδείαν ἐξέπεμψεν, οἱ 
χαὶ τοῖς λόγοις xai τῇ πίστει τω ἄξιοι τῆς πόλεως. 
[δ] Ὑπὲρ ἐμοῦ δὲ εἶπέ τι τοιοῦτον, ὡς οὐ ψευσαίμην 
τὰς τῶν ἑλομένων με ἐπὶ τὴν πρεσθείαν ἐλπίδας. Τέλος 
δὲ πάντων ἔγραψεν ἡμᾶς στεφανῶσαι θαλλοῦ στεφάνῳ 
asco εὐνοίας ἕνεχα τῆς εἷς τὸν δῆμον χαὶ χαλέσαι 
ἐπὶ δεῖπνον εἷς τὸ πρυτανεῖον εἷς αὔριον. "Ov δ᾽ οὐδὲν 
ψεῦδος εἴρηκα πρὸς ὑμᾶς, λαδέτω μοι τὸ ψήφισμα 

[5 ὁ γραμματεὸς xal τὰς τῶν συμπρέσδεων μαρτυρίας 
ἀναγνώτω,.. 

VHOIZMA. MAPTYPIAI. 


47. ᾿πειδὴ τοίνυν ἀπηγγέλλομεν τὴν πρεσδείαν ἐν 
τῷ δήμῳ, εἶπε παρελθὼν πρῶτος ἡμῶν διὰ τὴν ἡλι- 
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rum; me vero asseclans, et ingenii mei felicitatem peazedi- 
cans, atque liabitam orationem celebrans, multus erat me 
laudando et molestus. Quum autem nos omnes Laríoss 
conccenaremus , se ipsum ludebat , ac dicendi qua usus erat 
inopiam : Philippom autem eorum qui sub sole essent elo- 
quentissimum esse aseerebet. (42) Ut autem et ego tale 
aliquid pronuntiaram , quam memoriter nostris orationihus 
respondisset, et quum Ctesipho, qui nostrüm erat natu maxi- 
mus, insignem senectutem suam et annorum multitu.linem 
narrasset , atque adjecisset se tanto temporis spatio nullum 
hominem adeo suavem εἰ festivum vidisse, (43) Sisyplus 
iste cum plausu manuum, « Hec quidem, inquit , Ctesipho, 
neque tu, neque iste — me autem dicebat — ad populuin 
dicere audebit , fuisse Philippum eloquentem, et memoria 
valuisse. » Nos autem qui illa non intelligeremus, neque 
insidias prospiceremus , quas statim audietis, pactione 
quadam conclusit, ut apud vos hzec diceremus; me vehe- 
menter etiam obtestatus est, ne prietermitterem quin di- 
cerem, etiam Demosthenem aliquid dixisse de Amphipoli. 

44. Raclenus igitur testes mihi sunt legationis college , 
quos per totam orationem exagitare non destitit : orationes 
autem, quz pro suggestu apud vos habite sunt, ipsi audi- 
vistis. Quare mihi mentiri non licebit. Oro autem vos, 
ut id laboris capiatis, ut et reliquam audiatis narrationem. 
Nam queinque vestrüm de Cersoblepte et Phocensi crimine 
audire cupere, satis scio, et ad illa festino. Verum niei ea 
quae antecedunt audiveritis, illa etiam minus percipietis : 
sin periclitanti mihi arbitratu meo dicendi potestatem de- 
deritis, et conservare me, si innocens sum, poteritis satis 
edocti, et ex iis quee in confesso sunt etiam controversa 
perspicietis. 

45. Ut enim huc reversi, apud senatum capita legationis 
exposuimus, et literas Philippi reddidimus , laudator noster 
fait Demosthenes apud senafores , οἱ per aram curialem ju- 
ravit, se gratulari civitati, quse tales legatoa misisset , qui 
et eloquentia et fide se republica dignos praebuisseent : 
(46) de me autem hujusmodi quippiam dixit, me spem eo- 
rum , qui me legatum creessent, mon fefellisse. Postremo 
omnium scripeit, nostr&m unumquemque sacre ole corona 
ornandum esse, ob benevolenliam erga populum, et ad 
conam im curiam im crastinum invitandum. Ut autem 
constet me nihil falsi dixisse apud vos, capiat seriba de- 
cretum , et collegarum testimonia recitet. 

PEGRETUM. TESTMMONIA. 


47. Postquam igitur legationis acta apud populum ex- 
posuimus, Ctesipho primus inter nos, propter wtatem, 


-— 
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xíav Κτησιφῶν ἄλλους τέ τινας λόγους xal τοὺς πρὸς 
Δημοσθένην αὐτῷ συγχειμένους Üpiv ἐρεῖν, περί τε 
τῆς ἐντεύξεως τῆς Φιλίππου χαὶ τῆς ἰδέας αὐτοῦ χαὶ 
τῆς ἐν τοῖς πότοις ἐπιδεξιότητος. Καὶ μετὰ τοῦτον 
Φιλοχράτους εἰπόντος μικρὰ χαὶ Δερχύλου παρῆλθον 
ἐγώ. — (48) "Exeib) δὲ τὴν ἄλλην διεξῆλθον πρεσδείαν, 
ἀπήντησα xal πρὸς τὸν λόγον ὃν ἐν τοῖς συμπρέσόεσι 
διωμολογησάμην, εἰπὼν ὅτι xol μνημονιχῶς xat δυνα-- 
τῶς ὃ Φίλιππος εἴποι" χαὶ τὴν δέησιν οὐχ ἐπελαθόμην 
τὴν Δημοσθένους, ὅτι ταχθείη λέγειν, ἐάν τι παραλί- 
πωμεν ἡμεῖς, ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως. (9) "Eo! ἅπασι 
δ᾽ ἡμῖν ἀνίσταται τελευταῖος Δημοσθένης, καὶ τερατευ- 
σάμενος ὥσπερ εἴωθε τῷ σχήματι xal τρίψας τὴν χεφα- 
λήν, δρῶν ἐπισημαινόμενον τὸν δῆμον χαὶ δεδεγμένον 
τοὺς παρ᾽ ἐμοῦ λόγους, ἀμφοτέρων ἔφη θαυμάζειν, καὶ 
τῶν ἀχουόντων καὶ τῶν πρεσδευσάντων, ὅταν παρέντες 
τὸν χράνον, οἱ μὲν τὸν τοῦ βουλεύσασθαι, of δὲ τὸν τοῦ 
συμθουλεύειν, ἀποδιατρίδωσι τὴν ὑπερόριον λαλιὰν 
ἀγαπῶντες ἐν τοῖς οἰχείοις πράγμασιν οὐδὲν γὰρ εἶναι 
ῥᾶον ἣ πρεσδείαν ἀπαγγεῖλαι. (50) « Βούλομαι δ᾽ ὑμῖν » 
ἔφη « καὶ ἐπιδεῖξαι ὡς δεῖ τὸ πρᾶγμα γίνεσθαι" » ἅμα 
δ᾽ ἐχέλευεν ἀναγνωσθῆναι τὸ ψήφισμα τοῦ δήμου" 
ἀναγνωσθέντος δὲ εἶπεν ὅτι « χατὰ τοῦτο ἐξεπέμφθημεν, 
καὶ ταῦτα ἐπράττομεν ἃ ἐνταυθοῖ γέγραπται. Λαδὲ 
δή μοι xal τὴν ἐπιστολὴν ἣν ἥχομεν παρὰ Φιλίππου 
qégovtec. » ᾿Ἐπειδὴ δὲ ἀνεγνώσθη, « Ἀπέχετε » ἔφη 
« τὴν ἀπόχρισιν, xal λοιπὸν ὑμῖν ἐστι βουλεύσασθαι. » 
(ey) Θορυδησάντων δ᾽ ἐπ᾽ αὐτῷ τῶν μὲν ὡς δεινός τις 
εἴη χαὶ σύντομος, τῶν δὲ πλειόνων ὡς πονηρὸς καὶ 
φθονερός, « Καὶ σκέψασθε δέ » ἔφη « ὡς συντόμως χαὶ 
τἄλλα πάντα ἀπαγγελῶ. ᾿Εδόχει δεινὸς εἶναι λέγειν 
Αἰσχίνῃ Φίλιππος, ἀλλ᾽ οὐχ ἐμοί: ἀλλ᾽ εἴ τις αὐτοῦ 
τὴν τύχην περιελὼν ἑτέρῳ περιθείη, οὐχ ἂν πολύ τι 
χαταδεὴς εἴη. (53) ᾿Εδόχει Κτησιφῶντι τὴν ὄψιν λαμ- 
πρὸς εἶναι" ἐμοὶ δ᾽ οὐ γείρων Ἀριστόδημος ὁ ὑποχριτής » 
(ὃς παρῆν ἡμῖν xal φυνεπρέσθευε). « Μίνημονιχόν τις 
αὐτόν φησιν εἶναι" xal γὰρ ἕτεροι. Συμπιεῖν δεινὸς ἦν" 
Φιλοχράτης ὃ μεθ᾽ ἡμῶν δεινότερος. Λόγον τίς φησιν 
ἐμοὶ χαταλιπεῖν ὑπὲρ ᾿Αμφιπόλεως ἀλλ᾽ οὔτ᾽ ἂν ὑμῖν 
6 ῥήτωρ οὗτας οὔτ᾽ ἂν ἐμοὶ λόγου μεταδοίη. (52) Ταῦτα 
μὲν οὖν λῆρός ἐστιν, » ἔφη" « ἐγὼ δὲ ψήφισμα γράψω 
35xei τῷ χήρυχι σπείσασθαι τῷ παρὰ Φιλίππου ἥχοντι 
καὶ τοῖς μέλλουσι παρ᾽ αὐτοῦ δεῦρο ἱέναι πρέσβεσι, xal 
τοὺς πρυτάνεις, ἐπειδὰν ἤχωσιν οἱ πρέσδεις, ἐχχλησίαν 
ἐπὶ δύο ἡμέρας ποιεῖν μὴ μόνον ὑπὲρ εἰρήνης, ἀλλὰ xai 
περὶ συμμαχίας " xal τοὺς πρέσβεις ἡμᾶς, εἰ δοκοῦμεν 
ἄξιοι εἶναι, ἐπαινέσαι χαὶ χαλέσαι ἐπὶ δεῖπνον εἷς τὸ 
πρυτανεῖον εἰς αὔριον.» (54) Ὅτι δ᾽ ἀληθῇ λέγω, 
Aa6É μοι τὰ ψηφίσματα, ἵνα εἰδῆτε, ὦ ἄνδρες, καὶ τὴν 
ἀνωμαλίαν αὐτοῦ χαὶ τὸν φθόνον χαὶ τὴν τῶν πραγμά- 
τῶν μετὰ Φιλοχράτους χοινωνίαν καὶ τὸ ἦθος, ὡς ἐπί- 
βουλον xai ἄπιστον, Κάλει δέ μοι xal τοὺς συμπρέσθεις, 
καὶ τὰς μαρτυρίας αὐτῶν ἀνάγνωθι χαὶ τὰ ψηφίσματα 
τὰ τοῦ Δημοσθένους. 


(229—224) 
quum alia dixit, tum ea quae dicturos esse nos cum De- 
mosthene pepigeramus, de affabilitate Philippi, et forma 
ejus, et dexteritate in compotationibus. Post hunc, 
quum Philocrates et Dercyllus pauca dixissent , ego prodii. 
(48) Recitatis autem ceteris legationis actis, ad eam etiam 
commemorationem, qui cum collegis mihi convenerat, 
quum accessissem, dixi Philippum memoriter et eloquenter 
respondisse. Neque oblitus precum Demosthenis adjeci, 
ei partes dicendi de Amphipoli attributas fuisse , si quid nos 
przetermisissemus. (49) Post omnes nos postremus surgit De- 
mosthenes , et vultu, ut solet, praestigils factis, atque capite 
perfricto, quum populum videret gestu dare signum, et meam 
approbasse orationem, utrosque se mirari dixit, tum qui au- 
dirent, tum qui legationem obiissent , quod omisso tempore 
illi deliberandi, hi in medium consulendi, moram facerent, 
nugis peregrinis contenti in rebus domesticis ; nihil enim esse 
facilius, quam legationem recensere. (50) « Demonstrabo au- 
tem, inquit, vobis, quz ratio hujus rei esse debeat », ac simul 
recitari jussit plebiscitum. Quo recitato, dixit, « Nos ex hoc 
ablegati sumus, et quie bic scripta sunt, ea egimus. — Cape 
ergo etiam literas, quas a Philippo afferimus. » Quibus lectis, 
« Habetis, inquit, responsum, restat ut deliberetis. » (51) Ex- 
citato autem tumultu, ab aliis, quod brevis et acutus, 
a pluribus, quod improbus atque invidus videretur, « Videte 
porro, inquit, quanto compendio et cetera omnia sim re- 
nuntiaturus. Visus est memoria valere, et eloquentia 
Philippus JEschini. Mihi vero non item. Nam si quis 
fortunam ei ademptam alteri tribueret , is non multo esset 
illo inferior. (52) Visus est Ctesiphonti splendido esse 
vultu. Mihi vero illo non deterior Aristodemus histrio, 
qui nostre legationi interfuit." Memoria eum pollere , ait 
aliquis. Sunt etalii. Egregius compotor fuit? Αἱ Phi- 
locrates, qui nobiscum fuit, longe illum superat. Dicendi 
de Amphipoli se mihi reliquisse locum ait aliquis. At nec 
vobis orator iste dicendl locum daret, nec mihi, (53) Ve- 
rum iste nugie sunt , inquit, ego vero decretum scribam, 
et cum caduceatore a Philippo misso inducias faciam, et 
cum mittendis huc legatis : curiones porro jubebo, ubi 
legati venerint, eis bidui ooncionem convocare, qua deli- 
beretur, nop de pace tantum, sed etiam de societate, et 
nos legatos, si digni videmur, laudare, et vocare ad ccenam 
in curiam in crastinum. » (54) Ut autem me vera dicere 
constet, cape decreta : ut videatis inconstantiam ejus , et 
malignitatem , et actionum cum Philocrate societatem , et 
mores insidiosos ac perfidos. "Voca ergo mihi legatos, en- 
rumque testimonia recita, et decreta Demosthenis. 


(234—340) 


VHOIZMATA. 


to. 85, Οὐ τοίνυν μόνον ταῦτα ἔγραψεν, ἀλλὰ καὶ μετὰ 
ταῦτα ἐν τῇ βουλῇ θέαν εἰς τὰ Διονύσια κατανεῖμαι 
τοῖς πρέσδεσιν, ἐπειδὰν ἥχωσι, τοῖς Φιλίππου. Λέγε 
καὶ τοῦτο τὸ ψήφισμα. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


Ἀνάγνωθι δὴ xal τὴν τῶν συμπρέσδεων μαρτυρίαν, 
ἵν᾽ εἰδῆτε. ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι Δημοσθένης οὐχ ὑπὲρ τῆς 
πόλεως εἰπεῖν δύναται, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοὺς συσσίτους χαὶ 
ὁμοσκόνδους μελετᾷ. 


15 ΜΑΡΤΥΡΊΑ. 


$6. Τὴν μὲν τοίνυν χοινωνίαν τῶν περὶ τῆς εἰρήνης 
πράξεων οὖχ ἐμὴν χαὶ Φιλοχράτους, ἀλλὰ Δημοσθένους 
xai Φιλοχράτους εὑρίσχετε, xal τὰς πίστεις τῶν εἶρη- 
μένων ἱχανὰς ὅμῖν οἶμαι παρεσχῆσθαι. Τῶν μὲν γὰρ 
ἀπηγγελμένων ὑμεῖς ἐστέ μοι μάρτυρες, τῶν δ᾽ ἐν 
Μαχεδονία ῥηθέντων xai τῶν χατὰ τὴν πορείαν ἡμῖν 
συμθάντων τοὺς συμπρέσθεις ὑμῖν μάρτυρας παρεσχό- 
2v μην. Τῆς δὲ ὑπὸ Δημοσθένους ἀρτίως εἰρημένης κατη- 
[opízc ἠχούσατε xol μέμνησθε, ἧς τὴν ἀρχὴν ἐποιή- 
σατο ἀπὸ τῆς δημηγορίας ἣν εἶπον ἐγὼ περὶ τῆς εἰρή- 
νῆς. (97) Πάντα δὲ ἐν τῷ μέρει τούτῳ τῆς χατηγορίας 
ἐψευσμένος ἐπὶ τῷ χαιρῷ τούτῳ δεινῶς ἐσχετλίασε. 
Τοὺς γὰρ λόγους τούτους ἐναντίον φησὶ τῶν πρέσδεων 
λέγεσθαι, οὃς ἔπεμψαν πρὸς ὑμᾶς οἱ “Ἑλληνες μετα- 
πεμφθέντας Uno τοῦ δήμου, ἵνα χοινῇ καὶ πολεμοῖεν, εἰ 
25 δέοι, Φιλίππῳ μετὰ ᾿Αθηναίων, καὶ τῆς εἰρήνης, εἰ 
τοῦτο εἶναι δοχοίη συμφέρον, μετέχοιεν. Σχέψασθε δὴ 
πράγματος μεγάλην χλοπὴν χαὶ δεινὴν ἀναισχυντίαν 
ἀνθρώπου. (ss) Τῶν γὰρ πρέσδεων οὖς ἐξεπέμψατε 
εἰς τὴν “Ελλάδα ἔτι τοῦ πολέμου πρὸς Φίλιππον ὁμῖν 
ἐνεστηκότος, οἱ μὲν χρόνοι τῆς αἱρέσεως ὅτε ἐξεπέμφθη- 
σαν xal τὰ τῶν πρεσδευσάντων ὀνόματα ἐν τοῖς δημο- 
elo ἀναγέγραπται γρέμμασι, τὰ δὲ σώματα αὐτῶν 
39 ἐστιν οὖκ ἐν Μαχεδονία,͵ ἀλλ᾽ ᾿Αθήνησι" ταῖς δὲ ξενικαῖς 
πρεσδείαις fj βουλὴ τὰς εἰς τὸν δῆμον προσόδους προ- 
βουλεύει“ οὗτος δέ φησιν ἐφεστάναι τὰς ἀπὸ τῶν Ἑλλή- 
νων πρεσθείας. (se) Παρελθὼν τοίνυν, Δημόσθενες, ἐπὶ 
τὸ 87,4 τοῦτο ἐν τῷ ἐμῷ λόγῳ εἰπὲ πόλεως ἧστινος 
βούλει Ἑλληνίδος τοὔνομα, ἐξ ἧς ἀφῖχθαι τότε φὴς 
τοὺς πρέσδεις" xal τὰ προδουλεύματα αὐτῶν ἐχ τοῦ 
3$ βουλευτηρίου δὸς ἀναγνῶναι, xal τοὺς ᾿Αθηναίων χάλει 
πρέσδεις, οὃς ἐξέπεμψαν ἐπὶ τὰς πόλεις, μάρτυρας. 
Κἂν παρεῖναι xal μὴ ἀποδημεῖν, ὅτε ἢ πόλις τὴν εἰρή- 
γὴν ἐποιεῖτο, μαρτυρήσωσιν, ἢ τὰς πρὸς τὴν βουλὴν 
αὐτῶν προσόδους χαὶ τὰ ψηφίσματα ἂν παράσχῃ ἐν 
ᾧ σὺ φὴς ὄντα χρόνῳ, καταθδαίνω xal θανάτου τι- 
t. 

ο0. Ἀνάγνωθι δὴ xal τὸ τῶν συμμάχων δόγμα, τί 
λέγει, ἐν ᾧ διαρρήδην γέγραπται, ἐπειδὴ βουλεύεται 
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DRCRETA. 


55. Neque vero htec dumtaxat scripsit, sed posl etiam in 
senatu dixit, spectandi locum Bacchanalibus assignandum 
esse Philippi legatis, ubi venerint. Recita etiam hoc de- 
creium. 


DECRETUM. 


Recita etiam legatorum testimonium , ut videalis , Atbe- 
nienses, Demosthenem non posse verba facere pro repu- 
blica, sed declamitsere contra sodales convivii οἱ liba- 
minum. 


TESTIMONTUM. 


56. Communionem igitur pacificationis non meam et 
Philocratis, sed Demosthenis et Philocratis fuisse repe- 
rietis : et argumenta eorum quse dixi me fide digna reor 
attulisse. Nam eorum qus renuntiavi, vos mihi testes 
estis ; quee in Macedonia dicta sunt, atque in itinere nobis 
acciderunt, collegarum testimonio vobia demonstravi ; accu- 
sationem autem modo ἃ Demosthene allatam audistis, et 
meministis, cujus initium sumpsit ἃ concione, quam de 
pace habui. (57) Quum autem in ea parte accusationis 
ementitus fuerit omnia , in eo articulo prorsus se sceleratum 
gessit. Ka enim verba coram legatis ait esse facta, quos 
Graeci ad vos misissent , a populo accersiti, ut communiter 
et bellum gererent contra Philippum, si esset opus, cum 
Atheniensibus; et pacis, si id expedire videretur, essent 
participes. Considerate igitur, quantam rem homo surri- 
puerit, quantaque sit impudentia. (58) Nam eo tempore 
legati creati sunt quos in Greeciam ablegastis, quo bellum 
vobis adhuc cum Philippo intercedebat ; ac tempora , qui- 
bus designabantur, et legatorum nomina quidem in publica 
relata sunt monimenta , eorum autem corpora non sunt in 
Macedonia, sed Athenis ; et senatus de adducendis ad po. 
puluni peregrinis legationibus decernit. Iste autem ait, 
afífuisse Greecanicas legationes. (59) Igitur conscenso hoc 
suggesto , Demosthenes , dum mese sunt dicendi partes, cu- 
jusvis Greecanicse urbis nomen profer, ex qua tum legatos 
advenisse dicis, de iisque senatusconsulta e curia dato le- 
genda, et Atheniensium legatos citato testes, quos populus 
ablegavit ad invitandas civitates : quisise affuisse, non 
autem peregre abfuisse testificati fuerint, ei accessum eo- 
rum ad senatum et decreta exbibueris, eo facta tempore, 
quo tu ais : descendo, et capitis ipse me condemno. 

60. Lege et sociorum decretum, quid in eo dicatur. In 
quo aperte scriptum est : quum deliberet populus Athenien- 
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40 6 δῆμος 6 ᾿Αθηναίων ὑπὲρ εἰρήνης πρὸς Φίλιππον, οἵ 
2& πρέσδεις οὕπω πάρεισιν obc ἐξέπεμψεν ὁ δῆμος εἰς 
τὴν Ελλάδα παραχαλῶν τὰς πόλεις ὑπὲρ τῆς ἔλευθε- 
ρίας τῶν “Ἑλλήνων, δεδόχθαι τοῖς συμμάχοις, ἐπειδὰν 
ἐπιδημήσωσιν οἱ πρέσδεις xal τὰς πρεσδείας ἀπαγγεί- 
λωσιν ᾿Αθηναίοις καὶ τοῖς συμμάχοις, προγράψαι τοὺς 
πρυτάνεις ἐχχλησίας δύο κατὰ τὸν νόμον, ἐν δὲ ταύ- 
ταις βουλεύσασθαι περὶ τῆς εἰρήνης Ἀθηναίους" ὅ τι 

86δ᾽ ἂν βουλεύσηται 6 δῆμος, τοῦτ᾽ εἶναι κοινὸν δόγμα 
τῶν συμμάχων. Ἀνάγνωθι δή μοι τὸ τῶν συνέδρων 
δόγμα. 

ΔΟΓΜΑ ΣΥΝΕΔΡΩΝ, 


ei. Παρανάγνωθι δή μοι xal τὸ τοῦ Δημοσθένους 
ψήφισμα, ἐν ᾧ κελεύει τοὺς πρυτάνεις μετὰ τὰ Διονύ- 
σια τὰ ἐν ἄστει χαὶ τὴν ἐν Διονύσου ἐχχλησίαν προγρά- 
6 ax δύο ἐχχλησίας, τὴν μὲν τῇ ὀγδόῃ ἐπὶ δέκα, τὴν 
δὲ τῇ ἐνάτῃ ἐπὶ δέχα, δρίζων τὸν χρόνον xal προῦφαι- 
ρῶν τὰς ἐχχλησίας πρὶν ἐπιδημῆσαι τοὺς ἀπὸ τῶν 'EA- 
λήνων πρέσδεις. Καὶ τὸ “μὲν τῶν συμμάχων δόγμα 
χελεύει, p συνειπεῖν xal ἐγὼ ὁμολογῶ, ὁπὲρ τῆς εἰρή- 
νης μόνον ὑμᾶς βουλεύσασθαι, Δημοσθένης δὲ καὶ περὶ 
συυμαχίας κελεύει. Λέγε δὲ αὐτοῖς τὸ ψήφισμα. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


64. Τῶν μὲν ψηφισμάτων ἀμφοτέρων ἠχούσατε, 
jo ᾧ ᾿Αθηναῖοι“ ὁφ᾽ ὧν ἐξελέγχεται Δημοσθένης τὰς ἀπο- 
δημούσας πρεσδείας ἐπιδημεῖν φάσχων, χαὶ βουλομέ- 
νων ὑμῶν ἀχροάσασθαι τὸ τῶν συμμάχων ἄχυρον πε- 
ποιηχὼς δόγμα. Οἱ μὲν γὰρ ἀπεφήναντο ἀναμεῖναι τὴν 
πόλιν τὰς ᾿Ελληνιχὰς πρεσδείας, Δημοσθένης δὲ οὐ 
λόγῳ μόνον χεχώλυσε περιμεῖναι, 6 πάντων αἴσχιστα 
xai τάχιστα μετατιθέμενος, ἀλλ᾽ ἔργῳ καὶ ψηφίσματι, 
15 προστάξας ἤδη βεδουλεῦσθαι. 

63. Εἴρηκε δὲ ὡς ἐν τῇ προτέρᾳ τῶν ἐχκλησιῶν 
δημηγορήσαντος Φιλοχράτους ὕστερον ἀναδὰς ἐγὼ 
κατεμεμψάμην ἣν εἰσηγεῖτο ἐκεῖνος εἰρήνην, αἰσχρὰν 
καὶ τῆς πόλεως ἀναξίαν εἶναι φάσχων, τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ 
πάλιν ἡμέρᾳ ὡς συναγορεύοιμι τῷ Φιλοχράτει, χαὶ 
τὴν ἐχχλησίαν εὐημερήσας ᾧχόμην φέρων, πείθων ὑμᾶς 
μὴ προσέχειν τοῖς τὰς μάχας xal τὰ τῶν προγόνων 

30 λέγουσι τρόπαια, μηδὲ τοῖς “Ἕλλησι βοηθεῖν. (61) Ὅτι 
δ᾽ οὐ ψευδῆ μόνον κατηγόρηχεν, ἀλλὰ xal ἀδύνατα γε- 
νέσθαι. μίαν μὲν αὐτὸς xa0' αὑτοῦ Δημοσθένης μαρ- 
τυρίαν μαρτυρήσει, ἑτέραν δὲ πάντες ᾿Αθηναῖοι καὶ 
ὑμεῖς ἀναμιμνησχόμενοι, τρίτην δὲ ἡ τῆς αἰτίας ἀπι- 
θανότης, τετάρτην δὲ ἀνὴρ ἀξιόλογος, εἷς τῶν πολιτευο- 
μένων, Ἀμύντωρ, ᾧ τὸ ψήφισμα ἐπεδείξατο Δημο- 

80 σθένης xal ἀνεχοινοῦτο sl δῷ τῷ γραμματεῖ, οὖχ 
ὑπεναντίον, ἀλλὰ ταὐτὸν γεγραφὼς Φιλοχράτει. (6) Καί 
μοι λαδὲ τὸ ψήφισμα καὶ ἀνάγνωθι τὸ Δημοσθένους, ἐν 
ᾧ φαίνεται γεγραφὼς τῇ μὲν προτέρᾳ τῶν ἐχχλησιῶν 
συμθονλεύειν τὸν βουλόμενον, τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ τοὺς 
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(110—241) 
sis de pacePhilippica, legati autem nondum domum redie- 
rint, quos ablegarit populus in Graeciam, qui urbes ad tuen- 
dam Griecorum libertatem exhortentur : visum esse sociis, 
ubi redierint legati , et acta sua renuntiarint Atheniensibus, 
eorumque sociis , ut curiones duas conciones secundum le- 
ges indicant, atque in iis de pace deliberent Athenienses : 
quicquid autem populus decreverit, id fore commune 
sociorum decretum. Recita ergo decretum assessorum. 


DECRETUM ASSESSORUM. 


61. Confer cum hoc etiam Demosthenis decretum , quo 
iubet curiones, post urbana Bacchanalia et concionem in 
Bacchi ede haberi solitam, indicere duas conciones, alteram 
die duodevicesimo, alteram undevicesimo, definiens tempus, 
et conciones preripiens, ante legatorum ad Graecos misso- 
rum reditum. Ac sociorum quidem decretum jubet , quod 
mequoque defendisse fateor, vos de pace dumtaxat delibe- 
rare ; Demosthenes autem, etiam de societate jubet. Rocita 
decretum. 


DECRETUM. 


62. Decretum utrumque audivistis, Athenienses, unde 
convincitur, Demosthenem affirmare , legationes eas que 
&bfuerunt, aífoisse, et quum vos audire velletis, irritum 
fecisse decretum sociorum. Nam illi quidem pronunciarant , 
Greecanicas legationes esse urbi exspectandas : Demosthe- 
nes autem non verbis tantum obstitit, quominus exspe- 
ctarentur, mentem omnium turpissime ac celerrime immu- 
tare solitus, sed re ipsa et decreto, quippe qui atatim deli- 
berari jusserit. 

63. Dixit autem, me priore concione, quum verba (feci 
set Philocratee, post eum suggestu conscenso reprehendisse 
pacem , cujus auctor ille (uerit ; eamque turpem et civitate 
indignam judícasse : postridie autem suffragatum Philocrati, 
et concionem magno applausu in sententiam meam per. 
duxisse, quum suaderem vobis, ne auscultaretis iis, qui 
praelia et triumphos majorum commemorarent , neve Gr&- 
cis auxiliaremini. (64) Id vero crimen non tantum esse 
falsum, sed etiam fieri sic non potuisse, primum ipsius 
Demosthenis , deinde omnium Atheniensium atque vestro, 
δὶ vos admoneamini , testimonio, tum ipsius calumnize ab- 
surditate, et quarto loco testimonio ostendetur viri magne 
in republica auctoritatis , Amyntoris, cui Demosthenes de- 
cretum ostendit, quemque consuluit, utrum id daret scriba : 
quum quidem non contrarium, sed idem quod Philocrates 
scripsisset. (65) Cape Demosthenis decretum , et recita : in 
quo eum priore concione scripsisse constat , licere cuivis i 
medium consulere , posteriore autem populum a preesidibus 


(13— 249) 


προέδρους ἐπιψηφίζειν τὰς γνώμας, λόγον δὲ μὴ προ- 


τιθέναι" ἐν ἦ μέ φησιν αὐτὸς Φιλοχράτει συνειπεῖν. 
VHOIZMA. 


» 64. Οὐχοῦν «à μὲν ψηφίσματα, ὡς ἐξ ἀρχῆς ἐγράφη, 
μένει, οἱ δὲ τῶν συχοφαντῶν λόγοι πρὸς τοὺς ἐφ᾽ ἧἡμέ- 
pav χχιροὺς λέγονται. Ποιεῖ δέ μου τὴν δημηγορίαν 
ὁ μὲν χατήγορος διαιρετήν, τὸ ψήφισμα δὲ καὶ τἀληθὲς 
μίαν" λόγιων γὰρ μὴ προτεθέντων εἷς τὴν ὑστέραν ἐχ- 
χλησίαν, τῶν προέδρων χωλυόντων οὐχ ἐνῆν εἰπεῖν. Τί 
δὲ χαὶ βουλόμενος, εἴπερ ταὐτὰ Φιλοχράτει προειλό- 
um, χατηγόρουν μὲν πρὸς τοὺς αὐτοὺς ἀχροατὰς τῇ 

3 προτεραία, μέαν δὲ νύχτα διαλιπὼν συνηγόρουν ; πότερα 
ὡς αὐτὸς εὐδοξήσων 7| ὡς ἐχεῖνον ὠφελήσων ; ἀλλ᾽ οὐχ 
ivi» ἀμφότερα ἐξενέγχασθαι, ἀλλ’ ὁπὸ πάντων μὲν 
μισεῖσθαι, περαίνειν δὲ μηδέν. 

6. Κάλει δέ μοι χαὶ Ἀμύντορα ᾿Ερχιέα, xat τὴν 
μαρτυρίαν ἀνάγνωθι. *Ov δὲ τρόπον γέγραπται, προδιελ- 
θεῖν ὑμῖν βούλομαι. Μαρτυρεῖ ᾿Αμύντωρ Αἰσχίνη, ὅτε 

o ἐβουλεύετο 6 δῆμος περὶ τῆς συμμαχίας τῆς πρὸς Φί- 
λιππὸν χατὰ τὸ Δημοσθένους ψήφισμα ἐν τῇ ὑστέρα τῶν 
δυεῖν ἐχχλησιῶν, ὅτε οὐχ ἐξῆν δημηγορεῖν, ἀλλὰ τὰ 
κερὶ τῆς εἰρήνης xai συμμαχίας ψηφίσματα ἐπεψηφί- 
ζετο, (es) ἐν ταύτη τῇ ἐχχλησία Δημοσθένην ἐπιδείξα- 
σθαι παρακαθήμενον ψήφισμα γεγραμμένον ἑαυτῷ, 
ἐφ᾽ ᾧ ἐπεγέγραπτο τὸ Δημοσθένους ὄνομα, καὶ ἀναχοι- 

φ͵νοῦσθαι αὐτὸν αὑτῷ εἰ δὲ; ἐπιψηφίσαι τοῖς προέδροις, 
χαὶ εἶναι, ἐφ᾽ οἷς τὴν εἰρήνην καὶ τὴν συμμαχίαν 
ἔγραψε ποιεῖσθαι, ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς ἐφ᾽ οἷσπερ xai Φιλο- 
χράτης ἐγεγράφει. Κάλει δέ μοι Ἀμύντορα ᾿Ἐρχιέα" 
xal ἐχχλήτευε, ἐὰν μὴ ᾿θέλῃ, δευρὶ παρεῖναι. 

ΜΑΡΤΥΡΊΑ. 


09. Τῆς μὲν μαρτυρίας ἀχηκόατε, o ἄνδρες" σχο- 
πεῖτε δὴ πότερα ὄμῖν δοχεῖ Δημοσθένης ἐμοῦ χατηγο- 
ρηκέναι ἢ τοὐναντίον αὐτὸς αὑτοῦ ἐπὶ τῷ ἐμῷ ὀνόματι. 
'Exid) δὲ καὶ τὴν δημηγορίαν μου διαδάλλει χαὶ τοὺς 
εἰρημένους λόγους ἐπὶ τὰ χείρω διεξέρχεται, οὔτ᾽ ἂν 
ἀποδραίην οὔτ᾽ ἂν τῶν τότ᾽ εἰρημένων οὐδὲν ἀρνησαί- 
μην, οὔτ᾽ αἰσχύνομαι ἐπ’ αὐτοῖς, ἀλλὰ xal φιλοτιμοῦ-- 
μαι. (70) Βούλομαι δ᾽ ὑμᾶς καὶ τοὺς χαιροὺς ὑπομνῆσαι 
Io ἐν οἷς ἐδουλεύεσθε. Τὴν μὲν γὰρ ἀρχὴν ἐποιησάμεθα 

τοῦ πολέμου ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως, συνέθαινε δ᾽ ἡμῶν τὸν 

στρατηγὸν ἐν τῷ πολέμῳ ἑδδομήχοντα μὲν xal πέντε 
πόλεις συμμαχίδας ἀποδεθληκέναι, ἃς ἐχτήσατο Τιμό- 
θεος 6 Κόνωνος καὶ χατέστησεν εἷς τὸ συνέδριον ( πρού- 

("uat γὰρ παρρησιάσασθαι xal ἐλευθέρως ἅμα xal 

vila εἰκὼν σώζεσθαι - ἐὰν δὲ ἄλλως πως γινώσχητε, 
1s χαταχρήσασθέ μοι’ οὗ γὰρ ἂν ὑποστειλαίμην), (71) ἔχα- 

τὸν δὲ xal πεντήχοντα τριήρεις λαβόντα ἐχ τῶν νεωρίων 
μὴ καταχεχομιχέναι ( καὶ ταῦτα ὑμῖν ἐν τοῖς ἀγῶσιν 
ἀεὶ τοῖς Χάρητος οἱ χατήγοροι δειχνύουσι ) , χίλια δὲ 
xai πενταχόσια τάλαντα οὐχ εἰς στρατιώτας, ἀλλ᾽ εἰς 
ἀγεμόνων ἀλαζονείας ἀνηλωκέναι, Δηιάρην τε xal 


Lad 
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in sufíragia mittendum, et non dicendi potestatem esse dan- 
dam, quo tempore ipse me ait Philocrati esse suffragatum. 


DECRETUM. 


66. Itaque decreta ut principio scripta sunt , ita manent ; 
calumniatorum autem verba in dies pro tempore mutantur. 
Facit autem concionem meam accusator geminam ; decre- 
tum et veritas, unam. Quum enim posteriore concione 
dicendi poteetas data non esset, sed priesides prohiberent , 
verba facere non licuit. Quid vero mihi voluissem , si Phi- 
locratis sectam sequebar, eo pridie apud eoedem auditores 
accusando, et post intervallum noctis unius defendendo? 
Utrum ut ipsi mihi accederet auctoritas? an ut illi commo- 
dum aliquod per me compararetur? Verum non licuit 
neque hoc neque ülud consequi : sed illud restabat, ut et 
omnium voluntates a me alienarem , et nihil promoverem. 

67. Voca mihi Amyntorem Erchiensem , et ejus testimo. 
nium recita. Quo autem pacto id scriptum sit, in primis 
exponam vobis. Testimonium perhibet Amyntor /Eschini, 
quam populos de societate cum Philippo ineunda de sententia 
Demosthenis in posteriore duarum concionnm deliberaret, 
ac verba facere non liceret, sed decreta de pace etso- 
ciefale facia comprobanda aut improbanda essent, (68) in 
ea concione Demosthenem aesidentem sibi ostendisse scri- 
ptum decretum, cui nomen Demosthenis praescriptuin esset, 
ac consuluisse , an daret scribe, ut proesidibus offerret : in 
quo scripsisset, pacem et societatem iisdem conditionibus 
esse faciendam , quibus Plhilocrates scripeerat.-Voca mihi 
Amyntorem Erchiensem , et citato, nisi huc prodire vo- 
iuerit. 


TESTIMONIUM. 


69. Testimonium quidem  audivistis , Athenienses. 
Considerate igitur, utrum videator vobis Demosthenes 
me accusasse, an contra sub meo nomine semetipsum. 
(24) Quoniam autem concionem quoque mesm crimina- 
tur, et habitas & me orationes male narrando depravat : 
ego nec defugio eorum quie tum dixi , neque pegarim quic- 
quam; quorum adeo me non pudet, ut ea landi quoque 
mihi ducam. (70) Revocabo autem vobis in memoriam tem- 
porum conditionem, quibus deliberabatis. Bellum principio 
suscepimus pro Amphipoli. Res autem eo redierat : noster 
imperator federatas urbes quinque et septuaginta amiserat, 
quibus Tinotheus Cononis filius potitus erat, quasque 
nostro concilio adjunxerat ( decrevi enim nihil dissimulare, 
et libere simul vereque loquendo conservari ; sin aliter sen- 
seritis , agite de me pro lubitu : neque enim tergiversaber ) : 
(71) et quum centum quinquaginta triremes e navalibus 
accepisset , eas non (nonnisi 48 ἢ) reduxerat ( atque lizec 
vobis accusatores in Charetis periculis ssbihde ostendunt ) , 
et mille quingenta talenta non in milites, sed in ducum 
insolentiam insumpta erant, im Deiarem, Deipyrum, 


76 ATIZXINOY O IIEPI ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΙ͂ΑΣ. 
Δηίπυρον χαὶ Πολυφόντην, δραπέτας ἀνθρώπους,, ἐχ 


τῆς “Ἑλλάδος συνειλεγμένους, καὶ χωρὶς εἷς τοὺς περὶ 
30 τὸ βῆμα χαὶ τὴν ἐχχλησίαν μισθοφόρους, ot τοὺς μὲν 
ταλαιπώρους νησιώτας καθ᾽ ἕκαστον ἐνιαυτὸν ἑξή - 
χοντὰ τάλαντα εἰσέπραττον σύνταξιν, χατῆγον δὲ τὰ 
πλοῖα χαὶ τοὺς “Ἑλληνας ἐχ τῆς κοινῆς θαλάττης. 
(71) ᾿Αντὶ δὲ ἀξιώματος καὶ τῆς τῶν “Ελλήνων ἦγεμο- 
νίας ἢ πόλις ἡμῶν Μυοννήσου xal τῆς τῶν ληστῶν 
δόξης ἀνεπίμπλατο * Φίλιππος δὲ ὁρμηθεὶς ἐχ Μαχεδο- 
30 νίας οὐκέθ᾽ ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως πρὸς ἡμᾶς ἠγωνίζετο, 
ἀλλ᾽ ἤδη περὶ Λήμνου χαὶ Ἴμόρου καὶ Σχύρου, τῶν 
ἡμετέρων χτημάτων " ἐξέλιπον δὲ Χερρόνησον ἡμῶν οἵ 
πολῖται, τὴν οὖσαν ὡμολογημένως ᾿Αθηναίων * πλείους 
δὲ ἐχχλησίας συγχλήτους ἠναγχάζεσθε ἐχχλησιάζειν 
μετὰ φόδου xol θορύβου ἢ τὰς τεταγμένας ἐκ τῶν νό- 
μων. (73) Οὕτω δ᾽ ἦν σφαλερὰ xal ἐπιχίνδυνα τὰ πρά- 
30 γματα, ὥστε ἠναγχάσθη γράψαι ψήφισμα Κηφισοφῶν 
ὃ Παιανιεύς, εἷς τῶν φίλων καὶ ἑταίρων τῶν Χάρητος, 
ἐχπλεῖν τὴν ταχίστην Ἀντίοχον τὸν ἐπὶ τῶν (rcr ρετιχῶν 
χαὶ ζητεῖν τὸν στρατηγὸν τὸν ἐπὶ τῇ δυνάμει τεταγμέ- 
vov, x&v ἐντύχῃ που, φράζειν ὅτι θαυμάζει ὁ δῆμος 
τῶν ᾿Αθηναίων εἰ Φίλιππος μὲν ἐπὶ Χερρόνησον τὴν 
᾿Αθηναίων πορεύεται, ᾿Αθηναῖοι δὲ οὐδὲ τὸν στρατηγὸν 
ἴσασιν οὐδὲ τὴν δύναμιν ἣν ἐξέπεμψαν, ὅπου ἔστιν. 
85 Ὅτι δ᾽ ἀληθῇ λέγω, ἀκούσατε τοῦ ψηφίσματος καὶ 
ἀναμνήσθητε τοῦ πολέμου, χαὶ τὴν εἰρήνην τοὺς τῶν 
πολέμων ἡγεμόνας, ἀλλὰ μὴ τοὺς πρέσθεις ἀπαιτεῖτε. 


. VHOIZMA. 


74. Of μὲν xatpol τῆς πόλεως τοιοῦτοι ἦσαν, ἐν οἷς 

ol περὶ τῆς εἰρήνης ἐγένοντο λόγοι " ἀνιστάμενοι δὲ οἵ 
συντεταγμένοι ῥήτορες περὶ udv τῆς σωτηρίας τῆς πόλεως 
οὐδὲν ἐνεχείρουν λέγειν, ἀποδλέπειν δὲ εἷς τὰ προπύ- 
40 λαια τῆς ἀχροπόλεως ἐχέλευον ἡμᾶς xal τῆς ἐν Σαλα- 
μῖνι πρὸς τὸν Πέρσην γαυμαχίας μεμνῆσθαι χαὶ τῶν 
τάφων τῶν προγόνων χαὶ τῶν τροπαίων. (7) Ἐγὼ δὲ 
ἅπαντων μὲν τούτων ἔφην δεῖν μεμνῆσθαι, μιμεῖσθαι 
μέντοι τὰς τῶν προγόνων εὐῤουλίας, τὰ δὲ ἁμαρτήματα 
αὐτῶν καὶ τὴν ἄχαιρον φιλονειχίαν φυλάττεσθαι, τὴν 
μὲν ἐν Πλαταιαῖς πρὸς τοὺς Πέρσας πεζομαχίαν καὶ τοὺς 
δδάγῶνας τοὺς περὶ Σαλαμῖνα xal τὴν ἐν Μαραθῶνι μά- 
χὴν xol τὴν ἐπ’ Ἀρτεμισίῳ ναυμαχίαν xal τὴν Τολ- 
αἴδου ζηλοῦν στρατηγίαν χελεύων, ὃς χιλίους ἐπιλέχτους 
ἔχων ᾿Αθηναίων διὰ μέσης Πελοποννήσου πολεμίας οὔ- 
σὴς ἀδεῶς διεξήει, (76) τὴν δ᾽ εἰς Σιχελίαν στρατείαν 
φυλάττεσθαι, ἣν ἐξέπεμψαν Λεοντίνοις βοηθήσοντες, τῶν 

ὅ πολεμίων ἐμδεθδληχότων el; τὴν χώραν ἡμῶν καὶ Δε- 
χελείας ἐπιτετειχισμένης, xal τὴν τελευταίαν ἀθουλίαν 


φυλάξασθαι, ὅθ᾽ ἥττημένοι τῷ πολέμῳ, προχαλουμέ- 


γων αὐτοὺς Λαχεδαιμονίων εἰρήνην ἄγειν ἔχοντας πρὸς 
τῇ Ἀττιχῇ Λῆμνον xol Ἵμόρον xal Σχῦρον καὶ δημο- 
χρατουμένους κατὰ τοὺς νόμους, τούτων μὲν οὐδὲν ἤθε- 
λον ποιεῖν, πολεμεῖν δὲ προηροῦντο οὐ δυνάμενοι, Κι λεο- 


φῶν δὲ 6 λυροποιός, ὃν πολλοὶ δεδεμένον ἐν πέδαις 


(219 — 254) 


Polyphontem , fugitivos homines ex Graecia collectos , 8€ 
seorsum in mercenarios isíos, qui in suggesto e£ concio- 
nibus versantur, qui a miseris insularibus quotannis sexa- 
ginta talenta exigebant tributi Domine, qui naves et Graecos 
in communi mari depredabantur. (72) Nostra vero urbs 
loco auctoritatis et principatus Graecorum , eandem opi- 
nionem quam Myonnesus et pirate consecuta erat. 
Philippus porro e Macedonia progressus, non ut hactenus 
de Amphipoli nobiscum pugnabat, sed jam de Lemno et 
Imbro et Scyro, nostris possessionibus : e£ Chersonesum 
cives nostri deserebant , quae citra controversiam est Athe- 
niensium. Cogebamini autem ut plures conciones extraordi- 
narias cum tumultu et metu haberetis , quam statas ac 16- 
gitimas. (73) Res porro ita labefactatze ac periculose erant, 
ut Cephisopho Pzeaniensis, amicus et familiaris Charetis, de- 
cretum scribere cogeretur, ut Antiochus actuariis navigiis 
praefectus, quam primum solveret, imperatorem qussitum, 
cui commissus esset exercitus : quodsi in eum incidisset, 
ei narraret, mirari populum Atheniensem, Philippum Cher- 
sonesum, qua sit Atheniensium, invadere; Athenienses 
autem nescire, nec dux nec copize quas miserint , ubi sint. 
Ut autem vera me loqui intelligatis, decretum andite et 


belli recordamini , et pacem a belli ducibus, non a legatis 
repetitote, 


DECRETUM. 


74. Ac tempora quidem civitatis, quibus de pace verba 
fiebant, erant hujusmodi. Oratores autem isti factiosi, quum 
ad dicendum surgehant,, de civitatis quidem incolumitate 
nihil in medium afferebant, sed vos arcis vestibulum intueri 
jubebant, et Salaminis» pugna contra Persas, et sepulcro- 
rum majorum nostrorum et triumphorum meminisse. 
(75) Ego vero horum sane omnium recordandum esse dice- 
ham , sed tamen prudentiam majorum esse imitandam, pec. 
cata vero et intempestivam contentionem vitandam; pe- 
destre prelium ad Platzas contra Persas, et contentiones 
de Salamine, et Marathoniam pugnam, et navale preelium 
ad Artemisium, et Tolmido imperium jubebam imitari, 
qui quum baberet mille delectos Athenienses, infestis armis 
secure per mediam Peloponnesum per vasisset ; (76) expedi- 
tionem autem Siciliensem cavendam esse, qua Leontinis 
auxilia misissent, quum hostes in nostrum agrum impetum 
fecissent et Decelea contra nos munita esset, postremum 
item temeritatem illam cavendam, quum bello victi, postu- 
lantibus Lacedzemoniis ut Pacem agerent, et prseter. Atti- 
cam etiam Lemnum, Imbrum et Scyrum tenerent, εἰ 
constituta legibus libertate uterentur, horum nihil admit- 
tere voluerunt, sed bellum quod gerere non poterant, 
pretulerunt : quum quidem Cleopho lyrarum faber, quem 


[n5 9) 


φθαρχὼς νομῇ χρημάτων τὸν δῆμον, ἀποχόψειν ἠπείλει 
μαχαίρᾳ τὸν τράχηλον, εἴ τις τῆς εἰρήνης μνησθήσετα; 
(Π) τελευτῶντες δὲ εἰς τοῦτο τὴν πόλιν προήγαγον ὥστε 
ἀγαπητῶς τὴν εἰρήνην ποιήσασθαι ἀποστάντας πάντων 
χαὶ τὰ τείχη χαθελόντας χαὶ παραδεξαμένους φρουρὰν 
καὶ Λαχεδαιμονίων ἁρμοστὴν xal τῆς δημοκρατίας τοῖς 


1$ τριάχοντα ἀφεμένους, ot χιλίους xal πενταχοσίους ἀχρί- 


τοὺς τῶν πολιτῶν ἀπέχτειναν. Τὴν μὲν τοιαύτην ἀδου- 
λίαν ὁμολογῶ παραγγέλλειν φυλάττεσθαι, τὰ δ᾽ ὀλίγῳ 
πρότερον εἰρημένα μιμεῖσθαι. Οὐ γὰρ παρὰ τῶν ἀλ- 
λοτρίων, ἀλλὰ παρὰ τοῦ πάντων οἰχειοτάτου ταῦτα 
ἐπυνθανόμην. (78) Ἀτρόμητος γὰρ ὃ πατὴρ ὃ ἡμέτε- 
px [ὃν eb λοιδορεῖς οὔτ᾽ εἰδὼς οὔτ᾽ ἐπιδὼν τῆς ἑαυτοῦ 
ἡλικίας ὅστις ἦν, καὶ ταῦτα, ὦ Δημόσθενες, ἐχ τῶν νο- 
μάδων Σκυθῶν τὸ πρὸς μητρὸς γένος ὦν) ἔφυγε μὲν ἐπὶ 
τῶν τριάχοντα, συγχατήγαγε δὲ τὸν δῆμον xal 6 τῆς 
μητρὸς τῆς ἡμετέρας ἀδελφός, θεῖος δὲ ἡμέτερος, Κλεό- 
ὄουλος 6 Γλαύχου τοῦ ᾿Αχαρνέως υἱὸς μετὰ Δημαινέ- 
του τοῦ Βουζύγου συγχατεναυμάχησε Χίλωνα τὸν Λα- 
χεδαιμονίων ναύαρχον’ ὥστε οἰχεῖά μοι καὶ συνήθη τὰ 
τῆς πόλεως ἀτυχήματα εἶναι τοῖς ὠσὶν ἀχούειν. 


- 79. Ἐπιτιμᾶς δέ μοι xal τὴν ἐν τοῖς μυρίοις ἐν Ἀρ- 


καδία δημηγορίαν xal πρεσθείαν, καὶ μεταδεδλῇσθαί 
με φὴς αὐτὸς ὧν ἀνδραποδώδης xal μόνον οὐχ ἐστιγμέ- 
νὸς αὐτόμολοςς "Ero δ᾽ ἐν μὲν τῷ πολέμῳ συνίστην, 
xx0' ὅσον ἦν δυνατός, ᾿Ἀρχάδας xal τοὺς ἄλλους "EA- 
ληνας ἐπὶ Φίλιππον" οὐδενὸς δ᾽ ἀνθρώπων ἐπιχουροῦν-- 
τος τῇ πόλει, ἀλλὰ τῶν μὲν περιορώντων ὅ τι συμδή- 


σεται, τῶν δὲ συνεπιστρατευόντων, τῶν δ᾽ ἐν τῇ πόλει 


Ὁ ῥητόρων χορηγὸν ταῖς καθ᾽ ἡμέραν δαπάναις τὸν πό- 


λεμον ποιουμένων, ὁμολογῶ συμβουλεῦσαι τῷ δήμῳ 
διαλύσασθαι πρὸς Φίλιππον χαὶ τὴν εἰρήνην συνθέσθαι, 
ἣν cb νομίζεις νῦν αἰσχρὰν οὐδὲ πώποθ᾽ ἁψάμενος 
ὅπλων, ἐγὼ δὲ ταύτην εἶναί φημι πολλῷ χαλλίω τοῦ 


πολέμου. (80) Χρὴ δὲ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τοὺς μὲν πρέσδεις 
βεωρεῖν πρὸς τὸν χαιρὸν χαθ᾽ ὃν ἐπρέσδευον, τοὺς δὲ 


πστρατηγοὺς πρὸς τὰς δυνάμεις ὧν ἡγοῦντο. Καὶ γὰρ 


τὰς εἰχόνας ἵστατε xal τὰς προεδρίας xal τοὺς στεφά- 
νους χαὶ τὰς ἐν πρυτανείῳ σιτήσεις δίδοτε οὐ τοῖς τὴν 
εἰρήνην ἀπαγγείλασιν, ἄλλὰ τοῖς τὴν μάχην νιχήσασιν. 


"Ei δ᾽ ἔσονται τῶν πολέμων αἵ μὲν εὐθῦναι τῶν πρέ- 


σθεων, αἴ δὲ δωρεαὶ τῶν στρατηγῶν, ἀσπόνδους xal ἀχη- 
ρύχτους τοὺς πολέμους ποιήσετε" οὐδεὶς γὰρ ἐθελήσει 
πρεσδεύειν. 


v. e. Περὶδὲ Κερσοδλέπτου xal Φωχέων καὶ τῶν ἄλλων 


ἃ πρὸς τούτοις διαδέδλημαι, ὑπόλοιπον εἰπεῖν. Εγὼ γάρ, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, καὶ ἐν τῇ προτέρα καὶ ἐν τῇ ὑστέρᾳ πρεσδεία, 
ἃ μὲν εἶδον, ὡς εἶδον, ὃμῖν ἀπήγγελλον, ἃ δ᾽ ἤχουον, 
ὡς ἤχουσα. Τίνα οὖν ἦν ἑχάτερα τούτων, ἅ τε εἶδον 
ἅ τε ἤχουσα περὶ Κερσοδλέπτου; Εἶδον μὲν ἐγὼ καὶ οἱ 
συμπρέσθεις ἅπαντες δμηρεύοντα τὸν υἱὸν τὸν Κερσο- 


ϑούλέπτου παρὰ DU Ge: καὶ ἔτι xal νῦν τοῦθ᾽ οὕτως ἔχει, 


(82) Συνέβαινε δ᾽ ὅτε τὴν προτέραν ἐπρεσδεύομεν πρε- 


JESCHINIS OR. DE MALE GESTA LEGATIONE. 
Ν ἐμνημόνευον, παρεγγραφεὶς αἰσχρῶς πολίτης καὶ διε- 
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multi compedibus vinctum meminerant, per fraudem ac 
turpiter in civium album inscriptus, populo largitionibus 
corrupto, se gladio collum ei prascisurum minitaretur, qui 
pacis mentionem fecisset : (77) tandem eo rem illi perduxe- 
runt, ut cupide pacem amplecterentur, cedentes omnibus 
possessionibus , mcenibus dejectis , preesidio recepto et pre- 
fecto Lacedzemonio, et populi auctoritate ad triginta tyrannos 
translata, qui mille quingentos cives indicta causa occide- 
runt. Talem temeritatem esse cavendam monuisse me pro- 
fiteor, ea vero qute paullo ante dixi, esee imitanda. Neque 
enim ab alienis illa, sed ab omnium conjunctissimo audie- 
bam. (78) Nam Atrometus pater noster ( cui tu maledicis, 
quum eum ignores, neque videris quisnam sua eefate fuerit, 
idque, Demosthenes, quum maternum tuum genus ἃ vaga- 
bundisScythis originem trahat ) sub triginta tyrannis profu- 
git, et unus ex iis fuit qui populum restituerunt. Et matris 
nostrse frater, avanculus noster, Cleobulus , Glauci Achar- 
nensis filius, cum Demaeneto Buzygarum genere Chilonem 
Lacedseemonium navali prelio vicit. Itaque domesticum 
mihi est et usitatum, urbis adversos casus auribus accipere. 

79. Objicis mihi preterea concionem in Arcadia apud 
decies mille viros habitam, et legationem illam, meque um- 
mutatum esse dicis, quum sis ipse mancipii similis, et 
tantum non notis compunctus transfuga. Ego vero in bello, 
quantum fieri potuit, Arcadas et ceteros Grecos contra 
Philippum concitavi; quum autem mortalium nemo reipu- 
blicae opem ferret, sed alii eventum otiose exspectarent, 
alii nos oppugnarent, urbani autem oratores ex bello quo- 
tidiano suo luxui sumptus suppeditarent, populo me suasisse 
fateor, ut cum Philippo reconciliaretur, et pacem jungeret , 
quam tu nunc turpem existimas, quum arma nunquam at- 
tigeris. Ego vero eam longe honestiorem bello esse affirmo. 
(80) Sunt autem, Athenienses , legati spectandi ex eo ten:- 
pore, quo legationem obiverunt; ducese copiis, quibus 
cum imperio pracfuerunt. Etenim et statuas erigitis, et prin- 
cipem locum assignatis, et coronas, et victum in curia da- 
tis, non iis qui pacem rennntiarint , sed iis qui hostes preelio 
superarint. Quodsi bellorum rationes a legatis reposcentur, 
premia ducibus tribuentur, eíficietis ut nulla unquam 
bella vel humaniter gerantur, vel placide componantur: 
nemo enim legatus ire volet. 

81. Nunc reliquum est ut de Cersoblepte et Phocensi- 
bus, ac ceteris objectis mihi criminibus dicam. Ego, Athe- 
nienses , et in priore et in posteriore legatione, quie vidi , ut 
vidi, 4086 audivi, ut audivi, renuntiavi. Quae igitur hiec 
utraque feerunt , quo et vidi et audivi de Cersoblepte? Vidi 
ego, et legati omnes, Cersobleptis filium obsidem Philippo 
datum : idque etiam nunc ila se habet. (82) Accidit autem, 
dum priore legatione fungebamur, ut ego cum collegis huc 
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a6stxv. ἐμοὶ μεν μετὰ τῶν συμπρέσδεων ἀπιέναι δεῦρο, 
Φιλίππῳ δ᾽ ἐπὶ Θράχην ἐξιέναι, πρὸς δ᾽ ἡμᾶς ὦμολο- 
γηχέναι, ἕως ἂν μεῖς περὶ τῆς εἰρήνης βουλεύσησθε, 
μὴ ἐπιθήσεσθαι μεθ᾽ ὅκλων Χερρονήσου. Ἐν ἐχείνη μὲν 
οὖν τῇ ἡμέρᾳ ἢ ὑμεῖς ἐψηφίσασθε τὴν εἰρήνην, οὐδεμία 
μνεία ἐγένετο περὶ Κερσοδλέπτου" ἤδη δὲ ἡμῶν χεχει- 
ροτονημένων ἐπὶ τοὺς ὅρχους, οὕπω δὲ ἀπηρχότων ἐπὶ 
τὴν ὑστέραν πρεσδείαν, ἐχχλησία γίνεται, ἐν ἦ Δημο- 
σθένης 6 νυνὶ χατηγορῶν ἐμοῦ λαγχάνει προεδρεύειν. 
(s3) Ἐν δὲ ταύτη τῇ ἐχχλησίᾳ Κριτόθουλος 6 Λαμψα- 
κηνὸς εἶπε παρελθὼν ὅτι πέμψειε μὲν αὐτὸν Κερσοδλέ- 
πτης, ἀξιοῖ δὲ ἀποδοῦναι τοὺς ὅρχους τοῖς Φιλίππου 
19 πρέσδεσιν xal συναναγραφῆναι Κερσοθλέπτην ἐν τοῖς 
ὑμετέροις συμμάχοις, ἹΡηθέντων δὲ τῶν λόγων τούτων, 
Ἀλεξίμαχος 6 Πήληξ δίδωσιν ἀναγνῶναι ψήφισμα τοῖς 
προέδροις, ἐν ᾧ ἐγέγραπτο ἀποδοῦναι τοὺς ὅρχους Φι- 
λίππῳ μετὰ τῶν ἄλλων συμμάχων τὸν ἥχοντα παρὰ 
Κερσοθλέπτου. — ($4) ᾿Αναγνωσθέντος δὲ τοῦ ψηφίσμα- 
τος ( xai ταῦτα οἶμαι πάντας ὑμᾶς μνημονεύειν), ἀνα- 
I5 στὰς ἐχ τῶν προέδρων Δημοσθένης οὐκ ἔφη τὸ ψήφισμα 
ἐπιψηφιεῖν, οὐδὲ λύσειν τὴν πρὸς Φίλιππον εἰρήνην, 
οὐδὲ γινώσχειν τῶν συμμάχων τοὺς συνεφαπτομένους 
ὥσπερ ἐν τοῖς σπένδουσι τῶν ἱερῶν ἀποδοθῆναι γὰρ 
περὶ τούτων ἑτέραν ἐχχλησίαν. Βοώντων δὲ ὑμῶν καὶ 
τοὺς προέδρους ἐπὶ τὸ βῆμα χαλούντων, οὕτως ἄχοντος 
αὐτοῦ τὸ ψήφισμα ἐπεψηφίσθη. (55) Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ 
30 λέγω, χάλει μοι τὸν γράψαντα τὸ ψήφισμα Ἀλεξίμα- 
χον xai τοὺς συμπροέδρους Δημοσθένους, καὶ τὴν μαρ- 
τυρίαν ἀνάγνωθι. 


ΜΑΡΤΥΡΊΑ. 


'O μὲν τοίνυν ἐπιδαχρύσας ἀρτίως ἐνταυθοῖ Δημο- 
σθένης μνησθεὶς Κερσοδλέπτου φαίνεται τῆς συμμαχίας 
ἐχχλείων αὐτόν. Ὡς δ᾽ f, παροῦσα ἐχχλησία διελύθη, 
ἐξώρκιζον τοὺς συμμάχους of τοῦ Φιλίππου πρέσδεις ἐν 
τῷ στρατηγίῳ τῷ ὑμετέρῳ. (86) Τετόλμηκε δὲ πρὸς 
ὑμᾶς εἰπεῖν ὃ χατήγορος ὡς ἀπὸ τῶν ἱερῶν ἐγὼ Κριτό- 
ὄουλον ἀπήλασα τὸν πρεσδευτὴν τὸν παρὰ Κερσούλέ- 
πτου, παρόντων μὲν τῶν συμμάχων, ἐψηφισμένου δὲ 
τοῦ δήμου, παρακαθημένων δὲ τῶν στρατηγῶν" πόθεν 
τοσαύτην ῥώμην λαθών; ἣ πῶς ἂν τὸ πρᾶγμα ἐσιγήθη; 
εἰ δ' ἄρα ἐγὼ ἐτόλμων τοῦτο ποιεῖν, ἐπέτρεψας dv, 
80 ὦ Δημόσθενες, χαὶ οὐχ ἐνέπλησας βοῆς xai χραυγῆς τὴν 

ἀγοράν, δρῶν με (ὡς ἔφης ἀρτίως ) ὠθοῦντα ἀπὸ τῶν 

ἱερῶν τὸν πρεσδευτήν; Καλείτω δέ μοι τοὺς στρατηγοὺς 

ὃ χῆρυξ καὶ τοὺς συνέδρους τῶν συμμάχων, xal τὰς μαρ- 

τυρίας αὐτῶν ἀχούσατε. 


ΜΑΡΤΥΡΙ͂ΛΙ. 


87. Οὐχ οὖν δεινόν, ὦ Ἀθηναῖοι, εἴ τις xxv ἀνδρὸς 
πολίτου, οὐχ ξαυτοῦ, ἀλλ᾽ δμετέρου (τοῦτο γὰρ προσ-- 
διορθοῦμαι), τολμᾷ τηλικαῦτα καταψεύδεσθαι, χινδυ- 

80 νεύοντος ὁπὲρ τοῦ σώματος; 7| πῶς οὐχ εἰχότως of πα- 
τέρες λμῶν ἐν ταῖς φονικαῖς δίχαις ἐπὶ Παλλαδίῳ xa- 


(259— 5.) 
redirero , Philippus autem in Thraciam egrederetur, qui no- 
biscum pepigisset, dum vos de pace deliberaretis , se Cher- 
sonesum armis non invasurum. [lio igitor die, quo vos pa- 
cem decrevistis, nulla facta est mentio Cersobleptis. Jam 
vero nobis ad exigendum jusjurandum delectis, nondum 
vero ad posteriorem legationem profectis, concio fit , in qua 
Demostheni, qui nunc me accusat, ohvenit ut prsesideret. 
(83) In ea concione Critobulus Lamgeacenas progressus 
dixit se naistum esse ἃ Cersohlepte, qui peteret ut jasjn- 
randum Philippi legatis daretur, et Cersobleptes inter ve- 
siroe socios inscriberetur. Hac oratione babita, Alexima- 
chus Pelex decretum prsesidibus legendum dat, in quo 
scriptum erat, ut is qui a Cersoblepte venisset , jusjuran- 
dum Philippo cum ceteris sociis daret. (84) Recilato de- 
creto ( e& hoc vos omnes arbitror meminisse ), surrexit 
Demosthenes a praesidibus, seque de hoc decreto aenten- 
tias rogaturum esse negavit, neque factam cum Philippo 
pacem irritam redditurum, neque agnoscere socios, qui 
tanquam in libationibus, manus sacris admoverent : huic 
enim negotio aliam concionem datum irl. Clamantibus 
autem vobis, et prosides ad suggestum vocantibas, sic in- 
vito isto. comprobatum est decretum. (85) Que ut vere 
ἃ me dici constet , voca mibi Aleximachum, qui decretum 
scripsit, et collegas Demosthenis, ac testimonium recita. 
TESTIMONIUM. 

1s igitur, qui modo hic ad Cersobleptis mentionem illa- 
crimavit, societate illum exclusit. Ut vero ea concio di- 
missa fuit, foederatos Philippi legati Jurejurando iu vestre 
przetorio obstrinxerunt. (86) Ausus autem est ad vos dicere 
accusator, me Critobulum , Cersobleptis legatum, a sacris 
repulisse, quum et socii adessent, e£ populus scivisset, et du- 
ces assiderent. Unde tantas vires accepi ? aut quo pacto res 
tacita est? Quodsi istud ego facinus non reformidaesem , tu 
passus esses, Demosthenes? non vociferationibus et cla- 
moribus forum complesses, quum videres me, ut modo aie- 
bas, a sacris legatum repellere? Accersat mihi duces preeco, 


et sociorum assessores , ut eorum testimonia audiatis. 


TESTIMONIA. 


87. Nonne intolerabile est, Athenienses, si quis contra 
hominem civem, non suum, sed vestrum ( hanc enim cor- 
rectionem addo), tanta non veretur mendacia commini- 
sci, quibus in capitis discrimen adducatur? Maximam igitur 
approbationem meretur is mos, cujus in capitalibus ad Pal- 
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τίδειξαν τέμνοντας τὰ τόμια τοὺς νιχῶντας τῇ ψήφῳ 
ἐξορχίζεσθαι (καὶ τοῦτο ὑμῖν πάτριόν ἐστιν ἔτι καὶ νῦν) 
τἀληθῆ χαὶ τὰ δίκαια ψηφίζεσθαι τῶν δικαστῶν ὅσοι 
τὴν φῆφον ἤνεγκαν αὑτῷ, καὶ ψεῦδος μηδὲν εἰρηχέναι, 
d δὲ μή, ἐξώλη τε αὐτὸν εἶναι ἐπαρᾶσθαι καὶ τὴν ol- 

€ χίαν τὴν αὑτοῦ, τοῖς δὲ διχασταῖς εὔχεσθαι πολλὰ xal 
ἀγαθὰ εἶναι; .- (86) Καὶ μάλα ὀρθῶς χαὶ πολιτικῶς, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι" εἰ γὰρ μηδεὶς ἂν ὑμῶν ἑαντὸν ἀναπλῆσαι 
φόνου δικαίου βούλοιτο, Jj που ἀδίχου γε φυλάξαιτ᾽ ἂν 
τὰν ψυχὴν ἢ τὴν οὐσίαν ἢ τὴν ἐπιτιμίαν τινὸς ἀφελό- 
μενος, ἐξ ὧν αὑτοὺς ἀνηρήκασί τινες, οἱ δὲ χαὶ δημοσίᾳ 
ἐτελεύτησαν, "Ag! οὖν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, δοίητ᾽ ἄν μοι συγ- 
γνώμην; εἰ χίναιδον αὐτὸν προσειπὼν καὶ μὴ χαθα- 

[0 ρεύοντα τῷ σώματι, μηδ᾽ ὅθεν τὴν φωνὴν ἀφίησιν, ἔπειτα 
τὸ λοιπὸν μέρος τοῦ χατηγορήματος τοῦ περὶ Κερσο- 
θλέπτην ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ δείξαιμι ψεῦδος ὄν ; 

89. Κάλλιστον γὰρ (οἶμαι) πρᾶγμα xal χρησιμώ- 
τατον τοῖς διαδαλλομένοις παρ᾽ ὑμῖν γίνεται " xal γὰρ 
τοὺς χρόνους καὶ τὰ ψηφίσματα καὶ τοὺς ἐπιψηφίσαντας 

Ε ἐν τοῖς δημοσίοις γράμμασι τὸν ἅπαντα χρόνον φυλάτ- 
Ttt. Εἴρηκε δὲ οὑτοσὶ πρὸς ὁμᾶς παρὰ τοῦτο διαφθα- 
ρῆναιτὰ Κερσοδλέπτου πράγματα, ὅτι τῆς πρεσθείας ὧν 
ἡγεμὼν ἐγὼ xo χατευημερηκὼς παρ᾽ ὕμιν, αὐτοῦ χε- 
λεύοντος εἰς Θράκην ἡμᾶς ἰέναι Κερσοθλέπτου πολιορ- 
χουμένου χαὶ διαμαρτύρασθαι Φιλίππῳ ταῦτα μὴ 
κοιεῖν, οὐχ ἠθέλησα, ἀλλ᾽ ἐκαθήμην ἐν "Qotip, καὶ οἱ 

ip δυμπρέσθεις, προξενίας χατασχευαζόμενοι. (00) ᾿᾿Αχού- 
σατε δὴ τῆς Χάρητος ἐπιστολῆς, ἣν ἐπέστειλε τότε τῷ 
δήμῳ, ὅτι Κερσοδλέπτης ἀπολώλεχε τὴν ἀρχὴν χαὶ 'Te- 
Pv ὄρος χατείληφε Φίλιππος ἐλαφηδολιῶνος μηνὸς 
ἔχτη φθίνοντος" Δημοσθένης δ᾽ ἐν τῷ δήμῳ προήδρευε 
τούτου τοῦ μηνός, εἷς ὧν τῶν πρέσδεων, ἐδδόμῃη, φθέ- 
νογτός, 

ἘΠΊΣΤΟΛΗ. 


9I. Οὐ μόνον τοίνυν διετρίψαμεν τὰς λοιπὰς ἡμέρας 
I$ τοῦ μηνός, ἀλλὰ μουνυχιῶνος ἐξωρμήσαμεν. Καὶ τού-- 
του τὴν βουλὴν μάρτυρα ὑμῖν παρέξομαι" ἔστι γὰρ αὖ» 
τῆς ψήφισμα, ὃ κελεύει ἀπιέναι τοὺς πρέσθεις ἐπὶ τοὺς 
ὄρχους. Καί μοι λέγε τὸ τῆς βουλῆς ψήφισμα. 
THOIZMA. 


Παρανάγνωθι δὴ xal τὸν χρόνον ὅστις ἦν. 
ΧΡΟΝΟΣ. 


$1. Ἀχούετε ὅτι μουνυχιῶνος ἐψηφίσθη τρίτῃ ἴστα- 
μένου. Ὁ δὲ Κερσοδλέπτης πόσαις πρότερον ἡμέραις 

ἣν ἀπώλεσε τὴν ἀργὴν πρὶν ἐμὲ ἀπιέναι; ὥς φησι Χάρης 
ὁ στρατηγὸς xal fj ἐπιστολή, τοῦ προτέρου μηνός, εἴ- 
περ ἐλαφηθολιών ἐστι μουνυχιῶνος πρότερος. Ἐδυνάμην 
οὖν ἐγὼ σῶσαι Κερσούλέπτην, ὃς πρὶν ἐμὲ ἐξορμᾶν οἷ- 
κοδεν ἀπωλώλει; [Ἔπειτα οἴεσθέ τι τοῦτον ἀληθὲς εἰρη- 
χέναι ἢ περὶ τῶν ἐν Maxa&ov(a πραχθέντων ἣ περὶ τῶν 
ἐν Θετταλία, ὃς τοῦ βουλευτηρίον χαὶ τῶν δημοσίων 


JESCHINIS OR. DE MALE GESTA LEGATIONE. 79 


ladiem caesis paires nostri auctores fuerunt: quum vict- 
mis secandis , eos qui suffragio superiores sunt , jurejurando 
obstringunt (idque vobis etiam nunc patrium est) eos 
judices vere justeque pronuntiasse, qui suffragium pro se 
tulerint , et nullum dixisse mendacium : quod ni ita fit, sibi 
οἱ familia suse exitium imprecantur ; judicibus autem optima 
quaque et faustissima optant. (88) Idque rectissime, ac 
civiliter, Athenienses. Nam si nemo vestrüm est, qui jusim 
ceedis in se piaculum admittere vellet, quanto magis inju- 
stam cavebitis, erepta alicui vita, aut re familiari, aut 
dignitale? ob quas res alii sibi manus attulerunt , alii pu- 
blice perierunt. Non igitur veniam mihi dabitis, Athenien- 
806, δὲ eum cinsedum appellaro, et hominem pollato cor- 
pore, ea etiam parte unde vocem edit, ac deinde reliquam 
accusationis partem de Cersoblepte evidenter falsam e«e 
ostendero? 


89. lis enim, qui vocantur in crimen, res apud vos contin- 
git mea opinione pulcherrima et utilissima, Etenim tempora, 
et deoreta, et nomina eorum qui In suffragia miserunt, in 
publicis monumentis perpetuo asservatis. Dixit autem iste , 
eam esse causam, cur Cersobleptis res perierint, quod ego 
legationis dux, et secunda aura vestra usus, se nos in 
Thraciam ire jubente, quum Cersobleptes obeideretur, et 
com contestatione Philippo interdicere ne ista faceret, no- 
luerim, sed Orei sederim, ceterique legati, hospitia nobis 
conciliantes. (90) Audite igitur Charetis literas, quas ml- 
sit ad populum, quibus continetur, Cersobleptem impe- 
rium amisisse , et Sacrum montem a Philippo occupatum 
esse die vicesimo quinto Elaphebolionis menis : Demosthe- 
nes autem przses pro concione fuit ejusdem mensis die 
vicesimo quárto. 

LITERE. 


91. Neque vero reliquos dumtaxat hujus mensis dies mo- 
rati, sed Munychione demum profecti sumus : cujus rei te- 
stem vobis senatum exhibebo. Senatusconsultum enim est , 
quod legatos ad exigendum jusjurandum abire jubet. Re- 
cita mihi senatusconsultum. 

SENATUSCONSULTUM. 

Etiam tempus recita , quodnam id fuerit. 

TEMPUS. 


92, Auditis, hoc fuisse decretum die terlio Munychionis. 
Cereobleptes autem quot diebus ante imperium amiserat, 
quam ego discederem? Ut Chares imperator et literm in- 
dicant, priore mense, si modo Elaphebolion Munychione 
prior est. Ergone Cersobleptem ego conservare potui, qui 
ante me domo egressum perierat ? Et putatis istum aliquid 
dixisse veri de rebus, sive in Macedonia, sive in Thessalia 
actis, qui contra curiam, contra publica monumenta, contra 
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γραμμάτων xal τοῦ χρόνου xai τῶν ἐχχλησιῶν κατα- 
2$ ψεύδεται; (02) Καὶ τὸν Κερσοδλέπτην ᾿Αθήνησι μὲν 
ἔχσπονδον ἐποίεις πρόεδρος ὦν, ἐν Ὦρεῷ δ᾽ ἠλέεις; xal 
γῶν μὲν δωροδοχίας κατηγορεῖς, πρότερον δ᾽ ὁπέμεινας 
τὴν ἐπιβολὴν τῆς βουλῆς τῆς ἐξ Ἀρείου πάγου οὖχ ἐπεξ- 
ἰὼν τῇ τοῦ τραύματος γραφῇ, ἣν ἐγράψω Δημομέλην 
τὸν Παιανιέα ἀνεψιὸν ὄντα, ἐπιτεμὼν τὴν σαυτοῦ χε- 
φαλήν; καὶ σεμνολογεῖς fiiv. ὡς οὐκ εἰδόσι τούτοις ὅτι 
Δημοσθένους υἱὸς εἶ νόθος τοῦ μαχαιροποιοῦ; 

80) 94, ἘἘπεχείρησας δ᾽ εἰπεῖν ὡς xal τὴν ἐπὶ τοὺς 'Au- 
φιχτύονας πρεσδείαν ἐξομοσάμενος παρεπρέσδευσα, xal 
ψήφισμα τὸ μὲν ἀνέγνως, τὸ δὲ ὁπερέθης. ᾿Εγὼ δ᾽ αἷρε- 
θεὶς πρεσδευτὴς ἐπὶ τοὺς ᾿Αμφικτύονας, ἀρρώστως 
δ᾽ ἔχων xal μετὰ πολλῆς προθυμίας ἀπαγγέλλων ἀφ’ 
ἧς ἦχον πρεσθδείας πρὸς ὑμᾶς, τὴν μὲν πρεσδείαν οὐχ 
ἐξωμοσάμην, ἀλλ᾽ ὑπεσχόμην πρεσδεύσειν, ἐὰν ὦ δυνα- 

35 τός͵ πρὸς δὲ τὴν βουλὴν ἀπιόντων τῶν συμπρέσδεων, 
τὸν ἀδελφὸν τὸν ἐμαυτοῦ xci τὸν ἀδελφιδοῦν xal τὸν 
ἰατρὸν ἔπεμψα, (96) οὐχ ἐξομουμένους ( οὐδὲ γὰρ 6 νό- 
μος ἐᾷ τὰς ἐκ τοῦ δήμου χειροτονίας ἐν τῇ βουλῇ ἐξό- 
μνυσθαι), ἀλλὰ τὴν ἀρρωστίαν μου δηλώσοντας. ᾿Επειδὴ 
δὲ oi συμπρέσθεις πυθόμενοι τὰ περὶ τοὺς Φωχέας 
συμθάντα ἀνέστρεψαν, γενομένης ἐχχλησίας ἤδη παρὼν 
xal δυνάμενος τῷ σώματι, προσαναγχάζοντος τοῦ δή- 

«o μου μηδὲν ἧττον πρεσδεύειν ἡμᾶς τοὺς ἐξ ἀρχῆς alpr- 
θέντας ἅπαντας, ἀψευδεῖν πρὸς ᾿Αθηναίους ᾧμην δεῖν. 
(os) Καὶ ταύτης τῆς πρεσδείας οὐ κατηγόρεις μου δι- 
δόντος τὰς εὐθύνας, ἀλλ᾽ ἐπὶ ταύτην ἥχεις τὴν ἐπὶ τοὺς 
ὅρχους, ὑπὲρ ἧς ἐγὼ σαφῶς καὶ δικαίως ἀπολογήσομαι. 
Σοὶ μὲν γὰρ ἁρμόττει καὶ πᾶσι τοῖς ψευδομένοις μετα- 
φέρειν τοὺς χρόνους, ἐμοὶ δ᾽ ἐφεξῆς λέγειν, ἀναλαθόντι 

41 τὴν ἀρχὴν τοῦ λόγου ἀπὸ τῆς πορείας τῆς ἐπὶ τοὺς 9p- 
κους. 

97. Πρῶτον μὲν γὰρ δέκα πρέσδεων ὄντων, ἑνδεχά- 
του δὲ τοῦ συμπεμφθέντος ἥμῖν ἀπὸ τῶν συμμάχων, 
οὐδεὶς αὐτῷ συσσιτεῖν, ὅτ᾽ ἐξήειμεν ἐπὶ τὴν ὑστέραν 
πρεσθείαν, ἤθελεν, οὐδὲ ἐν ταῖς ὁδοῖς, ὅπου δυνατὸν ἦν, 
εἷς ταὐτὸ πανδοχεῖον χαταλύειν, δρῶντες αὐτὸν ἐν τῇ 

5 προτέρᾳ πρεσδείᾳ πᾶσιν αὑτοῖς ἐπιδεδουλευχότα. 
(9s) Περὶ μὲν οὖν τῆς ἐπὶ Θράχης ὁδοῦ οὐχ ἐγένετο 
μνεία" οὔτε γὰρ τὸ ψήφισμα τοῦθ᾽ ἡμῖν προσέταττεν, 
ἀλλ᾽ ἀπολαδεῖν μόνον τοὺς δοχους καὶ ἄλλ᾽ ἄττα, οὔτ᾽ 
ἔλθόντας πράττειν οὐδὲν ἐνεδέχετο, περὶ Κερσοδλέπτην 
ἤδη γεγενημένων ὧν ἀρτίως ἠχούσατε, οὔθ᾽ οὗτος οὐδὲν 
ἁληθὲς εἶπεν, ἀλλὰ ψεύδεται xal χατηγορεῖν οὐδὲν ἀληθὲς 
ἔχων τερατεύεται. (99) Συνηχολούθουν δ᾽ αὐτῷ ἄνθρω - 
ποι δύο στρωματόδεσμα φέροντες" ἐν δὲ τῷ ἑτέρῳ τού- 
των, ὡς αὐτὸς ἔφη; τάλαντον ἐνῆν ἀργυρίου. Ὥστε τοὺς 
συμπρέσθεις ἀναμιμνήσχεσθαι τὰς ἀρχαίας ἐπωνυμίας 
αὐτοῦ" ἐν παισὶ μὲν γὰρ ὧν ἐχλήθη δι᾿ αἰσχρουργίαν 
τινὰ xal χιναιδίαν Βάταλος, ἐχ παίδων δὲ ἀπαλλαττό- 
μενος χαὶ δεχαταλάντους δίχας ἑχάστῳ τῶν ἐπιτρόπων 
λαγχάνων Ἀργᾶς ἐχλήθη, ἀνὴρ δὲ γενόμενος προσεί- 
ληφε τὴν τῶν πονηρῶν χοινὴν ἐπωνυμίαν, συχοφάντης. 
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tempus, contra populi conventus mentiatur ? (93) Tu Cer- 
sobleptem Athenis federe excludebas , quum praeses esses : 
ejusdem Orei te miserescebat? Nunc me corruptels ac- 
cusas : prius autem mulctam ab Areopagitico senatu infli- 
ctam tolerasti, non persecutus vulneris actionem, qua reum 
feceras Demomelem Peeaniensem , consobrinum tuum, 
quum ipse tuum caput incidisses? Tamen verba fundis apud 
nos magnifica, quasi hi ignorent, te filium adulterinum 
esse Demosthenis gladiorum fabri? 

94. Preterea. dicere ausus es, me legatione Amphictyo- 
nica ejurata, officio non esse functum : ac decretum aliud 
recitasti, aliud transiliisti. Ego vero legatus ad Am- 
phictyones creatus , quamvis infirma valetudine , magna ta- 
men cum alacritate, eam, unde redieram , legationem apud 
vos renuntiavi, legationem autem non ejuravi, sed promisi 
me obiturum, si ullo modo possem : quum autem collegze 
abscederent, ad senatum fratrem meum ejusque filium et 
medicum misi, (95) non meo nomine ejuraturos — neque 
enim lex sinit, populi suffragiis decreta munera in senatu 
ejurare —, sed infirmitatem meam indicaturos. Quum autem 
college mei , Phocensi excidio audito , revertissent , habita 
concione, jam praesens, e£ corpore confirmato, quum popu- 
lus nihilominus nos omnes qui primum delecti fueramus ad 
obeundam legationem adigeret , non danda esse verba Athe. 
niensibus existimavi. (96) At illam quidem legationem , me 
rationes referente , non accusabas , hanc autem invadis, qua 
ad jusjurandum profectus sum : quam ego perspicue et jure 
optimo defendam. Nam tibi quidem et mentientibus omni. 
bus est accommodatum, transferre tempora; mihi vero, 
ordine disserere, orationis initio repetito a profectione, et 
legatione propter exigendum jusjurandum suscepta. 

97. Primum quum legati essent decem , atque undecimus 
accederet , is quem federati nobiscum miser&nt , nemo cum 
isto cibum capere, quumsecunda legatione exiremus, voluit, 
neque in itinere, ubi vitari potuit, in eadem caupona di- 
vertere , quippe qui viderent, eum priore legatione omnibus 
insidiatum esse. (98) De itinere porro in Thraciam susci- 
piendo , nulla facta est mentio — neque enim decreto id 
nobis injungebatur, sed id duintaxat , ui jusjurandum exi- 
geremus, ac alia quiepiam — , nec si suscepissemus, profi- 
cere quidquam potueramus, quum ita Cersobleptis res 
sese haberent, ut modo audivistis, neque isle quicquam 
veri dixit , ved mentitur, et quia verum nullum crimen obji- 
cere potest, preestigias agit. (99) Sequebantur antem eum 
homines duo, sarcinas lectulorum ferentes, in quarum al- 
tera, ut ipse aiebat, talentum argenti inerst. taque col- 
legze veterum ejus cognominum recordabantur. Nam puer 
dum esset, ob flagitium quoddam aut mollitiem Batalus est 
vocatus, quum pueritiam excessisset , e£ in suos tutores de- 
nüm talentüm actiones instituisset , Argas est appellatus, 
vir porro factus, commune omnium improborum cogno- 
mentum assumpsit, nt calumniator vocaretur. (100) fbat 
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(100) ᾿Επορεύετο δὲ λυσόμενος τοὺς αἰχμαλώτους, ὡς 
ἔφη χαὶ πρὸς ὑμᾶς ἀρτίως εἴρηχεν, εἰδὼς μὲν Φίλιππον 
ἐν τῷ πολέμω οὐδένα πώποτε Ἀθηναίων λύτρα πραξά- 
μενον, ἀχούων δὲ τῶν ἐχείνου φίλων ἁπάντων ὅτι χαὶ 
τοὺς λοιπούς, ἐὰν εἰρήνη γένηται, ἀφήσει, πολλῶν 
δ᾽ ἠτυχηκότων τάλαντον φέρων, ἑνὸς dv8póc , οὐδὲ τού- 
20 τοῦ λίαν εὐπόρου, ἱκανὰ λύτρα. — (101) Ὥς δ᾽ ἦμεν ἐν 
Μακεδονίᾳ xai συνήλθομεν εἰς ταὐτὸν xat Φίλιππον ix 
θράχης παρόντα χατειλήφαμεν, ἀνεγνώσθη μὲν τὸ ψή- 
φισμα xaü' ὃ ἐπρεσδεύσαμεν, xal τὰ προστεταγμένα 
ἡμῖν πρὸς τῷ τοὺς ὅρχους ἀπολαδεῖν συνηριθμούμεθα᾽" 
ὡς δὲ οὐδεὶς ὑπὲρ τῶν μεγίστων ἐμέμνητο, ἀλλὰ περὶ 
πραγμάτων ἐλαττόνων τὴν διατριδὴν ἐποιοῦντο, εἶπον 
5 ἐγὼ λόγους οὖς ἀναγκαῖόν ἐστι πρὸς ὑμᾶς δηθῆναι. 
(2) Καὶ πρὸς τῶν θεῶν, ὦ Ἀθηναῖοι, ὥσπερ καὶ τῆς 
χατηγορίας ἠχούσατε ὡς αὐτὸς Ó χατήγορος ἐβούλετο 
εἰπεῖν, οὕτω χαὶ τῆς ἀπολογίας εὐτάχτως ἀχούσατε, 
xai τὸν αὐτόν μοι τρόπον διαμείνατε ὅνπερ ἐξ ἀρχῆς ἐν 
τοῖς προειρημένοις ἤδη λόγοις ἠχροᾶσθε. Ὅπερ γὰρ 
xai ἀρτίως ὑπεθέμην, ὦ ᾿Αθηναῖοι, εἶπον συνειλεγμένων 
τῶν πρέσδεων ὅτι μοι δοχοίησαν τὸ μέγιστον πρόσταγμα 
$ τοῦ δήμου δεινῶς ἀγνοεῖν. — (103) « Τὸ μὲν γὰρ τοὺς 
ὅρχους ἀπολαδεῖν xoi περὶ τῶν ἄλλων διαλεχθῆναι xod 
περὶ τῶν αἰχμαλώτων εἰπεῖν, χἂν εἰ τοὺς ὑπηρέτας 
ἔπεμψεν ἢ πόλις περιθεῖσα πίστιν αὐτοῖς, ἅπαντ᾽ ἂν 
πραχθῆναι νομίζω" τὸ δὲ ὑπὲρ τῶν ὅλων ὀρθῶς βουλεύ- 
φασθαι ὅσα χαθ᾽ ἡμᾶς ἐστιν ἣ Φίλιππον, τοῦτο ἤδη ἔρ- 
Ὧὸν ἐστὶ πρέσθεων φρονίμων. Λέγω δέ » ἔφην ἐγώ « περὶ 
τῆς εἰς Πύλας στρατείας, ἣν ὁρᾶτε οὖσαν ἐν παρα- 
$$ σχευῇ, “Ὅτι δὲ οὐ κακῶς στοχάζομαι περὶ τοῦ πράγμα-- 
7X, μεγάλα τούτων ὑμῖν σημεῖα δείξω. (101) Πάρεισι 
μὲν γὰρ Θηδαίων, ἥκουσι δὲ Λαχεδαιμονίων πρέσθεις, 
ἀφίγμεθα δ᾽ ἡμεῖς ἔχοντες τοῦ δήμου ψήφισμα, ἐν ᾧ γέ- 
ραπται « πράττειν δὲ τοὺς πρέσδεις xal ἄλλ᾽ ὅ τι ἂν 
δύνωνται ἀγαθόν" » ἅπαντες δὲ οἱ Ἵλληνες πρὸς τὸ μέλ- 
λον ἔσεσθαι βλέπουσιν. Εἰ μὲν οὖν ἡγεῖτο 6 δῆμος 
αὑτῷ χαλῶς ἔχειν ἐξενεγκεῖν μετὰ παρρησίας πρὸς Φί- 
λιππον, Θηδαίων μὲν περιελεῖν τὴν 06otv, Βοιωτῶν δὲ 
V ἐναστῆσαι τὰ τείχη, ταῦτ᾽ ἂν ἠξίωσεν ἐν τῷ ψηφίσματι: 
viv δὲ αὑτοῖς μὲν κατέλιπον τὴν εἷς τὸ ἀφανὲς dvago- 
βάν, ἂν μή τι πείθωσιν, ἐν ἡμῖν δὲ ἀποχινδυνεύειν φή- 
θησαν δεῖν, (106) Δεῖ δὴ τοὺς πρὸς τὰ χοινὰ φιλοτιμου- 
μένους μὴ χατέχειν μὲν ἑτέρων χώραν πρέσθεων, οὖς 
ἐξῆν πέμπειν ἀνθ᾽ ἡμῶν ᾿Αθηναίους, αὐτοὺς δὲ τὰς πρὸς 
4: θηδαίους ἀπεχθείας φεύγειν, ὧν εἷς ὧν ᾿Επαμινώνβας, 
οὐχ ὑποπτήξας τὸ τῶν ᾿Αθηναίων ἀξίωμα, εἶπε διαρ-- 
βἥδην ἐν τῷ πλήθει τῶν Θηδαίων ὡς δεῖ τὰ τῆς Ἀθη- 
ναίων ἀχροπόλεως προπύλαια μετενεγκεῖν εἷς τὴν προ- 
στασίαν τῆς Καδιείας. » (100) Ταῦτα δ᾽ ἐμοῦ μεταξὺ 
λέγοντος ἀναθοῦ! παμμέγεθες Δημοσθένης, ὡς ἴσασι 

V πάντες οἱ συμπρέσδεις ἡμῶν * xal γὰρ πρὸς τοῖς ἄλλοις 
χαχοῖς βοιωτιάζει, Ἦν δ᾽ οὖν παρ᾽ αὐτοῦ τοιαυτὶ τὰ 
λεγόμενα" « Ἄνθρωπος οὗτοσὶ ταραχῆς καὶ τόλμης ἐστὶ 
μεστός" ἐγὼ δὲ ὁμολογῶ μαλακὸς εἶναι χαὶ τὰ δεινὰ 
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autem captivos, ut aiebat, redempturus , ut modo apud vos 
etiam dixit, quum sciret, Philippum a nemine Atheniensi 
captivo pretium unquam postulasse, et ex ejus amicis omni- 
bus audiret, eum etiam reliquos , pace facta, dimissurum ; 
et quum multi ea calamitate conflictati essent, ferebat talen- 
tum quo vix unus vr, nec is admodum locuples, redimi po- 
tuisset. (101) Ut autem in Macedoniam venimis, ac con- 
gressi sumus , et Philippum ex Thracia reversum deprehen- 
dimus, recitatum est decretum, ex quo legati missi eramus, 
et qux in mandatis acceperamus de jurejurando exigendo, 
enumeravimus. Quum autem maximarum rerum mentio- 
nem fecisset nemo, sed de rebus minutioribus egissent 
omnes , orationem ego habui, quam necesse est apud vos ex. 
poni. (102) Obteator autem vos, Athenienses, quemadmo- 
dum accusationem andivístis, ut ipse accusator verba facere 
voluit , ita etiam defensionem audiatis ordine eademque at- 
tentione operam mihi detis, qua superiora audivistis. Dixi 
enim, ut modo posui, Athenienses , in conventu legatorum, 
eos mihi visos esse praecipuum populi jussum omnino igno- 
rare. (103) « Nam jusjurandum exigere, et ceteris de rebus 
agere, el de captivis eloqui, etiam si ministros urbs mi. 
sisset, data eis auctoritate, illi videntur mihi rem omnem 
fuisse confecturi - summse autem rerum recte consulere, 
quatenus ez ad nos aut Philippum attinent, id vero 
cordatorum legaterum munus est. Dico autem , inquam, 
de expeditione, quam in Pylas epparari videlis, atque 
ostendam vobis magna signa, unde intelligatis, me ea 
de re non male conjectare. (104) Nam et Thebanorum 
legati adsunt, et Lacedzmoniorum adventant, et nos 
ex plebiscito advenimus, in quo scriptum est, Legati autem 
quicquid praeterea boni possunt, agunto. Omnes porro 
Graeci exspectalione eventus sunt suspensi. Quodsi populus 
se decere censuisset , libere in decreto promulgare, ut Phi. 
lippus Thebanorum insolentiam compesceret, et Beotias 
civitates instauret, haec in decreto petiisset : nunc id sibi re- 
liquit, ut rem ad incertum eventum referre possit , sl legati 
non persuaserint , nostro autem periculo rem explorandam 
censuit. (105) Decet igitur eos, qui suam industriam rei- 
publicze probatam cupiunt , non eorum legatorum occupare 
locum, quos Atheniensibus nostro loco mittere liculsset ; 
nos ipsos autem vitare offensionem Thebanorum. Quo. 
rum unus Epaminondas imperator, non perterritus aucto- 
ritate Atheniensium, apud Thebanos dixit, Atheniensis 
arcis propyleea. transferenda esse ad Cadmesm frontispi- 
cium. » (106) Hzc me dicente, maxima voce exclamat De- 
mosthenes, ut sciunt omnes college : nam practer cetera 
mala, etiam Beotiis favet. Hiec vero ab isto afferebantur : 
« Homo iste est tumultes et audacia plenus. Ego vero me 
fateor esse mollem et pericula, etiam dum longe absunt, per: 
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πόρρωθεν δεδιέναι, ἀπαγορεύω μέντοι μὴ συνταράττειν 
ἡμᾶς πρὸς ἀλλήλας τὰς πόλεις, τὸ μὴ πολυπραγμονεῖν 
ἡμᾶς τοὺς πρέσθεις μηδέν, τοῦτ᾽ ἀγαθὸν ὑπολαμθάνων 


εἶναι. (ι07) Πορεύεται Φίλιππος εἰς Πύλας, ἐγὼ δὲ 
ἐγκαλύπτουαι. Οὐδείς με τῶν ὅπλων ἕνεχα τῶν Φιλίπ- 


που χρινεῖ, ἀλλ᾽ ἂν εἴπω τι μὴ δέον ἢ πράξω τι τῶν μὴ 
προστεταγμένων. " Πέρας δὲ τοῦ πράγματος ἐψηφί- 
σαντο οἱ συμπρέσθεις, xav ἄνδρα ἐπερωτώμενος 
ἕκαστος ἡμῶν, ὅ τι νομίζει συμφέρειν, τοῦτο λέγειν. 
Ὅτι δ᾽ ἀληθῇ λέγω, χάλει μοι τοὺς συμπρέσθεις καὶ τὴν 
μαρτυρίαν αὐτῶν λέγε. 


MAPTYPIA. 


108. Ἐπειδὴ τοίνυν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, συνελέχθησαν μὲν 
εἰς Πέλλαν αἱ πρεσθεῖαι, παρῆν δὲ ὃ Φίλιππος καὶ 
τοὺς ᾿Αθηναίων πρέσόεις ὁ χῆρυξ ἐχάλει, πρῶτον μὲν 
παρήειμεν οὐ xa0* ἡλιχίαν ὥσπερ ἐν τῇ remet πρε- 
σδεία, ὃ παρά τισιν εὐδοχίμει xal χόσμος εἰναι τῆς 
πόλεως ἐφαίνετο, ἀλλὰ χατὰ τὴν Δημοσθένους ἄναι-- 
σχυντίαν. Φαάσχων γὰρ νεώτατος εἶναι πάντων, τὴν 
τάξιν τοῦ πρῶτος λέγειν οὐχ ἂν ἔφη παραλιπεῖν, 
οὐδ᾽ ἐπιτρέψειν τινί ( αἰνιττόμενος εἷς ἐμέ) προκατα- 
λαῤφόντα τὰ Φιλίππου ὦτα τοῖς ἄλλοις λόγον μὴ κατα- 
λιπεῖν. (109) ᾿Αρξάμενος δὲ τοῦ λέγειν, διαδολήν τινα 
ὑπειπὼν χατὰ τῶν συμπρέσθεων, ὡς οὐχ ἅπαντες 
ὑπὲρ τῶν αὐτῶν οὐδ᾽ ὅμοιοι ταῖς δόξαις ἤχομεν,, διεξήει 
τὰς ὑπηρεσίας τὰς ὑπηργμένας εἷς Φίλιππον αὑτῷ, 
πρώτην μὲν τὴν ἐν τῷ ψηφίσματι τοῦ Φιλοχράτους 
συνηγορίαν, ὅτε ἔφευγε παρανόμων, ἐξεῖναι γράψας 


45 Φιλίππῳ πρέσθεις πρὸς ᾿Αθηναίους ὑπὲρ εἰρήνης πέμ- 


39 γοῖς, ἀλλὰ τοῖς χρόνοις. 


πεῖν" δεύτερον δὲ ὑπανέγνω τὸ ψήφισμα ὃ γεγραφὼς 
αὐτὸς ἦν, σπείσασθαι τῷ χήρυχι καὶ τῇ παρὰ Φιλίπ- 
που πρεσθεία, τρίτον δὲ τὸ περὶ τοῦ βουλεύσασθαι τὸν 
δῆμον ὑπὲρ εἰρήνης ἐν ταχταῖς ἡμέραις. (i10) Καὶ 
ππροσέθηχέ τι τοιοῦτον ἐνθύμηυα τῷ λόγῳ, ὅτι πρῶτος 
ἐπιστουέσαι τοὺς τὴν εἰρήνην ἐχχλείοντας, οὐ τοῖς λό- 
"Επειθ᾽ ἕτερον ἐπήγετο ψή- 
φισμα, τὸ καὶ περὶ συμμαχίας βουλεύσασθαι τὸν 27,- 
μον, xal μετὰ ταῦτ᾽ ἤδη τὸ περὶ τῆς προεδρίας τῆς 
εἰς τὰ Διονύσια τοῖς πρέσόεσι τοῖς Φιλίππου ψάφισμα. 
(ui). Καὶ προσέθηκε τὴν ἐπιμέλειαν τὴν ἐπ᾽ αὐτοὺς xal 
προσχεφαλαίων θέσιν καὶ quAaxaq τινας xal ἀγρυπνίας 
διὰ τοὺς φθονοῦντας καὶ βουλομένους εἰς τὴν αὐτοῦ φι- 
λοτιμίαν ὑῤρίσαι, xoi τά γε δὴ χαταγέλαστα παντε- 
λῶς,, ἐφ᾽ οἷς οἵ συμπρέσθεις ἐνεκαλύψαντο, ὡς ἐξένισε 
τοὺς πρέσθεις τοὺς Φιλίππου, ὡς ἐμισθώσατ᾽ αὐτοῖς, 
ὅτ᾽ ἀπήεσαν, ὀρικὰ ζεύγη xal συμπαρήει ἐφ᾽ ἵππου, 
οὐ χαταδὺς εἷς τὸ σχότος ὥσπερ ἕτεροί τινες, ἀλλὰ 
φανερῶς ἐπιδειχνύμενος τὴν τῶν πραγμάτων θεραπείαν. 
(12) "Exsiva δὲ δὴ xai σφόδρα διωρθοῦτο" « Οὐχ εἶπον 
ὡς καλὸς εἶ " γυνὴ γὰρ τῶν ὄντων ἐστὶ χάλλιστον" οὐδ᾽ ὡς 


40 δεινὸς συωπιεῖν, σπογγιᾶς τὸν ἔπαινον ὑπολαμθαάνων 


τοῦτον εἶναι οὐδ᾽ ὡς μνημονιχὸς εἶ, σοφιστοῦ τὰ 
τοιαῦτα νουίζων ἐργολαδοῦντος ἐγκώαια εἶναι. » “ἵνα 
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timescere. Cavendum dico, ne nos urbes inter se committa- 
mus : atque id e re noetra esse puto, ne quid nos legati temere 
moveamus. (107) Proficiscitur Philippus ad Pylas? Ezo me 
abscondo. Nemo me propter arma Philippi in judicium ad. 
ducet, sed si quid dixero, quod non oportet, aut si quid 
egero, quod in mandatis non accepi. » Ut rem finiam, decre- 
verunt collegze, ut viritim quisque sententiam rogatus, quod 
e republica esse putaret, id diceret. Haec ut ἃ me vere dici 
constet , voca mihi collegas , eorumque recita testimonium. 


TESTIMONIUM. 


108. Postquam igitur legationes Pellam convenerant, ac 
Philippus aderat, et praeco legatos Atheniensium vocabat , 
primum processimus, non observata ctate, ul in priore 
legatione , quod apud quosdam celebrabatur ei ornamen- 
tum civitatis putabatur, sed pro Demosthenis impudentia. 
Nam quum se omnium natu minimum esse profiteretur, 
primas dicendi partes se nemini concessurum affirmabat , 
neque commissurum, ut quidam (me innuens), Philippi 
auribus occupatis , dicendi vices aliis preriperet. (109) Ut 
autem exorsus est , cum quadam collegarum criminatione, 
quos neque omnes iisdem de rebus , neque consentientibus 
animis adesse significabat, sua officia Philippo pra»stita 
commemorabat : primum, ut Philocratis decrelo suí- 
fragatus esset, violatarum legum accusali, quum is scripsis- 
set, licere Philippo legatos de pace Athenas mittere; 
deinde recitavit decretum quod ipse scripserat, pacem fa- 
ciendam cum caduceatore et legatis a Philippo missis; de- 
nique illud, ut populus intra certos dies de pace delibera- 
ret. (110) Ac talem verbis suis significationem interjecit, 
se primum iis , qui pacem excluderent, os obturasse, non 
verbis, sed temporibus. Deinde aliud decretum addusit, 
quo scripsisset , deliberandum esse populo de ineunda so- 
cielate. Post aliud decretum de Philippi legalis, princi- 
pem eis locum dandum Bacchanalibus. (111) Et adjecit, 
quanta sibi cure illi fuissent , ut cervicalia apponi curas- 
set, suamque custodiam et vigilias commemoravit, propter 
invidos , qui splendorem suum contumelils afficere cupivis. 
sent. Adjecit illa etiam maxime ridenda, quorum colle- 
gas ita pudebat, ut faciem obtegerent : ut Philippi legatos 
hospitio excepisset , ut eis discessuris bigas mulorum con- 
duxisset, et equo eus comitatus esset, non in tenebras de- 
mersus , ut alii quidam, sed aperte ostendisset observan. 
tiam ef studium suum. (112) Illa vero demum vehementer 
etiam corrigebat , se non dixisee Philippum esse formosum ; 
nibil enim esse muliere formosius: neque potando eum 
valere; quod eam laudem spongite esse existimaret : ne- 
que memoria pollere; quod eam putaret rhetoris merce- 


.haríi esse commendationem. Νὰ longum faciam , ejusmodi 


ἴγῃῃ πὴ 
δὲ μὴ μαχρολογῶ, τοιαῦτ᾽ ἦν ἃ ἔλεγε παρόντων τῶν 
πρέσδεων ὡς ἔπος εἰπεῖν ἐξ ἁπάσης τῆς ᾿Ελλάδος, 
ἐφ᾽ οἷς γέλωτες οὐχ ol τυχόντες ἐγένοντο. (113) Ἐπειδὴ 
δέ ποτ᾽ ἐπαύσατο xai σιωπὴ ἐγένετο, ἠναγχαζόιμλην 
ἐγὼ λέγειν μετὰ τοιαύτην ἀπαιδευσίαν χαὶ χολαχείας 
43αἰσχρᾶς ὁπερόολήν. Καὶ μιχρὰ προεῖπον ἐξ ἀνάγχης 
πρὸς τὴν προειρημένην χατὰ τῶν συμπρέσθεων ὑπ᾽ αὐ- 
τοῦ διαδολήν, λέγων ὅτι πέωψειαν ἡμᾶς ᾿Αθηναῖοι 
πρέσδεις οὐχ ἀπολογησομένους ἐν ΝΙαχεδονία περὶ 
hus αὐτῶν, ἀλλ᾽ οἴχοθεν ix τοῦ βίου δεδοχιμασμένους 
ἀξίους τῆς πόλεως εἶναι. (114) Βραγέα δ᾽ ὑπὲρ τῶν 
δ ὄρχων προειπὼν ἐφ᾽ οὖς ἥχομεν ἀποληψόμενοι, xal 
περὶ τῶν ἄλλων ἃ προσετάξατε ὑμεῖς διεξύειν " ὁ γὰρ 
περιττὸς xdv τοῖς λόγοις δεινὸς Δημοσθένης οὐδενὸς τῶν 
ἀναγκαίων ἐμνήσθη xal δὴ xal περὶ τῆς εἰς Πύλας 
στρατείας εἶπον χαὶ περὶ τῶν ἱερῶν καὶ περὶ Δελφῶν 
xai περὶ τῶν ᾿Αμφιχτυόνων, xal μάλιστα μὲν Φίλιπ- 
πον ἠξίουν μὴ μεθ᾽ ὅπλων, ἀλλὰ μετὰ ψήφου χαὶ χρίσεως 
tixsi χαθιστάναι, εἰ δ᾽ ἄρα μὴ δυνατὸν εἴη ( τοῦτο 
10 δ᾽ ἦν πρόδηλον" τὸ γὰρ στρατόπεδον παρῆν χαὶ συνή- 
ἤροιττο), εἶπον ὅτι τὸν μέλλοντα ὑπὲρ ᾿Ελληνικῶν 
ἑερῶν βουλεύεσθαι πολλὴν προσήχει πρόνοιαν ὑπὲρ εὐ-- 
σεδείας ἔμειν χαὶ τοῖς περὶ τῶν πατρίων ἐγχειροῦσι 
διδάσκειν προσέχειν τὸν νοῦν. (115) Ἅμα δ᾽ ἐξ ἀρχῆς 
διεξῆλθον τὴν χτίσιν τοῦ ἱεροῦ χαὶ τὴν πρώτην σύνοδον 


tvouévnw τῶν Αὐυφιχτυόνων, xai τοὺς ὅρχους αὐτῶν ! 
T s i * H eg 9 » 
* eversuros, neque aqua profluente prohibituros, sive pace 


ἀνέγνων, ἐν οἷς Évopxcv Tiv τοῖς ἀρχαίοις μηδεμίαν 
15 πόλιν τῶν Ἀμφικτυονίδων ἀνάστατον ποιήσειν μηδ᾽ ὃδά- 
τῶν ναματιαίων εἴρξειν μήτ᾽ ἐν πολέμῳ» μήτ᾽ ἐν εἰρήνη, 
ἐὰν δέ τις ταῦτα παραδῇ, στρατεύσειν ἐπὶ τοῦτον xal 
τὰς πόλεις ἀναστήσειν, καὶ ἐάν τις 7| συλᾷ τὰ τοῦ θεοῦ 
ἣ cuve; τι ἢ βουλεύση τι χατὰ τῶν ἱερῶν, τιμωρή- 
σειν καὶ χειρὶ καὶ ποδὶ xat φωνῇ xat rd, δυνάμει" xai 
προσῆν τῷ ὅρχῳ ἀρὰ ἰσχυρά. (110) Τούτων δὲ ἀνα- 
ἢ) γνωσθέντων ἀπεφηνάμην ὅτι ἐμοὶ δοχεῖ δίκαιον εἶναι 
μὴ περιορᾶν κατεσχαμμένας τὰς ἐν Βοιωτοῖς πόλεις. 
Ὅτι δ᾽ ἦσαν Ἀμφιχτυονίδες xat ἔνορχοι, χατηριθμησά- 
μὴν ἔθνη δώδεχα τὰ μετέχοντα τοῦ ἱεροῦ, Θετταλούς, 
Βοιωτούς (οὐ Θηδαίους μόνους), Δωριέας, "lovac, 
Περραιβθούς, Μάγνητας, [Δόλοπας,] Λοχρούς, Oi- 
tatc, Φθιώτας, Μαλιεῖς, Φωχεῖς. [Καὶ τούτων 
ἔδειξα ἕχαστον ἔθνος ἰσόψηφον γινόμενον, τὸ μέγιστον 
35 τῷ ἐλάττονι, τὸν ἥχοντα dx Δωρίου καὶ Κυτινίου ἴσον 
δυνάμενον Λαχεδαιυονίοις (δύο γὰρ ψήφους ἕχαστον 
φέρει ἔθνος), πάλιν ἐκ τῶν ᾿Ιώνων τὸν ᾿Ερετριέα χαὶ 
Πριηνέα τοῖς ᾿Αθηναίοις, χαὶ τοὺς ἄλλους χατὰ ταὐτά. 
(ἡ Τὴν μὲν οὖν ἀρχὴν τῆς στρατείας ταύτης ὁσίαν 
χαὶ δικαίαν ἀπεφηνάμην εἶναι" συλλεγέντων δὲ τῶν 
᾿Ἀμφιχτυόνων εἷς τὸ ἱερὸν καὶ τυχόντων σωτηρίας xal 
ψήφου τοὺς αἰτίους τῆς ἐξ ἀρχῆς χαταλήψεως τοῦ ἱεροῦ 
39 δίχης ἐξίουν τυγεῖν, μὴ τὰς πατρίδας αὐτῶν, ἀλλ᾽ αὐ- 
τοὺς τοὺς χειρουργήσαντας καὶ βουλεύσαντας, τὰς δὲ 
πόλεις παρεχούσας εἷς χρίσιν τοὺς ἀδικήσαντας ἀζημίους 
εἶναι, « ΕἸ δ᾽ ἐπεξελθὼν δυνάμει βεβαιώσεις τὰ Θη- 
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erani ea quse dicebat, praesentibus legatis, ut breviter 
complectar, totius Griecioe , unde risus maximus concita- 
batur. (113) Ut autem aliquando finierat , factoque silen- 
tio, ego post tantam rusticitatem οἱ tam insignem adula- 
tionem dicere cogebar, necessario pauca pr:efatus sum de 
calumnia collegis facta : missos esse nos ab Atheniensibus 
legatos , non ut in Macedonia causam ipsi diceremus , sed 
domi judicio de nobis facto, quod digni essemus civitate. 
(114) Pauca item de jurejurando sum prafatus, cujus exi- 
gendi gratia venissemus, ceterasque res, quas nobis man- 
daveratis , exposui — nam copiosus et eloquentia pra'stans 
Demostbenes nullius rei necessari meminerat —, itaque 
el de expeditione ad Pylas feci mentionem , et de sacris, 
et de Delphis e£ Amphictyonibus; in primis autem a Phi- 
lippo petii, ut res eas non vi et armis, sed suffragio et ju- 
dicio constitueret. Quodsi fieri non. posset — ut dubium 
non erat, quum exercitus convenisset, atqne in procinctu 
staret —, dicebam , ei, qui de sacris Gracanicis delibera- 
turus esset, magnam religionis curam esse suscipiendam, 
et iis, qui de patriis ritibus docere vellent, auscultandum. 
(115) Eademque opera a primordio commemorabam , ut 
templum :edificatum esset, ut Amphictyones principio 
convenissent , eorumque jusjurandum rccitabam, quo ve- 
feres obstricti essent, se nullam urbem Amphictyonicam 


sive bellu; quodi quis contra fecisset, ei se bellum illa- 
turos, et urbes eorum excisuros. Si quis vero Apollinem vel 
«poliaret, vel conscius esset illius injuriz, vel consilium 
daret contra templum , eum se ulturos et pede et manu et 
voce et omnibus viribus. Annexam etiam esse jurijurando 
alrocem exsecrationem. (116) His recitatis, pronuntiabam 
justum videri mihi, ne Breotias urbes eversas jacere patere- 
mur, ut que et Amphictyonice essent, et jurejurando coin- 
prehensze, Enumerabam porro gentes duodecim, qua tem- 
pli participes essent, Thessalos, Beeotios (non Thebanos so- 
los), Dorienses, Ionas , Perrheebos, Magnetes, [ Dolopes, ] 
Locrenses , CEtzos, Plhithiotas, Malienses, Phocenses : et 
harum gentium unamquamque demonstrabam par suffragii 
jus habere, maximam idem quod minimam, eum qui ve- 
nisset Dorio et Cytinio, tantum valere quantum Lacedze- 
monios ( binum enim quamque gentem suffragium ferre ); 
ex lIonibus item Eretriensem et Priencnsem, quantum 
Athenienses, ac ceteros eodem modo. (117) Principium 
igitur expeditionis illius pronuntiabam oportere justum 
esse. Ubi ergo Amphictyones in templo convenissent, ac 
securitatem et suífragium adepti essent, eos qui auctores 
fuiesent templi principio occupandi , in judicium adducen. 
dos censebam, non patrias eorum, sed eos ipsos qui manum 
admovissent et consilium dedissent , urbes autem , que faci- 
norosos exbibuissent, indemnoes esse oportere. « Sin. armis 


rem exsecutus, injurias Thebanorum confirmabis , ab iis 
6. 
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aiv ἀδιχήματα, παρ᾽ ὧν μὲν βονθεῖς οὐκ ἀπολήψη 
γάριν (οὗ γὰρ ἂν δύναιο αὐτοὺς τηλιχαῦτα εὐεργετῆσαι 
ἡλίχα ᾿Αθηναῖοι πρότερον, ὧν οὐ μέμνηνται), οὖς 
δ᾽ ἐγκαταλείψεις, ἀδικήσας χρήσῃ ἐχθροῖς μείζοσιν, 
ἀλλ᾽ οὐ φίλοις. » 
8᾽ 116. Ἵνα δὲ μὴ διατρίξω τοὺς ἐχεῖ λόγους ῥηθέντας 
vUv πρὸς ὑμᾶς ἀχριθῶς διεξιών, ἐν χεφαλαίῳ περὶ 
πάντων εἰπὼν παύσομαι. Ἧ μὲν τύχη xal Φίλιππος 
ἦσαν τῶν ἔργων κύριοι, ἐγὼ δὲ τῆς εἰς ὑμᾶς εὐνοίας 
xal τῶν λόγων. Παρ᾽ ἐμοῦ μὲν οὖν ἐρρήθη τὰ δίκαια 
xai τὰ συμφέροντα ὁμῖν, ἀπέδη͵ δὲ o0 ὡς ἡμεῖς γὐχό- 
μεθα, ἀλλ᾽ ὡς Φίλιππος ἔπραξε. Πότερον οὖν $ μηδὲν 
40 προθυμηθεὶς ἐργάσασθαι ἀγαθὸν δίκαιός ἐστιν εὐδοξεῖν, 
ἢ 6 μηδὲν ὧν ἦν δυνατὸς ἐλλείπων ; "Ev δὲ τῷ παρόντι 
νυνὶ πολλὰ διὰ τὸν χαιρὸν παραλείπω. 
ι19. Εἶπε δὲ ὡς ἐψευδολόγουν φάσχων ὀλίγων ἧμε- 
ρῶν τὰς Θήδας ἔσεσθαι ταπεινάς, xol τοὺς Εὐδοέας 
ὡς ἐφόδουν προάγων εἰς ἐλπίδας τινὰς ὑμᾶς. — "O δὲ 
ποιεῖ, χαταμάθετε, ὦ ᾿Αθηναῖοι. ᾿Εγὼ γὰρ παρὰ Φι- 
λίππῳ μὲν ὧν ἠξίωσα, πρὸς δ᾽ ὑμᾶς ἤχων ἀπήγγελλον 
44 ὅτι τὰς Θήδας Βοιωτίαν δίχαιον ἡγοίμην εἶναι χαὶ μὴ 
τὴν Βοιωτίαν Θήδας. 'loUro οὐχ ἀπαγγεῖλαι, ἀλλ᾽ 
ὑποσχέσθαι μέ φησιν. (120) "ἔλεγον δὲ πρὸς ὑμᾶς ὅτι 
Κλεοχάρης 6 Χαλχιδεὺς θαυμάζειν ἡμῶν xal Φιλίππου 
φαίη τὴν ἐξαίφνης ὁμόνοιαν, ὡς καὶ τὸ προστεταγμένον 
ἡμῖν, πράττειν ἀγαθὸν ὅ τι ἂν δυνώμεθα, ἐν τῷ ψηφί- 
6 σματι" τοὺς γὰρ μικροπολίτας, ὥσπερ αὑτούς, qobtiv 
τὰ τῶν μειζόνων ἀπόρρητα. Ταῦτα οὐ διηγήσασθαί 
μέ φησιν, ἀλλ᾽ ἐπηγγέλθαι τὴν Εὔόδοιαν παραδώσειν. 
Ἐγὼ δὲ ὑπειλήφειν δεῖν τὴν πόλιν τὴν ὑπὲρ τῶν ὅλων 
μέλλουσαν βουλεύεσθαι μηδενὸς λόγου ᾿Ελληνιχοῦ ἀνή- 
χοον εἶναι. 

121. Διέδαλλε δὲ χἀχεῖνον διαιρούμενος τὸν λόγον, 
ὡς ἀπαγγάλειν τἀληθῆ βουλόμενος ὑπ᾽ ἐμοῦ καὶ Φι- 
λοχράτους χωλυθείη. ᾿Εγὼ δ᾽ ὑμᾶς ἡδέως ἂν ἐροίμην 

0 εἴ τις πώποτε ᾿Αθηναίων πρεσδευτὴς ἐχπεμφθεὶς ἐφ᾽ οἷς 
πεπρέσδευχε χεχώλυται πρὸς τὸν δῆμον ἀπαγγέλλειν, 
καὶ ταῦτα παθὼν xat ἀτιμασθεὶς ὑπὸ τῶν συμπρέσδεων 
τούτους ἔγραψεν ἐπαινέσαι χαὶ καλέσαι ἐπὶ δεῖπνον. 
Δημοσθένης τοίνυν ἥχων ἀπὸ τῆς ὑστέρας πρεσδείας, ἐν 
$ φησι τὰ τῶν “Ελλήνων πράγματα ἀνατραπῆναι, οὐχ 
ἐν τῷ ψηφίσματι μόνον ἡμᾶς ἐπήνει, (122) ἀλλ᾽ ἀπαγγεί- 
86 λαντὸς πρὸς τὸν δῆμον ἐμοῦ τοὺς περὶ τῶν "Augixruó- 
γῶν λόγους xal Βοιωτῶν, οὐχ ὥσπερ νῦν συντέμνοντος 
οὐδ᾽ ἐπειγομένου, ἀλλ᾽ ὡς ἐδυνάμην χατὰ ῥῇωα ἀχρι- 
δέστατα, xal τοῦ δήμου σφόδρα ἀποδεχομένου, παρα- 
χληθεὶς ὑπ᾽ ἐμοῦ μετὰ τῶν ἄλλων συμπρέσδεων, xal 
διερωτώμενος εἰ τἀληθῇ xai ταὐτὰ ἀπαγγέλλω πρὸς 
᾿Αθηναίους ἅπερ πρὸς Φίλιππον εἶπον, πάντων μαρτυ- 
ρούντων xol ἐπαινούντων με τῶν συμπρέσθεων ἐπα- 
30 ναστὰς ἐπὶ πᾶσιν οὖχ ἔφη με, ὥσπερ ἐκεῖ εἶπον, οὕτως 
ἐν τῷ παρόντι λέγειν, ἀλλ᾽ ἐχεῖ διπλασίως ἄμεινον. 
Καὶ τούτων ὁμεῖς ol τὴν ψῆφον μέλλοντες φέρειν ἐστέ 
μοι μάρτυρες. (122) Καίτοι τίς ἂν αὐτῷ χαλλίων χα'- 
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quos juveris graliz non referentur ( neque enim tanta in 
eos possis conferre beneficia, quanta olim contulerunt Athe- 
nienses, quorum illi immemores sunt ); quos vero dese- 
rueris, eos injuria affectos hostes potius majores, quam 
amicos babebis. » 

118. Ne vero sermonibos illic babitis accurate apud vos 
commemorandis immorer, ubl sommatim de omnibus 
dixero, desinam. Penes fortunam et Philippum rerum 
gerendarum fuit auctoritas; penes me, benevolentiae erga 
vos et orationis habendze potestas. Ea porro a me dicta 
sunt, quz dici fuit sequum, quaeque e re vestra fuerunt : 
eventus autem is conseculus est, qui non optalis nostris, 
sed Philippi aclis respondit. Utrum igitur aequius est 
auctoritate florere, eumne, qui ne studuit quidem commo- 
dare quicquam, an eum, qui nihil quod potuit przeter- 
misit? Nunc autem, propter tempora , multa praetermitto. 

119. Dixit autem, mentitum esse me, quum profiterer 
intra paucos dies Thebas fore humiles ; et me Eubceensibas 
terrorem incussisse, quum vos spe aliqua producerem. Quid 
autem faciat, cognoscite, Athenienses. Ego dum apud 
Philippamessem, petii, quum ad vos reverterer, renuntiavi, 
censere me, esse eequum ut Thebae essent Bosotiio , non, 
ut Bootía Thebarum esset. Hoc iste me noh renuntiasse , 
sed promisisse ait. (120) Dixi autem apud vos, Cleocha- 
rem Chalcidensem dixisse, mirari se vestram et Philippi 
subitam concordiam, atque illam etiam mandatorum 
nostrorum ex decreto clausulam, agendum esse nobis 
quicqnid praterea possimus boni. Nam qui parvorum, ut 
ipsi, oppidorum essent cives, iis terrori esse arcana majorum 
civitatum. Hac iste me non renuntiasse ait, sed promi- 
sisse, Philippum vobis Eubxcam traditurum. Ego vero in 
ea eram opinione, urbem de summa rerum deliberaturam, 
nullam non ἃ Grzcis babitam orationem audire oportere. 

121. Hllam etiam orationem insidiosa distinctione ca- 
lumniatus est, se, vera renunciaturum , ἃ me et Philocrate 
esse prohibitum. Ego vero vos rogatos volo, an unquam 
quisquam Atheniensium legatus prohibitus fuerit , quomi- 
nus δοίδ sua populo renuntiaret , idque per collegas, et ab 
iiedem contumeliis affectus, tamen scripserit, eos lau- 
dandos et ad coenam invitandos. — Demoethenes autem 
a posteriore legatione reversus, qua statum Greecise queritur 
eversum , non decreto dumtaxat nos laudavit, (122) sed 
quum apud populum renuntiaseem habitam de Ampbi- 
ctyonibus orationem, deque B«eotiis, non per compen- 
dium et festinationem , ut nunc, sed quam accuratissime 
potui, totidem verbis , eaanque populus vehementer appro- 
basset , advocatus a me et collegis, et accurate rogatus de 
singulis, utrum vera et eadem renuntiarem apud Athe- 
nienses, qua& apud Philippum dixissem , omnibus legatis 
attestantibus et me collaudantibus, surrexit post omnes, 
et dixit, me non, quemadmodum in presentia dicerem, 
tunc etiam dixisse, sed illic duplo melius. Horum vos, 
qui suffragia feretis, testimonium mihi perhibebitis. 
(123) Enimvero quze pulchrior ei dari potuit occasio redar- 
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px ἐγένετο ἢ τότ᾽ ἐξελέγχειν εὐθύς, εἴ τι τὴν πόλιν 
ἐξηπάτων; Φὴς γάρ με ἐν μὲν τῇ πρώτη πρεσόείᾳ λα- 
θεῖν σαυτὸν συνεστηχότα ἐπὶ τὴν πόλιν. dv δὲ τῇ 
ὑστέρα αἰσθέσθαι, ἐν dj συναγορεύων μοι φαίνῃ. Κἀχεί- 
$5 νης μὲν ἅμα χατηγορῶν οὐ φὴς κατηγορεῖν, τῆς δ᾽ ἐπὶ 
τοὺς ὅρχους χατνηγορεῖς. Καίτοι εἰ τὴν εἰρήνην ψέγεις, 
σὺ xai τὴν συμμαχίαν ἔγραψας" καὶ Φίλιππος εἴ τι 
τὴν πόλιν ἐξηπάτα, διὰ τοῦτο ἐψεύδετο, ὅπως τῆς εἰρή- 
γῆς ἥπερ συνέφερεν αὐτῷ τύχοι. Οὐχοῦν f μὲν προτέρα 
πρεσβεία τὸν καιρὸν τοῦτον εἶχεν, ἣ δ᾽ ὑστέρα ἐπὶ 
πεπραγμένοις ἐγίνετο. 
134. Τίνες οὖν ἦσαν αἵ ἀπάται : ταῦτα γὰρ τοῦ γόη- 
80 τὸς ἀνθρώπου ἐξ ὧν εἴρηκε λογίσασθε. Εἰσπλεῖν μέ 
φησιν ἐν μονοξύλῳ πλοίῳ χατὰ τὸν Λυδίαν ποταμὸν 
τῆς νυχτὸς ὡς Φίλιππον, καὶ τὴν ἐπιστολὴν τὴν δεῦρο 
ἔλθοῦσαν Φιλίππῳ γράψαι. Ὃ μὲν γὰρ Λεωσθένης, 
ὃ φεύγων ἐνθένδε διὰ τοὺς συχοφάντας, οὐ δυνατὸς ἦν 
ἐπιδεξίως ἐπιστολὴν γράψαι, ὃν οὐκ ὀχνοῦσί τινες ἀπο- 
φαίνεσθαι μετὰ Καλλίστρατον τὸν ᾿Αφιδναῖον τῶν 
ἄλλων μάλιστα εἰπεῖν δύνασθαι " (125) οὐδ᾽ αὐτὸς 6 Φί- 
$ λιππος, πρὸς ὃν ἀντειπεῖν Δημοσθένης ὑπὲρ ὑμῶν οὐχ 
ἠδυνήθη" οὐδ᾽ 6 Βυζάντιος Πύθων, ἄνθρωπος περὶ τὸ 
γράφειν λόγους μέγα φρονῶν * ἀλλ᾽ ὡς ἔοιχε, τὸ πρᾶγμα 
ἐμοῦ προσεδεῖτο. Καὶ λέγεις μὲν ὅτι Φιλίππῳ μεθ᾽ ἡμέ- 
pav πολλάχις μόνος μόνῳ διελεγόμην, αἰτιζ δὲ εἰσπλεῖν 
με νύχτωρ χατὰ τὸν ποταμόν * οὕτω νυχτερινῆς ἐπιστο- 
λῆς τὸ πρᾶγμα ἐδεῖτο. (126) Ὅτι δ᾽ οὐδὲν ἀληθὲς λέ- 
Ye, ἥχουσι μὲν μαρτυρήσοντες μεθ᾽ ὧν συνεσίτουν, 
9 ᾿Αγλαοχρέων ὃ Τενέδιος xai ᾿Ιατροχλῆς ὁ Πασιφῶντος, 
μεθ᾿ ὧν ἑξῆς ἅπαντα τὸν χρόνον τὰς νύχτας ἀνεπαυό- 
μην, οἵ συνίσασιν ἐμοὶ μηδεμίαν πώποτε ἀπ᾽ αὐτῶν 
νύχτα ἀπογενομένῳ, μηδὲ μέρος νυχτός" ἄγωμεν δὲ 
χαὶ τοὺς οἰκέτας καὶ παραδιδῶμεν εἰς βάσανον. Καὶ 
τὸν μὲν λόγον, εἰ συγχωρήσει ὃ κατήγορος, χαταλύω᾽ 
παρέσται δὲ ἤδη 6 δήμιος xal βασανιεῖ ἐναντίον ὑμῶν, 
ἂν χελεύητε. ᾿Ἐνδέχεται δὲ τὸ λοιπὸν μέρος τῆς ἡμέ- 
4px; ταῦτα πρᾶξαι“ πρὸς ἕνδεχα γὰρ ἀμφορέας ἐν δια- 
μεμετρημένγ, τῇ ἡμέρᾳ χρίνομαι. (127) Κἂν φῶσιν 
ἀπύχοιτόν με τουτωνὶ πώποτε τῶν συσσίτων βασανι- 
ζόμενοι γεγονέναι, μὴ φείσησθέ μου, ὦ Ἀθηναῖοι, 
ἀλλ᾽ ἀναστάντες ἀποχτείνατε. ᾿Εὰν δ᾽ ἐξελεγχθῇ ψευ- 
δόμενος, Δημόσθενες, τοιαύτην δίχην δός " ὁμολόγησον 
V ἀνδρόγυνος εἶναι xal μὴ ἐλεύθερος ἐναντίον τούτων. 
Κάλει μοι τοὺς οἰκέτας δεῦρο ἐπὶ τὸ βῆμα, xal τὴν 
τῶν συμπρέσξεων ἀναγίνωσχε μαρτυρίαν. 


MAPTTPIA. IIPOKABZIZ. 


128, Ἐπειδὴ τοίνυν οὗ δέχεται τὴν πρόχλησιν οὐδ᾽ dv 

,. 91s ἐν βασάνοις ἀνδραπόδων γενέσθαι, λαδέ μοι τὴν 
|. ἐπιστολὴν ταύτην, ἣν ὁ Φίλιππος ἔπεμψε. Δῆλον γὰρ 
ὅτι μεγάλα τὴν πόλιν παραλογίζεται, δι᾿ ἣν ἠγρυπνοῦ- 


V μὲν γράφοντες. 


ἜΒΟΒΙΝΙ5 OR. DE MALE GESTA LEGATIONE. 85 


guendi mei, quam tum statim, si qua in re urbem deci- 
piebam ? Ais, prima legatione te non animadvertisse meam 
contra rempublicam conspirationem , sed in posteriore in- 
tellexisse, in qua te patrocinari mihi constat. Et quum illam 
interim accuses, accusationem tamen dissimulas : hanc 
vero &ccusas , qua jusjurandum exegimus. Atqui si pacem 
vituperas, tu etiam societatem decrevisti. Et Philippus, 
sj qua in re utbem deripiebat, propterea mentiebatur, ut 
eain consequeretur pacem , quae e re sua esset. Haec igi- 
tur ratio prioris legationis fuit : posterior autem, rebus 
jam confectis facta est. 

124. Quse. igitur in ea fraudes focrunt? nam quantus 
iste sit impostor, ex ejus oratione colligitur. Ait, me noctu 
per Lydiam amnem celoce ad Philippum trajecisse , et lite- 
ras quae huc misse sunt, Philippo scripsisse. Nimirum Leo- 
S(henes, qui propter calumniatores urbe exulat, non satis 
habuit dexteritatis ad scribendas literas; quamvis sint 
qui dicant, eum post Callistratum Aphidneum omnium 
esse eloquentiteimum ; (125) neque ipse Philippus con- 
tra quem vos Demosthenes defendere non potuit; neque 
Byzantius Pytho, homo qui scribendi artem laudi sibi 
ducit : sed mea scilicet opera ad rem conficiendam opus 
era( Alias dicis, me &wcpe interdiu solum cum solo 
Philippo esse collocutum ; alias criminaris, me noctu flu- 
vium tirajecisse : usque adeo nocturnis literis fuit opus. 
(126) Te autem nihil dicere veri, adsunt qui testentur, ii 
cum quibus victu communi eum usus, Aglaocreo Tenedius, 
et latrocles Pasiphontis filius, cur» quibus omni tempore 
continenter singulis noctibus dormivi , qui conscii suat, me 
nullam unquam noctem aui noctis partem a se abfuisse. 
Adducimus etiam famulos, et ad quaestionem damus, ac 
orationem, ài concesserit accusator, omitto. Adesto au- 
tem carnifex jam, et coram vobis torqueat , si jusseritis. 
Satis adhuc diei reliquum est ad hec peragenda : nam 
distributo diei tempore, ad undecim aquze amphoras accu- 
sor. (127) Quodsi in questione dixerint, me unquam ak 
his convictoribus ullam noctem abfuisse , ne parcitote mihi, 
Athenienses , sed surgite, meque occiditote. Sin tu, De- 
mosthenes, mendacii convictus fueris, has dato penas : 
confitere coram his, et semivirum esse, et non ingenuum. 
Accerse mihi servos huc ad tribunal, et collegarum reeita 
testimonium. 


TESTIMONIUM. PROVOCATIO. 


128. Quando autem provocationem repudiat, neque se 
commissurum ait, ut ipse pendeat e mancipiorum quie- 
stione : cape has literas, quas Philippus misit. Nimirum 
fleri non potest quin magnis in rebus civitatem decipiant 
litere , ob quas scribendas nobis lucubrandum fuit. 
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. , Ὕ 
129. Ἀχυύσατε, ὦ ἄνδρες, ὅτι ^ τοὺς ὅρχους ἀπέδωχα » 
φησὶ « τοῖς ὑμετέροις πρέσδεσι,, » καὶ τῶν συμμάχων 
τῶν ἑχυτοῦ τοὺς παραγενομένους xat' ὄνομα γέγραφε, 
xai αὐτοὺ- καὶ τὰς πόλεις αὐτῶν, τοὺς δ᾽ ὑστερήσαντας 
φω -- M ΝΣ e^ Ὕ 
τῶν συμμάχων ἀποστελεῖν φησι πρὸς ὑμᾶς, "Laur! οὖν 
3 ἃ » n ἢ ἃ , ;»6..7 
οὖχ ἂν οἴεσθε δύνασθαι γράψαι Φίλιππον μεθ᾿ ἡμέραν 
ἄνευ ἐμοῦ ; 
130. Ἀλλ᾽ ἔμοιγε νὴ τοὺς θεοὺς οὅτοσὶ δοχεῖ τοῦτο 
L4 , ?, Ῥ»Ὰ “ 9 7 
μόνον λογίζεσθαι, ὅπως μεταξὺ λέγων εὐδοχιμήσει" 
PH à ᾿ ΣᾺ δοξ , e “Ελλή 
εἰ δὲ μιχρὸν ἐπισχὼν δόξει πονηρότατος τῶν νων 
εἶναι, οὐδὲ μικρὸν φροντίζει, Τί γὰρ ἄν τις τοιούτῳ 
; j 
πιστεύσειεν ἀνθρώπῳ, ὃς ἐγχεχείρηχε λέγειν ὡς Φί- 
λιππος οὗ τοῖς αὑτοῦ στρχτηγήωμασιν, ἀλλὰ ταῖς ἐμαῖς 
δημηγορίαις εἴσω Πυλῶν παρῆλθε; Καὶ λογισμόν τινα 
ἡμερῶν συνηριθμεῖτο πρὸς ὑμᾶς ἐν αἷς ἐγὼ μὲν ἀπήγ-- 
γελλον τὴν πρεσδείαν, οἱ δὲ Φαλαίχου τοῦ Φωχέων 
τυράννου δρομηχήρυχες τἀνθένδε ἐχεῖσε διήγγελλον, 
πιστεύσαντες δὲ οἱ Φωχεῖς ἐμοὶ εἴσω Πυλῶν αὐτὸν 
παρεδέξαντο xai τὰς πόλεις τὰς αὑτῶν παρέδοσαν. 
(i21) Ταῦτα μὲν οὖν ὃ κατήγορος μεμηχάνηται, τὰ 
δ᾽ ἐν Φωχεῦσι διεφθάρη πράγματα πρῶτον μὲν διὰ 
, e 
τὴν τύχην, 7) πάντων ἐστὶ χυρία, ἔπειτα διὰ τὸ μῆχος 
τοῦ χρόνου χαὶ τὸν δεκαετῇ πόλεμον. Τὸ γὰρ αὐτὸ 


v?» , ^-^ 3 t , / 
25 ηὔξησέ τε τῶν Ev Φωχεῦσι τυράννων τὰ πράγματα xal 


καθεῖλε" χατέστησαν μὲν γὰρ εἰς τὴν ἀρχὴν τολμήσαν- 
τες τῶν ἱερῶν χρημάτων ἅψασθαι xai διὰ ξένων «ὰς 
πολιτείας μετέστησαν, χατελύθησαν δ᾽ ἀπορία γρημά- 
των, ἐπειδὴ χατεμισθοφόρησαν τὰ ὑπάρχοντα. 132) Τρί- 
τον δ᾽ αὐτοὺς χαθεῖλεν fj τοῖς ἀπορουμένοις στρατοπέ-- 
δοις συνήθως παραχολουθοῦσα στάσις, τέταρτον δ᾽ fj Φα- 
λαίχον περὶ τῶν μελλόντων ἔσεσθαι πραγμάτων 


80 ἄγνοια. Ἢ μὲν γὰρ Θετταλῶν καὶ Φιλίππου στρατεία 


πρόδηλος ἦν, οὐ πολλῷ δὲ χρόνῳ πρότερον πρὶν ἢ τὰν 
πρὸς ἡμᾶς εἰρήνην γενέσθαι πρέσθεις πρὸς ὑμᾶς ἦλθον 
ἐχ Φωχέων, βοηθεῖν αὑτοῖς χελεύοντες χαὶ ἐπαγγελλό- 
e ^ v X , τ, 

μενοι παραδώσειν Ἄλπωνον xat Θρόνιον xal Νίχαιαν, 
τὰ τῶν παρόδων τῶν εἰς Πύλας γωρία κύρια. (134) V- 
φισαμένων δ᾽ ὑμῶν παραδοῦναι Προξένῳ τῷ στρατηγῷ 


3» τοὺς Φωχέας ταῦτα τὰ χωρία καὶ πεντήχοντα πληροῦν 


τριήρεις χαὶ τοὺς μέχρι τριάχοντα ἔτη γεγονότας ἐξιέ- 
ναι, ἀντὶ τοῦ παραδοῦναι τὰ γωρία Προξένῳ ἔδησαν οἱ 
τύραννοι τοὺς πρέσῤεις τοὺς ἐπαγγελλομένους ὑμῖν 
παραδώσειν τὰ ψυλαχτήριχ, xal τοῖς σπονδοφόροις τοῖς 
τὰς μυστηριώτιδας σπονδὰς ἐπαγγέλλουσι μόνοι τῶν 
“Ελλήνων Φωχεῖς οὐκ ἐσπείσαντο. Καὶ πάλιν Ἀρχιδά- 
μου τοῦ Λάχωνος παραλαμβάνειν ὄντος ἑτοίμου τὰ 


40 χωρία xat φυλάττειν, οὐχ ἐπείσθησαν, ἀλλ᾽ ἀπεχρίναντο 


αὐτῷ τὰ τῆς Σπάρτης δεινὰ δεδιέναι xat μὴ τὰ παρ᾽ 
αὑτοῖς. (1μ) Κἀνταῦθα οὕπω διελέλυσθε Φιλίππῳ, 
, »* ^s 5 ὦ e ? ᾽ Ὁ 3 4 * ? : 

ἀλλ᾽ ἐν τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ περί τε τῆς εἰρήνης ἐθουλεύεσθε 
xai τῆς ἐπιστολῆς ἠχούετε τῆς Προξένου ὅτι Φωκεῖς 
οὐ παραδεδώχασιν αὑτῷ τὰ χωρία, καὶ ol τὰ μυστήρια 
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LITERJE. 

129. Audile, Athenienses : « Dedi, ait, jusjurandum ve- 
stris legatis; » et socios suos qui adfuerint, nominatim quum 
ipsos, tum urbes eorum inscripsit , eos vero socios qui uon 
adfuerint , pollicetur se ad vos missurum esse. Hac eryo 
putatis Philippum non interdiu scribere potuisse sine me? 


130. Sed ita me dij ament , isti non aliud curae esse ap- 
paret , nisi ut interim dum verba facit, eloquentise gloriam 
consequatur ; an vero paullo post omnium Grxcorum im- 
probissimus sit perhibendus, pro nihilo putat. Quid enim 
tali homini quisquam credat, qui dicere non veritus est, 
Philippum non suis artibus imperatoriis, sed neis concionibus 
intra Pylas penetrasse ? Atque eliam numerum dierum iniit 
apud vos, intra quos ego legationem renuntiarim, οἱ Pha- 
]zeci, Phocensium tyranni, praecones cursorii decreta nostra 
illuc renuptiarint, et Phocenses me freti illum intra Pylas 
receperint , atque urbes suas ei tradiderint. (131) Et haec 
quidem commentus est accusator, res autem Phocensium 
interierunt , primum per fortunam, qua omnibus domina- 
tur ; deinde propter spatium temporis et decennale bellum 
— eadem enim res Plocensium tyrannorum opes et ausit 
et destruxit; nam imperium susceperunt, quum ausi essent 
sacram pecuniam invadere, et peregrinorum militum opera 
respublicas mutassent ; tandem interierunt inopia pecunie, 
quum eam omnery in stipendia militum insumsissent — ; 
(132) tertio loco eos evertit seditio , quae exercitus penuria 
laborantes comitari solet ; quarto loco Phalzci futurarum 
reruin ignoratio. Nam Thessalorum quidem et Philippi 
expeditio in conspectu erat, non multo autem ante quam 
pax vobiscum iniretur, legati Phocensium ad vos venerant, 
auxilia petentes, et vobis se tradituros pollicentes Alponum, 
Thronium et Niceam, qux loca qui obtinent transitu Py- 
larum poliuntur. (133) Quum vero vos decrevissetis, ea 
loca Proxeno duci vestro a Phocensibus tradenda esse, et 
quinquaginta triremes complendas, et iis qui intra trigesi- 
mum aetatis annum essent in aciem exeunduim, tyranni ea 
loca Proxeno adeo non tradiderunt, ut legatos , qui se arces 


' illas vobis tradituros promiserant , in vincula conjecerint , 


et cum fecialibus, qui mysteriorum Eleusiniorum inducias 
per Graeciae urbes annuntiabant, soli Grecorum Phocenses 
pacisci recusaverint. Deinde quum Archidamus Laco para- 
tus esset loca illa accipere ac tueri, non assenserunt , sed 
ei responderunt, se Sparte pericula timere et non sua 
ipsorum. (134) Eo autem tempore nondum inter vos et 
Philippum convenerat , sed eodem die et de pace delibe- 
rabatis, et Proxeni literas audiebatis, quibus significaba- 
tur, Phocenses loca illa non tradidisse , el ii qui mysteria 


(303 — 307) 


ἐπαγγέλλοντες μόνους τῶν ἄλλων Ελλήνων ἀπέφηναν 
46 Φωχέας οὐ δεδεγμένους τὰς σπονδάς, ἀλλὰ χαὶ τοὺς 
δῶρο ἔληλυθότας πρέσδεις δεδηχότας.. Ὅτι δὲ ἀληθῇ 
λέγω, κάλει μοι τοὺς σπονδοφόρους χαὶ τοὺς παρὰ 
Προξένου τοῦ στρατηγοῦ πρεσδεύσαντας εἰς Φωχέας, 
Καλλιχράτην καὶ Μεταγένην. Καὶ τῆς ἐπιστολῆς ἀχού- 
save τῆς Προξένου. 


MAPTTPIAI. ἘΠΙΣΤΟΛΗ͂. 


135. Ἄχούετε, ᾧ ᾿Αθηναῖοι, τῶν χρόνων παραναγινω-- 

p σχομένων ἐχ τῶν δημοσίων γραμμάτων xal τῶν μαρ- 

τύρων ἡμῖν προσδιαμαρτυρησάντων, ὅτι πρὶν ἐμὲ 

γειροτονηϑῆναι πρεσδευτὴν Φάλαιχος ὁ τῶν Φωχέων 

τύραννος ὑμῖν uiv xal Λαχεδαιμονίοις ἠπίστει, Φι- 
λίππῳ δ᾽ ἐπίστευεν. 

186. Ἀλλ᾽ οὗτος μόνος τὸ συμδησόμενον ἠγνόει; ὑμεῖς 
δὲ αὐτοὶ δημοσίᾳ πῶς διέκεισθε; οὐ πάντες προσεδο- 
χᾶτε Φίλιππον ταπεινώσειν Θηδαίους δρῶντα αὐτῶν 

19 τὴν θρασύτητα, xal τὸ μὴ βούλεσθαι δύναμιν ἀνθρώ»- 
πων ἀπίστων ἐπασχῇσαι; Λαχεδαιμόνιοι δὲ οὐ μεθ᾽ 
ἡμῶν τἀναντία Θηδαίοις ἐπρέσδευον, xai τελευτῶντες 
προσέχρουον φανερῶς ἐν Μαχεδονίᾳ xai διηπείλουν 
τοῖς τῶν Θηδαίων πρέσδεσιν : αὐτοὶ δὲ οὐχ ἠπόρουν 
χαὶ ἐφοθοῦντο οἱ τῶν Θηθαίων πρέσθεις; Θετταλοὶ δὲ 
οὐ χατεγέλων τῶν ἄλλων, ὑπὲρ αὑτῶν φάσχοντες τὴν 
στρατείαν εἶναι ; (137) τῶν δ᾽ ἑταίρων τινὲς τῶν Φιλίπ- 

Js που οὐ διαρρήδην πρός τινας ἡμῶν ἔλεγον ὅτι τὰς ἐν 
Βοιωτοῖς πόλεις χατοιχιεῖ Φίλιππος ; Θηδαῖοι δ᾽ οὐχ 
ἐξεληλύθεσαν πανδιηυεί, ἀπιστοῦντες τοῖς πράγμασιν; 
ὑμῖν δὲ ταῦθ᾽ ὁρῶν οὖχ ἔπεμψεν ἐπιστολὴν 6 Φίλιππος 
ἐξιέναι πάσῃ τῇ δυνάμει βοηθήσοντας τοῖς δικαίοις ; 
οἱ δὲ νῦν πολεμιχοὶ xal τὴν εἰρήνην ἀνανδρίαν χαλοῦν- 
τες οὐ διεχώλυσαν bud ἐξελθεῖν, εἰρήνης xal συμμα- 

Ὁ χίας ὑμῖν γεγενημένης, δεδιέναι φάσχοντες μὴ τοὺς 
στρατιώτας ὑμῶν ὁμήρους λάθη Φίλιππος ; (128) 'Πότε- 
pv οὖν ἐγὼ τοὺς προγόνους ἐκώλυσα τὸν δῆμον μιμεῖ- 
0021, 3| σὺ χαὶ ol. μετὰ σοῦ συνεστηχότες ἐπὶ τὰ χοινά; 
χαὶ πότερον ἦν ἀσφαλεστέρα χαὶ χαλλίων ᾿Αθηναίοις 
ἡ ἔξοδος ἡνίκα ἤχμαζον ἐν τῇ μανία Φωχεῖς, ἐπολέμουν 
δὲ Φιλίππῳ, εἶχον δὲ Ἔλλπωνον xal Νίκαιαν οὕπω 
παραδόντος Φαλαίχου Μαχεδόσι, τὰς σπονδὰς δέ , οἷς 

5 ἐμέλλομεν βοηθεῖν, τὰς μυστηριώτιδας οὐχ ἐδέχοντο, 
Θηδαίους δ᾽ ὄπισθεν χατελείπομεν, μεταπεμπομένου 
μὲν Φιλίππου, ὅρχων δ᾽ ἡμῖν καὶ συμμαχίας γεγενγ,- 
μένης, Θετταλῶν δὲ χαὶ τῶν ἄλλων Ἀμφιχτυόνων 
στρατευόντων; (139) Οὐ πολλῷ χαλλίων οὗτὸς 3 ὃ χαιρὸς 
ἐκείνου, ἐν ᾧ διὰ τὴν σὴν ἀνανδρίαν καὶ ἅμα φθόνον 
ἐσχευαγώγησαν ἐχ τῶν ἀγρῶν ᾿Αθηναῖοι, πρεσδεύοντος 
lui τὴν τρίτην ἤδη πρεσθείαν ἐπὶ τὸ χοινὸν τῶν "A u- 

$ γιχτυόνων, ἐφ᾽ ἣν τολμᾶς με λέγειν ὡς οὗ χειροτονηθεὶς 
you», ἐχθρὸς δ᾽ ὧν οὕπω xoi τήμερον ἠθέληχάς με elo- 
ἀγγεῖλαι παραπρεσδεύσασθαι ; οὗ γὰρ δὴ φθονεῖς γέ μοι 
ΤΥ εἰς τὸ σῶμα τιμημάτων. (140) Τοιγάρτοι Θηδαίων 
μὲν παραχαθημένων xal δεομένων, τῆς δ᾽ ἡμετέρας πό- 


JESCHINIS OR. DE MALE GESTA LEGATIONE. 81 


annubpliaverant, indicahsnt, solos inter ceteros Grecos 
Phocenses fredus non adimisisse, sed etiam legatos, qui 
huc profecti essent , in vincula conjecisse. Quse ut vere 
a me dici constet, accerse feciales, et Callicratem ac Me- 
fagenem , quos Proxenus dux ad Phocenses legatos misit. 
Audite item literas Proxeni. 


TESTIMONIA. LITERE. 

135. Auditis, Athenienses, una etiam tempora recitari 
ex publicis monumentis, testes quoque dixisse , priusquam 
ego legatus crearer, Phalaecum , Phocensium tyrannum, 
nobis et Lacedzemoniis diffisum , Philippo credidisse. 


136. Numquid vero iste solus, quid eventurum esset, 
ignorabat? Imo vos ipsi publice quomodo affecti fuistis? 
nonne omnes exspectiabatis, fore ut Philippus Thebanos 
opprimeret , quippe quorum et audaciam videret, et per- 
f(idorum hominum potentiam augeri nollet. Xonne Lacede- 
monii legati una cum vestris, Thebanis refragabantur, ac 
tandem aperto odio eos im Macedonia lacessehant , et lega- 
tis illorum minitabantur? nonne vero ipsi aestuabant, et 
de sese pertimuerant legati Thebanorum? nonne Thessali 
ceteros deridebant, et sua causa illam expeditionem sus- 
ceptam esse jactabant? (137) nonne vero quidam amico- 
rum Philippi aperte ad vestrüm quosdam dicebant, Phi- 
lippum Bootias urbes instauraturum esse? nonne Thebani 
omnes suas copias eduxerunt, diffisi rebus suis? Nonne 
Philippus ea quum videret, vos per literas cum omnibus co- 
piis exire jubebat, pro aequitatis defensione? Nonne vero 
isti qui nunc bellicosi sunt et pacem ignaviam vocant , vos 
prohibuerunL ne exiretis, quamvis pax et socictas facta 
€s'et, se vereri dicentes ne Philippus milites vestros obsides 
caperet? (138) Utrum igitur ego populum prohibui majores 
imitari, an tu, et ii qui tecum contra rempublicam con. 
spirarunt? Utra porro expeditio tutior fuit et honestior 
Atheniensibus? eane, quum Plhiocensium summa audacia 
erat, quum Philippo resisterent, quum Alponum et Niczeam 
tenerent, nec dum ea loca Phaliecus Macedonibus tradidisset : 
quum inducias mysteriorum ii , quibus suppetias ituri era- 
mus, repudiassent ; quam Thebanos a tergo reliquissemus ; 
quum a Philippo accerseremur, jurejurando et societate 
cum eo nobis intercedente ; quum Thessali et ceteri Am- 
phictyones militarent? (139) Nonne hzc occasio longe fuit 
bonestior illa, qua propter et ignaviam et invidentiam tuam 
Athenienses res suas ex agris in urbem convexerunt, 
quum ego jam tertiam legationem obirem apud concilium 
Amphictyonum, quam tu me obiisse non delectum, dicere 
non dubitas : e tamen quum inimicus mihi sis, hactenus 
nunquam ausus es me false hujus lezationis accusare? ne- 
que enim scilicet mihi mulctas invides, quee corpore sunt 
luendae. (140) Itaque quum Thebari (Philippo in Pylza ) 
assiderent, eumque orarent ( ut Phocenses delere vellet ) , 
quum nostra urbs propter te metu vano perturbata esset , 


35 


40 


47 


Jo 


20 


λεως διὰ σὲ τεθορυδη uv, xal τῶν ᾿Αθηναίων ὁπλιτῶν 
οὐ παρόντων, Θετταλῶν δὲ Θηδαίοις προσθεμένων διὰ 
τὴν ὑμετέραν ἀθδουλίαν καὶ τὴν πρὸς Φωχέας ἔχθραν, 
ἣ προὐπῆρχε Θετταλοῖς ix παλαιῶν χρόνων ὅτε αὐτῶν 
τοὺς δυήρους λαθόντες Φωχεῖς χατηλόησαν, Φαλαίκου 
δὲ πρὶν ἐμὲ ἐλθεῖν xal Στέφανον καὶ Δερχύλον xal 
τοὺς ᾿Αιφιχτύονας πρέσθεις ἀπεληλυθότος ὑποσπόνδου, 
(14r) Ὀρχομενίων δὲ περιφόδων ὄντων xal σπονδὰς τοῖς 
σώμασιν αἰτησάντων ὥστε ἀπελθεῖν ἐκ τῆς Βοιωτίας, 
παρεστηχότων μὲν τῶν Θηδαίων πρέσδεων, ὑπολειπο- 
μένης δ᾽ ἔχθρας φανερᾶς Φιλίππῳ πρὸς Θηδαίους xai 
Θετταλούς, τότε ἀπώλοντο al πράξεις οὐ δι᾽ ἐμέ, ἀλλὰ 
διὰ τὴν σὴν προδοσίαν χαὶ τὴν πρὸς Θηδαίους προξε- 
νίαν. Μεγάλα δ᾽ oluat τούτων ἐγὼ σημεῖα ἐπιδείξειν, 
(12) Εἰ γάρ τι τούτων ἀληθὲς ἦν ὧν σὺ λέγεις, κατη- 
γόρουν ἄν μου Βοιωτοὶ xat. Φωχέων οἷ φεύγοντες, ὧν 
τοὺς μὲν ἐξεδεθλήχειν, τοὺς δ᾽ ἐχώλυσα κατελϑεῖν νῦν 
δ᾽ οὐχὶ τὰ συμδάντα λογιζόμενοι, ἀλλὰ τὴν εὔνοιαν τὴν 
ἐμὴν ἀποδεχόμενοι, συλλεγέντες ol φεύγοντες Βοιωτῶν 
ἥρηνταί μοι συνηγόρους, ἥχουσι δ᾽ ἀπὸ τῶν ἐν Φωκεῦσι 
πόλεων πρέσθεις, οὃς ἐγὼ τὴν τρίτην πρεσθείαν ἐπὶ 
τοὺς Ἀμφιχτύονας πρεσδεύων ἔσωσα Οἰταίων ἐγχει- 
ρούντων λέγειν ὡς δεῖ τοὺς ἡσῶντας ὠθεῖν χατὰ τοῦ 
χρημνοῦ, καὶ παρήγαγον εἰς τοὺς ᾿Αμφιχτύονας ὥστε 
ἀπολογίας τυχεῖν. Ὁ μὲν γὰρ Φαλαιχος ὑπόσπονδος 
ἀφεῖτο, οἱ δὲ ἀναίτιοι ἀποθνήσχειν ἔμελλον, συναγο- 
ρεύοντος δ᾽ ἐμοῦ διεσώθησαν. (143) “Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ 
λέγω, χάλει μοι Μινάσωνα τὸν Φωχέα xal τοὺς συμ- 
πρέσθεις καὶ τοὺς ἀπὸ τῆς τῶν Βοιωτῶν φυγῆς ἡρημέ- 
νους. ᾿Ανάθηθι δεῦρο, Δίπαρε xat Πύθων, xal τὴν αὐτὴν 
ἀπόδοτέ μοι χάριν εἰς τὴν τοῦ σώματος σωτηρίαν ἧἦν- 
περ ἐγὼ Óuiv. 
ZYNHTOPIA ΒΟΙΩΤΩΝ ΚΑῚ ΦΩΚΈΩΝ, 


Πῶς οὖν οὐχ ἂν δεινὰ πάθοιμι, εἰ χατηγοροῦντος μὲν 
Δημοσθένους τοῦ Θηῤαίων προξένου xat πονηροτάτου 
τῶν Ελλήνων, συναγορευόντων δέ μοι Φωχέων xal 
Βοιωτῶν ἁλοίην ; 

14. ᾿Ξ τόλμησε δ᾽ εἰπεῖν ὡς ἐγὼ τοῖς ἐμαυτοῦ λόγοις 
περιπίπτωο. Φησὶ γάρμε εἰπεῖν, ὅτ᾽ ἔχρινον Τίμαρ- 
χον, ὅτι πάντες xaT' αὐτοῦ τὴν τῆς πορνείας φήμην 
παρειλήφασι, τὸν δ᾽ ᾿Πσίοδον ποιητὴν ἀγαθὸν ὄντα 
λέγειν, 

Φήμη δ᾽ οὔτις πάμπαν ἀπόλλυται, ἣν τινα λαοὶ 

πολλοὶ φημίζωσι " θεός νύ τίς ἐστι xal αὐτή" 
τὴν δ᾽ αὐτὴν ταύτην θεὸν fxev νῦν χατηγοροῦσαν 
ἐμοῦ πάντας γὰρ λέγειν ὡς γρήματα ἔχω παρὰ Φι- 
λίππου. (145) Εὖ δ᾽ ἴστε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι πλεῖστον δια- 
φέρει φήμη καὶ συχοφαντία. Φήμη μὲν γὰρ o9 χοινω- 
νεῖ διαδολῇ, διαδολὴ δὲ ἀδελφόν ἐστι καὶ συχοφαντία. 
Διοριῶ δ᾽ αὐτῶν ἑχάτερον σαφῶς. Φήμη μέν ἐστιν, 
ὅταν τὸ πλῆθος τῶν πολιτῶν αὐτόματον ἐκ μηδεμιᾶς 
προφάσεως λέγη τινὰ ὡς γεγενημένην πρᾶξιν " συχοφαν- 


τίχ δ᾽ ἐστίν, ὅταν ἱπρὸς τοὺς πολλοὺς εἷς ἀνὴρ αἰτίαν 
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(307—311) 
quum Atheniensium legiones non adessent, quum Thessali 
se cum Thebanis conjunxissent, propter vestram cuncta- 
tionem atque odium Pbhocensium , quod ab antiquis tem- 
poribus in eos gerebant, quod Phocenses eorum obsides 
acceptos fustibus ad mortem cecidissent, quum Phalzcus 
ante meum, Stephani, Dercyli ceterorumque  legato- 
rum, qui ad Amphictyonas missi erant , adventum per in- 
ducias dimissus eseet, (141) quum Orchomenii metu per- 
territi, salute corporibus suis pacta, polliciti essent, se 
Baootia excessuros, quum Thebanorum legati astarent, 
quum aperte inimicitize Philippi erga Thebapos et Thessalos 
restarent : tum res perierunt, non propter me, sed pec 
tuam proditionem et amicitiam cum "Thebanis. Harum ego 
rerum me magna argumenta prolaturum arbitror. (152) Nam 
δὲ quid eorum qua tu dicis, verum esset, Boeotii et Phocen- 
sium exules me accusarent , quorum alios ejecissem, alice 
ab exilio revocari prohibuissem. Nunc non eventu con- 
siderato , sed studio meo comprobato, Beotiorum exulum 
concilium advocatos mihi creavit. Adsunt et e Phocensium 
urbibus legati, quos ego tertia ad Amphictyonas legatione 
conservavi, quum CEtei censerent , puberes de rupe przeci- 
pitandos esse, atque ad Amphictyonas adduxi, uf eis di- 
cendi pro se potestas daretur. Nam Phalaecus tyrannus certis 
conditionibus dimissus erat, hominibus autem insontibus 
exitium imminebat , qui me patrocinagte sunt conservati. 
(143) Ut autem vera me dicere constet , voca mihi Mnaso- 
nem Phocensem, ejusque legationis collegas, et eos qui a 
Beeotio exilio sunt delecti. Ascendite huc,  Lipare et 
Pytho, eandemque ad vits& incolumitatem mihi gratiam 
referte , quàm ego vobis contuli. 


ADVOCATIO BOEOTIORUM ET PHOCENSIUM. 


Non vero inique mecum ageretur, si accusante me De- 
mosthene, Thebanorum procuratore , ac Griecorum impro- 
bissimo, Phocensibus autem et Βο οί 8 mihi patrocinanti- 
bus, condemnarer ? 

144. Ausus porro est dicere, meis ipeius verbis me con- 


vinci. Ait enim me dixisse , quum Timarchum accusarem, 
omnes impudicitia famam de eo accepisse ; Hesiodum au- 
tem praestantem poetam dicere, 


Quam populi sermo celebrat creber, irrita nunquam 

Fama cadit penitus, dea quaedam quum sit et ipsa. 
Eandem igitur deam nunc venire me accusatum ; omnes 
enim dicere , me pecuniam accepisse a Philippo. (145) Satis 
autem scitis, Athenienses , inter famam et calumniam plu- 
rimum interesse. Fama enim cum criminatione nihil 
habet commune : criminatio vero et calumnia germanae 
sunt sorores. Quarum utramque perspicue definiam. Fama 
est, quum multitudo civium ultro, nulla de causa, de re 
aliqua loquitur, quasi facta sit : calumnia vero est, quum 
unus vir apud multos crimine conjecto, tam in concionibus 


(111—316) 


ἐμθαλὼν ἔν τε ταῖς ἐχχλησίαις ἁπάσαις πρός τε τὴν 
5 βουλὴν διαδάλλῃ τινά. Καὶ τῇ μὲν φήμῃ δημοσίᾳ 
θύομεν ὡς θεῷ, τῶν δὲ συχοφαντῶν ὡς χαχούργων 
δημοσία προδολὰς ποιούμεθα. Μὴ οὖν σύναγε εἰς ταὐ- 
τὸν τὰ χάλλιστα τοῖς αἰσχίστοις. 
μ6. Ἐπὶ πολλοῖς μὲν οὖν ἔγωγε τῶν κατηγορημέ- 
νων ἠγανάχτητα, μάλιστα δὲ ἡνίκα ἡτιᾶτό με εἶναι 
ποοδότην᾽ ἄμα γὰρ ταῖς αἰτίαις ταύταις φανῆναί με 
δεῖ θηριώδη xal τὴν ψυχὴν ἄστοργον xal πολλοῖς ἕτέ- 
3 poc ἁμαρτήμασι πρότερον ἔνοχον. Τοῦ μὲν οὖν ἐμοῦ 
βίου xal τῷῆςς xa0' ἡμέραν διαίτης ὑμᾶς δοχιμαστὰς 
ἱκανοὺς εἶναι νομίζω ἃ δ᾽ ἐστὶ τοῖς μὲν πολλοῖς ἀσύν- 
οπτα τοῖς δὲ χρηστοῖς τὰς ψυχὰς μέγιστα, τούτων 
ὑαῖν τὰ πλεῖστα xat χαλῶς ἔχοντα dx τῶν ἐμῶν δρᾶν 
ἀναδιδῶμαι, ἵν᾽ εἰδῆτε τὰς ἐμὰς παραχαταθήχας, ἃς 
οἶχοι χαταλιπὼν εἷς Μαχεδονίαν ἐπρέσθευσα. (147) Σὺ 
μὲν γάρ, ὦ Δημόσθενες, ταῦτα ἐπλάσω ἐπ᾽ ἐμέ, ἐγὼ 
δὲ ὃ ὡς ἐπαιδεύθην xat διχαίως ἐξηγήσομαι. Οὑτοσὶ 
μέν μοί ἐστι πατὴρ Ἀτρόμητος, σχεδὸν πρεσθύτατος 
τῶν πολιτῶν" ἔτη γὰρ ἤδη βεδίωχεν ἐνενήχοντα xal 
τέτταρα, xai συμθέδηχεν αὐτῷ νέῳ μὲν ὄντι, πρὶν 
τὴν οὐσίαν ἀπολέσαι διὰ τὸν πόλεμον, ἀθλεῖν τῷ σώ- 
ματι, ἐχπεσόντε δὲ ὑπὸ τῶν τριάχοντα στρατεύεσθαι 
μὲν ἐν τῇ ᾿Ασία,, ἀριστεύειν δ᾽ ἐν τοῖς χινδύνοις, εἶναι 
δ᾽ ix φρατρίας τὸ γένος ἢ τῶν αὐτῶν βωμῶν ᾿Ετεούου- 
€ τάδαις μετέχει, ὅθεν ἣ τῆς ᾿Αθηνᾶς τῆς Πολιάδος ἐστὶν 
ἱέρεια, συγχατάγειν δὲ τὸν δῆμον, ὥσπερ καὶ ὄλίγῳ 
πρότερον εἶπον. (148) ᾿Ελευθέρους δέ μοι συμδέθηχεν 
εἶναι xal τοὺς πρὸς μητρὸς ἅπαντας, ἣ νῦν ἐμοὶ πρὸ 
τῶν ὀφθαλμῶν προφαίνεται φοδουμένη περὶ τῆς ἐμῆς 
σωτηρίας χαὶ διηπορημένη. Καίτοι, ὦ Δημόσθενες, 
5 μὲν ἐμὴ μήτηρ ἔφυγε μετὰ τοῦ αὑτῆς ἀνδρὸς εἰς Κό- 
ρινθον xal μετέσχε τῶν πολιτιχῶν χαχῶν" σὺ δὲ 
48 ἀμφισδητῶν ἀνὴρ εἶναι ( οὐ γὰρ ἂν τολμήσαιμι εἰπεῖν 
ὡς ἀνὴρ el) ἐνεγράφης λειποταξίου καὶ τὸν γραψάμενον, 
Νικόδημον τὸν Ἀφιδναῖον, χρήμασι πείσας ἐσώθης, 
ὃν ὕστερον μετὰ ᾿Αριστάρχου συναπέχτεινας xai οὐ 
χαθαρὸς ὧν τὰς χεῖρας εἰς qv ἀγορὰν ἐμθάλλεις. 
(Ms) Φιλοχάρης δ᾽ οὑτοσὶ 6 πρεσδύτατος ἀδελφὸς ἡυῶν, 
ὁ οὐχ ἀγεννεῖς διατριδὰς (ὡς σὺ βλασφημεῖς) ἔχων, ἀλλ᾽ 
ἐν γυμνασίοις διατρίδων xal μετὰ ᾿φιχράτους συνεστρα- 
τευμένος xxi συνεχῶς ἔτος ἤδη τουτὶ τρίτον στρατηγῶν 
ἤχει δεησόμενος ὑμῶν ἐμὲ σῶσαι. ᾿Ἀφψόθητος δ᾽ οὑτοσὶ 
ὁ νεώτατος ἀδελφὸς ἡμῶν, πεπρεσθευχὼς μὲν ὑπὲρ 
ὑμῶν ἀξίως τῆς πόλεως πρὸς τὸν τῶν Περσῶν βασιλέα, 
Xil δὲ xat δικαίως τῶν ὁμετέρων προσόδων ἐπιμε- 
λγθεὶς ὅτε αὐτὸν ἐπὶ τὴν χοινὴν διοίχησιν εἵλεσθε, xoi 
Io πεπαιδοποιημένος κατὰ τοὺς νόμους, ἀλλ᾽ οὐ Κνωσίωνι 
τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα παραχαταχλίνων ὥσπερ σύ, πάρεστι 
X1:1300v6)v τῶν σῶν λοιδοριῶν * τὸ γὰρ ψευδὲς ὄνειδος 
οὐ περαιτέρω τῆς ἀχοῖῆς ἀφιχνεῖται. (150) ᾿Ετόλμησας 
δὲ xai χατὰ τῶν χηδεστῶν ἐμῶν εἰπεῖν - οὕτως ἀναιδὴς 
χαὶ πόρρωθεν ἀχάριστος εἶ, ὃς Φιλόδημον τὸν Φίλωνος 
κατέρα xat Ἐπιχράτους οὐκ ἀγαπᾶς οὐδὲ προσχυνεῖς, 
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omnibus, quam apud senatum, aliquem criminator. Ac 
Fame quidem sacra publice facimus, ut dez : de calumnia- 
toribus autem, tanquam maleficis publice conqueri licet. 
Noli igitur conjungere turpissima cum honestissimis. 

146. Ego vero, quum alia multa in accusatione iniquo 
animo tuli, tum vero illud, quum me proditionis insimula- 
vit. Nam una cum [18 criminibus ostendendum est, me 
esse ferum atque impium, et multis aliis criminibus olim 
constrictum. Sed ego vos mete vitse ac quotidianz con- 
suetudinis idoneos existimo censores : 4088 vero vulgo 
perspici non satis possunt, hominibus autem animo liberali 
praeditis sunt maxima, horum ego plurima quum recte se 
habeant apud me, in conspectum producam, ut sciatis, quie 
pignora , quum hinc legatus irem in Macedoniam, post me 
reliquerim. (147) Τὰ quidem, Demosthenes, ista contra me 
commeníus es : ego vero ut educatus sim, vere exponam. 
Hic pater meus est Atrometus , fere natu maximus omnium 
civium : annos enim jam vixit quattuor et nonaginta. Acci- 
dit autem ut adolescens, ante rem familiarem bello amis- 
sam, pugilem ageret, post a triginta tyrannis ejectus, in 
Asia militaret, atque in proeliis victoriam cum laudis insi- 
ghibus consequeretur. Ejus porro genus estex ea curia, 
qui aras cum Eteobutadis communes habet, unde Minerve 
urbana sacrificula deligitur. Ad hzc, ut paulo prius 
dixi, populi in patriam reducendi adjutor fuit. (148) Prae- 
terea materni cognati mei omnes ingenui sunt , qu:x» mibi 
nunc ob oculos versatur, sollicita de salute mea, et inops 
consili. Enimvero, Demosthenes, mater mea cum suo 
marito Corinthum abiit exulatum, et publicorum malo- 
rum particeps foit. Tu autem, qui te virum profiteris 
— valde enim dubito an vir sis appellandus — inscriptus 
es ut ordinum desertor, et accusatore Nicodemo Apbidnzo 
pecunia placato evasisti, cujus postea Aristarcho adjutor 
fuisti occidendi , οἱ quum manus czede inquinatas habeas, 
in forum irrumpis. (149) Philochares porro frater meus 
natu maximus, qui non degeneri studio occupatur, ut tu 
conviciaris, sed in gymnasiis versatur, et cum ]phicrate 
militavit, et tertium jam annum continenter est cum impe- 
rio, adest, oraturus vos, uti me conservelis. Aphobetus 
autem, frater meus nalu minimus, legationem pro vobis 
apud regem Persarum obiit, pro dignitate civitatis, ve- 
strosque reditus recte justeque curavit, quum eum publicis 
vectigalibus praefecissetis, et legitimos liberos procreavit , 
non, ut tu, suam uxorem Cnosioni ad stuprum obtulit, 
atque adstat, contemptis conviciis tuis. Falsum enim 
probrum ultra aures non penetrat. (150) Ausus etiam es 
in affines meos dicere, adeo impudens es , et veteris bene- 
ficii immemor atque ingratus, qui Philodemum, Philonis 
patrem et Epicratis, non diligas οἱ adores, cujus opera in 
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σξυτατοι "]Π χιανιέων. ᾿Ἐχπέπληγμαι € εἰ σὶ λοιξορ εἶν 
Φίλωνα τυλμᾶς, xal ταῦτα ; 
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ὃν εἰς τοὺς δημότας ἐνεγράφγς, ὡς ἴσασιν οἱ x. 


, doovmc f A eee LS ig quí aris is 
n WExX2 27. : : - . Β : 
βιλτίστου τῆς πόλεως χαὶ μᾶλλον mel (w^ τοῖς T9 bar inpreei sni , publici bani eo acie: v 
βιοις ἡμῶν 3 τοὶς λόγοις, — (181) [[ότερα γὰρ ἂν xoog. Ne Ber Spera πυρὰ erm edis 5r Um 
οχῆς αὐτοὺς εὐξασῆαι, μυρίους ὁπλίτας ὁμοίους Φί. | Cm eos cones «prt , ut decem mili miens ion 
9Vt Ytv£ 7821, xal τὰ σώματα οὕτω διαχειμένους χαὶ 
30 τὴν 


o ue 


ovo. a4) Xm 
εἰὸε πώποτε 17/7. 
ἐν τὴ Tou 


τοῦτο 

"Y 
δὲ, t) 
voe a5 


26 θυγάτηρ, C 
χομίξων ἕν 
-οὺς δικαστας, ᾧ γῦν 
ὦ Αθγναῖοι, εἰ δοχῶ ἂν bur 
τῶν νίλων συνηθείᾳ xal ἱερῶν χα 


τουσί a 


προδοῦναι Φιλίππῳ 
φιλίαν τῆς τούτων σωτγ 
80 θεὶς $507; 3 τί πώπ 


(Pac: 
πραξας. 


ἀλλ' ἡ φ 


πρεσθείας, ἀλλ᾽ olouc ἐ 
183, Συμπέπλεγμαι ὃ 


' dy τῇ πολιτείᾳ χαθ’ ὑπερθολὰν 153. Sed implicatue SUm in CRI míriico pra- 
ἀνθρώπῳ γόητι xai πονηρῷ, ὃς οὐδ᾽ ἂν ἄκων ἀληθὲς sligiatore, et insicni Prredito improbitate eei ae ais qi 
οὐδὲν εἴποι. Ἡγεῖται δ᾽ ὅταν τι ψεύδηται τῶν λόγων | dem Veri quicquam dieat. Quum autem menlitur, primum 
ὄρχος κατὰ τῶν ἀναισχύγτων ὀφθαλμῶν, xd: οὐ γε- orationis locum tenet jusjurandum QUod per impudens 

46 γενημένα οὐ μόνον ὡς ἔστι λέγει, ἀλλὰ χαὶ τὴν ἡμέραν | Suos oculos Pejerat. Deinde ved facta non sunt , xc 
ἐν $ φησὶ γενέσθαι χαὶ προστίθησιν ἄμα τινὸς ὄνομα | modo facta esse dicit, sed eL diem quo £ cta €55€ ait, adj, 
πλασάμενος, ὃς ἔτυχε παρών, μιμούμενος τοὺς τἀλῃθῇ | etfictitium alicujus nomen *djunsit quj interfuerit, ut eo qu 

γόντας, ^Ey δὲ εὐτυχοῦμεν οἱ μηδὲν ἀδικοῦντες, ὅτι 


πρὸς τῇ τερατείᾳ τοῦ τρόπου χ 


συνθέσει νοῦν οὐχ ἔχει. Σχέψασθε᾽ 
ἅμα χαὶ ἀπ 


βρωθεν ἐπὶ τὴν 
αἰτίαν ταύτην παρεσχευάζετο͵ Ἔστι γάρ τις ἐπιδημῶν 
Ἀριστοφάνης Ὀλύνϑιος.. τούτῳ 
καὶ πυθόμενος ὡς εἰπεῖν δύνατα 
αὐτὸν xal προσαγαγόμενος ἔπειθεν ἐμ 


Ü ταμαρτυρεῖν 
τλιάσαι καὶ 


μὲν ἤδη δραχμὰς ὑπισχνεῖτο αὐτῷ δώσειν 


6 ἐπειδὰν χαταμαρτυρήσῃ. (155) Ὁ δ᾽ αὐτῷ 
» ὡς αὐτὸς διηγεῖτο, ὅτι 


δ τῆς παρούσγς 


ψυγὴν οὕτω σώφρονας, ἦ τρισμυρίους χιναίξους τιν ΜῈ dest; am veri ες τινὲς LL 
περ σύ; Καὶ τὴν ᾿Ἐπιχράτους εὐαγωγίαν το; ᾿ 


5 ἡμέραν͵ ὡς σὺ φῆς, | decore 8ὲ PeremÉem. vel πάρει ut ta δίς, ἃ celebris 
Ty τῶν Διονυσίων, D νύχτωρ; οὐ γὰρ ἂν Bacchanalime Vel noctu? 
Y εἴποις, ὡς ἔλχθενγ» 


οὐ γὰρ ἠγνοεῖτο. (152) "Eug 
Δὐγναῖοι, ἐκ τῆς Qo us θυγατρὸς χαὶ $0. 
ελφὴς xai Ertuodtou; τρεῖς παῖδές εἶσι » μία αὲν 

vo δὲ υἱεῖς" οὖς ἐγὼ fo μετὰ τῶν ἄλλων 
os ἐρωτήματος ἕνεχα xai τεχιληρίου πρὸς 


Ceteris affero. Unius interrogat bog 
72» χρήσουχι, Ἐρωτῷ γάρ, 


τούτους τοὺς πάντων d 
P, Χαὶ περὶ πλεί 


ρίας ποιήσασῇχαι, 


οτε ἄσχημον évtxa χρημάτων 
οὐ γὰρ ἢ λαχεδινία χαχοὺς ἣ Λρηστοὺς ποιεῖ͵ 
ὕσις" οὐδ᾽ ἐσμὲν £r Χοντες ἀπὸ τῆς 


Ica Xpxtz- 


Bobis insontibo: ed 


ἰδ morum prassticis ce Compositione (- 

γὰρ ἀφροσύνην bularum mentem Don liabet. Nam QUanía sit homini. τορος. 

αιδευσίαγ ἀνθρώπου, ὃς τοιοῦτον ἔπλασε τὸ | dia Simul et inscitia, ex €o a&estima 4υοα ejusmodi mcs. 
ixa Ψεῦδος xac ἐμοῦ, ἐρ᾽ | dacium contra me 


3 
de Olynthia muliere commentus est. 
; s ut inter dicendum a vobis αἱ; 
βρίφη " τὸν γὰρ | . 
τοιούτων πρὸς τοὺς εἰδότας 
(154) Σχέψασθε δὲ ὡς md 


Eum enim , qui ab | 


συσταθεὶς ὑπό quidam freguentar 


nes Olynthius, 


τίνων 
t, ὑπερεχθεραπεύσας 
οὗ τὰ ψευδὴ χα. 
πρὸς ὁμᾶς͵, χὰν παρελθὼν ἐθελήσῃ σχε- 


λέγειν ὡς εἰς οἰκείαν αὑτοῦ γυναῖκα καὶ 


liominem omni obsequiorum 
: : : nere de. 
mereri Studyit 8e 
γεγενημένην πεπαρῴνηχα, πενταχοσίας 


: » alque adduce 
monio o ri t E 


» "tvtaxo- 


τῆς μὲν φυγῆς xai 
ἀπορίας αὐτῷ οὐ χαχῶς ἀλλ᾽ ὡς οἷόντε 


» SPüd eos qui vitam | 
illius perspectam haberent, criminabatuy. (154) Videte | 
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στα στολάζοιτο, τοῦ δὲ τρόπου πλεῖστον εἴη διη- | sedquam sagacissima conjectura esse usum, verum ab ingenio 
ρτηχώς" οὐδὲν γὰρ ἂν τοιοῦτον πρᾶξαι. Ὅτι δὲ | suo longissime aberrasse, — Nihil enim ejusmodi se commis- 
nf, λέγω, αὐτὸν ᾿Αριστοφάνην μαρτυροῦντα παρέξο- | surum. Ut autem vera me dicere constet , ipsum Aristo- 
. Κάλει μοι᾿Αριστοφάνην ᾿Ολύνθιον, xai τὴν μαρ- | phanem testem producam. Accerse Aristophanem Olyn- 
Xxv ἀναγίνωσχε, xai τοὺς ἀχηχοότας αὐτοῦ xai | thium, ejusque testimonium recita , eos item qui hoc ex illo 
ὃς ἐμὲ ἀγγείλαντας, Δερκύλον Αὐτοχλέους ᾿Αγνού- | audiverunt, mihique nunciarunt, Dercylum Autoclis filium, 


ν xat Δριστείδην Εὐφιλήτου Κηφισιέα. Hagnusium, et Aristidem Euphiletí filium Cephisiensem. 
MAPTYPIAI. TESTIMONIA. 
sé. Τῶν μὲν μαρτύρων διομνυμένων καὶ μαρτυ- (56. Testes jurantes et testificantes auditis, nefarias au 


ὕντων ἀκούετε ; τὰς δ᾽ ἀνοσίους ταύτας τέχνας, ἃς tem istas verborum artes, quas iste adolescentihus polli- 
TOSS ΤΟ ς ΕΘΝ ἐπαγγέλλεται xat χεχρηται νυνὶ | cetur, quibusque nunc contra me est abusus, numquid 
τ’ ἐμοῦ, dpa μέμνησθε, ὡς ἐπιδαχρύσας xai τὴν 
λλάδα χατοδυράμενος xal Σάτυρον τὸν χωμιχὸν 
οχριτὴν προσεπαινέσας, ὅτι ξένους τινὰς αὑτοῦ αἷ- 


meministis, ut obortze sint ei lacrime, ut Graeciam deplo- 
rarit, ut Salyrum comicum histrionem laudarit, quod 


ιαλώτους σχάπτοντας ἐν τῷ Φιλίππου ἀμπελουργίῳ p e ibn : spon CROP Te 
d δεδε μένους πα ρὰ SU NU ΞῈΕ ἐξητήσατο παρὰ 2 et vinctos, ip compotatione a Philippo impetrasset : (157) et 
wÁizxou, (152) ταῦθ᾽ ὑποθεὶς ἐπεῖπεν ἐντεινάμενος hoc fundamento jacto , adjecerit , contenta acuta ista et ne- 
Wrry τὴν ὀξεῖαν καὶ ἀνόσιον φωνήν, ὡς δεινὸν εἴη el | faria voce, quam acerbum sit, quum is qui Cariones et 
μὲν τοὺς Καρίωνας xai Ξανθίας ὑποχρινόμενος οὕτως | Xanthias repraesentet, adeo generosum et magnanimum se 
Frevis xat μεγαλόψυχος γένοιτο, ἐγὼ δ᾽ ὁ τῆς μεγίστης | prebuerit, me qui sim urbi maxime a consiliis, qui illos 
ὅλεως σύμθουλος, ὃ τοὺς uuplouc 'A ρχάδων νουθετῶν, | decies mille Arcadas admoneam, petulantiam meam non 
τ ον τὸ TAY ὕδριν, ἀλλὰ παραθερμανθείς , o0 coercuisse, sed vini calore evectum, quum nos quidam ex 
μᾶς ἘΠῚ RES ODE ὑμὰ ἑταίρων T cid Φιλίππου, Philippi amicis Xenodocus convivio excepisset, capillis 
let τῶν τριχῶν καὶ λαῤὼν ῥυτῆρα μαστιγοίην ist t lori tis capti li ῃ : asses 
ἀχμάλοντον γυναῖκα. — (158) Οὐχοῦν εἰ ὑμεῖς αὐτῷ ἐπι- iae i i EE S - n iE un MM νάνι: 
πεύσατε ἢ ᾿Ἀριστοφάνης μου συγχατεψεύσατο, ἐπ᾽ (158) Igitur si vos εἰ credidissetis, et Aristophanes una cum 
ἐσιραῖς αἰτίαις ἀδίκως ἀπωλόμην dv. ᾿Βάσετε οὖν | €9 me per mendacium oppressisset, ob turpe crimen injuste 
ie τὸν τοιοῦτον αὐτοῦ προστρόπαιον (μὴ γὰ ρ δὴ τῆς periissem. Sinetis igitur eum qui tale sit sibi ipsi piaculum 
κύλεως) ὥστε ἐν ὁμῖν ἀναστρέφεσθαι: xal τὴν μὲν (absit enim ut vobis sit). sinetis, inquam, versari inter vos? 
ἰαχλησίαν καθαίρετε, ἐν δὲ τοῖς ψηφίσμασι διὰ τούτου Ac concionem quidem lustrabitis, in. decretis autem vota 
τὰς εὐχὰς ποιήσεσθε καὶ στρατιὰν ἢ πεζὴν ἢ ναυτιχὴν | per istum facietis, et exercitum sive pedestrem sive navalem 


ἐχπέμψετε; Kal μὴν ὅ γε Ἡσίοδος λέγει ablcgabitis? Atqui Hesiodus ait : 
1l234x4 τοι ξύμπασα πόλις xaxoU ἀνδρὸς ἀπηύρα, Sape viri gens tota luit scelus unius atrox , 
ὃς xtv ἀλιτραίνῃ xai ἀτάσθαλα μηχανάαται. Qui przcceps agitur male sani pectorís zstu. 
159. *Ev δὲ πρὸς τοῖς εἰρημένοις εἰπεῖν ἔτι BouAo- 139. Unum adhue superioribus adjiciam. Νϑπι si qua 


p Εἰ γάρ πού τις ἔστι χαχία κατ᾽ ἀνθρώπους, ἂν | est in rebus humanis improbitas, cujus ego non princi- 
ἃν πρωτεύοντα περὶ ταύτην ἀποδείξω Δημοσθένην, 
ἀθανάτου τιαῶψαι. Ἀλλ᾽ οἶμαι πολλὰ xol χαλεπὰ 
παραχολουθεῖ τῷ χρινομένῳ, καὶ μεταχαλεῖ τὴν ψυχὴν 
ἀπὸ τῆς ὀργῆς ὃ κίνδυνος ἐπὶ τοὺς ὑπὲρ τῆς σωτηρίας ira periculum ad salutis revocat defensionem, ac dispicere 
λόγους, xal διαλογισμὸν παρίστησι μή τι παραλίπη | jubet, ne ullum accusationis caput. praetermiserit. ltaque 
- 4 i ἢ 
ἽΝ US cde Ὥστε ἅμα μὲν s dua δὲ | aimul et vobis el mihi objecta crimina In memoriam revo- 
ἐμαυτὸν εἷς ἀνάμνησιν τῶν χατηγορημένων ἀγαγεῖν : ἘΝ : 
, : i tu Ja, Athenienses , qu 
βούλομαι. (160) Σχοπεῖτε γὰρ 8) xa0' Éxacrov, 3 cabo. (160) yiguiidi igitur singula, Atheni , quo 
ii Msostot: stotoy ἐγὼν ψήφισμα γρά jac x plv ouat, ἢ ποῖον decreto ego scripto accuser, aut qua lege abrogata , aut qua 
νόμον λύσας, ἢ ποῖον γενέσθαι χωλύσας, ἢ τίνας ὑπὲρ | impedita quominus perferretur , aut quibus pactionibus pro 
τῆς πόλεως συνθήχας ποιησάμενος, 7| τί τῶν δεδογμέ- | republica factis, aut quibus decretis de pace deletis, ant 
' - 7 2 “ [d ^. Lit 4 
odi pos τῆς εἰρηντις ἀπαλείψας, ἢ τί τῶν μὴ δοξαν-- quibus quee vobis probata non fuerunt, ascriptis? (161) Non 
τῶν ὑμῖν προσγράψας. — (101) Οὐχ ἤρεσχέ τισι τῶν 
ῥητόρων $, εἰρήνη" ἔπειτα οὗ τότε ἀντιλέγειν αὐτοὺς 
ἐμρῖν, ἀλλὰ μὴ νῦν ἐμὲ χρίνειν ; ᾿Επλούτουν τινὲς ix 
τοῦ πολέμου ἀπὸ τῶν ὑμετέρων εἰσφορῶν καὶ τῶν δη- | dam bello de vestris tributis et publicis vectigalibus : quo- 


pem esse Demosthenem demonstraro, mori non recuso. 
Sed multis reus difficultatibus conflictatur, et animum ab 


placebat pax quibusdam oratorum. — Nonne vero tum refra- 
gari, non nunc me accusare debebant? Ditabantur qui- 
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15 δι᾿ ὃν εἰς τοὺς δημότας ἐνεγράφης, ὡς ἴσασιν οἵ πρε- 
σθύτατοι Παιανιέων. ᾿Εχπέπληγμαι δὲ εἶ σὺ λοιδορεῖν 
Φίλωνα τολμᾶς, χαὶ ταῦτα ἐν τοῖς ἐπιειχεστάτοις 
᾿Αθηναίων, ot δεῦρο εἰσεληλύθασι διχάσοντες ἕνεκα τοῦ 
βελτίστου τῆς πόλεως χαὶ μᾶλλον προσέχουσι τοῖς 
βίοις ἡμῶν ἢ τοῖς λόγοις. (151) Πότερα γὰρ ἂν προσ- 
δοχᾶς αὐτοὺς εὔξασθαι, μυρίους ὁπλίτας ὁμοίους Φί- 
λωνι γενέσθαι, xal τὰ σώματα οὕτω διαχειμένους καὶ 

20 τὴν ψυχὴν οὕτω σώφρονας, ἢ τρισμυρίους χιναίδους 
οἵους περ σύ; Καὶ τὴν ᾿Επιχράτους εὐαγωγίαν τοῦ 
Φίλωνος ἀδελφοῦ ἐπανάγεις εἰς ὀνείδη. Καὶ τίς αὐτὸν 
εἶδε πώποτε ἀσχηυμονήσαντα ἢ μεθ᾽ ἡμέραν, ὡς σὺ φής, 
ἐν τῇ πομπῇ τῶν Διονυσίων, ἢ νύχτωρ; οὐ γὰρ ἂν 
τοῦτό γ᾽ εἴποις, ὡς ἔλαθεν᾽ οὐ γὰρ ἠγνοεῖτο. (152) ᾿Εμοὶ 
δὲ, ὦ Ἀθηναῖοι, ἐκ τῆς Φιλοδήμου θυγατρὸς καὶ Φίλω- 
νος ἀδελφῆς xai ᾿Εἰπικράτους τρεῖς παϊδές εἶσι, μία μὲν 

96 θυγάτηρ, δύο δὲ υἱεῖς " οὖς ἐγὼ Too μετὰ τῶν ἄλλων 
χομίζων ἑνὸς ἐρωτήματος ἕνεχα xal τεχμηρίου πρὸς 
τοὺς δικαστάς, ᾧ νῦν ἤδη χρήσομαι. ᾿Ερωτῶ γάρ, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, εἰ δοχῶ ἂν ὑμῖν πρὸς τῇ πατρίδι χαὶ τῇ 
τῶν φίλων συνηθείᾳ xat ἱερῶν xai τάφων πατρῴων με- 
τουσία τούτους τοὺς πάντων ἀνθρώπων ἐμοὶ φιλτάτους 
προδοῦναι Φιλίππῳ, xxl περὶ πλείονος τὴν ἐχείνου 
φιλίαν τῆς τούτων σωτηρίας ποιήσασθαι, Ποίᾳ χρατη- 

30 θεὶς ἡδονῇ ; 7| τί πώποτε ἄσχημον ἕνεχα χρημάτων 
πράξας; οὐ γὰρ ἣ Μακεδονία χαχοὺς ἢ χρηστοὺς ποιεῖ, 
ἀλλ᾽ ἣ φύσις" οὐδ᾽ ἐσμὲν ἕτεροί τινες ἥχοντες ἀπὸ τῆς 
πρεσθείας, ἀλλ᾽ οἵους ἐξεπέμψατε, 

163. Συμπέπλεγμαι δ᾽ ἐν τῇ πολιτεία καθ᾽ ὑπερδολὴν 
ἀνθρώπῳ γόητι χαὶ πονηρῷ, ὃς οὐδ᾽ ἂν ἄχων ἀληθὲς 
οὐδὲν εἴποι. ᾿Ηγεῖται δ᾽ ὅταν τι ψεύδηται τῶν λόγων 
6pxoc χατὰ τῶν ἀναισχύντων ὀφθαλμῶν, xdra οὐ γε- 

46 γενημένα οὐ μόνον ὡς ἔστι λέγει, ἀλλὰ καὶ τὴν ἡμέραν 

ἐν $ φησὶ γενέσθαι" καὶ προστίθησιν ἅμα τινὸς ὄνομα 

πλασάμενος. ὃς ἔτυχε παρών, μιμούμενος τοὺς τἀληθῆ 
λέγοντας. “Ἐν δὲ εὐτυχοῦμεν ol. μηδὲν ἀδιχοῦντες, ὅτι 
πρὸς τῇ τερατείᾳ τοῦ τρόπου χαὶ τῇ τῶν ὀνομάτων 
συνθέσει νοῦν οὐχ ἔχει. Σχέψασθε γὰρ ἀφροσύνην 
ἅμα καὶ ἀπαιδευσίαν ἀνθρώπου, ὃς τοιοῦτον ἔπλασε τὸ 
περὶ τὴν Ὀλυνθίαν γυναῖχα ψεῦδος xat ἐμοῦ, ἐφ᾽ 

ᾧ μεταξὺ μὲν λέγων ὑφ᾽ ϑμῶν ἐξερρίφη" τὸν γὰρ 

πλεῖστον ἀφεστηχότα τῶν τοιούτων πρὸς τοὺς εἰδότας 

διέδαλλε. (151) Σχέψασθε δὲ ὡς πόρρωθεν ἐπὶ τὴν 
αἰτίαν ταύτην παρεσχευάζετο. Ἔστι γάρ τις ἐπιδημῶν 

Ἀριστοφάνης Ὀλύνθιος " τούτῳ συσταθεὶς ὑπό τινων 

χαὶ πυθόμενος ὡς εἰπεῖν δύναται, ὑπερεχθεραπεύσας 

αὐτὸν xai προσαγαγόμενος ἔπειθεν ἐμοῦ τὰ ψευδῇ χα- 

49 ταμαρτυρεῖν πρὸς ὑμᾶς, χἂν παρελθὼν ἐθελήσῃ, σχε- 
τλιάσαι χαὶ λέγειν ὡς εἷς οἰχείαν αὑτοῦ γυναῖχα xal 

αἰχμάλωτον γεγενημένην πεπαρώνηχα. πενταχοσίας 
μὲν ἤδη δραχμὰς ὑπισχνεῖτο αὐτῷ δώσειν, πενταχο- 
σίας δ᾽ ἑτέρας, ἐπειδὰν χκαταμαρτυρήση. (166) Ὃ δ᾽ αὐτῷ 
ἀπεχρίνατο, ὡς αὐτὸς διηγεῖτο, ὅτι τῆς μὲν φυγῆς xoi 
6 τῆς παρούσης ἀπορίας αὑτῷ οὐ καχῶς ἀλλ᾽ ὡς οἷόντε 


e 


mupicipes es inscriptus, ut e Peeaniensibus natu maximi 
meminerunt. jtaque stupore quodam afficior, si tn Philoni 
conviciari audes , idque apud modestissimos Atheniensium, 
qui hue ingressi sunt, publici boni causa jus dicturi, vi- 
tasque nostras spectant magis quam orationes. (151) Utrum 
enim eos censes optare , ut decem millia militum exsistant, 
qui sint similes Philonis, et corporibus sic affecti, et ani- 
mís ita modesti ; an vero tricies mille cinzdi , qualis tu es? 
Atque etiam Epicratis tractabilitatem, fratris Philonis, 
loco probri commemoras. Εἰ quis eum unquam vidit in- 
decore se gerentem vel interdiu, ut tu ais, in celebritate 
Bacchanalium , vel noctu? | neque enim dicere potes, eum 
latuisse. Neque enim ignotus fuit. (1:2) Mihi vero, 
Athenieuses, ex Philodemi filia, Philonis et Epicratis sorore, 
tres nati sunt liberi, una filia, et filii duo. Quos ego cum 
ceteris affero , unius interrogationis ergo, et argumenti apud 
judices, quo nunc utar. Rogo enim vos, Athenienses, 
num videar vobis una cum patria et amicorum consuetu- 
dine et sacris, et patriorum monumentorum communione, 
hos omnium mortalium mibi carissimos prodidisse Philippo, 
et pluris fecisse illius amicitiam quam salutem horum. Qua 
victus voluptate? Aut quod unquam dedecus pecunice 
causa in me suscepi? Neque enim Macedonia bonos aut 
malos facit, sed suum quemque ingenium. Neque alii 
sumus a legatione reversi , sed tales , quales nos ablegastis. 

153. Sed impiicatus sum in republica cnm mirifico prze- 
stigiatore, et insigni prredito improbitate, qui ne invitus qui- 
dem veri quicquam dicat. Quum autem mentitur, primum 
orationis locum tenet jusjurandum quod per impudentes 
suos oculos pejerat. Deinde vero quae facta non sunt , non 
modo facta esse dicit, sedet diem quo facta csse ait, adjicit, 
et fictitium alicujus nomen adjunygit qui interfuerit, ut eos qui 
vera loquuntur imitetur. Sed una res nobis insontibus est 
praesidio , quod inistis morum prestigiis et compositione fa- 
bularum mentem non habet. Nam quanta sit hominis vecor- 
dia simul] et inscitia, ex eo acstimate, quod ejusmodi men- 
dacium contra me de Olynthia muliere commentus est, 
ut inter dicendum a vobis ejiceretur. Eum enim, qui ab 
ejusmodi crimine remotissimus esset , apud eos qui vitam 
illius perspectam haberent, criminabatur. (154) Videte 
autem quam longe ante ad crimen istud se pararit. — Est 
quidam frequentare nostram urbem solitus Aristopha- 
nes Olynthius. [15 quum isti ἃ quibusdam esset com- 
mendatus, atque illud etiam adjectum esset, dicendi 
esse peritum, hominem omni obsequiorum genere de. 
mereri studuit , atque adducere , ut falso me apud vos testi- 
monio opprimeret. Quodsi progressus miserabili gestu, 
dicere vellet, me mulieri suae captive insultasse, statim 
ei se quingentas drachmas daturum pollicebatur, atque 
alias quingentas post dictutn falsum testimonium. (155) Ille 


autem ei respondit, ut ipse narrabat, ie, icti exi- 
lium attineret atque inopiam qua urgeretur, Pon mala, 


[220— 335) 


ἄριστα στολάζοιτο, τοῦ δὲ τρόπου πλεῖστον εἴη διη- 
μαρτηκώς" οὐδὲν γὰρ ἂν τοιοῦτον πρᾶξαι. “Ὅτι δὲ 
3405, λέγω, αὐτὸν ᾿Αριστοφάνην μαρτυροῦντα παρέξο- 
μαι, Κάλει μοι᾿Δριστοφάνην ᾿Ολύνθιον, xai τὴν μαρ- 
τυρίαν ἀναγίνωσχε. xai τοὺς ἀχηκοότας αὐτοῦ xal 
πρὸς ἐμὲ ἀγγείλαντας, Δερχύλον Αὐτοχλέους ᾿Αγνού- 
σὴν xat ᾿Δριστείδην Εὐφιλήτου Κηφισιέα. 


MAPTYPIAI. 


t0 16. Tov μὲν μαρτύρων διομνυμένων xal μαρτυ- 
οούντων ἀχούετε" τὰς δ᾽ ἀνοσίους ταύτας τέχνας, ἃς 
οὗτος πρὸς τοὺς νέους ἐπαγγέλλεται xat χέχρηται νυνὶ 
xii ἐμοῦ, ἄρα μέμνησθε, ὡς ἐπιδαχρύσας xai τὴν 
Ἑλλάδα χατοδυράμενος xai Σάτυρον τὸν χωμιχὸν 
ὑποχριτὴν προσεπαινέσας, ὅτι ξένους τινὰς αὑτοῦ ai- 
γυαλώτους σχάπτοντας ἐν τῷ Φιλίππου ἀμπελουργίῳ 
χαὶ δεδεμένους παρὰ τὸν πότον ἐξητήσατο παρὰ τοῦ 
I5 Φιλίππου, (157) ταῦθ᾽ ὑποθεὶς ἐπεῖπεν ἐντεινάμενος 
ταύτην τὴν ὀξεῖαν καὶ ἀνόσιον φωνήν, ὡς δεινὸν εἴη εἰ 
ὁ μὲν τοὺς Καρίωνας xai Ξανθίας ὑποχρινόμενος οὕτως 
υὐγενὴς καὶ μεγαλόψυχος γένοιτο, ἐγὼ δ᾽ ὁ τῆς μεγίστης 
πόλεως σύμβουλος, ὃ τοὺς ἀνρίους ΑιΑρχάδων νουθετῶν, 
9) χατάσχοιμι τὴν ὕῤριν, ἀλλὰ παραθερμανθείς, δύ᾽ 
ἡμᾶς εἱστία Ξενόδοχος τῶν ἑταίρων τις τῶν Φιλίππου, 
ἢ ἔλχοιαι τῶν τριχῶν xat Aabow ῥδυτῆρα μαστιγοίην 
αἰχμάλωτον γυναῖκα. — (155) Οὐχοῦν εἰ ὁμεῖς αὐτῷ ἐπι- 
στεύσατε ἢ ᾿Αριστοφάνης μου συγχατεψεύσατο, ἐπ’ 
αἰσγραῖς αἰτίαις ἀδίκως ἀπωλόμην ἄν. ᾿Εάσετε οὖν 
αὐτὸν τὸν τοιοῦτον αὑτοῦ προστρόπαιον ( 3) γὰρ δὴ τῆς 
πόλεως) ὥστε ἐν ὑμῖν ἀναστρέφεσθαι: χαὶ τὴν μὲν 
ἐχχλυησίαν χαθαίρετε, ἐν δὲ τοῖς ψηφίσμασι διὰ τούτου 
τὰς εὐχὰς ποιήσεσθε xal στρατιὰν 9 πεζὴν ἢ ναυτιχὰν 
τι ἐχπέμψετε; Καὶ μὴν ὅ γε Ἡσίοδος λέγει 


ΠΠλλάχι τοι ξύμπασα πόλις καχοῦ ἀνδρὸς ἀπηύρα, 
& χεν ἀλιτραίνῃ καὶ ἀτάσθαλα μηχανάατχι. 


ι:9, Ἕν δὲ πρὸς τοῖς εἰρημένοις εἰπεῖν ἔτι βούλο- 
μαι, Et γάρ πού τις ἔστι χαχίχ xat! ἀνθρώπους, ἂν 
V πρωτεύοντα περὶ ταύτην ἀποδείξω Δημοσθένην, 

Xin τιαῶμαι, Ἀλλ᾽ οἶμαι πολλὰ xal χαλεπὰ 
παραχολουθεῖ τῷ χρινομένῳ, καὶ μεταχαλεῖ τὴν ψυχὴν 
ἀπὸ τῆς ὀργῆς ὃ κίνδυνος ἐπὶ τοὺς ὑπὲρ τῆς σωτηρίας 
λόγους, καὶ διαλογισμὸν παρίστησι μή τι παραλίπη 
τῶν χατηγορημένων. Ὥστε ἅμα μὲν ὑμᾶς ἅμα δὲ 
ἐμαυτὸν εἰς ἀνάμνησιν τῶν χατηγορημένων ἀγαγεῖν 
βούλομαι, (160) Σκοπεῖτε γὰρ δὴ xa0' ἕχαστον, ὦ 

5) ᾿Αθηναῖοι, ποῖον ἐγὼ ψήφισμα γράψας χρίνομαι, ἢ ποῖον 
νόμον λύσας, ἢ ποῖον γενέσθαι χωλύσας, ἢ τίνας ὑπὲρ 
τῆς πόλεως συνθήχας ποιησάμενος, 7| τί τῶν δεδογμέ- 
γῶν περὶ τῆς εἰρήνης ἀπαλείψας, ἣ τί τῶν μὴ δοξαν-- 
τῶν ὑμῖν προσγράψας. (161) Οὐχ ἤρεσχέ τισι τῶν 
ὑπτόρων ἡ εἰρήνη" ἔπειτα οὐ τότε ἀντιλέγειν αὐτοὺς 
ἐᾶν, ἀλλὰ μὴ νῦν ἐμὲ κρίνειν. ᾿Επλούτουν τινὲς ix 
τοῦ πολέμου ἀπὸ τῶν ὑμετέρων εἰσφορῶν καὶ τῶν δη- 
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sed quam sagacissima conjectura esse usum, verum ab ingenio 
suo longissime aberrasse. Nihil enim ejusmodi se commis- 
eurum. Ut autem vera me dicere constet , ipsum Aristo- 
phanem testem producam.  Accerse Aristophanem Olyn- 
thium, ejusque testimonium recita , eos item qui hoc ex illo 
audiverunt, mihique nunciarunt, Dercylum Autoclis filium, 
Hagnusium, et Aristidem Euphileti filium Cephisiensem. 


TESTIMONIA. 


156. Testes jurantes et testificantes auditis, nefarias au 
tem istas verborum artes, quas iste adolescentibus polli. 
cetur, quibusque nunc contra me est abusus, numquid 
meministis, ut oborta sint ei lacrimae, ut Graeciam deplo- 
rarit, ut Satyrum comicum histrionem laudarit, quod 
hospites quoedam suoe captivos fodientes in Philippi vinea 
et vinctos, in compotatione a Philippo impetrasset : (157) et 
hoc fundamento jacto , adjecerit , contenta acuta ista et ne- 
faria voce, quam acerbum sit, quum is qui Cariones et 
Xanthias repreesentet, adeo generosum et magnanimum se 
prabuerit, me qui sim urbi maxima a consiliis, qui illos 
decies mille Arcadas admoneam, petulantiam meam non 
coercuisse, sed vini calore evectum, quum nos quidam ex 
Philippi amicis Xenodocus convivio excepisset, capillis 
traxisse et loris arreptis captivam mulierem flagellasse? 
(158) Igitur si vos ei credidissetis, et Aristophanes una cum 
eo me per mendacium oppressisset, ob turpe crimen injuste 
periissem. Sinetis igitur euin qui tale sit sibi ipsi piaculum 
(absit enim ut vobis sit), sinetis, inquam, versari inter vos? 
Ac concionem quidem lustrabitis, in decretis autem vota 
per istum facietis, et exercitum sive pedestrem sive navalem 
ablegabitis? Atqui Hesiodus ait : 

Szpe viri gens tota luit scelus unius atrox , 
Qui przeceps agitur male sani pectoris astu. 


1539. Unum adhuc superioribus adjiciam. Nam si qua 
est in rebus humanis improbitas, cujus ego Don princi- 
pem esse Demosthenem demonstraro, mori non recuso. 
Sed multis reus difficultatibus conflictatur, et animum ab 
ira periculum ad salutis revocat defensionem, ac dispicere 
jubet, ne ullum accusationis caput praetermiserit. ltaque 
simul et vobis et mihi objecta crimína in memoriam revo- 
cabo. 
decreto ego scripto accuser, aut qua lege abrogata , aut qua 


(160) Considerate igitur singula, Athenienses , quo 


impedita quominus perferretur , aut quibus pactionibus pro 
republica factis, aut quibus decrelis de pace deletis, aut 
quibus quz vobis probata non fuerunt, ascriptis? (161) Non 
placebat pax quibusdam oratorum. Nonne vero tum refra- 
gari, non nunc me accusare debebant? Ditabantur qui- 


414. 


dam bello de vestris tributis et publicis vectigalibus - 
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μοσίων προσόδων, νῦν δὲ πέπαυνται " εἰρήνη γὰρ do- 
40 γίαν οὐ τρέφει’ ἔπειτα οἱ μὲν οὐχ ἀδιχούμενοι ἀλλ᾽ 
ἀδικοῦντες τὴν πόλιν τιμωρήσονται τὸν προστάντα τῆς 
εἰρήνης, οἱ δ᾽ ὠφελούμενοι τοὺς χρησίμους εἷς τὰ χοινὰ 
γενομένους ἐγχαταλείψετε; (162) Συνῆδον γὰρ τοὺς 
παιᾶνας Φιλίππῳ χατεσχαμμένων τῶν ἐν Φωχεῦσι 
πόλεων, ὥς φησιν ὃ χατήγορος. Καὶ ποίῳ τεχμηρίῳ 
δύναιτ᾽ ἄν τις σαφῶς τοῦτο ἐπιδεῖξαι: ᾿Εχλήθην μὲν γὰρ 
50 ἐπὶ τὰ ξένια μετὰ τῶν συμπρέσθεων, ἦσαν δ᾽ οἱ χλητοὶ 
xai συνδειπνοῦντες σὺν ταῖς ἀπὸ τῶν ᾿Ελλήνων πρε-- 
σδείαις οὐχ ἐλάττους 9) διαχόσιοι. "Ev δὲ τούτοις, ὡς 
ἔοικεν, ἐγῥ διαφανὴς ἦν οὐχ ὑποσιγῶν ἀλλὰ συνάδων, 
ὥς φησι Δημοσθένης οὔτ᾽ αὐτὸς παρὼν οὔτε τῶν ἐχεῖ 
παρόντων οὐδένα παρασχόμενος μάρτυρα. .(1e3) Καὶ 
τῷ γε δῆλος ἦν, el μή γε ὥσπερ ἐν τοῖς χοροῖς προΐδον ; 
5 Θὐχοῦν εἰ μὲν ἐσίγων, ψευδῇ μου χατηγορεῖς" εἰ δὲ 
ὀρθῆς ἡμῖν τῆς πατρίδος οὔσης xal τῶν πολιτῶν χοινῇ 
μηδὲν ἀτυχούντων συνῆδον μετὰ τῶν ἄλλων τὸν παιᾶνα, 
ἡνίχα 6 θεὸς μὲν ἐτιμᾶτο, ᾿Αθηναῖοι δὲ μηδὲν ἠδόξουν, 
εὐσέδουν ἀλλ᾽ οὐχ ἠδίκουν, xal διχαίως ἂν σωζοίμην. 
Ἔπειτα ἐγὼ μὲν διὰ ταῦτα ἀνηλέητός τίς εἶμι ἄνθρω- 
πος, σὺ δὲ εὐσεδὴς 6 τῶν 'συσπόνδων χατήγορος ; 
ιυ 161, Ὠνείδισας δέ μοι καὶ πολιτείας ἐμπληξίαν, εἰ 
πεπρεσδευχὼς πρὸς Φίλιππον πρότερον παρεκάλουν 
ἐπ᾽ ἐχεῖνον τοὺς “λληνας. Καίτοι ταύτην, εἰ βούλει, 
τὴν κατηγορίαν xal τῶν ἄλλων ᾿Αθηναίων δημοσίᾳ 
χατηγορήσεις. ᾿Επολεμεῖτε Λακεδαιμονίοις, καὶ μετὰ 
τὴν ἐν Λεύχτροις συμφορὰν τοῖς αὐτοῖς ἐθοηθεῖτε" 
κατηγάγετε εἰς τὴν πατρίδα φεύγοντας Θηδαίους, xal 
πάλιν τούτοις ἐμάχεσθε ἐν Μαντινεία" ἐπολεμήσατε 
᾿Ερετριεῦσι χαὶ Θεμίσωνι, καὶ πάλιν ἐσώσατε. Καὶ 
μυρίοις ἄλλοις ἤδη τῶν “Ελλήνων οὕτω χέχρησθε " τοῖς 
γὰρ καιροῖς συμπεριφέρεσθαι ἀνάγχη πρὸς τὸ xpd- 
τιστον xal τὸν ἄνδρα xal τὴν πόλιν. (165) ὃν δὲ ἀγα- 
θὸν σύμθουλον τί χρὴ ποιεῖν ; οὐ τῇ πόλει πρὸς τὸ παρὸν 
τὰ βέλτιστα συμθουλεύειν; "Tov δὲ πονηρὸν κατήγορον 
τί χρὴ λέγειν; οὐ τοὺς καιροὺς ἀποχρυπτόμενον τῆς 
» πράξεως κατηγορεῖν; Τὸν δὲ ix φύσεως προδότην πῶς 
χρὴ θεωρεῖν; dpd γε οὐχ ὡς σὺ τοῖς ἐντυγχάνουσι καὶ 
πιστεύσασι x£y poat, λόγους εἰς δικαστήρια γράφοντα 
μισθοῦ τούτους ἐχφέρειν τοῖς ἀντιδίχοις ; ἔγραψας λόγον 
Φορμίωνι τῷ τραπεζίτη χρήματα λαῤών" τοῦτον ἐξή- 
νεγχας Ἀπολλοδώρῳ τῷ περὶ τοῦ σώματος χρίνοντι 
Φορμίωνα. (106) [“ἰσῆλθες εἰς εὐδαιμονοῦσαν οἰχίαν 
τὴν Ἀριστάρχου τοῦ Μόσχου" ταύτην ἀπώλεσας. 
25 Προύλαδες τρίχ τάλαντα παρ᾽ Ἀριστάρχου φεύγοντος" 
τοῦτον τὰ τῆς φυγῆς ἐφόδια ἀπεστέρησας, οὐχ alcyuv- 


θεὶς τὴν φήμην ἣν προσεποιήσω, ζηλωτὴς εἶναι τῆς 


ἡλικίας τοῦ μειραχίου: Οὐ γὰρ δὴ τῇ γε dX ela " οὐ 
γὰρ προσδέχεται δίκαιος ἔρως πονηρίαν. Ταῦτ᾽ ἐστὶν 

6 προδότης xal τὰ τούτοις ὅμοια, 
167. Ἐμνήσθη δέ που περὶ τῆς στρατείας, xai τὸν 
χαλὸν στρατιώτην ἐμὲ ὠνόμασεν, ᾿Εγὼ δὲ οὐχ ἕνεχα 
30 τῆς τούτου βλασφημίας, ἀλλὰ τοῦ παρόντος χινϑύνου 


(118—329) 
rum messis nunc desiit, Pax enim otium non alit. 1 ergo 
qui non lzeduntur, sed laedunt rempublicam, pacis inter- 
pretem mulctabunt; vos vero qui fructum percipitis , eos 
qui utilem reipublice operam navarunt, deseretis? (162) Una 
cum Philippo paanes cecini, eversis Phocensium  ur- , 
bibus, ut ait accusator. Quo autem id argumento per- 
spicue poterit demonstrare? Sum enim cum ceteris 
nostris legatis ad hospitium invitatus ; fuerunt autem vocali, 
et concenati sunt cum legationibus Graecorum non pau- 
ciores ducentis. Inter quos ego scilicet conspicuus fui, 
non subticens, sed concinens, ut ait Demosthenes : qui 
nec ipse ibi adfuit, nec eorum qui interfuerunt ullum 
testem produxit. (163) Et quis me nosse potuit , nisi forte, 
ut in cctibus, precinui? Itaque si tacui, falso me accu- 
888 : sin patria nostra incolumi , et civibus nulla calamitate 
publica conflictantibus, paanem cum ceteris legatis con- 
cinui, quum et deo honos haberetur, et Athenienses nulla 
ignominia afficerentur, pie feci, non injuste, et jure con- 
servabor. Et ego propter hzc immisericors homo sum : tu 
vero pius, qui sis eorum, qui iisdem tecum et libationibus 
et epulis usi sunt , accusator ἢ 

164. Atque etiam inconstantiam in gerenda republica 
mihi objecisti , quod quum prius Graecos contra Philippum 
concitassem , legatus ad eum iverim. Enimvero idem cri- 
men publice omnibus Atheniensibus objicies. Bellum ges- 
sistis cum Lacedaemoniis : eosdem post Leuctricam cala- 
mitatem defendistis. Thebanos exulantes in patriam 
restituistis : et rursus eosdem ad Mantineam oppugnastis. 
Oppugnastis Eretrienses et Themisonem : atque eosdem 
conservastis. Et Grecos infinitos eodem modo tractastis. 
Nam tempori servire, et optima queque amplecti publice 
et privatim, omnes necesse habent. (165) Quid autem 
bono senatori est agendum? nonne reipublice pro re pata, 
ea quz utilissima sint, suadenda? Improbo porro accusatori 
quid est. dicendum? nonne temporibus dissimulatis res 
gestze accusandi? Unde porro homo ad proditionem natus, 
est spectandus? non ita, ut tu iis usus es qui tibi familiares 
fuerunt, et fidem habuerunt ; qui ob mercedem erationes 
ad judicia scribat, easque prodat adversariis? Orationem 
scripsisti Phormioni mensario, pecunia accepta : eandem 
Apoliodoro tradidisti, qui Phormionem capitis accusabat. 
(166) Ingressus es in florentem Aristarchi domum, Mo- 
schi filii ; eam perdidisti. Preecepisti tria talenta ab Aristar- 
cho qui exulat : eum exilii viatico spoliasti, famam nihil 
veritts, quum te mirari formam adolescentis simulasses. 
Neque enim vere miratus es : neque enim verus amor im. 
probitatem admittit. Ex his similibusque rebus zstiman- 
dus est proditor. 

167. Quodam etiam loco militiae mentionem fecit, meque 
egregium illum militem appellavit; ego vero non propter 
illius convicium , sed discriminis hujus habita ratione , sine 


(139—325) 


προνοούμενος xai περὶ τούτων ἀνεπίφθονον λέγειν εἶναί 
uot νομίζω" ποῦ γὰρ ἢ πότε αὐτῶν ἢ πρὸς τίνας, πα- 
ραλιπὼν τήνδε τὴν ἡμέραν, μνησθήσομαι; ἐχ παίδων 
μὲν γὰρ ἀπαλλαγεὶς περίπολος τῆς χώρας ταύτης 
ἐγενόμην δύ᾽ ἔτη, καὶ τούτων ὑμῖν τοὺς συνεφήθους 
xà τοὺς ἄρχοντας ἡμῶν μάρτυρας παρέξομαι" (468) 
πρώτην δ᾽ ἐξελθὼν στρατείαν τὴν ἐν τοῖς μέρεσι χαλου- 
s μένην, xal συμπαραπέμπων μετὰ τῶν ἡλικιωτῶν καὶ 
τῶν Ἀλχιδιάδου ξένων τὴν εἰς Φλιοῦντα παραπομπήν, 
χινδύνου συμδάντος ἥυϊν πεοὶ τὴν Νεμεάδα καλουμέ- 
γὴν χαράδραν οὕτως ἠγωνισάμην ὥστε ὑπὸ τῶν ἦγε- 
μόνων ἐπαινεῖσθαι" xal τὰς ἄλλας τὰς ἐκ διαδοχῆς 
ἐξόδους τὰς ἐν τοῖς ἐπωνύμοις καὶ τοῖς μέρεσιν ἐξῆλθον, 
(1j χαὶ τὴν ἐν Μαντινείᾳ μάχην συνεμαχεσάμην οὐκ 
αἰσιρῶς οὐδ᾽ ἀναξίως τῆς πόλεως, καὶ τὰς εἰς Εὔθοιαν 
M στρατείας ἐστρατευσάμην, xal τὴν ἐν Ταμύναις μάχην 
ἐν τοῖς ἐπιλέκτοις οὕτως ἐχινδύνευσα, ὥστε κἀχεῖ στε- 
φανωθῆναι xal δεῦρο ἥχων πάλιν ὑπὸ τοῦ δήμου, τήν τε 
νίχην τῆς πόλεως ἀπαγγείλας, καὶ Τεμενίδου τοῦ τῆς 
Πχνδιονίδος ταξιάρχου καὶ συμπρεσθεύσαντος ἀπὸ 
στρατοπέδου μοι δευρὶ χαὶ τὰ περὶ τὸν γενόμενον 
χίνδυγον, οἷος ἦν, ἀπαγγείλαντος. (170) Ὅτι δὲ ἀληθῇ 
dvo, λαθδέ μοι τοῦτο τὸ ψήφισμα, καὶ χάλει τὸν 
Τεμενίδην xai τοὺς συνεστρατευμένους μοι τὰς ὑπὲρ 
τῆς πόλεως στρατείας χαὶ Φωχίωνα τὸν στρατηγόν. 
μήπω συνήγορον, ἂν μὴ τούτοις συνδοχῇ, ἀλλ’ ὑπεύ - 
θυνον τῷ συχοφάντῃ μάρτυρα, ἐὰν ψεύδηται. 
ΨΗΦΙΣΜΑ. MAPTYPIAI. 


UL. Ἀπαγγείλας τοίνυν πρῶτος τὴν τῆς πόλεως 

ὃ γίχην ὑμῖν xal τὴν τῶν παίδων τῶν ὑμετέρων χατύρ- 
ωσιν, πρώτην ταύτην ὑμᾶς ἀπαιτῶ χάριν, τὴν τοῦ 
σώματος σωτηρίαν, οὐ μισόδημος ὦν, ὥς φησιν ὁ χα- 
τέγορος, ἀλλὰ μισοπόνηρος, οὗ τοὺς Δημοσθένους ὑμᾶς 
οὐχ ἐῶν προγόνους μιμεῖσθαι ( οὐ γὰρ εἰσίν), ἀλλὰ τῶν 
χαλῶν τῇ πόλει βουλευμάτων ζηλωτὰς εἶναι παραχα- 
λῶν, Νῦν δ᾽ αὐτὰ πόρρωθεν ἀρξάμενος μιχρῷ δίειμι 
Κ σαφέστερον. (1711) Πρότερον f, πόλις ἡμῶν εὐδόξησε 
μετὰ τὴν ἐν Σαλαμεῖνι ναυμαχίαν πρὸς τὸν Πέρσην, 
xat τῶν τειχῶν ὑπὸ τῶν βαρδάρων πεπτωχότων, εἰρή- 
νης δ᾽ ὑπαρχούσηςς πρὸς Λαχεδαιμονίους, διέμεινεν ἡμῖν 
τὸ τῆς δημοχρατίας πολίτευμα. Συνταραχθέντες δὲ 
ὑπό τινων xal χαταστάντες πρὸς Λαχεδαιμονίους εἰς 
πόλεμον, πολλὰ καὶ παθόντες χαχὰ xol ποιήσαντες, 
Μυτιάδου τοῦ Κίμωνος προχηρυχευσαμένου πρὸς Aa- 
ἰδ χεδαιμονίους, ὄντος προξένου, σπονδὰς τοῦ πολέμου 
πεντηχονταετεῖς ἐποιησάμεθα, ἐχρησάμεθα δὲ αὐταῖς 
ἔτη τριακαίδεκα, (173) "Ev δὲ τούτῳ τῷ χρόνῳ ἐτειχί- 
σαμεν τὸν Πειραιᾶ xal τὸ βόρειον τεῖχος ᾧχοδομήσα- 
μέν͵ ἑχατὸν δὲ τριήρεις πρὸς ταῖς ὑπαρχούσαις ἐναυ» 
πηγησάμεθα, τριαχοσίους δ᾽ ἱππέας προσχατεσχευασά- 
μεθα, xal τριαχοσίους Σχύθας ἐπριάμεθα, xal τὴν 
Ὁ δημοχρατίαν βεθαίως εἴχομεν. Παρευ πεσόντων δ᾽ εἷς 
τὴν πολιτείαν ἡμῶν οὐχ ἐλευθέρων ἀνθρώπων καὶ τοῖς 
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invidia de his efiam ἃ me dici οἱ posse et debere existimo. 
Ubi enim, aut quando eorum, aut apud quos, hac die 
praetermissa , faciam mentionem? Quum igitur pueritiam 
excessissem , custos nostre ditionis fui per biennium, cujus 
rei aequales et college mihiapud vos testimonium perhibe- 
bunt. (168) Prima autem militia mihi fuit in partibus quam 
vocant, et cum squalibus atque Alcibiadis mercenariis 
Phliuntem subsidii ferendi causa missus, quum circa Ne- 
megeam fossam prveliom committeretur, sic decertavi, ul 
ἃ ducibus laudarer : ceteris etiam expeditionibus que per 
vices mittebantur, ordinariis et extraordinariis interfui, 
(169) et ad Mantineam depugnavi, non turpiter, aut 
cum dedecore civitatis. In Eubaoa item militavi, et Ta- 
myntea pugna inter delectos ita me gessi, ut et ibi a du- 
cibus corona ornarer, et huc reversus iterum a populo, 
quum et victoriam publice renunciassem, et Temenides 
Pandionic tribus centurio, qui a castris legatus huc me- 
cum profectus erat, qualem in pradio me preebuissem, 
indicasset. (170) Οὐδ ut vere a me dici constet, cape de- 
cretum hoc, et Temeniden voca et eos commilitones qui me- 
cum pro republica militarunt, et Phocionem imperatorem 
nondum advocatum, nisi judicibus visum (uerit, sed testem 
calumniatori obnoxium, si mentitus fuerit. 


DECRETUM. TESTIMONIA. 


171. Quum ígitur primus urbis victoriam vobis renuncia. 
rim, et liberorum vestrorum successus, primam banc a vo- 
bis gratiam repeto, ut vitam meam tueamini, quum non sim 
populo inimicus, ut accusator ait, sed improbis infestus, 
quippe qui vetem vos Demosthenis majores imitari (nulli 
enim sunt), sed cohorter, ut honestorum consiliorum 
emulatores sitis. Quae altius repetita paulo dilucidius 
explanabo. (172) Primum noeíra urbs gloriam consecuta 
est post navale contra Persam prolium ad Salaminem ge- 
stum, quum moenibus a barbaris dirutis, et pace cum Lace- 
daemoniis constituta, libertatem civitatis retinuimus. Post 
a quibusdam concitati , belloque contra Lacedsemonios sus- 
cepto, multis malis et datis et acceptis, intercessione Ci- 
monis , Miltiadis filii, cui hospitium erat cum Lacedemo- 
niis, fedus annorum quinquaginta percussimus, eoque 
tredecim annos sumus usi. (173) Hoc tempore Pireeeum 
muro cinximus, et septentrionalem murum exstruximus, et 
praeter eas, quas ante habueramus,, centum triremes sedi- 
ficavimus, et trecentos equites nostris copiis adjunximus, 
trecentos item Scythas sagittarios mercati sumus, et po- 
pulare imperium constanter retinuimus. Quum antem in 
rempublicam nostram homines non ingenui nec moderati ir- 
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τρόποις οὐ μετρίων πάλιν πρὸς Αἰγινήτας εἰς πόλεμον 
κατέστημεν, (174) χἀνταῦθα οὐχ ὀλίγα βλαθέντες τῆς 
μὲν εἰρήνης ἐπεθυμήσαμεν, ᾿Ανδοχίδην 9 ἐχπέμψαντες 
πρὸς τοὺς Λαχεδαιμονίους χαὶ τοὺς ; συμπρέσδεις εἰρή- 
νὴν ἔτη τριάκοντα ἠγάγομεν, à τὸν δῆμον ὑψηλὸν ἦρεν" 
χίλια μὲν γὰρ τάλαντα ἀνηνέγχαμεν νομίσματος εἷς 

40 τὴν ἀχρόπολιν, ἑκατὸν δὲ τριήρεις ἑτέρας ἐναυπηγησά- 
μεθα xai νεωσοίχους ᾧχοδομ ήσχμεν, χιλίους δὲ xol 
διακοσίους ἱππέας χατεστήσαμεν᾽ xat τοξότας ἑτέρους 
τοσούτους 9 χαὶ τὸ μαχρὸν τεῖχος τὸ νότιον ἐτειχίσθη, 
xal τὸν δῆμον οὐδεὶς ἐνεχείρησε καταλῦσαι. (175) Πάλιν 

δὲ sl; πόλεμον διὰ Μεγαρέας πεισθέντες χαταστῆναι, 
xal τὴν χώραν τμηθῆναι προέμενοι xal πολλῶν ἀγα- 

30 θῶν στερηθέντες εἰρήνης ἐδεήθημεν, xal ἐποιησάμεθα 
διὰ Νικίου τοῦ Νικηράτου. Καὶ πάλιν ἐν τῷ χρόνῳ 
τούτῳ ἑπταχισχίλια τάλαντα ἀνηνέγκαμεν εἰς τὴν 
ἀχρόπολιν διὰ τὴν εἰρήνην ταύτην, τριήρεις δ᾽ ἐχτησά- 
μεθα πλοΐμους xal ἐντελεῖς οὐχ ἐλάττους ἢ τριαχο- 
σίας, φόρος δ᾽ ἡμῖν xav' ἐνιαυτὸν προσήει πλέον 

ἢ χίλια καὶ διαχόσιχ τάλαντα, χαὶ Χερρόνησον x«l 
Νάξον xal τὴν Εὔδοιαν εἴχομεν, πλείστας δ᾽ ἀποικίας 

86 ἐν τοῖς χρόνοις τούτοις ἀπεστείλαμεν. (176) Καὶ το- 
σαῦτ᾽ ἔχοντες ἀγαθὰ πόλεμον δι’ ᾿Αργείους πρὸς Λαχε- 
δαιμονίους ἐξηνέγχαμεν, πεισθέντες ὑπ᾽ ᾿Αργείων, xal 
τελευτῶντες ἐχ τῆς τῶν ῥητόρων ἁψιμαχίας εἰς φρου- 
οὰν τῆς πόλεως χαὶ τοὺς τετραχοσίους χαὶ τοὺς ἀσεθεῖς 
τριάχοντα ἐνεπέσομεν, οὐκ εἰρήνην ποιησάμενοι, ἀλλ᾽ ἐκ 
προσταγυάτων ἠναγχασμένοι. Πάλιν δὲ σωφρόνως 

40 πολιτευθέντες, xat τοῦ δήμου χατελθόντος ἀπὸ Φυλῆς, 
Ἀρχίνου xal Θρασυδούλου προστάντων τοῦ δήμου xoi 

τὸ μὴ μνησιχαχεῖν πρὸς ἀλλήλους ἔνορχον fiiv κατα- 
στησάντων, ὅθεν σοφωτάτην πάντες τὴν πόλιν ἡγήσαντο 
εἶναι, (177) χἀνταῦθα ἀναφύντος τοῦ δήμου xal πάλιν 

ἐξ ἀρῆς ἰσχύσαντος ἄνθρωποι παρέγγραπτοι γεγενη- 
μένοι πολῖται, xat τὸ νοσοῦν τῆς πόλεως ἀεὶ προσα- 
τόμενοι xat πόλεμον ἐχ πολέμου πολιτευόμενοι, ἐν μὲν 

52 εἰρήνη τὰ δεινὰ τῷ λόγῳ προορώμενοι xal τὰς ψυχὰς 
τὰς φιλοτίμους xal λίαν ὀξείας ἐρεθίζοντες, ἐν δὲ τοῖς 
πολέμοις ὅπλων οὐχ ἁπτόμενοι, ἐξετασταὶ δὲ χαὶ ἀπο- 
στολεῖς γινόμενοι, παιδοποιούμενοι δὲ ἐξ ἑταιρῶν, 
ἄτιμοι δ᾽ ἐκ συχοφραντίας, εἰς τοὺς ἐσχάτους χινδύνους 
τὴν πόλιν χαθιστᾶσι, τὸ μὲν τῆς δημοχρατίας ὄνομα 
οὐ τοῖς ἤθεσιν ἀλλὰ τῇ χολαχείᾳ θεραπεύοντες, χατα- 
λύοντες δὲ τὴν εἰρήνην, $5 δημοχ ατία σώζεται, συνα- 
γωνιζόμενοι δὲ τοῖς πολέμοις, ἐξ ὧν ὃ ὃ δῆμος χαταλύε- 
ται, — (178) Οὗτοι νῦν ἐπ᾽ ἐμὲ συστραφέντες fixouat, xol 
φασὶ μὲν τὸν Φίλιππον τὴν εἰρήνην πρίασθαι xal προ- 
λαθεῖν ἡμῶν ἐν ταῖς συνθήκαις ἅπαντα, ἣν δ᾽ αὐτὸς 
εὗρεν εἰρήνην αὑτῷ συμφέρουσαν, ταύτην παραδεθδηχέ- 
jo ναι, Ἐμὲ δ᾽ οὐχ ὡς πρεσθευτὴν χρίνουσιν, ἀλλ᾽ ὡς 
ἐγγυητὴν Φιλίππου χαὶ τῆς εἰρήνης" χαὶ τὸν τῶν 
λόγων xuptov τὰς τῶν ἔργων προσδοχίας ἀπαιτοῦσι. 
Τὸν αὐτὸν δὲ ἐν μὲν τοῖς ψηφίσμασιν ἐπαινέτην δεί- 
χνυμι, ἐν δὲ τῷ δικαστηρίῳ χατηγόρῳ χέχρημαι. Δέχα- 


(335—512) 
ruissent, rursus /Eginetis bellum intulimus : (174) in eoque 
non mediocrihus affecti damnis, pacem expetivimus, An- 
docide cum collegis misso ad Lacedcemonios , et pacem tri- 
ginta annos servavimus, que magnifice populum extulit. 
Nam miile talenta signata pecuniae in arcem retulimus , et 
centum alias triremes fabricati sumus , et navalia exstruxi- 
mus, et equites mille ducentos comparavimus, et alios 
totidem sagittarios; erectus item est longus murus austra- 
lis, neque quisquam statum popularem evertere est aggres- 
sus. (175) Rursus quum persuasum nobis esset, ut bellum 
adversus Megarenses susciperemus, agros nosíros vastari 
passi, multis bonís amissis, pacem petivimns, atque feci- 
mus per Niciam Nicerati filium. Sic iterum hoc tempore 
septem millia talentüm ob pacis istius commoda in arcem 
retulimus, et triremes expeditas atque integras non pau- 
ciores trecentis comparavimus , item tributi nomine quo- 
tennis mille ducenta talenta et amplius nobis fuere pen:i- 
(ata; tenuimus Chersonesum, Naxum, Eubwam, pluri- 
masque colonias iis temporibus deduximus. (176) Et 
quum tot bonis afflueremus , propter Argivos bellum intu- 
limus Lacedomoniis, Argivis obsecuti, donec tandem per 
oraforum velitationes eo devenimus , ut presidium urbi im- 
poneretur, et quadringenti, ac post impii triginta tyranui, 
rerum potirentur, pace non ultro facta, sed vi nobis impe- 
rata. Rursus bene moderata republica usi sumus populo e 
Phyle reducto, Archino «t Thrasybulo populi partes defen- 
dentibus , oblivione injuriarum jurejurando sancita, unde 
omnes civilatem nostram sapientissimam judicarunt ; 
(177) tunc populo recreato , atque iterum viribus aucto, 
cives adulterini , et fraude in album civitatis relati, subinde 
laborantem urbis partem sibi conciliarunt, et bellum ex - 
bello severunt. Nam in pace verbis pericula amplificabant , 
et preemonebant, atque animos liberales et nimis celeres 
exstimulabant, in bellis autem arma non attingebant, quam: 
vis et censores essent, et classium prefecti, qui quidem li- | 
beros e scortis suscipiebant, et ob calumniandi studium 
infames erant. Hi igitur nostram urbem in extrema pericula . 
conjiciunt, quum popularis imperii nomen non moribus, 
sed assentatione colant, et pacem turbent, qua popularis ' 
status conservatur, atque iis navent operam, qui populum 
bellis opprimunt : (178) hi nunc conglobati me invadunt, 
ac Philippum pacem emisse dictitant , atque in paclionibus . 
omnia nobis preeripuisse ; quam autem pacem commentus 
est sibi conducibilemn , eam violasse. Me vero sic accusant, | 
non ut legatum , sed ut Philippi atque ipsius pacis sponso- 
rem : et quum verborum tantum potestas penes me fuerit , 
rerum speratarum prszstationem a me reposcunt. Jam 
eundem hominem in decretis laudatorem meum ostendo, 
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τος δ᾽ αὐτὸς πρεσδεύσας μόνος τὰς εὐθύνας δίδωμι. 
(rm) Κἀμοὶ μὲν οἱ συνδεησόμενοι πάρεισιν ὑμῶν πατὴρ 
μέν, οὗ τὰς τοῦ γήρως ἐλπίδας μὴ ἀφέλησθε, ἀδελ- 
φὴ δέ, οἵ διαζυγέντες ἐμοῦ ζῆν οὐχ ἂν προέλοιντο, 
κηδεσταὶ δέ, xat ταυτὶ μὲν τὰ μιχρὰ παιδία καὶ τοὺς 
Is χινδύνους οὕπω συνιέντα, ἐλεεινὰ δ᾽, εἴ τι συμδήσεται 
ἑμιῖν παθεῖν. Ὑπὲρ ὧν ἐγὼ δέομαι xal ἱκετεύω πολλὴν 
πρόνοιαν ποιήσασθαι, χαὶ μὴ τοῖς ἐχθροῖς αὐτοὺς 
yr? ἀνάνδρῳ xal γυναιχείῳ ἀνθρώπῳ τὴν ὀργὴν 
παραδοῦναι, (180) Παραχαλῷ δὲ καὶ ἱκετεύω σῶσαί 
με πρῶτον μὲν τοὺς θεούς. δεύτερον δ᾽ ὑμᾶς τοὺς τῆς 
ψήφου xupiouc , οἷς ἐγὼ πρὸς ἔχαστον τῶν κατηγορη- 
μένων εἰς μνήμην εἶναι τὴν ἐμὴν ἀπολελόγημαι" xol 
τ δέομαι σῶσαί με xai μὴ τῷ λογογράφῳ καὶ Σχύθη 
παρχδοῦναι, ὅσοι μὲν δυῶν πατέρες εἰσὶ παίδων 
ἡ νεωτέρους ἀδελφοὺς περὶ πολλοῦ ποιεῖσθε, Gvzu.vn- 
σθέντες ὅτι τὴν τῆς σωφροσύνης παράχλησιν διὰ τῆς 
περὶ Τίμαρχον χρίσειως ἀειμνήστως αὐτοὺς παραχέ- 
χλῆχα, (161) τοὺς δ᾽ ἄλλους ἅπαντας, οἷς ἐμαυτὸν 
ἄλυπον παρέσχημαι, τὴν μὲν τύχην ἰδιώτης ὧν χαὶ 
τοῖς μετρίοις ὑμῶν ὅμοιος, ἐν δὲ τοῖς πολιτικοῖς ἀγῶσι 
Ὁ μόνος τῶν ἄλλων ἐφ᾽ ὑμᾶς οὐ συνεστηκώς ᾿ αἰτῶ παρ᾽ 
ὑμῶν τὴν σωτηρίαν, μετὰ πάσης εὐνοίας τῇ πόλει 
τεπρεσδευχὼς xal μόνος ὑπουείνας τὸν τῶν συχοφαν- 
τῶν θόρυθον, ὃν ἤδη πολλοὶ τῶν τὰς ψυχὰς ἐν τοῖς 
τολέμοις λιμπρῶν οὐχ ὑπέστησαν. Οὐ γὰρ 6 θάνατος 
δεινόν, ἀλλ᾽ ἡ περὶ τὴν τελευτὴν ὕδρις φοδερά. (182) Πῶς 
δὲ οὐχ οἰχτρὸν βλέπειν ἐχθροῦ πρόσωπον ἐπεγγελῶν- 
τος, χαὶ τοῖς ὠσὶ τῶν ὀνειδῶν dxoucat; Ἀλλ᾽ ὅμως τε- 
Ἡ τόλμηται" δέδοται τὸ σῶμα τῷ χινδύνῳ. Παρ’ ὑμῖν 
ἐτράφην͵ ἐν ταῖς ὑωετέραις διατριβαῖς Be ῥίωχα. Οὐδεὶς 
ὑμῶν διὰ τὰς ἐμὰς ἡδονὰς χάχιον olxet , οὐδὲ ἐστέρη- 
τῆι τῆς πατρίδος κατηγόρου τυχὼν ἐν τοῖς δήμοις, 
ὅτ᾽ ἦσαν αἵ διαψηφίσεις, οὐδ᾽ ὑπεύθυνος ὧν ἀρχῆς 
ἰχινδύνευτεν. 
IM Μιχρὰ δ᾽ εἰπὼν ἤδη χαταῤδαίνω. Ἐγὼ γάρ, 
& ᾿Αθηναῖοι, τοῦ μὲν μηδὲν ἀδικεῖν Optic χύριος ἦν, τοῦ 
δὲ αἡ ἔγειν αἰτίαν ἢ τύχη, ἢ συνεχλήρωσέ με ἀνθρώπῳ 
ὁ συχοφάντῃ βαρδάρῳ,, ὃς οὔτε ἱερῶν οὔτε σπονδῶν 
οὔτε τραπέζης φροντίσας, ἀλλὰ τοὺς εἰς τὸν μέλλοντα 
αὑτῷ χρόνον ἀντεροῦντας ἐχφοδῶν, ἥκει ψευδῇ συντά- 
(c χαθ᾽ uy χατηγορίαν. ᾽Εὰν οὖν ἐθελήσητε σώζειν 
τοὺς τῆς εἰρήνης xal τῆς ὑμετέρας ἀδείας συναγωνι- 
στᾶς͵ πολλοὺς βοηθοὺς λήψεται τὸ τῆς πόλεως συμφέρον 
xat χινδυνεύειν ὁπὲρ ὑμῶν ἑτοίμους. 
I4. Παραχαλῶ δὲ Εὔδουλον μὲν ἐχ τῶν πολιτιχῶν 
0 χαὶ σωφρόνων ἀνδρῶν συνήγορον, Φωχίωνα δ᾽ ix τῶν 
στρατηγῶν, ἅμα δὲ xal διχαιοσύνῃ διενηνοχότα πάν- 
τοῖν, ix δὲ τῶν φίλων xat τῶν ἡλιχιωτῶν τῶν ἐμαυτοῦ 
Ναυσιχλέα xai τοὺς ἄλλους ἅπαντας οἴστισιν ἐγὼ 
xf/p*uat χαὶ τῶν αὐτῶν ἐπιτηδευμάτων μετέσχηχα. 
Ὁ μὲν οὖν ἐμὸς λόγος εἴρηται, τὸ δὲ σῶμα τοὐμὸν ἤδη 
πιραδίδωσιν ὁμῖν xal ἐγὼ χαὶ ὁ νόμος. 
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et in judicio accusatorem reperio. Εἰ quum decimus fpse 
legatus fuerim, solus rationes reddo. (179) Adsunt mihi 
quidem qui una mecum vos deprecentur, pater meus, cui 
spem senectutis ne eripiatis : et fratres, qui a me sejuncti 
vitam sibi acerbam putabunt : affines item et hi puelli qui- 
dem, qui pericula nondum intelligunt, sed miserabiles 
tamen sunt futuri, si quid nobis acciderit. Pro quibus 
ego vos oro atque obtestor, ut eos etiam atque etiam com- 
mendatos habeatis, neque inimicis et effeminati ac mulie- 
rosi hominis iracundi:e tradalis. (180) Oro porro, et sup- 
plex peto, primum a diis immortalibus, uti me conservent, 
secundo loco a vobis, qui ferendi suffragii jus habetis , apud 
quos ego singula crimina quantum quidem meminisse po- 
tui, refutavi. Conservate igitur me, neque orationum 
scriptori et improbo Scytha me tradite. Ft qui vestrüm 
patres sunt liberorum, aut qui fratres natu minores magni 
facitis, recordamini , me immortalem ad modestiam adhor. 
tationem accusatione Timarchi reliquisse : (181) a ceteris 
autem omnibus, erga quos me comem priebui, quum fortuna 
sim plebeius et mediocrium similis, in civilibus autem cer- 
taminibus solus inter reliquos contra vos non conspirarim, 
peto salutem , summa erga rempublicam bencvolentia le- 
gatione functus, et solus calumniatorum tumultum perpes- 
sus, quem multi jam , qui in bellis egregia facinora edidere, 
non sustinuerunt. Neque enim terribilis est interitus , sed 
contumelia in morte est metuenda. (182) Quanta vero mi- 
sería est , inimici insultantis vultum intueri, et ejus probra 
auribu: accipere? Sed tamen in discrimen ventum est , vita 
mea est periculis exposita. Apud vos sum educatus, in 
vestris congressibus sum versatus, cum nemine vestrüm 
propter meas voluptates pejus agitur, neque patria quis- 
quam privatus est me accusátore, quum in pagis civium 
recensiones fierent, neque ob gestum magistratum in peri- 
culum venit. 

183. Sed uhi pauca dixero, descendam. ljud, Athe- 
nienses, in potestate mea fuit , ut nulla vos afficerem inju- 
ria : ne vero in crimen venirem, id penes fortunam fuit, 
quae me cum homine calumniatore, eoque harbaro, con. 
flictari coegit, qui, neque sacrorum, neque libationum, 
nec mensze communis habita ratione, sed iis qui in poste- 
rum adversari ei possent terrore injecto , adest , falsa contra 
nos accusatione concinnata. Quodsi eos conservare vo- 
lueritis, qui pacem vestramque securitatem delenderunt, 
multi erunt, qui relpublicae commoda tueri velint , et ala- 
criter pro vobis decertare. 

184. Peto autem ut advocatus mihi esse dignetur, e vl- 


ris modestis et in republica versatis Eubulus, ex impera- 
toriis Phocio , qui prseterea etiam justitia omnibus antecellit, 
ex amicis et wqualibus meis Nausicles, ceterique omnes, 
quibus ego familiariter usus , atque in iisdem studiis versa- 
tussum. Ac mea quidem oratio jam absoluta est : corpus 
&utem meum vobis et a me traditur et a lege. . 
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ΚΑΤΑ KTHZIOQNTOX. 


ΥΠΟΘΕΣΙΣ. 


Κτησιφῶν ἔγραψε ψήφισμα στεφανῶσαι Δημοσθένην Δημο- 
σθένους Παιανιέα χρυσῷ στεφάνῳ xal ἀνχγορεῦσαι τὸν στέ- 
φανον ἐν τῷ θεάτρῳ Διονυσίοις τραγῳδῶν, ὅτι διατελεῖ τὰ 
ἄριστα χαὶ λέγων καὶ πράττων τῷ δήμῳ τῶν Αθηναίων. 
Τοῦτο τὸ ψήφισμα ἐγράψατο Αἰσχίνης παρανόμων, xai εἰσ- 
άγει κεφάλαια γενιχὰ τρία, ἕν μὲν ὅτι ὑπεύθυνον ὄντα τὸν 
Δημοσθένην ἐστεφάνωσε τοῦ νόμον χελεύοντος μὴ ἐξεῖναι 
ὑπεύθυνον ἄρχοντα στεφανοῦν, περὶ οὐσίας " δεύτερον δὲ ὅτι 
ἐν τῷ θεάτρῳ ἀνεχήρυξε τὸν στέφανον ἀπαγορεύοντος τοῦ 
νόμον μηδένα στεφανοῦν ἐν τῷ θεάτρῳ, περὶ ποιότητος " 
τρίτον xai τελευταῖον, ὅτι xai τὰ ψευδὴ ἔγραψεν ἐν τῷ ψη- 
φίσματι" οὐχ εἶναι γὰρ χαλὸν xal ἀγαθὸν τὸν Δημοσθένην, 
οὐδὲ ἄξιον τοῦ ατεφάνονυ. Καὶ τοῦτο εἰς τὸ παράνομον ἀνα- 
χτέον, ἐπειδὴ καὶ νόμος ἐστὲν ὁ κωλύων τὰ ψενδὴ γράφειν ἐν 
τοῖς ψηφίσμασιν" ἔστι δὲ περὶ ποιότητος. Ὑποφορὰς δὲ 
λαμθάνει τρεῖς πρὸς μὲν τὸ πρῶτον δισσῶς ἐροῦντος Δημο- 
σϑένους, ὅτι οὖκ Ὧν ἄρχων οὐδὲ ἔστιν ἀρχὴ ἡ τῶν τειχῶν 
οἰκοδομὴ ἀλλὰ διαχονία τις xal ἐπιμέλεια, εἰ δὲ xal ἀρχή, 
τῷ γε ἐπιδεδωχέναι ἐχ τῶν ἰδίων xai μηδὲν εἰληφέναι ἐχ τῆς 
πόλεως οὐκ ἣν ὑπεύθυνος, περὶ ποιότητος ἀμφότερα " πρὸς 
δὲ τοῦτο ὁ Αἰσχίνης εἰσάγει στοχαστιχὸν χεφάλαιον, οὐ 
μέντοι χχατασχευάζει " εἰ δὲ μὴ παρ᾽ ἑχυτοῦ ἐπέδωχεν, ἀλλ᾽ 
εἶχε παρὰ τῆς βουλῆς εἰς τοῦτο δέχα τάλαντα, περὶ οὐσίας. 
ΤΙρὸς δὲ τὸ δεύτερον χεφάλαιον παρεχομένου Δημοσθένους 
νόμον ἕτερον, χελεύοντα ἀναχηρύττειν ἐν τῷ θεάτρῳ ἂν 
ψηφίσηται ὁ δῆμος, Αἰσχίνης οὐ περὶ τῶν πολιτιχῶν αὐτὸν 
εἶναί φησιν ἀλλὰ περὶ τῶν ξενιχῶν στεφάνων, περὶ οὐσίας. 
Πρὸς δὲ τὸ τρίτον πολλὰ χατὰ μέρος. Οἴεται δὲ τὸν Δημο- 
σθένην εἷς τέσσαρας καιροὺς διῃρηχέναι τὴν ἀπολογίαν, τὰ 
πράγματα καθ᾽ ἔχαστα εἰς τούτους μερίσαντα. Πρῶτον μὲν 
οὖν φησιν εἶναι καιρὸν τοῦ πολέμον τοῦ πρώτου τοῦ πρὸς 
Φζδιππον περὶ Ἀμφιπόλεως γενομένον, δεύτερον δὲ τὸν τῆς 
εἰρήνης, τρίτον δὲ τὸν τοῦ πολέμου τοῦ δευτέρον χαὶ τῆς περὶ 
Χαιρώνειαν ἥττης, τέταρτον δὲ τὸν παρόντα xatpóv τὸν περὶ 
τῶν πρὸς Ἀλέξανδρον πολιτευμάτων. Ev μὲν οὖν τῷ πρώτῳ at- 
τιον αὐτόν φησι γεγονέναι τῆς εἰρήνης, αἰσχρᾶς οὔσης καὶ 
ἀδόξον, καὶ τοῦ μὴ μετὰ χοινοῦ τῶν “Ελλήνων συνεδρίου τὴν 
πόλιν αὐτὴν πεποιῆσθαι" ἐν δὲ τῷ δεντέρω,, ὅτι τὸν πόλεμον 
τὸν πρὸς Φίλιππον αὐτὸς παρεσχεύασεν ᾿ ἐν δὲ τῷ τρίτῳ, 
ὅτι τοῦ ἱεροῦ πολέμου xal τῶν περὶ Φωχέας συμδάντων 
αἴτιος ἐγένετο, καὶ τῆς ἥττης τῆς ἐν Χαιρωνείᾳ, πείσας 
μετὰ Θηθαίων ἀραμένους τὸν πόλεμον πρὸς Φίλιππον παρα- 
τάξασθαι ἐν δὲ τῷ τελευταίῳ, ὅτι χατὰ τὸν πρὸς ᾿Αλέξαν- 
δρον οὐχ ἐπολιτεύσατο. Μετὰ ταῦτα χαὶ τοῦ βίου παντὸς 
τοῦ Δημοσθένους κατηγορεῖ, καὶ δὴ καὶ Κτησιφῶντος ἐν 
ὀλίγοις, ἐν οἷς ἀξιοῖ αὐτὸν ὑπὲρ ἑαυτοῦ τὸν Κτησιφῶντα 
ἀπολογεῖσθαι. Τὰ μὲν οὖν κεφάλαια ταῦτ᾽ ἐστίν. ᾿Ενίχα δὲ 
τὸν ἀγῶνα Δημοσθένης. 

Μέμφονται μέντοι τινὲς τὸν Αἰσχίνην ὅτι οὐχ ἐνδιέτριψεν ἐν 
τῷ παρανόμῳ, ἀλλὰ καὶ τῆς πολιτείας χατηγορεῖ τοῦ Δημο- 
σθένους, χαλῶς πεπολιτευμένον τοῦ ἀνδρός. Αὐτὸς δὲ τοὺὐν- 
αντίον τούτῳ μάλιστα ἰσχυρίζεται, λέγων οὕτως, « ἔστι 
δ᾽ ὑπόλοιπον μέρος τῆς χατηγορίας ἐφ᾽ i μάλιστα σπουδάζω" 
τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ἡ πρόφασις δι᾽ ἣν αὐτὸν ἀξιοῖ στεφανοῦσθαι. » 
Μήποτε δὲ ἄριστα τοῦτο ἔπραξεν᾽ ἐπειδὴ γὰρ εἶχε δόξαν 
μεγάλην παρὰ πᾶσι καὶ ὑπόληψιν ὁ Δημοσθένης ὡς λαμ- 
πρότατα πεπολιτευμένος, εἰκότως qn ψυχροὺς καὶ οὐδε- 
νὸς ἀξίους φανήσεσθαι τοὺς περὶ τῶν παρανόμων λόγους, 
εἰ μὴ δόξαν, αὐτοῖς ἐμποιήσει τὴν ἐναντίαν, ὡς ἄρα ὁ Δημο- 
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Aschinem quidem culpant nonnulli, quod crimini de decre; 
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III. 


CONTRA CTESIPHONTEM. 


ARGUMENTUM. 


Scitum fecit Ctesiphon, ut Demosthenes Demosthenis f. Pzga- 


niensis corona aurea donaretur, eaque donatio in theatro pa- 
lam fieret diebus Bacchanalium trageedis, propterea quod ea 
quz e re essent popoli Atheniensis et dicere et facere semper 
perstiterit, Scitum illnd JEschines ut contra leges factum in 
judicium vocavit, et tria accusationis capita summa profert, 
unum, quod Demosthenem rationibus nondum relatis co- 
rona donandum decreverit, quum lege cautum sit ne quis 
magistratus corona donaretur priusquam rationes retuli«ct, 
et hoc caput ad essentiam caussm pertinet : alterum, quod co- 
rone preconium in theatro feri jusserit, quum lex vetet 
quemquam in theatro coronari, et hoc ad qnzstionis qualita- 
tem spectat : tertium et postremum, quod falsa in decreto 
scripserit; non enim esse bonum virum Demosthenem, neque 
corona dignum. Hoc quoque est ad crimen de decretis con- 
tra leges factis referendum, quum exstet lez qua falsa scri- 
bere prohibeat in decretis : pertinet autem ad qualitatem. 
Adversarli vero tres objectiones anticipat; nam ad primum 
caput bifariam respondebit Demosthenes, se non fuisse in na- 
gistratu, nec murorum refectionem esse magistratum, sed 
ministerium quoddam et curationem ; et ut magistratus sit, 
tamen quum de suo sit largitus et e publico nihil acceperit, 
nou sibi referendas esse rationes : utrumque pertinet ad 
qualitatem. Contra hoc autem JEschines conjecturale caput 
opponit, quamvis id non confirmet : si non de suo largitus 
est, sed decem talenta ad operis sumptum a senatu accepit : 
respicit hoc essentiam quastionis. Adversus alterum caput 
quum Demosthenes aliam proferat legem quae coronam in 
theatro promulgare jubeat, si jusserit populus, eam JEschines 
non ad eivicas, sed ad hospitales coronas spectare contendit : 
refertur ad essentiam. Ad tertium multa singulatim reperit. 
Existimat autem Demosthenem in quattuor tempora defeusio- 
nem suam partitum esse, singulasque actiones suas in ea distri- 
buisse. Primum porro tempus id ait esse quo bellum pri- 
mum cum Philippo de Amphipoli gestum fuerit, alterum 
factae pacis, tertium secundi belli et cladis Cheeronensis, quar: 
tum denique tempus przsens, earum scilicet rerum quz ipsis 
cum Alexandro intercedant. Primo igitur tempore pacis 
eum fuisse auctorem dicit , turpis et infamis, atque obstitis 
quominus eam una cum communi Grecorum consessu sanci- 

ret civitas : secundo, bellum Philippicum ab eo essc conci- 

tatum ; tertio, sacri belli et casns Phocensium causam fuisse , 

quin et cladis Chzronensis, quum persuasisset civibus, ut - 
suscepto contra Philippum bello, cum Thebanis socia arma. 

jungerent : postremo, quod Alexandri tempore remp. deseruit. | 

His absolutis totam Demosthenis vitam criminatur, in paucis | 
etiam Ctesiphontis, uhi postulat ut pro se ipse causam dicab« 
Et capita quidem hzc sunt : judicio tamen vicit Demosthenes. | 


tis legibus adversis non fuerit iminoratus, sed et acta Demo" | 
sthenis exagitarit, quum is remp. preeclare administrasset. Hic | 
contra hac in re quam maxime nititur. Superest mihi, in- | 
quit, pars accusationis, in qua plurimum studii colloco :. 
ea vero esl causa , cur illum Ctesipho corona donandum 
censucrit. Videant autem isti an non rectissime sit factum. 
Quum enim magna apud omnes esset Demosthenis auctoritat. 
atque existimatio, ut qui splendidissime remp. admipistras: 
set, non injuria putavit disputationem de decretis iilicitis fri- 
gidam fore et inanem, nisi contrariam opinionem auditoribus 


(152,253. 351—387) 
σθένης καχόνους ἐστὶ τῷ δήμῳ xai αἰσχρῶς xol ἐπιμέμπτως 
πεπολίτενται. Διὰ τοῦτο ἐσπούδασε περὶ τοῦτο μάλιστα, 
xai ἐν τούτῳ τῷ μέρει τῆς κατηγορίας τὸ πλεῖστον ἐνδιέτριψε. 
Μέμψαιτο δ᾽ ἄν τις τὸ προοίμιον ὡς τραγικὸν xal περιττὸν 
καὶ ἐπιλόγῳ μᾶλλον ἐοικός. 

Ἡ στάσις τοῦ λόγου ἐστὶ πραγματικὴ ἔγγραφος, ὥσπερ καὶ 
ἡ τοῦ ὑπὲρ τοῦ στεφάνου. Τὰ δὲ χεφάλαια δηλονότι τῆς 
πραγματιχῆς περιέχει ἅπερ xai ἐχεῖ, οἷον τὸ νόμιμον τε- 
μνόμενον ei; τρεῖς νόμους, τὸ δὲ δίκαιον εἰς τέσσαρας και- 
ρούς, "Opa δὲ κῶς ἐπιλογιχῶς ἤρξατο ἀπὸ συνηγόρων Exbo- 
λῆς, ὥσπερ χαὶ Δημοσθένης. 

Τινὲς εἶπον ὅτι οὐκ ἔχει κατασχευὴν τὸ προοίμιον * οὐχοῦν 
οὐδὲ συμπέρασμα δεῖ ζητεῖν. ᾿Αλλ᾽ οὐκ ἔστιν ἀκατάσχενον᾽᾿ 
ἔστι γὰρ αὐτοῦ κατασχενὴ « ὑπὲρ τοῦ τὰ μέτρια χαὶ τὰ συν- 
ff μὴ γίνεσθαι ἐν τῇ πόλει. ν Εἰ γὰρ ἡ αἰτία τῆς προτά- 
σεώς ἐστιν ἡ κατασχενή,, διὰ δὲ τὸ τὰ μέτρια μὴ γίνεσθαι ἐν 
τὸ πόλει αἱ δεήσεις, κατασχενὴ ἄν εἶν. "Ἔχει δὲ καὶ συμπέ- 
ρασμα, « ἐγὼ Ok πεπιστευκὼς fixe » ἕως τοῦ « μεῖζον τῶν 
νύμων καὶ τῶν διχαίων. » 


Τὴν μὲν παρασχευὴν δρᾶτε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, χαὶ τὴν 
παράταξιν, ὅση γεγένηται, xal τὰς χατὰ τὴν ἀγορὰν 
δεήσεις, αἷς χέχρηνταί τινες ὑπὲρ τοῦ τὰ μέτρια καὶ 
τὰ συνήθη μὴ γίνεσθαι ἐν τῇ πόλει" ἐγὼ δὲ πεπιστευ- 
κὸς ἤχω πρῶτον μὲν τοῖς θεοῖς, δεύτερον δὲ τοῖς νόμοις 
καὶ ὑμῖν, ἡγούμενος οὐδεμίαν παρασχευὴν ἰσχύειν παρ᾽ 
ὑμῖν μεῖζον τῶν νόμων χαὶ τῶν διχαίων. (2) ᾿Εδουλό- 
μὴν υὲν οὖν, ὦ Ἀθηναῖοι, καὶ τὴν βουλὴν τοὺς πεντα- 
χοσίους xal τὰς ἐκκλησίας ὑπὸ τῶν ἐφεστηκότων ὀρθῶς 
διοικεῖσθαι, xai τοὺς νόμους οὃς ἐνομοθέτησεν ὃ Σόλων 
περὶ τῆς τῶν ῥητόρων εὐχοσμίας ἰσχύειν, ἵνα ἐξῇ πρῶ- 

$4 τὸν μὲν τῷ πρεσδυτάτῳ τῶν πολιτῶν, ὥσπερ ol νόμοι 
χελεύουσι, σωφρόνως ἐπὶ τὸ βῆμα παρελθόντι ἄνευ 
βορύδου xai ταραχῆς ἐξ ἐμπειρίας τὰ βέλτιστα τῇ 
πόλει συμθουλεύειν, δεύτερον δ᾽ ἤδη xal τῶν ἄλλων 
πολιτῶν τὸν βουλόμενον χαθ᾽ ἡλιχίαν χωρὶς καὶ ἐν μέ- 
pet περὶ ἑκάστου γνώμην ἀποφαίνεσθαι" οὕτω γὰρ ἄν 

& μοι δοκεῖ ἥ τε πόλις ἄριστα διοιχεῖσθαι αὖ τε χρίσεις 
ἐλαχισταιγίνεσθαι. (3) ᾿Επειδ᾽, δὲ πάντα τὰ πρότερον 
μοληυγημένα χαλῶώς ἔχειν νυνὶ χαταλέλυται, xal γρά- 
φουσί τέ τινες ῥαδίως παρανόμους γνώμας, καὶ ταῦτα 
ἕτεροί τινες τὰ ψηφίσματα ἐπιψηφίζουσιν οὖχ ἐκ τοῦ 
δικαιοτάτου τρόπου λαχόντες προεδρεύειν, ἀλλ᾽ dx πα- 
ρασχευῖς χαθεζόμενοι, ἂν δέ τις τῶν ἄλλων βουλευτῶν 
ὄντως Mor, χληρούμενος προεδρεύειν xat τὰς ὑμετέρας 
I» χειροτονίας ὀρθῶς ἀναγορεύῃ , τοῦτον οἱ τὴν πολιτείαν 
χοινὴν οὐχέτι ἀλλ᾽ ἰδίαν αὑτῶν ἡγούμενοι ἀπειλοῦσιν 
εἰσαγγέλλειν, καταδουλούμενοι τοὺς ἰδιώτας καὶ δυνα- 
«στείας ἑαυτοῖς περιποιοῦντες, (4) xal τὰς χρίσεις 
τὰς μὲν dx τῶν νόμων χαταλελύχασι, τὰς δ᾽ ἐχ τῶν 
ὑηγισμάτων μετ᾽ ὀργῆς κρίνουσι, σεσίγηται μὲν 
τὸ χάλλιστον χαὶ σωφρονέστατον χήρυγμα τῶν ἐν τῇ 
s πόλει « τίς ἀγορεύειν βούλεται τῶν ὑπὲρ πεντήχοντα 
ἔτη γεγονότων xa πάλιν ἐν μέρει τῶν ἄλλων Ἀθηναίων ὁ; 
τῆς δὲ τῶν ῥητόρων ἀχοσμίας οὐχέτι χρατεῖν δύνανται 
οὔθ᾽ οἱ νόμοι οὔθ᾽ οἱ πρυτάνεις οὔθ᾽ οἱ πρόεδροι οὔθ᾽ 
ἢ προεδρεύουσα φυλή, τὸ δέκατον μέρος τῆς πόλεως. 
ls) Τούτων δ᾽ ἐχόντων οὕτως, καὶ τῶν καιρῶν ὄντων τῇ 

ORATORES. — T. Hi. 


JESCHINIS OR. IN CTESIPHONTEM. 


97 


incuteret, Demosthenem malevolo esse in populum animo et 
in rebus publicis turpem se et reprehensione dignum osten- 
disse. Quocirca in banc accusationis partein sutnmo studio 
incubuit, et in ea diutissime est immoratus. In culpa for- 
tasse ponet aliquis exordium, at tragicum et inflatius et ad 
perorationem propius accedens. 

Status orationis est negotialis scripto constans, ut et orationis 
Pro corona: capita vero status negotialis, sicut! in illa, habet 
legitimum quod in tres leges, et justum quod in quattuor 
tempora dividitur. Observabis autem ut instar perorationis 
sit exorsus ἃ rejectione advocatorum, quemadmodum et De- 
mosthenes, 

Quidain. dixerunt, non habere confirmationem exordium , ita- 
que ne concinsionem quidem esse quzrendam. Verum con- 
firmatione non caret : quz Inest verbis : se ea que equa et 
wsitnta sunt in civitate flant. Nam si ratio propositiopis 
confirmationem efficit, ratio autein est quorundam depreca- 
tiones ne ea quie δ᾽: sunt et usitata in civitate fiant, adest 
utique confirmatio. Quin et conclusionem habet, ego vero 
fretus adsum, usque ad illud, plus apud vos quam leges at- 
que jura valiturum. 


Quantus istic apparatus sit, Athenienses, quantaque 
acies instructa, quibus denique in foro precibus sint usi 
quidam, ne ea quie οἱ tequa οἵ usitata sunt, in civitate 
fiant, videtis. Ego vero diis primum immortalibus, deinde 
legibus ac vobis fretus adsum, nullum existimans appa - 
ratum plus'apud vos quam leges atque jura valiturum. 
(2) Vellem quidem , Athenienses , ut et quingentorum se- 
natus et conciones publicee a praefectis suis recte admini- 
strarentur ; vellem leges, quas Solon de oratorum disciplina 
tulit, valerent, ut ei primum qui ex civibus esset state 
provectior, sicut leges jubent , in suggestum pudenter ad- 
scendenti, sine strepitu ac tumultu ex usu rerum optima rei- 
publicze consilia dare liceret; deinde ut jam cuivis civium, 
pro sua cujusque setate , seorsum et per vices singulis de re- 
bussententize dicendee potestas esset. Sic enim mihi videtnr et 
civitas optime regi posse, ef contentiones forenses rarissimae 
future. - (3) Quum autem cuncta, qua olim consensu 
omnium erant przestfantissima, nunc abrogata sint , nonnulli 
sententias legibus contrarias non dubitent perscribere , eas- 
que alii populi suffragiis permittant, non justissima ratione 
proedrorum munus sortito adepti, sed facta coitione conse- 
cuti οἱ quis autem ex reliquis senatoribus munus illud re- 
vera sortitus sit et suffragia vestra rite pronuntiaverit , huic 
isti, qui remp. non jai communem sed privatim suam 
existimant , delationem nominis minitentur , redacta in ser- 
vitutem plebe et dominationem eibi vindicantes, (4) adeo ut 
judiciorum rationes qu;e legibus constitutte sunt abroga- 
rint, quieque plebiscitis sancita: sunt, eas pro lubitu tra- 
ctent : silet preeconium illud omnium que in urbe sunt et 
pulcerrimum et modestissimum, Quis qninquagenario 
major concionem babere vult, deinde per vices 
qui alii Athenienses? — sed oratorum immodestiam 
jam neque leges neque prytanes neque proedri neque nra- 
sidens tribus, decima pars civitatis, possunt coercere. 
(5) Quum igitur heec ita se habeant, ac talia reip. obvene- 
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πόλει τοιούτων ὁποίους τινὰς αὐτοὺς ὑμεῖς ὑπολαμδά- 

νετε dva, ἕν ὑπολείπεται μέρος τῆς πολιτείας, εἴ τι 
30 χἀγὼ τυγχάνω γινώσκων, αἱ τῶν παρανόμων γραφαί. 

Εἰ δὲ xal ταύτας χαταλύσετε ἣ τοῖς χαταλύουσιν ἐπι- 

τρέψετε,, προλέγω ὄὃμῖν ὅτι λήσετε κατὰ μιχρὸν τῆς 

πολιτείας τισὶ παραχωρήσαντες. (6) Εὖ γὰρ ἴστε, 

ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι τρεῖς εἶσι πολιτεῖαι παρὰ πᾶσιν ἀν- 

θρώποις , τυραννὶς καὶ ὀλιγαρχία xal δημοχρατία, 

διοικοῦνται δ᾽ αἴ μὲν τυραννίδες καὶ ὀλιγαρχίαι τοῖς 
τρόποις τῶν ἐφεστηκότων, αἱ δὲ πόλεις αἱ δημοχρατού- 
t5 μεναι τοῖς νόμοις τοῖς χειμένοι, Μηδεὶς οὖν ὁμῶν 
τοῦτ᾽ ἀγνοείτω, ἀλλὰ σαφῶς ἕχαστος ἐπιστάσθω, ὅτι 
ὅταν εἰσίῃ εἰς δικαστήριον γραφὴν παρανόμων διχά- 
σων, ἐν ταύτη τῇ ἡμέρα μέλλει τὴν ψῆφον φέρειν περὶ 
τῆς ἑαυτοῦ παρρησίας. Διόπερ καὶ ὁ νομοθέτης τοῦτο 
πρῶτον ἔταξεν ἐν τῷ τῶν διχαστῶν ὅρχῳ, « ψηφιοῦμαι 
χατὰ τοὺς νόμους », ἐχεῖνό γε εὖ εἰδώς, ὅτι ὅταν δια-- 
τηρηθῶσιν ol νόμοι τῇ πόλει, σώζεται xai ἢ δημο- 
30 χρατία. (7) Ἃ χρὴ διαμνημονεύοντας ὑμᾶς μισεῖν 
τοὺς τὰ παράνομα γράφοντας, χαὶ μηδὲν ἡγεῖσθαι 
μιχρὸν εἶναι τῶν τοιούτων ἀδικημάτων, ἀλλ᾽ ἕχαστον 
ὑπερμέγεθες, xai τοῦθ᾽ ὑμῶν τὸ δίκαιον μηδένα ἀν- 
θρώπων ἐξαιρεῖσθαι, μήτε τὰς τῶν στρατηγῶν συνηγο- 
ρίας, οἵ ἐπὶ πολὺν ἤδη χρόνον συνεργοῦντές τισι τῶν 
δητόρων λυμαίνονται τὴν πολιτείαν, μήτε τὰς τῶν ξένων 
δεήσεις, οὖς ἀναδιδαζόμενοί τινες ἐχφεύγουσιν ἐχ τῶν 
38 διχαστηρίων, παράνομον πολιτείαν πολιτευόμενοι᾽ ἀλλ᾽ 
ὥσπερ ἂν ὑμῶν ἕχαστος αἰσχυνθείη τὴν τάξιν λιπεῖν 
ἣν ἂν ταχθῇ ἐν τῷ πολέμῳ,, οὕτω καὶ νῦν αἰσχύνθητε 
ἐχλιπεῖν τὴν τάξιν ἣν τέταχθε ὑπὸ τῶν νόμων φύλαχες 
τῆς δημοχρατίας τήνδε τὴν ἡμέραν. (8) Κἀκεῖνο δὲ 
χρὴ διαμνημονεύειν, ὅτι νῦν ἅπαντες ol πολῖται παρα- 
χαταθέμενοι τὴν πόλιν ὑμῖν καὶ τὴν πολιτείαν διαπι- 
40 στεύσαντες ol μὲν πάρεισι καὶ ἐπαχούουσι τῆσδε τῆς 
χρίσεως, οἱ δὲ ἄπεισιν ἐπὶ τῶν ἰδίων ἔργων’ οὖς αἰσγυ- 
γόμενοι, καὶ τῶν ὅρχων οὖς ὠμόσατε μεμνημένοι xol 
τῶν νόμων, ἐὰν ἐξελέγξωμεν Κτησιφῶντα χαὶ παράνομα 

γράψαντα xai ψευδῇ καὶ ἀσύμφορα τῇ πόλει, λύετε, ὦ 

᾿Αθηναῖοι, τὰς παρανόμους γνώμας, βεθδαιοῦτε τῇ πόλει 

τὴν δημοχρατίαν, χολάζετε τοὺς ὑπεναντίως τῷ νόμῳ 

χαὶ τῇ πόλει καὶ τῷ συμφέροντι τῷ ὑμετέρῳ πολιτευο- 
65 μένους. Κἂν ταύτην ἔχοντες τὴν διάνοιαν ἀχούσητε 
τῶν μελλόντων ῥηθήσεσθαι λόγων, εὖ οἶδ᾽ ὅτι δίκαια καὶ 
εὔορκα xai συμφέροντα ὑμῖν αὐτοῖς ψηφιεῖσθε xal πάση 
τῇ πόλει. 

9. Περὶ μὲν οὖν τῆς ὅλης κατηγορίας μετρίως μοι 
ἐλπίζω προειρῆσθαι - περὶ δὲ αὐτῶν τῶν νόμων οἵ χεῖνται 
περὶ τῶν ὑπευθύνων, παρ᾽ oc τὸ ψήφισμα τοῦτο τυγ- 
χάνει γεγραφὼς Κτησιφῶν, διὰ βραχέων εἰπεῖν βού- 
λομαι. Ἔν γὰρ τοῖς ἔμπροσθεν χρόνοις ἄρχοντές τινες 
τὰς μεγίστας ἀρχὰς χαὶ τὰς προσόδους διοικοῦντες, καὶ 
δωροδοχοῦντες περὶ ἕχαστα τούτων, προσλαμδάνοντες 
τούς τε ἐκ τοῦ βουλευτηρίου ῥήτορας xai τοὺς Ex τοῦ 
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rint tempora, qualia vos esse ipsi intelligitis, una adhuc pars 
civilis rationis reliqua est, si quid modo ego inielligo , judi- 
ciorum de decretis contra leges factis vindicatio. Quodsi haec 
quoque tolletis vel iis qui tollere conantur permittetis, prase- 
dico vobis fore ut paulatim universe reip. statum certis 
hominibus imprudentes concedatis. (6) Probe enim nostis , 
Athenienses, tria esse apud omnes homines reip. admini- 
&trandee genera : unius, paucorum , et populi principatum. 
Ac regnum quidem paucorumque dominatus eorum qui 
prsesunt administrantur arbitrio ; libere vero civitates legi- 
bus obtemperant. Neminem igitur vestrüm hoc lateat ; sed 
plane sciat unusquisque, se, eo ipso die quo forum judi- 
ciale ingreditur actionem de decretis contra leges factis dis- 
ceptaturus , de sva etiam ipsius dicendi libertate laturum 
esse sententiam. Idcirco et legidlator primum hoc posuit in 
judicum jurejurando , « Sententiam feram secundum 
leges; » lllud nimirum pro comperto babuit , conservatis 
reip. legibus, salvum simul esse imperium populare. 
(7) Quse quidem vos memoria tenentes oportet eos qssi de. 
creta scribant legibus contraria odisse, neqne ullam hujus 
modi crimen leve, sed gravissimum esse unumquodque arbi- 
trari, denique hoc jus neminem mortalium vobis peli eripere, 
repudiatis et imperntorum patrociniis , qui jamdiu oratori- 
bus quibusdam adjutores adsciti remp. labefactant , et hos- 
pitum deprecationibus , quibus aliqui subornatis e judiciis 
elfugiunt, quum legibus contrariam sequantur reipublice 
gerendee rationem : sed quemadmodum quemque vestrüm 
puderet stationem in bello sibi assignatam deserere, ita 
etiam nunc pudeat ab eo loco migrare, in quo a legibus, 
dominationis popularis custodes, hodierno die collocati estis. 
(8) lllud etiam memoria est tenendum , universos cives 
reip. statum atque regimen vestre nunc fidei commisisse , 
quorum alii hodiernse intersunt cause, alii vero absunt suis 
occupati negotiis : quos reveriti, et jurisjurandi , quo ob- 
stricti estis, legumque memores, si Ctesiphontem conviceri- 
mus et legibus contrarium falsumque et civitati incommo- 
dum decretum conscripeisse , evertite, Athenienses, iniqua 
proposita, dominationem popularem civitati stabilite, de 
lis qui in gerenda rep. neque legibus neque civitati neque 
communi omnium vestrüm utilitati consulunt , penas de- 
sumite. Quodsi his animis ea qux dicturus sum audieritis, 
certe scio vos et justam religiosamque et vobis reipublicaeque 
perutilem sententiam esse laturos. 

9. Ac de universa quidem accusatione satis multa me 
praefatum esse confido : de legibus autem, qua ad eos per- 
tinent qui rationibus referendis sunt obnoxii , contra qua« 
decretum hoc scripsit Ctesiphon, paucis jam mihi esse di- 
cendum videtur. Superioribus igitur temporibus, nonnulli 
summis in repub. magistratibus funcli et vectigalibos prae. 
fecti curandis, quique in eorum singulis sordidum quiestum 
facerent , adjungendis sibi tum a senatu tum a plebe orato- 


Io δήμον, πόρρωθεν προχατελάμθανον τὰς εὐθύνας ἐπαίνοις ! ribus, rationum referendarum judicia laudibus et praeconis 
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xal χηρύγμασιν, ὥστ᾽ ἐν ταῖς εὐθύναις τῶν ἀρχόντων 
εἰς τὴν μεγίστην μὲν ἀπορίαν ἀφικνεῖσθαι τοὺς χατη- 
γόρους, πολὺ δὲ ἔτι μᾶλλον τοὺς διχαστάς. (1o) Πολλοὶ 
Jio πάνυ τῶν ὑπευθύνων ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ χλέπται τῶν 
δημοσίων χρημάτων ὄντες ἐξελεγχόμενοι διεφύγγανον 
ix τῶν ξικαστηρίων᾽ εἰχότως- ἠσχύνοντο γὰρ οἶμαι 
οἱ διιασταί, εἰ φανήσεται ὁ αὐτὸς ἀνὴρ ἐν τῇ αὐτῇ 
I; πόλει, τυχὸν δὲ xal ἐν τῷ αὐτῷ ἐνιαυτῷ, πρῴην μέν 
ποτε ἀναγορευόμενος ἐν τοῖς ἀγῶσιν ὅτι στεφανοῦται 
ἀρετῆς ἕνεκα xal διχαιοσύνης ὑπὸ τοῦ δήμου χρυσῷ 
στεφάνῳ, ὃ δὲ αὐτὸς ἀνὴρ μικρὸν ἐπισχὼν ἔξεισιν ἐχ 
τοῦ δικαστηρίου κλοπῆς ἕνεχα τὰς εὐθύνας ὠφληκώς" 
ὥστε ἠναγκάζοντο τὴν ψῆφον φέρειν οἱ διχασταὶ οὐ 
περὶ τοῦ παρόντος ἀδικήματος, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῆς αἰσχύνης 
τοῦ δήμου. (πὴ Κατιδὼν δέ τις ταῦτα νομοθέτης τί- 
Ὥθησι νόμον xal μάλα χαλῶς ἔχοντα, τὸν διαρρήδην 
ἐπαγυρεύοντα τοὺς ὑπευθύνους μὴ στεφανοῦν. Καὶ 
ταῦτα οὕτως εὖ προχατειληφότος τοῦ νομοθέτου, εὔρην- 
ται χρείττονες λόγοι τῶν νόμων, οὖς εἰ μή τις ὑμῖν ἐρεῖ, 
λήσετε ἐξαπατηθέντες. Τούτων γάρ τινες τῶν τοὺς 
ὑπευθύνους στεφανούντων παρὰ τοὺς νόμους ol μὲν 
φύσει μέτριοί εἶσιν, εἶ δή τίς ἐστι μέτριος τῶν τὰ πα- 
' ξάνομα γραφόντων᾽ ἀλλ᾽ οὖν προδάλλονταί γέ τι πρὸ 
τῆς αἰσχύνης. Προσεγγράφουσι γὰρ πρὸς τὰ ψηφί- 
σματα στεφανοῦν τὸν ὑπεύθυνον ἐπειδὰν λόγον καὶ εὐ- 
θύνας τῆς ἀρχῆς δῷ. (i2) Καὶ ἢ μὲν πόλις τὸ ἴσον 
ἐδίχημα ἀδιχεῖται (προχαταλαμθάνονται γὰρ ἐπαίνοις 
καὶ στεφάνοις αἱ εὐθῦναι), ὁ δὲ τὸ ψήφισμα γράφων 
ἐνδείκνυται τοῖς ἀχούουσιν ὅτι γέγραφε μὲν παράνομα, 
αἰσμύνεται δὲ ἐφ᾽ οἷς ἡμάρτηκε. Κτησιφῶν δέ, o 
| ᾿Αθηναῖοι, ὑπερπηδήσας τὸν νόμον τὸν περὶ τῶν ὕπευ- 
θύνων χείμενον, καὶ τὴν πρόφασιν ἣν ἐγὼ ἀρτίως 
προεῖπον piv ἀνελών, πρὶν λόγον, πρὶν εὐθύνας 
δοῦναι, γέγραφε μεταξὺ Δημοσθένην ἄρχοντα στε- 
φανοῦν 


1, Λέξουσι δὲ, ὦ Ἀθηναῖοι, καὶ ἕτερον λόγον ὗπεν- 
avtov τῷ ἀρτίως εἰρημένῳ, ὡς ἄρα ὅσα τις αἱρετὸς 
ὧν πράττει χατὰ ψήφισμα, οὖκ ἔστι ταῦτα ἀρχὴ ἀλλ᾽ 

Β5 ἐπιμέλειά τις καὶ διαχονία᾽ ἀρχὰς δὲ φήσουσιν ἐχείνας 
εἶναι ἃς οἱ θεσμοθέται ἀποχληροῦσιν ἐν τῷ Θησείῳ, 
χἀχείνας ἃς 6 δῆμος εἴωθε χειροτονεῖν ἐν ἀρχαιρεσίαις, 
στρατηγοὺς xal ἱππάρχους xal τὰς μετὰ τούτων ἀρχάς, 
τὰς δ᾽ ἄλλας ταύτας πραγματείας προστεταγμένας κατὰ 
ψήφισμα. (1) ᾿Εγὼ δὲ πρὸς τοὺς λόγους τοὺς τούτων 
νόμον ὑμέτερον παρέξομαι, ὃν ὁμεῖς ἐνομοθετήσατε 
λύσειν ἀγούμενοι τὰς τοιαύτας προφάσεις, ἐν ᾧ διαρ- 

9 ρήδην γέγραπται, « τὰς χειροτονητάς » φησιν « ἀρχάς » 
ἁπάσας ἑνὶ περιλαδὼν ὀνόματι ὁ νομοθέτης, xal προσ- 
εἰπὼν ἀρχὰς ἅπάσας εἶναι ἃς 6 δῆμος χειροτονεῖ, 
« xai τοὺς ἐκιστάτας » φησὶ « τῶν δημοσίων ἔργων » 
(on δὲ & Δημοσθένης τειχοποιός, ἐπιστάτης τοῦ με- 
γίστου τῶν ἔργων) « καὶ πάντας ὅσοι διαχειρίζουσί τι 
τῶν τῆς πόλεως πλέον ἢ τριάχονθ᾽ ἡμέρας, καὶ ὅσοι 
λαμβάνουσιν ἡγεμονίας δικαστηρίων » (οἱ δὲ τῶν ἔργων 
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ex longinquo antevertebant , ita ul in rationibus magistra- 
tunm reddendis accusatores, multoque etiam magis judices, 
in maximas redacti essent angustias. (10) Multi enim eorum 
qui rationes reddere tenebantur, quum apertissime peculatus 
arguerentur, e judiciis tamen evaserunt. Neque id sane mi- 
rum. Pudebat scilicet judices, in eadem urbe, fortassis etiam 
eodem anno, virum eundem, de quo nuper ludis publicis prze- 
dicaretur, eum virtutis ergo et justitiae aurea corona a po- 
pulo donari , mox e judicio videri exeuntem furli causa re- 
petundarom damnatum. taque sententiam ferre judices 
cogebantur, non quam objectum crimen postularet, sed qua 
civium pudori consuleretur. (11) Heec quum legislator qui- 
dam animadvertisset, legem tulit eamque prseclaram , qua 
diserte vetat , ne qui rationes nondum retulerunt corona do- 
nentur. Οὐδὲ quum a legislatore tam prudenter sint provisa, 
inventa tamen quaedam sunt aucupia verborum legibus supe - 
riora, quorum nisi quis certiores vos faciat, imprudentes de- 
cipiemini. Eorum enim, qui aliquos ante relatas rationes co- 
rona dopandos contra leges censent, nonnulli natura sunt 
modesti, si quis modo eorum modestus esse potest qui de- 
creta scribunt legibus adversa : sed tamen velamentum 
quoddam dedecori preetendunt. Decretis enim adscribunt, 
coronandum esse hominem, postquam gesti magistratus ra- 
tiones reddiderit. (12) Ac civitas quidem pari utrobique in- 
juria afficitur ; nam rationes referende laudibus et coronis 
prevertuntor : is autem qui decretum scribit significat 
auditoribus se quidem contra leges id scripsisse, delicti au- 
tem ipsum pudere. Ctesiphon vero, Athenienses, et legem 
trangressus quse ad rationes relaturos pertinet , eumque, 
quem modo vobis exposui , preetextum rejiciens, scito jus- 
sit Demosthenem , etiam tum magistratum gerentem , prius. 
quam rationes retulerit, corona donari. 

13. Aliam porro, Athenienses, afferent orationem ab ea 
que modo exposita est diversam, siquid aliquis electus ex 
plebiscito gerat , id non magistratum esse , sed curationem 
quandam ef ministerium : magistratus autem illos esse di- 
cent, quos Thesmothetse in Thesei fano sortito distribuant, 
eos item, quos populus in comitiis suffragio creare solet, 
ut imperatores, ut equitum magistros ceterosque id genus 
magistratus, reliqua vero omnia negotia esse dumtaxat ex 
plebiscito mandata. (14) Ego vero istorum orationi legem 
vestram opponam , quam eo consilio tulistis , ut hujusmodi 
commenta prsecidantur. [ἢ qua diserte scriptum est : Ma- 
gisiratus , inquit legislator, qui populi suffragio crean- 
tur (uno omnes vocabulo complexus, cunctosque eos edicens 
esse magistratus, quos populus suffragio creat), e£ publi. 
cis operibus prafecíos (est autem Demosthenes, curator 
quum esset muris reficiendis , maximo praefectus operi ) , et 
omnes, quotquol aliquid quod civitatis sit tractant ultra 
triginta dies, el quicumque jurisdictionem acceperant 

9. 
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80 ἐπιστάται πάντες ἡγεμονίᾳ χρῶνται δικαστηρίου), 
(16) τί τούτους χελεύει ποιεῖν; οὐ διαχονεῖν ἀλλ᾽ ἄρχειν 
δοχιμασθέντας ἐν τῷ δικαστηρίῳ, ἐπειδὴ καὶ αἱ χλη- 
ρωταὶ ἀρχαὶ οὐχ ἀδοχίμαστοι ἀλλὰ δοκιμασθεῖσαι ἄρ- 
χουσι, xai λόγον καὶ εὐθύνας ἐγγράφειν πρὸς τὸν γραμ- 
ματέα xal τοὺς λογιστάς, χαθάπερ xat τὰς ἄλλας 

& ἀρχάς, κελεύει. Ὅτι δὲ ἀληθῆ λέγω, τοὺς νόμους 
αὐτοὺς ὑμῖν ἀναγνώσεται, 


NOMOI. 


16. Ὅταν τοίνυν, ὦ Ἀθηναῖοι, 6 μὲν νομοθέτης 
ἀρχὰς ὀνομάζη,, οὗτοι δὲ προσαγορεύωσι πραγματείας 
xai ἐπιμελείας, ὑμέτερον ἔργον ἐστὶν ἀπομνημονεύειν 
καὶ ἀντιτάττειν τὸν νόμον πρὸς τὴν τούτων ἀναίδειαν 
xai ὑποδάλλειν αὐτοῖς ὅτι οὐ προσδέχεσθε χαχοῦργον 

10 σοφιστὴν οἰόμενον δήμασι τοὺς νόμους ἀναιρήσειν, ἀλλ᾽ 
ὅσῳ ἄν τις ἄμεινον λέγῃ παράνομα γεγραφώς, τοσούτῳ 
μείζονος ὀργῆς τεύξεται. Χρὴ γὰρ, ὦ ᾿Αθηναῖοι; τὸ αὐτὸ 
φθέγγεσθαι τὸν ῥήτορα xal τὸν νόμον’ ὅταν δὲ ἑτέραν 
μὲν φωνὴν ἀφιῇ 6 νόμος ἑτέραν δὲ ὁ ῥήτωρ, τῷ τοῦ 
νόμου διχαίῳ χρὴ διδόναι τὴν ψῆφον, οὐ τῇ τοῦ λέγοντος 
ἀναισχυντίᾳ. 

17. Πρὸς δὲ δὴ τὸν ἄφυχτον λόγον, ὅν φησι Δημο- 

15 σθένης, βραχέα βούλομαι προειπεῖν. Αέξει γὰρ οὗτος 
« τειχοποιός εἶμι - ὁμολογῶ’ ἀλλ᾽ ἐπιδέδωχα τῇ πόλει 
μνᾶς ἑχατὸν xai τὸ ἔργον μεῖζον ἐξείργασται. Τίνος 
οὖν εἰμὶ ὁπεύθυνος, εἰ μή τίς ἐστιν εὐνοίας εὐθύνη ; » 
Πρὸς δὴ ταύτην τὴν πρόφασιν ἀχούσατέ μου λέγοντος 
xal δίκαια καὶ συμφέροντα. "Ev γὰρ ταύτῃ τῇ πόλει 
οὕτως ἀρχαίᾳ οὔσῃ xal τηλικαύτῃ τὸ μέγεθος οὐδείς 
ἐστιν ἀνυπεύθυνος τῶν χαὶ ὁπωσοῦν πρὸς τὰ χοινὰ 

80 προσεληλυθότων, (1:5) Διδάξω δ᾽ ὑμᾶς πρῶτον ἐπὶ τῶν 
παραδόξων’ οἷον τοὺς ἱερεῖς καὶ τὰς ἱερείας ὑπευθύνους 
εἶναι χελεύει ὃ νόμος, καὶ συλλήόδην ἅπαντας xal χω- 
ρὶς ἑχάστους κατὰ σῶμα,, τοὺς τὰ γέρα μόνα λαμδά- 
νοντας χαὶ τὰς εὐχὰς ὑπὲρ ὑμῶν πρὸς τοὺς θεοὺς εὖχο-- 
μένους, xal οὐ μόνον ἰδίᾳ ἀλλὰ xal χοινῇ τὰ γένη, 
Εὐμολπέδας καὶ Kwjouxac xal τοὺς ἄλλους ἅπαντας. 
(19) ἔ]Πέλεν τοὺς τριηράρχους ὑπευθύνους εἶναι κελεύει 

35 ὃ νόμος οὐ τὰ κοινὰ διαχειρίσαντας οὐδ᾽ ἀπὸ τῶν ὃμε- 
τέρων προσόδων πολλὰ μὲν ὀφαιρουμένους βραχέα δὲ 
χατατιθέντας, ἐπιδιδόναι δὲ φάσχοντας, ἀποδιδόντας 
δὲ δαῖν τὰ ὑμέτερα, ἀλλ᾽’ ὁμολογουμένως τὰς πατρῴας 
οὐσίας εἰς τὴν πρὸς ὑμᾶς ἀνηλωχότας φιλοτιμίαν. Οὐ 
τοίνυν μόνοι οἷ τριήραρχοι, ἀλλὰ xal τὰ μέγιστα τῶν 
ἐν τῇ πόλει συνεδρίων ὑπὸ τὴν τῶν δικαστηρίων ἔρχεται 

80 ψῆφον. (20) Πρῶτον μὲν γὰρ τὴν βουλὴν τὴν ἐν Ἀρείῳ 
πάγῳ ἐγγράφειν πρὸς τοὺς λογιστὰς Ó νόμος κελεύει 
λόγον χαὶ εὐθύνας διδόναι, καὶ τὸν ἐχεῖ σχυθρωπὸν χαὶ 


τῶν μεγίστων χύριον ἄγει ὑπὸ τὴν ὁμετέραν ψῆφον. 


Οὐχ ἄρα στεφανωθήσεται f βουλὴ ἡ ἐξ ᾿Αρείου πάγου; 
οὐδὲ γὰρ πάτριον αὐτοῖς ἐστιν, Οὐχ ἄρα φιλοτιμοῦγ- 
ται; πάνυ γε, ἐλλ' οὐχ ἀγαπῶσιν ἐάν τις παρ᾽ αὑτοῖς 
μὴ ἀδικῇ, ἀλλ᾽ ἐάν τις ἐξαμαρτάνῃ χολάζουσιν. of δὲ 
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( omnes autem operibus prasecti jurisdictionem exercent) : 
(15) quid hos jubet facere? non obire ministerium, sed 
magistratu fungi postquam in foro judiciali approbati sint, 
siquidem ne ii quidem quibus sortito magistratus obvenere, 
nisi spectati prius et approbati sint, magistratum gerunt ; 
jubet etiam eos, quemadmodum ceteros magistratus, apud 
scribam et ratiociniorum praefectos in tabulas referre ra- 
tiones. Heec ut ἃ me vere dici constet, ipse vobis leges 
recitabuntur. 


LEGES. 


16. Quum igitur, Athenienses, quos legislator magistratus 
appellat , isti negotia et curationes nominarint, vestrum es 
hanc legem recordari et eorum opponere impudentise , sub- 
jicere eis denique, neutiquam vobis acceptum fore mali 
tiosum cavillatorem, qui se verborum captionibus leges 
eversurum putet, sed quo quisque lingua melior sit qui 
legibus contraria scribit, eo graviorem iram vestram sen- 
surum. Oportet enim, Athenienses, idem loqui legem et 
oratorem; ubi vero aliam vocem lex, aliam orafor mit- 
tat, secundum legis eequitatem ferenda sententia est , non 
dicentis impudentiam. 

17. Jam de illa, quam Demosthenes inexpugnabiiem ait, 
ratione pauca praemittam. Dicet enim iste, ego muris ref 
ciendis curator sum, fateor ; sed minas centum largitus 
sum civitati , atque opus inde amplius multo effeci. 
Cujus igitur rei mihi ratio referenda est , nisi forte el 
benevolentic sit ratio aliqua referenda? Adversus eum 
autem pretextum audite me paucis, quam sequa et vobis 
utilia sim dicturus. In bac enim tanta et tam veteri repu- 
blica, nemo est eorum qui ad remp. quomodocumque ac- . 
cesseriut qui referendarum rationum judicio sit solutus. 
(18) Idque vos iis edocebo primum quae plerisque mira videen- 
tur. Cujusmodi est, quod sacerdotes mares feminasque lex 
rationibus reddendis subjicit, et generatim omnes et unum : 
quemque sigillatim, qui dumtaxat honorarium aliquod acri- 
piunt et vota pro vobis diis faciunt : idque non privatim. 
tantum, sed communiter etiam iotas familias, Eumolpidas, | 
Cerycas et reliquos omnes. (19) Rursus trierarchos ra* 
tionem reddere lex jubet, qui neque publica tractarunt, 
neque e vectigalibus vestris multum suffurati, exiguum vero 
quiddam numerantes, largiri se de suo dicunt, quum vestra, 
vobis restituant , sed qui cítra controversiam patrimonit 
sua vestristudio insumpeerunt. Neque vero trierarchi soli, 
ged maxima omnium quse in civitate sunt concilia, judicu 
guffragium subeunt. (20) Primum enim Areopagiticum 
natum jubet lex rationes suas apud prrefectos ratiocinioru 
referre, illosque maximarum et gravissimarum causaru 
arbitros vestrosubjicitsuffragio. Nunquamne ergo co 
bitur senatus Areopagiticus? Non; neque enim hoc i 
patrium aut usitatum est. Non ducuntur studio honori 
Ducuntur sane, verum non satis habent, si quis apud 
ipsos nemini faciat injuriam , sed si quis deliquerit , 
gant : vestri autem oratores licentia efferuntur. Pre 
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᾿ ὑπέτεροι ῥήτορες τρυφῶσι. Πάλιν τὴν βουλὴν τοὺς πεν- 
ταχοσίους δπεύθυνον πεποίηχεν ὃ νομοθέτης, (δι) xal 
οὕτως ἰσχυρῶς ἀπιστεῖ τοῖς ὑπευθύνοις, ὥστ᾽ εὐθέως 
ἀργόμενος τῶν νόμων λέγει, « ἀρχὴν ὑπεύθυνον » φησί 
« ud; ἀποδημεῖν. .» Ὦ Ἡράχλεις, ὁπολάδοι ἄν τις, 
ὅτι RUM , μὴ ἀποδημήσω; ἵνα γε μὴ προλαδὼν 
ρήματα τῆς πόλεως ἢ πράξεις δρασμῷ χρήση. Πά- 
ὦ Atv ὑπεύθυνον οὐχ ἐᾷ τὴν οὐσίαν καθιεροῦν οὐδὲ ἀνάθημα 
ἀναθεῖναι οὐδ᾽ ἐχποίητον γενέσθαι οὐδὲ διαθέσθαι τὰ 
ἑαυτῶ οὐδ᾽ ἄλλα πολλά" ἑνὶ δὲ λόγῳ ἐνεχυράζει τὰς 
ἰας 6 νομοθέτης τὰς τῶν ὑπευθύνων, ἕως ἂν λόγον 
ἐποδῶσι τῇ πόλει. (12) Ναί, ἀλλ᾽ ἔστι τις ἄνθρωπος 
& οὔτ᾽ εἴληφεν οὐδὲν τῶν δημοσίων οὔτ᾽ ἀνήλωχε, 
προσῆλθε δὲ πρός τι τῶν χοινῶν, Καὶ τοῦτον ἀποφέ- 
gew χελεύει λόγον πρὸς τοὺς λογιστάς. Καὶ πῶς ὅ γε 
5) αηδὲν λαδὼν αἡηδ᾽ ἀναλώσας ἀποίσει λόγον τῇ πόλει; 
αὐτὸς ὑποδάλλει xai διδάσχει 6 νόμος ἃ χρὴ γράφειν" 
χελεήει γὰρ αὐτὸ τοῦτο ἐγγράφειν, ὅτι « οὔτ᾽ ἔλαθον 
οὐδὲν τῶν τῆς πόλεως οὔτ᾽ ἀνήλωσα. » ᾿Ἀνεύθυνον δὲ xal 
ἀνεξέταστον χαὶ ἀζήτητον οὐδέν ἐστι τῶν ἐν τῇ πόλει. 
Ὅτι δὲ ἀληθῆ λέγω, αὐτῶν ἀχούσατε τῶν νόμων. 


ΝΟΜΟΙ. 


& 51, Ὅταν τοίνυν μάλιστα θρασύνηται Δημοσθένης 
λέγων ὡς διὰ τὴν ἐπίδοσιν. οὐχ ἔστιν ὑπεύθυνος , ἐκεῖνο 
αὐτῷ ὑποδάλλετε « οὖκ οὖν ἐχρῆν σε, M Δημόσθενες, 
ἐᾶσαι τὸν τῶν λογιστῶν χήρυχα χηρῦξαι τὸ πάτριον 
χαὶ ἔννομον χήρυγμα τοῦτο, τίς βούλεται κατηγορεῖν; 
ἔχουν ἀμφισδητῆσαί σοι τὸν βουλόμενον τῶν πολιτῶν 
ὑκ οὐχ ἐπέδωχας, ἀλλ᾽ ἀπὸ πολλῶν ὧν ἔχεις εἰς τὴν 

lv τῶν τειχῶν οἰχοδομίαν μικρὰ κατέθηκας, δέχα τάλαντα 
εἰς ταῦτα ἐκ τῆς πόλεως sÜmpex. Νὴ ἄρπαζε τὴν 
φιλοτιμίαν, μηδὲ ἐξαιροῦ τῶν δικαστῶν τὰς ψήφους ἐχ 
τῶν χειρῶν, μηδ᾽ ἔμπροσθεν τῶν νόμων ἀλλ᾽ ὕστερος 
πλλιτεύου. Ταῦτα t γὰρ ὀρθοῖ τὴν δημοχρατίαν. » 

2i. Πρὸς μὲν οὖν τὰς κενὰς προφάσεις, ἃς οὗτοι 
τροφασιοῦνται, μέχρι δεῦρο εἰρήσθω μοι ὅτι δὲ ὄντως 
ἦν ὑπεύθυνος 6 Δημοσθένης δθ᾽ οὗτος εἰσήνεγχε τὸ ψή- 
lgtua, ἄρχων μὲν τὴν ἐπὶ τῷ θεωριχῷ ἀρχήν, ἄρχων 
a τὰν τῶν τειχοποιῶν, οὐδετέρας δέ πω τῶν ! ἀρχῶν 
τούτων Xoyov ὄμῖν οὐδ᾽ εὐθύνας δεδωχώς, ταῦτ᾽ ἤδη 
πειράσομαι ὑμᾶς διδάσχειν ix. τῶν δημοσίων γραμμά- 
των. Καί μοι ἀνάγνωθι ἐπὶ τίνος ἄρχοντος χαὶ ποίου 
μηνὸς xal b. «ίνι ἡμέρᾳ xal dv ποίᾳ ἐχχλησίᾳ ἐχειρο- 
τονήθη Δημοσθένης τὴν ἀρχὴν τὴν ἐπὶ τῷ θεωριχῷ, 


* AIAAOTIZMOZ TON HMEPÍÓN. 
Οὐχῶν εἰ μηδὲν ἔτι περαιτέρω τούτου δείξαιμι, 
δικαίως ἃ ἂν ἁλίσχοιτο Κτησιφῶν αἱρεῖ γὰρ αὐτὸν 
«jj ἡ χατηγορία ἢ ἐμὴ ἀλλὰ. τὰ δημόσια γράμματα. 


"5. Πρότερον μὲν τοίνυν, ὦ ὦ ᾿Αθηναῖοι. ἀντυγραφεὺς 
^ χειροτονητὸς τῇ πόλει, ὃς xa0' ἑχάστην πρυτανείαν 


. πελογίζετο τὰς προσόδους τῷ δήμῳ - διὰ δὲ τὴν πρὸς. 
3 Εὐδουλον γενομένην πίατιν buiv αἴ ἐπὶ τὸ θεωριχὸν. 
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senatum Quingentorum legislator referendis rationihus fecit 
obnoxium, (21) atque iis qui rationes nondum retulerunt 
usque adeo diffidit, ut statim legum initiodicat : Magistra- 
lus rationibus non relatis ne peregre proficiscitor. Dif 
boni! exclamet aliquis, eone quod magistratum gessi , non 
peregre proficisear ? Scilicet ne intercepta pecunia publica 
aut negotiis mala fide gestis in fugam te conjicias. Rursus 
eum qui rationes debet neque facultates suas consecrare 
sinit , neque donaría templis suspendere , neque adoptari,, 
peque testamentum facere, aliave permulta. Unoutdicam 
verbo , eorum, qui hoc judicio tenentur, bona legislator in 
pignus arripit, donec civitati rationem retulerint. (22) Esto, 
sed est qui ex pecunia publica neque sumpsit quicquam 
neque insumpsit, ad aliquam tamen reip. accessit partem. 
Etiam hunc jubet lex rationes referre apud praefectos ratio- 
ciniis. Quo pacto tandem, qui nec sumpsit nec insumpeit 
quicquam, rationem reddet civitati? Lex ipsa subjicit ac 
declarat quae scribenda sint. Jubet enim hoc ipsum tabulis 
inscribere, se noc sumpsisse quicquam e publico nec in- 
sumpsisse. Omnino autem eorum, que in hac civitate sunt, 
nihil est, de quo non reddenda sit ratio, de quo non sit 
quserendum, quod non sit explorandum. Quse ul a me vere 
dici pernoscatis , ipsas audite leges. 


LEGES. 

23. Quum igitur in hoc maxime se jacfabit Demosthenes, 
dicelque se propter largitionem suam rationibus reddendis 
non esse ohnoxium, illud statim ei opponite, Nonne te, De- 
mosthenes , sinere oportebat ratiocinalorum praconem 
patrium illud et legitimum praeconium usurpare , qvis 
ACCUSARE YULT? Sinito disceptare tecum quemvis ci- 
vium , an nihil sis largitus, sed de multis, quee accepta 
habes in murorum refectionem, pauco impenderis, quum 
decem talenta eo nomine a civitate accepisses : ne tibi 
liberalitatis laudem rapito , neque calculos e judicum 
manibus extorqueto , neque leges antecedere sed. sequi 
velis in rep. gerenda.  Hecenim dominationem erigunt 
popularem. 

24. Itaque adversus futiles , quos fingent isti , praetextus 
hactenus a nobis dictum sit. Revera autem referendis ra- 
tionibus obnoxium foisse Demosthenem , ubi scitum istud 
Ctesiphon rogavit, quum pecunls theatrali e£ murorum 


simul refectioni preepositus esset, neutriusque magistratus 
rationem reddidisset , ego jam vos ex tabulis publicis cona. 
bor edocere. Recits ergo mihi , quo preetore, quo mense , 
quo die , et in qua concione Demosthenes theatralis pecu- 
nite curator sit electus. 


SUPPUTATIO DIERUM. 

[taque sl nihil amplius probaverim , jure tamen optimo 
damnaretur Ctesiphon. Neque enim eum.aoeusatio mea, 
sed acta publiea coerguont. 

35, Erst.elim quidem , Athenienses, custos a civitate de- 
lectus, qui in singulis tribuum imperiis rationes vectigalium 
populo referebat : propter eam autem quam apud vos Eu. 
bulus consecutus est auctoritatem , ii quibus theetralis pe- 


102 


χεχειροτονημένοι ἦρχον μὲν πρὶν ἢ τὸν ᾿Ηγήμονος νό- 


. μὸν γενέσθαι τὴν τοῦ ἀντιγραφέως ἀρχήν, ἦρχον δὲ τὴν 


τῶν ἀποδεχτῶν, xal νεώριον χαὶ σχενοθήχην χοδόμουν, 
ἦσαν δὲ καὶ ὁδοποιοὶ xal σχεδὸν τὴν ὅλην διοίχησιν 
εἶχον τῆς πόλεως. (26) Καὶ οὗ χατηγορῶν αὑτῶν οὐδ᾽ 
ἐπιτιμῶν λέγω, ἀλλ᾽ ἐχεῖνο ὑμῖν ἐνδείξασθαι βούλομαι, 
ὅτι ὁ μὲν νομοθέτης, ἐάν τις μιᾶς ἀρχῆς τῆς ἐλαχίστης 


30 ὑπεύθυνος 3; τοῦτον οὐχ ἐᾷ πρὶν ἂν λόγους xai εὐθύ-- 


νας δῷ στεφανοῦν, ὃ δὲ Κτησιφῶν Δημοσθένην τὸν συλ- 
λήδδην ἁπάσας τὰς ᾿Αθήνησιν ἀρχὰς ἄρχοντα οὐχ 
ὥχνησε γράψαι στεφανῶσαι. 


27. Ὥς τοίνυν xal τὴν τῶν τειχοποιῶν ἀρχὴν ἦρχεν 


ὅδ᾽ οὗτος τὸ ψάφισμα ἔγραψε, καὶ τὰ δημόσια χρήματα 
διεχείριζε καὶ ἐπιδολὰς ἐπέδαλλε χαθάπερ ol ἄλλοι 


ἄρχοντες, xai δικαστηρίων ἡγεμονίας ἐλάμδανε, τού- 


35 Ttov ὑμῖν αὐτὸν Δημοσθένην xai Κτησιφῶντα μάρτυρας 


παρέξομαι. ᾿πὶ γὰρ Χαιρώνδου ἄρχοντος θαργηλιῶνος 


μ»ηνὸς δευτέρᾳ φθίνοντος ἐχχλησίας οὔσης ἔγραψε ψή- 
φισμα Δημοσθένης ἀγορὰν ποιῆσαι τῶν φυλῶν σχιρο- 
φοριῶνος δευτέρα ἱσταμένου xal τρίτῃ; καὶ ἐπέταξεν ἐν 
τῷ ψηφίσματι ἐχάστη τῶν φυλῶν ἑλέσθαι τοὺς ἐπιμε- 
λησομένους τῶν ἔργων ἐπὶ τὰ τείχη xal ταμίας, xal 


40 μάλα ὀρθῶς, ἵν᾽ ἢ πόλις ἔχοι ὑπεύθυνα σώματα, παρ᾽ 


ὧν ἔμελλε τῶν ἀνηλωμένων λόγον ἀπολήψεσθαι. Καί 
μοι λέγε τὰ ψηφίσματα. 


ΨΗΦΙΣΜΑΤΑ. 


48. Nat , ἀλλ᾽ ἀντιδιαπλέχει πρὸς τοῦτο εὐθέως λέ- 
γων ὡς οὔτ᾽ ἔλαχε τειχοποιὸς οὔτ᾽ ἐχειροτονήθη ὑπὸ 
τοῦ δήμου. Καὶ περὶ τούτον Δημοσθένης μὲν χαὶ 
Κτησιφῶν πολὺν ποιήσονται λόγον 6 δέ γε νόμος βρα- 
χὺς καὶ σαφὴς καὶ ταχὺ λύων τὰς τούτων τέχνας. 


58 Μιχρὰ δὲ δμῖν ὑπὲρ αὐτῶν πρῶτον προειπεῖν βούλομαι. 


v 


(29) Ἔστι γάρ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τῶν περὶ τὰς ἀρχὰς εἴδη τρία, 
ὧν ἕν μὲν xai φανερώτατον οἱ χληρωτοὶ xal οἱ χειρο- 
τονητοὶ ἄρχοντες, δεύτερον δὲ ὅσοι τι διαχειρίζουσι τῶν 
τῆς πόλεως brio τριάχοντα ἡμέρας xal οἱ τῶν δημο- 
σίων ἔργων ἐπιστάται τρίτον δ᾽ ἐν τῷ νόμῳ γέγραπται, 
καὶ εἴ τινες ἄλλοι αἱρετοὶ ἡγεμονίας δικαστηρίων λαμ» 
Gd vouat, καὶ τούτους ἄρχειν δοχιμασθέντας. (80) "Exet- 
δὰν δ᾽ ἀφέλη τις τοὺς ὑπὸ τοῦ δήμον χεχειροτονημένους 
χαὶ τοὺς χληρωτοὺς ἄρχοντας, καταλείπεται, οὖς αἱ 
φυλαὶ xal αἵ τριττύες xal ol δῆμοι ἐξ ἑαντῶν αἱροῦνται 
τὰ δημόσια χρήματα διαχειρίζειν, τούτους αἱρετοὺς 
ἄρχοντας εἶναι. Τοῦτο δὲ γίνεται ὅταν, ὥσπερ νῦν, 


)0 ἐπιταχθῦ τι ταῖς φυλαῖς, ἢ τάφρους ἐξεργάζεσθαι 


3) τριήρεις ναυπηγεῖσθαι. Ὅτι δὲ ἀληθῇ λέγω, ἐξ αὐτῶν 
τῶν νόμων μαθήσεσθε. 
ΝΟΜΟΙ. 

31. ᾿Ἀναμνήσθητε δὴ τοὺς προειρημένους λόγους, 
ὅτι ὃ μὲν νομοθέτης τοὺς ἐχ τῶν φυλῶν ἄρχειν χελεύει 
δοχιμασθέντας ἐχ τῷ δικαστηρίῳ, ἡ δὲ Πανδιονὶς φυλὴ 
ἄρχοντα xal τειχοποιὸν ἀπέδειξε Δημοσθένην, ὃς ix τῆς 
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(418—42:) 


cunia suffragio mandaía erat , fungebaniur quidem, ante 
legem iliam Hegemonis, et custodis magistratu , et que- 
storum iuneribus, quin et navale et armagum edifica- 
bant, et refectionem curabant viarum , denique totins 
fere civitatis administrationem obierunt. (26) Meque haec 
dico, quo eos aut incusem aut reprehendam, sed illud 
vobis ostensum volo, latorem legis, ei quis unius vel in- 
fimi magistratus rationes referre deheat, nolle eum , prius. 
quam rationes illas reddiderit, corona donari : Ctesiphon 
autem Demostheni, qui ad summam omnes Athenarum ma- 
gistratus una gerebat , coronam decernere non dubitavit. 
27. Jam muris eum reliciendis curatorem fuisse , quum 
iste hoc plebiscitum scripsit, et publicam tractasse pecu- 
niam, ef irrogasse muletas, quemadmodum et alii magi- 
stratus, et fori judicialis principatum obtinuisse , harum eco 
rerum testes vobis ipsum Demosthenem et Ctesiphontem ci- 
tabo. Nam Cheeronda prietore, mensis Thargelionis die xxix, 
quum concio haberetur, scitum fecit Demosthenes, ut con- 
vocarentur tribus diebus secundo et tertio Scirophorionis; 


eodemque &cito praxecripsit , ut ex unaquaque tribu deligan 


tur monium reficiendorum curatores et quaestores. Pruden- 
ter sane, nimirum ut certos homines haberet civitas inqui. 
sitioni obnoxios, a quibus esset sumptuum factorum rationem 
repetitura. Recita milii decreta. 


DECRETA. 


25. Exto, verum huic slatim e contrario replicabit , sibi 
nec sorte, nec suffragio populi mceniam inslaurationem ob- 
venisse, Εἰ de hoc quidem Detmostbenes et Clesiphon 
orationem bene longam habituri sunt; lex autem bre- 
vis et perspicua est, quseque cito istorum dissolvit falla 
cias. Pauca tamen in primis bac de re preefabor. (49) Tria 
sunt, Athenienses, magistratuum genera : ex quibus unum 
omnibasque notissimum est eorum qui sorte aut populi 
suffragio creantur : alterum, qui aliquid quod ad civits-- 
tem pertinet ultra triginta dies tractant, quique publics. 
operibus sunt przfecti : tertium verbis legis expressum 
est, εἰ si qui alii delecli in foro aliquo judiciali pre 
fecturam susceperint, ii quoque postquam special 
fuerint magistratu fungantur. (30) Jam si demantur 
magistratus, qni populi suffragio et qui sorte sunt cresti, 
superest ut ii, quos tribus et trientes tribuum el municipia 
ex suis deligunt ad pecuniam publicam tractanda, δὶ 
delecti magistratus : id autem fit, quando, uti nonc, tri 
bus aliquid mandatum fuerit, sive sint foesse egerenda si 
triremes fabricandse. Οὐδὲ vere a me dici, ex ipeis legi 


cognoscetis. 


LEGES. 


31. 15 memoriam igitur revocate, qua: modo dixim 
Jatorem legis jubere eos, qui ex tribubus delecti sint, 
quam in judiciali foro probarentur, magistratu fungi : alqé 
tribus Pamdionia Demosthenem magistratum et monu 


(i35—4:9) 


διοικήσεως εἰς ταῦτα ἔχει μιχροῦ δεῖν δέχα τάλαντα, 

Is ἕτερος δ᾽ ἀπαγορεύει νόμος ἀρχὴν ὑπεύθυνον μὴ στε- 
φανῶν, ὑμεῖς δὲ ὁμωμόχατε κατὰ τοὺς νόμους ψη- 
φιεῖσθαι, ὁ δὲ ῥήτωρ γέγραφε τὸν ὑπεύθυνον στεφανοῦν 
μὴ προσθεὶς « ἐπειδὰν δῷ λόγον xai εὐθύνας », ἐγὼ δὲ 
ἐξελέγχω τὸ παράνομον μάρτυρας ἅμα τοὺς νόμους xai 
τὰ ψηφίσματα καὶ τοὺς ἀντιδίκους παρεχόμενος. Πῶς 
οὖν ἄν τις περιφανέστερον ἐπιδείξειεν ἄνθρωπον παρα- 
νομώτατα γεγραφότα ; 

» 3. Ὡς τοίνυν xai τὴν ἀνάρρησιν τοῦ στεφάνου 
παρανόμως ἐν τῷ ψηφίσματι κελεύει γίνεσθαι, xal 
τῶθ' ὑμᾶς διδάξω. *O γὰρ νόμος διαρρήδην χελεύει, 
ἐὰν μέν τινα στεφανοῖ ἣ βουλή, ἐν τῷ βουλευτηρίῳ 
ἀνακηρύττεσθαι, ἐὰν δὲ ὁ δῆμος, ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ, ἄλ- 
Joh δὲ μηδαμοῦ. Καί μοι λέγε τὸν νόμον. 


ΝΟΜΟΣ. 


33. Οὗτος ὁ νόμος, ὦ ᾿Αθηναῖοι, xal μάλα χαλῶς 

ἔχει. Οὐ γὰρ (οἶμαι) deco δεῖν ὁ νομοθέτης τὸν ῥήτορα 

Ὁ σεμγύνεσθαι πρὸς τοὺς ἔξωθεν, ἀλλ᾽ ἀγαπῆν ἐν αὐτῇ 

τῇ πόλει τιμώμενον ὁπὸ τοῦ δήμον xal μὴ ἐργολαύθεῖν 

ἐν τοῖς χηρύγμασιν. Ὁ μὲν οὖν νομοθέτης οὕτως. ὁ δὲ 
Κτησιφῶν πῶς ; ἀναγίνωσχε τὸ ψήφισμα. 


ΨΗΦΙΣΜΔΑ. 


3. Ἀχούετε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι ὃ μὲν νομοθέτης χελεύει 

iv τῷ δήμῳ ἐν lux τῇ ἐχχλησίᾳ ἀναχηρύττειν τὸν 
ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανούμενον, ἄλλοθι δὲ μηδαμοῦ, 
ὦ Κτησιφῶν δὲ ἐν τῷ θεάτρῳ, οὗ τοὺς νόμους μόνον 
ὑπερβὰς ἀλλὰ xai τὸν τόπον μετενεγκών, οὐδὲ ἐχχλη- 
σιαζόνττων ᾿Αθηναίων ἀλλὰ τραγῳδῶν ἀγωνιζομένων 
χαινῶν, οὐδ᾽ ἐναντίον τοῦ δήμου ἀλλ’ ἐναντίον τῶν 
Ἑλλήνων, ἵν’ ἡμῖν συνειδῶσιν οἷον ἄνδρα τιμῶμεν. 
3. Οὕτω τοίνυν περιφανῶς παράνομα γεγραφώς, 
παραταχθεὶς μετὰ Δημοσθένους ἐποίσει τέχνας τοῖς 
νόμοις" ἃς ἐγὼ δηλώσω καὶ προερῶ ὑμῖν. ἵνα μὴ λάθητε 

55 ἐξαπατηθέντες. Οὗτοι γάρ, ὡς μὲν οὐχ ἀπαγορεύουσιν 
ol νόμοι τὸν ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανούμενον μὴ κηρύττειν 
ἔξω τῆς ἐχχλησίας, οὐχ ἕξουσι λέγειν, οἴσουσι δὲ εἰς 
τὴν ἀπολογίαν τὸν Διονυσιαχὸν νόμον, χαὶ χρήσονται 
τοῦ νόμου μέρει τινὶ χλέπτοντες τὴν ἀχρόασιν ὑμῶν, 
(26) καὶ παρέξονται νόμον οὐδὲν προσήκοντα τῇ γραφῇ 
τῇδε, xai λέξουσιν ὡς εἰσὶ τῇ πόλει δύο νόμοι κείμενοι 
κερὶ τῶν κηρυγμάτων, εἷς μὲν ὃν νῦν ἐγὼ παρέχομαι 
διαρρήδην ἀπαγορεύων τὸν ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανού- 
μενον μὴ κηρύττεσθαι ἔξω τῆς ἐχχλησίας, ἕτερον δ᾽ εἷ- 
ναι νόμον φήσουσιν ἐναντίον voutw, τὸν δεδωχάτα 
ἐξουσίαν ποιεῖσθαι τὴν ἀνάρρησιν τοῦ στεφάνου τρα- 
γῳδοῖς ἐν τῷ θεάτρῳ, ἐὰν ψηφίσηται 6 δῆμος χατὰ δὴ 
τοῦτον τὸν νόμον φήσουσι γεγραφέναι τὸν Κτησιφῶντα. 
(πὴ ᾿Εγὼ δὲ πρὸς τὰς τούτων τέχνας παρέξομαι συνη- 
τόρους τοὺς νόμους τοὺς ὑμετέρους, ὅπερ διατελῶ 
59 σκουδάζωον παρὰ πᾶσαν τὴν χατηγορίαν. El γὰρ τοῦτό 


ἐστιν ἀληϑὲς χαὶ τοιοῦτον ἔθας παραδέδυχεν ὑμῶν slc 
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instauratorem delegit, quin ad eam rem paulo minus decem 
talentis ex aerario babet : jam vero alia lex velat magistra. 
tum ante rationes relatas coronari ; vos autem jurejurando 
adacti estis sententiam ferre secundum leges : at orator iste 
decrevit, hominem rationibus reddendis obnoxium esse co- 
ronandum , neque illud adjecit posteaquam rationes red- 
diderit : ego vero crimen plebisciti contra leges facti tum 
legum, tum decretorum, tum adversariorum testimoniis 
evinco. Quo tandem pacto apertius quisquam demonstrare 


possit hominem legibus inimicissima scripsisse? 

32. Porro et coronzm preedicationem eum iu scito suo ju- 
bere contra leges fieri, id quoque vos edocebo. Lex enim 
diserte jubet, si quem corona donet senatus, ut in curia 
prsedicetur, sin populus , in concione , alibi vero nusquam. 
Recita mihi legem. 


LEX. 

33. Prseclara sane lex ista est, Albenienses. Neque 
enim, opinor, censuit legislator oratorem decere se apud 
exteros magnifice jactare, sed satis habere, si in urbe a 
populo ornetur, neque in prseconiis quaestum aucupari. 
Atque ita quidem lator legis : Ctesiphon autem quomodo? 
Recita decretum. 


DECRETUM. 

34. Auditis, Athenienses , jubere legisietorem , ut qui a 
populo corona donetur , de eo apud populum in Pnyce con- 
cione habita preeconium flat, alibi vero nusquam : at Cte- 
siphon in theatro, non legibus modo spretis, sed etiam loco 
commutato, non Atheniensibus ad concionem convocatis, 
sed novis tragcedis fabulas agentibus, non coram populo, 
sed spectantibus Graecis, ut nobis conscii sint, quali nos 
viro honorem habeamus. ὦ 

35. Quum igitur tam aperte legibus contraria scripserit , 
conjunctis cum Demosthene viribus technas quasdam legi- 
bus intendet , quas ego vobis indicabo et prsedicam, ne im- 
prudentes in errorem inducamini. Negare enim isti non po- 
terunt, quin leges vetent, ne is qnem populus coronet, extra 
concionem prsedicetur : adducent vere.qua se defendant 
legem Dionysiacam, ejusque partem quandum citabunt, quo 
auribus vestris abutantur, (36) legem denique preferent 
nihil ad hoe judicium pertinentem , dicentque duas eese in 
civitate de prseeoniia receplas leges, unam, quam ego nunc 
prefere, diserte vetantem ne quem populus corona donet 
extra cencionem prredieetnr; alteram autem dicent esse huic 
contrariam , 4018 coronse priedicationem in theatro tragce- 
dis fabulas agentibus fleri perraittit, mode id sciverit popu. 
má. Ex hae igitur lege dicent decretum tulisse €tesiphontem. 
(37) Ege vero adversus istorum capliones leges vestras pa- 
tronas advocabo, quod mihi per toam quidem accusationem 
eummo studio est. Nam si hoc verum est, si talis in rem- 
publicam vestram consuetudo irrepsit , ut leges irritee inter 


104 


τὴν πολιτείαν ὥστ᾽ ἀχύρους νόμους ἐν τοῖς χυρίοις 

ἀναγεγράφθαι καὶ δύο περὶ μιᾶς πράξεως ὑπεναντίους 

ἀλλήλοις, τί ἂν ἔτι ταύτην εἴποι τις εἶναι τὴν πολιτείαν, 
& ἐν Jj ταὐτὰ προστάττουσιν οἱ νόμοι ποιεῖν καὶ μὴ 
᾿ ποιεῖν; (88) Ἀλλ᾽ oüx ἔχει ταῦθ᾽ οὕτως" μήθ᾽ ὑμεῖς 
ποτε εἰς τοσαύτην ἀταξίαν τῶν νόμων προδαίητε., οὔτε 
ἠμέληται περὶ τῶν τοιούτων τῷ νομοθέτῃ τῷ τὴν δημο- 
χρατίαν χαταστήσαντι, ἀλλὰ διαρρήδην προστέταχται 
τοῖς θεσμοθέταις καθ᾽ ἕκαστον ἐνιαυτὸν διορθοῦν ἐν τῷ 
δήμῳ τοὺς νόμους, ἀχριδῶς ἐξετάσαντας καὶ σχεψαμέ- 
νους εἴ τις ἀναγέφραπται νόμος ἐναντίος ἑτέρῳ νόμῳ 
ἢ ἄκυρος ἐν τοῖς χυρίοις, 7| εἴ πού εἰσι νόμοι πλείους 
ἑνὸς ἀναγεγραμμένοι περὶ ἑκάστης πράξεως" (39) χἄν τι 
τοιοῦτον εὑρίσχωσιν, ἀναγεγραφότας ἐν σανίσιν ἐκτιθέ- 
ναι χελεύει πρόσθεν τῶν ἐπωνύμων, τοὺς δὲ πρυτάνεις 
ποιεῖν ἐχχλησίαν ἐπιγράψαντας νομοθέταις, τὸν δ᾽ ἐπι- 
στάτην τῶν προέδρων διαχειροτονίαν διδόναι τῷ δήμῳ, 
x«i τοὺς μὲν ἀναιρεῖν τῶν νόμων τοὺς δὲ χαταλείπειν, 
ὅπως ἂν εἷς ἡ νόμος χαὶ μὴ πλείους περὶ ἑκάστης πρά- 
16 ξεως. Καί μοι λέγε τοὺς νόμους. 


z 


NOMOI. 


40. El τοίνυν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἀληθὴς ἦν ὃ παρὰ τούτων 
λόγος καὶ ἦσαν δύο κείμενοι νόμοι περὶ τῶν χηρυγμά- 
των, ἐξ ἀνάγχης (οἶμαι) τῶν μὲν θεσμοθετῶν ἐξευρόν- 
των, τῶν δὲ πρυτάνεων ἀποδόντων τοῖς νομοθέταις, ἀνή- 
ρητ᾽ ἂν ὁ ἕτερος τῶν νόμων, ἤτοι ὁ τὴν ἐξουσίαν δεδω- 
χὼς ἀνειπεῖν ἢ ὃ ἀπαγορεύων ὁπότε δὲ μηδὲν τούτων 

20 γεγένηται, φανερῶς δή που ἐξελέγχονται οὐ μόνον 
ευδῇ λέγοντες ἀλλὰ xal παντελῶς ἀδύνατα γενέσθαι. 

(41) “Ὅθεν δὲ δὴ τὸ ψεῦδος τοῦτο ἐπιφέρουσιν, ἐγὼ 
διδάξω ὑμᾶς, προειπὼν ὧν ἕνεχα οἱ νόμοι ἐτέθησαν οἱ 
περὶ τῶν ἐν τῷ θεάτρῳ χηρυγμάτων. Γινομένων γὰρ 
τῶν ἐν ἄστει τραγῳδῶν ἀνεχήρυττόν τινες, οὐ πείσαν- 
τες τὸν δῆμον, οἱ μὲν ὅτι στεφανοῦνται ὑπὸ τῶν φυλε- 
τῶν, ἕτεροι δ᾽ ὑπὸ τῶν δημοτῶν" ἄλλοι δέ τινες ὑπο- 
2» χηρυξάμενοι τοὺς αὑτῶν οἰχέτας ἀφίεσαν ἀπελευθέρους, 
μάρτυρας τῆς ἀπελευθερίας τοὺς “Ελληνας ποιούμενοι. 
(42) Ὃ δ᾽ ἦν ἐπιφθονώτατον, προξενίας τινὲς εὑργν μένοι 

ἐν ταῖς ἔξω πόλεσι διεπράττοντο ἀναγορεύεσθαι ὅτι 
στεφανοῖ αὐτοὺς 6 δῆμος, εἰ οὕτω τύχοι. ὃ τῶν Ῥοδίων 

ἢ Χίων ἢ καὶ ἄλλης τινὸς πόλεως ἀρετῆς ἕνεχα χαὶ 
ἀνδραγαθίας. Καὶ ταῦτ᾽ ἔπραττον οὐχ ὥσπερ of ὁπὸ τῆς 

30 βουλῆς τῆς ὑμετέρας στεφανούμεγοι ἢ ὑπὸ τοῦ δήμου, 
πείσαντες ὑμᾶς χαὶ μετὰ ψηφίσματος, πολλὴν χάριν 
χαταθέμενοι, ἀλλ’ αὐτοὶ προελόμενοι ἄνεν δόγματος 
ὑμετέρου. (43) ᾿Εκ δὲ τούτου τοῦ τρόπου συνέθαινε τοὺς 
μὲν ϑεατὰς χαὶ τοὺς χοοηγοὺς χαὶ τοὺς ἀγωνιστὰς ἐνο- 
χλεῖσθαι, τοὺς δὲ ἀναχηρυττομένους ἐν τῷ θεάτρῳ 
μείζοσι τιμᾶσθαι τῶν ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανουμένων. 
Τοῖς μὲν γὰρ ἀπεδέδειχτο τόπος fj ἐχχλησία, ἐν 3j yov 
36 στεφανοῦσθαι, xai ἀπείρητο ἄλλοθι μηδαμοῦ κηρύτ- 
'πεσθαι, οἵ δὲ ἀνηγορεύοντο ἐνώπιον ἁπάντων τῶν 
:"Βλλήνων * κἀκεῖνοι μὲν μετὰ ψηφίσματος, πείσαντες 
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(429—434) 
ratas sint adscriptae, et binae de eadem re inter se pugnantes, 
qualem tandem eam dicat aliquis esse rempublicam, in qua 
leges eadem facere et non facere jubeant? (38) Verum ista 
non ita se habent ; et absit ut vos unquam ad talem legum 
confusionem prolabamini, neque heec sunt a legislatore qui 
populare imperium constituit neglecta, quin diserte im- 
peratum est thesmothetis ut leges quotannis in populo cor- 
rigant, quum diligenter inquisiverint, et considerent, utrum 
lex alteri legi contraria obtineat, aut irrita inter ratas , aut 
sicubi plus quam una sit de qualibet re perscripta : 
(39) quodsi quid hujusmodi deprehenderint, jubet eas in 
tahulis descriptas pro decem heroum statuis proponi, pryta- 
nes vero concionem habere, programmati suo titulum nomo- 
tletis inscribentes, tum priesidum prafectum populum in 
suffragia mittere, et leges alias abrozare , alias retinere, ut 


una sit lex, non plures, de unaquaque re. Recita mihi 


leges. 
LEGES. 


40. Si igitur vera essent, Athenienses, quae ab iis dicun- 
tur, dueque de praconiis leges exstitissent , aliter, opinor, 
fieri non potuisset, quin a thesmothetis deprehense fuis- 
sent, et a prytanibus nomothetarum judicio traditz , et sic 
altera ex legibus tolleretur, vel ea qux praeconium fieri 
extra concionem permitteret, vel ea qua» vetaret. Quum 
autem nihil tale factum sit, aperte nimirum constat , eos 
non tantum que vera non sint afürmare, sed eliam qux 
ne fieri quidem ullo modo possint. (41) Verum unde 
hoc mendacium eruerint, ego vos docebo, si prius quas 
ob causas leges de preeconiis theatralibus latze sint expo- 
suero. Quum ludi tragici urbani fierent, alii, re a po- 
pulo non impetrata, praedicandum ;curabant see corona 
donari a trihulibus, alii a popularibus, nonnulli etiam si- 
lentio per praeconem facto servos suos libertate donabant, 
Greecosque manumissionis illius testes adhibebant : (42) et 
quod omnium erat invidiosissimum , quidam apud exteras 
civitates hospitia consecuti perfecerunt ut praconium fie- 
ret, se ἃ populo, puta fortasse Rliodio vel Chio vel alio 
quocumque, virtutis ergo et fortitudinis, corona donari. 
Atque hac non ita agebant , quomodo ii qui a senatu ve- 
stro vel ἃ populo coromantur, re a vobis impetrata et cum 
plebiscito, postquam magnam a vobis iniverint gratiam, 
sed ipsi sibi honorem praripientes absque decreto vestro. 
(43) Ea porre ratione fiebat, ut spectatores et ludorum 
prefecti et histriones interturbarentur, qui autem in 
theatro preedicabantur majorem honorem consequerentur , 
quam ii quibus coronam donavit populus. His enim locus 
erat certus constitutus, concio scilicet, in qua essent co- 
ronandi, atque interdictum erat ne uspiam alibi proclama- 
rentur; de illis vero coram universis Graecis erat prasdica- 
tuni : ac hi quidem cum decreto, vobis annuentibus, illi 


(434—439) 


tuc, οὗτοι δ᾽ ἄνευ ψηφίσματος. (44) Συνιδὼν δή τις 
ταῦτα νομοθέτης τίθησι νόμον οὐδὲν ἐπιχοινωνοῦντα τῷ 
περὶ τῶν ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανουμένων νόμῳ, οὔτε 
λύσας ἐχεῖνον ( οὐδὲ γὰρ ἣ ἐχκλησία ἠνοχλεῖτο, ἀλλὰ τὸ 

to ἠέχτρονῚ οὔτ᾽ ἐναντίον τοῖς πρότερον χειμένοις νόμοις 
τιθείς ( οὐ γὰρ ἔξεστιν), ἀλλὰ περὶ τῶν ἄνευ ψηφίσμα- 
τος ὑμετέρου στεφανουμένων ὑπὸ τῶν φυλετῶν καὶ 
δημοτῶν xal περὶ τῶν τοὺς οἰκέτας ἀπελευθερούντων 
xai περὶ τῶν ξενικῶν στεφάνων, xal διαρρήδην ἀπα- 
γορεύει μήτ᾽ οἰχέτην ἀπελευθεροῦν ἐν τῷ θεάτρῳ μήθ᾽ 
ὑπὸ τῶν φυλετῶν ἢ δημοτῶν ἀναγορεύεσθαι στεφανού- 
μενον, μήθ᾽ ὑπ᾽ ἄλλου (φησί) μηδενός, ἢ ἄτιμον εἶναι 
60 τὸν χήρυχα. (45) Ὅταν οὖν ἀποδείξη τοῖς μὲν Urb τῆς 
βουλῆς στεφανουμένοις εἰς τὸ βουλευτήριον ἀναρρηθῇ- 
ναι, τοῖς δ᾽ ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανουμένοις εἷς τὴν 
ἐχχλησίαν, τοῖς δ᾽ ὑπὸ τῶν δημοτῶν στεφανουμένοις 
χαὶ φυλετῶν ἀπείπῃ, μὴ χηρύττεσθαι τοῖς τραγῳδοῖς, 
ἵνα μηδεὶς ἐρανίζων στεφάνους xal χηρύγματα ψευδῇ 
φιλοτιμίαν χτᾶται, προσαπείπη δὲ ἐν τῷ νόμῳ μηδ᾽ 
ὑπὸ ἄλλου μηδενὸς ἀναχηρύττεσθαι, ἀπούσης βουλῆς 
xil δύμου xoi φυλετῶν xal δημοτῶν, --- ὅταν δέ τις 
ταῦτα ἀφέλη, τί τὸ χαταλειπόμενόν ἐστι πλὴν οἵ ξενι- 
xo στέφανοι ;. (46) “Ὅτι δ᾽ ἀληθῇ λέγω, μέγα σημεῖον 
ὑμῖν τούτου ἐξ αὐτῶν τῶν νόμων ἐπιδείξω. Αὐτὸν γὰρ 
τὸν χρυσοῦν στέφανον, ὃς ἂν ἐν τῷ θεάτρῳ τῷ ἐν ἄστει 
ἀναρρηθῇῆ;, ἱερὸν εἶναι τῆς ᾿Αθηνᾶς χελεύει Ó νόμος, 
ἀφελόμενος τὸν στεφανούμενον. Καίτοι τίς ἂν ὑμῶν 
τολμήσειε τοσαύτηην ἀνελευθερίαν καταγνῶναι τοῦ δή- 
μου τῶν Αθηναίων ; μὴ γὰρ ὅτι πόλις, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἂν 
ἰδιώτης οὐδὲ εἷς οὔ τως ἀγεννὴς γένοιτο, ὥστε ὃν αὐτὸς 
ἔδωχε στέφανον ἅικα ἀναχηρύττειν καὶ ue xal 
καθιεροῦν. Ἀλλ᾽, οἷααι, διὰ τὸ Esvixbv εἶναι τὸν στέ- 
φῖνον xal ἡ χαθιέρωσις γίνεται, ἵνα μηδεὶς ἀλλοτρίαν 
» εὔνοιαν περὶ πλείονος ποιούμενος τῆς πατρίδος χείρων 
γένηται τὴν ψυχήν. (47) Ἀλλ᾽ οὐχ ἐκεῖνον τὸν ἐν τῇ 
ἐχχλησίᾳ στέφανον ἀναρρηθέντα οὐδεὶς χαθιεροῖ, ἀλλ᾽ 
ἔξεστι χεχτῆσϑαι, ἵνα μὴ μόνον αὐτὸς ἀλλὰ καὶ ol ἐξ 
ἐχείνου, ἔχοντες ἐν τῇ οἰχίᾳ τὸ ὑπόμνημα, μηδέποτε 
χαχοὶ τὴν ψυχὴν εἷς τὸν δῆμον γίνωνται. Kal διὰ τοῦτο 
προσέθηχεν ὁ νομοθέτης μὴ χηρύττεσθαι τὸν ἀλλότριον 
στέφανον ἐν τῷ θεάτρῳ, ἐὰν μὴ ψηφίσηται ὃ δῆμος, 
ὃ ἵν᾽ ἡ πόλις f, βουλομένη τινὰ τῶν ὑμετέρων στεφανοῦν 
πρέσδεις πέμψασα δεηθῇ τοῦ δήμου, ἵνα χηρυττόμενος 
μείζω χάριν εἰδῇ τῶν στεφανούντων ὑμῖν, ὅτι χηοῦξαι 
ἐπετρέψατε, Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω, τῶν νόμων αὐτῶν 


ἀκούσατε. 


Ξ 


-— 
e 


NOMOI, 


48. Ἐπειδὰν τοίνυν ἐξαπατῶντες ὑμᾶς λέγωσιν ὡς 
προσγέγραπται ἕν τῷ νόμῳ ἐξεῖναι στεφανοῦν, ἐὰν 
5 ψηφίσηται ὁ δῆμος, ἀπομνημονεύετε αὐτοῖς ὑποβαλ-- 
λειν" Nat, εἴ γέ σέ τις ἄλλη πόλις στεφανοῖ" εἰ δὲ 
6 δῆμος 6 ᾿Αθηναίων, ἀποδέδειχταί σοι τόπος ὅπου δεῖ 
τοῦτο γενέσθαι, ἀπείρηταί σοι ἔξω τῆς ἐχχλησίας μὴ 
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autem absque decreto. (44) Haec quum legislator quidam 
animadvertisset , legem rogat nihil cum lege de iis qui & 
populo coronantur commune habentem, neque ea abrogata 
(non enim concio turbabatur, sed theatrum), neque lege 
suasa prius receptis legibus adversa (non enim fas est), 
sed de iis illam tulit, qui sine vestro decreto corona do- 
narcntur a tribulibus aut popularibus, de iis qui servos suos 
manumitterent, de coronis denique hospitalibus. Ac di- 
serte vetat, ne quis ín theatro serrum manumittat , neve 
de iis proeconium fiat, quos tribules aut populares aut 
alü quivis corona donent, alioqui infamia notari Jubet 
preconem. (45) Quum igitur iis, quí a senatu coronantur, 
curiam designarit in qua preedicentur, iis qui ἃ populo, con- 
cionem , de iis autem qui a tribulibus aut popularibus ho- 
nestantur, praeconium fieri vetuerit in ludis tragicis, ne 
quis coronas etf preeconia tanquam stipem eorrogans falsa 
meritorum fama perfruatur , vetuerit insuper in lege ne 
ab ullo alio praedicetur , exclusis senatu et populo et tribu- 
libuset popularibus : hiec, inquam, ubi dempseris, quid reli- 
quum est prseter hospitales coronas? (46) Quse vere a me 
dici, magno vobis argumento ex ipsis deprompto legibus 
ostendam.  Jpeam enim auream coronam , qui in theatro 
urbano promulgetur, Minervze sacram lex esse jubet, 
ademptam οἱ qui coronatur. Enimvero quis vestrüm tante 
illiberalitatis damnare ausit populum Atheniensem? Non 
modo enim civitas , sed ne privatus quidem quisquam tam 
parum esset generoeus , ut, quam ipse donaverat coronam " 
eodem tempore promulget auferatque ei devoveat. Sed eo 
nimirum quod hoepitalis est corona , etiam fit consecratio, 
ut ne cujus animus, dum alienam benevolentiam pluris 
quam patriam faciat, corrumpatur. (47) At non eam qua in 
concione praedicatur coronam quisquam consecrat , eed li- 
bere possidere licet, ut non is tantum qui accepit, verum 
eliam ipsius posteri monimentum illud domi asservantes 
nunquam animos habeant ἃ populo alienos. Hac etiam de 
causa adscripsit legislator, ne extera corona in theatro a 
precone promulgetur , nisi populus sciverit, ut ea civitas, 
qua vestrüm aliquem corona donare velit, miseis legatis, 
id a populo petat, adeoque is de quo praedicetur majorem 
gratiam vobis habeat, quam iis qui coronam dederunt, 
quod eam promulgari permiseritis. Ac me vera dicere, ex 
ipeis legibus accipite. 
LEGES. 


48. Quum igitur vos decepturi dicent, adscriptum esse 
legi licere aliquem corona donare, δὶ populus sciverit, facite 
vobis in mentem veniat subjicere, Ja sane, si qua (e alia 
civitas coronarit ; sin populus Atheniensis, designatus 
tibi locus est , ubi id fleri opor(eat. Interdictum tibi 
est, ne extra concionem pradiceris. Nam ea verba « alibi 
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— χὴν πολιτείαν ὥστ᾽ ἀχύρους νόμους ἐν τοῖς χυρίοις 
ἀναγεγράφθαι καὶ δύο περὶ μιᾶς πράξεως ὑπεναντίους 
ἀλλήλοις, τί ἂν ἔτι ταύτην εἴποι τις εἶναι τὴν πολιτείαν, 

5 ἐν ἧ ταὐτὰ προστάττουσιν οἱ νόμοι ποιεῖν xol μὴ 

ποιεῖν: (38) Ἀλλ᾽ οὐκ ἔχει ταῦθ᾽ οὕτως" μήθ᾽ ὑμεῖς 

ποτε εἷς τοσαύτην ἀταξίαν τῶν νόμων προδαίητε , οὔτε 

J£) catt περὶ τῶν τοιούτων τῷ νομοθέτη τῷ τὴν δημο- 

χρατίαν χαταστήσαντι, ἀλλὰ διαρρήδην προστέταχται 

τοῖς θεσμοθέταις καθ᾽ ἕχαστον ἐνιαυτὸν διορθοῦν ἐν τῷ 
δήμῳ τοὺς νόμους, ἀχριθῶς ἐξετάσαντας xal σχεψαμέ- 
νους εἴ τις ἀναγέφραπται νόμος ἐναντίος ἑτέρῳ νόμῳ 

ἢ ἄχυρος ἐν τοῖς χυρίοις. ἢ εἴ πού εἰσι νόμοι πλείους 

ἑνὸς ἀναγεγραμμένοι περὶ ἑκάστης πράξεως" (39) xdv τι 

τοιοῦτον εὑρίσχωσιν, ἀναγεγραφότας ἐν σανίσιν ἐχτιθέ- 
ναι χελεύει πρόσθεν τῶν ἐπωνύμων, τοὺς δὲ πρυτάνεις 
ποιεὶν ἐχχλησίαν ἐπιγράψαντας νομοθέταις, τὸν δ᾽ ἐπι- 
στάτην τῶν προέδρων διαχειροτονίαν διδόναι τῷ δήμῳ, 
χαὶ τοὺς μὲν ἀναιρεῖν τῶν νόμων τοὺς δὲ χαταλείπειν, 
ὅπως ἂν εἷς ἡ νόμος xol μὴ πλείους περὶ ἑκάστης πρά- 
16 ξεως. Καί μοι λέγε τοὺς νόμους. 


ce 


NOMOI. 


40. El τοίνυν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἀληθὴς ἦν 6 παρὰ τούτων 
λόγος καὶ ἦσαν δύο χείμενοι νόμοι περὶ τῶν κηρυγμά- 
των, ἐξ ἀνάγκης (οἶμαι) τῶν μὲν θεσμοθετῶν ἐξευρόν- 
τῶν, τῶν δὲ πρυτάνεων. ἀποδόντων τοῖς νομοθέταις, ἀνή- 
nt. ἂν 6 ἕτερος τῶν νόμων, ἤτοι ὃ τὴν ἐξουσίαν δεδω- 
χὼς ἀνειπεῖν ἢ ὃ ἀπαγορεύων ὁπότε δὲ μηδὲν τούτων 

30 γεγένηται, φανερῶς δή που ἐξελέγχονται οὐ μόνον 
ψευδῇ λέγοντες ἀλλὰ καὶ παντελῶς ἀδύνατα γενέσθαι, 
(41) ὍὍθεν δὲ δὴ τὸ ψεῦδος τοῦτο ἐπιφέρουσιν, ἐγὼ 
διδάξω ὑμᾶς, προειπὼν ὧν ἕνεχα ol νόμοι ἐτέθησαν οἱ 
περὶ τῶν ἐν τῷ θεάτρῳ χηρυγμάτων, Γινομένων γὰρ 
τῶν ἐν ἄστει τραγῳδῶν ἀνεχήρυττόν τινες, οὐ πείσαν- 
τες τὸν δῆμον, οἱ μὲν ὅτι στεφανοῦνται ὑπὸ τῶν φυλε- 
τῶν, ἕτεροι δ᾽ ὑπὸ τῶν δημοτῶν" ἄλλοι δέ τινες ὑπο- 

35 χηρυξάμενοι τοὺς αὑτῶν οἰχέτας ἀφίεσαν ἀπελευθέρους, 
μάρτυρας τῆς ἀπελευθερίας τοὺς “ἕλληνας ποιούμενοι. 
(42) Ὃ δ᾽ ἦν ἐπιφθονώτατον, προξενίας τινὲς εὑρημένοι 
ἐν ταῖς ἔξω πόλεσι διεπράττοντο ἀναγορεύεσθαι ὅτι 
στεφανοῖ αὐτοὺς 6 δῇωος, εἰ οὕτω τύχοι, 6 τῶν Ῥοδίων 
ἢ Χίων 3) καὶ ἄλλης τινὸς πόλεως ἀρετῆς ἕνεχα xal 
ἀνδραγαθίας. Καὶ ταῦτ᾽ ἔπραττον οὐχ ὥσπερ ol ὑπὸ τῆς 

80 βουλῆς τῆς ὑμετέρας στεφανούμεγοι 7| ὑπὸ τοῦ δήμου, 
πείσαντες ὑμᾶς χαὶ μετὰ ψηφίσματος, πολλὴν χάριν 
καταθέμενοι, ἀλλ’ αὐτοὶ προελόμενοι ἄνευ δόγματος 
ὑμετέρου. (43) "Ex δὲ τούτου τοῦ τρόπου συνέθαινε τοὺς 
μὲν ϑεατὰς χαὶ τοὺς χοοηγοὺς καὶ τοὺς ἀγωνιστὰς ἐνο- 
χλεῖσθαι, τοὺς δὲ ἀναχηρυττομένους ἐν τῷ θεάτρῳ 
μείζοσι τιμᾶσθαι τῶν ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανουμένων. 
Τοῖς μὲν γὰρ ἀπεδέδειχτο τόπος f, ἐχχλησία,, ἐν 3j χρῆν 

36 στεφανοῦσθαι, xai ἀπείρητο ἄλλοθι μηδαμοῦ χηρύτ- 

'πεσθαι, οἵ δὲ ἀνηγορεύοντο ἐνώπιον ἁπάντων τῶν 
᾿“Ἑλλήνων᾽ κἀχεῖνοι μὲν μετὰ ψηφίσματος, πείσαντες 
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ratas siut adscriptae, et binae de eadem re inter se pugnantes, 
qualem tandem eam dicat aliquis esse rempublicam, in qua 
leges eadem facere et non facere jubeant? (38) Verum ista 
non ifa se habent ; et absit ut vos unquam ad talem legum 
confusionem prolabamini, neque hzc sunt a legislatore qui 
populare imperium constituit neglecta, quin diserte im- 
peratum est thesmothetis ut leges quotannis in populo cor- 
rigant, quum diligenter inquisiverint, et considerent, utrum 
lex alteri legi contraria oblineat, aut irrita inter ratas , aut 
sicubi plus quam una sit de qualibet re perscripta : 
(39) quodsi quid hujusmodi deprehenderint, jubet eas in 
tahulis descriptas pro decem heroum statuis proponi, pryla- 
nes vero concionem habere, programmati suo titulum nomo- 
thetis inscribentes, tum prxsidum praefectum populum in 
suffragia mittere , et leges alias abrozare , alias retinere, ut 


una sit lex, non plures, de unaquaque re. Recita mihi 


leges. 
LEGES. 


40. Sligitur vera essent, Athenienses, quae ab iis dicun- 
tur, dueque de preconiis leges exstitissent , aliter, opinor, 
fieri non potuisset, quin a thesmothetis deprehense fuis 
sent, et a prytanibus nomothetarum judicio tradite , et sic 
altera ex legibus tolleretur, vel ea quz? preeconium fieri 
extra concionem permitteret, vel ea qu; vetaret. Quuu 
autem nihil tale factum sit, aperíe nimirum constat , eos 
non tantum que vera non sint affirmare, sed etiam qux 
ne fieri quidem ullo modo possint. (41) Verum unde 
hoc mendacium eruerint, ego vos docebo, si prius quas 
ob causas leges de preeconiis theatralibus Jatze sint expo- 
suero. Quum ludi tragici urbani fierent , alii, re a po- 
pulo non impetrata, preedicandum curabant se corona 
donari a trihulibus , alii a popularibus , nonnulli etiam si- 
lentio per prieconem facto servos suos libertate donabant, 
Grsecosque manumissionis illius testes adhibebant : (42) et 
quod omnium erat invidiosissimum , quidam apud exteras 
civitates hospitia consecuti perfecerunt ut przeconium fie- 
ret, se a populo, puta fortasse Rhodio vel Chio vel alio 
quocumque, virtutis ergo et fortitudinis, corona donari. 
Alque hec non ifa agebant , quomodo ii qui ἃ senatu ve- 
Stro vel ἃ populo coronantur , re a vobis impetrata et cum 
plebiscito, postquam magnam a vobis iniverint gratiam, 
sed ipsi sibi honorem przripientes absque decreto vestro. 
(43) Ea porre ratione fiebat, ut spectatores et Indorum 
prefeeti et histriones interturbarentur, qui autem in 
theatro priedicabantur majorem honorem consequerentur , 
quam ii quibus coronam donavit populue. His enim locus 
erat certus constitutus, concio scilicet, in qua essent co- 
ronandi, atque interdictum erat ne uspiam alibi proclama- 
rentur; de illis vero coram universis Graecis erat preedica- 
tum : ac hi quidem cum decreto, vobis annuentibus, illi 


(424—435) 
ὑμᾶς, οὗτοι δ᾽ ἄνευ ψηφίσματος. (44) Συνιδὼν δή τις 


ταῦτα νομοθέτης τίθησι νόμον οὐδὲν ἐπιχοινωνοῦντα τῷ 
περὶ τῶν ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανουμένων νόμῳ, οὔτε 
λύσας ἐχεῖνον ( οὐδὲ γὰρ ἢ ἐχκλησία ἠνοχλεῖτο, ἀλλὰ τὸ 
wo ἠέατρον) οὔτ᾽ ἐναντίον τοῖς πρότερον χειμένοις νόμοις 
τιθείς ( οὐ γὰρ ἔξεστιν), ἀλλὰ περὶ τῶν ἄνευ ψηφίσμα- 
τὸς ὑμετέρου στεφανουμένων ὑπὸ τῶν φυλετῶν καὶ 
δημοτῶν xal περὶ τῶν τοὺς οἰχέτας ἀπελευθερούντων 
xii περὶ τῶν ξενικῶν στεφάνων, xal διαρρήδην ἀπα- 
γορεύει μήτ᾽ οἰχέτην ἀπελευθεροῦν ἐν τῷ θεάτρῳ μήθ᾽ 
ὑπὸ τῶν φυλετῶν ἢ δημοτῶν ἀναγορεύεσθαι στεφανού- 
μενον, μήθ᾽ om ἄλλου (φησί) μηδενός, 3) ἄτιμον εἶναι 
60 τὸν xrpuxa. (45) “Ὅταν οὖν ἀποδείξη τοῖς μὲν ὑπὸ τῆς 
βουλῆς στεφανουμένοις εἰς τὸ βουλευτήριον ἀναρρηθῆ- 
»n, τοῖς δ᾽ ὑπὸ τοῦ δήμου στεφανουμένοις εἷς τὴν 
ἐχχλησίαν, τοῖς δ᾽ ὑπὸ τῶν δημοτῶν στεφανουμένοις 
χαὶ φυλετῶν ἀπείπῃ, μὴ χηρύττεσθαι τοῖς τραγῳδοῖς, 
ἵνα μηδεὶς ἐρανίζων στεφάνους καὶ χηρύγματα ψευδῇ 
5 φιλοτιμίαν χτᾶται, προσαπείπη, δὲ ἐν τῷ νόμῳ μηδ᾽ 
ὑπὸ ἄλλου μηδενὸς ἀναχηρύττεσθαι, ἀπούσης βουλῆς 
χαὶ δήμου xai φυλετῶν καὶ δημοτῶν, — ὅταν δέ τις 
ταῦτα ἀφέλη, τί τὸ χαταλειπόμενόν ἐστι πλὴν οἱ ξενι- 
χοὶ στέφανοι - ((6) Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω, μέγα σημεῖον 
ὑμῖν τούτου ἐξ αὐτῶν τῶν νόμων ἐπιδείξω. Αὐτὸν γὰρ 
τὸν χρυσοῦν στέφανον, ὃς ἂν ἐν τῷ θεάτρῳ τῷ ἐν ἄστει 
ἀναρρηθῇ,, ἱερὸν εἶναι τῆς ᾿Αθηνᾶς χελεύει Ó νόμος, 
ιν ἀφελόμενος τὸν στεφανούμενον. Καίτοι τίς ἂν ὑμῶν 
τολμήσειε τοσαύτην ἀνελευθερίαν καταγνῶναι τοῦ δή- 
μου τῶν ᾿Αϑηναίων: μὴ γὰρ ὅτι πόλις, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἂν 
ἰδιώτης οὐδὲ εἷς οὕτως ἀγεννὴς γένοιτο, ὥστε ὃν αὐτὸς 
ἔδωχε στέφανον ἅμα ἀναχηρύττειν καὶ B ap xal 
χαθιεροῦν. Ἀλλ᾽, οἶμαι, διὰ τὸ ξενιχὸν εἶναι τὸν στέ- 
91vov xal ἡ χαθιέρωσις γίνεται, ἵνα μηδεὶς ἀλλοτρίαν 
1» εὔνοιαν περὶ πλείονος ποιούμενος τῆς πατρίδος χείρων 
γένηται τὴν ψυχήν. (47) Ἀλλ᾽ οὐχ ἐχεῖνον τὸν ἐν τῇ 
ἐχχλησία στέφανον ἀναρρηθέντα οὐδεὶς καθιεροῖ, ἀλλ᾽ 
ἔξεστι χεχτῇσθαι, ἵνα μὴ μόνον αὐτὸς ἀλλὰ xal οἱ ἐξ 
ἰχείνου, ἔχοντες ἐν τῇ οἰχίᾳ τὸ ὑπόμνημα, μηδέποτε 
χαχοὶ τὴν ψυχὴν εἷς τὸν δῆμον γίνωνται. Καὶ διὰ τοῦτο 
προσέθηχεν ὃ νομοθέτης μὴ χηρύττεσθαι τὸν ἀλλότριον 
στέφανον ἐν τῷ θεάτρῳ, ἐὰν μὴ ψηφίσηται ὃ δῆμος, 
τ ἵν᾽ ἡ πόλις ἡ βουλομένη τινὰ τῶν ὑμετέρων στεφανοῦν 
ποίσῥεις πέλψασα δεηθῇ τοῦ δήμου, ἵνα χηρυττόμενος 
ust» χάριν εἰδῇ τῶν στεφανούντων ὑωῖν, ὅτι χηρῦξαι 
ἐπετρέψατε. Ὅτι δ᾽ ἀληθῇ λέγω, τῶν νόμων αὐτῶν 


ἀκούσατε. 
NOMOI, 


48. ᾿Ἐπειδὰν τοίνυν ἐξαπατῶντες ὑμᾶς λέγωσιν ὡς 
προσγέγραπται ἕν τῷ νόμῳ ἐξεῖναι στεφανοῦν, ἐὰν 
Ὁ ψητίσηται ὁ δῆμος, ἀπομνημονεύετε αὐτοῖς ὑποβάλ- 
Av: Ναί, εἴ γέ σέ τις ἄλλη πόλις στεφανοῖ" εἰ δὲ 

ὁ δῆμος ὃ ᾿Αθηναίων, ἀποδέδειχταί σοι τόπος ὅπου δεῖ 
τοῦτο γενέσθαι, ἀπείρηταί σοι ἔξω τῆς ἐχχλητίας μὴ 
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autem absque decrelo. (44) Haec quuin legistalor quidam 
animadvertisset , legem rogat nihil cum lege de ils qui ὃ 
populo coronantur commune habentem, neque ea abrogata 
(non enim concio turbabatur, sed theatrum), neque lege 
suasa prius receptis legibus adversa (non enim fas est), 
sed de iis illam tulit, qui sine vestro decreto corona do- 
narentur à tribulibus aut popularibus, de iis qui servos suos 
manumitterent, de coronis denique hoepitalibus. Ac di- 
serte vetat, ne quis in theatro serrum manumittat , neve 
de iis proeconium fiat, quos tribules aut populares aut 
alil quivis corona donent, alioqui Infamia notari jubet 
praeconem. (45) Quum igitur lis, qui a senatu coronantur, 
curiam designarit in qua preedicentur, iis qui ἃ populo, con- 
cionem , de iis autem qui ἃ tribulibus aut popularibus ho- 
nestantur, praeconium fieri vetuerit in ludis tragicis, ne 
quis coronas ef preeconia tanquam stipem eorrogans falsa 
meritorum fama perfruatur, vetuerit insuper in lege ne 
&b ullo alio prsedicetur , exclusis senatu et populo et tribu- 
libuset popularibus : hzec, inquam, ubi dempeeris, quid reli- 
quum est preter hospitales coronas? (46) Quse vere a me 
dici, magno vobis argumento ex ipsis deprompto legibus 
ostendam. Ipsam enim auream coronam , quee in theatro 
urbano promulgetur, Minervs sacram lex esse jubet, 
ademptam οἱ qui coronatur. Enimvero quis vestrüm tante 
illiberalitatis damnare ausit populum Atheniensem? Non 
modo enim civitas , sed ne privatus quidem quisquam tam 
parum esset generosus , ot , quam ipse donaverat coronam, 
eodem tempore promulget auferatque et devoveat. Sed eo 
nimirum quod hospitalis est corona , etiam fit consecratio , 
ut ne cujus animus, dum alienam benevolentiam pluris 
quam patriam faciat, corrumpatur. (47) At non eam quz in 
concione praedicatur coronam quisquam consecrat , sed li- 
bere possidere licet, ut non is tantum qui accepit, verum 
etiam ipsius posteri monimentum illud domi asservantes 
nunquam animos habeant a populo alienos. Hac etiam de 
causa adscripsit legislator, ne exter& corona in theatro a 
precone promulgetur , nisi populus sciverit, ut ea civitas, 
qua vestrüm aliquem corona donare velit, misais legatis , 
id a populo petat, adeoque is de quo praedicetur majorem 
gratiam vobis babeat, quam iis qui coronam dederunt, 
quod eam promulgari permiseritis. Ac me vera dicere, ex 
ipsis legibus accipite. 


LEGES. 


48. Quum igitur vos decepturi dicent, adscriplum esse 
legi licere aliquem corona donare, sí populus aciverit, facite 
vobis in mentem veniat subjicere, 7(a sane, εἰ qua te alia 
civitas coronarit ; sin populus Atheniensis, designatus 
tibi locus est, «ubi id feri oporteat.  Interdic(um tibi 
est, ne extra concionem pradiceris. Nam ea verba « alibi 
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κηρύττεσθαι, τὸ γὰρ « ἄλλοθι δὲ μηδαμοῦ » 8 «c ἔστιν 
ὅλην τὴν ἡμέραν λέγε" οὐ γὰρ ἀποδείξεις ὡς ἔννομα 
γέγραφας. 

40. ἼἜστι δὲ ὑπόλοιπόν μοι μέρος τῆς χατηγορίας, 

30 ἐφ᾽ ᾧ μάλιστα σπουδάζω τοῦτο δέ ἐστιν 4 πρόφασις 
δι’ ἣν αὐτὸν ἀξιοῖ στεφανοῦσθαι. Λέγει γὰρ οὕτως ἐν 
τῷ ψηφίσματι, «xoi τὸν χήρυχα ἀναγορεύειν ἐν τῷ 
θεάτρῳ πρὸς τοὺς “ἕλληνας ὅτι στεφανοῖ αὐτὸν ὃ δῇ- 
μος 6 τῶν ᾿Αθηναίων ἀρετῆς ἕνεχα xal ἀνδραγαθίας » 
xal τὸ μέγιστον » ὅτι διατελεῖ λέγων xal πράττων τὰ 
ἄριστα τῷ δήμῳ. » (60) πλοῦς δὴ παντάπασιν ὁ μετὰ 
ταῦτα ἡμῖν λόγος γίνεται, xal ὑμῖν ἀχούσασι χρῖναι 

85 εὐμαθής δεῖ γὰρ δή που τὸν μὲν χατηγοροῦντα ἐμὲ 
τοῦθ᾽ ὑμῖν ἐπιδειχνύναι, ὥς εἶσιν ol χατὰ Δημοσθένους 
ἔπαινοι ψευδεῖς καὶ ὡς οὔτ᾽ ἤρξατο λέγειν τὰ βέλτιστα 
οὔτε νῦν διατελεῖ πράττων τὰ συμφέροντα τῷ δήμῳ. 
Κἂν τοῦτ᾽ ἐπιδείξω, δικαίως δή που τὴν γραφὴν ἁλώ- 
σεται Κτησιφῶν - ἅπαντες γὰρ ἀπαγορεύουσιν οἷ νόμοι 
μηδένα ψευδῇ γράμματα ἐγγράφειν ἐν τοῖς δημοσίοις 
ψηφίσμασι. Τῷ δ᾽ ἀπολογουμένῳ τοὐναντίον τούτου 

40 δειχτέον ἐστίν" ὑμεῖς δ᾽ ἡμῖν ἔσεσθε τῶν λόγων χριταί. 
Ἔχει δ᾽ οὕτως. 

6I. ᾿Εγὼ τὸν μὲν βίον τὸν Δημοσθένους ἐξετάζειν 
μαχροτέρου λόγου ἔργον ἡγοῦμαι εἶναι. Τί γὰρ δεῖ 
νῦν ταῦτα λέγειν, 7) τὰ περὶ τὴν τοῦ τραύματος γραφὴν 
αὐτῷ συμθεθδηκότα, ὅτ᾽ ἐγράψατο εἷς "Apstov πάγον 
Δημομέλην τὸν Παιανιέα ἀνεψιὸν ὄντα ἑαυτῷ, καὶ τὴν 
τῆς χεφαλῆς ἐπιτομήν' ἢ τὰ περὶ τὴν Κηφισοδότου 

61 στρατηγίαν xal τὸν τῶν νεῶν ἔχπλουν τὸν εἷς “Ελλήσ- 
ποντον, (ss) ὅτε εἷς ὧν τῶν τριηράρχων Δημοσθένης 
χαὶ περιάγων τὸν στρατηγὸν ἐπὶ τῆς νεὼς καὶ συσσιτῶν 
χαὶ συνθύων χαὶ συσπένδων, καὶ τούτων ἀξιωθεὶς διὰ 
τὸ πατριχὸς αὐτῷ φίλος εἶναι, οὐχ ὥχνησεν ἀπ᾽ εἰσαγ- 
γελίας αὐτοῦ χρινομένου περὶ θανάτου χατήγορος γε- 
νέσθαι" xal ταῦτα ἤδη τὰ περὶ Μειδίαν xal τοὺς 

& χονδύλους οὺς ἔλαθεν ἐν τῇ ὀρχήστρᾳ χορηγὸς ὦν, 
xal ὡς ἀπέδοτο τριάχοντα μνῶν ἄυα τήν τε εἰς αὑτὸν 
ὕόριν καὶ τὴν τοῦ δήμου χαταχειροτονίαν, ἣν ἐν Διονύ- 
σου χατεχειροτόνησε Μειδίου. (53) Ταῦτα μὲν οὖν μοι 
δοχῷ xal τἄλλα τὰ τούτοις ὅμοια ὁπερθήσεσθαι, οὗ 
προδιδοὺς ὑμᾶς οὐδὲ τὸν ἀγῶνα καταχαριζόμενος, ἀλλ᾽ 
ἐχεῖνο φοδούμενος μή μοι παρ᾽ μῶν ἀπαντήση, τὸ 

10 δοχεῖν μὲν ἀληθῇ λέγειν, ἀρχαῖα δὲ καὶ λίαν ὁμολογού-- 
μενα. Καίτοι, ὦ Κτησιφῶν, ὅτῳ τὰ μέγιστα τῶν αἷ- 
σχρῶν οὕτως ἐστὶ πιστὰ χαὶ γνώριμα τοῖς ἀχούουσιν, 
ὥστε τὸν χατήγορον μὴ δοχεῖν ψευδῆ λέγειν ἀλλὰ 
παλαιὰ xal λίαν προωμολόγημένα, πότερα αὐτὸν δεῖ 
puso στεφάνῳ στεφανωθῆναι 3) ψέγεσθαι : xal σὲ τὸν 
ψευδῇ καὶ παράνομα τολμῶντα γράφειν πότερα χρὴ 
καταφρονεῖν τῶν δικαστηρίων 3j δίχην τῇ πόλει διδό- 

15 vat (64) Περὶ δὲ τῶν δημοσίων ἀδικημάτων πειρά- 
conuat σαφέστερον εἰπεῖν. Καὶ γὰρ πυνϑάνομαι μέλλειν 
Δημοσθένην, ἐπειδὰν αὐτοῖς 6 λόγος ἀποδοθῇ., καταρι- 
θμεῖσθαι- πρὸς ὑμᾶς ὡς ἄρα τῇ πόλει τέτταρες ἤδη 
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nusquam autem » quid sibi velint, totum diem dico: 
licet : nunquam certe ostendes te decretum scripsisse 
legibus consen(íaneum. 

49. Restat nunc mihi accusationis pars, in qua plurimum 
studii colloco. Ea porro est causa, propter quam istum 
corona dignum arbitratur Ctesiphon. Ita enim in decreto 
scribit : e£ preconem in theatro coram Grecis pronun- 
tare, Demosthenem a populo Atheniensi corona donari 
virtutis ergo ac fortitudinis, et quod est omnium maxi- 
mum, quia illa et dicere et facere non desistat qua po. 
pulo sunt utilissima. (50) Jam vero simplex omnino in 
posterum mihi erit oratio , vobisque audientibus intellectu 
ac judicatu facillima. Me enim qui accuso scilicet osten - 
dere oportet, falsas esse laudes quae Demostheni tribuun- 
tur, eumque neque optima dicere unquam cepisse, neque 
jam in iis agendis qua civitati prosunt perseverare. Quod. 
si hzc evicero, jure nimirum causa cadet Ctesiphon; 
omnes enim leges vetant, ne quis in decretis publicis falsa 
perscribat scripta. Reo autem hujus contrarium est osten- 
dendum. Vos nobis eritis eorum quse utrimque dicenter 
judices. Atque ita quidem se res habet. 

51. Enimvero totam Demosthenis vitam excutere longio- 
ris ego orationis opus esse arbitror. Quid enim nunc isa 
commemorem, quee illi in actione vulneris acciderunt, 
quum in Areopagum citavit Demomelem Peeaniensem, con- 
sobrinum suum, utque ipse sibi caput inciderit? quid ea 
que in Cephisodoti prefectura, classe in Hellespontum 
profecta, contigerunt , (52) quo tempore Demosthenes, 
quum unus esset ex trierarchis, et sua nave ducem cdreum- 
veheret , una cum eo vesceretur, sacrificaret , libaret, eum- 
que honorem propterea quod paternus ei amicos erat con- 
sequeretur, non dubitavit tamen , quum is laesse majestatis 
reus in judicium capitis esset adductus, accusatorem sese 
ejus profiteri? quid ea quze ipsi cum Midia intercesserunt, 
et colaphos, quos in orchestra choro prefectus accepit, 
utque et injuriam sibi factam et populi simul judicium da- 
mnatorium, in templo Bacchi contra Midiam pronuntiatum, 
triginta minis vendiderit? (53) Heec igitur atque alia his 
similia recte mihi videor esse silentio preeteriturus, noa 
quod aut vos prodere, aut causam hanc indulgenter velim 
remittere, sed quod verear ne mihi statim ita occurralis, 
me vera quidem dicere videri , sed antiqua jam et usque- 
quaque confessa. Atqui, Ctesiphon , cujus summa flagitia 
ab auditoribus ita cognita sunt ef comperta, ut accusalor 
non falsa dicere, sed vetera et pervulgata videatur, utrum 
eum aurea corona donari, an vituperari convenit? Te vero, 
qui el falsa et legibus contraria scribere ausus sis, utrum 
judiciorum auctoritatem contemfere oportet, an civitati 
poenas dare? (54) De publicis autem criminibus planius elo- 
qui conabor. Siquidem audio Demosthenem, quum ad eos 
dicendi vices redierint, quattuor apud vos tempora preter- 
ita enumeraturum, quibus ipse rempublicam administrari. 
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γεγένηνται χαιροὶ ἐν οἷς αὐτὸς πεπολίτευται * ὧν ἕνα 
uiv xai πρῶτον, ὡς ἔγωγε ἀχούω, χαταλογίζεται ἐχεῖ- 
voy τὸν χρόνον ἐν ᾧ πρὸς Φίλιππον ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως 
" sra. τοῦτον δ᾽ ἀφορίζεται τῇ γενομένῃ εἰρήνη 
χαὶ συμμα ἣν Φιλοκράτης ὃ ᾿Αγνούσιος ἔγραψε 
καὶ αὐτὸς Ἵν μετ᾽ ἐκείνου, ὡς ἐγὼ δείξω. (55) Δεύτε- 
ρον δέ φησι γενέσθαι ὃν ἤγομεν χρόνον τὴν εἰρήνην, 
δηλονότι μέχρι τῆς ἡμέρας ἐχείνης ἐν 3j καταλύσας 
τὴν ὑπάρχουσαν εἰρήνην τῇ πόλει ὃ αὐτὸς οὗτος δήτωρ 
ἔγραψε τὸν πόλεμον" τρίτον δὲ ὃν ἐπολεμοῦμεν χρόνον 
39 μέχρι τῆς ἀτυχίας τῆς ἐν Χαιρωνεία, τέταρτον δὲ τὸν 
wv παρόντα χαιρόν. Ταῦτα δὲ χαταριθμησάμενος, ὡς 
ἀχούω, μέλλει με παραχαλεῖν χαὶ ἐπερωτᾶν ὁποίου 
τούτων τῶν τεττάρων αὐτοῦ χαιρῶν χατηγορῶ χαὶ 
πότε αὐτὸν οὐ τὰ βέλτιστά φημι τῷ δήμῳ πεπολιτεῦ- 
0621* x&v μὴ ᾿θέλω ἀποχρίνασθαι ἀλλ᾽ ἐγχαλύπτωμαι 
xai ἀποδιδράσχω, ἐχχαλύψειν μέ φησι προσελθὼν xat 
ἄξειν ἐπὶ τὸ o gu καὶ ἀναγχάσειν ἀποχρίνασθαι. (56) “ν᾽ 
ἢ οὖν μήθ᾽ οὗτος ἰσχυρίζηται ὑμεῖς τε προειδῆτε, ἐγὼ 
ἀκοχρίνομαι ἐναντίον σοι τῶν διχαστῶν, Δημόσθενες, 
χαὶ τῶν ἄλλων πολιτῶν ὅσοι δὴ ἔξωθεν περιεστᾶσι χαὶ 
τῶν “Ἑλλήνων ὅσοις ἐπιμελὲς γέγονεν ὑπαχούειν τῆσδε 
τῆς χρίσεως (δρῶ δὲ οὐχ ὀλίγους παρόντας, ἀλλ᾽ ὅσους 
οὐδεὶς πώποτε μέμνηται πρὸς ἀγῶνα δημόσιον παρα- 
γενομένους) — ἀποχρίνομαι ὅτι ἁπάντων τῶν τεττά- 
3s ρων χαιρῶν χατηγορῶ σου, οὖς σὺ διαιρῇ, (67) x&v οἵ 
τε θεοὶ ᾿θέλωσι καὶ οἷ διχασταὶ ἐξ ἴσου ἡμῶν ἀχούσωσι 
xiv» δύνωμαι ἀπομνημονεῦσαι ἅ σοι σύνοιδα, πάνυ 
προσδοχῶ ἐπιδείξειν τοῖς δικασταῖς τῆς μὲν σωτηρίας 
τῇ πόλει τοὺς θεοὺς αἰτίους γεγενημένους καὶ τοὺς 
φιλανδρώπως xal μετρίως τοῖς τῆς πόλεως πράγμασι 
χρησαμένους, τῶν δὲ ἀτυχημάτων ἁπάντων Δημο- 
σθένην αἴτιον γεγενημένον. Καὶ χρήσομαι τῇ τοῦ λόγου 
ὦ τάξει ταύτη ἣν τοῦτον πυνθάνομαι ποιεῖσθαι μέλλειν, 
λέξω δὲ πρῶτον περὶ τοῦ πρώτου καιροῦ καὶ δεύτερον 
περὶ τοῦ δευτέρου καὶ τρίτον περὶ τοῦ ἐφεξῆς καὶ τέταρ- 
τὸν περὶ τῶν νῦν καϑεστυριότων πραγμάτων. Καὶ δὴ 
ἱπανάγω ἐμαυτὸν ἐπὶ τὴν εἰρήνην, ἣν σὺ xal Φιλο- 
χράτης ἐγράψατε. 
t. Ὑμῖν γὰρ ἐξεγένετ᾽ ἄν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τὴν προ- 
τέραν ἐκείνην εἰρήνην ποιήσασθαι μετὰ χοινοῦ ὕ συνεδρίου 
62 τῶν Ἑλλήνων, εἴ τινες ὑμᾶς εἴασαν περιμεῖναι τὰς 
κρεσδείας ἃς ἦτε ἐχπεπομφότες xav! ἐχεῖνον τὸν χαι- 
pov sic τὴν Ελλάδα, παρακαλοῦντες ἐπὶ Φίλιππον, 
— μετασχεῖν “Ἑλληνιχοῦ συνεδρίου xai προϊόντος τοῦ 
ἡρόνου παρ᾽ ἐχόντων τῶν Ἑλλήνων ἀπολαδεῖν τὴν 
ἡγεμονίαν - καὶ τούτων ἀπεστερήθητε διὰ Δημοσθένην 
5 xat Φιλοχράτην xal τὰς τούτων δωροδοχίας, ἃς ἐδω- 
ῥοδόχησαν συστάντες ἐπὶ τὸ δημόσιον τὸ ὑμέτερον. 
(Νὴ Εἰ δέ τισιν μῶν ἐξαίφνης ἀκούσασιν ἀπιστότερος 
προσπέπτωχεν δ τοιοῦτος λόγος, ἐχείνως τὴν ὑπόλοιπον 
ποιήσασθε ἀχρόασιν, ὥσπερ ὅταν περὶ χρημάτων 
ἀνηλωμένων διὰ πολλοῦ χρόνου καθεζώμεθα ἐπὶ τοὺς 
ληγισμούς. Ἐρχόμεθα δή που ψευδεῖς οἴχοθεν ἐνίοτε 
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Quorum unum quidem, ut ego accepi, idque omnium 
primum recenset, quo de Amphipoli bellum cum Philippo 
gerebamus; id autem tempos definit pace illa et societate 
facta , quam decreto sanxit Philocrates Hagnusius , οἱ iste 
ipse cam eo conjunctus, uti ego ostendam. (55) Secundum 
fuisse tempus ait, quo pacem habebamus, nimirum ad eum 
usque diem , quo pace qua utebatur civitas dirempta idem 
iste orator bellum decrevit. Tertium vero quum bellum 
gessimus , usque ad infelicem illum in Cheronea confli- 
ctum. Quartum denique in quo nunc versamur. — His igitur 
enumeratis, me, ut audio , appellaturus est et rogaturus, 
utrius horum quatuor temporum eum incusem, et quando 
eum quae populo utilissima sint ia. republica administranda 
gessisse negem : quodsi respondere molim, sed oculos ob- 
duxero et eufugiam , ait se accessurum , ac integumentum 
meum revuisurum, abreptum denique ad suggestum, vi me 
coacturum ut respondeam. (56) Ut igitur nec iste ita viribus 
confidat, οἱ vos preemoneamini, ego tibi respondeo co- 
ram judicibus , Demosthenes, reliquisque civibus , qui foris 
circumsistunt, et coram Graecis quibus cure fuit huic ju- 
dicio interesse ( video autem non paucos adstare, sed tot quot 
nemo unquam meminit ad ullam causam publicam con- 
venisse ) — respondeo , meomnium eorum quattuor tem- 
porum, qua tu distinguis, teincusare. (57) Quodii dii vo- 
luerint , si judices paribus nos animis audierint, si demum 
ipse, quie te admisisse scio, memoria consequi potuero , 
omnino me judicibus ostensurum confido , salutem civitati 
deos primum immortales attulisse, deinde eos qui reípu- 
blicse negotia prudenter bumaniterque gesserunt, calamita- 
tum vero omnium unum Demosthenem auctorem exstitisse. 
Et hunc quidem orationis ordinem persequi instituo, quo 
eum usurum esse accepi, dicamque primum de primo tem- 
pore, deinde de secundo, tum de eo quod ordine proxi- 
mum est, postremo de hoc rerum statu in quo nunc ver- 
samur. Ad eam igitur me pacem refero, quam tu et Philo- 
crates decrevistis. 

58. Vobis enim licuisset , Athenienses , priorem illam pa- 
cem una cum communi Grecorum concilio facere, si certi 
homines vos essent paesi legatos operiri, quibus eo tempore 
in Groveiam missis omnes cohortabamini , ut adversus Phi- 
lippum communi Graecorum concilio interessent , licuisset 
et processu temporis ultro vobis delatum a Greecis impe- 
rium obtinuisse. Haec erepta vobis sunt per Demosthenem 
et Philocratem eorumque turpes corruptelas, quibus inducti 
contra vestram rempablicam conjurarunt. (59) Quodsi ve- 
strüm nonnullis raptim hzec et derepente audientibus paulo 
incredibilior hxec accidat oratio, ad ea quee consequuntur ita 
animos attendite, quemadmodum quum de insumptis pecu. 
niis post longum temporis intervallum ad rationes repo- 
scendas sedemus : nonnunquam utique falsas domo de ra- 
tionibus opiniones afferimus, verum ubi em in summam 
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δόξας ἔχοντες χατὰ τῶν λογισμῶν" ἀλλ᾽ ὅμως ἐπειδὰν 
10 ὃ λογισμὸς συγκεφαλαιωθῇ, οὐδεὶς ὑμῶν ἐστιν οὕτω 
δύσχολος τὴν φύσιν, ὅστις οὐχ ἀπέρχεται τοῦθ᾽ ὅμολο- 
γήσας χαὶ ἐπινεύσας ἀληθὲς εἶναι ὅ τι ἂν αὐτὸς ὃ λο- 
γισμὸς αἱρῇ. () Οὐτωχαὶ νῦν τὴν ἀκρόασιν ποιή- 
σασθε. Εἴ τινες ὑμῶν £x τῶν ἔμπροσθεν χρόνων ἥχουσιν 
οἴκοθεν τοιαύτην ἔχοντες τὴν δόξαν, ὡς ἄρα ὃ Δημο- 
σθένης οὐδὲν πώποτε εἴρηχεν ὑπὲρ Φιλίππου συστὰς 
μετὰ Φιλοχράτους, — ὅστις οὕτω διάχειται, μήτ᾽ 
15 ἀπογνώτω μηδὲν μήτε χαταγνώτω πρὶν ἂν ἀχούσῃ " οὐ 
γὰρ δίκαιον - ἄλλ᾽ ἐὰν ἐμοῦ διὰ βραχέων ἀχούσητε 
ὑπομιμνήσχοντος τοὺς χαιροὺς καὶ τὸ ψήφισμα παρεχο- 
μένου ὃ μετὰ Φιλοχράτους ἔγραψε Δημοσθένης, ἐὰν 
αὐτὸς ὁ τῆς ἀληθείας λογισμὸς ἐγκαταλαμδάνη τὸν 
Δηυοσθένην πλείω μὲν γεγραφότα ψηφίσματα Φιλο- 
κράτους περὶ τῆς ἐξ ἀρχῆς εἰρήνης καὶ συμμαχίας; 
(61) καθ᾽ ὑπερόολὴν δὲ αἰσχύνης κεχολαχευχότα Φί- 
90 λιππον xal τοὺς παρ᾽ ἐχείνου πρέσθεις, αἴτιον δὲ γεγο- 
νότα τῷ δήμῳ τοῦ μὴ μετὰ χοινοῦ συνεδρίου τῶν 'EA- 
λήνων ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην, ἔχδοτον δὲ Φιλίππῳ 
πεποιηχότα Κερσοδλέπτην τὸν Θράχης βασιλέα, ἄνδρα 
φίλον xal σύμμαχον τῇ πόλει, — ἐὰν ταῦθ᾽ ὑμῖν 
σαφῶς ἐπιδείξω, δεήσομαι t ὑμῶν μετρίαν. δέησιν" ἐπι- 
νεύσατέ μοι πρὸς θεῶν τὸν πρῶτον τῶν τεττάρων 
45 χαιρῶν μὴ χαλῶς αὐτὸν πεπολιτεῦσθαι. Λέξω δὲ ὅθεν 
E παραχολουθήσετε. 
Ἔγραψε Φιλοχράτης ἐξεῖναι Φιλίππῳ δεῦρο 
SR xai πρέσθδεις πέμπειν περὶ εἰρήνης" τοῦτο τὸ 
ψήφισμα ἐγράφη παρανόμων. "Hxov ob τῆς χρίσεως 
χρόνοι" χατηγόρει μὲν Auxtvoc ὁ γραψάμενος, ἀπελο- 
γεῖτο δὲ Φιλοχράτης, συναπελογεῖτο δὲ χαὶ Δημοσθέ- 
30 νης ἀπέφυγε Φιλοχράτης. Μετὰ ταῦτα ἐπήει χρόνος 
Θεμιστοχλῆς ἄρχων" ἐνταῦθ᾽ εἰσέρχεται βουλευτὴς εἷς 
τὸ βουλευτήριον Δημοσθένης, οὔτε λαχὼν οὔτ᾽ ἐπιλα- 
yov, ἀλλ᾽ ἐκ παρασχευῇς πριάμενος, ἵν᾽ εἷς ὑποδοχὴν 
ἅπαντα xal λέγοι xoi πράττοι Φιλοχράτει, ὡς αὐτὸ 
ἔδειξε τὸ ἔργον. (us) Νιχᾷ γὰρ ἕτερον ψήφισωα Φι)ο- 
χράτης, M: χελεύει ἑλέσθαι δέχα πρέσθεις, οἵτινες 
dytxop.evot πρὸς Φίλιππον ἀξιώσουσιν αὐτὸν δεῦρο 
πρέσθεις αὐτοχράτορας πέμπειν ὑπὲρ τῆς εἰρήνης. 
Τούτων εἷς ἦν Δημοσθένης. Κἀκεῖθεν ἐπανήχων ἐπαι- 
νέτης ἦν τῆς εἰρήνης, xal ταὐτὰ τοῖς ἄλλοις πρέσθεσιν 
ἀπήγγελλε, καὶ μόνος τῶν ἄλλων βουλευτῶν ἔγραψε 
σπείσασθαι τῷ χήρυκι τῷ ἀπὸ τοῦ Φιλίππου χαὶ τοῖς 
πρέσθδεσιν, ἀχόλουθα γράφων Φιλοχράτει" ὃ μέν γε 
τὴν ἐξουσίαν δέδωκε τοῦ δεῦρο κήρυχα xal πρέσόεις 
πέμπεσθαι, ὁ δὲ τῇ πρεσδεία σπένδεται. (64) Τὰ δὲ 
μετὰ ταῦτα ἤδη μοι σφόδρα προσέχετε τὸν νοῦν. 
᾿Επράττετογὰρ οὐ πρὸς τοὺς ἄλλους πρέσθεις τοὺς πολλὰ 
συχοφαντηθέντας ὕστερον ix μεταδολῇς ὃπὸ Δημοσθέ- 
vouc , ἀλλὰ πρὸς Φιλοχράτην καὶ Δημοσθένην (εἰχότως" 
τοὺς ἅμα μὲν πρεσθεύοντας ; ἅμα δὲ τὰ ψηφίσματα 
Ὑράφοντας), πρῶτον μὲν ὅπως μὴ περιμείνητε τοὺς 
πρέσθεις οὖς ἮΝ ἐχπεπουφότες παραχαλοῦντες ἐπὶ 
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collecize fuerint, nemo nostrüm adeo profracto est inge- 
nio, quin illud discedens fateatur et annuat esse verum, 
quodcumque ipsa rationum subductio evicerit. (60) Ita 
etiam nunc animos attendite. Si quis vestràm talem opi- 
nionem jamdudum comprehensam domo detulit , nihil un- 
quam Demosthenem, coitione facta cum Philocrate, pro 
Philippo dixisse, qui eo , inquam, animo est , is neque ab. 
solvat neque condemnet, priusquam audierit; neque enim 
id equum est : at si me paucis auscultaretis et tempora 
commemorantem οἱ decretum, quod Philocrate socio 
scripsit Demosthenes , proferentem , si ipsa veritatis ratioci- 
natio Demosthenem ifoplicatum coarguerit plura Philocrate 
decreta de prima illa pace et societate conscripsisse, (61) per 
summum porro dedecus Philippo ejusque Jegatis adulatum 
esse, in causa praterea fuisse quominus respublica consen- 
tiente Grecorum concilio pacem faceret, postremo Cer- 
sobleptem regem Thracie, amicum atque socium nostre 
civitatis, Pbilippo tradidisse : haec si vobis luculenter 
ostendero, rem szequissimam a vobis petam, fateamini mihi, 
per deos immortales, Demosthenem hoc tempore , quod e 
quattuor primum est, rempublicam non bene administrasse. 
Inde autem ordiar, unde facillime subsequi poseitis. 

62. Decrevit Philocrates, ut caduceatores huc et legatos 
de pace ac societate mittendi copia daretur Philippo. Sci- 
tum hoc, tanquam legibus adversum , in jus vocatur. Venit 
judicii dies. Accusabat Lycinus qui dicam scripserat, 
causam dicebat Philocrates, patronus erat Demosthenes. 
Absolutus est Philocrates. Post heec subibat tempus , quo 
Archon erat Themistocles. Tum in curiam senator venit 
Demosthenes, neque sorte neque subsortito munus illod 
consecutus, sed coitione facta nundinatus , ot omnibus et 
dictis οἱ factis Philocrati subserviret, quomodo res ipsa 
declaravit. (63) Pervincit enim alterum decretum Philo- 
crates, quo jubet decem legatos deligi, qui &1 Philippum 
profecti postulent ab eo, ut legatos de pace plena potestate 
instructos huc mandaret. — Ex his unus erat Demosthenes. 
Qui illinc reversus laudator pacis fuit, eademque atque re- 
liqui legati renuntiavit, solus autem ex senatoribus decrevit, 
ul cum Philippi caduceatore et legatis foedus feriremus, 
plane iis consentanea scribens quie decreverat Philocrates : 
ille enim potestatem dedit ut caduceatores huc et legat 
mitterentur, hic cum legatis foedus icit. (64) Jam vero 
ad ea qua sequuntur vehementer quaeso animos attendite. 
Acta enim sunt non jam apud ceteros legatos a Demosthene 
postea mutatione facta per calumniam multum exagitatos , 
sed seorsum apud Philocratem et Demosthenem ( neque id 
mirum , quippe qui una legationem obierant, una decreta 
fecerant), primum, ut legatos, qui ἃ vobis missi Greecos in 
Philippum concitabant, non exspecfaretis, ne communiter 
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Φίλιππον, ἵνα μὴ μετὰ τῶν ἄλλων “Ελλήνων ἀλλ᾽ ἰδίᾳ 
ποιήσησθε τὴν εἰρήνην " (so) δεύτερον δ᾽ ὅπως μὴ μόνον 
τὴν εἰρήνην ἀλλὰ χαὶ συμμαχίαν εἶναι ψηφιεῖσθε πρὸς 
Φδιππον, ἵν᾿ εἴ τινες προσέχοιεν τῷ πλήθει τῷ ὕμε- 
τέρῳ, εἰς τὴν ἐσχάτην ἐμπέσοιεν ἀθυμίαν, δρῶντες ὑμᾶς 
αὑτοὺς μὲν παραχαλοῦντας ἐπὶ τὸν πόλεμον, οἴχοι δὲ 
μὴ μόνον εἰρήνην ἀλλὰ καὶ συμμαχίαν ἐψηφισμένους 
$ ποιεῖσθαι. τρίτον δὲ ὅπως Κερσοθλέπτης ὁ Θράχης 
βασιλεὺς μὴ ἔσται Évopxoc , μηδὲ μετέσται τῆς συμ- 
μαχίας καὶ τῆς εἰρήνης αὐτῷ. Παρηγγέλλετο δ᾽ ἐπ᾿ αὖ- 
τὸν ἤδη στρατεία. (66) Καὶ ταῦθ᾽ ὃ μὲν ἐξωνούμενος 
οὐχ ἠδίχει {πρὸ γὰρ τῶν ὅρχων xal τῶν συνθηχῶν 
ἀνεμέσητον ἦν αὐτῷ πράττειν τὰ συμφέροντα ), οἱ 
Ü ἀποδόμενοι xal χαταχοινωνήσαντες τὰ τῆς πόλεως 
I6 ἰσρυρὰ μεγάλης ὀργῆς ἦσαν ἄξιοι" ὃ γὰρ μισαλέξανδρος 
γυνὶ φάσχων εἶναι χαὶ τότε μισοφίλιππος Δημοσθένης, 
6 τὴν ξενίαν ἐμοὶ προφέρων τὴν ᾿Αλεξάνδρου, γράφει 
ψήφισμα, τοὺς χαιροὺς τῆς πόλεως ὑφαιρούμενος, 
(57) ἐχχλησίαν ποιεῖν τοὺς πρυτάνεις τῇ ὀγδόη ἱσταμέ- 
νου τοῦ Ἐλαφηδολιῶνος μηνός, ὅτ᾽ ἦν τῷ Ἀσχληπιῷ 
ἡ θυσία xal ὁ προαγών, ἐν τῇ ἱερᾷ ἡμέρα, ὃ πρότερον 
I$ οὐδεὶς μέμνηται γενόμενον, τίνα πρόφασιν ποιησάμε- 
νὸς: ἵνα, φησίν, ἐὰν ἤδη παρῶσιν οἱ τοῦ Φιλίππου 
πρέσθεις, βουλεύσηται ὃ δῆμος ὡς τάχιστα περὶ τῶν 
πρὸς Φίλιππον, τοῖς οὔπω παροῦσι πρέσθεσι προκατα- 
λαμδάνων τὴν ἐκχλησίαν καὶ τοὺς χρόνους ὑμῶν ὗπο- 
τεμνόμενος xat τὸ πρᾶγμα χατασπεύδων, ἵνα μὴ μετὰ 
τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ἐπανελθόντων τῶν ὑμετέρων 
πρέσθεων ἀλλὰ μόνοι ποιήσησθε τὴν εἰρήνην. (68) Μετὰ 
3 δὲ ταῦτα, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἦχον οἱ τοῦ Φιλίππου πρέσθεις" 
οἱ δὲ ὑμέτεροι ἀπεδήμουν παρακαλοῦντες τοὺς “Ελλη- 
νας ἐπὶ Φίλιππον. ᾿Ενταῦθ᾽ ἕτερον ψήφισμα νιχᾷ Δη- 
μοσθένης, ἐν ᾧ γράφει μὴ μόνον ὑπὲρ τῆς εἰρήνης 
ἀλλὰ καὶ συμμαχίας ὑμᾶς βουλεύσασθαι, μὴ περιμεί- 
ναντας τοὺς πρέσδεις τοὺς ὑμετέρους ἀλλ᾽ εὐθὺς μετὰ 
τὰ Διονύσια τὰ ἐν ἄστει, τῇ ὀγδόῃ, xal ἐνάτῃ ἐπὶ δέχα. 
Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω, ἀχούσατε τῶν ψηφισμάτων. 


WHOIZMATA. 


5 ῳ. Ἐπειδὴ τοίνυν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, παρεληλύθει τὰ 
Διονύσια, ἐγίνοντο δὲ al ἐχκλησίαι, ἐν δὲ τῇ προτέρᾳ 
τὸν ἐχχλησιῶν ἀνεγνώσθη δόγμα χοινὸν τῶν συμμά- 
γῶν, — οὗ τὰ κεφάλαια διὰ βραχέων ἐγὼ προερῶ. 
Ilperov μὲν γὰρ ἔγραψαν ὑπὲρ εἰρήνης ὑμᾶς μόνον 
βουλεύσασθαι, τὸ δὲ τῆς συμμαχίας ὄνομα ὑπερέθησαν, 
οὐχ ἐπιλελησμένοι, ἀλλὰ καὶ τὴν εἰρήνην ἀναγχαιοτέ- 

Ὁ pav 3 χαλλίω ὑπολαμθάνοντες εἶναι - ἔπειτα ἀπήντη- 
σαν ὀρθῶς ἰασόμενοι τὸ Δημοσθένους δωροδόχημα, 
(o) xal προσέγραψαν dv τῷ δόγματι ἐξεῖναι τῷ βουλο- 
μένω τῶν Ελλήνων ἐν τρισὶ μησὶν εἰς τὴν αὐτὴν στή- 
inv ἀναγεγράφθαι μετ᾽ ᾿Αθηναίων χαὶ μετέχειν τῶν 
ὅρχων xal τῶν συνθηχῶν, δύο μέγιστα προχαταλαμ- 
ὑάνοντες, πρῶτον μὲν τὸν χρόνον τὸν τῆς τριμήνου ταῖς 

Ὁ τῶν Ἑλλήνων πρεσθείαις ἱκανὸν γενέσθαι παρασχευά- 
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cum ceteris Grsecis sed privatam cum eo pacem f(acialis : 
(65) deinde ut non pacem tantum sed etiam societatem cum 
Philippo scisceretis, ut, si qui forte populo Atheniensi au - 
scultaverant, ad summam adigantur desperationem, quum 
viderent vos sibi quidem belli suscipiendi hortatores esse , 
domi vero non modo pacem cum eo sed et societatem ineun. 
dam decrevisse : postremo ne rex Thracie Cersobleptes 
fcedere contineretur, neve pacis ac societatis esset particeps. 
Jam autem expeditio in eum erat indicta. (66) Atque is 
quidem qui haec redimebat nihil fecit iniqui (nam prius- 
quam sacramenta et fcedera confirmarentur, non erat ei 
vitio dandum, si suis commodis serviret ); qui vero praesidia 
civitatis vendebant et cum eo communicabant, ii demum 
magna digni erant iracundia. Nam qui se nunc Alexandri 
tunc Philippi osorem fuisse dictitat Demosthenes, qui lio- 
spitium Alexandri mihi exprobrat, decreto jubet, reipublicze 
temporibus interceptis, (67) ut prytanes concionem ha- 
beant octavo die mensis Elaphebolionis, quum /Esculapio 
sacra fierent et preeludia agerentur, in die festo scilicet, 
id quod nemo ante factum esse meminit, Quamnam 
causam pratendens? Scilicet, ut simul atque advene- 
rint a Philippo legali, populus quam maturrime con- 
sultet de rebus ad Philippum pertinentibus; sic eis qui 
nondum aderant legatis concionem prseoccupavit, et tem- 
pors vestra intercepit; rem denique acceleravit, ne cum 
ceteris Grsecis , vestris legatis jam reversis, sed soli pacem 
faceretis. (68) Post hsec, Athenienses, advenerunt a Phi- 
lippo legati , vestri autem aberant Grzecos contra Philippum 
concitantes. Hic alterum etiam Demosthenes expugnat 
plebiscitum, quo decernit , ut vos non de pace solum verum 
etiam de societate consilium capiatis, non exspectatis lega- 
tis vestris, sed statim post Dionysia urbana decimo octavo 
el nono mensis die. Ut autem me vera dicere intelligatis, 
audite decreta. 


DECRETA. 


69. Quum igitur, Athenienses, pra-terierant Dionysia , et 
habite, sunt conciones, et in priore recitatum est com- 
mune sociorum decretum — sed ejus summa ego capita bre- 
viter predicam. Primum itaque decrevere ut de psce tan- 
tum consultaretis, societatis autem nomen praeterierunt, 
non quod obliti essent , sed quod ipsam etiam pacem ne- 
cessariam magis quam honestam esse existimarent. Deinde 
prudenti remedio Demosthenis sordibus occurrerunt, (70) 
atque decreto adscripserunt, ut cuüiibet Grecorum liceret 
intra tres menses in eandem columnam cum Atheniensibus 
referri , eadem sacramenti et fceederaum communione conti- 
neri, duas res maximas ea ratione ante occupantes, pri- 
mum quidem spatium trimestre quod Graecorum legationi- 
bus satis esset sumpserunt, deinde Graecorum benevolentiam 
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ζοντες, ἔπειτα τὴν τῶν Ἑλλήνων εὔνοιαν τῇ πόλει 
μετὰ χοινοῦ συνεδρίου χτώμενοι , ἵν᾽ εἰ παραδαίνοιντο 
αἱ συνθῆχαι, μὴ μόνοι μηδ᾽ ἀπαράσχευοι πολεμήσαι- 
μεν, ἃ νῦν ἡμῖν παθεῖν cuvéón διὰ Δημοσθένην. “Ὅτι 
δ᾽ ἀληθῆ λέγω, ἐξ αὐτοῦ τοῦ δόγματος ἀχούσαντες 


ΔΟΡΓΜΑ ΣΥΜΜΆΧΩΝ. 


ἢ e , “ “Ὁ j 
"1. Τούτῳ τῷ δόγματι συνειπεῖν ὁμολογῶ, xal πάν- 


40 τες ol ἐν τῇ. προτέρᾳ τῶν ἐχχλησιῶν δημηγοροῦντες " 


c 


15 μετὰ Φιλοχράτους ἐποίησε. 


καὶ ὃ δῆμος ἀπῆλθε τοιαύτην τινὰ δόξαν εἰληφώς, ὡς 
ἔσται μὲν ἣ εἰρήνη, περὶ δὲ συμμαχίας οὐχ ἄμεινον 
εἴη διὰ τὴν τῶν “Ἑλλήνων παράχλησιν βουλεύσασθαι, 


ἔσται δὲ χοινῇ μετὰ τῶν “Ἑλλήνων ἁπάντων. Νὺξ ἐν. 


μέσῳ, καὶ παρῆμεν τῇ ὑστεραίᾳ εἰς τὴν ἐχχλησίαν. 


᾿Ενταῦθα δὴ προκαταλαμδάνων Δημοσθένης τὸ βῆμα, 


οὐδενὶ τῶν ἄλλων erar λόγον, οὐδὲν ὄφελος ἔφη 


; τῶν χθὲς εἰρημένων εἶναι λόγων, εἰ ταῦθ᾽ οἱ Φιλίππου 


μὴ συμπεισθήσονται πρέσθεις, οὐδὲ γινώσχειν ἔφη τὴν 
εἰρήνην ἀπούσης συμμαχίας. (72) Οὐ γὰρ ἔφη δεῖν 
(καὶ γὰρ τὸ ῥῆμα μέμνημαι ὡς εἶπε, διὰ τὴν ἀηδίαν 
τοῦ λέγοντος ἅμα xal τοῦ ὀνόματος) ἀπορρῆξαι τῆς 


εἰρήνης τὴν συμμαχίαν, οὐδὲ τὰ τῶν ᾿Ελλήνων ἀναμέ-᾿" 


νεῖν μελλήματα., ἀλλ᾽ ἢ πολεμεῖν αὐτοὺς 1 τὰν εἰρήνην 
ἰδία ποιεῖσθαι. Καὶ τελευτῶν ἐπὶ τὸ βῆμα παραχαλέσας 
᾿Αντίπατρον ἐρώτημά τι ἠρώτα, προειπὼν μὲν ἃ ἐρήσε- 
ται, προδιδάξας δὲ ἃ χρὴ χατὰ τῆς πόλεως ἀποχρίνα- 
σθαι. — Kal τέλος ταῦτ᾽ ἐνίχα, τῷ μὲν λόγῳ προδιασα-- 
μένου Δηυυσθένους, τὸ δὲ ψήφισμα γράψαντος Φιλο- 
κράτους. (73) Ὃ δὲ ἦν ὑπόλοιπον αὐτοῖς, Κερσούλέπτην 
καὶ τὸν ἐπὶ Θράχης τόπον ἔχδοτον ποιῆσαι. xal τοῦτ᾽ 
ἔπραξαν ἔχτη φθίνοντος τοῦ ᾿Ελαφηθολιῶνος, πρὶν ἐπὶ 
τὴν ὑστέραν ἀπαίρειν πρεσδείαν τὴν ἐπὶ τοὺς ὅρχους 
Δημοσθένην" ὃ γὰρ μισαλέξανδρος xal μισοφίλιππος 
ὁμῖν οὑτοσὶ ῥήτωρ δὶς ἐπρέσδευσεν ἐν ΜΙ χχεδονίᾳ, ἐξὸν 
μηδὲ ἅπαξ, 6 νυνὶ χελεύων τῶν Μαχεδόνων χαταπτύειν. 
Εἷς δὲ τὴν ἐχχλησίαν, τὴν τῇ Exvn λέγω, καθεζόμενος 
βουλευτὴς ὧν ix παρασχευῆς, ἔχδοτον Κερσοδλέπτην 
(7ε) Λανθάνει γὰρ 6 μὲν 
Φιλοχράτης ἐν ψηφίσματι μετὰ τῶν ἄλλων γραμμάτων 
παρεγγράψας, ὁ δ᾽ ἐπιψηφίσας, Δημοσθένης, ἐν ᾧ γέ- 
ραπται ε ἀποδοῦναι τοὺς ὅρχους τοῖς πρέσδεσι τοῖς 
παρὰ Φιλίππου ἐν 1756 τῇ ἡμέρα τοὺς συνέδρους τῶν 
συμμάχων. « ΠΙαρὰ δὲ Κερσούλέπτου σύνεδρος οὐχ 
ἐχάθητο γράψας δὲ τοὺς συνεδρεύοντας ὀμνύναι, τὸν 
Κερσοθλέπτην ob συνεδρεύοντα ἐξέχλεισε τῶν ὅρχων. 


40 (75) Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω, ἀνάγνωθί μοι τίς ἦν ὃ ταῦτα 


γράψας καὶ τίς 6 ταῦτα ἐπιψηφίσας πρόεδρος, 
ΨΗΦΙΣΜΑ. IIPOEAPOZ. 

Καλόν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, καλὸν ἡ τῶν δημοσίων γραμ-- 
μάτων φυλαχή ἀχίνητον γάρ ἐστι xal οὐ συμμετα- 
πίπτει τοῖς αὐτομολοῦσιν ἐν τῇ πολιτείᾳ, ἀλλ᾽ ἀπέδωχε 
τῷ δήμῳ , ὁπόταν βούληται, συνιδεῖν τοὺς πάλαι μὲν 
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civitati nostrte una cum communi Graecis consessu con- 

ciliarunt, ut, si forte violarentur feedera, nos neque soli 

neque imparati bellum gereremus, que& nunc nobis culpa 

Demosthenis acciderunt. Me autem vera dicere, ipso de- 

creto audito , perdiscetis. | 
DECRETUM SOCIORUM. 


71. Huic me decreto assensum esse fateor, assensi sunt 
et omnes oratores qui in priore illa concione verba fecerunt. 
Ac populus cum hac utique opinione discessit, pacem qui- 
dera futiüiram esse, de societate vero consultius fore, quum 
jam ad eommaunem consessum Graecos convocaret, non 
nunc expedire, sed commnniter cum Grecis universis. 
Nox interfuit; postridie im concionem convenimus. Tum 
vero Demosthenes , suggestu occup.to , nemini aliorum di- 
cendi loco relicto, nihil quicquam aiebat ea qua heri di- 
cta sint verba profutura , nisi iis Philippi legati assentiren- 
tur, neque se satís scire professus est quomodo pax fieri 
possit absque societate. — (72) Non enim oportet , inquit 
( ipsum enim quod usurpavit verbum memoria teneo , pro- 
pter asperitatem et ejus qui dicebatet vocabuli), disrumpere 
societatem a pace, neque Grecorum exspectare cunctatio- 
nem, sed vel nosmetipsos bellum gerere vel pacem priva- 
tim facere. Ettandem, Antipatro ad suggestum advocato, 
quidam ex eo requirebat, quem multo ante certiorem 
fecerat quid esset rogaturus, simulque praemonuisset qux. 
nam ille adversus rempublicam responderet. Postremo 
hzec vicerunt, quum primum Demosthenes dicendo quasi 
vim adhibuisset, deinde Philocrates plebiscitum scripsisset. 
(73) Jam vero quod cis restabat, ut Cersobleptem et Thracie 
loca Philippo dederent, id quoque vigesimo quinto Etaphe- 
bolionis confecerunt, priusquam posteriorem illam legatio- 
nem, jurisjurandi exigendi causa, Demosthenes obiret : 
nam vester ille et Alexandro et Philippo infensus orator bis 
legatus profectus est in Macedoniam, quum ne semel quidem 
proficisci licuisset, is qui nunc consputare jubet Macedonas. 
Veruntamen ín concione, quse vigesimo quinto die habita 
est, senator quum esset , facta coitione in eum ordinem 
cooptatus , Cersobleptem socio οἱ adjutore Pbilocrate hosti 
dedidit. (74) Clam enim hoc quoqne inter cetera decreto 
suo inscripsit Philocrates , populi vero suffragiis permisit 
Demosthenes, ut eo ipso die Philippi legatis jusjurandum 
darent sociorum consessores. Α Cersoblepte porro qui in 
concilio sederet aderat nemo : quum igitur scripsisset ut ii 
qui aseidebant jurarent , Cersobleptem, ἃ quo nullus aderat 
consessor, jurejurando exclusit. (75) Ut sutem vera me 
dixisse constet, recita mili , quis baec scripserit , quis item 
proedrus haec in suffragia miserit. 


DECRETUM. PROEDBRUS. 
Preclara, Athenienses, prieclara profecto res est acto- 
rum publicorum custodia. Immota enim manet, neque 


una cum iis qui in republica administranda transfugas agunt 
im mutatur, sed populo, ubicumque voluerit , potestatem 


(446—171) 


πονηρούς, ἐκ μεταδολῆς δ᾽ ἀξιοῦντας εἶναι χρηστούς. 
s γα. Ὑπόλοιπον δέ μοί ἐστιν τὴν χολαχείαν αὐτοῦ 
διεξελθεῖν, Δημοσθένης γὰρ ἐνιαυτὸν βουλεύσας οὐλε- 
μίαν πώποτε φανεῖται πρεσδείαν εἷς προεδρίαν καλέ- 
σας, ἀλλὰ τότε μόνον xal πρῶτον πρέσθεις εἷς προεδρίαν 
ἐχάλεσε xai προσχεφάλαια ἔθηχε xal φοινικίδας περι- 
ἐπκέτασε xal ἅμα τῇ ἡμέρα ἡγεῖτο τοῖς πρέσδεσιν εἷς 
τὸ θέατρον, ὥστε xai συρίττεσδαι διὰ τὴν ἀσχημοσύνην 
0 xxi χολαχείαν. Καὶ ὅτ᾽ ἀπήεσαν, ἐμισθώσατο αὐτοῖς 
τρία ζεύγη ὀρικὰ xol προὔπεμψεν εἰς Θήδας, καταγέ- 
λαστον τὴν πόλιν ποιῶν. "Iva δ᾽ ἐπὶ τῆς ὑποθέσεως 
μείνω, λαδέ μοι τὸ ψήφισμα τὸ περὶ τῆς προεδρίας. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


τ. Οὗτος τοίνυν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὁ τηλικοῦτος τὸ μέ- 
γεθος χόλαξ πρῶτος διὰ τῶν χατασχόπων τῶν παρὰ 
Χαριδήμου πυθόμενος τὴν Φιλίππου τελευτήν, τῶν 

ὃ. μὲν θεῶν συμπλάσας ἑαυτῷ ἐνύπνιον χατεψεύσατο, ὡς 
οὐ παρὰ Χαριδήμου τὸ πρᾶγμα πεπυσμένος ἀλλὰ παρὰ 
τοῦ Διὸς xal τῆς ᾿Αθηνᾶς, οὖς μεθ᾽ ἡμέραν ἐπιορχῶν 
νύχτωρ φησὶν ἑαυτῷ διαλέγεσθαι xol τὰ μέλλοντα 
ἔτεσθαι προλέγειν, ἑδδόμην δ᾽ ἥμέραν τῆς θυγατρὸς 
αὐτῷ τετελευτηχυίας, πρὶν πενθῆσαι χαὶ τὰ νομιζόμενα 
ποιῆσαι, στεφανωυσάμενος xal λευχὴν ἐσθῆτα λαδὼν 

 ἐθουθύτει xal παρενόμει, τὴν μόνην ὁ δείλαιος xol 
πρώτην αὐτὸν πατέρα προσειποῦσαν ἀπολέσας. (75) Καὶ 
οὐ τὸ δυστύχημα ὀνειδίζω, ἀλλὰ τὸν τρόπον ἐξετάζο). 
Ὁ γὰρ μισότεχνος χαὶ πατὴρ πονηρὸς οὖχ ἄν ποτε γέ- 
wo ὀημαγωγὸς χρηστός, οὐδὲ 6 τὰ φίλτατα xal 
οἰχειότατα σώματα μὴ στέργων οὐδέποθ’ ὑμᾶς περὶ 
πλείονος ποιήσεται τοὺς ἀλλοτρίους, οὐδέ γε 6 ἰδία 
πονηρὸς οὐχ ἂν γένοιτο δημοσίᾳ χρηστός, οὐδ᾽ ὅστις 

V ἐστὶν οἴἶχοι φαῦλος, οὐδόποτ᾽ ἦν ἐν Μακεδονία κατὰ 
τὴν πρεσδείαν χαλὸς χάγαθός" οὗ γὰρ τὸν τρόπον ἀλλὰ 
τὸν τόπον μόνον μετήλλαξεν. 

Ἢ. Πόθεν οὖν ἐπὶ τὴν μεταδολὴν ἦλθε τῶν πραγμά- 
τῶν (οὗτος γάρ ἐστιν ὃ δεύτερος καιρός), καὶ τί ποτ᾽ 
ἰστὶ τὸ αἴτιον ὅτι Φιλοχράτης μὲν ἀπὸ τῶν αὐτῶν 
πολιτευμάτων Δημοσθένει φυγὰς ἀπ᾽ εἰσαγγελίας γεγέ- 

* wat, Δημοσθένης δὲ ἐπέστη τῶν ἄλλων χατήγορος, 
χαὶ πόθεν ποθ᾽ ἡμᾶς εἷς τὰς ἀτυχίας 6 μιαρὸς ἄνθρω- 
TX ἐμδέδληκε, ταῦτ᾽ ἤδη διαφερόντως ἄξιόν ἐστιν 
ἐχοῦσαι, (so) Ὥς γὰρ τάχιστα εἴσω Πυλῶν Φίλιππος 
παρῆλθε xal τάς τε ἐν Φωχεῦσι πόλεις "ἰχραδόξως 
ἐναστάτους ἐποίησε, Θηβαίους δέ , ὥς τόθ᾽ ὑμῖν ἐδόχει, 
περαιτέρω τοῦ καιροῦ xal τοῦ ὑμετέρου συμφέροντος 
ἰσχυροὺς χατεσχεύασεν, ὑμεῖς δὲ ἐκ τῶν ἀγρῶν qob7- 

" βέ τες ἐσχευαγωγήσατε, ἐν ταῖς μεγίσταις δ᾽ ἦσαν 
αἰτίαις οἱ πρέσθεις οἱ περὶ τῆς εἰρήνης πρεσδεύσαντες, 
πολὺ δὲ τῶν ἄλλων διαφερόντως Φιλοχράτης χαὶ Δη- 
βμοσθένης διὰ τὸ μὴ μόνον πρεσθεύειν ἀλλὰ xol τὰ 
Ῥηφίσματα γεγραφέναι, (sr) συνέδη δ᾽ ἐν τοῖς αὐτοῖς 
Jgovotc διαφέρεσθαί τι τὸν Δημοσθένην καὶ Φιλοχράτην 
9/1 ὑπὲρ τούτων ὑπὲρ ὧν καὶ ὑμεῖς αὐτοὺς ὅπω- 


ASCHINIS OR. IN CTESIPHONTEM. 


facit eos perspiciendi, qui quum olim scelerati sint, nunc 
vice versa virtutis speciem prs: se ferunt. 

76. Reliquum est ut ipsius adulationem commemorem. 
Nam quum per annum , Athenienses, senator fuisset Demo- 
Sihenee , nullos cum unquam legatos ad principem locum 
vocasse compertum erit, sed illo dumtaxat tempore et tunc 
primum Philippi leyatos in sedes primas vocavit , et pulvi- 
nos apposuit , et stragula punicea circumstravit, et prímo 
diluculo iis in theatrum prieivit, ot etiam sibilis excí- 
peretur ob gestum indecorum et feditatem  adulatio- 
nis. Denique quum Thebas abirent, tria conduxit lis mu- 
lorum juga, eosque ipse Thebas usque deduxit , ridiculam 
reddens civitatem nostram. Sed, ut in proposito manean;, 
cape mihi decretum de primis sedibus. 


DECRETUM. 


77. Iste igitur, Athenienses, tam insignis assentator, quum 
per Charidemi exploratores primus omnium de interitu 
Philippi certior factus esset, divino quodam somnio «ibi 
conficto ementitus est, proinde quasi non a Charidemo, 
sed ἃ Jove et Minerva nuncium accepisset, quos interdiu 
perjuriis violans noctu secum colloquia habere ait et quie 
sint futura priedicere : at septimo die ex quo filis mortem 
obiverat, priusquam eam luxisset, priusquam ejus funeri 
justa solvisset , coronatus et alba veste indutus bovem im- 
molabat et instituta patrise violabat, unica filia, miser, quee 
prima eum patrem appellaverat, amissa, (78) Neque vero 
calamitatem ei exprobro, sed mores hominis perpendo. 
Nunquam enim , qui liberos odio habet paterque improbus 
est, bonus erit reipublice gubernator ; nunquam , qui ca- 
pita amicissima summaque necessitudine sibi conjuncta 
non diligi , vos pluris faciet alienos ; nunquam , qui priva- 
tim malus est, publice frugi erit, neque unquam, qui domi 
nequam fuit , in Macedonia legatus erat integer et eximius : 
non enim ingenium, sed locum tantum mutavit. 

79. Unde igitur ad tam diversum rerum statum pervene- 
rit (hoc enim secundum tempus est) et que tandem 
causa sit, cur Philocrates, iisdem ipsis rebus cum Demo- 
sthene publice gestis , lzesco majestatis postulatus et in exi- 
lium actus sit, Demosthenes vero etiam aliorum nobis exsti- 
ferit accusator, denique quonam pacto homo impurissimus 
in &rumnas hasce omnes nos conjecerit, hec jam vel in 
primis operce pretium est audire. (80) Ut primum Philip- 
pus intra Pylas penetravit, urbesque Phocensium preeter 
omnium opinionem delevit, Thebanos autem potentiores 
quam, ut tum vobis videbatur, tempora et commoda ve- 
stra ferebant effecit, quum vos perterriti agris relictis vasa 
celligeretis , et gravissime accusabantur legati qui de pace 
egerant, pree ceteris tamen omnibus Philocrates et Demo- 
sthenes , quippe qui non solum legationem obierant , eed et 
decreta conscripserant, (81) et sub hoc porro tempus na. 
tum est dissidium aliquod inter Demosthenem et Phílocra- 
tem iis fere de rebus, de quibus etiam vos eos inter se 
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πτεύσατε διενεχθῆναι,---- τοιαύτης δ᾽ ἐμπιπτούσης ταρα- 
τ5 χῆς μετὰ τῶν συμφύτων νοσημάτων, αὑτῷ ἤδη τὰ μετὰ 
ταῦτα ἐδουλεύετο, μετὰ δειλίας xal τῆς πρὸς Φιλο- 
χράτην ὑπὲρ τῆς δωροδοχίας ζηλοτυπίας, καὶ ἡγήσατο, 
εἰ τῶν συμπρεσδευόντων xal τοῦ Φιλίππου κατήγορος 
ἀναφανείη, τὸν μὲν Φιλοχράτην προδήλως ἀπολεῖσθαι, 
τοὺς δὲ ἄλλους συμπρέσθεις χινδυνεύσειν, αὐτὸς δ᾽ εὖ- 
δοχιμήσειν xal προδότης ὧν τῶν φίλων xal πονηρὸς 
80 πιστὸς τῷ δήμῳ φανήσεσθαι. (82) Κατιδόντες δ᾽ αὐτὸν 
ol τῇ τῆς πόλεως προσπολεμοῦντες ἡσυχίᾳ ἄσμενοι 
παρεχάλουν ἐπὶ τὸ βῆμα, τὸν μόνον ἀδωροδόχητον 
ὀνομάζοντες τῇ πόλει ὃ δὲ παριὼν ἀρχὰς αὐτοῖς ἐνε- 
δίδου πολέμου xal ταραχῆς. Οὗτός ἐστιν, ὦ Ἀθηναῖοι, 
ὃ πρῶτος ἐξευρὼν Σέρριον τεῖχος xal Δορίσκον xai 
Ἐργίσχην xai Μυρτίσχην xal Γάνος xai T'avia , 
χωρία ὧν οὐδὲ τὰ ὀνόματα ἤδειμεν πρότερον. Καὶ εἰς 
τοῦτο φέρων περιέστησε τὰ πράγματα, ὥστ᾽ εἰ μὲν μὴ 
πέμποι Φίλιππος πρέσδεις, καταφρονεῖν αὐτὸν ἔφη τῆς 
πόλεως, εἰ δὲ πέμποι, χατασχόπους πέμπειν ἀλλ᾽ οὐ 
πρέσδεις. — (83) Εἰ δὲ ἐπιτρέπειν ἐθέλοι πόλει τινὶ ἴση 
xal ὁμοίᾳ περὶ τῶν ἐγχλημάτων, οὐχ slvat χριτὴν ἴσον 
ἡμῖν ἔφη καὶ Φιλίππῳ. ἉἉλόννησον ἐδίδου 6 δ᾽ ἀπη- 
γόρευε μὴ λαμβάνειν, εἰ δίδωσιν ἀλλὰ μὴ ἀποδίδωσι, 
30 περὶ συλλαδῶν διαφερόμενος. — Kal τὸ τελευταῖον στε- 
φανώσας τοὺς μετὰ ᾿Αριστοδήμου εἷς Θετταλίαν xal 
Μαγνησίαν παρὰ τὰς τῆς εἰρήνης συνθήκας ἐπιστρα- 
τεύσαντας τὴν μὲν εἰρήνην διέλυσε, τὴν δὲ συμφορὰν 
x«l τὸν πόλεμον παρεσχεύασεν. 

84. Ναί, ἀλλὰ χαλχοῖς xal ἀδαμαντίνοις τείχεσιν, 
ὡς αὐτός φησι, τὴν χώραν ἡμῶν ἐτείχισε, τῇ τῶν Εὐ- 
θοέων καὶ Θηδαίων συμμαχίᾳ. Ἀλλ᾽, ὦ Ἀθηναῖοι, περὶ 

3$ ταῦτα τρία μέγιστα ἠδίχησθε καὶ μάλιστα ἠγνοήχατε. 
Σπεύδων δ᾽ εἰπεῖν περὶ τῆς μεγίστης συμμαχίας τῆς 
τῶν Θηθαίων, ἵν᾽’ ἐφεξῆς εἴπω, περὶ τῶν Εὐδοέων 
πρῶτον μνησθήσομαι. : 

85. Ὑμεῖς γάρ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, πολλὰ xal μεγάλα ἦδι- 
κημένοι ὑπὸ Μνησάρχου τοῦ Χαλχιδέως, τοῦ Καλλίου 
καὶ Ταυροσθένους πατρός, οὖς οὗτος νυνὶ μισθὸν λαδὼν 
᾿Αθηναίους εἶναι τολμᾷ γράφειν, καὶ πάλιν ὑπὸ Θεμί- 

40 σωνος τοῦ ᾿Ερετριέως, ὃς ἡμῶν εἰρήνης οὔσης ᾿Ὧρωπὸν 
ἀφείλετο, τούτων ἑκόντες ἐπιλαθόμενοι, ἐπειδὴ διέδησαν 
εἷς Εὔδοιαν Θηδαῖοι χαταδουλώσασθαι τὰς πόλεις πει- 
ρώμενοι, ἐν πέντε ἡμέραις ἐβοηθήσατε αὐτοῖς xal ναυσὶ 
xa πεζικῇ δυνάμει, καὶ πρὶν τριάκονθ᾽ ἡμέρας διελθεῖν 
ὑποσπόνδους Θηόδαίους ἀφήχατε, χύριοι τῆς Εὐθοίας 
γενόμενοι, xal τάς τε πόλεις αὐτὰς xal τὰς πολιτείας 

66 ἀπέδοτε ὀρθῶς xal δικαίως τοῖς παραχαταθεμένοις, 
οὐχ ἡγούμενοι δίχαιον εἶναι τὴν ὀργὴν ἀπομνημονεύειν 
ἐν τῷ πιστευθῆναι. (86) Καὶ τηλιχαῦθ᾽ ὑφ᾽ ὑμῶν εὖ 
πεπονθότες οἱ Χαλχιδεῖς οὐ τὰς ὁμοίας ὑμῖν ἀπέδοσαν 
χάριτας, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τάχιστα διέθητε εἰς Εὔθοιαν 
Πλουτάρχῳ βοηθήσοντες, τοὺς μὲν πρώτους χρόνους 

& ἀλλ’ οὖν προσεποιοῦνθ᾽ ὑμῖν εἶναι φίλοι, ἐπειδὴ δὲ τά- 
χιστα εἰς Ταμύνας παρήλθομεν xai τὸ Κοτύλαιον ὀνο- 
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dissentire suspicabamini, — his igilur turbis excitatis, pro 
insitis ei vitiis et innatis consilia jam inde inivit, qua 
ipsi suggessit timiditas et Philocratica largitionis invi- 
dia, exislimavitque, si eorum quibuscum una legatus 
fuerat et Philippi accusatorem se praestiterit, Philocra- 
tem quidem citra duhium periturum , et reliquos legatos in 
discrimen venturos, se vero gloriam consecuturum et, 
amicorum proditor quum esset et improbus, animi tamen 
in populum fidelissimi speciem habiturum. (82) Cujus 
consilia quum perspexissent ii qui tranquillitatem publicam 
oppugnabant , avide eum accersebant in suggestum , hunc 
solum in civitate pecunia incorruptum przedicantes : is 
vero progressus in medium initia eis subministravit belli 
actumultus. Hic ille est, Athenienses, qui primus Serrinm 
murum , Doriscum , Ergiscam, Myrtiscam, Ganos et Ga- 
nidem invenit, loca quorum ne nomina quidem antea no- 
veramus. Eoque tandem res nostras redegit , ut si quidem 
Philippus legatos non mitteret , contemni ab eo civitatem 
nostram, sin mitteret, exploratores, non legatos, mitti 
diceret; (83) si vellet ille civitati alicui aequa et in neutram 
partem propensee controversias disceptandas permittere, πο. 
gabat ullum nobis et Philippo s&quum judicem reperiri 
posse. Dabat ille Halonnesum : vetabat hic accipere, si 
dederit, &ed non reddiderit, de syllabis scilicet altercatus. 
Postremo , quum Aristodemum sociosque ejus, qui Thes- 
saliam et Magnesiam, contra pacis federa, invaserant, 
corona donasset, pacem utique diremit, calamitatem nobis 
bellumque suscitavit. 

84. Esto , at enim «neis et adamantinis , ut ipse jactat, 
muris regionem nostram munivit, Euboensium ac Theba- 
norum societate. Imo vero, Athenienses, tres gravissimae hac 
in re injuriz omnino insciis vobis sunt illate. Quanquam 
autem ad miram illam Thebanorum societatem explican- 
dam festinem , tamen ut suo queque loco persequar, Eu- 
beeensium priinum mentionem faciam. 

85. Mullis vos ac magnis, Athenienses, affecti injuriis 
tum ἃ Mnesarcho Chalcidensi, Calliz et Taurosthenis patre, 
quos iste nunc accepta mercede non dubitat cives Atticos 
decreto nominare, tum a Themisone Eretriensi, qui vobis 
pacis tempore Oropum ademit, horum tamen omnium ul- 
iro obliti, statim ac Thebani in Eubeeam trajecissent et 
urbes ejus in servitutem redigere conarentur, intra quinque 
dies Eubeeensibus et classe et pedestribus copiis opem tu- 
listis, et priusquam triginta dies praeterierant, Thebanos 
accepta fide dimisistis, et Euboea potiti urbesque et reipu- 
blicee statum iis qui hrec vobis commiserant, uti rectum et 
justum erat , ceddidistis , iniquum esse rati, ubi fides habe- ὦ 
retur, ire meminisse. (86) At vero tantis vestris beneficiis 
affecti Chalcidenses nequaquam parem vobis referebant 
gratiam, sed quum in Eubeam copias trajecislis opem Plu- | 
tarcho laturi, primis quidem certe temporibus amicitiam 
simulabant , verum statim ut ad Tamynas processimus , el 
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μαζόμενον ὄρος ὑπερεδάλλομεν, ἐνταῦθα Καλλίας 

6 Χαλχιδεύς, ὃν Δημοσθένης μισθὸν λαῤὼν ἐνεχωμία- 
ζεν; (57) ὁρῶν τὸ στρατόπεδον τὸ τῆς πόλεως εἷς τινας 
δυσχωρίας χαταχεχλειμένον, ὅθεν μὴ νιχήσασι μάχην 
οὐκ ἦν ἀναχώρησις οὐδὲ βοηθείας ἐλπὶς οὔτ᾽ ἐκ γῆς 
ι9 οὔτ᾽ ἐχ θαλάττης, συναγείρας ἐξ ἁπάσης τῆς Εὐδοίας 
στριτόπεδον xai παρὰ Φιλίππου δύναμιν προσιμετα- 
πευψάμενος, ὅ τ᾽ ἀδελφὸς αὐτοῦ Ταυροσθένης, 6 νυνὶ 
πάντας δεξιούμενος καὶ προσγελῶν, τοὺς Φωχιχοὺς 
ξένους διαδιδάσας, ἦλθον ἐφ᾽ ἡυᾶς ὡς ἀναιρήσοντες. 
88) Καὶ εἰ μὴ πρῶτον μὲν θεῶν τις ἔσωσε τὸ στρατό- 
xt2ov, ἔπειθ᾽ οἱ στρατιῶται οἱ ὑμέτεροι xal πεζοὶ xoi 
ἱππεῖς ἄνδρες ἀγαθοὶ ἐγένοντο καὶ παρὰ τὸν ἱππόδρομον 

ὁ τὸν ἐν Ταμύναις ἐχ παρατάξεως μάχη χρατήσαντες 
ἀφεῖσαν ὑποσπόνδους τοὺς πολεμίους, ἐχινδύνευσεν ἂν 
ἢ πόλις αἴσχιστα παθεῖν" οὗ γὰρ τὸ δυστυχῆσαι κατὰ 
πόλεμον μέγιστόν ἐστι xaxóv, ἀλλ᾽ ὅταν τις πρὸς ἀντα- 
γωνιστὰς ἀναξίους αὑτοῦ διαχινδυνεύων ἀποτύχη, δι- 
πλασίαν εἰχὸς εἶναι τὴν συμφορέν. Ἀλλ᾽ ὅμως ὑμεῖς 
τοιαῦτα πεπονθότες πάλιν διελύσασθε πρὸς αὐτούς. 
189) Τυχὼν δὲ παρ᾽ ὑμῶν συγγνώμης Καλλίας 6 Χαλ- 
χιδεὺς μιχρὸν διαλιπὼν χρόνον πάλιν ἧκε φερόμενος εἰς 
τὴν ἑαυτοῦ φύσιν, Εὐδοϊχὸν μὲν τῷ λόγῳ συνέδριον 
εἰς Χαλχίδα συνάγων, ἰσχυρὰν δὲ τὴν Εὐύοιαν ἐφ᾽ 
ὑμᾶς ἔργγω παρασκευάζων, ἐξαίρετον δ᾽ αὑτῷ τυραννίδα 
περιποιούμενος. Καὶ ταύτης ἐλπίζων συναγωνιστὴν 
Φίλιππον λήψεσθαι ἀπῆλθεν sl; Μαχεδονίαν xal πε-- 
*5 oret μετὰ Φιλίππου, καὶ τῶν ἑταίρων εἷς ὠνομάζετο. 
(0) Ἀδικήσας δὲ Φίλιππον χἀχεῖθεν ἀποδρὰς ὑπέδαλ- 
λεν ἑαυτὸν φέρων Θηδαίοις. ᾿Ἐγχαταλιπὼν δὲ xàxcl- 
wo, xal πλείους τραπόμενος τροπὰς τοῦ Εὐρίπου παρ᾽ 

ὄν ᾧχει, εἰς μέσον πίπτει τῆς τε Θηδαίων ἔχθρας xai 
τῆς Φιλίππου. ᾿Απορῶν δ᾽ ὅ τι χρήσαιτο αὑτῷ, καὶ 
παραγγελλομένης ἐπ᾽ αὐτὸν ἤδη στρατείας, μίαν ἐλ- 
πίδα λοιπὴν χατεῖδε σωτηρίας ἕνορχον λαδεῖν τὸν 
3 Ἀθηναίων δῆμον, σύμμαχον ὀνομασθέντα, βοηθήσειν 
& τις ἐπ᾿ αὐτὸν ἴοι" ὃ πρόδηλον ἦν ἐσόμενον, εἰ μὴ 
ὑμεῖς χωλύσαιτε. (91) Tara δὲ διανοηθεὶς ἀποστέλλει 
δεῦρο πρέσθεις Γλαυχέτην xal ᾿Εμπέδωνα καὶ Διό- 
δωρον τὸν δολιχοδρομήσαντα, φέροντας τῷ μὲν δήμῳ 
ἐλπίδας χενάς, Δημοσθένει δ᾽ ἀργύριον καὶ τοῖς περὶ 
αὐτόν, Τρία δ᾽ ἦν ἃ ἅμα ἐξωνεῖτο, πρῶτον μὲν μὴ 
às διασφαλῆναι τῆς πρὸς ὑμᾶς συμμαχίας οὐδὲν γὰρ ἦν 
7) μέζον, εἰ μννυσθεὶς τῶν προτέρων ἀδιχημάτων 
ὑ δῆμος μὴ προσδέξαιτο τὴν συμαωαγίαν, ἀλλ᾽ ὑπῆρχεν 
αὐτῷ ἢ φεύγειν ἐχ Χαλχίδος ἢ τεθνάναι ἐγχαταλη- 
φθέντι" τηλικαῦται δυνάμεις ἐπ’ αὐτὸν ἐπεστράτευον, 
$ τε Φιλίππου xat 4 Θηδαίων. Δεύτερον δ᾽ ἧχον 
d μισθοὶ τῷ γράψαντι τὴν συμμαχίαν ὑπὲρ τοῦ μὴ 
40 τυνεδρεύειν ᾿Αθήνησι Χαλκιδέας, τρίτον δὲ ὥστε μὴ 
τελεῖν συντάξεις, (95) Καὶ τούτων τῶν προαιρέσεων 
οὐδεμιᾶς ἀπέτυχε Καλλίας, ἀλλ᾽ ὁ μισοτύραννος Δη- 
μοσθένης, ὡς αὐτὸς προσποιεῖται, ὅν φησι Κτησιφῶν 
τὰ βέλτιστα λέγειν, ἀπέδοτο μὲν τοὺς χαιροὺς τοὺς τῆς 
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Cotyleum quem vocant montem snperavimus, tum illico 
Caliias ille Chalcidensis, quem Demosthenes accepta mer- 
cede collaudabat, (87) quum videret civitatis nostrze exerci- 
tum in angustias quasdam conclusum, unde nisi prelio 
vicisset nuilus erat receptui locus, nulla vc] terra vel mari 
auxilii spes, is, inquam, coacto ex omni Euboa exercitu, 
copiisque a Philippo accersitis, et simul cum co frater ejus 
Taurosthenes, qui nic omnibus dextram porrigit atque 
arridet, trajectis Phocensibus mercenariis, in vos impetura 
fecerunt tanquam funditus deleturi. (88) Quod nisi pri- 
mum deorum aliquis exercitum servasset, deinde milites 
vestri, pedites atque equites, se viros fortes praebulssent, 
et juxta circum equestrem ad Tamynas collatis signis vi- 
cissent, hoetibus deinde data fide dimissis, omnino peri- 
culum fuit ne civitas nostra gravissimum dedecus subi- 
ret. Neque enim in bellis adverso Marte pugnare maximum 
est malum : sed ubi quis cum adversariis se indignis con- 
gressus excidat victoria, dubium non est conduplicari cala - 
mitatem. "Vos tamen, talibus injuriis acceptis, iterum 
eos in graliam recepistis. (89) Callias vero Chalcidensis, 
quum sibi a vobis veniam impetrasset, brevi post tempore 
ad ingenipm remigrabat; quum enim Euboicum concilium 
verbo Chaicidem convocaret, re vera Eubcam contra vos 
muniebat, insignem sibi dominationem comparans. Et 
ejus obtinend: adjutorem sibi futurum Philippum sperans, 
abiit in Macedoniam, et cum Philippo passim profectus est, 
et in familiaribus ejus numerabetur. (90) Verum lreso per 
injuriam Philippo, aufugit inde et Thebanis ultro se in po- 
testatem tradidit. Mox illis quoque relictis, quum plures 
quam Euripus ille juxta quem habitabat reciprocas fecisset 
conversiones , medius incidit et in Thebanorum et Philippi 
inimicitias. Incertus igitur quo se verteret, quum jam mi- 
lites contra eum scriberentur, unicam sibi spem salutis re- 
liquam esse vidit, si populum Atheniensem, socii nomine 
appellatum , jurejurando obstrínxerit, eum opem siti latu- 
rum, si ab aliquo invaderetur, quod sine dubio erat futu - 
rum, nisi vos prohiberetis. (91) Hzc igitur cum animo 
suo reputans mittit huc legatos Glaucetam, Empedonem 
et Diodorum illum cürsu longo pollentem , qui quidem po- 
pulo spes inanes, Demostheni et gregalibus ejus nummos 
afferebant. Tria autem erant qua simul redimebat : pri- 
mum, ul ne societatis veslrze spe decideret : nihil enim ei 
erat medium, si populus superiorum injuriarum memor so- 
cieta*em ejus repudiasset , quin aut Chalcide profugiendum 
esset aut undique intercepto moriendum; tot et tante in 
eum a Philippo et Thebanis ingruebant copim. Secundo 
autem , stipendia ei delata sunt qui societatem decreverat , 
ne, Chalcidenses communi concilio Athenis convocato inter- 
esse cogerentur : tertio denique, ne tributa penderent. 
(92) Et Calliam quidem nullius eorum que sibi proposuerat 
spes fefellit, sed ille tyrannis , ut ipse fin;it, infensus De- 
mosthenes, quem ait Ctesiphon optima semper dicere, 
oblatas reipublicce occasiones vendidit, et in societate de- 
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yat va ts tym ἑκάστως ἔδει urztato, Ay avi 
yt ori, pom Με τ έας crura τάλτντα, τὰς Z2" Ev 
γα τῆνος ἀπκίσας τετταράχοντα’ 106, ix δε τούτων 
9e τῶν φνμάτων ὑπέζξειν xat ναυτικὴν και πεζιχὴν δύ- 
γυμαν' εἶνχ: 24 m1 0o 9 2070€ τῶν “Ελλήνων οὖς - 
JAP4 χανωνεῖ, τῆς σνντάξεως, ὥστε οὗτε χρημάτων 
στε ospasumeri ἔσεσόχι ἀπορίαν, — Kat ταῦτα μὲν τὰ 
qure AÀ pr, a και πράξεις κράττειν ἑτέρας δι’ ἀπορ- 
peri, καὶ τούτων εἶναί τινας μάρτυρας τῶν fastícer, 
TH Verr, καὶ τοῦ εὐτῶν ἦνομαστι παρεκάλει Δνικοσϑέ- 
v? και συνειπεῖν dv), (v1) 'O 2t σεωνῶς πάνυ πα 

ὅν gerfpos τόν τε Καὶ »ίαν ὑπερεπήνει τό τε ἀπόρρητον 
πργσεπιιήσστο εἰδέναι' τὴν D. ἐκ Πι)υποννήσου πρε- 
afalav, ἦν ἐπρίσδευσε, καὶ τὴν ἐξ ᾿Αχαρνανίας Éyr, 
βηύγεῦαι ὑμῖν ἀπαγγιῦαι, Ἦν δ᾽ αὑτῷ χεφάλαιον 
τὴν Meforv. πάντας μὲν {Πε)οποννησίους ὑπάρχειν, 
πέντας δ' 'λκυριῖνας συντεταγμένους ἐπὶ Φίλιππον 
ὑγ' brutis, εἶναι δὲ τὸ σύνταγμα γρημάτων μὲν alc 
M! ἔκατον νεῶν ταὐυναυτυυσῶν πληρώματα καὶ εἷς πεζοὺς 
στρητιώτας μυρίους καὶ ἱππεῖς “ιλίους, (ο6) ὑπάρξειν 
δὲ πρὸς τούτοις καὶ τὰς πολιτικὰς δυνάμεις, ἐκ Πελο- 
ποννήηον μὲν πλείονας ἢ δισχιλίους ὁπλίτας, ἐξ Ἀχαρ- 
νγανίας δὲ ἑτέρους τοσούτους ' δεδόσθαι δὲ ἀπὸ πάντων 
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φι Semümm wm wx cra amt mdgmmm εἰ τ ustz 
wemum dumcmr ex per2onmras (f cmmeweum εἰ trhbeta, sed 
amb. ha. ges ἄσταν τε sum . docu videtur. Bo 
emm exmCiumeiue et reaclbag eic Cuba, ee sordida 
msmbimiCsme Leusmurmrs. quem leedbes efijevrt Cies- 
js, τὸ tta gir tumm ab Orte temm ab Ervtria pende- 
bantur , decem Zurita, vens valdieatibas , predeutibes , in- 
sqertantium, fertum sabdxirit, quamque ab bis civitatibos 
IM C, «hrhant comseweres a volum zvoecaverint, aque iterum 
Ciaucáem εἰ im Embocum qued appelaitumr comolium 
traesfurrust Qua antem ratieme et quies improbis priesti- 
D, M masc opera pretusm et amárze. 45) Venit enim 
mon jam pes leraíées , srd ipie ad vos Callas, et progresso: 
im comcemem erabionem babet ibi a Demosthene elabora- 
tam. Dni se meper ex Pelopoaneso veusse, ibi stipendii 
coliectam adveruss Pb iippum ad ceatum taleaía depactum 
ese, rationemque inibat, quantum quasque populos conferre 
oporieret , Acharos omnes et Megaremes t. lenta sexaginta, 
Euboscas civitates eniversas quadrasiaa : 596, bis pecuniis 
posse comparari εἰ classem et copias. pedestres ; esae porro 
multos Graecorem alios, qui hujus collationis partem subire 
vellemi : ila neque pecomis neque miblum fore penuriam. 
Atque bac quidem aperta esse ; a'ias autem moliri se aie- 
bat res arcasas , quarum testes esse noanullos civium ve- 
Sirorum; postremo nmominatim Demosthenem advocabat, 
utque haec una secum dicendo conf&rmaret petebat. (97) 
Hic vero grandi admodum incessu in medium progressus 
miriüce laudabat Calliam, et arcani se conscium esse si- 
mulabat ; legationem autem a se obitam, tum ia Pelopon- 
neso tum in Acarmania , velle se jam vobis renuntiare dice- 
bat. Orationis porro ejus hsec summa erat, Peloponnesios 
omnes, omnesque item Acarnanas esse a se ordine descri - 
ptos ad pecuniam adversas Philippum conferendam : de- 
scriptionem autem eam esse factam , qux» ad cenlum naves 
celeres implendas, ad decem millia peditum, equites 
mille alendos suppeteret : (98) his accessuras singularum 
etiam civitatum copias , ex Peloponneso amplius due millia 
gravis armature, ex Acarnania totidem altera : ab his 
omnibus delatum ultro vobis esse principatum ; ncqne 
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τούτων τὴν ἡγεμονίαν ὑμῖν᾽ πραχθήσεσθαι δὲ αὐτὰ οὐκ 
εἰς μαχρὰν ἀλλ᾽ εἰς τὴν ἕχτην ἐπὶ δέχα τοῦ Ἄνθεστη- 
ριῶνος μηνός " εἰρῆσθαι γὰρ ἐν ταῖς πόλεσιν ὅφ᾽ ἑαυτοῦ 
3$ xxi παρηγγέλθαι πάντας ἥχειν συνεδρεύσοντας ᾿Αθήναζε 
εἰς τὴν πανσέληνον. (99) Καὶ γὰρ τοῦτο ἄνθρωπος 
ἴδιον xat οὗ χοινὸν ποιεῖ, Οἵ μὲν γὰρ ἄλλοι ἀλαζόνες 
ὅταν τι ψεύδωνται, ἀόριστα xal ἀσαφῇ πειρῶνται λέ- 
γεῖν, φοδούμενοι τὸν ἔλεγχον" Δημοσθένης δ᾽ ὅταν 
ἀλαζονεύηται, πρῶτον μὲν μεθ᾽ ὄρχου ψεύδεται, ἐξώ- 
λειαν ἐπαρώμενος ἑαυτῷ, δεύτερον δέ, ἃ εὖ οἶδεν οὐ- 
δέποτε ἐσόμενα, τολμᾷ λέγειν ἀριθμῶν εἰς ὁπότ᾽ ἔσται, 
(0 xal ὧν τὰ σώματα οὐχ ἑώραχε, τούτων τὰ ὀνόματα 
λέγει, χλέπτων τὴν ἀχρόασιν καὶ μιμούμενος τοὺς vd- 
Anf λέγοντας, Διὸ καὶ μάλιστα ἄξιός ἐστι μισεῖσθαι, 
ὅτι πονηρὸς ὧν χαὶ τὰ τῶν χρηστῶν σημεῖα διαφθείρει. 
(t0) Ταῦτα δ᾽ εἰκὼν δίδωσιν ἀναγνῶναι ψήφισμα τῷ 
. γραμματεῖ μαχρότερον μὲν τῆς Ἰλιάδος, χενώτερον δὲ 
τῶν λόγων obc εἴωθε λέγειν xai τοῦ βίου ὃν BeGloxs , 
G8 μεστὸν δ᾽ ἔλπέδων οὐχ ἐσομένων χαὶ στρατοπέδων οὐ- 
δέποτε συλλεγησομένων. ᾿Ἀπαγαγὼν δ᾽ ὑμᾶς ἄποθεν 
ἀπὸ τοῦ χλέμματος xal ἀναχρεμάσας ἀπὸ τῶν ἐλπίδων, 
ἐνταῦθα δὴ συστρέψας γράφει χελεύων ἐλέσθαι πρέσθδεις 
εἰς ᾿Ερέτριαν, οἵτινες δεήσονται τῶν ᾿Ερετριέων (πάνυ 
γὰρ ἔδει δεηθῆναι) μηκέτι διδόναι τὴν σύνταξιν ὑμῖν 
τὰ πέντε τάλαντα, ἀλλὰ Καλλίᾳ, xai πάλιν ἑτέρους αἷ- 
ρεῖσθαι εἰς ᾿Ωρεὸν πρὸς τοὺς ᾿Ωρείτας πρέσθεις, οἵτινες 
δεήσονται αὑτοῖς τὸν αὐτὸν ᾿Αθηναίοις φίλον καὶ ἐχθρὸν 
νοείζειν εἶναι. (101) ΓἜπειτα ἀναφαίνεται περὶ ἅπαντ᾽ 
ὧν ἐν τῷ ψηφέσματι πρὸς τῷ χλέμματι, γράψας τὰ 
πέντε τάλαντα τοὺς πρέσδεις ἀξιοῦν τοὺς ᾿Ωρείτας μὴ 
ὑμῖν ἀλλὰ Καλλία διδόναι. Ὅτι δ᾽ ἀληθῇ λέγω, ἀφελὼν 
io τὸν χύμπον χαὶ τὰς τριήρεις xal τὴν ἀλαζονείαν ἀνά- 
γνωθι xal τοῦ χλέμματος ἅψαι, ὃ ὑφείλετο ὁ μιαρὸς xal 
ἀνόσιος ἄνθρωπος, ὅν φησι Κτησιφῶν xat ἐν τῷδε τῷ 
ψηφίσματι διατελεῖν λέγοντα xal πράττοντα τὰ ἄριστα 
τῷ δήμῳ τῶν ᾿Αθηναίων, 


[^] 


WHOIZMA. 


19. Οὐχοῦν τὰς μὲν τριήρεις xal τὴν πεζὴν στρατιὰν 
χαὶ τὴν πανσέληνον xal τοὺς συνέδρους λόγῳ ἠχούσατε, 
τὰς δὲ συντάξεις τῶν συμμάχων, τὰ δέχα τάλαντα, ἔργῳ 
ἀπωλέσατε. 

13. Ὑπόλοιπον δέ μοί ἐστιν εἰπεῖν ὅτι λαδὼν τρία 
τάλαντα μισθὸν τὴν γνώμην ταύτην ἔγραψε Δημοσθέ-- 
vr, τάλαντον μὲν ἐχ Χαλχίδος παρὰ Καλλίου, τάλαντον 
δ᾽ ἐξ Ἐρετρίας παρὰ Κλειτάρχου τοῦ τυράννου, τά- 
λαντον δὲ ἐξ ᾿Ωρεοῦ, δι᾽ ὃ xal χαταφανὴς ἐγένετο, δη- 
μοχρατουμένων τῶν Ὦρειτῶν xai πάντα πραττόντιον 
μετὰ ψηφίσματος. ᾿ἘΚξανηλωμένοι γὰρ ἐν τῷ πολέμῳ 
Ὁ χχὶ παντελῶς ἀπόρως διαχείμενοι πέμπουσι πρὸς αὐτὸν 

Γνωσέδημον τὸν Χαριγένους υἱὸν τοῦ δυναστεύσαντός 

ποτε ἐν Ὥρεῷ, δεησόμενον αὐτοῦ τὸ μὲν τάλαντον 

ἀγιέναι τῇ πόλει. ἐκαγγελλόμενον δ᾽ αὐτῷ χαλχῆν 
εἰκόνα σταθήσεσθαι ἐν Ὦρεῷ. — (104) 'O δὲ ἀπεχρίνα ζο 
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vero longum fore quum hac perficerentur, sed ad decimum 
sextum mensis Anthesterionis; singulis enim civitatibus a 
se predictum esse ac denuntiatum, ut omnes Athenas in 
concilium convenirent ad pleniluniuim. (99) Etenim hanc 
sibi homo propriam et non jam omnium communem habet 
facultatem. Ceteri enim vaniloqui jactatores , quum quid 
mentiuntur, dant operam ut indefinita quaxlam et obscura 
proferant, veriti ne coarguantur ; at Demosthenes , si quid 
arrogantius confingit , primum quidem perjurio mendacium 
cumulat, exitium sibi imprecans, deinde, quas certo scit 
nunquam futura, audet affirmare, ratione eliam inita 
quando sint eventura definit, et quoe ne de facie quidem 
novit, eorum nomina in ore liabet , auribus vestris abusus , 
eosque qui vera loquuntur imitatus. Quocirca odio vel 
acerbissimo dignus est , quod improbus quum sit , etiam bo- 
norum virorum indicia corrumpit. (100) His igitur dictis, 
decretum dat scribi recitandum , Iliade quidem prolixius, 
verbis autem , que loqui solet, et vita, quam egit, inanius, 
spe denique fallaci et exercitibus nmquam conventuris cu. 
mulatum. Quum autem vóe a furti suspicione abduxisset, ct 
epe futili suspensos tenuisset , illic vero se totum colligens 
decretum scribit, quo legatos Eretriam mitti - jubet, qui 
orent Eretrienses ( omnino enim orandi erant) ut tributum 
suum , quinque illa talenta, non vobis posthac , sed Callim, 
pensitarent , rarsusque alteros legari eenset ad Oritas, qui 
et ipsi peterent , ut eundem sibi atque Athenienses ani- 
cum eundemque inimicum haberent. (101) Deinde apparet 
eum circa omnia in decreto illo esse furto intentum. Scri- 
peit enim ut legati ab Oritis postulent ne vobis sed (δ 
quinque sua talenta penderent. Ut autem me vera dicere 
pateat, demptis ex decreto verborum fastu et triremibus 
ct inani jactatione, recita, et furtum illud attínge, quod 
fecit impurus ac nefarius homo , quem ait Ctesiphon in hoc 
etiam decreto assidue et dícere et agere quce maxime sint 
populo Atheniensi salutaria. 


DECRETUM, 


102. Itaque triremes quidem et pedestres copias et ῃ].- 
nilunium et consessores verbo audiistis, sociorum vero tii- 
buta, decem talenta, re amisistis. 


102. Reliquum est ut ostendam, Demosthenem trium 
talentorum mercede accepta decretum hoc tulisse, uno ta- 
lento ex Chalcide a Callia, altero ex Eretria a Clitarcho 
tyranno, tertio autem ex Oreo; ex quo etiam furta ejus 
patefacta snnt, quod Oritarum libera civitas est , et niliil 
illi agunt nisi per plebiscitum. li enim bello quod cum Phi- 
lippo gesserant exhausti, et summa inopia laborantes, 
mittunt ad eum Gnosidemum Charigenis filium, ejus qui 
quondam Orei principatum tenuit, qui ab eo supplex peteret 
ut talentum civitati rennlteret , promitteret autem aneam ei 
statuam in Oreo ponendam. (104) At iste Gnosidemo re- 

8. 
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τῷ Γνωσιδήμῳ ὅτι ἐλαχίστου χαλκοῦ οὐδὲν δέοιτο, τὸ 
δὲ τάλαντον διὰ τοῦ Καλλίου εἰσπράττειν. Avayxa- 
δύμενοι δὲ οἱ ᾿Ωρεῖται xal οὐχ εὐποροῦντες ὑπέθεσαν 


25 αὐτῷ τοῦ ταλάντου τὰς δημοσίας προσόδους, xai τό- 


xov ἤνεγχαν Δημοσθένει τοῦ δωροδοχήματος δραχμὴν 
τοῦ μηνὸς τῆς μνᾶς, ἕως τὸ χεφάλαιον ἀπέδοσαν. 
Καὶ πάντ᾽ ἐπράχθη μετὰ ψηφίσματος τοῦ δήμου. 
(105) Ὅτι δὲ τἀληθῇ λέγω, λαδέ μοι τὸ ψήφισμα τῶν 
Ὠρειτῶν. 

ΨΗΦΙΣΜΑ. 


* - 9 


Τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ ψήφισμα, ὦ ᾿Αθηναῖοι, αἰσχύνη μὲν 
τῆς πόλεως, ἔλεγχος δὲ οὐ μιχρὸς τῶν Δημοσθένους 


80 πολιτευμάτων, φανερὰ δὲ κατηγορία τοῦ Κτησιφῶντος" 


τὸν γὰρ οὕτως αἰσχρῶς δωροδοχοῦντα οὖχ ἔστιν ἄνδρα 
γεγονέναι ἀγαθόν, ἃ τετόλμηχεν οὗτος γράψαι ἐν τῷ 
ψηφίσματι. 

106. Ἐνταῦθ᾽ ἤδη τέταχται xal ὁ τρίτος τῶν χαι- 
ρῶν, μᾶλλον δ᾽ ὁ πάντων πιχρότατος χρόνος, ἐν ᾧ 
Δημοσθένης ἀπώλεσε τὰς τῶν ᾿λλήνων xal τῆς πόλεως 
πράξεις, ἀσεδήσας μὲν εἰς τὸ ἱερὸν τὸ ἐν Δελφοῖς, ἄδι. 


35 xov δὲ χαὶ οὐδαμῶς ἴσην τὰν πρὸς Θηῤαίους συμμαχίαν 


40 ἐξημάοτανον δὲ xai εἰς τοὺς ᾿Αυφιχτύονας. 


γράψας. ἜἌλρξομαι δὲ ἀπὸ τῶν εἰς τοὺς θεοὺς αὐτοῦ 
πληυμελημάτων λέγειν. 

107. “ἔστι γάρ, ὦ Ἀθηναῖοι, τὸ Κιρραῖον ὠνομα- 
σμένον πεδίον καὶ λιμὴν ὁ νῦν ἐξάγιστος χαὶ ἐπάρατος 
ὠνομασμένος. Ταύτην ποτὲ τὴν χώραν χατῴχησαν 
Κιρραῖοι καὶ Κραγαλίδαι, γένη παρανομώτατα, , ot εἷς 
τὸ ἱερὸν τὸ ἐν Δελφοῖς καὶ τὰ ἀναθήματα ἠπσέδουν, 
Ἀγανα-. 
κτίσαντες δ᾽ ἐπὶ τοῖς γενομένοις μάλιστα μέν, ὡς λέγε - 
ται, οἱ πρόγονοι οἱ ὑμέτεροι, ἔπειτα δὲ xol οἱ ἄλλοι 
᾿Ἀμφιχτύονες μαντείαν ἐμαντεύσαντο παρὰ τῷ θεῷ, 
τίνι χρὴ τιμωρίᾳ τοὺς ἀνθρώπους τούτους ὑετελθεῖν, 
(106) Καὶ αὐτοῖς ἀναιρεῖ fj Πυθία πολεμεῖν Κιρραίοις 
καὶ Κραγαλίδαις πάντ᾽ ἥματα xal πάσας νύχτας, xol 
τὴν χώραν αὐτῶν ἐχπορθήσαντας xal αὐτοὺς ἀνδραπο- 


(9 δισαμένους ἀναθεῖναι τῷ Ἀπόλλωνι τῷ Πυθίῳ καὶ 


Ἀρτέμιδι xal Λητοῖ καὶ ᾿Αθηνᾷ Προναίᾳ ἐπὶ πάσῃ 
ἀεργίᾳ, καὶ ταύτην τὴν χώραν μήτ᾽ αὐτοὺς ἐργάζεσθαι 
μήτ᾽ ἄλλον ἐᾶν. Λαθόντες δὲ τὸν χρησμὸν οἵ Ἀμφι-- 


᾿ χτύονες ἐψηφίσαντο Σόλωνος εἰπόντος ᾿Αθηναίου τὴν 


σι 


em 


γνώμην, ἀνδρὸς xal νομοθετῆσαι δυνατοῦ xal περὶ 
ποίησιν χαὶ φιλοσοφίαν διατετριφότος, ἐπιστρατεύειν 
ἐπὶ τοὺς ἐναγεῖς κατὰ τὴν μαντείαν τοῦ θεοῦ " (109) xal 
συναθροΐσαντες δύνχμιν ἱκανὴν τῶν ᾿Αμφιχτυόνων, 
ἐξηνδραποδίσαντο τοὺς ἀνθρώπους χαὶ τὸν λιμένα 
ἔγωσαν χαὶ τὴν πόλιν αὐτῶν χατέσχαψαν xal τὴν 
γώραν αὐτῶν χαθιέρωσαν χατὰ τὴν μαντείαν" καὶ ἐπὶ 
τούτοις ὅρχον ὥμοσαν ἰσχυρὸν μήτ᾽ αὐτοὶ τὴν ἱερὰν 
yv ἐργάσεσθαι μήτ᾽ ἄλλῳ ἐπιτρέψειν, ἀλλὰ βοηθή- 
σειν τῷ θεῷ καὶ τῇ γῇ τῇ ἱερᾷ καὶ χειρὶ xa ποδὶ 
[xxt φωνῇ] καὶ πάσῃ δυνάμει, (0) Καὶ οὐκ ἀπέ- 
χρησεν αὐτοῖς τοῦτον μόνον τὸν ὅρκον ὀμόσαι, ἀλλὰ 
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spondit , sibi pauxillulo seris nihil esse opus, talentum rero 
per Calliam se exacturum. Coacti igitur Oritie , neque unde 
sumerent habentes, vectigalia publica talenti nomine ei 
oppignerarunt, et pecunise illius turpiter conciliatse usuram 
solverunt Demostheni singulis mensibus unam in minam 
drachmam, donec sortem reddidissent. Atque hzc acta 
sunt cum populi scito. (105) Quod ut vere ἃ me dici 
constet, sume hoc Oritarum plebiscitum. 


PLEBISCITUM. 


Hoc est illud plebiscitum, Athenienses, probrum ac de- 
decus nostra civitatis, rerum ἃ Demosthene publice ge- 
starum nonleve indicium, perspicua Ctesiphontis criminatio. 
Nam qui fam turpiter muneribus se corrumpendum dede- 
rit, fieri non potest ut vir bonus sit, quod tamen iste in suo 
ausus est decreto perscribere. 

106. Hic vero teriium jam collocatum tempus est, vel 
potius omnium acerbissima tempestas, qua Demosthenes 
et Grecorum et civitatis nostre rempublicam funditus 
evertit , primum quum in templum Delphicum impie deli- 
quit, deinde quum injustam et omnino imparem cum The- 
banis societatem decrevit. Sed a sceleribus, qua in deos 
immortales suscepit , initium ducam. 

107. Campus est, Athenienses, quem Cirrhseum nomi- 
nant, portusque qui hodie Sacer et Sceleratns appellatur. 
Eain regionem tenuerunt olim Cirrbaei et Cragalidee, gen- 
tes ἃ legibus alienissime, qui et templum Delphicum et qu& 
in eo erant donaria violarunt, simulque Amphictyonum 
concilio injurias intulerunt. Ob hzc igitur facia indignati, 
quum reliqui Amphictyones, tum vero maxime, ut ferunt, 
majores vestri , oraculum dei scitabantur, quibus suppliciis 
in istos hominesanimadvertere oporteret. (108) Respondit 
Pythia, uti Cirrheos et Cragalidas omni tempore dies 
noctesque bello vexarent, direptisque eorum finibus ipsis- 
que in servitutem abstractis, agros illos Apollini Pythio, 
Diane, Latone, Minervi Pronze, ut in perpetuum in. 
culi essent, consecrarent, eosque neque ipsi colerent ne- 
que ab alio coli paterentur. Hoc oraculo accepto, Ampli- 
ctyones decreverunt, sententiam dicente Solone Atheniensi, 
viro et legum scribendarum peritissimo et in poeticm ac 
philosophis studlis exercitato, ut ex oraculi przescripto 
exercitus contra sceleratos duceretur. (109) Justis itaque 
ex Amphictyonibus collectis copiis, homines illos in servi- 
tutem redegerunt, portum obstruxerunt, urbem funditus 
diruerunt, regionem omnem ex oraculo consecrarunt, 
quin et religiosissimo se sacramento devinxerunt, neque se 
terram sacram cujturos neque ab aliis coli passuros, sed 
opem deo terrzque sacrz, manibus, pedibus, voce, omni 
virium contenlione perlaturos. (110) Neque vero satis habue- 
runt, jusjurandum hoc sanxisse , séd devotionem insuper el 
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χαὶ προστροπὴν xat ἀρὰν ἰσχυρὰν ὑπὲρ τούτων ἐποιή- | exsecrationem validam adjecerunt. Ita enim in exsecratione 


σαντο. Γέγραπται γὰρ οὕτως dv τῇ ἀρᾷ, « εἴ τις τάδε » 
φησί « παραθαίνοι ἢ πόλις ἢ ἰδιώτης ἢ ἔθνος, ἐναγής 
εφησιν » ἔστω τοῦ ᾿Απόλλωνος xai τῆς ᾿Αρτέμιδος xal 
I5 Λητοῦς xal ᾿Αθηνᾶς Προναίας. » (11) Καὶ ἐπεύ- 
γεται αὐτοῖς μήτε γῆν χαρποὺς φέρειν, μήτε γυναῖκας 
τέχνα τίκτειν γονεῦσιν ἐοιχότα ἀλλὰ τέρατα, μηδὲ 
βοσκήματα χατὰ φύσιν γονὰς ποιεῖσθαι, ἧτταν δὲ αὐ- 
τοῖς εἶναι πολέμου xai διχῶν καὶ ἀγορῶν, xal ἐξώλεις 
εἶναι xal αὐτοὺς xal οἰχίας καὶ γένος τὸ ἐχείνων « Καὶ 
μήποτε » φησίν « ὁσίως θύσαιεν τῷ Ἀπόλλωνι μηδὲ τῇ 
Ἀρτέμιδι μηδὲ τῇ Λητοῖ μηδ᾽ ᾿Αθηνᾷ Προναίᾳ, μηδὲ 
δέξαιντο αὐτοῖς τὰ ἱερά.» — (ura) Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω, 
0 ἀνάγνωθι τὴν τοῦ θεοῦ μαντείαν. ᾿Ἀχούσατε τῆς ἀρᾶς" 
ἀναμνήσθητε τῶν ὅρχων, οὖς ὑμῶν ol πρόγονοι μετὰ τῶν 
᾿Αυφιχτυόνων συνώμοσαν. 


ΜΑΝΤΕΊΑ. 


[οὐ πρὶν τῆσδε πόληος ἐρείψετε πύργον ἑλόντες, 


πρίν γε θεοῦ τεμένει χυανώπιδος ἀμφιτρίτης 


^ue 3 » συ" 
15 χῦυα ποτικλύζη , κελαδοῦν ἱεραῖσιν ἐπ ἀκταῖς. 


APA. ΟΡΚΟΙ. 


113. Ταύτης τῆς ἀρᾶς καὶ τῶν ὄρχων xal τῆς μα»- 
τείας γενομένης, ἀναγεγραμμένων ἔτι xal νῦν, ol Λοχροὶ 
οἵ ᾿Αμφισσεῖς, μᾶλλον δὲ οἱ προεστηχότες αὐτῶν, ἄν- 
ὄρες παρανομώτατοι, ἐπειργάζοντο τὸ πεδίον, καὶ τὸν 
λιμένα τὸν ἐξάγιστον χαὶ ἐπάρατον πάλιν ἐτείχισαν 
xai συνῴχισαν, xal τέλη τοὺς χαταπλέοντας ἐξέλεγον, 
ὦ καὶ τῶν ἀφιχνουμένων εἰς Δελφοὺς πυλαγόρων ἐνίους 
" , ^ v T Y 7 
χρήμασι διέφθειραν, ὧν εἰς ἦν Δημοσθένης. (114) Χει- 
ροτονηθεὶς γὰρ ὑφ᾽ ὑμῶν πυλαγόρας λαυθάνει χιλίας 
δραχυὰς παρὰ τῶν "Aupuoény ὑπὲρ τοῦ μηδεμίαν 
μνείαν περὶ αὐτῶν ἐν τοῖς ᾿Αυφιχτύοσι ποιήσασθαι. 
Διοναολογήθη δ᾽ αὐτῷ xxi εἷς τὸν λοιπὸν χρόνον ἀπο- 
σταλήσεσθαι ᾿Αθήναζε τοῦ ἐνιαυτοῦ ἑχάστου μνᾶς 
3 εἴκοσι τῶν ἐξανίστων xai ἐπαράτων χρημάτων, ἐφ᾽ ᾧτε 

βοηθήσειν τοῖς ᾿Αμφισσεῦσιν ᾿Αθήνησι χατὰ πάντα 
τρόπον’ ὅθεν μᾶλλον ἣ πρότερον συμδέῤηχεν αὐτῷ, 
ὅτου ἂν προσάψηται ἀνδρὸς ἰδιώτου ἢ δυνάστου ἣ πό- 
λεως δημοκρατουμένης, τούτων ἑχάστους ἀνιάτοις καχοῖς 
περιβάλλειν. 

"6. Σχέψασθε δὴ τὸν δαίμονα xal τὴν τύχην, 
ὡς περιεγένετο τῆς τῶν ᾿Αμφισσέων ἀσεδείας. ᾿Επὶ 
γὰρ Θεοφράστου ἄρχοντος, ἱερομνήμονος ὄντος Διο- 

& γηίτου Ἀναφλυστίου, πυλαγόρους ὑμεῖς εἵλεσθε Μει- 
δίαν τε ἐχεῖνον τὸν Ἀναγυράσιον, ὃν ἐῤδουλόμην ἂν 
πολλῶν ἕνεχα ζῆν, καὶ Θρασυχλέα τὸν Λέχχιον, καὶ 
τρίτον δὲ μείὰ τούτων ἐπέ. Συνέδη δ᾽ ἡμῖν ἀρτίως 


μὲν εἰς Δελφοὺς ἀφῖχθαι, παραχρῆμα δὲ τὸν ἱεροανή- - 


uovx Διόγνητον πυρέττειν" τὸ δ᾽ αὐτὸ τοῦτο συνεπε- 


scriptum est : Si quis, inquit, heec violaverit, sive civitas 
sive quis privatus, sive natio, caput rjus Apollini, 
Diane, Latong, Minerve Pronac devotum esto : 
(111) imprecatur iis porro, ut neque ipeis terra fructum fe- 
rat, neque conjuges eorum liberos parentibus similes sed 
portente enitantur, neque pecudes (ctus naturales edant; 
ut e bello, e judiciis, e foro victi discedant, et internecione 
deleantur et ipsi et edes et genus ipsorum; neque unquam, 
inquit, Apollini aut Dianc aut Latone aut Minerve 
Proncc sancte libanto, neque numinibus illis eorum 
sacra accepta sunto. | (112) Atque ut liaec vera dicere me 
pateat, recita dei oraculum. Audite exsecrationem; juris- 
jurandi, quod cum ceteris. Ampbictyonibus majores vestri 
juraverunt, memoriam repetite. 


ORACULU M. 


[Non prius hanc urbis captam delebitis arcem , 
Quam mea templa mihi fervens maris alluat unda, 
Litoribusque sacris resonet Neptunia conjunx.] 


EXSECRATIO. JUSJUBRANDUM. 


113. Hac exsecratione facta, hoc jurejurando, hoc ora- 
culo dato, qua omnia in tabulas publicas relata adhuc 
exstant, Locri Amphissenses , ac potius eorum principes, 
liomines iniquissimi , campum illum excoluerunt , portum 
sacrum el sceleratum rursus munierunt et habitarunt , ac 
portoria ab adnavigantibus exegerunt ; nonnullos etiam ex 
Pylagoris qui Delphos proficiscebantur pecunia corrupe- 
runt, quo quidem in numero fuit Demosthenes. (114) Nam 
suífragio creatus a vobis Pylagoras mille drachmas ah Am- 
plissensibus accepit, ne quam eorum apud Amphictyonas 
mentionem faceret. Pacto etiam promissum erat, ut in 
posterum viginti mine ex devota illa el exsecrata pecunia 
singulis annis A(henas ei mitterentur , ut ibi omni conten- 
tione Amphissensibus opitularetur. Unde magis eliam quam 
unquam alias ei contigit , ut quemcunque vel privatum vel 
pofestate praeditum vel liberam civitatem attingeret, eo- 
rum singulos insanabilibus eerumnis implicaret. 

115. Sed videte, quaeso, quantopere vicerit Amphissen- 
sium impietatem divinum numen et fortuna. Archonte Theo- 
phrasto, hieromnemone Diogneto Anaphlystio, vos Pylago- 
ras legistis Midiam illum Anpagyrasium , quem ego inultis 
de causis velim nunc superstitem , et Thrasyclem Leccium, 
et me una cum his tertium. Accidit autem quum primum 
Delphos delati sumus, ut Diognetus hieromneinon in febrim 
inciderit; eodemque morbo correptus est Midias. Ceteri 
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πτώχει χαὶ τῷ Μειδία. — Ot δ᾽ ἄλλοι συνεχάθηντο 'Au.- 
φιχτύονες. — (116) ᾿Κξηγγέλλετο δ᾽ fjuiv παρὰ τῶν βου- 
λομένων εὔνοιαν ἐνδείκνυσθαι τῇ πόλει, ὅτι οἱ Ἀμ- 
φισσεῖς ὑποπεπτωχότες τότε χαὶ δεινῶς θεραπεύοντες 
τοὺς Θηδαίους εἰσέψερον δόγμα κατὰ τῆς ὑμετέρας 
πόλεως, πεντήχοντα ταλάντοις ζημιῶσαι τὸν δῇωον 
τῶν ᾿Αθηναίων, ὅτι χρυσᾶς ἀσπίδας ἀνέθηκε πρὸς τὸν 
χαινὸν νεὼν πρὶν ἐξαράσασθαι, xai ἐπεγράψαμεν τὸ 
προσῆχον ἐπίγραμμα « ᾿Αθηναῖοι ἀπὸ Μήδων xai Θη- 
δαίων ὅτε τἀναντία τοῖς “ἕλλησιν ἐμάχοντο. » Μετα- 
πεμψάμενος δέ με 6 ἱερομνήμων ἠξίου εἰσελθεῖν εἰς τὸ 
συνέδριον χαὶ εἰπεῖν τι πρὸς τοὺς ᾿Αμφιχτύονας ὑπὲρ 
τῆς πόλεως. xal αὐτὸν οὕτω προγρημένον.. (117) Ἀρ- 
χομένου δέ μου λέγειν xal προθυμότερόν πως εἰσελη.-- 
λυθότος εἷς τὸ συνέδριον, τῶν ἄλλων πυλαγόρων μεθε- 
στηκότων, ἀναθοήσας τις τῶν ᾿Αἀφισσέων, ἄνθρωπος 
ἀσελγέστατος xai (ὡς ἐμοὶ ἐφαίνετο) οὐδευιᾶς παιδείας 
μετεσχηκώς, ἴσως δὲ χαὶ δαιμονίου τινὸς ἐξαμαρτάνειν 
αὐτὸν προαγομένου,, «- ἀρχὴν δέ γε » ἔφη « ὦ ἄνϑρες 
“Ἕλληνες, εἰ ἐσωφρονεῖτε, οὐδ᾽ ἂν ὠνομάζετο τοὔνομα 
τοῦ δήμου τῶν ᾿Αθηναίων ἐν ταῖσδε ταῖς ἡμέραις, ἀλλ᾽ 
ὡς ἐναγεῖς ἐξήγετε Ex τοῦ ἱεροῦ. » (118) "Ana δὲ ἐμέ- 
uero τῆς τῶν Φωχέων συμμαχίας, ἣν ὃ Κρωῤδύλος 
ἐχεῖνος ἔγραψε, xa ἄλλα πολλὰ καὶ δυσχερῆ κατὰ τῆς 
πόλεως διεξήει λέγων, ἃ ἐγὼ οὔτε xov! ἐχαρτέρουν 
ἀχούων οὔτε νῦν ἡδέως μέμνημαι αὐτῶν. Ἀχούσας 
δὲ οὕτω παρωξύνθην ὡς οὐδεπώποτ᾽ ἐν τῷ ἐμαυτοῦ 
βίῳ. Καὶ τοὺς μὲν ἄλλους λόγους ὑπερθήσουαι" ἐπῆλθε 
δέ μοι ἐπὶ τὴν γνώμην μνησθῆναι τῆς τῶν Ἀμφισσέων 


29 περὶ τὴν γῆν τὴν ἱερὰν ἀσεξείας, xal αὐτόθεν ἑστηχὼς 


d 


Z 


ἐδείχνυον τοῖς ᾿Αμφιχτύοσιν’ ὑπόχειται γὰρ τὸ Κιρραῖον 
πεδίον τῷ ἱερῷ xai ἔστιν εὐσύνοπτον, (119) « “Ορᾶτ᾽, » 
ἔφην ἐγώ, « ὦ ἄνδρες ᾿Δλμφιχτύονες, ἐξειργασμένον 
τοῦτο τὸ πεδίον ὑπὸ τῶν ᾿Αὐφισσέων xal χεραμεῖα 
ἐνωχοδομημένα xal αὔλιχ΄ ὁρᾶτε τοῖς ὀφθαλμοῖς τὸν 
ἐξάγιστον καὶ ἐπάρατον λιμένα τετειχισμένον" ἴστε 
τούτους αὐτοί (καὶ οὐδὲν ἑτέρων δεῖσθε μαρτύρων) τέλη 
πεπραχότας χαὶ χρήματα λαμθανοντας ἐχ τοῦ ἱεροῦ 
λιμένος. » Ἅμα δὲ ἀναγινώσχειν ἐκέλευον αὐτοῖς τὴν 
μαντείαν τοῦ θεοῦ, τὸν ὄρχον τῶν προγόνων, τὴν ἀρὰν 
τὴν γενομένην, χαὶ διωριζόμην ὅτι (120) « ἐγὼ μὲν ὑπὲρ 
τοῦ δήμου τοῦ ᾿Αθηναίων xal τοῦ σώματος xal τῶν 
τέχνων xal οἰχίας τῆς ἐμαυτοῦ βοηθῶ κατὰ τὸν ὅρχον 
καὶ τῷ θεῷ καὶ τῇ γῇ τῇ ἱερᾷ xat χειρὶ xai ποδὶ xai 
φωνῇ καὶ πᾶσιν εἷς δύναμαι, καὶ τὴν πόλιν τὴν ἧωμε- 
τέραν τὰ πρὸς τοὺς θεοὺς ἀφοσιῷ " ὑμεῖς δ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν 
αὐτῶν ἤδη βουλεύεσθε. ᾿Εἰνῆρχται μὲν τὰ xav, πα- 
ρέστηκε δὲ τοῖς βωμοῖς τὰ θύματα, μέλλετε δ᾽ αἰτεῖν 
τοὺς θεοὺς τἀγαθὰ χαὶ χοινῇ χαὶ ἰδία. (121) Σχοπεῖτε 
δὲ ποία φωνῇ; ποία ψυχῇ, ποίοις ὄμμασι, τίνα τόλμαν 
χτησάμενοι τὰς ἱχεσίας ποιήσεσθε, τούτους παρέντες 
ἀτιμωρήτους τοὺς ἐναγεῖς χαὶ ταῖς ἀραῖς ἐνόχους, Οὐ 
γὰρ δι᾽ αἰνιγμάτων ἀλλ᾽ ἐναργῶς γέγραπται ἐν τῇ ἀρᾷ 


^^ p" : , A 
35 xatd τε τῶν ἀσεθησάντων, ἃ χρὴ παθεῖν αὐτούς, xai 


AIZXINOY O ΚΑΊΑ KTIHXIODNTOZ. . 


(507 — 512) 


Amphbictyones in comcessum coibant. (116) Interea affertur 
ad nos ab iis qui suam in civitatem vestram benevolentiam 
declarare cuperent, Amphbissenses, subjectos tunc et mi- 
rum in modum subeervientes Thebanis , decretum adversus 
civitatem nostram attulisse, quo populus Atleniensis 
quinquaginta talentis mulctaretur, propterea quod novo 
templo priusquam eseet dedicatum aureos clypeos suspen- 
dissaemus, addita inscriptione quam addi par erat, Athe- 
nienses de Medis ac Thebanis, quo tempore adversum 
Gracos hi pugnarunt. Hieromnemon autem accersitum 
me rogabat, ut in concilium ingressus aliquid apud Aimn- 
phicLyonas pro civitate nostra dicerem, quum ipse ultro id 
in animo haberem. (117) Postquam igitur verba facere 
coeperam , et quidem paullo cupidius in concilium ingressus 
eram, quod ceteri Pylagore nostri abessent, exclamans 


quidam ex Amphissensibus, homo procacissimus et, ut 
mihi videbatur, ominis doctrina: liberalis expers , fortassis 


etiam a deo aliquo irato in hane amentiam impulsus, 
Omnino , sisaperelis , inquit, vos Greci , ne nomen qui- 
dem Atheniensium his diebus nominaretis , sed eos tan. 
quam impios et contaminalos templo exturbaretis. 
(118) Et simul Phocensium societatem , quam Crobylus ille 
suaserat, commemorabat, multaque alia acerba et odiosa 
in civitatem nostram expromebat, ea percensens quae neque 
tunc aures mere sustinere poterant, neque nune memoria 
libenter excito. Ceterum his auditis, tanta ego ira exarsi, 
quanta nunquam alias per totum vitte meae cursum.  At- 
que alia quidem qu:e tum locutus sum przxetermittam : 
verum in mentem mihi venit Amphissensium in terram 
sacram impietatis facere mentionem, quam terram eodem 
e vestigio in quo insistebam Amphictyonibus monstrabam. 
Nam campus Cirrheus templo subjacet, indeque facilis 
est conspectu. (119) Videtis, inquam, Amphictyones, cam- 
pum hunc ab Amphissensibus excultum, videtis figlinas 
et diversoria exstructa. | Cernilis oculis sacrum et sce- 
leratum portum illum. muni(um. Scitis ipsi, neque 
aliis testibus cgelis, istos ex sacro portu vectigalia exi- 
gere pecuniamque cogere. Simul iis dei oraculum, majo- 
rum jusjurandum, exsecrationem factam recitari jubebam, 
ac distinctis verbis, (120) Ego, dicebam, pro poptilo Athe- 
niensi , pro me, pro liberis domoque mea , ex majorum, 
jurisjurandi praescripto, deo terraque sacree, manibus, 
pedibus, voce, quibuscumque denique rebus possum , 
opem feram, et civitatem nostram piaculo liberabo : vos 
vero vobis ipsi jam consulite. Canistrorum cepta est 
circumvectatio, admotc sunt altaribus hostice, bona tum 
publica tum privata a diis immortalibus estis pelituri. 
(121) Vobiscum itaque reputate , qua voce, qua mente, 
quibus oculis, qua fidentia freti supplicationes facietis, 
si consceleratos et diris devotos homines inultos dimit- 


telis. Non enim obscure sed apertissime in ersecratione 


scriplum est , quibus sint afficiendi suppliciis tum sa. 


(613 — 17) 


χατὰ τῶν ἐπιτρεψάντων, xal τελευταῖον ἐν τῇ doll γέ- 
γρᾶπται, μηδ᾽ ὁσίως θύσαιεν οἱ μὴ τιμωροῦντες, φησί, 
τῷ Απόλλωνι μηδὲ τῇ ᾿Δρτέαιδι μηδὲ τῇ Αητοῖ μηδ᾽ 
᾿Αθηνᾷ Προναίᾳ, μηδὲ δέξαιντο αὐτῶν τὰ ἱερά. » 
(21. Τοιαῦτα xal πρὸς τούτοις ἕτερα πολλὰ διεξελ- 
θόντος ἐμοῦ, ἐπειδή ποτε ἀπηλλάγην καὶ μετέστην ἐχ 
49 τοῦ συνεδρίου, χραυγὴ πολλὴ καὶ θόρυθος ἦν τῶν Ἂμ- 
φιχτυόνων, xal λόγος ἦν οὐχέτι περὶ τῶν ἀσπίδων ἃς 
ἡμεῖς ἀνέθεμεν, ἀλλ’ ἤδη περὶ τῆς τῶν Ἀμφισσέων 
τιμωρίας. Ἤδη δὲ πόρρω τῆς ἡμέρας οὔσης προελθὼν 
ὁ χῆρυξ ἀνεῖπε, Δελφῶν ὅσοι ἐπὶ δίετες ἡδῶσι, xal 
δούλους xol ἔλευθέρους, ἥκειν ἅμα τῇ ἡμέρᾳ ἔχοντας 
ua xat δικέλλας πρὸς τὸ Θύστιον ἐχεῖ χαλούμενον" 
xai πάλιν 6 αὐτὸς χῆρυξ ἀνηγόρευε τοὺς ἱερομνήμονας 
7I χαὶ πυλαγόρους ἤχειν εἷς τὸν αὐτὸν τόπον βοηθήσοντας 
τῷ θεῷ χαὶ τῇ γῇ τῇ ἱερᾷ " « ἥτις δ᾽ ἂν μὴ παρῇ πόλις, 
εἴρξεται τοῦ ἱεροῦ xal ἐναγὴς ἔσται xal τῇ ἀρᾷ ἔνο- 
J*. » (38) Τῇ δὲ ὑστεραία ἤχομεν ἕωθεν εἰς τὸν 
προειρημένον τόπον, xai χατέδημεν εἰς τὸ Κιρραῖον 
πιδίον, xai τὸν λιμένα χατασχάψαντες xoi τὰς οἰχίας 
ἐμπρήσαντες ἀνεχωροῦμεν. Ταῦτα δὲ ἡμῶν πραττόν- 
s τῶν οἱ Aoxoot οὗ ᾿Αμφισσεῖς, ἑξήχοντα στάδια ἄποθεν 
οἰχοῦντες Δελφῶν, ἦχον πρὸς ἡμᾶς μεθ᾽ ὅκλων xav- 
δημεί" xal εἰ μὴ δρόμῳ μόλις ἐξεφύγομεν εἰς Δελφούς, 
ἐχινδυνεύσαμεν ἂν ἀπολέσθαι. (js) Τῇ δὲ ἐπιούση 
ἡμέρα Κόττυφος 6 τὰς γνώμας ἐπιψηφίζων ἐχχλησίαν 
ἐποίει τῶν ᾿Αμφιχτυόνων ἐχχλησίαν γὰρ ὀνομάζουσιν, 
ὅταν μὴ μόνον τοὺς πυλαγόρους καὶ τοὺς ἱερομνήμονας 
T συγκαλέσωσιν, ἀλλὰ καὶ τοὺς συνθύοντας χαὶ Ἀρωμέ- 
νους τῷ θεῷ. "Evrau0' ἤδη πολλαὶ μὲν ἐγίνοντο τῶν 
Ἀμφισσέων χατηγορίαι, πολὺς δ᾽ ἔπαινος ἦν χατὰ τῆς 
ἡμετέρας πόλεως " τέλος δὲ παντὸς τοῦ λόγου ψηφίζον- 
ται ἤχειν τοὺς ἱερομνήμονας πρὸ τῆς ἐπιούσης πυλαίας 
ἐν ῥητῷ χρόνῳ εἰς Πύλας, ἔχοντας δόγμα χαθ᾽ ὅ τι 
PR δώσουσιν οἱ Ἀμφισσεῖς ὑπὲρ ὦ ὧν εἰς τὸν θεὸν xai 
τὴν γὴν τὴν ἱερὰν xai τοὺς ᾿Αμφιχτύονας ἐξήμαρτον. 
I; Ὅτι δὲ ἀληθῇ λέγω,, ἀναγνώσεται ὑμῖν 6 γραμματεὺς 
τὸ ψήφισμα, 
ΨΗΦΙΣΜᾺ. 


5, Τοῦ δόγματος τούτου ἀποδοθέντος ὑφ᾽ ἡμῶν 
ἐν τῇ βουλῇ καὶ πάλιν ἐν τῇ ἐχχλησία, καὶ τὰς πρά- 
tt ἡμῶν ἀποδεξαμένου τοῦ δήμου χαὶ τῆς πόλεως 
πάσης προαιρουμένης εὐσεθεῖν, καὶ Δημοσθένους ὑπὲρ 

ἣν τοῦ μεσεγγυήματος τοῦ ἐξ ᾿Αμφίσσης ἀντιλέγοντος χαὶ 
ἐμῶ φανερῶς ἐναντίον ὁμῶν ἐξελέ ἔγχοντος, ἐπειδὴ ἐχ 
τοῦ φανεροῦ τὴν πόλιν ἄνθρωπος οὐχ ἠδύνατο σφῆλαι, 
εἰσελθὼν εἰς τὸ βουλευτήριον xal μεταστησάμενος 
τοὺς ἰδιώτας ἐχφέρεται προθούλευμα εἷς τὴν ἐχχλησίαν, 
προσλαδὼν τὴν τοῦ γράψαντος ἀπειρίαν" (136) τὸ δ᾽ 
αὐτὸ τοῦτο xal ἐν τῇ ἐχχλησία διεπράξατο ἐπιψηφι- 
σθῆναι xal γενέσθαι δήμου ψήφισμα ἤδη ἐπαναστάσης 
, τῆς ἀχχλησίας s, ἀπεχηλυθότος ἐμοῦ (οὗ γὰρ dv ποτε ἐπέ- 
5 τρεφα) xal τῶν πολλῶν δὲ ἀφειμένων" ki τὸ κεφάλαιόν 


JVESCHINIS OR. IN CTESIPHONTEM. 


11. 


crilegi, tum ii qui impietatem permiserint, ac postrema 
exsecrationis clausula est : ΝΕ punE, inquil, LipANTO 
APOLLINI, DiANE, LATONE, MiNERVE PRON.££, QUI NON 
POENAS EXECERINT, NEQUE HIS EORUM SACRA ACCEPTA 
8UNTO. 


122. Quum haec et alia bujusmodi multa dixissem, cese 
sique e consessu migravi; clamor illico ingens et fremitus 
inter Amphictyonas coortus est, neque jam de clypeis, 
quos dicaveramus, sed de poenis ab Amphissensibus su- 
mendis agebatur. Die igitur jam provecta, prieco proce- 
dens nuntiavit, ut quotquot ex Delphis biennio pubertatem 
superassent, tum servi tum liberi, statim ubi diluxcerit, 
cum falcibus et ligonibus ad Thystium quem appellant locum 
convenirent. Iterum idem preco edixit, ut hieromnemo- 
Bes et Pylagorze eodem venirent deo et terrse sacra auxilium 
laturi : si qua vero civitas non affuerit, templo arceretur, 
scelerata foret et exsecrationi obnoxia. (123) Postridie 
mane in praedictam locum convenimus , in campum Cir- 
rlieum descendimus , et effosso portu :edificiisque incensis 
rediimus. Interea dum luec agimus, Locri Amphissenses qui 
sexaginta circiter stadia & Delphis distabant, armati in nos 
impetum fecerunt universi, et nisi in pedes conjecti vix 
tandem Delphos pervenissemus, periculum certe fuit ne 
funditus periremus. (124) Die proximo Cottyphus, qui 
sententias suffragiis permittebat, concionem indicit Amphi- 
ctyonum; concionem autem nominant , quando non solum 
Pylagoras et hieromnemonas convocant , sed eos eliam qui 
sacra simul faciunt, quique oraculum dei adeunt. ]bi vero 
multis accusationibus urgentur Ampbissenses, nostra civi- 
tas contra magnis laudibus ornatur. Totius autem oratio- 
nís hic exitus foit : decernitur ut hieromnemones ante 
proximum Pylaeum consessum constituto tempore in Pylas 
coirent , unaque decretum afferrent , ex quo essent Amphis- 
senses scelerum suorum in deum inque terram sacrani et 
Amphictyones penas daturi. Ut autem vera me loqui per- 
noscatis , decretum ipsum vobis scriba recitabit. 

DECRETUM. 


125. Hoc igitur decreto a nobis tum in senatu renuntiato, 
ium in concione ad populum prolato, et actionibus nostris 
ἃ populo comprobalis , et universa civitate ad studium pie. 
tatis excitata , quum Demosthenes propter mercedis spon- 
sionem illam Amphissensem contradiceret, a me vero coram 
vobis manifeste coargueretur, neque jam posset homo in 
propatulo civitatem decipere, ingressus in curiam et sum- 
motís privatis preeconsultum senatus scribendum curat et 
in concionem defert , ejus qui scripserat imperitia abusus : 
(126) perfecit porro, ut hoc ipsum senatus consultum in con- 
cione suffragiis permitteretur utque a populo scisceretur, 
quum surrexisset jam concio, egoque discessissem ( neque 
enim unquam passus essem), plurimique alij jam abiüssent ; 
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ἐστι, « τὸν ἱερομνήμονα » φησί « τῶν ᾿Αθηναίων xat 

τοὺς πυλαγόρους τοὺς ἀεὶ πυλαγοροῦντας πορεύεσθαι 

el; Πύλας xoi εἰς Δελφοὺς ἐν τοῖς τεταγμένοις χρόνοις 

ὑπὸ τῶν προγόνων », εὐπρεπῶς γε τῷ ὀνόματι, ἀλλὰ 

τῷ ἔργῳ αἰσχρῶς" χωλύει γὰρ εἰς τὸν σύλλογον τὸν ἐν 

lluÀaw; ἀπαντᾶν, ὃς ἐξ ἀνάγχης πρὸ τοῦ χαθήχοντος 

ἔμελλε χρόνου γίνεσθαι. (127) Καὶ πάλιν ἐν τῷ αὐτῷ 
80 ψηφίσματι πολὺ xal σαφέστερον καὶ πιχρότερον σύγ- 
γραμμα γράφει; « τὸν ἱερομνήμονα » φησί « τῶν "AO2- 
ναίων xal τοὺς πυλαγόρους τοὺς ἀεὶ πυλαγοροῦντας μὴ 
μετέχειν τοῖς ἐκεῖ συλλεγομένοις μήτε λόγων μήτε 
ἔργων μήτε δογμάτων μήτε πράξεως μηδεμιᾶς. » Τὸ 
δὲ μὴ μετέχειν τί ἐστι; πότερα τἀληθὲς εἴπω ἢ τὸ 
ἥδιστον ἀχοῦσαι; τὸ ἀληθὲς ἐρῶ" τὸ γὰρ ἀεὶ πρὸς 
ἡδονὴν λεγόμενον οὑτωσὶ τὴν πόλιν διατέθειχεν. Οὐχ 
i3 μεμνῆσθαι τῶν ὅρχων, obc ἡμῶν οἱ πρόγονοι ὦμο- 
σαν, οὐδὲ τῆς ἀρᾶς οὐδὲ τῆς τοῦ θεοῦ μαντείας. 

(28. Ἡμεῖς μὲν οὖν ᾿Αθηναῖοι χατεμείναμεν διὰ 
τοῦτο τὸ ψήφισμα, ol δ᾽ ἄλλοι ᾿Αμφιχτύονες συνελέγη- 
σαν εἰς Πύλας πλὴν μιᾶς πόλεως, ἧς ἐγὼ οὔτ᾽ ἂν τοῦ- 
νομα εἴποιμι, μήθ᾽ αἱ συμφοραὶ παραπλήσιοι γένοιντο 
αὐτῆς μηδενὶ τῶν Ἑλλήνων. Καὶ συνελθόντες ἐψη- 
4υ φίσαντο ἐπιστρατεύειν ἐπὶ τοὺς ᾿Αμφισσέας, χαὶ στρα- 

τηγὸν εἵλοντο Κόττυφον τὸν Φαρσάλιον τὸν τότε τὰς 

γνώμας ἐπιψηφίζοντα, οὐχ ἐπιδημοῦντος ἐν Μαχεδονία 

Φιλίππου, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐν τῇ “Ἑλλάδι παρόντος, ἀλλ᾽ dv 

Σχύθαις οὕτω μαχρὰν ἀπόντος ὃν αὐτίχα μάλα τολ- 

μήσει λέγειν Δημοσθένης ὡς ἐγὼ ἐπὶ τοὺς σλληνας 

ἐπήγαγον. — (129) Καὶ παρελθόντες τῇ πρώτῃ στρατεία 
χαὶ μάλα μετρίως ἐχρήσαντο τοῖς ᾿Αμφισσεῦσιν" ἀντὶ 
72 γὰρ τῶν μεγίστων ἀδικημάτων χρήμασιν αὐτοὺς ἐζη- 
μίωσαν, xal ταῦτ᾽ ἐν ῥητῷ 490vtp προεῖπον τῷ θεῷ χα- 
ταθεῖναι, xal τοὺς μὲν ἐναγεῖς xal τῶν πεπραγμένων 
αἰτίους μετεστήσαντο, τοὺς δὲ δι᾿ εὐσέδειαν φυγόντας 
χατήγαγον. ᾿Επειδὴ δὲ οὔτε τὰ χρήματα ἐξέτινον τῷ 
θεῷ; τούς τ᾽ ἐναγεῖς χατήγαγον xal τοὺς εὐσεδεῖς χατελ- 
Ὁ θόντας διὰ τῶν ᾿Αμφιχτυόνων ἐξέδαλον, οὕτως ἤδη τὴν 
δευτέραν στρατείαν ἐπὶ τοὺς ᾿Αμφισσεῖς ἐποιήσαντο, 
πολλῷ χρόνῳ ὕστερον, ἐπανεληλυθότος Φιλίππου ἐχ 
τῆς ἐπὶ τοὺς Σχύθας στρατείας, τῶν μὲν θεῶν τὴν ἦγε- 
μονίαν τῆς εὐσεδείας ἣμῖν παραδεδωχότων, τῆς δὲ Δη- 
μοσθένους δωροδοχίας ἐμποδὼν γεγενημένης. 

130. Ἀλλ᾽ οὐ προὔλεγον, οὐ προεσήμαινον fiv ol 
θεοὶ φυλάξασθαι, μόνον οὖκ ἀνθρώπων φωνὰς προσχτη- 
σάμενοι; Οὐδεμίαν τοι πώποτε ἔγωγε μᾶλλον πόλιν 
ἑώρακα ὑπὸ μὲν τῶν θεῶν σωζομένην, ὑπὸ δὲ τῶν ῥη- 
τόρων ἐνίων ἀπολλυμένην, Οὐχ ἱκανὸν ἦν τὸ τοῖς 
μυστηρίοις φανὲν σημεῖον φυλάξασθαι, ἣ τῶν μυστῶν 
τελευτή; οὐ περὶ τούτων ᾿Αμεινιάδης μὲν προὔλεγεν 
εὐλαδεῖσθαι xal πέμπειν εἰς Δελφοὺς ἐπερησομένους 
τὸν θεὸν ὅ τι χρὴ πράττειν, Δημοσθένης δὲ ἀντέλεγε 
15 φιλιππίζειν τὴν Πυθίαν φάσχων, ἀπαίδευτος ὧν χαὶ 

᾿ἀπολαύων xat ἐμπιπλάμενος τῆς διδομένης ὑφ᾽ ὑμῶν 
αὐτῷ ἐξουσίας; (121) οὐ τὸ τελευταῖον ἀθύτων καὶ 


2 


e 


«- 
-- 


AIZXINOY O ΚΑΤᾺ ΚΤΙΗΣΙΦΩΝΤΟΣ.. 


(017 —511) 


cujus quidem scili caput hoc fuit : Hieromnemon , inquit, 
Atheniensium et Pylagorc quotquot in posterum futuri 
sunt ad Pylas et Delphos proficiscantur iis temporibus 
quc a majoribus nos(ris constituta sunt, verbo quidem 
honeste, re turpiter et flagitiose : prohibet enim quominus 
δὰ consessum illum Pyleeum occurrant , qui necessario ante 
praestitutum tempus erat futurus. (127) Sed aliud ei scito 
adscriptum est multo et apertius et acerbius.  A/Renien- 
sium , inquit, Hieromnemon et Pylagore, qui posthac 
futuri sunt, cum iis qui illuc conveniunt neque verbo- 
rum neque factorum neque scitorum neque ullius rei 
habeant commercium. |. Quorsum autem illud est, Ne lia- 
beant commercium? Verumne dicam, an ἰὰ quod sit auditu 
jucundissimum? Verum dicam; nam quod ita semper ad 
voluptatem dictum fuit, id vero civitatem nostram buc 
redegit. Non sinit vos jurisjurandi meminisse, quod ma- 
jores vestri juraverunt , non exsecrationis, non oraculi. 
128. Nos igitur Athenienses propter hoc plebiscitum hlc 
mansimus, at vero reliqui Amphictyones ad Pylas con- 
venerunt praeter unam civitatem, cujus ego neque nomen 
proferam, et absit precor ut Greecorum cuiquam similis ac- 
cidat calamitas! Ibique congregati exercitum in Amphis- 
senses ducendum censuerunt, et imperatorem legerunt 
Cottypbum illum Pharsalium , qui tum sententias sufíra- 
giis subjiciebat ; quo, tempore non erat in Macedonia Phi- 
lippus, quin nein Graecia quidem, sed in Scythia versabatur 
adeo longe abhinc remotus, quem tamen mox audebit di- 
cere Demosthenes impudenter a me esse in Graecos immis- 
sum. (129) Ac prima quidem expeditione victores valde 
se moderatos in Amphissenses probuerunt. Pro alrocis- 
simis enim injuriis pecuniis tantum eos mulctarunt, quas 
prowtituto tempore deo persolvi decreverunt, et scelera- 
tos commissorumque facinorum auctores abegerunt, eos 
vero qui pietatis causa profugerant revocarunt. Sed quum 
illi neque pecuniam deo persolverent, sceleratos autem 
restituerent, et pios illos homines ab Amphbictyonibus re- 
vocatos ejicerent , jam tum alteram in Amphbissenses aciein 
instruxerunt , longo post intervallo, quum ab expeditione 
Scythica reversus erat Philippus, quumque defendendse reli- 
gionis principatum dii immortales nobis detulerant, De- 
mosthenis autem avaritia et sordes impedimento erant. 
130. At non preedicebant , non praemonstrabant nobis dii 
ut caveremus, tantum non humanis vocibus eloquentes ? 
Nullam unquam ego civitatem vidi deorum praesidio insi- 
gnius custodiri, ab oratoribus rursus quibusdam pessumdari. 
Non satis ad praemonendum valebat portentum illud myste- 
riorum diebus visum, mystarum interitus? non ob hac 
Amyniades praedixerat ut caveremus, ut certos homines 
Delphos mitteremus, qui quid facto opus esset oraculum 
sciscitarentur ; Demosthenes vero obstilit, quum Pythia 
Philippo studere prsedicaret, vir illiberalis et hac quam ei 
datis licentia insolenter perfruens et inflatus? (131) Postremc 


(i21 — 526) 


ἀχαλλιερήτων τῶν ἱερῶν ὄντων ἐξέπεμψε τοὺς στρα-- 
e" : : μ 

? Ἁ * 

τιῶτας ἐπὶ τὸν πρόδηλον χίνδυνον ; Καίτοι 1€ πρώην 


ἀπετόλμησε λέγειν ὅτι παρὰ τοῦτο Φίλιππος οὐχ ἦλθεν | 


ἡμῶν ἐπὶ τὴν χώραν, ὅτι οὐχ ἦν αὐτῷ χαλὰ τὰ 
ἱερά, Τίνος οὖν ζημίας ἄξιος εἶ τυχεῖν, ὦ τῆς Ἑλλά- 

20 δος ἀλιτήριε; El γὰρ 6 μὲν χρατῶν οὐκ ἦλθεν εἰς τὴν 
τῶν χρατουμένων χώραν, ὅτι οὐκ ἦν αὐτῷ καλὰ τὰ 
ἱερά, σὺ δ᾽ οὐδὲν προειδὼς τῶν μελλόντων ἔσεσθαι πρὶν 
καλλιερῆσαι τοὺς στρατιώτας ἐξέπεμψας,, πότερον στε- 
φανοῦσθαί σε δεῖ ἐπὶ ταῖς τῆς πόλεως ἀτυχίαις ἢ ὑπερ- 
ὡρίσθαι: 

182, Τοιγάρτοι τί τῶν ἀνελπίστων xal ἀπροσδοχήτων 
iy ἡμῶν οὐ γέγονεν; οὐ γὰρ βίον γε ἡμεῖς ἀνθρώπινον 
βεθιώκαμεν, ἀλλ᾽ εἰς παραδοξολογίαν τοῖς ἐσομένοις 

25 μεθ᾿ ἡμᾶς ἔφυμεν. Οὐχ 6 μὲν τῶν Περσῶν βασιλεύς, 
ὁ τὸν Ἄθω διορύξας, 6 τὸν Ἑλλήσποντον ζεύξας, 6 γῆν 
καὶ ὕδωρ τοὺς “Ἕλληνας αἰτῶν, ὃ τολμῶν ἐν ταῖς ἐπι- 
στολαῖς γράφειν ὅτι δεσπότης ἐστὶν ἁπάντων ἀνθρώπων 
dy ἡλίου ἀνιόντος μέχρι δυομένου, νῦν οὐ περὶ τοῦ 
χύριος εἶναι διαγωνίζεται, ἀλλ᾽ ἤδη περὶ τῆς τοῦ σώ- 
ματος σωτηρίας; Καὶ τοὺς αὐτοὺς ὁρῶμεν τῆς τε δόξης 

90 ταύτης xat τῆς ἐπὶ τὸν Πέρσην ἡγεμονίας ἠξιωμένους, 
εἶ xal τὸ ἐν Δελφοῖς ἱερὸν ἠλευθέρωσαν. (123) Θῆδαι 
δέ, Θῆδαι, πόλις ἀστυγείτων, μεθ᾽ ἡμέραν μίαν ix 
μέσης τῆς “Ελλάδος ἀνήρπασται, εἰ xai διχαίως, περὶ 
τῶν ὅλων οὐκ ὀρθῶς βουλευσάμενοι, ἀλλὰ τήν γε θεο- 
θλάθειαν xal τὴν ἀφροεύνην οὐχ ἀνθρωπίνως ἀλλὰ 
δαιμονίως χτησάμενοι. ΔΛαχεδαιμόνιοι δ᾽ οἱ ταλαί- 
megot, προσαψάμενοι μόνον τούτων τῶν πραγμάτων 

55 ἐξ ἀργῆς περὶ τὴν τοῦ ἱεροῦ χατάληψιν, οἱ τῶν “Ελλή- 
νων ποτὲ ἀξιοῦντες ἡγεμόνες εἶναι, νῦν ὁμηρεύσοντες 
xai τῆς συμφορᾶς ἐπίδειξιν ποιησόμενοι μέλλουσιν ὡς 

Ἀλέξανδρον ἀναπέμπεσθαι, τοῦτο πεισόμενοι χαὶ αὐτοὶ 
καὶ ἡ πατρὶς ὅ τι ἂν ἐχείνῳ δόξῃ, καὶ ἐν τῇ τοῦ χρα- 
τοῦντος xal προηδιχημένου μετριότητι χριθήδονται. 
(r4) Ἢ δ᾽ ἡμετέρα πόλις, ἣ χοινὴ καταφυγὴ τῶν λ- 
λήνων͵ πρὸς ἣν ἀφιχνοῦντο πρότερον ἐχ τῆς λλαδος 

& αἱ πρεσδεῖαι, χατὰ πόλεις ἕχαστοι παρ᾽ ἡμῶν τὴν σω- 
τηρίαν εὑρησόμενοι,, νῦν οὐχέτι περὶ τῆς τῶν “Ελλήνων 
ἡγεμονίας ἀγωνίζεται, ἀλλ᾽ ἤδη περὶ τοῦ τῆς πατρίδος 
ἐδάφους. Καὶ ταῦθ᾽ ἡμῖν συμδέδυχεν ἐξ ὅτου Δημο- 
σθένης πρὸς τὴν πολιτείαν προσελήλυθεν. Εὖ γὰρ περὶ 
τῶν τοιούτων “Ησίοδος 6 ποιητὴς ἀποφαίνεται. Λέγει 
Tip που, παιδεύων τὰ πλήθη xal συμβουλεύων ταῖς 
πόλεσι τοὺς πονηροὺς τῶν δημαγωγῶν μὴ προσδέχεσθαι. 

19 (15) Λέξω δὲ χἀγὼ τὰ ἔπη διὰ τοῦτο γὰρ οἶμαι ἡμᾶς 
παῖδας ὄντας τὰς τῶν ποιητῶν γνώμας ἐχμανθάνειν, ἵν᾽ 
ἄνδρες ὄντες αὐτοῖς χρώμεθα. 


Πολλάκι δὴ ξύμπασα πόλις χαχοῦ ἀνδρὸς ἀπηύρα, 
& xtv ἀλιτραένῃ xai ἀτάσθαλα μνχανάαται. 
Τοῖσιν δ᾽ οὐρανόθεν μέγα πῆμα δῶχε Κρονίων, 
λιμὸν ὁμοῦ καὶ λοιμόν, ἀποςθινύθουσι δὲ λαοί" 

ἣ τῶν γε στρατὸν εὐρὺν ἀπώλεσεν 7, ὅ γε τεῖχος, 
ἢ νέας ἐν πόντῳ ἀποτίννυται εὐρύοπα Ζεύς. 


JESCHINIS ΟΒ. IN CTESIPHONTEM. 


nonne hostiis non litatis , non addicentibus, milites ad ma- 
Difestum misit vite periculum? Atque is nuper ausus 
est dicere, Philippum idcirco in nostram regionem non in- 
vasisse , quod sacra ei haud pulcre cessissent. Quo igitur 
supplicio dignus es, o Grzecie clades? Si enim ipse victor 
in eorum qui victi erant fines non invasit , quod sacra ei 
non pulcre cessissent , tu autem nescius quid esset omnino 
futurum, priusquam litasses milites emisisti, utrum opor- 
tuit te propter clades civitatis corona donari, an ejici 
atque exterminari? j 

132. Nam quid insperati, quid inexspectati nostra εἰδίο : 
non evenit? Non enim vitam nos hamanam viximus, sed ut 
incredibilia de nobis loquantur posteri, in lucem editi sumus. 
Non Persarum rex, qui Athon perfodit Hellespontumque 
junxit , qui terram et aquam Graecos postulavit, qui se in 
literis ausus est mortalium omnium ab ortu solis usque ad 
occasum dominum appellare, jam non de dominatu in alios, 
sed de sui corporis salute dimicat? At eosdem cernimus 
hac gloria et belli adversus Persam principatu dignatos, qui 
etiam templum Delphicum liberarunt. (133) Thebe vero ; 
Thebz, urbs vicina, uno die ex media Gracia funditus 
abrepta est, ac ni fallor jure, quippe quae nullum rectum 
consilium de summa rerum agitaverat, veruntamen non 
humano sed divino quodam impulsu in hanc fatnitatem et 
amentiam fuerat protrusa. Jam Lacedemonü miserrimi ; 
qui leviter tantum et initio rebus illis quum templum diri- 
peretur se immiseuerant, qui sibi Graecice principatum 
quondam arrogabant, nunc ut Macedonibus dent obsides 
suceque calamitatis indicium haud obscurum edant ad 
Alexandrum legationem sunt missuri , poenas ipsi cum sua 
patria, quaseumque illi visum fuerit , daturi, denique et 
victoris et injuria lacessiti judicio et moderationi sese tra- 
dituri. (134) Civitas vero nostra, commune Graecorum 
perfugium, ad quam legationes olim ex singulis Greecize 
civitatibus ventitabant, salutem omnes a vobis paraturz, 
jain non de Grzecorum imperio dimicat, sed de patrio ipsi- 
ussolo. Et heec omnia nobis acciderunt mala, ex quo De. 
mosthenes ad rempublicam accessit. l'rzeclare sane de hujus- 
modi viris cecinit poeta Hesiodus. Dicit enim alicubi, 
populos erudiens et civitatibus consulens, ne improbos 
oratores admittant. (135) Atqui carmina ipsa vobis reci- 
tabo. [n hunc enim finem arbitror nos, dum pueri sumus, 
poetarum sententias perdiscere, ut iis aetate jam adulta uta- 
mur. 


Sape viri gens tota luit scelus unius atrox , 
Demens qui peccat, qui res molitur iniquas. 
Juppiter hos contra summo demittit Olympo 
Omne mali genus exitii, pestcmque famemque : 
Vel aciem immanem perimit, vel mania sternit, 
Vel rapidis naves jactatas obruit undis. 


122 


(136) Ἐὰν δὲ περιελόντες τοῦ ποιητοῦ τὸ μέτρον τὰς γνώ- 

10 μας ἐξετάζητε,, οἶμαι ὑμῖν δόξειν οὐ ποιήματα Ἡσιόδου 
εἶναι, ἀλλὰ χρησμὸν εἷς τὴν Δημοσθένους πολιτείαν' 
xal γὰρ ναυτικὴ xal πεζὴ στρατιὰ καὶ πόλεις ἄρδην 
εἰσὶν ἀνηρπασμέναι ἐχ τῆς τούτου πολιτείας. 

157. Ἀλλ᾽ οἶμαι, οὔτε Φρυνώνδας οὔτε Εὐρύθατος 
οὔτ᾽ ἄλλος οὐδεὶς πώποτε τῶν πάλαι πονηρῶν τοιοῦτος 
μάγος xat γόης ἐγένετο, ὅς, M 17 xol θεοὶ xai δαίμονες 
xal ἄνθρωποι ὅσοι βούλεσθε ἀχούειν τἀληθῆ, τολμᾷ 

15 λέγειν βλέπων εἷς τὰ πρόσωπα τὰ ὑμέτερα, ὡς ἄρα 
Θηδαῖοι τὴν συμμαχίαν ἡμῖν ἐποιήσαντο οὐ διὰ τὸν 
χαιρόν, οὐ διὰ τὸν φόδον τὸν περιστάντα αὐτούς, οὐ 

* διὰ τὴν ὑμετέραν δόξαν, ἀλλὰ διὰ τὰς Δημοσθένους 
δημηγορίας. — (135) Καίτοι πολλὰς μὲν πρότερον πρε- 
σθείας ἐπρέσθευσαν εἷς Θήδας oí μάλιστα οἰχείως 
ἐχείνοις διακείμενοι, πρῶτος μὲν ᾿Θρασύθουλος ὃ Κολ- 
λυτεύς, ἀνὰρ ἐν Θήθαις πιστευθεὶς ὡς οὐδεὶς ἕτερος, 

20 πάλιν Θράσων ὃ Ἐρχιεύς, πρόξενος ὧν Θηθαίοις, At- 
δάμας ὁ Ἀχαρνεύς, οὐχ ἧττον Δημοσθένους λέγειν δυ- 
νάμενος ἀλλ᾽ ἔμοιγε καὶ ἡδίων, (120) Ἀρχέδημος ὁ Πή- 
ληξ, καὶ δυνατὸς εἰπεῖν xal πολλὰ χεχινδυνευχὼς ἐν 
τῇ πολιτεία διὰ Θηδαίους, ᾿Αριστοφῶν ὃ Ἀζηνιεύς, 
πλεῖστον χρόνον τὴν τοῦ βοιωτιάζειν ὑπομείνας αἰτίαν, 
Πύορανδρος ὃ ᾿Αναφλύστιος, ὃς ἔτι καὶ νῦν ζῇ. Ἀλλ᾽ 

35 ὅλως οὐδεὶς πώποτε αὐτοὺς ἐδυνήθη προτρόψασθαι εἰς 
τὴν ὑμετέραν φιλίαν. Τὸ δ᾽ αἴτιον οἶδα μέν͵ λέγειν 
δ᾽ νὐδὲν δέομαι διὰ τὰς ἀτυχίας αὐτῶν. — (140) Ἀλλ᾽ 
οἶμαι ἐπειδὴ Φίλιππος αὐτῶν ἀφελόμενος Νίχαιαν 
Θετταλοῖς παρέδωχε, xal τὸν πόλεμον ὃν πρότερον 
ἐξήλασεν dx τῆς χώρας τῆς Βοιωτῶν, τοῦτον πάλιν 
τὸν αὐτὸν πόλεμον ἐπήγαγε διὰ τῆς Φωχίδος ἐπ᾽ αὐτὰς 
τὰς Θήδας, xal τὸ τελευταῖον ᾿Ελάτειαν χαταλαδὼν 

40 ἐχαράχωσε xol φρουρὰν εἰσήγαγεν, ἐνταῦθ᾽ ἤδη, ἐπεὶ 
τὸ δεινὸν αὐτῶν ἥπτετο, μετεπέμψαντο ᾿Αθηναίους, 
xal ὑμεῖς ἐξήλθετε xal εἰσήειτε εἰς τὰς Θήθας ἐν τοῖς 
ὅπλοις διεσχευασμένοι, καὶ οἱ ἱππεῖς καὶ οἷ πεζοί, πρὶν 
περὶ συμμαχίας μίαν μόνην συλλαθὴν γράψαι Δημο- 
σθένην. — (11) Ὁ δ᾽ εἰσάγων ἦν ὑμᾶς εἰς τὰς 76a; 
χαιρὸς καὶ φόβος xal χρεία συμμαχίας, ἀλλ᾽ οὐ Δη- 

85 μοσθένης, ἐπεὶ περί γε ταύτας τὰς πράξεις τρία τὰ 
πάντων μέγιστα Δημοσθένης εἰς ὑμᾶς ἐξημάρτηχε, 
πρῶτον μὲν ὅτι Φιλίππου τῷ μὲν ὀνόματι πολεμοῦντος 
ὑμῖν, τῷ δ᾽ ἔργῳ πολὺ μᾶλλον μισοῦντος Θηδαίους, 
ὡς αὐτὰ τὰ πράγματα δεδήλωχε, καὶ τί δεῖ τὰ πλείω 
λέγειν; ταῦτα μὲν τὰ τηλικαῦτα τὸ μέγεθος ἀπεχρύ- 
ψατο, (142) προσποιησάμενος δὲ μέλλειν τὴν συμμαχίαν 
γενήσεσθαι οὐ διὰ τοὺς καιροὺς ἀλλὰ διὰ τὰς αὑτοῦ 

40 πρεσδείας, πρῶτον μὲν συνέπεισε τὸν δῆμον μηχέτι 
βουλεύεσθαι ἐπὶ τίσι δεῖ ποιεῖσθαι τὴν συμμαχίαν, ἀλλ᾽ 
ἀγαπᾶν μόνον εἰ γίνεται, τοῦτο δὲ προλαδὼν ἔχδοτον 
μὲν τὴν Βοιωτίαν πᾶσαν ἐποίησε Θηδαίοις, γράψας 
ἐν τῷ ψηφίσματι, ἐάν τις ἀφιστῆται πόλις ἀπὸ Θηδαίων, 
βοηθεῖν ᾿Αθηναίους Βοιωτοῖς τοῖς ἐν Θήόδαις, τοῖς ὀνό- 


μᾶσι χλέπτων xal μεταφέρων τὰ πράγματα, ὥσπερ 
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(136) Quodsi detraclis poete numeris, sententias per- 
pendatis, puto vobis non Hesiodi carmen , sed oraculum 
de publica Demosthenis administratione visum iri. Istius 
enim in republica gerenda institutis classes, exercitus, 
urbes penitus dissipatze sunt. 

137. Sed neque Phrynondam, arhitror, neque Euryba- 
tum neque aliam quenquam eorum qui olim improbitate 
excelluerunt , talem magum aut preestigiatorem exstitisse , 
qualis hic noster est, quí, o tellus, o dii immortales, dze- 
mones atque homines , quicumque vera audire curatis ! au- 
det, os vestrum directo contuens, audet affirmare, T..e- 
banos societatem vobiscum iniisse, non temporum ratione, 
non metu instanti, non vestra existimatione commotos , 
sed Demosthenis concionibus adductos. (138) Atqui mul- 
tas ante istum legationes Thebas obierunt homines, qui- 
bus summa cum illis familiaritas intercessit , primo quidem 
imperator ille Thrasybulus Collytensis, vir apud Thebanos 
fide et auctoritate valens ut nemo alius : deinde Thrason 
Erchiensis, hospes publicus Thebanorum : Leodamas porro 
Acharnensis, dicendi viribus Demostheni non inferior, ac 
mihi quidem multo suavior visus orator : (139) Arche- 
demus Pelex, ipse quoque facundus et qui multa in rep. 
gerenda propter Thebanos pericula adiit : Aristophon 
Azeniensis , qui perdiu Boeotorum partibus studuisse insi- 
mulatus est : Pyrrbander denique Anaphlystius orator, 
qui etiam nunc vivit. Sed tamen nemo unquam ex iis 
Thebanos potuit ad vestram amicitiam perducere ; causam 
equidem scio, sed propter eorum calamitates non necesse 
est exponere. (140) At enim, opinor, postquam Philippus 
ademptam iis Niceeam "Thessalis tradiderat, bellumque, 
quod olim ex Bootorum finibus depulerat, nunc denuo 
per Phocidem in ipsas Thebas revexerat, postquam deni- 
que Elateam occupatam vallo munierat, in eamque pre - 
sidium imposuerat, ibi demum illi, instantium malorum 
metu incumbente, Athenienses accersiverunt, et vos 
copias eduxistis et Thebas introiistis armat! equites pedi- 
tesque , priusquam vel unicam syllabam de societate scri 
psisset Demosthenes. (141) Thebas autem quod intro- 
mittebat vos, tempus fuit, metus, societatis necessitas , 
non Demosthenes, siquidem his in rebus tria vel gravis- 
sima Demosthenes in vos peccavit. Primum, quod quum 
Philippus verbo quidem vobiscum bellum gereret, revera 
multo acriori odio in Thebanos incenderetur, quomodo 
res ipse declararunt, et quid pluribus opus est? hzc 
tanta tantique ponderis celavit, (142) et societatem nobis 
cum Thebanis futuram simulans, qua» non ex temporum 
necessitate , sed suis legationibus oriretur, primum populo 
persuasit ne magnopere spectaret quibus conditionibus 
societatem fieri conveniret, sed satis haberet si fieret modo : 
hoc primo autem occupato universam Beotiam Thebanis 
dedidit, quum in decreto scripserit , ut, si qua civitas a The- 
banis descisceret, Athenienses Boeotis qui Thebis essent 
opitularentur, verbis , ut solet, res suffurans alioque trans- 


(i—527] 


4 εἴωθεν, ὡς τοὺς Βοιωτοὺς ἔργῳ χαχῶς πάσχοντας τὴν 
τῶν ὀνομάτων σύνθεσιν τῶν Δημοσθένους ἀγαπή- 
σοντας, ἀλλ᾽ οὐ μᾶλλον ἐφ᾽ οἷς χαχῶς πεπόνθεσαν 
ἀγαναχτήσοντας᾽ (143) δεύτερον δὲ τῶν εἷς τὸν πόλεμον 
ἀναλωμάτων τὰ μὲν δύο μέρη ὑμῖν ἀνέθηκεν, οἷς ἦσαν 
ἀπωτέρω οἱ χίνδυνοι, τὸ δὲ τρίτον μέρος Θηθαίοις, 
ξωροδοχῶν ἐφ᾽ ἑχάστοις τούτων, xal τὴν ἡγεμονίαν τὴν 
μὲν χατὰ θάλατταν ἐποίησε χοινήν, τὸ δ᾽ ἀνάλωμα 
ἴδιον ὑμέτερον, τὴν δὲ χατὰ γῆν, εἰ μὴ δεῖ ληρεῖν, 
ἄρδην φέρων ἀνέθηχε Θηδαίοις, ὥστε παρὰ τὸν γενό- 
μενον πόλεμον μὴ xóptov γενέσθαι Στρατοχλέα τὸν 
ἑμέτερον στρατηγὸν βουλεύσασθαι περὶ τῆς τῶν στρα- 
τιωτῶν σωτηρίας. (144) Καὶ ταῦτ᾽ οὐχ ἐγὼ μὲν κατη- 
1909, ἕτεροι δὰ παραλείκουσιν, ἀλλὰ χἀγὼ λέγω καὶ 
πάντες ἐπιτιμῶσι xal ὑμεῖς σύνιστε xal οὐχ ὀργίζεσθε. 
"Exitvo q&o πεπόνθατε πρὸς Δημοσθένην" συνείθισθ᾽ ἤδη 
τἀδιχήματα τὰ τούτου ἀχούειν, ὥστε οὐ θαυμάζετε. 
δεῖ ὃε οὐχ οὕτως, ἀλλ᾽ ἀγαναχτεῖν xat τιμοιρεῖσθαι, εἰ 
γϑὴ τὰ λοιπὰ τῇ πόλει καλῶς ἔχειν. 

M5. Δεύτερον δὲ xal πολὺ τούτου μεῖζον ἀδίκημα 
ἠδίχησεν, ὅτι τὸ βουλευτήριον τὸ τῆς πόλεως xol τὴν 
ὀτιμοχρατίαν ἄρδην ἔλαθεν ὑφελόμενος xal μετήνεγχεν 
5 εἰς Θήδας εἰς τὴν Καδμείαν, τὴν χοινωνίαν τῶν πρά- 

ξεων τοῖς Βοιωτάρχαις συνθέμενος " xol τηλιχαύτην 
αὐτὸς αὑτῷ δυναστείαν χατεσχεύασεν, Gaz. ἤδη παριὼν 

im τὸ βῆμα πρεσδεύσειν μὲν ἔφη ὅποι ἂν αὑτῷ δοχῇ, 

χἂν μὴ ὑμεῖς ἐχπέμπητε, (146) εἰ δέ τις αὐτῷ τῶν 

στρατηγῶν ἀντείποι, χαταδουλούμενος τοὺς ἄρχοντας 
ταὶ συνεθίζων μηδὲν αὑτῷ ἀντιλέγειν διαδικασίαν ἔφη 
γράψειν τῷ βήματι πρὸς τὸ στρατήγιον' πλείω γὰρ 
ὑμᾶς ἀγαθὰ ὑφ ἑαυτοῦ ἔφη ἀπὸ τοῦ βήματος πεπονθέ- 
vat ἢ ὑπὸ τῶν στοατηγῶν ix τοῦ στρατηγίου. Μισθο- 
φγῶν O ἐν τῷ ξενιχῷ χεναῖς χώραις, xal τὰ στρᾶ- 
τιωτιχὰ χρήματα χλέπτων, χαὶ τοὺς μυρίους ξένους 
ἐκαισθώσας Ἀμφισσεῦσι πολλὰ διαμαρτυρομένου xai 
σγετλιάζοντος ἐν ταῖς ἐχχλησίαις ἐμοῦ, προσέμιξε φέ-- 
ρων ἀναρπασθέντων τῶν ξένων τὸν χίνδυνον ἀπαρασχεύῳ 
Β τῇ πόλει. (147) "Tt γὰρ ἂν οἴεσθε Φίλιππον ἐν τοῖς τότε 
καιροῖς εὔξασθαι; οὐ χωρὶς μὲν πρὸς τὴν πολιτιχὴν 
δύναμιν χωρὶς δ᾽ ἐν Ἀμφίσσῃ πρὸς τοὺς ξένους διαγω-- 
γίσασθαι, ἀθύμους δὲ τοὺς Ἕλληνας λαθεῖν τηλικαύτης 
TÀnyT& προγεγενημένης; Καὶ τηλικούτων καχῶν αἴτιος 
γεγενημένος Δημοσθένης οὖκ ἀγαπᾷ εἰ μὴ δίκην δέδωχεν, 
ἀλλ᾿ εἰ μὴ xai χρυσῷ στεφάνῳ στεφανωθήσεται ἀγα- 
ναχτεῖ οὐδ᾽ ἰχανόν ἐστιν αὐτῷ ἐναντίον ὑμῶν χηρύτ- 
Ὧρ τεσῆαι, ἀλλ᾽ εἰ μὴ τῶν “Ἑλλήνων ἐναντίον ἀναρρυηθή- 
σεται, τοῦτ᾽ ἀγαναχτεῖ. Οὕτως, ὡς ἔοιχε, πονηρὰ 
φύσις μεγάλης ἐξουσίας ἐπιλαδομένη δημοσίας ἀπερ- 
(ἄξεται συμφοράς. 
1$. Τρίτον δὲ καὶ τῶν προειρημένων μέγιστόν ἐστιν 

ὃ μέλλον λέγειν, Φιλέππου γὰρ οὗ καταφρονοῦντος 

τῶν “Ελλήνων, οὐδ΄ ἀγνοοῦντος (οὐ γὰρ ἦν ἀσύνετος) 

ὅτι περὶ τῶν ὑπαρχόντων ἀγαθῶν ἐν ἡμέρας μικρῷ 
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ferens , quasi vero Boeoti, re ipsa injuriam passi, in callido 
Demosthenis verborum contextu acquiescerent, ac non 
potius damna illa accepta gravissime essent laturi : 
(143) deinde bellicorum sumptuum duas partes vobis ad. 
scripsit, qui longius a periculo aberatis, tertiam Thebanis, 
turpem ín bis singulis quaestum aucupatus; porro imperium 
maritimum cum illis communicavit, impensam vero proprie 
vestram esse voluit; terrestre, si nugisindulgere nolumus, 
totum prorsus ad Thebanos transtulit, adeo ut in eo quod 
natum est bello Stratocli imperatori vestro facta non sit de 
militum salute consulendi potestas. (144) Neque vero 
heec ego incuso, alii preetermittunt , sed et ego commemoro 
et omnes reprehendunt, et vos scitis neque irascimini. Sic 
enim in Demosthenem estis animati : insuevistis jam istius 
facinora exaudire , ut nibil amplius miremini. At non ite 
facere vos oportet , sed indignari , sed acerbe punire, siqui- 
dem reliqua civitati bene prospereque vultis procedere. 

145. Secundam vero et antedicta multo graviorem inju- 
riam fecit, quum senatum populique majestatem penitus 
furtim submovjt et Thebas in Cadmeam traduxit, rebus 
nostris cum Beotorum principibus pactione facta communi- 
catis; quin vero tantam sibi dominationem comparavit , ut 
jam conscenso suggestu gloriaretur se quo velit legatum pro- 
fecturum, etiamsi vos non mitteretis : (146) quodsi quis 
imperatorum ei contradiceret , quo praetores in servitutem 
redigat eosque assuefaciat ne sibi refragarentur, minaretur se 
suggesti nomine litem intentaturum prztorio; plura enim 
8d vos commoda $ua opera e suggesto, quam per imper& 
tores e przetorio pervenisse. In externo autem exercitu , 
quum ex ordinibus non completis questum faceret, militare 
stipendium furaretur, et decem illa millia externorum mi- 
litum Amphissensibus mercede accepta locaret, multum 
licet obtestante et in concionibus quiritante me, civitati 
jmparate,  surreptis mercenariis subsidiis, periculum 
summum injecit. (147) Quid enim putatis Philippum tem. 
poribus illis in votis habuisse? non ut seorsum cum urbana 
acie, seorsum cum conductis copiis ad Amphissam decerta- 
ret? Grecos tanta plaga accepta exanimatos opprimeret ? 
Et tamen horum omnium malorum opifex Demosthenes 
non satis habet , si penas effugerit, sed nisi etiam aurea 
corona donetur, indignum putat : neque ei sufficit praeco- 
nium coram vobis fieri, sed nisi et coram Griecis praedicetur, 
ferendum negat. lta nimirum prava indoles magnam po- 
testatem adepta publicas semper excudit calamitates. 

148. Tertia vero et superiorum omnium gravissima est 
injuria, de qua sum dicturus. Quum enim Philippus Grze- 
cos non contemneret, nec ignoraret ( neque enim intelli- 
gentia caruit) se de bonis fortunisque omnibus in parvo 


& μέρει διαγωνιεῖται, καὶ διὰ ταῦτα βουλομένου ποιή- | diei spalio esse decertaturum, atque idcirco pacem fa- 
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σασθαι τὴν εἰρήνην xoi πρεσδείας ἀποστέλλειν μέλ- 
λοντος, xai τῶν ἀρχόντων τῶν ἐν Θήδαις φοδουμένων 
τὸν ἐπιόντα χίνδυνον (εἰχότως" οὐ γὰρ ῥήτωρ ἀστρά- 
τευτος xal λιπὼν τὴν τάξιν αὐτοὺς ἐνουθέτησεν, ἀλλ᾽ 
ὁ Φωχιχὸς πόλεμος δεχαετὴς γεγονὼς ἀείμνηστον παι- 
δείαν αὐτοὺς ἐπαίδευσε) , (149) τούτων δὲ ἐχόντων οὕτως 
αἰσθόμενος Δημοσθένης, xal τοὺς Βοιωτάρχας ὑπο- 
πτεύσας μέλλειν εἰρήνην ἰδία ποιεῖσθαι χρυσίον ἄνευ 
αὑτοῦ παρὰ Φιλίππου λαδόντας, ἀδίωτον ἐγησάμενος 
εἶναι εἴ τινος ἀπολειφθήσεται δωροδοχίας, ἀναπηδήσας 
ἐν τῇ ἐχχλησία, οὐδενὸς ἀνθρώπων λέγοντος οὔθ᾽ ὡς δεῖ 
ποιεῖσθαι πρὸς Φίλιππον εἰρήνην οὔθ᾽ ὡς οὐ δεῖ, ἀλλ’ ὡς 
ᾧετο, τοῦτο χήρυγμά τι τοῖς Βοιωτάρχαις προχηρύττων 
ἀναφέρειν αὑτῷ τὰ μέρη τῶν λημμάτων, (150) διώμνυτο 
τὴν Ἀθηνᾶν (ἥν, ὡς ἔοιχε, Φειδίας ἐνεργολαθεῖν clo- 
γάσατο καὶ ἐνεπιορχεῖν Δημοσθήνει) 3| μὴν εἴ τις ἐρεῖ 
ὡς χρὴ πρὸς Φίλιππον εἰρήνην ποιήσασθαι, ἀπάξειν 
εἰς τὸ δεσμωτήριον ἐπιλαθόμενος τῶν τριχῶν, ἀπομι- 
μούμενος τὴν Κλεοφῶντος πολιτείαν, ὃς ἐπὶ τοῦ πρὸς 
Λακεδαιμονίους πολέμου, ὡς λέγεται, τὴν πόλιν ἀπώ- 


b λεσεν. Ὥς δ᾽ οὐ προσεῖχον αὐτῷ οἱ ἄρχοντες ot ἐν ταῖς 


Io ἐπὶ Φίλιππον. 


Θήδαις, ἀλλὰ xal τοὺς στρατιώτας τοὺς ὑμετέρους 
πάλιν ἀνέστρεψαν ἐξεληλυθότας, ἵνα βουλεύσησθε περὶ 
τῆς εἰρήνης, ἐνταῦθα παντάπασιν ἔχφρων ἐγένετο, 
(161) xai παρελθὼν ἐπὶ τὸ βῆμα προδότας τῶν “Ἑλλύ- 
νων τοὺς Βοιωτάρχας ἀπεχάλεσε, xal γράψειν ἔφη 
ψήφισμα ὃ τοῖς πολεμίοις οὐδέποτ᾽ ἀντιδλέψας πέμπειν 
ὑμᾶς πρέσθεις εἰς Θήύας αἰτάσοντας Θηύδαίους δίοδον 
Ὑπεραισχυνθέντες δὲ οἱ ἐν Θήδαις 
ἄρχοντες μὴ δόξωσιν ὡς ἀληθῶς εἶναι προδόται τῶν 
“Ἑλλήνων, ἀπὸ μὲν τῆς εἰρήνης ἀπετρέποντο, ἐπὶ δὲ τὴν 
παράταξιν ὥρμησαν. 

152. "Ev0a δὴ xai τῶν ἀγαθῶν ἀνὸρῶν ἄξιόν ἐστιν 
ἐπιυνησθῆναι, οὖς οὗτος ἀθύτων xal ἀναλλιερήτων 
ὄντων τῶν ἱερῶν ἐχπέμψας ἐπὶ τὸν πρόδηλον χίνδυνον 
ἐτόλμησε τοῖς δραπέταις ποσὶ xat λελοιπόσι τὴν τάξιν 
ἀναδὰς ἐπὶ τὸν τάφον τῶν τετελευτηχότων ἐγχωμιάζειν 


15 τὴν ἐχείνων ἀρετήν. "D πρὸς μὲν τὰ μεγάλα xal 


σπουδαῖα πάντων ἀνθρώπων ἀχρηστότατε, πρὸς δὲ τὴν 
ἐν τοῖς λόγοις τόλμαν θαυμασιώτατε,, ἐπιχειρήσεις αὐ- 
τίκα μάλα, βλέπων εἰς τὰ τούτων πρόσωπα, λέγειν 
ὡς δεῖ σε ἐπὶ ταῖς τῆς πόλεως συμφοραῖς στεφανοῦσθαι; 
ἐὰν δ᾽ οὗτος λέγη, ὑμεῖς ὑπομενεῖτε, καὶ συναποθα- 
νεῖται τοῖς τελευτήσασιν, ὡς ἔοιχε, xal fj ὑμετέρα 


20 uvm (152) Γένεσθε δή μοι μιχρὸν χρόνον τὴν διάνοιαν 


25 υοσύνη,. 


μὴ ἐν τῷ δικαστηρίῳ ἀλλ᾽ ἐν τῷ θεάτρῳ, καὶ νομίσαθ᾽ 
δρᾶν προΐόντα τὸν χήρυχα xal τὴν ix τοῦ ψηφίσματος 
ἀνάρρησιν μέλλουσαν γίνεσθαι, xal λογίσασθε πότερ᾽ 
οἴεσθε τοὺς οἰχείους τῶν τελευτησάντων πλείω δάχρυα 
ἀφήσειν ἐπὶ ταῖς τραγῳδίαις xal τοῖς ἡρωιχοῖς πάθεσι 
τοῖς μετὰ ταῦτ᾽ ἐπεισιοῦσιν ἢ ἐπὶ τῇ τῆς πόλεως ἀγνω- 
(151) Τίς γὰρ οὐχ ἂν ἀλγήσειεν ἄνθρωπος 
“Ἕλλην καὶ παιδευθεὶς ἐλευθέρως, ἀναμνησθεὶς ἐν τῷ 
θεάτρῳ ἐχεῖνό ye , εἰ μηδὲν ἕτερον, ὅτι ταύτῃ ποτὲ τῇ 
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cere vellet, legatosque missurus esset; quum Thebarum 
principes imminens jam periculum reformidarent ( neque 
injuría : non enim eos orator militie rudis ordinisque deser- 
tor monuerat, sed Phocense illud decennale bellum zeter- 
num animis documentuminfixerat), (149) quum heecigitur 
ita se haberent , quumque animadverteret ea Demosthenes, 
ac suspicaretur Beeotorum principes pacem privatim coitv- 
ros, auro sine se a Philippo accepto, non sibi vivendum 
arbitratus, si qua largitionis societate excluderetur, repente 
in concione prosiliit, et neque. dicente quoquam morta- 
lium , pacem cum Philippo facere oportere, neque negante, 
sed quia censeret se hoc veluti praeconio Beotorum princi- 
pibus denuntiatorum esse, ut secum acceptorum munerum 
partem communicarent : (150) per Minervam jurabat (quam 
scilicet eo fabricatus est Phidias ut inde quast:im faceret 
et pejeraret Demosthenes), si quis pacem esse cum Philippo 
faciendam diceret, se eum capillis arreptum ín carcerem 
abducturum, Cleophontis imitatus in administranda rep. 
rationem, qui bello Lacedsemonio civitatem dicitur perdi- 
disse. Sed quum Thebanorum principes ei non attenderent, 
militesque vestros jam egressoe remisissent, ut vos de pace 
consultaretis , ibi vero omnino amens evasit, (151) et con. 
scenso suggestn Boeotorum principes Grecis  proditoros 
appellavit, scitumque se facturum dixit is qui nunquam 
hostem rectis oculis intuitus est, ut vos legatos Thebas 
milteretis , qui ἃ Thebanis transitum postularent contra 
Philippum. Summo igitur pudore affecti Thebanornm 
principes, ac veriti ne revera Grecorum proditores esse 
viderentur, a pace divertebant, atque ad aciem instruen- 
dam properabant. 

152. Hoc loco optimorum virorum meminisse dignum 
est, quos iste quum sacris non litatis, non annuentihus, in 


apertum periculum ablegasset , ausus est , fugacibus et or. | 


dinis desertoribus pedibus in tumulum mortuorum ascen- 


dere, eorumque fortitudinem collaudare. O ad res magnas | 


seriagque agendas hominum omnium futilissime, ad oratiopi 
confidentiam omníum accommodati:sime! hoccine mox 
agere contendes, in ora istorum intuens , debere te propter 
civitatis calamitates corona honestari? vos, si is dixerit. 
patiemini , unaque cum iis qui defuncti sunt vestra quoque 
commorietur memoria? (153) Adeste mihi paulisper animis, 
Athenienses , non jam in judicio, sed in theatro ; ponite vo- 
bis ante oculos prieconem prodeuntem praedicationemque 


ex plebiscito facturum, ac vobiscum considerate, utrum 


putetis mortuorum propinquos plures lacrimas profusuros 


ob tragcediarum spectacula et acerbos heroum catus, qui 


mox in scenam producentur, an ob civitatis iniquitatem el 
dementiam. (154) Quis enim, vir Grecus οἱ liberaliler 
institutus, non ingemiscat, si nihil aliud, illud saltem 
in theatro recordatus, hoc quondam die trazeedis, ut nunc, | 


[ut — 4) 


ἡμέρα μελλόντων ὥσπερ νυνὶ τῶν τραγῳδῶν γίνεσθαι, 
ὅτ᾽ εὐνομεῖτο μᾶλλον ἢ πόλις xai βελτίοσι προστάταις 
ἐγρῆτο, προελθὼν ὃ κῆρυξ xal παραστησάμενος τοὺς 
ὀρφανοὺς ὧν οἱ πατέρες ἦσαν ἐν τῷ πολέμῳ τετελευτη-- 
χύτες, νεανίσχους πανοπλία χεχοσμημένους, ἐκήρυττε 
20 τὸ χάλλιστον χήρυγμα xal προτρεπτιχώτατον πρὸς 
ἀρετήν, ὅτι τούσδε τοὺς νεανίσχους , ὧν οἱ πατέρες 
ἐτελεύτησαν ἐν τῷ πολέμῳ ἄνδρες ἀγαθοὶ γενόμενοι, 
μέχρι μὲν ἥδης 6 δῆμος ἔτρεφε, νυνὶ δὲ καθοπλίσας 
τῆδε τῇ πανοπλίᾳ ἀφίησιν dya0T, τύχη τρέπεσθαι ἐπὶ 
τὰ ἑαυτῶν, xal χαλεῖ εἰς προεδρίαν. (665) Τότε μὲν 
ταῦτ ἐχήρυττεν, ἀλλ᾽ οὗ νῦν, ἀλλὰ παραστησάμενος 
3 τὸν τῆς ὀρφανίας τοῖς παισὶν αἴτιον τί ποτ᾽ ἀνερεῖ ἢ τί 
φθέγξεται; Καὶ γὰρ ἐὰν αὐτὰ διεξίγ͵ τὰ ἐχ τοῦ ψηφί- 
σματος προστάγματα, ἀλλ᾽ οὐ τό γ᾽ ἐκ τῆς ἀλυθείας 
αἰσχρὸν σιωπηθήσεται, ἀλλὰ τἀναντία δόξει τῇ τοῦ 
χήρυχος φωνῇ φθέγγεσθαι, ὅτι τόνδε τὸν ἄνδρα, εἰ 53, 
xai οὗτος ἀνήρ, στεφανοῖ ὁ δῆμος τῶν Ἀθηναίων ἀρετῆς 
ἕνεχα τὸν χάχιστον, καὶ ἀνδραγαθίας ἕνεχα τὸν ἄνανδρον 
χαὶ λελοιπότα τὴν τάξιν, — (156) Μὴ πρὸς τοῦ Διὸς xal 
« τῶν ἄλλων θεῶν, ἰχετεύω ὑμᾶς, ὦ Ἀθηναῖοι, μὴ τρό- 
καιον ἵστατε ἀφ᾽ piov αὐτῶν ἐν τῇ τοῦ Διονύσου Óp- 
χήστρᾳ, μηδ᾽ αἱρεῖτε παρανοίας ἐναντίον τῶν “Ελλή- 
wv τὸν δῆμον τῶν Ἀθηναίων, μηδ᾽ ὁπομιμνήσκετε 
τῶν ἀνιάτων χαὶ ἀνηχέστων χαχῶν τοὺς ταλαιπώρους 
Θηδαίους, obo φυγόντας διὰ τοῦτον ὑποδέδεχθε τῇ πό- 
λει, ὧν ἱερὰ καὶ τέκνα καὶ τάφους ἀπώλεσεν fj Δημο- 
σθένους δωροδοχία xal τὸ βασιλικὸν χρυσίον" (157) ἀλλ᾽ 
16 ἐπειδὴ τοῖς σώμασιν οὗ παρεγένεσθε, ἀλλὰ ταῖς γε 
διανοίαις ἀποδλέψατ᾽ αὐτῶν εἷς τὰς συμφοράς, xal vo- 
μίσαθ᾽ ὁρᾶν ἁλισχομένην τὴν πόλιν, τειχῶν χατασχα- 
φάς, ἐμπρήσεις οἰχιῶν, ἀγομένας γυναῖχας xal παῖδας 
εἰς δουλείαν, πρεσθύτας ἀνθρώπους, πρεσδύτιδας γυ- 
ναῖχκας ὀψὲ μεταμανθάνοντας τὴν ἐλευθερίαν, χλαίοντας, 
ὁ ἱκετεύοντας ὑμᾶς, ὀργιζομένους οὐ τοῖς τιμωρουμένοις 
ἀλλ τοῖς τούτων αἰτίοις, ἐπισχήπτοντας μυδενὶ τρόπῳ 
τὸν τῆς Ελλάδος ἀλιτήριον στεφανοῦν, ἀλλὰ χαὶ τὸν 
δαίμονα χαὶ τὴν τύχην τὴν συμπαραχολουθοῦσαν τῷ 
ἀνθρώπῳ φυλάξασθαι. (158) Οὔτε πόλις γὰρ οὔτ᾽ ἰδιώ- 
τῆς ἀνὴρ οὐδεὶς πώποτε χαλῶς ἀπήλλαξε Δημοσθένει 
συμδούλῳ χρησάμενος. Ὑμεῖς δ᾽, ὦ ᾿Αθηναῖοι, οὖχ 
0 αἰσχύνεσθε εἰ ἐπὶ μὲν τοὺς πορθμέας τοὺς εἰς Σαλα- 
μῖνα πορθμεύοντας νόμον ἔθεσθε, ἐάν τις αὐτῶν ἄχων 
ἐν τῷ πόρῳ πλοῖον ἀνατρέψη, τούτῳ μὴ ἐξεῖναι 
πάλιν πορθμεῖ γενέσθαι, ἵνα μηδεὶς αὐτοσχεδιάζη εἰς 
τὰ τῶν “Ἑλλήνων σώματα, τὸν δὲ τὴν ᾿Ελλάδα χαὶ 
τὴν πόλιν ἄρδην ἀνατετροφότα, τοῦτον ἐάσετε πάλιν 
ἐπευθύνειν τὰ χοινά- 
19. Ἵνα δ᾽ εἴπω xal περὶ τοῦ τετάρτου καιροῦ καὶ 
τῶν νυνὶ χαθεστηχότων πραγμάτων, ἐχεῖνο ὑμᾶς ὅπο- 
5 μνῆσαι βούλομαι, ὅτι Δημοσθένης οὗ τὴν ἀπὸ στρατο- 
κέδου μόνον τάξιν ἔλιπεν, ἀλλὰ xal τὴν ἐκ τῆς πόλεως, 
τριήρη προσλαβὼν ὁμῶν, καὶ τοὺς “Ἕλληνας ἦργυρο- 
λύγησε, Καταγαγούσης δ᾽ αὐτὸν εἷς τὴν πόλιν τῆς 
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tragoedis , ut nunc , in scenam prodituris , quo tempore me- 
lius erat morata civitas et melioribus gubernatoribus ute- 
batur, progressum praeconem , productisque pupillis , quo- 
rum patres in prolio ceciderant, adolescentulis intezra 
armatura instructis, pulcherrimum et ad virtutem com- 
mendandam aptissimum praeconium facere consuevisse, 
hos adolescentes quorum patres in bello fortiter pu- 
gnantes occubuerunt, ad pubertatem usque populum 
aluisse, nunc autem integra hac armatura tectos, fau- 
slis ominibus , ul ad res suas revertantur, dimittere, e£ 
ad principem in theatro locum vocare. | (155) Haec qui- 
dem olim przedicabat , nunc vero non item : producto enim 
eo qui liberis orbitatis causa fuit, quid prredicabit , quid 
clamabit? Nam etsi ipsa decreti praescripta recitarit, nun- 
quam tamen obmutescet vera rei turpitudo, sed prseconis 
verbis contraria prorsus eloqui videbitur, populum Athc- 
niensem hunc virum, si quidem iste vir est, corona do- 
nare, virtutis ergo nequissimum, fortitudinis ergo 
timidissimum locique desertorem. (156) Nequiwso vos, 
Athenienses, per Jovem reliquosque deos immortales , ne 
tropreum de vobis ipsis in Liberi patris orchestra statuatis ! 
ne populum Atheniensem in conspectu Grazcorum amentia 
condemnetis! ne miseris Thebanis insanabilium et despera- 
lorum malorum memoriam refricetis, quos hujus culpa 
profugos in urbem vestram excepistis, quorum fana, se- 
pulera, liberos Demosthenis nundinatio atque aurum re- 
gium perdiderunt! (157) Sed quoniam corporibus non af- 
fuistis , animis saltem eorum calamitates intuemini , ponite 
vobis ante oculos civitatem captam, diruta menia , sedes 
incendio vastatas, conjuges liberosque in servitutem abdu- 
ctos, viros ac mulieres graves annis sero libertatem dedi- 
scentes , plorantes, supplicantes vobis, irascentes non iis 
qui a se poenas expetiverunt, sed iis qui harum calamitatum 
auctores exstitere, enixe flagitantes ne vos ullo modo per- 
niciem Grecie corona donetis, sed ut genium etiam et 
fortunam qua» hominem istum comitatur caveatis : (158) 
neque enim aut civitas aut privatus quisquam pulcre un- 
quam discessit , Demosthenis usus consilio. Non pudet vos, 
Athenienses, in portitores qui Salamina transvehunt hanc 
legem (ulisse, ut si quis eorum navigium in trajectu etiam 
invitus everterit, ne ei postea liceat esse portitori, ne quis 
in hominum Gracorum capitibus temere negligenterque 
versetur ; huic vero, qui et Graeciam civitatemque nostram 
funditus everterit , iterum rempublicam permiltere guber- 
nandam? 

159. Jam vero ut de quarto etiam tempore et primsenti 
rerum statu dicam, iliud vos admonitos velim , Demosthe- 
nem non solum ín acie locum deseruisse verum etiam civi- 
tetis vestre ,.... accupta triremi pecunias a Gricis exe- 
gisse. Quum autem inopinata salus eum in urbem reduxisset, 
primis quidem temporibus tremebundus homo (uit, et 56. 


᾿΄- 


ἀπροσδοκήτου σωτηρίας, τοὺς μὲν πρώτους χρόνους 
ὑπότρομος ἦν ἄνθρωπος, xal παριὼν ἡμιθνὴς ἐπὶ τὸ 
βῆμα εἰρηνοφύλακα ὑμᾶς αὑτὸν ἐχέλευε χειροτονεῖν' 
80 ὑμεῖς δὲ κατὰ μὲν τοὺς πρώτους χρόνους οὐδ᾽ ἐπὶ τὰ 
ψηφίσματα εἰᾶτε τὸ Δημοσθένους ἐπιγράφειν ὄνομα, 
ἀλλὰ Ναυσιχλεῖ τοῦτο προσετάττετε " νυνὶ δ᾽ ἤδη xat 
στεφανοῦσθαι ἀξιοῖ. (160) ᾿Επειδὴ δ᾽ ἐτελεύτησε Φί - 
λιππος, ᾿Αλέξανδρος δ᾽ εἷς τὴν ἀρχὴν χατέστη, πάλιν 
αὖ τερατευόμενος ἱερὰ μὲν ἱδρύσατο Παυσανίου, slc 
αἰτίαν δὲ εὐαγγελίων θυσίας τὴν βουλὴν χατέστησεν, 
ἐπωνυμίαν δ᾽ Ἀλεξάνδρῳ Μαργίτην ἐτίθετο, ἀπετόλμα 
45 δὲ λέγειν ὡς οὐ χινηθήσεται ix. Μαχεδονίας" ἀγαπᾶν 
γὰρ αὐτὸν ἔφη ἐν Πέλλῃ περιπατοῦντα xal τὰ σπλάγχνα 
φυλάττοντα. Καὶ ταῦτα λέγειν ἔφη οὐχ εἰχάζων, ἀλλ᾽ 
ἀκριδῶς εἰδὼς ὅτι αἴωματός ἐστιν fj, ἀρετὴ ὠνία, αὐτὸς 
οὐχ ἔχων αἷμα xal θεωρῶν τὸν Ἀλέξανδρον οὐχ ἐχ τῆς 
Ἀλεξάνδρου φύσεως ἀλλ᾽ ἐχ τῆς ἑαυτοῦ ἀνανδρίας. 
(161) " Hàv, δ᾽ ἐψηφισμένων Θετταλῶν ἐπιστρατεύειν ἐπὶ 
80 τὴν ὑμετέραν πόλιν, χαὶ τοῦ νεανίσχου τὸ πρῶτον πα- 
ροξυνθέντος εἰχότως, ἐπειδὴ περὶ Θήδας ἦν τὸ στρατό- 
πέδον, πρεσθδευτὴς ὕφ᾽ ὑμῶν χειροτονηθείς, ἀποδρὰς 
ἐχ μέσου τοῦ Κιθαιρῶνος ἧχεν ὑποστρέψας, οὔτ᾽ ἐν 
εἰρήνη οὔτ᾽ ἐν πολέμῳ χρήσιμον ἑαυτὸν παρέχων. 
Καὶ τὸ πάντων δεινότατον, ὑμεῖς μὲν τοῦτον οὐ προῦ- 
δοτε, οὐδ᾽ εἰάσατε χριθῆναι ἐν τῷ τῶν “Ἑλλήνων συνε- 
δρίῳ,, οὗτος δ᾽ ὑμᾶς νῦν προδέδωκεν, εἴπερ ἀληθῇ ἐστιν 
35 ἃ λέγεται. (162) Ὡς γάρ φασιν οἱ Πάραλοι xal ol 
πρεσθδεύσαντες πρὸς Ἀλέξανδρον (καὶ τὸ πρᾶγμα εἰ- 
χότως πιστεύεται), ἔστι τις ᾿Αριστίων Πλαταῖκός, 

6 τοῦ ᾿Αριστοδούλου τοῦ φαρμαχοπώλου viéc, εἴ τις ἄρα 
χαὶ ὑμῶν γινώσχει, Οὗτός ποτε ὃ νεανίσχος ἑτέρων 
τὴν ὄψιν διαφέρων γενόμενος ᾧχησε πολὺν χρόνον ἐν 
τῇ Δημοσθένους οἰχίᾳ ὅ τι δὲ πράττων ἢ πάσχων, ἀμ- 
φίδολος ἣ αἰτία xal τὸ πρᾶγμα οὐδαμῶς εὔσχημον 
40 ἐμοὶ λέγειν, Οὗτος, ὡς ἐγὼ ἀχούω, ἠγνοημένος ὅστις 
ποτ᾽ ἐστὶ xal πῶς βεδιωχώς, τὸν Ἀλέξανδρον ὗπο- 
τρέχει xal πλησιάζει ἐχείνῳ Διὰ τούτου γράμματα 
πέμψας ὡς ᾿Αλέξανδρον ἄδειάν τινα εὕρηται xol διαλ- 
λαγὰς καὶ πολλὴν χολαχείαν πεποίηται, (162) ᾿Εχεῖθεν 
δὲ θεωρήσατε ὡς ὅμοιόν ἐστι τὸ πρᾶγμα τῇ αἰτίᾳ. Εἰ 
γάρ τι τούτων ἐφρόνει Δημοσθένης χαὶ πολεμιχῶς εἶχεν, 
77 ὥσπερ xal φησί, πρὸς Ἀλέξανδρον, τρεῖς αὐτῷ xatpol 
χάλλιστοι παραγεγόνασιν, ὧν οὐδενὶ φαίνεται χεχρη- 
μένος. Ἐΐς μὲν 6 πρῶτος, ὅτ᾽ εἰς τὴν ἀρχὴν οὐ πάλαι 
χαθεστηχὼς ᾿Αλέξανδρος ἀπαρασχεύων αὑτῷ τῶν ἰδίων 
ὄντων εἰς τὴν Ἀσίαν διέδη, ἤχμαζε δ᾽ ὁ τῶν Περσῶν 
βασιλεὺς xol ναυσὶ xai χρήμασι xal πεζῇ στρατιᾷ, 

& ἄσμενος δ᾽ ἂν δμᾶς εἷς τὴν συμμαχίαν προσεδέξατο διὰ 
τοὺς ἐπιφερομένους αὑτῷ κινδύνους. Εἶπάς τινα ἐν- 
ταῦθα λόγον, Δημόσθενες, ἢ ἔγραψάς τι ψήφισμα; 
βούλει σε 05 φοδηθῆναι xal χρήσασθαι τῷ αὑτοῦ 
τρόπῳ; καίτοι δητοριχὴν δειλίαν δημόσιος χαιρὸς οὐχ 
ἀναμένει. (164) A22 ἐπειδὴ πάσῃ τῇ δυνάμει Δαρεῖος 
κατεδεθήκει, ὁ δ᾽ Ἀλέξανδρος ἦν ἀπειληυμένος ἐν Κι- 
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mimortuus in concionem progressus postulavit ut se pacis 
custodem crearetis. "Vos autem inilio ne nomen quidem 
Demosthenis decretis adscribi permisistis, sed hoc negotium 
Nausicll mandastis : jam vero iste etiam coronam sibi de- 
beri contendit. (160) Mortuo deinde Philippo, et Alexandro 
ad regni successionem vocato, rursum iste preestigias et por- 
tenta moliens, sacella exstruxit Pausanism , et senatum in 
sacrifici ob lztum nuncium facti crimen conjecit, Ale- 
xandro autem Margit» cognomen indidit, aususque est 
affirmare, nunquam eum e Macedonia pedem elatu- 
rum, satis vero habiturum, si Pelle deambularet et exta 
inspiceret. Atque baec se dicere preedicabat, non conjectura 
ductum, sed quod certo sciret, virtutem non nisi sanguine 
comparari, ipse penitus sanguine destitutus, et Alexan- 
drum non ex Alexandri ingenio, sed suapte ignavia di- 
mensus. (161) Quum vero censuissent jam Thessali civitati 
nostrse bellum inferendum, et juvenis principio, neque in- 
juria, irritatus esset, quumque casjra jam ad Thebas δὰ: 
moverentur , legatus a vobis delectus Demosthenes arrepta 
fuga e medio Cithzerone reversus est, neque in pace neque 
in bello utilem se civem reipublicae praebens. Εἰ quod est 
omnium acerbissimum , vos eum non prodidistis, neque in 
judicium coram concilio Graecorum adduci permisistis : ille 
autem vos jam plane prodidit, si quidem vera sunt que 
dicuntur. (162) Ut enim aiunt Paralii iique qui legati ad 
Alexandrum profecti sunt ( et rei merito sane adhibetur 
fides), est. Aristion quidam Plataicus, Aristobuli pharmaco- 
pola&', si quis forte vestrüm cognorit, filius. 15 aliquando 
adolescens, quum suis zequalibus forma prsstaret, diu in 
Demosthenis domo diversabatur : quid vero aut fecerit aut 
passus sit, quum dubium atque incertum sit, tum res mihi 
nequaquam dictu est honesta. Hic igitur, ut ego audio, quum 
et quis esset et quomodo antea vixerit nemini esset com- 
pertum, in Alexandri gratiam subrepit, ef cum eo fami- 
liariter versatur. Per hunc Demosthenes miesis ad Alexan- 
drum literis, aliquid tandem securitatis nactus est et gra- 
tim reconciliationem , multisque eum blanditiis demulcivit. 
(163) Inde autem spectate , quam valde res sit eriminationi 
consentanea. Nam si quid horum revera sentiret Demo- 
sthenes, si hostili in Alexandrum, uti jactat, esset animo, 
tria οἱ pufcherrima tempora oblata sunt, quorum nullo 
unquam usus esse apparet. Primum quum in regno non 
ita pridem constitutus Alexander, suis rebus nondum 
satis compositis, in Asiam transiret; Persarum autem rex 
classe, pecunia , peditatu floreret , libenterque vos in socie- | 
tatem recepisset. propter ea quee sibi ipsi ingruebant peri- 

cula. Num tu orationem tunc unam habuisti, Demosthe- 

nes, ullumve decretum conscripsisti? Vis ponam metuisse 

te tuoque ingenio obsecundasse? Atqui timiditatem ora- 

toriam reip. tempora non exspectant. (164) Sed postquam. 
Darius cum universo exercitu descenderat, Alexander au- 


(1550) 


λικίᾳ πάντων ἐνδεής, ὡς ἔφησθα σύ, αὐτίκα μάλα 
υ δ᾽ ἤμελλεν, ὡς ἦν ὁ παρὰ σοῦ λόγος, συμπατηθήσεσθαι 
ὑπὸ τῆς Περσιχῆς ἵππου, τὴν δὲ σὴν ἀηδίαν ἢ πόλις 
οὐχ ἐχώρει χαὶ τὰς ἐπιστολὰς ἃς ἐξηρτημένος ix τῶν 
δαχτύλων περιήεις, ἐπιδειχνύων τισὶ τὸ ἐμὸν πρόσωπον 
ὡς ἐχπεπληγμένου καὶ ἀθυμοῦντος, xal χρυσόχερων 
ἀποχαλῶν χαὶ χατεστέφθαι φάσχων εἴ τι πταῖσμα συμ- 
θήσεται Ἀλεξάνδρῳ, οὐδ᾽ ἐνταῦθα ἔπραξας οὐδέν, ἀλλ᾽ 
εἴς τινα χαιρὸν ἀνεδάλλου χαλλίω. (166) “ὕπερδὰς 
15 τοίυυν ἅπαντα ταῦτα, ὑπὲρ τῶν νυνὶ χαθεστηχότων 
λέξω, Λαχεδαιμόνιοι μὲν xal τὸ ξενιχὸν ἐπέτυχον 
μάχη καὶ διέφθειραν τοὺς περὶ Κόρραγον στρατιώτας, 
Ἠλεῖοι δ᾽ αὐτοῖς συμμετεθάλοντο xal ᾿Αχαιοὶ πάντες 
πλὴν Πελληναίων xoi ρχαδία πᾶσα πλὴν Μεγάλης 
πόλεως, αὕτη δὲ ἐπολιορχεῖτο xal χαθ᾽ ἐχάστην ἧμέ- 
ραν ἐπίδοξος ἦν ἁλῶναι,, ὁ δ᾽ ᾿Αλέξανδρος ἔξω τῆς ἄρ- 
20 χτου xat τῆς οἰκουμένης ὀλίγου δεῖν πάσης μεθειστήχει, 
ὁ δὲ Ἀντίπατρος πολὺν χρόνον συνῆγε στρατόπεδον, 
τὸ δ᾽ ἐσόμενον ἄδηλον ἦν. Ἐνταῦθ᾽ λμῖν ἀπόδειξιν 
ποίησαι, Δημόσθενες, τί ποτ᾽ ἦν ἃ ἔπραξας ἢ τί ποτ᾽ 
ἣν ἃ ἔλεγες" xal εἰ βούλει, παραχωρῶ σοι τοῦ βήμα- 
τῆς, ἕως ἂν εἴπης. — (160) ᾿Επειδὴ δὲ σιγᾶς, ὅτι μὲν 
ἀπορεῖς, συγγνώμην ἔχω σοι, ἃ δὲ τότ᾽ ἔλεγες, ἐγὼ 
vuv λέξω, Οὐ μέμνησθε αὐτοῦ τὰ μιαρὰ xal ἀπίθανα 
89 ῥήματα, ἃ πῶς ποθ᾽ ὑμεῖς, ὦ σιδήρεοι, ἐκαρτερεῖτε 
ἀχροώμενοι ; ὅτ᾽ ἔφη παρελθὼν « ἀμπελουργοῦσί τινες 
τὴν πόλιν, ἀνατετμήχασί τινες τὰ χλήματα τοῦ δήμον, 
ὑποτέτμηται τὰ νεῦρα τῶν πραγμάτων, φορμορραφού- 
μεθα, ἐπὶ τὰ στενά τινες ὥσπερ τὰς βελόνας διείρουσι. » 
(1) Ταῦτα δὲ τί ἐστιν, ὦ x(vadoc ; ῥήματα ἣ θαύματα; 
Καὶ πάλιν ὅτε χύχλῳ περιδινῶν σεαυτὸν ἐπὶ τοῦ βήμα- 
3 τὸς ἔλεγες ὡς ἀντιπράττων ᾿Αλεξάνδρῳ « ὁμολογῶ τὰ 
λΛαχωνιχὰ συστῆσαι, ὁμολογῶ Θετταλοὺς xal Περραι- 


ὑοὺς ἀφιστάναι. » Σὺ γὰρ ἂν χώμην ἀποστήσαις; σὺ 


γὰρ ἂν προσέλθοις μὴ ὅτι πρὸς πόλιν, ἀλλὰ πρὸς οἰχίαν 

ὅπου χίνδυνος πρόσεστιν; ἀλλ᾽ εἰ μέν που χρήματα 

ἀναλίσχεται, προσχαθιζήσει, πρᾶξιν δὲ ἀνδρὸς οὐ πρά- 

üe* ἐὰν δ᾽ αὐτόματόν τι συμδῇ, προσποιήση xoi 

σαυτὸν ἐπὶ τὸ γεγενημένον ἐπιγράψεις ἂν δ᾽ ἔλθῃ 
a γόθος τις, ἀποδράση,, ἐὰν δὲ θαρρήσωμεν, δωρεὰς al- 
τήσεις χαὶ χρυσοῖς στεφάνοις στεφανοῦσθαι. 

168. Nat, ἀλλὰ δημοτιχός ἐστιν. ᾿Εὰν μὲν τοίνυν 
πρὸς τὴν εὐφημίαν τῶν λόγων αὐτοῦ ἀποθλέπητε, ἐξα- 
πατηθήσεσθε ὥσπερ xal πρότερον" ἐὰν δ᾽ εἷς τὴν φύσιν 
x1 τὴν ἀλήθειαν, οὐχ ἐξαπατηθήσεσθε. ᾿Εχείνως δὲ 
ἀπολάθετε παρ᾽ αὐτοῦ τὸν λόγον. Ἐγὼ μὲν μεθ᾽ ὑμῶν 
λογιοῦμαι ἃ δεῖ ὑπάρξαι ἐν τῇ φύσει τῷ δημοτιχῷ 
ἀνδρὶ xal σώφρονι, xal πάλιν ἀντιθήσω ποῖόν τινα 
εἰχός ἐστιν εἶναι τὸν ὀλιγαρχικὸν ἄνθρωπον xal φαῦλον" 
ὑμεῖς δ᾽ ἀντιϑέντες ἑκάτερα τούτων θεωρήσατ᾽ αὐτόν, 
. Βὴ ὁποτέρου τοῦ λόγου ἀλλ᾽ ὁποτέρου τοῦ βίου ἐστίν. 
: (1e) Οἶμαι τοίνυν ἅπαντας ἂν ὁμολογήσειν ὑμᾶς τάδε 
| δεῖν ὑπάρξαι τῷ δηυοτιχῷ, πρῶτον μὲν ἐλεύθερον αὐ- 


"τὸν εἶναι xal πρὸς πατρὸς xal πρὸς φιητρός, ἵνα μὴ 
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tem in Cilicia intercludebatur, rerum omnium inopia, ut 
ipse tum dixisti, laborans, quum illum continuo, ut (ua 
pariter ferebat oratio, Persicus equitatus concnlcaturus 
erat, jamque importunitatem tuam civitas capere non po- 
terat et epistolas tuas, quas digitis suspensas circeumferebas 
nonnullis os meum tanquam hominis perculsi et exanimati 
ostendens, quam me auratis cornibus hostiam nuncupabas, 
et, si quid laberetur Alexander , jam coronatum esse dice- 
bas : ne tum quidem egisti quicquam, sed rem in aliud 
tempus nescio quod magis commodum distulisti. (165) His 
igitur omnibus prsetermissis, de iis dicam rebus quse nunc 
sunt. Lacedoxmonii et exercitus externus secundo Marte 
pugnarant , militesque Corrhagi deleverant : Elei una cum 
lis a Macedonibus defecerant , Achaei prieterea omnes pre- 
ter Pellensos, Arcadia omnis preter Megalopolim; ipse 
autem obsidione pressa erat, et de die in diem capi speraba- 
tur : Alexander extra septentriones et orbem psene terrarum 
habitabilern excesserat : Antipater multum jam temporis 
in comparando exercitu consumpeerat : quid fulurum 
esset, incertum erat. Hie tu nobis ostende, Demosthe- 
nes, quie gesseris , quaeve dixeris; quod si velis, cedam 
tibi suggestu, quoad dicendi finem feceris. (166) Sed 
quoniam taces, sane tibi quod hiesites iggnosco : quae vero 
tum dixisti , ego nunc exponam. Excideruntne vobis e me- 
moria verba illa odiosa , immania, quse vos oiim , o ferrel, 
quo pacto audire sustinuistis? Quum pro concione hac effa- 
tiret, civitatem nonnulli lanquam vitem amputant 
populi palmites quidam resecuerunt, rerum nervi succi 
duntur, storearum instar consulmur, in angustum qui 
dam quasi acus inserunt. (167) Hieccine vero, o bellua, 
verba sunt an portenta? Quid quum in suggestu te in orbem 
circumagens clamitabas tanquam Alexandro adversatus, 
Fateor me Laconicam conjurationem ezcitasse, fateor 
me Thessalos et. Perrluebos ad. defectionem impulisse. 
Tu vero vel villam ad defectionem impellas? tu non dico, 
ad urbem, sed ad domum ullam, ubi quid sit discriminis , 
accedas? Verum sicubi pecunie impendantur , adsidebis, 
nihil vero dignum geres : sin boni quid fortuito eveniat , id 
tibi vindicabis, te ipsum rei jam peractie auctorem inscri- 
bes : si quis metus ingruerit, profugies; si in spem bonam 
erecti simus , preemia posces et aureas coronas flagitabis. 
168. Esto : at popularig est. Si vos ad honestam verbo- 
rum ejus speciem respiciatis , nunc etiam, uti et olim, eritis 
decepti : sin naturam ejus reique veritatem exquiratis, 
nequaquam fallemini. Hoc igitur modo rationem ab eo re- 
poscite. Ego jam vobiscum expendam , quse insita esse de- 
beant in ingenio vir! popularis ac moderati, eque contra 
ponam, qualem esse verisimile sit hominem paucorum po- 
tenti: studiosum atque improbum : vos, his duobus inter 
se comparatis , spectate jam mihi, non qualis lingua sit, 
sed qualem vitam egerit. (169) Vos igilur omnes arbitror 
mihi assenauros , heec in homine populari inesse oportere : 
primum ut a paterna maternaque stirpe liber sit, ne ob 
generis infortunium infensus sit legibus , quae potestatem 


128 


ot σώζουσι τὴν δημοχρατίαν" δεύτερον δ᾽ ἀπὸ τῶν mpo- 
γόνων εὐεργεσίαν τινὰ αὐτῷ πρὸς τὸν δῆμον ὑπάρχειν, 
3 τό γ᾽ ἀναγκαιότατον μηδεμίαν ἔχθραν, ἵνα μὴ βοη- 
θῶν τοῖς τῶν προγόνων ἀτυχήμασι χαχῶς ἐπιχειρῇ 
ποιεῖν τὴν πόλιν. (110) τρίτον σώφρονα xai μέτριον 
χρὴ πεφυχέναι αὐτὸν πρὸς τὴν xa0' fuépav δίαιταν, 
ὅπως μὴ διὰ τὴν ἀσέλγειαν τῆς δαπάνης δωροδοχῇ 
χατὰ τοῦ δήμον, τέταρτον εὐγνώμονα χαὶ δυνατὸν 
εἰπεῖν. καλὸν γὰρ τὴν μὲν διάνοιαν προαιρεῖσθαι τὰ 
βέλτιστα, τὴν δὲ παιδείαν τὴν τοῦ ῥήτορος χαὶ τὸν 
λόγον πείθειν τοὺς ἀχούοντας" el δὲ μή, τήν γ᾽ eo vo 
μοσύνην ἀεὶ προταχτέον τοῦ λόγου. Πέμπτον ἀνδρεῖον 
εἶναι τὴν ψυχήν, ἵνα μὴ παρὰ τὰ δεινὰ καὶ τοὺς πο- 
10.λέμους ἐγκαταλείπῃ τὸν δῆμον. Τὸν δ᾽ ὀλιγαρχικὸν 
πάντα δεῖ τἀναντία τούτων ἔχειν: τί γὰρ δεῖ πάλιν 
διεξιέναι; Σκέψασθε δὴ τί τούτων ὑπάρχει Δημοσθένει" 
ὃ δὲ λογισμὸς ἔστω ἐπὶ πᾶσι διχαίοις. 

r7t. 'ΓΓούτῳ πατὴρ μὲν ἦν Δημοσθένης 6 Παιανιεύς, 
ἀνὴρ ἐλεύθερος " οὐ γὰρ δεῖ ψεύδεσθαι τὰ δ᾽ ἀπὸ τῆς 
μητρὸς χαὶ τοῦ πάππον τοῦ πρὸς μητρὸς πῶς ἔχει 
αὐτῷ ; ἐγὼ φρώόσω. Γύλων ἦν ἐχ Κεραμέων. Οὗτος 
16 προδοὺς τοῖς πολεμίοις Νύμφαιον τὸ ἐν τῷ Πόντῳ, τότε 
τῆς πόλεως ἐχούσης τὸ χωρίον τοῦτο, φυγὰς £x τῆς 
πόλεως ἐγένετο θανάτου χαταγνωσθέντος αὐτοῦ, τὴν 
χρίσιν οὖχ ὑπομείνας, xal ἀφικνεῖται εἰς Βόσπορον, 
χἀχεῖ λαμόάνει δωρεὰν παρὰ τῶν τυράννων τοὺς ὠνο- 
μασμένους Κήπους, (172) xal γαμεῖ γυναῖκα πλουσίαν 
μὲν νὴ Δία xai χρυσίον ἐπιφερομένην πολύ, Σκχύθιν 
δὲ τὸ γένος, ἐξ ἧς γίνονται αὐτῷ θυγατέρες δύο, ἃς 
ἐχεῖνος δεῦρο μετὰ πολλῶν χρημάτων στείλας συνώ- 
χισε τὴν μὲν ἑτέραν ὁτῳδήποτε, ἵνα μὴ πολλοῖς ἀπε- 
χθάνωμαι τὴν δ᾽ ἑτέραν ἔγημε παριδὼν τοὺς τῆς πόλεως 
γόμους Δημοσθένης ὁ Παιανιεύς, ἐξ ἧς ὑμῖν 6 περίερ- 
γος xol συχοφάντης Δημοσθένης γεγένηται, Οὐχοῦν 
ἀπὸ μὲν τοῦ πάππου τοῦ πρὸς μητρὸς πολέμιος ἂν εἴη 
τῷ δήμῳ (θάνατον γὰρ αὐτοῦ τῶν προγόνων χατέγνωτε), 
25 τὰ δ᾽ ἀπὸ τῆς αητρὸς Σχύθης, βάρδαρος ἑλληνίζων τῇ 
φωνῇ ὅθεν καὶ τὴν πονηρίαν οὐχ ἐπιχώριός ἐστι, 
(173) Περὶ δὲ τὴν xa0' ἡμέραν δίαιταν τίς ἐστιν; ἐχ 
τριηράρχου λογογράφος ἀνεφάνη, τὰ πατρῷα χαταγε- 
λάστως προέμενος" ἄπιστος δὲ xal περὶ ταῦτα δόξας 
εἶναι xai τοὺς λόγους ἐχφέρων τοῖς ἀντιδίχοις ἀνεπή- 
δησεν ἐπὶ τὸ βῆμα " πλεῖστον δ᾽ ix τῆς πόλεως εἰληφὼς 
ἀργύριον ἐλάχιστα περιεποιήσατο. Νῦν μέντοι τὸ βα- 
39 σιλιχὸν χρυσίον ἐπιχέχλυχε τὴν δαπάνην αὐτοῦ. ἔσται 
δ᾽ οὐδὲ τοῦθ᾽ ἱκανόν' οὐδεὶς γὰρ πώποτε πλοῦτος τρόπου 
πονηροῦ περιεγένετο. Καὶ τὸ χεφάλαιον, τὸν βίον οὐχ 
ix τῶν ἰδίων προσόδων πορίζεται, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν ὑμετέρων 
χινδύνων. — (174) Περὶ δ᾽ εὐγνωμοσύνην xat λόγου ξύ- 
vat πῶς πέφυχε; δεινῶς λέγειν, χαχῶς βιῶναι. 
Οὕτω γὰρ χέχρηται καὶ τῷ ἑαυτοῦ σώματι χαὶ παιδο- 
ποιίᾳ, ὥστ᾽ ἐμὲ μὴ βούλεσθαι λέγειν ἃ τούτῳ πέ- 
36 πραχται" ἤδη γάρ ποτε εἶδον μισηθέντας τοὺς τὰ τῶν 
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populi tuentur. Deinde ut a majoribus snis alicujus erga 
populum beneficenti:e haereditatem acceperil, vel, quod est 
summe necessarium, nullius inimicitiae, ne calamitatum 
in quas majores inciderunt se vindicem praebens, malum 
moliatur civitati. (170) Tertio ut in quotidiani viclus ratione 
natura frugi sit ac temperans, ne ob perditam in sun; ptibus 
nequitiam largitiones contra rempublicam accipiat. 
Quarto ut et vir bonus sit et dicendi peritus : praeclarum 
est enim mente et consilio res optimas eligere easdemque 
eruditione oratoria et dicendi facultate instructum audi- 
toribus probare posse; sin minus ita contingat, utique 
bona mens anteponenda eloquentie est. Quinto forti 
animo esse oportet, ne in temporum angustiis et in bellis 
populum deserat. At homini paucorum potentie faventi 
his omnibus adversa esse studia convenit : quid enim ea 
vobis iterare opus est? Jam vero dispicite, quodnam ex 
his insit in Demosthene : ratio autem summa cum zquitate 
subducatur. 

171. Huicpater erat Demosthenes Pzeaniensis, vir ingenuus 
quidem—neque enim mentiendum est — : sed a materno 
avique materni genere quomodo se habet? Ego jam expo- 
nam. Gylo quidam erat Ceramensis. Hic Nymphieo quod 
in Ponto est, quo tempore oppidum illud civitas in ditione 
sua tenebat , hostibus prodito , delatus urbe exulavit, quum 
capitis damnatus judicii poenam non exspectasset. Hinc 
Bosporum concessit , ubi Hortorum qui vocantur a tyran. 
nis largitionem nactus, (172) uxorem ducit opulentam saue 
magnamque vim auri secum afferentem, sed genere Scy- 
tlidem, ex qua quum filias duas suscepisset , easque cum 
grandi pecunia huc misisset, collocavit alteram nescio cui ,- 
ne multorum in me odia concitem ; alteram spretis civitatis 
nostr:e legibus duxit Demosthenes Pseaniensis, ex qua na- 
tus est nobis percuriosus hic ardelio et. calumniator De- 
mosthenes. Quamobrem ab avo quidem materno hostis 
erit populi; ejus enim majores capitis damnavistis : a ma- 
terno genere Scytha barbarus, lingua duntaxat Gracus 
Unde fit, ut improbitate etiam indigenam non referat. 
(173) In quotidiani autem victus ratione qualis est? Ex 
trierarcho scriptor oratiuncularum evasit, bonis paternis 
ridicule dissipatis. Deinde quum in hoc etiam negotio per- 
fidus haberetur, quod orationes adversariis impertiret , re- 
pente in suggestum prosiliit. Quum ingentem a civitate pe- 
cuniam accepisset , perpusiillam sibi reliquam fecit. Nunc 
vero aurum regale sumptus ejus exhaustos inundans reple- 
vit , sed neque hoc quidem satis erit : nullae enim unquam 
divitie pravie. indolis libidinem exsuperarunt. Ad sum- 
mam, vitam non ex suis vectigalibus, sed vestris ex peri- 
culis sustentat. (174) Quod ad bonitatem autem mentia 
dicendique facultatem attinet , qualem eum natura finxit ? 
Oratione disertum, vita turpem. Ita enim corpore suo libe- 
rorum procreatione est abusus, ut flagitia, quz admisit, noi- 
lem exponere: vidi enim jam ante, odium esse consecutos eos 
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πλησίον αἰσχρὰ λίαν σαφῶς λέγοντας. " Emstra vt συμ- 
βαίνει τῇ πόλει ; ol μὲν λόγοι καλοί, τὰ δ᾽ ἔργα φαῦλα. 
(r5) Πρὸς δὲ ἀνδρίαν βραχύς μοι λείπεται λόγος. Ei 
μὲν γὰρ ἠρνεῖτο μὴ δειλὸς εἶναι ἢ ὑμεῖς μὴ συνήδειτε, 
διατριδὴν 6 λόγος ἄν μοι παρέσχεν" ἐπειδὴ δὲ xat αὐτὸς 
ὁμολογεῖ ἐν ταῖς ἐχχλησίαις xal ὑμεῖς σύνιστε, λοιπὸν 
i0 ὑπουνῆσαι τοὺς περὶ τούτων χειμένους νόμους. Ὃ γὰρ 
Σόλων ὃ παλαιὸς νομοθέτης ἐν τοῖς αὐτοῖς ἐπιτιμίοις 
ὦετο δεῖν ἐνέχεσθαι τὸν ἀστράτευτον xal τὸν λελοιπότα 
τὴν τάξιν xal τὸν δειλὸν ὁμοίως " εἰσὶ γὰρ xai δειλίας 
γραφαί. Καίτοι θαυμάσειεν ἄν τις ὑμῶν εἰ εἰσὶ φύσεως 
γραφαί, Εἰσίν. Τίνος ἕνεκα; "ly' ἕχαστος ἡμῶν τὰς 
£x τῶν νόμων ζημίας φοδούμενος μᾶλλον ἢ τοὺς πολε- 

79 μίους ἀμείνων ἀγωνιστὴς ὑπὲρ τῆς πατρίδος ὑπάρχῃ. 
(re) Ὁ μὲν τοίνυν νομοθέτης τὸν ἀστράτευτον xai τὸν 
δειλὸν χαὶ τὸν λιπόντα τὴν τάξιν ἔξω τῶν περιρραντη- 

pu τῆς ἀγορᾶς ἐξείργει, xal οὐχ ἐᾷ στεφανοῦσθαι 
οὐδ᾽ εἰσιέναι εἰς τὰ ἱερὰ τὰ δημοτελῆ σὺ δὲ τὸν ἀστε-- 
γάνωτον ἐχ τῶν νόμων χελεύεις ἡμᾶς στεφανοῦν, xal 
τῷ σαυτοῦ ψηφίσματι τὸν οὐ προσήκοντα εἰσχαλεῖς τοῖς 

8. τραγῳδοῖς εἰς τὴν ὀρχήστραν, εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ Διονύσου 

τὸν τὰ ἱερὰ διὰ δειλίαν προδεδωχότα. 

Ἵνα δὲ μὴ ἀποπλανῶ ὑμᾶς ἀπὸ τῆς ὑποθέσεως, 
ἐχεῖνο μέμνησθε ὅταν φῇ δημοτιχὸς εἶναι, Θεωρεῖτ᾽ 
αὐτοῦ μὴ τὸν λόγον ἀλλὰ τὸν βίον, καὶ σχοπεῖτε μὴ τίς 
quoi εἶναι ἀλλὰ τίς ἔστιν. 

17. Ἐπεὶ δὲ στεφάνων ἀνεμνήσθην καὶ δωρεῶν, 
ἕως ἔτι μέμνημαι , προλέγω ὃμῖν, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, εἶ 

Iv μὴ χαταλύσετε τὰς ἀφθόνους ταύτας δωρεὰς xal τοὺς 
ex διδομένους στεφάνους, οὔθ᾽ οἱ τιμώμενοι χάριν 
ὑμῖν εἴσονται οὔτε τὰ τῆς πόλεως πράγματα ἐπανορ- 
θωϑήσεται" τοὺς μὲν γὰρ πονηροὺς οὐ μή ποτε βελ- 
τίους ποιήσετε, τοὺς δὲ χρηστοὺς εἰς τὴν ἐσχάτην düv. 
μίαν ἐμδαλεῖτε. Ὅτι δ᾽ ἀληθῇ λέγω, μεγάλα τούτων 
οἶμαι σημεῖα δείξειν ὑμῖν. (178) Εἰ γάρ τις ὑμᾶς ἐρω- 
τήσειε πότερον ὃμῖν ἐνδοξοτέρα δοκεῖ ἡ πόλις εἶναι ἐπὶ 

1 τῶν γυνὶ χαιρῶν ἢ ἐπὶ τῶν προγόνων, ἅπαντες ἂν 
ὁμολογήσαιτε, ἐπὶ τῶν προγόνων. Ἄνδρες δὲ πότερον 
τότε ἀμείνους ἦσαν ἢ νυνί; τότε μὲν διαφέροντες, νυνὶ 
δὲ πολλῷ καταδεέστεροι. Δωρεαὶ δὲ xal στέφανοι καὶ 
χηρύγματα χαὶ σιτήσεις ἐν πρυτανείῳ πότερον τότε 
ἢσαν πλείους ἢ νυνί; τότε μὲν ἦν σπάνια τὰ χαλὰ παρ᾽ 
ἡμῖν xal τὸ τῆς ἀρετῆς ὄνομα τίμιον" νῦν δ᾽ ἤδη κατα- 

ἢ πέπλυται τὸ πρᾶγμα, xal τὸ στεφανοῦν ἐξ ἔθους ἀλλ᾽ 
οὐχ ἐκ προνοίας ποιεῖσθε. (179) Οὐχ οὖν ἄτοπον οὅτωσὶ 
διαλογιζομένοις τὰς μὲν δωρεὰς νῦν πλείους εἶναι, τὰ 
δὲ πράγματα τῆς πόλεως τότε μᾶλλον 3) νῦν ἰσχύειν, 
χαὶ τοὺς ἄνδρας νῦν μὲν χείρους elvat, τότε δ᾽ ἀυεί- 
vo; ἐγὼ δὲ τοῦθ᾽ ὑμᾶς ἐπιχειρήσω διδάσχειν, Οἴεσθ᾽ 
ἄν ποτε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἐθελῆσαί τινα ἐπασχεῖν εἷς τὰ 
Ὀλύμπια 3 εἰς ἄλλον τινὰ τῶν στεφανιτῶν ἀγώνων 

$ παγχράτιον ἢ xai ἄλλο τινῶν βαρυτέρων ἄθλων, el 
$ στέφανος ἐδίδοτο μὴ τῷ χρατίστῳ ἀλλὰ τῷ διαπρα- 
ξαμένο»; οὐδεὶς ἄν ποτ᾽ ἠθέλησεν ἐπασχεῖν, (180) Νῦν 
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qui vicinorum dedecora nimis aperte declararunt. Sed 
quid tandem inde civitati queritur? Praeclara verba, facta 
humilia atque abjecta. ( 175) Jam de fortitudine per mihi 
hrevis restat oratio. Nam si vel seipse ignavum esse negaret 
vel vos nesciretis, diutius esset mihi in hoc loco commo- 
randum ; nunc autem quando et ipse fatetur in concionibus 
vosque omnes intelligitis , reliquum est ut leges, quee his 
de rebus latse sunt, vobis in memoriam redigam. Solon 
enim antiquus ille legislator iisdem ponis obstringi debere 
censuit et eum qui militiam delrectaret et eum qui de sta- 
tione decederet et eum simul qui timidus miles sit : dentur 
enim οἱ timiditatis actiones. Atqui mirabitur fortasse quis» 
piam, etiam propter naturàe defectum acliones esse consti- 
tulas. Sunt. Quid ita? Ut unusquisque nostrüm penas legi - 
bus irrogatas magis quam hostem extimescens, tanto fortius 
pro patria propugnet. (176) Legislator itaque eum quí mili- 
tiam subterfugiat et timidum et desertorem lustralibus vasis 
fori prohibet, et corona donari vetat et sacrificiis arcet pu. 
blico nomine indtitutis ; tu vero eum nos coronare jubes, cui . 
coronam leges interdicunt, tuoque decreto hominem indi- 
gnissimum ludis tragicis in orchestram arcessis, in templum 

Liberi patriseum deducis, qui timiditate sua templa prodidit. 

Sed ne vos a proposito diverfam, facite vohis in mentem 
veniat, quum se dicit esse popularem , non orationem ejus 
sed vitam spectare, neque quem se esse praedicet , sed quis 
δι, attendile. 

177. Verum quoniam in coronarum et preemiorum men- 
tionem incidi, antequam mihi e memoria excidat, praedico 
vobis, Athenienses, nisi hiec praemia infinita et temere con- 
cessas Coronas reprimetis, neque eos quos honore afficitis 
gratiam vobis habituros, neque res civitatis meliores fore. 
Iimprobos enim nunquam in melius mutabitis, bonos ad sum- 
mam desperationem adigetis. Vere lieca me dici, magnis me 
vobis argumentis monsiraturum puto. (178) Si quis vos 
roget , utrum his temporibus nostra civitas gloria magis flo- 
rere videatur an majorum nostrorum, omnes credo assen- 
suros ielate majorum insignius eam lloruisse. Utrum tunc 
temporis an nunc viri meliores? Tunc quidem excellentes; 
nunc longe deteriores. Αἱ preemia et corona et praeconia et 
quotidianus victus in Prytaneo utrum tunc erant an nunc 
crebriora? Tunc rari apud nos honores, tunc virtutis nomen 
in pretio erat, nunc vero res ipsa obsolescit, et coronas 
vos non consilio sed ex consuetudine donatis. (179) Nonne 
haec igitur expendentibus vobis absurdum merito videtur 
premia nunc increbuisse, civitatis opes tum majores quam 
nunc fuisse ; viros nunc esse nequiores, tunc multo prestan- 
tiores ἢ Ego autem , quamobrem hoc if fiat , ostendere vobis 
conabor. Putatisne, Athenienses, futurum unquam fuisse, 
qui se vel ad Olympía vel ad aliud aliquod certamen in quo 
coron: donentur, exercere vellet pancratio aut alio quopiam 
gravioris luci:e genere , si corona traderetur non preestantis- 
simo, sed ei qui malis artibus ipsam consecutus esscL? Nemo 
hercle se exerceret. (180) Nunc autem, opinor, propicr 
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δ᾽ οἶμαι διὰ τὸ σπάνιον xal τὸ περιμάχητον xat τὸ 
καλὸν xal τὸ ἀείωνηστον ἐχ τῆς νίχης ἐθέλουσί τινες τὰ 
σώματα παραχαταθέμενοι xal τὰς μεγίστας ταλαιπω- 
ρίας ὑπομείναντες διαχινδυνεύειν,. ᾿Ὑπολάθετε τοίνυν 


80 ὑμᾶς αὐτοὺς εἶναι ἀγωνοθέτας πολιτιχῆς ἀρετῆς, xà- 


σι 


χεῖνο ἐχλογίσασθε, ὅτι ἐὰν μὲν τὰς δωρεὰς ὀλίγοις χαὶ 
ἀξίοις καὶ xat τοὺς νόμους διδῶτε, πολλοὺς ἀγωνιστὰς 
ἕξετε τῆς ἀρετῆς, ἐὰν δὲ τῷ βουλομένῳ xal τοῖς δια-- 
πραξαμένοις χαρίζησθε, καὶ τὰς ἐπιειχεῖς φύσεις δια- 
φθερεῖτε. (161) Ὅτι δὲ ὀρθῶς λέγω, ἔτι μιχρῷ σαφέ- 
exepov μᾶς βούλομαι διδάξαι, Πότερον ὑμῖν ἀμείνων 
ἀνὴρ εἶναι δοχεῖ Θεμιστοχλῇς 6 στρατηγήσας ὅτε τῇ 
Σαλαμῖνι ναυμαχίᾳ τὸν Πέρσην ἐνιχᾶτε, ἢ Δημοσθέ- 
vi ὃ τὴν τάξιν λιπών; Μιλτιάδης δὲ ὃ τὴν ἐν Μαρα- 
θῶνι μάχην τοὺς βαρδάρους νικήσας, ἢ οὗτος; ἔτι δ᾽ 
οἱ ἀπὸ Φυλῆς φεύγοντα τὸν δῆμον χαταγαγόντες; Ἦρι- 
στείδης δ᾽ 6 δίκαιος, ὁ τὴν ἀνόμοιον ἔχων ἐπωνυμίαν 
Δημοσθένει; (182) A32 ἔγωγε μὰ τοὺς θεοὺς τοὺς ᾽Ὄλυμ- 


-πίους οὐδ᾽ ἐν ταῖς αὐταῖς ἡμέραις ἄξιον ἡγοῦμαι μεμνῇ- 


40 σθαι τοῦ θηρίου τούτου xal ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν. "Em 


8ὃ0 


δειξάτω τοίνυν Δημοσθένης ἐν τῷ αὐτοῦ λόγῳ εἴ που 
γέγραπταί τινα τῶν ἀνδρῶν τούτων στεφανῶσαι. Ἀ- 
χάριστος ἄρ᾽ ἦν ὃ δῆμος; οὔκ, ἀλλὰ μεγαλόφρων, 
χἀχεῖνοί γε oi μὴ τετιμημένοι τῆς πόλεως ἄξιοι" οὗ 
γὰρ ᾧοντο δεῖν ἐν τοῖς γράμμασι τιμᾶσθαι ἀλλ᾽ ἐν 
τῇ uvíun τῶν εὖ πεπονθότων, ἣ ἀπ᾽ ἐχείνου τοῦ 
χρόνου μέχρι τῆσδε τῆς ἡμέρας ἀθάνατος οὖσα δια-- 
μένει. Δωρεὰς δὲ τίνας ἐλάμδανον; ὧν ἀξιόν ἐστι 
μνησθῆναι, 

1.8, Ἦσάν τινες κατὰ τοὺς τότε χαιροὺς ot πολὺν 
πόνον ὑπομείναντες χαὶ μεγάλους χινδύνους ἐπὶ τῷ 
Στρυμόνι ποταμῷ ἐνίχων μαχόμενοι Μήδους " οὗτοι 


"δεῦρο ἀφιχόμενοι τὸν δῆμον ἤτησαν δωρεάν, xal ἔδωχεν 


αὐτοῖς ὁ δῆμος τιμὰς μεγάλας, ὡς τότ᾽ ἐδόχει, τρεῖς 


“δ λιθίνους Ἑρμᾶς στῆσαι ἐν τῇ στοῦ τῇ τῶν Ἑρμῶν, 


30 


15 


γράμμα, 


ἐφ᾽ ὦτε μὴ ἐπιγράφειν τὰ ὀνόματα τὰ ἑαυτῶν, ἵνα μὴ 
τῶν στρατηγῶν ἀλλὰ τοῦ δήμου δοχῇ εἶναι τὸ ἐπί- 
(84) Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω, ἐξ αὐτῶν τῶν 
ποιημάτων εἴσεσθε. ᾿Ἐπιγέγραπται γὰρ ἐπὶ τῷ μὲν 
πρώτῳ τῶν Ἑρμῶν ᾿ 
ἮΝ ἄρα «ἀχεῖνοι ταλακάρδιοι, ot ποτε Μήδων 

παισὶν ἐπ᾿ Ἤιόνι, Στρυμόνος ἀμφὶ ῥοάς, 
λιμόν τ᾽ αἴθωνα χρατερόν τ᾽ ἐπάγοντες Ἄρηα 

πρῶτοι δυσμενέων εὗρον ἀμηχανίην. 


"Em δὲ τῷ δευτέρῳ 


Ἡγεμόνεσσι δὲ μισθὸν ᾿Αθηναῖοι τάδ᾽ ἔδωχαν 
ἀντ᾽ εὐεργεσίης xai μεγάλης ἀρετῆς. 

Μᾶλλόν τις τάδ᾽ ἰδὼν xal ἐπεσσομένων ἐθελήσει 
ἀμφὶ περὶ ξυνοῖς πράγμασι μόχθον ἔχειν. 


(..5) "Exi δὲ τῷ τρίτῳ ἐπιγέγραπται “Ἑρμῇ 
"Ex ποτε τῆσδε πόληος dy Ἁτρείξῃσι Μενεσθεὺς 


λγεῖτο ζάθεον Τρωικὸν ἂμ πεδίον, 
6v ποθ᾽ “Ὅμηρος ἔφη Δαναῶν πύχα χαλκοχιτώνων 


AIZXINOY O KATA ΚΤΗΣΙΦΩΝΤΟΣ. 


(ses — 575) 


raritateimn ,. propter contentionem , decus , gloriam denique 
sempiternam quo victoriam sequitur, reperiuntur non- 
nulli qui , corporibus suis fortung permissis gravissimisque 
laboribus exantlatis, periculum adire cupiunt.  Quocirra 
fingite vos esse certaminis de virtute civili arbitros consti- 
tutos, atque illud simul cogitate, si paucis et dignis et se- 
cundum leges premia tribuatis, complures vos virtutis 
certatores habituros; sin cuivis et eis qui ambierint gralifi- 
cemini, etiam bona ingenia corrupturos. (181) Haec autem 
recte à me dicta esse, luculentius paulo vobis libet expo- 
nere. Uter vobis vir melior fuisse videtur, T hemistocies, 
quo duce navali apud Salamina proelio Persam vicistis, an 
qui locum in acie deseruit Demosthenes? Miltiades, qui Ma- 
ralhonia pugna 5arbaros superavit, an iste? ii denique, 
qui populum exulantem a Phyle reduxerunt ? et Aristides 
ille, qui cognomine, multum illi quod Demosthenes habet 
dissimili , Justu: appellatus est? (182) Verum ego, per deos 
immortales , ne iisdem quidem diebus fas esse existimo de 
hac bellua et de viris illis meminisse. Ostendat igitur in or2- 
tiune sua Demosthenes , sicubi decretum sit, ut quisquam 
illorum virorum corona donaretur. Ingratus ergo erat po- 
pulus? Minime, imo et excelsi animi populus (uit , et illi 
qui hunc honorem non adepti sunt civitate hac dignissimi. 
Non enim se in tabulis decretoriis honorem suum ponere 
debere censebant , sed in eorum quibus bene fecissent me- 
moria , qus quidem ex illo tempore ad hunc usque iem 
manet immortalis. Quibus vero promiis ornati sunt? lis 
quie operse pretium est commemorare. 

183. Fuerunt quidam iis temporibus, qui multis gravi- 


busque periculis defuncti Medos apud Strymonem fluvium 
prelio fuderunt. ]li igitur buc reversi praemium a populo 
petiverunt, deditque eis populus magna, ut tum videban- 
tur, praemia, ut tres Hermte lapidei in Hermarum porticu 
tis ponerentur, ea lege tamen ne sua nomina inscribereot, 
ut non imperatorum sed populi inscriptio videretur. 
184) Esse autem vera qua a me dicuntur, ex ipsis versibus 
cognoscetis. Inscriptum est enim in primo Herma : 


Hi quoque przstanti valuerunt pectore , Medis 
Strymonias ad aquas,: Eionisque locum 

perdomitis, diraque fame ferroque cruento 
hostiles primi qui minuere manus. 


Secundi haec inscriptio est : 


Premia Cecropidz hiec ducibus memoranda dederunt, 
pro virtute virüm pro meritisque piis : 

ut, quum progenies lustrent hzc sera nepotum, 
keti pro patria ferre pericla velint. 


(183) Tertio autem Hermze inscriptum est : 


Ex hac urbe olim Mnestheus comitatus Atridas 
exameu duxit Pergama ad alta virüm, 
gnarum pre reliquis quem cantat Homerus Achivis 


(s:5— 579) 
χοσμητῆρα μάχης ἔξοχον ἄνδρα μολεῖν. 
Οὕτως οὐδὲν ἀειχὲς ᾿Αθηναίοισι xa) εῖσθαι 
χοσμητὰς πολέμου τ᾽ ἀμφὶ καὶ ἠνορέης. 
5 Ἔστι που τὸ τῶν στρατηγῶν ὄνομα ; οὐδαμοῦ, ἀλλὰ τὸ 
τοῦ δήμου. | 
19s. Προσέλθετε δὴ τῇ διανοία xal εἷς τὴν στοὰν 
τὴν ποικίλην. ἁπάντων γὰρ ὑμῖν τῶν χαλῶν ἔργων τὰ 
ὑπομνήματα ἐν τῇ ἀγορᾷ ἀνάκειται, Τί οὖν ἔστιν, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὃ ἐγὼ λέγω; ἐνταῦθα ἡ ἐν Μαραθῶνι 
μάχη γέγραπται. Τίς οὖν ἦν 6 στρατηγός ; οὑτωσὶ 
μὲν ἐρωτηθέντες ἅπαντες ἀποχρίναισθε ἂν ὅτι Μιλτιά- 
x orc Aut δὲ οὖκ ἐπιγέγραπται. Πῶς; οὐχ ἤτησε τὴν 
δωρεὰν ταύτην 5 ἤτησεν, ἀλλ᾽ 6 δῆίαος οὐχ ἔδωκεν, ἀλλ’ 
ἀντὶ τοῦ ὀνόματος συνεχώρησεν αὐτῷ πρώτῳ γραφῆναι, 
παραχαλοῦντι τοὺς στρατιώτας. (167) 'Ev τοίνυν τῷ 
Μητρώῳ παρὰ τὸ βουλευτήριον, ἣν ἔδοτε δωρεὰν τοῖς 
ἀπὸ Φυλῆς φεύγοντα τὸν δῆμον καταγαγοῦσιν, ἔστιν 
ἰδεῖν, "Hv μὲν γὰρ 6 τὸ ψήφισμα γράψας καὶ νικήσας 
'Apyivoc 6 ἐκ Κοίλης, εἷς τῶν χαταγαγόντων τὸν δῆμον, 
75 ἔγραψε δὲ πρῶτον μὲν αὐτοῖς εἰς θυσίαν χαὶ ἀναθήματα 
δοῦναι χιλίας δραγυάς (xal τοῦτ᾽ ἐστὶν ἔλαττον ἢ δέχα 
δραχααὶ xa! ἄνδρα ἕκαστον), ἔπειτα χελεύει στεφα- 
νοῦσθαι θαλλοῦ στεφάνῳ αὐτῶν ἕχαστον, ἀλλ᾽ οὐ χρυσῷ" 
τότε μὲν γὰρ ἦν ὃ τοῦ θαλλοῦ στέφανος τίμιος, νυνὶ δὲ 
καὶ ὃ χρυσοῦς χαταπεφρόνηται. — Kat οὐδὲ τοῦτο alix 
πρᾶξαι χελεύει, ἀλλ᾽ ἀχριδῶς τὴν βουλὴν σχεψαμένην 
0 ὅσοι αὐτῶν ἐπὶ Φυλῇ ἐπολιορχήθησαν, ὅτε Λαχεδαι- 
μόνιοι xal οἱ τριάκοντα προσέθαλλον τοῖς χαταλαδῳῦσι 
Φυλήν, οὖχλ ὅσοι τὴν τάξιν ἔλιπον ἐν Χαιρωνεία τῶν 
πολεμίων ἐπιόντων. — (185) Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω. ἀνα- 
Ἱνώσεται piv τὸ Ψήφισμα. 
ΨΉΦΙΣΜΑ HEPI ΔΩΡΕΑ͂Σ ΤΟΙ͂Σ ΑΠΟ ΦΥΛΗΣ. 


Παρανάγνωθι καὶ ὃ γέγραφε Κτησιφῶν Δημοσθένει 
τῷ τῶν μεγίστων χαχῶν αἰτίῳ, 


YHOIZMA. 


δι Τούτῳ τῷ ψηφίσματι ἐξαλείφεται ἡ τῶν xacoya- 
γόντων τὸν δῆμον δωρεά, ΕἸ τοῦτ᾽ ἔχει καλῶς, ἐχεῖνο 
αἰσχρῶς" εἰ ἐχεῖνοι xaz' ἀξίαν ἐτιμήθησαν, οὗτος ἀνά- 
buc ὧν στεφανοῦται. 

189. Καίτοι πυνθάνομαί γ᾽ αὐτὸν μέλλειν λέγειν ὡς 
οὐ δίκαια ποιῶ παραδάλλων αὐτῷ τὰ τῶν προγόνων 
ἔργα- οὐδὲ γὰρ Φιλάμμωνά φησι τὸν πύχτην Ὀλυμ- 

5 πίασι στεφανωθῆναι νιχήσαντα l'ÀAnUxov τὸν παλαιὸν 
ἐχεῖνον πύχτην, ἀλλὰ τοὺς xaÜ' ἑαυτὸν ἀγωνιστάς, 
ὥσπερ ὅμᾶς ἀγνοοῦντας ὅτι τοῖς μὲν πύχταις ἐστὶν 
ὁ ἀγὼν πρὸς ἀλλήλους, toi; δ᾽ ἀξιοῦσι στεφανοῦσθαι 
πρὸς αὐτὴν τὴν ἀρετὴν ἧς χαὶ ἕνεχα στεφανοῦνται. 
Δεῖ γὰρ τὸν χήρυκα ἀψευδεῖν, ὅταν τὴν ἀνάρρησιν ἐν 
τῷ θεάτρῳ ποιῆται πρὸς τοὺς “ἕλληνας. Μὴ οὖν ξυῖν 
ὡς ΠΑαταικίωνος ἄμεινον πεπολίτευσαι διέξιθει, ἀλλ᾽ 

V ἐφιχόμενος τῆς ἀνδραγαθίας, οὕτω τὰς χάριτας τὸν δῆιαον 


ἀκαίτει, 


ἜΒΟΗΙΝΙΒ OR. IN CTESIPHONTEM. 


compositis acies dirigere ordinibus. 
Bic non immerito primi dicentur uhique 
virtute insigni Marteque Cecropidze. 
Usquamne lic reperitur ducum nomen? Nusquam , sed po- 
puli tantum. 

186, Adeste igitur mihi animis οἱ δα porticum picturatam : 
omnium enim facinorum egregiorum exstant vobia in foro 
monumenta. Quid igitur illud est quod dico, Athenien- 
ses? Hic pugna Marathonia depicta est, Sed quis erat im- 
perator? Omnes, opinor, boc ita rogati responderetis , Mil- 
liades , at iliic nomen ejus non inscribitur. Quid ita? non 
petivit hoc priemii* Petivít quidem, sed populus non 
dedit, verum ei pro nominis inscriptione concessit, ut primo 
loco pingeretur milites cohortans. (187) Ergo et in sede 
Matris deüm juxta Curiam, quodnam iis praemium qui po- 
pulum exulantem a Phyla reduxerunt dederitis, iptueri 
licet. Qui enim populi scitum scripsit et obtinuit Archinus 
erat Cobleus , unus ex íis qui populum reduxerunt : scripsit 
&utem primum ut iis miile drachmae darentur in sacríficia 
et dona templis appendenda—estque hoc mínus quam de- 
cem drachma in singulos viros—, deinde jubet unumquem-: 
que oleagina coroma ornari, nom aurea; erat enim tum 
oleagima corona pretiosa, nunc etiam aurea in fastidio 
est. Verum ne hoc quidem temere fleri decernit, sed tum 
demum quum senatus accurate perquislverit, quot eorum 
in Pliyla obsessi fuissent, quum Laced:emonii et triginta ty - 
ranni iR eos invaserunt qui Phylam occuparant, non quot 
ad Chaeroneam quuin instarent hostes a statione recessissent. 
(188) Ut autem vera me dicere cognoscatis, recitabitur 
vobis deeretum. 


DECRETUM DE BEDUCIBUS A PHYLA. 


Recitetur jam ex adverso decretum id quod Ctesiphon 
scripsit Demostheni gravissimarum calamitatum auctori. 


DECRETUM. 
Hoc decreto obliteratur eorum premium, qui populum 
reduxerunt. Hocsi honestum est, illud turpe fuit : si illi 
merito honore affecti sunt, hic immerito corona orgatur. 


189. At enim audio diclurum esse Demosthenem, me 
parum juste facere qui majorum res gestas cum suia 008 - 
tendam. Neque enim (aiet) Philammon coronam adeptus 
est, quod veterem illum pugilem Glaucum, sed quod suse 
setatis certatores superarit. Quasi vero nescialis, pugili- 
bus inter sese propositum esse certamen, iis autem qui co- 
ronam poscunt cum ipsa virtute , cujus etiam causa coro- 
nantur. Oportet enim mendacio vacare praeconem, quum 
quid in theatro coram Graecis praedicat. Quare noli nobis 
pluribus verbis demonstrare , te in republica administranda 
Patecione fuisse meliorem, sed ubi virtutis compos fue- 
ris, ita demum gratias a populo deposce. 
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190. Ἵνα δὲ μὴ ἀποπλανῶ ὑμᾶς ἀπὸ τῆς ὑποθέ- 
σεως, ἀναγνώσεται ὑμῖν 6 γραμματεὺς τὸ ἐπίγραμμα 
ὃ ἐπιγέγραπται τοῖς ἀπὸ Φυλῆς τὸν δῆμον χαταγα- 
᾿γοῦσιν. 

EUITPAMMA, 
Toocó' ἀρετῆς ἕνεκα στεφάνοις ἐγέραιρε παλαίχθων 
δῆμος ᾿Αθηναίων, οἵ ποτε τοὺς ἀδίκοις 


15 θεσμοῖς ἄρξαντας πρῶτοι πόλεως χαταπαύειν 
ἦρξαν, κίνδυνον σώμασιν ἀράμενοι. 


191. Ὅτι τοὺς παρὰ τοὺς νόμους ἄρξαντας χατέλυ- 
σαν, διὰ τοῦτ᾽ αὐτούς φησιν Ó ποιητὴς τιμηθῆναι, 
"EvavAov γὰρ ἦν ἔτι τότε πᾶσιν ὅτι τηνικαῦτα 6 δῆμος 
κατελύθη. ἐπειδή τινες τὰς γραφὰς τῶν παρανόμων 

40 ἀνεῖλον. Καὶ γάρ τοι, ὡς ἐγὼ τοῦ πατρὸς τοῦ ἐμαυτοῦ 
ἐπυνθανόμην, ὃς ἔτη βιοὺς ἐνενήχοντα xal πέντε ice- 
λεύτησεν, ἁπάντων μετασχὼν τῶν πόνων τῇ πόλει, ὃς 
πολλάχις πρὸς ἐμὲ διεξήει ἐπὶ σχολῆς " ἔφη γάρ, ὅτε 
ἀρτίως χατεληλύθει 6 δῆμος, εἴ τις εἰσίοι γραφὴν πα- 
ρανόμων εἷς διχαστήριον, εἶναι ὅμοιον τὸ ὄνομα καὶ τὸ 
ἔργον. Τί γάρ ἐστιν ἀνοσιώτερον ἀνδρὸς παράνομα 
λέγοντος καὶ πράττοντος; (192) Καὶ τὴν ἀχρόασιν, ὡς 

45 ἐχεῖνος ἀπήγγελλεν, οὐ τὸν αὐτὸν τρόπον ἐποιοῦντο 
ὥσπερ νῦν γίνεται, ἀλλ᾽ ἦσαν πολὺ χαλεπώτεροι ol 
δικασταὶ τοῖς τὰ παράνομα γράφουσιν αὐτοῦ τοῦ χα- 
τηγόρου, χαὶ πολλάχις ἀνεπόδιζον τὸν γραμματέα χαὶ 
ἐχέλευον πάλιν ἀναγινώσχειν τοὺς νόμους xal τὸ ψή- 
φισμα, xal ἡλίσχοντο οἱ παράνομα γράφοντες οὐχ 
εἶ πάντας παραπηδήσαιεν τοὺς νόμους, ἀλλ᾽ εἰ μίαν 
μόνον συλλαδὴν παραλλάξαιεν. Τὸ δὲ νυνὶ γινόμενον 

80 πρᾶγμα ὑπερχαταγέλαστόν ἐστιν ὃ μὲν γὰρ γραμμα- 
τεὺς ἀναγινώσχει τὸ παράνομον, οἷ δὲ δικασταὶ ὥσπερ 
ἐπῳδὴν ἣ ἀλλότριόν τι πρᾶγμα ἀχροώμενοι πρὸς 
ἑτέρῳ τινὶ τὴν γνώμην ἔχουσιν. (193) Ἤδη δ᾽ ἐχ τῶν 
τεχνῶν τῶν Δημοσθένους αἰσχρὸν ἔθος ἐν τοῖς διχα-- 
στηρίοις παραδέχεσθε,. Μετενήνεχται γὰρ τὰ τῆς πό-- 
λεως δίκαια - ὁ μὲν γὰρ χατήγορος ἀπολογεῖται, 6 δὲ 

εύγων τὴν γραφὴν χατηγορεῖ, οἱ δὲ διχασταὶ ἐνίοτε 

35 ὧν μέν εἶσι χριταὶ ἐπιλανθάνονται, ὧν δ᾽ οὐχ εἰσὶ δι- 
χασταί, περὶ τούτων ἀναγχάζονται τὴν ψῆφον φέρειν. 
Λέγει δὲ ὃ φεύγων, ἂν ἄρα ποθ᾽ ἅψηται τοῦ πρά- 
Ὑματος, οὐχ ὡς ἔννομα γέγραφεν, ἀλλ᾽ ὡς ἤδη ποτὲ 
x«i πρότερον ἕτερος τοιαῦτα γράψας ἀπέφυγεν" ἐφ᾽ 
ᾧ καὶ νυνὶ μέγα φρονεῖν ἀκούω Κτησιφῶντα. (191) Ἐτόλ- 
μὰ δ᾽ ἐν ὑμῖν ποτε σεμνύνεσθαι ᾿Δριστοφῶν ἐχεῖ- 

40 voc ὃ ᾿Αζηνιεὺς λέγων ὅτι γραφὰς παρανόμων πέφευγεν 
Σῤδομήχοντα xal πέντε " ἀλλ᾽ οὐχὶ ὃ Κέφαλος 6 παλαιὸς 
ixsivoc, ὁ δοχῶν δημοτιχώτατος γεγονέναι, οὐχ οὕτως, 
ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῖς ἐναντίοις ἐφιλοτιμεῖτο, λέγων ὅτι πλεῖστα 
πάντων γεγραφὼς ψηφίσματα οὐδεμίαν πώποτε γρα- 
φὴν πέφευγε παρανόμων, καλῶς ( οἶμαι ) σεμνυνόμε- 

voc. Ἐγράφοντο γὰρ ἀλλήλους παρανόμων οὗ μόνον 
οἱ διαπολιτευόμενοι, ἀλλὰ xal οἱ φίλοι τοὺς φίλους, εἴ 

82 τι ἐξαμαρτάνοιεν εἰς τὴν πόλιν. (196) ᾿Εχεῖθεν δὲ 


AIZXINOY O KATA ΚΤΗΣΙΦΩΝΊΟΣ. 
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190. Verum ne vos ἃ proposito abducam, scriba vobis 
epigramma recitabit, quod in eos scriptum est qui populum 
ἃ Phyla reduxerunt. 


EPIGBAMMA. 


Hosce coronarum gens antiqua Attica pulcre 
virtutis causa jussit honore coli, 

qui quondam injustos arcebant urLe tyrannos, 
objicere haud veriti corpora pro patria. 

191. Propterea quod eos qui contra leges dominati sunt 
everterint , honore affectos esse dicit poeta. Adhuc enim 
omnium aures vox ea personabat, populum iilo maxime 
tempore eversum fuisse, postquam judicia de decretis con- 
ira leges factis nonnulli sustulissent. Equidem ut ego de 
patre meo audiebam, qui anno setatis sue quinto et nona- 
gesimo diem obiit, quum omníum reip. sterumnarum parti- 
ceps fuisset, quas ssepe mecum per otium conferebat — : 
is , inquam, dicebat, primis illis temporibus quibus popu- 
lus reductus fuerat, si qua de decretis contra leges scriptis 
actio in judicium venerit, similia plane fuisse et nomen et 
factum. Quid enim est sceleratius homine qui res legibus 
adversas dicit aut facit? (192) Neque vero, judices , ut ille 
referebat , eadem ratione, qua nunc, de causa cognorunt ; 
erant enim in eos qui decreta legibus adversa tulerant, 
multo infestiores quam ipse etiam accusator, et sepenumero 
scribam revocabant , jubebantque leges et decretum iterum 
recitare, damnabantur denique ii qui contra leges scripse- 
rant, non si universas leges transgressi fuissent, sed si unam 
duntaxat syllabam immutassent, At perridicuium est quod 
nunc fieri solet. Scriba decretuin recitat contra leges factum ; 
judices, quasi cantilenam aut rem a judicio alienam audirent, 
ad aliud aliquod animum advertunt. (193) Jam vero ex 
Demosthenis artibus turpem consuetudinem in judicia irre- 
pere sinitis. [Inversa enim nobis sunt jura civitatis : accusa- 
tor quidem defendit , reus accusat ; judices , quarum rerum 
disceptatores sedeant , interdum obliviscuntur; de iis vero 
rebus, quarum judices non sunt, sententiam ferre coguntur. 
Reus, si quando rem ipsam attigerit, non se dicit legitima 
scripsisse, sed alium etiatn antea quum talia scripsisset abso- 
lutum esse : quo quidem argumento magnopere jam nunc 
elatum esse audio Ctesiphontem. (194) Ausus est aliquando 
apud vos gloriari Aristophon ille Azeniensis, se septuaginta 
quinque actionibus de decretis contra leges factis postula- 
tum fuisse. At non ifa priscus ille Cephalus, qui omnium 
maxime popularis est habitus, non ita, inquam : sed plane 
contrariis gloriabatur factis, quod nempe, quum plura quam 
quis alius plebiscita scripsisset, nuhquam tamen de decre- 
li& contra leges scriptis reus factus esset, przeclara mea 
quidem sententia gloriatio. Nam de decrelis adversum 
leges factis alii alios postulabant, non ii tantum qui in reip. 
partibus dissiderent, verum etiam amici amicos, si quid ' 
in rempublicam commisissent. (195) Jd autem inde 


(δε — 890) 


τοῦτο γνώσεσθες — Apytvoc γὰρ 6 ix. Κοίλης ἐγράψατο 
παρανόμων Θρασύδουλον τὸν Στειριέα γράψαντά τι 
παρὰ τοὺς νόμους, ἕνα τῶν συγκατελθόντων αὑτῷ ἀπὸ 
Φυλῆς, καὶ εἷλε νεωστὶ γεγενημένων αὐτῷ τῶν εὐερ- 
γεσιῶν, ἃς οὐχ ὑπελογίσαντο οἱ δικασταί ἡγοῦντο γάρ, 
δ ὥσπερ τότε αὐτοὺς φεύγοντας ἀπὸ Φυλῆς Θρασύδου- 
λος χατήγαγεν, οὕτω νῦν μένοντας ἐξελαύνειν παρὰ 
τοὺς νόμους γράφοντά τι. — (196) Ἀλλ᾽ οὐ νῦν, ἀλλὰ 
πᾶν τοὐναντίον γίνεται ol γὰρ ἀγαθοὶ στρατηγοὶ xal 
τῶν τὰς σιτήσεις τινὲς εὑρημένων ἐν τῷ πρυτανείῳ 
ἐξαιτοῦνται τὰς γραφὰς τῶν παρανόμων, οὺς ὑμεῖς 
ἀχαρίστους εἶναι δικαίως ἂν ὑπολαμθάνοιτε᾽ εἰ γάρ τις 
1o ἐν δημοχρατίᾳ τετιμημένος, ἐν τοιαύτῃ πολιτεία ἣν οἱ 
θεοὶ χαὶ οἱ νόμοι σώζουσι, τολμᾷ βοηθεῖν τοῖς παρά- 
νομα γράφουσι, καταλύει τὴν πολιτείαν ὑφ᾽ ἧς τετίμη- 
ται. (192) Τίς οὖν ἀποδέδεικται λόγος ἀνδρὶ συνηγόρῳ 
δικαίῳ xal σώφρονι ; ἐγὼ λέξω. Εἰς τρία μέρη διαι- 
βεῖται ἡ ἡμέρα, ὅταν εἰσίη γραφὴ παρανόμων εἰς τὸ 
δικαστήριον. Ἐγχεῖται γὰρ τὸ μὲν πρῶτον ὕδωρ τῷ 
κατηγόρῳ χαὶ τοῖς νόμοις χαὶ τῇ δημοχρατία, τὸ δὲ 
1$ δεύτερον ὕδωρ τῷ τὴν γραφὴν φεύγοντι xal τοῖς εἷς 
αὐτὸ τὸ πρᾶγιλα λέγουσιν" ἐπειδὰν δὲ τῇ πρώτῃ ψήφω 
μὴ λυθὴ τὸ παράνομον, ἤδη τὸ τρίτον ὕδωρ ἐγχεῖται τῇ 
τιμήσει χαὶ τῷ μεγέθει τῆς ὀργῆς τῆς ὑμετέρας. 
(5) “Ὅστις μὲν οὖν ἐν τῇ τιμήσει τὴν ψῆφον αἰτεῖ, 
τὴν ὀργὴν τὴν ὑμετέραν παραιτεῖται" ὅστις δ᾽ ἐν τῷ 
πρώτῳ λόγῳ τὴν ψῆφον αἰτεῖ, ὅρχον αἰτεῖ, νόμον αἷ- 
τεῖ, δημοχρατίαν αἰτεῖ, ὧν οὔτε αἰτῆσαι οὐδὲν ὅσιον 
0 οὐδενὶ οὔτ᾽ αἰτηθέντα ἑτέρῳ δοῦναι. Κελεύσατε οὖν 
αὐτούς, ἐάσαντας ὑωᾶς τὴν πρώτην ψῆφον χατὰ τοὺς 
νόμους διενεγκεῖν, ἀπαντᾶν εἷς τὴν τίμησιν. (199) “Ὅλως 
δ᾽ ἔγωγε, ὦ Ἀθηναῖοι, ὀλίγου δέω εἰπεῖν ὡς καὶ νόμον 
δεῖ τεθῆναι ἐπὶ ταῖς γραφαῖς μόνον τῶν παρανόμων, μὲ 
ἐξεῖναι μήτε τῷ χατηγόρῳ συνηγόρους παρασχέσθαι 
μήτε τῷ τὴν γραφὴν τῶν παρανόμων φεύγοντι. Οὐ 
γὰρ ἀόριστόν ἐστι τὸ δίκαιον, ἀλλ᾽ ὡρισυένον τοῖς νό- 
25 μοις τοῖς ὑμετέροι. Ὥσπερ γὰρ ἐν τῇ τεχτονιχῇ, 
ὅταν εἰδέναι βουλώμεθα τὸ ὀρθὸν καὶ τὸ μή, τὸν χανόνα 
προσφέρομεν ᾧ διαγινώσχεται, (200) οὕτω xal ἐν ταῖς 
γραφαῖς τῶν παρανόμων παράχειται χανὼν τοῦ διχαίου 
τουτὶ τὸ σανίδιον, καὶ τὸ ψήφισμα xal ol παραγεγραμ- 
μένοι νόμοι. Ταῦτα συμφωνοῦντα ἀλλήλοις ἐπιδείξας 
χαταύαινε" xai τί δεῖ σε Δημοσθένην παραχαλεῖν ; 
ὅταν δ᾽ ὑπερπηδήσας τὴν δικαίαν ἀπολογίαν παραχα- 
X λῆς χαχοῦργον ἄνθρωπον xal τεχνίτην λόγων, χλέπτεις 
τὴν ἀχρόασιν, βλάπτεις τὴν πόλιν, χαταλύεις τὴν δη- 
μοχρατίαν, 

31. Τίς οὖν ἐστιν ἀποτροπὴ τῶν τοιούτων λόγων: 
ἐγὼ ἐρῶ, ᾿Επειδὰν προσελθὼν ἐνταυθοῖ Κτησιφῶν 
διεξέλθῃ πρὸς διᾶς τοῦτο δὴ τὸ συντεταγμένον αὑτῷ 
προοίμιον, ἔπειτ᾽ ἐνδιατρίδη xal μὴ ἀπολογῆται, ὗπο- 
μνήσατ᾽ αὐτὸν ἄνευ θορύῤου τὸ σανίδιον λαθεῖν καὶ 

ὃς τοὺς νόμους τῷ ψηφίσματι παραναγνῶναι. Ἐὰν δὲ 
μὴ προσποιῆται ὑμῶν ἀχούειν, μηδὲ ὑμεῖς ἐκείνου ἐθέ- 
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cognoscetis. Archinus Cosleus violatarum legum postula- 
bat Thrasybulum Stiriensem , quod contra leges decretum 
fecerat, unum scilicet ex iis qui secum a Phyla revertissent, 
et reum peregit, recentibus eliam tunc ejus erga populum 
beneficiis, quorum tamen rationem nequaquam judices ha- 
buerunt: existimabant enim, quemadmodum tum ipsos 
exulantes Thrasybulus revocasset , ita etiam nunc eundem 
se in urbe constitutos exturbare , quum aliquid contra leges 
decerneret. (196) Nunc autem non ita fit, quin plane 
aliter. Vestri enim eximii imperatores, eorumque nonnulli 
qui victum quotidianum in Prytaneo meruerunt , actiones 
de decretis contra leges factis deprecationibus suis evertunt, 
quos jure vos ingratos existimare debealis. Si quis enim 
in libera republica honorem consecutus, in ea praesertim 
civitate, quam dii legesque conservant, iis qui decreta legi- 
bus adversa scribunt opitulari audet , is eam ipsam rempu- 
blicam cvertit, a qua est honestatus.— (197) Quaenam igi- 
nc. defensionis ratio patrono justo δὲ modesto prtescripta 
est? Dicam. In tres partes distribuitur dies, quo actio de 
decretis contra leges factis in judicium venit. Infunditur 
cnim prima aqua accusatori, legibus, libertati denique 
populari , secunda reo iisque qui in rem ipsam loqui vo- 
lunt; quum vero prima sententia non solutum fuerit vio- 
latarum iegum crimen, tertia jam aqua litis sestimationi 
infunditur vestreeque ire magnitudini. (198) Quicunque 
igitur in zestimanda lite vos suffragium vestrum rogat , ie 
iram vestram deprecatur :at qui in prima conientionis parte 
suffragium petit, jusjurandum petit, legem petit, populi 
libertatem petit, quorum neque quicquam rogere fas est, 
neque rogatum alteri concedere. Jubete igitur, ut, vos pri- 
mam sententiam secundum leges ferre passi, exinde ad litis 
vstimationem vires convertant. (199) Ad summam autem 
parum mihi abest, Athenienses, quin dicam legem in actio- 
nibus duntaxat de decretis contra lezes factis ferri debere, 
ne liceat aut accusatori, aut ei qui hujus criminis postula- 
tur, advoeatos sibi adsciscere : non enim hic interminatum 
jus est, sed legibus vestris definitum. — Ut enim in arte 
fabrili, quum quid rectum sit quid non , scire volumus, re- 
gulam adhibemus, qua dijudicetur, (200) ita in accusatio- 
nibus de decretis contra leges factis juris regula proponit- 
tur, tabella scilicet hincce et decretum ( Ctesiphontis ) et 
lege3 descript» ac juxta posite.  Haecsi inter se consentire 
ostenderis, descende, et quid opus te Demosthenem advo- 
care? Quum vero justa illa defensionis ratione neglecta lio- 
minem maleficum accersis et verborum artificem , insidias 
struis auditoribus, civitatem labefactas, populi dominatio- 
nem evertis, 

201. Quaenam igitur ratio est hujusmodi orationum 
propulsandarum ἢ Ego jam exponam. Simulatque huc pro- ' 
gressus Clesiphon illud compositum sibi α Demosthene 
exordium pronuntiabit , deinde tempus absumet nihilque 
ad defensionem aíferet, commonete eum, ut citra tumul- 
tum tabellam hanc in manus sumat legesque cum decreto 
suo recitatas conferat. Quodsi vos audire se dissimnlaveri$, 
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λετε dxoóstv οὐ γὰρ τῶν φευγόντων τὰς οὐ διχαία 

ἀπολογίας εἰσεληλύθατε ἀχροασόμενοι, ἀλλὰ τῶν ἐθε- 
λόντων δικαίως ἀπολογεῖσθαι. — (202) ᾿Εὰν δ᾽ ὑπερ- 
πηδήσας τὴν δικαίαν ἀπολογίαν Δημοσθένην παραχαλῇϊ, 
μάλιστα μὲν μὴ προσδέχεσθε χαχοῦργον ἄνθρωπον. 
οἰόμενον ῥήμασι τοὺς νόμους ἀναιρήσειν, μηδ᾽ ἐν ἀρετῇ 
τοῦθ᾽ ὑμῶν μηδεὶς χκαταλογιζέσθω, ὃς ἂν ἐπανερομένου 
Κτησιφῶντος « ἦ χαλέσω Δηυοσθένην ; » πρῶτος dva- 
δοήση « χάλει, χάλει. » "Evi σαυτὸν χαλεῖς, ἐπὶ τοὺς 
νόμους χαλεῖς, ἐπὶ τὴν δημοχρατίαν χαλεῖς. Ἂν δ᾽ ἄρα 
ὑμὶν δόξη ἀχούειν, ἀξιώσατε τὸν Δημοσθένην τὸν αὐτὸν 
τρόπον ἀπολογεῖσθαι ὅνπερ χἀγὼ χατηγόρηχα. — (101) 
᾿Εγὼ δὲ πῶς χατηγόρηκα ; ἵνα χαὶ ὑπομνήσω ὑμᾶς. 
Οὕτε τὸν ἴδιον βίον τὸν Δημοσθένους πρότερον διεξῆλθον 
οὔτε τῶν δημοσίων ἀδιχηυάτων οὐδενὸς πρότερον 
ἐμνήσθην, ἄφγθονα δήπου xal πολλὰ ἔγων λέγειν’ ἢ πάν- 


τῶν Y' ἂν εἴην ἀπορώτατος" ἀλλὰ πρῶτον μὲν τοὺς 


νόμους ἐπέδειξα ἀπαγορεύοντας μὴ στεφανοῦν τοὺς 
ὑπευθύνους, ἔπειτα τὸν ῥήτορα ἐξήλεγξα γράψαντα 
Δημοσθένην ὑπεύθυνον ὄντα στεφανοῦν οὐδὲν mpobaA- 
λόμενον, οὐδὲ προσεγγράψαντα « ἐπειδὰν δῷ τὸς εὐθύ- 
νας », ἀλλὰ παντελῶς xat ὁμῶν xal τῶν νόμων χα- 
ταπεφρονηχότα' χαὶ τὰς ἐσομένας πρὸς ταῦτα προφά- 
σεις εἶπον, ἃς ἀξιῶ xal Ope διαμνημονεύειν. (204) 
Δεύτερον δ᾽ ὑμῖν διεξῆλθον τοὺς περὶ τῶν χηρυγμάτων 
νόμους, ἐν οἷς διαρρήδην ἀπείρηται τὸν ὑπὸ τοῦ δήμου 
στεφανούμενον μὴ χηρύττεσθαι ἔξω» τῆς ἐχχλησίας" 
ὃ δὲ ῥήτωρ ὃ φεύγων τὴν γραφὴν οὐ τοὺς νόμους μόνον 
παραδέδηκεν, ἀλλὰ καὶ τὸν xatpóv τῆς ἀναρρήσεως xai 
τὸν τόπον, χελεύων οὐχ ἐν τῇ ἐχχλυσία ἀλλ᾽ ἐν τῷ 
θεάτρῳ τὴν ἀνάρρησιν γίνεσθαι, οὐδ᾽ ἐχχλησιαζόντων 
᾿Αθηναίων, ἀλλὰ μελλόντων τραγῳδῶν εἰσιέναι. "'aüca 
δ᾽ εἰπὼν μιχρὰ μὲν περὶ τῶν ἰδίων εἶπον, τὰ δὲ πλεῖ- 
στα περὶ τῶν δημοσίων ἀδιχημάτων. (205) Οὕτω δὴ 
xai τὸν Δημοσθένην ἀξιώσατε ἀπολογεῖσθαι πρὸς τὸν 
τῶν ὑπευθύνων νόμον πρῶτον χαὶ τὸν περὶ τῶν χηρυ- 
Ὑμάτων δεύτερον,,.. τρίτον δὲ τὸ μέγιστον λέγω, ὡς οὐδὲ 
ἄξιός ἐστι τῆς δωρεᾶς, ᾿Εὰν δ᾽ ὁμῶν δέηται συγχωρῆ- 
σαι αὐτῷ περὶ τῆς τάξεως τοῦ λόγου, χατεπαγγελλόμε- 
νος ὡς ἐπὶ τῇ τελευτῇ τῆς ἀπολογίας λύσει τὸ παρά- 
vouov, μὴ συγχωρεῖτε μηδ᾽ ἀγνοεῖθ᾽ ὅτι πάλαισμα 
τοῦτ᾽ ἐστὶ διχαστηρίου" οὐ γὰρ εἰσαῦθίς ποτε βούλεται 
πρὸς τὸ παράνομον ἀπολογεῖσθαι, ἀλλ᾽ οὐδὲν ἔζων δί- 
καιον εἰπεῖν ἑτέρων παρεμθολῇ πραγμάτων elc λήθην 
ὑμᾶς βούλεται τῆς χατηγορίας ἐμβαλεῖν. (200) Ὥσπερ 
οὖν ἐν τοῖς γυμνιχοῖς ἀγῶσιν δρᾶτε τοὺς πύχτας περὶ 
τῆς στάσεως ἀλλήλοις διχγωνιζομένους, οὕτω xal ὑμεῖς 
ὅλην τὴν ἡμέραν ὑπὲρ τῆς πόλεως περὶ τῆς τάξεως 


345 αὐτῷ τοῦ λόγου μάχεσθε, xal μὴ ἐᾶτε αὐτὸν ἔξω τοῦ 


παρανόμου περιίστασθαι, ἀλλ᾽ ἐγχαθήμενοι καὶ ἐνε- 
δρεύοντες ἐν τῇ ἀχροάσει εἰσελαύνετε αὐτὸν εἰς τοὺς 
τοῦ πράγματος λόγους, xal τὰς ἐχτροπὰς αὐτοῦ τῶν 
, T 5 * /, p 
λόγων ἐπιτηρεῖτε. (807) AX ἃ δὴ συμθήσεται ὑμῖν 
(Xv τοῦτον τὸν τρόπον τὴν ἄἀχροάσιν ποιῆσθε, ταῦθ 
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ne vos quidem eum audiatís : non enim huc convebistis, ut 
reos qui legitimam defensionem respuunt audiatis , sed illos 
qui se recte atque ordine defendere parati sunt. (202) Sin 
autem justa defensione preetermissa Demosthenem aecersat, 
potissimum nolite ferre hominem veteratorem , spectantem 
se verborum aucupiis leges sublatarum, neque hoc quispiam 
vestrüm sibi in laudis loco deputet, si jnterrogante Ctesi- 
phonte, liceatne per vos Demosthenem advocare, primus 
exclamavit toca, toca : -— contra te ipsum vocas, contra 
leges vocas, contra populi libertatem vocas — : quodsi 
vobis audire placeat Demosthenem, postulate ab eo, ut 
&d eam normam defensionem instituat , quam ego in accu 
satione sum seculus , (203) sic quodammodo, ut id vobis in 
memoriam revocem. Nec privatam Demosthenis vitam 
prius explicavi, nec ullius publici criminis mentionem feci, 
quum eorum ingens mihi adesset copia — ant omnium certe 
hominum essem ipfanlissíimus —, sed primo loco ostendi 
leges diserte vetare, ne corona donentur ii qui rationibus 
referendis sunt obnoxii; deinde oratorem redargui, quod 
Demosthenem, qui rationibus reddendis obnoxius est, corona 
donari jusserit, nullo praetextu interposito, non excusa. 
tione ea adscripta « posleaquam rationes re(uleri! , » sel 
vobis atque legibus penitus despectis : porro cavillationes 
quas contra licec. allaturi sunt exposui, quarum eliam ut 
vos memores sitis exoro, | (204) Secundo loco leges vobis 
de pracconis percurri, quibus diserte interdictum est, ne quis 
ἃ populo corona donatus extra concionem preedicetur : 
orator vero qui est reus non leges tantum transgressus 
est, sed et tempus et locum praedicationis commutavit , 
siquidem non in concione sed in theatro, non Atbenien- 
s:bus in concionem congregatis sed trageedis in scenam jam 
prodituris, praeconium fieri decrevit. His expositis , pauca 
de privatis dixi, magnam autem partem in publicis ipsius 
criminibus oratio mea versata est. (205) Sic i,itur et a 
Deiosthene postuletis ut defensionem instituat, primo 
ad legem de iis qui rationibus reddendis sunt obnoxii, 
deinde ad legem de prwconiis respondeat , tertio loco ad 
illud quod maximum dico, non esse dignum eum corona. 
Quodsi vos oret, ut de ordine dicendi suo se arbitrio uli 
concedatis, pollicitus se sub finem defensionis crimen de 
decreto contra leges facto soloturum, nequaquam concedite, 
neque vos fugiat callidam hanc esse technam ad eluctandum 
judicium : nunquam enim postea ad crimen deereti contra 
leges facti respondebit, sed, quum nihil habeat quod juste 
possit dicere, aliarum rerum injectione in oblivionem accti- 
sationis vos adducere cogitat. (206) Quemadmodum igilur 
in certaminibus gymnicis videtis pugiles inter se de stalu 
decertare, sic et vos cum eo totum diem pro republica de 
dicendi ordine depugnate, neque eum. sinite extra crimen 
violaUe legis per auibages evadere , sed awliendo illi immo: 
rantes atque insidentes intra causz ipsius limites hominem 
coercete, verborumque ejus diverticufa el anfractus obeer- 
vate. (207) Quee autem vobis eventura sint, si boc modo 
Demosthenem audiatis, a?quum est ul pra dicem. — Intro- 
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ὑμῖν ἤδη δίχαιός εἶμι προειπεῖν. ᾿Επεισάξει γὰρ τὸν 
γόητα xol βαλαντιοτόμον xal διατετμηχότα τὴν πολι- 
x τείαν. Οὗτος χλαίει μὲν ῥᾷον ἢ ἄλλοι γελῶσιν, ἐπιορ- 
κεῖ δὲ πάντων προχειρότατα" οὖχ ἂν θαυμάσαιμι δὲ εἰ 
μεταθαλλόμενος τοῖς ἔξω περιεστηχόσι λοιδορήσεται, 
φάσχων τοὺς μὲν ὀλιγαρχιχοὺς ὑπ᾽ αὐτῆς τῆς ἀληθείας 
διηριθμημένους ἥκειν πρὸς τὸ τοῦ κατηγόρου βῆμα, 
τοὺς δὲ ὀημοτιχοὺς πρὸς τὸ τοῦ φεύγοντος. (808) “Ὅταν 
δὴ ταῦτα λέγη, πρὸς μὲν τοὺς στασιαστιχοὺς λόγους 
ἐκεῖνο αὐτῷ ὑποθάλλετε « ὦ Δημόσθενες, sl σοὶ ἦσαν 
35 ὅμοιοι οἱ ἀπὸ Φυλῆς φεύγοντα τὸν δῆμον χαταγαγόντες, 
οὐχ ἄν vol ἣ δημοχρατία χατέστη. Νῦν δὲ ἐχεῖνοι 
uiv μεγάλων χαχῶν συμδάντων ἔσωσαν τὴν πόλιν τὸ 
χάλλιστον ἐκ παιδείας ῥῆμα φθεγξάμενοι, μὴ μνησι- 
χαχεῖν. σὺ δὲ ἑλχοποιεῖς, xal μᾶλλόν σοι μέλει τῶν 
αὐθημερὸν λόγων ἢ τῆς σωτηρίας τῆς πόλεως. ν Ὅταν 
δ᾽ ἐπκίορχος ὧν εἰς τὴν διὰ τῶν ὅρχων πίστιν χαταφυγ- 
io vzyn, ἐχεῖνο ἀπομνημονεύσατε αὐτῷ, ὅτι τῷ πολλάχις 
μὲν ἐπιορχοῦντι ἀεὶ δὲ πρὸς τοὺς αὐτοὺς μεθ᾽ ὅρχων 
ἀξιοῦντι πιστεύεσθαι δυοῖν θάτερον ὑπάρξαι δεῖ, ὧν 
ὐδέτερόν ἐστι Δημοσθένει ὑπάρχον, ἢ τοὺς θεοὺς χαι- 
νὺς ἢ τοὺς ἀκροατὰς μὴ τοὺς αὐτούς. — (209) Περὶ δὲ 
τῶν δαχρύων xat τοῦ τόνου τῆς φωνῆς, ὅταν ὑμᾶς ἐπε- 
ρωτᾶ « ποῖ φύγω.) ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι; περιγράψατέ με 
& τῆς πολιτείας" o0x ἔστιν ὅποι ἀναπτήσομαι, » ἀνθυ- 
δ ποξάλλετε αὐτῷ « ὃ δὲ δῆμος ὃ ᾿Αθηναίων ποῖ xata- 
φύγη, Δημόσθενες; πρὸς ποίαν συμμάχων παρασχευήν ; 
πρὸς ποῖα γρήματα ; τί προδαλλόμενος ὑπὲρ τοῦ δήμου 
πεκολίτευσαι; ἃ μὲν γὰρ ὑπὲρ σεαυτοῦ βεδούλευσαι, 
ἅπαντες δρῶμεν. ᾿Ἐχλιπὼν μὲν τὸ ἄστυ οὐχ οἰχεῖς, 
5 ὡς xci , ἐν Πειραιεῖ, ἀλλ᾽ ἐξορμεῖς ἐκ τῆς πόλεως, 
ἐφόδια δὲ πεπόρισαι τῇ σαυτοῦ ἀνανδρίᾳ τὸ βασιλιχὸν 
ἡρυσίον xal τὰ δημόσια δωροδοχήματα. » (210) “Ὅλως 
δὲ τί τὰ δάχρυα ; τίς f χραυγή; τίς ὁ τόνος τῆς φωνῆς; 
οὐχ ὁ μὲν τὴν γραφὴν φεύγων ἐστὶ Κτησιφῶν, ὁ δ᾽ 
ἀγὼν o)x ἀτίμητος, σὺ δ᾽ οὔτε περὶ τῆς οὐσίας οὔτε 
περὶ τοῦ σώματος οὔτε περὶ τῆς ἐπιτιμίας ἀγωνίζη ; 
ἀλλὰ περὶ τίνος ἐστὶν αὐτῷ ἡ σπουδή; περὶ χρυσῶν 
M στεφάνων xal χηρυγμάτων ἐν τῷ θεάτρῳ παρὰ τοὺς 
νόμους" (211) ὃν ἐχρῆν. εἶ xal μανεὶς 6 δῆμος ἢ τῶν 
χαθεστηχότων ἐπιλελησμένος ἐπὶ τοιαύτης ἀχαιρίας 
ἐδούλετο στεφανοῦν αὐτὸν, παρελθόντα εἷς τὴν 
ἐκχλησίαν εἰπεῖν « ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τὸν ulv στέφα- 
νὸν δέχομαι, τὸν δὲ καιρὸν ἀποδοχιμάζω ἐν ᾧ τὸ 
χήρυγμα γίνεται" οὗ γὰρ δεῖ ἐφ᾽ οἷς ἡ πόλις ἐπένθησε 
χαὶ ἐχείρατο, ἐπὶ τούτοις ἐμὲ στεφανοῦσθαι. » 'AXX' 
I5 εἶμαι, ταῦτα μὲν ἂν εἴποι ἀνὴρ ὄντως βεδιωχὼς μετ᾽ 
ἀρετῆς ἃ δὲ σὺ λέξεις, εἴποι ἂν χάθαρμα ζηλοτυποῦν 
ἀρετήν, (219) Οὐ γὰρ δὴ μὰ τὸν “Ἡρακλέα τοῦτό γε 
ὑμῶν οὐδεὶς φοδήσεται, μὴ ὃ Δημοσθένης, ἀνὴρ με- 
γαλόψυχος χαὶ τὰ πολεμιχὰ διαφέρων, ἀποτυχὼν τῶν 
ἀριστείων οἴκαδε ἐπανελθὼν ἑαυτὸν διαχρήσηται᾽ ὃς 
τοσοῦτον χαταγελᾷ τῆς πρὸς ὑμᾶς φιλοτιμίας, ὥστε 
τὴν μιαρὰν χεφαλὴν ταύτην xal ὑπεύθυνον, ἣν οὗτος 
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ducet enim Cfesiphon preestigiatorem illum et crumenarum 
sectorem et reipublice carnificem. Hic et facilius plorat 
quam alii rident, et mortalium omnium est ad pejerandum 
promptissimus : neque vero mirabor, si subita mutatione 
facta in eos qui foris circumsistunt maledicta congeret, 
dicetque homines paucorum potentie studiosos, ab ipsa 
etiam veritate discretos et dinumeratos, ad accusatoris sug. 
gestum, populares autem ad rei subsellia, convenisse. 
(208) Hic igitur quum dicet , id ei contra seditiosas has ora- 
tiones opponite : δὲ {μὲ similes fuissent, Demosthenes, 
qui populum exulantema Phyla reduxerunt, nunquam 
hic popularis status fuisset constitutus. — Nunc illi post 
gravissimas clades rempublicam conservarunt, pul- 
cherrimo illo el ab humani/ate disciplinaque profecto 
verbo usurpatío, NE QUIS INJURIARUM RENINISCERETUR : αἵ 
(u vulnera nobis refricas, majorque tibi quotidianarum 
orationum cura est quam publicee salutis. Quum autem 
homo in perjuriis versatus ad fidem jurejurando faciendam 
confugerit , illud eum commonete, viro , qui et szepe pejerat 
semperque apud eosdem sibi fidem esse juralo postulat , 
duorum alterum suppetere oportere, quorum neutrum con- 
secutus est Demosthenes , aut deos novos aut non eosdem 
auditores. (209) Jam quod ad lacrimas attinet et contentio- 
nem vocis, quum vos rogabit : Quo confugiam , Athenien - 
ses ? circumscribatis me ex republica ; non est quo me 
recipiam , hiec ei contra referte : 42 populus Atheniensis 
quo confugiet, Demosthenes ? ad quem sociorum appa- 
ratum vel ad quam pecuniam? qua dum (u rempubli- 
cam gereres populo munimenta comparasti ? nam qui- 
bus rebus tibi ipsi consulueris, omnes videmus. | Urbe 
enim relicía non, ul (6 videri velis, in Pirceo habitas, 
sed fugam ez civilatle spectas, jamque ignavia tua 
viatica providisti aurum regium el peculatu quasitas 
opes. (210) Denique quorsum lacrima ἢ quorsum ejulatio δ. 
quorsum tanta illa vocis contentio? Nonne is qui causam 
dicit Ctesiphon est, causaque ipsa nequaquam ex iis qua 
certationem de mulcta ( ab actore constituta ) non admittat, 
tu vero neque de fortunis nequo de vita neque existima- 
tione tua decertas? Qua tandem igitur de re laborat? De 
aureis coronis et preeconiis in theatro legibus interdictis. 
(211) Quem, si populus aut furore preeceps aut preesentis 
rerum status immemor tam alieno tempore eum corona. 
donare vellet , in concionem progressum dixisse oportebat, . 
Athenienses, coronam quidem accipio, lempus. autem ,. 
in quo Át praeconium, non probo : mec enim decet 
propter qua respublica luctu obruta est et comam toton- 
dit , propter ea me corona donari. Hac opinor oratione 
uteretur vir bonus, qui vitam eum vera virtute conjunctam 
vixisset : quae tu dices vero, scelerati sunt nebulonis ina- 
pem virlutis umbram censectanlis. (212) Neque enim me. 
hercule hoc quisquam vestrüm pertimescat , ne Demosthe- 
nes , magni vir animi et virtute bellica precellens , preemiis 
fortitudinis frustratus se domum reversus interficiat ; qui 
usque adeo laudis et glorise apud vos studium deridet , ut 
nefandum illud capot et rationibus referendis obnoxium, 
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50 παρὰ τους νόμους γέγραφε στεφανῶσαι, μυριάχις χα- 
τατέτμηχε xal τούτων μισθοὺς εἴληφε τραύματος ix 
προνοίας inae γραφόμενος, xal καταχεχονδύλισται, 
ὥστε αὐτὸν οἶμαι τὰ τῶν χονδύλων ἴχνη τῶν Μειδίου 
ἔχειν ἔτι φανερά’ ὁ γὰρ ἄνθρωπος o0 κεφαλὴν ἀλλὰ 
πρόσοδον χέχτηται. 

413. Περὶ δὲ Κτησιφῶντος τοῦ Ὑράψαντος τὴν γνώ- 
μὴν βραχέα βούλομαι εἰπεῖν, τὰ δὲ πολλὰ ὑπερθήσο- 

45 μαι, ἵνα καὶ πεῖραν λάδω, εἰ δύνασθε τοὺς σφόδρα 
πονηροὺς, χἂν μή τις προείπῃ, διαγινώσχειν " ὃ δ᾽ ἐστὶ 
χοινὸν xal δίχαιον xav' ἀμφοτέρων αὐτῶν ἀπαγγεῖλαι 
πρὸς ὑμᾶς, τοῦτ᾽ ἐρῶ. Περιέρχονται γὰρ τὴν ἀγορὰν 
ἀληθεῖς κατ᾽ ἀλλήλων ἔχοντες δόξας xat λόγους οὐ ψευ- 
δεῖς λέγοντες. (414) Ὁ μὲν γὰρ Κτησιφῶν οὐ τὸ καθ᾽ 
ἑαυτόν φησι φοδεῖσθαι ( ἐλπίζειν γὰρ δόξειν ἰδιώτης 
εἶναι), ἀλλὰ τὴν τοῦ Δημοσθένους ἐν τῇ πολιτείᾳ δω-- 

80 ροδοχίαν φησὶ φοδεῖσθαι καὶ τὴν ἐμπληξίαν xal δειλίαν" 

6 δὲ Δημοσθένης εἷς αὑτὸν μὲν ἀποδλέπων θαρρεῖν φη- 

σιν, τὴν δὲ τοῦ Κτησιφῶντος πονηρίαν xal πορνούο- 

σχίαν ἰσχυρῶς δεδιέναι. Τοὺς δὲ δὴ χατεγνωχότας 
ἀλλήλων ἀδικεῖν μηδαμῶς ὑμεῖς οἱ χοινοὶ χριταὶ τῶν 
ἐγχλημάτων ἀπολύσητε. 

“15. Περὶ δὲ τῶν εἰς ἐμαυτὸν λοιδοριῶν βραχέα βού- 
λομαι προειπεῖν. Πυνθάνομαι γὰρ λέξειν Δημοσθένην 
ὡς ἢ πόλις ὑπ᾽ αὐτοῦ μὲν ὠφέληται πολλὰ, ὕπ᾽ ἐμοῦ 
δὲ χαταδέθλαπται, καὶ τὸν Φίλιππον καὶ τὸν Ἀλλέξαν- 
δρον xal τὰς ἀπὸ τούτων αἰτίας ἀνοίσειν ἐπ᾽ ἐμέ. Οὕτω 
γάρ ἐστιν, ὡς ἔοικε, δεινὸς δημιουργὸς λόγων, ὥστε οὐχ 
ἀπόχρη αὐτῷ, εἴ τι πεπολίτευμαι παρ᾽ ὑμῖν ἐγὼ ἢ εἴ 
τινας δημηγορίας εἴρηκα, τούτων χατηγορεῖν, (are) ἀλλὰ 
xal τὴν ἡσυχίαν μου τοῦ βίου διαδάλλει xal τῆς σιω- 
πῆς μου κατηγορεῖ, ἵνα μηδεὶς αὐτῷ τόπος ἀσυχοφάν- 
40 τητος παραλείπηται, xal τὰς ἐν τοῖς γυμνασίοις μετὰ 

τῶν νεωτέρων μου διατριδὰς χαταμέμφεται, καὶ χατὰ 

τῆσδε τῆς χρίσεως εὐθὺς ἀρχόμενος τοῦ λόγου φέρει τινὰ 
αἰτίαν, λέγων ὡς ἐγὼ τὴν γραφὴν οὐχ ὑπὲρ τῆς πό- 
λεως ἐγραψάμην, ἀλλ᾽ ἐνδεικνύμενος ᾿Αλεξάνδρῳ διὰ τὴν 
πρὸς αὐτὸν ἔχθραν. (217) Καὶ νὴ Δί᾽, ὡς ἐγὼ πυνθάνο- 
μαι, μέλλει με ἀνερωτᾶν διὰ τί τὸ μὲν χεφάλαιον τῆς 

85 πολιτείας αὐτοῦ ψέγω, τὰ δὲ χαθ᾽ ἕχαστον οὐχ ἐχώ-- 
λυον οὐδ᾽ ἐγραφόμην, ἀλλὰ διαλιπὼν xal πρὸς τὴν πο- 
λιτείαν οὐ πυχνὰ προσιὼν ἀπήνεγχα τὴν γραφήν. ᾿Εγὼ 
δὲ οὔτε τὰς Δημοσθένους διατριδὰς ἐζήλωχα, οὔτ᾽ ἐπὶ 
ταῖς ἐμαυτοῦ αἰσχύνομαι, οὔτε τοὺς εἰρημένους ἐν ὑμῖν 
λόγους ἐμαυτῷ ἀρρήτους εἶναι βουλοίμην, οὔτε τὰ αὐτὰ 

& τούτῳ δηυηγορήσας ἐδεξάμην ἂν ζῆν. (ar) Τὴν 
δ᾽ ἐμὴν σιωπήν, ὦ Δημόσθενες, ἣ τοῦ βίου μετριότης πα- 
ρεσχεύασεν " ἀρχεῖ γάρ μοι μικρὰ καὶ μειζόνων αἰσχρῶς 
οὐχ ἐπιθυμῶ, ὥστε καὶ σιγῶ καὶ λέγω βουλευσάμενος 
ἀλλ᾽ oüx ἀναγκαζόμενος ὑπὸ τῆς ἐν τῇ φύσει δαπάνης, 
Σὺ δ᾽ οἶμαι λαδὼν μὲν σεσίγηχας, ἀναλώσας δὲ χέκρα- 

20 γας. Λέγεις δὲ οὐχ ὁπόταν σοι δοκῇ οὐδ᾽ ἃ βούλει, 

10 ἀλλ᾽ ὁπόταν οἱ μισθοδόται σοι προστάττωσιν" οὐχ 


αἰσχύνη δὲ ἀλαζονευόμενος ἃ παραχρῆμα ἐξελέγχη ψευ- 
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quod iste contra leges omnes coronandum decrevit , decies 
millies dissecuerit , ejusque rei mercedem tulerit, accusa- 
tionibus de vulnere consulto illate institutis, pugnisque 
ita est a Midia concisus, ut eorum credam vestigia adbuc 
in corpore ejus eminere. Homo enim non tam caput ge- 
Stat , quam reditum. 

213. Jam porro de Ctesiphonte, qui scitum hoc scripsit, 
pauca mihi dicenda sunt ; plurima autem przeteribo, ut vestri 
faciam periculum , utrum homiues improbitate precellen- 
tes ipsi per vos, etiamsi nemo prseemonuerit , internoscere 
possitis. Id tantum, quod istorum utriusque commune est 
quodque de iis apud vos merito dici potest, exponam.  !a 
foro igitur circumcursant veram alter de altero opinionem 
habentes, vocesque minime falsas jactantes.. (214) Negat 
se Ctesiphon sibi quicquam timere; sperat enim se sto- 
lidum quendam et imperitum visum iri : sed Demosthenis 
in administranda republica quaestus flagitiosos et conster- 
nationem et ignaviam, ea vero se pertimescere confirmat. 
Demosthenes contra, quum in se ipse intuetur, securo se 
animo esse preedicat ; al Ctesiphontis improbitatem et le- 
nocinia vehementer perhorrescere. Quos igitur sua mutua 
sententia flagitiorum arguit, vos communes utriusque ju. 
dices criminibus ne absolvite. 

215. De iis vero qur in me congeret maledictis pauca 
nunc prefabor. Audioenim Demosthenem dicturum, rem- 
publicam a se quidem multa commoda , a me autem muli 
damna suscepisse, et simul Philippum et Alexandrum at- 
que inde nata crimina in me rejecturum. — Est enim, ut 
videtur, adeo callidus verborum artifex, ut jam non sat 
habeat, si quid ego in republica gessi vel si quas orationes 
apud vos habui, incusare, (216) sed ipsum vitae mex otium 
criminatur meumque silentium insimulat , ne quís ei locus 
scilicet calumnie vacuus relinquatur ; ccetus porro et collo- 
quia, quie in gymnasiis cum adolescentulis habeo, repre- 
hendit; quin et contra hanc ipsam actionem statim oratio- 
nis sut initio crimen quoddam afferet, me litem ei inten- 
disse non studio reipublicee adductum, sed ut me Alexandro 
ostentarem propter inimicitias quz illi cum isto intercedunt. 
(217) Enimvero, ut. accepi, ex me etiam quaesiturus est, 
cur ego rerum a se gestarum summam reprehendam , sin- 
gulas vero neque interpellarim neque in judicium adduxe- 
rim, sed longo demum intervallo , e£ quum in republica ad- 
ministranda non assidue versatus essem, ad accusandum 
accesserim. Ego vero neque Demosthenis consuetudinem 
et colloquia mihi unquam invidenda duxi, neque meorum 
me pudet, neque qua coram vobis a me dicta sunt indica 
esse velim, neque, 8i quales iste habuit conciones habuis- 
sem, mihi diutius vivendum putarem. (218) Meum vero 
silentium, Demosthenes, vitz:e mez continentia peperit : 
parvo enim sum contentis , nec majora turpiter concupisco, 
itaque et silentio utor et ad dicendum venio consilio addu. 
ctus , non insita ingenio luxuria coactus. Αἴ tu opinor aC 
cepto munere siluisti, consumpto vociferatus es; dicis au 
tem, non quum tibi videatur neque ea quz velis, sed quum ii 
qui operam tuam mercantur imperarint : neque ea te pudel 
arroganter decantare , quce paulo post a te conficta esse ar 
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Musvoc. (319) ᾿Απηνέχθη γὰρ ἢ κατὰ τοῦδε τοῦ ψη- 
φίσματος γραφή, ἣν οὐχ ὑπὲρ τῆς πόλεως ἀλλ᾽ ὑπὲρ 
τς εἰς Ἀλέξανδρον ἐνδείξεώς με φὴς ἀπενεγχεῖν, ἔτι 
Φιλίππου ζῶντος, πρὶν ᾿Αλέξανδρον εἷς τὴν ἀρχὴν 
χαταστῆναι, οὕπω σοῦ τὸ περὶ Παυσανίαν ἐνύπνιον 
ἑωραχότος οὐδὲ πρὸς τὴν ᾿Αθηνᾶν xal τὴν Ἥραν νύκτωρ 
t5 διελεγμένου. Πῶς ἂν οὖν ἐγὼ προενεδειχνύμην Ἀλε- 
ξάνδρῳ, εἴ γε μὴ ταὐτὸ ἐνύπνιον ἐγὼ xal Δημοσθένης 
εἴδομεν; (120) ᾿Επιτιμᾷς δέ μοι εἶ μὴ συνεχῶς ἀλλὰ 
διαλείπων πρὸς τὸν δῆμον προσέρχομαι, καὶ τὴν ἀξίω- 
cw ταύτην οἴει λανθάνειν μεταφέρων οὐχ ἐκ δημοχρα- 
τίας ἀλλ᾽ ἐξ ἑτέρας πολιτείας, ᾿Εν μὲν γὰρ ταῖς ὀλι- 
γαρχίαις οὐχ ὃ βουλόμενος ἀλλ᾽ ὁ δυναστεύων χατηγο-- 
3) oti, ἐν δὲ ταῖς δημοκρατίαις ὁ βουλόμενος καὶ ὅταν αὐτῷ 
δοχῇ. Καὶ τὸ μὲν διὰ χρόνου λέγειν σημεῖόν ἐστιν ἐπὶ 
τῶν χαιρῶν χαὶ τοῦ συμφέροντος ἀνδρὸς πολιτευομένου, 
τὸ δὲ μηδεμίαν παραλείπειν ἡμέραν ἐργαζομένου xal 
μισθαρνοῦντος. (221) Ὑπὲρ δὲ τοῦ μηδέπω χεχρίσθαι 
ὑπ᾽ ἐμοῦ μηδὲ τῶν ἀδιχημάτων τιμωρίαν ὑποσχεῖν, 
ὅταν χαταφεύγης ἐπὶ τοὺς τοιούτους λόγους, ἢ τοὺς 
ἐχούοντας ἐπιλήσμονας ὑπολαμθάνεις ἢ σαυτὸν παρα- 
35 λογίζη. Τὰ μὲν γὰρ περὶ τοὺς Ἀμφισσέας ἠσεδημένα 
σοι xal τὰ περὶ τὴν Εὔδοιαν δωροδοχηθέντα, χρόνων 
ἐγγεγενημένων ἐν οἷς ὃπ᾽ ἐμοῦ φανερῶς ἐξηλέγχου, ἴσως 
ἐλπίζεις τὸν δῆμον ἀμνημονεῖν" (223) τὰ δὲ περὶ τὰς 
τριίρεις xai τοὺς τριηράρχους ἁρπάγματα τίς ἂν ἀπο- 
χρύψαι χρόνος δύναιτ᾽ ἂν, ὅτε νομοθετήσας περὶ τῶν 
τριαχοσίων, xai σαυτὸν πείσας ᾿Αθηναίους ἐπιστάτην 
τάξχι τοῦ ναυτιχοῦ, ἐξηλέγχθης ὑπ᾽ ἐμοῦ ἑξήκοντα xal 
* πέντε νεῶν ταχυναυτουσῶν τριηράρχους ὀφηρημένος, 
πλέον τῆς πόλεως ἀφανίζων ναντιχὸν ἢ ὅτε ᾿Αθηναῖοι 
τὴν ἐν Νάξῳ ναυμαχίαν Λαχεδαιμονίους xat Πόλλιν 
ἐνίχησαν; (323) Οὕτω δὲ ταῖς αἰτίαις ἐνέφραξας τὰς χατὰ 
σαυτοῦ τιμωρίας, ὥστε τὸν χίνδυνον εἰναι μὴ σοὶ τῷ 
ἀδιχήσαντι, ἀλλὰ τοῖς ἐπεξιοῦσι, πολὺν μὲν τὸν Ἀλέ- 
ξανὸρον καὶ Φίλιππον ἐν ταῖς διαδολαῖς φέρων, αἰτιώ- 
35 μένος δέ τινας ἐμποδίζειν τοὺς τῆς πόλεως χαιροὺς, ἀεὶ 
τὸ παρὸν λυμαινόμενος, τὸ δὲ μέλλον χατεπαγγελλόμε- 
νος, Οὐ τὸ τελευταῖον εἰσαγγέλλεσθαι μέλλων ὑπ’ 
ἐμοῦ, τὴν Ἀναξίνου σύλληψιν τοῦ ᾿Ωρείτου χατασχευά- 
σας, τοῦ τὰ ἀγοράσματα Ὀλυμπιάδι ἀγοράζοντος, 
(14) καὶ τὸν αὐτὸν ἄνδρα δὶς στρεδλώσας τῇ σαυτοῦ 
χειρὶ ἔγραψας αὐτὸν θανάτῳ ζημιῶσαι; χαὶ παρὰ τῷ 
αὐτῷ ἐν Ὠρεῷ χατήγου, καὶ ἀπὸ τῆς αὐτῆς τραπέζης 
"9 ἔϑαγες xal ἔπιες xal ἔσπεισας, xal τὴν δεξιὰν ἐνέδαλες 
ἄνδρα φίλον xal ξένον ποιούμενος. Καὶ τοῦτον ἀπέ- 
χτεινας, xai περὶ τούτων ἐν ἅπασιν ᾿Αθηναίοις ἐξε-- 
λεγγθεὶς ὅπ᾽ ἐμοῦ καὶ χληθεὶς ξενοχτόνος o0 τὸ ἀσέδημα 
ἡρνίσω, ἀλλ᾽ ἀπεχρίνου ἐφ᾽ ᾧ ἀνεδόησεν ὃ δῆμος xal 
ὅσοι ξένοι περιέστασαν τὴν ἐχχλησίαν" ἔφησθα γὰρ τοὺς 
τῆς πόλεως ἅλας περὶ πλείονος ποιήσασθαι τῆς ξενιχῇς 
δῦ τραπέζης. (225) ᾿Επιστολὰς δὲ σιγῶ ψευδεῖς xal κατα- 
σχύπων σνλλήψεις xal βασάνους ἐπ᾽ αἰτίαις ἀγενήτοις, 
ὡς ἐμοῦ μετά τινων ἐν τῇ πόλει νεωτερίζειν βουλομέ- 
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guentur. (219) Namque in judicium deducta est hzec de 
scito Ctesiphontis actio, quam tu me intendisse dictitas, non 
quo reipublicze studerem, sed quo me Alexandro vendita- 
rem, Philippo etiam tum vivente, priusquam Alexander 
regnum obtineret , quum tu nondum illad de Pausania so- 
mnium videras , nondum cum Minerva et Junone noctu col- 
locutus esses. Quomodo igitur me Alexandro ante tempus 
venditarem , nisi vero idem somnium ego et Demosthenes 
viderimus? (220) At in eo me criminaris, quod non continen- 
ter sed inlerjecto tempore ad popolum accedam , idque nos 
latere arbitraris , istam te sententiam non ex populari im- 
perio, sed alia quadam reipublicze forma traduxisse. Nam- 
que ubi obtinet paucorum dominatus, nou is qui vult, sed 
qui dominatur, accusat ; in civitatibus vero liberis, qui vult 
et quandocunque ei videtur. Et vero cum aliqua temporis 
intermissione dicere virum indicat, qui quum tempora po- 
stulant et utilitas communis, ad rempublicam accedit ; nec 
unum vero diem interponere, operarii est et qucestum aucu- 
pantis. (221) Quod autem nondum a me in judicium fue- 
ris adductus, nondum tuorum facinorum pcenas uederis, 
ad has rationes quum confugeris, vel auditores obliviosos 
esse exislimas vel ipse tibi iiludis. Qua» enim in Amphis- 
sensi negotio impie commisisti , quie in rebus Euboicis quae- 
stus causa fecisti, cuoniam tempora jam effluxerunt quibus 
a me manifesto convictus es, eorum nunc fortasse populum 
oblitum esse speras : (222) rapinas vero tuas in triremium. 
et trierarchorum negotio , quod unquam tempus obscurare 
queat , quum tu legede trecentis navibus lata, perpulsoque 
populo ut te rei nauticee curatorem praficeret, a me corara 
convictus es sexaginta quinque naves actuarias trierarchie 
ademisse , quo facto majorem civitati nostrse classem subri 
nuisti, quam quc suppeteret quum Athenienses navali 
apud Naxum proelio Lacedzemonios Pollimque devicerunt ἢ 
(323) Ita vero criminationibus poenas tibi debitas obsepsisti , 
nt periculum sit non tibi qui injusta feceris, sed iis qui te 
judicio persequuntur, dum tu Alexandrum et Philippum 
inter oalumniandum assidue in ore habes, dum certos ho- 
mines reipublice opportunitates impedire insimulas, dum 
res quidem presentes semper labefactas, deque futuris 
mirifice polliceris. Non denique, quum diem ego jam tibi 
dicturus essem, subdole effecisti ut Anaxinus Orita com- 
prehenderetur, qui Olympiadi merces coemebat, (224) atque 
ipsum illum virum bis cruciatum decreto tuapte manu 
conscripto capitis damnasti? apud quem in Oreo diversa- 
bare , quocum ex eadem mensa ederas , biberas, libaveras, 
cujus dextri& dextram junxeras, cum quo amicitiam ho- 
spitiumque iniveras. Hunc , inquam, occidisli , et, quum 
a me coram universo populo sceleris hujus convictus esses 
atque hospitis occisor nominatus, impium facinus non ne- 
gasti, sed illud respondisti , ad quod et populus, et quicun- 
que advenae concionem circumsistebant , clamorem sustu- 
Jlerunt : dixisti quippe, te reipublicae salem hospitali mensa 
preetulisse. (225) Jam falsas epistolas prsetermitto, specu- 
latorum comprebensiones, tormenta adhibita ob crimina 
nunquam admissa, quasi ego cum quibusdam hominibus 
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vou, Ἔπειτα ἐπερωτᾶν με, ὡς ἐγὼ πυνθάνομαι, μέλ- 
Att, τίς ἂν εἴη τοιοῦτος ἰατρὸς ὅστις τῷ νοσοῦντι με- 
ταξὺ μὲν ἀσθενοῦντι μηδὲν συυδουλεύοι, τελευτήσαν- 
πος δὲ αὐτοῦ ἐλθὼν εἰς τὰ ἔνατα διεξίοι πρὸς τοὺς οἷ- 
χείους ἃ ἐπιτηδεύσας ὑγιὴς ἂν ἐγένετο. (9526) Σαυτὸν 
δ᾽ οὐχ ἀντερωτᾶς, τίς ἂν εἴη δημαγωγὸς τοιοῦτος ὅστις 
τὸν μὲν δῆμον θωπεῦσαι δύναιτο, τοὺς δὲ χαιροὺς ἐν 
οἷς ἦν σώζεσθαι τὴν πόλιν ἀποδοῖτο, τοὺς δ᾽ εὖ φρο- 
γοῦντας χωλύοι διαδάλλων συμβουλεύειν, ἀποδρὰς δ᾽ ἐκ 
τῶν χινδύνων xal τὴν πόλιν ἀνηχέστοις χαχοῖς περι- 
βαλὼν ἀξιοῖ στεφανοῦσθαι ἐπ᾽ ἀρετῇ, ἀγαθὸν μὲν πε- 
ποιηχὼς μηδέν, πάντων δὲ τῶν χαχῶν αἴτιος γεγονώς, 
ἐπερωτώη δὲ τοὺς συχοφαντηθέντας ἐκ τῆς πολιτείας 
ἐπ᾽ ἐχείνων τῶν χαιρῶν ὅτ᾽ ἐνὴν σώζεσθαι, διὰ τί αὖ- 
τὸν οὐχ ἐχώλυσαν ἐξαμαρτάνειν (227) ἀποχρύπτοιτο δὲ 
τὸ πάντων τελευταῖον, ὅτι τῆς μάχης ἐπιγενομένης οὐχ 
ἐσχολάζομεν περὶ τὴν σὴν εἶναι τιμωρίαν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ 
τῆς σωτηρίας τῆς πόλεως ἐπρεσδεύομεν.: ἐπειδὴ δὲ οὐχ 
ἀπέχρη σοι δίχην μὴ δεδωκέναι, ἀλλὰ xai δωρεὰς αἷ- 
τεῖς καταγέλαστον ἐν τοῖς “ἥλλησι τὴν πόλιν ποιῶν, 
ἐνταῦθ᾽ ἐνέστην χαὶ τὴν γραφὴν ἀπήνεγχα. 

418. Καὶ νὴ τοὺς θεοὺς τοὺς Ὀλυμπίους, ὧν ἐγὼ 
πυνθάνομαι Δημοσθένην λέξειν, ἐφ᾽ ᾧ νυνὶ μέλλω λέ- 
γεῖιν ἀγαναχτῶ μάλιστα. Ἀφομοιοῖ γάρ μου τὴν φύσιν 
ταῖς Σειρῇσιν, ὡς ἔοιχε᾽ καὶ γὰρ ὑπ᾽ ἐχείνων οὐ κηλεῖ- 
σθαί φησι τοὺς ἀκροωμένους ἀλλ᾽ ἀπόλλυσθαι, διόπερ 
οὐδ᾽ εὐδοχιμεῖν τὴν τῶν Σειρήνων μουσιχήν᾽ xat δὴ 
20 καὶ τὴν τῶν λόγων ἐμπειρίαν xat τὴν φύσιν μου γεγε- 
νῇσθαι ἐπὶ βλάδη τῶν ἀχουόντων. Καίτοι τὸν λόγον 
τοῦτον ὅλως μὲν ἔγωγε οὐδενὶ πρέπειν ἡγοῦμαι περὶ 
ἐμοῦ λέγειν τῆς γὰρ αἰτίας αἰσχρὸν τὸν αἰτιώμενόν 
ἐστι τὸ ἔργον μὴ ἔχειν ἐπιδεῖξαι" (229) εἰ δ᾽ ἦν ἀναγ- 
καῖον ῥηθῆναι, οὐ Δημοσθένους ἦν ὁ λόγος, ἀλλ᾽ ἀν- 
δρὸς στρατηγοῦ μεγάλα μὲν τῇ πόλει χατειργασμένου, 
λέγειν δὲ ἀδυνάτου χαὶ τὴν τῶν ἀντιδίχων διὰ τοῦτο 
ἐζηλωχότος φύσιν, ὅτι σύνοιδεν ἑαυτῷ μὲν οὐδὲν ὧν 
διαπέπραχται δυναμένῳ φράσαι, τὸν δὲ χατήγορον ὁρᾷ 
δυνάμενον χαὶ τὰ μὴ πεπραγμένα ὑφ᾽ αὑτοῦ παριστά- 
yat τοῖς ἀχούουσιν ὡς διῴχηχεν. “Ὅταν δ᾽ ἐξ ὀνομάτων 
συγκείμενος ἄνθρωπος, καὶ τούτων πιχρῶν xal περιέρ- 
qo, ἔπειτα ἐπὶ τὴν ἁπλότητα xal τὰ ἔργα χαταφεύγη, 
τίς ἂν ἀνάσχοιτο; οὗ τὴν γλῶτταν ὥσπερ τῶν αὐλῶν 
ἐάν τις ἀφέλη, τὸ λοιπὸν οὐδέν ἐστιν. 

80 330. Θαυμάζω δ᾽ ἔγωγε ὑμῶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, καὶ ζητῶ 
πρὸς τί ἂν ἀποδλέποντες ἀποψηφίσαισθε τὴν γραφήν. 
Πότερον ὡς τὸ ψήφισμα ἐστιν ἔννομον ; ἀλλ᾽ οὐδεμία 
πώποτε γνώμη παρανομωτέρα γεγένηται. ᾿Αλλ’ ὡς 
6 τὸ ψήφισμα γράψας οὐχ ἐπιτήδειός ἐστι δύχην δοῦναι: 
οὐχ ἄρ᾽ εἰσὶ παρ᾽ ὑμῖν εὐθῦναι Blou , εἰ τοῦτον ἀφήσετε. 
"Exeivo δ᾽ οὐ λυπηρόν, εἰ πρότερον μὲν ἐνεπίμπλατο 
ἢ ὀρχήστρα χρυσῶν στεφάνων οἷς ὁ δῆμος ἐστεφανοῦτο 

85 ὑπὸ τῶν “Ἑλλήνων, διὰ τὸ ξενιχοῖς στεφάνοις ταύτην 
ἀποδεδόσθαι τὴν ἡμέραν, Ex δὲ τῶν Δημοσθένους πολι- 
τευμάτων ὑμεῖς μὲν ἀστεφάνωτοι καὶ ἀκήρυχτοι γί- 
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in civitate rebus novis studerem. At enim, ut andio, ex 
me porro quzesiturus est, qualis ille medicus habendus sit, 
qui zegro interea dum egrotet nihil det consilii, postquam 
vero obierit, ad inferias accedens mortui necessariis ea 
commemoref, quis si eager observasset convaluisset. 
(226) Te ipsum vero non contra rogas, qualis ille reipu- 
blicee administrator sit, qui populum blanditiis delinire 
sciat; tempora, quibus civitas conservari poterat, vendi- 
derit; cives rite sentientes calumniando ne consilia com- 
municent deterreat; qui, quum periculis timide se suhtraxerit 
remque publicam insanabilibus zrumnis implicarit, se vir- 
(utis ergo corona donandum esse contendat, quum nihil 
unquam boni fecerit, omnium vero calamitatum aucior 
unus exstiterit ; qui nunc eos interroget qui illis temporibus, 
quibus civitas servari poterat, a republica administranda 
calumniis depuisi sunt, cur sibi quominus delinqueret non 
obstiterint? (227) qui denique celare studeat , quum pre- 
lium supervenisset , otium nobis non fuisse de tuo supplicio 
cogitandi, sed de salute civitatis legatis huc illuc missis 
egisse : verum enimvero quando tibi non satis erat penas 
non dedisse, nisi etiam et praemia posceres civitatemque 
nostram Grecis omnibus deridendam objiceres, tum deni- 
que tibi obviam ivi litemque intendi. 

228. Ceterum, per deos immortales, eorum omnium 
qui dicturum esse Demosthenem audio , hoc quod jam 
vobis dicam indignissime fero. Ingenium meum cum Si- 
renibus comparat, si dijs placet. Ab illis enim non tam 
permulcentur, inquit, auditores, quam ad perniciem ali- 
guntur ; quocirca male audit Sirenum liarmonia. 1ta meam 
in dicendo peritiam, meum ingenium, iis qui audiunt 
semper esse exitiosum. Atqui quum hanc de me oralionem 
neminem omnino decere pulem ; turpe enim accusatori est, 
si criminationes suas re nequeat comprobare : (229) tum 
si cui illud dicendum fuisset, non ea Demosthenis oralio 
erat, sed imperatoris alicujus qui res quidem preciaras 
pro republica gesserit, dicendi autem facullate deseratur, 
quique ideo adversario ingenium suum miratus invideret, 
quum intelligat se nibil eorum qui patraverit oratione ex- 
plicare posse, accusatorem contra videat etiam ea que 
nunquam gesserit perinde auditoribus in conspectu ponere, 
quasi a se revera essent perfecta. Nunc vero quum liomo 
totus ex vocabulis conflatus, iisque amaris et inaniter ex 
quisitis, tandem ad orationis simplicitatem et facta con- 
fugit, quis »equo animo ferat? cui si quis linguam, ut tibiis, 
dempserit , reliquum nihil erit. 

230. Ego equidem voe demiror, Alhenienses, et scire 
velim, quibus demum rebus permoti actionem hanc sen- 
tentiis vestris inprobaretis, An quod scitum legitimum est? 
At nulla unquam sententia legibus magis adversa fuit. An 
quod is qui scitum fecit non dignus estsupplicio ? Ergo nulla 
sunt apud vos rationum vitse referendarum leges, si hunc 
absolveritie. lllud vero nonne ingemiscendum , si quidem 
olim aureis coronis, quibus populus a Graecis donabatur, 
referta erat orchestra , eo quod dies hic hospitalibus coronis 
conslitutus erat : nunc ex Demosthenis in rep. admini- 
stranda institutis vos neque coronis neque praeconiis donali 
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γεσθε, οὗτος δὲ χηρυχθήσεται ; (331) Καὶ εἰ μέν τις τῶν 
τραγικῶν ποιητῶν τῶν μετὰ ταῦτα ἐπεισαγόντων ποιή- 
σειεν ἐν τραγῳδίᾳ τὸν Θερσίτην ὁπὸ τῶν Ελλήνων στε- 
ἡανούμενον, οὐδεὶς ἂν ὑμῶν ὑπομείνειεν, ὅτι φησὶν 
i Ὅμηρος ἄνανδρον αὐτὸν εἶναι καὶ συχοφάντην᾽ αὐτοὶ 
δ᾽ ὅταν τὸν τοιοῦτον ἄνθρωπον στεφανῶτε,, οὐχ οἴεσθε 

ἐν ταῖς τῶν “Ἑλλήνων δόξαις συρίττεσθαι; οἱ μὲν γὰρ 
πατέρες ὑμῶν τὰ ἔνδοξα xal λαμπρὰ τῶν πραγμάτων 
ἀνετίθεσαν τῷ δήμῳ, τὰ δὲ ταπεινὰ xal χαταδεέστερα 
εἰς τοὺς ῥήτορας τοὺς φαύλους ἔτρεπον: Κτησιφῶν 
δ᾽ ὑμᾶς οἴεται δεῖν ἀφελόντας τὴν ἀδοξέαν ἀπὸ Δηυμοσ- 
θένους περιθεῖναι τῷ δήμῳ. — (233) Καὶ φατὲ μὲν εὖ- 
7 wis εἶναι, ὡς χαὶ ἐστέ, χαλῶς ποιοῦντες ; ψηφιεῖσθε 
ó δ ὑπὸ μὲν τῇ τῆς τύχης ἐγκαταλελεῖφθαι, ὑπὸ Δημοσθέ- 
wx δὲ εὖ πεπονθέναι; xal τὸ πάντων ἀτοπώτατον, ἐν 
τοῖς αὐτοῖς διχαστυρίοις τοὺς μὲν τὰς τῶν δώρων γρα- 
φὰς ἁλισκομένους ἀτιμοῦτε,, ὃν δ᾽ αὐτοὶ μισθοῦ πολι- 
τευόμενον σύνιστε, στεφανώσετε ; χαὶ τοὺς μὲν χριτὰς 
| τοὺς ἐκ τῶν Διονυσίων, ἐὰν μὴ διχαίως τοὺς χυχλίους 
χοροὺς χρίνωσι, Ur αἱοῦτε " αὐτοὶ δὲ οὐ χυχλίων χορῶν 
χαθεστηκότες ἀλλὰ νόμων καὶ πολιτιχῆς ἀρετῆς, τὰς 
ὀωρεὰς o0 χατὰ τοὺς νόμους οὐδ᾽ ὀλίγοις xai τοῖς ἀξίοις 
ἀλλὰ τῷ διαπραξαμένῳ δώσετε ; (223) "Επειτ᾽ ἔξεισιν ix 
τοῦ ὀιχαστηρίου 6 τοιοῦτος χριτὴς ἑαυτὸν μὲν ἀσθενῇ 
πεποιηχώς, ἰσμυρὸν δὲ τὸν ῥήτορα. Ἀνὴρ γὰρ ἰδιώτης 
ἐν πόλει δημοχρατουμένῃ νόμῳ χαὶ ψήφῳ βασιλεύει ᾿ 


ὕταν δ᾽ ἑτέρω ταῦτα παραδῷ, ἀαταχέλυκεν αὐτὸς Tv: 


αὑτοῦ ἐυναστείαν. "Exe. ὁ μὲν ὄρχος, ὃν ὀμκωμοχὼς 
διχάζει, συμπαραχολουθῶν αὐτὸν λυπεῖ" δι᾽ αὐτὸν γὰρ 
μαι γέγονε τὸ ἁμάρτημα᾽ ἢ δὲ χάρις πρὸς ὃν ἐχαρί- 
vtto ἄδηλος γεγένηται " ἢ γὰρ ψῆφος ἀφανὴς φέρεται. 

2t. Δοχοῦμεν δ᾽ ἔμοιγε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἀμφότερα καὶ 
χατορθοῦν καὶ παραχινδυνεύειν εἷς ὧν πολιτείαν οὐ 
σωφρονοῦντες, “Ὅτι μὲν γὰρ ἐπὶ τῶν νῦν χαιρῶν ol 
πολλοὶ τοῖς ὀλίγοις προΐεσθε τὰ τῆς δημοχρατίας ἰσχυ- 
91, οὐχ ἐπαινῶ: ὅτι δ᾽ οὗ γεγένηται φορὰ χαθ᾽ ἡμᾶς 
ῥητόρων ἘΟΥΠρΟΥΥ ἅμα καὶ τολμηρῶν, εὐτυχοῦμεν. 
Πρότερον μὲν γὰρ τοιαύτας φύσεις ἤνεγχε τὸ δημόσιον, 
αἱ ἑαδίως οὕτω κατέλυσαν τὸν δῆμον" ἔχαιρε γὰρ xo- 
λαχευόμενος, ἔπειτ᾽ αὐτὸν οὐχ οὖς ἐφοδεῖτο, ἀλλ᾽ οἷς 
ἑαυτὸν ἐνεχείριζε, κατέλυσαν" (:35) ἔνιοι δὲ xai αὐτοὶ 
τῶν τριάκοντα ἐγένοντο, οἷ πλείους ἢ χιλίους xal πεν- 
ταχοσίους τῶν πολιτῶν ἀχρίτους ἀπέχτειναν πρὶν xal 
τὰς αἰτίας ἀχοῦσαι ἐφ᾽ αἷς ἔμελλον ἀποθνήσχειν, xal 
οὐδ᾽ ἐπὶ τὰς ταφὰς καὶ ἐχφορὰς τῶν dt éd: τῶν 
εἴων τοὺς προσήκοντας παραγενέσθαι. Οὐχ ὑφ᾽ ὑμῖν 
αὐτοῖς ἕξετε τοὺς πολετευομένους; OU ταπεινώσαντες 
i Ἱποξέμψετε τοὺς νῦν ἐπηρμένους ; ; οὐ μέμνησθ᾽ ὅτι 
οὐδεὶς πώποτε ἐπέθετο πρότερον τῇ τοῦ δήμου κατα- 
λύσει y πρὶν ἂν μείζον τῶν δικαστηρίων ἰσχύσῃ; 

2:6. Ἡδέως δ᾽ ἂν € ἔγωγε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἐναντίον ὑμῶν 
ὑμολογησαίμην πρὸς τὸν γράψαντα τὸ ψήφισμα, διὰ 
ποίας εὐεργεσίας ἀξιοῖ Δημοσθένην στεφανῶσαι. Εἰ 
utv γὰρ λέγεις, ὅθεν τὴν ἀρχὴν τοῦ ψηφίσματος ἐποιή- 


JESCHINIS OR. IN CTESIPHONTEM. 


139 


sitis, iste autem prredicatione sit ornandus? (231) Atqui 
si quis ex poetis tragicis, qui paulo post fabulas in scenam 
producturi sunt, faceret in tragoedia Thersitem ἃ Grrecis 
coronari, nemo vestrüm ferret, quoniam dicit eum to- 
merus ignavum et sycophantam fuisse : vos autem quum 
istiusmodi homini coronam imponetis, non putatis vos 
Griecorum omnium judiciis exsibilatum iri? Majores enim 
vestri , si quid rebus suis splendidum ac praclarum messet, 
id populo adscribebant; si quid abjectum atque infimum, 
in malos oratores conferebant : at Ctesiphon arbitratur, 
quam Demostheni detraxeritis ignominiam , populo vos 
circumjicere oportere. (232) Enimvero dicitis vos fortuna- 
tos esse, quemadmodum estis, et merito quidem, decreto 
autem confirmabitis vos a fortuna derelictos , a Demostbene 
beneficiis esse affectos, et quod est omnium absurdissimum, 
in iisdem judiciis eos qui repetundarum sunt damnati , in- 
famia notatis, huic, quem ipsi scitis mercede remp. admi- 
nistrasse , coronam imponetis : ludorum etiam Dionysiaco- 
rum judices , si iniquam de choris cyclicis sententiam tule- 
rint , mulctatis , iidem autem vos , non chororum cyclicorum 
judices constituti, sed legum virtutisque civilis, premia non 
secundum leges neque paucis ac dignis, sed ei qui hiec am- 
biendo assecutus sit, largiemini. (233) Ergo ex judicio 
discedit talis judex , suis quidem opibus diminutis, oratoris 
autem auctis et confirmatis. "Vir enim privatus in civitate 
libera lege et calculo suo rex est : quum vero hzc alteri con. 
cesserit, suum ipse principatum dissipavit. Deinde juris- 
jurandiquidem religio, qua obstrictus judicat, assidue ipsum 
comitans afflictat; ex illius scilicet violatione crimen na- 
tum est: gratia vero ei, cui beneficium facere studebat, 
non innotescit ; nam calculus secreto redditur. 

234. Videmur autem, Athenienses, simul et fortunati 
esse et de republica periclitari pari imprudentia. Nam 
quod his temporibus liberz civitatis firmamenta multi 
paucis projicilis , non laudo : quod autem inde non incre- 
buit in nos seges oratorum improborum simul et petulan- 
tium, eo nomine fortunati sumus. Talia enim ingenia tulit 
quondam respublica, quse populum adeo facile perdide- 
runt. Gaudebat quippe assentationibus ; ita illum non ii quos 
metuebat , sed ii quorum fidei se commiserat , everterunt. 
(235) Quorum quidem nonnulli etiam ipsi in triginta ty- 
rannorum numero fuerunt, qui plus quam mille et quin-. 
gentos cives indicta causa necaverunt, ne criminibus qui- 
dem auditis ob que erant morituri, neque ad mortuorum 
tumulos, ad cadaver efferendum, cognatis conveniendi 
copiam fecerunt. Ergo eos qui remp. administrant in 
potestate vestra non continebitis? non eos qui nunc elati 
insolenlia sunt submissos ablegabitis? non meministis , nun- 
quam quemquam prius se ad libertatem populi diluendam 
accinxisse, quam judiciorum auctoritate major [evaserit ? 

236. Libenter equidem, Athenienses, rationem coram 
vobis inire velim cum isto qui decretum scripsit, quienam 
propter beneficía Demosthenem censeat corona esse denan 
dum. Nam si dicis unde auspicalus es decretum , pra- 
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aw, ὅτι τὰς τάφρους τὰς περὶ τὰ τείχη καλῶς ἐτάφρευσε, 
θαυμάζω cou. Τοῦ γὰρ ταῦτ᾽ ἐξεργασθῆναι καλῶς τὸ 
80 γεγενῆσθαι τούτων αἴτιον μείζω χατηγορίαν Éyet οὐ 
γὰρ περιχαρακώσαντα χρὴ τὰ τείχη οὐδὲ τὰς δημοσίας 
ταφὰς ἀνελόντα τὸν ὀρθῶς πεπολιτευμένον δωρεὰς 
αἰτεῖν, ἀλλ᾽ ἀγαθοῦ τινος αἴτιον γεγενημένον τῇ πόλει, 
(237) Εἰ δὲ ἥξεις ἐπὶ τὸ δεύτερον μέρος τοῦ ψηφίσματος, 
ἐν ᾧ τετόλμηχας γράφειν ὡς ἔστιν ἀνὴρ ἀγαθὸς καὶ 
85 διατελεῖ λέγων καὶ πράττων τὰ ἄριστα τῷ δήμῳ τῶν 
᾿Αθηναίων, ἀφελὼν τὴν ἀλαζονείαν καὶ τὸν κόμπον τοῦ 
ψηφίσματος ἅψαι τῶν ἔργων, ἐπίδειξον ἡμῖν 8 τι λέ- 
γεις, Τὰς μὲν γὰρ περὶ τοὺς Ἀμφισσέας καὶ τοὺς 
Εὐδοέας δωροδοχίας παραλείπω * ὅταν δὲ τῆς πρὸς Θη- 
ξαίους συυμαγίας τὰς αἰτίας ἀνατιθῇῆς Δημοσθένει, 
τοὺς μὲν ἀγνοοῦντας ἐξαπατᾶς, τοὺς δ᾽ εἰδότας καὶ 
αἰσθανομένους ὑδρίζει.. Ἀφελὼν γὰρ τὸν καιρὸν xai 
40 τὴν δόξαν τὴν τούτων, δι’ ἣν ἐγένετο f συμμαχία, οἴει 
λανθάνειν ἡμᾶς τὸ τῆς πόλεως ἀξίωμα Δημοσθένει πε- 
ριτιθείς. (2:8) Ἡλίχον δ᾽ ἐστὶ τὸ ἀλαζόνευμα τοῦτο, 
ἐγὼ πειράσομαι μεγάλῳ σημείῳ διδάξαι, Ὁ γὰρ τῶν 
Περσῶν βασιλεὺς οὐ πολλῷ πρότερον χρόνῳ πρὸ τῆς 
᾿Αλεξάνδρου διαβάσεως εἰς τὴν ᾿Ασίαν χχτέπεμψε τῷ 
δήμῳ καὶ μάλα ὑδριστιχὴν xal βάρδαρον ἐπιστολήν, 
ἐν d τά τε δὴ ἄλλα χαὶ μάλ᾽ ἀπαιδεύτως διελέχθη, 
88 χαὶ ἐπὶ τελευτῆς ἐνέγραψεν ἐν τῇ ἐπιστολῇ, « ἐγώ » 
φησίν « ὑμῖν χρυσίον οὐ δώσω" μή με αἰτεῖτε" οὐ γὰρ 
λήψεσθε" » (2:9) Οὗτος μέντοι ὃ αὐτὸς ἐγχαταληφθεὶς 
πὸ τῶν νυνὶ παρόντων αὐτῷ χινδύνων,, οὐχ αἰτούντων 
᾿Ἀθηναίων, αὐτὸς ἑχὼν χατέπεμψε τριακόσια τάλαντα 
τῷ δήμῳ" ἃ σωφρονῶν οὐκ ἐδέξατο. Ὃ δὲ χομίζων ἦν 
b τὸ χρυσίον χαιρὸς xal φόδος καὶ Acta συμμάχων. TO 
δὲ αὐτὸ τοῦτο xai τὴν Θηδαίων συμμαχίαν ἐξειργάζετο. 
Σὺ δὲ τὸ μὲν τῶν Θηδαίων ὄνομα καὶ τὸ τῆς δυστυ- 
χεστάτης συμμαχίας ἐνοχλεῖς ἀεὶ λέγων, τὰ δ᾽ ξ6δο- 
μήχοντα τάλαντα ὑποσιωπᾶς ἃ προλαδὼν τοῦ βασιλι- 
κοῦ χρυσίου ἀπεστέρησας. (40) Οὐ δι᾽ ἔνδειαν μὲν 
χρημάτων ἕνεκα πέντε ταλάντων οἱ ξένοι τοῖς Θηύαίοις 
10 τὴν ἄκραν οὐ παρέδοσαν ; διὰ ἐννέα δὲ τάλαντα ἀργυρίου 
πάντων Ἀρκάδων ἐξεληλυθότων xal τῶν ἡγεμόνων 
ἑτοίμων ὄντων βοηθεῖν ἢ πρᾶξις οὐ γεγένηται ; σὺ δὲ 
πλουτεῖς καὶ ταῖς ἡδοναῖς ταῖς σαυτοῦ χορηγεῖς. Καὶ τὸ 
χεφάλαιον, τὸ μὲν βασιλικὸν χρυσίον παρὰ τούτῳ, οἵ 
"δὲ χίνδυνοι παρ᾽ ὕμῖν. 
“41. Ἄξιον δ᾽ ἐστὶ xal τὴν ἀπαιδευσίαν αὐτῶν θεω- 
ρῆσαι. — El γὰρ τολμήσει Κτησιφῶν μὲν Δημοσθένην 
15 παραχαλεῖν λέξοντα εἰς ὑμᾶς, οὗτος δ᾽ ἀναθὰς ἑαυτὸν 
ἐγχωμιάσει, βαρύτερον τῶν ἔργων ὧν πεπόνθατε τὸ 
ἀκρόαμα γίνεται. “Ὅπου γὰρ δὴ τοὺς μὲν ὄντως ἄνδρας 
ἀγαθούς, οἷς πολλὰ xal χαλὰ σύνισμεν ἔργα, ἐὰν τοὺς 
χαθ᾽ ἑαυτῶν ἐπαίνους λέγωσιν, οὐ φέρομεν" ὅταν δὲ 
ἄνθρωπος αἰσχύνη τῆς πόλεως γεγονὼς ἑαυτὸν ἐγχωμιά- 
ζη, τίς ἂν τὰ τοιαῦτα καρτερήσειεν ἀχούων ; 
242. Ἀπὸ μὲν οὖν τῆς ἀναισχύντου πραγματείας, 
40 ἐὰν σωφρονῇς, ἀποστήσῃ, ποίησαι δὲ, ὦ Κτησιφῶν, διὰ 


pterea quod fossas m«nibus obductas pulchre descripserit , 
demiror te. Nam in causa fuisse cur ist»e necessarie sint, 
culpam habet graviorem, quam qua pulchra earundem 
descriptione elua(ur : non enim, quod muros obvallarit, 
quod publica sepulcra diruerit, fidum oportet reipublice 
administratorem premia postulare, sed quod bonum ali- 
quod civitati compararit. (237) Quodsi venies ad secun 
dam decreti partem, in qua scribere ausus es, virum bonum 
esse eum atque ea constanter et dicereet facere quse maxime 
sint e re populi Atheniensis, demptis ex decreto arrogantia 
ac jaCtatione verborum ad facta redi, oelende nobis quid 
sit quod dicis. Quaestus enim sordidos, quos in rebus Am-- 
phissensium atque Euboicis fecit , preetermitto : quum vero | 
societatis cum Thebanis factae causas Demostheni adscribis, 
rei quidem ignaros decipis, eos vero qui sciunt alque 
sentiunt contumelia afficis. Nam dissimulato tempore sub- 


lataque horum amplitudine, propter quas haec societas 
facta est, illud nos latere arbitraris, te reipublicse dignila-- 


tem Demostheni affinxisse. (238) Quanta autem hac sil 


arrogantia, magno vos argumento conabor edocere. Persa 
rum enim rex, non multo ante quam Alexander in Asiam | 
trajecisset, misit ad populum contumeliosam admodun et 


. barbaram epistolam, in qua quum multa alia dixerit a liberali 


disciplina alienissima, tum illud etiam sub fine scripsit : 
Ego, inquit, vobis aurum non dabo; nolite a me petere, 
non enim accipietis. (239) Idem tamen ille periculis in 
quibus etiam nunc versatur circumventus, populo Athe-- 
niensi non petenti trecenta talenta ipse ultro misit, qux is 
prudens non accepit. Quod autem aurum illud vobis per- 
tulit, tempus fuit, metus, sociorum indigenlia. Eadem 
porro ipsa et Thebanorum societatem effecerunt. Tu vere 
Thebanorum nomen et infelicissimam illam societatem 
semper in ore habens nos obtundis , septuaginta autern ta- 
lenta retices, quae ex auro regio precepta avertisti. 
(240) Nonne ob inopiam pecuniarnm, quum quinque dun- 
taxat talentis opus fuit, externi milites arcem Thebanis 
non tradiderunt? nonne propter novem falenta argenli, 
quum Arcades omnes in expeditionem egrederentur duces- 
queeorum ad opem ferendam essent parati, res confecta non 
est? At tu dives es habesque unde voluptatibus Luis sum- 
ptum suggeras , et ut in summa dicam, aurum regium apud 
istum, pericula penes vos sunt. | 

241. Operee vero pretium est οἱ vecerdiam eorum spe 
clare. Namsi Ctesiphon Demosthenem advocare ausus fue- 
rit apud vos verba faclurum, is autem conscenso sugzeslt 
se ipsum laudarit, gravior erit ipsis cladibus, quas perpe 
estis , audita ista oratio. Nam quum eos qui revera sunt vir 
excellentes, quorum multas et preeclaras esse res gesiat 
probe scimus, si laudes ipsi suas praedicent, non sustine 
mus : ubi is homo, qui reipublicae opprobrium fuit, se ipsum 
laudibus efferre ceperit, quis ea patienter audire poterit: 

242. Ab impudenti igitur instituto, si sapis, desistes, 
causamque tuam, Ctesiphon , ipse defendes. Neque enin 
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σαυτοῦ τὴν ἀπολογίαν. Οὐ γὰρ δή που τοῦτό γε σχήψη, 
ὡς οὐ δυνατὸς εἶ λέγειν. Καὶ γὰρ ἄτοπόν σοι συμόαί- 
vtt, εἰ πρῴην μέν ποθ᾽ ὑπέμεινας πρεσδευτὴν ὡς Κλεο- 
πάτραν τὴν Φιλίππου θυγατέρα χειροτονεῖσθαι συν-- 
αχϑεσθησόμενος ἐπὶ τῇ τοῦ Μολοττῶν βασιλέως Ἀλεξάν- 
ὄρου τελευτῇ, νυνὶ δὲ οὐ φήσεις δύνασθαι λέγειν. 
5 Ἔπειτα γυναῖχα μὲν ἀλλοτρίαν πενθοῦσαν δύνασαι 
παραμυθεῖσθαι, γράψας δὲ μισθοῦ ψήφισμα οὐχ ἀπο- 
λογήση; (s43) ἣ τοιοῦτός ἐστιν ὃν γέγραφας στεφα- 
γοῦσϑαι, οἷος μὴ γινώσχεσθαι ὑπὸ τῶν εὖ πεπονθότων, 
tv μή τίς σοι συνείπῃ ; ἐπερώτησον δὴ τοὺς δικαστὰς 
εἰ ἐγίνωσχον Χαδρίαν xal Ἰφιχράτην xal Τιμόθεον, 
xai πυθοῦ παρ᾽ αὐτῶν διὰ τί τὰς δωρεὰς αὐτοῖς ἔδοσαν 
Ὁ χαὶ τὰς εἰχόνας ἔστησαν. Ἅπαντες γὰρ ἅμα σοι ἀπο- 
χρινοῦνται ὅτι Χαδρία μὲν διὰ τὴν περὶ Νάξον ναυ-- 
μαχίαν, Ἰφικράτει δὲ ὅτι μόραν Λαχεδαιμονίων ἀπέ- 
χτεινε, Τιμοθέῳ δὲ διὰ τὸν περίπλουν τὸν εἰς Κέρχυραν, 
χαὶ ἄλλοις, ὧν ἑκάστῳ πολλὰ xal χαλὰ χατὰ πόλεμον 
ἔργα πέπρακται. (240) Δημοσθένει δ᾽ ἐάν τις ἐρωτᾷ 
διὰ τί; ὅτι δωροδόκος, ὅτι δειλός, ὅτι τὴν τάξιν ἔλιπε. 
Καὶ πότερον τοῦτον τιμήσετε, ἢ ὑμᾶς αὐτοὺς ἀτιμώσετε 
* xri τοὺς ὑπὲρ ὑμῶν ἐν τῇ μάχη τελευτήσαντας ; οὖς 
νομίζεθ᾽ δρᾶν σχετλιάζοντας εἰ οὗτος στεφανωθήσεται, 
Καὶ γὰρ ἂν εἴη δεινόν, ὦ Ἀθηναῖοι, εἰ τὰ μὲν ξύλα χαὶ 
τοὺς λίθους xai τὸν σίδηρον, τὰ ἄφωνα καὶ ἀγνώμονα, 
ἐάν τω ἐμπεσόντα ἀποχτείνγ,. ὑπερορίζομεν, καὶ ἐάν τις 
αὑτὸν διαχρήσηται, τὴν χεῖρα τὴν τοῦτο πράξασαν 
χωρὶς τοῦ σώματος θάπτομεν, (346) Δημοσθένην δέ, 
€ ὦ ᾿Αθηναῖοι, τὸν γράψαντα μὲν τὴν πανυστάτην ἔξοδον, 
προδόντα δὲ τοὺς στρατιώτας, τοῦτον ὁμεῖς τιμήσετε. 
Οὐχοῦν ὑδρίζονται μὲν οὗ τελευτήσαντες, ἀθυμότεροι δὲ 
οἱ ζῶντες γίνονται δρῶντες τῆς ἀρετῆς ἄθλον τὸν θάνα- 
τὸν χείμενον, τὴν δὲ μνήμην ἐπιλείπουσαν. — T6 δὲ μέ- 
γίστον, ἐὰν ἐπερωτῶσιν ὑμᾶς ol. νεώτεροι πρὸς ποῖον 
J£) παράδειγμα αὐτοὺς τὸν βίον ποιεῖσθαι, τί χρινεῖτε ; 
(1e) ES γὰρ ἴστε, ὅτι οὐχ αἱ παλαῖστραι οὐδὲ τὰ διδα- 
89 σχαλεῖα, οὐδ᾽ $ μουσικὴ μόνον παιδεύει τοὺς νεωτέρους, 
ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον τὰ δημόσια χηρύγματα. Κηρύττε- 
ταί τις ἐν τῷ θεάτρῳ ὅτι στεφανοῦται ἀρετῆς ἕνεχα xal 
ἀνδραγαθίας χαὶ εὐνοίας ἄνθρωπος ἀσχημονῶν τῷ βίῳ 
χαὶ βδελυρός" 6 δέ γε νεώτερος ταῦτ᾽ ἰδὼν διεφθάρη. 
Δίχην τις δέδωχε πονηρὸς xxl πορνοδοσχὸς ὥσπερ 

5 Κτησιφῶν᾽ οἱ δέ γε ἄλλοι πεπαίδευνται, Τάναντία τις 
ψηφισάμενος τῶν χαλῶν χαὶ δικαίων ἐπανελθὼν οἴχαδε 
παιδεύει τὸν υἱόν" ὃ δέ qs εἰχότως οὐ πείθεται, ἀλλὰ τὸ 
χυθετεῖν ἐνταῦθα ἐνοχλεῖν ἤδη xa διχαίως ὀνομάζεται. 
(17, Ὥς οὖν μὴ μόνον χρίνοντες ἀλλὰ χαὶ θεωρούμενοι, 
οὕτω τὴν ψῆφον φέρετε, εἰς ἀπολογισμὸν τοῖς νῦν μὲν 
οὐ παρῶσι τῶν πολιτῶν, ἐπερησομένοις δὲ ὑμᾶς τί 
 ἐδιχάζετε, Εὖ γὰρ ἴστε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ὅτι τοιαύτη δόξει 
ἣ πόλις εἶναι, ὁποῖός τις ἂν 3 6 χηρυττόμενος" ἔστι δὲ 
ἕνειδος μὴ τοῖς προγόνοις ἀλλὰ τῇ Δημοσθένους ἀναν.- 

. Mii προσειχασθῆναι. (248) Πῶς οὖν ἄν τις τὴν τοιαύ- 
τὴν αἰσχύνην ἐχφύγοι ; ἐὰν τοὺς προχαταλαμθάνοντας 
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lioc scilicel praetextu inniteris , te non esse dicendi peritum. 
Namque absurdum tibi acciderit, si nuper quidem te le- 
gatum ad Cleopatram Philippi filiam populisuffragiis creari 
passus es, ut cum ea de Alexandri Molossorum regis intet- 
itu condoleres , nunc autem te dicendi facultate instructum 
esse negabis. Mulierem igilur perezrinam lugentem conso- 
lari potes, scripto autem abs te mercedis ergo plebiscito 
te ipse non defendes? (243) An vero talis est is quem co- 
rona donandum decrevisti , ut ab iis in quos beneficia con- 
tulit ignoretur, nisi quis se tibi in dicendo adjutorem prae- 
beat? Percontare judices, norintne Chabríam, Iphicratem, 
Timotheum, et quare ab iis, qua de cauta preemia illis tri- 
buerint imaginesque collocarint. Omnes tibi uno ore re- 
spondebunt, Chabria honorem concessum ob navalem illam 
ad Naxum pugnam, Iphicrati quod moram Lacediemonio- 
rum occiderit, Timotheo propter navigationem illam ad 
Corcyram liberandam, ceteris itidem, quorum multas 
quisque res ac preclaras belio confecerat. (244) At De- 
raostheni premium quamobrem tribuetis, si quis roget? 
Quod muneribus corruptus, quod timidus sit, quod locum 
in acie deseruerit. Utrum igitur huic honorem babcebitis, 
an potius el vos ipsos et eos qui pro vobis in prelio occu. 
buerunt ignominia afficietis? quos fingite vos videre indigne 
ferentes et quiritantes, si iste coronabitur. Acerbum utique 
illud esset, Athenienses , siquidem ligna, lapides, ferrum, 
res mutas sensuque carentes, si quem delapsa exanima- 
rint, exterminemus ; ejusque, qui sibi necem consciverit, 
manum quae hoc commisit separatim sepeliamus : (255) De- 
mosthenem , eum, Athenienses, qui ultimam hanc expe- 
ditionem decrevit, qui milites prodidit, honore voe orna- 
bitis. Ergo contumelia aíficiuntur mortui, vivi ad despera- 
tionem adiguntur, quum videant virtuti quidem mortem esse 
premium propositum, memoriam autem suam interire. 
Jam quod est omnium maximum, si a vobis quaerant ado- 
lescentes, quodnam ad exemplum vitam suam conformare 
debeant, quid sitis pronnntiaturi ἢ (246) Probe enim nostis, 
non palwstra, non literarum ludis, non musica tantum ju- 
venes erudiri, sed multo etiam magis publicis preconi:s. 
Pradicatur aliquis in theatro, quod corona donatur virtutis 
ergo ac fortitudinis et benevolentie , homo vita immodestus 
atque contaminatus? Adolescens hisce visis corrumpitur. 
Peenas dedit improbus aliquis et in lenocinio versatus, ut 
Ctesiphon? Ceteri erudiuntur. Scitumne aliquis honesto 
atque equo adversum tulit , inde domum reversus filium in- 
sGtuere aggreditur? At is jure non auscultat ; monere enim et 
praecipere , merito hic obtundere nominatur. (247) Quocirca 
non solum quasi judicantes , sed quasi omnium oculis ob- 
servali, ita sententiam ferte, ut lis civibus rationem red- 
dere possitis qui nunc quidem non adsunt, sed vos quid 
judicaveritis interrogabunt. Probe enim nostis, Athenien- 
ses, talem visum iri civitatem, qualis est ille de quo (it 
praeconium : atqui turpissimum sit, vos non cum majori- 
bus vestris sed cum Demosthenis ignavia comparari. 
(248) Quonam jgitur modo hujusmodi dedecus evifari 
possit ? Si eos scilicet qui nomina popularia et hnmanitatis 
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τὰ χοινὰ xai φιλάνθρωπα τῶν ὀνομάτων, ἀπίστους 
ὄντας τοῖς ἤθεσι, φυλάξγσθε. Ἧ γὰρ εὔνοια xal τὸ τῆς 
δημοχρατίας ὄνομα χεῖται μὲν ἐν μέσῳ, φθάνουσι δ᾽ 
15 ἐπ᾽ αὐτὰ χαταφεύγοντες τῷ λόγῳ ὡς ἐπὶ πολὺ οἵ τοῖς 
ἔργοις πλεῖστον ἀπέχοντες. (9) “Ὅταν οὖν λάθητε 
ἑήτορα ξενιχῶν στεφάνων xat χηρυγμάτων ἐν τοῖς “Ἐλ- 
λησιν ἐπιθυμοῦντα. ἐπανάγειν αὐτὸν χελεύετε τῶν λό-- 
quv , ὥσπερ xal τὰς βεδαιώσεις τῶν χτημάτων ὃ νόμος 
χελεύει ποιεῖσθαι, εἰς βίον ἀξιόχρεων χαὶ τρόπον σώ- 
φρονα. Ὅτῳ δὲ ταῦτα μὴ μαρτυρεῖται, μὴ βεθαιοῦτε 
20 αὐτῷ τοὺς ἐπαίνους, καὶ τῆς δημοχρατίας ἐπιμελήθητε 
ἤδη διαφευγούσης ὑμᾶς. (250) Ἢ οὐ δεινὸν δοχεῖ ὑμῖν 
εἶναι εἰ τὸ μὲν βουλευτήριον xai 6 δῆμος παρορᾶται, 
αἱ δ᾽ ἐπιστολαὶ xai πρεσδεΐαι ἀφιχνοῦνται εἷς ἰδιωτικὰς 
οἰκίας, οὐ παρὰ τῶν τυχόντων ἀνθρώπων ἀλλὰ παρὰ 
τῶν πρωτευόντων ἐν τῇ Ἀσία xal τῇ Εὐρώπη ; xol 
ἐφ᾽ οἷς ἐστιν ix τῶν νόμων ζημία θάνατος, ταῦτά τινες 
οὐχ ἐξαρνοῦνται πράττειν, ἀλλ᾽ ὁμολογοῦσιν ἐν τῷ 
25 δήμῳ, χαὶ τὰς ἐπιστολὰς ἀλλήλοις παραναγινώύσχουσιν, 
xal παραχελεύονται ὑμῖν ot μὲν βλέπειν εἰς τὰ ἑχυτῶν 
πρόσωπα ὡς φύλαχες τῆς δημοχρατίας, ἕτεροι δ᾽ ai- 
τοῦσι δωρεὰς ὡς σωτῆρες τῆς πόλεως ὄντες. (251) Ὁ δὲ 


δῆμος ἐχ τῆς ἀθυμίας τῶν συμδεδηχότων ὥσπερ παρα- | 


γεγηραχὼς ἢ παρανοίας ἑαλωχὼς αὐτὸ μόνον τοὔνομα 
τῆς δημοχρατίας περιποιεῖται, τῶν δ᾽ ἔργων ἑτέροις πα- 
80 ραχεχώρηχεν. Ἔπειτ᾽ ἀπέρχεσθε ἐκ τῶν ἐχχλησιῶν οὐ 
βουλευσάμενοι, ἀλλ᾽ ὥσπερ ix τῶν ἐράνων, τὰ περιόντα 
νειμάμενοι. Ὅτι δ᾽ οὐ ληρῶ, ἐχεῖθεν τὸν λόγον θεωρή- 
cate. (252) ᾿Εγένετό τις ( ἄχθομαι δὲ πολλάχις μεωνη- 
μένος τὰς ἀτυχίας τῆς πόλεως) ἐνταῦθ᾽ ἀνὴρ ἰδιώτης, 
ὃς ἐκπλεῖν εἰς Σάμον ἐπιχειρήσας ὡς προδότης τῆς πα- 
τρίδος αὐθημερὸν ὑπὸ τῆς ἐξ A pslou πάγου βουλῆς θανάτῳ 
35 ἐζημιώθη. “ἕτερος δ᾽ ἐχπλεύσας ἰδιώτης εἰς Ῥόδον, ὅτι 
τὸν qó6ov ἀνάνδρως ἤνεγχε, πρῴην ποτὲ εἰσηγγέλθη 
xal ἴσαι αἱ ψῆφοι αὐτῷ ἐγένοντο" εἰ δὲ μία μόνον μετέ- 
πεσεν, ὑπερώριστ᾽ ἂν ἢ ἀπέθανεν. (553) Αντιθῶμεν δὴ τὸ 
Υῦν γινόμενον. ᾿ΑΙνὴρ ῥήτωρ, ὃ πάντων τῶν χαχῶν αἴ- 
τιος, ἔλιπε μὲν τὴν ἀπὸ στρατοπέδου τάξιν, ἀπέδρα δ᾽ 
ἐχ τῆς πόλεως" οὗτος στεφανοῦσθαι ἀξιοϊχαὶ κηρύττεσθαι 
οἴεται δεῖν. Οὐχ ἀποπέμψετε τὸν ἄνθρωπον ὡς χοινὴν 
τῶν “Ἑλλήνων συμφοράν; ἢ συλλαδόντες ὡς λῃστὴν 
τῶν πραγμάτων, ἐπ᾽ ὀνομάτων διὰ τῆς πολιτείας πλέον- 
τα, τιμωρήσεσθε; (254) Καὶ τὸν χαιρὸν μέμνησθε ἐν 
ᾧ τὴν ψῆφον φέρετε. Ἡμερῶν μὲν ὀλίγων μέλλει τὰ 
{Πύθια γίνεσθαι xat τὸ συνέδριον τὸ τῶν “Ελλήνων συλ- 
λέγεσθαι" διαδέδληται δ᾽ ἣ πόλις Ex τῶν Δημοσθένους 
πολιτευμάτων περὶ τοὺς νῦν καιρούς" δόξετε δ᾽, ἐὰν 
90 μὲν τοῦτον στεφανώσητε, ὁμογνώμονες εἶναι τοῖς πα- 
ραθαίνουσι τὴν χοινὴν εἰρήνην, ἐὰν δὲ τοὐναντίον τού- 
του πράξητε, ἀπολύσετε τὸν δῆμον τῶν αἰτιῶν. 

256. Μὴ οὖν ὡς ὑπὲρ ἀλλοτρίας ἀλλ᾽ ὡς ὑπὲρ οἰκείας 
τῆς πόλεως βουλεύεσθε, καὶ τὰς φιλοτιμίας μὴ νέμετε 
ἀλλὰ χρίνετε, χαὶ τὰς δωοεὰς εἰς βελτίω σώματα καὶ 


ἀξιολογωτέρους ἄνδρας ἀπόθεσθε. Καὶ μὴ μόνον τοῖς 
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plena prseoccupant, moribus autem sunt infidi , caveatis. 
Benevolentia enim et popularis status nomen in medio po- 
sita sunt ; verum ea verbis plerumque ante alios occupant, 
qui factis longissime ab iis distant. (249) Itaque quum ora- 
torem nacti fueritis coronarum externarum et prtconio- 
rum apud Graecos faciendorum cupidum, revocare eum 
jubete verborum probationes, sicuti bonorum possereionem 
confirmare lex jubet, ad vitam laudabilem et mores mo- 
destos : cui vero haec testimonia desunt, ei suas laudes 
constabilire nolite. Ita enim popularis imperii curam habe- 
bitis, vobis jam paulatim de manibus elabentis. (250) Qud 
enim ? non indignum vobis videtur, senatum populumque 
despici , literas autem ac legationes in privatas domos per- 
venire, non eas a vulgaribus quidem hominibus missas, sed 
ab jis qui in Asia atque Europa principatum obtinent? El 
quibus facinoribus capitale legibus supplicium constitutum 
est, ea se nonnulli committere non infitiantur, sed palam 
apud populum confitentur, et literas inter se conferunt re- 
citantque, atque alii vos hortantur ut in ora sua, quasi po- 
pularis imperii sint custodes, oculos figatis, alil prema 
poscunt , tanquam publice salutis conservatores : (251) pe- 
pulus autem ob ea qua» acciderunt animo fractus, quasi 
senio confectus aut delirio captus sit, nomen solum domi- 
nationis popularis retinet , res ipsas aliis concessit. Deinde 
ex concionibus disceditis, non ut qui consultaritis, sed 
veluti ex ccna collatilia fragmentis quee supersunt dis- 
tributis. Ut autem non inania me effutire constet, id 
quod dico et his considerate. (252) Fuit hic—magno equí- 
dem cum dolore miserias civitatis ssepius commemoro— vir 
quidam privatus, quiad Samum tantum navigare aggre-- 
sus , tanquam proditor patrite eo ipso die a senatu Areops- 
gitico morte mulctatus est. Alter item privatus Rhodum 
navi profectus, quod metum publicum non viriliter tulis- 
set , nuper 1.885 majestatis postulatus est, et pares calculos 
habuit : quod si unus dumtaxat calculus aliter cecidisset, 
aut exterminatus esset aut morti addictus. (253) Cum 
bis igitur id quod nunc fit conferamus. — Orator quidam 
malorum omnium civitati auctor locum in acie deseruit, 
ex urbe profugit : is se corona donari postulat οἱ prseconis 
voce przedicari oportere censet. Non vos hominem ut cou- 
munem Graecorum pestem amandabitis , aut comprehen- 
sum, tanquam rerum przdonem verbis quasi navigio pe 
rempublicam navigantem , supplicio afficietis? (251) 4€ 
temporis quoque memores sitis, in quo sententiam pronun- 
tatis. Paucos jamintra dies Pythia futura sunt Graecorum- 
que cogetur conventus ; magna hoc ipso tempore invidia la- 
borat civitas nostra propter Demosthenis in republica ge 
renda consilia : si igitur hunc corona donabitis, cnm iis qui 
communem pacem violant consentire videbimini ; sin aliter 
feceritis, populum his criminibus absolvetis. 

255. Ne igitur quasi de aliena civitate sed ut de vestra 
propria consulite, neque honores spargite sed judicio adli- 
bito tribuite; et premia in melioribus personis virisque 
magis probatis collocate, neque solum auribus exquirentes, 
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s ὠσὶν ἀλλὰ xai τοῖς ὄμμασι διαδλέψαντες εἰς ὑμᾶς αὐὖ- 
τοὺς βουλεύσασθε, τίνες ὑμῶν εἶσιν οἱ βοηθήσοντες Δη- 
μοσθένει, πότερον ol συγχυνηγέται 3) ol συγγυμνασταὶ 
αὐτοῦ, ὅτ᾽ ἦν ἐν ἡλικίᾳ. Ἀλλὰ μὰ τὸν Δία τὸν Ὀλύμ- 
mov, οὖχ Uc ἀγρίους χυνηγετῶν οὐδὲ τῆς τοῦ σώματος 
εὐεξίας ἐπιμελόμενος, ἀλλ᾽ ἐπασχῶν τέχνας ἐπὶ τοὺς 
τὰς οὐσίας χεχτημένους διαγεγένηται. (456) ᾿Αλλ᾽ εἷς 

to τὴν ἀλαζονείαν ἀποδλέψαντες, ὅταν φῇ Βυζαντίους μὲν 

ix τῶν χειρῶν πρεσδεύσας ἐξελέσθαι τοῦ Φιλίππου, 

ἀποστῆσαι δὲ Ἀχαρνᾶνας, ἐχπλῆξαι δὲ Θηθαίους δὴ - 

μηγορήσας" οἴεται γὰρ ὑμᾶς εἰς τοσοῦτον εὐηθείας ἤδη 
προδεθδηχέναι ὥστε xa ταῦτα ἀναπεισθήσεσθαι, ὥσπερ 

Πειθὼ τρέφοντας ἀλλ᾽ οὐ συκοφάντην ἄνθρωπον ἐν τῇ 
πῦλει, [257) Ὅταν δ᾽ ἐπὶ τελευτῆς ἤδη τοῦ λόγου cvv- 

15 γγόρους τοὺς κοινωνοὺς τῶν δωροδοχημάτων αὑτῷ 
παραχαλῇ, ὑπολαμθάνετε ὁρᾶν ἐπὶ τοῦ βήματος, οὗ νῦν 
ἑστηκὼς ἐγὼ λέγω, ἀντιπαρατεταγμένους πρὸς τὴν τού- 
tow ἀσέλγειαν τοὺς τῆς πόλεως εὐεργέτας, Σόλωνα 
μὲν τὸν χαλλίστοις νόμοις χοσμήσαντα τὴν δημοχρα- 
τίαν, ἄνδρα φιλόσοφον xal νομοθέτην ἀγαθόν, σωφρό- 
vox , ὡς προσῆκεν αὐτῷ, δεόμενον ὑμῶν μηδενὶ τρόπῳ 

30 τοὺς Δημοσθένους λόγους περὶ πλείονος ποιήσασθαι τῶν 
ὅρχων xal τῶν νόμων, (255) ᾿Αριστείδην δὲ τὸν τοὺς 
φόρους τάξαντα τοῖς “Ελλησιν, οὗ τελευτήσαντος τὰς 
θυγατέρας ἐξέδωχεν 6 δῆωος, σχετλιάζοντα ἐπὶ τῷ τῆς 
δικαιοσύνης προπηλαχισμῷ, χαὶ ἐπερωτῶντα sl οὐχ 
αἰσχύνεσθε el οἱ μὲν πατέρες ὑμῶν Ἄρθμιον τὸν Ζε- 
λείτην χομίσαντα εἰς τὴν “Ελλάδα τὸ dx Μήδων χρυ- 

Ὁ σίον, ἐπιδημήσαντα el; τὴν πόλιν, πρόξενον ὄντα τοῦ 
δήμου τῶν Ἀθηναίων, παρ᾽ οὐδὲν μὲν ἦλθον ἀποχτεῖ- 
ναι, ἐξεχήρυξαν δ᾽ éx τῆς πόλεως xal ἐξ ἁπάσης ἧς 

Ἀθηναῖοι ἄρχουσιν, (259) ὑμεῖς δὲ Δηυοσθένην, οὐ χο- 

κίσαντα τὸ ἐκ Μήδων χρυσίον, ἀλλὰ δωροδοχήσαντα 

xai ἔτι xal νῦν χεχτημένον, χρυσῷ στεφάνῳ μέλλετε 
στεφανοῦν. Θεμιστοχλέα δὲ xol τοὺς ἐν Μαραθῶνι 
ΚΝ τελευτήσαντας xal τοὺς ἐν Πλαταιαῖς xal αὐτοὺς τοὺς 

τάφους τοὺς τῶν προγόνων οὐχ ἂν οἴεσθε στενάξαι, εἰ ὁ 

μετὰ τῶν βαρδάρων ὁμολογῶν τοῖς “Ελλησιν ἀντιπράτ- 
τεῖν στεφανωθήσεται ; 

250. Ἐγὼ μὲν οὖν, ὦ γῆ καὶ ἥλιε καὶ ἀρετὴ xod σύν- 
tow χαὶ παιδεία, 7| διαχγινώσχομεν τὰ χαλὰ xal τὰ 
αἰσχρά, βεδοήθηχα καὶ εἴρηκα. Καὶ εἰ μὲν χαλῶς χαὶ 

5 ἀξίως τοῦ ἀδικήματος κατηγόρηκα, εἶπον ὡς ἐδουλό- 
μῆν, εἰ δὲ ἐνδεεστέρως, ὡς ἐδυνάμην. Ὑμεῖς δὲ xat ἐκ 
τῶν εἰρημένων λόγων xal ἐχ τῶν παραλελειμμένων αὐ- 
τοὶ τὰ δίχαια καὶ τὰ συμφέροντα ὑπὲρ τῆς πόλεως ψη- 
φίσασθε. - 


sed etiam oculis in vosmet ipsos conversis , dispicite , qui- 
nam vestrüm Demostheni sint opem laturi? utrumne qui 
ipsi In venatu , an qui in certaminibus gymnicis , dum esset 
adolescens, socii fuerunt? At medius fidius! non in apris 
silvestribus insectandis, non in corporis valetuline cu-anda 
versatus est, sed in machinis adversus locupletium fortunas 
struendis vitam produxit. (256) Sed vos arrogantiam ho- 
minie spectantes, quum dicet se Byzantium lezatione e Phi- 
lippi manibus extorsisee , Acarnanas ad deficiendum conci- 
tasse , Thebanos concionibus suis attonitos rapuisse , — vos 
enim eo jam stultitite processisse arbitratur, ut etiam bec 
credituri sitis , proinde quasi Suadam in urbe vestra, non 
calumniatorem alatis. (257) Quum denique in extrema 
jam orationis parte sordium suarum socios sibi accerset, fin- 
gite vos intueri hoc ipso in suggestu, quo ego nunc insi- 
stens loquor, contra petulantem istorum improbitatem veluti 
acie instructos viros optime de republica meritos ; Solonem 
qui pulcherrimis legibue popularis dominationis statum 
exornavit, virum et sapientie studio deditum et legum 
scriptorem prziestantem , pudenter, ut ei conveniebat, vos 
obtestantem ne ullo modo Demosthenis conciones pluris 
quam sacramenta et leges faciatis; (258) Aristidem qui 
vectigalia Graecis descripsit, cujus defuncti filias popu- 
lus in matrimonium collocavit, contumeliosum justitisee 
ludibrium stomachantem, percunctantem porro, an non 
vos pudeat , quum majores vestri Arthmium Zelitam , quod 
aurum a Medis in Grocciam deportasset , virum in civitate 
diversantem , cum populo Atheniensi hospitio conjunctum, 
tantun non interfecerint, ex urbe autem et ex omni, quod 
Atheniensium ditione tenetur, solo preeconio exterminarint : 
(259) vos Demosthenem, qui non aurum a Medis in Graeciam 
deportavit, &2d muneribus se corrumpl passus est eaque 
etiam nunc domi possidet , aurea corona donare. Themi- 
stoclem autem eosque qui apud Marathonem et Platzeas mor- 
tem oppetiverunt, ip:a denique majorum sepulcra non pu- 
tatis graves gemitus editura , si is, qui cum barbaris adversus 
Graecos se conspirasse profitetur , corona exornabitur? 

260. Ego igitur, o Terra, Sol , Virtus, Intelligentia, Doc- 
trina, qua honesta ab inhonestis discernimus! opem tuli et 
peroravi. Quodsi recte ef pro magnitudine criminis accu 
savi, dixi ut volui : sin deterius, ut potui. Vos autem, 
quum ex iis qu» dicta sunt, tum ex iis quee silentio preeter- 
missa , ipsi justam reique publice utilem sententiam pro- 
nuntiate. 
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Ὅτι Αἰσχίνης μὴ ἑλὼν Κτησιφῶντα, μᾶλλον ὃὲ Δημοσθένην, 
οὗ κατηγόρει, μηδὲ τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων μεταλα- 
66v , τὴν ἀτιμίαν οὐ φέρων, τὰς μὲν ᾿Αθήνας ἀπέλιπεν, εἰς 

δ δὲ Ῥόδον μετῴνωσεν, παντί πον γνώριμον. Ἐκεῖ τοίνυν 
ταυτασὶ τὰς ἐπιστολὰς σχεδὸν ἁπάσας γράψας, TT, μὲν τοῖς 
φίλοις τάς τε ἀποδημίας καὶ τἄλλα τὰ καθ᾽ αὑτὸν ἐδήλωσε, 
πῇ δὲ τὴν τῶν ἐχθρῶν ἐπιχαιρεχαχίαν ἠμύνατο, πῇ δὲ τοῖς 
᾿Αθηναίοις ὑπὲρ ἑαντοῦ, ὡς μηδὲν ἐξαμαρτόντος, ἀπολογού- 

10 μενος, xal συμβουλεύων γνωσιμαχεῖν, καθόδου τυχεῖν 
ἐφίεται. 


I. ΦΙΛΟΚΡΑΤΕΙ͂. 


Λύσαντες ἐκ Μουνυχίας ἑσπέρας λαμπρῷ σφόδρα 
Σχίρωνι περὶ μέσην ἡμέραν χατήχθημεν εἰς Κορησσὸν 
15 τὰν Κείων. Καθίσαντες δὲ ἡμέρας ἐννέα (xal γὰρ ἦν 
ἄνεμος ἐναντίος), εἶτα ἑσπέρας λύσαντες ἅμα τῇ ἕῳ 
εἰς Δῆλον ἤλθομεν. (2) Δήλιοι δὲ ἐνόσουν λοιμώδη τινὰ 
νόσον" τὰ μὲν πρόσωπα ἐπίμπλαντο λεύχης καὶ τὰς 
τρίχας λευχοὶ ἐγίνοντο, ὃ δὲ τράχηλος καὶ τὰ στέρνα 
20 ἀνῴδει, πυρετοὶ δ᾽ οὐχ ἐγίνοντο οὐδὲ ἀλγηδόνες μεγά- 
λαι, οὐδὲ τὰ χάτω μέρη παρήλλαττεν οὐδέν τι. Ταῦτα 
δ᾽ ἐπείθοντο χατὰ μῆνιν ᾿Απόλλωνος αὑτοῖς συμδεθδη- 
xívat, ταφέντος ἐν τῇ νήσῳ τινὸς τῶν ἐπιφανῶν, οὐ 
πρότερον εἰωθός" ἐκ τούτου προσθαλεῖν αὑτοῖς τὸν 
25 θεὸν τὴν νόσον ταύτην ὑπελάμθανον. (8) Ἡμεῖς δὲ 
ὥσπερ εἴς τι ἔθνος ἀλλόφυλον 3 νῆσον ἐν τῇ ἔξω θα- 
λάσσῃ ἀφιγμένοι, καὶ ἰδόντες ἐξαίφνης ποιχίλους ἀν- 
θρώπους. νυχτὸς ἔτι ἀποφεύγοντες ζχόμεθα, πυνθα- 
γόμενοι ἀλλήλων χατὰ τὸν πόρον, εἰ τὸ χρῶμα ἔχει 
30 ἕχαστος οἷον ἐκόμιζεν οἴκοθεν, xai τὰς τρίχας. Ζάλη 
δὲ xai ἄνεμος ἐξώστης ἐμπεεὼν ἀπήνεγκεν ἡμᾶς ὑπὲρ 
Κρήτην πλησίον ψαμαθοῦντος. (4) Ὥς δὲ ἐν συνόπτῳ 
ἦμεν ἤδη, ἀντιπνεῖ πνεῦμα Λιδυχόν. Εἶτα πνεύσαν -- 
τος ἡμῖν ἀπ᾽ ἄρχτου πάλιν πέντε νύχτας ἐν θαλάττη 
35 ἐφερόμεθα, ἐν αἷς προσέσχομεν ᾿Αθρώνῃ,, ἵνα μαθω- 
μὲν μὴ πολυπραγμονεῖν, εἴ τις ἐν τῇ ἑαυτοῦ πατρίδι 
κατὰ τοὺς νόμους ἢ μὴ στεφανοῦται. Κἀκεῖθεν τέτταρ- 
σιν δωέραις ἀφικόμεθα εἰς ἐπίνειόν τι τῆς Ῥοδίας, 
ὅπου νοσῇσαί μοι συνέδη τὴν περὶ τὸ ἄσθμα νόσον. 
40 (o) Ὥς δὲ ἐπιμείναντος αὐτόθι οὐχ ἐνεδίδου ἣ νόσος, 
διέπλευσα εἰς Ρόδον, καὶ ἐδέξατο ἡμᾶς εὐμενῶς ὃ τό- 
πος" εὐθὺς γὰρ ὡς ἀφιχόμην πολὺ ῥάων ἐγενόμην. Καὶ 
ταυτὶ μὲν ἔχομέν σοι τέως ἐπιστέλλειν " τὰ δ᾽ ἄλλα ὡς 
ἂν ἕχαστα συμθαίνῃ, δηλώσομεν. Εὐτύχει, καὶ μὴ πο- 
45 λιτεύου μηδὲ πρόσχρουε μήτε τοῖς πλέον σοῦ μήτε τοῖς 
ἔλαττον δυναμένοις. 


II. ΚΤΗΣΙΦΩΝΤΙ. 


᾿Ἐπέστειλεν ἡμῖν Νιχόστρατος, 6 πρὸς μητρὸς θεῖος, 

ὡς ἐπηρεάζεις μὲν εἰς αὑτὸν οὐ μετρίως, ἐμοὶ δὲ ὀνει- 
δυ δίζεις τὴν διὰ σέ μοι συμδᾶσαν συμφοράν. ᾿Εγὼ δὲ θαυ- 
μάζω τί παθὼν ἐξιοῦσι μὲν οἴχοθεν ἡμῖν τοσαῦτα διε- 


- 
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Notum est, Xschinem ob judicil ignominiam , quo accusatum 
Ctesiphontem, vel Demosthenem potius, reum non peregerat, 
quinta suffragiorum parte non accepta, cessisse Atbenis, 
ac Rhodum se contulisse. Ubi has epistolas fere omnes scripsit, 
in quibus partim amicos de itineribus et statu rerum suarum 
certiores reddit; partim inimicorum insolentiam retundit ; 
partim innocentiam suam apud Athenienses, quos monet 
ut resipiscant, defendit, utque ab eis in patriam revocetur, 
petit, 


I. AD PHILOCRATEM. 


Quum ex Munychia vesperi solvissemus , circa meridiem, 
serenissimo Scirone flante, ad Coressum , Ceiorum oppidum, 
appulimus. ]bi novem dies obadversum ventum desedimus : 
post rursus vesperi profecti, sub auroram Delum perveni- 
mus. (2) Sed Delii pestilenti quodam morbo laborabant. Nam 
facies eorum albugine opplebantur, capilli etiam candesce- 
bant, collum autem et pectus intumescebat : ceterum nulla 
febris accedebat , neque etiam dolores magni, neque par- 
tes corporis inferiores quicquam mutabantur. Hec audie- 
rant ex Apollinis ira sibi accidisse, quod vir qnidam illu- 
stris, contra morem veterem, in insula sepultus essel - 
ea igitur de causa deum slbi morbum immittere putabant. 
(3) Nos autem, quasi ad gentem aliquam peregrinam, aul 
in exteri maris insulam, pervenissemus , et subito varium 
hominum colorem vidissemus, noclu aufugimus : alins 
alium inter navigandum sciscitantes, utrum eum colorem 
et capillum , quem domo quisque attulisset , retineret? Sed 
tempestas exorta, et ventus impetuosus , nos supra Cretam 
prope Psamathuntem abstulit. (4) Terram quum jam 
in conspectu haberemus, reflat ventus Libycas. Deinde, 
quum septentrio nobis spiraret, rursus ferebamur, quinque 
noctes in mari versati, quibus Athronze (P) appulimos : ut 
disceremus non curare , si quis in sua patria, sive secundum 
sive contra leges, corona donaretur. Atque inde quattuor 
diebus in navale quoddam Rhodie pervenimus, ubi in. 
morbum et diflicultatem spirandi incidi. (5) Quoinloco : 
dum manebam, quum morbus nihil levaretur, Rhodum tra: | 
jeci, ac placide nos urbs excepit : statim enim ut eo trans- 
ieram, multo melius habere cepi. — Atque haec hactenus 
habuimus , qua tibi scriberemus : cetera porro, uti quaeque 
acciderint, significabimus. Felix sis: et caveas velim, ne ! 
quem te vel potentiorem vel imbecilliorem offendas. | 


II. AD CTESIPHONTEM. 


Scripsit nobis Nicostratus, avunculus noster, te quum sibi 
non mediocriter insultare, tum mihi exprobrare quam 
propter te accepi calamitatem. — Ego vero miror quidjtibi | 
acciderit , ut nobiscum domo egressis tam multa colloque- | 
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λέ,θης, ὥστε πεισθῆναί με μηδὲν ὧν διελέχθης πε- 
πλᾶσθαι σε μηδ᾽ ἄλλως φρονεῖν, βλέποντα πρῶτον μὲν 
εἰς τὴν ἐμὴν συμφοράν, ἣν οὐχ ἀπειχὸς εἶναι καὶ τοὺς 
ἐχθροὺς ἐλεεῖν ὑπελάμβανον, ἔπειτα δὲ εἰς τὸ σχυθρω- 
ὑ πόν cou xaX ὅμοιον δεδαχρυμένῳ " (3) ὥστ᾽ ἔγωγε xol 
ἐπέσχηψα ἐνίοις τῶν προσηκόντων. ἡμῖν, εἴ του δέοιντο, 
προσιέναι σοι, χαὶ μηδενὸς ὑστερήσειν ὑπεσχόμην αὐ- 
τοῖς, χαὶ αὐτὸς δὲ ἐπέστειλα περὶ ὦ ὧν ἐχρημάτιζον ᾿Ἀθή- 
voi uot. γενέσθαι πολλάχις" νῦν δ᾽ οὔτ᾽ ἐμποδὼν ἔτι 
TP fjutw, οὔτε διοχλοῦσι col οὐδ᾽ ἄλλῳ τινὶ ᾿Ἀθη- 
νχίων, ἐπηρεάζεις, xat οὔτε εἰς τὴν τύχην ἀποδλέπεις 
οὔτε εἰς ἄλλο τι τῶν ἀνθρωπίνων, ἀλλ᾽ ἐπαγωνίζη, ἔτι 
χαὶ ἐχπεπτωχόσι τῆς πατρίδος χαὶ ἀπεστερημένοις 
ἐπιτιμίας xat πόλεως χαὶ πολιτῶν xat φίλων. (3) Καὶ 
is ὅσα μὲν εἰς ἐμὲ ἀπόντα ἐδλασφήμεις, σοὶ μὲν ἴσως φέ- 
pot ἄν τινα εἰκότως xai φθόνον xai μῖσος, ὥσπερ ἂν εἴ 
τινα τῶν τεθνεώτων ἐπιδάλλοιο βλασφημεῖν, ἐν οὕτω 
χρηστῇ τε καὶ φιλανθρώπῳ πόλει" ἐγὼ δὲ οὐχ ἂν διὰ 
ταῦτα φαυλότερος νομισθείην, ἀπὼν ὑπὸ σοῦ λοιδορού- 
» μενος, ἀτυχέστερος μέντοι xal ἔλεεινότερος ἴσως, φα- 
νεὶς ποτὲ μὲν οὐδενὸς ἥττων, νῦν δὲ οὐδεμίαν ὑπὲρ 
αὑτοῦ φωνὴν ἐκπέμπειν ἀλλ᾽ οὐδὲ ἀχούειν λοιδορούμε- 
νος δύναμαι. (4) Τὸ δὲ γέροντα ἐπιειχῇ ὑδρίζεσθαι, μη- 
δεαίαν ἐλπίδα ἔτι ἔχοντα τοῦ δυνήσεσθαί ποτε ἀμύνα- 
5» σῆχι, ὅς γε τὴν σύμπασαν ἐλπίδα ἐφ᾽ ἡμῖν αὐτοῖς ἀχμὴν 
£e τοῖς μηδ᾽ αὑτοὺς σώζειν ἔτι δυναμένοις, πῶς οὐχ 
αἰσχρόν ἐστιν; (s) ᾿Αλλὰ μὴ πρὸς Διός, μὴ σύ γε, ὦ 
Ντησιφῶν, μηδὲ εἰ τὰ μάλιστα ἡμᾶς ἀνιᾶν ἔτι βούλει 
xai εἰ μὴ πεπλήρωχέ σε μηδὲν τῶν ἡμετέρων χαχῶν, 
» αίασμα τοῦτο προσθῇς αὑτῷ τε xal τοῖς παισίν, οὖς τρέ- 
φεις βοηθοὺς ἔσεσθαι δηλονότι τοῦ γήρως σου προσδο- 
κῶν. Καὶ μέμνησο ὅτι οὐδὲ Αἰσχίνης εἰς τοῦτό ποτε 
ἀφίξεσθαι ἤλπισεν, οὐδ᾽ ἄλλοι πολλοὶ xal ἔτι μᾶλλον 
dxudoavt ἐν τῇ ἑαυτῶν πόλει καὶ πολλῷ λαμπρότε- 
: pot ἐμοῦ τε xai σοῦ γενόμενοι. 


ΠῚ. 


Οἱ μὲν ἄλλοι πάντες, ὅσοι φεύγουσιν ἀδίκως, ἢ δέον- 
ται τῶν πολιτῶν ὅπως ἐπανέλθωσιν, ἢ διαμαρτόντες 
τούτου λοιδοροῦσι τὰς ἑαυτῶν πατρίδας ὡς φαύλως 

ιὸ αὗτοις προσφερομένας᾽ ἐγὼ δὲ ἐπεί περ ἀναξίως ὦ ὧν 
ἐπολιτευσάμην ἠτύχησα χαὶ χατηγορῶν ἄλλων αὐτὸς 
ἑάλων, ἄχθομαι μὲν ὥσπερ εἶχός ἐστιν, ἀγαναχτῶ δὲ 
οὐδέν. (:) Οὐ γὰρ οὕτως ἔ ἔγωγε ἡλίθιός εἶμι, ὥστε ἐξ 
ἧς πόλεως ὃ Θεμιστοχλῆς 6 τὴν Ἑλλάδα ἐλευθερώσας 

Tn ἐξηλάθν; , xal ὅπου δ[ιλτιάδης, ὅτι μικρὸν ὦφλε τῷ 
ὃν, αοσίῳ , γέρων ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ ἀπέθανε, ταύτη τῇ 
πόλει Αἰσχίνην τὸν ᾿Ατρομήτου φεύγοντα FARMER d 
οἴεσθαι δεῖν, εἴ τι τῶν εἰωθότων ᾿Αθήνησιν EraDov- 
(2) ἀλλ᾽ ἔγωγε χαὶ λαμπρὸν εἰχότως μοι νομίσαιμ᾽ ἂν 

t9 αὐτὸ γενέσθαι, τὸ μετ᾽ ἐχείνων ἐν ἀδοξίᾳ παρὰ τοῖς 
ἔπειτα ἀνθρώποις καὶ ἄξιος τοῦ ὅμοια παθεῖν ἐχείνοις 
γεγονέναι. 


ORATORES. -—T. M. 


EPISTOLA. 145 


reris, ut crederem, te nihil eorum quz dixisses , simulasse, 

intuens primum calamitatem meam , quam non incredibile 

putabam inimicis etiam 68:6 miserabilem, deinde vultum 

tuum tristem et peene lacrimabundum (2) (itaque neces- 

sariorum nostrorum quibusdam mandavi, si qua re egerent , 

ut te accederent, eosque quidvis impetraturos esse promisi 

eis , atque ipse etiam sspe ad te scripsi, iis de rebus quas 
Athenis consequi cupiebam), nunc vero nobis, qui tibijam 

impedimento non sumus , qui nec tibi nec cuiquam Athe- 
niensium obturbamus, insultas , nulla vel fortunze vel ullius 
liumanitatis habita ratione , atque post victoriam certamen 
renovas conira nos, qui ct patria excidimus et dignitate 
privati sumus, et civitate et civibus et amicis. (3) Acque 
in me absentem convicia dicis, ea probabile est tibi qui 
dem aliquid et invidiz et odii paritnra (non secus ac si 
mortuum aliquem insectareris) in urbe adeo leni et hu. 
mana : ego vero propterea nihilo deterior existimabor qui 
absens a te male audiam. Calamitosior quidem et mi- 
serabilior haberi queam : ut , qui olim nihilo vobis inferior 
fuerim , nunc autem nullam pro me vocem edere, ac ne 
audire quidem possim convicia. (4) Jam senem moderatum 
(Nicostratum) exagifare, qui nullam nltionis spem habet , 
ut qui spem omnem in nobis ipsis adhuc habeat, qui ne 
nostre ipsorum quidem saluti amplius prospicere possimus, 
nonne turpe est? (5) Ne feceris, obsecro te, ne feceris, 
Ctesipho ; neque si maxime nobis molestus esse studes , ne. 
que ullis malis nostris satiatus es, isto piaculo te liberosque 
(uos obstrinxeris, quos ea spe alis , ut senectutis tuse im- 
becillitas in eorum praesidio conquiescat. Memento potius , 
ne Aschinem quidem luc se redactum iri unquam pu- 
fasse, nec inulfos alios, qui majorem efiam in sua patria 
auctoritatem habuerunt, et splendore me ac te superarunt. 


ΠῚ. 


Omnes alii qui per injuriam exulant, aut reditum ἃ εἰ - 
vibus precantur , aut frustrati eo, patrie maledicunt , ut 
quz inique secum egerit : ego vero postquam in calamita- 
tem actis in republica tneis indignam incidi, et dum alios 
accuso , ipse sum condemnatus , moleste fero equidem , uti 
par est, sed nihil prorsus succenseo. (2) Neque enim adeo 
vecors ego sum, ut, ex qua urbe Themistocles, qui Greeciae 
libertatem asseruit, pulsus est, atque ubi Miltiades ob 
exiguum debitum senex in carcere morinus est : ei urbi 
JEschines Atrometi filius exulans succensendum esse arbi- 
(3) Ime 
polius ego hoc jure praeclarum duco, me cum illis apud 


tretur, δὲ quid sibi Athenis usitatum acciderit. 


posteros in ignominia esse, el. dignum habitum, qui &mi- 
lem cum eis fortunam experirer. 
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ΙΝ. 


᾿Επεὶ δοχεῖ σοι πυνθάνεσθαι περὶ Κλεοχράτους, ὅστις 
ἔστιν 6 Κλεοχράτης,, ἄκουε" παύσῃ, γὰρ οὐ προῖχα πο- 
λυπραγμονῶν, οὐδ᾽ ἄπει πρὶν μαχρᾶς ἀχοῦσαι διηγή- 
5 σεως. Τὸ μὲν γὰρ γένος ἐστὶν ἁπάντων ἀνδρῶν "EX 
λήνων οὐχ ἐν ἀφανεστάτοις, ᾿Αρίφρονα τὸν ix Δαμα- 
γήτου εἴ που πυνθάνοιο, ὃν xal 6 μέγας αἴρει Πίνδαρος. 
(2) Ἀλλ᾽ ὅπως μὴ γέλωτα ὀφλισχάνης ζητῶν ὅστις ἔστιν 
6 Πίνδαρος. Τουτὶ μὲν γὰρ οἶμαι ὅτι xal παρὰ Μαν- 
yo τίᾳ τῷ γραμματιστῇ ἅμα ἐμοί ποτε ἔμαθες τὸ γράωμα᾽ 
χαὶ εἰ μηδενὸς ἔτι τῶν παρὰ Μαντίᾳ μνημονεύεις, ἐν 
γοῦν ταῖς ἐχχλησίαις Μελανώπου ἑκάστοτε ἀχούεις λέ- 
« ὕοντος" « Ὦ ταὶ λιπαραὶ καὶ ἀοίδιμοι E22 Eos ἔρεισμ᾽ 
᾿Αθᾶναι », (5) xai ὅτι Πινδάρου τοῦ Θηθαίου τοῦτο τὸ 
I& ἔπος ἐστὶ λέγοντος, χαὶ ὅτι ἐζημίωσαν αὐτὸν Θηθαῖοι 
τοῦτο ποιήσαντα τὸ ἔπος, οἱ δὲ ἡμέτεροι πρόγονοι δι- 
πλὴν αὐτῷ τὴν ζημίαν ἀπέδοσαν, μετὰ τοῦ καὶ εἰκόνι 
y acr; τιμῆσαι" καὶ ἦν αὕτη καὶ elc ἡμᾶς ἔτι, πρὸ τῆς 
Βασιλείου στοᾶς, καθήμενος ἐνδύματι xat λύρᾳ 6 Πίν- 
30 δαρος, διάδημα ἔχων χαὶ ἐπὶ τῶν γονάτων ἀνειλιγμέ- 
νον βιδλίον. (4) Οὗτος δὴ 6 Πίνδαρος Δαμάγητον det 
ἐκεῖνον, εἰς ὃν ἀνατείνει τὸ Κλεοχράτους γένος. Λέγει 
δέ που ὃ αὐτὸς Πίνδαρος xal τὰ περὶ τοὺς Διαγορείους 
καὶ τὰ περὶ τὴν πρεσθῦτιν, ἧς τὸ μητρῷον αὐτοῦ γέ- 
86 νοςἄπτεται. Καὶ el μὴ σφόδρα ἤδειν ποιητῶν ὑπέρφρονα 
ὄντα σε, χαὶ τὰ ἀγοραῖα ταῦτα χαὶ τὰ ἀπολέσαντα 
ἡμᾶς ἐπιτηδεύματα μᾶλλον περιέποντα, κἂν ἀποχρῆν 
ὑπελάμθανόν σε ὑπομνῆσαι μόνον τὰ περὶ τοὺς Διαγο- 
ρείους, εἰπὼν ἔπη Πινδάρου " νῦν δὲ οἶδα ὅτι μάτην σοι 
80 ταύτην τὴν λύραν λέξομεν. (5) Δοχεῖ οὖν μοι ἀνάγκη 
εἶναι διηγήσασθαί σοι τὸ διήγημα τοῦτο" ἄξιον γὰρ 
ἀχοῦσαι, £l καὶ μὴ προσῆκον Κλεοχράτει. Λέγεται γὰρ 
γυνή ποτε πρεσδῦτις ᾿ολυμπίασι παρελθοῦσα εἷς τὸ 
στάδιον ἑστάναι τε ἅμα τοῖς ἀνδράσι xat θεᾶσθαι τοὺς 
ἀγωνιζομένους, ἐπιστάντων δὲ αὐτῇ τῶν ᾿Ελλανοδι- 
x&v , ὅτι ἐτόλμησε παρελθεῖν εἰς τὸ στάδιον, ἀποχρίνα- 
σθαι « τίνι γὰρ ἄλλη γυναιχὶ τοῦτο δέδωκε καυχήσα- 
σθαι οὕτως 6 θεός, ὅτι καὶ πατέρα καὶ τρεῖς ἀδελφοὺς 
᾿Ολυμπιονίκας ἔχει xai υἱὸν ἐπ᾽ Ὀλύμπια ἄγει; » (6) 
40 Ταύτης οὖν τῆς πρεσθύτιδος καὶ τούτου τοῦ γένους ἀπορ- 
ρώξ ἐστιν ὁ Κλεοχράτης, ὡς ἔστι μᾶλλον πάντων 7| αὐ- 
τοῦ πυϑέσθαι. Καὶ πλείω μὲν οὐ βούλομαι λέγειν, μὴ 
οὐ μηνῦσαί σοι ὅπερ ἠξίωσας, ὅστις ἐστὶν 6 Κλεοχρά- 
tnc, βούλεσθαι μόνον, ἀλλὰ xal ἐγχεχωμιαχέναι αὐ- 
48 τόν, ὥσπερ καὶ Θρασύμαχος τὸν ξένον, συντετάχθαι, 
x«i ἀποτίνειν ταύτην τὴν γάριν τοῦ λαμπρῶς ἐστιᾶ- 
σθαι, δοχῷ. Τοσοῦτον μέντοι εἴποιμ᾽ ἄν, ὅτι ἣ πρεσβῦ- 
τις ἐχείνη, εἰ τοῦτον ἐγνώχει τὸν Κλεοχράτη, πολὺ 
ἂν μᾶλλον ἐπὶ τούτῳ ἣ ἐπὶ τοῖς πέντε ᾿θλνωπιονίκαις 
5o ἐσεμνύνετο. 


Y 


φῦ 


ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ. 


(057 -- 61) 


IV. 


Posteaquam percontari tibi libet de Cleocrate, quis sit 
Cleocrates , audi. Non enim gratis inquirere desines : neque 
abibis , priusquam longam audieris narrationem. | Nam ge- 
nere quidem inter omnes Greecite viros non est obscunssi- 
mo, si de Ariphrone, qui esta Demagelo oriundus , per 
conteris, quem magnus etiam extollit Pindarus. (2) Sed 
vide ne ridiculus fias, si quieras, quis sit Pindarus. Nam 
id scriptum te arbitror aliquando una mecum apud Man- 
tiam literatorem didicisse : et si nihi) jam Mantians do- 
ctrinze meministi, in concionibus certe Melanopum subinde 
dicentem audis, BREAT& ET CELEBRES GR.ECLE PROPUCNACE- 
LUM ÁTBEN£, (3) atque addentem, Pindari esse hoc car- 
men : ob quod factum a Thebanis mulctatus fuerit ; ma- 
jores autem nostros duplam ei reddidisse mulelam, prz- 
terquam quod eum srea sfatua ornarint ; quie quidem 
etiam usque ad nostram statem ante regiam porticum 
fuit : Pindarus cum veste et lyra sedens , diadema gerens, 
et in genubus complicatum libellum habens. (4) Is igitur 
Pindarus Demagetum illum celebrat, ad quem refertur 
Cleocratis genus. 
Diagoreorum , et aniculee , quam maternum ejus genus at- 
tingit. Quod nisi compertum haberem, te poetarum esse 
contemptorem , et forensia ista studia, qua nos perdi- 
derunt, magis complecti, satis esse putassem, te admo. 
nere tantum Diagoreorum , recitatis Pindari versibus : nunc 
scio nos frustra tibi lyram illam recitaturos. (5) Itaque ne- 
cessarium mihi videtur , eam tibi rem narrare. Est enim 
audireoperz pretium, tametsi nihil ad Cleocratem attineat. 
Memorie proditum est, senem olim mulierem Olympis in 
stadium progressam , et viris adstitisse , et speetasse ceras — 
mina. Quum autem Grecorum judices eam appellassent, 
cur ausa esset in siadium progredi? respondisse : Cui vero. 
alteri mulieri deus hanc glorie prevrogativam dedit? nam 
ego et patrem labeo, et tres fratres, qui Olympia vi- 
cerunt, et filium ad Olympia duco. (6) Hujus igitur anos, - 
et hujus stirpis germen est Cleocrates : idque ex omnib 
potius quam ex ipeo cognosces. Ac plura dicere nolo : δὲ 
non solum indicare tibi, quod voluisti, quisnam sit Cleocra- 
tes, sed et laudationem ejus instituisse videar, ut Tlira-y- 
machus hospitis sui, et banc ei referre gratiam pro splendido | 
convivio. lllud tantum dico, si anus illa hunc Cleocratem 
novissel , magis eo fuisse gloriaturam, quam quinqne illis 
Olympise victoribus. 


Mentionem facit etiam idem Pindarus 


(67: ---- 611) 


γ. 


Ὁ μὲν Ἰουλιάδης, ᾧ μάλιστ᾽ ἐπεποίθεις, οὔτε ὅτε 
ἀφίγμεθα εἷς Ρόδον παρὼν ἔτυχεν, ἀλλὰ περὶ Λίνδον 
ἦν, οὔτ᾽ ἐπανελθὼν εἰς Ρόδον περιττῶς ἠσμένισεν ἡμᾶς 

& ἔξω δὴ τοῦ τὰ χοινὰ ταῦτα προστάξαι, λέγειν εἴ τινων 
ψρήζυμεν. Ὁ δὲ Κλεοχράτης οὐδὲ μὰ τοὺς θεοὺς ἐπι- 
στεῖλαί σοι δυναίμην ἂν αὐτάρχως τὴν ὑπερόδολὴν τῆς 
φιλανθρωπίας, ὅση χέχρηται περὶ ἐμέ. (8) Καὶ γὰρ 
οἰχίαν δημοσίᾳ δοθῆναί μοι παρεσχεύασε xal γωρίον 

io ἐν Καμείρῳ,, καὶ αὐτὸς δὲ ἔπεμψεν ἣμῖν τὰ ἐπιτήδεια 
xai εἰς ἐνιαυτὸν ἄφθονα, οὐχ ἐμοὶ μόνον ἀλλὰ καὶ Τεύ- 
θραντι καὶ Ὃπλιστίᾳ, τὰ μὲν ἄλλα εἰ xal φαυλότερα 
τῶν ᾿Αθήνησιν, ὥσπερ ἔλαιον xat μέλι, ἀλλ᾽ οἵων πα-- 
ρόντων οὐδὲν ἂν τῶν ἐχεῖθεν δεηθείημεν, οἶνόν γε μὴν 

ι5 χαὶ πολὺ ἀμείνω τοῦ παρ᾽ Üpiv, xai ἐκ στροβίλου Gua 
καὶ ἀλεύρων xai ἀρωμάτων πεποιημένα ἐν τύποις τρα- 
γίματα, ὧν xal πέπομφά σοι. (3) Γαὖτά θ᾽ ἡμῖν 
ἔπεαψε, καὶ πυρῶν μεδίμνους, ὅσοις ἐγὼ μεδίμνοις 
οὐχ ὅπως ἐμαυτὸν ἀλλὰ xal πάντας Κοθωχίδας διαρ- 

:» χεῖν ἂν ἐδυνάμην" xai πολλὰ δὲ ἄλλα πρὸς τούτοις, ἃ 
τράφειν αἰσχύνομαι, ἵνα μή τινα δηλοῦν ἐμὴν μιχρο- 
λογίαν δόξω. Τὸ μὲν γὰρ τὰ μιχρὰ πάνυ ὑπερασπά- 
ζεσθαι μιχρολογίας μέν τινος εἶναί φημι χαὶ ἀπειροχα- 
λίας, φιλοφρονημάτων δὲ xat μιχρῶν πάνυ ἔγωγε ἣτ- 
15 τἄσθαι ὁμολογῶ. (4) Παρέχει δὲ ἡμῖν xat ἄλλα χαλλίω, 
συῶν τε ἀγρίων xal δορχάδων τῶν πέραθεν ἀπολαύ- 
σματα. "Ew δὲ καὶ αὐτὸς fuiv σύνεστιν ὁσημέραι, xal 
μεταξίδωσι τῆς αὁτοῦ σοφίας, ἢ σοφωτέρα ἢ xa0' ἡμᾶς 
ἐστιν" ἃ γὰρ ἐγὼ παθὼν ἐδιδάχθην, ταῦτα πρὶν παθεῖν 
x: φυλάττεται, σοφία χαϊοὐχ ὥσπερ οἱ ἄφρονες πείρᾳ διδα- 
σχόᾳενος" οὐ γὰρ πολιτεύεται, (5) Kat ὅσον γ᾽ ἐπὶ Κλεο- 
χράτει, οὐδεμιᾶς πόλεως ἄλλης οὐδὲ ἀνθρώπων ἐπιθυ- 
μῷ», ἀλλὰ καὶ σφόδρα ἀσμενίζω τῇ συμφορᾷ, xal ἀρχὴ 
δοκεῖ μοι τοῦ βίου ἣ ἀπαλλαγὴ τῆς αὐτόθι πολιτείας. 
15 Καὶ οὕτω μὲν ὑπεραγαπῶ τὰ παρόντα, xal ὅπερ φασὶ 

Zogox)£a ἤδη γέροντα ὑπὲρ ἄλλης ἡδονῆς εἰπεῖν, ὥσπερ 

κυνὸς λυττώσης ἀπηλλάχθαι ποτὲ τῆς τοῦ πολιτεύε- 
σθαι ἡδονῆς - ᾧ καὶ ὅταν ὃ νοῦς ἐπιχρατῇ,, τρισευδαί- 
χων ἔγωγε ἐμαυτῷ τῆς φυγῆς, ἣν φεύγω, φαίνομαι" 
w (6) ὅταν δ᾽ αὖ πάλιν ὑπέλθη μοι λογισμός τε xal ufum 
τῶν αὐτόθι, οὐχ ἑταίρων μόνον ἀλλὰ καὶ συγγενῶν χαὶ 
ἐκχλησίας χαὶ Κολλυτοῦ, ἐν ᾧ πέντε χαὶ τετταράχοντα 
ἔτν, ἤχησα, xai τοῦ Ἁλῆσι χωοίου xal τῶν ἐχεῖ μοι 
μετὰ σοῦ xal Φιλίνου διατριδῶν γενομένων, μεταρρεῖ 
i$ ἅπαν τὸ αἷμα ἄλλοσέ ποι τῶν σπλάγχνων πάλιν, καί 
«οι δήποτε καὶ λοιδορίαι, αἷς ἐλοιδορούμην ὑπὸ Δημο- 
afiévouc , ἥδισται δοχοῦσι, καὶ σχώμματα, ἐφ᾽ οἷς οὐδεὶς 
Co Κτησιφῶντος ἐγέλασε πώποτε. (2) Ἀλλὰ γὰρ ἅλις 
uiv fjuiv δαχρύων, σὺ δ᾽ εὐτυχοίης, καὶ μὴ μόνον πὸ 
to λιτείαν ἅπασαν ἀλλὰ καὶ Λεπτίνην φεῦγε, ὅτι πρὸς 
ἡμᾶς ἔχει φιλαπεχθημόνως, καὶ ὅτι τἄλλα τοιοῦτός 
ἐστιν, ὅτου περιεῖναι μὲν μηδὲν λαμπρότερον, ἡττᾶ- 
σϑαι δὲ ἀδοξότατον. Καὶ μάλιστα μὲν παραινῶ, φεῦγε 
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V. 


Iulíades, quo maxime confisus fuisti, neque quum Rho- 
dum venissemus , affuit, sed Lindi fuit : neque Rhodum re. 
versus, admodum nos humaniter accepit, nisi quod vulga- 
ria ista nunciari jussit, si qua re egeamus. Cleocrates 
autem quam insigni erga nos usus sit. humanitate , ita 
me deus amet, scribendo satis consequi non possum. 
(2) Effecit enim ut edes mihi publice darentur, et fundus 
Camirl, atque ipse eliam misit nobis commeatum qui vel 
in annum sufficiat, non mihi tantum, sed et Teuthranti 
ct Hoplistize : qui qnidem etsi minus lautus tit quam Atti- 
cus, veluti mel et oleum, talis tamen est , ut hoc instructi, 
illum non requiramus. Vinum autem vestrati multo prae- 
stantius, et bellaria confecta ex nuce pinea , farina et aro- 
matibus : de quibus etiam tibi aliquid misi. (3) Hzec nobis 
misit, et tot frumenti medimnos, unde non me tantum, 
sed omnes etiam Cothocidas sustentare possim ; ac mnlta 
etiam alia praeterea , qute scribere pudet, ne minuta 408- 
dam coasectari videar. Tametsi enim res perexiguas maximi 
facere , pusillitatis cujusdam et inscitise eese puto : tamen 
vel tenuissimis humaniíilatis officiis me devinciri fateor. 
(4) Suppeditat nobis etiam ex Pera Rhodiorum aprorum 
et caprearum delicias. Praeterea et ipse quotidie nobiscum 
est, suaque nos impertit sapientia , quie nostram praecellit. 
Nam quie ego accepto malo didici, ea ille, antequam accipiat 
malum, sua sapientia preecavet , εἰ non, ut vecordes , ex- 
perientia magistra. — Neque enim capessit rempublicam. 
(5) Ac quantum ad Cleocratem attinet, nullam aliam ci- 
vitatem, homines alios nulios desidero , sed admodum mihi 
placet mea calamitas , ac vitse principium videtar Athenien- 
sis reipublice effugium. — Et hoc statu usque adeo delector, 
ut (id quod Sophoclem jam senem de alia quadam volu- 
ptate dixisse feront) efficiat ut voluptate reipublicze geren- 
ἀξ, tanquam rabioso cane, liberatus mihi videar. ^ Unde, 
quum ratio dominatur, ter quaterque beatum mejudico ol 
hoc exilium : (6) quum autem vicissim in mentem venit , 
non tantum amicorum quos istic labeo, sed et cognato- 
rum et concionis et Colytti (quo in loco quinque et qua- 
draginta annos habitavi) et prsdii in Halarum pago, οἱ 
colloquiorum , 4085 ibi tecum et cum Philino habuimus, 
sanguis omnis in alium viscerum locum refluit, ac mihi. 
aliquando et convicia qure Demosthenes in me dixit , ju- 
cundissiima videntur, et dicteria, quibus preter Ctesi- 
phontem nemo unquam arrisit. (7) Sed modus esto la- 
crimarum nostrarum. Tu vero felix sis, neque omnia 
dumtaxat munera publica, sed et Leptinem fugito , quod 
et nobis infensus est, et alioqui talis ut eum vicisse nihil 
splendoris, ab eo superari plurimum ignominim habeat. 

M. 
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τὰς μετ᾽ αὐτοῦ διατριδάς" εἰ δ᾽ αὖ συνέλθοις Ex τύχης 
x«i xaO ἡμῶν λέγοι τι. πειρῶ σιωπᾶν, ἂν ἰσχύης, xal 
γελᾶν. (8) Ἀλλ᾽ ὁ μὲν δίδωσιν ἀποχρῶσαν δίχην τῷ 
πᾶσιν ἀνθρώποις χαὶ γέλωτος εἶναι δοχεῖν ἅμα χαὶ μί- 

δ σους ἄξιος" σὺ δέ, εἰ μὴ πάνυ φοδῇ τὴν θάλατταν, ἀφί- 
xoto παρ᾽ ἡμᾶς PO xal παρασχὼν σεαυτὸν ἰδεῖν ἡμῖν 
ἐπανίοις πάλιν. 


VI. ΦΙΛΟΚΡΑΤΕΙ͂. 


Ἀρίστων οὗτος, ὁ χομίζων σοι τὴν ἐπιστολήν, 

10 6 πρῶτός ἐστιν ἡμᾶς ὑποδεξάμενος ἐν ἹΡόδῳ. Πέπλευχε 

δὲ ᾿Αθήναζε χατὰ χρείαν χηδεστοῦ γέροντος, ἀργύριον 

εἰσπράξων παρὰ τοῦ τραπεζίτου Χαρμόλα. Zxónst 

οὖν ὅπως αὐτὸν ὑποδέξη φιλοφρόνως " ἔστι δὲ χομιδῇ 

εὐτελὴς id δίαιταν xal πρέπων ἡμῖν. Ὧ χαὶ τὰ ἄλλα 

15 συμπράξεις, ὡς μάθῃ ὅτι οὐ παντελῶς ἔρημον φίλων 

ὑπέλαθεν, ἀλλ᾽ ἔστιν ἔτι τις ᾿Αθήνησιν Αἰσχίνου λόγος 
xal μνήμη. 


VII. TH ΒΟΥΛῊ ΚΑΙ TQ AHMQ. 


᾿Επυθόμην τὰ ῥηθέντα τῷ Μελανώπῳ πρὸς ὑμᾶς, 
29 καὶ τὴν μὲν ὑμετέραν ἀπεδεξάμην φιλανθρωπίαν, Με- 
λανώπῳ δὲ οὐχ ἐπανελθὼν μόνον νομίζω τοῖς βεδιωμέ- 
vot; αὐτῷ πρέπουσαν ἀποδώσειν χάριν, ἀλλὰ τυχὸν 
ἔτι xal πατρίδος ἐστερημένος ὅμως ἀρχέσαι πειράσο- 
μαι. (2) ᾿Εγὼ γὰρ, ὦ Μελάνωπε, χατὰ μὲν τοὺς νόμους 
35 ὁμολογῶ ταύτῃ χεχρῆῇσθαι τῇ συμφορᾷ, φημὶ μέντοι 
βοηθῶν ταῦτα τοῖς νόμοις πεπονθέναι, al ὑπὲρ τοῦ 
᾿αηδένα στεφανοῦσθαι παρ᾽ αὐτοὺς ἀγωνιζόμενος. ᾿Εμοὶ 
μὲν οὖν τὸ δεδυστυχηχέναι πολιτευομένῳ χοινόν ἐστι 
πρὸς Θεμιστοχλέα xal ᾿Αριστείδην καὶ ἄλλους πολλοὺς 
20 τῶν λαμπροτάτων ποτὲ ἐν τῇ πόλει γενομένων " (8) σοὶ 
δὲ τὸ μὲν μέχρι χθὲς xal πρῴην θεσμοθετοῦντος ἤδη 
σοῦ προεστάναι τὴν μητέρα, τρὶς δὲ ἐμπεσεῖν τὸν πα- 
τέρα σου εἰς τὸ δεσμωτήριον, σὲ δὲ πραθέντα τρισχι- 
λίων δραχμῶν τὴν ἀκμὴν ἡταιρηχέναι, τοῖς περὶ Τί- 
ss μάρχον νέοις χοινὰ ταῦτ᾽ εἶναι, οὐ τοῖς περὶ Θεμιστο- 
χλέα ἢ Ἀριστείδην. τὸν δίχαιον ὑπολαμδάνω. (4) Ἀλλὰ 
Μελανώπῳ μὲν αὖθις, ἐὰν ὑμῖν Box, διαλέξομαι xa - 
pov * ὑμῖν & τῆς εὐνοίας, ἣν ἀπόντι μοι παρέσχεσθε, 
θορυθοῦντες δὴ καὶ μὴ θέλοντες ἀκροάσασθαι τῶν λοι- 
40 δορούντων ἡμᾶς, πολλὴν χάριν ἔχω, δικαιότερον μέν- 
vot xal ἄμεινον ἐμὲ αὐτὸν ἐᾶσαι πρὸς τοὺς λοιδοροῦν- 
τας λέγειν, ψηφισαμένους ἃ πολλάχις πολλοῖς ἦδη 
ἐψηφίσασθε τὰ μέγιστα ἁμαρτοῦσιν εἰς ὑμᾶς. (0) Ei 
δὲ μή, τό γε δεύτερον ἂν δεηθείην, ἀνέχεσθαι πολὺ 
45 μᾶλλον τῶν λοιδορούντων ἡμᾶς ἢ χαρίζεσθαι δοχοῦντας, 
ὅτι τῶν βλασφημιῶν οὐκ ἀκροᾶσθε, μείζω τὴν ὑποψίαν 
τῶν δυναμένων λέγεσθαι ποιεῖν. 


VII. 


Σὺ μὲν οὐδέπω xal νῦν ἀφῖξαι πρὸς ἡμᾶς, ἀλλὰ 
bü xal νόσους xal δίχας xal πάντα μᾶλλον τοῦ μὴ βού- 
λεσθαι ἐλθεῖν πρὸς ἡμᾶς αἰτιᾷ Νιχίας δὲ ἀφῖχται πά- 
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Atque in primis 1noneo, ut ejus congressus fugias : sin 
casu in eum incideris, atque ille in nos aliquid dixerit, 
operam dato ut tfaceas, si potes, et rideas. (8) Verum ille 
quidem satis graves ponas dat, ut qui et risu et odio 
omnium dignus habeatur. Tu vero, nisi mare peni- 
tus extremiscis, ad nos aliquando venito, factaque nobis 
tui videndi copia, domum revertitor. 


VI. PHILOCRATI. 


Aristo , qui has tihi literas reddit, primus nos Rhodi ex- 
cepit. Profectus autem est Athenas ob negotium senis cn- 
jusdam affinis sui, pecuniam redacturus ἃ Charmola men- 
sario. Eum igitur humaniter excipias velim. Est autem 
minime delicatus, et nobis dignus. Cui ceteris etiam in 
rebus operam navabis : ut intelligat se hominem exce- 
pisse amicis non plane destitutum, sed Athenis nomen 
adhuc aliquod et memoriam JEschinis exstare. 


VII. SENATUI POPULOQUE. 


Audivi quae Melanopus apud vos dixerit, vestramque 
probavi humanitatem : Melanopo autem me non modo re- 
versum ad vos dignam acta ejus vifa gratiam relaturum arbi- 
tror, sed quamvis patria carens adhuc, tamen ut par sim for- 
tassis, operam dabo. (2) Nam ego, Melanope, secundumlezes 
hacme calamitate esse usum fateor : accidisse mili tamen hoc 
leges defendenti, atqueid agenti, ne quis contra eas corona 
donaretur. Adversus igitur in gerenda republica casus 
communis mihi est cum Themistocle, et Aristide , et multis 
aliis, quorum summus in urbe splendor fuit : (3) illud autem 
quod mater tua tibi non ita pridem adhuc prostilit, te 
jamjam thesmothet:ze munere fungente; et quod pater tuus 
ter in carcerem conjectus est, tu autem bis mille drachmis 
venundatus florem :etatis tue prostituisti, hzc cum Ti- 
marchi gregalibus adolescentibus tibi , non jam cum The- 
mistocle et Aristide justo communia esse existimo. (4) Sed 
quum vobis aliquando visum fuerit, denuo coram cum Me- 
lanopo agam : nunc autem vobis de benevolentia, quam 


absenti mihi prastitistis, quum obturbaretis et audire 
nolletis eos qui nobis maledicebant, magnam habeo gra- | 


tiam. /Equius tamen et melius fuerit, me ipsum sinere 
respondere conviciatoribus , iis decretís, quae &»epe mullis 
jam decrevistis, qui maxima in vos peccata commiserunt : 
(5) sin minus, secundo loco vos oratos volo, ut potius ma 
ledicos nostros audiatis, quam gratificandi specie coni 


clatoribus non audiendis, gravioris injurim faciatis suspi- 


cionem, quam qua dici verecunde possit. 
E VIU. 


Tu quidem hactenus non venisti ad nos, sed morbo: 
et julicia et quivis potius causaris , quam non veniendi ad 
nos voluntatem : Nicias vero pridem venit, et Andronidas 


(ers — 651.) 
λαι xal Ἀνδρωνίδας. Εἰ μὲν οὖν νῦν γε σὺν Φιλίνῳ 
( πυνθάνομαι γὰρ αὐτὸν ἐξιέναι) διέγνωχας ἀφιχνεῖ- 
σθαι πρὸς ἡμᾶς, τάχα ἂν εἴη σοι ἔτι ἀπολογία καὶ λυ- 
θείη ὃ πόλεμος " εἰ δὲ οὐδὲ σὺν ἐχείνῳ ἔγνωχας ἐξιέναι, 
b σὺ μὲν ἐπιστελεῖς διὰ παντὸς ἡμῖν ἀφίξεσθαι, ἐγὼ δὲ 


ἅπαξ ἀνιάσομαι. 
ΙΧ. 


Περαιωθεὶς ἐπὶ Φύσχον, ἡσυχάσας ἐχείνην τὰν 
ἡμέραν [οὐχ ὑπ᾽ ἀργίας, ἀλλὰ μηχυνεῖν ἔδοξεν ἢ περὶ 
τὸ ἄσθμα νόσος Y, ὡς τὴν νύχτα ἐνέδωχε καὶ ῥάων ἐγε- 

o νόμην, βαδίσας εἷς τὴν Ἄμμον ἐπεῖδον τὰ χωρία. Καί 
uot ἔδοξε χαλὰ μὲν ἄλλως xal ποιχίλα εἶνσι τὰ χωρία" 
xl γὰρ ἐλαιὼν ἦν xal πολλὰ φυτὰ xal ἄμπελοι συχναὶ 
καὶ σπόριμα πλείονα xal νομαὶ χαλαί: ἐπαύλιον δὲ 
οὐδὲ μέτριον, ἀλλὰ πάντα ἐρείπια, (2) ᾿Εδέξατο δ᾽ ἡμᾶς 

1" δ Μυρωνίδης φιλανθρώπως σφόδρα. Τὰ μέντοι χωρία 
δυοῖν ταλάντοιν ἐπριάμην, χαὶ νῦν ἐπαύλιόν τι μηχα- 
νῶμαι τοιοῦτον, οἷον ἂν μηχανῴμην ἐγὼ χεχτημένος 
βραχέα xal μέλλων ὅμως οἶχεῖν ἐνθάδε. μὰ τοὺς θεοὺς 
οὐχ ἤδέως στερόμενος τῆς ἐμαυτοῦ πύλεως, xal μάλι- 

δι στα τοιαύτης ἐν ἦ δύναιτο ἄν τις ἧσσον ἀλγεῖν ὑπολαμ- 


ῥάγων olxeiv. "Ερρωσο. 
X. 


Ὁ δὴ Κίμων οἵα χατὰ πόλιν ἑχάστην xal αἰγιαλὸν 
ἡμᾶς δέδραχεν, οὖχ ἔθους, οὐ νόμου φειδόμενος οὐδενός. 
Κατὰ θέαν εἰς Ἴλιον ἀφιχόμην τῆς τε γῆς xol θαλάτ- 

ὁ τῆς, Καὶ ἃ μὲν εἶδον αὐτόθι, γράφειν ἐπεὶ δοχεῖ 
ἄφθονον ἔχειν τὴν ὕλην, σιωκήσω" δέδοικα γὰρ μὴ 
ποιητικῆς λαδόμενος φλυαρίας ἀπειροχαλεύεσθαι δόξω" 
τὰ δὲ Κίμωνος ἔργα καὶ τὴν ἀχρασίαν, οὐδ᾽ εἴ μοι δέχα 
γλῶσσαι, δυναίμην ἂν ἀρχέσαι λέγων. (2) Διατρι- 

9 ῥόντων γὰρ ἡμῶν πολλὰς ἡμέρας ἐν Ἰλίῳ xal μὴ πλη- 
ρουμένων τῆς θέας τῶν τάφων ( ἦν δέ μοι γνώμη μένειν, 
ἕως ἅπαντα διεξέλθω τὰ ἐν τῇ Ἰλιάδι ἔπη πρὸς αὐτοῖς 
ἑκάστοις ὑπὲρ ὧν τὰ ἔπη ἐστὶ γεγενημένα ), ἐμπίπτει 
ἡμέρα, ἐν dj πειρῶνται τοὺς γάμους οἱ πλεῖστοι τῶν 

55 θυγατέρων, ὅσων ἐπιτρέπει ἣ ὥρα, ποιεῖν, ᾿Εγένοντο 
& συχναὶ αἱ γαμούμεναι. (3) Νενόμισται δὲ ἐν τῇ 
Τρωάδι γῇ τὰς γαμουμένας παρθένους ἐπὶ τὸν Σχάμαν- 
ép ἔρχεσθαι, xal λουσαμένας ἀπ᾽ αὐτοῦ τὸ ἔπος 
τοῦτο ὥσπερ ἱερόν τι ἐπιλέγειν « Λαδέμον, Σχάμανδρε, 

40 τὴν παρθενίαν. » "Ev δὴ ταῖς ἄλλαις Καλλιρρόη ὄνομα 
παρθένος [ χαλὴ xoi ] μεγάλη, πατρὸς δὲ οὐ τῶν ἐπι- 
γενῶν, ἐπὶ τὸν ποταμὸν ἧκε λουσομένη, (4) Καὶ ἡμεῖς 
ἅμα τοῖς τε οἰχείοις τῶν γαμουμένων χαὶ τοῖς ἄλλοις 
ὄχλοις πόρρωθεν τὴν ἑορτὴν χαὶ τὰ λουτρὰ τῶν παρθέ- 

(ὁ γων, ἦ θέμις αὐτοῖς ἐξωτέρω δρᾶν, ἐθεώμεθα. Ὁ δὲ 
χαλὸς χἀγαθὸς Κίμων ἐγχρύπτεται εἰς θάμνον τοῦ Zxa- 
μάνδρου, xol στέφει ἑαυτὸν δόναξιν' ἦν δὲ αὐτῷ δη- 
λαδὴ τὸ στρατήγημα τοῦτο xal 6 λόχος ἐξ ἡμέρας ἐπὶ 
τὴν Καλλιρρόην εὐτρεπής. (5) Λουομένης δὲ xai τὸ 
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Quodsi nunc saltem cum Philino ( andio enim eum abitu- 
rum esse) ad nos proficisci decreveris , fortassis adhuc aliqua 
tibi defensio relinquetur, bellumque hoc componetur. Sin 
ne cum illo quidem exire decreveris, tu quidem subinde 
scribes te venturum, ego vero semel duntaxat moleste 
feram. 


IX. 


Quum ad Physeum trajecissem, ac diem illum quievis- 
sem, non ex ignavia, sed quod spirandi difficultas ingra- 
vescere videbatur, ut noclu id malum remisit, atque ego 
melius habere ccepi, ad Ammum profectus , fundos inspexi. 
Ac illi quidem mibi puleri ac varii sunt visi. Nam et olive- 
lum est, et multze arbores, et vites crebrie, et sata plura, 
et pascua pulcra : domicilium vero nullum vel mediocre : 
sed rudera omnia. (2)Excepit nos Mvronides valde huma- 
niter. Fundos igitur duobus talentis comparavi. Et nunc 
tale domicilium molior, quale ego tenui moliri queam, qui- 
que htc habitaturus sum, non, ita me dii ament, sequo ani - 
mo, civitate mea privatus, praesertim tali, in qua si quis se 
babitare reputet , minus dolere possit. Vale. : 


Χ. 


Cimo quantis in qualibet urbe et litore nos incommodis 
affecit, eo quod nullius neque moris neque legis rationem 
liabet! — Hium perveni, spectandee terrse marisque causa. 
Qua ibi viderim, quoniam uberem suppeditare materiam vi- 
dentur, scribere supersedebo— vereor enim ne poeticis nugis 
instituendis ineptire videar—, Cimonis autem facinora et 
immodestiam , non mihi si centum sint linguz, dicere pos- 
sim. (2) Nam quum multos Ilii dies versaremur, et specta- 
culo tumulorum non satiaremur, mihique in animo esset 
manere, donec omnes Iliadis versus ad ea contulissem, de 
quibus illi facti essent : incidit dies, qua plerique pericli- 
tantur conjugia filiarum , quas aetas nubere sihit. Ruerunt 
autem complures nupture. (3) Et moris estin: Trojana 
terra, nupturas virgines ad Scamandrum ire, ex eoque loas, 
verba baec tanquam sacrum quiddam recitare : « Cape meam, 
Scamander, virginitatem. » Inter alis igitur virgo quzdam 
nomine Callirrhoe , formosa et procera , non tamen illustri 
patre nata, ad fluvium venit lavandi gratia. (4) Nos una cum 
eognatis nupturarum , et ceteris turbis, eminus festum et 
layacra. virginum , quatenus fas Trojanis erat, spectabamus. 
Αἱ bonus iste Cimo se occulit in frutice Scamandri, atque 
arundinibus coronat : instruxerat antem nimirum de die 
strategema illud atque iusidias contra Callirrhoen. (5) Quum 
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εἰωθὸς ἔπος, ὡς μετὰ ταῦτα ἐπυθόμην, λεγούσης, « Aa6í 
μου, Σχάμανδρε, τὴν παρθενίαν », ἐχθορὼν ix τῶν θά- 
μνῶν ὃ Σχάμανδρος Κίμων « Ἡδέως, » ἔφη; « δέχομαι 
καὶ λαμδάνω Καλλιρρόην Σκάμανδρος ὦν, xal πόλλ᾽ 
& ἀγαθὰ ποιήσω σοι. » "l'auca ἅμα λέγων xal ἁρπάσας 
τὴν παῖδα ἀφανὴς γίνεται. (6) Οὐ μὴν χαὶ τὸ πρᾶγμα 
ἀφανὲς γίνεται, ἀλλὰ τέτταρσιν ὕστερον ἡμέραις πομπὴ 
μὲν ἦν Ἀφροδίτης, ἐπόμπευον δὲ αἵ νεωστὶ γεγαμημέ- 
vat, xul ἡμεῖς τὴν πομπὴν ἐθεώμεθα. Ἡ δὲ νύμφη 
ιὸ ἰδοῦσα τὸν Κίμωνα,, ὡς μηδὲν αὑτῷ χαχὸν συνειδότα 
ἅμα ἐμοὶ θεώμενον, προσεχύνησε, χαὶ ἀποδλέψασα εἷς 
τὴν τροφόν, « Ὁρᾷς, » ἔφη; « τίτθη, τὸν Σχάμανδρον, 
ᾧ τὴν παρθενίαν ἔδωχα; » Kal 4 τίτθη ἀχούσασα ἀνέ- 
κραγε, xai τὸ πρᾶγμα ἔχπυστον γίνεται. (7) Ὡς δὲ 
1s οἴκαδε εἰσέρχομαι, χαταλαμθδάνω τὸν Κίμωνα, xai ola 
Jv εἰχὸς ἐργάζομαι, καλῶν ἀνόσιον καὶ δι’ αὐτὸν ἀπο- 
λωλέναι λέγων ἡμᾶς. ὋὉ δὲ οὐδὲν δι’ αὐτὸ ἔδεισεν, 
οὐδὲ ἠσχύνθη τοῖς πεπραγμένοις, ἀλλὰ μύθους ἐπεδάλ- 
λετο λέγειν μαχρούς, τοὺς ἅπανταχόϑι τροχῶν ἄξια 
2v εἰργασμένους χαταριθμούμενος. (8) Καὶ γὰρ ἐν Ma- 
γνησίᾳ τοῦτο περὶ Μαίανδρον τὸν ποταμὸν ἔφη γεγο- 
γέναι ὑπό τινος τῶν ἐχεῖ νέων ἀφ᾽ οὗ xai ἔτι σήμερον 
Ἄτταλον τὸν ἀθλητὴν 6 πατήρ, ἔφη, αὐτοῦ οὐχ ἑαυτοῦ 
υἱὸν ἀλλὰ τοῦ Μαιάνδρου εἶναι πείθεται, καὶ διὰ τοῦτο 
25 αὐτὸν οὕτω πάνυ νομίζει σαρχῶν τε xal ῥώμης εὖ ἔχειν’ 
ἐπειδὰν δὲ πολλὰς λαθὼν πληγὰς xal ἀπειπάμενος 
ἐξίη, τὸν ποταμὸν αὑτῷ νεμεσῆσαι λέγει, ὅτι νικήσας 
οὐ πατέρα ἀνηγόρευεν αὐτόν. Οὐχ do' ἀπορεῖ γε ἡττώ- 
μενος προφάσεως. (9) Καὶ περὶ ᾿Επίδαμνον δ᾽ ὁμοίως, 
80 πόλιν xav Ἰόνιον, ἔφη μουσικὸν ᾧπ' εὐηθείας πε- 
πεῖσθαι ὅτι “Ηραχλέους εἴη τὸ ἐχ μοιχοῦ γεγονὸς 
αὑτῷ παιδίον. ᾿Εγὼ δὲ οὐχ ἐπαιδοποιησάμην, ἔφη, 
ἅπαξ δὲ διελέχθην παιδὶ ὑπερώρῳ τε ἤδη, καὶ λονο- 
μένην αὐτὴν μετὰ μιᾶς γραὸς ἰδών. Καὶ ἄλλως 
85 δ' ἐδόχει μοι, ἔφη) ὡς μὴ παντάπασι τὰ ἐν Ἰλίῳ is 
γικά τε καὶ φοδερὰ ἦ παθεῖν, δεῖν καί τι ἡμᾶς xa οἷον 
ἐν χωμωδίαις περὶ τὸν Σχάμανδρον ἐργάσασθαι. 
(re) Κἀγὼ μὲν ἄλλο οὐδὲν ἢ ὅποι λήξει À τοσαύτη 
ἀναισχυντία προσμένων, λίθινος ὑπ᾽ ἀπιστίας ἐγεγόνειν' 
40 ὁ δὲ ἐῴκει καὶ τρίτην Ἀπόλλωνός μοι δοχῶ καὶ Διονύ- 
σου μοιχείαν ἐπάξειν, ἕως ἰδὼν ἐγὼ ὄχλον προσιόντα 
τῇ θύρᾳ « Τοῦτ᾽ ἐκεῖνο, » ἔφην, « χαταπρήσοντες ἡμᾶς 
πάρεισι, » καὶ δι’ ὀπισϑοδόμου τινὸς εὐθέως πρὸς Με- 
λανιππίδην φεύγων ὠχόμην, ἐκεῖθεν δὲ ἑσπέρας ἐπὶ 
4b θάλατταν᾽ τῇ πρόσθεν ἀξένῳ καὶ ὥστῃ ἀνέμῳ χατή- 
χϑημεν, ὃν μηδεὶς ἂν ἄλλος ἢ φεύγων τὸ Κιμώνειον 
ἄγος ὑπομείναι πλέων. Τοιαῦτα μὲν παθὼν δεῖν σοι 
γράφειν, ὡς σχετλιάσοντι καὶ ἐμοῦ μᾶλλον, ᾧμην" σὺ 
δὲ ἂν ἱκανῶς, οἶμαι, γελάσειας. 
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autem lavaretur, et de more verba illa pronunciaret, ut 
posterius cognovi, « Cape meam, Scamander, virginitatem, » 
prosiliens e fruticibus Scamander Cimo, « Libenter, inquit, 
accipio, et sumo Callirrhoen Scamander: et multa in tecon. 
feram beneficia. » Hiec quum diccret, simulque abripuisset 
puellam, se occultat : (6) non tamen res etiam occultatur. 
Sed quum quatriduo post pompa esset Veneris, ef recens 
μυρίος ei pompee interessent, nos quoque illam spectaba- 
mus. Sponsa autem Cimonem conspicafa, ut nullius mali 
sibi conscium una mecum spectantem , honorem ei prz- 
buit : οἱ nutricem intuita, « Vides, inquit, mea nutrix, Sca- 
mandrum, cui virginitatem dedi. » Quoillaaudito exclamat : 
itaque facinus divulgatur. (7) Ut vero domum ingredior, 
prehendo Cimonem , et ita cum eo ago, uti par est, vocans 
nefarium, et dicens per eum periisse nos. Is vero nihil ca 
re perterritus, neque verecundatus ob ea quae fecerat, [ἃ- 
bulas narrare cepit prolixas, undique eos connumerans, 
qui cruciatu digna commiserant. (8) Nam et in Magnesia 
idem circa Matandrum fluvium aiebat esse factum a quodam 
indigena adolescente. Ex quo eliam hodie Attalum pugi- 
lem pater, inquit, non suum, sed Maeandri esse filium, 
persuasum babet : eaque de causa illum adeo carnoso εἰ 
robusto esse corpore. Quum vero multis acceptis plagis, vi- 
ribus destitutus abit , Quvium ei indignatum ait, quod victor 
eum patrem non proclamasset. Quum igitur succurbit, 
non ei deest excusatio. (9) Et circa Epidamnum urbem 
ad mare lonium sitam rureus eodem modo aiebat musicum 
quendam prz stultitia credidisse, puerum sibi ex adullero 
natum esse filiam Herculis. Ego vero, non procreavi pue- 
rum, inquit; sed collocutus semel sum cum puella jam 
exoleta , lavantem cum una anicula conspicatus, — Praverea 
mihi videtur, inquit, ne usquequaque res Ilienses terri- 
biles et tragic sint, nobis etiam hilare aliquid, quale fit 
in comoediis , circa Scamandrum petrandum esse. (10) Tum 
ego nihil aliud nisi, quo tandem evaderet tanta impudentia 
exspectans, Inpis pene factus sum, adeo mihi res incredibilis 
videbatur. Ille vero tertium etiam Apollinis et Bacchi adul- 
terium expositurus erat, quum ego vidi turbam ad januam 
accedentem. Tum, « Hoc illud est, inquam, combustum 
nos adveniunt » , et statim per posticum ad Melanippidem 
confugi, inde vesperi ad mare contendi; hinc deinde per 
altum in portum delatus sum vento inhospifali trucique, 
quem nemo navigans toleret , nisi qui Cimonium piaculum 
fugiat. Talia quum perpessus sim, ea tibi scribenda esse 
duxi, ut qui gravius etiam quam ego ipse laturus esses : 
tu vero, ut arbitror, affatim ridebis. 
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Τὰ μὲν ἄλλα δεῖν ὑμῖν ἐπιστέλλειν, περὶ ὧν ἐόου- 
λύμην, xai πρότερον φόμην᾽ οὐ γὰρ ἀφηρῆσθαί γε 
Toro ἀτυχήσαντα τῶν παρ᾽ ὑμῖν ὑπελάμδανον᾽ συμ- 

& (ουλεύειν δὲ καὶ πολυπραγμονεῖν οὐ μικρᾶς ἔμοιγε 
ἀχρασίας ἔργον ἐφαίνετο εἶναι, δεδωχότι τηλιχαύτην 
δίχην τοῦ πολιτεύεσθαι, πλὴν ᾿εἴ τι δέοι χαλούντων 
ὑμῶν. (s) Ἄλλως δὲ μηδὲ ῥάδιά τισιν ἐπιτηδείων, 
οὐχ ὅτι πόλει, συμδουλεύειν, ἃ προσήχει. ὠόμην᾽ 

1o ὑμῖν δὲ ἑώρων ἄλλους xa λέγειν καὶ πράττειν δυναμέ- 
vow, τὰ χοινά  χατέλιπον γὰρ οὐχ ὀλίγους. ᾿Ἐπεὶ δὲ 
οἵ μὲν τεθνᾶσι, πολλοὶ δὲ ἠτυχήχασιν ὥσπερ ἐγώ, πε- 
ριέστηχε δὲ ἢ πόλις εἷς ἐρημίαν τῶν πολιτευομένων, 
ἀχούω δὲ τοὺς μὲν αὐτοῦ παρόντας τοὺς δὲ xal δι’ 

15 ἐπιστολῶν κινεῖν τι τῶν τῆς πόλεως πραγμάτων, ἕτοι- 
ux ἤδη τὰ δοχοῦντα τῇ πόλει συμφέρειν, ὡς μόνον 
ἔξεστί pov, δι᾽ ἐπιστολῶν λέγειν. (3) Εἰ δὲ xal νῦν 
τὰ Μαχεδόνων φρονεῖν ἐροῦσί με, xal παραπρεσθείας 
πάλιν γράφονταί τινες ἀπόντα με ἢ προδοσίας τῆς 'EX- 

0 λάδος, ἕτοιμος ἤδη χαὶ Ῥόδου xai γῆς ἁπάσης EX 
νίδος πρόσω φεύγειν, ἐὰν βούλωνται, χαὶ πρὸς τὸν ἐν 
Πέρσαις ἄπειμι xal Μήδοις βασιλέα. Καίτοι τὰ Περ- 
σῶν με xai Μήδων οὐδεὶς ἔφη ποτὲ φρονεῖν, καὶ πάν- 
τοῖν ἥχιστα Δημοσθένης. Ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐχεῖθεν παύσο-- 

ἢ μαι γράφων, ἃ τῇ πόλει δόξω συμφέρειν, οὐ χαρίζεσθαι 
μέλλον ὑμῖν, ὥ ὥσπερ ἄλλοι τινές, ἀλλ᾽ ἐλευθέρως γου- 
θετεῖν. () Εὖ γὰρ εἰδέναι χρὴ ὅτι τῶν πολιτευομέ- 
νῶν οἱ μᾶλλον ἐπιπλήττειν ἢ χαρίζεσθαι θέλοντες 
ὑμῖν δοχεῖν, οὗτοι χαὶ μάλιστα πρὸς ἡδονὴν λέγουσι, 

» τὴν ὑπὸ προσχήματι τῆς παρρησίας ὁδὸν τοῦ χολα- 
χεύειν ἑλόμενοι : xal γὰρ αὕτη τίς ἐστι τοῦ γαρίζεσθαι 
πολίταις xal ἥγεμόσι πολὺ χαχουργοτέρα προαίρεσις " 
ἣν βαδίζοντές τινες ᾿Αθήνησι xal περιόντος ἐμοῦ παρ’ 
ὑμῖν ( οὕτω γὰρ χρὴ λέγειν ) καὶ νῦν ὅσον ἐφ᾽ ὑμῖν 

3s τεθνεῶτος, αἰτιῶνται μὲν ὑμῶν τὴν ὀλιγωρίαν ὡς οὐχ 
ἐϑελόντων ἄρχειν τῆς ᾿ΕἙλλάδος, προτρέπονται δὲ ἐπὶ 
τὴν ἡγεμονίαν ὡς δυναμένους. (0) “Ὑμεῖς δὲ μετὰ τοῦ 
δοχεῖν ἀργοὶ γεγονέναι δύνασθαι τῶν “Ελλήνων ἄρχειν 
νομίζεσθαι θέλετε μᾶλλον, 9) μετὰ τοῦ μένειν ὑμῶν τὰς 

V προθυμίας ἐνδεῖσθαι τῆς δυνάμεως. Πυνθάνομαι γὰρ 

τελευτήσαντος Ἀλεξάνδρου προτρέπειν τινὰς ὁμῆς xai 
νοτέρων ἅπτεσθαι πραγμάτων ἐγὼ δὲ βουλοίμην ἂν 
ταῦτα συμδουλεύειν ὑμῖν μετὰ τοῦ ταῦτα συμφέρειν. 
le) Οὐ γὰρ ἠγνόουν, μὰ. τὸν Δία καὶ τοὺς ἄλλους θεούς, 
6 ὅτι λαμπρόν ἔστι τὸ τοῖς μὲν βαρθδάροις πολεμεῖν τοὺς 
δὲ “Ἕλληνας ἔλευθεροῦν, καὶ ταῦτά γε xal τοὺς πατέ-- 
Ans ἡμῶν προελομένους: ἀλλ᾽ εἰς μὲν τὸ βούλεσθαι τὰ 
κράτιστα τὴν γνώμην οὖσαν ἰχανήν, εἷς δὲ τὸ δύνασθαι 
xal τύχης ἀγαθῆς ὑμᾶς δεομένους. (1) Προσήχειν οὖν 
51 μεμνῆσθαι xal ὑμᾷς ὑπελάμβανον ὅτι ᾿Αθηναίοις μὲν 
ἐπιστέλλομεν, Ἀθηναίοις δὲ οὐχ ἐν οἷς Θεμιστοχλῇς 
ἐπολιτεύσατο, ἀλλ᾽ οἵ τὰς μὲν γνώμας καὶ τὰς νούήσεις 
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Aliis de rebus quibusvis prius etiam ad vos mihi scri- 
bendum esse putabam—neque enim id quoque ei, 
vestram rempublicam calamitas adembsset, ereptum arbif 
trabar—, sed dareconsilia , et negotiis alienis implicari, mon. 
parvae incontinentia? mihi esee videbatur in eo, qui admi- 
nistratz reipublicae tam graves dedisset ponas, nisi quum 
et res postularet , et vos peteretis. (2) Alioqui ne familia- 
rium quidem aliquibus facile esse suadere existimabam, ne- 
dum civitati : οἱ vobis esse alios qui reipublicae dicendo 
agendoque consulere po:sent. Reliqui enim non paucos. 
Sed quia eorum alii obierunt, multi simili mecum  calami- 
tate sunt conflictati, et respublica eorum a quibus guber- 
netur penuria laborat, — audio autem quosdam pra- 
sentes, quosdam etiam per literas turbare statum civi- 
fatis—, jam non recuso, ea qua mihi e republica esse 
videntur qua sola ratione licet, per literas explicare. 
(3) Quodsi me nunc etiam facere cum Macedonibus 
dicant, et faisie legationis aut Greecize prodite etiam ab- 
sentem aliqui accusant, paratus sum ultra et Rhodum et 
universam Graeciam fugere, si volent, et ad Persarum et 
Medorum regem proficiscar. Etsi me stare a Persis et Me- 
dis nemo unquam dixit, et omnium minime Demosthenes. 
Sed ne ibi quidem ea scribere desistam , quie urbi profutura 
videbuntur, non gratificaturus vobis, ut alii quidam, sed 
libere moniturus. (4) Sciendum enim est, eos magistratus, 
qui magis objurgare vos, quam gratiam vestram aucupari 
videri volunt, maxime ad gratiam loqui, delecta ea assen- 
tandi via, quee sub velamento libertatis delitescat--nam 
hoec est gratificandi civibus et ducibus via multo malitio- 
sior—, quam ingressi quidam Athenis, me et adhuc apud 
vos superstite (sic enim mibi dicendum est), et nunc, quan- 
tum in vobis eit, mortuo, vestram culpant ignaviam, ut 
qui nolitis imperare Greecise, εἰ ad principatum adliortan- 
tur, ul quem obtinere possitis. (5) Vos vero tnalle debetis 
cum opinione ignavis xideri Grtecis imperare posse, quam, 
relenia vestra alacritale, viribus destitui. Audio enim, 
Alexandro defuncto, quosdam. exhortari vos ad rerum no- 
varum studium : ego vero ea me vobis suadere vellem, qua. 
in posterum prodessent, (6) Neque enim ignorabam , testor 
Jovem optimum maximum ceterosque deos, magnificum 
esse barbaros perpetuo oppugnare, et Grtcos in libertatem 
vindicare, et hoc patrum etiam nostrorum fuisse institutum : 
verum, ut optima queque velitis, id in veatris animis esse 
situm, ut autem. exsequi etiam possitis, secunda eliam for- 
tana vobis esse opus. (7) Existimabam igitur, ves quoque 
meminisse oportere, nos, etsi ad Athenienses scribamus, 
ad eos tamen scribere Athenienses, non apud quos rem- 
publicam Themistocles administravit, sed ad eos, qui, quum 
animis nihilo sint illis inferiores, non easdem habent ad ge- 
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ἐχείνων ἴσας, τὰς μέντοιγε πρὸς τοὺς πολέμους ἀφορμὰς 
οὐχ ὁμοίας ἔχουσιν. ᾿Επεὶ δότωσαν μὲν ἡμῖν τριαχο- 
σίας τριήρεις οἱ τὰ τῆς ᾿Ελλάδος ἄξια γράφοντες ἡμίν, 
δότωσαν δὲ τρισμύρια τάλαντα ἀργυρίου xal χρυσίου 
5 ἀπέφθου δισχίλια, δότωσαν δὲ ἀνδρῶν ἐν ἥδη νέων 
τοσοῦτο πλῆθος, ἤδη γεγυμνασμένων ἐν ὅπλοις" χαὶ 
μηχέτι συμθουλευέτωσαν. (8) Αὐτοὶ γὰρ εἰδήσομεν 
ἃ γρὴ πράττειν, δυνάμενοι τὰ δόξαντα πράττειν, μηδὲ 
ῥαψῳδείτωσαν μάτην ἐπαινοῦντες ἡμῶν τοὺς προγόνους 
10 τε καὶ τὴν χώραν, ὅτι ἐγένοντο ἐν αὐτῇ καὶ ὑπὲρ αὐτῆς, 
εἰσεγένοντο ἐν αὐτῇ οἱ θεοί. ᾿Επεὶ πύθεσθε αὐτῶν, τί 
ἐν τῇ περὶ Χαιρώνειαν μάχῃ τὴν πόλιν ὥνησε τῶν 
᾿Αθηναίων, ὅτι Ἄρης πρὸς Ποσειδῶνα ὑπὲρ ᾿Αλιρροθίου 
ἐν ᾿Αρείῳ πάγῳ ἐχρίθη ; (9) ἀλλ᾽ εἰ πρὸς ᾿Αντίπατρον, 
15 ἢ ὅστις ἄλλος Μαχεδόνων βασιλεύς, ixavol ἐσμεν ἀγω- 
νίσασθαι, τοῦτο χρὴ σχοπεῖν. Κἂν ἱκανοὶ ὦμεν, ἀγαθῇ 
τύχη ἀναλαδόντες τὰ ὅπλα εὐθέως ἐλευθερῶμεν τοὺς 
“Βλληνας" εἰ δὲ τούτου μὲν ὀλιγωρήσομεν, χολακευό-- 
μενοι δὲ ἡσθησόμεθα, πῶς οὐ μετὰ τοῦ δοχεῖν ἑαυτοῖς 
20 αἴτιοι γεγονέναι τῶν συυφορῶν, ὃ μόνον οὐδὲ παραμυ- 
θίαν ἔχει τοῖς χαχῶς πράττουσιν, ἀτυχήσομεν ; (10) "Ecc 
δὲ xal πόλεως xal ἀνδρὸς εὖ φρονοῦντος ἔργον πρὸς τὰς 
παρούσας ἀφορμὰς ὑπὲρ τῶν παρόντων βουλεύσασθαι" 
τὸ δὲ τὴν μὲν τόλμαν εἷς τὰ πράγματα, οἷς ἐπιχειρεῖτε, 
45 ix τῆς πρόσθεν ἰσχύος ἔχειν, τὴν δὲ ἰσχὺν πάλαι ποτ᾽ 
ἐσχηκέναι μεγάλην, ὅμοιά γε φαίνεται ὅσπερ ἂν εἴ τις 
Ὀλυμπίασι πολλάχις νικήσας, ὕστερον γέρων ὧν ἀπο- 
γράφοιτο ἔτι καὶ προχαλοῖτο τοὺς ἀντιπάλους, ἀναμι- 
ἀνησχόμενος ἧς ἔσχηκεν, οὐ τῆς παρούσης, δυνάμεως. 
30 (ι)) Ἄξιον δὲ καὶ ἃ λέγειν αὐτοὺς πυνθάνομαι λογίσα- 
σθαι μεθ᾽ δμῶν, ὡς καινὰ xal θαυμαστὸν ὅσον εἰς ἃ βού- 
λονται τῇ πράξει συλλαθεῖν δυνάμενα. Φάσχουσι 
γὰρ δεῖν ὑμᾶς δμονοεῖν, ὥσπερ ὑμᾶς οὐχ ἐπισταμένους 
ὅτι τοῦτο μὲν πάση πόλει, καὶ πολεμεῖν xal εἰρηνεύειν 
35 βουλομένη, χράτιστόν ἐστιν. (12) Δεῖ δὲ οὐ τοῦτο 
σχοπεῖν, εἶ ὁμονοητέον πολεμοῦσιν " ὁμονοητέον γὰρ 
xol πολεμοῦσι χαὶ μὴ παντὸς ἕνεχα ἀλλ᾽ εἰ βουλομέ-- 
vot; πολεμεῖν καὶ ὁμονοεῖν, ὡς ἴσμεν ἅπαντες, αὐτάρ- 
x^g ἐστὶν fj; δύναμις. “Ἕως δ᾽ ἂν μήτε συστρατείας 
qo πολεμοῦντες ἔχωμεν, μήτε χρημάτων πόρους δειχνύω- 
σιν, ἀλλὰ τὴν ᾿Αθηνᾶν ἔγγυον διδῶσι τοῦ πολέμου, 
μηδὲν διαφέρειν αὐτοὺς αὐτίκα νομίζωμεν. (13) Ἀλλ᾽ 
ἐχεῖνον μέν, ὥσπερ ἦν ἄξιος παραπλὴξ τὴν διάνοιαν 
ὦν, κατελύσατε εἰκότως τούτοις δὲ ἀποχρησάτω μηδὲν 
4Ὁ παθεῖν χαχὸν παραδόξους λόγους μελετῶσι καὶ μηδὲ 
λείψανον ἐῶσιν ὑμῖν τι τῶν πραγμάτων, ἀλλὰ xol τού- 
τῶν φθονοῦσι πράττειν ἃ δεῖ βουλομένοις, ἕως ἂν τὸ 
Θηδαίων πολιτεύσωνται πολίτευμα, μηλόδοτον ὑμῶν 
γενέσθαι τὴν χώραν καὶ χατασχαφῆναι τὴν πόλιν ἀναγ- 
&oxdaayreg, Οὐ γάρ, εἰ καχῶς ἔχει τὰ πράγματα, 
διὰ τοῦτο μῃδέν, ὅπως μὴ χεῖρον ἕξει, φροντιστέον. 
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renda bella facultates. Nam qui Graecia digna scribunl, 
danto vobis trecentas triremes : danto triginta millia (alen. 
tüm argenti, et auri puri puli tria millia : danto virorum 
tefate et robore florentium tantam multitudinem, in armis 
jam exercitatorum : et suadere desinunto — (8) Ipsi enim 
sciemus quid sit agendum, uhi ea quae probata nobis fuerint, 
exsequi poterimus— , neque nugas agunto, frustra laudan- 
dis majoribus nostris, et regione, quod dii in ea nati fue. 
rint et pro ea steterint , (et judicia in ea subierint). Ro- 
gate eos, quid in Charonensi pugna urbi Atheniensium 
profuerit, quod Mars suam causam cum Neptuno in 
Areopago disceptarit? (9) Enimvero illud considerandum 
est, an ad prelio decertandum cum Antipatro apt quovis 
alio Macedonum rege, justas vires habeamus. — Quod si 
erit, diis approbantibus, sumptis armis, Graecos in liber. 
tatem asseramus. Sin hoc quidem neglexerimus, assen- 
tationibus autem inducti, superati fuerimus, 40] fieri 
poterit ut in calamitatem non incidamus; praterquam 
quod nosmet ipsi in mala conjecisse videbimur, qu& 
sola res in miseriis nullam consolationem habet? (10) Est 
autem et reipublics et viri sapientis officium, de statu 
rerum pro ralione horum temporum deliberare : auda- 
ciam vero, ad res quas gerendas suscipias, ex veteri po- 
tenfia concipere , qua olim magna preditus fueris , id per- 
inde esse videtur, ac si quis ssepe Olympise victor, post 
ubi consenuerit , adhuc nomen suum profiteatur, et adver- 
sarios evocet, memor roboris, non quod jam [iabet, sed 
quod olim habuit. (11) Sunt etiam consideratu digna, 
quas ab eis dici audio, quasi nova et quee mirum quantum 
ad rem ipsis propositam afferre possint adjumentum. Ni: 
mirum debere vos diclitant esse concordes, quasi vos 
ignoretis, id quidem cuivis urbi sive bellum gerenti, 
sive pacem agenti, esse optimum : (12) illud autem no- 
bis spectandum esse, non an bellum suscepturis concor- 
dia sit ineunda—nam concordes esse nos, sive bellum ge- 
rentes, sive quiescentes, omnibus de causis opor(efe-, sed 
an justas vires habeamus, si et bellum gerere οἱ concordes 
esse voluerimus , ut scimus omnes. Quoad autem non osten: 
derint, nec quos bellum gesluri exercitus habituri simus, 
nec quam pecunia copiam , sed Minervam belli vadem no. 
bis dederint, statim eos nihil αὖ insanis differre existima- 
bimus. (13) Ac illum quidem, ut merebatur, homo nimi- 
rum mentis errore aífectus, jure repudiastis : isti autem 
contenti esse debent, si nihil mali patiantur, dum absurdas 
excogitant orationes, et ne reliquias quidem ullas vobis su 
peresse sinunt, sed has etiam iis invident, qui fungi officio 
cupiunt; donec Thebanorum exemplo republica admini- 
strata, regionem nostram in ovium pascua converti, urbem 
everli coegerint. Nec enim eo quod res male se babeul, 
providendum non est , ne deteriores etiam fiant. 
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᾿Εγὼ προσῆλθον τῷ πολιτεύεσθαι γεγονὼς ἔτη τρία 
καὶ τριάχοντα, μὰ Δί᾽ οὐ τριταγωνιστεῖν μαθών, ὡς 
Δημοσθένης ἔλεγεν, ἀλλὰ χαὶ τραφεὶς ἐλευθερίως, xal 
παιδείας φροντίσας τὰ μέτρια, καὶ λόγους οἵους λέγειν 
ἐν ᾿Αθήναις ἔπρεπε. (2) Καὶ τούτους οὐχ εἰς συχοφαν- 
τίαν γυμνάσας, οὐδέ τινι τῶν πολιτῶν δίχην διχασάμε- 
νὸς εὑρεθήσομαι λαῤδὼν ἀργύριον, οὐδὲ ὕδρεις ἀποδό-- 
μενος, ἀλλ᾽ οὐδὲ ὑδρισθεὶς ὅλως οὐδὲ ἀφορμὴν 
προπηλαχισμοῦ παρασχών, οὐδὲ εἷς δίχην τινὰ τῶν 
πολιτῶν χαταστήσας ἔξω Τιμάρχου μόνον. (2) Καὶ 
οὐχ ἀλαζονεύομαι πρὸς ὑμᾶς ὡς πολλὰ πάνυ λαθεῖν 
ἔξόν μοι χρήματα μὴ λαδών, ἀλλ᾽ ὡς ἦν προσῆχον, 
Ξίχην χατὰ τοὺς νόμους λαδών. Καὶ μετὰ ταῦτα πά- 
b λιν Κτησιφῶντα, πολλὰ μὲν ὑπ᾽ αὐτοῦ παθὼν πολλὰ 
ὃὲ ὑπὸ Δημοσθένους, παρανόμων ἐγραψάμην, διχαιο- 
τάτην, ὦ θεοὶ; γραφήν. (1) Καὶ οὐδὲν θαυμαστὸν εἰ χαὶ 
τῶν νόμων τῶν ὑμετέρων xat τῶν ἐμῶν λόγων ἡ Δη- 
μοσθένους δεινότης χρείσσων ἐγένετο, Ἐφάνη δὲ ἴσως 
τ ἐφ᾽ οἷς κατηγορήθην πρότε ν ὑπὸ Δημοσθένους, πολὺ 
μείζοσι δηλονότι τούτων οὖσι δι᾽ ἃ νῦν ἐξέπεσον, οὐ 
μικρὸν δεῖγμα τοῦτο τοῦ χαλῶς πολιτεύεσθαι νομίζε- 
cat, ὅτι οὐδὲ Δημοσθένους κατηγοροῦντος ἑάλων. 
(s) Μετὰ δὲ ταύτην τὴν συμφορὰν xal τελέως χαταφανῇ 
πᾶσι τοῖς Ἕλλησιν, οὐχ ὅπως μόνοις ὑμῖν, ἐμαυτὸν 
οἶομαι γεγονέναι. Τίς γὰρ οὐχ οἶδεν ὅτι ἀποθανόντες 
οἱ ἄνθρωποι xal φεύγοντες ἐχ τῆς πατρίδος, τότε δὴ 
χαὶ μάλιστα, ὁποῖοί τινες ἐγένοντο τοὺς τρόπους, δια- 
δείχνυνται; (6) Καὶ γὰρ ἃ συνέχρυπτον αὐτοὶ πρότερον, 
X ἐχ μέσου γενομένων ἀναφαίνεται χαθαρῶς᾽ αἰτιᾶται 
γὰρ πολὺ μᾶλλον τῶν ἐχθρῶν ἕχαστος οὐδὲν ἀντειπεῖν 
δυναμένους, ΟἿ δὲ δὴ φεύγοντες ἐπὶ τοιαύταις αἰτίαις, 
ὡς τὰ τῶν πολεμίων ἀεὶ προαιρούμενοι, καὶ παντελῶς 
δειχνύουσι χαὶ τοὺς τρόπους χαὶ τὰς ἐν τῷ πολιτεύεσθαι 
30 γενομένας αὑτοῖς γνώμας χαταφανεῖς xat γὰρ χαὶ ὅπως 
φέρυυσι τὰς συμφορὰς xal ὡς διάχεινται m πρὸς τὰς τὰς ἑαυ- 
τῶν πατρίδας, ἐξετάζονται σαφῶς. (7) Ap' οὖν καὶ 
Φιλίππῳ προδοὺς τὴν ἐμαυτοῦ πατρίδα χαὶ παραπρε- 
σδεύσας τοιαῦτα κατὰ τῆς πόλεως, xal δὴ θεραπεύσας 
& αχεδόνας, ἐπειδὴ τάχιστα φεύγων παρ᾽ ὑμῶν ὠχό- 
μην, πρὸς ᾿Αλέξανδρον ἀπηλλάγην, χάριν τε ὧν παρε- 
σιόμην αὐτῷ χομιούμενος xal προμηθείας δηλονότι 
τευξόμενος παρ᾽ αὐτῷ ; (8) Καὶ οὐχ ἔσθ᾽ ὅπως οὐχ ἑώρων 
τὰ μὲν ἐν Βοιωτίᾳ πανδοχεῖα Δημάδην ἔ ἔχοντα καὶ χω- 
45 pla ζευγῶν εἴχοσιν ἀροῦντα xai χρυσᾶς ἔχοντα φιάλας, 
Ἡγήμονα δὲ καὶ Καλλιμέδοντα, τὸν μὲν ἐν Πέλλῃ, τὸν 
δὲ ἐν Βερροίᾳ, χαὶ δωρεὰς ἅμα εἰληφότας καὶ γυναῖχας 
ὑπρεπεστάτας γεγαμηκότας. (9) Καὶ μὴν οὐδὲ πρὸς 
Θηβαίους οὐδ᾽ εἰς ipio ὠχόμην παρ᾽ ὑμῶν, οὐδὲ 

W πρὸς ἄλλους τινάς, παρ᾽ οἷς ἢ λοιδορεῖν ἔδει μὲ τὴν 
τατρίζα τὴν ἐμὴν ἢ λοιδορουμένης αὐτῆς ἀχούειν, ἀλλ᾽ 
ὃς Ῥόδον ἀφιχόμοην, οὔτε μὰ τὸν Δία δυσμενῶν ὑμῖν 
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XII. 
SENATUI POPULOQUE ATHENIÉNSI. 


Ego ad rempublicam accessi annos tres et triginta na. 
tus, quum mehercule non tertias actitare partes didicissem, 
ut Demosthenes dicebat, sed educatus fuissem liberaliter, 
et doctrinze mediocri , et ejusmodi orationibus operam na- 
vassem , quales haberi Athenis deceret. (2) Atque eas 
non ad calumniam contulisse, neque ulli civium, ac- 
cepta pecunia, periculum creasee reperiar, neque etiam 
contumelias vendidisse, sed prorsus contumeliis non affe- 
clus fuisse, neque causam contumelis mihi faciendis ulli 
suppeditasse , ac ne in judicium quidem ullum civem ad- 
duxisse, extra solum Timarchum. (3) Neque jacto apud vos, 
me, quum permultas apud vos pecunias accipere potuis- 
sem, non accepisse: sed, ul conveniebat , pcenas legibus 
sumpsisse. Post etiam Ctesiphontem, multa ab eo perpessus , 
multa item a Demosthene, violatarum legum reum feci, ju- 
stissimo, o dii immortales, judicio. (4) Neque vero mirum est, 
Demosthenis eloquentiam et legibus vestris et verbis meis 
fuisse superiorem. lllud autem non exiguum fortassis apud 
vos argumentum exstitit bene gestse a me reipublice, quod 
ne Demosthene quidem accusante , illorum criminum, quo- 
rum ille me reum fecerat — quum quidem iis ob qua nunc 
exsulo lonz;e graviora essent —, fuerim condemnatus. 
(5) Post hanc autem calamitatem, me penitus non vobis 
dumtaxat, sed omnibus etiam Gracis notum esse factum 
opinor. Quis enim nescit, homines ut mortuos, ita etiam 
patría exsulantes, qui et quibus moribus fuerint , maxime 
cognosci? (6) Nam et qua prius ipsi contegebant, ea illis c 
medio sublatis perspicue cernuntur ; et omnes inimici multo 
magis eos criminantur, quum jam se defendere non possunt. 
Qui autem ob id crimen exsulant, quasi hostium commodis 
perpetuo studuerint, omnino et mores οἱ consilia in ge- 
renda republica sua evidenter detnonstrant. Neque enim 
quo pacto calamitates ferant, et ut erga patriam sint al- 
fecti , ulla ratione celare possunt. (7) Numquid ergo, ut qui 
patriam meam Philippo prodiderim , et in reipublicze frau- 
dem mala fide legationem obierim, quippe Macedonum 
cultor, ut primum a vobis ejectus abii, ad Alexandrum 
me coniuli, ut et gratia pro meritis ab eo inihi referretur, 
et rationibus meis consuleretur? (8) Neque vero non vide- 
bam, Demadem cauponas B«otlias tenere, et fundos xx 
boum jugis arare, et. aureas habere phialas, Hegemoneni 
autem et Callimedontem, alterum Pelle, alterum Ber- 
rho, quum munera accepisse, tum matronas honueslis- 
simas uxores duxisse. (9) Neque etiam a vobis ad Tlie- 
banos aut in Thessaliam abii, aut ad alios quosdam, apud 
quos mihi convicia in patriam aut dicenda, aut ab aliis au- 
dicenda essent, sed Rhodum sum profectus, in hominum 
urbem, qui nec vobis inimici sunt, ncc inimicitiarum ap 
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οὔτ᾽ ἄλλως φιλαπεγθημόνων ἀνθρώπων πόλιν. (10) To 
μὲν γὰρ ἄγχιστα τῆς ἑαυτοῦ πατρίδος ἑστάναι χατει- 
ρωνευομένων ἔμοιγε τῆς συμφορᾶς εἶναι μᾶλλον ἢ στερ- 
γόντων ἐδόχει τὴν πόλιν" τὸν δὲ ὄντως στέργοντα τὴν 
b ἑαυτοῦ πόλιν ὡς πορρωτάτω μᾶλλον αὐτῆς ἐχρῆν ἀπιέ- 
vat , καὶ μηδὲν ἐν τοῖς ὀξθαλμοῖς ὑπόμνημα ἔχειν, ὃ τὴν 
γνώμην ἀμύξει, (r1) Καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἐνταῦθα μείνας, ἐν 
"PóBw, φανείην ἄν, ἀλλὰ τῆς περαίας ἑλόμενός τι μικρὸν 
φρούριον, Ἄμμον' χἀνταῦθα πριάμενος χωρία τοσού-- 
1o τῶν ταλάντων, ὅσων εἰκὸς ἦν τὸν Φιλίππου μὲν πρότε- 
ρον εἶτ᾽ ᾿Αλεξάνδρου μισθωτὸν ὕστερον γενόμενον καὶ 
Φωχεῖς προδόντα χαὶ τὴν τῶν ᾿Ελλήνων ἐλευθερίαν 
Μακεδόσι, χάθημαι μεθ᾽ ἑπτὰ θεραπόντων ἐνταῦθα xai 
δυοῖν μόνων γνωρίμων καὶ τῆς μητρός, (13) ἣ τρίτον 
15 ἔχουσα καὶ ἑδδομηχοστὸν ἔτος ἔπλευσε σὺν ἐμοὶ μεθέ- 
ξουσα τῆς δι᾽ ὑμᾶς μοι συμφορᾶς γενομένης, xal μετὰ 
γυναιχός, ἣ συνεξέπεσέ μοι χωλύοντος αὐτὴν τοῦ πα- 
τρὸς καὶ μένειν ἴσως ἀναγχαζόντων τῶν νόμων, τὸν 
τρόπον τῆς πόλεως μᾶλλον ἣ τοὺς νόμους ἐπισταμένη, 
20 xal μετὰ τριῶν παίδων οὐδέπω xal νῦν τῆς ἑαυτῶν 
συμφορᾶς ἐπαισθομένων, οὐδὲ ὁποίαν αὐτοῖς ὃ θεὸς δέ- 
Boxe γινομένοις πατρίδα, τὴν ᾿Αθηναίων πόλιν, ὁποίαν 
δ᾽ εὐθέως γενομένων αὖ ἀφήρηται πάλιν. (12) Καὶ 
ἕτεροι μέν, ὡς Éotxe , τοὺς ἑαυτῶν παῖδας, τοὺς ἢ ἐν 
25 Βοιωτίᾳ γεννηθέντας ἢ ἐν Αἰτωλία͵, πρὸς ὅμᾶς πέμπουσι 
τῆς αὐτόθι παιδείας μεθέξοντας" οἷς δὲ ταῦτα παρὰ τῆς 
φύσεως ὑπῆρξεν, οὖ δημοποιήτου πατρὸς οὖσιν οὐδ᾽ ἐπ᾽ 
αἰτίαις αἰσχραῖς ἑαλωχότος, φεύγουσιν ἔτι νήπιοι, xol 
τρέφονται πένητες ἐν ἐρημίᾳ τε χαὶ φυγῇ πατρῴα. 
39 (14) Καὶ περὶ μὲν τῶν Λυχούργου παίδων Δημοσθένης 
ὑμῖν ἐπιστέλλει, χαὶ δεῖται χαλῶς ποιῶν χαρίσασθαι 
τὸ πατρῶον αὐτοῖς ὄφλημα, xal ὑμεῖς οὐδὲν ἀλλ᾽ ἢ 
᾿Αθηναίων ἔργον, ἐλεήσαντες αὐτοὺς χαὶ χαρισάμενοι, 
ἐποιήσατε" xal γὰρ ὀργίζεσθαι ῥαδίως Opiv ἔθος ἐστὶ 
καὶ χαρίζεσθαι πάλιν" (15) ἐγὼ δὲ ὑπὲρ τῶν ἐμαυτοῦ 
παίδων σὺχ ἂν ὑμᾶς πείσαιμ᾽ ἂν δεόμενος, ὡς μή μοι 
μὴ μόνον ἐν ὀρφανία τραφῶσιν, ἀλλ᾽ ὀρφανοὶ ἅμα xal 
φυγάδες ὄντες, οὔτε ἀδιχήσαντες παῖδες ὄντες, ἀλλ᾽ 
οὐδὲ ἄλλως ἑαλωχότες, τὰ μέντοι τῶν ἑαλωχότων πάντα 
40 πεπονθότες ; εἶτα τελευτήσαντος ἀναμνήσθητέ μου, xal 
χαρίσασθε τὰς δεήσεις, νῦν προσέχοντες ἣμῖν. Ἀλλὰ 
xal πράξατε, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, χαὶ πείσθητε, τὰ συν- 
ἤθη αὗτοῖς xal μέτρια ποιοῦντες. (16) Οὐ γὰρ ἂν δὴ 
τῶν τρόπων ἀποσταίητε xoi καταλύσαιτε τὴν τῆς πό- 
λεως δόξαν, ἣν ἐπὶ χρηστότητι μείζω χαὶ φιλανθρω- 
πίᾳ διὰ παντὸς ἔσχεν ἢ ταῖς ἄλλαις πάσαις [ἀρεταῖς] 
ἢ πόλις. Οὐδ᾽ ἂν Μελάνωπος ἰσχύσειε πλεῖον χωλύων 
ὑμᾶς μιμεῖσθαι τὴν ἑαυτῶν χρηστότητα χαὶ φιλανθρω- 
ríav, ἢ παραχαλῶν --- οὐχ Αἰσχίνης, οὐδαμῶς μὰ τοὺς 
b0 θεούς - (17) οὐ γὰρ αὐτάρκης οὐδ᾽ εὐτυχὴς πείθειν ἔγωγε 
τὴν πατρίδα τὴν ἐμήν,χαὶ μάλιστα νῦν, ἐμαυτοῦ χάριν 
πείθειν δοχῶν ---ἀλλ᾽ ὁ τῆς πόλεως τρόπος καὶ τὸ πάλαι 
ὑμῶν ὄνομα χαὶ τὸ τῶν προγόνων ἦθος, ᾧ ἀναγχανότερον 
δήπουθεν ἢ Μελανώπῳ χαθ᾽ ἡμῶν δεομένῳ προσέχειν. 
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petentes. (10) Nam proxime patriam consistere mili vide- 
batur magis eorum esse , qui calamitatem suam cavillante; 
parvi facerent, quam eorum quibus cara sua est patria. Nam 
qui sincere patriam dilexerit, ei quam longissime potius ab 
ea discedendum fuerit, neque ullum in oculis babendum 
monimentum , quod animum cruciaret, (1 1) Ac ne Rhodi 
quidem mansi : sed in continente, quz e regione insule 
est, delegi parvum quoddam castellum, Ammon, ibique emi 
przxdia tot talentis, quot emi ab eo consentaneum eral , qui 
olim Philippi, post Alexandri mercenarius fuerat, quique 
Macedonibus et Phocenses et Graecorum prodiderat liber- 
tatem. Hic sedeo cum septem famulis, et duobus dumtaxat 
sodalibus et matre, (42) quee anno etatis tertio et sepu 
gesimo navigavit mecum, particeps futnra inflicte mihi 
per vos calamitatis; et cum uxore, quse una mecum ex urhe 
excessit, prohibente eam patre, et legibus (ortasse manere 
cogentibus , magis gnara morum civitatis, quam lezum; et 
cum tribus liberis, qui ne nunc quidem suam calamitatem 
intelligunt, nec qualem sibi nascentibus patrigm dii dede- 
rint, Atheniensium civitatem, et quali, statim ut nali fue- 
rant, sint urbe privati. (13) Ac alii quidem, ut video, suos 
liberos vel in B«otia vel in AEtolia natos ad vos mittunt, ut 
vestra disciplina erudiantur : quibus vero baec a natura tri- 
buta fuerant, quum patris essent, non populi beneficio in ur- 
bem adscripti, aut ob turpia facinora condemnati, ii exsu- 
lant adhuc infantes, et in paupertate educantur, in solitodine 
et exsilio paterno. (14) Ac de Lycurgi liberis ad vos scribit 
Demosthenes , et recte facit, qui patermum eis debitum 
condonari petat, et vos nihil aliud egistis nisi quod Athe- 
nienses decebat, ac miserli eorum condonastis — vestri 
enim moris est, facile et irasci el redire in gratiam — : 
(15) ego vero a vobis impetrare non potero , si pro meis libe- 
ris orem, non modo ne in orbitate alantur, sed eliam ne 
simul et orbi sint et exsules? quum nihil peccarint , quippe 
pueri, neque aliqua ratione sint condemnati , οἱ perpesii 
tamen omnia qua condemnatis usu veniunt. Tandem recor- 
damini mei, Athenienses, εἰ precibus meis benigne locum 
date, nunc nostri rationem habentes. Agite ergo, Athenienses, 
concedite ea 408 vestri moris sunt, et moderatione uli- 
mini. (16) Neque a vestris moribus recedetis, neque ;loriam 
vestram destruetis, quam bonitatis et humanitatis nomine 
imajorem quam ceteris virtytibus civitas vesira consecula 
est. Neque plus valeat Melanopus, qui vobis obstal, quo- 
minus vestram bonitatem et bumanitatem imitemini, quam 
qui vos adbortatur, et is quidem non Ascliines-- nequaquam 
medius fidius, (17) neque enim ego satis aut virium aul 
facundia: habeo, ad persuadendum patrise mes, presertim 
quum nunc meam causam sgere videar —, sed civilatis 
mos, et antiquum vestrum nomen, et majorum consue- - 
tudo. Οὐδ pluris facienda est scilicet, quam Melanopus, qui 
ca flagitat quie vobis sunt indecora. 


AEINAPXOX. 


I. ΚΑΤΑ AHMOZGENOYZ. 

Pat, Steph. 
Ὁ μὲν δημαγωγὸς ὑμῖν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, καὶ θανάτου 
90 τετιμημένος ἑαυτῷ ἐὰν ἐξελεγχθῇ δτιοῦν εἰληφὼς παρ᾽ 
Ἁρπάλου, οὗτος φανερῶς ἐξελήλεγχται δῶρα εἰληφὼς 
παρὰ τούτων οἷς ἐναντία πράττειν ἔφη τὸν ἄλλον χρό- 
γον πολλῶν ὃ ὑπὸ Στρατοχλέους εἰρημένων xal τῶν 
πλείστων προχατειλημμένων χατηγορημάτων, καὶ περὶ 
μὲν αὐτῆς τῆς ἀποφάσεως τῆς ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλῆς 
δικαίας xal ἀληθεῖς ἀποδείξεις εἰρηκυίας, περὶ δὲ τῶν 
ἀχολούθων τούτοις Στρατοχλέους εἰρηκότος χαὶ τὰ 
ψηφίσματα ἀνεγνωκχότος 335 τὰ περὶ τούτων, (2) ὑπό- 
λοιπον ἡμῖν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, xal ταῦτ᾽ ἀγωνιζομένοις 
ἀγῶνα τηλικοῦτον ἡλίχος οὐδὲ πώποτε γέγονε τῇ πόλει, 
χοινῇ πᾶσιν ὑμῖν παραχελεύεσθαι, πρῶτον μὲν ἡμῖν 
τοῖς λοικοῖς συγγνώμην ἔχειν, ἂν τῶν αὐτῶν ἐνίοις 
περιπίπτωμεν ( 00 γὰρ ἵνα ἐνοχλῶμεν ὑμᾶς, ἀλλ᾽ ἵνα 
ὀργίζησθε μᾶλλον παροξυνόμενοι, δὶς περὶ τῶν αὐτῶν 
ἐροῦμεν), ἔπειτα μὴ προΐεσθαι τὰ χοινὰ τῆς πόλεως 
ἅπαάσης δίκαια, μηδὲ τὴν χοινὴν σωτηρίαν ἀντιχαταλ- 
Ιὸ λέξασθαι τῶν τοῦ χρινομένου λόγων. (3) Ὃρᾶτε γάρ, 
ὦ Ἀθηναῖοι, ὅτι παρὰ μὲν Opiv Δημοσθένης οὑτοσὶ 
χρίνεται, παρὰ δὲ τοῖς ἄλλοις ὑμεῖς" ot σχοποῦσι τίνα 
ποτὲ γνώμην ἕξετε περὶ τῶν τῇ πατρίδι συμφερόντων, 
xat πότερον τὰς ἰδίας τούτων δωροδοχίας xal πονηρίας 
ἀναδέχεσθε εἷς ὑμᾶςς αὐτούς, ἢ φανερὸν πᾶσιν ἀνθρώ - 
τοῖς ποιήσετε διότι μισεῖτε τοὺς xarà τῆς πολιτείας 
δῶρα λαμβάνοντας, xai οὐχ ἵν᾿ ἀφῆτε ζητεῖν προσετά- 
(ree τῇ ἐξ Ἀρείου πάγου βουλῇ, ἀλλ᾽ ἵνα ἀποφηνάν- 
Ὁ. τῶν τούτων ὑμεῖς τιμωρήσησθε τῶν ἀδιχκηυάτων ἀξίως. 
[ἡ Νυνὶ τοίνυν τοῦτο ἐφ᾽ 6uiv ἐστι. Ψ'ηφισαμένου 
Tip τοῦ δήμου δίκαιον ψήφισμα, xal πάντων τῶν πο- 
λιτῶν βουλομένων εὑρεῖν τίνες εἰσὶ τῶν ῥητόρων οἱ 
τολμήσαντες ἐπὶ διαδολῇ xal χινδύνῳ τῆς πόλεως χρή- 
ματὰ παρὰ Ἁρπάλου λαθεῖν, χαὶ πρὸς τούτοις ψήφι- 
σμά τι γράψαντος, ὦ ὦ Δημόσθενες, σοῦ χαὶ ἑτέρων 
t πολλῶν, ζητεῖν τὴν βουλὴν περὶ αὐτῶν, ὡΐς αὐτῇ 
πάτριόν ἐρτιν, εἴ τινες εἰλήφασι παρὰ Ἁρπάλου χρυ- 
σίον͵ (5) ζητεῖ 4, βουλή, οὐχ ἐκ τῶν προχλήσεων μα- 
θοῦσα τὸ δίκαιον, οὐδὲ τὴν ἀλήθειαν xal τὴν πίστιν 
τὴν περὶ αὑτῆς ἐπὶ σοῦ καταλῦσαι βουλομένη , ἀλλ᾽ 
ὅπερ xai αὐτοὶ ol ᾿Αρεοπαγῖται εἶπον, προορῶσα ἣ 
βουλή, ὦ ἄνδρες, τὴν τούτων ἰσχὺν καὶ τὴν ἐν τῷ λέ- 
γεῖν xxl πράττειν δύναμιν, οὐχ οἰομένη δὲ δεῖν οὖδε- 
υἱτν ὑπολογίζεσθαι τῶν περὶ αὑτῆς ἐσομένων βλασφη- 
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I. CONTRA DEMOSTHENEM. 


Iste quidem populi ductor , Athenienses, qui ipse capi- 
lis se cohdemnavit si quidquam ab Harpalo accepisse 
convinceretur, manifesto convictus est acceptorum ab iis 
munerum, quibus se hactenus adversari est professus ; 
quum autem Stratocles multa verba fecerit, et pleraque 
crimina jam occupata sint, ac senatus Areopagilicus ip- 
sius indici sequas et veras rationes attulerit , de iis vero 
qui inde consequantur Stratocles sit locutus ac decreta 
jam qui huc pertinent recitarit : (2) relioquitur nobis, 
Alhenienses , tantam prsesertim causam agentibus quania 
nulla unquam oblata est reipublice, ut vos ex sequo om- 
nes hortemur primum ut nobis reliquis veniam detis, si 
forte in queedam ab aliis jam allata inciderimus (nec enim 
eo repetemus eadem ut vos obtundamus , sed ut ad majo- 
rem iracundiam concitemini), deiode ne commune jus 
totius civitatis negligatis , sed salutem publicam cum rei 
eloquentia commutetis. (3) Illud enim videtis, Athenien- 
se$ , apud vos quidem de Demosthene fieri judicium, apud 
alios autem de vobis : qui observant quemadmodum patrize 
commodis studeatis, atque ntrum propriam istorum cor- 
ruptionem et improbitatem in vos recipiatis, an vero 
mortalibus omnibus declaraturi sitis vestrum ín eos odium 
qui largitionibus in reipublicae fraudem corrumpuntur, 
neque vos inquisitionem istam senatui Areopagitico man- 
dasse ut delatos absolveretis, sed ut , ejus indicio cognito, 
vos 1llos, ut eorum facinora merentur, ulcisceremini. (4) Id 
igitur nunc vobis in manu. Nam quom justam plebisci- 
tum sit, omnesque cives investigare cupiant quinam isti 
oratores sint qui cum ignominia et periculo reipublicze- 
pecuniam ab Harpalo accipere non dubitarint, praetereaque 
tu ipse, Demosthenes, ac multi alii decreto hac de re 
inquiri jusseritis a senatn, instituto majorum, num qui au- 
rum ab Harpalo acceperint : (5) inquisivit senatus ; neque 
vero is ex istis cohortationibus quid justum sit didicit, 
neque veritatem et fidem suam in tua causa perdere voluit, 
sed, uL et ipsi Areopagitee dixerunt, eo quod senatus 
istorum vires ac tum verbis faciendis tum rebus gerendis 
polentiam prospexit, neque committendum censuit, vut 
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30 μιῶν, εἴ τις μέλλει τῇ πατρίδι [ἀπ᾽] αὐτῆς αἰτία 


μοχθηρὰ καὶ κίνδυνος ἔσεσθαι. (6) Τούτων, ὡς ἐδό- 
χει τῷ δήμῳ, χαλῶς καὶ συμφερόντως πεπραγμένων 
αἰτίαι νῦν xal προχλήσεις xal συχοφαντίαι παρὰ Δη- 
μοσθένους ἥχουσιν, ἐπειδὴ οὗτος ἀποπέφανται εἴχοσι 
τάλαντα ἔχων χρυσίου" xal fj τῶν dx προνοίας φόνων 
ἀξιόπιστος οὖσα βουλὴ τὸ δίκαιον καὶ ἀληθὲς εὑρεῖν, 
xal χυρία διχάσαι τε περὶ τοῦ σώματος xal τῆς ψυχῆς 


91] ἑχάστου τῶν πολιτῶν, xai τοῖς μὲν βιχίῳ θανάτῳ 


40 
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E 


τετελευτηχόσι βοηθῆσαι,, τοὺς δὲ παράνομόν τι τῶν dv 
τῇ πόλει διαπεπραγμένους ἐχθαλεῖν ἢ θανάτῳ ζημιῶ- 
σαι. νῦν ἐπὶ τοῖς κατὰ Δημοσθένους ἀποπεφασμένοις 
χρήμασιν ἄχυρος ἔσται τοῦ διχαίου ; 

7. Ναί" χατέψευσται γὰρ fj βουλὴ Δημοσθένους, 
"Tour γάρ ἐστιν ὑπερόολὴ τοῦ πράγματος. Σοῦ χατέ- 
ψευσται xal Δημάδου; xa0' ὧν οὐδὲ τἀληθὲς εἰπεῖν, 
ὡς ἔοιχεν, ἀσφαλές ἐστιν ; οἵ πολλὰ πρότερον τῶν 
χοινῶν ἐχεένῃ ζητεῖν προσετάξατε xal διὰ τὰς γενομέ- 
νας ζητήσεις ἐπηνέσατε;; οὖς δ᾽ ἢ πόλις ἅπασα οὐ δύ-- 
ναται ἀναγχάσαι τὰ δίκαια ποιεῖν, χατὰ τούτων jj 
βουλὴ ψευδεῖς ἀποφάσεις πεποίηται; ὦ Ἡράκλεις. (8) 
Διὰ τί οὖν ἐν τῷ δήμῳ συνεχώρεις, ὦ Δημόσθενες, ἐὰν 
ἀποφήνῃ σου fj βουλή. θάνατον ἑαυτῷ τὴν ζημίαν; 
xal διὰ τί πολλοὺς ἀνήρηχας σὺ ταῖς τῆς βουλῆς ἰσχυ- 
ριζόμενος ἀποφάσεσιν ; ἣ ποῖ νῦν ἐλθὼν ὁ δῆμος ἢ τίσι 
προστάξας ζητεῖν περὶ τῶν ἀφανῶν χαὶ μεγάλων ἀδι- 
χημάτων εὔρη τὴν ἀλήθειαν ; (9) To μὲν γὰρ συνέδριον 
τὸ πρότερον δοχοῦν εἶναι πιστὸν σὺ καταλύεις ὁ δημο- 
τιχὸς εἶναι φάσχων, ᾧ τὴν τῶν σωμάτων φυλακὴν ὃ 
δῆμος παραχαταθήχην ἔδωχεν, ᾧ τὴν πολιτείαν καὶ δη- 
μοχρατίαν πολλάχις ἐγχεχείριχεν, ὃ διαπεφύλαχε τὸ 
σὸν σῶμα τοῦ βλασφημεῖν περὶ αὐτοῦ μέλλοντος πολ- 
λάχις (ὡς σὺ φής) ἐπιδουλευθέν, ὃ φυλάττει τὰς ἀπορ- 
ρήτους διαθήχας, ἐν αἷς τὰ τῆς πόλεως σωτήρια 
χεῖται, 

10. Δίκαια μὲν οὖν, δίκαια τρόπον γέ τινα πάσχει 
τὸ συνέδριον" εἰρήσεται γὰρ ἃ γινώσχω. Δυοῖν γὰρ 
θάτερον ἐχρῆν αὐτούς, ἣ xai τὴν προτέραν ζήτησιν τὴν 
ὑπὲρ τῶν τριαχοσίων ταλάντων τῶν παρὰ τοῦ Περσῶν 
βασιλέως ἀφιχομένων ζητεῖν, χαθάπερ συνέταξεν ὁ δῇ- 
μος, ἵνα τότε δόντος δίχην τοῦ θηρίου τούτου, καὶ 
τῶν μερισαμένων ἐχεῖνα τὰ χρήματα φανερῶν γενομέ-- 
νων, καὶ τῆς περὶ Θηδαίους προδοσίας ἐξελεγχθείσης 
ἣν οὗτος προδέδωχεν, ἀπηλλάγμεθα τούτου τοῦ δημα-- 
γωγοῦ δίχην ἀξίαν δόντος" (r1) ἢ εἶ ταῦθ᾽ ὑμεῖς ἐδού- 
λεσθε Δημοσθένει συγχωρεῖν χαὶ πολλοὺς ἐν τῇ πόλει 
τοὺς χαθ᾽ ὑμῶν δωροδοκήσοντας εἶναι, τὴν περὶ τῶν 
Vüv ἀποπεφασμένων ζήτησιν χρημάτων μὴ προσδέχε- 
σθαι, πεῖραν ὑμῶν ἐν τοῖς πρότερον εἰληφότας ὅπου 
4€ οὕτω χαλῶς xal διχαίως τῆς ἀποφάσεως τῆς χατὰ 
τούτου χαὶ τῶν ἄλλων νυνὶ γεγενημένης, χαὶ τῆς ἐξ 


3o Ἀρείου πάγου βουλῇς οὔτε τὴν Δημοσθένους οὔτε τὴν 


Δημάδου δύναμιν ὑποστειλαμένης, ἀλλὰ τὸ δίκαιον 
αὐτὸ καὶ τἀληθὲς προὐργιαίτερον πεποιημένης, (12) 


AEINAPXOY Ο ΚΑΤᾺ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ. 


(p. 6-10 ed. Reisk.) 


ullius contra se jaciendi maledicti metu patrise suae ullum 
crimen aut periculum crearetur. (6) Heec quum popoli 
judicio recte et utiliter acta essent , nunc querela et pro- 
vocationes et calumniae a Demosthene afferuntur, posiea- 
quam indicatum est eum viginti auri talenta accepisse : is 
ergo senatus , cujus gravis est auctoritas in vere pervesti- 
gandis et recte dijudicandis czedibus consulto factis , qui 
potestatem habet tum de corpore et vita civis cujusvis pro- 
nontiandi, tum violenta morte peremtis opitulandi , eos 
autem qui aliquid legibus in hac urbe interdictum com- 
miserunt, vel ejiciendi vel capite plectendi: is ergo nunc, 
indicio de pecunia contra Demosthenem facto, jus suum et 
auctoritatem amittet ? 

7. Quidni? falso enim pra;judicio senatus Demosthenem 
oppressit. Eo enim usque procedit summa ejus impuden- 
tia. Te scilicet ac Demadem mendacio oppressit , contra 
quos, ut res declarat, nec vera dicere tutum est? qui 
prius multa publica negotia ei inquirenda mandastis factae 
que inquisitiones laudastis ? et quos universa civitas cogere 
non potest ut ea qua vequa sint faciant, contra eos senatus 
falsum indicium fecit? O Juppiter! (8) Cur ergo in conrione 
capite peenas dare non recusabas, Demosthenes, si te se- 
natus detulisset? Cur tu multos sustulisti indiciis senatus 
Ditens ? Quo se nunc populus convertat, aut quibusnam 
inquisitionem obscurorum et magnorum facinorum mandel 
ad comperiendam veritatem? (9) Nam id concilium quod 
prius fide dignum habitum est, tu qui te popularem per- 
liberi postulas , evertis, cojus fidei populus vitam civium 
commisit , cui rempublicam et libertatem szepe cuslodien- 
dam tradidit, quod tuum corpus, ut scilicet se nunc con- 
viciis incesseres , defendit saepe ( ut tu ais) insidiis appeli- 
tum, quod denique arcana pacta conservat, in quibus 
sita est salus reipublicae. 

10. At jure hoc, jure quodammodo accidit concilio : 
nec enim dissimulabo sententiam meam. Decuil enim sena- 
tores , aut prius eliam de trecentis talentis a rege Persarum 
allatis inquirere quemadmodum populus constituerat , ut 
tum ista bellua supplicio affecta , et iis qui pecuniam is- 
tam partiti erant cognitis, et proditione qua Thebanos iste 
perdidit in lucem prolata , isto populi duce liberali esse- 
mus pro merito mulctato : (11) aut, si vos ista condonare 
Demostheni voluissetis , quo multi in urbe exsisterent qui 
contra vos munera caperent, hanc indicate jam pecunie 
inquisitionem non suscipere, ut qui prius quibus animis 
essetis periculum fecissent ; quippe quum indieio nunc adeo 
recte et juste contra istum et ceteros facto senatus Areo- 
pagiticus neque Demosthenis neque Demadis opes formi- 
darit , sed majorem aequitatis οἱ veritalis rationem habue- 


(10-13.) 


οὐδὲν ἧττον περιέρχεται Δημοσθένης περί τε τῆς Bou- 
λῆς βλασφημῶν χαὶ περὶ ἑαυτοῦ λέγων 1; lar xal 
πρὸς ὑμᾶς αὐτίκα χρήσεται λόγοις ἐξαπατῶν ὑμᾶς, 
ὡς « ἐγὼ Θηδαίους ὑμῖν ἐποίησα συμμάχους" » οὔχ, 
ἀλλὰ τὸ χοινῇ συμφέρον ἀμφοτέραις ἐλυμήνω ταῖς πό- 
λεσιν, ὦ Δημόσθενες. « ᾿Εγὼ παρέταξα πάντας εἰς Χαι- 
35 ρώνειαν" » οὔχ, ἀλλὰ ἔλιπες μόνος αὐτὸς τὴν ἐχεῖ τάξιν" 
« Ἐγὼ πολλὰς Orio ὑμῶν ἐπρέσθευσα πρεσδείας" » 
as) ἐφ᾽ οἷς οὖχ οἶδ᾽ & τί ποτ᾽ ἂν ἐποίησεν ἢ τίνας ἂν 
εἶπε λόγους, εἰ συνέδη χατορθῶσαι αὐτῷ ἃ συνεδού- 
λευσεν, ὃς ἐπὶ τοῖς τοιούτοις ἀτυχήμασι χαὶ χαχοῖς 
ἅπασαν ἐπεληλυθὼς τὴν οἰχουμένην ὅμως ἀξιοῖ δωρεὰς 
αὑτῷ δεδόσθαι τὰς μεγίστας, λαμθάνειν δῶρα xavà 
40 τῆς πατρίδος χαὲ λέγειν xal πράττειν κατὰ τοῦ δήμου 
ἃ ἂν βούληται. (14) Καὶ Τιμοθέῳ μέν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
Πελοπόννησον περιπλεύσαντι xai τὴν ἐν Κερχύρᾳ ναυ- 
μαγίαν νικήύσαντε Λαχεδαιμονίους xai Κόνωνος υἱεῖ τοῦ 
τοὺς Ἕλληνας ἔλευθερώσαντος xal Σάμον λαύόντι xal 
Μεθώνην xat Πύδναν xot Ποτίδαιαν χαὶ πρὸς ταύταις 
ἑτέρας εἴχοσι πόλεις, οὐχ ἐποιήσασθε ὑπόλογον, οὐδὲ 
τῆς τότε ἐνεστώσης χρίσεως οὐδὲ τῶν ὅρχων, οὖς ὁμω- 
92uoxótt, ἐφέρετε τὴν ψῆφον, ἀντιχατηλλάξασθε τὰς 
τοιαύτας εὐεργεσίας, ἀλλ᾽ ἑχατὸν ταλάντων ἐτιμή- 
στε, ὅτι χρήματ᾽ αὐτὸν ᾿Αριστοφῶν ἔφη παρὰ Χίων 
εἰληφέναι xat Ροδίων. (15) Τὸν δὲ χατάπτυστον τοῦ- 
zw χαὶ Σχύθην (ἐξάγομαι γάρ), ὃν οὐχ εἷς ἀνὴρ ἐλλὰ 
πᾶσα ἡ ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλὴ ζητήσασα ἀποπέφαγχε 
χρήματα ἔχειν χαθ᾽ ὑμῶν, xal ὃς ἀποπέφανται μισθαρ- 
5 γῶν xai δωροδοχῶν χατὰ τῆς πόλεως xal ταῦτα ἐξελή- 
λεγχται, τοῦτον οὖ τιμωρησάμενοι παράδειγμα ποιή- 
cett τοῖς ἄλλοις ; ὃς οὐχ ix τῶν βασιλιχῶν μόνον εἴλη- 
φὼς χρυσίον φανερός ἐστιν, ἀλλὰ xal ἐξ αὐτῆς τῆς 
πόλεως χεχρηματισμένος " 6 νῦν οὐδὲ τῶν ὑπὸ Ἁρπά-- 
λου χομισθέντων χρημάτων εἷς τὴν πόλιν ἀποσχόμενος. 
(6) Καίτοι τί μέρος ἐστὶ τῶν ὁπὸ ᾿Γιμοθέου πεπραγ-- 
μένων ἀγαθῶν ἃς Δημοσθένης ἐπρέσδευσεν εἷς Θηδας 
Ι0 πρεσθείας - 3) τίς οὐκ ἂν χαταγελάσειεν μῶν τῶν τοῦτο 
τολμώντων ἀχούειν, ἀντιθεὶς ἐφ᾽ αἷς οὗτος σεμνύνεται 
πράξεσιν ἐχείνας ἃς Τιμόθεος ὑμᾶς καὶ Κόνων εὐεργέ- 
τῆσαν; ἀλλὰ γὰρ οὗ πρὸς τοῦτο τὸ χάθαρμα παραθάλ- 
ley δεῖ τοὺς ἄξια καὶ τῆς πόλεως xal τῶν προγόνων 
ὑπὲρ ὑμῶν πράξαντας. Παρασχόμενος οὖν τὸ ψήφι- 
cuz τὸ Τιμοθέῳ γενόμενον πάλιν ἐπὶ τοὺς περὶ τούτου 
I λόγους βαδιοῦμαι. Λέγε. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


17. Ὁ τοιοῦτος, ὦ Δημόσθενες, πολίτης, ὃς δικαίως 
ἂν χαὶ συγγνώμης xai χάριτος ἐτύγχανε παρὰ τῶν ἐν 
ἐχείνοις τοῖς χρόνοις συμπολιτευομένων, οὐ λόγοις ἀλλ᾽ 
ἔργοις μεγάλα τὴν πόλιν ἀγαθὰ ποιήσας, χαὶ διαμεί- 
vac ἐπὶ τῆς πολιτείας xol οὐχ ἄνω xal χάτω μεταῦα- 
λόμενος ὥσπερ cU, ἐτελεύτησεν οὐ τηλικαύτας τὸν 
ὅδμον αἰτήσας δωρεὰς ὥστε τῶν νόμων εἶναι χρείττων, 

9? qj οἰόμενος ξεῖν τοὺς ὀλωυοχότας κατὰ τοὺς νόμους 
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rit, (12) nihilominus Demosthenes circumit senatum in- 
sectans et semetipsum  jacians iis verbis quibus fortasse 
apud vos statim utetur decipiendi gratia, qnum dicet : 
ego effeci ut Thebani societatem vobiscum inirent ; 
non, sed id quod seque civitati utrique expediebat, tu 
corrupisti, Demosthenes; ego orines ad Charoneam in 
aciem eduxi; non, sed solus illic aciem deseruisli ; ego 
multas. pro vobis legationes obii : (13) quibus elatus 
equidem nescio quid egisset aut quee verba fecisset, si 
consilia ejus succeaisum habuissent , qui ad tales calami- 
tates et tanta mala conflanda totum orbem terrarum pera- 
gravit, et tamen praemia sibi maxima decerni postulat , ut 
et in patrie fraudem munera capiat et contra populum 
quidvis et dicat et faciat impune. (14) Ac Timotheo qui- 
dem , Athenienses, qui Peloponnesum classe circumvectus 
est quique Lacedzemonios navali ad Corcyram pralio su- 
peravit, et qui Conone, Graecis libertatis restitutore, natus 
fuit, et ἃ quo captie sunt Samus , Methone, Pydna, Poti- 
dzea et prseter has alie viginti urbes, nihil apud vos ista 
profuerunt, neque talia beneficia cum judicio tum consti- 
tuto et jurejurando , quo dato suffragia ferebatis , commu- 
taslis, sed centum talentis mulctastis, quod eum Aristo- 
phon dixit ἃ Chiis et Rhodiis pecuniam accepisse : (15) 
impurum autem istum Scytham ( neque enim temperare 
mihi queo), quem non unus vir, sed totus ex Areopago 
senatus, facta inquisitione, pecuniam contra vos habere 
indicavit, quem esse mercenarium et captatorem mune- 
rum contra rempublicam declaravit ei harum rerum con- 
vicit, eum non ulciscemini? in eum exempla non edetis? 
quem non modo regium aurum accepisse constal, sed 
ipsam etiam rempublicam esse depeculatum, et nunc ne ab 
Harpalo quidem allata pecunia abstinuisse. (16) Enimvero 
quam meritornm Timothei partem constituunt Demostlie- 
nis legationes Thebis obitee? aut quis non derideat vos, 
qui audire ista non gravemini, si conferat eas actiones 
quibus iste gloriatur cum Timothei et Cononis beneficiis ἢ 
Sed non decet cum quisquiliis istis eoe comparari qui res 
pro vobis et republica nostra et majoribus dignas gesse- 
runt. Quare senatus consulto de Timotheo exhibito , rever- 
tar ad orationem de isto institutam. Recita. 


SENATUS CONSULTUM. 

17. Talis fuit ille civis, Demosthenes, qui jure et veniam 
et graliam invenissel a suis civibus, quippe qui non dictis 
sed factis multa officia reipublicze prestitit, qui idem aem- 
per institutum usque ad obitum tenuit, non ut tu crebris 
mutationibus fluctuavit, neque tantas remunerationes a 


populo flagitavit ut supetior essel legibus , neque postula- 
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οἴσειν τὴν ψῆφον ἄλλο τι προυργιαίτερον ποιεῖσθαι τῆς 


εὐσεδείας, ἀλλ᾽ ὁπομένων χαταχρίνεσθαι, εἰ δόξειε τοῖς 
διοιασταῖς, xal οὐ χαιροὺς λέγων, οὐδ᾽ ἕτερα φρονῶν 
καὶ δημηγορῶν. 

18. Οὐχ ἀποχτενεῖτε, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τὸν μιαρὸν 
τοῦτον ἄνθρωπον, ὃς πρὸς ἑτέροις πολλοῖς χαὶ μεγά- 
λοις ἁμαρτήμασι καὶ τὴν Θηδαίων πόλιν περιεῖδεν 
ἀνάστατον γενομένην, τριαχόσια τάλαντα λαβὼν εἰς 

80 τὴν ἐχείνων σωτηρίαν παρὰ τοῦ Περσῶν βασιλέως, 
καὶ ᾿Δρχάδων ἡχόντων alc Ἰσθμὸν xol τὴν μὲν παρὰ 
᾿Αντιπάτρου πρεσδείαν ἄπραχτον ἀποστειλάντων, τὴν 
δὲ παρὰ Θηδαίων τῶν ταλαιπώρων προσδεξαμένων, 
ot χατὰ θάλατταν μόλις ἀφίκοντο πρὸς ixsivouc , ἴχε-- 
τηρίαν ἔχοντες χαὶ χηρύχια συμπεπλεγμένα (ὡς ἔφα- 
σαν) ix τῶν θαλλῶν, (19) ἐροῦντες τοῖς Ἀρχάσιν ὅτι οὐ 
τὴν πρὸς τοὺς “ἕλληνας φιλίαν Θηδαῖοι διαλῦσαι βου- 

30 λόμενοι τοῖς πράγμασιν ἐπανέστησαν, οὐδ᾽ ἐναντίον 
τῶν Ἑλλήνων οὐδὲν πράξοντες, ἀλλὰ τὰ παρ᾽ αὑτοῖς 
δπὸ τῶν Μαχεδόνων ἐν τῇ πόλει γινόμενα φέρειν οὐχέτι 
δυνάμενοι, οὐδὲ τὴν δουλείαν ὑπομένειν, οὐδὲ τὰς 
ὕδρεις δρᾶν τὰς εἰς τὰ ἐλεύθερα σώματα γινομένας. 
(so) Οἷς ἑτοίμων γενομένων τῶν Ἀρκάδων βοηθεῖν, 
xat ἐλενσάντων ἐν οἷς ἦσαν χαχοῖς, xol φανερὸν ποιη- 

80 σάντων ὅτι τοῖς μὲν σώμασι μετὰ ᾿Αλεξάνδρου διὰ 
τοὺς χαιροὺς ἀχολουθεῖν ἠναγκάζοντο, ταῖς δ᾽ εὐνοίαις 
μετὰ Θηδαίων xal τῆς τῶν “Ελλήνων ἐλευθερίας ἦσαν, 
χαὶ τοῦ στρατηγοῦ αὐτῶν ᾿Αστύλου ὠνίου ὄντος ( ὥσ- 
περ xal Στρατοκλῆς εἶπε) xai δέκα τάλαντα αἰτοῦντος 
ὥστε ἀγαγεῖν τὴν βοήθειαν τοῖς Θηδαίοις, καὶ τῶν 
πρεσδευτῶν ὡς τοῦτον ἐλθόντων, ὃν ἤδεσαν ἔχοντα τὸ 
βασιλιχὸν χρυσίον, καὶ δεομένων χαὶ ἱχετευόντων 

40 δοῦναι τὰ χρήματα εἷς τὴν τῆς πόλεως σωτηρίαν, (a1) 
οὖχ ἐξόλμησεν ὃ μιαρὸς οὗτος καὶ ἀσεδὴς καὶ αἰσγρο- 
χερδὴς ἀπὸ τῶν πολλῶν χρημάτων ὧν εἶχε δέκα μόνον 
τάλαντα δοῦναι, τοσαύτας δρῶν ἐλπίδας ὑποφαινούσας 
εἷς τὴν Θηδαίων σωτηρίαν, ἀλλὰ περιεῖδεν ἑτέρους 
δόντας τοῦτο τὸ ἀργύριον (ὥσπερ xoi Στρατοκλῆς 
εἶπεν) ὑπὲρ τοῦ πάλιν ἀπελθεῖν οἴχαδε τοὺς ἐξεληλυ- 
θότας Ἀρχάδων xal μὴ βοηθῆσαι τοῖς Θηδαίοις. (23) 

93 "Ap' ὑμῖν δοχεῖ μιχρῶν χαχῶν ἢ τῶν τυχόντων ὅλη, τῇ 
“Ἑλλάδι αἴτιος γεγενῆσθαι Δημοσθένης xal fj τούτου 
φιλαργυρία ; ἢ προσήχειν αὐτὸν ὑφ᾽ ὑμῶν ἐλέου τινὸς 
τυγχάνειν τοιαῦτα διαπεπραγμένον, ἀλλ᾽ οὐ τῆς ἐσχά- 
τῆς τιμωρίας xal ὑπὲρ τῶν νῦν καὶ ὑπὲρ τῶν πρότερον 
γεγενημένων ἀδικημάτων; Ἀχούσονται τὴν χρίσιν, ὦ 

5 Ἀθηναῖοι, τὴν ὑφ᾽ ὑμῶν ἐν τῇ τήμερον ἡμέρᾳ γεγενη- 
μένην πάντες ἄνθρωποι θεωρήσουσιν ὑμᾶς τοὺς χρί- 
νοντας, ὅπως χρῆσθε τῷ τὰ τοιαῦτα διαπεπραγμένῳ, 
(23) Ὑμεῖς ἔσθ᾽ οἱ διὰ πολλῷ τῶν ὑπὸ τούτου πεπραγ- 
μένων ἀδικημάτων ἐλάττω μεγάλας χαὶ ἀπαραιτή» 
τους ἐνίοις ἐπιτεθειχότες τικωρίας, “Ὑμεῖς Μένωνα 
μὲν τὸν μυλωθρὸν ἀπεχτείνατε,, διότι παῖδά ἐλεύθερον 

19 dx Πελλήνης ἔσχεν ἐν τῷ μυλῶνι" Θεμίστιον δὲ τὸν 

᾿Αφιδναῖον, διότι τὴν ᾿Ῥοδίαν χιθαρίστριαν ὕδρισεν 
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vit ut qui jurarupt se ex legibus pronuntiaturos pietate su- 
persedendum esse censerent, sed eliam condemnari voluit, 
si judicibus visum esset, qui non excusationes temporum 
attulit , neque aliud sensit, aliud pro concione dixit. 

18. Non occidetis, Athenienses, sceleratum istum bo- 


minem, qui przeter alia multa et magna peccata etiam 
Thebanorum urbem everti paesus est , quum a rege Persa 
rum trecenta talenta ad eorum conservationem accepisset ἢ 
Nam quum Arcades in Isthmum venissent atque Antipa. 
tri legatos re iafecta dimisissent, et infelicium Thebano- 
rum admisissent , qui mari segre ad eos pervenerant , sop- 
plices et caduceos oleagibos gestantes, (19) dicturi apud 
Arcades, Thebanos non eo animo res novas moliri quod 
Gr&corum amicitiam desertam vellent , aut Grtecis adver- 
faturi essent , sed quod Macedonum in suam urbee vio- 
leutiam diutius tolerare non possent, neque perpeti serri- 
tutem, neque intueri contamelias quae ingenuis homipibos 
factae essent. (20) Quibus quum opem ferre Arcades pe 
rati essent , adductique essent misericordia malorum in 
quibus versabantur, ac declarassent se corporibus Alezan- 
drum propter tempora sequi coactos, voluniate auem 
cum Thebanis et Grrecorum libertate fuisse conjunctos, 
eorumque dux Astylus venalis esset ( ut et Stratocles nar. 
ravit) οἱ decem talenta postularet ob adducenda Thebanis 
auxilia , ac legati ad istum venissent , quem aurum regium 
habere scirent, et orarent atque obteslarentur nt pecu- 
niam illam ad civitatis suce salutem conferret, (21) recu- 
savit nefarius iste atque impius et sordidus de magna 
pecunia quam habebat decem tantum talenta dare , quum 
quidem videret tantam spem salutis Thebanorum affulgere, 
neque obstitit quominus alii darent illud argentum ( ut el 
Stratocles dixit), quo Arcadica expeditio domum rever- 
teretur nec opem ferret Thebanis. (22) Numquid videtur 
vobis parvorum malorum ac vulgarium universa Gracie 
auctor exstitisse Demosthenes οἱ ejus avaritia ? num deberi 
ei venia a vobis his factis, ac non potius ultimum suppli- 
cium ob injurias tam recentes quam veteres illas? Audient 


judicium, Athenienses, hoc die a vobis factum omne - 


homines ; spectabunt vos, judices, quo pacto tractaverilis 
hominem tam facinorosum. (23) Vosa estis qui ob delicta 
ejus injuriis multo leviora magna supplicia nullis mitigati 
deprecationibus inllixerilis. 'Vos Menonem molitorem oc- 
cidistis, quod ingenuum puerum Pellenzeum in pistripo 
liabnisset ; vos Themistium Aphidnaeum , quod initiis Eleu- 
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Ἐλευσινίοις, θανάτῳ ἐζημιώσατε, Εὐθύμαχον δέ, 
διότι τὴν Ὀλυνθίαν παιδίσχην ἔστησεν iv οἰχήματος. 
(1n) Διὰ δὲ τοῦτον τὸν προδότην παῖδες καὶ γυναῖχες 
al Θηδαίων ἐπὶ τὰς σκηνὰς τῶν βαρδάρων διενεμήθη- 
σαν, πόλις ἀστυγείτων xal σύμμαχος ix μέσης τῆς 
Ἑλλάδος ἀνήρπασται, ἀροῦται xai σπείρεται τὸ Θη- 
Is βαίων ἄστυ τῶν χοινωνησάντων Üpiv τοῦ πρὸς Φίλιπ- 
xov πολέμου " ἀροῦται, φημί, xal σπείρεται" xal 
οὐχ ἠλέησε, φημί, ὃ μιαρὸς οὗτος πόλιν οἰχτρῶς ἀπολ- 
λυμένην οὕτω, εἰς ἣν ἐπρέσδευσεν ὑφ᾽ ὁμῶν ἀποστα- 
λείς, οἷς ὁμόσπονδος καὶ ὁμοτράπεζος πολλάχις γέγο-- 
γεν, fv αὐτός φησι σύμμαχον bulv ποιῆσαι ἀλλὰ 
πρὸς Uc εὐτυχοῦντας πολλάχις ἦλθε, τούτους ἀτυχούν- 
τὰς προδέδωχε. — (25) Κἀχεῖνοι (ὡς οἱ πρεσθύτεροι 
λέγουσι) καταλελυμένης τῆς δημοχρατίας τῆς παρ᾽ 
ἡμῖν xat συνάγοντος ἐν Θήδαις Θρασυθούλου τοὺς φυ- 
Ἰᾶδας ἐπὶ τὴν Φυλῆς χατάλγψιν, xal Λακεδαιμονίων 
ἰσχυόντων xal ἀπαγορευόντων μηδένα ᾿Αθηναίων ὑπο- 
δέχεσθαι μηδ᾽ ἐκπέμπειν, ὅμως συνέπραττον τῷ δήμῳ 
τὴν χάθοδον xal τὸ πολλάχις ἀνεγνωσμένον παρ᾽ ὑμῖν 
- ἐψηφίσαντο ψήφισμα, μὴ περιορᾶν ἐάν τις ὅπλα διὰ 
- τῆς χώρας τῆς ᾿Αθηναίων ἔχων πορεύηται" (6) οὗτος 
δὲ ὁ xotvóv αὗτὸν τοῖς συμμάχοις, ὡς αὐτίχα φήσει, 
παρέχων οὐδὲν τοιοῦτον ἔπραξεν, οὐδὲ τῶν χρημάτων 
ὧν ἔλαθεν εἰς τὴν τούτων σωτηρίαν οὐδὲν ἠθέλησε 
προέσθαι, Ὧν ὑμεῖς, ὦ ἄνδρες, μνησθέντες, χαὶ τὰ 
ἀτυχήματα τὰ γινόμενα διὰ τοὺς προδότας θεωρήσαν- 
τες ἐν ταῖς ᾿Ολυνθίων xal Θηδαίων συμφοραῖς, ὑπὲρ 
ὧν ὑμῶν αὐτῶν ὀρθῶς νυνὶ βουλεύεσθε, xal τοὺς δωρο- 
δοχεῖν ἐθέλοντας χατὰ τῆς πατρίδος ἀνελόντες ἐν ὑμῖν 
αὐτοῖς xal τοῖς θεοῖς τὰς ἐλπίδας τῆς σωτηρίας ἔχετε. 
(7) Μόνως γὰρ οὕτως, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, μόνως καὶ 
τοὺς ἄλλους ποιήσετε βελτίους, ἐὰν τοὺς ἐνδόξους τῶν 
πονηρῶν ἐξελέγξαντες χολάσητε τῆς πονηρίας ἀξίως. 
Τοὺς μὲν γὰρ τυχόντας τῶν χρινομένων, ὅταν ἁλῶσιν, 
οὐδεὶς οἶδεν οὐδὲ ζητεῖ πυθέσθαι τί πεπόνθασι τοὺς 
δ' ἐνδόξους πάντες πυνθάνονται, xal τοὺς δικάζοντας 
1 ἐπαινοῦσιν, ὅταν τὸ δίχαιον μὴ πρόωνται ταῖς τῶν 
χρινομένων δόξαις, Ἀνάγνωθι τὸ ψήφισμα τὸ Θη- 
ῥαίων. Λέγε τὰς μαρτυρίας. ᾿Αναγίνωσχε τὰς ἐπισ- 
Tode. 


I1 


VHOIZMA. MAPTYPIAI. EITIZTOAAI. 


1. Μισθωτὸς οὗτος, ὦ ᾿Αθηναῖοι, μισθωτὸς οὗτός ἐστι 
παλαιός, Οὗτος ἦν 6 τὴν πρεσδείαν τὴν παρὰ Φιλίπ- 
ποῦ πορευομένην ὡς ἡμᾶς ἐχ Θηδῶν χαλέσας, καὶ 

τὺ τοῦ λυθῆναι τὸν πρῶτον πόλεμον αἴτιος γενόμενος " 
οὗτος Φιλοκράτει συνωμολογεῖτο τῷ γράψαντι πρὸς 
Φίλιππον εἰρήνην, δι’ ἣν δμεῖς ἐκεῖνον ἐξεδάλετε, xai 
ζεύγη τοῖς πρέσδεσιν ἐμισθώσατο τοῖς μετ᾽ Ἀντιπάτρου 
δεῦρ᾽ ἐλθοῦσιν, ἀναλαμδάνων αὐτοὺς xal τὸ χολακεύειν 
τοὺς Μακεδόνας πρῶτος elc τὴν πόλιν εἰσάγων. (29) 
Νὴ ἀφῆτε, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, αἡ ἀφῆτε τὸν ἐπὶ τοῖς 
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siniis Rhodiam citharistriam violasset , capite mulctastis ; 
Euthymachum item, quod puellam Olynthiam prostituisset. 
(24) Ob istum vero proditorem liberi et uxores Thebano- 
rum in tabernacula barbarorum sunt distributze, urbs fini- 
tima οἱ faderata e media Greecia est abrepta , aratur et 
conseribwr urbs Thebanorum qui nobiscum una bellum 
Philippo intulerunt; aratur, inquam, et conseritur; nec 
misertus , inquam, est impurus iste civitatis adeo misera- 
biliter pereuntis, in quam legatus a vobis missus est, cujus 
sacris el mensis siepe interfuit, et quam ipse ait sua opera 
sociam vobis esse factam. Verum ad quos rebus secundis 
sspe est profeclus, eos rebus adversis deseruit. (25) Illi 
(ut seniores narrant) abrogata nostra libertate et Thra- 
sybulo Thebis exules colligente ad Phylam occupandam , 
quamvis Lacedmmonii rerum potirentur οἱ quemquam 
Atheniensium recipi vetarent ant dimitti , tamen adjutores 
populo fuerunt ad patriam recuperandum, et ssepe recita- 
tum apud vos decretum fecerunt, non esse connivendum 
si quis Atheniensium armatus regionem Thebanorum 
transiret : (26) iste autem qui, ut mox gloriabitur, se 
communem praebet sociis, nihil simiie fecit, neque quidquam 
ejus pecunite, quam ad illorum salutem procurandam ac- 
ceperat, amittere voluit. Quorum vos, judices, recor- 
dati, praesertim quum qua mala proditionis sint in Olyn- 
thiorum et Thebanorum calamitatibus spectaverilis, ves- 
tree incolumitati nunc ipai recte consulite, ac largitionum 
conira patriam avidis e medio sublatis, in vobis ipsia et 
diis immortalibus spem salutis collocate. (27) Sola enim 
liac ralione, Athenienses, sola bac ratione alios quoque 
corrigetis, si principes improborum convictos ita puniveri- 
lis ut eorom meretur improbitas. Nam si quis vulgares 
reí condemnentur, id nemo resciscit neque eliam scire 
avet quid iis acciderit : de illustribus autem omnes scis- 
citantur οἱ laudant judices, ubi jus et equum glorie reorum 
non condonarint. Recita decretum Thebanorum. Dic testi- 
monia. Leye literas. 


DECRETUM. TESTIMONIA. LITER. 


28. Mercenarius iste est, Athenienses ; mercenarius iste 
fnit jam olim. Iste est qui legationem a Philippo proficis- 
centem ad nos Tliebis vocavit, et primi belli deponendi 
auctor fuit ; iste cum Philocrate consilia contulit qui pacem 
decrevit cum Philippo faciendam, ob quam vos iilum eje- 
cistis, et bigas legalis conduxit qui cum Antipatro huc 
profecti erant, et excepit eos et Macedonibus assentandi 
eonsuetudinem primus in urbem introduxit. (29) Ne ab- 
solvitle, Athenienses, ne dimittite impunitum hominem 
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94 τῆς πόλεως χαὶ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ἀτυχήμασιν 
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ἐπιγεγραμμένον ἀτιμώρητον, εἴλημμένον ἐπ᾽ αὖτο- 
φώρῳ δῶρα ἔχοντα χατὰ τῆς πόλεως, μηδὲ τῆς ἀγαθῆς 
τύχης ὑμᾶς ἐπὶ τὸ βέλτιον ἀγούσης, καὶ τὸν μὲν ἕτερον 
τῶν τὴν πατρίδα λελυμασμένων ἐχ τῆς πόλεως ἐχόε- 
ὁληχυίας, τοῦτον δ᾽ ὑμῖν ἀποχτεῖναι παοαδούσης, αὐτοὶ 
τοῖς πᾶσι συμφέρουσιν ἐναντιωθῆτε, ἀλλὰ μετοιωνί- 
σασθε τὰς τῆς πόλεως πράξεις, εἰς τούτους τοὺς ἦγε- 
μόνας τὰς ἀποτυχίας τρέψαντες. — (30) Εἰς ποῖον γὰρ 
χαιρὸν ἀποθήσεσθε τοῦτον ὑπολαδόντες χρήσιμον ὑμῖν 
αὐτοῖς ἔσεσθαι ; ἔχοι τις ἂν εἰπεῖν 9) ὑμῶν ἣ τῶν πε- 
ριεστηχότων, elc ποῖα οὗτος πράγματα εἰσελθὼν 3) ἴδια 
3| χοινὰ οὐχ ἀνατέτραφεν; οὐχ elc μὲν τὴν Ἀριστάρχου 
οἰχίαν εἰσελθών, βουλεύσας μετ᾽ ἐχείνου τὸν Νιχο- 
δήμῳ θάνατον χατασχευασθέντα,, ὃν ἴστε πάντες, ἐξέ- 
6a)s τὸν ᾿Αρίσταρχον ἐπὶ ταῖς αἰσχίσταις αἰτίαις ; xol 
τοιούτῳ φίλῳ Δημοσθένει ἐχρήσατο, ὥστε δαίμονα 
αὑτῷ τοῦτον χαὶ τῶν γεγενημένων συμφορῶν ἡγεμόνα 
νομίσαι προσελθεῖν ; (31) Οὐχ ἐπειδὴ τῷ Ou συμύου- 
λεύειν ἤρξατο, ὡς μήποτε ὥφελεν (ἀφήσω γὰρ αὐτοῦ 
τὰ ἴδια " 6 γὰρ χρόνος οὐχ ἐπιδέχεται μαχρολογεῖν), 
ἀγαθὸν μὲν ἁπλῶς εἰπεῖν οὐδὲν γέγονε τῇ πόλει, ἐν 
χινδύνοις δὲ xal καχοῖς καὶ ἀδοξίᾳ πᾶσα f, 'EXAdc, 
οὗ uóvov ἣ πόλις, χαθέστηχε; xat πλείστοις χαιροῖς 
ἐν ταῖς δημηγορίαις λρώμενος ἅπαντας ἀφῆχε τοὺς 
ὑπὲρ ὑμῶν καιρούς ; xai ἐν οἷς τις ἂν φιλόπολις ἀνὴρ 
xal χηδεμὼν προείλετό τι πρᾶξαι, τοσοῦτον ἐδένγσεν ὃ 
δημαγωγὸς xai χρήσιμος αὐτίχα φήσων ὑμῖν γεγενῇ-- 
σθαι πρᾶξίν τινα προφέρειν, ὥστε χαὶ τοὺς πράττοντας 
ὑπὲρ ὑμῶν τι τῆς αὑτοῦ τύχης ἀνέπλησεν. (32) ᾿Α πῆρε 
Χαρίδημος πρὸς τὸν Περσῶν βασιλέα, χρήσιμος ὑμῖν 
οὐ λόγοις ἀλλ᾽ ἔργοις βουλόμενος γενέσθαι, χαὶ τοῖς 
ἰδίοις τοῖς αὑτοῦ χινδύνοις ὑμῖν xol τοῖς ἄλλοις “Ελ- 
λησι βουλόμενος τὴν σωτηρίαν παρασχενάσαι " περιιὼν 
οὗτος κατὰ τὴν ἀγορὰν ἐλογοποίει καὶ τῶν πραττομέ-- 
vv εἰσεποίει χοινωνὸν αὗτόν" οὕτω χατέστρεψεν 5, 
τύχη ταῦτα ὥστ᾽ ἐναντία γίνεσθαι τοῖς προσδοχωμέ- 
νοις. (82) ᾿Εξέπλευσεν ᾿Εφιάλτης μισῶν μὲν τοῦτον, 
ἀναγχαζόμενος δὲ τῶν πραγμάτων χοινωνεῖν " ἀφείλετο 
xa τοῦτον j| τύχη τῆς πόλεως. Εὐθύδιχος προηρεῖτο 
τὰς ὑπὲρ τοῦ δήμου πράξεις" ἔφη τούτῳ Δημοσθένης 
φίλος εἶναι" οὗτος ἀπώλετο. (3) Καὶ ταῦθ᾽ ὑμεῖς 
δρῶντες καὶ ἐπιστάμενοι πολὺ βέλτιον ἢ ἐγὼ οὐ λογί- 
ζεσθε, οὐ σχοπεῖσθε πρὸς ὑμᾶς αὐτούς, τεχμαιρόμενοι 
τὰ μέλλοντα ix τῶν γεγενημένων, ὅτι οὐδὲν οὗτος χρή- 
σιμος ἀλλ᾽ 7| τοῖς ἐχθροῖς χατὰ τῆς πόλεως συστῆσαι 
κατασχευὴν ἑτέραν οἵα ἐπ᾽ Ἄγιδος ἐγένετο; ὅτε Λαχε- 
δαιμόνιοι μὲν ἅπαντες ἐξεστράτευσαν, ᾿Αχαιοὶ δὲ xal 
Ἠλεῖοι τῶν πραγμάτων ἐκοινώνουν, ὑπῆρχον δὲ ξένοι 
μύριοι, Ἀλέξανδρος δέ ( ὡς ol " λέγοντες ) ἐν Ἰνδοῖς ἦν, 
$ δὲ λλὰς ἅπασα διὰ τοὺς ἐν ἐχάστγ, τῶν πόλεων 
προδότας ἀμθομένη τοῖς παροῦσι πράγμασιν ἠσμένει 
μεταδολήν τινα τῶν χαχῶν τῶν παρεστηχότων, , — 
(3) τί οὖν ; ἐν τούτοις τοῖς χαιροῖς Δημοσθένης τίς ἦν, ὃ 
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cujus nomine urbis ceterorumque Graecorum clades sul 
inscriptae , palam convictum acceptorum contra rempubli- 
cam munerum, neque quum vos fortunw benignilas in 
melius provehat , atque alteram patrie pestem urbe eje- 
cerit, istum autem vobis occidendum tradiderit , omnibus 
ulilitatis rationibus adversamini, sed mutalis auguriis 
res urbis corrigite, atque in istos duces eventus adversos 
convertite. (30) Ad quod enim tempus reponetis istum, 
quo eum vobis usui futurum existimetis? Estne vestrum 
aut circumstantis coronge quisquam qui dicere possit , qux 
isto vel privata vel publica negotia , ubi tractanda suscepit, 
non everterit? Nonne iste Aristarchi domum ingressus, 
initis cum eo consiliis de Nicodemi cade, adornata illa eo 
quem omnes nostis modo, Aristarchum maxima cum in- 
famia ejecit? Is igitur tali amico usus est Demosthene , ut 
existimet istius accessum non aliud fuisse quam malum 
quendam genium et ortarum calamitatum ducem atque 
auctorem. (31) Nonne, quum populo suadere cepit, quoi 
utinam nunquam factum esset ( nam privata ejus mala 
omittam ; tempus enim prolixitatem orationis non patitur). 
boni quidem omnino nihil reipublicze contigit, in peri- 
culis vero et malis et ignominia tota Graecia , non lantum 
nostra urbs, versata est? et quum plurimze οἱ, dum con- 
ciones habuit, occasiones oblatae fuerint , omnes nobis 
utiles occasiones neglexit ? Quibus porro temporibus bonus 
civis aut reipublicae studiosus aliquid gerendum suscepis- 
set , iis tantum abfuit ut iste populi dux, qui se mox vobis 
utilem fuisse dicet, actionem aliquam proferret, ut eos 
etiam qui aliquid quod e re vestra esset , gerebant, sua 
fortuna oppleverit. (32) Pro(iciscebatur Charidemus ad 
Persarum regem , quum prodesse vobis non verbis sed re 
ipsa cuperet, et privato suo periculo vestram et reliquo- 
rum Graecorum salutem procuraret : quum autem isle in 
foro obambulans verba faceret seque rerum gerendarum 
socium adscisceret , sic eas fortuna invertit, ut contraria 
eorum qua exspectabantur evenirent. (33) Solvit hinc 
Ephialtes, ac oderat quidem ille istum , sed tamen actio- 
num socium habere cogebatur : eliam liunc ademit fortuna 
reipublicze. Eutlydicus populi cominodis inservire decre 
verat; huic se amicum esse Demosthenes professus es! ; 
is periit. (34) Quae quum vos videatis et scialis multo 
melius quam ego, non consideratia, non cogitatis ipsi 
vobiscum , de przeteritis futura conjectantes , nullum istius 
esse usum nisi ut inimicis adjumento sit ad aliquid aliud 
mali contra rempublicam comparandum quale illud fuit 
sub Agide ( ἐπ᾽ Αἰγὸς codd.; v. Diodor. xvi , 62), quum 
et Lacedemonii omnes cum exercitu exiissent et Achaei εἰ 
Elei se cum iis conjunxissent, et decem millia peregrino- 
rum militum in procinctu essent, el Alexander in india 
esse diceretur, et Gracia universa ob singularum urbium 
proditores iniquo animo rerum illarum statum patiens ali- 
quod urgenlium malorum remedium optaret : (35) quid tum? 
iis temporibus Demosthenes quis fuit, consulendi decer- 


( 28-3.) 


ἐγένου τοῖς ὑπὲρ τῆς χοινῆς σωτηρίας πράττουσιν : οὐδ᾽ 


ὁτιοῦν, ἀλλὰ περιήεις χατασχευάζων λογοποιούς, xal 
παρ᾽ αὑτῷ γράφων ἐπιστολήν, καὶ χαταισχύνων τὴν τῆς 


«v πόλεως δόξαν, ix τῶν δακτύλων ἀναψάμενος περιεπο- 


ρεύετο,. τρυφῶν ἐν τοῖς τῆς πόλεως χαχοῖς, xal ἐπὶ 


φορείου χαταχομιζόμενος τὴν εἰς Πειραιᾶ ὁδόν, xoi 


τὰς τῶν πενήτων ἀπορίας ὀνειδίζων. (536) Εἶθ᾽ οὗτος 


εἰς τοὺς μέλλοντας ὑμῖν καιροὺς ἔσται χρήσιμος, παρα- 


βεβνκὼς ἅπαντας τοὺς παρεληλυθότας; Τοιούτων, ὦ 


δέσποιν᾽ ᾿Αθηνᾶ xal Ζεῦ σῶτερ, συμβούλων καὶ ἦγε- 
μόνων ὥφελον τυχεῖν οἱ πολεμήσαντες τὴν πόλιν, καὶ 
95 μηδέποτε βελτιόνων. 
37. Οὐχ ἀναμνήσεσθε, ὦ ἄνδρες, τὰς τῶν πρεσ- 
Ὀυτέρων πράξεις, οὗ μεγάλων xal πολλῶν χινδύνων 


χαταλαμδανόντων [τὴν πόλιν ἀξίως τῆς πατρίδος καὶ 


τῆς αὑτῶν ἐλευθερίας χαὶ τῆς δόξης τῆς δικαίας ὑπὲρ 
τῶν τοῦ δημοσίου συμφερόντων ἐχινδύνευσαν, ὧν τοὺς 
μὲν ἀρχαίους ἐχείνους μαχρὸν ἂν εἴη λέγειν, Ἀριστείδην 


5 καὶ Θεμιστοκλέα, τοὺς ὀρθώσαντας τὰ τείχη τῆς πό- 


λεως xat τοὺς φόρους εἰς ἀχρόπολιν ἀνενεγχόντας παρ᾽ 
ἑχόντοον xal βουλομένων τῶν Ἑλλήνων, (16) ἀλλὰ 
ταυτὶ τὰ μιχρὸν πρὸ τῆς ἡμετέρας ἡλιχίας γεγενημένα 


ὑπὸ Κεφάλου τοῦ ῥήτορος χαὶ Θράσωνος τοῦ ᾿Ερχιέως 


καὶ Ἠλείου [xal] Φορμισίου χαὶ ἑτέρων ἀνδρῶν ἀγα- 
θῶν, ὦ ὧν ἐνίων ἔτι xal νῦν ζῇ τὰ σώματα. (39) Τούτων 
n γὰρ οἵ μὲν φρουρουμένης C ὑπὸ Λακεδαιμονίων τῆς Ka3- 
μείας βοηθήσαντες τοῖς εἰς Θήδας χατιοῦσι τῶν φυγά- 
δων τοῖς ἰδίοις χινδύνοις ἠλευθέρωσαν πόλιν ἀστυγεί- 
τονα xai πολὺν χρόνον δουλεύουσαν, ol δὲ πείσαντες 


ἐξελθεῖν ὑμῶν τοὺς προγόνους, Κεφάλου τούτου ψή- 


φισμα γράψαντος, ὃς οὐ καταπλαγεὶς τὴν Λαχεδαιμο- 
νίων δύναμιν, οὐδὲ λογισάμενος ὅτι τὸ χινδυνεύειν χαὶ 
τὸ γράφειν ὑπὲρ τῆς πόλεως ἐπισφαλές ἐστιν, ἔγραψεν 
V ἐξιέναι βοηθήσοντας ᾿Αθηναίους τοῖς χατειληφόσι τῶν 
φυγάδων Θιίθας" καὶ ἐξελθόντων ἐχεῖσε τῶν ὑμετέρων 
πατέρων ὀλίγαις ἡμέραις ἐξεόλήθη ὁ τῶν Λαχεδαιμο- 
νίων φρούραρχος, ἠλευθεροῦντο Θηδαῖοι, διεπέπραχτο 
à πόλις ἧ ὑμετέρα ἄξια τῶν προγόνων. (40) "Exsivot 
ἦσαν, ἐκεῖνοι, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἄξιοι σύμβουλοι χαὶ ἦγε- 
μόνες ὑμῶν καὶ τοῦ δήμου, μὰ AÜ οὐ τὰ τοιαῦτα χι- 
5 νάδη͵ οὗ πεποιήχασι μὲν οὐδὲν οὐδὲ πράξουσιν ἀγαθὸν 
ὑπὲρ τῆς πόλεως, τὴν δὲ αὑτῶν ἀσφάλειαν τηροῦντες 
χαὶ πάντοθεν ἀργυριζόμενοι χαὶ πεποιηχότες τὴν πό- 
λιν , ἀδοξοτέραν ἑαυτῶν, xal vov εἰληυμένοι ὃ δῶρα χαθ᾽ 
ὑμῶν εἰληφότες, παραχρούονται ὁμᾶς, xal ἀξιοῦσι 
τοιοῦτοι γεγενημένοι περὶ τῆς ἑαυτῶν πλεονεξίας " 
τ κλ νου οὖς χρῆν τεθνάναι χατὰ τὸ ἑαυτῶν 
φήφισμα πάλαι, τοιαῦτα διαπεπραγμένους. 
δ 41, Οὐχ αἰσχύνεσθε, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τὴν xatáà 
Δημοσθένους τιμωρίαν ἐκ τῶν ἡμετέρων λόνων μόνων 
ORBATOBES. εἰ. 


DINARCHI OR. CONTRA DEMOSTHENEM. 


τοῦ συμβουλεῦσαι καὶ γράψαι κύριος χαὶ i φήσων αὐτίκα 
δὴ μισεῖν τὰ χαθεστηχότα πράγματα; ἐῶ γὰρ τοὺς ἄλ- 
λους χινδύνους. ΓΕ γραψάς τι περὶ τούτων τῶν χινδύνων; 
συνεδούλευσας ; 3 ἐπόρισας χρήματα; μιχρὸν χρήσιμος 
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nendique auctoritate praeditus, qui statim dicet hnnc sta- 
tum esse odio dignum? nam omitto cetera discrimina. 
Num quid decrevisti de his discriminibus? consuluisti? 
pecuniam suppeditasti? ullam vel parvam operam iis na- 
vasti qui communem salutem defensuri erant ? Nihil peni- 
tus, sed circumibas nugigerulos instruens, et tuople in 
genio literas confingebas ; et cum reipublicze infamia iis de 
digitis suspensis obambulabat, delicias faciens in publicis 
malis, et in lectica deferebatur via Pirsensi, pauperibus 
(36) Et iste vobis ad futuras occa- 
siones ulilis erit, qui omnes superiorum temporum neglexit 
occasiones? Utinam, o domina Minerva et servator Jup- 
piter, hujusmodi consultores et duces civitatis hostibus 
contigissent, οἱ nunquam meliores ' 

37. Non in memoriam revocabitis, Athenienses, res ge- 
stas majorum, qui, quum multa magnaque pericula urbem 
oppressissent, e dignitate patri» οἱ suze libertatis et ho- 
nesl;e opinionis pro publica utilitate dimicarunt? Quorum 


inopiam opprobrans. 


veteres illos commemorare prolixum fuerit, ut Aristidem 
et Themistoclem , qui monia civitatis erexeruut et tributa 
in arcem retulerunt que Graeci sponte et volentes confere- 
bant : (38) sed ea qux paulum supra nostram retatem a 
Cephalo oratore gesta sunt et Thrasone Erchiensi et Eleo 
ef Phormisio atque aliis viris przesiantibus, quorum 
etiamnum quidam in vivis sunt. (39) Nam horom alii, 
quum Cadmea prwsidio Laconico teneretur, auxiliali exu- 
libus Thebas revertentibus suis periculis urbem finitimam 
et longo jam tempore servientem liberarunt, alii persua- 
serunt nostris majoribus ut expeditionem susciperent , se- 
natus consnito a Cephalo illo facto, qui non perterritus 
Lacedaemoniorum potentia, neque ratione habita iucerti 
expeditionum eventus et. periculosze pro republica decer- 
nendi alez , jussit Athenienses suppetias ire exulibus qui 
Thebas occuparant: cgressis igitur illuc patribus vestris 
intra paucos dies Laconici praesidii dux ejectus cst, Th»- 
banis libertas restituta , urbs vestra rem gessit majoribus 
dignam. Illi fuerunt, Athenienses, illi fuerunt dizni vobis 
et populo senalores atque duces; non, medius fidius, 
istiusmodi vulpecula, qui quum pro utilitate reipublicae 
neque egerint neque acturi sint quidquam, sed securitati 
sude consulant atque undique argentum faciant , remque 
publicam sese ipsis reddiderint obscuriorem, nunc accepta: 
contra vos pecunie comperti vos decipiuut , δί 8.6 his re- 
bus gestis suam avaritiam laudi ac priesidio sibi esse op. 
portere censent (?); quos dudum occidi oportebat ex ip- 


sorum decreto , quum talia perpetrarint. 
41. Non pudet vos existimare, Alhenienses, ex solis 
verbis nostris judicium esse de Demosthene faciendum? 
ι 
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ἡγούμενοι δεῖν xptvetv; οὐχ ἴστε τοῦτον αὐτοὶ δωρο- 
δόχον ὄντα xai χλέπτην xai προδότην τῶν φίλων xai 
τῆς πόλεως ἀνάξιον χαὶ αὐτὸν χαὶ τὴν περὶ τοῦτον 
τύχην γεγενημένην; ἀπὸ ποίων ψηφισμάτων οὗτος ἢ 
ποίων νόμων οὐχ εἴληφεν ἀργύριον ; (43) Ela(. τινες ἐν 
τῷ δικαστηρίῳ τῶν ἐν τοῖς τριαχοσίοις γεγενημένων, 


80 δθ᾽ οὗτος ἐτίθει τὸν περὶ τῶν τριηράρχων νόμον ; οὐ 


965 


φράσετε τοῖς πλησίον ὅτι τρία τάλαντα λαδὼν μετέ- 
γραφε xal μετεσχεύαζε τὸν νόμον xa0' ἑχάστην ἐχ- 
χλησίαν, καὶ τὰ μὲν ἐπώλει ὧν εἰλήφει τὴν τιμήν, τὰ 
δ᾽ ἀποδόμενος οὐχ ἐφεθαίου ; (4s) Εἴπατέ μοι, πρὸς 
Διός, ὦ ἄνδρες, προῖχα τοῦτον οἴεσθε γράψαι Διφίλι» 
τὴν ἐν Πρυτανείῳ σίτησιν χαὶ τὴν εἰς τὴν ἀγορὰν 
ἀναθησομένην εἰχόνα; 3| τὸ ποιῆσαι πολίτας ὑμᾶς Χαι- 
ρέφιλον xal Φείδωνα xal Πάμφιλον xat Φίλιππον καὶ 
πάλιν ᾿Επιγένην xal Κόνωνα τοὺς τραπεζίτας; ἢ τὸ 
χαλχοῦς ἐν ἀγορᾷ στῆσαι Βιρισάδην καὶ Σάτυρον καὶ 
Γόργιππον τοὺς dx τοῦ Πόντου τυράννους, παρ᾽ ὧν 
αὐτῷ χίλιοι μέδιμνοι τοῦ ἐνιαυτοῦ πυρῶν ἀποστέλ - 
λονται, τῷ οὐδ᾽ ὅποι χαταφύγη αὐτίχα φήσοντι εἶναι; 
(.4) 3| τὸ Ταυροσθένην ᾿Αθηναῖον εἶναι, τοὺς μὲν αὑτοῦ 


40 πολίτας χαταδουλωσάμενον, τῆς δ᾽ Εὐδοίας ὅλης μετὰ 


τοῦ ἀδελφοῦ Καλλίου προδότην Φιλίππῳ γεγενημέ- 
νον: ὃν οὐχ ἐῶσιν οἵ νόμοι τῆς ᾿Αθηναίων χώρας ἐπι- 
θαίνειν, εἰ δὲ μή, τοῖς αὐτοῖς ἔνοχον εἶναι χελεύουσιν 
εἷσπερ dv τις τῶν φευγόντων ἐξ ᾿Αρείου πάγου χατίη. 
Καὶ τοῦτον οὗτος ὃ δημοτιχὸς ὁμέτερον ἔγραψε πολί- 
τὴν εἶναι, (a5) Περὶ τούτων οὖν μάρτυρας ὃμῖν δεῖ 
xa)eiv, ἣ περὶ τῶν ἄλλων ὅσους οὗτος γέγραφε πρό- 


90 ξένους εἶναι καὶ ᾿Αθηναίους ; πρὸς τῆς Ἀθηνᾶς, οἴεσθε 


υ 


Ὶ 


ω 


αὐτὸν ἀργύριον μὲν χαίρειν λαμθάνοντα, χρυσίου δ᾽ 
εἴχοσι τάλαντα οὐχ ἂν λαθεῖν, 3) χατὰ μιχρὸν μὲν 
δωροδοχεῖν, ἀθρόον δ᾽ οὖχ ἂν προσδέξασθαι τοσοῦτον 
λῆαμα; 3j τὴν ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλὴν Δημοσθένην 
χαὶ Δημάδην καὶ Κηφισοφῶντα ζητήσασαν ἕξ μᾶνας 
ἀδίχως εἰς ὑμᾶς πεποιῆσθαι τὰς ἀποφάσεις : 

46. []ολλοί, ὦ ἄνδρες, πολλοὶ τῶν πολιτῶν χαὶ τῶν 
ἄλλων Ἑλλήνων, ὅπερ καὶ πρότερον εἶπον, θεωροῦσιν 
δυᾶς πῶς τοῦτον διχάσετε τὸν ἀγῶνα, καὶ πότερον 
εἰσχγωγίμους xal τὰς τῶν ἄλλων δωροδοχίας ποιή-- 
aste, ἢ ἀνέδην ἐξέσται δῶρα λαμθάνειν χαθ᾽ ὑμῶν, 
καὶ τὰ πρότερον δοχοῦντα πιστὰ καὶ βέθδαια εἶναι νῦν 
ἄπιστα διὰ τὴν Δημοσθένους χρίσιν γενήσεται, ὃν ἐχ 
τῶν ἄλλων προσῆχεν ἀπολωλέναι τῶν πεπολιτευμένων 
αὐτῷ, ὃς ἁπάσαις ταῖς ἀραῖς ταῖς ἐν τῇ πόλει γινομέ- 
v&t« ἔνοχος χαθέστηχεν, (47) ἐπιωρχηχὼς μὲν τὰς σεμ- 
νὰς θεὰς ἐν Ἀρείῳ πάγῳ xat τοὺς ἄλλους θεοὺς οὖς 
ἐκεῖ διόμνυσθαι νόμιμόν ἐστι, χατάρατος δὲ καθ᾽ ἑκά- 
στην ἐχχλησίαν γινόμενος, ἐξεληλεγμένος δῶρα κατὰ 
τῆς πόλεως εἰληφώς, ἐξηπατηχὼς δὲ xal τὸν δῆμον 
χαὶ τὴν βουλὴν παρὰ τὴν ἀράν, χαὶ ἕτερα μὲν λέγων 
ἕτερα δὲ φρονῶν, ἰδία δὲ συμδεδουλευχὼς ᾿Αριστάρχῳ 
δεινὰς xat παρανόμους σνυμόουλάς ἀνθ᾽ ὧν ( εἴ περ 
ἔστι που δικαία τιλωρία χατὰ τῶν ἐπιόρχων xat πο- 


AEINAPXOY O ΚΑΤᾺ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ. 


(35 36.) 
Non scitis ipsi eum esse captatorem munerum et pecula- 
lorem et amicorum proditorem, et urbe indigoum tum 
ipsum tum fortunam ejus exstitisse? De quibus iste de- 
crelis, de quibus legibus, nummos non accepit? (42) Sunt 
quidam in praetorio qui in trecentorum numero fuerant, 
quum hic legem ferret trierarchicam ? Non dicetis asses- 
soribus vestris ut tribus talentis acceplis eam transcripse- 
tit et reconcinnarit singulis concionibus , atque alia vendi 
derit accepto pretio, aliorum qus vendidisse£ nullam 
dederit evictionem ? (43) Dicite mihi, per Deos, nnm pute 
tis eum Diphilo gratis vicium in Curia decrevisse , et 
slatuam in foro coilocandam ? aut vobis auctorem fuiste 
donandss civitatis Chariphilo, Phidoni, Pamphilo, Pbi. 
lippo, atque iterum Epigeni et Cononi mensariis? aut 
wres statum in foro erigendz Birisadoe Satyroque et 
Gorgippo Ponticis tyrannis , ἃ quibus ei quotannis mille 
frumenti modii mittuntnr, qui statim se nullum habere 
confugium dicet? (44) aut Taurosthenem fecisse Athe 
niensem , qui et cives suos servitute oppressit et tolam 
Eubeam Philippo cum fratre suo Callia prodidit? quem 
leges agrum Atheniensium ingredi non patiuntur, aut 
eadem teneri poena jubent qua eum qui, ἃ sepatu Areo- 
pagitico in exilium actus, in urbem revertitur. Et hunc 
popularis iste homo vestrum civem esse jussit. (45) Ha- 
rum rerum num testes vobis sunt citandl , uti de celeris 
quos iste hospites οἱ Athenienses esse jussit ? Nunquid , 
pro divum fidem, putatis eum qui argento accipiendo 
delectetur, auri viginti talenta repudiasse? aut minuta 
munuscula aeceptasse, tantam pecunie vim esse asper- 
natum ? aut Areopegiticum senatum post semestrem inqui- 
sitionem nomina Demosthenis et Demadis et Cephi»- 
phontis per injuriam ad vos detulisse ? | 
46. Multi, judices , multi civium et aliorum Graecorum 

( ut et prius dixi) observant vos quo pacto hanc causam | 
disceptaturi, atque utram aliorum quoque corruptela 

in judicium adducturi, an vero sine metu accipiendi mu- 
nera contra vos potestatem daturi sitis, an ea qua priis 
firma et rata putabantur nunc ob Demosthenis hanc causie 
dictionem auctoritatem omnem sint amissura , quem ob 
alias administrationes suas periisse oportebat, qui cap! 
suam omnibus exsecrationibus quee in urbe factae sunt ob- 
strinxit , (47) qui Furiarum nomen ceterorumque deorum 
quos in Areopago obfesfari moris est perjurio violavit, | 
qui singulis concionibus diris est devotus, qui munera 
cepisse contra rempublicam est compertus , qui et populo | 
et senatui verba dedit conira exsecrationem , quum alia | 
sentiat alla dicat , qui privatim Aristarclio atrocia el con 
traria legibus comilia dedit, pro quibus ( si qua est justa - 


(2-4.) 


νερῶν, ὥσπερ ἔστι) δώσει δίχην οὗτος ἐν τῇ τήμερον 
ἡμέρᾳ. Ἀκούσᾳτε, ἄνδρες δικασταί, τῆς ἀρᾶς. . 


APA. 


48. Ἀλλ᾽ ὅμως, ἄνδρες δικασταί, οὔτω Δημοσθένης 
τῷ ψεύδεσθαι xai μηδὲν ὁγιὲς λέγειν ἑτοίμως χρῆται, 
Ὁ χαὶ οὔτε αἰσχύνης οὔτε ἐλέγχου οὔτε ἀρᾶς οὐδὲν αὐτῷ 
μέλει, ὥστε xal περὶ ἐυοῦ τολμήσει λέγειν, ὡς 
ἀχούω, ὡς ἄρα κἀμοῦ χατέγνω πρότερον ἧ βουλή, 
καὶ ποιῶ πάντων ἀτοπώτατον, ὡς οὗτός φησι, πρότε- 
pov μὲν ἐναντίον τῇ τῆς βουλῆς ἀποφάσει ἀγῶνα ἀπο» 
λογούμενος ὑπὲρ ἐμαυτοῦ, νυνὶ δὲ συνηγορῶν αὐτῇ, 
κατηγορῶν τούτου, περὶ τῆς γεγενημένης ἀποφάσεως" 
πρῦγμα χατασκευάζων οὐ γεγενημένον, ἀλλὰ ψεύδε- 
8i σῆχι πρὸς ὁμᾶς τολμῶν. (49) "[v' οὖν ἐὰν ἐπὶ τοῦτον ἴῃ 
τὸν λόγον, μὴ ἐπιτρέπητε αὐτῷ͵, ἀλλ᾽ εἰδῆτε ἀχριδῶς 
ὅτι οὔτ᾽ ἐμὲ ἀπέφηνεν ἢ βουλὴ οὔτ᾽ ἐμέλλησεν, ἠδιχή- 
θυν δὲ ὑφ᾽ ἑνὸς ἀνθρώπου πονηροῦ xal δίχην δεδωχό- 
τος παρ᾽ ὑμῖν, ἀκούσατέ μου βραχέα" ἔπειτ᾽ ἐπὶ τοῦτον 
πάλιν βαδιοῦμαι. 
0. Ἀνάγχη τὴν βουλήν, ὦ ἄνδρες, τὴν ἐξ Ἀρείου 
πάγου χατὰ δύο τρόπους ποιεῖσθαι τὰς ἀποφάσεις 
* πάσας. Τίνας τούτους ; ἦτοι αὐτὴν προελομένην xal 
ζητήσασαν, 3| τοῦ δήμου προστάξαντος αὐτῇ. (51) Χω- 
Qc τούτων oux. ἔστιν ὅντιν᾽ ἂν τρόπον ποιήσειεν, — El 
υὲν τοίνυν φής, ὦ μιαρὸν σὺ θηρίον, τοῦ δήμου προσ-- 
τάξαντος ζητήσασαν τὴν βουλὴν περὶ ἐμοῦ ποιήσασθαι 
τὴν ἀπόφασιν, δεῖξον τὸ ψήφισμα xal τίνες ἐγένοντό 
βου χατήγοροι γενομένης τῆς ἀποφάσεως, ὥσπερ νὸν 
ἀμφότερα γέγονε, καὶ ψήφισμα καθ᾽ ὃ ἐζήτησεν ἡ 
às βουλή, χαὶ χατήγοροι χειροτονήσαντος τοῦ δήμου, 
παρ᾽ ὧν γῦν οἱ διχασταὶ τἀδιχήματα πυνθάνονται. 
Κἂν ἦ ταῦτα ἀληθῆ, ἀποθνήσχειν ἕτοιμός εἰμι. Εἰ δ᾽ 
αὐτὴν προελομένην ἀποφῆναί με φής, παράσχου μάρ- 
Tupac τοὺς Ἀρεοπαγίτας, ὥσπερ ἐγὼ παρέξομαι ὅτ᾽ 
οὐχ ἀπεφάνθην. (52) Καταψευσάμενον μέντοι κἀμοῦ 
καὶ τῆς βουλῆς ὥσπερ cU, xai πονηρὸν προδότην sic- 
αγγείλας, καὶ ἐξελέγξας ἐν πενταχοσίοις xal δισχιλίοις 
40 τῶν πολιτῶν ὅτι μισθιύσας αὑτὸν Τιμοχλεῖ χατ᾽ ἐμοῦ 
ταῦτ᾽ ἔπραξεν, ἐτιμωρησάμην μετὰ τῶν τότε διχασάν- 
των, Λαδέ μοι σὺ τὴν μαρτυρίαν, ἣν xal πρότερος 
παρεσχόμην μαρτυρουμένην τοῖς δικασταῖς χαὶ οὐδεὶς 
ἐπεσχήψατο ὡς Ψευδεῖ οὔσῃ, ἣν καὶ νῦν παρέξομαι. 
λέγε τὴν μαρτυρίαν. 


MAPTYPIA. 


&. Εἶτ᾽ οὐ δεινόν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, εἰ ὅτι μὲν εἷς ἀνὸρ 
ἔψησε Πιστίας Ἀρεοπαγίτης ὧν ἀδικεῖν us, χαταψευ- 
3; ἀύμενος χάμοῦ καὶ τῆς βουλῆς, ἴσχυσεν ἂν τὸ ψεῦδος 
τῆς ἀληθείας μᾶλλον, xai διὰ τὴν ἀσθένειαν τὴν τότε 
καὶ τὴν ἐρημίαν τὴν ἐμὴν ἐπιστεύθησαν al xat ἐμοῦ 
ὑπυδεῖς γινόμεναι χατασχευαί" ἐπειδὴ δὲ τἀληθὲς παρὰ 
πάσης τῆς ἐξ Ἀρείου πάγου βουλῷς δυολογεῖται, Δη- 
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in perjuros et. sceleratos vindicta, sicut est) penas iste 
dabit easque !10c ipso die. Audite, judices , exsecrationem. 


EXSECRATIO. 


48. Demosthenes tamen ad mentiendum et absurdissima 
quseque dicenda ita paratus est, adeo frontem períricuit 
nec demonairaue veritatis nec exsecrationis ullius rationem 
labens, ut de me quoque dicere non dubitaverit , sicut 
audio, me quoque prius ab hoc senatu coademnatum " 
remque facere omniam absurdissimam , ut isle ait, qui 
prius contra senatus hujus indicium pro me causam dixe- 
rim, nunc vero ei patrociner, seque accusem de facto isto 
indicio : in quo ille rem non factam concinnat, et apud 
vos mentiri audet. (49) Ut igitur, ubl se ad istam oratio- 
nem converterit , non patiamini , sed certo acialis senatum 
nomen meum non delulisse neque delaturum fuisse, sed 
ab uno homine improbo et apud vos poena afífecto inju- 
riam mihi esse factam, paucis me audite : post iterum 
istum aggrediar. 

50. Necesse habet senatus Areopagiticus duobus indicia 
omnia referre modis. Quibus islis ὃ vel suopte comsilio facta 
inquisitione vel ex mandato populi. Prs-ter hos nullus 
alius est. (51) Quod si tu, nefaria bellua, dicis, populo 
mandante seoatum inquisivisse ac detulisse nomen meuta, 
ostendito plebiscitum , et qui mei fuerint accusatores de- 
latione facta, quemadmodum nunc utrumque (actum est , 
itum decretum quo inquisivit senatus, tum accusatores 
delecti ἃ populo, e quibus nunc judices maleficia audiunt. 
Que si vera fuerint , mori non recuso. Sin senatum ipsum 
suopte consilio me detulisse dicis, testes producito Ipsos 
Areopagitas , quemadmodum ego eos producam ut constet 
me non esse delatum. (52) Eum autem hominem atque 
improbum proditorem , qui per mendacium , ut tu quoque, 
et me et senatum violavit, lesse majestatis reum feci, et 
apud quingentos et bis mille cives convici eum opera sua 
Timocli contra me locata id fecisse , atque ultus sum ope 
illius temporis judicum. Capé tu mihi testimonium , quod 
prius etiam in judicio quum causa ageretur exhibui judi- 
cibus , neque id quisquam criminalus est tanquam falsum; 
id ergo nunc quoque proferam. Recita testimonium. 


TESTIMONIUM. 


53. Num vero grave non est , Athenienses, si, eo quod 
unus vir Pistias ex Areopagitarum numero me perperam 
egisse dixit, quum et contra me e£ contra senatum men- 
tiretur, mendacium veritatem superasset , atque ob imbe- 
cillitatem eo tempore et solitudinem meam false ille 
contra me machinatíones valuissent : nunc, quum rei 
veritas apud omnes Areopayitas in confesso sit, e voastet 

M. 
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μοσθένην εἰληφέναι. εἴχοσι τάλαντα χρυσίου καθ᾽ ὑμῶν 
$ xol ταῦτα πεποιηχότα ἀδιχεῖν, xal ὃ δημαγωγὸς ὑμῖν, 
ἐν ᾧ τὰς ἐλπίδας ἔχουσί τινες, ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ χρή- 


ματα λαμθάνων εἴληπται, (64) νῦν τὰ νόμιμα τἀχεῖ-. 


θεν xal τὰ δίκαια xal τἀληθῆ ἀσθενέστερα γενήσεται 
τῶν Δημοσθένους λόγων, xal ἰσχύσει μᾶλλον τῆς 
ἀληθείας ἢ παρὰ τούτου ῥηθησομένη χατὰ τοῦ συνε- 
δρίου διαδολή, ὡς ἄρα πολλοὺς fj βουλὴ ἀποπέφαγχεν 
ἀδικεῖν τὸν δῆμον, οἱ ἀποπεφεύγασιν εἰσελθόντες εἰς 
10 τὸ δικαστήριον, xai fj βουλὴ ἐπ᾽ ἐνίων τὸ πέμπτον 
Ἱμέρος οὐ μετείληφε τῶν ψήφων; Τοῦτο δὲ ὃν τρόπον 
(vexat ,. ῥαδίως ἅπαντες μαθήσεσθε. (55) Ἢ βουλή, 

ὦ ἄνδρες, ζητεῖ τὰ προσταχθέντα ὗφ᾽ ὑμῶν καὶ τὰ 
γεγενημένα παρ᾽ αὑτοῖς ἀδικήματα οὐχ ὡς ὑμεῖς (καί 
μοι αἡ ὀργισθῆτε ) διχάζειν ἐνίοτε εἴθισθε, τῇ συγ- 
γνώμη πλέον ἢ τῷ διχαίῳ ἀπονέμοντες, ἀλλ᾽ ἁπλῶς 
16 τὸν ἔνοχον ὄντα τοῖς ζητουμένοις καὶ τὸν ὁποιονοῦν 
ἠδικηχότα χατὰ τὰ πάτρια, νομίζουσα τὸν ἐν τοῖς 
μιχροῖς συνεθιζόμενον ἀδικεῖν, τοῦτον τὰ μεγάλα τῶν 
ἀδικημάτων εὐχερέστερον προσδέξεσθαι. (se) Διόπερ 
τὸν παρ᾽ αὑτῶν ἀποστερήσαντα τὸ ναῦλον τὸν πορθμέα 
᾿ζημιώσασα πρὸς ὑμᾶς ἀπέφηνε" πάλιν τὸν τὴν πεντε- 
δραχυίαν ἐπὶ τῷ “τοῦ μὴ παρόντος ὀνόματι λαθεῖν 
40 ἀξιώσαντα, καὶ τοῦτον ὑμῖν ἀπέφηνε, xai τὸν τὴν 
μερίδα τὴν ἐξ ᾿Αρείου πάγου τολμήσαντα ἀποδόσθαι 
παρὰ τὰ νόμιμα τὸν αὐτὸν τρόπον ζημιώσασα ἐξέβαλε. 
(57) 'Γούτους ὑμεῖς χρίναντες ἀφήκατε οὐ τῆς ἐξ Ἀρείου 
πάγου βουλῆς καταγινώσχοντες ψεύδεσθαι, ἀλλὰ τῇ 
συγγνώμη μᾶλλον ἢ τῷ διχαίῳ προσθέμενοι, xal τὴν 
τικωρίαν μείζω νομίζοντες εἶναι τῆς ὑπὸ τῶν χρινομέ- 
νων γεγενημένης ἁμαρτία, Ἦ που ἄρα ἡ βουλή, 
Δημόσθενες, τὰ ψευδῇ ἀπέφηνεν ; οὗ δήπου. Τούτους 
μέντοι, ὦ ἄνδρες, xal τοιούτους ἑτέρους ἀδιχεῖν παρ᾽ 
ἑαυτῆς ἀποφηνάσης τῆς βουλῆς ὑμεῖς ἀφήχατε. (ss) 
Πολύευχτον δὲ τὸν Κυδαντίδην τοῦ δήμου προστάξαν- 
τος ζητῆσαι τὴν βουλήν, εἰ συνέρχεται τοῖς φυγάσιν 
εἰς Μέγαρα, καὶ ζητήσασαν ἀποφῆναι πρὸς ὁμᾶς, 
ἀπέφηνεν ἢ βουλὴ συνιέναι. Κατηγόρους εἵλεσθε κατὰ 
τοὺς νόμους, εἰσῆλθεν εἰς τὸ διχαστήριον, ἀπελύσαθ᾽ 
80 ὑμεῖς, διολογοῦντος ΠΠολυεύχτου βαδίζειν εἰς Méqapa 
ὡς τὸν Νιχοφάνην᾽ ἔχειν γὰρ τὴν αὑτοῦ μητέρα τοῦ- 
τον. Οὐδὲν οὖν ἄτοπον οὐδὲ δεινὸν ἐφαίνετο ποιεῖν 
ópiv τῷ τῆς μητρὸς ἀνδρὶ διαλεγόμενος ἡτυχηχότι 
καὶ συνευπορῶν, xa0' ὅσον δυνατὸς ἦν, ἀπεστερημένῳ 
τῆς πατρίδος. (o9) Αὕτη, Δημόσθενες, τῆς βουλῆς f$ 
ἀπόφασις οὐχ ἐξηλέγχθη ψευδὴς οὖσα, ἀληθινῆς δὲ 
αὐτῆς οὔσης ἔδοξε τοῖς δικασταῖς ἀφιέναι τὸν [ΠΠολύευ-- 
36 χτον τὸ μὲν γὰρ ἀληθὲς τῇ βουλῇ προσετάχθη ζητεῖν, 
τὸ δὲ συγγνώϊλης ἄξιον, φημί, τὸ δικαστήριον ἔχρινε. 
Διὰ τοῦτο οὐ πιστευτέον τῇ βουλῇ περὶ τῶν γενομένων 
ἀποφάσεων, ἐπειδὴ σὲ χαὶ τοὺς μετὰ σοῦ τὸ χρυσίον 
ἔχοντας ἀποπέφαγχε ; δεινὸν μέντ᾽ ἂν εἴη. (60) Δεῖξον 
4&p τοῖς δικασταῖς σύ, Δημόσθενες, νυνὶ ὡς τούτων τι 
τῶν ἡμαρτηχότων ὅμοιόν ἐστι τοῖς σοῖς ἀδιχήματσι, 
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(40-4.) 
Demosthenem viginti auri talenta in fraudem vestram 
accepisse eoque facto deliquisse , et istum populi ducem, 
in quo quidam spem collocatam babent , evidenter com- 
prehensum sil corrumpi largitionibus, (54) instituta illius 
concilii εἰ veritas eloquention Demosthenis «cedent, et 
calumpnia quam contra senatum illum Demosthenes aífe- 
ret veritate plus valebit? Dicet enim senatum detulisse 
multos ut in populum injurios, qui in judicio sint abso- 
luti, ac senatum in quibusdam quintam suffragiorum 
partem non tulisse. Hoc vero quo pacto fiat , facile ompes 
cognoscetis. (55) Senatus inquirit ea quas maudata sunt a 
vobis et apud se commissa facinora, non ut vos ( neque 
vero mihi irascamini ) dijudicare interdum soletis , mise- 
ricordivw polius quam justitiee, rationem habentes, sed 
simpliciter eum defert qui inquisitione tenetur ei quo- 
modocunque patria instituta violavit, existimans fore ut 
is qui parvis in rebus delinquere assueverit facile ad ma- 
jora facinora impellatur. (56) Eaque de causa collegam 
suum , qui portitorem naulo fraudarat, muictatum apud 
vos detulit; rursus eum etiam qui quinque draclimas no- 
mioe absentis postularat, apud vos detulit ; eum item qui 
portionem Areopagiticam contra majorum morem vendere 
non dubitarat, eodem modo mulctatum ejecit. (57) Eos 
vos causa cognita absolvistis, non quo mendacii senalum 
argueretis, sed quia humanitatis polius quam surmi 
juris rationem ducebatis, quodque supplicium admisso a 
reis facinore gravius putabatis. Numquid ergo, Demo- 
sthenes, falsum indicium fecit senatus? Non utique. Hos 
igilur et alios similes ut injurios a senatu delatos vos 
absolvistis. (58) Polyeuctum porro Cydantidam, quum 
populus inquirere senatum jussisset , utrum Megara se ad 
exsules conferret, atque re explorata deferre apud vos, 
indicavit rem ita se habere. Accusatores delegistis ex le- 
gibus , in judicium venit , vos absolvistis , quamvis confi- 
teretur Polyeuctus se itare Megara ad Nicoplianem , cui 
mater sua nupla esset. Nihii igitor vobis absurdum aut 
grave committere visus esl, si. cum matris sux marilo 
colloqueretur calamitate conilictato , et patria privatum 
pro sua virili parte sublevaret. (59) Hoc, Demosthenes, 
senatus indicium non est falsitatis convictum , sed quum 
verum esset, tamen judicibus placuit absolvere Polyeuc- 
tum; nam senalui quidem mandatum fuerat exquirere 
verum, id vero judices venia dignum esse censuerunt. 
Propterea igitur senatui de factis indiciis non est creden- 
dum, posteaquam te et gregales tuos aurum liabere indi- 
cavit ? Iniquum profecto foerit. (60) Ostendito enim t", 
Demosthenes , in hac causa eorum qui deliquerunt facints 
aliquod tuis esse simile injuriis aut venia dignum esse 
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xai ὡς τὸ δῶρα λαμθάνειν κατὰ τῆς πατρίδος συγγνώ- 
4p λῆς ἐστὶν ἄξιον, ὥστε ἀποφύγοις ἂν παρὰ τούτοις 
εἰκότως. Ἀλλ᾽ οἱ νόμοι περὶ μὲν τῶν ἄλλων ἀδιχη- 
μάτων τῶν εἰς ἀργυρίου λόγον ἀνηχόντων διπλῆν τὴν 
βλάθδην ὀφείλειν χελεύουσι,, περὶ δὲ τῶν δωροδοχούν - 
τῶν δύο μόνον τιμήματα πεποιήχασιν, 9) θάνατον, ἵνα 
ταύτης τυχὼν τῆς ζημίας 6 λαδὼν παράδειγμα γίνη- 
ται τοῖς ἄλλοις, ἢ δεχαπλοῦν τοῦ ἐξ ἀρχῆς λήμματος 
τὸ τίμημα τῶν δώρων, ἵνα μὴ λυσιτελὲς ἦ τοῖς τοῦτο 
τολιῶσι ποιεῖν. 

et. Ἦ τοῦτο μὲν οὐχ ἐπιχειρήσεις λέγειν, ὅτι δὲ 
τῶν πρότερον ἀποφανθέντων ὑπὸ τῆς βουλῆς τοῖς μὲν 
ἄλλοις ὡμολογηχέναι συμδέδηχεν ἀξίαν εἶναι τὴν τῆς 
βουλῆς ζήτησιν, σοὶ δὲ μόνῳ τὰ περὶ αὐτῆς ἠναντιῶ- 
σθαι ; ᾿Αλλὰ μόνος σὺ τῶν πώποτε ἀποπεφασμένων 
ἐξίωσας ἑχὼν σαυτῷ τούτους χριτὰς xal ζητητὰς γενέ- 
σθαι, καὶ ἔγραψας χατὰ σαυτοῦ τὸ ψήφισμα, xal τὸν 
s δῆμον ἐποιΐσω μάρτυρα τῶν ὡμολογημένων, δρισά- 
μενος σεαυτῷ ζημίαν εἶναι θάνατον, ἐὰν ἀποφήνη 5$ 
βουλὴ τῶν χρημάτων εἰληφότα τι τῶν εἷς τὴν χώρ αν 
ὁπὸ Αοπάλου λομισθέντων. (ω) ᾿Αλλὰ μὴν πρότερον 
ἔγραψας σύ, ὦ Δημόσθενες , χατὰ πάντων τούτων xal 
τῶν ἄλλων ᾿Αθηναίων χυρίαν εἶναι τὴν ἐξ Ἀρείου πά - 
10 you βουλὴν χολάσαι τὸν παρὰ τοὺς νόμους πλημμε- 
λοῦντα; χρωμένην τοῖς πατρίοις νόμοις " xal παρέδω- 
xac σὺ xal ἐνεχείρισας τὴν πόλιν ἅπασαν ταύτη, ἣν 
αὐτίχα φήσεις ὀλιγαρχικὴν εἶναι" xal τεθνᾶσι κατὰ τὸ 
σὸν ψήφισμα δύο τῶν πολιτῶν, πατὴρ xal υἱός, πα- 
ραδοθέντες τῷ ἐπὶ τῷ ὀρύγματι" (ω) ἐδέθη τῶν ἀφ’ 
Ἁρμοδίου γεγονότων Á χατὰ τὸ σὸν πρόσταγμα 
ἐστρέδλωσαν ᾿Αντιφῶντα xal ἀπέχτειναν οὗτοι τῇ τῆς 
1$ ϑουλῆς ἀποφάσει πεισθέντες ^ ἐξέδαλες σὺ ᾿Αρχῖνον ex 
τῆς πόλεως ἐπὶ προδοσίᾳ κατὰ τὰς τῆς βουλῆς ἀποφά- 
σεις καὶ τιμωρίας, Κατὰ δὲ σαυτοῦ xal ταῦτα γράψας 
αὐτὸς τὸ ψήφισμα ἀχυροῖς ; καὶ ποῦ ταῦτα δίχαια ἢ 
νόμιμα ἐστιν; 

et. Μαρτύρομαι τὰς σεμνὰς θεάς, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
xzt τὸν τόπον ὃν ἐχεῖναι χατέχουσι, καὶ τοὺς ἥρωας 
30 τοὺς ἐγχωρίους, καὶ τὴν ᾿Αθηνᾶν τὴν Πολιάδα, xal 
τοὺς ἄλλους θεοὺς ot τὴν χώραν καὶ τὴν πόλιν ἡμῶν 
εἰλήχασιν, ὅτι τοῦ δήμου παραδεδωχότος ὑμῖν τιμω- 
ρήσασθαι τὸν εἰληφότα τι κατὰ τῆς πατρίδος, τὸν 
λελυμασμένον χαὶ ἐφθαρχότα τὴν τῆς πόλεως εὐδαιμο- 
νίαν. τὸν περιχεχαραχωμένην παραδεδωχότα τὴν πα- 
τρίδα ταῖς αὗτοῦ συμόουλίαις, (es) ὃν οἵ μὲν ἐχθροὶ 
xal χαχόνοι τῆς πόλεως ζῆν ἂν βούλοιντο, συμφορὰν 
ἐγούμενοι τῆς πόλεως εἶναι, ὅσοι δὲ εὖνοι τοῖς ὁμετέ- 
15 pots πράγμασι, καὶ μεταπεσούσης τῆς τύχης ἐλπίζουτιν 
ἐπὶ τὸ βέλτιον ἂν τὰ τῆς πόλεως πράγματα ἐλθεῖν, 
τὴν ἀξίαν δίχην δόντα τῶν πεπραγμένων ἀπολωλέναι 
βούλονται, καὶ ταῦτ᾽ εὔχονται τοῖς θεοῖς, --- οὃς χἀγὼ 
συμπαραχαλῶ σῶσαι τὴν πατρίδα, κινδυνεύουσαν 
δρῶν ὑπὲρ σωτηρίας, ὑπὲρ παίδων, ὑπὲρ γυναιχῶν ; 
ὑπὲρ δόξης, ὑπὲρ τῶν ἄλλων ἀγαθῶν ἅπαντων. (ee) "Tt 
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capere munera contra patriam, eoque te jure ab islis ab- 
solutum iri. Verum leges in aliis pecuniarise rationis inju- 
riis duplum rependere jubent; in eos autem qui largitio- 
nibus corrupti sunt, duas duntaxat mulctas constitue- 
runt , vel mortem , ut hoc supplicio nummarius ille affec- 
tus aliis exemplo esset, aut decuplam accepti muperis 
mulctam , ot ea res iis qui ab illo facinore non abhorrerent 
nihil emolumenti afferret. 

61. Aut hoc quidem dicere non institues, sed illud sic 
accidisse ul ceteri omnes qui hucusque ἃ senatu delati 
essept, rectam fuisse inquisitionem confiterentur, tu vero 
solus auctoritatem ejus detrectares? AL tu. vero solus 
eorum omnium qui unquam delati sunt ultro postulasti 
lios judices et qusesitores, et ipse contra te decretum scri- 
psisti , et populum fecisti testem pactionis tu: , et capi- 
tale in te supplicium statuisti, si retulisset senatus te 
quidquam ejus pecunie accepisse quam Harpalus in 
nostram regionem attulisset. (62) Enimvero prius scripsisti 
tu, Demosthenes, auctoritatem habere senatum Areopa- 
giticum contra hos ef ceteros Athenienses patriis legibus 
puniendi ejus qui patria. instituta violasset : atque etiam 
commlisisti huic senatui el tradidisti totam civitatem, 
quem statim dices esse oligarchicum : atque ex senatus- 
consulto tuo duo cives sunt interfecti , pater et filius tra- 
diti ei qui fossse praeest ; (63) ex edicto tuo unus ex Har- 
modiana familia in vincula est conjectus; torserunt 
Antiphontem et occiderunt bi, senatus indicio adducti : 
tu Archinum civitate ejecisti proditionis insimulatum ex 
senatus indicio et poena. Contra te vero, idque quum ipse 
decretum scripseris, id decretum abrogas? Atqui ubi' ista 
aqua aut usitata sunt? 

64. Testabor severas deas , Athenienses , el locum quem 
illae tenent, et heroes nostre regionis et Minervam wrba- 
nam celerosque deos qui regionem nostram et urbem sor- 
titi sunt, ( penam sumite, ) qnum a populo vobis traditum 
sit de eo poenam capere , qui contra patriam aliquid acce- 
pit, qui violavit et corrupit urbis felicitatem , qui suis 
consiliis effecit ut quasi bosfili vallo patria ciccumdaretur, 
(65) quem inimici et malevoli patris vivere vellent, exitio 
fore patris existimantes , quí vero vestris rebus consultum 
volunt, et mutata fortuna sperant res civitatis fore melio- 
res, persoluto factis digno supplicio perditum cuplunt, 
et lioc a diis immortalibus vetis exoptant, — cum quibus 
ego una vota facio, ut patriam conservent , quam in peri- 
culo versari video salutis , liberum, uxorum, existimatio- 
nis, bonorum. ceterorum, omnium. (66) Quid enim dice- 
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30 γὰρ ἐροῦμεν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, πρὸς τοὺς περιεστηκότας 


o 


ἐξελθόντες ἐχ τοῦ δικαστηρίου, ἐὰν (δ μὴ γένοιτο ἢ) 
παραχρουσθῆτε ὑπὸ τῆς τούτου γοητείας ; τίσιν ὀφθαλ- 
μοῖς ἕκαστος ὑμῶν τὴν πατρῴαν ἑστίαν οἴχαδε ἀπελ- 
θὼν ἰδεῖν τολμήσει, ἀπολελυχότες μὲν τὸν προδότην 
τὸν πρῶτον εἰς τὸν ἴδιον οἶχον εἰσενεγκάμενον τὸ δεδω- 
ροδοχημένον χρυσίον, κατεγνωχότες δὲ μηδὲν ἀληθὲς 
μήτε ζητεῖν μήθ᾽ εὑρίσκειν τὸ παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις 
εἶναι σεμνότατον νομιζόμενον συνέδριον ; (67) Τίνας δέ, 
ὦ ᾿Αθηναῖοι (σχοπεῖτε γὰρ πρὸς ὑμᾶς αὐτούς), τίνας 
τὰς ἐλπίδας ἕξομεν. ἐὰν χίνδυνός τις χαταλάθῃ τὴν 
πόλιν, τὸ μὲν δῶρα λαμύάνειν xarà τῆς πατρίδος 
ἀσφαλὲς εἶναι πεποιηχότες, τὸ δὲ τὴν φυλακὴν ἔχον 
συνέδριον τῆς πόλεως ἐν τοῖς τοιούτοις χινδύνοις ἀδό- 


4o χιμὸν καταστήσαντες; (es) Τί δὲ ἄν (τιθῶμεν γὰρ 


ταῦτα), ἐὰν κατὰ τὸ ψήφισμα τὸ Δημοσθένους ἀπαιτῇ 
πέρψας ἡμᾶς Ἀλέξανδρος τὸ χρυσίον τὸ χομισθὲν εἰς 
τὴν χώραν ὑπὸ Ἁρπάλου, καὶ πρὸς τῷ γεγενῆσθαι 
τὴν τῆς βουλῆς ἀπόφασιν τοὺς παῖδας χαταπέμψη 
πρὸς ἡμᾶς τοὺς νῦν ὡς ἑχυτὸν ἀναχεχομισμένους, xal 
τούτων ἀξιοῖ πυνθάνεσθαι τὴν ἀλήθειαν ἡμᾶς, πρὸς 
θεῶν, ὦ ἄνδρες, τί ἐροῦμεν ; (69) Γράψεις σύ, Δημό- 
σθενες, πολεμεῖν ἡμᾶς, ἐπειδὴ χαὶ τοὺς πρότερον πολέ- 


99 μους χαλῶς διώχησας ; xal πότερόν ἐστι δικαιότερον, 


Θ 


ἂν ταῦτα δόξη xal τοῖς ἄλλοις ᾿Αθηναίοις, εἰς τὸν mó- 


λεμον ὑπάρχειν μετὰ τῶν ἄλλων xal τὸ παρὰ σοῦ 


χρυσίον, ἢ τοὺς μὲν ἄλλους ἀπὸ τῶν ἰδίων χτηυ των 
ἕχαστον εἰσφέρειν xal χαταχωνεύειν τὸν ἴδιον χόσμαν 
τῶν γυναιχῶν xol τὰ ἐχπώματα xal πάντα τὰ ἐν τῇ 
χώρᾳ ἀναθήματα τῶν θεῶν, ὥσπερ ἔφησθα σὺ γρά- 
ψειν, αὐτὸς εἰσενεγχὼν πεντήχοντα δραχμὰς ἀπὸ τῆς 
οἰχίας τῆς ἐν Πειραιεῖ xal τῆς ἐν ἄστει; ᾿Γοσοῦτον γὰρ 
χατὰ τὴν προτέραν εἰσφορὰν εἰσενηνοχὼς εἴχοσι τά- 
λαντα ἔχεις. (70) Ἦ πολεμεῖν μὲν οὐ γράψεις, ἐποδι- 
δόναι δὲ κατὰ τὸ γεγραμμένον δπὸ σοῦ ψήφισμα χελεύ- 
σεις Ἀλεξάνδρῳ τὸ χεχομισμένον χρυσίον ; οὐχοῦν 
ὑπὲρ σοῦ τὸν δῆμον ἀποδιδόναι δεήσει, Kal ποῦ τοῦτ᾽ 
ἐστὶ δίκαιον ἢ χοινὸν 3| δημοτιχόν, τοὺς μὲν ἐργαζο- 
μένους εἰσφέρειν, σὲ δὲ ἁρπάζειν ; χαὶ τοὺς μὲν φανε- 
ρὰν χεχτῇῆσθαι τὴν οὐσίαν xal ἀπὸ ταύτης εἰσφέρειν, 
σὲ δὲ πλείω ἢ πεντήχοντα xal ἑκατὸν τάλαντα τὰ μὲν 
ἐκ τῶν βασιλικῶν τὰ δὲ ἐκ τῶν ᾿Αλεξάνδρου πραγμά - 
τῶν εἰληφέναι, μηδὲν δὲ φανερὸν ἐν τῇ πόλει χεχτῆ- 
σθαι, ἀλλὰ διεσχευάσθαι πρὸς τὸν δῆμον ὡς οὗ πιστεύ- 
ovra τοῖς ἑαυτῷ πολιτευομένοις; (71) καὶ τοὺς μὲν 


16 νόμους προλέγειν τῷ δήτορι xal τῷ στρατηγῷ, τὴν 


παρὰ τοῦ δήμου πίστιν ἀξιοῦντι Aag Gave, παιδο-- 
ποιεῖσθαι χατὰ τοὺς νόμους, γῆν ἐντὸς ὅρων xaxti- 
σθαι, πάσας τὰς δικαίας πίστεις παραχαταθέμενον, 
οὕτως ἀξιοῦν προεστάναι τοῦ δήμου" σὲ δὲ τὴν πα- 
τρῴαν γὴν πεπραχέναι, τοὺς δὲ οὐ γεγενημένους 
υἱεῖς σαυτῷ προσποιεῖσθαι παρὰ τοὺς νόμους τῶν ἐν 


3o ταῖς χρίσεσιν ἕνεχα γινομένων ὅρχων, ἐπιτάττειν δὲ τοῖς 


ἄλλοις στρατεύεσθαι λιπόντα αὐτὸν τὴν χοινὴν τάξιν ; 


AEINAPXOY O KATA ΔΗΜΟΣΘΈΝΟΥΣ. 
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(e-31) 
mus, Athenienses, ad eos qui circumslant , egressi preeto- 
rio, si (quod absit!) istius preestigiis fueritis decepti? 
Quibus quisque vestrum oculis domum reversus patrios 
lares audebit intueri , si et proditorem qui primus in suas 
sedes inlulit aurum ex corruptela acceptum absolveritis , 
et id concliam quod apud omnes mortales gravissimum 
habetur, nihil veri exquirere vel invenire statuerilis? (67) 
Quam vero , Athenienses ( cogitate ipsi vobiscum ?) , quam 
spem habituri sumus , si quod periculum patriam invase- 
rit, ubi muperum contra patriam aocceptationem tutam 
feceritis, id vero concilium cui patrite salus in ejusmodi 
periculis committitur, auctoritate privaveritis ? (6S) Quid 
vero ( ponamus enim hoc), si ex decreto Demostbenis mis 
sis legatis Alexander aurum ab Harpalo in nostram regio- 
nem allatum repetiverit, et prseter factum jam senatus 
indicium juvenes illos ad nos miserit qui nunc ad eum se 
contulerunt, atque ex iis postularit nos aodire veritatem? 
Quid, per deos, dicturi sumus? (69) Tu bellum scilicet 
decernes, Demosthenes , quandoquidem superiora quoque 
bella rite administrasti? Utrum porro sequius esl , si idem 
ceteris eliam Atheniensibus visum fuerit, nos ad bellum 
liabere prieter cetera etiam id aurum quod penes te est, 
an alios de suis quemque possessionibus tributum conferre, 
et mundum muliebrem conflare, et pocula et omnia nostre 
ditionis doparia, id quod te in decreto tuo positurum aie- 
bas, quum ipse de edibus in Pirteeeo atque ip urbe tuis 
quinquaginta drachmas eontuleris? Tantum enim priore 
exactione pependisti, quum viginti talenta baberes. (70) 
An vero bellum non decernes , sed ex decreto tuo allatum 
aurum Alexandro reddi jubebis? Ergo pro te reddere po- 
pulam oportebit. Atqui ubi istud justum aut aequum aut 
populare est, ut ii qui opus faciunt conferant, tu rapias? 
ut alii manifestas opes possideant eque iis conferant, t" 
vero ultra centum quinquaginia talenta , parlim ex Persi- 
cis, partim ex Alexandri negotiis acceperis , nibil tamen 
manifesti in urbe possideas, et opum tuarum ralione in 
populum te geras sicut vir actis suis diffidens? (71) porro 
quum leges et oratori et imperatori edicant, si fidem a 
populo lisberi sibi velit , ut liberos suscipiat , vt fundum 
intra limites possideat , et omnibus aequis pignoribus de- 
peeitis sic demum praeesse popule instituat : ut tu patrios 
fundos vendideris, et non natos tibi liberos contra leges 
adoptes, propter sacramenta qure in judiciis exiguntur, εἰ 
ut alios militare jubeas, quum communes ipse ordines 
deserueris ? 


(u &) 
72. Ὦ ᾿Αθηναῖοι, παρὰ τί οἴεσθε τὰς πόλεις τοτὲ 


μὲν εὖ τοτὲ δὲ φαύλως πράττειν; οὐδὲν εὑρήσετε 
ἄλλο πλὴν παρὰ τοὺς συμθούλους καὶ τοὺς ἡγεμόνας. 
Ἐπιθλέψατε γὰρ ἐπὶ τὴν Θηδαίων πόλιν. "Evyévsto 
πόλις, ἐγένετο μεγίστη, xal τίνων τυχοῦσα fyc. 
μόνων xal στρατηγῶν ;. (73) Ἅπαντες ἂν ὁμολογήσαιεν 
X πρεσθύτεροι, παρ᾽ ὧνπερ κἀγὼ τοὺς λόγους ἀκούων 
ἐρῶ, ὅτε Πελοπίδας, ὥς φασιν, ἡγεῖτο τοῦ ἱεροῦ λό- 
1: 799 xai ᾿Ἐπαμινώνδας ἐστρατήγει xal οἵ μετὰ τού- 
των" τότε τὴν ἐν Λεύχτροις μάχην ἐνίχησεν ἢ τῶν 
Θηδαίων πόλις, τότε εἷς τὴν ἀπόρθητον νομιζομέ- 
vv εἶναι Αακχεδαιμονίων χώραν εἰσέδαλον, κατ᾽ 
ἰχείνους τοὺς χρόνους πολλὰ xai καλὰ διεπράξαντο 
ἔργα, Μεσσήνην τετρακοσιοστῷ ἔτει χατῴχισαν, Ἀρ- 
χάδας αὐτονόμους ἐποίησαν, ἔνδοξοι παρὰ πᾶσιν ἦσαν. 
o (14) Πότε δ᾽ αὖ τοὐναντίον ταπεινὰ καὶ τοῦ φρονήμα-- 
voc ἀνάξια διεπράξαντο; ὅτ᾽ ἐδωροδόχει μὲν λαμδάνων 
χρήματα παρὰ Φιλίππου Τιμόλαος ὃ τούτον φίλος, 
ἐπὶ δὲ τοῖς ξένοις τοῖς elc Ἄμφισσαν συλλεγεῖσι Πρύ- 
ξενος ὁ προδότης ἐγένετο, ἡγεμὼν δὲ τῆς φάλαγγος 
χατέστη Θεχγένης, ἄνθρωπος ἀτυχὴς xal δωροδόχος 
ὄσπερ οὗτος. Γότε διὰ τρεῖς γε ἀνθρώπους οὖς εἶπον 
3$ ἄπασα ἡ πόλις μετὰ τῶν “Ελλήνων ἁπάντων ἀπώλετο 
καὶ διφθάρη. Οὐ γὰρ ψεῦδός ἐστιν ἀλλὰ xal λίαν 
ἀληθὲς τὸ τοὺς ἡγεμόνας αἰτίους ἁπάντων γίνεσθαι xai 
τῶν ἀγαθῶν xaX τῶν ἐναντίων τοῖς πολίταις. (75) Θεω- 
ρήσατε δὴ κάλιν χαὶ ἐπὶ τῆς ἡμετέρας πόλεως, τὸν 
αὐτὸν τρόπον ἐξετάσαντες. πόλις ἡμῶν ἦν μεγάλη 
xal ἔνδοξος παρὰ τοῖς “Ἕλλησι xal τῶν προγόνων ἀξία, 
€ μετάγε τὰς ἀρχαίας ἐχείνας πράξεις, ὅτε Κόνων, ὡς 
οἱ πρεσθύτεροι λέγουσιν, ἐνίχησε τὴν ἐν Κνίδῳ ναν- 
μαχίαν, ὅτε Ἰφιχράτης ἀνεῖλε τὴν Λακεδαιμονίων 
μόραν, ὅτε Χαδρίας ἐν Νάξῳ χατεναυμάχησε τὰς 
Λαχεδαιμονίων τριήρεις, ὅτε Τιμόθεος τὴν ἐν Κερ- 
χύρᾳ ναυμαχίαν ἐνίχησε. (7e) Τότε, ὦ Ἀθηναῖοι, τότε 
οἷ μὲν πρότερον ὄντες λαμπροὶ διὰ τοὺς ἡγεμόνας Λα- 
χεδαιμόνιοι xal ὁπὸ τοῖς ἐχείνων ἤθεσι τραφέντες 
ταπεινοὶ πρὸς τὴν πόλιν ἡμῶν ἦχον, δεόμενοι τῆς 
100xaok τῶν προγόνων ἡμῶν σωτηρίας, ὃ δὲ χκαταλυθεὶς 
ὑπ’ ἐχείνων δῆμος διὰ τοὺς τότε γενομένους παρ᾽ ὑμῖν 
συμβούλους πάλιν ἡγεμὼν ἦν τῶν Ελλήνων, διχαίως, 
luat , στρατηγῶν μὲν τοιούτων τετυχηχὼς οἵων εἶπον 
ἀρτίως, συμβούλους δ᾽ ἔχων Ἀρχῖνον xal. Κέφαλον 
τὸν Κολλυτέα. Μία γὰρ αὕτη σωτηρία καὶ πόλεως 
χαὶ ἔθνους ἐστί, τὸ προστατῶν ἀνδρῶν ἀγαθῶν χαὶ 
$ συμβούλων σπουδαίων τυχ εἶν. (77) Διόπερ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
δεῖ ταῦθ᾽ ὑμᾶς δρῶντας καὶ λογιζομένους μὴ μὰ τὸν 
Δία πλείω χρόνον τῆς Δημοσθένους δωροδοχίας καὶ 
ἀτυχίας χοινωνεῖν, μηδ᾽ ἐν τούτῳ τὰς ἐλπίδας τῆς 
σωτηρίας ἔχειν, μηδὲ οἴεσθαι ἀπορήσειν ἀνδρῶν ἀγα- 
θὼν xol συμδούλων σπουδαίων, ἀλλὰ τὴν τῶν προγό- 
γῶν λαβόντας ὀργὴν τὸν ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ χλέπτην εἴλημ- 
μένον xai προδότην, τὸν οὐχ ἀπεχόμενον τῶν εἰς τὴν 
lo πόλιν ἀφιχνουμένων χρημάτων, τὸν εἷς τὰς δεινοτά- 
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72. Qua de causa putatis, Athenienses, urbes alias se- 
cundis rebus, alias adversis uti? Nihil reperietis alind 
quam senatores et imperatores. Intuemini Thebanorum 
civitatem. Fuit nrbe, fuit maxima ; δὶ quales nacta duces, 
quales imperatores? (73) Omnes sane fateantur seniores 
( e quibus et ego hac quiae refero audivi), quum Pelopi- 
das, ut aiunt, sacrae cohortis dux. esset , et Epaminondas 
imperator eorumque collegze, tum Leuctricam pugpam vicit 
utbs Thebanorum, tum ip agrum Lacedemoniorum , qui 
vastari posse non putabatur, impressionem fecerunt , illis 
temporibus multa egregia facinora ediderunt, Messenam 
quadringentesimo anno post excidium instaurarunt , Ar- 
cades in libertatem vindicarunt, apud ompes gloria flo- 
ruerüunt. (74) Quando rursus humiliter et non ut eorum 
animi magnitudinem decebat se gesserunt? Quum munera 
capiaret ac pecuniam acciperet a Philippo Timolaus istius 
amicus , et peregrinis militibus adversus Amphissam con- 
scriptis Proxenus proditor ille praeesset, et dux phalangi, 
creatus esset Theagenes , homo infelix et corruptus ut iste. 
Tum per tres homines quos dixi upiversa civitas una cura 
Grsecis omnibus periit atque interiit. Neque enim falsum 
sed nimis verum est duces causam esse civibus omnium 
οἱ bonorum et adversorum. (75) Spectate idem in nostra 
quoque civitate, eodemque modo inquirite. Urbs nosira 
fuit magna et illustris apud Grecos et digna majoribus , 
post antique illa facinora, quum Conon , ut seniores no- 
verunt , navali ad Cnidum proelio vicisset, quum lIphicra- 
tes Lacedsemoniorum legionem cecidisset , quum Chabrias 
Lacedzemoniorum triremes ad Naxum superasset, quum 
Timotheus navali pugna  Corcyr?ze victor exstitisset. (76) 
Tum, o Athenienses, tum Lacedeemonii, qui prius ob 
duces splendidi fuerant illorumque morihus educati , tiu- 
miles ad noetram urbem venerunt, salutem a majoribus 
nostris expelentes , populus autem ab illis abrogatus per 
eos qui tum civitati nostree consulebant , iterum dux Gra- 
corum factus est, jure, opinor, quippe qui et tales duces 
esset nactus quales modo dixi , el senatores haberet Archi- 
num et Cephalum Colyttensem. Sola enim hsec et clvita- 
tis et gentis salus est, bonos puia duces cordatosque 
senatores habere, (77) Quamobrem , Athenienses , haec vos 
intuentes et considerantes decet non mehercule diutius 
Demosthenis sordes et infelicitatem perpeti, neque in eo 
spem habere salutis, aut putare vos penuria bonorum 
virorum el cordatorum senatorum laboraturos, sed sumta 
majorum vestrorum iracundia eo, qui evidenter comper- 
tus est. peculatus εἰ proditionis, qui pecuniis in. urbem 


168 
τας ἀτυχίας ἐμῤεύληκοτα τὴν πόλιν, τὸν τῆς ᾿Ελλάδος 
ἀλιτήριον ἀποχτείναντας ἐξόριστον ἐχ τῆς πόλεως 
ποιῆσαι, καὶ μεταδαλέσθαι τὴν τῆς πόλεως τύχην 
ἐᾶσαι, xal προσδοχῆσαι τούτων γενομένων βέλτιον 
πράξειν. 

75. Ἀχούσατε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, χἀκείνου τοῦ ψηφί- 
σματος τοῦ γραφέντος ὑπὸ Δημοσθένους, ὃ τεταρα- 
Ὑυένης τῆς πόλεως μετὰ τὴν ἐν Χαιρωνεία μάχην 

15 ἔγραψεν 6 δημοτιχὸς οὗτος καὶ τῆς μαντείας τῆς ἔλ- 
θούσης ix Δωδώνης παρὰ τοῦ Διὸς τοῦ Δωδωναίου᾽ 
σαφῶς γὰρ ὑμῖν πάλαι προείρηχε φυλάττεσθαι τοὺς 
ἡγεμόνας xal τοὺς συμόούλους. Atyt τὰν μαντείαν 
πρῶτον. 


MANTEIA. 
Λέγε δὴ τὸ καλὸν ψήφισμα τὸ τούτου. 
ΨΗΦΙΣΜΑ. 


79. Δημοτιχός γε 6 διατάττων ἑαυτὸν μέν, ἐπειδὴ 

20 Ἰνδρεῖος καὶ εὔψυχός ἐστιν, ἐν τοῖς ὅπλοις μένειν, οὖς 

δ᾽ ἂν αὐτὸς ἀποδοχιμάση τῶν πολιτῶν, ἐπὶ τὰ ἔργα 

ἀπιέναι, xal ἐάν τι ἄλλο τούτῳ δόξῃ ἐπιτήδειον εἶναι, 
τοῦτο ποιεῖν, Λέγε τὰ λοιπά, 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


80. Ἀχούετε, ὦ ἄνδρες δικασταί, ᾿Απιέναι φησὶ τὸ 
ψήφισμα τὰς ἡρημένας πρεσδείας" ἐπειδὴ δ᾽ ἤχουσε μετὰ 
τὴν μάχην τὴν ἐν Χαιρωνεία Φίλιππον εἰς τὴν χοραν 

20 ἡμῶν μέλλειν εἰσδάλλειν, αὐτὸς ἑαυτὸν πρεσόευτὴν 
κατασχευάσας, ἵν᾽ ἐκ τῆς πόλεως ἀποδραίν,, συσχευα- 
σάμενος τῆς διοιχήσεως ὀχτὼ τάλαντα, οὐξὲν φροντί- 
σας τῆς τότε παρούσης ἀπορίας, ἡνίχ᾽ οἱ ἄλλοι πάντες 
ἐχ τῶν ἰδίων ἐπεδίδοσαν εἷς τὴν ὑμετέραν σωτηρίαν. 
(81) Τοιοῦτος ὑμῖν 6 σύμβουλος, καὶ δύο ταύτας μόνας 
ἐν τῷ βίῳ Δημοσθένης πεποίηται ἀποδημίας, μετὰ 
τὴν μάχην ὅτε ἀπεδίδρασχεν ἐκ τῆς πόλεως, xal νῦν 

30 εἰς Ὀλυμπίαν, ἐπεὶ Νιχάνορι διὰ τῆς ἀρχιθεωρίας 
ἐντυχεῖν ἐξούλετο. Δξιόν γε τούτῳ παραχαταθέσθαι 
τὴν πόλιν καὶ ἐπιτρέψαι χινδυνεύειν μέλλοντας, ὃς ὅτε 
μὲν ἔδει μάχεσθαι μετὰ τῶν ἄλλων τοῖς πολευίοις, 
λιπὼν τὴν τάξιν ᾧχετο ἀπιὼν οἴχαδε, ἐπειδὴ δὲ προσ- 
ἧχεν οἶχοι χινδυνεύειν μετὰ τῶν ἄλλων, πρεσδευτὴν 
αὐτὸς αὑτὸν προδαλόμενος ᾧχετο ἐχ τῆς πόλεως ἀπο- 
δράς, (82) ἐπειδὴ δὲ πρεσθεύειν ἔδει περὶ τῆς εἰρήνης, 

γ; οὐχ ἂν ἔφασχεν ἐχ τῆς πόλεως ἐξελθεῖν οὐδὲ τὸν ἕτερον 

᾿ς πόδα, ἐπειδὴ δὲ τοὺς φυγάδας ᾿Αλέξανδρον ἔφασαν 

χατάγειν xat Νικάνωρ εἰς Ὀλυμπίαν ἧχεν, ἀρχιθεω- 

ρὸν αὑτὸν ἐπέδωχε τῇ βουλῇ. “Τοιοῦτος οὗτος, ἐν μὲν 

ταῖς παρατάξεσιν οἰχουρός, ἐν δὲ τοῖς οἴκοι μένουσι 
πρεσθδευτής, ἐν δὲ τοῖς πρεσθευταῖς δραπέτης ἐστίν. 

Λέγε δὴ καὶ τὸ περὶ ζητήσεως τῶν χρημάτων ψή- 
φισμα, ὃ ἔγραψε Δημοσθένης τῇ ἐξ ᾿Αρείου πάγου 

s^. βουλῇ περὶ αὑτοῦ τε xal ἡμῶν, ἵνα παρ᾽ ἄλληλα θεω- 
ρήσαντες εἰδῆἕτε τὴν Δημοσθένους ἀπόνοιαν. 


AEINAPXOY O ΚΑΤΑ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ. 

allatis non abstiaet, qui in gravissimas calamite 
Coujecit , occiso , Graeciam pestem erbe cerea. 
peti fortunam urbis immutari , alque exspectant i 


fiant , fore ut melius cum repablsca agatur. 

78. Audite , Athenienses, iliad etiam decrenn 
a Demosthene , quod turbata regabhra pot 
sem pognam fecit popularis isle, et eracalum qu« 
lum est Dodona a Dodomme Jove : perspice 
olim vobis praedixit, cavendos esse duces εἰ 
Recita oraculum in primis. 


ORACULCM. 
Jam recita pulcrum decretum istius. 
DECRETUM. 


79. l'opularis nimirum est qui se, nesape virum 
el abimosum, inler armatos referat, quos vero 
ipse improbarit, ad opus faciendum abire jubes, 
quid aliud ipsi factu commodam videatur, id scribi 
ciendum. Recita reliqua. 

DECRETUM. 


80. Auditis, judices. Abire jubet decretum 
legatos ; postquam autem iste audivit post 
pugnam Pbilippum in agrum nostrum impressiones 
larum , ipse sibi legationem decrevit, ut ex urbe aufe*- 
ret, octo talentis publica? pecunie convasatis, nollqe 
habita ratione inopie tam urgentis, quum celeri omae 
de suo largirentur ad tuendam salutem vestram. ($1) T 
lis est consiliarius iste vester, ac duas bas solas peregnas 
liones per omnem aetalem suscepit, post pugnam , quee 
ex urbe aufugit , el nunc ad Olympiam , posteaquam cse 
Nicanore fretus festi solennitate colloqui voluit. Coassi 
tum profecto fuerit hujus fidei urbem credere δὲ commit 
tere vos periculum adituros, qui, quando cum reliqui 
contra hostes pugnandum fuit, ordinibus desertis domu: 
refugit, quando autem domi pugnandum fuit una cui 
ceteris , ipse suo suffragio legatus designatus excessit atqs 
ex urbe aufugit, (82) quum porro legatio de pace obeutx 
esset, negavit se vel altero pede urbe excessurum , quu: 
autem Alexander exsules revocare diceretur et Nican 
Olympiam venisset, legatum sacrificulum senatui se: 
obtulit. Talis iste est, in proliis desertor ( δραπέτυ,:᾿ 
quando domi manendum, legatus; quando legatiom 
obeunda , domi custos ( οἰκουρός). 

Recita etiam decretum de investigatione pecuniarun 
quod retulit Demosthenes senatui Areopagilico de se: 
el nobis, ut iis inter sc collatis videatis Demosthenis «Kk 
menutiam. 


else. 2. 


ἐδ, (res. 


WHOIZMA. 


ἔγραψας σὺ τοῦτο, Δημόσθενες; ἔγραψας" οὐχ 

2 bs E, τειπεῖν. ᾿Εγένετο ἡ βουλὴ κυρία σοῦ προστά- 

Lei m. ἐγένετο, Τεθνᾶσι τῶν πολιτῶν ἄνδρες; τεθ- 

ALeaa, λύριον ἦν τὸ σὸν ψήφισμα κατ᾽ ἐκείνων; ἀδύ- 
τειπεῖν. 

"Νὰ a πάλιν ὃ Δημοσθένης κατὰ Δημοσθένους 

ul τρκᾶν. Προσέχετε, ἄνδρες. 


às WHOIZMA. 


uf. ag βουλὴ εὔρηχε Δημοσθένην. Τί δεῖ πολ- 
irme ΜΝ; ἀποπέφαγκεν, ὦ ᾿Αθηναῖοι. Τὸ μὲν τοίνυν 
ἦν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ χεχροιμένον εὐθὺς ἀποθνήσχειν' 

τ δ᾽ εἰς τὰς ὗ ὑμετέρας ἥκει χεῖρας, τοὺς ὑπὲρ τοῦ 

bat Mesas χαὶ τοὺς ὀμωμοχότας πείθεσθαι 
μοιςχαὶ τοῖς τοῦ δή μου ψηφίσμασι, τί προήσεσθε; ; 

LE age τὴν πρὸς τοὺς θεοὺς εὐσέδειαν xat τὰ παρὰ 
᾿ ἀβρύποι δίχαια νομιζόμενα ; (85) ux , ὦ A 


BA 
, Μή; ale 00v γὰρ xai δεινὸν ἑτέρους μὲν ὑπὸ τῶν 
. .Wiivouc ψηφισμάτων,, οὐδὲν ὄντας τούτου χείρους 
um τοσαῦτ᾽ ἠδικηκότας ὅσα περ οὗτος, ἀπολωλέναι, 


' δὲ χαταφρονοῦντα ὑμῶν xai τῶν νόμων ἀτιμώ- 
"περιιέναι ἐν τῇ πόλει, αὐτὸν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ xal τῶν 
{ΠῚ Spdzuv ὧν ἔγραψεν ἑαλωκότα. Ταὐτὸ συνέδριον, 
 ϑαναῖοι, xat 6 αὐτὸς τόπος, καὶ ταὐτὰ δίχαια. 
7 Ὁ αὐτὸς ῥήτωρ ἐχείνοις τε αἴτιος ἐγένετο τῶν συμ- 
ὧν χαχῶν xat αὑτῷ τῶν νῦν συμθδησομένων. Ἐπέ- 
^87 wy ὁ αὐτὸς οὗτος ἐν τῷ δήμῳ τῷ συνεδρίῳ τούτῳ 
vr: αὶ περὶ αὑτοῦ, μάρτυρας ὑμᾶς πεποιημένος " ἔθετο 
τι τ ῆχας μετὰ τοῦ δήμου, γράψας τὸ ψήφισμα καθ᾽ 
ne παρὰ τὴν μητέρα τῶν θεῶν, ἢ πάντων τῶν 
mr ράμμασι δικαίων φύλαξ τῇ πόλει χαθέστηχε. 
εχαὶ οὐχ ὅσιον ὑμῖν ἐστι ταύτας ἀκύρους ποιεῖν, 
,ὦ τοὺς θεοὺς ὁμωμοκόσι περὶ ταύτης τῆς iue 
TOR αὐτῶν τῶν θεῶν πράξεσιν ἐναντίαν τὴν ψῆφον 
7" Mmi. (8 ), Κρίσει Ποσειδῶν ἀποτυχὼν τῇ ὑπὲρ 
* pln πρὸς Ἄρη γενομένῃ ἐνέμεινεν' αὐταὶ αἱ 
᾿ ψναὶ θεαὶ τῇ πρὸς ᾿Ορέστην ἐ ἐν τούτῳ τῷ συνεδρίῳ 
4 you Tevouévn, xat "i τούτου ἀληθείᾳ συνοίκους 
s mk εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον χατέστησαν. Ὑμεῖς δὲ 
z {ποιήσετε οἱ πάντων εἶναι φάσχοντες εὐσεδέστεροι; 
ἦν τῶ συνεδρίου γνώμην ἄχυρον χαταστήσετε τῇ 
εἰπὸν Νὴ ἐπαχολουθήσαντες πονηρίᾳ; οὔχ, ἐὰν 
εἰ ϑωνρονῆτε ὦ ᾿Αθηναῖοι" (68) οὐ γὰρ περὶ μιχρῶν 
OC τῶν τυχόντων ἐν τῇ τήμερον ἡμέρα δικάζετε, 
RÀ περὶ σωτηρίας τῆς πόλεως ἁπάσης χαὶ πρὸς 
itte περὶ δωροδοκίας, ἔθους πονηροῦ καὶ πράγμα- 
τὸς ἀλυσιτελοῦς ὃμῖν καὶ πάντας ἀνθρώπους ἀπολωλε-- 
κύτος, Εἰ μὲν xa60' ὅσον ἐστὲ δυνατοὶ ἐχθαλεῖτε ix 
' τῆς πόλεως xal παύσετε τοὺς ῥᾳδίως καθ᾽ ὑμῶν χρή- 
ματα λαμθάνοντας, σωθησόμεθα ϑεῶν βουλομένων' εἰ 
δ' ἐπιτρέψετε τοῖς ῥήτορσι πωλεῖν ὑμᾶς αὐτούς, περιό-- 
ye τὴν πόλιν d ἀνατραπεῖσαν ὑπὸ τούτων. 
Ὁ, "ἔγραψεν αὐτὸς ἐν τῷ δήμῳ Δημοσθένης, ὡς 
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169 
DECRETUM. 


83. Tune islud scripsisti, Demosthenes? Scripsisti; in- 
ficias ire non potes. Data est senatui auctoritas ex edicto 
tuo? Data est. Perempti sunt homines cives? Perempti 
sunt. Rafum contra illos decretum tuum fuit ? Refragari 
nullo modo potes. 

Age denuo id recita quod Demosthenes contra Demo- 
sthenem scripsit. Animadvertite, Athenienses. 


DECRETUM. 

84. Senatus reum invenit Demosthenem. Quid multis 
verbis est opus? Detulit eum , Atbenienses. Id igitur jus in 
se ipsum statuit ut statim occideretur. Postquam autem in 
vestras manus venil , qui pro populo convenistis, qui vos 
legibus et plebiscitis obtemperaturos jurastis, quid facie- 
lis? Negligetis deorum immortalium religionem et ea quae 
a mortalibus omnibus sacrosancta habentur? (85) Absit; 
Athenienses, absit! turpe enim fuerit atque iniquum, quum 
alii per Demosthenis decreta, nihilo isto deteriores neque 
tot facinoribus constricti, perierint , istum , qui el vos et 
leges contemnit, indemnem in urbe obambulare, a semet 
ipso et decretis suis condemnatum. ldem est concilium , 
Athenienses , idem locus, eademque sunt jura. (86) Idety 
iste orator el illis auctor fuit malorum illorum, et eorum 
est qua ipsi nunc contingent. Idem ipse pro concione 
huic concilio judicium de se permisit , vobis testibus adhi- 
bitis. Pactum fecit cum populo, scripto senatus consulto 
contra sese, idque apud Matrem deorum deposuit, que 
omnia jura in literas relata custodit reipublic:e. Quare 
nefas vobis erit id pactum abolere, aut, quum deorum 
numen in hoc judicio juraveritis, contrarium ipsis deo- 
rum actis ferre suffragium. (87) Neptunus judicio victus in 
causa Halirrhothii contra Martem acquievit; severe dee 
ipsie instituto in hoc concilio contra Orestem judicio ac- 

quieverunt et ejus veritati cohabitare deinceps voluerunt. 
Vos autem quid agetis, qui vos omnium religiosissimoe 
perbiberi vultis? Concilii sententiam irritam facietis, se 
cuti Demosthenis improbitatem? Non, si sapitis, Athe- 
nienses. (88) Neque enim parvis aut vulgaribus ho- 
die de rebus judicatis, sed de salute totius civitatis et 
de corruptione, prava consuetudine el re vobis perni- 
ciosa queeque mortalibus omnibus exitio fuit. Quod si, 
quantum potestis, urbe ejicielis atque coercebitis eos qui 
temere contra vos munera acceplant, incolumes erimus, 
diis volentibus ; sin oratoribus permiltetis nt vosmet ipsos 


vendant, per vestram incuriam urbs ab iis evertetur. 
89. Ipse Demosthenes pro concione auclor fuit, quasi 
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26 
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40 


108 


τας ἀτυχίας ἐμθεύληκότα τὴν πόλιν, τὸν τῆς “Ελλάδος 
ἀλιτήριον ἀποχτείναντας ἐξόριστον ἐχ τῆς πόλεως 
ποιῆσαι, καὶ μεταδαλέαθαι τὴν τῆς πόλεως τύχην 
ἐᾶσαι, xol προσδοχῆσαι τούτων γενομένων βέλτιον 
πραξειν. 

78. Ἀχούσατε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, χἀκείνου τοῦ ψηφί - 
σματος τοῦ γραφέντος ὑπὸ Δημοσθένους, Ó τεταρα- 
γυένης τῆς πόλεως μετὰ τὴν ἐν Χαιρωνείᾳ μάχην 
ἔγραψεν 6 δημοτικὸς οὗτος, xal τῆς μαντείας τῆς ἐλ- 
θούσης ἐκ Δωδώνης παρὰ τοῦ Διὸς τοῦ Δωδωναίου" 
σαφῶς γὰρ ὑμῖν πάλαι προείρηχε φυλάττεσθαι τοὺς 
ἡγεμόνας καὶ τοὺς συμδούλους. Λέγε τὴν μαντείαν 
πρῶτον. 


MANTEIA. 
Λέγε δὴ τὸ χαλὸν ψήφισμα τὸ τούτου. 
ΨΗΦΙΣΜΑ. 


79. Δημοτιχύς ys ὃ διατάττων ἑαυτὸν μέν, ἐπειδὴ 
ἀνδρεῖος καὶ εὔψυχός ἐστιν, ἐν τοῖς ὅπλοις μένειν, otc 
δ᾽ ἂν αὐτὸς ἀποδοχιμάσῃ τῶν πολιτῶν, ἐπὶ τὰ ἔργα 
ἀπιέναι, καὶ ἐάν τι ἄλλο τούτῳ δόξη ἐπιτήδειον εἶναι, 
τοῦτο ποιεῖν. Λέγε τὰ λοιπά. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


80. Ἀχούετε, ὦ ἄνδρες δικασταί. ᾿Απιέναι φησὶ τὸ 
ψήφισμα τὰς ἡρηυένας πρεσδείας" ἐπειδὴ δ᾽ ἤχουσε μετὰ 
τὴν μάχην τὴν ἐν Χαιρωνείᾳ Φίλιππον εἰς τὴν χώραν 
ἡμῶν μέλλειν εἰσθάλλειν, αὐτὸς ἑαυτὸν πρεσδευτὴν 
χατασχευάσας, ἵν᾿ ix τῆς πόλεως ἀποδραίη,, συσχευα- 
σάμενος τῆς διοικήσεως ὀχτὼ τάλαντα, οὐδὲν φροντί- 
σας τῆς τότε παρούσης ἀπορίας, ἡνίχ᾽ οἱ ἄλλοι πάντες 
ἐκ τῶν ἰδίων ἐπεδίδοσαν εἷς τὴν ὑμετέραν σωτηρίαν. 
(61) Τοιοῦτος ὑμῖν ὃ σύμβουλος, xal δύο ταύτας μόνας 
ἐν τῷ βίῳ Δημοσθένης πεποίηται &noPrulac, μετὰ 
τὴν μάχην ὅτε ἀπεδίδρασχεν ἐχ τῆς πόλεως, χαὶ νῦν 
εἰς Ὀλυμπίαν, ἐπεὶ Νιχάνορι διὰ τῆς ἀρχιθεωρίας 
ἐντυχεῖν ἐξούλετο. "Δξιόν γε τούτῳ παραχαταθέσθαι 
τὴν πόλιν καὶ ἐπιτρέψαι χινδυνεύειν μέλλοντας, ὃς ὅτε 
μὲν ἔδει μάχεσθαι μετὰ τῶν ἄλλων τοῖς πολεμίοις, 
λιπὼν τὴν τάξιν ᾧχετο ἀπιὼν οἴχαδε, ἐπειδὴ δὲ προσ - 
ἧχεν οἴχοι χινδυνεύειν μετὰ τῶν ἄλλων, πρεσθευτὴν 
αὐτὸς αὑτὸν προδαλόμενος ᾧχετο ἐκ τῆς πόλεως ἀπο- 
δράς, (82) ἐπειδὴ δὲ πρεσθεύειν ἔδει περὶ τῆς εἰρήνης, 


45 οὐχ ἂν ἔφασχεν ἐχ τῆς πόλεως ἐξελθεῖν οὐδὲ τὸν ἕτερον 


πόδα, ἐπειδὴ δὲ τοὺς ψυγάδας Ἀλέξανδρον ἔφασαν 
κατάγειν χαὶ Νιχάνωρ εἰς Ὀλυμπίαν ἧκεν, ἀρχιθεω- 
ρὸν αὑτὸν ἐπέδωχε τῇ βουλῇ. Τοιοῦτος οὗτος, ἐν μὲν 
ταῖς παρατάξεσιν οἴχουρος, ἐν δὲ τοῖς olxot μένουσι 
πρεσδευτής, ἐν δὲ τοῖς πρεσδευταῖς δραπέτης ἐστίν. 

Λέγε δὴ καὶ τὸ περὶ ζητήσεως τῶν χρημάτων ψή- 
φισμα, ὃ ἔγραψε Δημοσθένης τῇ ἐξ ᾿Αρείου πάγου 
βουλῇ περὶ αὑτοῦ τε xat ἡμῶν, ἵνα παρ᾽ ἄλληλα θεω- 
ρήσαντες εἰδῆτε τὴν Δημοσθένους ἀπόνοιαν. 


AEINAPXOY Ο ΚΑΤᾺ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ. 


(55-59) 
allatis non abstinet, qui in gravissimas calamitates urbem 
conjecit, occiso , Grsecis pestem urbe exterminare, ac 
pati fortunam vrbis immutari, atque exspectare, si haec 


fiant, fore ut melius cum republica agatur. 
78. Audite , Athenienses, illud etiam decretum scriptum 


ἃ Demosthene, quod turbata republica post Chaeronen- 
sem pugnam fecit popularis iste, et oraculum quod alla- 
tum est Dodona a Dodonso Jove : perspicue namque 
olim vobis praedixit, cavendos esse duces οἱ consiliarios. 


Recita oraculum in primis. 


ORACULUM. 


Jam recita pulcrum decretum istius. 


DECRETUM. 


79. Popularis nimnirum est qui se, nempe virum fortem 
et animosum , ipler armatos referat, quos vero civium 
ipse improbarit, ad opus faciendum abire jubeat, et si 
quid aliud ipsi factu commodum videatur, id scribat fa- 
ciendum. Recita reliqua. 


DECRETUM. 


80. Audilis, judices. Abire jubet decretum delectos 
legatos ; postquam autem iste audivit post Chaeronensem 
pugnam Philippum in agrum nostrum impressionem fac- 
turum , ipse sibi legationem decrevit, ut ex urbe aufuge- 
rel, octo talentis publice pecunie convasatis, nullaque 
habita ratione inopie tum urgentis, quum ceteri omnes 
de suo largirentur ad tuendam salutem vestram. (81) Ta- 
lis est consiliarius iste vester, ac duas has solas peregrina- 
tiones per omnem aetatem suscepit, post pugnam , quum 
ex urbe aufugit , οἱ nunc ad Olympiam , posteaquam cum 
Nicanore fretus festi solennitate colloqui voluit. Consul- 
tum profecto fuerit hujus fidei urbem credere et commit- 
tere vos periculum adituros, qui, quando cum reliquis 
contra hostes pugnandum fuit, ordinibus desertis domum 
refugit, quando autem domi pugnandum fuit una cum 
ceteris , ipse suo suffragio legatus designatus excessit atque 
ex urbe aufugit, (82) quum porro legatio de pace obeunda 
essel, negavit se vel altero pede urbe excessurum , quum 
autem Alexander exsules revocare diceretur οἱ Nicanor 
Olympiam venisset, legatum sacrificulum senatui sese 
obtulit, Talis iste est, in proeliis desertor ( δραπέτης) ; 
quando domi manendum, legatus; quando legationes 
obeunda , dotni custos ( olxoupós ). 

Recita etiam decretum de invesligatione pecuniarum, 
quod retulit Demosthenes senatui Areopagilico de sese 
el nohis, ut iis inter sc collalis videatis Demosthenis de- 
mentiam. 


ve) 
VH9OIZMA. 

8. ἔγραψας σὺ τοῦτο, Δημόσθενες ; ἔγραψας" οὐχ 
ἔστιν ἀντειπεῖν. ᾿Εγένετο ἢ βουλὴ χυρία σοῦ προστά- 
ἔχντος; ἐγένετο. Τεθνᾶσι τῶν πολιτῶν ἄνδρες ; τεθ- 
vic. Κύριον ἦν τὸ σὸν ψήφισμα xaz! ἐχείνων; ἀδύ- 
νατον ἀγτειπεῖν. 

Λέγε δὴ πάλιν ὃ Δημοσθένης κατὰ Δημοσθένους 
ἔγραψε. Προσέχετε, ἄνδρες. 

ΨΗΦΙΣΜΑ. 


9i. 'H βουλὴ εὔρηχε Δημοσθένην. Τί δεῖ πολ- 
θ]λῶν λόγων ; ἀποπέφαγχεν, ὦ Ἀθηναῖοι. Τὸ μὲν τοίνυν 
ξίχαιον ἦν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ xexpuafvov εὐθὺς ἀποθνήσχειν' 
ἐπειδὴ δ᾽ εἰς τὰς ὑμετέρας ἥχει χεῖρας, τοὺς ὑπὲρ τοῦ 
δήμου συνειλεγμένους xai τοὺς ὁμωμοχότας πείθεσθαι 
τοῖς νόμοις xal τοῖς τοῦ δήμου ψηφίσμασι, τί προήσεσθε; 
πρωΐσεσθε τὴν πρὸς τοὺς θεοὺς εὐσέδειαν xal τὰ παρὰ 
πᾶσιν ἀνθρώποις δίκαια νοαιζόμενα; (85) χή, ὦ Ἀθη- 
vatot, μή" αἰσοὺν γὰρ καὶ δεινὸν ἑτέρους μὲν ὑπὸ τῶν 
Δημοσθένους ψηφισμάτων, οὐδὲν ὄντας τούτου χείρους 
οὐδὲ τοσαῦτ᾽ ἠδικηκότας ὅσα περ οὗτος, ἀπολωλέναι, 
τουτονὶ δὲ χαταφρονοῦντα ὑμῶν χαὶ τῶν νόμων ἀτιμώ- 
ρῆτον περιιέναι ἐν τῇ πόλει, αὐτὸν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ xal τῶν 
ψηφισμάτων ὧν ἔγραψεν ἑαλωχότα, Ταὐτὸ συνέδριον, 
vu ᾿Αθηναῖοι, καὶ ὁ αὐτὸς τόπος, xai ταὐτὰ δίχαια. 
6) Ὁ αὐτὸς δήτωρ ἐχείνοις τε αἴτιος ἐγένετο τῶν συμ.- 
ῥάντων χαχῶν καὶ αὗτῷ τῶν νῦν συμθησομένων. "En£- 
τρέψεν ὃ αὐτὸς οὗτος ἐν τῷ δήμῳ τῷ συνεδρίῳ τούτῳ 
χρῖναι περὶ αὑτοῦ, μάρτυρας ὑμᾶς πεποιημένος " ἔθετο 
συνϑήχας μετὰ τοῦ δήμου, γράψας τὸ ψήφισμα καθ᾽ 
ἑχυτοῦ, παρὰ τὴν μητέρα τῶν θεῶν, ἢ πάντων τῶν 
ἐν τοῖς γράμμασι δικαίων φύλαξ τῇ πόλει χαθέστηχε. 
Διὸ χαὶ οὐχ ὅσιον δυῖν ἐστι ταύτας ἀχύρους ποιεῖν, 
" οὐδὲ τοὺς θεοὺς ὁὀμω»μοκόσι περὶ ταύτης τῆς χρίσεως 
ταῖς αὐτῶν τῶν θεῶν πράξεσιν ἐναντίαν τὴν ψῆφον 
ἐνεγχεῖν, (87), Κρίσει Ποσειδῶν ἀποτυχὼν τῇ ὑπὲρ 
Ἁλιρροθίου πρὸς Ἄρη γενομένη ἐνέμεινεν" αὐταὶ αἵ 
σεμγαὶ θεαὶ τῇ πρὸς Ὀρέστην ἐν τούτῳ τῷ συνεδρίῳ 
χρίσει γενομένη, καὶ τῇ τούτου ἀληθείᾳ συνοίκους 
ἑαυτὰς εἰς τὸν λοιπὸν χρόνον κατέστησαν. Ὑμεῖς δὲ 
τί ποιήσετε οἱ πάντων εἶναι φάσχοντες εὐσεθέστεροι; 
υ τὴν τοῦ συνεδρίου γνώμην ἄχυρον καταστήσετε τῇ 
Δγυρσθένους ἐπαχολουθήσαντες πονηρία; οὔχ, ἐὰν 
σωφρονῆτε, ὦ ᾿Αθηναῖοι" (ss) οὐ γὰρ περὶ μιχρῶν 
οὐδὲ τῶν τυχόντων ἐν τῇ τήμερον ἡμέρα δικάζετε, 
ἀλλὰ περὶ σωτηρίας τῆς πόλεως ἁπάσης xal πρὸς 
τούτοις περὶ δωροδοχίας, ἔθους πονηροῦ xai πράγμα- 
τῆς ἀλυσιτελοῦς ὑμῖν xal πάντας ἀνθρώπους ἀπολωλε-- 
xx. El μὲν καθ᾽ ὅσον ἐστὲ δυνατοὶ ἐχβαλεῖτε dx 
V τῆς πόλεως xal παύσετε τοὺς ῥαδίως χαθ᾽ ὑμῶν χρή- 
u1:2 λαμβάνοντας, σωθησόμεθα θεῶν βουλομένων᾽ εἰ 
δ᾽ ἐπιτρέψετε τοῖς ῥήτορσι πωλεῖν ὁμᾶς αὐτούς, περιό- 

γετῆε τὴν πόλιν ἀνατραπεῖσαν ὑπὸ τούτων. 
*9. ἔγραψεν αὐτὸς ἐν τῷ δήμῳ Δημοσθένης, ὡς 


em 
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DECRETUM. 


83. Tune istud scripsisti, Demosthenes? Scripsisti; in- 
ficias ire non potes. Data est senatui auctoritas ex edicto 
tuo? Data est. Perempti sunt homines cives? Perempti 
sunt. Ratum contra illos decretum tuum fuit ? Refragari 
nullo modo poles. 

Age denuo id recita quod Demosthenes contra Demo- 
sthenem scripsit. Animadvertite, Athenienses. 


DECRETUM. 

84. Senatus reum invenit Demosthenem. Quid multis 
verbis est opus? Detulit eum , Athenienses. Id igitur jus in 
se ipsum statuit ut statim occideretur. Postquam autem in 
vestras manus venit, qui pro populo con*venistis, qui vos 
legibus et plebiscitis obtemperaturos jurastis , quid facie- 
lis? Negligetis deorum immortalium religionem et ea quz 
a mortalibus omnibus sacrosancta habentur? (85) Absit ; 
Athenienses, absit! turpe enim fuerit atque iniquum, quum 
alii per Demosthenis decreta, nihilo isto deteriores neque 
tot facinoribus constricli, perierint , istum, qui et vos et 
leges contemnit , indemnem in urbe obambulare, a semet 
ipso et decretis suis condemnatum. Idem est concilium , 
Athenienses , idem locus, eademque sunt jura. (86) Iden, 
iste orator el illis auctor fuit malorum illorum, et eorum 
est quae ipsi nunc contingent. Idem ipse pro concione 
huic concilio judicium de se permisit, vobis testibus adhi- 
bitis. Pactum fecit cum populo, scripto senatus consulto 
contra sese, idque apud Matrem deorum deposuit , quee 
omnia jura in literas relata custodit reipublic:e. Quare 
nefas vobis erit id pactum abolere, aut, quum deorum 
numen in hoc judicio juraveritis, contrarium ipsis deo- 
rum actis ferre suffragium. (87) Neptunus judicio victus in 
causa Halirrhothii contra Martem acquievit; severe dee 
ipse instituto in hoc concilio contra Orestem judicio ac- 
quieverunt et ejus veritati cohabitare deinceps voluerunt. 
Vos autem quid agelis, qui vos omnium religiosissimos 
perhiberi vultis? Concilii sententiam irritam facietis, se 
cuti Demosthenis improbitatem? Non, si sapilis, Atle- 
nienses. (88) Neque enim parvis aut vulgaribus ho- 
die de rebus judicatis, sed de salute totius civitatis et 
de corruptione, prava consuetudine el re vobis perni- 
ciosa quasque mortalibus omnibus exitio fuit. Quod si, 
quantum potestis, urbe ejicietlis atque coercebitis eos qui 
temere contra vos munera acceplant, incolumes erimus, 
diis volentibus ; sin oratoribus permittetis ut vosmet ipsos 


vendant, per vestram incuriam urbs ab iis evertetur. 
89. Ipse Demosthenes pro concione auctor fuit, quasi 
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δηλονότι δικαίου τοῦ πράγματος ὄντος, φυλάττειν 
᾿Αλεξάνδρῳ τὰ εἰς τὴν Ἀττικὴν ἀφιχόμενα μετὰ 'Ap- 
30 πάλου χρήματα, Οὕτως οὖν, ὦ ἄριστε, εἰπέ μοι, 
φυλάξομεν, ἐὰν σὺ μὲν εἴχοσι τάλαντα λαθὼν ἔχης 
ἰδίᾳ, ἕτερος δὲ πεντεχαίδεκα, Δημάδης δὲ ἔξαχισχι- 
λίους χρυσοῦ στατῆρας, ἕτεροι δὲ ὅσα δή ποτε ἀπο- 
κπκεφασμένοι εἰσί ; τέτταρα γὰρ τάλαντά ἐστι xai ἑξή- 
χοντα ἤδη εὑρημένα. ὧν οἴεσθε τὴν αἰτίαν τουτοισὶν 
ἀναθεῖναι. (90) Καὶ πότερα χάλλιόν ἐστι, πρὸς δὲ 
δικαιότερον, ἅπαντ᾽ ἐν τῷ χοινῷ φυλάττεσθαι, ἕως ἄν 
35 τι δίχαιον 6 δῆμος βουλεύσηται, 7| τοὺς ῥήτορας xal 
τῶν στρατηγῶν ἐνίους διηρπαχότας ἔχειν; ἐγὼ μὲν 
γὰρ οἶμαι τὸ μὲν ἐν τῷ κοινῷ φυλάττειν παρὰ πάντων 
ὁμολογούμενον εἶναι δίχαιον, τὸ δὲ τούτους ἔχειν μη- 
δέν᾽ ἂν εἰπεῖν ὡς ἔστι καλῶς ἔχον. 

91. Πολλοὺς οὗτος ἐρεῖ χαὶ παντοδαποὺς λόγους, ὧ 
ἄνδρες, καὶ οὐδέποτε τοὺς αὐτούς. Op γὰρ ὑμᾶς 
τὸν ἅπαντα χρόνον ἐλπίσι κεναῖς xai ψευδέσι λόγοις 
ἐξηπατημένους ὑφ᾽ ἑαυτοῦ, xal μέχρι τούτου μνημο- 
4υ νεύοντας τὰς ὑποσχέσεις μέχρις ἂν ῥηθῶσιν. Εἰ μὲν 
οὖν ἔτι δεῖ τὴν πόλιν τῆς Δημοσθένους πονηρίας χαὶ 
ἀτυχίας ἀπολαύειν, ἵνα πλέον καχοδαιμονῶμεν (οὐδὲ 
γὰρ ἔχω τί ἄλλο εἴπω), στερχτέον εἴη τοῖς συμόαί- 
vouctv: (02) εἰ δ᾽ ἔτι χηδόμεθα τῆς πατρίδος καὶ τοὺς 
πονηροὺς καὶ δωροδόχους μισοῦμεν χαὶ μετοιωνίσασ- 
θαι τὴν τύχην καὶ μεταλλάξασθαι βουλόμεθα, οὐ 
προετέον ἐστὶν ὑμᾶς αὐτοὺς, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ταῖς τοῦ 


102utx090 καὶ γόητος τούτου δεήσεσιν, οὐδὲ προσδεχτέον 


τοὺς οἴχτους xal τοὺς φεναχισμοὺς τοὺς τούτου" ἱκανὴν 
γὸρ εἰλήφατε πεῖραν σύτοῦ xol τῶν ἔργων καὶ τῶν 
λόγων καὶ τῆς τύχης. (01) Τίς οὕτως εὔελπις ὑμῶν ἐσ- 
τιν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τίς οὕτως ἀλόγιστος, τίς τῶν προ- 
γεγενημένων χαὶ νῦν ἐνεστηχότων πραγμάτων ἄπειρος, 
ὅστις ἐλπίζει τὸν dx. τοσαύτης εὐδαιμονίας εἰς τοσαύ- 
5 τὴν ἀδοξίαν χαταστήσαντα τὴν πόλιν δι᾿ ἡντιναδήποτε 
αἰτίαν ἢ τύχην (ἐῶ γὰρ τοῦτο νῦν), ἐπειδὴ πρὸς ταῖς 
ἄλλαις ἀπορίαις χαὶ τοῖς περιεστηχόσιν ἡμᾶς κινδύνοις 
x«i ἢ τῶν ἐξ αὐτῆς τῆς πόλεως δωροδοχία προσγέ- 
γοόνε, χαὶ περὶ αἰσχρᾶς αἰτίας χοινῇ πάντες ἀγωνιζό- 
μεθα καὶ περὶ τοῦ μὴ δοχεῖν τὰ ἰδίᾳ παρά τισιν ὄντα 
ρήματα xoti τὸν δῆμον ἔχειν, τηνιχαῦτα συμθου- 
τυ λεύοντα xat διοιχοῦντα τοῦτον σώσειν ἡμᾶς ; (o4) "Eo 
γὰρ τἄλλα ὅσα μεταδαλλόμενος ἐν τοῖς πράγμασι καὶ 
δημηγορῶν οὐδὲν ὑγιὲς διατετέλεχε, xal ποτὲ μὲν γρά- 
φων xal ἀπαγορεύων μηδένα ἄλλον νομίζειν θεὸν ἣ 
τοὺς παραδεδομένους, τοτὲ δὲ λέγων ὡς οὐ δεῖ τὸν 
δῆμον ἀμφισθητεῖν τῶν ἐν οὐρανῷ τιμῶν ᾿Αλεξάνδρῳ, 
ὅταν δὲ μέλλη χριθήσεσθαι παρ᾽ ὑμῖν, Καλλιμέδοντα 
10 εἰσαγγέλλων συνιέναι ἐν Μεγάροις τοῖς φυγάσιν ἐπὶ 
χαταλύσει τοῦ δήμου, xai ταύτην τὴν εἰσαγγελίαν 
εὐθὺς παραχρῆμα ἀναιρούμενος, (96) ἐν δὲ τῇ ἐχχλησία 
ταύτη τῇ πρῴην γεγενημένη προσάγων xal κατα- 
σχευάζων ψευδῇ μηνυτὴν ὡς ἐπιδουλευομένων τῶν 
νεωρίων, xal περὶ τούτων γράφων μὲν οὐδέν, al- 
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(ει-δὴ 
res justa esset, pecunie cum Harpalo iu. Atticam allate 
Alexandro custodiendze. Sic ergo, dic mihi, vir optime, 
eam custodiemus, si lu privatim viginti talenta teneis, 
alius quindecim, Demades sexies mille stateres aureo, 
alii tantum quantum ex indicio relatum est? Nam t 
lenta sexaginta quatuor jam compería sunt, quorum 
peculatuum culpam in istos conferendam censetis. (90) 
Utrum porro honestius est, atque eliam smquius, omnia in 
srario asservari, donec populus id statuat quod squum 
sit, an ut oratores et ducum quidam ea direpta teneant? 
Ego enim existimo constare inter omnes sequum esse ut 
publice custodiautur, nemini autetn rectum videri ul ab 
istis teneantur. 

91. Multa iste dicet , judices, et varia neque unquam 
eadem. Videt enim voe omni tempore spe vana el falsis 
orationibus a se fuisse deceptoa , et tantisper pollicitatio- 
num memínisse dum dicuntur. Verum si urbem adhuc 
Demosthenis improbitate atque infelicitate frui oportet , ul 
diotius iratos deos babeamus (neque enim aliud quod 
dicam reperio), boni cousulendum erit quidquid eveneril ; 
(92) sin patriam adhuc curamus atque improbos et largi- 
tionibus inhiantes odimus et adverse fortunz auguria 
avertere ac mutare volumus, non committendum est, 
Athenienses , ut vosmet ipsos nefarii istius impostoris de- 
precationibus dedatis, nec admittend:ze sunt querelz et 
füci istius; satis enim et dicta et facta et fortunam ejus 
periclitati estis. (93) Et quis vestrum adeo confidens 
est, Athenienses, quis adeo incogitans, quis adeo rudis 
rerum et ante et modo gestarum , ut speret eum per quem 
ex (anta felicilate ad tantam infamiam urbs dejecta esl, 
quacunque de causa aut casu (omitto enim hoc), δυσί, 
postquam preeter ceteras difficultates et urgentia nos pe- 
ricula etiam ipsorum hojus urbis civium aorruptio acces- 
Sit, et turpi crimine omnes conflicfamur , ut ne eam pecu- 
niam que privatim penes quosdam est populus habere 
putetur, nunc istum consiliis suis et admínistratione nos 
conservaturum ὃ (95) Nam prs&etereo cetera quae inconstan- 
ter agendo et imprudenter concionando perfecit, dum alias 
scribit οἱ vetat ne quem deum existimemus praeler eos 
qui sunt nobis traditi a majoribus , alias dicit non debere 
populum contendere cum Alexandro de cceli honoribus; 
quum autem in judicium vestrum adducendum se pre*i- 
det, Callimedontem lwsm majestatis reum facit quasi is 
Megaris cum exsulibus colloquia habeat opprimendse rei- 
publicae ergo, eamque actionem statim e vestigio tolli; 
(95) in concione porro nuper convocata adduxit alque 
instruxit falsum deWitorem quasi navalibus insidie δέ’ 
rent, quum quidem ea de re nihil decerneret, sed huji 
judicii causa crimina conflaret : liorum enim omnium 


(06) 


τίας δ᾽ ἕνεκα τοῦ παρόντος ἀγῶνος παρασχευάζων᾽ 
ὃ τούτων γὰρ ἁπάντων ὑμεῖς τούτῳ μάρτυρές ἐστε. l'órc 
οὗτος, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, χαὶ μιαρὸς ἄνθρωπός ἐστι, καὶ 
οὔτε τῷ γένει τῆς πόλεως πολίτης οὔτε τοῖς πεπολιτεὺ - 
ἀένοις αὐτῷ xat πεπραγμένοις. (96) Ποῖαι γὰρ τριήρεις 
εἰσι χατεσχευασμέναι διὰ τοῦτον, ὥσπερ ἐπὶ Εὐδού- 
loy τῇ πόλει; ἢ ποῖοι νεώσοιχοι τούτου πολιτευομένου 
γεγόνασι; πότε οὗτος ἢ διὰ ψηφίσματος ἢ νόμου ἐπη- 
νώρθωσε τὸ ἱππιχόν; τίνα χατεσχεύασε δύναμιν τοιού- 
3 τῶν χαιρῶν παραγενομένων μετὰ τὴν ἐν Χαιρωνεία 
μάχην, 1j πεζὴν 3 ναυτιχήν ; τίς ἀνενήνεχται τῇ θεῷ 
χύσμος εἰς ἀκρόπολιν ὑπὸ τούτου ; τί κατεσχεύαχε Δη- 
μοσθένης οἰκοδόμημα ἐν τῷ ἐμπορίῳ τῷ ὑμετέρῳ 3, ἐν 
τῷ ἄστει ἢ λλοθί που τῆς χώρας; οὐδεὶς ἂν οὐδαμοῦ 
δείξειεν. (91) "Ἔπειτα τὸν μὲν ἐν ταῖς πολεμικαῖς πρά- 
ξεσιν ἄπιστον γεγενημένον, ἐν δὲ ταῖς χατὰ τὴν πόλιν 
οἰχονομίαις ἄχρηστον, περιεωραχότα δὲ τοὺς ἀντιπολι- 
2. τευομένους ἅπαντα διαπεπραγμένους ὅσα ἐδουλήθησαν, 
μεταδεζλημένον δὲ αὐτὸν xai τὰς ὑπὲρ τοῦ δήμου 
πράξεις ἐγκαταλελοιπότα, τοῦτον περιποιῆσαι βούλε- 
cc; (os) οὔκ, ἐὰν σωφρονῆτε xai χαλῶς xal ὑπὲρ 
ὑμῶν αὐτῶν καὶ τῆς πόλεως βουλεύησθε" ἀλλὰ δέξασθε 
τὴν ἀγαθὴν τύχην, ἣ τιμωρήσασθαι παρέδωχε τῶν 
ῥητόρων τοὺς τὴν πόλιν διὰ τὴν αὑτῶν δωροδοχίαν 
3 ταπεινὴν πεποιηκότας, xal φυλάξασθε (καθάπερ οἱ 
θεοὶ προειρήκασιν ὑμῖν ἐν ταῖς μαντείαις πολλάχις) 
τοὺς τοιούτους ἡγεμόνας xai συμδούλους. Ἀιχούσατε δὲ 
αὐτῆς τῆς μαντείας. Λέγε τὴν μαντείαν. 


ΜΑΝΤΕΙ͂Α. 


9. Πῶς οὖν μίαν γνώμην ἕξομεν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
πῶς ὁμονοήσομεν ἅπαντες ὑπὲρ τῶν κοινῇ συμφερόν- 
των, ὅταν οἱ ἡγεμόνες xal οἱ δημαγωγοὶ χρήματα 
λαμβάνοντες προίωνται τὰ τῆς πατρίδος συμφέροντα 

V χαὶ ὁμεῖς μὲν xal 6 δῆμος ἅπας χινδυνεύῃ περὶ τοῦ ἐδά- 
τοὺς τοῦ τῆς πόλεως xol τῶν ἱερῶν τῶν πατρῴων xal 
παίδων xal γυναικῶν, οἱ δὲ διηλλαγμένοι πρὸς αὑτοὺς 
ἐν μὲν ταῖς ἐχχλησίαις λοιδορῶνται χαὶ προσχρούωσιν 
ἀλλήλοις ἐξεπίτηδες, ἰδία δὲ ταὐτὰ πράττωσιν ἐξαπα- 
τῶντες ὑμᾶς τοὺς ῥᾷστα πειθομένους τοῖς τούτων λό- 
1^5; (100) Τί γάρ ἐστι ῥήτορος δημοτιχοῦ καὶ μισοῦν- 
τὸς τοὺς χατὰ τῆς πόλεως λέγοντας χαὶ γράφοντας; 2 

03 get τοὺς πρὸ ἡμῶν γεγενημένους. ὦ Δημόσθενες 
χαὶ Πολύευχτε, διατελεῖν ποιοῦντας ; xal ταῦτα o0- 
δενὸς δεινοῦ τότε τὴν πόλιν περιεστηκότος. Οὐ χρίνειν 
ἀλλήλους; οὐχ εἰσαγγέλλειν; οὐ γράφεσθαι παρανό- 
μων; ἔστιν οὖν ὅ τι πεποιήκατε τούτων ὑμεῖς οἱ quo- 
Xovttc τοῦ δήμου χήδεσθαι xat τὴν σωτηρίαν ὑμῖν ἐν τῇ 

ὁ τούτων εἶναι ψήφῳ ; (101) Γέγραψαι ψήφισμα, Δημό- 
ες, κολλῶν ὄντων xal δεινῶς παρανόμων ὧν Δη- 
μάδης γέγραφε ; χεχώλυχάς τινα πρᾶξιν ὧν ἐχεῖνος 
προελόμενος κατὰ τοῦ δήμου πεπολίτευται ; οὐδ᾽ ἧντι- 
νῶν, ἘΪσήγγελχας τὸν παρὰ τὸ τοῦ δήμου ψήφισμα 
X1! τοὺς νόμους πολλὰ διαπεπραγμένον ; οὐδεπόποτε, 
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vos ei testes eslis. Proestigiator iste est, judices, et homo 
nefarius, neque natura civis neque rebus publice gestis 
neque ceteris actionibus suis. (96) Nam que triremes 
supt ab isto wdificatee civitati, ut sub Eubulo? aut quse 
navalia isto rempublicam gubernante facta sunt? quando 
iste vel senatusconsulto vel lege ordinem equestrem emen- 
davil? quas copias vel pedestres vel navales comparavit , 
quum quidem post pugnam ad Chaeroneam commissam 
tantse harum rerum essent opportunitates? quis ornatus 
Minerve in arcem ab isto est allatus? quod zdificium 
Demosthenes exstruxit vel in emporio vestro vel in urbe 
vel alibi in regione? Nemo certe usquam ostendat. 
(97) Eum ergo qui bellicis in rebus fidem non servavit , 
qui ἰὼ urbanis administralionibus nullam operam navavit, 
qui non obstitit quominus adversarii civitatis omnia con- 
fecerint quie voluerunt, qui sese immutavil et populi 
causam deseruit, eum vos conservabilis? (98) Non, si sani 
eritis et recte tum vobis tum reipublice consuletis : am- 
plectimini potius bonam fortunam quse vobis ulciscendos 
obtulit oratores qui suis sordibus arbem humilem reddi- 
derunt, οἱ cavete (quemadmodum vos deorum immor- 
talium oracula ssepe monuerunt ) tales duces et consiliarios. 
Audite ipsum oraculum. Recita oraculum. 


ORACULUM. 


99. Quomodo igitur eodem animo futari sumus, Atbe- 
nienses ? quomodo consentiemus omnes de reipublice 
commodis, si militum et populi duces accepta pecubia pa- 
tri& utilitatem neglexerint, et vos quidem et populus 
universus in periculum adducetur de solo civitatis et 
aris atque focis ἐξ uxoribus ac liberis, isti autem inter se 
reconciliati in concionibus quidem alii alios conviciis pro- 
scindent ac de industria exagitabunt , privatim autem agent 
eadem decipientes vos qui verbis eorum facillime credi- 
tis? (100) Quid enim est oratoris popularis et infesti iis 
qui rempublicam concionibus εἰ decretis oppugnant? aut 
quid aiunt sale vestra superiores, Demosthenes et Po- 
lyeucte, studio perpetuo babuisse, idque quum eo tem- 
pore nulla clades rempublicam urgeret? non se mutuo 
accusasse? non majestatis lesse criminatos esse? non 
violatarum legum fecisse reos? Est vero horum quidquam 
quod feceritis vos, qui vos curare populum profitemini , 
qui salutem vestram in horum suffragio dicitis esse col- 
locafam? (101) Scripsisti tu decretum, Demosthenes, 
quum multa atrocia et contraria legibus Demades decre- 
visset? impedivisti aliquid eorum quae ille suscepta 
contra populum administravit? Nihil penitus. Mojestatis 
reum fecisti eum qui contra plebiscitum et leges multa 
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10 ἀλλὰ περιεῖδες αὐτὸν ἐν τῇ ἀγορᾷ χαλχοῦν σταθέντα 
καὶ τῆς ἐν Πρυτανείῳ σιτήσεως χεχοινωνηχότα τοῖς 
Ἁρμοδίου xol ᾿Αριστογείτονος ἀπογόνοις. (102) "Ἔπειτα 
ποῦ τῆς εὐνοίας τῆς σῆς 6 δῆμος ἔλαθε πεῖραν, ἢ ποῦ 
τὴν τοῦ ῥήτορος βοήθειαν xal δύναμιν ἐξεταζομένην 
εἴδομεν ; ἣ ἐνταῦθα φήσετ᾽ εἶναι δεινοί, εἰ παραχρού- 
σετε τούτους ἀεὶ λέγοντες ὡς οὐχ ἔστιν ἔξω τῆς πατρί- 
δος ὃμῖν ἐξελθεῖν, οὐχ ἔστιν ἄλλη χαταφυγὴ χωρὶς τῆς 
ἡμετέρας εὐνοίας ; φανεροὺς ἐχρῆν γεγενημένους ἀντι- 
πράττοντας χαὶ λόγῳ καὶ ἔργῳ τοῖς χατὰ τοῦ δήμου 
γραφομένοις ψηφίσμασιν, οὕτω πείθειν τούτους λέγον- 
τας ὡς οὐχ ἔστιν ὑμῖν οὐδεμία σωτηρία χωρὶς τῆς παρὰ 
τοῦ δήμου βοηθείας. (103) Ὑμεῖς δ᾽ ἐν τοῖς ἔξω τὰς 
ἐλπίδας ἔχετε, ἁμιλλώμενοι ταῖς χολαχείαις πρὸς τοὺς 
ὁμολογοῦντας ὑπὲρ ᾿Αλεξάνδρου πράττειν χαὶ δῶρα 
εἰληφέναι παρὰ τῶν αὐτῶν ὧνπερ νῦν ἀποπέφαγχεν 
ὑμᾶς f βουλή. Καὶ σὺ πάντων τῶν “Ἑλλήνων ἐναν- 
τίον διειλεγμένος Νιχάνορι, καὶ χεχρηματιχὼς ἐν 
Ὀλυμπίᾳ περὶ ὧν ἐδουλήθης, ἐλεεινὸν νῦν σεαυτὸν 
κατασχευάζεις προδότης ὧν καὶ δωροδόχος, ὡς ἐπιμε- 
ληφομένους τούτους τῆς σῆς πονηρίας, xal οὐ δώσων 
δίκην ὑπὲρ ὧν εἴληψαι πεποιηκώς, τοσούτῳ τολμηρό- 
86 τερον Δημάδου, ὥσθ᾽ 6 μὲν προειρηχὼς ἐν τῷ δήμῳ 
τὸν αὑτοῦ τρόπον xal τὴν ἀπόνοιαν, καὶ ὁμολογῶν 
λαμθάνειν καὶ λήψεσθαι, ὅμως οὐ τετόλμηκε τούτοις 
δεῖξαι τὸ πρότωπον, οὐδ᾽ ἐναντία τῇ τῆς βουλῆς ἀπο- 
φάσει λέγειν ἠξίωσε. (104) Καίτοι οὐχ ἔγραψεν ἐχεῖνος 
περὶ αὑτοῦ χυρίαν εἶναι τὴν βουλήν, οὐδὲ θάνατον 
ὡρίσατο, ἐὰν ἀποφανθῇ χρήματα εἰληφώς" σὺ δὲ 
οὕτω σφόδρα πεπίστευχας τοῖς σεαυτοῦ λόγοις καὶ χα- 
30 ταπεφρόνηχας τῆς τούτων εὐηθείας, ὥστε πείσειν οἴει 
τοὺς δικαστὰς ὡς μόνου σοῦ κατέψευσται τὸ συνέδριον 
καὶ μόνον οὐχ εἰληφότα σὲ τὸ χρυσίον ἀποπέφαγχεν. 
Καὶ τίς ἂν ταῦτα πεισθείη : 

105. Ὁρᾶτε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τί μέλλετε ποιεῖν. Παρ- 
εἰλήφατε παρὰ τοῦ δήμου τὸ πρᾶγμα τὸ γεγενημένον 
ὄνειδος, τιμωρίας δ᾽ ἕνεχα τῆς κατὰ τῶν ἐνόχων ὄντων 
ταῖς ἀποφάσεσι Δημοσθένης εἰσάγεται πρῶτος. Κατη - 
γορήχαμεν ἡμεῖς οὐδενὶ χαταχαρισάμενοι τῶν χοινῶν 
δικαίων. (10s) Πότερ᾽ ἀμελήσαντες τῶν γεγενημένων 

85 ἁπάντων ἀφήσετε τὸν πρῶτον εἰσεληλυθότα πρὸς δυᾶς 
καὶ τὰ δίχαια τὰ παρὰ τῷ δήμῳ καὶ τῇ βουλῇ τῇ ἐξ 
Ἀρείου πάγου δόξαντ᾽ εἶναι χαὶ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν 
ἀνθρώποις, ταῦθ᾽ ὑμεῖς οἱ χύριοι πάντων λύσετε, καὶ 
εὴν πονηρίαν αὐτοὶ τὴν τούτων ἀναδέξεσθε ; (107) ἣ 
πᾶσιν ἀνθρώποις παράδειγμα ἐξοίσετε χοινὸν ὑπὲρ τῆς 
πόλεως, ὅτι μισεῖτε τοὺς προδότας xal τοὺς χρημάτων 
ἕνεκα προϊεμένους τὰ τοῦ δήμου συμφέροντα; Ταῦτα 

40 γὰρ ἅπαντά ἐστιν ἐφ᾽ ὑμῖν νῦν, xal πενταχόσιοι xal 
χίλιοι ὄντες τὴν ἁπάσης τῆς πόλεως σωτηρίαν ἐν ταῖς 
χερσὶν ἔχετε, xai ἣ τήμερον ἡμέρα καὶ fj ὑμετέρα 
ψῆφος πολλὴν ἀσφάλειαν τῇ πόλει χαταστήσει τὰ δί- 
καια ὑμῶν ἐθελόντων χρίνειν, 3) μοχθηρὰς ἐλπίδας 
ποιήσετε πάντας ἔχειν τοιαῦ' ὑμῶν ἔθη χατιστάντων. 
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perpeiravit? Nunquam prorsus ; sed seream ei staluam in 
foro erigi passus es et pari honore viclus in curia cum 
Harmodii et Aristogitonis posteris frui. ( 102) Deinde uhi 
populus benevolentis tua periculum fecit, et ubi oratoris 
auxilium et vim declaratam vidimus? An ibi vos disertos 
esse dicetis, ubi hos deceperitis, quum subinde dicatis 
non licere vobis egredi patria, non vobis ullum esse con- 
fugium nisi ad horum benevolentiam? Oportebat vos 
aperte dictis et factis adversatos decretis contra populum 
scriplis, sic demum postolare vobis fidem haberi ab his, 
quum dicitis vobis nullam salutis spem esse reliquam 
extra populi auxilium. (103) At vos in exteris spem habe- 
fis, cum contentione quadam assentationis adversus eos 
qui se Alexandri negolium agere confitentur, et dona ab 
iisdem accepisse a quibus vos quoque accepisse senalus 
indicavit. Atque tu quum coram omnibus Grecis cum 
Nicanore sis collocutus, et Olympisee quibus de rebus vo- 
luisti responsa acceperis, nunc miserabilem te facis, homo 
proditor et corruptus, quasi isti rationem habituri sint 
tu& improbitatis, tuque poenas non daturus sis eorum fa 
cinorum in quibus es deprehensus , tanto Demade auda- 
cior, quod ille quum jam explicasset pro concione mores 
suos a(que dementiam, ac profiteretur se et accipere el 
&ccepturum esse, tamen faciem iís suam ostendere non-au- 
&uS fuit, neque senatus delationi contradicendum esse pa- 
tavit. (104) Quamquam ille se auctoritati senatus per de- 
cretum non commisit, neque pcenam capitis in se slatuil, 
si ut qui pecuniam accepisset a senatu deferrelur : tu 
vero usque adeo fretus fuisti eloquentia tua et horum 
bonitatem contempsisti, ut te persuasurum putares ju- 


dicibus, concilium contra te solum dixisse falsum ac te - 


solum accepti auri culpa vacuum detulisse. Et quis ista 
credat ? 


105. Videte, Athenienses, quid facturi sitis. Accepistis 
a populo rem , commissum istud flagitium ; Demosthenes 
supplicii causa in eos qui delatione tenentur constituti 


primus ip judicium adducitur. Nos accusavimus , jure pu- 


blico nemini condonato. (106) Utrum neglectis iis qua 
&cta sunt omnibus, demitietis eum qui primus ad vos 


ingressus est, et qux tum populo tum Areopagitico sena- ᾿ 
tui tam omnibus hominibus zqua visa sunt, ea vos quo- 


rum omnis est auctoritas tolletis, atque ipsi improbilalem 


istorum in vos recipietis? (107) An vero mortalibus - 
omnibus commune exemplum proponetis vestri in prodi- 


lores odii atque in eos qui pecunie causa utilitatem po- 
puli neglexerunt ? Hiec enim omnia nunc penes vos sunt; 
vos mille quingenti numero totius civitatis galutem in ma- 
nibus habetis; hec dies vestrumque suffragium aul in 
magna securitate rempublicam collocabit , si ita ut aequum 
est pronuntiare volueritis, aut efficielis ut. spem omnes 
malam concipiant, si tales mores introduxeritis. 
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108. Οὐ καταπληχτέον ἐστίν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
104200£ προετέον, ἐὰν σωφρονῆτε, τοῖς Δημοσθένους ἐλέοις 
τὴν χοινὴν χαὶ δικαίαν ὑπὲρ τῆς πόλεως ἀπολογίαν. 
Οὐδεὶς γὰρ ὑμῶν ἠνάγχαζε τοῦτον τὰ μὴ προσήχοντα 
χρήματα λαμβάνειν xaO ὑμῶν, πολλῷ πλείω τῶν 
ἱκανῶν Ot ὑμᾶς ἕτερα χεχτημένον, οὐδ᾽ ἀπολογεῖ- 
σθαι νῦν ὑπὲρ τῶν ὡμολογημένων ἀδιχημάτων, γρά- 
ψαντα xa0' ἑαυτοῦ θάνατον τὴν ζημίαν" ἀλλ᾽ ἣ ix 
τοῦ ἄλλου βίου ἔμφυτος αἰσχροχέρδεια καὶ πονηρία 
ταῦτα εἰς τὴν χεφαλὴν αὐτῷ τέτραφε. (109) Μὴ οὖν 
ἄχθεσθε αὐτοῦ χλαίοντος xal ὀδυρομένου πολὺ γὰρ ἃ ἂν 
δικαιότερον ἔλεήσαιτε τὴν χώραν, ἣν οὗτος χαθίστη- 
σιν εἰς τοὺς χινδύνους τοιαῦτα πράττων, ἣ τοὺς ἐξ 
αὑτῆς γεγενημένους ὑμᾶς ἱχετεύει, παραστησαμένη 
τὰ ὑμέτερα τέχνα χαὶ γυναῖχας, τιμωρήσασθαι τὸν 
I? προδότην xai σώζειν ἑαυτήν, ὑπὲρ ἧς οἷ πρόγονοι χα- 

λοὺς χαὶ πολλοὺς χινδύνους ὑπομείναντες ἐλευθέραν 
αὐτὴν ὑμῖν παραδεδώχασιν, ἐν ἦ πολλὰ καὶ καλὰ πα- 
ραδείγματα λέλειπται τῆς τῶν τελευτησάντων ἀρετῆς. 
(no) Εἰς ταύτην ἀποδλέψαντας ,. ὦ ᾿Αθηναῖοι, καὶ τὰς 
ἐν αὐτῇ γινομένας πατρίους θυσίας xal τὰς τῶν προ 
γύνων θήχας φέρειν δεῖ τοὺς εὖ φρονοῦντας τὴν ψῆφον. 
Καὶ ὅταν Δημοσθένης ἐξαπατῆσαι βουλόμενος χαὶ πα- 
là ραχρουύμενος ὑμᾶς οἰχτίζηται xat δαχρύῃ, ὑμεῖς εἰς 
τὸ τῆς πόλεως σῶμα ἀπούλέψαντες xat τὴν πρότερον 
δόξαν αὐτῇ ὑπάρχουσαν ἀντίθετε, πότερον ἣ πόλις 
ἐλεεινοτέρα διὰ τοῦτον γέγονεν ἣ διὰ τὴν πόλιν Δημο- 
σθένης, (πη) Εδρήσετε γὰρ τοῦτον μὲν λαμπρὸν ἐξ οὗ 
προσελήλυθε πρὸς τὸ πολιτεύεσθαι γεγενημένον, χαὶ 
ἀντὶ μὲν λογογράφου x«l μισθοῦ τὰς δίχας λέ- 
γόντος ὑπὲρ Κτησέππου χαὶ Φορμίωνος xal ἑτέρων 
X πολλῶν πλουσιώτατον ὄντα τῶν ἐν τῇ πόλει, ἀντὶ δ᾽ 
ἀγνῶτος xal οὐδεμέαν πατριχὴν δόξαν παρὰ τῶν προ- 
γόνων παρειληφότος ἔνδοξον γεγενημένον, τὴν δὲ πό- 
λιν οὐχ ἀξίως ἑαυτῆς οὐδὲ τῆς τῶν προγόνων δόξη 
διαχειμένην. ᾿Αφέντες οὖν τοὺς ἐλέους x«l τοὺς HN 
χισμοὺς τοὺς τούτου τὴν ὁσίαν xat δικαίαν φέρετε V- 
90v, xal σχοπεῖτε τὸ τῇ πατρίδι συμφέρον, μὴ τὸ Δη- 
55 unc vei τοῦτο γάρ ἐστι χαλῶν χἀγαθῶν δικαστῶν ἔργον. 
112. Καὶ ὅταν ἀναδαίνῃ τις συνηγορήσων Δημοσθέ- 
vtt , λογίζεσθε ὅτι οὗτος ὁ ἄνθρωπος, εἰ μὲν μὴ ἔ ἔνοχος 
ὅν ταῖς μελλούσαις à ἀποφάσεσιν, ἀναθαίνει͵ χαχόνους ἐστὶ 
τῇ πολιτείᾳ, καὶ τοὺς ἐπὶ τῷ δήμῳ δῶρα λαμδάνοντας 
2 βουλόμενος δίχην δοῦναι, xal τὴν χοινὴν τῶν ὗμε- 
τέρων σωμάτων φυλαχήν, ἐφ᾽ 3 τέταχται τὸ ἐν Ἀρείῳ 
9 zy συνέδριον , χαταλυθῆναι βούλεται καὶ συγχεχύ- 
σθαι πάντα τὰ ἐν τῇ πόλει δίχαια’ εἰ δὲ ῥήτωρ ἢ 
στρατηγός, οἱ τὴν xa0' αὑτῶν προσδοχωμένην ἀπί-- 
φασιν ἄπιστον βουλόμενοι γενέσθαι συνηγοροῦσιν, οὐ 
προσεχτέον ὑμῖν ἐστὶ τοῖς τούτων λόγοις, εἰοότας ὅτι 
ἐχ πάντων τούτων γίνεται συνεργία περὶ τὸν Ἁρπάλου 
χατάπλουν xal τὴν ἄφεσιν. (ua) Νομίσαντες οὖν, ὦ 
Avatar, xa0' ὑμῶν πάντας τούτους ἀναθαίνειν xal 
5 κριγοὺς ἐλϑροὺς εἶναι τῶν γόμων χαὶ τῆς πόλεως ἁπά- 


DINARCHI OR. CONTRA DEMOSTHENEM. 
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108. Non percelli debetis, Athenienses, neque commi- 


seratione Demosthenis, si sapitis, communis et equa ur- 
bis nostrae defensio est amittenda. Nemo enim vestrum 
coegit istum pecuniam alienam in vestram fraudem acci- 
neque 
causam dicere pro confessis criminibus, quum suo de- 
creto se capitis condemnarit, sed anteacise ejus vitre insitee 
sordes et improbitas hxc in caput ejus converterunt. (109) 
Nolite igitur moveri ploratu ejus et lamentationibus ; multo 


pere, qui per vos pecunie plus satis possidet, 


enim equius fuerit misereri regionis nostrae, quam iste 
lis factis in. pericula conjecit, quae vos ex se natos obse- 
crat, liberos vestros et uxores adducens , ut et proditorem 
ulciscamini ef se tueamini, pro qua majores nostri myltis 
egregiis preeliis commissis eam vobis liberam tradiderunt , 
in qua multa illustria exempla relicta sunt virtutis defunc- 
torum. (110) Hanc intuentes, Athenienses , et patria qua 
in hac fiunt sacrificia et monumenta majorum cordatos 
judices suffragia ferre decet. Et quum Demosthenes vos 
decepturus et seducturus commiserationem movebit et 
lacrymabit, vos urbis corpus intuenlea , priorem quoque 
ejus gloriam conferte, utrum urbs per istum faeta sit mise- 
rabilior, an vero per urbem Demosthenes. (111) Reperietis 
enim istum, ex quo ad rempublicam accessit splendidum 
esse factum, et ex scriptore orationum et Ctesippi et Phor- 
mionis aliorumque multorum causidico evasisse virum in hac 
urbe ditissimum, et ex obscuro et nulla patria majorum 
gloria ornato illustrem ; urbem autem aliter affeclam quam 
pro dignitate sua el gloria majorum. ltaque repudiata 
misericordia et imposturis islius sanctum et justum ferte 
suffragium , et quid patrie, pon quid Demostheni condu- 
cat , considerate : hoc enim est bonorum judicum officium. 

112. Quod si quis adscenderit Demostleni patrocinatu- 
rus, cogitate eum hominem , si non sit obnoxius futuris 
delationibus , male veile reipublicze , qui nec contra popu- 
lum munera acceptantes penas dare sinat , et communem 
vestrorum custodiam , quae Areopagitico est consilio com- 
missa abrogari velit, et confundi totius jura civitatis ; sin 
orator vel imperator, ex iis qui exspecialum contra se indi- 
cium fide carere volunt, ei patrocinabuntur, non vobis au- 
scultandum erit illorum orationi, sed sciendum ab omnihus 
istis mutuas tradi operas in Harpalo et recipiendo et dimit- 
tendo. (113) Existimantes igitur, Athenienses , contra vos 
istos omnes adscendere atque communes hostes esse le- 
gum et totius civitalis, ne approbetis eos , sed accusationis 
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σης, μὴ ἀποδέχεσθε αὐτῶν, ἀλλὰ χελεύετε ἀπολογεῖ- 
σθαι περὶ τῶν χατηγορημένων᾽ μηδὲ τὴν αὐτοῦ τούτου 
μανίαν, ὃς μέγα φρονεῖ ἐπὶ τῷ δύνασθαι λέγειν καὶ 
ἐπειδὰν φανερὸς ὁμῖν γένηται δωροδοχῶν, ὅτι μᾶλλον 
ἐξελήλεγχται φεναχίζων ὑμᾶς, τιμωρήσασθε μῶν 
αὐτῶν καὶ τῆς πόλεως ἀξίως" εἰ δὲ μή, μιᾷ ψήφῳ xal 
ἑνὶ ἀγῶνι πάντας τοὺς ἀποπεφασμένους καὶ τοὺς μέλ- 
λοντας ἀφέντες εἰς ὑμᾶς αὐτοὺς xal τὸν δῆμον τὴν τού- 
τῶν δωροδοχίαν τρέψετε, χαὶ ὕστερον ἐγχαλεῖτε τοῖς 
ἀφεῖσιν, ὅτε οὐδὲν ἔσται πλέον ὑμῖν. 

14, Ἐγὼ μὲν οὖν, ὅσον εἰς τὸ μέρος τοὐμὸν τῆς 
χατηγορίας ἥκει, βεδοήθηχα, τἄλλα πάντα παριδὼν 
πλὴν τοῦ διχαίου xal τοῦ συμφέροντος δυῖν. Οὐχ 
ἐγκαταλέλοιπα τὴν πόλιν, οὐ χάριν προὐργιαιτέραν 
τῆς τοῦ δήμου χειροτονίας ἐποιησάμην. ᾿Αξιῶν δὲ 
χαὶ ὑμᾶς τὴν αὐτὴν γνώμην ἔχειν παραδίδωμι τὸ 
ὕδωρ τοῖς ἄλλοις χατηγόροις. 

M 
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Πάνθ᾽, ὡς ἔοιχεν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, προσξοχητέα ἐστὶ 
xat ἀχοῦσαι xat ἰδεῖν ἐν ταῖς γεγενημέναις ἀποφάσεσι" 
θαυμασιώτατον δὲ πάντων, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, τὸ νῦν γι- 
νόμενον. Ὁ γὰρ πονηρότατος τῶν ἐν τῇ πόλει, μᾶλλον 
δὲ xal τῶν ἄλλων ἀνθρώπων, Ἀριστογείτων διαδιχα-- 
σόμενος ἥχει τῇ ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλῇ περὶ ἀληθείας 
καὶ δικαιοσύνης, καὶ νυνὶ μείζονα χίνδυνον ἣ τὴν ἀϊπό-- 
φασιν πεποιημένη βουλὴ χινδυνεύει ἣ 6 δῶρα λαμθά- 
νων καθ᾽ ὑμῶν χαὶ τὴν ὑπὲρ τῶν δικαίων παρρησίαν 
ἀποδόμενος εἴχοσι μνῶν. — (3) Τούτῳ μέν γε καινὸν 
οὐδὲν οὐδὲ δεινόν, ἐὰν ἁλῷ, συμδήσεται: xot γὰρ 
θανάτου ἄξια πολλὰ πρότερον ἕτερα διαπέπραχται, 
xui ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ πλείων χρόνον 3| ἔξω διατέ- 
τριφε, καὶ ὀφείλων τῷ δημοσίῳ χατὰ τῶν ἐπιτίμων 
γέγραφεν οὐκ ἐξὸν αὐτῷ, καὶ ἕτερα πολλὰ καὶ δεινὰ 
πεποίηχε, περὶ ὧν ἀχριδέστερον ὑμεῖς ἐμοῦ γιγνώ- 
σχετε' τῇ δὲ βουλῇ τὸ δόξαι ψευδῇ κατὰ Ἀριστογείτο- 
νος ἀποφαίνειν χαὶ τοῦτον ἐκείνης παρ᾽ ὑμῖν ὑποληφ- 
θῆναι δικαιότερα λέγειν τῶν αἰσχίστων καὶ δεινοτάτων 
ἐστίν. (1) Διόπερ, ὦ Ἀθηναῖοι, οὗτός μοι δοχεῖ, τὸν 
ἀγῶνα αὑτῷ ἀσφαλῇ εἶναι νομίζων, διαπειρασόμενος 
ἥκειν τῆς ὑμετέρας γνώμης’ ἅπαντα γὰο αὐτῷ πολλά- 
xi τὰ δεινὰ συμδέδηχε, πλὴν τοῦ ἀποθανεῖν * τοῦτο 
δ᾽, ἂν θεὸς θέλῃ καὶ ὑμεῖς σωφρονῆτε, ἐν τῇ τήμερον 
ἡμέρα συμθήσεται. Οὐ γὰρ δή, μὰ τὸν Ἡρακλέα, βελ- 
τίω γενήσεσθαι αὐτὸν προσδοχᾶτε συγγνώμης νυνὶ 
τυγχάνοντα παρ᾽ ὑμῶν, οὐδὲ τὸ λοιπὸν ἀφέξεσθαι τοῦ 
λαμθάνειν γρήματα xa0* ὅμῶν,, ἐὰν νῦν ἀφῆτε αὐτόν. 
Πονηρίαν γὰρ ἀρχομένην μὲν χωλῦσαι τάχ᾽ ἄν τις χο- 
λάζων δυνηθείη, ἐγχαταγεγηραχυΐαν δὲ xal γεγευμέ- 
νην τῶν εἰθισμένων τιμωριῶν ἀδύνατον εἶναι λέγουσιν. 
(«) Εἰ μὲν οὖν ἐγγενήσεσθαι βούλεσθε δευσοποιὸν ἐν 
τῇ πόλει πονηρίαν, διαφυλάττειν ὑμᾶς ᾿Αριστογείτονα 
δεῖ, χαὶ ἐᾷν ὅ τι ἄν τις βούληται ἐν τῇ πόλει διαπράτ- 
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(78-79) 
capita diluere jubetote , neque islius ipsius iosabiam , qui 
eloquentia sua magnopere fretus est ; quem ubi constiterit 
vobis acceptare munera, quo magis vobis fucum fecit, eo 
magis eum pro dignitate vestra el urbis ulciscimini : alioqui 
uno suffragio unoque judicio omnibus iis qui vel delati vel 
deferendi sunt, absolutis, in vosmetipsos et populum cor- 
ruptelam eorum transferetis, ac post eos qui absolverunt 
accusabitis, quum accusando nihil proficietis. 

114. Ego, quantum ad meam accusationis partem atti- 
net, opem (ufi, ceteris rebus neglectis omnibus preter 
jus et utilitatem vestram. Reipublieze non defui , non plus 
gratie tribui quam ἃ populo decreto mibi muneri. Quo eo- 
dem animo ut et vos sitis pelo, atque aliis accusatoribus 
aquam trado. 
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II. CONTRA ARISTOGITONEM. 

Ad omnia, ut videtur, Athenienses, eL audienda et videnda 
in hisce delationum causis parati esse debemus; omnium 
vero maxime mirandum, opinor, id est quod nunc fit. 
Adest enim vir in hac urbe, immo vero omnium mortalinm 
scelestissimus, Aristogiton , qui judicio contendat cum 
senatu Areopagitico de veritate et justitia; atque majus 
nunc periculum delalionis auctor senatus subit quam qui 
dona contra vos accepit et pro justis dicendi libertatem 
viginti minis vendidit. (2) Huic quidem , si condemnetur, 
neque novum aliquid neque grave accidet; etenim ultimo 
supplicio digoa alia multa jam olim perpetravit, et in 
carcere plus temporis quam foris exegit, et quum serario 
publico deberet, tanien , contra quam licebat ei, in cives 
integro jure gaudentes actiones criminales intendit, atque 
ulia multa graviaque commisit quae vos me accuratius 
nostis ; senatui autem accidere ut mendacia contra Aristo- 
gitonem detulisse videatur et hic quam ille justiora dicere 
apud vos credi possit, id lurpissimum est gravissimum- 
que. (3) Quapropter , Athenienses, iste , certamen sibi pe- 
riculo vacuum esse existimans, eo consilio adesse mihi 
videlur ut vestram sententiam expioret. Omnia enim sae- 
pius ei mala acciderunt, preter capitis supplicium ; hoec 
ipsum vero, si deus voluerit et vos sapiatia, hodierna die 
accidet. Haud enim , Hercule, exspectate eum, si nunc 
a vobis veniam nactus fuerit, meliorem futurum, et, si 
nunc absolvatur, deinceps cauturum esse ne pecuniam 
contra vos accipiat. Nam nascentem quidem improbitatem 
facile aliquis in eam animadvertens coerceal , inveteratam 
vero et quee jam gustarit solitas poenas, inhiberi omnino 
non posse asseverant. (4) Quod si igitur indelebili pravitate 
urbem inficere vultis, servare vos Aristogitonem oportet, 
et permittere quodcunque aliquis voluerit in civitate per- 


(79-51.) 


τεσθαι' εἰ δὲ τοὺς πονηροὺς «at xarapdrouc ἀνθρώ- 

ποὺς μισεῖτε xat ἔστιν ὑμῖν ὀργὴ καὶ μνήμη τῶν πρό- 
$$ τερον ὑπὸ τούτου πεπραγμένων, ἀποχτείνατε τοῦτον, 

ὃς map Ἁρπάλου λαθεῖν χρήματα ἐτόλμησεν, ὃν 
ἦσθεσθ᾽ ἥχειν χαταληψόμενον τὴν πόλιν ὑμῶν, καὶ τὰς 
προφάσεις καὶ τοὺς φεναχισμοὺς ἐχχόψατε αὐτοῦ" τού- 
τοις γὰρ ἥχει πιστεύων πρὸς ὑμᾶς. 

5. "A o" ἴσθ᾽ ὅτι τῆς Ἁρπάλου ἀφίξεως δυσχεροῦς 
οὗσης ἐχεῖνο συμθέθδτριεν εὐτύχημα τῇ πόλει, διότι 
πεῖραν εἰλήφατ᾽ ἀχριδῇ τῶν ἕνεχ᾽ ἀργυρίου xai χρυ- 

3 σίου προϊεμένων πάντα τοῖς τῆς πόλεως ἐχθροῖς ; μὴ 
χαταρραθυμήσητε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, μηδ᾽ ἀπείπητε τιμω- 
ρούμενοι τοὺς πονηρούς, ἀλλ᾽ ἐχχαθάρατε, xa0' ὅσον 
δυνατόν ἐστι, τὴν δωροδοχίαν ἐχ τῆς πόλεως. Καὶ 
αὐ τῶν rap ἐμοῦ λόγων ἀκούειν ζητήσητε, φανερῶν 
ἡμῖν γεγενημένων τῶν ἀδικημάτων ἐχ τῶν ὑπὸ τῆς 

3$ βουλῆς ἀποπεφασμένων. (6) T( γὰρ ἀγνοεῖτε 2v ὃ 
ὀεῖσθε λόγων ἀχούειν xavà τοῦ νῦν χρινομένου ; πότερ᾽ 

ἡ τῆς βουλῆς ἀπόφασις, ἐὰν μὲν ἡμεῖς οἱ κατήγοροι 

δέχα ὄντες τὸ ὕδωρ ἀναλώσωμεν ἅπαν χαὶ ἀναθοήσω-- 

μεν 6x; δεινόν ἐστιν ἀφεῖσθαι τοὺς εἰλημμένους ἔχοντας 

ix αὐτοφώρῳ δῶρα κατὰ τῆς πατρίδος, ἀληθὴς xai 
to διααία $ χατ᾽ ᾿Αρριστογείτονος ἔσται ἀπόφασις, (7) ἐὰν 

δ᾽ ἔχαστος ἡμῶν, ὡς εἰδότων ὑμῶν πάντα οὐδὲν ἧττον 

ἡμῶν τὰ δίκαια περὶ τουτωνὶ τῶν ἀγώνων, βραχέα εἰ- 
ἰὑὐπὼν χαταδῇ, ψευδής, xal οὐδεὶς ταύτη πιστεύσει ὡς 
παρὰ τῶν Ἀρεοπαγιτῶν γεγενημένῃ ; ἢ τὸ δῶρα λαμ- 
ὕχνειν ἐπὶ προδοσία τῶν τῆς πόλεως συμφερόντων οὐχ 
ἴσθ᾽ ὅτι τῶν δεινοτάτων ἐστὶ xol τῶν πλεῖστα χαχὰ 
τὰς πόλεις ἐργαζομένων ; 

8. Ἀλλ᾽ αὐτὸς 6 χρινόμενος, νὴ Δία, μέτριος τὸν 
τρόπον, καὶ προγόνων χρηστῶν, χαὶ πολλὰ ὑμᾶς καὶ 
ἰδίᾳ χαὶ δημοσίᾳ καλὰ εἰργασμένος, ὥστε διὰ τοῦτ᾽ 
ἄξιόν ἐστιν αὐτοῦ φείσασθαι. Καὶ τίς ὑμῶν οὐ πολ-- 
λάχις ἀχήχοεν ὅτι Κυδιμάχου μὲν τοῦ πατρὸς τοῦ 
Ἀριστογείτονος θανάτου χαταγνωσθέντος xai φυγόντος 
ἐχ ταύτης τῆς πόλεως Ó χρηστὸς οὗτος υἱὸς περιεῖδε 
τὸν αὑτοῦ πατέρα χαὶ ζῶντα τῶν ἀναγχαίων σπανίζοντα 
xdi τελευτήσαντα οὐ τυχόντα τῶν νομίμων, ἅπερ 
αὐτοῦ πολλάχις χατεμαρτυρεῖτο" (9) αὐτὸν δὲ τοῦτον, 
I ὅτ᾽ εἰς τὸ δεσμωτήριον τὸ πρῶτον ἀπήχθη (πολλάχις 

γὰρ ἴστε τοῦτο δήπου γεγενημένον ), τοιαῦτα τολμή- 

σαντα ποιεῖν αὐτοῦ, ὥστ᾽ ἐχείνους ἀποψηφίσασθαι μήτε 
πὺρ ἐνχύειν τούτῳ μήτε συσσιτεῖν μηδένα μήτε θυσιῶν 
τῶν γινομένων χοινωνεῖν. (10) Καίτοι, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
τίνα χρὴ τοῦτον νομίζειν ἔχειν διάνοιαν, ὃς διὰ μὲν 
πονηρίαν tlg τὸ δεσμωτήριον ἐνέπεσεν, ἐχεῖ δ᾽ ὧν 
παρὰ τοῖς ἐχ τῶν ἄλλων ἀνθρώπων χαχούργουις ἀπηγ- 
ὁ μένοις οὕτως εἶναι πονηρὸς ἔδοξεν, ὥστε μηδ᾽ ἐχείνοις 
τῶν ἴσων ἀξιοῦσθαι τοῖς ἄλλοις, ἀλλὰ κλέπτην (ὥς 
ψισι) ληφϑέντα τουτονὶ παρ᾽ ἐχείνοις, εἰ ἦν ἕτερός τις 
τόπος ἀνοσιώτερος ἵνα ἐξῇν ἀπάγειν τοὺς ἐκ δεσμωτη- 
βίου χλέπτοντας, εἷς ἐχεῖνον ἂν τοῦτο τὸ θηρίον ἀπαχ- 
θῆναι. Καὶ ταῦθ᾽ ἅπερ ἀρτίως εἶπον, τίς οὐχ οἶδε 
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petrandum ; sin improbos et scelestos homines odistis estque 
vobis ira el memoria eorum quz prius hic commisit , 
occiditle eum qui ab Harpalo, quem ad circumveniendam 
civitatem vestram venisse sensit, pecuniam accipere ausus 
est, acque excusaliones ejus et ludificationes exscindite ; 
his enim fidens ad vos accedit. 


5. An nostis ex Harpali adventu quantumvis molesto 
hoc tamen urbi commodum accessisse quod accuratum 
fecistis experimentum eorum qui argenti aurique gratia 
omnia hostibus reipublicae prodant? Ne ignave agati;, 
Athenienses; nolite delassari puniendo improbos, sed 
quantum ejus fieri potest , istam quae per munera fit cor- 
ruptionem ex urbe exstirpate. Nec qua ego dicenda habeam 
audire cupialis, quum aperta vobis delicta sint e delatio- 
nibus senatus. (6) Quid enim ignoratis propter quod ora- 
tiones contra reum hunc vobis audienda sint? Num, ai 
quidem nos accusatores, decem nnmero, omnem clepsy- 
dre aquam absumpserimus et exclamaverimus quam 
grave sit dimitlere qui dona accepisse in patris perniciem 
manifesto deprehensi sint, vera et justa senatus contra 
Aristogitonem indicasse videbitnr; (7) sin unusquisque 
nostrum, putans vos non mipus quam nos scire que in 
his certaminibus justa eint, paucis rem absolvens descen- 
derit, num propterea falsum erit indicium et nemo el fi- 
dem habebit ,, utpote ab Areopagitis profecto? An vos [Ὁ- 
git dona accipere ad prodenda civitatis commoda hominum 
esse nequissimorum eorumque qui plurimis civitates malis 
afficiant? 

8. At noster hic reus, proh Juppiter, moderatus est mo- 
ribus et probis ortus majoribus, et multa in vos tum pri- 
vatim (um publice beneficia contulit, adeo ul propterea 
dignus sit venia, Et quis vestrum non esudivit ssepius, 
Cydimacho , Aristogitonis patre, capitis damnato et ex hac 
urbe profugo, luncce ingenuum ejus filium adeo patris cu- 
ram neglexisse, ut vivus ille rebus careret necessariis ac 
mortuus legitimis officiis privaretur ( quarum quidem cri- 
minum haud semel testimoniis convictus est); (9) ipsum 
vero Aristogitonem, quum primo in carcerem abductus 
est (multoties enim hoc ei accidisse nostis ), tam scelesta 
ibi committere ausum esse , ut ceteri decreto caverent ne 
quis ei vel ignem accenderet vel convivaretur vel commu- 
nicaret sacra. (10) Jam vero, Athenienses, cujusnam mentis 
ease hominem istum censeri oportet, qui propter improbita- 
tem in carcercm incidit, illic vero ceteris maleficis eodem 
deductis improbus esse visus est, ut ne ab his quidem 
eodem quo alii loco haberetur, sed, quum fur ( ut aiunt) 
apud istos deprehensus esset , si quis alius exstitisset locus 
impurior quo eos qui in ipso carcere furantur, abducere 
liceret, in hunc illa bellua foret abducta. Et haec quae nu- 
per dicebam, quis nescit testimoniorum fide contra Aris- 
togitonem probata esse, scilicet eum, quum emporii cura- 
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χαταμαρτυρηθέντα . ᾿Αριστογείτονος, ὅτ᾽ ἐμπορίου 


20 ἐπιμελητὴς Aag ov ἀπεδοχιμάσθη ὑπὸ τῶν τότε διχα- 


-— 


ζόντων ἄρχειν ταύτην τὴν ἀρχήν; (εἰ) "Ente alpo- 
νεύεσθε πρὸς ὑμᾶς αὐτούς, καὶ περὶ Ἀριστογείτονος 
μέλλοντες φέρειν τὴν ψῆφον ἐλεεῖτε, ὃς τὸν αὑτοῦ 
πατέρα χαχῶς διατιθέμενον ὑπὸ λιμοῦ οὐχ ἠλέησεν; 
ἔπειτα παρ᾽ ἡμῶν ἔτι λόγους ἀχούειν βούλεσθε περὶ 
τῆς Ἀριστογείτονος τιμήσεως, ὃν ἴστε ἀχριδῶς ὅτι 
δικαίως ἂν χαὶ ἐχ τοῦ ἄλλου βίου χαὶ ἐκ τῶν νῦν 
αὐτῷ πεπραγμένων τῆς ἐσκάτης τύχοι τιμωρίας; (12) 
Οὐχ ᾿Αριστογείτων ἐστίν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 6 κατὰ τῆς (e- 
ρείας τῆς ᾿Αρτέμιδος τῆς Βραυρωνίας καὶ τῶν οἰχείων 
αὐτῆς τοιαῦτα γράψας xal ψευσάμενος, ὥσθ᾽ ὁμᾶς, 
ἐπειδὴ τὴν ἀλήθειαν ἐπύθεσθε παρὰ τῶν χατηγόρων, 
πέντε ταλάντων τιμῆσαι τούτῳ, ὅσονπερ ἦν ἐπὶ τῇ 
τῶν παρανόμων γραφῇ τίμημα ἐπιγεγραμμένον; οὐχ 
οὗτος πρὶν ἐχτῖσαι τοῦτο, συχοφαντῶν τὸν ἐντυγχά- 
νοντα δμῶν καὶ λέγων καὶ γράφων ἐν τῷ δήμῳ διατε- 
τέλεχε, καὶ καταφρονῶν ἁπασῶν τῶν τιμωριῶν al 
κατὰ τῶν ἀδιχούντων ἐν τοῖς νόμοις εἰσὶ γεγραμμέναι; 
(13) Οὐ τὸ τελευταῖον οὗτος ἐνδειχθεὶς πὸ Λυχούργου, 
xal ἐξελεγχθεὶς ὀφείλων τῷ δημοσίῳ λέγειν, οὐχ ἐξὸν 
αὐτῷ, xal παραδοθεὶς τοῖς ἕνδεχα χατὰ τοὺς νόμους, 
περιπατῶν ἔμπροσθεν τῶν διχαστηρίων καὶ εἰς τὴν 
προεδρίαν τῶν πρυτάνεων ἐχάθιζεν ; 

i4, Εἶτ᾽, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ὃν ol νόμοι μὲν πολ-- 
λάχις ὑμῖν παραδεδώκασι τιμωρήσασθαι χατεψηφι- 
σμένον ὑπὸ τῶν πολιτῶν ἐνδειχθέντα, φυλάξαι δ᾽ οὔθ᾽ 
ol ἕνδεχα δεούνηνται οὔτε τὸ δεσμωτήριον, τούτω 
βουλήσεσθε συμδούλῳ χρῆσθαι; Καὶ ὃ μὲν νόμος εὐξά- 
μενον χελεύει τὸν χήρυχα μετ᾽ εὐφημίας πολλῆς, οὔ-- 
τως ὃμῖν τὸ βουλεύεσϑαι περὶ τῶν πραγμάτων παρα- 
διδόναι" ὑμεῖς δὲ τὸν ἀνόσιον χαὶ περὶ πάντας πονηρὸν 
xal μάλιστα περὶ τὸν ἑαυτοῦ πατέρα γεγενημένον, 
τοῦτον μεθ᾽ ὑμῶν καὶ μετὰ τῶν ὑμετέρων οἰχείων xal 
συγγενῶν ἐάσετε πολιτεύεσθαι; (15) Καὶ Δημάδῃ 
μὲν χαὶ Δημοσθένει οὐδεμίαν ᾧεσθε δεῖν συγγνώμην 
ἔχειν, ὅτι δῶρα καθ᾽ ὑμῶν ἐξηλέγχθησαν λαμόάνοντες, 
ἀλλ᾽ ἐτιμωρήσασθε, καὶ διχαίως, οἷς εἰ μὴ πάντα 
ἀλλὰ πολλά γε σύνιστε χρήσιμα πολιτευομένοις " τὸν 
δὲ χατάρατον τοῦτον, ὃς ἀγαθὸν μὲν ὑμᾶς πεποίηχεν 


1070000 πώποτε ἐξ οὗ πρὸς τὴν πολιτείαν ποοσελήλυθε, 


χαχὸν δ᾽ ὅτι δυνατός ἐστιν, ἀφήσετε; Καὶ τίς οὐχ ἂν 
ἐγχαλέσειεν ὑμῖν τοῖς τοῦτον δεχομένοις σύμθουλον : 
“Ὅταν γὰρ ἄνθρωπος γνώριμος καὶ φανερὸς καὶ περιδόη- 
τον τὴν πονηρίαν παρὰ πᾶσι τοῖς πολίταις ἔχων δημη» 
γορῇ) τότε τοὺς ἀχούοντας ὑμᾶς οἱ περιεστηχότες θαυ- 
μάζουσι, πότερον βελτίους οὐκ ἔχετε συμδούλους ἣ xal 
χαίρετε τῶν τοιούτων ἀχούοντες. — (16) Χρὴ δέ, ὦ Ἀθη- 
ναῖοι, ὥσπερ οἱ πρῶτοι νομοθέται περὶ τῶν ἐν τῷ 
δήμῳ λεγόντων τοῖς προγόνοις ἡμῶν ἐνομοθέτησαν, 
οὕτω καὶ ὑμᾶς ζητεῖν ἀχούειν, ἵνα βελτίους τοὺς προσ-- 
ἰόντας ὑμῖν ποιήσητε. Πῶς οὖν ixeivot περὶ τούτων 
ἐγίνωσχον ; πρῶτον μὲν xa0' ἑἐχάστην δημοσίᾳ ἀρὰς 


AEINAPXOY O ΚΑΤᾺ APIZTOTEITONOZ. 


(91- 85.) 
lor sorte designatus esset, a judicibus reprobatum esse 
utpote virum qui boc magistratu fungeretur indignum? 
(10) Hacc quum ita sint, dissimulatione atimini in vosmet 
ipsos , et de Aristogitone suffragia laturi, miseremini ejus 
quí patris sui fame laborantis non misertus est ? Et e nobis 
orationes audire vultis de Aristogitonis pena, quem op- 
time nostis tum ob anteactam vitam Lum ob recens pa- 
trata ullimum meruisse supplicium? (12) Nonne hic est 
Aristogiton , Athenienses, qui contra Dianz Brauroniz 
sacerdotem ejusque familiares ejusmodi actionem menda- 
citer instituit, ut vos, veritate ab accusatoribus comperta, 
quinque talentorum mulctam huic irrogaveritis, quanta 
litis de violatis legibus sestimatione scripta erat? Nonne 
hic antequam mulctam hanc persolveret, e vobis obvium 
quemque dicendo scribendoque calumniabatur , omnesque 
quo contra injurios in legibus scriptze sunt poenas flocci 
pendebat? (13) Nonne postremo hic a Lycuryo delatus et 
convictus se, dum «rario adhuc deberet, concionari 
(quod non licebat), et undecimviris ex lege traditus ante 
judicia ambulabat et in locum prytanibus reservatum 
considebat ? 

14. Deinde, Alhenienses, quem actione ἃ civibus in- 
tenta condemnatum sapíus leges vobis puniendum tradide- 
runt, quemque neque undecimviri neque carcer custodire 
potuerunt, hoc vos utemini consiliario ἢ Et lex quidem 
jubet preeconem nonnisi post preces summa cum sancti- 
monía factas vobis deliberandi de rebus negotium tradere : 
vos autem impium istum, qui quum in ceteros omnes tum 
vero in patrem improbitatem suam expromsit, cum vo- 
bis et familiaribus vestris cognatisque res publicas tra - 
ctare patiemini? (15) Et Demadi quidem ac Demostheni 
bullam censuistis dandam esse veniam , utpote dona con- 
ira vos accepisse conviclis, sed punivistis, idque jure 
merito, viros istos quos, si non omnia, multa tamen in 
utiliiatem vestram administrasse novistis : 
exsecrabilem , qui boni quidem nihil unquam, ex quo ad 
rempublicam accessit , in vos contulit , malum autem fecit 
quantum potuit, absolvetis? Et quis vos non accusaverit, 
si hunc admittatis consiliarium? Quando enim vir mani- 
festze et not: ac pervulgatae apud omnes cives improbitatis 
concionatur, vos qui aures huic pr:ebeatis miratur circum; - 
stans corona et mirabunda querit utrum meliores non ha- 
beatis consiliarios an tales audiendo vel delectemiui. 
(16) Oportet vero, Athenienses, quemadmodum primi 
legislatores de iis qui coram populÓ dicerent majoribus no- 
stris priescripserunt, sic vos quoque ut audiatis dare 
operam, quo eos qui ad vos accedant faciatis meliores. 
Quo igitur modo illi de his sentiebant ? Primum ín singulis 


hunc vero 
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ποιούμενοι χατὰ τῶν πονηρῶν, εἴ τις δῶρα λαμδάνων, 
lu μετὰ ταῦτα λέγει xal γινώσχει περὶ τῶν πραγμάτων, 
ἐξώλη, τοῦτον (nds ὧν οὗτος νῦν ἐστιν Ἂ ριστογείτων " 
(17) ἔπειτ᾽ ἐν τοῖς νόμοις δώρων γραφὰς ποιήσαντες, 
xxi χατὰ μόνου τούτου τῶν ἀδικηυάτων δεχαπλασίαν 
ἐπιτιθέντες τοῦ λήμματος τὴν Éxvtoty , ἡγούμενοι τὸν 
τιμὴν λαμδάνοντα τῶν ἐν τῷ δήμῳ ῥηθήσεσθαι μελ-- 
λόντων λόγων, τοῦτον οὐχ ὁπὲρ τῶν τοῦ δήμου βελτί-- 
στῶν ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῶν τοῖς δοῦσι συμφερόντων δημηγο- 
I5 ρεῖν * Ἀριστογείτονα τοίνυν 4j βουλὴ ἀποπέφαγχε" πρὸς 
δὲ τούτοις ἀναχρίναντες τοὺς τῶν χοινῶν τι μέλλοντας 
διοικεῖν, τίς ἐστι τὸν ἴδιον τρόπον, εἰ γονέας εὖ ποιεῖ, 
εἰ τὰς στρατείας ὑπὲρ τῆς πόλεως ἐστράτευται, εἰ ἠρία 
πατρῶα ἔστιν, εἰ τὰ τέλη τελεῖ" ὧν οὐδὲν ἂν ἔχοι 
συμξεθδηκὸς ᾿ἈΑριστογείτων αὑτῷ δεῖξαι. (18) ᾿Αντὶ 
μὲν γὰρ τοῦ γονέας εὖ ποιεῖν χαχῶς οὗτος τὸν ἑαυτοῦ 
0 πατέρα πεποίηχεν " ὅτε δ᾽ ὑμεῖς ἐστρατεύεσθε πάντες, 
οὗτος ἦν ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ * τοσοῦτον δ᾽ ἀπολέλοιπε 
τοῦ πατρὸς μνῆμά τι ἔχειν, ὦ Ἀθηναῖοι, δεῖξαι, ὥστ᾽ 
οὐδ᾽ £v ᾿Ερετρίᾳ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ τελευτήσαντος ἐχεῖ 
τὰ νομιζόμενα ἐποίησεν αὐτῷ cvv δ᾽ ἄλλων 'A0n- 
ναίων εἰσφερόντων ἐχ τῶν ἰδίων, οὗτος οὐδὲ τῶν δημοσίων 
xxi ὧν ὦφλε τὸ ἀργύριον ἅπαν ἐχτέτιχεν. — (19) Ἁπλῶς 
δ᾽ εἰπεῖν, ἐναντία τοῖς νόμοις ἅπασι πράττων διατετέ- 
2$ λεχε, καὶ τοῦτον μόνον ἡ ἐξ Ἀρείου πάγου βουλὴ τοῖς 
ἐζητηκόσι xal εἰδόσιν ἀποπέφαγχεν " οὐ γὰρ παρ᾽ ἐχεί- 
vns ὑμεῖς πυθόμενοι τοῦτον ἴστε πονηρὸν xal ἄδιχον 
ὄντα, ἀλλ’ ἕχαστος ὁμῶν ἀκριδῶς οἶδε τὴν τούτου 
πονηρίαν. Ὥστε τὸ πολλάχις λεγόμενον ἀληθὲς εἰπεῖν 
ἐστιν, ὅτι περὶ μὲν τούτου τὴν ψῆφον ὑμεῖς μέλλετε pé 
βειν, περὶ δ᾽ ὑμῶν ol περιεστηχότες xai ol ἄλλοι πάντες. 
20. Διὸ xai σωφρόνων ἐστὶ διχαστῶν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
30 μήθ᾽ ὅμῖν αὐτοῖς ἐναντίαν ἐνεγχεῖν τὴν ψῆφον μήτε 
πᾶσι τοῖς ἄλλοις Ἀθηναίοις, ἀλλ᾽ ὁμοθυμαδὸν χατα- 
ψηφισαμένους πάντας παραδοῦναι τοῖς ἐπὶ τοῦτο τετα- 
γμένοις θανάτῳ ζημιῶσαι, χαὶ μὴ προέσθαι χαὶ μὴ 
προδοῦναι τὴν ὁσίαν καὶ τὴν εὔορχον ψῆφον, ἀναμνη- 
σθέντας ὅτι τούτου χατέγνωχεν fj βουλὴ δῶρα λαμδά- 
νεῖν xaO" ὑμῶν, τούτου χατέγνωχεν ὃ πατὴρ xol ζῶν 
35 xai τελευτήσας ἀδιχεῖν ἑαυτόν, χαὶ ἵνα τὸ πραότατον 
εἴπω τῶν ὀνομάτων, τούτου χαταχειροτονήσας ὃ δῆμος 
παρέδωνχχεν ὑμῖν τιμωρήσασθαι. — (21) Οὗτος πολλὰ 
χαχὰ διαπεπραγμένος ἐπὶ τοιούτοις εἴληπται πράγμασι 
vuv ἀδιχῶν, ἐφ᾽ οἷς αἰσγρόν ἐστιν ὁμῖν τοῖς διχάζονσιν 
ἀτιμώρητον ἐᾶσαι τοῦτον. Τίνα γὰρ τρόπον, ὦ Ἀθη- 
ναῖοι, περὶ τῶν ἄλλων ἀποφάσεων οἴσετε τὴν ψῆφον ; 
j διὰ τίνας προφάσεις τῶν ἤδη χεχριμένων ἔσεσθε 
to χατεψηφισμένοι ; ἢ διὰ τί τὸ μὲν ἀποφαίνειν τὴν βου-- 
λὴν τοὺς εἰληφότας τὰ γρήματα φαίνεσθε σπουδάζοντες, 
τὸ δὲ τιμωρεῖσθαι τοὺς ἀποπεφασμένους ἐῶντες; (22) μὴ 
γὰρ ἰδίους ἀγῶνας τούτους ὑπολάθητε εἶναι χατὰ τῶν 
γῦν μόνων ἀποπεφασμένων,, ἀλλὰ χοινοὺς καὶ κατὰ τῶν 
ἄλλων ἀνθρώπων. Δωροδοχία γὰρ καὶ προδοσία χρι- 
γομένη παρ᾽ ὃμῖν δυοῖν θάτερον ix. τοῦ λοιποῦ γρόνου 
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concionibus improbos diris publice exsecrabantur, et , si 
quis donis acceptis verba faceret οἱ de rebus publicis 
slatueret, bunc perditum esse volebant ; quorum e numero 
hic nunc est Aristogiton. (17) Deipde in legibus largitio- 
num actiones fecerunt et in solo hoc corruptionis crimine 
decuplicem accepte, pecunise summam pro mulcta irroga- 
runt, existimantes eum qui pro habendis coram populo 
orationibus prelium acceperit, non pro populi commodis 
concionaluruim esse, sed pro eorum qui pretium dederíut 
utilitate; eo nomine nunc Aristogitonem senatus detulit. 
Preeterea de iis qui rerum publicarum aliquid administra- 
turi essent, inquirebant quinam uniuscujusque essent mo- 
res privati, an parentibus benefaceret, an legitimam pro 
civitate militasset militiam, an patria ei essent monumen- 
ta , an penderet tributa; quorum nihil est quod Arístogi- 
ton sibi contingere dicere possit. (18) Nam quum paren-- 
tibus beaefaciendum esset , hic male tractavit genitorem 
suam ; dum vos in expedilione versabamini, lic in carcere 
delilescebat; porro tantum abest, Athenienses, ut patris 
monumentum aliquod ostendere habeat, ut ne justa qui- 
dem patri in Kretria defuncto peregerit; denique quum 
ceteri Athenienses ex propriis facultatibus tributa confe. 
rant , hic ne publicae quidem pecunie, quam condemnatus 
serario debebat , totam summam persolvit, (19) Ut paucis 
defungar, omnibus hic legibus continuo fecit contraria , 
et hunc solum senatus Areopagiticus quarenlibus jam 
preesciis indicavit; non enim ex illo vos edocti hunc scitis 
esse improbum et injurium , sed quisque vestrum penitus 
noverat ejus nequitiam. Itaque illud quod toties dicitur recte 
etiam nunc dicendum est, vos quidem de hoc suffragia la- 
Luros esse, de vobis autem circumstantes ceterosque omnes. 

20. Quapropter prudentium est judicum , Athenienses, 
neque vobis ipsis contraria ferre suffragia neque reliquis 
Atheniensibus , sed communi omnium consensu damnatum 
hunc puniendum tradere quibus hoc est muneris, nec de- 
serere nec prodere sanctam et juratam sententiam, me- 
mores hunc condemnatum esse a senatui quippe muneribus 
contra vos acceplis corrumpi se passum , hunc condemna- 
(um esse a patre quem οἱ vivum et mortuum injuria affe- 
cerit, et, ut mitissimo verborum ular, hunc a populo 
sublatis manibus condemnatum vobis tradi plectendum. 
(21) Hic post alia multa facinora nunc in ejusmodi rebus 
deliquisse deprehensus est, ut turpe vobis foret si judicio 
vestro impunitus dimitteretur. Quo enim pacto, Athenien- 
ses, de celeris senatus delationibus statuetis? vel quas 
preetendetis rationes quibus jam judicatos condemnaveritis ? 
vel qul fit ut deferendos quidem ἃ senatu qui pecuniam 
acceperint, summopere curare videamini, delatus vero 
punire ut negligatis ? (22) Haud enim privatas csse putetis 
has actiones , iisque solis intendi qui nunc delati sint , sed 
esse communes et ad reliquos pertinere omnes. Nimirum 
vestrum de corruptione que per munera fit et de prodi- 
tione judicium ex duobus efficiet. alterum; aut cnim in 
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ποιήσει τοὺς ἄλλους, ἢ χρήματα λαμόάνειν xaO Oucv 
108θαρροῦντας ὡς οὐ δώσοντας δίκην, ἢ φοβεῖσθαι τὸ Anu. 
θάνειν ὡς τῆς τιμωρίας τοῖς ληφθεῖσιν ἀξίας γενησο- 
μένης τῶν ἀδικημάτων, (23) Οὐχ ἴσθ᾽ ὅτι xal νῦν ὃ 
φόδος 6 παρ᾽ ὑμῶν τοὺς ὁρμῶντας ἐπὶ τὰ xaO ἡμῶν 
ἥκοντα χρήματα νῦν ἀνείργει καὶ ποιεῖ πολλάχις ἀπὸ 
τοῦ λήμματος ἀποστρέφειν, καὶ τὸ ψήφισμα τοῦ δήμου, 
τὸ ζητεῖν τὴν βουλὴν περὶ τούτων τῶν χρημάτων 
προστάττον, οὐδὲ τοὺς χεχομιχότας τὸ χρυσίον εἰς τὴν 
χώραν ὁμολογεῖν πεποίηκε; (24) χαλῶς γάρ, ὦ 'A02- 
ναῖοι, καλῶς οἱ πρόγονοι περὶ τούτων ψηφισάμενοι 
στήλην εἰς ἀχρόπολιν ἀνήνεγχαν, ὅτε φασὶν ἌΔρθαιον 
τὸν Πυθώναχτος τὸν Ζελείτην χομίσαι τὸ χρυσίον ἐχ 
Μήδων ἐπὶ διαφθορᾷ τῶν “Ἑλλήνων. Πρὶν γὰρ λα- 
to θεῖν τινας καὶ δοῦναι τοῦ τρόπου πεῖραν, φυγὴν τοῦ 
χομίσαντος τὸ χρυσίον καταγνόντες ἐξήλασαν αὐτὸν 
ἐξ ἁπάσης τῆς χώρας. Καὶ ταῦθ᾽, ὥσπερ εἶπον, εἰς 
τὴν ἀκρόπολιν elc στήλην χαλκῆν γράψαντες ἀνέθεσαν, 
παράδειγμα ὑμῖν τοῖς ἐπιγινομένοις καθιστάντες, καὶ 
νοιίζοντες τὸν ὁπωσοῦν χρήματα λαμθάνοντα οὐχ 
ὑπὲρ τῆς πόλεως ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῶν διδόντων βουλεύε- 
σθαι. (35) Καὶ μόνῳ τούτῳ προσέγραψαν τὴν αἷ- 
τίαν δι᾽ ἣν ὃ δῆμος ἐξέδαλεν αὐτὸν Ex τῆς πόλεως, 
γράψαντες διαρρήδην Ἄρθμιον τὸν Πυθώναχτος τὸν 
Ζελείτην πολέμιον εἶναι τοῦ δήμου καὶ τῶν συμμά- 
χων, αὐτὸν καὶ γένος, καὶ φεύγειν ᾿Αθήνας, ὅτι τὸν Ex 
Μήδων χρυσὸν ἤγαγεν εἷς Πελοπόννησον. Καίτοι ai 
τὸν ἐν Πελοποννήσῳ χρυσὸν ὃ δῆμος πολλῶν χαχῶν αἴ- 
τιον ἤγετο τοῖς “λλησιν εἶνα t, πῶς χρὴ ῥαθύμως ἔχειν 
ὁρῶντας ἐν ταύτῃ τῇ πόλει δωροδοχίαν γινομένην ; Καί 
μοι σκοπεῖτε ταύτην τὴν στήλην. 


20 ZTHAH. 


28. Καίτοι, ὦ ᾿Αθηναῖοι, tt ἂν οἴεσθε ποιῆσαι ἐκεί- 
A y 7; * ᾽ὔ 

νους τοὺς ἄνδρας λαθόντας ἢ στρατηγὸν ἢ ϑήτορα πο- 
λίτην ἑαυτῶν δῶρα δεχόμενον ἐπὶ τοῖς τῆς πατρίδος 
συμφέρουσιν, ot τὸν ἀλλότριον xol τῷ γένει xat τῇ 
φύσει τῆς “Ελλάδος ἄνθρωπον οὕτω δικαίως xal σωφρό- 
2& vox, ἐξήλασαν ; Τοιγάρτοι τῆς πόλεως χαὶ τῶν προγόνων 

ἀξίως ἐχινδύνευσαν πρὸς τὸν βάρθαρον. 
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Τί χρὴ λέγειν πρὸς τῶν θεῶν περὶ τοιούτου ἀνθρώ- 
που. ἣ πῶς χρήσεσθε τῇ τούτου πονηρίᾳ, ὃς οὐχ ἅπαξ 
80 ἀλλὰ τρὶς ἐξεληλεγμένος ὑπὸ τῆς ἐξ Ἀρείου πάγου 
βουλῆς, ὡς ὑμεῖς ἅπαντες ἴστε χαὶ νῦν ἐν τῷ δήμῳ 
ἠκούετε, καὶ ἐψευσμένος ἁπάντων ᾿Αθηναίων ἐναντίον 
xoi τῶν περιεστηκότων, φάσχων χωλύσειν Ἅρπαλον 
εἷς τὸν Πειραιᾶ καταπλεῦσαι, (3) στρατηγὸς ὑφ᾽ 
35 ὑμῶν ἐπὶ τὴν Μουνυχίαν καὶ τὰ νεώρια xeystporovn- 
μένος, καὶ δῶρα τολμήσας λαθεῖν κατὰ πάντων ὑμῶν 
χαὶ τῆς χώρας καὶ παίδων καὶ γυναιχῶν, xal ἐπιωρ- 
᾿χηκὼς ὃν ὥμοσεν ὅρκον μεταξὺ τοῦ ἕδους xal τῆς τρα- 
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posterum re'iqui omnes largitiones in vestram perniciem 
accipere haud dubitabunt, utpote poenam non daturi , aut 
melu pena quae delicto digna corrumpi se paseos maneal, 
ne id faciant prohibebuntur. (23) An ignoratis etiam nunc 
metum vestri judicii impetum eorum qui opes contra vos 
allatas appetunt, coercere, multosque a munerum accepta- 
tione avertere? atque plebiscitum quo senatus de opibus 
istis inquirere jubetur, effecisse ut ne ii qnidem qui anrum 
liuc advexerunt, palam rem profiteantur ἢ (21) Praeclare, 
Athenienses, prseclare sanequam , majores mosiri de his 
statuentes columnam in acropoli posuerunt, quo tempore 
Arllimium Pythonactis filium, Zelilam , e Medis aurum ad 
Graecos corrumpendos atlulisse proditur. Nam antequam 
quidam id acciperent eoque morum suorum experimentum 
darent , exilio plectentes eum qui aurum apportaverat e 
tota regione expulerunt. Atque hiec , ut modo dixi , stelie 
inscripta in acropoli posuerunt, exemplum vobis posteris 
suis statuentes, existimantesque eum qui quocunque mode 
pecunias acceperit, non pro urbe sed pro dalore delibera- 
turum. (25) Et ad hujus solius nomen etiam causam adno- 
tarunt ob quam populus illum urbe ejecisset, distioctis 
literis scribentes Arthmium, Pythonactis filium, Zelitam, 
hostem esse populi et sociorum tum ipsum (um genus 
ipsius , et Athenas fugere, quod e Medis aurum tulisset in 
Peloponnesum. Jam vero, si quod in Peloponneso aurum 
erat, popoulns multorum Graecis malorum cau-am exsislere 
censebat , quomodo vos decet negligenter agere , in ipsam 
hanc urbem videntes corruptionem invasisse ? Speciale 
mihi hanc columpam. 


COLUMNA. 


96. Jam vero, Athenienses, quid putatis in palris se 
lutem facturos fuisse viros illos, si ducem vel oratorem, 
civem ipsorum , largitione corruptum deprehendissenl, qui ἢ 
liominem et genere et indole ἃ Graecia alienum tam juste 
ac prudenter ejecerunt? Proinde, illi sicut. decebat urbis 
et majorum diguitatem, contra barbarum periclitali sunt. 
(Nonnulla deesse videntur.) 


— OQ — 
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Quid , per deos immortales , de hujusmodi homine dicere 
convenit, vel quomodo improbitatem ejus accipiatis, qni 
non semel sed ter ab Areopagi senatu convictus esl (ut 
omnes nostis et nunc coram populo audivistis); qui men- 
titus est coram universis Atheniensibus ac circumstanle 
multitudine, aiens see Harpalum prohibiturum ue isin 
Pireeeum appelleret, (2) militum dux Munychiz et navalibus — 
veslro suffragio prafectus ; qui dona contra vos omnes el 
regionem et uxores liberosque accipere ausus esl et jusju- 
randum violavit quod inter signum Minervae. el mensam 
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πέζης, xat γράψας καθ᾽ ἑαυτοῦ ψήφισμα, xat θανάτου 
τιμησάμενος ἐὰν εἰλήφη τι τῶν χρημάτων ὧν Ἅρπα- 
λος εἰς τὴν χώραν ἐχόμισεν, (8) ὅμως ἐτόλμησεν εἷς 
τοὺς εἰδότας ὑμᾶς ἐξεληλεγμένον ἑαυτὸν ἅπασι τούτοις 
40 ἔνοχον γεγενημένον ἐλθεῖν xal δεῖξαι ἑαυτόν, οὐ τῷ 
διχαίῳ πιστεύων (τί γὰρ τούτῳ διχαιοσύνης μέτεστιν ;), 
ἀλλὰ τῇ τόλμη καὶ τῇ ἀναιδείᾳ, 3, χρώμενος πρότερον 
ἐν ἠξίωσε χαταφρονήσας ὑμῶν xal τῶν ἐν τῇ πόλει 
δικαίων τὰ χρήματα λαθεῖν, νυνὶ δὲ ἀπολογησόμενος 
ἤχει ὡς οὐδὲν τούτων διαπέπραχται τοσοῦτον τῆς 
ὑμετέρας ῥᾳθυμίας καταπεφρόνηκε. (4) Καὶ 6 μὲν 
χοινὸς τῆς πόλεως νόμος, ἐάν τις ἐναντίον τῶν πολιτῶν 
Ιὐθόμολογήσας τι παραδῇ,, τοῦτον ἔνοχον εἶναι χελεύει 
τῷ ἀδικεῖν" 6 δὲ πάντας ᾿Αθηναίους ἐξηπατηχὼς xal 
προδοὺς τὴν πίστιν ἣν παρ᾽ ὑμῶν οὐχ ἄξιος ὧν ἔλαθε, 
καὶ τὸ χαθ᾽ αὑτὸν μέρος ἅπαντ᾽ ἀνατετραφὼς τὰ ἐν τῇ 
πόλει, οὗτος ἐπὶ τὴν ἀπολογίαν ἥκειν φήσει τὴν ὑπὲρ 
τῆς αἰτίας τῆς εἰς αὑτὸν γεγενημένης; (5) ᾿Εγὼ δέ, 
ὦ ἄνδρες, εἰ δεῖ τἀληθῆ λέγειν ( δεῖ δέ), οὐδὲ τὰς ἀπο- 
φάσεις οἶμαι νῦν χρίνεσθαι, πότερον ἀληθεῖς εἶσιν ἣ 
ψευδεῖς, αἱ χατὰ Φιλοχλέους γεγενημέναι, ἀλλὰ περὶ 
μόνης τῆς τιμωρίας ὑμᾶς δεῖν τῆς ἐν τῷ ψηφίσματι 
γεγραμμένης διχάσαι νῦν, πότερα δεῖ χρημάτων τι- 
μῆσαι τῷ τηλιχαῦτα ἠδικηχότι τὴν πόλιν, 3) θανάτῳ 
ζημιώσαντας, ὥσπερ οὗτος ἔγραψεν ἐν τῷ ψηφίσματι 
xa αὑτοῦ, δημεῦσαι τὴν οὐσίαν τὴν ix τοιούτων λημ- 
μάτων συνειλεγμένην. 
l^ 6, Οἴεσθε τοῦτον νῦν πρῶτον ἐπὶ τούτων τῶν χρη- 
μάτων πονηρὸν γεγενῆσθαι, ἢ νῦν πρῶτον xaO ὑμῶν 
δῶρα εἰληφέναι ; οὐχ ἔστι ταῦτα, ἀλλὰ πάλαι τοιοῦτος 
ὧν ἐλάνθανεν ὑμᾶς, xal ηὐτυχεῖτε, καθότι οὖχ ἐν μεί- 
ζοσι χαιροῖς ἐπύθεεθε τὴν αἰσχροχέρδειαν αὐτοῦ * οὐ 
γάρ ἐστι χαλεπώτερον ἀνθρώπου τὴν αὑτοῦ πονηρίαν 
ἀγνοουμένην ἔχοντοςς (7) Οὐχ ἀποχτενεῖτε, ὦ ᾿ϑη- 
ναῖοι, πάντες ὁμοθυμαδὸν τὸν εἰς τοσαύτην αἰσχύνην 
s xat ἀδικίαν πολλοὺς ἐμδεδληκότα, τὸν ἀρχηγὸν γενό-- 
μένον τοῦ διαδεδομένου χρυσίου xal εἷς αἰτίαν καθι- 
στάντα πᾶσαν τὴν πόλιν; ἀλλ᾽ ὑπομενεῖτε ἀχούειν τοῦ 
τοσαῦτα διαπεπραγμένου καθ᾽ ὑμῶν, ὅτι τὸ συνέδριον 
τὸ ἐν ᾿Αρείῳ πάγῳ ψευδεῖς πεποίηται τὰς ἀποφάσεις, 
καὶ ὡς αὐτὸς μὲν δίχαιος xal χρυστὸς xal ἀδωροδόχη - 
τός ἐστιν, ἡ δ᾽ ἐξ Ἀρείου πάγου βουλὴ ταῦτα πάντα 
3$ προεῖται χάριτος ἣ λήμματος ἕνεχα; (s) Ap ἴσθ᾽ ὅτι 
ἐπὶ μὲν τῶν ἄλλων ἀδιχημάτων σχεψαμένους ἀχριθῶς 
δεῖ μεθ᾽ ἡσυχίας καὶ τἀληθὲς ἐξετάσαντας, οὕτως ἐπι - 
τιθέναι τοῖς ἠδικηχκόσι τὴν τιμωρίαν, ἐπὶ δὲ ταῖς φα- 
νεραῖς χαὶ παρὰ πάντων ὡμολογημέναις προδοσίαις 
πρώτην τετάχθαι τὴν ὀργὴν καὶ τὴν μετ᾽ αὐτῆς γιγνο- 
μένην τιμωρίαν; (9) Τί γὰρ τοῦτον οὐχ ἂν οἴεσθε ἀπο- 
δόσθαι τῶν ἐν τῇ πόλει σπουδαιοτάτων, ὅταν ὑμεῖς ὡς 
35 πιστὸν αὐτὸν xoi δίκαιον φύλαχα καταστήσητε; Ποίας 
οὐχ ἂν προδοῦναι τριήρεις τῶν ἐν τοῖς νεωρίοις; ἢ τί- 
νος ἂν φροντίσαι φυλαχῆς, λήσειν ἐλπίσαντα xol λήψε- 
σθαι διπλάσιον οὗ νῦν εἴληφε χρυσίου; Οὐδὲν ὅ τι οὐχ 


DINARCHI OR. CONTRA PHILOCLEM. 


179 


juraverat; qui decreto conira se ipsum scripto capitis 
ponam sibi statuit sí quid opum ab Harpalo in lianc ter- 
ram allatarnm sumpserit : (3) nihilominus ille ad scientes 
vos convictum esse tot criminibus obnoxium , accedere et 
sese ostendere ausus est, non justitia fretus ( quid enim 
illi cum justitia? ), sed audacia et impudentia, qua prius 
quidem , vos et jura civitatis parvi pendens , aurum acci- 
piendum esse censuit , nunc vero quasi nibil eorum per- 
pelrasset pro se dicturus advenit : adeo socordiam vestram 
nibili testimat. (4) Et communis quidem urhis lex, si quis 
aliquid eorum quae coram populo spoponderit transgredia- 
tur, hunc crimini obnoxium eese jubet; bic vero, qui 
omnes Athenienses decepit, et fidem ei a vobis immerito 
habitam prodidit, et quantum penes ipsum erat omnia ci- 
vitatis instituta everlit, ad causam suam defendendam se 
adesse dicit? (5) Ego autem, si verum dicere oportet (opor- 
tet sane), non delaliones nunc discutiendas esse censeo , 
utrum verse an (alsm sint contra Philoclem fact, sed de 
pena duntaxat in decreto scripta vobis agendum esse, 
utrum pecunie mulctandus sit Is qui tot injuriis civitatem 
affecit, an, ut ipse in decreto contra se scripsit, capitis 
damnandus ac bona ejus ex istiusmodi largitionibus col- 
lecta publicanda sint. 

6. Anne putatis nunc primum istum auro illo improbum 
factum esse vel nuoc primum contra vos munera acce- 
pisse? Non ita est, sed pridem quum talis esset vos latuit, 
ac bone fortuns debetis quod non gravioribus temporibus 
turpitudinem ejus cognoveritis. Nihil enim molestius est 
homine cujus improbitas ignoretur. (7) Non interficietis, 
Atheníenses, uno consensu hunc qui in talem turpitudinem 
et nequitiam multos conjecit et princeps auri distributi 
auctor fuit totamque civitatem in criminationem adduxit? 
sed ex ore viri tot contra vos moliti audire sustinebitis falsa 
detulisse senatum Areopagilicum, atque ipsum justum 
esse liominem ac frugi et ἃ corruptione abborrentem , 
Areopagi sutem senatum cuancta illa prodere gratiz et 
lucri cansa? (8) An nostis de celeris quidem criminibus 
diligenter esse animo tranquillo verum explorandum ac 
tum demum penam delinquentibus imponendam , in aper- 
tis autem confessisque proditionibus primum locum tenere 
iram cum eaque infligendam penam? (9) Quid enim co- 
rum quie in civitate cestimatissima sunt huac non vendere 
arbitramini , si ei lanquam fido el justo custodi commise- 
ritis? quales hunc non prodere in navalibus triremes ? vel 
quamnam cavere custodiam, se laliturum sperantem et 
duplum accepturum esse ejus auri quod nunc accepil? 

12. 
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àv ὁ τοιοῦτος, ὦ ἄνδρες, ποιήσειεν, (10) Ὅστις γὰρ 
ἀργύριον xal χρυσίον περὶ πλείονος τῆς πρὸς ὑμᾶς 
πίστεως ἡγεῖται, xal μήθ᾽ ὄὅρχου μήτ᾽ αἰσχύνης μήτε 


80 διχαίου πλείω λόγον ἢ τοῦ λαμόάνειν ποιεῖται, οὗτος 


ἀποδώσεται τὸ χαθ’ αὗτὸν τὴν Μουνυχίαν, ἂν ἔχη τὸν 
ὠνησόμενον, οὗτος ἐξαγγελεῖ τοῖς πολεμίοις σύνθημα 
xa0' ὑμῶν φήνας, οὗτος προδώσει τὴν πεζιχὴν xal 
ναυτιχὴν δύναμιν. 

i. Μὴ οὖν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τὴν τίμησιν ὑπὲρ τῶν 
γεγενημένων μόνον ὑπὸ Φιλοχλέους ἀδικημάτων ἡγεῖ- 
σθε μέλλειν ποιεῖσθαι, ἀλλὰ καὶ ὑπὲρ τῶν ἄλλων ὧν 
ἂν ἔπραξεν οὗτος χύριος γενόμενος. Καὶ τοῖς μὲν θεοῖς 
ἔχετε χάριν ὑπὲρ τοῦ μὴ παθεῖν τι μεῖζον ὑπὸ τούτου 
δεινόν, ἐγνωχότες τοῦτον οἷός ἐστιν, ἀξίως δ᾽ ὑμῶν αὐὖ- 
τῶν χαὶ τῆς τοῦ χρινομένου πονηρίας χολάσατε αὐτόν, 
(12) ὅς, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τρὶς ἢ τετράχις ἱππαρχηκὼς ἀνδρῶν 
χαλῶν κἀγαθῶν, πλεονάχις δ᾽ ἣ δεχάχις στρατηγὸς ὑφ᾽ 
ὑμῶν χεχειροτονηυένος οὖχ ἄξιος ὦν, τιμώμενος xal 
ζηλούμενος διὰ τὴν πρὸς ὑμᾶς πίστιν, ἀπέδοτο xai 
προέδωχε τὸ τῆς ἡγεμονίας ἡμῶν ἀξίωμα, καὶ εἰς τὸ 


40 αὐτὸ κατέστησεν ἑαυτὸν ᾿Αριστογείτονι, xad μισθωτὸν 


xal προδότην ἀντὶ στρατηγοῦ ἐποίησεν. (12) "Extra 
ὑποστείλασθαί τι δεῖ πρὸς τὸν τοιοῦτον ὑμᾶς, xal al- 
σχυνθῆναι, τοὺς ἠδικημένους, ὃς οὐχ ἠσχύνθη τοιαῦτα 
πράττων χαθ᾽ ὑμῶν xat τῶν ἄλλων ; οὐχ ol τοιοῦτοι 
τῶν ἀνθρώπων ἐλεοῖντ᾽ ἂν εἰκότως παρ᾽ ὑμῖν, ὦ Ἀθη- 
vaiot* πολλοῦ γε xal δεῖ" ἀλλ᾽ οἱ προδοθέντες ἂν ὑπὸ 
Φιλοχλέους, εἴ τιν᾽ οὗτος παρέλαθδε καιρὸν χρημάτων 


1{Οπολλῶν " ἐν οἷς xal ἢ ἀχτὴ xal οἱ λιμένες εἰσὶ καὶ τὰ 


νεώρια; ἃ oi πρόγονοι ὑμῖν χατασχευάσαντες χατέλι- 
πον. (1) Ὧν ἀναμιμνησχομένους ὑμᾶς, ὦ ᾿Αθηναῖοι, 
δεῖ μὴ παρέργως ἔχειν πρὸς τὰς ὑπὸ τῆς βουλῆς γεγε- 
γημένας ἀποφάσεις, ἀλλ᾽ ἀκολούθως ταῖς πρότερον χε- 
χριμέναις" αἰσχρὸν γὰρ ἀπειπεῖν τιμωρουμένους ἐστὶ 
τοὺς προδότας τῆς πόλεως γεγενημένους, καὶ ὑπολεί-- 
πεσθαί τινας τῶν ἀδίκων χαὶ πονηρῶν ἀνθρώπων, ὅτε 
οἵ θεοὶ φανεροὺς ὑμῖν ποιήσαντες παρέδοσαν τιμωρήσα- 
σθαι, ἑωραχότες τὸν δῆμον ἅπαντα χατήγορον τούτου 
γεγενημένον καὶ προχεχειριχότα πρῶτον τῶν ἄλλων ἐπὶ 
τῷ τὴν τιμωρίαν ἐν ὑμῖν δοῦναι. 

15. Ἀλλ᾽ ἔγωγε, νὴ τὸν Δία τὸν σωτῆρα, αἰσχύνο - 


10 μαι εἰ προτραπέντας ὑμᾶς δεῖ xai παροξυνθέντας ὑφ᾽ 


ἡμῶν ἐπὶ τὴν τοῦ νῦν ἐχλελοιπότος τὴν χρίσιν τιμω- 
ρίαν ἐλθεῖν. Οὐκ αὐτόπται ἐστὲ τῶν ὑπὸ τούτου γε- 
γενημένων ἀδικημάτων; (v) Καὶ ὁ μὲν δῆμος ἅπας 
οὔτ᾽ ἀσφαλὲς οὗτε δίχαιον νομίζων εἶναι παραχκατα- 
θέσθαι τοὺς ἑαυτοῦ παῖδας ἀπεχειροτόνησεν αὐτὸν ἀπὸ 
τῆς τῶν ἐφήβων ἐπιμελείας, ὑμεῖς δὲ οἱ τῆς δημοχρα- 
τίας xal τῶν νόμων φύλαχες, obo ἣ τύχη καὶ 6 χλῆρος 


10 ὑπὲρ τοῦ δήμου δικάσοντας ἐπέτρεψε, φείσεσθε τοῦ 


τοιαῦτα διαπεπραγμένον, xal τὸ πέρας ἔχοντες τῶν ἐν 
τῇ πόλει ἁπάντων διχαίων ἀτιμώρητον ἀφήσετε τὸν 
δωροδόκον xal πάντων τῶν γεγενημένων χαχῶν αἴτιον, 
ὅς (ὅπερ καὶ μικρῷ πρότερον εἶπον) μόνος τῶν πονη-- 


AEINAPXOY O ΚΑΤΑ ΦΙΛΟΚΑΕΟΥ͂Σ. 


(os-9.] 


Nihil est, Athenienses, quod talis non faciat. (10) Nam 
qui argentum et aurum quam fidem in vos observandam 
majoris facit , nec jusjurandum .nec verecundiam nec ju- 
stum ploris aestimat quam avaritiam suam, is, si emptorem 
invenerit, quantum penes ipsum stat, Munychiam vendet, 
is signum tollens res vestras hostibus nuntiabit, is pede- 
stres prodet copias et nauticas. 

11. Ne igitur arbitremini, Athenienses, vos de eorum 
tantum quiz commissa a Philocle sunt. criminum poena 
slatuturos esse, sed de ceteris etiám quie , si licuisset, com- 
missurus fuisse. Ac quum talem hunc esse noveritis, 
diis gratias agite quod non gravius aliquid ab eo perpessi 
sitis, ipsum autem punite, ul et vos decet et rei meretoar 
improbitas, (12) qui ter vel quarter hipparchus virorum 
optimorum , ac decies et. ssepius praetor vestris sufíragiis 
praeter meritum creatus, quum honore polleret et ob fidem 
vobis habitam semulatione dignus esse videretur, imperii 
nostri dignitatem vendidit prodiditque, et eodem quo Ari- 
stogiton se loco posuit, ac pro duce mercenarium et prodi- 
torem se prabuil. (13) Et post hzc submisse vos injuria 
affectos erga talem agere decel et reverenter eum tractare, 
qui talia in vos ceterosque committere nihil reveritus est? 
Haud ejusmodi hominum merito vos misereat , Athenienses 
( multum abest), sed eorum , quos prodidisset Philocles, si 
quam inde magna pecuni:e quarendee occasionem nactus 
esset; in quibus et litus οἱ portus sunt et navalia, qu& 
majores a se structa vobis reliquerunt. (14) Quorum me- 
mores vos, Athenienses, de senatus delationibus non le- 
viter sentire decet, sed sicuti de iis qux antehac in judi- 
cium venerunt. Nam turpe est delassari puniendo urbis 
proditores atque relinquere improbos el ecelestos nonnul- 
los, quando dii eos vobis manifestos fecerunt et ad pu- 
niendum tradiderunt, videntes populum universum hujus 
exstitisse accusatorem et hunc primum e ceteris selegisse 
cui poena apud vos infligeretur. 

15. Ego vero, per Jovem servatorem , pudore su(fundor, 
sl cohortatione nostra et incitatione opus sit ut ad penam 
ei qui nunc in judicium venit (ἐσεληλυθότος ἐς) infligendam 
accedatis. Nonne ipsi vestris oculis videtis perpetrata ab 
eo flagitia? (16) Et populus quidem universus, nec tutum 
nec justum esse existimans (lios suos huic committere, 
epheborum curam ei abrogavit , vos autem , popularis sta- 
tus et legum custodes, quos fortnna et sors pro populi 
commodis jus dicere (οἷς... δικάσαι) commisit, homini 
parcetis talium auctori facinorum? et, quum summa in hac 
civitate jurisdiclio penes vos sit, ippunem dimittetis eum, 
qui donis se corrumpi passus est et omnium quie acciderunt 
malorum causa fuit, et ( ut etiam paullo ante dixi) solus 
ompium improborum ter, non semel, delatus es; οἱ ter 


(o0) - 


ρῶν πάντων τρίς, οὐχ ἅπαξ, ἀποπέφανται, xal τρὶς 
ἤδη δικαίως ἐζημιωμένος θανάτῳ χατὰ τὸ αὐτοῦ ψή- 
φισμα; (1) Τί οὖν ἀναμενεῖτε, ὦ ᾿Αθηναῖοι; xal ποῖα 
ἀδικήματα ζητεῖτε ἕτερα μείζω τῶν εἰρημένων ἀχοῦ-. 
40 cat ; οὖχ ὑμεῖς ἐστὲ xal ol ὑμέτεροι πρόγονοι οἴ Τιρμο- 
θέῳ ᾿]ελοπόννησον περιπλεύσαντι xal τὴν ἐν Κερχύρα 
ναυμαχίαν Λακεδαιμονίους νιχήσαντι xal Κόνωνος υἱεῖ 
τοῦ τοὺς “Ἕλληνας ἐλευθερώσαντος καὶ Σάμον λαδόντι 
xai Μεθώνην xai Πύδναν χαὶ Ποτίδαιαν χαὶ πρὸς 
ταύταις ἑτέρας εἴχοσι πόλεις, οὐδὲν τούτων ὅπόλογον 
ποιησάμενοι, οὐδὲ τῆς τότε ἐνεστώσης χρίσεως xal τῶν 
38 ὄρχων οὃς ὀμωμοχότες φέρετε τὴν ψῆφον ἀντιχαταλλα- 
ξάμενοι τὰς τηλικαύτας εὐεργεσίας, ἀλλ᾽ ἑχατὸν ταλάν- 
τῶν τιμήσαντες, ὅτι χρήματ᾽ αὐτὸν ᾿Αριστοφῶν ἔφη 
παρὰ Χίων εἴληφέναι xoi Ῥοδίων ; [18] Τὸν δὲ μιαρὸν 
ἄνθρωπον xal προδότην, ὃν οὐχ εἷς ἀνὴρ ἀλλὰ πᾶσα 
ἡ ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλὴ ζητήσασα ἀποπέφαγχε jor 
ματ᾽ ἔχειν xa ὑμῶν, ὃς οὐσίαν ἔχων πολλὴν xal 
παίδων ἀρρένων οὐχ ὄντων abso) , καὶ οὐδενὸς ἄλλου 
80 δεόμενος ὧν ἂν ἄνθρωπος μέτριος δεηθείη, οὐχ ἀπέσχετο 
χργμάτων διδομένων κατὰ τῆς πατρίδος, οὐδ᾽ ἀπεχρύ- 
ψατο τὴν ἔμφυτον πονηρίαν, ἀλλ᾽ ἀνεῖλε πᾶσαν τὴν 
γεγενημένην αὑτῷ πρὸς ὑμᾶς πίστιν, καὶ οἷς πρότε- 
pov ἔφη διαφέρεσθαι, πρὸς τούτους ἔταξεν αὗτόν, xal 
ἐξήλεγξεν τὴν προσποίητον χαλοχαγαθίαν ὅτι ψευδὴς 
385 — 19. Ἃ χρὴ λογισαμένους ὑμᾶς, ὦ Ἀθηναῖοι, καὶ 
τῶν παρόντων χαιρῶν ἀναμνησθέντας, οἱ πίστεως οὐ 
δωροδοκίας δέονται, μισεῖν τοὺς πονηρούς, ἀνελεῖν ix 
τῆς πολιτείας τὰ τοιαῦτα θηρία, καὶ δεῖξαι πᾶσιν dv- 
θρώποις ὅτι οὐ συνδιέφθαρται τὸ τοῦ δήμου πλῆθος 
τῶν ῥητόρων xal t&v στρατηγῶν τισιν, οὐδὲ δουλεύει 
ταῖς δόξαις, εἰδότες ὅτι μετὰ μὲν διχαιοσύνης xal τῆς 
πρὸς ἀλλήλους ὁμονοίας ῥαδίως ἀμυνούμεθα, θεῶν 
40 ἵλεων ὄντων, ἐάν τινες ἡμῖν ἀδίχως ἐπιτίθωνται, μετὰ 
δὲ δωροδοχίας χαὶ προδοσίας χαὶ τῶν ὁμοίων τούτοις 
χαχῶν, ἃ τοῖς τοιούτοις ἀνθρώποις πρόσεστιν, οὐδεμῦ 
ἂν πόλις σωθείη. — (20) Μηδευίαν οὖν δέησιν, ὦ Ἀθη- 
ναῖοι, μηδ᾽ ἔλεον εἷς ὑμᾶς λαμόάνοντες αὐτούς, μηδὲ 
τὴν ἐξ αὐτῶν τῶν ἔργων καὶ τῆς ἀληθείας ἀποδεδειγ- 
μένην ὑμῖν κατὰ τῶν χρινομένων ἀδιχίαν ἄχυρον ποιή- 
σαντες, βοηθήσατε χοινῇ τῇ πατρίδι xat τοῖς νόμοις " 
11|ταῦτα γὰρ ἀμφότερα διαδιχάζεται νῦν πρὸς τὴν τού- 
του πονηρίαν. (3:1) Ὑπὲρ πάσης, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τῆς 
γώρας νῦν μέλλετε φέρειν τὴν φῆφον, xal τῶν ἐν ταύτη 
χατεσχευασμένων ἱερῶν καὶ τῶν ἀρχαίων νομίμων 
καὶ τῆς παραδεδομένης ὑπὸ τῶν προγόνων ὑμῖν πολι- 
τείας, οὖχ ὑπὲρ Φιλοχλέους μόνον οὗτος γὰρ αὑτοῦ 
πάλαι θάνατον χατέγνωχε. αὖθ᾽ ὑμᾶς ἱχετεύων ἐγὼ 
δικαιοτέραν πολὺ δέησιν δέομαι τούτων τῶν ταῦτα 
πεπραχότων, μὴ ἐγχαταλιπεῖν ὑπὲρ ὧν οἵ πρόγονοι 
πολλοὺς ὑπέμειναν χινδύνους, μηδ᾽ εἰς ἀδοξίαν αἰσχρὰν 
ἀγαγεῖν τὸ τῆς πόλεως ἀξίωμα, μηδὲ χαταλλάξασθαι 
τὴν πρὸς τούτους χάριν τῶν νόμων xal τῶν τοῦ δήμου 
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jam ex suo ipsius contra se decreto merte- muletandus 
erat ? (17) Quid Igitur exspectalis, Athenienses? et. quae- 
nam alia crimina dictis majora audire cupitis? Nonne vos 
estis et majores vestri qui Timotheo , qui circumnavigata 
Peloponneso ad Corcyram proio navali: Lacedeemonios 
vicit, et Conone Grecis libertatis auctore natus fuit , et 
Samum cepit et Metlonam et Pydnam et. Potideam et 
alias urbes viginti, nullam horum rationem babuistis nec 
tanta beneficia cum judicio tunc constituto et jurejurando 
quo dato suffragia ferebatis commutastis , sed centum eum 
(alentis mulctastis, quod eum Aristophon dixit a Chiis et 
Rhodiis pecuniam accepisse? (18) Impurum vero hominem 
et proditorem, quem non unus vir sed totus Areopagi sena- 
tus, questione instituta, pecunias in vestram perniciem 
acceplas habere indicavit, qui quum facultatem amplam 
possideret, idque prole mascula carens, nullaque alia re, 
cujus moderatus homo indigeat , destitutus esset, non ta- 
men abstipuit a pecuniis quie contra palriam darentur , 
nec ingenitam improbitatem abscondidit, sed omnem in 
vos fidem sustulit , et quorum antea se inimicum dicebat , 
horum tunc parles amplexus est, ac simulatam istam vir- 
tutem mendacium esse probavit : ( hunc igitur virum vos 
impunem dimitletis?...] 

19.. Quas reputantes , Athenienses , et praesentium tem- 
porum memores ( quibus fide, non corruptione opus est ), 
vos decet odio improbos prosequi et istiusmodi bestias e 
republica tollere, οἱ omnibus ostendere hominibus nog 
simul cum oratoribus et ducibus quibusdam etiam Lauc 
populi multitudinem corruptam. esse, neque servire famae 
quorundam , bene gnaram nos justitiam mutuamque con- 
cordiam colentes, diis faventibus, ulcisci quicunque in- 
juste nos aggrediantur, sed corruptione et proditione simi- 
libusque malis qua istis hominibus adhorent, nullam ser- 
vari posse civitatem. (20) Nec precibus igitur, Athenienses, 
nec commiserationi ullum apud vos locum concedentes, 
neque qua ex ipsis faclis contra reos vobis probata est 
Areopagiticse delationis veritatem irritam facientes ( τὴν... 
ἀποδεδειγμένην ὑμῖν x. τ. xp. [τῆς ἐξ ᾿Αρείον πάγου ἀποφά- 
σεως ] ἀλήθειαν ἄχυρον π.), communi succurrite patria et 
legibus; li:»c enim utraque hoc judicio contendunt contra 
istius improbitatem. (21) De tota, Athenienses, regione 
nunc suffragia feretis , de structis in ea sacris, de anti- 
quis institutis, de tradita nobis a majoribus forma reipu- 
blic:e, nea de uno Philocle; i3 enim jam pridem se ipse 
capitis damnavit. Hac ego vos precans multa justiora 
peto quam qui ista perpetrarunt, ne scilicet deseratis ca 
pro quibus majores nostri multa sustinuerunt pericula, 
nec in (redam ignominiam converlatis urbis dignitatem, 
nec lstorum gratiam commutelis cum legibus et populi se- 


182 AEINAPXOY Ο ΚΑΤᾺ OIAOKAEOYZ. (102.) 
xal τῶν τῆς βουλῆς ἀποφάσεων. (223) Ἀχριδῶς γὰρ | natusque delationibus. (22) Nam certo, Athenienses , certo 


ἴστε, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἀχριῤῶς, ὅτι ὑμεῖς μὲν παρὰ πᾶσιν 

lu ἀνθρώποις ἐπαινεῖσθε ταῖς γεγενημέναις ζητήσεσιν ὑπὲρ 
τούτων τῶν χρημάτων, οἱ δ᾽ ἐξεληλεγμένοι χατὰ τῆς 
ἑχυτῶν πατρίδος δῶρα εἰληφότες πονηροὶ καὶ ἄδικοι 
xai μισόδημοι νομίζονται εἶναι, φιλεῖν ὑμᾶς φάσχοντες 
xal πράττειν ὑπὲρ τῶν τῆς πόλεως ἀγαθῶν, xal δι’ 
ὑμᾶς ἔνδοξοι γεγενημένοι. 


scitote Yos quidem ob ἰηδιϊυἱ88 de opibus istis queestiones 
apud omnes mortales laudari; eos vero qui contra ipso- 
rum patriam munera accepisse comperti sunt, improbos 
censeri et injustos et populi osores, amare vos dicentes 
urbisque studere commodis, quum per vos clari evaseriut. 
(Nonnulla deesse videntur.) 
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ΠΕΡῚ 
TOY ΠΟΛΕΜΟΥ ΤΩΝ ΚΟΡΙΝΘΙΩΝ. 


Εἰ μὲν ἑώρων τοὺς ὁμῖν συμδουλεύοντας, ὦ ἄνδρες 
᾿Αθηναῖοι, τὰ βέλτιστα βουλευομένους τῇ πόλει, xal 
ἐν περὶ ὧν παρεληλύθασιν ἐροῦντες, ὀρθῶς παρ᾽ αὑτοῖς 
ἐγνωχότας συμδουλεύειν, ὑπὸ σιωπῆς ἂν τὴν ἐμὴν πα- 
pétyov γνώμην - νῦν δὲ δρῶν τούς τε τῇ Θηδαίων πόλει 
προστιθεμένους παρὰ τὴν αὐτῶν γνώμην τὰ βέλτιστα 
γράφοντας, μᾶς τε περὶ τῶν τῇ πόλει συμφερόντων 
οὐχ ἐπιχειροῦντας λέγειν, παρελήλυθα διδάξων περί τε 
&) τῷ παρόντος ὑμῖν πολέμου xal τῶν ἐν διαῖν ἀεὶ λέγειν 
εἰωθότων ὡς χρὴ τούτων ἕχαστα πράττειν. Εἰ μὲν 
γὰρ δὴ xal πρότερον πρὸς τὴν ὑμετέραν πόλιν ὑπή- 
xouov Θηδαῖοι μὴ δυσμενῶς διακείμενοι, xatvot πρὸς 
τοὺς προγόνους μῶν πολλὰ xat δεινὰ xai μεγάλα πε- 
πραγμένοι χαὶ διὰ παντὸς τοῦ χρόνου πολέμιοι καθε- 
στῶτες ὑμῖν, παριδὼν ἃ ἂν τὰ νῦν αὐτοῖς ἡμαρτημένα 
περὶ ἑτέρων à ἂν τοὺς λόγους ἐποιούμην. Νῦν δὲ τίς 
I70o)x οἶδεν ὅτι t πρότερον μὲν ἡμῖν μετὰ τῶν Λαχεδαι- 
μονίων χαὶ τῶν ἄλλων Πελοποννησίων ἐπιδουλεύσαν-- 
τες ἀναστάτους Tuc ἐπεχείρησαν ποιεῖν, εἰ μὴ διὰ 
τύχην αὐτοῖς ἡ ῥώμη xal τὰ βουλεύματα διεφθάρη" 
δεύτερον δὲ μετὰ τοῦ βαρδάρου γενόμενοι καὶ σύμμα- 
χοι ἐκείνῳ χαταστάντες, ὃς Ιλθεν ἀνυποστάτῳ δυνάμει 
xal τὰ σώματα καὶ τὴν χώραν ἡμῶν διαφθερῶν, ivav- 
τίοι παραταξάμενοι τοῖς ἡμετέροις φρονήμασιν, ὑπ᾽ ὀλί- 
γῶν πολλοὶ αάχη χρατηθέντες ἔφυγον" μετὰ δὲ ταῦτα 
πάλιν μετὰ τῶν ἡμετέρων ἐχθρῶν γενόμενοι τὴν χώραν 
ἡμῶν ἔτεμον τὴν πολλάχις τούτους σώσασαν, χαὶ τὴν 
πόλιν ἕτοιμοι χατασχάπτειν ἦσαν, ἣν πολλάχις αὐτοὶ 
θεραπεύσαντες σωτηρίας ἔτυχον. Διὰ παντὸς δὲ γρό- 
νοῦ τοτὲ μὲν μετὰ Λαχεδαιμονίων ftv. ἐπιβουλεύον- 
Ι0 τες, ἄλλοτε δὲ τοὺς ἡμετέρους συμμάχους ἀφιστάντες, 
dr δὲ αὐτοὶ χαθ᾽ ἑαυτοὺς πολεμιχῶς xal δυσμενῶς 
ἕψοντες πρὸς ἡμᾶς διατελοῦσι. Νῦν δὲ τὸ τελευταῖον 
Πλαταιεῖς ἀναστάτους πεποιήχασιν, ἡμετέρους μὲν 
ὄντας συμμάχους, εὐμενῶς δὲ ἀεὶ πρὸς τήνδε τὴν πό- 
Atv διαχειμένους, μόνους δὲ μεθ' ἡμῶν ὑπὲρ τῆς τῶν 
Ἑλλήνων ἐλευθερίας πρὸς τὸν βάρδαρον διαγωνισαμέ- 
γνοὺς χαὶ τρόπαιον στήσαντας. Ὑπὲρ ὦ ὧν εἰχὸς ὑμᾶς 
I5 ὀργισθέντας πανδημεὶ μετὰ τῶν ὅπλων ἐξιέναι, χαὶ τὴν 
αὐτὴν Θηδαίοις ἐπιτιθέναι τιμωρίαν ἥνπερ οὗτοι τοῖς 
ὑμετέροις συμμάχοις ἐτόλμησαν. Ἀξιῶ μὲν οὖν χαὶ 
τοὺς ἀποτρέποντας ὑμᾶς τὴν αὐτὴν ἐμοὶ γνώμην ἔχειν, 
καὶ μὴ πείθεεν ὡς οὐ πολεμητέον ἐστὶ Θηδαίοις εἰ δὲ 
μὴ, διδασκόντων ὡς οὐδὲν εἰς δαᾶς ἐξημαρτήκασιν. 
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LESBONACTIS POLITICA 
DE 
BELLO CORINTHIORUM. 


Quodsi viderem consiHa vobis suggerentes, viri Athenien. 
ses, optima quseque civitati consulere, et res de quibus 
dicturi prodierunt, recta et sincera mente tractandas secum 
statuisse ;. ego meam silentio premerem sententiam. Nunc 
vero quum oratores Thebanorum civitati faventes videam 
Bon ex sincera mentis sententia de optimis, quz facienda 
sint, consulere, vos autem de commodis reip. disserere 
nihil tentare : tum demum huc accessi, de bello przesenti 
et de iis qui verba apud vos facere solent, edocturus quie- 
nam de singulis sint statuenda. $i quidem antea Thebani 
nobis audientes neque hostili in nostram civitatem animo 
affecti fuissent (quanquam contra majores nostros multa 
et gravia gesserint vobisque omni tempore hostes exstite- 
rint), quee nunc peccarunt parvipendens, de aliis verba: 
facerem. Quis vero nunc ignorat quod primum cum La- 
cedzemoniis et reliquis Pelopennesiis in perniciem nostram 
conspirantes , vastitatem. nobis inferre studuerunt , nisi per 
fortunam eos ei robur et consilium defecisset? deinde cum 
barbaro coalescentes eiqne in.bello socii effecti, qui hsud 
sustinendo cum exercitu ad nos nostraque omnia evertenda 
venerat, adversarii constituti consiliis et prudentis nostra, 
ἃ paucis prelio victi sunt? post ha:c iterum in belli so- 
cietatem cum inimicis nostris convenientes, agros nostros 
populabundi invaserunt, qui protectores illis non raro fue- 
rant, et illam urbem, cui ipsi servientes salutem toties 
fuerunt consecuti, jam diripere festinahant? Omni vero 
tempore tunc cum Lacedaemoniis in nos conspirantes, alias 
belli socios a nobis avocantes, semper illi sese contra nos 
hostiliter atque inimico aninio gesserunt. Nune demum 
urbem Plateensium everterunt, sociorum nostrorum , qui 
benevolos semper se in civitatem nostram se praebuerunt , 
et qui soli nobiscum pro Graecorum libertate contra barba- 
rum dimicarunt tropeumque erexerunt. [lis vos iratos 
zquum est populo universo in armis excurrere , eandemque 
Thebanis infligere prenam quam ipsi de sociis nostris sumere ' 
ausi sunt. Censeo igilur vel eos, qui avertere vos stude- 
bant, eandem quam ego habere sententiam, minimeque 
bellum contra Thebanos suscipiendum dissuasurtos 0686 : 
sin minus, doceant illi nihil Thebanos in vos deliquisse. ἡ 
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ΠΡΟΤΡΕΠΤΙΚΟΣ TOY AYTOY. 


Οἱ μὲν πολέμιοι ἐγγύς, ὦ ἄνδρες στρατιῶται, ὧν 
45 εἵνεχα fj σύμπασα παρασχευὴ παρεσχεύασται, τὰ δ᾽ ἀπὸ 
τῶν θεῶν, ἀφ᾽ ὧν χρὴ ἄρχεσθαι, χαλῶς ἔχει κατ᾽ ἀμ- 
φοτέρους τοὺς λόγους" τά τε γὰρ ἱερὰ καλὰ ἡμῖν γέ- 
γονε xal τὸ δίκαιον μεθ᾽ ἡμῶν ἐστίν. ᾿Εν ὑμῖν οὖν τὰ 
ἐπίλοιπά ἐστιν, ἰὰν ἄνδρες ἀγαθοὶ γένησθε. Ἐμὲ μὲν 
οὖν εἰχὸς παραινέσαι ἃ γινώσχω, ὑμᾶς δὲ προσέχειν 
τοῖς λεγομένοις δοχεῖν τε, ὥσπερ τοὺς λόγους ἀχούετε, 
οὕτως αὐτὰ τὰ ἔργα δρᾶν παρόντα, ἃ ἐν τοῖς λόγοις 
δεδήλωται οὕτω γὰρ ἂν ἄριστα γνοίητε τὰ συμφέροντα. 

4. Δεῖ δὲ ὑμᾶς σχέψασθαι ὅσα ἀγαθὰ ἔνεστιν ἐν τῷ 
γιχᾶν μα χομένους τοὺς πολεμίους. Πρῶτον μὲν τὴν 
πόλιν χαὶ τὴν χώραν σώζετε ἐν ἧἦ ἐτράφητε, ἣν ὑμῖν 
ol πρόγονοι τειχίσαντες xat ἄλλα πολλὰ ταλαιπωρη- 
θέντες χατέλιπον οὐχ ἀπολέσαι ἀλλὰ σῶσαι" ἣν ἔλευ-- 


35 θέραν μὲν καταλαθοῦσιν αἰσχρὸν....... ὑφ᾽ ὑμῶν ἐλευ- 


θερωθῆναι. Καὶ μὴ τὸν χίνδυνον καταδείσαντες καὶ 
γομίσαντες μείζω εἶναι ἢ ὅσος ἔστι, τὴν μὲν ( ὑπάρχου- 
σαν ἀρετὴν ἀπολέσητε, τὴν δ᾽ οὐχ ὑπάρχουσαν καχό- 
τητα χτήσησθε. "Exi δὲ xal ἱερὰ ὑμῖν οἱ πατέρες 
ἱδρυσάμενοι χατέλιπον, χοσμήσαντες ναοῖς xat βωμοῖς 
xal ἀγάλμασι xai ἄλλοις πολλοῖς xal χαλυῖς ἀναθήμα- 


40 σιν’ ἃ μὴ περιίδητε συληθέντα xal πεσόντα ἀτίμως, 


ἀλλ᾽ ἀμύνετε, ὅσον ἕχαστος δυνατός ἐστι, τῷ θεῷ, ἀλ- 
λως τε καὶ μετὰ τοῦ ὑμῖν συμφέροντος, καὶ δεδηλω- 
χότων τῶν θεῶν ἐν τοῖς ἱεροῖς τὴν εἰς ὑμᾶς εὔνοιαν, 
ἀναμνησθέντες πομπῶν χαὶ πανηγύρεων χαὶ ἀγώνων, 
ἐν οἷς τῶν μὲν παρουσῶν ἀνιῶν ἐπελανθανόμεθα, μετὰ 
δὲ τὴν ἧδονλν ἄλλας προσεχτώμεθα, συνόντες ἀλλήλοις 
χατά τε φιλότητας xal χατὰ συγγενείας xai χατὰ $c 


171xíac, ἐξευπορίζοντες αὐτοί τε ὅπιος ἡμᾶς αὐτοὺς ὡς 


ἐλάχιστα λυπήσομεν τούς τε παρόντας ὡς πλεῖστα εὐὖ- 
φρανοῦμεν. ὋὉ δὲ παρεστηχὼς ἀγὼν τέλος ἔχει ταῦτά 
τε διασῶσαι χαὶ ἕτερα πολλῷ πλέονα χαὶ χαλλίω καὶ 
μείζω προσχτήσασθαι,, ἢ τῶν τε ὑπαρχόντων στερηθῆ- 
ναι χαὶ αὐτοὺς πολλὰ χαὶ οἰχτρὰ παθεῖν καὶ ἰδεῖν. 
᾿Επανενεγχεῖν δὲ τὴν γνώμην ὁμῶν ἕχαστον βούλομαι, 
ὃ xal δεῖ σχέψασθαι, ἃ περὶ πλείστου ποιούμενοι χα- 
τελίπομεν, τοὺς γεννήσαντας πατέρας χαὶ μητέρας. 
Ὃ δὲ υἱούς τε ἐφύτευσε xal ἐξέφυσεν, 6 δὲ ὁμογενεῖς 


᾿ ἀδελφούς τε xai ἀδελφάς, ὧν οἱ μὲν γήρᾳ πολὺ ὑπερ- 


Iu 


δάλλοντες, οἱ δὲ νεότητι πολὺ ἐλλείποντες τοῖς μὲν 
σώμασιν οὐχ οἷοί τ᾽ εἰσὶν ἀμύνειν, τῶν δὲ χινδύνων 
πλεῖστον μέρος μετέχουσιν. Ἐν οἷς ἡμῶν μὲν προ- 
θυμηθέντων καὶ εὖ ἀγωνισαμένων εὐδαίμονες μὲν ol 
πατέρες, τίμιοι δὲ οἱ παῖδες, ζηλωταὶ δὲ al γυναῖχες 
καὶ aí θυγατέρες xal αἱ ἀδελφαὶ xal ἑνὸς ἑκάστου καὶ 
συμπάντων" ἐλλιπόντων δὲ ἡμῶν τὴν προθυμίαν xal 
μὴ θελησάντων διαμά γεσθαι εἷς τὸ ἕ ἔσχατον ἄθλιοι μὲν 
οἱ πατέρες, στερηθέντες μὲν τῆς ἡμετέρας προσόψεως, 
στερηθέντες δὲ πόλεως xol χώρας xal ἱερῶν, ἀντὶ δὲ 


1$ χαλλίστης ἐλευθερίας εἰς αἰσχίστην δουλείαν χαθιστά- 


AEZBONAKTOZ ΠΡΟΤΡΕΠΤΙΚΟΣ A. 


HORTATORIA EJUSDEM. 


1. Quum hostes adsunt, milites, quorum causa Gc «4 
omnis apparatus ; tum res divinse, a quibus est incipiendus, 
utroque modo recte se habent : nam et exta contigere aux 
et jus ἃ nobis est. Reliqua igitur spes in vobis est, si feta 
vos preebueritis. Ac mequidem ea 4885 scio vos decet m 
Bere, vos autem qua dicam attendere , et quemadmodum 
auditis verba, sic res ipsas, de quibus verba fiunt, vióet 
vos praesentes credere : siquidem hac ratione quid expeial 
cognoveritis facillime. 

2. Atque hoc vobis est considerandum , quantum ir δ 
Sit commodi, si hostes prolio vincatis. Etenim primea 
urbem conservatis et regionem in qua estis educali, qua 
que vobis ἃ se munitam et multo sudore defensam may 
non perdendam sed servandam reliquerunt; quam nii ἔν 
beram, ut accepistis, tenere pergatis, admodum turpes ... 
Neque vero, quia periculum timeatis ac majus quam si 
existimetis, et vestram abjicitefortitudinem et alienam coe 
parate vobis ignaviam. Templa praeterea vobis a se cx- 
structa, sacellis, aris, statuis ac multis praeclaris oma ἢ 
donariis, majores reliquere ; quee nolite spolianda et diruenia | 
ignominiose prodere, verum diis pro virili quisque opm | 
ferte, quum praesertim prater vestrum commodum suim - 
quoque vobis benevolentiam dii in sacris ostenderinl, 


pomparum et publicorum conventuuin atque certaminum 

memores, per quae tum praesentes obliviscebamur 2r9- 

mnas, tum post publicam hanc delectationem aliis etiam p» 

tiebamur, inter nos privatim coeuntes, ut quique amicità 

vel cognalione vel ztale juncli essemus, operam dantes 

ut nobis ipsis minime molesti przesentibusque quam 0" 
cundissimi essemus. Αἱ in hoc coctamine situm es, 
ut vel et hec servemus οἱ alia plura pulchriora ma- 
joraque nobis comparemus, vel et hacc perdamus et ips 
miserias multas tum subeamus tum oculis usurpemus 
Sed ad ea vestrüm uniuscujusque cogitationem volo re 
vocare, qua nobis carissima reliquimus , patres videlicel 
ac matres qui nos genuerunt, liberos quos procreavimu, 
fratres ac sorores nobiscum natos, de quibus alii per seae- 
ctutei, illi per juventutem nimiam, ut corpora non possunt 
hostibus objicere, ita periculorum partem participant mat 
mam. Exhis porro, si nos strenue decertaverimus, felice: 
erunt patres, honorati liberi, celebres et uxores et (ilic el 
sorores tum singulorum tum omnium : sin ignavi fuerimu: 
nec ad extremum usque halitum depugnare voluerimus, 
miseri fiunt patres, qui et conspectu nostro et urbe atqut 
agro templísque privantur, et pro libertate pulcherrima tur. 
pissimuimn subeunt ea iefate jugum , quie. vel quantum [*- 


LESBONACTIS HORTATORIA I. 


. ἀενοι, ἐν ἡλικία τοιαύτῃ ἐν 3) τὸ μὲν φρονεῖν ἃ πάσχει 
εἰς. γεγήραχεν, οἷς δὲ γινώσκει [ἃ πάσχει) ἀδύνατος χα- 
s ϑέστηχεν ἀμῦναι, ὥστε χαλεπώτερον φέρειν" εἰ γὰρ 
^. mpiy γινώσχειν μὲν μή; δύνασθαι δὲ τῷ σώματι, 
,Q Pie ἂν ἦν fj συμφορά“ οἰχτραὶ δ᾽ αἵ γυναῖχες καθί- 
“Ἴστανται, δυστυχεῖς δὲ xal παῖδες χαὶ ἀδελφοί, τῶν τε 
᾿ αὐτῶν τούτων στερισχόμενοι xai τῶν ἐλπίδων ἐφ᾽ αἷς 
js Eid Καὶ οἷς ἐν τῷ νῦν χρόνῳ ζῆλον xal τιμὴν 
E χάλλος καὶ εὐείδεια,, εἷς δουλείαν πίπτουσιν [ἀνάγκη] 
je xal αἶσχος xat ἀτιμίαν φέρειν * ἀντὶ γὰρ τῶν χαλλίστων 
ai ἐντιμοτάτων γάμων els αἰσχίστους πίπτουσιν, ^H «e 
αὖ δυσειδία εἷς τοιαῦτα ἔργα καθίστησι τὰ σώματα, 
5 οἷς xai τὸ ὑπάρξαν ἀγαθὸν τῆς τροφῆς ζημία χα- 
7 (entm, οὗ δυνάμενοι δὲ τοὺς πόνους ὑπεχφέρειν ἀντὶ 
MET βίου τοὺς αἰσχίστους χαὶ βιαιοτάτους θανάτους 
B Moris “Ὅστις οὖν τοιούτων ἄθλων προχειμένων 
; μὴ ἔσται ἀνὴρ ἀγαθὸς ἐν τῷδε τῷ ἀγῶνι, ἀλλά τις 
,Q εἰσαῦθις ὑπολείπεται ἣ quon ὃ ῥώμη ] ἀμφοῖν στε- 
, Pier, τῆς τε νῦν τῆς τε εἰσαῦθις τῶν ἔργων ᾿ ὅδε 
Ow ὁ ἀγὼν αὐτῷ τέλος ἔχει. 
d Ἐνθυωηϑῆναι δὲ χρὴ xal τίνος οὕνεχ᾽ ἂν μᾶλλον 
; ἀξάσασε μάχεσθαι, * τί ἀγαθὸν οὖχ ἔνεστιν ἐν τῷ 
; YOdiy μαχομένοις τοὺς πολεμίους. Τοῦτο ἀρετὴν σύμ- 
, ἡπασαν λαθὸν ἔχει" ἐν τούτῳ ἔνεστιν ὑμῖν ὅσα τις £0- 
Cato, Δοχεῖ εἶναι εἰρήνη ἀγαθόν; αὕτη ἐπὶ τοῖς τοὺς 
“πολεμίους νιχῶσι γίγνεται ὅπως ἂν βούλωνται χατα- 
θέσθαι. Δοχεῖ εἶναι χτημάτων χτῆσις ἀγαθόν; τοῦτο 
- τοῖς γιχῶσι γίγνεται" τά τε γὰρ ὑπάρχοντα ἀσφαλῶς 
χέχτηνται, τά τε τῶν πολεμίων ἀδεῶς χαρποῦνται. 
. Δικχαιότητος τοίνυν τόδε τὸ ἔργον πλεῖστον μετέχει" 
. Β δίχαιον μὲν γὰρ τῇ πατρίδι ἀμύνειν ἐν ἢ ἐτράφητε j 
EN IS ἱεροῖς πατρῴοις xat μνήμασι τῶν προγόνων, 
δίχαιον δὲ τοὺς πατέρας ὑμῶν ὑφ᾽ ὧν ἐτράφητε ἀντι- 
Ὑιροτροφῆσαι, δίχαιτον δὲ τοὺς παῖδας, ἐπειδήπερ ἐφύ- 
σατε, ἐχθρέψαι, δίκαιον δὲ τούτων τινὰ μὴ ἐλλείπειν. 
Εἰ δ τις σοφίαν ἐπιτηδεύει, τὸ νιχᾶν μαχόμενον, 
τοῦτο σοφίαν ἡγησάσθω, εἴ γε o0 σοφὸν τὸ δοῦλον εἶναι, 
V τὸ δὲ ἐλεύθερον σοφόν. Κάλλος ἐν τιμῇ εἶναι δοχεῖ ; 
οἷ αὐτοὶ τοίνυν ἄνδρες νιχῶντες οἵ τε χαλοὶ Χχαλλίους 
δοχοῦσιν εἶναι, οἵ τε αἰσχροὶ δεινότεροι" πᾶν γὰρ τὸ 
δεύθερον καλόν. Εἴ τις τοίνυν εὐγενείας βάσανος, ἐν 
τῷδε τῷ ᾧ ἔργῳ μάλιστα ἔνεστιν. “Ὅστις μὲν γὰρ πρό- 
"m δοχῶν εὐγενὴς vov μὴ θελήσει διαμάχεσθαι, τήν 
t ἐχ τῶν προγόνων ὑπάρχουσαν εὐγένειαν ἀπολεῖ τοῖς 
τε παισὶ δυσγένειαν ἀπολείψει" ὅστις δὲ ἐν τῷ ἔργῳ 
11 ἔσται ἀνὴρ ἀγαθός, τῶν τε προγόνων τὴν ἀρετὴν ἀνα- 
μνήσει, τοῖς τε παισὶν εὐγένειαν καταλείψει. τῶν γὰρ 
ἐν τοῖς δεινοῖς ἀνδρῶν ἀγαθῶν γινομένων ol παῖδες εὐγε- 
νεῖς vou" ovrat, 

4. Πολλὰ δὲ εἰρηχὼς ἀγαθὰ ὅσα ἕνεστιν ἐν τῷ νι- 
Xiv, πολλὰ ἕτερα παρίημι, ὧν ὅ τε ἕχαστος αὑτὸν 
ἀναμιμνήσκων ἀνὴρ ἀγαθὸς γιγνέσθω " ὅσα δὲ τὰ δια-- 

ὃ φέροντα ἐν αὐτῷ τῷ μάχεσθαι ἔνεστιν elc τὸ σώζεσθαί 
τε χαὶ διαφθείρεσθαι, ταῦτα ὑμᾶς διδάξω, Πρῶτον 


τὰ 


185 
latur pre senio nequit cognoscere , vel, si cognoscit , auxi- 
lium ferre non potest, quod quidem rem intolerabiliorem 
facit; quandoquidem, sí sensu malorum carere líceret 
vigente adhuc corpore, levior videretur calamitas : mi- 
serae quoque fiunt uxores, et infelices fratres sororesque, 
qui quum iisdem rebus tum spe qua fuerant enutriti spolien- 
tur, Et quibus nune gloriam et honorem pulchritudo et forma 
pariunt , iisdem in servitutem redactis turpitudinem et de- 
gradationem ea ferre necesse est : nam pro pulcherrimis et 
splendidissimis conjugiis turpissimis ac vilissimis implican- 
tur. Deformitas quoque talibus operibus corpora subjicit, 
in quibus et prior educatio commoda damnum affert, οἱ, 
postquam laboribus pares esse non possunt, turpi ac violenta 
morte vitam sponte commutant. Quocirca quisquis talibus 
propositis preemiis virum se in hoc certamine animo corpo- 
reque non praestabit , is utraque spe atque copia , tum quae 
nunc est, tum si qua post erit , privabitur : siquidem in lioc 
prelio sita sunt omnia. 

3. Hoc etiam perpendendum est, quam ob causam malitis 
pugnare, et quid non sit in eo boni si hostes prelio vinca- 
tis. In vincendo omnis virtus atque omnium votorum 
Pax bonum habetur? hzec eorum 
Opes bonum 


summa comprehenditur. 
arbitrio qui hostes vicerint componitur. 
habentur ? hoc victoribus debetur; qui et sua tuto possi- 
dent et aliena secure carpunt. Jam justiti:e non parum 
in hac re cernitur : est enim justum patrie, qux nos aluit, 
sacrisque avitis et majorum sepulcris ferre suppetias; 
est justum parentum, a quibus estis educati, senectutem 
rursum fovere ; est justum liberos, quos procreastis, tollere ; 
est justum horum nemini quidquam deesse. Quodsi quis 
sapientize dat operam , is victoriam in sapientia ponat, siqui. 
dem sapientie libertas , non servitus, congruit. Pulchritudo 
bonor habetur? iidem victores et pulchri pulchriores, et de- 
formes ferociores esse videntur : quandoquidem nihil non 
quod liberum sit est pulchrum. Jam si quod est nobilitatis 
indicium, id in hoc opere cernitur potissimum. Etenim qui, 
quum ante generosus haberetur, nunc depugnare nolet, iset 
a majoribus relictam nobilitatem amittet, et liberis ignobili- 
tatem relinquet : at qui fortem se preebebit, et. majorum 
revocabit in memoriam virtutes , et liberis nobilitatem pro- 
det ; eorum enim , qui periculosis temporibus strenue se ges- 


serint, posteri nobiles habentur. 

4. Et quanquam permulta retulerim victorize commoda, 
non pauca tamen omisi , quse sibi quisque suggerens fortem 
se praeheat : nunc. autem, quantum in ipsa pugna sit ad 


salutem vel interitum momenti, vos docebo. Etenim corpus 


186 


μὲν τὸ σῶμα εἰς τὸ ἔμπροσθεν πέφυχε καὶ βαδίζειν xal 
βλέπειν" ἔπειτα τὰ ὅπλα οὕτως εὕρηται ἔμπροσθεν τοῦ 
σώματος προδεδλῇσθαι, ἢ μὲν ἀσπὶς τοῦ μὴ τιτρώσχε- 
σθαι, τὸ δὲ δόρυ τοῦ ἀμύνεσθαι" ὥστε ἐὰν βούλησθε 
εἷς τὸ ἔμπροσθεν βαδίζειν ἐπὶ τὸ μαχόμενον ἀεὶ πάν-- 


10 τες, ἀχούοντες τὰ λεγόμενα xal τὰ παραγγελλόμενα 


ποιοῦντες, ἀναμιμνησχόμενοι τῶν ἀγαθῶν, παραθαρρύ- 
νοντες ἀλλήλους, χαταφρονοῦντες μὲν τοῖς ἔργοις, 
ἀξιοῦντες δὲ μάχεσθαι xal ἐκείνους παρελθόντες, ταῦτα 
ὑπουργήσαντες, ὅσα δὴ ἀνθρώπινα, νικήσετε. Εἰ δέ 
τις ὑμῶν ἀξιώσας τοὺς μὲν πολεμίους πλεῖόν τι εἶναι 
ἢ ἀνθρώπους xal ἀτρώτους εἶναι, αὐτὸς δὲ ὡς μηδενὸς 
ἄξιος ὑποχωρήσει,, τοῦτο σωτηρίαν νομίσας εἶναι, πρῶ» 
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τον μὲν τὴν γνώμην ἡττημένος ἀδικεῖ, ἔτι δὲ ἔμπαλιν 
αὐτῷ τὸ σῶμα τοῦ ἔργου πεφυχὸς τὰ ἐναντία οἷς βού-- 
λεται ὑπουργήσει. Εἰς τοὔπισθεν μὲν γὰρ οὔθ᾽ οἱ πό- 
^ , k] - v^ es 9 , 

δὲς πεφύχασιν ἀναχωρεῖν o00* ol ὀφθαλμοὶ δρᾶν οὐδενός, 
δίχα δὲ διαιρεθεὶς, τῷ ἀναχωρεῖν ὑπηρετῶν xal τὸν 
ἐπιόντα ἅμα κίνδυνον φυλάττων χατὰ φύσιν, ταχέως 
χαὶ τὸν ἀντιστάτην οὐ δυνήσεται ἀμύνεσθαι" ἐὰν δὲ 


20 ἀναστραφεὶς ἀξιοῖ φεύγειν ὡς ἀποφευξόμενος, πρῶτον 
ρᾶφ φευγ φευζόμενος, πρὸ 


μὲν τὰ γυμνὰ τοῖς πολεμίοις δείξει, ἐν οἷς τιτρώσχε- 
σθαι ἢ μάχεσθαι ἀνάγχη, ἔπειτα πολλοὶ xat κοῦφοι ol 
διωξόμενοι ἀχοντισταὶ χαὶ σφενδονῆται χαὶ τοξόται, 
otc οὔτι αὐτοὺς ῥάδιόν ἐστιν ἀποφυγεῖν οὔτε τὰ βέλη 
αὐτῶν ἧττον ἔτι πολλῷ ὃ γὰρ τάχιστος ἀνὴρ τοῦ βρα- 
δυτάτου τοξεύματος οὐδὲ μέρος ταχυτῆτος παρέχει. 
Εἰ οὖν τις ὑμῶν φιλοψυχῶν παρεσχεύασται ἀναχωρεῖν 


25 ἢ φεύγειν, ἵνα σωθῇ, οὐχ ὀρθῶς γινώσχει τὸ φιλοψυ-- 


“εἶν 8 τι ἔστιν" ἐν γὰρ τῷ μένειν xal ὁμόσε χωρεῖν οὐ 
μόνον τὴν αὑτοῦ ἀλλὰ xat τὰς τῶν οἴχοι μενόντων 
ψυχὰς σώζει. 

6. Εἰ μὲν οὖν εὖ ἤδει τις ὅτι τόνδε τὸν χίνδυνον 
διαφυγών, μεθ᾽ ἡδονῆς τὸν ἐπίλοιπον χρόνον διατελέ- 
σας, σὺν εὐχλεία τελευτήσει, εἶχεν ἄν λόγον τινὰ ἡ χα- 
xía* νῦν δὲ πολλοὶ (καὶ) χαχοὶ δόξαντες εἶναι, ὀλίγον 
χρόνον βιοῦντες, διὰ τὴν δύσχλειαν ἀνιώμενοι xal ἄτι- 


80 μοι παρ᾽ ἐντίμοις ὄντες χαχῶς τὸν ἐπίλοιπον βίον τε- 


85 
- 


λευτήσαντες ὀνείδη τοῖς παισὶ χαταλείψουσιν. ᾿Επεὶ δὲ 
πεφύχαμεν οὐχ ἀθάνατοι, ποῦ χάλλιον ἀποθνήσχειν 
ἢ ὑπὲρ ὧν χρὴ τιμωροῦσι; ποίαν ἄλλην ἀρετὴν χτωμέ- 
νους, ποῖος ἡδίων θάνατος; τίνες εὐχλεέστεροι οἱ ἀπο- 
θανόντες ἢ οὕτω τελευτήσαντες; δημοσίου τάφου ἀξιοῦν- 
ται, θυσίαι ἐπὶ τούτοις γίγνονται, ἀγῶνες ἐπὶ τούτοις 
τίθενται, ἀντὶ θνητοῦ σώματος ἀθάνατον μνῆμα χατα- 
λείπουσιν. ΟἿ δὲ τούτων παῖδες δημοσίᾳ ἐκτρέφονται, 
τιμώμενοι πανοπλίαις. προεδρίαις, θαυμαζόμενοι xal 
ἐν χοροῖς xat ἐν γυμνασίοις χαὶ ταῖς ἄλλαις συνουσίαις. 
'l'oi δὲ ix τοῦδε τοῦ χινδύνου σωθεῖσιν, ἀνδράσιν ἀγα- 
03i γενομένοις, ἀκίνδυνος 6 λοιπὸς βίος μαχαριζομένοις 
ἐν πάσαις πανηγύρεσιν, ἐν πάσαις θεωρίαις. ΟἿ φίλοι 


40 τούτοις φίλοι εἰσίν, οἵ ἐχθροὶ τοῖς τοιούτοις ὑπερεύχον- 


ται, πᾶς ἀνὴρ ξενοῦσθαι βούλεται ix τῶνδε" xal γα- 
μετὰς προθύμους ἂν εὕροις" οὗτοι γηράσχοντες εὖδαι- 


AEZBONAKTOZ IIPOTPEITTIKOZ A. 


primum prorsum ire et prospicere naturá solet ; deinde armo- 
rum eaest ratio ut corpori praeponantur, scutum ad cavenda 
vulnera, basta ad inferenda : quocirca si cuncti prorsum 
voletis in pugnam procedere, tum jussis obtemperantes, 
tum bonorum recordatione vos invicem confirmantes , et 
fgnavos contemnentes, eosque praetergressi pugnam desi- 
derantes : htec si przestabitis , quantum res humanse ferunt , 
vincelis. Sin aliquis hostes plus quam homines, nec vulne- 
rari posse existimans, et sese nihili faciens , fugam in salute 
ponet , is primum consilio vincetur, deinde corpus ita quum 
sit natura factum, ut repugnet operi illi quod retro cedens 
agilat , voluntati domini sui contraria omnia faciet — nam 
retro quidem nec pedes cujusquam possint procedere nec 
oculi prospicere —, sin bifariam incedat, ac simul et re- 
ceptui det operam et imminens caveat accedens periculum, 
mox adversarium defendere non poterit : sin tergo hostibus 
obverso fugam capiet ut aufugiat, primum nudas parle 
boetibus ostendet, et vel vulnera vel pugnam necessario 
subibit, deinde multi ac leves eum persequentur funditores 
ac sagittarii, quos nec ipsos nedum tela eorum queat eva- 
dere; siquidem viro celerrimo tardissimum est jacnlum 
longe velocius. Quapropter, si quis de vobis vitse studiosus 
receplum vel fugam ad salutem meditatur, non recte vide- 
tur quid sit vite studium cognoscere : qui enim manet et 
congreditur, is non suam tantum sed etiam domesticorum 
vitam conservat. 

. δ. Jam siquis certo se sciret, quum hoc evasissel peri- 
culum, reliquum vite» tempus in gloria atque voluptate 
transacturum , aliquam haberet ignavia rationem : nunc 
autem multi pro ignavis habiti, reliqua vitz? parte non longa 
misere per turpitudinem et infamiam transacta, probrum 
liberis relinquent. 
nati , quonam honestius pacto quam quos oportebat defensis 
moriamur? Quisnam sit mors jucundior? quinam glorio- 
siores moriui? Etenim qui talem oppetunt mortem, in eo- 
rum decus publicum exstruitur sepulcrum, sacra fiunt, 


EL quoniam immortales non sumus 


celebrantur certamina, proque mortali corpore monumen- 
tum paratur immortale. Ac horum liberi publice aluntur, cl 
integris armaturis ac primis subselliis bonorantur, inque 
choris et gymnasiis et aliis conventibus admirationi sunt. 
Qui porro periculum hoc per fortitudinem evaserint, ii reli- 
quam vitam secure cum perpetua per omnes conventus ac 
pompas laude degunt. His amici sunt amici , pro his inimici 
intercedunt , per hos quivis hospitio vult excipi ; et affini- 
tates eorum cupide ambiri invenias : hi in senectute beali 


LESBONACTIS HORTATORBIA Il. 


μονίζονται. Νῦν οὖν, ὦ ἄνδρες στρατιῶται, χαθ᾽ ὅσον 
ὑμῶν ἕχαστος ἰσχύει, μηδὲν ὑπολειπόμενος τῆς δυνά“ 
μεως ἀντιλαμδανέσθω τῶνδε τῶν ἀγαθῶν. ὙὝὙπομι- 
μνήσχω δὲ ὑμᾶς ὅτι xal τὰ ἱερὰ ὃμῖν χαλὰ γέγονεν. 


ETI TOY AYTOY ΠΕΡῚ TON ΑΥ̓ΤΩΝ. 


Kat τὰ ἱερὰ χαλὰ xal τὰ ὑμέτερα παρεσχεύασται" 
ἀλλ᾽ ἄνδρας χρὴ εἶναι ἀγαθούς. Εἰχὸς δὲ ὁμᾶς περὶ 
"τῆς ὑμετέρας αὐτῶν πατρίδος μέλλοντας ἀγωνιεῖσθαι 
xz ὄντες πατέρων ἀγαθῶν τοιούτους ἔσεσθαι" ἦ ἄλλο 
τι παρασχευάσατε κάλλιον ἢ ἄμεινον. “Ὥστε οὐ δεῖ 
ὑπεριδεῖν οὔτε λόγου οὔτε ἔργου οὐδενός, οὐδὲ μὴ τοῖς 
ἑτοίμοις παραχελεύεσθαι" ἀλλὰ τοῦτο δή μοι δοχεῖ xal 
μάλιστα γρῆναι ποιεῖν. Toig μὲν γὰρ μὴ θέλουσιν 
ἀγαθοῖς εἶναι μάταιον καὶ λέγειν xal ποιεῖν. σπεύδοντα 
ὅπως ἔσονται ἀγαθοί, τοῖς δὲ ἐθέλουσί γε xal βουλομέ- 
wi τοὐναντίον. Παντὸς γὰρ πράγματος ἐπίδοσίς 
ἐστιν, ἔστ᾽ ἂν τέλος ἔχη. Καὶ ἀρετὴν πλεῖστον ἂν 
εὕροις αὐτὴν ἐπιδιδοῦσαν, ὅπου μεγίστην xal τἱμὴν 
ἔχει xal ἄθλοις καὶ ἐπαίνοις. Οὕὔχουν (ὅπερ εἶπον 
ὀλίγον πρόσθεν) οὐδεὶς ἂν χάλλιον παρασχευάσαι c*- 
μεῖον, Ὥστ᾽ el χαὶ νῦν ὑμῖν παρεσχεύασται xai ἑνὶ 
ἑκάστῳ χαὶ πᾶσιν ὅπως ἔσεσθε ἀγαθοί, xol ἀξίωμα 
ἔχετε παρ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς μέγα, οὐχ ὑμᾶς βλάψει ἀχού- 
σαγτας τὴν ὑμετέραν ἀρετὴν καὶ τὸ ἀξίωμα τῶν προ- 
Toe ὁμοῦ xal τὸ ἀξίωμα τῶν πολεμίων ὑμέτερον 
V ὑμᾶς ἔχουσιν, ἀλλ᾽ ὠφελήσει. Ὑμῶν γὰρ οἵ τε 
παλαιοὶ πατέρες ἐν τοῖς “Ἕλλησι μέγα ἀξίωμα ἀρετῆς 
εἶχον χαὶ λόγον ἀγαθόν, οἵ τε νέοι. Μαρτύριον δὲ 
τούτου ὑμῖν ἐρῶ. ΟἹ μὲν ἄλλοι πάντες “ἔλληνες dx 
τῆς σφετέρας αὐτῶν μεταστάντες οἰκοῦσιν ἕκαστος αὐ- 
τῶν; ἐξελάσαντες ἑτέρους xal αὐτοὶ ἐξελαθέντες ὑφ᾽ ἑτέ- 
ρων, Καὶ χατὰ τοῦτο δύο φέρεσθε χαυχήματ᾽ ἀρετῆς" 
οὔτε γὰρ ἐξηλάθητε ἀπὸ τῆς σφετέρας αὐτῶν ὑπὸ οὐδα-- 
μῶν ἀνθρώπων, οὔτε ἐξελάσαντες ἑτέρους αὐτοὶ οἰχκεῖτε, 
χαὶ χατὰ μὲν τὸ μὴ ἐξελασθῆναι ἀνδρείας στέφανον τὴν 
πατρίδα ἔχετε, χατὰ δὲ τὸ μὴ ἐξελάσαι δικαιοσύνης. 
Ταῦτα μὲν γὰρ τῶν παλαιῶν μαρτύρια ἀρετῆς πατέ- 
ρων" τῶν δὲ νέων ἄλλα τε πολλὰ , xai ὅτι τῷ βαρθάρῳ 
στρατῷ ὑποχωρήσαντες Ex τῆς πατρίδος xal αὐτοὶ xal 
τὰ τέχνα, ὁρμώμενοι ἐκ τῆς Σαλαμῖνος ἠλευθερώσατε 
πῖσαν τὴν Ελλάδα καὶ τούτους ot νῦν ἐφ᾽ ὑμᾶς ἔργον- 
ται, Ὦ Ζεῦ τε xat θεοί , μεγάλης ἀσεδείας ! ἐπὶ τοὺς 
ἐλευθερώσαντας οἱ ἐλευθερωθέντες ἔρχονται, δουλώσον- 
τες μετὰ τῶν τῇ ᾿Ελλάδι δουλείαν φερόντων “Ελλήνων, 
μετὰ τῶν ὑμετέρων δούλων, οὐδέν γε τῶν αὐτῶν 
ποιοῦντες τοῖς ὑμετέροις προγόνοις, οἵ ποτε τῇ Σπάρτη 
ἐπεδοήθησαν ἐπανισταμένων τῶν δούλων, ὅτε ἀφίχετο 
xat £j φοινικίδα ἐπεχάλει τοὺς προγόνους βοηθῆσαι 
χαὶ μὴ περιιδεῖν ἐπιδουλευθεῖσαν τὴν Σπάρτην. Avil 
δὲ τῆς εὐεργεσίας τῆσδε τήνδε ἡμῖν τὴν χαχοεργασίαν 
ἀπηδιδήασι, xal νῦν οὗτοι τῆς ὑμετέρας ἕνεχα ἀρετῆς 
ὗντες οἵτινες εἰσὶ, δηοῦσί τε τὴν ὑμετέραν καὶ ἔλευθε- 


187 
dicuntur! Nunc igitur, milites, pro se quisque, nullis omnis- 


sis viribus, his bonis comparandis inc&mbite. Atque vos 


admoneo, exta vobis contigisse fausta. 
ADHUC EJUSDEM DE IISDEM. 


Tum auspicia et exta fausta sant, tum vester quoque 
apparatus recte se habet : quocirca gnavos preebeatis vos 
oportet. Ac debelis, quoniam pro vestra estis patria de- 
pugnaturi et filii majorum bonorum estis, vel esse tales, vel 
melius aliquid parare. Quamobrem nec verba nec facta ne- 
gligenda, neque eos qui parati sunt excitare pretermit- 
tendum : id quod vel maxime mihi faciendum videtur. Qui 
enim fortes esse nolunt, eos fruatra vel verbis vel factis 
coneris fortes efficere; qui autem cupiunt et volunt, non 
item. Omnis enim res incrementi, donec ad finem perve- 
nerit, est capax : ac plurimum ibi virtutem crescere , ubl 
maxime praemiis et laudibus extollitur, videas. Quocirca — 
quod modo dicebam — haud facile quisquam preclarius 
ediderit prosperi eventus indicium. Quare si nunc quoque 
sic et omnes estis et singuli animati ut fortitudini ac 
dignitati vestrio studere cupiatis, non tam vos ledet, sl 
virtutem vestram ac simul et majorum οἵ hostium ve- 
strorum, quam per vos obtinent, dignitatem cognoveri- 
tis, quam juvabit. Vestri enim et antiqui et receu- 
tiores majores celebres inter Grecos ob virtutem fue- 
runt. Cujus hoc est rei testimonium. Reliqui fere Graci 
cuncti suis expulsi sedibus , et aliis rursum ejectis, regionem 
Vos autem duplex editis hac in 
re virtutis specimen : nam nec ab aliis ejecti, nec aliis eje- 


suam singuli possident. 


ctis, agrum vestrum incolit- ; quorum illud fortitudinis, 
hoc justitize decus patriae conciliat. Atque hzec sunt anti- 
quorum parentum virtutis indicia : novorum vero tum alia 
multa, tum quod barbarico cedentes exercitui cum liberis 
patria, Salamine erumpentes Graeciam totam servastis atque 
lios una qui nunc se vobis opponunt. O magnam, proh. 
Juppiter ceterique dii, impietatem ! quum liberatores in- 
vadunt liberati, et cum servitutis auctoribus subjugare 
parant, cum vestris servis; ac longe secus quam vestri 
majores faciunt, qui Spartam olim contra servos immi- 
nentes juverunt, quum Periclides veste purpurea indutus 
ab iis petisset auxilium et ne Spartam subjugatam pre- 
fervideant orasset. Hoc jam vobis maleficium pro illo re- 
ferunt hi beneficio , quos vestra virtus tales quales videtis 


effecit, ac regionem vestram vastant et servos liberant atque 
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ροῦσι τοὺς ὑμετέρους δούλους xal ἐπάγουσιν ἐφ᾽ ὑμᾶς 
παρανόμως xal παρασπόνδως, οἷς οὐδὲ θέμις ἦν Ἢ ρᾶ- 
χλειδῶν ἡγουμένων ᾿Αθηναίων ἐπιδῆναι σὺν πολεμίοις 
ὅπλοις. ᾿Αλλὰ γὰρ οὔτε θεοὺς οὔτε ἀνθρώπους αἰδοῦν- 
ται" οὐ γὰρ ἂν τάδε ἐποίουν. Ὑμεῖς, ἐὰν θεὸς θέλῃ, 
δίκην αὐτοῖς ἐπιθήσετε. ᾿Ενθυμήθητε δὲ ὅτι ὑμεῖς 


85 μὲν dx τῆς ὑμετέρας αὐτῶν ὁρμώμενοι ἀγωνιεῖσθε, ἀπὸ 


ἑστίας πατρῴας ἕχαστος xal θεῶν τῶν ἄλλων xal πό- 
λεως, οὐ τῶν χτισάντων φονέες γενόμενοι ἀλλὰ τοχέων 
τυχόντες, τοῖς ὑμετέροις θεοῖς εὐξάμενοι περὶ τῶν αὐ- 
τῶν, ὥστε xal τὴν δίχην τὴν παρὰ θεῶν xal δαιμόνων 
μεγάλην σύμμαχον ἔχειν. Μάχεσθε δὲ ἀνδράσιν ὑόρι- 
σταῖς xal ἀνοσίοις, ot τὴν μὲν σφετέραν αὐτῶν ἐν fj ἐγέ- 


40 νοντοὸ ἀπώλεσαν xal ἐξέλιπον, ἢ θεοῖς ἔχθραν θέντες 


3) χαχοί τε xai ἀνάλχιδες ὄντες, ἐπὶ δὲ τὴν ὁμετέραν 
ἔρχονται ἐξ ἀλλοτρίας δρμώμενοι, οὔτε ἀπὸ τῆς σφε- 

, 9 e v 9» 4 ἢ [ood Yvx 9 )! 
τέρας ἑστίας ἔχαστος αὐτῶν οὔτ᾽ ἀπὸ τῶν ἄλλων οὔτ᾽ ἀπὸ 
πατρῴων θεῶν, ἀπὸ ᾿Εριννύων δὲ xal ἀπὸ Ἀπάτης 
δαιμόνων ἐλαυνόμενοι ἥχουσι δίχην δώσοντες. Οὐ γὰρ 
οὔτε πλείους ὑμῶν εἰσὶν οὔτε εὐοπλότεροι" οὐδὲ ὑμετέ- 
ραν δειλίαν χαταγνόντες ἔρχονται οὕτω θρασέως διὰ 


17417 ὑμετέρας, ἀλλὰ θεῶν τις ἄγει αὐτοὺς δώσοντας 


σι 


δίχας μιαρῶν τε καὶ ἀνοσίων ἔργων. Παραστήτω οὖν 
ὑμῶν ἑχάστῳ τοῦτο, ὡς τὸ θαρρεῖν πλεῖστον φέρεται 
slc τὸ νικᾶν. Ὥς οὖν xal τῶν θεῶν συμαάχων ὄντων, 
xal ὑπάρχον ὑμῖν τούτων καὶ ἀμείνοσιν εἶναι καὶ εὐὖ- 
δοξοτέροις, βραχὺν χρόνον ἀνασχόμενοι τὰ ὅπλα τῶν 
πολεμίων μαχρὰν δόξαν χαταστήσεσθε ἀρετῆς εἷς τὸν 
ἅπαντα χρόνον, χαὶ ἀναμνήσετε πάντας τοὺς ἀνθρώ- 
πους ὅτι ὑμεῖς ἐχείνων τῶν ἀνδρῶν ἐστὲ παῖδες, οἵ ποτε 
ἀποθάντας τοὺς βαρόδάρους τῆς ὑμετέρας εἷς Μαραθῶνα 
αὐτοθοεὶ νικήσαντες πολλὰς μυριάδας ἀνθρώπων ἐξέ- 
θαλον ἐκ τῆς γῆς, τοὺς δ᾽ ἀπέχτειναν, οὗ περιιδόντες 
οὔτ᾽ εἴ τις αὐτοῖς ἔμελλεν 2x τῆς Πελοποννήσου βοήθεια 


10 ἥξειν, οὔτ᾽ εἰ ὀλίγοι πολλοῖς μαχοῦνται, ἀλλὰ τῇ σφε- 


τέρα αὐτῶν ἀρετῇ πιστεύσαντες συμξαλόντες ἐνίχησαν" 
τοῦτο δὲ Πλαταιᾶσι μετὰ τῶν ἄλλων Ελλήνων ταὐτὰ 
φρονούντων ἐνίχων μαχόμενοι" ἐνίχησαν δὲ xo ἐπ᾽ Δρ- 
τεμισίῳ τῆς Εὐδοίας ναυμαχοῦντες xat πρὸ Σαλαμῖ- 
γος), ὥστε εἷς τόδε ἡμέρας σωτῆρες τῆς ᾿Ελλάδος ὀνο- 
μάζεσθαι. Πολλοὺς δὲ καὶ ἄλλους ἀγῶνας xat καλοὺς 


16 ἠγωνίσαντο οἱ ὑμέτεροι πατέρες, ὧν τῆς νίχης τῶν 


ἄθλων ὅροι πεπήγασι πολλῶν ἡμερῶν πλοῦν ἀπὸ τῆς 
ὑμετέρας πόλεις μεγάλαι, ὑπαχούουσαι τοῦ ὑμετέρου 
χήρυχος. Εὐξάμενοι οὖν τοῖς θεοῖς Ὀλυμπίοις, οἵ 
ἡμῖν κατὰ τὸ εἰχὸς πλέον νέμουσιν ἢ τοῖς πολεμίοις, 
εὐχῇ συμδάλλωμεν λησταῖς ἀνδράσι. Θαρρεῖτε δέ" 
καὶ ἴσα νεμόντων τῶν θεῶν εὖ ἀγωνιεῖσθε. Τὰ ἱερὰ 
χαλὰ xal τὸ δίχαιον ὑυῖν μὲν θαρρεῖν παρέξει, ἐχείνοις 


30 δὲ δεδιέναι. Ἃ δὲ μάλιστα ἄνδρας νέους παροξύνει, 


ὑμῶν αὐτῶν ἀχούσατε, πόλεώς τε μέγεθος xal εὐδαι- 
μονίας xal δόξης ἣν ἕχαστος map ἑαυτῷ ἔχει, & τε 


νέοις ἀνδράσιν ἡλιχίας δὲ ἀθύρματα, παῖδες καλοὶ xal, 


γυναῖχες xai γυμνάσια xal χυνηγέσια, ὧν ὑμεῖς τῇ με- 


ΛΕΣΒΩΝΑΚΤΟΣ ΠΡΟΤΡΕΠΤΙΚΟΣ B. 


contra vos praeter legem atque federa producunt in aciem, 
quos, ne si Heraclidze quidem duces belli forent , in Atticum 
agrum cam hostilibus armis invadere fas erat; Verum πες 
deos reverentur nec homines : alioqui nunquam hiec face 
rent. At vos eos, si dii volunt , punietis. Hoc igitur cogitate, 
vos ex vestra urbe in pugnam prodire, ἃ foco paterw 
diisque tum aliis tum civilibus profectos, nec conditorum 
homicidas sed prosapiam esse, ex diisque vestris eadem 
vos atque majores vestros precibus petere , atque ita tuni 
deorum tum demonum habere vindictam adjutricem. At cum 
impiis et injustis viris pugnalis, qui sua regione, in qua 
sunt nati, perdita et relicta , vel ira deorum vel sua ignavia, 
vestram invadunt et ex alieno prodeunt; nec fam vel a sua 
singuli Vesta vel ab aliis aut avitis diis profecti sunt, quam 
a Furiis et Fraude daemonibus ad penas dandas huc impel- 
luntur. Etenim nec numero vobis nec armis praestant ; ne 
que vestra freti ignavia tam confidenter vestra transeunt, 
verum illos deus aliquis ad luenda impietatis et injustili 
supplicia deducit. Quapropter hoc unicuique vestrüm -!! 
persuasum, permultum ad victoriam facere fidentiam. 
Quocirca, quandoquidem et favent dii et licet vobis hos an- 
tecellere, hostium arma εὖ per exiguum tempus sustinueri 
tis, eternam ín omne tempus parabitis virtutis gloriam, 
atque omnibus eorum vos esse posteros probabitis, qui 
quondam barbaros in Marathonem vestram egressos primo 
statim impetu vicerunt , multaque hominum millia e terr? 
Sua ejecerunt, nec paucos eorum trucidarunt , nihil apxie 
circumspicientes , neque si quod ipsis ex Peloponneso auvi- 
lium venturum esset, neque si pauci cum multis manum 
consererent ; sed sua ipsorum virtute freti , cum hoste con- 
gressi vicerunt. Postea Platzis simul cum aliis Graecis qui 
ejusdem partis erant vicerunt ; vicerunt etiam ad Artemisinm 
et ante Salaminem prclio navali, sic ut etiamnum Grzciz 
servatores appellentur. Sed et alia multa majores vestri 
preeclara obierunt certamina, quorum victorire preemiorum 
pignora quasi pali ἤχῳ sunt urbes magnae, quz multorus 
dierum a vestra distantes itinere vestro parent przconi 


Quamobrem diis invocatis Olympiis, qui nobis merito ple 
quam hostibus tribuunt, precario cum latronibus congre" 
diamur. Confidite : diis justa impertientibus secunde pt 
gnabitis, Exta fausta et equitas ut vobis fidentiam, i 
metum illis, afferent. Οὐδὲ autem juvenes excitant maxir 
vosmetipsos audite, et urbis magnitudinem ac felicita! 
suamet gloriam unusquisque ; sunt etiam juventutis ludi 
pulchri pueri ac mulieres, gymnasia, venationes, quibus val 
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γάλη ἐλευθερίᾳ πλεῖστά τε xal χάλλιστα ἀπολαύετε᾽ 
περὶ ὧν μαχεῖσθε νυνὶ ὑμετέρων ὄντων περιττὸν ἀνδρά- 
σιν οἷς ταῦτα σπάνια. ]Ἰ]αραχελευσάμενοι οὖν ὑμῖν 
δ αὐτοῖς, ἀνὴρ ἀνδρὶ χαὶ δημότης δημότη xal φυλέτης 
φυλέτη. ἴτε τύχη ἀγαθῇ. ἐπειδὰν ἡγῆταί τις ἐπὶ τοὺς 
πολεμίους. 
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Διότι μὲν ἀνάγκη λέγειν xol τηλιχοῖσδε xal μὴ 
πολὺ νεωτέροις περὶ τοῦ παρόντος πράγματος, ἔχω λέ- 
Gm διότι δὲ εἶχός ἐστι σιωπᾶν ἔχοντα λέγειν, οὔτε 
παρ᾿ ἄλλου δύναμαι μαθεῖν οὔτε αὐτὸς ἐξευρίσχω. 
Περὶ μὲν γὰρ ἑτέρου πράγματος ἔχοι τις ἂν ἐγκαλεῖν 

V τοῖς λέγουσι ματαιότητα ἢ πολυπραγμοσύνην, αἴτιω- 
σάμενος ἐπίστασθαι τὰ παρόντα πράγματα’ τὰ δὲ εἷς 
τὸν πόλεμον ἀνήχοντα πᾶσι μέν ἐστιν ἐν κοινῷ, μά- 
λιστα δὲ ἀναγκαῖον χαὶ προσῆχον ταῖσδε ταῖς ἡλιχίαις 
ἐπίστασθαι περὶ αὐτῶν καὶ λέγειν. Οἷς γὰρ ὁ κίνδυνος 
οἰχειότατος γίνεται. τούτοις ἀναγκαῖόν ἐστι μάλιστα 

᾿δμέλειν οἷς δὲ μέλειν ἐπιτέταχται, τούτους εἰχὸς ἐξευ- 
ρίσχειν μάλιστα. Τοῦ μὲν οὖν λέγειν πολλὰς ἀνάγχας 
εὑρίσχω, τοῦ δὲ σιωπᾶν οὐδεμίαν δρῶ συγγνώμην. 
"Ere γὰρ ἐδουλόμην μὲν ὑμᾶς αὐτοὺς τῶν ὑμετέρων 
ἀγαθῶν αἰτίους εἶναι μετὰ τῶν θεῶν εἰ δὲ τοῦτο δια- 
τρίδετε xoi δι᾽ ἄλλους εὖ πράττειν ἡδύ, δοχεῖ δή μοι 
ϑεῶν τινὸς ἐπιμελείᾳ γίνεσθαι τὸ γινόμενον. Ἃ μὲν 

5 γὰρ ὑμᾶς ἐχρῆν παρασχευάσασθαι χρήμασι πείθοντας 
χαὶ τοῖς σώμασι χινδυνεύοντας, ταῦτα πάνθ᾽ ὑμῖν fj τύχη 
ἄνευ πόνου χαὶ χρημάτων συνέπραξεν, ὥστε τοὺς ὕμε- 
τέρους ἐχθροὺς ἐχόντας ὑμῖν δίχην δοῦναι. Πρῶτον μὲν 
[οὖν] ὡς ἀγαθόν ἐστι πείθεσθαι τοῖς ἐπαγγελλομένοις 
πόλεμον, τοῦθ᾽ ὑμᾶς διδάξω, δεύτερον δ᾽ ὡς ἀναγχαῖον. 

3, Ἡρεῖς μὲν γὰρ ἐπιστάμεθα γινώσχειν τὰ φύσει 
πολέμια τῇδε τῇ, χώρᾳ, προγινώσχοντές τ᾽ ἂν πρὶν πα- 

θ θεῖν εὐλαδούμεθα, τὰ μὲν ἐχείνων ἀσθενῇ χαθιστάντες 
ἐν παντὸς τρόπου, τὰ δ᾽ ἡμέτερα αὐτῶν χρείσσονα, 
γνώσχοντες ὅτι τὸ φύσει ᾿πολέμιον τῷ μὴ δύνασθαι 
χαχὰ δρᾶν ἡσυχίαν ἄγει. Νῦν δὲ τὴν ἡμετέραν διδα- 
σχαλίαν ix τῶν συμφορῶν ἐπιστάμεθα, τὸν ἄνδρα τοῦ- 
τὸν οὐδέποθ ἡμῖν φίλον ἐσόμενον, οὐδὲ διαλλαγὴν 
ἐσομένην ἐχείνῳ πρὸς ἡμᾶς. Οὐ γὰρ ἀδιχούμενος 
ὑφ᾽ ἡμῶν ἀλλ᾽ ἀδικεῖν βουλόμενος ἐχθρὸς ἡμῖν ἐστίν, 

5 Ἔχει μέν γε χώραν ἣν ἡμῖν ol πατέρες χτησάμενοι 
παρέδωχαν, ἣν διὰ μὲν τὴν ἡμετέραν ἀσθένειαν ἕξει, 
διὰ δὲ δύναμιν ἄχων ἀποδώσει. Μία μὲν αὕτη πρό- 
φασις αὐτῷ χαχονοίας πρὸς ὅμᾶς, ἔπειτα δὲ ὅτι ταῖς 
μὲν 'Ελλήνων πόλεσιν ἰχανόν ἐστι τὴν αὑτῶν δύναμιν 
διασῶσαι τοῖς ἐπιγιγνομένοις, τοῖς δὲ τυράννοις ταῦτ᾽ 
οὐχ ἀκόχρη μόνον, ἀλλὰ προσχαταστρέψασθαι δέονται 

W τοὺς πλουσιωτάτους ἀεί. Ἡμεῖς μὲν οὖν δοχοῦμεν 
οὐτ᾽ αὐτοὶ ῥᾳδίως ἂν τοῦτο παθεῖν, ἄλλοις τε ἐμποδὼν 
γενέσθαι, Διὰ ταῦθ᾽ ἡμῖν ἐκεῖνος ἄχθεται, βουλόμε-- 
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rebus cum libertate abundantissime οἱ florentissime frui- 
mini; de his, quorum uberrima vobis nunc copia est, vos 
jam pugnabitis contra viros, apud quos eadem perrara 
sunt. Quare mutuo vos cohortati, e£ vir virum et po- 
polarem popularis et tribulis tribulem, secunda fortuna, 
quum quis in hoetes vos ducet , sequimini. 
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1. Quas ob causas et huic zietati et non multo minori de 
re controversa disserendum sit, possim dicere : quare au- 
tem qui disserere possit silere debeat, neque ex alio co- 
gnoscere neque per me possum invenire. Etenim de alia 
et dicentes aliquis vanitatis vel curiositatis incusare pos- 
sis quod rem propositam »on perspectam habeat : res 
autem bellice ut omnium sunt communes, ita prem- 
cipue ab hac atate sunt per disputationem excutiendz, 
Nam qujbus est periculum proximum, ii maximam neces- 
sario curam adhibent : quibus autem cura datur, hi maxl- 
mam debent inventioni operam dare. Quapropter et ne- 
cessilatem dicendi permagnam, nec veniam tacendi ullam 
video. "Vellem enim vosmetipsos esse vestrorum commo- 
dorum post deos auctores; quodai conamini, non minus 
est, quum aliorum opera vobis consulitis, jucundum , ac 
mihi id quod accidit deorum alicujus providentia videtur 
evenisse. Nam qus vobis opum jactura vitzeque periculo 
comparanda fuerant, bxc vobis omnia sine labore atque 
sumptu fortuna suppeditat , sic ut hostes nostri ultro nobis 
dent supplicium. Α΄ primum qiiidem, quam sit commo- 
dum iis parere qui ad bellum adhortantur, docebo ; deinde, 
quam sit necessarium. 

2. Possumus enim nos ea qua sunt huic regioni naturá 
contraria cognoscere, et cognita mature cavere, quum et illa 
quovis pacto debilia et nostra reddimus fortiora; quando- 
quidem non ignoramus id quod est natura inimicum nun- 
quam, nisiquum deest malefaciendi facultas, quiescere. Nunc 
autem e cla! bus quod erat discendum cognovimus, nun- 
quam hunc virum (Archelaum) nobis amicum futurum aut 
nobiscum compositurum. Neque enim quia accepit ἃ nobis 
injuriam, verum quia vult inferre, hostis est. Habet autem 
eam regionem quam nobis a se conquisitam majores relique- 
runt, quamque vel per imbecillitatem nostram retinebit , vel 
per potentiam nostram invitus reddet. Atque hunc quidem 
unum habet malevolentizs stimulum : alterum, quod quum 
civitatibus Grrecis sufficiat si potentiam suam posteris pro- 
dant, hoc tyrannis non est satis, nisi ditissimos etiam quosque 
semper evertant. Jam nos nec ipsi videmur hoc facile passuri, 
et alios impedituri. Quapropter ille vobis irascitur, quum 
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νος σφάλλεσθαι τὰς ἐλπίδας τῶν ἡμῖν πιστευόντων. 
Ἀπὸ μιᾶς οὖν τέχνης ὁρμώμενος ἡμῶν τε χρατήσειν 
οἴεται καὶ τούτων ὧν δι᾿ ἡμᾶς οὐχ ἄρξει. Ταῦτα δὲ 
πρότερον ἐξῆν εἰκάζειν ἡμῖν, νῦν δὲ σαφῶς γινώσχειν 
ἔργῳ πάσχοντας. Ὧ γὰρ ἁλίσκεται μάλιστα καὶ πό- 
25 Ju xal χώρα, τοῦτο τὸ χωρίον οὖχ ἔλαθεν αὐτὸν ἰδόντα 
στασιάζοντας ἡμᾶς αὐτούς, ἀλλὰ μετὰ τῶν ὀλίγων ἐπὶ 
τούτους πάντας o0x ὥχνησεν ἐλθεῖν. Ἠπίστατο γὰρ 
ἐλθὼν ὅτι τοῖς πολλοῖς μὲν ἐπιχειρήσας οὐδὲν ἂν ἔπρα- 
ξεν ὧν ἐδούλετο (τοὺς γὰρ ἀσθενεστέρους συγκαταπο- 
λεμήσας οὐχ ἄρξειν τῶν πλειόνων ἔμελλεν * ἱκανοὶ γὰρ 
ἦσαν ἂν αὐτὸν ἀμύνασθαι)" εἰ δὲ τοὺς πολλοὺς μετὰ 
τῶν ὀλίγων καταστρέψαιτο, ῥαδίως ἁπάντων ᾧετο χρα- 
80 τήσειν. Οὕτω μὲν αὐτὸν βούλεσθαι πέφυχεν ἡμᾶς 
στασιάζειν. Εἰ δ᾽ αὐτῷ ταῦτα συμφέρει, καὶ πράσσειν 
οἴεσθε αὐτόν. Τὸ δ᾽ ἐχείνου συμφέρον ὅσον ἡμῖν xa- 
κόν ἐστιν, ἀθρήσετε πρὸς τὸ μέγιστον τῶν ἄλλων ἄντι- 
τιθέντες. Ὁ μολογεῖται γὰρ πόλεμος τῶν ἄλλων χαχῶν 
τοσούτῳ μέγιστον εἶναι, ὅὄσωπερ εἰρήνη τῶν ἀγαθῶν. 
Ἴσῳ μέντοι μεγέθει τὸν πόλεμον fj στάσις ὑπερθάλλει, 
ὅσῳπερ ὃ πόλεμος τὴν εἰρήνην. Ἔν μὲν γὰρ τῷ ξε- 
36 νιχῷ πολέμῳ τὴν πατρίδα σώζοντες ἀποδνήσχονσιν, ἐν 
δὲ τῷ πολιτιχῷ διαφθείροντες ἑαυτούς, ὥστε μήτε τοὺς 
ἀποχτείναντας εὐδοχιμεῖν. Ἄλλοις μὲν γὰρ πολε- 
μοῦντες πολεμοῦμεν ὑπὲρ τῶν φίλων" xal τοὺς μὲν 
ἀλλοτρίους νικῶντες ἑτέρους χτῶνται φίλους, ὅταν δὲ 
τοὺς οἰχείους, ἀποστεροῦνται xai τῶν ὑπαρχόντων. 
Ἁρπαγὴν δὲ χώρας καὶ χρημάτων φθορὰν xal τοῖς 
ἐχθροῖς ἡδονὴν xal τοῖς φίλοις συμφορὰν ὅσην δύναται, 
«0 πολὺς ἀριθμὸς καθ᾽ ἕχαστον ἐξηγήσασθαι. Καὶ τού- 
τῶν οὐδ᾽ ἀπαλλαγῆναι ῥάδιον, ἐπειδὰν ἄρξηταί τις" 
τὸν διάλογον γὰρ οὐχ ἔστιν εὑρεῖν. — Ot γὰρ πλησίον 
οἰχοῦντες οὐκ ἄχθονται στασιαζόντων τῶν πλησίον, οἵ 
μὲν ἀσθενέστεροι, ὅπως ἂν μὴ ἄρχωνται, οἱ δ᾽ ὅμοιοι 
τὴν δύναμιν, ὅπως ἂν χρείσσονες γένωνται, οἵ δ᾽ ἰσχυ- 
gol , ὅπως ἂν ῥαδιέστερον ἄργωσι. 
8. Καὶ τούτων οὐχ οἶδ᾽ ὅτι δεῖ σημεῖον ἄλλοθεν 
11θλαθεῖν- ἡμεῖς γὰρ τοῖς ἄλλοις σημεῖον ἐσμέν. Χώραν 
γὰρ τῶν Ἑλλήνων ἔχοντες πλείστην καὶ πλεῖστα Cu- 
ναμένην παρέχειν οὗ μόνον τοῖς ἐνοικοῦσιν ἀλλὰ χαὶ 
τοῖς παροίχοις, οὐ φαινόμεθα πλουσιώτεροι τῶν παρ᾽ 
ἡμῶν ἐξαγομένων ὄντες " ἐχεῖνοι μὲν γὰρ ἑαυτοῖς κα- 
τατίθενται τὰ παραγινόμενα, ἡμεῖς δ᾽ εἰς τοὺς ἀλλο- 
6 τρίους ἀναλίσχομεν, τὰ χοινὰ μὲν ἴδια ποιοῦντες, τὰ 
δὲ τῶν ἰδιωτῶν χοινά. Καίτοι πῶς οὗ δεινόν ἐστι τού- 
τους χοινῇ τρέφειν, ol τὴν πόλιν οὐ χοινὴν ἡμῖν παρέ- 
χουσι; πρὸς τούτοις τε γῆν ἔχοντες εὐφνεστάτην ἀμύ- 
νεσθαι τοὺς ἐπιόντας, χαὶ τὸ σύμμαγον ἐγγενὲς 
παρεχομένην xal ἵππους, οὐχ ὅπως διαλύομεν τοὺς 
βουλομένους ἀδικεῖν, ἀλλ’ ἐπαγόμεθα τοὺς ἀμυνοῦντας 
μισθῷ πείθοντες xal φυλασσόμεθα ξένους, xal κατα- 
φρονεῖται μὲν fj δύναμις τῆς χώρας, καταγελώμεθα 
10 2' αὐτοί, ᾿Γούτων πάντων xal ἑτέρων πολλῶν τὸν 
αἴτιον αὐτοὶ παρόντες θεάσασθε, τοιαύτην ἐπίδειξιν 
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eorum qui vobis confidunt spem cupiat eludi. Eadem igitur 
opera se et nos existimat et eos quorum per nos imperio 
privabitur subacturum. Atque hic primum nohis con- 
jectura licebat assequi, nunc autem re doctis firmiter co- 
gnoscere. Qua enim re potissimum et urbs capitur, et rezio, 
heec eum non latuit, quum seditionem nostram animad ver- 
teret; neque cum paucis hos omnes agzredi cunctatus est. 
Siquidem norat se, si plurimos aggrederetur, nibil quod 
studeret effecturum — quandoquidem debellatis infirmio- 
ribus potiores ad resistendum instructos non esset subactu- 
rus —, sin plurimos cum paucis everteref, omnium facile 
politurum. Atque ita fit ut ille cupiat nos seditione la- 

borare. Quodsi est illi commodum, quam sit vobis hoc 

illius commodum noxium , cum alio maximo id contenden- 

tes videte. Nam quum tam esse maximum malam bellum , 

quam est maximum bonum pax, credatur; eodem tamen 

interval'o bellum seditio, quo pacem illud, superat. Ut 

enim in externo bello patriam servando, sic in. civili nos-- 
melipsos perdendo morimur, ila ut ne victores quidem 

bene audiant. Cum aliis porro prodiantes pro arnicis 

bellum gerimus ; et quum alienis devictis amicos compare- 
mus alios , nostris vero superatis, etiam priores amittimus. 

Jam regionis vastatio atque opum pernicies et inimicis vo- . 
luptas amicisque calamitas quanta hinc sequatur, paucis 
singulatim explicari non potest. Neque facile est his malis, 

postquam semel exorta sunt, liberari : vix enim concilia- 
lorem invenias. Nam qui prope habitant vicinorum sedi- 
tionem non moleste ferunt , imbecilliores , ne pareant ; na- 
res, ut potiores fiant; superiores, ut imperent facilius. 

3. Atque horum non video cur longe pelendum sit exem- 
plum , quum ipsi aliis exempJo simus. Etenim quum regio- 
nem babeainus inter Greecos maximam et omnia tuum incolis 
tum advenis suppeditare przepollentem, nunquam iis qui a 
nobis deducantur ditiores videmur : siquidem illi sibi quod. 
accedit reponunt , nos in alienos insumimus, ac tum publica 
reddimus privata, tum privata, publica. Quis vero nom indi- 
gnum ducat eos ali publice, qui urbem suam nobis pu- 
blicam et coramunem non faciant? quumque regionem 
habeamus ad alios repellendos aptissimam, et socios atque 
equos ex se prebentem, non horum opera imjurios 
removemus, verum adjutores mercede condgucimus et 
hospites vilamus; atque ita, tum regionis contemnitur 
potentia, tum ipsi deridemur. Horum autem onanium. 
atque aliorum insuper malorum auctorem coram vidi- 
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ἐπιδείξαντα πᾶσιν, οἵαν οὐδεὶς οὕτω σχληρὸς οὐδὲ μι- 
σάνθρωπός ἐστιν ὅστις ἀδάχρυτος ἂν διηγήσαιτο. — Ti 
γὰρ οὐχ ἐγένετο τῶν μεγίστων χαχῶν; οὐ παῖδες xal 
γυναῖχες καὶ πατέρες γέροντες χαὶ μητέρες θεωροὶ χα- 
τέστησαν ἀποθνησχόντων, οἱ μὲν πατέρων, αἱ δ᾽ dv- 
δρῶν, αἱ δὲ παίδων, αἱ μὲν ἐν ταῖς αὐτῶν χερσὶ τελευ- 

I5 τώντων τὸν βίον, at δ᾽ ἐν τοῖς πολεμίοις διαφθειρομένων; 
οἰχίας δὲ χατασχαπτομένας xat χρήματα διαρπαζόμενα; 
χαὶ τὸ πάντων δεινότατον, ὅπότε τύχοι τῶν αὐτῶν 
ἱερῶν χοινωνῶν ὃ ταῦτα δρῶν χαὶ τῆς αὐτῆς φυλῆς ὦν, 
ᾧ προσῆκεν ἐπαμῦναι κατά γε νόμον, ἀλλὰ μὴ παρα- 
νόμως ἀπολέσαι ; ὅτε xal τοῖς γέρουσιν ἐφάνη συμφορὰ 
τὸ γῆρας, καὶ τοῖς ὀρφανοῖς ὡσαύτως. Καὶ τούτων 

Ὁ τὸν αἴτιον πῶς οὐ χρὴ χαχῶς δρᾶν δυναμένους γε, ἀμυ- 
vouévouc μὲν ὧν ὑπῆρξε. τιμωροῦντας δὲ τοῖς ἀπο- 
θανοῦσιν, οἰχτείροντας δὲ τοὺς ἀποστερηθέντας ; οὐ γὰρ 
μόνον τοσοῦτον ἀγαθόν ἐστιν, ὅτι τῶν παροιχοιλένων 
ληψόμεθα Sir,» , ἀλλ᾽ ὅτι παράδειγμα τοῦτο δείξαντες 
ἀποδιδάξομεν τοὺς ἄλλους μὴ νομίζειν εὔρημα τὴν ἥμε- 
τέραν διαφορὰν μηδὲ μεθ᾽ ἡμῶν ἐπιδουλεύειν ἡμῖν. 
᾿Εὰν δὲ τοῦτο γένηται, πολλὰς ἐλπίδας ἔχω μηδὲ στα- 

15 σιάσειν ἡμᾶς, ὅταν ἐπίχουροι μηδαμόθεν ἴωσι τοῖς ἐπι- 
δουλεύουσιν. 

4. Οὕτω μὲν οὖν ἀγαθόν ἐστιν ἡμῖν ἐθελοντὰς ὁμο- 
λογῆσαι συμπολεμεῖν τοῖς παραχαλοῦσιν" ὡς δ᾽ ἀναγ- 
καῖόν ἐστιν, £x. τῶν ἐπιλοίπων χρὴ σχοπεῖν. ᾿Αρχέλαος 
γὰρ οὔτ᾽ ἐπὶ Πελοποννησίους ἦλθε μετὰ Ἀθηναίων, 
οὔτε διὰ τῆς χώρας ἰέναι βουλομένους ἔπαυσεν, οὔτε 
γρήματα παρέσχεν ἐπὶ τούτους, οὐδὲ ἔστι πρόφασις 

Ὁ τῆς ἔχθρας πλὴν ὅτι οὐχ ἤθελε συμπολεμεῖν αὐτοῖς πρὸς 
᾿Αθηναίους, ἀλλ᾽ ἡσυχίαν ἦγεν, Ἐπειδὴ τοίνυν τοῖς 
Πελοποννησίοις ἱκανὴ πρόφασίς ἐστι πολεμίους νομίζειν 
τοὺς μὴ συμπολεμιήσαντας αὐτοῖς, εὐλαδηθῶμεν ὅπως 
μὴ διὰ τὴν αὐτὴν πρόφασιν ἡμῖν πολεμήσωσιν, εἰ πα- 
ῥαχαλούμενοι μὴ βουλησόμεθα συμπολεμεῖν μετὰ Πε- 
λοποννησίων" οὐ γὰρ ἠδιχεῖτο ὁπὸ ᾿Αθηναίων οὐδέν. 

5 Ἡμῖν δὲ δὴ τίς λόγος ὑπολείπεται: πότερον ὡς οὐκ 
ἀξιχούμεθα ; διδάξομεν αὐτοὺς ταὐτὰ δρᾶν ἅπερ ἐχεῖ- 
νος οὐ γὰρ ἄδιχον, εἴπερ ὃ τάδε δράσας οὐχ ἀδιχεῖ. 
Ἀλλ᾽ ἀξιχεῖσθαι μὲν φήσομεν, ἀμύνεσθαι δ᾽ οὐ βου- 
ἡηπόμεθα; πολλὴν ἄρα δειλίαν ποιήσομεν τοῖς βουλο- 
μένοις ἡμᾶς χαλῶς δρᾶν. Ἀλλὰ βούλεσθαι μέν, Có- 
νασῆχι δ᾽ οὔ ; τίς οὖν οὐ χαταφρονήσει τῆς δυνάμεως 
ἡμῶν, εἰ τοὺς “Ελληνάς γε ἔχοντες ἐπιχούρους οὐδὲ 

€ οὕτω δυνησόμεθα τοὺς ἐχθροὺς ἀμύνεσθαι, xal τὸ μέ- 
στον, εἶ δευτέραν αἰτίχν σχήσομεν ὑπὸ τῶν “Ελλήνων, 
πρότερον μὲν ὅτι τὸν [πρότερον Μηδικὸν οὐ συνεπο- 
λεμήσαμεν, δεύτερον δὲ τὸν νῦν ἐπαγγελλόμενον. 
Καίτοι πρὸς ἐκεῖνον μὲν ἱκανὴν πρόφασιν εἴψομεν " πρὸ 
ἡμῶν μὲν γὰρ ἠθέλομεν αὐτοῖς συνδιαχινδυνεύειν " οὕτω 


3 * * [d 5. 
Ἱᾶρ ἐπὶ πάσης ἐγίνετο μᾶλλον, ἢ τὴν ἡμετέραν αὐτῶν. 


ἀπολιπόντας περὶ τῆς ἐχείνων διαμάχεσθαι: νῦν δὲ 
"ul b eo ^» 
I7 φήσομεν; αὐτοὶ γὰρ ἥκουσιν ὑπὲρ fuv xal τῆς 
, Ld ^- 
Tutttpac ἐθέλοντες κινδυνεύειν, — "Ett δὲ πῶς οὐ ὃδει- 
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stis, quum tale sui specimen omnibus ederet, quale nemo 
quantumvis durus et inhumanus absque lacrimis posset 
exponere. Quod enim de gravissimis malis defuit? nom et 
pueri et mulieres et senes parentes , illi patres, alize viros, 
alie liberos , vel in suis manibus vel inter hostes mori vide- 
runt? nonne conspexistis zedium subversiones atque opes 
raptas? et, quod erat omnium gravissimum , hzec siepe fie- 
bant ab eo qui sacrorum eorundem atque ejusdem tribus 
essel. particeps , quem juvare secundum leges, non contra 
leges decebat perdere? Quo tempore ze!as senibus pariter 
ac orbatis calamitati et malo erat. Atque horum auctorem 
quis nobis affliszendum quum possimus ncget, tum juvandos 
mortuos , tum orbatis misericordiam tribuendam? Neque 
enim hoc tantum erit commodi , quod rerum preeteritarum 
penas expelemus , sed etiam reliquos hoc exemplo docebi- 
mus, ne dissensionem nostram in lucro ponant neque no- 
biscum nobis insidientur. Id porro si contingat , nunquam 
seditione nos laboraturos confido, si nusquam insidianti- 
bus adjutores occurrant. 

4. Alque his quidem de causis commodum est cum iis qui 
adhortentur bellum voluntario capessere : quam sit autem 
necessarium ex sequentibus cognoscite, Etenim Arcbelausg 
nec Peloponnesios cum Atheniensibus invasit, nec per suam 
ire regionem vetuit, neque pecuniam contra illos suppedi- 
tavit, neque ullam dedit inimicitise causam , niei quod cum 
illis Athenienses oppugnare noluit , verum quietem sectatus 
est. Quare sí satis est causa Peloponnesiis , quum hostes 
judicant eos qui noluerunt una bellum gerere, cavendum 
est ne nobis eadem de causa bellum inferant, si vocati una 
pugnare noluerimus : etenim nullam ab Atheniensibus in- 
juriam acceperat. Nobis vero quenam est reliqua ratio? 
Anquía lisi non sumus? Docebimus eos eadem , qui ille, 
facere : si enim qui id fecit injuste non egit , nulla omnino 
est injustitia. An vero ldesos esse fatebimur, ulcisci nos velle 
negabimus? Admodum igitur ignavos reddemus eos qui 
nobis benefacere cogitant. An denique velle, sed non posse 
dicemus? Quis ergo nostras vires non contemnet, si ne 
Grecorum quidem auxilio poterimus hostes ulcisci, et, 
quod est maximum , secundam apud Graecos culpam subi- 
bimus, qui nec in primo hello Persico, nec in hoc quod 
nunc indicitur, socios nos prebeamus? Quanquam in illo 
non deerat nobis excusatio : pro nobis enim volebamus una 
cum illis periclitari; atque hoc honestius ducebamus, quam 
si nostra relicta de illorum regione depugnaremus. Nunc 
autem quid dicemus? siquidem ipsi pro nobis ac nostris 
adsunt periclitaturi. Praeterea nonne iudignum, si soli 
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νὸν sl μόνοι τῶν ᾿Ελλήνων εἰς τὴν Ἑλληνίδα συμμα- 
χίαν οὗ συναριθμησόμεθα; Τοῦτο δ᾽ ὅσον ἐστίν, αὐτὸς 
οὗτος δεδήλωχεν " ἐπιθυμῶν γὰρ καὶ χρήματα βουλό- 
μενος τοῖς “Ἕλλησιν δοῦναι ὅπως γένοιτο σύμμαχος, 

ὁ οὐχ ἐδυνήθη διαπράξασθαι. Καὶ τοῦτο σχεδόν ἐστι 
δυοῖν σημεῖον, χαὶ ὅτι ἀγαθόν ἐστι χαὶ ὅτι χαλεπόν. 
Περὶ μὲν οὖν τούτων, ἐὰν ταῦτά τις ἀντιλέγη, τοσαῦτά 
μοι λελέχθω. 

5. Ἤδη δὲ λόγον ἤχουσα λεγόμενον, ὅς μοι ση- 
μεῖόν ἐστιν ἰχανὸν ὅτι βέλτιστά ἐστιν ἃ ἐγὼ λέγω τοῖς 
ἐναντιωσομένοις, Εἴπερ ὃ λόγος ἐκεῖνος ἰσχυρότατός 
ἐστιν, οὐχ ἄξιόν ἐστιν ἔτι φοδηθῆναι. Λέγουσι γὰρ 
ὡς χρείσσων Ἀρχέλαός ἐστι, xai τοιοῦτος ὧν πρόσοι- 

10 xoc μᾶλλον ἢ Πελοποννήσιοι" τοῦτον μὲν γὰρ εἰ βου-- 
λοίμεθα, δυναίμεθ᾽ ἂν ἀμύνεσθαι, Πελοποννησίονς 
δ᾽ οὐχ ἄν * οὐχοῦν χρεῖσσον στασιάζειν πρὸς ὑμᾶς αὐτοὺς 
μᾶλλον 3) δουλεύειν ἑτέροις. ᾿Εγὼ δ᾽ el μὲν ἀνάγχην 
ἑώρων οὖσαν ἡμῖν ἑλέσθαι δυοῖν θάτερον, ἐδουλευσά- 
μὴν ἂν ὁπότερον yr μ᾽ ἑλέσθαι" τὴν δ᾽ ἡσυχίαν εὑρίσχω 
πρὸς Πελοποννησίους οὖσαν. Θαυμάζω δὲ xal τῶν 
ἀντιτιθέντων τὰ πράγματα τοῖς πράγμασιν. Οὐ γὰρ 
ὅμοια πρὸς ὅμοια συντιθέασι, πρῶτον μὲν ὅτι τὰ μὲν 
ὑπὸ τούτων σαφῶς ἐπιστάμεθα, τὰ δ᾽ ὑπ᾽ ἐχείνων ὕπο- 
νοοῦμεν. Τὰ μὲν γὰρ ἐπάθομεν, τὰ δ᾽ οὐχ ἐπιστά- 
μεθα εἰ πεισόμεθα. Πῶς οὖν ἴσον ἐστὶ τοῖς μὲν ἤδη 
γεγενημένοις μὴ θυμοῦσθαι, τὰ δ᾽ εἰχαζόμενα φοδεῖ- 
σθαι μᾶλλον; ἐχ ποίων δὲ γρὴ παραδειγμάτων ὀρρω- 
δεῖν αὐτά: πότερον οὐχ δρῶμεν τοὺς πλησιαιτάτους 
40 ἡμῖν προσοιχοῦντας τῶν “Ἑλλήνων Φωχέας ἐλευθέρους 
ὄντας, προσεχομένους δὲ Βοιωτοὺς οὔτε φόρον φέροντας 
ἐχείνοις, οὔτε ἄρχοντα οὐδένα Λακεδαιμονίων αὐτόθι, 
ἔτι δὲ διὰ πλείονος Κορινθίους αὐτονόμους ὄντας χαὶ 
τῶν ἑαυτῶν χρατοῦντας, Ἀχαιοὺς δὲ πρὸς τούτοις 
οὔτε πλείονας ὄντας ἡμῶν οὔτε χατὰ πλείους οἰχοῦντας, 
Ἠλείους δὲ καὶ Τεγεάτας xai τοὺς ἄλλους ᾿Αρχάδας, 
ἀστυγείτονας ὄντας ; "Γνθ' οὐδεὶς εὕρηκέ πω Λαχεδαι- 
85 μόνιον ἄρχοντα, ὥσπερ οὐδ᾽ ἐνθάδε Μαχεδόνα" πολι- 
τείας δὲ πανταχοῦ καὶ νόμους ἐπιστάμεθα χειμένους, 
xal τὰ χοινὰ χοινῇ καρπουμένους. 

6. Ἴσως ἄν τις εἴποι, ἀλλ᾽ ὀλιγαρχίαν ἁπανταχοῦ 
χαθιστᾶσι, Τοιαύτην γε οἵαν ἡμεῖς εὐχόμενοι πολὺν 
ypóvov xal ποθοῦντες, ὀλίγον χρόνον ἰδόντες, ἀφηρέ- 
θημεν" εἰ δὴ προσήκει ὀλιγαρχίας λέγειν ἐχείνας πρὸς 
τὰς ἐνθάδε. Ποῦ γὰρ οὕτω μιχρὰ πόλις ἐν $ τὸ τρίτον 

80 μέρος οὐ μετέχει τῶν πραγμάτων αὐτόθι; ὅτῳ δὲ μήτε 
ὅπλα μήτε ἄλλη δύναμίς ἐστι τὰ χοινὰ πράσσειν, οὐχ 
ὑπὸ Λαχεδαιμονίων ἀλλ᾽ ὑπὸ τῆς τύχης ἀπεστερήθη 
τῶν πραγμάτων. ᾿Ἀπεστέρηται δὲ τοσοῦτον χρόνον, 
ἕως ἂν παράδειγμα θῆται. Παρὰ δὲ ταῦτα, παρ᾽ ὑμᾶς 
ἐστίν. Οἰμαι μὲν γὰρ ἡμᾶς οὐδ᾽ ἂν εὐχομένους ἄλλως 
εὔξασθαι πολιτεύεσθαι, παραδείγματα μὲν τοιαῦτα 

35 παρεχουένους ὀρρωδεῖν οὐχ εἰχὸς αὐτούς, ἃ μὴ γενέσθαι 
δεινόν ἐστι μᾶλλον ἢ γενέσθαι. Καὶ Λαχεδαιωονίους 
μὲν οὐχέτι πέφυχεν fuiv ἐπιτίθεσθαι πόρρω γὰρ οἰχοῦ- 


ἩΡΏΔΟΥ ΠΕΡῚ ΠΟΛΙΤΕΙ͂ΑΣ. 


Graecorum in societate Graeca non censebimur? [ἃ vero 
quantum sit, hic ostendit ipse : nam quum pecunia cuperet 
Graecorum societatem emere, non potuit obtinere. Quod 
quidem et commodam rem esse et difficilem simul demon- 
Sra. Ac de his quidem, si quis ea contra proferat , hacc 
dicta sint. 

5. Sed alium audio sermonem , qui ea qua contra dico 
optima esse perspicue ostendit. Etenim si adversariorum 
ratio foret firmissima , deponendus jam esset metus. Aiunt 
enim praestare Archelaum , quamvis talem, accolam Pelo- 
ponnesiis ; nam hunc facile sí velimus repellamus, Pelopon- 
nesios non item : quare seditione praestat inter nos conflictari 
quam aliis servire. At ego si nevessario viderem eligendum 
alterutrum , utrum potius esset dliberarem : verum quie- 
tem nobis cum Peloponnesiis intercedere video. Miror 
preterea istorum contentionem qui dissimilia inter se com- 
parent. Paria «nim cum paribus neutiquam comparant , 
primum quidem quia lorum facta cognoscimus aperte, il- 
lorum suspicione complectimur. δὲ quidem illa sensimus, 
liaec an sensuri simus ignoramus. Non igitur equum est 
ob res gestas non indignari, quas autem assequimur con - 
jectura magis timere. Quibus vero exemplis metum bunc 
concipiamus? Non videmus proximos nobis Grazcos Pho- 
censes esse liberos, propinquos Beeotos nec tributo nec 
magistratu ullo Laconivo premi, remotiores etiam Corin- 
thios sui juris esse suisque frui, Achivos praeterea qui nos 
nec multitudine nec oppidis superant, nec non Eleos, Te- 
geatas et Arcadas reliquos eodem se habere modo? sic, ut 
nullus ibi regnarit adhuc Laco, sicut nec hic Macedo. Jam 
respublicas ubique constitutas et leges positas novimus , ac 
rerum communium usum: esse communem. 

6. Sed eos forte quis paucorum imperium ubique dicet 
instituere. Tale profecto, quale nos quum diu optassemus ac 
desiderassemus , brevi sumus constituto spoliati : si quidem 
Ubi 
enim tam parvam urbem reperias, in qua non tertia pars 


comparanda sunt illa paucorum cum istis imperia. 


przsit rebus? cui autem neque armorum gerendorum ne- 
que reliqua reipublicze administranda facultas est, is non 
tam per Lacedaemonios quam per fortunam privatus est 
imperio. Privatus quidem est, donec documentum ediderit. 
Omnia vero ista penes vossupt. Nam reipublice quidem 


formam vix aliam, arbitror, possimus exoplare ; exemplis 


aulem propositis ca non debemus timere, qux non con- 
tingere sit quam contingere gravius. Lacedaemonii porro 


(48—53.) 


σιν ἀφ᾽ ἡμῶν, ἀπαράσχενοί τ᾽ εἰσὶ πρὸς τὴν χώραν. 

Ὧ γὰρ ἡμεῖς ἰσχύομεν μάλιστα, οὐχ ὀλίγον διαφέ- 

ρουσι, πλησίοι εἶναι αὐτῷ. Πρῶτον μὲν γὰρ οὐχ 

εἰχότως ἐπιδουλεύουσιν " ἐὰν δ᾽ ἐγχειρῶσιν. οὐ λήσου- 

σιν" ἐὰν δὲ προγινώσχωμεν, οὐχ ἀμελήσομεν αὐτῶν. 
«0 Ὥστε οὐδαμῇ καλῶς αὐτοῖς ἐπιτίθεσθαι σχήσει. 

7. Εἰ δὲ xai τόνδε τις τὸν λόγον λέξει. ὡς ᾿Αρχέλαος 
παῖδας ἔχει καὶ διὰ τοὺς παῖδας οὐχ οἷόντε συμπολε- 
μεῖν, πρῶτον μὲν ἄξιον θαυμάσαι τοῦτον, ὅστις περὶ 
μὲν δέχα παίδων λέξειε, περὶ δὲ τῶν ἁπάντων οὐ λέγει 
οὐδὲ περὶ τῆς πόλεως, χαὶ τὸ μὲν τῶν παίδων (1, πάν- 
τῶν 5. πολλῶν ) συμφέρον ἀποστερεῖ, περὶ δὲ τῶν ὀλί- 
γῶν καθίστησιν. Εἰ μὲν οὖν ἀναγκαῖον ἦν παθεῖν τι 
τοὺς παῖδας, οὐ θαυμαστὸν ἦν λέξαι" νῦν δὲ δῆλόν ἐστιν 

[78ὅτι χρατοῦντες ἐχείνου χαὶ τῶν παίδων ἅμα χρατήσο- 
μεν, ὥστε ἀφελόντες τῶν Uxslvou χαχῶν ῥᾳδίως ἀπολα- 
ξεῖν τοὺς παῖδας. 

8. Ὁ μὲν οὖν ἐμὸς λόγος ἀμύνεσθαι μὲν τὸν ἀδι- 
χοῦντα χελεύει, τιμωρεῖν δὲ τοῖς ἀποθανοῦσι, χαρί- 

5 ζεσθαι δὲ τοῖς παρήχουσι (1. προσήχουσι), δέχεσθαι δὲ 
τὴν τύχην, συμμάχους τε τοῖς “Ελλησιν εἶναι, πολε- 
μίους δὲ τοῖς βαρδάροις, καὶ πιστεύειν μὲν τοῖς ὠφελοῦ- 
ctv, ὀρρωδεῖν δὲ τοὺς μὴ τοιούτους, ἐχθροὺς δὲ νομίζειν 
τοὺς ἀδικοῦντας, φίλους δὲ τοὺς ἐπαμύνοντας, πρὸς 
τούτοις τε τὰ γιγνωσχόμενα τῶν εἰκαζομένων χυριώτερα 
ἡγεῖσθαι. Ταῦτα μὲν οὖν οὐμὸς λόγος᾽ τοῖς δὲ ἐναντιου- 
μένοις εἷς τοῦτο ἥξουσι τόλμης τἀναντία δεῖ δύνασθαι 
τὸν λόγον, ἀνέχεσθαι μὲν ἀδικουμένους, ὠφελεῖν δὲ 

10 τοὺς ἀδικοῦντας, φεύγειν δὲ τοὺς βουλομένους ὠφελεῖν, 
ἀπιστεῖν δὲ τοῖς φίλοις, πιστεύειν δὲ τοῖς ἐχθροῖς, ὀρρω- 
δεῖν δὲ τὰ πόρρω, τὰ δὲ πλησίον ὑπερορᾶν, ἔπειτα 
τοῖς Ἕλλησι μὴ γίνεσθαι συμμάχους, τοῖς δὲ Bapóa- 
pot καὶ πρὸς τούτῳ τοῖς ἐχθροτάτοις,, ἔτι δὲ ἀτιμω- 
ρήτους μὲν τεθνάναι τοὺς ἀποθανόντας, ἀτίμους δὲ τοὺς 
προσήκοντας εἶναι, χαὶ μήτε πολιτείαν εἶναι μήτε νόμον 
μήτε δίκας. Τοιαῦτα ἀνάγχη τὸν λόγον τὸν τῶν ἀντι- 

15 λεξόντων δύνασθαι" ταῦτα γάρ ἐστιν ἐναντία τούτοις 
εἷς ἐγὼ λέγω. Πειθόμενοι οὖν ἐχείνοις τούτων οὐχ 
ἁμαρτήσεσϑε" δεξάμενοι δὲ τὴν συμμαχίαν xal προ- 
θυμηθέντες, ὧν ἐπάθομέν τε δίχην ληψόμεθα xal τὸ 
λοιπὸν οὐ πεισόμεθα τοιαῦτα. 


ΑΝΤΙΣΘΕΝΟΥ͂Σ ΑἸΙΑΣ. 


81 Ἐδουλόμην ἂν τοὺς αὐτοὺς ἡμῖν δικάζειν οἵπερ xat 
i» τοῖς πράγμασι παρῆσαν " οἶδα γὰρ ὅτι ἐμὲ μὲν ἔδει 
σιωπᾶν, τούτῳ δ᾽ οὐδὲν ἂν ἦν πλέον λέγοντι" νῦν δὲ of 
μὲν παραγενόμενοι αὐτοῖς τοῖς ἔργοις ἄπεισιν, ὑμεῖς 

8 δὲ οἱ οὐδὲν εἰδότες δικάζετε. Καίτοι ποία τις ἂν δίχη 
δικαστῶν μὴ εἰδότων γένοιτο, καὶ ταῦτα διὰ λόγων; 
τὸ δὲ πρᾶγμα ἐγίνετο ἔργῳ. Τὸ μὲν οὖν σῶμα τοῦ 

— Ἀγχυλέως ἐκόμισα ἐγὼ φέρων, τὰ δὲ ὅπλα ὅδε, ἐπι. 
στάμενος ὅτι οὐ τῶν ὅπλων μᾶλλον ἐπεθύμουν ot 'Γρῶες 
ἀλλ᾽ ἢ τοῦ νεχοοῦ χρατῆσαι. Τοῦ μὲν γὰρ εἰ ἐχρά- 
vnzxv, ἠκίσαντό τε ἂν τὸ σῶμα xal τὰ λύτρα τοῦ 
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non facile nos invaserint : sunt enim longe a nobis remoti, 
nec nimis ad eam rem instructi. "Nam propinquitas, qua 
nos valemus plurimum, non parvum apud illos discrimen 
facit. Quare primum non temere nos agyredientur : sin 
facient , non latebunt ; si praesciemus, non negligemus. Quo 
fit, ut nulla ratione nos commode queant invadere. 

7. Quod si quis hoc etiam dixerit, pueros ( Thebanos ) 
habere ( obsides) Archelaum ac propter eos non esse bel- 
landum, admirari primum eum libeat, qui decem pueroruni 
mentionem faciat, omnium atque civitatis ipsius oblivisca- 
tur; et quum multorum utilitatem negligat, paucorum 
rationem habeat. Jam si neceseario pueris aliquid esset ex- 
spectandum, nullam liec verba admirationem moverent : 
nunc illo devicto, pueros quoque in nostra potestate fore 
manifestum est, adeo ut eos malis ab illo timendis liberatos 
facile recuperaturi simus. 

8. Ac mea quidem oratio jubet injuriarum auctorem 


ulcisci, mortuos juvare, necessariis gratificari, fortunam 
accipere, Graecis amicos , barbaris hostes esse, juvantibus 
confidere, alios metuere , ledentes pro hostibus, juvantes 
pro amicis babere , denique res cognitas suspicionibus cer- 
tiores ducere. Atque hec quidem mea vult oratio : qui 
autem ea erunt audacia contraríam ut instituant , eorum 
oratio contraria necesse est jubeat ; damnum ultro accipere, 
laedentes juvare, prodesse volentes fugere , amicis diffidere, 
fidere hostibus, longinqua metuere, propinqua contem- 
nere , uon cum Grecis, sed cum barbaris, iisque inimicis. 
simis, inire societatem , inultos mortuos , inhonestos neces- 
sarios relinquere, rempublicam, leges juraque abolere. 
Atque haec oportet adversariorum velle orationem : quan- 
doquidem hzc iis que ego dico sunt contraria. Quamobrem, 
si illis parebitis, haec vobis non deerunt : sin societatem 
arripiemus, et penas rerum perpessarum expetemus nec 


in posterum similia perferemus. 
ANTISTHENIS AJAX. 


Yellem equidem nobis eosdem dari judices, qui rehus 
gestis eliam interfuerunt ; tum enim profecto nec me quic- 
quam esset opus loqui, nec huic verba prodessent : nunc 
autem qui rebus interfuerunt non adsunt, vos autem, qui 
politiam rei nullam habetis, judices estis. Quale vero sit ju- 
dicum ignarorum judicium, praesertim verbis peragendum, 
quum res facto constiterit? Atque ego quidem Achillis ca- 
daver sustuli, hic autem arma, quum Trojanos ron tam 
armoruni quam corporis poliondi desiderio teneri scirct. 


Hoc enim si cepissent, et contumeliis ipsum affecissent et 
13 
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Ἕχτορος ἐχομίσαντο' τὰ δὲ ὅπλα τάδε οὐχ ἂν ἀνέθε- 

K σὰν τοῖς θεοῖς, ἀλλ᾽ ἀπέχρυψαν, δεδιότες τόνδε τὸν 
ἀγαθὸν ἄνδρα, ὃς καὶ πρότερον ἱεροσυλήσας αὐτῶν τὸ 
ἄγαλμα τῆς θεοῦ νύχτωρ ὥσπερ τι καλὸν ἐργασάμενος 
ἐπεδείχνυτο τοῖς ᾿Αχαιοῖς. Κἀγὼ μὲν ἀξιῶ λαθεῖν 
ἵν᾽ ἀποδῶ τὰ ὅπλα τοῖς φίλοις, οὗτος δὲ ἵν᾿ ἀποδῶται, 
ἐπεὶ τρῆσθαί γε αὐτοῖς οὐχ ἂν τολμήσειε" δειλὸς γὰρ 
οὐδεὶς ἂν ἐπισήμοις ὅπλοις χρήσαιτο, εἰδὼς ὅτι τὴν δει- 
λίαν αὐτοῦ ἐχφαίνει τὰ ὅπλα. 

p 3. Σχεδὸν μὲν οὖν ἐστὶν ἅπαντα ὅμοια. Ot τε γὰρ 
διαθέντες τὸν ἀγῶνα βασιλεῖς ἱκανοὶ ὄντες περὶ ἀρετῆς 
χρίνειν ἐπέτρεψαν ἄλλοις, οἵ τε οὐδὲν εἰδότες δικάσειν 
ὑπισχνεῖσθε περὶ ὧν οὐκ ἴστε. ᾿Εγὼ δὲ ἐπίσταμαι 
τοῦτο, ὅτι οὐδεὶς ἂν βασιλεὺς ἱκανὸς ὧν περὶ ἀρετῆς 
χρίνειν ἐπιτρέψειεν ἄλλοις μᾶλλον ἥπερ ἀγαθὸς ἰατρὸς 
διαγνῶναι νοσήματα ἄλλῳ παρείη. 

8. Καὶ εἰ μὲν ἦν μοι πρὸς ἄνδρα ὁμοιότροπον, 

10 οὐδ᾽ ἂν ἡττᾶσθαί μοι διέφερε" νῦν δ᾽ οὐχ ἔστιν ὃ δια- 
φέρει πλέον ἐμοῦ xal τοῦδε. Ὃ μὲν γὰρ οὐχ ἔστιν 
ὅ τι ἂν δράσειε φανερῶς, ἐγὼ δὲ οὐδὲν ἂν λάθρᾳ τολ- 
μήσαιμι πρᾶξαι. Κἀγὼ μὲν οὐχ ἂν ἀνασχοίμην καχῶς 
ἀχούων, οὐδὲ γὰρ χακῶς πάσχων, ὃ δὲ xàv χρεμάμε- 
voc, εἴ γε χερδαίνειν τι μέλλοι, ὅστις γε μαστιγοῦν 
παρεῖχε τοῖς δούλοις xal τύπτειν ξύλοις τὰ νῶτα xal 
πυγμαῖς τὸ πρόσωπον, χἄπειτα περιδαλόμενος ῥάχη, 

25 τῆς νυχτὸς εἰς τὸ τεῖχος εἰσδὺς τῶν πολεμίων, ἱεροσυ- 
λήσας ἀπῆλθε. Καὶ ταῦτα ὁμολογήσει ποιεῖν, ἴσως 
δὲ xat πείσει λέγων ὡς χαλῶς πέπραχται. ξπειτα 
τῶν ᾿Αχιλλέως ὅπλων ὅδε ὁ μαστιγίας χαὶ ἱερόσυλος 
ἀξιοῖ χρατῆσαι: 

4. ᾿Εγὼ μὲν οὖν ὑμῖν λέγω τοῖς οὐδὲν εἰδόσι χριταῖς 
xai δικασταῖς, μὴ εἰς τοὺς λόγους σκοπεῖν περὶ ἀρε- 
τῆς χρίνοντας, ἀλλ᾽ εἰς τὰ ἔργα μᾶλλον. Καὶ γὰρ 
ὃ πόλεμος οὐ λόγῳ χρίνεται ἀλλ᾽ ἔργῳ * οὐδ᾽ ἀντιλέγειν 

182ἔξεστι πρὸς τοὺς πολεμίους, ἀλλ᾽ ἢ μαχομένους χρατεῖν 
ἢ δουλεύειν σιωπῇ. [Πρὸς ταῦτα ἀθρεῖτε, xal σχο- 
πεῖτε ὡς, εἰ μὴ δικάσετε χαλῶς, γνώσεσθε ὅτι οὐδεμίαν 
ἔχει λόγος πρὸς ἔργον ἰσχὺν, οὐδ᾽ ἔστιν ὑμᾶς ὅ τι λέγων 
ἀνὴρ ὠφελήσει, εἴσεσθε δὲ ἀχριθῶς ὅτι δι᾿ ἀπορίαν 
ἔργων πολλοὶ καὶ μαχροὶ λόγοι λέγονται. Ἀλλ᾽ ἣ λέ. 
γετε ὅτι οὐ ξυνίετε τὰ λεγόμενα, xat ἀνίστασθε, 3| ὃ.- 

Φ καάζετε ὀρθῶς. Καὶ ταῦτα μὴ χρύδδην φέρετε, ἀλλὰ 
φανερῶς, ἵνα γνῶτε ὅτι xai αὐτοῖς τοῖς διχάζουσι δοτέα 
δίχη ἐστὶν, ἂν μὴ δικάσωσιν ὀρθῶς. Κι ἀπειτ᾽ ἴσως 
γνώσεσθε ὅτι οὐ χριταὶ τῶν λεγομένων ἀλλὰ δοξασταὶ 
κάθησθε. ᾿Εγὼ δὲ διαγινώσκειν μὲν ὑμῖν περὶ ἐμοῦ 
χαὶ τῶν ἐμῶν ἐπιτρέπω, διαδοξάζειν δὲ ἅπασιν ἀπα- 
γορεύω, καὶ ταῦτα περὶ ἀνδρὸς ὃς οὐχ ἑχὼν ἀλλ᾽ ἄκων 
ἀφῖχται εἰς Τροίαν, xal περὶ ἐμοῦ ὃς πρῶτος ἀεὶ xai 

19 μόνος καὶ ἄνευ τείχους τέταγμαι, 


ANTIZOENOYZ ΑΙΑΣ. 


(53—56.) 
Hectoris pretium recuperassent : arma vero non diis obtu- 
lissent potius quam hujus viri probi metu abscondissent , 
qui etiam nuper dex statuam nocte per sacrilegium furatus, 
Graecis quasi praeclarum quiddam effecisset, ostentabat. Et 
ego quidem, ut amicis arma reddam, ea postulo ; hic autem 
ut vendat, quandoquidem uti non auderet : baud enim 
gnavior insignibus utatur armis, quum per ea suam prodi 
sciat ignaviam. 

2. Alque omnia fere sunt similia. Nam qui certamen 
instituerunt reges quum possent de virtute judicare, aliis 
hoc negotium commiserunt, el vos omniuinignari, deiis vos 
quz non intelligitis judicaturos recipitis. Ezo vero hoc scio, 
regem nullum, qui de virtute judicare possit , id aliis com- 
missurum, non magis quam peritus medicus ad alium mor- 
borum judicium deferret. 

3. Quod si mihi cum simili viro res esset, ne vinci quidem 
puderet : nunc inler me et hunc discrimen est maximurn. 
Etenim hic nihil aperte faciet, ego nihil occulte. Ego male 
audire nolim , ut nec male affici; hic vel suspendi se patia- 
tur, modo sit lucri spes aliqua : qui tergum flagris servorum 
et fustibus, pugnis faciem exposuit , atque ita pannis invo- 
lutus, nocte in hostium urbem ad committendum sacrile- 
giu«n. irrepsit. Neque haec se negabit fecisse, verum etiam 
recte facia, credo, persuadebit. Ac sacrilegus hic et masti- 
gia sibi Achillis arma postulat ὃ 

4. Equidem vos jubeo judices imperitos non verba potins 
quam facta spectare , quandoquidem de virtute judicatis. 
Nam et bellum factis non verbis geritur; neque cum bho- 
stibus disputare licet, sed vel vincendum est vel silentio 
serviendum. Haec vos animadvertite et considerate : si 
enim non recte judicaveritis, nihil ad facta valere verba, 
nec dicendo quenquam vobis prodesse posse, manifestum 
fiet ; simul et hoc inlelligetis, per factorum inopiam multus 
haberi longosque sermones. — Quocirca vel non intelligere 
vos quz dicantur fatemini et surzite, vel recte judicate. 
Idque non occulte , sed palam, ut ipsos quoque judices ma- 
nere pxenam, si secus judicarint, scistis. Hoc deinde co- 
gnoscetis, non judices vos dictorum, sed arbitros sedere. 
Ut enim judicare vobis de me rebusque meis permitto, ita. 
arbitrari nemini, praesertim inter eum qui non ultro sed 
invitus ad Trojam venit, el me qui semper primus ac solns 
et absque manibus in acie consisto. 


ANTIZGENOYZ OAYZZEY:X. 


182. Οὐ πρὸς σέ μοι μόνον 6 λόγος,, δι᾽ ὃν ἀνέστην, ἀλλὰ 
vol πρὸς τοὺς ἄλλους ἅπαντας" πλείω γὰρ ἀγαθὰ πε-- 
ποίηκα τὸ στρατόπεδον ἐγὼ ἢ ὑμεῖς ἅπαντες. Καὶ 

I5 ταῦτα xai ζῶντος ἂν ἔλεγον ᾿Αχιλλέως, καὶ νῦν τεθνεῶ- 
vx λέγω πρὸς ὑμᾶς. Ὑμεῖς μὲν γὰρ οὐδεμίαν ἄλλην 
μάγην μεμάχησθε, ἣν οὐχὶ καὶ ἐγὼ μεθ᾽ ὑμῶν - ἐμοὶ 
δὲ τῶν ἰδίων χινδύνων οὐδεὶς ὑυῶν οὐδὲν ξύνοιδε. Καί- 
τοι ἐν μὲν ταῖς χοιναῖς μάχαις, οὐδὲ εἰ χαλῶς ἀγω- 
νίζοισθε, πλέον ἐγίνετο οὐδέν᾽ ἐν δὲ τοῖς ἐμοῖς χινδύ- 

a: νοις, οὗς ἐγὼ μόνος ἐκινδύνευον; εἰ μὲν χατορθώσαιμι, 
ἅπαντα ὑμῖν ἐπετελεῖτο ὧν ἕνεκα δεῦρο ἀφίγμεθα, εἰ 
δὲ σφαλείην, ἐμοῦ ἂν ἑνὸς ἀνδρὸς ἐστέρησθε. Οὐ γὰρ 
ἦα μαγοίμεθα τοῖς Τρωσὶ δεῦρο ἀφίγμεθα, ἀλλ’ ἵνα 
τήν τε Ἑλένην ἀπολάδοιμεν xal τὴν Τροίαν ἕλοιμεν. 
Ταῦτα δ᾽ ἐν τοῖς ἐμοῖς χινδύνοις ἐνῆν ἅπαντα. Ὅπου 
γὰρ ἦν χεγρημένον ἀνάλωτον εἶναι τὴν Τροίαν, εἰ μὴ 

ἡ πρότερον τὸ ἄγαλμα τῆς θεοῦ λχύοιμεν τὸ χλαπὲν 
παρ᾽ ἡυῶν, τίς ἐστιν 6 χομίσας δεῦρ᾽ τὸ ἄγαλμα ἄλλος 
ἣ ἐγώ; ὃν σύ γε ἱεροσυλίας χρίνεις. Σύ γε οὐδὲν 

. οἶσθα, ὅστις τὸν ἄνδρα τὸν ἀνασώσαντα τὸ ἄγαλμα 

τῆς θεοῦ, ἀλλ᾽ οὐ τὸν ὑφελόμενον παρ᾽ ἡμῶν ᾿Αλέξαν- 
ὄρον, ἀποκαλεῖς ἱερόσυλον. Καὶ τὴν Τροίαν μὲν ἁλῶ- 
ναι ἅπαντες εὔχεσθε, ἐμὲ δὲ τὸν ἐξευρόντα ὅπως ἔσται 
τοῦτο ἀποκαλεῖς ἱερόσυλον; καίτοι εἶπερ χαλόν γε ἦν 
X ἑλεῖν τὸ "Daov, καλὸν xal τὸ εὑρεῖν τὸ τούτου αἴτιον. 
Καὶ οἱ μὲν ἄλλοι χάριν ἔχουσι, σὺ δὲ χαὶ ὀνειδίζεις 
ἐμοί: ὑπὸ γὰρ ἀμαθίας ὧν εὖ πέπονθας οὐδὲν οἶσθα. 
Κἀγὼ μὲν οὐχ ὀνειδίζω cot τὴν ἀμαθίαν: ἄχων γὰρ 
αὐτὸ χαὶ σὺ χαὶ ἄλλοι πεπόνθατε ἅπαντες" ἀλλ᾽ ὅτι 
διὰ τὰ ὀνείδη τὰ ἐμὰ σωζόμενος οὐχ οἷός τε εἶ πείθε- 
σθαι, ἀλλὰ xat προσαπειλεῖς ὡς xaxüv δράσων τι 

35 τούσδε, ἐὰν ἐμοὶ τὰ ὅπλα ψηφίσωνται. Καὶ πολλάχις 
γε ἀπειλήσεις καὶ πολλὰ, πρὶν xai σμιχρόν τι ἐργάσα- 
σθαι" ἀλλ᾽ εἴπερ ἐκ τῶν εἰχότων τι χρὴ τεχμαίρεσθαι, 
ὑπὸ τῆς κακῆς ὀργῆς οἴομαί σε xaxov τι σαυτὸν ἐρ- 
γάσασθαι. 

2. Καὶ ἐμοὶ μὲν, ὅτι τοὺς πολεμίους χαχῶς ἐποίησα, 
δειλίαν ὀνειδίζεις" σὺ δὲ ὅτι φανερῶς ἐμόχθεις χαὶ μά- 
try ἠλίθιος ἦσθα, μετὰ πάντων τοῦτο δράσας, οἴει 
βελτίων εἶναι. ὕΕπειτα περὶ ἀρετῆς πρὸς ἐμὲ λέγεις" 

(^ ls πρῶτον μὲν οὐκ οἶσθα οὐδ᾽ ὅπως € ἔδει μάχεσθαι, 
ἀλλ᾽ ὦ ὥσπερ ὗς ἄγριος ὀργῇ φερόμενος τα ᾽ ἂν ποτε 
ἀποχτενεῖς σεαυτὸν. χαχῷ περιπεσών τῳ. Οὐχ οἷσθα 
ὅτι τὸν ἄνδρα τὸν ἀγαθὸν οὔθ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ χρὴ οὔθ᾽ iy 
ἑτέρου οὔθ᾽ ὑπὸ τῶν πολεμίων xaxov οὐδ᾽ ὁτιοῦν πά- 
σχεῖν ; GU δὲ ὥ ὥσπερ οἱ παῖδες χαίρεις ὅτι σέ φασιν. οἵδε 
ἀνδρεῖον el εἶναι“ ἐγὼ δὲ δειλότατόν γε ἁπάντων xal δε- 

ἸΑβδιότα τὸν θάνατον μάλιστα, ὅστις γε πρῶτον ὅπλα 


ἔμεις ἄρρηκτα χαὶ ἄτρωτα, δι᾽ ἅπερ σέ pd οὐ τρω 


τὸν εἶναι. Καίτοι τί ἂν δράσαις εἴ τις σοὶ τῶν πολε- 


μίων τοιαῦτα ὅπλα ἔχων προσέλθοι; 7j που καλόν τι xai 


ANTISTHENIS ULYSSES. 
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ANTISTHENIS ULYSSES. 


Non mihi tecum solum , propter quem surrexl , sed cum 
aliis etiam omnibus res est : nam plus ego commodi quam 
vos omnes exercitui attuli. Atque hoc et vivente dixissem 
Achille, et mortuo nunc ad vos dico. Vos enim nullum 
obiistis praelium , cujus ego particeps non fuerim : at in 
meis privatis periculis nemo vestrüm partem habet. Jam 
in communibus pugnis ne victoria quidem permultum pro- 
derat : in meis vero discriminibus, quie solus subibam, 
sive feliciter me gererem, omnia vobis quorum causa huc 
venimus, contingebant, sive secus, uno me fuissetis orbati. 
Neque enim ad manus cum Trojanis conserendas huc ap- 
pulimus, verum ad Helenam recuperandam et capiendam 
Trojam. Hac porro meis in discriminibus erant omnia 
posita. Posteaquam enim non potuit per oraculum Troja 
capi, priusquam dese staluam nacti essemus , quis eam huc 
praster mie deduxit? quem. tu quidem sacrilegii insimulas. 
Imperitus es profecto, qui eum a quo est restituta statua , 
non Alexandrum qui nobis eam surripuit , sacrilegum voces. 
Quumque omnes Troje excidium optaverilis, me , qui ejus 
efficiendi rationem invenerim , appelles sacrilegum? Atqui 
si pulchrum erat Trojam capere, ejus quoque rei viam inve- 
nire pulchrumerat. Quumque alii gratias agant, tu a probris 
abstinere non potes : nam per imperitiam beneficia non 
agnoscis. Quanquam non imperilice te insimulo ; quoniam 
illa tum tibi tum aliis omnibus contingit invitis : sed quod 
meis probris servari te non confiteris, verum insuper mi- 
naris, quasi lios, si mihi arma adjudicarint, male sis ac- 
cepturus. Ac sspe mullumque minaberis, antequam ad 
rem venias : quineliam si quid est indulgendum conje- 
cturze, existimo te in teipsum pra rabie aliquid male con- 
sulturum. 

2. Et mihi quidem quod hostes lxsi, ignaviam exprodras, 
te autem putas, quoniam palam luctabaris et cum reliquis 
frustra te fatigabas, fortiorem esse. Deinde mecum de 
virtute disputas , qui primum ne hoc quidem quomodo pu- 
gnandum sit scias, verum instar efferatie suis ira raptus 
etiam teipsum aliquando per cladem aliquam 6ccideris. 
Àn ignoras virum fortem nec a se nec ab alio nec ab inimicis 
lexli debere? Tu vero quasi puer, quoniam li fortem te 
dicunt, gaudes : at ego te ignavissimum et inortis metuen- 
tem inaxime dixero , qui primum arma habeas que neo 
frangi nec vulnerari possint, quorum te ope tradunt invul- 
neratum semper esse. Quid autem feceris, si quis hostium 


cuim simüibus armis te aggrediatur? An lioc insigne οἵ mi- 
13. 
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θαυμαστὸν ἂν εἴη, εἰ μηδέτερος ὑμῶν μηδὲν δρᾶσαι 
δύναιτο. "Ἔπειτα οἴει τι διαφέρειν τοιαῦτα ὅπλα ἔχειν 
5 ἣ ἐντὸς τείχους καθῆσθαι ; xal σοὶ μόνῳ δὴ τεῖχος οὐχ 
ἔστιν, ὡς σὺ φής" μόνος μὲν οὖν σύ γε ἑπταδόειον πε- 
θριέρχη τεῖχος προδαλλόμενος ἑαυτοῦ " ἐγὼ δὲ ἄοπλος οὐ 
πρὸς τὰ τείχη τῶν πολεμίων ἀλλ᾽ εἰς αὐτὰ εἰσέρχομαι 
τὰ τείχη, xal τῶν πολεδίων τοὺς προφύλαχας ἐγρη- 
γορότας αὐτοῖς ὅπλοις αἱρῶ, xal εἰμὶ στρατηγὸς xol 
φύλαξ xal σοῦ xal τῶν ἄλλων ἁπάντων, καὶ οἶδα τά 
τ᾽ ἐνθάδε xal τὰ ἐν τοῖς πολεμίοις, οὐχὶ πέμπων χα- 
10 τασχεψόμενον ἄλλον, ἀλλ᾽ αὐτὸς, ὥσπερ οἱ χυδερνῆται 
τὴν νύχτα χαὶ τὴν ἡμέραν σχοποῦσιν ὅπως σώσουσι 
τοὺς ναύτας, οὕτω δὲ χαὶ ἔγωγε χαὶ σὲ χαὶ τοὺς ἄλλους 
ἅπαντας σώζω. Οὐδ᾽ ἔστιν ὅντινα κίνδυνον ἔφυγον 
αἰσχρὸν ἡγησάμενος, ἐν ᾧ μέλλοιμι τοὺς πολεμίους 
χαχόν τι δράσειν" οὐδ᾽ εἰ μὲν ὄψεσθαί μέ τινες ἔμελλον, 
γλιχόμενος ἂν τοῦ δοκεῖν ἐτόλμων" ἀλλ᾽ εἴτε δοῦλος 
εἴτε πτωχὸς καὶ μαστιγίας ὧν μέλλοιμι τοὺς πολεμίους 
16 xaxóv τι δράσειν. ἐπεμείρουν ἂν, καὶ εἰ μηδεὶς ὁρώη. 
Οὐ γὰρ δοκεῖν ὃ πόλεμος, ἀλλὰ δρᾶν ἀεὶ xal ἐν ἡμέρα 
xo ἐν γυχτὶ φιλεῖ τι. Οὐδὲ ὅπλα ἔστι μοι τεταγμένα, 
ἐν οἷς προχαλοῦμαι τοῖς πολεμίοις μάχεσθαι, ἀλλ᾽ ὅν- 
τινα ἐθέλει τις τρόπον, καὶ πρὸς ἕνα χαὶ πρὸς πολλοὺς 
ἕτοιμός εἰμ᾽ ἀεί, Οὐδ᾽ ἡνίχα χάμνω μαχόμενος, 
ὥσπερ σὺ, τὰ ὅπλα ἑτέροις παραδίδωμι, ἀλλ᾽ ὁπότ᾽ ἂν 
ἀναπαίωνται οἷ πολέμιοι, τότε αὐτοῖς τῆς νυχτὸς ἐπι- 
20 τίθεμαι, ἔχων τοιαῦτα ὅπλα ἃ ἐχείνους βλάψει μά- 
λιστα. Καὶ οὔτε νὺξ πώποτέ με ἀφείλετο, ὥσπερ σὲ 
πολλάχις μαχόμενον ἄσμενον πέπαυχεν " ἀλλ᾽ ἡνίχα ἂν 
ῥέγχης σὺ, τηνικαῦτα ἐγὼ σώζω σε, καὶ τοὺς πολεμίους 
ἀεὶ xaxóv τι ποιῶ, ἔχων τὰ δουλοπρεπῇ ταῦτα ὅπλα 
xal τὰ ῥάχη xal τὰς μάστιγας, δι᾽ ἃς σὺ ἀσφαλῶς 
καθεύδεις. 
|. 3. Σὺ δ᾽ δει φέρων ἐχόμισας τὸν νεχρὸν, ἀνδρεῖος 
25 οἴει εἶναι; ὃν εἰ μὴ ἠδύνω φέρειν, δύο ἄνδρες ἂν 
ἐφερέτην. Κάπειτα χἀχεῖνοι περὶ ἀρετῆς πως ἂν ἡμῖν 
ἠμφισθήτουν. κἀμοὶ μὲν ὁ αὐτὸς ἂν πρὸς αὐτοὺς ἦν 
λόγος - σὺ δὲ τί ἂν ἔλεγες ἀμφισδητῶν πρὸς αὐτούς ; 
3 δυοῖν μὲν οὐχ ἂν φροντίσαις, ἑνὸς δ᾽ ἂν αἰσχύνοιο 
διιολογῶν δειλότερος Dd οὖκ οἶσθ᾽ ὅτι οὐ τοῦ νεχροῦ 
τοῖς Τρωσὶν ἀλλὰ τῶν ὅπλων ἔμελεν ὅπως λαάθοιεν ; 
τὸν μὲν γὰρ ἀποδώσειν ἔμελλον, τὰ δὲ ὅπλα ἀναθήσειν 
80 εἰς τὰ ἱερὰ τοῖς θεοῖς. Τοὺς γὰρ νεχροὺς οὐ τοῖς οὐχ 
ἀναιρουμένοις αἰσχρόν, ἀλλὰ τοῖς μὴ ἀποδιδοῦσι θά- 
πτειν. Σὺ μὲν οὖν τὰ ἕτοιμα ἐχόμισας, ἐγὼ δὲ τὰ ὄνει- 
διζόμενα ἀφειλόμην ἐχείνους. 

4. ᾧΦθόνον δὲ καὶ ἀμαθίαν νοσεῖς, χαχὼ ἐναντιωτάτω 
αὑτοῖς xat 6 μέν σε ἐπιθυμεῖν ποιεῖ τῶν χαλῶν, ἢ δὲ 
ἀποτρέπει, ᾿Ανθρώπινον μὲν οὖν τι πέπονθας" διότι 
γὰρ ἰσχυρὸς εἶ, οἴει καὶ ἀνδρεῖος elvat, xai οὖχ οἶσθα 

35 ὅτι σοφία περὶ πόλεμον xai ἀνδρεία οὐ ταὐτόν ἐστιν 
ἰσχῦσαι, ἀυαθία δὲ xaxbv μέγιστον τοῖς ἔχουσιν. Olua 
δὲ, ἄν ποτέ τις dox σοφὸς ποιητὴς περὶ ἀρετῆς γένη- 
ται, ἐμὲ μὲν ποιήσει πολύτλαν τε καὶ πολύμητιν xai 
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randum foret, si neuter vestrüm quicquam posset eff 
cere? Et aliquid interesse putas, arma hac habeas, an 
intra menia consistas? Nam solum te m«enibus carere 
predicas; atqui solus cum septemplici muro obambulas : 
at inermis ego hostium menia non aggredior sed ingredior, 
et hostiles custodes vigilantes una cum armis capio, ac 
dux et custos tui sum reliquorumque omnium, nec minus 
hostium res quam nostras compertas habeo , non per spe- 
culatores, sed per meipsum; et quemadmodum guber- 
natores vectorum saluti noctes diesque dant operam, simi- 
liter ego te atque alios omnes conservo. Neque discrimen 
ullum propter turpitudinem fugio, dum hostibus nocere 
possim ; nec si me quidam conspecturi sint, glorie caus 
quicquam aggrediar : sed si vel servi vel mendici vel masti- 
gie personam induens hostes possim lzedere , id vel nemine 
vidente conor. Nam non videri praelium , sed facere aliquid 
noctes diesque gestit. Neque certa mihi sunt arma, quibus 
hostes ad pugnam provoco, verum quocumque quis velit 
modo, sive cum uno aive cum pluribus semper paratus sum 
depugnare. Neque etiam quum przelium me fatigat, aliis ar- 
ma, quemadmodum tu, trado; verum quando quiescunt 
liostes , tum in eos nocte cum talibus armis impetum facio, 
quie illos lzedant plurimum. Nec unquam nox me impedivit 
quae non raro tibi quietem a pugnando optatam attulit : sed 
quim tu stertis, tum ego te tueor, et aliquam semper hosti 
bus cladem concilio, cum servilibus his armis pannisque el. 
flagris, quorum tu auxilio secure dormis. 

$. An vero, quoniam cadaver sustulisti , fortem te ducis? 
quod si non fu solus, duo certe viri deferre potuissent. - 
Tum illi quoque de virtute fortassis nobiscum contendissent, 
ac mihi quidem fuisset idem ad illos dicendum : tu vero 
quid in contentione protulisses? An duobus ignaviorem te 
fateri po:sis, uno non ausis? An ignoras Trojanos non c2- 
daver sed arma capere studuisse ; nam ut illud reddituri, 
ita hzec diis erant in templo dedicaturi. Etenim cadavera 
non (am est turpe non sepelire, quam sepelienda non red. 
dere. Quare tu quod erat facile sustulisti , ego quie probris 
eranl obnoxia intercepi. 


4. Laboras autem invidia simul et imperitia , qua sunt 
maxime contraria mala : quumque illa te ad res praeclaras 
excitet, haec deterret. Quapropter humanum tibi quiddam 
accidit : quum robustus sis et fortem te existimas, sed noa 
eandem habere vim ín bello sapientiam atque fortitudinen ᾿ 
non animadvertis; imperitia vero malumest maximum. ÁC 
si quis tanquam pocta qui de virtute judicare sapiat exsli- 
terit, is me, ni fallor, patientem , prudentem , industrium, | 


| 
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πολυμήχανον xal πτολίπορθον xal μόνον τὴν Τροίαν 
ἑλόντα, σὲ δὲ, ὡς ἐγῷμαι, τὴν φύσιν ἀπεικάζων τοῖς 
τε νωθέσιν ὄνοις xal βουσὶ ταῖς φορθάσιν ἄλλοις παρέ- 
χουσι δεσμεύειν καὶ ζευγνύναι αὑτούς. 
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184. Πολλάχις ἤδη ἐνεθυμήθην καὶ ἐθαύμασα, ὦ ἄνδρες 
“Ἕλληνες, τὰς γνώμας τῶν λεγόντων, τί ποτε ἄρα βου- 
λόμενοι ῥαδίως δεῦρο παριόντες συμβουλεύουσιν ὑμῖν, 
ἀφ᾽ ὧν ὠφέλεια μὲν οὐδεμία ἐστὶ τῷ κοινῷ, λοιδορίαι 

V δὲ πλεῖσται γίνονται ἐν ἀλλήλοις, εἰχῇ τε λόγους dva- 
λίσχουσιν ἀκαίρους περὶ ὧν ἂν τύχωσι. Λέγουσι δὲ 
τὴν αὑτῶν δόξαν ἕκαστος βουλόμενοί τι λαδεῖν᾽ οἱ δὲ 
χαὶ μισθὸν πραττόμενοι συναγορεύουσι παρ᾽ ὁποτέρων 
ἄν νομίζωσι πλεῖον λήψεσθαι. Καὶ εἰ μέν τις ἐν τῷ 
στρατοπέδῳ πλυημμελεῖ ἢ βλάπτει τὸ χοινὸν χρήματα 
ἑαυτῷ ποριζόμενος, τούτων μὲν μηδένα τὸν φροντί- 

Io (ovra. εἶναι" εἰ δέ τις ἡμῶν αἰχμάλωτον ἀγαγὼν ix τῶν 

πολεμίων ἣ γέρας εἴληφε πλέον ἕτερος ἑτέρου, τούτων 

ἕνεχα μεγάλας διαφορὰς ἐν ἡμῖν αὐτοῖς ἔχομεν διὰ τὰς 
τούτων σπουδάς. ᾿Εγὼ δὲ ἡγοῦμαι τὸν ἄνδρα τὸν 
ἀγαθὸν xal δίκατον μήτε ἔχθρας ἰδίας φροντίζειν, μήτε 
ἰδία φιλεταιρίᾳ χρησάμενον ἕνεκα ἀνδρὸς ἑνὸς χρήματα 
περὶ πλείονος ποιήσασθαι, χαὶ μὴ ὅ τι ἂν μέλλῃ τῷ 
πλήθει συνοίσειν, Οὐ μὲν δὴ ἀλλὰ παραλιπὼν τοὺς 
ἀρχαίους πόνους τε καὶ λόγους, πειράσομαι Παλαμήδη 
τόνδε ἐν ὑμῖν δικαίως εἰς χρίσιν χαταστῆσαι, 'Ἔστι 
δὲ τὸ πρᾶγμα, ὡς ἂν εἰδῆτε, προδοσία" ἐφ᾽ 7j δεκαπλα- 
σία τῶν ἄλλων ζημία ἐστὶν ἐπιχειμένη, Καίτοι, ὡς 
ὑμεῖς ἴστε πάντες, ἐμοὶ καὶ τούτῳ οὐδεμία πώποτ᾽ 
ἔιθρα οὐδ᾽ ἔρις ἐνεγένετο περὶ οὐδενὰς πράγματος, xat 
μὴν οὐδ᾽ ἐν παλαίστρα οὐδ᾽ ἐν συμποσίῳ, ἔνθα φιλεῖ 
ἔριδας πλείστας xal λοιδορίας γίνεσθαι. ὋὉ δὲ ἀνήρ 
ict φιλόσοφός τε xal δεινὸς, οὗ μέλλω κατηγορεῖν - 
ὅστε εἰχότως τὸν νοῦν προσέχειν ὁμᾶς καὶ μὴ ἀμελῇ- 
σαι περὶ τῶν νυνὶ λεγομένων. 

2 Σχεδὸν μὲν γὰρ ἴστε x«i αὐτοὶ ἐν οἵῳ χινδύνῳ 
ἐγενόμεθα, ὅτε ἡμῶν ol μὲν εἰς τὰς ναῦς χαταπεφευγό- 
τες ἦσαν, οἷ δὲ εἰς τὰς τάφρους ἐνέπιπτον, εἴς τε τὰς 
σχηνὰς οἱ πολέμιοι, πᾶσά τε ἀπορία ἦν ποῖ ποτε 
προδήσοιτο fj τοῦ μέλλοντος χαχοῦ τελευτή. "Eget 
δὲ ὧδε ὑμῖν. ᾿Ετυγχάνομεν πλησίον τῶν πυλῶν ἐν τῷ 

Ὁ αὐτῷ συντασσόμενοι ἐγώ τε xal Διομήδης, πλησίον 
δ᾽ ἣν Παλαμήδης χαὶ Πολυποίτης. Συνιόντων δὲ 
ἱμῶν ὁμόδε τοῖς ἀνδράσιν, ἐχδραμὼν τοξότης ἐχ τῶν 
πολεμίων datoy daato τούτου, ἁμαρτὼν δὲ αὐτοῦ βάλ- 
At ἐγγὺς ἐμοῦ, οὗτός τε λόγχην ἀφίησιν ἐπ᾽ αὐτὸν, 
xai ἐχεῖνος ἀνελόμενος ᾧχετο elc τὸ στρατόπεδον. Ἐγὼ 
δὲ ἀνελὼν τὸν οἰατὸν δίδωμι Εὐρυθάτῃ δοῦναι Τεύχρῳ, 

3 ἵνα ἡρῷτο, ᾿Ανοχῆς δὲ γενομένης ἀπὸ τῆς μάχης ὀλί- 
Toy χρόνον, δείχνυσί μοι τὸν οἰστὸν ὑπὸ τοῖς πτεροῖς 
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urbium expugnatorem, ac solum Trojam cepisse dixerit, 
te vero comparaverit cum segnibus asinis et vaccis gregali- 
bus , quae animalia bominibus se praebent vincienda et jugo 
submittenda, 
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CONTRA PALAMEDEM PRODITIONIS. 


Sepenumero consilium eorum sum demiratus, Gremci , 
qui temere vobis e suggestu suadent ea , quae nec utilitatem 
publicam efficiunt ullam, «t contumelias fere gignunt 
utrinque plurimas; et quum ineptos de re qualibet sermones 
habent , tum suam quisque sententiam lucri causa profe- 
runt, atque iis adeo, a quibus plurimum se sperant acce- 
pturos, patrocinantur nonnulli. Jam si quis in exercitu quid 
peccet vel commune sibi studens l:dat, id neminem vide- 
mus curare : sin aliquis nostrüm vel hostem captivum ha- 
bet vel praemium accepit majus, eorum studio magnas inter 
nos contentiones excifamus. Ego vero probum et justum 
virum censeo nec privatas respicere inimicitias, nec unius 
amici studio pluris opes quam populare commodum factu- 
rum. Sed ego, priscis laboribus atque sermonibus relictis " 
Palamedem hunc vestro judicio conabor juste proponere. Est 
autem crimen , ut sciatis, proditionis : quod quidem decies 
gravior quam alia manet mulcta. Preterea quod nostis 
omnes, nulla mihi cum hoc unquam nec iniinicitia nec lis 
de ulla re incidit, nec in paliestra nec in convivio, quamvis 
ibi plurimee contentiones et contumelize soleant exsistere. 
Ipse vero, quem accusabo, prudens est et versutus : sic ut 
merito vobis attendendum sit Rec que dicuntur negligenda. 

2. Etenim nec ipsi ignoratis quo fuerimus in discrimine, 
quum alii nostrüm ad naves confugerant, alii in fossas deci- 
debant , et castra hostes invaserant, ac magnopere futurus 
eventus esset incertus. Quum autem nos ad portas eodem in 
loco, Diomedes et ego , consisteremus in acie, nec procul 
Palamedes et Polypoetes distarent, sagittarias quidam ex 
hostibus excurrens, dum hunc petit, ad me aberrat ; tum 
hic hastam in illum emittit, qua ille sublata redit in castra. 
At ego sagittam tollens Eurybati do ad Teucrum perferen- 
dam, ut utatur. Postquam vero pugna nonniliil interquievit, 


ostendit mihi literas sub ulis teli latentes. Ilic ego stupe- 
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"Exzayeio δὲ ἐγὼ τῷ πράγματι, 


Ἰράμματα ἔγοντα. 


προσχαλεσάμενος Σθένελόν τε xai Διουΐδην ἐδείκνυον | 


αὐτοῖς τὰ ἐνόντα. Ἢ δὲ γραφὴ ἐδήλου τάδε « ᾿Αλέξαν- 
Spo; Παλαμήδει. "Oca συνέθου Τλέφῳ, πάντα σοι 
ἔσται, ὅ τε πατὴρ Κασσανδραν γυναῖχα δίδωσί σοι, 


30 χαθάπερ ἐπέστειλας" ἀλλὰ τὰ ἀπὸ σοῦ πραττέσθω διὰ 


τάχους.» ᾿Ἐνεγέγραπτο μὲν ταῦτα " xa μοι προσελ- 
ϑόντες μαρτυρήσατε οἱ λαθόντες τὸ τόξευμα. 


MAPTYPEZ. 


3. ᾿Επέδειξα ἂν xai αὐτὸ τὸ τόξευμα ὑμῖν, ὡς ἀλη- 


18501 ἦν" νῦν δὲ ἐν τῷ θορύδῳ ἔλχθεν αὐτὸ Τεῦχρος 


ἀποτοξεύσας. Δεῖ δέ με καὶ τὰ λοιπὰ διελθεῖν ὥς 
ἔχει, μηδ᾽ εἰχῇ οὕτως ἄνδρα σύμωαγχον περὶ θανάτου 
κρίνειν, αἰσχίστην αἰτίαν προστιθέντα, χαὶ ταῦτα πρό- 
τερον ἐν ὑυῖν εὐδοχιμηκότα. Ἡμεῖς μὲν γὰρ καὶ πρὶν 
ἐμδαλεῖν δεῦρο πολὺν y góvov ἐν ταὐτῷ ἐγενόμεθα, καὶ 


ἐ οὐδεὶς ἡμῶν εἶδεν ἕροντα τοῦτον σημεῖον ἐν τῇ ἀσπίδι" 


JU 


20 


ἐπειδὴ δὲ κατεπλεύσαμεν δεῦρο, τρίχιναν ἐπεγράψατο. 
Τίνος ἕνεχα; (vx δῆλος εἴη τῷ ἐπιγράμωχτι, 8. τε ἀν- 
τιτεταγμένος τοῦτον τοξεύοι διὰ τὸ σύνθημα, οὗτός τε 
εἰ: ἐχεῖνον ἐσαχοντίζοι. Τεχμαίρεσθαι δὲ δεῖ xat éx 
τούτων εἰχότως τὴν ἄφεσιν τὴς λόγχης. Qul γὰρ 
xat ἐν ἐκείνη γράμματα εἶναι, Ἐπ χα τε χαὶ πότε 
προδώσει" πιστὰ γὰρ ἦν οὕτω παρ’ ἀλλήλων τὰ πεμ- 
πόμενα, οὗτός τε ἐχείνοις χαὶ ἐκεῖνοι τούτῳ πέμποντες 
διὰ τοιούτου εἴδους xal μὴ δι᾽ ἀγγέλων. "Ext. δὲ xol 
τόδε σκεψώμεθα, Ψήφισμα ἡμῖν ἐγένετο, ὃς ἂν βέλος 
τι λάθῃ ἐκ τῶν πολεμίων, , ἀποφέρειν πρὸς τοὺς ἥγεμό- 
νας, διὰ τὸ σπανίοις αὐτοῖς χρῆσθαι ἥμᾶς xal οἱ μὲν | 
ἄλλοι πειθαρχοῦσι τοῖς ἐψηφισμένοις, αὐτὸς δὲ βέλη 
ἀνελόμενος πέντε (τοξεύειν) φανερός ἐστιν οὐδὲ ἕν πρὸς 
ὑμᾶς ivnvoyóx , ὥστε xal διὰ ταῦτα δικαίως ἄν μοι 
δοχεῖ θανάτῳ ζημιωθῆναι, "Apt γε ἐνθυμεῖσθε, ὦ ἄν- 
δρες “Έλληνες, ὅτι ταῦτα τοῦ σοφιστοῦ τῆς Biol καὶ 
τοῦ φρονήματος αὐτοῦ, ὃς τυγχάνει φιλοσοφῶν ἐφ᾽ οἷς 
ἥχιττα ἐχρῆν αὐτὸν ταῦτα πράττειν; Τοῦ τε τὰ πρά- 
Ὑματὰ τὰ παρεστηχότα γενέσθαι xal τὴν στρατείαν 
πᾶσαν ἐπιδείξω αἴτιον γεγονότα ἡμῖν τὸν τε πατέρα 
αὐτοῦ xai τοῦτον αὐτόν, Avd xv, δὲ διὰ μαχροτέρων 
λόγων ῥηθῆναι τὰ γενόμενα. 

4. Τούτῳ πατήρ ἐστι πένης, ὄνομα; Ναύπλιος, τέχνην 
ἔχων ἀλμείαν. Οὗτος πλείστους τῶν Ἑλλήνων ἦφά- 
νιχε, χρήματά τε πολλὰ ἐκ τῶν νεῶν ὑφήρηται, xaxd 
τε πλεῖστα τοὺς ναυτίλους εἴργασται, πανουργίας τε 
οὐδεμιᾶς λείπεται" γνώσεσθε δὲ προϊόντος τοῦ λόγου, 
τὰς ἀληθείας ἀκούσαντες τῶν γενομένων. Ἄλεῳ γὰρ 
τῷ Τεγέας βασιλεῖ ἀφιχομένῳ εἷς Δελφοὺς ἐχρήσθη 
ὑπὸ τοῦ θεοῦ ὅτι αὐτῷ ἔχγονος ἐχ τῆς θυγατρὸς εἰ γέ- 
votto, ὑπὸ τούτου δεῖν τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ἀπολέσθαι, 
Ἀχούσας δὲ ταῦτα ὁ Ἄλεως διὰ τάγους ἀφιχνεῖται 
οἴκαδε, καὶ καθίστησι τὴν θυγατέρα ἱέρειαν τῆς A07- 
νᾶς, εἰπὼν, εἴ ποτε ἀνδρὶ συγγενήσεται, θανατώσειν 
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factus, advocatis Diomedi atque Sthenelo, quid contiseatur, 
ostendo. Erant autem haec perscripta : Alexander Pa 
lamedi S. DequibuscumTelepho egisti, conce 
dentur omnía, et pater tibi Cassandram, ut 
scripseras, despondet; tu tua celeriter perage. 
Atque hsec quidem erant scripta : cojus vos rei, qui telum 
accepistis , testes advoco. 


TESTES. 


3. Quinetiam telum vobis ipsum ostendissem , nisi id in 
tumultu per incuriam Teucer emisisset. Sed reliqua mihi 
quoque exponenda sunt, ne inique videamur capitale cri- 
men turpissimum commilitoni impobere, praesertim qui vo- 
bis hactenus carus fuerit. Nam priusquam huc appellere- 
mus, diu una fuimus, quum illum nemo signum in clypeo 
viderat gerentem : postquam vero fuimus huc delati, tri- 
dentem inscripsit. Cur? nisi ut hec eum inscriptio mani- 
festum redderet , sive hunc hostis peteret, sive hic in illum 
Quid quod hinc etíam jure de basta emisa 


conjecturam facio. Nan: in illa quoque perscriptum dixerim, 


jacularetur. 
quando nos esset proditurus : sic enim hic illis et illi buic 
vicissim, quse volebapt, hoc modo sine nunciis indicabant. 
Nuac etiam hoc perpendite. Decreto cautum inter noi 
erat , ut, si quis telum ab liostibus accepisset, ad principes 
deferret, quandoquidem nos raris illis utimur : atque alii 
quidem huic parent mandato ; veram hic, quum tela quinque 
Adeo ut vel 


hac de causa merito mihi capite plectendus videatur. 


sustulisset, ne unum quidem ad vos detulit. 


Non hzc ex callida mente versutoque ejus consilio, Graci, 
prodire, quae ipsum deceant minime , cogitatis? Quin imo 
hunc rerum qui nunc est statum totamque expeditionem 
huic atque hujus parenti acceptum docebo referendum, nisi 
quod pluribus verbis est opus. 

4. Pater liuic pauper est, Nauplius nomine, arte piscator. 
Is Graecorum. plurimos de inedio sustulit, opes mullas € 
navibus abstulit, plurimis injuriis nautas affecit, omnique 
est versutia plenus : id quod in progressu sermonis, veritale 
rerit gestarum coguila, intelligetis. Aleo Teger regi, quum 
Delphos venisset, praedixit deus, quicumque ex ejus ilia 
nasceretur nepos, ab eo liberos ipsius interemptum iri. lloc 
audito confestim domum reversus, Aleus Minerva sacer- 


dotem facit filiam, et mortem, sí unquam cuin viro rem 


^ 
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αὐτήν, Τύχης δὲ γενομένης ἀφικνεῖται “ΗΠ ραχλῆς στρα- 
τευόμενος ἐπ᾿ Αὐγέαν εἰς Ἦλιν, xai αὐτὸν ξενίζει 
6 "Alto ἐν τῷ ἱερῷ τῆς ᾿Αθηνᾶς. Ἰδὼν δὲ ὃ 'Hoa- 
30 χλῆς τὴν παῖδα ἐν τῷ νεῷ ὑπὸ μέθης συνεγένετο, Ἐπεὶ 
δὲ χύουσαν αὐτὴν ἤσθετο 6 πατὴρ Ἄλεως, μεταπέμπε- 
ται τὸν τούτου πατέρα, πυθόμενος πορθμέα τε αὐτὸν 
εἶναι xai δεινόν. ᾿Αφιχομένου δὲ τοῦ Ναυπλίου δίδωσιν 
αὐτῷ τὴν παῖδα χαταποντίσαι. Ὁ δὲ παραλαδὼν ἦγεν 
αὐτήν" xal ὡς γίνονται ἐν τῷ Παρθενίῳ ὄρει, τίχτει 
Τήλεφον. Ἀμελήσας δὲ ὧν ὃ Ἤλλεως αὐτῷ ἐπέστει- 
λεν, ἄγων αὐτὴν ἀπέδοτο xai τὸ παιδίον ἐς Μυσίαν 
$» Τεύθραντι τῷ βασιλεῖ, Ὁ δὲ Τεύθρας ἄπαις ὧν τὴν 
uiv Αὔγην γυναῖχα ποιεῖται, τὸν δὲ παῖδα αὐτῆς ἐπο- 
νομάσας Γήλεφον τίθεται υἱὸν ἑαυτοῦ, δίδωσί τε Πριά- 
uto αὐτὸν εἰς τὸ ὀλίγον παιδεῦσαι. Χρόνου δὲ προῖόν- 
1X Ἀλέξανδρος ἐπεθύμησεν εἰς τὴν “Ελλάδ᾽ ἀφιχέσθαι, 
τό τε ἱερὸν τὸ ἐν Δελφοῖς θεωρῆσαι βουλόμενος, ἅμα 
G xat τὸ χάλλος τῆς Ελένης ἀχούων δηλονότι, xa τὴν 
(o τοῦ Τηλέφου γέννησιν ἀκηχοὼς,, δπόθεν τε εἴη xal τίνα 
τρόπον χαὶ ὁπὸ τένος ἐπράθη. Ὥστε ᾿Αλέξανδρος οὕτω 
τὴν ἀποδημίαν ἐποιεῖτο διὰ προφάσεως τοιαύτης εἰς τὴν 
Ἑλλάδα. Ἔν δὲ τῷ χαιρῷ τούτῳ οἱ Μόλου παῖδες 
ἀτιχνοῦνται ἐχ K ρήτης, δεόμενοι Μενελάου αὐτούς τε 
διαλλάξαι xal διελεῖν τὴν xvj αὐτοῖς, ὅτι εἴη ὃ πα- 
Tho τετελευτηχὼς αὐτοί τε στασιάζοιεν περὶ τῶν πα- 
τρώων χρημάτων. Εἶεν" τί οὖν γίνεται; πλεῖν αὐτῷ 
18δἔδοξε, xal ἐπιστείλας τῇ γυναιχὶ xal τοῖς ἀδελφοῖς 
ἐπιμελεῖσθαι τῶν ξένων, ἵνα μηδενὸς ἔσοιντο ἐνδεεῖς. 
ἕως ἂν αὐτὸς ἔλθη dx. Κρήτης, ὁ μὲν ᾧχετο᾽ ᾿Αλέξαν. 
ὄρος δὲ αὐτοῦ τὴν γυναῖχα ἐξαπατήσας, χαὶ λαθὼν ix 
τῶν οἴχων ὅσχ πλεῖστα ἐδύνατο, ἀποπλέων ὥχετο, 
οὐκ αἰδεσθεὶς οὔτε Δία ξένιον οὔτε θεῶν οὐδένα, ἄνομα 
s χαὶ βάρθαρα ἔργα διαπραξάμενος, ἄπιστα πᾶσι xal 
τοῖς ἐπιγινομένοις ἀχοῦσαι, ᾿Αφιχομένου δὲ αὐτοῦ 
πάλιν εἰς Ἀσίαν, ἄγοντος τὰ χρήματα xoi τὴν γυναῖχα, 
ἔστιν ὅπου ἀντελάδου τινὸς 7| βοῇ ἐσήμηνας τοῖς πε- 
ριοίχοις ἢ βοήθειαν συνέλεξας; οὖχ ἂν ἔχοις εἰπεῖν, 
ἀλλὰ περιεῖδες “Ἑλληνας ὑπὸ βαρδάρων ὑδρισθέντας, 
Ἐκεὶ δ᾽ ἐπύϑοντο οἱ “Ἕλληνες τὴν ἁρπαγὴν xal Μενέ- 
Io λεὼς ἤσθετο, ἤγειρε τὴν στρατιὰν xai διέπεμπεν ἡμῶν 
ἄλλον ἄλλοσε εἰς τὰς πόλεις αἰτήσοντας στρατόν. Καὶ 
δὴ xal τοῦτον ἔπεμψεν εἰς Χίον πρὸς Οἰνοπίωνα χαὶ 
εἰς Κύπρον πρὸς Κινύραν. Ὁ δὲ Κινύραν τε ἔπεισε 
μὴ συστρατεύειν fitv, δῶρά τε πολλὰ παρ᾽ αὐτοῦ λα- 
ἰὼν ἀποπλέων ᾧχετο- xal ᾿Αγαμέμνονι μὲν ἀποδίδωσι 
γαλχοῦν θώραχα, ὅστις οὐδενὸς ἄξιος ἦν, τὰ δὲ ἄλλα 
αὐτὸς εἶχε χρήματα. ᾿Ἀπηγγέλλετο δὲ ὅτι ἑχατὸν ναῦς 
ἀποπέμψει ὁ Κινύρας, ὁρᾶτε δὲ καὶ αὐτοὶ οὐδεμίαν 
i5 παρ αὐτοῦ ἤχουσαν, Ὥστε xal διὰ ταῦτα διχαίως 
ἄν μοι δοχεῖ θανάτῳ ζημιωθῆναι, εἰ ἄρα γε χολάσασθαι 
ἄξιόν ἐστι τὸν σοφιστὴν, ὃς ἐπὶ τοῖς φίλοις τὰ αἴσχιστα 
μη αγώμενος πέφανται. 
5. Ἄξιον δὲ χαταμαθεῖν ἃ xal φιλοσοφεῖν ἐπιχεχεί- 
ρῆχεν ἐξαπατῶν τοὺς νέους xai παραπείθων, φάσχων 
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habeat, interminatur. Quum autem Hercules Elim ad Au- 
geam in proelium forte contenderet, ab Aleo in aede Minervae 
liospitio excipitur : et puella conspecta, per ebrietatem cum 
ea miscetur. Atque ut eam Aleus gravidam rescivit, hujus 
patrem arcessit, quem portitorem et callidum esse cogno- 
verat; eique filiam submergendam tradit. Hic dum eam 
abducit, illa Telephum in nionte Parthenio parit : et ab 
ipso deinde, neglectis Alei mandatis, una cum infante Teu- 
thranti Mysie regi venditur. [s quum prole careret , Augen 
sibi uxorem jungit, et filium Telephum appellatum adoptat, 
atque apud Priamum re bellica (ei; πόλεμον) instituendum 
collocat. Post accidit, ut Alexander in Grzciam proficisci 
vellet, tum Delphici templi spectandi causa, tum quia He- 
lene pulchritudinem, ac Telephi ortum et venditionem, 
inaudierat. Quare quum Alexander hac de causa solveret 
in Graeciam, interea Moli liberi ad Menelaum e Creta ve- 
niunt, et ut ipsorum dividat hereditatem, qui patre mortuo 
de bonis inter se concertarent, ab eo petunt. Quid ergo 
fit? Navigandum ille censet, et uxori fratribusque hospitum 
cura, donec ex Crefía redeat , data, discedit : at Alexander, 
uxore decepta, surreptisque quiecumque poterat auferre, 
nec hospitalem Jovem nec deorum quenquam reveritus , 
aufugit, quum ea per iniquitatem et barbariem gessisset, 
que nunquam sunt posteri credituri. Jam quum in Asiam 
ille cum opibus et muliere rediret, num quem alicubi ap- 
prehendisti? num voce signum cuiquam dedisti? num auti- 
lium collegisti? Nihil potes horum dicere, verum a barbaris 
Grecos contumeliis affici passus es. Postquam vero raptum 
Greci cognoverant ac rescierat Menelaus, copias conscri- 
bebat et nostrüm singulos ad singulas civitates militum 
causa dimittebat. 


et in Cyprum ad Cinyram legavit. Ipse vero tum Cinyre 


Hunc autem in Chium ad CEnopionem 


ne militare nobiscum persuasit, tum plurimis donis ab eo 
acceptis Agamemnoni thoracem sneum, qui nullius erat 
pretii, dedit, sibi servavit reliqua. Quumque centum naves 
missurum Cinyram nuntiavit, ex iis nullam videtis adesse. 
Quare vel hac de causa merito mihi capile plectendus videa- 
tur, siquidem par est puniri eum, quem turpissima quseque 


in amicos commentum constet. 
5. Quinetiam ea, quae per fraudem ac dolum confingere 
conatus est, opera pretium sit cognoscere : ait. enim se 
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τάξεις ἐξευρηκέναι πολεμιχὰς, γράμματα, ἀριθμοὺς, 
μέτρα, σταθμοὺς, πεττοὺς, κύδους, μουσικὴν, νόμι- 
cux, πυρσούς. Καὶ οὐδὲ αἰσχύνεται ὅταν αὐτίχα 
30 ἐλέγχηται φανερῶς ἐν ὑμῖν ψευδόμενος. Νέστωρ γὰρ ὅδε 
πρεσθύτερος ἡμῶν ἁπάντων, χαὶ αὐτὸς ἐν τοῖς Πει- 
ρίθου γάμοις μετὰ Λαπιθῶν ἐμαχέσατο Κενταύροις ἐν 
φάλαγγι xai ἐν τάξει: Μενεσθεὺς δὲ πρῶτος λέγεται 
χοσμῆσαι τάξεις xal λόχους xai φάλαγγας συστῆσαι, 
$v(xa Εὔμολπος ὃ Ποσειδῶνος ἐπ’ ᾿Αθηναίους ἐστρά- 
τευσε Θρᾶχας ἄγων, ὥστ᾽ οὐ Παλαμήδους τὸ ἐξεύ- 
as ρημᾶ ἐστιν, ἀλλ᾽ ἄλλων πρότερον. Γράμματα μὲν 
δὴ πρῶτος Ὀρφεὺς ἐξήνεγκε, παρὰ Μουσῶν μαθὼν, 
ὡς χαὶ ἐπὶ τῷ μνήματι αὐτοῦ δηλοῖ τὰ ἐπιγράμματα, 


Μουσάων πρόπολον τῇδ᾽ ᾿Ορφέα Gofixec ἔθηκαν, 
ὃν χτάνεν ὑψιμέδων Ζεὺς ψολόεντι βέλει, 
30 Οἰάγρου φίλον vlóv , ὃς Ἡρακλῆ ἐξεδίδαξεν, 
εὑρὼν ἀνθρώποις γράμματα καὶ σοφίην. 


Μουσιχὴν δὲ Αἶνος 5 Καλλιόπης, ὃν Hoax); φονεύει, 
ἀριθμούς γε μὴν Μουσαῖος 6 τῶν Εὐμολπιδῶν, Ἀθη- 
ναῖος, ὃς xal τὰ ποιήματα αὐτοῦ δηλοῖ, 


ὄρθιον ἐξαμερὲς τετόρων xal εἴχοσι μέτρων. --- 
ὡς δεκάτην γενεὴν ἑχατὸν βιοτεύειν ἄνδρας. 
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Νομίσματα δὲ οὐ Φοίνικες ἐξεῦρον, λογιώτατοι xat 
δεινότατοι ὄντες τῶν βαρδάρων ; ἐξ ὁλοσφύρου γὰρ ἴσον 
μερισμὸν διείλοντο, πρῶτοί τε χαραχτῆρα ἔδαλον εἰς 
τὸν σταθυὸν τὸ πλέον xol τὸ ἔλαττον, Παρ᾽ ὧν οὗτος 
ἑλὼν σοφίζεται τὸν ῥυθμόν. “Ὥστε αὐτοῦ ταῦτα πάντα 
πρεσδύτερα φαίνεται, ὧν οὗτος προσποιεῖται εὑρετὴς 
εἶναι. Μέτρα δὲ καὶ σταθμὰ ἐξεῦρε, χαπήλοις καὶ 
«o ἀγοραίοις ἀνθρώποις ἀπάτας xal ἐπιορχίας, πεττούς 
γε μὴν τοῖς ἀργοῖς τῶν ἀνδρῶν ἔριδας xal λοιδορίας. 
Καὶ χύδους αὖ μέγιστον καχὸν κατέδειξε, τοῖς μὲν ἧτ- 
τηθεῖσι λύπας xai ζηυίας, τοῖς δὲ νενιχηχόσι χατα- 
γέλωτα καὶ ὄνειδος" τὰ γὰρ ἀπὸ τῶν χύδων γενόμενα 
ἀνόνητα γίνεται, τὰ δὲ πλεῖστα καταναλίσχεται παρα- 
οἰ χρῆμα. Πυρσοὺς αὖ ἐσοφίσατο, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ ἡμετέρῳ 
χαχῷ,, ἃ διενοεῖτο ποιεῖν, χρήσιμα δὲ τοῖς πολεμίοις. 
"Aper? δέ ἐστιν ἀνδρὸς τοῖς ἡγεμόσι προσέχειν καὶ τὸ 
προσταττόμενον ποιεῖν χαὶ τῷ πλήθει ἀρέσχειν παντί, 
αὗτόν τε παρέχειν ἄνδρα πανταχοῦ ἀγαθόν, τούς τε 
φίλους εὖ ποιοῦντα χαὶ τοὺς ἐχθροὺς χαχῶς. ὯΩ, 
p τἀναντία πάντων οὗτος ἐπίσταται, τοὺς μὲν ἐχθροὺς 
ὠφελεῖν, τοὺς δὲ φίλους χαχῶς ποιεῖν. 

e. Ἀξιῶ δ᾽ ὅμᾶς ἔγωγε κοινῇ σχεψαμένους βουλεύ- 
σασθαι περὶ αὐτοῦ καὶ μὴ ἀφεῖναι αὐτὸν ὑποχείριον 
λαῤόντας. Εἰ δὲ κατελεήσαντες αὐτὸν διὰ τὴν δεινό- 
τητα τῶν λόγων ἀφήσετε, θαυμαστὴ παρανομία γενή- 
σεται ἐν τῷ στρατεύματι" εἰδὼς γὰρ αὐτῶν ἕχαστος 
ὅτι Παλαμήδης περιφανῶς τοσαῦτα ἡμαρτηχὼς οὐδε- 

ιυ μίαν δίκην ἔδωχε, καὶ αὐτοὶ πειράσονται ἀδιχεῖν. 
“Ὥστε ἐὰν νοῦν ἔχητε, ψηφιεῖσθε τὰ βέλτισθ᾽ piv 
αὐτοῖς, xai τῶν λοιπῶν οὔνεχεν παράδειγμα ποιήσεσθε 
τοῦτον τιμκωρησάμενοι, 


ΑΛΚΙΔΑΜΑΝΤΟΣ ΟΔΥΣΣΕΥ͂Σ. 


(σε---ο.} 
militare acies , literas, numeros , mensuras, pondera, cal- 
culos, cubos, musicam, monetam facesque reperisse ; nec 
eum, dum e vestigio mendacii coram vobis prolati convin- 
citur, pudet. Etenim Nestor, qui nos omnes «tate su- 
perat , in Pirithoi nuptiis ipse quoque phalange et acie in- 
siructa cum Lapithis contra Centauros depugnavit : ac 
Menestheus dicitur primus aciem composuisse , turmasque 
et phalanges instituisse, quando Neptuni filius Eumolpus 
Alhenienses cum Thracibus adoriebatur ; quocirca non Pa- 
lamedis hoc, sed aliorum antiquiorum est inventum. Αἱ 
literas primus Orpheus ex Musarum dono protulit, quem- 
admodum etiam in illius sepulcro posita testantur carmina, 
Musarum hic famulum posuerunt Orphea Thraces, 
Ignea quem poterant perdere tela Jovis, 
CEagri caram prolem, Alcideque magistrum, 
Litera cui quondam muita reperta fuit. 


Musicam vero Linus, Calliopes filius, quem occidit Her- 
cules, invenit : ut numeros Musseus Atheniensis Eumolpi 
filius, quod etjam declarant ejus poemata, 


Rectum, sextuplex, mensurarumque quater sex. — 

Sic decimam statem centenorum esse virorum. 
At monetam nonne repererunt Pheenices, quum essent inter 
barbaros ingeniosissimi? Nam de solido parles fecerunt 
iquales , ac primi notam pro ratione ponderis incusserunt. 
Quorum hic inventa sibi tribuit. Quo fit ut ea, quorum 
hic originem sibi asserit, ipso antiquiora deprehendantir 
omnia. Mensuras enim atque pondera forensibus homi- 
uibus et institoribus ad (raudes et perjuria reperit , nec nou 
otiosis calculos ad contentionem et contumeliam. — Cubos 
quoque malum maximum monstravit, victis dolorem et 
mulctam , victoribus irrisionem et probum : neque enim 
prosunt cuborum lucra, et pleraque confestim absumun- 
iur. Faces denique excogitavit, sed quibus ad nostrum 
damnum hostiumque commodnm uteretur. — Enimvero 
viri boni est imperatores attendere, exsequi jussa, pla- 
cere omnibus, ubique probum se prabere et amicis beue 
et hostibus male faciendo; contra qua hic omnia facil, et 
tum hostes juvat, tum amicis nocet. 

6. Ac vos ego de hoc liomine communiter deliberare 
cupio , neque eum in vestram redactum potestatem dimil- 
lere. Sin ei propter dicendi vehementiam tribuetis miseri- 
cordiam, maxima ia exercitu orietur iniquitas; eteuim quum 
intellexerint ne Palamedem quidem, qui lantum flagitium 
aperte commiserat , pcenas dedisse ullas, ipsi quoque pec- 
care volent. Quare, si sapieti&, qua sint vobis ipsis op 
tima statuetis, et in hujus supplicio reliquis exemplum 
proponetis. 
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ΠΕΡῚ TON ΤΟΥΣ ΓΡΑΠΤΟΥΣ AOTOYZTPA- 
ΦΟΝΤΩΝ Η ΠΕΡῚ ΣΟΦΙΣΤΩΝ. 


Ἐπειδή τινὲς τῶν χαλουμένων σοφιστῶν ἱστορίας 
μὲν καὶ παιδείας ἠμελήκασι, xol τοῦ δύνασθαι λέγειν 
ὁμοίως τοῖς ἰδιώταις ἀπείρως ἔχουσι, γράφειν δὲ μεμε- 
λετηχότες λόγους xal διὰ βιθλίων δεικνύντες τὴν αὖ- 

δ τῶν σοφίαν σεμνύνονται xal μέγα φρονοῦσι xal πολ- 
λοστὸν μέρος τῆς ῥητοριχῇς χεχτημένοι δυνάμεως τῆς 
ὅλης τέχνης ἀμφισδητοῦσι, διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν ἐπι- 
χειρήσω χατηγορίαν ποιήσασθαι τῶν γραπτῶν λόγων, 
οὐχ ὡς ἀλλοτρίαν ἐμαυτοῦ τὴν δύναμιν αὐτῶν ἡγού- 

o μενος, ἀλλ᾽ ὡς ἐφ᾽ ἑτέροις μεῖζον φρονῶν καὶ τὸ γρά- 
φειν ἐν παρέργῳ μελετᾶν οἰόμενος χρῆναι, χαὶ τοὺς 
ἐπ᾿ αὐτὸ τοῦτο τὸν βίον χαταναλίσχοντας ἀπολελεῖ- 
Via πολὺ xal ῥητοριχῆς χαὶ φιλοσοφίας ὑπειληφώς, 
χαὶ πολὺ διχαιότερον ἂν ποιητὰς ἣ σοφιστὰς προσα- 

I5 γορεύεσθαι νομίζων. 

3, Πρῶτον μὲν οὖν ἐντεῦθεν ἄν τις χαταφρονήσειε τοῦ 
Ἰράφειν, ἐξ ὧν ἐστὶν εὐεπίθετον xal Bd3tov καὶ τῇ τυ- 
χούσῃ φύσει πρόχειρον. Εἰπεῖν μὲν γὰρ ix. τοῦ παρα-- 
γρῆμα περὶτοῦ παρατυχόντος ἐπιειχῶς, xat ταχεία χρή- 

0 σασθαι τῶν ἐνθυμημάτων xal τῶν ὀνομάτων εὐπορίᾳ, 
καὶ τῷ χαιρῷ τῶν πραγμάτων καὶ ταῖς ἐπιθυμίαις τῶν 
ἀνθρώπων εὐστόχως ἀχολουθῆσαι,, καὶ τὸν προσήκοντα 
λόγον εἰπεῖν οὔτε φύσεως ἁπάσης οὔτε παιδείας τῆς τυ- 
χγούσης ἐστίν" ἐν πολλῷ δὲ χρόνῳ γράψαι καὶ κατὰ c40- 

5 λὴν ἐπανορθῶσαι, καὶ παραθέμενον τὰ τῶν προγεγονότων 
σοφιστῶν συγγράμματα πολλαχόθεν εἷς ταὐτὸν ἐνθυμή- 
ματα συναγεῖραι, καὶ μιμήσασθαι τὰς τῶν εὖ λεγομέ- 
νων ἐπιτυχίας, καὶ τὰ μὲν ἐχ τῆς τῶν ἰδιωτῶν συμέου- 
λίας ἐπανορθώσασθαι,, τὰ δὲ αὐτὸν ἐν ἑαυτῷ πολλάκις 

3 ἐπισχεψάμενον ἀναχαθᾶραι xol μεταγράψαι χαὶ τοῖς 
ἀπαιδεύτοις ῥάδιον πέφυχεν. Ἔστι δ᾽ ἅπαντα τὰ μὲν 
ἀγαθὰ καὶ χαλὰ σπάνια xal χαλεπὰ xol διὰ πόνων 
εἰωθότα γίγνεσθαι, τὰ δὲ ταπεινὰ xal φαῦλα ῥᾳδίαν 
Le χτῆσιν, ὥστ᾽ ἐπειδὴ τὸ γράφειν τοῦ λέγειν ἕτοι- 

3 μότερον ἡμῖν ἐστίν, εἰχότως ἂν αὐτοῦ καὶ τὸν χτῆσιν 
ἐλάττονος ἀξίαν νομίζοιμεν. 

8, Ἔπειτα τοῖς μὲν λέγειν δεινοῖς οὐδεὶς ἂν φρονῶν 
ἀπιστήσειεν ὡς οὐ μιχρὸν τὴν τῆς ψυχῆς ἕξιν μεταρ- 
ρυθμίσαντες ἐπιειχῶς λογογραφήσουσι, τοῖς δὲ γράφειν 

(0 ἡἠσχημένοις οὐδεὶς ἂν πιστεύσειεν ὡς ἐπὶ τῆς αὐτῆς 
δυνάμεως χαὶ λέγειν οἷοί τε ἔσονται. Τοὺς μὲν γὰρ 
τὰ γαλεπὰ τῶν ἔργων ἐπιτελοῦντας εἰκός, ὅταν ἐπὶ τὰ 

ἴω τὴν γνώμην μεταστήσωσιν, εὐπόρως μεταχειρί- 
δασθαι τὴν τῶν πραγμάτων ἀπεργασίαν" τοῖς δὲ τὰ 

ὦ ῥάδια γεγυμνασμένοις ἀντίτυπος xal προσάντης ἡ τῶν 
χαλεπωτέρων ἐπιμέλεια χαθίσταται, Γνοίη δ᾽ ἄν τις 
ix τῶνδε τῶν παραδειγμάτων. Ὁ μὲν γὰρ ἄραι μέγα 
φορτίον δυνάμενος ἐπὶ τὰ κουφότερα μετελθὼν ῥαδίως 
μεταχειρίσαιτ᾽ ἄν" 6 δὲ πρὸς τὰ χοῦφα τῇ δυνάμει διι- 

[9 χνούμενος οὐδὲν ἂν τῶν βαρυτέρων οἷός τε εἴη φέρειν. 
Καὶ πάλιν ὁ μὲν ποδώχης δρομεὺς ῥᾳδίως παρέπε- 
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DE ORATIONUM SCRIPTORIBUS SIVE 
DE SOPHISTIS. 


Quoniam sophistarum , quos vocant, nonnulli scien- 
liam quidem et doctrinam nihil curant ac dicendi facultatis 
perinde ac privati et a fori usu remoti inexpertes sunt, 
scribendis autem orationibus operam navantes librisque 
sapientiam suam ostendentes gloriantur magnosque gerunt 
spiritus , et quum tantillam facultatis oratoris partem te- 
neant, de tofa arte contendunt : ob hanc causam contra 
scriptas orationes accusationem instituam , non quod alie- 
nam a me facultatem earum scribendarum esse puto, sed 
quod alia majoris facio, et de scribendo in subcesiva tan- 
tum opera cogitari debere censeo atque eos qui vitam in id 
impendunt, tum ab arte oratoria tum a philosophia longe 
abesse multoque justius poetas quam sophistas appellari 
existimo. 

2. Primum igitur scribendi negotium aliquis contem- 
pserit quod aggressu facile et obvio cuique in promptu est. 
Nam ex tempore de quavis re dicere convenienter et inge- 
nii celeritate paratam habere sententiarum verborumque 
copiam ac momenla rerum opportuna auditorumque 
affectus assequi sollerter et orationes iis accommodare, id 
non vulgari cuique licet nec communis est scientie; verum 
multo temporis dispendio conscribere aliqua scriptaque 
per otium corrigere et, appositis priorum sophistarum 
voluminibus, hinc inde sententias in unum congerere et 
quae bene dicta occurrant, ea imitari, deinde alia e priva- 
torum consilio emendare, alia iterum iterumque apud 
animum perpensa expurgare et mutare, vel indoctis facile 
esse contingit. Videlicet quecunque sunt bona et pulchra, 
eadem etiam rara et difficilia sunt nec sine labore fieri 
solent; humilia autem ac vilia studio obtinentur exiguo. 
Itaque quum scribendi facultatem quam dicendi facilius 
nobis comparemus , ultro consequitur ut minoris eam fa- 
ciendam esse censeamus. 

3. Deinde dicendo valentes nemo sanus dubitet quin, 


si ingenii habitum transformare aliquantum velint, con- 
venienter eliam scripturi sint ; qui vero in scribendo exerci- 
tati sunt, eos ob id ipsum etiam dicere posse nemo confi- 
dat. Nimirum qui difficiles operum partes explere nove- 
rint, hos sponte intelligitur, si ad faciliora animum Lrans- 
duxerint, absque molestia muneris labore defuncturos 
esse, verum facilia solummodo doctis contraria et ardua 
difficiliorum traciatio existit. Exempla rem tibi compro- 
bent. Quodsi quis onus magnum follere valet, ad leviora 
(ransgressus facile habebit negotium ; cujus autem vires 
levioribus tantum sufficiunt, ís gravioris aliquid ferrenequit 
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σθαι τοῖς βραδυτέροις δύναιτ᾽ ἄν' ὁ δὲ βραδὺς οὐχ àv 
οἷός τε εἴη τοῖς θάσσοσιν ὁμοδρομεῖν. — "Ert δὲ πρὸς 
τούτοις 6 μὲν τὰ πόρρω δυνάμενος ἐπισχόπως ἀχοντί-- 
ζειν ἢ τοξεύειν xal τῶν ἐγγὺς τεύξεται ῥαδίως, ὃ δὲ 
5 τὰ πλησίον βάλλειν ἐπιστάμενος; οὕπω δῆλον εἰ xai 
τῶν πόρρω δυνήσεται τυγχάνειν. Tov αὐτὸν δὴ τρό- 
TOV xai περὶ τοὺς λόγους ὁ μὲν ἐκ τοῦ παραυτίκα χα- 
A, αὐτοῖς χρώμενος οὐκ ἄδηλον ὅτι μετὰ χρόνου xal 
σχολῆς ἐν τῷ γράφειν διαφέρων ἔσται λογοποιός" ὃ δ᾽ 
10 ἐπὶ τοῦ γράφειν τὰς διατριδὰς ποιούμενος οὐχ ἀφανὲς 
ὅτι μεταδὰς ἐπὶ τοὺς αὐτοσχεδιχστιχοὺς λόγους ἀπο- 
ρίας καὶ πλάνου καὶ ταραχῆς ἕξει πλήρη τὴν γνώμην, 
4. Ἡγοῦμαι δὲ καὶ τῷ βίῳ τῶν ἀνθρώπων τὸ μὲν 
λέγειν ἀεί τε χαὶ διὰ παντὸς χρήσιμον εἶναι, τοῦ δὲ 
15 γράφειν ὀλιγάκις εὔκαιρον τὴν δύναμιν αὐτῷ χαθίστα- 
οθαι. Τίς γὰρ οὐχ οἶδεν ὅτι λέγειν μὲν ἐκ τοῦ παραυ- 
τίκα χαὶ δημηγοροῦσι χαὶ διχαζομένοις χαὶ τὰς ἰδίας 
δαιλίας ποιοῦσιν ἀναγχαῖόν ἐστι, xal πολλάχις ἀπροσ- 
δοχήτως χαιροὶ πραγμάτων παραπίπτουσιν, ἐν οἷς ol 
20 μὲν σιωπῶντες εὐχαταφρόνητοι δόξουσιν εἶναι, τοὺς 
δὲ λέγοντας ὡς ἰσόθεον τὴν γνώμην ἔχοντας ὑπὸ τῶν 
ἄλλων τιμωμένους δρῶμεν. Ὅταν γὰρ νουθετῆσαι 
δέη τοὺς ἁμαρτάνοντας ἣ παραμυθήσασθαι τοὺς δυσ- 
τυχοῦντας ἢ πραῦναι τοὺς ἀπολλυμένους ἢ τὰς ἐξαί- 
26 φνης ἐπενεχθείσας αἰτίας ἀπολύσασθαι, τηνικαῦθ᾽ f, 
τοῦ λέγειν δύναμις τῇ χρεία τῶν ἀνθρώπων ἐπιχουρεῖν 
ola τέ ἐστιν, ἣ δὲ γραφὴ σχολῆς δεῖται xal μαχροτέ- 
ρους ποιεῖται τοὺς χρόνους τῶν χαιρῶν' οὗ μὲν γὰρ 
ταχεῖαν τὴν ἐπιχουρίαν ἐπὶ τῶν ἀγώνων ἀπαιτοῦσιν, 
80 fj δὲ κατὰ σχολὴν xal βραδέως ἐπιτελεῖ τοὺς λόγους. 
“Ὥστε τίς ἂν φρονῶν ταύτην τὴν δύναμιν ζηλώσειεν͵, ἣ 
τῶν καιρῶν τοσοῦτον ἀπολείπεται; πῶς δ᾽ o0 χαταγέ- 
λαστον, εἰ τοῦ χήρυχος παραχαλοῦντος « τίς ἀγορεύειν 
βούλεται τῶν πολιτῶν, » ἢ τοῦ ὕδατος ἐν τοῖς διχαστη- 
85 ρίοις ἤδη ῥέοντος, ἐπὶ τὸ γραμματεῖον ῥήτωρ πορεύοιτο 
συνθήσων καὶ μαθησόμενος λόγον ; ὡς ἀληθῶς γὰρ sl 
μὲν ἦμεν τύραννοι τῶν πόλεων, ἐφ᾽ ἡμῖν ἂν ἦν καὶ 
διχαστήρια συλλέγειν καὶ περὶ τῶν χοινῶν βουλεύεσθαι 
πραγμάτων, ὥστε ὁπότε γράψαιμεν τοὺς λόγους, τηνι- 
40 χαῦτα τοὺς ἄλλους πολίτας ἐπὶ τὴν ἀχρόασιν παρακαλεῖν" 
ἐπεὶ δ᾽ ἕτεροι τούτων χύριοί εἶσιν, ἄρ᾽ οὐχ εὔηθες ἡμᾶς 
(ἄλλην τινὰ) μελέτην ποιεῖσθαι λόγων ἐναντίως ἔχον - 
σαν ἀχριθῶς ; εἰ γὰρ οἱ τοῖς ὀνόμασιν ἐξειργασμένοι 
xal μᾶλλον ποιήμασιν 7) λόγοις ἐοιχότες, καὶ τὸ μὲν 
45 αὐτόματον xal (πλέον) ἀληθείαις ὅμοιον ἀποδεδληκό- 
τες, μετὰ παρασχευνῆς δὲ πεπλάσθαι καὶ συγχεῖσθαι 
δοχοῦντες ἀπιστίας χαὶ φθόνου τὰς τῶν ἀχουόντων 
Ὑνώμας ἐμπιπλῶσι, --- τεχμήριον δὲ μέγιστον" οἵ 
γὰρ εἰς τὰ διχαστήρια τοὺς λόγους γράφοντες φεύγουσι 
eo τὰς ἀχριδείας xal μιμοῦνται τὰς τῶν αὐτοσχεδιαζόν.- 
τῶν ἑρμηνείας, xal τότε κάλλιστα γράφειν δοχοῦσιν 
ὅταν ἥχιστα γεγραμμένοις ὁμοίους πορίσωνται λόγους. 
ὋὉ πότε δὲ καὶ τοῖς λογογράφοις τοῦτο πέρας τῆς ἐπιει- 
χείας ἐστίν, ὅταν τοὺς αὐτοσχεδιάζοντας μιμήσωνται, 
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Porro pedes przestans cursor juxta tardum facile incesse- 
rit , sed tardus velocioris cursum haud exsequabit. Rursus 
si quis scopum longinquum jaculo vel sagitta scite tangit, 
a propinquo is non aberrabit; qui vero proximum fecire 
didicit, num remotiorem quoque assecuturus sit, minime 
liquet. Eodem igitur modo res habet, circa orationes. 
Quippe qui quovis momento apte iis utitur, manifesto 
etiam tempore dato et otio componendis orationibus er- 
cellet; scribendo autem tempus terens vix est dubium 
quin, si de improviso verba fundenda sint, animum ha- 
beat vagum, perplexum, turbatum. 

4. Censeo aulem vitse quoque humans per omnia 
semper utilem esse facultatem dicendi , scribendi autem 
raro in vitee usus habere opportunitatem. Quis enim 
nescit quam sit necessarium ut ex tempore dicere sciant 
quicunque vel coram populo agant vel in judiciis vel 
privatis in colloquiis , atque ssepius fieri ut subito rerum 
momenta incidaot, in quibus qui tacent cootemptibiles 
esse videantur, dicentes vero quasi divino quodam auimo 
praeditos honore a reliquis affici cernamus. — Quoties enim 
peccantes admonendi vel infelices consolandi vel furore 
abrepti (ἐπιμαινομένους ?) deliniendi, vel obortze derepente 
controversie dirimendaze sunt, dicendi facultas utilem se 
hominum usibus prestat, dum scriptio otio indigel ac 
tempus absumit tempestivo longius. Nam quum momenti 
opportunitas in certaminibus agendi celeritatem flagitet, 
illa moras nectens sero oraliones conficit. Quo igitur 
pacto sanus aliquis facultatem desiderel, quam tem- 
pestivitas tam longe post se relinquit? Nonne ridiculus 
foret orator, qui, jam clamante priecone « Qwisnam ci- 
vium concionari vult, » vel jam fluente in judiciis aqua 
clepsydrs , ad tabellam accederet ut orationem componerel 
mandaretque memoria ἢ Sane quidem si tyrannide civilates 
premeremus, penes noe esset convocare judicia et de rebus 
publicis cousulere ita ut postquam scripte orationes es- 
sent , tum demum ad audiendas cives advocaremus. Jam 
vero quum penes alios horum potestas sil, nonne absur- 
dum est nos orationum meditationem instituere rerum con- 
ditioni aperte contrariam ? Etenim orationes exacta verbo- 
rum cura elaboratze et poematis quam orationibus similio- 
res, qua nihil habent quod sponte natum et vero simile 
sit, sed data opera confictee et composites sunt, diífidenlia 
et invidia audientium animos implent. —Evidentissimum 
habes rei argumentum. Scilicet qui orationes in judiciis 
pronuntiandas scribunt, nimiam istam accurationem de- 
vitant οἱ ex tempore dicentes imitantur ac tunc optime 
scribere sihi videntur si minime similes scriptis orationes 
exhibeant. Quodsi vero ipsis scriptoribus hic est diligen- 
tie finis, ut extemporalia loquentes imitentur , qul. nou 
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πῶς οὐ χρὴ xc τῆς παιδείας ἐχείνην μάλιστα τι- 
piv, ἀφ᾽ ἧς πρὸς τοῦτο τὸ γένος τῶν λόγων εὐπόρως 
ἕξομεν; ᾽ 
5. Οἶμαι δὲ καὶ διὰ τοῦτ᾽ ἄξιον εἶναι τοὺς γρα- 
5 πτοὺς λόγους ἀποδοχιμάζειν, ὅτι τὸν βίον τῶν μεταχει- 
"s ou£vtay ἀνώμαλον χαθιστᾶσι. Περὶ πάντων μὲν γὰρ 
τῶν πραγμάτων γεγραμμένους ἐπίστασθαι λόγους ἕν 
tt τῶν ἀδυνάτων πέφυχεν, ἀνάγχη δέ ἐστιν, ὅταν τις 
τὰ μὲν αὐτοσχεδιάζῃ τὰ δὲ τυποῖ., τὸν λόγον ἀνόμοιον 
W dyes ψόγον τῷ λέγοντι παρασχευάζειν, χαὶ τὰ μὲν 
ὑποχρίσει xal ῥαψῳδία παραπλήσια δοχεῖν εἶναι, τὰ 
δὲ ταπεινὰ χαὶ φαῦλα φαίνεσθαι παρὰ τὴν ἐχείνων 
ἀχρίδειαν. 
€. Δεινὸν δ᾽ ἐστὶ τὸν ἀντιποιούμενον φιλοσοφίας 
lb τῆς τοῦ λέγειν xol παιδεύσειν ἑτέρους ὑπισχνούμενον, 
ἂν μὲν ἔχη γραμματεῖον ἢ βιθλίον, δειχνύναι δύνα- 
σθαι τὴν αὑτοῦ σοφίαν, ἂν δὲ τούτων ἄμοιρος γένηται, 
μηδὲν τῶν ἀπαιδεύτων βελτίω diets. xal χρό- 
γου μὲν δοθέντος δύνασθαι λόγον ἐ ξενεγχεῖν, εὐθέως δὲ 
0 πεοὶ τοῦ προτεθέν τος ἀφωνότερον εἶναι τῶν ἰδιωτῶν, 
xal } λόγων μὲν τέχνας ἐπαγγέλλεσθαι, τοῦ δὲ Mao 
μηδὲ μιχρὰν δύναμιν ἔχοντα ἐν ἑαυτῷ φαίνεσθαι. 
Καὶ γὰρ ἢ μελέτη τοῦ γράφειν ἀπορίαν τοῦ λέγειν 
πλείστην παραδίδωσιν. Ὅταν γάρ τις ἐθισθῇ χατὰ 
S μιαρὸν ἐξεργάζεσθαι τοὺς λόγους xol μετὰ ἀχρι- 
θείας καὶ ῥυθμοῦ τὰ ῥήματα συντιθέναι xol βραδεία 
τῇ τῆς διανοίας χινήσει χρώμενος ἐπιτελεῖν τὴν 
ἑρμηνείαν, ἀναγχαῖόν ἐστι τοῦτον, ὅταν εἰς τοὺς αὐ- 
τοσχεδιαστοὺς ἔλθη λόγους, ἐναντία πράσσοντα ταῖς 
Ὁ συνηθείαις ἀπορίας χαὶ θορύδου πλήρη τὴν γνώμην 
ἔχειν, καὶ πρὸς ἅπαντα μὲν δυσχεραίνειν, μηδὲν δὲ 
διαφέρειν τῶν ἰσχνοφώνων, οὐδέποτε δ᾽ εὐλύτῳ τῇ τῆς 
ψυχῆς ἀγχινοίᾳ χρώμενον ὑγρῶς xal φιλανθρώπως με- 
ταχειρίζεσθαι τοὺς λόγους, ἀλλ᾽ ὥσπερ οἱ διὰ μαχρῶν 
l5 χρόνων ἐχ δεσιιῶν λυθέντες οὗ δύνανται τοῖς ἄλλοις 
ὁμοίαν ποιήσασθαι τὴν ὁδοιπορίαν, ἀλλ᾽ εἰς ἐκεῖνα 
τὰ σχήματα xal τοὺς ῥυθμοὺς ἀποφέρονται μεθ᾽ ὧν 
xai δεδεμένοις αὐτοῖς ἀναγκαῖον. ἣν πορεύεσθαι, τὸν 
αὐτὸν τρόπον ἣ γραφὴ βραδείας τὰς διαδάσεις τῇ γνώ- 
D ux παρχσχευάζουσα xai τοῦ λέγειν ἐν τοῖς ἐναντίοις 


τ e 
ἔδεσι ποιουμένη τὴν ἄσχησιν ἄπορον xai δεσμῶτιν τὴν. 


ψυχὴν χαθίστησι χαὶ τῆς ἐν τοῖς αὐτοσχεδιαστοῖς 
εὐροίας ἁπάσης ἐπίπροσθεν γίνεται. 
1. Νομίζω δὲ καὶ τὴν μάθησιν τῶν γραπτῶν λό- 
65 vu χαλεπὴν xo τὴν μνήμην ἐπίπονον xal τὴν λήθην 
αἰσχρὰν ἐν τοῖς ἀγῶσι γίνεοθαι, Πάντες γὰρ ἄν 
διολογήσειαν τὰ μιχρὰ τῶν μεγάλων χαὶ τὰ πολλὰ 
τῶν ὀλίγων χαλεπώτερον εἶναι υαθεῖν xal ἀνημονεῦ- 
σαι. Περὶ μὲν οὖν τοὺς αὐτοσχεδιασμοὺς ἐπὶ τῶν ἐν- 
UO θυμημάτων δεῖ μόνον τὴν γνώμην ἔχειν, τοῖς δὲ ὀνό- 
μᾶσιν Ex τοῦ παραυτίχα δηλοῦν" ἐν δὲ τοῖς γραπτοῖς λό- 
γοῖς xal τῶν ὀνομάτων χαὶ τῶν (ἐνθυμημάτων xal) 
συλλαύῶν ἀναγχαῖόν ἐστι ποιεῖσθαι τὴν μνήμην 


b da MJ , 
xi τὴν μάθησιν dxpión. ᾿Ενθυμήματα uiv οὖν 
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hoc eloquentise genus apte instituamur? 


5. Verum propterea quoque scriptas orationes repro- 
bandas esse puto quod vitam his utentium inzequalem red- 
dunl. Nam fieri nequit ut de quavis re scriptas orationes 
teneas ; unde necessario sequitur ut, si quis partim ex tem- 
pore dicat partim figuratam orationem promat, iucequali- 
tas lhzec oratori vitio vertatur, quum alia declamationem 
bistrionis vel rhapsodi referant, alia juxta exquisitum illo- 
rum artificium humilia viliaque esse videantur. 

6. Mirum vero est eum, qui artis oratori: scientiam 
sibi vindicat aliisque se magielrum offert, si quidem ta- 
bellas vel librum habeat, ostendere posse sapientiaun 
suam, sin his destitutus sit , ineruditis nihil esse prostan- 
tiorem, ac tempore concesso posse orationem promere, 
sin statim de propoeito argumento disserendum sit, indoc- 
tis se mutiorem prabere, et eloquentia quidem arlem 
profiteri, dicendi autem facultate ne minima quidem pree- 
ditum videri. 


insumitur, causa eal ut, ubi dicendum sit, summa consilii 


Etenim assidua meditatio qua scribendo 
inopia laboremus. Nam qui minutatim orationes elaborare 
el magna diligenlia rhythmice verba componere et lento 
ingenii motu dictionem perficere consueverit , is ad ora- 
líones e tempore habendas adductus, quum suelis contra 
ria agat, necesse est animum perplexum et turbatum ha- 
beat et ubique offendat neque ab iis quibus lingua hasiltat 
differre videatur, nec unquam expedita ingenii sollertia 
suaviter et liberaliter eloquio uli possit, Sed quemadmodum 
qui post longa temporis spatia e vinculis solvuntur, non 
ut ceteri iter facere queunt , verum in liabitus motusque, 
quibus vincti ingredi cogebantur, relabuntur, sic scribendi 
consuetudo ingenii gressum tarditate quadam afticiens et 
a dicendi arte prorsus alienans impeditum et captivum ani- 
imum tenet, el ne leniter extemporalis oratio fluat, obstat. 

7. Porro scriptas oraliones ediscere molestum et tne- 
moria tenere operosum et oblivione in causis labi turpe 
esse puto. Nam minuta magnis et multa paucis difficilius 
edisci omnes confiteantur. Jam vero in extemporalibus 
ad sententias solummodo attendendum est, verba autem 
ia ipsa oratione invenienda sunt ; in scriptis vero oralioni- 
bus etiam verba sententiarum atque adeo syllalxe accurate 
discenda et retinenda. Sententias autem paucas et magnas 
oralio liabet, nomina vero et vocabula multa et exilia οἱ 
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3M va xai μεγάλα τοῖς λόγοις ἔνεστιν, ὀνόματα δὲ xal 
δήματα πολλὰ xal ταπεινὰ xol μιχρὸν ἀλλήλων δια- 
φέροντα. Καὶ τῶν μὲν ἐνθυμημάτων ἅπαξ ἕκαστον 
δηλοῦται, τοῖς δ᾽ ὀνόμασι πολλάχις τοῖς αὐτοῖς ἀναγ- 
& χαζόμεθα χρῆσθαι" διὸ τῶν μὲν εὔπορος ἣ μνήμη, τοῖς 
δὲ δυσανάληπτος ἣ μνήμη xaX δυσφύλαχτος fj μάθησις 
χαθέστηχεν. τι τοίνυν al λῆθαι περὶ μὲν τοὺς αὐ- 
τοσχεδιασμοὺς ἄδηλον τὴν αἰσχύνην ἔχουσιν. Εὐλύτου 
γὰρ τῆς ἑρμηνείας οὔσης χαὶ τῶν ὀνομάτων οὐχ ἄχρι- 
10 ὀῶς συνεξεσμένων, ἂν ἄρα xal διαφύγη τι τῶν ἐνθυμη- 
μάτων, οὐ χαλεπὸν ὑπερδῆναι τῷ ῥήτορι καὶ τῶν ἐφε- 
ξῆς ἐνθυμημάτων ἁψάμενον μηδεμιᾷ τὸν λόγον αἰσχύνῃ 
περιδαλεῖν. ἀλλὰ καὶ τῶν διαφυγόντων, ἂν ὕστερον 
ἀναμνησθῇ, ῥάδιον ποιήσασθαι τὴν δήλωσιν. "otc δὲ γε- 
15 γραμμένα λέγουσιν ἂν χατὰ μικρὸν ὑπὸ τῆς ἀγωνίας 
ἐκλίπωσί τι καὶ παραλλάξωσιν, ἀπορίαν ἀνάγχη xal 
πλάνον καὶ ζήτησιν ἐγγίνεσθαι, xal μακροὺς μὲν χρό- 
νους ἐπίσχειν, πολλάκις δὲ τῇ σιωπῇ διαλαμθάνειν 
τὸν λόγον, ἀσχήμονα δὲ χαὶ καταγέλαστον χαὶ δυσεπι- 
20 χούρητον χαθεστάναι τὴν ἀπορίαν. 

8. Ἡγοῦμαι δὲ xol ταῖς ἐπιθυμίαις τῶν ἀχροατῶν 
ἄμεινον χρῆσθαι τοὺς αὐτοσχεδιάζοντας τῶν τὰ γε- 
γραμμένα λεγόντων. Οἱ μὲν γὰρ πολὺ πρὸ τῶν ἀγώ- 
voy τὰ συγγράμματα διαπονήσαντες ἐνίοτε τῶν χαιρῶν 

1» ἁμαρτάνουσιν’ ἦ γὰρ μαχρότερα τῆς ἐπιθυμίας λέγοντες 
ἀπεχθάνονται τοῖς ἀχούουσιν, ἣ βουλομένων ἔτι τῶν 
ἀνθρώπων ἀχροᾶσθαι προαπολείπουσι τοὺς λόγους. 
Χαλεπὸν γάρ, ἴσως δ᾽ ἀδύνατόν ἐστιν ἀνθρωπίνην πρό- 
vouxy ἐφιχέσθαι τοῦ μέλλοντος, ὥστε προϊδεῖν ἀχριόῶς 

30 τίνα τρόπον αἱ γνῶμαι τῶν ἀχουόντων πρὸς τὰ μήχη 
τῶν λεγομένων ἕξουσιν. Ἔν δὲ τοῖς αὐτοσχεδιασμοῖς 
ἐπὶ τῷ λέγοντι γίνεται ταμιεύεσθαι τοὺς λόγους πρὸς 
τὰς δυνάμεις τῶν γνωμῶν ἀποόλέποντι xal τὰ μήχη 
συντέμνειν xat τὰ συντόμως ἐσχεμμένα διὰ μαχροτέ- 

35 ρων δηλοῦν. 

9. Χωρὶς τοίνυν τούτων οὐδὲ τοῖς παρ᾽ αὐτῶν τῶν 
ἀγώνων ἐνθυμήμασι διξδομένοις ὁμοίως δρῶμεν ἑκατέ- 
ρους χρῆσθαι δυναμένους. Τοῖς μὲν γὰρ ἄγραφα λέγου- 
σιν, ἄν τι παρὰ τῶν ἀντιδίχων ἐνθύμημα λάδωσιν ἢ διὰ 

40 τὴν συντονίαν τῆς διανοίας αὑτῶν παρὰ σφῶν αὐτῶν 
διανοηθῶσιν, εὔπορόν ἐστιν ἐν τάξει θεῖναι" τοῖς γὰρ 
ὀνόμασιν ἐκ τοῦ παραυτίχα περὶ ἁπάντων δηλοῦντες, 
οὐδ᾽ ὅταν πλείω τῶν ἐσχεμμένων λέγωσιν, οὐδαμῇ 
τὸν λόγον ἀνώμαλον xal ταραχώδη χαθιστᾶσι" τοῖς δὲ 

45 μετὰ τῶν γραπτῶν λόγων ἀγωνιζομένοις ἂν ἄρα τι 
χωρὶς τῆς παρασχευῆς ἐνθύμηυα δοθῇ, χαλεπὸν ἐναρ- 
μόσαι xal χρῆσθαι κατὰ τρόπον" αἱ γὰρ ἀχρίδειαι τῆς 
τῶν ὀνομάτων ἐξεργασίας οὗ παραδέχονται τοὺς αὐτο- 
ματισμούς, ἀλλ᾽ ἀναγχαῖον ἢ μηδὲν “ρῆσθαι τοῖς 

50 ἀπὸ τῆς τύχης ἐνθυμήμασι δοθεῖσιν ἣ χρώμενον δια- 
λύειν χαὶ συνερείπειν τὴν τῶν ὀνομάτων οἰχονομίαν, 
xai τὰ μὲν ἀκριβῶς τὰ δ᾽ εἰχῇ λέγοντα ταραχώδη καὶ 
διάφωνον χαθιστάναι τὴν ἑρμηνείαν. Καίτοι τίς ἂν 
εὖ φρονῶν ἀποδέξαιτο τὰν τοιαύτην μελέτην, ἥτις καὶ 


AAKIAAMANTOZ ΠΕΡῚ ΣΟΦΙΣΤΏΝ. 


inter se simillima. Ac sententia quaque semel exponitur, 
verbis vero ssepius iisdem uti cogimur. Quare illae faciie 
roemoriz inhzerent, hasc vero ediscere et in memoria cu- 


stodire et refocillare difficile est. Huc accedit quod obli- 


vionis dedecus in extemporalibus latel ; nam quum dictio 
sit expedita nec in singulis verbis ad unguem  perpolia, 
haud difficulter orator, si qua sententia eum fugerit, ad 
sequentes transit, nullam orationi maculam adspergens; 
idem , si postea eorum qua oblitus erat aliquid in mentem 
recurrat , nullo labore expositionem ejus subjungit. Qui 
vero scripta dicunt, 8i vel minimum aliquid pra angore 
omiltunt vel mutant, necessario in angustias et errores 
deferuntur et quzrunt et diu morantur, spe etiam silentio 
orationem interrumpunt, adeo ut indecora sit et ridicula 
consilii inopia , unde zegre se expediant. 

8. Desideriis quoque auditorum melius uti ex tempore 
dicentes quam scripta declamantes censeo. Hi enim diu 
ante actionem libellos suos elaborantes interdum de tempo- 
ribus falluntur. Aut longiora dicentes quam desiderantur, 
audientibus molesti sunt ; aut plura his audire volentibus, 
ante tempus orationem sistunt. Haud facile enim et for- 
(asse omnino non polest fieri, ut humana providentia fu- 
fura assequatur, ac justa conjectura praesenliat quonam 
animo longitudinem dicendorum audilores excepturi siat; 
in extemporalibus autem penes dicentem est moderare 
orationem, et prouti auditorum animos affectos videat, vel 
longiora contrahere vel quee brevius dicere constituerat, 
uberius prosequi. 

9. Preclerea sententiis sive argumentis qu: in ipsa 
actione suppeditantur, non eodem modo uterque uti potest. 
Nam qui scripta non adhibent, si qua sententia ab adver- 
sariis preebeatur vel si mentis intentione ipsi apud se ali. 
quid inveniant, exponendis iis locum facile assignant. 
Nam quum de omnibus e tempore verba faciant , etiamsi 
plura dicant quam meditati sint, minime tamen in:qua- 
lem et salebrosam orationem reddunt; qui vero scriptis 
orationibus certant, sententiam , quae praeter preparatas 
detur, inserere et in usus suos commode converlee 
haud facile possunt. — Scilicet verba artificiose concinnata 
temerarias forluitasque mutaliones non admittunt, sed ne 
cessarium est, ut aut non utaris sententiis forte oblatis, aut, 
si uti velis, ut verborum dispositionem dissolvas el evertas, 
adeoque aliis distincto À aliis. temerario mode euntis, 
(urbata et díssona dictio evadat. Quis igitur sanae mentis 
studium probaverit quod vel bonorum sponte obfatorum 


ALCIDAMANTIS OR. DE SOPHISTIS. 


τῶν αὐτομάτων ἀγαθῶν ἐπίπροσθεν τῇ χρήσει καθέ- 
στηχε xai χείρω τῆς τύχης ἐνίοτε τοῖς ἀγωνιζομένοις 
τὴν ἐπιχουρίαν παραδίδωσι, χαὶ τῶν ἄλλων τεχνῶν 
ἐπὶ τὸ βέλτιον ἄγειν τὸν τῶν ἀνθρώπων βίον εἰθισμέ-- 

δ vov αὐτὴ καὶ τοῖς αὐτομάτοις εὐπορήμασιν ἐμποδών 
ἐστιν. 

19. Ἡγοῦμαι δ᾽ οὐδὲ λόγους δίκαιον εἶναι καλεῖσθαι 
τοὺς γεγραμμένους, ἀλλ᾽ ὥσπερ εἴδωλα xal σχήματα 
xoi μιμήματα λόγων, xal τὴν αὐτὴν xat! αὐτῶν εἶχό- 

10 τῶς ἄν δόξαν ἔχοιμεν, ἥνπερ xal χατὰ τῶν χαλχῶν 
ἀνδριάντων xal λιθίνων ἀγαλμάτων xal γεγραυμέ- 
νων ζῴων. Ὥσπερ γὰρ ταῦτα μιμήματα τῶν ἀλη- 
θινῶν σωμάτων ἐστί, καὶ τέρψιν μὲν ἐπὶ τῆς θεωρίας 
ἔχει, γρῆσιν δ᾽ οὐδεμίαν τῷ τῶν ἀνθρώπων βίῳ πα- 

I5 ραδίδωσι, τὸν αὐτὸν τρόπον ὃ γεγραμμένος λόγος, ἑνὶ 
σχήματι καὶ τάξει χεχρημένος, ἐκ βιδλίου θεωρούμε- 
voc ἔχει τινὰς ἐχπλήξεις, ἐπὶ δὲ τῶν χαιρῶν ἀχίνητος 
ὧν οὐδεμίαν ὠφέλειαν τοῖς χεχτημένοις παραδίδωσιν" 
ἀλλ᾽ ὥσπερ ἀνδριάντων χαλῶν ἀληθινὰ σώματα πολὺ 

20 χείρους τὰς εὐπορίας ἔχοντα πολλαπλασίους ἐπὶ τῶν 
ἔργων τὰς ὠφελείας παραδίδωσιν. οὕτω xal λόγος 6 
μὲν ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς διανοίας ἐν τῷ παραυτίκα λεγόμενος 
ἔμγυχός ἐστι xal ζῇ καὶ τοῖς πράγμασιν ἕπεται xai 
τοῖς ἀληθέσιν ἀφωμοίωται σώμασιν, ὁ δὲ γεγραμμένος 

35 εἰχόνι λόγου τὴν φύσιν ὁμοίαν ἔχων ἁπάσης ἐνεργείας 
ἄμοιρος χαθέστηχεν. 

11. Ἴσως ἂν οὖν εἴποι τις ὡς ἄλογόν ἐστι χατη,ο- 
ρεῖν μὲν τῆς γραφικῆς δυνάμεως, αὐτὸν δὲ διὰ ταύτης 
φαίνεσθαι τὰς ἐπιδείξεις ποιούμενον, xal προδιαδάλ-- 

30 λεῖν τὴν πραγματείαν ταύτην δι᾽ ἧς εὐδοχιμεῖν πα- 
pxaxsudtevat παρὰ τοῖς Βλλησιν. ἔτι δὲ περὶ φιλοσο- 
φίαν διατρίθοντα τοὺς αὐτοσχεδιαστιχοὺς λόγους ἐπαι- 
νεῖν xal προυργιαίτερον ἡγεῖσθαι τὴν τύχην τῆς 
προνοίας xal φρονιμωτέρους τοὺς εἰχῇ λέγοντας τῶν 

35 μετὰ παρασχευῆς γραφόντων. ᾿Εγὼ δὲ πρῶτον μὲν 
οὗ παντελῶς ἀποδοχιμάζων τὴν γραφικὴν δύναμιν ἀλλὰ 
χείρω τῆς αὐτοσχεδιαστιχῆς ἡγούμενος εἶναι, καὶ τοῦ 
δύνασθαι λέγειν πλείστην ἐπιμέλειαν οἰόμενος χρῆναι 
ποιεῖσθαι, τούτους εἴρηχα τοὺς λόγους" ἔπειτα προσ-- 

40 χρῶμαι τῷ γράφειν οὐχ ἐπὶ τούτῳ μέγιστον φρονῶν, 
ἀλλ᾽ ἵν᾽ ἐπιδείξω τοῖς ἐπὶ ταύτη τῇ δυνάμει σεμνυνο- 
μένοις ὅτι μιχρὰ πονήσαντες ἡμεῖς ἀποχρύψαι χαὶ 
χαταλῦσαι τοὺς λόγους αὐτῶν οἷοί τ᾽ ἐσόμεθα. Πρὸς 
δὲ τούτοις καὶ τῶν ἐπιδείξεων ἕνεχα τῶν εἷς τοὺς ὄχλους 

45 ἐχφερομένων ἅπτομαι τοῦ γράφειν. Τοῖς μὲν γὰρ 
πολλάκις ἡμῖν ἐντυγχάνουσιν ἐξ ἐχείνου τοῦ τρόπου 
παρακελεύομαι πεῖραν ἡμῶν λαμδάνειν, ὅταν ὑπὲρ 
ἅπαντος τοῦ προτεθέντος εὐχαίρως χαὶ μουσιχῶς εἰπεῖν 
οἷοί τ᾽ ὦμεν" τοῖς δὲ διὰ χρόνου μὲν ἐπὶ τὰς dxpod- 

t0 σεις ἀσρεγμένοις, μηδεπώποτε δὲ πρότερον fitv. ἐντε- 
τυγηχόσιν ἐπι ειροῦμέν τι δεικνύναι τῶν γεγραμμένων' 
εἰθισμένοι γὰρ ἀχροᾶσθαι τῶν ἄλλων τοὺς λόγους ἴσως 
ἂν ἡμῶν αὐτοσγεδιαζόντων ἀκούοντες ἐλάττονα τῆς 
ἀξίας δόξαν χαθ᾽ ἡμῶν AdGouv. Χωρὶς δὲ τούτων 


205 
usum impediat et pejus interdum «quam fortuna certanti- 
bus auxilium praebeat, οἱ quum cetera arles ad meliora 
vitam humanam adducere soleant, etiam ultro sese offeren- 


tibus commodis sit impedimento ? 


10. Omnino autem scripta isía, me judice, non tam 
orationes appellandse sunt quam quasi simulacra oratio- 
num et species et imitamina, neque aliter de iis jure 
merito sentiamus quam de statuis eeneis vel lapideis imagi- 
nibus vel animalibus pictis. Quemadmodum enim hec 
verorum corporum sunt imitationes et voluptatem quidem 
adspectu suo praebent, utilitatem vero hominum vite non 
afferunt, sic oralio scripta unam aliquam habitus disposi- 
tionem exhibens, si ia libro spectetur, admiratione quadam 
percellit, in actionum vero periculis, quum immobilis 
sit, nullam ea instructis utilitatem praestat. Et sicut vera 
corpora, quamvis statuis pulchris longe minus luculenter 
formata sint, multiplices in operibus utilitates praebent, 
sic oratio, quam ex ingenio in ipsa actione promis, ani- 
mata est ac vivit et pari gressu res sequitur et veris cor- 
poribus equiparanda est, dum scripla simulacro similem 
naturam babens omnis efficacia expers sit. 

11. At forsitan absurdum esse dixeris accusare aliquem 
scribendi facultatem , accusatorem vero ea ipsa videri artis 
su:ze specimina proponere, adeoque ante criminatione stu- 
dium insimulare, quo ipse famam sibi comparare apud 
Graecos instituat, porro philosophiae deditum extemporales 
orationes commendare et majoris fortunam facere quam 
providentiam , atque temere dicentes quam consulto scri- 
bentes habere sapientiores. Ego vero primum non pror- 
sus improbavi quie in scribendo versatur facultatem, 
sed eam extemporali facultate inferiorem esse censens ma- 
jusque studium in dicendi artem conferendum esse opi- 
Deinde autem scribendi facultate 
nunc ego utor, non quod hanc summi facio, sed ut ea glo- 


nans, hec disserui. 


riantibus ostendam parvo me labore orationes ipsorum 
obscurare posse et abolere. Preterea artis speciminum 
in vulgus edendorum causa ad scribendum accedo. Nam 
qui frequenter declamationibus meis adsunt, eo ipso velim 
mei periculum faciant videantque an de proposito quovis 
argumento scite eleganterque dicere valeam. — Qui autem 
scro tandem ad me audiendum venerunt nec antea unquam 
me frequeptarunt, iis scriptum aliquod exhibere cupio. 
Hi enim quum aliorum orationibus assueti sint, ex tem- 
pore dicentem me audientes forlasse non salis recle de 


merito meo senserint. Praoterea incrementorum qui im- 
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χαὶ σημεῖα τῆς ἐπιδόσεως, ἣν εἰχὸς ἐν τῇ διανοία 
υίνεσθαι, παρὰ τῶν γραπτῶν λόγων ἐναργέστατα 
χατιδεῖν ἔστι. Εἰ μὲν γὰρ βέλτιον αὐτοσχεδιά- 
ζομεν νῦν ἢ πρότερον, οὗ ῥάδιον ἐπιχρίνειν ἐστί" χαλε- 
5 παὶ γὰρ al μνῆμαι τῶν προειρημένων λόγων χαθεστή- 
xac εἷς δὲ τὰ γεγραμμένα κατιδόντας ὥσπερ ἐν 
κατόπτρῳ θεωρῆσαι τὰς τῆς ψυχῆς ἐπιδόσεις ῥάδιόν 
ἐστιν. "Exc δὲ xal μνημεῖα καταλιπεῖν ἡμῶν αὐτῶν 
σπουδάζοντες xal τῇ φιλοτιμίᾳ χαριζόμενοι λόγους 
10 γράφειν ἐπιχειροῦμεν. 

12. Ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ ὡς εἰχῇ λέγειν παραχελευόμεθα, 
τὴν αὐτοσχεδιαστιχὴν δύναμιν τῆς γραφιχῆς προτιμῶν- 
τες, ἄξιόν ἐστι πιστεύειν. Τοῖς μὲν γὰρ ἐνθυμήμασι xol 
τῇ τάξει μετὰ προνοίας ἡγούμεθα δεῖν χρῆσθαι τοὺς 

16 ῥήτορας, περὶ δὲ τὴν τῶν ὀνομάτων δήλωσιν αὐτοσχεδιά- 
ζειν᾿ οὐ γὰρ τοσαύτην ὠφέλειαν al τῶν γραπτῶν λόγων 
ἀχρίθειαι παραδιδόασιν, ὅσον εὐκαιρίαν αἱ τῶν Ex τοῦ 
παραχρῆμα λεγομένων δηλώσεις ἔχουσιν. Ὅστις οὖν 
ἐπιθυμεῖ ῥήτωρ γενέσθαι δεινὸς ἀλλὰ μὴ ποιητὴς λόγων 

30 ἱχανός, χαὶ βούλεται μᾶλλον τοῖς χαιροῖς χρῆσθαι κα- 
λῶς xoi; ὀνόμασι λέγειν ἀχριόῶς, καὶ τὴν εὔνοιαν 
τῶν ἀχροωμένων ἐπίχουρον ἔχειν σπουδάζει μᾶλλον 
3| τὸν φθόνον ἀνταγωνιστήν, ἔτι δὲ xal τὴν γνώμην 
εὔπορον xal τὴν μνήμην εὔλυτον xal τὴν λήθην ἄδη.- 

45 λον χατεστάναι βούλεται, xal τῇ χρεία τοῦ βίου σύμ.- 
μέτρον τὴν δύναμιν τῶν λόγων χεχτῆσθαι πρόθυμός 
ἔστιν, οὗτος εἰκότως ἂν τοῦ μὲν αὐτοσχεδιάζειν ἀεί τε 
καὶ διὰ παντὸς ἐνεργὸν τὴν μελέτην ποιοῖτο, τοῦ δὲ 
γράφειν ἐν παιδιᾷ καὶ παρέργῳ ἐπιμελόμενος εὖ φρο- 

39 νεῖν χριθείη παρὰ τοῖς εὖ φρονοῦσιν. 


ΓΟΡΓΊΟΥ EAENHZ ἘΓΚΩΜΙ͂ΟΝ. 


127 Κόσμος πόλει μὲν εὐανδρία, σώματι δὲ χάλλος, 
“Ψυχῇ δὲ σοφία, πράγματι δὲ ἀρετή, λόγῳ δὲ ἀλήθεια" 
τὰ δ᾽ ἐναντία τούτων ἀχοσμία, "Avbpa δὲ xal γυναῖχα 
xai λόγον xal ἔργον xal πόλιν xai πρᾶγμα χρὴ τὸ μὲν 

35 ἄξιον ἐπαίνου ἐπαίνῳ τιμᾶν. τῷ δὲ ἀναξίῳ μῶμον 
ἐπιθεῖναι" ἴση γὰρ ἁμαρτία xal ἀμαθία μέμφεσθαί τε 
τὰ ἐπαινετὰ xal ἐπαινεῖν τὰ μωμητά, Τοῦ 5! αὐτοῦ 
ἀνδρὸς λέξαι τε τὸ δέον ὀρθῶς χαὶ ἐλέγξαι τοὺς μεμφο- 
μένους Ἑλένην, γυναῖκα περὶ ἧς ὁμόφωνος χαὶ δμό- 


40 ψηφος 7| τε τῶν ποιητῶν ἁπάντων πίστις ἥ τε τοῦ | 


ὀνόματος φήμη γέγονεν ἥ τε τῶν συμφορῶν μνήμη. 

ἘἘΕγὼ δὲ βούλομαι λογισμόν τινα τῷ λόγῳ δοὺς τὴν μὲν 

χαχῶς ἀχούουσαν παῦσαι τῆς αἰτίας, τοὺς δὲ μεμφο- 

μένους ψευδομένους ἐπιδεῖξαι, καὶ δεῖξαι τἀληθὲς ἢ 
4& παῦσαι τῆς ἀμαθίας. 

3. Ὅτι μὲν οὖν φύσει καὶ γένει τὰ πρῶτα τῶν 
πρώτων ἀνδρῶν xol γυναικῶν j| γυνὴ περὶ ἧς ὅδε ὃ 
λόγος, οὐχ ἄδηλον οὐδ᾽ ὀλίγοις. Δῆλον γὰρ ὡς μητρὸς 
μὲν Λήδας, πατρὸς δὲ τοῦ μὲν γενομένου θεοῦ, λεγο- 

50 μένου δὲ θνητοῦ, Τυνδάρεω xai Διός, ὧν ὁ μὲν διὰ τὸ 


εἶναι ἔδοξεν, 6 δὲ διὰ τὸ φάναι ἠλέγχθη, xal ἦν ὃ μὲν 


ΓΟΡΓΙΟΥ͂ EFAENHZ ἘΓΚΩΜΙΟΝ. 


genium capere consentaneum esse, indicia evidentissima e 


scriptis orationibus colligere licet. — Nimirum an melius 


nunc quam antea ex tempore dicamus, dijudicare anceps 
est , quum pristinarum orationum memoria difficulter re- 
focilletur; scripta autem inspicientes quasi in speculo 
quidnam virium ingenio accesserit, cerni facile potest. De- 
nique glorize studio impulsus et monumenta mei relinquere 
cupiens ad scribendas orationes accingor. 

12. Ceterum ne quis crediderit, quum extemporalem 
facultatem scribendi arti preferamus, adhortari nos ut 
temere prorsus et inconsulte dicas. Nam sententias earum. 
que dispositionem preeparandas oratori, verba duntaxat 
ex tempore invenienda esse censemus. Haud enim (antam 
scriptarum orationum concinbpitas' ulilitatem affert , quan- 
tam quis e vestigio dicuntur habent opportunilatem. Qui- 
cumque igitur rhetor evadere cupit eximius, non vero ver- 
borum artifex mediocris , οἱ temporum momentis uti sol- 
lerter quam verbis bene distinctis loqui satius ducit, εἰ 
benevolentiam auditorum mavult &ociam quam invidiam 
habere adversariam , et mentem expeditam memoriamqee 
facilem esse, et obliviones latere vult, et oratoriam facultatem 
vite usibus accommodam comparare sibl studet : is jure 
merito extemporalem orationem acri et assidua exerciti- 
tione coluerit, scribendo autem pormnisi lusus causa et in 
subcesiva opera studens sanus esse apud sanos judi- 
hitur. 


GORGLE HELEN/AE LAUDATIO. 


Urbem decent viri fortes, corpus pulchritudo , animum , 
sapientia, factum virtus et sermonem veritas : horum 
autem contraria dedecent. Jam virum, feminam, serme- 
nem, opus, urbem, factum decet, si laudem merentur, 
celebrare, si pon merentur, reprehendere : est enim ejus- 
dem delicti atque inscitiee tnm laudanda vituperare tut 
laudare vituperanda. Nec non ejusdem est et quod quu 
sit dicere et eos refellere qui Helenam reprehendunt, de 
qua uno ore ac communi suffragio consentiunt et poetarum 
omnium fides et nominis fama et infortuniorum memoria 
Verum ego firmis rationibus tum eam, quae hacien 
male audiit, culpa volo liberare, tum accusatores men 
cii convincere, atque aperta veritate inscitiam illorum 


lere. 

2. Ac primum generis ratione primas eam, de qua 
quimur, inter viros ac mulieres tulisse, ne peut: quid 
est ignotum. Quis enim nescit ei matrem fuisscheda 
patrem autem revera deum, verbo tenus homine, ΠΡ 
darum ac Jovem, quorum alter quum essel paw. 
visus est, ailer ex dictione depreliensus fuit, epalqu ! 


GORGLE HELEN/E LAUDATIO. 


ἀνδρῶν χράτιστος, 6 δὲ πάντων τύραννος. "Ex τοιούτων 
δὲ γενομένη ἔσχε τὸ ἰσόθεον κάλλος, ὃ λαδοῦσα 
οὐ λαθοῦσα ἔσχε. Πλείστας δὲ πλείστοις ἐπιθυμίας 
ἔρωτος ἐνειργάσατο, ἑνὶ δὲ σώματι πολλὰ σώματα συν- 
ἤγαγεν ἀνδρῶν ἐπὶ μεγάλοις μέγα φρονούντων, ὧν ol 
μὲν πλούτου μεγέϑη, οἱ δὲ εὐγενείας παλαιᾶς εὐδοξίαν, 
οἱ δὲ ἀλχῆς οἰχείας εὐεξίαν, οἱ δὲ σοφίας ἐπιχτήτου 
δύναμιν ἔσχον, xai ἦχον ἅπαντες ὑπ᾽ ἔρωτός τε φιλο- 
12θνείχου φιλοτιμίας τε ἀνικήτου. Ὅστις μὲν οὖν xal 
ιο ον ὅ τι xal ὅπως ἀπέπλησε τὸν ἔρωτα τὴν ᾿Ελένην 
λαθών, ob λέξω’ τὸ γὰρ τοῖς εἰδόσιν ἃ ἴσασι λέγειν 
πίστιν αὲν ἔχει, τέρψιν δὲ οὐ φέρει. Τὸν χρόνον δὲ 
τῷ λόγῳ τὸν τότε νῦν ὑπερδὰς ἐπὶ τὴν ἀρχὴν τοῦ μέλ- 
λοντος λόγου προδήσομαι, xai προθήσομαι τὰς al- 
l6 sic! ἃς εἰχὸς ἦν γενέσθαι τὸν τῆς ᾿Ελένης. εἰς τὴν 
Τροίαν στόλον. 

3, Ἦ γὰρ τύχης βουλήμασι xol θεῶν χελεύσμασι 
χαὶ ἀνάγχης ψηφίσμασιν ἔπραξεν ἃ ἔπραξεν, ἢ βία 
ἁρπασθεῖσα, 3) λόγοις πεισθεῖσα, ἣ ἔρωτι ἁλοῦσα. Εἰ 

20 μὲν οὖν διὰ τὸ πρῶτον, οὐχ ἄξιος αἰτιᾶσθαι 6 αἰτιώ.- 
μενος" θεοῦ γὰρ προθυμίαν ἀνθρωπίνῃ προμηθείᾳ 
ἀδύνατον χωλύειν. Πέφυχε γὰρ οὐ τὸ χρεῖσσον ὑπὸ 
τοῦ ἥσσονος χωλύεσθαι,, ἀλλὰ τὸ ἧσσον ὑπὸ τοῦ χρείσ- 
cv ἄρχεσθαι xal ἄγεσθαι. xai τὸ μὲν χρεῖσσον 

5 ἡγεῖσθαι, τὸ δὲ ἧσσον ἕπεσθαι. Θεὸς δ᾽ ἀνθρώπου 
χρεῖσσον xat βίᾳ xal σοφίᾳ χαὶ τοῖς ἄλλοις. El οὖν 
τῇ τύχη xal τῷ θεῷ τὴν αἰτίαν ἀναθετέον, τὴν Ἑλένην 
τῆς δυσχλείας ἀπολυτέον. Εἰ δὲ βία ἡρπάσθη καὶ 
ἐνόμως ἐδιάσθη xaX ἀδίκως ὑδρίσθη, δῆλον ὅτι ὁ ἁρ-- 

y τάσας 3j ὑδρίσας ἠδίχησεν, 4j δὲ ἁρπασθεῖσα 1| δόρι- 
σθεῖσα ἐδυστύλησεν. Ἄξιος οὖν ὃ μὲν ἐπιχειρήσας 
βάρβαρος βάρξαρον ἐπιχείρημα καὶ λόγῳ καὶ νόμῳ xai 
Cy», λόγῳ μὲν αἰτίας, νόμῳ δ᾽ ἀτιμίας, ἔργῳ δὲ 
ζημίας τυχεῖν" ἡ δὲ βιασθεῖσα καὶ τῆς πατρίδος στε- 

is ρηθεῖσα xal τῶν φίλων ὀρφανισθεῖσα πῶς οὐχ ἂν εἶχό- 
τως ἐλεηθείη μᾶλλον ἢ χαχολογηθείη; Ὁ μὲν γὰρ 
ἔδρασε δεινά, ἢ δὲ ἔπαθε" δίκαιον οὖν τὴν μὲν οἰχτεῖ- 
pat, τὸν δὲ μισῆσαι. 

ι. Εἰ δὲ λόγος ὁ πείσας καὶ τὴν ψυχὴν ἀπατήσας, 

I οὐδὲ πρὸς τοῦτο χαλεπὸν ἀπολογήσασθαι xal τὴν al- 
τίαν ἀπολύσασθαι ὧδε. Λόγος δυνάστης μέγας ἐστίν, 
ὃς μιαροτάτῳ σώματι καὶ ἀφανεστάτῳ θειότατα ἔργα 
ἀποτελεῖ δύναται γὰρ καὶ φόθον παῦσαι xai λύπην 
ἀφελεῖν χαὶ χαρὰν ἐνεργάσασθαι καὶ ἔλεον ἐπαυξῆσαι. 

5 Ταῦτα δὲ ὡς οὕτως ἔχει δείξω" δεῖ δὲ καὶ δόξῃ δεῖξαι 
τοῖς ἀχούουσιν. Τὴν ποίησιν ἅπασαν καὶ νομίζω 
καὶ ὀνομάζω λόγον ἔχοντα μέτρον᾽ ἧς τοὺς ἀχούοντας 

2ϑείσηλθε xa φρίχη περίφοδος xai ἔλεος πολύδαχρυς καὶ 
πόθος φιλοπενθής, ἐπ᾽ ἀλλοτρίων τε πραγμάτων xai 


F 3 , 3*5 , »- 7 4 
^ σωμάτων εὐτυχίαις χαὶ ὀυσπραγίαις (OUOV τι πάθημα 


διὰ τῶν λόγων ἔπαθεν ἣ ψυχή. Φέρε δὴ πρὸς ἄλλον 
ἀπ᾿ ἄλλου μεταστῶ λόγον. Αἷ γὰρ ἔνθεοι διὰ λόγων 


 ἐπῳδαὶ ἐπαγωγοὶ ἡδονῆς, ἀπαγωγοὶ λύπης γίνονται" 
 συγγινολένη γὰρ τῇ δόξη τῆς ψυχῆς ἢ δύναμις τῆς ἐπῷ- 
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virorum optimus, hic omnium dominus. ἄχ quibus 
prognata quum esset, divinam lhabuit pulchritudinem , 
quam non obscure tulit. Quare multam in multis effecit 
libidinem, atque uno corpore muita virorum corpora 
conduxit, qui magnas ob res magnifice sibi placerent, 
atque alii divitiarum copia, alii antiqua nobilitate, non- 
nulli propria fortitudine, quide&m conquisita pollerent pru- 
dentia, qui omnes per amorem contentiosum et invic- 
tum studium convenerunt. Et quis quidem ac quare 
quoque pacio amorem expleverit qui Helenam accepit, 
non dicam : etenim qui quae nota sunt narrant, ut fidem 
meretur, ita delectationem non affert. Ceterum illo 
tempore nunc rejecto ad initium sermonis alterius progre- 
diar, et causas eas, propter quas in Trojam Helena videri 
possit navigasse , exponam. 

8. Etenim vel fortunzee imperio ac deorum jussu et ne- 
cessitalis nutu fecit ea quae fecit , vel vi rapta, vel persuasa 
verbis, vel amore capta. Quodsi ergo primum recipi- 
mus, non merelur culpari : non enim potest humana 
providentia divinum impedire consilium : nec enim solet 
ab infirmiore potior impediri, sed ab lioc ille regi atque 
duci, praecedente potiore , sequente infirmiore. Deus autem 
homini et vi preestat et prudentia et rebus ceteris. Quodsi 
igitur deo atque fortunz tribuenda est causa, infamia He- 
lena liberanda. Sin est violenter rapta et contra leges 
violata et injuste contumelia affecta, raptorem aut stupra- 
Lorem peccasse fit manifestum, qu& rapta vero aut stu- 
prata est, infortunium subiüisse. Quod si sic est, is quidem, 
qui barbarus barbarum suscepit faciuus tum verbo tum 
lege tum facto, et per verbum culpa et per legem infa- 
mia el per factum mulcta puniri debet; qua autem vio- 
lata fuit et patria atque amicis orbata, non potius miseri- 
cordiam consequi quam convitia meretur ? Nam ille gravia 
perpetravit, hsec tulit : quapropter hanc miserari , illum 
decet odisse. 

4. Verum si sermo persuasit ac mentem decepit, hoc 
quoque facile his verbis excusari et dilui potest. Maznus est 
imperator sermo, qui minimo et obscurissimo corpore 
divinissimas res perficit; nam et metum finire et dolorem 
auferre potesl, nec non efficere gaudium et augere mise- 
ricordiam. — Hacc autem ita se habere nunc ostendam. 
Oportet vero audientium praejudiciis succurrere. Equidem 
poesin omnem et existimo et voco mensura constantem 
sermonem , cujus auditores horrore sollicito et lacrvimosa 
misericordia et desiderio replentur ad luctum proclivi, sic 
ut ex aliena felicitate vel infelicitate proprie per sermonem 
afficiatur animus : sed age ad alium sermonem nos conver- 
tamus, Etenim divinz: sermonum epodi tum delectatio- 
nem afferunt tum dolorem auferunt : vis enim carminis 
cum animi opinione conjuncta fascino eum demulcet quo- 
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δῆς ἔθελξε xol ἔπεισε xal μετέστησεν αὐτὴν γοητεία" 
γοητείας δὲ xal μαγείας δισσαὶ τέχναι εὕρηνται, af εἶσι 
ψυχῆς ἁμαρτήματα χαὶ δόξης ἀπατήματα. Ὅσοι δὲ ὅσους 
περὶ ὅσων xal ἔπεισαν xai πείθουσι δὲ ψευδῇ λόγον πλά- 

5 gavtec! el μὲν γὰρ πάντες περὶ πάντων εἶχον τῶν πα- 
ροιχομένων μνήμην τῶν τε παρόντων [ἔννοιαν] τῶν τε 
μελλόντων πρόνοιαν, οὐχ ἂν ὁμοίως ὅμοιος ἦν 6 λόγος " 
ἐπεὶ τὰ νῦν γε οὔτε μνησθῆναι τὸ παροιχόμενον οὔτε 
σχέψασθαι τὸ παρὸν οὔτε μαντεύσασθαι τὸ μέλλον 

10 εὐπόρως ἔχει, ὥστε περὶ τῶν πλείστων οἱ πλεῖστοι τὴν 
δόξαν σύμδουλον τῇ ψυχῇ παρέχοντα. Ἡ δὲ δόξα 
σφαλερὰ καὶ ἀδέδαιος οὖσα σφαλεραῖς καὶ ἀδεθαίοις 
ἀτυχίαις περιθάλλει τοὺς αὐτῇ χρωμένους. Τίς 
οὖν αἰτία χωλύει καὶ τὴν ᾿Ελένην " ὕμνος ἦλθεν ὁμοίως 

15 ἄνουν νέαν οὖσαν ὡσπερεὶ βιατήριον βίᾳ ἡρπάσθη" τὸ 
γὰρ τῆς πειθοῦς ἕξειν, 6 δὲ νοῦς. Καίτοι el" ἀνάγχη 
ὄνειδος ἕξει μὲν οὔ, τὴν δὲ δύναμιν τὴν ᾿ αὐτὴν ἔχει. 
Λόγος γὰρ τὴν ψυχὴν 6 πείσας, ἣν ἔπεισεν, ἠνάγκασε 
χαὶ πείθεσθαι τοῖς λεγομένοις καὶ συναινέσαι τοῖς 

40 ποιουμένοις. Ὃ μὲν οὖν πείσας ὡς ἀναγχάσας ἀδιχεῖ, 
4$ δὲ πεισθεῖσα ὡς ἀναγχασθεῖσα τῷ λόγῳ μάτην 
ἀχούει χαχῶς, Ὅτι δ᾽ $j πειθὼ προσιοῦσα τῷ λόγῳ 
xe τὴν ψυχὴν ἐτυπώσατο ὅπως ἐδούλετο, χρὴ μαθεῖν 
πρῶτον μὲν τοὺς τῶν μετεωρολόγων λόγους, οἵ τινες 

86 δόξαν ἀντὶ δόξης τὴν μὲν ἀφελόμενοι τὴν δ᾽ ἐνεργασά- 
μενοι τὰ ἄδηλα καὶ ἄπιστα φαίνεσθαι τοῖς τῆς δόξης 
ὄμμασιν ἐποίησαν, δεύτερον δὲ τοὺς ἀναγχαίους διὰ 
λόγων ἀγῶνας, ἐν οἷς εἷς λόγος πολὺν ὄχλον ἔτερψε καὶ 
ἔπεισε τέχνῃ γραφείς, οὐχ ἀληθείᾳ λεχθείς, τρίτον φι- 
13θλοσόφων λόγων ἁμίλλας, ἐν αἷς δείχνυται χαὶ ἡνώμης 
τάχος ὡς εὐμετάθολον ποιεῖ τὴν τῆς δόξης πίστιν. 
Τὸν αὐτὸν δὲ λόγον ἔχει fj τε τοῦ λόγου δύναμις πρὸς 
τὴν τῆς ψυχῆς τάξιν | τε τῶν φαρμάχων τάξις πρὸς 
τὴν τῶν σωμάτων φύσιν. “Ὥσπερ γὰρ τῶν φαρμάχων 

35 ἄλλους ἄλλα χυμοὺς ἐκ τοῦ σώματος ἐξάγει, καὶ τὰ 
μὲν νόσου τὰ δὲ βίου παύει, οὕτω χαὶ τῶν λόγων οἱ 
μὲν ἐλύπησαν, οἱ δὲ ἔτερψαν, οἱ δὲ ἐφόδησαν, oi δὲ 
εἰς θάρσος κατέστησαν τοὺς ἀχούοντας, οἱ δὲ πειθοῖ 
τινὶ χαχῇ τὴν ψυχὴν ἐφαρμάχευσαν xal ἐξεγοήτευσαν. 
5. Καὶ ὅτι μέν, εἰ λόγῳ ἐπείσθη, οὐχ ἠδίχησεν 
ἀλλ᾽ ἠτύχησεν, εἴρηται" τὴν δὲ τετάρτην αἰτίαν τῷ 
τετάρτῳ λόγῳ διέξειμι. Εἰ γὰρ ἔρως ἦν 6 ταῦτα 
πράξας, οὐ χαλεπῶς διαφεύξεται τὴν τῆς λεγομένης 
γεγονέναι ἁυαρτίας αἰτίαν' ἃ γὰρ δρῶμεν, ἔχει φύσιν 
(6 οὐχ ἣν ἡμεῖς θέλομεν ἀλλ᾽ ἣν ἕχαστον ἔτυχε" διὰ δὲ 
τῆς ὄψεως 5j ψυχὴ xdv. τοῖς τρόποις τυποῦται. Αὐτίκα 
γὰρ ὅταν πολέμια σώματα xat πολέμιον ἐπὶ πολεμία 
ὁπλίσει χόσμον χαλχοῦ xai σιδήρου, τοῦ μὲν ἀλεξητή- 
ρῖον τοῦ δὲ προδλήματα, θεάσηται ἣ ὄψις, ἐταράχθη 
bo xal ἐτάραξε τὴν ψυχήν, ὥστε πολλάκις ἀχινδύνου τοῦ 
μέλλοντος ὄντος φεύγουσιν ἐκπλαγέντες" ἰσχυρὰ γὰρ f$ 
ἀλήθεια τοῦ νόμου διὰ τὸν φόδον ἐξῳχίσθη τὸν ἀπὸ 
τῆς ὄψεως, ἥτις ἐλθοῦσα ἐποίησεν ἀμελῆσαι χαὶ τοῦ 
χαλοῦ τοῦ διὰ τὸν νόμον χρινομένου xal τοῦ ἀγαθοῦ 
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que vult transfert. 
dus, quie in animi delictis et opinionis captationibus con- 
sistunt. Quot porro quam multis quantas res confici 
verbis οἱ persuaserunt et persuadent ! Elenim si omnes omnia 
tum prieterita meminissent tum intelligerent prasentia, 
tum futura previderent , non similiter similis foret oratio. 
Nunc certe nec. preterita meminisse nec intelligere prz 
senlia nec futura previdere facile quispiam potest, adeo 
ut plerique homines opinionem in rebus plerisque in 
consilium adhibeant. 
lubricis et incertis infortuniis nos implicat. Quid igilur 
vetat quo minus Helenam quoque[ dicamus ab imprudente 
qui advenit juvene, quum ipsa quoque juvenilis impro- 
denlize esset, precum quasi vi raptam esse? Nam persm. 


Sunt autem magie el fascinandi artes. 


Fa vero cum lubrica sit et incerta, 


Sio, cni cedit mens , cogendi actionis probrum quidem non. - 


hahet, sed vim habet quam illa eandem?] Qui erim 
animo sermo persuaserat, eam cui persuaserat, el ver- 
bis credere et factis coegit assentiri. 


quasi coacta fuit, immerito male audiat. Jam persuasio- 
nem cum sermone conjunctam animum quoque in omnem 
mutasse formam, ex eorum oratione primum, qui de 
rebus sublimibus disputant , licet cognoscere, qui opinione 
alia sublata alia effecta res incertas et incredibiles opinionis 
oculis approbant; tum ex necessariis concertatiopibus, 
cum oralio una, quam conscripsit ars, non dictavit 


Quo fit, ut αὶ 
persuasit, quasi coegíssef, peccaverit; quse persuasione | 


veritas, ingentem turbam delectat eisque quidvis persua- 
det; denique e philosophicis disputationibus , in quibu: | 
opinionis mutabilitas omnibus patet. Atque eamdem habel | 
in animo vim sermo, quam in corpore venenum. Quem - 


admodum enim venena alia alios humores corpori de- 
munt, et nunc morbum nunc vitam auferunt, ita sermones 


alii dolorem, alii delectationem, nonnulli metum, quidam 


confidentiam afferunt, aliqui etiam persuasione non recla 
animum inficiunt atque fascinant. 


5. Atque illam quidem, si verbis est persuasa, non im- | 


probam sed infelicem fuisse declaratum est : nunc aulem 
quartam causam quarta ratione persequar. Etenim si amor 
haec effecit, non difficulter culpam, quzxe commissa dicilur, 


effugiet. Quze enim videmus, non eam quam nos volo- - 


mus naluram habent, sed quam singulis casus obtulit 
Adspectus autem varie animum afficit. Nam hostilia 
corpora atque armaturam bellicam ex are ferroque factam 


ad vim inferendam et arcendam si adspectus peroepil, pr | 
turbatur et perturbat animum; unde fit, ut sepe, els! — 


eventus periculo sit cariturus, nonnulli perculsi fugianl : 
fortis enim legis veritas metu expellitur quem aspectus 


affert, cujus adventus et honesti quod lex proponit, el li- | 


lis quod per jus consequimur, adducit contemptum. Quid 
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τοῦ διὰ τὴν δίκην γινομένου. Ἤδη δέ τινες ἰδόντες 
φοδερὰ καὶ τοῦ παρόντος ἐν τῷ παρόντι χρόνῳ φρονή- 
μᾶτος ἐξέστησαν οὕτως ἀπέσδεσε xal ἐξήλασεν 6 
φόθος τὸ νόημα. Πολλοὶ δὲ καὶ ματαίοις πόνοις xal 

& δειναῖς νόσοις καὶ δυσιάτοις μανίαις περιέπεσον' οὕτως 
εἰχόνας τῶν δδωμένων πραγμάτων ἡ ὄψις ἐνέγραψεν ἐν 
τῷ φρονήματι. Καὶ τὰ μὲν δειματοῦντα πολλὰ μὲν 
παραλείπεται, ὅμοια δ᾽ ἐστὶ τὰ παραλειπόμενὰ οἷάπερ 
τὰ λεγόμενα. Ἀλλὰ μὴν οἵ γραφεῖς ὅταν ix πολλῶν 

to χρωμάτων xal σωμάτων ἕν σῶμα καὶ σχῆμα τελείως 
ἀπεργάσωνται, τέρπουσι τὴν ὄψιν. Ἡ δὲ τῶν ἀνδριάν- 
τῶν ποίησις xal ἡ τῶν ἀγαλμάτων ἐργασία ὅσον ἡδεῖαν 
παρέσχετο τοῖς ὄμμασιν. Οὕτω τὰ μὲν λυπεῖν τὰ δὲ πο- 
θεῖν πέφυχε τὴν ὄψιν. Πολλὰ δὲ πολλῶν ἔρωτα καὶ πό- 

316ov ἐνεργάζεται πραγμάτων xal σωμάτων. Εἰ οὖν τῷ τοῦ 
Ἀλεξάνδρου σώματι τὸ τῆς ᾿Ελένης ὄμμα ἡσθὲν προ-- 
θυμίαν χαὶ ἅμιλλαν ἔρωτος τῇ ψυχῇ παρέξωχε, τί 
θαυμαστόν; ὃς εἰ μὲν θεὸς θεῶν [ἔχει ] θείαν δύναμιν, 
κῶς ἂν ὁ ἥσσων εἴη τοῦτον ἀπώσασθαι καὶ ἀμύνασθαι 

30 δυνατός; εἰ δ᾽ ἐστὶν ἀνθρώπινον νόσημα xal ψυχῆς 
ἀγνόημα, οὐχ ὡς ἁμάρτημα μεμπτῴον ἀλλ᾽ ὡς dvi- 
χῆμα νομιστέον" ἦλθε γὰρ ὡς ἦλθε τύχης ἀγρεύμασιν, 
οὐ γνώμης βουλεύμασι, καὶ ἔρωτος ἀνάγκαις, οὗ τέ- 
χνῖς παρασχευαῖς. 

* 6. Πῶς οὖν χρὴ δίκαιον ἡγήσασθαι τὸν τῆς “Ελένης 
μῶμον, ἥτις εἴτ᾽ ἐρασθεῖσα εἴτε λόγῳ πεισθεῖσα εἴτε 
βίᾳ ἁρπκασθεῖσα εἴτε ὑπὸ θείας ἀνάγχης ἀναγχασθεῖσα 
ἔπραξεν ἃ ἔπραξε, πάντως διαφεύγει τὴν αἰτίαν ; 

7. ᾿Ἀφεῖλον τῷ λόγῳ δύσχλειαν γυναικός, ἐνέμεινα 

3 τῷ νόμῳ ὃν ἐθέμην ἐν ἀρχῇ τοῦ Aóyou, ἐπειράθην 
καταλῦσαι μώμου ἀδιχίαν xal δόξης ἀμαθίαν, ἐόου - 
λήθην γράψαι τὸν λόγον Ἑλένης μὲν ἐγκώμιον, ἐμὸν 


δὲ παίγνιον. 
TOPTIOY YIIEP ΠΑΛΑΜΗΔΟΥ͂Σ ATIOAOTIA. 


187 Ἡ piv κατηγορία xal ἢ ἀπολογία χρίσις οὐ περὶ 
θανάτου γίγνεται" θάνατον μὲν γὰρ f, φύσις φανερᾷ τῇ 
ψήφῳ πάντων χατεψηφίσατο τῶν θνητῶν ἧπερ ἡμέρα 

25 ἐγένετο περὶ δὲ τῆς ἀτιμίας xal τῆς τιμῆς 6 χίνδυνός 
ἐστι, πότερά με χρὴ δικαίως ἀποθανεῖν ἣ μετ᾽ ὀνειδῶν 
μεγίστων καὶ τῆς αἰσχίστης αἰτίας βιαίως ἀποθανεῖν. 
Aucun δὲ τούτων ὄντων τοῦ μὲν ὅλου ὑμεῖς χρατεῖτε, 
τοῦ δ᾽ ἐγώ, τῆς μὲν δίχης ἐγώ, τῆς δὲ βίας ὑμεῖς. 
Ἀποχτεῖναι γάρ με δυνήσεσθε βουλόμενοι ῥᾳδίως" 
χρατεῖτε γὰρ καὶ τούτων, ὧν οὐδὲν ἐγὼ τυγχάνω χρατῶν. 

3, Εἰ μὲν οὖν 6 κατήγορος Ὀδυσσεὺς ἣ σαφῶς ἐπιστά- 
μενος προδιδόντα με τὴν ᾿Ελλάδα τοῖς βαρόάροις 3, 
δζάζων γε 0Uzu) ταῦτα ἔχειν ἐποιεῖτο τὴν χατηγορίαν 
δι’ εὔνοιαν τῆς Ἑλλάδος, ἄριστος ἂν ἦν 6 ἀνήρ᾽ πῶς 
Tip οὗ, ὅς γε σώζει πατρίδα, τοχέας, τὴν πᾶσαν 
Ῥλάδα, ἔτι δὲ πρὸς τούτοις τὸν ἀδιχοῦντα τιμωρού- 
μενος; εἰ δὲ φθόνῳ 3) χαχοτεχνίᾳ ἢ πανουργία συνέθηκε 
ταύτην τὴν αἰτίαν, ὥσπερ OU. ἐκεῖνα χράτιστος ἂν ἦν 
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«uod mon raro quidam visia rebus tremendis ptsssentem 
statim animum perdiderunt : adeo mentem abegerat metus 
atque exstinxerat. — Multi quoque in vanos dolotes ac 
graves morbos et insanabiles furores inciderutit : usque eo 
rerum conspectarum imagines animo &dspectus impresse- 
rat. Alque ea quidem quie terrorem inculiunt ut a me omit- 
tuntur multa, ita similiter ac superiora se habent. Quum 
autem e multis coloribus atque corporibus unum corpus 
atque unam figuram perfectam pictores effecerint, ocnlos 
deleetant. Porro simulacrorum et statuarum conspectio 
oculis suavissima esse solet. Sic aliud fugere, aliud ad- 
spectum desiderare facit. Ae multarum rerum et cor- 
porum amore atque desiderio multi tenentur. Quodsi ergo 
Alexandri corpore delectatus Helenae oculus amoris fervo- 
rem animo concessit, quam es res admiretionem babet ? 
Quapropter sive deus divina potestete utitur, quomodo 
lunc inferior possit. repellere? Sive bumauus est. morbus 
ét animi ignorantia , hon pro peccato culpandum hoc, τὸς 
rum pro infortunio est babendum; venit enim uti venit 
sortis captationibus, nón mentis consillis, et amoris ne- 
cessitate , non artis apparatu. 

6. Quis igitur Heleuo reprehensionem justam existimet, 
que», sive amore capta sive verbis persuasa sive vi rapía 
sive divina necessitate fecerit quie fecit , culpam prorsus 
evadat? 

7. Sustuli verbis mulieris infamiam, quam initio sermo- 
nis legem constituetam servavi , reprebensionis ipnjastitiam 
et opinionis imperitiam evertere sum conatus, orationem 
volui conscribere, quie ut. Helene laudi, ita mihi eseet 
ludicro. 


PRO PALAMEDE APOLOGIA. 


Nec accusatio , nec defensio, judices, causa capitis in- 
stituitar, quandoquidem ejus unumquemque mortalium 
natures, qua die natus est, manifesto damnavit suffragio : 
verum honor agitur et infamia , rectene mihi an turpissime 
sit et maximo cum flagitio violenter moriendum. Qus 
quum duo sint, aiterum in vestra est, alterum in mea po- 
testate : vos enim vi potestis ull, eyo quod rectum sit 
tueri. Etenim non di(ficulter me poteritis, si voletis , oc- 
eidere, quoniam eo valetis, quod milii deest, imperio. 
Ac si quidem Ulysses accusator, vel meam proditionem 
compertam habens vel ila se rem habere existimans, 
Grociae studio accusationem institueret , optimus meher- 
cle vir esset — quippe qui patriam, parentes totamquà 
servaret Gracciam atque. insuper sontem puniret — : sin 
per invidiam et malignitatem crimen hoc confinxit , ut illo 


modo optimus, ita loc pessimus deprehenditur. Sed ego 
l4 
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35 ἀνήρ, οὕτω διὰ ταῦτα κάχιστος ἀνήρ. Περὶ τούτων 
δὲ ἔγωγε πόθεν ἄρξωμαι; τί δὲ πρῶτον εἴπω ; ποῖ δὲ 
τῆς ἀπολογίας τράπωμαι ; αἰτία γὰρ ἀνεπίδειχτος ἔχ- 
πληξιν ἐμφανῆ ἐμποιεῖ, διὰ δὲ τὴν ἔχπληξιν ἀπορεῖν 
ἀνάγκη τῷ λόγῳ, ἂν μή τι παρ᾽ αὐτῆς τῆς ἀληθείας 
xal τῆς παρούσης ἀνάγχης μάθω, διδασκάλων ἐπιχιν- 
δυνοτέρων ἣ ποριμωτέρων τυχών. Ὅτι μὲν οὖν οὗ 
σαφῶφ ὁ χατήγορός κατηγορεῖ μου, σαφῶς οἶδα * σύν- 

40 οιἰδα γὰρ ἐμαυτῷ σαφῶς οὐδὲν τοιοῦτον πεποιηκώς * 
οὖδέ που ἔστιν ὅπως ἂν εἰδείη τις τὸ μὴ γενόμενον. Εἰ 
δὲ οἰόμενος οὕτω ταῦτα ἔχειν ἐποιεῖτο τὴν κατηγορίαν, 
οὐχ ἀληθῇ λέγειν διὰ δισσῶν ὑμῖν ἐπιδείξω τρόπων. 
Οὔτε γὰρ βουληθεὶς ἐδυνάμην ἂν οὔτε δυνάμενος i6ov- 
λήθην ἔργοις ἐπιχειρεῖν τοιούτοις, 

4. Ἐπὶ τοῦτον δὲ τὸν λόγον εἶμι πρῶτον, ὡς ἀδύνα- 

τός εἶμι τοῦτο πράττειν. "Εδει γάρ τινα πρῶτον 
188 ἐρχὴν γενέσθαι τῆς προδοσίας, ἡ δὲ ἀρχὴ λόγος ἂν εἴη“ 
κρὸ γὰρ τῶν μελλόντων ἔργων ἀνάγχη λόγους γίγνε- 
σθαι πρότερον. Λόγοι δὲ πῶς ἂν γένοιντο μὴ συνου- 
σίας τινὸς γενομένης ; συνουσία δὲ τίνα τρόπον γένοιτ᾽ 

ἂν μήτ᾽ ἐχείνου πρὸς ἐμὲ πέμψαντος μήτε παρ᾽ ἐμοῦ 
πρὸς ἐχεῖνον ἔλθόντος ; οὐδὲ παραγγελία διὰ γραμμά- 

& των ἀφῖχται ἄνευ τοῦ φέροντος, ᾿Αλλὰ δὴ τοῦτο τῷ 
λόγῳ δυνατὸν γενέσθω" καὶ δὴ τοίνυν σύνειμι καὶ σύν- 
ἐστι, χἀκεῖνος ἐμοὶ χἀχείνῳ ἐγώ, Τίνα τρόπον ; 
τίνι τίς ὦν; “Ἕλλην βαρδάρῳ. Πῶς ἀχούων καὶ λέ-- 
γῶν; πότερα μόνος μόνῳ; ἀλλ᾽ ἀγνοήσομεν τοὺς ἀλλή- 
λων λόγους. Ἀλλὰ μεθ᾽ ἑρμηνέως; τρίτος ἄρα μάρτυς 
γίνεται τῶν χρύκτεσθαι δεομένων. ᾿Αλλὰ δὴ xal τοῦτο 
γενέσϑω, καίπερ οὗ γενόμενον. Εδει δ᾽ ἐμὲ τούτων 

10 πίστιν δοῦναι xal δέξασθαι. Τίς οὖν ἂν ἦν ἡ πίστις ; 
πότερον ὅρκος ; τίς οὖν ἐμοὶ τῷ προδότῃ πιστεύειν 
ἔμελλεν ; ἀλλ᾽ ὅμηροί τινες ; οἷον ἐγὼ τὸν ἀδελφὸν ἔδωχ᾽ 
ἂν (οὐ γὰρ εἶχον ἄλλον), ὃ δὲ βάρδαρος τῶν υἱέων 
τινά " πιστότατα γὰρ ἂν ἦν οὕτως ἐμοί τε παρ᾽ ἐχείνου 
ἐχείνῳ τε παρ᾽ ἐμοῦ. Ταῦτα δὲ γιγνόμενα πᾶσιν ὑμῖν 
ἂν ἦν φανερά. Φήσει τις ὡς χρήμασι τὴν πίστιν 
ἐποιούμεθα, ἐχεῖνος μὲν διδούς, ἐγὼ δὲ λαμδάνων. 
Πότερον οὖν ὀλίγοις; ἀλλ᾽ οὐχ εἰχὸς ἀντὶ μεγάλων 

16 ὑπουργημάτων ὀλίγα χρήματα λαμθάνειν. ᾿Αλλὰ 
πολλά ; τίς οὖν ἦν ἢ κομιδή; πῶς δ᾽ ἂν ἐχόμισεν ; εἷς 
ἢ πολλοί; πολλῶν γὰρ κομιζόντων πολλοὶ ἂν ἦσαν οἱ 
μάρτυρες τῆς ἐπιδουλῇς, ἑνὸς δὲ χομίζοντος οὐχ ἂν 
πολύ τι τὸ φερόμενον ἦν. Πότερα δὲ ἐχόμισαν ἡμέρας 
3$ νυχτός ; νυχτός ; ἀλλὰ πολλαὶ χαὶ πυχναὶ φυλακαί, 
δι᾿ ὧν οὐχ ἔστι λαθεῖν. Ἀλλὰ ἡμέρας; ἀλλά γε τὸ 

30 φῶς πολεμεῖ τοῖς τοιούτοι. Εἶεν. Ἐγὼ δ᾽ ἐξελθὼν 
ἐδεξάμην, ἢ ἐχεῖνος ὁ φέρων εἰσῆλθεν; ἀμφότερα γὰρ 
ἄχορα. Λαξὼν δὲ δὴ πῶς ἂν ἔχρυψα xai τοὺς ἔνδον 
«αἱ τοὺς ἔξω; ποῦ δ᾽ ἂν ἔθηχα ; πῶς δ᾽ ἂν ἐφύλαξα - 
χρώμενος δ᾽ ἂν φανερὸς ἐγενόμην " μὴ χρώμενος δὲ τί 
ἂν ὠφελούμην ἀπ᾽ αὐτῶν ; Καὶ δὴ τοίνυν γενέσθω xal 
τὰ μὴ γενόμενα, ΣΣυνήλθομεν, εἴπομεν, ἠχούσαμεν, 


86 χρήματα παρ᾽ αὐτοῦ ἔλαθον, ἔλαθον λαθών, ἔχρυψα,. 


undo incipiam? quid primum dicam? ad quam defen 

nis partem me vertam ? Etenim crimen immane terroren 

gravem parit; is porro dicendi affert inopiam , nisi quii 

veritas οἱ necessitas suppeditent, pericgloeiores quum 

abundantiores magistra. Ac primum quidem accosaloren 

nihil habere compertum certo scio : nibil enim tale feaue- 
me compertnm habeo; neque quod factum nom est sire 
quisquam possit. Sin opinione ductus accusavit, dei 
eum rationibus non recte putare docebo. Nam neque si 
voluissem , potuissem , neque si potuissem , ea facere ve 
luiesem. 

2. Primum autem non posse me ostendam. Οροι εν. 
enim aliquod preecedere proditionis initium , idque foie. 
colloquium : siquidem factis verba necesse est anlecedert. 
Quomodo autem verba sine conventu flerent ? quomo 
porro conventus baberetur, eum nec ille ad me nec ego δὲ | 
illum quenquam misissem ? neque eliam per literas que-- 
quam absque tabellario nuntiatum est. Sed ut hoc leri. 
posse demus; atque una colloquamur. Quomodo? qui 
cum quo? Greecus cum barbaro. Quo pacio audiam att 
loquar? an solus cum solo? neuter alterum intelligit. Δ 
per interpretem? Tertius ergo rerum fit occultandarum 
lestis. At ut hoc quoque demus, quamvis esl falium. 
Fides postea danda fuit et accipienda. Quanpaun es fuisse? 
Jusjurandum ? quis erat mihi proditeri creditarus? ἈΠ΄ 
obsides ? Ut si ego. fratrem dedissem — quoniam alien. 
non habebam , — barbarus aliquem ex liberis : biec enim 
inter noe fidem peperissent maximam. Verum ea vobis 
fuissent omnibus aperta. Sed aiiquis pecunias inlerces 
sisse dicet, quas ille dederit, ego acceperim. Utrum 
paucas? Non eral sequum paucas pro magno accipere 
mipisterio. An multas? Quomodo sunt igitur pere! 
Per unum, &n per plures? Si multi pertulerunt , muli 
fuerunt insidiarum tesles; si unus, non multum foit sll- 
tum. Jam quando pertulerunt ἢ Interdiu an noctu? Noclu? 
Multas et frequentes excubias nemo possit latere. Tolet 
dlu? Lucem bie res exossme sunt. Deinde egressus t& 
accepi, an ille ad me est ingressus? Nam utrumque δὶ 
absurdum. Accepías vero qua ratione et familiares εἰ 
alios celavissem? ubi deposuissem ἢ quomodo servasse 
Sive uterer, manifestus flebam? sive nen ulerer, quid 
proderat? Verum sint ea, quie nupquam aecidere, lac 
Convenimus, locuti samus , audivimus, pecuniam accep 
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Ἔδει δήπου πράττειν ὧν ἕνεκα ταῦτα ἐγένετο. Τοῦτο 
τοίνυν ἔτε τῶν εἰρημένων ἀπορώτερον. Πράττων μὲν 
γὰρ αὐτὸς ἔπραττον 3| μεῦ᾽ ἑτέρων. Ἀλλ᾽ οὐχ ἑνὸς ἢ 
πρᾶξις. ᾿Αλλὰ μεθ᾽ ἑτέρων ; τίνων ; δηλονότι τῶν συν- 
ὄντων. Πότερον ἐλευθέρων ἢ δούλων; ἐλευθέροις 
μὲν γὰρ ὑμῖν σύνειμι. Τίς οὖν ὑμῶν ξύνοιδε ; λεγέτω. 
Δούλοις δὲ πῶς οὐκ ἄπιστον; ἐχόντες γὰρ ἐπ᾽ ἐλευθερία 

 χειμαζόμενοί τε δι᾿ ἀνάγχην χατηγοροῦσιν, Ἡ δὲ 
πρᾶξις πῶς ἐγένετο; δηλονότι τοὺς πολεμίους εἶσαγα-- 
γεῖν ἔδει χρείττονας ὑμῶν" ὅπερ ἀδύνατον. Πῶς ἂν 
οὖν εἰσήγαγον; πότερα διὰ πυλῶν ; ἀλλ᾽ οὐχ ἐμὸν 
ταύτας οὔτε χλείειν οὔτε ἀνοίγειν, ἀλλ᾽ ἡγεμόνες χύριοι 
τούτων. Ἀλλ᾽ ὑπὲρ τειχέων [διὰ] χλίμαχος; οὐ μὲν 
οὖν" ἅπαντα γὰρ πλήρη φυλάχων, Ἀλλὰ διελὼν τοῦ 
τείχους; ἅπασιν ἄρα φανερὰ γένοιτ᾽ ἄν. ὋὙπαίθριος 

w yàp ὁ βίος στρατόπεδον γάρ ἐστιν ἐν ὅπλοις, ἐν οἷς 
[πάντες] πάντα δρῶσι xal πάντες ὁπὸ πάντων δρῶν- 
ται, Πάντως ἄρα χαὶ πάντη πάντα πράττειν ἀδύνα- 
τὸν ἦν μοι. 

8. Σχέψασθε χοινῇ καὶ τόδε. Τίνος ἕνεχα προσῆκε 
βουληθῆναι ταῦτα πράττειν, εἰ μάλιστα πάντων ἐδυ- 
νάμην; οὐδεὶς γὰρ βούλεται προῖκα τοὺς μεγίστους 
χινδύνους χινδυνεύειν οὐδὲ τὴν μεγίστην καχότητα εἶ- 
ναι χάχιστος. ἌἊλλ᾽ ἕνεχα τοῦ; xal αὖθις πρὸς τό 

v ἐπάνειαι, Πότερον τοῦ τυραννεῖν ὑμῶν ἢ τῶν βαρ- 
θάρων; ἀλλ᾽ ὑμῶν ἀδύνατον τοσούτων καὶ τοιούτων, 
εἷς ὑπάρχει ἅπαντα μέγιστα, προγόνων ἀρεταί, χρη- 
μάτων πλῆθος, ἀριστεῖαι, ἀλχὴ φρονημάτων, βασιλεία 
πόλεων, ᾿Αλλὰ τῶν [βαρδάρων] ; 6 δὲ παραδώσων 
τίς; ἐγὼ δὲ ποίᾳ δυνάμει παραλήψομαι “Ελλην βαρ- 
βάρους, εἷς ὧν πολλούς ; πείσας ἢ βιασάμενος ; οὔτε 

It9y2o ἐκεῖνοι πεισθῆναι βούλοιντ᾽ ἄν, οὔτ᾽ ἐγὼ βιάσασθαι 
ὀνναίμην. Ἀλλ᾽ ἴσως ἐχόντες Éxóvtt παραδώσουσι, 
μισῆὸν τῆς προδοσίας ἀντιδιδόντες; ἀλλά γε ταῦτα 
πολλῆς μωρίας καὶ πιστεῦσαι xai δέξασθαι“ τίς γὰρ ἂν 
ἕλοιτο δουλείαν ἀντ᾽ ἔλευθερίας,, ἀντὶ τοῦ χρατίστου τὸ 
χάχιστον; Elmo: τις ἂν ὅτι πλούτου xal χρημάτων 


ἰρασϑεὲὶς ἐπεχείρησα τούτοι. Ἀλλὰ χρήματα μὲν ; 


δ υξτρια χέχτημαι, πολλῶν δὲ οὐδὲν δέομαι. Πολ- 
λῶν γὰρ δέονται χρτμμάτων ol πολλὰ δαπανῶντες, οὐχ 
εἶ χρείττονες τῶν τῆς φύσεως ἡδονῶν, ἀλλ᾽ οἷ δουλεύον- 
τες ταῖς ἡδοναῖς χαὶ ζητοῦντες ἀπὸ πλούτου χαὶ μεγα- 
λοπρεπείας τὰς τιμὰς χτᾶσθαι, Τούτων δὲ ἐμοὶ πρόσ- 
ἐστιν οὐδέν, Ὥς δ᾽ ἀληθῆ λέγω, μάρτυρα πιστὸν παρέ- 
utt τὸν παροιχόμενον βίον" τῷ δὲ μάρτυρι μάρτυρες 

V ὑμεῖς ἦτε" σύνεστε γάρ μοι, διὸ σύνιστε ταῦτα. Καὶ 
μὴν οὐδ' ἂν τιμῆς ἕνεκα τοιούτοις ἔργοις ἀνὴρ ἐπιχειρή- 
etit xat μέσως φρόνιμος. Ἀπ᾿ ἀρετῆς γὰρ ἀλλ᾽ οὐχ ἀπὸ 
χαχότητος al τιμαί προδότῃ δὲ τῆς ᾿Ελλάδος ἀνδρὶ πῶς 
1» γένοιτο τιμή; πρὸς δὲ τούτοις οὐδὲ τιμῆς ἐτύγχα- 
vv ἐνδεὴς ὧν" ἐτιωλώμην γὰρ ἐπὶ τοῖς ἐντιμοτάτοις 
ὑπὸ τῶν ἐντιαοτάτων, ὑφ᾽ ὑμῶν ἐπὶ σοφία. Καὶ 

tiv οὐχ ἀσφαλές, ὧν οὖν ἕνεχά τις ἂν ταῦτα πράξαι. 
i5 To γὰρ ὅ γε προδότης πολέμιος, τῷ voto, τῷ δίχη, 
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acceptam  celavi. Jam id, cujus hec fiebant causa, 
peragendum erat. Αἱ id etiam est quam superiora incer- 
lius. Quod enim agebam, solus an cuin aliis agebam? 
Non est unius opus. Cum aliis? Quibus horum ὃ Cum iis 
qui aderant. Servis an liberis? Ac veitrum quidem qui 
estis liberi dieat quisquam, si quid novit. Servi autem 
fidem nou merentur : siquidem et ultro propter libertatem 
et malo coacti accusaut. Jam res ut accidil? Nenipe 
hostes vobis polentiores erant introducendi : quod est factu 
difficile. Quomodo igitur introduxissem? Per portas? 
Esas mihi neque claudere neque aperire permissum est, 
verum a ducibus curantur. An ultra muros per scalas? 
Omnia sunt excubiis plena, An denique muri parte de- 
jecta? Id omnibus fuisset conspicuum, quandoquidem sub 
divo in castris degitur, atque omnium visui patent omnia. 
Quo 6t, ut omnino nihil efficere potuerim. 

3. Nunc etiam illod simul considerate , cur hac agere 
velle debuerim. Nemo gratis maximum subit discrimen , 
Dec tarpissimum committit scelus. Utrum igilur vobis an 
barbaris ut imperarem? Vobis non poteram, qui tot ac 
tales estis, quibusque omnia suppetunt maxima , majorum 
virtutes, opum copia , fortitudo, magnanimitas, urbium 
dominia. An [barbaris ]? Quis traderet imperium ? Qui- 
bus ego viribus acciperem barbaros Graecus, multos unus ἢ 
Persuasione an vi? Nam nec illi possent persuaderi, nec 
ego cogere. Sed ultro fortassis hanc proditionis mercedem re- 
penderent ? At hoc et credere foret et suscipere non levis in- 
sania : quis enim libertate servitutem, optima re pessimam 
commutavit? Sed aliquis me pecunie cupiditate lic. ag- 
gressum dicel. Ego vero nec mediocribus opibus carco, 
nec splendidas requiro. Has enim quserunt ii qui sumptus 
magnos faciunt, non qui corporis libidini imperant, sed 
qui serviunt et opum atque magnificentize auxilio honores 
ambiunt. AL horum nihil in me cerni, testem dabo ido: 
neum vitam auteactam ; cui vos testi testes potestis esse : 
nam quia mecum versamini , non potestis liec. ignorare. 
Quid quod nec honoris causa quisquam, qui vel parum 
sapiat, lis rebus daret operam. Honor enim virtutem nou 
vilium sequitur : Griecise vero proditor quem possit ho- 
norem consequi? Preeterea non eram honoris expers : quan- 
doquidem ab honoratis viris ob res honoratas honorabar, 
a vobis propter sapientiam. Huc accedit, quod nequa- 
quam tutum est has resagere. Cunctis enim invisus est 


proditor, legi, juri , diis, hominibus. Etenim legem violat , 
A. 
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τοῖς θεοῖς, τῷ πλήθει τῶν ἀνθρώπων, Τὸν μέν γε 

νόμον παραθαίνει, τὴν δὲ δίχην χαταλύει, τὸ δὲ πλῆθος 

διαφθείοει, τὸ δὲ θεῖον ἀτιμάζει τῷ δὲ τοιούτῳ βίῳ 
πέρι χινδύνων τῶν μεγίστων οὐδ᾽ ἔχει ἀσφάλειαν. 
᾿Αλλὰ δὴ φίλους ὠφελεῖν βουλόμενος 3j πολεμίους βλά 

t&v ; καὶ γὰρ τούτων ἕνεχά τις ἂν ἀδιχήσειεν, "Euol 

δὲ πᾶν τοὐναντίον ἐγίνετο * τοὺς μὲν φίλους xaxüx 
40 ἐποίουν, τοὺς δ᾽ ἐχθροὺς ὠφέλουν. ᾿Αγαθῶν μὲν οὖν 
ἔχτισιν οὐδεμίαν εἶχεν ἣ πρᾶξις " χακῶς δὲ παθεῖν οὐδὲ 
εἷς ἐπιθυμῶν πανουργεῖ. "à δὲ λοιπόν ἐστιν, εἴ τινα 
φόθον 3| πόνον 1j χίνδυνον φεύγων ἔπραξα. Ταῦτα δὲ 
οὐδεὶς ἂν εἰπεῖν ἔχοι τί μοι προσήχειν - δισσῶν γὰρ 
τούτων ἕνεκα πάντες πάντα πράττουσιν, ἣ χέρδος τι 
μετιόντες ἢ ζημίαν φεύγοντες." ὅσα δὲ τούτων ἔξω, 
πανουργεῖται [ὅτι δὲ] χαχῶς ἐμαυτὸν ἐποίουν ταῦτα 
πράττων, οὐχ ἄδηλον" προδιδοὺς γὰρ τὴν Ελλάδα προὺ- 
δίδουν ἐμαυτόν, τοκέας, φίλους, ἀξίωμα προγόνων, ἱερὰ 
πατρῷα, τάφους, πατρίδα τὴν μεγίστην τῆς “Ελλάδος. 
"A δὲ πᾶσι περὶ παντός ἐστι, ταῦτα ἂν τοῖς ἀδιχηθεῖ - 
σιν ἐνεχείρισα. Σκέψασθε δὲ χαὶ τόδε. Πῶς οὐχ 
ἂν ἀδίωτος ἦν ὁ βίος μοι πράξαντι ταῦτα ; ποῖ γὰρ 
τραπέσθαι μ᾽ ἐχρῆν ; πότερον elc τὴν “Ελλάδα, δίχην 
- so δώσοντα τοῖς ἠδιχημένοις ; τίς δ᾽ ἂν ἀπείγετό uou τῶν 
καχῶς πεπονθότων ; ἀλλὰ μένειν ἐν τοῖς βαρόάροις, 
παραμελήσαντα πάντων τῶν μεγίστων, ἐστερημένον 
τῆς χαλλίστης τιμῆς, ἐν αἰσχίστηῃ δυσκλείᾳ διάγοντα, 
τοὺς ἐν τῷ παροιχομένῳ βίῳ πόνους ἐπ᾽ ἀρετῇ πεπονη- 
μένους ἀπορρίψαντα ; xal ταῦτα δι’ ἐμαυτόν, ὅπερ 
αἴσχιστον ἀνδρί, δυστυχεῖν δι’ αὑτόν. Οὐ μὴν οὐδὲ 
παρὰ τοῖς βαρθάροις πιστῶς ἂν διεχείμην * πῶς γάρ, 
οἵτινες ἀπιστότατον ἔργον συνηπίσταντό μοι πεποιη- 
xótt , τοὺς φίλους τοῖς ἐχθροῖς παραδεδωχότι ; βίος δὲ 
οὐ βιωτὸς πίστεως ἐστερημένῳ, Χρήματα μὲν γὰρ 
ἀποδαλὼν ἢ τυραννίδος ἐχπεσὼν ἢ τὴν πατρίδα φυγὼν 
ἀναλάθοι τις dv: ὃ δὲ πίστιν ἀποδαλὼν οὐχ ἂν ἔτι 
χτήσαιτο, Ὅτι μὲν οὖν οὐδ᾽ ἂν ἐδουλόμην προδοῦναι 
τὴν λλάδα, διὰ τῶν προειρημένων δέδειχται. 

4, Βούλομαι δὲ μετὰ ταῦτα πρὸς τὸν χατύήγορον δια- 
λεχθῆναι, — "ivt ποτὲ πιστεύσας τοιοῦτος ὧν τοιούτου 
χατηγορεῖς ; ἄξιον γὰρ καταμαθεῖν [οἵῳ] οἷος ὦν, 
* οἶδας γε ἴσως ἀνάξιος ἀναξίῳ. Πότερα γάρ με κατη» 
γορεῖς εἰδὼς ἀκριθῶς ἢ δοξάζων; εἰ μὲν γὰρ εἰδώς, 
εἶσθα ἰδὼν ἢ μετέχων 7j του πυθόμενος. Εἰ μὲν οὖν 
ἰδών, φράσον τούτοις τὸν τόπον, τὸν χρόνον, πότε, 
19000, πῶς εἶδες εἰ δὲ μετέχων, ἔνοχος εἰ ταῖς αὐταῖς 

αἰτίαις" εἰ δὲ τοῦ μετέγοντος ἀκούσας, ὅστις ἐστίν, 

αὐτὸς ἐλθέτω, φανήτω, μαρτυρηφάτω. Πιστότερον 
" χὰρ οὕτως ἔσται τὸ κατηγόρημα μαρτυρηθέν, ἐπεὶ 
νῦν γε οὐδέτερος ἡμῶν παρέχεται μάρτυρα. Φήσεις 
ἴσως σὸν εἶναι τούς γε τῶν γενομένων [ὡς σὺ φής) μὴ 
παρέχεσθαι μάρτυρας 3 TY δὲ μὴ γενομένων ἐμέ. Τὸ 
6 δὲ οὐκ ἴσον ἐστί - τὰ μὲν γὰρ ἀγένητα πῶς ἂν εἴη δυ-. 
νατὰ μαρτυρηθῆναι; περὶ δὲ τῶν γενομένων οὐ μόνον 
pix ἀδύνατον, ἀλλὰ καὶ ῥάδιον " οὐδὲ μόνον ῥάδιον, 


σι 
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jus dissolvit , homines perdit, deos afficit eontumelia : 
lalium vero plena periculis est vita, nec securitatem ullam 
labent. At amicos volebam juvare, vel nocere hostibus? 
nam et horum aliquis causa secus agat. Ego vero couira 
nocebam amicis, juvabam hosles. Ac beneficii quidem 
nulla mauebat me remuneratio : supplicii: autem studio 
calliditatli nemo navat operam. Reliquum est, si ad me- 
tum, laborem aut periculum aliquod fugieudum hc in- 
stitui. At liec nemo mihi possit tribuere. Etenim propler 
haec duo cuncti cuncta faciunt, vel ut lucium assequantur 
vel damnum ut evitent; quae alio fiunt consilio , astute 
fiunt, eaque facientem mili me mslum daturum ew, 
non me fallebat : prodebam enim Grteciam, prode- 
bam meipsum, parentes, amicos, majorum dignitatem, 
avita sacra, sepulcra, patriam, urbem Graeciee maximam: 
quique omnes maximi faciunt, ea inimicie tradidissem. 
Nunc etiam animauvertite, quam acerba mihi post has res 
fuerit futura vita. Quo me contulissem ? In Graeciam, ul 
ponas laesis solverem ? quis vero a me illorum abetinuis- 


set manum ? An apud barbaros manerem, maximis quibus- 


que rebus neglectis, lonore summo spoliatus, infamia 


turpissima constrictus , susceptis olim cum virtute labori- 
bus rejectis, idque per me ipsum, quse quidem 681 maxim: 


miseria? Quid quod ne apud barbaros quidem fides mili — 


fuisset , quippe qui rem ipfidelissimam a me perpelralam 


scirent, quum amicos hostibus prodidissem. — At sine (de — 


vitalis haud est vita. Etenim qui vel bonis exutus vcl 
regno patriave sit ejectus, alicubi possit excipi : verum 


qui fidem amisit, omni spe eversus est. Ex lis igilur — 


efficitur, ne voluisse me quidem , etiamsi potaissem, Gra- 
ciam prodere. 

4. Deinceps autem cum accusatore mihi agendum est. 
Qua tu re fretus talis talem accusas? indignus indignun? 
est enim hoc dignum cognitu. Utrum enim quod mihi 
crimen imponis, id certo compertum habes, an conjectura 
complecteris? Elenim si compertum habes, vel vidisti vcl 
fuisti particeps vel audivisti. Si vidisti, locum, tempus 
his indica, quando, ubi, quomodo vidisti : si particeps 
fuisti , in eodem teneris flagitio : si de participe audivisti, 
is ipse prodeat, appareat, testimonium dicat. Nam ila 
plus habebit accusatio fidei; elenim nunc quidem neuler 
nostrum testem ullum citat. Sed fortasse dices rerut 
( ul vis tu) gestarum testes non esse tibi adducendos, mihi 
pon gestarum esse. 1d vero equale non est. — Qui enim 


non contigerunt, quis ea testari possit non accidisse? alre$ 


gestas eliam facile est testimonio comprobare nedum luc 


fieri nequeat : quid? quod tw nontestes modo, verum etia | 


falsos testes reperire possis, ego neutros possim. Doce 
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ἀλλὰ σοὶ μὲν οὐχ ἦν olov μόνον μάρτυρας ἀλλὰ καὶ 
ψευδομάρτυρας εὑρεῖν, ἐμοὶ δὲ οὐδέτερον εὑρεῖν τούτων 
δυνατόν. Ὅτι μὲν οὖν οὐχ οἶσθα ἃ κατηγορεῖς, φα- 
νερῦν᾽ τὸ δὲ λοιπὸν οὐχ εἰδότα σε δοξάζειν. Εἶτα, 
ὦ πάντων ἀνθρώπων τολμηρότατε, δόξῃ πιστεύσας, 
ἀπιστοτάτῳ πράγματι, τὴν ἀλήθειαν οὖκ εἰδώς, τολ- 
«ic ἄνδρα περὶ θανάτου διώχειν ; ᾧ τί τοιοῦτον ἔργον 
εἰργασμένῳ σύνοισθα; ἀλλὰ μὴν τό γε δοξάσαι χοινὸν 
ἅπασι περὶ πάντων, χαὶ οὐδὲν ἐν τούτῳ σὺ τῶν ἄλλων 
σονώτερος, Ἀλλ᾽ οὔτε τοῖς δοξάζουσι δεῖ πιστεύειν 
ἀλλὰ τοῖς εἰδόσιν, οὔτε τὴν δόξαν τῆς ἀληθείας πιστι-- 
τερᾶν νομίζειν ἀλλὰ τἀναντία τὴν ἀλήθειαν τῆς δόξες. 
6, Κατηγόρησας δέ μου διὰ τῶν εἰρημένων λόγων 
δύο τὰ ἐναντιώτατα, σοφίαν xai μανίαν" ὥ περ οὐχ 
οἴόντε τὸν αὐτὸν ἄνθρωπον ἔζειν. “Ὅπου μὲν γάρ με 
φὴς εἶναι τεχνήεντά τε xal 8.wàv xal πόριμον, σοφίαν 
Mou χατηγορεῖς, ὅπου δὲ λέγεις ὡς προὐδίδουν τὴν 
Ἑλλάδα, μανίαν - μανία γάρ ἐστιν ἔργοις ἐπιγ ειρεῖν 
ἀδυνάτοις, ἀσυμφόροις, αἰσχροῖς, ἀφ᾽ ὧν τοὺς μὲν 
φίλους βλάψει, τοὺς δ᾽ ἐχθροὺς ὠφελήσει, τὸν δὲ αὑτοῦ 
30 βίον ἐπονείδιστον xal σφαλερὸν καταστήσει. Καίτοι 
πῶς χρὴ ἀνδρὶ τοιούτῳ πιστεύειν, ὅστις τὸν αὐτὸν 
λόγον λέγων πρὸς τοὺς αὐτοὺς ἄνδρας περὶ τῶν αὐτῶν 
τὰ ἐναντιώτατα λέγει; Βουλοίμην δ᾽ ἂν παρὰ σοῦ πυ- 
θέσθαι πότερον τοὺς σοφοὺς ἄνδρας νομίζεις ἀνοήτους 

ἢ φρονίμους. — El μὲν γὰρ ἀνοήτους, χαινὸς 6 λόγος, 
ἀλλ᾽ οὐχ ἀληθής" εἰ δὲ φρονίμους, οὐ δήπου προσήκει 
τούς γε φρονοῦντας ἐξαμαρτάνειν τὰς μεγίστας ἁμαρ- 
τίας χαὶ μᾶλλον αἱρεῖσθαι χαχὰ πρότερον τῶν ἀγαθῶν. 

Ὁ Ei μὲν οὖν εἰμὶ σοφός, οὐχ ἥμαρτον" εἰ δ᾽ ἥμαρτον, 
οὐ σοφός εἶμι. Οὐκοῦν δι᾿ ἀμφότερα ἂν εἴης ψευδής. 

6. Ἀἀντιχατηγορῆσαι δέ σου πολλὰ καὶ μεγάλα xal 
παλαιὰ καὶ νέα πράσσοντος δυνάμενος οὗ βούλομαι" 
βῆύλομαι γὰρ οὗ τοῖς σοῖς χαχοῖς ἀλλὰ τοῖς ἐμοῖς ἀγα- 
dois ἀποφεύγειν τὴν αἰτίαν ταύτην. Πρὸς μὲν οὖν σὲ 
ταῦτα, ᾿ 

1. Πρὸς δ᾽ ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες χριταί, περὶ ἐμοῦ βούλο- 

9o μαι εἰπεῖν ἐπίφθονον μέν, ἀληθὲς δέ, χατηγορημένου 
μὲν οὐχ ἀνεχτά, κατηγορουμένου δὲ οὐ προσήχοντα. 
Nov γὰρ ἐν ὑμῖν εὐθύνας xal λόγον ὁπέχω τοῦ παροι- 
γομένου βίου. Δέομαι οὖν ὑμῶν, ἂν ὑμᾶς ὑπομνήσω 
τῶν ἐμοί τι πεπραγμένων καλῶν, μηδένα φθονῆσαι 
τοῖς λεγομένοις, ἀλλ᾽ ἀναγχαῖον ἡγήσασθαι χατηγορη- 
μένον δεινὰ χαὶ ψευδῇ καί τι τῶν ἀληθῶν ἀγαθῶν 
& εἰπεῖν ἐν εἰδόσιν ὅμῖν" ὅπερ ἥδιστόν μοι. Πρῶτον 
μὲν οὖν xal δεύτερον xal μέγιστον, διὰ παντὸς ἀπ’ ἀρ- 
Pk εἰς τέλος ἀναμάρτητος ὃ παροιχόμενος βίος ἐστί 
μοι, χαθαρὸς πάσης αἰτίας" οὐδεὶς γὰρ ἂν οὐδεμίαν 
αἰτίαν χαχότητος ἀληθῇ πρὸς ὑμᾶς περὶ ἐμοῦ εἰπεῖν 
ἔχοι, Καὶ γὰρ οὐδ᾽ αὐτὸς 6 κατήγορος οὐδεμίαν ἀπό- 
SE dorxev ὧν εἴρηχεν " οὕτω λοιδορίαν οὐκ ἔχουσαν 
ἔλεγγον δλόγος αὐτῷ δύναται. Φήσαιμι δ᾽ ἄν, xal 

V ψῆδας οὐχ ἂν ψευσαίμην οὐδ᾽ ἂν ἐλεγχθείην, οὗ μόνον 


οὐὸ 
βναμάρτητος ἀλλὰ χαὶ μέγας εὐεργέτης ἁμῶν xai τῶν 


we 
- 
-- 


em 
- 


| 
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igitur, non habere te quie objicis comperta : reliquum est 
ut utaris conjectura, quoniam veritatem rei ignoras. 
Ergo tu, omnium hominoum audacissime , sola fretus opi« 
nione, re incertissima, nec verilatem cognoscens, eum 


capitis audes accusare quem nibil scias tale unquam per- 
petrasse. Αἱ omnibus est commune de re qualibet opi- 
nari, nec in eo tu reliquis es peritior. Ceterum nec opi- 
nantibus sed scientibus est credendum , nec opinio veritate 
potior habenda, sed contra opinione veritas, 

5. Jam in accusatione tua duo mihi, quae sunt maxime 
contraria , tribuis , sapientiam videlicet et iusapiam : quae 
non possunt eundem in hominem cadere. Quum enitn cal- 
lidum et industrium me vocas, sapientiam tribuis : quum 
Graciam prodidisse dicis, insaniam. Siquidem insania 
sit eas res aggredi, qua sint factu diflicillimce, inutiles, 
turpes, et quibus quis tum amicis noceat, tum hostibus 
prosit, tum vitam suam probris οἱ periculis exponat. 
Quis vero tali credat oratori, qui in eodem sermone de 
iisdem hominibus apud eosdem, quae sunt contraria. plu- 
riinum, dicat? Atque lioc interrogare te veliu, prudentes 
an stultos ducas eos qui sapientes habentur. Si enim 
stultos , vana et falsa est oratio : si prudentes, non decet 
eos gravissime peccare nec mala bonis preferre. Qua- 
propter sive sapiens sum, non peccavi : sive peccavi , non 
sum sapiens. Ex quo fit,^ut utroque modo mendacii 
convincaris. 

6. Et quanquam multa possim rursus io te magnaque 
tum vetera tum nova culpare, non tamen faciam ; siqui- 
dem non tam per tua vitia quam per meas virtutes hoc 
yolo crimen diluere. Atque hac quidem ad te dicta sint. 

7. Ad vos autem, judices, de me nonnihil volo dicerc, 
odiose quidem, sed vere, quodque ut in accusato tolerari 
possit, ita non accusatum pon deceat. Quoniam enim 
nunc preteritee vites rationes apud vos refero, ne quis 
vestrum indignelur, si quid a me preclare gestum recen- 
suero, pelo, verum accusatum vel falsa de se praedicare 
posse existimet, ego autem quod verum sit apud vos con- 
scios lihentissime garravero. Primum igitur ac secundum 
quodque habeo maximum, est vita prior ab initio ad finem 
wsque sine ullo crimine peracta : nec enim quisquam vi- 
tium ullum possit vere mihi tribuere. Nam nec accusa- 
tor ipse quicquam eorum qua dixit comprobavit : adeo 
convicium duntaxat sine probatione sermo ejus complexus 
eat. Quid quod non tantum culpa me vacare, sed eljianr 
egregic de vobis et Graecis atque adeo cunctis mortalibus, 
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“Ἐχλήνων xal τῶν ἁπάντων ἀνθρώπων, οὐ μόνον τῶν 
νῦν ὄντων ἀλλὰ τῶν μελλόντων εἶναι. Τίς γὰρ ἄλλος 
ἐποίγσε τὸν ἀνθρώπινον βίον πόριμον ἐξ ἀπόρου xai 
χεχοσμημένον ἐξ ἀχόσμου, τάξεις τε πολεμίας εὑρών. 
μέγιστον εἰς πλεονεχτήματα, νόμους τε γραπτούς, φύ- 
ιθίλακας τοῦ δικαίου, γράμματά τε, μνήμης ὄργανον, 
μέτρα τε xai σταθμά, συναλλαγῶν εὐπόρους διαλλα- 
γάς, ἀριθμόν τε χρημάτων φύλακα, πυρσούς τε, χρα- 
τίστους xal ταχίστους ἀγγέλους, πεσσούς τε, σχολῆς 
ἄλυπον διατριδήν ; τίνος οὖν ἕνεχα ταῦθ᾽ ὑμᾶς ὁπέμνη- 
σα; δῆλον ὅτι τοῖς τοιούτοις τὸν νοῦν προσέχων, ση- 
μεῖον δὲ ποιούμενος ὅτι τῶν αἰσχρῶν καὶ τῶν καχῶν 
ἔργων ἀπέχομαι᾽ τὸ γὰρ ἐχείνοις τὸν νοῦν προσέχοντα 
& τοῖς τοιούτοις προσέχειν ἀδύνατον. Ἀξιῶ δέ, εἰ μηδὲν 
αὐτὸς δυᾶς ἀδιχῶ, μηδὲ αὐτὸς 6g' ὑμῶν ἀδιχηθῆναι. 
Καὶ γὰρ οὐδὲ τῶν ἄλλων ἐπιτηδευμάτων οὔνεχκα ἄξιός 
εἶμι καχῶς πάσχειν, οὔθ᾽ ὑπὸ νεωτέρων οὔθ᾽ ὑπὸ πρε- 
σδυτέρων. Τοῖς μὲν γὰρ πρεσθυτέροις ἄλυπός εἶμι, 
τοῖς δὲ νεωτέροις οὐκ ἀνωφελής " τοῖς εὐτυχοῦσιν οὗ 
φθονερός, τῶν δυστυχούντων οἰχτίρμων᾽" οὐδὲ πενίας 
10 ὑπερορῶν, οὐδὲ πλοῦτον ἀρετῆς ἀλλ᾽ ἀρετὴν πλούτου 
προτιμῶν᾽ οὔτε ἐν βουλαῖς ἄχρηστος, οὔτε ἐν μάχαις 
ἀργός, ποιῶν τὸ τασσόμενον, καὶ πειθόμενος τοῖς ἄρχου- 
σιν. Ἀλλὰ γὰρ οὐκ ἐμὸν ἐμαυτὸν ἐπαινεῖν" ὁ δὲ παρὼν 
καιρὸς ἠνάγχασε, xal ταῦτα χατηγορημένον, πάντως 
ἀπολογήσασθαι. 
8. Λοιπὸς δὲ περὶ ὑμῶν πρὸς δμᾶς ἐστί μοι λόγος, 
ὃν εἰπὼν παύσομαι τῆς ἀπολογίας. Οἶκτος μὲν οὖν xal 
16 λιταὶ xat φίλων παραίτησις ἐν ὄχλῳ μὲν οὔσης τῆς 
χρίσεως χρήσιμα" παρὰ δ᾽ ὑμῖν τοῖς πρώτοις οὖσι τῶν 
“Ἑλλήνων xal δοκοῦσιν, οὐ φίλων βοηθείαις οὐδὲ λιταῖς 
οὐδὲ οἴχτοις δεῖ πείθειν ὑμᾶς, ἀλλὰ τῷ σαφεστάτῳ δι- 
xal, διδάξαντα τἀληθές, οὐκ ἀπατήσαντά με δεῖ δια- 
φυγεῖν τὴν αἰτίαν ταύτην. Ὑμᾶς δὲ χρὴ μὴ τοῖς λό- 
yotc μᾶλλον ἣ τοῖς ἔργοις προσέχειν τὸν νοῦν, μηδὲ τὰς 
αἰτίας τῶν ἐλέγχων προχρίνειν, μηδὲ τὸν ὀλίγον χρό- 
vov τοῦ πολλοῦ σοφώτερον ἡγεῖσθαι χριτήν, μηδὲ τὴν 
διαβολὴν τῆς πείρας πιστοτέραν νομίζειν. Ἅπαντα 
γὰρ τοῖς ἀγαθοῖς ἀνδράσι μεγάλης εὐλαδείας ἁμαρτά- 
νειν, τὰ δὲ ἀνήχεστα τῶν ἀχεστῶν ἔτι μᾶλλον ταῦτα 
γὰρ προνοήσασι μὲν ἀδύνατα, μετανοήσασι δὲ ἀνίατα. 
"v δὲ τοιούτων ἐστίν. ὅταν ἄνδρες ἄνδρα περὶ θανά- 
του χρίνωσιν' ὅπερ ἐστὶ νῦν παρ’ ὑμῖν. Εἰ μὲν οὖν 
ἦν διὰ τῶν λόγων τὴν ἀλήθειαν τῶν ἔργων χαθαρῶς 
γενέσθαι τοῖς ἀκούουσι φανεράν, εὔπορας ἂν εἴη ἥ κρί- 
σις ἤδη ἀπὸ τῶν εἰρημένων ἐπειδὴ δὲ οὖχ οὕτως 
ἔχει, τὸ μὲν σῶμα τοὐμὸν φυλάξατε, τὸν δὲ πλείω 
“ρόνον ἐπιμείνατε,, μετὰ δὲ τῆς ἀληθείας τὴν κρίσιν 
ποιήσατε. Ὑμῖν μὲν γὰρ μέγας 6 χίνδυνος ἀδίχοις 
φανεῖσι δόξαν τὴν μὲν καταδαλεῖν, τὴν δὲ χτήσασθαι, 
Τοῖς δὲ ἀγαθοῖς ἀνδράσιν αἱρετώτερος θάνατος δόξης 
30 αἰσχρᾶς ὁ μὲν γὰρ τοῦ βίου τέλος, f$ δὲ τῷ βίῳ νό- 
doc. Ἐὰν δὲ ἀδίχως ἀποχτείνητέ με, πολλοῖς γενή- 
σεται φανερόν" ἐγώ τε γὰρ οὐχ ἀγνώς, ἐκείνου τε πᾶσιν 
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φιχ nunc sunt et quí poslea erunt , meritum esse dixerim, 
nec mentiar neque refellar. Quis enim alius vitam humanam 
facilem ex difficili, ornatam ex inornata reddidisset ? Equi- 
dem et aciei bellicse rationem reperi, rem non parvi mo- 
mepli, et leges acriptas, juslitiee custodes , et literas, io- 
strumentum memoris, et mensuras atque pondera, faciles 
contractuum arbitros, et numerum, opum custodem, et 
faces, optimos ac celerrimos nuncios, et calculos, olii 
suavem usum. Cur igitur hmc vobis in memoriam revo 
cavi? Non tan; quod his non esse deditum , quam quod a 
turpibus et malis rebus me semotum esse indicare vellem : 
pam qui illa curet, is heec necesse est. negligat. — Hoc au- 
tem postulo, si nusquam vos ego ἰδδδὶ, ne a vobis item 
ipse ledar. Nam nec in aliis negotiis ità me gero, ut vel 
Etenim senibus 
sum non injucundue , juvenibus non inutilis ; felicibus non 


juniores vel seniores mihi nocere cupiant. 


odiosus, erga miseros misericors; nec paupertatem despi- 
ciens, aut opes pluris quam virtutem faciens; nec in 
consiliis imperitus, nec in preeliis ignavus aut contumax. 
Sed non me decet meas recitare laudes; nisi quod hzc 
tempora me, presertim accusatum , defensionem cogunl 
iustituere. 

8. Reliquum est, ut de vobis ad vos verha faciam, 
quibus absolutis defendendi finem statuam. — Ac miseri- 
cordia quidem et preces atque amicorum deprecalio, quum 
vulgi est judicium, usum habent : at vobis Graecorum 
principibus non amicorum auxiliis nec precibus avt mi- 
sericordia persuadendum est , verum justissime declarata 
sine fraude veritate crimen hoc evadendum. Jam vos non 
verba potius oportet quam res attendere, nec probationi- 
bus prseponere crimina, neque exiguum tempus longo 
sapientius judicalurum credere, neque calumnie plut 
quam experientie fidei habere. Ut enim omnibus in ré- 
bus viri boni maxime cavent errorem, ita in iie quz 
restitui nequeunt etiam magis: nam bmc et providentia 
possunt evitari, et penitentia curari nequeunt. Tale 
porro est, quum alicujus caput, ut nunc apud vos, agitur. 
Quodsi ergo verbis posset pura rerum veritas auditoribus 
aperta reddi , facile esset secundum ea quie dicta sunt ju- 
dicare : quoniam autem aliter se res habet, corpus meum 
asservate, longius exspectate tempus, ac vere judicate. 
Nam) vos quidem necesse propemodum erit, si vos ini- 
quos preebueritis, infamiam cum gloria commutare. A 
infamiam viri prebi morte graviorem ducunt : cni hiec 
figem , illa morbum conciliat. Quod si me injuste occide- 
ritis, id omnibus manifestum fiet : nau et ego non ignotus 
sum et Ulyssis nota est omnibus Graccis et manifesta ma- 
itia. Quid quod vebis totum imponelur injustitia αἱ’ 
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Ἕλλησι γνώριμος fj χαχότης xal φανερά. Καὶ τὴν 
αἰτίαν φανερὰν [ἐν] ἅπασιν ὑμεῖς ἕξετε τῆς ἀδιχίας, 
ovy ὃ χατήγορος ἐν ὑμῖν γὰρ τὸ τέλος ἔχει fj δίχη. 
Ἁμαρτία δ᾽ οὐχ ἂν γένοιτο μείζων ταύτης. Οὐ γὰρ 
μόνον εἰς ἐμὲ xal τοκέας τοὺς ἐμοὺς ἁμαρτήσεσθε 
δικάσαντες ἀδίχως, ἀλλ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς δεινὸν, ἄθεον, 
86 ἄδιχον, ἄνομον ἔργον συνεπιστήσεσθε πεποιηχότες, 
ἀπεχτονότες ἄνδρα σύμμαχον, χρήσιμον ὑμῖν, εὖερ- 
γίτην τῆς Ἑλλάδος, “λληνες “Ελληνα, φανερὰν οὐὖ- 
δεμίαν ἀδικίαν οὐδὲ πιστὴν αἰτίαν ἀποδείξαντες. 

9. Εἴρηται τὰ παρ᾽ ἐμοῦ, καὶ παύομαι, Τὸ γὰρ 
ὑπομνῆσαι τὰ διὰ μαχρῶν εἰρημένα συντόμως πρὸς μὲν 
φαύλους δικαστὰς ἔχει λόγον, τοὺς δὲ πρώτους τῶν 

40 πρώτων Ἕλληνας Ἑλλήνων οὐχ ἄξιον οὐδ᾽ ἀξιῶσαι 
μήτε προσέχειν τὸν νοῦν μήτε μεμνῆσθαι τὰ λεχθέντα. 
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men , non accusalori : siquidem vos judicio finem statuitis. 
Neque vero majus ullum possitis committere peccatum. 
Quandoquidem non in me tantum οἱ parentes meos, quum 
injuste judicabitis, delinquetis, verum etiam vobismet ipsis 
gravis, impii, injusti. e£ iniqui facti eritis conscii, quippe 
qui commilitonem commodum , de Grecia bene meritam , 
Greccum Grieci occideritis, nullo manifesto flagitio nec 
aperto crimine comprobato. 


9. Atque hzc sint hactenus ἃ me dicta. Longi enim 
sermonis brevis repetitio haberet quidem apud vulgares 
judices locum , at principum priucipes, Grecorum Graecos, 
quae dieta sint, nec attendisse nec meminisse , vix exisli- 
mare fas est. 


FRAGMENTA 
ORATORUM ATTICORUM. 


I. GORGIAS LEONTINUS. 


I. HY6IKOZ. 
1. 
Philostratus Vit. Sophist. I, 9, 1, p. ao1 ed. 
dot. : Σιχελία Γοργίαν ἐν Λεοντίνοις ἤνεγχεν, ἐς ὃν 
εφέρειν ἡγώμεθα τὴν τῶν σοφιστῶν τέχνην ὥσπερ 
πατέρα’ εἶ γὰρ τὸν Αἰσχύλον ἐνθυμηθείημεν, ὡς 
ἀλὰ τῇ τραγῳδίᾳ ξυνεδάλετο, ἐσθῆτί τ᾽ αὐτὴν χα- 
σχευάσας xal ὀχρίδαντι ὑψηλῷ xal ἡρώων εἴδεσιν, 
Πέλοις τε xal ἐξαγγέλοις xol οἷς ἐπὶ σκηνῆς τε xal 
& σχηνῆς χρὴ πράττειν, τοῦτ᾽ ἂν εἴη xal 6 Γοργίας 
ἧς ὁμοτέχνοις. "Opp, τε γὰρ τοῖς σοφισταῖς ἦρξε 
3l παραδοξολογίας xal πνεύματος χαὶ τοῦ τὰ μεγάλα 
ejus; ἑρμηνεύειν, ἀποστάσεών τε xal προσβολῶν, 
ἢ ὧν 6 λόγος ἡδίων ἑαυτοῦ γίγνεται xal σοδαρώτε- 
ὃς, περιεδάλλετο δὲ xal ποιητικὰ ὀνόματα ὑπὲρ χόσμον 
al σεμνότητος. Πῶς μὲν οὖν xal ῥᾷστ᾽ ἀπεσχεδίαζεν, 
ἰρηταί μοι κατ᾽ ἀρχὰς τοῦ λόγου. Διαλεχθεὶς δ᾽ ᾿Ἀθή-- 
ety ἤδη γηράσχων εἰ μὲν ὑπὸ τῶν πολλῶν ἐθαυμά- 
f, οὕπω θαῦμα, ὁ δ᾽ οἶμοι καὶ τοὺς ἐλλογιμωτάτους 
ἐνηρτήσατο, Κριτίαν μὲν xal ᾿Αλχιδιάδην νέω ὄντε, 
βυυχυδίδην δὲ xal Περιχλέα ἤδη γηράσχοντε. Καὶ 
Ἀγάθων δ᾽ ὁ τῆς τραγῳδίας ποιητής, ὃν 5$ χωμῳδία σο- 
φόντε xal χαλλιεπῇ οἶδε, πολλαχοῦ τῶν ἰάμδων γοργιά- 
Ut. Ἐμπρέπων δὲ xal ταῖς τῶν “Ελλήνων πανηγύρεσι 
“οὖν μὲν λόγον τὸν Πυθιχὸν ἀπὸ τοῦ βωμοῦ ἤχησεν, 
iy ( dy? Sauppius) οὔ καὶ χρυσοῦς ἀνετέθη ἐν τῷ 
τοῦ Πυθίου ἱερῷ" ὁ δ᾽ Ὀλυμπιχὸς κτλ. ( v. fr. a). 


| 
| 
| 


IT. OAYMIIKOZ. 
2. 

Idem ib. I, 9, 2 : Ὁ δ᾽ Ὀλυμπιχὸς λόγος ὑπὲρ 
τοῦ μεγίστου αὐτῷ ἐπολιτεύθη᾽ στασιάζουσαν γὰρ τὴν 
Ἑλλάδα ὁρῶν ὁμονοίας ξύμδουλος αὐτοῖς ἐγένετο τρέ- 
πων ἐπὶ τοὺς βαρδάρους xai πείθων ἄθλα ποιεῖσθαι 
τῶν ὅπλων μὴ τὰς ἀλλήλων πόλεις, ἀλλὰ τὴν τῶν 
βαρθάρων χώραν. Ὁ δ᾽ ἐπιτάφιος xA. ( v. fr. 4). 

Cf. idem ib. T, 17, 4, p. 207 : Ὁ πανηγυριχός 
τ᾽ αὐτῷ (Isocrati ) λόγος, ὃν διῆλθεν ᾿Ολυμπίασι τὴν 
Ἑλλάδα πείθων ἐπὶ τὴν ᾿Ασίαν στρατεύειν παυσαμέ-- 
νους τῶν οἴχοι ἐγχλημάτων. Οὗτος μὲν οὖν εἰ καὶ κάλ- 
λιστος λόγων, αἰτίαν ὅμως παρέδωχεν ὡς ix τῶν l'op- 
γίᾳ σπουδασθέντων ἐς τὴν αὐτὴν ὑπόθεσιν ξυντεθείς. 
Theon Progymnasm. c. 1, p. 155 ed. Walz. : Εὔροις 
δ᾽ ἂν xai παρὰ ἸΙσοχράτει ἐν τῷ Πανηγυριχῷ τὰ dv 
τῷ Λυσίου ἐπιταφίῳ καὶ τῷ [ Γοργίου Ὁ Ὀλυμπιχῷ. 
Vitz decem oratt. p. 837, F, de Isocrate : Τὸν δὲ 
Πανηγυριχὸν ἔτεσι ι΄ συνέθηχεν, oi δὲ ιε΄ λέγουσιν, 
ὃν μετενηνοχέναι ix. τῶν 1 Ὀργίου τοῦ Λεοντίνου xal 
Λυσίου. « In Theonis loco nomen Gorgis adden- 
dum esse verisimilis est I. G. Pfandii conjectura 
( De Isocratis vita, p. 11 not.). » Savers. Phi- 
lostrati ( 1, 17) maxime verbis, quorum non me- 
minit Sauppius, conjectura firmatur. Ceterum 
Olympica oratio belli Peloponnesiaci tempore 
dicta fuerit, Vid. H. E. Foss De Gorgia Leontino 


I. PYTHICA ORATIO. 


1. 

Sicilia Gorgiam Leontinis protulit, ad quem tanquam pa- 
Uem sophistarum artem referendam esse censemus. Nam 
5i consideremus quam raulta Eschylus tragoedice contulerit 
"tslitu eam ornans et pulpito et beroum personis nuntiis- 
que rerum οἱ foris et intus sedium gestarum et eis qua in 
icta ei pone scenam agi par esset, eodem et Gorgias loco 
taler aris suze professores habendus fuerit. Nam et gravi. 
lalis sophistis auctor exstitit et audacize in dicendo et spi- 
rius ei magnifice in magnis rebus elocutionis, separatio- 
Bum ilem et commissurarum, quibos omnibus orationis 
dalcedo augetur et sublimitas; induebat enim poetica vo- 
cbula oruatus atque gravitatis causa. Qui igitur factum 
δ᾽, ul ad extemporaliter dicendum esset paratissimus, in 
operis introitu ( $ 3, p. 196 ed. Didot) ἃ me dictum est. 
Atbenis antem jam senem disputantem vulgo admirationi 


fuisse minime mirum , idem vero etiam doctissimos quos- 
que, opinor, ab ore suo suspensos tenebat, Critiam et AI- 
cibiadem juvenes, Thucydidem vero et Periclem slate jam 
provectos. Quin etiam Agatho poeta tragicus, quem come- 
dia sapientem novit atque dulciloquum , passim in iambis 
suis Gorgiam imitatur. Conspicuus eliam in solennibus 
Greecorum conventibus Pythicam orationem ex ara reci- 
tavit, in qua ( propter quam orationem ?) et aureum ejus 
simulacrum positum est in templo Pytbii. 


H. OLYMPICA ORATIO. 


3. 

Olympica oratio de re in civitate maxima ἃ Gorgia com- 
posita est, pam quum dissidio Graeciam laborare animad- 
verteret , concordie suasor iis exstitit, adversus barbaros 
eos instigans jubensque armorum pramia non suas ip- 
sorum civitales, sed terram proponere barbarorum. 
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Botero Google 


FRAGMENTA 
ORATORUM ATTICORUM. 


I. GORGIAS LEONTINUS. 


I. ΠΥΘΙΚΟΣ. | 


I. 
| 
Philostratus Vit. Sophist. I, 9, 1, p. 201 ed, | 


IT. OAYMTIIKOZ. 
2. 
Idem ib. I, 9, 2 : Ὁ δ᾽ Ὀλυμπιχὸς λόγος ὑπὲρ 


Didot. : Σικελία Γοργίαν ἐν Λεοντίνοις ἤνεγχεν, ἐς ὃν | τοῦ μεγίστου αὐτῷ ἐπολιτεύθη" στασιάζουσαν γὰρ τὴν 


ἀναφέρειν ἡγώμεθα τὴν τῶν σοφιστῶν τέχνην ὥσπερ 
ἐς πατέρα’ εἰ γὰρ τὸν Αἰσχύλον ἐνθυμηθείημεν,, ὡς 
πολλὰ τῇ τραγῳδίᾳ ξυνεδάλετο, ἐσθῆτί τ᾽ αὐτὴν χα- 
τασχευάσας xal ὀχρίδαντι ὑψηλῷ καὶ ἡρώων εἴδεσιν, 
ἀγγέλοις τε xol ἐξαγγέλοις xal οἷς ἐπὶ σκηνῆς τε xal 
ὑπὸ σχηνῆς χρὴ πράττειν, τοῦτ᾽ ἂν εἴη xal $ Γοργίας 
τοῖς ὁμοτέχνοις, "Opp τε γὰρ τοῖς σοφισταῖς ἦρξε 
χαὶ παραδοξολογίας xal πνεύματος xal τοῦ τὰ μεγάλα 
μεγάλως ἑρμηνεύειν, ἀποστάσεών τε xal προσθδολῶν, 
ὑφ᾽ ὧν ὁ λόγος ἡδίων ἑαυτοῦ γίγνεται xol σοδαρώτε- 
ρος, περιεδάλλετο δὲ xal ποιητιχὰ ὀνόματα ὑπὲρ χόσμονυ 
xal σεμνότητος. Πῶς μὲν οὖν xal ῥᾷστ᾽ ἀπεσχεδίαζεν, 
εἴρηταί μοι χατ᾽ ἀρχὰς τοῦ λόγον. Διαλεχθεὶς δ᾽ Ἀθή-- 
γησιν ἤδη γηράσχων εἰ μὲν ὑπὸ τῶν πολλῶν ἐθαυμά- 
σϑη, οὕπω θαῦμα, ὃ δ᾽ οἶμοι xal τοὺς ἐλλογιμωτάτους 
ἀνηρτήσατο, Κριτίαν μὲν xal ᾿Αλχιδιάδην νέω ὄντε, 
θουχυδίδην δὲ xal Περιχλέα ἤδη γηράσχοντε. Καὶ 
Ἀγάθων δ᾽ ὁ τῆς τραγῳδίας ποιητής, ὃν ἡ χωμῳδία σο- 
7όντε xal χαλλιεπῇ οἷδε, πολλαχοῦ τῶν ἰάμδων γοργιά- 
Ut. Ἐμπρέπων δὲ xal ταῖς τῶν ᾿Ελλήνων πανηγύρεσι 
τὸν μὲν λόγον τὸν ΠΠυθιχὸν ἀπὸ τοῦ βωμοῦ ἤχησεν, 
i9 ( dy ? Sauppius) οὗ xol χρυσοῦς ἀνετέθη ἐν τῷ 
τοῦ Πυθίου ἱερῷ" 6 δ᾽’ Ὀλυμπιχὸς x23. ( v. fr. a). 


Ἑλλάδα δρῶν ὁμονοίας ξύμδουλος αὐτοῖς ἐγένετο τρέ- 
πων ἐπὶ τοὺς βαρδάρους xat πείθων ἄθλα ποιεῖσθαι 
τῶν ὅπλων μὴ τὰς ἀλλήλων πόλεις, ἀλλὰ τὴν τῶν 
Bap6dpwv χώραν. Ὁ δ' ἐπιτάφιος xA. ( v. fr. 4). 
Cf. idem ib. I, 17, 4, p. 207 : Ὁ πανηγυρικός 
τ᾽ αὐτῷ (Isocrati ) λόγος, ὃν διῆλθεν ᾿Ολυμπίασι τὴν 
Ἑλλάδα πείθων ἐπὶ τὴν ᾿Ασίαν στρατεύειν παυσαμέ-- 
vouc τῶν olxot ἐγχλημάτων. Οὗτος μὲν οὖν εἰ καὶ χάλ- 
λιστος λόγων, αἰτίαν ὅμως παρέδωχεν ὡς ἐκ τῶν [Ὁρ- 
γἱᾳ σπουδασθέντων ἐς τὴν αὐτὴν ὑπόθεσιν ξυντεθείς. 
Theon Progymnasm. c. 1, p. 155 ed. Walz. : Ebpo« 
δ᾽ àv xal παρὰ ἸΙσοχράτει ἐν τῷ Πανηγυριχῷ τὰ ἐν 
τῷ Λυσίου ἐπιταφίῳ καὶ τῷ [ Γοργίου  Ὀλυμπιχῷ. 
Vite decem oratt. p. 835, F, de Isocrate : Τὸν δὲ 
Πανηγυριχὸν ἔτεσι ι΄ συνέθηχεν, oi δὲ ιε΄ λέγουσιν , 
ὃν μετενηνοχέναι ix. τῶν l'opylou τοῦ Λεοντίνου χαὶ 
Λυσίου. « In Theonis loco nomen Gorgiz adden- 
dum esse verisimilis est I. G. Pfandii conjectura 
( De Isocratis vita, p. 11 not. ). » Saurrius, Phi- 
lostrati ( 1, 17) maxime verbis, quorum non me- 
minit Sauppius, conjectura firmatur. Ceterum 
Olympica oratio belli Peloponnesiaci tempore 
dicta fuerit, Vid. H. E. Foss De Gorgia Leontino 


1. PYTHICA ORATIO. 


1. 

Sicilia Gorgiam Leontinis protulit, ad quem tanquam pa- 
trem sophistarum artem referendam esse censemus. Nam 
8 consideremus quam raulta &scbylus trageedice contulerit 
v&sliu eam ornans et pulpito e£ heroum personis nuntiis- 
que rerum et foiis et intus aedium gestarum et eis quse in 
X£88 εἴ pone scenam agi par esset, eodem et Gorgias loco 
inler artis suze professores habendus fuerit. Nam et gram. 
labs sophistis auctor exstitil el audacize in dicendo et spi- 
rios οἱ magnifice in magnis rebus elocotionis, separatio- 
Dum item et commissurarum, quibus omnibus orationis 
dulcedo augetur et sublimitas; induebat enim poetica vo- 
càbela oruatus atque. gravitatis causa. Qut igitur factum 
Hl, υἱ ad extemporaliter dicendum esset paratissimus, in 
operis introitu ($3, p. 196 ed. Didot) ἃ me dictum est. 
Àlbenis antem jam senem disputantem vulgo admirationi 


fuisse minime roirum , idem vero etiam doctissimos quos- 
que, opinor, ab ore suo suspensos tenebat, Critiam et AI- 
cibiadem juvenes, Thucydidem vero et Periclem setate jam 
provectos. Quin etiam Agatho poeta tragicus, quem comce- 
dia sapientem novit atque dulciloquum , passim in iambis 
suis Gorgiam imitatur. Conspicuus eliam im solennibus 
Greecorum conventibus Py(hicam orationem ex ara reci- 
tavit, ip qua ( propter guam orationem ?) et aureum ejus 
simulacrum positum est in templo Pythii. 


H. OLYMPICA ORATIO. 


3. 

Olympica oratio de re in civitate maxima a Gorgia com- 
posita est, nam quum dissidio Graeciam laborare animad- 
verteret , concordise suasor iis exatitit, adversus barbaros 
eos instigans jubensque armorum praemia non suas ip- 
sorum civitates, sed terram proponere barbarorum. 


211 


218 


commentatio ( 1828), p. 63 sq., et Schaenborn De 
authentia declamationum quae Gorgic nomine ez- 
stant (1826), p. 14 sqq. ; Westermann Gesch. d. 
gr. Bereds, αὶ 32; A. Baumstark in Pauly's Real- 
encycl, vol. III, p. 906 sqq. 

3. 

Aristoteles Rhetor. III, 14, ἃ ( tom. I, p. 40a 
ed. Didot. ): Λέγεται δὲ τὰ τῶν ἐπιδειχτιχῶν προοίμια 
ἐξ ἐπαίνου ἢ ψόγου" οἷον Γοργίας μὲν ἐν τῷ Ὀλυμπικῷ 
λόγῳ’ — « Ὑπὸ πολλῶν ἄξιοι θαυμάζεσθαι, M ἄνδρες 
« Ἕλληνες » ἐπαινεῖ γὰρ τοὺς τὰς πανηγύρεις συνά- 
γόντας" ἸἸσοχράτης δὲ ψέγει, ὅτι τὰς p τῶν σωμάτων 
ἀρετὰς δωρεαῖς ἐτίμησαν, τοῖς δ᾽ εὖ φρονοῦσιν οὐδὲν 
ἄθλον ἐποίησαν. 

Quintilianus Instit. orat. IIT, 8, 8 : 7n demon- 
strativis vero prooemia esse maxime libera existi- 
mat (sc. Aristoteles). Nam et longe a materia 


duci, ut in Helene laude Isocrates fecerit, et ez . 


aliqua rei vicinia, ut idem in Panegyrico, cum 
queritur plus honoris corporum quam animorum 
virtutibus dari : et Gorgias in Olympico, laudans 
eos, qui primi tales instituerint conventus, Aliter 
habent Aristotelea, qus Quintilianus aut negligen- 
ter inspexisse aut de memoria citasse videtur. 


Ill. ἘΠΙΤΑΦΙ͂ΟΣ. 


4. 

Philostrat. Vit. soph. I, 9, p. 20a : Ὁ δ᾽ ἐπιτά- 
φίος, ὃν διῆλθεν Ἀθήνησιν, εἴρηται μὲν ἐπὶ τοῖς ix 
τῶν πολέμων [πεσοῦσιν], οὃς ᾿Αθηναῖοι δημοσία ξὺν 
ἐπαίνοις ἔθαψαν, σοφίᾳ δ' ὑπερδαλλούσῃ ξύγκειται: 
παροξύνων τε γὰρ τοὺς ᾿Αθηναίους ἐπὶ Μήδους τε χαὶ 
Πέρσας καὶ τὸν αὐτὸν νοῦν τῷ Ὀλυμπιχῷ ἀγωνιζόμε- 
νος ὑπὲρ ὁμονοίας μὲν τῆς πρὸς τοὺς “Ἕλληνας οὐδὲν 
διῆλθεν, ἐπειδὴ πρὸς ᾿Αθηναίους ἦν ἀρχῆς ἐρῶντας, 


3 


Ducuntur exordia demonstrativi generis a laude vel vi- 
tuperatione ; sic Gorgias in oratione Olympica : « Apud 
multos admiratione digni, o viri Grzci » ; laudat enim 
eos qui solennia ista instituerint; Isocrates autem vitupe- 
rai, quod corporis virtutibus preemia statuissent, sapientia 
vero instructis nullum preemium posoissent. 


Ill. FUNEBRIS ORATIO. 


4. 

Quam Athenis Gorgies habuit fonebris oratio dicta ost 
in eos qui bello occiderant, quos Athenienses publice cam 
laedibus efferebant ; summa autem eum aste composita est ; 
in Medos enim et Persas instigans Athenienses et in ean- 
dem in quam in Olympica sententiam disserens de concor- 
dia quidem Grecorum uihil monuit, quoniam cum Athe- 
niensibus ipsi res erat principeatum appetentibus, quem 
comparare sibi non poterant, nisi quidvis audendi sibi 
consilium caperent, sed in laudandis Medicis victoriis ver- 
salus est, ostendens iis victorias de barbaris reportatas 
hymnos, de Greecis vero partes nsenias postalare. — Dici- 
tur antem Gorgias ad octavum et centesimum annum pro- 
gressus corpus senio minime confectum habuisse, sed in- 


GORGIJE LEONTINI 


ἣν οὐκ ἦν χτήσασθαι μὴ vo ὁραστήριον αἱρουμένους, 
ἐνδιέτριψε δὲ τοῖς τῶν Μηδιχῶν τροπαίων ἐπαίνοις, 
ἐνδειχνύμενος αὐτοῖς, ὅτι — « τὰ μὲν κατὰ τῶν βαρ- 
« άρων τρόπχια ὕμνους ἀπαιτεῖ, τὰ δὲ χατὰ τῶν 
« Ἑλλήνων θρήνους. » Λέγεται δ᾽ ὁ Γοργίας ἐς ὀχτὼ 


καὶ ἑκατὸν ἐλάσας ἔτη μὴ καταλυθῆναι τὸ σῶμα ὑπὸ 


τοῦ γήρως, ἀλλ᾽ ἄρτοις καταδιῶναι καὶ τὰς αἰσθήσεις 
ἡδῶν. 
5. 

Maximus Plenudes ad Hermogenis librum Il 
Περὶ ἰδεῶν (Rhet. gr. t. V, p. 548 ed. Walz.) : 
Διονύσιος ἐν τῷ δευτέρῳ περὶ χαραχτήρων περὶ l'oo- 
γίου λέγων τάδε φησίν" Διχανιχοῖς μὲν 
Xov αὐτοῦ λόγοις, δημηγορικοῖς δὲ ὀλίγοις xal τισι xdi 
τέχναις, τοῖς δὲ πλείοσιν ἐπιδεικτικοῖς" τῆς δὲ ἰδέας 
αὐτοῦ τῶν λόγων τοιοῦτος ὁ χαραχτήρ᾽ ἐγχωμιάζει δὲ 
τοὺς ἐν πολέμοις ἀριστεύσαντας ᾿Αθηναίων" — «Ti 
« γὰρ ἀπῆν τοῖς ἀνδράσι τούτοις ὧν δεῖ ἀνδράσι προ- 
« σεῖναι; τί δὲ xol προσῆν ὧν οὗ δεῖ προσεῖναι; εἶ" 
« πεῖν δυναίμην ἃ βούλομαι, βουλοίμην δ᾽ ἃ δεῖ͵ λε- 


v οὗ περιέτυ- — 


« θὼν μὲν τὴν θείαν νέμεσιν, φυγὼν δὲ τὸν ἀνθρώπινον. 


« φθόνον" οὗτοι γὰρ ἐκέκτηντο ἔνθεον μὲν τὴν ἀρετήν, 
« ἀνθρώπινον δὲ τὸ θνητόν, πολλὰ μὲν δὴ τὸ πρᾶον 
« ἐπιειχὸς τοῦ αὐθάδους διχαίου προχρίνοντες, πολλὰ 
« δὲ νόμου ἀχριδείας λόγων ὀρθότηται, τοῦτον νομίζον: 
« τες θειότατον χαὶ χοινότατον νόμον, τὸ δέον ἐν τῷ 
« δέοντι καὶ λέγειν καὶ σιγᾶν χαὶ ποιεῖν [ καὶ ἐᾶν], 
« xal δισσὰ ἀσχήσαντες μάλιστα ὧν δεῖ, γνώμην [xat 
« ῥώμην, ] τὴν μὲν βουλεύοντες τὴν δ᾽ ἀποτελοῦντες, 
« θεράποντες τῶν μὲν ἀδίχως δυστυχούντων, χολασταὶ 
« δὲ τῶν ἀδίχως εὐτυχούντων, αὐθάδεις πρὸς τὸ συμ- 
« φέρον, εὐόργητοι πρὸς τὸ πρέπον, τῷ φρονίμῳ 
« τῆς γνώμης παύοντες τὸ ἄφρον [ τῆς ῥώμης ], ὑδρι- 
« σταὶ εἷς τοὺς δόριστάς, χόσμιοι εἰς τοὺς χοσμίους, 
« ἄφοθοι εἷς τοὺς ἀφόδους, δεινοὶ ἐν τοῖς δεινοῖς. Μαρ- 


tegra valetudine decessisse sensibusque juveniliter vigeo- 
tibus. 


5. 

Dionysius libro de characteribus secundo de Gorgia verba 
faciens ita hsbet : In judiciales ejus orationes non incidi, 
sed concionales paucas et Artes quasdam, plurimas suten 
epidicticas orationes nactus sum. Ceterum forme character 
in orationibus ejus talis est. Laudans Athenienses viros qvi 
bello inclarverínt : « Quid enim, inquit, viris Ais defuit 
eorum qux decet viris adesse? Dicere possem qua vtl- 
lem, sed vellem que decet , latens divinam vindictam 
fugtensque humanam invidiam. Hi entm nacti sunt 
divinum donum virtutem, humanum vero morta- 
litatem, longe equi lenitatem summi juris pertinaciz 
prxferentes longeque exacte legi sermonis rectitudi- 
nem, hanc pulantes divinissimam et communissimam 
legem, quod decet quando decet et dicere et tacere εἰ 
facere et omittere ; in exercendis duo maxime exercen- 
tes , judiciem et robur ; illud consulendo, hoc ext- 
quendo ; inservientes immerito infortunaltis, punienies 
immerito foriunatos; audaces ad. utile, bene morati 
ad id quod decet, animi prudentia moderantes impri- 
dentiam roboris, insolentes in insolentes, modesti erjó 


FRAGMENTA. 


« τύρια δὲ τούτων τρόπαια ἐστήσαντο τῶν πολεμίων, 
« Διὸς μὲν ἀγάλματα, αὑτῶν δὲ ἀναθήματα, ox 
« ἄπειροι οὔτε ἐμφύτου ἄρεος οὔτε νομίμων ἐρώτων, 
« οὔτε ἐνοπλίου ἔριδος οὔτε φιλοχάλου εἰρήνης, σεμνοὶ 
« μὲν πρὸς τοὺς θεοὺς τῷ διχαίῳ, ὅσιοι δὲ πρὸς τοὺς 
« τοχέας τῇ θεραπείᾳ, δίχαιοι [ μὲν ] πρὸς τοὺς ἀστοὺς 
«τῷ (c, εὐσεδεῖς δὲ πρὸς τοὺς φίλους τῇ πίστει. 
« Τοιγαροῦν αὐτῶν ἀποθανόντων 6 πόθος οὗ συναπέ- 
«θανεν, ἀλλ᾽ ἀθάνατος ἐν ἀσωμάτοις σώμασι ζῇ οὐ 
« ζώντων. » Σεμνὰς γὰρ ἐνταῦθα συμφορήσας λέξεις 6 
Γοργίας ἐννοίας ἐπιπολαιοτέρας ἐξαγγέλλει, τοῖς τε 
παρίσοις xal ὁμοιοτελεύτοις xal ὁμοιοκατάρκτοις χαλ- 
λωπίζων διόλου προσχόρως τὸν λόγον. Inclusa addidit 
Sauppius , nisi quod xat ῥώμην jam Fossius 1.1. in- 
seruerat. — πρᾶον (πάρον codd, ) dedit Spengel.; 
τοῦτον {τοῦτο codd. ) νομίζοντες Weber; μαρτύρια 
{μαρτυρία εἰ μαρτυρίας codd. ) Sauppius; αὑτῶν 
(erat τούτων ) idem ; ἐν ἀσωμάτοις ( οὐκ ἐν do. aldi- 
na; ἐν οὐχ dc. et οὐχ ἐν ἀθανάτοις codd. Walzii ) 
God. Hermannus. Fragmentum nostrum , sepius 
illud editum, ad perorationem probabiliter refert 
Spengel in Συναγωγῇ τεχνῶν p. 78. Quando dicta 
sit oratio, non liquet. V. Westermann l. 1l. p. 45, 
Dot, 7, 


IV. ἘΓΚΏΜΙΟΝ EIZ HAEIOYZ. 
6. 


Aristoteles Rhet. IIf, 14, 11, p. 404, 14 : Τού- 
των δὲ ἕνεκα προοιμίου δεῖται, ἢ χόσμου χάριν. ὡς 
αὐτοκάδδαλα φαίνεται, ἐὰν μὴ ἔχη. Τοιοῦτον γὰρ τὸ 
Γοργίου ἐγχώμιον εἷς Ἠλείους" οὐδὲν γὰρ προεξαγχω- 
νίσας οὐδὲ προχναχινήσας εὐθὺς ἄρχεται" « Ἦλις πό- 
λις εὐδαίμων. » 
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3. 

Idem ib. III, 15, 11, p. 408, 4 : Ἐν δὲ τοῖς ém - 
δειχτιχοῖς δεῖ τὸν λόγον ἐπεισοδιοῦν ἐπαίνοις, οἷον Ἶ;σο- 
χράτης ποιεῖ" ἀεὶ γέρ τινα εἰσάγει. Καὶ ὃ ἔλεγε Γορ- 
γίας., ὅτι οὐχ ὑπολείπει αὐτὸν ὁ λόγος, τοῦτό ἐστιν’ εἰ 
γὰρ ᾿Αχιλλέα λέγει, Πηλέα ἐπαινεῖ, εἶτα Alaxóv , εἶτα 
τὸν θεόν, ὁμοίως δὲ καὶ ἀνδρίαν, ἣ (sic Fossius pro 
ἢ.) τὰ καὶ τὰ ποιεῖ, ὃ τοιόνδε ἐστίν. Cicero Brut. c. 
12, 47 ait Gorgiam singularum rerum laudes et υἱ-- 
tuperationes scripsisse. 


VI. TEXNH. 
8. 

Diogenes Laert. VIII, 58 : Φησὶ δὲ Σάτυρος iv 
τοῖς Βίοις, ὅτι xal ἰατρὸς ἦν ( Empedocles ) xai ῥή- 
τωρ ἄριστος. Γοργίαν γοῦν τὸν Λεοντῖνον αὐτοῦ γενέ- 
σθαι μαθητήν, ἄνδρα ὑπερέχοντα ἐν ῥητορικῇ xol 
τέχνην ἀπολελοιπότα. Cf. Fr. Hist. III, p. 163. 

Quintilianus Inst, Orat. III, 1, 8 : Yam primus 
post eos, quos poetae tradiderunt, movisse aliqua 
circa rhetorica Empedocles dicitur. Artium autem 
scriptores antiquissimi, Corax et Tias Siculi, 
quos insecutus est vir ejusdem insule | Gorgias 
Leontinus , Empedoclis , ut traditur, discipulus. Is 
beneficio longissimee eetatis ( nam centum et novem 
virit annos ) cum multis simul floruit : ideoque et 
illorum, de quibus supra dixi, fuit aemulus, et 
ultra Socratem usque duravit. 

Idem ib. 6 τὰ : Horum primi communes locos 
tractasse dicuntur, Protagoras , Gorgias , Prodicus 
εἰ Thrasymachus... His successerunt multi, sed 
clarissimus Gorgiae auditorum Isocrates. Cf. etiam 
Sopater in Walzii Rhet. gr. t. V, p. 7, 12 et Platon. 
Phzdr. p. 361, B. Quod supra e Bruto Ciceronis at- 
tulimus , id Sauppius censet fortasse ita cum Artis 


modestos, intrepidi cum intrepidis, periculum fortiter 
sustinentes in periculis. Horum testimonia erexerunt 
de hostibus tropaa, Jovis quidem imagines, ipsorum 
vero donaria, haud inexperles neque martis ingeniti 
neque amoris legitimi, neque certaminis armisoni ne- 
que pulcra colentis pacis ; venerantes deos justitia, in 
parentes religiosi observantia , in cives justi aequitate, 
ia amicos pii fide. Proinde cum mortuis non simul 
mortuum estf eorum desiderium, sed immortalis in 
icorporeis corporibus vivit non viventium. » 

.Sic magnificis Gorgias verbis triviales enuntiat senten- 
tias εἰ colis sequalibus et clausulas vel initia aimilia baben- 
libus ad tzedium usque orationem solet exornare. 


IV. ELEORUM LAUDATIO. 
4. 


Vel horum causa proamio opus est, vel ornamenti gratia, 
ne temere. effutita oratio videatur, si quis proo*uio non 
valor, Ejusinodi est Gorgiae in Eleos encomium ;. nulla 


enim prolasione, nulla prieparatione facta, statim incipit : 
Elis,fortunata civitas. 


V. [ ACHILLIS LAUDATIO.) 
7. 


In epidicticis orationibus oportet laudes hinc inde peti- 
(as tanquam episodio interponere, quemadmodum Ieocra- 
tes facit ; semper enim laudem aliquam interjicit. Hue etiam 
pertinet quod Gorgias profitebatur sibi nunquam oratio- 
nem defuturam ; nam si de Achille orationem dicit, Peleum 
celebrat, deinde acum, tum (Jovem) deum, similiter 
eliam fortitudinem, qua aliud et eliad facit, quod ejus- 
modi est. 


VI. ARS RHETORICA. 


8. 

Satyrus in Vilis refort Empedoclem οἱ medicum fuisse 
et oratorem optimum, ac Gorgiam Leontinum ejus fuisse 
discipulum , virum in oratoria insignem, qui eliam Arten; 
rhetoricam scripserit. 


220 GORGI/AE LEONTINI 


memoria conciliari posse, ut magnam Artis Gor- 
giang partem exemplis constitisse statuamus, id- 
que confirmare ei videtur Quintilianus III, 1, 12. 


9 
Prolegomena Commentar. in Hermogenis Στά- 
σεις, vol, VII, p. 33, 37 Walzii : "Ex τῶν Πλου- 
τάρχου εἰς τὸν Πλάτωνος Γοργίαν. "Opoc ῥητοριχῇς 
κατὰ Γοργίαν' — « Ῥητορική ἐστι τέχνη περὶ λό- 
« ou τὸ χῦρος ἔχουσα, πειθοῦς δημιουργὸς dv πολι- 
« τιχοῖς λόγοις περὶ παντὸς τοῦ προτεθέντος, πιστευ- 
« τικῆς xal οὗ διδασκαλικῆς" εἶναι δὲ αὐτῆς τὴν πραγ- 
« ματείαν ἰδίαν μάλιστα περὶ δίχαια χαὶ ἄδικα, ἀγαθά 
« τε xal xaxá , καλά τε xal αἰσχρά. » Cf. Verba Pla- 

tonis in Gorgia p. 455, A. 


10. 

Gorgias apud Platonem p. 45o, B dicit : Τῶν 
μὲν ἄλλων τεχνῶν περὶ χειρουργίας τε xal τοιαύτας 
πράξεις, ὡς ἔπος εἰπεῖν, πᾶσά ἐστιν fj ἐπιστήμη, τῆς 
δὲ ῥητορικῆς οὐδέν ἐστι τοιοῦτον χειρούργημα, ἀλλὰ 
πᾶσα fj πρᾶξις xal $j χύρωσις διὰ λόγων ἐστί. Διὰ 
ταῦτ᾽ ἐγὼ τὴν ῥητορικὴν τέχνην ἀξιῶ εἶναι περὶ λό- 
γους, ὀρθῶς λέγων, ὡς ἐγώ φημι. 

Ad hzc scholiasta p. 299 δα. F. Hermann. : Χει- 
ρούργημα xal χύρωσις oóx εἴρεται, αἱ δὲ λέξεις Γοργίου 
ἐγχώριοι" Δεοντῖνος γὰρ ἦν. 

Il. 


Plato Phzedri p. 267, A : 'Γισίαν δὲ Γοργίαν τε 
ἐάσομεν εὕδειν; ot πρὸ τῶν ἀληθῶν τὰ slxota εἶδον ὡς 
τιμητέα μᾶλλον, τά τε αὖ σμιχρὰ μεγάλα καὶ τὰ με- 
γάλα σμικρὰ φαίνεσθαι ποιοῦσι διὰ ῥώμην λόγον, καινά 
τε ἀρχαίως τά τ᾽ ἀρχαῖα καινῶς,, συντομίαν τε λόγων 
καὶ ἄπειρα μήκη περὶ πάντων ἀνεῦρον. 


I2. 


Schol. ad Platon. Gorgiam p. 348 Bekk. : Τοῦτο 
παράγγελμα Γοργίου, — « τὸ τὰς σπουδὰς τῶν dv- 


« τιδίχων γέλωτι ἐχλύειν, τὰ δὲ γελοῖα ταῖς σπουδαῖς 
« ἐχχρούειν. » Aristoteles Rhetor. lll, 18, p. 409, 
43 : Δεῖν ἔφη Γοργίας τὴν μὲν σπουδὴν διαφθείρειν 
τῶν ἐναντίων γέλωτι, τὸν δὲ γέλωτα σπουδῇ, ὀρθῶς 
λέγων. 

13. 


DionysiusDe Compos. verb., p. 68 Reisk. : Ka. 


poU δ᾽ οὔτε ῥήτωρ οὐδεὶς οὔτε φιλόσοφος εἰς τόδε 70o- 
νου τέχνην ὥρισεν" οὐδ᾽ ὅσπερ πρῶτος ἐπεχείρησε περὶ 
αὐτοῦ γράφειν Γοργίας 6 Λεοντῖνος οὐδέν τι λόγου 
ἄξιον ἔγραψεν. 


VII. FRAGMENTA INCERT/E SEDIS. 


14. 

Longinus De subl. HII, a : Ταύτη καὶ τὰ τῶ 
Λεοντίνου Γοργίου γελᾶται, γράφοντος « Ξέρξης ὃ τῶν 
Περσῶν Ζεύς » xat « γύπες ἔλψυχοι τάφοι. Cf. Hermo- 
genes vol. Ill, p. 326, 6 Walzii : Τάφους τε γὰρ ἐα- 
ψύχους τοὺς γύπας λέγουσιν, ὧνπέρ ᾿εἶσι μάλιστα ἄξιοι, 
Adquem locum Johannes Siceliota, vol. VI p. 238, 
27, hzc adnotat : Ἐπειδὴ τὰ σώματα τῶν ζώων ἀνα- 
λίσχουσι, τάφους ἐμψύχους αὐτοὺς ὀνομάζουσι, καὶ 


τὰ πλοῖα φαλαχραίας κόρας. « Fortasse etiam hzc - 


Gorgie tribuenda sunt. Priora illa Weber et Fos- 
sius ad orationem funebrem referunt. » Saurrits. 


15. 

Aristot. Rhet. III, 3, 1, p. 388, 39: Τὰ & 
ψυχρὰ ἐν τέτταρσι γίγνεται χατὰ τὴν λέξιν, ἕν τε τοῖς 
διπλοῖς ὀνόμασιν, tud Λυχόφρων — « τὸν πολυπρό- 
« σωπὸν οὐρανὸν τῆς μεγαλοχορύφου γῆς » καὶ « ἀχτὴν 
« δὲ στενόπορον », καὶ ὡς Γοργίας ὠνόμαζε « πτωχόμου" 
« σὸς χόλαξ », « ἐπιορχήσαντας xal χατευορχήσαντας.» 

16. 


Idem ib. III, 3, 4, p. 389, 36 : Καὶ ἔτι τέταρτον 
τὸ ψυχρὸν ἐν ταῖς μεταφοραῖς γίγνεται" εἰσὶ γὰρ καὶ 


9. 

E Plutarchi commentariis in Platonis Gorgiam. Finis 
artis oratoris secundum Gorgiam : « Oratoria ars, cardinem 
sui in orationibus positam habens in civilibus de quavis 
re orationibus effectrix est persuasionis, non ejus qua do- 
ceamur, sed ejus qua fidem facile adhibeamus. Munus 
ejus proprium maxime versari ait in tractaudis justis et 
injustis, bonis et malis, pulchris et turpibus. » 


0. 

Verba χειρούργημα et αζδοις quibua Attici non utun- 
tur, e patrio Gorgie sermone petita sunt ; scilicet Leonti- 
nus erat. 

11. 

Tisiam vero Gorgiamque valere sinemnus? qui verisimi- 
lia veris anteposuerunt, ac vi orationis efficiunt, ut parva 
esse magna, et magna vicissim parva, vetera item nova, 
et nova vetera videanlur, qui brevitatem quoque loquendi 
concisam, rursusque infinitam verborum prolixitatem in 
cujusvis rei tractalione invenerunt. 


12. 

Ex Gorgism precepto seria adversariorum sunt risu di- 

luenda, risus vero seriis discutiendus est. 
13. 

Nec rhetorum quisquam, nec philosophorum, huc usque 
opportunitatis artem definivit : neque ipse Gorgias Leonli- 
Dus, qui primus de ea scribere aggressus est, quicquam 
alicujus momenti protulit. 

14. ὶ 

Eodem modo etiam illa Gorgite Leontini ridentur, Xer 
zem Persarum Jovem appellantis, et vultures sepulcra 
viva. 

15. 

Quatuor modis elocutio frigida (it; primo jungendis no- 
minibus, ut Lycophron dixit οὐρανὸν πολυπρόσωπον τῆς γὴν 
μεγαλοκορύφον, et ἀκτὴν στενόπορον, et sicut Gorgias habel 


hiec : πτωχόμονσος χόλαξ et ἐπιορχήσαντας xai xattvopxto 
| gavtas. 


FRAGMENTA. 


μεταφοραὶ ἀπρεπεῖς, αἱ μὲν διὰ τὸ γελοῖον ᾿ χρῶνται 
Thp xal οἱ κωμῳδοποιοὶ μεταφοραῖς), αἵ δὲ διὰ τὸ 
σεμνὸν ἄγαν xal τραγιχόν " ἀσαφεῖς δὲ, ἂν πόρρωθεν - 
οἷον Γοργίας" « Χλωρὰ xal ἔναιμα τὰ πράγματα σὺ 
« δὲ ταῦτα αἰσχρῶς μὲν ἔσπειρας, κακῶς δὲ ἐθέρι- 
"σας. » Ποιητιχῶς γὰρ ἄγαν. 


17. 

Xenophon Conviv. II, 26 : Ἦν δὲ ἡμῖν οἵ παῖ- 
δὲς μιχραῖς χύλιξε « πυχνὰ ἐπιψαχάζωσιν, » ἵνα xal 
ἐγὼ ἐν Γοργιείοις ῥήμασιν εἴπω, οὕτως οὐ βιαζόμε-- 
W^ ὑπὸ τοῦ οἴνου μεθύειν, ἀλλ᾽ ἀναπειθόμενοι πρὸς 
τὸ παιγνιωδέστερον ἀφιξόμεθα. 

18. 


Schol, Homer. Il. IV, 45o : Οἰμωγή τε xal εὖ- 
χυλή) θουκυδίδης- « [Ἦν] πάντα ὁμοῦ ἀχοῦσαι, » 
γησίν, « ὀλοφυρμός, βοή, χρατοῦντες, χρατούμενοι. » 
Καὶ Γοργίας" « ᾿Ανεμίσγοντο δὲ λιταῖς ἀπειλαὶ καὶ εὖ-. 
" χαῖς οἰμωγαί, ν 


19. 
Plutarch. Cimon. c. 10 : "Ext τοίνυν Γοργίας μὲν 
ὁ Λεοντῖνός φησι τὸν Κίμωνα τὰ χρήματα κτᾶσθαι 
μὲν ὡς χρῷτο, χρῆσθαι δὲ ὡς τιμῷτο. 
20. 


Aristot, Polit, III, 1, 9; p. 521, 49: Γοργίας 
1 ki ἊΝ 4 y» 3 Led 

μὲν οὖν ὁ Λεοντῖνος τὰ μὲν ἴσως ἀπορῶν τὰ δ᾽ εἰρω- 
νευόμενος ἔφη, χαθάπερ ὅὕλμους εἶναι τοὺς ὑπὸ τῶν 
ὁλισποιῶν πεποιημένους, οὕτω χαὶ Λαρισσαίους τοὺς 
ὑπὸ τῶν δημιουργῶν πεποιημένους " εἶναι γάρ τινας 
λαρισσοποιούς, Antecedentia apud ipsum Aristote- 
lem legas. 
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21. 


Plutarch. De gloria Athen. p. 348, C : Ἤνθησε 
δὲ fj τραγῳδία xal διεδοήθη, θαυμαστὸν ἀχρόαμα xal 
θέαμα τῶν τότ᾽ ἀνθρώπων γενομένη xal παρασχοῦσα 
τοῖς μύθοις χαὶ τοῖς πάθεσιν « ἀπάτην, ὡς Y'opyías 
φησίν, ἣν ὅ τε ἀπατήσας διχαιότερος τοῦ μὴ ἀπα- 
« τήσαντος xal ὁ ἀπατηθεὶς σοφώτερος τοῦ μὴ ἀπα- 
« τηθέντης, » Cf. id. De aud. poetis, p. 15, D, 
ubi eadem iterum habes, 

22. 

Plutarch. Quasst. Conviv. VII, 10, p. 715 B : 
“Ὥσπερ καὶ τὸν Αἰσχύλον ἱστοροῦσι τὰς τραγῳδίας 
ἐμπίνοντα ποιεῖν, xal οὐχ, ὡς Γοργίας εἶπεν, ὃν τῶν 
δραμάτων αὐτοῦ « μεστὸν Ἄρεως » εἶναι, τοὺς Ἑπτὰ 
ἐπὶ Θηήόας, ἀλλὰ πάντα Διονύσου. 

23. 


Proclus Chrestomath, p. 1 : Γοργίας δὲ ὃ Λεὸν - 
τῖνος εἷς Μουσαῖον αὐτὸν ( Homerum ) ἀνάγει. 


24. 

Aristot. Politic. II, 5, 8, p. 495, 3 : Καθόλου 
γὰρ οἱ λέγοντες ἐξαπατῶσιν ἑαυτούς, ὅτι τὸ εὖ ἔχειν 
τὴν ψυχὴν ἀρετή, ἢ τὸ ὀρθοπραγεῖν, ἤ τι τῶν τοιού- 
των" πολὺ γὰρ ἄμεινον λέγουσιν οἱ ἐξαριθμοῦντες τὰς 
ἀρετάς, ὥσπερ Γοργίας, τῶν οὕτω ὁριζομένων. 

25. 


Plutarch. De mul. virt. c. 1, p. 343, E : Ἡμῖν 
δὲ χουψότερος μὲν ὃ Γοργίας φαίνεται, χελεύων « μὴ 
τὸ εἶδος ἀλλὰ τὴν δόξαν εἶναι πολλοῖς ἡνώριμον τῆς 
γυναιχός. » 


c τος — - -οὐὐο'ῖογᾺιᾳ ἕπτ τ τς -ςς 


16. 

Prelerea quartus modus frigidze elocutionis cernitur in 
melaphoris; nam sunt metaphorte quoque indecors ; aliz 
Propler ridiculum ( nam comici etiam poetre metaphoris 
utuntur), alize propter nimiam granditatem et characterem 
lragicum ; quin etiam obscura (unt, si longe petantur. 
Qoemadmodum Gorgias dixit: « Pallida atque cruenta 
negolia; (u vero ας turpiter seminasti, male autem 
Réssuisti. » Nimis enim poetice dicta sunt. 

17. 

Si pueri minutis. poeulis crebro nos quasi rore quodam 
adsperserint, ut et ipse verbis Gorgianis utar, tum non 
Coatli ἃ vino temulenti fieri, sed quasi persuasione ejus 
ducli ad ludicra descendemus. 

18. 

Thucydides (7, 71, 4) ait : « Licebat omnia simul au- 
di^, lamentationes , clamores , vincentes, victos ; » 
Ilem Gorgias : « Miscebantur supplicationibus mina el 
Precibus lamentationes. » 

19. 

Gorgias Leontinus Cimonem opes conquirere dixit ut ute- 

relar íis, uti antem ut honoraretur. 
20. 

, Corgias Leontinus, partim fortasse rei difficultatem sen- 

ens , partim jocans, dixit : Quemadmodum  mortaría es- 


sent quae ἃ mortariorum opiflcibus facta essent, sic et La- 
rissseos esse quos opifices publici fecerint : esse enim ali- 
quos Larissecorum (sarissarum) opifices. 

21. 


Florebat tragedia ac celebrabatur, auditio et speetsculum 
quod ejus aetatis homines majorem in modum admirabantur, 
quia fabulis animorumque motibus fraudem faceret, qua 
et qui deciperet, ut dicebat Gorgias, nom decipiente jus- 
lior, et qui deciperetur non decepto sapientior essel. 

22. 


Sic etiam /Eschylum ferunt potum suas scripsisse tragee- 
dias οἱ omnes 688 Bacchi plenas eise, secus quam Gorgias, 
qui unum de /Eschyli dramatibus quod inscribitur Septem 
ad Thebas, Marte plenum dicit. 

23. 
Gorgias Leontinus genus Homeri a Museeo deducit. 
24. 

Qui upiverse dicunt virtutem esse bonum aninii habi- 
tum aul recte faciendi rationem aut tale aliquid, ii se ipsi 
fallunt; multo rectius faciunt qui virtutes enumerant, ut 
Gorgias, quam qui hoc modo definiunt. 

25. 

Mihi elegantior videlur Gorgite opinio, qui-mulieris non 

formam sed famam vuli mullis notam esse. 
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26. 

Proclus ad Hesiod. Op. 758 : Οὐ γὰρ ἁπλῶς 
ἀληθὲς ὃ λέγει Γοργίας" ἔλεγε δέ" « Τὸ μὲν εἶναι 
« ἀφανές, μὴ τυχὸν τοῦ δοχεῖν, τὸ δὲ δοχεῖν ἀσθενές, 
« μὴ τυχὸν τοῦ εἰναι. » 

27. 

Plutarch. De discrimine adul. et amici, c. 23, 
p. 64, € : Ὁ μὲν γὰρ φίλος οὐχ, ὥσπερ ἀπεφαίνετο 
Γοργίας, « αὑτῷ μὲν ἀξιώσει τὰ δίκαια τὸν φίλον 
« ὑπουργεῖν, ἐχείνῳ δ᾽ αὐτὸς ὑπηρετήσει πολλὰ χαὶ 
« τῶν μὴ δικαίων. » 

38. 
E codice Monacense VIII, fol. 42 apud Spen- 


gel. in Συναγωγῇ τεχνῶν p. 70 : Γοργίας ὃ ῥήτωρ 
ἔλεγε « τοὺς φιλοσοφίας μὲν ἀμελοῦντας, περὶ δὲ τὰ 
« ἐγχύχλια μαθήματα γινομένους ὁμοίους ἐἶναι τοῖς 
« μνηστῆρσιν, ot τὴν Πηνελόπην (τῇ Π.} Baiter. ) 
« ἐθέλοντες ταῖς θεραπαινίσιν αὐτῆς ἐμίγνυντο. » 'O 
« αὐτὸς « τοὺς ῥήτορας ἔφη ὁμοίους εἶναι βατράχοις - 
« τοὺς μὲν γὰρ ἐν ὕδατι χελαδεῖν, τοὺς δὲ ἐν τῇ γῇ. » 

Reliqua Gorgise dicta, qux ad nostram rem ni- 
hil pertinent, apud Fossium in libro De Gorgia 
legere est. Duas vero de Helena et Palamede de- 
clamationes quz Gorgiz nomine perperam inscri- 
buntur, cum aliis sequioris zvi ῥητορείαις dedimus 
supra p. 178. 


I. ANTIPHON RHAMNUSIUS. 


Plutarchus Vit. X oratt. p. 833, C : Φέρονται δὲ 
τοῦ ῥήτορος λόγοι ξ΄, ὧν κατεψευσμένους φησὶ Καιχί- 
λιος εἶναι τοὺς χε΄... Ἐπαινεῖται δ᾽ αὐτοῦ μάλιστα ὃ 
περὶ Ἡρώδου xal 6 πρὸς Ερασίστρατον περὶ τῶν 
ταῶν xal ὃ περὶ τῆς εἰσαγγελίας, ὃν Grip ἑαυτοῦ γέ- 
γρᾶφε, καὶ ὁ πρὸς Δημοσθένην τὸν στρατηγὸν πα- 
ρανόμων (Cf. or. II). Ἔγραψε δὲ xal χατὰ Ἵππο- 
κράτους τοῦ στρατηγοῦ λόγον xal εἷλεν αὐτὸν ἐξ ἐρήμου. 

Cf. Photius Bibl. p. 486; Crameri Anecd. Ox. IV. 
p. 256; Schol. JEschin. or. 2, $ 18. — ταῶν] 
correx, Ruhnken. ; ἰδεῶν libri ; ἐλαιῶν conj. Reis- 
kius; ἰδεῶν τῶν ταῶν Rankius Vit. Aristophan. p. 
CDV. Videinfra or. XVI. — εἰσαγγελίας] X ylander ; 
ἀγγελίας libri, De re v. Thucyd. VIII, 68; Lysias 
c. Eratosth, p. 427 R. Cf. Van Spaan.De Andocide 
cap. II; Westermann. Gesch. d. gr. Bereds. S 4o, 
7; fragm. orat. I. — στρατηγοῦ] Westerm. in 
Βιογρ. p. 233 et Sauppius; ἰατροῦ στρατηγῶν cod. 
Paris. 1672 ; ἰατροῦ στρατηγοῦ ceteri; ἰατροῦ Pho- 
tius Bibl. p. 486, 34. Qus omnia posteriorum fue- 
rint additamenta. Primum quidam perperam ad- 
scripsit ἰατροῦ, quod solum habet Photius, deinde 
hoc una cum annotata ab aliquo correctione repe- 
tierunt. Meierus in Ephem. litt. Hal., an. 1838, 


p. 363, legi voluit υἱοῦ τοῦ στρατηγοῦ, quo cur 
opus non sit, dixit Sauppius in Fr. Oratt. p. 139. 


I. ΠΕΡῚ ΤΗΣ METAZTAZEQZI. 


Orationem περὶ μεταστάσεως esse de mutatione 
status popularis in oligarchiam Quadringentorum 
virorum nec diversam esse ab oratione περὶ τῆς elo- 
αγγελίας,, quam περὶ ἑαυτοῦ γέγραφε ( Vit. X oratt. 
l. 1.), probabiliter censent Petrus van Spaan Diss. 
de 4ntiphonte (p. 15 ed. Dobson.) atque Sauppius. 
Quamquam causam ejus sententie idoneam desi- 
derant Spengelius Συναγ. t&yv. p. 113 et Wester- 
mannus Gesch. d. gr. Beredsamieit; p. 227. 

Ceterum ita Thucydides VIII, 63 : ᾿ἈΑντιφῶν.. 
ἀνὴρ ᾿Αθηναίων τῶν χαθ᾽ ἑαυτὸν ἀρετῇ τε οὐδενὸς 6c— 
τερος χαὶ χράτιστος ἐνθυμηθῆναι γενόμενος xal ἃ ἂν 
γνοίη εἰπεῖν, καὶ ἐς μὲν δῆμον οὐ παριὼν οὐδ᾽ ἐς ἄλλον 
ἀγῶνα ἑχούσιος οὐδένα, ἀλλ᾽ ὑπόπτως τῷ πλήθει διὰ 
δόξαν δεινότητος διαχείμενος, τοὺς μέντοι ἀγωνιζοικέ-- 
νους xat ἐν δικαστηρίῳ xai ἐν δήμῳ πλεῖστα ες ἀνήρ, 


- ὅστις ξυμδουλεύσαιτό τι, δυνάμενος ὠφελεῖν. Κι αἱ 


αὐτός τε, ἐπειδὴ τὰ τῶν τετραχοσίων ἐν ὑστέρῳ μετα-- 
πεσόντα ὑπὸ τοῦ δήμου ἐχαχοῦτο, ἄριστα φαίνεται τῶν 
μέχρι ἐμοῦ ὑπὲρ αὐτῶν τούτων αἰτιαθείς, ὡς συγχα- 


26. 

Non usquequaque recte Gorgias dicit; Esse nec simvl 
videri est obscurum, imbecillum aut est videri nec si- 
mul etiam esse. 

?7. 

Non verum est quod Gorgias dixit : Amicum ab amico 
nonnisi in justis rebus operam postulaturum , ipsum 
vero illi in mullis etiam non justis opitulaturum esse. 


28. 
Gorgias rhetor dicebat : PhHosophie studium. negli- 
genles nec nisi encyclicas disciplinas colentes similes 


esse procis, qui Penelopz nuptias ambientes cum an- 
cillis ejus rem haberent. Idem oratores similes esse 
ranis dixit; hos ením in aqua, illos in terra clamare. 


Antiphontis feruntur orationes sexaginta, quarum vi- 
ginti quinque spurias esse perhibet Caecilius. Maxime lau. 
dantur orationes de Herode, adversus Erasisiratum de 
pavonibus, ea quam pro se ipso scripsit proditionis in rem- 
publicam postulatus et oratio contra Demosthenem de pa. 
blico flagitio. Scripsit etiam accusationem in Hippocratem . 
praetorem, eumque reum peregit deserentem vadimonium. 


FRAGMENTA. 


τέστησε, θανάτου δίχην ἀπολογησάμενος. Cf. Cicero 
Brut. c. 12 ; Quintilian. III, t, 11; Áristoteles Eth. 
ad Eudem. III, 5 : Kal μᾶλλον ἂν φροντίσειεν ἀνὴρ 
μεγαλόψυχος τί δοκεῖ ἑνὶ σπουδαίῳ ἣ πολλοῖς τοῖς τυγ- 
χάνουσιν, ὥσπερ ᾿Αντιφῶν ἔφη πρὸς ᾿Αγάθωνα χατε- 
ψηφισμένος τὴν ἀπολογίαν ἐπαινέσαντα. 

1. 

Harpocration : Στασιώτης. Ἀντιφῶν ἕν τῷ 
περὶ τῆς μεταστάσεως" --- « περὶ τοίνυν ὧν Ἀπόληξις 
* χατηγόρηκεν, ὡς στασιώτης ἦν ἐγὼ καὶ ὁ πάππος 
« 6 ἐμός. » "Eos νῦν 6 ῥήτωρ ἰδίως ἐπὶ τοῦ δορυφόρου 
χεχρῆσθαι τῷ ὀνόματι" ἐν γοῦν τοῖς ἑξῆς φησιν ὅτι" 
— « οὐχ ἂν τοὺς μὲν τυραννοῦντας ἠδυνήθησαν οἱ 
« πρόγονοι χολάσαι, τοὺς δὲ δορυφόρους ἠδυνάτησαν. » 
Eadem, missa orationis mentione, Suidas et Pho- 
ius, quorum uterque pro ὡς erac. habet 6 στα- 
τιώτης. Cf. Harpocrat. p. 38, 3 : Ἀπόληξις, elc τῶν 
C (sic. pro ν΄ e Thuc., VIII, 67 scripsit Meineke 
Com. II, p. 664) συγγραφέων, ὃν Πλάτων κωμῳδεῖ ἐν 
Lora. In Antiphontis causa Apolexin fortasse 
inter decem synegoroós fuisse , quorum in Psephi- 
smate apud Plutarch. Vit, X. oratt., p. 833, F ser- 
vato mentio fit, suspicatur Sauppius. 

2. 

Idem : Atac τῇ σαι ἀντὶ τοῦ διαταράξαι xal οἷον 
ἀδύνατον ποιῆσαι ᾿ἈΑντιφῶν ἐν τῷ περὶ τῆς μεταστά- 
σεως. 

3. 

ldem : Ἐμποδών. ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ τῆς 
μεταστάσεως" ---- « xal τοὺς ἐμποδὼν ἐχολάσατε, » ἀντὶ 
τοῦ τοὺς ἐμπεσόντας, καθὰ καὶ Ἀνδοκίδης ἐν τῷ xax' 
᾿Ἀλχιδιάδου (& 10). Cf. Suidas s. v. et Etym. M. 
P. 336, 35, 


ldem : Ἐπεσχήψατο ἀντὶ τοῦ ἐνεχάλεσε ψευ- 
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δομαρτυριῶν. λέγεται δὲ ἐνίοτε χατὰ τὸ σπάνιον καὶ 
ἐπὶ τοῦ ἐγκαλέσαι φόνου, ὡς ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ τῆς 
μεταστάσεως. Τῷ δὲ ἐνεργητιχῷ τῷ ἐπέσχηψεν 
ἀντὶ τοῦ ἐνετείλατο Ἰσαῖος ἐν τῇ ὑπὲρ Εὐμάθους εἰς 
ἔλευθερίαν ἀφαιρέσει. Τὸ δὲ ἐπισχήπτω ἀντὶ τοῦ 
μετά τινος ἐπιθειασμοῦ λέγω xal οἷον ἐξορχίζω "Av3o- 
κίδης τε ἐν τῷ περὶ τῶν μυστηρίων χαὶ Λυσίας ἐν τῷ 
ὑπὲρ Κτησιάρχον εἰρήχασιν. Cf. Etym. M. p. 355, 
35. 


5 


Idem : Ἠετιωνία. ᾿Ἀντιφῶν ἐν τῷ περὶ τῆς 
μεταστάσεως. Οὕτως ἐκαλεῖτο ἡ ἑτέρα τοῦ Πειραιέως 
ἄχρα ἀπὸ τοῦ χαταχτησαμένου τὴν γῆν Ἠετίωνος, ὥς 
φησι Φιλόχορος ἐν τῇ πρὸς Δήμωνα ἀντιγραφῇ. Μνη- 
μονεύει δὲ τῆς Ἠετιωνίας xai Θουχυδίδης ἐν η΄. Cf. 
Suidas, Photius, Zonaras, apud quos pr. vocatur 
Ἠετιώνεια, ut apud Demosthenem p. 1343, 8. 
Eetionia ab oligarchis munita est exeunte Olymp. 
92, 1, paucis mensibus ante condemnationem 
Antiphontis. 

6. 

Idem : Τετραχόσιοι" Ἀντιφῶν dv τῷ περὶ τῆς 
μεταστάσεως. — Ol υ' πρὸ ζ΄ ἐτῶν κατέστησαν τῶν 
À' τυράννων παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, οἴτινες δ' μῆνας ἦρξαν 
τῆς πόλεως, ὥς φησιν ᾿Αριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων πο- 
λιτείᾳ. 

II. ΠΕΡῚ ANAPAIIOATZMOY. 
7. 

Bekkeri Anecdot. p. 352, 33 : Ἀθήναζε... Kol 
τὸ παρὰ ᾿Αντιφῶντι δὲ ἐν τῷ περὶ ἀνδραποδισμοῦ λόγῳ 
ἐπίστασιν ἔχει ὡς ἡμαρτημένον τὴν σύνταξιν᾽ γράφει 
δὲ οὕτως" — « Ἐπειδὴ γὰρ ἀπῳκίσθην Ἀθήναζε xal 


« ἀπηλλάγην τῆς χληρουχίας. » Codex ἀπῴχεις τὴν 
Ἂθ.; em. Sauppius. 
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Il. DE STATUS MUTATIONE. 


1. 

Auliphoo in oratione de status mutatione : De iis igitur, 
quorum Apolezis nos accusavit , quasi στασιώτης fuis- 
S6m ego eL aputs meus. Peculiariter ibi orator hoc nomine 
VWetor usas fuisse de satellite; nam in sequentibus dicit : 
Minime majores nostri tyrannos quidem in jus vocare 
goluerunt, satellites aulem non potuerunt. 

2. 

διαστῆσαι pro conturbare et quasi invalidum reddere, 

Antiphon in oratione de status mutatione. 
3. 

Ἐμκοδών, Antiphon in or. de status mulatione, sicut 
diam Andocides in or. adversus Alcibiadem , τοὺς ἐμποδών 
&it obvios quosque in hisce : Obvios quosque punivistis. 

4. 
, Ἑνισχήψατο, falsi iestimonii incusavit. Interdum 
Wius, sed raro admodum, verbum significat czdis commis- 


i 
) 


sz insimulare, ut apud Antiphontem de status mutatione. 
5. . 
Eetionia. Antiphon de status mutatione. Sic vocatur 


alterum Pirteei promontorium ab Eetione, qui regionem il- 


lam possederat, teste Philochoro (fr. 115) in scripto Contra 
Demonem. Thucydides quoque (8, 90) Eetionise mentio- 
nem facit. 

6. 

Quadringenti. Antiphon in or. de status mutatione. 
Qoadringenti viri apud Athenienses septem annis ante tri- 
ginta tyrannos constituti sunt, ac menses quattuor civitati 
preefuerunt, teste Aristotele in Atheniensium Republica 


(Jr. 73). 
11. DE REDACTIONE IN SERVITUTEM. 


7. 

Etiam quod apud Anliphontem in or. de redactione in 
servitutem legitur notandum est ul vitiosa syntaxi laho- 
rans ]ta scribit : Quum enim sedem transiulissem Athe- 
nas el discessissem ex agro colonis assignato. 
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III. ΠΡῸΣ ΤΗΝ AHMOZGENOYZ ΓΡΑΦΗΝ 
ἈΠΟΛΟΓΊΑ. 


« Àd hanc orationem refero quod legitur in 
Vitis X oratt. p. 833, D : Ἐπαινεῖται δ᾽ αὐτοῦ μά-- 
λιστα ... xal 6 πρὸς Δημοσθένην τὸν στρατηγὸν παρα- 
γόμων. Cf. ad or. XII. » ϑαυρριῦβ. 


8 


Harpocratio : Ἀλχιδιάδης 6 Κλεινίου... Ἦν 
δὲ xal ἕτερος, πρόπαππος τοῦ προειρημένου, ὅν φησι 
Λυσίας ἐν τῷ xac' ᾿Αλχιδιάδου λειποταξίου (& 30), sl 
γνήσιος 6 λόγος, αὖτόν τε xal τὸν πατρὸς πρὸς μητρὸς 
πάππον δὶς ἐξοστραχισθῆναι. Ἄλλλος δέ ἐστιν Ἀλχι- 
ὀιάδης οὗ μνημονεύει Ἀντιφῶν ἐν τῇ πρὸς τὴν Δημο- 
σθένους γραφὴν ἀπολογίᾳ" μνημονεύουσι δ᾽ αὐτοῦ xal 
τῶν ἄλλων ῥητόρων τινὲς καὶ οἱ χωμιχοί" ἔστι δὲ 
Φηγούσιος, ᾿Ἀλχιβιάδου ξένος (an ἀνεψιός ἢ Cf. Xen. 
Hell. 1, 2, 13. Sauppe). Partem horum babes in 
Bekkeri Anecd. p. 378, 22. De Alcibiade Phegu- 
sio cf. Andocides de myster. $ 65. 


9. 

Idem : Ἀποτειχίσαι τὸ ἀπολαδεῖν τείχει xol 
ἀποχλεῖσαι τῆς ἐξόδου, ἀποτετειχισμένος δὲ ὃ 
ἀπειλημμένος καὶ ἀποχεχλεισμένος τῷ τείχει " "Avec 
φῶν ἐν τῇ πρὸς τὴν Δημοσθένους γραφὴν ἀπολογία 
καὶ Θουχυδίδης, Cf. Suidas et Bekk. Anecd. p. 437, 
28. 

I0. 

Idem : Δεχατευτάς ἀντὶ τοῦ τελώνας τοὺς τὴν 
δεκάτην ἐχλέγοντας ᾿Αντιφῶν ἐν τῇ πρὸς Δημοσθένους 
ραφὴν ἀπολογία Ὅτι δὲ ἦν τελώνιον ἢ δεχάτη, 
δεδήλωχε Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τῶν ἀτελειῶν. Cf. 
Suidas, ubi quattuor codd. post ἐχλέγοντας addunt 
καὶ συλλέγοντας. 


11. 

Idem : Κελέοντες. ᾿Αντιφῶν ἐν τῇ πρὸς Δημο-- 
σθένους γραφὴν ἀπολογίᾳ « ἵνα τοὺς χελέοντας κατέ - 
πῆξεν. » Κυρίως μὲν χελέοντές εἶσιν οἱ ἱστόποδες, 
ὡς xal παρ᾽ Ἀριστοφάνει δῆλον τῷ χωμιχῷ ^ μετα- 
φοριχῶς δὲ νῦν 6 ῥήτωρ λέγοι ἂν τὰ ὀρθὰ ξύλα. Cf. 
Photius , Suidas, sch. Theocrit, 18, 34. 

12. 

Idem : Σχαφίον Ἀντιφῶν ἐν τῇ πρὸς τὴν Á.- 
μοσθένους γραφὴν ἀπολογίᾳ. Ὅτι δὲ τὸ σχαφίον εἶδος 
χουρᾶς, καὶ Ἀριστοφάνης Γήρᾳ. Cf. Photius, 

13. 

Idem : Συνήγοροι" ᾿Ἀντιφῶν ἐν τῇ πρὸς τὴν 
Δημοσθένους γραφὴν ἀπολογίᾳ xal ἐν τῷ περὶ τοῦ Avv- 
δίων φόρου. ᾿Βοίχασι παρ ᾿Αθηναίοις τινὲς χειροτο-- 
γεῖσθαι συνήγοροι ἐπὶ τῷ συναγορεύειν. Cf. Etym. 
M. p. 735, 38 et Suidas. 

14. 

Idem : Ἄνδρων" 'Avttpübv ἐν τῷ πρὸς τὴν Ax- 
μοσθένους ἀντιγραφήν. ᾿Ανδρωνά φησιν εἶναι Κοατε- 
ρὸς ἐν θ' τῶν Ψ᾽ηφισμάτων τὸν γράψαντα τὸ ψήφισμα 
τὸ περὶ Ἀντιφῶντος τοῦ ῥήτορος. "Hv δὲ εἷς τῶν υ' 
5 Ἄνδρων, Pro ἐν τῷ cod. C. ἐν τῇ; vocem. ἀντι- 
γραφὴν om. A. « Puto igitur, Sauppius ait , etiam 


h. 1. legendum esse ἐν τῇ... γραφὴν ἀπολογίᾳ. » Pro - 


ἐν θ΄ Meineke ad calc. Stephani legi vult ἐν ε΄. 


IV. ἘΠΙΤΡΟΠΙ͂ΚΟΣ ΚΑΤΑ KAAAIZTPATOY. 
15. 


Idem : Ὅτι ol ot, vol παῖδες ἐπανελθεῖν slc τὸν | 


πατρῷον οἶκον οὐχ ἦσαν xüptot , el μὴ παῖδας γνησίους 


, L4 διῶ Ὁ c ᾿ 
χαταλίποιεν ἐν τῷ οἴχῳ τοῦ ποιησαμένου " ᾿Αντιφῶν 


ἐπιτροπιχῷ [χατὰ ins. Saupp.] Καλλιστράτου xai 


Σόλων ἐν xa! Νόμων. 


HI. CONTRA DEMOSTHENIS ACCUSATIONEM DE- 
FENSIO. 


Alcibiades Clinis filius... Diversus ab eo Alcibiades est, 
cnjus Antiphon meminit in Defensione contra Demosthenis 
accusationem. Ejusdem etiam alii quidam orateres ac co- 
mici mentionem faciunt. Est autem Phegusius , Alcibiadis 
( Clinia nati ) hospes. 

9. 


᾿Αποτειχίσαι, muro cingere et exitu intercludere ; &xo- 
τετειχισμένος, muro cinctus et interclusus. Antiphon in 
Defensione contra Demosthenis accusalionem el Thucy- 
dides. 
10 


Δεκχατευτάς, publicanos, qui decimam exigunt. Antiphon 
in Defensione contra Demosthenis accusationem. 


KeMovtec. Antiphon in Defensione contra Demosthenis 
accusationem : Ubi recta ligna defixit. Proprie xeXéov- 
τες sunt ligna quae telam extendunt, ut patet etiam ex 
Aristophane comico ; sed metaphorice orator lioc loco sic 
vocare videtur ligna recta. 


12. 


Lxagíov. Antiphon in Defensione eontra Demosthenis - 
accusationem. Τὸ σχαφίον tonsurs genus esee declarat 


Aristophanes quoque in Senectute. 
13. 


Συνήγοροι, causarum patroni. Antiphon ja Defensione 
contra Demostheuis accusationem et in oratione de Lin- 


diorum tributo. Videntur apud Athenienses patroni qui- 
dam causarum suffragiis eligl, qui causas publicas agant. 


14. 
Andron. Antiphon in oratione contra Demosthenis accu- 


sationem (γραφήν). Craterus Decretorum libro nono An- 


dronem decretum de Antiphonte scripsisse dixit. Scilicet 
unus ex viris quadringentis Andron fuit. 


IV. TUTELARIS ORATIO CONTRA CALLISTRAT'UM..| 


15. 
Adoptivos in domum paternam rodire lex velabat , nisi 


filios legitimos in adopliva familia reliquissent. Antiphon 
in or. contra tutelam Callistrati et Solon vicesima prima 


legum tabula. 


FRAGMENTA. 


V. ΕΠΙΤΡΟΠΙΚΟΣ TIMOKPATEI. 
16. 

Idem: Zw áp ve oc Ἀντιφῶν dv τῷ ἐπιγραφομένῳ 
Ἐκιτροκιχὸς Τιμοχράτει. Πόλις ἐστὶ τῆς Βοττιχῆς f$ 
Σπάρτωλος. 

IV. ΚΑΤᾺ IIIIIOKPATOYZ. 


Vit. X oratt. p. 833, D : "ἔγραψε δὲ xal χατὰ 
Ἱπποχράτους τοῦ στρατηγοῦ λόγον καὶ εἷλεν αὐτὸν ἐξ 
ἐρήμου. V. supra p. 194. 


VII. ΠΡῸΣ ΤΗ͂Ν KAAAIOY ENAEIZIN 
AIIOAOT'IA, 


17. 

Harpocratio : Διάθεσις ἀντὶ τοῦ πρᾶσις "Tao- 
χράτης Βουσίριδι. "Avi δὲ τοῦ ἀποδεδόμεθα 0160 (- 
μεθα εἶπεν Ἀντιφῶν ἐν τῷ πρὸς τὴν Καλλίου ἔνδει- 
Ev, xal ἀντὶ τοῦ διοίκησις ὃ αὐτὸς ἐν τῷ περὶ ὁμονοίας" 
— «ἀλλὰ εἰδότες τὴν διάθεσιν ἀχούουσιν. » Φρύ- 
νος T ie « τῇ διαθέσει τῶν ἐπῶν » φησί, 
Καὶ γὰρ τὸ ῥῆμα διαθέσθαι λέγουσιν ἐπὶ τοῦ διοιχῇ- 
σαι" Ἀντιφῶν ᾿Αληθείας α΄ * — « γυμνωθεῖσα δὲ ἀφορ- 
μῆς πολλὰ ἂν xal χαλὰ καχῶς διαθεῖτο. » Διαθέ- 
σθαι ἀντὶ τοῦ συνθέσθαι Ὑπερείδης χατὰ Δημοσθέ- 
νους. Cf. Ulpian. ad Demosth. or. II $. 16. et 
Suidas, 

18. 

ldem : "Epja, fj ὕφαλος πέτρα" Ἀντιφῶν dv τῇ 
πρὸς Καλλίου ἔνδειξιν ἀπολογίᾳ. " Ecc: δὲ τοὔνομα xal 
παρ᾽ ᾿Αναχρέοντι xat ἐν Γηρυτάδῃ ᾿Αριστοφάνους. Cf. 
Photius, Suidas, Dindorf. in Thes, s. v. Ἕρμάς. 


I9. : 
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τὴν Καλλίου ἔνδειξιν ἀπολογίᾳ * — « ἡμεῖς μὲν οὖν οὔτε 

« ναυτιχὸν ἦσμεν ὁπόσον (ὁπόσου Saupp.) δέοι. » 
20. 

Idem : Μοιροδοκῆσαι ἀντὶ τοῦ μέρους μετα- 
λαδεῖν ᾿Αντιφῶν ἐν τῇ πρὸς Καλλίου ἔνδειξιν ἀπο- 
λογίῳ. 

VIII. ΚΑΤΑ AAIZTIOAIOY. 
a1. 

Idem : Ἀπιστεῖν ἀντὶ τοῦ ἀπειθεῖν Ἀντιφῶν χατὰ 
Λαισποδίου, ᾿Ισοχράτης ἐν τῇ ἐπιστολῇ τῇ πρὸς Φί- 
λιππον. Λέγουσι δὲ xat ἀπιστίαν τὴν ἀπείθειαν, ὡς 
Δημοσθένης ἐν θ΄ Φιλιππιχῶν χαὶ ἄλλοι πολλοί, 

23. 

Idem : Γαληψός" ᾿Αντιφῶν χατὰ Λαισποδίου, 
πόλις Θράχης, ὡς οἱ τὰς περιόδους γεγραφότες φασίν. 
᾿Ωνομάσθη δὲ ἀπὸ Γαληψοῦ τοῦ Θάσου xal Τηλέφης, 
ὡς Μαρσύας 6 νεώτερος ἐν πέμπτῳ Μαχεδονιχῶν. 

43. 

Idem s. v. ᾿Ἐπίσχοπος. V. fr. 3o. Episcopi 
munere in Thracia functum esse Lespodiam 
cum Sauppio crediderim. Ceterum de Laspodia 
v. Meineke Comic. gr. fragm. tom, II, p. 476. 

24. 

Idem :Οἰσύμη" Ἀντιφῶν ἐν τῷ χατὰ Λαισποδίου. 
Πόλις ἐστὶ τῆς Θράχης, χαθά φασιν ἄλλοι τε xai 
"Ἔφορος ἐν δ΄. De OEsymo et Galepso cf, Thuc. IV, 
107. 


IX. ΠΕΡῚ TOY AINAIQN $0POY. 


25. 
Idem : Αιμφίπολις" Ἀντιφῶν περὶ τοῦ Λινδίων 


ldem : "Hoi av ἀντὶ τοῦ ἤδειμεν. Ἀντιφῶν πρὸς ^ φόρον. Πόλις αὕτη τῆς Θράχης᾽ πρότερον δὲ Ἐννέα 


V. TUTELARIS ORATIO TIMOCRATI SCRIPTA. 
16. 


Sparielus , urbs Botticze regionis ; Antiphon in oratione 
que toscribitur Tutelaris Timocrati. 


VII. CONTRA CALLLE DELATIONEM DEFENSIO. 


17. 

Διάδεσις pro venditione apud Isocratem in Busiride 
(p. 224 B). Pro ἀποδεδόμεθα, vendidimus, διεθέμεθα An- 
phon dixit in oratione contra Calli delationem. Idem 

usurpat pro διοίχησις, ad ministíratio, ἰὼ scripto 

de cowordia : Sed scientes. administrationem au- 

diwnt. Phrynichus in Tragcdis ( fr.) : διαθέσει τῶν ἐπῶν, 

ione verborum , dixit. Porro verbum quoque δια- 

Victa: ponunt pro administrare. Anliphon libro primo 

de writale : Privata rei gerendz opportunitate mulla 
lona mole administrare/. 

18. 

Ἔρμα, saxum sub undis latens. Antiphon in defensione 

aversa Callite delationem, 
19. 
ἤσμεν pro ἤδειμεν, noveramus. Antiphon in defensione 


OliTORES. 11. 


contra Calli, delationem : Nos quidem neque rei nautice 
satis periti eramus. 
20. 


Μοιροδοκῆσαι͵ partem accipere. Antiphon in defensione 
contra Calliae delationem. 


VIitI. CONTRA L/ESPODIAM. 


21. 
᾿Ἀπιστεῖν pro ἀπειθεῖν. Antiphon in or. contra Lespo- 
diam et Isocrates in epistola ad Philippum. 


22. 


Galepsus. Antiphon in or. contra Lsspodiam. Est 
Thraciae oppidum , ut produnt qui terrae circuitus scrip- 
serunt. 


24. 


CEsyme. Antiphon In or. contra Laspodiam. Oppidum 
est Tliracia: , ut practer alios tradit Ephorus libro quarto. 


IX. DE LINDIORUM TRIBUTO. 
25. 


Amphipolis. Antiphon de Lindiorum tributo. Est Thr» 
05 
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660 ἐχαλεῖτο, ὡς ᾿Ανδροτίων ἐν 15" ᾿Ατθίδος. Pro 
Λινδίων φόρου codices ληναίων φόρου, λιναίου φόρου, |. πόλεις ἐπισχεπτόμενοι τὰ παρ᾽ ἑχάστοις. 
ληναιοφόρον, ληναιφόρον, Leni manu emendavit Va- | 31. 

lesius, Sauppius dedit Λιμναίων φόρου, Chersonesi 
urbem designari putans ob Amphipolis mentio- 
nem, qua quomodo Lindiis oratione Antiphontea 
in Atheniensium concione causam agentibus con- 


3a. 
veniat, se non intelligere ait, Tributa urbium €" : f 
quarto quoque anno ab Atheniensibus de novo Idem s. v. Συνήγοροι. Vide supra frg. 13. 
constitni solebant, et Antiphontis tempp. subinde 33. 


aucta esse videntur. Hinc querelz causzque iste et 
Lindiorum et Samothracum ( Or. XV), quibus An- 
tiphon orationes conscripsit. 


26. 


ldem : Ἀπειπεῖν ἀντὶ τοῦ ἀποχαμεῖν xal ἀδυ- 
νατῆσαι ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ τοῦ Λινδίων φόρον, xal 
ἀντὶ τοῦ ἀπαρνήσασθαι παρὰ τῷ αὐτῷ. 


27. 

Idem : "Acca ἀντὶ μὲν τοῦ ὅσα 3) ἅτινα Ἀ 

ἐν τῷ περὶ τοῦ Λινδίων φόρου. Cf. Bekker, Anecd. 

p. 461,9 ; Philemon. p. 10; Schol, Platon p. 371; 
Suidas. 


Idem : Τριδωνευόμενοι" ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ 
τοῦ Λινδίων φόρου" ἦτοι ἀντὶ τοῦ τριδὰς ἐυ ποιοῦντες, 
ἢ ἀντὶ τοῦ τεχνάζοντες ἀπὸ τοῦ τρίδωνες εἶναι πρι- 
μάτων. Cf. Photius, Suidas , Etym. M. 


X. MYPPOY AIIOAOTIA. 
34. 


Suidas v. ἄττα : 'Avtupov τῷ ἅττα xfyprtat 
ἀντὶ τοῦ ἅτινα ἐν τῇ ᾿Απολογίᾳ τοῦ Muppou ( Mupoo 


p. ) , ἅττα νῦν πέπονθα ὑπὸ τούτου. » Καὶ αἴ- 
θις" — kp ἄνθρωποι ἅττα ἂν δρῶσι τῇ ὄψει πι- 
« στότερα ἡγοῦνται ἢ οἷς εἷς ἀφανὲς ἥχει 6 ἔλεγχος τῆς 
« ἀληθείας. » 


XL ΠΡῸΣ NIKOKAEA ΠΕΡῚ ΟΡΩΝ. 


28. 


Idem : Av ἐνιαυτοῦ ἀντὶ τοῦ δι᾽ ὅλου τοῦ ἐνιαυ- 
τοῦ ᾿Αντιφῶν περὶ τοῦ Λινδίων φόρου. Τ ηλεκλείδης δ᾽ 
ἐν τοῖς Πρυτάνεσι δι᾿ ἡμέρας εἶπεν ἀντὶ τοῦ δι᾿ ὅλης 
τῆς ἡμέρας. 

20. : 

Idem s. v. ἐπαγγελία : Λέγεται δὲ παρ᾽ αὐτοῖς 
τὸ ἐπαγγέλλεσθαι xal ἀντὶ τοῦ προστάττειν ἣ αἰτεῖ- 
σθαι, ὡς παρά τε ᾿Αντιφῶντι ἐν τῷ περὶ τοῦ Λινδίων 
φόρου καὶ Δημοσθένει ἐν τῷ περὶ πρεσδείας (S 41 ). 
Cf. Suidas. 


mentaria de his terminis publice scripta fuisse os- 
tendit schol. Aristoph. Avv. 997 : Μελέτη, γὰρ 


λεως. » SAUPPIUS. 


35. 


- 


30. 


Idem : Ἐπίσχοπος: Ἀντιρῶν ἐν τῷ περὶ τοῦ 
Λινδίων φόρου xal ἐν τῷ χατὰ Λαισποδίου. ᾿Εοίχασιν 
.-.-͵ι͵ωωἍὁτ τ π . --......ιιιιι.--..{ι{..........................».......».»..»..».........ὕὕ..ὕὕ.“ὔὔὖἔὔἵἔἐὃἄψν«ΔᾳΨΦἕἔΨἕΨἕΨἍέΕΗΨΗΝΝ."ὍἝ» —X——————— 


σημαντήριόν τινες χαλοῦσιν. 


ἅπαν ἐκεῖνο, ὡς ἐν τοῖς δρισμοῖς γέγραπται τῆς πό- | 


Harpocratio : Ἀργυροχοπεῖον᾽ Ἀντιφῶν ἐν 
G) ) ὃ vó . eod 
τῷ πρὸς NuxoxAéa* ὅπου κόπτεται τὸ νόμισμα - ὃ νῦν ᾿ 


ἐχπέμπεσθαί τινες ὑπὸ ᾿Αθηναίων εἰς τὰς ὑπηκόους | 


Idem : Προσφορά ἀντὶ τοῦ πρόσοδος Αντιψῶν | 
ἐν τῷ περὶ τοῦ Λινδίων φόρου, xal παρ᾽ ἄλλοις δὲ ᾿ 
τοὔνομα. Cf, Crameri Anecd. Oxon. II p. 499 , 5. 


v. Ll) — « οὐ γὰρ ἐγὼὺ ἐπεπόνθειν ταῦτα (τότε. 


« Πξο oratio videtur in causa publica habita - 
esse et ad metationem urbis pertinuisse. Singulas . 
enim urbis partes certis finibus distinctas et com- | 


cim urbs, prius 'Evvéa ὁδοί, Novemriaz, dicta, teste An- 3t. T 
drotione Atthidis libro duodecimo. Προσφορά, reditus. Antiphon in or. de Lindiorum tri- 
26. buto, Apud alios quoque nomen hoc occurrit. 
᾿Απειπεῖν, faliscere et viribus deficere. Antiphon de 33. 
Lindiorum tributo. Τριξωνενόμενοι, Antiphon in or. de Lindiorum tributo : 
27. | i. e. aut moras nectentes , aul dolis utentes, utpote qui 
"Atta, qurcunque vel qw, apud Anliphontem de | rerum essent periti. 
LinBioro nr Ἰπθυν: m X. MYRRHI DEFENSIO. 
Δι᾿ ἐνιαυτοῦ, per totum annum. Antiphon de Lindio- 34. : | 
rum tributo. Antiphon voce ἅττα usus est pro ἅτινα in defensione 
29. .Myrrhi : « Ilaud enim passus eram 4088: nunc ab eo passus 


᾿Επαγγῶλεσθαι dicitur etiam pro imperare, postulare, | sum. » Et alibi : « Homines enim quie oculis cernunt, cer. 


ut apud Antiphontem de Lindiorum tributo et apud De- | tiora ducunt quam quorum veritas argumentis obscuris de- - 


mosthenem de legatione. monstranda est. » - 
ER d XI. ADVERSUS NICOCLEM DE FINIBUS. 
᾿Ἐπίσχοπος, inspector. Antiphon in or. de tributo Lin- 35. 
diorum et in or. contra Liespodiam. Mittebantur quidam ab o —«À 
Atheniensibus in subjectas urbes, qui res earum inspicerent. 'Agyupoxonsiov, AnUphon in. or. contra Nicoclem ; ὦ 


FRAGMENTA. 


$ 
36. 

Idem : Διὰ μέσου τεῖχος" Ἀντιφῶν πρὸς Νι- 
χοχλέχ, Γριῶν ὄντων τειχῶν ἐν τῇ ἈΑττιχῇ, ὡς xai 
᾿Αριστοφάνης φησὶν ἐν Τριφάλητι, τοῦ τε βορείου χαὶ 
τοῦ νοτίου xal τοῦ Φαληριχοῦ. διὰ μέσου τῶν παρ᾽ 
ἑκάτερα ἐλέγετο τὸ νότιον, οὗ μνημονεύει xal Πλάτων 
ἐν {Ὀργίᾳ, Cf. Suidas. 

37. 

Idem v. Ἑρμαῖ: Ὅτι δὲ xal Θρᾳχῶν (Ἑρμῶν 
em, Sluiter. ) στοά τις ἐλέγετο, δεδήλωχε xal 
Ἀντιφῶν ἐν τῷ πρὸς Νιχοχλέα. 

38. |. |. 

ldem : Ἐὐθύωρον τὸ κατ᾽ εὐθεῖαν Ἀντιφῶν dv 
τῷ πρὸς Νιχοχλέα. Τὸ ὄνομα χαὶ παρὰ Ξενοφῶντι ἐν 
8 Ἀναδάσεως, Cf. Photius, Suidas, Etym. M. 
P. 391, Zonaras p. 916, 924. 


39. 

Idem : Κερα μειχός" Ἀντιφῶν £v τῷ πρὸς Νιχο- 
xia περὶ ὅρων. Ὅτι B' εἰσὶ Κεραμειχοί, ὡς xal 
6 ῥήτωρ φησίν, 6 μὲν ἔνδον τῆς πόλεως, ὃ δὲ ἕτερος 
ἔω,, ἔνϑα xal τοὺς ἐν πολέμῳ τελευτήσαντας ἔθαπτον 
δημοσίᾳ χαὶ τοὺς ἐπιταφίους ἔλεγον, δηλοῖ Καλλιχρά- 
τῆς (Καλλίστρατος v. 1.) ἣ Μενεχλῇς ἐν τῷ περὶ Ἀθη- 
νῶν, Cf. Suidas, et schol. Aristophan. Eq. 772. 


A0. 
ldem : Λέσχαι" Ἀντιφῶν ἐν τῷ πρὸς Νιχοχλέα, 
Λέτγας ἔλεγον δημοσίους τινὰς τόπους, ἐν οἷς σχολὴν 
ἄγοντες ἐχαθέζοντο [oi] πολλοί. “Ὅμηρος « οὐδ᾽ ἐθέλεις 
εὐβεῖν χαλχήιϊον ἐς δόμον ἐλθὼν ἠέ που ἐς λέσχην. Κλεάν- 
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θης ἐν τῷ περὶ θεῶν ἀπονενεμῆσθαι τῷ Ἀπόλλωνι τὰς 
λέσχας φησίν, ἐξέδραις δὲ ὁμοίας γίνεσθσι αὐτάς, xat 
παρ᾽ ἐνίοις [αὐτὸν add. Suid. ] τὸν θεὸν λεσχηνόριον 
ἐπιχαλεῖσθαι. Conf. Suidas. 


41. 

Idem : Παράδυστον. Οὕτως ἐχαλεῖτό τι τῶν 
παρ᾽ ᾿Αθηναίοις δικαστηρίων, ἐν à ἐδίχαζον οἱ ta'* Ἀν- 
τιφῶν ἐν τῷ πρὸς Νιχοχλέα περὶ ὅρων. Μνημονεύουσι 
δ᾽ αὐτοῦ ἄλλοι τε τῶν χωμιχῶν xol Τιμαχλῇς ἐν 
᾿Ορεσταυτοχλείδη. ᾿Εχαλεῖτο δέ τις ἐν τοῖς νυμφικοῖς 
δωματίοις xal χλίνη παράδυστος. ἧς μέμνηται Ὑπε- 
ρείδης ἐν τῷ χατὰ ἢ ατροχλέους. Λέγεσθαι δ᾽ ἔοιχε 
ταῦτα κατὰ μεταφορὰν ἀπὸ τῶν ἐν τοῖς φορτίοις παρα- 
Θυσμάτων, τουτέστι παραπληρωμάτων. Cf. Suidas, 
Photius. 

43. 

Idem : IIpuzavsí(ac: ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ πρὸς Ne 
χοχλέα. " Eavi δὲ ἀριθμὸς ἡμερῶν f πρυτανεία ἦτοι Ac" 
à λε΄, ἃς (sic Saupp.; καὶ codd.) ἑχάστη φυλὴ 
πρυτανεύει. Διείλεχται δὲ περὶ τούτων ᾿Αριστοτέλης ἐν 
τῇ ᾿Αθηναίων πολιτείά. Cf. Suidas, Photius, schol. 
Platon. p. 459; argum. in Dem. or. c. Androtion. 

43. 

Idem : Xvt9avnoópoc: Ἀντιφῶν ἐν τῷ πρὸς Ne 
χοχλέα. Στεφανηφόρου ἧρῷον, ὡς ἔοιχεν, ἦν ἐν ταῖς 
᾿Αθήναις" εἴη δ᾽ ἂν 6 Στεφανηφόρος ἤτοι τῶν Ἧρα- 
χλέους υἱέων εἷς τῶν γενομένων ex τῶν Θεστίου θυγα-- 
τέρων, οὗ μνημονεύει 'Ελλάνιχος ἐν τ΄ «Φορωνίοος * 7j 
μήποτε τοῦ ᾿Αττιχοῦ (ἀστιχοῦ Phot., Suid.) Στεφανν,- 


moneta excuditur, quam officinam nunc σημαντήριον non- 
nulli appellant. 

36. 
Medius murus. Antiphon contra Nicoclem. Quum tres 
m Allica muri essent, ut etiam Aristophanes in Triphalete 
(/r. 459 à) dicit, borealis et australis et Pbalericns , me- 
dius borom dicebatur australis, cujus Plato quoque in 
Gorgia ( p. 456, A ) meminit. 

37. 

Etiam Hermarum porticus qusedam ( A/Ahenis) appella- 
balur, uti patet ex. Antiphontis oratione contra Nicoclem. 

38. 

Εὐρύωρον, secundum lineam reclam, Antiphon In or. 
robtra Xicoclem. Vox eliam apud Xenophontem Anaba- 
$e05 libro secundo (1I, 2, 16). 

39. 

Ceramicus. Antiphon in or. contra Nicoclem de finibus. 
Ceterum duos esse Ceramicos, sicut etiam orator dicit, 
allerum intra urbem, alterum extra urbem, in quo qui 
bello oceiderant , publico funere sepeliebentur et orationes 
funebres habebantur, docet Callicrates vel Menecles in 
libro de Athenis. 


40. 


λέσχαι. Anliphon in or. contra Nicoclem. Sic vocaban- 
lur publica quzedam 1oca in quibus otiosa hominum mul- 


titudo desidere solebat. Homerus ( Od. 13, 327) : Non vis 
dormire in domum fabri ferrarii vel lescham inares- 
sus ? » Cleanthes in libro de diis Lescbas Apollini dicatas 
el exedris esse similes, et ipsum etiam Apollinem a qui- 
busdam Lesclenorium cognominari dicit. 


41. 


Παράβυστον. Sic vocabatur apud Athenienses judicium 
quoddam, in quo Undecimviri judicabant. Antiphon in or. 
contra Nicoclem de finibus. Meminerunt ejus praeter alios 
comicos etiam Timocles in Orestautoclide. Item in thala- 
mis lectus quidam appellabatur xapá6uc*o; , cujus meminit 
Hyperides in oratione contra Patroclem. Apparet autem 
hoc dici per metaphoram ductam ab iis quie sarcinis in- 
ferciuntur et inculcantur. 


42. 

Πρνυτανείας. Antiphon in or. contra Nicoclem. Est vero 
prytania numerus dierum triginta sex vel triginta quinque, 
per quos singulze tribus judicant. Dixit de iis Aristoteles in 
Atheniensium Republica. 

| 43. 

Stephanephorus. Antiphon in oratione contra Nicoclem. 
Athenis heroum fuisse videlur Stephanepliori. Fuerit au- 
tem Stephanephorus unus filiorum e Theslii filiabus ab 


Hercule susceptorum, cujus Hellanicus Phoronidis libro 
decimo meminit ; aut fanum fortasse fuit Attici Stephene- 


I5. 


22R 
φόρου τὸ ἡρῷον ἦν, οὗ πάλιν 6 αὐτὸς 'Ελλάνιχος ἐν f' 
᾿Ατθίδος μέμνηται, Cf, Photius et Suidas. Stephane- 
phori heroum monete conjunctum fuisse probabi- 
liter censet Boeckh. C. I. I, p. 168. 


4^. 
Idem : Ὑπέρδολος. Ἀντιφῶν ἐν τῷ πρὸς Ne- 
xoxA£a* ἦν δὲ δημαγωγός, ὃν Θουχνδίδης ἐν τῇ η΄ ἐξω- 
φτραχίσθαι φησίν. 


XII. ΠΑΡΑΝΟΝΩΝ KATHTOPIA. 


« Α. Westermannus hist. eloq. gr. p. 376 et 
ad Vitas X. oratt. p. 38 hanc orationem eam esse 
putat, qua auctor illarum vitarum Autiphontem 
πρὸς Δημοσθένην τὸν στρατηγὸν παρανόμων causam 
egisse dicit; sed quse erat κατηγορία παρανόμων, 
ea χατὰ Δυμοσθένους dicenda erat. Diversam igilur 
ab illa fuisse intelligere mihi videor : cf, qus ad 
or. tettiam annotavi. » SAUPPIUS, 

45. 

Suidas : Δεῦρο. Τοῦτο τὸ ἐπίρρημά τινες ἐπὶ 
χρόνου τετάχθαι νομίζουσιν, οἱ δὲ ῥήτορες ἐπὶ τόπου 
πάντες αὐτῷ χρῶνται, ὡς Αἰσχίνης ἐν τῷ χατὰ 
Τιμάρχου (S 174): « καὶ παρασχεῖν ( περιστήσειν 
JEschin.) τῷ μὲν φεύγοντι θαρρεῖν, ὅταν αὐτὸς δεῦρο 
παρέλθῃ. » Καὶ Ἀντιφῶν ἐν τῇ Παρανόμων χατηγο- 
pla* « ναυμάχους ὡς περὶ δωρεῶν μὲν εἰπεῖν 
« κατάγειν δεῦρο, » Καὶ Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Λεω- 
χάρους" « περὶ τοῦ ταλαιπώρου Διδύμου νῦν πρὸς 
Op ἐρῶ" xal μοι δεῦρο αὐτοῦ τὸ παιδίον χάλεσον. » 
Καὶ Δημοσθένης" « ἀπόχριναι γὰρ δεῦρο ἀναστάς 
μοι. » Καὶ ἄλλοι ἕτεροι. Antiphontis locum a labe 


ANTIPHONTIS RHANMUSII 


non immunem videri monet Bernhardyus ; Saup- 
pius fort, leg. conjicit : "Ex ναυμαχίας ὡς περὶ Jo- 
ρεῶν συνειπεῖν κατάγειν δεῦρο. 


XIII. ΠΡῸΣ IIOAYEYKTON. 


46. 

Bekkeri Anecd. p. 82, a9 : Ἀνάδεξαι" oiw 
ἐγγύησαι. ᾿Αντιφῶν πρὸς Πολύευχτον, Δεινόλοχος AV 
θαία. 

XIV. ΚΑΤᾺ ΠΡΥΤΑΝΕΩΣ. 
£l γνήσιος. 
47. 

Harpocratio : Ῥητοριχὴ γραφή" Ἰσαῖος ἐν τῷ 
πρὸς Εὐχλείδην. "Eouxe ῥητορικὴ γραφὴ καλεῖσθαι f 
χατὰ ῥήτορος γράψαντός τι ἢ εἰπόντος ἢ πράξαντος πα- 
ράνομον, ὥσπερ λέγεται xal πρυτανικὴ ἢ κατὰ πρυτά- 
γεως, xal ἐπιστατιχὴ ἢ xav ἐπιστάτου. Ἴσως δὲ xxi 
κατὰ τοῦτο ῥητοριχαὶ γραφαί τινες καλοῦνται, ὅτι 
χατὰ διαφόρους νόμους αἱ κατὰ τῶν ῥητόρων γραφαὶ 
εἰσάγονται, ὡς ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ χατὰ πρυτάνεως, εἰ 
Ὑνήσιος, ὑποσημαίνει, Οἵ, Suidas et fr. Iszi or. 
contra Euclidem, 


XV. ΠΈΡΙ TOY ZAMOGPAKQN 4OPOY. 
48. 


Suidas : Σαμοθράχη νῆσος χεῖται δὲ χαταντι" 
χρὺ τῆς Θράκης. Φασὶ δὲ Σαμίους οἰχέσαντας αὐτὴν 
τὸ ὄνομα θέσθαι τοῦτο" καὶ ἔστι παρὰ Ἀντιφῶντι ἐν 
τῷ Σαμοθρᾳχιχῷ λόγῳ οὕτως εἰρημένον * — « Καὶ γὰρ 
« οἵ τὴν ἀρχὴν οἰκίσαντες τὴν νῆσον ἦσαν Σάυιοι, 
« ἐξ ὧν ἡμεῖς ἐγενόμεθα" κατῳχίσθησαν δὲ ἀνάγκῃ» 
« οὐχ ἐπιθυμίᾳ τῆς νήσου" ἐξέπεσον γὰρ ὁπὸ tupiv- 


plori, cujus idem Hellanicus mentionem facit Atthidis 
libro secundo. 


44. 
Hyperbolus. Antiphon in or. contra Nicoclem. Demago- 


gus erat quem testarum judicio ejectum esse Thucydides 
ait libro octavo (8, 73). 


XII. RERUM CONTRA LEGES GESTARUM ACCU- 
SATIO. 
45. 

Δεῦρο. Hoc adverbium quidam de tempore dici putant ; 
oratores autem -omnes utuntur de loco; ut ZEschines in 
oratione contra Timarchum ( p. 24 39 R.) : δέ effectu- 
rum se ut rcus bono animo esse possit , quum ipse huc 


accesserit. Et Antiphon in accusatione rerum contra leges 


factarum : Qui pra:iio navali interfuerunt , huc acce- 
dere jubeantur, ut causam dicant de muneribus ac- 


ceptis. Dinarchus in oratione contra Leocharem : De mi- 
sero Didymo nunc apud vos dicam. Quare ad. me huc 


ipsius filiolum voca. EL Demosthenes : Responde mihi 
huc. accedens, et sic alii. 
XIII. CONTRA POLYEUCTUM. 
46. 


᾿Ανάδεξαι, sponde. Antiphon in or. contra Polyeuctum, 
-Dinolocliis in. Althaea. 


XIV. CONTRA PRYTANEM. 


modo genuina sit oratio, 


47. 


Ῥητοριχὴ γραφή. Isseus in or. contra Euclidem. Videtut | 


ῥητοριχὴ γραφή dici actio, qua orator petitur qui contra 
leges vel scripsit aliquid vel dixil vel egit; sicuti aco 


πρυτανιχή vocatur, qua est contra prytanem, et ixwocazue | 


quae est contra epistatam. Fortasse vero etiam propterea 


acliones quaedam ῥητορικαί vocantur, quod ex diversis egi- 


bos actiones contra oratores introducuntur, ut Antiphon 


quoque in oratione contra prytanem , modo sit genuina, - 


innuit. 


XV. DE SAMOTHRACUM TRIBUTO. 
48. 


Samothrace insula e regione Thracl:ze sita, eui Samios, 


qui incolis eam frequentarunt, nomen hoc imposoisse fe- 
runt. Meminit Antiphon in oratione Samothracica his 


verbis : Primi enim hanc insulam frequentaruni Sa- 


mii , ez quibus nos: (sc. Samothraces loquuntur) nati 


sumus. Eo vero migrarunt necessitate coacti, non in- | 
sulx cupidi(ate ollecti. & Samo enim a tyrannis ex- 


pulsi sunt et. hac fortuna usi et preda ex Thracia 
capta in insulam illam adveniunt. » 


FRAGMENTA. 


« νῶν ix Σάμου xal τύχη ἐχρήσαντο ταύτῃ xal (xal 
« deest in AVE) λείαν λαθόντες ἀπὸ τῆς Θράχης 
« ἀφιχνοῦνται εἰς τὴν νῆσον. » Post vocem ταύτῃ la- 
cunam notavit Sauppius opinans excidisse queedam 
de Samiorum in Thraciam adventu, 


49. 

Demetrius Περὶ ἑρμηνείας $ 53 : Χρὴ δὲ xal τοὺς 
συνδέσμους μὴ μάλα ἀνταποδίδοσθαι ἀχριδῶς,, οἷον 
τῷ μὲν συνδέσμῳ τὸν δὲ ( μιχροπρεπὲς γὰρ fj ἀχρίθεια), 
ἀλλὰ χαὶ ἀταχτοτέρως πως χρῆσθαι, καθάπερ που ὅ 
᾿ἈΑντιφῶν λέγει" --- « Ἢ [μὲν] γὰρ νῆσος, ἣν ἔχο- 
« μεν, δήλη μὲν xal πόρρωθεν, [ὅτι) ἐστὶν ὑψηλὴ 
« xai τραχεῖα" xal τὰ μὲν χρήσιμα xel ἐργάσιμα 
« μιχρὰ αὐτῆς ἐστι, τὰ δ᾽ ἀργὰ πολλά, μιχρᾶς αὐὖ- 
« τῆς οὔσης. » Τρισὶ γὰρ τοῖς μὲν συνδέσμοις εἷς 6 
δὲ ἀνταποδίδοται. Inclusa addiderunt Capperone- 
rius et Sauppius. 

5o. 


Priscianus XVIII, $ 280 : Ἀττιχοί" προεσχέψαντο 
τοὐύτὼν xal ταῦτα. Ἀντιφῶν Σαμοθραχιχῷ" — 
« ἀαίτοι οὐχ ἂν τῆς μὲν τῶν ἀλλων πολιτῶν τα- 
« λαιπωρίας προὐσχέψαντο, τῆς δὲ σφετέρας αὐτῶν 
« σωτηρίας οὖχ ἐνεθυμήθησαν. » Pro Σαμοθρακιχῷ, 
quod est in cod, Paris. 7496 ( v. Th. Pressel in 
Hevue de philologie, 1, p. 153), reliqui codd, 
habent Ὀλιγαρχιχῷ, nisi quod in Monac. cod. 
legitur σιμοεοαχιχωι. 

5r. 

Harpocratio : Ἐχλογεῖς ol ἐχλέγοντες καὶ «lc- 
πράττοντες τὰ ὀφειλόμενα τῷ δημοσίῳ.  Avtupüv 
ἐν τῷ περὶ τοῦ Σαμοθρᾳχῶν φόρου — « ᾿Πρέθησαν 
« γὰρ ἐχλογεῖς παρ᾽ ἡμῖν οἷς πλεῖστα ἐδόκει χρήματα 


« εἶνα t.» 
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ὅλ, 

Idem : Ἀεὶ ἀντὶ τοῦ ἕως παρ᾽ Ἀντιφῶντι Σαμο-- 
θραχιχῷ. 

83. 

Idem : Ἀποδιδόμενοι Ἀντιφῶν ἐν τῷ περὶ τοῦ 
Σαμοθρᾳχῶν φόρου ἀντὶ τοῦ ἀποδιδόντες " ἑξῆς δέ φησιν 
« ἀποδιδόμεθα » ἤτοι ἀντὶ τοῦ ἀποδίδομεν ἢ ἀντὶ τοῦ 
πιπράσχομεν. Cf. Bekk, Án. p. 427, 18. 

54. 

Idem : Ἀπόταξις τὸ χωρὶς τετάχθαι τοὺς πρό- 
τερον ἀλλήλοις συντεταγμένους εἰς τὸ ὑποτελεῖν τὸν 
ὡρισμένον φόρον " ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ τοῦ Σαμοθρα-- 
χῶν φόρου. 

55. 

Idem: ZuvtsAsiq of συνδαπανῶντες xal συνεισ- 
φέροντες" τὸ δὲ πρᾶγμα συντέλεια χαλεῖται, ὡς 
ἔστιν εὑρεῖν ἐν τῷ ᾿Αντιφῶντος περὶ τοῦ Σαμοθραχῶν 
φόρου. Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος. 


XVI. ΠΡῸΣ EPAZIZTPATON ΠΕΡῚ ΤΩΝ 
TADN. 


Plutarch. Vit, X oratt. p. 833, D : 'Exawsita: 
δ᾽ αὐτοῦ μάλιστα 6 περὶ Ἡρώδου xal 6 πρὸς "Epací- 
στρατον περὶ τῶν ταῶν xal ὁ περὶ τῆς εἰσαγγελίας, ὃν 
ὑπὲρ ἑαυτοῦ γέγραφε, χαὶ ὁ πρὸς Δημοαθένηγ τὸν 
στρατηγὸν παρανόμων. Cf. supra p, 194. 

56. 

Athengus IX, p. 397 C : ᾿Αντιφῶντι δὲ τῷ 
ῥήτοῤι λόγος μὲν γέγραπται ἔχων ἐπίγραμμα περὶ 
ταῶν xal ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ οὐδεμία μνεία τοῦ ὀνόμα- 
τὸς γίνεται, ὄρνεις δὲ ποικίλους πολλάχις ἐν αὐτῷ ὀνο- 
μάζει, φάσχων τούτους τρέφειν Δῆμον τὸν Πυριλάμ- 
ποὺς xal πολλοὺς παραγίνεσθαι χατὰ πόθον τῆς τῶν 


49. 


Oportet eliam particulas, verbi causa. μὲν et δὲ non 
nimis diligenter opponi ( servilis enim ejusmodi diligenfia 


est) , sed usurpari eliam liberius, sicut. Antiphon alicobi: 


dicit : « Insulam quidem, quam habitamus, apparet quidem 
vel ex longinquo altam et asperam esse et utilem quidem et 
agricullurze aptam sui partem habere exiguam, majorem 
vero incnltam; parva est. » In quibus tribus μὲν particulis 
una à particula opponitur, 

$0. 

Atlici dicunt προεσχέψαντο τούτων οἔ ταῦτα. Antiphon in 
or. Samothracica : « Haud sane ceterorum civium infortuniis 
prospezissent, suam vero ipsorum salutem neglexissent. » 

51. 


᾿Εχλογεῖς, coactores. Qui colligebant et exigebant. quie 


publico zrario debebantur. Antiplion in oratione de Sa- f 


mothracum trihnto : Delecti a nobis (Samothracibus ) 
coactores sunt, qui magnam vim pecunia; possidere 
viderentur. » 

82. 


^el pro ἕως, usque , apud Antiphontem in or. Samo- 
lhracica. 


53. 

᾿Αποδιδόμενοι Antiphon in or. de tributo Samothracum 
dicit pro ἀποδιδόντες, reddentes , restiluentes. Deinceps 
idem dicit ἀποδιδόμεθα vel pro ἀποδίδομεν, restituimus, 
vel pro πιπράσχομεν, vendimus. 

i 54.. 

Anórat« fit quando separantur qui antea. non singuli 
sed juncti statutum tributum pendebant. Antiphon in or. 
de Samothracum tributo. 

55. 

Συντελεῖς, qui eodem impendia et tributa ,conferunt ; ces 
vero dicitur συντέλεια, contributio, ut reperies in Anti- 
phontis oratione de tributo Samothracum. 


XVI. CONTRA ERASISTRATUM, DE PAVONIBUS. 
56. 


Antiphontis exstat oratio, titulum preeferens de pavo- 
nibus ; in ipsa vero oratione ne ulla quidem fit nominis 
mentio, sed s»pius variegatas aves nominat, quas 
alere ait Demum Pyrilampis filium , et convenire multos 
Lacedaemone et e Thessalia studio illas visendi , cupereqne 
ovorum participes fieri, De forma autem earum loquens 
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ὀρνίθων θέας ἔχ τε Λαχεδαίμονος xal Θετταλίας xai 
σπουδὴν ποιεῖσθαι τῶν cv μεταλαθεῖν. Περὶ δὲ τῆς 
ἰδέας αὐτῶν λέγων γράφει — « Εἴ τις ἐθέλοι xataGa- 
« λεῖν εἰς πόλιν τοὺς ὄρνιθας, οἶχήσονται ἀναπτό- 
« μενοι. "E&v δὲ τῶν πτερύγων ἀποτέμν,, τὸ χάλλος 
« ἀφαιρήσεται τὰ πτερὰ γὰρ αὐτῶν τὸ χάλλος ἐστίν, 
« ἀλλ᾽ οὐ τὸ σῶμα. » Ὅτι δὲ καὶ περισπούδαστος ἣν 
αὐτῶν fj θέα, ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ πάλιν φησίν" -- « Ἀλλὰ 
« τὰς μὲν νουμηνίας 6 βουλόμενος εἰσήει, τὰς δ᾽ ἄλ- 
« λας ἡμέρας εἴ τις ἔλθοι βουλόμενος θεάσασθαι, 
« οὐχ ἔστιν ὅστις ἔτυχε" χαὶ ταῦτα οὐχ ἐχθὲς οὐδὲ 
& πρώην, ἀλλ᾽ ἔτη πλέον ἢ τριάχοντά ἐστιν, » 


ὅη. 


JElianus N. An, V, a1 : ᾿Ετιμῶντο δὲ τὸν ἄρρενα 
καὶ τὸν θῆλυν δραχμῶν χιλίων ( μυρίων v. L.), ὡς 
Ἀντιφῶν ἐν τῷ πρὸς ᾿Ερασίστρατον λόγῳ φησί, Cf. 
reliqua /Eliani. 


58. 


Harpocratio : ὐοφθάλμως ἀντὶ τοῦ εὐπρεπῶς, 


᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ ταῶν ( ταώνων h. 1]. codices.) 
59. 
Idem : Πυριλάμπης" vtt Qv ἐν τῷ περὶ τῶν 
ταῶν. Ὄνομα χύριον. 


XVII. ΥΠῈΡ THX ΕἸΣ TON EAEYOEPON 
^». ΠΑΙ͂ΔΑ YBPEQZ. 


60. 
Idem : Ἀ ξιοἷ ἀντὶ τοῦ νομίζει ᾿Αντιφῶν ὑπὲρ τῆς 


εἰς τὸν ἐλεύθερον παῖδα ὕδρεως. Cf. Bekk. Anecd. 
p^ 412, 28. 


XVIII. ΚΑΤΑ ΦΙΛΙΝΟΥ͂. 


« Choragus, cui Antiphon orationem quae est 
de cede saltatoris scripsit, dicit se Aristionem et 


ANTIPHONTIS RHAMNDUSII 


Philinum Ampelinum peculatus reos egisse (or. 
6, $ 12, a1, 35). Quidni etiam in hac causa Anti- 
phontis eum opera usum esse putemus? Uti vero 
orationem quz est περὶ τοῦ γορευτοῦ calamitosis rei- 
publice temporibus habitam esse ostendunt ea, 
quz de tribubus Cecropide et Erechtheide actor 
$ r1 dicit, sic hanc quz est contra Philinum post 
cladem Siculam habitam esse conjicio : in illis enim 
rerum angustiis videntur Athenienses thetes ad 
arma vocasse, » SauPPrus, 


61. 

Harpocratio : G7 t4 χαὶθητιχόν. Ἀντιφῶν ἐν 
τῷ κατὰ Φιλίνου quel: « τούς τε θῆτας ἅπαντας 
« ὁπλίτας ποιῆσαι. » Sequentia v. in Aristotelis 
Rep. Atheniens., fr. 10. 


63. 

Idem : 'A χροᾶσθαι ἀντὶ τοῦ ὑπαχούειν ᾿Αντιφῶν 
ἐν τῷ χατὰ Φιλίνου. Cf. Suidas et Bekk. An. p. 
366, 28. 

63. 

Idem : Ἀπολαχεῖν ἀντὶ ἁπλοῦ τοῦ λαχεῖν Ἀντι- 
φῶν ἐν τῷ χατὰ Φιλίνου, Λυσίας χατὰ Ποσειδίππου. 
Cf. Bekk. Anecd. p. 43o, 9 et 13. Bachm. Anecd. 
I, p. 127, 9. 

64. 

Idem : Διάληξις. Διαλαγχάνειν τὸ χλήρῳ διαι- 
ρεῖσθαι, διάληξις δὲ τὸ πρᾶγμα. ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ χατὰ 
Φιλίνου. 

XIX. ΠΡῸΣ ΦΙΛΙΠΠΟΝ AIIOAOTIA, 
εἰ γνήσιος. 
65. 

Idem : Δημοτευόμενος. Δημοτεύεσθαί ἐστι 

τὸ τοῦδέ τινος δήμου χοινωνεῖν xal χρηυατίζειν 


scribit : Si quis voluerit in urbem illas aves (ransferre , 
abibunt avolantes ; sin partem pennarum resecuerit , 
periit forma pulchriludo. Nam in pennis inest earum 
pulchritudo, non in corpore. Ingens autem fuisse homi- 
num studium visendi illas aves , eadem in oratione iterum 
declarat his verbis : Noviluniis quidem , quicunque vi- 
dere eas cupit , admitlitur ; celeris diebus si quis ad- 
venit visere cupiens , nemini licel. Et hzc non heri 
aut nuper ila esse ceperunt, sed jam anni sunt am- 
plius triginta, 
57. 


JEstimabant mille draclimis pavonem marem et femi- 
nam , ut Antiphon ait in oratione contra Erasistratum. 
- 58. 
Εὐοφτθάλμως pro εὐπρεπῶς, decore , apud Antipliontem 
in oratione de pavonibus. 
99. 
Pyrilampes, nomen proprium, apud Anliphontem in 
oratione de pavonibus. 


XVII. DE CONTUMELIA IN PUERUM INGENUUM. 


60. 
Ἀξιοῖ, existimat. Antipion in oratione de contumelia in 
puerum ingenuuin. 
XVII. CONTRA PHILINUM. 
ἘΝ 61. 


Antiphon in oratione contra Philinum dicit : TÀetes on- 
nes hoplitas facere. | 


62. 


᾿Αχροᾶσθαι, dicto audientem esse, Antiphon in or. 
contra Plhilinum. 


63. 
᾿Απολαγεῖν pro simplici λαχεῖν, Antiphon in oralione 
contra Philinum , Lysias contra Posidippum. 
61. 
Διαλαγλάνειν, sorle distribuere; res dicitur ài. 


. Antiphon in or. contra Philinum. 


FRAGMENTA. 


ἀπ᾿ αὐτοῦ" Ἀντιφῶν ἐν τῇ πρὸς Φίλιππον ἀπολογία , 
εἰ γνήσιος. 


XX. ΚΑΤ᾽ AAKIBIAAOY AOIAOPIAX. 
66. 


Plutarchus Alcibiad. c. 3 : Ἐν δὲ ταῖς Ἂντι- 
φῶντος λοιδορίαις γέγραπται, ὅτι παῖς ὧν ix τῆς 
οἰχίας ἀπέδρα πρὸς Δημοχράτη τινὰ τῶν ἐραστῶν; 
βουλομένου δ᾽ αὐτὸν ἀποχηρύττειν Ἀρίφρονος, Περικλῆς 
οὐχ εἴασεν εἰπών , εἰ μὲν τέθνηχεν, ἡμέρᾳ μιᾷ διὰ τὸ 
χήρυγμα φανεῖσθαι πρότερον, εἰ δὲ σῶς ἐστιν, ἄσωστον 
αὐτῷ τὸν λοιπὸν βίον ἔσεσθαι “καὶ ὅτι τῶν ἀχολου-- 
θούντων τινὰ χτείνειεν ἐν τῇ Σιδυρτίου παλαίστρᾳ ξύλῳ 
πατάξας. ᾿λλλὰ τούτοις μὲν οὐχ ἄξιον ἴσως πιστεύειν, 
ἅ γε λοιδορεῖσθαί τις αὐτῷ δι᾽ ἔχθραν ὁμολογῶν εἶπεν. 

6η. 

Athenzus XII, p. 525, B : Περὶ δὲ τῶν Ἀδυδη-- 
νῶν ᾿Αγτιφῶν ἐν τῷ xat' ᾿Ἀλχιδιάδου λοιδορίας γρά- 
φει οὕτως --- « ᾿Επειδὴ ἐδοχιμάσθης ὑπὸ τῶν ἐπι- 
« τρόπων, παραλαδὼν παρ᾽ αὐτῶν τὰ σαυτοῦ χρή- 
«ματα, doo ἀποπλέων εἰς Αόυδον, οὔτε χρέος 
«ἴδιον σαυτοῦ πραξόμενος οὐδὲν οὔτε προξενίας οὐ- 
« δεμιᾶς ἕνεχεν, ἀλλὰ τῇ σαυτοῦ παρανομία xal ἀχο- 
« λασίᾳ τῆς γνώμης ὁμοίους ἔργων τρόπους μαθησό- 
« μενος παρὰ τῶν ἐν Ἀῤδύδῳ γυναιχῶν, ὅπως ἐν 
« τῷ ἐπιλοίπῳ βίῳ σαυτοῦ ἔχοις χρῆσθαι αὐτοῖς. 

Plutarchus quum laudet Ἀντιφῶντος λοιδορίας, 
Albenzus vero Antiphontem ἐν τῷ κατ᾽ Ἀλκιθδιάδου 
λοιδορίας citet, quaeritur num de oratione in λοιδο-- 
ρίας vel χακηγορίας Bíxv, habita cogitandum sit, an 
de libello, quo partium studium mores Alcibiadis 
traduxerit, Sauppius de his ita habet : « Qua Plu- 
tarchus addit λοιδορεῖσθαί τις αὐτῷ δι᾽ ἔχθραν δμολο- 
γῶν et ostendunt eum Ántiphontis libellum accu- 
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ratius novisse et illud efficiunt , ut non orationem 
contra Alcibiadem in judicio habitam (cf. Meier de 
litt. att. p. 484), sed famosum libellum fuisse 
putem diffamando adversariarum partium principi 
scriptum. Similis est ÀÁndocidis commentarius πρὸς 
τοὺς ἑταίρους. Áthensus facili errore de oratione 
cogitare poterat, nisi ταῖς... λοιδορίαις scribendum 
est, » Contra Meierus ll. p. 484, not. 25 Plutar- 
chum in citando scripto Ántiphonteo parum ac- 
curatum fuisse putat. Ac sane major Athenaei 
quam Plutarchi in titulis scriptorum laudandis 
fides est, iis presertim locis ubi ipsissima verba 
auctorum ab Athenaeo exscribuntur. Quod Plu- 
tarchus habet ᾿Αντιφῶντος λοιδορίαι, id genuinus 


.certe libelli titulus esse omnino non potuit, Cete- 


rum num causa sit revera in judicio acta an pro 
consilio auctoris conficta, in medio relinquo. 


XXI. IIPOOIMIA ΚΑΙ EITIAOTOI. 
68. 

Suidas : Αἴσθεσθαι xal αἰσθάνεσθαι διὰ- 
φέρει" τὸ μὲν γὰρ αἴσθεσθαι ἐπὶ τοῦ ἀχριθῶς εἰδέναι 
τι, τὸ δὲ αἰσθάνεσθαι ἐπὶ τοῦ ὑπονοεῖν τι. Καὶ περὶ 
μὲν τοῦ αἴσθεσθαι Ἀντιφῶν ἐν Προοιμίοις᾽ ---- « Ἐγρα- 
« ψάμην ταύτην τὴν γραφὴν ἠδικημένος ὑπὸ τούτου 
« νὴ Δία πολλά;, ἔτι δὲ xol πλείω ὑμᾶς ἠσθυημένος 
« ἠδιχημένους xat τοὺς ἄλλους πολίτας. » Cf. Bekk. 
Anecd. p. 359, 6. 

69. 

Idem: Ἅ μα δοτιχῇ. Δημοσθένης ἐπὶ τοῦ εὐθέως 
καὶ παραχρῆμα ἔταξε... Αἰσχίνης δὲ ἐπὶ τοῦ χατὰ τὸν 
αὐτὸν χαιρόν... Καὶ παρὰ τῷ Ἀντιφῶντι δὲ τὸ ἅμα 
κεῖται ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ" φησὶ γὰρ ἐν Προοιμίοις" — 
« ἀλλ᾽ εἰ τό τε πρᾶγμά μοι χρεῖττον φαίνεται ἅμα 
« τε μαρτυρίας ἀρετῆς παρέξομαι... In his codices : 


XIX. CONTRA PHILIPPUM DEFENSIO, 
modo genuina sit. 
65. 
Δημοτεύεσθαι, demi sive pagi alicujus participem esse 
ib eoque nuncupari. Antiphon in Defensione contra Phi- 
lippum , si modo genuina hzc oratio est. 


XX. CONTRA ALCIBIADEM DE INJURIIS. 
66. 


In criminationibus Antiphontis preterea scriptum est, 
Akibiadem puerum domo aufugisse ad Democratem unum 
Εἰ amatoribus : Ariphronemque, quum statuisset eam abdi- 
cre , inhibitum a Pericle , quod diceret , « Si mortuus est 
puer, uno die per istud praeconium prius mors ejus inno- 

scel; sin salvus est, omnis in posterum ei vita miser- 
rima erit. » ]dem ait quendam comitum ab Alcibiade in 
Sibyrtii palzestra ligno ictum et exanimatum esse. Sed ho- 
mini palam pre 86 ferenti, odii causa convicia se Alcibiadi 
ficere , forlasse non est credendum. 


67. 
De Abydenis Anliphon in oratione contra Alcibiadem in- 


ΓΤ πῃ... SU RUN RUCRRRUNU KL UNDA COD ASEE ED AKGEER SENEGD UCKUREETM NOE NCOINEISQL AER COMETE VIUA ERE GAMES SCUEE D EUTO RETI σι NER 


juriarum cansa habita sic loquitur : « Posteaquam idoneum 
te judicarunt tutores tui , qui res tuas ipse administrares , 
acceptis ab illis bonis tuis , abiisti Abydum navigans ; non 
quo debitum ibi aliquod tuum exigeres aut hospitii pu- 
blici causa quidpiam ordinares , sed ut ab Abydenis mu- 
lierculis instituta disceres protervo tuo ingenio libidinique 
tue consentanea , quibus deinde in reliqua vita pro tuis 
utereris. » 


XXI. PROCEMIA ET EPILOGI. 
68. 


Αἴσθεσθαι et αἰσθάνεσθαι differunt. Illud enim significat 
aliquid certo scire, αἰσθάνεσθαι vero suspicari aliquid. 
Ac verbum αἴσθεσθαι declarat Antiphon in Piocmiis : 
Hanc actionem institui, non solum ipse, multis ab eo 
injuriis affectus, sed etiam qui scirem vos el ceteros. 
cives longe pluribus injuriis affectos esse. 


69. 


Ἅμα cum dativo Demosthenes pro statim, confestim 
posuit , /Eschines pro eodem tempore ; eoque sensu vocem 
Antiphon quoque habet. Dicit enim in Procmlis : Verum 
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εἰ τότε.. μαρτυρίᾳ.. πράξομαι. Ad quee Bernhardyus 
« Τότε sive adverbii loco habeas sive τό τε cum 
Spengelio Zuvav. τεχν. p. 105 explices, sensum 
segre perspexeris. Ego superiore membro tantisper 
seposito, non dubito quin extrema hune in modum 
sint persananda : μαρτυρίαν [τῆς] ἀρετῆς παρέξο-- 
pat. » Μαρτυρίας dedit Sauppius, cui in v. ἀρετῆς 
adjectivum latere videtur. 

70. 


Photius (et Suidas) : Μοχθηρός" ἐπίπονος ἢ 
πονηρὸς 7 xaxde* xal μοχθη ρία ἐπὶ τῆς χαχίας τέ-- 
ταχται, Οὕτω Δείναρχος. ᾿Αντιφῶν δὲ 6 παλαιότα-- 
τὸς τῶν ῥητόρων τῷ μὲν μοχθηρῷ ἐχρήσατο οὐχ ἐπὶ 
τοῦ καχοῦ ἀνδρὸς xal εἰσαγομένου εἷς δικαστήριον ἵνα 
χατηγορηθῇ.) ἀλλ᾽ ἐπὶ πατρὸς δίχην λαχόντος ὅπὲρ 
ἀπεσφαγμένου παιδὸς τὸν μοχθηρὸν ἔταξεν " xal φησιν 
οὕτως ἐν Προοιμίοις καὶ ἐπιλόγοις " — « Κἀγὼ μὲν 6 
« μοχθηρός, ὅντινα ἐχρῆν τεθνηχέναι, ζῶ τοῖς ἐχθροῖς 
« χατάγελως. » 


XXII. PHTOPIKAI TEXNAI. 


71. 

Longinust. IX, p. 576, 42 Walzii: Ἀντιφῶν τε ἐν 
ταῖς Ῥητοριχαῖς τέχναις" — « Τὸ μὲν τὰ παρόντα, 
« ἔφη, xal ὑπ abs χαὶ παραχείμενα αἰσθάνεσθαι 
« χατὰ φύσιν εἶναι ἡμῖν, παρὰ φύσιν δὲ τὸ φυλάτ- 
« τειν αὐτῶν ἐχποδὼν γενομένων ἐναργῆ τὸν πόθον. » 

73. 

Ammonius De diff. verb. p. 127 Valck. : Z»- 
μεῖον xal τεχιλήριον διαφέρει. ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ Τέχ- 
vit « τὰ μὲν παρῳχημένα σημείοις πιστοῦσθαι ( sic 
« Eranius, πιστεύεσθαι Amm.), τὰ δὲ μέλλοντα 
« τεχμηρίοις. » Cf. Eranius Philo p. 173 Valck. 

73. 
Bekker. Anecd. p. 78, 6 : 'Aatopy(a , φιλοστορ-- 


ANTIPHONTIS RHAMNUSII 
Yi , στοργή. ᾿ἈΑντιφῶν ἐν δευτέρῳ περὶ τῆς 'Ῥητορι- 


χῆς τέχνης. 
75. 
Idem p. 79, 1 : Ἀπαρασχεύαστον" Ἀντιφῶν τρίτω 
Ῥητοριχῆς τέχνης. Pollux VI, 143 : ᾿λπαρασχεύα- 


στον δὲ ἐν ταῖς ἹΡητορικαῖς τέχναις" δοχοῦσι δ᾽ οὗ γνή- 


σιαι. 
75. 


Bekker. Ánecd,, p. 110, 33 : ᾿Ολιγοφιλίαν" Ἀν 


τιφῶν τρίτῳ. Pollux III, 63 : Πολυφιλίαν δὲ xal — 


γοφιλίαν ᾿Αντιφῶν. 
26. 


Galenus τῶν Ἵπποχρατ. γλωσσῶν ἐξηγ. t V, 


p. 705 Bas. : Ὅτι δὲ xai αὐτὸς ἕκαστος [τῶν] περὶ 


λόγους ἐχόντων ἠξίου ποιεῖν ὀνόματα χαινά, δηλοῖ μὲν. 
xal ᾿Αντιφῶν ἰχανῶς, ὅς γε ὅπως αὐτὰ ποιητέον EX 


δάσχει, δηλοῖ δὲ καὶ αὐτὸς οὗτος ὁ ᾿Αριστοφάνης. 


Artis rhetoricz partem effecisse tetralogias | 


quas servatas habemus , eosque communes locos 
esse , quos tractasse Antiphontem Cicero ex Ari- 
stotele refert, suspicatur Sauppius, przeunte 
Spengelio. Cf. Westermann. Gesch. der gr. Be 
reds., $ 40,n. 125 $68, n. 13. 


XXIII. IHOAITIKOZ. 


Ὁ πολιτιχὸς λόγος et qui sequuntur δ περὶ ὅμου 
νοίας et οἱ ἀληθείας λόγοι apud lexicographos iti | 
citantur, ut ad eundem Rhamnusium oratorem, | 


cujus precedentia fragmenta sunt, pertinere vi- 
deantur, Accedit huc quod librum περὶ ὁμονοίας ad 
Antiphontem Sosili filium expresse refert Plilo- 
stratus De sopb., 1, 15. At vix est dubium quin 


veriora prodiderit Hermogenes Περὶ ἰδεῶν II, 11, 
p. 387, ed. Walz. : Περὶ δὲ Ἀντιφῶντος λέγοντας, 
dvá vxo προειπεῖν ὅτι, χαθάπερ ἄλλοι τέ φασιν οὐκ, 


si res dubilalione superior esse mihi videlur et simul 
testimonia virtutis exhibebo.... 


70. 


Μοχθηρός, srumnosus vel miser vel improbus; et 
μοχθηρία ponitur de improbitate. Sic Dinarchus. Antiphon 
autem, oratorum antiquissimus, voce μοχθηρός non est 
usus de malo quique criminis causa in jus vocatur, sed pa- 
trem sic appellat, qui propter filium c&sum actionem in 
judicio instituit; ac sic in Procemiis et Epilogis dicit : Σέ 
ego miser, quem moriuwum esse oportebat , vivo, inimi- 
cis meis ludibrium. 


.XIl. ARTES RHETORIC/E. 


71. 


Antiphon in Artibus rhetoricis ita habet : « Quae adsunt 
preesentía et ob ociios posita, hiec nos sentire secundum na- 
turam est, at contra naturam est nos eorundem , postquam 
e conspectu sublata sunt, vividvm servare desiderium. » 


72. 


Σημεῖον et τεχμήριον differunt, Antiphon in Arte rbelo- 


rica ait praeterita σημείοις, futura τεχμηοίϑις credi. 
13. 
Actopyia, vacuitas ab amore, eU. 


a, amor t€- | 


hemens , στοργή, amor. Antiphon libro secundo Artis rhe - 


toricae. 
74. 


! 
] 


Ἀπαρασχεύαστον, imparatum. Antiphon libro terlio À^ 


tis (que tamen non videtur esse genuina ). 
79. 


"OXyopüiaw et πολυφιλίαν, amicorum paucitatem d 


multitudinem. Antiphen libro tertio. 
76. 


Unumquemque in orationibus versantem ΒΟΥ͂Δ facere | 
verba studere, satis declarat Antiphon, qui quidem eam 
quomodo facienda sint edocel ; declarat vero eliam Aritlo" | 


plianes noster. 


FRAGMENTA. 


ὀλίγοι καὶ Δίδυμος ὅ γραμματιχός, πρὸς δὲ xal ἀπὸ 
τῆς ἱστορίας φαίνεται, πλείους μὲν γεγόνασιν Ἄντι- 
φῶντες, δύο δὲ of σοφιστεύσαντες, ὧν xol λόγον ἀνάγχη 
ποιήσασθαι, ὧν εἷς μέν ἐστιν 6 ῥήτωρ, οὗπερ ol φονι- 
xol φέρονται λόγοι xoi [oi] δημηγοριχοὶ καὶ ὅσοι τού- 
τοις ὅμοιοι" ἕτερος δὲ 6 xol τερατοσχόπος xol ὀνειρο- 
χρίτης λεγόμενος γενέσθαι, οὗπερ οἵ τε Περὶ τῆς ἀλη- 
θείας λέγονται λόγοι xal ὃ Περὶ ὁμονοίας xal (οἱ 
δημηγοριχοὶ ) xat ὃ Πολιτιχός. In quibus quum οἱ 
arüculus ante v. δημηγοριχοὶ omissus esset, ad 
marginem aliquis notavit oí δημηγ.; quz deinde 
in ordinem verborum loco inepto inserta sunt, 
Simplicissima hzc est Sauppii sententia , qui plu- 
ribus docet quam sint improbabilia quz de eodein 
hoc loco in medium protulerint Taylorus et Spen- 
gelius. — Allatis verbis Hermogenes subjungit 
hzc : Ἐγὼ δὲ ἕνεχα τοῦ διαφόρου τῶν ἐν τοῖς λόγοις 
τούτοις ἰδεῶν, πείθομαι δύο τοὺς ᾿Αντιφῶντας γενέ- 
σθαι" πολὺ γὰρ ὡς ὄντως τὸ παραλάττον τῶν ἐπιγρα- 
φομένων τῆς ἀληθείαξ λόγων πρὸς τοὺς λοιπούς " ἕνεχα 
δὲ τοῦ χαὶ παρὰ Πλάτωνι χαὶ παρ᾽ ἄλλοις ἱστορουμέ- 
νοῦ) πάλιν οὗ πείθομαι. ΘουχυΣξίδην γὰρ Ἀντιφῶντος 
εἶναι τοῦ ῬΡαμνουσίου μαθητὴν ἀκούω πόλλων λεγόν- 
τῶν, χαὶ τὸν μὲν ῬΡαμνούσιον εἰδὼς ἐχεῖνον, οὗπερ 
εἰσὶν οἱ φονικοί, τὸν Θουχυδίδην δὲ πολλῷ κεχωρισμέ- 
νον, xol χεχοινωνηχότα τῷ εἴδει τῶν τῆς ἀληθείας 
λόγων, πάλιν οὐ πείθομαι, Οὐ μὴν ἀλλ᾽, εἴτε εἷς 6 
Ἀντιφῶν ἐγένετο, δύο λόγων εἴδεσι τοσοῦτον ἀλλήλων 
διεστηχότων χρησάμενος, εἴτε καὶ δύο, χωρὶς ἑχάτε- 
ρος, 6 μὲν τοῦτο, 6 δὲ ἐχεῖνο μετελθών, ἀνάγχη χωρὶς 
περὶ ἑχατέρων διελθεῖν, Quibus utpote pondere de- 
stitutis nihil immoror. Vide P. van Spaan De Anti- 
phonte p, 7, ed. Dobson. De Antiphonte sophista 
et somniorum interprete cf. Xenophon Memorab. 
I,6 et Aristoteles ap. Diogen. Laert., II, 46. Quod 
scripta ejus attinet, τὸν Πολιτικὸν εἰ τοὺς Περὶ ἀλη- 
ϑείας λόγους β΄ apte Sauppius ea comparare videtur 
cum Protagorze libris qui inscribuntur : Περὶ πο- 
λιτείας, Περὶ τῆς ἐν ἀρχῇ καταστάσεως, Ἀλήθεια ἢ 
περὶ τοῦ ὄντος, 
77. 
Athenzus X, p. 423, A : « Καταριστᾶν δὲ εἴ- 


XXIII. POLITICUS. 


77—81. 


Καταριστᾷν, prandendo abeumere. In Politico Antiphon 
HE : Res suas et amicorum prandendo absum- 
ps. 
Antiphon in Politico : neque potatorem vocari et videri 
ΤΕΣ suas negligere vino subactum. 

Axtitapyía , inobedientia. Antiphon in Politico. 
ὑσύ » facile recteque conjiciens, id est, peritus 
conjector, apud Antiphontem in Politico. 
Ἡριολιασμός, sescuplicatio, sescuplum dare in com- 
Polationibus, Antiphon in Politico : duplicalionis et se- 
scupiicationis, 
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pnxev ἐν τῷ Πολιτικῷ ᾿Αντιφῶν οὕτως — « ὅτ᾽ dy xi 
« (ὅτι τὰ S.) πράγματα τὰ ἑαυτοῦ 3 (καὶ ἢ) τὰ τῶν 
« φίλων χατηρίστηχεν. » 


28. 


Priscianus XVIII, $ 33o : 7 (h. e. Graci ), 
χαταμελεῖν τούτων xal ταῦτα, "Intiphon ἐν τῷ Πολι- 
Tux — « Μήτε φιλοπότην χληθῆναι xal δοχεῖν 
« τὰ πράγματα χαταμελεῖν ὑπὸ οἴνου ἡσσώαμενον. » 


79- 
Bekker. Anecd, p. 78, 2o : Ἀπειθαρχία " Ἀντι- 
gov Πολιτιχῷ. 
8o. 


Harpocratio : Eócíp 6030€ ἀντὶ τοῦ ῥαδίως 
xal εὖ συμδάλλων, τουτέστιν ἀγαθὸς συμβάλλειν, Ἄντι- 
φῶν Πολιτιχῷ, Cf. Etym. M. et p. 398, 17). Suidas. 


a 8r. 


Idem : Ἡμιολιασμός. Ἀντιφῶν Πολιτιχῷ- 
« διπλασιασμοῦ xal ἡμιολασμοῦ » ἀντὶ τοῦ τὸ ἦμιό- 
λιον δοῦναι ἐν τοῖς λογισμοῖς. Cf. Snidas et Photius, 
Pollux 1V, $ 164 : Διπλασιασμοῦ δὲ Ἀντιφῶν εἶπεν. 


XXIV. ΠΕΡῚ OMONOIAZ. 


Meminit libri Philostratus Vit. sophist. I, 15, 6, 
P. 204 ed. Didot., ubi de Antiphonte Rhamnusio 
agens : Λόγοι δ᾽ αὐτοῦ, inquit, δικανικοὶ μὲν πλείους, 
ἐν οἷς ἡ δεινότης καὶ πᾶν τὸ dx τέχνης ἔγχειται, σοφι- 
στιχοὶ δὲ xol ἕτεροι μέν, σοφιστιχώτερος δὲ ὃ ὑπὲρ τῆς 
ὁμονοίας, ἐν ᾧ γνωμολογίαι τε λαμπραὶ καὶ φιλόσοφοι 
σεμνή τε ἀπαγγελία xol ἐπηνθισμένη ποιητιχοῖς ὀνό- 
μασι χαὶ τὰ ἀποτάδην ἑρμηνευόμενα παραπλήσια τῶν 
πεδίων τοῖς λείοις. 


82. 


Harpocratio : Ἀναθέσθαι. Ἀντιφῶν ἐν τῷ 
περὶ δμονοίας (προνοίας v. 1. ): — « ἈΑναθέσθαι δὲ 
« ὥσπερ πεττὸν τὸν βίον οὐχ ἔστιν, » ἀντὶ τοῦ 
ἄνωθεν βιῶναι μετανοήσαντας ἐπὶ τῷ προτέρῳ βίῳ, 
Εἴρηται δὲ ἐκ μεταφορᾶς τῶν πεττενομένων. 


XXIV. DE CONCORDIA. 


Orationes Antiphontis judiciales complures sunt, quibus 
vis inest et quidquid arte gignitur ; sophisticsee antem quum 
alie sunt tum ceteris in loc genere preestans quee agit de 
concordia, in qua sunt sententie insignes et philosophes 
gravisque elocutio οἱ poeticis vocabulis distincta , et quee 
copiosius exponuntur ad instar planitiei lsevigata. 

823. 

Antiphon in libro de concordia ; Vitam revocare et cor- 
rigere tanquam calculum non licet, id est, preeteritae 
vitee ratione damnata, de iptegro vitam instituere. Dicitur 
per translationem sumptcgp ab íis qui calenlis ludunt. 
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Harpocratio : Διάθεσις. ... xal ἀντὶ τοῦ διοί- 
χησις ὃ αὐτὸς ἐν τῷ περὶ ὁμονοίας" ---- « ἀλλὰ εἰδότες 
« τὴν διάθεσιν ἀχούουσιν. » Cf. frg. 17. 


84. 


Photius Lex. : Θεαιδέστατον᾽ θεοῦ ἰδέαν ἔχον. 
Εἶπε δὲ Ἀντιφῶν ἐν τῷ περὶ ὁμονοίας οὕτως * « Ἄνθρω- 
« πος, ὅς φησι [μὲν add. Suidas] πάντων θηρίων 
« θεαιδέστατον γενέσθαι. » Cf. Suidas; Etym. Μ,, 
p. 444, 14; Eustath. ad Hom. Il. 3, 36, in quibus 
est ; Θεαιδέστατος. ... ἔχων. 

85. 


Suidas : Ge xl a* xolaxela , ἧ περισσὴ πρός 
τινας χολαχεία, xal τὸ μὴ ἐλευθέρως προσφέρεσθαι 
τοῖς ὑπερέχουσιν. ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ ὁμονοίας " — 
« Πολλοὶ δ᾽ ἔχοντες φίλους οὐ γιγνώσχουσιν- ἀλλ ἕταί- 
« ρους ποιοῦνται θῶπας, πλούτου χαὶ τύχης χό- 
e λαχας. » 

86. 

Idem :"[ να. ὅπου. ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ τῆς ὁμονοίας" 
— « ὌὈκνεῖν, ἵνα οὐδὲν ἔργον ὀχνεῖν. » Cf. Photius, 
| ' 87. 

Harpocratio : Αθεώρητος dvi τοῦ ἀθέατος 
παρ᾽ ᾿Αντιφῶντι ἐν τῷ περὶ ὁμονοίας. 

88. 

Idem : Ἀνδρεία, fj τῶν ἀνδρῶν ἡλιχία - Ἀντιφῶν 

ἐν τῷ περὶ δμονοίας. 


89. 


ANTIPHONTIS RHAMNDUSII 


τιφῶν περὶ ὁμονοίας. Cf. Bekk. Anecd., p. 463, a4. 
9o. 


Idem : Βαλόδῖσιν ἀντὶ τοῦ ταῖς ἀρχαῖς" Ἀντιφῶν 
περὶ ὁμονοίας. Εἴρηται δὲ ἀπὸ τῶν δρομέων " ἣ γὰρ 
ὑπὸ τὴν ὕσπληγγα γινομένη γραμμὴ διὰ τὸ ἐπὶ ταύτης 
βεδηκέναι τοὺς δρομέας βαλδὶς χαλεῖται, Cf. Suidas, 
Etym. M. 


gt. 

Idem 

ὁμονοίας. Εὐήνιος 6 πρᾶος xot μέτριος xat μὴ vapzyox 

Ünc* fj μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ἵππων. ἼἜστι τοὔνομα xoi 
παρὰ Πλάτωνι ἐν θ΄ τῶν Νόμων. 


92. 

Idem : Μαχροχέφαλοι" Ἀντιφῶν ἐν τῷ περὶ 
ὁμονοίας. " Edvoc ἐστὶν οὕτω χαλούμενον, οὗ xai Ἡσίο- 
δος μέμνηται ἐν γ΄ Γυναιχῶν χαταλόγῳ. Παλαίφατις 
δ᾽ ἐν ζ΄ Τρωϊχῶν ἐν τῇ Λιδύη φησὶν ὑπεράνω Κόλχων 
οἰχεῖν τοὺς Μαχροχεφάλους. Cf. Suidas, Photius, 
Fr. Histor., II, p. 339, a. 


93. 
Idem : Σχιάποδες" ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ ópo- 
volac * ἔθνος Λιδυχόν. Κτησίας ἐν περίπλῳ ᾿Ασίας φη- 
G(v* « “Ὑπὲρ δὲ τούτων Σχιάποδες ὄνομα τούς τε πόξας 


Εῤηνιώτατα" ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ 


ὥσπερ οἱ χῆνες ἔχουσι χάρτα πλατέας, καὶ ὅταν Ücoux 


7, ὕπτιοι ἀναπεσόντες, ἄραντες τὰ σχέλη σχιαζονται 
τοῖς ποσίν. » Cf. Suidas, Photius, schol, Aristo- 
phan. Av. 15523. 


94. 


Idem : Ὑπὸ γῆν οἰχοῦντες" λέγοι ἂν τοὺς ὑπὸ, 
Idem : Αὐλιζόμενοι ἀντὶ τοῦ χοιμώμενοι Ἂν- |. Σχύλαχος ἐν τῷ Περίπλῳ λεγομένους Τρωγλοδύτας — 


82. 

Antiphon de concordia : Sed scientes administra- 

lionem audiunt. 

84. 
 Θεαιδέστατον, dei formam labens. Antiphon de concor- 
dia : fJorno qui se dicil omnium animalium deo similli- 
mum esse. 

83. , 

Θωπεία, adulatio, assentalio nimia , servilis cultus , 
quo potentiores prosequimur. Antiphon de concordia : 
Multi se amicos habere nesciunt, sed. in familiarium 
numerum adsciscunt assentatores divitiarumet for(unz 
adulatores. 

86. 

"ba, ubi. Antiphon de concordia : Tergiversari «ubi 
lergiversari non oportet. 

87. 

᾿Αθεώρητος, quod spectari nequit. Antiphon de con- 
cordia. : 

88. 
- Ἀνδρεία, ctas virilis. Antiphon de concordia. 
89. 
Αὐλιζόμενοι, dormienles. Autiphon de concordia. 


90. 


Bo36 atv, in principio. Antiphon de concordia. Trans 


latio ἃ cursoribus petita; nam que repagulo subest lines, 
quod cursores ad eam subsistunt , βαλόίς vocatur. 


9t. 


Εὐηνιώτατα, milissime. Antiphon de concordia. Εὐήνιος Ὁ 
est mitis, moderatus, non turbulentus. Translatio ab equis 


ducla. Exstat verbum eliam apud Platonem Legum libro 
nono ( p. 880, Α). 
92. 

Macrocephali. Antiphon de concordia. Gens sic dicitur, 
cujus Hesiodus (fr. 42) quoque meminit libro teríio Ma- 
lierum recensus. Pale phatus autem Troicorum libro sep- 
timo Macrocephalos in Libya ( Libystina ? ) supra Colchos 
habitare prodit. 


93. 


Scispodes. Antiphon de concordia. Gems est Libyca; | 


Ctesias verojin Asia periplo (fr. 89) dicit : « Supra hos sont 


Sciapodes dicti, qui pedes anserum instar valde latos ba- Ὁ 


bent, et, quum «estus est, supini jacentes crura tollunt εἰ 
pedibus sibi umbram faciunt. 


94. 


Sub terra habitantes apud Antiphontem in libro de 
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xx τοὺς ὑπὸ Ἡσιόδου ἐν γ΄ Καταλόγου Κατουδαίους 
ὀνομαζομένους. ᾿Ἀιντιγῶν ἐν τῷ περὶ ὁμονοίας. Cf. 
Suidas, Photius. Antiphontis mentio ponenda 
erat ante v. λέγοι ἄν. 


95. 
Idem : ᾧ ηλώμα τα, ἈΑιντιφῶν £v τῷ περὶ ὁμονοίας 
ἐξαπάτας " φηλοῦν γὰρ τὸ ἐξαπατᾶν, Cf. Schol. Ari- 
stoph, Pac. 1165 et Suidas. 


XXV. AAHOGEIAZ AOFOI B. 


96. 

Suidas : Ἀ δέητος᾽ 6 μηδενὸς δεόμενος xal πάντα 
ἔργων, Ἀντιφῶν ἐν α΄ ᾿ἸΑληθείας" --- « διὰ τοῦτο οὐ-- 
* kx δεῖται, οὐδὲ προσδέχεται οὔδενός τι, ἀλλ᾽ 
* ἄπειρος xal ἀδέητος. » Harpocratio : Ἀδέητος 
ἀντὶ τοῦ ἀνενδεὴς παρ᾽ Ἀντιφῶντι Ἀληθείας α΄, Cf. 
Photius, Bekk. Anecd., p. 341, 3. « Pro ἄπειρος 
forte emendandum εὔπορος, quamquam vulgata 
lectio etiam explicari possit. Hzc autem quin 
Antiphon de deo dixerit, nihil est quod dubite- 
mus. » RumuxzN1US ap. van Spaan De Antiphonte, 
P. 20, « Fortasse ἄπηρός h. e. ἀπήρωτος, ἀδλαδής. » 

SAEPPIUS, 

97. 

Galenus in Hippocrat, libro De medici officina, 
t XVIII, p. 656 Kühn. : Μέμνημαι (μέμνηται vgo) 
δὲ xit περὶ τοῦ τῆς γνώ μη ς ὀνόματος εἰπὼν ὡς ἐπὶ 
τῶν παλαιῶν ἐν ἴσῳ εἴτε ( ἐστὶ vgo ) τῷ διανοίας εἴτε 
χαὶ ἐνγοήσεως ἐλέγετο" ... ὥσπερ καὶ ὃ Ἀντιφῶν ἐν τῷ 
πρώτῳ τῆς ᾿Αληθείας λόγῳ * « Ταῦτα δὲ γνοὺς εἷς ἕν 
* st οὐδὲν αὐτῷ οὔτε ἣν ὄψει ὁρᾷ [δ ὁρῶν] μαχρότητα 
a du ἣν yeoyon, γιγνώσχει ὃ μαχρότητα γιγνώσχων. » 
Kat « Πᾶσι γὰρ ἀνθρώποις fj γνώμη τοῦ σώματος 
“ ἡγεῖται χαὶ «εἰς ὁγείαν xai νόσον χαὶ εἰς τὰ ἄλλα 
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« πάντα. » Post v. Ἀληθείας vulgo legitur ἐν τῷ 
λόγῳ; ejeci v. ἐν τῷ, quse ex antecc. repetita sint, 
nisi fort. malis : Ἀντιφῶν Ἂλ. ἐν τῷ α' λόγῳ. Pro 
οὔτε ἣν... οὔτε ἣν editiones habent οὐτέων... οὐτέην ; 
emend. Sauppius. Idem verba 6 δρῶν supple- 
vit, Pro ταῦτα δὲ editio Bas. habet τοῦ τάδε. Ce- 
tera Sauppius putat sententiam Democritez simi- 
lem de sensuum et cognitionis natura fallaci conti- 
nuisse videri, Legendum censeo : Ταῦτα δὲ γνοίη τις 
ἂν ὅτι οὐδὲν ἐτεὸν οὔτε etc. 


98. 

Harpocratio : Καὶ γὰρ τὸ ῥῆμα διαθέσθαι λέ- 
ἵουσιν ἐπὶ τοῦ διοιχῇσαι" ᾿Αντιφῶν ᾿Αληθείας α΄" « Tv- 
« μνωθεῖσα δὲ ἀφορμῆς πολλὰ ἂν καὶ χαλὰ χαχῶς 
« διαθεῖτο. » Cf. frg. 18. 


99. 

Idem : "Ej 6to«. Ἀντιφῶν ᾿Αληθείας α΄" — « Καὶ 
« ἣ σηπεδὼν τοῦ ξύλου ἔμόιος γένοιτο, » ἀντὶ τοῦ 
ἐν τῷ ζῆν, τουτέστι ζήσεις xal μὴ ξηρανθείη μηδ᾽ 
ἀποθάνοι. Cf. Suidas. 

Aristoteles duc. dxpoap., t. II, p. 193 a, 9 Bekk., 
t. lI, p. 461 ed. Didot : Δοκεῖ δ᾽ ἣ φύσις xal fj οὐσία 
τῶν φύσει ὄντων ἐνίοις εἶναι τὸ πρῶτον ἐνυπάρχον Éxd- 
στῳ ἀρρύθμιστον χαθ᾽ ἑαυτὸ, οἷον χλίνης φύσις τὸ 
ξύλον, ἀνδριάντος δ᾽ 6 χαλχός. Σημεῖον δέ φησιν Ἂν- 
τιφῶν ὅτι εἴ τις χατορύξειε χλίνην xal λάθοι δύναμιν 
ἧ σηπεδὼν ὥστε ἀνεῖναι βλαστὸν, οὐχ ἂν γενέσθαι 
χλίνην ἀλλὰ ξύλον, ὡς τὸ μὲν χατὰ cup Oron xb ὑπάρ- 
χον,, τὴν χατὰ νόμον διάθεσιν καὶ τὴν τέχνην, τὴν δ᾽ 
οὐσίαν οὖσαν ἐκείνην ἢ καὶ διαμένει ταῦτα πάσχουσα 
συνεχῶς. Εἰ δὲ χαὶ τούτων ἕχαστον πρὸς ἕτερόν τι 
ταὐτὸ τοῦτο πέπονθεν, οἷον ὃ μὲν χαλκὸς xal ὃ χρυσὸς 
πρὸς ὕδωρ, τὰ δ᾽ ὀστᾶ xal ξύλα πρὸς γῆν, ὁμοίως δὲ 


xai τῶν ἄλλων ὁτιοῦν, ἐκεῖνα τὴν φύσιν εἶναι xal τὴν 
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concordia videntur appellari quos Scylax in Periplo Tro- 
Plelytas vocat, Hesiodus autem in tertio libro Catalogi 
Catuda»os, 
95. 
Φηλώματα, ap. Antiphontem in libro de concordia, 
fallacias ; nam φηλοῦν est fallere. 


XXY. DE VERITATE LIBRI DUO. 
96. 


. Ménvo;, nullius rei indigens , omnia possidens. An- 
Uphon de veritate libro primo : Propterea nulla re indi- 
gel neque a quoquam quidquam accipit, sed talium 
CTpers eorumque non indigus. 

97. 
Memini me dixisse γνώμην vocém eodem sensu apud 
veleres usurpari quo dicitur vel διάνοια vel ἐννόησις. Sic 
Anlipben in primo Veritatis libro dicit : Hinc cognoverit 
üliQtis nihil revera esse neque quam oculis cernens 
Pih longitudinem neque quam mente cogitans longi- 
inem cogiíat. Tdem ;: Omnibus enim hominibus mens 


ditz est corporis ad sanitatem morbumque et ad reli- 
qa omnia. 


28. 


Διαθέσθαι, ad ministrare. Antiphon libro primo de veri- 
tate: Privata rei gerendz opportunitate, multa bona 
male administraret. 


99. 


— "Éu&toc, vivax. Antiphon primo Veritatis : E( humor 
ligni ἔμδιος γένοιτο, i. e. vixerit , vivax fuerit , non are- 


' fiat, non etnoriatur. 


Quibusdam videtur natura et essentia eorum qua natura 
constant, esse id quod primum cuique rei iuest , informe 
per se, ut lectice- natura est lignum, statue vero as, 
Cujus rei signum esse iuquit Antiphon, quod, si quis de- 
foderit lecticam, et putredo vim acceperit, adeo ut germi- 
net, certe non fit lectica , sed lignum : quasi illud ex acci« 
denti insit, nempe dispositio secundum formam et artem ; 
essentia vero ea sit qua etiam permaneat, ab his conti« 
nenter affecta. — Quodsi etiam horum unumquodque ad 
aliud quiddam eodem modo est affectum ( velut tes et 
aurum ad aquam, ossa aulem et ligna ad terram, simill- 
terque aliud quodvis) , ca inquit cssc ipsorum naturam et 
essentiam. 
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οὖσίαν αὐτῶν. « Cf. Simplicius 4 p. 346 b 325 347 
a 43. Johannes Italus apud Th. Waitzium pref, 
ad Aristot. Org. 1, p. 15. Fortasse ex libris de ve- 
ritate etiam ea petita sunt, quz» Antiphontem de 
quadratura circuli docuisse Aristoteles tradidit 
Sophist. elench. c. 11, p. 172 a 3, et uc, áxp. 1 
p. 185 a 17. Cf. Simplicius 4 p. 307 a 15. 317 ἃ 
3o. Schol. Ambros. ad Analyt. priora, p. 75 b 4o 
apud Waitzium 1l. d. p. 5o. » SauPP1US. 
100. 

Harpocratio : 'AvanoBitóp tva ἀντὶ τοῦ ἐξε-- 
ταζόμενα 3) ἀντὶ τοῦ ἄνωθεν τὰ αὐτὰ πολλάχις λεγόμενα 
ἢ πραττόμενα Ἀντιφῶν ᾿Αληθείας α΄. Pollux 1], 196 : 
Καὶ ἀναποδιζόμενα δὲ Ἀντιφῶν τὰ πάλιν ἐξε- 
ταζόμενα. 

101. 

Bekker. Anecd. p. 403, 5 : Ἀνήχει παρ᾽ Av- 
τιφῶντι Ἀληθείας a' ἀντὶ ἁπλοῦ τοῦ fixe, 3 οἷον 
ἀνεδιδάσθη xal προελήλυθεν. Harpocratio : Ἀνήχει 
Ἀντιφῶν μὲν ἀντὶ τοῦ καθήχει, ᾿Αμειψίας δὲ d vix o 
ἀντὶ τοῦ ἀναδέδηκα καὶ προελήλυθα ἔφη. Eadem 
Suidas. 


102. 


Harpocratio : Ἄοπτα ἀντὶ τοῦ ἀόρατα xal οὐχ 
ὀφθέντα ἀλλὰ δόξαντα ὁρᾶσθαι ᾿Αντιφῶν ᾿Αληθείας α΄. 
Eadem Bekker Anecd, p. 414, 6. Cf. Pollux II, 
6 58. 

103. 

Idem : Ἀ a0 ἢ ἀντὶ τοῦ τὰ μὴ ὡς ἀληθῶς γεγο 
νότα πάθη Ἀντιφῶν ᾿Ἀληθείας a'* Eadem Suidas. 

104. 
Bekker, Anecd. p. 472, 14 : Ἀ φροδίτης ἀντὶ 


τοῦ Ἀφροδισίων * οὕτως ᾿Αντιφῶν dv ᾿Αληθείας πρώτῳ. 


100. 

᾿Αναποδιζόμενα, quiae diligenter exiguntur vel quee denuo 
sampius ab ipsis principiis dicuntur vel aguntur. Antiphon 
Veritatis libro primo. 

101. 

Avfxs apud Antiphontem in primo Veritatis libro pro 
simplici ἤχει, venit, processit. — 'Avfixe: apud Ant. pro 
καθήχει, pertinet , Amipsias vero ἀνήχω dicit pro progres- 
$us Sum , processi. 

102. 

"Aorta, qus videri nequeunt, quique eísi visa non 
sunt, visa tamen esse putantur. Antiphon Veritatis libro 
primo. 

103. 

'ἊἈπαθῇ, affectus qui revera tales non sunt. Antiphon: Ve- 
ritatis libro primo. 

104. 

Veneris pro rerum venerearum apud Antiph. Verita- 
tis libro primo. 

105. 
Δεήσεις, indigentias ; Antiphon Veritatis primo. 


ANTIPHONTIS BHAMNUSII 


105. 
Harpocratio : Δεήσεις ἀντὶ τοῦ ἐνδείας 'Avowin 
᾿Αληθείας α΄. 
τοῦ. 
Idem :'Ex aAA dE eic ἀντὶ τοῦ συναλλαγὰς μίξεις 
᾿Αντιφῶν ᾿Ἀληθείας α΄. 
107. 
Idem : Ὀριγνηθῆναι ἀντὶ τοῦ ἐπιθυμῆσαι Ἀν 
τιφῶν ᾿Αληθείας α΄. 
1o8. 
Galenus in Hippocrat. Epidem. 1. III, t. XVII, 
1, p. 68r Kühn.: Οὕτω δὲ x«l παρ᾽ ᾿ἈΑντιφῶντι 
κατὰ τὸ δεύτερον τῆς Ἀληθείας ἔστιν εὑρεῖν γεγραυ- 
μένην τὴν προσηγορίαν ἐν τῇδε τῇ ῥήσει" — «6m 
« οὖν γένωνται ἐν τῷ ἀέρι ὅμόροι τε καὶ πνεύματε 


. & ὑπεναντία ἀλλήλοις, τότε συστρέφεται τὸ ὕδωρ 


« καὶ πυχνοῦται χατὰ πολλά. "O τι δ᾽ ἂν τῶν ξυμπι- 
« πτόντων χρατηθῇ, τοῦτ᾽ ἐπυχνώθη xal συνεστρά- 
« qn ὑπό τε τοῦ πνεύματος εἰλούμενον xal ὑπὸ τῆς 
« βίας. » Καὶ γὰρ καὶ οὗτος τὸ καταχλειόμενον ἢ συν- 
εἰλούμενον εἰς ἑαυτὸ φαίνεται δηλῶν διὰ τῆς εἰλού- 
μενον φωνῆς. | 
10g. | 

Harpocratio : l'oum ávtov. Ἀντιφῶν ᾿᾿ληθείςς 
β΄. « Katov γὰρ τὴν γῆν xal συντῆχον γρυπάνιοι 
« ποιεῖ. » Καὶ Μελάνθιος ἐν β' Ἀτθίδος εἰπὼν σεισμὸν 
γεγονέναι φησὶ « xa ἔγρυπεν ἢ γῆ. » Διονύσιος ph 
οὖν ὁ τοῦ Τρύφωνος ἐν δ' Ὀνομάτων « γρυπαΐνειν 
dex, » φησι, « τὸ γρυποῦσθαι, οἷον τὰ ἀπαλὰ ξυλήγι: 
ὅταν χάμψαντες ἀφῶμεν. » Μήποτε δ᾽ ἐμφαίνουσιν d 
συγγραφεῖς ὡς γινομένης χατὰ τοὺς σεισμοὺς γρν" 
πότητός τινος περὶ τὴν γῆν. Eadem Suidas. Cf 
Etym. M. p. 242, 7 : ἔρυπανίζειν σείεσθαι τὴν 
| 
106. | 

Ἐκπαλλάξεις, permutationes vel missiones.  AnUplot 
Veritatis primo. | 
107. | 

Ὀρριγνηθῆναι, desiderare. Antiphon Veritatis primo. 
108. | 

Sic apud Antiphontem quoque Veritatis libro secundo εἶ" 
λούμενον vocem legere est in hac phrasi : « Quum igilur 8 


| in aere pluvia et flatus sibi contrarii sunt , iunc aqua cot 


glomeratur et densatur ut plurimum. Quod vero : 
dientium superatum fuerit, id condensatum et conglon* 
ratum est flatu et vi convolutum. » Nam hic quoque scriplet 
voce εἰλούμενον aperte indicat id quod est inclusum εἰ 
se ipsum convolutum. 
109. m 
Γρυπάνιον, flexam, incurvam. Antiphon Veritatis li 
secundo : Nam terram incendens et Jiquefaciens feo 
facit. Et Melanthius Atthidis libro secundo terrse moto 
accidisse dicens ait : e£ incurvata est terra. Dionysii 
Tryphonis tilius De nominibus libro quarto : « vet 
inquit , idem est quod γρυποῦσθαι, quod dicitur de eec 
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fiy παλλομένην xal ὥσπερ ῥυσοῦσθαι ἀπὸ σεισμοῦ. 
Οὕτως Ἀντιφῶν. 
110. 

Suidas v. διάθεσις : Ἀντιφῶν δὲ τῇ διαθέσει 
ἐμρήσατο ἐπὶ γνώμης ἣ διανοίας, “Ὃ αὐτὸς καὶ ἐπὶ τοῦ 
διαθεῖναι λόγον, τουτέστιν ἐπὶ τοῦ ἐξαγγεῖλαί τι ἐν τῷ 
δευτέρῳ (1^ in. Ulp.) τῆς ᾿Ἀληθείας. *O αὐτὸς xéypn- 
ται αὐτῷ xal ἐπὶ τῆς διαχοσμήσεως. Eadem. Ulpian. 
ad Demosth, Orat. Olynth. 2, p. 38 ed. Dobson. 

III. 

Harpocratio: Διάστασις. Ἀντυρῶν Ἀληθείας β΄- 
— «περὶ τῆς νῦν χρατούσης διαστάσεως, , » ἀντὶ τοῦ 
διαχοσμήσεως τῶν ὅλων. Cf. Suidas. 

112. 

Idem : Δίνῳ ἀντὶ τοῦ δινήσει Ἀντιφῶν ᾿Ἀληθείας 

P. Vulgo δεένῳ ... δεινήσει; em. Dindorf. in St. 
113. 

ldem : Φορίνης. ᾿λντιφῶν ᾿Αληθείας B^ ὅτι xol 
ἐπ᾿ ἀνθρωπείου δέρματος ἐλέγετο ἡ φορίνη, xal ᾽Δρι- 
στομέγης ἐν Γόησι δῆλον ποιεῖ, Cf. Etym. M. p. 798, 
34. et Suidas, 

τῆ, 

Suidas : Ἀειεστώ : Ἀντιφῶν ἀϊδιότητα xal τὸ ἐπὶ 
τῶν αὐτῶν ἀεὶ ἑστάναι" ὥσπερ xol εὐεστὼ íj εὖδαι- 
μογία χαλεῖται, ("El λέξις παρὰ τῷ Διογενιανῷ, "Ev 
᾿Αληθείας δευτέρω. Haec non habet Harpocratio.) 
Idem s, v. αἰειεστώ : 'H λέξις Διογενιανοῦ dv 'AX- 


θείας δευτέρῳ τοῦ ᾿Αντιφῶντος. 


115. 
Origenes Adv. Celsum 1. 4. vol. I, p. 518, D. 


Delarue : Ἀντιφῶν, ἄλλος ῥήτωρ νομιζόμενος εἶναι, 


281 


καὶ τὴν πρόνοιαν ἀναιρῶν ἐν τοῖς ἐπιγεγραμμένοις κερὶ 
᾿Αληθείας παραπλησίως τῇ Κέλσου ἐπιγραφῇ, 


116. 

Harpocratio : "À yetv* ... Ἀντιφῶν ὃ ἐν τῷ περὶ 
Ἀληθείας φησί" — « τοὺς νόμους μεγάλους ἄγοι, » 
ἀντὶ τοῦ ἡγοῖτο. Eadem Bekk. Anecd. p. 33o, ἃ 
et Suidas. Cf. Isei frg. ὑπὲρ Εὐμάθους. 


117. 
Hesychius : Ἄσιος" πλούσιος, ὡς ᾿Αντιφῶν ἐν 
Ἀληθεία. Harpocratio v. "A61 Τὸν d6tov Ἀντιφῶν 


ἐπὶ τοῦ πολὺν βίον χεχτημένου ἔταξεν, ὡς “Ὅμηρος 

ἄξυλον ὕλην λέγει τὴν πολύξυλον. Cf, Pollux VI, 166. 
118. 

Pollux VI, 143 : Ἀπαρασχεύῳ dv τοῖς περὶ 

Ἀλληθείας ᾿ἈΑντιφῶν (sic unus cod.; cett, Ξβενοφῶν) 

εἶπεν, ἀπαρασχεύαστον δὲ ἐν ταῖς ῥητοριχαῖς 


τέχναις" δοχοῦσι δ᾽ οὐ γνήσιαι. 


110. 

Plutarch. Mor. p. 891, D : Ἀντιφῶν ἰδίῳ 
φέγγει λάμπειν τὴν σελήνην᾽ τὸ δὲ ἀποχρυπτόμενον 
περὶ αὐτὴν ὑπὸ τῆς προσδολῆς τοῦ ἡλίου ἀμαυροῦσθαι, 
πεφυχότος τοῦ ἰσχυροτέρου πυρὸς τὸ ἀσθενέστερον 
ἀμαυροῦν᾽ ὃ δὴ συμθαίνειν xal περὶ τὰ ἄλλα ἄστρα 
Eadem Galenus hist, phil., vol. XIX, p. 381 Kübn. 


120. 

Idem ib. p. 897, Α : Avete Gv( sc. τὴν θάλασ- 
σάν φησιν εἶναι) ἱδρῶτα θερμοῦ, ἐξ οὗ τὸ περιληφθὲν 
ὑγρὸν ἀπεχρίθη, τῷ καθεψηθῆναι παραλυχίσαντα, ὅπερ 
ἐπὶ παντὸς ἰδοῶτος συμθαίνειν. Eadem Galenus hist. 
phil, vol. XIX, p. 299 Kühn. 


Yirgis, quas ubi incnrvavimus, e manu rursus dimittimus. » 
Landati vero scriptores indicare videntur terrae motibus cur- 
vitates in terra fieri. 

1 10. 

. Antiphon vocem διάθεσις accepit de sententia et cogita- 
oec, Apud eundem im Veritatis libro secundo διαθεῖναι 
Aot? signileat enuntiare , divulgare aliquid. Idem boc vo- 
cibulo usus est de apta rerum dispositione. 

111. 


διάστασις, apia rerum dispositio. Antiphon Veritatis 
libre secundo : « Deea quae nunc obtinet apta omnium re- 
rum dispositione. » 
112. 


Δίνῳ pro δινήσει, ἐξ gyrum circumactione, Antiphon 
Yeriatis libro secundo. 


113. 

Φορίνης, eufis humanz, Antiphon Veritatis libro se- 
Cumdo. Arislophanes quoque Impostoribus palam facit 
V^Yn» Piam de cute humana dici. 

114. 


Attori Antiphon dicit perpetuitatem et in eodem statu 
Prmansionem, sicuti εὐεστώ est felicitas. Vox hoc in 


Diogeniani Lexico apud Antiphontem exstare dicitur 
Veritatis libro secundo. 
115. 

Antiphon, alius qui rhetor fuisse putatur, providentiam 
tollit in libris qui De veritate inscribuntur, similiter ut 
apud Celsum. 

116. 

Ἄγοι pro ἡγοῖτο, Antiphon de Veritate : « Leges magni 
fecerit. » 

117. 

"A6toc pro πλούσιος, dives, apud Antiphontem de Ve- 
ritate. 

218. 

᾿Ἀπαρασχεύῳ in libris de Veritate Antiphon dixit , &xapa- 
σχεύαστον autem in arte rhetorica, quze tamen non vide- 
tur genuina esse. 

119. 

Antiphon ait suo fulgore nitere lunam : qui quum oc- 
cultetur, fieri hoc appulsu solis ; quia natura sic compara- 
tnm sit, ut ignis validior imbecilliorem obecuret : idem 
aliis quoque stellis evenire. 

120. 
Antiphon mare esse dicit sudorem calidi, a quo excretum 
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Masi τσ, p. Moz. σἂ, Turc, Stozan 
exseeryta ad lura {{ε2' rona et Με... Ὅ εκ per- 
nere secte baud durus censet. Sauppias, 
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vt qnod ρίας hinmidum, elixando i8. s311070cm 
urtiterum ,n4u9od In quovis fiat sodore, 
121. 

Jad«islem orstionem primem dixisse ferunt. Mene- 
“ν᾽, Atheniensium ducem , qui. etiam contra Trojam 
yrolectuia et; alii tamen Antiphontem hunc rhetorem esae 
dicunt, qui scripserit orationem. Menestbei contra The- 
«eum de Pallantidie. 

122. 

Ahliphontis. « Qui turpia nen cupivit neque attigit, is 
non est temperans. Nihil enim exsh»til a quo sibi Lempe- 
raverit , ut modestus et continens dici mereatur. » 


123. 


Antiphontis, « Morbus timidis hominum est loco festi. 
/F4rotantes enim ad agendum prodire non coguntur. » 


124. 


Ahtiphonta, « Homines avari labore, parcitate cerumnis- 
que οἱ auctione presentium gaudent, quo scilicet avari 
possunt gaudio, Auferente vero aliquid de rebus suis et in 
ΜΠ) converlentes, tam. dolent quam si de corpore suo 
ipsis adimeretur, » 


125. 

Anlipbontis. « Nom desuat, qui prersemiem vitam Μὰ 
vivunt, sed magoo stmdo se parat, cem vitasm quandam 
aliam viciuri : interea tempus ipsos deseri. » 

126. 

Antipbontis. « Fama est, quum vidisset quidam allerut 
argenti multum ferre, rogavisse eum, ut sibi matoo dira 
cum fenore reddendum. ilie vero noluit, ut qui di(dert 
omnibus et neminem juvaret. Itaque quodam is Ax 
argentum recondit. Et qunm animadvertisset quidam, qr! 
egisset , suffuratus est. Reversus igitur ille postea, qui [* 
cuniam abesconderal, nihil invenit. Magno haec cahm- 
tas eum dolore affecit, propterea maxime quod roganli 008 
mutao dederat pecuniam , quee quidem et salva eimao 
sisset et insuper attulisset feenus, Quumque incidet 
in virum cui mutuare prius noluerat, infortunium ευυ 
deploravib, utpote qui peccasset : εἰ puenilere se dii 
quod ei non obsecutus sed ingratus fuissel , el prorsos ti 
omne argentum interiisse. Ille autem bono animo ipsum 
esse jussit atque existimare lapidem eodem in loco 1 * 
depositum fuisse. Omnino enim nec quum habebas quidem 
argentum, eo utebaris. Quamobrem eliam nunc ne pula- 


FRAMENTA. 239 


ἔλασσον βλάπτεται" ὅτω γὰρ ὁ θεὸς μὴ παντελῶς βού- 

λεται ἀγαθὰ διδόναι ἀνδρί, χρημάτων πλοῦτον παρα- 

σχὼν, τοῦ φρονεῖν δὲ χαλῶς πένητα ποιήσας, τὸ ἕτερον 

. ἀφελόμενος ἑκατέρων ἀπεστέρησεν, ν Cf. CIV, 19. 
127. 

Idem XX, 66 : Ἀντιφῶντος. — «Ὅστις δὲ ἰὼν ἐπὶ 
τὸν πλησίον χαχῶς ποιήσων δειμαίνει, μὴ, ἃ θέλει ποιῇ- 
σαι͵ ἁμαρτὼν τούτων, ἃ μὴ θέλει ἀπενέγχηται, σωφρο- 
νέστερος. "Ev ᾧ γὰρ δειμαίνει, μέλλει" ἐν ᾧ δὲ μέλλει, 
πολλάχις ὃ διὰ μέσου χρόνος ἀπέστρεψε τὸν νοῦν τῶν 
. θελημάτων" xal ἐν μὲν τῷ" γεγενῆσθαι οὐχ ἔνεστιν, ἐν 

δὲ τῷ μέλλειν ἐνδέχεται γενέσθαι. “Ὅστις δὲ δράσειν 
μὲν οἴεται τοὺς πέλας καχῶς, πείσεσθαι δ᾽ οὔ, οὐ σω- 
φρονεῖ. ᾿Ἐλπίδες δ᾽ οὐ πανταχοῦ ἀγαθόν' πολλοὺς γὰρ 
τοιαῦται ἐλπίδες χατέδαλον εἷς ἀνηχέστους συμφοράς, 
ἃ δ᾽ ἐδόκουν τοῖς πέλας ποιήσειν, παθόντες ταῦτα ἀνε- 
φάνησαν αὐτοί. Σωφροσύνην δὲ ἀνδρὸς οὐχ ἂν ἄλλου 
ὀρθότερόν τις χρίνειεν, 7j ὅστις τοῦ θυμοῦ ταῖς παρα- 
χρῆμα ἡδοναῖς ἐμφράσσει αὐτὸς ἑαυτὸν χρατεῖν τε xal 
γιχᾶν ἠδυνήθη αὐτὸς ἑαυτόν" ὃς δὲ θέλει χαρίσασθαι 
τῷὸό θυμῷ, παραχρῆμα θέλει τὰ χαχίω ἀντὶ τῶν 
ἀμεινόνων, » 

128. 

IdemLX VIII, 35 :'"Avttgiovtoc.— «Φέρε δὴ προελ- 
θέτω ὃ βίος εἷς τὸ πρόσθεν xal γάμων xat vovatxóc ἐπι- 
θυμησάτω, Αὕτη ἣ ἡμέρα, αὕτη fj νὺξ χαινοῦ δαίμονος 
ἄρχει, χαινοῦ πότμον" μέγας γὰρ ἀγὼν γάμος ἀνθρώ- 
πῳ, Εἰ γὰρ τύχοι μὴ ἐπιτηδεία ἢ γαμουμένη, τί χρὴ τῇ 
συμφορῶ γρῆσθαι; χαλεπαὶ μὲν ἐχπομπαί, τοὺς φίλους 


veris te ulla re privari. Tllad etenim quo qnis nec usus, 

mec usurus est, nihi] sive praesens sive absens magis mi- 

nusve ledit. Nam quum deus alicui non perfecte bona lar- 

gri inslituit, exhibita pecuniarum copia, bonz mentis 

inopem facit; atque ita ablato altero, utriusque privat. » 
137. 

Antiphontis. — « Quisquis accedens aliquem animo 1se- 
dendi sibi metuit, ne non assecutus quae facere vult, ea quae 
non vult, referat, is sane plus sapit. Dum enim sibi timet, 
cemnelator : interea autem non raro tempus intercedens 
motat institutum. Non dico eum metuendo sapere, sed 
dum moratur, sapere potest. Contra, qui aliis quidem 
δδ nociturum putat, se vero nihil passurum, minime 
ipit, Spes enim haud semper est bona, sed sepe talis 
concepla spes in maximas calamitates praecipitat : et multi 
qu in alios se facturos sibi persuaserant , ea ipsimet pa- 
lam sunt passi. Ceterum sapientem virum non rectius 
alium judicaveris quam illum qui sese contra momenta- 
neam irz titillationem munirerit et potuerit ipse refrenare 
aC vincere seipsum. Contra qui irze voluerit indulgere, 
huic sane deleriora prze melioribus placent. » 

128. 

Antiphonfis. — « Age progredíatur vita ulterius et nuptias 
?Xoremque cupiat. ste dies, ista nox novi genii princi- 
pum affert, et nova sortis. Magnum profecto homini 
cerlamen nuptie sunt, Nam si uxor incommoda conti- 
Reri, quo pacto levabis calamitatem? Difticile est illam 
ablegare εἰ pro amicis inimicos sibi parare, quum concor- 


ἐχθροὺς ποιοῦσαι ἴσα φρονεῖν ἴσα πνεῖν ἀξιώσαντι 
καὶ ἀξιωθέντι" χαλεπὸν δὲ χεχτῆσθαι χτῆμα τοιοῦτον, 
δοκοῦντα ἡδονὰς χτᾶσθαι λύπας ἄγεσθαι. Φέρε δή, μὴ 
τὰ παλίγχοτα λέγωμεν, λεγέσθω τὰ πάντων ἐπιτη- 
δειότατα, Τί γὰρ ἥδιον ἀνθρώκῳ γυναιχὸς καταθυμίας ; 
τί δὲ γλυχύτερον, ἄλλως τε xat νέῳ ; ἐν τῷ αὐτῷ δέ 
«€ τούτῳ, ἔνθα τὸ ἀδὺ ἔνεστι, πλησίον που xai τὸ 
λυπηρόν’ αἵ γὰρ ἡδοναὶ οὐχ ἐπὶ σφῶν αὐτῶν ἐμπο- 
ρεύονται, ἀλλ᾽ ἀχολουθοῦσιν αὐταῖς λῦπαι xal πόνοι. 
᾿Επεὶ καὶ ὀλυμπιονῖχαι xal πυθιονῖχαι xal of τοιοῦτοι 
ἀγῶνες xa σοφίαι xat πᾶσαι ἡδοναὶ ἐχ μεγάλων λυ-- 
πημάτων ἐθέλουσι παραγίγνεσθαι" τιμαὶ γὰρ χαὶ ἄθλα, 
δελέατα, ἃ 6 θεὸς ἔδωχεν ἀνθρώποις, μεγάλων πόνων 
xai ἱδρώτων εἰς ἀνάγχας χαθιστᾶσιν. ᾿Εγὼ γὰρ οὐχ ἂν 
δυναίμην ζῆν, μὴ οὕτως ἐμαυτῷ πολλὰ πράγματα 
παρέχων ὑπέρ τε τῆς ὑγείας τοῦ σώματος ὑπέρ τε 
τοῦ xa0' ἡμέραν βίου ὑπέρ τε δόξης καὶ σωφροσύνης 
χαὶ εὐχλείας xal τοῦ εὖ ἀχούειν. Τί οὖν εἴ μοι γένοιτο 
σῶμα τοιοῦτον, ὅ γέ μοι οὕτως ἐπιμελὲς εἴη ; οὐχ οὖν 
δῆλον, ὅτι γυνὴ ἀνδρί, ἐὰν ἦ καταθυμία, οὐδὲν ἐλάτ- 
τους τὰς φιλότητας παρέχεται xai τὰς ὀδύνας ἢ αὐὖ- 
τὸς αὑτῷ, ὑπέρ τε τῆς ὑγείας δισσῶν σωμάτων ὑπέρ 
τε τοῦ βίου τῆς συλλογῆς ὑπέρ τε τῆς σωφροσύνης 
xal τῆς εὐχλείας: φέρε δὴ καὶ παῖδες γενέσθωσαν" 
φροντίδων ἤδη πάντα πλέα xal ἐξοίχεται τὸ νεοτήσιον 
σχίρτημα ἐκ τῆς γνώμης xal τὸ πρόσωπον οὐχέτι τὸ 
αὐτό. » 
139. 
Idem XCVII, 36 : ᾿Αντιφῶντος, — « Εὖχα- 


di animo vivere utrinque esset propositum. Grave autem 
est rem hujus modi possidere et voluptates comparare sibi 
existimantem dolores asciscere. "Verum age tacentes dete- 
ríora , ea que omnium commodissima sunt recenseamos. 
Quid enim homini suavius quam uxor grata? Quid, in- 
quam, dulcius cum alias, tum in zelate juvenili? Sed eidem 
rei cui jucunditas inest, in vicino est molestia, Nam vo- 
luptates non 8012 accedunt, sed comites earum sunt tri- 
slitie et labores. Quandoquidem et qui in Olympiis et 
Pythiis aliisque hujusmodi certaminibus victores evadunt, 
aut sapientiam aut quodvis genus voluptatum sibi com- 
parant, multas prius molestias et labores subeunt. Ho- 
nores enim, premia et ejusmodi illecebrao, quas deus 
humano generi largitus est, magnos labores atque sudores 
necessario requirunt, Certe non vivere possem nisi tantum 
negotiorum mihi exhibens pro sanitate corporis , et victu 
in dies colligendo , et pro gloria et temperantia celebrisque 
fame ac bene audiendi gratia. Quid igitur fieret, si alte- 
rum quoque tale corpus similiter milii procurandum esset? 
Nonne patet uxorem, eisi viro caríssima fuerit, non 
minus tamen ei facessere negotii circa amores ant dolores , 
quam ipsemet sibi, quum pro duobus corporibus, quod 
sauitatem, victum, temperantiam bonamque famam at- 
tinet, curam gerere oporteat? Quod si insuper liberi na- 
seantur, jam omnia curis plena sunt, et juvenilis animi 
exsultatio disperit, et facies haud amplius eadem est. » 


129. 
Antipliontis. — « Sane culpabilis est mirum in modum, 


240 
τηγόρητος πᾶς 6 βίος θαυμαστῶς, ὦ μαχάριε, xol 
οὐδὲν ἔχων περιττὸν οὐδὲ μέγα xal σεμνόν, ἀλλὰ πάντα 
σμικρὰ xal ἀσθενῆ xal ὀλιγοχρόνια xol ἀναμεμιγμένα 


λύπαις μεγάλαις. » 
130. 


Idem XCVIII, 63 : Ἀντιφῶντος. — « Τὸ ζῆν ἔοιχε 
φρουρᾷ ἐφημέρῳ τό τε μῆχος τοῦ βίου ἡμέρᾳ μιᾷ, ὡς 
ἔπος εἰπεῖν, ἣν ἀναδλέψαντες πρὸς τὸ φῶς παρεγ- 
γνῶμεν τοῖς ἐπιγιγνομένοις ἑτέροις, » 

131. 

Idem Append. XVI, 36 tom. IV, p. 37 Gsfd.: 
Ἀντιφῶντος, — « Πρῶτον οἶμαι τῶν dv ἀνθρώποις ἐστὶ 
καίδευσις" ὅταν γάρ τις πράγματος χἂν ὁτουοῦν τὴν 
ἀρχὴν ὀρθῶς ποιήσηται, εἰκὸς xal τὴν τελευτὴν ὀρθῶς 
γίγνεσθαι’ καὶ γὰρ τῇ γῇ οἷον ἄν τις τὸ σπέρμα ἐνα- 
pócn, τοιαῦτα xal τὰ ἔχφορα δεῖ προσδοχᾶν, xol 
dv νέῳ σώματι ὅταν τις τὴν παίδευσιν γενναίαν ἐνα-- 
pócn, ζῇ τοῦτο xal θάλλει διὰ παντὸς τοῦ βίου xal 
αὐτὸ οὔτε ὅμδρος οὔτε ἀνομδρία ἀφαιρεῖται. » 

132. 

Id. ib. XVI, 35 : ToU αὐτοῦ. --- « 'Avagy lac δ᾽ οὐδὲν 
χάχιον ἀνθρώποις. Τοῦτο γιγνώσχοντες ol πρόσθεν dv- 
θρωποι ἀπὸ τῆς ἀρχῆς εἴθιζον τοὺς παῖδας ἄρχεσθαι 
καὶ τὸ χελευόμενον ποιεῖν, ἵνα μὴ ἐξανδρούμενοι εἰς 
μεγάλην μεταδολὴν ἰόντες ἐχπλήσσοιντο. ν 

133. 

Clemens Alex. Strom. VI, p. 2365, 45 Sylb. : 
Ἀντιφῶν 6 ῥήτωρ λέγει" — « γηροτροφία γὰρ προσ- 
« ἔοικε παιδοτροφίᾳ. » Eadem Schol. Aristoph. 
Nub. 14175. 


ANTIPHONTIS RHAMNDUSII 


134. 
Suidas v. Ἀπολαχεῖν : Διαλαχεῖν δὲ τὸ διανείμα- 


, 


σθαι οἱ ῥήτορες εἰρήκασι. ᾿Αντιφῶν᾽ — « ὁπότ᾽ dv 
θρωποι βούλοιντο χρήματα διαλαχεῖν. » 


135. 


Idem v. *[xeveów : ᾿χετεία ἡ ἰχεσία. Ἰχετεία δὲ 
ἱκετηρίας διαφέρει. Ἱχετεία μέν ἐστιν ἣν ποιεῖταί τις 
διὰ τῶν λόγων, ὅταν δέηται συγγνώμης τυχεῖν ἢ 
ἐλέους. ᾿Αντιφῶν᾽ — « Περὶ τοῦ μὴ ἐλεεῖν ὑμᾶς ἐμὲ 
« ἐδεήθη, δείσας μὴ ἐγὼ δάχρυσι xal ἱχετείαις πει- 
« ρῶμαι ὑμᾶς ἀναπείθειν. » "Ixevnpta δέ ἐστιν ἣν d 
δεόμενοι χατατίθενταξ που 3) μετὰ χεῖρας ἔχουσιν. 


136. 


Idem : 'Oxvà* φοδοῦμαι. Kal πυχνῶς τούτῳ 
χέχρηται Σοφοχλῆς ἐπὶ τοῦ φοθεῖσθαι" 

Φρονοῦντα γάρ νιν οὐχ ἂν ἐξέστην ὄχνῳ. 
Καὶ ot ῥήτορες οὐχ ἐπὶ δειλίας xal ῥᾳθυμίας ἐχρή- 
σαντο τῷ ὀνόματι, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ φόδου xol τοῦ qe 
θεῖσθαι. ᾿Αντιφῶν᾽ — « Καχῶν δ᾽ ἂν εἴη ἐπ᾽ ἀποῦσι 
« μὲν χαὶ μέλλουσι τοῖς χινδύνοις τῇ γλώττη θρασύ- 
« νεσθαι xal τῷ θέλειν ἐπείγειν, τὸ δὲ ἔργον ἂν παρῇ, 
« ὀχνεῖν. 


137. 


Idem : IIatpowv. Πατρῷα λέγουσιν ol ῥήτορες, 
ὅταν αὐτοῖς 6 λόγος ἦ περὶ χρημάτων ἢ τύπων. "loni 
« ἀποφαίνω γὰρ ὑμῖν, ὡς oóx ἔστι τῆς ἐπιχλή- 
«ρου τὸ χωρίον τοῦτο οὐδ᾽ ἐγένετο πώποτε, ἀλλ᾽ ὡς 


o bone cujuslibet nominis vita, utpote nihil habens exi- 
mium, magnum et venerandum, sed nihil non parvum, 
imbecille, temporaneum, multis denique molestiis per. 
mixtum. » 


130. 


Antiphontis. — « Vjta similis est carceri unius diei : et to- 
tum vite spatium uni diei sequale propemodum dixerim , 
per quem intuiti lucem, posteris deinde vitam tradimus » 


131. 

Antiphontis. — « Primum, opinor, locum in hominum vita 
obtinet educatio. Quando enim rei alicujus initium recte 
aliquis fecerit, probabiliter finis quoque recte fiet. Sic 
terree quoque quale aliquis semen commiserit , tales eliam 
fructus exspectare debet. Ac siquis juvenili corpori in- 
stitutionem ingenuam inseverit, vivit hoc et per omne 
vitse tempus floret, nec pluvia nec sterilitate absumitur. » 

132. 

Ejusdem. — « Nibil hominibus pejus exsistit illo reipu- 
blicee statu , qui rectore caret. Quod intelligentes majores 
noslri pueros a tenera etate regi et jussa facere assuefacie- 
bant, ne virili etate magnam mutationem experientes 
percellerentur. » 

133. 

Antiphon orator dicit : « Nam senes alere idem fere est 

ac infantes alere. » 


134. 


Διαλαχεῖν epud oratores dividere significat. Antiphon: 
Quum homines pecuniam dividere voluerint. 


135. 


Ἱκετεία, preces supplices. Ἱκχετεία vero differt ab ἵχε" 
τηρίᾳ, — Nam buttía est quum verbis aliquem supplici - 
ler oramus, veniamque vel miserlcordiam imploramus. 
Antiphon : Rogavit vos , ut ne vestram mihi misericor 
diam tribueretis , sollicitus ne ego lacrimis et supplici- 
bus precibus vos de sententia deducere conarer.. "lux- 
ρία vero est olee ramus, quem supplices alicubi deponunt 
aut manibus preeferunt. 


136. 


'Oxv&, metuo. Hoc verbi significatu frequenter usus est 
Sophocles ( Ajac. 82) : Hominem enim sanz mentis haud 
sane formidine refugerem. Et oratores verbo usi sunt, 
non de ignavia et socordia, sed de metu, et verbo óxwiv - 
pro metuere. Antiphon : Jgnaeum autem se prabel, si 
periculo longe remoto et venturo, lingua ferocem οἰ 
ad audendum promptum ostendit ; αὐ quum res ipsa 
adsit, formidine torpet. 2 


137. 


Oratores vocem πατρῷα ponont, quum de patrimonio 
vél locis verba faciunt. Iswus: Declaro enim vobis, 
agrum hunc non fuissé unquam pupilla heredis, sed 


FRAGMENTA. 


« ἦν πατρῷον Αὐυσιμένει, τῷ πατρὶ Μενεχράτους, 
« ὁ δὲ Λυσιμένης ἔσχε τὰ πατρῷα πάντα. » Πάτρια 
δὲ λέγουσι τὰ ἔθη καὶ τὰ νόμιμα καὶ τὰ μυστήρια 


xal τὰς ἑορτάς, Ἀντιφῶν — « Τοῦτο δὲ τοὺς νόμους |: 


« εἰδὼς πατρίους xal παλαιοὺς ὄντας ὁμῖν. » Cf, Iszi 
or, c. Dioclem. 


138. 

Lesbonax Περὲ σχημ. p. 180 Valck. : KAato- 
μένιον (sc. σχῆμα ) ὡς τὸ πορεύομαι σὺν ἀγῶνι ἀντὶ 
τῷ εἰς ἀγῶνα, ἀλλάσσον τὴν αἰτιατιχὴν εἰς δοτιχὴν 
xai τὴν πρόθεσιν εἰς sic τὴν πρόθεσιν σύν. ὡς τὸ « σὺν 
πατρίδι ἔθη . ἀντὶ τοῦ εἰς τὴν πατρίδα' οὕτως Ἂν- 
Tia, 

139. 

Pollux VI, 163 : Ἀντιφῶν δὲ xal « ἐξεληλάσθαι 

παγνοιχεσία, ν 
140. 

Suidas : Τέως“ οἱ ῥήτορες ἐπὶ τοῦ πρότερον 1j 
πάλαι, μέχρι του, ὡς Ἀντιφῶν --- « Τέως μὲν γὰρ ὃ 
* πολὺς χρόνος τοῦ ὀλίγου πιστότερος ἦν. » 

τῆι. 

Pollux III, 113 : Καὶ ὡς Ἀντιφῶν" — « μὴ φιίλο- 
t γρηματεῖν. » 

142. 

Platarch, Anton. c. 38 : Οὕτω δ᾽ οὖν τὸν Ἂν- 
τώνιον ἥρπασεν (Cleopatra), ὥστε ... μειραχίου 
σιολὴν ἄγοντος διατριθαῖς xol παιδιαῖς χρώμενον 
ἀναλίσχειν xal χαθηδυπαθεῖν « τὸ πολυτελέστατον, 
ὡς Ἀντιφῶν εἶπεν, ἀνάλωμα,, τὸν χρόνον. » 

143. 
Pollux VI, 9 : Ἀντιφῶν δὲ ἐπὶ τούτου ( ἀγνοίας) 


441 


χαὶ ἀγνωμοσύνην λέγει. Id. V, 145 : ᾿ἈΑντιφῶν 
δὲ χαὶ ἀγνώμων λέγει. Id. V, 141 : Ἀχαριστία, 
ἀδικία, ἀγνωμοσύνη, ὡς Ἀντιφῶν,. ἀποστέρησις. 


144-150. 
Bekk, Anecd. p. 345, 36 : Ἀδυναμία ἐρεῖς, 


ὡς Δημοσθένης, xal ἀδυνασία, ὡς Ἀντιφῶν καὶ 
Θουχυδίδης, xal ἀδυνατία, ὡς Δεινόλοχος. Vox 
ἀδυναμία occurrit in Antiphon. or. V, p. 24, 8 2, 
adeo ut ἀδυνασία sophiste fuerit, 

Harpocratio : ᾿Αδιάστατον τὸ μήπω διεστηχὸς 
μηδὲ διαχεχριμένον Ἀντιφῶν εἶπεν. Cf. Bekk. 
Anecd. p. 341, 27. 

Pollux II, 33o : ᾿Αθυμοῦσιν, ὡς Ἀντιφῶν. 

BHarpocratio : Ἀχαρῇ ἀντὶ τοῦ μιχρὸν ἢ οὐδὲν 
rap Ἀντιφῶντι, Cf. Bekk. An. p. 363, 31. 

Bekk. Anecd. p. 365, 31 : Ἀχόλουθα 'Avzt- 
φῶν τὰ ἑπόμενα xal σύμφωνα. 

Pollux II, 7 : 'Au 62 opa , ὡς Ἀντιφῶν. 

Id. II, 120 : Ἀντιφῶν δὲ dv til o voi pc evot. 


151-155 


Bekk. Anecd. p. 418, 6 : Ἀπάλαμνον' ἀμήχα- 
vov. Οὕτως Ἀντιφῶν. 

Pollux II, 120 : Ἀντιφῶν δὲ ἀπαρτιλογία, 
ὥσπερ xai Ηρόδοτος. Cf. Harp. : Ax»prüoyía Λυσίας 
ἐν τῷ πρὸς ᾿Αρέσανδρον xal 'HoóSoroc ἀντὶ τοῦ ἀπηρ- 
τισμένος xal πλήρης ἀριθμός. Bekker An. p. 416, 
20. 

Bekker Anecd, p. 419, 18 : Ἀπεγένετο᾽ ἀντὶ 
τοῦ ἀπέθανεν. Οὕτως Ἀντιφῶν xal Θουχυδίδης. Cf. 
Suidas. 

Pollux VIII, 68 : 'AxsA 502, ὡς Ἀντιφῶν. « Án 
ἀπελογήθη ἢ nam preecedit ἀπελογήσατο. » SauPP. 


ex paterna heredilate obvenisse Lysimeni, patri Mene- 
ralis. Lgsizenes vero omnium bonorum paternorum 
heres erat. Πάτρια vero dicunt de moribus, institutis, 
mysteriis, diebns festis. Antiphon : Partim sciens patrias 
εἰ antiquas vobis leges esse. 

138. 

Clazomenia figura est verbi causa illud : Πορεύομαι σὺν 
ἀγῶνι pro el; ἀγῶνα, posito dativo et σὺν praepositione , 
pro εἰς eum accusativo. Sic Antiphon σὺν πατρίδι ἔθη pro 
εἰς τὴν πατρίδα, 

129. 140. 

Ἐδεληλάσθαι κανοικεσίᾳ, cum tota domo expulsum esse 
Antiphon, 

Τίως apud oratores est prius vel oltm, aliquamdiu. 


Astiphon : Nam antea longum tempus tutius erat ezi- 
2uo. 


142-143 


Adeo Cleopatrze amore correptus fuit Antonius , ut... 
is jocisque adolescentuli instar otium nacti luxuriando 


ORATORES. ᾿ς 


tempus (cujus jacturam damnoelesimam Antiphon dixit! 
consumpserit. 

Antiphon ἀγνοίας sensu ἀγνωμοσύνην dicit. Idem &yvo- 
uv dicit. 

144-150. 

'Abvvapia dices cum Demosthene, ἀδυνασία cum Anti- 
phoute et Thucydide, et ἀδυνατία cum Dinolocho. 

Ἀδιάστατον, quod nondum est decretum, Antiphon 
dixit. 

᾿Αθυμοῦσιν, demisso animo sunt, Antiphon. 

᾿Ακαρῆ, exiguum vel nihil, Antiphon. 

᾿Αχόλονθχ, consequentia, congruentia, Antiphon. 

Ἄμδλωμα, abortus, Antiphon. 

᾿Αντιλογούμενοι, con(radicentes, Antiphon. 

151-155. 

᾿ἈἈπάλαμνον, consilii inopem, Antiphon. 

'Ἀπαρτιλογία, inlegra summa, Antiphon , ut Herodofus 

Ἀπεγένετο, decessit, mor(uws est. Antiphon et Thucy- 
dides (2, 34 ). 

(6 


212 


Bekker Anecd, p. 437,9 et Suidas : 'À ποδιχεῖν 
ἀντὶ toU ἀπολογεῖσθαι. Οὕτως ᾿Αντιφῶν (sic Ruhnken. 
et Hemsterhus. ; Ἀντιφάνης codd.) 

Ib. p. 9, a1 quum legatur : Ἀπόψηφοι ἐγένοντο 
τοῦ ἀποχτεῖναι, Σημαίνει τὸ οἷον οὐχ ἤνεγχαν ψῆφον. 
Τὸ ἀτίαως" χρῶ πανταχοῦ : Sauppius in τὸ ἀτίμως 
latere ᾿Αντιφῶν suspicatur. 

156-160. 

Pollux II, 128 : Ἀρρησία παρὰ Ἀντιφῶντι 5j 
σιωπή. 

Bekker. An. p. 470,25 : Ἀ φήχοντος ᾿Αντιφῶν 
ἀντὶ τοῦ διήχοντος, 

Harpocratio : Ἀχαριστεῖν ἀντὶ τοῦ μὴ χαρί- 
ζεσθαι. Οὕτως ᾿Αντιφῶν. Verbum ἀχαριστεῖν habes 
in fr. 126. 

Harpocratio : Βάσανος" ᾿Δντιφῶν. Alloc οὕτω 
χαλεῖται, ἧ τὸ χρυσίον παρατριδόμενον δοκιμάζεται. 
j& Pollux VII, 169 : ᾿Αντιφῶν δὲ « βάψιν χαλκοῦ xat 
σιδήρου. » 


Idem VII, 189 : Βιομήχανοι, ὡς Ἀντιφῶν. 
161-165. 


Idem II, 129 : Καὶ ἀπόφασις δὲ ἐπὶ διαιτητοῦ" 
ἣν καὶ γνῶσιν χαλεῖ Δημοσθένης xal Πλάτων χαὶ 
᾿Αντιφῶν. 

Suidas v. Διάθεσις : Ἀντιφῶν δὲ τῇ δια θέσει ἐχρή- 
σατο ἐπὶ γνώμης ἢ διανοίας. Cf. frg. 112. 

Harpocratio : Δυσάνιος. Ἀντιφῶν. Ὁ ἐπὶ παντὶ 
ἀνιώμενος, x&v μιχρὸν xal εὐχαταφρόνητον ἧ. Καὶ 
ἹἹπποχράτης ἐχρήσατό που τῷ ὀνόματι xat Μένανδρος. 

Idem: Εἰσφρήσειν, εἰσάξειν, εἰσδέξεσθαι. Ἀν- 
τιφῶν xal Δημοσθένης ἐν Φιλιππιχῷ. Πολὺ δὲ τοῦ- 
νομα ἐν τῇ ἀρχαίᾳ χωμῳδίᾳ. 


pam UMUUgEMS A... no 
. 


ANTIPHONTIS RHAMNUSII FRAGMENTA. 


Idem : Ἐμδραχεῖ ἀντὶ τοῦ ἁπλῶς xal ἐν xeys- 

λαίῳ.᾿Αντιφῶν, Cf. Suidas. 
166-170. 

Pollux VII, 103 : Kal ἐν ταῖς σιτοδοσίαις ἐγίγ- 
vovto « σίτου ἐπιγραφεῖς, » ὡς ᾿Αντιφῶν. 

Idem VI, 183 : ᾿Αντιφῶν δὲ ἐπιθύμημα. 

Idem II, 238 : Καθὼς ᾿Αντιφῶν, ἐπιν ὁ ἡ μα. 

Idem VIII, 21 : Προστίμημα, ὡς ᾿Αντιφῶν. 

Idem VI, 169: Καχόνους, ὡς AvrtQuv. 

17 1-175. 

Thomas Magister p. aar, 7, R. : Τὸ δὲ À«6oxc 
πος ἀδόχιμον, εἰ καὶ ᾿Αντιφῶν λέγει. Morris : Αι- 
θουργούς Θουχυδίδης, λιθοχόπους ᾿Αντιφῶν. 

Pollux I, 34 : Μεθέορτοι ἡμέραι κατὰ Ἄντι- 

ὥντα. 

Idem II, 133 : Καὶ ὡς Ἀντιφῶν « ἡἧδυλύγος τε 
xal μετριολόγος. » 

Idem 11, 76 : Παρὰ δὲ Ἀντιφῶντι μόνῳ ὀσμὰς 
xai εὐοσμίαν εὕροι τις ἄν. 

Idem II, 57 : Ἀντιφῶν δὲ καὶ τὸ dp όμε voc εἶπε 
xol τῇ ὄψει, οἷον τοῖς ὀφθαλμοῖς, Cf. fr. 34. 

176-180. 

Idem 1, 98 : Ὁ δὲ ἐπὶ τῶν oldxew χαθύήμενα, 
χαλεῖται χυδερνήτης xal χατ᾽ ᾿Αντιφῶντα Ó πο' 
δοχῶν, ἣ μᾶλλον xav! ἐμὲ ὁ ποδηγῶν. | 

Idem IX, 36 : Πολιτοχοπεῖν map Av 
φῶντι. 

Idem VIII, 54 : Προδιχασίας, ὡς Ἀντιφῶν. 

Idem IV , 167 : Καὶ συμμετρίας ᾿Αντιτῶν. — 
xxi δυσμέτρητον ᾿Αντιφῶν. 

Idem IX , 53 : 'H μὲν γὰρ ᾿Αντιφῶντος ταλάν- 
τωσις τὸ βάρος δηλοῖ. 


᾿Ἀπελύθη, absolutus est, Antiphon. 
Ἀποδιχεῖν, cattisam dicere, Antiphon. 


156-100. 


"Apencía, silentium, Antiphon. 

᾿Αφήκοντος, pervenientis, Antiphon. 

Βάσανος, Antipbon. Est lapis cujus attritu aurum probant. 

Βάψις, tinctio, ferri οἱ ceris. Antiphon. 

Βιομήχανοι, ad. vitam sustentandam omnia machi- 
nantes, Antiphon. 


161-165. 
Ἀπόφασις, Sententia arbitrorum, quam eliam γνῶσιν 
vocant Demosthenes et Plato et Antiphon. 
Διάθεσις, sententia, cogitatio, apud Antiphontem. 
Δυσάνιος, qui qualibet in re, licet levissima sit. et 
nullius momenti, dolore afficitur. Antiphon. Eadem 
voce Hippocrates quoque ot, Menander utuntur. 
Εἰσφρήσειν, introducturum, intro admissurum ese, 
Antiphon et Demosthenes in Philippica. Frequens nomen 
in vetere comedia. 
"Ey 6paxet , summatim, Antiphon. 
166-170, 
Σίτου ἐπιγραφεῖς, annona descriptores in annonae dis- 
4ributionibus , Antiphon. 


᾿Επιθύμημα, cupiditas , desiderium, Antiphon. 
᾿ΕἘπινόημα, commentum, Antiphon. 
Προστίμημα, τιμία, pana, Antiphon. 
Kaxóvow, , malevolus, Antiphon. 
171-175. 
A:üoxóno; lapicida, vox reproba, quamquam etiam 
Antiphon ea utitur. 
Μεθέορτοι ἡμέραι, dies festum sequentes, apud Anli- 
phontem. 
Ἡδυλόγος τε καὶ μετριολόγος, suaviloquus et moderati 
ἐπ verbis, Antiphon. 
᾿Οσμὰς et εὐοσμίας, odores et fragrantias, apud vum 
Anliphontem reperias. 
᾿Οψόμενος, visurus, et τῇ ὄψει pro oculis , dixil Ar 
tiphon. 
176-180. 


Ὁ ποδοχῶν, vel potius , ut ego opisor, 6 ποδηγῶν, apul 
Antiphontem dicitur pro ó χνδερνήτης, qui ad guberso 
cula sedet. 

Πολιτοχοπεῖν, cives vexare, Antiphon. 

Συμμετρίας, apfas proportiones , et δυσμέτρατον quoi 
metiri non est facile, Antiphon. 

ToAévtoot pro βάρος, pondus, Antiphon. 


FRAGMENTA. 


81—185. . 

Photius : Τελεσθῇῆναι" τὸ ἀναλωθῆναι" οὕτως 
Ἀντιφῶν, Eadem Bekk. An. p. 114, 28. Suidas 
$. v. 

Idem : Tí utov* ἀντὶ τοῦ ἔντιμον“ οὕτως ᾿Αντιφῶν᾽ 
ὁ δὲ Δημοσθένης ἐχρήσατο ἐπὶ τοῦ πιπρασχομένου 
πολλῆς τιμῆς. 


243. 


Idem : Τρίτῳ xai τετάρτῳ ἔτει" ἀντὶ τοῦ 
πρὸ τριῶν xal τεσσάρων ἐτῶν᾽ οὕτως ᾿Αντιφῶν (Ἂν" 
τιφάνης Suidas ). 

Suidas : X omm dcvov... χεῖται δὲ 4 λέξις xal 
ἐπὶ πράγματος ἢ προσώπου ἢ λόγου, ὡς 'Avxtgb. 

Photius II, 58 : Διομτεύειν Κριτίας xat Ἀντι- 
φῶν᾽ ᾿Αντιφῶν δὲ xal εἴσοπτοι. 


Il. 


KAT' AAKIBIAAOY. 


Plutarchus Alcibiad. c. 13 : Ἐπεὶ δ᾽ ἀφῆχεν 
εὑτὸν εἰς τὴν πολιτείαν ἔτι μειράχιον ὦν, τοὺς μὲν 
ἄλλους εὐθὺς ἐταπείνωσε δημαγωγούς, ἀγῶνα δ᾽ εἶχε 
πρός τε Φαίαχα τὸν ᾿Ερασιστράτου xai Νιχίαν τὸν 
Νιαηράτου, τὸν μὲν ἤδη χαθ᾽ ἡλιχίαν προήκοντα xoi 
στρατηγὸν ἄριστον εἶναι δοχοῦντα, Φαίακα δ᾽ ἀρχό- 
μένον, ὥσπερ αὐτός, αὐξάνεσθαι τότε xal γνωρίμων 
ὄντα πατέρων, ἐλαττούμενον δὲ τοῖς τε ἄλλοις καὶ περὶ 
τὸν λόγον, Ἐντευχτιχὸς γὰρ ἰδία xai πιθανὸς ἐδόχει 
«ἄλλον ἢ φέρειν ἀγῶνας ἐν δήμῳ δυνατός. ἮΝν γάρ, 
ὡς Εὐπολίς φησι, 


Λαλεῖν ἄριστος, ἀδυνατώτατος λέγειν. 


Φέρεται δὲ xal λόγος τις xat! ᾿Αλχιδιάδου καὶ Φαία- 
té γεγραμμένος, ἐν ᾧ μετὰ τῶν ἄλλων γέγραπται 
καὶ ὅτι, τῆς πόλεως πολλὰ πομπεῖα ouod xai ἀργυρᾶ 
κεχτημένης, Ἀλχιδιάδης ἐχρῆτο πᾶσιν αὐτοῖς ὥσπερ 
ἰδίοις πρὸς τὴν χαθ᾽ ἡμέραν δίαιταν, 


PHJEAX. 


In his verba x«i dataxoc defendi nequeunt ; ὑπὸ 
Φαίαχος conjecit Taylor.; xax' Ἀλχιθιάδου Φαίαχος 
ἐπιγεγραμμένος proposuit Sauppius. Fort. fuit : 
Φέρεται δὲ xal λόγος τις Φαίαχος κατ᾽ Ἀ. γεγραμμέ- 
νος. Quod Taylorus in Lectt, Lysiac. c. 6 puta- 
vit Pheacis orationem superesse in oratione xa«' 
Ἀλχιδιάδου, quz Andocidi tribuitur, id recte ne- 
gare videntur Ruhnkenius in Histor. crit, orat. 
p. 53 sqq., Valckenarius in Sluiteri Lectt. Andoc. 
p. 17 sqq., Sauppius in Zimmermanni Ephemerid. 
scholast. 1835 p. 328, Meierus De Andocid. orat. 
c. Alcib. comm. V, p. 1. Gf. tamen Vater Rer. 
Andocid. P. I, p. 5 etWestermannin Pauly's Real- 
enc. s. v. Phaax. Satis constat τὰς λοιδορίας Ἀλ-- 
χιῤδιάδου tritum fuisse in rhetorum scholis argu- 
mentum; ejusque originis orationem Plutarchus 
ob oculos habuisse videtur. Ceterum de Phaace 
v. Thucyd. V. 4, 5; Aristophan. Eqq. 1377 sqq. 
ibiq. schol.; Plutarch. Nicias c. 13; Westermann 
Hist. El. $ 37 et 43. 


IV. ANDROCLES. 


Aristot Rhet. II, 33, p. 379 ed. Didot. Ἄλλος [χλῇς ἔλεγεν ὃ Πιτθεὺς χατηγορῶν TOU νόμου, ἐπεὶ 


50. τόπος τῶν δεικτιχῶν ἐνθυμημάτων) ἐν τῶν δο-- 


ιούντων μὲν γίγνεσθαι ἀπίστων 3έ.... Οἷον Ἀνδρο- 


181-185. 


T ἐλεσθῆναι, absumptum esse, Antiphon. 

Τίμιον, pretiosum, Antiphon. 

Tow xal τετάρτῳ ἔτει, ante (res et quattuor annos, 
Aptipliog. 

Χρήματα vox etiam de re vel persona vel oratione usur- 
plur, ut apad Antiphontem. 

Διοκτεύειν legitur apud Critiam et Antiphontem. Antiphon 
"lam deoxvo dioit. 


CONTRA ALCIBIADEM. 


Posiquam rem publicam attigit Alcibiades, adolescens 
πος, illieo depressis ab eo aliis omnibus populi ducibus, 
Cima Phseace tantum FExasistrati et Nicia Nicerati filio cer- 
limen ipsi fuit, quorum bic jam δείδια maturior, optimi 


ἐθορύδησαν αὐτῷ εἰπόντι" « Δέονται ol νόμοι νόμου coU, 
[4 M ? , ey 7 , 2 y. 
« διορθώσοντος" xai γὰρ οἱ ἰχθύες ἁλός, καίτοι οὐχ εἰχὸς 


ducis nomen habebat, Phzeax tunc itidem , ut Alcibiades, 
crescere incipiebal , illustribus natus parentibus, sed quum 
aliis rebus, tum ab eloquentia imparatior : aptior enim ad 
privatos congressus, probabiliterque de re quapiam disse- 
rendum , quam ad forensia certamina esse videbatur : nam 
erat, ut ait Eupolis, 

Promptus loquendo, dicendi omnino inscius. 


Circumfertur et oratio quaedam Phaacis contra Alcibiadem, 
in qua inter alia est, Alcibiadem aureis atque argenteis 
pomparum instrumentis, quie multa urbis erant, tanquata 
suis in quotidiana vila usum. 


Alius locus ad demonstrandum aptus est ex iis qua vi- 
dentur quidem fieri, sed tamen incredibilia sunt.... Sic An- 
drocles Pittheus dixit legem quandam accusans, quuin po- 
pulus ipsi obstreperet : « Egent leges lege qu: ipsas corri- 


416. 


244 


« οὐδὲ πιθανὸν ἐν ἅλμη τρεφομένους δεῖσθαι ἁλός" χαὶ 
« τὰ στέμφυλα ἐλαίου" χαίτοι ἄπιστον, ἐξ ὧν ἔλαιον 


« γίνεται, ταῦτα δεῖσθαι ἐλαίου. » De Androcle, Al- 


cibiadis adversario , v. Thucyd. VII, 65. VI, 28; 


CLEOPHONTIS ET THRASYMACHI 


Plutarch. Alcib. c. 19; Ándocides De myster. 
$ 37; Ruhnken Hist. cr. p. 43; Westermann H. 
Eloq. $39, 16 et, quem Sauppius laudat, Berpi 
in Epist. ad Schillerum p. 116. 


V. GCLEOPHON. 


Aristot. Rhet, I, 15, 13 p. 343 ed. Didot : 
Tl:pt δὲ μαρτύρων, μάρτυρές εἶσι διττοί, οἱ μὲν πα- 
λαιοὶ οἱ δὲ πρόσφατοι, xai τούτων οἷ μὲν μετέχοντες 
τοῦ χινδύνου οἱ δ᾽ ἐχτός, Λέγω δὲ παλαιοὺς μὲν τούς 
τε ποιητὰς χαὶ ὅσων ἄλλων γνωρίμων εἰσὶ χρίσεις φα- 
νεραί, οἷον Ἀθηναῖοι Ὅμήρῳ μάρτυρι ἐχρήσαντο περὶ 
Σαλαμῖνος,.. xal Κλεοφῶν κατὰ Κριτίου τοῖς Σόλω- 
voc ἐλεγείοις ἐχρήσατο, λέγων ὅτι « πάλαι ἀσελγὴς f$ 
« οἰχία" οὐ γὰρ ἄν ποτε ἐποίησε Σόλων εἰπεῖν τοι Κρι- 
« τίᾳ πυρρότριχι πατρὸς ἀχούειν. » 

2. 
Id. ib. III, 7 p. 392 : Τὸ δ᾽ ἀνάλογόν ἐστιν , 


μήτε περὶ εὐόγχων αὐτοχχδδάλως λέγηται μήτε περὶ 
εὐτελῶν σεωνῶς, μηδ᾽ ἐπὶ τῷ εὐτελεῖ ὀνόματι ἐπῇ xo- 
cuoc & δὲ μή, χωμῳδία φαίνεται, οἷον ποιεῖ Κλεο- 
φῶν * ὁμοίως γὰρ ἔνια ἔλεγε καὶ εἰ εἴπειεν ἂν « πότνια 
συχῇ. νυ 

3. 

JEschines De f, leg. $ 76 : Κλεοφῶν δὲ 6 λυρο- 
ποιὸς ὃν πολλοὶ δεδεμένον ἐν πέδαις ἐμνημόνευον, 
παρεγγραφεὶς αἰσχρῶς πολίτης xal διεφθαρχὼς vou 
χρημάτων τὸν δῆμον, ἀποχόψειν ἠπείλει μαχαίρα τὸν 
τράχηλον, εἴ τις τῆς εἰρήνης μνησθήσεται. : 

De Cleophonte prater eos quos Westermannu 
]. 1. $ 39, 17 laudat, v. Fritzschius in Aristophanis 
Thesmoph. p. 298 sqq. 


VI. THRASYMACHUS. 


! Suidas: Θρασύμαχος, Χαλχηδόνιος σοφιστής. 
τῆς ἐν Βιθυνίᾳ Χαλχηδόνος, ὃς πρῶτος περίοδον χαὶ 
χῶλον κατέδειξε xal τὸν νῦν τῆς ῥητορικῆς τρόπον εἶσ- 
ἡγήσατο, μαθητὴς Πλάτωνος τοῦ φιλοσόφου καὶ Ἰσο- 
χράτους τοῦ ῥήτορος. ΓἤΕγραψε Συμθῥουλευτιχούς, 
Τέχνην ῥητορικήν, Παίγνια (Προοίμια ἢ Hermann.), 
᾿Αφορμὰς ῥητοριχάς. « Cf. 1. Geelius Histor. sophist. 
p. 201 sqq.; L. Spengel. Zuvav. τεχν. p. 93 sqq.; A. 


gal, nam et pisces egent sale (quamquam non verisimile 
est nec probabile eos, quum ín salso alantur, sale egere), et 
olez egent oleo (quamquam vix credideris, ex quibus oleum 
fit ea ipsa oleo egere).» 

1. 

Testes quod attinet, sunt eorum duo genera, alii anti- 
qui , alii recentes, et horum alii qui in periculum veniunt, 
alii qui extra periculum sunt. Dico autem antiquos poetas 
aliosque illustres viros, quorum judicia nota el testata sunt ; 
ut Athenienses in controversia de Salamine Homero teste 
usi sunt,... et Cleophon adversus Critiam elegis Solonis 
( fr. 26 ed. Schn. ), quum diceret, domum ipsius jam pri- 
dem turpibus deliciis deditam fuisse; alias enim nunquam 
dicturus fuisset Solon : « Dic flavo Critiz , patris ut 
praecepta sequatur. » 

2. 
! Ἐπὶ autem rebus conveniens, si neque de rebus grandi- 


Westermannus Hist, eloq. gr. S 3o, 15. 68,6; 4. 
Winckelm. ad Plat, Euthyd, p. XXXIV sqq.; P 
Leutschins in Diar. lit. halehs. 1834, 198 p. 578. 
sqq. » SauPPrus, Quibus addantur : Kayser. ad 
Philostr, v. sophist, p. aor-215; C. Fr. Hermann. 
Disp. de Thrasymacho Chalcedonio sophista , Got- 
ting. 1848; Chr. Petersen in Schneidewin. Philo- 
log. t. IV, p. 243-349; W. Teuffel in Pauly's 
Realenc. V1, p. 1903 sqq. | 


bus tenuiter et submisse , neque de tenuibus rebus grari- 
ter et ample quis dixerit, neque abjecto nomini orpalus 
adhibeatur; alioqui comcodia videbitur; quod crebro (δαὶ 
Cleophon; talia enim qusedam profert ac si diceret « r^ 
neranda ficus. » 
3. | 
Cleophon lyrarum faber, quem multi compedibus vinc 
tum meminerant , per fraudem ac turpiter in civium album 
inscriptus , populo largitionibus corrupto, se gladio collo 
ei pracisurum minitabatur, qui pacia mentionem faceret. 


Thrasymachus, sophista, patriam habuit Chalcedonem 
urbem Bithynie. Ys primus docnit rationes periodi (f 
coli , et artis rhetoric eam quam hodieque servat forma! 
instituit. Discipulus fuit Platonis et Isocratis rheloris 
Scripsit Suasorias, Artem rhetoricam, Ludicra (Pro 
mia?), Locos argumentorum rhetoricorun. | 


FRAGMENTA. 


YHEP AAPIZAIQN. 
I. 
Clemens Alex. Strom. p. 624, C ed. Sylb. : Kal 
μὴν ἐν Τηλέφῳ εἰπόντος Εὐριπίδου * 
Ἕλληνες ὄντες βαρδάροις δουλεύσομεν ; 
Θρασύμαχος ἐν τῷ ὑπὲρ Λαρισαίων λέγει" « ᾿Αρχελάῳ 
δουλεύσομεν, “Ἕλληνες ὄντες βαρδάρῳ; » 
EX ORATIONE INCERTA. 
2. 

Dionysius De vi dic. in Demosth. c. 3, p. 959 
R. : Τρίτη λέξις ἦν ἢ μιχτή τε xal σύνθετος ix τού- 
τῶν τῶν δυεῖν" ἣν ὃ μὲν πρῶτος ἁρμοσάμενος xal 
χαταστήσας εἷς τὸν γῦν ὑπάρχοντα τρόπον, εἴτε Θρα- 
σύμαζος ὃ Χαλχηδόνιος ἦν, ὡς οἴεται Θεόφραστος, 
εἶτε ἄλλος τις» οὐκ ἔχω λέγειν... Ἡ μὲν οὖν Θρασυ- 
μάχου λέξις τῶν λοιπῶν τῆς ὄντως μεσότητος αὐτὴν 
τὴν προαίρεσιν ἔοιχεν ἔχειν σπουδῆς ἀξίαν " χέχραται 
γὰρ εὖ πως καὶ αὐτὸ τὸ χρήσιμον εἴληφεν ἑχατέρας- 
δυνάμει δ᾽ ὡς οὐχ ἴση τῇ βουλήσει χέχρηται, παρά- 
δειγμα ἐξ ἑνὸς [θήσω] τῶν δημηγοριχῶν λόγων τόδε" 
. Ἐδουλόμην μὲν ὦ Ἀθηναῖοι μετασχεῖν ἐχείνου τοῦ 
χρόνου τοῦ παλαιοῦ xal τῶν πραγμάτων, ἡνίχα σιω- 
πᾶν ἀπέχρη τοῖς νεωτέροις, τῶν τε πραγμάτων οὐχ 
ἀναγκαζόντων ἀγορεύειν xal τῶν πρεσδυτέρων ὀρθῶς 
τὴν πόλιν ἐπιτροπευόντων᾽ ἐπειδὴ δ᾽ εἷς τοιοῦτον fiic 
ἀγέθετο χρόνον ὃ δαίμων. ὥστε "" τῆς πόλεως ἀχού- 
εἰν, τὰς δὲ συμφορὰς "" αὐτούς, xal τούτων τὰ μέγιστα 
μὴ θεῶν ἔργα εἶναι μηδὲ τῆς τύχης, ἀλλὰ τῶν ἐπιμε- 
ἡγβέντων, ἀνάγχη δὴ λέγειν. "H γὰρ ἀναίσθητος ἢ 
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χαρτερώτατός ἐστιν, ὅστις ἐξαμαρτάνειν ἑαυτὸν ἔτι 
παρέξει τοῖς βουλομένοις xal τῆς ἑτέρων ἐπιδουλῆς τε 
xal χαχίας αὐτὸς ὑποσχήσει τὰς αἰτίας. Ἅλις γὰρ 
ἡμῖν 6 παρελθὼν χρόνος, ἀντὶ μὲν εἰρήνης ἐν πολέμῳ 
γενέσθαι xol διὰ χινδύνων εἰς τόνδε τὸν χρόνον "^, τὴν. 
μὲν παρελθοῦσαν ἡμέραν ἀγαπῶσι τὴν δ᾽ ἐπιοῦσαν δε-- 
διόσιν, ἀντὶ δ᾽ ὁμονοίας εἰς ἔχθραν xal ταραχὰς πρὸς 
ἀλλήλους ἀφικέσθαι, Καὶ τοὺς μὲν ἄλλους τὸ πλῆθος 
τῶν ἀγαθῶν [ὑθρίζειν τε ποιεῖ xal στασιάζειν, ἡμεῖς 
δὲ μετὰ μὲν τῶν ἀγαθῶν } ἐσωφρονοῦμεν, ἐν δὲ τοῖς 
χαχοῖς μεμήναμεν, ἃ τοὺς ἄλλους σωφρονίζειν εἴωθεν. 
Τί δῆτα μέλλοι τις ἂν γιγνώσχειν [ἢ] εἰπεῖν, ὅτῳ γε 
λυπεῖσθαι ἐπὶ τοῖς παροῦσι xal *" νομίζειν εἴωθε ; Τί 
δῆτα ἔχει τοιοῦτον, ὡς μηδὲν ἔτι τοιοῦτον ἔσται ; 
Πρῶτον μὲν οὖν τοὺς διαφερομένους πρὸς ἀλλήλονς 
χαὶ τῶν ῥητόρων χαὶ τῶν ἄλλων ἀποδείξω γε προλέ- 
γῶν πεπονθότας πρὸς ἀλλήλους, ὅπερ ἀνάγχη τοὺς 
ἄνευ γνώμης φιλονειχοῦντας πάσχειν. Οἰόμενο; γὰρ 
ἐναντία λέγειν ἀλλήλοις οὖχ αἰσθάνονται τὰ αὐτὰ 
πράττοντες οὐδὲ τὸν τῶν ἑτέρων λόγον ἐν τῷ ἑαυτῶν 
λόγῳ ἐνόντα. Σχέψασθε γὰρ ἐξ ἀρχῆς ἃ ζητοῦσιν 
ἑχάτεροι, Πρῶτον μὲν ἣ πάτριος πολιτεία ταραχὴν 
αὐτοῖς παρέχει, ῥάστη γνωσθῆναι χαὶ χοινοτάτη τοῖς 
πολίταις οὖσα πᾶσιν. ὋὉ πόσα μὲν οὖν ἐπέχεινα τῆς 
ἡμετέρας γνώμης ἐστίν, ἀκούειν ἀνάγχη λεγόντων τῶν 
παλαιοτέρων, ὁπόσα δ᾽ [οὐδ᾽] αὐτοὶ ἐπεῖδον οἱ πρεσθύ- 
τεροι, ταῦτα δὲ παρὰ τῶν εἰδότων πυνθάνεσθαι. ν 

Τοιαύτη μὲν οὖν τις $ Θρασυμάχειος ἑρμηνεία, 
μέση τοῖν δυεῖν καὶ εὔκρατος xal sic [ ἀμφοτέρους τοὺς 
χαραχτῆρας ἐπίχαιρον ἀφετήριον. 


PRO LARISAIS. 
1 


Quemadmodom in Telepho Euripides ( (r. 716 ed. Didot) 


ἀμ : 

Àn Greci nos barbaris setviermus? 
sic Thrasymachus in oratione pro Lariszis dicit : « Arche- 
lae serviemus , Grzci barbaro? » 


EX ORATIONE INCERTA. 


2. 

Tertium dicendi genus mixtum est et ex duobus his com- 
potitum ; quod quisnam primus ita temperaverit , et ad il- 
fom quo nunc est ornatum adduxerit, sive Thrasymachus 
Chakedonius, ut Theophrastus censel, sive alius, dicere 
mon babeo.., Thrasymachi igitur dictio prae ceteris ipsam 
veram hane medielatem , studio sane dignam , proposuisse 
sibi videtar; nami bene temperata est el ex utroque genere 
Hdt0lum quod utile foret assumpsit ; vim antem non eodem 
iludio conciliare solet, ut probabo hoc exemplo ex una 
orationum coram populo habendarum petito : 

* Vellem sane, Athenienses, in antiqua illa tempora 
rerumque statum incidissem , quibus junioribus tacere sa- 
Us erat, rebus ad dicendum non compellentibus et senibus 
probe rempublicam administrantibus; sed quoniam fatum 
^ ejusmodi nos conjecit tempora, ut [ reip. felicitas ab 
prioribus } audienda , calamitates vero [ ipsis nobis con- 
lemplandz ἢ sint, harumque preecipuze non diis vel for- 
lunz, sed rectoribus debeantur, necessario dicendum est. 


Aut enim stupidissimus aut patienlissimus est qui etiam- 
nunc seipsum oíferat iis qui damno afficere gestiunt, et 
aliorum perfidis malitieeque causam sustineat. Sufficit tem- 
pus praeteritum, quo factum est, ut pro pace bellum ha- 
beamus et per pericula eo [ devenerimus ), ut praeteritam 
diem amemus, futuram extimeamus, ut ex concordia in 
inimicitias et turbas intestinas delapsi simus. Ceteros qui- 
dem homines bonorum abundantia ipsolentes et seditiosos 
reddere solet, nos vero in felicitate modesti eramus, in 
calamitatibus autem, qua& ad modestiam alios reducere 
solent, insanimus, Quid enim possit aliquis putare vel di- 
cere, cui dolore affici praesentibus et ** censere solebat. Quid 
enim habet tale, ut non amplius fale aliquid futurum sit? 
Primum igitur dissidere inter se oratores ceterosque de- 
monstrabo dicamque id sibi mutuo facere quod praeler ra- 
tíonem contendentes facere necessarium est. Putantes enim 
contraria se alteris alteros dicere, non intelligant eadem se 
agere et alterorum verba in alterorum verbis contineri. 
Attendile quaeso ab initio quod utrique intendant. Primum 
quidem patria reipublicie constitutio dissensionis illis causa. 
est, quum tamen coghilu facilis sit et omnibus civibus 
communis. Quaecunque enim ultra nostram cognitionem 
sunt, de iis necessario audiendi sunt vetustiores, quie 
autem ne ipei quidem seniores viderunt, hac ex iis qui 
sciant cognosci debent. » 

Tali igitur elocutionis modo utitur Thrasymachus, qui 
quum inter ceteros duos medius sit ex iisque bene mixtus, 
ab eo ad utrumque dictionis charactere.;, commodissime 
proficiscaris. 
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XXVI. FRAGMENTA SEDIS INCERT/E. 


121. 


Rhet. gr. t. VII, p. 5, 36 Walz : Λέγουσι δέ 
τινες διχανιχὸν λόγον εἰρηχέναι πρῶτον Μενεσθέα τὸν 
στρατηγὸν τῶν ᾿Αθηναίων, ὃς xot ἐπὶ 'Tpotav ἀφίχετο, 
(ἄλλοι δὲ λέγουσιν ᾿Αντιφῶντα τοῦτον τὸν ῥήτορα) 
χατὰ Θησέως περὶ τῶν Παλλαντιδῶν. « In his verbis 
M.Meierus Comment. Andocid. 3, p. 12 inesseputat, 
Antiphontem exercitationis causa orationem Me- 
nesthei contra Theseum composuisse, Neque po- 
test negari ea quz de Menesthei studiis eloquentiee 
a Plutarcho Thes. c. 13 et de Thesei causa, in 
Delphinio Pallantidarum cadis rei , a Pausania 1, 
28, 10, narfantur, huic Meieri conjecture bene 
convenire, Haud scio tamen an rhetor scripserit : 
ἀφίκετο, χατὰ Θησέως περὶ τῶν Παλλαντιδῶν ἄλλοι 
δὲ λέγουσιν ᾿Αντιφῶντα τὸν δήτορα (sc. δικανιχὸν 
λόγον εἰρηχέναι πρῶτον). Antiphontem enim pri- 
mum orationes judiciales composuisse rhetores 
illi et grammatici sepissime tradiderunt. » Sau»- 
PIUS, 


122. 


Stobzus Floril. V, 53 : Ἀντιφῶντος. — « “Ὅστις 
« δὲ τῶν αἰσχρῶν 7) τῶν χαχῶν μήτε ἐπεθύμησε μήτε 
« ἥψατο, οὐχ ἔστι σώφρων * οὐ γὰρ ἔσθ᾽ ὅπου χρατήσας 
« αὐτὸς ἑαυτὸν χόσμιον παρέχεται. » Eadem 8S. 
Maximus Ἀπομνημον. p. 167, ed. Turic. Stobzi 
excerpta ad librum Περὶ ὁμονοίας et Politicum per- 
tinere recte haud dubie censet Sauppius. 


123. 


Idem XIII, 18 : Ἀντιφῶντος. — « Nócoc δειλοῖ- 


ANTIPHONTIS RHAMNDÜSII 


« σιν ἑορτή" οὗ γὰρ ἐκπορεύονται ἐπὶ πρᾶξιν. » 


1354. 


Idem X, 4o : ᾿Αντιφῶντος. — « Of δὲ ἐργαζόμε- 
« voy μὲν xal φειδόμενοι καὶ ταλαιπωροῦντες x1 
« προστιθέντες ἥδονται, οἷα δή τις ἂν εἴχάσειεν ἤδι- 
« σθαι, ἀφαιροῦντες δὲ xai χρώμενοι ἀλγοῦσιν, ὥσπερ 
« ἀπὸ τῶν σαρχῶν ἀφαιρούμενοι. 


125. 


Idem XVI, 19 : ᾿Αντιφῶντος. — « Eict τινες. 
« οἵ τὸν παρόντα μὲν βίον οὐ ζῶσιν, ἀλλὰ mapaoxtui- 
« ζονται πολλῇ σπουδῇ, ὡς ἕτερόν τινα βίον βιωσύ- 
« μενοι, οὗ τὸν παρόντα * xal ἐν τούτῳ παραλειπόμενος 


« ὃ γρόνος οἴχεται. » 


: 126. 


Idem XVI, 19 : ᾿Αντιφῶντος, — « ἴΕστι δέ nci 
γος, ὡς ἄρα ἰδὼν ἀνὴρ ἄνδρα ἕτερον ἀργύριον ἀναιρονιε- 
γον πολὺ ἐδεῖτό οἱ δανεῖσαι ἐπὶ τόχῳ, ὃ δ᾽ οὐκ ἠθέλη- 
σεν, ἀλλ᾽ ἦν οἷος ἀπιστεῖν τε xal μὴ ὠφελεῖν μηδέν, 
φέρων δ᾽ ἀπέθετό ποι δή" καί τις καταμαθὼν τοῦτ 
ποιοῦντα ὑφείλετο, ὑστέρῳ δὲ χρόνῳ ἐλθὼν οὐχ ἐν 
ρῖσχε τὰ χρήματα ὃ καταθέμενος. Περιαλγῶν οὖν τῇ, 
συμφορᾷ τά τε ἄλλα xal ὅτι οὐχ ἔχρησε τῷ δεομένῳ, 
ὃ ἂν αὐτῷ καὶ σῶον ἦν xal ἕτερον προσέφερεν, dxm-- 
τήσας τῷ ἀνδρὶ τῷ τότε δανειζομένῳ ἀπωλοφύρεν 
τὴν συμφορὰν, ὅτι ἐξήμαρτε xal ὅτι ol uera οἱ 
χαρισαμένῳ, ἀλλ᾽ ἀχαριστήσαντι, xal πάντως d 
ἀπολόμενον τὸ ἀογύριον. Ὁ δ᾽ αὐτὸν ἐκέλευε μὴ φρὴν" 
τίζειν, ἀλλὰ νομίζειν αὑτῷ εἶναι χαὶ po. ἀπολωλέντι, 
καταθέμενον λίθον εἰς τὸ αὐτὸ χωρίον' πάντως Tij 


οὐδ᾽ ὅτε ἦν σοι ἐχρῶ αὐτῷ, ὅθεν μηδὲ νῦν νόμιζε στε- 


ρεσθαι μηδενός" ὅτῳ γάρ τις μὴ ἐχρήσατο μηδὲ yp 
σεται, ὄντος ἢ μὴ ὄντος αὐτῷ οὐδὲν οὔτε πλέον οὔτε 
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$it quod continebatur humidum, elixando in salsuginem 
conversum , quod in quovis fiat sudore. 


12t. 


Judicialem orationem primum dixisse ferunt Mene- 
stbenm, Atheniensium ducem, qui etiam contra Trojam 
profectus est; alii tamen Antiphontem hunc rhetorem esse 
dicunt, qui scripserit orationem Menesthei contra Tlie- 
eeum de Pallantidis. 

122. 

Antiphontis. « Qui turpia nen cupivit neque alligit, is 
non est temperans. Nihil enim exsistit a quo sibi tempe- 
raverit , ut modestus et continens dici mereatur. » 


123. 


Antiphontis. « Morbus timidis bominum est loco festi. 
JEgrotantes enim ad agendum prodire non coguntur. » 


124. 


Antiphontis. « Homines avari labore, parcitate cerumnis- 
que et auclione praesentium gaudent, quo scilicet avari 
possunt gaudio. Auferentea vero aliquid de rebus suis et in 
usum convertentes, tam dolent quam si de corpore suo 
ipsis adimeretur. » 


125. | 
Antiphontis. « Non desunt, qui praesentem vitam v. 
vivunt, sed magno studio se parant, ceu vilam quandum 
aliam victuri : interea tempus ipsos deserit. » 
126. 


Antiphontis. « Fama est , quum vidisset quidam allerure 
argent! multum ferre, rogavisse eum, ut sibi mutuo dare 
cum fenore reddendum. Ille vero noluit, ut qui diffiderd 
omnibus et neminem juvaret. Itaque quodam in ko 
argentum recondit. Et quum animadvertisset quidam, qud 
egisset , suffuratus est. Reversus igitur ille postea, qui P" 
cunlam abeconderat, nihil invenit. Magno liec calem- 
tas eum dolore affecit, propterea maxime quod roganli 00] 
mutuo dederat pecuniam , que» quidem et salva εἰ mat 
sisset et insuper attulisset fenus. Quumque incidisv 
in virum cui mutuare prius noluerat , infortunium suem 
deploravit, utpote qui peccasset : et penitere se diul 
quod ei non obsecutus sed ingratus fuisset , et prorsus €! 
omne argentum interiisse. llle autem bono animo ipsum 
esse jussit atque existimare lapidem eodem in loco ἃ ἐξ 
depositum fuisse. Omnino enini nec quum habebas quide 
argentum, eo utebaris. Quamobrem etiam nuuc ne pula- 


FRAMENTA. 


ἔλασσον βλάπτεται" ὅτῳ γὰρ 6 θεὸς μὴ παντελῶς βού- 

λεται ἀγαθὰ διδόναι ἀνδρί, χρημάτων πλοῦτον παρα- 

σχὼν, τοῦ φρονεῖν δὲ χαλῶς πένητα ποιήσας, τὸ ἕτερον 

ἀφελόμενος ἑκατέρων ἀπεστέρησεν. » Cf. CIV, 19. 
127. 

Idem XX, 66: ᾿ἈΑντιφῶντος. — «Ὅστις δὲ ἰὼν ἐπὶ 
τὸν πλησίον χαχῶς ποιήσων δειμαίνει, μὴ, ἃ θέλει ποιῇ- 
σαι, ἁμαρτὼν τούτων, ἃ μὴ θέλει d ἀπενέγκηται, σωφρό- 
νέστερος. Ἐν à γὰρ δειμαίνει, μέλλει" ἐν ᾧ δὲ μέλλει, 
πολλάκις 6 διὰ μέσου χρόνος ἀπέστρεψε τὸν νοῦν τῶν 
θελημάτων" xal ἐν μὲν τῷ " γεγενῆσθαι οὐχ ἔνεστιν, ἐν 
δὲ τῷ μέλλειν ἐνδέχεται γενέσθαι. Ὅστις δὲ δράσειν 
μὲν οἴεται τοὺς πέλας χαχῶς, πείσεσθαι δ᾽ οὔ, οὐ σω- 
φρονεῖ. ᾿Ελπίδες δ᾽ οὐ πανταχοῦ ἀγαθόν" πολλοὺς γὰρ 
τοιαῦται ἐλπίδες χατέδαλον εἷς ἀνηχέστους συμφοράς. 
ἃ δ᾽ ἐδόχουν τοῖς πέλας ποιήσειν, παθόντες ταῦτα ἀνε- 
φάνησαν αὐτοί. Σωφροσύνην δὲ ἀνδρὸς οὐχ ἂν ἄλλου 
ὀρθότερόν τις χρίνειεν, ἢ ὅστις τοῦ θυμοῦ ταῖς παρα- 
χρῆμα ἡδοναῖς ἐμφράσσει αὐτὸς ἑαυτὸν χρατεῖν τε καὶ 
νιχᾷν ἠδυνήθη αὐτὸς ἑαυτόν" ὃς δὲ θέλει χαρίσασθαι 
τῷ θυμῷ, παραχρῆμα θέλει τὰ χαχίω ἀντὶ τῶν 
ἀυεινόνων. » 

128. 

Idem LXVIII, 37: Ἀντιφῶντος .---- « ϑέρε δὴ προελ- 
θέτω ὃ βίος εἷς τὸ πρόσθεν xal γάμων xal γυναιχὸς ἐπι- 
θυμησάτω. Αὕτη ἡ ἡμέρα, αὕτη ἢ νὺξ χαινοῦ δαίμονος 
ἄρχει, καινοῦ πότμου" μέγας γὰρ ἀγὼν γάμος ἀνθρώ- 
zw. El γὰρ τύχοι μὴ ἐπιτηδεία 4 γαμουμένη, τί χρὴ τῇ 
συμφορᾷ χρῆσθαι; χαλεπαὶ μὲν ἐχπομπαί, τοὺς φίλους 
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ἐχθροὺς ποιοῦσαι ἴσα φρονεῖν ἴσα πνεῖν ἀξιώσαντι 
καὶ ἀξιωθέντι" χαλεπὸν δὲ χεχτῆσθαι χτῆμα τοιοῦτον, 
δοκοῦντα ἡδονὰς χτᾶσθαι λύπας ἄγεσθαι. Φέρε δή, μὴ 
τὰ παλίγχοτα λέγωμεν, λεγέσθω τὰ πάντων ἐπιτη- 
δειότατα. Τί γὰρ ἥδιον ἀνθρώκῳ γυναιχὸς χαταθυμίας ; 
τί δὲ γλυχύτερον, ἄλλως τε χαὶ νέῳ ; ἐν τῷ αὐτῷ δέ 
γε τούτῳ, ἔνθα τὸ ἀδὺ ἔνεστι, πλησίον που χαὶ τὸ 
λυπηρόν" al γὰρ ἡδοναὶ οὐκ ἐπὶ σφῶν αὐτῶν ἐμπο- 
ρεύονται, ἀλλ᾽ ἀχολουθοῦσιν αὐταῖς λῦπαι xal πόνοι. 
᾿Επεὶ xal ὀλυμπιονῖκαι καὶ πυθιονῖχαι xal οἵ τοιοῦτοι 
ἀγῶνες xal σοφίαι xai πᾶσαι ἡδοναὶ ἐχ μεγάλων λυ- 
πημάτων ἐθέλουσι παραγίγνεσθαι" τιμαὶ γὰρ xat ἄθλα, 
δελέατα, ἃ ὁ θεὸς ἔδωχεν ἀνθρώποις, μεγάλων πόνων 
καὶ ἱδρώτων εἰς ἀνάγχας χαθιστᾶσιν. ᾿Εγὼ γὰρ οὐχ ἂν 
δυναίμην ζῆν, μὴ οὕτως ἐμαυτῷ πολλὰ πράγματα 
παρέχων ὑπέρ τε τῆς ὑγείας τοῦ σώματος ὑπέρ τε 
τοῦ xa0' ἡμέραν βίου ὑπέρ τε δόξης, χαὶ σωφροσύνης 
xal εὐχλείας καὶ τοῦ εὖ ἀχούειν, Τί οὖν εἴ μοι γένοιτο 
σῶμα τοιοῦτον, ὅ γέ μοι οὕτως ἐπιμελὲς εἴη; οὐχ οὖν 
δῆλον, ὅτι γυνὴ ἀνδρί, ἐὰν ἦ χαταθυμία, οὐδὲν ἐλάτ- 
τοὺς τὸς φιλότητας παρέχεται xai τὰς ὀδύνας ἢ αὐὖ- 
τὸς αὑτῷ ὑπέρ τε τῆς ὑγείας δισσῶν σωμάτων ὑπέρ 
τε τοῦ βίου τῆς συλλογῆς ὑπέρ τε τῆς σωφροσύνης 
xal τῆς εὐχλείας; φέρε δὴ xai παῖδες γενέσθωσαν" 
φροντίδων ἤδη πάντα πλέα xal ἐξοίχεται τὸ νεοτήσιον 
σχίρτηυα dx τῆς γνώμης xal τὸ πρόσωπον οὐχέτι τὸ 
αὐτό, » 
129. 


Idem XCVlIII, 36 : ᾿Αντιφῶντος, — « Eüxa- 


veris te ulla re privari. Tllnd etenim quo qnis nec usus, 

nec usuorus est, nihil sive presens sive absens magis mi- 

nusve lzxdit. Nam quum deus alicui non perfecte bona lar- 

gii instituit, exbibita pecuniarum copis, bone mentis 

inopem facit; alque ita ablato altero, utriusque privat. » 
127. 

Antiphontis. — « Quisquis accedens aliquem animo [86 - 
dendi sib: metuit, ne non assecutus qua facere vult, ea quee 
non vult, referat, is sane plus sapit. Dum enim sibi timet, 
cunctatur : interea autem non raro tempus intercedens 
mutat institutum. Non dico eum metuendo sapere, sed 
dum moratur, sapere potest. Contra, qui aliis quidem 
see mociturum putat, se vero nihil passurum, minime 
sapit. Spes enim haud semper est bona, sed sepe talis 
concepía spes in maximas calamitates praecipitat : et multi 
quae in alios se facturos sibi persuaserant , ea ipsimet pa- 
lam sunt passi. Ceternm sapientem virum non rectius 
aligm judicaveris quam illum qui sese contra momenta- 
neam irze titillationem muniverit et potuerit ipse refrenare 
ac vincere seipsum. Contra qui irae voluerit indulgere, 
huic sane deteriora prz melioribus placent. » 


128. 


Antiphontis. — « Age progrediatur vita ulterius et nuptias 
axoremque cupiat. Iste dies, ista nox novi genii princi- 
piom affert, et nove sortie. Magnum profecto homini 
certamen nuptiae sunt. Nam si uxor incommoda conti- 
gerit, quo pacio levabis calamitatem? Difficile est illam 
ablegare et pro amicis inimicos sibi parare, quum concor- 


di animo vivere utrinque esset propositum. Grave autem 
est rem hujus modi possidere et voluptates comparare sibi 
existimantem dolores asciscere. "Verum age tacentes dete- 
riora , ea que omnium commodissima sunt recenseamus. 
Quid enim homini suavius quam uxor grata? Quid, in- 
quam, dulcius cum alias , tum in cetate juvenili? Sed eidem 
rei cui jucunditas inest, in vicino est molestia. Nam vo- 
luptates non 8012 accedunt , sed comites earum sunt tri- 
siti et labores. Quandoquidem et qui in Olympiis et 
Pythiis aliisque hujusmodi certaminibus victores evadunt, 
aut sapientiam aut quodvis genus voluptatum sibi com- 
parant, multas prius molestias et labores subeunl. Ho- 
nores enim, premia et ejusmodi illecebra, quas deus 
humano generi largitus est, magnos labores atque sudores 
hecessario requirunt, Certe non vivere possem nisi tantum 
negotiorum mihi exhibens pro sanitate corporis, et victu 
in dies colligendo , et pro gloria et temperantia celebrisque 
fam: ac bene audiendi gratia. Quid igitur fieret, si alte- 
rum quoque tale corpus similiter mihi procurandum esset ? 
Nonne patet uxorem, etsi viro carissima fuerit, non 
minus tamen ei facessere negotii circa amores aut dolores , 
quam ipsemet sibi, quum pro duobus corporibus, quod 
sanitatem, victum, temperantiam bonamque famam at» 
tinet, curam gerere oporteat? Quod si insuper liberi na- 
scantur, jam omnia curis plena sunt, et juvenilis animi 
exsultatio disperit, et facies haud amplius eadem est. » 


129. 
Antiphontis. — « Sane culpabilis est mirum in modum, 
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τηγόρητος πᾶς ὁ βίος θαυμαστῶς, ὦ μαχάριε, xal 134. 
οὐδὲν ἔχων περιττὸν οὐδὲ μέγα xal σεμνόν, ἀλλὰ πάντα 
σμικρὰ καὶ ἀσθενῆ xal ὀλιγοχρόνια xol ἀναμεμιγμένα 


λύπαις μεγάλαις. » 
130. 


Idem XCVIII, 63 : ᾿Αντιφῶντος. — « Τὸ ζῆν lows 135. 


Suidas v. Ἀπολαχεῖν : Διαλαχεῖν δὲ τὸ διανείμα- 


σθαι οἷ ῥήτορες εἰρήχασι. ᾿Ἀντιφῶν' — « ὁπότ᾽ ἀν- 
θρωποι βούλοιντο χρήματα διαλαχεῖν. » 


φρουρᾷ ἐφημέρῳ τό τε μῆχος τοῦ βίου ἡμέρᾳ μιᾷ, ὡς Idem v. *[xsreóc : "Ixevea ἡ ἱχεσία. Ἵχετεία δὲ 


ἔπος εἰπεῖν, ἣν ἀναδλέψαντες πρὸς τὸ φῶς παρεγ- | ἱχετηρίας διαφέρει. Ἱχετεία μέν ἐστιν ἣν ποιεῖταί τι; 
γυῶμεν τοῖς ἐπιγιγνομένοις ἑτέροις. » διὰ τῶν λόγων, ὅταν δέηται συγγνώμης τυχεῖν 3 
131. ἐλέους. Ἀντιφῶν' — « Περὶ τοῦ μὴ ἐλεεῖν ὁμᾶς ἐμὲ 

Idem Append. XVI, 36 tom. IV, p. 37 Gsfd.: | « ἐδεήθη, δείσας μὴ ἐγὼ δάχρυσι καὶ ἱχετείαις πει- 


Ἀντιφῶντος, — « Πρῶτον οἶμαι τῶν ἐν ἀνθρώποις ἐστὶ | « ρῶμαι ὅμᾶς ἀναπείθειν. » "Iurenpía δέ ἐστιν ἣν οἷ 


παίδευσις" ὅταν γάρ τις πράγματος χἂν ὁτουοῦν τὴν | δεόμενοι χατατίθενταί που ἣ μετὰ χείρας ἔχουσιν. 
ἀρχὴν ὀρθῶς ποιήσηται, εἰκὸς xal τὴν τελευτὴν ὀρθῶς 


γίγνεσθαι" καὶ γὰρ τῇ γῇ οἷον ἄν τις τὸ σπέρμα ἐνα- 136. 

ρόσῃ, τοιαῦτα xal τὰ ἔχφορα δεῖ προσδοχᾶν, καὶ Idem : Ὀχνῶ᾽ φοθοῦμαι. Καὶ πυχνῶς τούτῳ 

ἐν νέῳ σώματι ὅταν τις τὴν παίδευσιν γενναίαν ἐνα-- | χέχρηται Σοφοχλῆς ἐπὶ τοῦ φοδεῖσθαι" 

póon, ζῇ τοῦτο xal θάλλει διὰ παντὸς τοῦ βίου xal Φρονοῦντα γάρ νιν οὐκ ἂν ἐξέστην ὄχνῳ. 

αὐτὸ οὔτε ὅμδρος οὔτε ἀνομθρία ἀφαιρεῖται. » Καὶ οἱ ῥήτορες οὐχ ἐπὶ δειλίας xal ῥᾳθυμίας ἐχρή- 
131. σαντο τῷ ὀνόματι, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ φόδου χαὶ τοῦ 9 


Id. ib. XVI, 35 : Τοῦ αὐτοῦ. --α « Ἀναρχίας δ᾽ οὐδὲν θεῖσθαι. ᾿Αντιφῶν᾽ — « Καχῶν δ᾽ ἂν εἴη ἐπ᾽ ἀποῦσι 
χάχιον ἀνθρώποις. Τοῦτο γιγνώσχοντες οἱ πρόσθεν dv- | « μὲν xoi μέλλουσι τοῖς χινδύνοις τῇ γλώττῃ θρασύ- 


θρωποι ἀπὸ τῆς ἀρχῆς εἴθιζον τοὺς παῖδας ἄρχεσθαι | « νέεσθαι xal τῷ θέλειν ἐπείγειν, τὸ δὲ ἔργον ἂν παρῇ, 


xal τὸ χελευόμενον ποιεῖν, ἵνα μὴ ἐξανδρούμενοι elc | « ὀκνεῖν. 
μεγάλην μεταδολὴν ἰόντες ἐχπλήσσοιντο. » 
133. 137. 


Clemens Alex. Strom. VI, p. 365, 45 Sylb. : Idem : Πατρῴων. Πατρῷα λέγουσιν ol ῥήτορες, 


Ἀντιφῶν 6. ῥήτωρ λέγει" — « γηροτροφία γὰρ προσ- | ὅταν αὐτοῖς 6 λόγος Jj περὶ χρημάτων ἢ τύπων. "louioc - 
« ἔοιχε παιδοτροφίᾳ. » Eadem Schol, Aristoph. | « ᾿Ἀποφαίνω γὰρ ὅμῖν, ὡς οὐχ ἔστι τῆς (murs 


Nub. 1417. « Qoo τὸ χωρίον τοῦτο οὐδ᾽ ἐγένετο πώποτε, ἀλλ᾽ iX 


ὁ bone cujuslibet nominis vita, utpote nihil habens exi- 134. 
mium, magnum et venerandum, sed nibil non parvum, 
suain temporaneum, mullis denique molestiis per- | Quum homines pecuniam dividere voluerint. 
mixtum. » 


130. 135. 


Antiphontis. — « Vjta similis est carceri unius diei : el to- 
tum vite spatium uni diei sequale propemodum dixerim , 
per quem intuiti lucem, posteris deinde vitam tradimus » 


vnoíg. Nam ἱχετεία est quum verbis aliquem supplici 
ter oramus, veniamque vel misericordiam imploramus. 


obtinet educatio. Quando enim rei alicujus initium recte | &(& Yero est olee ramus, quem supplices alicubi deponunt 
aliquis fecerit, probabiliter finis. quoque recte fiet. Sic | 3Ut manibus praeferunt. 
terrse quoque quale MTM semen commiserit , tales etiam 136. 
fructus exspectare t. Αἰ δἱ ᾳυΐβ juvenili corpori in- , ] 
stitutionem ingenuam inseverit, vivit hoc et. per omne Oxvà, metuo. Hoc verbi significatu frequenter usus gm 
vitse tempus floret, nec pluvia nec sterilitate absumitur. » Sophocles ( Ajac. 82) : Hominem enim sanae mentis hau 
sane formidine refugerem. Et oratores verbo usi sunl, 
132. non de ignavia et socordia, sed de metu, et verbo ὀχνεῖν 
Ejusdem. — « Nibil hominibus pejus exsistit illo reipu- | pro metuere. Antiphon : Jgnavum autem se prabel, si 
blicse statu, qui reotore caret. Quod intelligentes majores | periculo longe remoto et venturo, lingua ferocem el 
noslri pueros a tenera setate regi et jussa facere assuefacie- | ad audendum promptum ostendit ; αὐ quum res ipsa 
bant, ne virili etate magnam mutationem experientes | adsit, formidine torpet. TS 


percellerentur. » 137. 


Διαλαχεῖν apud oratores dividere significat, Antiphon: | 


"Ixsteío, preces supplices. Ἱχετεία vero differt ab ix- 


Antiphon : Rogavil vos , ul ne vestram mihi misericor- 
13t. diam íribueretis , sollicitus ne ego lacrimis et supplici- — 
Antiphontis, — « Primum, opinor, locum in hominum vita | Pus precibus vos de sententia deducere conarer. "lus 


133. Oratores vocem πατρῷα ponunt, quum de palrimono - 


Antiphon orator dicit : « Nam senes alere idem fere est | vél locis verba faciunt. Ismus : Declaro enim vobis, 


ac infantes alere. » agrum hunc non fuisse unquam pupilla heredis, sd — 


FRAGMENTA. 


« ἦν πατρῷον Αὐυσιμένει, τῷ πατρὶ Μενεχράτους, 
« ᾧ δὲ Λυσιμένης ἔσχε τὰ πατρῷα πάντα, » Πάτρια 


δὲ λέγουσι τὰ ἔθη χαὶ τὰ νόμιμα καὶ τὰ μυστήρια 


xai τὰς ἑορτάς. Ἀιντιφῶν " — « Τοῦτο δὲ τοὺς νόμους | 


« εἰδὼς πατρίους xal παλαιοὺς ὄντας ὁμῖν, » Cf, Iszi 
or. c, Dioclem. 


138, 


Lesbonax Περὶ σχημ. p. 180 Valck. : Κλαζο- 
μένιον (sc. σχῆμα) ὡς τὸ πορεύομαι σὺν ἀγῶνι ἀντὶ 
τοῦ εἰς ἀγῶνα, ἀλλάσσον τὴν αἰτιατιχὴν εἷς δοτιχὴν 
xai τὴν πρόθεσιν εἷς εἰς τὴν πρόθεσιν σύν. ὡς τὸ « σὺν 
πατρίδι ἔδη . ἀντὶ τοῦ εἷς τὴν πατρίδα" οὕτως Ἀν- 
τινῶν. | 

139. 
Pollux VI, 163 : Ἀντιφῶν δὲ xal « ἐξεληλάσθαι 


παγοιχεσία, » 
140. 
Suidas : Τέως" οἱ ῥήτορες ἐπὶ τοῦ πρότερον ἣ 


πάλαι, μέχρι του, ὡς ᾿Αντιφῶν" — « Τίως μὲν γὰρ ὁ 
* πολὺς χρόνος τοῦ ὀλίγου πιστότερος ἦν. ν 


IAM. 
Pollux HII, 113 : Καὶ ὡς Ἀντιφῶν — « μὴ φιλο- 
* γρηματεῖν, » 
142. 


Plutarch, Anton. c. a8 : Οὕτω δ᾽ οὖν τὸν "Av- 
www ἥρπασεν (Cleopatra), ὥστε ... μειραχίου 
σιολὴν ἄγοντος διατριθαῖς xal παιδιαῖς χρώμενον 
ἀναλίσχειν xal χαθηδυπαθεῖν « τὸ πολυτελέφτατον, 
ὡς Ἀντιφῶν εἶπεν, ἀνάλωμα, τὸν χρόνον. » 

143. 


Pollux VI, 9 : Ἀντιφῶν δὲ ἐπὶ τούτου ( ἀγνοίας) 


€x palerna heredilate obvenisse Lysimeni, patri Mene- 
tralis. Lgsimenes vero omnium bonorum paternorum 
heres erat. Πάτρια vero dieunt de moribus, institutis, 
nysleriis, diebos festis. Antiphon : Partim sciens patrias 
€ aniquas vobis leges esse. 

138. 

Cazomenia figura est verbi causa illud : Πορεύομαι σὺν 
ἀγῶκ pro εἰς ἀγῶνα, posito dativo et σὺν praepositione , 
P^ εἰς cum accusativo. Sie Antiphon σὺν πατρίδι ἔδη pro 
τὰ τὴν πατρίδα, 

139. 140. 

Ἐπληλάσθαι πανοιχεσίᾳ, cum tota domo expulsum esse 
Atphon, 

Tüx apud oratores est prius vel olim, aliquamdiu. 
n : Namaniea longum tempus tutius erat exi- 


142-143 


Adeo Cleopatra amore correptus fuit Antonius , ut... 
Jodsque adolescentuli instar otium nacti luxuriando 
ORATORES, M 
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xal ἀγνωμοσύνην λέγει. Id. V, 145 : ᾿Αντιφῶν 
δὲ x«l ἀγνώμων λέγει, Id, V, 141: ᾿Αχαριστία, 
ἀδικία, ἀγνωμοσύνη, ὡς Ἀντιφῶν, - ἀποστέρησις. 


144-150. 


Bekk. Anecd. p. 345,236 : A δυναμία ἐρεῖς, 
ὡς Δημοσθένης, χαὶ ἀδυνασία, ὡς Ἀντιφῶν xat 
Θουχυδίδης, xal ἀδυνατία, ὡς Δεινόλοχος. Vox 
ἀδυναμία occurrit in Antiphon. or. V, p. 24, $2, 
adeo ut ἀδυνασία sophista fuerit. 


Harpocratio : ᾿Αδιάστατον τὸ μήπω διεστηκὸς 
μηδὲ διαχεχριμένον Ἀντιφῶν εἶπεν. Cf. Bekk. 
Anecd. p. 341, 35. 

Pollux II, a3o : 'A6vpoUctv, ὡς Ἀντιφῶν. 

Harpocratio : Ἀχαρῇ ἀντὶ τοῦ μιχρὸν ἢ οὐδὲν 
παρ᾽ Avrigüvrt, Cf. Bekk. An. p. 363, 31. 

Bekk. Anecd. p. 362, 31 : Ἀχόλουθα Ἄντι- 
φῶν τὰ ἑπόμενα xal σύμφωνα. 

Pollux II, 7 : Ἂ μόλωμα, ὡς Ἀντιφῶν. 

Id. II, 120: Ἀντιφῶν δὲ ἀντιλογούμενοι. 


151-155 


Bekk. Anecd. p. 418,6 ; Ἀπάλαμνον' ἀμήχα- 
νον. Οὕτως Ἀντιφῶν. 

Pollux IT, 120 : Ἀντιφῶν δὲ ἀπαρτιλογία, 
ὥσπερ καὶ Ἡρόδοτος. Cf. Harp. : Ἀπυρτιλογία Λυσίας 
ἐν τῷ πρὸς ᾿Αρέσανδρον καὶ Ἡρόδοτος ἀντὶ τοῦ ἀπηρ- 
τισμένος xal πλήρης ἀριθμός. Bekker An. Ῥ- 416, 
20. 

Bekker Anecd, p. 419, 18 : Ἀπεγένετο" ἀντὶ 
τοῦ ἀπέθανεν. Οὕτως Ἀντιφῶν xxl Θουχυδίδης. Cf. 
Suidas. 

Pollux VIII, 68 : Ἀπελύθη, ὡς ᾿Αντιφῶν. « Àn 
ἀπελογήθη ἢ nam przcedit ἀπελογήσατο.» SAUrP. 


tempus (cujus jacturam damnosissimam Antiphon dixit? 
consumpserit. 

Antiphon ἀγνοίας sensu ἀγνωμοσύνην dicit, Idem ἀγνώ- 
pev dicit. 

144-150. 

᾿Αδυναμία dices cum Demosihene , ἀδυνασία cum Anti- 
phoute et Thucydide, et ἀδυνατία cum Dinoloclio. 
Ἀδιάστατον, quod nondum est decretum, Antiphon 
dixit. 

᾿Αθυμοῦσιν, demisso animo sunt, Antiphon. 

Axap], exiguum vel nihil, Antiphon. 

Ἀχόλουθχ, consequentia, congruentia, Antiphon. 

Ἄμδλωμα, abortus, Antiphon. 

᾿Αντιλογούμενοι, contradicentes, Antiphon. 

151-155. 

'Andauvoy, consilii inopem, Antiphon. 

Ἀπαρτιλογία, infegra summa, Antiphon , ut Herodofus 
(?, 29). 

Ἀπεγένετο, decessit, mor(uus est. Antiphon et Thucy- 
dides (2, 34 ). 


16 


2 


21 


Bekker Anecd, p. 427,9 et Suidas : Ἀ ποδιχεῖν 
ἀντὶ τοῦ ἀπολογεῖσθαι, Οὕτως ᾿Αντιφῶν (sic Ruhnken. 
et Hemsterhus. ; Ἀντιφάνης codd.) 

Ib. p. 9, a1 quum legatur : Ἀπόψηφοι ἐγένοντο 
τοῦ ἀποχτεῖναι. Σημαίνει τὸ olov οὐκ ἤνεγχαν ψῆφον. 
Τὸ ἀτίμως" χρῶ πανταχοῦ : Sauppius in τὸ ἀτίμως 
latere ᾿Αντιφῶν suspicatur. 

156-160. 


Pollux II, 138 : Ἀρρησία παρὰ ᾿Ἀνντιφῶντι ἧ 
σιωπή. 

Bekker. An. p. 470,35 : Ἀ φήχοντος ᾿ἈΑντιφῶν 
ἀντὶ τοῦ διήκχοντος. 

Harpocratio : Ἀχαριστεῖν ἀντὶ τοῦ μὴ χαρί- 
ζεσθαι. Οὕτως ᾿Αντιφῶν. Verbum ἀχαριστεῖν habes 
in fr. 126. 

Harpocratio : Bácavoc: ᾿Αντιφῶν. Λίθος οὕτω 
χαλεῖται, 3j τὸ χρυσίον παρατριδόμενον δοχιμάζεται. 
j. Pollux VII, 169 : Ἀντιφῶν δὲ « βάψιν χαλχοῦ xat 
σιδήρου. » 


Idem VII, 189 : Βιομήχανοι, ὡς Ἀντιφῶν. 
161-165. 


Idem II, 129 : Καὶ ἀπόφασις δὲ ἐπὶ διαιτητοῦ" 
ἣν xal γνῶσιν χαλεῖ Δημοσθένης xoi Π]λάτων χαὶ 
᾿Αντιφῶν, 

Suidas v. Διάθεσις : Ἀντιφῶν δὲ τῇ δια θέσει ἐχρή- 
σατο ἐπὶ γνώμης ἢ διανοίας. Cf. frg. 112. 

Harpocratio : Av advtoc. Ἀντιφῶν. 'O ἐπὶ παντὶ 
ἀνιώμενος, x&v μιχρὸν xol εὐχαταφρόνητον j. Καὶ 
Ἱϊπποχράτης ἐχρήσατό που τῷ ὀνόματι καὶ Μένανδρος. 

Idem: Εἰσφρήσειν., εἰσάξειν, εἰσδέξεσθαι. Ἀν- 
τιφῶν xal Δημοσθένης ἐν Φιλιππιχῷ. Πολὺ δὲ τοῦ- 
νομα ἐν τῇ ἀρχαία χωμῳδίᾳ. 


ασδαπ δ. νυν αασασαῪὈ)σὍαασασὍσῪσὍὈἭΊ’ννα αν. € 


᾿ΑἈπελύθη, absolutus est, Antiphon. 
Ἀποδιχεῖν, causam dicere, Antiphon. 


156-100. 


"Agencia, silentium, Antiphon. 
'Aenxovtos , pervenientis, Antiphon. 
Βάσανος, Antiphon. Est lapis cujus attritu aurum probant. 
Βάψις, tinclio, ferri et eris, Antiphon. 
Βιομήχανοι, ad. vitam sustentandam omnia machi- 
nantes, Antiphon. 
161-165. 
Ἀπόφασις, sententia arbitrorum, quam etiam γνῶσιν 
vocant Demosthenes et Plato et Antiphon. 
Διάθεσις, sententia, cogitatio, apud Antiphontem. 
Δυσάνιος, qui qualibet in re, licet levissima sit et 
nullius momenti, dolore afficitur. Antiphon. Eadem 
voce Hippocrates quoque οἱ Menander utuntur. 
Εἰσφρήσειν, introducturum, intro admássurum e:se, 
Antiphon et Demosthenes in Philippica. Frequens nomen 
in vetere comoedia. 
"Ey 6paxxet , summatim, Antiphon. 
166 -170, 


Σίτον ἐπιγραφεῖς, annona descriptores in annona dis- 
4ributionibus , Antiphon. 
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Idem : 'Eu6pag st ἀντὶ τοῦ ἁπλῶς xal ἐν xega- 
λαίῳ.᾿Δντιφῶν, Cf. Suidas. 5 
166-170. 


Pollux VII, 103 : Καὶ ἐν ταῖς σιτοδοσίαις ἐγίγ- 
νοντο « σίτου ἐπιγραφεῖς, » ὡς ᾿Αντιφῶν, | 
Idem VI, 183 : ᾿λντιφῶν δὲ ἐπιθύμημα. | 
Idem II, 228 : Καθὼς ᾿Αντιφῶν, ἐπινόημα. 

Idem VIII, δι : Προστίμη μα, ὡς Ἀντιφῶν. 

Idem VI, 169 : Καχόνους, ὡς ᾿Αντιφῶν. 

171-175. 

Thomas Magister p. 321, 7, R. : Τὸ δὲ Ji0oxo- 
πος ἀδόχιμον, el. καὶ ᾿Αντιφῶν λέγει. Moeris : Àc- 
θουργούς Θουχυδίδης, λιθοχόπους ᾿Αντιφῶν. 

Pollux I, 34 : Μεθέορτοι ἡμέραι χατὰ 'Ave- 

ὥντα. 

Idem II, 133 : Καὶ ὡς Ἀντιφῶν « 
καὶ μετριολόγος. » | 

Idem II, 76 : Παρὰ δὲ Ἀντιφῶντι μόνῳ ὀσμὰς 
xal εὐοσμίαν εὕροι τις ἄν. | 

Idem II, 57 : Ἀντιφῶν δὲ καὶ τὸ ὁ ψόμενος ἐπε, 
καὶ τῇ ὄψει, οἷον τοῖς ὀφθαλμοῖς. Cf. fr. 34. 

176-180. 

Idem I, 98 : Ὁ δὲ ἐπὶ τῶν οἱάχων καθήμενχ, 
χαλεῖται χυδερνήτης xal κατ᾽ ᾿Αντιφῶντα ὁ zo 
δοχῶν, ἢ μᾶλλον χατ᾽ ἐμὲ 6 ποδηγῶν. | 

Idem IX, λό : Πολιτοχοπεῖν παρ᾽ Avü- 
φῶντι. 

Idem VIII, 24 : Προδιχκασίας, ὃς Ἀντιγῶν. 

Idem IV , 167 : Καὶ συμμετρίας ᾿Ἀντιφῶν. — 
xai δυσμέτρητον ᾿Αντιφῶν. 

Idem IX , 53 : Ἡ μὲν γὰρ Ἀντιφῶντος ταλάν- 
τωσις τὸ βάρος δηλοῖ. 


ἡδυλύγος τὸ 


᾿Επιθύμημα, cupiditas , desiderium, Antiphon. 
Ἐπινόημα, commentum, Antiphon. 
Προστίμημα, fulta, pana, Antiphon. 
Kaxóvow, , malevolus, Antiphon. 


171-175. 


Λιθοκόπος lapicida, vox reproba, quamquam efiam 
Antiphon ea utitur. 

Μεθέορτοι ἡμέραι, dies festum sequentes, apud Anl 
phontem. | 

Ἡδυλόγος τε xal μετριολόγος, suaviloqeus et moderalus 
in verbis, Antiphon. 

Ὀσμὰς et εὐοσμίας, odores et fragrantias, apud vaum 
Antiphontem reperias. 

᾿Ὀψόμενος, visurus, et τῇ ὄψει pro oculis , dixit ἀπ’ 
tiphon. | 


176-180. 


Ὁ ποδοχῶν, vel potius , ut ego opinor, 6 ποδηγῶν, δρυ 
Antiphontem dicitur pro ὁ χυδερνήτης, qui ad guberra. 
cula sedet. | 

Πολιτοχοπεῖν, cives vexare, Antiphon. 

Συμμετρίας, aptas proportiones , eA δυσμέτρητον 
metiri non est facile, Antiphon. 

Ταλάντωσις pro βάρος, pondus, Antiphon. 


nd 


FRAGMENTA. 


81—185. 

Photius : Τελεσθῆναι" τὸ ἀναλωθῆναι οὕτως 
Ἀντιφῶν. Eadem Bekk. An. p. 114, 28. Suidas 
s. v. 

Idem : Tíutov: ἀντὶ τοῦ ἔντιμον" οὕτως ᾿Αντιφῶν' 
ὁ δὲ Δημοσθένης ἐχρήσατο ἐπὶ τοῦ πιπρασχομένου 
πολλῆς τιμῆς. 


243. 


Idem : Τρίτῳ xat τετάρτῳ ἔτει" ἀντὶ τοῦ 
πρὸ τριῶν xal τεσσάρων ἐτῶν᾽ οὕτως ᾿Δντιφῶν ( Ἂν" 
τιφάνης Suidas). 

Suidas : Χρηπάτων'"... χεῖται δὲ ἢ λέξις xol 
ἐπὶ πράγματος ἢ προσώπου 3) λόγου, ὡς ᾿Αντιφῶν. 

Photius II, 58 : Διομτεύειν Κριτίας xal "Avrt- 
φῶν᾽ ᾿Αντιφῶν δὲ xal εἴσοπτοι. 


Il. 


KAT' AAKIBIAAOY. 


Plutarchus Alcibiad. c. 13 : Ἐπεὶ δ᾽ ἀφῆχεν 
εὑτὸν εἰς τὴν πολιτείαν ἔτι μειράχιον ὥν, τοὺς μὲν 
ἄλλους εὐθὺς ἐταπείνωσε δημαγωγούς, ἀγῶνα δ᾽ εἶχε 
πρός τε Φαίαχα τὸν ᾿Ερασιστράτου καὶ Νιχίαν τὸν 
Νικηράτου, τὸν μὲν ἤδη καθ᾽ ἡλιχίαν προήκοντα xat 
στρατηγὸν ἄριστον εἶναι δοχοῦντα, Φαίακα δ᾽ ἀρχό- 
μένον, ὥσπερ αὐτός, αὐξάνεσθαι τότε καὶ γνωρίμων 
ὄντα πατέρων, ἐλαττούμενον δὲ τοῖς τε ἄλλοις καὶ περὶ 
τὸν λόγον. Ἐντευχτιχὸς γὰρ ἰδία xal πιθανὸς ἐδόχει 
μᾶλλον ἢ φέρειν ἀγῶνας ἐν δήμῳ δυνατός. "Hv γάρ, 
ὡς Εὐπολίς φηδι, 


Λαλεῖν ἄριστος, ἀδυνατώτατος λέγειν. 


Φέρεται δὲ xol λόγος τις xav. ᾿Αλχιδιάδου καὶ Φαία- 
xo; γεγραμμένος, ἐν ᾧ μετὰ τῶν ἄλλων γέγραπται 
χαὶ ὅτι, τῆς πόλεως πολλὰ πομπεῖα χρυσᾶ xai ἀργυρᾶ 
χεχτυμένης, ᾿Αλχιδιάδης ἐχρῆτο πᾶσιν αὐτοῖς ὥσπερ 
ἐδίοις πρὸς τὴν καθ᾽ ἡμέραν δίαιταν. 


PHJEA X. 


In his verba xat Φαίαχος defendi nequeunt ; ὑπὸ. 
Φαίαχος conjecit Taylor.; κατ᾽ Ἀλχιξιάδου Φαίαχος 
ἐπιγεγραμμένος proposuit Sauppius. Fort. fuit : 
Φέρεται δὲ xal λόγος τις Φαίαχος xav! Ἀ. γεγραμμέ- 
νος. Quod Taylorus in Lectt. Lysiac. c. 6 puta- 
vit Phaacis orationem superesse in oratione xa:' 
Ἀλχιδιάδου, que Andocidi tribuitur, id recte ne- 
gare videntur Ruhnkenius in Histor. crit. orat. 
p. 53 sqq., Valckenarius in Sluiteri Lectt. Andoc. 
P. 17 sqq., Sauppius in Zimmermanni Ephemerid, 
scholast. 1835 p. 348, Meierus De Andocid. orat. 
c. Alcib. comm. V, p. 1. Gf. tamen Vater Rer. 
Andocid. P. I, p. 5 et Westermann in Pauly's Real- 
enc. s. v. Phaax. Satis constat τὰς λοιδορίας 'AA- 
χιδιάδου tritum fuisse in rhetorum scholis argu- 
mentum; ejusque originis orationem Plutarchus 
ob oculos habuisse videtur. Ceterum de Phzace 
v. Thucyd. V. 4, 5; Aristophan. Eqq. 1377 sqq. 
ibiq. schol.; Plutarch. Nicias c. 13; Westermann 
Hist, El. $ 37 et 43. 


IV. ANDROCLES. 


Aristot. Rhet. II, 23, p. 379 ed. Didot, Ἄλλος [κλῆς ἔλεγεν ὁ Πιτθεὺς κατηγορῶν τοῦ νόμου, ἐπεὶ 


(sc. τόπος τῶν δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων) ἐγ τῶν δο- 


ἐθορύθησαν αὐτῷ εἰπόντι" « Δέονται οἱ νόμοι νόμου coU, 


χούντων μὲν γίγνεσθαι ἀπίστων 3έ.... Οἷον Ἀνδρο- | « διορθώσοντος: xat γὰρ οἱ ἰχθύες ἁλός, καίτοι οὐχ εἰχὸς 


181-135. 


Τελεσϑῆναι, absumptum esse, Antiphon. 

Tüuov, pretiosum, Antiphon. 

Tote καὶ τετάρτῳ ἔτει, ante tres et quattuor annos, 
Antiphon. 

Χρήματα vOX eliam de re vel persona vel oratione usur- 
patur, ut apad Antiphontem. 

Διοπτεύειν legitur apud Critiam οἱ Antiphontem. Antiphon 
eliam εἴσοπτοι dioit. 


CONTRA ALCIBIADEM. 


rem publicam attigit Alcibiades, adolescens 
adhuc , ilBco depressis ab eo aliis omnibus populi ducibus, 
com Phaace tantum Erasistrati et Nicia Nicerati (ilio cer- 
tamen ipsi fuit, quorum bic jam etate maturior, optimi 


ducis nomen habebat, Pheax tunc itidem , ut Alcibiades, 
crescere incipiebal , illustribus natus parentibus, sed quum 
aliis rebus, tum ab eloquentia imparatior : aptior eniu ad 
privatos congressus, probabiliterque de re quapiam disse- 
rendum , quam ad forensia certamina esse videbatur : nam 
erat, ut ait Eupolis , 

Pronmptus loquendo, dicendi omnino inscius. 


Circumfertur et oratio quaedam Phaacis contra Alcibiadem, 
in qua inter alia est, Alcibiadem aureis atque argenteis 
pomparum instrumentis, quse muita urbis erant, tanquaio 
suis in quotidiana vila usum. 


Alius locus ad demonstrandum aptus est ex iis quz vi- 
dentur quidem fieri, sed lamen incredibilia sunt.... Sic An- 
drocles Pittheus dixit legem quandam accusans, quuin po- 
pulus ipsi obstreperet : « Egent leges lege qnx ipsas corri- 


H6. 
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« οὐδὲ πιθανὸν ἐν ἅλμη τρεφομένους δεῖσθαι ἅλός" xat 
« τὰ στέμφυλα ἐλαίου" χαίτοι ἄπιστον, ἐξ ὧν ἔλαιον 
« γίνεται, ταῦτα δεῖσθαι ἐλαίου, » De Androcle, Al- 
cibiadis adversario , v. Thucyd. VII, 65. VI, 38; 


Plutarch. Alcib. c. 19; Andocides De myster. 


$ 27; Ruhnken Hist, cr. p. 43; Westermann H.-. 


Eloq. $ 39, 16 et, quem Sauppius laudat, Bergk 
in Epist. ad Schillerum p. 116. 


V. CLEOPHON. 


I. 


Aristot. Rhet. I, 15, 13 p. 343 ed. Didot : 
ἸΠερὶ δὲ μαρτύρων, μάρτυρές εἶσι διττοί, ol. μὲν πα- 
λαιοὶ οἵ δὲ πρόσφατοι, xaX τούτων οἱ "ἢν μετέχοντες 
τοῦ χινδύνου οἵ δ᾽ ἐχτός, Λέγω δὲ παλαιοὺς μὲν τούς 
τε ποιητὰς χαὶ ὅσων ἄλλων γνωρίμων εἰσὶ χρίσεις φα- 
νεραί, otov Ἀθηναῖοι Ὁμήρῳ μάρτυρι ἐχρήσαντο περὶ 
Σαλαμῖνος,.. xul Κλεοφῶν κατὰ Κριτίου τοῖς Σόλω- 
γος ἐλεγείοις ἐχρήσατο, λέγων ὅτι « πάλαι ἀσελγὴς ἣ 
« olx(a* o0 γὰρ ἄν ποτε ἐποίησε Σόλων εἰπεῖν τοι Κρι- 
« Tia πυρρότριχι πατρὸς ἀχούειν. » 

2. 
Id. ib. III, 7 p. 392 : Τὸ δ᾽ ἀνάλογόν ἐστιν. 


μήτε περὶ εὐόγκων αὐτοχαθδάλως λέγηται μήτε s περὶ 
εὐτελῶν σεμνῶς, μηδ᾽ ἐπὶ τῷ εὐτελεῖ ὀνόματι ἐπῇ vo- 
epo εἰ δὲ μή, χωμῳδία φαίνεται, οἷον ποιεῖ Κλεο- 


φῶν * ὁμοίως γὰρ ἔνια ἔλεγε καὶ εἰ εἴπειεν ἂν « πότνια, 


συχῇ. Ὁ 
3, 
Jschines De f. leg. $ 26 : Κλεοφῶν δὲ 6 λυρο- 
ποιὸς ὃν πολλοὶ δεδεμένον dv πέδαις ἐμνημόνευν, 


παρεγγραφεὶς αἰσχρῶς πολίτης καὶ διεφθαρχὼς νομῇ. 
χρημάτων τὸν δῆμον, ἀποχόψειν ἠπείλει μαχαίρα τὸν 


τράχηλον, εἴ τις τῆς εἰρήνης μνησθήσεται. 


De Cleophonte prater eos quos Westermannus 
1.1. $ 39, 17 laudat, v. Fritzschius in Aristophanis 


Thesmoph. p. 298 sqq. 


VI. THRASYMACHUS. 


' Suidas: Θρασύμαχος, Χαλχηδόνιος σοφιστής, 
τῆς ἐν Βιθυνίᾳ Χαλχηδόνος, ὃς πρῶτος περίοδον χαὶ 
χῶλον κατέδειξε xal τὸν νῦν τῆς ῥητοριχῆς τρόπον εἰσ- 
ἡγήσατο, μαθητὴς Πλάτωνος τοῦ φιλοσόφου xal Ἶσο- 
χράτους τοῦ ῥήτορος. Ἔγραψε Συμθουλευτιχούς, 
Τέχνην ῥητοριχήν, Παίγνια (Προοίμια ἢ Hermann.), 
᾿Αφορμὰς δητοριχάς. « Cf. 1. Geelius Histor. sophist. 


p. 201 sqq.; L. Spengel. Zuvav. τεχν. p. 93 sqq.; A. 


gat, nam et pisces egent sale (quamquam non verisimile 
est nec probabile eos, quum in salso alantur, sale egere), et 
ole& egent oleo (quamquam vix credideris, ex quibus oleum 
fit ea ipsa oleo egere).» 

1, 

Testes quod attinet, sunt eorum duo genera, alii anti- 
qui , alii recentes, et horum alii qui in periculum veniunt, 
alii qui extra periculum sunt. Dico autem antiquos poetas 
aliosque illustres viros, quorum judicia nota et testata sunt ; 
ut Athenienses in coptroversia de Salamine Homero teste 
usi sunt,... et Cleophon adversus Critiam elegis Solonis 
( fr. 26 ed. Schn. ), quum diceret, domum ípsius jam pri- 
dem turpibus deliciis deditam fuisse; alias enim nunquam 
dicturus fuisset Solon : « Dic flavo Critiz , patris ut 
gpracepta sequatur. » 

2. 
! -Erit autem rebus conveniens, si neque de rebus grandi- 


Westermannus Hist, eloq. gr. S 3o, 15. 68, 6; 4. 
Winckelm. ad Plat, Euthyd. p. XXXIV sqq.; E. 
Leutschius in Diar. lit. halens. 1834, 198 p. 378 
sqq. » SauPPrus. Quibus addantur : Kayser. ad 
Philostr. v. sophist, p. 201-215; C. Fr. Hermann. 
Disp. de Thrasymacho Chalcedonio sophista, Got- 
ting. 1848; Chr. Petersen in Schneidewin. Philo- 
log. t. IV, p. 243-249; W. Teuffel in Pauly: 
Realenc. VI, P. 1903 sqq. 


bus tenuiter et submisse , neque de tenuibus rebus grari- 
ter et ample quis dixerit, neque abjecto nomini ornalus 
adhibeatur; alioqui comedia videbitur; quod crebro (aci 
Cleophon; talia enim quedam profert δὲ si diceret « t^ 
neranda fcus. » 

3. 

Cleophon lyrarum faber, quem multi compedibus vin: 
tum meminerant, per fraudem ac turpiter in civium albo 
inscriptus , populo largitionibus corrupto, se gladio collum 
ei pracisurum minitabatur, qui paciá mentionem faceret. 

Thrasymachus, sophista, patriam babuit Chalcedonem, 
urbem Bitlynis. Ys primas docuit rationes periodi 
coli, et artis rhetoricae eam quam hodieque servat fo 
instituit. Discipulus (uit Platonis et Isocratis rheloris, 
Scripsit Suasorias, Artem rhetoricam, Ludicra ( Pro 
mía?), Locos argumentorum rhetoricorun. | 


FRAGMENTA. 


YHEP AAPIZAIQN. 
; T. 
Clemens Alex. Strom. p. 624, C ed. Sylb. : Kai 
μὴν ἐν Τηλέφῳ εἰπόντος Εὐριπίδου" 
Ἕλληνες ὄντες βαρδάροις δουλεύσομεν ; 
Θρασύμαχος ἐν τῷ ὑπὲρ Λαρισαίων λέγει" « ᾿Αρχελάῳ 
δουλεύσομεν, “Ἕλληνες ὄντες βαρδάρῳ; » 
EX ORATIONE INCERTA. 
2. 

Dionysius De vi dic. in Demosth. c. 3, p. 959 
R. : Τρίτη λέξις ἦν ἢ μιχτή τε xal σύνθετος éx τού- 
τῶν τῶν δυεῖν" ἣν ὃ μὲν πρῶτος ἁρμοσάμενος xal 
χαταστήσας εἰς τὸν νῦν ὑπάρχοντα τρόπον, εἴτε Θρα- 
σύμαχος ὃ Χαλχηδόνιος ἦν, ὡς οἴεται Θεόφραστος, 
εἴτε ἄλλος τις, οὐκ ἔχω λέγειν... Ἡ μὲν οὖν Θρασυ- 
μάχου λέξις τῶν λοιπῶν τῆς ὄντως μεσότητος αὐτὴν 
τὴν προαίρεσιν ἔοιχεν ἔχειν σπουδῆς ἀξίαν - χέχραται 
γὰρ εὖ πως xal αὐτὸ τὸ χρήσιμον εἴληφεν ἑκατέρας" 
δυνάμει δ᾽ ὡς οὐχ ἴση τῇ βουλήσει χέχρηται, παρά- 
ξειγμα ἐξ ἑνὸς [δήσω] τῶν δημηγοριχῶν λόγων τόδε" 
« Ἐβουλόμην μὲν ὦ ᾿Αθηναῖοι μετασχεῖν ἐχείνου τοῦ 
χρόνου τοῦ παλαιοῦ xal τῶν πραγμάτων, ἡνίκα σιω- 
πᾶν ἀπέχρη τοῖς νεωτέροις, τῶν τε πραγμάτων οὐχ 
ἀναγχαζόντων ἀγορεύειν xal τῶν πρεσδυτέρων ὀρθῶς 
τὴν πόλιν ἐπιτροπευόντων * ἐπειδὴ δ᾽ εἷς τοιοῦτον μᾶς 
ἀνέθετο χρόνον ὃ δαίμων, ὥστε *" τῆς πόλεως ἀχού- 
εἰν, τὰς δὲ συμφορὰς "" αὐτούς, xal τούτων τὰ μέγιστα 
μὴ θεῶν ἔργα εἶναι μηδὲ τῆς τύχης, ἀλλὰ τῶν ἐπιμε- 
ληθέντων, ἀνάγχη δὴ λέγειν, Ἢ γὰρ ἀναίσθητος 3) 
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χκαρτερώτατός ἐστιν, ὅστις ἐξαμαρτάνειν ἑαυτὸν ἔτι 
παρέξει τοῖς βουλομένοις xal τῆς ἑτέρων ἐπιθουλῆς τε 
xal χαχίας αὐτὸς ὅὁποσχήσει τὰς αἰτίας. Ἅλις γὰρ 
ἡμῖν ὃ παρελθὼν χρόνος, ἀντὶ μὲν εἰρήνης ἐν πολέμῳ 
γενέσθαι xal διὰ χινδύνων elc τόνδε τὸν χρόνον "", τὴν 
μὲν παρελθοῦσαν ἡμέραν ἀγαπῶσι τὴν δ᾽ ἐπιοῦσαν δε- 
διόσιν, ἀντὶ δ᾽ ὁμονοίας εἰς ἔχθραν xal ταραχὰς πρὸς 
ἀλλήλους ἀφιχέσθαι. Καὶ τοὺς μὲν ἄλλους τὸ πλῆθος 
τῶν ἀγαθῶν [δόρίζειν τε ποιεῖ xal στασιάζειν, ἡμεὶς 
δὲ μετὰ μὲν τῶν ἀγαθῶν ] ἐσωφρονοῦμεν, ἐν δὲ τοῖς 
χαχοῖς μεμήναμεν, ἃ τοὺς ἄλλους σωφρονίζειν εἴωθεν. 
Τί δῆτα μέλλοι τις ἂν γιγνώσχειν [3] εἰπεῖν, ὅτῳ γε 
λυπεῖσθαι ἐπὶ τοῖς παροῦσι xal ** νομίζειν εἴωθε ; Τί 
δῆτα ἔχει τοιοῦτον, ὡς μηδὲν ἔτι τοιοῦτον ἔσται ; 
Πρῶτον μὲν οὖν τοὺς διαφερομένους πρὸς ἀλλήλους 
xal τῶν ῥητόρων xal τῶν ἄλλων ἀποδείξω γε προλέ- 
γὙων πεπονθότας πρὸς ἀλλήλους, ὅπερ ἀνάγχη τοὺς 
ἄνευ γνώμης φιλονειχοῦντας πάσχειν. Οἰόμενοι γὰρ 
ἐναντία λέγειν ἀλλήλοις οὐκ αἰσθάνονται τὰ αὐτὰ 
πράττοντες οὐδὲ τὸν τῶν ἑτέρων λόγον ἐν τῷ ἑαυτῶν 
λόγῳ ἐνόντα. Σχέψασθε γὰρ ἐξ ἀρχῆς ἃ ζητοῦσιν 
ἑκάτεροι, Πρῶτον μὲν f πάτριος πολιτεία ταραχὴν 
αὐτοῖς παρέχει, ῥάστη γνωσθῆναι χαὶ χοινοτάτη τοῖς 
πολίταις οὖσα πᾶσιν. ὋὉπόσα μὲν οὖν ἐπέχεινα τῆς 
ἡμετέρας γνώμης ἐστίν, ἀχούειν ἀνάγχη λεγόντων τῶν 
παλαιοτέρων, δπόσα δ᾽ [οὐδ᾽] αὐτοὶ ἐπεῖδον οἱ πρεσθύ- 
τεροι, ταῦτα δὲ παρὰ τῶν εἰδότων πυνθάνεσθαι. » 

Τοιαύτη μὲν οὖν τις ἢ Θρασυμάχειος ἑρμηνεία, 
μέση τοῖν δυεῖν xal εὔχρατος xal εἷς [ἀμφο]τέρους τοὺς 
χαραχτῆρας ἐπίκαιρον ἀφετήριον. 


PRO LARBIS/EIS. 
f. 
; Re MMaodam in Telepho Euripides (fr. 716 ed. Didot) 
hil : 
Àn Greci nos barbaris serviemus? 
sic Thrasymachus in oratione pro Larisxis dicit : « Arche- 
lao serviemus , Graci barbaro? » 


EX ORATIONE INCERTA. 


2. 

Terlium dicendi genus mixtum est et ex duobus liis com- 
positum; quod quisnam primus ita tempperaverit , et ad il- 
him quo nunc est ornatum adduxerit, sive Thrasymachus 
Chalcedonius , ut Theophrastus censet, sive alius, dicere 
non habeo... Thrasymachi igitur dictio prae ceteris ipsam 
veram hanc medietatem , studio sane dignam , proposuisse 
sibi videtor; nan; bene temperala est et ex utroque genere 
Wd tolum quod utile foret assumpsit ; vim autem non eodem 
sludio conciliare solet, ut probabo lioc exemplo ex una 
ontionum coram populo habendarum petito : 

* Vellem sane, Athenienses, in antiqua illa tempora 
rerumque statum incidissem , quibus junioribus tacere sa- 
lis erat , rebus ad dicendum non compellentibus et senibus 
probe rempublicam administrantibus ; sed quoniam fatum 
n ejusmodi nos conjecit tempora, ut [ reip. felicitas ab 
prioribus ) audienda , calamitates vero [ipsis nobis con- 
lemplanda:] sint, barumque praecipuze non diis vel for- 
lune, sed rectoribus debeantur, necessario dicendum est. 


Aut enim stupidissimus aut patientissimus est qui etiam- 
nunc seipsum offerat iis qui damno afficere gestiunt, et 
aliorum perfidis malitizeque causam sustineat. Sufficit tem- 
pus praeteritum, quo factum est, ut pro pace bellum ha- 
beamus et per pericula eo [ devenerimus ], ut prateritam 
diem amemus, futuram extimeamus, uf ex concordia in 
inimicitias et turbas intestinas delapsi simus. Ceteros qui- 
dem homines bonorum abundantia insolentes et seditiosos 
reddere solet, nos vero in felicitate modesti eramus, in 
calamitatibus autem, qua» ad modestiam alios reducere 
solent, insanimus, Quid enim possit aliquis putare vel di- 
cere, cui dolore affici presentibus et ** censere solebat. Quid 
enim habet tale, ut non amplius tale aliquid futurum sit? 
Primum igitur dissidere inter se oratores ceterosque de- 
monstrabo dicamque id sibi mutuo facere quod praeter ra- 
tionem contendentes facere necessarium est. Putantes enim 
coptraria se alleris alteros dicere, non intelligunt eadem se 
agere et alterorum verba in alterorum verbis contineri. 
Attendite quaeso &b initio quod utrique intendant. Primum 
quidem patria reipublicze constitutio dissensionis illis cansa. 
est, quum tamen cognilu facilis sit el omnibus civibus 
communis. Quacunque enim ultra nostram cognitionem 
sunt, de iis necessario audiendi sunt vetustiores, quee 
autem ne ipsi quidem seniores viderunt, hec ex iis qui 
sciant cognosci debent. » 

Tali igitur elocutionis modo utitur Thrasymachus, qvi 
quum inter ceteros duos medius sit ex iisque bene mixtus, 
ab eo ad utrumque dictionis charactere.;, conymodissime 
proficiscaris. 
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IIPOOIMIA. 


3. 

Athenseus X , p. 416, À : Θρασύμαχος δ᾽ 6 Χαλ- 
χηδόνιος ἔν τινι τῶν προοιμίων τὸν Τιμοχρέοντά φησιν 
ὡς μέγαν βασιλέα ἀφιχόμενον xal ξενιζόμενον παρ' 
αὐτῷ πολλὰ ἐμφορεῖσθαι. Πυθομένου δὲ τοῦ βασιλέως 
ὅ τι ἀπὸ τούτων ἐργάζοιτο, εἶπε Περσῶν ἀναριθμήτους 
σνγχόψειν. Καὶ τῇ ὑστεραία πολλοὺς xa0 ἕνα νιχή- 
σας μετὰ τοῦτο ἐχειρονόμησε. ἸΠυνθανομένου δὲ τὴν 
πρόφασιν ἀπολείπεσθαι ἔφη τοσαύτας, εἶ προσίοι cic, 
πληγάς. 

METAAH ΤΈΧΝΗ. 
η. 

Schol. Aristoph. Av. 88ο : ΠΠ΄ ὕχοντο γὰρ ᾿Αθη- 
ναῖοι χοινῇ ἐπὶ τῶν θυσιῶν ἑαυτοῖς τε xal Χίοις, 
ἐπειδὴ ἔπεμπον οἱ Χῖοι συμμάχους εἰς ᾿Αθήνας, ὅτε 
χρεία πολέμου προσῆν, χαθάπερ Θεόπομπος ἐν τῷ 
ι6΄ τῶν Φιλιππιχῶν φησιν οὕτως" « Οἱ δὲ πολλοὶ τοῦ 
« ταῦτα πράττειν ἀπεῖχον" ὥστε τὰς εὐχὰς χοινὰς xat 
« περὶ ἐχείνων χαὶ σφῶν αὐτῶν ἐποιοῦντο, χαὶ σπέν-- 
a δοντες ἐπὶ ταῖς θυσίαις ταῖς δημοτελέσιν ὁμοίως 
.« ηὔχοντο τοῖς θεοῖς Χίοις διδόναι τἀγαθὰ xal σφίσιν 
« αὐτοῖς, »..., "là αὐτὰ τοῖς Θεοπόμπου xal Θρασύ- 
μαχός φησιν ἐν τῇ μεγάλη τέχνῃ. Ὃ δὲ Ὑπερείδης 
ἐν τῷ Χιαχῷ (Χαλχῷ codd.; em. Boeckh. ) xai ὅτι 
Χῖοι ηὔχοντο ᾿Αθηναίοις δεδήλωχεν. 


5. 

Plato Phaedr. p. 267, C : Τῶν γε μὴν olxrpo- 
γόων ἐπὶ γῆρας xal πενίαν ἑλχομένων λόγων χεχρατη- 
χέναι τέχνη μοι φαίνεται τὸ τοῦ Χαλχηδονίου σθένος" 
ὀργίσαι τε αὖ πολλοὺς ἅμα δεινὸς ἁνὴρ γέγονε xol 
πάλιν « ὠργισμένοις ἐπάδων χηλεῖν, . ὡς ἔφη δια- 


THRASYMACHI, 


θάλλειν τε xal ἀπολύσασθαι διαδολὰς 60evb) χρατι- 
στος. Hermias ad h. l. p. 194 Ast., p. 7018 Anecd, | 
Siebenkees. : Ὁ γὰρ Χαλχηδόνιος, τουτέστιν ὁ Θρα- 
σύμαχος, ταῦτα ἐδίδαξεν, ὡς δεῖ οἶκτον ἐγεῖραι τῶν 
δικαστῶν xal ἐπισπᾶσθαι ἔλεον, γῆρας, πενίαν, τέχνα | 
ἀποδυρόμενον χαὶ τὰ ὅμοια. 

Quintil, Inst, orat. III. 1, 12 : Horum ( τῶν λογο- 
δαιδάλων quos Plato dicit) primi communes locos 
tractasse dicuntur Protagoras, Gorgias, affectu 
Prodicus et Hippias et idem Protagoras et Thra- 
symachus, 

6. 

Plutarch. Qu. Conv. I, ἃ, HII, p. 616, E: AX 
οὐδ᾽ εὐχερὴς fj διάχρισίς ἐστι, τῶν μὲν ἡλιχία, τῶν G 
δυνάμει, τῶν δὲ χρείᾳ, τῶν δ᾽ οἰχειότητι διαφερόντων 
ἀλλὰ δεῖ, καθάπερ ὑπόθεσιν μελετῶντα συγχριτιχήν, 
τοὺς ᾿Αριστοτέλους τόπους 3j τοὺς Θρασυμάχου ὑπε;- 
δάλλοντας ἔχειν προχείρους, οὐδὲν τῶν χρησίμων διχ- 
πραττόμενον, ἀλλὰ τὴν χενὴν δόξαν ἐχ τῆς ἀγορᾶς χαὶ 
τῶν θεάτρων slc τὰ συμπόσια μετάγοντα. « 1, Geclius 
l. d. p. 206 sq. hunc singularem librum fuisse 
opinabatur. Sed cum Plutarchus eos Aristotelis - 
locis composuerit , apparet eos fuisse locos artifi- 
ciose excogitatos , quibus praestantia hominis ali- 
cujus vel rei demonstrari posset. Verisimile igitür 
est eos in arte tractatos esse. » SauPPE. 


7. z 

Aristot, Rhet. IIT, 1, p. 385 : 'Exeíva μὲν οὖν 
(sc. fj λέξις), ὅταν ἔλθη, ταὐτὸ ποιήσει τῇ ὑ ποχριτιχῇ, 
ἐγχεχειρήκασι δὲ ἐπ᾽ ὀλίγον περὶ αὐτῆς εἰπεῖν τινες, 
οἷον Θρασύμαχος ἐν τοῖς ἐλέοις. « Puto etiam ᾿Ελέους 
partem artis effecisse, Thrasymachum vero , cum 
explicaret quomodo inisericordia auditorum mo- 
veri posset , pauca etiam de dictione prazcepisse, 


PROCO:MIA. 


3. 

Thrasymachus Chalcedonius in. Procmmio aliquo Timo- 
creontem dicit , quum ad magnum regein venisset, convi- 
vio ab eo exceptum multis cibis implevisse sibi ventrem. 
]nterrogante autem rege quid post haec faceret, innumeros 
Persas se contusurum dixit. Et postridie multis deinceps 
certamine devictis, manibus deinde geslicnlans saltavit. 
Rogatusque quid ea gesticulatione sibi vellet, respondit, 
tot ictus, si quis porro progredi vellet, superesse. 


MAGNA ARS ORATORIA. 
4. 

Alhenienses in sacrificiis sibi simulque Chiis salutem 
precabantur, quoniam Chii socios Athenas mittebant quando 
belli usus id exigeret, sicut Theopompus (fr. 115) duode. 
cimo Philippicorum libro ait verbis hisce : « Plurimi autem 
ab his faciendis abstinebant, adeo ut communes et pro il- 
Jis et pro se ipsis preces facerent, atque libationes in pu- 
hlicis sacrificiis iustituentes similiter deos precarentur ut et 
Chiis bona darent et sibi ipsis. »... Eadem hc Theo- 
:pompi etiam Thrasymachus dicit in Magna arte. Hyperides 
vero in Chiaca oratione Chios quoque pro Atheniensibus 
precatos esse prodidit. 


δ. 

In commiserationibus ἃ seuectute et paupertate comm 
vendis excelluisse mihi videtur Chalcecdonii oratoris rvbur; 
iram quoqne in multitudine concitare eximie vir valebat 
et rursum iratos incantalione demulcere , ut ipse ail; 
porro in conficiendis solvendisque undique calumviis egre- 
gius erat. 

Chalcedonius ille, Thrasymachus scilicet, docuit quo- 
modo judicum commiseralio et misericordia excitari el cum: 
moveri debeant plorando senectutem , paupertatem, libto; 
el similia. 

6. 

Ordinem quo conviva disponendi sint dijudicare non 
est facile, aliis zlate, aliis potentia, aliis necessitudine, 
aliis familiaritate preestantibus ; oportetque tanquam argu 
mentum qui meditaretur in comparandis inter se aliquibus 
versans, in promptu habere Aristotelis locos aut Thrasy- 
maclii locos quibus de przestantiaoe demonstratione agit ; 
οἱ tamen sic nihil utile conficias, inanem duntaxat gloriam 
ἃ loro et theatro in convivia traduxeris. 

7. 

Diclio quum venerit , idem cfliciet quod aclio. Quidam 
pauca de ea praecipere tentarunt , ut Thrasymachus in Mi- 
seraliopibus. 


THEODORI, SOPHOCLIS, 


qui imtelligeret in hac orationis parte dicendi ge- 
nere elaborato et venusto maxime opus esse. Cf. 
Cic. Orator, 1a $ 39. » Saurrs. 


Aristot, ib. 1Π|, 8, 4 E 393, 33 (de numeris 
orationis agens ) : Atíexas δὲ mraudv , $ ἐχρῶντο μὲν 
"P Θρασυμάχου ἀρξάμενοι, οὐκ εἶχον δὲ λέγειν 
tic ἦν. 

Quinul. Inst. or. IX, 4, 6 87 : Licet igitur 
pecona sequatur Ephorus, inventum a Thrasyma- 
cho, probatum ab ristotele, dactylumque, ut 
temperatiores brevibus ac longis, fugiat molossum 
et trocheaum, alterius tarditate, alterius celeritate 
damnata.... : irrumpent etiam ad invitos. 

Id. ib. III, 3, 1 : Omnis autem orandi ratio... 
quinque partibus constat , inventione, dispositione, 


vi 


Suidas : Θεόδωρος, Βυζάντιος, σοφιστής, ὃς ὑπὸ 
Πλάτωνος λογοδαίδαλος ἐκλήθη, ἔγραψε χατὰ Θρασυ- 
Οούλου, κατὰ Ἀνδοχίδου, xal ἄλλα τινά, 

De Theodoro cf. Cicero Brut. 12; Diog. L. II, 


ANDOCIDIS FRAGMENTA. 941 
elocutione , memoria , pronuntiatione sive actione ; 
utroque enim modo dicitur.... Nec audiendi qui- 
dam , quorum est Albutius , qui tris modo primas 
esse partes volunt, quoniam memoria atque actio 
natura, non arte, contingant ( quarum nos pra- 
cepta suo loco dabimus ) , licet Thrasymachug quo- 
que idem de actione crediderit. « Non temere videor 
statuere, Quintilianum Aristotelis loco male in- 
tellecto hzc falso tradidisse. Apud Aristotelem 
enim Rhetor. 3, 1 (cf. supra frg. 7) post verba 
Θρασύμαχος ἐν τοῖς ἐλέοις hzc sequuntur : xat ἔστι 
φύσεως τὸ ὑποχριτιχὸν εἶναι xal ἀτεχνότερον, περὶ 
δὲ τὴν λέξιν ἔντεχνον. Qua Aristotelis ipsius esse 
apparet, sed ad Thrasymachum referenda esse 
putabat etiam L. Spengel Συναγ. p. 10. Aristotelis 
esse bene monuit H. Meyerus ad Quinul. I, 
p. 273. » SauPPE. 


THEODORUS. 


104 ; Aristot. Rhet. II, 33. III, 11; Dionys. Is. 19. 
p. δι, C ; Quintil, IV, 11 ; Spengeli Συναγωγὴ τε- 
χνῶν p. 98 sqq.; Sauppe in Zimmermanni Diurn. 
lit. antiq. 1835, p. 406. 


ETHNIC EN RE a2) 


VIII. SOPHOCLES. 


Aristot. Rhet. I, 14 p. 342 : Ἀδίκημα δὲ μεῖζον ... 
xai εἶ ὁ παθὼν xol ἀδιχεθεὶς αὐτὸς αὑτὸν μεγάλως 
ἐχόλασεν" ἔτι γὰρ μείζονι 6 ποιήσας δίκαιος χολασθῇ - 
ναι. Οἷον Σοφοχλῇς ὑπὲρ Εὐχτήμονος συνηγορῶν, 
ἐπεὶ ἀπέσφαξεν ἑαυτὸν δόρισθείς, οὐ τιμήσειν ἔφη 


' ἐλάττονος ἢ οὗ 6 παθὼν ξαυτῷ ἐτίμησεν. Sophocles 


intelligendus esse videtur is cujus Aristoteles me- 
minit 1. 1. HII, 18, 6, et Xenophon H. gr. II, 3, 
2. V. Ruhnken Hist. cr, oratt. $ 7. 


IX. ANDOCIDES. 


Vitze X orr. p. 835, A : Δηλοῖ δὲ (Ἀνδοχίδης) 
περὶ πάντων ἐν τοῖς λόγοις οἷς συγγέγραφεν" οἱ μὲν 
γὰρ ἀπολογουμένου περὶ τῶν μυστηρίων εἰσίν, οἱ δὲ 


καθόδου δεομένου. Σώζεται δὲ αὐτοῦ xal ὃ περὶ τῆς 
ἐνδείξεως λόγος xal ἀπολογία πρὸς Φαίακα xal περὶ 
τῆς εἰρήνης. 


8. 

Reliquus est pean, quo quidem usi sunt inde à Thra- 
Fymacho , at quse essel ejus natura, dicere non habebant. 

Theodorms, Byzantius, sophista qui a Platone ( in Phaedro 
p. 966, A) λογοδαίδαλος, verborum artifex, est vocatus, 
scripsit orationem contra Thrasybulum, aliam contra An- 
docidem , et alia nonnulla. 

Major eliam injuria est, si laesus et qui injuriam acce- 
pit, ipse de se grave supplicium sumpsit; multo enim 


majore pcena dignus est, qui fecit; sic Sophocles orator 
Euctemonis causam agens, qui ob illatam sibi contume- 
liam se jugulaverat, negavit se minoris litem zestimatu- 
rum, quam quanti eam lesus ipse sibi zestimasset. 

De omnibus quee ipsi evenerint , Andocides in orationi- 
bus ab ipso conscriptis exposuit. Alis harum supt de 
violata abs se religione crimen propulsantis , alie reditum 
flagitantis. Superstes etiam est ejus de delatione oratio et 
contra Plieacem defensio et oratio de pace. 
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Schol. Jschin. Περὶ παραύρ. $ 18 : Αὐχοῦργος 
(ἔγραψε) λόγους η΄, Ἀνδοκίδης λόγους μδ΄. Cf. Cra- 
meri Anecd. Oxon. t. IV, p. 356. Pro " legen- 
dum esse ιδ΄ et pro μδ΄ reponendum ἢ censet 
Sauppius ; certe octo Andocidis orationes nume- 
rari, si quattuor illis quz» integre exstant, addi- 
deris τὸν περὶ τῆς ἐνδείξεως λόγον, τὴν ἀπολογίαν 
πρὸς Φαίακα, τὸν συμθουλευτιχόν, τὸν πρὸς τοὺς 
ἑταίρους. 

I. ΠΕΡῚ ΤΗΣ ἘΝΔΕΙΞΕΩΣ. 


i. 

Harpocraio : Ζητητής, ἀρχή τις ᾿Αθήνησι 
κατὰ καιροὺς καθισταμένη, εἴ ποτε τοὺς ἀδιχοῦντάς 
τι δημοσία δέοι ζητεῖν - Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Τι- 
μοχράτους xal ᾿Ανδοχίδης ἐν τῷ Περὶ ἐνδείξεως. Οὗτος 
δὲ ὁ ῥήτωρ καὶ ζητητής ποτε ἐγένετο, ὥς φησι Αυ- 
σίας καὶ ᾿Ισοχράτης xal Πλάτων 6 χωμιχὸς Πρέ- 


σθεσιν. 


II. ΣΥΜΒΟΥΛΕΥΤΙΚΟΣ. 
2. 3. 

Antiatticista in Bekk. Anecd. p. 94, ἅτ: Εῤω- 
χεῖν, ἀντὶ τοῦ εὐωχεῖσθαι" ᾿Ανδοχίδης Συμῤῥουλευ- 
τιχῷ,. 

Photius Lex. : Nav xpat(av, ᾿Ανδοχίδης Zup- 
θουλευτιχῷ. 


ΠῚ. ΠΡΟΣ ΤΟΥ͂Σ ETAIPOYZ. 


Plutarch. Themistocl, c. 32 : 
(Θεμιστοχλέους) λαμπρὸν ἐν 
περὶ δὲ τῶν λειψάνων οὔτ᾽ 
ἐν τῷ Πρὸς τοὺς ἑταίρους 
λείψανα διαρρῖψαι τοὺς Ἀθνγ, 
τὸν δῆμον παροξύνων τοὺς ὁλ 


Καὶ τάφον μὲν αὐτοῦ 
τῇ ἀγορᾷ Μάγνητες ἔχουσι' 
Ἀνδοχίδῃ προσέχειν ἄξιον 
λέγοντι, φωράσαντας τὰ 
ναίους * ψεύδεται γὰρ ἐπὶ 
ἰγαρχιχούς. « Plutarchus 


ANDOCIDIS, 


laudat Andocidem ἐν τῷ IIpx τὸς iip; ἡ 


lor in Lys. Vita p. 39. » Brux His, c. 
p- 52. Quam sententiam probans Sauyis 
ferri jubet quae ipse dixerit in Comme. 
gnitudine Athenarum part. 1 p. 3 εἰ qz. 
scher exposuerit in libro Die olizarclixh 
tei elc. p. 25 sqq. 


« τοὺς ἀνθραχευτὰς ἥχοντας xai πρόδετ: τὶ 
« xai τὰς ἅμαξας εἷς τὸ ἄστυ, καὶ γύναι πὶ 
« σθυτέρους ἄνδρας καὶ ἐργάτας ἐξοπλεζομένν»} 
« ἄγρια λάχανα xal σχάνδικας ἔτι φάγοιμεν.»": 
docides prima belli peloponnesiaci tempora 
nificat , quibus Pericle auctore Atbeniee 
relictis in urbem confugerant ( Thuc. Il, i 
n SEDIS INCERT/E FRAGMENA. 
6. 

Schol. Arist. Vesp. 1007 : Ἀνδοκίδης «s 
vuv*. « Περὶ Ὑπερθδόλου λέγειν αἰσχύνομαι' τὶ 
« πατὴρ ἐστιγμένος ἔτι χαὶ νῦν ἐν τῷ does 
« δουλεύει τῷ δημοσίῳ, αὐτὸς δὲ ξένος ὧν x i 
« Ó6apoc λυχνοποιεῖ. ᾿ 

Schol. in Lucian. Timon, p. 46 ed. Ἐπ 
ὋὉ δὲ αὐτὸς (Hyperbolus) χαὶ λυχνοκοιὸς i ! 
ἔλυχνοπώλει, ὡς Ἀνδοχίδης ἱστορεῖ, ὃς xal ξένον -' 
τὸν εἶναι χαὶ βάρδαρον βούλεται. 


7» "OE 
Pollux IJ, 58 : Kol σύνοπτον, ὡς Ἀνδακίδης.ς 


Lycurgus scripsit orationes octo ( quattuord, 
ecim » 
ndocides orationes quadraginta quattuor (octo ὃ), » 


I. DE DELATIONE. 
ῖ 


Ζυτητής, inouisitor magistratu A 
constitutus, ai quando anquirendi drin i rins ay 
juriosi fuissent. Demosthenes in 9r. Contra Timoc Ἐξ 
εἰ WARS ἐς 9r. De delatione. Hic Orator ipae dee 

quisitor quondam fuit, ut ait ἢ ναὶ 
comious ia πεν" l Lysias et Isocrates et Plato 
Il. SUASORIA ORATIO. 

2. 3 

Ἐϑωχεῖν pro c 


νωχεῖσθαι Andocides i ὶ - 
Vv, ticloriam navalem, Andocides ig Saoei IMS 


ΙΔ 
Ill. AD SOCIOS. 


4. 
Themistoclis splendidum M 
dE 'oreereliquii ejus fides Audocidae etin x: pe 
Mens : "Oh6 Ad socios scribit , Athenienses eas furto 
isjecisae ; mentitur ehim studio *06, qui penes 


Sepulerum 


: | 
paucos esse imperium esse volebant, adv kt 
concitandi. 
5. 
xit ob! 

Scandicem ( Aristophanes Acharn. 477) nib 
Don qua in hortis nascuntur, sed quse sponie dexwo | 
ait Andocides : Ne enim unquam ea ter 
bonarios ( 4charnenses ) ex montibus in 


lierculas t! 
$$, δέ Oves et bopes οἰ plaustra et 
TOS Seniores et o 


€t scandices ampli 


6. 
« De H dicere pudet ; ' 
Pater nota inugta insignitus dmi in pablice οἱ! 


L, dum ipse Hype,trotsmes perez 
bomo et barbarus. lucernas fabricat! e 2 
Hyperboius lucernas fabricabat e vendeba e E 


» Qui eam peregrinum eum que 7 ari 


7. 
ZüvoXtoy » CORspicuum , apud Andocidem. 


t 
. 7. 
i 
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X. ARCHINUS. 


i εἰ ΤᾺ ΘΡΑΣΥΒΟΥΛΟΥ ΠΑΡΑΝΟΜΩΝ. 


.'.. timus Planudes δὰ Hermogen. tom. V, p. 
t: in Bh. gr. ed. Walz. : Θρασύθουλος μετὰ 
iv τριάχοντα χατάλυσιν ἔγραψε τῷ Λυσία ψήφι- 

. πρὶ τοῦ δεῖν αὐτὸν γενέσθαι πολίτην καὶ χατη- 
*7* ἧς ὡς ἀπροθούλευτον ψήφισμα εἰσενεγχών (οὐ 

ΠΝ πω χαταστᾶσα fj βουλή) κατεδικάσθη γρημά- 

᾿ 7 BB « οὗ μὰ Δία » ἔφη « ἀλλὰ θανάτου " τί γὰρ 

27 mu ἔσωζον ; » 

ἘΞ te X orr. p. 835, F : Ἐφ᾽ οὗ γράψαντος αὐτῷ 

* «75 wÓoUÀou πολιτείαν μετὰ τὴν χάθοδον ἐπὶ ἀναρχίας 

: 1527090 Εὐχλείδου ὃ μὲν δῆμος ἐκύρωσε τὴν δωρεάν, 

e γχαμένου δὲ Ἀρχίνου γραφὴν παρανόμων διὰ τὸ 

-:  Θούλευτον εἰσαχθῆναι ἑάλω τὸ ψήψισμα. ZEschi- 
οὐ «2. Ctes. 6 195 : Ἀρχῖνος γὰρ 6 ἐκ Κοίλης ἐγρά- 
ἡ παρανόμων Θρασύθουλον τὸν Στειριέα γράψαντά 

57 89d τοὺς νόμους, ἕνα τῶν συγκατελθόντων αὑτῷ 

Φυλῆς, xal εἷλε. 


* DN 
i 


ra 


e 


2. 

Plato Phaedr. p. 357, C : Kal γάρ τις αὐτὸν (Ly- 
siam ), ὦ θαυμάσιε, ἔναγχος τῶν πολιτιχῶν τοῦτ᾽ αὐτὸ 
λοιδορῶν ὠνείδιζε καὶ διὰ πάσης τῆς λοιδορίας ἐχάλει 
Ao ογράφον. Hac ex laudata Archini oratione 
petita esse probabiliter Sauppius conjecit. 

II. ἘΠΙΤΑΦΙΟΣ. 
3. 
- Photius cod. 260, p. 487, b, 3a ed. B. : Τάχα 
δ᾽ ἄν τις αὐτὸν ( Isocratem) αἰτιάσαιτο χλοπῆς, ἐξ 
ὧν ἐν τῷ πανηγυρικῷ λόγῳ αὐτοῦ πολλὰ τῶν χατὰ 
τοὺς ἐπιταφίους λόγους εἰρημένων Ἀρχίνῳ τε καὶ 
Θουχυδίδη καὶ Λυσίᾳ ὑπεθδάλετο. 

Cf. Plato Menexen. p. 234, B : Οἶμαι μέντοι Ἀρ- 
yivov ἢ Δίωνα αἱρεθήσεσθαι (sc. ὥστε λέγειν ἐπὶ τοῖς 
ἀποθανοῦσιν.) 


η. 
Clemens Alex. Strom, VI p. 627 Sylb. : Ὅ τε 
"Apyivoc λέγει" « πᾶσι μὲν ἀνθρώποις ὀφείλεται ἀπο- 
Oavtiv , 3| πρότερον 3| εἷς ὕστερον. » 


XI. ANTISTHENES. 


5t 
,» 7 


..: Diog. Laert. VI, 15: Φέρονται δ᾽ αὐτοῦ (Δντισθένους) 
. γράμματα τόμοι δέκα" πρῶτος ἐν ᾧ περὶ λέξεως ἢ 
," φὶ γαραχτήρων, Αἴας 3j Αἴαντος λόγος, Ὀδυσσεὺς ἢ 
Bp Ὀδυσσέως, Ὀρέστου ἀπολογία, Περὶ τῶν διχο- 
.- βάφων͵ Ἰσογραφὴ ἢ Λυσίας xat Ἰσοχράτης, Πρὸς τὸν 


Ἰσοκράτους ἀμάρτυρον, Declamationes quae Αἴας 
εἰ Ὀδυσσεύς inscribuntur et Antisthenis nomine 
perperam circumferri videntur, v. supra p. 165. 
Ceterum cf, Winckelmann., fragm. Antisthenis, Tu- 
rici, 1842. 


1. CONTRA THRASYBULUM DE ROGATIONE 
LEGIBUS CONTRARIA. 
1. 


Thrasybulus post eversos triginta viros decretum scri- 
psit, quo Lysias civitate donandus esset ; accusatus autem 
quod decrelum ad populum tulisset, non consulto antea 
sualu (nondum enim senatus constitutus erat), et con- 
demnatus pecuniae : Immo, dixit, per Jovem, capitis 
condemgandus eram; cur enim ejusmodi homines servavi ἢ 

Thrasybulus Lysize post reditum decrevit civitatem , in 
magisiratuum vacatione ante Euclidem. Quod donum 

, quum ratum esse jussisset populus , Archino id contra 
^3 factum referente ad judices , quia sine auctorilale 
dts scilum fuisset , rescissum est. 

'rgchinus Celeus violatarum legnm postulabat Thrasy- 

' *llom Stiriensem , quod contra leges decretum fecerat, 
4um scilicel ex iis qui secum a Phyla reversi erant, et 
(«Cum peregit. 


2. 
Lysiee nuper vir quidam res publicas tractans hoc ipsum 
conviciando exprobravit et per tolang accusalionem ora- 
tionum scriptorem appellavit. 


Il. FUNEBRIS ORATIO. 


3. 

Fortasse Isocratem aliquis furti incusaverit, quum in 
panegyrica oratione multa habeat eorum quz in funebribus 
orationibus ab Archino et Thucydide et Lysia dicta sunt. 

4 


Archinus dicit : « Omnibus hominibus moriendum est sive 
citius sive serius. » 

Feruntur Antisthenis scripta tomi decem; primus in 
quo de dictione seu de figuris; Ajax sive Ajacis oratio; 
Ulysses sive pro Ulysse; Orestis defensio; De eausidicis ; 
Teographe sive Lysias ef Isocrates ; adversus léocralis ἀμάρ» 

- τυρον. 
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Schol. JEschin. Περὶ παραθρ. $ 18 : Λυχοῦργος 
(ζγραψε) λόγους η΄, Ἀνδοχίδης λόγους μδ΄. Cf. Cra- 
meri Απεοά, Oxon. t. IV, p. 356. Pro η΄ legen- 
dum esse ιδ΄ et pro μδ΄ reponendum η΄ censet 
Sauppius ; certe octo Andocidis orationes nume- 
rari, si quattuor illis quz integre exstant, addi- 
deris τὸν περὶ τῆς ἐνδείξεως λόγον, τὴν ἀπολογίαν 
πρὸς Φαίαχα, τὸν συμβουλευτιχόν, τὸν πρὸς τοὺς 
ἑταίρους. 

I. ΠΕΡῚ ΤΗ͂Σ ENAEIEEQZ. 
I. 

Harpocratio : Ζητητής, ἀρχή τις ᾿Αθήνησι 
χατὰ χαιροὺς καθισταμένη, εἴ ποτε τοὺς ἀδικοῦντάς 
τι δημοσίᾳ δέοι ζητεῖν - Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Τι- 
μοχράτους xal Ἀνδοχίδης ἐν τῷ Περὶ ἐνδείξεως. Οὗτος 
δὲ 6 ῥήτωρ xal ζητητής ποτε ἐγένετο, ὥς φησι Av- 
σίας x«l ᾿Ισοχράτης xal Πλάτων ὃ χωμιχὸς Πρέ- 
σὄεσιν. 


II. ΣΥΜΒΟΥΑΕΥΤΙΚΟΣ. 
ἃ. 3. 

Antiatticista in Bekk. Anecd. p. 94, 21 : Εὐω- 
χεῖν, ἀντὶ τοῦ εὐωχεῖσθαι" ᾿Ανδοχίδης Zup6ouAsu- 
τιχῷ. 

Photius Lex. : Ναυχρατίαν, ᾿Ανδοχίδης Συμ- 
θουλευτιχῷ. 


IM. ΠΡΟΣ ΤΟΥ͂Σ ΕΤΑΙΡΟΥ͂Σ. 


4. 

Plutarch. Themistocl. c, 32 : Kal τάφον μὲν αὐτοῦ 
(Θεμιστοχλέους) λαμπρὸν ἐν τῇ ἀγορᾷ Μάγνητες ἔχουσι 
περὶ δὲ τῶν λειψάνων οὔτ᾽ ᾿Ἀιννδοχίδη προσέχειν ἄξιον 
ἐν τῷ Πρὸς τοὺς ἑταίρους λέγοντι, φωράσαντας τὰ 
λείψανα διαρρῖψαι τοὺς ᾿Αθηναίους " ψεύδεται γὰρ ἐπὶ 
τὸν δῆμον παροξύνων τοὺς ὀλιγαρχικούς, « Plutarchus 


ANDOCIDIS, 


laudat Andocidem iv τῷ Πρὸς τοὺς ἑταίρους, nisi 
ibi epistola intelligenda sit, scripta ad Pisandri in 
statu populari evertendo socios, qui proprie ἕταῖ- 
eot appellantur. V. Thucyd. VIII, 48. 65 et Tay. 
lor in Lys. Vita p. 39. » Ruswxxw Hist. cr. orr. 
p. 52. Quam sententiam probans Sauppius con- 


ferri jubet quz» ipse dixerit in Comment. De ma- 


gnitudine Athenarum part. 1 p. 24 et qus W, Vi- 
scher exposuerit in libro Die oligarchische Par- 
tei etc, p. 35 sqq. 
5. 
Suidas : Σχάν διχα οὖν λάχανα οὗ τὰ ix τῶν 
χηπίων, ἀλλὰ τὰ αὐτομάτως φυόμενα, ὥς φησιν Ἀν- 
δοχίδης " « μὴ γὰρ ἴδοιμέν ποτε πάλιν Ex. τῶν ὁρέων 


« τοὺς ἀνθραχευτὰς ἤχοντας xal πρόδατα xal fox -— 


« xai τὰς ἁμάξας εἷς τὸ ἄστυ, xal γύναια καὶ πρε- 
« σθδυτέρους ἄνδρας xal ἐργάτας ἐξοπλιζομένους" μηδὲ 
« ἄγρια λάχανα xal σχάνδιχας ἔτι φάγοιμεν. » « An- 
docides prima belli peloponnesiaci tempora sig- 


nificat, quibus Pericle auctore Athenienses agris - 


relictis in urbem confugerant ( Thuc, lI, 14 sq.). 
SAUPPE. 
IV. SEDIS INCERTI FRAGMENTA. 
6. 

Schol. Arist. Vesp. 1007 : Ἀνδοχίδης φησὶ τοί- 
νυν" « Περὶ Ὑπερθόλου λέγειν αἰσχύνομαι " οὗ ὃ μὲν 
« πατὴρ ἐστιγμένος ἔτι χαὶ νῦν ἐν τῷ ἀργυροχοπείῳ 
« δουλεύει τῷ δημοσίῳ, αὐτὸς δὲ ξένος ὧν καὶ βάρ- 
« ὄαρος λυχνοποιεῖ, 

Schol. in Lucian. Timon, p. 46 ed. Jacobitz : 
Ὁ δὲ αὐτὸς ( Hyperbolus) xal λυχνοποιὸς ἦν xal 
ἐλυχνοπώλει, ὥς ᾿Ανδοχίδης lavopst , ὃς xal ξένον αὖ- 
τὸν εἶναι xal βάρδαρον βούλεται. 


7. 
Pollux 1], 58 : Καὶ σύνοπτον, ὡς Ἀνδοχίδης. 


Lycurgus scripsit orationes octo (quattuordecim ΡῚ, 
Andocides orationes quadraginta quattuor (octo ?). 


I. DE DELATIONE. 
Ι. 

Ζητητής, inquisitor, magistratus Athenis ad tempus 
constitutus, δἰ quando anquirendi essent qui publice in- 
juriosi fuissent. Demosthenes in or. Contra Timocratem 
et Andocides in or. De delatione. Hic orator ipse quoque 
inquisitor quondam fuit, ut ait Lysias et Isocrates et Plato 
comious in Πρέσδεσιν. 


Il. SUASORIA ORATIO. 
2. 3. 
Εὐωχεῖν pro εὐωχεῖσθαι Andocides in Suasoria. Nquxpa- 
τίαν, victoriam navalem , Andocides in Suasoria. 


IIJ. AD SOCIOS. 


Sepulerum Themistoclis splendidum Magnesie in foro 
exstat ; de reliquiis ejus fides Andocidae habenda non est, 
qui in oratione Ad socios scribit, Athenienses eas furto 
surreplas disjecisse : mentitur enim studio eos, qui penes 


paucos esse imperium esse volebant, adversum populum 
copcitandi. 
5. 

Scandicem (Aristophanes Acharn. 477) dicit olera, 
non qua in hortis nascuntur, sed quise sponte crescunt , ol 
ait Andocides : Ne enim unquam videamus denuo car- 
bonarios ( Acharnenses ) ex montibus in urbem venien- 
les , et oves el boves et plaustra et mulierculas el vi- 
ros seniores et operarios armatos; neve olera silvesiria 
et scandices amplius edamus. 


IV. SEDIS INCERTAE FRAGMENTA. 
6. 

Andocides ait : « De Hyperbolo dicere pudet ; cujus 
pater nota inusta insignitus etiam nunc in publica officina 
argentaria servus est , dum ipse Hyperbüttee peregrinus 
homo et barbarus , lucernas fabricat. » 

Hyperbolus lucernas fabricabat et vendebat , St Audo- 
ddes ait, qui etiam peregrinum eum esse et 
vult. 

7. 

Σύνοπτον, conspicuum , apud Andocidem. 


“---- fh 
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X. ARCHINUS. 


I. ΚΑΤΑ GPAZYBOYAOY IIAPANOMQN. 
I. 


Maximus Planudes ad Hermogen. tom. V, p. 
343, 11 in Rh. gr. ed. Walz. : Θρασύθουλος μετὰ 
τὴν τῶν τριάχοντα χατάλυσιν ἔγραψε τῷ Aucla ψήφι-- 
cua περὶ τοῦ δεῖν αὐτὸν γενέσθαι πολίτην xal χατη- 
γορηθεὶς ὡς ἀπροδούλευτον ψήφισμα εἰσενεγχών ( οὐ 
τὰρ ἦν πω χαταστᾶσα fj βουλή) χατεδιχάσθη χρημά- 
Twy: ὁ δὲ « οὐ μὰ Δία » ἔφη « ἀλλὰ θανάτου" τί γὰρ 
τοιούτους ἔσωζον ; » 

Vite X orr. p. 835, F : Ἐφ᾽ οὗ γράψαντος αὐτῷ 
Θρασυδούλου πολιτείαν μετὰ τὴν χάθοδον ἐπὶ ἀναρχίας 
τῆς πρὸ Εὐχλείδου ὃ μὲν δῆμος ἐχύρωσε τὴν δωρεάν, 
ἀπενεγχαμένου δὲ Ἀρχίνου γραφὴν παρανόμων διὰ τὸ 
ἀπροδούλευτον εἰσαχθῆναι ἑάλω τὸ ψήψισμα. ZEschi- 
nes C. Ctes. 6 195 : Ἀρχῖνος γὰρ ὃ ἐκ Κοίλης ἐγρά- 
varo παρανόμων Θρασύδουλον τὸν Στειριέα γράψαντά 
τι παρὰ τοὺς νόμους, ἕνα τῶν συγκατελθόντων αὑτῷ 
ἀπὸ Φυλῆς, xal εἶλε. 


Ἅ. 

Plato Ῥηαάν. p. 357, C : Καὶ γάρ τις αὐτὸν (Ly- 
siam ), ὦ θαυμάσιε, ἔναγχος τῶν πολιτικῶν τοῦτ᾽ αὐτὸ 
λοιδορῶν ὠνείδιζε xal διὰ πάσης τῆς λοιδορίας ἐχάλει 
Ao γογράφον. Hzc ex laudata Archini oratione 
petita esse probabiliter Sauppius conjecit, 

II. EITITADIOZ. 


3. 
- Photius cod. 260, p. 487, b, 3a ed. B. : Τάχα 
δ᾽ ἄν τις αὐτὸν ( Isocratem) αἰτιάσαιτο χλοπῆῇς, ἐξ 
ὧν ἐν τῷ πανηγυριχῷ λόγῳ αὐτοῦ πολλὰ τῶν χατὰ 
τοὺς ἐπιταφίους λόγους εἰρημένων Ἀρχίνῳ τε καὶ 
Θουχυδίδη x«l Λυσίᾳ ὑπεθάλετο. 

Cf. Plato Menexen. p. 234, B : Οἶμαι μέντοι Ἀρ- 
yivov ἣ Δίωνα αἱρεθήσεσθαι (sc. ὥστε λέγειν ἐπὶ τοῖς 
ἀποθανοῦσιν.) 

η. 

Clemens Alex. Strom, VI p. 627 Sylb. : Ὅ τε 
"Apyivoc λέγει" « πᾶσι μὲν ἀνθρώποις ὀφείλεται ἀπο- 
θαψείν, ἢ πρότερον 3) εἷς ὕστερον. » 


XI. ANTISTHENES. 


Diog. Laert VI, 15: Φέρονται δ᾽ αὐτοῦ (Αντισθένους) 
συγγράμματα τόμοι δέχα' πρῶτος ἐν ᾧ περὶ λέξεως ἢ 
περὶ χαραχτήρων, Αἴας 3) Αἴαντος λόγος, ᾽Οδυσσεὺς ἣ 
ὑπὲρ Ὀδυσσέως, ἸΟρέστου ἀπολογία, Περὶ τῶν διχο- 
γράφων, Ἰσογραφὴ ἢ Λυσίας xai Ἰσοχράτης, Πρὸς τὸν 


ἸΙσοχράτους ἀμάρτυρον. Declamationes quae Αἴας 
εἰ Ὀδυσσεύς inscribuntur et Antisthenis nomine 
perperam circumferri videntur, v. supra p. 165. 
Ceterum cf. Winckelmann. fragm. Antisthenis, Tu- 
rici, 18423. 


1, CONTRA THRASYBULUM DE ROGATIONÉ 
LEGIBUS CONTRARIA. 
1. 


Thrasybulus post eversos triginta viros decretum scri- 
nsi, quo Lysias civitate donandus essel ; accusatus autem 
quod decrelum ad populum tulisset, non consulto antea 
salu ( nondum enim senatus constitutus erat), et con- 
demnatus pecunie : Jmmo, dixit, per Jovem, capitis 
condemnandus eram ; cur enim ejusmodi homines servavi ἢ 

Thrasybulus Lysis post reditum decrevit civitatem , in 
magisirataum vacatione ante Euclidem. Quod donum 
quum ratum esse jussisset populus , Archino id contra 
leges factum referente ad judices , quia sine auctoritate 
seualus scitum fuisset , rescissum est. 

Archinus Celeus violatarum legum postulabat Thrasy- 
bulum Stiriensem , quod contra leges decretum fecerat, 
unum scilicet ex iis qui secum a Phyla reversi erant, et 
reum peregit. 


2. 
Lysiee nuper vir quidam res publicas tractans hoc ipsum 
conviciando exprobravit et per tolarg accusalionem ora- 
tionum scriptorem appellavit. 


1. FUNEBRIS ORATIO. 


3. 

Fortasse Isocratem aliquis farli incusaverit, quum in 
panegyrica oratione multa habeat eorum que in fanebribus 
oralionibus ab Archino et Thucydide et Lysia dicta sunt. 

4 


Archinus dicit: « Omnibus hominibus moriendum est sive 
cilius sive serius. » 

Feruntur Antisthenis scripta tomi decem; primus in 
quo de dictione seu de figuris; Ajax sive Ajacis oratio; 
Ulysses sive pro Ulysse; Orestis defensio ; De eausidicis ; 
Taographe sive Lysias εἰ Isocrates ; adversus l»ocratis ἀμάρ» 


E τνρον. 
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JESCHINIS ET LYSIE 


XII. ZESCHINES SOCRATICUS. 


Diogn. Laert. II, 6a : Φασὶ δ᾽ αὐτὸν ... συγγρά- 
φειν λόγους διχανιχοὺς τοῖς ἀδικουμένοις" διὸ xal τὸν 
Τίμωνα εἰπεῖν ἐπ᾽ αὐτῷ" 

lc τ᾽ Αἰσχίνου οὖκ ἐπιπειθής 

γράψαι. 

Id. 11, 63 : Ἦν δὲ καὶ ἐν τοῖς ῥητορικοῖς ἰχανῶς 
γεγυμνασμένος, ὡς δῆλον ἔχ τε τῆς ἀπολογίας [ Ἐρα- 
σιστράτου] τοῦ πατρὸς Φαίαχος τοῦ στρατηγοῦ xal 
τῆς Δίωνος" μάλιστα δὲ μιμεῖται Γοργίαν τὸν Λεον- 
τῖνον, Καὶ Λυσίας δὲ χατ᾽ αὐτοῦ γέγραφε λόγον περὶ 
συχοφαντίας ἐπιγράψας" ἐξ ὧν δῆλος ὅτι καὶ ῥητορι- 
χός τις ἦν. 


[ Philostratus Ep. 73 : Καὶ Αἰσχίνης δὲ 6 ἀπὸ τοῦ 
Zwxoatous , ὑπὲρ ob πρώην ἐσπούδαζες ὡς οὐχ ἀφανῶς 
τοὺς διαλόγους χολάζοντος, οὐχ ὥχνει γοργιάζειν ἐν 
τῷ περὶ τῆς Θαργηλίας λόγῳ" φησὶ γάρ που ὧδε- 
* Θαργηλία ἐλθοῦσα εἰς Θετταλίαν ξυνὴν ᾿Αντιόχε 
Θετταλῷ, βασιλεύοντι πάντων Θετταλῶν. » | Haec non 
ex declamatione, sed potius e Dialogo, qui 'Aoza— 
σία inscribebatur, petita esse probabiliter censent 
Welcker (Op. 1, p. 421), Sauppe et C. Hermann 
(Disputatio de /Eschinis Socratici reliquiis. Gotting . 
185o, p. 18. Cf. id. p. 6 n. 8). 


XIII. LYSIAS. 


Vite X oratt. p. 836, A : Φέρονται δ᾽ αὐτοῦ 
(Λυσίου) λόγοι uxe'. “Τούτων γνησίους φασὶν oi περὶ 
Διονύσιον xol KexÜuov εἶναι σλγ΄, ἐν οἷς δὶς μόνον 
ἡττῆσθαι λέγεται, “Εστι δ᾽ αὐτοῦ xal 6 περὶ τοῦ ψη- 
φίσικατος, ὃ ἐγράψατο Ἀρχῖνος τὴν πολιτείαν αὐτοῦ 
περιελών; xal χατὰ τῶν λ' ἕτερος. Ἐγένετο δὲ πι- 
θανώτατος χαὶ βραχύτατος, τοῖς ἰδιώταις τοὺς πολ- 
λοὺς λόγους ἐχδούς εἰσὶ δ᾽ αὐτῷ xal τέχναι ῥητοριχαὶ 
πεποιημέναι xal δημηγορίαι., ἐπιστολαί τε xal ἐγχώ- 
μια xal ἐπιτάφιοι xal ἐρωτιχοὶ xal Σωχράτους ἀπολο-- 
vía ἐστογασμένη τῶν διχαστῶν. Numerum σλγ' e 
Photio et cod. Parisino 1957 dederunt Dübner, 
Westermann et Sauppe ; erat σλ΄. 

Photius cod, 262, p. 488, b, 14 : Ἀνεγνώσθησαν 


Λυδίου λόγοι διάφοροι. Φέρονται δὲ αὐτοῦ χε΄ xal v', 
ὧν τοῖς γνησίοις γ' καὶ X. xai διαχοσίους ἐγχρίνουσιν, 
ἐν οἷς δὶς μόνον τὸ ἔλαττον ἐνεγχεῖν τῇ λέξει πρὸς τοὺς 
ἀνταγωνιστὰς πολλάχις ἀγωνισάμενος λέγεται. "ἔστι 
δὲ τοῖς λόγοις βραγύτατός τε xol πιθανώτατος xai τῶ 
δοκεῖν μὴ δεινὸς λέγειν εἴπερ τις ἄλλος δεινότατος - 
ἀλλὰ γὰρ xal εὔκολος εἶναι δοκῶν οὐδὲν ἔλαττον δυα-- 
μίμητος ἐπιδείχνυται, 'Γοὺς μέντοι γε τῶν λόγων 
πλείους ἰδιώταις ἐχδεδωχέναι λέγεται. Συγχεφα-- 
λαιοῦσι δὲ τοὺς λόγους αὐτοῦ δημηγορίαι, ἐπιστολαί, 
ἐγκώμια, ἐπιτάφιοι, ἐρωτιχοὶ καὶ Σωχράτους ἀπο-- 
λογία. 

Suidas v. Λυσίας : Λόγοι δὲ αὐτοῦ λέγονται εἶναι 
γνήσιοι ὑπὲρ τοὺς τ' καὶ ἕτεροι πρὸς τούτοις ἀμφιδοξού- 


fschinem Socraticum ajunt conscripsisse orationes ju- 
diciales; atque ideo Timonem de eo dixisse : Virtus ne- 
scia persuadendi /schinis. 

KEschines etiam in arte oratoria satis excrcitatus erat , ut 
patet ex defensione [&rasistrati] patris Pheeacis preetoris , 
el ex ea Dionis. Gorgiam maxime Leontinum ímitatur. 


Porro Lysias contra eum scripsit oralionem, quam inscrip- : 


sil de calumnia ; ex quibus liquet oratorem quoque fuisse. 

[4Eschines etiam Socraticus, de quo nuper disserebas, 
ut qui non obscure dialogos suos castigassel, in sermone 
de Thargelia scripto gorgissare non dubitabat. Dicit enim 
hoc fere modo : « Thargelia Milesia profecta in Thessaliam 
cum Antiocho versabatur Thessalo, qui cunctis imperat 
Thiessalis. » ) 

Orationes Lysise feruntur viginti et quinque supra qua- 
dringentas : de his germanas affirmant Dionysius et Cie- 
cilius esse triginta et tres supra ducentas, quarum in 
duabus tantum victus dicitur. Est etiam oratio ejus pro 
decreto , quod Archinus impugnavit, ne Lysias civitatem 
acciperel , et alia oratio adversus Triginta tyraunos. Vim 


ad persuadendum liabuil maximam summaque est usus 
brevitatle. Majorem orationum partem privatis hominibus 
composuit ; ejusdem tamen sunt etiam Artes oratoriz ct 
conciones atque epistole , laudationes , funebres oratio - 
nes et amatorix , item defensio Socratis , ingeniis judicum 
accommodata. 

Legi varias Lysim orationes. Feruntur ejus oraliones qua - 
dringenlze viginti tres, e quibus legitimas esse censent du- 
centas triginta tres. In his bis tantum dicendo victus esse 
perhibetur, quum contra adversarios sepissime contenderit. 
Est vero orationibus suis brevissimus, maximam habet 
vim persuadendi, et quamvis esse non. videatur reapse 
est dicendi perilissimus. Idem etsi perfacilis esse videtur, 
nihilominus imitatu difficilis est. Ceterum majorem ora- 
tionum partem privatis composuisse dicitur. Ut summatim 
dicam , scripta ejus comprehenduntur orationibus concio- 
nalibus, epistolis , laudationibus , orationibus funebribus , 
amatoriis et defensione Socratis. 

Orationes Lysit germanae perhibentur esse ultra trecentas 
et praeter cas alia de quibus ambigitur. Scripsit eliam ar- 
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μενοι... "Expade δὲ xal τέχνας ῥητοριχὰς xal δημηγο- | ut primum orationes , quz sunt πρὸς Αἰσχένην BAd- 


ρίας, ἐγκώμιά τε xat ἐπιταφίους, xal ἐπιστολὰς ζ΄, 
μίαν μὲν πραγματιχήν, τὰς δὲ λοιπὰς ἐρωτιχάς, ὧν 
ai πέντε πρὸς μειράχια. 

Dionysius t, V, p. 453, 11 : Πλείστους δὲ γράψας 
λόγους εἷς δικαστήριά τε xal βουλὰς xal πρὸς boO- 
σίας εὐθέτους, πρὸς δὲ τούτοις πανηγυριχούς, ἐρωτι- 
xoóc, ἐπιστολιχούς, τῶν μὲν ἔμπροσθεν γενομένων 
ῥητόρων 3| χατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον ἀχμασάντων ἦφά- 
νίσε τὰς δόξας. 

Id. ib. p. 459, 7 : Λυσίας δὲ τοιοῦτον οὐδὲν ἤσχη- 
σεν ἐν γοῦν τοῖς σπουδῇ γραφομένοις διχανιχοῖς χαὶ 
συμθουλευτιχοῖς λόγοις ποιῆσαι, πλὴν εἴ τι μιχρὸν ἐν 
τοῖς πανηγυριχοῖς" περὶ γὰρ δὴ τῶν ἐπιστολιχῶν αὐτοῦ 
καὶ ἑταιριχῶν xal τῶν ἄλλων, οὖς μετὰ παιδιᾶς ἔγρα- 
εν, οὐδὲν δέομαι λέγειν. 

Id. ib. p. 491, ἡ : Μάλιστα δ᾽ ἄν τις αὐτοῦ θαυ- 
μάσειε τὴν ἐν τοῖς προοιμίοις αὐτοῦ δύναμιν, ἐνθυμη- 
(εὶς ὅτι διαχοσίων οὐχ ἐλάττους διχανιχοὺς γράψας 
λόγους ἐν οὐδενὶ πέφηνεν οὔτε ἀπιθάνως προοιμιαζόμε- 
νος οὔτε ἀπηρτημένη τῶν πραγμάτων ἀρχῇ χρώμενος. 

In schol. ad JEschin. De fals. legat. $ 18, τῶν 
δέκα ῥητόρων 6 σχάριφος ita habet : Δείναρχος λόγους 
v' (w' cod. Coislin. ), Αυσίας λόγους 4, Λυχοῦργος 
λόγους η΄, ᾿Ανδοχίδης λόγους μδ΄. In his quemadmo- 
dum orationum numeri Lycurgo et Andocidi ad- 
scripti ita transponendi et emendandi esse viden- 
tur ut legatur : Λυχοῦργος λόγους ιδ΄, Ἀνδοχίδης λό- 
γοὺς η΄, similiter in antecc, fortasse legendum est : 
Astvagyoz λόγους ξ΄, Λυσίας λόγους v' vel w'.. Cete- 
rum σχάριφος ille exstat etiam in codice Parisino 
2991 (v. Boissonadius ad Eunap. t. I., p. 134), 
et in cod. Barocciano 125 ( v. Cramerus in Anecd, 
Oxon. t. IV, p. 356), ubi pro Λυσίας λόγους ζ΄ est 
λόγους ς΄; nec non apud Manuel. Moschopulum 
p. 60, ubi Fr. N. Titzius, non intellecto numeri 
siglo, dedit : Λυσίας λόγους 4. 


I. ΠΡῸΣ AIZXINHN TON ZOKPATIKON 
XPEQOZ. 


« F. Th. Welckeri exstat de hac oratione com- 
mentatioin Musei rhenani a F, Th. Welckero et A, 
F. Naekio editi vol, Il, p. 391—410, quam repeti 
jussit Opusculorum vol. I p. 412—430 : Uncrct- 
heit der Rede des Lysias gegen den Sokratiker 
4Eschines, Hujus commentarioli summa hzc est, 


θης et Kav' Αἰσχίνου περὶ τῆς δημεύσεως τῶν Ἀρι- 
στοφάνους χρημάτων ad alios homines cognomines 
pertinere judicet, deinde Lysiam orationem con- 
tra /Eschinem scripsisse περὶ συχοφαντίας Diogene 
auctore ἃ 6 64 statuat , sed eam declamationem 
fuisse similem ejus, qua Lysias Socratem defen- 
disse dicitur, denique eam, cui Athenzus inscrip- 
tum fuisse. dicat Πρὸς Αἰσχίνην τὸν Σωχρατιχὸν 
χρέως, rhetoris recentioris odio philosophorum 
ducti opus veteri oratori suppositum esse, Aspa- 
sie mentionem ad declamationem illam genuinam 
pertinere videri, reliqua voces, quas Harpocratio 
afferat, utrum orationi suppositz tribuendz sint 
an declamationi dubitari posse. Welckerum se- 
quitur Hocelscherus (De vita et scriptis Lysic. 
Berolini 1834). Atque orationes, quas sunt BAa6»« 
et περὶ δημεύσεως, jure contra alium vel alios 
homines habitas esse censet, Sed quod oratio - 
nem , qua est χρέως, suppositam esse statuit , ar- 
gumenta, quz protulit, parum sufficiunt. In re- 
bus singulis nihil est, quod suspicionem moveat. 
JEschinem vero in egestate maxima vitam degisse 
constat : ex ea facile incommoda tanta oriri pote- 
rant , ut malitiosa solertia exornata eam speciem 
induerent , quam in hac oratione miramur. Cau- 
poniam exercere vel unguentariam facere Athenis 
vile quidem erat neque vero infamiam ferebat, 
ut ab JEschine alienum judicari necesse esset, 
cujus patrem fartorem fuisse scimus. Adde que 
de temporum necessitatibus Euxitheus dicit apud 
Demosthenem or. 57 $. 45. Quomodo vero 
causidici vitam et mores reorum. tractaverint 
et aliis exemplis constat permultis et causa hu- 
jus, de qua exponimus, simillina Timothei , in 
quem auctor orationis quz est inter deniosthe- 
nicas 49 convicia acerbissima jactat (δ 65 sqq ). 
Nihil igitur causz esse puto, ut orationem quz 
est περὶ χρέως suppositam esse credamus, Atque 
ad hanc ipsam etiam ea , quz Diogenes ἃ δ. 63 
ait : xal Λυσίας δὲ xav! αὐτοῦ γέγραφε λόγον περὶ 
συχοφαντίας ἐπιγράψας refero; nam prima verba 
νομίζω δ᾽ οὐκ ἂν ῥαδίως αὐτὸν ἑτέραν ταύτης Guxo- 
φαντωδεστέραν ἐξευρεῖν facile grammaticum indu- 
cere poterant, ut περὶ συχοφαντίας titulo adderet. 


tem oraforiam et conciones , item encomia , orationes fu- 
uebres, epistolas septem , unam pragmaticam , reliquas 
amatorías; quarum quinque sunt ad adolescentulos. 
Moltis autem scriptis orationibus judicialibus et delibe- 
rativis et concionalibus insignibus , nec non panegyricis , 
amatoriis, epistolicis, omnium , qui prius floruerant , aul 
tm etíam (lorebant, oratorum gloriam obscuravit. 
Lysias autem nihil hujusmodi in oratiopibus , tum judi- 


Si vero plures fuissent Lysizc orationes contra 


cialibus , tum deliberativis , quas certe accurate scripsit , 


adhibuit , nisi fortasse nonnihil in panegyricis. De episto« 
lis enim et amatoriis et aliis orationum generibus, quax 
nulla adhibila cura conscripsit, non est opus dicere. 

Sed in exordiis pressertim Lysiae facultas patescit, quum 
appareat in judicialibus eum orationibus , quas non minus 
ducentis scripsit, nunquam non verisimiliter inchoasse, nec 
alienum a re exordium adhibuisse. 
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addidisset quo distinguerentur. Unam igitur ora- 
tionem adversus /Eschinem Socraticum a Lysia 
scriptam esse arbitror, aliam in /Escbinem alium 
de bonis Aristophanis publicatis, tertiam in /Eschi- 
nem aliquem περὶ βλάθης. » SAUPPIUS., 


I. 


Athenzus XIII, p. 611, D : Οὐδὲν γάρ ἐστι τῶν 
χαλουμένων φιλοσόφων ἀφιλοσοφώτερον. Τίς γὰρ ἤλπι- 
σεν Αἰσχίνην τὸν Σωχρατιχὸν τοιοῦτον γεγενῆσθαι τοὺς 
τρόπους, ὅποῖόν φησι Λυσίας ὃ ῥήτωρ ἐν τοῖς τῶν συμ- 
δολαίων λόγοις; ὃν ἐκ τῶν φερομένων ὡς αὐτοῦ διαλό- 
γῶν θαυμάζομεν ὡς ἐπιειχῇ xal μέτριον, πλὴν εἰ μὴ 
ὡς ἀληθῶς τοῦ σοφοῦ Σωχράτους ἐστὶ συγγράμματα, 
ἐχαρίσθη δὲ αὐτῷ ὑπὸ ξΞανθίππης τῆς Σωχράτους γυ- 
ναιχὸς μετὰ τὸν ἐχείνου θάνατον, ὡς οἷ ἀμφὶ τὸν ᾿1δο- 
μενέα φασίν. Ἀλλ’ ὅ γε Λυσίας ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ 
λόγῳ οὗτωσί" « Πρὸς Αἰσχίνην τὸν Σωχρατιχὸν χρέως » 
( ἀπομνημονεύσω δ᾽ ἐγώ, εἰ xal πολλά ἐστι τὰ λε- 
χθέντα, διὰ τὸν βρένθον ὑμῶν τὸν πολύν, ὦ φιλόσοφοι) 
ἄρχεται δ᾽ οὕτως ὁ ῥήτωρ᾽ — « Οὐχ ἄν ποτ᾽ φήθην, 
« ἄνδρες δικασταί, Αἰσχίνην τολμῆσαι οὕτως αἰσχρὰν 
« δίχην διχάσασθαι, νομίζω δ᾽ οὐχ ἂν ῥαδίως αὐτὸν 
« ἑτέραν ταύτης συχοφαντωδεστέραν ἐξευρεῖν. Οὗτος 
« γάρ; ἃ ἄνδρες δικασταί, ὀφείλων ἀργύριον ἐπὶ τρισὶ 
« δραχμαῖς Σωσινόμῳ τῷ τραπεζίτῃ xal ᾿Αριστογεί- 
τονι, προσελθὼν πρὸς ἐμὲ ἐδεῖτο μὴ περιιδεῖν αὑτὸν 
διὰ τοὺς τόχους ἐκ τῶν ὄντων ἐχπεσόντα. » Κατα- 
σχευάζομαι δ᾽, « ἔφη; » τέχνην μυρεψιχήν' ἀφορμῆς 
δὲ δέομαι, καὶ οἴσω δέ σοι ἐννέ᾽ ὀδολοὺς τῆς μνᾶς 


LYSLE 


AEschinem Socraticum, Harpocratio nomen causz : 


« τόκους. » Καλόν γε τὸ τέλος τῆς εὐδαιμονίας τῷ φι- 
λοσόφῳ f) μνρεψικὴ τέχνη ἀχόλουθός τε τῇ Σωχράτους 
φιλοσοφίᾳ, ἀνδρὸς τοῦ χαὶ τὴν τοιαύτην χρῆσιν τῶν 
μύρων ἀποδοχιμάσαντος, Σόλωνος δὲ τοῦ νομοθέτου 
οὐδ᾽ ἐπιτρέποντος ἀνδρὶ τοιαύτης προΐστασθαι τέχνης... 
Ἑξῆς δὲ τούτοις ὃ ῥήτωρ τάδε λέγει" ---- « Πεισϑεὶς δ΄ 
« ὑπ᾽ αὐτοῦ τοιαῦτα λέγοντος xal ἅμα οἰόμενος τοῦτον 
« Αἰσχίνην Σωχράτους γεγονότα μαθητὴν χαὶ περὶ δι- 
« χαιοσύνης xal ἀρετῆς πολλοὺς καὶ σεμνοὺς λέγοντα 
« λόγους οὐχ ἄν ποτε ἐπιχειρῆσαι οὐδὲ τολμῆσαι ἅπερ 
« ol πονηρότατοι xat ἀδιχώτατοι ἄνθρωποι ἐπιχειροῦσι 
« πράττειν ,....» Καὶ μετὰ ταῦτα πάλιν καταδρομὴν 
αὐτοῦ ποιησάμενος ὡς ἐδανείσατο, ὡς οὔτε τόχους οὗτε 
τἀρχαῖον ἀπεδίδου, καὶ ὅτι ὑπερήμερος ἐγένετο γνώμη 
δικαστηρίου ἐρήμην καταδικασθείς, xal ὡς ἠνεχυράσθη 
οἰχέτης αὐτοῦ στιγματίας, xal πολλὰ ἄλλα χατειπὼν 
αὐτοῦ ἐπιλέγει ταῦτα' « Ἀλλὰ γάρ, ὦ ἄνδρες δι- 
« κασταί, οὐχ εἰς ἐμὲ μόνον τοιοῦτός ἐστιν, ἀλλὰ χαὶ 
« εἷς τοὺς ἄλλους ἅπαντας τοὺς αὐτῷ χεχρημένους. - 
« Οὐχ ol μὲν χάπηλοι οἷ ἐγγὺς οἰχοῦντες, παρ ὧν 
προδόσεις λαμδάνων οὐκ ἀποδίδωαι,, διχάζονται 
αὐτῷ συγχλείσαντες τὰ χαπηλεῖα, οἵ δὲ γείτονες 
οὕτως ὕπ᾽ αὐτοῦ δεινὰ πάσχουσιν ὥστ᾽ ἐχλιπόντες 
τὰς αὑτῶν οἰχίας ἑτέρας πόρρω μισθοῦνται; ὅσους δ᾽ 
ἐράνους συνείλεχται, τὰς μὲν " ὑπολοίπους φορὰς 
οὐ χατατίθησιν, ἀλλὰ περὶ τοῦτον τὸν χάπηλον ὡς 
περὶ στήλην διαφθείρονται. Τοσοῦτοι δὲ ἐπὶ τὴν 
οἰχίαν ἅμα τῇ ἡμέρᾳ ἀπαιτήσοντες τὰ ὀφειλόμενα, 
ἔρχονται, ὥστε οἴεσθαι τοὺς παριόντας ἐπ᾽ ἐχφορὰν. 
αὐτοὺς ἥχειν τοῦ τεθνεῶτος" οὕτω δ᾽ οἱ ἐν τῷ Πεῖι- 
« ραιεῖ διάκεινται, ὥστε πολὺ ἀσφαλέστερον εἶναι δο- 


I. CONTRA ΦΘΟΗΙΝΕΜ SOCRATICUM DE /ERE 
ALIENO. 


Nihil est ἃ philosophia magis alienum quam hi ipsi qui 
philosophi vocantur. Quis enim putasset /Eschinem Socra- 
ticum talibus fuisse moribus qualem Lysias dicit in oratio- 
pibus de contractibus? quem e Dialogis qui sub ipsius 
nomine feruntur, ut zequum et moderatum hominem ad- 
miramur, nisi revera sapientis Socratis sunt scripta illa, 
KEschini vero post mortem Socratis a Xantlüppe, ejus 
uxore, donata, ut Idomeneus ait et alii qui cum eo fa- 
ciunt auctores. At Lysias certe in oratione qua inscribitur 
Contra J/Eschinem Socralicum aris alieni causa (recitabo 
enim equidem , licet longior siL locus, ob nimium vestrum 
fustum , o philosophi) , Lysias igitur orator in hunc infit 
modum : « Nunquam equidem exisiimaram, judices, ausu- 
« rum esse /Eschinem adeo turpem causam coram vobis 
« dicere , qua non puto aliam facile reperiri posse calum- 
« niosiorem. Hic enim, judices, quum pecuniam deberet, 
« pacto foenore trium drachmarum , Sosinomo mensario 
« et Aristogitoni, me conveniens oravit ne eum pa- 
« terer propter usuras bouis suis exui. In eo sum, in- 
« quit, ut arlem exerceam unguenlariam; opus autem 
« in principio est mihi pecunia prasenti ; novem tibi obo- 
« los pro mina usurie nomine pendam. » Preeclarus 
sane vile bealz finis philosopho propositus, ars ua- 


guentaria, et conveniens philosophiz Socratis, viri qui 
ipsum etiam usum unguentorum, qualis vulgo obtinel, 
improbaverat ; cui eidem arti Solon lege caverat ne vit | 
quisquam praeesset. Post ista vero hee subjicit orator : 
« Ego igitur fidem illi adhibens hzc diceuti, simulque 
« existimans hunc /Eschinem, discipulus qui fuisset Sa: 
» cratis, et qui de justitia οἱ virtule multos atque gravo 
« habere soleret sermones, nunquam aggressurum ne 
« ausurum esse ea quz nonnisi pessimi iniquissimique 
« hominum facere conantur, ... » Idem deinde poslquam 
denuo in eum invehens exposuerat quo pacto , quum ρὲ". 
cuniam mutuo accepisset, nec usuras pependisset nec 
sortem reddidisset, tum quomodo sententise judicum, qui 
absentem damnaverant, ad diem non satisfecisset , piynor 
vero dedisset servum punctis notatum : his adversus illum 
dictis et multis aliis, sic peroravit : « At enim, judices, nou - 
« in me unum talis est, sed in aiios quoqueomnes qui cum - 
illo quidquam negotii habuerunt. Nonne caupones 'n 
vicinia habitantes, apud quos pro vino ante datam peco- 
niam credito debitum non solvit, legibus nunc adversas - 
illum agunt, et cauponas ei occludunt? Vicini aulem - 
ejusdem tot ab eodem injuriis premuntur, ut relicis 
propriis edibus alienas procul sitas suo eere conducaut. 
ldem quas symbolas collegit pro collatitiis convivis 

« pensiones (συνείλεχται, ἐπιδειπνίους φοράς δ) non exsolril; | 
« sed apud hunc veteratorem tanquam ad columpam ΜΠ“ 
« pacta, pereunt. Tantus vero bominum numerus debilà 
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χεῖν εἷς τὸν Ἀδρίαν πλεῖν ἢ τούτῳ συμθάλλειν. 
Πολὺ γὰρ μᾶλλον ἃ ἂν δανείσηται αὑτοῦ νομίζει 
εἶναι ἢ ἃ ὃ πατὴρ αὐτῷ κατέλιπεν. ᾿Αλλὰ γὰρ οὐ 
τὴν οὐσίαν χέχτηται ᾿Ἑρμαίου τοῦ μυροπώλου, τὴν 
γυναῖκα διαφθείρας ἑῤδομήχοντα ἔτη γεγονυῖαν ; ἧς 
ἐρᾶν προσποιησάμενος οὕτω διέθηχεν ὥστε τὸν 
ἄνδρα αὐτῆς xal τοὺς υἱοὺς πτωχοὺς ἐποίησεν, αὑτὸν 
δὲ ἀντὶ χαπήλου μυρσπώλην ἀπέδειξεν. Οὕτως 
ἐρωτικῶς τὸ χόριον μετεχειρίζετο, τῆς ἡλικίας αὐτῆς 
« ἀπολαύων, ἧς ῥᾷον τοὺς ὀδόντας ἀριθμῆσαι ἣ τῆς 
« χειρὸς τοὺς δαχτύλους. Καί μοι ἀναάδητε τούτων 
« μάρτυρες. Ὁ μὲν οὖν βίος τοῦ σοφιστοῦ τοιοῦτος. » 
*O μὲν οὖν Λυσίας, ὦ Κύνουλχε, οὕτως. 

Τὰς μὲν ὑπολοίπους φοράς ] « Post μὲν ali- 
quid excidisse videtur, ut sensus hic fuerit : sym- 
bolas ceterorum eranistaram surripit et perdit, suas 
ipse non pendit. Que J. 1. van Holst, De eranis 
Grzc. p. 56 sq. et Welckerus 1. 1. p. 413 propo- 
suerunt, ferri non possunt. » SauPrrus. — ἧς 
ῥᾶον χτλ. ] C£ Suidas t. II, 2, p. 593 Bhdy : Ῥᾷόν 
τις τοὺς ὀδόντας ἠρίθμησεν ἢ τοὺς δαχτύλους" ἐπὶ γε-- 
ρόντων. Photius lex, v. ῥᾷον ; Demetrius Περὶ ἕρμ. 
$ 138 et 262 ; Meinekius Fr. comic, t. IV, p. 660. 
Apud Athenzum codices habent :.. ἀριθμῆσαι ὅσου 
ἐλάττους ἦσαν ἣ τῆς χειρὸς τοὺς δαχτύλους. — τοῦ 
σοφιστοῦ ] Cf. Aristides orat. XLVI, p. 407 ed. 
Dindf. : Οὐ Aocíac Πλάτωνα σοφιστὴν καλεῖ xal 
πάλιν Αἰσχίνην: 


2 
Harpocratio : Ἀσπασία" Aucía; ἐν τῷ πρὸς 
ἰσχίνην τὸν Σωχρατιχόν, οὗ διάλογος ἐπιγραφόμε- 
νος Ἀσπασία. Ἀνημονεύουσι δ᾽ αὐτῆς πολλάχις xal 
ot ἄλλοι Σωχρατιχοί, καὶ Πλάτων ἐν τῷ Μενεξένῳ τὸν 


« petentium ad ejus sedes quotidie prima luce convenit , 
« ut existiment prsetereuntes mortuum hunc esse et. ad 
« ejus funus illos convenire. Qui in Pirzeo versantur, ita 
« de boc sentiont, ut tutius existiment in Adriaticum 
« mare navigare quam cum hoc aliquid habere commer- 
« €ii; nam bic que mutuo accepit, ea multo magis sua 
« esse arbitratur quam qua ἃ patre ei relicta sunt. At 
« nonne eliam bona intercepit Hermeei unjuentarii, uxore 
« ejus corrupta septusginta nata annos? Quam quum 
« amare se simularet, ita sibi conciliavit, ut maritum 
« suum et (ilios pauperes redderet, ipsum aotem ex insti- 
« tore unguentarium faceret : ita amanter puellulam istam 
« tractabat, tenella ejus cetate fruens , cujus dentes nu- 
« moerare facilius erat quam manus digitos. Jam mihi 
« adicenditle qui harum rerum testes adestis! Vita igitur 
« hujus sophistze talis est. » Lysias igitur, Cynulce, himc 
dixit. 


2. 

Aspasia. Lysias in oratione contra /Eschinem Socrati- 
cum, cojus exstat dialogus qui Aspasia inscribilur. Ceteri 
quoque Socralici frequenter Aspasim meminerunt, ut 
Plaio in Menexeno ( p. 235, E), qui testatur Socratem ab 
ea didicisee quae ad rerum publicarum rationes pertinent. 
Genere fait Milesia, et dicendi perilissima ; eandem Pe- 
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Σωχράτην παρ᾽ αὐτῆς φησὶ μαθεῖν τὰ πολιτιχά, "Hv 
δὲ τὸ μὲν γένος Μιλησία,, δεινὴ δὲ περὶ λόγους" Περι- 
χλέους δέ φασιν αὐτὴν διχάσχαλόν τε ἅμα χαὶ ἐρωμέ- 
νην εἶναι. Δοκεῖ δὲ δυοῖν πολέμων αἰτία γεγονέναι, 
τοῦ τε Σαμιαχοῦ χαὶ τοῦ Πελοποννησιαχοῦ, ὡς ἔστι 
μαθεῖν παρά τὲ Δούριδος τοῦ Σαμίου καὶ Θεοφράστου 
ἐκ τοῦ δ΄ τῶν Πολιτιχῶν καὶ ix. τῶν ᾿Αριστοφάνους 
Ἀχαρνέων. — Aoxei δὲ xal ἐξ αὐτῆς ἐσχηχέναι 6 Περι- 
χλῆς τὸν ὁμώνυμον αὐτῷ Περιχλέα τὸν vóüov, ὡς ἐμ- 
φαίνει xal Εὔπολις ἐν τοῖς Δήμοις. Λυσικλεῖ δὲ τῷ 
δημαγωγῷ συνοιχήσασα Πορίστην ἔσχεν, ὡς 6 Σω- 
χρατιχὸς Αἰσχένης φησίν. 
x. 


Idem : Ἄ στιχτον χωρίον τὸ μὴ ὑποχείμενον 
δανειστῇ" ὅταν γὰρ ὑποχέηται,, εἴωθεν ὁ δανείσας αὐτὸ 
τοῦτο δηλοῦν διὰ γραμμάτων ἐπόντων τῷ χωρίῳ" τὸ 
δ᾽ αὐτὸ καὶ ἐπ᾽ οἰχίας γίνεται. Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 


Αἰσχίνην τὸν Σωχρατιχόν. 


ἧ. 
Idem : Καταπλ΄ήξ 6 συνεχῶς πεπληγμένος" Av- 
σίας ἐν τῷ πρὸς Αἰσχίνην τὸν Σωκχρατιχὸν xol ἐν τῷ 
χατ᾽ ᾿ἈΑινδοχίδου ἀσεθείας, εἰ γνήσιος 6 λόγος, 


MH. ΚΑΤ᾽ AIZXINOY ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΔΗΜΕΥ- 
ΣΕΩΣ TON ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥ͂Σ ΧΡΗΜΑΤΩΝ. 


Harpocratio : Χύτροι Λυσίας ἐν τῷ χατ᾽ Αἰ- 
σχίνου περὶ τῆς δημεύσεως τῶν Ἀριστοφάνους χρημά- 
των" « Ἐπειδὴ τοίνυν τοὺς Χύτρους 6 Δημάρατος ἑάλω 
« προδιδούς. » Πόλις ἐστὶν ἐν Κύπρῳ οὕτω χαλουμένη, 
καθά φησι ξξεναγόρας ἐν ταῖς Νήσοις, ἔστι δὲ xoi 
Ἀττιχή τις ἑορτὴ Χύτροι, ἧς μνημονεύει Δείναρχος 
ἐν τῷ χατὰ Πυθέου. "Hytro δὲ ἡ ἑορτὴ Ἀνθεστηριῶ» 


riclis magistram simul et amasiam fuisse ferunt. Duorum 
bellorum, Samiaci et Peloponnesíaci, causa censetur, ut 
e Duride Samio et Theophrasti libro quarto Politicorum 
et ex Aristophanis Acharnensibus (v. 527) cognoscere 
licet. Pericles filium nothum, sibi cognominem, ex ea 
suscepisse creditur, ut Eupolis declarat in Populis. Quum 
in Lysiclis demagogi tontubernio vixit, Poristen (ilium 
habuit, testante JEschine Socratico. 
3. 
ἤΆστιχτον χωρίον, ager. creditori non obnoxius. Nam 
qui obnoxius erat, per impositas inscriptasque columellas, 
ἃ creditore designabatur. Idemque in sedibus fieri solebat. 
Lysias in oratione adversus /Eschinem Socraticum. 
4, 
Καταπλήξ, assidue perculsus, Lysias in oratione ad. 
versus /Eschinem Socraticum, et in or. contra Andocidem 
de impietate, si modo germana sit. 


II. CONTRA JESCHINEM DE PUBLICATIONE BONO- 
RUM ARISTOPHANIS. 
δ. 
Chyiri. Lysias in oratione contra JEschinem habita de 
publicatione bonorum Aristophanis : « Quum igitur De- 
« maratus Chytrorum proditionis manifestus sit. » Est 
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νος τρίτη ἐπὶ δέχα, ὥς φησι Φιλόχορος ἐν τῷ Περὶ 
€ ἑορτῶν. Cf. Lysize orat. Περὶ τῶν ᾿Αριστοφάνους χρη- 
μάτων p. 179. Nostra hac oratio filiis Aristophanis 
scripta fuerit, 


IIl. ΠΡΟΣ AIZXINHN BAABHZ. 
6. 


Bekker. Anecd. p. 132, 33 : Διχάζω᾽ ἀντὶ τοῦ 
ἐγχαλῶ, δοτικῇ... Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Αἰσχίνην βλά-- 
θης" « Οὗτος ἐμοὶ βλάβης δεδίκασται. » : 


IV. ΠΡῸΣ ΑΛΕΞΊΔΗΜΟΝ, 
εἰ γνήσιος. 


η. 

Harpocratio : Δατεῖσθαι τὸ μερίζεσθαι " οἱ δὲ 
δατη ταὶ οἱονεὶ μερισταί, Τὸ δὲ εἰς δατητῶν at- 
ρεσιν εἶδός τι δίχης ἐστίν" ὁπότε γὰρ χοινωνοῖέν τινες 
ἀλλήλοις xal of μὲν βούλοιντο διανέμεσθαι τὰ χοινὰ ol 
δὲ μὴ, ἐδικάζοντο οἱ βουλόμενοι τοῖς μὴ βουλομένοις 
προχαλούμενοι εἰς δατητῶν αἵρεσιν * Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
᾿Αλεξίδημον,, εἰ γνήσιος, καὶ ἈΑριστοτέλης ἐν τῇ Ἀθη- 


ναίων πολιτείᾳ. 


V. ΠΡΟΣ AAKIBIAAHN ΠΕΡῚ OIKIAZ, 
el γνήσιος. 
8. 


« Scripta est adversus Alcibiadis magni filium 
cognominem , qui imperio triginta virorum everso 
in patriam redierat et post reditum multum in 
judiciis versabatur : cf. Isocr, or. 16 $ 1; Lysie 
or. 14 et 15. De domo vel publicata vel publi- 
canda actum esse fragmentum quartum ostendit. 
Itaque Alcibiades minor aut domum cujusdam pu- 


Cypri civitas hoc nomine , ut Xenagoras refert in Insulis. 
kst etiam festum Atticum CAytri dictum, cojus meminit 
Dinarchus ip oratione contra Pytheam ; celebrabatur autem 
tnensis Anthesterionis die tertia decima, ut Philochorus 
tradit in opere de festis. 


1. ADVERSUS JESCHINEM DE DAMNO. 
6. 


Διχάζω, in jus voco, cum dativo. Lysias in oratione 
adversus /Escliinem de damno : « [Iic de damno in jus 
« vocatus esf. » 


IV. ADVERSUS ALEXIDEMUM, 
modo genuina sit oratio. 
7. 


Δατεῖσθαι significat dividere, δατηταὶ vero divisores , 
qui suam cuique portionem distribuunt. At εἰς δατητῶν af- 
ϑεσιν, in divisorum selectionem, est species judicii. Quum 
enim quidam sociorum res communes dividi vellent, alii 
vero nolient : qui volebant, actionem communi dividendo 
contra nolentes instituebant. Lysias in oratione adversus 
Alexidemum, si quidem ea genuina est, et Aristoteles in 
Atheniensium republica. 


LYSEE 


blicandam vel publicam esse dixerat, qui in jus 


vocatus se defendit, aut alium , qui domum Alci- 


biadis publicari vellet, acensaverat legum viola- 
tarum , ita ut hunc causam suam adversus Alcibia- 
dem agere oporteret. Errat enim Meierus, qui 
(de litibus att. p. 492 sq. ) causas, qua essent 


περὶ οἰκίας, privatas fuisse dicit. Adversarios de | 
patre suo multa verba facere Alcibiades minor - 


apud Isocratem queritur or. 16 $ 3 sqq. » Saue- 
PIUS. 


Athenzeus XIII, p. 574, D : Ἀλχιδιάδης δ᾽ ὁ | 


χαλὸς... ὑπὸ τῆς Ἄγιδος ἀγαπώμενος γυναιχὸς ἐπὶ τὸς 
τῶν ἑταιρίδων θύρας ἐχώμαζεν, ἀπολιπὼν τὰς Λα- 
χαίνας xal τὰς Ἀττιχάς. MebovelBoc γοῦν τῆς A6v- 
δηνῆς ἐξ ἀχοῆς ἐρασθεὶς ἔστερξε xal πλεύσας εἰς "EX 
λήσποντον σὺν ᾿Αξιόχῳ, ὃς ἦν αὐτοῦ τῆς ὥρας ἐραστής, 
ὥς φησι Λυσίας 6 ῥήτωρ ἐν τῷ xav! αὐτοῦ λόγῳ, ᾿" xxi 
ταύτης ἐχοινώνησεν αὐτῷ. 

Idem XII, p. 534, F : Λυσίας δὲ 6 ῥήτωρ περὶ 
τῆς τρυφῆς αὐτοῦ λέγων φησίν * — « ᾿Εχπλεύσαντες 


« γὰρ κοινῇ ᾿Αξίογος xal Ἀλχιδιάδης εἰς Ἑλλήσποντον 


« ἔγημαν ἐν ᾿Αδύδῳ δύο ὄντε Μεδοντιάδα τὴν ᾿Αδυδη: 
« νὴν xal ξυνωχείτην. "ἕπειτα αὐτοῖν γίγνεται θυγέ- 
« cnp, ἣν οὐχ ἔφαντο δύνασθαι γνῶναι ὁποτέρου diy 
« ἐπεὶ δὲ ἦν ἀνδρὸς ὡραία, ξυνεχοιμῶντο καὶ ταύτη, 
» xal εἰ μὲν χρῷτο xal ἔχοι ᾿Αλχιδιάδης, ᾿Αξιόχον 
« ἔφασχεν εἶναι θυγατέρα, εἰ δὲ "AE(oyoc , Ἀλκιθιά- 
« δου. » 
9-" 
IIarpocratio : Λευκὴ ἀχτή᾽ Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
᾿ἈΑλχιδιάδην. Πλειόνων οὐσῶν Atuxcw, ὡς Δηυήτριος 
6 Μάγνης δηλοῖ, ἔοιχε τῆς ἐν Προποντίδι μνημονεύειν 
ὃ δήτωρ νῦν. 


V. ADVERSUS ALCIBIADEM DE DOMO, 
si genuina est oratio. 


8. 

Pulcher ille Alcibiades, ab Agidis uxore amatus, ad me 
relricum foras comessatum ibat, liaoquens et Lacznas et 
Allicas, Medontidis igitur Abydense amore de auditu cap- 
tus et in Hellespontum nave profectus cum Axiocho, qui 
juventutem ejus amaverat, ut. Lysias in oratione contra 
Alcibiadem dicit, [ usum illius puellae cum eo commu. 
nicavit el, filia iis nata, ] hujus quoque usum cum eodem 
communicavit. 

Lysias orator de luxuria Alcibiadis loquens ait : « Post 
quam una enavigarunt Axiochus el Alcibiades in Helle 
pontum, Abydi uxorem duxerunt ambo Medontiadem 
Abydenam, cum eaque bhabiterunt. Dein illis pata est 
filia, quse utrius esset ignorare se profitebantur. Et post- 
quam hac quoque viro matura fuit, cum hac pariter 
coucubuerunt, ita quidem ut Alcibiades, quando illa 
utebatur eamque habeba* , Axiochi diceret esse filiam ; $n 
Axiochus, Alcibiadis. 


9. 

Leuce acte , apud Lysiam in or. contra Alcibiadem me- 
moratur. Ceterum quum complures sint Leucs acie, ul 
Demetrius Magnesius ostendit, orator hoc loco mentionem 
ejus facere videtur quae est in Propontide. 


FRAGMENTA. 


10. 


Idem : Ναυτοδίκαι Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ἀλχι- 
ξιάδην, εἶ γνήσιος 6 λόγος. Ἀρχή τις ἦν ᾿Αθήνησιν 
οἱ ναυτοδίχαι" Κρατερὸς γοῦν ἐν τῷ δ΄ τῶν ἩΓηφισμά- 
των φησίν' « ᾿Εὰν δέ τις ἐξ ἀμφοῖν ξένοιν γεγονὼς 
φρατρίζη , διώχειν εἶναι τῷ βουλομένῳ ᾿Αθηναίων, 
οἷς δίχαι εἰσί, λαγχάνειν δὲ τῇ ἕνη xod νέᾳ πρὸς τοὺς 
γαυτοδίχας. » Leg. fuerit :... Ἀθηναίων" οἷς δὲ δίχαι 
εἰσί, λαγχάνειν δεῖν τῇ ἕνη χτλ. Meierus De bonis 
damnatorum p. 95 ita verba redintegrari voluit : 
... ᾿Αθηναίων, οἷς ἔξεστιν, ἐν τοῖς ναυτοδίχαις" οἷς δὲ 
δίκαι εἰσὶ πρὸς τοὺς ξένους, λαγχάνειν τῇ χτλ. 

11, 


Idem : Παραχαταδολή καὶ παραχαταῦθάλ- 
λειν, Οἱ ἀμφισδητοῦντες χρημάτων τινῶν δεδημευ- 
μένων πρὸς τὴν πόλιν xal οἱ περὶ χλήρων ἣ ἐπικλήρων 
πρὸς ἰδιώτας ἀντιδικοῦντες ἀργύριόν τι χατετίθεσαν" xal 
τοῦτο ἐχρῆν αὐτοὺς στέρεσθαι, εἰ τὴν δίκην ἡττηθεῖεν. 
Ἐπὶ μὲν οὖν τῶν πρὸς τὸ δημόσιον ἀμφισθητήσεων 
δῆλόν ἐστιν ὅτι τὸ ε΄ μέρος τοῦ ἀμφισδητουμένου χατ- 
ετίθετο, Περὶ μὲν οὖν τῶν δημοσίων πολλαχοῦ εἴρηται 
τῷ Λυσίᾳ, ὥσπερ ἔν τε τῷ πρὸς Ἀλχιδιάδην περὶ οἷ- 
xix; χαὶ ἐν τῷ πρὸς Ἀσωπόδωρον περὶ οἰχίας, περὶ 
δὲ τῶν χληρικῶν ἄλλοι τε πάλιν εἰρήχασι ῥήτορες χαὶ 
ὙὙχερείδης ἐν τῷ περὶ Ἱπππέως χλήρου δευτέρῳ: Δη- 
μοσϑένης μέντοι ἐν τῇ πρὸς Πανταίνετον παραγραφῇ 
περὶ ἰδίας τινὸς δίκης φησί" « Καὶ μετὰ ταῦτα προσχα- 
λεῖται μέν με τὴν δίκην πάλιν, ἐπειδὴ θᾶττον ἀνείλετο 
τὰς παραχαταφολάς. » 

12. 

Suidas v. αἴσθεσθαι I, 2, p. 54 Bhdy : Τὸ δὲ αἷ- 
σθβάνεσθαι ἐπὶ τοῦ ὑποπτεύειν xat οὐχ ἐπὶ τοῦ βε-- 
ῥαίως εἰδέναι Αὐυσίας ἐν τῷ πρὸς ᾿Αλχιδιάδην φησίν" 
« Otuat τοίνυν καὶ ἐχεῖνο ὑμᾶς αἰσθάνεσθαι, ὅτι Ἄρχι- 


255 


« Θιάδης οὐχ ἄλλο τι ἐζήτει χομίσασθαι, ἀλλὰ τῶν 
« ἐμῶν ἠμφισθήτει. » Taylorus πρὸς Ἀρχεδιάδην 
legi jubet. Recte : cf. fragm. 42 ; hzc vero nomina 
ssepissime commutantur. Quanquam Archebiadem 
et Alcibiadem minorem familiaritate conjunctos 
fuisse docet Lysiz or. 14 ὃ 26. 27, ut Andocidis 
1 6 33 non commemorem. » ϑΑΌΡΡΕ. 


(1a a.) 


Athensus IX, p. 408, C : 'Avttxol δὲ χερνίδιον 
λέγουσιν, ὡς Λυσίας ἐν τῷ χατὰ ᾿Αλχιδιάδου, λέγων 
οὕτως" « τοῖς χρυεοῖς χερνιδίοις xal θυμιατυρίοις. ν 
Leguntur hzc in Andocidis or. 4 $ 29, adeo ut 
memoria Átheneum fefellisse videatur, monente. 
Valckenario apud Sluiterum lectt. andoc, p. 231. 


Vl. ΠΡῸΣ AAKIBION. 


13. 


Photius Lex. : II aA a:óv. Of ῥήτορες ἐχρήσαντο 
τῷ παλαιόν ἐπὶ ἀργυρίου ix δανείσματος ὀφειλομέ- 
vou. Οὕτως Λυσίας ἐν τῷ πρὸς ᾿λχίόδιον' « Καίτοι εἶ 
« ἀποδεδώχει τῷ Κτησιχλεῖ τὰς ν΄ παλαιάς, ὥσπερ 
« οὗτός φησιν. » Cf. Suidas, ubi cod. C. ᾿ἈΑλχύδιον, 
codd. BE. ᾿Ἀλχιδίδιον;: unde ᾿Αλχιδιάδην reponi 
voluerunt Fabricius et Westermannus nescio an 
recte. 


VIT. ΠΕΡῚ TON ANAKAAYTITHPIQON. 


14. 

Theo Progymnasm. c. ἃ p. 165 ed. Walz: 
"Ἤδη δέ τινα xal παρὰ ῥήτορσιν εἴρηται θετικὰ xeod- 
λαια’ xol δὴ καὶ ὅλοι λόγοι νομίζοιντ᾽ ἂν σχεδὸν duas 
θέσεως ,ὡς ὅ τε περὶ τῶν ἀναχαλυπτηρίων ἐπιγραφό- 
μενος Λυσίου x«l ὃ περὶ τῆς ἀμόλώσεως" ἐν μὲν γὰρ 
θατέρῳ ζητεῖται, εἰ τὰ δοθέντα ἀναχαλυπτήρια γυναιχὶ 


10. 

Ναυτοδίχαι. Lysias in oralione adversus Alcibiadem, 
modo genoina sit. Nautodice magisuatus fuit Athenis. 
Cralerus in quarto Decretorum libro scribit : « Si quis 
vero peregrinus ex utroque parente natus se pro phratore 
gerat , eum coilibet Atbeniensium licere judicio persequi ; 
qui anlem litigent, eos actionem instruere debere apud 
Nautodicas mensis die ultimo. » 


12. 

Παραχαταδολή et παραχαταδάλλειν. Qui de bonis publi- 
tis cam civitate disceptarent, et de hereditatibus puellisve 
dotalibus cum privatis contenderent, ii certam peconiam 
deponebanL; eamque debebant amittere, si causa cecidis- 
&»t ἃς ip controversiis quidem cum publico quintam 
pecunie controversze partem deponi solitam fuisse mani- 
festum esl : de quibus passim Lysias agit, ut in orationibus 
adversus Alcibiadem de domo, et contra Asopodorum; 
de cansis antem hereditariis quum alii oratores dixere, 
lum Hyperides oratione secunda De hereditate Hippei, Ve- 
rum Demosthenes In exceptione adversus Parsenetum 
($41)de privata quadam causa scribit : « Et post haec 


me denuo in jus vocat, quum primum pecuniam litis causa 
depositam sustulit, » ; ΄ 
1 

Αἰσϑάνεσθαι pro aliquid suspicari, non certo scire, 
Lysias dicit in oratione contra Alcibiadem (Archebia- 
dem ?) : « Arbitror igitur etiam illud vos sentire , Archi- 
biadem ( Alcibiadem ? ) nil aliud hinc consequi studuisse, 
sed de bonís meis contendere voluisse. ». 

VI. ADVERSUS ALCIBIUM. 
13. : 

Παλαιόν. Oratores hanc vocem usurpant de pecunia 
fenore data. Sic Lysias in oratione adversus Alcibiom : 
« Quamquam si restituisset Ctesicli sortem quinquaginta 
drachmarum,, ut hic ait. » 

VII. DE ANACALYPTERIIS. 
14. 

Jam vero apud oratores quoque quedam capita dicun- 
tur θετικά sive de quistionibus infinitis; quin etiam in- 
tegree. orationes in ejusmodi quisestione fere versari cen- 
sentur, ut Lysie oratio quce De anacalypteriis inscribitur 
atque illa qux est De abortu. In priore queritur an data 
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γαμουμένῃ βεθαίως ἔχειν αὐτὴν δεῖ, dv θατέρῳ δέ, εἶ 
τὸ ἔτι ἐγκυούμενον ἄνθρωπός ἐστι xa εἶ ἀνεύθυνα τὰ 
τῶν ἀμόλώσεων ταῖς γυναιξί, Λυσίου μὲν οὔ φασιν 
εἶναι τούτους τοὺς λόγους, ὅμως δὲ οὐχ ἀχάριστον τοῖς 
νέοις γυμνασίας ἕνεκα xal τούτοις ἐντυγχάνειν. 


VIII. ΠΡῸΣ ANAOKIAHN AIIOZTAZIOY, 
el γνήσιος. 

Pollux VII, 14 : Τὸ δὲ ἀνατιμᾶσθαι xal τὸ τῷ 
πλέον δόντι ἐθέλειν πιπράσχειν πλειστηριάζειν 
λέγοις ἄν, ὡς Ἰσαῖος (1. Λυσίας) dv τῷ πρὸς Ἀνδο- 
χίδην, εἰπών’ — « Οὔτε τιμῆς τεταγμένης πωλοῦσιν, 
« ἀλλ᾽ ὡς ἂν δύναιντο πλειστηριάσαντες πλείστου ἀπέ- 
« δοντο. » 

Harpocratio : Πλειστηροιάσαντες ἀντὶ τοῦ 
ὑπερδαλόντες ἐν τῇ τιμῇ τῶν πιπρασχομένων Λυσίας 
ἐν τῷ πρὸς ᾿Ανδολίδην, εἰ γνήσιος. Κέχρηται τῷ ὀνό-- 
ματι xol Πλάτων 6 χωμιχὸς ἐν Γρυψίν. 

16. 

Harpocratio : ᾽Επίγειον' Λυσίας dv τῷ πρὸς 
"Avbox(ónv ἀποστασίου, εἰ γνήσιος. Τὰ πρυμνήσια 
ἐπίγεια ἔλεγον. Κέχρηνται τῷ ὀνόματι xal οἱ τῆς ἀρ- 
χαίας κωμῳδίας ποιηταί" ᾿Αριστοφάνης “Ολχάσιν. Pro 
ἐπίγεια dicendum erat ἐπίγυα. V. Boeckh. Urkua- 
den über das Seewesen p. 16a. 


IX. KAT' ANAPOTIQNOZ. 


17. 

Idem : Σηράγγιον" Λυσίας iv τῷ xaz' 'Avépo- 
τίωνος χωρίον τι τοῦ Πειραιῶς οὕτως ἐχαλεῖτο. Mv»- 
μονεύει δ᾽ αὐτοῦ xal ᾿Αριστοφάνης ἐν Γεωργοῖς. 

18, 

]dem : Ἀρχιδάμιος πόλεμος" Λυσίας ἐν τῷ 
χατὰ ᾿Ανδροτίωνος xai [ Δείναρχος χατὰ 1] Πυθέου 
ξενίας. Τὰ πρῶτα v ἔτη τοῦ Πελοποννησιαχοῦ πὸ- 
λέμου Ἀρχιδάμιος ἐκλήθη πόλεμος, ὡς ἔοιχεν, ἀπὸ 


sponsm mulieri munera anacalypteria jure oplimo ab ea 
possideri debeant ; in altera autem anquiritur num id quod 
utero adhuc gestetur homo sit, atque abortus mulierum 
crimini non sint obnoxii. Negant sane Lysise eas esse ora- 
tiones, attamen bas quoque exercitii eausa legere non in- 
jucundum est juvenibus. 


VIII. ADVERSUS ANDOCIDEM DE VIOLATO PATRO- 


modo genuina sit oratio. 
15. 

JEstimare licitande et plus danti addicere πλειστηῤιάζειν 
dicere possis, ut Lysias in oratione adversus Andocidem : 
« non constituto pretio, inquit, vendunt, sed prout pos- 
- sint, πλειστυχκασάντες, auctionem facientes, quam plu- 
rimi vendiderunt. » 

Πλειστηριάσαντες, qui in àuctionibus supra omnes li- 
centur. Sic Lysias in oratione adversus Andocidem, si 
modo genuina sit, Plato quoque comicus in Grypibus 
ea Voce usus est. 
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toU τὸν Ἀρχίδαμον εἷς τὴν ᾿Αττιχὴν ἐμδαλεῖν, χαθὰ 
Θουχυδίδης xal "ἔφορος xa Ἀναξιμένης φασίν. Cf. 
Apostol, Prov. IV, 3o : Ἀρχιδάμειος πόλεμος 
ἐπὶ τῶν λίαν πικρῶν πολέμων. Ἀρχιδάμειος δὲ ἐχλήθη 
ἀπὸ τοῦ τὸν Ἀρχίδαμον ἐς τὴν Ἀττιχὴν ἐμδαλεῖν, 
χαθάπερ Θουχυδίδης καὶ "ἔφορος xal Ἀναξιμένης xal 
Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Ἀνδροτίωνος καὶ | Δείναρχος χατὰ ] 
Πυθίου ξενίας. Add. Arsenius Violet. p. 77. Di- 
narcbi mentionem excidisse monuit Maussacus. 


X. ΚΑΤᾺ ANTITENOYZ AMBAQXEDZI, 
el γνήσιος. 


« Ex iis, que Theo, Sopater, Anonymus ha- 
bent apparet, Ántigenem ob id ipsum ab actore 
de csede accusatum esse, quod soror actoris fetum 
abortivum peperisset. Quod quia vel medicamen- 
tis vel verberibus Anügenis effectum esse videba- 
tur, czedis reus agebatur. Hoc certum est nec in- 
telligo, quomodo Hoelscherus aliter statuere 
possit. Cum vero Lysiam artificiose demonstrare 
oporteret, fetum etiam matris utero inclusum 
animal esse et vivere, intelligitur abortus auctorem 
non pro homicida haberi solitum esse ( Cf. Meier. 
de lit, att. p. 310 sq. ), licet ea quz Galenus vol. 
19 p. 177 sqq. Kühn. de Solone tradit in eam 
nos opinionem deducere possint. Quomodo am- 
phidromiorum mentio fieri potuerit , non liquet, 
quanquam haud una ratio cogitari potest. Cum 
Theonis verba demonstrare videantur orationem 
non vere habitam esse, sed declamationem fuisse 
(cf. L. Spengel Zuvay. p. 137) , Lysias Antigenis 
nomen fortasse ex Hippocratis libris desumpsit , 
qui ἐπιδημιῶν ]. ἃ c. 21 narrat Antigenis cujusdam 
uxorem monstrum peperisse , ad quem Hippocra- 
tis locum Galenus t. 15, 1 p. 371 K. hzc adno- 
tat : θαυμαστὸς ἂν εἴη ὁ τόχος οὗτος, εἰ μὴ ὑποψίαν 
παρεῖχεν αὐτὸν ἐξ ἀμδλώσεως γεγονέναι. » SauPPIUS. 


16. 
᾿Ἐπίγειον, apud Lysiam in oratione adversus Andocidem 
de violato patrocinio, si modo genuina sit. Rudentes qui- 
bus puppis a terra religatur, ἐπίγεια vocabant. Usi sunt 
hoc nomine etiam comoedib»e veteris poete , ut Aristopha- 
nes in Holcadibus. 


IX. CONTRA ANDROTIONEM. 
17. 

Serangium vocabatur locus quidam Piraeei. Lysias im 
oratione adversus Androtionem. Aristophanes quoque in 
Agricolis ejus meminit. 

18. 


Archidamium bellum. Lysias in oratione contra Andro- 
tionem et [ Dinarchus contra] Pytbeam de peregrinitate. 
Belli Peloponnesiaci decem priores anni Archidamium 
bellum appellati sunt, ab Archidami, ut videtur, in Atti- 
cam irruptione, sicuti dicunt Thucydides et Ephorus et 
Anaximenes. 


FRAGMENTA. 


19. 

Fragm. Lexici Rhet. p. 669, 20 ed. Dobray: 
Ἐπιείμιόν τι ἦν χατὰ τῶν ὀλιγωρησάντων ( σιωπη- 
σάντων cod.; em. Saup.) γραφήν. Λυσίας ἐν τῷ 
χατὰ Ἀντιγένους ἀμδλώσεως" — « Σχέψασθε δὲ καὶ 
« ὡς Ἀντιγένης πεκοίηχεν οὗτος" γραψάμενος τὴν μη- 
« τέρα ἡμῶν ἀξιοῖ λαδεῖν τὴν ἀδελφὴν χαὶ ἀγωνίσα- 
« σθαι μέν, ἵνα μὴ ἀποτίσῃ τὰς χιλίας δραχμάς, ἃς 
« δεῖ ἀποτίνειν, ἐάν τις μὴ ἐπεξέλθῃη γραψάμενος. » 
Τὸ δ᾽ αὐτό φησι καὶ Δνμοσθένης ἐν τῷ χατὰ Θεοχρί- 
vou. 

20. 

'Theo Progymn. c. 2. p. 165 Walz. : Ἔν θατέρῳ 
3i (sc. τῷ περὶ τῆς ἀμδλώδεως ζητεῖται), εἰ τὸ ἔτι 
ἐγχυούμενον ἄνθρωπός ἐστὶ xal sl ἀνεύθυνα τὰ τῶν 
ἀμδλώσεων ταῖς γυναιξί. 

Auctor prolegom. Στάσεων in Walzii rhetor, 
gr. t. VII, p. 15 : Tov γὰρ προδλημάτων τὰ μέν ἐστι 
πολιτιχά, τὰ δὲ φιλόσοφα, τὰ δὲ ἰατριχά,, τὰ δὲ μέσα 
τούτων, ἃ πολιτιχὴν μὲν ἔχει τὴν ζήτησιν, ὕλην δὲ ἢ 
ἰατρικὴν ἢ φιλόσοφον. Καὶ περὶ μὲν πολιτικῶν εὔδηλόν 
ἐστι, τίνα φύσιν ἐπιδέχεται, τὰ δὲ ἰατριχὰ τοιαῦτά 
ἐστιν" οἷον διὰ τί τὸ βρέφος ἐξ μὲν ὃν μηνῶν οὐ ζῇ, 
ἑδδόμῳ δὲ γεννώμενον ἣ ἐννάτῳ ζῇ" φιλόσοφον δέ, εἶ ἡ 
ψυχὴ ἀθάνατος: τὰ δὲ μιχτά, οἷον ἐγκύμονά τις ἔτυψε 
κατὰ γαστρὸς καὶ χρίνεται φόνου" ἐνταῦθα γὰρ τὸ μὲν 
πλάσμα ἤγουν $ ζήτησις πολιτιχή, ἢ δὲ ὕλη ἰατρική. 
"Ex δὲ φιλοσοφίας μιχτά, οἷον ζωγράφῳ φιλόσοφος 
δοὺς χρήματα εἶπε τὸ κάλλιστον τῶν ζώων γράψαι, 6 
δὲ τὸν χύχλον ἐποίησε καὶ χρίνεται βλάδης" ἐνταῦθα 
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γὰρ ζητητέον, εἰ ζῶον ὁ χύχλος, ὅπερ ἴδιον φιλοσοφίας, 
$ μέντοι ζήτησις fj περὶ τῆς βλάδης πολιτιχή. "Ev- 
ταῦθα μέντοι δεῖ τὸν μελετῶντα τοῖς ἐπισταμένοις ἀνα- 
τιθέναι τὰς αἰτίας, ὡς xal ὃ Λυσίας ἐν τῷ περὶ ἀμδλώ- 
σεως, χρίνων φόνου τὸν αἴτιον, βιάζεται ζῶον τὸ βρέφος 
ἀποδεικνύναι xal πανταχοῦ φησιν. « ὥσπερ οἷ ἰατροὶ 
« xal ai μαῖαι ἀπεφήναντο. » Cf. Spengelii Συναγ. 
pP. 137. 

Sopater ad Hermog. in Walzii Rh. gr. t. V, p. 
3 : Εἰσὶ γὰρ xat ἰατρικὰ xal φιλόσοφα ζητήματα xol 
ἰατρικοῦ μὲν ζητήματος παράδειγμα, ὃ xal ususAé- 
τητὰι τῷ Λυσίᾳ, el ὃ ποιήσας ἐξαμόλῶδαι γυναῖχα 
φόνον ἐποίησεν" δεῖ γὰρ γνῶναι πρῶτον', εἰ ἔζη, πρὶν. 
ἐτέχθη" ὅπερ φυσιχῶν xai ἰατριχῶν ἐστι; 

21. 

Harpocratio : Ὑπόλογον. Λυσίας περὶ ἀμδλώ- 
σεως, εἰ γνήσιος" « οὐχ ὑπόλογον ὄντα » ἀντὶ τοῦ οὐχ ἐν 
λόγῳ. Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Πυθέου“ « οὐδεὶς ὑπόλογος 
βουλῇ γέγονεν » ἀντὶ τοῦ οὐδεμία συγγνώμη,, οὐδεμία 
παραίτησις, Cf. Bekk, Anecd, p. 313, 8. 

23. 

Idem : ᾿Αμφιδρόμια" Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς 
ἀμθλώσεως, εἰ γνήσιος 6 λόγος. Ἡμέρα τις ἤγετο ἐπὶ 
τοῖς νεογνοῖς παιδίοις, ἐν ἦ τὸ βρέφος περὶ τὴν ἑστίαν 
ἔφερον τρέχοντες, καὶ διὸ τῶν οἰχείων xal φίλων που- 
λύποδὰς xat σηπίας ἐλάμθανον. 

Cf. Apostolius Prov. II, 89 : Ἀμφιδρόμια ἄτεις. ] 
Τὴν πέμπτην ἄγουσιν ἐπὶ τοῖς βρέφεσιν, ἐν 3) ἀποχα- 
θαίρονται τὰς χεῖρας αἱ ἁψάμεναι τῆς μαιώσεως" τὸ 
δὲ βρέφος φέρουδι περὶ τὴν ἑστίαν τρέχοντες xai δῶρα 


X. CONTRA ANTIGENEM DE ABORTU, 
modo genuina sitoratio, 
19. 


Poena quidam erat iis constituta qui institutam actio- 
nem neglexissent. Lysias in oratione contra Antigenem de 
abortu : « Considerate vero etiam quomodo Antigenes hic 
egerit. Quum contra matrem nostram actionem instituerit, 
sororem nostram in matrimonium accipere cupit, et cer- 
tare qnidem judicio, ne rnille drachmarum mulctam pen- 
dat, quae pendenda est si quis institutam actionem ion 
peragat. » Idem Demosthenes quoque dicit in oratione 
contra Theocrinem ($ 6). 

40. 

Jn altera oratione, qua est de abortu, quaritur an 
fetus qui utero adhuc gestetur , homo ait et crimini non 
obnoxii sint abortus mulierum. 

Quaestionum aliz sunt civiles, alise philosophicae , δ᾽ 18 ad 
artem medicam pertinentes ; alio in medio posite de civili- 
bus quidem rebus sunt, sed materiam habent qua ad phi- 
losophiam vel artem medicam pertinet. Ac civiles quidem 
quasnam rationes admittant manifestum est, ad artem 
vero medicam pertinentes quiestiones hujusmodi sunt; 
verbi causa, quomodo fiat ut sex mensium fetus non 
vivat, septimo autem vel nono mense editus vivat. Philo- 
sopbica vero qusestio est an anima sit iminoitalis; mixta 
aulem, sí quis gravidam mulierem verberavit ventrem ei 
percutiens, et ob id cedis accusatur; ibi enim fictio vel 
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quaestio civilis est, materia autem ad artem medicam per- 
tinet. Porro philosophie mixta quzstio foret, si philoso- 
phus a pictore, data pecunia, peteret ut pulcerrimum pin- 
geret animal, ille vero circulum pingeret et ob id de damno 
in judicium vocaretur. 1bi enim quaerendum an circulus 
sit animal, quae quaestio philosophiae propria est, dum de 
damno quaestio civilis est. Ceterum talia tractans rhetor 
causarum explicationes viris rerum peritis attribuere de- 
bel; sicut Lysias quoque in oratione de abortu, auctorem 
abortus cxdis incusans et fetum animal vivum esse de- 
monstrare contendens, ubique dicit, « sicut medici et οἱ» 
stetrices declararunt. » 

Sunt eliam quaestiones ad artem medicam et philoso- 
phiam pertinentes; illarum exemplum est ea quam Lysias 
tractavit, an scilicet is qui abortus auctor mulieri exsti- 
terit, cedem commiserit. Primum enim explorandum est 
an vivat fetus antequam edatur; qua quastio ad physi- 
cam et artem medicam pertinet. 

21. 

Lysias de abortu, si legitima ejus oratio, οὐχ ὑπόλογον 
ὄντα dicit de eo cujus nulla ratio habetur. Dinarchas in 
oratione contra Pytheam : οὐδεὶς ὑπόλογος βουλῇ γέγονεν, 
« nulla senatui venia data est » , pro, nulla deprecatio locum 
habuit. 

22. 

᾿Αμφιδρόμια, circumcursatio , apud Lysiam in oratione 

de abortu, si modo genuina sit. Dies quedam ob ipfantes 
7 
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πέμπουσιν οἱ προσήχοντες, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον πολύ- 
ποδας. Arsenius Viol, p. 53 Walk. : Λέγεται ἐπὶ 
τῶν χαθαιρομένων. Kal Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς ἀμδλώ - 
σεως. Ἡμέρα τις ἤγετο x. τ. λ. 

23. 

Harpocratio : Θεμιστεύειν ἀντὶ τοῦ χρησμῳδεῖν. 
Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς ἀμ δλώσεως, εἰ γνήσιος. Ὅτι δὲ 
γέγονε τὸ ὄνομα ἀπὸ τοῦ Θέμιν ἐσχηκέναι ποτὲ τὸ μαν- 
τεῖον πρὸ τοῦ ᾿Απόλλωνος, Αἰσχύλος ἀρχόμενος τῶν 
Εὐμενίδων φησίν. 

24. 

Pollux II, 7 : xa ἄμδλωσις, ὡς Λυσίας. « For- 
tasse etiam ἀμόλωθρίδιον: τὸ ἀμόλωθὲν βρέφος, quod 
Harpocratio habet p. 14, 6, ad hanc Lysiz ora- 
tionem pertinet, » SAUPPIUS. 


(ΠΕΡῚ ΤΗΣ ANTIAOXEDZ.) 


Harpocratio : Ἐννεάχρουνον᾽ Λυσίας ἐν τῷ... 
καὶ Ἰσοχράτης] ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεως. Κρήνη τις 
ἐν ᾿Αθήναις" πρότερον δ᾽ ἐχαλεῖτο Καλλιρρόη. Apud 
Isocrat. in or. περὶ ἀντιδόσεως $ 87 habes : ἐπὶ τῆς 
ἐννεαχρούνου ψύχουσιν οἶνον, ut pateat lexicogra- 
phi locum turbatum esse. 


XI. ὙΠΕΡ ΤΗΣ ANTIGONTOZ OGYTATPOZ. 


« Si quidquam fidei biographo decem orato- 
rum habendum est, hoc constat Lysiam in hac 
oratione dixisse , Antiphontem eum , cujus filiam 
sibi Callaschrus deposcebat, a triginta viris inter- 
fectum esse, Itaque de Rhamnusio cogitari non 
potest. Pyrilampis filium a triginta viris non in- 
terfectum esse ostendit Aristotelis mentio in Plat. 
Parmen. p. 127, C. facta, que prorsus importuna 
esset, si Antiphon ille a triginta viris interfectus 
esset. Ita concidunt opiniones cum M, Meieri 
comment, andoc. 4 p. IV, tum G. Droysenii de 
Hermocopidis in mus. rhen. 3 p. 197 et L. Hol- 
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scheri et A. Dryandri (de Antiph. Rhamn. vit 
p. 3a sq, ). Reliquum igitur est, ut eum, quem a 
triginta viris interfectum esse Xenopbo quoque 
narrat ( hist. gr. ἃ. 3, 40), Lysonidz filium fuisse 
auctori vitarum decem oratorum credamus. Cujus 
filiam quo jure Calleschrus, qui fortasse Critiz 
filius fuit, sibi deposcere potuerit, nescimus. » 
SAUPPIUS. 

Vite X oratt. p. 833, A : Μετὰ δὲ τὴν χατάλυσιν 
τῶν τετραχοσίων εἰσαγγελθεὶς ( Antipho Rhamnu- 
sius ) σὺν ᾿ἈΑρχεπτολέμω, ἑνὶ τῶν τετραχοσίων, Exe 
καὶ τοῖς περὶ τῶν προδοτῶν ἐπιτιμίοις ὑπαχθεὶς ἄταφος 
ἐρρίφη καὶ σὺν τοῖς ἐχγόνοις ἄτιμος ἐνεγράφη: οἵ δὲ ὑπο 
τῶν τριάκοντα ἀνῃρῆσθαι αὐτὸν ἱστοροῦσιν, ὥσπερ 
Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ τῆς Ἀντιφῶντος θυγατρὸς λόγω" 
ἐγένετο γὰρ αὐτῷ θυγάτριον, οὗ Κάλλαισχρος ἐπεδικα- 
σατο" ὅτι δὲ ὑπὸ τῶν τριάχοντα ἀπέθανεν, ἱστορεῖ χαὶ 
Θεόπομπος ἐν τῇ πεντεχαιδεχάτῃ τῶν Φιλιππιχῶν. 
᾿Αλλ’ οὗτός γε ἂν εἴη ἕτερος, Λυσωνίδου πατρός, οὖ 
καὶ Κρατῖνος ἐν Πυτίνῃ [ὡς] οὐ πονηροῦ μνημονεύει. 
Πῶς γὰρ ἂν ὁ προτεθνεώς,, ἀναιρεθεὶς ἐπὶ τῶν τετρα- 
χοσίων, πάλιν ἐπὶ τῶν τριάχοντα εἴη ; 


ΧΙ. ΚΑΤᾺ ΑΠΟΛΛΟΔΩΡΟΥ͂. 


26. 

Harpocratio : Πρόπεμπτα" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
τὴν Μιξιδήμου γραφήν, εἰ γνήσιος, xal Δημοσθένης 
ἐν τῷ περὶ τοῦ ᾿Αγνίον χλήρου. Δίδυμος « Μήποτε, 
φησίν, ἄλλα τινά ἐστιν ἐπιτίμια τὰ πρὸ τῆς [παρα]- 
χαταθολῆς" εἰσὶ γὰρ οἵ τὰ πέμπτα τῶν τιμημάτων πε- 
ρακαταδάλλεσθαί φασιν, ὡς Λυσίας ἐν τῷ χατὰ 'Axo)- 
λοδώρου ὑποσημαίνει. Εἰ μὴ ἄρα πρόπεμπτα ὡς 
Δημοσθένης πρὸς ἡμέρας πέντε' ταῖς γὰρ μεγάλαις 
δίκαις οὐχ ἤρχει μία ἡμέρα πρὸς τὴν χρίσιν. » « Utra- 
que Didymi suspicio falsa est, Apud Demosth. 
c. Mac. 5.75 ( p. 564 ed. Didot) πρόπεμπτα esti. 


recens natos celebrabatur, qua puerum cursu circum focum 
ferebant, et ἃ familiaribus atque amicis polypos et sepias 
accipiebant. 

23. 

Θεμιστεύειν, vaticinari, apud Lysiam in oratione de 
abortu, εἰ germana sit. Verbum hoc dictum esse quod 
Themis olim oraculum tenuerit ante Apollinem, AEschylus 
refert Eumenidum initio. 

24. 
"λμόὄλωσις, abor(us , ut Lysias ait. 
( DE PERMUTATIONE. ) 

᾿Εννεάκρουνον, Lysias [ in or... et Isocrates] in ora- 
tione de permutatione; fons quidam Athenis, qui antea 
Callirrlhioé vocabatur. 


Xl, PRO ANTIPHONTIS FILIA. 
25. 

"Dejectis Quadringentis viris, Antipho Rhamnusius una 
cum Archeptolemo , uno ex Quadringentis, in jus vocatus 
condemnatusque,, et, poa proditoribus constituta de eo 
sumía, interfecti corpus insepultum abjectum, et cum 


tota posteritate inter infames relatus est. Sunt qui aTriginis 
tyrannis interfectum narrent, ut Lysias in oratione pro 
filia Antiphontis : reliquit enim filiolam, quam lege jro- 
pinquitatis Callaschrus sibi sponsam vindicavit. Theo 
pompus quoque, quintodecimo Philippicorum libro, sciibit, 
a Triginta istis eum trucidatum. Se h:c quidem alius fuerit, 
Lysonida ortus patre, cujus Cratinus quoque in Pylina ul 
non mali meminit. Quomodo enim jam occisus a Quadria- 
gentis, denuo sub triginta Tyrannis vixerit? 


XII. CONTRA APOLLODORUM. 
26. 


ἸΙρόπεμπτα, Lysias contra accusationem Misxidemi, si 
genuina oratio, et Demosthenes in oratione de hereditalt 
Hagnim. « Πρόπεμπτα, Didymus ait, fortasse sunt pecunia 
quaedam quie ante depositionem pendend:e erant. Sul 
enim qui quintam litium zestimatarum partem in judkV 
deponi solitam dicant, ut Lysias in oratione contra ἃ 
lodorum innuit. Nisi forte πρόπεμπτα cum DemostheM 
referas ad quinque dies, quae constituehantur pro magi 
causis : nam ad earum judicium dies una baud sufficiebat. " 


FRAGMENTA. 259 
4. πρὸ εἰ ἡμερῶν. V. Schoeemann de lit, att. p. 621.» | γινομένη πρὸ τῶν διχῶν περὶ τῶν συντεινόντων εἷς 


E Sauppio. τὸν ἀγῶνα, ᾿Εξετάζουσι δὲ xal el ὅλως εἰσάγειν y osi. 
( Πολλάχις δέ ἐστι παρὰ τοῖς ῥήτορσιν, ὥσπερ xal Av- 
ΧΗΙ. ΠΡῸΣ APEZANAPON. σίας (1. παρὰ Λυσίᾳ) ἐν τῷ πρὸς Ἀριστόδημον. Hzc 
.. Ms , addit cod, D. ) 
Idem : Ἐ χλογεῖς ol ἐχλέγοντες καὶ εἰσπράττον- 31. 


τες τὰ λόμενα τῷ ὃ ἰὼν ίας ἐν τῷ π 

dus ada : 11 uius Á eed bris Idem : 'Av0 £v n* Λυσίας ἐν τῇ πρὸς τὴν Ἄριστο- 

« ἅπαντα ἀπογραφόμεθα. » Cf, Antiphont. frg. 51. δήμου γραφήν, tl γνήσιος. Πόλις τῆς Λαχωνιχῆς. 
28. 32. 

Idem : ᾿ἀπαρτιλογία Λυσίας ἐν τῷ πρὸς "Apé- Idem : 'A ποστασίου δίχη τίς ἐδτι χατὰ τῶν ἀπε- 
σανδρον χαὶ Ἡρόδοτος ἀντὶ τοῦ ἀπηρτισμένος χαὶ πλή- λευθερωθέντων δεδομένη τοῖς ἀπὲλευθερώσασιν, ἐὰν 
ρης ἀριθμός. Cf. Bekk. Anecd. p. 416, 20. Anti- ἀφιστῶνταί τε ἀπ᾽ αὐτῶν 3) ἕτερον ἐπιγράφωνται προ-- 
phontis fr. 151. στάτην, xal ἃ χελεύουσιν οἱ νόμοι μὴ ποιῶσι. Kat 

XIV. ΚΑΤ᾽ ΑΡΙΣΤΑΓΟΡΟΥ ἘΝΔΕΙΞΈΩΣ, τοὺς μὲν ἁλόντας δεῖ δούλους εἶναι, τοὺς δὲ νιχήσαντα ; 
τελέως ἤδη ἐλευθέρους. Πολλάχις δ᾽ ἐστὶ παρὰ τοῖς 


Uvvf : 
el γνήσιος ῥήτορσι, παρὰ τῷ Λνσίᾳ ἐν τῷ πρὸς ᾿Αριστόδημον xal 


29. "Y (δ ὲ " à A ᾿ à ? 
Idem : Ἁμωσγέπως ἀντὶ τοῦ ἑνί γέ τῷ rpóm περείδη ἐν τῷ κατὰ Δημητρίας ἀποστασίου. 
Αυσίας ἐν τῷ χατ᾽ ᾿Αρισταγόρου ἐνδείξεως, εἰ γνήσιος. 33. 
XV. ΠΡῸΣ ΤῊΝ APIXTOAHMOY TPAQHN |. rein : ralslétss Pis doi Qe 
AIAMAPTYPIA, pónoc τις ἦν παραγραφῆς ἡ διαμαρτυρία' πρὸ γὰρ 


τοῦ εἰσαχθῆναι τὴν δίχην εἰς τὸ δικαστήριον ἐξῆν τῷ 
βουλομένῳ διαμαρτυρῆσαι ὡς εἰσαγώγιωός ἐστιν f δίχν 
1| οὐχ εἰσαγώγιμος. Διαφέρει δὲ τῆς παραγραφῆς τῷ 
τὴν διαμαρτυρίαν γίνεσθαι οὐ μόνον ὑπὸ τῶν φευγόν.-- 
των ἀλλὰ καὶ ὑπὸ τῶν διωχόντων. Καὶ πρότερόν γε 
τῷ διώκοντι ἦν προδάλλεσθαί τινα μαρτυροῦντα εἶσα- 
γώγιμον εἶναι τὴν δίκην, xal περὶ τούτου πρότερον 
ἐγίνετο ἡ χρίσις πρὸς αὐτὸν τὸν διαμαρτυρήσαντα, οὐ 
πρὸς τὸν ἐξ ἀρχῆς δικαζόμενον: εἰ δὲ μὴ προὐδάλετο 

30. μάρτυρα ὃ διώχων, τότε ἐξῆν τῷ φεύγοντι προσαγα-- 
Idem . Ἀνάχρισις ἐξέτασις ὑφ᾽ ἐχάστης ἀρχῆς | γεῖν τινα μαρτυροῦντα μὴ εἰσαγώγιμον εἶναι τὴν δί-- 


εἰ γνήσιος ὁ λόγος. 

« Quis hic Aristodemus fuerit, nescimus, Nam 
ctiam quod G. Kiesslingius ( Lycurgi fragm. p. 1) 
suspicatur Aristodemum Batensem fuisse, quem 
Lycurgo, avo oratoris, causam necis exstitisse 
dicit biographus decem oratorum p. 841. B, nullo 
fundamento nititur, quanquam C. Scheibio in Iahn. 
annall, 31 p, 375 haud displicuit. » Sauspivs. 


XII. ADVERSUS ARESANDRUM. 31. 


37. Anthene, Laconica oppidum , cujus meminit Lysias in 
᾿Ἐκλογεῖς, coactores qui colligebant ac exigebant quas | oratione contra Aristodemi actionem. 
acrario vel reipublice debebantur... Lysias in oratione ad- 


versus Aresandrum : « Nunc vero apud tributorum coac- 32. 
iores omnia profitemur. » ᾿Ἀλποστασίον δίκη, defectionis ac(io, qui datur patronis 
28. contra libertos, si ab ipsis deficiant vel alium patronum 


᾿Απαρτιλογία, Lysias in oratione adversus Aresandrum | sibi adeciscant , nec faciant ea quie leges jubent. Et victos 
et Herodoüis ( 7, 29 ) pro numerus plenus et absolutus. quidem manet servitus ; victores vero in posterum omnino 


suni liberi. Frequenter id vocahulum legitur apud orato- 
XIV. CONTRA ARISTAGORAM DE DELATIONE, res, ut apud Lysiam in oratione adversus Aristodemum 


si modo genuina oralio est. et apud Hyperidem in oratione contra Demetriam ob defe- 
29. ctionem. 
'Aptocyéxoux, pro aliqua sallem ratione apud Lysiam 33. 


in or. contra Aristagoram de delatione, si genuina est. Διαμαρτυρία et διαμαρτυρεῖν. Διὰμ (2 modus erat^ 
XV. ADVERSUS ARISTODEMI ACTIONEM CONTE- | quidam exceptionis ; nam antequam causa in judicium in- 


STATIO troduceretur, cuivis licebat teatificari , causam per leges in 

j : judicium introduci posse vel non posse. Differt autem ab 

el. genuina est oratio exceptione , quod διαμαρτυρία non solum fit per reos , aed 

30. etiam per actores. Et primum quidem actor aliquem pro- 

?Avixounc, inquisitio qnam singuli magistratus faciunt | ducebat, qui testaretur causam in judicium introduci posse : 


ante jedicia de rebus ad litem pertinentibus. Inquirunt | de qua re primum instituebatur disceptatio adversus ipsum 
etiam am omnino causa ip jodicium introducenda sit. Saepe | testem, non adversus actorem. Sin vero actor nullum te- 
vox apud oreiores occurrit, ut apud Lysiam in oratione ' stem produceret , tunc reo licebat producere qui testaretur 
adversus Aristodemum. | causam non posse in judicium produci : et rursus discep- 
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X5», xat πάλιν πρὸς τὸν διαμαρτυρησαντα 6 ἀγὼν 
ἐγίνετο. Ἔπεσχήπτοντο δὲ ψευδομαρτυριῶν xul ταῖς 
διαμαρτυρίαις, ὥσπερ ταῖς μαρτυρίαις" Λυσίας ἐν τῇ 
πρὸς Ἀριστόδημον διαμαρτυρίᾳ, εἰ γνήσιος 6 λόγος. 
Ἰσαῖος δ᾽ ἐν τῷ πρὸς Πύθωνα ἀποστασίον φησὶν ὅτι 
οὐχ οἷόν τε διαμαρτυρεῖν " οὐσίαν" Ὑπερείδης δ᾽ ἐν 
τῷ κατ᾽ Ἀρισταγόρας ἀπροστασίου B' φησὶν ὡς οἵ νό- 
μοι χελεύουσι διαμαρτυρεῖν ἐπὶ ταῖς γραφαῖς ταῖς τοῦ 
ἀπροστασίου τὸν βουλόμενον ὁμοίως τῶν ξένων καὶ τῶν 
ἐπιχωρίων. Μήποτ᾽ οὖν ἐν μὲν ταῖς τοῦ ἀποστασίου 
δίκαις χεχώλυνται διαμαρτυρεῖν οἱ ξένοι, ἐν δὲ ταῖς 
τοῦ ἀπροστασίου οὗ χεχώλυνται. Δείναρχος μέντοι δια- 
μαρτυρῆσαι τεθεώρηχε οὐχ ἐπὶ τοῦ μαρτυρήσαντος 
αὐτοῦ ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ παρασχόντος τινὰ διαμαρτυρήσαντα 
ἐν τῇ διαμαρτυρίᾳ περὶ τοῦ μὴ ἐπίδικον d τὴν 
᾿ἈΑριστοφῶντος θυγατέρα. Οὗτος δὲ 6 ῥήτωρ ἐν τῷ κατὰ 
Ἡδύλης καὶ τὸν τρόπον διαγράφει τῆς διαμαρτυρίας. 


XVI. ΠΡΟΣ ΑΡΙΣΤΟΚΡΑΤΗΝ ΠΕΡῚ ΕΓΓΥΗΣ 
EPANOY, 
εἰ γνήσιος. 
34. 

Idem : Ἐρανίζοντες. Δημοσθένης dv τῇ περὶ 
τῶν Λυχούργου παίδων ἐπιστολῇ dpa v (Ga c εἶπεν ἀντὶ 
τοῦ ἔρανον αἰτήσας" ἐν δὲ τῷ περὶ τοῦ ὀνόματός φησι 
« τί δὲ εἰ ψευδομαρτυριῶν ἁλώσεσθαι προσδοχῶν ἐφ᾽ 
αἷς ἐρανίζει τούτοις τοῖς περὶ αὗτόν ; » ἀντευποιεῖ ἀπο- 
διδοὺς τὴν ἴσην βοήθειαν αὐτοῖς, ἣν κἀχεῖνοί ποτε παρ- 
ἐσχον ψευδοααρτυρήσαντες ὑπὲρ αὐτοῦ. ᾿Ερανιστὴς 
μέντοι χυρίως ἐστὶν 6 τοῦ ἐράνου μετέχων xal τὴν 
φορὰν ἣν ἑκάστου μηνὸς ἔδει χαταδαλεῖν εἰσφέρων. 


Τὸ δὲ ὄνομα παρὰ Δυσίᾳ ἐν τῷ πρὸς Ἀριστοχράτην 

περὶ ἐγγύης ἐράνου, el γνήσιος. 
XVIT. KATA ΑΡΙΣΤΩΝΟΣ APTIAZ. 

35. | 

Fragm. Lex. Rhetor. p. 665, 19 : Ἀργίας δί- 

χη" Λυσίας iv τῷ xavk Ἀρίστωνός φησιν, ὅτι Δράχων — 

ἦν 6 θεὶς τὸν νόμον, αὖϑις δὲ xal Σόλων ἐχρήσατο, 

θάνατον οὖχ δρίδας ὥσπερ ἐχεῖνος, ἀλλ᾽ ἀτιμίαν, ἐάν 

τις ἁλῷ τρίς, ἐὰν δ᾽ ἅπαξ, ζημιοῦσθαι δραχμὰς ba-— 


τόν. 


XVIII. ΠΡῸΣ ΑΡΜΟΔΙ͂ΟΝ ΠΕΡῚ ΙΦΙΚΡΑ- 
ΤΟΥ͂Σ ΔΩΡΙΩΝ, 
εἰ γνήσιος. ᾿ 

« Tres orationes Lysias Iphicrati scripsisse fere- 
batur, unam in Timotheum, alteram adversus - 
Harmodium, tertiam adversus Aristophontem. 
De prima unus biographus decem oratorum com- 
memoravit : cf. Rehdantz. vite Iphicr. Chabr. 
Tim. p. 90. Alteram ettertiam falso Lysise tributss 
esse Dionysius evicit : cf. Clintonus Fast. hell. ad 
ἃ. 351. Quod Dionysius tantum suspicatur, de eo 
Aristoteles non videtur dubitavisse, quin Iphi- 
cratis ipsius essent. Hzc prima similis est Ctes- 
phonteg Demosthenis. Cum enim Iphicrates Phra- 
siclide archonte a. 371 pace cum Lacedaemoniis 
inita Athenas rediisset ( cf. Rehdantz. 1. d. p. 93 
sqq. et p. 171) , rogatio ad populum lata est, ut 
Iphicrati honores magni decernerentur. Qui hoc 
rogaverat ab Harmodio, e genere tyrannicida- 
rum oriundo, legum violatarum ( παρανόμων ) ac- 


tatio erdt adversus ipsum testem. Actio autem falsi testi- 
monii tam in διαμαρτυρίαις quam μαρτνρίαις locum babebat. 
Lvsias auctor in διαμαρτυρίᾳ contra Aristodemum, si modo 
germana ejus oratio. 1scus vero in oratione adversus Py - 
tionem ob defectionem ait [ peregrinis } διαμαρτυρεῖν non 
licere [ἐπ ἀποστασίου causis]. Hyperides autem in secunda 
oratione contra Aristagoram ob ἀπροστασίου crimen habita 
inquit jubere leges ut cuicunque sive peregrino sive civi liceat 
διαμαρτυρεῖν, Fortasse igitur in &xocracíou causis peregrinis 
διαμαρτυρίᾳ uli non licebat , sed licebat in causis ἀπροστα- 
σίου. Dinarchus tamen jn Contestatione quod Aristophontis 
filia non sit ἐπίδικος ( 1. e. omnium bonorum heres , de 
qua controversia est, cui eam nubere oporteat), sestima- 
vit vocem διαμαρτυρῆσαι non de ipso teste accipiendam, 
sed de eo qui testem produxit. Idem orator in oratione 
adversus Hedylam modum quoque διαμαρτυρίας describit. 


- XVI. ADVERSUS ARISTOCRATEM DE SPONSIONE 
COLLATIONIS, 


modo genuina sit oratio, 


34. 

Demosthenes ( p. 1484, 3) in epistola de Lycurgi liberis 
ἐρανίσας dixit de eo qui eranum s. collationem corrogavit, 
sed in oratione De nomine ($ 18) ait « Quid vero, si se 
falsi testimonii convincendum putans , propter locatas suis 
gregalibus operas? » hoc est, bene facit quum par iis 
praestet auxilium , quod et illi faleum dicendo testimonium 
olim praestiterunt. ᾿Ερανιστὴς vero proprie dicitur, qui col- 


legii eranistarum particeps est, ac pensionem confert, 
quam singulis conferre mensibus oportebat. Exstat voa. 
bulum apud Lysiam in oratione adversus Aristocrslem 
de sponsione collationis, modo legitima sit. 


XVII. CONTRA ARISTONEM DE INERTIA. 


35. 

Ἀργίας δίκη, de inertia actio. Lysias in oratione conlra 
Aristonem dicit legis de inertia auctorem esse Draconem, 
qua deinde Solon quoque usus sit, ponam statuens δ08 
mortem, ut Draco fecit, sed infamiam, si quis ter con- 
demnaretur ; sin semel, multam centum drachmarum. 


XVIII. ADVERSUS HARMODIUM DE DONIS IPHI- 
CRATI DATIS, 
modo genuina sit oratio. | 
Paulus Germenus (e Germe, Hellespontico oppido), - 
sophista , qui duobus libris exposuit Lysiae esse eam ori 
tione quie De dono Iphicratis inscribitur. Idem commer 
tarios in reliquas Lysiz orationes scripsit. | 
Conscripsit Lysias etiam orationes duas Iphicrati, qui- 
rum altera est in Harmodium , allera qua proditionis accu- 
saret. Timotheum; vicit ambabus. Quum autem posita 
Timothei actiones in se recepisset Iphicrates , et in rao - 
nibus reddendis proditionis crimini se implicaret, aba 
oratione usus est ad sui defensionem a Lysia conscripl, 
estque absolwtus, Timotheus vero maxima multales pe 
cunia. | 


FRAGMENTA. 


cusatus est. Tum Iphicrates, pariter atque Demo- 
sthenes Ctesiphontem , defendit rogationis aucto- 
rem. Atque Iphicratem vicisse ostendunt verba 
Demosth. C. Apaturium $ 130 : Ἴστε δήπου τοῦτ᾽, 
ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ὅτι χαλχῆς εἰχόνος οὔσης παρ᾽ ὁμῖν 
Ἰγιχράτει καὶ σιτήσεως ἐν πρυτανείῳ xal διορεῶν xal 
τιμῶν ἄλλων ὅμως ἐτόλμησεν, x. τ᾿ λ. De Harmodio 
illo cf. G. Droysen de populiscitis, quse in Demo- 
sthenis or. de corona leguntur p. 5o ( in Zim- 
merm. Annall. philoll. 1839 p. 582 ). Titulum 
orationis recte ab Ulpiano memoris proditum 
ese videtur Demosthenis locus quem adscripsi 
docere. » SauPPIUS. | 

Suidas : Παῦλος Γερμηνός, σοφιστής, ὃ γράψας 
ὅτι γε Λυσίου ἐστὶν 6 περὶ τῆς Ἰφιχράτους δωρεᾶς, 
Ba β΄. ὑπομνήματα elc τοὺς λοιποὺς λόγους Λυ- 
σίου. 

Vite Χ oratt. p. 836, D : Συνέγραψε ( Lysias ) 
δὲ λόγω καὶ "Igixpdzet , τὸν μὲν πρὸς Ἁρμόδιον, τὸν 
δὲ προδοσίας χρίνοντι Τιμόθεον, xal ἀμφοτέρους ἐνίχα, 
᾿Αναδεξαμένου δὲ ᾿Ιφιχράτους τὰς τοῦ Τιμοθέου πρά- 
Ee, ταῖς εὐθύναις ἀναλαδὼν τὴν τῆς προδοσίας αἰτίαν, 
ἀπολογεῖται δι’ ἄλλου Λυσίου λόγου, xal αὐτὸς μὲν 
ἀπελύθη, 6 δὲ Τιμόθεος ἐζημιώθη πλείστοις χρήμασιν. 

Dionysius Hal. tom. V, p. 477, 12 : Πολλοὺς 
ἤδη τῶν ἀναφερομένων εἰς αὐτὸν λόγων xal πεπιστευ- 
μένων ὑπὸ τοῦ πλήθους, ὥς εἶσιν ἐν τοῖς πάνυ γνησίοις 
Λυσίου, xal τά γε ἄλλα οὖκ ἀτόπως ἔχοντας, ὅτι τὴν 
ἡάριν οὐ προσδάλλουσι τὴν Λυσιαχὴν οὐδὲ τὴν εὖστο- 
μίαν ἔχουσιν ἐκείνης τῆς λέξεως ὑποπτεύσας τε χαὶ 
βησανίσας εὗρον οὖχ ὄντας Λυσίου. Ὧν ἐστι καὶ 6 περὶ 
τῆς Ἰφιχράτους εἰχόνος" ὃν οἶδ᾽ ὅτι πολλοὶ xal yapa- 
χτῆρα ἡγήσαιντο ἂν xal χανόνα τῆς ἐχείνου δυνάμεως. 
Οἶτος μέντοι 6 λόγος, ὁ xal τοῖς ὀνόμασιν ἡρμηνεῦ-- 
σθαι δοχῶν ἰσχυρῶς χαὶ τοῖς ἐνθυμήμασιν εὑρῆσθαι 
περιττῶς χαὶ ἄλλας πολλὰς ἀρετὰς ἔχων, ἄχαρίς ἐστι 
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xal πολλοῦ δεῖ τὸ Λυσιαχὸν ἐπιφαίγειν στόμα" μάλιστα 
δ᾽ ἐγένετό μοι καταφανὴς ὅτι οὐχ ὕπ᾽ ἐχείνου τρῦ δή- 
τορος ἐγράφη τοὺς χρόνους ἀναλογισαμένῳ. Εἰ, γὰρ 
ὀγδοηχονταετῇ γενόμενον θήσει τις τελευτῆσαι Λυσίαν 
ἐπὶ Νίχωνος ἣ ἐπὶ Ναυσινίχου ἄρχοντος ἑπτὰ ἔτεσιν 
ὅλοις ἂν εἴη προτεροῦσα τῆς γραφῆς τοῦ ψηφίσματος 
ἢ τελευτὴ τοῦ ῥήτορος. Μετὰ γὰρ Αλχισθένην ἄρχοντα, 
ἐφ’ οὗ τὴν εἰρήνην ᾿Αθηναῖοί τε xal Λαχεδαιμόνιρι 
xai βασιλεὺς ὥμοσαν, ἀποδοὺς τὰ στρατεύματα Ἰφι- 
χράτης ἰδιώτης γίνεται xol τὸ περὶ τῆς εἰχόνος ἦν 
τότε, ἔτεσιν ἑπτὰ πρότερον τῆς γραφῆς τετελευτηχότος 
Λυσίου, πρὸ τοῦ συντάξασθαι τοῦτον τὸν ἀγῶνα Ἶφι- 
χράτη. Ὁμοίως δὲ χαὶ τὴν ἀπολογίαν τοῦ ἀνδρός, καὶ 
αὐτὴν εἰς Λυσίαν ἀναφερομένην, οὔτε τοῖς πράγμασιν 
ἀτόπως ἔχουσαν οὔτε τοῖς ὀνόμασιν ἀσθενῶς, δι᾽ ὅπο- 
ψίας ἔλαθον, οὐχ ἐπανθούσης τῇ λέξει τῆς Λυσιαχῇς 
χάριτος, χαὶ παραθεὶς τοὺς χρόνους οὐχ ὀλίγοις ἔτε- 
σιν εὗρον ὑστεροῦσαν τῆς τελευτῆς τοῦ ῥήτορος, ἀλλὰ 
xal εἴχοσιν ὅλοις. ᾿Εν γὰρ τῷ συμμαχιχῷ πολέμῳ τὴν 
εἰσαγγελίαν ᾿Ιφικράτης ἠγώνισται xal τὰς εὐθύνας ὑπέ- 
σχηχε τῆς στρατηγίας, ὡς ἐξ αὐτοῦ γίνεται τοῦ λόγου 
καταφανές" οὗτος δὲ ὃ πόλεμος πίπτει xarà ᾿Αγαθο- 
χλέα καὶ Ἐλπίνην ἄρχοντας. “Ὅτου μὲν οὖν εἶσιν οἵ 
λόγοι ῥήτορος, οἷ περί τε τῆς εἶχόνος xol τῆς προδο- 
σίας, οὐχ ἔχω βεδαίως εἰπεῖν, ὅτι δ᾽ ἑνὸς ἀμφότεροι., 
πολλοῖς τεχμηρίοις ἔχοιμ᾽ ἂν εἰπεῖν" ἡ γὰρ αὐτὴ πρα» 
αἰρεσίς τε xal δύναμις ἐν ἀμφοτέροις, δπὲρ ὧν οὐ 
χαιρὸς ἐν τῷ παρόντι σχοπεῖν. Εἰχάζω δὲ Ἰφιχράτουρ 
εἶναι αὐτοῦ: καὶ γὰρ τὰ πολέμια δεινὸς ὁ ἀνὴρ καὶ ἐν ᾿ 
λόγοις οὐχ εὐχαταφρόνητος, ἥ τε λέξις ἐν ἀμφοῖν πολὺ 
τὸ φορτιχὸν καὶ στρατιωτιχὸν ἔχει χαὶ οὐχ οὕτω ἐμ- 
φαίνει ῥητορικὴν ἀγχίνοιαν, ὡς στρατιωτικὴν αὐθά- 
δειαν χαὶ ἀλαζονείαν. 
36. 

Aristot. Rhet. II, 43, p. 376 ed. Didot. : Ἄλλλος 

( τόπος τῶν δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων ) ix τοῦ τὸν χρό- 


Multas orationes , 4088 Lysue attribuuntur et'vulgo quam 
maxime genuinae esse creduntur, non ineptas illas alioqui, 
Propterea tamen quod venustatem Lysianam minime oe- 
knduat, nec eloquentiam ejus dictionis proferunt , dubi- 
laps οἱ examinans, inveni, non esse a Lysia scriptas. 
loler quas inprimis est oratio illa. de statua Iphicratis, 
quam multos vel pro nota ac norma Lysiace eloquentice 
haberi velle scio. Attamen oratio hmc, quamvis verbis 
valde excellere et sententiis abundare aliasque multas vir- 
Utes liabere videatnr, invenusta est, multumque ἃ Lysiano 
ore discrepat. Prrecipue autem temporum rationes suppu- 
lanti mihi apparuit eam ab hoc oratore scribi non potuisse. 
Si quis enim Lysiam octogesimo aetatis anno obiisae ponat 
archonte Nicone vel Nausinico , septem ante annis, quan 
boc decretum de statua fieret, mortuus erat Lysias. Nam 
Post Alcisthenem archontem , cujus quidem tempore Athe- 
menses et Lacedzemonii et rex pacem inierant, tradito exer- 
dila, Iphicrates privatus vixit, et tum illud de statua ne- 
polum fuit, septem annis jam mortuo Lysia antequam 
Jphicrales. actionem istam sustineret. Similiter defensio 
Pro Jphicrale quac ipsa quoque Lysio vulgo attribuitur, 


neque rerum tractationem ineptam habet neque vi caret, 
suspecta tamen mili fuit , quoniam dictio flore venustatis 
Lysians destituta est, ἃς tempora comparans hand.pau- 
cis aunis, immo integris annis viginti, eam inveni morte 
oratoris esse posteriorem. In bello enim sociali Iphicrates, 
de proditione et de rebus perperam ip bello.factis aceusa- 
tus, in judicium vocatus est ut ex ipsa oratione colligitur.: 
hoc autem bellum gestum est archontibus Agatliocle et 
Elpioe. Cujusnam oratoris sint orationes de statua et de 
proditione, certius dicere non labeo: sed unius ejusdem- 
que esse ambas, multis copjectypris adducor, ut credam, 
]dem enim in utraque studium, eademque facultas, de quibus 
inquirere jam non est locus, Suspicor autem ambas ipsius 
esse Iphicratis : is enim vjr fuit rebus bellicis eximius et 
dicendi facultate instructus lhaud contemnenda ; diclio au- 
tem Ín utraque oratione adinodum austera est οἱ militaris 
et non tam oratoriam sollertiam quam militarem super- 
biam el arrogantiam. pree se fert. 
36. 


Alius locus argumentationjs demonstrativae sumitur ex 


consideratione temporis ralionum ; sic Iphicrates in oratione 
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vov σχοπεῖν, οἷον ὡς Ἰφικράτης ἐν τῇ πρὸς Ἁρμόδιον 
ὅτι « Εἰ πρὶν ποιῆσαι ἠξίουν" τῆς εἰχόνος τυχεῖν ἐὰν 
« ποιήσω, ἔδοτε dv: ποιήσαντι δ᾽ ἄρ᾽ οὐ δώσετε; μὴ 
« τοίνυν μέλλοντες μὲν δπισχνεῖσθε, παθόντες δ᾽ ἀφαι- 
« ρεῖσθε. » Cf. Dionysius Hal. t. VI, p. 739. 

3,. 

Idem ib. II, 33, p. 376 : Ἄλλος (τόπος τῶν δει- 
χτιχῶν ἐνθυμημάτων ) ἐξ δρισμοῦ, olov... xal ὡς 
Ἰφιχράτης, ὅτι γενναιότατος ὃ βέλτιστος: « Καὶ 
« γὰρ Ἁρμοδίῳ xol ᾿Αριστογείτονι οὐδὲν πρότερον 
« ὑπῆρχε γενναῖον πρὶν γενναῖόν τι πρᾶξαι. » Καὶ ὅτι 
συγγενέστερος αὐτός" « Τὰ γοῦν ἔργα. συγγενέστερά 
« ἐστι τὰ ἐμὰ τοῖς Δρμοδίου xal ᾿Δριστογείτονος 3) τὰ 
« σά. » 

Qus ap. Planudem in Rh. gr. t. V. p. 406, 10 
tamquam Iphicratis verba citantur, ea esse Isocra- 
εἰς {περὶ τοῦ ζεύγους $ 35) monuit Sauppius, 

38. 


Idem ib. I, 7, p. 317: ᾿Επεὶ δὲ τὸ χαλεπώτερον 
xal σπανιώτερον μεῖζον, xal ot xatpol xa ai ἡλιχίαι 
xal οἷ τόποι xai οἱ χρόνοι xat αἵ δυνάμεις ποιοῦσι με- 
γάλα"... ὅθεν... xal ὁ Ἰφικράτης αὑτὸν ἐνεχωμίαζε 
λέγων ἐξ ὧν ὑπῆρξε ταῦτα. Cf. ib. c. 9. Τοιοῦτον δὲ 
τὸ τοῦ Ἰφικράτους ἐξ οἵων εἷς οἷα. 

30. 

Aristides or. 49 p. 518 ed. Dind. : Καὶ δὴ τὸν 
μὲν Σωχράτη, εἰ βούλει, παρίημι, τὸν δὲ Ἰφιχράτη 
σχόπει, ἄνδρα οὐ μεθόριον ῥήτορος καὶ στρατηγοῦ, ἀλλ᾽ 
ἀμφοτέρων ἐφιχνούμενον. "Ap οὖν διῆλθές ποτ᾽ αὐτοῦ 
τὴν ἀπολογίαν τὴν ὑπὲρ τῆς δωρεᾶς ; καίτοι τίθει μέν, 
el βούλει, Λυσίου τὸν λόγον εἶναι, τίθει δ᾽ ᾿Ιφικράτους, 


adversus Harmodium : « Si antequam hiec gererem , sta- 
tuam mihi postulassem postquam ea gessissem , certe de- 
crevissetis ; nunc, confectis rebus, eam denegatis? Nolite 
igitur committere , ut, quod facile polliciti essetis, quum 
à me beneficium exspectaretis, id nunc beneficio affecti 
denegelis, » 

97. 

Alius locus argumentorum demonstrativorum petitur ex 
delinitione; ut in oratione Iphicratis, qui optimum esse 
generosissimum contendens &it: « Nam et Harmodio et 
Aristogitoni nihil prius generosum inerat , quam generosum 
aliquid perpetrassent. » ldem se illis conjunctiorem esse 
dicens , « Conjunctiores certe , inquit, sunt res a me geste 
rebus Harthodii et Aristogitonis, quam tuam. » 

38. 

Quoniam vero majus difficilius et rarius est , etiam op- 
portunitates et :tates et loci et tempora et facultates 
magna faciunt. Unde etíam Iphicrates se ípsum encomio 
ornavit, dicens ex quibus exstiterint lic ( ex quam diverso 
rerum slatu exstiterit is, cujus ipse auctor fuerit ). 

Tale est etiam Iphicratis illud, « e qualibus in quales 
( res mutatze sint ). » 

39. 

Sed Socratem, si vis, jam missum facio; at Iphicratem 
specta, virum non confinem rhetori οἱ imperatori, sed 
utriusque laudem assecutum. An unquam perlegisti ejus 
pro donis ipsi datis orationem ? Fac , sis, Lysie eam, fac, 


LYSI ΚΣ 


el τοῦτο αἱρεῖ. Ἔστι τοίνυν οὐδὲν οὕτω τοῦ παντὸς ἀγῶ- 
νος ἐπιφανὲς ὡς τὸ φρόνημα, ὃ δὴ καὶ ποιεῖ χρείττω 
Λυσίου τῶν πολλῶν εἶναι τὸν λόγον. Λέγει γὰρ ἄλλα 
τε δὴ τοῖς ᾿Αθηναίοις οὐ τῆς σῆς ψυχῆς xal « εἰ, 
« φησίν, ἑπτὰ ὑμῖν ἦσαν τοιοῦτοι στρατηγοὶ οἷος ἐγώ, 
« ἀοίκητος ἂν ἦν ἡ Λαχεδαίμων. » Καὶ μνησθεὶς Ἃρ- 
μοδίου xal ᾿Αριστογείτονος, οὖς ᾿Αθηναῖοι πρώτους 
ἁπάντων τῶν εὐεργετῶν ἦγον, ἣ παραλαδεῖν ἂν αὐτούς 
φησιν ἢ ὑπ᾽ ἐχείνων παραχληθῆναι, εἰ xav! ἐχείνους 
ἐγένετο. — « Καὶ ὁμεῖς μέν, φησίν, οἴεσθε, ὦ ἄνδρες 
« ᾿Αθηναῖοι, παρ᾽ ὑμῶν ταῦτά μοι γράμματα xal τὴν 


« στήλην εἶναί τι σεμνόν, ἐμοὶ δὲ στήλη οὐρανομήχη Ὁ 


« ἔστηχεν ἐν τῇ Πελοποννήσῳ μαρτυροῦσα τὰν ἀρε- 
« τήν ». Εἰς τοσοῦτον δὲ ἀφιχνεῖται τῆς παρρησίας, 
ὡς ἀμφοτέροις ἑαυτὸν ἀντεξετάζει τοῖς στρατηγοῖς, 
καὶ τοῖς τῶν πολιτῶν xal τοῖς τῶν πολεμίων. 
ἤο. 
Plutarchus Apophthegm. p. 187, B : Πρὸς δὲ 


Ἁρμόδιον, τὸν τοῦ παλαιοῦ Ἁρμοδίου ἀπόγονον, εἰς, 


δυσγένειαν αὐτῷ λοιδορούμενον. ἔφη" « Τὸ μὲν ἐμὸν 
« ἀπ᾽ ἐμοῦ γένος ἄρχεται, τὸ δὲ σὸν ἐν σοὶ παύεται. » 
Cf. Pseudoplutarchus περὶ εὐγενείας c. ΔΙ et Arse- 
nius Violeti p. 308. 

Stobzus Floril. LXXXVI, 15 : '[ytxodrow.. 'lo- 
χράτης ὀνειδιζόμενος εἰς δυσγένειαν' Ἐγὼ ἄρξω, εἶπε, 
τοῦ γένους. 


Ulpian. ad Demosth. Mid. $ 62 : 


των. Κόνωνος μὲν γὰρ πρώτου χαλχοῦς ἀνδριὰς ἔστη, 


ἀλλὰ τούτῳ μόνῳ ἐτιμήθη" ᾿Ιφιχράτης δὲ καὶ τὰς ἄλλας 


δωρεὰς τὰς ἐκείνοις ψηφισθείσας ἔλαδεν, ὥστε xal τινα 


si malis, ipsius esse Iphicratis. Nibil in tofa hac actione 
tam est conspicuum quam animi superbia, qua eliam fit 
ut plurimis Lysianis hac oratio sit superior. Dicit enim 
tum alia Atheniensibus quae non tui sensus sunt, tum 
hocce : « Quodsi septem, inquit , vobis tales duces fuissent 
qualis ego, deserta esset Lacedeemon. » Idem Harmodii et 


Aristogitonis mentionem faciens, quos Athenienses inter 
eos, qui beneficiis ipsos affecerint, omnium primos ese 


Πρῶτος yp 
Ἰφικράτης τιμῶν ἔτυχεν ὧν Ἁρμόδιος xat Ἀριστογεί- Ὁ 


censebant , hos aut. ipsum sibi socios adjuncturum fuisse 


dicit aut illos se socium advocaturos fuisse , si eodem quo 
illi vixisset tempore. « Et vos quidem, inqoit, o Albe- 
nienses, hasce literss et hancee statuam mihi magnum 


aliquid esse creditis, at coelum tangens mihi stat in Pelo- 


ponneso statua meam testans virtutem. » Porro eo usque 
lingue libertas ei procedit, ut utrisque se et civium et 
hostium ducibus opponat. 

40. 


Harmodio , veteris illius Harmodii postero, generis igno- 
bilitatem probrose objicienti respondit Iphicrates : « Meum 


à me genus incipit , tuum in te desinit. » 


Iphicrates generis ignobilitatem exprobranti dixit : « E5o 


mei generis sum principium. » 


Primus Iphicrates eosdem quos Harmodius et Arislo- β 
giton honores nactus est. Cononi quidem primum statua. 


posita est, sed liunc solum is honorem obtinuit ; Iphicra- 


tes autem cetera quoque dona illis decreta accepit, adeo - 
ut quidam ex Harrodii posteris oriundus actionem contia. 


FRAGMENTA. 


τῶν ἀφ᾽ Ἁρμοδίου δικάσασθαι τῷ Ἰφιχράτει περὶ τῶν 
δωρεῶν. ὡς ἀναξίως λαδόντι, Καὶ ἔστι Λυσίου λόγος 
εἰς ᾿Ιφιχράτην ἀναφερόμενος, ἔχων τὴν ἐπιγραφήν" 
περὶ τῶν αὑτοῦ δωρεῶν, ἐν ᾧ σχωφθεὶς εἰς δυσ- 
γένειαν παρὰ τοῦ χατηγόρου φησὶν ὅτι’ « Τὸ μὲν 
e ἐμὸν γένος ἀπ᾽ ἐμοῦ τὴν ἀρχὴν τοῦ γνωρίζεσθαι 
« λαμθάνει, τὸ δὲ σὸν μέχρι σοῦ τὴν δόξαν ἔστησεν. » 


ΧΙ͂Χ. ΠΡῸΣ ΑΡΧΕΒΙΑΔΗΝ. 


Cf. Meier. de lit. att. p. 498. Fortasse titulus 
hic erat : πρὸς Ἀρχεδιάδην συμθολαίου ἀπολογία. V. 
or. adversus Philocratem et Athenzus 13, p. 611, 
E (supra Lysiz fr. 1 ) : Λυσίας ἐν τοῖς τῶν cvp6o- 
λαίων λόγοις. 

ἀι. 

Dionysius De Iszo t. V, p. 601, 14 : Ὑποτίθεται 
δ᾽ ἑχάτερος (Lysias et Iseus) ἰδιώτην ἄνδρα xal 
ἀπράγμονα xal νέον, παρὰ τὴν ἑαυτοῦ προαίρεσίν τε 
xai φύσιν ἠναγκασμένον ἐν δικαστηρίῳ λέγειν, ὃ μὲν 
Αυσίας ἐν τῷ πρὸς Ἀρχεῦδιάδην λόγω τὸν τρόπον τοῦ» 
τον « 'Ernó) τάχιστα ἔλαχέ μοι ταύτην τὴν δίχην 
« Ἀρχεβιάδης, ὦ ἄνδρες διχασταί, προσῆλθον αὐτῷ 
« λέγων, ὅτι νόος χαὶ ἄπειρος εἴην agir S 
« οὐδὲν δεόμενος εἰσιέναι εἰς δικαστήριον. « ᾿Εγὼ 
« δε ἀξιῶ μὴ εὕρημα ἡγεῖσθαι τὴν ἡλιχίαν τὴν ἐμήν, 
« ἀλλὰ παραλαθόντα τοὺς ἐμοὺς φίλους xal τοὺς σεαυ- 
« τοῦ διηγήσασθαι περὶ τοῦ χρέους ὅθεν γεγένηται" 
« χἂν δόξης ἀληθῆ λέγειν ἐχείνοις, οὐδέν σοι δεήσει 
e πραγμάτων, ἀλλὰ λαδὼν ἄπει τὰ σαυτοῦ. Δίκαιος 
« δὲ εἶ μηδὲν παραλιπεῖν, ἀλλ’ εἰπεῖν ἅπαντα » ἐπειδὴ 
a νεώτερός εἶμι τοῦ συμθολαίου, ἵνα ἀκούσαντές περὶ 
« ὧν οὐχ ἴσμεν βουλευσώμεθα περὶ ὧν σὺ λέγεις , ἐάν 
« πῶς φανερὸν γένηται, πότερον ἀδίχως τῶν ἐμῶν 
« ἐφίεσαι 3) διχαίως τὰ σεαυτοῦ ζητεῖς χομίσασθαι. » 
« Ταῦτ᾽ ἐμοῦ προκαλουμένου οὐδεπώποτ᾽ ἠθέλησε συν- 
« ελθεῖν οὐδὲ λόγον περὶ ὧν ἐνεχάλει ποιήσασθαι οὐδὲ 
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« δίαιταν ἐπιτρέψαι, ἕως ὑμεῖς τὸν νόμον τὸν περὶ 
« τῶν διαιτητῶν ἔθεσθε. » Cf. id. p. 604, 14. 

Suidas v. αἴσθεσθαι fragmentum affert ex ora- 
tione πρὸς ᾿Αλχιδιάδην, in quo Ἀρχιδιάδης (sic) 
memoratur, Fortasse igitur πρὸς ᾿Αρχεδιάδην ibi 
legendum est. V. fr. 12. Verba fragmenti ejusmodi 
sunt ut commode in nostra hac oratione locum. 
habere potuerint. 


XX. IIPOZ APXINON. 


4a. 

« Cum Lysias Thrasybuli sociorumque conatus 
summo studio adjuvisset, post reditum ille roga- 
tionem ad populum tulit, ut Lysiz civitas attica 
daretur. Populus decrevit, sed Archinus Thrasy- 
bulum accusavit, quod rogatio illa sine senatus 
consulto ad populum devenisset ( ἀπροδούλευτος ). 
Thrasybulo defendendo Lysias orationem compo- 
suit, sed Archinus vicit. Vide supra Archini fra- 
gmenta p. 166. Biographus mentionem hujus ora- 
tionis et duodecima conjunxisse videtur, quod 
invenerat utramque orationem Lysiam ipsum ora- 
visse. » 


43. 
Vite X oratt, p. 836, A : Ἔστι δ᾽ αὐτοῦ xal ὃ 


; ὑπὲρ τοῦ ψηφίσματος ὃ ἐγράψατο "Agyivog τὴν πολι- 


[4 9 Led 7 A Pend / 
τείαν αὐτοῦ περιελών, xat χατὰ τῶν τριάχοντα ἕτερος. 


XXI. ΠΡῸΣ ΑΣΙΏΝΑ ΠΕΡῚ THZ ΤΩΝ BI- 
ΒΛΙΩΝ ΚΛΟΠΗ͂Σ, 
εἰ γνήσιος. 
44. ᾿ 

Harpocratio :'ÀA μφιγνοεῖν ἀντὶ τοῦ ἀγνοεῖν ἢ ἐν- 
δοιάζειν περὶ τῆς γνώσεως, ὡς καὶ Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
᾿Ασίωνα περὶ τῆς τῶν βιδλίων κλοπῆς, εἰ γνήσιος ὅ. 
λόγος. 


Ipniceratem , quippe qui dona ista non meruisset , institue- 
ret. Exstat etiam Lysise oratio Iphicrati attribui solita, quae 
inseribitar de ipsius donis, in qua aceusatori qui ob ge- 
neris ignobilitatem eum cavillatus erat, respondit : « Meum 
genus a me inclarescit, tuum vero in te gloriam suam 
sistit. » 
XIX. ADVERSUS ARCHEBIADEM. 
41. 

Suami oterque ( Lysias εἰ Isseus ) pro argumento homi- 
nem privatum , abhorrentem a negotiis , eumque juvenem 
etcontra voluntatem οἵ ingenium in judicio dicere coactum ; 
et Lysias quidem in oratione contra Archebiadem ad hunc 
modum : « Quamprimum hane mibi litem intendit Ar- 
cbebiades , judices, accessi ad eum dicens adolescentem 
me esse, rerum imperitum, minimeque prodire cupiens 
in judicium. Itaque te quao , ne juventutem meam lucri 
loco ponas , sed advocatis amicis et meis et (uis, unde 
creatum sit debitum , exponas. Et si visus illis fueris vera 
dicere , nom opus erit tibi litibus, sed , quse tua sunt au- 
feres. Equum est autem, ut nihil silentio prexereas, sed 


dicas omnia, quoniam ego contractu illo junior sum, ut, 
auditis, qux ignoramus , consultemus super his , quie tu 
dices : si forte manifestum inde fiat, utrum injuste mea 
concupiscas, an juste (tua recuperare coneris. « Hec me 
proponente nunquam voluít convenire, neque verbum fa- 
cere de his, de quibus expostulabat, neque arbitris rem 
committere, usquedum vos legem de arbitris.posuisselis. » 


XX. ADVERSUS ARCHINUM. 
43.. 
Est etiam Lysism oratio. pro decreto, quod Archinus tan- 


quam illegitimum impugnavit , ut civitatem Ly-ix adime- 
ret, et alia adversus triginta tyrannos. 


XXI. ADVERSUS ASIONEM DE LIBRORUM FURTO, 
si genuina oratio. 


44. 


Apetrvoels, ignorare aut ambigere de cognitione , Lysias 
quoque dicit in oratione contra Asionem de furto librorum, 
modo genuina sit oratio. 
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XXII. ὙΠῈΡ TOY ΑΣΠΙΔΟΠΟΙΟΥ. 


45. 

Pollux VII, 155 : ᾿Ασπιδοποιός, ἀσπιδοπλέχτης, 
ἀσπιδοπήγιον. Λυσίᾳ δὲ xal λόγος ὁπὲρ τοῦ ἀσπιδο- 
ποιοῦ. 

Idem VII, 15: Τῆς δὲ ἰσωνίας Λυσίας εἴρηχεν 
ἐν τῷ περὶ ἀσπιδοποιοῦ. 


XXIII. ΠΡῸΣ ΑΣΩΠΟΔΩΡΟΝ ΠΕΡῚ OIKTIAZ. 
46. 

Harpocratio v. παρακαταθδολή, p. 146, a0 : Ἐπὶ 
μὲν οὖν τῶν πρὸς τὸ δημόσιον ἀμφισθητήσεων δῆλόν 
ἐστιν ὅτι τὸ ε΄ μέρος τοῦ ἀμφισδητουμένου κατετίθετο. 
Ἡερὶ μὲν οὖν τῶν δημοσίων πολλαχοῦ εἴρηται τῷ Λυ- 
σίᾳ, ὥσπερ ἔν τε τῷ πρὸς Ἀλχιδιάδην περὶ οἰχίας xal 
ἐν τῷ πρὸς Ἀσωπόδωρον περὶ οἰχίας. Cf. Lysia frg. 11. 


XXIV. ΚΑΤ᾽ AYTOKAEOYZ, 
£l γγήσιος. 
47: 

Pollux VII, 200 : El δὲ Λυσίαυ ὃ xax! Αὐτοχλέους 
λόγος , ἐν ᾧ γέγραπται « ψηφαπαιχτοῦσι τὸ δίκαιον, » 
εἴη ἂν xal ὃ ψηφοπαίχτης ἐν τέχνη. Τὸ δὲ ὄνομα τοῦτο 
εἴρηχέ τις τῶν νέων χωμῳδῶν, Εὔδοξος ἐν Ναυχλήρῳ 
δράματι. Fortasse ψηφοπαιστοῦσι εἰ ψηφοπαίστης, 
quorum vestigia quzdam in codd. Pollucis exstant, 
scribendum esse censet Lobeck ad Phrynichum 
P. 241, monente Sauppio. 


XXV. ΚΑΤ᾽ AYTOKPATOYZ MOIXEIAX. 
48. 
Pollux VII, 44 : Λυσίας δὲ ἐν τῷ κατὰ Αὐτοχρά- 
Tout" « μεταλλαξαμένη χιτῶνα. » 


XXIIJ. PRO SCUTIFICO. 
45. 


Scutificus, scuta complicans, scuti coptextura. Lysias 


eliam oralionem pro scutiflco scripsit. 


Τῆς ἰσωνίας, pretii paris, dixit Lysias in oratione de 


scutifico. 
XXII. ADYERSUS ASOPODORUM DE DOMO. 
46 


In controversiis quidem cum publico quintam pecunias 
controverse partem deponi solitam fuisse manifestum est. 
De publicis ejusmodi causis multis locis dixit Lysias, ut 
in oratione adversus Alcibiadem de domo et in or. adversus 


Asopodorum de domo. 
XXIV. CONTRA AUTOCLEM, 
modo genuina sit oratio, 


47. 

Quodsi Lysim est illa contra Antoclem oratio, in qua 
scriptum est : ψηφοπαιχτοῦσι τὸ δίκαιον, calculis lu- 
dendo jus fallunt, etiam ψηφοπαίχτης, calcularius de- 
lusor, inter artes numerari possil; nomen hoc Eudoxus 
quidam nova comwedie poeta in Nauclero fabula habet. 


XXV. CONTRA AUTOCRATEM DE ADULTERIO. 
48. 


Lysias in oratione contra Autocralem : « permutala ta- 


nica. » 


LYSLE 
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Idem 1X, 56 : Kal συνθέντες δὲ τὴν μνᾶν ἔλεγον, 
ὥσπερ Ἡ ρόδοτος ἐν τῷ ε΄ βιόλίῳ ὃ ί μνω ς εἴρηχεν ὁ 
δὲ Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Αὐτοχράτους᾽ « Ζετύχηκε δέ 
μοι χαὶ εἰκοσίμνως ἔρανος. » 

ὅο. 

Phrynichus p. 353 ed. Lob. : « Τὸν καῖδα τὸν 
ἀχολουθοῦντα μετ᾽ αὐτοῦ" » Λυσίας ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτο- 
χράτους οὕτω τῇ συντάξει χρῆται. Ἔ χρῆν δὲ οὕτω 
εἰπεῖν" τὸν ἀχολουθοῦντα αὐτῷ. Cf. Bekk. Anecd. p. 
81, ar εἰ 368, 3. 

51. 

Bekker Anecd, p. 110, 39 : Ὀψίζεσθαι. Av- 
σίας χατὰ Αὐτοχράτους μοιχείας" « τοῖς ὀψιζομένοις ἐν 
ταῖς ὁδοῖς ἐπιτιθέμενοι τὰ ἱμάτια ἀποδύονται. » 


XXVI. YIIEP AXIAAEIAOY ΦΟΝΟΥ. 


᾿« Oratio similis fuerit primz, Ut Eratosthenes 
moaochum uxoris jure a se interfectum esse defen- 
dit, sic videtur Achillides moechum sororis inter- 
fecisse, » SAUPPIUS. 
5a 
Apsines in Rh. gr. ed. Walz. t. IX, p. 591, 231: 
Κινήσει δὲ ἔλεον x&v ὁποδειχνύωμεν τὸ πάθος τὸ σνα- 
δεδηκὸς περί τινας τῶν οἰχείων τοῦ χρινομένου ἣ τοῦ 
τεθνεῶτος.... Καὶ 6 Λυσίας ἐν τῷ ὁπὲρ Ἀχιλλείδου τὸ 
πάθος τὸ τῇ ἀδελφῇ συμῥὰν αὐτοῦ (sc. ἐπέξεισι )" 
λέγει γάρ, ὡς ἀχρατὴς λύπης γενηθεῖσα αὑτὴν ἀπέ- 
χτεῖνε. 
53. δή. 
Pollux IX, 5o : Λυσίας δὲ ἐν τῷ ὁπὲρ Ἀχιλλείδον 


φόνου εἴρηχεν ἱπποστάσιον. 


49. 
Μνᾶν, minam , etiam com aliis vocabulis componebant ; 


sic Herodotus in quinto libro ( 5, 77 ) dixit δίμνως, id est, — 


nummus duas minas pretio sequans ; Lysias vero conia 
Autocratem : « Obvenit mihi viginti minarum eranus. » 
50 


Τὸν καῖδα τὸν ἀχολουθοῦντα μετ᾽ αὐτοῦ, puerum qui eum 


comitabatur ; hac syntaxi utitur Lysias in oratione conia 
Autocratem, Debebat vero ita dicere : τὸν ἀχολουθοῦντα 
αὐτῷ. 
δι. 
᾿οψίζεσθαι, sero, sub vesperam aliquid facere. Lysias 
in oratione contra Autocratem de adulterio : « Sera ve 
spera in viis versantibus insidiantur eosque palliis exuunt. » 


XXVI. PRO ACHILLIDE DE CJEDE. 
52; e 

Misericordia movebitur si indicaverimus calamitatem 
quam passi sint quidam ex necessariis ejus qui judicium 
subit vel qui mortuus est. Sic Lysias in oratione pro Achil- 
lide narrat quae soror ejus passa si; dicit, enim moerore 
viclam se ipsam interfecisse. 

53. 54. 

Lysias in or. pro Achillide in caedis causa dixit ἱπποστά- 

σιον, equile. 


FBAGMENTA 


Idem IX, 154 : Ἀρκεῖ, ἐξαρχεῖ"....,) ἐπὶ τούτου τὸ 
ἐχποιεῖ εἴρηκεν ἐν τῷ ὑπὲρ ᾿Ἀχιλλείδου φόνον Au- 
σίας. 

XXVH. YIIEP BAKXIOY KAI ΠΥΘΑΓΌΡΟΥ, 
el γνήσιος. 
55. 

Harpocratio : Κύπασσις" Λυσίας dv τῷ ὑπὲρ 
Βαχχίου xal Πνθαγόρου, εἰ γνήσιος. Ot γλωσσογράφοι 
γιτῶνος εἶδός φασιν αὐτὸν εἶναι, τὸν χύπασσιν, ol 
μὲν γυναιχείου οἷ δὲ ἀνδρείου. Μέμνηται δ᾽ αὐτοῦ “π- 
πῶνάξ τε xal “Εχαταῖος ἐν περιόδῳ Εὐρώπης, λέγων 
« Κίσσιοι δὲ ἐσθῆτα φορέουσι κυπάσσεις Περσιχούς », 
καὶ ΑΑριστοφάνης ἐν τοῖς Ταγηνισταῖς. 

56. 

Idem : Πύγελα" Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ Baxylov 
[καὶ Πυθαγόρου ], εἰ γνήσιος. Πόλις ἐστὶν ἐν τῇ Ἰωνίᾳ 
τὰ Πύγελα, ἣν Θεόπομπός φησιν ἐν ς΄ λαδεῖν τοὔνομα 
ἐπειδὴ τῶν μετ᾽ ᾿Αγαμέμνονός τινες διὰ νόσον τὴν περὶ 
τὰς πυγὰς ἐνταῦθα χατέμειναν. 

57. ' 

Idem : Σχυθικαί" Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ Βαχχίου 
χαὶ Πυθαγόρου, εἶ γνήσιος" εἶδός τι ὑποδήματός εἶσιν 
αἷ Σχυθικαί, Καὶ ᾿Αλχαῖος ἐν η΄ « xal Σχυθιχὰς ὁποδη- 
σάμενος. 8 


XXVIII. ΥΠῈΡ TOY BATPAXOY ΦΟΝΟΥ. 


« Hoelscherus p. 147, Th. Bergkius de reliqu. 
com. att. p. 38o, C. Scheibius in Iahn. annall. vol. 
31, p. 377 et de ordine rerum Athenis ab opti- 
matibus subverso p. 70 orationem ad delatorem 
pertinuisse putant, quem Lysias or. 12 6 48 com- 
memorat, cum Athenas aliquando rediisset occi- 
sum. SAUPPIUS. 
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58. 

Harpocratio : Φηγούσιον" Λυσίας dv τῷ ὁπὲρ 
τοῦ Βατράχου φόνου. Φηγοῦς δῆμος τῆς ᾿Ερεχθηΐδος. 
XXIX. ΠΡΟΣ ΒΟΙΩΤΟΝ, 
εἰ γνήσιος. 

59. 
Idem : ᾿Ανάγειν τὸ μηνύειν τὸν πεπραχότα xol 
ἐπ᾽ ἐκεῖνον ἱέναι Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Βοιωτόν, εἰ γνή- 


σιος. 

Βοιωτόν ] sic editiones; Βοιωτούς A, Βοίωνα FO 
et cod. Cantabr. et Varinus; Βίωνα B, Μίωνα C;... 
ἰέναι" οὕτω Λυσίας xal Δείναρχος DE et Suidas v. 
ἀνάγεσθαι; Δίωνα legi voluit Maussacus, Μιχίωνα 
Meierus 4ftt. Prozess p. 529; Βοίωνα veram esse 
lectionem suspicatur Sauppius. 


XXX. ΠΡῸΣ TOYZ EUHITPOHOYZ TON 
BOQNOZ IIAIAQN. 
60. 

Idem : v. ἐπιτροπήν (1. ἐπιτρέπειν ) : Λυσίας δ’ 
ἐν τῷ πρὸς τοὺς ἐπιτρόπους τῶν Βοῶνος παίδων « ἐπέ- 
τρέψεν » εἶπεν « ἀνδράσιν » ἀντὶ τοῦ ἐπιτρόπους χατέ- 
στησεν. Cf, Suidas v. ἐπιτρέπειν. 


XXXI. HPOZ TAAYKQNA HEPI TOY AI- 
KAIOTENOYZ KAHPOY. 


Ad unam eandemque orationem pertinere qua 
fr. 61-63 leguntur, probabiliter statuit Taylorus. 
61. 

Suidas : Προὔχειτο xal προὔθεντο" ἐπὶ τῶν 
τετελευτηχότων χρῶνται τῇ λέξει οἱ ῥήτορες, τῶν πρὸ 
τοῦ τετάφθαι κειμένων ἐπὶ τῆς οἰχίας παρόντων τῶν 
οἰκείων. Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Γλαύχωνα" « Καὶ μὲν 
« δὴ οὐδὲ τοῦτο ἂν ἔχοι Γλαύχων εἰπεῖν ἢ ἄλλος τις τῶν 


Eodem sensu qua ἀρχεῖ, ἐξαρκεῖ ( sufficit ) dicltur, Ly- 
sias in oratione pro Achillide in czxedis causa vocem ἐχποιεῖ 
esurparit. 

XXVII. PRO BACCHIA ET PYTHAGORA, 
modo genuina sit oratio. 
55. 

Κύπασσις. Apod Lysiam in oratione pro Bacchío et Py- 
lhagora, si ei tribuenda. Glossographi τὸν χύπασσιν spe- 
ciem esse tunicze volunt, quidam muliebris, alii virilis. 
Meminit ejus Hipponax et Hecatzeus in Ambitu Europae his 
verbis : Cissii vero vestem gerunt cypasses persicas : et 
Aristophanes in Tagenistis. 

56. 

Pygela, eujus meminit Lysias in oratione pro Bacchio 
[et Pythagora ], si modo germana sit , oppidum est Jonie, 
qood Theopompus libro sexto inde nomen habere dicit, 
quod ibí quidam Agamemnonis socii propter morbum na- 
tes infestantem subslitere. 

57. 

Scythicze, quoddam calceamenti genus. Meminit ejus 
Lysias in or. pro Bacchio et Pythagora ( modo genuina sit 
oralie ) , et Alcacus in octavo : « Et Scythicas subligati. » 


XXVIII. DE BATRACHI CJEDE. 


58. 
Phegusius , civis Pheguntis, quee est Erechtheidis tri- 
bus pagus. Lysias in oratione de Batrachi cxede. 


XXIX. ADVERSUS BCEOTUM ( BCEONEM? ), 
si genuina oratio. 
59 


᾿Ανάγειν, indicare venditorem et ad illum mittere. Lysias 
contra Baotum ( Beonem? ), si germana oratio. 


XXX. ADVERSUS TUTORES LIBERORUM BOONIS. 
60. 
Lysias in oratione adversus tutores liberorum Boonis 
dixit ἐπέτρεψεν ἀνδράσιν, viris commisit, pro ἐπιτρόπους 
κατέστησεν, tutores constituit. 


XXXI. ADVERSUS GLAUCONEM DE DIC/EOGENIS 
HEREDITATE. 
61. 

Προὔχειτο εἰ προύθεντο. Oratores his vocibus utuntur, 
quum de mortuis verba faciunt, qui , antequam sepelian- 
tur, domi jacent preesentibus propinquis. Lysias in oratione 
adversus Glauconem : « Et ne hoc quidem dicere possit 
Glauco ve] aliquis alius Dicsatogenis cognatorum , eos, 
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« Δικαιογένους συγγενῶν, ὡς ὅτε μὲν προὔχειτο ὥχνουν 

« καὶ φσχύνοντο λόγους περὶ αὐτοῦ ποιεῖσθαι, ἐξενε- 

« χθέντος δὲ ἢ περὶ τῶν χρημάτων τινὰ μνείαν ἔχετε 3) 

« τὰς θυγατέρας ἀξιοῦτε διαιτᾶσθαι; » In postremis 

Sauppius scripsit εἴχετε... ἠξιοῦτε; idem leg. 

suspicatur ; τῶν θυγατέρων ἠξιοῦτε ἐπιδιχάσασθαι, 
62. 

Idem : T£o« ol ῥήτορες ἐπὶ τοῦ πρότερον 3) πάλαι. 
Καὶ [Λυσίας ] ἐν τῇ ἀπολογίᾳ τῆς δωροδοχίας (6 19]: 
« δέομαι ὑμῶν τὴν αὐτὴν γνώμην περὶ ἐμοῦ ἔχειν χαὶ 
dv τῷ τέως. » Καὶ ἐν τῷ πρώτῳ (f. ἐν τῷ πρὸς Γλαύ- 
χωνα Saupp.) περὶ τοῦ Διχαιογένους χλήρον" « Διχαιο- 
γένης δὲ τέως μὲν ᾧχει παρ᾽ ἡμῖν, δοχιμασθεὶς δὲ 
ἔγημε». 

63. 

Harpocratio : Ἡλιαία xal ἡλίασις" ἡλιαία 
μέν ἐστι τὸ μέγιστον δικαστήριον τῶν ᾿Αθήνησιν, ἐν ᾧ 
τὰ δημόσια τῶν πραγμάτων ἐχρίνετο χιλίων διχαστῶν 
ἢ χιλίων xol πενταχοσίων συνιόντων. Συνήεσαν δὲ 
οἵ μὲν χίλιοι dx δυοῖν δικαστηρίων, ol δὲ χίλιοι πεντα- 
χόσιοι ix τριῶν. ἩἩλιάζεσθαι δὲ xal ἡλίασίς ἔστι τὸ 
ἐν ἡλιαίᾳ διχάζειν. Λυσίας ἐν μὲν τῷ πρὸς Γλαύ- 
χωνα τὴν ἡλιαίαν πολλάχις ὀνομάζει, ἐν δὲ τῷ χατὰ 
Φιλωνίδον, εἰ γνήσιος, τῷ ἡλιάζεσθαι ἐχρήσατο. 


XXII ΥΠῈΡ ΔΕΞΙΟΥ͂ AHIOZTAZIOY. 
64—856. 

Dexius libertus crimine impietatis in manumis- 
sorem accusatus se hac oratione defendit. 

Harpocratio : Στρομδιχίδης" Λυσίας dv τῷ 
ὑπὲρ Δεξιοῦ ἀποστασίον᾽ ὄνομα χύριον. 

Bekker Anecd. p. 129, 15 : AlzoAG* δοτιχῇ. 
Λυσίας ἐν τῇ ὑπὲρ Δεξιοῦ ἀπολογία " « χαθίστησιν 
αὐτὸν ἐπὶ τὰς αἶγας" xal ἠπόλει αὐταῖς. » 

Ib. ib. p. 129, 18 : Ἀντιδιχῶ" δοτιχῇ, Λυσίας 
ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ" « ἐχρὴν τὸν Κλειτοφῶντα καὶ τοὺς 
ἀντιδιχοῦντας αὐτῷ .. » 


quum defuncti cadaver propositum esset, noluisse οἱ eru- 
buisse verba de eo facere; elato vero cadavere num aut de 
pecunia mentionem aliquam facitis , aut filias coram ar- 
bitris disceptare sinitis? 

62. 


Lysias in oratione prima de hereditate : « Dieseogenes vero 
ante quidem habitavit apud nos, in virorum vero nume- 
rum relatus uxorem duxit, » 


63. 


Ἠλιαία maximum erat Atbenis tribunal ín quo- poblica 
negotia ἃ mille vel milie et quingentis judicibus coactis 
dijudicabantur. Ac mille quidem e duobus judiciis, mille 
et quingenti autem e tribus conveniebant. Ἡλιάζεσθαι est 
jn Helima jodicare, et ἡλίασις judicandi munus. Lysias 
in oratione adversus Glauconem τὴν ᾿Πλιαίαν subinde me- 
morat , ac verbo ἡλιάζεσθαι usus est in ea. quam scripsit 
contra Philonidem , si modo legitima sit oratio. ij 


LYSI/£ 


XXXIII. KATA AEZIIHIIOY, 
εἰ γνήσιος. 

« Ego primus hanc orationem Lysis sive vero 
sive personato vindico. Nam quod nunc legitur 
apud Harpocrationem nomen Lycurgi ferri non 
potest, quanquam nec G. Kiesslingius (de fragm. 
Lycurgi p. 109) nec nos ipsi (δὰ Lycurgum y. 
163) deejus veritate dubitavimus, Syndici illi, quo: 
cum patronis legum abrogandarum et oratoribu: 
ob delicta publica persequenda creatis confude- 
runt S. Petitus legg. att. 3. 2, 31, P. Wesselingius 
ad h. 1. p. 335, H. Valesius ad Harpocr. p. 39) 
lips., fortasse etiam A. Bockhius cecon, publ. 
Ath. 1, p. 170 not., magistratus fuerunt optima- 
tium dominatione eversa extra ordinem constituti, 
cum [llis temporibus fieri non posset, quin de 
bonis publicatis publicandisve inter rem publi- 
cam et homines privatos szpissime ageretur : cf. 
M. Meier. de bonis damn. p. 214 sq. 222 sq. εἰ 
de lit, att. p. 110 sqq., Schoem. de com. p. 316, 
C. F. Hermannus antiqu. publ. Grac. δ. 151,5, 
C. Scheibius de rerum ordine ab optimatibus 
turbato, p. 143 sqq. Lysias eos haud raro comme 
morat, or. 16 δ. 7, 17 δ. το, 18 δ. 36,19 $. 31, 
preter eum hoc lIszi loco, quem Harpocratio 
servavit, excepto nemo. Lycurgus vero de ho 
mine tum vivo dicere nullo modo potuit, eum ad 
syndicos multa detulisse. Quare Lysiae hzc verla 
reddidi : Lysie enim et Lycurgi nomina haud raro 
commutantur. Locum Lysis simillimum, or. 1} 
$ 65 , jam H, Valesius adscripsit. » Saurrivs. 

64. 

Harpocratio : Σύνδιχος. '[caix ἐν τῷ xc 
᾿Ἐλπαγόρου xal Δημοφάνους φησίν " « ot μετὰ τὰ ἃ 
Πειραιῶς, [ὡς] ἐγὼ ἀχούω, σύνδικοι ἦσαν, πρὸς ox 
τὰ δημευόμενα ἀπεφέρετο. ». Καὶ Λυσίας (Λνχοῦργος 
codd.) ἐν τῷ xarà Δεξίππου,, εἰ γνήσιος " « xal πῶ 


XXXII. PRO DEXIO DE VIOLATO PATROCINIO. 
64-66. 

Strombichides, nomen proprium , apud Lysiam in οἱ. 
pro Dexio de violato patrocinio. 

Lysias in or. pro Dexio de violato palrocinio : « Pref! 
eum capris et pastor iis erat. » 

Lysias in eadem oratione : « Oportebat Clitopbontem d 
contra eum litigantes. . » 

XXXIII. CONTRA DEXIPPUM, 
modo genuina sit oratio. 
67. 

Σύνδικος. [stus in oratione contra Elpagoram εἰ Demo 
plüanem : « Qui post reditum e Pirzeeo , ut ego audio, 
syndici erant , ad quos eauss de bonis civium publicats 
referebantur ». Porro Lysias io oratione conira Dexippus 
modo genuina sit , dicit : « Et ubinam alias strenuus οἱ 
biece? apud thesmotheltas libello accusaforias d 
apud syndicos designationes instituens bonorum (qu£ » 


FRAGMENTA. 


ἑτέρωθι ἀνδρεῖός ἐστιν οὗτος ; πρὸς τοῖς θεσμοθέταις 
γραφὰς γραφόμενος, πρὸς τοῖς συνδίχοις ἀπογραφὰς 
ἀπογράφων. » Miror οὖν ἀρχή τις ἦν χαθεσταμένη 


μετὰ τὴν ἐχ Πειραιῶς κάθοδον. 
XXXIV. KATA ABMOZGENOYZ EIIITPO- 
IIHZ, 
el γνήσιος. 
68. 
Harpocratio : 'EAsoxóm ev. Λυσίας dv τῷ (τω 


v codd.) κατὰ Δημοσθένους ἐπιτροπῆς" « Πέντε μησὶ 
μετὰ τῶν ἐλεοχόπων διαιτώμενος. » ᾿Ελεοχόπους λέ- 
γοι ἂν 6 ῥήτωρ τοὺς τὰ ἕλη χόπτοντας, τοῦ ε παρεμόε- 
δλημένου ) ὡς τὸ « ἐλεόθρεπτόν τε σέλινον » παρ᾽ Ὁ- 
μήρῳ. Μήποτε δὲ παρὰ τὸ ἐλεόν, ὅπερ ἐστὶ σχεῦος 
ξύλινον, γεγένηται τοὔνομα. Cf. Etym, Magn. p. 326, 
44. 
69. 

Idem : Καρποῦ δίχη. Λυσίας dv τῷ χατὰ Δη- 
μοσθένους ἐπιτροπῆς,, εἰ γνήσιος" « Εἰ γάρ τι ἐγχα- 
λεῖς τῷδε τῷ μειραχίῳ χαὶ τῶν σῶν τι ἔχει, δίχασαι 
αὐτῷ χατὰ τοὺς νόμους, εἰ μὲν χωρίου ἀμφισθητεῖς, 
χαρποῦ, εἶ δὲ οἰχίας, ἐνοικίου, ὥσπερ οὗτος σοὶ νῦν 
ἐπιτροπῆς διχάζεται. » 

70. 

Idem : Ἀδοχίμαστος. Δοχιμασθῆναι τὸ εἷς 
ἄνδρας ἐγγραφῆναι, xol ἀδοχίμαστος 6 μήπω ἐγγε- 
γραμμένος παρὰ Λυσίᾳ ἐν τῷ χατὰ Δημοσθένους ἐπι- 
τροπῆς) εἰ γνήσιος. 

71. 
Idem : Αἰδέσασθαι ἀντὶ τοῦ μεταπεισθῆναι 
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Λυσίας dv τῷ κατὰ Δημοσθένους ἐπιτροπῆς, el γνή- 
σιος, καὶ Δημοσθένης ἐν τῇ πρὸς Ναυσίμαχον χαὶ 
Ξενοπείθην. Ἔν δὲ τῷ κατ᾽ ἉΔριστοχράτους οὗτος 
ἀντὶ τοῦ ἐξιλάσασθαι καὶ πεῖσαι. ΓΕ Bekk. Anecd. 
P. 354, 33. 

73. 

Idem : Ἐπισίτια τὰ εἰς τροφὴν xol εἷς τὸ σιτεῖ-- 
σθαι διδόμενα " Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Δημοσθέγους ént- 
τροπῆς. Ταῦτα δὲ ἐνίοτε ἐκάλουν καὶ σιτίον. 

43. 

Idem : Μειαγωγῆσαι δέ ἐστι τὸ ἐπιδοῦναι τοῖς 
φράτορσι τὸ μεῖον, ὡς Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Δημοσθένους 
ἐπιτροπῆς. Cf. Ismi or. πρὸς Στρατοκλέα frag- 


menta. 
XXXV. ΠΕΡῚ TOY AIOTENOYZ KAHPOY. 


75. 

Priscianus XVIII, c. 35, p. 330 Kr. : Attici 
ὅϑεν ἔλθη de futuro dicunt, | Isatus etiam de pra- 
terito : ὅταν ἔλθη, εἰώθει παρ᾽ ἐμοὶ χατάγεσθαι" et 
iterum ὅταν ἔλθω, παρ᾽ ἐκείνῳ χατηγόμην, «“πεφμίο» 
res tamen ὅτε ἔλθοι de ρμγαείογιίο dicunt. Λυσίας 
ἐν τῷ περὶ τοῦ Διογένους χλήρου" « Διογένει δὲ οἶχειό- 
« τατα πάντων ἀνθρώπων ἐχρώμεθα, χαὶ ἕως γε Gy(- 
« atvev, ἐξ ἀγροῦ ὁπότε ἔλθοι, παρ᾽ ἡμῖν διητᾶτο. » 

η5. 


Idem XVIII, c. 5, p. 210 : Firgilius in primo 
JEneidos (v. 47) : « una cum gente tot annos bella 
gero. » Et tot annis dicitur ἔτη γεγονὼς τοσαῦτα χαὶ 
ἐτῶν τοσῶνδε. Λυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ Διογένους [χλή-- 
po» ]* « Ἦν γὰρ αὐτῇ υἱὸς ἐκ τοῦ προτέρου ἀνδρὸς ἐτῶν 
γεγονὼς ἐχχαίδεχα, » 


publicanda essent aut publicata a privatis possiderentur ). » 
Fortasse igitur Syndici erant magistratus post reditum e 
Pirzeeo institutus. 


XXXIV. CONTRA DEMOSTHENEM DE TUTELA, 


modo genuina sit oratio. 
68. 

"EMsoxónev. Lysias in oratione adversus Demosthenem, 
de tntela : « Menses quinque μετὰ τῶν ἐλεοχόποον versatus. » 

᾿Ἐλεοχόπους dicere videtur orator τοὺς τὰ Ei» κόπτοντας, 
litera ε interjecta : ut apud Homerum ( ll. 2, 776) ἐλεόθρε. 
πτόν τε σέλινον, apiumque palustre. Sed videndum no 
forte nomen boc deductumsit ab ἐλεόν ( mensa culinaria), 
quod esf vas ligneum. 


69. 

Καριοῦ δίχη, de fructus actio. Lysias in oratione contra 
Demosthenem de tutela, si modo legitima sit : « Si quid 
objieis haic puero, et tuarum rerum aliquam possidet , 
atiionem intende ex legibus : si de agro litigas , καρποῦ ; 
δὲ de demo, ἐνοικίον ; quemadmodum isle nunc tibi de 
tutela actionem intendit. » 

70. 


Δοκιμασθῆναι dicitur in album virorum inscriptum este, 
e ἀδοκέμαστος » in album virorum nondum relatus, apud 
Lysiam in oratione contra Demosthenem de tutela, si modo 
germana sit. 


71. 


Αἰδέσασθαι, a persuasa sententia in diversam traduci , 
Lysias in oratione contra Demosthenem de tutela, οἱ modo 
genuina sit, et Demosthenes in oratione adversus Nau- 
simachuin et Xenopithem. In oratiene vero quz est con- 
tra Aristocratem, Demosthenes hanc vocem adhibet pro 


placare, suadere. 


72. 

Ἑπισίτια, qui ad cibum victumque preebentur. Lysias 
in oratione contra Demosthenem de tutela. Eadem inter- 
dum etiam σιτίον appellabant. 

73. 


Μειαγωγῆσαι est curislibus hostiam exhibere, teate Lysta 
in oratione adversus Demosthenem de tutela. 


XXXV. DE DIOGENIS HEREDITATE. 
74. 

Lysias in oratione de Diogenis hereditate : « Diogenes 
omnium bominum mihi familiaritate junctissimus erat, et 
dum sanus erat, quotiescunque ex agro veniebal , apud 
qme degere solebat. » 

75. 

Lysias in oratione de Diogenis hereditate : 

priore marito filius annos natus sedecim. » 


« Erat οἱ ex 


268 
26. 
Harpocratio : A£xa xal δεχαδοῦχος. 'Ico- 
χράτης ἐν τῇ πρὸς Καλλίμαχον παραγραφῇ" « ἦρχον 
μὲν γὰρ οἱ ι΄ οἱ μετὰ τοὺς λ' χαταστάντες. » Περὶ 
τῶν μετὰ τὴν χατάλυσιν τῶν λ΄ ᾿Αθήνησι χειροτονη-- 
θέντων ἀνδρῶν ι΄ xal τῶν ἑξῆς elpuxsv Ἀνδροτίων ἐν 
τῇ γ΄ ἐχαλεῖτο μέντοι τούτων ἕκαστος τῶν ἀρχόντων 
δεκαδοῦχος, ὡς δῆλον ποιεῖ Λυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ 
Διογένους χλήρου. Cf. Etym. Magn. p. 254, 18. 


77. 

Idem : Μόλπις. Λνσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ Διογένους 

[χλήρου] φησί’ « Μάλπις 6 τῶν v τῶν ἐν Πειραιεῖ. » Οἱ 

δ᾽ ἄρα κατὰ τοὺς λ' δέκα ἄνδρες ἦρχον ἐν Πειραιεῖ, ὧν 
εἷς ἦν 6 Μόλπις, ὡς ᾿Ανδροτίων ἐν γ' ᾿Ατθίδος. 


XXXVI. ΠΡΟΣ AIOTENHN ΠΕΡῚ ΧΩΡΙΟΥ͂. 
᾿η8. 

Bekker. Anecd. p. 145,8 : Ἐπιδιχάζομαι" 
γενιχῇ... Δυσίας dv τῷ πρὸς Διογένην περὶ χωρίου " 
« ἄρα οὖν ἀπράγμων εἶναι δοκεῖ ὑμῖν Διογένης, ὃς ἐπι- 
δικάζεται μὲν τῶν χλήρων ; 

Idem p. 120, τή : Ἀμφισδητῶ" γενιχῇ.... 
Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Διογένην περὶ χωρίου " « ἀμφισ- 
θητεῖν δὲ τοῖς ὀρφανοῖς ὧν αὐτοῖς οἱ πατέρες χατέλι- 
πον. » Bekkerus hzc prioribus jungit legendo ἀμ- 


φισδητεῖ. 


79. 

Harpocratio : Ἐπιτιμητάς., Οἱ μὲν τὸ πρῶτον 
τιμώυενοί τι τιμηταὶ ἐχαλοῦντο,, οἱ δὲ τοῖς ἑξῆς ἔτεσι 
τὰ αὐτὰ τιμώμενοι ἐπιτιμηταί" Λυσίας ἐν τῷ χατὰ 
Διογένους. 

δο. 
Idem : Σθένελος" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Διογένην. 


LYSLE 


Καὶ iv ταῖς Διδασχαλίαις εὑρίσκεται ὁ Σθένελος τρε- 
γῳδίας ποιητής. ᾿Εχωμῴδει δὲ αὐτὸν 6 τοὺς (Πλά- 
τωνος ) Λάχωνας γράψας ὡς τἀλλότρια ἔπη σφετεριζύ- 
μενον. Cf. Fr. Com. p. 23a ed. Didot. 


XXXVII. ΠΡῸΣ AIOTENHN ΥΠῈΡ MIZ90. 
SEQX OIKOY, 


εἶ γνήσιος. 

« Etiam hunc Harpocrationis locum A. Wes 
termannus et Hoelscherus ad or. 36 pertinere pu- 
tant. Sed cum περὶ μισθώσεως οἴκου tantum in 
tutorem ageretur, qui domo vel agro pupilli 
non locato rei ejus familiari parum consuluisset 
(cf. Meier. de lite att. p. 394, 450) , non video 
quomodo hsc actio etiam χωρίου dici potuerit, 
Accedit, quod hic Harpocratio εἰ γνήσιος addit, 
locis ceteris omittit. Tutius igitur est hanc ora- 
tionem pro diversa habere a priore. » δαυρριῦβ. 

, 8r. 

Harpocratio : Ἀποτιμηταὶ xal ἀποτίμημα 
x«l ἀποτιμᾶν xal τὰ ἀπ᾽ αὐτῶν. ΟἿ μισθούμενοι 
τοὺς τῶν ὀρφανῶν οἴχους παρὰ τοῦ ἄρχοντος ἐνέχυρα 
τῆς μισθώσεως παρείχοντο - ἔδει δὲ τὸν ἄρχοντα ἐτι- 
πέμπειν τινὰς τιμησομένους τὰ ἐνέχυρα. 'Tà μὲν ὧν 
ἐνέχυρα τὰ ἀποτιμώμενα ἐλέγοντο ἀποτιμήματα, οἱ δὲ 
πεμπόμενοι ἐπὶ τῷ ἀποτιμήσασθαι ἀποτιμηταὶ, τὸ δ 
πρᾶγμα ἀποτιμᾶν" εἰώθεσαν δὲ xal (ol) τότε, εἰ γυ- 
γαιχὶ γαμουμένῃ προῖκα ἐπιδιδοῖεν οἵ προσήχοντες, 
αἰτεῖν παρὰ τοῦ ἀνδρὸς ὥσπερ ἐνέχυρόν τι τῆς προ" 
χὸς ἄξιον, οἷον οἰκίαν ἢ χωρίον. ᾿Ελέγετο δὲ ὁ μὲν 
δοὺς τὸ ἀποτίμημα ἐνεργητικῶς ἀποτιμᾶν, ὁ δὲ λαδὼν 
ἀποτιμᾶσθαι. ὋὉ δ᾽ αὐτὸς λόγος καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων 
ὀφλημάτων. Δημοσθένης ἐν τῷ χατ᾽ ᾿Ονήτορος B xri 


76. 

Isocrates in exceptione contra Callimachum : « Rerum 
enim poliebantor viri decem, qui post triginta tyrannos 
constituti fuerant. » Ceterum de decem viris qui Athenis 
creati fuerunt, quum abrogatum viris triginta essel impe- 
rium, et de illis qui sequuti. sunt, dixit Androtion libro 
tertio. Horum autem decem magistratuum quisque δὲ- 
χαδοῦχος vocabatur, ul Lysias declarat in oratione de he- 
reditate Diogenis. 

77. 

Lysias oratione de bereditate Diogenis inquit : « Molpis 
unus ex decem illis qui in Pireeeo erant. » Post triginta 
utique tyrannos decemviri in Pirseeo rebus  prsefaerunt , 
quorum upus fuit Molpis , ut Androtion refert libro Atthi- 
dis tertio. 

XXXVI. ADVERSUS DIOGENEM, DE FUNDO. 
78. 

Lysias in oratione adversus Diogenem de fundo : « Num 
igitur nemini negotium facessere vobis videtur Diogenes , 
qui judicio hereditates petit εἰ cum orbis litigat de bonis 
qua parentes illis reliquerunt? » 

79. 

Qui prímo loco quidpiam sestimabant, τιμηταί vocabantur : 
at qui eadem annis sequentibus sestimabant, ἐπιτιμηταί. 
Lysias in oratione contra Diogenem. 


80. 


Sthenelus, apud Lysiam ín oratione contra Diogenem. 
In Didascaliis quoque reperitur Sthenelus, tragediarum 
poeta, quem Laconum scriptor (Pilato) exagitat, quoi 
alioram poetarum versus sibi vindicarit, 


XXXVII. ADVERSUS DIOGENEM DE DOMUS 0’ 
TIONE, | 


si genuina oratio. 
81. | 


Qui domus pupillorum ab archonte conducebant, piget 
conductionis dabant. Oportebat autem archootem mit- 
tere qui pignora awtimarent, Et pignora quidem es ie 
accepta, vocabantur ἀποτιμήματα : missi ad cstimala 80 
cipiendum, ἀποτιμηταί : res ipsa ἀποτιμᾷν. Solili eUam 
fuere veteres, quum mulieri nubenti dotem dabaet pro. 
pinqui , a viro quoddam quasi pignus dole digaum petere 
veluti domum aut fundum. lile autem qui pignus trede 
bat, ἀποτιμᾷν active dicebatur ; at qui accipiebat, passi 
ἀποτιμᾶσθαι. Eadem est in allis. debitis ratio. Demoshe 
nes in secunda contra Onetorem οἱ Lysias ip oratoMe 
adversus Diogenem de locatione domus, modo gesuo 
sit oratio. 


| | FRAGMENTA. 
Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Διογένην ὑπὲρ μισθώσεως οἴκου, | | XXXIX. b. ΚΑΤᾺ AIOKAEOYZ ΥΒΡΕΩΣ. 


γνήσιος. 
XXXVIII. ΚΑΤΑ AIOAOTOY. 
82. 

Harpocratio : Aja: Λυσίας ἐν τῇ χατὰ Διοδό- 
του, καὶ Αἴδχίνης χατὰ Κτησιφῶντος" ἤτοι ἀντὶ τοῦ 
ἐπαύλεις, ἢ ἀντὶ τοῦ μικρὰς αὐλάς, Cf. Bekk. Anecd. 
Ῥ- 463, 16. ᾿ 


XXXIX. ΠΡῸΣ AIOKAEA ΥΠῈΡ TOY ΚΑΤᾺ 
ΤΩΝ PHTOPQN NOMOY. 


« Cum quis legem, quz vel ad δοχιμασίαν τῶν 
bv rópwv vel ad γραφὴν παρανόμων contra oratores 
institmaendam pertineret, abrogari vellet, hzc 
oratio defendendz legi antiqus coram nomothetis 
videtur habita esse. Cf. Schoemannus de comitiis 
Ath. p. 358 sq. » SíaupPivs, 

: 83. 

Theo Progymn. c. ἃ, p. 166,8, ed. Walz : Εὐ- 
πορήσομεν δὲ xat νόμων dvaaxsuT πολλαχοῦ μὲν παρὰ 
πλείστοις τῶν ῥητόρων, ἐντελέστατα δὲ παρὰ Δημο- 
σθένει ἕν τε τῷ χατὰ Τιμοχράτους xal ᾿Δριστοχράτους 
xai πρὸς Λεπτίνην᾽ χατασχευῶν δὲ παρά τε ἄλλοις 
χαὶ παρὰ Λυσίᾳ ἐν τῷ πρὸς Διοχλέα ὑπὲρ τοῦ κατὰ 
τῶν ῥητόρων νόμου. 

δή. 

Harpocratio : "Edv τις γραψάμενος μὴ μεταλάδη 
τὸ € μέρος τῶν ψήφων, ὀφλισχάνει χιλίας καὶ πρόσε- 
στιν ἀτιμία τις. Λυσίας ἐν τῷ [ὁπὲρ τοῦ] xavà τῶν ῥη- 
τόρων νόμου διείλεχται περὶ τούτων χαὶ Θεόφραστος ἐν 
τοῖς περὶ τῶν νόμων. Cf. schol. Demosth, ad or. 
cont. Androt. $ 3. 


Dn RE ER UI “έτσι πιὸ 


(85.) 

Bekker. Anecd. p. 173, 36 : Συντυγχάνω 
δοτιχῇ. Λυσίας (1. Ἰσαῖος) ἐν τῷ xarà Διοχλέους 
ὕδρεως᾽ « Ὁ ἀδελφὸς 6 ἐμὸς xal Κτήσων, οἰκεῖος ὧν 
ἡμῖν, συντυγλάνουσι τῷ Ἕρμωνι ἐς βόθυνον (ἐν βοθύ-- 
vot; codd.) ἀπιόντι » Pro Lysia citandus erat Iszeus, 
cujus v. orat. VIII. 


XL. YIIEP AIODANTOY ΠΕΡῚ ΧΩΡΙΟΥ͂. 
86. 

Pollux VII, 15 : Τοῦ δὲ ἀλείπτου οὖκ ὄντος ἐν χρή- 
σει ἀλείπτριαν εἰρήκασιν οἱ μέσοι χωμιχοὶ καὶ Λυσίας 
ἐν τῷ ὑπὲρ Διοφάντου περὶ χωρίου. ἔλμφιδος xal δρᾶμά 
ἐστιν ᾿Ἀλείπτρια. V. Casaubon, ad Athenzum ΕΠ, 
p. 236; Meineke Com. gr. t. I, p. 393 et 405. 


XLI. ΠΡΟΣ AIOXAPH, 
el γνήσιος. 
87. 
Harpocratio : Μεταλλεῖς" Λυσίας dv τῷ πρὸς 
Διοχάρη, εἶ γνήσιος. Ot τὰ μέταλλα ἐργαζόμενοι με- 
ταλλεῖς ὀνομάζονται. ἔστι δὲ xal δρᾶμα Φερεχρά- 


τους Μεταλλεῖς, ὅπερ Νιχόμαχόν φησι πεποιηχέναι 
᾿Ερατοσθένης ἐν ζ΄ περὶ τῆς ἀρχαία: χωμωδίας. 


XLII. ΠΡΟΣ ΔΙΩΝΑ. 


88. 
Harpocratio : ὦ £c xoX0ov: πήρα τις οὕτως ἐχα- 
λεῖτο παρ᾽ αὐτοῖς Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Δίωνα, Ἄρι- 
στοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. 


ΧΧΧΥΤΙΙ. CONTRA DIODOTUM. 
82. 

Αὕλια, apad Lysiam in or. adversus. Diodotum et apud 
Aschinem in or. conlra Ctesiphontem, vel pro ἐπαύλεις 
vel pro μιχρὰς αὖλάς dicitur. 

XXXIX. ADVERSUS DIOCLEM PRO LEGE CONTRA 
ORATORES. 
83. 
Suppetunt nobis tum destructiones legum multis locis 
plerosque oralores, prsecipue autem apud Demosthe- 
nem io orationibos contra Timocratem et Aristocratem οἱ 
adversus Leptinem ; tum adstruetiones legum et apud alios 
et apod Lysism in oralione adversus Dioclem pro lege 
conira oralores. 
δέ. 

Si in criminis peblici causa accusator quintam suffragio- 
rum peariem non tulerit, mille drachmas debet et quo- 
dammodo infamis est. Exposuerunt de his Lysias in ora- 
lione pro lege contra oratores lata et Theophrastus in 
libris de legibus. 

(XXXIX b. CONTRA DIOCLEM DE CONTUMELIA. ) 
85. 
Lysias ( deb. 1520s) in oratione contra Dioclem de con- 


tumelia : « Frater meus et ego et Cteson familiaris noster 
obviam facti sumus Hermoni in Botliynum (locum vie 
Sacrie ) abeunt, » 


XL. PRO DIOPHANTO BE FUNDO. 


86. 

Quum ἀλείπτης noa in usu esset, ἀλείκτριαν dixerunt 
medise comedism poetse et Lysias in or. pro Diophanto de 
fundo. Etiam Amphbidis fabula quae ᾿Αλείπτρια inscribitur, 
exatat. 

XLI. ADVERSUS DIOCHAREM. 
modo genuina sit oratio. 


87. 

Μεταλλεῖς, Lysias in oratione adversus Diocharem, modo 
sit genuina. Qui círca metalla et fodinas versantur, μεταλ- 
js dicuntur. Est etiam Pherecratis fabula Μεταλλεῖς, 
quam fecisse Nicomachum auctor est Eratosthenes in sep- 
timo de antiqua comedia. 


ΧΙ. ADVERSUS DIONEM. 
88. 
Φάσκωλον, pera qusedam hoc nomine ab oraforibus vo- 
cabatur. Lysias in or. adversus Dionem:*; Aristophanes 
Thesmophoriazusis. 
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XLIII. ΠΕΡῚ ΤῊΣ ETITYOHKHZ. 


« Actor Lysimeni czlatori incitegam reficien- 
dam tradiderat. Lysimenes non tantum incitegam 
aliam reddiderat, sed etiam contumelias actori 
dixerat. Magis hanc ob causam , quam ob incite- 
gam ipsam actor Lysimeni crimen furti intendit, 
Cf. C. Scheibius in act. soc. gr. lips. a p. 97. » S. 

89. 

Harpocratio : 'Eq4v0x*: φέρεταί τις λόγος 
ὡς Λυσίου ἐπιγραφόμενος περὶ τῆς ἐγγυθή- 
χης. Εἴη δ᾽ ἂν σχεῦός τι πρὸς τὸ χρατῇρας ἢ MOn- 
τας ἥ τι τούτων οὐχ ἀλλότριον ἐπιχεῖσθαι ἐπιτήδειον, 
ὡς Καλλίξενός τε ἐν 5' περὶ ᾿Αλεξανδρείας ὑποσημαί- 
νει xal Δαΐμαχος ὃ Πλαταιεὺς ἐν β΄ περὶ ᾿Ινδιχῆς. 

89. a. 

Athenzus V, p. 209, F : Καὶ ἐπεὶ τὸν καλὸν Οὐλ- 
πιανὸν οἶδα πάλιν προδαλοῦντα ἡμῖν, τίς αὕτη ἣ παρὰ 
τῷ Καλλιξένῳ ἐγγυθήχη, φαμὲν αὐτῷ ὅτι xal λόγος τις 
εἷς Λυσίαν ἀναφέρεται τὸν ῥήτορα περὶ ἐγγυθήχης ἐπι- 
Ὑραφόμενος, οὗ ἡ ἀρχή" « Εἰ μὲν δίκαιον ἔλεγεν ἢ με- 
xgtov, ἄνδρες διχασταί, Λυσιμένης. » "Ev ᾧ προελθών 
φησιν' « Οὐκ ἂν ἐσπούδαζον περὶ αὐτῆς τῆς ἐγγυθήκης 
v δικαιολογεῖσθαι, 3| οὐχ ἔστιν ἀξία τριάχοντα δρα- 
« χμῶν. » Ὅτι δὲ χαλχῇ ἦν ἢ ἐγγυθήκη ἑξῆς φησι" 
« Πέρυσι δὲ ἐπισχευάσαι αὐτὴν βουλόμενος ἐξέδωχα 
w εἴς τι χαλχεῖον. Εστι γὰρ συνθετὴ χαὶ Σατύρων 
« ἔχει πρόσωπα καὶ βονχεφάλια, * * * ἄλλο ἔτι μέγε- 
« θος τὸ αὐτόςἨ Ὃ γὰρ αὐτὸς τεχνίτης πολλὰ σχεύη 
« ταὐτὰ xal ὅμοια ἐργάζεται. » "Ev τούτοις 6 Λυσίας 
εἰπὼν ὅτι xal χαλκῇ ἦν ἢ ἐγγυθήκη, σαφῶς παρίστη- 
σιν, ὡς χαὶ 6. Καλλίξενος εἴρηχεν λεδήτων αὐτὰς ὅπο- 
θήματα εἶναι. | 


LYSLE 


XLIV. ΠΕΡῚ ΤΗ͂Σ ΕΙΣΦΟΡΑΣ. 


« De tribntis illis extraordinariis cf. C, F. Her. 
mannus Antiqu. publ. $ 162. De litibus quz de 
iis oriri potuerint, exponit M. Meierus de lit. at, 
Ὁ. 108 et 113. » SaupPIUS. 

90. 

Harpocratio : Ἐπι γραφέας τοὺς καϑεστηχόται 
ἐπὶ τῷ γράφειν ὁπόσον ὀφείλουσιν εἰσφέρειν εἰς τὸ δν- 
póctov* Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς εἰσφορᾶς. 

XLV. ΠΕΡῚ ΤΗΣ ἘΠΙΓΕΝΟΥΣ ΔΙΑΘΉΚΗΣ 

« Epigeni trierarchia obtigerat.  Quanqum 
wgrotabat, tamen ipse navem conscendit, cum 
numeratum non haberet, quo vicarii operam cop. 
duceret. Fortasse Epigenes in hac ipsa triera- 
chia mortuus erat. » $. 


91. 

Suidas : ᾿Ανάργυρος "ὃ ἀργύριον μὴ χεχτημένα, 
εἰ xal εἴη αὐτῷ ἱκανὴ οὐσία ἐξ ἑτέρων χτημέτων. 
Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς ᾿Επιγένους διαθήχης" «Ἐπειδὴ 
« τοίνυν ᾿Ἐπιγένης ἀσθενὴς τριηραρχεῖν ἠναγκάζετο, 
« ἀνάργυρος ὧν xal τῆς γῆς τῶν πολεμίων χρατοῦν- 
« τῶν, » Cf. Bekk. Anecd, p. 216, 9. 


XLVI. ΚΑΤᾺ EIIHKPATOYZ. 


92. 

Bekker. Anecd. p. 103, 11 : Καταδιῶξαι, 
Λυσίας κατὰ ᾿Επιχράτους. 

XLVI. b. YIIEP TOY ἘΡΑΤΟΣΘΕΝΟΙ͂Σ. 

Harpocratio : Αὐθέντη ς" Λυσίας dv τῷ in 
τοῦ ᾿Ερατοσθένους. Ἔν τῷ πρὸς Ἰσόδημον ἰδίως ἔτα- 
ξεν ἐπὶ τῶν λ΄, ot δι᾽ ἑτέρων εἰργάζοντο τοὺς φόνοι᾽ 
ὃ γὰρ αὐθέντης ἀεὶ τὸν αὐτόχειρα δηλοῖ. Fort. ὑπῷ 
τοῦ ' Eo. φόνου leg. esse, propter τοῦ articulum, sus 


XLIII. DE INCITEGA. 


Ἐγγυθήκη, incitega, repositorigm. Fertur quzdam 
. Oratio sub Lysie nomine, ipscripla περὶ τῆς ἐγγυθήκης. 
Vae fuit idoneum ad recipiendos crateras,lebeles, aut aliquid 
hujesmodi quod commode imponi possit, ut Callixenus 
innuit libro quarto de Alexandria , et Daimachus Plateen- 
eis libro secundo Indicorum. 

89. a. 

Sed quoniam scio , optimum virum Ulpianum rursus 
edorturum nos, querentem queenam sit ista apud Callixe- 
num ἐγγυδήκη, dicimus ei, esse eliam orationem quandam, 
quae Lyeise oretori tribuitur Περὶ éyyo0rxvc inscriptam ; 
cujus hoc exordium : « Si quid, quod &equum esset , aut 
moderatum, judices , dixisset Lysimenes. » Tum in pro- 
gressu orationis ait : « Nec vero disceptare de liac incitega 
laborassem, quam non triginta dracbmis eestimo. » Deinde 
vero, s&eneam fuisse incitegam significat, quum ait : « Su- 
periori anno quum refici eam vellem, in s&eraríiam quam- 
piam officinam reficiendam dedi : nec enim nuda el sim- 
plex est, sed satyrorum vultibus et bubulis capitulis or- 
Data. [Erat ibi] etiam aliud vas, pari magnitudine : nam 
idem artifex multa ejusdem modi vasa et similia fabrica- 
tur. » His verbis postquam dixit Lysias e&neam esse inci- 


egt - 


tegam, clare docet, quemadmodum et Callixenus india 
verat, esse vasa 4029 lebetibus supponantur. 


XLIV. DE TRIBUTORUM COLLATIONE. 
90. 
Ἐκιγραφεῖς appellabantur ii qui creati erant ut quantum 
cuique tributi nomine pendendum esset describereat. 
Lysias in oratione de collatione tributorum. 


XLV. DE EPIGENIS TESTAMENTO. 
91. 

Ἀνάργυρος, qui argentum signatum non habet, quamvis. 
alise ei sint fortunss satis amplae. Lysias im oratione e 
Epigenis testamento : « Quum igitur Epigenes , quamvs 
eis esset inops atque agri ab hostibus tenerentur, ἱπ’ 
erarchite tamen munus, viribus licet infirtis , suscipere 
cogeretur. ; 

XLVl. CONTRA EPICRATEM. 
92. 
Καταδιῶξαι, Lysias in oratione contra Epicratem. 
XLVI, b. PRO ERATOSTHENE. 
Αὐϑέντης, ap. Lysiam in oratione pro Kratosthene. Idem 


in or. adversus lsodemum peculiariter vocem posuil d. 
| 


Ld 


FRAGMENTA. 


picatur Seuppius, opinans ille vocem αὐθέντης, 
quum in oratione superstite non exstet, fortasse ex- 
stitisse in una ex legibus, quas recitari Euphiletus 
jubet $ 38, 30, 31. | 
XLVII ΠΡῸΣ ETEOKAEA ΠΕΡῚ XPHMA- 
TON,. 
el γνήσιος, 
93 


Harpocratio : "E68opsvogívov: Λυσίας ἐν τῷ 


κρὸς Ἐτεοχλέα περὶ χρημάτων, εἶ γνήσιος. Τοῖς ἀπο- 
τεχθεῖσι παιδίοις τὰς ἑδδομάδας καὶ τὰς δεχάτας ἦγον, 
xz τά γε ὀνόματα ἐτίθεντο αὐτοῖς οὗ μὲν τῇ ἑδδόμη, 
ὡς xai ὁ ῥήτωρ λέγει, οἱ δὲ τῇ δεκάτῃ. ᾿Αριστοτέλης 
δ᾽ ἐν θ' περὶ ζῴων ἱστορίας γράφει ταντί" « Τὰ πλεῖστα 
δὲ ἀναιρεῖται πρὸ τῆς ἑδδόμης " διὸ xal τὰ ὀνόματα 
τότε τίθενται ὥς πιστεύοντες ἤδη τῇ σωτηρίᾳ. » 


ALVIII. ΠΕΡῚ TON ἸΔΙΩΝ ΕΥ̓ΕΡΓΕΣΙΩΝ. 


* Cum deargumento orationis nihil certi tradi- 
tum sit, suspicari licebit, hac oratione Lysiam de 
beneficiis exposuisse a se ipso in exsules Athenas 
recuperaturos collatis. Titulum igitur plenum ora- 
tionis hunc fuisse puto : Πρὸς 'Apytvov περὶ τῶν ἰδίων 
εὐεργεσιῶν, Cf. fragm. orat. a0. » SauPrIvS., 

94. 

Harpocratio : Κεῖοι, Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῶν 
ἰδίων εὐεργεσιῶν" « Οἱ Κεῖοι μὲν πόλις τοσαύτη. » 
Réx μία τῶν Κυχλάδων νήσων, παραχειμένη τῇ 
Αττιχῦ. Τὴν νῆσον δὲ πόλιν ὠνόμασεν ὁ ῥήτωρ. 
Καὶ Εὐριπίδης τὴν Εὔθοιαν" « Εὔδοι᾽ ᾿Αθήναις ἐστί τις 
γείτων πόλις. ν ᾿Αριστοφάνης δὲ περὶ Σιχελίας φησὶν 
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« Οἵα πόλις τάλαινα διαλυμαίνεται. » Οἵ. Photius 
p. 165, 5. 
95. 

Idem : Μεταπύργιον" Λυσίας dv τῷ περὶ τῶν 
ἰδίων εὐεργεσιῶν. Τὸ ἐν μέσῳ οἰκοδόμημα τῶν ἐπὶ 
τοῦ τείχους πύργων μεταπύργιον ἐλέγετο. Οὕτω καὶ 
Θουχυδίδης πολλάχις, ὥσπερ ἐν τῇ γ΄. 


96. 

Idem : Φ ηγαιεῦσι" Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῶν ἰδίων 
εὐεργεσιῶν. Φηγαιεῖς δῆμος τῆς Αἰαντίδος, ὥς φησι 
Διόδωρος. ῬγοΦηγαιεῖς codices habent : Φηγαιής A, 
Φηγαιός C, Φηγαλός rec. m. B; Φηγαιῆς scripsit 
Sauppius. Cf. Steph. B. v. Φηγαιά. 


XLXIX. ΠΡΟΣ EYeIAN YIIEP TON AHMIO- 
IIPATON. 


97- 

Pollux X, 96 : Τὰ μὲν οὖν δημιόπρατα, οὗ uó- 
vov τοὔνομα παρ᾽ Ἀριστοφάνει dv τοῖς Ἱππεῦσίν ἐστιν * 
« ἐπίπαστα λείχων δημιόπραθ᾽ ὃ βέσχανος" » ἀλλὰ 
xal παρὰ τοῖς ἄλλοις χωμῳδοδιδασχάλοις" πρὸς δὲ 
xal Λυσίᾳ λόγος ἐστὶν ὑπὲρ τῶν ὀημιοπράτων πρὸς 
Εὐθίαν. 


L. ΚΑΤ᾽ ΕΥ̓ΘΥΔΙΚΟΥ͂. 


98. 
Harpocratio : Ἀμφιδέα t εἰσὶ περισχελίδες τινές" 
᾿Δριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. Ἰδίως δὲ Αυσίας 
ἐν τῷ xav Εὐθιδίχου φησίν" « Οὐ δυνάμενος δ᾽ ix6Ga- 


λεῖν διὰ τὸ ἀμφιδέαις δεδέσθαι τὰς θύρας. » 


lriginla tyrannis, licet aliorum ministerio ctedem fecissent. 
Semper enim αὐθέντης eum notat qui sua ipse manu csiedem 
Bcit. 


XLVM. ADVERSUS ETEOCLEM DE PECUNIIS, 
si genuina oratio. 
93. 


'Εἰομενομένον, de eo qui septimam diem celebrat, apud 
Lysiam in oratione contra Eteoclem de pecuniis , si modo 
nuina sit. Septimos decimosque natorum infantium 
dies celebrabant ; et. nomina iis imponebant septimo die , 
ut quidam cum Lysia volunt; vel, ot alii, decimo. Cete- 
rum Aristoteles libro nono de Historia animalium ifa scri- 
bit : « Plurimi itaque ante diem septimum intereunt. Id. 
tirco tonc nomina impobunt : propterea quod jam puero- 
rom saluti magis credunt. 

XLVIII. DE COLLATIS AB IPSO BENEFICIIS. 
94. 

Lysias in oratione de collatis ἃ se ipso beneficiis : « Cel 
quidem tanta. civitas. » Ceos e Cycladibus insulis una est 
Alticze regioni vicina; sed orator insulam nominavit civi- 
lalem , sicut Euripides de Euboea dicit : « Euboea Athe- 
ni est vicina civitas » ; Aristophanes vero (Pac. 251) 
de Sicilia inquit : « Qualis misera detrimentum facil ci- 
vias, » 


95. 

Μεταπύργιον, apud Lysiam in oratione de collatis a se ipso 
beneficiis. AEdificium quod est inter binas .muri turres μετα» 
πύργιον dicebatur : eaque notione ssepius vocem accipit 
Thucydides , vt libro tertio ( 3, 22). 

96 


Φηγαιεῦσι, Phegxensibus , apud Lysiam in oratione de 
collatis a se ipso beneficiis. Φηγαιεῖς, Plhegwenses , pagus 
AEantidis, ut Diodorus ait. 


XLIX. ADVERSUS EUTHIAM DE PUBLICE VENDI-' 
TIS. 


97. 

Δημιόπρατα vocabulum non apud Arístophanem in Equi. 
tibus (v. 103) tantummodo legitur : « Publicatos cibos 
mola conspersos ligurieria improbus, » verum etiam apud 
alios comicos. Przterea Lysie oralio exstat "Yxio τῶν 
δημιοπράτων, de publice venditis, adversus Euthiam. 


L. CONTRA EUTHYDICUM. 
98. 

Ἀμφιδέαι sunt femimalium genus quoddam, ut apud 
Aristophanem in Thesmophoriazusis ( Thesm. alter. fr. ). 
Peculiari autem modo Lysias in oratione contra Euthydi- 
cum ait : « Quum eum non posset ejicere , quod fores ἀμ- 
φιδέαις (catenis?) obfirmatae erant. » 


212 


LI. YIIEP EYGYNOY. 
99- 

Bekker. Anecd. p. 168, ao : Αὐτοτελῶς" 
σημαίνει μὲν τὸ τελείως. Λυσίας δὲ ἀντὶ τοῦ ὡς ἔτυ- 
“εν ἐχρήσατο, ὡς ἐν τῷ ὑπὲρ Εὐθύνου" « xal τοῦτο 
ἐποιήσαμεν οὐχ αὐτοτελῶς, ἀλλ᾽ ἀχριδῶς. » Pro ὑπὲρ 
Εὐθύνου, quod Bekkerus dedit , codex babet ὕπευ- 
θύνου. Cf. Bachm. Anecd. I p. 168, ao. 


LII. ΚΑΤ’ EYKAEOYZ ΧΩΡΙΟΥ͂. 
IO0. 

Harpocratio : Aó cog a y atv τὸ δι᾽ ἑαυτοῦ διχά- 
ζεσθαι, ἀλλὰ μὴ δι᾽ ἑτέρου" Av ἐάν τις εἷς πρατῆρα 
ἀνάγη, πρὸς ἐχεῖνον ἀποφαίνει τὴν δίχην οὖσαν * xol 
ἐάν τις παρέχη τὸν διαμαρτυροῦντα μὴ εἰσαγώγιμον 
εἶναι τὴν δίκην, αὐτὸς μὲν οὐκέτι ἀγωνίζεται, πρὸς δὲ 
τὸν διαμαρτυρήσαντα 6 ἀγών ἐστι. Λυσίας ἐν τῷ κατ’ 
Εὐκλέους χωρίου ἐξούλης. Codd. BF : ἐν τῷ αὐτῷ 
Εὐχλέους, unde Maussacus elicere voluit : ἐν τῷ 
κατ᾽ Αὐτοχλέους. 


LII. ΥΠῈΡ EYKPITOY ΔΙΑΜΑΡΤΥΡΙΑ, 
εἰ γνήσιος. 
IOI. 

Harpocratio : ᾿Αδηφάγους τριήρεις Λυσίας 
λέγει ἐν τῇ ὑπὲρ Εὐχρίτον διαμαρτυρίᾳ. εἰ γνήσιος ὁ 
λόγος, καὶ « ἀδηφάγον πεντηκόντορον » Φίλιστος " λέ- 
γοῖεν δ᾽ ἂν τὰς ἐντελομίσθους xal πολλὰ ἀναλισχούσας, 
"Εοικὲ δὲ ix μεταφορᾶς τῶν ἵππων τῶν τελείων xal 
ἀγωνιστῶν λέγεσθαι, οἵτινες εἰώθασιν « ἔδμεναι ἄδδην » 
κατὰ τὸν ποιητήν, ᾿Αλχαῖος δὲ ἐν τῇ χωμῳδοτραγῳδία 
τοὺς πότας λύχνους ἀδηφάγους εἶπεν. Cf, Photius p. 
9, 15; Apostolius Prov. 1, 48 sqq.; Arsenius Viol, 


LYSLE 


p. 19; Hesychius, I, p. 92 : Λυσίας δὲ xath μετα- 
φορὰν dv τῇ ὑπὲρ Εὐχρίτου [δια]μαρτυρίᾳ τὴν ivre 
λόμισθον ναῦν. Cf. Photius p. 9, 15; Eustathius ad 
Od. p. 1349, 39; Pollux I, 121 : Πληρώματα δὲ 
ἐντελῇ, dxoi65; , κατεσχευασμένα,, εὐδόχιμα, ἐντελό 
μισθα" τὴν δὲ τοιαύτην ναῦν Λυσίας χαὶ ἀδηφάγον εἶ 
ρηχε. Ματίβ p. 89 : ᾿δηφάγους τριήρεις ἔλεγον τὶν 
πάραλον χαὶ τὴν Σαλαμινίαν διὰ τὰ εἷς αὐτὰς ἐνα- 
λώματα. De Alcsi loco v. Fragm. Com. gr. p. 316, 
ed. Didot. 

LIV. ΠΡῸΣ EYIIEIGH. 


102. 

Harpocratio : Δερμηστής" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
Ἐῤπείθη. Δίδυμος μὲν ἀποδίδωσι τὸν σχώληχα οὗτω 
λέγεσθαι τῷ Σοφοχλεῖ ἐν Νιόδη ἐν ζ΄ τῆς ἀπορουμένης 
λέξεως, Ἀρίσταρχος δὲ τὸ Σοφόκλειον ἐξηγούμενος 
τὸν ὄφιν ἀπέδωχε. Μήποτε δὲ μᾶλλον ἂν εἴη ὅστις 
τὰ δέρματα ἐσθίει δερμηστής, ὡς δποσημαίνεται χεὶ 
ἐν ς΄ Μιλησιαχῶν ᾿Αριστείδου. Cf. Suidas. 


LV. ΚΑΤ᾽ ΕΥ̓ΦΗΜΟΥ͂. 
103. 
Harpocratio : λαμπάς" Λυσίας dv τῷ xxv. Eit 
μου. Τρεῖς ἄγουσιν ᾿Αθηναῖοι ἑορτὰς λαμπάδας, Iove- 
θηναίοις καὶ Ἡφαιστείοις καὶ Προμηθείοις, ὡς Πολέμων, 
φησὶν ἐν τῷ περὶ τῶν ἐν τοῖς ΠΡροπυλαίοις πινάχων., 
Ἴστρος δ᾽ ἐν α' τῶν ᾿Ατθίδων εἶπεν, ὡς ἐν τῇ τῶν 
Ἀπατουρίων ἑορτῇ ᾿Αθηναίων οἱ [κάλλιστοι add. 
Saupp.] χαλλίστας στολὰς ἐνδεδυκότες, λαθόντει 
ἡμμένας λαμπάδας ἀπὸ τῆς ἑστίας, ὑμνοῦσι τὸν "Hor 
στὸν θύοντες, ὑπόμνημα τοῦ κατανοήσαντα τὴν χρείαν, 
τοῦ πυρὸς διδάξαι τοὺς ἄλλους, | 


τοί. | 


Idem : Πνελίδα τὸ ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενον ὀφραγι- | 


LI. PRO EUTHYNO. 
99. 
Αὐτοτελῶς signilicat perfecte ; Lysias vero pro temere, 
ut sors tulerit, vocem adhibuit , ut in oratione pro Eu- 
thyno : « Et hoc non temere fecimus , sed accurate, » 


LII. CONTRA EUCLEUM DE FUNDO. 
100. 

Αὐτομαχεῖν, per se ipsum, uon per alium , judicio eon- 
tendere; ut si quis ad venditorem deducat, et ad hunc 
ostendat actionem compelere : et si quis testem proferat 
qui contestaretur, causam intendere per leges non licere, 
ipse quidem non amplius judicio contendit, verum tota lis 
adversus contestantem movetur. Lysias in oratione contra 
Eucleum de fundo ἐξούλης. 


LIll. PRO EUCRITO CONTÉSTATIO, 
si genuina oratio. 
101. 
᾿Αδηφάγους τριήρεις Lysias dicit in coptestatione pro 
Eucrito , modo genuina sit Lysisee oratio , et ἀδηφάγον πεν- 
τηκχόντορον Philistus babet. Sic vero dicere videntur trire- 
mes qua stipendium integrum accipiunt et multa consu- 
munt, ducta figura al) equis perfectis e£ certamini assuetis, 


| qui solent ἔδμεναι ἄδδην, edere ad satietatem usque vl 


ait Homerus (1l. 5, 203 ). 
LIV. ADVERSUS EUPITHEM. | 


102. | 

Δερμηστής, apud Lysiam in oratione adversus Eupitben. 
Didymus, libre septimo de verbis ambiguis, refert verme» 
sic appellari ἃ Sophocle in Niobe; Aristarchus vero, illum 
Sophoclis locum exponens , eerpeníem interpretatur. Ne 
scio (amen an potius δερμηστής sit animal quod pelles co 
sumit, ut etiam in sexto Milesiacorum Aristidis indialer. 

LV. CONTRA EUPHEMUM. 
103. 

Δαμπέάς, apud Lysiam ip orstionecontra Euphemum. Tri 
lampadis festa agunt Athenienses, Panathengis, Vulcani- 
libus, Prometheis , ut ait Polemo libro de tabulis qu£ i 
Propylieis posite erant. Ister vero in primo Atthidis libre. 
tradidit , Apaturiorum festo Atheniensium pulcherrime ct 
pulcherrimis vestibus indutos, sumptis e foco facibus 1n-- 
censis , dum sacrificium peragunt, Vulcanum hymnis cek- 
brare, memoriam ejus colentes, quippe qui inventum a 36 
ignis usum ceteros docuisset. 


104. 
Πνελίδα id quod nostro tempore σφραγιδοφυλάχισν, 0f 


FRAGMENTA. 


δοφυλάκιον Λυσίας ἐν τῷ κατ᾽ Εὐφήμου xal Ἀριστο- 
φάνης "Hooow, 
LVI. ΠΕΡῚ TOY ΗΓΗΣΑΝΔΡΟΥ KAHPOY. 


105. 

Harpocratio : Καχώσεως δίχης ὄνομά ἐστι 
ταῖς τε ἐπιχλήροις κατὰ τῶν γεγαμηχότων, καὶ κατὰ 
τῶν παίδων τοῖς γονεῦσι, χαὶ χατὰ τῶν ἐπιτρόπων τοῖς 
ὑπὲρ τῶν ὀρφανῶν [ ἐπεξιοῦσι διδομένης) * Δημοσθένης 
κατὰ Τιμοχράτους xal Λυσίας ἔν τε τῷ περὶ τοῦ Ἤγη- 
σάνδρου χλήρου xal ἐν τῷ ὑπὲρ ["" καὶ Ὑπερείδης 
ἐν τῷ περὶ] τοῦ Πυρράνδρου χλήρον. Ὅτι δὲ ἐξῆν καὶ 
καντὶ τῷ βουλομένῳ γράφεσθαι χαχώσεως γονέων xal 
ταῖς ἐπιχλήροις βοηθεῖν, δηλοῦται ἕν τε τῷ προειρη- 
υένῳ λόγῳ Ὑπερείδου xal ἐν τῷ Aucíou κατὰ Φιλω- 
γίδου βιαίων, εἰ γνήσιος. Ἦν δὲ χαὶ ἄνευ ὕδατος. 

106. 

Priscianus XVIII, 23 p. 184 ed. Krehl. : Juxta 
et prope et dativo et accusativo junguntur. Plato 
Legum XII : « Nov δ' ὅτι τούτων ἐγγύτατα φιλοψυχίας 
ἕνιχα. » Λυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ Ἡγησάνδρου (Ἀγησάν- 
$pov codd.) χλύρου’ « τοῖς ἐγγύτατα γένους συνῴχουν. » 

107. 

Idem XVIII , 25, p. 221 : Illi μέλλω ποιεῖν xai 
ποιῆσαι x«l ποιήσειν. Λυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ 'Hya- 
φάνδρου χλήρου" » ὡς ἔμελλεν ἐπί τε τοὺς βωμοὺς ἱέναι 
χαὶ [τὰ] νομιζόμενά γε ποιήσειν. » 

ΕΠ. ΠΡῸΣ ΘΕΟΠΕΙΘΗ͂ ἘΠΙΤΡΟΠΗΣ ELI- 
ΛΟΓΟΣ. 
108. 
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ἐστι τὸ συνθήχας τινὰς ποιεῖσθαι χατατιθεμένους τι. 
ῥητὸν ἀργύριον παρά τινι τῶν μεταξὺ γινομένων, ὅσπερ 
ἐγγυᾶται ἑχατέρῳ ὥστε, εἰ f) πρᾶξις γένοιτο, θατέρῳ 
πάντως τὸ ὡμολογημένον ἀργύριον ἀκοδοῦναι. Τὸ δὲ 
πρᾶγμα αὐτὸ λέγεται ἐπιδιαθήχη, ὡς 6 αὐτὸς ῥήτωρ 
ἐν τῷ ὑπὲρ Νησοχλέους δηλοῖ, 
LVIII. ΚΑΤᾺ 8EOIIOMIIOY AIKIAZ. 
109. 

Athenseus I], p. 67, E : Δεχτέον δὲ ὀξύγαρον διὰ 
τοῦυ xal τὸ δεχόμενον αὐτὸ ἀγγεῖον ὀξύδαφον" ἐπεὶ 
χαὶ Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Θεοπόμπου αἰχίας εἴρηκεν" 
« ἐγὼ δ᾽ ὀξύμελι πίνω. » Οὕτως οὖν ἐροῦμεν xal ὄξυ- 

ἰγόν, 

LIX. ΠΕΡῚ TOY e£OIIOMIIOY KAHPOY. 
110. 

Harpocratio : 'Op«£o v ἀντὶ τοῦ ὀργεώνων Au 
σίας dv τῷ περὶ Θεοπόμπου κλήρου. 

LX. ΚΑΤᾺ ΘΕΟΣΔΟΤΙΔΟΥ. 
111. 

Pollux VIII, 46 : Προδολὴ δὲ ἦν ἢ κλῆσις εἰς δί- 
χὴν χατὰ τῶν χαχόνως πρὸς τὸν δῆμον διαχειμένων " 
προδολαὶ δὲ ἐγίγνοντο τοῦ δήμου ψηφισαμένου xal 
[χατὰ τῶν εὐνουστάτων τῇ πόλει, ὡς Λυσίας ἐν τῷ 
χατὰ Θεοσδοτίδου, περὶ ἀμφοῖν λέγων. 

LXI. ΚΑΤΑ ΘΡΑΣΥΒΟΥΛΟΥ͂, 
εἰ γνήσιος. 
« Thrasybulum Stir:cnsem intelligendum esse 


Harpocratio : Ἐπιδιατέθεσθαι" Λυσίας dv τῷ | patet; nam omnia quz Harpocratio ex hac oratione 


nuli pala , nominatur, vocat Lysias in oratione contra Eu- 
phemom, et Aristophanes Heroibus. 
LVI. DE HEGESANDRI HEREDITATE. 
105. 
Kaxectec, smale fractationis, nomen est actionis 
quz dabatur poellis heredibus adversus maritos, et paren- 
Ubus adversus filios, et pupillorum defensoribus adversus 


id ostendit in oratione contra Timo- . 


eatem, ei Lysias de bereditate Hegesandri et in oratione 
Wo ** εἰ Hyperides de hereditate. Pyrrbandri. Etiam 
Cuicubque volenti permiesum fuisse, parentem male 
PURrrom accusare et puellis heredibus patrocinari , in 
auta Hy 
de Viillata, si ei tribuenda sit, declaratur. Id vero judi- 
Gum sine aqua fieri solebat. 


106. 

Lysias in oratione de Hegesandri beredilale : « Cum 
proximis genere habitabant. » 
107. 

Lysias in oratione de H ri hereditate : « Quum in 

Ὁ es&et ut ad aras accederet el justa perageret. » 

LVII. CONTRA THEOPITHEM DE TUTELA EPILOGUS. 
108. 

Ἐκιδιατίθεσθαι. Lysias in epilogo adversus Theopithem 

ORMTORES 1 


peridis oralione et in Lysise contra Philonidam, 


de tutela. ἘἘπιδιατίθεσθαι est pacisci, cería pecuniae somma 

apud sequestrem deposita, qui spondet utrique, se con- 
fecto negotio pactam pecuniam alteri restitulurum. Ipsa 

Pa dicitur ἐπιδιαθήχη, ut Lysias in oratione pro Nesocle 
ocet. 


LVIH. CONTRA THEOPOMPUM DE VERBERIBUS. 
109. 
Dicendum ὀξύγαρον per v literam, et vas quod recipit ace- 
tum , ὀξύδαφον. Nam et Lysias in oratione contra Theo- 


pompum, injuriarum manu illatarum reum, ait : « Ego 
vero oxymel hibo. » 


LIX. DE THEOPOMPI HEREDITATE. 
110. 

'Oeyéov pro ὀργεώνων dixit Lysias in oratione de here- 
ditate Theopompi. 

LX. CONTRA THEOSDOTIDAM. 
d 111. 

Προδολὴ erat si quis in judicium vocaret contra male 
affectos erga populum. Sed xoofoXal, decerpente populo, 
fiebant etiam contra viros optime in civitatem affectos, vt 
docet Lysias in oratione contra Theosdolidam, ubi de utro- 
que xpo6oX genere loquitur. 
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protulit, ad ultimam illam Thrasybuli expeditio- 
nein navalem pertinent, de qua Xenophon Hel- 
ien, 4, 8, 35 sqq. exponit. Anaxibius a Lacedae- 
moniis harmostes Abydum missus est, cum com- 
perissent , quam bene Thrasybulus in Hellesponto 
rem gereret : $ 31. Diceopolis Thracise urbs erat, 
in cujus ora Thrasybulus versabatur : $ 36. Pyr- 
rha inter eas Lesbi urbes fuerit, quas cum defe- 
cissent Thrasybulus recepit : 6 38. Cum Seuthe 
Thrasybulmm egisse et Xenophon testatur $ 36 
et Lysias or. 28, $ 5. Struthes denique tum 
in ora maritima imperium tenebat : Xen. 1. d. 
$ 17. Thrasybulum igitur a Lysia accusatum esse 
suspicatur J. G. Schneiderus ad Xen. 1l. d. $ 24. 
Sed Thrasybulus antequam Athenas rediit ab 
Aspendiis interfectus est: Xen. l. d. 6 30; Lys. 
or. 38, $ 8, quanquam si rediisset futurum fuisse 
ut capite damnaretur ex hoc ipso Lysiz loco in- 
telligimus. Quz cum ita sint , Hoelscheri et Siever- 
sii ( hist. grzcc. p. 105) judicium probo, qui eam 
genuinam esse negant. Videtur declamatio rheto - 
ris recentioris fuisse , similis orationi quam contra 
Alcibiadem Andocides fertur composuisse. Lysiz 
tributa est a grammaticis ob orationem duode- 
tricesimam. » SAUPPIUS, 
112. 

Harpocratio : 'AvaEí(6ioc. Λυσίας ἐν τῷ xarà 

Θρασυθούλου. Λακεδαιμονίων δὲ ἦν στρατηγός. 


113. 


Idem : Διχαιόπολις. Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Gpa- , 


συδούλου, εἰ γνήσιος. Πόλις ἐν τῇ Θράχη πλησίον 
᾿Αὐδήρων. ῬΤυχὸν δὲ xol ἑτέρα τίς ἐστι Διχαιόπολις. 
114. 
Idem : ᾿Επιθέτους ἑορτάς" Ἰσοκράτης 'Apso- 
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παγιτικῷ, Τὰς μὴ πατρίους ἄλλως δ᾽ ἐπιψηφισθείσας 
ἐπιθέτους ἐκάλουν. ᾿Ελέγετο δὲ παρ᾽ αὐτοῖς χαὶ ἄλλα 
ἐπίθετά τινα, ὁπόσα μὴ πάτρια ὄντα ἣ ἐξ Ἀρείου κά- 
γου βουλὴ ἐδίκαζεν, ὡς σαφὲς ποιεῖ Λυσίας ἐν τῷ 
πρὸς τὴν Μιξιδήμου γραφήν. « ᾿Ἐπιθέτους δὲ ἐπιστο- 
λάς ν Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Θρασυδούλου τινὰς ὀνομάζει, 
λέγοι δ᾽ ἂν τὰς δοθείσας τισὶν ὥστε διαχομίσαι" λέγειν 
γὰρ ἣν εἰθισμένον « ἐπέθηχεν ἐπιστολήν » ἀντὶ τοῦ παρ- 
ἔδωχεν, ὡς Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ Χρυσίππου z9k — 
τὴν Φορμίωνος παραγραφήν. 

| 115, 

Idem : Ἰσμηνίας" Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Gpscv- 
δούλου, εἰ γνήσιος" εἷς τῶν παρὰ Θηόδαίοις ἦν πολέ- Ὁ 
μάργχος ἐπιφανής. | 

116. | 

Idem : Πολύστρατος" Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Θρα- 
συθδούλου, εἰ γνήσιος. Πολύστρατος αἰτίαν ἔχων τοὺς 
“Ἑρμᾶς περιχόψαι ἀνηρέθη ὑπὸ ᾿Αθηναίων. “Ἕτερος δ΄ 
ἂν εἴη Πολύστρατος ὑπὲρ οὗ λόγος ἐστὶ Λυσία ἐπιγρα- 
φόμενος « ὑπὲρ Πολυστράτου δήμου χαταλύσεως ἀπο- 
λογία. » Ἄλλος δ᾽ ἂν εἴη Πολύστρατος οὗ χαὶ ἀημο- 
σθένης μνημονεύει ἐν Φιλιππιχοῖς. λέγων αὐτόν ποτε 
ἐν Κορίνθῳ ξενιχὸν τρέφειν. Νήποτε μέντοι ἐνταῦθα 
δεῖ γράφειν Πολύτροπον ἀντὶ τοῦ Πολυστράτου. Παρὰ 
μηδενὶ γάρ φησιν 6 Δίδυμος εὑρηριέναι τὸν Πολύστρα- 
vov ἡγησάμενον τοῦ ἐν Κορίνθῳ ξενιχοῦ. Τὸν Πολύ- 
τροπὸν μὲν οὖν ἐν τῇ € τῶν λληνιχῶν Σβενοφῶντος 
εὗρον - ἀλλ᾽ οὔτε τὸ ξενιχὸν τοῦτο ἔφν,ϑεν ὁ Ξξενοφγῶν 
τρέφεσθαι ὃπ᾽ ᾿Αθηναίων, οὔτε αὐτὸς ᾿Αθηναῖος ἦν 
Πολύτροπος. 

117. 

Idem : Πύρρα Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Θρασυδούλον, 
εἰ γνήσιος. Πύρρα μία πόλις ἐστὶ τῶν ἐν Λέσόῳ, ix 
μαρτυροῦσιν οἱ τὰς Περιόδους γράψαντες. 


LXI. CONTRA THRASYBULUM, 
si genuina eratio. 
112. 


Anaxibius , de quo Lysias in oratione contra Thrasybu- 

lum dicit , dux fuit exercitus Lacedaemoniorum. 
113. 

Dicreopolis , cujus meminit Lysias in oratione contra 
Thrasybulum (modo genuina sit oratio), oppidum est 
Thracie prope Abdera. Fortasse eliam alia quaedam est 
Diceopolis. Ma 

114. 

᾿Ἐπιθέτους ἑορτάς, festa adscilitia, apud Isocratem 
in Areopagilica oratione ( $ 29 ).Qure patria non erant festa, 
&ed decre:o populi in civitatem recepta, ἑορτὰς ἐπιθέτους 
vocabant. Ad hac alia quadam insltitüla peregrina, de 
quibus senatas Areopagiticua judicabat , apud Athenienses 
ἐπίθετα vocabantur, ut Lysias inanifestum facit in defen- 
sione contra Mixidemi accusationem. Sed quas in ora- 
lione àdversus Thrasybulum epistolas vocat ἐπιθέτους, 
imposititias, dicere videlur datas aliquibus perferendas. 
Motis quippe erat dicere ἐπέθηχεν ἐπιστολήν, litteras 
dmposuitl, id esl παρέδωχεν, (tradidit , ut Demosthenes in 
oratione pro Chrysippo contra Phormionis exceptionem. 


115. | 

Ismeniss, cujus meminit Lysias ih oratione contra 
Thrasybulum (modo genuina sit), fuil apud Thebanos 
illustris polemarclios. 

116. 

Polystratas memoratur apud Lysiam ít oratione contra - 
Thresybulum, si genuina oratio. Hic Polystratus accusatus 
quod Mercurii statuas mutilasset, ab Atheniensibos occi 
sus est. Diversus &b hoc fuerit, tujus gratia Lysias scri- 
psit orationem cui titulus est : Apologia pro Polystrato de 
eversione status popularis. Alius etiam fuerit ille cujos 
Demosthenes meminit in Philippicis, quer aliquando mer. 
cenariorum exercitum Corinthi aluisse dicil. Videndum 
tamen ne forte ibi scribendum sit Πολύτρσκυς pro Πολύ- 
στρατος. Didymus enim negat se apud quemquam reppe- 
risse Polystratum, peregrini exercitus ducem Corinthi. 
Sane Polytropum apud Xenophontem in Heíilenicorsm. 
libro sexto inveni, at neque mercenarios istos Xenophon 
ab Atheniensibus altos (uisse dicit, neque ipse Polylropos - 
Atheniensis fuil. 

117. 

Pyrrha apud Lysiam memorata in oratione contra Thrz- 
sybulum (modo oratio sit legitima ) una est urbium Lesbi 
insulae, ut qui terrae circuitus scripserunt, testantur. 


FRAGMENTA. 


118. 
Idem : Σεύθης" Λυσίας ἐν τῷ xa1:à Θρασυθού- 
λου. Ἔστι δὲ εἷς τῶν ἐν Θράκη βασιλέων. 
110. 
Idem : Στρούθης" Λυσίας dv τῷ κατὰ Θρασυ- 
βούλου. Σατράπης τις βασιλέως ἦν. 


{.Χ11. ΠΡῸΣ ἱΠΠΟΘΕΡΣΗΝ. 
120. 

llarpocratio : ᾿Αφανὴς οὐσία xal φανερά. 
Ἀφανὴς μὲν ἢ dv χρήμασι xol σώμασι xal σκεύεσι, 
φανερὰ δὲ f$ ἔγγειος. Λυσίας ἐν τῷ πρὸς ᾿Ἱ[πποθέρ- 
σὴν, 

121. 

Idem : Ἱερώνυμος" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ἵππο- 
θέρσην. Ἱερωνύμου τοῦ στρατηγήσαντος ᾿Αθηναίων 
ἄλλοι τε μνημονεύουσι καὶ [ἔφορος ἕν τε τῇ ιη΄ καὶ ἐν 
τῷ ι΄, Ἕτερος δ᾽ ἐστὶν Ἱερώνυμος Μεγαλοπολίτης, οὗ 
μνημονεύει Δημοσθένης ἐν τῷ xav Αἰσχίνου. Ὅτι 
δ᾽ οὗτος ἦν τῶν μακεδονιζόντων μάλιστα, xol Θεό- 
πομπὸς εἴρηχεν ἐν τῇ να΄. 


1Χ1Π1, ΠΡῸΣ TOYZ HIHOKPATOYZ ΠΑΙ- 
ΔΑΣ 
123. 

Dionysius Hal t. V, p. 599, 12 : Ὁ δὲ Λυσίας 
ἀνδρὶ ὑπὸ τῶν ἀδελφῶν τῆς ἑαυτοῦ γυναυιὸς ἐγχαλου- 
μένῳ κακῆς ἐπιτροπῆς συγγράψας λόγον τοιούτῳ χέ-- 
γρῆται τῷ προοιμίῳ᾽ « Οὐχ ἱκανὸν, ὦ ἄνδρες διχα- 
« σταί, τοῖς ἐπιτρόποις, ὅσα πράγματα διὰ τὴν ἐπι- 
« τροπείαν ἔχουσιν, ἀλλὰ xal διασώζοντες τὰς τῶν 
* φίλων οὐσίας συχοφαντοῦνται ὑπὸ τῶν ὀρφανῶν πολ- 
* lol- ὅκερ κἀμοὶ νῦν συμθέδηκεν. ᾿γὼ γάρ, ὦ 


215 
ἄνδρες διχασταί, καταλειφθεὶς ἐπίτροπος τῶν "Inro- 
χράτους χρημάτων xal διαχειρίσας ὀρθῶς καὶ 
δικαίως τὴν οὐσίαν χαὶ παραδοὺς τοῖς υἱοῖς δοχιμα- 
σθεῖσι τὰ χρήματα, ὧν ἐπίτροπος κατελείφθην, 
συχοφαντοῦμαι νῦν δπ᾽ αὐτῶν ἀδίχω)ς. » Cf. fr. 
125. 


LXIV. IIPOZ IZOAHMON. 
123. 
Harpocratio : Αὖθ έν της... Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
ἸΙσόδημον ἰδίως ἔταξεν ἐπὶ τῶν λ΄, ot δι᾽ ἑτέρων εἰργά- 
ζοντο τοὺς φόνους. Cf. fr. orat. XLVI, b. 


LXV. ΠΡῸΣ IZOKPATHN AIKIAZ. 
124. 

Photius Lex. : "Y 69ot«, ἢ μετὰ προπηλαχισμοῦ 
xal ἐπηρείας alxía* αἰχία δὲ πληγαὶ μόνον. Λυσίας 
ἐν τῷ περὶ αἰχίας πρὸς "Iaoxpdtry* « καίτοι τίς οὐκ 
« οἶδεν ὁμῶν, ὅτι τὴν μὲν αἰχίαν χρημάτων ἔστι μόνον 
« τιμῆσαι, τοὺς δὲ δόρίζειν δόξαντας ἔξεστιν ὑμῖν θα- 
« νάτῳ ζημιοῦν; » Eadem Suidas et Etym. M. 
p. 774, 13. 

125. 

Pollux VIII, 46 : Προδολαὶ δὲ ἦσαν xal αἱ τῆς 
συχοφαντίας γραφαί, [Gx) Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ἵππο- 
χράτην αἰχίας. « I. Bekkerus aliique homines docti 
videntur recte statuisse Hippocratis nomen errori 
vel Pollucis vel librariorum deberi. » SauPrivs. 


LXVI. ΥΠΕΡ I$IKPATOYZ IIPOAOZIAZ 
AIIOAOTIA. 
« Recte mihi Dionysium videri etiam hanc ora: 
tionem a Lysia abjudicasse supra dixi ad frg. 
orationis undevicesimz. Menesthcum, Timotheum, 


118. 

Seuthes apad Lysiam io oratione contra Tirasybulum, 

0808 fuit e Thracise regibus. 
119. - 
ϑίγυιδεβ, cnjus meminit Lysias in oratione contra 
Thrasybulum , Persaruro regis satrapa fuit. 
LXI. ADVERSUS HIPPOTHERSAM. 
120. 

᾿Αφανὴς οὐσία xal φανερά, Substantia non apparens 
et apparens. 'Agavik illa erat , qure argento , servis, vasis 
constabat; φανερὰ vero quise terrenis possessionibus. Lysias 
ἴθ oratione adversus Hippothersam. 

121. 
Hieronymus, apud Lysiam in oratione adversus Hip- 
riam memoratus, fuit Atheniensium przetor, cujus 
lum alii meminere, tum Ephorus libre XVIII οἱ XIX. 
Alius Hieronymus est Megalopolilanus, cujus mentionem 
facit Demosthenes in oratioue contra schinem. Hic Ma- 
cedonum partibus valde addictos fuit , ut Theopompus te- 
salur libro Lf. 
LXIII. ADVERSUS HIPPOCRATIS FILIOS. 
122. 

Lysias in oratione, quam pro viro conscripsit, qui a 
fratribus uxoris accusabatur curationis male administratze, 
Cumodi principio utitur : « Non sufficient curatoribus, 
Jadices , quzecunqme res corum cure commísse sunt, sed 


etiamsi sarta tecta conservarint amicorum bona , a pupil- 
lis calumniose ssepe accusantur : quod et mibi nunc usu 
venit. Ego enim, judices, constilulus curator bonorum 
Hippocratis , lisque bene et juste administratis , traditisque 
fliiis ejus, postquam virilem togam sumpserunt, injuste 
et caleseniose.ab iis nanc aotusor. » 
LXIV. ADVERSUS ISODEMUM. 
123. 

Lysias in oratione adversus Isodemum αὐθέντης vocem 
peculiariter posuit de triginta Lyrannis , licet aliorum mi- 
Disterio caedem fecissent. 

LXV. ADVERSUS ISOCRATEM DE VERBERIBUS. 

124. 

ὝΖδρις est injuria cnm contumelia et petulantia conjun- 
cta ; elxía autem verbera tantum significat. Lysias in ora- 
tione de verberibus adversus isocratem : « Quis autem 
vestrum ignorat, verbera pecunia fantum :estimari posse; 
eos autem qui contumeliam exercuisse videantur, licere 
vobis morte multare? » 

125. 

Προδολαὶ etiam sycoplantize actiones erant , ut Lysias 

te»tatur in oratione adversas fsocratem de verberibus. 
LXVI. PRO IPHICRATE PRODITIONIS DEFENSIO. 
126. 

Alius locus argumentorum demonstrativorum est ex iis 

quie in nos dicta sunt, adversus dicentem argumentari ; 


18. 
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Iphicratem , Charetis in bello sociali gerendo col- 
legas, Aristophon Azeniensis proditionis accusa- 
vit, cum rationem exhiberent eorum quas in 
magistratu fecissent. Iphicrates rerum gestarum 
defensionem suscepit ; Menestheus pecuniarum ra- 
tionem reddidit. Hi a judicibus absoluti, Timo- 
theus vero grandi pecunie summa multatus est : 
Isocr. 15, $ 129. Cf. C. Behdantz vit. Iphicratis 
Chabr. et Tim. p. 234 sqq. » S. 
136. 

Aristot. Rhet. IT, 33, p. 263 : Ἤλλλος [τόπος τῶν 
δεικτικῶν ἐνθυμημάτων ) ἐκ τῶν εἰρημένων xa0* αὖ-- 
τοὺς πρὸς τὸν εἰπόντα διαφέρει δὲ 6 τρόπος, οἷον ἐν τῷ 
Τιύχρῳ᾽ ᾧ ἐχρήσατο Ἰφιχράτης πρὸς Ἀριστοφῶντα " 
ἐπερόμενος εἰ προδοίη ἂν τὰς ναῦς ἐπὶ τρήμασιν, οὐ 
φάσχοντος δὲ « εἶτα, εἶπεν, σὺ μὲν ὧν Ἀριστοφῶν οὐχ 
« Qv προδοίης, ἐγὼ δ᾽ ὧν Ἰφιχράτης; » 

Quintilianus V, 12 : Inde enim illa nobilis 
Scauri defensio : « Q. Farius Sucronensis ait /Emi- 
lium Scaurum rem publicam populi Romani pro- 
didisse , Emilius Scaurus negat. Cui simile quid- 
dam fecisse Iphicrates dicitur; qui cum dristophon- 
tem, quo accusante similis criminis reus erat, 
interrogasset , an i$ accepta pecunia rem publicam 
proditurus esset, isque id negasset : Quod igitur, 
inquit , tu non fecisses, ego feci ? 

Aristides Or. 49 p. 519 ed. Dind. : "Ag! οὖν περὶ 
μὲν τῆς δωρεᾶς ἀπολογούμενος (Iphicrates : cf. supra 
or. 19.) παρρησίᾳ τινὶ χρώμενος φαίνεται. χινδυ- 
νεύων δ᾽ ὑπὲρ τῆς ψυχῆς ὑπ᾽ ᾿Αριστοφῶντος μετέθετο: 
ἀλλὰ xdxst τὴν φύσιν διεσώσατο. Ἔ ρόμενος γὰρ τὸν 
᾿Αριστοφῶντα, ὅς φασι" « σὺ δ᾽ αὐτὸς εἰ χύριος ἦσθα 
« τῶν νεῶν, πότερον προὔδωχας ἂν ἣ οὖ; » ἐπειδὴ 
ἀπέφησεν ὁ Ἀριστοφῶν" « εἶτα σὺ μὲν οὖκ- ἂν προὔ- 
« δωχας ὧν Ἀριστοφῶν, ἸΙφιχράτης δὲ προὔδωχεν ; » 
« Apparet, Sauppius ait, Lysiz sive Iphicratis 
verba nos non ipsa habere. Ille rem, opinor, ita 
instituerat, ut diceret : δωσε (u pecunia accepta 
naves prodidisses ? Certe negabis. Quod. igitur tu 
«0n fecisses, ego feci ὃ » 

127. 
Aristot, Rh. III, 140, p. 397 : Ἰφιχράτης εἶπεν" 


« fj γὰρ ὁδός μοι τῶν λόγων διὰ μέσων τῶν Χάριτι 
πεπραγμένων ἐστίν. » Scholiasta anonymus Pari- 
siensis ad h. 1. fol. 65 versi 1. 38 : Ἠτιᾶτο (Iphi- 
crates ) τὸν δῆμον ὡς ἀχάριστον xal μὴ εὐχαριστοῦντα 
τοῖς εὐεργέταις χαὶ δεῖξαι τὴν ἀχαριστίαν αὐτῶν ὑπο- 
σχεθεὶς ἔφη τὴν ὁδὸν αὑτῷ γίνεσθαι ( erat αὐτῷ γενέ- 
σθαι) τῆς ἀποδείξεως διὰ μέσων τῶν πεπραγμένων τῷ 
Χάρητι" πολλὰ γὰρ ὠφελήσας τὴν πόλιν οὐχ ἀξίως 
εὐεργετήθη παρ᾽ αὐτῶν. « Sed hsc male inventa 
sunt. Iphicrates se et collegas accusatos defendens 
exponit, quam male Chares rem gesserit. Hoc fa- 
cturus dixit, iter orationis sug ferre per medias 
Charetis res gestas, quasi de itinere per hostium 
fines faciendo diceret. » S. 

138. 

Schol. Hom. Il., p. 364 b. a2 ed. Bekk. : Καὶ 
6 Λυσίας τὸν ᾿Ιφιχράτην ποιεῖ λέγοντα " « τραύματα 
« ἔχων οὐχ ἑτέρων ἐπ᾽ ἐμὲ ἐρχομένων, ἀλλ᾽ αὐτὸ; 
« ἐπιών. » 

129. 

Plutarch. Mor. p. 187, B : Κρινόμενος δὲ θανάτου 
πρὸς τὸν συχοφάντην « Οἷα ποιεῖς, ὦ ἄνθρωπε, εἶπε, 
« πολέμου περιεστῶτος τὴν πόλιν περὶ ἐμοῦ πείθων 
« βουλεύεσθαι xal μὴ μετ᾽ ἐμοῦ ' » 

130. 

Idem ib. p. 801, F : Μηδ᾽ ὥσπερ Ἰἰφιχράτης ὑπὸ 
τῶν περὶ Ἀριστοφῶντα χαταρρητορευόμενος Arn 
« Βελτίων μὲν ὁ τῶν ἀντιδίχων δποχριτής,, δρᾶμα δὲ 
τοὐμὸν ἄμεινον. » 

131. 

Bekker. Ánecd. p. 467, 38 : A6 vóv: Σοφοχλῆς 
ἀντὶ τοῦ ἐμαυτὸν xal Λυσίας àv τῷ χατὰ ( deb. ὑπὲρ) 
Ἰἰφιχράτους xoi πολλοὶ ἄλλοι. 


LXVII. ΥΠῈΡ KAAAAIZXPOY. 


132. 

Pollux X, 105 : 'AGaxa δ᾽ εἰ βούλοιό τι τῶν τοῦ 
μαγείρου σχευῶν χαλεῖν, προσχρηστέον σοι Κρατίνω 
ἐν Κλεοθουλίναις λέγοντι" « ἐπέδωχε βαλάνων ἄξαχι 
τῶν ix. Φηγέως. » Kal ἀβάχιον δ᾽ ἂν αὐτὸ εἴποις ἐφ᾽ 
ἑτέρου μὲν γὰρ εἴρηται ὑπὸ Αυσίου ἐν τῷ ὑπὲρ Καλ- 
λαίσχρου" « μετ᾽ ἀδαχίου δὲ καὶ τραπεζίου πωλῶν 


excellit autem bic locus, ut in Teucro ; et eodem usus esl 
Iphicrates adversus Aristophontem , quum eum interrogas- 
seí, an naves accepía pecunia proditurus esset; is vero 
quum id negasset, « Quod igitur, inquit, tu, qui Aristo- 
phon es, non fecisses, ego , qui sum Iphicrales, fecerim? » 
127. 
 Iphicrales dixit : « Iter orationis mes δὲ per medias res 
à Charete gestas. » 
128. - 
Lysias Iphicrati haee tribuit verba : « Vulnera aecepi, 
ton hostibus in me ingruentibus, sed ipse obviam iis pro- 
füciscens. 


129. 
Mylucrates rei capitalis postulatus , adversus exlumniate- 


rem dixit : « Vide quam rem agas, qui instante bello sux-— 


des civitati ut de me potius quam mecum decernat. » 
130. 

Ne dicat sicat Iphicrates Aristophontis artibus oratoriis 
pressus : Melior sane est adversariorum histrio, δρᾶμα vero 
meum praestat. » 3 

131. 


Αὗτόν pro ἐμαυτόν dixerunt Sophocles et Lysias in ors-.— 


lione pro Iphicrate et alii multi. 
LXVI. PRO CALL/ESCHRO. 
132. 
Si ἄδαχα coqui vasis adnumerare velis, Cratini aucto- 
ritate utendum est dicentis in Cleobulinis, « Insuper dedil 


paknularum Jancem Phegusiarum. » Etiam ἀδάχιον kd — 


FRAGMENTA. 


ἑαυτόν. » Χρῆσθαι δ' ἔξεστι τῷ ὀνόματι xal ἐπὶ τοῦ 
ὀψοφόρου σκεύους. Pro Φηγέως, quod Meinekius 
dedit, libri habent Φιττέως. Πιτθέων scripsit Saup- 
pius. 

LXVIII. KATA KAAAIOY ENAEIZEDZ. 

133. 

Bekker. Anecd. p. 95, 35 : ἙἘωνηχώς" ἀντὶ 

τοῦ ἐωνημένος. Λυσίας χατὰ Καλλίου ἐνδείξεως. 


LXIX. ΚΑΤΑ KAAAIOY ΥΒΡΕΩΣ. 
134. 

Pollux III, 76 : Παιδίσχην δὲ τὴν θεραπκαινίδα 
Λυσίας ὠνόμασεν, εἰ xal ἀμφίδολόν ἔστι τοὔνομα 
πότερον ἡλικίας 4 τύχης“ λέγει γὰρ ἐν τῷ κατὰ Καλ- 
λίου ὕδρεως" « καὶ ἐξελθοῦσα ἢ παιδίσχη τὴν θύραν 
ἀνοίγνυσι. » 

ΥΠῈΡ KAAAIOY. 

« Hanc orationem non puto diversam esse ἃ 
quinta, cujus pars posterior deperdita est, cum 
in cod. X inter folium 35 et 36 dno folia excide- 
rint, vel quatuor pagins fere 1, γδι turicensis 
minoris. Verba igitur ab Harpocratione allata in 
hac parte deperdita locum habyisse existimo. O$- 
τοι servi Callim fuerint, qui fundum sacrum a 
domino majore pretio conductum esse dicerent, 
quam Callias ipse concedebat. Quo factum est, ut 
res aliqua, quam Callias ut suam vindicaverat, 
pignus esse et Callias eo abrepto sacrilegus esse 
videretur, » S. 

135. 

Harpocratio : Τίμημα ἀντὶ μὲν τοῦ ἐνέχυρον 
καὶ οἷον ἀποτίμημα Λυσίας ἐν τῷ ὁπὲρ Καλλίου" 
« οὗτοι δὲ φάσχοντες πλείονος μισθώσασθαι xai τί-- 
gnua χαταστήσασθαι. » Τοῦτο δ᾽ ἐν τοῖς ἑξῆς ἀποτί-- 
pua χαλεῖ. 


2:7 
LXX. ΠΡῸΣ KAAAIKAEA. 
136. 

Suidas : 'A xóp ic 00«* ἄμισθος, ὁ μισθοῦ ἔργον 
τι διαπραξάμενος xal ἀφειμένος. Κεῖται ἡ λέξις παρὰ 
Λυσίᾳ ἐν τῷ πρὸς Καλλιχλέα. Ἀπόμισθοι δὲ παρὰ 
Δημοσθένει ol μισθὸν μὴ λαδόντες. Cf. Bekk. Anecd. 
p- 431, 21 sqq. 

LXXI. ΠΡῸΣ ΚΑΛΛΙΠΠΙΔΗΝ. 
| 135. 

Harpocratio : Ad oxo«* Αυσίας ἐν τῷ πρὸς Καλ- 
λιππίδην. Λάρχος ἐστὶ φορμὸς εἷς ὃν ἄνθραχας ἐνέβαλ- 
λον. Κέχρηνται τῷ ὀνόματι ἄλλοι τε xal ᾿ΔΑριστοφάνης 
᾿Αχαρνεῦσιν. 

LXXH. ΠΡῸΣ ΚΑΛΛΙΦΑΝΗ͂ ΞΈΝΙΑΣ, 

εἰ γνήσιος. 
138. 

Harpocratio : Νοθεῖα. Τὰ τοῖς νόθοις ix τῶν 
πατρῴων διδόμενα οὕτω καλεῖται, ἦν δὲ μέχρι χιλίων 
δραχμῶν" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Καλλιφάνη ξενίας, εἰ 
Ὑνήσιος, Ἰἰσαῖος πρὸς Λυσίδιον περὶ ἐπικλήρου. Ἀρι- 
στοφάνης [Ὄρνισι" « τί δ᾽ ἣν ὁ πατὴρ ἐμοὶ διδῷ τὰ χρή- 
ματα τὰ volet ἀποθνήσχων ; ὁ νόμος αὐτὸν οὖχ ἐξ. » 
Τίνων δ᾽ οὐχ ἐξῆν τοῖς νόθοις μετέχειν, δεδήλωχεν 
Ὑπερείδης τε ἐν τῷ xat! Ἀρισταγόρας β΄... 

LXXIII. ΚΑΤᾺ ΚΑΛΛΙΦΩΝΤΟΣ. 


« À. Maius (script. veterum nov. collect. a, 
p. 584 ) tradit in codice vaticano seculi duode- 
cimi, qui cum compluribus aliis libellis commen- 
tarium in Hermogenem contineat, commemorari 
Lysiz orationem xarà Καλλιφῶντος. » S. 


LXXIV. IIPOZ KINHZIAN AOTOI B. 
139. 


Harpocratio : Κινησίας. Λυσίου. β΄ λόγοι εἰσὶ 


dicere possis. Alio quidem sensu vocabulum adhibetur apud 
Lysiam in oratione pro Callseschro : « cum abaculo ( fa- 
bula iusoria ? Hemsterhusius) et mensula se ipsum vep- 
dens. » Sed usurpare nomen licet etiam de vase obsonigero. 
LXVIIf. CONTRA CALLIAM DE DELATIONE. 


133. 
"Ewvnxex pro ἐωνημένος, Lysias in oratione contra Cal- 
liam de delatione. 
LXIX. CONTRA CALLIAM DE CONTUMELIA. 


134. 

TlasXoxnv Lysias famulam dixit, etsi ambiguum est, num 
eo nomine «etatem an sorlem indicaverit ; ita enim habet in 
oratione contra Calliam de contumelia : « Et egressa ἡ 
παιδίσκη, poriam aperuit. » 

[PRO CALLIA. ] 


à 135. 

Τίμημα, pignus, idemque quod ἀποτίμημα, apud Ly- 
siam in or. pro Caliia : « !lli vero dicentes eum majori pre- 
tio cooduxisse et pignus constituisse; » ubi quod τίμημα 
vocat, in sequentibus appellat ἀποτέμημα. 

LXX. ADVERSUS CALLICLEM. 

ἹἈλπόμισθος, mercedis expers, qui mercedem pactus ta- 
men opere peracto sine mercede dimitlitur. Exstat vox 


apud Lysiam in or. adversus Calliclem. Apud Demosthenem 
vero ἀπόμισθοι dicuntur qui mescedem recusarunt. 
. LXXI. ADVERSUS €CALLIPPIDAM. 
137. 

Aápxoc. Lysias adversus Callipidam. Λάρχος est corbis cui 
carbones injiciebant , qua voce prater alio& usus etiam 
Aristophanes Acharnensibus ( v. 333 ). 

LXXII. ADVERSUS CALLIPHANEM DE PEREGRINI- 
? 
δὶ genuina oratio. 
138. 

No6eia , pars bonorum paternorum quse nothis assignaba- 
tur ; ea antem eral usque ad mille drachmas. Lysias in ora- 
tione contra Calliphanem de peregrinitate , si tamen ea le- 
gitima sit; 1888 adversus Lysibium de epiclero. Aristo- 
phanes Avibus ( v.. 1655) : « Quid autem si pater mihi del 
tà νοθεῖα moriens? Lex ipsum non sinit. » In quorum vere 
bonorum partem venire notbis haud licuerit , docuit Hype- 
rides oratione secunda in Aristagoram. 

LXXIV. ADVERSUS CINESIAM ORATIONES DUE. 
139. 
Kysias adversus Cinesiam duas scripsit orationes, in qui- 
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πρὸς Κινησίαν, dv οἷς πολλάχις μνημονεύει τἀνδρός, 
λέγων ὡς ἀσεθέστατος εἴη xai παρανομώτατος, χαὶ 
ὅτι καὶ of χωυῳδιδάσχαλοι καθ᾽ ἕκαστον ἐνιαυτὸν γρά- 
φουσιν sl; αὐτόν. Εἴη δ᾽ ἂν οὗτος ὁ διθυραμῥοποιός, 
οὗ μέμνηνται πολλάχις οἱ χωμιχοὶ xal Στράττις ὅλον 
wn ποιήσας εἷς αὐτόν, ὅπερ ἐπεγράφψη Κινησίας, 
ἐν 


xai τὰν ἀσέδειαν αὐτοῦ χωμωδεῖ, 


a. YIIEP ΦΑΝΙΟΥ ΠΑΡΑΝΟΜΩΝ. 
140. 

Athenseus XII, p. 551, D : Ὅτι δὲ ἦν ὁ Κινησίας 
νοσώδης xal δεινὸς τἄλλα Λυσίας 6 ῥήτωρ iv τῷ ὑπὲρ 
Φανίου παρανόμων ἐπιγραφομένῳ λόγῳ tlpnxs , φά- 
σχων αὐτὸν ἀφέμενον τῆς τέχνης συχοφαντεῖν xal ἀπὸ 
τούτου πλουτεῖν. “Ὅτι δὲ ὁ ποιητής ἐστι xal oby ἕτε- 
poc , σαφῶς αὐτὸς ὧν σημαίνεται ἐκ τοῦ xal ἐπὶ ἀθεό- 
τητι χωμῳδούμενον ἐμφανίζεσθαι xal διὰ τοῦ λόγου 
τοιοῦτον δείχνυσθαι. Λέγει δ᾽ οὕτως 6 ῥήτωρ" « Θαυ- 
μάζω δὲ εἰ μὴ βαρέως φέρετε ὅτι Κινησίας ἐστὶν 6 
τοῖς νόμοις βοηθός, ὃν ὑμεῖς πάντες ἐπίστασθε ἀσε-- 
δέστατον ἁπάντων καὶ παρανομώτατον ἀνθρώπων 
γεγονέναι. Οὐχ οὗτός ἐστιν ὁ τοιαῦτα περὶ θεοὺς 
ἐξαμαρτάνων, ἃ τοῖς μὲν ἄλλοις αἰσχρὸν ἐστι χαὶ 
λόγειν, τῶν χωμῳδοδιδασχάλων δ᾽ ἀχούετε χαθ’ 
ἕχαστον ἐνιαυτόν ; οὐ μετὰ τούτου ποτὲ "A πολλοφά- 
νης χαὶ Μυσταλίδης χαὶ Λυσίθεος συνειστιῶντο, 
μίαν ἡμέραν ταξάμενοι τῶν ἀποφράδων, ἀντὶ νου- 
μηνιαστῶν χαχοδαιμονιατὰς σφίσιν αὐτοῖς τοὔνομα 
θέμενοι ; πρέπαν μὲν ταῖς αὑτῶν τύχαις" οὐ μὴν ὡς 
τοῦτο διαπραττόμενοι τὴν διάνοιαν ἔσχον, ἀλλ᾽ ὡς 
χαταγελῶντες τῶν θεῶν xal τῶν νόμων τῶν ὑμε- 
. τέρων. Ἐχείνων μὲν οὖν ἕκαστος ἀπώλετο, ὥσπερ 
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LYSIJE 


εἰχὺὸς τοὺς τοιούτους, τοῦτον δὲ τὸν ὑπὸ πλείστων 
{ινωσκόμενον οἱ θεοὶ οὕτως διέθεσαν ὥστε τοὺς 
ἐχθροὺς αὐτὸν βούλεσθαι CX,» μᾶλλον ἢ τεθνάναι, 
παράδειγμα τοῖς ἄλλοις, ἵν’ ἴδωσιν ὅτι τοῖς λίαν 
ὑδριστιχῶς πρὸς τὰ θεῖα διαχειμένοις οὐχ εἰς τοὺς 
παῖδας ἀποτίθενται τὰς τιμωρίας, ἀλλ᾽ αὐτοὺς χα- 
χῶς ἀπολλύουσι, μείζους xal χαλεπωτέρας xoi τὰς 
συμφορὰς xal τὰς νόσους 3| τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις 
προσθάλλοντες. Τὸ μὲν γὰρ ἀποθανεῖν ἢ xausiv νο- 
pue χοινὸν ὅπασιν ἡμῖν ἐστι, τὸ δ᾽ οὕτως ἔχοντα 
τοσοῦτον χρόνον διατελεῖν xal χαθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν 
ἀποθνήσχοντα μὴ δύνασθαι τελευτῆσαι τὸν βίον τοὺ- 
τοῖς μόνοις προσήκες τοῖς τὰ τοιαῦτα ἅπερ οὗτος 
ἐξημαρτηκόσιν. » Περὶ μὲν οὖν Κινησίου ταῦτα ὁ 
« ῥήτωρ εἴρηκεν. 

LXXV. ΠΡῸΣ KAEINIAN AIAMAPTTYPIA. 

141. 

Suidas : Ὑπὸ μάλη ς" ὑπὸ μασχάλης. Κεῖται δὲ 
τὸ ὄνομα παρὰ τοῖς ῥήτορσιν" ἀεὶ δ᾽ οὕτως αὐτὸ πα- 
ραλαμδάνουσι μετὰ τῆς προθέσεως, ὡς Δημοσθένης ἐν 
τῷ πρὸς "AqgoGov* « ἀλλὰ μὴν οὐχ εἷς οὐδὲ δύο ταῦτ᾽ 
ἴσασιν οὐδὲ ὑπὸ μάλης f πρόκλησις γέγονεν, ἀλλ᾽ ἐν 
τῇ ἀγορᾷ μέσῃ πολλῶν παρόντων, » Καὶ Λυσίας ἐν τῷ 
πρὸς Κλεινίαν " ἐπειδὴ πάντες κατέδαρθον, ἐσχευασμέ- 
νος τῶν χαλχωμάτων ὅσα οἷός τ’ ἦν πλεῖστα, λαδὼν 
ἐξήγαγε ξίφος ἔχων ὑπὸ μάλης. »υ Καὶ τὸ μὲν bu 
οὕτω μετὰ τῆς προθέσεως " τὸ δὲ πληθυντιχὸν μασχα- 
λας xai ἄλλοι πλεῖστοι χαὶ Λυσίας ἐν ἐπιστολῇ᾽ 
« xai τὴν μὲν χόμην ψιλὴν [ ἔχεις add, Photius εἰ 
sch. Plat. ], τὰς δὲ μασχάλας δασείας. » In his co- 
dices : ὑπὸ μάλης λαδὼν ἐξήγαγε ξίφος ἔχων, qua. 


bus egpenumero viri hujus mentionem facit ajens eum 
inpiissimum οἱ injustissimum esse, atque comicos aingu- 
lis annis scriptis suis eum lacessere. Fuerit vero Cinesias 
iste dithyrambicus poeta , cujus ssepius meminerunt tum 
alii comici, tum Strattis, qui ibtegram fabulam conira 
eum composuit, quie Cinesias inscribitur et qua praeter 
alia impielatem ejus perstringil. 


a. PRO PHANIA VIOLATARUM LEGUM REO. 
140. 

Fuisse morbosum Cinesiam, et preeterea nefarium homi. 
nem, Lysias orator declaravit in oretione quse inscribitar 
Pro Phania violatarum legum reo; ubi eum ait, deserta 
arte $na, ad calumniandum sese contulisse , indeque divi- 
lias collegisse. Esse vero poetam , quem ille dixit , neque 
alium, sed hunc ipsum, apparet ex eo, quod eundem 
etiam ob impietatem exagitatum a comicis significat , eun- 
demque talem etiam in ipsa oratione ostendit : « Miror, 
inquit , equidem patienter vos ferre Cinesiam legum patro- 
cinium suscipientem , eum quem omnes nostis esse hotmi- 
num omnium impiissimum el legum maxime contemto- 
rem. Nonne hie est, qui talia adversus deos commisit , 
qua vel nominare dedeceat alios, sed ex comaediarum 
poetis anditis quotannis? Nonne cum hoc epulati sunt 
Apollophanes atque etiam Mystalides εἰ Lysitheus, selecto 
die uno ex nefastis, pro Numeniastis Cacodeemoníistas se 
ipsos appellantes , nomine sorti ipsorum conveniente ? Nec 
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vero cogitaverant , 80 re ipsa id efficere quod nomen illu! 
síguificat, sed ridere voluerant deos et leges vestras. lgi- 
tur illorum quisque, ut scelestos zequum fuit, periit. 
Honc vero , quem omnes nostis, ad eum statum redege- 
runt , ut inimici vivere enm quam mori maliot, exemplum 
ceteris, quo videant deos iis qui tanta protervitate divina 
contemnant, poenas non in liberos reponere, sed ipto 
inale perdere , dum majores gravioresque iis quam celeri 
hominibus calamítates et morbos infligunt. Nam mori el 
morbo laborare e communi lege cunctis obvenit, al tam 
misere affectum tantum temporis exigere οἱ quolidie 
emorienlem non posse finire vitam, id iis solis accidit qu! 
talia qualla licce peccaverunt. » De Cipesia igilur hzc 
dicit Lysias. 


LXXV. ADVERSUS CLINIAM CONTESTATIO. 


141. 

Ὑπὸ μάλης, sub ala. Nomen hoc apud oratores reperi- 
tur, qui semper propositionem ὑπὸ praponunt , ot Demo 
stbenes in oratione contra Aphobum : « Atqhi non unu 
neque duo hac sciunt, neque sub azxilla , ut aiunt, pro- 
vocatio haec facta est , sed in medio foro, multis prasen- 
tibus. » Et Lysías in oratione contra Cliniam : « Omuibus 
dormientibus , vasa zenea. quam plurima potuít collecia 
exportavit, sub axilla ensem tenens. » Et singulare qut- 
dem sic cum prepositione ponitur, plurale tero μασχάλας. 


FRAGMENTA. 


transponendo emendavit Scheibius. Cf. Photius 
lex. et Schol. Platon. p. 347 Bekk. 
142. 

Bekk. Anecd. p. 84, 7 : Βαλάντιον οὐχί φασι 
δεῖν λέγειν ἀλλὰ φάσχωλον. Esvop&iv Συμποσίῳ, Av- 
σίας ἐν τῇ πρὸς Κλεινίαν διαμαρτυρίᾳ. 

143. 

Harpocratio : X (1:0 διαχόσιοι. ἾἸσαῖος dv τῷ 
πρὸς Ἰσχόμαχόν φησιν" « οὐδεὶς Λυσίδης ἐστὶ τῶν δια-- 
χυσίων xal χιλίων. » Οἱ πλουσιώτατοι Ἀθηναίων χίλιοι 
xai διαχόσιοι ἦσαν, ot καὶ ἐλειτούργουν. Μινημονεύουσι 
δ᾽ αὐτῶν καὶ ἄλλοι ῥήτορες καὶ Φιλόχορος ἐν τῇ ς΄. 
Λυσίας δ᾽ ἐν τῷ πρὸς Κλεινίαν χαὶ Ἰσαῖος ἐν τῇ ὑπὲρ 
Νιχίου συνηγορία τῷ ἀπηρτισμένῳ ἀριθμῷ ἐχρήσαντο 
γιίους εἰπόντες. « Temporum rationes obstare, 
quominus Lysiam de mille ducentis civibus Nausi- 
nici commemoravisse statuamus, Boeckhius l, d. 
P. 64 docuit. Recte igitur C. F, Hermannus de 
equit. Att, p. 38 suspicatur Lysiam de equitibus 
Atheniensium locutum esse, Harpocrationem vero 
cives tributarios et equites ob numerorum similes 
rationes confudisse. SauPPIUS » 


LXXVI. IIPOZ KAEOZTPATON. 
144. 


Priscianus XVIII, 25, p. 335, ed. Krehl. : Av- 
σίας ἐν τῷ πρὸς Κλεόστρατον" « Οὐδὲ εἴ τις εἰσποίη-- 
τος παῖς εἴη, οὐκ ἀποστερεῖ τὴν μητέρα αὐτοῦ τούτων 
« τῶν χρημάτων. » Adbundat altera abnegatio. Si- 
militer οὐδεὶς ὅστις o9. Pro παῖς εἴη, quod Saup- 
pius dedit, codex Mon. IIACOI ΟΥ̓́Κ, editio 
Krehl. : πάθος οὐχ, Putschius : κάθος οὐδείς. Dein 
μήτερα αὐτου του τὸν cod. Mon.; em. Spengel.; 
μητέρα τούτων τῶν dedit Sauppius. 


cum alii plurimi dixerunt; tum Lysias in Epistola : « Et 
comam quidem raram babes, axillas vero hirsutas. » 
142. 

Βαλάντιον, morsepium , non dicendam esse ajunt, sed 
φάσχωλον. Xenophon in Bymposio et Lysias in contesta- 
lione adversus Cliniam. i 

3. 

Mille ducenti. Issus in oratione adversus Isclioma- 
chom : « Nollus est Lysides mille ducentorum, » Ditissimi 
Atheniensium mille ducenti foerunt, qui et munia obibant 
Publica. Horam quum alii rhetores mentionem faciunt, 
lum Philochorus libro sexto. Lysias vero in oratione ad- 


versus Cliniam , et 1etus in defeusiope pro Nicía , rotundo - 


aumero usi mille dixerunt pro mille ducentis. 


LXXVI. ADVERSUS CLEOSTRATUM. 
144. 

Lysias in oratione conlra Cleostratum : « Neque si quis 
adoptatus filius sit, matrem privat his pecuniis. » 
LXXYI, ADVERSUS CLEONEM DE TRIPODE AUREO, 

si genuina oretio. 
145. ] 
Lysias vero in oratione de aureo tripode, si modo ea 
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LXXVII. ΠΡῸΣ KAEQNA ΠΕΡῚ TOY XPY- 

ΣΟΥ TPIIIOAOZ, 

εἰ γνήσιος. 
145. 

Titulum orationis hunc fuisse collatis inter se 

Pollucis locis Jungermannus vidit. 
Athenzus VI, p. 2331, B : Αυσίας δ᾽ ἐν τῷ περὶ 
τοῦ χρυσοῦ τρίποδος, si γνήσιος ὃ λόγος" « ἀργυρώματά 
τε ἣ χρυσώματα ἔτι ἦν διδόναι. » Οἱ δ᾽ ἑλληνίζοντες 


«λέγειν δεῖν φασιν ἀργυροῦν χόσμον xal χρυσοῦν κόσμον. 


Cf. Pollux VII, 103 : Εἴρηται δέ που xal τὰ χρυ- 
σεῖα παρὰ τοῖς κωμῳδοῖς ἐπὶ τῶν γυναιχείωγ χοσμν,- 
μάτων καὶ τὰ χρυσώματα παρὰ Λυσίᾳ ἐν τῷ περὶ 
τοῦ χρυσοῦ τρίποδος. '* 

[dem VII, 104 : Καὶ ἀργυρώματα ὁμοίως, παρὰ 
Λυσίᾳ, 

IdÉmn X, 174 : Φαίης δ᾽ ἂν xol χρυσώματα καὶ 
ἀργυρώματα καὶ χαλχώματα ἐν μέρει τῶν σχευῶν, 
Λυσίας δὲ ἐν τῷ πρὸς Κλέωνα xal ἀργυρώματα καὶ 
χρυσώματα εἴρηκε. 

146. 

Pollux VIT, 170 : Τραπεζίτης, τραπεζιτεύω, τρά- 
tla , ἀργυραμοιθός, ἀργυραμοιδιχή, ἀργυρογνώμων, 
δοχιμαστής, χολλυδιστής, ὡς Λυσίας ἐν τῷ περὶ τοῦ 
χρυσοῦ τρίποδος. 

LXXVIII. ΠΡῸΣ KPITOAHMON. 
147. 

Harpocratio : Ἐπίπεμπτον Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
Κριτόδημον χαὶ Πλάτων ἀντὶ ἁπλοῦ τοῦ πέμπτου. 
᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσιν᾽ « οὐ μὴ μεταλάδῃ τοὐπίπεμ- 
πτον * χλαέτω. » 

LXXIX. YHEP ΚΤΗΣΙΑΡΧΟΥ. 
148. 

Harpocratio v. ἐπεσχήψατο : Τὸ δὲ ἐπισχήπτω 

ἀντὶ τοῦ μετά τινος ἐπιθειασμοῦ λέγω καὶ οἷον ἐξορ-- 


: Lysise est : « Et argentea, inquit, et aurea vasa adhue 


dare licebat. » Qui vero grzeci sermonis purifati student , 
non ἀργυρώματα aut χρυσώματα dici debere autumant , 
δο ἀργυροῦν κόσμον et χρυσοῦν κόσμον, argenteum et 
aureum mundum. 

146. 


KoJiv6vcfc, numeujarius , epad Lysiam in oratione de 
tripode aureo. 


LXXVIII. ADVERSUS CRITODEMUM. 
147. 


Ἐπίκεμπεον Lysias in eretione adversus Critodemum 
et Plato accipiunt pro simplici πέμπτον, quinta pars. 
Aristophanes Dectalensibus : « Suffragiorum quintam ne 
tulerit ; vapulet. » 


LXXIX. PRO CTESIARCHO. 


145. 
Ἐκισκήπτω, eum quadam obtestatione dico et quasi 
jurejurando adigo , Andocides in or. de myeteriis,et Ly- 
sias in or, pro Ctesiarche dixerunt. 
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χίζω ᾿Ανδοχίδης τε ἐν τῷ περὶ τῶν μυστηρίων xal Λυ- 
σίας ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιάρχον εἰρήχασιν. Cf. Anti- 
phont. frg. 4. 


LXXX. ΚΑΤΑ KTHZIOQNTOZ. 
149. 

Suidas v. ἀπείπατο : Καὶ ἀπειπεῖν ἀντὶ τοῦ 
χελεῦσαι μὴ πράττειν, Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Κα τησιφῶν- 
toc* « καὶ τοὺς μὲν τῶν ἄλλων Ἀθηναίων παῖδας, ὧν 
« οὗ πατέρες βοηθήσαντες ὑμῖν ἔτι ζῶσι, ἀπειπεῖν ἐν 
« τοῖς νόμοις μήτε ἄδιχον μήτε δίχαιον λέγειν.... » G. 
Hermannus apud G. Bernhardy Lysis verbis, que 
I. Stobzus floril. 46, 17 servavit , adhibitis locum 
fere sic scriptum fuisse pujat : τὴν αὐτὴν γνώμην 
ἔχειν δικάζοντας ἄξιον ἥνπερ νομοθετοῦντας" [ p οὖν 
φῶμεν τοὐναντίον ποιεῖν,] xal τοὺς μὲν τῶν ἄλλων 
᾿Ἀθ..... δίκαιον λέγειν, τοῦτον δὲ εἰς τοὺς τῶν ἤδη τε- 
θνηχότων τὰ αἴσχιστα εἰρηκότα διχάζοντας μὴ χολά-- 
ζειν; ]. Ego mihi videor intelligere sensum loci 
alium fuisse. Post Thrasybuli reditum populus ci- 
ves jussit μὴ μνησιχαχεῖν, ita ut triginta tantum 
paucique alii beneficio hujus plebisciti non frue- 
rentur, Unius horum filius erat Ctesiphon. Qui 
cum alicui eorum , qui in urbe manserant, convi- 
cia fecisset , Lysias dicit : num ferri potest, filios 
eorum , qui libertatem vindicaverunt et adhuc 
vivunt, legibus prohiberi, quominus quid justi 
injustive in eos dicant, qui in urbe manserunt, 
Ctesiphontem vero, cujus patrem populus bene&- 
cio legis illius frui noluit, impune convicia fa- 
cere? Fere sic igitur videtur Lysias locutus esse : 
[οὐκ οὖν δεινόν ἐστι, Κτησιφῶντα νόμοις μὴ πείθε- 
σθαι ] xal τοὺς μὲν δίχαιον λέγειν. [τοῦτον δὲ ἀθῷον 
λοιδορεῖσθαι; ]. » ϑαυΡΡιῦβ. 


LXXXI. ΠΕΡῚ TOY KYNOZ AIIOAOTIA, 
εἰ γνήσιος. 
150. 
Anonymus Seguerii p. 56 ( Notices des mss. de 
la Bibl. du roi, t. XIV, 2, p. 206 ) : Ὅτι δὲ xal ἡ 
ἀναχεφαλαίωσις xol τὰ vdür, πολλάχις ἐκλείπει, πα- 


LYSLE 


ράδειγμά ἐστιν 6 Λυσίου λόγος 6 περὶ τοῦ κυνιδίου γε- 
γραμμένος" οὔτε γὰρ ἀναχεφαλαίωσιν ἔχει, διὰ τὸ 
ὀλίγον εἶναι καὶ εὐμνημόνευτον, οὔτε πάθος, διὰ τὸ 
μικρὸν εἶναι τὸ πρᾶγμα. 

151. 

Harpocratio : Kagxívo«. Auclac ἐν τῇ περὶ τοῦ 
κυνὸς ἀπολογία, εἶ γνήσιος" « ἔλυμαίνοντο γάρ uw 
τὸν χαρχίνον εἰσφοιτῶσαι al χύνες. » Καὶ ὅταν ὃ σἴτος 
διζωθῇ χατὰ τῆς γῆς, χεχαρχινῶσθαί φασι Φερεχρά- 
της Αὐτομόλοις" « ὁπόταν σχολάζης, νῖψον, ἵνα τὰ λήϊα 
συγχαρχινωθῇ. » Λέγεται χαρχίνος xal πάθος τι συμ- 
θαῖνον ἐν τοῖς σώμασιν, ὃ νῦν χαρχίνωμα καλοῦσιν. 
Ἔστι δὲ xol κύριον ὄνομα, οὗ μνημονεύει ᾿ἸΙσοχράτης 
Τραπεζιτιχῷ᾽ εἴη δ᾽ ἂν οὗτος ὁ ᾿Αθηναίων στρατηγὸς ὁ 
πεμφθεὶς περιπλεῦσαι Πελοπόννησον. Περὶ δὲ τοῦ τῆς 
τραγῳδίας ποιητοῦ τοῦ Ξξενοχλέους υἱοῦ Αὐυσίας ἐν τῷ 
πρὸς Μνησίμαχόν φησι" « Συντίθεται δὲ τούτοις χαὶ 
Καρχίνος ὁ ποιητὴς εἰπών a Οὐχ οἶνος ἐξέστησε᾽ τὰς 
γὰρ ἐμφύτους ὀρθῶς παγείσας.. μεν.. φρένας οὐδεὶς 
ἐπαίρει χαιρὸς ἐξαμαρτάνειν. » Cf. fr. 179. 


LXXXII. ΠΡΟΣ AAIAA, 
εἰ γνήσιος. 

« De Laidis utriusque temporibus satis illis in- 
certis cf. Iacobs. script. var. 4, p. 398 sqq., Bergk 
de reliqu. com, att. p. 401 sqq., Meinek. com. 
gr. 1, p. 331 sq. Sed qua de Ayelle narrantur 
( Athen, 13 p. 588, D; Iacobs. l. d. p. 419 544.}, 
docent de Timandrz filia hic cogitari non posse. 
Neque Hyccarensem ante 01.97, 1 mortuam esse 
Platonis comici testimonio puto demonstrari. Ly- 
siam orationis auctorem non esse satis verisimile 
est ; Lagiscam enim vix ante Ol. 100 Isocrates in 
domum suam recepit ( Cf. Mein. com. a p. 765). 
Etiam Antes tempora non videntur convenire : 
Demosth. 59, $ 19. Qualis causa fuerit , nescimus. 
Pretuli vero quod Athenzus priore loco babet 
πρὸς Λαΐδα ob Harpocrationis consensum. Cor 
enim de oratione πρὸς Λαΐδα habita cogitari posse 
Heelscherus neget, non intelligo. » 


LXXX. CONTRA CTESIPHONTEM. 


149. 

Ἀπειπεῖν, jubere ne quid fiat. Lysias in oratione con- 
tra Ctesiphontem : « Et ceterorum quidem Atheniensium 
liberis (quocum qui vobis opem tulerunt, parentes adhuc 
supersunt ) legibus interdictum esse, πὸ quid injusti vel 
justi dicant.... » 


LXXXI. DE CANE APOLOGIA 


modo genuina sit oratio. 
150. 

Consummatio ef affectus sape desunt, exempli causa 
jn oratione quam de caniculo Lysias scripsit; haec con. 
summationem non habet, quum brevis sit οἱ memoria 
facile teneatur, neque affectus babet, quum parvi mo- 
fnenti res sit. 


151. 

Carcinus. Lysias in apologia de cane , si legitima sil : 
« Meum enim καρχίνον ingressse canes corruperunt. » Εἰ 
quum frumentum in terra radicatur, id κχαρχινῶσθαι di- 
cunt, Pherecrates Transfugis : « Quum otiosus es, irri, 
ut segetes radices agant in terra. » Item χαρκένος, ΕΠ ΟΕΥ͂, 
affectus dicitur qui corporibus accidit , quem boc tempore 
καρχίνωμᾳ Yocant. Carcinus praeterea nomen est viri pro- 
prium , cujus meminit Isocrates oratione Trapezilica : al- 
que bic fuisse videtur Atheniensium praetor, missus δὲ 
Peloponnesum classe obeundum. De tragico autem poela, 
Xenoclis filio, Lysias scribit in oratione adversus Mnesl- 
machum : « Cum his etiam Carcinus poeta (acil ajent 
ille : « Non vinum perculit; nam cui mens insita recle sc!- 
teque fuerit composita, huac nulla ciet ad peccandum 
OCCASiO » 


FRAGMENTA. 


132. 

Athenzus XIII, p. 586, E : Λυσίας δ᾽ ἐν τῷ πρὸς 
Λαΐδα, εἴ γε γνήσιος 6 λόγος, τούτων (meretricum ) 
μνημονεύει" — «Φιλύρα γέ τοι ἐπαύσατο πορνευομένη 
« ἔτι νέα οὖσα καὶ Σχιώνη xal Ἱμππάφεσις xal 8eo— 
« χλεια xai Wapdür xal Aavíaxa χαὶ Ἄνθεια. » Μή- 
x»te δὲ δεῖ γράφειν ἀντὶ τῆς "AvOslac "Avretav- οὗ γὰρ 
εὑρίσχομεν παρ᾽ οὐδενὶ Ἄνθειαν ἀναγεγραμμένην ἑταί- 
pav , ἀπὸ δὲ Ἀιντείας xal ὅλον δρᾶμα ἐπιγραφόμενον, 
ὡς προεῖπον, Εὐνίχου ἢ Φιλυλλίου, Ἄντειά ἐστι. 
Καὶ ὁ τὸν χατὰ Νεαίρας δὲ λόγον γράψας μνημονεύει 
αὐτῆς. 

ldem XIII, p. 592, E : Καὶ Λυσίας δὲ τῷ κατὰ 
AalBoc , εἰ γνήσιος 6 λόγος, μνημονεύει αὐτῆς ( La- 
giscae ), καταλέγων xai ἄλλας ἑταίρας, ἐν τοῦτοις" — 
« Φιλύρα γέ τοι... χαὶ Λαγίσχα xal Ἄνθεια xal 'Api- 
^ στόχλεια. ν 

Harpocratio : Λαγίσχα' Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
Λαΐδα, εἶ γνήσιος. Λαγίοσχας τῆς ἑταίρας μνημονεύει 
xal Στράττις ὃ χωμιχὸς οὕτω" « Λαγίσχαν τὴν Ἰσο-- 
χράτους παλλαχὴν ἰδεῖν με συχάζουσαν εὐναίαν ἔτι τόν 
t αὐλοτρύκην αὐτόν. » 

ldem : Ἄνθεια. Ὅτι μὲν ἑταίρα, δῆλον" μήποτε 
δὲ Ἅντεια γραπτέον διὰ τοῦ ταῦ, ἐπεὶ οὕτως εὔρομεν 
παρὰ Λυσίᾳ. Haec turbata esse ex Athenzi loco in- 
telligitur, 


LXXXIII. ΠΡῸΣ AAKPATHN. 
153. 


Harpocratio : Ὀδολοστατεῖ ἀντὶ τοῦ δανείζει 
Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Νιχίδου, εἰ γνήσιος. ᾿Εν δὲ τῷ 
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πρὸς Λαχράτην διασαφῶν φησίν « Οὐδ᾽ ἂν sl πολὺ 
« ἔλάττονα τόχον λογίσαιτό τις ἢ ὅσον οὗτοι ol ὀδολο- 
« στατοῦντες τοὺς ἄλλους πράττονται. » ᾿Οθολοστάτας 
δ᾽ ἔλεγον τοὺς δανειστάς, ὡς παρά τε Ὑπερείδῃ ἐν τῷ 
χατὰ Πολυεύχτου xal πολλάχις ἐν τῇ χωμῳδίᾳ. Cf. 
Photius et Suidas. | 
LXXXIV. ΠΡῸΣ AEIITINHN. 
154. 

Harpocratio : Ἀρδηττός" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
Λεπτίνην. Τόπος ᾿Αθήνησιν ὑπὲρ τὸ στάδιον τὸ Πανα- 
θηναῖχόν, πρὸς τῷ δήμῳ τῷ [τῶν] ὑπένερθεν ᾿Αγρυλέων. 
"Ev τούτῳ, φασί, δημοσίᾳ πάντες ὥμνυον ᾿Αθηναῖοι τὸν 
ὅρχον τὸν ἡλιαστικόν. ὨὨωνομάσθη δὲ ἀπὸ Ἀρδήττου 
ἥρωος ἀρχαίου, ὃς ᾿Αθηναίους πρῶτος ἐξώρχισεν. Θεό- 
φραστος δ᾽ ἐν τοῖς περὶ νόμων δηλοῖ ὡς χατελέλυτο τὸ 
ἔθος τοῦτο, Cf. Bekk. Anecd. p. 207, ἃ et 443, 24. 

LXXXV. ΚΑΤᾺ AYZIGEOTY, 
εἰ γνήσιος. 

« ÀÁctor videtur Lysitheum in judicio Áreopa- 
gitarum caedis accusavisse, in via pbalerica baud . 
procul a meenibus Athenarum in lateraria vel 
prope istam commissz, Angulos mcenium permul- 
tos fuisse etiamnunc vestigia docent, » S. 

155. 

Harpocratio : Γωνιασμός. Λυσίας ἐν τῷ χατὰ 
Λυσιϑέου, sl γνήσιος" « χάμψαντι τοῦ τείχους, ὦ 
« βουλή, ἐστὶ γωνιασμὸς ἐν ἀριστερᾷ xal εὐρυχωρία 
α πάνυ πολλή. » 

156. 
Photius : Otoc ἀντὶ τοῦ ἕτοιμος. Καὶ οἷος ἦν ἀντὶ 


LXXXII. ADVERSUS LAIDEM, 
si genuinaoratio est. 


152. : 

Lysies in oratione adversus Laidem , modo Lysite sit, ha- 
rum meminit meretricum : « Philyra sane desierat scor. 
lari quum adhoc juvenis esset, item Sciona et Hippaphesis 
εἰ Theoclea et. Psamalha et Lagisca et Authea. » Sed vi- 
dendum ne pro Anthea debuerit Antea scribi ; nam apud 
beminem alium commemoratam Antheam meretricem re- 
perimus; ab Antea vero etiam integra fabula, ut jam ante 
dixi, Euniei sive Philyllii, An£ea titulum habet. Et auctor 
orationis contra Neseram ( ὁ 19) ejusdem menuinit. 

Lysias quoque Lagiscze meminit ín oratione contra Lai- 
dem, εἰ genuina oratio est, ubi alias quoque meretrices 
recenset , his verbis : « Philyra certe... et Lagisca et An- 
thea et Aristocies. » 

Lagisca. Lysias in oratione adversus Laidem, si genuina 
lysis oratio. Stratlis quoque comicus Lagiscce meretricis 
memigit sic : « Lagiscam, Isocratis pellicem, viditse me 
Yellicantesn, quum adhnc esset in lustro, atque ipsum tibia- 
rum 


Anthes, Hoc esse scorti nomen, patet (ex Lysia) ; for- 
latis antem Ἄντεια scribendum est per τ. 
LXXXIII. ADVERSUS LACRATEM. 
153. 
Ὁδολοστατεῖ pro δανείζει, feneratur. Lysias in oralione 


contra Nicidam, modo oratio genuina sit. Idem in oratione. 
adversus Lacratem diserle scribit: « Neque si quis usu- 

ram multo minorem compulet, quam isti feneratores ab 

aliis exigunt. » 'Ofo3ogt&rac vero dicebant feneratores , ut 

apud Hyperidem in oratione contra Polyeuctum, et (re- 

quenler in comadia. 


LXXXIV. ADVERSUS LEPTINEN. 
154. 

Ἄρδηττός. Lysias in oratione adversus Leptinen. Locus 
Athenis ultra stadium Panathenaicum situs, pago qui est 
Agryliensibus inferioribus vicinus. In eo, ut fertur, publice 
omnes Athenienses jurabant jusjurandum Heliasticum. No- 
men habet ab Ardetto heroe antiquo, qui Athenienses pri- 
mus sacramento obetrinxit. Sed hunc morem esse subla- 
tum, Theophrastus declarat in libris De legibus. 

LXXXV CONTRA LYSITHEUM, 
si genuina oratio. 
155. 

Tavaoyéc. Lysias in oratione contra Lysitlieum : « Fle- 
ctenti , senatores, muri angulus est ad sinistram et planus 
locus valde spatiosus. » 

156. . 

Ole, paratus , et οἷος fj», paratus erat ; sed ita etiam 
ponitur ut sit : s/udebat. Lysias : « annitebatur enim οἱ 
studebat invenire portam. » 
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τοῦ ἕτοιμος ἦν. Τίθεται δὲ καὶ ἀντὶ τοῦ ἐσπούδαζεν. 
Λυσίας" « ἐξιάζετό τε γὰρ χαὶ οἷος ἦν ἐξευρεῖν (an 
« ἐξαιρεῖν) τὴν θύραν. » Cf. Bachzm. Anecd. I p. 
314, 20. 

Harpocratio : Οἷος εἶ xal οἷός τε ei. Τὸ μὲν χωρὶς 
τοῦ τέ σημαίνει τὸ βούλει xal προήρησαι, τὸ δὲ σὺν 
τῷ τέ τὸ δύνασαι. Ἀ μφοτέροις ἐχρήσατο Λυσίας ἐν τῷ 
χατὰ Λυσιθέου, el γνήσιος, Cf. Suidas. 

157-160. 

Antiatticista in Bekk. An. p. 95, 1 : Ἑλχύδρια 
τὰ μιχρὰ Dac. Λυσίας xavà Λυσιθέου. 

Harpocratio ; Πλινθεῖον ὁ τόπος ἐν ᾧ πλίνθος 
πλάττεται. Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Λυσιθέου. 

Iidem: Σ τύραξ' Δυσίας ἐν τῷ xarà Λυσιθέου. 
Στύραξ καλεῖται! τὸ χάτω τοῦ δόρατος τραχήλιον, ὃ 
χαταπηγνύειν εἷς τὴν γῆν εἰώθασιν * xal (sic Suidas; 
ὡς H.) Θουχυδίδης πού φησι" « στυραχίῳ ἀχοντίου ἀντὶ 
βαλάνου χρησάμενος εἷς τὸν μοχλόν. » 

Idem : Φάληρον Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Λνσιθέου. 
Φάληρον δῆμος τῆς Ἀντιοχίδος, ἀφ᾽ ob 6 δημότης 
Φαληρεύς. « Απὔοοβ! 18 nomen, quod vetusto li- 
brarii errori tribuit A. Boeckhius Corp. inscr. 1 p. 
3009 b, defendit C. L. Grotefendius in Zimmerm. 
diar. 1836, p. 1039 sq. » S. 


LXXXVI. ΠΕΡῚ HMIKAHPIOY TON MaA- 
KAPTATOY XPHMATON. 

« Cum ab Iseo or. 11 48 et Demosth, or. c. 
Mac. $ 48 et 65 Apolexidis Prospaltii filii, Chzre- 
leos et Macartatus commesnorentur et Theopompus 
quidam, eui soror eorum nupserat, Chzreleo et 
Macartato mortuis filium suum Macartatum in 
avunculi Macartati domum traduxisse narretur, 
probabilis est L. Hoelscheri conjectura litem, in 


Ole; εἴ sine τε significat vis, fibi proposuisti , sed οἷός τε 
sl cum τε particula significat potes. Utraque locutione uti- 
tur Lysias in oratione contra Lysitheum , si genuina est. 

157-100. 

Ἑλκχύδρια, parva vulnera. Lysias in oratione contra Ly- 
sitheum. — Πλινθεῖον, locus ubi lateres formantur. Lysias in 
or. contra Lysitheum. — Στύραξ. Lysias in or. contra Lysi- 
theum. Στύραξ appellatur jaculi cuspis inferior, quam in 
terram defigere solent. Thucydides alicubi (2, 4) alt : 
« Quum haste spiculum pessulá vicem in seram im- 
misisset. » 

Φάληρον. Lysias in or. contra Lysitheum. Pagus fuit An- 
tiochidis tribus , cujus incola dicitur Phalereus. 

LXXXVl. DE DIMIDIA HEREDITATE BONORUM 

MACARTATI. 
161. 

Prospaltii. Lysias in or. de hereditate Macartati. Pros- 

palta est pagus Acamantidis tribus. 
162. 


Σιπύα. Lysias in or. de dimidia hereditate bonorum 
Macartati. Σικύα est arca panaría, cujus frequens mentio 
fit apud veteres comicos, ut apnd Eupolin in Aureo ge- 
nere et apud Aristophanem in Telmisensibus. 


LYSL£E 


qua Lvsiz oratio habita sit, ad hanc Macartati 
Apolezidis filii hereditatem pertinuisse, » S, 
161. 
Idem : Προσπάλτιοι" Λυσίας ἐν τῷ περὶ Μα- 
χαρτάτου κλήρου. Πρόσπαλτα δῆμος τῆς ᾿Αχαμαν- 
τίδος. 


165, 

Idem : Σιπύα" Λυσίας ἐν τῷ περὶ ἡμιχληρίου 
τῶν Μαχαρτάτου χρημάτων᾽ σιτηρὸν ἀγγεῖόν ἐστιν ἡ 
σιπύα᾽ ἔστι δὲ πολλάχις παρὰ τοῖς ἀρχαίοις χωμιχοῖς 
Εδπολις Χρυσῷ γένει. ᾿Αριστοφάνης Τελμῃσεῦσιν. 

LXXXVII. KATA MANTIOY. 
163. 

Idem : Nó«tov: Avciae xaxà Μαντίου. "Ox o: 
ἐστι χωρίον προχείμενον τῆς Κολοφωνίων πόλεως, 
Θεόπομπος ἐν τῇ t6 φησίν. 

LXXXVIH. ΠΡῸΣ MEAONTA ΨΕΥΔΟΜΑΡ. 
TYPIQN. 
164. 

Athenseus XIII, p. 586, F. : Κἀν τῷ πρὸς Μέ- 
δοντα ψευδομαρτυριῶν ᾿Αντιχύρας (sc. δ Λυσίας μέ, 
μβνηται). ᾿Ἐπώνυμον δέ ἐστι τοῦτο Étalpac τὸ γὰρ᾽ 
χύριον ἦν Οἵα, ὡς Ἀντιφάνης εἴρηκεν ἐν τῷ περὶ, 
ἑταιρῶν, Ἀντίχυραν αὐτὴν φάσχων χληθῆναι, ἤτοι ὅτι, 
συνέπινε παραχινοῦσι xal μεμηνόσιν ἢ ὅτι αὐτὴν dvi 
λαδὼν ὃ ἰατρὸς Νικόστρατος ἀποθνήσκων χατέλιπεν 
αὐτῇ πολὺν ἐλλέθορον, ἄλλο δὲ οὐδέν. Pro Οἷα codice 
habent Οἷα. Dindorfius Οἵα scripsit. | 

165. | 

Harpocratio : Ἀντίχυρα“ Λυσίας ἐν τῷ Tj 
Μέδοντα. Μήποτ᾽ ἐπώνυμόν ἐστιν. Ἀντιφάνης (Apo 
στοφάνης codd. ) ἐν τῷ περὶ ἑταιρῶν φησιν « Ἀντίχυ- 


LXXXVIt. CONTRA MANTIAM. 
163. 


Notium. Lysias in or. contra Mantiam. Notium esl casie- | 
lum ante Colophoniorum urbem situm, teste Tbeopompe 
in libro decimo quinto. 


LXXXVIH. ADVERSUS MEDONTEM FALSI TESTI-. 
MONII CAUSA. | 
164. 

Etiam in oratione contra Medontem falsi testimonii caus 
Lysias Anticyroe mentionem facit; quod est cognome 
meretricis, cujus proprium nomen (Ea fuit, ut tradit Au- 
tiphanes in libro De meretricibus, Anticyram cognomiut- 
tam diceas, sive quod compotare consuesset com malt 
sanis hominibus farentibusque, sive quod Nicosiralus me. 
dicus, quum illam in domum suam recepisset, moriens. 
multem hellebori ei reliquisset , preeteresque nihil. 


165. 


Anticyra. Lysias in oratione adversus Medontem. For- 
fasse est cognomen, Antiphanes in scripto De meretricibus 
dicit : « Anticyram vocarunt, quod polabat cum deli 
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ραν δ᾽ ἐχάλεσαν ὅτι συνέπινε παραχινοῦσι xal μεμη- 
νόσιν᾽ οἱ δὲ ὅτι ἰατρὸς αὐτῇ Νιχόστρατος κατέλιπεν 
ἀποθνήσχων πολὺν ἐλλέθορον. » 


166. 


Idem : "A xy &ta ἀντὶ τοῦ ἀπέχθεια Λυσίας πρὸς 
Mé&»ovta xat Δείναρχος κατὰ Κυηφισοχλέους. 


LXXXIX. ΠΡῸΣ MENEZTPATON, 
εἰ γνήσιος. 
165. 

Harpocrat. : Προθεσμίας νόμος" Δημοσθένης 
ὑπὲρ Φορμίωνος. Τὴν τῶν ε΄ ἐτῶν ἂν λέγοι προθε- 
culav ὃ ῥήτωρ, ὡς ἐν τῷ λόγῳ ὑποσυημαίνει, καὶ Λυ- 
σίας ἐν τῷ πρὸς Μενέστρατον, εἶ γνήσιος 6 λόγος ἐστίν. 


ΧΟ. ΚΑΤΑ MIKINOY ΦΟΝΟΥ͂, 
el τνήσιος. 
168. 


Argum. orat. II. Antiphontis : "Eos μὲν οὖν 
οὗτος 6 λόγος τῷ Λυσίου λόγῳ τῷ πρὸς Μιχίνην γεγραμ- 
μένῳ, ἔχει δ᾽ αὐτῷ τὰ τῆς ὑποθέσεως ὧδε. Ἀναχω- 
ρῶν τις ἀπὸ δείπνου εὑρέθη σὺν τῷ ἀχολούθῳ συγχε- 
χομμένος. Μετὰ τὴν αὐτοῦ τελεντὴν συγγενής τις αὐτοῦ 
κατηγορεῖ ἐχθροῦ αὐτοῦ ὡς πεποιηχότος τὸν φόνον ; Ó 
δ᾽ ἀρνεῖται. “Ὅθεν στοχασμὸς f$, στάσις ἀτελής, ix 
μόνου τοῦ προσώπου συνιστάμενος. 

Sopater δὰ Hermog. Στάσεις t. IV, p. 405, Wals.: 
Τούτῳ (sc. và προσώπῳ) xal Αὐσίας dv τῷ πρὸς 
Μαίνην (Μιχρίνην vgo ) χρῆται. 

169. 

Anonymus ad Hermogen. Στάσεις t. VII, p. 386, 

Walz, : Οὕτω xal Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Μιχίνην ( Mi- 
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χρίνην, Σμιχρίνην, Σαιρίνην codd, ) xai ἐξ ὧν 
ἐποίησε xal ἐξ ὧν οὐχ ἐποίησεν ἀποδεικνύειν πειρᾶται" 
φησὶ γὰρ ὅτι « τὴν νύχτα ἐκάθητο ἐν τῷ ἱερῷ τὴν 
« ὄψιν καταχαλυψάμενος. » Ἔτι δὲ ἀφ᾽ ὧν οὖχ ἐποίησε, 
λέγων ὅτι « οἱ μὲν ἄλλοι συγγενεῖς παρεγένοντο, 
« μόνος δ᾽ ἀπελείφθη. » Καὶ ἐν τούτῳ πειρᾶται δεῖξαι 
πεποιηκότα τὸν φόνον. 

170. 

Priscianus XVIII, 24, p. 194 : Nos : attinet ad 
illam rem, ἀνήκει πρὸς τόδε. Λυσίας ἐν τῷ xavà Μι- 
χίνου φόνον" « τὰ πρὸς ἑτέρας αἰτίας ἀνήχειν δοχοῦντα 
παραλελείψεται, In his. τὰ πρὸς Sauppius ; μιχυνου 
φονον οὐχ πρὸς monac., μιχίνου φογου xtt poc pa- 
risinus Th. Presselii, Μιχίνου" φόνον οὐ πρὸς vulgo. 
ἑτέρας αἰτίας ( Emperius observv. in Lysiam p. 
47 et) cod. mon.; erat ἑταίρας αἰτίας. 

171. 

Athenzeus VIII, p. 365, B : Σύνδειπνον εἴρηχεν 
ἐπὶ συμποσίου Λυσίας dv τῷ χατὰ Μιχίνου φόνου" φησὶ 
γὰρ ἐχεῖνον ἐπὶ τὸ σύνδειπνον χεχλημένον. 

Photius : Σύνδειπνα᾽ τὰ συμπόσια" xot Λυσίας 
xal ἕτεροι, 

172. 

Harpocratio : Ἐπιόλῇτας" Λυσίας ἐν τῷ xax& 
Μιχίνου φόνου, εἰ γνήδιος, ᾿Επιδλής ἐστιν, ὡς μὲ 
Τιμαχίδας φησί, Soxé, , ὡς δέ φησι Κλείταρχος ὃ γλωσ- 
σογράφος, ποιά τις δοχός, Nomen Μιχίνου habent 
editt. antique ; Νιχίου relique; Bekkerus nullam 
scripture varietatem e codd. affert. Fieri igitur 
potest, ut Nixíou recte habeat, quamquam aliunde 
de oratione in Niciam ccdis reum non constet , 
nominumque confusio perfacilis sit. Cf. or. C. 


et insanis : vel, ut alil, quod Nicostratus medicus moriens 
veratri plurimum εἰ reliquit. 
166. 

"agas pro ἀπέχθεια, inimicitia, Lysias dicit In or. 
adversus Medontem et Dinarchus in or. contra Cephiso- 
clem. 

LXXXIX. AD MENESTRATUM, 
sí genuina oratio. 
167. 

Προϑεσμίας νόμος, lex. priescripti temporis , apud Demo- 
sSbenem in or. pro Phormione. Quinque annorum praefini- 
tum tempus intellexerit erator, ut in oratione ílla subindicat£, 
et Lysias in or. adversus Menestratum , modo hzc ge- 
Duina sit. 

XC. CONTRA MICINAM C/EDIS CAUSA, 
modo genuiua sit oratio. 
108. * 

Hzc Antipbontis oratio similis est orationi Lysim ad- 
versus, Micinam scripts. Argumentum hoc est. Quidam, 
à ΕΒΔ rediens, cum pedissequo occisus inventus est. 
Post eujus mortem quidam ex aflinibus inimicum ejus 
ACCISAL οἱ hojes bomicidii reum ; ille vero inftiatur. Unde 


status est conjectura imperfecta, ex una tantum persona 
constans. 


169. 


Sic etiam Lysias ín oratione contra Miclnam tum ex 
iis qua fecit tum ex iis quse non fecit reus demonstrare 
rem suam studet. Dicit enim : « Noctu ipn fano sedebat, 
obtecto vultu. » Tum ab iis qus» non fecit argumeotum 
petens dicit : « Ceteri cognati affneruut, solus vero [ile 
defnit. » Atque ex hoc demonstrare studet eum fuisse cao- 
dis auctorem. 

170. 


Lysias in oratiope comira Micinam de csede : « Quae ad 
alias causas attinent, preetermittentur. » 
: 171. 

Σύνδειπνον de convivio dixit Lysias in oratione contra 
Micinam caedis reum. Ait enim illum fuisse ad σύνδειπνον 
vocatuin. 

172. 

᾿Ἐπιδλῆτας. Lysias in oretione contra Micinem οὐδ 
reüm , modo genuina sit oratio. 'Exw?k, secupdura Tima- 
chidam, est tignum, ut vero Clitarchus glossographus 
ait, certum quoddam tigaum. 
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XCI. ΠΡῸΣ ΤῊΝ MIEIAHMOY TPAOHN, , 36 - Ἐπίθετα᾽ τὰ οὐκ éx τῶν νόμων τῇ βονλῇ προστε- 


εἰ γνήσιος. 

« Cum nomen Mixidemi rarissimum sit, memo- 
rabilis est L. Holscheri conjectura, Mixidemi- 
dem, adversus quem Autocles ab Aristotele Rhet. 
2, 23 dixisse dicitur : εἰ ταῖς μὲν σεμναῖς θεαῖς χαλῶς 
εἶχεν ἐν Ἀρείῳ πάγῳ δοῦναι δίκην, Μιξιδημίδῃ δ᾽ οὔ, 
eundem esse atque Mixidemum hujus orationis. 
Nam etiam in hac oratione de Areopago mentio- 
nem factam esse, frg. 3 ostendit. Fortasse cum 
quis Areopago curam aliquam novam demandari 
voluisset, Mixidemus hunc legum violatarum ac- 
cusaverat, » SAUPPIUS. 


173. 


Harpocratio : Movcatoc Λυσίας πρὸς τὴν Μι- 
ξιδήμου γραφήν, εἶ γνήσιος. « χαὶ δύο παῖδας 
« αὐτῷ ἀχολούθους εἶναι, ὧν οὗτος τὸν μὲν Μουσαῖον 
« χαλεῖ τὸν δὲ Ἡσίοδον. » Ὅτι μὲν 6 χρινόμενος ἐπε- 
τήδευσε τοὺς οἰκέτας οὕτω χαλεῖν δῆλον" περὶ δὲ Μου- 
σαίου Ἀριστόξενος ἐν τοῖς Πραξιδαμαντίοις φησὶν ὅτι 
oi μὲν ἐκ Θράκης εἰρήκασι τὸν ἄνδρα εἶναι, οἱ δὲ αὖ- 
τόχθονα ἐξ Ἐλευσῖνος. Εἰρήκασι δὲ περὶ αὐτοῦ ἄλλοι 
τε χαὶ Γλαῦχος. 

174. 

Idem : Διῆρξα ἀντὶ τοῦ διὰ τέλους ἦρξα Αυσίας 
ἐν τῇ πρὸς τὴν Μιξιδήμου γραφὴν ἀπολογίᾳ. 

Pollux VIL, 83 : Διῆρξα, ὡς Λυσίας. 


; 175. 
Harpocratio p. 79, 38 : Ἐλέγετο δὲ παρ᾽ αὐτοῖς 
xal ἄλλα ἐπίθετά τινα, ὁπόσα μὴ πάτρια ὄντα f 
ἐξ ᾿Αρείου πάγου βουλὴ ἐδίκαζεν, ὡς σαφὲς ποιεῖ Av- 


σίας ἐν τῷ πρὸς τὴν Μιξιδήμου γραφήν. Οἵ, Lysiz 
fragm. 114 et Lex. rhetor. in Bekk. An. p. 353, 


XCI. CONTRA MIXIDEMI] ACCUSATIONEM, 
modo genuinasit oratio. 
173. 

Musaus. Lysias in oratione contra Mixidemi accusatio- 
nem , δὶ modo genuina hac oratio est : « Pueros ipsi pe- 
dissequos duos esse, quorum alterum vocet Muszum, 
alterum Hesiodum. » De industria reum sic famulos 
vocasse patet. De Musseo autem Aristoxenus in Praxida- 
mantiis dicit hunc virum ab aliis e Thracia oriundum , ab 
aliis indigenam ex Eleusine perhiberi. De eodem tum alii 
tum Glaucus dixerunt. 

174. 

Διῆρξα, ad finem usque magistratum gessi. Lysias in 

apologia adversus accusationem Mixidemi. 
. 175. 

Etiam alia quaedam instituta peregrina, de quibus se- 
natus Areopagiticus judicabat, apud Athenienses ἐπίθετα 
. vocabantur, οἱ Lysias manifestum facit in oratione contra 
Mixidemi accusatiunem. 

176. 
Lechzeum. In defensione adversae -Mixidemi accusatio- 


ταγμένα ἐξ ἀρχῆς, ἀλλὰ προστεθέντα. 
176. 

Harpocratio : Λέχαιον. Ἔν τῇ [πρὸς τὴν ] Me 
ξιδήμου γραφὴν ] ἀπολογίᾳ φησὶ Λυσίας ὅτι τὸ Δέ- 
490v ἑάλω Μνασίππου ἄρχοντος. Inclusa add. Saup- 
pius. De Mnasippo archonte pseudeponymo v. À. 
Boeckh. in [nd. lectt, 1827-1838 p. 5 et qui lav 
dantur in Pauly's, Realenc. s. v. Mnasippus. 


177- | 
ldem : Πρόπεμπτα" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς τὴν Me 
ξιδήμου γραφήν, εἰ γνήσιος. Cf. Lysise frg. 26. 
178. 

Idem : Προχειροτονία᾽ ἔοιχεν ᾿Αθήνησι τοιοῦτό 
τι γίγνεσθαι" ὁπόταν τῆς βουλῆς προδουλευσάσης εἰσ- 
φέρηται εἰς τὸν δῆμον dj γνώμη, πρότερον γίνεται 
χειροτονία ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ πότερον δοχεῖ περὶ τῶν xp 
θουλευθέντων σχέψασϑαι τὸν δῆμον, 3) ἀρχεῖ τὸ προ’ 
δούλευμα. Ταῦτα δ᾽ ὁποσημαίνεται dv τῷ Λυσίου px. 
τὴν Mio uoo γραφήν. 


XCII. ΠΡῸΣ MNHZIMAXON. 


179. 

Idem : Kagxí(vo«.... Περὶ δὲ τοῦ τῆς τραγῳῦς, 
ποιητοῦ τοῦ Σξενοχλέους υἱοῦ Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Mvr 
σίμαχόν φησι’ « Συντίθεται δὲ τούτοις xot Kop- 
« χίνος 6 ποιητὴς εἰπών" | 


οὐχ οἶνος ἐξέστησε᾽ τὰς γὰρ ἐμφύτους 

ὀρθῶς παγείσας " μεν " φρένας 

οὐδεὶς ἐπαίρει χαιρὸς ἐξαμαρτάνειν. 
Cf. Lysiz frag. 151. Literas μὲν in versu secundo 
non habent codd, AB ; Sauppius dedit : ... μένας. 
φρένας. Cf. Fr. tragg. p. 87 Didot. | 


nem Lysias ait Lechteum sub Mpasippo archonte captum 
esse. 
177. 

Πρόπεμπτα. Lysias in oratione contra Mixidemi accusa 

tionem, modo genuina Lysise oratio sit. 
178. 

Προχειροτονία. Haec Athenis tale quid fuisse videtur. 
Quum senatus de re aliqua consultasset, decretum 6} 
referebatur ad populum , qui in concione prius decernebil, 
utrum de senatus consulto deliberandum esset, an In οὐ 
acquiescendum. Subindicantur bzec in Lyslae oratione δ 
versus Mixideml accusationem. 


CXII. ADVERSUS MNESIMACHUM. 
179. - " 
De Carcino poeta tragico, Xenoclis filio, Lysias dicil ? 
oratione adversus Mnesimachum : Cam is facil efie? 
Carcinus poeta qui dizi : 
Haud vinum perculit ; nam natura insilam 
recteque composilam... mentem 
nulla ciet ad peccandum occasio. 
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XCIII. ΚΑΤᾺ MNHZITIITOAEMOY. XCV. ΠΡῸΣ NAYZIAN ΠΕΡῚ TOY TYTIOY. 
1.80. « Quid sit τύπος, parum liquet, figuramne ali- 
Photius Bibl. cod. 26a p. 489, b, 4 Bekk. : Τι- cujus dei, an exemplar, an opus czlatum intelligi 
vi μὲν οὖν τῶν περὶ τοὺς ῥητοριχοὺς διατριδόντων oporteat. » ϑαύρριῦβ. 
λόγους οὐχ ὀρθῶς ὁπήχθησαν εἰπεῖν περὶ Δυσίου ὡς 
ἐποδεῖξαι μὲν τὰ ἐγχλήματα παρ᾽ ὁντιναοῦν τῶν πα- 
λαιῶν ἀνδρῶν τὸ προχεχριμένον ἔχει. αὐξῆσαι δὲ ταῦτα 
πολλῶν ἐνδεής" xal γὰρ ἐλέγχονται φανερῶς ὑπὸ τῶν 
αὐτοῦ λόγων πολὺ τῆς ἐπ᾽ αὐτῷ διασφαλλόμενοι κρί- 
σεως" χαὶ μάλιστά γε τούτους ὃ χατὰ Μνησιπτολέμου 
διελέγχει θαυμαστῶς γὰρ τὴν χατηγορίαν πρὸς μέγε- 
θος οὗτος ηὔξησε. 


182, 
Pollux VII, 120 : Καὶ χρηπιδαῖον δὲ μέρος 
| οἰχοδομήματος, Λυσίου εἰπόντος ἐν τῷ περὶ τοῦ τύπου" 
« τοῦ γείσου συντετελεσμένου χαὶ τοῦ κρηπιδαίου. » 
183. 

Suidas : Αιθουργιχὴ xol λιθοτραδιχὴ δια- 
φέρει" ἣ μὲν λιθουργιχή,, ἣν ἐν τοῖς μετάλλοις ἐργάζον- 
ται οἱ τέμνοντες τοὺς λίθους" ἢ δὲ λιθοτριδική ἐστιν, 

Idem ib. cod. 265, p. 491, b, 7 : Ἀλλὰ γὰρ οὐχ ἣν μετίασιν οἱ χαταξαίνοντες καὶ χοσμοῦντες τοὺς λί- 
οὕτω (uti Demosthenis oratio de corona ) πρόεισιν | θους, ὥστ᾽ ἀπειληφέναι τὴν εὐπρέπειαν ἕχαστον τῶν 
ὁ Λυσίου χατὰ Μνησιπτολέμου λόγος, ἐν πᾶσι δὲ τοῖς | ἔργων. Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ναυσίαν περὶ τοῦ τύπου" 
δεομένοις μέρεσι τὸ παθητικὸν φυλάξας οὐδὲ παυόμενος | * ἀλλὰ διὰ τὸ τρεῖς τέχνας ἐργάζεσθαι , νήν τε λιθουρ- 
τῆς ἐπιφορᾶς ἀπέστη, ἐπέτεινε δὲ μᾶλλον, οὐδὲ χατὰ | “ Υἱχὴν χαὶ λιθοτριδιχὴν xal πρὸς τούτοις τὸ τετρυφὴ - 
τὸ τέλος τοὺς ἀκροατὰς ἀποστὰς παροξύνοιν. « χέναι (τετρυπηχέναι conj. Valesius ). » Cf. Bekk. 

Àn. p. 217, 33. 
XCVI. YHEP NHZOQKAEOYZ. 
181. 184. 

Harpocratio : Δήμαρχος" Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Mó- Harpocratio : ᾽᾿Επιδιατίθεσθαι. Λυσίας ἐν τῷ 
σίου" ἄρχων τις ἦν δ δήμαρχος" οὗτοι δὲ τὰς ἀπογρα- πρὸς Θεοπείθη ἐπιτροπῆς ἐπιλόγῳ. T6 δὲ πρᾶγμα αὐτὸ 
φὰς ἐποιοῦντο τῶν προσόντων ἑχάστῳ δήμῳ χωρίων᾽ | λέγεται ἐπιδιαθήχη, ὡς 6 αὐτὸς ῥήτωρ iv τῷ ὁπὲρ Nn- 
ἔτι δὲ χαὶ τὰ ληξιαρχικὰ γραμματεῖα παρὰ τούτοις ἦν, σοχλέους δηλοῖ. Cf, Lysise frg. 108. 
xai συνῆγον τοὺς δήμους ὁπότε δεήσειεν, xal ψῆφον | XCVII. ΠΡῸΣ NIKAPXON TON AYAHTHN, 
αὐτοῖς ἐδίδοσαν. Τούτους δέ φησιν Ἀριστοτέλης ἐν εἰ γνήσιος. 
᾿Αθηναίων πολιτείᾳ ὑπὸ Κλεισθένους χατασταθῆναι, 185. 
τὴν αὐτὴν ἔχοντας ἐπιμέλειαν τοῖς πρότερον νανχρά- Idem : Ἀχμάζεις ἀντὶ τοῦ τὰ τῶν νέων πράττεις 
poc. Ὅτι δὲ ἠνεχυρίαζον οἱ δήμαρχοι, δηλοῖ Ἄριστο- | Ὑπερείδης ἐν τῷ κατὰ Μαντιθέου, Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
φάνης ἐν Σχηνὰς χαταλαμθανούσαις. | Νίχαρχον τὸν αὐλητήν, εἰ γνήσιος. 


XCIV. ΚΑΤᾺ MOZXOY. 


-XCIV. CONTRA MNESTIPTOLEMUM. 


180. 

Nonnolli qui in rbetoricis versantur, non recte dixerunt 
de Lysia eum ostendere quidem crimina prse quovis ora- 
lorum antiquorum posse, amplificandis autem criminibus 
à mullis superari. Nam ex orationihus ejus liquido patet a 


XCV. AD NAUSIAM DE FIGURA. 
reto jadicio longe eos aberrasse , ac maxime res patet ex 


182. 

Κρηπιδαῖον quoque domus pars est , dicente Lysia in ora- 

tione de figura : « suggrundio confecto et fundamento. » 
183. 

Διθουργιχή et λιθοτριδιχή differunt. Ars enim λιϑουργική 
eorum est, qui lapides in metallis ezedunt; λιθοτριύιχη 
vero eorum qui lapides poliupnt et aptant, ut toti operi 
venustas et decus concilletur. Lysias in oratione contra 
Nausiam de figura : « Verum quia tres artes exercet et la- 
pides cedendi , eosdem poliendi et preeterea luxuriandi. » 


XCVI. PRO NESOCLE. 
184. 
᾿Επιδιατίθεσθαι, Lysias in epilogo adversus Theopithem, 
de tutela.... Ipsa res dicitur ἐπιδιαθήχη, ut idem orator in 
oratione pro Nesocle declarat. 


XCVII. AD NICARCHUM TIBICINEM, 


si genuina oratio. 
: 183. 
᾿Αχμάζεις pro juvenilia facis dicant Hyperides in oratione 
contra Mantitheum, et Lysias in oratione adv. Nicarchum 
tibicinem , modo hec genuina sit. 


oratione contra Mnesiptolemum in qua mirum in modum 
accusationem auget. 

A non eo modo procedit Lysise contra Mnesiptolemum 
oralio, sed in omnibus quibus oportet partibus affectum 
servans, impetom non reprimit, &ed magis subinde auget 
nec in fine quidem auditores excitare desinit. 

XCIV. CONTRA MOSCHUM. 
181. 

Δήμαρχος. Lysias in oratione contra Moschum. Ὁ δή- 
βάρχος, pagi princeps , magistratus quidare erat, Hi agros 
εἰ loca ad singulos pagos pertinentia describebant , tabulas 
lexiarchicas custodiebant , pagosque , quum res postularet, 
couvocabant εἰ in snffragia mittebant. Eos Aristoteles in 
À m republica dicit a Clisthene institotos esse, 

babenies curam quar autea habuerant naucrari. 
e pignora cepisse Aristophanes ( (r. 412 ) in Mu- 
leribus acenas occupantibus manifestum fecit. 
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186. | 
[dem : Ἀντιγενίδας" Λυσίας dv τῷ πρὸς Nixag- 
yov τὸν αὐλητήν, εἶ γνήσιος. Υἱὸς b Διονυσίου, 
ἐνδοξότατος αὐλητής. Cf. Bekk, An. p. 410, 1. 


XCVIII. ΠΡῸΣ NIKIAN ΠΕΡῚ IIAPAKATA- 
eHKHz. 


187. 
Clemens Alex. Strom. VI, p. 626 Sylb.: Οὐδὲ 
ἐκεῖνα παραπέμψομαι" Κρατίνου ἐν Πυτίνῃ εἰπόντος 


« τὴν μὲν παρασκενὴν ἴσως γιγνώσκετε », 

Ἀνδοχίδης ὁ ῥήτωρ λέγει" « τὴν μὲν παρασχενήν, ὦ 
ἄνδρες δικασταί, καὶ τὴν προθυμίαν τῶν ἐχθρῶν τῶν 
ἐμῶν σχεδόν τι πάντες εἴσεσθε ( ἐπίστασθε And. ). » 
Ὁμοίως καὶ Λυσίας ( Νιχίας codd.) ἐν τῷ πρὸς Νι- 
χίαν (Λυσίαν codd. ) περὶ ( ὑπὲρ codd.; em. S. ) πα- 
ραχαταθήχης᾽ --- « τὴν μὲν παρασχευὴν xal τὴν προ- 
θυμίαν τῶν ἀντιδίχων δρᾶτε, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
« φησιν. » Καὶ μετὰ τοῦτον Αἰσχίνης λέγει" « τὴν μὲν 
« παρασχευὴν ὁρᾶτε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, xal τὴν πα- 
« ράταξιν ». « Quod D. Ruhnkenius conjecerat , 
ut Niciam oratorem, de quo nihil traditum exstat, 
eliminaret, id oratione ]socratis vicesima prima, 
quz Niciz cuidam adversus Euthynum de depo- 
sito scripta est, luculenter confirmari optime 
L. Helscherus perspexit. Videtur igitur Lysias 
Euthyno se contra Niciam defensuro hanc oratio- 
nem composuisse; quod paullo post Thrasybuli et 
exsulum in patriam reditum factum esse in Zim- 
mermanni diurn, 1835 p. 407 monui. » Síu»- 
PIUS. 
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XCIX. YHEP NIKIOY, 
εἰ γνήσιος. 
188. 

Dionysius Hal. t. V, p. 483, 5 : Καὶ θαυμάζειν 
ἄξιον, τί δή ποτε παθὼν ὃ Θεόφραστος τῶν φορτιχῶν 
xai περιέργων αὐτὸν (Lysiam ) οἴεται ζηλωτὴν γενέ- 
σθαι λόγων χαὶ τὸ ποιητιχὸν διώχειν μᾶλλον 3) τὸ dis. 
θινόν. "Ev γοῦν τοῖς περὶ λέξεως γραφεῖσι τῶν τε ἄλλων 
χαταμέμφεται τῶν περὶ τὰς ἀντιϑέσεις xol παρισώσεις 
xal παρομοιώσεις καὶ τὰ παραπλήσια τούτοις σχήματε 
διεσπουδαχότων x«l δὴ xal τὸν Λυσίαν ἕν τούτοις χατα- 
ριθμεῖται, τὸν ὑπὲρ Νιχίου τοῦ στρατηγοῦ τῶν ᾿Αὔη- 
ναίων λόγον, ὃν εἶπεν ἐπὶ Συραχουσίων αἰχμάλωτος ὦν, 
ὡς ὑπὸ τούτου γεγραμμένον τοῦ δήτορος παρατιθείς 
χωλύσει δ᾽ οὐδὲν ἴσως xol τὴν λέξιν αὐτὴν θεῖναι τὸ 
Θεοφράστου" ἔστι δὲ ἤδε' « ᾿Αντίθεσις δ᾽ ἐστὶ τριττὸς, 
« ὅταν τῷ αὐτῷ τὰ ἐναντία ἢ τῷ ἐναντίῳ τὰ αὐτὰ 
« ἣ τοῖς ἐναντίοις [τὰ ] ἐναντία προσχατηγορηθῆ" τον, 
« σαυταχῶς γὰρ ἐγχωρεῖ συζευχθῆναι. Τούτων δὲ τὸ 
« μὲν ἴσον xal τὸ ὅμοιον παιδιῶδες, καθαπερεὶ ποίημα: 
« διὸ χαὶ ἧττον ἁρμόττει τῇ σπουδῇ" φαίνεται Ti 
« ἀπρεπὲς σπουδάζοντα τοῖς πράγμασι τοῖς ὀνόμασι 
e παίζειν xal τὸ πάθος τῇ λέξει περιαιρεῖν" ἐχλύει vo 
« τὸν ἀχροατήν. Οἷον ὡς ὁ Λυσίας ἐν τῇ τοῦ Nus 
ἀπολογία βουλόμενος ἔλεον ποιεῖν" « ἔζλαίω τὸν ἀμα- 
χητον xal ἀναυμάχηγτον ὄλεθρον. ---- Ἱχέται μὲν αὐτὰ 
τῶν θεῶν χαθίζοντες, προδότας δὲ τῶν ὄρχων ἡμᾶς 
ἀποφαίνοντες. ---- ἀναχαλοῦντές τε συγγένειαν [xi] 
εὐγένειαν. ν Ταῦτα γὰρ εἰ μὲν τῷ ὄντι Λυσίας ἔγραψε, 
δικαίως ἂν ἐπιτιμήσεως ἀξιοῖτο, χαριεντιζόμενος ἐν 
οὐ χαρίεντι xatoip. — El δὲ ἑτέρου τινός ἐστιν 6 λόγος, 
ὥσπερ ἐστίν, 6 κατηγορῶν ἃ μὴ προσῆκε τοῦ ἀνὸρὰς 


188. 
Anligenidas, cujus Lysias meminit in oratione δὰ Nicar- 
chum tibicinem ( modo reapse Lysie oratio sit), filius 
erat Dionysii, tibicen clarissimus. 


XCVIII. ADVERSUS NICIAM DE DEPOSITO. 


187. 

Neque ills pretermittam. Cratinus in Pytine quum 

dixisset : 
Apparatum quidem fortasse cognoscitis, 

Andocides orator ( or. 1 init. ) dicit : « Apparatum quidem, 
o judices, et contentiones adversariorum meorum omnes 
propemodum scitis. » Similiter etiam Lysias in oratione ad 
Niciam de deposito ait : « Apparatum quidem eLcontentio- 
nem adversariorum videtis, o judices. » Kt post. hunc 
AEscliines ( or. 3 $ 1) ait : « Apparatum quidem videte, 
Allienienses , et instructain quasi aciem. » 


XCIX. PRO NiICIA. 
188. 

Mirari sane licet quo tandem pacto Theophrastus cre- 
dere potuerit Lysiam fastuosum οἱ affectatum orationis 
genus sectari el facltitium magis artificium quam natura- 
lei simplicitatem. In iis scificet quie de dictione scribit, 
tum ceteros reprehendit qui in antithesibus εἰ comparibus 
εἰ similibus colis aliisque id genus figuris operam posue- 


rint, tum Lysiam quoque in eorum numero recensel, 0Π- 
tionem pro Nicía Atheniensium duce scriptam, quam ille 
apud Syracusapos captivus dixerit, tamquam a Lysia or- 
tore compositam exempli loco proponens. Sed nihil, opino, 
impediet, quominus ipsa Theophrasti verba appopamus; 
sunt vero hacce : « Antithesis fit tripliciter, quum τά 
eidem contraria, vel cohtrario eadem , vel contraria co- 
trariis opponuntur ; tot enim modis possunt conjugari; sed 
paria et similia componere ludicrum est, quasi poems; 
quare etiam minus convenit studio. Apparel enim haul 
decore eum, qui rebus studet, ludere verbis , et dic'iose 
affectum tollere : id enim auditorem languidum rediil. 
Sic Lysias in defensione Nicite ad comimiserationem audi- 
lores movere cupiens ait : « Ploro perniciem qua nec pu- 
gna nec proelio navali vinci potuit. » — « Supplices ad deo- 
rum aras sedentes , et nos jurisjurandi proditores esse dt- 
Clarantes. » — « Invocantes generis effinitatem et nobilil:« 
tem. » Sane quidem, si reapse heec Lysias seripsit, merito 
culpandus est , quod ejusmodi verborum jocis in injueunde 
. temporis momento indulserit, Si vero alius cujusdam (sl. 
sicuti revera est, oratio, ipse Theophrastus poties, qui hunc 
injuste incusat, reprehendendus est. Sed non eoripsisse Ly- 
siam illam pro Nicia orationem, nec spiritaum hejus oratoris 
neque dictionem scriptum ietud prodere, quam multis 
argumentis demonstrare possem , non hoc tamen loco de 
monstrandi opportunitas est. | 


FRAGMENTA. 


μεμπτότερος. Ὅτι δὲ οὐχ ἔγραψε Λυσίας τὸν ὑπὲρ Ne- 
χίου λόγον οὐδ᾽ ἔστιν οὔτε τῆς ψυχῆς οὔτε τῆς λέξεως 
ἐχείνης τὸ γράμμα πολλοῖς πάνυ τεχμηρίοις ἀποδεῖξαι 
δυνάμενος οὖχ ἔχω χαιρὸν ἐν τῷ παρόντι λόγῳ. 


C. ΚΑΤᾺ NIKIAOY APTIAZ, 


εἰ γνήσιος. 


Νιχίδου nomen in libris mss, etin editt, habes fr. 
193. 195. 196. 197; idem in Νιχιδίου levitet cor- 
ruptum fr. 190 et 192. Ceteris locis , fr. 191. 194. 
194 a, editiones Harpocrationis habent Νιχίου ; sed 
Νιχίδου ex optimo codice À reposuit Sauppius; si- 
militer in fr. 189 Nuxí(Sou. scribendum esse patet. 
— Apud Harpocrationem v. ἐπιόλῆτας ( v. fr. 172) 
quum communi, ut videtur, codicum consensu 
citetur otatio χατὰ Νικίου φόνου, queritur an talis 
Lysie oratio exstiterit, an χατὰ Μικίνου φό- 
νοῦ legendum sit. Hoc placuit Sauppio. Quod no- 
stram χατὰ Νιχίδου ἀργίας orationem attinet, ea, 
Sauppius ait, parum abfuit quin adhuc exstaret, 
* Erat enim tricesima prima codicis Palatini, quum 
adhuc integer esset ; sed quaternio sextus decimus, 
in quo scripta fuerat, casu importunissimo perdi- 
tus est. Cf. epist, crit. ad G. Herm. p. 8. sq. » 

189. 


Diogenes Laert. I, 55, de Solone : Aoxet δὲ xal 
χάλλιστα vouofstzoac.... Kal 6 ἀργὸς ὑπεύθυνος ἔστω 
παντὶ τῷ βουλομένῳ γράφεσθαι. Λυσίας δ᾽ ἐν τῷ χατὰ 
Νιχίδου ( Νεικεΐδου ed, Menagii ; Νικίου cett, ) Δρά- 
χοντά φησι γεγραφέναι τὸν νόμον, Σόλωνα δὲ τεθειχέναι. 


100. 


Harpocratio : Διαγράψασθαι Λνοίας ἐν τῷ 
χατὰ Νιχίδου, εἰ γνήσιος, ἀντὶ τοῦ ἀνελέσθαι τὸ ἔγ- 
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χλυμκα. Cod. ἢ : χατευνικιδιου; Bekker. χατὰ Νιχιδίου, 
191. 

Idem : Δωροξενία᾽ Λυσίας dv τῷ κατὰ Νιχίδου 
(Νικίου Bekk. ). Ἐξηγήσατο τοὔνομα Ὑπερείδης ἐν τῷ 
xav' ᾿Αρισταγόρας οὕτω γράφων... V. Hyperidis frag- 
menta, 

1923. 

Idem : Εὔθυνοι’ Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Nix(Bou 
(Νιχιδίου Bekk. ), εἰ γνήσιος. Εδὄθυνοι ὄνομα ἀρχῆς 
παρ᾽ ᾿Αθηναίοις" v τὸν ἀριθμὸν ἦσαν, παρ᾽ οἷς ἐδίδοσαν 
ol πρεσδεύσαντες ἢ ἄρξαντες ἢ διοικήσαντές τι τῶν 
δημοσίων τὰς εὐθύνας. Διείλεχται περὶ αὐτῶν Ἀριστο- 
τέλης ἐν τῇ ᾿Αθηναίων πολιτείᾳ. 

' 193. 

Idem : Θετταλός" Λυσίας χατὰ Νιχίδον, Εἷς 
τῶν Κίμωνος καίδων Θετταλὸς ἐχαλεῖτο, ὥς φησιν 
Ἡλιόδωρος ἐν τῷ περὶ ἀχροπόλεως. 

194. 

Idem : Ἰτεαῖος" Λυσίας ἐν τῷ xarà Νιχίδου 
( Νικίου Bekk. ). Δῆμός ἐστι τῆς Ἀχαμαντίδος 'Inéa, 
dy ἧς 6 δημότης Ἰτεαῖος, ὥς φησι Διόδωρος. Cf. 
Fragm. Cantabr. lex. rhet. ad calcem Pbotii p. 
671, 5. 

1954. a. 

Idem : Κηττοί" Λυσίας ἐν τῷ xavà Νιχίδου ( Νι- 
χίου Bekk. ) ἀργίας. Δῆμός ἐστι τῆς Λεοντίδος, ὡς 
Διόδωρος 6 περιηγητής φησιν. 

195. 

Idem : Ὁδολοστατεῖ ἀντὶ τοῦ δανείζει Λυσίας 
ἐν τῷ κατὰ Νιχίδου ( Νιχίου unus cod. C. ), εἰ γνή- 
etx. Cf: Lysite frg. 153. 

196. 

Idem : Ποταμός" Avola; ἐν τῷ κατὰ Νιχίδου 

ἀργίας. Ποταμὸς δῆμος τῆς Λεοντίδος, ob 6 δημότης 


C. CONTRA NICIDAM DE INERTIA, 
modo genuina sit oratio. 


189. 

Solon praeclare etiam leges tulisse videtur... Eum, qui vi- 
lam in otio transigt , accusare cuivis liberum esto. Lysias 
vtro in oratione contra Nicidam, Dracontem ait scripsisse 
larc legem, Solonem vero tulisse. 

190. 

Διχγράψασθαι, actionem expunzisse, Lysias in oratione 

contra Nicidam , rhodo ea genuina sit. 
191. 

Δωροξενία. Lysias in oratione contra Nicidam. Exposuit 

ἐξ boc voeabulo Hyperides ia or. contra Aristagoram. 
192. . 

EXivw. Lysias in oratione adversus Nicidam, modo ea 
£rouina sil. Εὔθυνοι nomen magistratus apud Athenienses. 
Decem (nere, apud. quos qui legatione functi erant, aut 
agsiralum gesserant , aut. aliquid rerum publicarum ad- 


ministraverant, rationes reddebant. Disseruit de his Arísto- 
teles in republica Atheniensium. 
193. 

Thessalus. Lysias in or. contra Nicidam. Unus e Cimo- 


nis filiis Thessalus dicebatur, ut Hellodorus refert in opere 
De acropoli. 


194. 

Itexus. Lysias in or. contra Nicidam. 1168 est pagus 
Acamantidis tribus, cujus paganus Ifeseus dicitur, teste 
Diodoro periegeta. 

194 8. 

Cetli. Lysias in or. contra Nicidam de inertia. Pagus 

est Leontidis tribus, ut ait Diodorus periegeta. 
195. 

'Obolonratet , feneratur.. Lysias in or. contra Nicidam, 
moto genuína sit. 

196. 

Potamus. Lysias in or. contra Nicidam de inertia. Po- 
famus est pegus Leontidis tribus ,.cajus civis vocatur Po- 
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Ποτάμιος. ᾿Εχωμῳδοῦντο δὲ ὡς ῥᾳδίως δεχόμενοι τοὺς 
παρεγγράπτους, ὡς ἄλλοι τε δηλοῦσι καὶ Μένανδρος 
iv Διδύμαις. 

197. 

Idem : Πτώματα ἐλαιῶν" Λυσίας ἐν τῷ χατὰ 
Νιχίδου. Λέγοι ἂν ἦτοι τὸν χαρπὸν τὸν ἀποπεπτωχότα 
τῶν φυτῶν, 7) αὐτὰ τὰ δένδρα κατά τινα τύχην πεπτω- 
χότα. 

CI. ΠΡῸΣ ΝΙΚΟΔΗ͂ΜΟΝ ΚΑΙ KPITOBOYAON. 
198. 

Idem : ξξύστις" Λυσίας dv τῷ πρὸς Νιχόδημον 
xal Κριτόθουλον. Γυναιχεῖόν τι ἔνδυμά ἐστιν fj ξύστις 
πεποιχιλμένον, ὡς δῆλον ποιοῦσιν ἄλλοι τε τῶν χω- 
μικῶν xai ᾿Αντιφάνης ἐν Εὐπλοία “ « ὥσπερ ξύστιδα », 
ὥσπερ τὸ ποικίλως ὑφασμένον. "ἔστι μὲν xal τραγιχόν 
τι ἔνδυμα οὕτω καλούμενον, ὡς Κρατῖνος ἐν “Ὥραις: 
ἔστι δὲ xal ἱππιχὸν ἔνδυμα, ὡς ᾿Αριστοφάνης Νεφέλαις. 

CII. ΥΠῈΡ ΝΙΚΟΜΑΧΗΣ. 
199. 

Marcellinus in Hermog. Στάσεις t. IV, p. 324, 
3o Walz : ᾿Ιστέον δὲ ὡς τὸ παραγραφιχὸν τὸ ἀπὸ τοῦ 
ὑπερδάλλοντος τότε μόνον θέλει ἐμπίπτειν ὁ Μαΐωρ, 
ὅταν διάφοροι τῶν στρατηγῶν αἷ πράξεις, ὅταν δὲ μία 
ἡ ποιότης ἦ, ὥσπερ τῶν τ΄ νέων, οὐχ ἔχει χώραν τὸ 
χεφάλαιον. « Ἀμέλει, φησίν, 6 Λυσίας ἐν τῷ δπὲρ Νι- 
χομάχης διώχων ᾿Εχφαντίδην xal Διοφάνην οὐχ ἦλθεν 
ἐπὶ τὸ χεφάλαιον τοῦτο, διὰ τὸ μίαν εἶναι ἀμφοτέρων 
τὴν ποιότητα, Vox στρατηγῶν corrupta fuerit ; xa- 
τηγορουμένων dedit Sauppius; ad literas propius 
accederet παρατεταγμένων. De causa. decem juve- 
num vide t. IV, p. 317 ; V, p. 124, 13 Walz. 
ΟΠ. ΠΡῸΣ ΞΕΝΟΦΩΝΤΑ vel ZENOKPATHN. 

200. 
Photius Lex. : Zuyxopib£: ὡς ἐπὶ χαρπῶν. 


tamius. Exagitabantur autem a comicis, ut qui facile re- 
ciperent prater jus in album relatos , ut preeter alios testa- 
tur Menander in Sororibus geminis. 


197. 
Πτώματα ἐλαιῶν. Lysias in or. contra Nicidam. Aut de- 
ciduos olearum fructus sic dixerit, aut ipsas arbores quae 
fortuito cecidere. 


Ci. ADVERSUS NICODEMUM ET CRITOBULUM. 
198. 

Ἐύστις. Lysias ἰ or. adversus Nicodemum et Critobu- 
lum. Muliebre quoddam indumentum variegatum xystis 
est, ut docent quum alii comici tum Antipbanes in Eu- 
plea : « velut zystidem, » i. e. velut vestem varie textum. 
Est etiam tragicum quoddam indumentum quod sic di- 
citur, ut Cratinus in Horis palam facit; denique etiam 
equestre indumentum est, ut liquet e Nubibus Aristo- 
planis. 

Cil. PRO NICOMACHE. 
199. 

Sciendum vero adscriptionem ἃ potiori, ex Majoris seu- 

tentia non admittendam esse, nisi ubi diverse sint reo- 


Θουχυδίδης ἐν γ΄“ « xal ἐν συγχομιδῇ καρποῦ ἦσαν.» Καὶ 
Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ξενοφῶντα" « συγκομίσας δ᾽ ὀπώραν 
( δὲ δῶρα codd. ) καὶ ἀποδόμενος τὸν ἀγρόν. Pro 2- 
νοφῶντα Etym. M. p. 733, 3 et Varinus lex. s. v. 
habent Ξενοχράτην. Lectio ὀπώραν debetur Scheibio, 
Pro ἀγρόν, quod Et. M. habet, apud Photiun εἰ 
Suidam legitur ἀργύριον. Denique ἀποδοὺς, pro 
ἀποδόμενος est ap. Et. M. et Varinum. 


CIV. HIEPITHZONOMAKAEOYZ ΘΥΓΆΑΤΡΟΣ, 

« Cum Lysias etiam pro Phrynichi filia oratio- 
nem composuisse tradatur, quam suo loco posui- 
mus, haud improbabilis conjectura est, hunc 
Onomaclem eum esse , quem Theopompo archonte 
Ol. 93, ἃ capite damnatum esse biographus de. 
cem oratorum narrat, sed evasisse et postea in 
triginta virorum numero fuisse intelligimus (τί, 
Sievers. Comment, de Xen. Hellen. p. 71 et 95. 
Scheibius de rebus Ath. ab optim. mutatis p. 58]. 
M. Meierus ( de lit. att, p. 458 ) miratur, quomodo 
de filiabus borum hominum , quorum bona pu- 
blicata fuerant, lites oriri potuerint. Sed vel P. 
troclide populiscito vel amnestiz lege liberi eorum 
videntur restituti esse. Antiphontis, cujus filiz 
Lysias item orationem scripsit, causa alia era: 
cf. Lysiz frg. 235. » SauPPrUS. 

201. 

Harpocratio : Πενταχοσιομέδιμνον' Λυσίας ἐν 
τῷ περὶ τῆς Ὀνομαχλέους θυγατρός, “Ὅτι δ' τέλη Go 
σεν ᾿Αθηναίων ἁπάντων Σόλων, ὧν ἦσαν xal οἵ πενταχο- 
σιομέδιμνοι, δεδήλωχεν Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων πο’, 
λιτείᾳ. 

204. 

Idem : Ὑδάδαι" Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς Ὀνομα- 
χλέους θυγατρός. " Eavt δὲ δῆμος τῆς Λεοντίδος. 
rum actiones , neque locum eam habere obi una eademque 
sit qualitas, ut v. g. in causa decem juvenum. Itaque Lj 
sias, inquit, in oratione pro Nicomache Ecphantidem εἰ 
Diophanem reos agens, non venit ad hoc capat, quosiam. 
eadem est amborum qualitas. | 
CIII. ADVERSUS XENOPHONTEM VEL XENOCRATEM. 


200. 

Σνγχομιδή, collectio, dicitur v. c. de frugibus. The 
cydides libro tertio ( c. 15) : « Et in frugibus colligendis 
occupati erant. » Et Lysias in oratione ad Xenophontem : 
« Quum aulem fructus collegisset e£ agrum reddi- 
disset. » 

CIV. DE ONOMACULIS FILIA. 
201. 

ἐϊεντακοσιομέδιμνον. Lysias in, or. de Onomaclis fila. 
Solon Atheniensium classes quattuor fecit, e quibus fuere. 
eliam πεντακοσιομέδιμνοι, quingentis sedimnis cei, 
ot Aristoteles docuit in Atheniensiom republica. 

202. 

Hybadz, pagus Leontidis tribus. Lysias in oratione de. 

Onomaclis filia. 


FRAGMENTA. 


V. ΠΡῸΣ ΤῊΝ ΦΑΣΙΝ TOY OPOANIKOY 
OIKOY. 


« Hzc non verba Lysie esse, sed orationem sic 
wcriptam fuisse jam ante M. Meierum (de lit. 
tt. p. 247) G. Hermannus viderat ( ad Photii Lex. 
. 767 Pors.). De re ipsa cf. Meier. 1. d. p. 50, 
ui intellexit hac oratione tutorem aliquem accu- 
atum causam suam defendisse. » S. 

- 203. 

Idem : D ἄσις λέγεται μὲν xoi ἐπὶ δημοσίου ἐγχλή- 
ιατος, ὅταν τις ἀποφαίνῃ {τι add. Suid. ] τῶν δη- 
ιοσίων ἔχοντά τινα μὴ πριάμενον, λέγεται δὲ xal ἐπὶ 
ὧν ὀρφανιχῶν οἴχων. ὅτε γὰρ μὴ ἐχμισθώσαιεν οἷ ἐπί- 
qoo τὸν οἶχον τῶν ἐπιτροπενομένων, ἔφαινεν αὐτὸν 
βουλόμενος πρὸς τὸν ἄρχοντα, ἵνα μισθωθῇ᾽ ἔφαινε 
i χαὶ εἰ ἔλάττονος 3j κατὰ τὴν ἀξίαν μεμίσθωτο. Τοῦ 
ιὲν οὖν προτέρου τὰ μαρτύρια ἔνεστιν εὑρεῖν παρά τε 
λεινάρχῳ xxl Δημοσθένει, τῆς δὲ περὶ τῶν ὀρφανιχῶν 
ἔχων φάσεως παρὰ Αυσίᾳ ( Λυχούργῳ E. M.) πρὸς 
τὴν φάσιν τοῦ ὀρφανιχοῦ οἴχου. Eadem Photius Lex., 
ἡ άλς, Etym. Magn. p. 288, 5o. 

ΟΥ̓. ΚΑΤΑ IIANTAAEONTOZ. 

« Qui Theomnestum accusat ( Lys. or. 10 $ 5), 
it a Pantaleonte, patruo et tutore suo, patrimonio 
ipoliatum esse dicit. Jure igitur videntur homines 
docti conjecisse, hanc orationem in eundem illum 
Pantaleontem habitam esse eumque esse planum 
ilum, de quo Athenzus 14 p. 616. A dixit : cf. 
Meinek. com, gr. x p. 241. Th. Bergk. epist. ad 
C. Schiller. p. 136 sq. Fortasse Pantaleon frater 
erat Leontis Salaminii, quem a triginta viris ceesum 
"se novimus. ΑΒ iisdem patrem suum occisum 
566 dicit accusator Theomnesti 1. d. Quanquam 
1omo ille etiam Παντολέων dici poterat, Παντα- 
&w: dictum esse testimonia plura et certiora 
idem faciunt, » S. 

204. 
Schol. Luciani p. 356 ed. Jacobitz. : Ποῦ χεῖται 


X. ADVERSUS ACTIONEM DE PATRIMONIO PU- 
PILLARI. 


203. 

φάσις dicilur et de accusatione publica, quum quis cri- 
πολυ alterum publici quid habere quod non emerit, et 
leiMicio propter pecunias pupillates. Quum enim pecu- 
Ma pupillornm nom elocassent, quivis nomen eorum ad 
Wchontem deferebat, ut elocarentur. Deferebatur item 
iomen eorum , si minoris quam oportebat elocatse fuissent. 
!i prioris quidem significationis testimonia reperire licet apud 
Wsrcham εἰ Demosthenem ; posterioris autem , qua spe- 
ial ad eric a pupüllares , apud Lysiam in oratione adversus 

Küobem de patrimonio pupillari non recte elocato. 


CYI. CONTRA PANTALEONTEM. 
204. 
Ubinam ζῆλος vocabulum de amore in mulierem occurrat 
prsrit Dionysodorus, — Dicunt enim usurpari id ubi 
ORATORKS 1. 
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ὃ ζῆλος ἐπὶ τοῦ γυναιχὸς ἐρᾶν, ἐζήτησεν 6 Atovucó- 
δωρος, Λέγουσι γὰρ τίθεσθαι τὴν λέξιν ἐπὶ τοῦ μαχα- 
ρίζειν xal ἐπὶ τοῦ φθονεῖν. Οὔτω δ᾽ ἐπὶ τοῦ ζηλοτυπεῖν, 
τουτέστι περὶ γυναῖκας μαίνεσθαι, Λυσίας ἐν τῷ χατὰ 
Παντολέοντος, 
205, 

Pollux IV, 43 : χανότης δὲ εἴρηχε Λυσίας ἐν 
τῷ κατὰ Πανταλέοντος ἐπὶ τοῦ ἰχανοῦ λέγειν. 

Bekk. An. p. 100, 17 : Ἰχανότης: Λυσίας πρὸς 
Πανταλέοντα. 

ΠΡΟΣ ΠΟΛΕΜΟΝ. 
Videatur oratio πρὸς Τληπόλεμον, fragm. 227. 


CVII. HEPI TOY IIOAYAINOY KAHPOY. 

« Orationem sic inscriptam fuisse M. Meierus 
docuit ( de lit. att. p. 457 ). » S. 

206. 

Rutilius Lupus De fig. sentent. et οἷος. II, 8 : 
Brachy logia. Hoc fieri solet, cum orator brevitate 
sententie praecedit auditoris exspectationem. Ly- 
σίας : « Qucrres a me, quo juro obtinere possim. Quo 
jure? Mihi Polyanus reliquit, praetor dedit posses- 
sionem, leges me defendunt, ad te non pertinent, 
hi veritatem sequuntur. » 


CVIII. ΚΑΤΑ IIOZEIAIIIHOY. 
207. 
Harpocratio : Ἀ πολαχ eiv ἀντὶ ἁπλοῦ τοῦ λαχεῖν 
Ἀντιφῶν ἐν τῷ χατὰ Φιλίνου, Λυσίας χατὰ Ποσει- 
δίππου. Cf. Bekk. Anecd. p. 217,3. 430, 9. 


CIX. ΠΡῸΣ IIYGOAHMON AIIOZTAZIOY, 

εἰ γνήσιος. 

'« Pythodemus libertum ἀποστασίου accusaverat. 
Liberto coram polemarcho se defensuro Lysias 
orationem scripserat. » S. 

208. 

Pollux VII, 17 : Τὴν δὲ θεράπαιναν xol θρεπτὴν 

ipsi , ὅστις βούλοιτο ἕπεσθαι Φερεχράτει εἰπόντι ἐν 


sermo sit de aliquo aui vel beatum aliquem ducat vel ali- 
cui invideat. Sed de zelotypia sive de insano circa mulie- 
res studio adhibetur epud Lysiam in oratione contra Pan- 
taleontem. 

205. 

Ἱχανότης de facultate oratoria dicitur apud Lysiam in 
oratione contra Pantaleontem. 

CVIII. CONTRA POSIDIPPUM. 
207. 

Ἀπολαχεῖν pro simplici λαχεῖν, sortito accepisse, dicunt 
Antiphon in or. contra Philinum et Lysias in or. contra 
Posidippum. 

CIX. ADVERSUS PYTHODEMUM DE LIBERTI DE. 
FECTIONE. 
modo genuina sit oratio. 
208. 
Famulam θρεπτήν nominaverit, sl quis Pherecratem se; 
19 
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Μυρμηκανθρώποις « Mavlav θρεπτήν ». Ἔστι δὲ τοῦ- 
vop.a xal ἐν τῷ Λυσίου πρὸς Πυθόδημον { Πειθόδημον 
vgo ) ὑπὲρ ἀποστασίου. 
209. 
Harpocratio : Τῇτες ἀντὶ τοῦ τούτῳ τῷ ἔτει 
Λυσίας ἐν τῇ πρὸς Πυθόδημον ἀπολογίᾳ , εἰ γνήσιος ὃ 
λόγος, Ἀριστοφάνης Γήρᾳ, καὶ οἱ ἄλλοι. 


[CIX a. YIIEP ZATYPOY EIIITPOIIHZ 
ΠΡΟΣ XAPIAHMON. |] 


210. 

Photius Bibl. cod. 365, p. 491, b, 29 : Καὶ τὸν 
ὑπὲρ Σατύρου δὲ λόγον τῆς ἐπιτροπῆς πρὸς Χαρίδημον 
ol μὲν πρὸς τὴν χρίσιν ἔχοντες τὸ ἀσφαλὲς Δημοσθέ- 
νους λέγουσιν εἶναι, ὁ δὲ Καλλίμαχος, οὐχ ἱκανὸς ὧν 
κρίνειν, Δεινάρχου νομίζει" τινὲς δὲ αὐτὸν ὑπεδάλοντο 
Λυσίᾳ, καίτοι xal τὸν χρόνον ἔχοντες αὑτοῖς διαμαχό- 
μενον χαὶ τὸν τύπον ἅπαντα τῆς ἐργασίας χαὶ τὰ πρά- 
ἡμᾶτα xol τὴν ἑρμηνείαν. « Oratio deperdita est : 
eam vero ob id ipsum non jam exstare, quod 
Callimachus eam non in demosthenicis posuerat, 
ostendi epistole crit. ad G. Hermannum date p. 
49. » S. 

CX. ΠΡῸΣ ZOcSOKAEA. 


211. 
Antiatticista in Bekk. Anecd. p. 109, 3 : Mv- 
χείαν Λυσίας πρὸς Σοφοχλέα. 


CXI. KATA ZTPATOKAEOYZ ΕΞΟΥΛΗΣ. 
212. 

Harpocratio : Ἐξούλης, ὄνομα δίχης ἣν ἐπά-- 
γουσιν ol. φάσχοντες ἐξείργεσθαι τῶν ἰδίων χατὰ τῶν 
ἐξειργόντων. Εἴρηται μὲν οὖν τοὔνομα ἀπὸ τοῦ ἐξῇλ- 
λειν, ὅ ἐστιν [ἐξείργειν καὶ add, Suidas ] ἐξωθεῖν xal 


qui voluerit in Myrmecantliropis sic dicentem : Μανίαν θρε- 
πτήν, Maniam servam. Idem nomen apud Lysiam quoque 
in or. adversus Pithodemum de defectione. 


209. 


Τῆτες, hec anno, Lysias in. defensione adversus Pytho- 
demum, modo Lysiz sit, Aristophanes in T'?oa et ceteri. 


[CiXa. PRO SATYRO DE TUTELA ADVERSUS CHA- 
RIDEMUM ] 


210. 


Orationem quoque pro Satyro de tutela adversus Cha- 
ridemum scriptam ii qui sincero judicio pollent Demo- 
sthenis esse ajunt; Callimachus vero, judex parum ido- 
neus, Dinarcho tribuit. Nonnulli eam Lysias vindicarunt, 
quamquam et temporum ratione hec sententia impugnatur 
et forma operis et rebus et elocutione. 


CX. ADVERSUS SOPHOCLEM. 
211. 


Mvxeíav (7), Lysias in or. adversus Sophoclem. 


LYSLE 


ἐκόάλλειν" δικάζονται δὲ ἐξούλης κἀπὶ τοῖς ἐπιτιμίας 
ol μὴ. ἀπολαμβάνοντες ἐν τῇ προσυχούση προθεσμία, 
ὑπερημέρων γιγνομένων τῶν χαταδιχασθέντων. Οἱ 
δὲ ἁλόντες ἐξούλης xal τῷ ἑλόντι ἐδίδοσαν ἃ ἀφηροῖν 
αὐτοῦ, xal τῷ δημοσίῳ χατετίθεσαν τὰ τιμηθέντ, 
᾿Εδικάζετο δὲ ἐξούλης xal ὃ χρήστης χατέχειν izqgz- 
ρῶν χτῆμα τοῦ χρεωστοῦντος xal χωλυόμενος Um 
τινος. Καὶ ἐπεργασίας δέ τις el εἴργοιτο, δίδωσιν t 
γόμος δικάζεσθαι πρὸς τὸν εἴργοντα ἐξούλης, xot τε 
ἀνδραπόδου δὲ xal παντὸς οὗ φησί τις αὑτῷ perti, 
Ταῦτα δὲ σαφῶς Ἰσαῖος διδάσχει καὶ Λυσίας ἐν τῷ 
κατὰ Στρατοχλέους ἐξούλης. Δείναρχος μέντοι ἐν τῇ 
Κροχωνιδῶν διαδιχασία ἰδίως χέχρηται τῷ τῆς ἐξούληι 
ὀνόματι ἐπὶ τῆς ἱερείας τῆς μὴ βουλομένης τὰ ἴδε 
δρᾶν. ὍΟτι δὲ ἐπὶ παντὸς τοῦ ἐκ τῶν ἰδίων ἐκδαλ)ο- 
μένου τάττεται τοὔνομα, καὶ οὖχ, ὡς οἴεται [Καιχίλιος 
μόνων τῶν dx. χαταδίχης ὀφειλόντων, καὶ Φρύνιχος ἐν 
Ποαστρίαις δῆλον ποιεῖ, €f. Suidas. 


CXII. ZOKPATOYZ ΑΠΟΛΟΓΙΑ. 


213. 


Cicero De orat. I, 54, 231 : Zmitatus est hom 
romanus et consularis ( P. Rutilius ) veterem illum 
Socratem, qui cum omnium sapientissimus esit 
sanctissimeque vixisset, ita in judicio capitis pros 
ipse dixit, ut non supplex aut reus, sed magister 
aut dominus videretur esse judicum. Quin etiam 
cum ei scriptam orationem disertissimus orator 
Lysias attulisset, quam si ei videretur edisceret, 
ut ea pro se in judicio uteretur, non invitus legit d 
commode scriptam esse dixit, sed , inquit , ut ἡ 
mihi calceos Sicyonios attulisses non uterer, quam 
vis essent habiles et apti ad pedem, quia non essei 
viriles, sic illam orationem disertam sibi et ora 


ΟΧΙ. CONTRA STRATOCLEM DE I. | 
212. 

"EtoóArc, nomen actionis, quam ii qui dicunt sea 
bonis arceri, intendunt illis qui ipsos arcent. Ducium 
nomen ab verbo ἐξίλλειν, quod est. excludere , expell 
ejicere. Hanc autem actionem de vi instituunt eliam 
qui multas aliquibus irrogatas non recipiunt intra coa 
nientem temporis prsscripti diem, quod damnati 
preescriptum prieterierint. Qui tamen de vi convicti e 
hon solum el qui ipsos reos peregerat restituebant q 
abstulerant, sed etiam reipublicee persolvebant (a 
fuerant sesttmata. Eadem actione de vi utebatur credi 
qui quum conaretur bona debitoris retinere , ab δὶ 
impediebatur. Porro si quis operis absolutione prohi 
tur, lex ei adversus prohibentem dabat actionem de 
item et de mancipio et de quavis re quam quis ad se 
parte pertinere diceret. Clare hzec Iszeus docet et Lys: 
oratione adversus Stratoclem de vi. Dinarchus ve 
Croconidarum controversia peculiariter usus est liac 
λης voce de quadam sacerdote quse res suas curare nol 
Porro nomen hoc in omnes cadere qui e bonis suis 
ciantur, non vero, ut Caecilius censet , in eos 0:08 qu 
judicato debeant, Phrynichus quoque in Runcalriu 
palam facit. 


FRAGMENTA. 


m videri , fortem εἰ virilem non videri, Cf. 
üntil, Inst. orat. II, 15, 3o; 11, 19 sqq. 
Valerius Max. V, ἡ : Socrates autem, grece 
ctrince clarissimum columen , cum Athenis caus- 
m dicturus esset defensionemque ei Lysias a se 
mpositam, qua in judicio uteretur, recitasset , 
missam et supplicem imminentique procellee 
commodatam , « Aufer», inquit, « queso i- 
am : nam ego si adduci possem, ut eam in nltíma 
ythiae solitudine perorarem, tum me ipse morte 
ultandum concederem. » 

Diogenes Laert. II, 4o : Ὁ δ᾽ οὖν φιλόσοφος Λυ- 
ον γράψαντος ἀπολογίαν αὐτῷ διαγνοὺς ἔφη" « Καλὸς 
ἐν ὁ λόγος, ὦ Λυσία, οὐ μὴν ἁρμόττων ἐμοί, » Δη- 
δὴ γὰρ ἦν τὸ πλέον δικανιχὸς ἢ ἐμφιλόσοφος. Εἰπόν- 
x δὲ τοῦ Λυσίου « Πῶς, εἰ χαλός ἐστιν 6 λόγος, οὐχ 
veo ἁρμόττοι ; « ἔφη" » Οὐ γὰρ xal ἱμάτια χαλὰ 
ai ὑποδήματα εἴη ἂν ἐμοὶ ἀνάρμοστα ; » 

Stobeus Floril. VII, 56 : Σωχράτους φεύγοντος 
ἣν δίκην Λυσίας λόγον τινὰ συγγράψας ἦλθεν αὐτῷ 
υμίζων καὶ ἐκέλευε χρήσασθαι. "** Τοῦ δὲ Λυσίου 
ἱπόντος καὶ μὴν κάλλιστον αὐτὸν εἶναι, « Καὶ τὰ ῥόδα, 
31, χάλλιστά ἐστιν, ἀλλ᾽ οὐ πρέπειν αὑτῷ τὸ στε- 
Ἰάνωμα, » « Τεθνήξη τοίνυν, « ἔφη 6 Λυσίας, » el μὴ 
ὕτως ἐπολογήση. » Ὁ δὲ, « Εἰ γὰρ, » ἔφη, « καὶ μὴ 
ἦν, πάντως τεθνήξοιλαι. » 

Vit. X oratt. p. 836, B: Εἰσὶ δ᾽ αὐτῷ (Lysiz) 
αὶ τέχναι ῥητορικαὶ πεποιημέναι ... xal Σωχράτους 
ἰπολογία ἐστοχασμένη τῶν δικαστῶν. « Quanquam 
zc magis lepidze fabulae quam veritatis speciem 
wz se ferunt , tamen fidem non prorsus deroga- 
rim , cum. Lysiam facile hoc familiaritati que 
atri cum Socrate fuerat conjunctissime dare po- 
usse appareat. Sed quae Antiatticista Bekkeri et 
aterpres Platonis habeant, eum L. Hoelscher 
P. 199) ad hanc orationem referat, M. Meier vero 
de Andocidis or. contra Alcibiadem 3 p. XIV) 

declamationem , quam multo post Polycratis 

Peusationi Lysias opposuisse traditur, pertinere 
Ekimet, Meieri judicium sequor. Hanc enim 
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declamationem a grammaticis usurpatam ésse in- 
terpres Aristidis testimonio suo docet, quz vero 
de oratione illa narrantur, omnia ita comparata 
sunt, ut auctores rem ab aliis acceptam repetivisse 
videantur. Aliter locutos fuisse puto, si orationem 
vel ipsi cognovissent vel cognoscere potuissent, » 


: SAUPPIUS. 


CXHI. YHEP ZOKPATOYZ ΠΡΟΣ IIOAY- 
KPATHN. 

« Polycratem aliquot annis post Socratis mortem 
accusationem scripsisse, Lysiae igitur defensionem 
illi oppositam a priore illa, quam Socrati ipsi cau- 
sam capitis dicturo obtulerat, diversam fuisse infra 
videbimus, cum ad Polycratem venerimus. » S. 

2154. 

Schol. codd. BD ad Aristidis Panathen. p. 187, 
20 (t. III, p. 319, 35 Dindf.; p. 103 Frommel. ): 
᾿Αγάλματα διιπετὲς Παλλάδιόν φησι τὸ ἀπὸ 'Γροίας ὃ 
γὰρ Δημοφῶν (Δημόφιλος codd.) παρὰ Διομήδους 
ἁρπάξας εἷς τὴν πόλιν ἤγαγεν, ὡς Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ 
Σωχράτους πρὸς Πολυχράτην λόγῳ. Λέγοι δ᾽ ἄν xal 
περὶ ἄλλων πολλῶν Παλλαδίων, τοῦ τε xaz' Ἀλαλχό- 
μενον τὸν αὐτόχθονα xal τῶν παρὰ τῶν Γεφυρῶν χα- 
λουμένων, ὡς Φερεχύδης xal ᾿λντίοχος ἱστοροῦσι, xal 
τῶν χατενηνεγμένων ἐν τῇ τῶν Γιγάντων μάχῃ, ὡς ἐν 
ἀγράφοις 6 Φύλαρχός φησι. Κατ᾽ ᾿Αλαλχόμενον C. Ο. 
Muellerus (ad Esch. Eumen. p. 106); χαταλχο- 
μένον B, χαταλυόμενον reliqui. Τῶν παρὰ τῶν γεφυ- 
ρῶν ego in Add. ad Fr. hist, t. IV, p. 639. τῶν 
περὶ αὐτῶν γερυρῶν codd. BD , «Gv περὶ αὐτεφυρῶν 
reliqui; τῶν παρ᾽ αὐτοῦ Γεφυραίων χαλουμένων 
Schneidewin. Conj. crit. p. 163; τοῦ παρὰ τῶν T'e- 
φυρῶν καλουμένου Sauppius. 

Schol. cod. C. ad 1. 1l. : Ἦσαν δὲ τῆς Ἀθηνᾶς 
ἐν ἀχροπόλει «pla ἀγάλματα" ... xol τὰ μὲν ἐκ τέ- 
χνης ταῦτα * ἴστατο δὲ πρὸ τούτων ἕτερον διοπετές " ἐν 
γὰρ τῇ Τροία φασὶν ἐξ οὐρανοῦ τουτὶ πεπτωχέναι, 
Λαῤόντος δὲ Διομήδους ἁρπάσας ἀπὸ τούτου Δημο- 
φῶν (Δημόφιλος codd. ) Ἀθήναζε ἤγαγεν, ὡς Λυσίας 


ἐν τῷ ὑπὲρ Σωχράτους πρὸς Πολυχράτην λόγῳ φησίν, 
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| 


CXII. SOCRATIS DEFENSIO. 


213. 
dlesophus vero, quum illi Lysias quam pro eo scri- 
4 apologiam recitasset, « Bona, inquit, et przeclara est 
^, Lysia, mihi tamen non congruens. » Erat enim illa 
cali instituto vicinior quam  philosophico. Percon- 
Lys , cur si bona essel , ipsi non congrueret ora- 
* Nonne, inquit, et indumenta et calceamenta speciosa 
Pottpt , neque tamen mihi accommodata ἢ » 
ti reo Lysias orationem ab ipso compoaitam attu- 
&que uti ia judicio jussit. Recusante philosopho, 
aolem orationem pulcherrimam esse dicente, So- 
* Rote quoque , inquit , pulcherrimz sunt , at non 
deteret corona rosacea. » Morierís igitur, Lysias f- 
l, nisi sic te defenderis. » Ille vero : « Etiamsi non 
*', inquit, omnino tamen moriendum est. » 


CXIII. PRO SOCRATE ADVERSUS POLYCRATEM. 


214. 

Colitus delapsum Palladium Aristides dicit Trojanum 
illud , quod Demophon Diomedi eripuit et Athenas trans- 
portavit, ut Lysias testatur in oratione pro Socrate adver- 
sus Polycratem. Sed fortasse dixit Aristides eliam de 
ceteris Palladiis ccelitus delapsis, de eo scilicet quod 
Alalcomeni autochthonis tempore decidit, et de iis quae 
& pontibus nomen habent, ut Plierecydes et Antiochus 
narrant, necnon de iis que in Gigantum pugoa deciderunt, 
ut in Agraphis Phylarchus ait. 

Erant tria in arce Minerve símulacra arte facte. Ante 
haec aliud stabat ccelitus delapsum. Apud Trojanos scilicet 
de ccelo hoc decidiese aiunt, ubi cepit Diomedes, huic vero 
Demophon eripuit et Athenas transtulit, ut Lysias ait ín 
oratione pro Socrate adversus Polycratem. 


49. 
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215, 

'Schol. ad Aristidis p. 133, 16 (t. TIT, p. 480 
Dindf.; p. 180 Frommel.) : “Ὥσπερ ἂν εἴ τις τὸν 
ῬΟδυσσέα τότε ἡτιᾶτο θόρυδον ἐν τῷ στρατοπέδῳ 
ποιεῖν, ὃς τοὺς ἄλλους τοῦ θορυθεῖν ἔπαυεν. [ Οὐχέτι αὖ- 
τὸν λέγει τὸν Ἡλάτωνα, ἀλλ᾽ ἕτερον εἰσάγει τινά. 
Τοῦτο δ᾽ οὐκ ἐργῶς εἶπεν, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ οἶδε τὸν Σω- 
χράτην πρὸς τοὺς νέους ἀεὶ τὸν Ὀδυσσέα θαυμάζοντα 
[καὶ] τὴν τοιαύτην πρᾶξιν, ὡς Πολυχράτης ἐν τῷ xat 
αὐτοῦ λόγῳ φησὶ xal Λυσίας dv τῷ πρὸς Πολυχράτην 
ὑπὲρ αὐτοῦ, 6 μὲν συνιστῶν ὅτι τὴν δημοχρατίαν ἐχ 
τούτου καταλύειν ἐπεχείρει, ἐπαινῶν τὸν ᾽Οδυσσέα 
κοῖς μὲν βασιλεῦσι ἐπαινοῦντα λόγῳ , τοὺς ἰδιώτας δὲ 
τύπτοντα, [ὁ δὲ] οὐδὲν λέγων φροντίζειν μᾶλλον αὖ- 
τὸν τῆς τάξεως. Διὰ τοῦτο οὖν χαὶ αὐτὸς τίθησιν. 
216-218. 

Schol. Platonis p. 330 Bk., p. 893 Turic.: ('Avó- 
του) μέμνηται Λυσίας: ἐν Σωχράτους ἀπολογίᾳ. 

Idem p. 330 Bk., p. 893 Turic.: Μέμνηται αὐτοῦ 
(Μελήτου) καὶ Λυσίας ἐν Σωκράτους ἀπολογία. 

Antiatticista in Bekk. Anecd. p. 115, 8: Ὑ πουρ- 
υἷα ἀντὶ τοῦ ὑπηρεσία, Λυσίας ἐν τῇ Σωχράτους 
ἀπολογία. 


CXIV. ΠΡῸΣ ΣΩΣΤΡΑΤΟΝ YBPEOZ, 


εἰ γνήσιος. 
410. 

Harpocratio : Ἰσοτελὴς καὶ ἰσοτέλεϊα. ἸΙσαῖος 
ἐν τῷ κατ᾽ ᾿ἘΕλπαγόρου πολλάκις. Τιμή τις διδομένη 
τοῖς ἀξίοις φανεῖσι τῶν μετοίκων, xa ἣν καὶ τοῦ με- 
τοιχίου ἄφεσις αὐτοῖς ἐγίγνετο, ὡς Λυσίας ἐν τῷ πρὸς 
Σώστρατον ὕθρεως, εἰ γνήσιος. Cf. Iswi fragm. or. c. 
Elpagoram habite. : 


213. 

Quasi si quis Ulyssem (unc accusaret (tumultum in 
exercitu ezcitare, quum ás aliorum. potius tumultum 
sedaret.] Non amplius Aristides ipsum dicit Platonem, 
sed alium quendam introducit, Neque hoc temere dixit , 
sed quod sciebat Socratem in suis cam juvenibus collo- 
quiis Ulyssem atque talem agendi rationem admirari, nt 
ait Polycrates in oratione contra Socratem et Lysias in 
oratione pro eodem adversus Polycratem. Quorum Pol y- 
crates statuit Socratem reipublice statum evertere moliri 
eo quoddaudaret Ulyssem regibus quidem assentientem , 
verberantem vero privatos ; Lysias autem dicit nihil magis 
Ulyssi curge fuisse quam aptam rerum ordinationem. 

216 218. 
Apyli et Meleti Lysias meminit in Secratis defensione. 
Ὑπονργία pro ὑπηρεσία, ministerium, apud Lysiam in 
Socratis defensione. 
CXIV. ADVERSUS SOSTRATUM DE CONTUMELDA, 
modo genuina sit oratio. 
219. 
᾿Ισοτελής et ἰσοτέλεια. 15sus in oratione contra Elpago- 
vam sspe his vocibus utitur. ᾿Ισοτέλεια est honor inqui- 
Ainis qui digni viderentur habitus, quo tributum quod in- 
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CXV. ΚΑΤᾺ TEAAMONOZ, 
εἶ γνήσιος. 
220. 
Idem : Ἐὐνεῖδαι' Λυσίας ἐν τῷ xarà Τελα-, 


μῶνος,, εἰ γνήσιος, Γένος ἐστὶ παρ᾽ ᾿Αθηναΐοις οὕτως 
ὀνομαζόμενον Ἐὐνεῖδαι, ἦσαν δὲ χιθαρῳδοὶ πρὸς τὰς, 
ἱερουργίας παρέχοντες τὴν χρείαν. | 


221. 
Idem : Κάθετος 6 καθιέμενος εἰς τὸ πέλαγα 


ἀμνός " Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Τελαμῶνος. Διείλεχτοι 
περὶ τοῦ καθέτου Μελίτων ἐν α΄ περὶ τῶν ᾿Αθήνησι 
γενῶν. | 


CXVI. ΚΑΤᾺ TIMOGEOY IIPOAOXIAZ, 
εἰ γνήσιος. | 
222. 


Vit, X oratt. p. 836, D : Συνέγραψε δὲ λόγῳ χεὶ 
Ἰφιχράτει, τὸν μὲν πρὸς Ἁρμόδιον, τὸν δὲ προδοσίει 
χρίνοντι Τιμόθεον, καὶ ἀμφοτέρους ἐνίκα. Cf. fragment 
orr, XVIII et LXV « Oratio hec uno loco cor 
memoratur, neque cogitari potest nisi de litequa 
Iphicrates et Callistratus Timotheo intenderoxt 
estate ἃ. 373, Ol. 101 8. 3 extremo : cf. Clinton. F, 
H. a p. 119, Sievers hist. gr. p. 230 sq., Rehdanz 
vitar. Iphicr., Timothei, Chabriz p. 85 sqq. Alio 
lóco exposui tempora mihi videri ita digerendaese, 
ut Timotheus vere ineunte cum classe Athenispro- 
fectus esse, deindesub initium zstatis Iphicreus d 
Callistratus eum accusavisse et Iphicrates ejus lod 
imperator creatus esse , causa vero aliquot mense 
bus post, bieme ἃ, 373, Ol. 101 a. 4, in judicius 


quilini pendere tenebantur, iis remitteretur, ul ὀρ 
Lysias in oratione contra Sostratum de conlumelia, ὁ 
quidem recte hzec oratio Lysiz tribuitur. 
CXV. CONTRA TELAMONEM, 
modo genuina sit oratio. 
| 220. 
Eunidz. Lysias in oratione contra Telamonem, med 
genuina sit oratio, Genti cuidam apud Athenienses nom 
erat Eunidarum, qui quidem erant citharcedi sacro 
usibus inservientes. "x 


4121. 

Κάθετος, agnus qui in mare demittitor. Lysiss ou 
Telamonem. Disseruit de eo agno Melito libro primo 
(familiis Atheniensium. 


CXVI. CONTRA TIMOTHEUM DE PRODITIONE, 
' modo genuina sit oratio. 
| 222. . 

Conscripsit Lysias duas orationes etiam Iphicrali 
(fram adversus Harmodium, alteram vero prodi 
accusaati Timotheum, atquo ulrumque adrersrn 
vicit. [ 


FRAGMENTA. 


venisse videatur. Cum hac sententia conjunctum 
est, ut Iphicratem non ipsum in judicio adfuisse , 
sed causam a Callistrato solo oratam esse putem. 
Sequitur, ut etiam hanc orationem declamationem 
in schole umbra elaboratam fuisse censeam. Tem- 
pora Lysim non obstare, quominus genuinam 
habeamus, nuper F. Vater demonstrare conatus 
est et persuasit C. Rehdantzio 1. d. p. 171. Mihi 
Vateri argumenta Dionysium erravisse non viden- 
tur ostendere : sed hoc alio loco mihi demonstran- 
dum erit, » SAUPPIUS. 
CXVII. ΠΡῸΣ TIMONA. 
223. 

Suidas : Ἐσχηματισμένος" 6 προσποιητὸν 
τρόπον ἔχων xal δοχῶν εἶναι χόσμιος. Ὥς παοὰ 
Λυσίᾳ ἐν τῷ πρὸς Τίμωνα᾽ « ol δ᾽ ἀλαζονεύονται μὲν 
Τίμωνι παραπλησίως χαὶ ἐσχηματισμένοι περιέρχον- 
ται, ὥσπερ οὗτος. » Timonem esse notum illum 
hominum osorem censent Bergkius et Sauppius. 


CXVIH. ΠΡΟΣ TIMONIAHN. 
226. 

Idem : Διάθεσις xol διατίθεσθαι. ᾿Εχάτερον 
αὐτῶν χεῖται ἐπὶ τοῦ διαθήχας γράφειν. Ἶσαῖος iv 
τῷ Xp Ἀριστογείτονα « Μετὰ ταύτην τὴν ἀπόκρισιν 
ἑτέραν διαθήχην ἐχόμισαν, ἣν ἔφασαν ᾿Αρχέπολιν ἐν 
λήμνῳ διαθέσθαι. » Καὶ Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Τιμωνί- 
δην « Πῶς δ᾽ ἂν τῆς διαθέσεως τοῦ τετελευτηχότος 
ἀμελήσαιμεν, ἣν ἐχεῖνος διέθετο οὗ παρανοῶν οὐδὲ 
γυναικὶ πεισθείς; » Eadem Ulpianus ad Demostben. 
or, 2 p. 14 ed. Lutet. 


CXIX. KATA TIZIAOZ. 


« Tisidem αἰκίας videri accusatum esse Reiskius 
ad Dionys. 6 p. 1154 et M. Meier de lite attica 
p. 547 monuerunt. » S. 
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Anonymus Seguerii (Votices des manuscrits de 
la bibl, royale t. XIV, a) p. 34 : Ἂν δὲ δπὲρ ἕταί- 
pou λέγης, xal τοῦτο ἐπισημαίνεσθαι δεῖ. ὥσπερ πε- 
ποίηχκε Λυσίας λέγων * « ἐπιτήδειός μοί ἐστιν Ἄρχιππος 
οὗτοσί, ὦ δικασταί, » 


226. 


Dionysius Hal. De vi Demosth. c. 11 ( t. VI, p. 
983 R.) et Joannes Siceliota εἷς τὸ περὶ εὑρέσεως 
βιδλίον incodice Barocciano 175 fol. 83 : Κωλύσει 
δ᾽ οὐδέν, ἴσως δὲ χαριεστέραν ποιήσει τὴν θεωρίαν 
τεθεῖσα πρῶτον 4 Λυσίου λέξις 3 τὴν Δημοσθένους 
ἐοιχέναι πείθομαι. διήγησίν τινα περιέχουσα ὑθριστι-- 
xóv* « Ἄρχιππος γὰρ οὗτοσί, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἀπεδύε- 
« σατο μὲν εἷς τὴν αὐτὴν παλαίστραν οὗπερ καὶ Τίσις 
« 6 φεύγων τὴν δίκην, ὀργῆς δὲ γενομένης ἐς σχώμ- 
« ματά τε αὑτοῖς xal ἀντιλογίαν xal ἔχθραν χαὶ  λου- 
« δορίαν χατέστησαν, "ἔστιν οὖν Πυθέας ἐραστὴς 
« μὲν τοῦ μειραχίου (πάντα γὰρ εἰρήσεται τἀληθῇ 
« πρὸς ὑμᾶς), ἐπίτροπος δὲ ὑπὸ τοῦ πατρὸς καταλε- 
« λειμμένοςς.ς Οὗτος, ἐπειδὴ Τῖσις πρὸς αὐτὸν [τὴν] 
« ἐν τῇ παλαίστρᾳ λοιδορίαν διηγήσατο, βουλόμενος 
« χαρίζεσθαι xal δοχεῖν δεινὸς xal ἐπίδουλος εἶναι, 
« ἐχέλευσεν αὐτόν, ὡς ἡμεῖς ἔχ τε τῶν πεπραγμένων 
« ἠσθήμεθα καὶ τῶν εὖ εἰδότων ἐπυθόμεθα, ἐν μὲν τῷ 
« παρόντι διαλλαγῆναι, σχοπεῖν δὲ ὅπως αὐτὸν μόνον 
« που λήψεται, Πεισθεὶς δὲ ταῦτα χαὶ διαλλαγεὶς 
« καὶ χρώμενος xat προσποιούμενος ἐπιτήδειος does 
« εἰς τοῦτο μανίας τηλικοῦτος ὧν ἀφίσταται, ὥστε 
« ἐτύγχανε μὲν οὖσα ἱπποδρομία ᾿Ἀναχείων, ἰδὼν δ᾽ 
e αὐτὸν μετ᾽ ἐμοῦ παρὰ τὴν θύραν παριόντα (γείτονες 
« γὰρ ἀλλήλοις τυγχάνουσιν ὄντες) τὸ μὲν πρῶτον 
« συνδειπνεῖν ἐχέλευεν, ἐπειδὴ δ᾽ οὐχ ἠθέλησεν, ἐδεήθη 
« ἥχειν αὐτὸν ἐπὶ χῶμον, λέγων ὅτι μεθ᾽ αὑτοῦ xal τῶν 
« οἰκετῶν tivo, Δειπνήσαντες οὖν ἤδη συσχοτάζον- 


CXVII. ADVERSUS TIMONEM. 
223. 

Ἐσχηματισμένος , qui simulatos mores habet , eí mode- 
stus este videtur ; ul. apud Lysiam in oratione contra Ti- 
monem : « ]lli vero Timonis in modum sese jactant , et 
simulatis moribus circumeunt, ut ille. » 


CXVHI. ADVERSUS TIMONIDEM. 
224. 

Διάθεσις testamentum, et διατίθεσθαι, testamentum scri- 
bere. Isus in oratione adversus Aristogitonem : « Post 
bee responsum alterum testamentum attulerunt , quod 
ib Archepoli in Lemno conditum dicebant. » Et Lysias in 
oratione adversus Timonidem : « Cur enim testamentum 
defuncti negligamus, quod ille neque ἃ sana mente alie- 
ΠΡ, neque ab uxore corruptus fecit ? » 


CXIX. CONTRA TISIDEM. 
225. 
Quodsi sodalis est. is pro quo verba facis, id indicare 


debes , sient fecit Lysias : « Familiaris mihi est Archippus 
licce, o judices. » 


226. 


Nihil impedient, fortassis vero jucundiorem nostram die- 
quisitionem reddent prremissa Lysie verba, quibus Demo- 
sthenica esse similia puto. Continent vero narrationem de 
facta contumelia : « Nimirum Archippus hie, Athenienses, 
in eandem in quam Tisls reus ingressus. est palsstram, 
tibi irati. ad convicia et altercatiouem et- inimieitiam et 
contumeliam devenerunt. Jam vero Pytheas est Tisidis 
adolescentis amator (omnia enim qua vera sunt vobis 
dicam ) eidemque tutor.a patre relictus. Hic, postquam 
Tisis quam passus in palestra esset contumeliam nar. 
raverat, gratificari volens et videri callidus οἱ insidiosus 
esse, suasit el ( u$ nos tum e rebus gestis iutelleximus tum. 
ἃ probe scientibus comperimus) in przsentiam reconci- 
liari , circumspicere autem quo pacto illum solum alicubi. 
pancisceretur. His obsecutus et reconciliatus Archippo. 
οἱ conmsueludine ejus utens amicumque 8686 simulans 
eo insanim tantilus hicce processit, ut, quo tem- 
pore cursus equestres Anaceorum fierent , conspicalus il- 
lum mecum portam suam prelereuntem (vicini scilicet 
sibi invicem habitant), »rimo ad comam invitaret, deinde, 
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« τὸς ἐλθόντες χόπτομεν τὴν θύραν, οἱ δ᾽ ἡμᾶς ἐχέλευον 
« εἰσιέναι. Ἐπειδὴ δὲ ἔνδον ἐγενόμεθα, ἐμὲ μὲν 
« ἐχθάλλουσιν ix. τῆς οἰχίας, τουτονὶ δὲ συναρπάσαν- 
« τες ἔδησαν πρὸς τὸν χίονα xal λαδὼν μάστιγά τις 
« ἐντείνας πολλὰς πληγὰς εἰς οἴκημα αὐτὸν χαθεῖρξε, 
« Καὶ οὐκ ἐξήρχεσεν αὐτῷ ταῦτα μόνον ἐξαμαρτεῖν, 
« ἀλλ᾽ ἐζηλωχὼς μὲν τῶν νεωτέρων τοὺς πονηροτάτους 
« ἐν τῇ πόλει, νεωστὶ δὲ τὰ πατρῷα παρειληφὼς χαὶ 
« προσποιούμενος νόος καὶ πλούσιος εἶναι, πάλιν τοὺς 
« οἰχέτας ἐχέλευσεν ἡμέρας ἤδη γενομένης πρὸς τὸν 
« χίονα αὐτὸν μαστιγοῦν δήσαντας. Οὕτω δὲ τοῦ 
« σώματος πονηρῶς ἤδη διαχειμένου Ἀντίμαχον με- 
« ταπεμψάμενος τῶν μὲν γεγενημένων οὐδὲν εἶπεν, 
« ἔλεγε δ᾽ ὡς αὐτὸς μὲν δειπνῶν τύχοι, οὗτος δὲ μεθύων 
« ἔλθοι, ἐχχόψας δὲ τὴν θύραν xal εἰσελθὼν χαχῶς 
« λέγοι αὐτὸν καὶ τὸν Ἀντίμαχον χαὶ τὰς γυναῖχας 
« αὐτῶν, Ἀντίμαχος δὲ ὠργίζετο μὲν αὐτοῖς ὡς με- 
e γάλα ἡμαρτηχόσιν, ὅμως δὲ μάρτυρας παραχαλέσας 
« ἠρώτα αὐτὸν πῶς εἰσέλθοι, 6 δὲ χελεύσαντος 'Γίσιδος 
« χαὶ τῶν οἰχετῶν ἔφασχε. Συμόουλευόντων δὲ τῶν 
« εἰσελθόντων ὡς τάχιστα λῦσαι χαὶ τὰ γεγενημένα 
« δεινὰ νομιζόντων εἰναι ἀπέδοσαν αὐτὸν τοῖς ἀδελφοῖς. 
« Οὐ δυναμένον δὲ βαδίζειν, ἐκόμισαν αὐτὸν εἷς τὸ 
« δεῖγμα ἐν χλίνῃ καὶ ἐπέδειξαν πολλοῖς μὲν ᾿Αθηναίων 
« πολλοῖς δὲ χαὶ τῶν ἄλλων ξένων, οὕτω διαχείμενον, 
« ὥστε τοὺς ἰδόντας μὴ μόνον τοῖς ποιήσασιν ὀργίζε- 
« σθαι, ἀλλὰ χαὶ τῆς πόλεως χατηγορεῖν, ὅτι οὐ δη- 
« μοσίαᾳ οὐδὲ παραχρῆμα τοὺς τὰ τοιαῦτα ἐξαμαρτά-- 
« νοντας τιλωρεῖται. » Αὕτη μὲν ἡ Λυσίου διήγησις ix 
« τοῦ χατὰ Τίσιδος λόγου. 


CXIXa. ΠΡῸΣ TAHIIOAEMON. 


227. 

Suidas : Ἐπὶ χαλάμη ἀροῦν. Ἔθος ἐστὶ τοῖς 
γεωργοῖς παρ᾽ ἐνιαυτὸν ἀργὸν χαταλείπειν τὴν γῆν, 
ὅπως ἀχεραίους ἐχτρέψη τοὺς καρπούς, ὡς μὴ xav 


L 


quum ille nollet, rogaret ut ad compotationem veniens 
cum ipso et. domesticis biberet. Post ecnam igitur, ubi 
jam advesperascebat, venientes nos pulsamus portam ; illi 
jusserunt intrare. Quum iutus eramus, me quidem domo 
ejiciunt , hunc vero corripientes columns adligaverunt et 
sumpto flagello quidam multa verbera inflixit, deinde in 
cellulam inclusit. Neque hec peccasse Tisidi suffecit, sed 
pessimorum in hac urbe juvenum exemplum imitatus 
(scilicet bona paterna recens nactus divitis adolescentis 
proterviam affectabat ) , jam exorto sole, denuo famulis 
imperavit, ut colomne illigatum caderent. Sic corpore 
jam misere affecto, Antimachum arcessens eorum qua 
gesta erant ne hilum quidem dixit ; contendebat vero, se 
copante , illum venisse ebrium et, effracto ostio, ingres- 
sum convicia jecisse in ipsum et Antimachum eorumque 
mulieres. Antimachus irascebalur quidem eosque magna 
deliquísse aiebat; nihilominus tamen , advocatis testibus , 
illum interrogavit quomodo ingressus esset ; ille vero dixit 
intrasse se hortatu Tisidis et domesticorum. Soadentibus 
deinde iis qui ,advenerant, ut quam citissime solveretur, 
. Οἱ gesta pergravia esse censentibus, tradiderunt illum 
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ἔτος τοῖς σπέρμασι movotto. Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Τλη- 
πόλεμαν λόγῳ διαδάλλων τινὰ τῶν ἀπλήστων γεωργῶν 
τὰ ἐν τῇ γῇ καταχρώμενον xal κατ᾽ ἔτος ἐξαναλίσχοντα 
τὴν ἰσχὺν αὐτὰς φησίν " « Οὑτοσὶ δὲ πυροὺς ἐπὶ χα- 
λάμῃ ἀροῖ" » τουτέστιν, ἀεὶ σπείρων οὐδεμίαν ἄνεσιν 
τῇ γῇ δίδωσιν. 

Cf. Arsenius p. 339. — πρὸς Τληπόλεμον] No- 
men hoc lenissima mutatione Sauppius elicuit e 
meliorum codicum ( ABV et pr. E) lectione : xx 
ταχπόλεμον. Manu secunda in E literz tax delet2 
sunt ; πρὸς τὸν πόλεμον ed. Med.; πρὸς τὸν Πολέμονα 
editor Basileensis ; πρὸς τὸν Πολέμωνα ΤαΑγίοτις, 
Holscherus et dubitanter Bernhardy. Laudatur 
contra Tlepolemum oratio 1521 ap. Harpocrat. v. 
ἐπωνία. Fortasse igitur ibi Lysie nomen aut no- 
stro loco Isei nomen reponendum est. 


CXX. YIIEP 4EPENIKOY ΠΕΡῚ TOY AN- 
APOKAEIAOY KAHPOY. 


« Illustria tractamus nomina, Neque enim po- - 
test dubitari, quin Androclidas ille intelligendu 
sit, qui Ol. 99, 3 Cadmea a Spartanis occupata 
Athenas fugerat et hic a sicariis, quos optimates 
Thebani immiserant , paulo post interfectus est : 
Plut. Pelop. 6. Cum Androclida etiam Pherenicu; 
fugerat; et utrumque maxima auctoritate fuisse 
ex iis intelligimus, quz Plutarchus (Pelop. 5.8; - 
de gen. Socr. 3) narrat, Causa igitur de Ándro- - 
clide interfecti opibus Ol. 99 a. 4 vel 1002.1 - 
acta sit necesse est, Cf. Sievers hist. gr. p. 167, 168; 
173. Ex iis vero, quz Dionysius dicit { ὑπὲρ ἀνδρὸς 
ξένου ) et verborum Lysiz ipsius ratione intelligere 
videor, Aristidem Panath. p. 3oo C non accurate 
narrare , quod exsulibus civitatem ab Atheniensi- 
bus datam fuisse dicit. Videtur igitur eausa coram 
polemarcho acta esse. » Sauprivus. 


fratribus , qui leclulo impositum ( incedere enim non po- 
terat) in Δεῖγμα, i. e. in Pirseei. Jocum ubi mercium spec- 
mina proponebantur, deportarunt multisque Atheniensibu:, 
multis ftem peregrinis monstrarunt adeo crudeliter affli- 
ctum, utconspicientes non modoiis qui fecissent isasceren- 
tur, sed etiam civitatem accusarent, quod non publice el 
ex tempore hujus sceleris auclores'castigaret. » Hzc 
quidem Lysix est narratio quam petivi ex oratione conlra 
Tisidem. 


CXIX a. ADVERSUS TLEPOLEMUM. 


227. 


'Eni χαλάμῃ ἀροῦν, post stipulam arare. Solent agr- 
coli alternis annis terram ipcultam relinquere, ut integras 
producat fruges; ne, si quotannis conseratur, fecunditas 
ejus exhauriatur. Lysias in oratione adversus Polemonem, 
reprehendens agricolam quendam avarum qui terra abute- 
retur et vires ejos quotannis exbauriret, inquit : « Hi 
post stipulam arat terram », id est agrum semper conse 
rens nullam unquam relaxationem ei cencedit. 


FRAGMENTA. 


238. 


Dionysius Hal. De Iso c. 6 (t. V, p. 554 R.) : 
"Ἔστι δὴ xoi παρὰ τῷ Λυσίᾳ τις ὑπὲρ ἀνδρὸς ξένου, 
δίχην φεύγοντος περὶ χλήρου, ποιούμενος τὴν ἀπολο- 
qv. Τοῦτον ἐπιγράφει τὸν λόγον Καλλίμαχος Ὑπὲρ 
Φερενίχου περὶ τοῦ Ἀνδροχλείδου χλήρου. Καὶ ἔστι 
πολλοῖς πρότερον ἠγωνισμένος ἔτεσι θατέρου" ἐν ᾧ 
τὴν αἰτίαν πρώτως ἐπιδείχνυσιν ὃ περὶ τοῦ ξένου 
ποιούμενος τοὺς λόγους, ὥσπερ ὃ τὸν μέτοιχον ἐξαιρού- 
μενος εἰς ἐλευθερίαν. Εστι δὲ τὸ προοίμιον τοῦ λό- 
qu τόδε " « Ἀναγκαῖόν μοι δοχεῖ εἶναι, ὦ ἄνδρες δι- 
« χασταί, περὶ τῆς φιλίας τῆς ἐμῆς καὶ τῆς Φερενίχου 
« πρῶτον εἰπεῖν πρὸς ὑμᾶς, ἵνα μηδεὶς ὑμῶν θαυμάσῃ, 
« ὅτι ὑπὲρ οὐδενὸς ὑμῶν πώποτε εἰρηχὼς πρότερον ὑπὲρ 
« τούτου νυνὶ λέγω. Ἐμοὶ γάρ, ὦ ἄνδρες δικααταί, 
«vo; ἦν Κηφισόδοτος, ὃ τούτου πατήρ᾽ xal ὅτε 
« ἐφεύγομεν, ἐν Θήδαις παρ᾽ ἐχείνῳ χατηγόμην, xal 
« ἐγὼ χαὶ ἄλλος ᾿Αθηναίων 6 βουλόμενος, xal πολλὰ xal 
« xai ἰδία ἀγαθὰ xal δημοσίᾳ παθόντες ὑπ᾽ αὐτοῦ εἷς 
. τὴν ἡμετέραν αὐτῶν κατήλθομεν. Ἐπεὶ δ᾽ οὖν οὗτοι 
« ταῖς αὐταῖς τύχαις ἐχρήσαντο xal φυγάδες ᾿Αθήναζε 
* ἀγίχοντο, ἡγούμενος τὴν μεγίστην αὐτοῖς ὀφείλειν 
* χάριν οὕτως οἰκείως αὐτοὺς ὑπεδεξάμην, ὥστε μη- 
. δένα γνῶναι τῶν εἰσιόντων, εἰ μή τις πρότερον ἠπί- 
«στατο, ὁπότερος ἡμῶν ἐχέχτητο τὴν οἰχίαν. Οἶδε 
« μὲν οὖν χαὶ “Ῥερένιχος, hi ἄνδρες διχασταί, ὅτι 
« πολλοὶ λέγειν εἰσὶν ἐμοῦ δεινότεροι χαὶ μᾶλλον τοισύ- 
«τῶν πραγμάτων ἔμπειροι, ἀλλ᾽ ὅμως ἡγεῖται τὴν 
(duly οἰκειότητα πιστοτάτην εἶναι, Αἰσχρὸν οὖν 
« δοχεῖ εἶναι, χελεύοντος τούτου καὶ δεομένου τὰ δί- 
«xu a0: βοηθῆσαι, περιιδεῖν αὐτόν, χαθ᾽ ὅσον 
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« οἷός τ᾽ εἰμὶ ἐγώ, τῶν ὃπ᾽ Ἀνδροκλείδου δεδομένων 
« στερηθῆναι. ν 
229. 

Suidas : Οὐσία φανερὰ καὶ ἀφανής. Λυδίας ἐν 
τῷ ὑπὲρ Φερενίχου λέγει " « Ei μὲν γὰρ ἀγροὺς xacé- 
« λιπεν ᾿Ανδροχλείδης ἢ ἄλλην φανερὰν οὐσίαν, ἐξὴν ἂν 
« εἰπεῖν τῷ βουλομένῳ, ὅτι οὗτος μὲν ψεύδεται, αὑτῷ 
« δὲ δέδοται " περὶ [δὲ ] ἀργυρίου καὶ χρυσίου xai ἀφα- 
« γοῦς οὐσίας δῆλον ὅτι ὅστις ἔχων αὐτὰ φαίνεται, 
« τούτῳ δέδωκεν. » Pro οὗτος ... αὑτῷ codices οὐδὲν.. 
αὐτῷ; em. Scheibius; idem δὲ inseruit, 


CXXI. ΚΑΤΑ ΦΙΛΙΠΠΟΥ EIITPOIIHZ, 


εἰ γνήσιος. 
430. 

Harpocratio : Ἀρχτοῦρος xal Ἀρχτοφύλαξ 
6 Βοώτης ὀνομαζόμενος " Λυσίας ἐν τῷ xav Φιλίπ- 
που ἐπιτροπῆς. Ἰδίως δὲ 6 ὑπὸ τὴν ζώνην αὐτοῦ 
ἀστήρ᾽ "Aparte καὶ Ἡσίοδος ἼἜργοις δηλοῦσιν. 

431. 

Idem : Ζειρὰ ἦτοι σειρά, ὥς τινες, ἦν ἔνδυμά 
τι ὃ ἐπενεδύοντο μετὰ τοὺς χιτῶνας ὥσπερ ἐφαπτίδας " 
Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Φιλίππου, εἰ γνήσιος. 

23a. 

Jdem : Ὁ δός. Δημοσθένης àv τῷ xav "Apiwro- 
χράτους gov: « ἢ ἐν ὁδῷ καθελών » ἀντὶ τοῦ ἐν λόχῳ 
xai ἐνέδρα. Τοιοῦτον δὲ εἶναι xal τὸ “Ομηριχόν φα- 
σιν « ἢ ὁδὸν ἐλθέμεναι, » Εἰ δὲ ψιλωθείη $j προτέρα, 
σημαίνει τὸν βαθμόν, ὡς παρὰ Λυσίᾳ ἐν τῷ χατὰ 
Φιλίππου, εἰ γνήσιος ὃ λόγος. 


CXX. PRO PHERENICO DE ANDROCLID/E HEREDI- 
TATE. 


228. 


Apod Lysiam quoque quidam hospitem in hereditatis 
rausa reum defendit. Orationem hanc Callimachus in- 
scribit: Pro Pherenico de Androclida hereditate. Habita 
es mullis annis ante alteram illam. Primum in ea cau- 
sam rei exponit hospitis defensor sicut ille qui inquilinum 
in libertatem vindicat. Exordium vero orationis hoc est : 
* Necesse. mihi videtur esse, judices, ut primum de 
amicitia quae mihi cum Pherenico intercedit , dicain , ne 
qus miretur me, qui nullius vestrum causa unquam 


verba fecerim , primum pro hoc dicam. Etenim Cephiso- | 


dolus, bujus pater, hospes mihi erat, et quum exsulaba- 
mus, Thebis et ego ad ipsum diverti et quisquis vellet 
alius Alheniensium; multisque ab eo beneficiis ef privatim 
εἰ publice aífecli in patriam reversisumus. ltaque quum 
illi simili fortuna usi Athenas exsulatum venissent , 
maximam ratus gratiam eis deberi, tam familiariter excepi 
bospitio , ut ingredientium sciret nemo, nisi quis prius 
intellexisset, uter nostrum domum possideret ; scit quidem 
Pherenicus quoque , judices, permultos esse, qui plus in 
dicendo me valeant, et ejusmodi rerum peritiores sint ; 
verumtamen existimat 'amicitiam meam esse fidissimam. 
ldeoque turpe mihi videtur, ipso jubente meamque opem 
in causa justa implorante, non impedire, quantum equi- 


dem possum, quominus bonis ab Androclide ei donatis 
privetur. : 
229. 

Lysias in oratione pro Pherenico dicit : « Si enim agros 
reliquisset Androclides vel alia bona apparentia, cuilibet 
dicere liceret, illum mentiri, et ipsi haec data esse; sed 
argentum et aurum et alia bona non apparentia qui ea pos- 
sidere cernitur, illi data esse manifestum est. 


CXXI. CONTRA PHILIPPUM DE TUTELA, 


modo genuina sitoratio. 
230. 
᾿Αρχτοῦρος el ἀρχτοφύλαξ, sidus quod Bootes vocatur; sic 
Lysias in oratiope contra Philippum de tutela; proprie au- 
tem sic dicitur stella quz& est sub zona Bootae, Aratus (PA. 
91) et Hesiodus in Operibus (v. 566) de his exponunt. 
231 


Ζειρά sive, ut nonnulli scribunt , σειρά, erat indumen- 
tum quoddam, quod tunicis superinduebant sicuti epha- 
ptides. Lysias in oratione contra Philippum, modo ea 
Lysie sit . 

232. 

*O&ó.. Demosthenes in oratione contra Aristocratem 
($53) : « vel in via interficiens » pro ; in latebris et ex 
insidiis. Hujusmodi esse dicunt etiam.Homericum illud ( H/. 
« f, 151) : ἢ ὁδὸν ἐλθέμεναι. » Sin vero scribatur ὁδός cum 
spiritu leni in syllaba priori, significat limen, ut.apud Lysiam. 
in oratione contra Philippum, modo genuina sit oratio. 
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233. 

Idem : Πεδια χά" Λυσίας ἐν τῷ χατὰ Φιλίππου 
ἐπιτροπῆς, εἰ γνήσιος 6 λόγος ἐστί. Μοῖρα τῆς ᾿Αττιχῇῆς 
ἣ ἀπὸ τοῦ συμδεδηχότος ἐκαλεῖτο Πεδίον " εἶχε δὲ καὶ 
πκροδάτων νομάς, xai τὰ ἐντεῦθεν, ὡς ἔοικεν, ἐκα- 
λεῖτο Πεδιαχά. "Ecrit δὲ xol παρ᾽ ἄλλοις ῥήτορσι 
τοὔνομα. 

234. 

Pollux X , 33: Ἐν δὲ τῷ Αυσίου πρὸς Φίλιππον 

ἐπιτροπῆς τὰς χλεῖδας εὑρήχαμεν. 
435. 

Zonaras, Lex. : Ἀποχρῆν χαὶ ἀποχρᾶᾷν. Τὸ 
ἀπαρέμφατον ῥῆμα λέγουσιν ἑχατέρως. ... Λυσίας " 
« Φιλίππῳ δὲ μὴ οἴεσθαι (οἴεσθε conj. Scheib.) 


ταῦτ᾽ ἀποχρᾶν. ν 


CXXII. ΠΡῸΣ ΦΙΛΟΚΡΑΤΗ͂Ν ZYMBOAAIOY 
AIIOAOTIA. 
236. 

Harpocratio : Buca c* Λυσίας ἐν τῇ πρὸς Φι- 
λοχράτην συμδολαίου ἀπολογίᾳ. Δῆμος τῆς Avrto- 
χίδος 5$, Βῆσα, 

In his Βησαιΐῇς scr. Sauppius, Βεσσηίς codd. 
ABEL et Suidas, Βεσηίς D, ut videtur, et editio 
Bekkeri , qui in not. conj. Βεσαῆς. Hemsterhusius 
conj. Βησηεῖς vel Βεσαεῖς. Civem atticam e Besa 
oriundam £x Βεσαιέων dici monuit Sauppius, Pro 
Bzo« codd. ABL et Suidas habent Βῆσσα. 

235. 

Idem : Εὐωνυμεῖς" Auclac ἐν τῷ χατὰ Φιλο- 
χράτους. Δῆμός ἐστι τῆς Ἐρεχθηίξος, ὥς φησι Διό- 
ὄωρος. 

438. 


Antiatticista in Bekk. Anecd. p. 115,37 : Φι- 
λόγυνος" οὗ μόνον φιλογύνης. Λυσίας πρὸς Φιλο- 
κράτην. 

CXXIH. ΠΡῸΣ ΦΙΛΩΝΑ ΥΠῈΡ GEOKAEI- 
AOY ΦΟΝΟΥ. 
« De meechi cede lis videtur fuisse, » Hog1scHER. 


LYSI/E 


239. 
Pollux XI, 39 : 'Ev δὲ Λυσίου πρὸς Φίλωνα ὑπὲρ 
Θεοχλείδου φόνου ἔστιν εὑρεῖν olxagiov* « ἀλλ᾽ εἰς τὸ 
οἰχάριον τὸ ὄπισθε τῆς γυναιχωνίτιδος. » 


CXXIV. ΚΑΤΑ ΦΙΛΩΝΙΔΟΥ ΒΙΑΙΩΝ, 
εἰ γνήσιος. 


« De hac causa R. Hanovius (exercit. crit in - 


com. gr. 1 p. 31 sqq.) exposuit. Hic bene docuit 
Philonidem Melitensem, hominem a comicis szpe 
et acerbe derisum , intelligendum esse et Naidem 


civem atticam ejusque tutorem Archiam fuise, 


Nam vox quas est χύριος apud scriptorem atticum 


alio sensu accipi non potest, Sed quod Philonidem | 


Naidi vim attulisse et ob id ipsum a novo tutore, 
quem archon Archia χαχώσεως accusato et damnato 
Naidi dedisset, βιαίων accusatum esse dicit, falsa 
opinione nititur, quam homines docti de actione 
βιαίων habent. Putant enim ( cf. Meier de lit. att, 
p. 545 sq. ) eam actionem et contra eos qui vel 
feminam vel puerum per vim vitiassent et si quis 
per vim aliquid abstulisset institutam esse, Sed 
locus Harpocrationis , quem infra adscripsi (frg. 
243), iisque a grammaticis indoctis et suorum tem- 
porum consuetudinis tenacibus addita erant resec- 
tis, longe aliud docet : hoc uno vero Harpocr 
tionis et asseclarum loco illa opinio se tuebatur. 
Ne pro Naide quidem hanc orationem scriptam 
esse puto ; nam qui Naidis causam ageret, non 
dixisset ἔστιν οὖν γυνὴ ἑταίρα Ναΐς ὄνομα. Si quid 
igitur suspicari licet, dixerim Philonidem virgini 
epiclero, civi attica (v. fr. 242) aliquid per vim 
abstulisse in eaque re nescio quo modo a Naide 
meretrice et Árchia, ejus tutore, Hymenzoque 
ejus amico, adjutum esse. Quo facto Philonides 
βιαίων accusatus est. » SíAUPPIUS. 
240. 

Athenzus XIII, p. 592, C : ᾿Αλχιδάμας 6 Ἐλαξ 

της) 6 Γοργίου μαθητής, ἔγραψε καὶ αὐτὸς ἐγκώμιον 


283. 


Πεδιαχά. Lysias in oratione contra Philippum de tutela, 
modo genuina oralio sit. Pars erat Atticae, quee quum 
plana esset, vocabatur Πεδίον; habebat etiam ovium pas- 
cua , et quae ex lioc Πεδίῳ proveniebant , ea Πεδιαχά dice- 
bantur. Vox apud alios quoque oratores occurrit, 


234. 


Apud Lysiam in oratione adversus Philippum de tutela 
τὰς κλεῖδας invenimus. 


235. 


Anoyplv et ἀποχρᾷν. Utramque formam in infinitivo 


modo usurpant... ut Lysias : « Philippo non credite haec 
sufficere. » 


CXXII. ADVERSUS PHILOCRATEM CONTRACTUS 
DEFENS 


236. 237. 

Βησαιῆς. Lysias in. contractus defensione adversus Phi- 
locratem. Besa erat pagus Antiochidis tribas. 

Εὐωνυμεῖς. Lysias in oratione adversus Pbilocralem; 
pagus Erechtheidis tribus sic vocabatur, ut ait Diodorus. 

238. 

Φιλόγυνος quoque, non solum φιλογύνης, dicitur, ut 

apud Lysiam in or. adversus Philocratem. 


CXXIII. ADVERSUS PHILONEM DE THEOGLIDE 
CAEDE. 


239. 
]n Lysie oratione adversus Philonem de Thieoclide 
caede vocem αἰχάριον legere est ; « sed in cellulam qua est 
poue mulierum conclave. 


FRAGMENTA. 


Ναΐδος τῆς ἑταίρας. Τὴν δὲ Ναΐδα ταύτην Λυσίας 
ἐν τῷ χατὰ Φιλωνίδου βιαίων, εἰ γνήσιος 6 λόγος, 
ἐρωμένην φησὶ γενέσθαι Φιλωνίδου, γράφων ὧδε" 
« Ἔστι οὖν γυνὴ ἑταίρα Ναὶς ὄνομα, ἧς Ἀρχίας χύ-- 
« p, ἐστιν, 6 δ᾽ Ὑμέναιος ἐπιτήδειος, ὁ Φιλωνίδης 
« δ᾽ ἐρξν φησι. ν Ννημονεύει αὐτῆς xol ᾿Αριστοφάνης 
ἐν τῷ Γηρυτάδή - μήποτε δὲ xdv τῷ Πλούτῳ, ἐν ᾧ 
λέγει" « ἐρᾷ δὲ Λαὶς οὐ διὰ σὲ Φιλωνίδου ; » γραπτέον 
Ναΐς, xal οὖ Λαΐς. 

Idem ΧΠῚ, p. 586, F : Ἔν δὲ τῷ χατὰ Φιλω- 
γίδου βιαίων ὃ Λυσίας, εἰ γνήσιος ὃ λόγας, καὶ Ναΐδος 
τῆς ἑταίρας μέμνηται, 

Harpocratio : Ν αἷς ἑταίρα τις " Λυσίας ἐν τῷ κατὰ 
Φιλωνίδου, εἰ γνήσιος. καὶ Ἀριστοφάνης Γηρυτάδῃ. 
Μήποτε δὲ xol ἐν τῷ Πλούτῳ, ὅπου φησὶν 6 χωμιχὸς 
e ipi δὲ Λαΐς οὗ διὰ σὲ Φιλωνίδου, » γραπτέον ἦν διὰ 
τοῦ v Ναίς διὰ τὸν Φιλωνίδην. 

aÁ4l1. - 

Harpocratio p. 93, 3 : Auclac ... iv δὲ τῷ κατὰ 
Φιλωνίδου, εἰ γνήσιος, τῷ ἡλιάζεσθαι ἐχρήσατο, 
Cf. supra frg. 63. 

242. 

ldem p. 105 , 15 : Ὅτι δὲ ἐξῆν xol παντὶ τῷ 
βουλομένῳ γράφεσθαι χαχώσεως γονέων xal ταῖς ini- 
χλήροις βοηθεῖν, δηλοῦται ἕν τε τῷ προειρημένῳ λόγῳ 
Ὑπερείδου καὶ ἐν τῷ Λυσίου χατὰ Φιλωνίδου βιαίων, 
εἰ γνήσιος. Ἦν δὲ καὶ ἄνευ ὕδατος. Cf, frg. 105. 

243. 

Idem : Βια (ων ὄνομα δίχης χατὰ τῶν βίᾳ πρατ- 
τόντων ὁτιοῦν * ὃ δὲ ἁλοὺς ἀποτίνει εἷς τὸ δημόσιον 
ὅσον τῷ ἔλόντι. Δημοσθένης χατὰ Μειδίου. Εἰσὶ 
δὲ xal ἐν τοῖς Αυσιαχοῖς φερόμενοι λόγοι βίαιοι. Quae 
sequuntur in Harpocrat. libris, a re aliena sunt. V. 
Sauppius ad ἢ. ]. 
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CXXV. ΠΕΡῚ ΤΗΣ ΦΡΥΝΙΧΟΥ ΘΥΓΑΤΡΟΣ, 


εἰ γνήσιος. 


« Phrynichus videtur is intelligendus esse, qui 
cum a sicariis interfectus esset quadringentorum 
imperio everso de proditione damnatus et gravis» 
simis poenis affectus est : cf. Krüger. ad Dionys. 
histor. p. 384. Wattenbach de quadringentorum 
factione p. 66. Similis igitur hec causa fuit ejus, 
in qua supra orationem de Onomaclis filia habi- 
tam esse vidimus (frg. or. CIV). Cum prodito- 
rum genus infamia notatum et bona omnia pu- 
blicata fuerint, mirum videri potest, quomodo 
de filia horum virorum lis oriri potuerit, Nam 
etiam hoc constat, Patroclidis populiscito (Andoc. 
I, $ 77) proditorum poenas non obliteratas esse. 
Sed fortasse lege oblivionis a Thrasybulo lata 
etiam liberi Phrynichi et Onomaclis eorumque 
quorum similis causa fuisset, restituti sunt, Re- 
stitutis vero illis fieri non potuit, quin lites ori- 
rentur, » SAUPPIUS. 


244. 


Harpocratio : Ἀρχτεῦσαι Λυσίας ἐν τῷ ὑπὲρ 
Φρυνίχου θυγατρός, εἰ γνήσιος, τὸ χαθιερωθῆναι πρὸ 
γάμων τὰς παρθένους τῇ Ἀρτέμιδι τῇ Μουνυχία ἣ τῇ 
Βραυρωνίᾳ. Τὰ δὲ συντείνοντα elc τὸ προχείμενον εἴ- 
ρηται παρά τε ἄλλοις καὶ Κρατερῷ ἐν τοῖς Ἱηφίσμα- 
σιν. Ὅτι δὲ al. ἀρχτενόμεναι παρθένοι ἄρχτοι χα- 
λοῦνται, Εὐριπίδης Ὑψιπύλη, Ἀριστοφάνης Λημνίαις 
χαὶ Λυσιστράτη. Cf, Bekker. Anecd. p. 444, 3o. 
Ad vocis ἀρχτεῦσαι explicationem etiam sequens 
fr. pertinet, 


CXXIV. CONTRA PHILONIDAM OB VIM FACTAM, 
δὶ genoina oratio. 


240. 

Alcidamas Flaita , Gorgie discipulus, ipse quoque Nai- 
dis meretricis laudationem scripsit. Hanc vero Naidem 
Lysias in oratione contra Philonidam ob vim factam (modo 
genuiDa oratio sit) Philonidmee amicam foisse dicit, ita seri- 
bens : « Est. igitur mulier meretrix , Nais nomine, cojus 
Archias (υἱοῦ est, Hymenteus vero necessarius, Philonides 
autem amare eam dicit. » Meminit ejus etiam Aris 
ia Gerylade, et fortasse etiam in Pluto (179), ubi dicit : 
« Αἱ non propter te Lais amat Philonidem. » Scribendum 
πὲ Nais, non vero Lais. 

In oratione contra Philonidam ob vim illatam ( modo 
penvina sit oratio) Lysias etiam Naidis meretricis memi- 
mt. E. 

Nais meretrix quasdam, apud Lysiam in or. contra Phi- 
lonidam , si genuina est, et Aristopbanes in Gerytade. 
Fortasse etiam in Pluto (v. 179) , ubi comicus ait: « At 
non propter te Lais amat Philonidem », per N literam scrí- 
bendum sit Nais, ob Philonid:e mentionem. 

141. 

Lysias in oratione adversus Philonidam, si genuina est, 

Yttbo ἡλιάζεσθαι usus est. 


242. 

Etíam cuicunque volenti permissum fuisse parentum 
mali tractationis aliquem accusare et puellis heredibus μῦς 
trocinari citata Hyperidis oratione et in Lysis contra Phi- 
lonidam, de vi illata, si modo Lysiste oratio faerit, decla- 
ratur. Id vero judicium sine aqua fieri solebat. 

243. 

Βιαΐων, nomen actionis contra eos qui vim inferunt. 
Convictus autem tantundem erario pendit quantum ei qui 
peregit. Demosthenes contra Midiam. Inter Lysie quo- 
que orationes quadam feruntur βίαιοι, quas de vi illata 
agunt. 


CXXV. DE PHRYNICHI FILIA, 
si genuina oratio. 


244. 

Ἀρκτεῦσαι Lysias in oratione pro Phrynicbi filia, modo 
genuina sit oratio, dicit de virginum consecratione qua 
ante nuptias fiebat in honorem Diane Monychim vel 
Brauronie. Qua ad hane rem pertinent tum alii exposue- 
runt tum Craterus in Decretis. Puellas qua sic consecran- 
tur, ἄρχτους, wrsas, vocari Euripides in Hypsipyla et Ari- 
stophanes in Lemniis οἱ Lysistrata dixerunt. 
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245. 

Idem : Δεχατεύειν. Δημοσθένης xac Ἀνδρο-- 
τίωνος" « οὗ γὰρ αὑτοὺς δεχατεύοντες » ἀντὶ τοῦ τὴν 
δεχάτην εἰσπραττόμενοι xal οἷον λαφυραγωγοῦντες " τὰ 
γὰρ ἐχ τῶν πολεμίων ληφθέντα ἐδεχάτευον τοῖς θεοῖς. 
Δημοσθένους δ᾽ ἐν τῷ χατὰ Μέδοντος περί τινος παρ- 
θένου λέγοντος οὕτως « οὗ δεχατεῦσαι ταύτην οὐδὲ μυ- 
ἦσαι», Δίδυμος ὁ γραμματικὸς περὶ τούτου βιδλίον 
Ὑράψας φησὶν ὅτι τὸ δεκατεῦσαι Λυσίας ἐν τῷ περὶ τῆς 
Φρυνίχου θυγατρὸς ἀρχτεῦσαι εἴρηχεν. « Δεκατεῦσαι 
μέντοι» φησίν « χυρίως ἔλέγετο τὸ χαθιερῶσαι, ἐπειδή- 
περ ἔθος ἦν Ἑλληνιχὸν τὰς δεχάτας τῶν περιγινομένων 
τοῖς θεοῖς καθιεροῦν, Ἴσως δὲ τὸ ἀρχτεῦσαι δεχατεῦσαι 
elpnxev 6 ῥήτωρ, ἐπειδὴ αἵ δεχετίδες ἤρχτενον. » 

CXXVI. ΠΡῸΣ ΧΑΙΡΕΣΤΡΑΤΟΝ, 
246. - 

Idem : ᾿Επαχτὸς ὅρκος ὃν αὐτός τις ἑχὼν αὑτῷ 
ἐπάγεται, τοντέστιν αἱρεῖται" ἄλλοι δὲ τοὐναντίον 6 
ἀλλαχόθεν ἐπιφερόμενος, ἀλλ᾽ οὐχ αὐθαίρετος. Αυσίας 
ἐν τῷ πρὸς Χαιρέστρατον xal ᾿Ισοχράτης Ἀπολλωνιά- 
τῆς ἐν ταῖς πρὸς Δημόνιχον παραινέσεσιν. — "Eccc δὲ 
ὅρχου τρία εἴδη, ἀπώμοτος καὶ χατώμοτος xal 6 χαλού» 
μενος ἐπακτός. Εἶναι δὲ τοῦτον οὐχ ἁπλοῦν" δεῖ γὰρ 
τὸν προτεινόμενον ὑπὸ τοῦ δρχίζοντος αὐτοῖς ὀνόμασιν 
ἀντιφωνεῖν τὸν δρχιζόμενον. 

CXXVII. ΠΡῸΣ ΧΥΤΡΙΝΟΝ. 
247. 

Pollux X, 116 : Ὁ δὲ νῦν φανὸς xal λυχνοῦχος, 
ὡς ᾿Δριστοφάνης ἐν 'Ayapvsüaw ἔφη « φαίνειν ὑπευθύ.- 
vau, λυχνοῦχος" ν ἐν δὲ τῷ Λυσίου πρὸς Xurptvov: 
« ᾿Βξαίφνης τοῦ συναχολουθοῦντος οἰχέτου λέθον τις 
λαδὼν ἔχρουσε τὸν λυχνοῦχον. » 

EITIZTOAAI. 

Suidas v. Λυσίας : ἔγραφε δὲ xal ἐπιστολὰς ζ΄, 

μίαν μὲν πραγματικήν, τὰς δὲ λοιπὰς ἐρωτιχάς, ὧν αἵ 
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| 
πέντε πρὸς μειράχια. Dionysius t, V, p. 459,9: 
Περὶ γὰρ δὴ τῶν ἐπιστολιχῶν αὐτοῦ xoi ἑταιριχῶν 
xal τῶν ἄλλων (λόγων sc. ), οὺς μετὰ παιδιᾶς ἔγραψεν, 
οὐδὲν δέομαι λέγειν. « Quale epistolarum argumen- 
tum fuerit, lusus ostendit, quem Plato ab inte- 
ritu vindicavit ( Phedri p. 330 E sqq. ). Episto- 
lam enim esse L, Spengel συναγ. «£v. p. 126 do- 
cuit ; quam si quis a Platone ipso ad Lysiam irri 
dendum fictam esse dixerit, tamen fieri non 
potest, quin simile earum epistolarum argumen- 
tum fuisse concedat , quarum speciem Plato imi- 
tando reddere vellet. Equidem vero non dubito, 
quin ipsius Lysise commentariolum habeamus. 
Quod enim p. 262 sqq. singula ejus verba exami- 
nantur et acriter vituperantur, id prorsus mirum 
esset, si Plato ipse ut vituperare posset ita com- 
posuisset. Hoc ineptum est nisi qui vituperatur 
ipse scripsit. Prorsus.enim diversa est ratio ora: 
tionum, quas Plato Aspasie , Agathoni, Aristo- 


phani, aliis in Symposio tribuit, ubi non de verbis 
et periodis agitur, sed quid de amore senüatu 
sentiendumve sit quaritur, ᾿Ερωτιχοὺς λόγους vero — 


vel ésatpuxouc , quos Suidas, Dionysius , alii com- 


memorant, diversos fuisse ab epistolis negaverim.» - 


SAUPPIUS. 
I. PLATONICA. 


148. 
Vide Platonis Phaedri p. 30, E — 234, C. 
2. IIPOZ AZYBAPON. 


249. 
Suidas : Πύώμαλα. Ἀντὶ τοῦ πόθεν ; olov οὐδαμῶς. 
Ἔστι δὲ τὸ μὲν πω Δώριον, τιθέμενον ἀντὶ τοῦ πόθεν, 


τὸ δὲ μαλα ἃ παρέλχει, 3) ἐν συνηθείᾳ λεγόμενον δ΄ 


τῷ πώμαλα οἷον οὐ μάλα ἀντὶ τοῦ οὔ, 3) ἀντὶ τοῦ o- 
δόλως. Ἔστι δὲ Ἀττιχόν. Λυσίας ἐν τῇ πρὸς ᾿Ἀσύδα- 


: 245. | 

. Δεκατεύειν. Demosthenes ín or. contra Androtionem (4 
77 ) : οὐ γὰρ αὐτοὺς δεχατεύοντες, id est, decimam ab iis 
exigentes et ceu preedam agentes. Rerum quippe ex hostico 
captarum decimas diis offerebant. Quum Demosthenes 
in oratione contra Medontem , de virgine quadam sic di- 
Cat : οὗ δεχατεῦσαι ταύτην οὐδὲ μνῆσαι, « hanc nec con- 
yecrare, nec in sacris instruere, Didymus grammaticus, 
qui de lioc argumento librum scripsit, testatur, Lysiam in 
oratione de Phrynichi filia τὸ δεχατεῦσαι dixisse ἀρχτεῦσαι. 
Δεχατεῦσαι Vero , inquit , dicebatur proprie τὸ καθιερῶσαι, 
consecrare, quandoquidem Graecorum mos fuit , decimas 
proventuum diis consecrare. Sed fieri eliam potest ut τὸ 
ἀρχτεῦσαι orator δεκατεῦσαι dixerit, quia decennes virgines 
Diane Munychise vel Brauroniz consecrebantur. 


COXXVI. ADVERSUS CHJERESTRATUM. 
246. 
ἹἙκαχτὸς óoxoc, jusjurandum qued quis eua sponte susci- 
pit vel quo quis ultro se obstringit. Alii contra sic vocant 
juxjuranpdum delatum, non illud que quis sua sponte se 


obstripgit. Lysias in oratione adversus Chserestratua εἰ 
Isocrates in suis ad Demonicum monilis. Ceterum juri 


randi tres sunt species, negans, afürmans et ab aller - 
delatum , quod ἐπαχτόν vocant. Hoc autem non esse sum- — 


plex dicuot. Nam oportet jusjurandum ab eo qui eig 
propositum verbotenus repeti ab eo a quo exigitur. 
OXXVII. ADVERSUS CHYTRINUM. 
247. 


Qui nunc φανός ( laterna ) vocatur, idem etiam Avo — 
χος dicitur, ut apud Aristophanem in Acbarnensibus (939), 
et apud Lysiam in oratione adversus Chytrinum : « Subilo — 
arrepto lapide aliquis confregit laternam servi prose 


quentis. » 
EPISTOLAE. 
2. AD ASYBARUM. 
249. 
. Πώμαλα, pro πόθεν, unde?, significat negudquam 
nullo modo. Tie  Dorice ponitur pro xoóósv. 


adsciscitur, sicul οὐ μάλα pro οὔ vel pre οὐδόλως, nullo 


pacto , nullo modo, Est autem Atlicum. Lysias in epistola. — 


3, 
μᾶλα vel redundat , vel per consuetudinem rebus angendis 


FRAGMENTA. 


ρὸν ἐπιστολῇ * « γενναίως γὰρ al γυναῖκες κώμαλα ἔφα- 
σαν ὠρχῆσϑαι αὐτάς, δέον οὐδὲ πιούσας ἀπηλλάχθαι 
τοῦ συμποσίου. 


3. ΠΡῸΣ ΜΕΤΑΝΕΙ͂ΡΑΝ. 


abo. 

Schol. Platon. p. 347 Bekk., p. 910 Turic: Πλη- 
ϑυντιχῶς δὲ οὐ μάλας λέγουσιν, ἀλλὰ μασχάλας, 
xai ἄνεν τῆς προθέσεως. Λυσίας lv τῇ πρὸς Μετάνει- 
pov ἐπιστολῇ « xal τὴν μὲν χόμην φιλὴν ἔχεις, τὰς 
δὲ μασχάλας δασείας. ν Cf, Photii Lex. p. 629, 10; 
Suidas 5. v. ὑπὸ μάλης. 

251. 

Suidas v. ὁμοῦ t. I, p. 415, 17 Bhdy : Αὐυσίας 
δὲ ixl τόπου τοῦτο (adverbium ὁμοῦ) ἔταξεν ἐν τῇ 
πρὸς Μετάνειραν ἐπιστολῇ " « γυναικῶν δὲ πολλῶν 
xii ἀνδρῶν ὁμοῦ χαταχειμένων. » Cf. Isei fragm. 


or. πρὸς Δωρόθεον. : 
252. 


Polux VII, 13o : Φρυγανοφόροι" τὸ δὲ 

ὄνομα ἐν τῇ Λυσίου πρὸς Μετάνειραν ἐπιστολῇ. 
253. 

Athenzus XII, p. 592, B : Ἀλλὰ μὴν xai 'Ico- 
χράτης, ὃ τῶν δητόρων αἰδημονέστατος , Μετάνειραν 
εἶχεν ἐρωμένην καὶ χαλήν, ὡς Λυσίας ἱστορεῖ ἐν ταῖς 
ἐπιστολαῖς, 

4. ΠΡῸΣ ΠΟΛΥΚΡΑΤΗ͂Ν ΚΑΤ᾽ EMIIEAOY, 
εἶ γνήσιος. 
254. 

Harpocratio : Πεφωριῶσθαι, Λυσίας ἐν τῇ 
πρὸς Πολυκράτην xec' Ἐμπέδου ἐπιστολῇ, εἰ γνήσιος, 
φησίν" « ἣ τὸν ὀφθαλμὸν τὸν ἕτερον γλαυχότερον εἶναι 
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ἢ πεφωριῶσθαι, » ἐπὶ τοῦ ἀποχεχλημένου, ὥσπερ 
Εὐφορίων χέχρηται τῷ ὀνόματι εἰεὶ γάρ τινες ὀφθαλ - 
μοὶ χαταχεχαλασμένα ἔχοντες τὰ βλέφαρα χαὶ οἷσνεὶ 
μύοντες. ᾿Βὰν δὲ γράφηται πεφορινῶσθαι, εἴη ἂν 
πεπαχύνθαι, ἀπὸ τῆς φορίνης " ὅτι γὰρ xal ἐπ᾽ ἀνθρώ- 
ev ταάσσουσι τὴν φορίνην, δῆλον ποιεῖ Ἀντιφῶν ἐν 
β΄ ᾿Αληθείας. 

ΠΙεφωριῶσθαι ] sic Etym. M. p. 666 et Bekker 
Anecd. p. 393, 10 cum iisque Sauppius ; πεφοριῶ- 
σθαι Harp. edit. Bekker., περιφοριῶσθαι codd. G. 
C., nisi quod C initio hujus loci habet περιφωριά- 
σθαι. — Ἀποχεκλημένου Sauppius; ἐποχεχλεισμένον 
ed. Bekk.; ἀποχεχλιμένου codd. ABC. — Πεφορινῶ- 
σθαι. | Hanc fuisse veram lectionem dicit Meineke 
ad Euphor. fr. in Anal. Alex. p. 149. 


5. EX. INCERTIS EPISTOLIS. 
255. 

Suidas : Φαῦλον, Ὅτι φαῦλον εἴρηται σχεδὸν 
ὑπὸ πάντων τῶν ῥητόρων τὸ χαχόν, ἐπί τε πράγματος 
xal ἀνδρὸς οὕτω ταττόμενον. Καὶ Λυσίας ἐν ἐπιστολῇ" 
« Λέγων ὡς οὐ φιλῶ σε, φαυλότητά μου μεγίστην 
καταγιγνώσχεις᾽ εἰ γὰρ ἦθος τοιοῦτον xal τρόπον xal 
ψυχὴν καὶ εὔνοιαν οὕτως ἀπροφάσιστον ( ἀποφρασίστως 
codd.; em. S.), ἔτι δὲ συνουσίας οἰχειότητα xal λό- 
γων χοινωνίαν μὴ χαθ᾽ ὑπερδολὴν ἀσπάζομαι, τίς 
γένοιτ᾽ ἂν ἐμοῦ ἀθλιώτερος, ὃς ἀναισθήτως ἔχω πρὸς 
τὸ φρονεῖν. » 

256. 

Ιάε: Ἐμπεδοχλέους ἔχθρα. "Erl τῶν ἐπι- 
μόνως ἐχθρωθέντων ( ἐχθρωδούντων codd.; em. S. ) 
πρός τινας, Λυσίας" « μην δὲ ἔγωγε τοιαύτη φιλία 
συνηρμόσθαι σοι, ὥστε μηδ᾽ ἂν τὴν Ἐμπεδοκλέους ἔχ- 


ὃραν ἐμποδὼν ἡμῖν γενέσθαι. » Eadem Diogenianus 


M Asybarum : « Mulieres enim dixerunt illas strenue sal- 
lasse, quum oporteret ipsas ne vino quidem gustalo a 
convivio recedere. » 
3. AD METANIRAM. 
230. 

Plural autem numero non μάλας dicunt, sed μασχάλας 
(azillas) idque sine praepositione ( cum qua in singulari 
numero dicitur ὑμὸ μάλης). Lysias in epistola ad Metani- 
"Tn :* el comam quidem raram habes, axillas vero 
lursulas, » 

251. 

Lysias vero in. epistola ad Metaniram ὁμοῦ posuit de 
luco : « Mulieribus autem multis et viris simul discum- 
bentibus. » 

252. 

Φρυγανοφόροι, sarmentorum bajuli; nomen hoc apud 

Lysiam in epistola ad Metaniram exstat. 
253. 

Sed Isocrates quoque, oratorum (emperantissimus, 
Melaniram habuit amasiam , eamque pulcram; ut Lysias 
Darrat in epistolis. 

4. AD POLYCRATEM CONTRA EMPEDUM, 
si genuina epistola. 


254. 
{εφωριῶσθαι, Lysias in epistola ad Polycratem contra 


Empedum, modo genuina sit, dicit : « Aut alterum ocu- 
lum glauciorem aut πεφωριῶσθαι » i. e. fere occiusum 
esse, quo semsu Euphorio hac voce utitur; sunt enim 
quidam oculi palpebris demissis et quasi conniventes. Sia 
scribatur πεφορινῶσθαι, significaverit densatum esse a 
φορίνη voce, quam de humana quoque cute accipi. decla- 
rat Anphon libro secundo de verilate. 


EX INCERTIS EPISTOLIS. 
256. 

Φιαῦλον vox apud omnes propemodnem oratores malum 
significat , sive res intelligatur sive persona... Et Lysias 
in epistola : « Te non amari a me dicens, maxime me 
improbitatis insimulas. Etenim si tales inores οὐ ingemium 
et animum et benevolentiam promptissimam, adde fani- 
liarem consuetodinem et communionem sermosem nou 
maximi fseiam , quis me miserior erit , qui sensus com- 
munis sim expets? » 


Ἐμπεδοκλέους ἔχθρα. Dicitur de iis quí diuturnas inimi 
eifias adversus aliquos gerunt. Lysias : « Equidem puta- 
bam eam inter nos amicitiam esse conslitolam, vt ne 
Empedoclis quidem discordia nobis obstare posset. » 
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proverb. 4, 77; M. Apostolius 8, 21; Arsenius 
p. 229. Hi pro ἐμποδὼν ἡμῖν γενέσθαι habent ἰσχῦ- 
σαι διαστῆσαι, quod prestat. Vocem σοι ex Dio- 
geniani codd, duobus addidit Sauppius. 
255. 
Harpocratio : Ἀπαγορεύειν ἀντὶ τοῦ χάμνειν 
καὶ ἀδυνάτως ἔχειν Λυσίας ἐρωτιχῷ. 


ΠΑΡΑΣΚΕΥΑΙ. 

« Vidimus supra Lysis etiam τέχνας tribui, 
Quarum cum certum vestigium non exstet , facile 
L. Spengelii opinioni (cway. τεχν. p. 136) ac- 
cedas Lysiam artem non scripsisse, sed zapa- 
σχευάς, quarum Marcellinus memoriam servavit, 
et μελέτας illas, quarum exemp!a oratio septima, 
κερὶ τῶν ἀνακαλυπτηρίων, et decima, xav' Ἀντιγέ- 
γους ἀμόλώσεως, erant, grammaticis speciem artis 
obtulisse. Neque tamen quidquam obstat , quomi- 
nus Lysize etiam artem fuisse credamus. » SAUPPIUS, 

258. 

Marcellinus ad Hermogen. t. IV, p. 351 Walz.: 
Σημειωτέον ὡς ἐξετάζοντας τὸν πλοῦτον xai τὰ ἄλλα 
δεῖ τὰς χατασχενὰς αὐτῶν χαθολικὰς εἶναι ( ποιεῖν 
S. ) xal τρόπον τινὰ θετικάς" εἰσὶ γὰρ οἵ τοιοῦτοι τό- 
κοι γεγυμνασμένοι τῷ Λυσίᾳ ἐν ταῖς παρασχευαῖς. 
Λέγει γὰρ οἵους ἀπεργάζεται ἢ πενία χαὶ οἵους τὸ 
πλουτεῖν, xal f; νεότης xal τὸ γῆρας. 

ATIAPAZHMA. 
259. 

Clemens Alex. Strom. VI, p. 236 Sylb. : "Ico- 
χράτους πάλιν εἰρηκότος « ὥσπερ τῶν χρημάτων, ἀλλ’ 
οὐχ ἐχείνου συγγενὴς οὖσα, » Λυσίας ἐν τοῖς ὄρφανι- 
χοῖς λέγει * « xal φανερὸς γέγονεν οὗ τῶν σωμάτων συγ- 
γενὴς ὦν, ἀλλὰ τῶν χρημάτων. » 
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260. 

Suidas : "Ey 410v. Τινὲς ἐπὶ τοῦ ἐγγυτέρω. Οὐ, 
οὕτως δὲ οἱ ῥήτορες ἔτασσον. Ἀλλ᾽ ὅταν τὸ ἐν γῆ θέ- 
λωσι δηλῶσαι. Καὶ Λυσίας" « τοῦ νόμου χελεύοντος 
τοὺς ἐπιτρόπους τοῖς ὀρφανοῖς ἔγγειον τὴν οὐσίαν χα- 
θιστάναι, οὗτος δὲ ναυτιχοὺς ἡμᾶς ἀποφαίνει. » 

261-263. 

Stobzus Flor. IL, 34 : Avuctov. « Ὅστις τοῦ μὲν 
μὴ ἀδικεῖν οὐ προνοεῖται, τοῦ δὲ μὴ δοῦναι δίχην ἐπι 
μελεῖται, χαχουργεῖ. » 

Idem XII, 21 : Λυσίου. « Ἡδεύδεσθαι προ, ειρότα- 
tov τοῖς πολλάχις ἁμαρτάνουσιν. » 

Idem XLVI, 17 : Λυσίου. « Τὴν αὐτὴν γνώμην 
ἔχειν δικάζοντας ἄξιον, ἥνπερ νομοθετοῦντας. » 

264. 

Idem XLVI, 110 : Αυσίου, « Εἰ μὲν οἷόν τ' à 
τῶν προτέρων λόγων τὰ δίκαια γιγνώσχειν, οὐδὲν ἂν 
ἔδει τοὺς φεύγοντας ἀπολογεῖσθαι, ἀλλ᾽ ἀχριτὶ ἐπο- 
θνήσχειν" ἐπεὶ δὲ τὰ ψευδῇ λέγειν δυνατόν ἐστι τοῖς 
κατηγοροῦσι, δίκαιον ἀμφοτέρων τῶν ἀντιδίχων dxo 
σαντας, τηνιχαῦτα τὴν περὶ τοῦ διχαίου ψῆφον qi- 
ptu.» 

265. 

Idem XLVI, 111 : Τοῦ αὐτοῦ. « Προσήκει δ᾽ ὑμῖν 
περὶ ψυχῆς διχάζουσι μὴ καρανομεῖν ἀλλ᾽ εὐσεβεῖν, 
μηδὲ θορύδῳ τὰ πράγματα χρίνειν, ἀλλὰ σιωπῇ τὰ 
δίχαια γιγνώσχειν. » 

266. 

Idem LXVII, 3a : Aucíov, « Ἧ γὰρ ἂν ἡμέρα 
γυνὴ προδῷ τὸ σῶμα καὶ τὴν τάξιν λίπη τῆς αἰδοῦς, 
εὐθέως παραλλάττει τῶν φρενῶν, ὥστε νομίζειν τοὺς 
μὲν οἰχείους ἐχθρούς, τοὺς δὲ ἀλλοτρίους πιστούς, 
περὶ δὲ τῶν χαλῶν xel αἰσχρῶν ἐναντίαν ἔχειν τὴν 
γνώμην. » 


487. 
᾿ Ἀκαγορεύειν, defatigari et viribus deficere. Lysias in 
Amaloria, 
PRAEPARATIONES. 


258. 

Notandum est eos qui divitiaruam τοὶ aliarum rerum 
rationes in examen vocant, preparaliones facere debere 
generales et quodammodo infinitas. Ejusmodi enim loci 
tractati sunt apud Lysiam in Prseparationibus, ubi dicit 
quales efüciat paupertas, et quales divitiarum possessio 
vel juventus vel senectus. 

FRAGMENTA SEDIS INCERT.E. 
* 259. 

Porro quum Isocrates (in or. JEginelica $ 31 ) dixisset : 
« quasi opum, non vero illius cognata esset, » Lysias in 
una ex orationibus pupillaribus dixit : « et manifesto ap- 
paruit eut non personarum sed opum esse cognatum. » 

260 


"Eyystov vocem quidam sic accipiunt, ut sit propius. At 
apud oratores vox illa significat quicquid in agris possi- 
delur... Sic eliam Lysias : « Quum jubeat lex tutores 
pecuniam pupillorum in agris collocare, hic nos navicu- 
laríos reddit. 


261-263. 
Lysim : « Qui ne quem injuria afficiat, nihil curat, 
Sed ne poenas det summo studio agit, is est malefivat. . 
Lysim : Ad mendacium procliviores sunt qui sepe 
peccarunt. » 
Lysie : « Eandem sententiam habere judices decd 
quam legislatores. » 


264. 

Lysise : « Quodsi e prioribus orationibus justa cogm- 
zoere licebat, tantum abesset ut rei absolvendi essent, 
ut potius indicta causa capitis essent damanandi ; quum 
vero fieri possit ut mendacia accusatores dixerint , equum 
est vos. utramque adversariorum partem audire et tum 
demum de justo ferre suffragia. » 


265. 
Ejusdem : « Decet vos de capite meo judicantes noa 
prseter leges. sed religiose agere, neque tumultuarie re$ 
dijudicare , sed silentio quid justum sit cognoscere. » 


266. 

Lysim . « Quo enim die molie corpus suum prodide- 
rit et pudoris legem liquerit , a sana mente aberrat, adeo 
ut familiares pro inimicis et alienos pro fidis amicis hi 
beat , et de pulcris ac turpibus contraria veris sential. " 


FRAGMENTA. 
| Saupp.) οἰκειότατον ἐμαυτῷ νομίζω βοηθεῖν». à ὑπὲρ 


467. 

Pollux TI, 159 : Τὸ δὲ ἐπιδέξια... παρὰ δὲ Λυσίᾳ 
τὸ ix δεξιᾶς χειρός" « εἰσιόντων πρὸς τῇ Νεμέᾳ ἕστη- 
χεν ἐπιδέξια. » « Fort. de introitu in stadium Ne- 
mezum et status Nemez , Ásopi filis (Pausan. 
2, 15, 3), cogitandum est. » S. 

268. 

Idem VII, 116 : Τὰς δὲ χνήμας οὐ μόνον χνήμας 
ἀλλὰ χαὶ χνημίας ὠνόμαζον. Αυσίας γέ τοι λέγει" 
ἁρπάσας τὴν χνημίαν τῆς ἁμάξης. 

Idem X, 155 : Τὴν χνήμην τῆς ἁμάξης 6 αὐτὸς 
( Lysias ! ὠνόμασε χνημίαν. In his χνημίας et χνημίαν 
scr. Sauppe; χνημίδας et χνημίδα codd. 


269. 

Maximus Planudes t. V, p. 382 Walz. : IIpoo- 
μιασόμεθα δὲ ἐνίοτε μὲν συνεστραμμένως xod πιχρῶς, 
εἴτουν περιοδικῶς " τίς δὲ περίοδος, λεχθήσεται " ἐνίοτε 
δὲ διηγηματιχῶς ὡς Λυσίας" « ἀδελφιδοῦς μοί ἐστιν, 
ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, » 

! 270. 

Demetrius De eloc. 6 128, t. IX, p. 58 Walz. : 
Τῶν δὲ χαρίτων ai μέν εἰσι μείζονες xal σεμνότεραι, 
al τῶν ποιητῶν, αἱ δὲ εὐτελεῖς μᾶλλον xal χωμιχώτε- 
pat , σχώμμασιν ἐοικυῖαι᾽ οἷον αἱ ᾿ἈΑριστοφάνους χάρι- 
τες xal Σώφρονος xal Λυσίου. Τὸ γὰρ « ἧς ῥδον ἄν τις 
ἀριθμήσειε τοὺς ὀδόντας ἣ τοὺς δαχτύλους, » τὸ ἐπὶ τῆς 
πρεσδύτιδος, xal τὸ « ὅσας ἄξιος ἦν λαδεῖν πληγάς, 
τοσαύτας εἴληφε δραχμάς, » ol τοιοῦτοι ἀστεϊσμοὶ οὐ- 
δὲν διαφέρουσι σχωμμάτων οὐδὲ πόρρω γελωτοποιΐας 
εἰσίν. 

271. 

Apsines art. rhet. c. ἃ, t. IX, p. 482 Walz. : 
"Ev ταῖς συνηγορίαις ἄξιον δρᾶν ὑπὲρ ὧν λέγομεν, olov 
οἰκείων ἢ συγγενῶν, ὡς 6 Λυσίας“ « πολλαχοῦ (πολλαχῇ 


φίλου, ὡς ἐν τῷ ἀμαρτύρῳ Ἰσοχράτης. 
272. 

Bekker. Anecd. p. 122, 7 : Αἰτῶ" αἰτιατιχῇ. 
.... Auclac δὲ γενικῇ " « εἴ τις ἄλλος βούλεται, αἰτείσθω 
ὑμῶν.» 

473. 

Ibid, p. 155, 46 : Λειτουργῶ" δοτιχῇ. Λυσίας " 
«ὃς λειτουργῆσαι μὲν οὐδὲν πώποτε ἐτόλμησε τῇ πόλει. » 
274. 

Ibid. p. 169, 27 : Προδικῶ  γενιχῇ. Λυσίας" « ὅτι 
προδικῶ τοῦ ἀλλοτρίου ἀπελευθέρου, » ἀντὶ τοῦ ὕπερα- 
πολογοῦμαι 3) ἐχδιχῶ. 

225. 

Gregor. Corinth. De dialect. p. 4 ed. Schsfer : 
Καὶ μὴ voplovc ἡμᾶς ix. τοῦ ταῦτα λέγειν οἴεσθαί τι 
μέγα περὶ ἑαυτῶν, Ἢ γὰρ γλῶττα κατὰ Λυσίαν τὸν 
ῥήτορα γοῦν οὔτε πολὺν οὔτε μιχρὸν ἔχει" ὃ δὲ νοῦς, 
ᾧ μὲν πολύ, πολύς, ᾧ δὲ μικρόν, μιχρός. 

276. 

Aristides Or, XLVI, p. 407 Dindf. : Οὐ Λυσίας 
Πλάτωνα σοφιστὴν xai xal πάλιν Αἰσχίνην; Cf. 
fr. 1. 

177. 

Harpocratio : Ζητη τής ἀρχή τις ᾿Αθήνησι κατὰ 
xatpouc χαθισταμένη, εἴ ποτε τοὺς ἀδικοῦντάς τι δη- 
μοσίᾳ δέοι ζητεῖν - Δημοσθένης ἐν τῷ χατὰ Τιμοχρά- 
touc xal ᾿Ανδοχίδης ἐν τῷ περὶ ἐνδείξεως. Οὗτος δὲ ὁ 
ῥήτωρ xal ζητητής ποτε ἐγένετο, ὥς φησι Αυσίας καὶ 
ἸΙσοχράτης xal Πλάτων 6 χωμιχὸς Πρέσθεσιν. In po- 
stremis codex À : Λυσίας δὲ καί. « Fortasse Λυσίας 
τε xa Ἰσοχράτους ( coll. fr. 124 ); nam apud 1so- 
cratem nihil ejusmodi legitur; quamquam veri 


2607. 

"Exéba apud Lysiam significat a dexira manu, ut 

ia hi$ : « Introeuntibus ad Nemeam stat a dextra. » 
268. 

Rudios mon modo πνήμας, sed etiam πνημίας voca- 
bent Certe Lysias dicit : « τὴν κνημίαν, radius, currus 
erripiens. » 

Radium currus Lysias vocavit χνημίαν. 

269. 

Process faciemus modo coptorte et acerbe , modo pe- 
riodis ( quid vero sit periodus , suo dicetur loco ) ; inter- 
dum vero in modum narraforis, ut Lysias: « Ex fratre 
mihi nepos est, Athenienses. » 

270. 

jocoram δῇ sunt graviores et honestiores , ut illi poe- 
tara , alii viliores e£ comicorum jocis propiores, cavil- 
lationique similiores, ut Aristophanis joci et Sophronis et 
Lysie. Nam istud de vetula dicteriom : « Cajus facilius 
aliquis dentes quam digitos numeraverit, » et istud : « Quot 
verbera accipere debebat , tot accepit drachmas, » ejus- 
modi, inquam , joci nihil difforunt a cavillis nee longe a 
scorrilitate absunt. 


371. 
in causarum defensionibus spectandum est quinam sint 


.------- RM 


pro quibus dicamus, v. c. num sint familiares an cognati, 
ut apud Lysiam : « Sepe familiarissimum mihi censeo an- 
xiliari, » an sit amicus , ut apud Isocratem in ἀμαρτύρῳ. 
2973. 
Αἰτῶ accusativo jungitur; epud Lysiam vero genitivo : 
«si quis alius velit, vos accuset , αἰτείσθω ὑμῶν. » 
423. 
Δειτουργῶ dativo jungitur. Lysias: « qui sumtibus fa- 
ciendis nihil unquam civitati prodesse conatus est. » 
274. 
Ilgobxó genitivo jungitur. Lysias : « Quod defendo alie- 
num libertum. » 


275. 

Et ne putes nos proplerea quod haec dicamus, magnum 
aliquid de nobismel sentire; « nam lingua, secundum 
Lysiam oratorem, mentem neque multam neque paucam 
habet; vero mulia est ei qui multum babet, exi- 
gua vere ei qui habel exiguum. » 

276. 
NonneLysias essem ipee vocat,itemque aschinem? 
277. 


Ζηιητής, inquisitor, magistratus Athenis ad tempus 
constitntus, οἱ quando conquirendi essent, qui publice 
injuriosi fuissent. Demosthenes in oratione contra Timo- 


302 


etiam similius est, Lysiam hoc in oratione sexta 
commemorasse, cujus initium intercidisse con- 
stat. » SAUPPIUS. 

278. 

Io. Tzetzes Exeg. Iliad. p. 85 Herin. : Kal Av- 
σίας" « ἐξῆν dv μοι χρῆσθαι ὅ τι ἐδουλόμην. » 

279. 

Io. Tzetzes Chi]. VI, 35 : 

Πάλιν σεμνοστομώτερόν φησι χατὰ Νεαίρας, 
ἀπὸ τριῶν ἐργάζεσθαι ὀπῶν τὴν ἐργασίαν 

xai ἄλλων αἰσχροτήτων δὲ βορδόρους ἀποπτύει 
οὕσπερ 6 Διονύσιος ἀρώματα νομίζει. 

Τὴν δ᾽ ἐργασίαν, fjv φησι τριῶν ἐχ τρυπημάτων, 
ix. τοῦ Λυσίου ῥήτορος σεμνῶς, γλαφυρωτάτως 
ῥηθεῖσαν, ἔκλεψεν, αἰσχρῶς ἐξαναπτύξας ταύτην. 
« Ἧ Ἀντιόπη, μόνον γὰρ εἶπε Λυσίας, πόρνη 
ἤτοι ἡ ἄμφω ταῖς ὀπαῖς τῇ μίξει χεχρηωμένη"» 
παναίσχρως δ᾽ οὗτος ηὔξησεν ἀναφανδὰ ληρήσας 
τὸ ἔργον Νέαιραν τελεῖν τριῶν ἐκ τρυπημάτων. 

Κατὰ Νεαίρας. ] Nunc hzc in Demosthenis ora- 
tione contra Nesram non leguntur, sed lecta olim 
fuisse in codicibus quibusdam docet Hermogenes 
p. 308, τή Walz. 

280. 
Idem ib. ΧΙ, 668 de Isocrate : 


Λέγει Aucíac γὰρ αὐτὸν ἐν ὅλοις δέκα χρόνοις 
τὸν εἷς τὰ Παναθήναια μόλις πληρῶσαι λόγον. 


281. 
Idem ib. XI, 68o : 
Kal ὁ Λυσίας σὺν πολλοῖς τῶν παλαιῶν ῥητόρων 
χρονίων συνετάττοντο τὰς συγγραφὰς ἐχείνων᾽ 
λέγει xat 6 Λυσίας γὰρ καὶ ἕτεροι ὁμοίως " 
« οὗ βούλομαι γὰρ ἔγωγε συντάττειν ἐσπευσμένα. ^ 
481. 
Is. Tzetzes δὰ Lycophr. 17 : Of θεοὶ δὲ τούτῳ 
( Bellerophonte ) ἐπτερωμένον ἵππον, ὅν φασι Πή- 
Ὑᾶσον, ἀπεστάλχασιν, ᾧ ἐποχηθεὶς τὴν Χίμαιραν 
ἀνεῖλε, μόλιόδον τῷ αὑτοῦ δόρατι ἐπιθεὶς xal ἐμδαλὼν 


eratem (4 11), et Andocides in oratione de delatione 
(9 36). Hic orator quondam inquisitor fuit, ut Lysias, 
(socrales εἰ Plato comicus Πρέσδεσι testantur. 
278. 
Lysias : « Licuisset mihi uti quo voluissem. » 
279. 

Rursus ( Demosthenes ) gravi ore dicit contra Nexram, 
tribus eam foraminibus opus facere , aliarumque turpitu- 
dinum sordes exepuit, quas Dionysins ( Halicarnasensis) 
aromata esse censet. Sed quxestum illum, quem tribus e 
foraminibus esse dicit, furatus est a Lysia oratore, qui ho- 
neste et pereleganter rem indicavit, dum ille terpiter 
eam expandit. Nam Lysias hoc solum dixit: « Antiope 
scortum, vel ambobus foraminibus ad coitum usa » ; hic 


vero lurpissime id auxit, publice effotiens opus suum 
Nesram facere tribus foraminibus. 
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τῷ ἐκείνης πῦρ πνέοντι στόματι, ὑφ᾽ οὗ πυρὸς 6 μό- 
λιόδος συνταχεὶς ἐκείνην ἀπέχτεινε. « Ἦν γὰρ προῖ- 
δόντα τινὰ [καὶ ] τὸ πῦρ τῆς Χιμαίρας φυλάξασθαι », 
καθά φησι Λυσίας ὁ ῥήτωρ μυθικῶς. Οὕτω γοῦν ἐκεί- 
γὴν ἀνεῖλε, 

483. 

Rutilius Lupus De figuris I, 13 : Epiploce. In 
hoc ex prima sententia secunda oritur, ex secunda 
tertia , atque ita tleinceps complures. Nam quem- 
admodum catenam multi inter se circuli conjuncti 
vinciunt, sic hujus schematis utilitatem complures 
sententice inter se connexee continent. Lysice : 
« Constat igitur, judices, Simonem domo sua , ab 
suis diis penatibus, vi, cum summa injuria csse 
exturbatum, Nam Choeremenes cum hominibus ar- 
matis ad eum venit : cum venisset, sine ulla reàt- 
gione domum ejus expugnavit: expugnata ei domo 
familiam abstrazit : abetractam tormentis omnibus 
ercruciavit : cruciatam vinzit : vinctam in publi- 
cum projecit praedo , ne suum maleficium tacitum 
lateret, sed cum preetereuntes prostratam familiam 
eiderent et ab his rem gestam audirent , sémul et 
oculis et auribus scelus illius usurparent. » « Ora- 


tio inscripta fuerit : χατὰ Χαιρεμένους βιαίων vel αἷ- 


κίας vel ὕδρεως. » S. 
284. 

Idem I, 15 : Dialysis. Hoc schema contrarium 
est superiori (sc. polysyntheto). Nam demptis om- 
nibus articulis sententia divisae pronunciantur.... 
Item Lysias : « Omnibus in rebus skam conftden- 
tiam ostentabat. Debitum petebamus : non dissolve- 
bat. Minabamur : contemnebat. Lex nihil valebat, 
magistratus negligebat. Venit hoc tamen | nobis 
novissime tempus ulciscendi » « Hzc ad actionem 
χρέως videntur pertinere, » S. 

285. 

Idem I, 21 : Ethopcia, Lysice : « Rure rediens, 
Judices, homo major natu, magno calore, vir 
sufferens via molestum, tamen his verbis egomet 


480. 

Dicit enim Lysias Isocratem decem annis integris vix 
perfecísse orationem Panathenaícam ( deb. panegyricam. 
Cf. Vit. X oratt. p. 887, F.) 

281. 

Lyeías quoque aliique molti antiquorum orateram seripta 
veterum illorum adhibuerunt; dicit enim Lysias, et alii 
similiter : « Nolo eaim ego compomere studio com- 
parata. » 


482. 

Dii Bellerephonti equum alatum, quem Pegasum τὸ- 
cant, miserunt. Quo vectus ille Chimeeram sustulit ; 
etenim quum plumbum jaculo impositum in os ejus igni- 
vomum injecisset, plumbum hoc ignis vi liquefactum 
Chimeseram interfecit. « Fieri enim poterat αἱ providentia 
aliquis vel ab igne Chimeeres àüibi caveret , » sicut mythice 
dicit Lysias orator. Sic igitur illam sostulit. 


FRAGMENTA. 


me consolor : fer fortiter demum laborem : jam 
brevi domum venies exspectatus, excipiet te defa- 
tigatum diligens atque amans uxor, ea sedulo ac 
blande preeministrando detrahet languore et si- 
mul seniles nutriendo recuperabit vires. Heec me 
in itinere recogitatio prope confectum confirmabat. 
Postea vero cum domum veni, nihil earum reram 
inveni, secl potíus bellum intestinum ab uxore con- 
tra me comparatum. Petita sunt ex actione de 
adulteris vel de cede propter adulterium com- 
missa, 
286. 

Idem Hl, 3 : Diceologia. Hoc fieri solet, cum 
equitater. causce quam. maxime brevi sententia 
complectimur... Lysice. « Nam ego huic, judices, 
quidquid ad superius tempus attinet, nihil succen- 
seo : nihid. enim deliquisse cognovi; sed in hoc 
novissimo facto cum plenum malitie perfidiceque 
invenirem , merito reprehendere atque odisse coepi. 
Queeritis fortasse. quid'acciderit causce, quamob- 
rem eundem et laudem et eituperem? Quod idem 
commutata voluntate non est. qui fuerat, neque 
idem nunc de se audire debet quod prius consue- 
rat, cum sine noxa se gerebat. Non arbitratus es 
igitur, rursus cum reversurum officio atque amicum 
tibi futurum ? Quomodo? quem sciam tantum faci- 
nus in me admisisse , ut reliquum tempus neque 
beneficio locum neque benivolentice spem relinque- 
ret? « Actor ἀποστασίου quendam videtur accusa- 
visse. » S. 

285. 


Idem II, 4 : Prolepsis. Hoc est cum id quod in 
adversarii causa aut in. judicis opinione esse aut 
fore arbitramur contrarium nobis , praoccupamus 
dicere et cum ratione dissoleere.... Lysice : « Hac 
oratione sepius apud me utebatur, et orabat, ut 
suarum cerumnarum misererer, inopiae subvenirem. 
Quid multa? commotus humanitus precibus depre- 
canti quod petebat dedi , solus soli , quo minus nota 
calamitas hominis esset, Sed μὲ paratus venisse 
videtur, jam se negabit accepisse et flens vobis 
supplicabit , ut se a calumniatoribus eripiatis, Pos 
autem cum [sic] se agentem videritis, facitote, ut 
et illius et mei memineritis. » Actionem χρέως vi- 
deri fuisse monent Holscher et Sauppius. 


258. 
Idem II, 8 : Brachyepia. Hoc fieri solet, cum 


291. 


Sed quemádmodum Lysias communem se civilatis ami- 
cum esse dicit, sic de nobis quoque senliendum est com- 
munes quosdam esse Graecorum amicos etiáam nanc pro 
communi omnium causa certamhm subituros. 
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orator brevitate sententie pracedit auditoris ex- 
spectationem. Lysiae : « Queeres ... sequuntur ( v. 
fr.306). » Item ejusdem : « Sed vos equum est νο- 
luntatem dispicere. Nam consilio voluit, fortuna 
lapsus est : homo fuit, fatetur. Concedendum ho- 
minem non omnia posse; hoc enim deorum est pro- 
prium. » «Juvat videre, quomodo poeta ille gram- 
maticus hzc versibus incluserit : 


Mentem contempla : nam consilio valuit , fors 
decepit, Fit scepe id; homo est : concede fatetur. 


Carmen de schematibus v. 45 sq. (H. Satrppii ep. 
crit. ad 6. Herm. p. 16a). » S. 
289. 

Idem II, 9 : Synoeciosis. Hoc schema docet di- 
versas res conjungere et communi opinioni cum ra- 
tione adversari , et habet magnam vim vel ex laude 
vitium vel ex vitio laudem exprimendi. ... Item Ly- 
sid : « Quapropter prodigam in multos largitionem 
abstinentia testimonium ne credideris : multo enim 
cenfidentius hoc genus hominum /furatur. Nam 
quo magis eget ad sumptum ambitionis, audacius 
Jacit rapinam , ut huic ipsi ambitioni-copia suppe- 
ditare possit. » 

290. 

Idem II, 10 : poria. Hoc sckema efficitur, 
cum qucarimus quid aut quemudmodum pro rei 
dignitate dicemus , nec reperire nos ostendimus. 
Lysice : « Nec jam rationem ineenimus, qua flecti 
posse speremus : ita nos omnibus modis tentatos 
acerba ac nimium (nimia illa Saupp.) tua facultas 
affligit. » 

291. 

Aristides Or. Platon. 2, t. III p. 485 Canter. : 
Ἀλλ᾽’ ὥσπερ ἔφη Λυσίας « χοινὸν ἑαυτὸν εἶναι φίλον 
τῆς πόλεως, » οὕτω xol περὶ ἡμῶν χρὴ διανοεῖσθαι, 
χοινούς τινας εἶναι τοῖς “Ἕλλησι φίλους xal νῦν ὑπὲρ 
τῶν χοινῶν διχαίων ἀγωνίζεσθαι. 

292-294. 

Pollux III, 74 : Λυσίας δὲ χαὶ ἀδεσπότους 
εἶπε. 

Idem VIII, 33 : ᾿Αναδιχία, ὡς Λυσίας. 

Bekk. Anecd. p. 4o1, 22: Ἀνεψιαδοῖ Ἀρι- 

στοφάνης... Καὶ Λυσίας δέ. Λέγεται xoi dv εψιό ὅτης. 
Κέχρηται τῇ λέξει xal Πλάτων xal E Ξενοφῶν xal Àv- 


σίας. 


492-294. 
Lysias etiam ἀδεσπότους, domino carentes, dixit. 
᾿Αναδικία, judicium irritum, apud Lysiam. 
Ἀνεψιαδοῖ, sobrini, Aristophanes nec non Lysias. Dicl- 
tnr etiam. ἀνεψιότης, consobrinitas, qua voce utuntur 
Plato et Xenoplion et Lysias. 
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295-297. 

Pollux VIII, 34 : Ἀντεδιχασαντο, ὡς Λυ- 
αἴας. 

Idem II, 5) : Ἀνυποπτότερος,, ὡς Λυσίας. 

Bekk. Anecd. p. 412, δᾶ : Ἀξιοῖ" ᾿Αντιφῶν 
xal Λυσίας ἀντὶ τοῦ νομίζει. Nomen Lysie etiam 
Harpocrat. codd. DE p. 24, 1 addunt. 

Ibid, p. 413, 236 : Ἀξιῶν᾽" ἀντὶ τοῦ νομίζων, 
ὁπολαμθάνων. Λυσίας καὶ Πλάτων. 

298-3oo. 

Crameri Anecd. Oxon. II, p. 390 : Ἀπειπεῖν' 
ἀπαρνήσασθαι. Λυσίας. Cf. Antiphont. frg. 27. Sed 
Suidas : ἀπειπεῖν" ἀπαρνήσασθαι, ἀποποιήσασθαι 
φιλίαν, docere videtur hec ad or. 8 $ 6 perti- 
nere. 

Pollux VIII, 34 : Ἀ ποδιχάζων, ὡς Λυσίας. 

Harpocratio : Ἀπόχρισις 5j ἀπολογία" Λυσίας. 
Cf. Bekker. An. p. 429, 18. 

3o1-3o4. 

Bekker. An. p. 43o, 11 : Ἀπολείπουσιν" 
ἀλλὰ xal ἀπολιμπάνουσι παρὰ Λυσίᾳ. 

Pollux VIII, 31 : Καὶ ἰδιωτικὰ μὲν δικῶν ὀνό. 
ματα... ἀποπομπῆς, xol ὥς Λυσίας ἀποπέμψεως. 

Suidas : Ἀποπεφασμένον" ἀπειρημένον, 3 
ἀντὶ τοῦ ἀποδεδειγμένον xal πεφανερωμένον" οὕτω 
Δείναρχος xal Λυσίας χαὶ Anpocütw ἐν τῷ κατὰ 
Νεαίρας. Cf. Bekk, An. p. 433, 1. Harpocrat. 
codd. DE p. 29, 7. 

Eustathius ad Il. p. 1167, 33 : Ἀποφοιτᾶν 
παρὰ Λυσίᾳ τὸ παύσασθαι φοιτῶντα, ὅ ἐστι μανθά-- 
voyta, 

3o5. 


Harpocratio ; Βεδαιώσεως δίχης ὄνομά ἐστιν, 


295-297. 
᾿Αντεδιχάσαντο, conira. judicio contenderunt, apud 
Lysiam. 
᾿Ανυποπτότερος, SRinus suspecius, apud Lysiam. 
᾿Αξιοῖ pro νομίζει, existimat , Antiphon et Lysias. 
Ἀξιῶν pro νομίζων, existimans , Lysias et Platon. 
298-300. 
'Ἀπειπεῖν, infitiari, Lysias. 
Ἀποδικάζων, absolvens , Lysias. 
Anóxpuw , defensio, Lysias. 
301 -304, 
᾿Απολείπουσιν, relinquunt ; eodem sensu eliam ἀπολιμ- 
v &vovo: apud Lysiam. 
Peculiaria actionum nomina : ... ἀποπομπῆς, repudii, 
vel , sicut Lysias ait, ἀποκέμψεως. 
᾿Ακοπεφασμένον, interdictum vel ostensum οἱ mani- 
festum. Sic Dinarchus ( c. Dem. $ 6), et Lysias οἱ De- 
mosthenes in oratione contra Nesram (Ὁ 67). 
'Anopotüv apud Lyelam non amplius frequentare, 
$c. magistrum, discendi causa. 
305. 
Βεδαιώσεως, confirmationis, actio vocabatur ea , quam 
emplores venditori intendebant, si aller controversiam 


ἣν διχάζονται οἱ ὠνησάμενοί τι τῷ ἀποδομένῳ, ἂν 
ἕτερος μὲν ἀμφισδητῇ τοῦ πραθέντος, ὃ δὲ μὴ βεδαμοῖ. 
Ἐνίοτε xai ἀρραδῶνος μόνου δοθέντος, εἶτα ἀμφισύη- 
τήσαντος τοῦ πεπραχότος ( ἀμφισδητήσαντός ceo 
Saupp. ), ἐλάγχανε τὴν τῆς βεβαιώσεως δίχην ὁ τὸν 
ἀρραθῶνα δοὺς τῷ λαθόντι. Λυσίας ἐν δυσὶ λόγοις. Cf. — 
Bekk, An. p. 219, 33. Suidas v. χαχοτεχνίων. 


306-3og. 


Pollux VI, 10a : Δειπνοφόρος δὲ παρὰ Λυσίᾳ, 
xal δειπνοφορία παρὰ ᾿Ισαίῳ. Cf. Bekk. An, p. 339, 
7. Harpocrat, p. 52, 33. | 

Harpocratio : Διαδόσεις τὰς ἔχ διαιρέσεως lox 
ἐπιδαλλούσας δόσεις Λυσίας. | 

Etym. M. p. 367, 345 : Διακωδωνισθέντις, 
διαφημισθέντες. Ἐπιπλεῖστον ἐπὶ τῶν διαπαιζομένων 
λαμθάνεται" τέταχται δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ διαπειραθέντες. 
Οὕτω Λυσίας. Ἀπὸ τῶν ἵππων μετενήνεχται᾽ εἰώθασι. 
γὰρ οὕτω δοχιμάζειν τοὺς γενναίους ἵππους, εἶ μὴ χα- 
ταπλήσσονται τὸν ἐν τῷ πολέμω θόρυθον, τοὺς xiu 
νας ψοφοῦντες. ! 

Ibid. p. 3.5, a1 : Ἐχωδωνίζοντο, rtp. 
τοι ἐγίνοντο. Εἴρηται xai ἐπὶ τοῦ ἐπειράσθησαν, & 
ἐν τῷ διεχωδωνίσθη σαν (p. 267, a7). Εἴρηκεν 
οὕτω Λυσίας. Cf. Suidas I, Δ p. 147, r. 


310-314. ' 
Phrynichus Epit. p. 344 Lob. : 'Evsé£yvec 
πάνυ αἰτιῶνται τὸ ὄνομα καί φασι « τεχνικῶς » δεῖν λέ", 
quv* ἀλλὰ xal Λυσίαν εἰρηκότα ἐντέχνως παρα"; 
τοῦνται. 
Pollux II, 55 : Ἐχ τούτων (sc. ἐφορᾷν ) χαὶ τὸ 
ἔφοροι καὶ ἐφορεία (ἐφορεῖον ἢ Saupp. ) xal τῆς ἐφ" 
ρείας, ὡς Λυσίας. | 


moveret de re vendita, aller vero non confirmaret. Noe- 
nunquam etiam solo arrhabone dato, si venditor conlro 
versiam moveret, confirmationis actio dabator αἱ ql 
arrhabonem dederat contra eum qui acceperat. Dus sus! 
de hac actione orationes Lysis. 


306-309. | 
Δειπνοφόρος, Ctam portans, apud Lysiam, et bzw 
φορία, cenae portalio , apud Isseum. Dm 
Διαδόσεις, δα xquali divisione oblingentes donatio 
nes, Lysias. . 
Διαχωδωνισθέντες, diffamati. Plerumque dicitur de is 
qui deridentur; usurpatur autem vox ita quoque ut sign 
ficet explorati. Sic Lysias. Ab equis translatio duca esl; 
scilicet tiptionabulorum sobitu equos nobiles explorare $ 
lebant, an strepitum bellicum non expavescerent. 
Ἐχωδωνίζοντο, celebres evaserunt. Dicitur eliam vi 
eit explorali sunt, sicuti monui sub vece duxebwviotr- 
σαν. Sic dixit Lysias. | 
310-314. 
Ἐντέχνως vocem vehementer inculpant et τεχνικῶς d | 
cendum esse aiunt. Etiam Lysiam ἐντέχνως voce usum 
recusant. : 
A voce ἐφορᾷν derivantur ἔφαροι, ἐφορεία (φορεῖον 1) 


et quod Lysias habet τῆς ἐφορείας. 


FRAGMENTA. 


Suidas : Ἡλιχία τῆς πόλεως" ἀντὶ τοῦ οἱ ἐν 
ἡλικίᾳ, ol νέοι, Οὕτω Λυσίας xal Δημοσθένης ἐν Φι- 
λιππικοῖς. Cf. Photiusp. 66, 33. Λυσίας] Quum Har- 
pocr. p. 93, 5 habeat : oi νέοι" Λυχοῦργος χατ᾽ 'Apt- 
στογείτονος xal Δημοσθένης Φιλιππιχοῖς (or. 1 $28): 
possis conjicere, Lycurgi et Lysiz nomina com- 
mutala esse, sed Lysiz commemoratio pertinet ad 
or. 2$ 49. Videtur igitur Lysiae nomen apud Har- 
pocrationem excidisse. » S. 

Pollux VII, 4a : Λυσίας δὲ xal ἱμα τί δια ἔφη. 

ldem VIII, 37 : Λυσίας δὲ χαχοτεχνίου δίχην 
φησὶν εἶναι. 

315-318. 

Phrynichus Eclog. p. 131 Lob. : Ἀγήοχεν εἴ 
τις εἶποι, ὅτι dv τῷ συνθέτῳ Λυσίας χέχρηται x a ca- 
γηόχασι, μὴ πάνυ πείθου" ἦχε μὲν γὰρ λέγουσι 
xai Δημοσθένης Ti y aat λέγει, ἀλλ᾽ οὐκ ἀγηόχασι. 

Pollux VIII, 64 : Κατεδιητησάμην, ὡς Λυ- 
σίας, ἐπὶ τοῦ ἑλόντος ἐν τῇ διαίτη. 

Photius Lex.: Κεχοινωνημένοι᾽ χοινὴν ἔχον- 
τες τὴν οὐσίαν - ὥς φησι Λυσίας. 

ldem : Λιπομαρτύριον᾽ Λυσίας. 

310. 

Pollux VIII, 121 : Γνώριμα δικαστήρια ἢ Ἡλιαία, 
τὸ τρίγωνον οὗ μέμνηται Δείναρχος" μέσον παράδυ- 
στον, μεῖζον παράθυστον᾽ xal μείζονος δὲ μέμνηται 
Λυσίας, ᾿Εν μέντοι τῷ παραδύστῳ οἱ ἕνδεχα ἐδίχα- 
ζον" τὸ Μητίχου x. τ. λ. « Ita hec verba T. Hem- 
sterhusius describi jussit; sed G. Jungermannus in 
cod, suo hzc legi testatur : μέσον παράβυστον μεῖ- 
ζον" παραθύστου δὲ xal μείζονος μέμνηται, eamque 
Pollucis manum esse defendit F, S. Schoemannus 
de sortitione judicum Athen. p. 38, ita ut Me- 
dium, Parabystum , Maius tria judicia inter se 
diversa fuisse putaret. Cf. ejusdem antiqu. juris 
publ. Grac, p. 260. Contra Fr. V. Fritzschius de 
sort. jud. apud Athen. p. 79 vult reponi : τὸ 
τρίγωνον, οὗ μέμνηται Δείναρχος, ἢ μέσον * παρά- 
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ὄυστον ἣ μεῖζον" παραθδύστου δὲ xal μείζονος μέμνη- 
ται Λυσίας, eamqne sententiam Letronnio proba- 
vit (Journal des savants 1835 p. 301 sqq. ). 
Equidem non possum, quin cum C. F. Hermanno 
(Antiqu. publ. Graec. 85. 134, 16) hanc conjectu- 
ram incertissimam esse putem. Nam primum Pho- 
tius Lex. p. 360, 6 et 601, 6 ostendit μέσον singu- 
lare judicium fuisse; deinde παράδυστον per ori- 
ginationem vix μεῖζον appellari poterat, cum con- 
tra sijudicia majora in vicinia fuerunt ratio nominis 
constare videtur ( cf. xapd6uccoc χλίνη) ; denique 
post ες, quz sunt παραδύστου xal μείζονος μέμνη- 
ται Αυσίάς, mihi non videtur Pollux ita scribere 
potuisse : ἐν μέντοι τῷ παραδύστῳ. Conjicio igitur 
Pollucem hac scripsisse : μέσον, vapd6uacov: xal 
μείζονος δὲ μέμνηται Λυσίας" ἐν μέντοι τῷ παραδύ- 
στῳ — Verba μεῖζον παραδύστου vel μεῖζον παρά- 
ὄυστον interpretamentum grammatici videntur, 
esse, qui comparativum gradum addito genitivo 
explicare voluit » SavPPIUS, 


320-325. 


Idem II, 78 : Μυχτηρίζειν δὲ Λυσίας xal τὸ 
μυσάττεσθαι, ἀπὸ toU τῷ μυχτῆρι ἐνδείχνυσθαι τὸ 
δυσχεραίνειν. 

Idem II, ao : ᾿Αριστοφάνης δὲ νεανιεύεσθαι τὸ 
τολμᾶν ἔφη᾽ ἀφ᾽ οὗ Λυσίας τὸ νεανιευόμενοι xal 
νεανίαι. 

Idem VI[, 131 : Καὶ ξυλοφορίαν δὲ ἔφη Λυ-- 
σίας. 

Schol. Platon. p. 324 Bekk. : Ἐπ᾿ οἰχήματος 
ἐπὶ τοῦ δεσμωτηρίου, ὡς Λυσίας, ἢ ἐπὶ πορνείου, ὡς 
᾿ἈΑττιχοί. 

Photius Lex. : Πόκ' ἑκάστη βοτάνη πόα λέγεται, 
$ δὲ σμήχουσα ποία λέγεται παρὰ Δημοσθένει καὶ 
Λυσία. Cf. Suidas et Bachm. Anecd. 1 p. 344, 12. 

Pollux 1Π], 63: Πολυφιλώτερος, Λυσίας. 


326-332. 
Idem VII, τὰ : Ὁ δὲ τοῖς πιπράσχουσι προξενῶν 


Ἡλιχία τῆς πόλεως, juvenes adulti, pubes, apud Ly- 
sam et Demosthenem in Philippicis. 

Lysias etiam ἱματίδια, palliola, dixit. 
e etiam καχοτελ ἴον, mali artificii, actionem esse 


315-318. 

Arfoytv, duxit , si quis diceret, quoniam Lysias verbo 
Composito χοταγηόχασι, deduxerunt, usos est, id ne 
Pobandum putes. Dicunt quidem ἦχε, οἱ Demosthenes 
ἤχασι dicit, non veso ἀγηόχασι. 

Κατεδιγτησάμην Lysias dicit de eo qui arbitrorum judi- 
Q0 vicit. 

Κεχοινωνημένοι, communem. habentes rem. familia- 
ΤΩ͂Ν, ut ait Lysias, 
iun ANApRUplos testimonii  detractatio, apud Ly- 


ORATOMES. qM. 


319. 

Nota judicia sunt: Heliea; Trigonum , cujus Dinarchus 
meminit; medium Parabystum. Sed majoris quoque me- 
minit Lysias. Ceterum in Parabysto undecimviri judicabant. 

320-325. 

Μυχτυηρίζειν, Lysias habel, pro μυσάττεσθαι, naso osten- 
dere aliquid displicere. 

Aristophanes νεανιεύεσθαι, juveniliter audacem esse, 
dixit ; unde Lysias habet νεανιενόμενοι ed νεανίαι. 

Ξυλοφορίαν, lignorum portationem, dixit Lysias. 
Ἐπ’ οἰκήματος, in carcere, ut. Lysias, vel in fornice, 
ut Attici. 

Ilóx quavis planta dicitur, sed purgandi vim habens 
ποία dicitar apud Demosthenem et Lysiam. 

Πολυφιλώτερος, amicorum copia prostantior, Lysias. 

326-332. 
Qui vendentibus usuram pretendit, προπράτωρ vocatup 
20 
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295-297. 

Pollux VIII, 34 : Ἀντεδιχάσαντο, ὡς Αυ- 
σίας. 

Idem II, 57 : Ἀνυποπτότερος,, ὡς Λυσίας. 

Bekk. Anecd. p. 412, 28 : Ἀξιοῖ" ᾿Αντιφῶν 
x«i Λυσίας ἀντὶ τοῦ νομίζει. Nomen Lysim etiam 
Harpocrat. codd, DE p. 24, 1 addunt. 

Ibid. p. 412, 36 : Ἀξιῶν᾽ ἀντὶ τοῦ νομίζων, 
ὁπολαμθάνων. Λυσίας xoi Πλάτων. 

498-300. 

Crameri Anecd. Oxon. II, p. 390 : Ἀπειπεῖν' 
ἀπαρνήσασθαι. Λυσίας. Cf. Antiphont. frg. 27. Sed 
Suidas : ἀπειπεῖν" ἀπαρνήσασθαι, ἀποποιήσασθαι 
φιλίαν, docere videtur hec ad or. ὃ $ 6 perti- 
nere. 

Pollux VIII, 44 : Ἀ ποδιχάζων, ὡς Λυσίας. 

Harpocratio : Ἀπόχρισις ἣ ἀπολογία" Λυσίας. 
Cf. Bekker. An. p. 419, 18. 

301-304. 

Bekker. An. p. 430, 11 : Ἀπολείπουσιν" 
ἀλλὰ xal ἀπολιμπάνουσι παρὰ Λυσίᾳ. 

Pollux ΥΠΙ, 31 : Καὶ ἰδιωτιχὰ μὲν δικῶν ὀνό. 
pura... ἀποπομπῆς, καὶ ὡς Λυσίας ἀποπέμψεως. 

Suidas : Ἀποπεφασμένον" ἀπειρημένον, ἢ 
ἀντὶ τοῦ ἀποδεδειγμένον καὶ πεφανερωμένον" οὕτω 
Δείναρχος καὶ Λυσίας καὶ Δημοσθένης ἐν τῷ χατὰ 
Νεαίρας. Cf. Bekk. An. p. 433, 1. Harpocrat. 
codd. DE p. 29, 7. 

Eustathius ad Il. p. 1167, 23 : Ἀποφοιτᾶν 
παρὰ Λυσίᾳ τὸ παύσασθαι φοιτῶντα, ὅ ἐστι μανθά- 
vovtot. 

3o5. 
Harpocratio : Βεδαιώσεως 0076 ὄνομά ἐστιν, 


LYSI/E 


ἣν διχάζονται οἱ ὠνησάμενοί τι τῷ ἀποδομένῳω, ἂν 
ἕτερος μὲν ἀμφισδητῇ τοῦ πραθέντος, 6 δὲ μὴ βεθαιοῖ. 
᾿Ενίοτε καὶ ἀρραθῶνος μόνου δοθέντος, εἶτα ἀμφισόη- 
τήσαντος τοῦ πεπραχότος ( ἀμφισθητήσαντός τῷ 
Saupp. ), ἐλάγχανε τὴν τῆς βεδαιώσεως δίχην ὁ τὸν 
ἀρραδῶνα δοὺς τῷ λαδόντι. Λυσίας ἐν δυσὶ λόγοις. Cf. 
Bekk. An. p. a19, 33. Suidas v. χαχοτεχνίων. 


306-309. 


Pollux VI, 102 : Δειπνοφόρος δὲ παρὰ Λυσία 
καὶ δειπνοφορία παρὰ ᾿Ισαίῳ. Cf. Bekk. An. p. 239, 
7. Harpocrat, p. 52, 33. 

Harpocratio : Διαδόσεις τὰς dx διαιρέσεως ἴσης 
ἐπιδαλλούσας δόσεις Λυσίας. 

Etym. M. p. 367, 35 : Διαχωδωνισθέντες, 
διαφημισθέντες. Ἐπιπλεῖστον ἐπὶ τῶν διαπαιζομένων 
λαμδάνεται" τέταχται δὲ xal ἐπὶ τοῦ διαπειραθέντες. 
Οὕτω Λυσίας. Ἀπὸ τῶν ἵππων μετενήνεχται " εἰώθασι 
γὰρ οὕτω δοχιμάζειν τοὺς γενναίους ἵππους, εἶ μὴ χα- 
ταπλήσσονται τὸν ἐν τῷ πολέμω θόρυδον, τοὺς χώδω- 
νας ψοφοῦντες. 

Ibid. p. 325, 21 : Ἐχωδωνίζοντο, περιδόη- 
*ot ἐγίνοντο. Εἴρηται xai ἐπὶ τοῦ ἐπειράσθησαν, ὡς 
ἐν τῷ διεχωδωνίσθησαν (p. 167, 47). Etgnxev 
οὕτω Λυσίας. Cf, Suidas I, Δ p. 147, tz. 


310-314. 


Phrynichus Epit. P. 344 Lob. : Ἐντέχνως" 
πάνυ αἰτιῶνται τὸ ὄνομα xal φασι « τεχνιχῶς » δεῖν λέ- 
γειν’ ἀλλὰ xol Λυσίαν εἰρηκότα ἐντέχνως παραι- 
τοῦνται, 

Pollux Il, 55 : "Ex τούτων (sc. ἐφορᾶν ) καὶ τὸ 
ἔφοροι χαὶ ἐφορεία (ἐφορεῖον ἢ Saupp. ) χαὶ τῆς ἐφο- 
ρεΐας, ὡς Λυσίας. 


295-297. 
᾿Αντεδιχάσαντο, conira judicio contenderunt, apud 
Lysiam. 
᾿Ανυκοκτότερος, inus suspecíus, apud Lysiam. 
᾿Αξιοῖ pro νομίζει, existimat , Antiphon et Lysias. 
Ἀξιῶν pro νομίζων, existimans , Lysias et Platon. 
298-300. 
Ἀπειπεῖν, Uiyitlari, Lysias. 
Ἀποδικάζων, absolvens , Lysias. 
Ἀπόχρισις, defensio, Lysias. 
301 -304, 
᾿λπολείπονσιν, relinquunt ; eodem sensu eliam ἀπολιμ- 


πάνονσοι apud Lysiam. 
.. ἀποπομπῆς, repudii, 


Peculiaria actionum nomina : 
τον sicut Lysias ait, ἀποπέμψεως. 
, interdictum vel osiensum οἱ mani- 
Pros Sic Dinarchus ( c. Dem. $ 6), et Lysias et De- 
mosthenes in oratione contra Neseram ($ 67). 
'Anopotüy apud Lyelam nom amplius frequentare, 
$c. magistrum, discendi causa. 
305. 
Βιεδαιώσεως, confirmationis, actio vocabatur ea , quam 
emplores venditori intendebant, si alter controversiam 


moveret de re vendita, alter vero non confirmaret. Nos- 
nunquam etiam solo arrhabone dato, si venditor contro- 
versiam moveret, confirmationis actio dabatue ei qui - 
arrhabonem dederat contra eum qui acceperat. Dose sual 
de hac actione orationes Lysis-. 


306-309. | 

Δειπνοφόρος, CatRam portans, apud Lysiam, et δειπνον 
qopía , ccena portalio , apud Iseum. 

Διαδόσεις, ex xquali divisione obtingentes donati 
nes, Lysias. 

Διαχωδωνισθέντες, diffamati. Plerumque dicitur de iis 
qui deridentur; usurpatur autem vox ita quoque ut signi- 
ficet ezplorati. Sic Lysias. Ab equis translatio ducta est; . 
scilicet tintipnabulorum sopitu equos nobiles explorare so- | 
lebant , an strepitum bellicum non expavescerent. 

Ἐχωδωνίζοντο, celebres evaserunt. Dicitur etiam vt 
sit explorati sunt, sicuti monui sub voce διεχωδωνίσϑη» 
σαν. Sic dixit Lysias. 

310-314. 

ἘἘντέχνως vocem vehementer inculpant et τεχνικῶς de 
cendum esse aiunt. Etiam Lysiam ἐντέχνως voce usum 
recusant, 

A voce ἐφορᾷν derivantur enge, ἐφορεία ( ἐφορεῖον ?) 
el quod Lysias habet τῆς ἐφορείας 


FRAGMENTA. 


Suidas : Ἡλιχία τῆς πόλεως" ἀντὶ τοῦ οἱ dv 
ἡλικία, οἵ νέοι, Οὕτω Λυσίας xai Δημοσθένης ἐν Φι- 
λιπκικοῖς, Cf. Photiusp. 66, 23. Λυσίας] Quum Har- 
pocr. p. 93, 5 habeat : οἷ νέοι" Λυχοῦργος xat! 'Apt- 
στογείτονος xal Δημοσθένης Φιλιππιχοῖς (or. 1 $28): 
possis conjicere, Lycurgi et Lysiz nomina com- 
mutata esse, sed Lysiz: commemoratio pertinet ad 
or. * $ 49. Videtur igitur Lysiae nomen apud Har» 
pocrationem excidisse. » S. 

Pollux VII, 42 : Λυσίας δὲ xal ἱμα τίδια ἔφη. 

ldem VIII, 37 : Λυσίας δὲ χαχοτεχνίου δίχην 
φησὶν εἶναι, 

315-318. 

Phrynichus Eclog. p. xat Lob. : 'A «oy εν εἴ 
τις εἶποι, ὅτι dv τῷ συνθέτῳ Λυσίας χέχρηται x a τα- 
γηόχασι, μὴ πάνυ πείθου" ἦχε μὲν γὰρ λέγουσι 
καὶ Δημοσθένης 3 y aot λέγει, ἀλλ᾽ οὐχ ἀγηόχασι. 

Pollux VIII, 64 : Κατεδιητησάμην, ὡς Αυ- 
σίας, ἐπὶ τοῦ ἑλόντος ἐν τῇ διαίτῃ. 

Photius Lex.: Κεχοινωνημένοι" χοινὴν ἔχον- 
τις τὴν οὐσίαν - ὥς φησι Λυσίας. 

ldem : Λιπομαρτύριον᾽ Λυσίας. 

319. 

Pollax VII, 121: Γνώριμα δικαστήρια ἢ Ἡλιαία, 
τὸ τρίγωνον οὗ μέμνηται Δείναρχος“ μέσον παράθυ- 
στον, μεῖζον παράθυστον" xal μείζονος δὲ μέμνηται 
Λυσίας, ᾿Εν μέντοι τῷ παραθδύστῳ οἱ ἕνδεχα ἐδίχα- 
ζον" τὸ Μητίχου x. τ. λ. « Ita hzc verba T. Hem- 
sterhusius describi jussit; sed G. Jungermannus in 
cod, suo haec legi testatur : μέσον παράῤυστον μεῖ- 
Lov: rapa GUcrou δὲ xal μείζονος μέμνηται, eamque 
Pollucis manum esse defendit F. S. Schoemannus 
de sortiione judicum Athen, p. 38, ita ut Me- 
dium, Parabystum, Maius tria judicia inter se 
diversa fuisse putaret. Cf. ejusdem antiqu. juris 
publ. Grac, p. 260. Contra Fr. V. Fritzschius de 
sort. jud. apud Athen. p. 79 vult reponi : τὸ 
τρίγωνον, οὗ μέμνηται Δείναρχος, ἢ μέσον * παρά- 
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ὄυστον ἢ μεῖζον" παραδύστου δὲ χαὶ μείζονος μέμνη- 
ται Λυσίας, eamqne sententiam Letronnio proba- 
vit ( Journal des savants 1835 p. 302 sqq. . 
Equidem non possum, quin cum C. F. Hermanno 
(Antiqu. publ. Graec. $. 134, 16) hanc conjectu- 
ram incertissimam esse putem. Nam primum Pho- 
tius Lex. p. 360, 6 et 601, 6 ostendit μέσον singu- 
lare judicium fuisse; deinde παράδυστον per ori- 
ginationem vix μεῖζον appellari poterat, cum con- 
tra sijudicia msjora in vicinia fuerunt ratio nominis 
constare videtur (cf. παράῤυστος χλίνη) ; denique 
post hzc , quz sunt παραδύστου xal μείζονος μέμνη- 
ται Aucídc, mibi non videtur Pollux ita scribere 
potuisse : ἐν μέντοι τῷ παραδύστῳ. Conjicio igitur 
Pollucem hec scripsisse : μέσον, παράῤυστον᾽ xal 
μείζονος δὲ μέμνηται Λυσίας" ἐν μέντοι τῷ παραδύ- 
στῳ — Verba μεῖζον παραδύστου vel μεῖζον παρά- 
ὄυστον interpretamentum grammatici videntur, 
esse, qui comparativum gradum addito genitivo 
explicare voluit » SavPPIUS., 


320-325. 


Idem II, 78 : Μυχτηρίζειν δὲ Λυσίας xal τὸ 
μυσάττεσθαι, ἀπὸ τοῦ τῷ μυχτῆρι ἐνδείχνυσθαι τὸ 
δυσχεραίνειν. 

Idem II, ao: ᾿Αριστοφάνης δὲ νεανιεύεσθαι τὸ 
τολμᾶν ἔφη ἀφ᾽ οὗ Λυσίας τὸ νεανιευόμενοι καὶ 
γεανίαι. 

Idem VIT, 131 : Καὶ ξυλοφορίαν δὲ ἔφη Av- 
σίας. 

Schol. Platon. p. 324 Bekk. : Ἐπ᾿ οἰχήματος 
ἐπὶ τοῦ δεσμωτηρίου, ὡς Λυσίας, ἣ ἐπὶ πορνείου, ὡς 
᾿ἈἈττιχοί. 

Photius Lex. : I1óa- ἑκάστη βοτάνη πόα λέγεται, 
ἡ δὲ σμήχουσα ποία λέγεται παρὰ Δημοσθένει xoi 
Λυσία. Cf. Suidas εἰ Bachm. Anecd. 1 p. 344, 12. 

Pollux III, 63: Πολυφιλώτερος, Λυσίας. 


326-332. 
Idem VII, 12 : Ὁ δὲ τοῖς πιπράσχουσι προξενῶν 


Ἡλιχία τῆς πόλεως, juvenes adulti, pubes, apud Ly- 
sam et Demosthenem in Philippicis. 

Lysias etiam ἱματίδια, palliola, dixit. 
"ins etiam xaxott, ἴον, mali artificii, actionem esse 


315-318. 

Ἁγήοχεν, duzit , si quis diceret, quoniam Lysias verbo 
composito χσταγηόχασι, deduxerunt, usus est, id ne 
probandum putes. Dicunt quidem ἦχε, εἰ Demosthenes 
ἤἦχασι dicit , non veso ἀγηόχασι. 
 Κατεδιητησάμην Lysias dicit de eo qui arbitrorum judi- 
Οὐ Yicit. 

Κεχοι , communem habentes rem familia- 
Pf, ut ait Lysias. 
du MAPS, testimonii  deiractatio, apud Ly- 


ORATO&ES. 11. 


319. 

Nota judicia sunt : Helisa; Trigonum , cujus Dinarchus 
meminit ; medium Parabystum. Sed majoris qnoque me- 
minit Lysias. Ceterumin Parabysto undecimviri judicabant. 

320-325. 

Muxtvoltstv, Lysias habet, pro μνσάττεσθαι, naso osten- 
dere aliquid displicere. 

Aristophanes νεανιεύεσθαι, juveniliter audacem esse, 
dixit ; unde Lysias habet νεαγιευόμενοι el νεανίαι. 

Ἐνλοφορίαν, ltígnorum portationem , dixit Lysias. 

"Ἐκ οἰχήματος, in carcere, ut. Lysias, vel in fornice, 
ut Attici. 

Πόα quavis planta dicitur, sed purgandi vim habens 
ποία dicitur apud Demosthenem et Lysiam. 

Πολυφιλώτερος, amicorum copia prostantior, Lysias. 

326-332. 
Qui vendentibus usuram praetendit, προπράτωρ vocatup 
20 
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προπράτωρ, ὡς Aslvapyoc καὶ ἸΙσαῖος. Προπώλην Bekk. An. p. 115, 39: Φρατρίζειν᾽ τὸ εἰς φρα- 
δὲ ᾿Αριστοφάνης αὐτὸν εἶπε xal προπωλοῦντα Πλάτων. | τρίας συνιέναι. Αὐυσίας. 
Λυσίας δὲ τούτους μὲν προπράτας, τοὺς δὲ σὺν ἄλλοις Suidas : Χρηματιστής" χρημάτων ποριστής, 6 
πιπράσχοντας συμπράτας. ῥᾳδίως χρήματα πορίζων οὕτω προσαγορεύεται. Κεῖ- 
Idem X, 155 : Καλεῖται δὲ οὕτως (sc. ἀχτηρίς) | ται τὸ ὄνομα παρὰ Λυσίᾳ. 
xai τὸ τὸν ῥυμὸν τοῦ ἅρματος ἣ τῆς ἁμάξης ἀνέχον — Idem : Χρημάτων᾽΄... ὃ δὲ Λυσίας ἐπὶ τοῦ χρυ- 
ξύλον, ὅταν ἄζευκτος 1, ὃ στήριγγα χαλεῖ Λυσίας. σοῦ χατασχευάσματος τίθησι. 
Idem ΠΠ, 8. : Σύνδουλοι δὲ λέγει Λυσίας. : ] 
Ὑπερείδης δὲ xoi Εὐριπίδης xal ol πλείους ὁμόδουλον 333. 
λέγουσιν. In. his Ὑπερείδης δὲ xoi Εὐριπίδης Saup- Harpocratio : 'Ióvto«* Λυσίας ἐν Ὀλυμπιαχῷ. 
pius; καὶ Εὐριπίδης. Ὑπερίδις δὲ xal Εὐχλείδης | Τὸν ᾿Αδρίαν χαλούμενος οὕτως ὠνόμαζον ἐνίοτε οἱ 
cod, Iung.; Ὑπερίδης δὲ MS. Seberi; καὶ Εὐριπίδης | παλαιοί, « ἜἘπίδαμνός ἐστι πόλις ἐς δεξιὰ ἐσπλέοντι 


δὲ vulgo. τὸν Ἰόνιον χόλπον » Θουχυδίδης α΄. Hac ex ea ora- 
Hesychius : Tijsopí a, πρόστιμον, ἀνταπόδοσις, | tionis Olympiacz parte petita sunt quam non ser- 
χόλασις ἢ τιμή, παρὰ Λυσία. . vavit Dionysius. 


XIV. EURIPIDES. 
ΠΡῸΣ YTlIAINONTA. 


I. 

Aristoteles Rhetor. III, 15 p. 404 : Ἄλλος ( sc. 
τρόπος τοῦ διαδολὴν ἀπολύεσθαι), εἰ γέγονε χρίσις, 
ὥσπερ Εὐριπίδης πρὸς Ὑγιαίνοντα ἐν τῇ ἀντιδόσει χα- 
auctor luculentus, altero loco tradit dubitationem : τηγοροῦντα ὡς ἀσεδής, ὅς γ᾽ ἐποίησε χελεύων ἐπιορχεῖν" 
eximunt, quin Euripides aliquando de bonorum | « ἡ γλῶσσ᾽ ὁμώμοχ᾽, fj δὲ φρὴν ἀνώμοτος. » " Eg, γὰρ 


« Quamquam Euripidem ad rem publicam ac- ; 
permutatione adversus Hygienontem quendam αὐτὸν ἀδιχεῖν τὰς ix τοῦ Διοννσιακοῦ ἀγῶνος χρίσεις — 


cessisse vel in judiciis versatum esse nullo, quod 
sciam, testimonio constat, tamen a studio eloquen- 
tis eum non alienum füisse fabule superstites 
Szepius quam velis ostendunt atque qus Aristoteles, 


causam dixerit, Neque quod Hyperidis orationem | si τὰ δικαστήρια ἄγοντα " ἐκεῖ γὰρ αὐτῶν δεδωχέναι 
πρὸς Ὑγιαίνοντα exstitisse Harpocratio p. 72, 23. | λόγον 3j δώσειν, εἰ βούλετάε κατηγορεῖν. 

96, 3) aliique testantur atque Hyperidis Euripi- 
disque nomina haud raro commutari videmus 
( cf. Walz. rhett. gr. 8 p. 598, 2), ullo modo 
potest efficere, ut aliter statuamus. De bonorum 
permutationc exposuit Á. Beckhius de ucon. 
publ. Ath. p. 142 sqq. » SAUPPIUS. 


2. 

Idem ib. II, 6. p. 356 : Aib xal τοὺς πρῶτον δεν;- 
θέντας τι ἀϊσχύνονται ὡς οὐδέν πω ἡδοξηχότες ἐν αὖ- 
τοῖς. Τοιοῦτοι δ᾽ οἵ τε ἄρτι βουλόμενοι φίλοι εἶναι (τὰ 
γὰρ βέλτιστα τεθέανται᾽ διὸ εὖ ἔχει ἡ τοῦ Εὐριπίδου 
ἀπόχρισις πρὸς τοὺς Συραχοσίους) καὶ τῶν πάλαι 
γωρίμων of μηδὲν συνειδότες. 


apud Dinarchum, οἱ Ieseum dicitur : eundem autem Ari- 1 urbs a dextra est ἐππαυϊσαπέϊ in. sinum Ιοπί νι. » 
sloplianes προπώλην vocavit , et προπολοῦντα Plato. Lysias | Thucydides libro primo. 
vero hos quidem προπράτας, eos vero qui cum aliis ven- ADVERSUS HYGLENONTEM. 
dunt, συμπράτας vocat. t. 

Axtroic vocatur eliam lignum quod timonem currus Alius locus ad erimina diluenda est, si jam factum est 
$ustinel, quando non jugatus currus est, quod στήριγγα | judicium ; quemadmodum Euripides contra Hygisenontem 


vocat Lysias. in causa de permutatione bonorum quum accusaretur tam- 
Σύνδουλοι, conservi, apud Lysiam, quos ὁμοδούλους | quam impius, quod juberet pejerare, quum versum illum 
vocant Hyperides οἱ Euripides et plerique. feciaset ( In Hippol. 612) : « Juravi lingua, mentem injura- 


Tipaopía , quod puensze eausa. imponitur, saUsfactio, pu- | tam gero. » Dixit enim, injuste eum judicia ex certamine 
nitio, mulla. . Liberi patris in (orum adducere; se namque ibi jam ratio- 


Φρατρίζειν, in phratriam coire. Lysias. nem reddidisse, aut redditurum , sibi vellet accusare. 
Χρηματιστής ; sic queestui deditus, pecuniam facile ac- 2. 
quirens vocatur. Exstat nomen apud Lysiam. Quo fit, ut etiam eos vereantur, qui tum primum a se 
Χρημάτων. Lysias hauc vocem de instrumento aureo | aliquid petunt , ut apad quos integra adliuc sit existimatic 
ponit. sua. Tales autem sunt et qui illico amici nobis esse cu- 
333 piunt ; ( viderunt enim , que in nobis sunt optima; unde 


. Jonius (sinus). Lysias in oratione Olympiaca. Sic Adria- | bene respondit Euripides Syracusanis) , et ex vetustis fa- 
ticum sinum nonnunquam veteres vocabant. « Epidamnus ! miliaribus illi, qui nullius turpitudinis conscii supt. 
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Schol. ad h.l, p. 35a 3o ed. Paris. : Εὐριπίδης | gatum Syracusas profectum esse neque quando fieri 
πρὸς τοὺς Συραχουσίους πρέσδυς ἀποσταλεὶς xat περὶ | potuerit facile aliquis excogitaverit. Quare si quid 
εἰρήνης x«l φιλίας δεόμενος, ὡς ἐχεῖνοι ἀνένενον, | veri in scholii verbis inest neque quod Aristoteles 
εἶπεν" ἔδει, ἄνδρες Συραχούσιοι, εἰ xal διὰ μηδὲν | narrat ad res privatas Euripidis pertinet, putave- 
ἄλλο, ἀλλά γε διὰ τὸ ἄρτι ὑμῶν δέεσθαι, αἰἱσχύνε- | rim de eo tempore cogitandum esse, quod inter 
σθαι ἡμᾶς ὡς θαυμάζοντας, Τὸ δὲ ὅλον τοιοῦτόν ἐστι * | priorem et posteriorem expeditionem siculam in— 
φησὶν ὁ Εὐριπίδης πρὸς τοὺς Συραχουσίους, ὡς οὗ δεῖ | terjectum fuit. An Euripides, Xenophontis pater 
ἐποπεμφθῆναι παρ᾽ ὑμῶν, διότι ἅπαξ ὑμῶν ἐδεήθημεν, | (Thucyd. 4, 70, 79), intelligendus est? » Sau»P1us, 
ὡς ὑμᾶς θαυμάζοντες. « Ruhnkenius ( hist, or. p. 70) | Nescio an pro Euripide nominandus fuerit Eury- 
Hyperidis nomen restituendum esse putabat, sed | medon quem cum Sophocle in Siciliam missu 
neque quidquam traditum legimus Hyperidem le- | esse constat, i; 


XV. LEODAMAS. 


« Scimus Leodamantem aliquem jam ante prin- | prorsus incredibile est eum, qui ante a. 405 pro- 
cipatum triginta virorum in proditorum indice in- | ditionis darmnatus, hoc est , ante a. 405 fere tri- 
scriptum fuisse dici ( Aristot. rhet. 2, 33), porro.| ginta annos natus fuisset, a. 355 syndicum legis 
Leodamantem Isocratis discipulum fuisse (vite | leptinez constitutum esse, cum fere nonagenarius 
decem oratt. p. 837. D), deinde Leodamantem | esset. Ne Cephali quidem et Aristophontis exem- 
Acharnensem, oratorem clarissimum (JEschin. 3 $. | plis hoc potest effici. Duo igitur Laodamantes 
138), feederi et amicitie cum Thebanis ineundz | vocales, ut cum Cicerone loquar, fuisse statuo, al- 
operam dedisse, denique Leodamantem Achar- | terum cujus hic enthymema afferam, alterum 
nensem a. 355 inter syndicos legis leptinez fuisse | Acharnensem , de quo suo loco videbimus. » S. 
(Demosth, 20 $ 146 ). Sed queritur num D. Ruhn- Aristoteles Rhet. II, 33, 35 : Ἄλλος (sc. τόπος 
kenius (Hist. cr. p. 63 sq.) et G. B. Sievers | ἀποδευιτικὸς) ἀπὸ τοῦ αἰτίου, dv τε ὑπάρχη, ὅτι 
(hist. gr. p. 298 sq.) hzc omnia ad unum eundem- | ἔστι, xàv μὴ ὑπάρχη, ὅτι οὐχ ἔστιν" ἅμα γὰρ τὸ al- 
que hominem pertinere recte judicaverint, Mihi | τιον καὶ οὗ αἴσιον, xal ἄνευ αἰτίου οὐθέν ἐστιν. Οἷον 
secus videtur, atque eum , quem Thrasybulus teste | Λεωδάμας ἀπολογούμενος ἔλεγε, κατηγορήσαντος Θρα- 
Aristotele (1. d.) in columma proditorum in- | συδούλου ὅτι ἦν στηλίτης γεγονὼς dy τῇ ἀχροπόλει, 
scriptum fuisse dixit, ab Acharnensi , oratore cla- | ἀλλ᾽ ἐχχόψαι ἐπὶ τῶν vptáxovea* « οὐχ ἐνδέχεσθαι ἔφη, 
rissimo, distinguendum esse censeo. Nam quod | μᾶλλον γὰρ ἂν πιστεύειν αὑτῷ τοὺς τριάχοντα ἐγγε- 
jam in epist, crit. δὰ G. Herm. p. 20 sq. dixi, | γραμμένης τῆς ἔχθρας πρὸς τὸν δῆμον. » 


XVI. CEPHALUS. 


Suidas : Κέφαλος ᾿Αθηναῖος ῥήτωρ καὶ δημαγωγός, | Gaisfordium, G. Bernhardy scribendum esse opi- 
& πρῶτος προοίμια xal ἐπιλόγους προσέθηκε. Γέγονε δὲ | natur. προέθηχε, sed hoc vocabulum Suidas quod 
ἐπὶ τῆς ἀναρχίας. [Κέφαλος οὗτος ἔσχε θυγατέρα τὴν | meminerim non usurpat. Quod Suidas dicit, vide- 
Ofzv.] Cf. Ruhnken H. or. p. 41. προσέθηκε ABEV ; | tur ita explicandum esse, et eum de singulari stu- 
προστέθειχε V, συντέθειχε " V; συντέθειχε erat ante ! dio, quod Cephalus in procemiis et epilogis artifi- 


Euripides legatas ed Syracusanos missus ut pacem ct | sine causa nihil est. Sic Leodamas in defensione sts Thra- 
amicitiam peteret, renuentibus illis dixit :« Oportebat vos, | sybulo accusanti quod nomen ipsius in arcis columna in- 
Syraensani, si mon aliam ob causam , propter id ipsum | scriptum, sed sub triginta viris excisum esset , respondit 
cerie quod statim vos precibus adierimua, vereri nos utpote | fieri hoc non potuisse; tanto enim plus fidei sibi habitu- 
admirantes, » Sensus hic es : dicit. Euripides ad Syracu- | ros fuisse triginta viros , si inimicitias ipsius cum populo 
sano : non decet nos a vobis repulsam ferre, propterea | illa inscriptione testatas vidissent. 
qwod omnino aliquid ex vobis pelimus, quippe qui vos XVI. CEPHALUS. 
admiramer. Cephalus Aibeniensis, orator et demagogus , qui primus 

Alius demonstrationis locus ex causa pelitur, adeo ut, | procemia et epilogos orationibus addidit. Vixit temporibus 
Si causa si, rem. esse, si causa Don sit, rem pon esse | anarchie. Hic Cephalus (imo Cephalus Aurorz ama- 
dicamus; nam causa est una cum eo cojus est causa, εἰ | sius) filiam babuit CEam. 

29. 
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ciose componendis posuerit, traditum invenisse 
atque hoc minus recte accepisse putemus. Simile 
vidimus Antiphontis studium fuisse. Plebiscitum 
Cephali in Beeckhii Corp. inscr. gr. habetur, 84, 
vol. 1 p. 123 sq. » SauPPIUS. . 

I. 

Suidas : Ἐπιτιμία“ εὐπορία ἢ fj μὴ ἀτιμία. 
Κέφαλος ῥήτωρ᾽ «Ὁσάχις αὐτὸν χινδυνεύοντα περὶ τῆς 
ἐπιτιμίας ἢ τῆς πατρίδος ἢ τοῦ βίου παντὸς διεσώ- 
catt, » Cf. Bachm. Anecd. p. 233, 9. « Cum nihil 
preterea ex orationibus Cephali desumptum neque 
rhetores neque grammatici afferant, suspicio mihi 
suborta est, ne etiam hzc non Cephali ipsius sint 
sed ad certamen illud inter Cephalum et Aristo- 
phontem pertineant , quod a rhetoribus recentio- 
ribus non tantum sepissime commemoratur (cf. 
Walzii rhet. gr. 4 p. 238. 567.705. 721.5 p. 513. 
6 p. 361. 7 p. 860. Westerm. quiestt. demosth. 


CEPHALI , ARISTOPHONTIS, MELANOPI 


3 p. 93. Rehdantz. vit. Iphicratis p, aa1) , sed 
etiam declamationibus illustratum est a Polemone 
( cf. Walzi rhet, 8 p. 3, 14), Libanio ( Walzii 
rhet. 6 p. 468. Cramer. anecd. oxon. ἡ p. 16 
sq. ), aliis. » S. 


2. 
Athenzus XIII , p. 593, τ “Ἥττητο δὲ xol ὁ 
Λυσίας Λαγίδος τῆς ἑταίρας ) ἧς ἔγραψεν ἐγκώμιον 
Κέφαλος 6 ῥήτωρ. - 


ZEschines Or. c. Ctes. $ 194 : Ἐτόλμα δ᾽ ἐν ὑμῖν 
πότε σεμνύνεσθαι Ἀριστοφῶν ἐχεῖνος 6 Ἀζηνιεὺς λέγων 
ὅτι γραφὰς παρανόμων πέφευγεν ἑδδομήχοντα xdi 
πέντε᾽ ἀλλ᾽ οὐχὶ 6 Κέφαλος 6 παλαιὸς ἐχεῖνος, , 6 δοχῶν 
δημοτιχώτατος γεγονέναι, οὐχ οὕτως, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῖς 
ἐναντίοις ἐφιλοτιμεῖτο, λέγων ὅτι πλεῖστα πάντων 
γεγραφὼς ψηφίσματα οὐδεμίαν πώποτε γραφὴν κί- 
φευγε παρανόμων, χαλῶς (οἶμαι) σεμνυνόμενος. 


XVII. ARISTOPHON. 


Ex Aristophontis Ázeniensis orationibus nihil 
superest preter id quod in Cephali fr. 5 ex JE- 


schine adscripsimus. Ceterum de hoc oratore v. À. 
Schefer in Philologo,tom. I, p. 187 sqq. 


XVIII. CALLISTRATUS. 


De Callistrato Aphidnensi v. A. Boeckhius in 
OEcon. publ, Athen. 1 p. 246 sqq. G. R. Sievers 
Hist. gr. p. 304,C. Rehdantz Vit. Iphicratis p. 114 
sqq., Α. Mollius in Symbolis literar. Batavorum 
vol. 5 p. 35 sqq. 


1. MEZZHNIAKOZ. 


I. 

Aristoteles Rhet. III 17, 14 : Ast δὲ xal ἐν συμ- 
θουλῇ χαὶ ἐν (xv, ἀρχόμενον μὲν λέγειν τὰς ἑαυτοῦ 
πίστεις πρότερον, ὕστερον δὲ πρὸς τἀναντία ἀπαντᾶν 
λύοντα xal προδιασύροντα * ἂν δὲ πολύχους ἦ ἣ ἐναν- 
τίωσις, πρότερον τὰ ἐναντία, οἷον ἐποίησε Καλλί- 
στρατὸς ἐν τῇ Μεσσηνιαχῇ ἐχχλησίᾳ. "A γὰρ ἐροῦσι 
προανελὼν οὕτως τότε αὐτὸς εἶπεν. G. Sievers oratio- 
nem dictam videri moget in concione Athenis ha- 


bita, quum de Messene ab Epaminonda restituta 
ageretur, vel missis a Messeniis legatis vel La- 
cedzamoniis opem Atheniensium implorantibus. 


II. APKAAIKOZ. 


2. 


Cornelius Nepos Epamin. 6 : Zdem (Epaminon. 
das) cum ἐπ conventum venisset Arcadum , petens 
ut societatem cum Thebanis et Argivis facerent, 
cantraque Callistratus, Atheniensium legatus , qui 
eloquentia omnes eo praestabat tempore, postularet, 
ut potius amicitiam sequerentur Atticorum et in 
oratione sua multa invectus esset in. Thebanos εἰ 
"frgivos in eisque hoc posuisset, animadvertere de- 
bere 4rcadas, quales utraque civitas cives pro- 


1. 
Ἐπιτιμία, rerum abundantia vel status civium integer. 
Cephalus orator : « Quoties eum de civili existimatione 
vel de patria vel de fota vita periclitantem servavistis. » 


2. 
Verum etiam Lagidem Lysias deperiit meretricem , cujus 
encomium acripsil Cephalus orator. 


9. 

Ausus est aliquando apud vos gloriari Aristophon ille 
Azeniensis, se septuaginta quinque actionibus de decretis 
contra leges factis -postulatum fuisse. At non ita priscus ille 
Cephalus , qui omnium maxime popularis est habitus, non 
ia, inquam, sed plane contrariis gloriabatur factis , quod 


nempe , quum plura quam quis alius plebiscita scripsissel, | 
nunquam tamen de decretis contra leges scriptis reus faclus 
esset , praeclara mea quidem sententia ploriatio. 


I. MESSENIACA ORATIO. 

Oportet eum, qui vei in deliberatione, vel in judicio prior 
dicit, causam primo suam confirmare; deinde illis , que 
contra dici possint, octurrere eaque dissolvere alque in- 
super tradocere. Sed tamen si mulia supt, qua in conlra- 
riam partem dici possunt, prius erunt iia refetanda; — 


quemadmodum fecit Callistratus in concione Messeniaca; - 


refutatis enim prius, quae contra dici poterant , sua deinde 
confirmavit. 


FRAGMENTA. 


ereasset, ex quibus de ceteris possent. judicare : 
Adrgieos enim fuisse Orestem et 4lcmeonem ma- 
tricidas, Thebis OEdipum natum, qui cum patrem 
mum interfecisset ex matre liberos procreasset : 
hic in respondendo Epaminondas , cum de ceteris 
perorasset, póstquam ad illa duo opprobria per- 
eenit admirari se dixit stultitiam rhetoris attici , 
qui non animadverterit innocentes illos natos domi, 
scelere admisso cum patria essent expulsi, receptos 
esse ab Atheniensibus, 

Plutarch. Mor. p. 193, D : Ἐπεὶ δὲ Ἀργεῖοι 
μὲν ἐγένοντο σύμμαχοι Θηδαίων, Ἀθηναίων δὲ πρέ- 
eb; εἣς Ἀρκαδίαν παραγενόμενοι κατηγόρουν ἀμφο- 
τέρων , χαὶ Καλλίστρατος ὃ ῥήτωρ ὠνείδισε τὸν ᾿Ὀρέ- 
στην xal τὸν Οἰδίποδα ταῖς πόλεσιν, ἐπαναστὰς 6" Eva- 
μινώνδας « ὉὋμολογοῦμεν, » ἔφη « καὶ παρ᾽ ἡμῖν πα- 
τροχτόνον γενέσθαι xal παρ᾽ Ἀργείοις μητροχτόνον, 
ἀλλὰ τοὺς ταῦτα δράσαντας ἡμεῖς μὲν ἐξεδάλομεν, 
᾿Αθηναῖοι δὲ ὑπεδέξαντο. « Cf. Plutarch. p. 810 F. 
Cum post a. 370 demum Arcadum civitates in 
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unam rem publicam coaluerint atque annis proxi- 
mis arotissime illi cum Thebanis conjuncti fue- 
rint, a. 366 vero Arcades ipsi feedus icturi Athre- 
nas venerint, hoc unum videtur reliquum esse ut 
Callistratum et Epaminondam in Arcadum con- 
cione a, 367 verba fecissé statuamus, cum Arca- 
des pacis conditionibus a Persarum rege per The- 
banorum legatos prescripte irascerentur (Xen. 

Hell. 7. 1, 39 sq.) » S. 


III. ΚΑΤΑ ΜΕΛΑΝΩΠΟΥ. 


3. 


Aristoteles Rhet. I, 14, 1 : Ἀδίκημα δὲ μεῖζον, 
ὅσῳ ἂν ἀπὸ μείζονος ἦ ἀδιχίας" διὸ καὶ τὰ ἐλάχιστα 
μέγιστα, οἷον ὃ Μελανώπου Καλλίστρατος χατηγόρει, 
ὅτι παρελογίσατο τρία ἡμιωθέλια ἱερὰ τοὺς ναοποιούς" 
ἐπὶ δικαιοσύνης δὲ τοὐναντίον, ἔστι δὲ ταῦτα dx τοῦ 
ἐνυπάρχειν τῇ δυνάμει᾽ ὁ γὰρ τρία ἡμιωδέλια ἱερὰ 
χλέψας x&v ὁτιοῦν ἀδικήσειεν, 


XIX. MELANOPUS. 


« Melanopi cum Athenis multi fuerint, de ora- 
tore, exposuerunt Th. Bergk. de reliq. com. att. 
P. 405 sq., G. Droysen. de plebiscitorum in De- 
mosthenis oratione de Corona adscriptorum ve- 
ritate p. 132 sqq., G. Sievers Hist. gr. p. 307, 
Meinek. com. gr. 3 p. 190. Lachetis imperatoris 
flium eum esse non posse Droysenius vidit. Hic 
vero eum commemorare debebam, cum Th. Berg- 
kius ] d. aliquid ex orationibus ejus exstare 
existimasset in epistola quz fertur  /Eschinis 
oratoris quarta. Ibi enim hsc leguntur : ἀλλ᾽ 
ὅκως μὴ γέλωτα ὀφλισκάνῃης ζητῶν ὅστις ἐστὶν ὁ Πίν- 
δαρος. Τουτὶ μὲν γὰρ οἶμαι ὅτι χαὶ παρὰ Μαντίᾳ τῷ 


ἔτι τῶν παρὰ Μαντίᾳ μνημονεύεις, ἐν γοῦν ταῖς ἐχχλη- 
σίαις Μελανώπου ἑκάστοτε ἀχούεις λέγοντος « ὦ ταὶ 
λιπαραὶ xol ἀοίδιμοι Ἑλλάδος ἔρεισμ᾽ ᾿Αθᾶναι » xal 
ὅτι Πινδάρου τοῦ Θηδαίου τοῦτο τὸ ἔπος ἐστὶ λέγον- 
τος xal ὅτι ἐζημίωσαν αὐτὸν Θηδαῖοι τοῦτο ποιήσαντα 
τὸ ἔπος, οἱ δὲ ἡμέτεροι πρόγονοι διπλῆν αὐτῷ τὴν ξη- 
μίαν ἀπέδοσαν, μετὰ τοῦ xal slxóvt χαλκῇ τιμῆσαι, 
Atque Melanopus in epistolis illis subditivis ter 
commemoratur (ep. ἡ 3, 7 6 r, 123 $ 15), sed 
si quid re vera simultatum JEschines. cum Mela-, 
nopo aliquo exercuit neque illa omnia prersus 
conficta sunt , temporum rationes ut de alie cogi- 
temus postulant : mihi quidem epistola illa tam 


γραμματιστῇ ἅμα ἐμοί ποτε ἔμαθες" xal εἰ μηδενὸς | videtur inepta esse, ut nihil veri inesse putem, » 8. 


Ji. ARCADIA ORATIO. 

Cum Argivi facti essent Thebanorum socii, et legati 
Atheniensium in Arcadia m missi utrosque culparent, atque 
Calistratus orator civitatibus his Orestem et CEdipum 
cxprobraret, surgens. Epaminondas : « Fatemur, inquit, 
apud nos parricidam , apud Argivos fuisse matricidam : 
verum istos ἃ nobis ejec(os Athenienses receperunt. » 

IIl. CONTRA MELANOPUM. 
3. 

Majores injurise sunt, que a majore injustitia manant ; 
quo Bt, ut eliam minime sint maxime ; quemadmodum 
Melanopom (oratorem sc.) accusabat Callistratus, quod 
lempli edificatores tribus semiobeliis sacris fraudaseet ; at 


justitigecontraria ratio.est. Causa autem illarum est, qnod 
res potentialis et in indoie facientis sita est ; nam qui tria 
seiniobelia sacra furatus est, is quamvis injuriam facturus 


videtur. 
XIX. MELANOPUS. 

Sed vide ne ridiculus fias, si quceras quis sit Pindarus; 
nam idíe arbitror aliquando una mecum apud Mantiam 
ludimagistrum didicisse ; et si nihil jam Manlianze doctrinso- 
meministi, in concionibus certe Melanopum subinde di- 
centem audis : Beatz ef celebris Gracio propugnacu- 
lum , Athena, atque addentem Pindari esse bunc versum, 
ob quem a Thebanis multatus sit; majores autem nostros. 
duplam ei reddidisse multam, protereaque statua eum. 
ornasse. 
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IPHICRATIS, AUTOCLIS, CEPHISODOTI 


XX. IPHICRATES. 


SauPPivus : « De phicratis facultate oratoria que 
memorisz prodita sunt, ea D. Ruhnkenins bist. 
crit. p. 57 sq. collegit. Atque acumine et facetiis 
insignem ejus orationem fuisse multa testimonia 
exstant , quorum quz ad orationes adversus Har- 
modium et de proditione adversus Aristophontem 
pertinere viderentur supra in lysiacis tractavimus 
( Lysie frgm. or. 18 et 65). Dionysium vero re- 
ctissime illas ab Iphicrate ipso compositas esse 
judicavisse etiam ea qus ex aliis orationibus al- 
lata reperimus ostendunt ; intelligimus enim unam 
eandemque omnium naturam esse atque salsam 
illam et facetam brevitatem, qua Iphicrates in 
dicendo uteretur, effecisse, ut ne laus ejus orato- 
ria prorsus obliteraretur. Commemorantur igitur 
hz orationes : I. κατὰ Τιμοθέου ( cf. Lys. frg. or. 
116), II. πρὸς Ἁρμόδιον περὶ τῶν δωρεῶν (Lys. frg. 
or. 18), ΠΙ. πρὸς Ἀριστοφῶντα περὶ προδοσίας (Lys. 
frg. or. 65). » 


IV. IIPOZ NAYZIKPATHN. 
4. 

Aristoteles Rhet. III, 15, p. 404 : Ἄλλος τρόπος 
(criminibus respondendi) ὥστε πρὸς τὰ ἀμφισδη- 
τούμενα ἀπαντᾶν, ἢ ὡς οὐχ ἔστιν, ἢ ὡς οὐ βλαδε- 
φόν... 3 οὐχ ἄδικχον.... ὥσπερ Ἰφιχράτης πρὸς Νανσι- 
χράτην " ἔφη γὰρ ποιῆσαι ὃ ἔλεγε χαὶ βλάψαι, ἀλλ᾽ οὐχ 


ἀδιχεῖν. 


V. EX ORATIONIBUS INCERTIS 


5. 

Idem ib. HI, 33, p. 378 : 'AJAo (sc, τόπος τῶν 
δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων ) ix τοῦ ἀνάλογον ταῦτα συμ.- 
Geívetv * οἷον ὁ Ἰφιχράτης, τὸν υἱὸν αὐτοῦ νεώτερον 
ὄντα τῆς ἡλικίας, ὅτι μέγας ἦν, λειτουργεῖν ἀναγχα- 


JV. ADVERSUS NAUSICRATEM. 
ή 


Alius crimiuibus respondendi modus est, si quis rebas 
conlroversis occurrat dicens, vel non esse factam rem, 
vel non esse perniciosam, vel non iniquam ; quemadmo- 
dom Iphicrates contra Nausicratem; dixit enim, se fe- 
cisse , quod ille objiciebat , et noceísse, non tamen injuste 
se gessisse. 

δ. 

Alia demonstrativi argumenti ratio est si dicas heec vel 
ifla ex análogia fleri, ut Jphierates, quum filium ipsius, 
quamvis ad legitimam setstem non pervenisset, quia pro. 
cero corpore erat, ad obeunda munera publica cogi vel- 
lent , dixit, si, proceros pueros pro viris haberent, etíam 
eos viros, qui pusillo corpore essent, pueros eese decer- 
nerent. 


6. 
Et si quem exornare volueris, ab iis, quoe sunt in eodem 
genere prastantiora, metaphora sumenda est ; si vero vi- 


ζόντων, εἶπεν ὅτι εἰ τοὺς μεγάλους τῶν παίδων ἄνδρας 
νομίζουσι, τοὺς μικροὺς τῶν ἀνδρῶν παῖδας εἶναι γη- 
φιοῦνται, « ᾿ρμίογδῖοες duos filios babuit, Menc- 
stheum et Iphicratem ( cf. Rehdantz. 1. d. p. 235 
sq.), quorum cum Menestheo a. 355 imperium 
classis commissum esse sciamus et jam ante a, 35; 


'trierarchiam plus semel irrogatam esse verisimile 


sit ( cf. Boeckh. de re navali Ath. p. 183 ) , ante, 

384 autem Iphicrati Cotyis filia non videatur 

nupsisse (Sievers. Hist. gr. p. 399 sq. Rehdantz. |. 

d. p. 31 sq. ), de Menestheo Iphicratem verba fe- 

cisse facile credideris (v. Rehdantz. p. 236). » S, 
6 


Idem ib. lll, 2, p. 387 : Kai ἐάν τε κοσμεῖν βού- 
λῃ ἀπὸ τῶν βελτιόνων τῶν dv ταὐτῷ γένει φέρειν τὴν 
μεταφοράν, ἐάν τε ψέγειν, ἀπὸ τῶν χειρόνων.... ἐς 
καὶ ᾿Ιφικράτης Καλλίαν μητραγύρτην ἀλλ᾽ οὐ δαδοῦ. 
χον" ὃ δ᾽ ἔφη ἀμύητον αὐτὸν εἶναι" οὗ 19e ἂν μητρε- 
γύρτην αὐτὸν χαλεῖν, ἀλλὰ δαδοῦχον" ἄμφω γὰρ vto 
θεόν, ἀλλὰ τὸ μὲν τίμιον, τὸ δὲ ἄτιμον. 


- 

Plutarchus Mor. p. 187, B : "Prope; δέ τινα 
ἐπερωτῶντος αὐτὸν ἐν ἐχχλησίᾳ « Τίς ὧν μέγα φρονεῖς; 
πότερον ἱππεὺς 3) τοξότης ἢ πελταστὴς ἢ πεζός; . 
« Οὐδείς, ἔφη, τούτων, ἀλλ᾽ 6 πᾶσι τούτοις ἐπιστά- 
μᾶνος ἐπιτάττειν. » Eadem Stobzus Floril. LIV, 52. 
Idem ib. p. 99, F : Ἠρώτα τις 'Iguparzy τὸν 
στρατηγόν, ὥσπερ ἐξελέγχων, τίς ἐστιν; οὔτε γὰρ 
ὁπλέτης οὔτε τοξότης οὔτε πελταστής xdxslvog: « Ὁ 
τούτοις, ἔφη, πᾶσιν ἐπιτάττων xal χρώμενος. » | 
Idem ib, p. 440, B : Καίτοι γε 6 στρατηγὸς op. | 
χράτης πρὸς τὸν Χαδρίου Καλλίαν ἐρωτῶντα xal λέ- 
ἵοντα « Τίς εἶ; τοξότης, πελταστής, ἱππεύς, ὁπλίτης; » 
a Οὐδεὶς, ἔφη, τούτων, ἀλλ᾽ ὃ πᾶσι τούτοις ἐπιτατ- 
των. » « Fort. πρὸς τὸν ὀχληρῶς ἐν ἐχχλησία ἐρω- 


fuperare, ab eis, qua sunt deterlora.... Quemadmodom 
et Iphicrates Calliau vocabat μητραγύρτην, nou autem ἀχ- 
δοῦχον᾽ δὲ hic respondit, ἀμύητον esse illum; alias eni 
ipsum non μητραγύρτην, sed δᾳδοῦχον appellassel ; nam 
ambo lizec nomina sunt muoerum sacrorum ; sed allerum 
bonestum est, alterum abjectum. 


7. 

Iphicrates interrogatus ἃ quodam oratore, quis tandem 
esset , qui ila magnifice de se ipso sentiret, equesne ab 
sagittarius, an peltam gerens, an pedester : « Nihil, in- 
quit, borum, sed qui sciat hisce omnibas imperare. » 

Interrogavit quidam reprehendendi animo lIphicratem, 
quis esset , quum neque arma , neque arcum , neque celrat 
ferentium in ordine censeretur : ille respondit, eum st 
esse, qui hisce omnibus imperaret aífque utereiur. 

Iphicrates imperator Callise Chabrise (lio ialerroganli : 
« Quid es? sagittarius, cetratus , eques, gravis armature 
miles? « Nihil, » inquit, « horum , sed qui his omuibas | 
preecipio. » 


FRAGMENTA. 


τὥντα. Nam neque de Callia Chabris filio quicquam 
innotuit neque si fuit hic verborum ordo legiti- 
mus est nec quid sibi velint vv. xal λέγοντα in- 
telligi potest. » SauPPrus. At Calliam habes etiam 
in fr. 6. In Callie familia "A6owv nomen frequens 
est. Fort. hoc in Xa6píac corruptum. 


8. 

Aristoteles llI, 10, p. 396 : "iv δὲ μεταφορᾶῶν 
τεττάρων οὐσῶν εὐδοχιμοῦσι μάλιστα αἱ κατὰ ἀναλο- 
qv... Καὶ Ἰφικράτης σπεισαμένων ᾿Αθηναίων πρὸς 
Ἐπίδαυρον (Ἐπίδαμνον var. 1.) xal τὴν παραλίαν 
ἠγανάκτει, φάσχων αὐτοὺς τὰ ἐφόδια τοῦ πολέμου πα- 
ψρῆσθαι. Quaeritur ap ad bellum Corinthium , an 
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Corcyrzum bellum secundum (an. 373) dictum 
Iphicratis referendum sit. 

Gregorius Corinth. ad Hermogen. t. Vil, a, 
p. 1203 Walz. : Ἰφιχράτης ἐρωτηθεὶς εἰ ὑπεδέξατο 
Λακεδαιμονίους. οὐχ ἔχων ἀρνήσασθαί φησιν, εἴ μοι 
τοσοῦτος καιρὸς ἐγένετο πρὸς τὴν ἀπόχρισιν, ὅσος τούτῳ 
καιρὸς πρὸς τὴν ἐρώτησιν ἐγένετο, ῥᾳδίως ἂν ἔλέγξαιμι 
τὸν λόγον. Cf. Anonymus Seguierii Περὶ ἐρωτήσεως 
xal ἀποχρίσεως in Mus. Rhen. philol, novissimi 
vol. 5 p. 264 : Καλλίας ποτὲ λέγεται εἰπεῖν, ὅτι 
ἀποχρινεῖται, εἰ τοσοῦτον αὐτῷ δοίη χρόνον 6 ἐρωτῶν, 
ὅσον αὐτὸς ἐμελέτα τὴν ἐρώκησιν. 


XXI. AUTOCLES. 


Aristoteles Rhet. II, 33 p. 377 : Ἄλλος (sc. τό- 
vw τῶν δειχτικῶν ἐνθυμημάτων ) ἐκ χρίσεως περὶ τοῦ 
αὐτοῦ ἢ ὁμοίου Ὦ ἐναντίου, μάλιστα μὲν εἰ πάντες xol 
ἀεί, εἰ δὲ μή, ἀλλ᾽... ἢ οἷς μὴ χαλὸν τὰ ἐναντία χρί- 
νειν, οἷον θεοῖς d πατρὶ 3j διδασκάλοις, ὥσπερ τὸ εἰς 


Μιξιδημίδην εἶπεν Αὐτοχλῇς, εἰ ταῖς μὲν σεμναῖς 
θεαῖς ἱκανῶς εἶχεν ἐν Ἀρείῳ πάγῳ δοῦναι δίχην, Μιξι- 
δημίδη δ᾽ οὔ. De Autocle, Strombichidz filio, v. 
Ruhnken. Hist. cr. p. 43, Westermann. Hist, eloq. 
$ 45, 16, Bievers Hist. gr. p. 303. 


XXII. CEPHISODOTUS. 


1. 

Aristoteles het. IIl, 10 p. 396 : Τῶν δὲ μετα- 
φορῶν τεττάρων οὐσῶν εὐδοχιμοῦσι μάλιστα al κατ᾽ 
ἀναλογίαν. ... Κ αὶ Κηφισόδοτος σπουδάζοντος Χάρητος 
εὐθύνας δοῦναι περὶ τὸν ᾿Ολυνθιαχὸν πόλεμον ἦγανά- 
χτει, φάσχων εἷς πνῖγμα τὸν δῆμον ἔχοντα ( ἀγαγόντα 
Dion.; Àn ἠχότα  ϑαῦρρ.) τὰς εὐθύνας πειρᾶσθαι 
δῶναι. Ἑαὶ παραχαλῶν ποτε τοὺς ᾿Αθηναίους εἷς 
Εὔδοιαν ἐπισιτεσαμένους ἔφη δεῖν ἐξιέναι τὸ Μιλτιά- 
δου ψήφισμα. Cf. Dionys. t. IV, p. 734. — εἰς Eó- 
61v] Expeditionem anni 358 indicari censet 
Sauppius ( v. Clinton. ad h. an.) : 


« Miltiades ali- | 


quis, qui illo tempore vixit, commemoratur in 
titulis navalibus : cf. Boeckh. de re navali Ath. 
p. 245 et 453. Miltiades videtur plebisciti auctor 
fuisse , ut in Eubcam proficiscerentur. » 


2. 
Idem ib. III, το, p. 397 : Κηφισόδοτος τὰς τριή- 


pete ἐχάλει μύλωνας ποιχίλους. 
᾿ 3 


Idem ib. III, 10, p. 397 : Κηφισόδοτος εὐλαβεῖσθαι 
ἐχέλευε μὴ πολλὰς ποιήσωσι τὰς συνδρομὰς ἐχχλησίας. 


Vocem ἐχχλησίας F. A. Wolfius ejici jussit. De Ce- 
phisodoto v. Ruhnken. 1.1. p. 6o, Sievers]. l.p. 3ea. 


B. 

Quum metaphorarum genera eiat quatuor, maxime ex- 
celiunt ili , quse secundum analogiam fiunt... Et Iphi- 
crates, postquam Athenienses cum Epldauriis et ore ma- 
ritimse incolis feedus percussissent, id egre ferens dixit, 
« ipsos belli viatica sustulisse. » 


9. 
Interrogatus Iphicrates num Lacedaemonios excepiseet , 
quum negare id non posset, respondit ; « Si tantum tem- 
poris ad um mihi esset, quantum buic ad in- 
b repalun erat, facile verba ejus refutarem. » 
XXI. AUTOCLES. 

Alius modus est ex judicio de easdem re, aut simili, aut 
contraria; maxime quidem, si omnes et semper ita judi- 
crunt ; sin minus, adversus quos sententiam ferre hone- 
Hum non est, ut adversus duos aut patrem aot magistros ; 
cujusmodi est, quod ἐπ Mixidemidem dixit Autocles : « An 


venerandee quidem dese honestum sibi putarunt in Areo- 
pago causam dicere , Mixidemides vero id recusabit? » . 
xxt. SIOERUTO Um 


Quum autem idasliórarum genera sint quatuor, maxime 
excellunt !lJz&, quie secundum Pre qun fiunt... Sic Cephiso- 
dotus, quum Chares Olynthiaci belli tempore administratio- 
nis suse rationis reddere vellet , id egre ferens dixit, « eum, 
quum ad suffocationem populum adegisset velle rationes 
reddere. » Idem quum Athenienses aliqnando hortaretur ut 
in Eubeam transirent rei (rumentari: proepicientes , dixit 
« oportere Miltiadis Madskr inexpeditionem proficisci. » 


Cephisodotus triremes vocat « pristina varia ( picta ) 


Cephisedotus admonebat, ; caverent ne multos hosti- 
les comcorsus facerent in concionibus , ἐν ταῖς éxx. 


POLYCRATIS 


XXIII. POLYCRATES. 


« Polycratem Atheniensem Gorgia etiamtum 
vivo Athenis eloquentiz precepta tradidisse , Iso- 
crate natu majorem fuisse, deinde in Cypro insula 
degisse et declamationibus, quibus magna parva, 
nobilia ignobilia , vel homines vel res , laudaret 
vituperaretve, victum quasivisse scimus : cf. Spen- 
gel. Zuvav. τεχν. p. 75 sq., Westerm. Hist. eloqu. 
gr. $ 5o, 22, M. Meier. qusstt, andocid. 3 p. XII 
sq., Welcker opusc. philol. ἃ p. 462. Quod Dio- 
nysius ( V p. 627, 12) judicat : Πολυχράτης δὲ xev 
μὲν ἐν τοῖς ἀληθινοῖς, ψυχρὸς δὲ xal φορτικὸς dv τοῖς 
ἐπιδειχτιχοῖς, ἄχαρις δὲ ἐν τοῖς χαριεντισμοῦ δεομένοις 
ἐστί : id acerbum quidem est, sed et Isocratis ju- 
dicio in Busiride et iis quae ex declamationibus 
supersunt confirmatur. De veris orationibus quas 
Dionysius commemorat, nihil constat , nisi forte 
de accusatione Socratis cogitavit. » SAuPPIUS. 


I. ΒΟΥ͂ΣΙΡΙΣ. 


Quz ex Isecratis declamatione polycratez op- 
posita (Ὁ 4. cf. Ὑπόθεσιν) a sophista posita esse in- 
telligimus , hzec sunt : 

i. 

Isocratis Busiris $ 5: Ὑπὲρ μὲν Βουσίριδος ἀπο- 
λογήσασθαι φάσχων οὐχ ὅπως τῆς ὑπαρχούσης αὐτὸν 
διαθολῆς ἀπήλλαξας, ἀλλὰ καὶ τηλικαύτην αὐτῷ τὸ μέ- 
γεθος παρανομίαν προσῆψας,, ἧς οὐχ ἔσθ᾽ ὅπως ἄν τις 
δεινοτέραν ἐξευρεῖν δυνηθείη" τῶν γὰρ ἄλλων τῶν 
ἐπιχειρησάντων ἐχεῖνον λοιδορεῖν τοσοῦτον μόνον περὶ 
αὐτοῦ βλασφημούντων, ὡς ἔθυε τῶν ξένων τοὺς ἀφι-- 
χνουμένους, qu xal χατεσθίειν αὐτὸν τοὺς ἀνθρώπους 
ἡτιάσω. 


γούμενον ἐρεῖς, ὥστε φὴς μὲν αὐτὸν τὴν Αἰόλου κα 
τὴν Ὀρφέως ζηλῶσαι δόξαν, ἀποφαίνεις δ᾽ οὐδὲν τῶν 
αὐτῶν ἐχείνοις ἐπιτηδεύσαντα... ^O δὲ πάντων ἀτο- 
πώτατον, ὅτι περὶ τὰς eda ae ἐσπουδαχὼς ἐτόλ- 


μησας εἰπεῖν ὡς τούτους ἐζήλωσεν, ὧν οὐδ᾽ οἱ πατέ- | 


ptc πω xav! ἐκεῖνον τὸν χρόνον γεγονότες ἦσαν. 


Idem ib. $31: Aun γὰρ Βούσιριν. εὐλογεῖν 
προείλου λέγειν. ὡς τόν τε Νεῖλον περὶ τὴν χώραν πε- 
ριέρρηξε καὶ τῶν ξένων τοὺς ἀφιχνουμένους θύων χα- 
τήσθιεν ὡς δὲ ταῦτ᾽ ἐποίησεν, οὐδεμίαν πίστιν εἴρη- 
xac... Σὺ δὲ τοιούτων δημιουργὸν ἀποφαίνεις, ὦ ὧν οὐδέ- 
τερον οὐδεὶς ἂν ἀνθρώπων ποιήσειεν, ἀλλὰ τὸ μὲν τῆς 


| 


τῶν θηρίων ὠμότητος τὸ δὲ τῆς τῶν θεῶν δυνάμεως -— 


ἔργον ἐστίν. 
I]. ΕΛΕΝΗ. 


4. 

Argum. Helenz Isocrat : Τινὲς λέγουσιν, ὡς ὅτι 
xal τὸν λόγον τοῦτον ἔγραψε πρὸς Πολυχράτην, ἐπι- 
λαμδανόμενος αὐτοῦ καὶ ἐν τούτῳ. Οὐχ ἔστι δέ" xoi 
γὰρ τὸ ἐναντίον συνέδη. "Exetvoc γάρ, 6 Πολυχράτης, 
ἐπελάθετο τοῦ ᾿Ισοχράτους ὡς καχῶς γράψαντος τὸν 
λόγον τοῦτον, ὥσπερ ἐχείνου ἐπελάδετο ἐν τῷ Βουσί- 
gói. « l'estimonio grammatici nihil obstat; nam 
quod L. Spengelius συναγ. τεχν. p. 75 laudes He- 
leng, quse Gorgise esse feruntur, Polycrati tribuit, 
id mihi vel propter dicendi rationem parum vide- 
tur credibile esse, » SAuPPiUs. 


Ill. GPAZYBOYAOZ. 
5. 
Aristoteles Rhetor. 11, 24, 3 p. 381 : Ἄλλος 
( τόπος τῶν φαινομένων ἐνθυμημάτων) τὸ διῃρημένον 
συντιθέντα λέγειν ἢ τὸ συγχεαίμενον διαιροῦντα " ἐπεὶ 


Idem ib, $ 5 : Οὕτω y ἠμέλησας εἰ μηδὲν ὅμολο- | γὰρ ταὐτὸν δοχεῖ εἶναι οὐκ ὃν ταὐτὸν πολλάχις, ὁπό- 


l. BUSIRIS. 


1. 

Busiridis defensionem professus non modo crimina qua 
illl objiciualur, non refutaris, sed etiam tam insignem ei 
motam immanitatis inussisti , ut nihil contumeliosius ex- 
cogitari queat. Nam quum alii, quibus illi maledicere 
- visum est, unam in eo mactationem hospitum exsecrentur, 
tu etíam devorare homines solitum es criminatus. 
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Adeo tibi curs non (υἱέ consentanea loqui , ut. dixeris 
eum Aoli el Orphei gloriam «wmulatum esse, idemque 
demonstres nihil illi studio fuisse quod cum eorum con- 
grueret institutis. Illud autem omnium est absurdissimum, 
quod in genealogiis versatus dicere non dubitasti eum iilos 
esse temulatum, quorum ne patres quidem illis jam tem- 
poribus nati erant. 


Quum Busiridem laudare voluisses, dicere non dubi- 1 


circum(luere coegisse, et exteros qui eo advenissept immo- 
latos devorasse, nec ullum argumentum , quo probaretur 
bsec ab eo esse facta , protulisti. Tu vero talium facinorum 
opificem eum nobis exhibes, quorum neutrum quisqeam 
mortalium fecerit : nam alterum belluinm immanilatis est, 
alterum potentis divina. 


Il. HELENA. 
Á. 
Quidam dicunt hanc quoque de Helena orationem tso- 


cratem scripsisse contra Polycratem, ut in hac quoque 
eum reprehenderet. At non ita res habet ; immo contra- 


rium accidit; nam Polycrates polius 1socratem reprehen- 


dit ut qui male hanc orationem scripsissel, sicut Poly- 
cratem Isocrates in Busiride reprenderat. 


μι. em 


Alius apparentium enthymematum locus est id quod 


testi eum et Nilum vi ab suo cursu abruptum regionem : conjunctim est dividere. Quoniam enim idem videtur esse, 


FRAGMENTA. 


τερον χρησιμώτερον, τοῦτο δεῖ ποιεῖν.. Πάλιν τὸ ITo- 
λυχράτους εἷς Θρασύδουλον, ὅτι τριάκοντα τυράννους 
χατέλυσεν᾽ συντίθησι γάρ. Arist. Schol. Paris. p. 48, 
a, 10 : Πολυχράτης, ῥήτωρ dv , ἔπαινον ἐποίησεν εἰς 
Θρασύθουλον. 


Ιν. ΚΛΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 
6, 

Quintilian. II, 17 4 : Equidem illos, qui con- 
tra disputaverunt (negantes rhetoricen artem esse), 
non tam id sensisse, quod dicerent, quam ezer- 
cere ingenia materice difficultate credo voluisse ; 
sicut Polycraten , cum Busiridem laudaret et Cly- 
temnestram : quanquam is , quod Àis dissimile non 
est, composuisse orationem, quee est contra Socra- 
tem, dicitur. C£. Philodemus De rhet. 1. IV, col. 
36 : Ἀλλ᾽ οἱ δητοριχοὶ σοφισταὶ Βουσίριδας καὶ Πολυ- 
φήμους χαὶ τοιούτους ἄλλους ἐγχωμιάζοντες τὰ τῶν 
ἀγαθῶν ἔκαθλα χοινοποιοῦσι καὶ πολλοὺς εἶναι πονη- 
poi προτρέπονται xai προχρίνοντες ἐν ταῖς συμδλήσεσι 
τῆς Πηνελόπης Κλυταιμνήστραν xal τὸν Πάριν 'AM- 
ξανδρον “Ἔχτορος ἀφανίζουσι τὰς ἀρετὰς τῶν ἀγαθῶν 
ὅσον ἐφ᾽ αὑτοῖς. Cf. L. Spengel. p. 86. 


V. VOTOZ AAKEAAIMONIQN. 


7. 

Josephus C. Apion. c. δή : Θεόπομπος μὲν τὴν 
᾿Αθηναίων, τὴν δὲ Λαχεδαιμονίων Πολυχράτης, 6 δὲ 
τὸν Τριπολιτιχὸν γράψας (οὐ γὰρ δὴ Θεόπομπός ἐστιν 
ὥς τινες οἷονται) xal τὴν Θηδαίων πόλιν διέθδαλεν. 
Orationem in qua Lacedzemoniorum civitatem Po- 
lycrates traduxit, fortasse non diversum fuisse ab 
ea in qua Thrasybuli laudem celebravit, suspi- 
catur Sauppius. ldem monet, qus Didymus 
spud Athenzum IV p. 139, D narravisse in Laco- 
nicis Polycratem de Hyacinthiis testatur (Πολγχρά- 
τῆς ἐν τοῖς Λαχωνιχοῖς ἰστορεῖ), ea non ex libro 
contra Lacedzmonios scripto petita esse , et colo- 
rem orationis magis videri peripateticam disci- 
plinam et consuetudinem referre quam rhetoris 
gorgiani manum. Cf. Fr. Hist. t. IV, p. 481. 
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VI. MYON ET'KOMION. 


8. 

Aristoteles Rhetor. II, 34, 6, p. 381 . 'AJ 
(τόπος τῶν φαινομένων ἐνθυμημάτων) διὰ τὸ ovp Ga 
θηκός, οἷον ὃ λέγει Πολυχράτης εἰς τοὺς μῦς, ὅτι 
ἐδοήθησαν διατραγόντες τὰς νευράς. Cf. Schol, Pa- 
ris. ad h. ], p. 48, 4, 37: Πολέμων (fr. 31) ἱστορεῖ, 
τοὺς ἀμφὶ Τρωάδα κατοιχοῦντας ἀπὸ χρησμῶν τινων 
τοὺς ἐπιχωρίους μῦς σέβεσθαι, διὰ τὸ τὰς νευρὰς τῶν 
τόξων τῶν πολεμίων φαγεῖν, πρὸς δὲ xal τοὺς ὀχεῖς 
τῶν ἀσπίδων ἤτοι τοὺς λώρους. 

(9.) 

Apud Aristotelem paulo ante verba modo ad- 
scripta leguntur : Ἔν δὲ (sc. τῶν φαινομένων ἐν -- 
θυμημάτων ) τὸ παρὰ τὴν ὁμωνυμίαν, ὡς τὸ φά- 
ναι σπουδαῖον εἶναι μῦν, ἀφ᾽ ob γ᾽ ἐστὶν ἡ τιμιω- 
τάτη πασῶν τελετή" τὰ γὰρ μυστήρια πασῶν τιμιω- 
τάτη τελετή. Qus ex eadem Polycratis oratione 
petita esse recte censere videtur Spengel in Zu- 
vay. τεχνῶν p. 25. 


VII. ZOKPATOYZ KATHIOPIA. 


Diogenes L. II, 38 : Ἀπηνέγχατο μὲν οὖν τὴν 
γραφὴν ὁ Μέλητος, εἶπε δὲ τὴν δίκην Πολύευχτος, ὥς 
φησι Φαδωρῖνος ἐν παντοδαπῇ ἱστορίᾳ" συνέγραψε δὲ 
τὸν λόγον Πολυχράτης 6 σοφιστής, ὥς φησιν "Eppan- 
πος, 3 Ἄνυτος, ὥς τινες. 

Klianus V. H. XI, 10 : Οὗτος δὲ ὁ Πολυχράτης 
xai τὴν χατηγορίαν ἔγραψε τὴν χατὰ Σωχράτους. 

Quintilianus II, 17, 4 : Quanquam is (Polycra- 
tes ) composuisse orationem , quce est habita contra 
Socratem, dicitur. 

Idem III, 1, 11 : (Artem composuit ) etíam Po- 
lycrates , a quo scriptam in Socratem diximus ora- 
tionem. 

Themistius Or. XXIII, p. 357 : Ot δικασταὶ ἐγο- 
ἡτεύθησαν ὑπὸ τοῦ λόγου ὃν ξυνέγραψε Πολυχράτης, 
Ἄνυτος δὲ ἐμισθώσατο. 

Argumentum Busiridis Isocratei : Τοῦτον τὸν 
λόγον (sc. Busiridem ) γράφει (Isocrates) πρὸς Πο- 
λυχράτη τινὰ σοφιστήν,... ἐπανορθούμενος αὐτὸν δῆθεν 


quamquam sepe non idem est , utrum magis ex usu noetro 
foerit, id facere oportet... Ejusmodi etiam est illud Po- 
Yeratis qui de Thrasybulo dicit eum triginta tyrannos sus- 
isle ; conjungit enim. 

V. VITUPERATIO LACEDAEMONIORUM. 


7. 

Theopompus Atheniensium civitatem, Lacedsemoniorum 
Polyerates , Tripolitici auctor (quem Theopompum esse 
Perperam nonnulli creduat) etiam Thebanorum civitatem 
treduxit, 

VI. MURIUM LAUDATIO. 


8. 
Alius spparentium epthymematum locus ob id quod casu 


accidit; ut, quod Polycrates de muribos predicat, eos 
auxilio fuisse eo quod arcuum nervos corroserint. 
VII. SOCRATIS ACCUSATIO. 

Melelus quidem apad judices Socratem accusavit; pero- 
ravit vero accusationem Polyeuctus, ut ait Favorinus in 
Omnigena historia : orationem Polycrates sophista scri- 
peit, ut Hermippus refert, sive, ut quidam volunt, 
Anytus. 

Polycrates ille etiam Socratis accusationem seripsit. 

Judices decepti sunt orationis preestigiis, quam scripse- 
rat Polycrates , Anytus vero emerat. 

De Busiride orationem Isocrates adversus Polycretem 
sophistam quendam scripsit, ut errores corrigeret , quos 
ille in orationibus duabus , laudatione Busiridis el accuse- 
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ὥς σφαλέντα dv τούτοις toic λόγοις οἷς ἔγραφεν, ἔν τε 
τῷ ἐγχωμίῳ τοῦ Βουσίριδος xal ἐν τῇ χατηγορίᾳ τοῦ 
Σωχράτους. Αὐτὸς γάρ ἐστιν ὃ παρασχὼν τὸν λόγον 
τῆς κατηγορίας Σωχράτους τοῖς περὶ Ἄνυτον xal Mé- 
λητον, ἵνα χατηγορηθεὶς ἀποθάνη. 

Suidas : Πολυχράτης, ᾿Αθηναῖος, ῥήτωρ, δεινός τε 
καὶ τοὺς κατὰ Σωχράτους λόγους δύο Ἀνύτῳ xal Με- 
λήτῳ γράψας. 

Diogenes L. 1I, 39 : Φαδωρῖνος δέ φησιν ἕν τῷ 
πρώτῳ τῶν Ἀπομνημονευμάτων μὴ εἶναι ἀληθῆ τὸν 
λόγον τὸν Πολυχράτους κατὰ Σωχράτους" ἐν αὐτῷ 
. γάρ, φησί, μνημονεύει τῶν ὑπὸ Κόνωνος τειχῶν ἀνα- 
σταθέντων,, ἃ γέγονεν ἔτεσιν ἕξ τῆς Σωχράτους τελευ- 
τῆς ὕστερον" xal ἔστιν οὕτως ἔχον. « Atque hanc 
sententiam etiam aliis argumentis a R. Bentleio 
confirmatam ( dissert. de epist. Socrat. 6 p. 51) 
cum homines docti omnes sequerentur, nuper C. 


F. Hermannus histor. pbilos, platon. 1 p. 629! 


declamationem illam ante a. 404 scriptam esse 
suspicatus est, hoc est , antequam Lysander mu- 
ros diruit, Verum Phavorinus non quia muros 
longos, qui cum Socrates moreretur non stetis- 


POLYCRATIS. 


des ) τὸν Σωχράτην πρὸς τοὺς νέους ἀεὶ τὸν Ὀδυσσέα 
θαυμάζοντα xat τὴν τοιαύτην πρᾶξιν, ὡς Πολυχράτης 
ἐν τῷ χατ᾽ αὐτοῦ λόγῳ φησὶ xai Λυσίας ἐν τῷ πρὰ 
ΠΠολυχράτην ὑπὲρ αὐτοῦ" 6 μὲν (Polycrates) συν- 
ἱστῶν ὅτι τὴν δημοχρατίαν ix. τούτου καταλύειν ἐπι" 
χείρει, ἐπαινῶν τὸν ᾿Οδυσσέα,, τοῖς μὲν βασιλεῦσι 
παραινοῦντα λόγῳ, obe ἰδωώτας δὲ τύπτοντα, ὁ δὲ 
(Lysias) οὐδὲν λέγων φραντίζειν μᾶλλον αὐτὸν τῆς 
τάξεως" διὰ τοῦτο οὖν xmi αὐτὸς τίθησιν. V. Lysis 
fr. 215. 


VII. ΧΥΤΡΩΝ ΚΑΙ ΨΉΦΩΝ ET'KQMIA. 
12. 

Alexander Περὶ ῥητοριχῶν ἀφορμιῶν, t. IX, 
p. 334 Walz. : Ἀμέλει ὅταν χύτρας ἐγχωμιάζωμεν 
3| ψήφους, ὡς Πολυχράτης, οὐ πάντως xol τεθαυμαχύ- 
τες τὴν χύτραν ἣ τὰς ψήφους ἐπαινοῦμεν, ἀλλὰ ve 
μνάζοντες ἑαυτοὺς πιθανοῖς τισι λόγοις, « Fortasse 


etiam ἁλῶν ἐγχώμιον, quod Plato Convivii p. 17]. 


B, Isocrates or. 10 ἢ 12, Menander Wabkii 9 
P. 131 commemorant , et βομδυλιῶν ἔπαινος, cujus 
Isocrates 1. d. mentionem facit, ad Polycratem 


sent, a Polycrate commemorari videret, sed quia ! referenda sunt. Hic enim inprimis illa ztate vide- 


eorum murorum qui a Conone restituti essent, 
mentio fieret, declamationcm post Socratis mor- 
tem scriptam esse judicavit, Quodsi aliter Diogenis 
verba intelligi non possunt , Hermanni opinionem 
veram non esse consequens est, Atque ita etiam ea 
quz de Lysisee orationibus socraticis duabus supra 
exposuimus (Lys. frg. or. 112. 113) Hermanni 
arguments non labefactata sunt. » SAupPrUs, 
10. 

Isocrates Busir. 6 5 : Σωχράτους δὲ χατηγορεῖν 
ἐπιχειρήσας, ὥσπερ ἐγχωμιάσαι βουλόμενος, Ἀλχι- 
θιάδην ἔδωχας αὐτῷ μαθητήν, ὃν ὑπ᾽ ἐκείνου μὲν οὖ- 
δεὶς ἤσθετο παιδευόμενον. “Ὅτι δὲ πολὺ διήνεγκε τῶν 
ἄλλων, ἅπαντες ἂν ὁμολογήσειαν. : 


1T. 
Schol. Aristidis p. 180 Frommel : Οἶδε (Aristi- 


tur talia composuisse; neque qus L. Spengelium 
movebant rationes, ut συναγ. τεχν. p. 73 sq. ho: 


lusus alis tribueret, nostrum judicium impe- 


diunt, » S, 
IX. AAEZANAPOX. 


« Àb Aristotele in arte szpius 4flexandri b. e. 
Paridis laudes commemorantur, quz haud inficete 
videntur seripte fuisse. Ut eas Polycratis fuis 
putem, hec efficiunt. Primum Aristoteles simile 


lusus aliorum sophistarum vel rhetorum non 4f- 
fert, cum Polycratis et Thrasybulo et murium 
laudibus usum esse viderimus. Deinde preter Po- 


lycratem qui talia illa setate scripserint novimus. 


Gorgiam, Antisthenem, Alcidamantem, Zoilum; sed 
si Gorgie vel Alcidamantis laudes Alexandri fuis- 
sent, et Aristotelem hoc puto commemoraturum 


tione Socratis, commiserat. Hic enim est qui Anyto et 
Meleto eam orationem asuppedijavif, qua Soorales capitis 
accusatus damnerelur. 

Polycrates, Athenienses, rhetor valde eloquens, qui 
contra Socratem orationes duas Anyto et Meleto scripsit. 

Favorinus primo Commentariorum libro dicit Polycra- 
tis contra Socratem oralionem revera non esse dictam; 
« in ea enim, inquit, muros memorat a Conone restau- 
ratos, qui sex demum post Socratis mortem annis re- 
staurati sunt. » Ac gane ita res habet. 

10. 

Quum Socratem accusare instituisses, Alcibiadem ei , 
quasi laudare velles, discipulum tribuisti , quem ab eo 
fuisse eruditum nemo norat , sed longe aliis antecelluisse 
omnes confitentur, 

) It. 
Aristides novit Soerstem coram juvenibus semper ad- 


miratum esse Ulyssem atque talem actionem, ut Polycra 
tes in accusatione Socratis et. Lysias in ejus defensioM 
dicunt; et Polyorates quidem probare studet Socratem 


popularem reipublice ajatum evertere voluisse, eo qood 


Ulyssem laudaret regibus assentantem, plebeios auiem 
verberantem; contra Lysias nihil magis quam bene ordi- 
natam rerum constitutionem ei curs fuisse dicit. Propter 
hoc igitur Aristides quoque illa ponit. 


VIH. LAUDATIONES OLLARUM ET CALCULORUM 
13. 

Quodsi ollarum vel ealculorum laudationes instituimus, 
sicut Polycrates , non id facimus quod reapté 
ollam vel calculos admiramur, sed eo consilio ut compo 
nendis orationibus ad persuadendum accomumodatis exer- 
ceamur. 


FBAGMENTA. 


fuisse et aliud de ea declamatione testimaniam 
exstaret; Artisthenis declamationes ἃ Diogene 
Lsertio enumerantur, Zoili denique preter Poly- 
phemum et Homerus similis declamatio aut non 
videtur exstitisse aut nobilis non fuisse. Denique 
Philodemus loco, quem paulo ante adscripsimus, 
Busiridem et Clytz»mnestram, quas laudationes 
Polycrati tribuendas esse certum est, una cum 
Alexandri laudibus commemorat. Quod vero Ari- 
stoteles Polycratis nomen non addidit, nobilitate 
illius lusus putaverim effectum esse. » S. 
13. 

Aristoteles Rhet, II, 38, 4 p. 376 : "Ἔτι (τό- 
xx τῶν δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων) εἰ μήτε μᾶλλον μήτε 
ἧττον" ... καὶ ὅτι, εἰ μηδὲ Θησεὺς ἠδίχησεν, οὐδ᾽ Ἀλέ- 
(avàpx , xat εἰ μηδ᾽ οἱ Τυνδαρίδαι, οὐδ᾽ ᾿Αλέξανδρος, 
καὶ εἰ Πάτροχλον “ἔχτωρ, καὶ Ἀχιλλέα ᾿Αλέξανδρος. 

τῆ. 

Idem ib. 11, 23, p. 376 : Ἄλλος (τόπος τῶν 
δεικτιχῶν ἐνθυμημκάτων) ἔξ δριαμοῦ" οἷον... ἐν τῷ 
Ἀλεξάνδρῳ, ὅτι πάντες ἂν ὁμολογήσειαν τοὺς μὴ xo- 
σμίους οὐγ ἑνὸς σώματος ἀγαπᾶν ἀπόλαυσιν. 

15. 

Idem ib, II, 33, 12, p. 377 : Ἄλλος (τόπος τῶν 
δειχτικῶν ἐνθυμημάτων) ἐκ χρίσεως περὶ τοῦ αὐτοῦ"... 
ἡ ὧς μὴ καλὸν τὰ ἐναντία xplvew , οἷον θεοῖς ἢ πατρὶ 
$ διδασχάλοις " ... καὶ περὶ Ἀλεξάνδρου " ὃν αἵ θεαὶ 
προέχριναν, 

16. 

ldem ib. I1, 24, 7 p. 382 : Ἄλλος (τόπος τῶν 
φαινομένων ἐνθυμημάτων ) τὸ παρὰ τὸ ἑπόμενον " otov 
ἐν τῷ Ἀλεξάνδρῳ ὅτι μεγαλόψυχος " ὑπεριδὼν γὰρ τὴν 
πολλῶν ὁμιλίαν ἐν τῇ Ἴδη διέτριδε χαθ᾽ αὗτόν. 

17. 

Idem ib. II, 249, p. 38a : Ἄλλος (τόπος τῶν 
φαινομένων ἐνθυμημάτων ) παρὰ τὴν ἔλλειψιν τοῦ πότε 
xal πῶς, οἷον ὅτι δικαίως Ἀλέξανδρος ἔλαδε τὴν "EM- 
vav* αἵρεσις γὰρ αὐτῇ ἐδόθη παρὰ τοῦ πατρός. Οὐ | 


IX. ALEXANDER. 
13. 

Alius locus ad demonstrandum aptus est, si neque ma- 
gis, neque minus ;.... si neque Theseus injuste fecit, neque | 
Alexander, ei neque Tyndaridz;e, neque Alexander, et si : 
Patroinm Hector juste interfecit, etlam Achillem : 
Alexander. 

H. 

Alius locus ad demonstrandum aptus est ex definitione. 
Sic in Alexandro legilur : « Inter omnes convenit homines 
intemperantes unius corporis fructu non esse contentos. » 

15. 

Alias locus ad demonstrandum apius est ex judicio de 
eadem re... ant adversus quos sententiam ferre honestum 
bon est, ut adversus deos, aut. palrem, auf magistros ... 
εἰ de Alezandre , quema dese celeris apteposuerunt. 
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γὰρ ἀεὶ ἴσως" ἀλλὰ τὸ πρῶτον" xal yàp ὃ πατὴρ μέ- 


χρι τούτου χύριος. 


X. TEXNH. 


18. 
Quintilianus III, 1, 11 : Artem composuit .... 
etiam Polycrates, a quo scriptam in Socratem dizi- 
mus orationem, 


XI. EX LAUDATIONE INCERTA. 


19. : 

Demetrius Περὶ ἕρμ. $ 120, t. IX, p. 54, Walz. : 
Καίτοι τινές φασιν δεῖν tX μικρὰ μεγάλως λέγειν καὶ 
σημεῖον ἡγοῦνται τοῦτο ὁπερέαλλούσης δυνάμεως " ἐγὼ 
δὲ Πολυχράτει μὲν τῷ ῥήτορι συγχωρῶ ἐγκωμιάζοντι 
*** ὡς ᾿Αγαμέμνονα ἐν ἀντιθέτοις xat μεταφοραῖς xal 
πᾶσι τοῖς ἐγχωμιαστιχοῖς τόποις" ἔπαιζε γάρ, οὐκ 
ἐσπούδαζε, xal αὐτὸς τῆς γραφῆς ὁ ὄγκος παίγνιόν 
ἐστιν. 

Varnius Eclog. in Grammat, gr. t. I, p: 220, 
8, ed. Dind. et Eustathius in Il. p. 1387, 38 : Kai 
τοῦ Ζεύς ἐστὶ xal αἰτιχτιχὴ παρὰ Πολυχρέτει τῷ σο- 
φιστῇ μονοσύλλαδος τὸν Ζεῦν, περισπωμένη, κατὰ τὸ 
A χῖν xal τὰ λοιπὰ τοιαῦτα μονοσύλλαδα. Fluxerunt 
hzc ex epitome Athenaei; ex ipso autem Athenso 
(p. 335, C.) liquet pro Polycrate memorandum 
fuisse /Eschrionem Samium. 

« Denique verbo moneo etiam περὶ ἀφροδισίων 
ἀχόλαστον σύγγραμμα Polycrati a quibusdam tri- 
batum esse, cum alii Philenidis esse dicerent, 
quanquam ea haud paucis annis post. Polycratem 
vixit : cf. Athenzus 8 p. 335, B. Choliambici 
poete Meinekii p. 137. Copiosius de ea re expo- 
suerunt Jo. Luzac. lectt. att. p. 155 sqq. et F. 
Nakius ad Cherilum p. 193 sq. » SauPPIUs. 


16. 

Alius apparentium enthymematum locus est ex eo, 
quod sequitur; ut in Alexandro , eum magnanimum fuisse; 
contempta enim hominum frequentia, in Ida solum egisse. 

t7. 

Alius apparentium enthymematum locus est ab omis- 


| sione temporis et modi; ut, quod Alexander juste Hele- 
nam abduxerit; data enim erat Helene a patre eligendi 


potestas ; non enim semper fortasse, sed principio; nam 
pater huc usque dominus erat. 
19. 

Nonnulli quidem de parvis magnifice dicendum esse 
jubent eoque summam vim eraloriam ostendi censent; 
ego vero Polycrati oratori assentior , qui ** (virum pror- 
sus ignobilem ) laudat , quasi is Agamemnon essef, anti- 
thétis et metaphoris omnibusque laudatorii generis figuris. 
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ALCIDAMANTIS 


XXIV. ALCIDAMAS. 


Suidas : ᾿Αλχιδάμας, ἀπὸ ᾿Ελέας (1. ᾿Ελαίας) τῆς 
"Aclac , φιλόσοφος, Διοχλέους υἱὸς Mouctxà γεγραφό- 
τος, μαθητὴς Γοργίου τοῦ Λεοντίνου. Idem : l'op- 
γίας .,. διδάσχαλος ... Ἀλκχιδάμαντος τοῦ ᾿Ελεάτου (]. 
᾿Ελαΐτου), ὃς αὐτοῦ xal τὴν σχολὴν διεδέξατο. 


I. MEZZHNIAKOZ. 


1. 

Aristoteles Rhet.iT, 13, 2, p. 340, 20, ed. Didot.: 
Ἔστι γὰρ, ὃ μαντεύονταί τι πάντες, φύσει κοινὸν δί- 
xatoy καὶ ἄδιχον, x$v μηδεμία χοινωνία πρὸς ἀλλή-- 
λους ἦ μηδὲ συνθήχη, οἷον καὶ fj Σοφοκλέους Ἀντιγόνη 
φαίνεται λέγουσα, ὅτι δίχαιον, ἀπειρημένον, θάψαι 
τὸν Πολυνείχκη, ὡς φύσει ὃν τοῦτο δίχαιον' 

Οὐ γάρ τι νῦν γε κἀχθές, ἀλλ᾽ ἀεί ποτε 
τῷ τοῦτο κοὐδεὶς οἷδεν ἐξ ὅτον φάνη. » 
^» Καὶ ὡς ἐν τῷ Μεσσηνιαχῷ λέγει ᾿Αλχιδάμας. 

Schol, ad h.l fol. 35 v., ed. Paris., 1539 : Ὑπὲρ 
Μεσσηνίων ἀποστατησάντων Λαχεδαιμονίων χαὶ μὴ 
πειθομένων δουλεύειν μελετᾷ xat λέγει ᾿Αλχιδάμας" — 
« ᾿Ελευθέρους ἀφῆκε πάντας θεός, οὐδένα δοῦλον f φύ- 
σις πεποίηχεν. » 

2. 

Aristoteles Rhet, Il, 33, 1, p. 355, 43 : Ἔστι 
δ᾽ εἷς μὲν τόπος τῶν δειχτιχῶν (sc. ἐνθυμημάτων ) 
ἐκ τῶν ἐναντίων᾽ ... οἷον ὅτι τὸ σωφρονεῖν ἀγαθόν" τὸ 
γὰρ ἀχολασταίνειν βλαδερόν" ἣ ὡς ἐν τῷ Μεσσηνιαχῷ' 
« εἰ γὰρ 6 πόλεμος αἴτιος τῶν παρόντων χαχῶν, μετὰ 
τῆς εἰρήνης δεῖ ἐπανορθώσασθαι. » 


Schol. ad ἢ. l. fol. 43 r. : Οἱ Μεσσηνιᾶται ὅκοι- 
xol εἶσι τῶν Λαχεδαιμονίων᾽ xal διότι συνεμάχτησεν 
xal προσετέθησαν τοῖς Θηδαίοις, ὡρμήθησαν οἱ A 
χεδαιμόνιοι χαταδουλῶσαι αὐτούς. Συμθουλεύει οἷν 
ὁ Ἀλχιδάμας τοῖς Λακεδαιμονίοις [μὴ] χαταδουλῶσαι 
τοὺς ἐν Μεσσήνη, ἐπιχειρῶν dx τοῦ ἐναντίου. « E 
γὰρ 6 πόλεμος, φησί, προὐξένησε τάδε τὰ χαχά, 
[4] εἰρήνη πάλιν ταῦτα ἐπανορθώσεται. » 

Pro Θηδαίοις vulgo legitur ᾿Αθηναίοις, quod cor 
rexit A. Scheferus. 

]Il. NAIAOZ ETKQMION. 
3. 

Athenzus XII, p. 592, C : Ἀλχιδάμας 6 Ἐλεϊ- 
τῆς 6 Γοργίου μαθητής, ἔγραψε χαὶ αὐτὸς ἐγχώμιν 
Ναΐδος τῆς ἑταίρας. 

II. MOYZEION. 


4. 

Certamen Hesiodi et Homeri $ 13 : Ὁ δὲ Ἡσίο 
δος dxoócac τοῦ χρησμοῦ, τῆς Πελοποννήσου μὲν 
ἀνεχώρει, νομίσας τὴν ἐχεῖ Νεμέαν τὸν θεὸν λέγειν 
sl; δὲ Οἰνεῶνα τῆς Λοχρίδος ἐλθὼν καταλύει παρὶ 
Ἀμφιφάνει καὶ Γανύχτορι τοῖς Φηγέως παισίν, dywi- 
σας τὸ μαντεῖον’ ὃ γὰρ τόπος οὗτος ἐκαλεῖτο Διὸς 
Νεμείου ἱερόν. δΔιατριδῆς δ᾽ αὐτῷ πλείονος γενομέ-, 
γῆς ἐν τοῖς Οἰνεωνεῦσιν ὑποτοπήσαντες of νεανίσχοι. 
τὴν ἀδελφὴν αὐτῶν μοιχεύειν τὸν Ἡσίοδον, ἐποχτιί 
ναντες εἷς τὸ μεταξὺ τῆς Εὐδοίας xal τῆς Λοχρίδα 
πέλαγος κατεπόντισαν. Too δὲ νεχροῦ τριταίου πρὸς 
τὴν γῆν ὑπὸ δελφίνων προσενεχθέντος, ἑορτῆς τοῦ 


I. MESSENIACA ORATIO. 
1. 


Est enim commune quoddam justum natura et injustum 
quod omnes quodammodo vaticipantur , etiamsi nulla de 
eo inter illos communicatio aut pactio intercesserit. Quale 
etiam Antigone apud Sophoclem dicere videtur, justum 
esse affirmans, sepelire Polynicen, quamvis vetitum sit, 
quod id natura justum sit : 


Neque enim hodie jus hoc receptum est, aut heri; 
eternitate fixum ab omni sed viget, 
Deque origo quz sit ejus, nili cognitum est, 


et ut dicit in Messeniaco Alcidamas. 

Pro Messeniis, qui ἃ Lacedaemoniis defecerant nec ser- 
vitutem tolerare voluerunt , orationem componens Alcida- 
mas hec dicit : « Liberos omnes deus emisit , nec ul- 
lum natura servum fecit. » 

2. 

Unus inter locos ad demonstrationem aptos est ex con- 
trarils, ex. gr. : Temperate vivere bonum est ; nam intem- 
peranter vivere noxium est. Aut, ut in Messeniaca ora- 
tione ( Alcidamas dicit) : « Si enim bellum causa est prz- 
sentium malorum, pax ea corrigi debet. » — MesseniaL» 


coloni sunt Lacedaemoniorum. Qui quum socios se The 
banis adjunxissent, Lacedzemonii in servitutem eos redi- 
gere aggrediebantur. Suadet igitur Alcidamas ut ne str 
vituti Messenios Lacedemonii addicerent, probationem 
sumens ex contrario : « Nam si bellum, ait, Ahacce mala 
dedit, pax rursum ea corriget. » 
11. NAIDIS LAUDATIO. 
3. 
Naidis meretricis laudationem scripsit Alcidamas , G«t- 
gie discipulus. 
MUSEUM. 
á 


Hesiodus autem audito oraculo ( quo Jovis Nemei luca 
cavere jubebatur), a Peloponneso discessit, putans illas 
qua in illa erat regione, Nemeam deum significare. (Ene 
nem vero, quae in Locride est, adveniens, apud Ampbi- 
phanem et Ganyctorem, Phegei filios, diversatur, ni 
nii sane ignarus; illa enim regio Jovi Nemaeo consecrsll 
erat. Quum autem diutius apud CEneonenses commoralit 
esset , suspicati adolescentes Hesiodum sorori ipsorum sit 
prom intulisse, eom interfecerunt, marique, quod ἘΦ 
beam et Locridem interjacet, submerserupt. Quom ve 
tertio post die cadaver ad terram delphines delulissent, 
quo tempore festum solenne in homorem Ariadne celebre 


FRAGMENTA. 


ἐπιχωρίου παρ᾽ αὐτοῖς οὔσης Ἀριαδνείας, πάντες ἐπὶ 
τὸν αἰγιαλὸν ἔδραμον καὶ τὸ σῶμα γνωρίσαντες ἐχεῖνο 
μὲν πενθήσαντες ἔθαψαν, τοὺς δὲ φονεῖς ἀνεζήτουν. 
Οἱ δὲ φοδηθέντες τὴν τῶν πολιτῶν ὀργήν, κατασπά- 
σαγτες ἁλιευτιχὸν σχάφος διέπλευσαν εἰς Κρήτην" obo 
χατὰ μέσον τὸν πλοῦν 6 Ζεὺς χεραυνώσας χατεπόντω- 
ety, ὥς φησιν Ἀλχιδάμας ἐν Μουσείῳ. 
5. 

Aristoteles Rhet. II, 33 : Ἄλλος (sc. τόπος τῶν 
δεικτικῶν ἐνθυμημάτων ) ἐξ ἐπαγωγῆς ... ᾿Ἀλχιδά- 
μας, ὅτι πάντες τοὺς σοφοὺς τιμῶσιν --- « Πάριοι 
γοῦν Ἀρχίλοχον χαίπερ βλάσφημον ὄντα τετιμήχασι, 
xat Xio: “Ὅμηρον οὐχ ὄντα πολίτην, xal Μυτιληναῖοι 
Σαπγὼ χαίπερ γυναῖχα οὖσαν, xal Λαχεδαιμόνιοι Χί- 
λωνα xal τῶν γερόντων ἐποίησαν ἥχιστα φιλόλογοι 
ὄντες, xol Ἰταλιῶται Πυθαγόραν, xol Λαμψαχηνοὶ 
Ἀναξαγόραν ξένον ὄντα ἔθαψαν χαὶ τιμῶσιν ἔτι χαὶ 
vov xai ᾿Αθηναῖοι τοῖς Σόλωνος νόμοις χρησάμενοι εὖ - 
δαιμόνησαν xal Λαχεδαιμόνιοι τοῖς Λυχούργου, xal 
θήῤησιν ἄμα ol προστάται φιλόσοφοι ἐγένοντο xal εὐ- 
δαιμόνησεν ἧ πόλις. ν 

Quz in fragm. 1o extr. citantur verba Alcida- 
mantis : τὴν Οδύσσειαν χαλὸν ἀνθρωπίνου βίου χάτ- 
extpov, eaex eodem Museo depromta esse proba- 
bilis est sententia Fossii, 

OGANATOY ETKOMION. 


6. 
Stobezus Florileg. tit. CXX ( qui "Επαινος θανά- 


τοῦ inscribitur ) c. 3. : Ἔχ τοῦ ᾿Αλχιδάμαντος Mov- 
σείωυ" 

᾿Αρχὴν μὲν μὴ φῦναι ἐπιχθονίοισιν ἄριστον" 

φύντα δ᾽ ὅπως ὥχιστα πύλας ᾿Αἶδαο περῆσαι. --- 

θάνατος γὰρ ἀνθρώποισι νειχέων τέλος 

ἔχει. 


θανεῖν δὲ πᾶσίν ἔστιν εὐμαρές. 
Ex versibus hisce, quos citasse Alcidamsas putan- 
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dus est, posteriores duo in uno Stobzi codice A 
leguntur. Priores duo citantur etiam in Hom, et 
Hes. Certamine , ex quo petitum est Alcidamantis 
fragmentum quartum. [taque Sauppius τὸ Mov- 
σεῖον suspicatur promptuarium quoddam rhetori- 
cum fuisse, quod declamationes varias, inter eas- 
que Laudationem mortis, contiaeret. α. Heffte- 
rus in Zeitschrift für 4lterthumsw. 1839, N. 108 
p. 860 Museum ad poetarum historiam perti- 
nuisse putavit (Cf. Osann. De Eratosthenis Eri- 
gona p. 23 not.); Tb. Bergkius in Analect. 
Alexandr. I, p. δι, Alcidamantem de Musarum 
fano quod fuit in Helicone scripsisse censet, 


7. 

Cicero Tuscul. I, 48, 116 : 4lcidamas quidem 
rhetor antiquus in primis nobilis scripsit etiam 
laudationem mortis , quae constat ex enumeratione 
malorum humanorum. Cui rationes ea quce exqui- 
sitius a philosophis colliguntur, defuerunt, ubertas 
orationis non defuit, Cf. Menander in Walzii Rhet. 
gr. t. IX, p. 163 : Παράδοξα δέ, olov ᾽᾿Αλχιδαάμαντος 
τὸ τοῦ θανάτου ἐγχώμιον. Tzetzes Chil. X , 744: 
Ὁ ᾿Αλχιδάμας ἔγραψεν ἐγχώμιον θανάτου, Ὁ "EAot- 
της σύγχρονος ὑπάρχων Ἰσοκράτους. 

ΙΥ. TEXNH. 
8. 

Diogenes Laert, IX, 54 : ᾿Ἀλλχιδάμας δὲ τέτταρας 
λόγους (ἰδέας λόγων Suidas) φησί" φάσιν, ἀπόφασιν, 
ἐρώτησιν, προσαγόρευσιν. Eadem Suidas v. Πρωτα- 
τόρας. 


9. 

Schol. Hermog. t. VII, p. 18. Walz : Ot μὲν γὰρ 
αὐτὴν (sc. τὴν ῥητορικὴν ) ἐχάλεσαν ἐπιστήμην, ἀπὸ 
τοῦ μείζονος δριζόμενοι, ἐπιστήμην τοῦ εὖ λέγειν, ol 
Στωιχοί- τὸ δὲ εὖ λέγειν ἔλεγον τὸ ἀληθῇ λέγειν" οἱ δὲ 
ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος ὡρίζοντο, λέγοντες αὐτὴν διαλογι- 
xlv εἶναι' ἢ δὲ διαλογικὴ οὕτως δρίζεται" « δύναμις 


u————————————————————————————————— -J"—-——P C(. .——*'! σα ιν αι σα αεκ  μυπυ σαν ο απαμμα απιμαυσυ αι όσα 


betur, omnes ad litus decurrerunt, agnitoque corpore, 
illud quidem logentes sepeliverunt, interfectores autem 
eiquisiverunt. Hi vero civium suorum iram pertimescentes, 
cymba piscatoria raptim comparata, in Cretam naviga- 
üt ; sed ipso in itinere folmine percussos Juppiter sub- 
mersit, ut narrat Alcidamas in Museo. 


5. 

Alius demonstrationis locus est ex. inductione. Sic Alci- 
damas , ut ostenderet omnes magni facere sapientes viros , 
* Parii quidem, inqait, Archilochum, quamvis maledicum , 
hesorarumt ; οἱ Chii. Homerum, quamvis civis non esset ; 
εἰ Mytilenei Sapphonem , quamvis illa molier esset; et 

il Chilonem in senatorum ordinem cooptarunt, 
qui amen eruditionem minime curant ; et Italiotze Pytba- 
Sram, el Lampsaceni Anaxagoram peregrinum hominem 
*tPulero honoraruat, eumque etiamnum honore afficiunt ; 
εἰ Alhenienses quamdiu Solonis legibus usi sont, heate 
Vxerunt, et Lacediemonii quamdiu legibus Lycurgi ; et 
Heres civitas tam diu felix fuit, quamdiu εἰ philosophi 

uerunt, » 


6. 
Optimum est hominibus omnino non nasci , 
genitum vero quam prímum migrare ad portas Orci. 
( Theognides.) 
Nam mors hominibus rixarum finis 
est ( Eurip. Jr. ) 
Mori antem omnibus est facile ( Incerti poete.) 


IV. ARS ORATORIA. 
8. 


Alcidamas quattuor orationis partes esse dicit, affirma- 

tionem , negationem , interrogationem, appellationem. 
9. 

Rhetoricen alii, a majori definientes , bene dicendi artem 
dixerunt, ut Stoici ; bene dicere autem dicebant dicere vera ; 
alii ἃ minori eam definiebant, dicentes eam dialogicam 
6866: dialogica vero iis est vis ejus quod ad persuadendum 
est accommodatum. Hanc definitionem Alcidamas ejusque 
asseclee proferebant. 


τοῦ ὄντος πιθανοῦ. » Τοῦτον δὲ τὸν ὅρον οἷ περὶ τὸν 


᾿Ἀλλχιδάμαντα ἔλεγον. Cf. Spengel Συναγωγ. τεχν. 
p. 172, 213. 


V. FRAGMENTA SEDIS INCERT E. 


10. 


Aristoteles Rhet. II, 3, r, p. 388 : Τὰ δὲ ψυχρὰ 
ἐν τέτταρσι γίγνεται χατὰ τὴν λέξιν’ ἕν τε τοῖς διπλοῖς 
ὀνόμασιν, ... ὡς Ἀλχιδάμας" « μένους μὲν τὴν ψυχὴν 
πληρουμένην, πυρίχρων δὲ τὴν ὄψιν γιγνομένην », 
καί’ « τελεσφόρον φήθη τὴν προθυμίαν αὐτῶν γενήσε- 
σθαι, » καί" « τελεσφόρον τὴν πειθὼ, τῶν λόγων xaxé- 
στησεν, » xa(* « χυανόχρων τὸ τῆς θαλάττης ἔδαφος. » 
Πάντα γὰρ ταῦτα ποιητικὰ διὰ τὴν δίπλωσιν φαίνεται. 

Μία μὲν οὖν αὕτη αἰτία, μία δὲ τὸ χρῆσθαι γλώτ- 
ταις" οἷον Λυχόφρων᾽ « Ξέρξην πέλωρον ἄνδρα, » 
καί’ « Σχίρων σίννις ἀνήρ », καὶ 'AXxibduac « ἄθυρμα 
τῇ ποιήσει,» χαί' « τὴν τῆς φύσεως ἀτασθαλίαν », 
χαί « ἀχράτῳ τῆς διανοίας ὀργῇ τεθηγμένον. » 

Τρίτον δ᾽ ἐν τοῖς ἐπιθέτοις τὸ ἢ μαχροῖς 3 ἀχαίροις 
ἢ πυχνοῖς χρῆσθαι ... Διὸ τὰ ᾿Αλχιδάμαντος ψυχρὰ 
φαίνεται’ οὗ γὰρ ἡδύσματι χρῆται ἀλλ᾽ ὡς ἐδέσματι 
τοῖς ἐπιθέτοις, οὕτω πυχνοῖς xal μείζοσι xal ἐπιδή« 
λοις" οἷον οὐχ ἱδρῶτα, ἀλλὰ « τὸν ὑγρὸν ἱδρῶτα », 
xai οὐχ εἷς Ἴσθμια, ἀλλ᾽ « εἷς τὴν τῶν Ἰσθμίων πα- 


ISOCRATIS 


γήγυριν », xal οὐχὶ νόμους, ἀλλὰ « τοὺς τῶν πόλεων 
βασιλεῖς νόμους », καὶ οὗ δρόμῳ, ἀλλὰ « δρομαία τῇ 
τῆς ψυχῆς ὁρμῇ », xol οὐχὶ μουσεῖον, ἀλλὰ « τὸ τῆς 
φύσεως παραλαδὼν μουσεῖον, x«l [οὐχὶ φροντίδα, 
ἀλλὰ ] « σκυθρωπὸν τὴν φροντίδα τῆς ψυχῆς », καὶ οὐ 
χάριτος, ἀλλὰ « πανδήμου χάριτος δημιουργὸς xd 
οἰχονόμος τῆς τῶν ἀχουόντων ἡδονῆς, » xal οὐ χλάδοις, 
ἀλλὰ « τοῖς τῆς ὕλης χλάδοις ἀπέχρυψεν », xai οὐ τὸ 
σῶμα παρήμπισχεν, ἀλλὰ « τὴν τοῦ σώματος αἰσχύ- 
vn» », xa [οὐχ ἐπιθυμίαν, ἀλλ᾽, « ἀντίμιμον τὸν 
τῆς ψυχῆς ἐπιθυμίαν » (τοῦτο δ᾽ ἅμα xol διπλοῦν 
xai ἐπίθετον, ὥστε ποίημα γίνεται), καὶ « οὕτως ἔξε- 
Bpov τὴν τῆς μοχθηρίας ὅὁπερδολήν. » 

Καὶ ἔτι τέταρτον τὸ ψυχρὸν ἐν ταῖς μεταφοραῖς 
γίγνεται εἰσὶ γὰρ καὶ μεταφοραὶ ἀπρεπεῖς, al μὲν διὰ 
τὸ γελοῖον [χρῶνται γὰρ καὶ οἱ χωμῳδοποιοὶ μεταφο- 
pac ), αἵ δὲ διὰ τὸ σεμνὸν ἄγαν καὶ τραγικόν" ἀσαρεῖς 
δέ, ἂν πόρρωθεν, ... ὡς Ἀλχιδάμας" « τὴν φιλοσοφίαν 
ἐπιτείχισμα τῶν νόμων, » χαί" « τὴν ᾿Οδύσσειαν xov 
ἀνθρωπίνου βίου κάτοπτρον, » χαί' « οὐδὲν τοιοῦτον 
ἄθυρμα τῇ ποιήσει προσφέρων. » Ἅπαντα γὰρ ταῦτα 
ἀπίθανα διὰ τὰ εἰρημένα. 

Cf. Demetrius Περὶ ἐρμ. 5 116 : ὡς ᾿Αλχιδάμες 
« ὑγρὸν ἱδρῶτα. ν 

Serioris evi declamationes duas , quae Alcida- 
mantis nomine inscribuntur, exhibuimus p.301. 


XXV. ISOCRATES. 


TPYAAOY 'ETKQMION. 
Diogenes L. II, $ 55 : Φησὶ δὲ ᾿Αριστοτέλης ὅτι 
ἐγχώμια καὶ ἐπιτάφιον Γρύλλου μνρίοι ὅσοι συνέγρα- 


0. 

Quattuor autem modis elocutio frigida lit. Primo in jun- 
gendis nominibus... Sic Alcidamas, « furore quidem ani- 
mum repletum, faciem vero πνρίχρων, fartam » ; et τελεσφό- 
pov existimavit eorum alacritatem futuram »; et persua- 
sionem orationum statuit esse τελεσφόρον « et xuavoyptev 
maris planitiem. » Haec enim omnia propter conjunclionem 
videntur esse poetica. 

Atque hsc una quidem est causa frigide elocutionis ; 
altera vero est, quum quis glossematicis vocibus utitur; ut, 
Lycophron in bis : Xerxem πέλωρον ἄνδρα. » et « Sciron, 
σίννις ἀνήρ », οἱ Alcidamas dixit, « ἄθνρμα poesi, » οἱ 
« naturse ἀτασθαλίαν, » el « indomita animiira τεθηγμένον. » 

Tertius modus frigide eloculionis est, quum quis epi- 
thetis vel longe petitis vel intempestivis vel crebris uti- 
tur... Quapropter Alcidamentis oratio frigida videtur; 
non enim tanquam condimentis, sed tanquam oibis wiitur 
epithetis adeo crebris et grandibus et insignibus ; e. c. 
non sudorem dicit, sed frumiduwm sudorem ; » neque ad 
Isthmia , sed ad fsthmiorum panegyrin ; » neque leges , 
sed civitatis reginas leges; neque cursu, « eod. » animi 
impets cursorio ; neque museum, sed « natura musewim 
susCipiens; » nec curam, sed (risiem animi curam; 


ψαν, τὸ μέρος xal τῷ πατρὶ χαριζόμενοι" ἀλλὰ χεὶ 
Ἕρυιππος ἐν τῷ περὶ Θεοφράστου καὶ Ἰσοχράτην φησὶ 
Γρύλλου ἐγκώμιον γεγραφέναι. 


« neque gratie, sed popularis gratis fabricator εἰ dis- 
pensator voluptatis audientium; » ueque ramis, std. 
silvc ramis occultavit ; neque corpus velavit, sed «cor- 
poris pudorem ; nec cupidiiatem, sed cupiditatem animi 
ἀντίμιμον, (hoc autem simul et verbum conjunctum es 
et epithelon; quare poema fit); et « i/a immensam im- 
probitatis exsuperantiam. » 

Et preterea quartus modus frigidee elocutionis cernitur 
in metaphoris; nam sunt melaphorse quoque indecore, 
alite quidem propter ridiculum (nam comici etjam poelz 
metaphoris utuntur); aliae vero propter nimiam grabdita- 
tem et tragicum characterem ; quin etiam obscure fiunt, 
si longe petantur... Sic Alcidamas, x philosophiam 
esse legum propugnaculum; εἰ Odysseam esse. pul- 
chrum humana vile speculum ; » εἰ « nullum hujur 
modi ἄθυρμα poesi afferens ; » nam omnia haec sunt aliesá 
ἃ fide [acienda, propter ea quae dicta sunt. 

GRYLLI LAUDATIO. 


4. 
Aristoteles dicit Grylli laudaliones οἱ fünebrem orati- 
mem ἃ sexcentis, ex parte eliam patri gralificalis , con- 
scriptas esse. Hermippus in libro de Theophrasto isocralem 


quoque Grylli laudationem scripsisse tradit. 


FRAGMENTA. 


Quum orationes, quas scripsise [socratem ve- 
teres testantur, omnes habeamus servatas, preter 
hanc unam .ab Hermippo memoratam, eam aut 
non publice editam esse aut ad Isocratem Apollo- 
aiatam pertinere suspicatur Seuppius. Ceterum 
pro Ἰἰσοχράτην, quod Luzacus (Lectt. att, p. 148) 
dedit, codices habent Σωχράτην. 


TEXNH. 


« Isocratis Átheniensis Ars quin re vera exstiterit 
dubitari nen potest, postquam L. Spengelius av- 
vt. ttjv. p. 154- 122 accuratissime et testimonia 
collegit et quse opponi possent refutavit, nec que 
I. G. Pfundius ( de Isocr, vita et scriptis p. 11 sq.) 
opposuit, quanquam G. Bernhardy ad Cic. Bru- 
tum p. 37 videtur comprobare, ullam vim habent : 
d. que ego in Zimmermanni diurnis lit, ant. 
1935 p. 410 exposui, Atque hic testimonia illa 
non repetam, duntaxat quz ex Isocratis commen- 
lario supersunt collecta afferam : » SauPPrUS. 

2. 

Quintilianus IH, 15, 4 : Est igitur frequentissi- 
nus finis, rhetoricen esse vim persuadendi,.. hec 
opinio originem ab Isocrate (si tamen re vera (γε, 
que circumfertur, ejus est) duxit : qui , cum longe 
sita voluntate infamantium oratoris officia , finem 
artis temere comprehendit , dicens esse rhetoricen 
persuadendi opificem, id est, πειθοῦς δημιουργόν. 

Sextus Empir, Adv. mathem. II, 6 ὅλ p. 3o, 
PF. : Ἰσοχράτης φησὶ μηδὲν ἄλλο ἐπιτηδεύειν τοὺς ῥή-- 
τορας ἢ ἐπιστήμην πειθοῦς. « Accuratius Sextum 
puto tradidisse quod Isocrates dixisset : nam quam 
Quintilianus ei tribuit definitionem jam Coracis et 
Tisiz fuise eonstat (cf. Spengel. 1. 1. p. 34) et 
Sextus ipse Xenocratis esse dicit, » SavpPrUs, 

3. 

Quintilianus II, 15, 33 : Quidam etiam philo- 
"phim (partem rhetoricen vocant), quorum est 
Isocrates, 


Idem III, 4, 12 : Isocrates in omni genere in- 
est landem ac wituperationem existimavit. 
5. 
Maximus Planudes t. V, p. 455 Walz. : Kai γὰρ 


ARS RHETORICA. 


2. 
horrales dixit oratores nulli alis rei studere nisl per- 
3yundeadi scientise, 
δ. 
 Motrales quoque artis rhetoricte opas esse aiebat de par- 
**' licere magnifice , de magnis exiliter, de novis ut de an- 
sis ei de antiquis quasi de novis. 


δ. 
Orionis 'peries dirimam, οἱ placuit Isocrali et tis qui 
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Ἰσοχράτης ἔργον ἔφασχεν εἶναι ῥητοριχῆς τὰ μὲν σμι- 
xoà μεγάλως εἰπεῖν, τὰ δὲ μεγάλα σμικπρῶς, καὶ τὰ 
μὲν καινὰ παλαιῶς, τὰ δὲ παλαιὰ χαινῶς. Cf. Her- 
mogenes 3 p. 363, 15, Ioannes Sicel. 6 p. 132, 
17. 133 , 13. 459, 12; Longinus x. ὕψους 390. 2; 
Biographus decem orat. p. 838 F; Auctor epist. 
Socrat. p. 37 sq. Orell.; Harpocrat. p. 36, 3 et 
105, 3: Suidas δι "Y. ἀρχαίως et X&tv6 Bekk. 
Anecd. p. 449. 
6. 

Dionysius Hal. t. V p. 489, 2 : Διαιρήσομαι δὲ 
αὖτάς (τὰς τοῦ λόγου ἰδέας), ὡς Ἰσοχράτει τε xal τοῖς 
xac ἐχεῖνον τὸν ἄνδρα χοσμουμένοις ἤρεσεν, ἀρξάμενος 
ἀπὸ τῶν προοιμίων. Atque deinde de proonniis, 
P. 492, δ sqq. de narrationibus, p. 494, 3 sqq. 
de confirmationibus, p. 396, 5 de epilogis ex- 
ponit. 

, « Ex iis quz Dionysius l. ]. de procmio dixit, 
videtur apparere jam Isocratem preecepisse, quod 
deinde a permultis repetitum est, ut orator vel ex 
eaa ipsius vel adversariorum vel judicum persona 
vel ex rei natura dicendi initium peteret : hoc 
verba maxime ostendunt qus Dionysius p. 489, 
14 posuit οἷς at τέχναι τε παραγγέλλουσι. Etiam ἐμ 
iis quse Dionysius p. 490, 12 addidit ταῦτα δὲ συν- 
τόμως xal ἀφελῶς διανοίαις τε χρησταῖς xal γνώμαις 
εὐχαίροις xal ἐνθυμήμασι μετρίοις περιλαδὼν (Lysias) 
ἐπὶ τὴν πρόθεσιν ἐπείγεται, mihi Isocratem videor 
audire. Fortasse etiam in iis qus& apud Dionysium 
p. 5oo, 3 sqq. leguntur jure Isocratis prsecepta 
quadam inesse L. Spengel συναγ. το p. 157 sq. 
( cf. ad Anaxim. p. 355 sqq.) suspicatus est. » S, 
7. 

Anonymus et Maximus Planudes t. V, p. 551, 
Walz. : Ἐν γὰρ ταῖς χαταστάσεσι τά τε οἰχεῖα συνι- 
στῶμεν χαὶ τὰ τῶν ἐναντίων διαδάλλομεν, πρὸς τὸ 
οἰκεῖον συμφέρον ἐργαζόμενοι τὰς χαταστάσεις, ὡς 
Ἰ᾿Ισοχράτης ἐδίδαξεν. --- « Κατάστασις est, quam Dio- 
nysius l. d. p. 49o, 15 sqq. πρόθεσιν dicit, » S. 

8. 


Syrianus Venetus t. IV, p. 3oa (Sopater Aldia- 
nus t. IV, p. 712; Anonymust. VII, p. 721 et917 ed. 
Walz.) : Kal γὰρ ἸΙσοχράτης ἐν τῇ τέχνη φησίν" « ὡς 


hujus viri praecepta sequuntur, initium sumens a procmlis. 


7. 

In constitutionibus nostra stsbilimus, οἱ ea quae sunt 
adversariorum criminando lafirmamus , ita eas elaborantes 
ut nostrae utilitati inserviant , um docuit iso- 
crates. 

8. 

feocrates in Arte dicit : « In narratione tem ipsa causa 
exponenda est, tum ea qute ante et post causam evenerunt, 
nec non consilia quibus uterque certantium usus hoc vel 


820 


ἐν τῇ διηγήσει λεχτέον τό τε πρᾶγμα καὶ τὰ πρὸ τοῦ 
E πῆ φολν καὶ τὰ μετὰ τὸ πρᾶγμα xol τὰς διανοίας, 
αἷς ἐχάτέρος τῶν ἀγωνιζομένων χρώμενος τόδε τι πέ- 
πρᾶχεν ἢ μέλλει πράττειν, xol τούτων τοῖς συμόαλ- 
λομένοις ἡμῖν χρηστέον. ---- Pro διηγήσει Sop. χατα- 
στάσει ; pro λεχτέον Sop. σχοπητέον, Anonymus διη- 
γητέον. Verba καὶ τὰ πρὸ τοῦ πράγματος om, Anon. 
721; χρώμενος om. Sop. et Anonymus 917 (qui 
ἔπραξε τόδε τι habet ); ἢ μέλλει et sqq. om. Syr. 
et Anonymus. 


Quintilianus IV, Δ, 31 : Eam (narrationem) 
plerique scriptores, maxime qui sunt αὖ Isocrate , 
volunt esse lucidam', brevem , verisimilem. 

Dionysius Hal. V, p. 492, 15, R : Καὶ γὰρ τὸ 
σύντομον μάλιστα αὗται ἔχουσιν αἱ διηγήσεις (Ly- 
sie) xai τὸ σαφές, ἡδεῖαί τέ εἶσιν ὡς οὐχ ἕτεραι xai 
πιθαναί. « Quod Dionysius etiam Jucundam esse 
narrationem voluit, in eo magis Theodectem quam 
Isocratem secutus est, si vera tradidit Quintilia- 
nus l. d. $. 63. Cf. Spengel. ewvav. τ΄ p. 168 sqq., 
ad Anaxim. p. 214 sq. Quod vero Tzetzes Chil. 
12 v. 570 sqq. et Georgius Pletho 6 p. 588 Walz. 
μεγαλοπρέπειαν addunt et ad omnem orationem, 
quz Isocrates aliique de narratione preeceperant 
transferunt , id verbo monuisse sufficit. — Quod 
Dionysius p. 494, 5 probationes artificiosas in tres 
partes dicit dividi, el; τε τὸ πρᾶγμα xal τὸ πάθος 
xai τὸ ἦθος, ex iis quz supra diximus jure ad 
Isocratem referre nobis videmur (cf. Spengel 
συναγ. τεχν. D. 158 sq.) ; quanquam probationes 
in artificiales et inartificiales primus divisit Ari- 
stoteles. Eodem modo judicamus de eo, quod 
Dionysius p. 496, 5 epilogorum ἀναχεφαλαιωτι- 
xiv et παθητιχὸν μέρος distinguit. » S. 

10. 

Maximus Planudes ad Hermog. t. V, p. 469 (cf. 
Joannes Sic. t. VI, p. 156) : 'Ex τῆς ᾿Ισοχράτους 
τέχνης διδασχόμεθα, ποῖαι τῶν λέξεων λέγονται xa- 


ISOCBATIS 


θαραί τοσοῦτον γὰρ πεφρόντιχε τῆς χαθαρότητος τῶν 
λέξεων ὁ ἀνήρ, ὡς xal ἐν τῇ οἰχείᾳ τέχνη τοιάδε παραγ 
τέλλειν περὶ λέξεως " « δεῖ δὲ [ἐν] τῇ μὲν λέξει τὰ φω- 
γήεντα μὴ συμπίπτειν“ χωλὸν γὰρ τὸ τοιόνδε" μηβὲ 
τελευτᾶν xal ἄρχεσθαι ἀπὸ τῆς αὐτῆς συλλαδῆς, οἷον 
εἰποῦσα σαφῆ, ἡλίχα καλά, ἔνθα Θαλῆς" καὶ 
τοὺς συνδέσμους τοὺς αὐτοὺς μὴ σύνεγγυς τιθέναι xat viv 
ἑπόμενον τῷ ἡγουμένῳ εὐθὺς ἀνταποδιδόναι, ὀνόματι 
δὲ χρῆσθαι ἢ μεταφορᾷ μὴ σχληρᾷ [ἀλλ᾽] ἢ τῷ χαλ' 
λίστῳ ἢ τῷ ἥχιστα πεποιημένῳ 1] τῷ γνωριμωτάτῳ᾽ 
ὅλως δὲ 6 λόγος μὴ λόγος ἔστω ξηρὸν γάρ᾽ ur) 
ἔμμετρος, καταφανὲς γάρ’ ἀλλὰ μεμέχθω παντὶ ῥυθμῶ, 
μάλιστα ἰαμδιχῷ ἢ τροχαϊχῷ.... Διηγητέον δὲ τὸ 
πρῶτον καὶ τὸ δεύτερον xal τὰ λοιπὰ ἑπομένως" xil 
μὴ πρὶν ἀποτελέσαι τὸ πρῶτον ἐπ᾽ ἄλλο ἰέναι, εἶτε 
ἐπὶ τὸ πρῶτον ἐπανιέναι ἀπὸ τοῦ τέλους xal αἵ ir: 
μέρος δὲ διάνοιαι τελειούσϑωσαν ἐφ᾽ ἑαυτὰς περιγρ᾽- 
φόμεναι. « Pro συμπίπτειν, quod Joannes habet, c»: 
ἐμπίπτειν Planudes, — Post ἀνταποδιδόναι Joannes 
adidit : τοὺς μὲν, ὡς τὸ ταῦτα μὲν τοιαῦτα, ἐχεῖνα 
μέντοι ἑτέρως, τοὺς δὲ ὡς τὸν μὲν καὶ τὸν δὲ xal τὸ 
ὡς x«l τὸ οὕτως. — Μὴ σχληρᾶ om. Maximus. 
— Post πεποιημένῳ Joannes addit : ὡς τὸ σίζειν 
xai δοῦπος" ταῦτα γὰρ πεποιημένα. — ὅλως δὶ 
.. τροχαϊχῷ habent etiam Anonymus t. VII, 
P. 933, a1 et 1046, a0 et Joannes Sicel. VI, 
p. 165, 3o. 'Iagóixi) ἢ τροχ. om, Maximus, Joan- 
nes, Ánonymus p. 1046 ; lap6. μάλιστα ἣ 109). 
habetIo. Sicel. p. 165. — Διηγητέον x. 5. 3. ] Hac 
ad hunc Artis locum non pertinent, — Καὶ υἱ 
ἐπὶ et sqq. om. Maximus. 
11. 

Anonymus ad Hermog. t. VII, p. 93o Walt: 
᾿Αλλὰ πρῶτον μὲν ἐοίχασι τῶν ὀνομάτων τούτων (coli 
et commatis) ἐλθεῖν εἰς ἔννοιαν ἐν ἐξετάσει λόγων 9 
κατὰ μέτρα προενηνεγμένων φιλοσόφων μὲν Ἄριστον 
τέλης ἐν ταῖς δητορικαῖς λεγομέναις τέχναις, σοφιστῶν, 
δὲ ἸΙἰσοχράτης " τί δὲ τούτων ἕχαστος λέγει xai ὅποι, 
μὲν Ἀριστοτέλης τὴν περίοδον ὡρίσατο, ὡς συμπλη" 


illud fecit vel facere vult, atque horum comparatione 
nobis utendum est. 
9. 


Lysise narrationes brevitate sua et perspicuitate excel- 
lunt et si que alise suaves sunt et δὰ persuadendum ac- 
commodelta. 

10. 


Ex Isocratis arte discimus quseenam sit pura dictio. 
Tantam ením orator hic puritatis curam habuit, ut etiam 
in Arte sua preecepta dederit hujusmodi : « Cavendum est 
in dictione ne vocales sibi occurrant, id enim claudam 
facit; neque postrema verbi syllaba sit eadem quo est 
prima verbi sequentis, ut in hisce : εἰποῦσα σαφῆ, fixa 
καλά, ἔνϑα Θαλῆς; porro ne particule eedem cominus 
ponantur et ne consequens statim sequatur preeeuntem ; 
voce vel metaphora ne utaris aspera, sed pulcerrima vel 


minime artificiosa vel notissima. Omnino oralio ne nimi 
orationis speciem prs se ferat; id enim jejunum es; 
neque metrica sit, id enim ostentationem prodit; sel 
ex omni rythmo, maxime autem iambico et trocbaico, 
mista sit. » — « Narrare debemus primo loco id que 
primum est, deinde secundum et cetera ut ordo fr 
gitat. Ne antequam primam partem absolveris , ad aliel 
transeas, nec ab ultima parte ad primam revertaris. Sur 
guke etiam sententiz se ipsis circnmscriptme recte abid- 
vantur. 
11. 
Coli et commatum vocabulorum usum in disquisitiont 
de orationibus quie non metrice proferuntur, primi intro- 
duxerunt inter philosophos Aristoteles in Oratoriis 668 
vocantur Artibus, inter sophistas vero Isocrates. : 
vero unusquisque horum dicat et quomodo periodum colit 
suis et commatis constantem Aristoteles et rursom 1socrt- 


FRAGMENTA. 
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po τὰ χῶλα xai τὰ χόμματα, ὅπως δὲ πάλιν ᾿Ισοχρά- | tas esse tradit auctor vite (p. 257 in Βιογ. ed. 


τῆς, τῷ Λαχάρῃ δεόντως ἐν τῷ περὶ αὐτῶν εἴρηται 
λόγῳ “ πολλοὺς γὰρ δρισμοὺς τῶν ἀρχαίων παρατίθησι" 
λέγει γὰρ xal ᾿Ισοχράτους ὁρισμόν, ὃν οὐ παραδέ- 
γεται. 

12. 

Maximus Planudest. V, p. 497 Walz. : OL Ἀτ- 
τιχισταὶ παντελῶς ἀποτρέπουσι τοῦ ὀνοματοποιεῖν xal 
μόνοις πτροστάττουσι χεχρῆσθαι ταῖς εἰρημέναις λέξεσι 
χαὶ τοῖς τεταγμένοις ὀνόμασιν, ὥς φησιν Ἰσοχράτης. 
Cf. fr. 10. 

Subjungimus de orationum voluminibus , quz 
sub Isocratis nomine paullo post mortem ejus 
circumferebantur, testimonium Dionysii (t. V, 
p. 576 R.) : Μηδεὶς δ᾽ ἀγνοεῖν ὑπολάθη [us] μήθ᾽ 
ὅτι ᾿Αφαρεύς, 6 πρόγονός τε καὶ εἰσποίητος ᾿Ισοχράτει 
γενόμενος, ἐν τῷ πρὸς Μεγαχλείδην περὶ τῆς ἀντιδό- 
σεως λόγῳ διορίζεται μηδεμίαν ὑπὸ τοῦ πατρὸς ὑπόθε- 
ctv εἷς διχαστήριον γεγράφθαι, μήθ᾽ ὅτι δέσμας πάνυ 
πολλὰς δικανιχῶν λόγων ᾿Ισοχρατείων περιφέρεσθαί 
φησιν ὑπὸ τῶν βιδλιοπωλῶν ᾿Αριστοτέλης᾽ ἐπίσταμαι 
γὰρ ταῦτα ὑπὸ τῶν ἀνδρῶν ἐχείνων λεγόμενα" xal οὔτ᾽ 
λριστοτέλει πείθομαι ῥυπαίνειν τὸν ἄνδρα βουλομένῳ 
οὔτ᾽ ᾿Αφαρεῖ τούτου γ᾽ ἕνεχα λόγον εὐπρεπῇ πλαττο- 
μένῳ συντίθεμαι" ἱκανὸν δὲ ἡγησάμενος εἶναι τῆς ἀλη- 
θείας βεδαιωτὴν τὸν ᾿Αθηναῖον Κηφισόδωρον, ὃς xai 
συνεδίωσεν ᾿Ισοχράτειχαὶ γνησιώτατος ἀχουστὴς ἐγένετο 
χαὶ τὴν ἀπολογίαν τὴν πάνυ θαυμαστὴν ἐν ταῖς πρὸς 
Ἀριστοτέλη d ἀντιγραφαῖς ἐποιήσατο, πιστεύω γεγράφθαι 
λόγους τινὰς ὑπὸ τοῦ ἀνδρὸς εἷς δικαστήρια, οὐ μέντοι 
πολλούς. « Deinde Isocratem Atheniensem inter ora- 
tores fuisse, qui a. 352 ab Artemisia invitati epita- 
phiisin honorem Mausoli componendis decertarent, 
Gellius 10, 18, Biographus decem orat. p. 838. 
B, Theopompus apud Eusebium Prep. evang. 
10. 3 p. 464. C tradiderunt eorumque judicium 
cum ali tum D. Ruhnkenius hist. oratt, att. 
P. 85 sqq. secuti sunt (cf. Clinton. F. H. p. 299 
Krüg.). Sed illud certamen Suidam jure ad Iso- 
cratem Apolloniensem retulisse et I. Pflugkius de 
Theop. vita p. 26 sq. docuit et ego in Zimmenn. 
Diurn. 1835 p. 411 exposui. Cf. C. Mercker. de 
Theodectis vita 1 p. 33 sqq. — ἾΙσοχράτης ἐν τοῖς 
πρὸς Εἰδοθέαν commemorabatur apud Suidam 5. 
v. χιάζειν, sed Σωχράτης ἐν τῷ πρὸς Εἰδόθεον le- 
gendum esse G. Hermannus docuit ad Aristoph. 
Nub. 970 (Cf. Fragm. Hist. t. IV, p. 496; I, 
P-* LXVII. ). » 

« Porro preter eas orationes quz nunc Isocratis 
esse putantur permultas aliquando falso ei tribu- 


Westerm. ), quam À. Mustoxydes primus edidit. : 
Εἰ δέ τινες ἐπεισάγουσιν ἄλλους τινὰς λόγους, ὦ ὡς ὄντας 
αὐτοῦ, οὐ προσδεχτέον ἐχείνους παρὰ τοὺς φερομένους. 
Εἰσὶ δὲ οἱ ἐπεισφερόμενοι οὗτοι᾽ συμθουλευτιχοὶ ἐννέα, 
περὶ παρασχευῆς ἱππομεδῶν, περὶ αὐτονομίας, Σινω- 
πιχός, νησιωτιχός, σύμμιχτοι τρεῖς, ᾿Αμφικτυονιχός, 
περὶ τοῦ χατοιχισμοῦ Μιλησίοις. ᾿Ἐπιδειχτιχοὶ ἑπτά, 
Κλυταιμνήστρας ἐγκώμιον, Πηνελόπης, Μενεχράτης, 
ἐπιτάφιος τοῖς ἐν Θυραίᾳ, Νεοπτόλεμος, Παριαχός, 
* ** (septima demonstrative titulus et vv. διχα- 
νιχοὶ τέσσαρες exciderunt ), συνηγορία πρὸς τὴν ἐπι- 
στολὴν τοῦ ἐπιστάτου, περὶ τοῦ ὄρτυγος, ὑπὲρ Τιμο- 
θέου ἐπιτροπιχός, περὶ τῆς ὑὸρίας, Σύμμιχτοι πέντε, 
περὶ φιλοσοφίας, περὶ Πλάτωνος, περὶ ἔριδος, προ- 
τρεπτιχός, καταδρομὴ σοφιστῶν. Ex his orationibus 
Amphictyonicam et προτρεπτιχόν Isocratis Apollo- 
niensis videri fuisse G. Bernbardy ad Suidam 
( vol. 1, a p. 1078) monuit : Apolloniensi enim 
Suidas orationes eodem modo inscriptas tribui 
testatur. Atque quam Suidas ejusdem orationem 
περὶ τοῦ μετοιχισθῆναι ferri dicit, fortasse ea est, 
quam biographus περὶ τοῦ χατοιχισμοῦ Μιλησίοις 
inscriptam fuisse tradidit. Clytemnestre laudes 
Polycratem scripsisse supra vidimus. » 

« Denique de sententiis quibusdam Isocratis 
videndum est, qus passim a scriptoribus variis 
commemorantur. Átque permulta quidem eorum, 
quae afferuntur, homines docti non viderunt 
etiamnunc in orationibus superstitibus exstare. 
Sic A. Westermannus Hist. eloqu. gr. p. 293 Sto. 
bai floril. 48, 28-41 et Io. Damasceni append. 
21, 13 affert, sed ea exstant in or. a $. 25-35 
et $ 22. ltem permulta eorum, quae We- 
stermannus 1l. d. e Maximi Confessoris capitibus 
theologicis collegit. Quod Maximus Planudes 5 
p. 354, 18 et anonymus 7 p. 177 Walz. afferunt, 
legitur in or. 1 $34; quod Sopater 4 p. 346, 1 
et Stobaeus floril. 93, 34 et loannes Lydus p. 41 
Bekk., in or. x $. 6; quod Sopater 4 p. 679, in 
or. 1$ 35 ; quod Syrianus Venetus 4 p. 3o, Sui- 
das p. 2686. C Gaisf.; Maximus l. d. p. 184 Gesn. 
in or. 1629 (nam que apud Syrianum leguntur 
ἀλγεινῶν ῥαχίων, aperte corrupta sunt, fortasse ita 
corrigenda πρὸς Δημόνιχον γράφων); que Maximüs 
Plan. 5 p. 6 affert, in or. 13 $, 19 exstant , deni- 
que qus in scholiis homercis ad lliad. p. 334 a 
46 Bk. afferuntur, ex or. 4 $. 1 desumta sunt. 
Eodem modo, quibus Aristoteles in libris de 
rhetorica utitur exemplis isocrateis, omnia pos- 


tes definiverint , Lachares in suo de illis tractatu diligenter 
exposuit; multas enim antiquiorum scriptorum definitiones 
apponit, in iisque etiam Isocrateam, quam (amen non 
probat. 


OBATORES. 


12. 
Atticise ἃ novis pangendis vocabulis prorsus abhor- 
rent, neque usurpari jubent nisi quae dici soleant οἱ usu 
rez2epta sunt, ut Isocrates ait. 


2l 
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sunt in orationibus quas nos habemus inveniri. 
Denique Rutilius Lupus ἃ $ 19 duo exempla 
ztiologie posuit, quorum prius, cum nomen 
oratoris excidisset, homines docti non viderunt 
ex Isocratis or. 8 $. 10 petitum esse. Jam cum 
posteriori exemplo hec premittantur : Jtem ejus- 
dem , jure aliquis statuere sibi videri possit, etiam 
alterum exemplum Isocrati tribuendum esse. Ru- 
tilius verba greca siclatina fecit : ets/ acerbum vobis 
quod dicturus sum videbitur, tamen aequo animo 
audiendum est. Nam fere verum consilium , quod 
initio auditu grave est, in posterum cognita. utili- 
tate fit jucundius (Cf. Anonymi versus de sche- 
matis 25 sq. ). Nihil quod meminerim simile 
apud Isocratem nunc legitur, sed mihi videor 
eam sententiam apud Demosthenem reperisse, 
quanquam locum nunc indicare non possum. An 
in vocibus item ejus (nam sic est in libris, item 
ejusdem Pithoeus substituit) latet Demetrius ? » 

« Restant apophthegmata , quorum numerus 
satis magnus exstat neque exstare in tanta nominis 
isocratei claritate et studii, quo Graci inde a pe- 
ripateticorum disciplina talia colligerent, alacri- 
tate mirum est, Horum apophthegmatum exempla 
hzc sunto : 

Theo t. I p. 309 Walz. : Κατὰ ἀμφιδολίαν δέ, 
οἷον Ἰσοχράτης ὃ ῥήτωρ συνισταμένου αὐτῷ παιδίου 
καὶ ἐρωτῶντος τοῦ συνιστάντος, τίνος αὐτῷ δεῖ, εἶπε, 
πιναχιδίου xol νοῦ, καὶ γραφειδίου χαὶ νοῦ * ἀμφιδαλ- 
λόμενον γάρ, πότερον νοῦ xal πιναχιδίου λέγει ἢ πινα- 
χίδος χαινῇῆς xal χαινοῦ γραφειδίου. Hoc Antistheni 
tribuit Diogenes Laertius 6, $ 3. 

Aristoteles Rhet. lI, 19 : Kal si τοῖς χείροσι καὶ 
ἥττοσι xal ἀφρονεστέροις δυνατόν, xal τοῖς ἐναντίοις 
μᾶλλον" ὥσπερ xal Ἰσοχράτης ἔφη, δεινὸν εἶναι εἰ 6 
μὲν Εὔθυνος ἔμαθεν, αὐτὸς δὲ μὴ δυνήσεται εὑρεῖν. 

Vit. X. oratt. p. 838, F : “Ἑστιώμενος δέ ποτε 
παρὰ Νιχοχρέοντι (1. Νιχοχλεῖ) τῷ Κύπρου τυράννῳ 
προτρεπομένων αὐτὸν τῶν παρόντων διαλεχθῆναι ἔφη" 
οἷς μὲν ἐγὼ δεινός, οὐχ 6 νῦν καιρός οἷς δ᾽ ὁ νῦν και - 
ρός, οὖχ ἐγὼ δεινός, Cf, Plutarchus Qu. sympos. 
P. 913. A; Macrob. Qu. Saturn. 7, 1; Joannes 
Sicel. t. VI, p. 449, 34; Maximus Planudes t. V, 
p. 543; Alexander t. VII, p. 480 Walz.; Anony- 
mus de schematis v, 17. 


ISI 


Hermogenes t. I, p. 3a Walz. : ᾿Ισοχράτης ἔφησε 
τῆς παιδείας τὴν μὲν ῥίζαν εἶναι πιχράν, τὸν δὲ χαρ- 
πὸν γλυχύν. Cf. Aphthonius t. I, p. 63, 14, W. 

Theo t. I, p. 203 : Ἰσοχράτης 6 σοφιστὴς τοὺς 
εὐφυεῖς τῶν μαθητῶν θεῶν παῖδας ἔλεγεν εἶναι. Cf. ib. 
p. 210 sq. et 215,2. 

Theo t. l, p. 207 : Ἰσοχράτης 6 ῥήτωρ παρήνει 
τοῖς γνωρίμοις προτιμᾶν τῶν γονέων τοὺς διδασχάλους, 
ὅτι οἱ μὲν τοῦ ζῇν μόνον, ol δὲ διδάσκαλοι xal τοῦ 
καλῶς ζῇν αἴτιοι γεγόνασιν. Cf. ib. p. 413, 4. 

Stobzus Flor. l, 45 : Ἰσοχράτης εἶπεν, ὅτι τὸν 
χρηστὸν xai ἀγαθὸν ἄνδρα δεῖ τῶν μὲν προγεγενηυό- 
νῶν μεμνῆσθαι, τὰ δὲ ἐνεστῶτα πράττειν, περὶ δὲ τῶν 
μελλόντων φυλάττεσθαι. 

Joannes Damascenus ap. Flor. Stobsi XVI, 
Io4 : Ἰσοχράτης τοῖς μαθηταῖς παρεχελεύετο μὴ 
πράγματα λέγειν, ἀλλὰ πράγματα παρέχειν τοῖς ἀχρο- 
ωυένοις. 

Georgides Gnomol. in Boissonadii Anecd. t. 2, 
Ῥ- 93 : Ἰσοχράτους" "YOwp θολερὸν xai ἀπαίδευτον 
ψυχὴν οὐ δεῖ ταράττειν, 

Anonymi Floril, in codd. Barocc. 143, fol. 
61 : Οἴδασι γὰρ τὸ ἐφ᾽ ἑκάτερα τρεπτὸν xal ἀδέδαιον 
τῶν ἀνθρωπίνων πραγμάτων. 

Antonius Meliss. p. 1o Gesn. : Εὖ σοι τὸ &A- 
λον ἕξει, ἂν τὸ παρὸν εὖ τιθῆῇς. Ἰσοχράτους. « Fortasse 
senarius est : εὖ σοι τὸ μέλλον ἕξει, τὸ παρὸν εὖ τι- 
θείς.) SavPPIUS, 

Idem p. 53 : Οἱ ἄνθρωποι τότε γίνονται βελτίους, 
ὅταν θεῷ προσέρχωνται" ὅμοιον δὲ ἔχουσι θεᾷ τὸ εὔερ- 
Ὑετεῖν καὶ ἀληθεύειν. Ἰσοχράτους. 

Idem p, 65 : 'Ekv χαλὸν ἔχης σῶμα καὶ ψυχὴν 
χαχήν, χαλὴν ἔχεις ναῦν xal χαχὺν χυδερνήτην. ᾿ἴσο- 
κράτους. ( Sed si scripseris χυδερνήτην καχόν, sunt 
duo senarii. Sau»Prus. ) 

Idem p. 71 : Τὸν λογισμὸν ὥσπερ ἰατρὸν ἀγαθὸν 
ἐπικαλεῖσθαι δεῖ ἐν ἀτυχίᾳ βοηθόν. ᾿Ισοχράτους. 

Idem p. 133 : Πεφύχασιν al πονηραὶ φύσεις xai 
φιλόνειχοι μὴ πρότερον λήγειν τῆς διαμάχης xat ἔρι- 
δος, πρὶν 3j χαιρίαν δέξασθαι τὴν πληγὴν xai ἀνεπι- 
λάστου τιμωρίας πεῖραν λαθεῖν. "Icoxpdtouc. « Horum 
dictorum alia Hermippo deberi, alia ex adhorta- 
tionum demonicearum, quz celebratissimse et ad- 
modum pervulgate erant, similitudine [socrati 
falso tributa esse statuo. » SauPPIUs. 


XXVI. IS/EUS. 


Vit. X oratt. p. 839, F, de [seo : Καταλέλοιπε 
δὲ λόγους ξδ΄, ὧν εἶσι γνήσιοι ν΄, xad ἰδίας τέχνας. 


Photius Bibl. p. 490 ἃ 12 Bekk. : Οὗτοι δὲ (oi 


ἸΙσαίου λόγοι) ἁπλῶς εἰπεῖν εἰς 9 xai ξ΄ συναριθμοῦνται" 
τούτων δὲ ol τὸ γνήσιον μαρτυρηθέντες ν΄ καταλείπον- 
ται μόνοι, 


FRAGMENTA. 


Grammaticus in Schol. in /Eschin. De fais. leg. 
6 18 : Ἰσαῖος λόγους σ΄ (an ο΄ ἢ). 


ΠΕΡῚ ΤΟΥ͂ AAEZANAPOY KAHPOY. 


Harpocratio : Ὅτι παιδὶ xol γυναιχὶ οὐχ ἐξῆν 
συμδάλλειν πέρα μεδίμνου χριθῶν, ᾿Ισαῖος ἐν τῷ περὶ 
τοῦ Ἀλεξάνδρου χλήρου φησίν. In his pro ᾿Αλεξάνδρου 
legendum esee Ἀριστάρχου, liquet ex oratione 
superstite περὶ Δριστάρχου ὃ το, ut primus monuit 
Valesius. 

ΠΡῸΣ ANAOKIAHN. 

Quz a Polluce VII, 14 Iszo tribuitur πρὸς 'Av- 
δοχίδην oratio , eam ad Lysiam potius pertinere e 
duobus Harpocrationis locis colligitur. V. Lysis 
f. 15. 


l. ΠΡῸΣ AIIOAAOADPON AIIOXTAZIOY 
ἈΠΟΛΟΪῚΑ. 


« Apollodorus Samius, inquilinus Athenarum , 
libertum suum imgraü animi reum egerat ( cf. 
Meier. de lit, att. pl 473 sq. ). Huic liberto Iseus 
orationem scripsit. » SauPPrUS. 


5 
Harpocratio : Ὅτι πρὸς τὴν φυλὴν τοῦ χεχτημέ-- 
νου αἱ πρὸς τοὺς δούλους λαγχάνονται δίχαι, "Laatoc 
ἐν ἀπολογίᾳ ἀποστασίου πρὸς ᾿Απολλόδωρον δηλοῖ. 
« M. Meier. de distetis Athen, p. λή verbis πρὸς τὴν 
φυλὴν aut magistratum nobis ignotum aut quadra- 
ginta viros ( cf. Herm. ant. grec. $ 146, 10) in- 
dicari existimat. Mihi de diztetis publicis cogitan- 
dum esse videtur, quos ex universis Atheniensi- 
bus electos esse nunc constat, cum vero clecti 
essent , cuique tribui sortitione suos diztetas assi- 
gnatos esse conjicio. Quod alio loco demonstran- 
dum est. » S. 
2. 
Idem : Ἀνατεί ἀντὶ τοῦ ἄνευ ἄτης, ἄνευ xaxov, 
᾿Ισαῖος ἐν τῷ πρὸς Ἀιπολλόδωρον. 
3. 
ldem : Ἀπεργασάμενος ἀντὶ τοῦ ἀποδοὺς ix 
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τῶν ἔργων ὧν εἰργάσατο, "Icatoc ἐν τῷ πρὸς Ἀπολλό- 
δωρον. Cf. Bekk. Anecd. p. 421, 3o et Suidas, 


Á. 

Idem : Πολέμαρχος" ᾿Ισαῖος ἐν ἀπολογίᾳ ἀπο- 
στασίου πρὸς Ἀπολλόδωρον, Ἀρχή τις ἦν παρ᾽ Ἃ- 
θηναίοις οὕτω χαλουμένη, ἔστι δὲ εἷς τῶν θ΄ ἀρχόν- 
tov. Ἀριστοτέλης δ' ἐν τῇ ᾿Αθηναίων πολιτεία 
διεξελθὼν ὅσα διοικεῖ 6 πολέμαρχος, « πρὸς ταῦτά ν 
φησιν « αὐτός τε ( ἄλλας τεῦ) εἰσάγει δίχας τάς τε τοῦ 
ἀποστασίου xal ἀπροστασίου xal κλήρων xal ἐπιχλή- 
por τοῖς μετοίκοις, καὶ τἄλλα ὅσα τοῖς πολίταις ὁ do- 
γῶν, ταῦτα τοῖς μετοίχοις 6 πολέμαρχος. » Εἰχότως 
οὖν ὃ δήτωρ ἐν τῷ προειρημένῳ λόγῳ ἐγγυῆσαί ( xa- 
τεγγυῆσαι ἢ Meier. lit. att. p. 55) φησι πρὸς τῷ 
πολεμάρχῳ ᾿Ἀπολλόδωρον᾽ ὃ γὰρ [Ἀπολλόδωρος ] Z4- 
pto τὸ γένος μέτοικος ἦν. Ὅτι δὲ καὶ χύριον ὄνομα 6 
Πολέμαρχος τοῦ Λυσίου ἀδελφός, αὐτός τε 6 Λυσίας 
ἐν τῷ xav! ᾿Ερατοσθένους xai Πλάτων ἕν τε τῷ α' 
τῆς Πολιτείας xal ἐν Φαίδρω φησέν, 


Uu. ΠΕΡῚ ΤΩΝ ΑΠΟΦΑΣΕΩΝ. 
5. 


Phetius lex. : ᾧ αὔλον᾽ ... τάττεται xai ἐπὶ τοῦ 
u«xpoU xal εὐχαταφρονήτου, ὡς Δημοσθένης (ἐν τῷ 
xarà Κόνωνος add. Suidas) καὶ ἐπὲ τοῦ ταπεινοῦ, 
ὡς ᾿Ισαῖος ἐν τῷ περὶ τῶν ἀποφάσεων. Cf. Etym. M. 
p. 789, 47. « Nam ἀποφάσεις Areopagi (cf. Her- 
mann. antiqu. gr. $ 109, 11. Mstzner. ad Di- 
narch. p. 131 )intelligende sint non liquet. » S. 


IIl. ΠΡΟΣ APIZTOTEITONA ΚΑΙ APXIII- 
IION ΠΕΡῚ TOY APXEIIOAIAOZ KAHPOY. 


« Westermannus et Weissenbornius duas fuisse 
orationes putant , sed fragmentum secundum cum 
tertio conjunctum unam eandemque fuisse osten- 
dit. Similiter oratio tertia Iszei, qua inscripta est 
περὶ τοῦ Πύρρου κλήρου, apud Harpocrationem 

. 159, 21 nominatur χατὰ Νιχοδήμου. Cf. frg. 


P 
or, XXXIII. » SauPPrUs. 


l. ABVERSUS APOLLODORUM DEFENSIO, DE NE- 
GLECTO PATROCINIO. 
NE 
Acliones eontra servos imstituendas ad tribum domini 
perlinere liquet ex Ismi adversus Apollodorum defensione 
de ntglecto patrocinio. 


2. 
Avr pro ἄνευ ἄτης, sine damno , Ieseus in oratione 
&dversus- Apollodorum. 


᾿λπεργασάμενος, alicui pro meritis gratiam retribuens 
Wueus in oratione adversus Apollodorum. 
á 


Πολέμαρχος, Isteus defensione neglecti patrocinii adver- 
st$ Apollodorum. Magistratus quidam Athenis sic vocatur; 
wi vero unus de novem archontibus. Aristoteles in Rep. 


Atheniensium (ífr.28), ubi , quae Polemarchus administret, 
persequitur: « Ad hac, inquit, tum alias introducit causas 
tum eas violati et neglecti patrocinii et hereditatum , et 
pupillarum heredum ibquilinis, et cetera qua Archon 
civibus, ea inquilinis praestat Polemarchus. » Recte igitur 
orator in preedicta oratione ait se vadem poposciase apud 
Polemarehum ab Apollodoro, quippe qui Samius genere 
ideoque inquilinus erat. Fuit Polemarchus etiam nomen 
proprium Lysise fratris, ut ipse Lysiae (or. 12 $ 16) testa- 
tur oratione adversus Eratostlienem, et Plato libro de 
rep. (p. 338, 8.) et rursum in Phaedro ( p. 257, 8 ). 
Il. DE DELATIONIBUS.; 
5. 

Φαῦλον vox ponitur eliam de parvis οἱ contemnendis, ut 
apud Demosthenem ( in or. contra Cononem Or. 54 ὁ 13), 
et de hugili, ut apud Iseeum in oratione de delationibus. 

21. 


321 
6. 

Dionysius [lal. t. V, p. 613 R. : Tots δὲ npo- 
χατασχευαζεταί τινα πρὸ τῶν διηγήσεων πράγματα 
xal προλαμβάνει τὰ μέλλοντα, πιστοτέρας αὐτὰς j, 
xaT' ἄλλο τι χρησιμωτέρας ποιήσειν οἰόμενος, ὡς ἐν 
τῇ λήξει τῇ πρὸς ᾿Αριστογείτονα xal Ἄρχιπτον εὖ- 
ρίσχεται πεποιηχώς, ἐν jj χλήρου τις ἀμφισθδητῶν, 
ἀδελφὸς ὧν τοῦ τελευτήσαντος, προκαλεῖται τὸν ἔχοντα 
τἀφανῇ χρήματα εἰς ἐμφανῶν κατάστασιν, ὃ δὲ τοῦ 
χλήρου χρατῶν παραγράφεται τὴν χλῇσιν, δεδόσθαι 
λέγων ἑαυτῷ τὰ χρήματα κατὰ διαθήκας. Διττῆς δὲ 
τῆς ἀμφισθητήσεως ὑπαρχούσης, τῆς μὲν περὶ τοῦ 
γεγονέναι τὰς διαθήκας 7 μή, τῆς δὲ τῶν διαθηχῶν 
ἀμφισθητουμένων ἤδη τίνα δεῖ τοῦ χλήρου χρατεῖν, 
πρῶτον ἀποδοὺς τὸν ὑπὲρ τῶν νόμων λόγον, χατὰ τοῦτο 
ἀποδείξας τὸ μέρος, ὡς οὐ δεῖ τὸν ἐπίδικον χρατεῖσθαι 
χλῆρον πρὸ δίχης, οὕτως ἐπὶ τὴν διήγησιν ἔρχεται, 
δι᾽ ἧς ἀποδείχνυσιν οὐδὲ γεγενημένας ὑπὸ τοῦ τετελευ- 
τηχότος τὰς διαθήχας. Καὶ οὐδὲ ταύτην τὴν διήγησιν 
ἁπλῶς πως συστρέψας xal ἀχατασχευάστως τίθησιν, 
ἀλλὰ xal ταύτην, μαχροτέραν οὖσαν, ἀποτομαῖς τισι 
διαλαμθάνει xal καθ᾽ ἕχαστον εἶδος μάρτυρας ἀναόι-- 
ὑάζεται xal προχλήσεις ἀναγινώσχει xal συνθήχας 
παρέχεται, τεχμηρίοις τε χαὶ σημείοις χαὶ τοῖς ἐχ 
τῶν εἰχότων ἐλέγχοις ἅπασι χρῆται. 

7. 

Suidas v. διάθεσις : Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Ἀριστογεί- 
τονα * « μετὰ ταύτην τοίνυν τὴν ἀπόχρισιν ἑτέραν δια- 
θήχην ἐχόμισαν, ἣν ἔφασαν ᾿ἈΑρχέπολιν ἐν Λήμνῳ δια- 
θέσθαι. » Eadem Ulpianus ad Demosth. or. ἃ p. 28 


ed. Dobson. 
8. 


ISJEI 


ποιία xai τὸ ἐσχευοποιημένον πρᾶγμα, ὡς Ἰσαῖος ἐν 
τῷ περὶ τοῦ Ἀρχεπόλιδος χλήρου « διαθηχῶν δὲ τετ΄-- 
τάρων ὑπ᾽ αὐτῶν ἐσχευοποιημένων. » 
9. 
Harpocratio : Ἐνεσχευασμένην ἾἸσαῖος ἐν τῷ 
πρὸς ᾿Αριστογείτονα xal Ἄρχιππον ἀντὶ τοῦ ἐσχευα- 
σμένην xal πεπλασμένην. 


IV. ΚΑΤ᾽ ΑΡΙΣΤΟΚΛΕΟΥ͂Σ 
εἰ γνήσιος. 
10. 

Idem : Ὑπερήμεροι. Οἱ δίχην ὀφλόντες 6noix- 
νοῦν χαὶ τὰ ἐπιτίμια τοῖς ἑλοῦσι μὴ ἀποδιδόντες ἐν 
ταῖς ταχταῖς προθεσμίαις ὑπερήμεροι ἐχαλοῦντο, xai 
τὸ πρᾶγμα ὑπερημερία, ὡς ὑποσημαίνει ἐν τῷ κατ᾽ 
Ἀριστοχλέους Ἰσαῖος,, εἰ γνήσιος 6 λόγος ἐστίν. 


V. ΚΑΤᾺ APIZTOMAXOY. 


1I. 

Pollux Il, 61 : Ἀνάπηρος δὲ 6 πᾶν τὸ σῶμα 
πεπηρωμένος, ὡς Ἰσαῖος ἐν τῷ χατὰ ᾿ἈΑριστομάγου" 
« χατέλιπεν ἐν τῷ χωρίῳ γέροντας xal ἀναπήρους. » 
Nomen ᾿Δριστομάχου hoc loco et in sequente de- 
dit Bekker e codicibus, ut videtur; χατὰ Ῥεσαί- 
χμου cod. Falkenburg.; κατὰ Ἀριστάρχου vulgo. 

12. 

Idem ἢ, 8 : Τὸ δὲ vsoq12 5 v Ἰσαῖος μὲν εἴρη- 
xev ἐν τῷ xat' Ἀριστομάχου, ἐμὲ δ᾽ οὐχ ἀρέσχει. 
Codex Falkenb. : ἐν τῷ χατ᾽ 'Psca(yuou; vulgo 
orationis mentio deerat. 


vi. ΠΡῸΣ BOIQTON, EOEZIZ. 


« Ex Demosthenis oratt, 39 et 4o intelligitur 


Pollux X, 15 : Τάχα δ᾽ ἀπὸ τούτων xal fj σχευο- | Mantitheum, filium Mantiz genuinum, et Bco- 


Jj. ADVERSUS ARISTOGITONEM ET ARCHIPPUM 
DE ARCHEPOLIDIS HEREDITATE. 


6. 


Interdum Iezus praemittit queedam ante narrationes el 
occupat futura, probabiliores sic eas vel ad aliud condu- 
cibiliores facturum ratus, quemadmodum in confutatione 
contra Aristogitonem et Archippum fecisse reperitur ; in 
qua de heredi(ale disceptans frater defuncti conatur jure 
cogere eum , qui incerta possidet bona , ad certam exhibi- 
tionem : at ille, quem penes hereditas erat, exceptione 
utitur, dicens, data ipsi bona per testamentum. Quum 
autem doplex sil controversia, una quidem, factumne 
sit testamentum recne; altera, dum de testamento litíga- 
tur, uler hereditatem possidere debeat : prituum exorsus 
a legibus, et singillatim demonstrans, quod non oporteat 
hereditatem controversam ante sententiam possideri, ad 
Tmarraátionem deinde transit eaque ostendit, testamentum 
a mortuo non esse conditum. Neque vero simpliciter aut 
incomposite hanc ponit; sed quum sit prolixior, abscindit et 
dividit, et in quaque ejus parte testes producit et sti- 
pulationes legit, et pacta profert, signisque et conjecturis 
emuibusque a probabili argume ntis utitur. 

“ 


Lan 
l«eus in orationo adversus Aristogitonem : « Post hoc 


responsum alterum testamentum attulerunt, quod ab Ar- 
chepoli in Lemno conditum dicebant. » 


8. 

Iszeus in oratione de Archepolidis hereditate : « Quum 

quattuor testamenta illi fabricati essent. » 
9. 

Ἐνεσχενασμένην Isseus in oratione contra Aristogitonem 
et Archippum pro ἐσχενασμένην, compositam et simn- 
latam. 

IX. CONTRA ARISTOCLEM, 
si genuina oratio. 
10. 

Qui judicio damnati mulctam adversariis non persolvunt 
intra diem przstitutum ὑπερήμεροι vocabantur; et res 
ipsa ὑπερημερία, dilatie ejus qui ad diem non satisfacit, 
ut Iszus significat in oratione contra Aristoclem , si modo 
genuina cjus oratio. 

V. CONTRA ARISTOMACHUM 
1t. 

᾿Ανάπηρος, folo corpore mutilus, ut Iseeus dicit ip ora- 
tione contra Aristomachum : « Reliquit in fundo ( castello :) 
senes et mutilos, 


12. 
Νεογιλόν ( de infante recens nato) dixit quidem Is»us 
in oratione contra Aristomachum , mihi vero non placet. 


FRAGMENTA. 


tum, ejusdem Mantiz filium spurium, sed quem 
pater paulo ante mortem suam adoptasset , de 
nomine inter se litigavisse : uterque enim sibi 
nomen Mantitheum esse contendebat. Ita Thoricios 
decernere oportuisse patet, uter Mantitheus ha- 
bendus esset, Contra hunc Bocotum 1szi oratio- 
nem scriptam fuisse G. Droysenii conjectura est 
(de litisinstrum. in Demosth. or, de cor. p. 140), 
non improbabilis illa, cum Boeotum antequam 
adoptatus esset in tribu Hippotliontide fuisse ex 
or, Dem. 39 $ 23. 25 intelligamus. At si hoc 


verum est, quominus hanc orationem Isai esse. 


credamus tempora obstant. — De cause ipsius 
rationibus cf, Scheemann. de lit. att, p. 769 sq. » 
SAUPPIUS, 

13. 

Harpocratio : Κειριάδης" Ἰσαῖος ἐν τῇ πρὸς 
Βοιωτὸν ix δημοτῶν ἐφέσει. Ὅτι Κειριάδαι δῆμός 
ἰστι τῆς Ἱπποθοωντίδος, εἴρηκε Διόδωρος ἐν τῷ περὶ 
τῶν δήμων. 

14. 

ldem : A; Etc τὸ ἔγχλημα, xat ὃν λόγον φαμὲν 

xal λαχεῖν δίχην * ᾿Ισαῖος ἐν τῇ πρὸς Βοιωτὸν ἐφέσει. 


VII. ΠΡῸΣ ΤΟΥ͂Σ AHMOTAZ ΠΕΡῚ TOY 
ΧΩΡΙΟΥ͂. 


Quod sequitur fragmentum « procemium est 
orationis, qua quis fundum, quem pro pignore 
ἃ demotis injuria detineri conqueritur, reddi sibi 
postulat. Qua de causa autem illi fundum sibi 
obliratum contenderint, hic negaverit, perspici 
ex hoc fragmento non potest. Fortasse actor prz- 
dia demi conduxerat : cf. Beeckh. de cecon. publ. 
Àth, ἃ, p. 337. » ScnokMANN. 


15. 
Dionysius Hal. t. V, p. 603 R. : Ὁ δὲ Ἰσαῖος 
ἐν ἀμφισδητήσει χωρίου τοῦ ὑπὸ τῶν δημοτῶν χατε- 
σγημένου, οἷς τὸ χωρίον ὑπέχειτο, ταύτη, χρώμενον 
εἰσάγει τῇ ἀρχῇ " « Μάλιστα μὲν ἐθουλόμην, ὦ ἄνδρες 
παι € BÀ M ——— dH M € aqu , 
VI. ADVERSUS BCEOTUM PROVOCATIO. 


13. 


Κειριάδης, Isseus adversus Boeotum in provocatione a 
Popularibus. Ciriadas pagum esse Hippothoontidis tribus 
Diodorus dixit. 

14. 2 
Λῆξις, crimen , quemadmodum eliam λαχεῖν δίχην, li- 


(em intendere, dicus. — 1saeus in provocatione adversus 
lum. 


VII. ADVERSUS POPULARES DE FUNDO. 


15. 


Iseus in controversia super fundo a popularibus occu- 
P3o, qui pignori oppositus erat, hoc ulentem inducit 
evrdio : « Maxime quidem voluissem, judices , ἃ nemine 
me civium, injuria aflici , aut saltem in tales incidere ad- 
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« δικασταί, μηδ᾽ ὑφ᾽ ἑνὸς ἀδιχεῖσθαι τῶν πολιτῶν, εἰ 
« δὲ μή, τοιούτων ἀντιδίχων τυχεῖν, πρὸς οὃς ἄν οὐ- 
« δὲν ἐφρόντιζον διαφερόμενος. Νῦν δέ μοι πάντων 
« πραγμάτων λυπηρότατον συμόέόδηχεν * ἀδιχοῦμαι 
« γὰρ ὑπὸ τῶν δημοτῶν, οὃς περιορᾷν μὲν ἀποστε-- 
« ροῦντας οὐ ῥάδιον, ἀπέχθεσθαι δὲ ἀηδές, μεθ᾽ ὧν 
« ἀνάγχη [καὶ θύειν] καὶ συνουσίας χοινὰς ποιεῖσθαι. 
« Πρὸς μὲν οὖν πολλοὺς χαλεπὸν ἀντιδιχεῖν " μέγα γὰρ 
« μέρος συμέάλλεται τὸ πλῆθος αὐτοῖς πρὸς τὸ δοχεῖν 
« ἀληθῇ λέγειν * ὅμως δὲ διὰ τὸ πιστεύειν τοῖς πρά- 
« γμᾶσι, πολλῶν μοι xal δυσχόλων συμπιπτόντων, οὐχ 
« ἡγούμην δεῖν χατοχνῆσαι δι᾽ ὑμῶν πειρᾶσθαι τυγχά- 
« νεῖν τῶν διχαίων. Δέομαι οὖν ὑμῶν συγγνώμην ἔχειν, 
« εἶ xal νεώτερος ὧν λέγειν ἐπὶ δικαστηρίου τετόλμηχα" 
« διὰ γὰρ τοὺς ἀδιχοῦντας ἀναγχάζομαι παρὰ τὸν 
« ἐμαυτοῦ τρόπον τοιοῦτόν τι ποιεῖν. [ΠΠειράσομαι δ᾽ 
« δυῖν ἐξ ἀρχῆς ὡς ἂν δύναμαι διὰ βραχυτάτων εἰπεῖν 
« περὶ τοῦ πράγματος. » Cf. p. 605, 10. 

Narrationem admodum simplicem fuisse idem 
Dionysius tradit p. 612, 1. Cf. infra Iszi frg. or. 
XIV. 

16. ; 

Harpocratio : Σφηττός" Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς δημό- 

τας περὶ χωρίου. Σφηττὸς δῆμος τῆς Ἀχαμαντίδος. 


VIII. ΚΑΤᾺ ΔΙΟΚΛΈΟΥΣ ΥΒΡΕΩΣ. 


« Diocles Phlyensis , cognomine Orestes, homo 
avarus , astutus, violentus , facinorosus fuit. Ejus 
mater duos maritos habuerat, Ex priore Dioclem 
pepererat, ex posteriore tres filias ( [55] 8 $ 4o). 
Vitrico mortuo Diocles, quanquam ille nihil te- 
stamento jusserat nequejubere potuerat (cf. Schoe- 
mann, ad Iseum p. 399), se ipse filium instituit 
ejusque bona occupavit, Sororum uterinarum 
duz nupserant (Isei 8 $ 41), natu major ei , cui 
]szeus hanc orationem quse est χατὰ Διοχλέους scrip- 
sit, minor Lysimeni , cujus filio Menecrati |szeus 
orationem quze est πρὸς Διοκλέχ περὶ γωρίου com- 
posuit. Quz cum ἐπίχληροι essent, earum mariti 
bona a Diocle occupata repetiverunt. Sed Diocles 


versarios , quibuscum nihil mihi commune esset. Nunc vero 
accidit mili res omnium molestissima. Afficior enim inju- 
ria a tribulibus , quos, ut impune te deftaudent, ferre non 
est facile : permolestum autem, ut odio te habeant, quibus- 
cum sacra conventusque celebrare necesse est. Ad hac 
cum multis litigare noxium est : nam multitudo plurimum 
confert ut qua ab ea dicantur, vera esse videantur. Quia 
tamen ipsis fido rebus, etiam mullis ditlicillimis concurren - 
tibus, non existimavi cunctari oportere, sed omnino conari, 
ul per vos jus meum obtineam. Itaque vos rogo ut veniam 
mihi detis, quod in hac elatula verba facere in judicio 
sim ausus. Per eos enim qui me injuria afficiunt, praeter 
morem meum, id facere cogor. Conabor equidem, quam 
potero brevissime, de re tota ab initio vobis exponere. » 
16. 

Sphet(us, Acamantidis tribus pagus. Isaeus in oratione 

contra populares de fundo. 


mc—— Ó— —— ————SuoRÀ e PI "— a; 
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cum zdem , in qua maritus majoris esset , obstru- 
xisset, inclusum illum contumeliose tractavit et 
interficere conatus est : frg. a2 , Isi or. 8 Ὁ. 4r. 
)lle vero laterculis perruptis (frg. 20) evasit et 
Dioclem de vi contumeliosa reum egit. Ad hanc 
causam oratio pertinet quam tractamus. Atque 
de actione qus fuit ὕδρεως exposuit M. Meier de 
lit. att. p. 32/4 sq. ; nam et hoc videtur Scheeman- 
nus (ad ]szum p. 400) recte negare, de stupro 
cogitari posse, et illud jure incertum dicere, quo- 
modo quod apud Iseum or. 8 $ 41 est ἠτίμωσε 
explicandum sit. Hzc causa nondum videtur judi- 
cata fuisse, cum de Cironis hereditate ageretur : 
G 41 οὐδέπω τόυτων δίχην δέδωχε, Maritum vero 
alterius sororis Lysimenem fuisse docet frg. 25. 
Hunc Lysimenem cum servus a Diocle subornatus 
interemisset (Ismi or. 8 $ 41), hic sorore sua 
cedis insimulata effecit, ut Menecrati, filio oc- 
cisi, ipse tutor constitueretur, atque agro, qui 
Lysimenis fuerat, ita potiri studuit (cf. $ 4a), 
ut eum non Lysimenis fuisse , sed sororis suc esse 
diceret, Nam cum se vitrico filium instituisset , 
liec sororis bona ad se pertinere dictitabat, ut opi- 
nor: cf. frg. 35. Quem agrum ut recuperaret , 
Menecrates Diocli litem intendit et oratione lszi, 
quas inscribitur πρὸς Διοκλέα περὶ χωρίου, usus 
est. — Tertia soror Dioclis Cironi viduo nupserat. 
Quo mortuo cum nepos ex filia, quam Ciro ex 
priore uxore susceperat, hereditatem avi materni 
suo jure peteret , Diocles Cironis nepotem ex fra- 
tre subornavit , qui filiam illam e cive attica natam 
esse negaret et hereditatem illamsibi adjudicandam 
esse contenderet. lta lis illa de Cironis hereditate 
orta est, in qua Cironis ex filia nepos [szi oratione 
octava usus est. Qui cum Dioclis malis artibus se 
maxime vexari intelligeret et maximam partem 
bonorum Cironis a Diocle occupatam esse vide- 
ret ( cf. or. 8 $ 37. 43), etiam Dioclem in judi- 
cium vocaturus erat (6$ 44). Si etiam huic causz 


Isseus orationem scripsit, a tribus , de quibus dixi- 
mus, illa diversa fuit : de qua re Schermannus 
minusrecte judicat (ad Iseum p. 399). » Savrrics. 


17. 

Theo Progymn. p. 155, Walz. : Καὶ Δημοσθένης 
( sc. μετενήνοχε ) εἷς τὸν χατὰ Μειδίου τά τε Λυσίου 
xai Λυχούργου ἐκ τῶν τῆς ὕδρεως λόγων καὶ τὰ Ἶσαίου 
ἐχ τοῦ χατὰ Διοχλέους ὕδρεως. 

18. 

Bekker Anecd. p. 173, 36 : Συντυγχάνω᾽ δοτι- 
x3. Λυσίας (1. ἸΙσαῖος) ἐν τῷ χατὰ Διοχλέους ὕβρεως" 
« ὃ ἀδελφὸς 6 ἐμὸς χαὶ Κτήσων, οἰκεῖος ὧν fpiv, συν 
τυγχάνουσι τῷ “ἕρμωνι ἐς βόθυνον ἀπιόντι. » Cf. Ly- 
siz fr. or, XXXVIII. b et Iszi frg. 52. 

19. 

Harpocratio : Διαγορεύων. Ἶσαῖος ἐν τῷ χατὰ 
Διοχλέους ἰδίως χέχρηται τῷ διαγορεύων ἀντὶ τοῦ διά- 
φορα x«l οὐ τὰ αὐτὰ λέγων. Τὸ ἐναντίον γάρ ἐστι 
παρ᾽ αὐτῷ τὸ διαγορεύειν τῷ συναγορεύειν, ὥσπερ τὸ 
συμφέρεσθαι τῷ διαφέρεσθαι xal τὸ συμπολιτεύεσθαι 
τῷ διαπολιτεύεσθαι xal τὸ συμφωνεῖν τῷ διαφωνεῖν. 

40. 

Idem : Ἐχπλινθεύσας ἀντὶ τοῦ διαλύσας xai 

ἐξελὼν τὰς πλίνθους ᾿Ισαῖος ἐν τῷ χατὰ Διοχλέους. 
21. 

Idem : Καταδιχασάμενος ἀντὶ τοῦ νικήσας 
xal χαταδιχασθῆναί τινα ποιήσας" Ἰσαῖος ἐν τῷ χατὰ 
Διοχλέους ὕδρεως. 

᾿ 22. 

Idem : Κα ατῳχοδόμ ησεν ἀντὶ τοῦ χατέχλεισεν 
εἰς οἴκημα καὶ ἀπέχτεινεν᾽ Ἰσαῖος ἐν τῷ χατὰ Διοχλέους 
πολλάχις, 

23. 

Pollux VII , 151 : Καὶ τὸ μὲν ξύλον ἐν ᾧ τοὔλαιον 
πιέζεται ὄρος, τὸ δὲ σχοινίον ᾧ τὰ ξύλα καταδεῖται 
τοπεῖον. Ὁ δὲ χρατὴρ εἰς ὃν ἀπορρεῖ τοῦ ἐλαίου τὸ 
πιεζόμενον τριπτήρ, ἐν ᾧ δὲ τὰς σταφυλὰς βάλλου- 
σιν ol τρυγῶντες σταφυλοθολεῖον" διμοίως δὲ ᾧ 


VIII. CONTRA DIOCLEM OB CONTUMELIAM. 


17. 

Demosthenes quoque in orationem contra Midiam trans- 
tulit que Lysias et Lycurgus in orstionibus de contumelia 
et Isceus in oratione contra Dioclem ob contumeliam factam 
dixerant. 

18. 

Συντυγχάνω, cum dativo. Isaus in oratione contra Dio- 
clem de injuria : « Frater meus et Cteson, familiaris noster, 
obviam fiunt Hermoni Bollynum eunti. » 

19. 
“ Διαγορεύων. Isus in oratione contra Dioclem peculia- 
riler usus est διαγορεύων voce, ila sc. ut sit diversa nec 
eadem dicens. Apud eum enim διαγορεύειν opponitur verbo 
συναγορεύειν, quemadmodum contraria sunt. συμφέρεσθαι et 
διαφέρεσθαι, συμπολιτεύεσθαι. et διαπολιτεύεσθαι, συμφωνεῖν 
et διαφωνεῖν. 


20. 

Ἐχπλινθεύσας, lateres dissolvens et ex muro eximens. 

Iseeus in oratione contra Dioclem. 
21. 

Καταδιχασάμενος, qui judicio vicit εἰ condemnationem 
alicujus a judicibus impetravit. 1ereus in oratione con- 
tra Dioclem de contumelia. 

22. 

Κατῳχοδόμησεν, in domum inclusit et interfecit. Yssmus 

in oratione contra Dioclem frequenter. 
233. 

Lignum in quo oleum exprimunt, ὄρος, funis autem 
quo ligna colligant , τοπεῖον vocatur, crater autem in 
quem oleum expressum influit , τριπτήρ ; vas in quod vin- 
demialores uvas conjiciunt , σταφυλοδολεῖον, uDarum re- 
ceptaculum. Similiter locus ubi calcant, ληνός, torcular, 
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ἐμπατοῦνται ληνόςς. Τὰ δὲ ὀνόματα ταῦτ᾽ ἐστὶν ix 
τοῦ Ἰσαίου πρὸς Διοχλέα ὕδρεως. 

Harpocratio : Ὄρον σχεῦός τι γεωργιχόν, ὡς 

Ἰσαῖος ἐν τῷ xarà Διοχλέους ὑποσημαίνει, Μήποτε 
μέντοι τὸ ὄρον παρά τε Αἰσχύλῳ ἐν Κερχύονι xal παρὰ 
Μενάνδρῳ ἐν β' ᾿Επιχλήρῳ σημαίνει ξύλον τι, ᾧ τὴν 
πεκατημένην σταφυλὴν πιέζουσιν. Cf, Bekk, Anecd. 
p. 287, 27. 
. dem: Σταφυλού oA etov: "Icatoc ἐν τῷ κατὰ 
Διοχλέους. Ἔστι δὲ τὸ καλούμενον πατητήριον, ὡς 
Ἀνδροτίων ἢ Φίλιππος ἐν τῷ Γεωργιχῷ. Cf. Bekk. 
An. p. 303, 14. 

Idem : Tp x «3; oa * "Ioato ἐν τῷ χατὰ Διοχλέους. 
Νίκανδρος ἐν ς΄ xal v τῆς ᾿Αττιχῆῇς διαλέχτου φησὶν 
ὅτι τριπτήρ ἐστι πιθάχνη ἐχπέταλος, οἷα τὰ ἐπιλήνια. 
Ἐπὶ τούτου δ᾽ ἂν τάττοιτο νῦν παρὰ τῷ ῥήτορι᾽ πολλὰ 
γὰρ χαὶ ἄλλα σημαίνει τοὔνομα. 

Idem : Τοπεῖον" Ἰσαῖος χατὰ Διοχλέους. Τοπεῖα 
λέγουσι τὰ σχοινία. Cf. Bekk. An. p. 308, 18. 

2L. 

Idem : Προστιμήματα. Ἔστι μέν τινα dy 
τοῖς νόμοις ὡρισμένα χατὰ τῶν ἀδιχούντων, ὥσπερ f, 
ἐπωδελία παρ᾽ "Icalo ἐν τῷ χατὰ Διοχλέους, ἔστι δὲ 
χαὶ ἄλλα ἃ προστιμᾶται τὸ δικαστήριον, ὡς δείχνυσι 
Δυμοσθένης ἐν τῷ κατὰ Τιμοχράτους. ᾿ 


IX. ΠΡῸΣ AIOKAEA ΠΕΡῚ ΧΩΡΙΟΥ. 
8 45. 

Suidas : Πατρῴων. Πατρῷα λέγουσι οἵ ῥήτορες, 
ὅταν αὐτοῖς 6 γόγες ἢ περὶ χρημάτων ἢ τόπων. Ἰσαῖος" 
« ἀποφαίνω γὰρ ὃμῖν, ὡς οὐκ ἔστι τῆς ἐπιχλήρον τὸ 
χωρίον τοῦτο οὐδ᾽ ἐγένετο πώποτε, ἀλλ᾽ ὡς ἦν πα- 
τρῷον Δυσιμένει τῷ πατρὶ Μενεχράτους " 6 δὲ Λυσι- 
μένης ἔσχε τὰ πατρῷα πάντα. » Πάτρια δὲ λέγουσι τὰ 
ἔθηχαὶ τὰ νόμιμα xol τὰ μυστήρια καὶ τὰς ἑορτάς. 'Av- 
τιφῶν᾽ « τοῦτο δὲ τοὺς νόμους εἰδὼς πατρίους καὶ πα-- 


λαιοὺς ὄντας ὑμῖν. » Πατριχὸν δέ, ὅταν περὶ προσώ-- 
που ποιῶνται τὸν λόγον. « Καὶ τούτων ἀξιωθεὶς διὰ 
τὸ πατρικὸς αὐτῷ φίλος εἶναι » Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ 
Κτησιφῶντος. Cf. Photius Lex. : Πατρῴων, πατρίων 
xai πατριχῶν. Πατρῷα λέγουσιν ol παλαιοί, ὅταν αὐ- 
τοῖς ὃ λόγος ἦ περὶ χρημάτων ἢ τόπων οὕτως Ἰσαῖος 
ἐν τῷ πρὸς Διοκλέα. Πάτρια δὲ τὰ ἔθη χαὶ τὰ νόμιμα 
xal τὰ μυστήρια καὶ τὰς ἑορτὰς, ὡς ᾿ἈΑντιφῶν. Πατρι- 
χῶν δέ, ὅταν περὶ προσώπων ποιῶνται τὸν λόγον, ὡς 
Αἰσχίνης ἐν τῷ χατὰ Κτησιφῶντος. 
26. 

Harpocratio : 'Apatóvtov: ᾿Ισαΐος ἐν τῷ πρὸς 
Διοχλέα, Περὶ τῆς Ἀμαζόνων ἀφιερώσεως ᾿Αθήνησιν 
Ἀμμώνιος διείλεχται dv τῷ περὶ βωμῶν xal θυσιῶν. 
Ἔστι δὲ ἱερὸν ὃ Ἀμαζόνες ἱδρύσαντο. 

27. 

Idem : Ἔπιπλον' Ἰσαῖος dv τῷ πρὸς Διοχλέα. 
Τὰ κατὰ τὴν οἰχίαν σκεύη ἔπιπλα λέγουσι, τὴν οἷον ἐπι- 
πόλαιον χτῆσιν καὶ μεταχομίζεσθαι δυναμένην. Σοφο- 
κλῆς Ἀθάμαντι, Pollux X, 11 : 'Ioatoc δὲ ἐν τῷ πρὸς 
Διοχλέα περὶ χωρίου κατὰ τὴν ἑνιχὴν χρῆσιν ἔπιπλον 


εἶπεν . 


X. ΠΡΟΣ AIODANHN EIITPOITHZ AIIO- 
AOTIA. 

« Quinque fragmenta hujus orationis posuimus, 
id quod verisimile videretur secuti, Nam quan- 
quam Dionysius ex qua oratione alterum frag- 
mentum desumsisset non dixit, rectissime tamen 
jam Reiskius hoc ad orationem tutori scriptam 
pertinere judicavit, Quod judicium Bekkerus et 
Schoemannus suo consensu firmarunt. Non minus 
probabilis mihi videtur A. Westermanni conje- 
ctura esse, ea quz Harpocratio ex oratione con- 
tra Diophanem affert ad eandem causam referen- 
tis; Nam quod Diophanes unus nominatur, cum 


vocatur. Hsec autem nomina ex [8626] oratione adversus Dio- 
dem de contumelia με δ sunt. 

Ὄρον, vas agricolarum , ut Iseeoe innuit oratione contra 
Dioclem. Sed dispice an «à ὄρον apud Aschylum in Cer- 
0jone et Menandrum in secunda Epiclero significet lignum 
quo uvam calcatam premunt. 

Σταφυλοθολεῖον. Issus in oratione contra Dioclem. Est 
locus in quem conjecte oves calcantur, at Androtion vel 
Philippus in opere de re rustica. 

Τριπτῆρα. Isweus in oratione contra Dioclem. Nicander 
libro XVI de attica lingua testatur τριπτῆρα esse dolium 
latum patensque , ut. torcular : aique ea notione videtur 
cs we: Habet enim et alias multas significa- 


Ἰοκεῖον. Iszeus contra Dioclem. Toxsta vocant funes. 
24 
Προστιλήματα sunt mulctee legibus profinite adversus 
juris violatores , sicut ἡ ἐκωδελία, sive sexta pars cestima- 
lionis litis, apud Iseeum in oratione contra Dioclem, itemque 
alie quas judices irrogant suopte arbitratu , ut ostendit 
Demosthenes oratione adversus Timocratem ( 102 sqq. ). 


IX. ADVERSUS DIOCLEM DE FUNDO. 
25. 

Πατρῴων. Oratores vocem πατρῷα ponunt quum de pa- 
trimonio vel locis verba faciunt. [seus : « Declaro enim 
vobis agrum hunc nec esse nec fuisse unquam pupillae 
heredis , sed ex paterna hereditate obvenisse Lysimeni 
patri Menecratis. Lysimenes vero omnium bonorum pater- 
norum heres erat. » Πάτρια vero dicunt de moribus, in- 
stitutis, mysteriis, diebus festis. Antiphon : Partim 
sciens patrias et antiquas vobis leges esse. » ΠΙατριχὸν 
denique dicunt, quum de persona verba faciunt. Aschínes 
in oratione contra Ctesiphontem. 

26. 

᾿Αμαζόνιον. 158508 in oratione contra Dioclem. De Ama- 
zonum in Athenarum urbe consecratione Ammonius disse- 
ruit in opere de arís et sacrificiis. Amazonium vero fanum 
est quod Amazones dedicarunt. 

27. 

Ἔπιπλον, Isseus in oratione adversus Dioclem. Instru- 
menta domus ἔπιπλα vocant, quia quasi superficiaria est 
possessio et transferri potest. 


328 


Dionysius tutorem a filiis fratris s. sororis pluri- 
bus in judicium vocatum esse dicat, id bene ita 
potest explicari, ut pupilli quidem plures fuerint, 
sed Diophanes unus litem tutori intenderit ; cf, 
Schormanus ad Iseum p. 488. » Sauppius, 


48. 
Dionysius Hal. t. V, p. 6oo R. : Ἐν ἑτέρῳ δὲ 


ἀγῶνι πάλιν ὃ μὲν Ἰσαῖος ἐπιτρόπῳ τινὶ συντάξας 
ἀπολογίαν, ὑπὸ τῶν (ἰδίων ) ἀδελφιδῶν χρινομένῳ, 
τοιαύτῃ χέχρηται ἀρχῆ᾽ « Ἦδουλόμην μέν, ὦ ἄνδρες 
« δικασταί s μηδένα οὕτως ἀπονοηθέντα πρὸς χρήματ᾽ 
« ἔχειν αἰσχρῶς, ὥστε τοῖς ἀλλοτρίοις ἐπιβουλεύειν 
χαὶ δίχας τοιαύτας λαγχάνειν. εἰ δ᾽, ἀλλ᾽ οὖν τόν γε 
« ἀδελφιδοῦν ἐμὸν ὄντα, χύριον τῆς πατρῴας οὐσίας, 
« οὐ μιχρᾶς, ἀλλ᾽ ixavzc, ὥστε καὶ λειτουργεῖν, ὑφ᾽ 
ἡμῶν αὐτῷ παραδοθείσης, ταύτης ἐπιμελεῖσθαι, 
τῶν δ᾽ ἐμῶν μὴ ἐπιθυμεῖν, ἵνα βελτίων τ᾽ ἐδόχει 
« πᾶσιν εἶναι, σώζων αὐτήν, χαὶ πλείων ποιῶν χρη- 
« σιμώτερον ὑμῖν πολίτην παρεῖχεν ἑαυτόν. ᾿Επεὶ δὲ 
τὴν μὲν ἀνήρηκε καὶ πέπραχε xal αἰσχρῶς xal καχῶς 
διολώλεχεν, ὡς οὐχ ἂν ἠδουλόμην, πιστεύων δ᾽ 
« ἑταιρείαις xal λόγων παρασχευαῖς ἐπὶ τὴν ἐμὴν ἐλή- 
« λυθεν, ἀνάγχη, ὡς ἔοικε, συμφορὰν μὲν εἶναι νομί- 
ζειν, ὅτι τοιοῦτός ἐστιν, οἰχεῖος dv, ἀπολογεῖσθαι δὲ 
περὶ ὧν ἐγχέχληχε xal ἔξω τοῦ πράγματος διαδέδλη- 
« χεν ὡς ἂν οὖν δυνώμεθα προθυμότατα πρὸς ὑμᾶς. ν 
Cf p. θοο. μηδένα Bekkerus ( add. t. 5 p. 697) : 
crat μὴ λίαν, 33 ; ἀπονοηθέντα Schoemannus : erat 
ἀγνοηθέντα; πρὸς γρήματ᾽ Bekkerus : erat poc - 
ματ᾽; λαγχάνειν, εἰ δ᾽ Sauppius : erat λαγχάνειν 
( Bekkerus λαγχάνειν" εἰ δὲ us). cf. Isei frg. VII. 

1 init, — ἀλλ᾽ οὖν τόν γε Sauppius : : ἀλλ᾽ οὐ τό γε 

.Schaferi cod., ἀλλ᾽ οὕτω γε οὖν bodl., ἀλλ᾽ εὖ τό 


X. ADVERSUS DIOPHANEM TUTEL/E DEFENSIO. 


28. 


In alio judicio Issus , composita defensione tutori a 
pupillis, fratris vel sororis filiis , accusato , tali, utitur 
exordio : « Vellem utique, judices, aut omnino nemi- 
nem lam insana menle tnrpi lucro inhiare ut alienis fa- 
cultatibus insidiaretur talesque actiones institueret , aut 
certe non fratris mei fllium, bonis paternis, quae nos 
tutores ei tradidimus , potitum laud exiguis sed satis 
amplis ut eliam munia publica praestare possit, horum 
bonorum gerere curam, non autem mea appetere, ut con- 
servando sua melior esse videretur et augendo ea utiliorem 
se vobis civem praeberet. Jam vero quum res suas sustu- 
lit et vendidit et turpiter maleque perdidit (quod certe 
factum esse nollem ), atque fidens sodalitiis et artificiose 
adornals orationibus in meas res invasit : necessilate cogi 
videmur ut quod talis nobis sit propinquus sorti tribua- 
mus adversze , apud vos aulem ut accusationl illius cete- 
risque quae praeter rem calumniose objecit, quam promptis- 
sime respoudeamus. 

29. 


Verum enim vero diversitas Lysie el Isci magis etiam 
conspicua erit ex his, qua sequentur, maximeque ex apo- 
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γε οὖν ceteri ( Bekkerus ἀλλ᾽ οὖν τοῦτόν γε ὄντ᾽); 


ἐμὸν ὄντα Sauppius : erat ἐμὸν xal. 
29. 

Idem t. V, p. 606 : Οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἐχ τῶν μελ- 
λόντων λέγεσθαι μᾶλλον ἔσται χαταφανής (sc. diver- 
sitas Lysiz et Isai) χαὶ μάλιστα ἐχ τῶν ἀποδειχτι- 
χῶν xai παθητιχῶν λόγων " ἐν οἷς ὃ μὲν Λυσίας ἁπλού- 
στερός τίς ἐστι χαὶ χατὰ τὴν σύνθεσιν τῶν ὀνομάτων 
xal χατὰ τὴν χοινότητα τῶν σχημάτων, οὑτοσὶ ài 
ποιχιλώτερος᾽ πολλὰ γὰρ ἄν τις ἰδὼν εὕροι παρ᾽ αὐτῷ, 
ὡς ἐν τούτῳ « Πόθεν χρὴ πιστεύεσθαι τὰ εἰρημένα 
« πρὸς θεῶν ; οὐχ ἐκ τῶν μαρτύρων; οἴαμαί γε. Πόθεν 
« δὲ τοὺς μάρτυρας ; οὐχ x τῶν βασάνων ; εἶχός γε. 
« Ióücv δέ γε ἀπιστεῖσθαι τοὺς λόγους τοὺς τούτων ; οὐχ 
« ἐχ τοῦ φεύγειν τοὺς ἐλέγχους; ἀνάγκη μεγάλη. Φαί- 
« vop.at τοίνυν ἐγὼ μὲν διώχων ταῦτα xal τὰ πράγματα 
« εἷς βασάνους ἄγων, οὗτος δὲ ἐπὶ διαθολὰς xal λόγους 
« χαθιστάς᾽ ὅπερ dv τις πλεονεχτεῖν βουλόμενος ποιή- 
« σειεν, ᾿[χρῆν δὲ αὐτόν, εἴπερ τι δίκαιον ἐφρόνει καὶ 
« μὴ παραχρούσασθαι τὰς ὑμετέρας γνώμας ἐζήτει, 
« μὴ μὰ Δία ταῦτα ποιεῖν, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν λογισμὸν μετὰ 
« μαρτύρων ἔλθεῖν xal ἐξετάζειν ἕχαστα τῶν ἐν τῷ 
« λόγῳ, τοῦτον τὸν τρόπον παρ᾽ ἐμοῦ πυνθανόμενον᾽ 
« ΕΕἰσφορὰς λογίζῃ πόσας; τόσας. Κατὰ πόσον ἀργύ- 
«ριον εἰσενηνεγμένας; χατὰ τόσον xal τόσον. Κατὰ 
« ποῖα ψηφίσματα ; ταυτί, αύτας εἴλήφασι τίνες ; 
« of xat ταῦτα μαρτυρήσοντες. [Ἰχρῆν ] σχέψασθαι τὶ 
a ψηφίσματα, “τὸ πλῆθος τῶν εἰσφορῶν, τὰ slotvnysq- 
« μένα, τοὺς λαξόντας, xal εἰ μὲν εὖ τε [ χαὶ χαλῶς 
« εἶχε. τῷ λόγῳ πιστεύειν, εἰ δὲ μή, γῦν παρασχέ- 
«σθαι μάρτυρας, εἴ τι ψεῦδος ἦν ὧν ἐλογισάμην αὐὖ- 
« τοῖς. » 

Prima verba : Πόθεν χρὴ... ἀνάγχη μεγάλη etiam 


dicticis οἱ patheticis orationibus, ubi Lysias simplicior est 
et compositione vocum et facilitate achematum , lszus 
vero ornalior et magis varius. Passim id videre est, ut 
in his : « Unde, per deos, fas est lidem dictis adstrui? Nonne 
ex testimoniis? Arbitror equidem. Unde autem testium 
testimonio fides constabiL? Nonne a qusestione per tormen- 
la ἢ Par id ulique est. Quid vero vos movebit ut horum 
orationibus diffidalis? Nonne hoc , quod adminiculis coar- 
gulionis uti recusarunt. Necessarium sane. Patet itaque , 
me ista conseclari remque ad inquisifionem perducere, 
hunc vero in verbis et calumniis versari; quod quidem 
faciat, qui fraudare voluerit. Oportebat vero eum, si quid 
aqui justique cogitaret, neque imponere nobis conaretur, 
non ista, per Jovem , facere, sed ad ratiociuationem cum 
testibus venire, et examinare de quibus agitur singula , ad 
hunc modum ex me quarentem : Quolpam tributa in 
rationibus tuis computas? Tot. Quantum pecunie horom 
nomine solvisti? Tantum et tantum. Quibuspam jubentibus 
decretis? Hisce. Tributa illa quinam acceperunt? Hi qui 
rei etiam Llestes prodibunt. Oportebat examinare decreta , 
numerum tributorum , expensam eorum nomine pecuniam, - 
quinam eam acceperint; et si recte ac bene bzc halv- 
rent, fidere diclis, sin minus, tunc testes producere , si 
quid mendacii inesset rationibus quas pupillis meis reddidi. 


FRAGMENTA. 


in or. de Cironis heridate $ 38 leguntur, ad quem 
locum v. Scheemann. 
Jo. 

Harpocratio : Παρηγγύησεν xal παρεγγυ η- 
θέντος" Ἰσαῖος ἐν τῇ πρὸς Διοφάνην ἐπιτροπῆς ἀπο- 
λογίᾳ φησέ" « τὸ μὲν παρὸν ( παρὼν" Saup.) τὸ δὲ 
« παρ᾽ ἑτέρων μεταλαθεῖν παρηγγύησεν, » ἀντὶ τοῦ 
παρέδωχεν ἐντειλάμενος ἑχατέρῳ, τῷ μὲν Àa6siv τῷ 
δὲ δοῦναι. Καὶ πάλιν φησί" ε τὰ μὲν ἐμοῦ διαλύσαν- 
« τος, β΄ τάλαντα xal V μνᾶς, τὰ δὲ τοῦ γεωργοῦ παρ- 
« εγγυηθέντος,, » ἀντὶ τοῦ παραλαύθόντος. 

31. 

Idem : ἱερὰ ὁδός" Ἰσαῖος ἐν τῇ πρὸς Διοφάνην 
ἀπολογίᾳ. “ἱερὰ ὁδός ἐστιν ἣν οἱ μύσται πορεύονται 
ἀπὸ τοῦ ἄστεος ἐπ’ ᾿Ελευσῖνα. Βιθλίον οὖν ὅλον Πολέ- 
μῶνι γέγραπται περὶ τῆς ἱερᾶς 6500, ΜΙνημονεύει δ᾽ 
αὐτῆς Κρατῖνος ἐν Δραπέτισιν. 


XI. ΠΡῸΣ ΔΩΡΟΘΕΟΝ EZOYAHX. 
3a. 

Suidas : Ὃ μοῦ, ἐγγύς.... Kal Δημοσθένης τῷ 
ὁμοῦ ἀντὶ τοῦ ἐγγὺς χέχρηται ἐν τῷ χατὰ Ἀριστογεί- 
τονος" « εἰσὶν ὁμοῦ δισμύριαι χιλιάδες ᾿Αθηναίων (Stop. 
πάντες ᾿Αθηναῖοι Dem. et Phot. ). » "Evüa γὰρ βούλε- 
ται δηλοῦν, ὅτι ἐγγὺς τῶν δισμυρίων εἰσίν, ἐπεὶ ὅτι γε 
cox ἦσαν δισμύριοι φανερόν. Ἰσαῖος δὲ τὸ ὁμοῦ ἐπὶ 
χρόνου ἔταξεν ἐν τῷ πρὸς Δωρόθεον" « ἐς τοσοῦτον πο- 
νηρίας ὁμοῦ xal τόλμης ἐλήλυθε », καὶ ἐν τῷ πρὸς Καλ- 
λιχράτην" « οὐ μὴν ἀλλὰ τούτου πάντα ὁμοῦ ταῦτα ἐπι- 
τάξαντος. » Λυσίας δὲ ἐπὶ τόπου τοῦτο ἔταξεν ἐν τὴ πρὸς 
Μετάνειραν ἐπιστολῇ " « γυναιχῶν δὲ πολλῶν καὶ ἀν- 
δρῶν ὁμοῦ καταχειμένων. Cf. Photius Lex. p. 334, 
16 ; Schol. Platon, p. 380 Bekk. 

33. 
Idem : Ἐπιτήθη" 4 τῆς τήθης μήτηρ, ὥστε el- 
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vat τὴν μὲν τήθην μητρὸς ἢ πατρὸς μητέρα, τὴν δὲ 
ἐπιτήθην τῆς τοῦ πατρὸς ἢ τῆς μητρὸς μητρὸς μη- 
τέρα. Οὕτως "Ioato; ἐν τῷ πρὸς Δωρόθεον. Cf. Etym. 
M. p. 366 , 11. 

« De ratione actionum , qua essent primum £voi- 
χίου et χαρποῦ, deinde οὐσίας, denique ἐξούλης, ac- 
curatissime in Isei oratione contra Dorotheum 
expositum fuisse Harpocratio testatur p. 141, 26. 
Cf. Iszi frg. or. XLIII. Quod Harpocratio p. 75, 
20 tradit Iseum luculenter exposuisse de actione 
ἐξούλης (cf. Lysiz frg. 2312) autad hanc orationem 
pertinet aut ad orationem Calydoni contra Hagno- 
theum scriptam. « SauPPiUs, 


aXlI. ΚΑΤ᾽ EAIIATOPOY ΚΑΙ AHMOQA- 
NOYZ. 

« Conjicio, inquilinum ἰσοτελῇ urbis Athenarum 
ab Elpagora et Demophane injuriam accepisse, 
quam hac oratione propulsare vellet, Maxime vi- 
detur de agro aliquo publicato et ab inquilino illo 
emto actum esse, » SauPP1US. 

34. 

Harpocratio : Σύνδιχοι. Ἰσαῖος ἐν τῷ xat' 'EA- 
παγόρου xai Δημοφάνους φησίν " « ot μετὰ τὰ éx Πει- 
« ραιῶς, ὡς ἐγὼ ἀχούω,, σύνδικοι ἦσαν, πρὸς obe τὰ 
« δημευόμενα ἀπεφέρετο. » Eadem Etym. M. p. 734, 
57. Cf. Lysiz frg. 67. 

35. 

Idem : ᾿Αλουργοπωλιχὴ fj πορφυροπωλιχὴ 0p! - 
ἡμῶν λεγομένη" Ἰσαῖος ἐν τῷ xaz' ᾿Ελπαγόρου xol 
Δημοφάνους. Cf. Bekk. An. p. 379, 25. 

36. 

Idem : ᾽Αραφήνιος" Ἰσαῖος ἐν τῷ xaz' 'EXra- 
γόρου καὶ Δημοφάνους. Δῆμός ἐστι φυλῇς τῆς Αἰγηί- 
δος. 


30. 

Ἠαρηγγύησεν et. παρεγγνηθέντος, 1ecus in tutela defen- 
sione adversus Diophanem dicit : « Pars prasto aderat 
(παρῆν), partem vero ab aliis accipere prescriptionem de- 
dit, » id est tradidit praecipiens alteri ut acciperet, alteri 
ut daret eam. Et iterum dicit : « Parlem me solvente, duo 
talenta εἰ triginta minas, partem colono accipiente. » 

31. 

Sacra via, cujus Iseeus in defensione contra Diophanem 
meminit, ea est qua mystee Athenis Eleusinem proficiscun- 
tur. Polemo integrum volumen de via Sacra scripsit. Men- 
lio ejus fit apud Cratinum in Fugitivis. | 


XI. ADVERSUS DOROTHEUM DE VI. 


32. 

Demosthenes quoque ὁμοῦ voce ita usus est ut significet 
propemodum , in oratione contra Aristogitonem ( $ 51) : 
* Suit autem Athenienses universi propemodum vicies 
mille. » Jic enim orator significare vult, Athenienses nu- 
mero haod multum a vicies mille abesse. Non enim ipsos 
vices mille fuisse manifestum est. 1sus vero in oratione 
adversus Dorotbeum ὁποῦ de tempore dixit : « Eo impro- 


bitatis simul et audacise progressus est. » Et in oratione 
adversus Callicratem : « Verumtamen quum iste hzec 
omnia simul imperasset. » Lysias vero in Epistola ad Me- 
tabiram ὁμοῦ posuit de eodem loco : « Mulieribus autem 
multis et viris simul discumbentibus. » 
33. 

Ἐπιτήθη, avis mater; τήθη enim matris est vel patris 
mater; ἐπιτήθη autem mater ejus quie. est mater patris 
vel matris. Sic Iszeus in oratione contra Dorotheum. 


ΧΙ. CONTRA ELPAGORAM ET DEMOPHANEM. 
34. 

Σύνδιχοι Iszus oratione contra Elpagoram et Demoptia- 
nem : « Syndicl, audio, post reditum e Pyrdeo fuere ad 
quos cause de bonis civium publicatis referebantur. » 

35. 

Ἁλουργοπωλιχή, ara quam exercent. purpurarii, a nobis 

πορφυροπωλιχή dicta. Isaeus in oratione contra Elpagoram 


el Demophanem. 
86. 


Ἀραφήνιος, Araphenius. Iscus in oratione contra Elpa- 
goram et Demophanem. Pagus est (Araphen) JEgeidis 
tribus. 


37. 

Idem : Διαμεμετρημένη ἡμέρα. Μέτρον τι 
ἐστὶν ὕδατος πρὸς μεμετρημένον ἡμέρας διάστημα 
ῥέον" ἐμετρεῖτο δὲ τῷ Ποσειδεῶνι μηνί" πρὸς δὴ τοῦτο 
ἠγωνίζοντο οἱ μέγιστοι καὶ περὶ τῶν μεγίστων ἀγῶνες. 
Διενέμετο δὲ τρία μέρη τὸ ὕδωρ, τὸ μὲν τῷ διώχοντι, 
τὸ δὲ τῷ φεύγοντι, τὸ δὲ τρίτον τοῖς δικάζουσι, Ταῦτα 
δὲ σαφέστατα αὐτοὶ οἱ ῥήτορες δεδηλώχασιν, ὥσπερ 
. καὶ Αἰσχίνης ἐν τῷ χατὰ Κτησιφῶντος " Ἀριστοτέλης 
δ' ἐν τῇ ᾿Αθηναίων πολιτείᾳ διδάσκει περὶ τούτων. 
Σχεπτέον δὲ τὸ παρ᾽ ἸΙσαίῳ ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Ελπαγόρου xal 
Δημοφάνους, πῶς μεμετρημένης τῆς ἡμέρας δτὲ μέν 
φησι χωρὶς ὕδατος γίνεσθαι τοὺς ἀγῶνας, ὁτὲ δὲ πρὸς 
ῦ 


38. 
Idem : Ἐπιδέχατον τὸ δέχατον Ἰσαῖος ἐν τῷ 
xxv ᾿Ελπαγόρου. Καὶ ἐπίπεμπτον εἰώθασι λέγειν 
τὸ πέμπτον, ὡς xal Εὔπολις Αὐτολύχῳ. 


39. 

Idem : ᾽᾿Επιστάτης" Ἰσαῖος iv τῷ χατ᾽ "EXza- 
Ὑόρου xal Δημοφάνους. Δύο εἰσὶν ol καθιστάμενοι ἐπι- 
στάται, ὃ μὲν ἐκ πρυτάνεων κληρούμενος, 6 δὲ ἐκ τῶν 
προέδρων, ὧν ἑκάτερος τίνα διοίχησιν διοικεῖ δεδήλω- 
κεν ὃ Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων πολιτεία. Ἐλέγετο 
δ᾽ ἐν τοῖς χοινοῖς xal 6 ἐφεστηχὼς πράγματι ὁτῳοῦν, 
ὡς Ὑπερίδης τε ἐν τῷ χατὰ Δημοσθένους καὶ Αἰσχί- 
Vs ἐν τῷ χατὰ Κτησιφῶντος φανερὸν ποιοῦσιν. 

. 4o. 

Idem : ' Ex vía τέλος ἐστὶ τὸ ἐπὶ τῇ ὠνῇ διδό-. 

μένον, εἴη δ᾽ ἂν ἴσως ἣ πέμπτη (ἑχατοστή Bekk. An. ). 


ISAEI 


Ἰσαῖος ἐν τῷ xav! ᾿Ελπαγόρου xai Δημοφάνους xdv - 
τῇ πρὸς Τληπόλεμον ἀντωμοσίᾳ. Cf. Bekk. Anccd,- 
P. 355, 1. « Agris venditis centesimam numeran- - 
dam fuisse titulus docet a L. Rossio De demis 
Athen. p. 47 editus. » SauPPrIUS. 

41. 

Idem : Ἰχαριεύς" ᾿Ισαῖος ἐν τῷ xav Ἐλπαγό- 
ρου. Δῆμός ἐστι τῆς Αἰγηΐδος, ὥς φησι Διόδωρος. 

: 4a. 

Idem :*IcocsA c xai ἰσοτέλεια" "Ioui ἐν τῷ 
κατ᾽ 'EXmayópou πολλάχις. Τιμή τις διδομένη τοῖς 
ἀξίοις φανεῖσι τῶν μετοίχων, xa" ἣν καὶ τοῦ μετοιχίω 
ἄφεσις αὐτοῖς ἐγίγνετο, ὡς Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Σώ- 
στρατὸν ὕθδρεως, el γνήσιος. Ὅτι δὲ καὶ τῶν ἄλλων ὧν 
ἔπραττον ol μέτοιχοι ἄφεσιν εἶχον οἷ ἰσοτελεῖς, Ge: 
φραστος εἴρηχεν ἐν τια' τῶν Νόμων " οὗτος δέ φησιν ἐκ 
ἐνιαχοῦ χαὶ πόλεσιν ὅλαις ἐψηφίζοντο τὴν ἰσοτέλειαν 
᾿Αθηναῖοι, ὥσπερ Ὀλυνθίοις τε καὶ Θηδαίοις. "Ecn δὲ 
μαθεῖν dx. τοῦ προγεγραμμένου Ἰἰσαίου λόγου xai ὅσα 
ἐτέλει ὁ ἰσοτελής, Scilicet ὁ ἰσοτελὴς ὡρισμένον τι τέ: 
Aoc ἐδίδου ut Suidas ait v. ἰσοτελής. 

43. 

Idem : Κηρυχεία 6 διδόμενος μισθὸς τοῖς χήρυξιν 
ἐπὶ ταῖς γινομέναις πράσεσιν" Ἰσαῖος ἐν τῷ xav EX 
παγόρου xal Δημοφάνους. Cf, Bekk. An. p. 155,} 
et Suidas, s. v. | 

A5. 

Idem : Κηφισιεύς" "Ionio; ἐν τῷ xav "Exsrp-- 
ρου xal Δημοφάνους᾽ δῆμός ἐστι τῆς ᾿Ερεχϑηίδος ov- 
λῇς, ὡς αὐτός φησιν. 


37. 

Διαμεμετρημένη ἡμέρα, est mensura quedam aqua δὰ 
definitum diei spatium fluens : qus mense Posideone 
mensurabatur, quod tunc judicia maximi momenti ha- 
berentur. Ea autem aqua in tres dividebatur partes, qua- 
rum una actori, altera reo, tertia judicibus assignabatur. 
Hiec planissime ipsi oratores docent, ut JEschines in ora- 
tione contra Ctesiphontem; Aristoteles vero in Atbenien- 
sium republica de iisdem exponit. Videndum autem quid 
sibi velit Iszeus in oratione contra Elpagoram et Demophs- 
nem, qui, partibus diei ad cjepsydram mensuratis , modo 
sine aqua , modo ad aquam causas disceptari tradat. 

38. 

"Exibéxatov, decima pars , 1s:us in oratione contra El- 
pagoram. Etiam ἐπίπεμπτον, quin(am partem, dicere sole- 
bant, ut Eupolis ín Autolyco. 

89. 

᾿Επιστάτης. Iswus in oratione contra Elpagoram et De- 
mophanem. Duo Athenis habentur epistatee , quorum alter 
ex prytanibus, alter ex proedris sorte legitur; quorum al- 
teruter quaenam administraverit, Aristoteles in Atbenien- 
sium republica exposuit, Vulgo autem ἐπιστάτης dicebatur 
etiam quisquis negolio alicui publico profectus erat, ut 
Hyperides in oratione contra Demosthenem et /Eschines in 
or. contra Clesiphbontem (Ὁ 14. 222) palam faciunt. 

40. 
' Ἑκωνία vectigal est quod pro rebus emptis penditur ; id 


videtur fuisse quinta (potius centesima) pars. Iseus [6 
oratione contra Elpagoram et Demophanem et in ἀντωμοσί 
contra Tlepolemum. 

41. ! 

ἸΙχαριεύς. Yseeus in oratione contra Elpagoram ; (ciris ed 
Ιοδείῳ ) qui pagus est AEgeidis tribus, teste Diodoro. 

42. 

Ἰσοτελής et ἰσοτέλεια Igpus in oratione contra Elpago- 
ram szpius. Ἰσοτέλεια erat honor quidam quo inquilinis 
qui digni esse viderentur, tributum quod pendere teneban- 
tur remitteretur, ut docet Lysias in oratione adversus So- 
stratum de contumelia, si genuina est oratio. Eosdem autem 
celeris quoque oneribus , quz inquilini praestabant , immo- 
nes fuisse Theophrastus dixit libro de legibus undecimo. 
Jdem integris quoque civitatibus interdum immunilatem 
Athenienses deorevisse ait, ut Olynthiis et Thebanis. E α- 
tata autem [586] oratione discere etiam licet quantam ὁ ioo 
10k tributi nomine pendere debuerit. 

43. 

Κηρυχεία, merces quee dabatur preconibus pro opera m 
venditionibus praestita. Isseus ip oratione contra Elpago- 
ram ei Demophanem. 


44. 
Κυφισιεύς, Cephisiensis. Is:us in oratione contra En- 
goram et Demophanem. Cephisia pagus est Erechtheidis 
tribus, ut idem dicit 1eseus. 


FRAGMENTA. 


45. 
ldem v. μετοίχιον"... "Iaaio; δ᾽ ἐν τῷ κατ᾽ Ἐλ- 
πιγόρου xal Δημοφάνους ὑποσημαίνει, ὅτι ὁ μὲν ἀνὴρ 
(P. δραχμὰς ἐτέλει μετοίχιον, ἡ δὲ γυνὴ ς΄, xol ὅτι τοῦ 
vio) τελοῦντος ἢ μήτηρ οὐχ ἐτέλει, uJ) τελοῦντος δ᾽ 
ἐχείνου αὐτὴ τελεῖ. Cf. Hyperidis frg. or. c. Arista- 
goram. 
46. 
ldem : Οἵηθεν" ἾἸσαῖος dv τῷ χατ᾽ ᾿Ελπαγόρου. 
Δῆμος τῆς Πανδιονίδος ἡ Οἵη, ὡς Διόδωρος" Οἴηθεν δὲ 
ἀπὸ τόπου ἐπίρρημα. Φιλόχορος δ᾽ ἐν τῇ γ' τὴν Οἴην 
Κεφάλου μὲν θυγατέρα Χάροπος δὲ γυναῖχα ἱστορεῖ, 
47. 
Idem : H oA gtov δὲ χαλεῖται ὃ τόπος, ἔνθα 
συνεδρεύουσιν οἷ πωληταί᾽ Ἰσαῖος ἐν τῷ χατ᾽ Ἐλπα- 


Topo πολλάχις. Cf. Hyperidis frg. or. contra Ari- | 


stagoram. 
48. 
ldem : Σύμδολα τὰς συνθήχας, ἃς ἂν al πόλεις 
ἀλλήλαις θέμεναι τάττωσι τοῖς πολίταις ὥστε διδόναι 
χαὶ λαμβάνειν τὰ δίχαια, Πολλάχις dv τῷ ζ' Φιλιππι- 
χῶν Δημοσθένης, xal Ἰἰσαῖος ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Ελπαγόρου. 


XIII. ΠΡῸΣ ἙΡΜΏΩΝΑ ΠΕΡῚ ETTYHZ. 

ή9. 

Suidas : Ἂν áxatov* τὸ δεσμωτήριον, εἰς ὃ χατε- 
τίθεντο τοὺς πονηροὺς δούλους καὶ τῶν ἀπελευθέρων 
τοὺς ἀφισταμένους. Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς “Ἕρμωνα περὶ 
ἐγγύης" « Ἑ ρμοχράτην δὲ εἰς τὸ ἀναγκαῖον ἐνέθαλε 
* φάσχων ἀπελεύθερον εἶναι, xol οὐ πρότερον ἀφῆχε, 
« πρὶν λ' δραχμὰς ἐπράξατο. » 

Harpocratio ; Ἀναγχαῖον ἀντὶ τοῦ δεσμωτήριον 
Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς “ἕρμωνα xal Ξενοφῶν “Ελληνιχοῖς. 


881 


Καλλισθένης δὲ ἀνώγεων εἶπεν, ὃ δεῖ μᾶλλον λέγεσθαι. 
Cf. Suidas et Scharmannus ad Iszum p. 493 


5o. 

Harpocratio : Ἀνδραποδοχάπηλος 6 νῦν λεγό- 
μενος σωματέμπορος, παρὰ τὸ χαπηλεύειν τὰ ἀνδρά- 
ποδα, ὅ ἐστι πιπράσχειν" ᾿Ισαῖος ἐν τῷ πρὸς "Ep- 
μωνα. 

δὲ 


Idem : Ἂ φοσιῶ ἀντὶ τοῦ ἀποχαθαίρω, ἀφαγνίζω 
Αἰσχίνης χατὰ Κτησιφῶντος. Τὸ δὲ μὴ ἐντελῶς τι 
ποιῆσαι, ἀλλ᾽ ὥσπερ ὁσίας ἕνεκεν, ἀφοσιώσασθαι 
εἶπεν ᾿Ισαῖος ἐν τῷ πρὸς "Epuova. Cf, Bekk. An. 
p. 472, 1. et Suidas, 


ba 


Idem : Βόθυνος τόπος τις ἰδίως οὕτω καλούμενος 
dv τῇ ἱερᾷ ὁδῷ. Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς “Ἕρμωνα περὶ ἐγ- 
γύης μνημονεύει τοῦ τόπου. « Cf. Isai frg. 18, or. 
VIII. Neque enim improbabilis est conjectura 
M, Meieri (de lit. att. p. 310), qui cum Hermonis 
nomen in illis verbis legatur putat nomen oratio- 
nis, qus est πρὸς “Ἕρμωνα περὶ ἐγγύης, post v. 
Διοχλέους excidisse, ita ut verba illa ad hanc ora- 
tionem potius pertineant, quam ad eam, qus est 
χατὰ Διοχλέους. » SíauPPIUS. 


53. 


Idem : Διεσπευσάμην ἀντὶ τοῦ διὰ σπουδῆς 
ἐποιησάμην ἢ ἀντὶ τοῦ διεπραξάμην ᾿Ισαῖος ἐν τῷ πρὲς 
“Ἕρμωνα περὶ ἐγγύης. 

« Narrationem artificiosam fuisse , insertis post 
singula ejus capita probationibus, Dionysius tra- 
dit tom. V, p. 612, 6. Cf. frg. 54. » ϑαυρριῦϑ. 


45. 

Iseus in oratione contra Elpagoram et Demophanem íin- 
buit viros drachmas duodecim, mulieres vero sex drach- 
mas pro incolatu pependisse; deinde, filio pendente, ma- 
Hin immunem fuisse; non pendente vero, ipsam pepen- 

40. 

Οἴηθεν, ex (Ea pago , Is:eus ip oratione contra Elpago- 
Tam. (Ea pagus erat Pandionidis tribus, teste Diodoro; 
Otzhev ab eo. loco adverbinm est, Philochorus libro tertio 
(Eam Cephali filiam et Charopis uxorem fuisse prodit. 

47. 

Πωλητήριον locus dicitur ubi οἱ πωληταὶ conveniunt. 

Iseus in oratione contra Elpagoran saepius. 
48. 

Loyola vocant pacía el conventa qu: civitates inter se 
ineunt, ut cives sui debita jura invicem tribuant accipiant- 
que. Siepins. vocabulo utuntur Demosthenes in Philippica 
seplima, et Isgeus in oratione contra Elpagoram. 


Xlll. ADVERSUS HERMONEM DE SPONSIONE. 


49. 
Ἁνάχαιον ( debebat ἀναγκαῖον ), carcer in quem conjicie- 


hant servos ma|gg et libertos ingratos. Iszeus in oratione ad- 
versus Hermonem de sponsione : « Hermocratem autem 
in carcerem conjecit, dicens eum esse libertum suum, neo 
prius dimisit quam triginta drachmas ab ee exegisset. » 

Avayyatov carcer, 1sous in oratione adversus Hermo- 
nem et Xenophon in Hellenicis (V. 4, 8 et 14), Callisthones 
vero ἀνώγεων dicit, et sic dicere prestat. 

50. 

᾿Ανδραπκοδοχάπηλος, qui nunc dicitur σωματέμπορος, 
mancipiorum caupo, quonlam καπηλεύει, vendit , τὰ àv- 
δράποδα. Isteus in oratione adversus Hermonem. 

51. 

gos pro purgo, lustro, apud /£schinem in oratione 
contra Clesiphontem (ὃ 120). Non perfecte autem aliquid 
agere, sed quasi delibantis more et dicis causa ἀφοσιώσασθαι 
dixit Iseeus in oratione adversus Hermonem. 

52. 

Βόθυνος locus quidam proprie síc nuncupatus in via Sa- 
cra. Isseus in oratione adversus Hermonem de sponsioue 
loci ejus meminit. 

53. 

Διεσπευσάμην, sedulo feci vel peregi. Iseus in orationa 

contra Hermonem de sponsione. 


$32 


ΧΩΡΙΟΥ͂ AYZEOZ. 


« Videtur ager debiti alicujus hypotheca fuisse. | 


Cum debitum illud solutum agrumque liberum 
esse diceret Euclides, actor contra hac oratione 
defendit, agrum non liberum esse. Cf. frg. 121. » 
S AUPPIUS. 

54. 

Dionysius Hal, t. V, p. 611 R. : Αὐτίχα τὰς διη- 
γήσεις τοτὲ μὲν ἀπροχατασχευάστους xal συντόμους 
xal οὐδὲν προλαμθανούσας τῶν ἀποδειχτιχῶν ἐν τῇ 
προσηχούσῃ τίθησι χώρα, καθάπερ ἐν τῷ πρὸς Μέ- 
δοντα ποιεῖ λόγῳ xai ἐν τῷ πρὸς Αγνόθεον xal ἐν τῇ 
πρὸς τοὺς δημότας ἀμφισδητήσει περὶ τοῦ χωρίου 
xal ἐν ἄλλοις συχνοῖς" τοτὲ δὲ μερίσας αὐτὰς εἰς 


tà χεφάλαια xal παρ᾽ ἕχαστον αὐτῶν τὰς πίστεις᾽ 


παρατιθεὶς ἐχμηχύνει τε μᾶλλον xat ἐκδαίνει τὸ τῆς 
διηγήσεως σχῆμα τῷ συμφέροντι χρώμενος. Ταύ- 
τῆς ἐστὶ τῆς ἰδέας f| τε πρὸς "Eppuova ὑπὲρ τῆς 
ἐγγύης ἀπολογία xal ἣ πρὸς Εὐχλείδην ἀμφισθήτησις 
ὑπὲρ τῆς τοῦ χωρίου λύσεως χαὶ ἣ ὑπὲρ Εὐφιλήτου 
πρὸς τὸν ᾿Ερχιέων δῆμον ἔφεσις. ᾿Εν γὰρ δὴ τοῖς λό- 
γοῖς τούτοις μαχροτέρας τὰς διηγήσεις οὔσας οὐχ ἅμα 
τίθησιν ὅλας, ἀλλὰ κατὰ μέρη διαλαμθάνων ἐφ᾽ ἐχά- 
στῳ χεφαλαίῳ τούς τε μάρτυρας ἐπάγεται xal τὰς ἄλ- 
λας παρέχεται πίστεις.... Τοιγάρτοι μετὰ τὰς διηγή- 
σεις τὰς οὕτω φχονομημένας οὐκέτι τὰς προηγονμένας 
ἀποδείξεις πολλοῖς βεβαιοῦται λόγοις οὐδ᾽ ἐστὶν ὅμοιος 
τοῖς νέοις τεχνογράφοις, ἀλλὰ τὰς τῶν ἀντιδίκων πί- 
στεις ἀναιρεῖν οἴεται δεῖν. 
55. 

Harpocratio ; Γριχκέφαλος" Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς 

Εὐχλείδην « μικρὸν δ᾽ ἄνω τοῦ ΤΓριχεφάλου παρὰ τὴν 


€————————————————Á—M— A ———  á— 


XIV. ADVERSUS EUCLIDEM DE FUKDI REDEM- 
PTIONE. 


54. 


Statim itaque narrationes , nunc quidem breviter ac sine 
preeparatione et occupatione apodictica , propria ponit sede, 
sicut in orationibus adversus Medontem et adversus Hagno- 
theum et in controversía de praedio adversus populares, 
&tque in aliis multis, nunc vero divisis capitibus, et suis 
unicuique probationibus appositis , magis in longum exten- 
dit et educit narrationem , quando id causa conducere vi- 
detur. Hujus est'generis apologia de sponsione adversus 
Hermonem, et controversia cum Euclide super redemptione 
agri; tum etiam provocatio pro Euphileto ad Erchiensium 
pagum. In his enim orationibus, quum longiores sint nar- 
rationes, non simul totas ponit, sed divisim et singillatim 
et ad unumquodque caput tum testes tum. alias adhibet 
probationes... Ideo post narrationes ita dispositas non 
amplius precedentes demonstrationes multis verbis confir. 
mat, neque facit ex more recentium oratorum, sed ad- 
versariorum argumenta evertenda putat. 


55. 


Τριχέφαλος, Triceps, Isaeus in oratione adversus Eucli- 
dem : « Paulum supra Tcricipilem juxta viam qua He- 


ISJEI 
XIV. ΠΡῸΣ EYKAEIAHN ΠΕΡῚ THZ ΤΟΥ! 


Ἑστίαν ὁδόν. » Τὸ πλῆρές ἐστι τοῦ τριχεφάλου 'Ep- 
μοῦ. Τοῦτον δέ φησι Φιλόχορος ἐν γ᾽ Προχλείδην ἀνα" 
θεῖναι ᾿Αγρυλῆσιν. In his τὴν ἐς Ἑστιαίαν vel 'Ec- 
| σιαίανδε legendum esse monet Ross. Die Demen von 
Attika p, 5. — Προχλείδην ] sic Suidas, Photius, 
Apostol. Prov. 19, 51; Εὐχλείδην codd. Harpe 
crat. — Ἀγρυλῆσιν ] Sauppius ; erat ᾿Αγχύλησιν. 
56. 

Priscianus XVII, c. 18 p. 7o, Krehl. : Et quod 
mirum est hoc ipsum ἴδιον etiam primae et secunde 
adjungitur personce apud illos, ut Ἶσαῖος ἐν τῷ jx 
Εὐχλείδην « οὐχ ἂν τὰ ἴδια τὰ ἐμαυτοῦ. » 

57. 

Harpocratio : Ἁγνίας" Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς E- 
χλείδην περὶ χωρίου, Τοῦτον χαὶ τοὺς συμπρεσθευτὰς 
αὐτοῦ φησιν ᾿Ανδροτίων ἐν ε΄ τῆς Ἀτθίδος χαὶ Φιλύ,- 
ρος ὡς ἑάλωσάν τε χαὶ ἀπέθανον ὑπὸ Λαχεδαιμονίων, 

58. 


Idem : Βουλεύσεως ἐγχλήματος ὄνομα ἐπὶ 6v 
ταττόμενον πραγμάτων " τὸ μὲν γάρ ἐστιν ὅταν ἐξ ἐπι- 
θουλῆς τίς τινι χατασχευάση θάνατον, ἐάν τε ἀποθανη 
6 ἐπιδουλευθεὶς ἐάν τε μή, τὸ δ᾽ ἕτερον ὅταν ἐγγεγραμ᾽ 
μένος ὡς ὀφείλων τῷ δημοσίῳ αὐτὸς διχάζηταί τῶν ὡς, 
οὐ δικαίως αὐτὸν ἐγγεγραφότι. Τοῦ μὲν οὖν προτέρου, 
μάρτυς Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Εὐχλείδην, ἐπὶ Παλλαδω, 
λέγων εἶναι τὰς δίχας, Δείναρχος δὲ ἐν τῷ χατὰ Ie. 
στίου ἐν Ἀρείῳ πάγῳ. Ἀριστοτέλης δ᾽ ἐν τῇ ᾿Αθηναίων. 
πολιτείᾳ τῷ Ἰσαίῳ συμφωνεῖ. Περὶ δὲ τοῦ ἑτέρου ἐγτ. 
κλήματος Δημοσθένης ἐν τῷ χατ᾽ ᾿Αριστογείτονος α΄. 
Ὑπερίδης δ᾽ ἐν τῷ xav! ᾿Αθηνογένους α΄ ἐπὶ ἐνέδρας 
xal ἐπιθουλῆς τῆς εἰς χρήματα ἰδίως κέχρηται τῷ 
ὀνόματι, 


stizam (ἐς Ἑστιαίαν) ducit. » Plena oratio foret : supré 
Mercurium tricipitem. Hunc vero Philochorus libro ter 
tio ait Proclidem posuisse in Agryle pago. 
57. | 
Ἁγνίας. Iesus in oratione adversus Euclidem de fundo. 
Hagníam ejusque in legatione collegas a Lacedzemoniis ΟΣ. 
ptos esse et interfectos produnt Androtio in Atthidis libro. 
quinto et Philochorus. | 


58. 

Βουλεύσεως nomen actionis quce duobus in eriminibes 
locum habebat; unuin est, quum quis vite alicujus uS 
dialus esset, sive moreretur is qui insidiis appetitus eril, 
sive non; alterum est, quum qui in tabulis publicis 2rari. 
debitor esset inscriptus, actionem contra aliquem ins . 
tueret, contendens nomen suum in tabulis injuste ab e^ 
inscriptum fuisse. Prioris crimipis testis est Iszeus in or 
tione adversus Euclidem , dicens de eo judicatum fuisse 
Palladio, dum in Areopago id factum esse contendit D'- 
narchus oratione contra Pistiam. Sed Aristoteles in Athe. 
niensium republica cum Iszo facit. De posteriore crime. 
Demosthenes agit in oratione contra Aristogitonem. Crle- 
rum Hyperides in prima contra Athenogenem oralio. 
βουλεύσεως nomen de insidiis pecunie alicujus siruciis 
usurpavit peculiariter. 


AGMENTA 


59. 

Pollux VIII, 48 : Ἦν δὲ (sc. ἢ ἐπωδελία) xcov 
τοῦ τιλήματος, ὡς ᾿Ισαῖος ἐν τῷ πρὸς Εὐχλείδην περὶ 
χωρίου. 

60. 

Harpocratio : Ῥητοριχὴ γρὰφ 'loatoc ἐν τῷ 
πρὸς Εὐχλείδην. Quae sequuntur apud Harp. vide 
in Antiphontis fr. 47. Cf. Lex. rhet. cod. Canta. 
brig. ad calcem Photii p. 677 : "P 10ogtx^. Ἰσαῖος 
ἐν τῷ πρὸς Εὐχλείδην περὶ χωρίου. Τὰς γραφάς (γνώ- 
μας cod.; em, S. ), ἃς εἰσῆγον εἰς τὸ διχαστήριον μετὰ 
ψηφίσματος. Καὶ Ὑπερείδης ἐν τῷ χατὰ Αὐτοχλέους 
προδησίας " « ῥητορικῆς ἐκ δήμου. » [Ἔστι γὰρ xal ix 
βουλῆς (καὶ ἐχδολή cod. ; em. Dobray. ), οἷον εἰ τὰ 
αὐτὰ (τοιαῦτα cod. ; em, Meier.) ἔδοξε τῷ δήμῳ 
χαὶ τῇ βουλῇ. 

« Singularis est hec lexici cantabrigiensis ex- 
plicatio, sed non improbabilis, ut non videam 
quo jure Meierus omnia mutando eam evertere 
studuerit. Videtur grammaticus de προδολαῖς cogi- 
uvisse : cf. Meier. de lit. att. p. 371 sqq. » Sív»- 
MUS. 


XV. ΠΡῸΣ EYKAEIAHN TON ZQKPATI. 
KON, 
el γνήσιος. 

« Quanquam W estermannus et Weissenbornius 
hanc orationem non diversam esse judicaverunt a 
quarla decima, tamen tutius mihi videbatur esse 
aliter judicare. Nan cum quinque locis Harpocra- 
tio de oratione contra Euclidem habita comme- 
moraverit, quater neque de origine dubitavit ne- 
que Socratis discipulum intelligendum esse dixit : 
hoc uno et originem dubiam esse et de quo ho- 
mine cogitandum esset addidit. Orationes diversas 
fuisse videtur etiam M. Meierus ad fragm. lexic. 
cantabr, p. 34 judicare. » SauPPivs, 

61. 

Harpocratio : “Ὅτι τὰ ἐπικηρυττόμενά τισι χρή- 
ura ἐπὶ τῶν βωμῶν ἐτίθετο, εἴρηχεν Ἰσαΐος ἐν τῷ 
πρὸς Εὐχλείδην τὸν Σωχρατιχόν, εἰ γνήσιος ὃ λόγος. 
XVI. YIIEP ΕΥ̓ΜΑΘΟΥ͂Σ, ΕΙΣ EAEYOEPIAN 

AOAIPEZIZ. 


« Eumathes libertinus fuit, qui postquam a do- 
ino EÉpigene manu missus erat, argentariam fa- 


cere ceeperat. Hunc post Epigenis mortem heres 
ejus Dionysius tanquam servum suum vindicat et 
abducerc conatur. Assertor Eumathis fit Xenocles 
et per ἀφαίρεσιν sive ἐξαίρεσιν hominem vindicanti 
eripit; cujus rei qualis fuerit ordo legitimus dili- 
genter expositum est a Meiero De ord. jud. p. 396. 
Propter hanc ἀφαίρεσιν actionem Xenocli intendit 
Dionysius, cujus formulam, licet non integram, 
habemus in fragmento 63. Defendit se et Eumathis 
libertatem tuetur hac oratione Xenocles. Cete- 
rum quod in formula illa apud Harpocrationem 
legitur( nam Suidaset Lex. Seguer. postrema verba 
emittunt) : ἄγοντος ἐμοῦ εἷς δουλείαν xa τὰ τὸ ἐμὸν 
μέρος : statuendum est preter Dionysium etiam 
alios, unum certe fuisse Epigenis heredem, ad 
quem, si quidem Eumathes non manu missus es- 
set, dominium ejus non minus pertineret : sed ex 
his solum fuisse Dionysium qui de libertate con- 
troversiam moveret suamque sibi partem dominii 
vindicaret, — Actam esse cáusam post Cephiso- 
dorum archontem apparet ex verbis : τριηραρχοῦν- 
τος γάρ μου ἐπὶ Κηφισοδώρου ἄρχοντος χτλ. Sed hoc 
ipsum archontis nomen incertum est, siquidem 
apud Dionys. Hal. paullo infra p. 597, ubi hic 
locus repetitur, ἐπὶ Κηφισοδότου scriptum exstat. 
Cephisodotum archontem Ol. 105, 3, a. C. 368 
habent Fasti e Diodoro XVT, 6 et Dionys. Jud. de 
Dinarcho p. 648; Cephisodorum Ol. 103, 3, C. 
266 e Diodoro XV, 76 et Demosthen., c. Onetor. 
I, p. 868. Atqui hoc anno maritimum bellum Athe- 
nienses nullum gesserunt; contra Ol. 105,3 exor- 
tum est bellum sociale ejusque statim initio pugna 
navalis commissa ad Chium insulam (Diodor. XVI, 
17). Huc igitur pertinere Xenoclis narrationem 
credo cum Clintono Fast. Hell. p. 135. Neque 
tamen in fragmento nostro Κηφισοδότου reponere 
ausim : nam quod in isto altero Dionysii loco ita 
scriptum est nomen archontis, fieri potest ut a 
librariis peccatum sit, facilimo errore, quum 
paucis ante versibus Cephisodotum aliquem me- 
moratum viderent in Lysix fragmento quod ibi 
Dionysius apposuit : Diodoro autem et alteri Dio- 
nysii loco in Jud. de Dinarch. opponi potest Mar- 
moris Parii auctoritas , in n? 75 , ejus anni, quo 
Phocenses Delphicum templum spoliare aggressi 
sint, h. e. Ol. 105, 3, archon vocatur Cephiso- 


59. 


.'H ἐπωδελία erat. sexta pars litis zestimatze , teste 15880 
ἸῺ oralione adversus Euclidem de fundo. 


60. 


Ῥητοριχὴ γραφή, qui contra oralores instiluitur causa 
Iszus in oratione contra Euclidem. 


ADVERSUS EUCLIDEM SOCRATICUM, 
modo genuina sitoratio. 
61: 
Pecunia, quam per przeconem ei pollicebantur qui ali- 
quem vivum mortuumve traderet , in aris deponebatur, ut 


lseus dicit in oratione adversus Euclidem Socralicum, 
modo genuina sit oratio. i 


234 


dorus : qus si certa est lectio, marmori potius 
quam codicibus fldem habendam et utriusque 
anni cognomines archontes fuisse statuo. — ]ltaque 
post Ol. 105, 3 hanc pro Eumathe orationem 
habitam esse constat; quam longo post tempore, 
id quidem nullo indicio cognosci potest, » Scuox- 
MANNUS, Ceterum quod Cephisodori nomen in 
fr. nostro attinet, id Marmoris Parii auctoritate 
defendi nolim; nam in Marmoris epoch. 75 com- 
plura occurrunt, que falsa tradere ejus suctorem 
comprobent (V. not. ad Marm. in Fr. Hist. t. I, 
p. 589.). Huc accedit quod CepAisodoti nomen 
non modo apud Dionysium Halicarnassensem 
p. 597, 11 legitur, sed etiam in titulo Atheniensi 
apud Boeckh. in Urkunden über das Seewesen des 
(tt. Staates, p. 317. 


62. 


Dionysius Hal. t. V, p. 596, R. : Ἔστι δή τις 
Ἰσαίου λόγος ὑπὲρ Εὐμάθους, μετοίχου τινὸς τῶν 
τραπεζιτευόντων ᾿Αθήνησιν, ὃν εἰς δουλείαν ἀγόμενον 
ὑπὸ τοῦ χληρονομήσαντος τὸν ἀπηλευθερωχότα τῶν 
ἀστῶν ἀφαιρεῖταί τις χαὶ τὴν ἀπολογίαν ποιεῖται περὶ 
αὐτοῦ. Τὸ προοίμιον δέ ἐστι τοῦ λόγου τοιόνδε" « "Av- 
« δρες διχασταί, ἐγὼ καὶ πρότερον Εὐμάθει τούτῳ 
« ἐγενόμην χρήσιμος xal δικαίως xal νῦν, εἴ τι ἔστιν dv 
« ἐμοί, πειράσομαι συσσώζειν αὐτὸν μεθ᾽ ὑμῶν. Μι- 
« κρὰ δέ μου ἀχούσατε, ἵνα μηδεὶς ὁπολάδῃ ὁμῶν, ὡς 
« ἐγὼ προπετείᾳ ἢ ἄλλῃ τινὶ ἀδικίᾳ πρὸς τὰ Εὐμά-- 
« θους πράγματα προσῆλθον. Τριηραρχοῦντος γάρ μου 
« ἐπὶ Κηφισοδότου (sic p. 597, 11; h. 1. Κηφισο- 
« δώρου codd.) ἄρχοντος καὶ λόγου ἀπαγγελθέντος 
« πρὸς τοὺς οἰχείους, ὡς ἄρα τετελευτηχὼς εἴην ἐν τῇ 
« ναυμαχίᾳ, οὔσης μοι παραχαταθήχης παρ᾽ Εὐμάθει 
« τούτῳ, μεταπεμψάμενος τοὺς οἰχείους τε χαὶ φίλους 


XVI. PRO EUMATHE IN LIBERTATEM VINDICA- 
TIO. 


62. 

Exstat oratio queedam Issel pro Eumathe inquilino quo- 
dam ex numero eorum qui argentariam Athenis faciebant, 
quem in servitutem adscriptum ab herede patroni, a quo 
servus manu missus eral, civis quidam in libertatem asse- 
rit atque defendit : cujus orationis exordium tale : « Viri 
judices, et olim hunc Eumathem ego juvi et jure merito 
etiam nunc, si quid in me est, una vobiscum conservare 
oonabor. Prebete modo paullulum mihi aures, ne quis 
vestrum existimet me temere et inique causam Eumathis 
suscepisse, Quum enim, archonte Cephisodoto, triremi 
cum imperio preessem, et fama perlata ad meos esset, 
me in prcelio navali interilsse; quumque pecunia a me de- 
posita apud Eumathem hüno esset, ille accersitis propio- 
quis et amicis meis, indicavit, quae penes ipsum essent, et 
omnia juste et ut par erat restituit. Quare salvus ego quum 
essem , muKo familiarius eo sum usus, et quum questus 
faciendi causa. mensam aargentariam Institaeret, ad hanc 
rem argentum ei largitus sum; postea denique , quum Dio- 
oysius ín servitutem abducere vellet, eum vindicavi in It- 


ISJEI 


« τοὺς ἐμοὺς Εὐμάθης ἐνεφάνισε τα ρήματα, ἃ ἦν 
« uot παρ᾽ αὐτῷ, xal ἀπέδωχε πάντα ὀρθῶς xal ὃι- 
« καίως. Ἀνθ᾽ ὧν ἐγὼ σωθεὶς ἐχρώμην τε αὐτῷ ἔτι 
« μᾶλλον καὶ χατασχευαζομένῳ τὴν τράπεζαν προει- 
« σευπόρησα ἀργυρίου" καὶ μετὰ ταῦτα ἄγοντος αὐτὸν 
« Διονυσίου ἐξειλόμην εἷς ἐλευθερίαν, εἰδὼς ἀφειαένον 
« ἐν τῷ διχαστηρίῳ ὑπὸ ᾿Επιγένους. "AJA& περὶ μὲν 
« τούτων ἐπισχήσω. » Cf. que apud eundem legun- 
tur p. 596, 9 sqq. 
63. 


Harpocratio : Ἄγοι. Τοῦτο πολλὰ σημαίνει, 
Ἰσαῖος δὲ ἀντὶ τοῦ φέρειν xal ἐνάγειν xal ἕλχειν ἔλα- 
ὅεν ἐν τῷ οὕτως ἐπιγραφομένῳ δπὲρ Εύμάθους εἰς 
ἐλευθερίαν ἀφαίρεσις, λέγων οὕτως" « ἔδλαψέ με Ξι- 
« γοχλῆς ἀφελόμενος Εὐμάθην εἷς ἐλευθερίαν, ἄγοντος 
« ἐμοῦ slc δουλείαν χατὰ τὸ ἐμὸν μέρος. » Καὶ πολλά- 
χις ἐν τῷ λόγῳ ἐχρήσατο τῷ ὀνόματι ἐπὶ τῆς αὐτῆς 
ἐννοίας, ᾿Αντιφῶν δ᾽ ἐν τῷ περὶ ἀληθείας φησὶ « τοὺς 
γόμους μεγάλους ἄγοι » ἀντὶ τοῦ ἡγοῖτο, Τ᾽ οὐτου πολλὴ 
$ χρῆσις. Cf. Bekk. An. p. 429, 2a. 


64. 


Bachmanni Anecd. t. I, p. 2318, 10 : 'Euxe- 
6d v * Θουχυδίδης ὀγδόῳ ἀντὶ τοῦ προχείρους" φησὶ vág 
« τὰς ἐμποδὼν αἰτίας μόνον ἐπισχοπεῖν " πορρωτέρω δὲ 
μηδὲν ἐπορέγεσθαι ταῖς διανοίαις. » Λυχοῦργος δὲ ἐν, 
τῷ χατὰ Λυχόφρονος ἀντὶ τοῦ φανερόν. Πλάτων δὲ 
ἀντὶ τοῦ ἐν μέσῳ. Ἰσαῖος δὲ ἀντὶ τοῦ ὅπόγυον xai ἐν 
χεροίν" φησὶ γὰρ ἐν τῇ ὑπὲρ Εὐμάθους εἷς Davücoin 
ἀφαιρέσει" « ἀλλὰ τὸ πρωιζόν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
« τουτὶ γὰρ παντελῶς ἐμποδών ἐστιν. » Cf. Suidas 1, | 
2, P. 214, 17 Bernh.; Etymol. M. p. 336, 19; 
Apostol. Prov. cent, 8, 30; Arsen, Viol. p. 228. 
Walz. 


bertatem : probe videlicet sciens, manu missum in judicis | 
sub Epigene fuisse. Sed his ego supersedebo. 


63. 

"Avot multa significat. Iesus pre ferre, inducere el tra 
here accepit, oratione qua inscribitur : « Pro Eumalbe, ἃ 
libertatem vindicatio, » quum ait : « Damno me affecil Xe 
nocles, abripiens Eumathem in libertatem, me pre ava 
parte ducente in servitutem. « Et ssepe ibidem usus es 
hoe vocabulo in eandem sententiam. Antipho autem orationt 
de veritate inquit, τοὺς νόμους μεγάλους ἄγοι, leges magne 
in prelio haberet, pro ἡγοῖτο. Hujus frequens usus. 

64. 

Ἐμποδών apud Thucydidem Hbro octavo ( nihil hujus 
modi in Thucydide mostro legitur.) significat, ἐκ 
promptu. Ait enim : « Causas fantum ín promptu posl 
spectare, ulterius vero mentem et cogitationem noo extep- 
dere. » Lycurgus autem in orat. contra Lycophronem 
dem vocem posuit de re manifesta. Plato vero de eo que 
est in medio. At Iseus de eo quod est propinquum et 
manibus, ubi dicit pro Eumathe in libertalem vindicas- 
do : « At vero nuperum illud, Athenienses , memorabo. id 
enim plane recens adhuc ob oculos nostros versatur. » 


FRAGMENTA. 


65. 
Harpoeratio v. ἐπεσκήψατο p. 77, 13 : Τῷ δὲ 
ἐνεργητιχῷ τῷ ἐπέσκηψεν ἀντὶ τοῦ ἐνετείλατο ἸΙσαῖος 
ἐν τῇ ὑπὲρ Εὐμάθους εἷς ἐλευθερίαν ἀφαιρέσει. 


]dem : Ἐξαιρέσεως δίχη. Ὅπότε τις ἄγοι 
τινὰ ὡς δοῦλον, ἔπειτά τις αὐτὸν ὡς ἐλεύθερον ἐξαι- 
ροῖτο, ἐξῆν τῷ ἀντιποιουμένῳ τοῦ ἀνθρώπου ὡς δούλου 
λαγχάνειν ἐξαιρέσεως δίκην τῷ εἷς τὴν ἐλευθερίαν 
αὐτὸν ἐξαιρουμένῳ" Ἰσαῖος ἐν τῇ ὑπὲρ Εὐμάθους elc 
δευθερίαν ἀφαιρέσει. 

XVII. ΥΠῈΡ ΕΥ̓ΦΙΛΗΤΟΥ͂, ΠΡῸΣ ΤῸΝ EP- 
XIEQN ΔΗ͂ΜΟΝ ΕΦΕΣΙΣ. 
67. 

« Narrationem fuisse artificiosam tradidit idem 
Dionysius V p. 612, 8. Cf. Isi or. XIV, fr. 54. 
Eam partem orationis, qua testimoniorum fidem 
Iseus comprobare studuit, Dionysius servavit t. V 
p. 617, a sqq, quam supra Iszi orationibus unde- 
cim integris addidimus. » S. 

XVIII. ΚΑΤᾺ 60YTIMOY. 
68. 


Harpocratio : Περγασῇθεν᾽ Ἰσαῖος ἐν τῷ χατὰ 


θυντίμου. Περγασὴ δῆμος τῆς ᾿Ερεχθηίδος " τὸν μέν-- 
τοι δημότην διχῶς λέγεσθαί φασι, Περγασέα τε χαὶ 


Περγασῆθεν. 


XIX. ΠΡῸΣ IZXOMAXON. 


9. 
ldem : X (Ato διακόσιοι, '[catoc ἐν τῷ πρὸς 
Ἰσχόμαχόν φησιν" «οὐδεὶς Λυσίδης ἐστὶ τῶν διαχοσίων 
xai χιλίων. » Cf. Lysiz frg. 143. 
XX. IIPOZ KAAAIKPATHN. 
70-72. 
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Καλλιχράτην᾽ « ob μὴν ἀλλὰ τούτου πάντα ὁμοῦ ταῦτα 
ἐπντάξαντος. » Cf. Isei or. XI, fr. 3a. 
Harpocratio : Διασχευάσασθαι ἀντὶ τοῦ συ.- 
σχευάσασθαι᾽ Ἶσαῖος ἐν τῷ πρὸς Καλλιχράτην. 
Idem : Ἐχδιχάσασθαι ἀνάδιχον ἐχπρᾶξαι διὰ 
τὸ δικάσασθαι Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Καλλιχράτην. 


XXI. ΠΡῸΣ ΚΑΛΛΙΠΠΙΔΗΝ. 
33. 
]dem : Ἀντεπιτίθησιν ἀντὶ τοῦ ἀντεπιστέλλεν' 
ἸΙσαῖος ἐν τῷ πρὸς Καλλιππίδην. 


XXII. ΚΑΤᾺ ΚΑΛΛΙΦΩΝΊΟΣ. 


74. 

Idem : Ἐπιτρίταις" Ἰσαῖος dv τῷ χατὰ Καλλι- 
φῶντος" « ἑξαχοσίαις δραχμαῖς ἐκιτρίταις, » ἀντὶ τοῦ ἐπὶ 
η΄ ὀδολοῖς, χατὰ τὸ τρίτον εἶναι μέρος τοὺς η΄ ὀδολοὺς 
τοῦ τετραδράχμου. Cf. Etym. M. p. 366, 54; Bekk. 
An. p. 353; Suidas; Lysise or. LX XIII. — TG δευ- 
τέρῳ[χατὰ] Ka). Etymol. « Quarede duabusora- 
tionibus , quz contra Calliphontem habite essent , 
cogitaverunt Westermannus et Weissenbornius, 
Sed χατὰ Sylburgius demum addidit ex Harpo- 
cratione et Suida, ita ut Z. Calliergis compendia 
vocabulorum , qua» essent δευτέρῳ et χατὰ, confu- 
disse videatur. Quod Harpocratio tradit, ve- 
rum non est : nam τόχοι ἐπίτριτοι sunt 33 */, cen- 
tesimarum , τόχοι ἐπ᾽ η΄ ὀδολοῖς sunt 16 centesima- 
rum : cf. Beeckh, OEcon. pubL 1 p. 135 sq. » S. 


XXIHI. ΥΠῈΡ KAAYAQNOS ΠΡῸΣ ATNO- 
EON EZOYAHZ. 
75. 
Narrationem brevem et simplicem fuisse Dio - 
nysius tradit V p. 611, 17. Cf. Isei frg. 54 or. 


Suidas v. ὁμοῦ p. 1115 : "Icaioc ἐν τῷ πρὸς | XIV, 
i LLL P E n UM 


65. 


Aclivo. ἐπέσκηψεν pro ἐνετείλατο, ftandavit , nsus est 
Iseus in or. pro Eumathe de vindicatione in liberlatem. 


66. 

Ἑξαιρέσεως δίκη. Quum quis aliquem ut servum abduce- 
bat, aller vero liberali causa mauu asserebat, libebat ei 
qui bominem in servitutem vindicabat, dicam ἐξαιρέσεως 
&ribere alteri qui eundem in libertatem asserebat. lsmus 
Ia or. de vindicatione in libertatem pro Eumathe. 


XVIH. CONTRA THUTIMUM. 


68. 
Περγασῆθεν, e Pergasa. Isseus in oratione contra Thu- 
imum. Pergasa pagus est Erechtheidis tribus; civem ejus 
dici aiunt duplici modo : Περγασέα, Pergasensem , et Περ- 
Ἰασῆθεν, e Pergasa oriundum. 


XIX. ADVERSUS ISCHOMACHUM. 


69. 
Mille ducenti. 1aseus in oratione €ontra lschomachum : 
* Nullus Lysides est inter mille et ducentos viros. » 


XX. ADVERSUS CALLICRATEM. 
70-72. 

Isens in oratione adversus Callicratem : « Verumta- 
men quum iste hiec omnia simul imperasset. » 

Διασχενάσασθαι pro συσχενάσασθαι, vasa colligere, 
[seus in or. adversus Callicratem. 

᾿Ἐχδιχάσασθαι, causam semel judicatam denuo ad judi- 
ces referre. Iszus in or. adversus Callicratem. 


XXI. ADVERSUS CALLIPIDAM. 
73. 
᾿Αντεπιτίθησιν, rescribit. Ismus in oratione adversus 
Callipidam. 
XXII. CONTRA CALLIPHONTEM. 
74. 


Ἐπιτρίταις. [seus in oratione contra Calliphontem : 
« Sexcentis drachmis ἐπειτρίταις, » id est octonorum obo- 
lorum fenore; octo emim oboli sunt tertia pars tetra- 
drachmi. 


$36 


Harpocratio : Ἐπισημαίνεσθαι ἀντὶ τοῦ ἐπαι- 
νεῖν μὲν xai ὡς ἐν τῇ συνηθείᾳ λέγομεν ἐπιφωνεῖν "I0o- 
χράτης Παναθηναϊχῷ, ἀντὶ δὲ τοῦ ἐπισφραγίσαι ᾿Ισαϊος 
ἐν τῇ ἐξούλης Καλυδῶνι πρὸς ᾿Αγνόθεον ἀπολογία. Pol- 
lox VIII, $ 27 : ᾿Ἐπισημηνάμενος δὲ ἸΙἰσαῖος εἶπεν. 

XXIV. ΠΡῸΣ ΚΑΛΥΔΩ͂ΝΑ ἘΠΙΤΡΟΠΗΣ. 
76. 

Harpocratio : ᾿Ανθεμόκριτος. ᾿Ισαῖος ἐν τῷ 
πρὸς Καλυδῶνα * « Τό τε βαλανεῖον τὸ παρ᾽ Ἀνθεμο-- 
χρίτου ἀνδριάντα, » τουτέστι πρὸς ταῖς Θριασίαις πύ-- 
λαις. Οὗτος ἦν ᾿Αθηναίων μὲν κῆρυξ, ὑπὸ Μεγαρέων 
δ᾽ ἀπεσφάγη ἀπαγορεύων αὐτοῖς τὴν ἱερὰν ταῖν θεαῖν 
ὀργάδα μὴ ἐπεργάζεσθαι. 


Idem : ᾿Ἀφ᾽ ἑστίας μυεῖσθαι" Ἶσαῖος ἐν τῷ 
πρὸς Καλυδῶνα, Ὃ ἀφ᾽ ἑστίας μυούμενος ᾿Αθηναῖος 
ἦν πάντως; χλήρω δὲ λαχὼν (χαὶ δρῶ δὲ Λάχων 
codd. ) ἐμνεῖτο. Cf, Arsen. p. 86 Walz.; Bekker. 
Anecd. p. 204, 30; Apost. Prov. 5, 20; Lex. rhet. 
in Bekk. An. p. 204 : 'Ag' ἑστίας μυηθῆναι. ] Ὁ ἐκ 
τῶν προχρίτων Ἀθηναίων x) Y, po λαχὼν παῖς δημο- 
σίᾳ μνηθείς. Hinc Suide locum optime correxit 
Sauppius, Beeckhius in C. Tnscr. t. I, p. 445 pu- 
tavit Iseum (immo grammaticum ) dicere voluisse 
τὸν ἀφ᾽ ἑστίας μυηθέντα omnino Atheniensem fuisse, 
sed initiatum esse etiam alium peregrinum, ideo- 
que scribendum censuit : Κάστωρ δὲ Λάχων 
ἐμυεῖτο, quum notum sit Dioscuros Eleusiniis ini- 
tiatos esse, Ceterum ita habet : « Lectus autem ille 
μυούμενος ἀφ᾽ ἑστίας ex insignibus familiis ; insi- 
gnes intellige eas qua in sacris essent principes, et 
maxime in Eleusiniis , Eumolpidarum, Lycomida- 
rum, Phytalidarum, Cerycum; ut $4 ἀφ᾽ ἑστίας 
inscr. n. 448 ex Daduchorum familia est, credo 
etiam ex Eumolpidarum gente. Lectus autem ex 
illis sorte, non a suis, ut ceteri initiandi , sed a 
republica ( δημοσίᾳ lex. rhet. p. 204 ) offerebatur 


XXII. PRO CALYDONE ADVERSUS HAGNOTHEUM 
DE VI. 
78 


Ἐπισημαίνεσθαι pro eo quod est laudare et quod. 


vulgo dicimus ἐπιφωνεῖν, clamoribus approbare dicit 
Isocrates in Panathenaico ($ 2), sed pro eo quod est obsi- 
gnare dicit Isus in apologia pro Calydone adversus Ha- 
gnotheum de vi. 
XXIV. ADVERSUS CALYDONEM DE TUTELA. 
76. 
᾿Ανθεμόχριτος. Isseus in. oratione adversus Calydonem : 
« Et balneum quod est juxta. Anthemocriti statuam, » id 
est ad portam Thriasiam. Hic fuit Atheniensium przaco, a 
Megarensibus interfectus quod iis ἰπίογαϊ ne terram 
deabus sacram colerent. 
77. 
"Ae! ἑστίας μνεῖσθαι. Ysseus in oratione adversus Calydo- 
nem. Qui ab ipso dearum foco initiabatur, jure optimo 
Atheniensis erat; initiabatur vero sorte lectus. 


ISJEI 


initiationi... Αἴ peculiare quiddam τοῖς ἀφ᾽ ἑστίας 
μνηθεῖσι peragendum in mysteriis fuit , unde ὃ 2; 
ἑστίας μυούμενος Himerio (23, 7, 18 per excel- 
lentiam est ó ἱερὸς παῖς : unde is ( Himer. 33,8 εἰ 
Porphyr. De abst. 4, 5) simpliciter appellatur ὁ 
ἀφ᾽ ἑστίας, et puella f, ἀφ᾽ ἑστίας (inscr. n. 445, 
448), omisso jam initiationis vocabulo; et for- 
mula ea adhibita, qua officii sui muneris vim 
habet. Ut paucis defungar, 6 ἀφ᾽ ἑστίας povfie« ipsi 
foco proximus adstans ex hoc ( ἀφ᾽ ἑστίας) initia. 
batur a ministris sacris ritu sanctiore, credo in 
ipsius foci gradus ascendens : ceteri remotiores et 
ex longinquo. » 
28. 

Idem : Ἱππία Ἀθηνδ' Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Κε- 
λυδῶνα. Μνασέας ἐν α' Εὐρώπης τὴν ἱππίαν ᾿Αθηνᾶν 
Ποσειδῶνος εἶναί φησι θυγατέρα xai Κορύφης ( Iou- 
φης codd. ) τῆς Ὠχεανοῦ, ἅρμα δὲ πρώτην χατα- 
σχευάσασαν διὰ τοῦτο ἱππίαν χεκλῇσθαι. « Ara Athenz 
equestris non longe abfuit ab Anthemocriti mo- 
numento (Pausan. 1, 3, 4 ). Videtur igitur mentio 
arz illius ad agri vel domus situm describendum 
pertinuisse. » SaupPrus, 

9. 

Idem : Κεφαλῆθεν" Ἰσαῖος dv τῷ πρὸς Koie- 
δῶνα ἐπιτροπῆς. Κεφαλὴ δῆμος τῆς ἈΑχαμαντίδκ, 
ἀφ᾽ ἧς 6 δημότης λέγεται Κεφαλῆθεν, χαθά φησι Δι» 
δωρος, 

8ο. 

Idem : Χρῆσται" δύο σημαίνει τοὔνομα τάναν- 
τία" χαὶ. γὰρ τοὺς δανειστάς, ὡς παρ᾽ Ἰσαίῳ ἐν τῷ 
πρὸς Καλυδῶνα xal παρ᾽ Ἀριστοφάνει ἐν Νεφέλαις" 
φησὶ γάρ ὑπὸ [γὰρ] τόχων χρήστων τε δυσχολωτάτων 
ἄγομαι φέρομαι, τὰ χρήματ᾽ ἐνεχυράζομαι, »᾿ Ἐπὶ δὲ τῷ 
δανειζομένου κέχρηνται τῷ ὀνόματι ἄλλοι τε xal ἀλη’ 
μοσθένης ἐν τῇ ὑπὲρ Φορμίωνος παραγραφῇ᾽ καὶ ἐν 
τῇ πρὸς Ζηνόθεμιν παραγραφῇ φησίν᾽ « οἱ δὲ δανεισταὶ 


78. 

Ἱππία ᾿Αθηνᾶ. Ismus in oralione adversus Calydoanenm. 
Mnascas in Europe libro primo (fr. 2) Minervam eque 
strem Neptuni esse dicit filiam et Coryphae Oceano natz. 
eamque equestrem vocatam esse quod currum priui 
instruxerit. 

79. 

Κεφαλῆθεν, 6 Cephale. Iszus in oratione adversus C 
lydonem. Cephale pagus est Acamantidis tribus, cuj* 
civis dicitur Κεφαλῆθεν, e Cephale oriundus , 
Diodoro. 

80. 

Χρῆσται duo contraria significat; nam et (eueratores 
hoc nomine dicuntur, ut spud Iszeum | in oratione adver- 
eus Calydonem , et apud Aristophanem in Nubibus (240), 
cujus verba : « Nam ab usuris et creditoribus molesls 
mis agor ferorque et bona mea oppignero. » Pro debitore 
autem id vocabulum acceperunt tum alii scriptores, tum 
Demosthenes in exceptione pro Phormione (Ὁ 6); el 1Π & 
contra Zenothemidem ($ 12) dicit : « Sed creditores sl 


FRAGMENTA. 


$ ἐξ ἀρχῆς ἠπατημένοι, δρῶντες ἑαυτοῖς ἀντὶ τῶν 
ρημάτων ἄνθρωπον πονηρὸν χρήστην, ἄλλο δ᾽ οὐ- 
KV. v» 

XXV. ΚΑΤᾺ KAEOMEAONTOZ. 

« Fortasse de Cleomedonte , Cleonis filio, co- 
rtandum est, de quo exposuerunt Th. Bergk. 
reliqu, com. att. p. 83. et G. Droysen de litis 
intrum. etc. p. 140. Sed complures homines 
ejus nominis illis temporibus Athenis vivebant. » 
SAUPPIES. 

^ 81. 

Idem : KA» τεῦσαι δ᾽ ἐστὶ τὸ χλητῇρα γενέσθαι, 

ὡς Ἰσαῖος ἐν τῷ χατὰ Κλεομέδοντος, Cf. Iszi fr. 101. 


XXVI. ΠΡΟΣ AYZIBION ΠΕΡῚ ἘΠΙΚΛΗ- 
POY. 


83. 

Pollux X, 15 : Ὁ δ’ αὐτὸς ῥήτωρ (Iseus) iv τῷ 
πρὸς Λυσίθιον ἔφη" « τοιαῦτα μέντοι οὗτοι ἐπὶ τῷ τε- 
ϑνεῶτι σχευοποιοῦντες. » 

83. 

Suidas : Τέως. Ot ῥήτορες ἐπὶ τοῦ πρότερον ἣ 
πάλαι, μέχρι coU... καὶ ἐπὶ τοῦ ἐν τοσούτῳ * Ἰσαῖος 
ἐν τῷ πρὸς Λυσίθιον ( Ἀνσίδιον codd.; em. Küster. }" 
* Ἡγούμεθα γὰρ ἐκείνη μὲν τὸν ἐγγυτάτω γένους δεῖν 
συνοιχεῖν, τὰ δὲ χρήματα τέως μὲν τῆς ἐπικλήρου 
εἶναι, ἐπειδὰν δὲ παῖδες ἐπὶ δίετες ἡδήσωσιν, ἐχείνους 
αὐτῶν χρχτεῖν. » Cf. Suidas v. ἡβδήσαντες tom. I, 2, 
P. 902, 14 Bernhardy. 

84. 

Harpocratio : 'O δὲ Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Λυσί- 

m nace ἐπιχληρῖτιν χέχληχεν, Cf. infra Iszi 
rg. 113, 

Pollux ΠῚ, 33 : ᾿Εχάλεσαν δέ τινες αὐτὴν ( h. e. 
τὴν ἐπίχληρον) xal πατροῦχον, Ἰσαῖος δὲ xal ἐπιχλη- 
Bmw, ὥσπερ xol Σόλων. Cf. Etymol. M. p. 359, 


lim initio decepti sunt, quum videant se pro pecunia 

habere debitorem eumque hominem improbum, aliud 

Vero nibil. » 

XXV. CONTRA CLEOMEDONTEM. 

. 8t. 

 Κλητεῦσαι, testem esse in jus vocationis, ut 1seus ora- 

lione contra Cleomedontem. 

XXVI ADVERSUS LYSIBIUM DE PUELLA HEREDE. 
82. 


Mem rhetor (Issus) in oratione adversus Lysibium 
Shit: « Talia tamen hi de mortuo machinantes. » 
RE 83. 

: Té; àpud oratores est prius vel olim , aliquamdiu;... 
ἣ eiiis leeus in oralione adversus Lysibium : 
pé lMslimamug enim ejus matrimonium interea ad proxi- 

ὙΠ genere pertinere, bonorum autem possessionem ad 


Püellam; postqnam vero isti 
illorum esse M . ad pubertatem pervenerint , ipsos 


84. 
Ius in orafjone adversus Lysibium τὴν ἐπίκληρον 
ONATORES, 
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3o, ubi perperam scriptum exstat ᾿ἰσοχράτης... 
πρὸς Λυσίαν. 
85. 

Harpocratio : Νοθεῖα, τὰ τοῖς νόθοις ἐκ τῶν πα- 
τρώων διδόμενα οὕτω χαλεῖται, ἦν δὲ μέχρι χιλίων 
δραχμῶν" Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Καλλιφάνη ξενίας, εἶ 
γνήσιος, xal Ἰσαῖΐος πρὸς Λυσίδιον περὶ ἐπιχλήρου. 
Cf. Lysie frg. 140. 

XXVI. ΠΕΡῚ TON EN MAKEAONIA 
PHOGENTON. 

« H. Weissenbornius l, d. p. 3o6 hanc oratio- 
nem ad Antiphontis illam et Charidemi legationem 
pertinuisse putat, de qua ad Demosth. Olynth. a 
$ 6 accuratius exposui. Quod quominus probe- 
mus temporum quidem rationes non obstant : 
nam constat de Amphipoli Athenienses cum Phi- 
lippo an. 358 egisse, Iseum vero usque ad Ol. 
107, h. e. annum a. Chr. n. 353, vixisse Schoeman- 
nus ad Iseum yp. 354 et praef. p. V, ostendit. Sed 
Àlcetam , Molossorum regem , haud paucis annis 
ante videri mortuum esse ego in diurm. lit. 
ienens, 1845, 6o p. 339 ostendere studui. Isai 
orationem igitur ad aliam Atheniensium legatio- 
nem multo ante in Macedoniam míssam pertinere 
dixerim , de qua cum legati Athenas rediissent in 
judicio ageretur, » SauPPivs. 

86. 

Harpocratio : AÀxécaq Μολοττῶν βασιλεύς " 

"Icato; ἐν τῷ περὶ τῶν ἐν Μαχεδονία ῥηθέντων. 
87. 

Harpocratio : Ἐπιχράτης" ᾿Ισαῖος ἐν τῷ περὶ 
τῶν ἐν Μακεδονίᾳ ῥηθέντων. Οὗτός ἐστιν ὁ τῶν Ἀ- 
θηναίων δημαγωγός, Σαχεσφόρος ἐπικαλούμενος, οὗ 
μνημονεύει καὶ Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τῆς πρεσθείας. 
Ἕτερος δ᾽ ἐστὶν ᾿Επιχράτης οὗ μνημονεύει Λυκοῦργος 
ἐν τῷ περὶ διοικήσεως, λέγων ὡς χαλχοῦς ἐστάθη διὰ 
τὸν νόμον τὸν περὶ τῶν ἐφήδων, ὅν φασι χεχτῆσθαι 


CN 


Ἂς 


( puellam ad quam universa hereditas pertinel) vocavit 
ἐπικληρῖτιν, sicuti Solon quoque. 
85. 


Νοθεῖα vocabantur quee nothis assignabantur ex bonis 
paternis, ad mille usque drachmas. Lysias in oratione 
adversus Calliphanem de peregrinitate (si genuina est), 
et Iszeus in or. adversus Lysibium de puella herede. 
XXVII. DE IIS QUAE IN MACEDONIA DICTA SINT. 

86. 

Alcetas , Molossorum rex. Isaus in oratione de iis quae 

in Macedonia dicla siot. ; 
87. 

Epicrates, qui apud Iszum in oratione de lis quee in 
Macedonia dicta sint, memoratur, est Atheniensium de- 
magogus , ὁ σαχεσφόρος, barbiger, cognominalus, cujus 
etiam Demosthenes meminlt in oratione de falsa legatione 
($ 277). Alter Epicrates, de quo Lycurgus in oratione 
de administratione, dicens seneam ei statuam erectam esse 
propter legem de ephebis latam; eumque possedisse fe. 
runt falenia sexcenta. Fuit etiam alius Epicrates, /Eschi- 

: 22 


938 


ταλάντων ἑξαχοσίων οὐσίαν. Ἄλλος δ᾽ ἐστὶν Ἐπιχρά- 
της Αἰσχίνου τοῦ ῥήτορος χηδεστής, ὡς δηλοῦται ὑπ᾽ 
αὐτοῦ ἐν τῇ περὶ τῆς πρεσδείας ἀπολογίᾳ " οὗτος μέν- 
τοι ἑπωνύμιον M Κνέηρίων, ὡς Δημοσθένης φησὶν 
ἐν τῷ xav' Αἰσχίνου. 

Σαχεσφόρος ὃ καὶ "ἔφορος codd.; δημαγωγὸς 
Ἔφορος ἐπικαλούμενος Suidas ; similiter Etym. M. et 
Zonaras; correx. Maussacus e Plutarch. Pelop. 
c. 13 et schol. ad Aristoph. Eccl. 71. Vide quae de 
hoc Epicrate collegit Bergh. De reliqu. com. att. p. 
389. Cf. Comic. gr. fr. p. 241 ed. Didot. 

88. 

Idem : Il £n oc* 'Icaioc ἐν τῷ περὶ τῶν ἐν Ma- 
χεδονία ῥηθέντων περὶ τοῦ πέπλου τοῦ ἀναγομένου τῇ 
᾿Αθηνᾷ τοῖς μεγάλοις Παναθηναίοις οὐ μόνον παρὰ 
τοῖς ῥήτορσίν ἐστι μνήμη, ἀλλὰ xol παρὰ τοῖς χω- 

utoic. 
XXVIII. ΚΑΤᾺ METAPEQON, 
εἰ γνήσιος. 
89. 

Idem : Σφοδρίας" Ἰἰσαῖος ἐν τῷ χατὰ Μεγαρέων, 
εἰ γνήσιος. Στρατηγὸς Λακεδαιμονίων ὃ Σφοδρίας. 
Φησὶ δ᾽ αὐτὸν ὃ Καλλισθένης ἐν B' “Ἑλληνικῶν εὐήθη 
«s εἶναι λίαν xal χοῦφον πρὸς τὰς ἐλπίδας, Cf, Xe- 
noph. Hell. V, 4, 20. 

XXIX. IIPOZ MEAONTA HEPI XQPIOY. 
9o. 

Cheroboscus in Theognosti canones, vol. I, 
p. 75, 24 Gaisf. ( Bekk, Anecd. p. 1393) : To 
Μέδων (ἔστι δὲ χύριον ὄνομα) 6 μὲν ποιητὴς “Ὅμηρος 
διὰ τοῦ vc. χλίνει, οἷον Μέδοντος, τῷ λόγῳ τῶν μετο- 
χικῶν, Ἰσαῖος δὲ ὁ ῥήτωρ καὶ Ἀριστοτέλης ἐν Ὀπουν- 
τίων πολιτείᾳ Μέδωνός φασιν ἀναλόγως. 


nis oraloris aftinis, ut ab eodem declaratur in apologia de 
legatione ($ 150). Hujus cognomen fuil. χυδηρίων, Demo- 
sthene teste in oratione adversus /Eschinem ($ 287 ). 

88. 

Πέπλος, apud [sium in oratione de his quae in Macedo. 
fiia dicta sint. Pepli, qui Minervte in Panathenmis majo- 
ribus in pompa ferebatur, non modo oratores sed comici 
-€etiam meininerunt. 

XXVIIT. CONTRA MEGARENSES, 
modo genuina sit oratio. 
89. 

'Sphodrias, cujus mentio fit apud Issum in oratione 
contra Megarenses, modo genuina sit, dux fuit Laced:e- 
moniorum, quem Callisthenes in secundo Historiarum 
Graecarum valde fatuum et in spe concipienda levem fuisse 
lestatur. 

XXIX. ADVERSUS MEDONTEM DE FUNDO. 
! 90. 

Medon, nomen proprium apud Homerum ad rationem 
participiorum ita flectitur ut genilivus sit Medontis; sed 
Is:eus orator et Aristoteles in. Opuntiorum republica Me- 
donis in genjtivo casu dixerunt. 

9t. 
Αἰξωνῆσιν, apud Iszum in oratione contra Medonem de 


ISEl 


Narrationem brevem et simplicem fuisse Dio- 

nysius dicit t. V., p. Gir, 16. Cf. Isei fr. 54. 
9I. 

Harpocratio : Albwvietv: Ἰσαῖος ἐν τῷ ποὺς 
Μέδοντα περὶ χωρίου. Αἰξωνῆς δῆμος φυλῆς τῆς Κε- 
κροπίδος. Ἐχωμῳδοῦντο δὲ ὡς βλάσφημοι, ἀφ᾽ ὦ 
xal τὸ χαχῶς λέγειν αἰξωνεύεσθαι ἔλεγον. Μένανδρος 
ἐν Κανηφόρω. Πλάτων δ᾽ ἐν τῷ περὶ ἀνδρείας φησὶν 
« οὐδὲν ἐρῶ πρὸς ταῦτά γ᾽, ἔχων εἰπεῖν, μή με eto 
Αἰξωνέα εἶναι. Cf, Bergk. 1. 1. p. 84. 

ga. 

Idem : I1«vàatcta* ᾿Ισαῖος iv τῷ πρὸς Μέ- 
δοντα. ἜἜστι μὲν τοὔνομα πολλάχις xal ἐν τῇ ἀρχαί: 
χωμῳδίᾳ,, πανδαισία δέ ἐστι τὸ πάντα ἔχειν dye 
xal μηδὲν ἐλλείπειν ἐν τῇ δαιτί" ἢ γὰρ τοῦ Διδύμου 
ἀπόδοσις περίεργος. 

93. 

Idem : Ψ᾽ ευδεγγραφὴ, ὄνομα δίχης ἐστίν, ἦν 
εἰσίασιν of γεγραμμένοι ὀφείλειν τῷ δημοσίῳ ὡς χατα- 
ψευσαμένου αὐτοῦ τοῦ ἐγγράψαντος ἐν τῇ σανίδι τῇ 
παρὰ τῇ θεῷ κειμένῃ, ὡς ἀδίχως ἐγγραφέντες ὀφείλειν 
τῷ δημοσίῳ. Λυχοῦργος ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Αριστογείτονος χαὶ 
Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Μέδοντα μνημονεύουσι τοῦ ὀνόμα- 
τος. « De actionibus βουλεύσεως et ψευδεγγρε- 
φῇς exposuit M, Meier. de lit. att. p. 337. Sed de 
discrimine earum Heffterum de judicii Ath. 
p. 169 sqq. recte judicavisse videtur nomen po 
Aeocttoq docere. » S. 

XXX. ΠΡῸΣ MENEKPATHN. 
94. 

Idem : Περιοίχιον" Ἰσαῖος dv τῷ πρὸς Me 
κράτην * « καὶ τὸ περιοίχιον καὶ τὴν olxíav. » Μήποτε. 
ὃ ἡμεῖς λέγομεν ἐποίχιον. 


praedio. Αἰξωνῆς est populus tribus Cecropidis. Porro 680 
Diam /Exonenses a comicis taxabantur ut maledici εἰ ὦ», 
trectatores, inde factum est, ut αἰξωνεύεσθαι didum 
fuerit pro maledicere. Sic Menander in Canephoro. Phié | 
quoque dialogo De fortitudine ( Lach. p, 197, D) inqui : 
« Nihil adversus hzec. inferam , etiam si quid valeam , t. 
me /Exonensem ( maledicum) esse dicas. » 
92. 

Πανδαισία, apud Tsreum oratione contra Medonerm. Fre 
quens id vocabulum in veteri comedia. Est aulem sz* 
δαισία ompium ciborum genere , apparatu et maguificentà 
lautissimum convivium. Nam Didymi expositio inepti. 

) 93. 

ΨΕευδεγγραφή, falsa inscriptio, nomen est actionis, 
quam instituunt íi qui quum inter serarii debitores inscri 
pti sint, mendacii postulant eum qui ipsos in taboh 
templum dese reposita inscripserat , quod scilicet injuslé 
inter debitores serarii relati fuerint. Lycurgus in orali 
contra Aristogitonem , et Iemus In oratione advertus M 
donem, hujus vocis meminerunt. 

XXX. ADVERSUS MENECRATEM. 
94. 

Περιοίχιον. Jesus in oratione adversus Menecralem : 
« Et quod circa domum est et ipsam domum. » Nescio 
περιοίχιον sit idem quod nos dicimus ἐποίχιον. 


FRAGMENTA. 


XXXI. METOIKIKOZ. 
5. 

Idem : Σ υλλογῆς" ὄνομα ἀρχῆς. loaio ἐν τῷ 
μετοιχιχῷ σαφέστατα δηλοῖ. « De hoc magistratu cf. 
Bekk. Anecd. p. 304, 4; Herm. Ant. publ. Gr. 
$151, 5; Meier. de bon. damn. p. 206. Qui in 
Beckh., C. ]. 99 et 157 commemorantur, συλλογεῖς 
τοῦ δήμου, prorsus diversi videntur fuisse, Mecov- 
xui) Sauppius; μετοιχισμῷ À , μετοίχῳ Bekk. cum 
reliquis codd. ; περὶ μετοιχισμοῦ erat ante Bekke- 
rianam; περὶ μοτοιχίου voluit M. Meier in diurn, 
lit. Halens, 1836, p. 435. Similes orationum ti- 
tuli sunt Τεμενικός Isi, Τυρρηνιχός εἰ Δηλιαχός 
Hyperidis. Videtur de rationibus inquilinorum 
in universum tractavisse. » S. 


XxxIL YTIEP ΤῊΣ MNHZIGEOY ΘΥΓΑ- 
TPOZ. 
96. 

ldem: Ἀπορώτατος ἀντὶ τοῦ πρὸς ὃν οὐδένα 
πόρον ἔστιν εὑρεῖν" Ἰσαῖος ἐν τῷ ὑπὲρ Μνησιθέου (Mv- 
σαίου Suidas et Bekk. An.) θυγατρός. Cf. Bekk. 
Anecd. p. 431, 10; Bachm. Án. 1, p. 131, 24; 
Suidas. 


XXXIII. ΥΠῈΡ ΝΙΚΊΟΥ. 


ldem : Ἀπορρέξαντες" ἀπομερίσαντες, ἀπό- 
potpdv τινα δόντες" ᾿Ισαῖος ἐν τῇ ὑπὲρ Νικίου συνηγο-- 
βίᾳ, "Een δὲ χἀν τῇ χωυῳϑδίᾳ. Cf. Bekk. An. 
p. 454, 3. 

98. 

Idem v. Χίλιοι διαχόσιοι : Λυσίας xal 'Icatoc ἐν 
τῇ ὑπὲρ Νιχίου συνηγορίᾳ τῷ ἀπηρτισμένῳ ἀριθμῷ 
ἔμρήσαντο, χιλίους εἰπόντες, Vide Lysise frg. 143 et 
Isei fr. or. 69. 
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[XXXIII b ΚΑΤᾺ NIKOAHMOY.] 
99. 


Idem : Προσεποιήσατο ἀντὶ τοῦ ἀντεποιύ- 
σατο" ᾿Ισαῖος ἐν τῷ χατὰ Νιχοδήμου " « οὐδεὶς πώποτε 
προσεποιήσατο οὐδ᾽ ἠμφισθήτησε τῆς χληρονομίας 
ἐχείνῳ. » « Verba qua Harpocratio apposuit, do- 
cent hanc esse eandem orationem quz nunc dici- 
tur Περὶ τοῦ Πύρρου χλήρου. Cf. epist. crit. ad 6. 
Hermannum, p. 92. — Προσεποιήσατο etc. | Erat 
προσεποιήσαντο... ἀντεποιήσαντο, » SauPPIUS. 


XXXIV. ΠΡῸΣ NIKOKAEA (s. NEOKAEA ) 
ΠΕΡΙ XOPIOY. 
100, 

Idem : Θυργωνίδαι" 'Icatoz ἐν τῷ πρὸς Νιχο- 
χλέα (Νεοχλέα cod, A.). Νίκανδρος ὁ Θυατειρηνὸς 
ἐν τῷ περὶ τῶν δήμων « μετετέθησαν » φησιν « ἐξ 
Αἰαντίδος Ἀφιδναῖοι, Περσίδαι, Τιταχίδαι, Θυργωνί- 
δαι"ν φησὶ δὲ xal Δημήτριος ὃ Σχήψιος ἐν B Δια- 
χόσμου τῆς Πτολεμαΐδος φυλῆς τὸν δῆμον εἶναι. « Cf. 
Boeckh. C. I, vol. I, p. 309; Meier. apud Rossium 
de demis att. p. 114. — Περρίδαι Steph. Byz. et 
Hesych. s. v. Cf. Meier. de gentil, att. p. 5o. 
Verum nomen fuerit Περρεῖδαι. Vide qua de de- 
mis urbanis Att. scripsi p. 9. » ϑαύυρριῦϑ. 

101. 

Idem : Κλητῇῆρες χαὶ χλητεύειν. Κλητῆρες 
μὲν οἱ ἄνδρες δι᾽ ὧν εἷς τὰς δίχας προσχαλοῦνται ol δι- 
καζόμενοί τισιν - ἔδει γὰρ παρεῖναί τινας ὥσπερ μάρ- 
τυρας τῆς προσχλήσεως" ἾἸσαῖος ἐν τῷ πρὸς Νεοχλέα 
περὶ χωρίου" πολὺ δ᾽ ἐστὶν ὅλως τοὔνομα παρά τε 
τοῖς ῥήτορσι xoi ἐν τῇ ἀρχαίᾳ χωμῳδίᾳ. Κλητεῦ- 
σαι δ᾽ ἐστὶ τὸ χλητῆρα γενέσθαι, ὡς "Ioatoz ἐν τῷ 
χατὰ Κλεομέδοντος. Λέγεται δὲ χλητεύεσθαι χαὶ 
ἐχχλητεύεσθαι ἐπὶ τῶν μαρτύρων, ὅταν μὴ ὑπαχούωσι 
πρὸς τὴν μαρτυρίαν ἐν τῷ δικαστηρίῳ. Καὶ ἔστιν ἐπι- 


XXXI. DE INQUILINIS. 
95. 
Συλλογῆς, Nomen magistratus. Iseus in oralione de in- 
quilinis manifestissime declarat. 
XXXII. PRO MNESITHEI FILIA. 
99. 
᾿Λλκορώτατος, quem nulla ratione aggredi potes. letous 
in oratione pro Mnesithei filia. 
XXXHI. PRO NICIA. 
97; 
᾿ἀπκορρέξαντες, praebentes, partem alicunde dantes, apud 
larum in patrocinio pro Nicia. Verbum in comedia quo- 
que occurrit. 
98. 
Lysas et [szmus in patrocinio pro Nieia rotundo nu- 
ΔΕ mille viros pro mille ducentis viris dixerunt. 
XXXlitb. CONTRA NICODEMUM. 
99. 
ΤΠροσεκοιήσατο, sibi vindicavit. 1smus in oratione ( or. 
3 $ 1) contra Nicodemum : « Nemo unquam hereditas 
len sibi vindicavit de eaque cum (llo contendit. » 


XXXIV. ADVERSUS NICOCLEM ( vel NEOCLEM ) DE 
FUNDO. 


100. 

Thyrgonida , apud I&zeum in oratione contra Nicoclem. 
Nicander Thyalirenus in opere De populis atticis : « Trans- 
Jati sunt, inquit, ex /Eantide tribu Apbidnami, Perrhidas, 
Titacidee, 'Thyrgonide. » Demetrius quoque Scepsius libro 
secundo Ordinationis copiarum Trojanarum, Ptolemaidis 
tribus populum esse testatur. 

101. 

Κλητῆρες seu apparitores sunt, per quos in jus vocan- 
tur quibus dica scripta erat. Nonnulli enim adesse pro 
testibus citationis debebant. Iseus in oratione adversus 
Nicoclem de fundo; et omnino frequens vocabulum apud 
oratores οἱ in veteri comedia. Κλητεῦσαι vero significat 
testem esse in jus vocationis, ut Iseus docet in oratione 
contra Cleomedontem. Κλητεύεσθαι autem et ἐχχλητεύε- 
σῦχι de testibus dicitur, quum ad testimonium dicendum 
in jus venire recusabapt ; in eos malta statuta erat mille 
drachmarum , 1520 auctore in oratione pro Pytlione de 
violato patrocinio. 

23. 
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τίμιον κατ᾽ αὐτῶν δραχμαὶ χίλιαι, ὡς Ἰσαῖος ἐν τῷ 
ὑπὲρ Πύθωνος ἀποστασίου. 
102. 

Idem : Τιταχίδαι' Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Nixo- 
xMa. Δῆυός ἐστι τῆς Αἰαντίδος φυλῆς οἱ Τιταχίδαι, 
ὡς Νίκανδρος ὃ Θυατειρηνὸς ἐν τῷ περὶ τῶν δήμων 
δηλοῖ, Μήποτε δὲ ἀπὸ Τιταχοῦ ὠνομάσθησαν, οὗ μνη- 
μονεύει ᾿Βρόδοτος. 

103. 

Idem : V ευδοχλητεία" ὄνομα δίχης ἐστίν, ἣν 
εἰσίασιν ol ἐγγεγραμμένοι ὀφείλειν τῷ δημοσίῳ, ἐπει- 
δὰν αἰτιῶνταί τινας ψευδῶς χατεσχεύασθαι χλητῆρας 
καθ᾽ ἑαυτῶν πρὸς τὴν δίκην ἀφ᾽ ἧς ὦφλον. " Ectt δὲ παρά 
τε ἄλλοις ῥήτορσι χαὶ Ἰσαίῳ ἐν τῷ πρὸς Νικοχλέα περὶ 
χωρίου. 

Ἱψευδοχλητεία Sauppius ; ψευδοχλητία Bekk. cum 
N ; ψευδοχληστία À ; ψευδόκλησις BC ; ψευδοχλησία 
erat ante Bekkerum. Cf. Lobek ad Phryn. p. 507. 
De re v. Meier. de litt, att. p. 336 sqq. 


XXXV. ΠΡῸΣ ΟΡΓΕΏΩΝΑΣ. 


« Videtur inter collegium aliquod orgeonum 
et eum , qui agrum ab iis vel emerat vel se emisse 
dicebat, lis de dominio illius agri orta esse, cum 
orgeones agrum adhuc suum esse contenderent. » 
SAUPPIUS. 

104. 

Idem : Ὀργεῶνας. ᾿Ισαίου λόγος ἐστὶ πρὸς óp- 
γεῶνας " ὀργεῶνες δ᾽ εἰσὶν οἱ ἐπὶ τιμῇ θεῶν ἢ ἡρώων 
συνιόντες " ὀργιάζειν γάρ ἐστι τὸ θύειν xal τὰ νομιζό- 
μενα δρᾶν, ἤτοι παρὰ τὸ ὀρέγειν τὼ χεῖρε, ἢ παρὰ 
τὰ ὄργια, ἢ διὰ τὸ ἐν ταῖς ὀργάσι καὶ τοῖς ἄλσεσι τὰ 
ἱερὰ δρᾶν. Οἱ μέντοι ποιηταὶ xal ἔταττον τοὔνομα 
ἁπλῶς ἐπὶ τῶν ἱερέων, ὡς ᾿Αντίμαχός τέ που xal Αἰ- 
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σχύλος ἐν Μυσοῖς. Μήποτε δὲ ὕστερον νενόμισται τὸ 
ἐπὶ τιμῇ τινὰς τῶν ἀποθανόντων συνιέναι xal ὀργεῶνες 
ὁμοίως ὠνομάσθαι, ὡς ἔστι συνιδεῖν ἐχ τῶν Θεοφράστου 
διαθηχῶν. 

105. 


Idem : I aA (voxtov. 'Icaioc μὲν ἐν τῷ πρὸς ὑρ- 
γεῶνας᾽ « μήτε παλίνσχιον γίγνεσθαι τὸ χωρίον » ἀντὶ 
τοῦ σύσχιον, Ἀρχίλοχος δὲ τριμέτροις" « πρὸς τοῖχον 
ἐχινήθησαν [(ἐχνήθησαν vel ἐχνήσθησαν 7 Saupp.) ἐν 
παλινσχίῳ » ἀντὶ τοῦ ἐν σχοτεινῶ, xal Σοφοχλῆς 1" 
νάχῳ" « χειμῶνι σὺν παλινσχίῳ » ἀντὶ τοῦ ζοφερῷ. 

τοῦ. 

Idem : Ἀποφορὰν ἀντὶ τοῦ ἀπενεγχεῖν xoi &u- 
στημα ποιῆσαι μεταξύ, Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς ὀργεῶνας, 
ἐν ᾧ φησὶν οὕτως * « εἴπερ γοῦν ὥριζον ταῖς ἀποφοραῖς 
ταύταις τῶν ποδῶν ἀλλότριον εἶναι τὸ χωρίον. » Cf. 
Bekk. Anecd. p. 439, 1 et Suidas. Glossa manca 
est. [sei verba quomodo sint intelligenda , non 
satis mihi liquet. 

107. 

Idem : Γεισίπους xoi γεισιπόδισμα xal quoe 
ποδίζειν. Τὸ ἐξέχον τῆς δοχοῦ, ἐφ᾽ οὗ τὸ γεῖσόν ἐστι, 
γεισίπους καλεῖται xal γεισιπόδισμα,, xal γεισιποὶὶ. 
ζειν τὸ τοῦτο ποιεῖν" ᾿Ισαῖος ἐν τῷ πρὸς ὀργεῶνας. 

108. 

Idem : Εΐσεπόδιζον ἀντὶ τοῦ εἰσέθαινον τοὺς 
πόδας τοῦ χωρίου " Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς ὀργεῶνας. « Vi 
detur existimandum esse, πόδας dictos esse ter- 
minos quosdam agrorum, Nam quod H. Valesius 
legi voluit ἐγεισιπόδιζον ἀντὶ τοῦ ἔφαινον τοὺς γεισίπο' 
δας τ᾿ y. quanquam probaverunt thesauri Stepha- 
niani nuperi editores, ferri nullo modo potest. ’ 
SAUPPIUS, 


102. 

Tilncida. l«eus in oratione adversus Nicoclem. Est 
populus ;Eantidis tribus, ut Nicander Thyatirenus in 
libro de populis declarat. Titacidae fortasse nomen habent 
ἃ Titaco, cujus meminit Herodotus (9, 73). 

103. 

ΨΕευδοχλητεία, ementita citatio, nomen est actionis 
quam instituunt ii qui inter debitores zerarii relati aliquos 
accusant, quod subsceriptores falso subornarint qui se in 
jus citarent ob debitum solvendum. Legitur autem hoc 
vocabulum tum apud alios oratores , tum apud Iseum in 
or. adversus Nicoclem de fundo. 


XXXV. ADVERSUS ORGEONES. 


104." 

Exsfat Iseei oratio scripta adversus Orgeones. Orgeones 
autem sunt qui deorum vel heroum colendorum causa 
conveniebant; ὀργιάζειν est enim sacrificare et legitima 
sacra diis facere ; dictum vel a porrigendis manibus., vel 
b orgiis, vel quod in locis montanis quos ὀργάδας vooa- 
hant vel in lucis sacra diis facerent. Poetm vero nomen 
eliam de sacerdotibus simpliciter ponebant, ul Antima- 
:£hus alicubi et. /Eschylus in Mysis. Videndum autem ne 


more postea receptum fuerit, ut aliqui in defunclorum. 
honorem convenirent , et orgeones dicerentur, ut perspi 
licet ex testamento Theophrasti. 

105. 

Παλίνσκιον. 1888 oratione contra Orgeones : « Neque 
παλίνσχιον fieri locum » , id est, umbrosum. Archilociss 
vero in Trimetris : « Ad murum moti sunt ἐν παλινσκίω," 
pro ín obscuro. Sophocles Inacho : « tempestate παλινσχίῳ", 
h. e. caliginosa. 

106. 

᾿Αποφοράν, ablaltionem , [et ἀποφορεῖν, ] longius 39. 
ferre eoque majus in medio intervallum facere, apad 
Is;cum in oratione adversus Orgeones, ubi ita dicil : « * 
quidem definiebant pedibus (terminis?) sic longius probtis 
alienum esse praedium. » 

107. 

Pars tigni prominens , cui suggrupda innititur, ve65:599. 
appellatur et γεισιπόδισμα, et γεισιποδίζειν id ipsum 
cere , suggrundas fulcire. Ismus in oratione adversus Of 
geones. 

108. 

Εἰσεπόδιζον, fundi pedes (terminos ?) ingredi ( in ΠΥ 
ram ? ) faciebant. Isaeus in oratione adversus Orgeones. 


FRAGMENTA. 


XXXVI. ΠΕΡῚ ΤῊΣ IIOIHZEQZ. 


109. 

Idem : Οἷον: Ἰσαῖος iv τῷ περὶ τῆς ποιήσεως. 
Αῇμοί εἰσιν ἐν τῇ ᾿Ἀττιχῇ διττοὶ οὐδετέρως λεγόμενοι, 
χαλοῦνται δὲ Οἷον. Κεχλῆσθαί φησιν οὕτω Φιλόχορος 
iv τῇ Y (ιγ΄ codd, ) διὰ τὸ μηδαμῶς οἰκητὸν τόπον 
Lev , ἀλλὰ μεμονῶσθαι" τὸ γὰρ μόνον οἷον ἐχάλουν ol 
ἀρχαῖοι, ΓἜστι δὲ τὸ μὲν Κεραμειχὸν Οἷον τῆς Λεοντί- 
ὃς φυλῆς, τὸ δὲ Δεχελιχὸν τῆς ᾿᾿πποθοωντίδος, ὡς 
Διόδωρος. Οἱ δὲ δημόται ἑκατέρωθεν ἐλέγοντο ἐξ 
Θίου. Ἄλλοι δ᾽ ἦσαν οἷ λεγόμενοι Οἴηθεν, ὡς προ- 
ερηται. 


XXXVII. KATA ΠΟΣΕΙΔΙΠΠΟΥ͂. 
110. 


* ]dem : Θοριχός" Ἰσαῖος ἐν τῷ χατὰ Ποσειδίππου. 
Azué; ἐστι τῆς Ἀχαμαντίδος, ὡς ὃ αὐτὸς Διόδωρός 
φησιν ἐν τῷ περὶ τῶν δήμων. 


XXXVII. ΠΡῸΣ ΠΥΘΩΝᾺ H YIIEP ΠἈΙθΩ- 
ΝΟΣ ΑΠΟΣΤΑΣΙΟΥ͂. 
111, 

Idem v. διαμαρτυρία p. 59, 17 : ᾿Ισαῖος δ᾽ ἐν τῷ 
πρὸς Πύθωνα ἀποστασίου φησὶν ὅτι οὐχ οἷόν τε δια- 
μαρτυρεῖν οὐσίαν - Ὑπερείδης δ᾽ ἐν τῷ χτλ. Cf. Lysiz 
frg. 33. Quid in οὐσίαν lateat nescio. Sauppius 
dedit διαμαρτυρεῖν ξένους * ἀλλ’ "Yr. dv, quoniam 
in cod, B part. δὲ post v. "Yep. non legitur. Sen- 
sus erat : οὐχ οἷόν τε ξένον διαμαρτυρεῖν ἐν ἀποστα- 
ciu δίχαις. De re cf. Meier. et Scheemann in 
Att. Prozess. p. 642. 

112. 

Idem v. χλητῆρες p. 112, 27 : Λέγεται δὲ χλη- 

τεύεσθαι xal ἐχχλητεύεσθαι ἐπὶ τῶν μαρτύρων, ὅταν 
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μὴ ὑπαχούωσι πρὸς τὴν μαρτυρίαν ἐν vot; διχαστη.- 
ρίοις, xal ἔστιν ἐπιτίμιον xat! αὐτῶν δραχυαὶ χίλιαι, 
ὡς Ἰσαῖος ἐν τῷ ὑπὲρ Πύθωνος ἀποστασίου Cf. Iszei 
fr. ros.or. XXXIV. 


XXXIX. ΠΡῸΣ ZATYPON YIIEP ΕΠΙ- 
KAHPOY. 


113. 


Harpocratio : ᾽Ε πίδιχος xal ἐπίχληρος xal 
ἐπίπροιχος xal ἐπιχληρῖτις. ᾿Επίχληρος μέν 
ἐστιν ἢ ἐπὶ παντὶ τῷ χλήρῳ ὀρφανὴ καταλελειμμένη, 
μὴ ὄντος αὐτῇ ἀδελφοῦ ( ἢ δὲ αὐτὴ xal ἐπιχληρῖτις ): 
ἐπίπροικος δὲ ἣ ἐπὶ μέρει τινὶ τοῦ χλήρου ὥστε προῖχα 
ἔχειν, ἀδελφῶν αὐτῇ ὄντων " ἐπίδιχος δὲ ἡ ἀμφισόη- 
τουμένη ἐπίχληρος ὅτῳ χρὴ αὐτὴν γαμηθῆναι. Ταῦτα 
δὲ δηλοῦσιν Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Σάτυρον ὑπὲρ ἐπιχλή- 
ρου xal Δείναρχος ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ διαμαρτυρία 
περὶ τοῦ μὴ ἐπίδικον εἶναι τὴν ᾿Αριστοφῶντος θυγα- 
τέρα. "Ev δὲ τούτῳ τῷ λόγῳ δείκνυται xal ὅτι τὰς ἀπο» 
ρουμένας χόρας ἐξεδίδοσαν οἱ ἄγχιστα γένους ε΄ μνᾶς 
ἐπιδιδόντες, Ὁ δὲ ᾿Ισαῖος ἐν τῷ πρὸς Λυσίδιον τὴν ἐπί- 
χληρον ἐπιχληρῖτιν χέχληχεν. 


XL. ΚΑΤᾺ ΣΤΡΑΤΟΚΛΕΟΥ͂Σ. 


« Facile crediderim hanc eandem esse oratio- 
nem, quz duobus aliis locis ab Harpocratione πρὸς 
Στρατοχλέα nominatur; nam plus semel similiter 
erravit. Sed cum orationes, 408 sunt xatà Διο- 
χλέους ὕδρεως et πρὸς Διοχλέα περὶ χωρίου ( vid. frg. 
or. VIII et IX), ostenderent non minus recte 
etiam de duabus cogitari posse, etiam hic duas 
orationes distingui opus erat. » SauprPivus. 

114. 

Idem : Ὀθνεῖος Ἰσαῖος ἐν τῷ κατὰ Στρατοχλέους 

ἀντὶ τοῦ ἀλλότριος, ὡς καὶ παρὰ Πλάτωνι ἐν o' 
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XXXVI. DE ADOPTIONE. 
109. 

(Eum. 1seus im oratione De adoptione. Bini sunt in 
Áltica populi neutro genere dicti CEum; eosque sic voca- 
los scribit Philochorus in libro tertio, quod essent minus 
commoda habitari, nempe loca sola. Otov quippe veteri- 
bos Graecis idem quod μόνον. (Eum Ceramicum est Leon- 
tidis tribus, CEum Decelicum vero Hippothoontidis , teste 
Diodoro. Utriusque populares dicebantur ἐξ Olov : a quibus 
diversi faere οἱ Οἴηθεν, ut antea traditum. 

XXXVII. CONTRA POSIDIPPUM. 
110. 

Thoricus, cujus mentio fit apud Iseum in oratione 
CoDlra Posidippum, populus est Acamantidis tribus , ut 
idem Diodorus scribit in opcre de populis. 

XXXVII. ADVERSUS PYTHONEM (aut PRO PY- 

THONE) DE DEFECTIONE. 
111. 

Iseus in oratione adversus Pythonem de defectione 

dicit peregrinis non licere διαμαρτυρεῖν. 
119. 
Κλητεύεσθαι et ἐπιχλητεύεσθαι de testibus dicitur, quum 


ad testimonium dicendum ín judicium venire recusarent. 
In hos autem multa mille drachmarum statuta erat , au- 
ctore [8880 in oratione pro Pythone de defectione sive vio- 
lato patrocinio. 
XXXIX. ADVERSUS SATYRUM DE FILIA HEREDE. 
113. 

᾿Επίχληρος dicitur pupilla quae omnium bonorum heres 
est relicta, nec fratrem habet. Eadem eliam ἐπιχληρῖτις 
vocatur. 'Eznírpotxo; vero ea est, ad quam pars tantum 
hereditatis pertinet dotis nomine , quum fratres ei sint ; 
ἐπίδικας autem dicitur puella omnium bonorum heres, de 
qua controversia est, cui eam nubere oporteat. Alque liec 
declarant Iszus ín oratione adversus Satyrum pro epi- 
clero, et Dinarchus in ea cui titelus, Contestatio quod 
Aristophontis filia non sit epidicos. In hac oratione docc- 
tur, virgines egenas elocatas esse ἃ genere proximis, dala 
dote minarum quinque. Iseus porro in or. adversus Lysi- 
bium τὴν ἐπίχληρον vocat. ἐπιχληρῖτιν. 

XL. CONTRA STRATOCLEM. 
114. 

'O6vetoc, alienus , Iseus in oratione contra Stratoclem, 

sicul etiam Plato primo Legum libro ( p. 629, E). 
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Νόμων. « Fortasse etiam ea qua Harpocratio 
p. 75, 20 habet(wide Lys. frg. 312) ad hanc 
orationem referenda sunt, ut non exciderit no- 
men orationis, in qua Iseus de illis rebus exposuit 
( quod supra secuti sumus, Isei frg. 33 or. XI, ), 
sed orationis Lysiacz. Tum verba xal Λυσίας trans- 
ponenda sunt, » S. 


XLI. ΠΡῸΣ XZTPATOKAEA. 
115. 

Idem : Ato A o qiov. Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Στρατο- 
χλέα" « πράγματα διωλύγια,, » ἀντὶ coU μενάλα᾽ xal 
Πλάτων. 

116. 

! Idem : Meiov xol μειαγωγός. Ἰσαῖος ἐν τῷ 
πρὸς Στρατοχλέα * « παρέστησε ( παρέστη Photius et 
Suidas) μεῖον. » Θῦμα ἐστιν ὃ τοῖς φράτορσι παρεῖ- 
μὸν οἱ τοὺς παῖδας εἰσάγοντες εἰς τούτους. 


XLII. ΤΕΜΕΝΙΚΟΣ. 
117. 

Idem : "Ap vr ov: ᾿Ισαῖος Τεμενικῷ “ οἱ σὺν 
ἵπποις στρατευόμενοι. "Evtot δέ φασιν ὅτι ζεύγνυνταί 
τινες πρὸς ἀλλήλους ἵπποι χέλητες, ὁ δ᾽ ἐλαύνων αὐ- 
τοὺς τὸν ἕτερον μὲν παρέλχεται, ἐπὶ δὲ τοῦ ἑτέρου ὀχεῖ- 
ται χαὶ οὗτοι ἅμιπποι λέγονται. Τοῦτ᾽ ἔστι τὸ παρ᾽ 
Ὁμήρῳ « θρώσχων ἄλλοτ᾽ ἐπ᾽ ἄλλον ». Πεζοὶ δ᾽ εἰσὶν οἱ 
ἅμιπποι, ὡς δῆλόν ἐστιν ix. τῶν Θουχυδίδου xal Xisvo- 
φῶντος ἑδδόμης (ἐκ τῆς codd. ) τῶν ᾿Ελληνιχῶν. Καὶ 
μήποτε πρόδρομοί τινές εἶσιν ol ἅμα τοῖς ἱππεῦσι τετα- 
Yuévot* Φιλόγορος γοῦν ἐν τῇ tc φησὶ καὶ προδρό- 
μους. Cf. Suidas, 

118. 
Lexici rhet. frgm. Cantabr. ad calcem Photii 


IS EI 


p. 672, 7: Λύχος ἥρως. Ἱδρυμένος οὗτος ἦν ἐν 
τοῖς δικαστηρίοις, ᾧ xal αὐτῷ τὸ διχαστιχὸν ἔνεμον, 
ὡς Ἰσαῖος ἐν Τεμενιχῷ. Καὶ Aóxou δεχὰς χαλεῖται, Ὁ 
ὅτι περὶ τὸ ἀφίδρυμα αὐτοῦ xal δέκα γενόμενοι οἱ 
δικασταὶ ἐδεχάζοντο. Cf. Suidas w. ΔΛύχου δεχάς εἰ 
δεχάζεσθαι. 


XLIII. ΠΡῸΣ ΤΙΜΩΝΙΔῊΝ 
ΧΩΡΙΟΥ͂. 


119. | 

Harpocratio : Οὐσίας δίκη. Οἵ διχαζόμενοι sapi 
χωρίων ἣ οἰχιῶν πρὸς τοὺς ἔχοντας οὐσίας ἐδικάζοντο — 
τὴν δευτέραν δίχην᾽" fj δὲ προτέρα ἦν τῶν μὲν οἰκιῶν ᾿ 
ἐνοιχίου, τῶν δὲ χωρίων χαρποῦ, τρίτη δὲ ἐπὶ τούτοις 
ἐξούλης. Καὶ ἐξῆν τοῖς ἑλοῦσι χρατεῖν τῶν χτημάτων ᾿ 
καὶ εἰ τὴν δίχην τὴν τοῦ καρποῦ ἢ τοῦ ἐνοιχίου xn 
εἰ τὴν δευτέραν ἡττηθεῖεν τὴν τῆς οὐσίας“ εἰ δὲ χαὶ ἢ 
ἐξούλης ἁλοῖεν,, οὐχέτι ἐξὴν ἐπιχρατεῖν, ἀλλ᾽ dion. 
σθαι ἔδει ἤδη τῶν χτημάτων τοῖς χαταδιχασαμένοις. Ὁ 
Ταῦτα δ᾽ ἔστι μὲν xal παρ᾽ ἄλλοις ῥήτορσιν, ἀκχριδέ- 
στατα δὲ εἴρηται ᾿Ισαίῳ ἔν τε τῷ πρὸς ᾿Γιμωνίδην περὶ 
χωρίου xai ἐν τῷ πρὸς Δωρόθεον ἐξούλης. Διεί- 
λεχται δὲ περὶ τῆς δίκης xat. Θεόφραστος ἐν t» περὶ 
νόμων. 


XLIV. ΠΡῸΣ ΤΛΗΠΟΛΕΜΟΝ ΑΝΤΩΝΟΣΙΑ. 


e 
120. 


Idem : Ἐπωνία τέλος ἐστὶ τὸ ἐπὶ τῇ ὠνῇ διδόμε- 
νον, εἴη δ᾽ ἂν ἴσως fj πέμπτη " Ἰσαῖος ἐν τῷ xac E-— 
παγόρου xal Δημοφάνους xdv τῇ πρὸς Τληπόλεμον 
ἀνγτωμοσίᾳ. Vide ἴϑεὶ frg. 4o. Cf. not. ad Lysz 
fragm. 227. 
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XLI. ADVERSUS STRATOCLEM. 
115. 

Διωλύγιον, ingens. 5888 in oratione adversus Strato- 

clem : res ingentes. Plato quoque voce hac utitur. 
116. 

Meiov et μειαγωγός. Isaeus in oratione contra Strato- 
clem : παρέστησε Μεῖον, « adduxit victimam. » Μεῖον 
enim est hostia, quam phratoribus sive curialibus offere- 
bant, qui liberos suos in eorum numerum refercndos 
curabant. — 

XLI. TEMENICA ORATIO. 
117. 

Ἅμιπποι apud [seum in Temenica oratione sunt cum 
equis militantes. Nonnulli vero dicunt sic vocari equos 
singulares; qui quum junguntur, eorum altero sessor 
vehitur, alterum vero alligatum trahit. Hoc est Homeri- 
cum illud (1l. 15, 684 ) : « Alternatim de equo in equum 
transilit. » Ex TThucydide ( 5, 57 ) autem et Xenophonte 
in Hellenicorum libro septimo ( 7, 5, 23) colligitur ἁμίπ- 
πους fuisse pediles. Videndum tamen ne illi sint proecur- 
sores quidam , equitibus adjuucti. Philochorus sane libro 
decimo sexto eos etiam preecursores dicit. 

118. 

Lycus heros ad judicia collocatus erat , cui et ipsi mer- 

cedem judicialem assignabant, ut ait. Iszeus in Temenica 


oratione. Locus etiam Λύχου δεκάς vocatur, quod cirea 
Lyci simulacrum deni versantes judices corrumpi s6 5 — 

nebant. 
ΧΕΙ. ADVERSUS TIMONIDEM DE FUNDO. 
119. | 

Οὐσίας δίχη. Qui de agris vel sedibus judicio adversus 
possidentes contendebant , actionem secundam οὐσίας εἴ" — 
periebantur. Et prima quidem actio, si de domo coner 
debatur, eral ἐνοιχίου, de pretio locationis; si de agro, — 
eral καρποῦ, de fructibus; tertia denique eral ἐξούλης, de - 
vi. Et permanebant, qui occuparant, in possessione, 
eliamsi actione fructus vel localionis vel secunda οὐσίας 
vicli fuissent. Sin ἐξούλης quoque damnati essent, boma 
non amplius retinere licebat , sed possessione eorum viclo- 
ribus cedere cogebantur. Atque hzc tum alii oralor& 
memoravere, tum accuratissime tradita sunt ab [5380 in 
oratione adversus Timonidem de fundo et in altera conira | 
Dorotheum de vi. Theophrastus quoque de isla actiont 
disseruit libro decimo octavo de legibus. 

XLIV. ADVERSUS TLEPOLEMUM EXCEPTIO. 
120. 

Ἐπωνία, vectigal quod pro rebus emptis penditur ; for- 
tassis fuit pars quinta. Tsacus in oratione adversus Elpsco 
ram et Demophanem eL in exceptione adversus lao 
lemum. 


FRAGMENTA. 


XLY. AIIAPAZHMA. 
IAI. 
Dionysius Hal. t. V, p. 609 R. : Ταυτὶ μὲν (or. 
X, frg. 29) διαλελυμένα xal ἐξ ἐπερωτήσεως... éxei- 


νὰ δὲ xarà συστροφὴν xal παραχεχινδυνευμένα τῷ τε | 


βραχέως xal ἀγχύλως xal ἐκ παραδόξου συντίθεσθαι, 
xai οὐχ ἅπασιν οὐδὲ x προχείρου γνωριζόμενα " 

« Καὶ οὗτος ὁ πάντων ἀνθρώπων σχετλιώτατος, οὐ 
παρεχομένων αὐτῶν μάρτυρας, ὧν ἐναντίον ἡμῖν ἀπο- 
δοῦναί φασιν, ὅμως ἐχείνοις πιστεύειν προσποιεῖται 
μᾶλλον ὡς ἀποδεδώχασιν ἡμῖν, ἢ ἡμῖν, ὡς οὖχ ἀπειλή- 
φαμεν, Καίτοι πᾶσι φανερόν, ὡς ol ve τὸν τούτου πατέρα 
ἀπεστέρουν ὄντα ἐπίτιμιον, ὅτι fiiv. ἑχόντες οὐχ ἂν 
ἀπέδοσαν, εἰσπράξασθαι δ᾽ οὕτως ἔχοντες οὐχ ἂν ἐδυ- 
νἥθημεν. Li 

1223. 

ldem t. V, p. 610 R. : Καὶ ἔτι γε τὰ τοιαῦτα' « ᾧ 
γὰρ 8 μὲν ὑπῆρχεν ἔξω τῶν ἀποτιμηθέντων χαταλελει- 
τουργηχότα, δανειζομένῳ δ᾽ οὐδεὶς ἂν ἔδωχεν ἐπ᾽ αὐ- 
τοῖς ἔτι πλέον οὐδὲν ἀποδεδωχότι τὰς μισθώσεις ἔχειν 
ἐμοὶ προσῆχον ἀναμφισδητήτως, οὗτοι τηλικαύτην 
ξίκην λαχόντες καὶ σφέτερα αὐτῶν εἶναι φάσκοντες 
ἐχώλυσάν με ἐξ αὐτῶν ποιήσασθαι τὴν ἐπισχευήν. » 
* Corruptissimi hujus fragmenti sententia talis 
ese videtur : conqueritur aliquis se ἐπισχευὴν 
quandam, h. e. sedificii refectionem, efficere ne- 
quivisse adversariorum culpa, quippe qui , ipsius 
facultatibus partim per liturgiae absumtis , partim 
pro re quadam conducta oppigneratis , quse solu- 
tis ex conductione debitis sibi reliqua futura 
fuissent, lite mota eripere conati sint, Emendatio 
certa vereor ut inveniri possit. » Hzc Schoeman- 
nus, qui locum ita fere adornandum esse suspica- 
tor : Kal γὰρ ἃ μὲν ὑπῆρχεν ἔξω τῶν ἀποτιμηθέντων 
χαταλελειτούργηχα,, δανειζομένῳ. .. οὐδέν" ἃ δέ, ἀπο- 
δεδωχότι τὰς μισθώσεις, ἔχειν ἐμοὶ προσῆχον (aut 


XLV. EX INCERTIS ORATIONIBUS. 


121. 

liec quidem inconnexa, et cum interrogatione........ 
llla vero contorta et periculi plena ob concisam et abru- 
Mam ef insolitam compositionem neque omnibus facile 
cognitu : « Et hic omnium hominum noequissiinus, quam- 
quam illi testes coram quibus summam nobis reddidisse 
dicant, non praebuerunt , tamen illis se reddidisse dicen. 
libus majorem se fidem habere simulat quam nobis scce- 
psse eam negantibus. Attamen omnibus manifestum est 
Illos, qui hujus patrem, quum is integro statu necdum 
Gpilis deminutus esset, summa ista spoliarant, non sua 
*ponle eam nobis reddituros fuisse , nos vero ἀτιμίᾳ affe- 
clos exigere eam in hac nostra conditione non potuisse. » 

122. 

Εἰ preterea hzc ejusmodi: « Qui enim preter oppi- 
Frala mihi erant in munera publica consumsi; sin 
krneri aliquid sumere voluissem, nemo mihi in illa bona 
(que jam oppignerata erant) quidquam amplius creditu- 
ΙΒ asset, Quas vero, solutis e conductione debitis, pos- 
*idere debebam sine controversia, ex hie quominus 
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προσῆχεν ) ἀναμφισδητήτως, οὗτοι χτλ. Sauppio hae 
simpliciora esse videntur quam ut Dionysii con- 
silio conveniant. 

123-125. 

Stobzus Floril, V, 54 : ἸΙσαίου" «Ἡγοῦμαι μεγί- 
στην εἶναι τῶν λειτουργιῶν τὸν καθ᾽ ἡμέραν βίον χό- 
σμιον xal. σώφρονα παρέχειν. » Badem S. Maximus 
Conf. t. ἃ p. 539 Combef. 

Idem XLVI, 25 : Ἰσαίου" « Ὅσοι τοὺς ἀδικοῦντας 
κολάζουσιν, οὗτοι τοὺς ἄλλους ἀδικεῖσθαι χωλύουσιν. » 
Eadem Apostolius proverb. I, 47. 

Idem XLVIII, 35 : 'laaíov: « Χρὴ τοὺς νόμους 
μὲν τίθεσθαι σφοδρῶς, πραοτέρως δὲ χολάζειν ἢ ὡς 


ἐχεῖνοι χελεύουσιν. » 


136. 

Priscianus XVIII, 20, p. 17/4 Krell.: Nos : sentio 
illam rem. Similiter Greci dicunt.... Ἶ σαῖος" « τί 
δ᾽ ἐπὶ τοιούτων δεῖ μαρτυριῶν, [ὧν] οἱ δικάζοντες τὰ 
μὲν αὐτοί [εἰσι] συνειδότες, ὅτι ὑγίαινεν 6 παῖς, τὰ δὲ 
τῶν ἑωραχότων αἰσθανόμενοι μαρτυρούντων, τὰ δὲ 
ἀχοῇ πυνθανόμενοι; » Verba Ἰσαῖος et qus se- 
quuntur aldina exhibet, codd. non habent. Trans- 
lata fuerint ex Suida v. αἰσθέσθαι, apud quem 
eodem plane modo exhibentur quo in Aldina, ita 
scilicet : τὰ δὲ τοιούτων δὴ μαρτυριῶν ol διχάζοντες 
τὰ μὲν αὐτοὶ συνντιδύτες ctc.; qua correxerunt 
Schoemannus et Sauppius, Pro συνειδότες Dernhar- 
dyus legi velit ἴσασιν εἰδότες. 

127. 

Idem XVIII, 25 p. 230 : Attici ὅταν ἔλθη de fu- 
turo dicunt. Iseeus etiam de praeterito ; ὅταν ἔλθη, 
εἰώθει παρ᾽ ἐμοὶ κατάγεσθαι. Et iterum ὅταν ἔλθω, 
παρ᾽ ἐχείνῳ χατηγόμην. Antiquiores tamen ὅτε ἔλθοι 
de preeterito dicunt, Vid. Lysiz frg. 77. 

138. 
Pollux III, 6 : Γένος δὲ εἶναι τὸ φύσει προσόν, οὐ 


adificium reficerem, illi me impediverunt talem mihi. 
litem moventes et sua ista esse dictitantes. » 
123-125. 

]ssi : « Maximum munus in rempublicam conferendum 
esse puto si quis in vita quotidiana se bene moderatum ac 
prudentem praebeat. » 

Iszi : « Qui injurios puniuat , hi quominus ceteri injuria. 
afficiantur impediunt. » 

Ismi : « Leges quidem oportet facere acerbe, punire 
vero lenius quam ille jubent. » 

126. 

]szus : « Qnid vero de talibus rebus testimoniis opus 
est, quarum partem ipsi judices norint, qui sciant pue- 
rum bene valuisse, partem oculatoram voces testium au- 
dierint, partem vero fama acceperint ? » 

127. 

Quoties venisset , apud me divertere solebat. — Quoties 
venissem , apud illum divertebam. 

128. 
l'évoc esse dicimus quod natura adest, non lege accedit, 
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τὸ νόμῳ προσιόν, οἷον γονέας, υἱεῖς, ἀδελφοὺς xal τοὺς 
πρὸ τούτων xal ix τούτων, ἐφ᾽ ὧν καὶ fj γενεὰ τάττε- 
ται ( Ἰσαῖος δὲ xai γένναν εἴρηχεν᾽ « ἐχ τῆς Ἀναξίω- 
νος γέννας xai Πολυαράτου ὄντα »), συγγένειαν δὲ τὸ 
νόμῳ (φύσει codd.; em. S.) προσγινόμενον, οὗ τὸ ix 
φύσεως ὁπάρχον. 
129. 

Idem VIII, 33 : ᾿Ἐπίσχηψις δέ, εἴ τις τὴν διαμαρ- 
τυρίαν ὡς ψευδῆ αἰτιῷτο, ᾿Ισαῖος δὲ xol τὸ ἐπὶ φόνῳ 
προειπεῖν" « elc Ἄρειον πάγον αὐτῷ ἐπέσχημμαι. » 


130. 


Harpocratio : Tap (a v ᾿Ισαῖος ἕν τινι τῶν χλη- 
ρικῶν. ᾿Αρχή τις παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ἦν οἱ ταμίαι, v τὸν 


ἀριθμόν. Παραλαμθάνουσι δ᾽ οὗτοι τό τε ἄγαλμα τῆς. 


᾿Αθηνᾶς χαὶ τὰς Νίχας xol τὸν ἄλλον χόσμον xal τὰ 
χρήματα ἐναντίον τῆς βουλῆς, ὥς φησιν Ἀριστοτέλης 
ἐν ᾿Αθηναίων πολιτείᾳ. Εἰσὶ δέ τινες καὶ τῶν τριήρων 
ταμίαι, ὡς 6 αὐτὸς φιλόσοφός φησιν. Ὅτε δὲ xal τοῖς 
τριηράρχοις παρείποντο ταμίαι, δεδήλωχεν Εὔπολις 
ἐν Μαριχᾷ. 


131-136. 


Pollux III, 35 : Τὸν δὲ ἄπαιδα ἀγεν ἢ Ἰσαῖος 
ὠνόμασεν. 

Idem III, 8ο : Καὶ ἀδούλευτος, ὡς τοὺς Λαχε-- 
δαιμονίους Ἰσαῖος λέγει, 

Harpocratio : Ἀειλογία τὸ ἀεὶ λόγον xat εὐθύ-. 
νας ὑπέχειν. Οὕτω Δημοσθένης καὶ Ἰσαῖος. 

Pollux II, 33o : ᾿Ἀθυμοτέρως, ὡς Ἰσαῖος. 

Idem Ilf, 67 : Οὐσίαν δὲ ἀλειτούργητον 
ἸΙσαῖος etpnxev. 

Harpocratio, : ᾿Ἀναγινωσχόμενος ἀντὶ τοῦ 
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ut sunt parentes, filii, fratres et qui ante hos et ex his 
sunt, de quibus etiam γενεά vox usurpatur; lemus vero 
eliam γένναν hoc sensu dixit, ut in hisce : « ex Anazio- 
nis et Polyarati genere oriundum » ; συγγένειαν vero vo- 
camus id quod lege adjungitur, non vero natura est. 

129. 

᾿ΕἘπίσχηψις actio est quee locum habet ai quis testimonium 
nt falsum criminatur. lseus vero etiam cedís accusare 
ἐπισχήπτεσθαι dicit : « in Areopago eum cadis accu- 
savi. » 

130. 

Ταμίαι, quasstores. Ἰδοῦ in oratione aliqua hereditaria. 
Magistratus quidam apud Athenienses erant, decem nu. 
mero. His coram senatu tradebatur simulacrum Minerva et 
Victorie et reliquus ornatus et pecunia, prodente Aristo- 
tele in republica Atheniensium. Erant etiam quidam trire- 
mium quaeatores, ut idem tradit. Quaestores autem adjunc- 
tos fuisse trierarchis Eupolis declaravit. 

131-1306. 

Liberis carentem Iseus ἀγενῆ nominavit. 

Iseeus Lacedczemonios ἀδουλεύτους dicit. 

Ἀειλογία, si quis semper rationes et defensiones susti- 
neat. Hoc sensu vocem usurpant Demosthenes et Iszeus. 

᾿Αθυμοτέρως, tristius , Issus. 

Οὐσίαν ἀλειτούργητον, opes immunes , Isceus dixit. 


ἀναπειθόμενος ᾿Αντιφῶν, Ἰσαῖος, Ἡρόδοτος iv α΄. 
137-140. 

Idem: Ἀναδικάσασθαι τὸ ἄνωθεν δικάσασθαι, | 
οὕτως Ἰσαῖος. ᾿Εντεῦθεν xal τὸ ἀνάδιχοι χρίσεις | 
al ἄνωθεν δικαζόμενοι, ὅταν ἁλῶσιν οἱ μάρτυρες ψεν- 
δομαρτυριῶν. | 

Cf. Pollux VIII, 33 : Ἂ ναδιχάζεσθαι, ὡς 
Ἰσαῖος. | 

Pollux II, 20 : ὡς Ἰσαῖος ἀνδριχῷ χορῷ, καὶ 
ὡς Ἰσοχράτης ἀνδρωδῶς ἐναριθμεῖσθαι τῷ 
χαταλόγῳ. « Etiam Lysias or. a1 $. 1 ita diit. 
Fortasse igitur hic Λυσίας et deinde Issus pro Iso- 
crate substituendus est, cum ea verba apud Iso- | 
cratem non legantur neque ex deperditis ejus - 
orationibus quidquam a grammaticis afferatur.^S, - 

Idem II, 127 : 'Icaiog δὲ ἀπειρηκὼς ἔφη οἷν 
ἀπολελαληχώς, 

Idem III, 57 : Τοῦτο (peregrinitatis convinci) 
δὲ xal á c oEev o 07, v ac Ἰσαῖος χαλεῖ. 

141-145. 

Idem VIII, 82 : Ἀρχαιρεσίας xol ἀρχαιρε- 
σιάζοντα, ὡς "late. 

Idem VIII, 82. 83: Ἢ ἀρχιθεώρησις, & 
ἸΙσαῖος, ἀρχιθεωροῦντα » ἀρχιθεωρεῖν, xal ἀρχιθεω- 
ρήσειν, ὡς "Ioatog. 

Idem II, 18 : Ἰσαῖος γεραιτέρα, 

Idem VI, 101. Δειπνοφορία παρ᾽ Ἰσαίῳ. 

Idem VI $ 103: Κατεδαίσαντο παρ Ἰσαίῳ. 

Idem VIII, 74 : Δεσμεύειν, ὡς Ἰσαῖος. 


146-150, 


Maris p. 194, 224 ed. Bekker : Διάγνωσιν 
ἸΙσαῖος τὴν ὅφ᾽ ἡμῶν SuSuaciav. 


d 


᾿Αναγινωσχόμενος, persuasus, apud Antiphontem el | 

lsaeeum et Herodotum libri primo. 
137-140 

Avabixácaato: , de re semel judicata iterum judicio con- 
tendere. Sic 1saeus. Hinc etiam ἀνάδιχοι χρίσεις vocantur 
judicia quae denuo de causa institnuntur, quum testes 
falsi testimonii convicti fuerint. 

᾿Ανδριχῷ χορῷ, virorum choro, dixit Iszeus; ἀνδρωδῶς, 
viritim, in catalogum referri dixit Isocrates. 

Ἀπειρηχώς, inferdictus, ap. Iseum. 

Ἀποξενωθῆναι, peregrinitatis convinci, Iazus dicil. 

141-145. 

Ἀρχαιρεσίας, magistratuum electiones , et ἀρχαιρεσιά- 
ζοντα, magistratus creantem , Isxus dixit. 

'H ἀρχιθεώρησις, legatorum prafecti munus, el ἀρχι- 
θεωρήσειν, legatorum sacrorum. prafecti munere fun- 
cturum esse, apud Iseum. 

Γεραιτέρα, senior, apud Isz2um. 

Δειπνοφορία, cena portalio, ministerium conviviale; 
κατεδαίσαντο, epulati sunt, apud Isecum. 

Δεσμεύειν, tincire, Isaeus. 

146-150. 

Διάγνωσιν, Cause cognitionem, lazeus dicil quod nos 

dicimus διαδικασίαν. 


FRAGMENTA. 


Pollux VIII, 64 : Διαιτήσιμον, ὡς Ἰσαῖος. 

Idem Ill, 108 : Καὶ τὸ παιδίον ét (610v. ᾿Ισαῖος 
εἴρηχεν. 

Idem VIII, 67 : Καὶ Ἰσαῖος ἐπιδιώχειν ἔφη 
τὸ πάλιν δικάζεσθαι. 

ldem 11, 2331: : Ἐπιθύμησις καχῶν παρ᾽ 
leal». 

151-155. 

Idem VIII, 66 : Τὴν δὲ ἐφισταμένην εἰκόνα, εἴτε 
λουτροφόρος εἴη εἴτε ἄλλῃ τις, ἐπίστημα ἸἾσαῖος 
χέχλγχέν. 

ldem II, 229 : Eovoixóc, ὡς ἸΙσαῖος. 

Idem 11, 58 : Ὥς Ἰσαῖος εὐσύνοπτα. 

Idem IV, 94 : Τὸ δ᾽ ἔργον ἀπὸ τῶν χηρύχων χη- 
ρυχεῦσαι ἔλεγον, καὶ Ἰσαῖός που λέγει χηρυκευσά- 
τω « Προχηρυχευσάμενοι, ὡς ᾿ἸΙσαῖος εἴρηχεν. 

Idem 1I, 64 : Κλανθμυρισμός, ὡς Ἰσαῖος. 

156-160. 

ldem ΠῚ, 59 : Ἰσαῖος δὲ Eevixt) τῇ φωνῇ 
εἴρηχεν. 

Idem II, 57 : θψομαι, ὀφθήσομαι, ὦμμαι, ὡς 
Ἰσαῖος. Sed in A legitur ὄψομαι, ὀφθήσομαι, ἄμφω 
δὲ Ἰσαῖος εἴρηκεν. ; 

Idem III, 13 : Ἰσαῖος δὲ χαὶ πατροτύπτας 
λέγει, 

ldem VII, 8 : Πλὴν Ἰἰσαῖος xal Ὑπερίδης τὸν 
πράτην εἶπον. ... Τὰ δὲ πιπρασχόμενα ὥνια, πώ- 
λημα, ἀγώγιμα- πράσιμον δ᾽ Ἰσαῖος εἴρηκεν ὥσπερ 
xal Ξεγοφῶν. 
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Idem VII, 11 : Ὁ δὲ τοῖς πιπράσχουσι προξενῶν 

προπράτωρ, ὡς Δείναρχος xal ᾿ἸΙσαῖος εἴρηχεν. 
161-165. 

Idem IV, 166 : Kal προσμετροῦντας Ὑπερίδης, 
xal προσμετρεῖν ᾿Ισαῖος.... Kal ᾿Ισαῖος ἐχμε- 
τρηθείς. 

Photius : Τέλματα' τὰ πηλώδη καὶ τελευταῖα 
τοῦ ὕδατος ἢ Bá [ρα]θρα - ᾿Ισαῖος δὲ εἶπε τὰ γεωργή- 
cua χωρία. Eadem Suidas, Zonar. lex., Etymol. 
M. p. 756, 33, Schol. Luciani Asin. c. 31, p. 167 
Jacobitz. Etym. M. addit : xal τελμῖνα καλεῖ τὸν 
ix τελμάτων πηλόν, 

Photius : Φάσχωλον' πήρα τις οὕτως ἐχαλεῖτο, 
ὡς ἸΙσαῖος καὶ Λυσίας. Cf. Harpocrationis cod. D; 
Etymol. M. p. 789, 6; Suidas. 

Etym. M. p. 790, 54 : Φερέτρῳ᾽ τῇ τῶν vaxpüiv 
χλίνη" παρὰ τὸ φέρειν. Κείμενον ἐν φερέτρῳ, 
ἸΙσαῖος. Cf. Photius p. 645, a. 

Pollux III, 81 : Kal τὸν ὠνη τὴν, ὡς Ἰσαῖος (de 
eo qui servos emit). 


TEXNH. 


Vitz X oratt. p. 389, F, de Iseo : Καταλέλοιπε 
δὲ ... xal ἰδίας τέχνας. Cf. Dionysius tom. VI, 
p. 722, 13 : Οὗτε oi τούτοις συμδιώσαντες τοῖς dv- 
δράσι, παραγγελμάτων τεχνιχῶν συγγραφεῖς xal ἀγω- 
νισταὶ λόγων ῥητοριχῶν, οἱ περὶ Θεοδέχτην val Φί- 
λισχον xai ᾿Ισαῖον xol Κηφισόδωρον, Ὑπερίδην τε 
xal Λυχοῦργον xat Αἰσχίνην. 


XXVI. PHILEPSIUS. 


Photius : 1X £d toc. Δημοσθένης χατὰ Τιμοχρά- 
τὰς, Φιλεψίου μνημονεύουσιν οἱ τῆς ἀρχαίας χωμῳ- 
$ac ποιηταὶ ἐπὶ τῷ μεταξὺ τῶν δημηγοριῶν μύθους 


Suidas addens post vocem Φιλέψιος : ἦν δὲ φιλο-- 
παίγμων. Cf. Aristopb. Plut, 177 : Φιλέψιος δ᾽ οὐχ 
ἕνεχά cov μύθους λέγει; schol. ad ἢ. ]. : Οὗτος ὡς 


λέγειν' χεχωμῴδηται δὲ xal εἰς πανουργίαν. Eadem | λάλος καὶ πονηρὸς χωβῳδεῖται. 


Αιδιτήσιμον, ab arbitris dijudicandum , apud Is:um. 
Puerulum ἐπίδιον, superstitem , Ismus dixit. 
Ἐπιδιώχειν, iterum judicio persequi, 1steus dixit. 
Ἐλιθύμησις χαχῶν, malorum concupiscentia, apud 
*eum, 
151-155. 


Insittentem tumulo imaginem , sive aquigera esset sive 
alia quepiam , ἐπίστημα Esceus vocavit. 

Εὐνοῖχός, benevolus, apud Ismum. 

Εὐσύνοπτα, bene conspicua, apud Ismeum. 

Przcoaum officium χηρυκεῦσαι dicebant, ut Ismus ali- 
Cibi habet : κηρυκευσάτω, promulgato. — Idem dicit 
τρρχηρυχευσάμενοι. 

Κλαυθμυρισμός, ejulatus, apud Istum. 

156-100. 

iia τῇ φωνῇ, peregrina voce , Iseus dixit. 

ὄψομαι, ógffsouot, ὥμμαι, apud Jsjeum. 

Πατροτύκτας, qui parentes verberant, apud ispum. 

Τὸν πράτην, venditorem, Isceus et Hyperides dixerunt. 


Quz vero venduntur, ea dicunl ὦνια, πώλημα, ἀγώγιμα ; 
Jesus vero, sicut Xenopbon quoque, πράσιμον dixe- 
runt. 

Yenditorum proxeneta προπράτωρ apud Dinarchum et 
lseum vocatur. 

161-165. 

Προσμετροῦντας, admetientes, Hyperides, etl προσμε- 
τρεῖν, ad meliri, 1seeus. Idem etiam ἐχμετρηθείς habet. 

Τέλματα, loca ccenosa et voragines vel barathra. Jsaeus 
vero sic appellavit arva culla. 

Φάσκωλον. Pera quzdam sic vocabatur, ut apud I[sseeum 
et Lysiam. 

Φερέτρῳ, morí(uorum lec(o, ἃ φέρειν Voce. Iseeus : ja- 
centem in lec(o funebri. 

Τὸν ὠνητήν de servorum emptore loquens ismus dixit. 

XXVI. Philepeius, cujus Demosthenes in oratione con- 
lira Timocratem ($ 134) meminit, apud veteris comcdice 
poelas memoratur, ut qui inter concionandum populo fa- 
bellas narrare solitus sit. Eundem comici propter malos 
niores perstrinxerunt. 


346 LEODAMANTIS, ANDROTIONIS, ISOCRATIS, NAUCRATIS, 


XXVII. LEODAMAS ACHARNENSIS. 


Aristoteles Rhetor. I, 7, 8 : Ὁ Λεωδάμας χατη- 
γορῶν ἔφη Καλλιστράτου, τὸν βουλεύσαντα τοῦ πρά- 
ξαντος μᾶλλον ἀδιχεῖν᾽ οὐ γὰρ ἂν πραχθῆναι μὴ βου-- 
λευσαμένου" πάλιν δὲ xal Χαδρίου, τὸν πράξαντα τοῦ 
βουλεύσαντος" οὐ γὰρ ἂν γενέσϑαι, εἰ μὴ ἦν 6 πράξων" 
τούτου γὰρ ἕνεχα ἐπιθδουλεύειν, ὅπως πράξωσιν. Cf. 
scholia vetera p. 12, b, vers. (ed. paris.). « Non 
dubito, quin qux Aristoteles commemorat, ad 
causam Oropiam referenda sint (a. 366 a. C.). 


XXVIII. ANDROTION. 


Aristoteles Rhet, III, 4. : Εἰσὶ δ᾽ elxóvec οἷον ἣν 
Ἀνδροτίων εἰς Ἰδριέα, ὅτι ὅμοιος τοῖς ix τῶν δεσμῶν 
xuvibiot* ἐχεῖνά τε γὰρ προσπίπτοντα δάχνειν xai 
Ἰδριέα λυθέντα dx τῶν δεσμῶν εἶναι χαλεπόν. De 


XXIX. ISOCRATES APOLLONIATA. 


Suidas : Ἰσοχράτης, ᾿Αμύχλα τοῦ φιλοσόφου, 
᾿Ἀπολλωνίας τῆς ἐν τῷ Πόντῳ, ἢ Ἣ ρακλείας ὡς Καλ- 
λίστρατος , ῥήτωρ, μαθητὴς καὶ διάδοχος τοῦ μεγάλου 
Ἰἰσοχράτους, διακούσας δὲ xai Πλάτωνος τοῦ φιλοσό- 
φου. Οὗτος δὲ ὁ ἸΙσοχράτης xal Θεοδέχτη, τῷ ῥήτορι 
χαὶ τραγῳδιοποιῷ, xal Θεοπόμπῳ τῷ Χίῳ ἄμα τῷ 
"Eou0palo Ναυχράτει διηγωνίσατο περὶ λόγων εἰς τὸν 
ἐπιτάφιον Μαυσώλου τοῦ βασιλέως ᾿Αλιχαρνασοῦ" καὶ 


d 


XXX. NAUCRATES. 


I. 

Plutarchus Cimon. c. 19 : Τιμῶσι δὲ xol Κιτιεῖς 
τάφον τινὰ Κίμωνος, ὡς Ναυσιχράτης 6 ῥήτωρ φησίν, 
ἐν λοιμῷ xol γῆς ἀφορίᾳ τοῦ θεοῦ προστάξαντος αὐὖ- 
τοῖς μὴ ἀμελεῖν Κίμωνος , ἀλλ᾽ ὡς χρείττονα σέδεσθαι 


Cf. Rehdantz Vit. Iphicr. p. 112; Sievers Hist. 
gr. p. 3o6 ). Fuit igitur Leodamas inter accusa. 
tores publice constitutos, cum Callistrats et 
Chabrias εἰσαγγελία proditionis rei facti essent. F. 
A. Wolfius (ad Demosth. Leptin. p.501) minu - 
recte de ea causa cogitavit, qua Demosthene | 
(20, $ 146 ) narrat auctorem populisciti de donis 
in Chabriam collatis reum a Leodamante factum 
esse. » SauPPIUs, Cf. Westermann. Hist. el. ἃ 45. 


Androtione v. Westermann. l. 1. $ 54,235; C. B. 
Funkhzenel ad Demosth, orat. c. Androt. p. 9 
sqq. Cf. Fr. Hist, gr. t. I, p. LXX XII, et Androt, 
fr. 39. 


λόγοι αὐτοῦ ε΄“ ᾿Αμφιχτυονιχός, προτρεπτιχός, περὶ τὸ 
τάφον μὴ ποιῆσαι Φιλίππῳ, περὶ τοῦ pueros, 
περὶ τῆς ἑαυτοῦ πολιτείας. Cf. Ruhnken Hist. cr. 
oratt, $ 5o, 3; Η. Weissenborn in Encyclop. H;- 
lensi II, t. XXXVI, p. 4o et 60. Isocrati Apol- 
loniate Harpocratio s. v. ἐπαχτὸς ὅρχος tribuil 
παραινέσεις πρὸς Δημόνιχον, quas inter oratione 
Isocratis Atheniensis habemus, idque recussime. 


xal γεραίρειν. Qui hoc loco omnium librorum con 
sensu JVausicrates vocatur, eum non diversum esse 
a Naucrate Isocratis discipulo haud improbabili-- 
ter censet Ruhnkenius Hist. cr. oratt. 8. 4r. 

Fragmentum vel ex rhetorica exercitatione de. 


XXVII. Leodamas accusans Callistratum dixit, eum, 
qui consuluerit, injustius egisse quam qui fecerit; nam 
pon facturum fuisse, nisi consuluisset. Rursus vero etiam , 
Chabriam accusans , eum, qui egerit, quam qui consulue- 
rit; nam non consulturum fuisse, nisi fuisset qui ageret ; 
propterea enim mala consulere, ut agant. 

AXVIII. Sunt autem imagines hujusmodi, ut qua An- 
dretion adversus Idrieum usus est, honc dicens similem 
esse canibus catenis solutis ; hos euim in omnes incurrere et 
mordere, ei Jdrieum vinculis solutum factum esse mor- 
dacem. 

XXIX. lsocrates, Amycle philosophi filius, Apollonia in 
Ponto vel, ut Callistratus ait, Heraclem natus, orator, 


discipulus et successor Isocratis magei, et Plalonis quo- 
que auditor. Hic Isocrates cam Theodecte oratore el poeta 
tragico, cumque Theopompo Chio, itemque Naucrile 
Erythrao, de eloquentia certavit in funere Mausoli, re- 
gis Halicarnasi. Orationes ejus sunt quinque : Amphictyo- 
nica, cohortatio, Philippo sepulcrum non esse faciendum, 
de migratione, de suis ia rep. consiliis. 
1 


XXX. Honorant et Citienses quoddam Cimonis sepul 
crum, ut Naasicrates ( Naucrates? ) rhetor ait, quod pese 
et sterilitate laborantibus oracutüm  przecegrisset αἱ not 
negligerent Cimonem , sed numinis instar colerent alque 
venerarentur. 


THEOPOMPI, CAUCALI FRAGMENTA. 


laudibus Cimonis vel e funebri oratione de Mau- 
solo petitum fuerit. Naucratem epitaphios scrip- 
sisse eliam ex Dionysio t. V, p. 59, 9 constat. 
Sauppius nomen Nausicratis,, ut aliunde non noti 
rhetoris, Plutarcho relinquendum esse putat. 
ldem ad Naucratem Isocratis discipulum nihil 
pertinere opinatur qua leguntur in Stobzi Flor. 
XX, 64 : Ναυχράτης ὃ σοφὸς τοὺς ὀξυθύμους ἔφη 
παραπλήσιον τοῖς λύχνοις πάσχειν" χαὶ γὰρ τούτους 
πλείονι ἐλαίῳ ἐχχαίεσθαι. ---- Sequentia fragmenta ex 
Arte fluxerint. Ceterum de Naucrate v. Ruhnken, 
l1; Westermann. 1. 1. $ 5o, 4. 
2. 
Cicero De orat. III, $ 173 : Idque princeps 


$47 


Isocrates instituisse fertur, ut inconditam antiquo- 
rum dicendi consuetudinem. delectationis | atque 
aurium causa, quemadmodum scribit discipulus 
ejus Naucrates , numeris adstringeret. Cf. Orator. 
$ 172; Rufinus De composit, (scholiast. tullian. 
Orellii vol. 1) p. 190. 


3. 


Quintilian. III, 6, 3 : Statum Graeci στάσιν vocant: 
quod nomen non prinium ab Hermagora traditum 
putant, sed alii ab Naucrate, Isocratis discipulo, 
alii a Zopyro Clazomenio. Cf. Spengel. Συναγ. 
τεχν. p. 181. 


XXXI. THEOPOMPUS. 


9IAHIHIOY ETKOMION. 


Theo Progymn. t. I, p. 239 Walz, : Θεόπου πος 
ly τῷ Φιλίππου ἐγχωμίῳ᾽ ὅτι εἰ βουληθείη Φίλιππος 
τοῖς αὐτοῖς ἐπιτηδεύμασιν ἐμμεῖναι, καὶ τῆς ᾿ὐρώπης 
πάσης βασιλεύσει. 'Theopompum multas orationes 
demonstrativas et suasorias scripsisse testatur Dio- 


nysius tom. VI, p. 782, 9. Memorantur Jaudes 
Mausoli apud Gellium X, 18, laudes Philippi et 
4lcrandri ap. Theon. Progymn. t. 1, p. 123 
Walz., vituperatio 4lexandri ap. Suidam v. "Ego- 
poc, p. 687 ed. Bernh.; Συμθουλαὶ πρὸς Ἀλέξαν- 
8pov ap. Athenzum VI, p. 23o. C£ Histor. Fr. 
t. I, p. LX XIII et p. 325. 


XXXII. CAUCALUS. 


Athenzus X, p. (12, A : Ζηνόδοτος δ᾽ ἐν δευ- 
tom Ἐπιτομῶν Καύχωνός φησι τοῦ Ποσειδῶνος xal 
στυδαμείας τῆς Φόρόαντος γενέσθαι τὸν Λεπρέα, ὃν 
τὸν Ἡραχλέα χελεῦσαι δεθῆναι, ὅτε Αὐγέαν τὸν uta- 
ὧν ἀπήτει, ᾿Ηραχλῆς δὲ ἐχτελέσας τοὺς ἄθλους ἔρ- 
γεται ἐπὶ Καύχωνα xal δεηθείσης ᾿Αστυδαμείας δια- 
λύεται πρὸς τὸν Λεπρέα. Καὶ μετὰ ταῦτα ὃ Λεπρεὺς 
ἐρίζει δίσκῳ xal ὕδατος ἀντλήσει καὶ ὅστις ἀναλώσει 
θᾶττον ταῦρον, καὶ λείπεται πάντα. Εἶτα θωρηχθεὶς 
προχαλεῖται Ἡ ραχλέα xal θνήσχει ἐν τῇ μάχη. 
Μάτρις δ᾽ ἐν τῷ τοῦ Ἢ ραχλέους ἐγκωμίῳ καὶ elc πο-- 


XXXI. Theopompus in Philippi laudatione : Ομοάσί 
Philippus in iisdem studiis perseverare voluerit, vel 
Europe univers imperabit. 

f 


XXXII. Zenodotus Epitomarum libro secundo narrat 
Caucone Neptuni filio et Astydamia Phorbantis filia natum 
etie Lepreum, qui vinciri Herculem jusserat, quum mer- 
ctdem ab Augea repeterel. Hercules autem, peractis labo- 
ibus ad Cauconem veniens, rogatu Astydamiz cum Le- 
['to 18 gratiam rediit. Deinde Lepreus cum Hercule disco 
conlendit, item de haurieada aqua, denique uter cilius 
laurum absumeret ; et his omnibus discessit inferior. Post 
tiec sumpto thorace ad armorum certamen Herculem pro- 


λυποσίαν φησὶ τὸν "HoaxAfa προκληθῆναι ὑπὸ τοῦ A«- 
πρέως καὶ πάλιν νικηθῆναι, ᾿Γὰ αὐτὰ ἱστορεῖ καὶ 6 
Χῖος ῥήτωρ Καύκαλος, 6 Θεοπόμπον τοῦ ἱστοριογρά-- 
φου ἀδελφός, ἐν τῷ τοῦ “Ηραχλέους ἐγκωμίῳ. Οἵ. de 
his Herculis encomiis Plutarchus Mor. p. 19a, C. 
et 217, E. 

2. 

Suidas : Ag vtov xaxóv. Ἔχ γὰρ ᾿Αθηνῶν &p- 
πάσαντες γυναῖχας οἱ Λήμνιαι xal τεχνοποιησάμενοι 
ἐξ αὐτῶν χατέσφαξαν αὐτὰς μετὰ τῶν τέχνων. ᾿Επεὶ 
δὲ" πάντας αἵ γυναῖχες τοὺς ἄνδρας, ὅτι αὐταῖς οὐ προ- 


vocavil, et ín. pugna occisus est. Matris vero in Herculis 
encomio seribit ad compotationis quoque ceriamen , uter 
plus biberet , provocatum a Lepreo Herculem fuisse et in 
eo quoque Lepreum victum esse, Eadem Caucalus quo- 
que, Chius rbetor, Theopompi historici (rater, in Hercu- 
lis encomio narrat. 


2. 


Lemnaium malem. Lemnii quum ex Attica mulieres ra. 
puissent , liberos ex ipsis susceperunt : quas illi una cum 
liberis jugularunt. Mox mulieres Lemniao viros omnes una 
cum femipis e Thracia accitis interfecerunt, quod ab illis 
fastidirentur ob fetorem corporis : quem illas Myrtilus 


848 
σεῖχον, ἀνεῖλον ἅμα ταῖς τῶν Θρᾳχῶν γυναιξὶν ἐπὶ τῇ 
δυσωδίᾳ, ἣν Μυρσίλος μὲν διὰ τὸν Μηδείας ἐπὶ Ὕψι- 
πύλῃ ζῆλον χατασχεῖν, Καύχασος ( Καύχαλος 9) δὲ διὰ 
τὸ ὀλιγωρῆσαι τῆς Ἀφροδίτης τὰς Λημνίας" ἔνθεν με- 


THEODECTIS 


γάλα xax& Λήωνια λέγεται, In his Caucali nomen 
reponendum esse primus conjecit Reinesius. Cf. 
Westermann. l. ]. $ 5o, 8. De Suidz loco parum 
illo integro vide Bernhardyum. 


XXXIII. THEODECTES. 


Stephanus Byz. v. Φάσηλις" Θεοδέχτης δ᾽ ἦν γέ- 
voc Φασηλίτης, υἱὸς Ἀριστάνδρου, κάλλει διαφέρων, 
ὃς ἐποίησε τραγῳδίας v' xal ῥητορικὰς τέχνας xal λό- 
γους ῥητοριχοὺς ἐπῶν xav. ᾿Απέθανε δ᾽ ᾿Αθήνησι χτλ. 

Codices habent ἐπῶν xal, in quibus versuum 
sive στίχων numerum latere post Ritschlium mo- 
nuerunt Sauppius et Meineckius, Numerus num 
fuerit xat ( 21010) an ,x an xq, unde xat vox orta 
eit, sciri jam nequit. Ceterum ex nostro loco ex- 
plicandum puto quod apud Suidam s. v. Θεοδέχ- 
τῆς legitur: ἔγραψε δὲ xoi τέχνην ῥητοριχὴν ἐν μέ- 
τρῳ καὶ ἄλλα τινὰ καταλογάδην. Nam quum a veri 
specie abhorreat Isocratis discipulum artem rhe- 
toricam δι᾽ ἐπῶν scripsisse, facile tamen hoc ef- 
fingi potuit a grammatico fontem adhibente, in 
quo ἐπῶν vox eo sensu usurpabatur quo vidüiinus 
apud Stephanum. — Quodsi Suidz fides habenda 
est, alter Theodectes, nostri hujus filius, itern 
artem rhetoricam scripsit libris septem, nec 
non encomium Alexandri Epirote. Ceterum de 
Theodecte Pbhaselita v. Westermann GescA. d. gr. 
Bereds. 6 56 et 68; idem in Paulys Realenc. 
t. VI, p. 1798 sq.; C. F. T. Merckeri Commen- 
tatio prima de Theodectis Phaselitz vita et scri- 
ptis, Vratislav. 1835; M. Schmidt De tempore quo 
ab Aristotelelibri de arte rhet, conscripti et editi 
sint, Hal. 1835, p. 3 sqq.; W. C. Kayser Histor. 
crit. tragg. gr. p. 108 sqq.; Wagner Fragm. tragg. 
gr. 113 sqq. ed. Didot. 


I. NOMOZ. 


« Haud improbabiliter mihi conjicere videor, 
hanc declamationem ad rationes militum merce- 


nariorum lege ab Atheniensibus accurate ordinan. 
das pertinuisse. Nam cum C. Goettlingius ad 
Aristot. politic, p. 292, Naumannus ad Aristot, 
Rerumpubl. reliquias p. 100, Wachsmuthius an. 
tiqu. grec. 1 p. 799 librum de republica intelii- 
gendum esse existimavissent, G. G. Nitzschius ind. 
lectt. wstivv. acad. kiloniensis a. 18238 et Mar- 
ckerus l. d. p. 92 viderunt declamationem fuisse; 
qua jam Ruhnkenii sententia fuerat Hist. crit. 
p. 83. » SaupPrvs. 


I. | 
Aristoteles Rhet, , II, 32, p. 377, 19 : 'A« | 


| 


(sc. τόπος τῶν δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων) ἐξ ἐπαγωγῆς... 


xal πάλιν ix τοῦ Νόμου τοῦ Θεοδέχτου, ὅτι « τοῖς 
χαχῶς ἐπιμεληθεῖσι τῶν ἀλλοτρίων ἵππων οὐ παρι- 
διδόασι τοὺς οἰκείους οὐδὲ τοῖς ἀνατρέψασι τὰς ἀλλο- 
τρίας ναῦς " οὐχοῦν εἰ ὁμοίως ἐφ᾽ ἁπάντων, xal ταῖς 
χαχῶς φυλάξασι τὴν ἀλλοτρίαν οὐ χρηστέον ἐστὶν εἰς 


τὴν οἰχείαν σωτηρίαν. » 


2. 

Idem ibid., p. 378, 31 : Ἄλλος (sc. τόπος τῶν 
δειχτικῶν ἐνθυμημάτων ) éx τοῦ ἀνάλογον ταῦτα avo 
θαίνειν * οἷον ... xal Θεοδέχτης ἐν τῷ Νόμῳ, ὅτι « πο- 
λίτας μὲν ποιεῖσθε τοὺς μισθοφόρους, οἷον Στράθαχα 
καὶ Χαρίδημον, διὰ τὴν ἐπιείκειαν, φυγάδας δ᾽ ὦ 
ποιήσετε τοὺς ἐν τοῖς μισθοφόροις ἀνήκεστα διαπεπρε- 
Yusvow ; » 

II. ZOKPATOYZ ΑΠΟΛΟΙῚΑ. 
3, 

Idem ib. II, 33, p. 378,2 : Ἄλλος ( sc. τόπος 
τῶν δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων ) ἐκ τῶν μερῶν ὥσπερ ἐν 
τοῖς τοπιχοῖς, ποία χίνησις f, ψυχή "ἥδε γὰρ ἥδε. Dlz- 


ράδειγμα ἐχ τοῦ Σωχράτους τοῦ Θεοδέχτου᾽ « εἷς ποῖον 


invasisse ait per invidiam Medes erga Hypsipylen , Cau- 
casus ( Caucalus ? ) vero, quod Lemniz mulieres debitum 
Veneri bonorem non tribuissent. Hinc magna mala Lem- 
nia dicuntur. 


I. LEX. 


1. 


Alius locus ad demonstrandum aptus est ex induclione 
... Sic in Lege Theodectes ait : « iis, qui male alienos equos 
curarunt, non committunt suos, neque iis, qui aliorum 
naves everterunt, committunt suas; quodsi igitur in om- 
nibus similiter se res habet , iis quoque, qui male aliorum 
salutem custodierunt, ad tuendam suam uti nemo debet. 


2. 


Alius locus ad demonstrandum aptus est ex eo quod 
eadem pro proportione colligantur. Sic Theodectes in Leze, 
« Civitate , inquit, donalis mercenarios milites probitatis 
causa, ut Strabacem (de quo v. Derhosthen. p. 482,25, 
46, 20.) et Charidemum ( V. Theopotnp. fr. 155); qu 
autem ex illis nefaria facinora patrarunt , eis exilium non 
irrogabitis ? 

Il. SOCRATIS DEFENSIO. 
3. 

Alius locus ad demonstrandum aptus est ex parlibus, 
ut'in topicis, « cujusmodi motio sit anima ; aut enim har, 
aut illa. » Exemplum ex Socrate Theodectis : « In qued- 


FRAGMENTA. 


ἱερὸν ἠσέδηκχεν; τίνα θεῶν οὐ τετίμηχεν ὧν f πόλις 
νομίζει; Cf. schol. vet. fol. 44; b, 38 ed. paris. Quae 
aped Aristotelem leguntur 1. 1. p. 376, 48 ip. 
1398, a, 15 ed. Bekk.) : Ἄλλος (sc. τόπος τῶν 
δειχτιχῶν ἐνθυμημάτων ἐξ δρισμοῦ - οἷον ὅτι « τὸ δαι- 
μόνιον οὐδέν ἐστιν, ἀλλ᾽ ἢ θεὸς ἢ θεοῦ ἔργον. Καίτοι 
ὅςτις οἴεται θεοῦ ἔργον εἶναι, τοῦτον ἀνάγχη οἴεσθαι 
xai θεοὺς εἶναι» : Sauppius ex eadem Socratis de- 
fensione petita esse suspicatur; nam quamquam 
similia legantur apud Platonem Apol. p. 27, C, 
tamen ratiocinationem Platonis diversam esse et 
similem sententiam etiam a Theodecte orationi 
inserendam fuisse. 
4. 

Fragm. Cantabr. lexici rhetorici ad calcem 
Photii p. 670, 3o : "Icat at ψῆφοι... ὁποτέρῳ 
δ᾽ ἂν πλείους γένωνται, οὗτος ἐνίκα" ὅτε δὲ ἴσαι, 6 
φεύγων ἀπέφευγεν, ὡς xai Θεοδέχτης ἐν τῇ Σωχρά- 
τοὺς ἀπολογίᾳ, Cf. Aristot. Rep. Athen. fr. 37. 


III. TEXNH. 
5. 

Quintilianus IT, 15, 10 : A4 quo (Gorgia in Pla- 
tonis libro, qui nomine ejus inscriptus est) non 
dissentit Theodectes , sive ipsius id opus est , quod 
de rhetorice nomine ejus inscribitur, sive, ut credi- 
tum est, Aristotelis : in quo est finem esse rhetori- 
ces, ducere homines dicendo in id quod actor velit. 

6. : 

G. Pletho, Epit. rhet. t, VI, p. 585 Walz. : 
Μινουχιαγὸς οὖν, ὡς ἔφην, ἐκεῖνος, ὃ τεχνογράφος, 
φύσεως θείας μετεσχηχώς, καθάπερ πρὸ τούτου xai 
Θεοδέχτης, ὀλίγοις πάνυ τοῖς ῥήμασι τὴν πᾶσαν δητο- 
ριχὴν περιέλαδε δύναμιν, εἰπὼν ἔργα ῥήτορος εἶναι 
εὕρεσιν, τάξιν, οἰχονομίαν, μνημοσύνην, ὑπόκρισιν, 
ἑρμηνείαν. « Quae quanquam mihi parum videntur 
probabilia esse , tamen silentio premere nolui. » 
SAUPPIUS. 
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7. 

Anonym. ad Hermog. t. VI, p. 33 Walz. : "Eg- 
γον ῥήτορος, ὥς φησι Θεοδέχτης, προοιμιάσασθαι πρὸς 
εὔνοιαν, διηγήσασθαι πρὸς πιθανότητα, πιστώσασθαι 
πρὸς πειθώ, ἐπιλογίσασθαι πρὸς ὀργὴν 3) ἔλεον. » 
Cf. Anonymi epitome 3 p. 61: Walz, et Doxopa- 
ter Prolegg. rhet. t. VI, p. 19 Walz. : Ἔργα δὲ 
ῥητορικῆς κατὰ τὸν Θεοδέχτην προοιμιάσασθαι πρὸς 
εὔνοιαν, διηγήσασθαι πρὸς πίστιν, ἀγωνίσασθαι πρὸς 
ἀπόδειξιν, ἀναχεφαλαιώσασθαι πρὸς ἀνάμνησιν" τέλος 
δὲ τῆς ῥητοριχῆς οὗ τὸ ἁπλῶς πεῖσαι, ἀλλὰ τὸ πιθα - 
ναῖς χρήσασθαι μεθόδοις, Cf. Spengel, Συναγ. τεχν. 
p. 156. 

8. 

Tzetzes Chil. XII, 566 : 

Τέσσαρας λόγου ἀρετὰς λέγουσι πεφυχέναι 

$ ᾿Ισοχράτης ῥήτωρ τε αὐτὸς xal Ἀλχιδάμας, 

6 Θεοδέχτης ὅμα τε xal Μινουχιανὸς δέ, ... 

σαφές, μεγαλοποέπειαν, σύντοιλον πιθανόν τέ 

μετὰ τῆς ὡραιότητος ῥητορικῶν σχημάτων. ᾿ 

Quintilian. IV, 2, 63 : Ilia quoque, ut narra- 
tioni apta , ita cum ceteris partibus communis ext 
virtus, quam Theodectes huic uni proprie dedit; . 
non enim magnificam modo vult esse , verum etiam 
Jucundam expositionem. Cf. idem IV, 2, 31. 36. 
40, 52. 61 et Pletho t. VI, p. 592. 


9. 

Dionysius Hal, t. V, p. 8, 1 R. : Ταῦτα δὲ (sc. 
τὰ τοῦ λόγου μόρια ) Θεοδέχτης μὲν xal ᾿Αριστοτέλης 
καὶ ol κατ᾽ ἐχείνους φιλοσοφήσαντες τοὺς χρόνους dypt 
τριῶν προήγαγον, ὀνόματα καὶ ῥήματα καὶ συνδέσμους 
πρῶτα μέρη τῆς λέξεως ποιοῦντες. Hac latina fecit 
Quintilianus 1, ἡ $ 18. 

IO. 

Cicero Orat. $ 17a : Is igitur ( Aristoteles) eer- 
sum in oratione vetat esse, numerum jubet, Ejus 
auditor Theodectes, inprimis , ut 4Mristoteles scepe 
significat , politus scriptor atque artifex , hoc idem 
et sentit et precipit. Idem postquam  pxana om- 


5 


nam templum impius (uit? quosnam deorum veneratus 
5n est , quos civitas in deorum numero habel ? 
4. 

Qui majorem suffragiorum numerum tulisset , is vince- 
bit; sin zequalem tulit pars utraque, reus abeolvebatur, 
sicul etiam Theodectes ait io Socratís defensione. 

Ili. ARS. 


6. 

Mucianus ille, sicut dixi, artium scriptor, divinz natu- 
τὰ particeps, quemadmodum ante hunc Theodectes, per- 
puueis verbis tofam artem oratoriam complexus est, ora- 
loris opas esse dicens inventionem , ordinem, dispositio - 
Dem, memoriam , actionem , explicationem. 


7. 

Oratoris opus est, ut Theodectes ait, prooemiis captare 
benevolentiam , expositione probabilitatem spectare, con- 
firmatione fidem facere, epilogis vel iram movere vel 
cominiseralionem. 


Secundum Theodectem artis oratoris opus est proc mia 
facere ad captandam benevolentiam , exponere ad fidem 
faciendam, certare ad demonstrandum , consummare ad 
reminiscentiam; finis vero artis oratoria non simpliciter 
in persuadendo posilns est, sed in usu methodorum quae ad 
persuadendum accommoda sint. 


8. 

Quattuor orationis virtutes esse dicunt Isocrates orator 
et Alcidamas cum iisque Theodectes et Mucianus, ... per- 
spicuitatem, magnificentiam, concinDitatem et probabilita- 
tem narrationis figurarum rhetoricarum jucunditate dis. 
tinctie. 

9 


Orationis partes Theodectes et Aristoteles et qui eorum 
temporibus hisce studiis operam navabant, ad tria pro- 
duxere, primas orationis partes esse statuentes nontina et 
verba et coniunctiones. 


350 
nium numerorum orationi aptissimum ab Aristo- 
tele judicatum esse exposuit, addidit $ 194 : 
Atque heec , quee sunt apud dristotelem, eadem a 


APHAREJ, PHILISCI, COCCI, LACRITI, 


Theophrasto Theodecteque de paeane. dicantr. 


Cf. $9 218 et Quintilianus Institut. orat, IX, , 


$ 88. 


XXXIV. APHAREUS. 


Vit. X oratt. p. 839, C : Ὁ δὲ ᾿Αφαρεὺς συνέγραψε 
μὲν λόγους, οὗ πολλοὺς δέ, διχανικούς τε xal συμ- 
θουλευτιχούς " ἐποίησε δὲ xal τραγῳδίας περὶ ἑπτὰ 
καὶ τριάχοντα, ὧν ἀντιλέγονται δύο. Cf. p. 838, B εἰ 
Westermann. Hist. eloq. ὃ 5o, 2. 

ΠΡῸΣ METAKAEIAHN ITEPI ANTIAOZEQZ. 

« Cum Megaclides quidam Isocratem ad permu- 
tationem bonorum provocasset , Aphareus patris 
zgrotantis causam defendit et vicit. V. Biogr. de- 
cem oratt. p. 839, C. Cf. Clinton. F. hellen. ad a. 
355. » SauPPIUS, 


I. 
Dionysius Hal. t, V, p. 667, 8 B., Dinarchi 
orationes ψευδεπιγράφους recensens : "Y nio ἀντιδό- 


σεως Μεγαχλείδῃ" « El μὲν ἔδει, ὦ ἄνδρες, πρὸς τρεῖς 
ἣ τέτταρας. » Ὁ μὲν λέγων ἐστὶν ᾿Αφαρεύς, ἔξω δὲ τῆς 
τῶν Δεινάρχου λόγων ἡλικίας. Εἴρηται γὰρ ἔτι τῷ 
στρατηγοῦ Τιμοθέου ζῶντος, χατὰ τὸν χρόνον cm 
τῆς μετὰ Μενεσθέως στρατηγίας, ἐφ᾽ $j τὰς εὐθύνες 
ὁποσχὼν ἑάλω. Τιμόθεος δὲ τὰς εὐθύνας δπέσχηχεν ἐπὶ 
Διοτίμου τοῦ μετὰ Καλλίστρατον, ὅτε καὶ "**. 
2. 

Idem t. V, p. 576, 11 R. : Μηδεὶς δ᾽ ἀγνοεῖν i» 
λάβῃ με μήθ᾽ ὅτι ᾿Αφαρεύς, 6 πρόγονός τε xal εἰσποίη 
voc Ἰἰσοχράτει γενόμενος, ἐν τῷ πρὸς Μεγαχλείδην 
περὶ τῆς ἀντιδόσεως λόγῳ διορίζεται, μηδεμίαν ὑπὸ 
τοῦ πατρὸς ὑπόθεσιν εἷς διχαστήριον γεγράφθαι᾽ uri 
ὅτι.... Cf. Isocrat. fr. 12. 


XXXV. PHILISCUS. 


Suidas : Φιλίσχος, Μιλήσιος. ῥήτωρ, ᾿Ισοχράτους 
ἀχουστὴς τοῦ ῥήτορος. ᾿Εγένετο δὲ πρότερον αὐλη- 
τὴς παραδοξότατος " διὸ xai αὐλοτρύπην ᾿Ισοχράτης 
αὐτὸν ἐχάλει. Γέγραπται δὲ αὐτῷ τάδε - Μιλησιαχός, 
᾿Αιμφικτυονιχός, τέχνη ῥητορικὴ ἐν βιθλίοις β΄, Ἶσο- 


ἀράτους ἀπόφασις (ἀποφάσεις ἢ). Cf. Ruhnk. Hist. cr. 
p. 83; Westerm. hist. eloq. gr. S 5o, το. εἰ in 
Paulys Realenc. s. v. Philiscus; Goeller. de situ 
et orig. Syracusarum p. 114 sq.; Bernhardyus ad 
Suidam, l. 1. 


XXXVI. 


Suidas : Κόχχος, ῥήτωρ, ᾿Αθηναῖος, μαθητὴς "Iao- 


χράτους. Λόγους ῥητοριχούς. « Sed Quintilianus XII, 
10, ἋΣ eum videtur antiquiorem statuere non s0- 
lum Isecrate, sed etiam Lysia : Quis erit hic Atti- 
cus? Sit Lysias ; hunc enim amplectuntur amatores 


COCCUS. 


istius nominis modum. Non igitur jur usque ad 
Coccum et Andocidem remittemur. Nisi forte lo. 
cum subobscurum de Cocci et Andocidis con- 
temptu interpretari malis. » Ronmwkxx. Or. his. 
cn S 20. 


XXXIV. Apbareus orationes paucas numero scripsit 
judiciales et concionales, [dem'etiam trapcedias composuit 
ad septem οἱ triginta, quarum de duabus est controversia. 


ADVERSUS MEGACLIDEM DE PERMUTATIONE 
BONORUM. 
1, 

Inter orationes Dinarcho perperam altributas est eiiam 
que inscribitur de bonorum permutatione contra Me- 
gaclidem , cujus initium : « Quodsi oporteret, Athenien- 
868, adversus tres vel quattuor. » Qui dicit, est Aphareus; 
sed non ejus est temporis oratio, que in Dinarchesrum 
otaliogum aatem cadat, Dicta enim est duce Timotheo 
adhuc vivente, circa tempus , quo is cum Menestheo expe- 
ditioni prsefectus erat , cujas quum in judicio rationes red- 


dendo essent, damnatus est. Illas vero rationes Timothei 
reddidit sub Diofimo archonte, qui Callistratum seculus | 
est , quo tempore etiam... : 


2. | 

Nemo autem me ignorare putet Aphareum, privignaum εἰ 
adoptivum filium Isocratis, in oratione de permulatiee 
bonorum contra Megaclidem contendere nullum argumes- 
tum forense a patre scriptum esse. | 
XXXV. Philiscus, Milesius, Isocratis oratoris audilor,- 
qui pries tibicen admirabilis fuit ( quamobrem Isocrates 


eum vocavit tibiarum perforatorem). Seripta ejus hac 


sunt : orationes Milesiaca et Amphictyonica, artis rhelo- 
ricee libri duo , Isocratis sententize. | 

XXXVI. Coccus, orator, Atheniensis , discipulus I- 
cratis. Scripsit orationes. 


LYCOLEONTIS, ZOILI FRAGMENTA. 
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XXXVII. LACRITUS. 


Demosthenes adv. Lacritum, 6 15 p. 484 ed. 


περὶ ἀδίχων πραγμάτων, οἴεται παράξειν ὑμᾶς, ὅποι 


Didot, : Adxpttoc Φασηλίτης, μέγα πρᾶγμα, Ἰσο- | ἂν βούληται. Ταῦτα γὰρ ἐπαγγέλλεται δεινὸς εἶναι 


κράτους μαθητής. Id. ib. $ 41 : Λάχριτος δ᾽ οὗτοσὶ ... 


xal ἀργύριον αἰτεῖ xal μαθητὰς συλλέγει, περὶ αὐτῶν 


ἐγούμενος δεινὸς εἶναι xal ῥᾳδίως λόγους ποιεῖσθαι | τούτων ἐπαγγελλόμενος παιδεύειν. 


ΧΧΧΥΙ͵ΠΙ. LYCOLEON. 


« De hoc homine nihil constat : cf. Rehdantz 
l.l. p. 168. Orationem, qua Chabriam defendit, 
ad causam oropiam ( cf. Leodamantis Acharnensis 
frg. p. 346) pertinuisse conjicio. Status honorem 
Chabrie ab Atheniensibus decretum esse, cum 


apud- Thebas Agesilaum vicisset, satis notum est : 
cf. Rehdantz 1l. 1. p. 52 sq. » SaurPrvs. 

Aristoteles Rhet, III, 10, p. 397, 27 : Καὶ Av- 
χολέων ὑπὲρ Χαύρίου " « οὐδὲ τὴν ἱχετηρίαν αἰσχυν - 
θέντες αὐτοῦ, τὴν εἰκόνα τὴν χαλχῆν. » 


XXXIX. 


Suidas : Ζωίλος ᾿Ἀμφιπολίτης " πόλις δ᾽ ἐστὶ Μα- 
κεδονίας Ἀμφίπολις, ἢ πρότερον ἐχαλεῖτο "Evvéa δδοί᾽ 
ἃς ἐπεχλήθη Ομηρομάστιξ, ὅτι ἐπέσχωπτεν Ὅμηρον. 
à αὐτὸν διώξαντες οἱ ἐν τῇ Ὀλυμπία χατὰ τῶν 
Σχιρωνίδων πετρῶν ἔρριψαν. Ρήτωρ δὲ ἦν xal φιλόξ 
evyx , ἔγραψε μέντοι τινὰ xal γραμματιχκά, ᾿ Κατὰ 
τῆς Ὁμήρου ποιήσεως λόγους ἐννέα. — "Iosoptav ἀπὸ 
ϑεογονίας ἕως τῆς Φιλίππου τελευτῆς, βιόλία τρία. 
Περὶ Ἀμφιπόλεως " xal χατὰ ᾿Ισοχράτους τοῦ ῥήτορος, 
καὶ ἄλλα πλεῖστα, ἐν οἷς xal ψόγος Ὃμήρου. « Verba 
χαὶ ἄλλα — ἐν οἷς desunt in cod. optimo V (in 
quo deinde ψόγον legitur); hzc omnia xal ἄλλα 
ον Ὁμήρου omisit Eudocia, cancellis notavit G. 
Bernhardy. Jta factum est. ut dubitem num Zoi- 
lus declamationem , qua laudes Homeri detrecta- 
ret, composuerit, Nam qua Zoilum de Homero 
dixisse constat, ea omnia K. Lehrsius de Aristar- 
tho p. 205 sqq. summa diligentia exposuit. Hzc 
s considero, omnia novem libris illis videntur 
convenire, nihil esse quod ad declamationem ali- 
quam referri oporteat. Νὰ Strabonis quidem 
locus, quem infra afferemus, nec Longini verba 


ZOILUS. 


(de Sublir. 9 8 3o : xal τοὺς ἐν Κίρχης auopop6ou- 
μένους, οὃς ὃ Ζωίλος ἔφη χοιρίδια χλαίοντα) ita viden- 
tur comparata esse, ut δὰ declamationem perti- 
nuisse Lehrsius mihi persuaserit, Etiam quod 
Dionysius, qui Zoilum sepius (cf. 6 p. 974 R) 
cum Antiphonte, Polycrate, Anaximene, Iseo 
tenue dicendi genus sectatum esse tradidit, V p. 
627 dicit : Ζωίλος ὃ τὰς χαθ᾽ Ὁμήρου συντάξεις xa— 
ταλιπών, non ita interpretandum est, ut his que 
contra Homerum Zoilus scripseràt ejus facultatem 
oratoriam Dionysio judice maxime illustrari exi- 
stimemus, sed ut Zoili studia homerica jam Diony- 
sii temporibus et cognita maxime et infamia , reli- 
quos libros fere ignotos fuisse intelligamus. Quan- 
quam vix est quod moneas nihil obstare, quominus 
Zoilus declamationem ejus rei scribere potuerit. 
Non magis constat de natura eorum que vel 
Suida teste contra [socratem vel Dionysio teste 
( VI p. 752, 757) contra Platonem scripserat. Sic 
qua hoc loco recenseamus pauca qusdam re- 
stant, νυ SíuPPIUS, 


XXXVII, Lacritus, Phaselita, magnum negotlum , 10o- 
erelis discipolus, 

Lacitus ille se pro eloquentia sua in mala causa facile 
orationem inventurum et vos eo traducturum opinatur, 
wicunque vos babere libet. Hiec enim pollicetur et se 
eloquentem esse jactitat et argentum postulat εἰ discipu- 
!x colligit , his ipsis artibus eos eruditurum se pollicens. 

XXXVII. Et Lycoleon pro Chabria : « neque ejus suppli» 
Glionem reveriti, statuam aeneam. » 

XAXIX. Zoilus Amphipolitanus ( Amphipolis est Mace- 


donie urbs que olim vocabatur Novem vim) cognomi- 
nalus est Homeromastix , quod Homerum perstringebat. 
Quapropter urbis Olympi» cives eum persecuti de Sciro- 
niis saxis precipitarunt. Fuit autem orator et philosophus, 
scripsit. tamen et grammatica quadam; contra Homeri 
poesin libros novem ; historie ἃ Theogunia usque ad 
Philippi mortem libros tres; de Amphbipoli; contra 1so- 
cratem oratorem et alia plurima , inter quie erat Homeri 
vituperium, 


$52 
J. ΠΟΛΥΦΗΝΟΣ. 


I. 

Schol. Platonis p. 334 ed. Bekk. : Τέως δηλοῖ 
τὸ πρὸ τοῦ .... Ζωίλος ἐν τῷ el; Πολύφημον ἐγχω- 
μίῳ" « οὕτω γὰρ ὡμογνωμόνησαν οἷ θεοὶ περὶ τῆς tt- 
μωρίας ταύτης, ὥστε πάντοθεν ᾽Οδυσσεὺς τέως σωζό- 
μενος xal τὰς ναῦς ἀκεραίους περιποιούμενος περιώφθη 
μετὰ τὴν ἀρὰν ὑπὸ τῆς ᾿Αθηνᾶς. » 


H ΤΕΝΕΔΙΩΝ EFKOMION. 


2. 
Strabo VI, p. 271 : Ἀλφειὸν δὲ Ζωίλος ὃ ῥήτωρ dv 


XL. LEPTINES. 


F. A. Wolfius proll. ad Leptineam p. 45 sqq. 
" hunc ipsum esse existimat, qui legem de immuni- 
tate tulerit, neque quidquam huic conjecturs 
opponi potest , nisi quod firmiora argumenta af- 
ferri nequeunt. Idem bene perspexit dictum Le- 
ptinis ad orationem post pugnam leuctricam de 
auxilio Lacedzmoniis ferendo habitam pertinere. 
Etenim cogitandum est aut de eo tempore quo 
Arcades aliasque gentes peloponnesiacas de socie- 


ZOILI , LEPTINIS, HEGESIPPI 


* τῷ Τενεδίων ἐγχωμίῳ φησὶν ἐκ Τενέδου ῥεῖν, ὁ τὸν 
Ὅμηρον ψέγων ὡς μυθογράφον. 
HI. TEXNH. 

3. | 

Phobammon De schematis 8 p. 493 Wal. - 
Ὁρίζεται δὲ Ζωίλος οὕτως " «σχῆμά dover ἕτερον μὲν. 
προσποιεῖσθαι, ἕτερον δὲ λέγειν. » 

Quintilianus IX , τ, 14 : /d ipsum (h. &. quid. 
sit oratio figurata) tamen anguste Zoilus termina-- 
vit, qui id solum putaeerit schema, quo aliud si- 
mulatur dici quam dicitur : quod sane vulgo quo- 
que accipi scio, 


tate cum Atheniensibus ineunda egisse Demosthe- 
nes tradit (or. 16 S 11 sq. ), aut de concione po-- 
puli, de qua Xenophon hist. gr. 6, 5 S. 33 narrat 
(cf. Sievers hist. gr. p. 263 et 374). » Savrrits. 

Aristoteles Rhet. III, 3o, p. 396, 38 : Kai &- 
πτίνης περὶ Λαχεδαιωονίων * « οὐχ ἐᾶν περιιθεῖν τὴν 
Ἑλλάδα ἑτερόφθαλμον γενομένην. » Eadem Diony. 
sius t. VI, p. 734. Cf, Plutarch. Mor. p. 803, 4. 


XLI. HEGESIPPUS. 


Harpocratio : "Ἡγήσιππος ^ Δημοσθένης Φιλιππι- 
xi. Οὗτος δ᾽ ἐστὶν 6 Κρωθύλος ἐπικαλούμενος, οὗ δοχεῖ 
τισιν εἶναι ὁ ζ΄ Φιλιππιχὸς ἐπιγραφόμενος Δημοσθέ- 
νους, Cf. Photius Lex., Suidas, Etym. M. 

Photius Bibl. cod. p. 491,8, ἃ ed. Bekk. : T«- 
νὲς μὲν οὖν τὸν περὶ ᾿Αλοννήσου λόγον (ὃς xci κατὰ 
Φιλίππου ἐπιγράφεται δεύτερος" χαὶ γὰρ πρὸς τὴν 
ἐπιστολὴν ὁ ῥήτωρ ἀνταγωνίζεται τοῦ Φιλίππου ), τοῦ- 
τον οὔ φασιν εἶναι γνήσιον Δημοσθένους, xal τεχμη- 
ριοῦσθαι τὴν ὀόξαν αὑτῶν ἐπιχειροῦσι τοῖς ῥήμασί τε 
xai ὀνόμασι xal τῇ τῆς συνθέσεως ἁρμονίᾳ" πολὺ γὰρ 
ταῦτα λείπεσθαι τοῦ Δημοσθενιχοῦ τύπου" ἀνειμένην 
τε γὰρ εἶναι ταύτην χαὶ λελυμένην, χαὶ τῆς τοῦ ῥήτο- 


ρος περὶ ταῦτα δυνάμεως ἔλαττουμένην τὴν φράσιν. 
Καὶ οἵ γε αὐτὸν ἀφαιρούμενοι τοῦ Δημοσθένους εἰς 
ἹΠγήσιππον ἀναφέρουσιν. Uberius de his exposuit 
Libanius in argum. ad orat. de Halonneso ( Dem. 
p. 4o ed. Didot). Inter recentiores satis convenit 
orationem illam Demostheni esse abjudicandam. 
Vid. Th. Vcerelius in prolegg. ad suam orat. de 
Hal. editionem ; F. Winieski Commentar, in Dem. 
or. de corona p. 13o; C. Behneckius quaest. orat. 
vol. 1, p. 435; Brückner hist. Philippi p. λλή 644: 
Saupp. ad h. 1. Cf. Ruhnken 1l. 1. p. 78; Wester- 
mann $ 53,8 et qui ab eo laudantur. | 


I. POLYPHEMUS. 


jl. 

Zoilas in Polyphemi laudibus : « Ita enim consentie- 
bant de hac prena ut undique Ulyssem hucusque servari et 
naves llleesas habere sineret post diras Minerva. » 

Jl. TENXEDIORUM LAUDATIO. 
2. 

Zoilus rhetor qui Homerum tanquam fabularum scrip- 
torem vituperat, in Tenediorum laudatione Alpheum e 
Tenedo fluere scribit. 

XL. Leptines de Lacedsemoniis loquens dicit : « non 
commiitendum esse ut Grociam unoculam fieri palian- 
fur. » 


XLI. Hegesippus. Demosthenes in Philippica. Hegesippus. 
lic Crobylus cognominabatur, cujus esse a nonnullis pu- 
latur septima Philippica Demosthenis nomine jnscripla. 

Nonnulli de Halonneso orationem ( qua etiam conlra. 
Philippum oratio secunda (debebat septima) inscribitur ; 
nam contra Philippi epistolam orator pugnat) revera esse 
Demosthenis negant et confirmare sententiam suam slu- 
dent nominibus et verbis et compositionis ralione , qu 
omnia a Demosthenico modo longe recedant; languidam 
enim et dissolutam hujus orationis dictionem mullum 
abesse ἃ vi Demosthenica. Et hi qnidem, qui orationem. 
Demostheni abjudicant, Hegesippo eam tribuunt. 


FRAGM 


Crameri An. Paris. t. I, p. 166 : Ἀλλ᾽ ἄχουσον τὸ 
Κρωθύλου ᾿Αθηναῖος ἦν᾽ toic δὲ πολίταις ποτὲ toi 
αὑτοῦ συνεθούλευε μὴ προσέχειν τῷ; Μακεδόνι Φιλίπ- 
πὸ), προϊσχομένῳ τὰ εἰρηνιχά᾽ ὡς δὲ ἐθορυβδήθησαν 
αὐτῷ καί τις ἀναστὰς δεδιττόμενος εἶπε" « πόλεμον εἷσ- 
déc, Κρωδύλε" » xal ὃς « οὗ μόνον γε, ἔφη, πόλεμον, 
ἀλλὰ xai θανάτους ἀώρους xol μέλανα ἱμάτια xoi δη- 
μοσίας ταφὰς καὶ λόγους ἐπιταφίους" εἴ γε βούλεσθε μὴ 
ληρεῖν, ἀλλὰ τοὺς Ἕλληνας ἐλευθερῶσαι xat χτήσασθαι 
κάλιν αὖ τὴν πατρ ouv ἡγεμονίαν. » Cf. Plutarchus 


ENTA. 


853 
Mor. p. 187, E : Ἡγησίππου τοῦ Κρωῤύλου προσα- 
γορευομένου παροξύναντος τοὺς ᾿Αθηναίους ἐπὶ Φίλιπ- 
πον, ὁπεφώνησέ τις ix. τῆς ἐχχλησίας, « Πόλεμον εἰ-- 
σηγῆ; » « Ναὶ μὰ Δία, εἶπε, καὶ μέλανα ἱμάτιχ xal 
δημοσίας ἐχφορὰς καὶ λόγους ἐπιταφίους, εἰ μέλλομεν 
ἔλεύθεροι βιώσεσθαι καὶ μὴ ποιήσειν τὸ προσταττόμε- 
νον Μακεδόσι. » 
2. 

Plutarchus Demosth. c. 17 : Ὅτε καί φησι Θεό- 
φραστος, ἀξιούντων τῶν συμμάχων δρισθῆναι τὰς εἰάφο- 
ρᾶάς, εἰπεῖν τὸν Κρωδύλον τὸν δημαγοιγόν, ὡς οὐ τε- 
ταγμένα σιτεῖται πόλεμος. 


XLII. LYCURGUS, 


Vitz X oratt, p. 843, C, de Lycurgo : Φέρον- 
ται δὲ τοῦ ῥήτορος λόγοι δεχαπέντε. 

Photius Bibl. p. 496, b, 41 : Φέρεσθαι δὲ αὐτοῦ 
ἔξ ἱστορίας ιε΄ (sc. λόγους) μεμαθήχαμεν. 

Grammaticus in schol. Jschin. or. δῷ 18 : Av- 
xcoptoc λόγους η΄ (ιδ΄ 2), ᾿Ανδοχίδης λόγους μδ΄ (η ἢ. Cf. 
supra ad fr, Andocid. p. 348. 

Suidas v. Λυχοῦργος" Λόγοι δὲ αὐτοῦ εἶσι γνήσιοι 
t (codd. οἱ) σωζόμενοι" κατὰ ᾿Ἀριστογείτονος, κατὰ 
Αὐτολύχου, χατὰ Λεωχράτους, κατὰ Λυχόφρονος β΄, 
x1t& Λυσιχλέους (Πασιχλέους codd. ), κατὰ Μενεσαί- 
γμου (Μεναίχμου codd. ) , xax& Δημάδου, ἀπολογία 
πρὸς τὸν αὐτόν, ὅπὲρ τῶν εὐθυνῶν, πρὸς Ἰσχυρίαν, 
πρὸς τὰς μαντείας, περὶ τῆς διοιχήσεως, περὶ τῆς 
ἱερωσύνης. ᾿Επιστολαί. ἴλλλα τινά, 

Vite X oratt. p. 843, A : Εἶπε δὲ xoi περὶ ἱερῶν 
πολλάχις, Καὶ γραψάμενος Αὐτόλυκον τὸν ἸἈΑρεοπαγί- 
τὴν χαὶ Αυσιχλέα τὸν στρατηγὸν xxi Δημάδην τὸν 
Δημέου χαὶ Μενέσαιχμον ἄλλους τε πολλούς, ἅπαν- 
τας εἷλεν Idem paullo post : Ὁ δὲ εὐθύνας Ἀριστο- 
γείτονα, Λεωχράτην χαὶ Αὐτόλυχον δειλίας (ἐγράψατο). 

Üratio que apud Harpocrationem citatur verbis 
ἀπολογισμὸς ὧν πεπολίτευται, eadem haud dubie 
fuit cum ea quam Suidas dicit ὑπὲρ τῶν εὐθυνῶν. 


Quz vero apud Harpocrationem inscribitur διαδι- 
xacía Κροχωνιδῶν πρὸς Κοιρωνίδας, apud Suidam 
verbis περὶ τῆς ἱερωσύνης designari videtur Saup- 
pio. Κατὰ Δεξίππου oratio uno Harpocrationis 
loco Lycurgo tributa ad Lysiam ( v. Lysiz fr. 67) 
referenda est, Superest Lycurgi oratio χατὰ Κηφι- 
σοδότου, cujus mentionem Harpocratio facit, Sui- 
das vero in quindecim orationibus non meminit. 
« Jtaque (Sauppius ait) aut apud Suidam xarà Kv. 
φισοδότου excidit, ita ut orationes contra Lyco- 
phronem pro una numerandz sint; aut ut oratio 
illa ad Lycurguim referretur tantum Harpocratio- 
nis errore vel librariorum negligentia effectum 
est, » — Ceterum de Lycurgo v. A. F. Nissen De 
Lycurgi vita et rebus gestis, Kilie 1833; F. G. 
Kiesslingius, Lycurgi deperditarum oratt. frag- 
menta , quibus adjecta est M. H. E. Meieri com- 
mentatio de vita Lycurgi et de orationum ejus 
reliquiis, Halis 1847. 


I. AIIOAOTIZMOZ ΩΝ IIEIIOAITEYTAI. 


« Modo dixi , hanc orationem mihi videri eam 
esse, quam Suidas ὑπὲρ τῶν εὐθυνῶν inscriptam 
fuisse tradidit. Aliquo modo hoc confirmatur 


f. 


Sed audias Crobyli diclum. Atbeniensis ille erat, civi- 
busque suis consulebat, ne Philippo pacis studium pree- 
ferenh aures praeberent. Quum vero obstreperent ei et sur- 
ge quidam perterritus diceret : « Bellum introducis, Cro- 
byle, » ille, « Non bellum solum, respondit, sed etiam 
mortes premaluras et atras vestea et publicas funeratio- 
9$ el orationes funebres , siquidem non nugari vultis, 
std Graecos liberare et paternum recuperare imperium. » 


Theophrastus narrat , postulantibus tunc sociis uL certo 
9RATORES. li. 


numero tributum definiretur, Ccobylum demsgogum dixisse 
bellum non certo ali dimenso. 


D cmd 


Lycurgi oratoris orationes feruntur quindecim. 

Ferri Lycurgi orationes quindecim ex bistoria discimus 

Lycurgus scripsit orationes VIII (XIV?,, Andocides ALIV. 
Genuinze Éycurgi orationes servantur quindecim : ! «on- 
tra Aristogitonem ; 2 contra Autolycum; 3 contra Leocra- 
tem; 4-5 contra Lycophronem dus; 6 contra Lysclem; 
7 contra Meneszeclimum ; 8 contra Demadein ; 9 adversus 
eundem apologia; 10 de redditis rationibus; 11 adversus 
Ischyriam ; 12 adversus oracula ; 13 de administratione; 
14 de sacerdote femina ; 15 de sacerdotio. 


μα] 


334 

Stratoclis plebiscito : καὶ διδοὺς εὐθύνας πολλάκις 
τῶν πεπολιτευμένων ἐν ἐλευθέρα xai δημαηκρατουμένη 
τῇ πόλει διετέλεσεν ἀνεξέλεγχτος (Biogr. decem oratt. 
p. 85. D). Cf. Demosth. or. 1 $ 18. Quando vero 
oratio a Lycurgo. habita sit , incertum est , quan- 
quam orationem περὶ τῆς διοικήσεοις ad admini- 
strationem zrarii, hanc ad alias res publice gestas 
pertinuisse homines docti jure videntur conjecisse. 
Etiam hoc Α. G. Bechkerus p. 217 fortasse recte 
conjecit, ad hanc causam pertinuisse orationem 
Dinarchi, cui inscriptum fuit κατὰ Λυχούργου ti- 
θῦναι. --- Apparet vero frg. Δ et ἡ ad curam rei 
navalis (cf. biogr. decem oratt. p. 841. C. D), frg. 
3 ad splendorem rerum sacrarum a Lycurgo 
adauctum, frg. 1 ad reditus civitatis amplificatos 
pertinuisse. » SaupPiUs. 


Harpocratio : Δερματιχόν" ΛΑυχοῦργος dv τῷ 
ἐπιγραφομένῳ « ἀπολογισμὸς ὧν πεπολίτευται, » Δερ- 
υατιχὸν ἂν εἴη λέγων 6 δήτωρ τὸ ix. τῶν δερματίων 
τῶν πιπρασχομένων περιγιγνόμενον ἀργύριον. Cf. Sui- 


das; Βαο κῃ. ad C. 2. I, p. 350. 
8. 
Idem : Ἑδωλιάσαι" Λυχοῦργος ἐν τῷ ἐπιγραφο- 
μένῳ « ἀπολογισμὸς ὧν πεπολίτευται » ἐπὶ τοῦ συγχα- 


θίσαι. Καὶ ἐδώλια αἱ ἐν ταῖς ναυσὶ χαθέδραι " Η ρόδο- 
τὸς α΄. Cf. Suidas, Etym. M., Bekk. An. p. 259. 


3. 


Idem : 'Exatópme50ov: Λυχοῦργος dv τῷ ἐπιγρα- 
qoi vw « ἀπολογισμὸς ὧν πεπολίτευται ». Ὁ παρθενὼν 
ὑπό τινων Ἑχατόμπεδος ἐκαλεῖτο διὰ χάλλος xat εὐ- 
ρυθμίαν, οὐ διὰ μέγεθος, ὡς Μενεχλῆς ἢ Καλλιχράτης 
(Καλλιστράτης, Καλλιστράτος, Καλλίστρατος codd.) 
ἐν τῷ περὶ ᾿Αθηνῶν. 


4, 


Idem : Νεώρια xat νεώσοιχοι, Μήποτε νεώρια 
λέγεται ὃ τόπος ἅπας εἷς ὃν ἀνέλχονται al τριήρεις xal 
πάλιν ἐξ αὐτοῦ χαθέλχονται, ὡς ὑποσημαίνουσι Av- 


Ι. APOLOGIA ADMINISTRAT/£ REIPUBLICAE. 


0. 

Δερματικόν, cujus mentio fit apad Lycurgum in oratione 
que « Apologia administrate reipublicse » inscribitur, 
dicere orator videlur pecuniam ex pellibus venumdatig 
redactam. 


2. 

“Εξωλιάσαι, in tabulatis navium considere, Lycurgua 
in oratione quz inscribitur 4pologia administralz rei. 
publica. "Εδώλια, sedes sive Lranstra quae in navibius sunt 
vocantur apud Herodotum libro priino (c. 24). 

3. 

᾿Ἑκατόμπεδον. Lycurgus in or. quie inscribitur Apologia 
administrata reip. Parthenon a quibusdam ᾿Εχατόμπεδος 
vocabatur ob pulchritudinem et concinnitatem , non ob 


LYCURGI 


χοῦργός tt ἐν ἀπολογισμῷ ὧν πεπολίτευται χαὶ ᾿Ἀν- 
δοχίδης ἐν τῷ περὶ τῆς εἰρήνης, εἰ γνήσιος 6 λόγα. 
Cf. Boeckh. Ueber d. Seewesen p. 64 sqq. Fortas 
ad hanc orationem pertinuit quod ex Rutilio Rufo 
I, 7 in fragmentis sedis incertz? exhibebimus. 


Il. ΚΑΤ᾽ APIZTOTEITONOX. 


« De Aristogitonis rebus cf. Westerm. hist, elo. 
qu. gr. 6 54, 36. Lycurgi et Demosthenis sccua- 
tionem, cui Aristogito ἀπολογίᾳ πρὸς τὴν ἔνδειξιν 
Λυχούργου xai Δημοσθένους ( Photii bibl, p. 49a 
39 Bk.) respondit, ante Ol. 114, 1 (a. Chr.x. 
321), post Ol. 112, a (a. 331) intentatam ese 
Kiesslingius quzstt. atticar. p. 4 sqq. et de fragm. 
Lycurgi p. a0 sqq. ostendit. Illud certissimum 
est : nam paullo ante causam harpalicam Aristo 
gitonem accusatum esse Dinarchi or, ἃ $ 13 fidem 
facit. Hoc , quamvis Kiesslingius rationes subtili- 
ter subduxerit, tamen ita tantum certum est , si 
qua auctor orationis primze in Aristogitonem nar 
rat non finxit, sed ex oratione Lycurgi desumpta 
repetivit vel alium auctorem fide dignum secos 
est. Neque enim Demosthenem eam scripsisse ac 
ne in fori quidem et veri judicii usum comypes- 
tam esse εἴ A. Westermannus quzstt. dem, 3 p. 
94 sq. luculenter docuit et A, Beeckhius de re na- : 
vali Ath. p. 538 sq. rectissime monuit. Veruin € 
Libanii summario hujus declamationis capita vere 
actionis optime perspici possunt, cum Libanium 
ex hac ipsa Lycurgi oratione sua hausisse δάσωυ- 
dum probabile sit. » SauPPiUs. 

5. 

Demosthenes or. I c. Aristogit. 6 97 : Λυχοῦρ- 
γος μὲν οὖν τὴν Ἀθηνᾶν ἐμαρτύρετο xal τὴν μητέρ: 
τῶν θεῶν, χαὶ χαλῶς ἐποίει, 

6. 

Harpocratio : ᾿Αγραφίου᾽ εἶδός τε Six οὔτ᾽ 
χαλονμένης κατὰ τῶν ὀφειλόντων μὲν τῷ δηικοσέῳ x: 
διὰ τοῦτ. ἐγγραφέντων, εἶτα πρὶν ἐχτῖσαι ἐξαλειφθέ" 


magnitudinem , ut ait Menecles vel Callicrates in opere 
Athenis. 
Á. 

Fortasse νεώρια dicitur totus ille locus in quema trirem 
subducuntur et ex quo eedem in mare rursus deducunt 
^ nunt Lycurgus in sui administrationis defensione 

ndocldes in oratione de pace , modo liec oratio genui 


sit. 
II. CONTRA ARISTOGITONEM. 


5. 
Lycurgus sane quidegm Minervam testabatàar et Matr: 
deorum, idque recte facfebat. 


᾿Αγραφίου. Genus judjcjf quod iustituehatuur adver 
erarii debitores, in tabuja M, quidero publicas e« nom. 
inscriptos , sed ante factam go !ionem expunc$os. Ftegn 


FRAGMENTA. 


twv. Διδάσχουσι δὲ τοῦθ᾽ οὕτως ἔχειν Δημοσθένης τε ἢ 
Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Θεοχρίνου, χαὶ Λυχοῦργος ἐν τῷ 
xir Ἀριστογείτονος, ἔτι τε Πυθέας ἐν τῇ πρὸς τὴν 
ἔνδειξιν ἀπολογίᾳ. 


7- 

Idem : "HA cx (a^. ἀντὶ τοῦ οἱ ἐν ἡλιχίᾳ,, οἱ νέοι. 
Λυχοῦργος χατ᾽ ᾿Αριστογείτονος xal Δημοσθένης Φι- 
λιππιχοῖς. Suidas : Ἡἢλιχία τῆς πόλεως: ἀντὶ τοῦ οἱ ἐν 
ἡλιχίᾳ, cl νέοι, Οὕτω Λυσίας (1. Λυχοῦργος) καὶ Anuo- 
σϑένης. 

8, 

Harpocratio-: M1 ptov* Λυχοῦργος ἐν. τῷ χατ᾽ 
Ἀριστογείτονος, Τοὺς νόμους ἔθεντο ἀναγράψαντες ἐν 
τῷ Μητρῴῳ. Δηλοῖ Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Πυθέου. 

9. 

Idem : Ὅρυγμα᾽ ἰδίως οὕτως ἐχαλεῖτο ἐφ᾽ οὗ οἱ 
χαχοῦργοι ἐχολάζοντο ᾿Αθήνησι Λυχοῦργος xav Apt- 
στογείτονος. 

10. 

ldem : Τρίγωνον διχαστήριον" ΔΛυχοῦργος 
κατ᾽ Ἀριστογείτονος. " Ovopa ἐστι διχαστηρίου, ἴσως xat 
τῷ σχήματι τριγώνου ὄντος. Μνημονεύουσιν αὐτοῦ ἀλ- 
λοι τε χαὶ Μένανδρος ἐν τῇ """. 

11. 

ldem: Χιλιωθέντα" Λυχοῦργος ἐν τῷ χατ᾽ 'Api- 
κτογείτονος ἀντὶ τοῦ χιλίας ὀφλόντα. Ὁ δὲ αὐτὸς ῥήτωρ 
καὶ ἐν τῷ χατὰ Κηφισοδότου φησὶ χεχιλιῶσθαι. 

12. 

ldem : Ψ' εὐδεγγραφὴ ὄνομα δίχης ἐστίν, ἣν 
εἰσίασιν οἱ γεγραμμένοι ὀφείλειν τῷ δημοσίῳ ὡς χατα- 
ψευσαμένου αὐτῶν τοῦ ἐγγράψαντος ἐν τῇ σανίδι τῇ 


habere docent Demosthenes ve! Dinarchus in oralione 
«nolra Theocrinem, et Lycurgus in oratione contra Aristo- 
£lonem, nec non Pythleas ín defensione contra accusa- 
tionem. 


7. 

Ἡλικία, juventus, pro juvenes setate florentes. Lycur- 
8$ n or. contra Aristogitonem, et Demosthenes in Philip- 
picis. 

8. ! 

Meiroum, (anum Matris deüm. Lycurgus in or. conira 
Anslogitenem. Leges literis consignatas in Metroo repo- 
9elant , ut docet Dinarchus in or. contra Pytheam. 

9. 

"Opus. Sic peculiariter vocabatur locua. in quo male. 
firi Athenis &upplieio afficiebantur, teste. Lycurgo in or. 
τη Arislogitomem. 

10. 
 Ἰγωνον δικαστήριον, cujus mentio fit apud Lycurgum | 
itor. contra Aristogitonem , nomen est fori judiciarii, quod 
oriasse puram babebat triangulam. Commemoratur tum 
iud alios, tum aped Menandrum iu... 

11. 

Χριωθέντα, mille drachmis mulctatum, Lycurgus dicit 
"ἢ er. contra. Aristogitonem. Idem orator in or. contra 
Cepliisodotum κεχιλιῶσθαι dicit. | 
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παρὰ τῇ θεῷ χειμένη, ὡς ἀδίχως ἐγγραφψέντες ὀρείλειν 
τῷ δημοσίῳ. Auxoüpyo, ἐν τῷ xat' ᾿Αριστογείτονος 
x«i Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Mézovra μνημονεύουσι τοῦ ὀνό- 
ματος. 
HI. ΚΑΤ’ AYTOAYKOY. 
15. 

Harpocratio : Aó có) uxoc:* Λυχούργου λόγος ἐστὶ 
κατ᾽ Αὐτολύχου τοῦ ᾿Αρεοπαγίτου. Οὗτος δὲ τοὺς οἷ- 
κείους ὑπεχτιθέμενος ἐν τοῖς Χαιρωνιχοῖς ἑάλω καὶ χα- 
τεψηφίσαντο αὐτοῦ ol δικασταί, ὡς $ αὐτὸς δηλοῖ ῥή - 
τωρ ἐν τῷ κατὰ Λεωχράτους. Eundem, ut videtur, 
Antolycum habes in JEschinis or. 1,681. 

14. ; 

Hypothesis orat. Lyc. c. Leocratem : "Eoxs δὲ 
$j τοῦ λόγον ὑπόθεσις τῇ τοῦ χατὰ Αὐτολύχου. 

15. 

Schol. Demosth. or. δή, ὁ 1 : Ἀπὸ δ΄ δὲ Axu£a- 
νονται mpoo(gia* ἀπὸ ἑαυτοῦ, ὡς ὧδε ὁ Δηυοσθένης 
(p. 54, 8 1) « ὑδρισθείς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι ν᾿ ἀπὸ 
τοῦ ἀντιδίχου, ὡς ἐν τῷ χατὰ Μειδίου « τὴν μὲν ἀσξλ- 
γειαν, ὦ ἄνδρες ν᾽ ἀπὸ τῶν δικαστῶν, ὡς Ἰσοχράτης 
ἐν τῷ Πλαταϊκῷ « εἰδότες ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες διχασταί, 
καὶ τοῖς ἀδιχουμένοις βοηθεῖν εἰθισμένους "νυ ἀπὸ τοῦ 
πράγματος, ὡς Λυχοῦργος ἐν τῷ χατὰ Αὐτολύχου" 
« πολλῶν (δὲ add, Anon.) καὶ μεγάλων ἀγώνων elati 
λυθότων οὐδέποτε περὶ τηλιχούτου διχάσοντες ἥχετε. » 
Eadem anonymus Seguerii ( Notices des mss. XIV, 
p. 34), qui postrema ita exhibet : περὶ μειζόνων 
ἥχετε δικάσοντες. Cf. Anon. Walzii t. VII, p. 54. 

16. ' 


Harpocratio ; "Hia: Auxoügyoc ἐν τῷ xax' Αὐ- 


12. 

Ψευνδεγγραφή, falsa inscriptio. Nomen est actionis quam 
instituunt ii , si cujus nomen iuter debitores srarii rela- 
tum est , mendacii postulantes eum , qui ipsos in tabula ad 
templum deze reposita inscripserat, quod injuste intcr de- 
bitores eerarii relati fuerint. Lycurgus in or. contra Aristo- 
gitonem et Is;us in or. adversus Medontem nomin:s hujus 
meminerunt. 


IIl. CONTRA AUTOLYCUM. 
13. 

Autolycus, Exstat Lycurgi oratio contra Aulolycum 
Areopagitam, qui quum post pugnam Chaeropenseui uxo- 
rem et liberos contra legem ex urbe clam subdusisset, 
deprehensus et a judicibus condemnatus est, ut idem oralor 
docet in oratione contra Leucratem (δ 53). 

14. 

Oralionis contra Leocratem habitze argumentum simile 

est argumento orationis contra Aulolycum. 
15. 

Lycurgus in procmio orationis contra Aulolycum : 
« Quum multa et magna certamina in jadicium vestrum 
venerint, nunquam de tanto judicatur? fuistis. » 

| 16. 
Ἠρία. Lycurgus in or. contfa Autolycum. 'Hoía sunt se- 
23. 
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Stratoclis plebiscito : xai διδοὺς εὐθύνὰς πολλάκις 
τῶν πεπολιτευμένων ἐν ἐλευθέρα xal δημοχρατουμένη 
τῇ πόλει διετέλεσεν ἀνεξέλεγχτος (Biogr. decem oratt. 
p. 852. D). Cf. Demosth. or. 1 $ 38. Quando vero 
oratio a Lycurgo. habita sit , incertum est, quan- 
quam orationem περὶ τῆς διοιχήσεως δὰ admini- 
strationem zerarii, hanc ad alias res publice gestas 
pertinuisse homines docti jure videntur conj ecisse. 
Etiam hoc À. G. Beckerus p. 217 fortasse recte 
conjecit, ad hanc causam pertinuisse orationem 
Dinarchi , cui inscriptum fuit χατὰ Λυχούργου só- 
θῦναι. — Apparet vero frg. ἃ et ἡ ad curam rei 
navalis (cf. biogr. decem oratt, p. 841. C. D), frg. 
3 ad splendorem rerum sacrarum ἃ Lycurgo 
adauctum , frg. 1 ad reditus civitatis amplificatos 
pertinuisse. » SauPPIUS. 


I. 


Harpocratio : Δερματιχόν" Λυχοῦργος ἐν τῷ 
ἐπιγραφομένῳ « ἀπολογισμὸς ὧν πεπολίτευται, » Δερ- 
ψατιχὸν ἂν εἴη λέγων 6 δήτωρ τὸ ix τῶν δερματίων 
τῶν πιπρασχομένων περιγιγνόμενον ἀργύριον. Cf. Sui- 


das ; Boeckh. ad C. J. I, p. 350. 
8. 


Idem : Ἑδωλιάσαι" Λυχοῦργος ἐν τῷ ἐπιγραφο- 
μένῳ « ἀπολογισμὸς ὧν πεπολίτευται » ἐπὶ τοῦ συγχα- 
θίσαι. Καὶ ἐδώλια αἴ ἐν ταῖς ναυσὶ καθέδραι’ "Hpoco- 
τος α΄. Cf. Suidas, Etym. M., Bekk. Án. p. 259. 


3. 


Idem : 'Exacóp t e3ov: Λυχοῦργος ἐν τῷ ἐπιγρα- 
φομένῳ « ἀπολογισμὸς ὧν πεπολίτευται », Ὁ παρθενὼν 
ὑπό τινων "Exatóp mado; ἐχαλεῖτο διὰ χάλλος xai εὐ- 
ουθμίαν, οὐ διὰ μέγεθος, ὡς Μενεχλῆς ἣ Καλλιχράτης 
(Καλλιστράτης, Καλλιστράτος, Καλλίστρατος codd.) 
ἐν τῷ περὶ ᾿Αθηνῶν, 

4. 

Idem : Νεώρια xat νεώσοιχοι. Μήποτε νεώρια 
λέγεται 6 τόπος ἅπας εἷς ὃν ἀνέλχονται αἵ τριήρεις xal 
πάλιν ἐξ αὐτοῦ χαθέλχονται, ὡς ὑποσημαίνουσι Av- 


LY CURGI 


χοῦργός τε ἐν ἀπολογισμῷ ὧν πεπολίτευται xal Ἀν- 
δοχίδης ἐν τῷ περὶ τῆς εἰρήνης, εἰ γνήσιος ὃ Dor. 
Cf. Beeckh. Ueber d. Seewesen p. 64 sqq. Ἐογίδμς 
ad hanc orationem pertinuit quod ex Rutilio Rufo 
I, 7 in fragmentis sedis incerta exhibebimus. 


It. ΚΑΤ᾽ APIZTOT EITONOX. 


« De Aristogitonis rebus cf. Westerm. hist, elo- 
qu. gr. $ 54, 36. Lycurgi et Demosthenis accus:- 
tionem, cuí Áristogito ἀπολογίᾳ πρὸς τὴν ἔνδειξιν 
Λυχούργου xat Δημοσθένους ( Photii bibl. p. 491 ἃ 
39 Bk.) respondit, ante Ol. 114, 1 (a. Chr.n. 
324), post Ol. 112, 2 (a. 331) intentatam ese 
Kiesslingius qusstt. atticar. p. ἡ sqq. et de fragm. 
Lycurgi p. 10 sqq. ostendit. Illud certissimum. 
est : nam paullo ante causam harpalicam Aristo: 
gitonem accusatum esse Dinarchi or. ἃ $ 13 fidem 
facit. Hoc , quamvis Kiesslingius rationes subtili- 
ter subduxerit, tamen ita tantum certum est , 5 
qua auctor orationis prim: in Aristogitonem nat 
rat non finxit, sed ex oratione Lycurgi desumpla 
repetivit vel alium auctorem fide dignum secutv: 
est. Neque enim Demosthenem eam scripsisse x 
ne in fori quidem et veri judicii usum compos: 
tam esse et A. Westermannus quazestt. dem, 3 p. 
94 sq. luculenter docuit et A. Beeckhius de re πὰ- 
vali Ath. p. 538 sq. rectissime monuit. Verum € 
Libanii summario hujus declamationis capita vere 
actionis optime perspici possunt, cum Libanius. 
ex hac ipsa Lycurgi oratione sua hausisse aduv-. 
dum probabile sit. » SauPPIUSs. 

5. 

Demosthenes or. I c. Aristogit. $ 97 : Λυχοῦν- 
γος μὲν οὖν τὴν Ἀθηνᾶν ἐμαρτύρετο καὶ τὴν uri 
τῶν θεῶν, xai χαλῶς ἐποίει. 

6. 

Harpocratio : ᾿Αγραφίου" εἶδός τι δίχης οὗτω 
χαλουμένης κατὰ τῶν ὀφειλόντων μὲν τῷ δημοσίῳ xii 
διὰ τοῦτ. ἐγγραφέντων, εἶτα πρὶν ἐκτῖσαι ἐξαλειρθεν- 


I. APOLOGIA ADMINISTRAT/£ REIPUBLIC/E. 


(. 

Δερματιχόν, cujus mentio fit apod Lycurgum in oratione 
quie « Apologia administrate reipublice » inscribitur, 
dicere orator videtur pecuniam ex pellibus venumdatis 
redactam. 

2. 

᾿Εζωλιάσαι, in labulatis navium considere, Lycurgus 
in oratione quz inscribitur dpologia administrata rei- 
publica. ᾿Εδώλια, sedes sive transtra quee in navibus sunt 
vocantur apud Herodotutn libro primo (c. 24). 

3. 

᾿ΕἙχατόμπεδον. Lycurgus in or. quie inscribitur Apologia 
administratz reip. Parthenon a quibusdam ᾿Ε χατόμπεδος 
vocabatur ob pulchritudinem et concinnitatem , non ob 


magnitudinem , ut ait Menecles vel Callicrates in opere X 
Athenis. 
4. 

Fortasse νεώρια dicitur totus ille locus in quem triremes 
subducuntur et ex quo eedem in mare rursus deducunlur, 
ut innuunt Lycurgus in sure administrationis defensione εἰ 
Andocides in oratione de pace , modo hzec oratio geeuin 
eit. 

11. CONTRA ARISTOGITONEM. 


9. 
Lycurgus sane quidem Minervam testabatar et Malrem 
deorum, idque recte faciebat. 
6. 
᾿Αγραφίου. Genus judicii quod iustituehatur adversi 
werarii debitores, in tabulas quidemo publicas eo nomiue 
inscriptos , sed ante factam solutionem expunctos. Rem οἷς 


FRAGMENTA. 


των, Διδάσκουσι Ob τοῦθ᾽ οὕτως ἔχειν Δημοσθένης τε ἢ 
Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Θεοχρένου, xal Αυχοῦργος ἐν τῷ 
χατ᾽ Ἀριστογείτονος, ἔτι τε Πνθέας ἐν τῇ πρὸς τὴν 
ἔνδειξιν ἀπολογίᾳ. 


Jg. 

Idem :  λιχία" ἀντὶ τοῦ ol. ἐν ἡλικίᾳ, οἱ νέοι. 
Λυχοῦργος xacv' ᾿Αριστογείτονος χαὶ Δημοσθένης Φι- 
λιππιχοῖς. Suidas : “ἡλιχία τῆς πόλεως" ἀντὶ τοῦ ol ἐν 
ἡλιχία, οἱ νέοι. Οὕτω Λυσίας (1. Λυχοῦργος) καὶ Δηυο- 
σϑένης. 

ὃ. 

Harpocratio-: Μητρῷον" Λυχοῦργος ἐν. τῷ χατ᾽ 
Ἀριστογείτονος, ᾿Γοὺς νόμους ἔθεντο ἀναγράψαντες ἐν 
τῷ Μητρῴῳ. Δηλοῖ Δεέναρχος ἐν τῷ κατὰ Πυθέου. 

9. 

Idem : Ὠρυγμα᾽ ἰδίως οὕτως ἐχαλεῖτο ἐφ᾽ οὗ οἱ 
χαχοῦργοι ἐχολάζοντο ᾿Αθήνησι Λυχοῦργος κατ᾽ Ἄρι- 
στογείτονος. 

10. 

ldem : Τρίγωνον διχαστήριον᾽ Λυχοῦργος 
xat Ἀριστογείτονος. ΓΟνομά ἐστι δικαστηρίου, ἴσως xat 
τῷ σχήματι τριγώνου ὄντος. Μνημωονεύουσιν αὐτοῦ ἀλ- 
λοι τε χαὶ Μένανδρος ἐν τῇ """. 

I1. 

Idem : X à t0£ v a* Αυχοῦργος ἐν τῷ κατ᾽ 'Apt- 
πτογείτονος ἀντὶ τοῦ χιλίας ὀφλόντα. Ὃ δὲ αὐτὸς ῥήτωρ 
xa ἐν τῷ χατὰ Κηφισοδότου φησὶ χεχιλιῶσθαι. 

12. 

ldem : Ψ' εὐυδ αγγραφὴ ὄνομα δίκης ἐστίν. ἣν 
εἰσίασιν οἱ γεγραμμένοι ὀφείλειν τῷ δημοσίῳ ὡς κατα- 
ψευσαμένου αὐτῶν τοῦ ἐγγράψαντος ἐν τῇ σανίδι τῇ 


hahere docent Demosthenes ve! Dinarchus in oralione 
*onlra Theocrinem, et Lycurgus in oratione contra Aristo- 
&lonem, nec non Pytheas in defensione contra accusa- 
lionem. 


7. 

Βλικία, juventus, pro juvenes setate ülorentes. Lycur- 
€i5 mn or, contra Aristogitonem, et Demosthenes in Philip- 
picis, 

8. 

Μείγοιαι, fanum Matris deüm. Lycurgus in or. contra 
Arislogitouem. Leges literis consignatas in Melroo repo- 
9tbant , ut docet Dinarchus in or. contra Pytheam. 

9. 
ὍὌρυγμα. Sic peculiariter vocabatur locua in quo male. 
fici Athenis supplicio aíficiebantur, teste Lycurgo in or. 
10. 
| Téqwwov δικαστήριον, cujus mentio fit apud Lycurgum 
nor. contra Aristogitonem , nomen est fori judiciarii, quod 
frase figuram liabebat triangulam. Commemoratur tum 
3Pud alios, tum apad Menandrum iu... 
11. 

Χιιωθέντα, mille drachmis mulctalum , Lycurgus dicit 
" ^r. centra. Aristogitonem. Idem orator in or. contra 
Cepliisodotum χεχιλιῶσφαι dicit. 
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παρὰ τῇ θεῷ κειμένη, ὡς dolo ἐγγραφέντες ὀφείλειν 
τῷ δημοσίῳ. Λυχοῦργος ἐν τῷ κατ᾽ Ἀριστογείτονος 
xat Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Μέξοντα μνημονεύουσι τοῦ ὀνό- 
ματος. 
Ill. ΚΑΤ’ AYTOAYKOY. 
13. 

Harpocratio :Α ὑτόλυχος" Auxoüpyou λόγος ἐστὶ 
xav' Αὐτολύχου τοῦ ᾿Αρεοπαγίτου. Οὗτος δὲ τοὺς οἱ- 
xslouc ὑπεχτιθέμενος ἐν τοῖς Χαιρωνικοῖς ἑάλω xal χα- 
τεψηφίσαντο αὐτοῦ οἷ δικασταί, ὡς 6 αὐτὸς δηλοῖ ῥή - 
τωρ ἐν τῷ χατὰ Λεωχράτους. Eundem, ut videtur, 
Antolycum habes in /Eschinis or. 1,681. 

τή. ' 

Hypothesis orat. Lyc. c. Leocratem : "Eox« δὲ 

ἣ τοῦ λόγου ὑπόθεσις τῇ τοῦ χατὰ Αὐτολύχου. X 
15. 

Schol. Demosth. or. 54, & 1 : Ἀπὸ 9 δὲ Axu64- 
voyzat προοίμια" ἀπὸ ÉautoU, ὡς ὧδε ὃ Δημοσθένης 
(p. 54, S 1) « δύρισθείς, M ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι v* ἀπὸ 
τοῦ ἀντιδίχου, ὡς ἐν τῷ xarà Μειδίου « τὴν μὲν ἀσέλ- 
γεῖαν, ὦ ἄνδρες »* ἀπὸ τῶν δικαστῶν, ὡς ᾿Ισοχράτης 
ἐν τῷ Πλαταϊχῷῳ « εἰδότες ὑυᾶς, ὧ ἄνδρες διχασταί, 
xal τοῖς ἀδιχουμένοις βοηθεῖν εἰθισμένους" ν ἀπὸ τοῦ 
πράγματος, ὧς Λυχοῦργος ἐν τῷ κατὰ Αὐτολύχου" 
« πολλῶν (δὲ add, Anon.) καὶ μεγάλων ἀγώνων εἰσελη,- 
λυϑότων οὐδέποτε περὶ τηλιχούτου διχάσοντες ἤχετε. » 
Eadem anonymus Seguerii ( Notices des mss. XIV, 
P. 34), qui postrema ita exhibet : περὶ μειζόνων 
ἥχετε διχάσοντες. Cf. Anon. Walzii t. VII, p. 54. 

16. ' 


Harpocratio ; 'Hoía* Λυκοῦργος dv τῷ xav' Αὐ- 


12. 

Ψευδεγγραφή, falsa inscriptio. Nomen ést actionis quam 
instituunt ii , si cujus nomen inter debitores zrarii rela- 
tum est ,, mendacii postulantes eum , qui ipsos in tabula ad 
templum deze reposita inscripserat , quod injuste inter de- 
bitores crarii relati fuerint. Lycurgus in or. contra Aristo- 
gitonem et [8858 in or. adversus Medontem nomin's hujus 
meminerunt. 


Il. CONTRA AUTOLYCUM. 
13. 

Autolycus. Exstat Lycurgi oratio contra Aulolycum 
Areopagitam, qui quum posi pugaam Charronensem  uxo- 
rem οἱ liberos contra legem ex urbe clam suhduxisset, 
deprehensus et a judicibus condemnatus est, ut idem orator 
docet in oratione contra Leocratem (S 53). 

᾿ 14. 
Orationis contra Leocratem habitze argumentum simile 


' est argumento orationis contra Autolycum. 


15. 
Lycurgus in procwmio orationis contra Autolycum : 
« Quum multa et magna certamina In jodieium vestrum 
venerint, nunquam de tanto judicaturi fuistis. » 
16. 
Ἠρία. Lycurgus in or. contfa Autolycum. Ἡρία stint se- 
23. 
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τολύχου. Ἦρία εἰσὶν οἵ τάφοι, ὡς xal αὐτὸς 6 ῥήτωρ 
δῆλον ποιεῖ, Φασὶ δέ τινες χοινότερον μὲν πάντας τοὺς 
τάφους οὕτως ὀνομάζεσθαι, κατ᾽ ἐξαίρετον δὲ τοὺς μὴ 
ἐν ὕψει τὰ οἰχοδομήματα ἔχοντας, ἀλλ᾽ ὅταν τὰ σώ- 
ματα εἷς γῆν χατατεθῇ᾽ ὠνομάσθαι δὲ παρὰ τὴν ἔραν. 


17. 


Suidas: Μηλόδοτος χώρα, ὑπὸ πολεμίων ἐξε- 
ρημωθεῖσα, ἣν χατανέμεται τὰ τετράποδα. Καὶ εἴται δὲ 
τοὔνομα xal παρὰ τῷ Λυχούργῳ ἐν τῷ xat! Αὐτολύ- 
xou (Αὐτοχλέους codd.): « ἀλλὰ καὶ μηλόδοτον τὴν 
᾿Ἀττιχὴν ἀνῆχε » ..... « βουλευομένου δὲ ὅπως τῇ πόλει 
γρήσεται, Θηδαῖοι (᾿Αθηναῖοι codd. ) μὲν μηλόθδοτον 
ἀνεῖναι συνεδούλευον, Φωκεῖς δὲ ἀντεῖπον σῶσαι. » 

Δὐτολύχου Osannus ; libri Αὐτοχλέους, quod or- 
tum est ex lis quz prsecedunt apud Suidam : η- 
AóÓtoc* ... οὗ Ὑπερίδης dv τῷ χατ᾽ Αὐτοχλέους μέμ- 
νηται. Αὐϊοϊγοὶ vero eadem fuit causa, que Leo- 
cratis, qui μηλόδοτον τὴν Ἀττιχὴν εἶναι χαταψηφί-- 
σασθαι dicitur a Lycurgo $ 145. Pinzgerus p. 34 
Suidam Λυσιχλέους scripsisse putat. SauPPIUSs. — 
Bernhardyus scribendum putavit : Παρὰ τῷ Δυ- 
χούργῳ [καὶ παρὰ τῷ Ὑπερίδη ] ἐν τῷ Κατ᾽ Αὐτο- 
χλέους, adeo ut Lycurgi mentione perstringatur 


sententia quae in orat. contra Leocratem 6 145 le- |: 


gitur, Hyperidis autem verba sint ἀλλὰ xal... ἀνῆχε, 
quibus alius locus subjectus sit ex scriptore aliquo 
historico. Kiesslingius verba ἀλλὰ... ἀνῆχε ex Ly- 
curgea c. Leocr. oratione negligenter citari, se- 
quentem vero locum ex Hyperide ductum esse 
autumat. Meierus denique. |l p. 123 glossam 
Suidz ita refingendam arbitratur : Κεῖται δὲ τοῦ- 
voa xai παρὰ Λυχούργῳ [iv τῷ xatà Αὐτολύχου ]: 
᾿« AX... ἀνῆχε. » [Kal παρὰ τῷ Ὑπερείδη ] iv τῷ 
x«tà Αὐτοχλέους" « Βουλευομένου χτλ. — Quis ho- 
rum werum tetigerit, dijudicari vix potest. Adde 
quod revera exstitisse etiam Lycurgi contra Au- 
toclem orationem cum Kiesslingio p. 241 suspi- 
cari licet. Qua de re ita habet Sauppius : « Maxi- 
mus Planudes t. V, p. 407 W. de enthymemasi 
demonstrativis et refutatoriis exponens hzc dicit : 
᾿Ελεγκτικὰ δὲ (sc. ἐνθυμήματα ) vk xav ἔμφασιν 
μάχης, οἷον " « οὐ γὰρ ἂν Σόλων μὲν αὐτὸ παρέλιπεν, 
Αὐτοχλῆς δὲ εὕρετο (1. εὖρε), h. e. repugnans est 
$ologem id omisisse, Autoclem vero primum οἷς 
disse, Eadem babere alium Hermogenis interpre- 
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pulcra, ut idem orator declarat. Nonnulli antem dicunt 
generaliter omnia sepulcra sic vocari , imprimis tamen ea 
qua non habent in altam surgentes slructiones , sed qua- 
lia sunt quando cadavera bumantur ; nomen autem ab dpa, 
terra, fluxisse, ᾿ ; 
. 17. 

Μηλόδοτος χώρα, ager ab hostibus vastatus et pecoribus 

pascendis relictus. Exstat vox tum apud Lycurgum in er. 


LYCURGI 


tem anonymum Walzius refert, sed post v. μάχης 
hac addere : ὡς ἔχει ἐπὶ τοῦ Λυχούργου. Kiesslin- - 
gius igitur paullo audacius legi vult : ὡς ἔχει παρὰ 

τῷ Λυχούργῳ, ita ut verba illa οὐ γὰρ... εὗρε er 

Lycurgi oratione in Autoclem petita esse monez- 

mur. Quod nec Meiero (de Lyc. p. CXVIII) nec 

mihi persuasit. Nam primum hac Walzius non - 
satis accurate tradidit; neque enim credibile es 

anonymum scripsisse : ὡς ἔχει παρὰ τῷ Αυχούργῳ, 

otov* οὐ γὰρ etc.; sed sic fere scribere solent: ὡς | 
ἔχει τὸ παρὰ τῷ Λυχούργῳ᾽ οὐ γὰρ etc. Deindesi- 
cetera exempla omnia , quz a Planude et anony- 
mo allata sunt comparo , parum videtur verisimile 
esse hoc uno loco scriptorem nominatum fuisse, - 
Quare aut anonymum nescio quid aliud scripsise - 
existimo aut addita ante v. οἷον particula ἢ verba 
ἐπὶ τοῦ Λυχούργου (vel τὸ ἐπὶ τ. A.) de noto aliquo 
et tralaticio enthymematum refutatoriorum exem- 
plo intelligenda esse. Lycurgi igitur orationem. 
contra Autoclem fuisse nego , verba vero illa for 
tasse Hyperidi tribuenda sunt. » Fateor nihil bis. 
evinci, nec quidquam obstare, quin Lycurgi ese 
verba allata Anonymo fidentes putemus. 


IV. ΚΑΤΑ ABMAAOY. 


« Lycurgum orationem χατὰ Δημάδου habuisse 
cum δυάς, Biographi decem oratorum , Athenzi 
testimoniis satis constet, in judicio publico eam 
dictam esse cum Biographi illud γραψάμενος, tum. 
utriusque viri mores et rationes probabile re? 
dunt. Actionem vero παρανόμων fuisse Kiesslingius 
p. 64 ( cf. Meier. p. CXXXIV) facile persuadet, 
cum Demades vel bis vel ter vel septies eo judicio 
petitus esse dicatur (cf. Lhardy de Demade, p. 1; 
Plygers de Demade, p. 68; Plut. Phoc, c. 36) 
Atque nuper apud rhetorem anonymum M. ὅς" 
guerii p. 51 verba quedam Lycurgi inventa sunt 
(v. frg. 91), quz» si quid unquam conjectura ase 
cutus sum jure mihi videor ad hanc orationem 
referre, ita ut de plebiscito intelligam, quo De-- 
mades Euthycrati Olynthio honores quosdam ab 
Atheniensibus tribui voluit (cf. frg. Hyperidis: 
orat. χατὰ Δημάδου). Quod si recte statuo, Ly- 
curgus et Hyperides tum Demadem conjunctin 
accusaverunt. » SAUPPIUS. 


contra Autolycum : « sed etiam Atticam pecoribus dept- 


scendam reliquit », tum apud ** ubi hac: « Deliberante. 
autem (sc. Lacedaemoniorum et sociorum concilio ) qud 
de urbe statuendum esset , Thebani suaserunt , ul eam pe^ 
coribus depascendam relinqueret ; contra Phocenses ei pir" 
cendum esse censebant. » (V. Plotarch. Lys. 15. Xenoph. 
Hell. 2, 2, 19, 3, 5, 8; Dem. or. 19, $ 65; Isocrat. or. » 
$ 31 ; Andocid. or. 3, $ 24). 


FRAGMENTA. 


18. 

Athenzus XI, p. 476, Ὁ : Λυχοῦργος δ᾽ ὃ δήτωρ 
ἐν τῷ χατὰ Δημάδου Φίλιππόν φησι τὸν βασιλέα προ- 
πίνειν χέρατι τούτοις οἷς ἐφιλοφρονεῖτο. 

10. 

Schol. Arist. Plut. 690 : Ὥς παρείας ὧν ὄφις] 
εἶδος ὄφεως. Εἴρηται δὲ παρὰ τὸ ἐπῆρθαι τὰς παρειάς. 
Φασὶ δὲ αὐτὸν μὴ δάχνειν, ἢ xal δάχνοντα μὴ λυπεῖν. 
Μέμνηται δὲ αὐτοῦ xal Δημοσθένης « τοὺς ὄφεις τοὺς 
παρείας » φάσχων᾽ xai Αυχοῦργος ἐν τῷ κατὰ Δημά- 
δου λόγῳ. Verba xal Αυχοῦργος" χτλ. in cod. Ra- 
vennate desunt; Harpocratio, Photius etSuidas v. 
παρεῖαι ὄφεις Hyperidis contra Demadem oratio- 
nem laudant, rectius, ut Hemsterhusius et Kiess- 
lingius putant, nisi fort. uterque orator serpentis 
ejus meminit, Cf. fe, 104. 


V. ΠΡῸΣ AHMAAHN AIIOAOTIA. 


* Quanquam apud Suidam, cujus testimonio 
confirmari videbatur orationem Lycurgi adversus 
Demadem in judicio rationum reddendarum ( ἐν 
εὐθύναις) dictam esse, verba ita distinguenda esse 
statuimus , ut ὑπὲρ τῶν εὐθυνῶν ad aliam orationesa 
pertineant , tamen admodum verisimile est Lycur- 
gum a Demade in rationibus muneris alicujus ex 
more reddendis impugnatum hac oratione se de- 
fendise. Cf. Meier. p. CXX XIII sq. » SaurPivs. 

20. 


Harpocratio : 'À ποδάτης xol ἀποδαίνειν xal 
ἐποδετιχοὶ τροχοί" Δείναρχος χατὰ Φορμισίου 
καὶ ἐν τῇ πρὸς Ἀντιφάνην ἀπολογίᾳ, Αυχοῦργος ἐν τῇ 
πρὸς Δημάδην ἀπολογίᾳ. Ὁ ἀποθάτης ἱππικόν τι ἀγώ- 
νισμα, xol ἀποδῆναι τὸ ἀγωνίσασθαι τὸν ἀποδάτην 
χαὶ ἀποδατιχοὶ τροχοὶ oi ἀπὸ τούτου τοῦ ἀγωνίσμα- 
τος, Τὰ δ᾽ ἐν αὐτῷ γινόμενα δηλοῖ Θεόφραστος ἐν τῷ 
X τῶν Νόμων * « χρῶνται δέ, φησί, τούτῳ μόνοι τῶν 
λήνων ᾿Αθηναῖοι καὶ Βοιωτοί. » 


IV. CONTRA DEMADEM. 
18. 

Lycurgus orator in or. contra Demadem Philippum re- 
is ius e cornu propinare solitum iis quos benigne excipere 
ve 

19. 

Ιαρείας est serpentis species, sic dicta ab eo quod 
V5 παρειὰς, tnazillas, tumentes habet. Hunc serpentem 
It mordere ajunt, vel si mordeat malo non afficere. Me- 
Ginil ejus Demosthenes (or. 18, $ 260) « pareas serpentes » 
óiens, οἱ Lyenrgus in or. contra Demadem. 

V. ADVERSUS. DEMADEM DEFENSIO. 
20. 
᾿λποδάτης et dxoaivev et ἀποδατιχοὶ τροχοί. Dinarchus 
Ctlra Phormisinm et in defensione adversus Antiphanem, 
Lycus in defensione. adversus. Demadem. ᾿Αποθάτης 
appellatur cerfamen quoddam equestre, ἀποδῆναι certa- 
miae illo certare , ἀποδατιχοὶ τροχοί rote currus ab illo 

*clamine sie dicite. Quae autem in eo fieri solerent, de- 
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2t. 

Idem : Τοὺς ἑτέρους τραγῳδοὺς ἀγωνιεῖ- 
ται. Λυχοῦργος ἐν τῷ πρὸς Δημάδην. Δίδυμός φησιν 
ὅτι παροιμία ἐστὶν ἐπὶ τῶν ἁρμοζομένων xol σεμνο-- 
ποιούντων ἑαυτοὺς πρὸς τὰ ἐναντία. Cf, Suidas et 
Photius, Hemsterhusius in Lucian. Timon, 51: p. 
430 Bip. leg. putat : πρὸς τὰ ἐπιόντα xal σεμνο- 
ποιούντων ἑαυτούς, qui sese comparant ad res ventu- 
ras suscipiendas, et largis promissis magnificos se 
faciunt, Sauppio τὰ ἐναντία tuenti proverbium ad 
prevaricationem referendum videtur. Bernhar- 
dyus ad Suidam : « Lycurgi ratio, inquit, quum 
obscura sit, licebit eam de gloriosis hominis cona- 
tibus accipere, qui post acceptam cladem ad ma- 
jores contentiones tanquam ad alteram ludorum 
scenicorum commissionem se pararet. » 


VI. ΠΕΡΙ ATOIKBZEQ:X. 


Oratio hzc qua Lycurgus post exactum in zera- 
rio publico administrando quadriennium muneris 
sui rationes reddidit, pertinet ad Ol. 111, 3. V. 
quis de temporibus Lycurgi disseruit Meierus De 
Lycurgo p. X sqq. et Sauppius in Zimmermanni 
Ephemeridibus an. 1836, p. 419 et qui ab his 
laudantur. 


223. 

Harpocratio : Ἀγαθῆῇς τύχης νεώς. Τούτου 
μνημονεύει Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ διοικήσεως xal 
ἕτεροι. 

43. 

Idem : Αἰγίδας ἐχάλουν τὰ ix τῶν στεμμάτων 
δίχτυα, Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ διοικήσεως xal Νυμφό- 
δωρος. Ἡρόδοτος δ᾽ ἐν δ' ταύτας φησὶν ὑπὸ Λιθύων 
αἰγέας χαλεῖσθαι. Cf. Suidas, Zonaras, Bekk, An. . 
p. 354, 4 , Eustath. ad Il. p. 603, 15. 


24. 
Idem : Δοχιμασθεὶς ἀντὶ τοῦ εἷς ἄνδρας ἐγγρα- 


clarat Theophrastus libro vigesimo De legibus : « Soli vero 
inquit, Greecorum Athenienses et Bcoti hoc certamine 
utuntur. ν 
21. 
Aliis tragedis certabit. Lycurgus in or. adversus De- 
madem. Didymus ait esse boc proverbium in eos dictum 
qui sese componunt et jactanter gerunt adversus contraria. 


VI. DE ADMINISTRATIONE. 


223. 
Bons Fortuns templum. Hujus prteter alios mentionem 
facit Lycurgus in oratione de administratione sua. 
23. 
Αἰγίδας vocabant e vittis ( filis Janeis) texta retia. Ly- 
curgus in or. de administratione et Nymphiodorus. Hero- 
dotus vero in quarto (c. 189) has dicit apud Libyes αἰγέας 


vocari. 


Δοχιμασθείς, in album virorum relatus. Demosthenes 
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tig" Δημοσθένης £v τῷ xavk Ὀνήτορος. Λέγεται δὲ 
xxi ἐπὶ τῶν ἀρχόντων τὸ δοκιμασθῆναι, ὡς αὐτὸς 6 
ῥήτωρ ἐν τῇ πρὸς Εὐδουλίδην ἐφέσει δηλοῖ. ᾿Ελέγετο 
δὲ καὶ ἐπὶ τῶν πολιτευομένων, εἰ xal μηδ᾽ ἡντιναοῦν 
ἦρχον ἀρχήν. ᾿Εξητάζετο γὰρ αὐτῶν δ βίος ἐνίοτε, ὡς 
Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ Τιμάρχου φησίν. ΔΛυχοῦργος 
δ᾽ ἐν τῷ περὶ διοικήσεως" « τρεῖς δοχιμασίαι χατὰ τὸν 
νόμον, φησί, γίνονται: μία μὲν ἣν οἱ ἐννέα ἄργοντες 
δοχιμάζονται, ἑτέρα δὲ ἣν οἱ ῥήτορες, τρέτη δὲ ἣν οἱ 
στρατηγοί. » Λέγει μέντοι ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ καὶ ix- 
πέων δοχιμασίαν. . 

Schol. /Eschin, or. 1, $ 195 : Ἀληθὲς τοῦτο 
(quod JEschines 1, $ 195 dicit): φησὶ γὰρ xal Av- 
χοῦργος δοχιμάζεσθαι δεῖν οὐ πάντας ἐπὶ τῷ ἑταιρῆ- 
cat , ἀλλὰ τοὺς πολιτευομένους ῥήτορας xal τὰ ψηφί- 
σματα γράφοντας. 

᾿ 25. ' 

Harpocratio v. ᾿Επιχράτης :" Exspoc 9 ἐστὶν 'Emi- 
χράτης ob μνημονεύει Auxoüpyoc ἐν τῷ περὶ διοιχή- 
σεως. λέγων ὡς χαλχοῦς ἐστάθη διὰ τὸν νόμον τὸν περὶ 
τῶν ἐφήδων" ὅν φασι χεχτῇσθαι ταλάντων ἑξαχοσίων 
οὐσίαν. Cf. Iaxi frg. 87. 

26. 

Idem : Λυσίμαχος: Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τῶν 
ἀτελειῶν. Ἦν δὲ Ἀριστείδου υἱὸς τοῦ δικαίου ἐπιχλη- 
θέντος. “ἕτερος δ᾽ ἐστὶ Λυσίμαχος οὗ μνημονεύει Λυ- 
χοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς διοιχήσεως ὡς εὐτελοῦς μελο- 
ποιοῦ. 

27. 

Idem : 'Ogsiov ἀντὶ μὲν τοῦ ὄχημα Δείναρχος 

ἐν ἀπολογίᾳ πρὸς ᾿Αντιφάνην περὶ τοῦ ἵππου, ἀντὶ δὲ 


in or. contra Onetorem. Dicitur δοχιμασθῆναι etiam de ma- 
' gistralibus, ut idem orator docel in appellatione adversus 
Eubulidem ; dicebatur porro de iis qui reipublicie negotia 
traclabant, etiamsi nulle magistratu fungerentur. Horuin 
enim mores interdum examinabautur, ul /Eschines in or. 
contra 'fimarchum ait. Lycurgus quoque in or. de adini- 
nistratione : « Tres , inquit, explorationes secundum leges 
inslitui solent, una qua novem archontes, secunda qua 
oratores , tertia qua belli duces explorantur. » 

Lycurgus dicit non de omnium vita moribusque inqui- 
rendum esse, sed de oratorum qui negotia publica tra- 
clent et decreta scribant. 
: 25. 

Alius est Eplcrates, cujus meminit Lycurgus in or. de 
administratione, dieeus eum seneum stare ob legem de 
ephebis latam ; quem s'xcentorum talentorum faculta- 
lem nactum esse tradunt. 

26. 

Lysimachus, cujus meminit Demosthenes in or. de im- 
minitatibus, filius fuit Aristidis justi cognomento. Diver- 
«tt ab eo Lysimachus est, cujas ut vilissimi poetae lyrici 
l.veurgus meminit in or. de administratione. 

27. 

'Oyciov. Hac voce de veliculo usus est Dinarchus in 
apologia adversus Antiplianem de equo; idem in eadem 
eratione sic vocst equam admissarium. Dicit enim : 
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τοῦ εἷς ὀχείαν ἀποδεδειγμένον ὁ αὐτὸς iv. τῷ αὐτῷ, 
λόγῳ' φησὶ γοῦν" « ὠνοῦνταί μοι τὸν ἕππον [τὸν] ὀχεῖον., 
(τῶν ἵππων ὀχεῖον Bernh.). » Λυχοῦργος δ᾽ ἐν τῷ περὶ. 
διοικήσεως γείτονας τοῦ ὀχείου φησί" μήποτε δὲ ἐπὶ. 
τόπου τινός, ἐν ᾧ ὀχεῖαι γίνονται χτηνῶν ἢ ὀμήματε, 
μισθοῦται. Cf. Suidas. 

28. 

Idem : Σείρινα" Αυχοῦργος περὶ τῆς διοιχήσεως. 
Σείριον ἐκάλουν λεπτὸν ἱμάτιον ἀσπάθητον, οἷον θέρι-᾿ 
στρον, χαθά φασιν οἷ γλωσσογράφοι. — Kal σειρὴν δὲ, 
ὃ λεπτὸς xat διαφανὴς χιτών, εὔθετος cote, ὅτε ἐστὶν, 
ὃ Σείριος. "Ἔστι δὲ xal Σεῖρις πόλις ᾿[ταλιχή, xai caja 
τὰ ἔνθεν ὑφάσματα ἤ τινα ἄλλα σείρινα εἶπεν ὃ ῥήτιν.. 
Ἔν ἐνίοις έντοι χωρὶς τοῦ € γράφεταε σίρινα, Suidas 
in postremis : χωρὶς τοῦ t γράφεται σέρινα. Cf. etian. 
Photius. 

29. 
Idem : « Στεφανῶν τοὺς νδνιχηχότας» 
Δημοσθένης ἐν τῷ xav! Αἰσχίνου ἀντὶ τοῦ τιμῶν. Καὶ 
Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ διοιχήσεώς φησιν « ἀλλὰ μὴν xat 
Καλλισθένην ἑχατὸν μναῖς ἐστεφανώσατε. » Καὶ πα΄ 
ἄλλοις ἐπὶ ταύτης τῆς ἐννοίας τὸ στεφανοῦν, ὡς παρῇ 
τε Θεοπόμπῳ ἐν ζ΄ xat Μενάνδρῳ ἐν Αὑτὸν πενθοῦντι, 
De hoc Callisthene v. Demosth. or. 20 $ 34. 
3o. 


Bekker. Anecd. p. 145,.3o : Ἐπιτροκεύω 
αἰτιατιχῇ παρὰ Ἀττικοῖς, Δημοσθένης κατὰ 'Agdbor 
« οὐκ ἂν χεῖρόν με ἐπιτροπευθῆναι, » xal μετ᾽ ὀλίγον' 
« xal δέκα ἔτη ἡμᾶς ἐπιτροπεύσαντες. » 'Γτριπται & 
xal μετὰ γενικῆς, ὡς παρὰ Λυχούργῳ ἐν τῷ περὶ ot 
χήσεως" « ἐκ τῶν ἱερῶν ὧν ἡμεῖς ἐπετροπεύσαμεν. » 


x Emunt mihi equum adtnissarium. » Lycurgus vero iD or. 
de administratione dicit: » vicinos τοῦ ὀχείον, » fortase 
locum intelligens, in quo jumenta coeunt vel ubi curn 
conducuntur. 

28. 

Σεέρινα. Lycurgus de administratione. Σείριον vocaban! 
vestimentum tenue quod spatha densatuu non eral, "! 
theristrum, quemadmodum ajunt glossographi. El etit 
est tunica tenuis et pellucida, quie commoda esl θυ! 
canicule. Est vero etiam Σεῖρις, Siris, urbs lialka; 
fortasse igitur inde allata tela vel alia qusedam orator Ze: 
ρινα dixit. Ceterum in nonnullis codicibus sine litera ἐν. 
scribitur σίρινα. | 


29. 

Στεφανῶν τοὺς νενιχηχότας, honorans viclores, Dem- | 
sihenes in or. (19, $ 193) contra /schinem. Lycurgi 
quoque in or. de administratione sua dicil : « Sed *A". 
listienem etiam centum minis honoris causa donasls. ' 
Nec non apud alios liec sensu σιεφανοῦν vox usurpalur, ul. 
apud Theopompum libro septimo (ír. 275) el Menandrum. 
in Se lugente. ! 


30. | 

᾿ἘἘπιτροπεύω, accusativo jungitur apud Allicos,- sd 
eliam cum genitivo irequenter occurrit , ut apud Lyeur-. 
gum in or. de admipistralione sua : « e sacris, que ^ 
administravimus. » | 


FRAGMENTA. 


VII. ΠΕΡΙ ΤΗΣ IEPEIAZ. 


« Et sacerdotis Poseidonis Erechthei et sacer- 
dotis feminz Athenes Poliadis dignitatem in gente 
Eteobutadarum hereditariam fuisse constat, Nam 
cum illud stemmate sacerdotum in parietibus 
Erechthbei perscripto comprobetur, hoc JEschinis 
(2,$ 147 ), biographi decem oratorum, p. 843. B, 
Harpocrationis s. v. "Exso6ovtaóa: (v. frg. 8) tes- 
timoniis firmatur. Quare dubitari non potest quin 
μας oratio ad sacerdotem Athenes Poliadis perti- 
nuerit, Nam cum ea, qua ex hac oratione adhuc 
exstant, in quinque quasi classes distribui possint, 
secundam fragmenta 38. 34. 35. 44. 47. 48. 51 
efficiunt, que omnia ad hanc sacerdotem refe- 
renda esse patet. Primam autem classem fragmen- 
uim 31 efficit, cum hzc verba ex procemio petita 
esse appareat. Tertia denique classe continentur 
frg. 3a. 4r. 49. 5o, que ad Minerve cultum 
pertinere intelligimus , ad Poliadis sacra referenda 
ese non patet. Quanquam non dubito, quin 
Álope, Cercyonis Triptolemi fratris filia, in Sciro- 
phoriorum , festi agrarii, descriptione commemo- 
rata fuerit : atque Pausanias et Scirum et Cercyo- 
nis palzstram prope ab Eleusine abfuisse testatur 
(1. 36, 4. 39, 3). Quarta classis eorum est (frg. 
36. 46. 37. 39. 43.), que quanquam ad Miner- 
Yam pertinere non constat, tamen de rebus sacris 
intelligenda sunt. Eandem vero rationem etiam 
Írg. ἢ esse existimo, cum Aristotelem ante verba 
ab Harpocratione servata de assessoribus archon- 
lis regis exposuisse particula qua est xal osten. 
dere videatur. Vide quae de assessoribus regis C. 
F. Hermannus antiqu. publ. $ 138, 13 explicavit, 
Quinta denique classe complector frag. 33. 4o. 
45. 52, quee quo pertinuerint dubium est, — Ad 
aliud veniamus, Cum in judicio Lycurgi oratio- 
nem habitam esse frg. 31 ostendat, tum eadem 
verba actionem publicam ( γραφήν ) fuisse docent. 
ἃς potest aut de διαδικασία ( cf. Meier. de lit, att. 
P- 49, 471 sq. ) vel hujus sacerdotis cum alio sa- 
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us familiarum feminarumve cogitari, aut dignita- 
tem et jura hujus sacerdotii, cum a magistratu 
aliquo vel alio sacerdote lzsa essent, hac oratione 
a Lycurgo vindicata esse conjicias, Hoc poste- 
rius vero ut majorem veritatis speciem habere 
existimem , faciunt fragmenta 39 et 4o et 51, ex 
quibus mihj intelligere videor sanctitatem et di- 
gnitatem illius sacerdotii ab oratore amplissimis 
verbis exornatam esse, quo majorem ejus culpam 
esse ostenderet, qui illam sacerdotem lsesisset. » 
SAUPPIUS. 


31. 


Harpocratio : Παράκλησις ἀντὶ τοῦ προτροπή" 
Ἰσοχράτης Παραινέσεσι" « διόπερ ἡμεῖς οὐ παράκλησιν 
εὑρόντες ἀλλὰ παραίνεσιν γράψαντες ». Τίθεται μέντοι 
σπανίως καὶ ἀντὶ τῆς δεήσεως" Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ 
τῆς ἱερείας προειπών᾽ « εἰ μὲν ὁπὲρ ἰδίου τινὸς ἦν ὃ 
ἀγών, ἐδεόμην ἂν ὑμῶν μετ᾽ εὐνοίας ἀκοῦσαί μον" » 
μετ᾽ ὀλίγον φησίν" « νυνὶ δὲ αὐτοὺς ὁμᾶς οἶμαι τοῦτο 
ποιήσειν καὶ χωρὶς παραχλήσεως τῆς ἐμῆς. » 

3a. 

Idem : Ἀλόπη" Auxoüpyoc dv τῷ περὶ τῆς ἱερείας. 
Κερκυόνος θυγάτηρ, ἐξ ἧς καὶ Πσοειδῶνος Ἵ πποθόων 6 
τῆς Ἱπποθοωντίδος φυλῆς ἐπώνυμος. ὡς ᾿Ελλάνικός 
τε ἐν β΄ ᾿Ατθίδος xal Εὐριπίδης ἐν τῷ ὁμωνύμῳ [ὃρά- 
ματι καὶ] Δείναρχος ἐν τῇ διαδικασία Φαληρέων. 


, 33. 
Idem : Διήλλα ξεν, ἀντὶ τοῦ μετήλλαξεν, ἐτελεύ- 
τησε. Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἱερείας. 


34. 

Idem : 'Ex(60(ov' Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς 
ἱερείας. Φιλόχορος δ᾽ ἐν B' φησὶν οὕτως" « ἐὰν δέ τις 
τῇ Ἀθηνᾷ θύη βοῦν, ἀναγχαῖόν ἐστι xal τῇ Παν- 
δρόσῳ (Πανδώρᾳ cod. A) θύειν ὄϊν, xal ἐχαλεῖτο τὸ 
θῦμα ἐπίθοιον. » Ὁμοίως καὶ Στάφυλος ἐν a' τῶν περὶ 
᾿Αθηνῶν. 


35. 


Idem : Ἐπιμήνια' Auxoüpyoc ἐν τῷ περὶ τῆς 


cerdote vel duarum ejusdem Eteobutadarum gen- | ἱερείας. "Eouxtv εἶναι ἐπιμήνια ἤτοι τὰ χαθ᾽ ἔχαστον 


ἰασυπόν ΘΒΝΙΝΕΝΝΟΝΟΝΒΝΝΝΟΝΝΒΟΝΟΝΒΝΘΟΒΒΒΟΒΟΒΟΝΒΟΒΟΝΒΒΟΒΒΟΒΌΒΒΒΒΌΒΌΝΝ 
VII. DE SACERDOTE. 


31. 

Παράχλησις, adhortatio. 1socrates in. Preceptis (or. 1, 
$ 4) :* Quamobrem non adhortatjonem invenientes, sed 
Wecepla scribentes, » Ponitur tamen, raro licet, etiam 
"au sit rogatio. Lycurgus $a oratione de sacerdote post- 
quam dixit : » Si de privato contentio essel , vos rogarem 
"l me tam benevolentia .audiretis, » paucis interjectis 
Sübjicil : « nunc vero voe id facturos esse existimo vel me 
Bon rogante. » 

32. 

4lope, cujus Lycurgus meminit in or. de sacerdote, 
Cercyonis. fuit filia, e qua et Neptuno natus est Hippo- 
Loon, qui Hippothoontidi tribui nomen dedit , ut Hellani- 


eus lib»o secundo Attbidis et Euripides in fabula cognomine 
et Dinarchus in controversia Phalerensium testantur. 
38. 

Διήλλαξεν pro μετήλλαξεν, vitam cum morle commulta. 

vit, vitam finivit. Lyeurgus in or. de sacerdete. 
34. 

'En(6owv. Lycurgus in or. de sacerdote. Philochorus 
Atthidis libro secundo ita habel : « Quum quis Minerva 
bovem immola£, necessarium est ut eimul Pandroso ovem 
immolet , idque sacrificium ἐπίδοιον vocabatur. » Similiter 
etiam Staphylus in primo de Athenis libro narrat. 

E 35. 
᾿Επιμήνια. Lycurgus in or. de sacerdote. Sic dici viden- 
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μῆνα θυόμενα [ὑπὲρ τῆς πόλεως add. Bekk. An. j jectura neque ἕως ferri potest neque articulus ne- 
p. 254 ] 3 τὰ δπὲρ ὅλου μηνὸς ἅπαξ ποτὲ γιγνόμενα | que accusativus casus mulcta. » SaupPzus, qui de 
θύματα. Ξ suo dedit τὸν γράψαντα χαταδεῶς τοὺς ἽἙλληνας s. 
36. μίωσεν. Scilicet Sopater in Rh. gr. t. VIII, p. 340 
Idem : Ἐπιτελεοῦν xal ἐπιτελέωμα. Ἀμ- | sqq. : Μετὰ Μαραθῶνα Μίχων δ᾽ ζωγράφος τοὶ 
φότερα πολλάχις ἐστὶ τὰ ὀνόματα ἐν τῷ περὶ τῆς ἴε- | βαρύάρους γράψας μείζους τῶν “Ἑλλήνων χρίνεται, 
ρείας Avxoüpyou: ἔοιχε δὲ ἐπιτελέωμα λέγεσθαι τὸ ἐπὶ | Eadem nostro loco significari vix est dubium, 
πᾶσι θυόμενον ὑπὲρ τοῦ ἐπιτελεῖς γενέσθαι τὰς πρότε- | Legendum puto : τὸν γράψαντα τῶν βαρθάρων 
pov θυσίας. Αὐτὸς γοῦν ὃ ῥήτωρ ἐν τῷ λόγῳ φησίν" | ἑαυτοὺς μείονας ἐζημίωσαν. 


« ἔτι τοίνυν ἔφη πάντων ὕστατα ταῦτα θύεσθαι xal Á1. 
ἐπιτελεώματα elvat τῶν ἄλλων θυμάτων. » Idem : Νίκη Ἂ θηνᾶ" Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῇ; 
37. ἱερείας. Ὅτι δὲ Νίχης ᾿Αθηνᾶς ξόανον ἄπτερον, Eo» 


ldem : Ἐσχάρα" Λυχοῦργας ἐν τῷ περὶ [τῆς] | ἐν μὲν τῇ δεξιᾷ ῥάαν, ἐν δὲ τῇ εὐωνύμῳ κράνος, ἔτι 
ἱερείας. Ἀμμώνιος ἐν τοῖς περὶ βωμῶν ἐσχάραν φησὶ μᾶτο παρ ᾿Αθηναίοις, δεδήλωχεν ᾿Ηλιόδωρος ὃ περιη- 
καλεῖσθαι τὴν μὴ ἔχουσαν ὕψος ὡς ἑστίαν ἀλλ᾽ ἐπὶ γῆς | γἹτὴς ἐν α΄ περὶ ἀκροπόλεως. 


ἱδρυμένην χοίλην, παρ᾽ ὃ xal τοὺς ἰατροὺς τὰ ἐν τοῖς 4a. 
αώμασι χοῖλα ἕλκη ἐσχάρας χαλεῖν. . ldem : Πάρεδρος" Αὐχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς 
38. ἱερείας. Πολύ ἐστι τοὔνομα παρά τε τοῖς ῥήτορσι χεὶ 


Idem : Ἐτεοδουτάδαι" Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ | ἐν τῇ ἀρχαίᾳ χωμῳδία. Ἀριστοτέλης δ᾽ ἐν τῇ Αθη- 
τῆς ἱερείας. Γένος ᾿Αθήνησι (sic Phot, cod.; ᾿Αθηναίοις | ναίων πολιτείᾳ φησί’ « λαμδάνουσι δὲ xal παρέδροκ 
codd. Harpocr.), οἷον οἱ ἀληθῶς ἀπὸ Βούτου" ἐτεὸν | ὅ τε ἄρχων xai ὁ πολέμαρχος, δύο ἑκάτερος οὖς ἂν 
γὰρ τὸ ἀληθές" ἐκ δὲ τούτων χαθίστατο ἡ ἱέρεια τῆς | βούληται" καὶ οὗτοι δοχιμάζονται ἐν τῷ διχαστηρίω 
Πολιάδος ᾿Αθηνᾶς, χαθά φησι Δράχων περὶ γενῶν. πρὶν παρεδρεύειν, xal εὐθύνας διδόασιν ἐπὰν παρε", 


39. δρεύδσωσιν. » 

Idem : Κύρόεις Αυκοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἷε- ' 43. | 
ρείας. Κύρθεις φησὶν Ἀπολλόδωρος xvà. V. Apol- Idem : Πέλανος" AuxoUpyoc ἐν τῷ περὶ τῆς ἱε- 
lodori fr. 24 ; Aristotel. Pol. fr. 11. ρείας, Πολλάχις ἐστὶ τοὔνομα παρὰ πολλοῖς τῶν ἀρ- 

40. χαίων. ᾿ἈἈπολλώνιος δ᾽ 6 ᾿Αχαρνεὺς ἐν τῷ περὶ τῶν 


Idem : Míxev Λυκοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἱερείας" | ἑορτῶν οὕτω γράφει" « ὁμοίως δὲ xal 6 προσαγορενύ- 
« καὶ Μίχωνα τὸν γράψαντα ἕως τοὺς X μῆνας ἐζη- | μενος πέλανος. Λέγεται δὲ πέμματά τινα τοῖς θεοῖς 
μίωσαν. » Sic codices, Bekkerus e Maussaci conjec- γινόμενα ἐκ τοῦ ἀφαιρεθέντος σίτου ἐχ τῆς ἅλω. » 
tura dedit : ἕως τὰς τριάχοντα μνᾶς. « In qua con-  Σαννυρίων δ᾽ ἐν Γέλωτί φησι" 


. Eteobuladz , cujus meminit Lycurgus in or. de sacer- 
dote , familia Athenis, quasi revera a Bata oriundi ; nam 
ἐτεόν significat revera. Ex his constitnebantur sacerdotes 
Minerve Poliadis, ut dicit Draco in libro De (amiliis. 

39. : 
Κύρδεις, stelsee quibes leges ipscripte. Lycurgus in or. 
de sacerdote. 


43. 


Πέλανος. Lycurgus in or. de sacerdote. Saepe hiec vo: 
apud multos veteres occurrit. Apollonius Acharnensis 15 
opere de festis ila scribit: « Similiter vero etiam πέλανος 
qui vocatur, i. e. placentre quaedam quz diis couficiuolur 
ex frumento in usum sacrificiorum ex area exemlo, vc 
cum reliquo excutiatur. Sannyrion in Risu : " I2 


tur vel quee singulis mensibus sacrificantur vel qua pro 40. 
toto mense setnel Giunt sacrificia, Micon. Lycurgus in or. de sacerdote : « el Mieonem εἰ 
36. qui in pictura ipsos barbaris minores ( ἑαυτοὺς μείονας) 

Ἐπιτελεοῦν οἱ ἐπιτελέωμα. Utrumque vocabulum sepius | T'epriesentasset , multarunt. 
legitur in Lycurgi oratione de sacerdote. Videtur autem 41. - 
ἐπιτελέωμα dici hostia succidanea , quee posl ceteras omnes Victriz Minerva. Lycurgus in or. de sacerdote. Viclri 
immolatur, ut superiora sacrificia rata fiant. Ipse certe | cis Minervee simulacrum, alis carens, et in dexlra me 
orator in ista oratione dicit : « Preterea itaque dixit | lum Punicum, in sinistra galeam tenens, ab Atbeniesi 
omnium postrema hec immolari et. ἐπιτελεώματα esse | bus cultum fuisse Heliodorus periegeta libro primo Dx- 
reliquorum sacrificiorum. » Acropoli tradit. : 

37. 42. 

'Ecxépa. Lycurgus in or. de sacerdote. Ammonius ih | πΠάρεδρος, Lyeurgus in or. de sacerdote. Frequens es 
libris De aris ἐσχάραν dicit vocari aram quee altitudinem | nomen apud oratores et in antiqua comedia, Aristotele 
mon babeat, sicuti focus, sed humi posita et cava sii; | in Atheniensium Republica dicit : « Archon et Polemar- 
quamobrem etiam a medicis cava ulcera ἐσχάραι vo- | chus binos singuli assessores suo arbitratu sumunt, aque 
centur. hi ín judicio ante munus influm explorantur et rationes 

38 redduut munere functi. » 
i 
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κέλανον χαλοῦμεν ἡμεῖς οἱ θεοί, 
ἃ χαλεῖτ᾽ ἀσεμνῶς ἄλφιθ᾽ ὑμεῖς οἱ βροτοί. 
Δίδυμος δὲ χυρίως φησὶ τὸ ἐκ τῆς παιπάλης πέμυαα, 
(ἐξ ἧς ποιοῦνται πέμματα)" 3) καὶ ἀπὸ τοῦ πεπλατύν- 
θαι, ἢ ὅτι λευχά ἐστιν Ὅμηρος" 
ὅτε πέρ τε χιὼν ἐπάλννεν ἀρούρας" 
ἡ διὰ τὸ φανὸν εἶναι, ὅ ἐστι λευχόν. Εὐριπίδης μέντοι 
ἐν τῷ Ὀρέστη ἰδίως φησίν’ ᾿ 
ix δ᾽ ὅμορξον ἀθλίου 
στόματος ἀφρώδη, πέλανον" 
ὅπερ τὸν ἐπὶ τοῦ στόματος ἀφρὸν δηλοῖ. Cf. fr. 90. 
A4. 
Idem : Πλυντήρια" Auxoüpyoc ἐν τῷ περὶ τῆς 
ἱερείας" ἑορτὴ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις. 
η5. 


Idem : Πολύγνωτος" ΔΑυχοῦργος dv τῷ περὶ 
τῆς ἱερείας. Περὶ Πολυγνώτου τοῦ ζωγράφου, Θασίου 
μὲν τὸ γένος , υἱοῦ δὲ xal μαθητοῦ ᾿Αγλαοφῶντος, τυ- 
χόντος δὲ τῆς ᾿Αθηναίων πολιτείας, ἦτοι ἐπεὶ τὴν 
Ποιχίλην στοὰν ἔγραψε προῖχα 7|, ὡς ἕτεροι, τὰς ἐν 
τῷ θησαυρῷ xal τῷ ᾿Αναχείῳ γραφάς, ἱστορήχασιν 
ἄλλοι vt xxl Ἀρτέμων ἐν τῷ περὶ ζωγράφων, xal 
Ἰόδας ἐν τοῖς περὶ γραφιχῆς. 

46. 

Idem : Προτέλεια’ Auxoüpyoc ἐν τῷ περὶ τῆς 
ἱερείας. Τὰ πρὸ τοῦ τελεσθῆναί τι τῶν εἷς τὸ θεῖον 
etiem γινόμενα ἣ διδόμενα χαλεῖται προτέ- 
tu, 

47. 
ldem : Zx(pov: Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἱερείας. 


dicimus nos dii, quas vos mortales dicite profane farinas ». 
Didymus vero proprie sic vocari ait placentam ex polline 
ciam, vel quod placentze istte sint dilatatie vel quod albze 
sinl. Homerus (1l. 10,7) : « quando nix ἐπάλυνεν, i. e. 
dealbavit, arva, » ant quod pelanus sit φανός, i. e. albus. 
Euripides vero in Oreste (213 ) peculiariter dixit : « Abs- 
lerge vero ἃ misero ore grumum spumantem », ubi πέλα- 
"X Spissalam oris spumam significat. 
5á. . 
[Πυντήρια, festum apud Athenienses, cojus meminit 
Lycurgus in or. de sacerdote. 
45, 
 Polygnotus. Lycurgus in or. de sacerdote. De Polygnoto 
dore Thasio genere , filio et discipulo Aglaophontis , sed 
ttilalem apud. Athenienses nacto , sive quod Pocilen por- 
icum, sive quod, ut alii volunt, thesaurum et Anaceum 
Vralis ornavit picturis, exposuerunt prieter alios Artemon 
'a opere De picloribus et Juba in libris De pictura. 
45. | 
Προτέλεια. Lycurgus in or. de sacerdote. Sic vocantur 
qz fiont vel dantur antequam res divina peragatur. 
47. 
Pin Lycurgus in or. de sacerdote. Xxíoa est festus 
apud Athenienses , a quo mensis Scirophorion dictus. 


Σχίρα ἑορτὴ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, ἀφ᾽ ἧς xal ὁ μὴν Σχι- 
ροφοριών. Φασὶ δὲ οἱ γράψαντες περί τε ἑορτῶν καὶ 
μηνῶν ᾿Αθήνησιν, ὧν ἐστι xal Λυσιμαχίδης, ὡς τὸ 
σχίρον σχιάδιόν ἐστι μέγα, ὑφ᾽ ᾧ φερομένῳ ἐξ ἀχρο- 
πόλεως εἴς τινα τόπον καλούμενον Σχίρον πορεύονται 
ἥ τε τῆς ᾿Αθηνᾶς ἱέρεια καὶ ὃ τοῦ Ποσειδῶνος ἱερεὺς 
xat 6 τοῦ “Ἡλίου. Κομίζουσι δὲ τοῦτο ᾿Ετεοβουτάδαι. 
Σύμθολον δὲ τοῦτο γίνεται τοῦ δεῖν οἰχοδομεῖν χαὶ 
σχέπας ποιεῖν, ὡς τούτου τοῦ χρόνου ἀρίστου ὄντος 
πρὸς οἰκοδομίαν. Καὶ ᾿Αθηνᾶν δὲ Σχιράδα τιμῶσιν 
Ἀθηναῖοι, ἣν Φιλόχορος μὲν ἐν B' Ἀτθίδος ἀπὸ Σχί- 
ρον τινὸς ᾿Ελευσινίου μάντεως χεχλῇσθαι᾽, Πραξίων 
δὲ ἐν β΄ Μεγαρικῶν ἀπὸ Σχίρωνος. 
48. 

Idem : Τραπεζοφόρος. Αυκχοῦργος dv τῷ περὶ 
τῆς ἱερείας, ὅτι ἱερωσύνης ὄνομά ἐστιν ἣ τραπεζογό- 
ρος. Ὅτι αὕτη τε xal f, κοσμὼ συνδιέπουσι πάντα τῇ 
τῆς ᾿Αθηνᾶς ἱερείᾳ, αὖτός τε ὃ δήτωρ ἐν τῷ αὐτῷ 
λόγῳ δεδήλωκε xoi Ἴστρος ἐν ιγ΄ τῶν Ἀττιχῶν συνα-- 
γωγῶν. 

49. 

Idem : Tgizoj n vlc Λυκοῦργος dv τῷ περὶ τῆς 
ἱερείας. Τὴν τρίτην τοῦ μηνὸς τριτομηνίδα ἐχάλουν. 
Δοχεῖ δὲ γενέθλιος τῆς ᾿Αθηνᾶς. Ἴστρος δὲ xal Τρι- 
τογένειαν αὐτήν φησι διὰ τοῦτο λέγεσθαι, τὴν αὐτὴν 
Σελήνην νομιζομένην. 

50. 

Idem : Ὑγίεια Ἀθηνᾶ" Auxoüpyoc ἐν τῷ περὶ 
τῆς ἱερείας. Ἔστι δὲ ἐπώνυμον τῆς ᾿Αθηνᾶς" xal γὰρ 
Ὑγίεια καλεῖται xai Νίχη xai ἵἽἵΠππία xai ᾿Εργάνη. 


Tradunt autem scriptores de Atheniensium festis et men- 
sibus, quorum est etiam Lysimachides , scirum magnam 
esse umbellam , sub qua Minerve sacrificula et Neptuni 
solisque sacerdotes ex arce in locum quendam Scirum 
dictum deducantur ; portare vero umbellam Eteobutadas; 
significari autem hac re domos tunc et teca exatrnenda 
esse , quoniam tempus boc ad aedificationem opportunissi- 
mom sit. Minervam quoque Sciradem Athenienses colunt, 
quam Philochorus Atthidis libro secundo a Sciro quodam 
vale Eleusinio, Praxion autem rerum Megaricarum libro 
secundo a Scirone quodam dictam esse tradunt. 
48 


Τραπεζοφόρος. Lycurgus in or. de sacerdote, docet esse 
nomen Loc mulieris sacerdotis. Hanc vero et eam qua 
Κοσμὼ vocatur in omnibus curandis socias esse sacrificulee 
Minerve, idem orator in eadem oratione docet et Ister 
libro decimo tertio collectionis rerum Atticarum. 

49. 

Τριτομηνίς. Lycurgus in or. de sacerdote. Tertiam men- 
sis diem τριτομηνίδα vocabant, qua nata creditur Minerva. 
Ac proplerea Τριτογένειαν vocari eam, quam a Luna non 
diversam esse existiment, Ister tradit. 

60. 

Ὑγίεξια ᾿Αθηνᾶ, Sanitas Minerva. Lycurgus in or. de 
sacerdote. Est cognomen Minerve ; vocatur enim et Sani- 
las et Victrix et Equestris et Opifex. 
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51. 


Suidas : Συσσημαίνεσθαι. ^O χαλοῦσι χατα- 
σφραγίσασθαι,, τοῦτο οἱ ῥήτορες συσσηυαίνεσθαι λέ- 
γουσι. Λυκοῦργος ἐν τῷ περὶ [τῆς] ἱερείας“ « ὥστε προσ- 
τεταγμένον ἐπὶ ψηφίσματος χαὶ τὴν ἱέρειαν συσσημαί- 
νεσθαι τὰ γραμματεῖα. » Καὶ σύσσημον τὸ σημεῖον. 

5a, 

Priscianus XVIII, 36 p. 242 Krehl. : Attici 
περὶ τόσους xal περὶ τόσοις. Θεόπομπος Φιλιππιχῶν 
θ΄. « τὸ μὲν μῆχος περὶ τεσσαράχοντα σταδίους. » 
Lycurgus ἐν τῷ περὶ τῆς ἱερείας" ὡς περὶ εἴχοσιν ἀν- 
θρώποις. Hinc nostri, viginti passus, et viginti 
passibus aberat, Cf. fr. 9o. 

VIIa. IIEPI ΤΗ͂Σ IEPQZYNHX. 
53. 

Suidas : IIpoy apio vj ptas ἡμέρα dv 3 ol dv τῇ 
ἀρχῇ πάντες, ἀρχομένων καρπῶν φύεσθαι, λήγοντος 
ἤδη τοῦ χειμῶνος, ἔθυον τῇ ᾿Αθηνᾷ’ τῇ δὲ θυσία 
ὄνομα Προχαριστήρια. Λυχοῦργος ἐν τῷ περὶ τῆς ἷε- 
ρωσύνης" « τὴν τοίνυν ἀρχαιοτάτην ἄνοδον τῆς θεοῦ, 
ὀνομασθεῖσαν δὲ Προχαριστήρια, διὰ τὴν βλάστησιν 
τῶν χαρπῶν τῶν φυομένων. » Cf. fr. 6o. 

VIII. ims IXZXYPIOY. 
4. 

Harpocratio : Σ τρωτήρ' Auxoüpyoc xarà 'lo- 
χυρίου ( Aloy. codd. ). Τὰ μιχρὰ δοχίδια τὰ ἐπάνω 
τῶν δοροδόχων τιθέμενα στρωτῇρας ἔλεγον, ὥς φησι 
Δίδυμος. Γἔστι τοὔνομα xal ἐν Βαῤυλωνίοις Ἀριστο- 
φάνους. 

IX. ΚΑΤᾺ ΚΗΦΙΣΟΔΟΤΟΥ͂. 
55. 

Harpocratio : 'O δὲ αὐτὸς ῥήτωρ (Lycurgus) 
xai ἐν τῷ χατὰ Κηφισοδότου φησὶ κεχιλιῶσθαι. Cf. 
frg. 11 et que fragmento 1 pramisimus de Ly- 
curgi orationum numero, 

X. KPOQKONIAQN AIAAIKAZIA ΠΡΟΣ KOI- 
PONIAAX. 


« Croconidarum gens eleusinia fuit, cujus 


51. 

Συσσημαίνεσθαι. Sic oratores vocant, quod alii dicunt 
κατασφραγίσασθαι, i. e. obsignare. Lycurgus in oratione 
de sacerdole : « Quare populiscito cautum est, ut sacer- 
dos tabulas obsiguet. » Et σύσσημον, signum. 

52. 

Lycurgus in or. de sacerdote : 
mines. » 


« viginti circiter ho- 


Vila. DE SACERDOTIO. 
53. 
Ηροχαριστήρια. Procharisteria, dies qua magistratus 
omnes, frugibus incipienthus nasci, sub hiemis finem, 


Minervae ( Proserpinz potius) sacrificabant. Huic sacrifi- . 
 €io nomen erat Procbariseria. Lycurgus in oratione de 


sacerdotio : « Antiquissimum igitur sacrificium propter 
Dea reditum, Procharisteria dictum, ob novellas fru. 
ges. » 


auctorem Croconem alii Triptolemi filium, Celei- 
nepotem, alii Celei generum fuisse narrabant.- 


Quare partes quasdam ejus gentis fuisse in Cereris 
et Proserpinz sacris obeundis non est quod mire- 


mur, Quo referendum esse puto frg. 6. Huic diei - 


festo autem , quo Liberam morientem ( Preller de 
Cer. et Pros. p. 120) valere juberent, patet op- 


positum fuisse illum , quo deam vere redeuntem. 
salutarent, προχαριστήρια. Quare horum sacrorum. 
mentionem conjunctam fuisse et orationem illam, 
quam Suidas περὶ τῆς ἱερωσύνης inscriptam fuisse 


dicit, non diversam esse conjicio ab hac vel Ly- 
curgi vel Philini oratione de Croconidarum et 


Corronidarum contentione, Ceronidarum vero et 
origo et nomen videntur dubia fuisse. Cum enim - 
alii Coeronem, Croconis fratrem, Triptolemi fi- 


lium spurium, gentis auctorem fuisse eosque 
Ceronidas appellandos esse autumarent, alii vi-- 
dentur eos Coronidas dicendos esse contendisse, 


oriundos vel a Dionyso Thecno et Coronide (cf. . 


Dionysius apud Tzetz. ad Lycophron. rmi. 
Fritzschius |. d.), vel ab alia Coronide (cf.C. 
O. Müller. Orchom. p. 203). Ita intelligi pose - 


,existimo , quo Theoniorum commemoratio (fre. 


56) et aenoptarum (frg. 58) pertinuerit. Breviter 


hic addereliceat, quod alio loco accuratius de. 
monstrandum erit, Croconidas sibi principatum - 


vindicaturos Coeronidarum originem a Cerone 
illo, Croconis fratre, derivasse , Coeronidas vero 


vel Coronidas hoc negasse et originem suam 


aliam esse sacris quibusdam , quorum curam ha- 
berent, ostendere studuisse. Huic orationi opposi- 
tam fuisse videri Dinarchi Κροχωνιδῶν διαδιχιτίαν 
monuit E. Meier. de lit. att. p. 568. » Síavurrivs. 


56. 
Harpocratio : Θεοίνιον" Auxoüpyoc ἐν τῇ uic 


VIII. CONTRA ISCHYRIAM. 
54. 
Στρωτήρ. Lycurgus contra jschyriam. Στρωτῆρας voca 


χασίᾳ Κροκωνιδῶν πρὸς Κοιρωνίδας. Τὰ κατὰ δήμον., 
Διονύσια Θεοίνια ἐλέγετο, ἐν οἷς ol γεννῆται ἐπέθυον". 


bant trabiculas quze tignis majoribus e transverso impo- - 


nuntur, ut ait Didymus. Exstat idem nomen in Dabjk- 


niis Aristophanis. 
IV. CONTRA CEPHISODOTUM. 


55. | 
Lycurgus in or. cootra Cephisodotum χεχιλιῶσθαι 
dicit. ! 
X. CROCONIDARUM CUM C(ERONIDIS CONTRO- 
VERSIA. 
96. 


Θεοίνιον. Lycurgus in controversia Croconidarum ec 
Coronidarum. Bacchanalia, quee in singulis pagis cele — 


brabantur, θεοίνια dicebantur, in quibus genliles sive 
cives ad unam eandemque gentem (γένος ) pe: rentes 5 


FRAGMENTA. 


τὸν “ἀρ Διόνυσον Θέοινον ἔλεγον, ὡς δηλοῖ Αἰσχύλος 
xat Ἴστρος ἐν α΄ Συναγωγῶν. Cf. Photius. 
54. 

Idem : Κοιρωνίδαι. Ἔστι Λυχούργῳ λόγος o0- 
tox, ἐπιγραφόμενος * Κροχωνιδῶν διαδικασία πρὸς Κοι- 
ρωνίδας, ὃν ἔνιοι Φιλίνου νομίζουσιν. ἤξστι δὲ γένος οἵ 
Κοιρωνίδαι, περὶ ὧν Ἴστρος ἐν τῇ συναγωγῇ τῆς 
Ἀτθίδος φησίν. ᾿Ωνομασμένον δ᾽ ἂν εἴη ἀπὸ Κοίρωνος, 
ὃν νόθον ἀδελφὸν εἶναί φασι τοῦ Κρύχωνος, παρ᾽ ὃ καὶ 
ἐντιμοτέρους εἶναι τοὺς Κροχωνίδας. ὋΟ δὲ τὸν λόγον 
γεγραφώς, ὅστις ποτ᾽ ἐστίν, τρισὶν ὀνόμασί φησιν αὐ- 
τοὺς προσηγορεῦσθαι" χαὶ γὰρ Κοιρωνίδας χαὶ Φιλι- 
εἰς xai Περιθοίδας. Cf. Photius et Suidas et Dekk. 
An. p. 273. 

58. 


Idem : Κυννίδαι' Auxoüpyoc ἐν τῇ διαδιχασία 
Κροχωνιδῶν πρὸς Κοιρωνίδας" γένος ἐστὶ παρ᾽ 'A0n- 
ναίοις οἱ Κυννίδαι, 

58 b. 
' Athenzus X, p. 425, B : Οἱ δὲ οἰνόπται οὗτοι 
ἐφεώρων τὰ ἐν τοῖς δείπνοις, εἰ xav! ἴσον πίνουσιν οἵ 
συνόντες. Καὶ ἦν ἢ ἀρχὴ εὐτελής, ὡς 6 ῥήτωρ φησὶ 
Φιλῖνος ἐν τῇ Κροχωνιδῶν διχδικασία xai ὅτι τρεῖς 
ἤσαν ol οἐνόπται, οἵτινες καὶ παρεῖχον τοῖς δειπνοῦσι 
λύχνους καὶ θρναλλίδας. 
59. 

Idem : Σχαμδωνίδαι" Λυχοῦργος ἐν τῇ διαδι- 

χασία Κροχωνιδῶν. "ἔστι δὲ δῆμος τῆς Λεοντίδος. 
60. 

Idem : Προσχαιρητήρια" Λυχοῦργος ἐν τῇ 
Κροχωνιδῶν διαδιχασίᾳ᾽ ἑορτὴ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ἀγο- 
μένη, ὅτε δοχεῖ ἀπιέναι ἣ Κόρη. 


XM. Xil. ΚΑΤΑ ΛΥΚΟΦΡΟΝΟΣ ΕἸΣΑΓΓΕΛΙΑ. 
Αόγοι β΄. 

Lycophron a Lycurgo accusatus defendit se 
oratione ab Hyperide scripta , cujus pars posterior 
ab Anglis nuper in lucem protracta est. In ea Ly- 
cophron dicit equis alendis se per omne vite tem- 
pus fuisse summopere deditum, ᾿Εστεφάνωμαι δ᾽, 
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inquit, ὑπό xe τῶν ἱππέων πάντων ἀνδραγαθίας ἕνεχα 
καὶ ὑπὸ τῶν συναρχόντων ὑμεῖς γάρ με; ὦ ἄνδρες 
δικασταί, πρῶτον μὲν φύλαρχον ἐχειροτονήσατε, 
ἔπειτα εἰς Λῆμνον ἵππαρχον, καὶ ἦρξα μὲν αὐτόθι δύ᾽ 
ἔτη τῶν πώποθ᾽ ἱππαρχηκότων μόνος, προσχατέμεινα 
δὲ αὐτόθι τὸν τρίτον ἐνιαυτὸν οὐ βουλόμενος πολίτας 
ἄνδρας ἐπὶ χεφαλὴν εἰσπράττειν τὸν μισθὸν τοῖς ἱππεῦ- 
σιν ἀπόρως διαχειμένους.... Στεφάνοις δὲ τρισὶν ἐστεφα- 
νώθην 6x5 τοῦ δήμου τοῦ ἐν “Ηφαιστία καὶ ἑτέροις ὑπὸ 
τοῦ ἐν Μυρίνη. Is igitur, dum vel in Lesbo adhuc 
versabatur vel Athenis procul alibi degebat, à 
Lycurgo εἰσαγγελίας actione ad. populum delatus 
est ὡς καταλύων τὸν δῆμον παραδαίνων τοὺς νόμους, 
ut ipse Lycophron ait; cum cujus verbis confe- 
renda qus fr. 7o Lycurgus dicit : οὗ γὰρ ὅσιον τὸν 
τοὺς γεγραμμένους νόμους, δι᾽ ὧν ἡ δημοχρατία ao- 
ζεται, παραδαίνοντα, ἑτέρων δὲ μοχθηρῶν ἐξηγητὴν 
ἐθῶν καὶ νομοθέτην γενόμενον ἀτιμώρητον ἀφεῖναι. Ce- 
terum Lycurgus εἰσαγγελίαν ἱπδι 65 in majus 
rem auxisse et τῷ εἰσαγγελτιχῷ νόμῳ ita usus esse 
videtur, ut civitatis instituta everti etiam crimine 
diceret quod per se spectatum nonnisi γραφῇ ad 
thesmothetas pertinenti locum dare potuisset. 
Certe primarium crimen quod reo dabatur, posi- 
tum erat in contumelia et adulterio, Scilicet mu- 
lier Atheniensis a Dioxippo fratre, nobili illo 
pancratiasta, qui post hanc causam Alexandri 
castra in Asia secutus est, post prioris mariti obi- 
tum in matrimoniuin data est Charippo. Jam in 
ipsa pompa nuptiali Lycophron ad feminam acce- 
dens exhortatus eam esse fertur ne rem haberet 
cum Charippo, sed ipsi se reservaret integram. 
Praeter hanc contumeliam feminz ingenuz publice 
illatam atque adulterium, alia multa parum nobis 
perspecta Lycurgus coacervaverat, quibus reum 
tanquam pestem civitatis exagitaret, Et quum in 
omnibus causis publicis vicisse dicatur, Lyco- 
phronem sequitur succubuisse. Itaque probabili- 
ter Meierus ( De Lycurg. p. CXXVII ) censet ha- 
bitam esse priorem Lycurgi orationem in priore 
actione, quum de re, alteram in secunda actione, 
quum de pcena ageretur. 


crificabant ; Bacchum quippe θεοίνιον vocabant, ut. Aschy - 
lus declarat, et lster in primo Collectaneorum. 
57. , 
Coronidz. Lycurgus scripsit orationem, cui titulus : 
Croconidarum controversia cum Ceeronidis, quam non- 
nulli Philino tribuunt. Est vero familia Ceronidarum , de 
quibus Ister in collectione rerum Atticarum exponit. 
Nuncopeta videtar a Corone , quem nothum Croconis fra- 
Irem fuisse dicunt ; quare eliam Croconidze prae Caeroni- 
dis in honore sint. Auetor illius orationis, quisquis tan- 
dem sit, tribus eos nominibus appellari scribit, Ceeronidas 
nempe , Philienses et Peritliedas. 
58. 
Cynnida. Lycurgus in controversia Croconidarum et 


Cerenidarum. Est familia apud Athenienses sic dicta. 
58 b. 

GEnoptarum horum munus erat observare quid in cona 
ageretur, an ex aequo biberent convivae. Et erat magistra- 
tus ille exigua quidem dignitate , ut ait Philinus in Croco- 
nidaium disceptatione. Docetque idem, tres fuisse e»noptas, 
qui ceenantibus 'lucernas εἰ ellychnia euppeditarent. 

59. 

Scambonida. Lycurgus in controversia Croconidarum. 

Est populus Leontidis tribus. 
60. 

Προσχαιρητήρια. Lycurgus in controversia Croconida- 
rum. Festum sic dicitur Atheuis celebrari solitum eo die 
quo Proserpina discedere videtur. 
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61. 
Harpocratio : ᾿Ανδραποδιστής" Αυχοῦργος 
ἐν τῷ κατὰ Auxógpovoc* « θαυμάζω δ᾽ ἐγώ, εἰ τοὺς dv- 
δραποδιστάς, τῶν οἰχετῶν ἡμᾶς ἀποστεροῦντας μόνον, 
θανάτῳ ζημιοῦμεν... » 


2. 
Idem : "Avotxoc ἀντὶ τοῦ ἀοίχητος Αυχοῦργος 
χατὰ Λυχόφρονος. 
^t 63. 
Idem : Ἵππαρχος" Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ 


Κτησιφῶντος. Τύραννος ἦν οὗτος Ἐρετρίας. “Ἕτερος δ᾽ 
ἐστὶν Ἵππαρχος περὶ οὗ Λυχοῦργος ἐν τῷ χατὰ Λυκό- 
φρονός φησιν" « Ἵππαρχος ὃ Πεισιστράτου. » Ἄλλος 
δέ ἐστιν Ἵππαρχος 6 Χάρμου, ὥς φησι Λυχοῦργος ἐν 
τῷ κατὰ Λεωχράτους᾽ περὶ δὲ τούτου Ἀνδροτίων ἐν τῇ 
β' φησίν,, ὅτι συγγενὴς μὲν ἦν Πεισιστράτου τοῦ τυ- 
ράννου xal πρῶτος ἐξωστρακίσθη, τοῦ περὶ τὸν ὀστρα- 
χισμὸν νόμου τότε πρῶτον τεθέντος διὰ τὴν ὑποψίαν 
τῶν περὶ Πεισίστρατον, ὅτι δημαγωγὸς ὧν καὶ στρα- 
τηγὸς ἐτυράννησεν, Ἄλλος δ᾽ ἐστὶν Ἵππαρχος ὕποχρι- 
τής, οὗ μνημονεύει Δημοσθένης ἐν τῷ χατὰ Νεαίρας, 
el γνήσιος. Λέγεται δὲ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ἵππαρχος xat ὃ 
τῶν ἱππέων ἄρχων" δύο δ᾽ ἦσαν οὗτοι, ὡς Δημοσθένης 
ἐν δ΄ Φιλιππιχῶν φησι καὶ Ἀριστοτέλης ἐν ᾿Αθηναίων 
πολιτείᾳ. In his nisi ipse Harpocratio vel auctor 
ejus diversa confudit, legendum : Ἴλλλος δέ ἐστιν 
Ἵππαρχος ὃ Τιμάρχου, ὥς φησιν Λυχοῦργος ἐν τῷ x. 
Λεωχράτους᾽ [ ἄλλος δέ ἐστιν Ἵππαρχος 6. Χάρμου "] 
περὶ δὲ τούτου χτλ. 
64. 
Idem : Κανηφόροι" Auxoüpyoc ἐν τῷ xarà Av- 


LYCURGI 


xóppovoc. Περὶ τῶν χανηφόρων Φιλόχορος ἐν B Acit-— 
δος φησίν, ὡς ᾿Εριχθονίου βασιλεύοντος πρῶτον χατέ- 
στησαν αἴ ἐν ἀξιώματι παρθένοι φέρειν τὰ χανᾶ τῇ 
θεῷ, ἐφ᾽ οἷς ἐπέκειτο τὰ πρὸς τὴν θυσίαν, τοῖς τε Do 


ναθηναίοις χαὶ ταῖς ἄλλαις πομπαῖς. 
65. 


Idem : Μελανίππειον" Λυχοῦργος ἐν τῷ χατὰ 
Λυχόφρονος. Μελανίππου τοῦ Θησέως ἧρῷόν ἐστιν, 
ὥς φησιν Ἀσχληπιάδης Τραγῳδουμένοις. Kien 


δ᾽ ἐν α' ᾿Ατθίδος ἐν Μελίτη αὐτὸ εἶναι λέγει. 
. 66. 
Idem : 


bent πεφασμένος... γεγενημένος. 
θη. 

Idem : Ὑαχινθίδες" Λυχοῦργος ἐν τῇ χατὰ Δυ- 
κόφρονος εἰσαγγελίᾳ. Εἰσὶ δὲ θυγατέρες "Yaxivüoy τῷ 
Λαχεδαιμονίου. 

68. 

Theo Progymnasm. II, 7, p. 162 Walz. : Ὁμοίως 
τὸν χαλούμενον τόπον παρὰ τοῖς παλαιοῖς ἔστιν εὑρεῖν, 
χαθάπερ τὸ Δημοσθενιχὸν ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ στεφάνου᾽ 


« παρὰ γὰρ τοῖς “Ἕλλησιν, οὐ τισὶν ἀλλὰ πᾶσιν ὁμοίοκ,, 


φορὰν προδοτῶν xal δωροδόχων καὶ θεοῖς ἐχθρῶν ἐν- 
θρώπων συνέδη γενέσθαι τοσαύτην » xol τὰ ἑξῆς ἔτι 
δὲ xal Αυχούργου χατὰ μοιχοῦ, ἐν τῷ χατὰ Λυχύφρο- 
voc* xai Ὑπερείδου χατὰ τῶν ἑταιρῶν ἐν τῷ χατὲ 
᾿Αρισταγόρας. 


XI. ΧΙΙ. CONTRA LYCOPHRONEM, ORATIONES 
DUAE. 
61. 

᾿Ανδραποδιστής, qui aliquem domino suo rapiens in ser- 
vitutem rapit. Lycurgus in or. contra Lycophronem : 
« Miror ego nos andrapodistas qui nonnisi servos nobis 
eripiant morte punire, (eos autem qui liberos vel sorores 
vel uxores nobis eripiant , leviore afficere pena ). 


62. 

"Avotxoc pro ἀνοίχητος, inhabitabilis. Lycurgus in or. 
contra Lycophronem. 

63. 

Hipparchus. Demosthenes pro Ctesiphonte ($ 295). 
Hic Eretrime tyrannus fnit. Alius est Hipparchus, de quo 
Lycurgus in orat. contra Lycophronem dicit: « Hippar- 
'chus , Pisistrati filius. » Alius item est Hipparchus Timar- 
chi &lius, apud Lyeurgum in or. contra Leocratem 
(9 117 ). ( Alius item est Hipparchus Charmi fius. ἢ 
Hunc Androtion libro secundo ait propinquum Pisistrati 
fuisse, ac primum civitate ejectum esse ostracismi lege, 
quippe quae tunc lata sit ob suspicionem: de Pisistrato, 
qui, quum demagogus et copiarum dux esset, tyranni- 
dem occupaverat. Alius porro est Hipparchus histrio, 
cujus meminit Demosthenes contra Neeram , si legitima 
ejus oratio. Ἵππαρχος apud Athenienses quoque dictus 
equitum magister. Hipparchi autem bini erant, ut Demo- 
sthenes refert Philippica IV, et. Aristoteles in Rep. Athe- 
niensium. 


04. 

Ἑανηφόροι. Lycurgus in. or. contra Lycophronem. De 
cistiferis Philochorus libro secundo Attice testatur, En- 
chthonio regnante lectas primum virgines nobiles, que 
Panatheneis aliisque pompis canistra Minerve ferreni in 
quibus inerat supellex sacrificiis idonea. 

65. 


Isoacpévne. Auxoüpyoc ἐν τῷ xii 
Αὐυχόφρονος ἀντὶ τοῦ γεγενημένης. Λυσίας δ᾽ ἐν τῷ 
χατὰ Θεομνήστου, εἶ γνήσιος, φησί" « τὸ μὲν πεφασμέ-, 
woc ἐστὶ φανερῶς. » Cf. Photius et Suidas, qui pre-- 


Μελανίππειον, de quo Lycurgus ih or. contra Lycophro- 
nem , est fanum Melanippi Theseo nati, ut Asclepiades 


ait in Tregodumenis sive in lis quse tragaediis decanlanlir. 
Clidemus Atthidis libro primo in Melite pago id fuisse dicil. 
66 


Πεφασμένης pro γεγενημένης, Lycurgus in or. contra Ly 


cophronem , Lysias vero in or. c. Theomnestum ($ !9); 
si tamen legitima oratio, ail : « Πεφασμένως est aperit. * 
67. 


αχινθίδες. Lycurgus in delatione contra Lycophronem. 


Sunt autem filie Hyacinthi Lacedaemonii. 
68. 


Similiter locus communis qui vocatur apud velere.- 
occurrit, uL apud Demosthenem in or. de Corona ($61): - 


« Apud Grecos enim non aliquos, sed pariler omnes, - 
proventus proditorum et hominum largitionibus corrupto 
rum et diis invisorum accidit ut exsisteret tantus » εἰ {08 


sequuntur. Porro Lycurgus quoque locum communem 
quibus in mechos invehitur, habet in oratione contra LY- 
cophronem , et. Hyperides contra meretrices in orallone 
contra Aristagoram. 


. FRAGMENTA. 


69. 

Jdem I, 4, p. 155 W. : Kal μέντοι γε 6 Φδι- 
cre, τὸν Ἀττιχὸν ὅλον πόλεμον ἐν τοῖς Σιχελιχοῖς ix 
τῶν Θουχυδίδου μετενήνοχε, καὶ Δημοσθένης εἷς τὸν 
κατὰ Μειδίου τά τε Λυσίου xal Λυχούργου ἐκ τῶν τῆς 
ὕδρεως λόγων xol τὰ Ἰσαίου ix τοῦ χατὰ Διοχλέους 
ὑδρεως. 

70. | 

Suidas : Moy 0nola* fj καχία,, ὡς Auxoüpyoc ἐν 
τῷ χατὰ Ανχόφρονος" « οὐ γὰρ ὅσιον [τὸν] τοὺς γε- 
γαμμένους νόμους, δι ὧν ἡ δημοκρατία σώζεται, 
παραθαίνοντα, ἑτέρων δὲ μοχθηρῶν ἐξηγητὴν ἐθῶν 
χαὶ νολοθέτην γενόμενον ἀτιμώρητον ἀφεῖναι. » 


1. 

dem : Ἐμποδών" Θουκυδίδης ἡ ἀντὶ τοῦ προ- 
γείρους" ... ΛΔυχοῦργος δὲ ἐν τῷ χατὰ Λυχόφρονος 
ἀντὶ τοῦ φανερόν. Cf. Iszi frg. 64. Ex eadem ora- 
tione fr, 96 et 99 petita esse suspicatur Meierus. 


Κατὰ Λυχόφρονος α΄. 


73. 

Athenzus VI, p. 267, Α : ᾿Αθηναῖοι δὲ xal τῆς 
τῶν δούλων προνοοῦντες τύχης ἐνομοθέτησαν xal ὑπὲρ 
δούλων γραφὰς ὕόδρεως εἶναι. Ὑπερείδης γοῦν 6 δή- 
τωρ ἐν τῷ χατὰ Μαντιθέου αἰχίας φησίν « ἔθεσαν οὐ 
μόνον ὑπὲρ τῶν ἐλευθέρων, ἀλλὰ xal ἐάν τις εἷς δού- 
Vu σῶμα ὑδρίσῃ, γραφὰς εἶναι κατὰ τοῦ δόρίσαντος. » 
Τὰ ὅμοια εἴρηκε xal Auxoüpyoc ἐν τῷ χατὰ Λυχόφρο- 
wx πρώτῳ xal Δημοσθένης ἐν τῷ χατὰ Μειδίου. 

η3. 

Harpocratio : Ἐπνός" Λυχοῦργος ἐν τῷ χατὰ 
Λυκόφρονος α΄, μέρος τι τῆς οἰχίας οὕτω καλεῖται, τὸ 
λεγόμενον παρ᾽ “ἡμῖν μαγειρεῖον. "Eott γοῦν δρᾶμα 
Φερεχράτους Ἰπνὸς 3) Παννυχίς, ἐν ᾧ δηλοῦται τοῦτο, 


69. 

Philistus totum bellum Atticum e Thucydide in suam de 
rebus Siculis historiam transtulit ; et Demosthenes in 
orationem contra Midiam verba Lysie et Lycurgi ex 
eorum de illata contumelia orationibus, nec non Isei ex 
tjus contra Dioclem oratione de injuriis. 

70 


Moybroia , improbitas , ( οἱ μοχθηρός, improbus ] ut 
Lycurgus in or. contra Lycophronem : « Haud enim (as 
esL, qui leges scriptas, per quas respublica conservatur, 
viehrit, aliorum autem improborum institutorum auctor 
exstiterit et legislator, eum impunitum dimitti. » 

71 


᾿Εμποδών vocem Lycurgus in or. contra Lycophronem 
yotuil de re manifesta. 


Contra Lycophronem oratio prima. 
72. 

Mbenienses, servilis etiam sortis rationem habentes, 
lgem sciverunt, ut de injuria qua» servis etiam essel 
lllata , darelur actio. Itaque Hyperides orator, in oratione 
roolra Manitheum de verberibus, ait : « Lege sanxerunt, ut 
tou odo pro liberis hominibus, verum etiam si quis in 
ἘΠῚ corpus injuriam aut contume'iam admisisset , actio 
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ὅτι μέρος ἐστὶ τῆς οἰκίας. Λέγεται δὲ χυρίως ἱπνὸς ἢ 
κάμινος " ὅθεν xal ἱπνοπλάθους τινὰς ὀνομάζουσιν. 
Κατὰ Λυχόφρονος B. 
74^. 

Idem : 'Opxdvz. Auxoüpyoc ἐν τῷ χατὰ Auxó- 
φρονος β΄. Μήποτε 6 φραγμός, τουτέστι τὸ περίφραγμα 
xal ἢ αἴμασιά, οὕτω χαλεῖται, παρὰ τὸ ἐρύχειν ἢ 
παρὰ τὸ Épxoc εἶναι, “Ὅμηρος" 

« Αἰμασιὰς λέξαντες ἀλωῆς ἔμμεναι ἕρκος. » 
XIII. ΚΑΤᾺ AYZIKAEOYZ. 


« Orationem in Lysiclem, Cheronensis cladis 
imperitum aut infelicem imperatorem , Nissenus 
(p. 68) in εἰσαγγελίᾳ statuit habitam esse; equi- 
dem in medio relinquo, utrum hic an in εὐθύ- 
vat; Sit habita. Quod eum unum accusavit Ly- 
curgus omissis Charete et Stratocle, qui etiam 
ipsi exercitui Attico tum preerant , Nissenus inde 
repetivit, quod penes illum eo die summa imperii 
(ἢ πρυτανηίη) fuerit. At fortasse hic Lycurgo visus 
est majorem ejus cladis culpam quam reliqui sus- 
tinuisse; aut huic Lycurgus, reliquis alii diem 
dixerant. Habitam eam orationem esse recenti 
admodum dolore fidem facit primi fragmenti 
acerbitas, » MxizAUSs, 

25. 

Diodorus, XVI, 88 : Ot δ᾽ ᾿Αθηναῖοι μετὰ τὴν 
ἧτταν Λυσιχλέους μὲν τοῦ στρατηγοῦ θάνατον xacé- 
Ὑνώσαν Λυχούργου τοῦ ῥήτορος χατηγορήσαντος. Οὗτος 
γὰρ τῶν τότε ῥητόρων μέγιστον ἔχων ἀξίωμα χαὶ 
δώδεκα μὲν ἔτη τὰς προσόδους τῆς πόλεως διοιχήσας 
ἐπαινουμένως, βίον δ᾽ ἐζηχὼς ἐπ᾽ ἀρετῇ περιδόητον, 
πιχρότατος ἦν (ἐν τοῖς λόγοις, qua bene om. Ge- 
mist.) χατήγορος, Γνοίη δ᾽ ἄν τις αὐτοῦ τὴν ἐν τοῖς 


daretur contra eum qui injuriam fecisset. » Paria Lycur- 
gus dicit oratione prima in Lycophronem, et Demosthenes 
in oratione contra Midiam ( $ 46 ). 

73. 


"Invóc. Lycurgus in oratione contra Lycophronem prima. 
Pars quaedam domus sic vocatur, quam nos μαγειρεῖον, 
culinam, appellamus. Exstat Pherecratis comoedia ᾿ἵπνός 
vel Παννυχίς, in qua declaratur partem domus sic vocari, 
Proprie ἱπνός dicitur caminus; unde etiam ἱπνοπλάθους quos- 
dam vocant. 


Contra Lycophronem oratio secunda, 
74. 
Ὁρκάνη. Lycurgus in oratione contra Lycoplhronem 
secunda. Videndum ne intelligatur sepes vel maceria adeo 
ut vox ab ἐρύκειν vel ab £oxoc deducta sit. Homerus ( Od, 
24, 224) : « Sepes lecturi qua vinee munimentum essent. » 
XIII. CONTRA LYSICLEM. 
75. 

Hanc cladem passi Athenienses Lysicli, summo belli 
profecto , capitale supplicium irrogarunt , Lycurgo ipsuin 
accusante, qui maximam inter ejus zetatis oratores digni- 
tatem habebat , et vectigalia civitatis viginti annos multa 


cum laude administrarat, vitamque cam summa virtutis - 


366 


λόγοις ἀξίαν καὶ πιχρίαν ἐν εἷς τοῦ Λυσιχλέους χατη- 
γορῶν λέγει" « Ἐστρατήγεις, ὦ Λυσίχλεις, xal χιλίων 
μὲν πολιτῶν τετελευτηχότων, δισχιλίων δ᾽ αἰχμαλώ- 
τῶν γεγονότων, τροπαίου δὲ xarà τῆς πόλεως ἕστη- 
κότος, τῆς 0 “Ἑλλάδος ἁπάσης δουλενούσης, xal 
τούτων ἁπάντων γεγενημένων σοῦ ἡγουμένου χαὶ 
στρατηγοῦντος, τολμᾶς ζῆν καὶ τὸ τοῦ ἡλίον φῶς δρᾶν 
καὶ el; τὴν ἀγορὰν ἐμθάλλειν, ὑπόμνημα γεγονὼς αἷ- 
σχύνης καὶ ὀνείδους τῇ πατρίδι; » Eadein Gemistus 
Pletho Hellen, 2, 21 Reisk. 
76. 
Harpocratio : Ae6 άδεια᾽ AuxoUpyoc ἐν τῷ κατὰ 
: Δυσιχλέους " πόλις ἐστὶ τῆς Βοιωτίας. De ducibus 
Ath, Lebadeam se recipientibus v, Vit. X orato- 
rum p. 849, A 


77- 
Idem : Ἐπὶ Δηλίῳ μάχη Auxoüpyoc ἐν τῷ 
κατὰ Λυσιχλέους. Δήλιον χωρίον ἐστὶ τῆς Βοιωτίας“ 


ἐνταῦθα ᾿Αθηναῖοι μαχόμενοι ἐνικήθησαν ὑπὸ Βοιω- 
τῶν, καθά φησι Θουχυδίδης ἐν δ΄, « Lysiclem orator 
comparavit cum Hippocrate duce qui in funesto 
illo preelio Deliensi fortiter pugnans occubuerat. » 
SAUPPIUS, 


ΠΕΡῚ MANTEIAON. 


De argumento hujus orationis, quam Suidas 
(v. Auxoüpyoc) πρὸς τὰς μαντείας nuncupat, cer- 
tius nihil asseverare licet, Meierusl. ]. p. CXXVII 
ita habet : « Vaticinia ad quz oratio ea pertine- 
bat, videntur talia fuisse, quibus Athenienses vcl 
novas religiones suscipere vel veteres novis solem- 
nibus ornare, vel delubra, sacella arasve exstruere 
aut ornare, vel rem divinam facere jubebantur, 
cujus generis, ut his utar exemplis, tum ea sunt 
oracula quz in Demosthenis Midiana exstant, tum 
id est, de quo ementitus Plutarchus in vita Ly- 
curgi scribit : ἐπηγγείλατο χρυσώσειν τὸν βωμὸν τοῦ 
᾿Απόλλωνος ἐν ἀγορᾷ κατὰ τὴν μαντείαν τοῦ θεοῦ, 
Quodsi verendum erat, ne sumtibus propter ca 
oracula faciendis nimis oneraretur zrarium , erat 
sane praefecti arario dissuadere et dehortari et 
3d erarii necessitates inopiamque populum ad 
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vertere ; cf, Lysias c. Nicom. S 17. In alia-omnia 
discedere videtur Boslinekius (quaest. oratt. t. 1, 
p. 739, n. a). Is enim cnm hujus orationis titulo 
locos quosdam (Dinarch. c. Demosth. $ 98; Rhet. 
gr. t IV, p. 569 Walz.) contulit, qui fidem fa 
ciunt statuisse eum oracula, de quibus liac in 
oratione actum sit , esse post cladem Chzronen- 
sem edita et in praetores quosdam oratoresque ut 
illius cladis auctores populi odium concitasee , ἃ 
quibus ut sibi caver^nt, Apollo studiosus ille Phi- 
lippi hortatus sit Athenienses, Contra ista oracula 
non inepte verba fecerit Lycurgus , qui etiam ipse 
ab illorum oratorum partibus stetit. » Sauppius 
denique orationem fortasse ad Alexandri honore 
a Demade oraculorum quorundam ope commen. 
datos referendam, ct quae fr. 78 leguntur de De- 
made intelligenda esse suspicatur. 
78. 

Suidas : K av 4 &. Ol λοιποὶ ῥήτορες ἐπὶ τῆς ay; 
ἐννοίας αὐχεῖν λέγουσι. — Auxoüpyoc ἐν τῷ περὶ um- 
τειῶν ἐχρήσατο τῇ λέξει" « δεῖ δὲ τἄλλα ἐν δημοκρατι; 
σοι εἰπεῖν" ἑνὸς δ᾽ οὐχ ἔστι σοι" καχῶς γὰρ αὖτ, 
προέστης" ἐφ᾽ οἷς χαυχᾷ, οἱ ἄλλοι αἰσχύνονται. 


Bekker. Anecd. p. 275 : Kavj&- αὐχεῖν ἐπὶ χρη". 


στοῖς πράγμασι. Λυχοῦργος δὲ ἐπὶ φαύλοις χέχρηται, 

ὡς τοὺς ἀχούηντας αἰσχύνεσθαι. Eadem fere Etymol. 
Magn. p. 494, 6, ubi pro Λυχοῦργος male legitur 
Auxóyptov. 

Suida locus laborat. Initio legendum videtur : 
ἐπὶ γρηστῆς ἐννοίας αὐχεῖν λέγουσιν - [ ἐπὶ φαύλης δὲ] 
Αυχοῦργος χτλ. Verba Lycurgi ita refinxerim : δε 
δὲ τἄλλα [μὲν à] ἐν δημοχρατίᾳ dot, αἰνεῖν" ἑνὸς ὁ δ 
[ἔπαινος] οὐχ ἔστι σοι" χαχῶς γὰρ αὐτοῦ προεστὸς ἐν 
οἷς καυχᾶ x1). , vel quod minus etiam ἃ traditis re- 
cedit : Δεῖ δὲ ᾿τάλλα[4] ἐν δημοχρατίᾳ σοι, εἰπεῖν: 
ἔπαινος δ᾽ οὐχ ἔστι σοι" χακῶς γὰρ αὐτῶν προεστὼς ἐγ 
οἷς κτλ. Bernhardyus ad Suidam. 1. liaec notavit : 
« Equidem eam in sententiam , quam latine pro- 
posui, Lycurgum tentabam : Δεῖ δὲ τἄλλα μὲν ὃ 


δημοχρατίᾳ σιωπᾶν, ἑνὸς δ᾽ οὐχ ἔστι σοι χαλῶς παρα"; 


τεῖσθαι, οὗ προέστης, etc. Genitivum quidem simi- 


gloria exegerat ; sed acerbissimus omuium accusalor erat. 
Orationum ejus dignitatem et amaritiein vel ex liis verbis , 
quibus in accusatione Lysiclis utitur, conjeceris : « Belli 
praetor fuisti, o Lysicles; et quamvis civium mille occu- 
buerint, bis mille captivitatem subierint , trop:eum ad ur- 
bis hujus ignominiam sit excitatnm, universae Gracise 
jugum servitutis injectum, et heec tandem , te duce, te 
&ummo belli imperatore , acciderint , vivere tàmen audes, 
solisque jubar intueri sustines, et in forum prodire non 
erubescis, patrie tuo dedecoris pudendi et opprobrii 
monumentum ! » 
70. 


| Lebadea, Beolie civitas. Lycurgus in or. contra Ly- 
siclem. 


77. 

Pugna ad Delium. Lycurgus in oratione conira Lys 
clem. Delium est Boeotise castellum. μὲ Athenienses pre 
lio victi sunt a Borotis, quentadmodum Thucydides test*- 
tur libro quarto (c. 90). 


XIV. DE VATICINIIS. 


78. 

Κανχᾷ. Celeri oralores sensu bono gloriari sic dicunt, 
sed sensu malo Lycurgus in oratione de vaticiniis hac v^ 
usus esl : « Num cetera qua in populari rei publice sla! 
tu administrasti , dicere oporlet ὃ Nulfa inde tibi laus ^U 
male enim ea administrasti, adeo ut quibus tu gloriari, 
corum ceteros pudeat. 


FRAGMENTA. 


liter a παραιτεῖσθαι aptum firmant Lucianus Abdic. 
13 et 19 et Philostratus Heroic. p. 697. Postea 
Hermannus talem medendi rationem mecum com- 
municavit : δεῖ δὲ τἄλλ᾽ ἃ ἐν δημοχρατίᾳ, σοι εἰπεῖν" 
« ἑνὸς δ᾽ οὖχ ἔστι σοῦ »" καχῶς γὰρ αὐτοῦ προέστης, 
vel potius χαχῶς γὰρ αὐτῶν προεστώς, ἐφ᾽ οἷς xavxa, 
οἱ ἄλλοι αἰσχύνονται. Nimirum suspicabatur vir 
ingeniosissimus Lycurgum, ut solebat, versiculi 
partem ἑνὸς δ' οὐχ ἔστι σοῦ usurpasse, hac senten- 
tia : de reliquis abs te commissis in democratia 
licet illud pronuntiare, non tuam unius esse rem 
publicam, Quibus expensis nulla videtur dubitatio 
superesse quin reponamus : οὗ προεστὼς καυχᾷ, ἐφ᾽ 
οἷς οἵ ἄλλοι αἰσχύνονται. » Sauppius ita habet : « Ne- 
que G. Bernhardyi neque 6. Hermanni conjec- 
ture probabilitatis speciem babent. Mili fere sic 
videtur orator dixisse : δεῖ δὲ τἄλλα ἃ διαπέπραχ-- 
ταί σοι εἰπεῖν; ἑνὸς δ᾽ οὐχ ἔστι σοῦ" χαχῶς γὰρ ἀπάν- 
των προέστης, ὥστ᾽ ἐφ᾽ οἷς χαυχᾷ οἱ ἄλλοι αἰσχύνονται. » 


XV. ΚΑΊΑ MENEZAIXMOY EIZAITEAIA. 


« Menesechmum a Lycurgo εἰσαγγελίᾳ ( cf. frg. 
79) videri impietatis accusatum esse, Kiesslingius 
P. 5o optime monuit. Nam fragmenta tantum non 
omnia ad res sacras pertinere apparet. Atque 
contra hanc Lycurgi accusationem Menessechnum 
se defendisse ea oratione, quam Dionysius t. V. 
p. 659 Rsk. commemorat, recte et ego videor 
olim conjecisse (ad Lycurg. 1834 p. 169) et nunc 
Meierus statuisse (p. CXXXI). Dionysius ait ; 
ἀναιροῦμαι δὲ xal τοὺς ὑπὲρ (sic Ruhnk. hist. crit. 
p. 77, cum libri habeant περὶ) Μενεσαίχμον λόγους * 
dugorépou, αὐτοῦ (Dinarchi ) , àv ὁ μέν ἐστι περὶ τῆς 
Δήλου θυσίας" νυἰχετεύομεν ὑμᾶς χτλ. » Quo locointel- 
ligendam esse theoriam ab Atheniensibus quotan- 
nis in Delum insulam mense Thargelione missam 
A. Beckhius vidit ( de inscriptione deliaca, in 
commentariis acad. liter. berol. 1834 p. 15), 
quanquam Meneszchmi orationem non recte ab 
eo statui in concione habitam esse, cum de ora- 
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tore ad Amphictyones mittendo ageretur ( vide 
qus de deliaca Hyperidis oratione dicemus), ex 
iis apparet, qua nunc ipsum de Lycurgi accusa. 
tione disputavimus. Quae si vera sunt, etiàm hoc 
patet totam Lycurgi orationem ad sacra deliaca 
pertinuisse, de qua re Kiesslingius dubitabat 
( p- 5o). » ϑαυρριῦβ. 

Harpocratio : Ἀ ΠΑ * Λυχοῦργος ἐν τῇ κατὰ 
Μενεσαίχμου εἰσαγγελία᾽ ὁ τὰς doxuc, τουτέστι τὰ 
λίνα, φυλάττων. Ἄρχυς δὲ πάντα τὰ χυνηγετιχὰ 
λίνα" Ξενοφῶν Κυνηγετιχῷ, Κρατῖνος Θράτταις. 

8ο. 

Idem : Δλιασταὶ οἱ εἰς Δῆλον ἐξελθόντες Oto 

got * Auxoüpyoc κατὰ Μενεσαίχμου. 
81. 


[dem : Ἑκάτης νῆσος. Λυχοῦργος xarà Mtve- 
σαίχμου. Πρὸ τῆς Δήλου κεῖταί τι νησύδριον, ὅπερ 
ὑπ᾽ ἐνίων χαλεῖται Ψίὶαμμητίχη, ὡς Φανόδημος dv a 
Δηλιαχῶν. αμμητίχην δὲ χεχλῇσθαί ψησιν ὁ Σῆῇ- 
μὸς ἐν τῇ α΄ διὰ τὸ τοῖς ψαμμήτοις τιμᾶσθαι τὴν θεόν" 
ψαυμητα δ᾽ ἐστὶ ψαιστῶν τις ἰδέα. 

82. 

Idem : Κηφισόδωρος. Auxoüpyoc ἐν τῷ χατὰ 
Μενεσαίχμου. Κεκωυώδηται δὲ οὗτος ὡς νωθής (ὀνώ- 
δης cod. D et Suidas) ’ ἕτερος δ᾽ ἂν εἴη Κηφισόδω- 
po« ὃς ἵππαρχος ὧν ἐν Ναντινεία μετὰ ᾿ ρύλλου τοῦ 
Ξενογῶντος ἀπέθανεν, οὗ μνημονεύει Δείναρχος ἐν τῷ 
χατὰ Καλλαίσχρου. Cf. Suidas. 

83. 

[dem : Προκώνια" Λυχοῦργος κατὰ Μενεσαί- 
χμον. Δίδυμος δὲ « προχώνια, φησίν, ἐστὶ πυροὶ μέ- 
λιτι χεχρισμένοι ». ᾿Αριστοφάνης δ᾽ ὃ γραμματικὸς xal 
Κράτης τὰ ἐξ ἀφρύχτων χριθῶν οὕτω φασὶν ὀνομάζε-- 
σθαι. " Eoxe δὲ xal ix πυρῶν xal ἐκ χριθῶν γίνετθαι, ὡς 
Αὐτοχλείδης ἐν τοῖς ἐξηγητιχοῖς ὑποσημαίνει. Δήμων 
δ᾽ ἐν τῷ περὶ θυσιῶν φησί" « xai προχώνιά ἐστι χάχρυς 
χατηρειγμέναι μετὰ ἀρωμάτων. » 

δή. 
Idem : Πυανόψια" Λυχοῦργος ἐν τῷ χατὰ Με- 


XV. CONTRA MENES/ECHMUM DELATIO. 
79. 


Ἀρχνωρός apud Lycurgum in denuntiatione contra Me- 
nesechmum dicitur is qui τὰς ἄρχυς. i. e. retia , custodit. 
Apr, dicuntur omnia retia venatoria. Xenophon in libro 
De venatione ( 2, 3), Cratinus in Thressis. 

80. 


Δηλιασταί, tlieori qui in Delum proficiscebantur. Lycur- 

Fi» contra Meuessieclimum. 
81. 

Hecates insula. Lycurgus contra Menessechmum. Parva 
ante Delum $ita est insula, a nonnullis Psamineliche 
dia, Phanodemo teste in primo Deliacorum : hujusque 

bominis rationem Semus libro primo tradidit, quod He- 


"dte dea ψαμμήτοις ( liborum est genus ) colatur. i 


82. 


Cephisodorus. Lycurgus iu or. contra Menesechmum. 
Hic spud comicos ut stupidus traducitur. Diversus ab eo 


: fuerit Cephisodorus equitum magister, qui cum Gryllo, 


Xenophontis filio, ad Mantineam occubuit, et cujus in 
orat. contra Calleschrum meminit Dinarchus. 
83. 

Προχώνιχ, Lycurgus in Menesstechmnm. « Προχώνια, 
inquit Didymus, est illitam melle triticum ». Aristopha- 
nes grammaticus et Crates farinam ex hordeo non tosto 
sic vocari dicunt, sed videntur proconia tum e tritico tum 
ex hordeo fieri , ut Anticlides in Exegeticis innuit. Denon 
autem in libro De sacrificiis dicit : « Προκώνια est hor- 
deum decorticatum , cum aromatis conditum. 

84. 


« Πυχνόψια. Lycurgus in or. contra Mensezchmum ; nos 
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νεσαίχμου" « xal ἡμεῖς Πυανόψια ταύτην τὴν ἑορτὴν 
χαλοῦμεν, οἱ δ᾽ ἄλλοι “Ἕλληνες Πανόψια,, ὅτι πάντας 
εἶδον τοὺς χαρποὺς τῇ ὄψει. » Ἀπολλώνιος καὶ σχεδὸν 
πάντες οἱ περὶ τῶν Ἀθήνησιν ἑορτῶν γεγραφότες Πυα- 
νεψιῶνος ἑδδόμῃ Πυανέψια ᾿Απόλλωνι ἄγεσθαί φασι. 
Δεῖν δέ φασι λέγειν Πυανέψια xal τὸν μῆνα Πνανε- 
ψιῶνα " πύανα γὰρ ἕψουσιν ἐν αὐτοῖς xal ἡ εἰρεσιώνη 
ἄγεται. 


85. 


Pollux VII, $ 13; : Καὶ σπογγοχολυμόη- 

ταὶ δὲ Λυχοῦργος εἴηρχεν ἐν τῷ χατὰ Μενεσαίχμου. 

Bekker. Anecd. p. 301, 37 : Σπογγοχολυμ- 

6, 1a (- οἷ cà σπογγία ἀπὸ τῆς θαλάττης ἀναφέροντες. 
86. 

Schol. Gregor. Naz. in Catalog. bibl. Bodleia- 
nz p. 51 : Ἄδαρις ἔνθους γενόμενος χύχλῳ περιήει 
μετὰ βέλους τὴν “Ελλάδα καὶ χρησμούς τινας ἔλεγε 
χαὶ μαντείας. Ὁ δὲ ῥήτωρ Λυχοῦργος ἐν τῷ κατὰ Με- 
νεσαίχμου φησίν, ὅτι λιμοῦ γενομένου ἐν τοῖς ὙὝπερ- 
δορέοις, ἐλθὼν ὃ "A6apt; ἐμισθώτευσε {μισθῷ ἐθή- 
τευσε}) τῷ Ἀπόλλωνι χαὶ μαθὼν χρησμοὺς παρ᾽ 
αὐτοῦ, σύμόολον ἔχων τὸ βέλος τοῦ Ἀπόλλωνος πε- 
ριήει ἐν τῇ “Ελλάδι μαντευόμενος. 

Nonni Narrat. VII : Ὁ "Δόαρις ἐξ Ὑπερδορέων 
ἦν ἄνθρωπός τις" ol δὲ Ὑπερθόρεοι ἀρχτικώτεροί εἰσί 
τε xal ἐνδότεροι τῶγ Σχυθῶν οὗτος οὖν ὃ "AGapi M- 
γεται ἔνθους γενόμενος περιιέναι τὴν “Ελλάδα χύχλῳ 
μετὰ τοῦ βέλους χαὶ χρησμούς τινας χαὶ μαντείας λέ-- 
γεῖν ὡς ἔνθους. Λυχοῦργος δὲ ὃ ῥήτωρ μέμνηται τοῦ 
᾿Ἀδάριδος ἐν τῷ κατὰ Μνεσαίχλμου λόγῳ, λέγων ὅτι, 


λιμοῦ γενομένου ἐν τοῖς Ὑπερδορέοις, ἦλθεν 6 "Δδαρις |. 


ἐν τῇ Ἑλλάδι χαὶ ἐμισθώτευσε {μισθῷ ἐθήτευσε }) τῷ 
ἈἈπόλλωνι" xol ἐδιδάχθη παρ᾽ αὐτοῦ τὸ χρησμολογεῖν. 
Καὶ οὕτω χρατῶν τὸ βέλος ὡς σύμδολον τοῦ Ἀπόλλω - 


que id festum vocamus Πνανόψια ; reliqui tamen Greeci 
IIavóyta, quod tunc omnia frugum genera oculis videntur. » 
Kpollonius et omnes fere qui de festis Atheniensium scrip- 
sere, Pyanepsionis die septimo Pyanepsia in honorem 
Apollinis celebrari tradunt, et IIvavéjux ac mensem Πνα- 
νεψιῶνα dicendum esse ; fabas enim illo die elixant, et ἡ ei- 
pec ovn, ramus oleaginus, gestatur. 


85. 


Σπογγοχολυμθηταί, spongiarum urinatores , Lycurgus 
in or. contra Meneszichmum dixit. 


86. 


Abaris numine afflatus cum sagitta per Greeciam cir- 
cumiens oracula quasjam et vaticinia edidit. Lycurgus 
orator in or. contra Menesdechmum dicit : « Quum fame 
Hyperborei premerentur, in Gre:ciam profectus Abaris Apol- 
lini serviit ab eoque vaticinandi artem doctus, sagittam te- 
nens signum illud Apollinis, Graeciam peragravit edens 
oracula. » 

Abaris fuit vir ex Hyperboreis oriundus, qui Scythis 
magis boream et interiora versus habitant. Is igitur di- 
vino afflatu instinctus per Graeciam circeumambulasse fer- 


tur arcum tenens et, oracula quedam et vaticinia edidisse 
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voc (τοξότης γὰρ οὗτος 6 θεός) περιήει χρησμολογῶν, 
πᾶσαν τὴν ᾿Ελλάδα. Cf. Eudocia Viol. p. ao. | 

Harpocratio : Ἄδαρις ὄνομα χύριον. Λοιμοῦ. 
δέ φασι χατὰ πᾶσαν τὴν οἰχουμένην γεγονότος ἀνεῖ- 
λὲν ὃ ᾿Απόλλων μαντευομένοις “Ἕλλησι χαὶ βαρδά- 
pote τὸν ᾿Αθηναίων δῆμον ὑπὲρ πάντων εὐχὰς ποιεῖ- 
σθαι. Πρεσδευομένων ὃὲ πολλῶν ἐθνῶν πρὸς αὐτοὺς 
καὶ Ἄδαριν ἐξ Ὑπερδορέων πρεσδευτὴν ἀφιχέσθει 
λέγουσιν. "O δὲ χρόνος ἐν ᾧ παραγέγονε διαφωνεῖ. 
vae Ἱἱππόστρατος μὲν γὰρ χατὰ τὴν γ' (νγ΄ Suide 
codd. Par. ) αὐτὸν Ὀλυμπιάδα λέγει παραγενέσθαι, 
6 δὲ Πίνδαρος κατὰ Κροῖσον τὸν Λυδῶν βασιλέα, de. 
λοι δὲ χατὰ τὴν χα΄ Ὀλυμπιάδα. Cf. Schol. Arist. 
Equ. 729. Pro Μενεσαίχυου in priore loco coder 
μένεσχε, in altero libri μενέσχους ; em. Wyttenbach 
( bibl. crit. II, 3 p. 12) et Lobeck ( Aglaoph. 
P. 314 ). — μισθῷ ἐθήτευσε bene conj. Steinbri- 
chel, notante Sauppio. Simplex ἐθήτευσε habet 
schol. Aristoph. Ceterum neutro loco ipsissima. 
Lycurgi verba apponi nemo non videt, — '[zz-- 
στρατος ] sic ex tribus codicibus dedi pro vulg. 
Νιχόστρατος ( v. F. H. t. IV, p. 43a). Pro τὴν τ᾽ 
cum Suida leg. videtur νγ΄. In fr. 87 pro εἰ Ὄλυ. 
similiter ex antecedente vocabulo literam vas-. 
sumseris, Ceterum quum Harpocrationis codd. duo 
prebeant ες Ὀλ., fieri etiam potest ut legendum. 
sit ve ἢ ς΄; idque prestare videtur, quum NG et ΝΡ 
facile confundantur et eundem numerum prodi 
fr. 86 et 85 consentaneum sit. 

87. 

Suidas: Προηρύόσια᾽ at πρὸ τοῦ ἀρότου γιν- 
μεναι θυσίαι περὶ τῶν μελλόντων ἔσεσθαι χαρπῶν, 
ὥστε τελεσφορεῖσθαι. ᾿Ἐγένετο δὲ Orb Ἀθηναίων ὑπὲρ 
πάντων ᾿Ἑλλήνων ε΄ ( ve'?) ᾿θλυμπιάδι. Αυκοῦργό 


utpote afflatus numine. Lycurgus vero orator Abaridi 
meminit in oralione contra Mene&sechmum. Dicit enim: 
« Quum fames esset apud Hyperboreos, Abaris in Graeciam - 
profectus serviit Apollini; a quo quum vaticinandi artem. 
didicisset, arcum, utpote Apollinis signum ( nam sagitlalo 
deus est) manu tenens, per totam Grieciam circumiil. 


edens oracula. | 


Abaris , nomen proprium. Quum lues universum orbem 
popularetur, Apollo consulentibus oraculum Graecis barbs- - 
risque respondit oportere populum Atheniensem pro ou- 
nibus vota facere. Multis vero gentibus ad eos legatione 
mittentibus, Abarim quoque Hyperboreum legatum venisse 
tradunt. Sed de tempore quo advenerit ambigitur. Hippo- 
stratus Olympiade tertia (quinquagesima tertia) venisse. 
scribit, Pindarus temporibus Crosi Lydorum regis, 25i. 
Olympiade vicesima prima. | 

87. 

Προηρόσια, sacrificia quee flebant ante arationem, uL 
future fruges ad justam maturitatem perducerentur. Hoc | 
autem sacrificium Olympiade quinta ( quinquagesimá- 
quinta ?) ab Atheniensibus pro universis Graecis factum δ. 
Lycurgus in oratione coptra Menesczechmum dicit : « Mm 


FRAGMENTA. 


φησιν ἐν τῷ χατὰ Μενεσαίχμου « Kal γὰρ νῦν πολ- 
λὰς xai μεγάλας ὑμῖν τιμὰς ὀφείλω - xal ζηλῶ (ζητῶ 
ν. 1.) παρὰ πᾶσιν “ἕλλησι μαντευομένοις τὸν Δία 
προηρόσια ποιήσασθαι. » « Hac verba patet corru- 
pta esse neque quidquam certi inventum est, nec 
inventum iri puto, sed coll. Harpocr. s. v. "'A6a- 
pis (cf. frg. 8), schol. Arist. Equ. 7a9 et Plut, 
1054 , Suid. 2, 1, p. 774, 10 B., schol. Aristid. 
p. 23 et 113 Fromm. mihi videtur non posse dn- 
bitari, quin fere hzc scripta fuerint : xal γὰρ νῦν 
πολλὰς xal μεγάλας oiv τιμὰς ὀφείλουσιν [ἐξ οὗ ποτ᾽] 
ἀνεῖλεν ὃ θεὸς ἅπασιν λλησι μαντευομένοις τὸν δῇ- 
μὸν προηρόσια ποιήσασθαι [τῇ Δηοῖ ὑπὲρ ἁπᾶν- 
τῶν ]. » ϑύρριῦϑβ. Longius hzc a traditis recedunt. 
Ita locum verti quasi in grzcis legeretur : xai γὰρ 
YUv πολλὰς xal μεγάλας ὑμῖν τιμὰς ὀφείλεσθαι δηλῶν 
(vel δηλῶ ) παρὰ πᾶσιν “Ἕλλησιν [οἷς ὁ θεὸς ἐκέλευσε) 
μαντευομένοις τῇ Δηοῖ προηρόσια ποιήσασθαι ὑπὲρ 
ἁπάντων τὸν Ἀθηναίων δῆμον. Pro μαντευομένοις τὸν 
Aia fort. leg. esse μαντενομένοις ἐν σιτοδείᾳ censet 
Piccolus meus. 
88. 

Etym. M. p. 303, 34 : de εἰρεσιώνῃ agens que 
Pyanepsiis ante fores templi Apollinis poni sole- 
bat : Auxoupye δέ φησιν, ἀφορίας γενομένης ᾿Αθηναίοις 
τοῦτο ἐπιτελεσθῆναι xavk χρησμόν, οἷον ἱκετηρίας. Cf. 
Anecd, Oxon. Crameri II p. 436, 31 ; Etym. Gud. 
170, 16. Suidas v. εἰρεσιώνη eadem narrans non Ly- 
curgum laudat, sed Cratetem Atheniensem ἐν τῷ 
περὶ τῶν Ἀθήνησι θυσιῶν, qui ipse Lycurgi testimonio 
usus fuerit. 'Agopía illa eo fuit tempore quo Aba- 
ris in Greciam venit. V. schol. Arist. Eq. 729. 


XVI. AIAPAZHMA. 
89. 
Pollux IIT, 14 : Λυκοῦργος δὲ xal διεγγυᾶν τὸ ἐγ- 
γυᾶν εἶπε. 
9o. 
Idem VIf, 74: Ἔνθα δὲ ἐπλάττοντο ol ἄρτοι, 
πλάθανον ὁμοίως xal BV οὗ ἐπλάττοντο. Εἴρηται δὲ 
καὶ σεμίδαλις παρά τε Λυχούργῳ τῷ ῥήτορι xal πολ- 


369 


λοῖς τῶν χωμῳδοδιδασχάλων Στράττις δὲ xol τὴν 
γενιχὴν εἴρηκε, σεμιδάλιδος, Ex oratione VII petita 
hzc videri Kiesslingius monuit, collato fr. 43. 


91. 

Anonymus Seguerii p. 51: Λαυδάνεται δὲ ἢ 
πρόθεσις xal ἐν ἀρχῇ, ὡς Λυχοῦργος" « [ἐγὼ δ᾽ ἐὰν 
μὴ ] καὶ παράνομον τὸ ψήφισμα ἐπιδείξω xal ἀσύμ- 
φορον xat ἀνάξιον τὸν ἄνδρα δωρεᾶς. » Verba ἐγὼ δ᾽ ἐὰν 
μὴ anonymus hic non habet, sed postquam ILy- 
curgi verbis allatis similem Demosthenis esse lo- 
cum (orat. 33, & 18) dixit, hzc addit : ἐγὼ δ᾽ 
ἐὰν μὴ xol παράνομον τὸ ψήφισμα δείξω xal ἀσύμ- 
qopov xol ἀνάξιον τὸν ἄνδρα δωρεᾶς. Qus cum apud 
Demosthenem non legantur, per errorem Lycurgi 
verba repetita, Demosthenica omissa esse conji- 
cio. SAUPPIUS. 

93. 

Schol. Platon. p. 40a Bekk. : N «v ρορράφους 
εἶπε Λυχοῦργος τοὺς τὰ νεῦρα ῥάπτοντας ταῖς λύραις. 
Cf. Bekk. Anecd p. αβὰ, 29. 

93-94. 

Photius Lex. : Κτηματίτην τὸν χτήματα πολλὰ 
ἔχοντα " οὕτως Λυχοῦργος. Eadem Suidas. 

Idem. Παράκχλητος, ὡς ἡμεῖς, εἴρηχε Λυχοῦργος. 

5 


95. 

[ Etym. M. v. φάσιν p. 789, 1 : Τοῦ μὲν οὖν προ- 
τέρου τὰς μαρτυρίας ἔστιν εὑρεῖν παρά τε Δεινάρχῳ χαὶ 
Δημοσθένει" τῆς δὲ περὶ τῶν ὀρφανιχῶν οἴχων φάσεως 


παρὰ Λυχούργῳ. Υ͂. ipd d 203. ] 


96. 

Stobzus Floril. II, 311. Auxojpyov: « Ὅσοι τοῖς 
ἀπὸ τῆς φύσεως ἀγαθοῖς ἐπὶ τὰ χείρω χρῶνται, τούτοις 
πολέμια τὰ εὐτυχήματά ἐστιν ὡς εἴ τις ἀνδρεῖος ὧν 
ληίζεσθαι μᾶλλον ἢ στρατεύεσθαι προήρηται, καὶ 
ἰσχυρὸς ὧν λωποδυτεῖν μᾶλλον 3 * " * συμθουλεύειν, 
ἢ χαλὸς ὧν μοιχεύειν μᾶλλον ἢ γαμεῖν, οὗτος τῶν 
ἀπὸ τῆς φύσεως ἀγαθῶν ὑπαρξόντων προδότης ἐστίν. » 
Verba ex or. c. Lycophronen petita esse Meierus 
censet ; idem lacunam notavit hunc fere in modum 
explendam : ἢ [ἀμύνειν ἀδιχουμένοις, ἣ ξυνετὸς ὧν 
πανουργεῖν μᾶλλον ἢ ] συμδουλεύειν. 


eliam nupc multos magnosque vobis honores deberi mani- 

festum est apud omnes Graecos [ quibus deus imperavit ) 

oraculum consulentibus, ut Cereri proerosiorum sacrificium 

faceret [ pro Gracis universis populus Atheniensium ]. 
88. 

Lycurgus vero dicit quum olim annonz penuria Athe- 
hienses vexaret, hoc ( εἰρεσιώνης dedicationem ) factum 
6166 oraculi jussu, tanquam supplicationem. 

XVI. FRAGMENTA SEDIS INCERT.E. 
89-95. 

Lycurgus etiam διεγγυᾷν pro érrodv dixit. — 90. Dici- 
lur etiam σεμίδαλις, similis , similago, apud Lycurgum ora- 
lorem εἰ comicos plurimos. — 91. Lycurgus : « Ego vero 
nisi εἰ contrarium legibus et inutile decretum esse et vi- 

ORATORES. Il. 


rum hunc munere indignum ostendam... » — 92. Nsvpop- 
ράφους eos qui fides lyris torquent, dixit Lycurgus. — 
93. Κτηματίτην, multa bona possidentem Lycurgus dixit. 
— 94. παράχλητος, advocatus, íntercessor, sicuti nos, dixit 
Lycurgus. — 95. Quod attinet eam φάσιν quae spectat ad 
opes pupillares, testimonia reperire licet apud Lycurgum. 


96. 


Lycurgi : « Quicunque natura datis dotibus abutuntur 
ad res malas , istis adversm sunt res prospere et inimica: ; 
veluti si quis fortis quum sit, malil preedonem agere quam 
militem : ac robustus qui sit, alios spoliare quam *** 
consulere, aut formosus adulterio se polluere malit quam 
uxorem ducere : is eorum qua natura sortitus est bono- 
rum proditor est. » 
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97. 

Idem IX, 5o : Auxoópyou « Ζηλωτὸν ἴσως ὃ 
πλοῦτος" τίμιον μέντοι xal θαυμαστὸν 4 διχαιοσύνη. » 
Hoc fr. et fr. 100 ad or. VI refert Sauppius. 

^. 98. 

Idem XXVII, 10 : Λυχούργου" « Δεῖ [τοῖς ] φίλοις 

καὶ τοῖς οἰχείοις βοηθεῖν ἄχρι τοῦ μὴ éxtopxelv, » 


99: 

Idem LXVII, 35 : Auxoupyou: « Ὅταν γυνὴ ὅμο- 
vola τῆς πρὸς ἄνδρα στερηθῇ, d6lwroc ὃ καταλειπό- 
μενος γίνεται βίος. » Haec ad or. c. Lycophronem 
refert Meier. 

100. 

Idem XCIV, 17: Auxoópyou: « Οὐ τὸ πλουτεῖν 

καλόν, ἀλλὰ τὸ ἐκ χαλῶν πλουτεῖν. » 
101. 

Rutilius RufusI, 3: $y nathrasmos. Hoc et 
singulis verbis et plurium verborum conjunctione 
feri potest. — — Sed in conjunctione plurium 
verborum ejusmodi est, Lvcuno1 : « Nemo enim 
nocens sine summo moerore est , judices, sed multa 
simul eum perturbant : quod adest, sollicitudinis 
plenum, quod futurum est, formidolosum, lex pa- 
ratum supplicium ostentans , vitia ex vitiis coacta, 
occasionem arguendi maleficii captans inimicus; 
qua quotidiano vehementer ejus animum excru- 
ciant. » 

102. 

Idem I, 7: Epibole. Hoc schema dupliciter feri 
consucvit, cum pluribus et diversis sententiis aut unum 
et idem eerbum singulis preponitur aut varietas 
verborum , quee tamen eandem vim inter se habeat. 
Ab uno verbo sarpius quee proficiscuntur, sunt. hu- 
Jusmodi. Lxcunc1 : « Nam cum juventus concitata 
temere arma capere et quietos Thessalos manu la- 
cessere conaretur, (jure) ego senatum coegi aucto- 
ritate sua comprimere adolescentium violentiam, 
ego queestoribus interminatus sum, ne sumptum 
stipendio praeberent, ego armamentario patefacto 
restiti atque efferri arma prohibui. Itaque unius 
opera mea non concitatum bellum non necessarium 
$citis, » « Hxc verba ad orationem primam, ἀπο- 
λογισμὸν ὧν πεπολίτευται pertinere statuo, » SauP- 
PIUS. 


LYCURGI ET POLYEUCTI 


103. 
Idem], 13 : Epiploce. In hocez prima senten- 


tia secunda oritur, ex secunda tertia, atque ita | 


deinceps complures... ( cf. Lysize fr. 293. ) Item 
Lyvcunor: « At mihi [non] mirum videtur, quod tam 


excelsum boni (honoris Ruhnk.) gradum homo | 


summi laboris escenderit ; nam cui praesto est tua 
(est strenua Saup. ) eoluntas , industrius sit necesse 
est : industriam vero scientia consequitur : ez scien. 
tia copia et facultas ingenii nascitur : ex qua facul- 
tate verc et facile ( placitee S.) felicitas laudis ori- 
tur; neque enim temere dilieens studium virtutis 
fructus fortune fallit, » 
101. 
Idem I, 18 : Merismos. Hoc schema singula: 


res separatim disponendo et suum cuique proprium 


tribuendo magnam efficere utilitatem et. illustrem 
consuevit. Lycuno1 : « Cujus omnes corporis par- 
tes ad nequitiam sunt. appositissimae : oculi ad 
petulantem lasciviam , manus ad rapinam, venter 
ad aviditatem , membra quee non. possumus. ho- 
neste appellare, ad omne genus corrupíelee, pes ad 
fugam : prorsus ut aut ex hoc vitia , aut ipse ex 
vitiis ortus videatur. » Hiec de Demade vel Aristo- 
gitone dicta fuerint. 
105. 

Idem 11, 11 : Parasiopesis. Hoc est, cum 
aliquid nos reticere dicimus et. tamen tacitum in- 
telligitur. ... Lvcunot : « Jan praesentia , judices, 
injussu populi quee improbissime gesserit, reticebo : 
de falsis ejus literis, quas ad senatum wiserit, ni- 
hil dicam : quee illi sepe interminati sitis , omil- 
tam; nam et hec vobis nota sunt, et que novis- 
sime multo  indigniora commisit, quam primum 
cognoscenda. » Dicta heec de Aristogitone. 

106. 

Idem II, 18: Parrhesia. Fere contrarium est 
hoc superiori ( epitropa ). Nam in hoc vehementer 
cum judice agendum est et vitium aut erratum ejus 
audacter coram eo reprehendendum. ... Item Lr- 
CURGI : « Sed vos, judices, vos haec facere debetis. 
lVam cum in sententiis ferundis nocentibus remise 
parcitis, vos impiorum studium ad peccandum 
excitatis, 


97. 
Lycurgi : « Desiderabiles fortasse sunt divitim ; verum- 
tamen justitia pretiosa et admirabilis res esl. » 
98. 


Lycurgi : « Eatenus amicis et familiaribus auxiliandum 
est quatenus non admittitur perjurium. » 


99. 
Lycurgi : « Quando uxor cum marito concordare desie- 
rit, reliqua vita intolerabilis. » 
100. 
Lycurgi : « Non habere divitias, sed honeste nactum css 
divitias, pulcrum est. » 


FRAGMENTA. 
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XLIII. POLYEUCTUS. 


De Polyeucto Sphettio v. Vit. X oratt. p. 844, 
F;841, E; 846, C; Demosth. Philipp. III, $ 73; 
Dinarch, c. Demosth. $ 100 ; Athenzeus IV, p. 166, 
D.; Plutarch. Phocion. c. 9; Ruhnken Hist. cr, 
or. p. 0; Westermann Gesch. d. gr. Bereds. $ 53, 
5; Bebnecke Forschungen auf d. Gebiet. d. att. 
Bedner, L, p. 643. 


I. ΚΑΤΑ AHMAAOY. 


« Cum Demades Ol. 111, x et ἃ bis Alexandri 
iram deprecatus Atheniensibus veniam et pacem 
impetrasset ( Lhardy de Dem. p. 51. Sauppius in 
Zimmerm. Diurnis :1835 p. 622), status δε ποῦ 
honor ei decretus est. Rogationi Polyeuctus ac- 
tione παρανόμων instituta frustra obstitit ( cf. Di- 
narch. 1 6 101). Κατὰ Δημάδου hzc. oratio non 
minore jure habita esse dicitur, quam JEschinis 
iertiam erationem plus semel xarà Δημοσθένους 
appellari videmus, » SavuPPrvs. 

I, 

Longinus De invent. t. IX, p. 544 Walz : Τῶν 
δὲ εἰρημένων ἐπαναμνήσομεν xal ἐξ ὁποτυπώσεώς 
τινος μέλλοντος γίνεσθαι πράγματος, ὡς Πολύευχτος 
ἐντῷ χατὰ Δημάδου. ᾿ἘΕγράφη μὲν γὰρ ψήφισμα χαλ- 
Xi, εἰχόνος τῷ Δημάδη, ὃ δὲ χατηγορῶν τοῦ Ψψηφί- 
σματος, ὅσα ἦν αὐτῷ διὰ πλειόνων εἰρημένα χατὰ τὴν 
χατασχευὴν τοῦ ὅτρ μὴ ἦν ἄξιος τῆς τιμῆς τυχεῖν, 
ταῦτα χεφαλαιωδῶώς ἀνέμνησεν ὑποτυπῶν τὸ σχῆμα 
τοῦ ἀνδριάντος. « Τί γάρ, φησί, σχῆμα ἕξει; τὴν 
ἀσπίδα προδεδλήσεται; ἀλλὰ ταύτην γε ἀπέδαλεν dv 
τῇ μάχη τῇ περὶ Χαιρώνειαν" ἀλλὰ ἀχροστόλιον νεὼς 
ἔξει; » ἔπειτα πυνθάνεται" « ποίας; ἢ τῆς τοῦ πατρός; 
ἀλλὰ βιδλίον, ἐν ᾧ φάσεις καὶ εἰσαγγελίαι ἔσονται 
γεγραμμέναι; ἀλλὰ νὴ Δία στήσεται προσευχόμενος 
τοῖς θεοῖς, ἀλλὰ τοῖς ἐχθροῖς ὁπηρετῶν καὶ χαχόνους 


ὧν τῇ πόλει xal τὰ ἐναντία πᾶσιν ἡμῖν εὐχόμενος; » 
Οὕὔτως ἀνέμνησε χεφαλαιωδῶς ἐξ ὧν αὐτὸν ἐδείχνυσεν 
οὐχ ὄντα τῆς τιμῆς ἄξιον τυχεῖν. 

Ex eadem oratione Sauppius opinabatur fluxisse 
qua leguntur apud Herodianum De schemat. 
t. VIII, p. 6oa Walz: “Ἑτέρα δὲ ἀντίθεσις, ὅταν 
ἀντιστέλληται χατάφασις ἀποφάσει" « cb μὲν γὰρ 
ἔλαδες, ὦ Δημάδη, δῶρα παρὰ Φιλίππου, ἐγὼ δὲ οὐχ 
ἔλαθον - χα: σὺ μὲν συνέπινες αὐτῷ χατὰ τῆς πόλεως 
εὐωχουμένῳ,, ἐγὼ δὲ οὐ συνέπινον " καὶ σὺ μὲν συν:)- 
γέχθης τοῖς ἐχείνου πρέσδεσι σεμνυνόμενος, ἐγὼ δὲ οὐ 
συνηνέχθην. » Eadem Alexander De schem. t. VIII, 
P. 478 W. Demostheni hzc vindicavit Vcemelius 
Demosth. p. 789 ed. Didot, Hyperidi autem 
Pluygers de Demade p. 72. Ceterum Sauppius 
monet similem Demosthenis locum ( or. 18 6. 365) 
Alexandrum afferre, quo quis facile addnci pos- 
set, ut ex oratione πρὸς Δημάδην se defendentis 
orateris illa verba sumta esse existimaret, 

IIl. AIITAPAZHMA. 
2. 
— Aristot, Rhetot, IT, τὸ : Καὶ τὸ Πολυεύχτου εἷς 
ἀποπληχτιχόν τινα Σπεύσιππον, τὸ μὴ δύνασθαι ἧσυ- 
χίαν ἄγειν, ὑπὸ τῆς τύχης ἐν πεντεσυρίγγῳ νόσῳ δεδε- 
μένον. 
3. 

Diogenes L. VI, 33: Βαχτηρίᾳ δὲ ἐπηρείσατο 
( Diogenes ) ἀσθενήσας " ἔπειτα μέντοι καὶ διὰ παντὸς 
ἐφόρει, οὐ μὴν ἐν ἄστει, ἀλλὰ καθ᾽ ὁδόν, αὐτήν τε xal 
τὴν πήραν, χαθά φησιν ᾿Ολυμπιόδωρος 6 ᾿Αθηναίων 
προστάτης χαὶ Πολύευχτος ὃ ῥήτωρ καὶ Λυσανίας ὃ 
Αἰσχρίωνος. 


4. 
Plutarchus Mor. p. 803, F : Φωχίωνος δὲ xol 
τὴν βραχυλογίαν ἐθαύμαζον" 6 γοῦν Πολύευχτος ἀπε- 


Ι. CONTRA DEMADEM. 


. Antea dictoram memoriam recolere etiam ita licet ut 
ibformemus rem aliquam futuram, uti Polyeuctus fecit in 
oratione contra Demadem. Scriptum enim erat de ponenda 

i statua cenea decretum ; hoc impugnans orater qua 
Uberius dixerat contra staiuse erectionem , quippe quem 
henorem Demades non meruisset, bax paucis recolit in- 
formando statuze speciem. « Quamnam igitur, inquit , for- 
mam habebit? Num clipeum tenebit projectum? sed hunc 
Mle in praelio Chaeronensi abjecit. An navis rostrum ha- 
bebit? » Deinde quaerit orator : sed qualis? an paternae? 
Aa tenebit libellum, in quo delaliones et denuntiationes 
&rlpie erunt? Jmmo, per Jovem, stabit precans deos, 
std hostibus inserviens et in urbem male affectus et ad- 
Verià omnibus nobis precans? » Sic capita repetivit eorum 


quibus egm indignum esse ostenderet, qui talem nancisce- 
relur honorem. 


H. FRAGMENTA SEDIS INCERTE. 


2. 

Polyeuctus in Speusippum quendam apoplexia laboran- 
tem dixit eum pon posse quiescere, à fortuna in morbo 
πεντεσυρίγγῳ (ἰ. e. quinque foraminum, qualia habent 
equulei ) colligatus esset. 


3. ] 
Baculo Diogenes innitebatur primum quidem segrotans, 
deinceps autem cum semper gerebat, non quidem in urbe 
sed iler agens, una cum pera, ut refert Olympiodorus 


. Atheniensium aliquando magistratus et Polyeuctus rhetor 


et Lysanias Aschriopis ülius. 
4 


Brevitas quoque diclorum Phocionis admirationi 4uit : 
eam ob rem Pelyeuctus' pronuntiavit, maximuim oratorem 
esse Demesthegem, Phocionem autem dicendi vi omnibus 
antecellere, quod hujus oratio paucissimis verbis pluri- 
inum sententie complecteretur. 


25. 
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TIMARCHI, MOEROCLIS, HYPERIDIS 


φαίνετο ῥήτορα μέγιστον εἶναι Δημοσθένην, δεινότα-- [ἐν λέξει βραχυτάτῃ νοῦν περιέχειν. Cf. Demosth. 
τον δ᾽ εἰπεῖν Φωχίωνα - πλεῖστον γὰρ αὐτοῦ τὸν λόγον | vit. c. 10, et Phocion. c. 5. 


XLIV. TIMARCHUS. 


Suidas : Tíuapy oc Ἀριζήλου, ἄσωτος x«l πόρ-- 
νος; dv Πειραιεῖ παρ᾽ Εὐθυδίχῳ διατρίψας τὰ πρῶτα, 
ὕστερον δὲ Μισγόλᾳ καὶ “Ηγησάνδρῳ τῷ Λεωδαάμαν- 
τος ἐρωμένῳ μισθώσας αὑτὸν xal μετ᾽ αὐτοὺς Πιττα- 
Adxip συνὼν τῆς πόλεως οἰχέτῃ. ᾿Επίτροπος δὲ αἱρεθεὶς 
Ἀριστογείτονος ἀντειπόντος διεχωλύθη. Argum, orat. 


ZEschin. in Timarchum : Τίμαρχος Ἀριζήλου Xor:- 
τιος, διάσημος ὧν ἐν τῇ πολιτείᾳ xal δημηγορῶν χαὶ 
πλέον ἢ ἑχατὸν ψηφίσματα γεγραφώς. Vid. I. Taylo- 
rus Prolegg. ad /Eschinis or. c. Timarchum ; Fr, 
Frankius ad Esch, or. c. Timarch. Ὁ. XXXV sqq., 
Beehnecke 1l. l. p. 394. 378. 


XLV. M(EROCLES. 


Harpocratio : Moipox 7 c, ὄνομα xóptov, Σαλα- | p. 135 sqq. de modo usurarum apud Athenienses 


μίνιος, τῶν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὐχ ἀφανῶς πολιτευσαμέ- 
νων. Cf, Ruhnken. hist, crit. p. 79 sq. 

Aristoteles Rhet. III, 10 : Καὶ Μοιροχλῆς οὐδὲν 
ἔψη πονηρότερος εἶναι, ὀνομάσας τινὰ τῶν ἐπιειχῶν * 
ἐχεῖνον μὲν γὰρ ἐπιτρίτων τόχων πονηρεύεσθαι, αὑτὸν 
δὲ ἐπιδεχάτων. « Beeckhius cecon. publ. Athen. I, 


΄ DeHyperide v. Westermannus in Hist. Eloq. 
gr. $ 119 sqq. et Kiesslingii quattuor commenta- 
tiones ad calcem fragmentorum Lycurgi ( Halis 
1847, p. 129-260). 

De numero orationum auctor Vit. decem oratt. 
p. 949 , D : Φέρονται δ᾽ αὐτοῦ λόγοι ἑδδομήχοντα 
ἑπτά, ὧν γνήσιοί slot πεντήκοντα δύο. Suidas v, Ὑπε- 
ρείδης : Εἰσὶ δὲ λόγοι αὐτοῦ νς΄ (νβ΄ ἢ Bernh.). Gram- 
maticus in schol, JEschin. or. ll, $ 18 : Ὑπερείδης 
λόγους po' (t xal ο΄ 3). 

De indole orationis Hyperidiz Dionysius t. V, 
p. 641 : Ὁ 9' Ὑπερείδης χατὰ μὲν τὴν ἐχλογὴν τῶν 
ὀνομάτων ἧττᾶται Λυσίου, χατὰ δὲ τὸν πραγματιχὸν 
τόπον διαφέρει. Διηγεῖται δὲ πολλαχῶς, ποτὲ μὲν 
χατὰ φύσιν, ποτὲ δὲ ἀπὸ τοῦ τέλους ἐπὶ τὴν ἀρχὴ. πο- 


exposuit ibique h. quoque l. commemoravit (p. 
144). Sed fateor me vim metaphors non satis 
percipere. Àn Moerocles hoc voluit, se pauperem 
esse , illum divitias acquisivisse? An δεχασμοῦ sigui- 
ficatio inest? » SauPPIUS. 


XLVI. HYPERIDES. 


ρευόμενος πιστοῦται δ᾽ οὐ κατ᾽ ἐνθύμημα μόνον, ἀλλὰ 
xai xat! ἐπιχείρημα πλατύνων. 

Hermogenes in Rh. gr. t. III, p. 381 Walz: 
Ὁ δ᾽ Ὑπερείδης τὸ μὲν ἐπιμελὲς ἥἤχιστα ἔχει, διὸ χαὶ 
ἧττον δυνατὸς εἶναί πως δοχεῖ, μέγεθος δὲ αὐτῷ ἐστον 
ὑπέρογχον, σχληρὸν δὲ τοῦτο xal οὗ χεχραμένον, ὥστε 
μὴ σφόδρα εὖ τῷ χαθαρῷ τε xal ἠθιχῷ χεχρᾶσθαι. 
Κίνησις δὲ χαὶ γοργότης σχημάτων πάνυ ὀλίγη παρὰ 
τούτῳ. Δεινότης δὲ ἣ χατὰ μέθοδον ἐστὶ μὲν xal παρὰ 
τοῖς ἄλλοις ῥήτορσι χαὶ παρὰ τούτῳ,, ἔλαττον δὲ 1 

exavà τὴν παρὰ τῷ Λυσίᾳ τε xal Ἰσαίῳ,, καὶ ἔτι τῷ 

χορυφαίῳ αὐτῶν, λέγω τῷ Δημοσθένει. Παρὰ δὲ 
Ὑπερείδη κἀκείνην εὕροι τις ἂν τὴν δεινότητα, $ καὶ 
φαίνεται xol ἔστιν, οὐχὶ τὴν χατὰ μέθοδον μόνην, 
σπανίως μέντοι, ὅπου γε χαὶ παρὰ τῷ Δημοσθένει 


XLIV. Timarchus , Arizeli filius, homo voluptarius et 
cinmedus, in Pireeo apud Euthydicum principio versatus, 
poslea Misgolee et Hegesandro Leodamantis amasio se 
mercede locavit ; post eos Pittalaci servi publici consue- 
tudine usus est. Procurator autem electus, Aristogitone 
refragante rejectus est. 


XLV. Morocles, nomen proprium, Salaminius fuit inle 
eos qui Athenis non obscure remp. gesserunt. | 

At Merocles , quum probum quendam hominem appel 
lasset, dixit se nulla in re esse ilio improbiorem ; illum 
enim ternis fenoribus improbitatem exercere, se vef? 
denis. » 


FRAGMENTA. 


σπάνιον τοῦτο. Ἴδιον δὲ “Ὑπερείδον τὸ xai ταῖς λέ-- 
ξεσιν ἀφειδέστερόν πως χαὶ ἀμελέστερον χρῆσθαι. 

Longinus x. ὕψους c. 34 : Ὁ μὲν γὰρ Ὑπερείδης 
πρὸς τῷ πάντα, ἔξω γε τῆς συνθέσεως, μιμεῖσθαι τὰ 
Δημοσϑένεια χατορθώματα xat τὰς Λυσιαχὰς dx πε- 
ριττοῦ περιείληφεν ἀρετάς τε χαὶ χάριτας“ καὶ γὰρ λα- 
λεῖ μετὰ ἀφελείας, ἔνθα χρή, καὶ οὐ πάντα ἑξῆς μονο- 
τόνως, ὡς 6 Δημοσθένης, λέγει, τό τε ἠθιχὸν ἔχει 
μετὰ γλυχύτητος, λιτῶς ἐφηδυνόμενον * ἄφατοί τε περὶ 
αὐτόν εἶσιν ἀστεῖσμοί, μυχτὴρ πολιτιχώτατος, εὐγέ- 
νεια, τὸ κατὰ τὰς εἰρωνείας εὐπάλαιστον, σχώμματα 
οὐχ ἄμουσα οὐδ᾽ ἀνάγωγα χατὰ τοὺς ᾿Αττικοὺς ἐχεί- 
νους, ἀλλ᾽ ἐπικείμενα διασυρμός τε ἐπιδέξιος xal πολὺ 
τὸ χωμιχὸν xal μετὰ παιδιᾶς εὐστόχου κέντρον, ἀμί- 
μῆτον δὲ εἰπεῖν τὸ ἐν πᾶσι τούτοις ἐπαφρόδιτον, οἶχτί- 
σασθαΐ τε προσφυέστατος, ἔτι δὲ μυθολογῆσαι χεχυμέ- 
vox, xal ἐν ὑγρῷ πνεύματι διεξοδεῦσαί ἐστιν εὐχαμπὴς 
ἄχρως, ὥσπερ ἀμέλει τὰ μὲν περὶ τὴν Λητὼ ποιητι- 
κώτερα, τὸν δὲ ἐπιτάφιον ἐπιδειχτιχῶς, ὡς οὐχ οἶδ᾽ εἴ 
τις ἄλλος, διέθετο. 

Ceterum Kiesslingius l. 1. p. 140 ita habet : 
« Lztabere sane, quod tam multa et late fusa Hy- 
peridis orationum fragmenta ad nos pervenerint, 
sed deplorabis quoque, quod ne una quidem inte- 
gra servata est oratio, ex qua num vere de Hype- 
ride judicaverint rhetores perspici possit. Non 
prorsus autem videtur spes abjicienda esse fore ut 
in bibliothece alicujus obscuritate Hyperidis ora. 
tiones latentes aliquando ex situ et tenebris pro- 
trahantur, Taylorus enim przfat. ad Demosth, 
vol. III meminit codicis, quem possederat olim 
Jacobus Harris Sarisberiensis et qui deinde in 
menus devenerat Emanuelis Martini , Decani Alo- 
nensis, a quo Epistol. lib. VI, 1a ita describitur : 
« Codices porro manu exaratos nactus sum ali- 
quot ;... alter antiquorum rhetorum selectas ora- 
tiones continet, ut Demosthenis , Aristidis, Hime- 
rii, Hyperidis , Libanii : cui adject sunt Philo- 
strati υἱῖε Sophistarum et Platonis Gorgias. 
Videtur autem hic codex fuisse olim Nicephori 
Gregorz , ut ostendit ejus chirographtm in: inte- 
riore tabula hinc inde scriptum. » Ex hoc codice, 
qui pergamenus fuit et melioris note, Taylorus 
nactus erat « Variantes Philippicarum 1V »; 
quum vero beneficio Martini ad Taylorum Canta- 
brigiara mitteretur, ut ceterarum orationum varias 
ipse αὐτολεξεί, ut ait, excerperet, in itinere mala 
quorundam fide interceptus est, et ex eo tempore 
diu frustraque a Tayloro quaesitus. Quis, si oculi 
Decanum istum non fefellerunt, non cum Tayloro 
exclamaverit : « Hunc si quis adhuc domi in plu- 
teo concluserit, vel quovis modo fraudem faxit, 
Dez Fidei sacer esto. » Me hac in re nominum 
collocatio offendit. Quid, si Hyperidis nomen 
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ortum sit ex Himerii sive Libanii declamatione 
Hyperidia, de qua supra diximus? Vcemelius vero, 
diligens codicum Demosthenicorum censor, nihil 
quod antea non jam cognitum fuisset, de hoc co- 
dice eruere potuit, » 

« Pari modo spes nostra eluditur alia quadam 
memoria Jo, Alex. Brassicani, in prafatione ad 
Salvianum hsec narrantis : « In bibliotheca Budensi 
Matthisz Corvini regis vidimus integrum Hyperi- 
dem cum locupletissimis scholiis, librum multis 
etiam censibus redimendum, » Notum est autem 
bibliothecam Budensem Matthiz Corvini a Turcis 
esse combustam paucasque reliquias Vindobonam 
esse transportatas, in quibus Hyperidem frustra 
quzsiveris. Belinus Ballus Hist. Eloq. gr. I, p. 
313 suspicatus est Euripidem fuisse a Brassicano 
confusum cum Hyperide : quod etsi aliquoties 
factum est, nec hic factum esse probari potest, 
nec, si verum esset, jacturze dolorem magnopere 
leniret. » 

« Porro Angelus Majus, quod narrat A. Wester- 
mannus Hist. Eloq. gr. p. 311r, Hyperidia quz- 
dam in codice palimpsesto Aristidis, in Vaticana 
bibliotheca asservato, sibi detexisse visus est, de 
quibus in ephemeridibus qua dicuntur Giornale 
4rcadico, mense septembr. an. 1820 p. 339, pu- 
blice quaedam monuit. » 

Post hzc contigit ut una saltem Hyperidis ora- 
tio integra aliarumque duarum particula in lucein 
protraherentur unde nemo exspectaret ; haud enim 
e bibliothecis nostris sed /Egyptiis ex ceparobz- 
xat; provenerunt. Scilicet anno 1847 A. C. Harris 
voluminis papyracei ad Thebas reperti particulam 
ab Arabe quodam emit, et Londinum allatam 
arte lithographica in undecim tabulis exprimen- 
dam curavit (Fragments of an oration against 
Demosthenes respecting the money of Harpalus. 
Published by 4. C. Harris of Alexandria M. R. δ. 
L. London 1848 in-fol.). Continet papyrus, pes- 
sime ille temporum injuria affectus, lacinias ora- 
tionis contra Demosthenem in causa Harpalica 
habite, atque fragmenta orationis contra Lyco- 
phronem. Deinde Jos. Ardenius anno 1852 per 
Orientis terras iter faciens aliam ejusdem voluminis 
papyracei partem emit a duobus Arabibus, qui 
repertum volumen esse dicebant in sarcophago 
quodam sepulcri prope Thebas.siti. Alteram hanc 
partem libello splendidissimo edidit Babington 
(London 1853) et post hunc Schneidewinus, Inest 
oratio pro EÉuxenippo integra, et orationis pro 
Lycophrone dicte pars posterior. Auctoris nomen 
elsi in papyro non apparet, tamen llyperidis nos 
orationes tenere compluribus locis quos ex iis, 
addito auctoris nomine , grammatici laudant , do- 
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ctor plebisciti Olymp. 113, 3 scripto εἰ apud 
Dinarchum in Demosth. $ 58 : Πολύευχτον τὸν 
Kudavtiónv τοῦ δήμου προστάξαντος ζητῆσαι τὴν βου- 
λήν, εἰ συνέρχεται τοῖς φυγάσιν εἰς Μέγαρα, καὶ ζη- 
τήδσασαν ἀποφῆναι πρὸς ὁμᾶς, ἀπέφηνεν ἣ βουλὴ συν-- 
ἰέναι. Κατηγόρους εἵλεσθε χατὰ τοὺς νόμους, εἰσῆλθεν 
εἰς τὸ δικαστήριον, ἀπελύσαθ᾽ ὁμεῖς ὁμολογοῦντος Πο- 
λυεύκτου βαδίζειν εἰς Μέγαρα ὡς τὸν Νιχοφάνην" 


ἔχειν γὰρ τὴν αὐτοῦ μητέρα τοῦτον. Αἀ eundem 
Polyeuctum pertinuisse: orationem Demosthenis 
πρὸς Πολύευχτον παραγραφήν, quz periit, suspicatur 
Bohneckius Qusestt. oratt, Attic, p. 643,ubi Po- 
lyeuctos accuratissime recenset. Ceterum Cydan- 
tidam fuissehominem versutum et qui cum dicendi 
peritus esset facile universs civitati negotia faces- 
seret testatur Hyperides 6 13. » 


]. YHEP EYZENIIIIOY EIZATTEAIAZ 
AIIOAOTIA ΠΡῸΣ IIOAYEYKTON. 


Ἀλλ᾽ ἔγωγε, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὅπερ xol πρὸς 
τοὺς παρακαθημένους ἀρτίως ἔλεγον, θαυμάζω εἰ μὴ 
πρησίστανται ἤδη ὑμῖν αἵ τοιαῦται εἰσαγγελίαι" τὸ 
μὲν γὰρ πρότερον εἰσηγγέλλοντο παρ᾽ ὑμῖν Τιμόμαχος 
καὶ Λεωσθένης xal Καλλίστρατος xol Φίλων 6 ἐξ 
Ἀναίων χαὶ Θεότιμος ὃ Σηστὸν ἀπολέσας καὶ ἕτεροι 
τοισῦτοι" (2) xal oi μὲν αὐτῶν ναῦς αἰτίαν ἔχοντες 
προδοῦναι, οἱ δὲ πόλεις ᾿Αθηναίων, 6 δὲ ῥήτωρ ὧν λέ- 
γειν μὴ τὰ ἄριστα τῷ δήμῳ" xal οὔτε τούτων πέντε 
ὄντων οὐδ᾽ εἷς ὁπέμεινε τὸν ἀγῶνα, ἀλλ᾽ αὐτοὶ ᾧχοντο 
φεύγοντες ἐχ τῆς πόλεως, οὔτ᾽ ἄλλοι πολλοὶ τῶν εἰσαγ- 
γελλομένων, ἀλλ᾽ ἦν σπάνιον ἰδεῖν ἀπ᾽ εἰσαγγελίας 
τινὰ χρινόμενον ὁπαχούσαντα εἷς τὸ διχαστήριον" οὔ- 
tw ὑπὲρ μεγάλων ἀδιχημάτων xal περιφανῶν αἱ 
εἰσαγγελίαι τότε ἦσαν’ (3) νυνὶ δὲ τὸ γινόμενον ἐν 
τῇ πόλει πάνυ χαταγέλαστόν ἐστιν᾽ Διογνίδης μὲν xai 


᾿Αντίδωρος ὃ μέτοιχος εἰσαγγέλλονται ὡς πλέονος μι- 
σθοῦντες τὰς αὐλητρίδας ἣ ὅ νόμος χελεύει, Ἀγασι- 
χλῆς δ᾽ ὁ ἐκ Πειραιέως ὅτι εἰς Αλιμουσίους ἐνεγρά- 
[φη.] Εὐξένιππος [9  6n]ip τῶν ἐνυπνίων] ὧν φησιν 
ἑω[ρακέ]ναι: ὧν οὐδευ[(α] δήπου τῶν αἰτιῶν τούτων 
οὐδὲν χοινωνεῖ τῷ εἰσαγγελτικῷ νόμῳ. 

4. Καίτοι, M ἄνδρες δικασταί, ἐπὶ τῶν δημοσίων 
ἀγώνων οὐ χρὴ τοὺς διχαστὰς πρότερον τὰ xa ἕκαστα 
τῆς κατηγορίας ὑπομένειν ἀχούειν, πρὶν αὐτὸ τὸ χεφά- 
λαιον τοῦ ἀγῶνος xal τὴν ἀντιγραφὴν ἐξετάσωσιν εἰ 
ἐστὶν ἐκ τῶν νόμων ἢ μή" οὐ μὰ Δία, οὐχ ὥσπερ ἐν 
τῇ κατηγορία] Πολύευχτος ἔλεγεν, ο[ὖ] φάσχων δεῖν 
τοὺς ἀπολογουμένους ἰσχυρίζεσθαι τῷ εἰσαγγελτιχῷ 
νόμω, ὃς κελεύει χιτὰ τῶν ῥητόρων αὐτῶν τὰς εἰσαγ- 
γελίας ἐ[ἴΠναι περὶ τοῦ λέγει[ν] μὴ τὰ ἄριστα τῷ δή- 
μῳ, οὐ κατὰ πάντων ᾿Αθηναίων. (s) ᾿Εγὼ δὲ οὔτε 
πρότερον οὐδενὸς ἂν μνησθείην ἢ τούτου οὔτε πλείους 
οἶμαι δεῖν λόγους ποεῖσθαι περὶ ἄλλου τινὸς 7| ὅπως ἐν 
δημοχρατίᾳ χύριοι ol νόμοι ἔσονται xal al εἰσαγγελίτι 


$ 1. Τιμόμαχος ] Acharnensis ille de quo constat ex 4 90Ἰπα, Demosthene et Xenophonte. De Leosthene Ol. 104, 


4 capitis damnato v. Diodor. XV, 95. De Callistrato Aphidnao Ol. 104, 3 damnato diseruit Schaeferus in Philog. vol. 111, 
p. 577 sqq. Philo ὁ ἐξ Avaíev non notus; neque de Anzis Atticae pago constat. Si corruptum nomen est, furt. leg. ὁ Al- 
ξωνεύς vel ὁ ᾿Αναχαιεύς vel ὁ Ξυκεταιών, suspicatur Schneidewinus. Possis etiam : ὁ ἐξ Ἰωνιδῶν. Anca loni: oppidum 
huc pertinere nequit, neque Plilonem τὸν Alváva, quem inter Alexandri duces novimus, huc traxeris. Nihilo magis 
constat de Theotimo. Sestus a Cotye et Abydenis occupata Ol. 106, 4 sec. Diodor. XVI, 34. — $ 2. τότε ἧσαν ] xovxo 
ἧσαν cod., sed v deletur et super altero o scriptum est ε. — ὁ 3. ᾿Αγησιχλῆς cod. Cf. Harpocratio : Αγασικχ λῆς. Περὶ 
Ἀγασιχλέους Ὑπερείδης λέγει. Γέγραπται xal Δεινάρχῳ λόγος xav! αὐτοῦ, ἐν ᾧ δεδήλωται ὅτι Ἁλιμουσίους συνεδέχασε 
xai διὰ τοῦτο ξένος ὧν τῇ πολιτείᾳ ἐνεγράφη. — ὧν οὐδεμία ] nescio an ὧν ex antecc. male repelituim sit. Tueri vocem studet 
Schneidewin ad hi. 1. Cf. idem in Philol. t. VII, p. 314 — $ 4. πρὶν αὐτὸ ] πρὶν ἄν αὐτὸ 9 Schn. — τὴν ἀντιγραφήν ] Cf. 
Harpocratio v. ᾿Αντιγραφή : Ἐν ταῖς δίχαις ταῖς δημοσίαις [ xai ταῖς ἰδίαις add. Sclhiemann. D. att. Prozess. p. 629 ] τὰ 
τῶν διχαζομένων γράμματα, ἃ ἐδίδοσαν περὶ τοῦ πράγματος, xai τὰ τοῦ διώχοντος xai τὰ toU φεύγοντος ἀντιγραφή᾽ xai τὰ 
μαρτύρια. Δημοσθένης κατὰ Στεφάνον καὶ “Ὑπερείδης. 


]l. PRO EUXENIPPO DELATIONIS ACTIONE REO 


cula ; nimirum Diognides et Antidorus inquilinus ad popu- 


DEFENSIO ADVERSUS POLYEUCTUM. 


Égo vero, judices, sicut nuper etiam assidentibus dice- 
bam, miror non jam Gedium vobis istas creare delationes. 
Prius enim ad vos deferebantur Timomachus et Leostlienes 
el Callistratus et Philon Anzensis et Theotimus qui Ses- 
lum perdidit horumque similes; (2) quorum alii accusa- 
bantur naves, alii oppida Atheniensium prodidisse , vel, ei 
quis orator esset, non optima suasisse populo; nec ex quin. 
que istis nemo unus judicium sustinuit , nec multi e de- 
laus ceteris, sed relicta urbe fuga querere salulem ; perraro 
accidil ut delatioais actione reus judicio se sisteret , adeo 
func de mag»is criminibus et evidentissimis delationes 
crant; (3) nunc vero qua in urbe fiunt, prorsus sunt ridi- 


Tw 


C 


lum deferuntur quod tibicina majori quam lex jubet mer: . 


cede locent, Agasicles autem Pirceusis quod in album Hali- 
musiorum sit inscriptus, Euxenippus denique ob somnia 
quae se vidisse dicat ; e quibus accusationibus nulla ne mi- 
nimum quidem cum lege delatoria habet commune. 

4. Quamquam in publicis causis non antea judices singu- 
lis accusationis parlibus aurem praebere debent quam ip- 
sum cause caput el accusatoris libellum examinaverint , 
utrum ex lege actio instruatur necne ; haud vero, per Jo- 
vem, ita faciendum est ut in accusatione Polyeuctus dice- 
bat , aiens ille non permitlendum esse ut defendentes se 
lege nitantur delatoria, qua delationes fieri jubet contra 
solos oratores publicos, si non optima populo suaseriut , 
non vero contra quemvis Alheniensem. (5) Mihi autem 
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cemur. Quod codicis rationes attinet, luculenter 
de iis exposuit Babington, quibuscum conferenda 
sunt quz de Harrisianis fragmentis dixit Boeckhius 
in Allgem. Lit. Zeitung, 13848, N. 223-227. Verba 
eratoris emendare preter Babingtonem et Schnei- 
dewinum studuerunt Cobetus, Spengelius, Kayse- 
rus, Patakis Gracus et Beckerus, de quorum cona- 
tibus vide quz disseruitSchneidewinus in Philologi 
tomo VIII, p. 340-354. 

Primo loco ponemus quam integram habemus 
orationem pro Euxenippo. Quse ex orationibus 
contra Demosthenem et pro Lycophrone in papyro 
supersunt, inter fraginenta suo loco exhibebuntur. 

De 4rgumento orationis pro Euxenippo adversus 
Polyeuctum ita habet ScuwxingwiNUS : « Post 
pugnam Charonensem quum Philippus Macedo 
Oropum urbem cum agro suo, qua urbs, ut ait 
Strabo , iv ἀμφισδητησίμῳ ἐγεγένητο πολλάχις inter 
Thebanos potissimum et Athenienses, illis adem- 
ptam his adjudicavisset , factum populi scitum est, 
decem tribus agrum illum ita inter se sortirentur, 
ut bine singulos sorte ductos possiderent : ager 
enim quinque colles videtur complexus fuisse. lllz 
sortitz sunt, Sed is collis, qui tribubus Acamantid: 
et Hippothoontidi obügerat, in disceptationen. 
venit essetne jure occupatus, Fuerunt enim qui 
illum deo Amphiarao dedicatum defenderent con- 
tra fas a tribubus teneri. Que dubitationes ut tol- 
lerentur religionique satisfieret , populus civi 
cuidam suo, Euxenippo, viro honesto eique di- 
viti et tum ztate provectiori, hoc negotii dedit, 
ut cum duobus aliis in fano Amphiarai incubaret, 
si quid per somnum offerretur visum, quo deus 
ipse aperiret quid rei esset. Profectus est. Euxe- 
nippus, incubat, somnium refert : montem deo 
sacrum nec fas esse in potestate tribuum perma- 
nere. Tum Polyeuctus Cydantida, non ignobilis 
homo et in republica versatus, rogationem ad ple- 
bem tulit, tribus ut redderent montem Amphia- 
rao, quippe qui a finitoribus ante sortitionem 
exemptus deo et consecratus fuerit , restituerent- 
que pretium quo vendidissent. Addidit in eadem 
rogatione, ut reliqua octo tribus damno duarum 
caverent sarcirentque ille quod amisissent, Huic 
Polyeucti rogationi intercessit nescio quis (is for- 
tasse ipse Hyperides fuit) actione legis male ro- 
gate perfecitque ut rogator legis caussa caderet 
inultaque viginti quinque drachmarum afficeretur, 
Quam calamitatem Polyeuctus non potuit ferre, 
sed iratus Euxenippum, de cujus ille fide antea 
nihil dubitavisset, denuntiavit falsa retulisse de 
somnio, certis quibusdum hominibus in urbe gra. 
tificatum. Simul diversissima ille crimina in Euxe- 
nippum congerebat et subscriptorem sibi accivit 
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Lycurgum Butadam. At Euxerippo subvenit Hy- 
perides, sed is secundarum partium actor : nam 
ante Hyperidem alius nescio quis reum defende- 
rat. Est igitur haec oratio ex genere τῶν δευτερολο- 
γιῶν, Unde apparet, cur quadam leviter tangan- 
tur, illis scilicet satis aperta qui superiori oration? 
interfuissent. Cadit hec in eam potissimum par- 
tem erationis , qua occurrit Hyperides calumnia- 
tieni Polyeucti et divitiis Euxenippi per fraudem 
partis: quz pars ultima est. Perstringi fodinas 
argenti, quarum in possessione fuit reus, licet 
orator non distincte dicat, omnis finis orationis 
non sinit dubitare. De tempore acta cause satis 
constabit legentibus, universe quidem : qui ope- 
rosius investigare volent, vel annum ipsum defi 
nire poterunt, De Euxenippo et Polyeucto qua- 
dam pramittenda videntur. Et de illo quidem 
aliunde nihil, quoad sciam, accepimus : nam 
quem Ol. 118, 4, Diodorus XX, 81 et Dionysius 
Hal. in Dinarcho c. 9 p. 65o Rske praetorem fuisse 
testantur vel Euxenippum vel Xenippum , tametsi 
fieri posse ut idem sit non negamus, veri simile 
esse, fuisse eundem, nemo contendet : Polyeu- 
ctum paullo rectius novimus. Etenim constabat 
ante hanc repertam orationem, tres habuisse 
orationes Hyperidem, quae ad Polyeuctum spe- 
ctarent : xarà [loleeóxtou, περὶ τοῦ Πολύευχτον 
στρατηγεῖν, πρὸς Πολύευχτον, de quibus recte distin- 
guendis dixit Beckhius de re navali Athen. p. 
249 et H. Sauppius meus oratt. fragm. p. 298, 
qui ultimam illarum post Olymp. 110, 1 habitam 
esse effecerunt. lllud vero dubitatum est , quis 
Polyeuctus ex multis qui tum erant cognomnines 
Athenis intelligi deberet. Et Sauppius quidem 
Bockhium secutus Sphettium illum, celeberri- 
mum oratorem , propter summam consiliorum, 
que Demosthenes Hyperides Polyeuctus agita- 
runt ,.communionem merito rejicit et contra Cy- 
dantidam Polyeuctum habitam ultimam orationem 
esse certe verisimile fieri ex fr. apud Harpocrat v. 
Κυδαντίδης observat : "Y repe(ong ἐν τῷ πρὸς Πολύευ- 
xtov: δῆμός ἐστι τῆς Αἰγηΐδος Κυδαντίδαι. Addit 
Bockhius ne reliquas quidem orationes ad alium 
videri pertinuisse, Nec conjectura tenui sane ar- 
gumento suffulta homines egregios fefellit, Nam 
Euxenippi accusatorem Cydantidam fuisse, non, 
quod editor Cantabrigiensis sibi persuasit, Sphet- 
tium, cujus quadam orationum reliquie etatem 
tulerunt, planissime docet quod in or. I, δ 11 legi- 
tur, Polyeuctus enim aliquando in jus vocatus ex 
JEgeide tribu decem sibi advocatos legit, inter 
quos Hvperides fuit; Cydantide autem pagus ii- 
lius tribus fuit. Homo commemoratur in titulo 


Pirzensi Beeckhii XIII a 37 p. 423 tanquam au- 
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ctor plebisciti Olymp. 113, 3 scripto et apud 
Dinarchum in Demosth. &$ 58 : Πολύευχτον τὸν 
Κυδαντίδην τοῦ δήμου προστάξαντος ζητῆσαι τὴν Bou- 
λήν, εἰ συνέρχεται τοῖς φυγάσιν εἰς Μέγαρα, καὶ ζη- 
τήσασαν ἀποφῆναι πρὸς Ope, ἀπέφηνεν fj βουλὴ συν-- 
ἱέναι. Κατηγόρους εἵλεσθε χατὰ τοὺς νόμους, εἰσῆλθεν 
εἰς τὸ δικαστήριον, ἀπελύσαθ᾽ ὑμεῖς ὁμολογοῦντος Πο- 
λυεύχτου βαδίζειν εἰς Μέγαρα ὡς τὸν Νιχοφάνην" 
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(jew γὰρ τὴν αὐτοῦ αἡτέρα τοῦτον. Ad eundem 
Polyeuctum pertinuisse: orationem Demosthenis 
πρὸς Πολύευχτον παραγραφήν, quz periit, suspicatur 
Boehneckius Qusstt. oratt, Attic, p. 643,ubi Po- 
lyeuctos accuratissime recenset. Ceterum Cydan- 
tidam fuissehominem versutum et qui cum dicendi 
peritus esset facile universe civitati negotia faces- 
seret testatur Hyperides 6 13. » 


]. YIEP ΕΥ̓ΞΕΝΙΠΠΟΥ͂ EIZATTEAIAZ 
AIITOAOTIA ΠΡῸΣ IIOAYEYKTON. 


Ἀλλ᾽ ἔγωγε, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὅπερ καὶ πρὸς 
τοὺς παραχαθημένους ἀρτίως ἔλεγον, θαυμάζω εἰ μὴ 
πρησίστανται ἤδη ὑμῖν αἵ τοιαῦται εἰσαγγελίαι" τὸ 
μὲν γὰρ πρότερον εἰσηγγέλλοντο παρ᾽ ὅμῖν Τιμόμαχος 
καὶ Λεωσθένης καὶ Καλλίστρατος xol Φίλων 6 ἐξ 
Ἀναίων xai Θεότιμος ὃ Σηστὸν ἀπολέσας καὶ ἕτεροι 
τοιοῦτοι" (2) xal οἱ μὲν αὐτῶν ναῦς αἰτίαν ἔχοντες 
προδοῦναι, οἱ δὲ πόλεις Ἀθηναίων, 6 δὲ ῥήτωρ ὧν λέ- 
γεν μὴ τὰ ἄριστα τῷ δήμῳ" καὶ οὔτε τούτων πέντε 
ὄντων οὐδ᾽ εἷς ὁπέμεινε τὸν ἀγῶνα, ἀλλ᾽ αὐτοὶ ᾧχοντο 
φεύγοντες ἐχ τῆς πόλεως, οὔτ᾽ ἄλλοι πολλοὶ τῶν εἰσαγ- 
γελλομένων, ἀλλ᾽ ἦν σπάνιον ἰδεῖν ἀπ᾽ εἰσαγγελίας 
τινὰ χρινόμενον ὁπαχούσαντα εἷς τὸ δικαστήριον" οὔ- 
τως ὑπὲρ μεγάλων ἀδικημάτων xal περιφανῶν αἱ 
εἰσαγγελίαι τότε ἦσαν" (3) νυνὶ δὲ τὸ γινόμενον ἐν 
τῇ πόλει πάνυ χαταγέλαστόν ἐστιν Διογνίδης μὲν xat 


᾿Αντίδωρος ὃ μέτοιχος εἰσαγγέλλονται ὡς πλέονος μι-- 
σθοῦντες τὰς αὐλητρίδας 9) 6 νόμος χελεύει, Ἀγασι- 
χλῇῆς 9 ὁ ἐχ Πειραιέως ὅτι εἷς Ἁλιμουσίους ἐνεγρά- 
[φη.] Εὐξένιππος [δ᾽ δπ]ὲρ τῶν ἐνυπνίων] ὧν φησιν 
ἑω[ρακέἾΊναι: ὧν οὐδευ[(α] δήπου τῶν αἰτιῶν τούτων 
οὐδὲν χοινωνεῖ τῷ εἰσαγγελτιχῷ νόχῳ. 

4. Καίτοι, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐπὶ τῶν δημοσίων 
ἀγώνων οὗ χρὴ τοὺς δικαστὰς πρότερον τὰ xa ἕκαστα 
τῆς κατηγορίας ὑπομένειν ἀχούειν, πρὶν αὐτὸ τὸ χεφά- 
λαιον τοῦ ἀγῶνος xal τὴν ἀντιγραφὴν ἐξετάσωσιν εἰ 
ἐστὶν ἐκ τῶν νόμων ἢ μή" οὐ μὰ Δία, οὐχ ὥσπερ ἐν 
τῇ χατηγορ[ία] Πολύευχτος ἔλεγεν, o[0] φάσχων δεῖν 
τοὺς ἀπολογουμένους ἰσχυρίζεσθαι τῷ εἰσαγγελτιχῷ 
νόμω, ὃς κελεύει xavà τῶν ῥητόρων αὐτῶν τὰς εἰσαγ- 
γελίας e(t ]vat περὶ τοῦ λέγει[ν] μὴ τὰ ἄριστα τῷ δή- 
μῳ, οὐ xav& πάντων Ἀθηναίων. () Ἐγὼ δὲ οὔτε 
πρότερον οὐδενὸς ἂν μνησϑείην 3) τούτου οὔτε πλείους 
οἶμαι δεῖν λόγους ποεῖσθαι περὶ ἄλλου τινὸς ἢ ὅπως ἐν 
δημοχρατίᾳ χύριοι ol νόμοι ἔσονται xal αἱ εἰσαγγελίχι 


$1. Τιμόμαχος 1 Acharnensis ille de quo constat ex Aschine, Demosthene et Xenophonte. De Leostliene Ol. 104, 
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l. PRO EUXENIPPO DELATIONIS ACTIONE REO 
DEFENSIO ADVERSUS POLYEUCTUM. 


Ego vero, judices, sicut nuper etiam assidentibus dice- 
bam , miror non jam taedium vobis istas creare delationes. 
Prius enini ad vos deferebantur Timomachus et Leosthenes 
εἰ Callistratus et Philon Anoensis et Theotimus qui Ses- 
lum perdidit horumque similes; (2) quorum alii accusa- 
bantur naves, alii oppida Atheniensium prodidisse , vel, si 
quis orator esset , non optima euasisse populo ; nec ex quin. 
que istis nemo unus judicium sustinuit , nec multi e de- 
lalis ceteris, sed relicta urbe fuga quaerere salutem ; perraro 
accidil ul delationis actione reus judicio se sísteret , adeo 
lunc de magsis criminibus et evidentissimis delationes 
erant; (3) nunc vero qua in urbe fiunt, prorsus sunt ridi- 


cula ; nimirum Diognides et Antidorus in'quiliuus ad popu- 
lum deferuntur quod tibicina 1najori quam lex jubet mer: . 
cedelocent, Agasicles autem Pirceusis quod in album Hali- 
musiorum sit inscriptus, Euxenippus denique ob somnia 
qua se vidisse dicat ; e quibus accusationibus nulla ne mi- 
nimum quidem cum lege delatoria habet commune. 

4. Quamquam in publicis causis non antea judices singu- 
lis accusationis parlibus aurem prebere debent quam ip- 
sum cause caput et accusatoris libellum examinaverint , 
utrum ex lege actio instruatur necne ; liaud vero, per Jo- 
vem, ita faciendum est ut in accusatione Polyeuctus dice- 
bat, aiens ille non permittendum esse ut defendentes se 
lege nilantur delatoria, quee delationes fieri jubet contra 
solos oratores publicos, si non optima populo suaserint , 
non vero contra quemvis Albeniensem. (3) Mihi auteim 


376 


xal αἱ ἄλλαι χρίσεις κατὰ τοὺς νόμους εἰσίασιν εἰς τὸ 
δικαστήριον διὰ τοῦτο γὰρ ὑμεῖς ὑπὲρ ἁπάντων τῶν 
ἀδιχημάτων, ὅσα ἔστιν ἐν τῇ πόλει, νόμους ἔθεσθε 
χωρὶς περὶ ἑχάστου αὐτῶν. (6) Ἀσεθεῖ τις περὶ τὰ 
ἱερά" γραφαὶ ἀσεδείας [εἰσὶ] πρὸς τὸν βασιλέα, Φαῦλός 
ἐστι πρὸς τοὺς ἑαυτοῦ γονεῖς" 6 ἄρχων ἐπὶ τούτου χά- 
θη[ται]. Παράνομά τις ἐν τῇ πόλει γράφει" θεσμο- 
θετῶν συνέδριόν ἐστι. Ἀ παγωγῆς ἄξια ποιεῖ" ἀρχὴ τῶν 
ἔνδεχα χαθέστηχε, Τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον xal ἐπὶ τῶν 
ἄλλων ἀδιχημάτων ἁπάντων καὶ νόμους xal ἀρχὰς καὶ 
δικαστήρια τὰ προσήκοντα ἑχάστοις αὐτῶν ἀπέδοτε. 
(7) Ὑπὲρ τίνων οὖν οἴεσθε δεῖν τὰς εἰσαγγελίας γί- 
γνεσθαι; Τοῦτ᾽ ἤδη χαθ᾽ ἕχαστον ἐν τῷ νόμῳ ἐγρά- 
ψατε, ἵνα μὴ dvor; μηδείς" « ἐάν τις, φησί, τὸν δῆμον 
τὸν ᾿Αθηναίων χαταλύῃ" » εἰκότως, ὦ ἄνδρες δι- 
κασταί: jj γὰρ τοιαύτη αἰτία οὐ παραδέχεται σχῇ ιν 
ο]ὐδεωίαν οὐδενὸς οὐδ᾽ ὑπωμοσίαν, ἀλλὰ τὴν ταχίστην 

αὐτὴν δεῖ εἶναι ἐν τῷ δικαστηρίῳ᾽ «1 συνίη ποι ἐπὶ χα- 
ταλύσει τοῦ δήμου à ἑταιριχὸν συναγάγη ἢ ἐάν τις πό- 
λιν τινὰ προδῷ ἢ ναῦς ἢ πεζὴν ἢ ναυτιχὴν στρατιάν, 3 
ῥήτω[ρ] ὧν μὴ λέγη τὰ ἄριστα τῷ δήμῳ τῷ ᾿ϑηναίων 
χρήματα λαμδάνων. » (s) ''à μὲν ἄνω τοῦ νόμου χατὰ 
πάντων τῶν πολιτῶν γράψαντες " ἐκ πάντων γὰρ καὶ 
τἀδικήματα ταῦτα γένοιτ᾽ ἄν" τὸ δὲ τελευταῖον τοῦ 
νόμου κατ᾽ αὐτῶν τῶν ῥητόρων, παρ᾽ εἷς ἔστιν καὶ τὸ 


γράφειν τὰ ψηφίσματα " ἐμαίνεσθε γὰρ ἂν εἰ ἄλλον 
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τινὰ τρόπον τὸν νόμον τοῦτον ἔθεσθε ἢ οὕτως, εἰ τὰς 
μὲν τιμὰς καὶ τὰς ὠφελίας ἐχ τοῦ λέγειν ol. ῥήτορες 
καρποῦνται, τοὺς δὲ χινδύνους ὁπὲρ αὐτῶν τοῖς ἰδιώ- 
ταῖς ἀνεθήχατε. (9) Ἀλλ᾽ ὅμως Πολύευχτος οὕτως 
ἐστὶν ἀνδρεῖος ὥστε εἰσαγγελίαν διώχων οὐχ ἔφη δεῖν 
τοὺς φεύγοντας τῷ εἰσαγγελτιχῷ vóuup χρῆσθαι" xai οἱ 
μὲν ἄλλοι πάντες κατήγοροι, ὅταν οἴωνται δεῖν ἐν τῷ 
προτέρῳ λόγῳ ὑφελεῖν τῶν φευγόντων τὰς ἀπολογίας, 
τοῦτο παραχελεύονται τοῖς διχασταῖς μὴ ἐβέλειν 
ἀχούειν τῶν ἀπολογουμένων, ἐάν τινες ἔξω τοῦ νόμου 
λέγωσιν, ἀλλ᾽ ἀπαντᾶν πρὸς τὰ λεγόμενα καὶ χελεύειν 
τὸν νόμον ἀναγινώσχειν᾽ σὺ δὲ τοὐναντίον τὴν εἰς τοὺς 
νόμους χαταφυγὴν ἐκ τῆς ἀπολογίας οἴει δεῖν ἀφελέ- 
αθαι Εὐξενίππου. 

10, Καὶ πρὸς τούτοις οὐδὲ βοηθεῖν οὐδένα φὴς δεῖν 
αὐτῷ οὐδὲ συναγορεύειν, ἀλλὰ παραχελεύῃ τοῖς διχα- 
σταῖς μὴ θέλειν ἀχούειν τῶν ἀναξαινόντων. — Kal τοι 
τί τούτου ἐν τῇ πόλει βέλτιον 3| δ[ημο]τιχώτερόν ἐστι, 
πολλῶν καὶ ἄλλων χαλῶν ὄντων, 7| ὁπόταν τις ἰδιώτης 
εἰς ἀγῶνα xai χίνδυνον χαταστὰς μὴ δύνηται ὑπὲ» 
ἑαυτοῦ ἀπολογεῖσθαι, τούτῳ τὸν βουλόμενον τῶν πο- 
λιτῶν ἐξεῖναι ἀναδάντα βοηθῆσαι xat τοὺς διχαστὰς 
ὑπὲρ τοῦ πράγματος τὰ δίκαια διδάξαι ; (0) ᾿Αλλὰ 
μὰ Δία αὐτὸς τοιούτῳ πράγματι οὐ κέχρησαι, ἀλλ᾽ & 
ἔφευγες τὸν ἀγῶνα ὑπ᾽ Ἀλεξάνδρου τοῦ ἐξ Οἴου δέχα 
BÀv συνηγόρους ἐκ τῆς Αἰγηίδος φυλῆς ἠτήσω,, ὧν xai 


$ 9 ἐάν τινες 1 Cum Cobeto legere malim ἐάν τι vel τινα 8ed ferri potest etiam vulgata. .-- $ 10. τί τούτον ] Scha.; 
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ξιδος ἐξ Οἵον Λεοντίδος. » ? In quo quum codd. RV pro Ἄλεξις habeant 'AXe£, conjicio restituendum Ἀλέξανδρος ᾿Αλέξιδος. » 


lioc omnium primum monendum esse videtur neque quid- 
quam est de quo pluribus verbis exponendum esse putem 
quam quo fiat ut sua legibus reipublice vis ait atque dela. 
tiones cetereque actiones secundum leges in judicium in- 
troducantur. Propterea enim vos de omnibus delictis 
qua in hac civitate commitlantur, leges fecistis et sepa- 
ratim quidem de unoquoque peculiares. (6) In sacra ali- 
quis impius est; impietatis actiones penes Regem sunt. 
Erga parentes improbum se gerit; archon judicio praesidet. 
Contrariam legibus rogationem aliquis fert; res est conci- 
lii thesmothetarum. — Talia aliquis commisit ut statim in 
carcerem abducatur ; magislratus adest nndecimvirorum. 
Eodem modo ceteris quoque delictis et leges et magistra- 
tus et judicia sua quibusque dedistis peculiaria. (7) De 
quibusnam igitur delationes faciendas esse putatis? Sin- 
gulatim hoc in lege consignavistis, ne quispiam ignoret. 
« Si quis, ait, popularem Atheniensium statum ever- 
lérit; » hene sanequam, judices; nam ejusmodl crimen 
nec inquisitionem admittit neque ullam jurejurando inter- 
posito dilationem , sed quam citissime adesse debet in ju- 
dicio ; porro : « sí quis ad evertendam rempublicam con- 
juraverit , vel factionem constituerit , vel si quis oppi- 
dum aliquod prodiderit vel naves vel pedestrem nau- 
ticumve exercitum, vel si orator publicus, largitionibus 
se corrumpi passus, non optima dicat populo Athe- 


niensi. » (8) Ex his priora legis capita contra omnes scri- 
pte sunt cives, quoniam in omnes haec delicta cadere pos- 
sint, ullimum vero contra solos oratores , penes quos solos 
etiam rogationes ferendi jus est. Jnsaniretis enim si alio 
modo legem lianc tulissetis , si honores quidem et fructus 
e dicendo comparandi in oratores redundarent, pericula 
vero pro iis privatos sustinere voluissetis. (9) Nihilosecius 
Polyeuctus adeo se strenuum przebet ut delationis actionem 
institaens reis usum legis delatorizte non concedendum esse 
dicat. Ac ceteri accusatores quando in priore oratione 
defensiones reorum surripere velint , hortantur judices ne 
se defendentibus aures prebeant si quz illi praeter legem 
verba faciant, sed ut sic dictis occurrant atque legem re- 
citari jubeant : tu. vero, e contrario, ad leges confugium 
defendenti se Euxenippo prasscindendum esse censes. 

10. Prieterea neminem ei auxiliari vel patrocinari debere 
contendis , et judices cohortaris ne audiant si qui hoc con- 
silio adscenderint. Attamen inter tot egregia civitalis 
nostra instituta quid pulcrius est, qnid populari rerum 
slatui convenientius quam cuivis civium permitti ut ho- 
mini a fori usu alieno, qui in certaminis periculum addu- 
ctus ipse se defendere nequeat, in hoc suggestu auxili»tnr, 
et quie in causa ejus justa sint judices edoceat ? (11) Αἱ 
tu, per Jovem, nunquam ejusmodi opera usus es! sed 
quum ab Alexandro CEensi reus agebaris , decem cause 
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ἱγὼ εἷς ἦν αἱρεθεὶς ὑπὸ σοῦ, ἐχ δὲ τῶν ἄλλων Ἀθη- 
ναίων ἐχάλεις ἐπὶ τὸ δικαστήριον τοὺς βοηθήσοντάς σοι. 
(13) Καὶ τὰ μὲν ἄλλα τί δεῖ λέγειν ; αὐτῷ δὲ τούτῳ τῷ 
ἀγῶνι πῶς χέχρησαι; οὐ χατηγόρησας ὁπόσα ἐδούλου ; 
οὐ Λυχοῦργον ἐχάλεις συγχατηγορήσοντα, οὔτε τῷ 
λέγειν οὐδενὸς τῶν ἐν τῇ πόλει καταδεέστερον ὄντα, 
παρὰ τούτοις τε μέτριον καὶ ἐπεικῇ δοχοῦντα εἶναι ; 
() Εἶτα σοὶ μὲν ἔξεστι xal φεύγοντι τοὺς βοηθήσον- 
τας χαλεῖν xai διώχοντι τοὺς συνχατηγόρους ἀναδιδά- 
σασθαι, ὃς οὐ μόνον ὑπὲρ σεαυτοῦ δύνασαι εἰπεῖν, 
ἀλλὰ καὶ ὅλη [τῇ πόλει πράγματα παρέχειν ἱκανὸς εἶ" 
Εὐξενίππῳ δ᾽ ὅτι ἰδιώτης ἐστὶ xal πρεσδύτερος οὐδὲ 
τοὺς οἰκείους ἔξεσται βοηθεῖν" εἰ δὲ μή, διαδληθήσον- 
ται ὑπὸ σοῦ" νὴ Δία, τὰ γὰρ πεπραγμένα αὐτῷ δεινά 
ἐστι xat ἄξια θανάτου, ὡς σὺ λέγεις ἐν τῇ κατηγορία. 
u. Σχέψασθε δή, ᾧ ἄνδρες δικασταί, καθ᾽ ἕν ἔχα- 
στον αὐτῶν ἐξετάζοντες. Ὃ δῆμος προσέταξεν Εὐξε- 
γίππω τρίτῳ αὐτῷ ἐγχαταχλιθῆναι εἷς τὸ ἱερόν, οὗτος 
i χοιμηθεὶς ἐνύπνιόν φησιν ἰδεῖν, ὃ τῷ δήμῳ ἀπαγ- 
yia. Τοῦτ᾽ εἰ μὲν ὑπελάμόανες ἀληθῇ ἕἶναι, χαὶ 
ὃ εἶδεν ἐν τῷ ὕπνῳ τοῦτ᾽ αὐτὸν ἀπαγγεῖλαι πρὸς τὸν 
δῆμον, τί xat ἀδικεῖ ἃ ὁ θεὸς αὐτῷ προσέταττε ταῦτ᾽ 
ἐξαγγείλας πρὸς ᾿Αθηναίους ; (15) Εἰ δέ, ὥσπερ νυνὶ 
λέγεις, ἡγοῦ αὐτὸν χαταψεύσασθαι τοῦ θεοῦ xal χαρι- 
ζόμενον τισι μὴ τἀληθῇ ἀπηγγελχέναι τῷ δήμῳ, οὐ 
ψήφισμα ἐχρῆν σε πρὸς τὸ ἐνύπνιον γράφειν, ἀλλ᾽ 
ὅπερ ὁ πρότερος ἐμοῦ λέγων εἶπεν, εἰς Δελφοὺς πέω- 
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ψαντα πυθέσθαι παρὰ τοῦ θεοῦ τὴν ἀλήθειαν " σὺ δὲ 
τοῦτο μὲν οὐχ ἐποίησας, ψήφισμα δὲ αὐτοτελὲς ἔγραψας 
χατὰ δυοῖν φυλαῖν οὐ μόνον ἀδιχώτατον, ἀλλὰ xol 
ἐναντίον αὐτὸ ἑαυτῷ δι᾽ ὅπερ ἥλως παρανόμων, οὗ 
δι᾿ Εὐξένιππον. 

16. ᾿Εξετάσωμεν δὲ περὶ αὐτοῦ τουτονὶ τὸν τρόπον. 
Αἱ φυλαὶ σύνδυο γενόμεναι τὰ ὄρη τὰ ἐν ᾿Ωρωπῷ διεί- 
λοντο, τοῦ δήμου αὐταῖς δόντος. Τοῦτο τὸ ὄρος ἔλα- 
χεν ᾿Αχαμαντὶς xal Ἱπποθοωντίς. Ταύτας τὰς φυλὰς 
ἔγραψας ἀποδοῦναι τὸ ὄρος τῷ Ἀμφιαράῳ xal τὴν 
τιμὴν ὧν ἀπέδοντο, ὡς πρότερον τοὺς δριστὸς τοὺς 
πεντήχοντα ἐξελόντας αὐτὸ τῷ θεῷ xol ἀφορίσαντας, 
xai οὐ προσηχόντως τὰς δύο φυλὰς ἐχούσας τὸ ὄρος. 
(17) Μιχρὸν δὲ διαλιπὼν ἐν ταὐτῷ ψηφίσματι γράφεις 
τὰς ὀχτὼ φυλὰς πορίσαι ταῖν δυοῖν φυλαῖν τὰ διάφορα 
xol ἀποδοῦναι, ὅπως ἂν μὴ ἐλαττῶνται, Καίτοι εἶ μὲν 
ἴδιον [ὃν] τῶν φυλῶν ἀφηροῦ τὸ ὄρος, πῶς οὐχ ὀργῆς 
ἄξιος; εἰ δὲ μὴ προσηκόντως εἶχον αὐτό, ἀλλὰ τοῦ 
θεοῦ ὄν, διὰ τί τὰς ἄλλας φυλὰς ἔγραφες αὐταῖς προσ- 
ἀποδιδόναι ἀργύριον; ᾿Αγαπητὸν γὰρ ἦν αὐταῖς εἶ 
τὰ τοῦ θεοῦ ἀποδώσουσιν xal μὴ προσαποτίσουσιν 


ἀργύριον. 


t8. Ταῦτ᾽ ἐν τῷ δικαστηρίῳ ἐξεταζόμενα οὐχ ὀρθῶς 


ἐδόχει γεγράφθαι, ἀλλὰ κατεψηφίσαντό σου οἱ δικα- 
σταί. 


Εἶτ᾽ εἰ μὲν ἀπέφυγες τὴν γραφήν, οὐχ ἂν 


χατεψεύσατο οὗτος τοῦ θεοῦ, ἐπειδὴ δὲ συνέθη σοι 


ἁλῶναι, Εὐξένιππον δεῖ ἀπολωλέναι" χαὶ σοὶ μὲν τῷ 


— $13. τῇ ante πόλει inseruit Cobet. — $ 17. πορίσαι ] ποιῆσαι cod.; em. Cobet. Idem et Patakis ὃν inseruerunt ante 
vocem ἴδιον. — ὀργῆς ἄξιος ; ] ópy. ἄξιος el; εἰ Schneidewinus ; cacophoniae vilandza causa malim ὀργῆς σὺ ἄξιος ; ὀργῆς ἄξιον 


conjecit Langius. 


luz patronos ex /Egeide tribu postulasti, inter quos ego 
quoque a te seleclus eram , aliosque e ceteris Atheniensi- 
bus in judicio auxiliaturos tibi advocasti. (12) Verum 
priora illa quid dicere attinet? Quomodo autem in pre- 
senti certamine rem agis? Nonne quodcunque volueris in 
accusalione protulisti? nonne in accusando socium tibi 
adjunxisti Lycurgum , virum dicendi facultate nullo in hac 
urbe inferiorem et apud judices modestie et smquitatis 
lande clarum? (13) Itaque tibi quidem licet et reo auxi- 
liarios arcessere et accusanti socios in suggestum adducere; 
quamvis non modo pro te ipse dicere possis, sed etiam 
ἰοῦ civitati negotia facessere valeas : Euxenippo autem, ἃ 
fori strepitu alieno οἱ :etate jam provectiori, neque amicis 
neque familiaribus auxiliari licebit; sin minus , hos ipsos 
calumniis tuis in crimen traduces ; nam qua Euxenippus 
commisit gravissima esse capitisque poenam mereri in ac- 
aralione tu crepas. 

14. Jam igitur quae res sit considerate , judices, singula 
queque examinantes. Jussit populus Euxenippum cum 
alis duobus in (Amphiarai) templo decubare. Hic dor. 
miens ibi somnium se vidisse dicit, idque nuntiasse populo. 
Hoc sj verum esse putabas et quod per somnum vidit id 
illam populo nuntiasse, quo demum pacto peccavit a deo 
jussa nuntians Atheniensibus? (15) Sin, ut nunc ais, illum 
polas deo mentitum esse , et gratificatum nonnullis falsa ad 
popu'um detulisse, non rogationem ferre adversus som- 
nium debebas, sed, sicut etiam qui ante me verba fecit 
beoe monuit, Delphos tibi mittendi erant qui ex deo verum 
wixitarentur. Tu vero hoc quidem non fecisti , sed de. 


cretum quod statim ratum esset contra tribus duas scri- 
psisti non modo injustissimum, sed ipsum sibi contrarium, 
et ob hoc illegitimze rogationis actione condemnatus es, 
non vero ob Kuxenippum. 

16. Inquiramus porro hunc in modum. Quum coJles 
agri Oropii inter binas tribus, concedente populo, sorte 
distribuerentur, collem de quo agitur Acamantis et Hippo- 
thoontis tribus naclze sunt. Tu vero rogationem ad popu- 
lum tulisti, ut hae tribus collem istum Amphiarao redde- 
rent pretiumque quo vendidissent restituerent, quoniam 
jam ante sortitionem finitores quinquaginta numero collem 
exemissent deoque sacrum relinquendum 686 designas- 
sent, adeo ut contra fas a duabus tribubus possideretur. 
(17) Paullo post in eodem scripto rogas ut reliquae octo 
tribus duabus illis differentiam exciquarent οἱ data pecu- 
nia damnum ab iis acceptum compensarent. "Verum si 
proprium tribubus collem adimis, quomodo non succen- 
sendum tibi fuerit? sin haud juste collis ab iis possidetur 
sed dei est, cur tu rogasti ut ceterae tribus insuper pecu- 
niam iis solverent? Nam zequi bonique facere debebaut si 
qua dei essent restituentes nullam insuper mulctam pen- 
derent. 

18. Haec quum in judicio examinarentur, haud recte 
rogasse visus es ideoque judices te condeimmnarunt. Jam 
si absolutus fuisses , nihil hic deo mentitus foret; sed quo- 
niam accidit ut causa caderes, Euxenippo pereundum est. 
Porro tu quidem ob male latam rogationem viginti quinque 
drachmis mulctatus es, hic autem qui populi jussu. in 
templo decubavit, in Allica ne sepeliendus quidem esse 
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τοιοῦτο ψήφισμα γράψαντι πέντε xal εἴχοσι δραχμῶν 
ἐτιμήθη, τὸν δὲ καταχλιθέντα εἷς τὸ ἱερὸν τοῦ δήμου 
κελεύσαντος μηδ᾽ ἐν τῇ Αττιχῇ δεῖ ταφῆναι" δεινὰ 
γὰρ ἐποίησεν περὶ τὴν φιάλην ἐάσας Ὀλυμπιάδα dva- 
θεῖναι εἰς τὸ ἄγαλμα τῆς Ὑγιείας" (19) τοῦτο γὰρ ὗπο- 
λαμόάνεις ἐφόδιον ἑαυτῷ εἰς τὸν ἀγῶνα τὸ ἐκείνης 
$voua παραφέρων xai χολαχείαν ψευδῇ χατηγορῶν 
Εὐξενίππου μῖσος xat ὀργὴν αὐτῷ συλλέξειν παρὰ τῶν 
δικαστῶν. (20) Δεῖ δὲ, ὦ βέλτιστε, μὴ ἐπὶ τῷ Ὀλυμ- 
πιάδος ὀνόματι χαὶ τῷ ᾿Αλεξάνδρου τῶν πολιτῶν τινα 
ζητεῖν χαχόν τι ἐργάσασθαι, ἀλλ᾽ ὅταν ἐχεῖνοι πρὸς 
τὸν δῆμον τὸν ᾿Αθηναίων ἐπιστέλλωσι μὴ τὰ δίχαια 
μηδὲ τὰ προσήχοντα, τότε ἀναστάντα ὑπὲρ τῆς πόλεως 
ἀντιλέγειν χαὶ πρὸς τοὺς ἥχοντας παρ᾽ αὐτῶν δικαιολο- 
γεῖσθαι xat elc τὸ χοινὸν τῶν “Ελλήνων συνέδριον πο- 
ρεύεσθαι βοηθήσοντα τῇ πατρίδι. (21) Σὺ δ᾽ ἐχεῖ μὲν 
οὐδεπώποτε ἀνέστης οὐδὲ λόγον περὶ αὐτῶν ἐποιήσω, 
ἐνθάδε δὲ μισεῖς Ὀλυμπιάδα ἐπὶ τῷ ἀπολέσαι [ὐξέ- 
νίππον, xal φὴς χόλαχα αὐτὸν εἶναι ἐχείνης χαὶ Μα- 
δεδόνων * ὃν ἐὰν δείξης ἀφιγμένον πώποτε el; Μαχεδο- 
νίαν ἢ ἐκείνων τινὰ ὑποδεξάμενον εἰς τὴν αὑτοῦ οἰχίαν 
ἢ χρώμενον τῶν ἐχεῖθέν τινι ἢ ἐντυγχάνοντα ἢ λόγους 
καὶ οὐστινασοῦν ἢ ἐπ᾽ ἐργαστηρίου ἣ ἐν τῇ ἀγορᾷ ἢ 
ἄλλοθί που περὶ τούτων τῶν πραγμάτων εἰρηκότα χαὶ 
μὴ χοσμίως καὶ μετρίως τὰ αὑτοῦ πράττοντα ὡσπερεί 
τις xat ἄλλος τῶν πολιτῶν, χρησάσθωσαν αὐτῷ oí 
δικασταὶ ὅτι βούλονται. (22) El γὰρ ταῦτα ἦν ἀληθῇ ἃ 
χατηγορεῖς, οὐχ ἂν σὺ μόνος ἥδεις, ἀλλὰ καὶ οἱ ἄλλοι 
πάντες οἱ ἐν τῇ πόλει, ὥσπερ χαὶ περὶ τῶν ἄλλων, 


HYPEBIDIS 


ὅσοι «t ὑπὲρ ἐχείνων ἢ λέγουσιν ἢ πράττουσιν, οὐ μό- 
voy αὐτοί, ἀλλὰ xal oi ἄλλοι ᾿Αθηναῖοι ἴσασι xoi τὰ 
παιδία τὰ ἐκ τῶν διδασχαλείων xal τῶν ῥητόρων τοὺς 
παρ᾽ ἐχείνων μισθαρνοῦντας καὶ τῶν ἄλλων τοὺς ξενί- 
ζοντας τοὺς ἐχεῖθεν ἥχοντας xal ὑποδεχομένους xai εἰς 
τὰς ὁδοὺς ὑπαντῶντας ὅταν moist: καὶ οὐδαυοῦ 
ὄψει οὐδὲ παρ᾽ ἑνὶ τούτων Εὐξένιππον καταριθμούμε- 
vov. (as) Σὺ δ᾽ ἐχείνων μὲν οὐδένα xplvew οὐδ᾽ εἰς 
ἀγῶνα καθίστης οὃς πάντες ἴσασι ταῦτα πράττοντας, 
xav' Εὐξενίππου δὲ χολαχείαν [χ]ατηγορεῖς,, οὗ 6 βία 
τὴν αἰτίαν οὐ παραδέχεται. Καίτοι, el. νοῦν εἶχες, 
περί γε τῆς φιάλης τῆς ἀνατεθείσης οὔτ᾽ ἂν Εὐξένις- 
Tov ἠτιῶ οὔτ᾽ ἂν ἄλλον λόγον οὐδένα ἐνταῦθα ἐποιήσω 
οὗ γὰρ ἁρμόττει. Διὰ τί; καί μου τὸν λόγον, ὦ dv. 
ὃρες δικασταί, ἀχούσατε ὃν μέλλω λέγειν. 

84. Ὑμῖν Ὀλυμπιὰς ἐγκλήματα πεποίηται περὶ τὰ 
ἐν Δωδώνῃ οὐ δίκαια, ὡς ἐγὼ δὶς ἤδη ἐν τῷ δήμω 
ἐναντίον ὑμῶν καὶ τῶν ἄλλων ᾿Αθηναίων πρὸς τοὺς 
ἥχοντας παρ᾽ αὐτῆς ἐξήλεγξα ob προσήκοντα αὐτὴν 
ἐγκλήματα τῇ πόλει ἐγχαλοῦσαν " (25) ὑμῖν γὰρ ὁ Ζεὺς 
δ Δωδωναῖος προσέταξεν ἐν τῇ μαντείᾳ τὸ ἄγαλμε 
τῆς Διώνης ἐπιχοσμῆσαι" xol ὑμεῖς πρόσωπόν τε xo- 
μισάμενοι ὡς οἷόν τε χάλλιστον καὶ τἄλλα πάντα τὰ 
ἀχόλουθα, xal κόσμον πολὺν xal πολυτελῇ τῇ θεῶ 
παρασχευάσαντες καὶ θεωρίαν καὶ θυσίαν πολλῶν 701- 
μάτων ἀποστείλαντες ἐπεχοσμήσατε τὸ ἕδος τῆς Aw 
γης ἀξίως xal ὑμῶν αὐτῶν xal τῆς θεοῦ, — (26) Ὑ πὲ» 
τούτων ὁμῖν τὰ ἐγχλήματα ἦλθε παρ᾽ ᾿Ολυμπιάδος ἐν 
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tibi videtur; adeo commisit gravissima, quippe qui Olym- 
pisdem siverit phialam dedicare in simulacro Sanilatis. 
(19) Scilicet egregium viaticum ad sustinendum hoc certa- 
men tibi fore putas, si Olympiadis nomine prseter rem 
prolato et falso assentationis crimine Euxenippum insimu- 
lans odium et iram judicum in caput ejus congerere possis. 
(20) Oportet vero, o bone, non in eo collocare operam ut 
Olympiadis nomine vel Alexandri civium aliquis malo af- 
ficiatur, sed, quando illi Atheniensium populo injusia et 
inconvenientia mandant, tum surgere oportet el pro civi- 
tatis salute iis contradicere et adversus legatos eorum jus 
tueri, et patria opilulandi gratia proficisci in commune 
Graecorum concilium. (21) At nunquam illic verba de his 
facturus tu surrexisti; ibi vero osorem Olympiadis agis ut 
Euxenippum perdas, eumque mulieris istius et Macedonum 
assentatorem dicis. Quem si ostenderis unquam in Mace- 
doniam profecium esse vel illorum quempiam in domum 
suam excepisse vel inde advenientium aliquo usum vel 
cum eo congressum esse vel sermones quoscunque de his 
rebus habuisse sive in officina sive in foro sive alibi, nec 
modeste ac moderate eum, si quem alium civium, res 
suas curare : tunc faciant ei judices quodcunque libuerit. 
(22) Nimirum si vera essent quae ei exprobras, non tu 
solus scires, sed reliqui etiam urbis incolze, sicuti de ce- 
teris qui pro Macedonibus vel dicunt vel agunt, non ipsi 


solum sed reliqui etiam Athenienses et in ludis rhetorum- 


ταῖς ἐπιστολαῖς, ὡς ἣ χώρα εἴη (ἢ Μολοσσία) αὑτῆς, ἐν 


que scholis pueri norunt, si qul ἃ Macedonibus mercedem 


accipiant vel advenientes hospitio excipiant, et obviam 
eant in publicnm prodeuntibus. Αἱ nusquam in horum 
numero recenseri videbis Euxenippum. (43) Tu vero ho- 
rum neminem reum agis, nec in judicium vocas quos isla 


facere nemo ignorat, sed Euxenippum assentalionis cri- : 


mine insimulas, cujus vila eam culpam non admittit. 
Ceterum, si sanus esses, de dedicata ista phiala neque 
Euxenippum incusasses , neque omnino ullum fecisses ser- 


monem. 1neptum enim est. Qua de causa? Audile, judices, 


qu: jam dicturus sim. 
24. Olympias vos de iis quee Dodonz fecistis, injuste 


accusavit, οἱ ego quidem bis jam in concione coram vobis 
ceterisque Atheniensibus contra legatos ejus demonstrasi . 
eam prater rationem eivitatem nostram crimioari. (25) Vo-. , 


bis enim Juppiter Dodonzus oraculo jussit ut Dionz simu: 
laerum exornaretis. Itaque voset faciem quam pulcerri- 


mam afíferentes el extremas síatuz partes reliquas, ac | 
mundum copiosum: pretiosumque des comparantes, el , 


missa legatione sacra et magni pretii sacrificio signum 
Dionze lionorastis pro dignitate vestra ipsorum atque δι 
minis. (26) Propter heec nobis accusationes ab Olympiade 


venerunt, dictitante illa Molossiam, in qua situm fapum 


est, ad se pertinere ; itaque nihil vobis ibi movendum 
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[ τὸ ἱερὸν ὅστιν᾽" οὕχουν προσήκειν ὑμᾶς τῶν ἐχεῖ οὐδὲ 
y χινεῖν. Ἐὰν μὲν τοίνυν τὰ περὶ τὴν φιάλην γεγο- 
τα ἐν ἀδικήματι ψηφίσησθε elvat, τρόπον τινὰ xal 
ἐμῶν αὐτῶν χαταγινώσχομεν ὡς τὰ ἐχεῖ οὐχ ὀρθῶς 
ἰπράξαμεν᾽ ἐὰν δ᾽ ἐπὶ τοῦ γεγενημένου ἐῶμεν, τὰς 
ταγῳδίας αὐτῆς x«l τὰς κατηγορίας ἀφηρηκότες ἐσό- 
μϑα. Οὐγὰρ δήπου Ὀλυμπιάδι μὲν τὰ ᾿Αθήνησιν 
ρὰ ἐπιχοσμεῖν ἔξεστιν, ἡμῖν δὲ τὰ ἐν Δωδώνη οὐχ 
ξέσται, xai ταῦτα τοῦ θεοῦ προστάξαντος. 

z. Ἄλλ᾽ οὐχ ἔστιν, ὦ Πολύευχτε, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, 
δεν χιτηγορίαν οὐχ ἂν ποιήσαιο. Βαίτοι σε ἐχρῆν, 
πείπεο προήρησαι πολιτεύεσθαι, xal νὴ Δία xal δύ- 
ασαι, μὴ τοὺς ἰδιώτας χρίνειν μηδ᾽ εἰς τούτους νεα- 
πεύεσθσι) ἀλλὰ τῶν ῥητόρων ἐάν τις ἀδιχῇ, τοῦτον 
ιρίνειν, στρατηγὸς ἐάν τις μὴ τὰ δίκαια πράττῃ, 
οὗτον εἰσαγγέλλειν * παρὰ γὰρ τούτοις ἐστὶ xai τὸ 
ὕνασθαι βλάπτειν τὴν πόλιν, ὅσοι ἂν αὐτῶν προαι- 
ὥνται, οὐ παρ᾽ Εὐξενίππῳ οὐδὲ τῶν δικαστῶν τούτων 
ὑδενί, (28) Καὶ οὐ σὲ μὲν οὕτως οἴομαι δεῖν πράτ. 
εἰν, αὐτὸς δὲ ἄλλον τινὰ τρόπον τῇ πολιτεία χέχρη- 
m, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ αὐτὸς ἰδιώτην οὐδένα πώποτε ἐν τῷ 
ig ἔχρινα, ἤδη δέ τισι χαθόσον ἐδυνάμην ἐδοήθησα. 
9) Τίνας οὖν xéxpixa xal εἰς ἀγῶνα χαθέσταχα ; 
ἱριστοφῶντα τὸν Αζηνιέα, ὃς ἰσχυρότατος ἐν τῇ πο- 
veía γεγένηται" xal οὗτος ἐν τούτῳ τῷ διχαστηρίῳ 
ἀρὰ δύο ψήφους ἀπέφυγε * Διοπείθη τὸν Σφήττιον, 
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ἃς δεινότατος δοχεῖ εἶναι τῶν dv τῇ πόλει’ Φιλοχράτη 
τὸν Αγνούσιον, ὃς θρασύτατα καὶ ἀσελγέστατα τῇ 
πολιτείᾳ κέχρηται" (30) τοῦτο εἰσαγγείλας ἐγὼ ὑπὲρ 
ὧν Φιλίππῳ ὑπηρέτηχε κατὰ τῆς πόλεως εἶλον ἐν τῷ 
δικαστηρίῳ xal τὴν εἰσαγγελίαν ἔγραψα δικαίαν xal 
ὥσπερ ὃ νόμος χελεύει, « ῥήτορα ὄντα λέγειν μὴ τὰ 
ἄριστα τῷ δήμῳ τῷ ᾿Αθηναίων, χρήματα λαμδάνοντα 
xal δωρεὰς παρὰ τῶν τἀναντία πραττόντων τῷ δήμῳ "» 
(31) καὶ οὐδ᾽ οὕτως ἀπέχρησέ μοι τὴν εἰσαγγελίαν 
δοῦναι, ἀλλ᾽ ὁποχάτω παρέγραψα" « τάδ᾽ εἶπεν οὐ τὰ 
ἄριστα τῷ δήμῳ χρήματα λαθών. » Εἶτα τὸ φήφισμα 
αὐτοῦ ὑπέγραψα " καὶ πάλιν « τάδε εἶπεν οὗ τὰ ἄριστα 
τῷ δήμῳ χρήματα λαβών" » xal τὸ ψήφισμα παρέ- 
γρᾶφον " xol ἐστί μοι πεντάχις ἢ ἑξάχις τοῦτο γεγραμ- 
μένον, (82) Δίκαιον γὰρ ᾧμην δεῖν τὸν ἀγῶνα χαὶ τὴν 
χρίσιν ποιῆσαι * σὺ δ᾽ ἃ μὲν εἰπεῖν Εὐξένιππον φὴς οὐ 
τὰ ἄριστα τῷ δήμῳ οὐχ εἶχες γράψαι εἰς τὴν εἰσαγγε- 
λίαν, ἰδιώτην δ᾽ ὄντα χρίνεις ἐν τῇ τοῦ ῥήτορος τάξει" 
(a2) μικρὰ δὲ περὶ τῆς ἀντιγραφῆς εἰπὼν ἑτέοας αἰτίας 
καὶ διαδολὰς ἥχεις φέρων χατ᾽ αὐτοῦ, λέγων ὡς Φι- 
λοχλεῖ τὴν θυγατέρα ἐδίδου χαὶ Δημοτίωνος δίαιταν 
ἔλαδεν καὶ ἄλλας τοιαύτας χατηγορίας, ἵν᾽ ἐὰν μὲν 
ἀφέμενοι τῆς εἰσαγγελίας περὶ τῶν ἔξω τοῦ πράγματος 
χατηγορηθέντων ἀπολογῶνται, ἀπαντῶσιν αὐτοῖς οἵ 
δυιασταί « τί ταῦθ᾽ ἡμῖν λέγετε »; ἐὰν δὲ μηδένα λό- 
γον περὶ αὐτῶν ποιῶνται, ὃ ἀγὼν αὐτοῖς χείρων γίνη- 
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sé. Quodsi igitur phialze dedicationem crimini locum 
ire statuatis, quodammodo etiam nos ipsi condemnamus, 
' qui illic haud recte egerimus; sin ea qua Olympias 
rit nihil curemus, eliam lamentationes mulieris et ac- 
Wationes istas suslulerimus. Videlicet fieri nequit ut 
lympiadi sacra Atheniensia ornare liceat, nobis autem 
nare Dodonzea , etiamsi deus jusserit , non liceat. 

27. Sed vihil est, opinor, unde tu, Polyeucte, accusa- 
mem non arripias, Attamen decebat te, qui publica 
'8»tia traclare οἱ vis οἱ sanequam etiam potes, non 
jvalis diem dicere in eosque juvenilem petulantiam 
promere, sed si quis ex oratoribus aliquid commiserit , 
τῆς in jus vocare , vel si militum dux contra leges egerit, 
inc apud populum denuntiare; ex his enim quicunque 
Muerint damno civitatem afficere possunt, non vero 
mienippus nec ullus horum judicum. (28) Neque tibi 
iidem sic agendum esse censeo, ipse vero aliam in civilibus 
zoliis rationem sequor; nam nunquam ego per totam 
latn privatum aliquem reum feci , immo nonnullis quan- 
m poteram opitilatus sum, (29) Quosnam igitur reos 
ri et in judicium adduxi? Aristophontem Azen'ensem, 
rum tractandis neyotiis publicis validissimum; isque ex 
XX judicio duobus solummodo calculis salvas evasit ; 
“τὸ Diopithemo Sphettium qui omnium maxime in hac 
be timendus videtur, denique Plilocratem Hagnusium 


qui summa audacia et protervitate in rebus publivis gras- 
satur; (30) hunc ego denuntians, quod Philippo contra 
nos operam preestaret , in judicio vici; ipsam vero dela- 
tionem juste institui, ex legis formula scribens eum, 
quum rhelor esset, non optima dicere Atheniensium 
populo, pecunia donisque ab adversariis populi cor- 
ruptum , (31) et ne sic quidem libellum accusatorium 
tradere satis habui, sed infra adscripsi : « Qua vero dixit 
populo non optima, pecunia corruptus, hac sunt; 
deinde rogationem ejus apposui, et mox rursus scripsi : 
hzc dizit non optima populo, pecunia corruptus, atque 
iterum rogationem apposui; et sic quinquies vel sexies 8 
me scriptum est ; (32) justum enim certamen et judicium 
instituendum esse putabam; tu vero quie Euxenippum 
non optima populo dixisse ais, in delatione scribere non 
habebas, atque privatum hominem in jus vocas qnasi 
orator esset publicus. (33) Deinde qua in accusalorio 
libello notata erant paucis ahsolvens alias contra Euxe- 
nippum accusationes οἱ calumnias profers, aiens eum 
Philocli filiam dedisse et Demotionis habitationem (?) ce- 
pisse, et ejusmodi alia crimina, eo scilicet consilio ut , si 
defensores, missa delatione , de accusationibus extra cau- 
sam positis verba faciant, obstrepaut judices : « Cur haec 
nobis dicite? » sin nullam earum rationem habeant , pejor 
eliam fiat conditio , quum accusationis capita non refutata. 
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6nb τῇ ὀργῇ τῶν δικαστῶν καταλείπεται (5) xoi τὸ 
πάντων δεινότατον τῶν ἐν τῷ λόγῳ λεγομένων ὑπὸ σοῦ, 
8 σὺ dou λανθάνειν ὧν ἕνεκα λέγεις, οὐ λανθάνων 
ὁπότε παραφθέγγοιο ἐν τῷ λόγῳ πολλάχις, ὡς πλούσιός 
ἐστιν Εὐξένιππος" xal πάλιν διαλιπών, ὡς οὐχ ix 
δικαίου πολλὴν οὐσίαν συνείλεχται" ἃ εἷς μὲν τὸν 
ἀγῶνα τοῦτον οὐδὲν δήπου ἐστὶν εἴτε πολλὰ οὗτος κέ- 
χτηται εἴτε ὀλίγα, τοῦ δὲ λέγοντος χαχοήθεια xai ὑπό- 
ληψις εἰς τοὺς δικαστὰς οὐ δικαία, ὡς ἄλλοθί που οὗτοι 
τὴν γνώμην ἂν σχοίησαν ἢ ἐπ᾽ αὐτοῦ τοῦ πράγματος, 
xal móvep|ov] ἀδιχεῖ ὑμᾶς ὁ χρινόμενος 3| οὔ. (86) 
Καχ[ῶς ἐἸμοὶ δοκεῖς εἰ[δέν]αι, ὦ Πολύευχτε, [xol 
GU] καὶ οἱ ταὐτὰ γι[νώσχοντες π]άντες, ὅτι οὐ[δεμία 
πόλις ἔ]στιν οὐδαμοῦ} ἐν ἐν τῇ οἰχουμένῃ οὔτε μό- 
ναρχος οὔτ᾽ ἔθνος μεγαλοψυχότερον τοῦ δήμου τοῦ 
᾿Αθηναίων, τοὺς δὲ συχοφαντουμένους τῶν πολιτῶν ὑπό 
τινων 3) xa0 ἕνα ἢ ἅθρους οὐ προΐεται, ἀλλὰ βοηθεῖ. 
(36) Καὶ πρῶτον μὲν Ἡ ἴσιδος τοῦ ᾿Αγρυλῆθεν ἀπογρά- 
ψαντος τὴν Εὐθυχράτους οὐσίαν ὡς δημοσίαν οὖσαν, ἣ 
πλεόνων ἢ ἑξήχοντα ταλάντων ἦν, xal μετ᾽ ἐχείνην 
πάλιν ὑπισχνουμένου τὴν Φιλίππ[ου) xal Ναυσιχλέους 
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ἀ[π]ογράψειν xal λέγοίντ]ος, ὡς ἐξ dvamogo doo 
μετάλλων π[επλ]ουτήχασι, τοσοῦτον οὗἾτοι ἀπέ)ι. 
πον [πρ]οσέσθαι τινὰ τοιοῦτο]ν λόγον ἣ τῶν ἀλλο- 
τρίων ἐπιθυμεῖν, ὥστε τὸν ἐγχειρήσαντα συχοφαντεῖν 
αὐτοὺς εὐθὺς ἠτίμωσαν, τὸ πέμπτον μέρος τῶν γι: 
quv οὗ μεταδόντες" (37) τοῦτο δ᾽, εἰ βούλει, τὸ πρώνν 
6o τῶν δικαστῶν πραχθὲν τοῦ ἐξελθόντος μηνὸς zi, 
οὐ μεγάλου ἐπαίνου ἄξιόν ἐστι; φήναντος γὰρ Αὐτόν. 
$pou τὸ ᾿Επιχράτους μέταλλον τοῦ Παλληνέωκς ἐντὸς 
τῶν μ[έτ]ρων τετμημένον, ὃ ἠργάζετο μὲν [ὃ] ν τοί 
ἔτη, μετεῖχον δ᾽ αὐτοῦ οἱ πλουσί ι]ώτατοι σχεδόν τὶ 
τῶ[ν] ἐν τῇ πόλει, ὁ δὲ Λ[ύσα]νδρος ὑπισχνεῖτίο το 
αχόσια τάλαντα εἰσ[πράξει]ν τῇ πόλει" τοσαῦτα γ}}; 
εἰληφέναι α[ὐτοὺςἾ ἐκ τοῦ μετάλλου" (48) ἀλλ᾽ ὅμως d 
διχασταὶ οὐ πρὸς τὰς τοῦ κατηγόρου ὑποσχέσεις 1m- 
ὀλέποντες, ἀλλὰ πρὸς τὸ δίχαιον ἔγνωσαν ἴδιον ii 
τὸ μέταλλον, χαὶ τῇ αὐτῇ ψήφῳ τάς τε οὐσίας αὐτῶν 
ἐν ἀσφαλείᾳ κατέστησαν xat τὴν ὑπόλοιπον ἐργασίαν τῇ 
μετάλλου ἐδεδαίωσαν. Τοιγαροῦν at καινοτομίαι [ἡ] 
πρότερον ἐχλελειμμέναι διὰ τὸν φόδον νῦν ἔνεργοι καὶ 
τῆς πόλεως αἱ πρόσοδοι αἱ ἐχεῖθεν πάλιν αὔξονται, 5; 
ἔλυμήναντό τινες) τῶν ῥητόρων ἐξίαπα Ἰτήσαντες τὸν 
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p. 132. — εἰσπράξειν ) Schn.; εἰς πρόσοδον supplevit Babinglo. — $ 38 éx[rnpévov;]. Sic in Addendis supplevit Sclineide- 


sub ira relinquantur judicum, (34) Omnium vero qua , Nausiclis, quos e metallis in tabulas non relatis dirilas 


in oratione tua dixisti zwgerrime ferendum hoc est quod 
quo consilio dixeris latere putas, quum minime lateat, 
quando sapius praeler rem significas divitem esse Euxe- 
nippum, et, paucis interjectis, haud juste eum magnas 
opes collegisse; nihil hx»ec ad causam nostram pertineut , 
sive multa ille sive pauca possideat, sed produnt dicentis 
maliguitatem et improbam de judicibus opinionem , quasi 
in aliud quam in ipsam rem animos intentos hahere 
possint, utrum vos offenderit reus necne. (35) Male tu, 
Polyeucte, scire mihi videris , ettu et qui tibi similes sunt 
omnes , nasquam per orbem terrarum neque regem neque 
populum exstare magnanimitate cum Atlieniense plebe 
comparandum, quippe qu& cives maligne vexatos , sive sin- 
gulos sive multos simul, non prodit, sed auxilio δυο tue- 
tur. (36) Ac primum quidem, Tiside Agrylense Euthy- 
cratis opes, sexaginta talentis majores, ut quae publicae es- 
sent , designante , et post has etiam substantiam Philippi et 


collegisse aiebat, se designaturum esse pollicente, tanlum 
abfuit ut tali ejus sermoni aures judices praeberent, ul 
fraudulenter illos circumvenire aggressum , negata quinh 
suffragiorum parte, notarent infamia. (37) Porro illod , 
quaeso, quod nudius tertius iudices, exeunte mense, fe- 
cerunt, quo pacto nun sit magna laude dignum! Etenim 
quum Lysander indicasset Epicratis Pallenensis metallum 
extra definitas mensuras secari, quod per triennium jim 
exercebatur, cujusque ditissimi fere cives participes eranl, 
ac polliceretur trecenta talenta hinc se in fi-cum redacte- 
rum , tot enim illos e metallo percepisse : (38) nililominus 
judices, non in accusatoris pollicitationes sed in ju-tum 
intenti, metallum illud privatorum esse statuerunt, eo 
demque suffragio et faculiates eorum in tuto collocarusl 
et reliquum opus ín metallo faciundum firmaruot. laj* 
recentes &ecture prius ob metum derelictze denuo nunc 


-wactantur, οἱ reditus urbi hinc provenientes augentur, 
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δῆμον καὶ δασμολ[ογή᾽σαντες τοὺς éx(tnpsévouc]: (9) | δῶρα εἰληφότα Εὐξένιππον συναγωνίζεσθαι αὐτοῖς, ἦν 
isi γάρ, ὦ ἀνδρίες δικασταί, οὐχ οὗτος [dor]oroc | ἂν αὐτῷ εἰπεῖν, ὅτι ἐπειδὴ ἐκείνους οὖκ ἔστι τιμωρής 
πολίτης, ὅϊστιςἾ μικρὰ δοὺς πλείω βλάπτει τὰ χοινά, | σασθαι, δεῖ τοὺς ἐνθάδε αὐτοῖς ὑπηρετοῦντας δίχην 
οὐδ᾽ ὅστις εἰς τὸ παραχρῆμα ἐξ ἀδίχου πορίσας κατέ- | δοῦναι’ νῦν δὲ ᾿Αθηναίους φησὶν εἶναι, παρ᾽ ὧν τὰς 
λυσε τῆς πόλεως τὴν ἐκ διχαίου πρόσοδον, ἀλλ᾽ ὅτῳ | δωρεὰς εἰληφέναι αὐτόν. Εἶτα σὺ ἔχων ἐν τῇ πόλει 
μέλει xal τῶν εἷς τὸν ἔπειτα χρόνον ὠφελίμων τῇ πό- | τοὺς ὑπεναντία πράττοντας τῷ δήμῳ οὐ τιμωρῇ, 
) καὶ τῆς ὁμονοίας τῶν πολιτῶν xal τῆς δόξης τῆς | ἀλλ᾽’ Εὐξενίππῳ πράγματα παρέχεις ; 
ὑμετέρας" ὧν ἔνιοι οὐ φροντίζουσιν, ἀλλὰ τῶν ἐργα-- 42. βραχὺ δ᾽ ἔτι εἰπὼν περὶ τῆς ψήφου ἧς μεῖς 
ζομένων ἀφαιρούμενοι πόρους φασὶ τούτους πορίζειν, | μέλλετε φέρειν χαταδήσομαι" ὅταν γὰρ μέλλητε, ὦ 
ἀπορίαν ἐν τῇ πόλει παρασχευάξοντες: ὅταν γὰρ ἦ | ἄνδρες δικασταί, διαψηφίζεσθαι, χελεύετε ὑμῖν τὸν 
φοδερὸν τὸ κτᾶσθαι καὶ φείδεσθαι, τίς βουλήσεται χιν-  γιρ)αμματέα ὁπαναγνῶναι τήν τε εἰσαγγελίαν xol 
δυνεύειν ; τὸν νόμον τὸν εἰσαγγελτιχὸν xal τὸν ὄρχον τὸν ἡλια- 
to. Τούτους μὲν οὖν ἴσως οὐ ῥάδιόν ἐστι χωλῦσαι | στιχόν᾽ (43) καὶ τοὺς μὲν λόγους ἁπάντων ἡμῶν 
ταῦτα πράττειν, ὑμεῖς δέ, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὥσπερ ἀφέλετε, ἐκ δὲ τῆς εἰσαγγελίας xal τῶν νόμων σχε- 
χαὶ ἄλλους πολλοὺς σεσώχατε τῶν πολιτῶν ἀδίχως εἷς | ψάμενοι 8 τι ἂν ὑμῖν δοκῇ δίκαιον xal εὔορχον εἶναι, 
ἀγῶνας χαταστάντας, οὕτω xal Εὐξενίππῳ βοηθή-- | τοῦτο ψηφίσασθε. Ἐγὼ μὲν οὖν σοί, Εὐξένιππε, βε- 
ext, xal μὴ περιίδητε αὐτὸν ἐπὶ πράγματι οὐδενὸς | δοήθηκα ὅσα εἶχον" λοιπὸν δ᾽ ἐστὶ δεῖσθαι τῶν διχα- 
ἀξίῳ xal εἰσαγγελίᾳ τοιαύτῃ, dj οὐ μόνον οὖκ ἔνοχός | στῶν καὶ τοὺς φίλους παρακαλεῖν καὶ τὰ παιδία ἀνα- 
ἐστιν, ἀλλὰ xal αὐτὴ παρὰ τοὺς νόμους ἐστὶν εἰσηγ- | διδάζεσθαι. 
γελμένη xal πρὸς τούτοις ὑπ᾽ αὐτοῦ τοῦ χατηγόρου 


τρόπον τινὰ ἀπολελυμένη᾽ (a1) εἰσήγγελχε γὰρ αὐτὸν ΥΠΕΡ ΕΥ̓ΞΕΝΙΠΠΟΥ 

Πολύευχτος λέγειν μὴ τὰ ἄριστα τῷ δήμῳ τῷ ᾿Αθη- EIZAITEAIAZ 
TE λαμδά i δω à ᾿ “ἃ μ᾿ ATIOAOTIA ΠΡῸΣ 

ναίων χρήματα λαμθάνοντα xal δωρεὰς παρὰ τῶν IIOAYEYKTON. 

τἀναντία πραττόντων τῷ δήμω τῷ ᾿Αθηναίων" εἰ μὲν 

οὖν ἔξωθεν τῆς πόλεως τινὰς ἠτιᾶτο εἶναι, παρ᾽ ὧν τὰ —— 


winos, qui antea dederat ἔγίοντας], ἃ servatis In codice literis recedens. Sed vereor ne admittendum sit supplementum. 
Lacuna tot literarum vix capax est. Przeterea qnum. $ 34 legatur χέχτηται, eliam hoc loco Hyperides diclurus fuisset 
χεχτυμένους. Nescio an fuerit : τοὺς ἐχ[χρίτους]. Sic Isocrates dicit : τοὺς βελτίστους δασμολογεῖν. — $ 41. ἐνθάδε αὐτοῖς ] 
ενθαδε αὐτους €od.; αὐτοῖς em. Bab.; fort. αὐτοῦ prestare putat Schneidewinus. 


II. ΚΑΤ᾽ AGHNOTENOYZ 
λόγοι β΄. 
* Obiter harum orationum, in quibus elegans 
narratiuncula aliqua faisse videtur, meminit Lon- 


ginus x. ὕψους 34, 6 3 : Ὅταν δὲ ἐγγίζειν θέλῃ ( De- 
mosthenes) τῷ ἐπίχαρις εἶναι, τότε πλέον ἀφίσταται" 


| τό γέ τοι περὶ Φρύνης ἢ ᾿Αθηνογένους λογίδιον ἐπιχει- 
ρήσας γράφειν ἔτι μᾶλλον ἂν Ὑπερίδην συνέστησεν. 
Collaudaverat antea Longinus Hyperidis facetum 
et venustum dicendi genus, ejus orationem com- 
miseratione excellentem, et in fabulis molliter 
enarrandis virtutem. Demosthenem vero illarum 
artium expertem fuisse dixerat, hujusque rei do- 


quos oralorum nonnulli, populum decipientes ac divites | corruptus. Quodsi enim extra urbem versantes aliquos 
exactionibus vexantes, pessum dederunt. (39) Non is | accusaret, quibus Euxenippus corrumpi se passus operam 
enim , jadices, civis optimus est, qui pauca dans majori | prwestaret, dicere posset , quoniam illos puniendi non esset 
rempublicam damno afficiat, nec qui in presens momen- | facultas, eos qui híc illis operam Davassent, esse ple- 
tum ex ipjusto opes suppeditans justos urbis reditus tollat, | ctendos; jam vero Athenienses esse dicit a quibus dona ac- 
sed is cui etiam qua in posterum civitati prosint,et ci- | ceperit. Itaque quum inipsa hac urbe populi adversarios 
vium concordia et dignitas vestra curz sint cordique. | teneas, non tamen hos tu puniendos curas , sed Euxenippo 
Quz nonnulli nihili pendentes quo reditu opus exercentes | negotia facessis? 
&poliant, hunc se civitati comparare dictitant , quum ino- 42. Pauca adhuc de suffragio quod jam laturi estis 
piam potius ei afferant. Quando ením in comparando et | locutus descendam. Quando enim, judices, in suffragia 
parcendo formidandum est, quisnam velit periclítari? vobis eundum est , jubele a scriba recitari vobis tum de- 
40. Sed istos a moribus suis haud facile aliquis avertat; | lationem tum legem ad delationes pertinentem tum jusju- 
vos aulem , judices, quemadmodum alios multos cives | randum judiciale. (43) Quo facto, nullam orationum quae 
ia judiciorum certamina injuste adductos servastis, sic | a nobis omnibus dictie sunt, rationem habentes, sed ex 
Éuxenippo quoque opem ferte neque negligite eum in | ipsa delatione atque e legibus spectantes quid justum et 
tàusa tam indigna inque ista delatione, cui non obnoxius | jurisjurandi religioni conveniens esse videatur, id calculis 
αἱ, εἰ quam tum contra leges accusator instituit tum | vestris decernite. Ego igitur tibi, Euxenippe, quantum 
ipse quodammodo divellit. (41) Nam Polyeuctus Euxe- | in me erat, auxiliatus sum. Reliquum est ut , impetrata 
nippum detulit, ut qui non optima diceret populo Athe- | a judicibus venía , amicos advoces et liberos in suggestum 
Diensium , pecunia donisque a plebis nostre adversariis | ascendere jubeas. 
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cumento esse vult, quod Demosthenes, si caussas 
istas Hyperidias tractaturus fuisset , multo magis 
Hyperidis virtutes ostensurus fuisset. » Kirssriwc. 


I. 
Harpocratio : Κατὰ τὴν ἀγορὰν ἀψευὸ εἴν. 


"Y περίδης ἐν τῷ xav' ᾿Αθηνογένους a'* « Ὁ μὲν τοί-, 
wuv νόμος χελεύει ἀψευδεῖν ἐν τῇ ἀγορᾷ. » "Eeuv- 


6 νόμος περὶ τῶν ὠνίων χεῖσθαι Θεόφραστος γοῦν ἐν 
τοῖς περὶ νόμων φησὶ δυοῖν τούτων ἐπιμελεῖσθαι δεῖν 
τοὺς ἀγορανόμους, τῆς τε ἐν τῇ ἀγορᾷ εὐχοσμίας χαὶ 
τοῦ ἀψευδεῖν μὴ μόνον τοὺς πιπράσκοντας ἀλλὰ xal 
τοὺς ὠνουμένους. 

Ἅ. 

Idem v. Βουλεύσεως" Ὑπερίδης δ᾽ ἐν τῷ xac 
᾿Αθηνογένους a' ἐπὶ ἐνέδρας xal ἐπιῤδουλῆς τῆς εἰς 
χρήματα ἰδίως κέχρηται τῷ ὀνόματι. Cf, Ismi frg. 58. 

3 


Idem : Τὰ τῶν φωρῶν χρείττω’ Ὑπερίδης ἐν 
τῷ κατ᾽ ᾿Αθηνογένους β΄. Παροιμία ἐστὶ λεγομέτη χατὰ 
τῶν πλείω φερομένων ὧν ἠδίχησαν, Eadem Apostol. 
Prov. 18, 11. 


f. 
Idem : Ἀπροσχλητον τὴν οὐ προσκεν λημένην 
Ὑπερίδης ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Αθηνογένους β΄. 


Idem : Ὁμόσε ἱέναι. Ὑπερίδης ἐν τῷ χατ᾽ 
᾿Αθηνογένους φησίν: ἀλλὰ ὁμόσε βούλομαι τῷ 
λόγῳ τούτῳ ἐλθεῖν, ἀντὶ τοῦ παραδαλέσθαι, Ea- 
dem in frg. Lex. Cantabrig. p. 674. 

6 


Idem: Ποδοστράδη" Ὑπερίδης ἔν τε τῷ xac 
᾿Αθηνογένους xal ἐν τῷ xav! Αὐτοχλέους. Ποδοστράδας 


HYPERIDIS 


T.eyov μηχανήματά τινα ὑπὸ τῶν χυνηγετῶν χατι- 
σχευαζόμενα,, εἷς ἃ τὰ θηρία ἐμδαίνοντα ἡλίσκετο, 
Διείλεχται “Φενοφῶν περὶ τῆς χατασχευῆς αὐτῶν ἐν τῷ 
περὶ χυνηγετιχῶν xal τῆς χρήσεως. 


MI. YIIEP AKAAHMOY. 


7. 

Idem : 'Ho ato cía: Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ χα. 
δήμου (Ὁ) Ὅτι β΄ πόλεις ἦσαν τῆς Λήμνον, Νύρινά x 
καὶ Ἡφαιστία, δηλοῖ χαὶ Διονύσιος ὃ Χαλκιδεὺς ἐν τ 
Κτίσεων, Utriusque oppidi meminit Hyperids 
in or. c. Lycophronem. 


Ill b. ΠΕΡῚ TON ΠΡῸΣ AAEZANAPON 
ZYNOHKQN. 


η a. 

Photius Bibl, p. 491 a 22 Bekk. : ἱὩσαύτυκς δὲ 
xal τὸν λόγον, ὃς ἐπιγράφεται περὶ τῶν πρὸς ᾿ἈἈλέξεν- 
δρον συνθηχῶν, Ὑπερείδη μᾶλλον 3) Δημοσθένει προς. 
νέμουσιν, ὅτι περ πολλοῖς τε ἄλλοις 6 Δημοσθένις 
πλεονεχτῶν τῶν λοιπῶν ῥητόρων καὶ τῇ τῶν ὀνομάτων 
ἐχλογῇ ἐπὶ τὸ ἄμεινον διενήνοχεν, 6 δὲ νῦν λόγος ἔχει 
τι xal τῶν οὗ λογάδων φωνῶν, ὥσπερ τὸ νεόπλοντος 
καὶ τὸ βδελυρεύεσθαι χαὶ ἕτερά τινα τοιαῦτα. 

Libanius procem, ad Demosth. or. XVII : Ὁ | 
λόγος ψευδεπίγραφος εἶναι δοχεῖ- οὐ γὰρ ἔοιχε χατὸ 
τὴν ἰδέαν τοῖς ἄλλοις τοῖς τοῦ Δημοσθένους, ἀλλὰ τῷ 
"Y περείδου χαραχτῇρι μᾶλλον προσχωρεῖ,, τά τε ἄλλα 
χαὶ λέξεις τινὰς ἔχει xac' ἐχεῖνον μᾶλλον εἰρημένας à 
τὸν Δημοσθένη, οἷον νεόπλουτοι x«i βδελυρεύεσθει.. 
Schol, in Dem. or. XVII, init, : Τινὲς Ὑπερείδο 
λέγουσιν εἶναι τὸν λόγον, xal οὐχὶ Δημοσθένονς. 


H. CONTRA ATHENOGENEM. 
1 


Hiyperides in priore contra Athenogenem oratione : « Lex 
igiwur jubet in foro non mentiri. » Videtur lex de rebus 
venalibus lata.esse. "l'heophrastus certe in Hbrie de legi- 
hus dicit agoranomis duas has res curse esse debere , ut et 
omnia decenter el ordine in foro fiant , et ut tam emptores 
quam venditores a mendacio abetineant. 

2. 

Hyperides in priore contra Athenogegem oratione βου- 
λεύσεως Vocem peculiariter usurpavit de insidiis quae pecu- 
nize struuntar. 

3. 

« Furum polior est causa », Hyperides ait In posteriore 
contra Atlenogenem oratione. Proverbium est de iis dici 
solitum qui ex injuriis suis commoda percipiunt non pro 
eo quod commeruerunt. 


Ἀπρόσχλητον actionem in eum inslitutam qui non per 
apparitores publicos est in jus vocatus, Hyperides 4lcit in 
posteriore oratione contra Athenogenem. 


5. 
*Ouócs ἱέναι pro παραδαλέσθαι Hyperides in or. contra 
Athenogenem dicit : « Sed obviam ire, i. e. cccurrere, volo 
huic orationi. » 


6. 
ΠΙοδοστράδη. Hyperides in or. contra Athenogenem et 


in or. contra Autoclem. ἸΠοδοστράδα: dicebant machina 
quasdam a venatoribus structas, in quas fera incident 
capiebantur. De apparatu earum et usu disseruit Xenoph. 
in libro De venatione (c. 9, 11). | 


IIl. PRO ACADEMO (?) 


7. 
Hephestia apud Hyperidem in oratione pro Academo 
( Lgcophrone ?) memoratur. Duo fuisse Lesbi oppida, My- 
tinam et Hephiestiam prodit etiam Dionysius Chalcidenss 
in libro tertio De urbium originibus. | 


lll b. [DE FEDERE ALEXANDRIO.] 
7 a. 

Simlliter et orationem quae inscribitur de feedere Alexan - 
drio , Hyperidi potius quam Demostheni attribuunt , qued : 
cum multis aliis Demosthenes artibus reliquos oratores. 
vicerit, tum potissimum verborum delectu superavil ; εἱ 
heec oratio liabet nonnullas voces non oratorias, ul veo- 
πλοντος ($ 23), nuper ditatus, βδελυρεύεσθαι ($ 11), petu- | 
lanter agere, et alia similia. 

Huc oratio falso tribui videtur Demostbeni; neque 
enim forma orationis cum aliis Demosthenicis convenit, 
sed ad Hyperidis stylum propius accedit quum in aliis 
tum in verbis quibusdam buic quam Demostheni msgi 
usitalis, ut νεόπλουτοι, nuper dilali, et βδελνρεύσεται,. 
petulanter aget. 


| 


FRAGMENTA. 


1lV. ΚΑΤ᾽ ANTIOY OPOANIKOZ. 
8. 
Harpocratio : Ἀσήμαντα τὰ ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενα 
ἀσγράγιστα * σημεῖα γὰρ ἔλεγον τὰς σφραγῖδας" Ὑπε- 
prc ἐν τῷ κατ᾽ ᾿ἈΑντίου. 


9- 

ldem : Βάσανος... Ὑπερίδης δ᾽ iv τῷ xat! Ἀν- 
τίου τὰ ἐν ταῖς βασάνοις εἰρημένα ὑπὸ τῶν βασανι- 
Ῥομένων xal ἀναγραφέντα βασάνους ὠνόμασεν. 

10. 

Idem : Σεση μασμένων ἀντὶ τοῦ ἐσφραγισμένων 
Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τοῦ ὀνόματος, Ὑπερίδης ἐν τῷ 
xii Αντίου ὀρφανιχῷ. 

11. 

Idem : Ὑποστήσας ἀντὶ τοῦ δποδαλόμενος, Ὑπε- 

png ἐν τῷ xav' ᾿Αντίου. 


V. IIPOZ AHEAAAION ΠΕΡῚ TOY ΘΗ- 
ZAYPOY. 
12. 

Idem : KoXAovécec: Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 
Ἀπελλαῖον περὶ τοῦ θησαυροῦ. Τοὺς μισθωτοὺς Κο- 
λωνέτας ὠνόμαζον, ἐπειδὴ παρὰ τῷ Κολωνῷ slovixe- 
σαν, ὅς ἐστι πλησίον τῆς ἀγορᾶς, ἔνθα τὸ Ἡφαιστεῖον 
χαὶ τὸ Εὐρυσάχειόν ἐστιν - ἐκαλεῖτο δὲ ὃ Κολωνὸς οὗτος 
ἀγοραῖος. *Hv δὲ xal ἕτερος Κολωνὸς πρὸς τὸ τοῦ 
Ποσειδῶνος ἱερόν, ὡς Ὑπερίδης ἐν τῷ xav' Αὐτοχλέους" 
οὗτος δ᾽ ἂν εἴη ὃ τῶν ἱππέων, Cf. Pollux VI, S 132. 
Pro Κολωνέτας quod cod. D et Suidas habent, 
cum codd. ABCGN Κολωναίτας dedit Bekker ; in 
reliquis et apud Pollucem est Κολωνῖτας. 

13. 

Idem: Κτησίου Διός" Ὑπερίδης dv τῷ πρὸς 

Ἀπελλαῖον, Κτήσιον Δία ἐν τοῖς ταυιείοις ἱδρύοντο. 
I4. 
Pollux III, 37 : Ὀνομάζεται δὲ xal παρὰ Στράτ- 


IV. CONTRA ANTIAM PUPILLARIS ORATIO. 
8. 


᾿Ασήμαντα qus a nobis ἀσφράγιστα, non obsignata ; 
rcantur. Zngsix enim sigilla vocabant. Hyperides in or. 
'onlra Antiam. 


9. 

Hyperides in or. contra Antiam βασάνους appellavit 
"Messiones reorum tormentis expressas et in tabellis 
verscriptas. ki 

10. 

Σεστμπσμένων, obsignatorum , Demosthenes in or. de 
10mine (or. 39, $ 17), et Hyperides in oratione pupillari 
nita Antiam. 

11. 

Ὑποστήσας, qui supposuit. Hyperides in or. contra 

Antiam, 


V. ADVERSUS APELL/EUM DE THESAURO. 
12. | 


Κολωνέτας. Hyperides in oratione adversus Apelleum | 


le thesauro. Κολωνέτας vocabant mercenarios, quod ad 
"olonum ( Tumulum ) stare solebant qui est prope forum, 


3883 


τιδὶ fj προγονός" xai παρ᾽ Ὑπερίδη « ἐξέδωχε τὴν 
προγονὸν τὴν αὑτοῦ, ἐν τῷ πρὸς Ἀπελλαῖον περὶ θη-᾿ 
σαυροῦ. 

15. 

Harpocratio : Π υθαέα ἑορτὴ τοῦ Πυθίου Ἀπόλ-- 
λωνος᾽ Ὑπερίδης πρὸς Ἀπελλαῖον. Ἄπορον πῶς ἀπὸ 
τούτου ἐσχημάτιοσται παρὰ τῷ Διδύμῳ * καὶ γὰρ οὐ δι᾽ 
ὧν παρέθετο ὃ γραμματιχὸς ὠνόμασε τὰ Πύθια ἑορτήν, 
ἀλλὰ τὸν Πύθιον Ἀπόλλωνα. Pro Πυθαέα, quod Kiess- 
lingius et Sauppius dederunt, codices habent 
Iv6acía , Πυθαχία, Πύθια. Quantum ex Harpocr. 
verbis intelligi potest, Hyperides memoraverat 
Apollinem Πυθαέα, non vero festum quod vocatur 
Πυθαῇα (v. Beeckh. C. 7.1, p. 560, 921). Didymus 
aut diversa haec confudit, aut verba ejus corrupta 
erant. 

16. 

Idem : Πώλας ἀντὶ τοῦ πράσεις Ὑπερίδης ἐν τῷ 

πρὸς ᾿Απελλαῖον. "Ἔστι τοὔνομα καὶ ἐν τοῖς Σώφρονος 


᾿Ἀνδρείοις. Cf. ftg. 22. , 
VI. ΚΑΤ᾽ APIZTATOPAZ AIIPOZTAZIOY 
λόγοι B. 


Vit. X oratt. p. 849, D, de Hyperide : ᾽βγέ- 
vtto δὲ xal πρὸς τὰ ἀφροδίσια χαταφερής, ὡς ix6a- 
λεῖν μὲν τὸν υἱόν, εἰσαγαγεῖν δὲ Μυρρίνην τὴν πολυ- 
τελεστάτην ἑταίραν, ἐν Πειραιεῖ δὲ ἔχειν Ἀρισταγόραν, 
ἐν ᾿Ελευσῖνι δὲ ἐν τοῖς ἰδίοις χτήμασι Φίλαν τὴν Θη- 
δαίαν εἴκοσι μνῶν λυτρωσάμενος, 

Athenzus XIII, p. 590, C : Ὑπερείδης δ᾽ 6 ῥή- 
τωρ ἐχ τῆς πατρῴας olxlac τὸν υἱὸν ἀποδαλὼν Γλαύ- 
χιππὸν Μυρρίνην τὴν πολυτελεστάτην ἑταίραν ἀνέλα - 
ὅδε, καὶ ταύτην μὲν ἐν ἄστει εἶχεν, ἐν Πειραιεῖ δὲ 
ἈΑρισταγόραν, Φίλαν δ᾽ ἐν ᾿Ελευσῖνι, ἣν πολλῶν ὠνη- 
σάμενος χρημάτων εἶχεν ἐλευθερώσας, ὕστερον δὲ xal 


quo loco sunt fana Vulcani et Eurysacis. Hic Colonus vo- 
cabalur Forensis. Erat enim etiam alter Colonus ad fanum 
Neptuni, ut Hyperides ait in or. contra Autoclem; hic 
Colonus equitum fuisse videtur. 

13. 

Κτησίον Διός. Hyperides in oratione adversus Apelleeum. 
Jovem Ctesium in cellis penuariis statuebant. 

14. 

Ἡ προγονός, privigna, apud Strattidem dicitur et apud 
Hyperidem in οἵ. adversus Apelleeum de thesauro : « Pro- 
stituit suam ipsius privignam. » 

15. 

Πυθαέα, festum Pythii Apollinis, apud Hyperidem in 
or. adversus Apellieum. Non salis intelligitur quomodo 
hoc festi vocabulum ab hoc Pythii Apollinis nomine for- 
matum sitapud Didymum. Neque Pythiorum festum sed 
Pythium Apollinem grammaticus dixit causam esse cur 
hzc apposuerit. 

16. 

Πώλας, venditiones, Hyperides in or. adversus Apel- 
leum. Exstat idem vocabulum in Sophronis Mimis Viri- 
libus. 
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οἰχουρὸν αὐτὴν ἐποιήσατο, ὡς Ἰδομενεὺς ἱστορεῖ. 
Ut Phrynen quam amaverat accusavit Euthias, 
sic Hyperides Aristagoram in jus vocavit, quod e 
servitute in libertatem vindicata patronum non 
haberet. E duabus orationibus nonnisi altera me- 
moratur. E fr. 44 Sauppius colligit Aristaporam 
videri exceptionem pretendisse, se prius de ea- 
dem re postulatam et in judicio absolutam esse. 
« Quare conjicio, ait, orationem priorem vel 
contra eum habitam esse , cujus testimonio inter- 
posito Aristagora antea absoluta erat, vel alio 
modo ad priorem illam actionem pertinuisse. Ita, 
quod sane mirum est, videtur explicari posse, 
cur posterior tantum Hyperidis oratio commemo- 
retur, » 
17. 

Athenzus XIII, p. 587, C : Kal Ὠχίμου δὲ τῆς 
ἐμῆς. ὡς σὺ φής, Κύνουλχε, xal Ὑπερείδης μέμνηται 
ἐν τῷ κατὰ Ἀρισταγόρας B' λέγων οὕτως" « ὥστε Aat 
μὲν fj δοχοῦσα τῶν πώποτε διενηνοχέναι τὴν ὄψιν xal 
"᾿Ὥχιμον xal Μετάνειρα. » Id, p. 588, C : Λαΐδος τε 
τῆς ἐξ Ὑχχάρων οὐχ Ὑπερείδης μνημονεύει ἐν τῷ 
κατὰ Ἀρισταγόρας β΄ : 

18. 

HRrpocratio : Ὅτι χιλίας ἐζημιοῦντο αἱ κατὰ τὰς 
δὸοὺς ἀχοσμοῦσαι γυναῖχες, Ὑπερίδης ἐν τῷ κατ᾽ 
᾿Αρισταγόρας B' εἴρηχεν. Κρώδυλος δὲ 6 χωμιχός φησι 
τοῦ Φιλιππίδου τὸν νόμον εἶναι τὸν περὶ τούτων xeí- 
μενον. 

19. 

Idem : Ἀπροστασέου εἶδος δίχης xacà τῶν προ» 

στάτην μὴ νεμόντων μετοίχων ἡρεῖτο γὰρ ἕχαστος 


HY PEBIDIS 


τῶν ἰδίων xai τῶν χοινῶν. "Y περίδης dv τῷ xaz' 'Ape- 
σταγόρας ἀπροστασίου β΄. Cf. fr. 36. 


20. 
Idem v. διαμαρτυρία p. 59 : ᾿ἵΓπερίδης ἐν τῷ χατ' 
᾿ἈΑρισταγόρας ἀπροστασίου β΄ ψησὶν ὡς οἱ νόμοι xi- 


λεύουσι διαμαρτυρεῖν ἐπὶ ταῖς γραφαῖς ταῖς τοῦ ἀπρο- 
στασίου τὸν βουλόμενον ὁμοίως τῶν ξένων χαὶ τῶν 


33 et [saei fr. 111. 

21. 
Idem : No0cia * Τίνων δ᾽ οὐχ ἐξῆν τοῖς νόθοις με- 
τέχειν, δεδήλωχεν Ὑπερίδης τε ἐν τῷ xav. Ἀρισταγό 
ρας β΄. Cf. 1 γεῖα fr. 138. 

22. 

Idem : IoÀ*ai xe πωλητήριον, Οἱ μὲν 
πωληταὶ ἀρχή τίς ἐστιν ᾿Αθήνησι, , v τὸν ἀριθμὸν d- 
δρες, εἷς ἐκ τῆς φυλῆς ἑχάστης" διοιχοῦσι δὲ τὰ πι- 


ἐπιχωρίων. Cf. Lysic fr. 


πρασχόμενα ὑπὸ τῆς πόλεως πάντα, τέλη xai μέταλὶα 


x«l μισθώσεις καὶ τὰ δημενόμενα- Ὑπερίδης ἐν τῷ 
χατ᾽ Ἀρισταγόρας β΄. Διείλεχται δὲ περὶ αὐτῶν χαὶ 
Ἀριστοτέλης ἐν Ἀθηναίων πολιτείᾳ. [Πωλητήρωον ἐὲ 
χαλεῖται ὃ τόπος ἔνθα συνεδρεύουσιν οἱ πωλητεῖ 
ἸΙσαῖος ἐν τῷ xaz' ᾿Ελπαγόρου πολλάχις, 

Photius Lex. : Πιυλητήριον᾽ τὸ πρατήριον' οὖ- 
τως Ὑπερίδης. 

23. 

Harpocratio : Φαλάγγιχ. Ὑπερίδης ἐν τῷ x17 
᾿Αρισταγόρας β΄ ὅτι τῶν δακέτων τι ζῷόν ἐστι τὸ or- 
λάγγιον. Δῆλον δὲ ποιεῖ xai ξξενοφῶν ἐν α΄ τῶν Ἀτο- 
μνημονευμάτων. 

24. 

Idem : Δωροξενία" Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Nuilw. 

᾿Εξηγήσατο τοὔνομα Ὑπερίδης ἐν τῷ κατ᾽ Ἀρισταγόρας 


ἑαυτῷ τῶν πολιτῶν τινὰ προστησόμενον περὶ πάντων | οὕτω γράφων" « ἐπεὶ xal 6 τῆς δωροξενίας νόμος ἐξ 


ΥΙ. CONTRA ARISTAGORAM DE NEGLECTO P4- 
TROCINIO 
orationes duse. 
17. 

Sed Ocimi mere, ut tu ais, Cynulce, etiam Hyperides 
meminit, in seconda contra Aristagoram oratione , ubi ait: 
« Ut Lais quidem , quas videtur forma praestitisse omnibus 
quee unquam fuere, et Ocimum et Metanira. 

Laidos vero ex Hyccaris oriundse» nonne etiam Hype- 
rides meminit secunda contra Aristagoram oratione? 

18. 

Mulieres quae immodestius in viis publicis versarentor, 
mille drachmis mulctabantur. Hyperides in oratione se- 
cunda contra Aristagoram. Hujus legis auctorem Philip- 
pidem facit Crobylus comicus. 

19. 

᾿Απροστασίον, neglecti patrocinii. Genus est actionis 
adv. inquilinos qui petronum non adoptassent. Moris 
enim fuit, ul civem aliquem sibi quisque inquilinorum 
adoptaret , qui patrocinium ejus in omnibus et privatis et 
publicis negotiis susciperet. Hyperides in secunda or. con- 
tra Aristagoram de neglecto patrocinio. 

20. 
Hyperides in secunda oratione contra Aristagoram de 


neglecte patrocinio habita leges ait jubere ut cnicunque 
sive peregrino sive civi testificari liceret. 


21. | 

In quorum bonorum partem venire nothis haud licet. 
docuit Hyperides in or. secunda contra Aristagoram. | 

22. 

Πωληταί, magistratus quidam Athenis, viri numero de 
cem, ex unaquaque tribu unus. Hi omnia quie publia . 
auctoritate prostant, vectigalia , metalla , locationes, quz-- 
que bona publicantur, administrant.H yperides in secunda | 
or. contra Aristagoram. Aristoteles quoque in Athenie- 
sium rep. de iis disseruit. Πωλητήριον vero appellatur lo. 
cus ubi πωληταὶ considebant. Iseeus ( fr. 47) in or. Οὐ. 
Elpagoram frequenter. | 

23. 

Φαλάγγια. Hyperides in or. secunda contra Arislagoram 
dicit φαλάγγιον esse animal de numero eorum 408 mors 
nocent. Idem docet Xenophon libro primo Memorabiliuss 
(1, 3, 12). 

24. 

Δωροξενία, 8i quis dona dando peregrinitatis aclionett 
devitare studet. Lysias (fr. 191). in orat. contra Nictm. 
Exposuit hoc vocabulum Hyperides in orat. adv. Arte 
goram, his verbis : « Nam et lex δωροξενίας idonea αἱ uf 
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μόττων ἐστὶ τῷ vuv ἀγῶνι παραχθῆναι" el γὰρ xal 
τοὺς ἀποφυγόντας ξενίας εἴρηκεν ἐξεῖναι τῷ βουλομένῳ 
κάλιν γράψασθαι, ἐὰν μὴ δοχῶσι δικαίως τὸ πρῶτον 
ἐποκεφευγέναι. πῶς οὐ φανερόν ἐστι κατ᾽ ᾿Αρισταγόρας 
τὸ δίχαιον; » Καὶ Ἀριστοτέλης δ᾽ ἐν τῇ ᾿Αθηναίων πο: 
λιτείᾳ (fr. 31) περὶ τῶν θεσμοθετῶν λέγων γράφει 
ταυτί" « εἰσὶ δὲ καὶ γραφαὶ πρὸς αὐτούς, ὧν παράστα- 
σις τίθεται" ξενίας xal δωροξενίας" [ξενίας μὲν ἐάν τις 
κατηγορῆται ξένος εἶναι, δωροξενίας δὲ] ἐάν τις δῶρα 
δοὺς ἀποφύγη τὴν ξενίαν. » 
25. 

Idem : Ἐλευθέριος Ζεύς. Ὑπερίδης" « TQ piv 
τοίνυν Διί, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἡ ἐπωνυμία γέγονε τοῦ 
ἔλευθέριον προσαγορεύεσθαι διὰ τὸ τοὺς ἐξελευθέρους τὴν 
στοὰν οἰκοδομῆσαι τὴν πλησίον αὐτοῦ. » Ὁ δὲ Δίδυμός 
γησιν ἁμαρτάνειν τὸν ῥήτορα’ ἐχλήθη γὰρ ἐλευθέριος 
διὰ τὸ τῶν Μηδικῶν ἀπαλλαγῆναι τοὺς ᾿Αθηναίους. Ὅτι 
δὲ ἐπιγέγραπται μὲν σωτήρ,, ὀνομάζεται δὲ xal ἐλευ- 
βέριος, δηλοῖ xal Μένανδρος. 

Etym. M. p. 329, 44 : ᾿Ελευθέριος καλεῖται ὅ 
Lcx διὰ τὸ τοὺς ἐλευθέρους τὴν στοὰν οἰχοδομᾷσαι 
τὴν πλησίον αὐτοῦ. Οὕτω μὲν Ὑπερίδης, 6 δὲ Δί- 
δυμος οὗ διὰ τοῦτό φησιν, ἀλλὰ διὰ τὸ τῆς Μηδιχῇς 
baia, xal ἐπικρατείας ἀπαλλαγῆναι τοὺς Ἀθη- 
rcx, Eadem Suidas, Ceterum h. 1. hec posuit 
Sauppius , quod aptiorem locum non invenit. 

26, 


Suidas : Νέμειν προστάτην, ἀντὶ τοῦ ἔχειν 


προστάτην. Τῶν γὰρ μετοίχων ἕκαστος μετὰ προστά- 
τὸν τῶν ἀστῶν τινος τὰ πράγματα αὐτοῦ διῴχει καὶ 
P μετοίχιον χατετίθει, Καὶ τὸ ἔχειν προστάτην χα- 
δεῖται νέμειν προστάτην. “ὙὙπερίδης" « ὥστε χελευ- 
στέον τοὺς μαρτυροῦντας τὰ τοιαῦτα καὶ τοὺς παρεχο-- 
μένους [μὴ] μάτην ἀπατᾶν ὑμᾶς, [ἐὰν] μὴ τυγχάνωσι 
ἀχαιότερα (sic cod, Α; σχαιότερα cett.) λέγοντες" καὶ 
μον ὑμῖν ἀναγχάζετε παρέχεσθαι, τὸν χελεύοντα μὴ 
x hac causa prodscatur :si enim cuilibet concessit, ut 
"liam absolutos peregrinitatis crimine iterum accusarent , 
i prius haud recte absoluti censerentur : nonne contra 
wisiagoram jus erit manifestum? » 
25. 

Hyperides : « Ideo, judices, Jovem contigit Eleuthe- 
iwn cognomento appellari, quia liberti porticum ipsi 
nimam sedificassent. » Sed Didymus ait errare oratorem; 
iquidem nomen Eleutherii accepisset , quia ἃ Medis Athe- 
enses liberati essent. Quod autem inscriptus esset Serva- 


or, sed etiam Eleutherius diceretur, manifestum etiam 
lenander facit. 


26. 

Νέρειν προστάτην, patronum habere. Quilibet enim in- 
[ulinorum negotia sua per patronum quendam , qui erat 
ibus ex civibus, expediebat, et tributum pendebat. Unde 
aroBpum habere dicitur προστάτην νέμειν. Hyperides : 
| faque jubendum est ne talia testantes δὲ asserentes 
tmere vobis impopant, si justiora dicere non babeant. 
4 legem vobis exhiberi cogatis, quie inquilinos patro- 
um babere velet. » 
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$83 


νέμειν προστάτην. » Vocem μὴ inseruit Coray , ἐὰν 
vocem Sauppius. Cf. Bernhardy ad ἢ. ]. 

Harpocratio : Προστάτης. Οἱ τῶν μετοίχων 
Ἀθήνησι προεστηχότες προστάται ἐχαλοῦντο" ἀναγ- 
χαῖον γὰρ ἦν ἕχαστον τῶν μετοίχων πολίτην τινὰ 
Ἀθηναῖον νέμειν προστάτην' ὙὙ περίδης ἐν τῷ xac 
᾿Αρισταγόρας. Μέμνηται xol Μένανδρος ἐν ἀρχῇ τῆς 
Περινθίας. Ad hanc orationem hzc retulit Meierus 
De bonis damnatorum p. 4o. Cf. fr, 19. 

27. 

Theon Progymn. I, p. 162 Walz. : 'Opolux τὸν 
καλούμενον τόκον καρὰ τοῖς παλαιοῖς ἔστιν εὑρεῖν" 
χαθάπερ τὸ Δημοσθενιχὸν ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ στεφάνου" 
e. καὶ Ὑπερείδου χατὰ τῶν ἑταιρῶν ἐν τῷ χατὰ 
Ἀρισταγόρας. Cf. Lycurgi fr. 68, 


48. 


Harpocratio : ᾿ἈἈφαίρεσις ἰδίως λέγεται ἡ εἷς 
ἐλευθερίαν: Ὑπερίδνης ἐν τῷ xav ᾿Αρισταγόρᾳς. Cf. 
Bekk. Anecd. p. 468, 18. 


29. 

Athengus XIII, p. 586, A : Ὑπερείδης δὲ dv τῷ 
χατὰ ᾿Αρισταγόρας φησί" « Καὶ πάλιν τὰς ᾿Αφύας χα- 
λουμένας τὸν αὐτὸν τρόπον ἐχαλέσατε. » ἱΕταιρῶν 
ἐπωνυμία αἵ ἀφύαι, περὶ ὧν ὁ προειρημένος Ἀπολλό- 
δωρός φησι" « Σταγόνιον καὶ "Avi; ἀδελφαί, Αὗται 
᾿Αφύαι ἐχαλοῦντο, ὅτι χαὶ λευχαὶ xal λεπταὶ οὖσαι 
τοὺς ὀφθαλμοὺς μεγάλους εἶχον. » Cf. Harpocratio : 
Ἀφύας" Ὑπερίδης xaz' Ἀρισταγόρας. "ἔστι δὲ xal 
ὄνομα ἑταιρῶν γυναικῶν ἀδελφῶν β΄. Cf. Bekk. 
Anecd. p. 473, r. 

3o. 


Bekk. Anecd. p. 102, 13: Καχολογεῖν. Ὑπε- 
ρείδης κατὰ ᾿Αρισταγόρας. Pollux II, 6 119: Kaxo- 
λογία, ὡς Ὑπερίδης. 


Alhenis προστάται vocabantur inquilinorum pstroni. 
Unusquisque enim inqpilinus tenebatur civem quendam 
&doplare sibi patronum. Hyperides inorat. contra Arista- 
goram; et Menander hujus rei meminit principio Perinthise. 

37. 

Locus communis in meretrices apud Hyperidem tracta- 

tur in oratione contra Aristagoram, 
28. 

᾿Αφαίρεσις proprie dicitor assertio in libertatem. Hype- 

rides in or. contra Aristagoram. 
29. 

Hyperides in or. contra Aristagoram ait: « Et rursus, 
quas Aphyas vocant, eodem modo vocavístis. » Meretri- 
cularum est cognomen illud Aphys, de quibus prsedic- 
tus Apollodorus ait : « Stagonium et Anthis sorores; quae 
Aphys dicebantur, quod, quum caudidse et tenues essent, 
simut magnos haberent oculos. » 


30. 
KaxoXoyetv et xaxoXoyía , Hyperides in or. contra Ari- 


stagoram. 
25 
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31. 

Harpocratto : Me t6 x vov: Ὑπερίδης ἐν τῷ xax' 
᾿ἈΑρισταγόρας. Μέτοικος μέν ἐστιν ὁ ἐξ ἑτέρας πόλεως 
μετοιχῶν ἐν ἑτέρᾳ χαὶ μὴ πρὸς ὀλίγον ὡς ξένος ἐπιδη- 
μῶν, ἀλλὰ τὴν οἴχησιν αὐτόθι χαταστησάμενος. 
ἘἘδίδοντο δὲ ὁπ’ αὐτῶν καθ᾽ ἕχαστον ἔτος δραχμαὶ qal, 
ὅπερ ὠνόμαστο μετοίχιον, ὡς δηλοῖ Εὔδουλος ἐν τῇ 
Πλαγγόνι. Ἰσαῖος δ᾽ (fr. 45) xxi. Fort. ex eadem 
hac oratione ducfa esse que apud Stobzum in 
Fleril. 73, 33 leguntur, censet Westermannus. 


VII. ΠΡΟΣ APIZTOF'EITONA. 
Vit. X oratt. p. 849, A : Κριθεὶς δὲ (Hyperi- 


᾿ des) ὑπὸ τοῦ Ἀριστογείτονος παρανόμων ἐπὶ τῷ 
γράψαι μετὰ Χαιῤώνειαν, τοὺς μετοίχους πολίτας 
ποιήσασθαι, τοὺς δὲ δούλους ἐλευθέρους, ἱερὰ δὲ καὶ 
παῖδας χαὶ γνναῖχας εἷς τὸν Πειραιᾶ ἀποθέσθαι, 
ἀπέφψνγεν. Cf. Demosth. or. c. Aristogit. $ 11. 
De isto Hyperidis plebiscito , prseter ea quse ad fr, 
3a notabuntur, v. Lycurgi or. c. Leocratem 
6 36 : Καί μοι λαδὲ τὸ ψήφισμα, γραμματεῦ,, τὸ 
Ὑπερείδου, xal ἀναγίνωσχε. In eo sctipserát au- 
ctor, qu: demceps ὃ 37 leguntur : Ὅτι τὴν βουλὴν 
τοὺς πενταχοσίους χαταδαίνειν εἰς Πειραιᾷ χρημα- 
τιοῦσαν περὶ φυλαλῆς τοῦ Πειραιέως ἐν τοῖς ὅπλοις 
ἔδοξε χαὶ πράττειν διεσχευασμένην ὅ τι ἂν δοχῇ τῷ 
δήμῳ συμφέρον εἶναι. Eodem pertinent quz habes 
G 41 : 'Hvly' ὁρᾶν ἦν τὸν δῆμον ψηφισάμενον τοὺς μὲν 
δούλους ἐλευθέρους, τοὺς δὲ ξένους ᾿Αθηναίους, τοὺς 
8 ἀτίμους ἐπιτίμους. Przterea rogasse Hyperidem 
ut exsules revocarentur, e fr. 3a liquet. Cf. Dio 
Chrysost. 15 $ ar (p. 453 R.) : ᾿Αθηναίων ψηφι- 
σαμένων μετὰ τὴν ἐν Χαιρωνείᾳ μάχην τοὺς συμπο- 
λεμήσοντας οἰκέτας ἐλευθέρους εἶναι, εἰ προὔδη 6 
πόλεμος, ἀλλὰ μὴ διελύσατο. θᾶττον ὃ Φίλιππος 
πρὸς αὐτούς, πολλοὶ ἂν τῶν ᾿Αθήνησιν οἰκετῶν ἢ μι- 
xpoU πάντες ἐλεύθεροι ἦσαν, οὐχ ὁπὸ τοῦ δεσπότου 
ἕχαστος ἀφεθείς. 

3a. 

Rutilius I, 19 : Parormologia.... Item ejusdem 
(sc. Hyperidis) : « Quid à me sepius his verbis de 
meo judicio requiris P? Scripsisti, ut servis libertas 
daretur ? Scripsi : ne liberi servitutem experiren- 
tur, Scripsisti , ut exules restituerentur ? Scripsi ; 


31. 
. Μετοίχιον. Hyperides in or. contra Aristagoram. Μέτοιχος 
est inquilinus qui ex alia civitate in aliam migrat, nec, ut 
peregrinus, ad breve tempus in ea commoratur, sed 
domicilium ibi sibi constituit. Ab eo quotannis duodecim 
drachm:ee tributi loco pendebantur, quod dicebatur μετοί- 
xov, ut liquet ex Eubulo in Plangone. 
VI. CONTKA ARISTOGITONEM. 


32. ᾿ 
Vostulalus  Hyperides violatarum legum, quod post 


HYPERIDIS 


ut ne quis exsilio afficeretlur. Leges igitur, que 
prohibebant ἀπε, neglegebas ? Non poteram [ali 
ter , propterea quod literis earum arma Maced; 
nuni oppesita officiebant. In his pro neglegela:, 
quod Sauppius dedit libri on neglegebas; Ruhn. 
kenius z?onne legebas. Voc. aliter add. Sauppiu, 

Vit. X or. p. 849, Α : Κριθεὶς δὲ ὑπὸ τοῦ Ἀπ- 
στογείτονος παρανόμων ἐπὶ τῷ γράψαι μετὰ Xooe- 
νείαν τοὺς μενοίχους πολίτας ποιήσασθαε, τοὺς δὲ δώ- 
λους ἐλευθέρους, ἱερὰ δὲ xal παῖδας καὶ γυναῖκας εἰς 
τὸν Πειραιᾶ ἀποθέσθαι. ἀπέφυγεν. Αἰτασυένων ἃ 
τινων αὐτὸν ὡς παριδόντα πολλοὺς νόμους ἐν τῶ due 
σματί' « ᾿Ἐπισχότει. ἔφη, μοι τὰ Μαχεδόνων xix | 
καί" « Οὐχ ἐγὼ τὸ ψάφισμα ἔγραψα, ἢ δ᾽ ἐν Χαιρωνείε 
μάχη. Cf. Longinus De subl, c. 15 : Ὥς νὴ 4s 
καὶ 6 Ὑπερείδης χατηγορούμενος, ἐπειδὴ τοὺς Donor 
μετὰ τὴν ἐλευθέρους ἐψηφίσατο, « τοῦτο τὸ gi- 
φισμα, εἶπεν, oby 6 ῥήτωρ ἔγραψεν, ἀλλ᾽ ἡ ἐν Χει. 
ρωνείᾳ μάχη" » ἅμα γὰρ τῷ πραγματοαῖν ἐπιχειρῶν i 
βήτωρ πεφάντασται. 

Anonytaus κερὶ ἀποχρίσεως in Mus. Rhen. t. Y, 
p. 2644 11. : Ἐὰν δὲ ἀναγχαῖον ἦ πάντως ἐποχρίη. 
θαι, αἰτίαν τινὰ χρὴ προστιθέναι τῇ ἀποκρίσει, ΓΗ 
ὡς Ὑπερίδης ἐρωτηθεὶς ὑπὸ Ἀριστογείτονος, εἶ ἔγραψι 
τοὺς δόύλους ἐλευθέρους εἶναι, Kov « ἵνα μὴ di De- 
0epot δουλεύωσιν. Cf. Gregorius Cor. δὰ Ἠεπιθρε:. 
nem t, VII, p. 1204 W. : Κατὰ δὲ αἰτιολογίαν, ὡς 
5 ᾿Αριστογείτων πρὸς τὸν “Ὑπερίδην (deb. ὡς ὁ 15. 
πρὸς τὸν ᾽Αρ.} * ἐχείνου γὰρ ἐρωτήσαντος εἰ hors. 
τοὺς δούλους ἐλευθέρους εἶναι, αὐτὸς ἀποκρίνεται, ἵν 
μὴ ἡμεῖς δουλεύσωμεν. 

Demosthenes or. 36, G τσ : Ὑπερείδης ἔγρυϑι 
0. εἶναι τοὺς ἀτίμους ἐπιτέμους, ἵν᾽ δμονοσῦντες iz 
τες δκὲρ τῆς ἐλευθερίας προθύμως ἀγωνίζωνται, ἐάν 
τις χίνδυνος τηλικοῦτος χαταλαμθάνῃ τὴν πόλν.-- 
Cf, Anonymus ad Hermogen, t. IV, p. 701 W.: 
Ἢ ὡς Ὑπερίδης γράψας μετὰ Χαιρώνειαν τοὺς ἀτίμος 
ἐπιτίμους ναι * xai γὰρ καὶ οὗτος οὐ λύων (τὸν νύ- 
μὸν ) τοὺς περὶ τῶν ἀτίμων νόμους ἔγραφεν, ἀλλὰ ἀξ 
πρόσφορον χρείαν, Ote ἂν ὁμονοήσαντες ὑπὲρ τῆς 
πατρίδος ἀγωνίσαιντο. Idetn ib. p. 783 : Συμφυρῶν 
προκειμένων οὗ μικρῶν ἔγραφεν Ὑπερίδης, « τὸς 
ἀτίμους ἐπιτίμους εἶναι" » ... Δίκαιον ὙΓπερίδης τὸ 
ψήφισμω δεῖξαι πειρώμενος ζητήσει τῶν ἀντιστατιῖ 
στάσεων τὰ λυσιτελοῦντα, ἤγουν τὴν ἀντίστασιν, 


pugnam δὰ Charroneam commissam lege promulgata j 
sissel inquilinos in civium namerum referri, servos li 
tate donari, sacra, liberos et uxores in Pirareum d 
absolutus est. Ac quibusdam culpantibus quod €o In 
cretó multas leges quási pretterivisset , « Arma, te 
Macedonum tnihi tehebras offundebant » et « Not eo 
decretum feci, sed pugua Cbafonehsis. » 

, Hyperides ab Aristogilone inteirogatus nura in der 
suo servos liberos esse jussisset, reepondil ;«Ne li 


servi fierent. » j 
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κατ᾽ ἐκείνην μελετήσει λέγων, ὡς ὑπὲρ τοῦ χοινῇ λυσι- 
τελοῦντος τοῦτο πεκοὔρια , ἵνα εἰδότες οἱ ἄτιμοι ἐπι- 
tiov, αὁτοὺς γεγονότας χατατολφιήσωσι προκινδυνεῖ-- 
σαι τῆς 

33. 


Suidas v. ὑπεψηφίσατο : ... "Ev τοῖς δήμοις ἀποψη- 
φίσεις ἐγίνοντο τῶν γεγραμμόνων μὲν εἰς τὸ ληξιαρχε- 


xbv γραμματεῖον, οὐκ ὄντων ἀὲ ἀστῶν, ἀλλὰ zuprp-- 


γεγραμμένων εἷς τὴν πολιτείαν" καὶ οὗτοι ἔλόγοντο 
ἀπεψηφισμένοι, ἐπειδὴ ψίφον αὐτοῖς ἐπαχθείσης οὐ- 
κέτι μετεῖχον τῆς πολιτείας. Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 
Ἀριστογείτονα οὕτως (ὅκως codd.; em. B.): « πρῶτον 
μὲν μυριάδας πλείους ἢ δεκαπέντε τοὺς ἐχ τῶν ἔργων 
τῶν ἀργυρείων καὶ τοὺς χατὰ τὴν ἄλλην χώραν, ἕπεντα 
τοὺς ὀφείλοντας τῷ δημοείῳ καὶ τοὺς ἀτίμους x«l τοὺς 
ἀπεψηφισμένους xal τοὺς μενοίχους ( ἀποίχους codd.; 
em. Schmidt ad Dinarch. p. 116) « Pertinent hee 
ad civitm recensionem Ol. to8, 3 institutam, Is 
Hvperidis loco « primum videtur δούλους deesse , 
demde numerus ad omnes pertinere qui ex Hype 
ridis plebiscito arma pro republica ferre possent, 
Quare nescio an seribendam sit : ἐν τῷ πρὸς "Ap. 
λόγω" « μυριάδας πλείους ἢ δεκαπέντε, κρῶτον μὲν 
δούλφος τοὺς ἐκ τῶν ἔργων, ete. » ϑαυενεῦ. 
34. j 
Schol, Platonis p. 382 Bk., 915 turic, : MÀ κι 
νεῖν x axóvaUnsiqavoy, ἐπὶ τῶν δαυνοῖς ἐξ ἀγνοίας 
πράγματα ἐγειρόντων. Ταύτης μέμνηται καὶ "Yme- 
ρείδης ὅ ῥήτωρ ἐν τῷ πρὸς ᾿Αριστογείτονα " « xal οὐδὲ 
ἐκ τῆς παροιμίας δύνασαι μανθάνειν τὸ μὴ κινεῖν χὰ- 
χὸν εὖ χείμενόν. , 
35. 


$81 


τῷ πρὸς ᾿ἈΑριστογεΐτονα᾽ « nal ἔφασαν ἐν Οἰνόη ἀχοῦσαι, 
ὅτι μάχη εἴη γεγοννῖα, Οἰνόη δῆμος «ἧς Ἱπποθοωντί- 
δος πρὸς ᾿᾿Ελενθέραις, ὁ δὲ τῆς Αἰαντίδος πρὸς Μαρα- 
θῶνι ἀφ᾽ ἑχατέρου δὲ τῶν δήμων 6 διημιότης Οἰναῖος 
καλεῖται. » Νινημονεύοι δ᾽ ἂν νῦν ὁ ῥήτω, τοῦ πρὸς 
Ἐλενθέραις,, οὗ καὶ Θουκυδίδης ἐν τῇ β΄. Verba Hy- 
peridis de iis intellige que primum nuntium pu- 
gua Chsronensis Athenas attulerunt, 
36. 

Idem : Ὅσιον. Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς ἈΑριστογεί- 

tová- uat » « καὶ τὰ χρήματα τά τε ἱερὰ xal τὰ ὅσια », 


ὅτε ᾿Ισοχράτης Ἀρεοκαγιτικῷ" « καὶ νοῖς ἱεροῖς xal ταῖς 


ὁσίοις. » "On δὲ τὰ ὅσια τὰ δημόσια δηλοῖ, Δημοσθένης 
ἐν τῷ κατὰ Τιμοχράτους σαφῶς διδάσχει περὶ τούτων * 


| « xal τὰ μὸν ἱερά, τὰς δοκάτας τῆς θεοῦ xai τὰς πεν- 


τηχοστὰς τῶν ἄλλων θεῶν, σεσνληχότες, » καὶ μετ᾽ 
ὀλίγα * « τὰ δὲ ὅσια ἃ ἐγίνετο διμμέτερα χεκλοφότες. » 
Δίδωμος δὲ « διχῶς » φησίν « ἔλογον τὸ ὅσιον, τό τε 
ἱερὸν καὶ τὸ ἰδιωτιχόν. » 

37. 

Tlhieon Progynm. t. I. p. 167 Walz. : Kal Δημο- 
σϑένης δὲ μᾶλλον (sc. ἐξείργασται Ὁ “Ὑπερείδου τὴν 
γεγενημένην Ἀθηναίοις ταραχήν, ὅτε ἧχεν ἀγγέλλων 
τις ὡς τοὺς πρυτάνεις, ὡς ἢ ᾿Ελάτεια χατείληπται. 

38. ᾿ 

Harpocratio : Eópucéxstow: Ὑπερίδης ἐν τῷ 
πρὸς ᾿Αριστογείτονα. Τέμενός ἐστιν Εὐρυσάχους τοῦ 
Αἴαντος ἐν ᾿Αθήναις οὕτως ὀνομαζόμενον, ἐν Μελίτῃ. 

39. 
Idem : Κεχροπίς Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς Api- 


| στογείτονα. Μία δ᾽ ἦν τῶν vc φυλῶν ᾿Αθήνησι Κεχρο- 


Harpoetatio : Οἱνόη καὶ Οἰναῖος. Ὑπερίδης ἐν | vc, ὡς Δημοσθένης ἐν τῷ ἐπιταφίῳ,, εἰ γνήσιος. 


Hyperides togalienem (uli, ut capite disinutis digni- | Aantidis. Popolaris ab ütroque populo dieitur CEnmus. Looo 


tas restituereiur, quo conseptienles universi pro libertate 
prompto animo dimicarent, si quod tantum diserimen rem- 
publicam premeret. 


35. 
Pag] Attici suffragiis swis Jure civitatis eos privabant, 


«qui quum cives noa essent , albo civium per (raudem in- - 


scripti erant. Hi dicebantur ἀπεψηφισμένοι, quoniam 
suffragio contra eos lato civitatis jure privabantnr. Hy- 
perides in orat. contra Aríslogitonem : « Primum quidem 
esmerum centies et quirnasies mille homines exeessiase 
sciatis , qui- argenti. metalla exereent et. per agros sparsi 
sunt ; deinde mrarii debitores ek ignominia notetos οἱ ex 
albo civium expunctos et inquilinos. » 
34. 

Ne moveto malun quiescens , de iis dicitur qui ím- 
prudenter ipsi sibi molestias creant. Meminit ejus pro- 
verbii Hyperides in or. adversus Aristogitonem : « ef ne 
ex proverbio quidem discere poles non movendum esse 
malum quiescens. 

35. 

Οἰνόη et Οἰναῖος. Hyperides in or. adversus Aristogito- 
Bem : « Et 66 audisse, prelium in CEnoa commissum , 
armabant. » Erant pagi hoc nemine bini : unus ad Eleu- 
theras, Hippothoontidis tribus; aller ad Marathonem , 


citato orator ejus pagi qui est ad Eleutheras , meminisse 
videtur, sicut Thucydides quoque libro secundo (2, 18). 
36. 

"Octov. typerides in or. adversus Aristogitonem dicit : 
« Et pecunia tam sacra quam publica; » οἱ Isocrates in 
Areopagilioo ($ 66) 1 «sacris e£ publicis: » Significare 
ὅσια idem quod δημόσια, 1. e. publica , aperte docet De- 
mosthenes contra Timocratem (or. 24 $ 120): « Qui 
tum sacra, tum decimas Minervie, tuns reliquorum deg- 
ἴδ quiaquegesimas diripuerunt, » et paulo pést : « tum 
publica quae ad vos pertinebant, su(furati sunt. » Didymus 
vero bifariam, inquit , τὸ ὅδιον accipiebant ; ita. scilicet 
ut οἱ sacrum οἱ profanum significaret. 

37. 

Demosthenes vero quam Hyperides exquisitius desoribit 
famuitun? οἱ perterhelionem que Athenienses invasit 
quando nuaties venit ad prytanes de capia Klates. 

88. 

Eurysacsum. Wyperides in or. contra Aristogitonera. Est 

Athenis hoc nomine fanum Eurysacis Ajacis Glii , in Melite. 
99 


Cecropis. Hyperides contra Aristogitonem. Una decem 
tribuum Athenis erat Cecropis, ut docet Demosthenes in 
oratione funebri ( or. 60 $ 30) , si genuina oratio. 

25. 


Ko. 

Tdem : Ναύχληρος" Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ τοῦ 
ταρίχους οὗ μόνον ὡς f συνήθεια χρῆται τῷ ὀνόματι, 
ἀλλὰ καὶ... ἐπὶ τοῦ μεμισθωμένου, ἐπὶ τῷ τὰ ἐνοίχια 
ἐχλέγειν 3j οἰκίας ἢ συνοικίας, ὡς 6 αὐτὸς ῥήτωρ δηλοῖ 
ἐν τῷ πρὸς Ἀριστογείτονα. Cf. Lex, Cantabr, p. 673. 

pm "ht. 

Idem : Οἰνηΐς" Ὑπερίδης iv τῷ πρὸς Ἀριστογεί- 
«oya, Μία τῶν t φυλῶν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, 

42. 

Rutilius IT, : 4llaeosis, In hoc schemate divi- 
sio et separatio est personarum aut rerum, et de- 
monstratio , quantum intersit.... Item Hyperidis : 
« Non enim simile est eivere in cequa civitate , ubi 
jus legibus valeat, et devenire sub unius tyranni 
imperium , ubi singularis libido dominetur. | Sed 
"necesse est, aut legibus fretum meminisse liberta- 
tis, aut unius potestati traditum quotidianam com- 
mentare servitutem. » 

43. 

Photius Lex. * « Ὀρθῆς δὲ τῆς πόλεως οὔσης ἐπὶ 
πούτοις » ἀντὶ τοῦ κεχινημένης xal πεφοδημένης Ὑπε- 
φείδης φησίν " « ὀρθῆς δ᾽ ἡμῖν τῆς πατρίδος οὔσης" », 
Αἰσχίνης, ἀντὶ τοῦ ἀπαθοῦς χαὶ ἀχεραίου. 


VIII. ΚΑΤᾺ ΑΡΙΣΤΟΦΩΝΤΟΣ ΠΑΡΑΝΟΜΩΝ. 


Hyperides in or, pro Euxenippo ὃ 29 : Τίνες 
οὖν χέχριχα xal εἷς ἀγῶνα χατέσταχα ; Ἀριστοφῶντα 
v Ἁζηνιέα, ὃς ἰσχυρότατος ἐν τῇ πολιτείᾳ γεγέ-- 


“τὸν 
νῆται. 


ἠῆ. 

Schol. Jschin. or. 1. 8 64 : Κεχωμῴδηται 6 
᾿Αριστοφῶν ὡς ὑπὲρ Χάρητος μισθοῦ λέγων xal ὡς πα- 
ρανόμων γραφὴν πεφευγὼς καὶ ὡς στρατηγήσας ἐν 
Κέῳ καὶ διὰ φιλοχρηματίαν πολλὰ χαχὰ ἐργασάμενος 
τοὺς ἐνοικοῦντας, ἐφ᾽ ᾧ γραφεὶς ὑπὸ Ὑπερείδου παρα- 
νόμων ἑάλω. Φησὶ δ᾽ αὐτὸν “ἵπερείδης καὶ ἈΑρδηττὸν 
ἐπικληθῆναι διὰ τὸ πολλάχις αὐτόθι ἐπιωρχηχέναι, "Ent- 
δίωσε μέντοι 6 ᾿Αριστοφῶν ρ΄ ἔτη παρὰ μῆνα. 

Γραφεὶς.. ἑάλω ] De his ita Kiesslingius p. λήρ : 
« Copiis Atheniensium in insula Ceo Aristophon 
potuit preesse non nisi ipso belli socialis tem- 
pore aut annis proxime antegressis. Athenienses 


HYPERIDIS 


enim postquam cum abalienatis sociis in gra 
tiam redierunt, operam dederunt ut humanitate 
et lenitate sociorum animos sibi devincirent, It- 
que et lege sanxerunt, ne quis civis Athenienses 
extra Atticam terram agros coleret, et cleruchias 
foederatis civitatibus invisas et perniciosas abro- 
garunt. Id factum est Ol. 100, 4. Cf, Boeckh Ix 
cecon, civ. Athen. I, p. 449 sq.; Diodor. XV, 29. 
Sed mox in pristinam licentiam relapsi vexare so- 
εἶδα civitates, cleruchos deducere, tributa exiger, 
urbes preesidiis firmare. Hinc conflatum est bd- 
lum sociale Ol. 105, 4. Quodsi JEschinis scho- 
liasta refert accusatum esse Aristophontem pro- 
pterea, quod Ceos male tractasset et ob id ipsun 
παρανόμων judicium aubiisse , credendum est Ári- 
stophontem veteres istas mitiores leges migrase, 
vel Ceos, qui in fide remanserant, pari contamr- 
lia tractasse atque ceteras civitates rebellantes, vel 
pace facta noluisse mitius imperium in sociorum 
civitatibus exercere. Ceum enim insulam in Athe- 
niensium amicitia perstitisse videre licet ex Lycurg 
Leocratia. Aliam quandam causam ex qua ssp 
νόμων actiones nascerentur, Beeckhius 1. ]. plaribo: 
illustravit exemplis, Solebant enim παρανόμων ac- 
cusari, si qui suasissent ut tenuiora tributa so- 
ciis irrogarentur, Orata est igitur oratio, si recte 
eam ad bellum sociale retulimus, eo tempors 
spatio quod fere Ol. 105 et Ol. 106, 3 tanquam 
terminis citeumscribitur. « Contra Meierus con. 
ment, de vit. Lycurgi p. ΟΥ̓ in schol. JEschins 
vocem παρανόμων ut male ex superioribus repeti- 
tam tollendam esse censet , quum probabilis ra- 
tio excogitari nequeat, qua Aristophon propter 
mala quz Ceis inflixerat, in παρανόμων judicium 
vocari potuerit. Sauppius denique ita habet : «I 
rebus Aristophontis post alios nuper accuratissime 
exposuit A. Schzfer in Philologi Schneidewiniani 
vol. I, p. 187 sqq. Sed quod ille cum Behneckio 
P. 661 et Kiesslingio p. 250 Aristophontem paullo 
post bellum sociale accusatum esse ab Hyperide 
existimat, id nescio quo fundamento nitatur. Ne- 
que magis illud probo quod Meierus παρανόμων 
actionem ad hanc orationem pertinere negavi. 


40. ὶ v 

Ναύχληρος. Hyperides in or. de salsamentis hoc nomine 
eo sensu usus est quo vulgo accipitur, sed etiam de eo 
vocem usurpat qui mercede conducius est, ut pensiones 
annuas pro locatis domibus vel insulis colligat, ut idem 
orator in oratione adversus Aristogitonem ostendit. 

| 41. 

Οἰνηίς. Hyperldes in or. adversus Aristogitonem. Fuit 

una e decem tribubus Atheniensium. 
: Q8. | 

« Quin autem civitas ob hzc exspectatione erecta es- 

e! », i. e. commota et meti suspensa, Tiyperides dicit. 


JEschines vero : « Quum pairia, adhuc nobis recta siel » 
i. e. salva et incolumis. 


Vill. CONTRA ARISTOPHONTEM DE PLEBISCITO 
MALE ROGATO. 
44. 

Traducitur Aristophon ut qui accepta mercede pro Che 
rete dixerit et male rogati plebisciti actione in jus vocatus 
sit et exercitus dux in Ceo ob avariliam multis incols 
malis affecerit, ob quod ab Hyperide reus factus parum δῦ. 
fuit quin caussa caderet. Dicit Hyperides eum 'etiam Àr- 
dettum cognominalum esse quod sepius ibi perjurareril, 
Ceterum γ᾽ δ explevit ansos centam, uno dempto meos 


FRAGMENTA. 


Mihi enim videtur Arístopho cum populisciti au- 
ctor fuisset quo permagnam pecuniz vim Cei pen- 
dere juberentur, ipse cum navibus profectus esse 
et pecuniam illam cum iniquitate exegisse. Qua- 
propter Athenas redux factus ab Hyperide Ceo- 
rum precibus permoto accusatus est, Quo vero 
tempore id factum sit, non constat. » Mibi Meie- 
rus a vero propius abesse videtur. Nam mendam 
traxisse verba scholiaste ex eo fit verisimillimum 
quod secundum Hyperidem in or. pro Euxenippo 
$ 9 Áristophon non caussa cecidit , sed' καρὰ δύο 
ψήφους ἀπέφυγεν. Mitto quod schol. in Dem. de 
cor, p. 187 ed. Dindf. prodit : ᾿Αριστοφῶν, ἀνὴρ 
πυλλάχις μὲν χριθείς, οὐδέποτε δὲ χκαταγνωσθείς. Cf. 
Eschin. in or. €. Ctes. 6 194. Probabile est igitur 
pro ταρανόμων ἑάλω legendum esse παρὰ ὀλίγον 


ἕαλω (cf. Dem. p. 688, 246 : παρ᾽ ὀλίγας ψήφους. 


ἠτιμώσατε ). 
45. 

Schol. Platonis p. 384 Bk. p. 896 Turic. : “Ὅπερ 
ἂν εἶποι τις εὐχερῶς εἰπεῖν ἐθέλων ἣ ἁπλῶς, τοῦτο ἔμ» 
ἔραχυ λέγεται. ΓΕμόραχυ οὖν συντόμως χαὶ ἁπλῶς. 
Ὑπερείδης ἐν τῷ κατὰ Ἀριστοφῶντος" « οἶδε γὰρ αὑτῷ 
δεδομένην ἄδειαν xal πράττειν. xal γράφειν ὅ τι ἂν 
ἵμδραχυ βούληται. » 

46. 


Antiatticista in Bekker. Anecd. p. 108, 1: Mot- 
χἰδιον" τὸν ἐκ μοιχοῦ γεγενημένον (γεγεννημένον 
Suid, ). Ὑπερείδης ἐν τῷ κατὰ ᾿Αριστοφῶντος. Cf. 
Photius Lex. et Suidas. 

47. 


Pollux VII, 1 1 : Movor otov δὲ Ὑπερείδης εἴ- 


gnxy ἐν τῷ χατὰ Ἀριστοφῶντος" οἵ δὲ ἄλλοι λέγουσι 
μονοπωλίαν. 
' 48. 

RutiliusI, 4 : Parad iastole. Hoc schema plu- 
res [res], aut duas, quee videntur unam vim habere, 
disjungit et quartum distent docet, suam cuique pro- 
priam sententiam subjungendo. Hyperidis : « Nam 
cum ceterorum opinionem fallere conaris, iu tete 
frustraris, Non enim probas te pro astuto sapien- 


tem intelligi, pro confidenle fortem , pro illiberali 
diligentem rei familiaris, pro malivolo severum. 
Nullum est enim vitium, quo virtutis laude glo- 
riari possis. » Eadem nomine oratoris nom. addito 
a Quintiliano 9, 3, $65 et Isidoro Orig. 2, 21,9 
afferri Buhnkenius adnotavit. Adde carminis. de 
schematis v. 113 sq. » SauPP1vs. ΝΣ 

Qui deinceps apud. Rutilium legitur locus ἀδέ-- 
σποτος, ex eodem Hyperide ex eademque oratione 
petitus esse videtur Kiesslingio. Idem ad or. con- 
tra Aristophontem etiam ea pertinere suspicatur 
qua leguntur apud Rutilium 1I, 9. 


IX. YIIEP APIIAAOY, 
εἰ γνήσιος. 
49. N 
Pollux X, 159 : Ei δὲ μὴ ψευδὴς ὁ Ὑ περίδου λό» 
γος ὑπὲρ Ἁρπάλου, ἐν αὐτῷ γέγραπται" « ἐχπηδή- 
σαντες ἐχ τῶν περδικοτροφεΐων. » 


X. ΚΑΤ᾽ APXEZTPATIAOY. 


* Orator in illa oratione plura de re scenica. 
illius temporis commemoravit, uti Eubulum me- 
die poetam comeedim appellavit et de theorico 
disseruit; videtur. ibi aliquis accusatus esse, quod 
absens theoricum acceperit, id quod lege erat 
vetitum. » Bz&cxrvus De reliqu. com. att. Ὁ. 274. 
« Quidni vera esse possit hec opinio? Quanquam 
mihi aliter videtur et rem valde incertam esse ap- 
paret. » Saurprus; 

^. 5o. 

Longinus De invent. t. IX, p. 591 Walz. : Κι- 
γήσομεν δὲ ἔλεον x&v δποδειχνύωμεν τὸ πάθος τὸ συμ- 
δεδνκχὸς περί τινας τῶν οἰχείων τοῦ χρινομένου ἣ τοῦ 
τεθνεῶτος" Ὑπερείδης ἐν τῷ κατὰ 'À ρχεστρατίδου ἐπέξ- 
εἰσί που τὰ συμδεδηχότα τῇ τοῦ Ὀνείδου μητρί.. 

bi, 

Harpocratio p. 97, 13 : Ὅτι δὲ οὐχ ἐξῆν τοῖς 
ἀπαδημοῦσι θεωρικὸν. λαμθάνειν, Ὑπερίδης δεδήλω- 
xtv ἐν τῷ xaz' ᾿Ἀρχεστρατίδου, Cf. Philini frg. de 
JEschyli , Sophoclis, Euripidis statuis. " 


45. 
Wyperides in or. contra Aristopbontem : « Nam novit Ari- 
stophon permissum sibi esse ut tum agal Lum scribat quod- 
cumque voluerit. » 


46. 
Moyiàov eum qui patre adultero utitur dicit Hyperi- 
des in or. contra Aristophontem. 
47. 
Μονοκώλιον Hyperides in or. contra Aristophontem dixit, 
dum ceteri dicunt μονοπωλίαν.- 
IX. PRO HARPALO, 
si genuina oratio. 
49. 
ho Hyperidis oratione pro Harpalo, modo son subdilicia 


heec oralio sit, scriptum.est: « exsilientes ex, perdicum 
vivariis. » 
X. CONTRA. ABCHESTRATIDAM. 


$0. 


Commlserationem movebimus etiam si calamitatem sub- 
indicemus in quam quidam e domesticis rei vel mortui 
inciderint. Sic Hyperides in or. contra Archestratidam exe 
ponit ea quae Onidie matri acciderint. 


51. 


Peregre profectis Theoricum accipere nomlicuiese ITy- 
perides declaravit in or. contra Arcbestratidam. ᾿ 
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$2. 


Idem : Εὔδουλος. - Ἕτερος δ' ἐστὶν 5 χωμικός, 
οὗ μνημονεύει Ὑπερίδης ἐν τῷ xu Ἂ ρχεστρατίδου. 
Ct. HTPeHM frg. or. XXII, 

53. 

Bekker. Án. p. 100, 18 : Ἱερά" τὰ τῶν τεθνη- 
χότων ὀστᾶ, Ὑπερείδης χατὰ Ἀρχεστρατίδου. 

Ammonius De diff. verb. p. 73 Valck. : “Ἱερά 
τούς τε περιδόλους τῶν ναῶν xal τὰ σφάγια xal τὰ 
ὀστᾶ τῶν ἀνθρώπων, ὡς Ὑπερείδης ἐν τῷ κατὰ Ἄρχε- 
στρατίδου, xal τὰ ξόανα, ὡς Θεόπομπος ἐν εἰχοστῇ 
ἔχτῃη. 

54. 

Harpocratio : ᾿[θύφαλλοι. Ὑπερίδης ἐν τῷ 
κατ ᾿Αρχεστρατίδου " « Οἱ τοὺς ἰθυφάλλους ἐν τῇ ὀρχή- 
στρᾳ ὀρχούμενοι.» Ποιήματά τινα οὕτως ἐλέγετο τὰ 
ἐπὶ τῷ (ἰσταμένῳ add. Suid. ) φαλλῷ ἀδόμενα (μετ᾽ 
ὀρχήσεως add, Suid, ), ὡς Λυγχεὺς ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς 
φησίν, 

55. 

Idem : Πάραλος" Δημοσθένης Φιλικπιχοῖς. Mía 
τῶν παρ᾽ ᾿Αθηναίων πρὸς τὰς δημοσίας χρείας διαπεμ- 
πομένων τριήρων, ἀπό τινος ἥρωος τοὔνομα λαθοῦσα 
Παράλου. Οἱ δὲ ἐπιδεῤηκότες αὐτῆς ἐκαλοῦντο Πόρα- 
λοι, ol διὰ ταύτην τὴν ὑπηρεσίαν δ΄ τε ὀβολοὺς ἐλάμ- 
ὄανον xai τὸ πλεῖον μέρος τοῦ ἐνιαυτοῦ οἴχοι ἔμενον, 
ἄλλα τέ τινα ὑπῆρχεν αὐτοῖς παρὰ τῆς πόλεως, ὥς 
φησιν Ὑπερίδης ἐν τῷ κατ᾽ Ἀρχεστρατίδου, Μέμνηται 
δὲ τοῦ Παράλου ἥρωος xal Φύλαρχος ἐν κα΄. 

56. 

Idem : Eumssaloveq* Ὑπερίδης xat! Aoyt- 
στρατίδου. Δῆμος τῆς Κεκροκίδος Euxévn, ἀφ᾽ ἧς ὃ 
δημότης Ξξυκεταίων, ὡς Διόδωρος, 

55. 

Idem : "Ev παραθδύστῳ ἀντὶ τοῦ xpópa xal οὐ 

φανερῶς Ὑπερίδης ἐν τῷ κατ᾿ Ἀρχεστρατίδου, 
58. 

Idem : Στειριεύς" Ὑπερίδης κατ᾽ Ἀρχεστρα- 

τίδου. Δῆμος φυλῆς τῆς Πανδιονίδος f, Στειριά, 


52. 
Eubali comici meminit Hyperides in or. contra Arche- 
stratidam. 
53. 
*[epá , mortuorum ossa, apad Hyperideth in or. contra 
Archestratidam. T 
Hyperides in oralione contra Archestratidam.: « qui ithy- 
phiallos in orcliestra saltant. » thyphallos vecabant carmina 
qucedam quze ad erectum pballum cum tripudio caneban- 
tur, ut Lynceus in ἐών: ei 


Τάραλος. Demosthenes Sue ipplcis. Erat una trireminm 
quas Athenienses in usus publicos peregre máttebant, sic 
dicta ἃ Parelo heroe quodem. Πάραλοι attem xocabantur 


HYPERIDIS . 


XI. KAT' AYTOKAEOYZ ΠΡΟΔΟΣΙΣ 


« Aujoclem ab Hyperide proditions ux 
esae ut sciamus, lexici Cantabrigiensa oben 
num optirsarum plenissimi testimonio eltcun 
( frg. 67.) Curs. vero Autoch, qui em MIC 
Miltocytha i in Thraciam auxilio missus erit ἃ: 
Pasionis filio , aceusstum esse Demoshen ui 
monio (er. bo $ λα, 33 6$ 193, 36553] οἱ 
(ef. Weissenhorn, Hellen. p. 194 4.) τ 
milis est tonjecurra Kiesslingii Hyperidisordt 
Apellodoro scriptata fuisse ( p. 340). ἴσχε 
improbabile, qued Schneider. ad Xen. h& 
6. $. 2, Sievers, hist gr. p. 302, Kisi 
(P. 236 &q.) commendant , Autoclem oni 

Strombichidz filium ( Xen. 1, d.), eunden s 
nem esse, In qua re non videtur illud omit 
esae Aristophontem, cujus vidimus Hype 
adversarium fuisse, plebiseiti, quo Autecis 
classe in Thraciam proficisci juberetur, ἂν 
fuisse perhiberi : Demosth. 5a, $ 6 (ef. 13} 
Quod vero Kiesslingius apad Suidsm δ. Το ἢ 
Gore; χώρα verba quedam hujus oretions ἃ 
di» servata existimat ( p. 338 sq.), id cur pr 
non possem explicavi, cum de Lycurgi € 
contra Autoclem disputarem. Neque ullas 
speciem habet Hyperidem, etiamsi de Strombi 
dz rebus mentionem injiceret, tam copiose dei 
rebus dixisse, ut etiam deliberationem de exiis 
Athenarum comrmemoraret, Eodem equidem lot 
exposui Lycurgi erationem contra Autoclen 
non videri exstitisse, Ac verba illa οὐ γὰρ i2 
λων μὲν αὐτὸ παρέλιπεν, Αὐτοχλῆς δὲ εὕρετο eh 
Hyperidis oratione desumta esse comparatio fr. 
probabile reddiderit, quanquam fatendum : 
obscurum esse, quomodo hzc causz Autoclis ὦ 
veniant, si qualis illa fuerit recte supra judice! 
mus. De actione προδοσίας exposuit Meier, lit. 
p- 341 sq. » SauPPIUS, 
AVIICLEITT PRSE NR M EUER DE 


naut» qui ea vehebantur. Qui ob ministortum illed q 
ternos obolos accipiebant , et maximam anni porke: : 
manebant aliisque commodis e publico fruebanter, δὶ 
perides sit in or. contra Archestratidem. Meurait 4 
herois etiam Phylarchus libro vicesimo primo. 


56. 

Xypeueones. Hyperides in or. contra Archestratd 
Pagus erat Cecropidis tribus Xypete, cujus peganui 
catur Xypeta»on , teste Diodoro. 

δ7. 

Ἐν παραδύστῳ, clam, won palam, Hyperides ἰδ 

contra Archestratidam. 
$8. 

Stiriensis. Hyperides in er. contra Arcbestratil 

Stiria pagus esi Pandionidia tribus, 


FRAGMENTA. 


AY: 59. 
egorins Cor. ad Hermog.VII, p. 1148 Walz : 
εἶδης iv τῷ χατὰ Αὐτοχλέως εἰπών, ὅτι τοῦτον 
is ἔγοις δεῖ χολάφαι, τίθησιν ὅμοιον, ὅτι « χαὶ Zur 
455-9 οἱ πρόγονοι ἡμῶν ἐπὶ λόγοις ἐχόλαζον. » 
pes 60. 
* Mer, Anecd. p. 96, 36 : Ἐγκάθετος" Ὑπερείδης 
12: Αὐτοχλέους. Phrynichus Epit. p. 333 : Ἐγχά- 
Un ἐς οὕτως Ὑπερίδης ἀπερριμμένως, δέον δοχεμώτε- 
up ρήσασθαι τῷ θετὸς j εἰσποίητος ἢ ὑπόδλητος. 

» I. 
s irpocratio : Ἔργα νέων. Τσῦτο xa Ὑπερί- 
E ὃ τῷ xav! Αὐτοχλέους Ἡσιόδου φησὶν εἶναι. Πα- 
i . & τίς ἐστιν, ἣν ἀνέγραψε xal ᾿Αριστοφάνης 6 
in paruis οὕτως ἔχουσαν" » ἔργα νέων, βουλαὶ δὲ 
i Ψ» εὐχαὶ δὲ γερόντων. » Apostolius Prov, IX , 
m νέων, βουλαὶ δὲ μέσων, εὐχαὶ δὲ γερόντων. 
E. Ὑπερείδης ἂν τῷ xav! Αὐτοχλέους “Ησιάδου φη- 
τ Bt παροιμίαν, ἣν ἀνέγραψε xai Ἀριστοφάνης 6 
^^. maru. Cf. Lentsch. ad Parcemiegr. I, p. 436. 
τ 6a. 
p larpocratio : Ἐὔηνος" Ὑπερίδης ἐν τῷ χατ᾽ AU- 
uds Mox. Δύο ἀναγράφουσιν Εῤήνους ἐλεγείων ποιητὰς 
58000 ἀλλήλοις, καθάπερ ᾿Ερατοσθένης ἐν τῷ 
p χρονογραφιῶν, ἀμφοτέρους λέγων Παρίους εἶναι" 
1: 000 δέ φησι τὸν νεώτερον μόνον, μέμνηται δὲ 
NT. αὐτῶν xat Πλάτων, 


, Mem :Κατέλευσαν, λίθοις κατέβαλον - Ὑπε- 
“τς ἐν τῷ xav Αὐτοχλέους. 

m 64. 

P ldem v. Κωλονέτας: Ἦν δὲ καὶ ἕτερος ζολωγὸς 
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πρὸς τὸ τοῦ Ποσειδῶνος ἱερόν, ὡς Ὑπερίδης ἐν τῷ xav. 
Αὐτοχλέους οὗτος δ’ ἂν εἴη 6 τῶν ἱπεέων. Cf. fr. 
65. 
Idem : Μηλχλόδιος" Ὑξπερίδης ἐν τῷ xax. Αὐτο- 
χλέους" ἔστι δὲ εἷς τῶν λ' τῶν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις τυραννὴ- 
σάντων. 


Idem : Δρᾳχοντίδης εἷς τῶν τριάχοντα, Ὑπερίδης, 
66. 


]dem : Ποδοστράδη- Ὑπερίδης ἔν τε τῷ χατ᾽ 
᾿θηνογένως xal ἐν τῷ χατ᾽ Αὐτοχλέους. Cf, fr. 


67. 

Lex. rhet. Cantabrig. p. 627, 16 : Ὑπερίδης iv 
τῷ κατὰ Αὐτοχλέους προδοσίας" « ῥητοριχῆς Ex δήμου. » 
Cf. [καὶ fr, Go. 

68. 

Harpocratio : Στρατηγοί' Δημοσθένης Φιλιπ- 
πιχοῖς. Οἵ χαθ᾽ ἕχαστον ἐνιαυτὸν γειροτονούμενοι 
στρατηγοὶ «( ἦσαν, ὡς μαθεῖν ἔστιν ἔχ τε τῶν Ὑπερί- 
δου χατ᾽ Αὐτοχλέους xoi ἔχ τῆς ᾿Αθηναίων πολιτείας͵ 
᾿Αριστοτέλους. 

69. 

Galenus ad Hippocratis l, de officinamedici vol. 
18, 3, p. 657 Kühn. : Kal Αἰσχίνης δὲ χατὰ τούσδε 5. 
Σωχρατιχὸς ἐν τῷ Μιλιτιάδῃ xat& τὸ. αὐτὸ σημαινό-. 
μενον χέχρηται τῷ ὀνόματι (sc. γνώμη) καὶ Ὑπερίδης. 
ἐν τῷ xav' Αὐτοχλέους xal ἄλλοι ῥήτορές τε καὶ ἰατροὺ 
xat ποιηταί, Quz antecedunt v, in Antiphont, fr. 97. 

XII. ΠΡῸΣ AAMIIJIION. 
70. 

Harpocratio : Πρόσχλησις fj εἰς δικαστήριον 
κλῆσις, xal προσχαλέσασθαι τὸ παραγγέλλειν εἷς 
δίχην" Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τοῦ Ἁγνίου χλήρου, 
“Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς Δάμιππον. 


- . X. CONTRA. AUTOCLEM DE PRODITIONE. 


59. 


L - Hyperides in oratione contra Autoclem postquam dixe- 
i; bunc ob orationes suas puniendum esse, tanquam simile 
τ Potuit: « Socratem quoque majores nostri ob oratio- 
S' h puslerunt. » 

: d: 

"Enéierc, Hyperides in or. contra Autoclem dicit ab- 

Klius ; decentius utendum erat verbo θετός vel εἰσποίη- 
: WwYel ὑκῤδλητος, adop/ivus, subditus. 
61. 
|. Fera νέων, opera funiorum. Heec Hesiodi esse Hype- 
fides ait im or. contra. Autoclem. Proverbium est, quod 
᾿ δορί, eam Aristophanes gremmaticos ifa babens : 
* r3 jubiorum , consilia mediorum , vota seniorum. » 
62. 

Euenus. Hyperides in or. contra Autoclem. Duos scri- 
Pores memorant Euenos elegiarum poetas cognomines, 
V Eratosthenes tradit in Chronographiis, utrumque aiens 
5te Parium. Clerum vero esse nonnisi juniorem dicit. Sed 
Phlo quoque utriusque meminit. 


063. 
resa lapidibus obruerunt, Hyperides in or. conira 


64. 

Erat etium alter Colonus ad Neptuni (anum, tee Hy- 
peride ja or.contra Autoclem. Hic fuerit Colonus equitum. 
65. 

Melobius. Hyperides in or. contra Autoclem. Unus fuit e 


triginta qui tyrannide apud Athenienses potiti sont. 


Dracoutides, unus e triginta viris , teste Hyperide. 
66. 
Ποδοστράδη. Hyperides in or. contra Athenogenem et in 
or. contra Autoclem. - 


" 7. udis 
Hyperides in or. eonira Autoclem de proditione : « conira 


oratores actio ἃ populo. » 


08. 

Decem belli duces quotannis creabantur, ut discere licel 
ex Hyperidis oratiene contra Autoclem et ex Aristotele de 
rep. Atheniensium, i 

Ascbhines quoque secundum illos Socraticus in Miltiade- 
et Hyperides in er. contra Autoclem ellique oratores et 
medici et poetse γνώμη voce eodem sensu utuntur. 

X1. AUTERA DAMIPPUM. 


Πρόσχλησις, in jus vocatio, et προσχαλέσασϑας in jus 
vocare. Demosthenes in or. de Hagnie hereditate οἱ Hy-- 
perides in or. adversus Damippum. 


306 HYPERIDIS : 


: : 52. 

Idem : E 6073 o«. .., Ἕτερος δ' ἐστὶν ὁ χωμικός, 
οὗ μνημονεύει Ὑπερίδης ἐν τῷ xn Ἂ ρχεστρατίδου. 
Cf. Hyperidis frg. or. XXIT, 

: 53. 

Bekker. Án. p. 100, 18 : “Ἱερά" τὰ τῶν τεῦνη- 
χότων ὀστᾶ, Ὑπερείδης χατὰ Ἀρχεστρατίδου. 

Ammonius De diff. verb. p. 23 Valck. : *1«o« 
τούς τε περιδόλους τῶν ναῶν xal τὰ σφάγια xal τὰ 
ὁστᾶ τῶν ἀνθρώπων, ὡς “Ὑπερείδης ἐν τῷ χατὰ Ἄρχε- 
στρατίδου, xal τὰ ξόανα, ὡς Θεόπομπος ἐν εἰχοστῇ 
ἔχτη. 

56. 

Harpocratio : ᾿[θύφαλλοι. Ὑπερίδης ἐν τῷ 
κατ᾽ ᾿Αρχεστρατίδου " « Οἱ τοὺς ἰθυφάλλους ἐν τῇ ὀρχή- 
στρᾳ ὀρχούμενοι.» Ποιήματά τινα οὕτως ἐλέγετο τὰ 
ἐπὶ τῷ (ἰσταμένῳ add. Suid. ) φαλλῷ ἀδόμενα {μετ᾽ 
ὀρχήσεως add, Suid. ), ὡς Λυγχεὺς ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς 
φησίν. 

55. 

Idem : Πάραλος" Δημοσθένης Φιλιππιχοῖς. Μία 
τῶν παρ᾽ ᾿Αθηναίων πρὸς τὰς δημοσίας χρείας διαπεμ- 
πομένων τριήρων, ἀπό τινος ἥρωος τοὔνομα λαθοῦσα 
Παράλου. Οἱ δὲ ἐπιδεθηχότες αὐτῆς ἐχαλοῦντο Πάρα- 
λοι, οἱ διὰ ταύτην τὴν ὑπηρεσίαν δ΄ τε ὀδολοὺς ἐλάμ.- 
ὄανον xal τὸ πλεῖον μέρος τοῦ ἐνιαυτοῦ οἴχοι ἔμενον, 
ἄλλα τέ τινα ὑπῆρχεν αὐτοῖς παρὰ τῆς πόλεως, ὥς 
φησιν Ὑπερίδης ἐν τῷ κατ᾽ Ἀιρχεστρατίδου, Μέμνηται 
δὲ τοῦ Παράλου ἥρωος καὶ Φύλαρχες ἐν κα΄. 

56. 

Idem : ξξυπεταίονες" Ὑπερίδης χατ᾽ "Aoys- 
cvgaci2os, Δῆμος τῆς Κεκροπίδος Euxéva, ἀφ᾽ ἧς 6 
δημότης Ξυκεταίων, ὡς Διόδωρος, 

54. 

Idem εν παραδύστῳ ἀντὶ τοῦ xpópa καὶ οὗ 

φανερῶς "Y περίδης ἐν τῷ κατ’ ᾿Αρχεστρατίδου, 


58. 
Idem : Στειριεύς" Ὑπερίδης xav Ἀρχεστρα- 
τίδου. Δῆμος φυλῆς τῆς Πανδιονίδος ἢ Στειριά, 


52. 

Euboli comici meminit Hyperides in or. contra Arche- 
stratidam. 

53. — 

“Ιερά, mortuorum ossa, apad Hyperidet in or. contra 
Archestratidam. e: 

Hyperides in oratione contra Archestratidam: « qui ithy- 
pliallos in orchestra saltant. » thypballos vecabant carmina 
quadam quie ad erectum phallum cum tripudio caneban- 
tur, ut Lynceus in Epistolis ait, 

35. 

Ἰπάραλος. Demosthenes Philippicis. Erat una triremium 
quas Athenienses in usus publicos peregre máltebant, sic 
dicta ἃ Párelo heroe quodem. Πάραλοι attem xocabentur 


Xl. ΚΑΤ’ AYTOKAEOYTZ ΠΡΟΔΟΣΙΑΣ. 


« Aujoclem ab Hyperíde proditionis accusatum 
esse ut eciamus, lexici Cantabrágiensis observatio 
num opüitaarue plenissimi testimenio effectum ei 
( frg. 67. ), Curs. vero Autoch, qui eum exercitu 

' Miltoeytho in Thraciam auxilio missus erat, a, 30: 
imperium abregatum enmque ab Apellodor, 
Pasionis filio , aceusstum osse Demosthenis tei- 
monio (er. 5o $ 12, 33 $ 103, 36 $ 53) censiet 
(ef. Weibsenhorn, Hellen. p. 184 sq. ), veri s- 
milis est £éenjecurmra Kiesslingii Hyperidis orationen 
Apollodoro seriptat fuisse ( p. 240). Neque illud 
iaprobabile, qued Schneider. ad Xen. hüt.gr.- 
6. S. 2, Sievers, hisL gr. p, 302, Kiessingus - 
(p. 236 64.) commendant, Autoclem oratorem, 
Strombichidz filium ( Xen. ], d.), eundem homi 
nem esse, [n qua re non videtur illud omittendum 


esae Aristophontem, cujus vidimus Hyperiden 


adversarium fuisse, plebiseiti, que Autocles cua. 
classe in Thraciam proficisci jubrretur, auctorem 
fuisse perhiberi ; Demosth. 5o, $ 6 (ef. 33$ τοῦ. 
Quod vero Kiessliagius opud Suidam s. v. μηλδτ 
ὄοτος χώρα verba quzdam hujus orationis hypeti- 
dix servata existimat ( p. 338 sq.), id cur probare 
non possem explicavi, cum de Lycurgi oralione. 
conMra Autoclem disputarem. Neque ullam veri 
speciem habet Hyperidem, etiamsi de Strembichi-- 
dz rebus mentionem injiceret, tam copiose de illis 
rebus dixisse, ut etiam deliberationem de excidio 
Athenarum commemoraret, Eodem equidem loco 
exposui Lyeurgi orationem contra Autoclem mili 
non videri exstitisse, Ac verba illa οὗ γὰρ ἂν Σό- 
λων μὲν αὐτὸ παρέλιπεν, Αὐτοκλῆς δὲ εὕρετο ex ha 
Hyperidis oratione desumta esse comparatio fr. 59 
probabile reddiderit, quanquam fatendum es 
obscurum esse, quomodo hac causz Autoclis cot 
veniant, si qualis illa fuerit recte supra judicavi- 
mus, De actione προδοσίας exposuit Meier, lit. att. 
P. 341 sq. » SaurPtUs, 
NUR UP NIST NONE 


pautz qui ea veliebantur. Qui ob ministerium illod qot" 
ternos obolos accipiebant , et maximam anni partem dom 
manebant aliisque commodis e publico fraebantur, αἱ Hy 
perídes sit in or. contra Archestratidem. Mesninit Persi 
herois etiam Phylarchus libro vicesimo primo. 

56 


Xypeteones. Hyperides in or. contra Archestratidam. 
Pagus erat Cecropidis tribus Xypete, eujus paganus vo. 
catur Xypet»on , teste Diodoro. 

δ7. 

Ἐν παραδύστῳ, clam, non palam, tiyperides in «. 
contra Archestratidam. 

68. 

Stiriensis. Hyperides in or. contra Archestratilams 

Stíria pagus ect Pandionidis tribus. | 


FRAGMENTA. 


59. 

Gregorius Cor. ad Hermog.VII, p. 1148 Walz : 
Ὑπερείδης ἐν τῷ χατὰ Αὐτοχλέους εἰπών, ὅτι τοῦτον 
ἐπὶ λόγοις δεῖ χολάφαι, τέθησιν ὅμοιον, ὅτι « χαὶ Σω» 
κράτην οἱ πρόγονοι ἡμῶν ἐπὶ λόγοις ἐχόλαζον. » 

60. 

Bekker. Anecd. p. 96, 3e :'Eyxéfótvoc Ὑπερείδης 
xat Αὐτοχλέους. Phrynichus Epit. p. 333 : Ἐγχά- 
ϑετος" οὕτως Ὑπερίδης ἀπερριμμένως, δέον δοχιμώτο- 
eov χρήσασθαι τῷ θετὸς ἢ εἰσποίητος ἢ ὑπόδλητος. 

θι. 

Harpocratio : "Ἔργα νέων. Tito καὶ Ὑπερί- 
δης ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτοχλέους Ἡσιόδου φησὶν εἶναι. Πα- 
ροιμία τίς ἐστιν, ἣν ἀνέγραψε xal ᾿Αριστοφάνης 6 
γραμματικὸς οὕτως ὄχουσαν" » ἔργα νέων, βουλαὶ δὲ 
μέσων, εὐχαὶ δὲ γερόντων. » Apostolius Prov, IX , 
6 : 'ἔργα νέων, βουλαὲ δὲ μέσων, εὐχαὶ δὲ γερόντων. 
Τοῦτο Ὑπερείδης ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτοκλέους ᾿σιόδου φη- 
εἰν εἶναι παροιμίαν, ἣν ἀνέγραψε xai κἀν gupts ὃ 
γραμματικός. Cf. Leutsch. ad Paroemiegr. I, p. 436. 

62. 

Harpocratio : E Us vo: Ὑπερίδης dv τῷ κατ᾽ AO- 
τοχλέους. Δύο ἀναγράφουσιν Εὐήνους ἔλεγείων ποιητὰς 
ὑμωνύμους ἀλλήλοις, καθάπερ ᾿Ερατοσθένης ἐν τῷ 
περὶ χρονογραφιῶν, ἀμφοτέρους λέγων Παρίους εἶναι" 
γνωρίζεσθαι δέ φησι τὸν νεώτερον μόνον, μέμνηται ξὲ 
βατέρου αὐτῶν καὶ Πλάτων, 

63. 

ldem : Κατέλευσαν, λίθοις χατέθαλον - Ὑπι- 

xc ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτοχλέους. 
64. 
ldem v, Κωλονέτας: "Hv δὲ xal ἕτερος ζολωγὸς 
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πρὸς τὸ τοῦ Ποσειδῶνος ἱερόν, ὡς "Y περίδης ἐν τῷ xac 
Αὐτοχλέους οὗτος δ᾽ ἂν εἴη ὃ τῶν ἱππέων. Cf. fr. 
65. 


Idem : M*Xo610«: Ὑπερίδης ἐν τῷ xax Αὐτο- 
χλέους" ἔστι δὲ εἷς τῶν λ' τῶν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις τυραννη- 
edvtoy. 


Idem : Δρᾳχοντίδης Ds τῶν τριάχοντα, Ὑπερίδης. 


ldem : IIoboerpé6n Ὑπερίδης ἔν τε τῷ xac' 
᾿Αθηνογένως xal ἐν τῷ χατ᾽ Αὐτοχλέους. Cf. fr. 

67. 

Lex. rhet. Cantabrig. p. 627, 16 : Ὑπερίδης ἐν 
τῷ χατὰ Αὐτοχλέους τόσος: « ῥητορικῆς ἐκ δήμου. » 
Cf. Isai fr. 6p. 

68. 

Harpocratio : Στρατηγοί' Δημοσθένης Φιλιπ- 
πιχοῖς, Ot χαθ᾽ ἕχαστον ἐνιαυτὸν χειροτονούμενοι 
στρατηγοὶ v ἦσαν, ὡς μαθεῖν ἔστιν ἔχ τε τῶν Ὑπερί- 
δου xav Αὐτοχλέους xal ix τῆς ᾿Αθηναίων πολιτείας͵ 
᾿Αριστοτέλους. 

69. 

Galenus ad Hippocratis l. de officinamedici vol. 
18, a, p. 657 Kühn. ; Kal Αἰσχίνης δὲ κατὰ τούσδε 6. 
Σωχρατιχὸς ἐν τῷ Μιλιτιάδῃ xarà τὸ. αὐτὸ σημαινό- 
μᾶνον κέχρηται τῷ ὀνόματι (sc. γνώμη) xax Ὑπερίδης 
ἐν τῷ κατ᾽ Αὐτοχλέους xal ἄλλοι ῥήτορές τε χαὶ ἰατροὶ 
καὶ ποιηταί, Quz antecedunt v, in Antiphont. fr. 97. 

XII. ΠΡῸΣ AAMIIIIION. 


70. 

Harpocratio : Πρόσχλησις L εἰς δικαστήριον 
χλῇσις, xal προσκαλέσασθαι τὸ παραγγέλλειν εἷς 
δίχην" Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τοῦ "Aqvíou io: 
“ὙὙπερίδης dv τῷ πρὸς Δάμιππον. 


ΧΙ. CONTRA AUTOCLEM DE PRODITIONE. 


59. 


Hyperides in oratione contra Autoclem postquam dixe- 
al huuc ob orationes suas puniendum esse, tanquam simile 
00 posuit : « Socratem quoque majores nostri ob oratio- 


es puolerunt. » 
60. 


Ἐγκάθοτας, Hyperides la or. contra Autoclem dicit ab- 
lius; decentius utendum eral verbo θετός vel εἰσποίη- 
ὃς vel óxóf)ntoc, adop/ivus , subditus. 

61. 

Ἔργα νέων, opera juniorum. Htec Hesiodi esse Hype- 
ides ait in or. contra. Autoclem. Proverbigm est, quod 
Rolpyit etjam Aristophanes gremmeaticue ifa babens : 
|! epera juniorem , consilia mediorum , vota seniorum. » 

62. 

Euenus. Hyperides in or. contra Autoclem. Daos scri- 
feres memorant Euenos elegiarum poetas cognomines, 
" Eratosthenes tradit in Chronographiis, utrumque siens 
εξ Parium. Clarum vero esse nonnisi juniorem dicit. Sed 
"hlo quoque utríusqoe memiait. 

063. 


HAPUS lapidibus obruerunt, Hyperides in or. conlra 


θέ. 
Erat etiara alter Colonus ad Neptuni famam, tede Hy- 
peride ja or. contra Autoclem. Hic fuerit Colonus equitum. 


65. 
Melobius. Hyperides in or. contra Autoclem. Unus fuit e 


triginta qui tyrannide apud Athenienses potiti sunt. 


Dracontides, unus e gru viris , teste Hyperide. 


Ποδοστράδη. Hyperides in. or. contra evum et in 
or. contra Autoclem. - 


Hyperides in or. ΓΤ RES de proditione : « conira 


Oratores &ctio 8 populo. » 


68. 

Decem belli duces quotannis cereabantur, ut discere licel 
ex Hyperidis oratiene contra Auteclem et ex Aristotele de 
rep. Atheniensium, m 

Aschines quoque secundum illos Socraticus in Miltiade- 
et Hyperides in et. eontra Autoclem ellique oratores et 
medici et poets γνώμη voce eodem sensu utuntur. 

XII nda 7d DAMIPPUM. 

Πρόσκλησις, in jus vocatio, et προσχαλέσασθϑαι in jus 
vocare. Demosethenes in or. de Hagnkie hereditate οἰ -Hy-- 
perides in or. adversus Damippum. 


ἢ 893 


XIII. AHAIAKOS. 


Vit. X oratt. p. 849, F : Συστάντος δὲ πρὸς Δη- 
Mou; ἀμφισθητήματος, ποτέρους δεῖ προΐστασθαι τοῦ 
ἱεροῦ, αἱρεθέντος Αἰσχίνου συνειπεῖν, ἡ ἐξ Ἀρείου 
πάγου βουλὴ Ὑπερείδην ἐχειροτόνησεν" xal ἔστιν 6 
λόγος Δηλιαχὸς ἐπιγεγραμμένος. 

Apollonius de vita JEschinis p. ἃ ed. Dindf. in 
schol, JEsch. : Ὅτι δὲ πρὸς χάριν ἐπολιτεύσατο ( Es- 
chines) τοῖς βασιλεῦσιν, ἄλλα τε πολλὰ μαρτύριά 
ἐστι, xol δὴ πάντων ἐχεῖνο ἐναργέστατον" ἑλομένον 
γάρ ποτε αὐτὸν τοῦ δήμου σύνδικον ὑπὲρ τοῦ ἐν Δήλῳ 
ἱεροῦ πρὸς τὴν γενομένην πρὸς Δηλίους ᾿Αθηναίων δια- 
διχασίαν, οὐχ ἐπέτρεπεν ἢ ἐν Ἀρείῳ πάγῳ βουλή, 
ἀλλ’ ἀπελάσασα αὐτὸν ὡς οὐχ ὄντα εὔνουν τῷ δήμῳ 
τῷ ᾿Αθηναίων Ὑπερείδη λέγειν προσέταξε. 

Maximus Planudes, tom. V. p. 482 Walz. : Ἢ 
μέντοι αἰτία τοῦ μυϑιχῶς τὸν Ὑπερίδην πολλὰ ἐν τῷ 
Δηλιαχῷ εἰπεῖν αὕτη ἐστίν, ὅτι περὶ τῶν πατρίων τοῦ 
ἱεροῦ διαλαμθάνει xol τῆς γενέσεως τῶν θεῶν τὰ δὲ 
τοιαῦτα ἀνθρωποπαθῶς εἴρηται τοῖς παλαιοῖς, ὡς τῶ 
Ἡσιόδῳ f θεογονία ἠναγχάσθη οὖν ὁ Ὑπερίδης τῇ 
ὕλῃ τῶν πραγμάτων χρήσασθαι καὶ παραδῆναι τὴν 
τέχνην διὰ τὴν ὕλην τῆς ὑποθέσεως, xal 6 Αἰσχίνου 
Δηλιαχὸς ὁμοίως ἔχει, καὶ εἰ νοθεύεται, Cf. quie in- 
fra de «Kschinis Deliaca or. adscribentur. 

« Nostris temporibus tres homines docti de his 
rebus exposuerunt, A. Boeckhius in commentatione 
de inscriptione Deliaca ( Acta soc. liter. berol. 
1834) $ 5-7, G. Droysen de actis publicis ora- 
tioni de corona additis, p. 179 sqq., G. Bahne- 
ckius qusestt. oratorr. 1 p. 288 sqq. et p. 676 
sqq. Res hzc fuit. Delii ab Atheniensibus a. 422 
expulsi, sed oraculi delphici monitu a. 421 re- 
stituti etiam templi Apollinis arbitrium , quod te- 
nebant Athenienses, affectabant, Ac cum Pausaniam 
regem Lacedsernoniorum frustra eo consilio adiis- 
sent, studium illud non omiserunt, sed in tempus 
opportunius rejecerunt. Hoc sibi videbantur nacti 
esse, cum Philippus, Macedonum rex, a. 346 
inter Amphictyonas receptus esset, Sperantes enim 
Philippum se prompto animo adversus Athenienses 
adjuturum esse, fortasse ab illo ipso provocati, 
rem ad Amphictyonas detulerunt. Tum cum 
populus Atheniensium JEschinem designavisset , 
qui rem ipsorum in Amphictyonum judicio age- 
1et, Áreopagus, cui cura omnia qus& ad causam 
vincendam pertinere viderentur conquirendi et 
comparandi a populo demandata est ( Demosth. 
18 6 134), JEschinem mitti noluit, sed Hyperi- 


HYPERIDIS 


dem oratorem ad Amphictyonas misit, Hyperidem 
vicisse ex eo intelligimus, quod Athenienses etiam 
postea templi dominos fuisse tituli quidam docent : 
cf. Boeckh. 1. d. p. 30; Corp. Inscr. 159. Causam 
vero apud Amphictyonas actam esse, quod 6. 
Droysen negat, cum Boeckhius argumentis gra- 
vissimis demonstravit , tum Kiesslingius p. 183 εἰ 
Behneckius p. 681 acutissime viderunt Euthycra- 
tem Olynthium Atheniensibus de templo Delio non 
potuisse nisi in Amphictyonum judicio adversari 
( cf. Hyperid. fr. 80 ). Equidem addo etiam £s 
chinem et a populo electum esse videri, quod 
Philippi amicitia gloriaretur, et ab Areopagore 
jectum, quod timeret, ne ille Pbilippi rebus 
studens, Atheniensium causam male defende 
do proderet. Tempus vero causs Beckhiw 
et Bohneckius Demosthenis testimonio (18, $ 
134 sq. ) ita definiri intellexerunt, ut post civium 
Atheniensium recognitionem Ol. 108, 3 publice 
institutam et ante Pythonis legationem , quem Οἱ. 
109, 1 Athenas venisse Winiewskius docuit (de 
Dem. orat. de cor. p. 138 sqq.), habitam es 
jure suo existimarent, Hoc superest ut moneam, 
Delios videri plus semel cum Atheniensibus de 
templo Apollinis litigasse : quanquam enim orz- 
tonum , que Dinarchi esse perhibebantur, eam, 
cui περὶ τῆς Δήλου θυσίας inscriptum erat, ad aliam 
causam pertinuisse intelligimus et 7Eschinis ora- 
tionem deliacam declamationem  supposititiam 
fuisse fácile credimus, tamen et dinarchearom 
orationum ea, cui Dionysio teste Δηλιαχὸς nomen 
fuit, et Polyxeni cujusdam oratio, cujus verbs 
aliquot a Gregorio Corinthio servata infra affere- 
mus , ad veras causas videntur pertinuisse. Sed qvo 
ille tempore acte sint non constat. » SAUPPIUS. 


71. 

Hermogenes in Rh. gr. t. Ilf, p. 2319 Wah: 

"Evvotat τοίνυν εἰσὶ σεμναὶ μάλιστα μὲν. αἱ περὶ θεῶν᾽ 
παρὰ μέντοι τοῖς δήτορσιν ἥχιστα (sc. ἂν εὕροις ταῦ’ 
Tuc) ἐπεὶ xol τὰ ἐν Δηλιαχῷ Ὑπερείδου ποιητιιῦς 
μᾶλλον καὶ μυθιχῶς εἴρηται. 

Maximus Planudes ad h. 1. t. V, p. 481 Wah: 
Βουλόμενος γὰρ ἐχεῖνος ( Hyperides) ἐξ ἀρχαίου &i- 
ξαι τοῖς ᾿Αθηναίοις τὰ ἐν Δήλῳ ἱερὰ προσήχοντα voids 
χέχρηται τῷ μύθῳ, λέγων οὕτω" « Λέγεται γὰρ τὴν 
Λητὼ χύουσαν τοὺς παῖδας ix Διὸς ἐλαύνεσθαι 0 
τῆς Ἥρας κατὰ γῆν καὶ κατὰ θάλασσαν " ἤδη δὲ αὐτὴν 
βαρυνομένην καὶ ἀποροῦσαν εἰς τὴν γῆν ἐλθεῖν τὴν 


XIII. DELIACA ORATIO. 
71. 


Inter sententias omnium gravissima sunt ese quae de diis 
proferuntur. Apud oratores tamen minime bas repereris ; 


nam vel ea quae in Deliaca oratione Hyperídes habet, po- 
tice potius quam mythice dieta sunt. 

Demonstraturus Hyperides jam inde ab antiquo M 
Athenienses pertinere sacra Dellaca, multa profert mv- 
thica, ita dicens ; « Ferlur enim Latona, e Jove genc- 


FRAGMENTA. 


ἡμετέραν xo λῦσαι τὴν ζώνην dv τῷ τόπῳ, ὃς νῦν 
Ζωστὴρ χαλεῖται. » 

Joannes Siceliota t. VI, p. 2310 Wal. : Ὑπερεί- 
Ün εἰς τὸ Δηλιαχὸν Ἀπόλλωνος γράψας ἐγχώμιον, 
βουλόμενος ᾿Αθηναίοις δεῖξαι, ὡς τὰ ἐν Δήλῳ ἱερὰ 
προσήκει αὐτοῖς, καὶ ἀπορῶν γνησίας γενέσεως ( γνώ- 
etx?) πολλῷ τῷ μυθώδει χατεχρήσατο" « Λέγεται 
γὰρ τὴν Αητὼ χύουσαν, ὥς φασιν, ἐκ Διὸς ἐλαύνεσθαι 
ὑπὸ τῆς Ἥρας κατὰ πᾶσαν γῆν τε καὶ θάλασσαν ζη- 
λοτυπούσης᾽ ἤδη δὲ αὐτὴν ἡ ὠδὶς καταλαβοῦσα εἰς τὴν 
ἡμετέραν y, (λθοῦσαν ins. Meinek. ) λύσαι τὴν 
ζώνην, tr ἔνθα 1) νῦν 6 Ζωστὴρ ἀπὸ τοῦδε xa- 
irm ἔπειτα εἰς Δῆλον διαδᾶσαν διδύμους τεχεῖν, 
Ἄρτεμίν τε xal Ἀπόλλω τοὺς θεούς. » Cf. Heeren. ad 
Menandr. t, IX, p. 144 Walz. ; Spanhem, ad Cal- 
lim, ἢ. in Del. v. 205; Casaubon, ad Athen. X 
P. 424, E. — Ceterum in postremis non ipsa ora- 
toris verba pressisse Joannem facile intelligitur. De 
eadem re exponens Aristides ( t. I, p. 157 ed Din- 
dorf) quum dicat : Λητώ τε γὰρ... λυσαμένη τὴν 
ζώνην ἐν Ζωστῆρι τῆς ἈἈττιχῆς xal λιποῦσα τὴν ἐπω- 
νυμίχν τῷ τόπῳ, βαδίζουσα ἀεὶ εἰς τὸ πρὸς ἕω, τῆς 
Προνοίας ᾿Αθηνᾶς ἡγουμένης, ἀπ᾿ ἄχρας τῆς Ἀττιχῆς 
ἐπιδᾶσα τῶν νήσων el; Δῆλον χαταίρει χαὶ τίχτει δὴ 
τοὺς θεοὺς, τήν τε Ἄρτεμιν χαὶ τὸν πατρῷον Ἀπόλλω τῇ 
πόλει : in scholiis ad h. 1. hsc leguntur : Διὰ τοῦτο 
Ἱὰρ ἐχλήθη Πρόνοια Aoi, ὅτι προὐνοήθη τοῦ τόχου 
τῆς Λητοῦς" χαλῶς οὖν Ἀθηνᾷ προηγεῖται πρὸς τὸν 
τόχον συμβαλλομένη τῇ Λητοῖ χαὶ τὸ Σούνιοντὴν ἄχραν 
ἐπιδείχνυσι χαὶ πρὸς τὴν Δῆλον “χειραγωγεῖ τὴν θεόν" 
[διὰ] τοῦτο xol Ὑπερίδης ἐν Δηλιαχῷ, βουλόμενος δεῖ- 
Un, ὅτι αἱ νῆσοι ἐγγύς εἶσι τῆς Ἀττικῆς, εἶπεν, ὅτι ἀπ’ 
ἔχρας τῆς Ἀττιχῆς ἡ Λητὼ ἐπέδη τῆς νήσου. 

Cf. Anonym, Seguer. in Bekk. An. p. 44 : Ποιεῖ 
δὲ ἡδονὴν ἐνίοτε xal ἀρχαιολογία παραληφθεῖσα εὐ-- 
xaipex , ὡς καρ’ Ὑπερίδη ὁ τῆς Αητοῦς μῦθος. Schol. 


anon, Hermog. t. VII, p. 956 , not. Walz. : Ὁ 
Ὑπερίδης,, δρισθεὶς ἐγχωμιάσαι τὸν Ἀπόλλω xal μὴ 
δυνηθεὶς θεολογῆσαι, τοῦ μύθου ἀπήρξατο τοῦ περὶ τὴν 
Αητὼ γεγενημένου ἐν τῇ Δήλῳ, καὶ βονλόμενος δεῖξαι 
ἐχ παλαιοῦ τὴν πόλιν οἰχείαν εἶναι ᾿Απόλλωνος 9 οὗ μὴν 
θεολόγος οὗτος [ὦν], ἀλλ᾽ ἐγχώμιον γράφων θεοῦ, ἐξ 

ὁμολογουμένων πραγμάτων ἤρξατο, ἀναλογούντων τῷ 
γένει, λέγων. « θεὸς μὲν ἦν ἀεὶ» xal τὰ ἑξῆς, καὶ ἐν πᾶ- 
σιν αὐτοῦ τοῖς θεολογικοῖς ὁμοίοις, 

72. 

Priscianus XVIII, c. 35 p. 239 Krehl. : 74i (sc. 
Attici) ὁσημέραι xal ὅσαι ἡμέραι. Ὑπερείδης Δη- 
λιαχῷ" « Ἐνταυθὶ θύεται τῷ ᾿Απόλλωνι ὁσημέραι xol 
μερὶς αὐτῷ καὶ δεῖπνον παρατίθεται. » 

73. 

Athenzus X p. 424, C : Ὑπερείδης Δηλιαχῷ" 
« xal τὸν χρατῆρα τὸν Πανιώνιον xow7 ol “Ἕλληνες 
χεραννύουσιν. » 

Photius Lex. : 
pn. 

Suidas : Κεραννύουσι" χιρνᾶσιν. Ὑπερίδης. 

74. 

Anonymus ad Hermogenem tom, IX, p. 454 
Walz. : "ἔχεις δὲ δικλοῦν στοχασμὸν παρὰ "Yspsión 
ἐν τῷ Δηλιαχῷ. ᾿Εχθησόμεθα δὲ τὰ εἰρημένα ὑπὲρ τοῦ 
γενέσθαι σαφὲς τὸ λεγόμενον. ᾿Αφίκοντό τινες εἰς Δῆλον 
ἄνθρωποι Αἰολεῖς πλούσιοι, χρυσίον ἔχοντες πολύ, 
κατὰ θεωρίαν τῆς Ἑλλάδος ἀποδημοῦντες ἐχ τῆς bau 
τῶν" Οὗτοι ἐφάνησαν ἐν 'Ῥηνείᾳ ἐκδεδλημένοι τετε-- 
λευτηκότες. "lou δὲ πράγματος περιβοήτου ὄντος, ἐπι- 
φέρουσι Δήλιοι τοῖς Ρηνεῦσιν αἰτίαν ὡς αὐτῶν ταῦτα 
πεποιηκότων xal γράφονται τὴν πόλιν αὐτῶν dosbsíac, 
οἱ δὲ ἹΡηνεῖς ἠγανάχτηνταί τε τῷ πράγματι xol προσ- 
χαλοῦνται Δηλίους τὴν αὐτὴν δίχην. Οὔσης δὲ τῆς 
δικασίας., ὁπότεροί εἶσιν οἱ τὸ ἔργον πεποιηχότες 


Κεραννύουσι" χιρνᾷσιν' Ὗπε- 


lis gravida, a Junone terra marique agitari ; jamque defessa 
inque discrimine versans in nostram venisse terram ibique 
zonam solvisse in loco qui nunc Zoster vocatur. 

Hyperides fn Deliacum Apollinis fanum encomium scri- 
bens, quum Atheniensibus demonstrare vellet sacra De- 
liaca ad ipsos pertinere, sed certa rerum cognitione desli- 
luerelur, multa fabulosa in usum suum convertit : « Di- 
cnt enim Latonam, ut fama fert, e Jove uterum gestan- 
lem per totam terram atque mare agitatam esse Junonis 
1elolypia, et quum jam partos doloribus invaderetur, in 


lerram nostram venientem zonam solvisse, indeque nunc . 


Loerum locum vocari; hinc eam in Delum transgressam 
Bemnellos peperisse deor, Dianam et Apollinem. 

Propleres Minerva Πρόνοια ( Providentia ) coghominata 
esl, quod partui Latonze providerit. Pulcre igitur Minerva 
docem se praebuit, Latonse. parturienti anxilians, eique 
Sunium promontorium ostendit et ad Delum quasi manu 
duxit deam. Quare Hyperides quoque in Deliaca oratione 
ostendere volens insulas illas vicinas esse Atticae , dixil : 


dud Allica; promontorio Latona insule pedem impo- 
8Ull, » 


74. 

Hyperides in Deliaca oratione : « Ibi (in Delo? an Del- 
phis?) sacrificatur Apollini quotidie, et portio el atque 
epulum apponitur. » "i 

͵ 

Hyperides in Dellaca oratione : « Et craterem Panio- 

nium in commune miscent Graeci. » 
74. 

Duplam conjectationem habes spud Hyperidem in ora- 
tione Deliaca. Quod ut clarius intelligatur exponemus 
qu& dixit orator. Venerunt in Delum /£oles quidam di- 
vites, multam vim auri habentes, ob Graecis legationem 
sacram ex ipsorum patris profecti. Horum cadavera in- 
venta sunt in Rheneam insolam ejecta. Rei fama quum 
percrebuisset, Delii Rheneenses tanquam facinoris auctores 
accusant el. impietatis actionem civitati intendunt. Quod 
segre ferentes Rbeneenses Delios ejusdem crimibis actione 
reos fatiunt. Jam quum judicio inquireretur utri facinas 
istud commisissent, Rheneenses e Deliis qusesiverunt, 
quamnarm ob causam illi ad ipsos venissent ; neque enim 
portus in Rhenea esse neque emporium neque alium locuin 


994- 


ἠρώτων ot 'Ῥηνεῖς τοὺς Δηλίους, δι᾽ ἣν αἰτίαν ὡς ab- 
τοὺς ἀφίχοντο" οὔτε γὰρ λιμένας εἶναι παρ᾽ αὑτοῖς οὔτε 
ἐμπόριον οὔτε ἄλλην διατριδὴν οὐδεμίαν" πάντας δὲ 
ἀνθρώπους ἀφιχνεῖσθαι πρὸς τὴν Δῆλον, ἔλεγον xal 
αὗὅτοὺς τὰ πολλὰ ἐν Δήλῳ διατρίδειν. ᾿Γῶν δὲ Δηλίων 
ἀποχρινομένων αὑτοῖς, ὅτι ἱερεῖα ἀγοράσοντες οἱ ἄν-- 
θρωποι διέδθησαν εἰς τὴν 'Ρήνειαν, διὰ τί οὖν, ἔγασαν 
. οἱ Ῥηνεῖς, el ἱερεῖα ἦχον ὠνησόμενοι, ὥς φατε, τοὺς 
παῖδας τοὺς ἀχολούθους οὐχ ἤγαγον τοὺς ἄξοντας τὰ 
ἱερεῖα, ἀλλὰ παρ᾽ ὑμῖν ἐν Δήλῳ χατέλιπον, αὐτοὶ δὲ 
μόνοι διέθδησαν; πρὰς δὲ τούτοις «ριάχοντα σταδίων 
ὄντων ἀπὸ τῆς διαβάσεως πρὸς τὴν πόλιν τὴν Ῥηνα» 
ἕων, τραχείᾳς oben [171] ὁδοῦ, δι᾽ ἧς ἔδει αὐτοὺς πορευ- 
θῆναι ἐπὶ τὴν ἀγορκσίαν, ἄνευ ὑποδημάτων διέδησαν, 
ἐν Δήλῳ δ᾽ ἐν τῷ ἱερῷ ὑποδεδεμένοι περιεπάτουν ; 

Harpoeratio : Ἀιγοράσαι ἀντὶ τοῦ ὠνήσασθαι 
"Yreplon, ἐν τῷ Δηλιαχῷ. 

Idem : Ῥηναία' Ὑπερίδης Δηλιαχῷ. Ἔστι δὲ 
νῆσας πλησίον Δήλου. « Optime exposuit A. Beeckh. 
l. d. p. 19 sq., ad hanc litem inter Delios et 
Rheneenses actam vetus piaculum referendum 
esse, quo commisso Delii Atheniensibus ἃ. 422 
sacri visi et insula ejecti sunt , teste Thucydide 5, 
1. Videntur igitur Delii olim damnati , Hyperides 
vero hoc piaculo contra [1165 usus esse. » S&oPPIUS. 

95. 

Harpoeratio : Σύνταξις ἀνεὶ τοῦ συνεενταγμένη 
διοδεῆσις Δημοσθένης Φιλιππικοῖς" « Καὶ μίαν σύντα- 
Ew. εἶναι τὴν αὐτὴν τοῦ τε λαμθάνειν xal τοῦ ποιεῖν «à 
δέοντα. » "Ἔλεγον δὲ καὶ τοὺς φόρους συντάξεις, ἐπειδὴ 
χαλεκῶς ἔφερον oi “Ἕλληνες τὸ τῶν φόρων ὄνομα, 
Καλλιστράτου οὕτω χαλέσαντος, ὥς φησι Θεόπομπος 
ἐν ι'' Φιλιππιχῶν, Ὑπερίδης Δηλιαχῷ" « σύνταξιν ἐν 
τῷ παρόντι οὐδενὶ διδόντες, ἡμεῖς δέ ποτε ἠξιώσαμεν 
λαθεῖν. » Cf, Etym. M. p. 736, 3. « Recte Boeckhius 
monet Hyperidem hoe dicere non posse , Athe- 
nienses nunc nemíni tríbuta pendere, priora igitur 


tissime de μας oratione exposuerunt Kiessingis 


HYPEBIDIS 


et posteriora non posse de iisdem intelligi. For- 
tasse διδόντων hoc sensu : concedo Delios nunc 
sus potestatis esse meque cuiquam tributum pen- 
dere, at nos aliquando, cum Delum possidere- 
mus , ab aliis accepimus. Delii gloriankor, se nunc 
nemini tributum pendere, at nos alies coegi 
Delio Apollini tributarios esse. « SausPius. 
56. 
Idem : "Ave toy ἀντὶ τοῦ ἱερὸν καὶ ἀνειμένον feo 
τινὶ Ὑπερείδης Δηλιαχῷ. Cf. Bekk. Amecd. p. 399. 
77- 
' 1dem : Ἀποιχία ({ ἀποίχια ?) ἰδίως τὰ γράμματε 
xaf' & ἀποιχοῦσί τινες οὕτως ὠνόμασαν. Ὑπερίδης 
Δηλιαχῷ. 
η8. 
Idem : Ἀρτεμίσιον ἰδίως τὸ τῆς ᾿Αρτέμιδκ 
ἄγαλμᾳ: Ὑπερίδης Δηλιαχῷ. Λέγεται δὲ xal ἀχρωτί: 
ριόν τι τῆς Εὐθοίας, ὡς Δημοσθένης ὑπὲρ Κτησι- 
φῶντος. Cf. Bekk, Anecd. p. 448, 12. 
79- 
Jdem : I ponpóg va Ὑπερίδης Δηλιαχῷ. Ὅν 
μα θυσίας, 


XIV. ΚΑΤΑ AHMAAOY ΠΑΡΑΝΟΝΩΝ, 


Suidas : Δημάδης ... Εὐθυχράτη δὲ τὸν OX 
θιον ἀτιμωθέντα παρὰ ᾿Αθηναίοις ἐψηφίσατο ἐπίτιμον 
εἶναι καὶ πρόξενον ᾿Αθηναίοις. « Hanc Demadis roge 
tionem Hyperides impugnavit.. Quod factum es 
et post pugnam Charonensem e£ ante Philippi 


mortem frg. 8o luculenter docet. Vide quz accus 


l. d. p. 127 sqq., εἰ Bohneckius 1, d. p. 67$ 

sqq. » SaupPuIg. 2 
8ο, 

Apaines im arte «bet. tom. IX, p. 542 ὅ,ἱ:.: 

Ἔτι ἀναμνήσομεν διὰ ψηφίσματος εἰσφορᾶς, ἐκ ὁ 


in quo Aliquis commoraretur ; omnes vero advenas in De- 
jum se conferre atque se ipsos ut plurimum in Delo com- 
morari. Deliis vero respondentibus, illos victimarum emen- 
darum causa in Rhepeam transgressos esse , « Cur igitur, 
Rheneenses dixerunt , si victimas emturi, ut vos conten- 
ditis, huc venerunt , servos victimas abducturos secum 
non adduxerunt, sed apud vos in Delo reliquerunt atque 
ipsi soli trajecerunt? Prseterea quum triginta stadia essent 
A trajeelu ad urbem Rhepeensium , et aspera esset vía qua 
jllos δὰ mercatum proficisci oportebat, cnr sine calceis 
ier (acerunf, dum ig Deli fano calceati ohamhulabant? » 


75. 

Eóytatic, constitutus ordo. Demosthenes in Philippicis : 
s Et upam eapdemque praescriptam rationem esse tam 
accipiendi quam faciendi ea quae oportet. » Sed tributa 
gueque συγτάξεις vocabant, aucfore Callistrato, quum 
φόρον nomine Greci offenderentur, ut prodit Theopom- 
pus Philippicorum libro decimo. Hyperides in or. Deliaca : 
« Tributum hoc tempore nulli pendentes : nos vero olim 
ab aliis tributum accipere equum censuimus. » 


76. 
"Averov, sacrum, dedicatum deo alicui , Hyperide ia 
or. Delíacs4. | 
77. | 
᾿Αποιχία peculiariter vocabantur tabulge publicae ex qui 
rum praescripto quidgm in colonias migrarunt. Hyperi&é 
in or. Deliara. 
78. 
᾿Αρτεμίσιον peculiari sensu Dianae simnlacrum vocat liy 
perides in or. Deliaca. Sed promontorium quoque Eubes 
quoddam sic vocatur apud Demosthenem in or. pro Cit- 
siphonte (or. 18, $ 208). 
Προηρόσια, sacrificii nomen, Hyperides in or. Deliaa. 
XIV. CONTRA SEMADEM DE ROGATIONE ILLEGI-. 
“ἍΜΑ. | 
80. 
Hyperides rogationem ἃ Demade latam, qua Euthycrt 
tem proxenum esse rogaverat , impugnans aliam ipse ro". 


FRAGMENTA. 


Ὑ περείδης κατηγορῶν ψηφίσματος ὑπὸ, Δημάδου 
Ἰραφέντος, πρόξενον Εὐθυχρέτη ἦναι γράψαντας αὖ- 
τοῦ, εἰσφέρει ψήφεσμα, δι᾽. οὗ ποιεῖται τὴν ἀναχεφα- 
λαίωσιν τῶν εἐρημένιον" « ἃ μὲν γὰρ οὗτος, φησίν, 
εἰσχεχόμιχεν, οὐχ ἔχει τὰς ἀληθεῖς αἰτίας τῆς moobe- 
vac, ἐγὼ δέ, εἰ δεῖ πρόξενον ὁμῶν αὐτὸν γενέσθαι, δι᾽ ἃ 
τούτου τεύξεται γράψας εἰσφέρω. » " Exsvra τὸ ψήφισμα 
εἰσφέρει" « δεδύχθαι γάρ φησι πρόξενον αὐτὸν εἶναι, ὅτι 
τὰ Φιλίππῳ συμφέροντα xal πράττει xal λέγει, ὅει 
γενόμενος ἕκπαρχος τοὺς ᾿Ολυνθίων ἱππέας προΐδωχε 
Φιλίππῳ, ὅτι τοῦτο πράξας αἴτιος τοῦ Χαλχιδέων 
ὑπῆρξεν ὀλέθρου, ὅτι ἁλούσης Ὀλύνθου τιμητὴς ἐγέ- 
vtto τῶν αἰχμαλώτων, ὅτι ἀντέπραξε τῇ πόλει ὁπὲρ 
τοῦ ἱεροῦ τοῦ Δηλίωον, ὅτι τῆς πόλεως περὶ Χαιρώνειαν 
ἡττηθείσης οὔτε ἔθαψε τῶν τεθνεώτων τινὰς οὔτε τῶν 
ἑλόντων οὐδένα ἐρρύσατο. » Διὰ τούτων χεφαλαιωδῶς 
ἐναμιμνήσχει τῶν παρ᾽ ὅλην τὴν κατηγορίαν εἰρημέ- 
γῶν χατ᾽ αὐτοῦ, 

Cf. Anonymus ad Hermog. tom. V, p. 435 W.: 
Διάφοροι δὲ αἱ τῶν ἀναχεφαλαιώσεων μέθοδοι παρὰ 
τοῖς ἀρχαίοις" καὶ γὰρ ἢ ἀπὸ τοῦ πλάσματος χέχρν»- 
αι, ὡς Ὑπερείδης" βουλόμενος γὰρ τὰ λεχθέντα dva- 
κεφ λαιώσασθαι, ἐν πλάσματι εἰσήγαγεν ἢ ἀπὸ τῆς 
χτίας, Apsines de prooemio tom. IX, p. 53a W. : 
'Evtot μὲν οὖν εἰσιν ἐπὶ τέλους αὐτῇ (sc. τῇ dvaxsga- 
λαιώσει) χεχρημένοι; ὡς χαὶ ἐν τῇ χατηγορίᾳ τῇ Δη- 
κάδου Ὑπερείδης. 

81. 

Harpecratio : Ἀλκχίμαχος’ dmuosüévog dv τῷ 
av Εὐέργω καὶ Μνησιθούλρω. Σερατηγὸς οὗτός ἐστιν, 
Ἀναγυράσιος τὸν δῆμον, στρατηγήσας ἐν τῷ πρὸς Φί- 
Ixxov πολέμον. “Ἕτερος δέ ἐστιν ᾿Αλκίμαχος Μαχεδών, 
ὦ μνημονεύει Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ Δημάδου οὕτως" 


μἰίοπο affert, qna dicta a se consummaret : « Qaa enim 
Demades protulit , inquit, non veras exhibent causas cur 
wo1enise honores in Euthycratem deferendi sint; ego vero, 
i isle proxenus vester esse debet, cur hoc meruerit hac in 
wfalione consigoavi atque profero : « Placuit, inquam, 
m proxenum esse, quod Philippo utilia et agit et dicit, 
jod hipparchi munere fungens Olynthiorum equites 
'bilippo prodidit, quod eo facto Chalcidensibus peruiciei 
wetor exstitit, quod, capta Olyntho, captivorum seslima- 
of (αἰ, quod de Deli fano eivitati adversatus est, quod, 
ivitate ad Cherroneasms cladem pessa, neque cepelvit 
Dorimorum aliquos neque captorum aliquem redemit. » 
xc snmmatim Hyperides recolit quee per toliua. aocusa- 
ionem fesius contra eum dixerat. 
81. 


Alicimachus, Desosihenes in or. contra Euergum et 
Maesibulum (or. 47, $ 50). Militum hic dux est, pago 
Magyrasius, in beilo contra Philippum gesto ducis mnu- 
ire functus, Alius est Alcimachus Macedo , cnjus Hype- 
ides in or. contra Demadem meminit verbis hisce : « Alei- 
nachum ef Antipalrum nos fecimus Athenienses et pre- 
lenos, » Anaximenes in libro secundo rerum Alexandri 
»ociopem ejas consignavit , cui 
iunt, 


$95 


« Ἀλκίμαχον καὶ Ἀντίπατρον ᾿Αθηναίους καὶ προξέ- 
νους ἐποιησάμεθα. » ᾿Αναξιμένης δὲ ἐν τῇ β' τῶν περὶ 
᾿Αλέξανδρον ἀνέγραψεν αὐτοῦ δημηγορίαν, πρὸς ἣν 
ἀντειπεῖν φησι Δημοσθένην. Cf, Bekker. Anecd. 
p. 378. | 

$32. 

Etym. M.p. 357, 18 : Ἐπήδολος, ξπιτευχτιχός, 
ἐπιτυχής, ἐγχρατής ἀπὸ τῆς βολῆς xal τοῦ βάλλειν" ὃ 
σημαίνει τὸν τυγχάνοντα τοῦ σχοποῦ ... Ὑπερείδης ἐν 
«ῷ κατὰ Δυμμάδον" « μήτε πόλεως μήτε πολιτείας ἐπη- 
δόλους γενέσθαι. » Cf. Porphyrius qusestt. hom. c. 1; 
Eustathius ad Odyss. p. 1448 R., 99 Bas. 

83. 

Harpocratio : Ὀξυθύμια Ὑπερίδης dv τῷ xav 
Δημάδου φησί: « περὶ ob πολλῷ ἂν δικαιότερον ἐν τοῖς 
ὀξυθυμίοις 4j στήλη σταθείη ἣ ἐν τοῖς ἡμετέροις ἱεροῖς. 
Ἔνιοι μέν, ὧν ἐστὶ xal ᾿Αρίσταρχος, δευθύμια λέγεσθαί 
φασι τὰ ξύλα áp ὧν ἀπάγχονταί τινες, ἀπὸ τοῦ ὀξέως τῷ 
θυμῷ χρῆσθαι" ταῦτα δ᾽ ἐχκόκτοντες ἐξορίζουσι καὶ 
xalouct. Δίδυμος δὲ Αὐτοχλείδου λέξιν παραγράψας dx 
τῶν ἐξηγητουκῶν φησὶν ὀξυθύμια τὰ καθάρματα λέγεσθαι 
χαὶ ἀπολύματα' ταῦτα γὰρ ἐποφέρεσθαι εἷς τὰς τριόδους, 
ὅταν τὰς οἰχίας χαθαίρωσιν. Ev δὲ τῷ ὑπομνήματι εἰς τὸν 
χατὰ Δημάδου τὰ ἐν ταῖς τριόδοις φησὶν 'Exavaia, ὅπου 
τὰ καθάρσια ἔφερόν τινες, ἃ ὀξυθύμια καλεῖται. Εὔπολις 
Δήμοις « ὃν χρῆν ἕν τε ταῖς τριόδοις xdv τοῖς ὀξυθυ- 
μίοις προστρόπαιον τῆς πόλεως χάεσθαι τετριγότα. » 
"Ἔστι τοὔνομα xal παρὰ Πυθέᾳ ἐν τῷ χατὰ ᾿Αδεί-- 
μαντης. 

84. 


Idem : Παρεῖαι ὄφεις" Δημοσθένης ὑπὲρ Κτη- 
σιφῶντος" παρεῖαι ὀνομάζονταί τινες ὄφεις παρὰ τὸ 


' 82. 

᾿Επήδολος, cui ex Yolo res succedunt , compos, scopum 
attingens, ἃ voce βολή vel βάλλειν. Hyperides in or. con- 
ira Demadem : « neque domicilii in urbe peque civitatis 
compotes fleri. » 

83. 

Ὀξυθύμια. Hyperides in or. contra Demadem dicit ; 
« de quo (sc. de decreto proxenim Euthycrati tribute ) 
stela multo rectius in ozyfhymiis collecaretur qnam in 
sacris nostris. » Nonnulli, inter quos et Aristarchus, di- 
cunt ὀξυθύμια vocari ligna e quibus aliqui suspendentur ; 
quod sic suspensis cito animi efferuntur. Ea autem ligna 
excisa exterminabant et comburebant. Didymus autem 
ex Abtíclidae Exegeticis id. vocabulum enotaens ὀξνθύμια 
dici ait purgamenta et sordes ; ea enim in trivia asportari, 
quum sedes purgantur. In cemmentario vero ad orationem 
eontra Demadem memorat Hecataea in triviis posita, qua 
purgamenta ὀξυθύμια dieta offerebant. Eupolis in Populia 
( fr. 20) : « Quem decebat ia triviis et exquiliis piacula- 
rem civibus comburi stridentem. « Idem vocabulum etiam 
apud Pytheam exstef in or. contca Adimaatem. 


δά ᾿ 
Apud .'Demesthenem pro Clasipbonie 


Παρεῖαι ὄφεις. 
60). Qui πκαρεῖαι nuncupantur quod 


(S 260). Quidam serpentes 


.496 


παρειὰς μείζους ἔχειν, ὡς xal Κρατῖνος dv τῷ Τροφω- 
“νίῳ ὑποσημαίνει, Ὁ δὲ Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ Δημάδου 
γράφει ταυτί" « ἐἶναι δὲ τοὺς ῥήτορας ὁμοίους τοῖς ὄφεσι" 
τούς τε γὰρ ὄφεις μισητοὺς μὲν εἶναι πάντας, τῶν δὲ 

ἐὼν αὐτῶν τοὺς μὲν ἔχεις τοὺς ἀνθρώπους ἀδιχεῖν, 
τοὺς δὲ παρείας αὐτοὺς τοὺς ἔχεις χατεσθίειν. Cf. 
Schol. Aristoph. Plut. 693; Suidas; Lycurgi fr. 
18. 

85. 

Idem : Bougó via - Ὑπερίδης ἐν τῷ xavà Δημά- 
δου, ἱἙορτή τις ἐστὶ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις. Cf. Bekk. Anecd. 
p. 221,.22, 

86. 

Idem : Θριπήδεστον. Ὑπερίδης dv τῷ κατὰ 

Δημάδου θριπήδεστον τὴν Ἑλλάδα εἶπεν ἀντὶ τοῦ 
διεφθαρμένην, ἀπὸ τῶν ὑπὸ θριπῶν χατεδηδεσμένων 
ξύλων. Cf. Bekk. Anecd. p. 164, 3o. 

87. 
. ldem: Λητή" Ὑπερίδης χατὰ Δημάδου. Anci 
πόλις ἐστὶ τῆς Μαχεδονίας, μνημονεύει δὲ αὐτῆς πολ-- 
“λάκις Μαρσύας 6 νεώτερος ἐν ς΄ Μαχεδονιχῶν. 
- 88. 
* Jdem: Μηκύθερνα' Ὑπερίδης dy τῷ χατὰ Δη- 
μάδου. Πόλις ἐστὶν ἐν Θράχη σταδίους χ' ἀπέχουσα 
τῆς Ὀλύνθου f, Μηχύδερνα. | 

89. 

Idem : Παλαμναῖος" Ὑπερίδης ἐν τῷ xarà 
Δημάδου. Τοὺς αὐτοχειρίᾳ τινὰς ἀνελόντας, τῇ πα- 
λάμη, παλαμναίους ἐκάλουν, ὡς xal Αὐτοχλείδης ἐν 
ἐξηγητιχῷ ὑποσημαίνει. ᾿ 


msgnas maxillas habent, ut Cratinus quoque in Trophonio 

testatur. Hyperides autem or. contra Demadem hec scri- 

bit: « Rhetores esse serpentibus similes : quorum sane 

odiosum genus universum ; sed ex his viperas quidem ho- 

mines ipfestare, a pariis autem ipsas viperas devorari. 
85. 

Βουφόνιά, Boum mactationes. Hyperides in or. contra 
Demadem. Festum quoddam est apud Athenienses. 

86. 

Θριπήδεστον. Hyperides in or. contra Demadem Greciam 
dixil θριπήδεστον, α teredinibus exesam, pro διεφθαρμέ- 
νην, perditam, corruptam, sumpta translatione a lignis 

que ab vermibus exesa sunt. 
87. 

Lete. Hyperides contra Demadem. Urbs Macedoniie , cu- 

jus Marsyas junior subinde meminit in sexto de rebus Ma- 


88. 

Mecyberna. Hyperides in or. c. Demadem. Mecyberna 

est Thracis oppidum, distans ab Olyntho stadia viginti. 
89. 

Παλαμναῖος, sicarius, cede contaminatus. Hyperides 
in or, contra Demadem. Qui suie ipsi manibus quosdam 
interficiunt, eos ἃ voce παλάμη vocabant παλαμναίους, ut 

Antíclides in Exegetico signifcat. 


. BYPEBIDIS 


. go. | 
Athenzgus X, p. 424, D: Kal ἐν τῷ χατὰ Δημάᾶ" 
δου δ᾽ 6 Ὑπερίδης εἴρηκε" « ῥᾳδιεστέραν τὴν πολυ.» 
C£. Eustath. ad Hom. Il. p. 746, 45. Polluz Y$ 
107 : ὡς Ὑπερίδης, ῥᾳδιώτερος. 
91. 

Plutarchus Moral. p. 810, D : Αἴ δὲ λοιδορίει. 
τοῖς πολιτικοῖς ἥχιστα πρέπουσιν. "Opa δὲ τὰ πρὸς A- 
σχίνην ὑπὸ Δημοσθένους εἰρημένα, καὶ τὰ πρὸς τῶ- 
τον ὑπ᾽ Αἰσχίνου, καὶ πάλιν ἃ πρὸς Δημάδην γέγραφεν 
Ὑπερείδης, εἰ Σόλων ἂν εἶπεν ἢ Περιχλῆς ἢ Aux 
γος ὃ Λαχεδαιμόνιος. | 


XV. ΚΑΤᾺ AHMEOY ZENIAZ, 
εἰ γνήσιος. 


92. 

Harpocratio : Ὀσχοφόροι" Ὑπερίδης ἐν τῷ 
κατὰ Δημέου, εἰ γνήσιος. Περὶ τῶν ὄσχοφόρων ἄλλα. 
τε εἰρήκασι xal Φιλόχορος dy τῇ β΄" ὃ δὲ Ἴστρος ἐν ἢ 
ιγ περὶ Θησέως λέγων γράφει οὕτως, ἕνεκα τῆς χοι" 
νῆς σωτηρίας νομίσαι τοὺς χαλουμένους ὀσχοφόροκ. 
καταλέγειν B^ τῶν γένει καὶ πλούτῳ προὐχόντων. Ἢ ὁ 
ὄσχη κλῇμά ἐστι βότρυς ἐξηρτημένους ἔχον᾽ ταύτην ἃ 
ὀρεσχάδα ἔνιοι χαλοῦσιν. | 

93. 

Idem : Δειπνοφόρος. Ὑπερίδης ἐν τῷ ori 
Δημέου. Λέγεται δὲ καὶ τὰς δειπνοφόρους καταλέγεσνει 
νῦν, ὅτι αἱ τῶν χαταχεχλειμένων παίδων μητέρες de. 
ἔπεμπον καθ᾽ ἡμέραν. αὐτοῖς τροφὴν ek τὸ τῆς At- 
νᾶς ἱερόν, ἐν ᾧ διῃτῶντο, καὶ αὐταὶ φυνήεσαν dera 
σόμεναι τοὺς ἑαυτῶν. 


90. 


Et Hyperides in or. contra Demadem ῥᾳδιεστέραν rit 
πόλιν dixit. 


91. 


Convicia civiles minime decent. Tuum enim facio jud" 
cium, an quae /Eschines οἱ Demosthenes alter in allerum 
dixerunt , aut quz adversus Demadem Hyperides scripti 
Solon aut Pericles aut Lycurgus Spartanys dicturi fuiteat 


XV. CONTRA DEMEAM DE PEREGRINITATEÉ. 


92. 
Ὁσχοφόροι. Hyperides in or. contra Demeam, si ant 
oratio legitima sit. De oscbophoris tem alii memisee 
tum Philochorus libro secundo. Ister autem in dec 
tertio de Theseo disserens, scribit in bunc modum : «S 
lutis publicse causa instituit, ut bini Osohophori , gest 
et opibus nobiles, deligerentar. » "Ocy» vero est pil 
cum racemis dependentibus ; quidam ὀρεσχάδα appellant. 
93. 
Δειπνοφόρος. Hyperides in or. contra Demadem. Fertat 
etiam coniferas mulieres nunc deligi, quoniam puerorum 
inclusorum matres quotidie iis cibum ferebapt in Minerve 
templum, in quo illi versabantur, atque ipsa eo ΤΟΥΣ 
miebant ut natos suos amplecterentur. 


FRAGMENTA. 


4-96. T 

Idem : Kupía ἐχχλη σία" Ὑπερίδης dv τῷ κατὰ 
ἡμέου ξενίας, εἶ γνήσιος. 

Idem : αλχεῖα" Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ Δημέου 
νίας. Γὰ Χαλχεῖα ἑορτὴ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις [τῇ Ἀθηνᾷ] 
[μένη Πυανεψιῶνος ἕνη xal νέᾳ, χειρώναξι χοινή, 
ἅλιστα δὲ χαλχεῦσιν, ὥς φησιν ᾿λπολλώνιος 6 Ἀχαρ- 
X. Φανόδημος δὲ οὐχ ᾿Αθηνᾷ φησὶν ἄγεσθαι τὴν 
iot» ἀλλ᾽ Ἡφαίστῳ. 

Philemon Lex. p. 191 ed. Osann.: Ἰστέον δὲ ὅτι 
yalxsuruc) φῦσα τραπεῖσα μεταφοριχῶς τὴν ἀλαζο- 
αν αὑτῇ ὁμωνυμεῖσθαι πεποΐηχε διὰ τὴν ἀνεμώλιον 
ἐνορρημοσύνην τῶν ἀλαζόνων, ὧν ol λόγοι φυσήμασιν 
οίκασι. Διὸ Δημάδει τῷ δήτορι παῖς ἐξ αὐλητρίδος 
ἐνόμενος Δημέας χαὶ φρναττόμενος ἐπὶ βήματος ix 
οιαύτης ἐσκώφθη͵ λέξεως" ἔπεστόμισε γὰρ αὐτὸν ὙὝπε- 
ίδης εἰπών « οὗ σιωπήσῃ μεῖζον τῆς μητρὸς ἔχων τὸ 
ὕσνμα; » xal ἔσχισται τὸ σχῶμμα διχῇ, δηλοῦν ὅτι 
ε ἀγενής ἐστιν ἐξ αὐλητρίδος φύς, xal ὅτι μέγα φυσᾷ. 
"adem Eustathius: ad Il. p. 1151, 9 R. 

XVI. ΠΡῸΣ AHMEAN. 
97-98. 

Harpocratio : Àouc t0 c* Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 
ἣν Δημέου γραφήν. Δῆμός ἐστι τῆς Οἰνηΐδος Λουσιά, 
ἐφ᾿ οὗ ὁ δημότης Λουσιεύς, ὡς Διόδωρός φησιν. 

Pollux X, 15 : Σχευοποιήματα δὲ Ὑπερίδης 
b τῷ πρὸς Δημέαν. 

XVII. ΚΑΤΑ AHMHTPIAZ ΑΠΟΣΤΑΣΙΟΥ͂. 


99. 

Harpocratio : Ἀποστασίου δέχη.... Πολλάκις 
Y ἐστὶ παρὰ τοῖς ῥήτορσι, παρὰ τῷ Λυσίᾳ ἐν τῷ πρὸς 
Ἀριστόδημον χαὶ Ὑπερίδη ἐν τῷ xarà Δημητρίας 
ἐποστασίου. Cf. Lysiz fr. 32. 

XVIII. YHEP ABMOTIIOIHTOY, 
sl γνήσιος. 
100. 
Harpocratio v. “ἕρχειος Ζεύς : Ὅτι δὲ τούτοις 


* 
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μετῆν τῆς πολιτείας, οἷς εἴη Ζεὺς Épxevc , δεδήλωκε 
καὶ Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ δημοποιήτου, sl γνήσιος. 


XIX. ΚΑΤΑ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ. 


Vit. X oratt. p. 848, E: Ἐπεὶ Δημοσθένης ὡς 
παρὰ Ἁρπάλου δωροδοχήσας ἐχρίνετο, προχειρισθεὶς 
(Hyperides) ἐξ ἁπάντων (μόνος γὰρ ἔμεινεν ἀδῳροδό-- 
χητος} χατηγόρησεν αὐτοῦ, Idem p. 846, C: Elca- 
y9r (Demosthenes ) δ᾽ εἷς δικαστήριον 6x5 Ὑπερεί- 
δου, Πυθέου, Μενεσαίχμου, “Ἱμεραίου, Πατροκλέους, 
οἱ ἐποίησαν χαταγνῶναι αὐτοῦ τὴν ἐξ Aptlou πάγου 
βουλὴν, xal ἁλοὺς ἔφυγε. De causa Harpalica vid. 
Becker Demosthenes als Staatsmann I, p. 117sqq.; 
Westermann Quaest. Demosthen. III, p. 113 sqq.; 
G. F. Eysell. (Demosthenes a suspicione acceptse 
ab Harpalo pecuniz liberatus. Marburg. 1836 ); 
Funkhzenel in JaAn's Jahrb. tom. XIX , p. 115 
sqq.; Droysen in hist. Alex. p. 5ag sqq.; Msts- 
ner, ad Dinarch. p. 83 sqq.; Boehnecke Quaest. de 
oratt, p. 625 et passim; Sauppe in Sclneidewini 
Philologo tom. VIII, p. 648 sqq., qui hoc maxime 
egit ut demonstraret quidnam ad accuratiorem 
causssm Harpalice cognitionem accederet ex fra- 
gmentis orationis Hyperidie nuper demum in 
AEgypto repertis. Scilicet pars longe major eorum 
quz in papyracei voluminis centonibus ab Harrisio 
editis leguntur (cf. supra p. 373.) ex hac contra 
Demosthenem oratione petita est. Fragmina illa, 
ut fors obtulit ab Harrisio composita, ad proba- 
bilem aliquem ordinem revocare, laceraque, quan- 
tum ejus fieri posset, resarcire eodem tempore 
studuerunt Beckhius et Sauppius, ille in 4/Igem. 
Literat, Zeitung an. 1848 N. 223-223, hic in 
Philologi Xom., VIII, p. 610 sqq. Bockhii disser- 
tatio etiam separatim edita est prefixo titulo : 
Neu aufgefundene Bruchstücke aus Reden des Hy- 
perides. Halle, 1848, in-8. Sauppius deinde sus 


95-96. 


eum loco ignobili natum esso utpote tibiciaz filium , al 


Κυρία ἐκκλησία. Hyperides in orat. contra Demeam de | ea in magnos ejus spiritus animadvertit. 


beregrinitate , οἱ genuina sit. 
95. 

Χαλχεῖα. Hyperides in or. contra Demadem de peregri- 
hilale. Χαλκεῖα apud Athenienses festnm erat , quod Mi- 
ΒΥ: celebrabatur trigesimo die mensis Pyanepsionis , ἃ 
manuariis artificibus universis, maxime vero omnium ἃ 
labris, ut ait Apollonius Acharnensis, Phanodemus in ho- 
Irem Valcani, non Minerve, id festum celebrari testator. 

96. 

.Scendum est follem fabrilem metaphorice versam fe- 
*ie ul. cognominis ipei sit jacfantia ob ventosem scilicet 
(εἰς nctantium vaniloquentiam, quorum sermones flatibus 
Woiles sunt. Quapropter Demadis oratoris e tibicina filius 
Demeas , quum in suggestu insolenter se gereret, ea τοῦθ 
*ilse irrisas est, Nimirum loquentem Hyperides repressit 
lias : « Nonne tacebis tu, flatum quam mater iua majo- 
"tà habens ? » Duplex his inest cavillatio, altera notans 


XVI. ADVERSUS DEMEAM. 
97. 98. 


Lusiensis. Hyperides in or. contra accusationem Deme:. 


Lusia est populus CEneidis tribus, unde popularis Lu- 
siensis, teste Diodoro. 

Σχενοποιήματα dicit Hyperides in or. adv. Demeam. 
XVII. CONTRA DEMETRIAM OB DEFECTIONEM. , 
99. 

᾿λποστασίον δίχη, defectionis actio, frequenter memora- 
tur apud oratores, ut apud Lysiam in or. adversus Arísto- 
demum et apud Hyperidem in or. c. Demetrism. 

XVII. PRO CIVITATE DONATO, 
si genuina oratio. 
100. 

Civitatis parlicipes fuisse eos quibus esset Juppiter 
Herceus , Hyperides quoque declaravit in oratione pro ei- 
vitate donato, modo genuina ea sit oratio. 


*. 
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cum Boeckhianis collata iterum dedit in Appendice , lorum versuum litere 15-20, Nec verba distin. 
fregm. oratt. p. 347 sqq. guuntbr, nec notantur accentus, Ceniohes papyri 

Papyrus simillimusest ei qui tractatum Chrysippi | Harrisius edidit triginta .duos , quorum alii e 
περὶ ἀποφατικῶν continet , nec primo vel secundo | lumnas integras vel majorezn earum partem exli- 
ante Christum szculo recentior esse videtur, Sin- | bent , alii nonnisi versuum initia vel fines vel lit- 
gularum columnarum versus sunt 37-3o ; singu- | rarum apices ostendentes, prorsus sunt inutile. | 


οι À (P. IHarr. N. vir. xvr. xxv.) 


E us . ἐπέτρεψας. 

[τούτου ἤνεκα ἔλαδες 

[xo μείζο]σιν αἰτίαις 

[fvoyov τὴν] πόλιν χα- 
& [τέστηξας)]. . ox 


xal ἀναφέρειν τὰ χρη. 


θεν, ὦ ἄν]δρες διχα- 
σταί, "Apra)]os εἷς τὴν 
Ἀττιχλδυ) καὶ οἵ πα- 


δὴ ἀποδεῖξαι τὰ [χρή-}ὁ 
μίατα, ὁπόσα ἐσ[τὶν] 
οὖχ δίπως πύθοί vro) 
τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν, 

15 ὡς ἔλοιχεν, ὁπόσα ἦν, 
ἀλλ᾽ ἵνα εἰδῇ, ἀφ᾽ ὅσων 
αὐτὸν δεῖ τὸν μεσί θὸ]ν 
πράττεσθαι" χαὶ χαθή- 
μένος [χ]άτω ὁ πὸ 


» [τῷ xvm], οὗπερ 


e. o. o. 5. χρυσί- μᾶτα Éno[vra elc [τὴν] : 
(o. - . - οςτοὺς ἀκρόπολιν, ἃ ἤλθ[εν) Ξ 
eon. on n. πκείρει ἔχων Ἅρπαλος εἰ[ς τὴν] : ὃ 
00. 9 τ o. ὧν ποι Ἀττιχήν, ἐν τῇ αὔριον] ὡν ἃ : 
p. - p) γὰρ ᾧλ- to ἡμέρᾳ, Ἅρπαλον δὲ) 9... : 


e 
e * . 
e 


«ον [r2] λιχζαῦτα οὖ: 
[τοῖς dv τῷ, δήμῳ 

18 πρὸς ὑμᾶς εἶπεν, ὡς] 
ἀν[α]φερομένζων οὐ xpa-) 
κο[σ]ίων ταλάντων... 
xai π[εν[τήχοντα, ἀλλὰ) 
ἐ[πτ]αχοσίων,, [ἐν τούτοι,] 

40 δ᾽ [εἸΐχοσι ταλάντων οὐ- 


f5 . 


.-.. 


. [Δημ]»σθένης 


20. . ἄδευν]αχοινοῦτε 


. o. 4004- Uo. .tfx« . V ἐχ δέν[α λ]όγον ἐπ[οιήσα:] 
[ve] . vet χαλῶς λευΐες) . . ov τὸν δος, bi ose. ELE ἃ ἢ 
00. . [ἋΔρ]καλον χορευτὴν ἐρωτῆ]σαι Ἔσο 
20.05 ty πόλιν tbv Ἅρπαλον, ὁπόσα "T τος; οἷδς τὰν ἃ 
4$. . . τ veu $5 εἴη τὰ χρήματα xà d- 25 dv τῷ δή[μ]ῳ Éxto-] 
00. 5. CH δήμῳ νοισθησόμε[ν]α εἰς χόσια φή[σ]ας εἶν[αι] 
ν παρα τὴν ἀκρόπολιν, ὃ δ᾽ ἀ- τάλαντα, vov τὰ f[ui)- 


et πεχρίνατο ὅτι ἕπτα- 


ev, ἀναφέρεις xa[1]. . 


pu ipm m re Ee a a —ÓMMÀ eS € p— 


Fr. 101. In libelío Harrisiano fragmentum VII exhibet columna A versus 1-8, columpme B versus 1-13; frage 
tum XVI praebet inferiores trium columuarum partes; fragmentum XXV habel mediam partem celut&nse A ipde a syll 
πε in versu 8 ( nisi quod ρει syllaba adhee legitur in (r. VII) usque ad xai ol πα in vsu 13; praeterea ia fr. XXV sepr 
sunt initia versuum 12-15 columns secunde ( vs. 12. litera μι v. 13 οὐχ 5, v. 14 τὸν &, v. 15 ὡς ε). — Col. 1,51. 
ἐπέτρεψας ] « Demosthenes vituperari videtur quod bominibus parum strenuis et probis custodiam Harpali commiserat. " 
Sauppius. — 2. usitojew altíex ] sic Sauppius; de litera c dubitari possit. Beeckhius dedit ... [s]w αἰτίαις. QV* 
vs. 4 εἰ 5 supplevi, incertissima esse bene scio. Cf. Dimarch. c. Dem. $ 93. — 5. atoc ] voc dedit Rasckh, — 8. [997 
stpel supplevit Sauppius. Possis : ὑπερεῖδες. AB : τοὺς [φαντοῦ πολίτας] ὑπερεϊδες οὐδὲν τῶν Daóv]vuv ποιζήσας)} 7 — 11. X 
Philoxeno v. Pausanias 2, 34, 4, et Plutarch. Moral. p. 531, A. — Col. B, 5 sqq. Heec rogatienerm Demosthenis spectat! 
videntur, de quà v. Dinarch. c. Dem. $ $9 et Vit. 1 ontí. p. 846, B ; unde in vs. 3 εἰ & suppleri posse Sauppius me 


Fr. 101. (Col. A.).... commisisti. Propterea accepisti οἱ | ubi. ., jussit... saltatorem interrogare Harpalum qui ese 
gravieribus criminibus civitatem obnoxiam fecisti... Post- | sumta pecunie i arcem ferenda; ille vero. respondil s 
quam enim venerat, judices , Harpalus in Atticam et... ptiagenta esee talenta. 

(Col. B.) οἱ trauslerte in arcem opes omnes ab Harpalo (Cel. C.) Telis iste cor&th populo vobis dixil, qui 
in Atticam allatas die crestiao, Harpaldm vero declarare | &&on trecenta et quinquaginta (lenta im arcem lata essel 
quot essent opes , non eo, at videtur, consilio ut numerum | sed septingenta; in his autem viginti talentorsm nulan 

earum comperiret, sed ut acire$ ἃ quotaam ipswm opor- | rationem habnit... Qaum coram populo septingenta talent 
-terel. mercedem exigere. Et considens sub excisa rupe, | esse dixeris, auuc dimidiam horum partem ín arcem fers 
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102 A (P. Harris N. iv) 102 B 1:02 € 
| o0. 5. . 6n τοῦ ρας ἔλαδε, cb δ᾽’ 6 τῷ δμαζλογεῖν εἴληφέ-] . 
| [δήμου τῶ]ν [Ἀ]θηναί- ψηφίσματι τοῦ σώ- vat τὰ χρήματα, ἀλλὰ] 
| [ev] e(l; ἀ]κ[ρ)όπολιν ματος αὐτοῦ τὴν φυ- χαταχεχρῆσθαι αὐτὰ 
. τ. 8 . πρα- λαχὴν χαταστήσας ὑμῖν προδεδανεισ- 

| δι...“ & καὶ οὔτ᾽ ἐχλοιπομέ- . & μένος οἷς τὸ θεωρι- | 
| "p [vn]v ἐκανορθῶν xóv, xal περιὼν Kvo- | 
| Sr wd Mh die lu Οἱ οὔτε καταλυθεί[σ]ης σίων καὶ οἱ ἄλλοι φί- 
| $. cu τὸν τῶν p τῶ τοὺς αἰτίους κρένας - λοι αὐτοῦ ἔλ[ε]γον. ὅτι 

eA o oos προῖκα δηλονότ[ι] τὸν ἀναγκάσουσι τὸν dv- 

ἴσ. SXQWO . . . - 10 χαιρὸν τοῦτον τετα- 10 θρωπον οἱ αἰτι[ὦ] με» 
eo e. YHP. μέευσαι, xal τοῖς μὲν vot ἐ[ἰ]ς τὸ φανερὸν, 

. . 980 . gt. , ἐλάττοσι ῥήτορσιν ἐνε[γλιεῖν ἃ οὐ βούλεταζ[ιἢ 
. ἡ ἂν γίγονξ . . ἀπέτινεν 6 Ἄρκαλος καὶ εἰπεῖν, ὅτι τῷ ὁ[ἡ-} 
e. e. κα[ταλ]αύο. χρυσίον, τοῖς θορύδου μῳ προδεδάνειστ[αι] 

i [μεν]. . ἐλλὰ [χ]αὶ [5 μόνον καὶ χραυγῆς Is τὰ χρήματα εἷς τὴν 
τον . - o. e or χυρίοις, σὲ δὲ τὸν τῶν διοίχησιν" ἐπειδ[ ἢ] 
"E ὅλων πραγμάτων δ᾽ ὑμῶν οἱ ἀχούσαν- 

e. 5 6. ἐστιν) ἐπιστάτην παρεῖδεν; τες πολλῷ μᾶλλον 
. ... qe ετ-- καὶ τῷ τοῦτο πιστόν; ἠγανάχτουν ἐπὶ τοῖς 

$0. xv we . τοὺς 40 τοσο[ὕ]τον δ΄, ὦ ἄνδρες) 49 κατὰ τοῦ πλήθους 

2. Ὁ ἡ e ισχυν δικάσταὶ τοῦ πράγμα- τοῦ ὁμετέρου λόγοζις], 
ἃ ὦ. ἃ . νεῖ τὸς χαταπεφρόντιχεν εἰ μὴ μόνον ἵχ[α- 
p.d Gebot — . Δημ[οο]θένης, μᾶλ-- νὸν εἴη αὐτῷῃἠ . 
00. . . νοίας λον δὲ), εἰ δεῖ μετὰ δεδωροδοκηχέναι 

46. 2 . e. . ἄρδει 25 παρρη[σί]ας εἰπεῖν, ὑ-- SE e ΠΩΣ Ὡς oues 

2. 55 Dee . μων xal τῶν νό-- 
Ao σὰν τῶ X» τῷ δῦ μῶν, ὥστε τὸ μὲν 
z σὰ οὖν πῶς deo e REV πρῶτον [evo δεῖν] 

; TG ἢ 


aet : μέχρις ἄν τις ἀφίκηται dao" ᾿Αλεξάνδρον. — 20. Ὑπὸ τῇ xata10y. 3] Οἱ. Harpocratio : Κατατομή" Ὑπερίϑης dv 
τῷ κατὰ Ανημοσϑθένόυς᾽ « καὶ καθήμενος κάτω ὑπὸ τῇ καταϊομῦ.» Φιλόχορος xci. Theatri διαζώμασι imminebat excisa rupes 
{8 focatur χατατομή (Cf. Bockh. in C. J. π.21 οἱ 214). — 11. « Fort. οὗπερ [ϑεωρεῖ] £xá[otote] » Sauppius. Possis : 
οὗπερ (elto0]e xa(0fo0a:]. Sauppins ex hoc loco colligit opes Harpeli in theatto expositas esse, collato Plutartho in. vits 
Demosth. €. 25. — 22. ante τὸν nomen proprium excidisse videtur. — Col. C, 13 [τη]λιχίαῦεα αὐτὸς 1  BeeckA. «-- 14. 
ἀνχφέρομένϊ cov ἐπτα]χο[σ]ίων ταλάϊντων... xal mo... ἐπτ]ακοσίων... εἴχοσι et. Saupp. Boeekhius ἥὰ : τρὸς ὑμᾶς εἰπὼν 
περὶ τῶν] ἀναφερομένζων..α]. κοσίων ταλάϊντων] καὶ πεν τήχοντα καὶ] ξ[πτ]αχοσίων, [περὶ τῶν] εἴχοσι xtX. Viginti talenta 
intellige ea quie Demsostheses ab Harpsto accepisse dieitur ( v. Dinarch. c. Dem. passim ). “-- 27. ἡϊμῇση] sic Boickhius ; 
Sanppius scribit πάντα] σῇ et in xa latere suspicatur χαταγραφῇ. : 

Fr. 102. Col. B, v. 1. Primas hujos columna liferas (ρας), cam fié qum preecedtnit cat) ita. conjanéental ésee, ut 
legatur στατῆρας ingeniose censet Sauppius, laudato Dinarch. c. Dem. $ 89, ubi Dernades ἐξαχισχιλίους χρυσοῦ στα.- 
tipa, accepisse dicitur. Quanquam Hyperides 1d h. !. dixisse non videtur, quum v. 28 mrmerus aliquis - 
rius literis serperstitibas (xev) indicetur. — 18. ἐπιστάτην) Cf. Harpoeratio v. ἐπιστάτης : ᾿Ελέγετο δ' ἐν ἡοῖς κοινοῖς xal 
ὁ ἐφεστηκὼς πράγματι ὄτιροῦν, ὡς ᾿Γπερίδης τὸ ἐν τῷ xatà Δημὸσθένους xa Αἰσχίνης dv τῷ κατὰ Κτησιφῶντος 
φανερὸν ποιοῦσιν. Cf. fr. 110, col. δ, v. 23: ἀκαδημίας ἐπιστάτης. — 17. Πρῶτον Θἰμολόγει) 6 μ[ιαρὸς εἰληφέναι sup- 


Fr. 105. (Cot. B.) Dinarchts ab Hatpalo quingties 1 esse putaret se pecuniam accepisse, sed irpendiase eam 
vulle stateres accepit; ti! vero qui rogátione tua Harpa- | diceret, quippe quam promtutuam vobis dedissel ad sol- 
lüm custodiendum esse statuisti, néc neglectarh custodiam | rendum theoricum. Atque Chosioh ceterique ejus amici 
cotrexisti neque solutie anctores fn jas vocasti, tu scilicet | efrcameuntes  dictitabant Demosthenem  adversartorem 
gratis tempus istud dispensasti ; ac minoribus quidem ora- | accusationíbus éo adactutn irl, ut quie nollet in publicam 
toribus, penes quos mennisi tumultus et clamores sunt, | proferret diceretque se pectriam iflam populo promutasm 
aerum Harpalus persolvit, te autem somme rerüm prz- | dedisse ad sumtus et sario faciendos. Quibts auditis, 
fectum neglexit. At quis hoc crediderit! Tantopere, ju- | quum vos multo magis ei irasceremini ob fstfésmodi ser- 
dices, rem , vel potius , si libere dicere licet, voset leges | mones cottíta populam jactos, quod hon sáfís ei essel 
vestras Demosthenes curavit, ut primum quidem fatendum ! dona accepiwe... 
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103 (xix et xxii) 104 (xxvi et xxvii). 


Ves eo om on on διχαστ. 

8$) λέγ[ων] καὶ αἰ[τιώμε-}[(5) νενοι. 
νος, ὅτι ᾿Αλεξάνίδδῳῃ  ἠ . . σθαι ει. : 
χαριζομένη | f$ Bov-| [ὡς οὐδιχ]αίως πίεποί- 
λὴ ἀνε[λ)]εῖν αὐτὸν [ηνται] τὰς ἀποφάσεις. 
βούλεται, ὥσπερ o ἰ[ο]ὐκ ἔστι ταῦτα, ἀλλὰ 

{10) πάντας ὑμᾶς εἰἰδό--[{τὁ) πάντων φανήσον.- 
τας, ὅτι οὐδεὶς | τὸν] ᾿ [τα]΄ι μάλιστα δη[μο] 
τοιοῦτον ἀν αι)])ρεῖ 6[v]| [τικὠ]τατία τῷ πράγμα- 


HYPERIDIS 


105 A. (La) aii uA 


ται δεῖν ὁμᾶς παρ[α]- 
χρούσασθαι διαδαλὼν 
τὴν ἀπόφασιν, ἀλλὰ 
καὶ τοὺς ἄλλους ἀγῶ- 
γὰς ἅπαντας ἀφελέ- 
σθαι ζητεῖ τοὺς τῆς 
[π]όλεως ὁπὲρ οὗ δεῖ 
ὑμᾶς νυνὶ βουλεύσα-- 
(10) σθαι προσέχοντας 
τὸν νοῦν xal μὴ τῷ 


λόγῳ πὸ τού[τ]ου ἐ- 


ἔστιν πρίασθαι, ἀλο] [τιχ]εχρη[μ]ένοι" τοϊυς[ἑ [ξα]πατηθῆναι. Καὶ γὰρ 

ΙΪ X ὄντινα μήτε πεῖ-] ᾿[μὲ]ν γὰρ ἀδικοῦντας[ ἀποφάσεις ταύτας τὰς 
(15) σαι ἔστιν μήΪτε [γρ]ή-(16] ἀπ]έφψηναν κα[}] ταῦ[τ| [(τ6) ὑπὲρ τῶν χρημάτων 
1 διαφθείῖραι.Ϊὶ [οὐ] ἑκόντες, ἀλλ᾽ ὑπὶ Ἁρπάλου πάσας ὁμοί- 


(τε) ἀδικημ[άτων, ἀλλ' 
. «0. [τοῦ δ]ήμου πολλάχις[ἠ Ὲ [o]c 4 βουλὴ πεποί- 


πὲράπάντ[ων' χαὶγὰρὴ] 


[ἀναγ) χαζόμενοι, [τὸ] 


[δὲ χο]λάσαι vob [« ἀ]δι]}- 
ἴς π[(80) μιᾷ 


' (a5) [χρ]υσίον. τοῦτ᾽ οὖν 


ἢται xal τὰς αὐτὰς χα- 
τὰ πάντων καὶ ο[ὐ]δε.] σϑενες, ὑπὲρ ἁπάντων] 
προσγέγραφεν,, τῶν ἀξδ[ι)χ[ού]νίτων) 
διὰ) τί ἕκαστον ἀπο. [(40) νῦν προ[κινδυν[ε} 
φ[αί]νει, ἀλλὰ ἐπ[}] χεΪ εἰ xot. προαναισχυν] | 
φαλαί[ου] γράψασα,δπόϊ τεῖ ἐγὼ δ᾽ ὅϊτι σὺ μὲν 
cov ἔχαστος εἴληφε ἩΠ[ἡ ΚἙ ἔλαθες τὸ χρυσίον 
ἱκανὸν οἶμαι εἶν[αι) 
(80) σημεῖον τοῖς διχα: 
σταῖς τὸ τὴν βουλήν 


σου χαταγνῶναι 


[σὴ ἀπόν]οια, ὦ Δημό 


[ὀφε]ιλέτω. . ισχυ. 
evi . 


plev. Boeckh., dubitans tameo, quum post literas oy appareat litera quae 6666 videatur aut o aut ὦ aut «; possis igitur 
pro ὁ μιαρὸς legere ὁ μοχθηρός. --- Col. C. v. 6. περιιών corrigendum putavit Sauppius. Nihil mutandum censeat 
Beckh et Schneidewinus. — Κνωσίων] Cf. schin. or. 2 $ 140, δὰ quem locum scholiasta : λέγεται Δημοσθένης Kvo- 


σίωνα τοῦτον μειρακίσχον ὄντα, καίτοι γυναῖκα ἔχων, ὥστε xod αὐτὴν ἀγαναχτήσασαν συγχοι 


μᾶσθαι τῷ Κνωσίωνι, ἀναλαδεῖν 


καὶ εἰσδέξασθαι εἰς τὴν οἰκίαν. Eadem Athens XIII, p. 593, A. (Y. Fr. Hist. I, p. 493; fr. 13.) — Col. C. δ. προδεδε: 


νεισμένος χτλ.] Hoc aliunde non noveramus. 


Fr. 103. In fr. 103 et 104. Non liquet quemnam locum in integris columnis particule superstites obtinuerint. — v. 
5. αἰτιώμενος. ] Literam ὦ videre adhuc licet in fr. Harr. XXII, quod exhibet versuum literas ultimas , quas interposila 


linea a precedentibus in fr. XIX superstitibus distinximus. 
scimus. Cf. Dinarch. cont. Philoclem $ 7. 
Fr. 104, v. 


— 8. Ἀλεξάνδρῳ χαριζομένη κτλ. ) Hoc ex uno Hyperide di-- 


9-12. Ipitia horum versuum , quee lineolis distinximus , in Harrisiani papyri fr. XXVI leguntur. 


Fr. 105, à, 27. xov ] corruptum esse debet. Sequentis coiumne primus versiculus quamvis non in eadem linea positus | 


103. Senatum incusens dicendo eum Alexandro gratit- 
cantem ipsum velle de medio tollere , quasi non scirelis vos 
omnes non ejusmodi virum quem emere liceat, ἃ quopiam de 
medio tolli, sed eum qui neque persuaderi neque donis 
corrumpi possit. 

104. Nec fidendum est dicentibus senatores haud juste 
fecisse indicia. Non ita res habet, sed quam maxime popu- 
lariter eos munere suo functos esse apparebit. Nam detu- 
leruat quidem delinquentes, quamvis ne id quidem sua 
sponte, «ed iterum iterumque jubente populo, punire 
autem delinquentes non penes ipsos esse putabant. 

105, Demosthenes non solum propter suam ipsius cau- 
'sam calumniando senatus delationem vos circumveniendos 
esse putat, sed cetera omnia civitatis judicia tollere stu- 


det. De hac re vos attentis animis jam deliberare opet- 
tet, nom vero istius verbis decipi. Elenim de Harpali 
pecunia denuntiationes omnes pari modo easdemque contra 
cunctos instituit, nec ulli earum causam adscripsit cor 
aliquem detulerit, sed summatim annotavit quantum qui 
que auri acceperit... Non enim justum est Demostheoem | 
quidem bis dicendis validum esse, non item ceteros; 5i- 
mirum non de viginti talentis judicatis, sed de treceotis,. 
nec de delicto ad unum aliquem pertinente, sed de delicti. 
universis. Tua enim, Demosthenes, dementia pro omnibas 
delinquentibus nunc propugnat et impudentia certat. Ego. 
vero te aurum accepisse eo ipso quod senatus indicio suo. 
te condemnaverit , salis probari puto. | 


FRAGMENTA. 401 


τοῦ B (π b) 


χλημάτων xai Do] 
ρυγμα περὶ τούτ]ων 
ἐποιήσατο, οἱ δὲ ἀντὶ] 
τοῦ ἀποδόντες ἃ ἔλα[ον] 
δ ἀπηλλάχθαι τιμὼ- 
ρίας καθ᾽ αὑτῶν xal 
ζητήσεις ἔγραφον. 

τοὺς δὲ τὸ μὲν ἐξ ἀρχῇς 
[ἀ]δικήσαντας xal δω- 

10 ροδοχήσαντας, ἀδεί-- 
ας δ᾽ αὐτοῖς δοθείσης 
μὴ ἀποδόντας τὸ 
χρυσίον τί χρὴ ποιεῖν ; 
ἐᾶν ἀτιμωρήτους ; 
15 ἀλλ᾽ αἰσψρόν, ὦ ἄνδρες 
δικαστίαί, ἰ]δίων ἕνε- 
xx ἐγχζλη)μάτων πό- 
λεως σωτηρίαν χιν- 
[δυνε]ύειν " οὐ γὰρ ἔ- 
30 [στι]ῆν ὑμᾶς [το]ύτων 
[ἀπο] ἰώ [σ]θαι, μὴ 

. εξα 

α 

ν 

[ἀφεῖ-} 


[σθαι πάντον τῶν ἐγ-} 


16 0T. 


40 à x]at, . . 


τοῦ C (n c) 102 (x) 


μὴ νομίζετε δὲ ὑπὸ 
τῆς τούτωϊν δωρο]- 
δοχίας τὰ τυχόντα τῶν 
πρα[γ]μάτω[ν ἀνατρέ) 
5 {π]εσϑαι’ οὐ γὰρ ἄδηλόν] 
ἐστιν, ὅτι [πάντες] 
οἱ ἐπιῤουλεύοντεἰς] 
τοῖς Ελληνιχοῖς πο[ά! 
γμᾶσιν τὰς μὲν μιη 
χρὰς πόλεις τοῖς ὅ- 
πλοῖς συνσχευάζοίν] -- 
ται, τὰς δὲ μεγάλας 
τοὺς ὃδ[υ)ν αμ]ένους 
ἐν αὐταῖς ὠνούμε- 
15 [vot, οὐδ᾽ ὅτι Φίλιππος. 
[γε τοσ]οῦτος ἐγένετο 
[πολλο]ϊς[χρ]ήματα δια- 
[πέμψα]ς [εἰ)ς Πελο- 
[πόννησον] χαὶ Θε-- 
320[ταλίαν]χ[ αἱ] τὴν ἄλλη 
[[ξλλάδα] xal τοὺς ἐν 
[xe]. ὄντας ἐν 
[ταῖς πόλεσ]ιν καὶ προ 
[στάτας τοῦ δήμου]. 


.---᾿ -. 


δρο. 


τὴν τούτων[ν ria] 
νεξίαντ . . 

ρας αὐτῶν] 

ας μηδεν. - : 
αἰσχρῶν d. 

πόλεμον, ἀλλὰ πεῖ: 
Ὑμάτων ἀξίων]. 


Si in qua est primus versiculus columna praecedentis, nihil tamen excidisse videtur. Sauppius suppleri posse dicit : 
ἰσχυϊγὰ γὰρ ποτησαμ)ένη [&]ta[vra] ἀπ[οφαίνει]. Propius ad papyri literas accesseris, si pro xav scripseris πάνυ. Totum 
ἴσον iu hanc. sententiam refinxerim : Τοῦτ᾽ οὖν [ὀφε]ιλέτω [ἢ ἀν])ίσχνυρον εἶναι Δημοσθ)ένηϊς ὁ] πάνυ ἀπο[δειξάτω. Πῶς γὰρ] 
97x ἀει[χὲς εἶναι δοκεῖ] ἀπογεζνέσθαι ἀπὸ σοῦ τὰς] ἀποφάσεις περὶ ὧν] ἔλαδεΪἷς χρημάτων καὶ] σὺ καὶ οἱ ἀϊλλοι]. — 11. « De 
viginti talentis cf. fr. 101 εἱ Dinarch. or. I, $ 16. 45. 53. 69. 89. Philochoro teste, quum Harpalus septingenta talenta in 
arce deposuisse ferretur, deinde trecenta quinquaginta tantum reperta sunt. » Sauppius. — 18. τριαχοσίων ] Fort. fuit 
τίῶν ἑπτακο]σίων, quod spatium non admittere Sauppius dicit, quanquam versus legitimum literarum numerum non 
excedit. — 19. τῶν] Sic suorum sopplementorum cansa scripsit Sauppius; codex habet γων ; Beeckhius inde a versu 11 
Ma dedit : οὐχ Grip [εἴχοσι ταλάντων δίοῦναι δίκην], ἀλλ᾽ [ὑ[πὲρ, τ.... [ἀκο]σίων, οὐδ᾽ ὑ[πὲρ ἑνὸς} ἀδικήμίατος, ἀλλ᾽ ὑ[πὲρ 
ἁπάντων, ὧν 5] σὴ ἀπόνοζια, ὦ Δημόσθενες, ὑϊπόδικος ἔρ͵]γων ἀδίκων [οὖσα) νῦν προ[χινδυν[ εὖ] εἰ elc. — 21. Nota 
novum verbum προαναισχυντεῖ. 

Fr. 106, B. 1. « Populus omnes qui pecuniam ab Harpalo accepissent eam reddere jusserat , et liac conditione impu- 
ailatem promiserat ; Demosilienes vero aliique ut Areopago quaestio totius rei demandaretur rogaverant. » Sauppius 
Cf. Dinarch. or. 1$ 4; 111 $ 2; Plutarch. Dem. c. 26. — vs. 21 sqq. « Dixisse Hyperides videtur, si Athenienses accu- 
safos absoluturi essent , timendum esse ne Alexander iis bellum inferret ; bellum vero ob CaUssas indignas sustinendum 
non esse. Cf. Dinarch. or. 1$ 68 sq. » Sauppius. 

Fr. 108, 1. « Fortassis : [τί γὰρ, ὦ Δημόσθενες πραγμα]τεύῃ xai » Sauppius. — 6. Supplementa habes Sauppii. Idem in va 
14 el 15 dedit [διοικήσεως σεαντῷ [περ ιἸποιησάμε.. — Bockhius ita habet : ἐγὼ γὰρ [εἶπον κα]ὶ ἔμπροσθεν [xai πρὸς] 


106. Populus eos qui acceptam pecuniam  restitue- 
rehl, ab omni crimine liberos esse jussit, idque pra- 
conis voce premulgavit. At tantum abfuit ut illi accepta 
redderent eoque a culpa se liberarent, ut ipsi contra se 
penas et inquisitiones rogationibas suis provocarent, Jam 
quid istis faciendum est qui primum dona accipiendo de- 
üqwerunt, deinde, quantumvis promissa impunitate, 
àurum non reddiderunt? Num impunes dimittendi sunt? 
Al turpe foret, judices, ob privatorum crimina civitatem : 

ORATORES. 1]. 26 


in periculum adduci; non enim vobís hos absolvere licet ,.... 
107. Ne existimelis corruptione illorum nonnisi levi 
damno res noseiras affici. Nam neminem latet omnes, qui 
rebusGriecis insidiantur, minores quidem civitates armorum 
vi submittere, magnas autem eo quod emunt viros in iis po- 
tentes; certe Philippum sic egisse constat, qui missam im 
Peloponnesum et Thessaliam ceteramque Graeciam vim pe- 
cupis inter summos civitatum magistratus distribuit. 


403 HYPERIDIS 


108 A (V a) 108 B (V b) 108 C(V c) 


ttu?) xal οὖχ ὅπασιν πρὸς τ[ὴ]ν ἐλπίδα ταῦτα σὺ π[εριήρη-] 


| οἴει φανερὸν elvat προσέ[πε]σεν, ὥστε σαι «]à ψηφίσματι) | 
| ὅτι φίά]σκων ὑπὲρ τοῦ μηδένα προαισθέ- [σ)υλλαδὼν τὸν ἍἌρπα- — | 
| [δήμου λ]έγειν ὑπὲρ 4θαι, τὰ δ᾽ ἐν Πελοπον-- λον, xal τοὺς μὲνΐ μισ-] — | 
6. [Ἀλεξάνδρου φανέρῷς 5 νήσῳ xat τῇ ἄλλη *EA- & θ[ωτοὺ]ς ἅπαντας [με] 
| [ἐδημηγβρεις; ἐγὼ D γὰρ λάδι οὕτως ἔχοντα xa- [ταἸβ[αλ]έσθαι πεπίοίην- 
| [οἶμαι καὶ] da τέλαθεν ὑπὸ τῆς ἀφί- κας ὡς ᾿ἈΑλέξαν[δρον] 
[γνῶναι π]άντας, ὅτι ξεως τῆς Νιχάνορος οὐχ ἔΐχ]οντας ἄλλ[ην] 
| [πεποί]ηχας xal περὶ Θη- καὶ τῶν ἐπιταγμά- οὐδεμίαν ἀποσ[τρο]- | 
|. 10 [6a(]wv xal περὶ τῶν t0 των, ὧν ἧκεν φέρων 10 φήν, τοὺς δὲ [σατράπας], | 
| [4 ]uov ἁπάντων παρ᾽ ᾿Αλεξάνδρου περί ot αὐτοὶ ἂν ἧχ[ον ἀπιδόν]- 
πὰ ὅτι χρήματα ει. τε τῶν φυγάδων χαὶ τες πρὸς ταύτην τὴν] 
| : . δοθέντα dx τῆς περὶ το[ῦ] τοὺς χοι- δύναμιν, ἔχοντες] 
| ὡς σαυτῷ γοὺς συ[λ]λόγους Ἀχαι- τὰ χρήματα xai τοὺς] | 
16 ποιησᾶαμει 1$ ὧν τε] χ[αὶ ᾿Αρχά[δω)]ν [5 στρατιώτας, ὅσους ἔϊχα-] | 

| 0. 5. . ἄστα bo WS Wu VEU. dao ORT «ἰῇ στος αὐτῶν ely [s]v, 
| TRECE M E EC ἀντ το Aw cue Mes xnedee τούτους σύμπα[νἾτας 

3e (ὡς ἀξ, δ, Ἰὰς dee “ἃ Lu e deco. ois de ὦ οὐ μόνον χεχώλυ- 

δ ει δα εἰς. ἸἾΝ, 7d i-o Τὰ v ues ue. Ma. dans CN χας ἀποστῆναι ἐχ[εί]- 

ὁ ὦν 5A κῷ. τὸ ἃ - PE 40 vou τῇ συλλήψει τῇ 

δον τῶν εἰς TRA RS μὰ: τὰ X C Ἁρπάλου, ἀλλὰ xal 

ὃς τὰν s κα dM GE ie -—— ὁ ἕν εν τὰ 00. 5 [ἕἤκαστον. 


πάντας ὃ τι[πεκοί]ηκας καὶ περὶ &n[6al]ov καὶ περὶ τῶν [ἀλϊλων ἁπάντων x[ai] ὅτι χρήματα elo[otpou] δοθέντα Ex. τῆς...-. 
[σ]εω: σανυτῷ...... ποιησαμέ..... αστα. In postremis fortasse dx τῆς [Θηδῶν ἁλώσ]εως fuisse suspieatur. Incertissimis non 
immoramur. — 9 supra [xexo(]nxac in papyro apparent literse ποίησ, quibus alia lectio, ἐποίησας, indicatur. — Col. B, 
4. ἐλπίδα] supra ι literam legitur lit. «; unde 'IQA&2a dedit Beeckhius, improbante Sauppio, cui Hyperides dixisse, 
videtar Harpali et. mercenariorum defectionem Alexandro et Antipatro necopinantibus accidisse. — 8. Νικχάνορος) 
Cf. Harpocratio : Νιχάνωρ * Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ Δημοσθένους. Τρεῖς γεγόνασι Νικάνορες, ὁ μὲν νἱὸς Βαλάχρον, ἕτερος ἐξ 
Παρμενίωνος υἱός, ἄλλος δὲ Σταγειρίτης τὸ γένος, οὗ μνημονεύοι ἂν νῦν ὁ ῥήτωρ. De re cf. quae collegit Clinton in F. Hell. 
ad ΟἹ. 114, 1. « Quum Harpalus in Graeciam veniret, Nicanorem apparet nondum in Gracia fuisse; sed quum  Harpalut 
Athenis in custodia esset , nuntius de ejus legatione videtur percrebuisse, Orator rerum ordinem consilio orationis ac- 
cemmodavit. Cf. Dinarch. or. 1 $ 31. 103. L. Ideler. Comment. acad. lit. berolin. 1820 p. 264.» Sawppius. 
— Col. C. 1. « Demosthenes Harpalo in vincula conjecto omnia quae facerent ul contra Alexandrum cum fiducia àh- 
qua boni eventus pagnari posset , evertit atque sustulit. » Sauppius. — 5. [μισ]θ[ωτοὺἸς « Literee 9 pars poeterioc et. 
lit. ὦ pars prior in exemplo Harrisii exstant, neque quod sensui magis convenirel inveni. » Sauppius. Backhius totum 
hunc locum ita refingere tentavit : ταῦτά cv πίάντα ἔγραψας] dv x] dng[touatt], (8]932a66v co[v “Ἅρπαλον, καὶ τοὺς gif 
συμμά]χ[ον)ς ἅπαντας [πρεσ]θδε[ύ]εσϑαι πεπίοίη]κας, etc., et deinde và 10 : τοὺς δὲ [ἄλλους] οἵ αὐτοὶ ἂν frxo[v. ἐχόντες. In 
quibus v. ἄλλους ctiam Sauppius conjecerat. 


108. Putasne latere que tu moliaris, nec omnibus ma- Heec tu preecidisti rogatione tua Harpalum im custodiam 
nifestum esse te, quum pro populo verba facere dicas, | dans; quo effecisti ut mercenarii omnes ad Alexamüri 
aperte concionari pro Alexandro ?.... partes transirent, quum alio se convertere non possent ; 

Contra quam speraverant acciderunt, adeo ut nemo | et  satrapas q) qui vires nostras considerantes cum «i 
preesentiret; in Peloponneso autem et reliqua Greecía res | quisque pecunise et militnm copiis advenissent , ta. Har- 
fta habentes offendit ob adventum Nicanoris et imandalo- | palum comprehendi jubens noa modo probibaist quomi- 
rum quie. ille ab Alexandro attulit de exulibus ei de com- | nus ab Alexandro deficerent, sed etiam.... 
munibus Acla orum et Arcadum conventibus 


FRAGMENTA. 403 
109 B (xv b.) 109 € (1n a) 


109. À (xv a) 


δ σὰς, ἐπ]. 4-039 δι ἀξ, A ἔπραττον, ἐπιτιμᾶ- 
d, ^ e o ἢ σθαι xal χολάζεσθαι, 


CL em . |. vov. δὲ 
δ ὩΣ. cm S owes E es |. o νέοι 
bos X. τῷ» dE, cde dE τῷ "IE 00. ὦ 5 ἑξήκοντα 
A TE P" . "ME φροίν [(ζουσιν. 
ide exu. ἀρ. τἀ - δὲ . [[π]|ερ,{ὦ]ἀνδρεςδ[ἰκαστίαί, 
ἐν τὴ πῶς SE WE δὲ ; 5 ἢ ἰ[δ]υκαίως àv ὀργίζοι- 
HA:  τῷ τ, Ὡς ὦ 
0.0. 5. ὁ [πὸ 
[ἰΔημο]σθένο[ζυς ἀπο-] : ἢ : 
σταλείς͵ παρὰ δ᾽ Ὀλυμ]- 008 ἢ {κεν,νυν] δ᾽ ἐπὶ γήρως 
πιάδι Καλλίας 6 Χαλ]- i: ds - | ἠ [οὐδῷ βούλεται c 
6 χιδεύς, ὃ Ταυροσθέ- . G5. 0. ὑμεῖς 
. wow ἀδελφός" τούτους £p Us HS τ : e 0. 7 c5 νεσθεε- 
γὰρ ἔγραψε Δημοσθέ us ὦ ]Ϊ  .... vy. 
vi ᾿Αθηναίους εἰ- A ἫΝ [τ]οὺς ἀνεστηχότα[ 


ναι, χαὶ χρῆται τούτο] ν. 0.4. . s s [τῶν] “Ἑλλήνων ὅτε 
* [πάντων μάλιστα. 20 to. [εἶτ᾽] οὐχ αἰσχύ]-Ϊ 292. . . ν κατέχειν] 
κα)! οὐδὲν θαυμαστόν]Ϊ — v[st νυ]νὶ τηλικοῦτο[[͵  εἰτε, εἰ τοιού[τ]ο[υς] 
οὐϊδέποτε γὰρ οἶμαί! ὧν ὁπὸ μειραχίων[]͵ — [καὶ δημαγωγοὺς [καὶ 
e. ναὐτῶν με-[ἠ ΟἙχρινόμενος [στρ]ατηγοὺς xal φ[ύλα-] 


0s. εἰκότως φί-][ δωροδοχίας ; [καῖς τῶν πραγ[άτων] 
5. [λους] τοὺς ἀπ᾽ Εὐρίπου τοὐναντίον ὅ-ἰ 26. . . . . 
| [x£x] vn xat, εἰς τὰς ὅπο- (à OU je τ sped ; 


. ας πρὸς ἐμὲ τολ- 
TL RET λὰ * ῥητόρων 
}| [εἴ] τι προπετέστερον 


Fr. 109 A, 12. ἀποσταλείςἢ sc. Aristion , ut Sauppius suspicatur. Certe meminisse Aristionis in hac oralione Hyperi- 
en liquet ex Harpocratione : Ἀριστίων᾽ Ὑπερίδης χατὰ Δημοσθένους ᾿ οὗτος Σάμιος μέν ἐστιν, ἢ Πλαταιεύς, ὡς Δίνλλός 
"9, ix μειραχυλλίου δ᾽ ἑταῖρος Δημοσθένους, ἐπέμφθη δ᾽ ὑπ’ αὐτοῦ πρὸς ᾿Ηφαιστίωνα ἕνεκα διαλλαγῶν, ὥς φησι Μαρσύας 
ν € περὶ Ἀλεξάνδρου. De hac legatione v. /schines or. 3, $ 162. Quodsi nostro loco Aristionis mentio facta est, quari- 
wr uum baec ipsa legatio an posterior aliqua intelligenda sit. — 14. Καλλίας ] De licc v. Eschin. or. 3 $ 85; Dinarch. or. 
; ΒΗ. — 16 [Kéx)enrax. Sic Boeckhius ; Sauppius paullulum a papyri literis recedens dedit (xexoJxra: ; censetque Calliaro 
fusque fratrem Euripo etiam mutabiliores dici, Demosthenis inconstantissimi similes. Boeckhius locum ita adornavit : 
Καὶ οὐδὲν θαυμαστόν [uox]: ὁπότε γὰρ, οἶμαι [ἐν λιποἸναντῶν μέρει sin], εἰκότως φίίλους] τοὺς ἀπ’ Εὑρίπον {κέχ]τηται. 
ἅτα σὺ ποιἰχιλῆας πρὸς ἐμὲ τολίμᾷ-].... Col B. Ia hujus columnz; parte deperdita Beeckhius ea locum habuisse censet 
i£ ex Hyperide affert Priscianus 18, 25, p. 219 Krebi. : « A/fici λοιδορεῖσθαι αὐτοὺς xal αὐτοῖς. Ὑπερίδης κατὰ Δημοσθέ- 
Ὅρα ἀλλὰ τοὺς νεωτέρονς ἐπὶ βοήθειαν χαλεῖς,οῦς ὕδριζες καὶ ἐλοιδόρον ἀκρατοχώθωνας ἀποχα- 
(ὧν, 5 Allienzeus ΧΙ, p. 483, E : Ἀπὸ δὲ τοῦ ποτηρίου τούτον χαὶ ἀχρατο x do vxo χαλοῦσι τοὺς πλέον ἄχρατον σπῶντας, 
ἐς Ὑπερείδης ἐν τῷ κατὰ Δημοσθένους. Pollux VI, 34 : Καὶ ἀκρατοκώθωνας Ὑπερείδης. Athensus X, p. 424, D: Τῷ 
ἢ ἀχρατέστερον Ὑπερείδης κέχρηται ἐν τῷ χατὰ Δημοσθένονς, γράφων οὕτως « εἰ μέν τις ἀκρατέστερον ἔπιεν, 
ἰλύκει c£. Pollox VI, 24 : καὶ, ὡς Ὑπερείδης, ἀχρατέστερον. ( Οἵ. Demosthenis fr. ex or. c. Demad. p. 789 ed. Didot.) 
7 Col. C. 13., ἐπὶ γήρως οὐδῷ] Sauppius supplevit ex Polluce Il, 15 : Λέγοιτο δ᾽ ἂν καθ᾽ ᾿Γπερείδην καὶ ἐπὶ γήρως 
οὐδῷ. — 15. ante vocem ὑμεῖς videri fuisse literas 3 monet. Buckhjus, adeo ut ἀλλ᾽ ὑμεῖς legendum suspicetur. Fort. 
kg, τῶν δ' ἐπὶ γήρως οὐδῷ μὴ κήδεται τῆς πατρίδος ( vel τῆς εὐεργεσίας )" ἀλλ᾽ ὑμεῖς... 


109 .... ἃ Demosthene missus, apud Olympiadem vero | vobis potius erudiri oratores juniores et, si quid inconsi- 
Callias Chalcidensis , Taorosthenis (rater; hos enim De- | deratius agant, reprehendi ac puniri ; nunc autem e con- 
"isthenes civitate attica donandos curavit, lisque omnium | trario juniores eos qui ultra sexaginta annos exegerunt , ad 
Pàume familiariter utitur ; neque id mirum est... sanam mentem revocaot. Jure igitur, judices , Demostheni 

Nonne te pudet tam provectum zelate nunc ab adole- | irascamini, qui quum el famam salis magnam amplas- 
Ventulis de corruptione postulari? Quanquam oportebata | que divitias per vos habeat, uunc iR senectulis limine ... 


28, 


404 


110 À (virt a et xiv a). 


HYPERIDIS 


110B (vin betxiv b). 110 C (vrrrc et xiv c). 


110 D (uiv d). 


| i0. [Aoc ἔδωΪχεν φ[υ] ]λάτ- 
τειν τ]ὸ [xp]vcío]|v, ot δὲ 
στρατ] [γοὶ] καὶ οἱ ῥήτο- 
[ρες] ἀϊλλϊων ἕἕνεχα 
[lyovc]w. οἱ δὲ νό- 


- —— 
ppm 


0. ὅπερ 
Hb ἐν τ]ῷ δήμῳ a 
[rov , π]ολλὰ ὁμεῖς, ὦ 

[ἄνδρ]ες δικασταί, δί- 


στρατηγοῖς xal τοῖς 


ἕν μόνον παραφυλάτ- 
τόντες, ὅπως δι᾽ ὑμᾶς 
χ[]αὶ μὴ καθ᾽ ὁμῶν ἔ- 
c||a: τὸ λαμθανόμε- 
vov xal Δημοσθένη 
xal Δημάδην ἀπ᾽ αὐτῶν 
τῶν ἐν τῇ πόλει ψη- 


τα ἰκανά ἐστιν μήτ᾽ ἐ- 
xsiva, ἀλλ᾽ ἤδη ἐπ᾽ αὐὖ- 
τῷ τῷ σώματι τῆς 
πόλεως δῶρα εἰλή- 
φασιν, πῶς οὐχ ἄξι- 
ὃν τούτους χο[λάζ]ειν 


ἐστίν ; ἀλλὰ τῶν μὲν 
ἰδιωτῶν ὑμῶν, [ἐ7άν 


10 τες τὴν πόλιν, οὐδί ἐ- 


356 ὅτι σχαφεῖον ἐχ τῆς 


τις ἀρχήν τινα ἄρξας] 


[δεινό]ν, εἴ τις Da-| ῥήτορσιν ὠφελεῖ-] δι᾽ ἄγνοιαν [ἢ δι᾽ ὀλιγω- 
[6εν], ἀλλ᾽ εἰ ὅθεν μὴ σθαι, οὐ τῶν νόμων] ρίαν ἁμάρτη,, [οὗτος] 
à αὐτοῖς δεδωχότων] — [0] τούτων [χαταρρη-] 

& τοῦτο ποιεῖν, ἀλλὰ τῆς] 5 τορευθεὶς ἐν τῷ [διχα-] 

ὁμετέρας — mpaóvarec| στηρίῳ 3) ἀπο[θανεῖ-] 

χαὶ φιλανθρωπίας, ται ἣ ix τῆς παί τρίδος] 


ἐ[χ]πεσεῖται, αὐ[τοὶ δὲ] 
τηλικαῦτα ἀδιχ[ ἦσαν] 


imma] 


μιᾶςτιμω [ρ]}! (ας τεῦ} 
ξονται; χαὶ Κόν[ων] 
μὲν 6 Παιανιεύς, [ὅτι] 
ὑπὲρ τοῦ υἱοῦ ἔλαθε 


| τ6 [μο1]. . εν ἀδιχοῦ | i6 φισμάτων xal προξε.] 16 τὸ θεωριχὸν ἀϊ ποδη-] 
ἫΝ ; wv οἶμαι πλείω μοῦντος, πέντε δρα-] 
3 ἑξήκοντα τάλανταΊ] μῶν ἕνεχεν [{χε-] 
ἑχάτερονν εἰληφέναι [ἰϊ  τεύων ὑμᾶς  τάλαν- 
ἔξω τῶν βασιλιχῶν τὸν ὦφλεν ἐν τῷ 
30 xai τῶν παρ᾽ Ἀλεξάν-͵ 20 δικαστηρίῳ, τούτων 
δρου. οἷς δὲ μήτε ταῦ-Ϊ κατηγορούντων, 


xal ᾿Αριστόμαχος, ἐ- 
πιστάτης γενόμε-- 
voc τῆς Ἀκαδημίας, 


30 [ὅοτε ἑἸχόντες τοῖς 


Fr. 110, A, 3. ἀλλ᾽ εἰ ὅθεν μή] Jure in hie offendit Bosckhius. — Vs. 10 et 11. « Usque ad lineas !| [| pertinet fraus. 
'Y1I a apud Harrisium ; sequentia leguntur in XIV a. Eodem modo in B 10 eL εἰ et in. C 9, 10, 1t interpositee lineoz 
junctionem fr. V11f, b, c, ct XIV b, c indicant. — 13. ἀξχλϊων incertius supplementum esse fatetur Sauppius, Nescio a4 
(nerit á(xacv)àv. — τὸ ᾿ἰίμημα] a Collato Dinarcho ip or. 1, $ 60 et 2 $ 17 sententiam hanc fuisse dixeris : ab iis qui 
corruptele convicti sint decies tantum quantum acceperint solvi debere. » Sauppius. — Col. B, 12 sqq. Cf. D: 
march. -or. 1 $ 41. — 19. Cf. Dinarch. or. 1 $ 70. — Col C, 12. Κόνων] « Conon, qui hic memoratur, ignotus est, x: 
argentarium intellexeris, Demosthene auctore (Dinarch. 1 ς 42) civitate attica donatum. Legem vero de theorico εἱ 
iis qui Atlienis abessent non accipiendo Hyperides etiam inoratione contra Archestratidam habita commemoraverat. M 
eandem remet ego et Boeckhius indicavimus etiam Dinarchi verba or. 1 $ 56 referenda esse. Quum vero theories 
drachmam obam non excessisse sciamus (cf. Fritzsch. De mercede judicum ap. Athen. p. 13 sqq. ), theoricum quir 


110. Non enim ejusdem gravitatis est si qnis aliquid 
acceperit unde non debebat, certe non pariter delinquunt 
privatí eo quod aurum acceperint, atque oratores duces- 
que. Cur? Quod privatis Harpalus aurum dedit ut sibi 
reservarent, duces vero et oratores id fraudis faciende 
causa babent. Leges autem... 

Nam, sicuti jam dixi coram populo , mulla vos, judices, 
sponte dedistis ducibus et oratoribus perfruenda commoda, 
non legibus hoc illis permittentibus, sed vestra clementia 
et humanitate, hoc solummodo prospicientes ut per vos 
nec contra vos illa acciperentur. Ac Demosthenem et De- 
madem e solis rogationibus , quas in liac urbe rogaverunt, 
et proxenüs ultra sexaginta talenta utrumque collegisse 
puto przeter pecuniam quee lis a rege Persarum et Alexan- 


dro venit. Qui vero neque his neque illis contenti sut 
sed contra ipsum civilatis corpus dona accipiunt, qv 
pacto hi penam non meruerint ? Quodsi e vobis quidam 
fori usu alienus munere aliquo fungens per inscitiam τί 
negligentiam aliquid peccaverit, horum orationibus prd 
fligatus in judicio aut capite plectitur aut patria excdil 
ipsi autem , quum tanta perpetraverint , poena non afliGe 
tur? Et Conon quidem Preaniensis, quod pro filio abseet 
theoricum acceperit, ob quinque drachmas supplican 
vos talenti mulctz&e condemnatus est , his eum im jodid 
accusantibus; et Aristomachus, Academise prsefectot 
quod scaphium e palestra in hortam suum baud proci 
inde situm transtulerit eoque usus sit ,... 


FRAGMENTA. 


11i À (xia). 111 B (x1 b) 


——X SN ems Ist 


. μ΄ .«  Àov οὐδ 


. . ὁ» € 


poc ἐποίησεν, ὥστ᾽ 


ES cde. de. ORA. 

λ᾽ ix πάντων ἔσ[ω)σαν 

δ. - « . νιζίζκχ]αι 
. sov. 


ἀφαιρεθεὶς τὸν στέ- 

φανον ἡμῶν; ὃ ἔ- 

& δωχεν, οὖχ [ἀφ]είλετο" 
wy 


αὐ[τὸ]ς ὑπὸ τῆς τ[ύχ]ης] ᾿ 


111 C(x1c) 


μιν 

voc διατετέλεχας, xal 
ὅτε μὲν ἦγοῦ τὴν 
βουλὴν ἀποφαίνειν 


4086 


111 D (x q). 


au ΤΕΣ, τὰς ΩἹ 
εὔουλε. γ᾽ τῷ, τῷ 
στῆσαι εἶχόϊνα Ἀλεξάν.}} 
δρου βασιλέως ]. 
δ χήτησθε. 


οὖν ἥ[μ|ϊν τοῦ τοὺς ἔχοντας τὸ χρυ] τό . . . | 
t0. . : σίον πολεμιχὸς ὦν θεν. . . . | 
. - aw. : καὶ ταράττων τὴν πόϊἠ καὶ[ἔπεμψε].. Ι 
E. E. «ἂς ὦ JO {[καίως ἂν αἰότῷ ἡμεῖς] ἠ λιν [ἵν]α τὴν ζήτη[ σ].ν}] γελίαν. | 
dU nx. δὰ δὰ 1e ὑπη[ρετοῖμεν καὶ ]| 10 ἐχχρούοις, ἐπειδὴ δὲ! 10 má, . | 
| —ÓÓ [δὴ καὶ ἀϊπο[θ]νή[ σἾἶκοι-[] ἀναδάλοιτο τὸ (d]ro-] |. | 
ὅν 4 ὦ : p(s]v [ὑπὲρ a]óvou; ivo| φῆναι ἡ βουλή, οὕπω 
; "Et 0o: 5. χατὰὶ] φάσχουσα — sbprx[é-] 
j "E E . εἰ ναι, τότ᾽ dv τῷ δήμῳ 
B... —-— ῶ 
: : : : τοῦ Ποσειδῶνοί ]. 
ME ee πῶς xe reo e e : ORO. . 
ποι πον 
Lio red 
*. E e s || 
[3]- 
mE 


quies ἃ Conone contra legem acceptum esse statuendum est. Quee deinde de Aristomacho prorsus ignoto narrantur 
legis admonent severe Solonis, quam Demosthenes or. 24 $ 116 commemoravit. » Sawppius. — 28. Num sit ἔφη cum 
Beckhio scribendum, an ἐφήδων mentio facta sit, ut Sauppius putat , tu videas. 

Fr. 111, A, 5. γἱίγνομετ]Ίαι Boeckhius. Idem vs. 6 pro εἶχον τῆς, quod Sauppius eruere sibi visus est , nihil nisl ovc 
lgit. — €, 1. ef. Xschines or. 3 $ 174; Plutarch. Demosth. €. 12. — 9. οὐ πάντα δίκαι᾽ ἂν] αὐτῷ͵ Boeckhius. — 
17. oxo ] prima litera num revera sit o an c an alia litera ambigitur. Bosckhius supplevit : τοῦ Ποσειδῶνο[ ς xal. τῆς δή» 
μητροὶς xo.., laudato jurejurando heliastico ( 4p. Demosth. 6. Tim. p. 747 ) : ἐπόμνυμι Δία, Hocebo , Δήμητρα. Saup- 
pius proponit : τοῦ Ποσειδῶνος xal τῆς ᾿Αθηνᾶς «xk πα[λιάδος γενέσθαι παρέδρῳ], monens ex Dreconis prtecepto in jura- 
inentis conjungi Jovem et Neptanum et Minervam (schol. ll. 15, 36 ). Ego malin : Διὸς xoi Ποσειδῶνοίς αὐτὸν γράψας} 
ἀχόγονον vel tale quid. Constat materpum Alexandri genus ἃ Neptuno deduci. — D, 5 χητησθε ] vel. sic vel κητήοθε in 
lines scriptum erat , sed literae »o sive »c lineolis transversis notatse suut. et sapra lineam literae τι. του addilse , quan- 
quam primes earum noa satis certe dignosci possunt neque quid iis signiücetur facilo est judicat. Fortasce- legendum 
esl βασιλέως καὶ ἀνιχήτου θεοῦ vel βασιλέως xal μεγίστον θεοῦ. Quod Boeckhius proposuit βασιλέως, προσθήχῃ τῷ ταῦ 
θεοῦ fihi videlur consuetudini sermonis grieci non convenire. Sine dubio verba ipsa rogationis ab Hyperide usurpata 
et. » Sauppiss. Mihi linee literis x»t»o sive χητῆς et suprascriptis surov. indicari videtur vox χτίστον. De hoc re- 
£m et imperatorum titulo salis constat. Ceterum cum nostro loco cf. Dinarch, or. 1 $ 94. — 9. γελίαν ] γεναν Sauppius, 
Bonens tamen legi etiam posse γελιαν. 


111. ... populus fecif , adeo ut ipse fortunse casu corona | bellicosum te gerebas turbisque urbem implebas u$ scilicet 


808 privatus, tamen coronam quam nobis (oratoribus) de- 
éerat non adimeret. Igitur quum talem erga noe se populus 
éeserit, nonne in omnibus nos operam ei navare εἰ vel 
mori pro eo jastum est? Ego... 

-. t& dicendi vim semper ostendisti, et quum putabas 
W»alum auro corrumpi se passos delaturum esse, tum 


inquisitionem istam discateres , et quum senatus delationem 
differret, nondum exploratam sibi rem esse dicens, tunc 
publice Alexandri partes amplexus es et Jove et Neptuno 
oriundum dicebas... Voluit statuam erigi Alexandre re- 
gis.... 


406 HYPEBIDIS. 


112. (xvii) | 213 (xxi) 

| λυσασ. ^ . : ἢ, ὦ ὡς δὲ. o cu ὦ ἃ 
BE ML. 0. Wwtat μήτε τὰ ψηφῇ- 
Ϊ ,. δὸς . . - ες καὶ σματα τοῦ δήμου xa-] 
Ϊ ., βαλο καὶ κατα- θ᾽ ἃ ὑμεῖς μὲν [Guo-] 
| δ . . ον μὲν σαυ- & μόχατε τὴν ψ[ῇ ον] 
Ϊ . . ποιησας χατη- οἴσειν, ἔγραψε [δὲ] 
β . ας δὲ. ἐκ τῶν [α)ότ[ ἃ] οὐδεὶς τῶν ἐχθρῶν] 
| [ ἔμπρο]σθεν χρόνων τῶν Δημοσθ[ νους], 
| . τῶν . . προ- ἀλλ᾽ αὐτὸς οὗτος, [ἐψη.] 
| 10 . αἱ ἐξὸν 19 φί[σατ]ο δὲ 6 δῇ [μος] 
D 0 oos ᾿λαμπροτ - [το]ύτου χελεύοΪντος 
Ϊ (καὶ «]( ἄρα τῷ δήμῳ 08. . οὐχ 
| [ἐστὶν] ὑπόλοιπον ᾿ . [Desunt 15 fere line. ] 
l [εἰ δ]πὸ δόξης κρὴ ROC. πότ ww ς 

& [ὑπο παρα]πεμφθῆ- "222 

[vat πάϊΪντα ταῦτα dv[£]- JEN 

[λεγκτα ;} οὐχ ade, [pov] JL 


I Desunt $0 fere hnem. ] 


Fr. 192, Hl. λαμπροτάτοις legit Beeckhius. — 12. « Apparet Hyperidem prevoccupare voluisse ea, quee Deinostheocs 
de meritis sula ad penam depreeaudam dicturus esset. » Sauppius, addens ad banc orationis parlem referri posse 
fragm. 115. 

Fr. 113, 6. ἔγραψε ]. De hac Demosthenis rogatione v. Dinarch. or. 1, $ 8. 40. 61. 82. 84. 86. 104. 107. 

Fr. 114, A, 11 et 12 Boeckh. sic : τῶν ὑ[φ᾽ } ἡ[μῶν....«ἀνχ-. — B, 1. [ τὸ δὲ προσῆχον ἀπ]αιτῶ.... γίγνεσθαι suppleri posee 
monet Sauppius. — 10. « Quee posui δένους τε xal φίλους κατηγοροῦσι ne mihl quidem admodum placent, sed quz 
Bockhius conjecit : πατρίδος ἡ [βουλὴ] προ[σέταξεν [ ἡμῖν τοῖς αὐτῶν] κατηγόροις], ea neque sensui convenire intellizo 
neque per grammatice leges ferri posse. » Sauppius. Deinde Backhius : τὸ à) ...... [τοὺς e]Umpótac τὰ χρήματα ] ἡ 
βουλὴ [ἢ ἐξ ᾿Αρῴῴου πάγου ἡ [&xopfivaaa πρὸς cv δῆμον πρασέταξεν]" τὸ [δὲ]... — C, 14 sqq. Qua sequuntur in bac e 
lumne , sicut sequentis columnae pars poeterior apud Harrisium in fragmeuto ΧΧῚ leguntur. Sauppius in ve. 14 dedil: 
xÓ)]cox, [eic] γῆν ἄλλην τὴν εὐδ.; in quibus num ἄλλην legi debeat , ambiguum ; Beeckhius dedit ἀλ[λὰ xai] τὴν. Senten- 
tíam Sauppius hunc in modum explendam esse putat : διόπερ δεῖ πάντας ὑμᾶς, [ὦ ἄνδρες δικασταί, κολάσαι τοὺς pfta- 
φέρειν ὀθέλοντας ix. τῆς] πόλεως [slc] γῆν ἄλλην, etc. Boeckhius ita suppleri vult : Δεῖ ὑμᾶς [ἀποδλέψαντες elc τὴν τῶν 
προγόνων» ἀρετήν, οἵ ὑμῖν οὐ μόνον τὴν, ἐλευθερίαν παραδεδώχασι, σώσαντες ἐχ τῆς βασιλ]έως τὴν γῆν, ἀλλὰ καὶ, etc. Que 
commendantur loco peraimili Dinarchi or. 1 $ 109. — 25. xai μήτε [λόϊγον παράχλησιν [μήτε τὰς τῶν ἐξαιτουμένων δεή- 
σεις ἐᾶτε σῶσαι τοὺς εἰληφάϊτας δῶρα conj. Sauppius. — C, 20 τὸν χορ. in linea scribitur, appiclis supra lineam literis | 

tpo..., unde τοῦ τραχοῦ eruerunt Boeckhius Sauppiusque. — 93. Verba xol Αγνωνίδης delenda esse appositis punctis 
indicavit librarius. — 25. πρὸς θεῶν scripsi , quum v 0€i8 πρὸς satis distincta vestigia supersint. Boeckbius ita : xxi Ar 
μοσθένης ví προθήσει; χλαιήσει, [xal δεήσεται] uà λαμί δάνειν δίχην). 

Ceterum praeter apposita fragmenta Harrisianus liber alia qusedam exbibit adeo lacera , ut nulla sit eoram utilitas. 10 
fr. XKIX apparet vox : [π]έπομφε, in fr. XXXI literae ao superstites sunt ; in fr. XXX leguntur : vou εξαι 


tov αλλα 
ον προα 
I ír. XXIU babes : In fr. XXIV legi possunt haec : 
καχαι νει 
ἀπὴγ ux) [1 
po yov: κ 
v E oxattin μ 
ct o0 ω μεν γὰρ o 
ιαζι ἃ δενα νῦν π 
Li [ἀπ]οθνησχων σιν 
Y "Y Ὃ 
112. 118. 


Quid populo reliquum est, sl ob famam eorum qui illa .. Deque populi decrela secuadum quie vos jurastis suf- 
commiserunt omnia hac sine reprehensione omittenda | fragia laturos esse. Rogavit vero hiec mon iaimicos aliqais 
sunt ἢ Nopne turpe est... Demosthenis , sed ipse híc; atque Demosthene jubente p». 

pulus decrevit. | 


FRAGMENTA. 407 


114 A (vr a) zs b) 
a(tkà π[α͵ρ᾽ ἑκάστου 
ἡμῶν γίγνεσθαι, καὶ 


tx xal δεδωροδοχη- 
χότας χατὰ τῆς πατρί- 
δος [piv] προ σήχει) 
ξένζους τε xat φίλους] 
semis] τὸ 
! [ε]ϊληφότας 
βουλὴ 

[ἡ ü *'À ρείου π)άγου. * 
e. ον Of- 


[im] .. ἃς Bev wo 


C (v1c et xxx a) D (vi eig 


πάγου, ἐὰν δὲ ἡ ψῆ- τας Milos κατὰ τῆς} 
qoc μὴ ἀκόλουθος πατρίδος χαὶ [τῶν | 
γένηται τοῖς νόμοις [ν]όμων, μη[δὲ} τοῖς 
καὶ τοῖς διχαίοις, «τοῦ- δαχρύοις τοῖς ᾿Αγίνω) 

Ὁ τὸ δὴ, ὦ ἄνδρες δικα-] s νίδου xo[o]céy ex[s τὸν} 
eral , παρ᾽ ὑμῖν ἔσται, νοῦν, ἐχε[!]νο λοίγιζό-] 
καταλελειμμένον : μ[εἾνοι, ὅτι ἀτυχί ἡσαν-ἢ 
διόπερ δεῖ πάντας [΄ 6Ὲ 5τι μὲν. . . .. 
[ὁ]υ{8.]. "Ts 

Hl... ct 
ἡ δὴ ἂς ὥς ὦ ταν 
[πόλεως [τὴν] γῆν à 

16 [λὰ καὶ] τὴν εὐδαιμονί-[ τὸ. . . 
[αν τὴν ὑπάρχουσαν ων 


ópiv ἐν τῇ χώρᾳ δ' ἂν [ἀδυρόμενος} 


᾿ καὶ χ[ο]ινῇ πᾶσι xal ἰδία! οὐ δίχαια ποιήσί ειεν} 


114. 

Quie oporteat quemque nostrum facere jubeo. Εἰ accu- 
sare quidem in judicio et couvincere pecunia contra patriam 
accepta corruptos ad nos pertinet... accusatores ; deferre 
autem corruptos debebat senatus Areopagiticus; popu- 
lum vero oportet reos condemnare. 

.. Areopagi ; sin suffragium non feratur secundum leges 
et justitiam , boc vobis erit reliquum. Quare decet vos 
omnes... intuentes urbis regionem et felicitatem qua in hac 
terra communiter omnes et privatim singuli fruimini , et 


ἑνὶ ἑχάστῳ, xal εἰς ὥσπερ καὶ οἱ λί ῃαταὶ]} 
40 τοὺς τάφους τοὺς τῶν 20 of ἐπὶ τοῦ τρο[χοῦ χλαί-} 
προγόνων, τιμωρή-] οντες, ἐξὸν αὐτοῖς 
σασθαι τοὺς ἀδιχοῦν"[Ϊ]ἠ μὴ  dp6atw[w εἰς] 
τας ὑπὲρ ἁπάσης τῆς Ϊ τὸ πλοῖον, οὕτω [καὶ] 
xal μήτε! Αγνωνίδηςκαὶ Δη[μο- 
m 46 σθένης τί, πρὸς [θεῶν], 

.] χλαιήσει; [ἐξῆν γὰρ αὐτῷ); 

μὴ [λαμθάνειν]. 


majorum nostrorum monumenta, pro totius civitatis 
salute de injuriis sumere poenam. Ne advocatorum oratio- 
nes admittite nec supplicationes eorum qui contra patriam 
legesque dona acceperunt, nec in Hegnonids lacrimas 
attendite, illud reputantes fortuna adversa in culpam de- 
lapsum (venia dignum esse).... hic vero causam cur la- 
mentationibus indulgeat habet nullam. Quemadmodum 
in rota flentes quibus navem non conscendere licebat , sic 
Demosthenes cur, quaeso, flebit, quum liceret recussre pe- 
cuniam. 


408 
115. 

Plutarchus Demosth. c. 12 : ὥστε... ὁμολογεῖν δὲ 
tal τοὺς ἀπεχθανομένους, ὅτι πρὸς ἔνδοξον αὐτοῖς dv- 
Jowrov 6 ἀγών ἐστι" xoi γὰρ Αἰσχίνης καὶ Ὑπερεί- 
δης τοιαῦτα ὑπὲρ αὐτοῦ χατηγοροῦντες εἰρήχασιν. Cf. 
not. ad fr. 1123. 

116. 

Alexander De schematis, tom. VIII, p. 457 
Walz. : Διασυρμὸς δ᾽ ἐστίν, ἐπειδάν τι λέγωμεν ἀξιο- 
πίστως διαδάλλοντες͵ ὡς Ὑπερείδης ἐπὶ Δημοσθένους" 
« Καὶ συχοφαντεῖς τὴν βουλήν, προχλήσεις προτιθεὶς 
xal ἐρωτῶν ἐν ταῖς προχλήσεσιν᾽ πόθεν ἔλαδες τὸ χρυ- 
σίον: xal τίς ἦν σοι ὃ δούς; xal πῶς ; τελευταῖον δ᾽ ἴσως 
ἐρωτήσεις χαὶ τί ἐχρήσω τῷ χρυσίῳ ; ὥσπερ τραπεζι- 
τικὸν λόγον παρὰ τῆς βουλῆς ἀπαιτῶν. » Καὶ ὁ αὐτὸς 
ἐπὶ τῆς Φρύνης" « Τί γάρ ἔστιν αἰτία αὕτη, εἰ Ταν - 
τάλῳ ὑπὲρ τῆς χεφαλῆς λίθος κρέμαται; » Cf. fr. 109. 

117. 

Harpocratio : Διαθέσθαι ἀντὶ τοῦ συνθέσθαι 
Ὑπερίδης χατὰ Δημοσθένους. Eadem monet Ulpia- 
nus ad Dem. Olynth. or. 2 $ 16. 

118. 

Harpocratio : Παραγραφὴ οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ xot- 
νοῦ xal γνωρίμου τίθεται παρὰ τοῖς ῥήτορσιν, ἀλλ᾽ 
ἰδίως Ἰσοχράτης ἐν τῷ περὶ τῆς ἀντιδόσεώς φησιν " 
« λέγε ἀρξάμενος ἀπὸ τῆς παραγραφῆς, » ὅπερ ἐστὶν 
ἀπὸ τῆς γραμμῆς ἣν μέχρι νῦν παράγραφον χαλοῦμεν' 
xal ἔστι τὸ λεγόμενον, ἀφ᾽ οὗ παρέγραψα * τοῦτο δ᾽ ἂν 
εἴη, ἀφ᾽ οὗ παρεθέμην. Ὁ δ᾽ Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ 
Δημοσθένους « οὐδὲ μέχρι παραγραφῆς φησὶν ἀντὶ τοῦ 
οὐδὲ μέχρι τινὸς ὡρισμένου χρόνου καὶ παραγεγραμ- 
μένον, ὅ ἐστι περιγεγραμμένου. 

XX. ΠΡΟΣ AIQNAAN. 


Vit. X orat. p. 848, E : Ms undtep: DAP EPIO UHTDSFI IS) DURO πο των τῶν τρί ον ROXSLEAN ΚΟ δύλους Ml ( Hyperides) 


115. 


jpei adversarii Demosthenis fatebantur rem sibi esse 
eum homine fama claro; id enim et JEschines et Hyperides 
de eo in accusationibus suis dixerunt. 

116. 

Hyperides de Demosthene dicit : » et quasi sycophantam 
te erga senatum geris, provocationes proponens in iisque 
quaerens : » Unde aceepist! aurum? quis tibi dedit? et quo- 
modo ? Poatremo fortassis etiam quaeres : et ad quidnam 
auro isto usus es? quasi numularias a senatu rationes exi- 
gens. » Idem Hyperides de Phryne dicit: « Quo pacto 
heec causa est, si Tantali supra capite saxum est suspen- 
sum? » 

117. 

Διαθέσθαι pro συνθέσϑαι, componere, Hyperides contra 
DER ΚΌΡΩΝ; 

118. 

Myperides in oratione contra Demosthenem dicil οὐδὲ 
μέχρι τῆς παραγραφῆς, id est, ne ad tempus quidem defi- 
nitum et circumscriptum. 


HYPERIDIS 
δὲ χαὶ Δημοσθένους τιμὰς xol τοῦ ψηφίσματος ὑπὸ ^ 


Διώνδα παρανόμων γραφέντος ἀπέφυγε. Cf. p. 816, 
Α et Demosth, or. 18 $ λλ. 
I19. 

Eusebius Pr. Ev. X, 3, e Porphyrio : Ἐπεὶ 3 
τοὺς χλέπτας ἔδοξεν ox οἶδ᾽ ὅπως ὑμῖν, φησίν, εἰς τὸ 
μέσον ἀγαγεῖν, μηνύω χαὐτὸς Ὑπερίδην τὸν χαλόν͵ 
πολλὰ παρὰ Δημοσθένους χεχλοφότα,, ἔν τε τῷ πρὸς 
Διώνδαν λόγῳ xdv τῷ περὶ τῶν Εὐδούλου δωρεῶν. 

120. 

Ad Demosthenis verba or. c. Lept. $ 53: ἀλλ᾽ 
ὅθ᾽ ἡ μεγάλη μάχη πρὸς Λακεδαιμονίους ἐγένετο ἡ ἐν 
Κορίνθῳ, Ulpianus hsec adnotavit : Περὶ ταύτης τῆς 
μάχης Ὑπερείδης εἴρηκεν ἐν τῷ, πρὸς Διώνδαν ( Aur: 
vlgo; em. Saupp. ), χαὶ παρὰ ᾿Εφόρῳ xal Ἀνδρο- 
τίωνι ἱστορεῖται.) ὡς ἐνίχησαν τοὺς ᾿Αθηναίους Aaxi- 
δαιμόνιοι σφόδρα. Cf. Schneider. ad Xen. Hell. 

. 236. 
: XXI. ΚΑΤΑ ΔΙΟΠΕΙΘΗ. 

Diopithem Sphettium ab Hyperide εἰσαγγελίωι 
actione in jus vocatum esse ipse testatur Hyperides 
in or. pro Euxenippo $ 39. 

XXII. KATA ΔΩΡΟΘΕΟΥ͂, 
εἶ γνήσιος. 
I21. 

Harpocratio : Ἐπὶ χόρρης" Δημοσθένης ἐν τῷ 
xavà Μειδίου. "AXAot μὲν ἄλλως ἀπέδοσαν, βέλτιον δὲ 
ὑπολαμθάνειν ἐπὶ χόρρης λέγεσθαι τὸ ἐπὶ τῆς γνάθον, 
ὃ λέγομεν ἐν τῷ βίῳ ῥάπισμα. Ὑπερίδης γοῦν ἡ Oc 
λῖνος ἐν τῷ χατὰ Δωροθέου, προειπὼν τὸν ῥαπίσαντε 
Ἵππόνιχον ἐπὶ χόρρης γραφῆναι ὕδρεως, ἐν τοῖς ἑξῆς 
ὥσπερ ἐξηγεῖται τοὔνομα λέγων" « ἔπειτα Ἱππύνιχος 
ὃπ᾽ Αὐτοχλέους μόνον ἐρραπίσθη τὴν γνάθον, ἐγὼ δ᾽ 


δπὸ τούτων τῶν τριχῶν εἱλχόμην, χονδύλους ἔλαθον. " 
0 UH 1 — — XK. ADVERSUS DIONDAM. ADVERSUS DIONDAM. 


119. 

Quoniam fures vobis nescio quomodo ἐπ medium pro- 
ducere placuit, ipse quoque elegantem istum Hyperidem 
denuutio, quippe qui muita Demostheni furatus sil tum 
in oratione adversus Diondam tum in ea que est de donis 
Eubuli. 

120. 

De hae pugna ad Corinthum commissa Hyperides ia ore- 
tione adversus Diondam dixit, atque apud Ephorum el 
Androtionem ( fr. 50) narrator Lacedsemonios ibi preda 
ram de Atbeniensibus victoriam deportasse. 

XXII. CONTRA DOROTHEUM, 
modo genuina sit oratio. 
121. 

Ἐπὶ ;, Demosthenes in or. contra Midiam. Alii 
aliter lioc reddiderunt, sed prestat interpretari alapam, 
quam vulgari sermone ῥάπισμα dicimus. Hyperides cerle 
vel Phi'inus in or. contra Dorotheum, postquam dixerat 
eum qui Hipponico alapam duxisset, de contumelia iu Jus 
vocatum esse, in sequentibus hoc vocabulum quasi inter- 


FRAGMENTA. 


Pro τὸν ῥαπίσαντα, quod Sauppíus dedit, vlgo est 
ῥαπίσαντα τὸν. 
1223. 

Pollux VIII, 26 : Ὑπερίδης δὲ xal χονδυλίζειν 
ἔφη xal τὸ παθεῖν χον δυλίζεσθαι" 6 δ᾽ αὐτὸς xol 
πρὸς τὸ πρόσωπον προσπτύειν, 

1.3. 

Id. Ill, 74 : Ἐν δὲ τῷ χατὰ Δωροθέου λόγῳ Ὑπε- 
ρίδης φησὶν (ἐν αὐτῷ ) ὥσπερ τὸ ἀτιμότατον θερά-- 
πίον» (sic Bekk : θεραπόντιον cod, Falk). 

234. 

Id. III, 79 : Ὑπερίδης δ᾽ ἔφη * « χρεμάσας éx τοῦ 
χίγνος ἐξέδειρεν, ὅθεν xal μωλώπων ἔτι νῦν τὸ δέρωα 
μεστὸν ἔχει. » Καίτοι ἐπὶ τούτοις οὐχ ἄν΄ τις εἴποι τὸ 
δεῖραι. 

125. 

Fragm. Lex. Cantabr. ad calcem Photii p. 671 : 
Καχηγορίας δίχη" ἐάν τις χαχῶς εἴπῃ τινὰ τῶν 
χατοιχομένων, χἂν ὑπὸ τῶν ἐχείνου παίδων ἀχούση 
χαχῶς, πενταχοσίας χαταδιχασθεὶς ἦφλε τῷ δημοσίῳ : 
τριάχοντα δὲ τῷ ἰδιώτη. Ὑπερείδης δὲ ἐν τῷ χατὰ 
Δωροθέου χιλίας μὲν ζημιοῦσθαι, ἐὰν τοὺς χκατοιχομέ- 
νους) φησί, πενταχοσίας δ᾽ ἐὰν τοὺς ζῶντας, Pol- 
lux VHI, 6 8ο : Καχηγορῆσαι, ὡς Ὑπερίδης. 


XXIII. ΠΡΟΣ EIHKAEA OIKIAZ. 
126. 

Harpocratio : Τρυλλός: Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 
Ἐπκιλέα περὶ οἰκίας. ξβενοφῶντος τοῦ Σωκχρατικοῦ 
υἱοὶ l'pó)Àog καὶ Διόδωρος. ᾿Ετελεύτησε δὲ οὗτος ἐν 
Μαντινείᾳ μαχόμενος. 

1Δ7. 


Idem : Διάγραμ μα" Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς Ἔπι- 
xim, Τὸ ταττόμενον ἐν ταῖς συμμορίαις ὁπόσον Éxa- 


pretatur; ait enim : « Deinde Hipponicus rli: ali enim: 2 Deindc Hipponicus alipis slum | Grellue el Diodorus i oret Xooochontis Poema Due solum- 
modo ab Autocle cfesus est, ego autem ab his tractus ca- 
pillis pugnos tuli. » 

122. 

Hyperides etiam χονδυλίζειν pro contundi articulis 
dixit, Idem etiam : in faciem inspuere. 

123. 

Hyperides in or. contra Dorotheum dicit : « ot vilissimus 
servulus. » 

124. 

Hyperides dixit : « A columua suspensum excoriavit, unde 
eliam nunc cutem vibicibus plenam habet, » quanquam 
hoc sensu δεῖρας vocem haud facile aliquis adhibuerit. 

125. 

Injuriarum actio. Si quis de defuncto aliquo injuriose 
loqueretur, etiamsi apud liberos illius maie audiret, con- 
demnatus quingentas publico, trecentas drachmas privato 
debebat. Hyperides vero in or. contra Dorotheum mille 
drachmarum multa moltari dicit eos qui de mortuo, quin- 
£enlarum eos qui de vivo aliquo injuriose loquerentur. 


XXIII. ADVERSUS EPICLEM DE DOMO. 


126. 
Gryllus. Hyperides in or. adversus Epiclem de domo. 


409 


στον ἄνδρα εἰσφέρειν δεῖ. Ετάττετο δὲ οὐ τὸ αὐτὸ 
πᾶσιν, ἀλλὰ πρὸς τὴν τίμησιν τῆς οὐσίας. Περὶ δὲ 
τούτων σαφέστατα δεδήλωκεν Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ 
Πολυεύχτου περὶ διαγράμματος. Διαγραφεὺς μέντοι 
ἐστὶν ὁ καθιστάμενος ἐν ταῖς συμμορίαις ἐπὶ τῷ δια- 
χρῖναι πόσον ἕχαστος ἀνὴρ εἰσενεγχεῖν ὀφείλει, ὡς 6 
αὐτὸς πάλιν φανερὸν ποιεῖ ἐν τῷ χατὰ Πολυεύχτου. 
. 138. 

Pollus VII, 119 : Ὑπερῷα ἐπαίρειν, xod 
στέφειν τὰ οἰκήματα εἰς τὴν δδόν, xai τὰς πλίνθους 
ἀναδάλλειν πρὸς ἀριθμόν. Ὑπερίδης γὰρ ἐν τῷ πρὸς 
᾿Επιχλέα ταῦτ᾽ εἴρηχεν, Id. VIL, 115 : Ἔργον δὲ τοῦ 
οἰχοδόμου καὶ τὸ ὑπερῷα ἐγεῖραι, ὡς Ὑπερίδης ἔφη. 

XXIV. ἘΠΙΤΑΦΙΟΣ. 


« Cum Leosthenes in obsidione Lamis urbis 
czesus esset , Athenienses sub hiemem Ol. 114, a 
(323 a. Chr. ) solito more funus eorum, qui illo 
anno pro republica occubuerant, publice cele- 
braverunt, Hyperide qui in exsequiis verba face- 
ret constitalo : cf. Diodor. XVlII, 13; Grauert. 
Analect. p. 359 sqq. » SauPPIUs. Theon, Progymn. 
t. ], p. 164 in Rh. gr. Walz. : Ἔχομεν δὲ χαὶ Ἶσο- 
χράτους μὲν τὰ ἐγχώμια, Πλάτωνος δὲ καὶ Θουχυδί- 
δου χαὶ Ὑπερείδου καὶ Λυσίου τοὺς ἐπιταφίους. Vit. X 
oratt. p. 849, E : ᾿Ἐχοινώνησε δὲ χαὶ Λεωσθένει τοῦ 
Λαμιαχοῦ πολέμου, χαὶ ἐπὶ τοῖς πεσοῦσιν εἶπε τὸν 
ἐπιτάφιον θαυμασίως. Cf. Dionysius t. V. p. 359 R ; 
Meursius Attic. lectt, IV, 4; Ruhnken, hist, crit. 

p. LXIX; Bekker. de Demosthene p. 371; Wes- 
iur qusst. Dem. a p. 4o sq.; C. F. Weber 
in Schulzeitung an. 1827. ll, p. 74. 

129. 
Stobeus Flor. CXXIV, 36: Ὑπερίδου * Χα- 


λεπὸν M quM I IM TUNE MIU NUNT ἴσως ἐστὶ τοὺς ἐν τοῖς τοιούτοις ὄντας πάθεσι 


Gryllus et Diodorus filii erant Xenophontis Socratici ; quo- 
rum Grylius in prcelio ad Mantineam occubuit. 


127. 


Διάγραμμα, ap. Hyperidem in or. adversus Epiclem de 
domo, statutum tributum quod unumquemque in Sym- 
moriis ferre oportebat. Non enim idem tributum omnibus 
imperabatur, sed aliis aliud pro censu facultatum. Aper- 
tissime de his exposuit Hyperides in or. contra Polyeu- 
ctum de descripto tributo. Διαγραφεὺς autem dicebatur is 
qui in Symmoriis constitutus erat, ut statueret quantum 
quisque ferre deberet, ut idein Hyperides declarat in or. 
contra Polyeuctum. 

128. 

Summa sedium extollere, et coronare domus ad viam et 
lateres efferre seeundum numerum. Has locutiones Hype- 
rides habet in or. adversus Epiclem. 


XXIV. FUNEBRIS ORATIO. 


129. 
Hyperidis : « Grave fortassis est consolari tantis afflictos 
calamitatibus ; nam luctus neque oratione neque lege sopitur, 
sed finis ei imponitur pro uniuscujusque natura atque sua 


410 


παραμυθεῖσθαι" và γὰρ πένθη οὔτε λόγῳ οὔτε νόμῳ 
χοιμίζεται, ἀλλ᾽ ἢ φύσις ἑκάστου xal φιλία πρὸς τὸν 
τελευτήσαντα [τὸν] δρισμὸν ἔχει τοῦ λυπεῖσθαι " ὅμως 
δὲ χρὴ θαρρεῖν καὶ τῆς λύπης παραιρεῖν εἷς τὸ ἐνδεχό- 
μένον, χαὶ μεμνῆσθαι μὴ μόνον τοῦ θανάτου τῶν τετε- 
λευτηχότων, ἀλλὰ καὶ τῆς ἀρετῆς ἧς χαταλελοίπασιν, 
Οὐ γὰρ θρήνων ἄξια πεπόνθασιν, ἀλλ᾽ ἐπαίνων μεγά- 
λων πεποιήχασιν. Εἰ δὲ γήρωφθνητοῦ μὴ μετέσχον, 
ἀλλ᾽ εὐδοξίαν ἀγήρατον εἰλήφασιν εὐδαίμονές τε γεγό- 
νασι χατὰ πάντα. Ὅσοι μὲν γὰρ αὐτῶν ἄπαιδες τετε- 
λευτήκασιν, οἵ παρὰ τῶν Ελλήνων ἔπαινοι παῖδες αὖ- 
τῶν ἀθάνατοι ἔσονται" ὅσοι δὲ παῖδας χαταλελοίπασιν, 
ἣ τῆς πατρίδος εὔνοια ἐπίτροπος αὐτοῖς τῶν παίδων 
χαταστήσεται. Πρὸς δὲ τούτοις, εἶ μέν ἐστι τὸ ἀπο- 
θανεῖν ὅμοιον τῷ μὴ γενέσθαι, ἀπηλλαγμένοι εἰσὶ vó- 
cuv χαὶ λύπης xol τῶν ἄλλων τῶν προσπιπτόντων εἷς 
τὸν ἀνθρώπινον βίον" εἰ δ᾽ ἔστιν αἴσθησις ἐν ἄδον χαὶ 
ἐπιμέλεια παρὰ τοῦ δαιμονίου, ὥσπερ ὁπολαμόάνομεν, 
εἴη ἂν τοὺς ταῖς τιμαῖς τῶν. θεῶν χαταλυομέναις βοη- 
θήσαντας πλείστης χηδεμονίας ὑπὸ τοῦ δαιμονίου τυγ- 
χάνειν. « Ultima verba εἰ δ᾽ ἐστὶν etc. exstant etiam 
in Append. Florent. p. 79 etapud Maximum p. 250 
Combef., p. 199 turic., Ἀπολλωνίου nomine, cujus 
locus quidam apud loannem Stobseum praecedit, 
ante hsec verba male repetito, » SAUuPPIUS. 
130. 

Exc. e Dexippo (Fr. Hist. t. Ill p. 670) : Ὅτι 
« ἐν τοῖς πολέμοις μάλιστα al τῆς τύχης “πλεονεξίαι ἄλ- 
λοτε ἐπ᾽ ἄλλους δρμὴν ἔχουσι; xarà τὸ ἀεὶ συμδαῖνον 
περιήχουσαι" χάλλιον δὲ ὑμῖν ὑπὲρ τοῦ ποιῆσαι μᾶλ- 
λον 3) παθεῖν αἱρεῖσθαι τὸ ἀγώνισμα. Καλοῖς δὲ ἔρ- 
vow ἀεὶ συνέπεται χαλὸς ἔπαινος, ὡς τά γε ἐναντία 
φήμην ἀναξίαν ὁμῶν ἔχει τῆς εὐχλείας. » Ταῦτα τοῦ 
Ὑπερίδου. « Sententis ratio effecit ut et hoc et 
quod sequitur fragmentum ad orationem fune- 
brem referrem. «Savrrivs, Quz parum probabilis 
sententia mihi videtur. Etiam qua antecedunt in 
Exc. Dexippi ex eadem Hyperidis oratione qua 
ad bellum contra Macedones suscipiendum post 


HYPERIDIS - 


mortem Alexandri cohortatus esse videtur, petita 
fuerint. V. not. ad Dexippum. 
131. 
Pollux 11, 14 : Ὑπερίδης δὲ τὸν ἀγήρατον χρό- 
γον, Σοφοχλῆς δὲ τὸν ἀγήρω ( sc. εἴρηκε). 
13a. 
Harpocratio : Πύλαι xal Πυλαία xo ἤΠυλα- 
Ὑόρας. Πύλαι μὲν χαλοῦνται al Θερμόπυλαι: Δλη- 


μοσθένης Φιλιππιχοῖς. ᾿Εχλήθησαν δ᾽ οὕτω διὰ τὸ. 


στενὴν εἶναι ταύτην τὴν εἴσοδον ἀπὸ Θετταλίας εἰς 
Φωχίδα πορευομένοις. Πυλαία δ᾽ ἐχαλεῖτο f εἰς τὰς 


Πύλας σύνοδος τῶν ᾿Αμφιχτυόνων Δημοσθένης ὑπὲρ 


Κτησιφῶντος, Ὅτι δέ τις ἐγίγνετο σύνοδος τῶν Ἀμ-, 


φιχτυόνων εἰς Πύλας, Ὑ περίδης τε ἐν ἐπιταφίῳ xri | 


Θεόπομπος ἐν τῇ X εἰρήκασιν. ᾿Επέμποντο 9 ix τῶν 
πόλεων τῶν μετεχουσῶν τῆς Ἀμφικτυονίας τινὲς otzto 
ἐχαλοῦντο Πυλαγόραι. Νίνημονεύουσι δὲ xal τούτων 
πολλοί, ὥσπερ xal Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ Kr 
φῶντος xal Ἀριστοφάνης ἐν δευτέραις Θεσμοφυρια" 
ζούσαις. 


XXV. ΠΕΡῚ ΤΩΝ EYBOYAOY ΔΩΡΕΩ͂Ν, 


« Cum Eubulus Anaphlystius , homo summz 


inter Athenienses auctoritatis, fere ol, 112 mor 
tuus esset (cf. Beehnek. 1. d. p. 604 sq.), videtar 
de honoribus quibusdam et privilegiis, quz etiam 
ad posteros pertinerent, abrogandis lis exorà 
esse, ita ut Hyperides ea, quz populus Eubulo 
vivo largitus erat, non jam valere debere defen- 
deret. Nam quod alii de honoribus Eubulo mortuo 
decretis cogitant , ita ut hanc rogationem ab Hr. 
peride παρανόμων accusatam esse existiment, id 
ob vocabulum , quod est δωρεῶν, non posse fern 
videtur. » SaupPIvs. 

Harpocratio : Εὔδουλος. ὙΓπερίδου λόγος ἐστὶ 
περὶ τῶν Εὐδούλου δωρεῶν, μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ Ar 
μοσθένης, ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος, Ὅτι δὴ δην- 
γωγὸς ἦν ἐπιφανέστατος, ἐπιμελής τε xol φιλόπονκ, 
ἀργύριόν τε συχνὸν πορίζων τοῖς ᾿Αθηναίοις διένειμε; 


in defunctum amicitia ; nihilominus bono animo esse opor- 
tet et quantum ejus fieri potest mitigare luctum , nec mor- 
tis solum defunctorum meminisse, sed monumentorum 
etiam qus reliquerunt virtutis suse. Haud enim lamenta- 
tione digna passi sunt, sed quee summam laudem mereantur 
fecerunt. Quodsi mortalis senectutis non fuerunt partici- 
pes, gloriam nunquam senescentem nacti et per omnia 
&unt beati. QuoL enim ex iis sine prole abierunt, liberorum 
loco apud Graecos immortales habebunt laudes; quot vero 
liberos reliquerunt, iis patriae benevolentia liberorum tutor 
erit. Prieterea, si mori idem est quod non esse , morbis illi 
et dolore ceterisque quibus humana vita obnoxia est, malis 
liberati sunt; sin in orco quoque sensus manet atque diis 
curi sumus, sicuti credimus , vix dubium est quin ii qui 
diis auxiliati sunt ne honores eorum everterentur quam 
mexime numiní curi sint cordique. » 


130. 
In beilis preepotentia fortune modo huc modo illuc trans 
greditur, pro praesenti semper eventu vices alternans. Ce- 


teroquin honorificentius vobis erit, si ob faciendum quam 
8i ob patiendum aliquid, certamen susceperitis. Jam egre 
gia facinora semper sequitur clara laus, contraria aule& 


facta indignam pariunt claritate vestri nominis existime 
tionem. 
131. 
Hyperides perenne tempus dixit ἀγήρατον χρόνον, Soplo 
cles vero ἀγήρω. 
132. 
Πύλαι vocantur ipsse Thermopylsze. Demosthenes Philipp 
cis. Nomen vero inde sortir sunt quod angustus paler 
aditus ex Thessalia Phocidem intrantibus. Πυλαία esl A" 
phictyonum ad Pylas conventus. Demosthenes pro Cles- 
phonte. De congressu eorum Pyleo Hyperides testalur μα 


FRAGMENTA. 


διὸ xal τὴν πόλιν ἐπὶ τῆς τούτου πολιτείας dvavópo- 
τάτην xol ῥαθυμοτάτην συνέδη γενέσθαι, ἐξειργάσατο 
Θεόπομπος ἐν τῇ ι΄ τῶν Φιλιππιχῶν. “Ἑτερος δ᾽ 
ἐστὶν ὁ κωμικός, οὗ μνημονεύει Ὑπερίδης ἐν τῷ 
xav ᾿Αρχεστρατίδου. 

Schol, JEschin, or. ἃ $8 : Εὐδούλου] Δημαγωγὸς 
οὗτος ἔνδοξος χατὰ τοὺς περὶ Δημοσθένη γεγονὼς χρό- 
νους οὗ ἀποθανόντος Ὑπερείδης περὶ τιμῶν λόγον 
ἔγραψεν. 

133. 


Eusebius Pr. Ev. X , 3 : ΝΜνηύω καὐτὸς ὙὙπερίδην 
τὸν χαλόν, πολλὰ παρὰ Δημοσθένους χεχλοφότα, ἔν -ε 
τῷ πρὸς Διώνδαν λόγῳ xdv τῷ περὶ τῶν Εὐθούλου δω- 
ρεῶν. C£. fr. 119. 

134. 

Harpocratio : 'Epgp at Αἰσχίνης ἐν τῷ xacà 
Κτησιφῶντος καὶ Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ τῶν EÓ- 
δούλου δωρεῶν. Μενεχλῆς ἢ Καλλικράτης ἐν τῷ 
περὶ ᾿Αθηνῶν γράφει ταυτί « ἀπὸ γὰρ τῆς Ποιχίλης 
xal τῆς τοῦ βασιλέως στοᾶς εἶσιν οἱ “Ειρμαῖ καλούμενοι" 
διὰ γὰρ τὸ πολλοὺς χεῖσθαι χαὶ ὑπὸ ἰδιωτῶν καὶ ἀρ- 
χόντων ταύτην τὴν προσηγορίαν εἰληφέναι συμδέδη- 
χεν, ἐφ᾽ ἑνὸς δὲ αὐτῶν ἐπιγέγραπται γράμμασιν do- 
γαίοις « ἀντ᾽ εὐεργεσίης ᾿Αγαμέμνονα δῆσιν ᾿Αχαιοί. » 
"Qr δὲ καὶ ἙἝἭ μῶν στοά τις ἐλέγετο, δεδήλωχε καὶ 
Ἀντιφῶν ἐν τῷ πρὸς Νιχοχλέα. “Ὅτι δὲ ἐχαλοῦντό 
τινες xat Ἱππάρχειοι 'Ἑρμαϊ ἐπὸ Ἱβπκάρχου τοῦ Πει- 
σιστράτου, εἴρηται dv τε τῇ ἀρχαίᾳ χωμῳδίᾳ xal 
παρὰ Πλάτωνι ἐν τῷ Ἱππάρχῳ. 

135. 

ldem : Πεντηχοστὴ xoi πεντηχοστεύε- 
σθαι. Πεντηχοστὴ μὲν τέλος τι xol πεντηκχοστολόγοι 
οἱ τοῦτο τὸ τέλος ἐχλέγοντες, πεντηχοστεύεσθαι δὲ τὸ 
πράττεσθαι τὴν πεντηχοστήν. Ταῦτα δ᾽ ἔστιν εὑρεῖν 
ἐν τῷ χατὰ Μειδίου xal ἐν τῷ πρὸς τὴν Λαχρίτου πα- 
ραγραφὴν Δημοσθένους, xal Ὑπερίδου ἐν τῷ περὶ 
τῶν Εὐδούλου δωρεῶν. 


XXVI ΠΡῸΣ ΘΑΣΙΟΥ͂Σ. 


« Thasus cum adjacentibus insulis Àtheniensium 


4t1 
imperio parebat. Appetebat eam Philippus , ideo 
que exsules inde ejectos in suam tutelam recepe- 
rat, quos opportuna occasione restitueret, hoc 
beneficio asseclas sibi inter insule incolas para- 
turus, Cf. Demosth. de Halon. p. 8o. Conquestus 
est in epistola ad Athenienses data p. 159, quod 
Thasii pacem violassent navibus Byzantiis et pree- 
donibus maritimis apud eos refugio prebito. At- 
que, quod cum maxime huc quadrare videtur, in 
eadem illa epistola p. 163 controversiam quandam 
Thasiorum et Maronitarum commemorat his ver- 
bis : xal λογίζεσθ᾽ ὡς ἄλογόν ἐστιν ᾿Αθηναίους xai 
Θασίους μὲν χαὶ Μαρωνείτας ἀναγχάσαι περὶ Στρύ- 
μης διαχριθῆναι λόγοις, αὐτοὺς δὲ πρὸς ἐμὲ μὴ διαλύ- 
σασθαι περὶ ὧν ἐμφισδητοῦμεν. Ad hanc causam 
pertinuisse videtur Hyperidis ad Thasios oratio , 
quam eo consilio habitam esse suspiceris , ut Tha- 
sios cum Maronitis reconciliaret. Disceptabatur 
autem de Stryme urbe, Thasiorum colonia, qua 
sita fuit in Thracis ora εἰ confinis fuit Maronita- 
rum agro, nonnisi Lisso flumine et lacu Ismaride 
ab eo dirempta. Strymonios Maroneam urbem 
obtinuisse aut certe appetivisse e Demosth. or. 
adv. Polyclem p. 1213 disci potest. lbi Apollo- 
dorus narrat Timomachum , postquam Thasum 
cum classe pervenisset, cum Thasiis Strymen fru. 
mentum et peltastas perduxisse, ut ipse hoc op- 
pidum occuparet. Quum vero Maronite classe 
instructa de eo cum Atheniensibus dimicaturi 
viderentur, necesse fuisse in ancoris in alto fluc- 
tuare et cavere ne Maronitarum triremes noctu 
impetum in Athenienses facerent. Hzc gesta sunt 
Ol. 104, 3 vel 4. Philippi epistola Ol. 109, a ad 
Athenienses data est. Unde apparet istam Maroni- 
tarum et Thasiorum de Suryme urbe contentio- 
nem , quie Ol. 104 etiam tum flagrabat, ante Ol. 
109, 2 fuisse compositam. Quz temporis ratio 
optime convenit Hyperidis stati. Controversis 
hujus mentionem etiam Philochorus fecerat 
in quinto rerum Atticarum libro (fr. 138). » 
Hec excerpsimus e libro Kiesslingii p. 314. Cf. 


Epitaphio εἰ Theopompus libro XXX. Mittebantur autem 
a civitatibus quee Amphityonicse societatis participes erant 
sonnalli πυλαγόραι dicti; horum quoque multi auctores 
meminperant, inter quos Demosthenes In orat. pro Ctesi- 
phonte, et Aristophanes in secondis Thesmophoriazusis. 
XXV. DE DONIS EUBULO DATIS. 
133. 

ipse quoque denuntio pulcrum illum Hyperidem , qui 
multa a Demosthene furatus sit in or. adversus Diondam 
etin or. de Eubuli donis. 

134. 

Ἑρμαῖ, lapidese statute Mercurii. Aschines in orat. con- 
fra Ctesipbontem , et Hyperides de donis Eubulo datis. 
Menecies sive Calicrates in Opere de Athenis ista scribit : 
“Ὁ Pocile et Regia gorticu supt Mercurii qui dicuntur ; 


quia enim multi ibi ab hominibus privatis et magistrati- 
bus dedicati sunt, usu venit, ut hoc nomine dicerentur. 
Quorum uni literis insoriptum antiquis : « pro acceptis 
beneficiis víinxere Agamemnona Achieei. » Etiam porticum 
quandam Hermarum dici, manifestum Antiphon fecil in 
or. contra Nicoclem. Porro nonnullos Mercurios Hippar- 
Cheos vocatos esse ab Hipparcho Pisistrati f., quum in ve- 
lere comoedia scriptum est, tum apud Platonem in Hip- 
parcho. 
135. . 

Πεντηκοστή, quinquagesima , vectigal quoddam (uit , 
et πεντηχοστολόγοι, quinquagesimse collectores ; πεντηκοσ- 
τεύεσθαι, quinquagesimam exigere. Atque hec reperies 
in orationibus Demosthenis contra Midiam et adv. Lacriti 
exceptionem ; item in Hyperidis or. de muneribus Eubuli. 
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Beehnecke 1.1. p. 681. Orationem esse legati Athe- 
niensis Thasiis suadentis ut ne arrnis decerne- 
rent, sed judicio rem committerent suspicatur 
Sauppius. 

136. 

Pollux VII, 149 : Kal τὸ μὲν καρποῦσθαι κάρπω- 
σιν λέγει Eavogüv, ἣν οἱ νῦν χαρπείαν, αὐτὸ δὲ τὸ 
καρποῦσθαι χαὶ χαρπίσασθαι Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 
Λυσίδημον᾽ xal τὸ ῥῆμα χαρπεύειν. Λέγει γοῦν ἐν 
τῷ πρὸς Θασίους " « εὐθὺς δὲ χαρπεύειν ἀγαθὴν χαὶ 
πλείστην χώραν. » 


XXVII. ΠΕΡῚ TOY ἹΠΠΕΩΣ KAHPOY AO- 
l'OI B. 


137. 

Harpocratio : Παρακαταθολὴ xal x apaxa- 
ταθάλλειν. ... Οἱ περὶ χλήρων ἢ ἐπιχλήρων πρὸς 
ἰδιώτας ἀντιδικοῦντες ἀργύριόν τι χατετίθεσαν. Καὶ 
τούτου ἐχρῆν αὐτοὺς στέρεσθαι, εἰ τὴν δίχην ἥττη- 
θεῖεν. ... Περὶ δὲ τῶν χληρικῶν ἄλλοι τε πάλιν εἰρή- 
κασι ῥήτορες xat Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ Ἱἵππέως χλή- 
ρου δευτέρῳ. Cf, Lysiz fr. 11. . 

138. 

Idem : Κα υδ αθηναιεύς" ὙὙπερίδης dv τῷ ὑπὲρ τοῦ 
Ἱπππέως χλήρου. «Κυδαθήναιον δῆμός ἐστι φυλῆς τῆς 
Πανδιονίδος, ἀφ᾽ οὗ ὁ δημότης Κυδαθηναιεύς, 

139. 

Idem : Τριαχάς. Toi; τετέλευτηχόσιν ἤγετο f, 
τριαχοστὴ ἡμέρα διὰ θανάτου (διὰ τοῦ θαν. cod. C; 
ἀπὸ τοῦ θαν. Schoemann. ad Iseum p. 219; διὰ τὴν 
“Ἑχάτην Hemsterhus. ) xal ἐλέγετο τριαχάς, ὡς Ὑπε- 
ρίδης ἐν τῷ περὶ τοῦ ἽΓππέως χλήρου δηλοῖ, ἑνικῶς 


XXVI. AD 'TTHASIOS. 


136. 

Pro χαρποῦσθαι, ritcium percipere etiam χαρπίσασθαι 
dixit Hyperides in or. adversus Lysidemum. Idem habet 
verbum χαρπεύειν. Nam in or. ad Thasios dicit : « sta- 
tim vero fructum percipere, χαρπεύειν, ex agro bono et 
maximo. » 

XXVII. DE HIPPEI HEREDITATE ORATIONES DUAE. 
187. 


Qui de hereditatibus puellisve orbis cum privatis conten- 
derent, ii certam pecuniam deponebant, amissuri eam, 
.si litem non obtinuissent... De causis autem hereditariis 
quym alii oratores dixere, tum Hyperides in or. secundo 
de hereditate Hippei. 

138. 

Cydathenzensis. Hyperides in orat. pro hereditate 
Hippei. Cydathenseum est populus Pandionidis tribus, 
unde popularis Cydathenaeensis. 

139. 

Τριακάς. Trigesimus dies in bonorem mortuorum agitari 
solitus , τριακὰς dicebatur, ut Hyperides in or. de heredi- 
tate Hippei declarat, qui hunc diem et singulari et plu- 
ralivo numero τριχχάδα et τριαχάδας appellat. 


HY PERIDIS 


τε x«l πληθυντικῶς [τριακάδα xal] τριαχάξας τὴν 


ἡμέραν χαλῶν Cf. Phot, Suidas ibique Bernhardy. - 


XXVIII. YIIEP KAAAITITIOY IIPOZHAEIOYZ 


Vit. X oratt, p. 85o, Α : ᾿Επέμφθη δὲ (Hype- 
rides ) xal πρὸς ᾿Ηλείους ἀπολογη σόμενος ὑπὲρ Ko)- 
λίππου τοῦ ἀθλητοῦ, ἔχοντος αἰτίαν φθεῖραι τὸν 


ἀγῶνα᾽ xal ἐνίχησε. 

Pausanias V, a1, 5 : Εὐπώλου δὲ ὕστερόν φασιν 
᾿Αθηναῖον Κάλλιππον ἀθλήσαντα πένταυλον ἐξωνήσα- 
σθαι τοὺς ἀνταγωνιουμένους χρήμασι,, δευτέραν δὲ ἐπὶ 
ταῖς δέχα τε xal ἑχατὸν ὀλυμπιάδα εἶναι ταύτην. 
᾿Επιδληθείσης δὲ τῷ Καλλίππῳ xal τοῖς ἀνταγωνισα- 
μένοις ζημίας ὑπὸ Ἠλείων ἀποστέλλουσιν Ὑπερείδην 
᾿Αθηναῖοι πείσοντα ᾿Ηλείους ἀφεῖναί σφισι τὴν ζημίαν, 
ἀπειπόντων δὲ ᾿Ηλείων τὴν χάριν, ἐχρῶντο ὑπεροψία 
τοιᾷδε ἐς αὐτοὺς οἱ ᾿Αθηναῖοι, οὔτε ἀποδιδόντες τὲ 
χρήματα xol Ὀλυμπίων εἰργόμενοι, πρὶν Y, σφισιν ὁ 
θεὸς ἐν Δελφοῖς οὐ πρότερον ἔφησεν ὑπὲρ οὐδενὸς jpt- 
σειν, πρὶν ἣ τὴν ζημίαν ἀποδοῖεν ᾿Ηλείοις, Οὕτω δὲ 
ἀποδόντων ἐποιήθη τῷ Διὶ ἀγάλματα, ἕξ μὲν oxi 
ταῦτα, γέγραπται δὲ ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐλεγεῖα οὐδέν τι δεξιώ. 
τερα ἐς ποίησιν ἢ τὰ ἔχοντα τὴν ζημίαν τὴν Εὐπώλο. 
Γνῶμαι δέ εἰσι τῶν ἐπιγραμμάτων, πρῶτον μὲν ἀνα- 
τεθῆναι ἀγάλματα μαντείᾳ τοῦ θεοῦ τιμήσαντος τὰ & 
τοὺς πεντάθλους δόξαντα Ἠλείοις, τὸ δὲ ἐπὶ τῷ δευτέρω 
χαὶ ὡσαύτως ἐπὶ τῷ τρίτῳ ᾿Ηλείους ἐπαινοῦντά ἐστιν 
ἐπὶ τῶν πεντάθλων τῇ ζημίᾳ τὸ τέταρτον δὲ ἐθέλει 
λέγειν τὸν Ὀλυμπίασιν ἀγῶνα ἀρετῆς εἶναι χαὶ ὦ 
χρημάτων. Τὰ δὲ ἐπιγράμματα τὰ ἐπὶ τῷ πέμπτω 
δὲ καὶ ἕκτῳ, τὸ μὲν αὐτῶν δηλοῖ χαθ᾽ ἥντινα αἰτίων 
ἀνετέθη τὰ ἀγάλματα, τὸ δὲ ἀναμιμνήσκει τοῦ χρῇ" 
σμοῦ τοῦ ᾿Αθηναίοις ἐλθόντος ix Δελφῶν. 


XXVIII. PRO CALLIPPO ADVERSUS ELEOS. 

Missus est etiam ( Hyperides) ad Eleos, excusandi Cal- 
lippi athlete causa, qui certaminis corrupti insimulabt- 
tur : et obtinuit causam. ; 

Post Eupolum memorie proditum est Atheniensem 
Callippum ab adversariis quinquertli coronam pretio sibi 
emisse, idque Olympiade duodecima et centesima eis 
factum. Εἰ multam quidem quum ἃ Callippo el ejus 18 


certamine adversariis petiissent Elei, miserupt Athenienses - 
Hyperidem eam multam deprecatum. Verum quum exoran. 
non potuissent Elei, eam Athenienses animi elationem prts 

tulerunt, ut ne Olympicorum quidem celebritate prohibil 
judicatum solvere prius voluerint, quam Delphicus Apollo 
percontantibus responsum dedisset, non responsurum sé, - 
antequam debitam Eleis multam dedissent. Sic tandem 
data, ex ea pecunia signa itidem sex Jovi erecta sunt, el. 
his quoque elegi adscripti, nihilo dexterius facti , quam qu 
sunt de Eupoli multa. Et indicat prima quidem inscriplio 
oraculi jussu Eleorum de quinquertionum fraude judicium 
comprobante, ea signa dedicata. Secunda ilem el tertà 
in laudem ejusdem Eleorum de quinquertionibus judic. 
Quarta ad Olympicam victorian non pecunia , sed virtufe - 


adspirandum docet. Quinta, quam ob rem signa posita. 


sint, ostendit. Sexta responsum Delphici Apollinis Athe- 
niensibus redditum commemorat. 


FRAGMENTA. 


140. 

Harpocratio : Ἑλλανοδίχκαι" Ὑπερίδης dv τῷ 
δπὲρ Καλλίππου πρὸς Ἠλείους. Ἀριστοτέλης ᾿Ηλείων 
πολιτείᾳ τὸ μὲν πρῶτόν φησιν ἕνα καταστῆσαι τοὺς 
Ἠλείους ᾿Ἑλλανοδίχην, χρόνου δὲ διελθόντος β΄, τὸ δὲ 
τελευταῖον θ΄. Ἀριστόδημος δ᾽ ὁ Ἠλεῖός φησι τοὺς τε-- 
λευταίους τιθέντας τὸν ἀγῶνα ᾿Ελλανοδίχας εἶναι v, ἀφ᾽ 
ἑκάστης φυλῆς ἕνα. 

1At 

Idem : ᾿Ἐλευσίνια' Ὑπερίδης dv τῷ ὑπὲρ Καλ- 
Atmxou. Τοῖς νιχῶσι τὰ Ἐλευσίνια ἐδίδοτο ἄθλον. 
Ὠνομάσθη δὲ f πόλις ᾿Ελευσὶς ἀπὸ ᾿Ελευσίνου τοῦ 
Ἕρμοῦ (His addunt codd. CD : ἄλλοι δὲ ἄλλας αἷ-- 
τίας φασὶ καὶ ἑορτὴν εἶναι μόνον τὰ ᾿Ελευσίνια.) 


XXIX. ΚΑΤᾺ ΚΟΝΩΝΟΣ. 


142. 

Idem : 'Avónpa: Ὑπερίδης ἐν τῷ κατὰ Κόνωνος. 
Τὰ χείλη τῶν ποταμῶν ἄνδηρα λέγουσι διὰ τὸ ἀεὶ 
ἕνιχμα xal διερὰ εἶναι. ΟἹ δὲ τὰ χώματα διὰ τὸ ἄνω 
xai χαθύπερθε τῶν διερῶν εἶναι [ ὧν xal] Ὑπερίδης. 

Suidas : 'Avón pa μέρος τι τοῦ χήπου, ὥσπερ 5$ 
πρασιὰ xai 6 ὀχετός" Δίδυμός φησιν " « “Ὅπως τὸ ἀνώ- 
μᾶλον τοῦ χωρίου τῇ τῶν ἀνδήρων xal ὀχετῶν ἀφαι- 
poto κατασχευῇ. » Ipsa Hyperidis verba e Didymi 
commentariis Hyperideis Suidas servasse vide- 
tur. SAuPPIUS, 

143. 

Harpocratio : Ἔν Διομείοις Ἡ ράχλειον. 
Ὑπερίδης κατὰ Κόνωνος. Τῆς ἐν Διομείοις ἀγομένης 
ἑορτῆς τῷ Ἣ ραχλεῖ μνημονεύουσι xal ol χωμιχοί, 


XXX. YIIEP KPATINOY. 


144. 
Zonaras Lex. p. 1168: Κάθου xal χάθησο. 


Ἄμφω “Ἑλληνιχά, ᾿Αριστοφάνης * « οὐχ ὅτι σ᾽ ἐχεῖνο 


140. 

*E:Aavobxat. Judices sacrorum certaminum, apud 
Hyperidem in orat. pro Callippo adv. Eleos. Aristoteles in 
rep. Eleorum , principio , inquit , unum constituisse Eleos 
Hellanodicam , tempore interjecto binos, ad extremum no- 
venos.  Aristodemus vero Eleus auctor est, postremos 
certaminis przesides Hellanodicas decem fuisse , e slngulis 
tribulus síngulos. 

141. 

Eleusinia, Hyperides in oratione pro Callippo : « Eleu- 
sinia vincentibus praemium dabatur hordeum. » Urbs vero 
Eleusis dicta est ab Eleusino, Mercurii f. 

142. 

Ἄνδηρα. Hyperides orat. adv. Cononem. Labra fluminum 
appellant ἄνδηρα, quod semper humida sint et marcida : 
vel, ut alii, τὰ χώματα, aggeres, quod bumentibus et 
riguis locie sint editiores; et hoc sensu etiam Hyperides 
vocem adhibait. 

Ἄνδηρα. Pars quaedam horti, ut areola et canalis. Sic 
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Adgev* οἰμώζων χάθου. . Κρατῖνος" « τὴν χεῖρα μὴ 
᾽πίδαλλε, 13) χλάων χάθη. » λέγει γὰρ τὸ ὁποταχτιχόν. 
᾿Απὸ τοῦ χάθημαι xal χάθη xal χάθηται δριστιχῶς. 
Ἀριστοφάνης « ἰδοὺ χάθημαι. » καὶ Ὑπερίδης * « ἀπό- 
χριναί μοι, ἙἭρμεία, ὥσπερ χάθη. » Cf. Etym. M. 
p. 483; 18; Antiatticista in Bekk. An. p. 100, 
3a : Kd» ἀντὶ τοῦ χάθησαι. Ὑπερείδης ὑπὲρ Kpa- 
τίνου, 
149. 

Antiatticista in Bekk. Aned,. p. 77, 37: Ἀχμήν' 
ἀντὶ τοῦ ἔτι. Ὑπερείδης ὁπὲρ Κρατίνου. Cf. Moris 
P. 191, 23; Bekk. Anecd. p. 365, 14; Suidas v. 
ἀχμή. 

XXXI. ΚΥΘΝΙΑΚΟΣ. 


« Gum post pugnam chazronensem legatos ab 
Atheniensibus ad complures civitates auxilium 
petituros missos esse constet (vid. Lycurg. $ 42. 
Dinarch. 1 $ 8o), Beehneckii conjectura ( p. 664) 
hanc orationem illo tempore habitam esse existi- 
mantis valde probabilis est. Cur suspectam esse 
orationem cum D. Ruhnkenio (hist. crit.) p. 
LXX) statuas causa non exstat. » SauPrivs. 

146. 

Suidas : Θρασὺς θαρραλέου διαφέρει, ὅτι 6 μὲν 
θρασὺς διαδολὴν ἔχει χαχὸς ὦν, 6 δὲ θαρραλέος ὡς 
ἀγαθὸς ἐπαινεῖται. Ὑπερίδης φησὶν ἐν τῷ Κυθνιαχῷ - 
« οἷ μὲν θρασεῖς ἄνευ λογισμοῦ πάντα πράττουσιν, οἵ 
δὲ θαρραλέοι μετὰ λογισμοῦ τοὺς προσπεσόντας χινδύ- 
νους ἀνέχπληχτοι ὁπομένουσιν. » 


XXXII. ΥΠῈΡ ΤΩΝ AYKOYPTOY ΠΑΙΔΩΝ. 

« Cum Lycurgi filii post patris mortem in vin- 
cula conjecti essent (cf. biogr. decem oratt. p. 842. 
D ; Pinzger. Lycurgi p. 35 ; Meier. in Kiesslingii 
lycurgeis p. LVIII), Hyperides eos a Menesechmi 
aliorumque accusatorum calumniis defendit, » 


- SAUPPIUS. 


Didymus : « Ul loci inzequalitas ope aggerum et canalium 
tolleretur. 
143. 

In Diomiis Heracleum. Hyperides contra Cononem. 
Festi quod 6 Diomensibus Herculi agitabatur, meminere 
etiam Comici. 

XXX. PRO CRATINO. 
144. 

Hyperides in or. pro Cratino : « Responde mihi, Her 

meas, ul sedes. v 
145. 
᾿Αχμὴν pro ἔτι, adhuc, Hyperides pro Cratino. 


XXXI. CYTHNIACA ORATIO. 
146. 

Di(fert θρασὺς ἃ θαρραλέος. Nam θρασὺς ut malus vitupe- 
ratur, θαρραλέος vero ut bonus laudatur. Hyperides in 
oratione Cythoiaca : « Audaces omnia citra rationem 
faciunt , fortes vero ratione ducti pericula , quse ipsis ac- 
cidunt, animo ipntrepido sustinent. » 


41. 


14^. 

Apsines De art. rhet. t. IX, p. 545 Walz. et 
Gregorius Cor. ad Hermog. t. VII, p. 1226 W. : 
"Ext ἀναμιμνήσχειν ἔστιν dx τῆς χαλουμένης ἠθοποιίας. 
— Κίέχρηται τούτῳ τῷ τόπῳ xal Ὑπερείδης ὑπὲρ 
Λυκούργου λέγων " « τένα φήσουσιν οἱ παριόντες αὐτοῦ 
τὸν τάφον; οὗτος ἐδίω μὲν ρόνως, ταχθεὶς δὲ ἐπὶ 
τῇ διοικήσει τῶν χρημάτων εὗρε πόρους, ᾧχοδόμησε 
δὲ τὸ θέατρον, τὸ ᾧδεῖον, νεώρια, τριήρεις ἐποιήσατο 
καὶ λιμένας" τοῦτον 4 πόλις ἡμῶν ἠτίμωσε xal τοὺς 
παῖδας ἔδησεν αὐτοῦ. » 


XXXIII. YITEP ΛΥΚΟΦΡΟΝῸΣ ΑΠΟΛΟΓΊΑ. 


Lycophronem a Lycurgo εἰσαγγελίας actione 
postulatum esse vidimus supra p. 363, ubi quz ad 
᾿ causam hanc proxime pertinent exposuimus. Hy- 
peridie pro Lycophrone orationis preter frag- 
menta a grammaticis servata et particulas in 
Harrisiano papyro superstites totam partem poste- 
riorem habemus in papyro Ardeniano. « Nunc 
quum prior pars intercepta sit, at caput tamen 
accusationis servatum habemus; de aliis crimini- 
bus, quorum reum egerat Lycurgus eundem 
Lycoplhronerh, parum constat , nisi quod hoc di- 
lucescit , consuetudinem illam cum muliere antea 
alii civi, post Charippo cuidam nupta fontem reli- 
quorum delictorum fuisse. Nam nemo dubitabit, 
quin primarium argumentum accusationis preestent 
ea , ad qua a se amolienda Lycophro fr. 155, $ 2 
transitum parat. Sed praeter contumeliosam vim, 
quam Lycophro libere feminz publice intulisse 
arguebatur quum ea ad secundum maritum dedu- 
ceretur, Lycurgus cumulaverat plura a reo, ho- 
mine , si accusatori fides est, facinoroso et perdito, 
probrose et nefarie commissa.... Tempus habite 
orationis aliqua ex parte colligitur ex commemo- 
ratione Dioxippi , qui Alexandrum in Asiam secu- 
tus in Indis sibi necem intulit an. 3a6. » Scnuxzi- 
DEWINUS, 
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148 
Pollux II, 15a : "Yrsplónc δὲ ἐν τῷ ὑπὲρ Αυχό- 
φρόνος xal τὸ ὑπὸ τῶν πολλῶν ὀνομαζόμενον γειρό- 
γρᾶαφον χεῖρα ὠνόμασεν, εἰπών" « οὔτε γὰρ τὴν ἕαυ- 
τοῦ χεῖρα δυνατὸν ἀρνήσασθαι. » Suidas : Χεῖρα᾽ τὸ 
χειρόγραφον. Ὑπερείδης. Cf. Bachm. Anecd. ], 
P. 414. 


149. 

Pollux VIII, 5a : Ὅτι δὲ ὃ εἰσαγγείλας καὶ οὐ" 
ἑλὼν ἀζήμιος ἦν, Ὑπερίδης ἐν τῷ δπὲρ ΛυχόφρονόςἩ - 
φησιν, Καίτοι γε 6 Θεόφραστος τοὺς μὲν ἄλλας γραφὲς 
γραψαμένους χιλίας τ᾽ ὀφλισχάνειν, εἰ τοῦ πέμπτου 
τῶν ψήφων μὴ μεταλάθοιεν. xol προσατιμοῦσθαι, 
τοὺς δὲ εἰσαγγέλλοντας μὴ ἀτιμοῦσθαι μέν, ὀφλεῖν δ 
τὰς χιλίας" ἔοιχε δὲ τοῦτο διὰ τοὺς ῥαδίως εἰσαγγέλλον- 
τας ὕστερον προσγεγράφθαι. Cf. fr. 15566. 

150. 

Idem IX , 156 : Βέλτιον δὲ ἐμπρησμὸς καὶ πυρ- 
xatd * ἐν μέντοι τῷ Ὑπερίδου δπὲρ Αὐυχόφρονος εὗρον 
γεγραμμένον" « 3) νεωρίων προδοσίαν 3) ἀρχείων ἐμπυ- 
ρισμὸν 3 χατάληψιν ἄχρας. » Καὶ οὕτιυς ἐγέγραπτο 
ἐν πλείοσι βιδλίοις. Bekk, An. p. 97, 12 : Ἐμπυ- 
ρισμός" Ὑπερείδης ὑπὲρ Αυχόφρονος. Ad explen- 
dam Hyperidis sententiam supplendum videri zo» 
τερον εἰσήγγελλον vel tale quid, censuit Meierus, 
Scilicet constat Hyperidem Lycurgo exprobrasse 
quod εἰσαγγελίας actione, nonnisi, de, gravissimis 
criminibus instituenda , usus sit in. causa quz ex 
lege ad thesmothetas ferenda erat. Phrynichus 
Epit. p. 335 Lobek : Ἐμπυρισμός" οὕτως "re 
ρείδης ἠμελημένως, δέον ἐμπρησμὸς λέγειν. 

151. 

Pollux IX, 137 : Νωθεία δὲ xol νωθρότης xz! 
ἀμθλύτης, ὧν oüx ἔστι τὰ ῥήματα ὅτι μὴ παρ᾽ Ὑτι- 
οίδη τὸ νωθρεύεσθαι dv τῷ ὑπὲρ Αυκχόφρονος, ὅπερ 
ἔγωγε οὐ πάνυ ἐπαινῶ. 


152. ( Papyri Harrisiani Nr. IX.) 
e τῇ χατηγορίᾳ χρῆσθαι, οὕτω xal ἐμὲ ἐᾶτε ὃν 


XXXII. PRO LYCURGI LIBERIS. 
147. 

Hyperides pro Lycurgo : « Quemnam dicent preetereun- 
tes ejus sepulerum? Hic vixit moderate, erarii admini- 
stralioni praefectus invenit reditus, aedificavit theatrum , 
Odeum, navalia, trieres struxit et portus; hunc urbs 
nostra ignotnínia affecit et liberos eius vinxit. » 


XXXIH. PRO LYCOPHRONE DEFENSsIO. 
148. 

Hyperides in oratione pro Lycophrone id quod vulgo 
χειρόγραφον vocant χεῖρα vocavit in hisce : « Neque enim 
propriam manum negare potes. » 

149. ; 

Eum qui ad populum detulit aliquem neque convicit , 
poena liberum abiisse Hyperides in oratione pro Lyco- 
phrone dicit. Quamquam Theophrastus ceterarum quidem 
eaussarum actores mille drachmis et insuper infamia mul- 


tari refert, si quintam suffragiorum partem non tulerit , 
eos autem qui εἰσαγγελίας actione aliquem detulerint, nos 
infamia quidem notatos esse, sed mille drachmarum malla 
condemnatos esse, Videtur hoec postea legi additum esse pro 
pter eos qui temere εἰσαγγελίας actione abutebantur. 

150. 

Dicere prestat ἐμπρησμός et πυρκαϊά. Quamquam apud 
Hyperidem in oratione pro Lycoplrone scriptum inveni : 
« vel navalium proditionem vel tabulariorum publicorum 
ἐμπυρισμὸν ( íncensionem) vel arcis occupationem. » El 
sic in compluribus libris scriptum est. 

151. 

À vocabulis νωθεία, νωθρότης, ἀμδλύτης non formantur 
verba, nísi quod apud Hyperidem in oratione pro Lyco- 
phrone exstat verbum νωϑρεύεσθαι, quod ego quidem non 
magnopere probo. 

152. 
Quemadmodum adversariis concessistis ut ad libitum 


FRAGMENTA. 


τρόπον προήρημαι xai ὡς ἂν δύνωμαι ἀπολογεῖσθαϊ " 
καὶ μηδεὶς ὑμῶν ἀπαντάτω μοι μεταξὺ λέγοντι" « τί 
τοῦθ᾽ ἡμῖν λέγεις »; μηδὲ προστίθετε τῇ χατ[η]γορίᾳ 
ad len αὐτῶν μηδέν, ἀλλὰ [μᾶλλον τῇ ἀπολογίᾳ 


εν 600 96 .Ἀ ec? eo νθ9ο 


153. / Pap. Harr. Nr. XIII. ) 


— ὃ νόμος σ[υγ]κα[τηγο]ρεῖ[ν] μὲν τῷ βου- 
[λομ)ένῳ κατὰ τῶν [χριν)ομένων ἐξουσίαν] δίδωσιν, 
ἀπολογεῖ!σθαι δὲ χωλύ[ει. Ὦνα δὲ μὴ π[ρ]ὺ τοῦ πρά- 
ματος πο[λλοὺς λόγους dvaA|(axc], ἐπ᾽ αὐτὴν τὴ[ν 
ἀπολογ]ίαν πορεύσομαι , τοῖς μὲν θεοῖς εὐξάμενος 
βοηθῆσαί μοι καὶ σῶσαι ix [τοῦ] παρόντος ἀγῶνος. 
ὑμᾶς δὲ, ὦ ἄνδρες δικασταί, ἐχεῖνο πα[ρ]αι[τη)σάμε- 
νος xpi vo oes. 

E 

à 

x 

π 

αν 

xpo 
δίδωσι] διδωσισιν cod.; em. Babington ; δίδωσι, συν- 
ἀπολογεῖσθαι Sauppius ; δίδωσιν ἐᾶν δ᾽ ἀπολογεῖσθαι 
Beckhius ; δίδωσιν, ἀνταπολογεῖσθαι Voernelius. « lu 
archetypo, ut opinor, supra δίδωσι positum erat 
ev, quod scriba in verborum contextum intulit im- 
prudens, Scilicet queritur Lycophro accusatori 
συγχατηγόρους adesse, sibi vel defensionem suam 
eripi, nonmodo auxilium amicorum. » Schneidew. 
— ἀπολογεῖσθαι δὲ χωλύει ἵνα ]. In his syllabae Joys: 


et εἰ T exstant in Harrisiano papyri fragmento 
XXVIII hinc divulso; supplevit Sauppius. 


154. ( Pap. Harr. Nr. XVII.) 
. ὃ Εὔφημος] .......... ᾧ τὸν ....... 


RU ἐτε[τελευτήκει ἐἸχεῖνος ... . 066 φλυ[αρ] 

.. &. αὐτοῦ ... ... ... 0 ἂν [s - vis xe «ὦ. χαὶ ἠξί 

οὐ ρος ese. [TE MAU es serrer τος δ᾽. δ orar τον ane 6 
. Εἶν eue ses eo eoo “60 B ene te to ; A0 26e d. 


nce ... [τὸν] [ἐγγ0] τάτω vévov[c] [dnd] ye τὸν 


in accusatione agerent , gic mihi quoque reum quo placue- 
rit modo et sicut potuerim defendere permittatis. Et ne 
quis vestrum inter dicendum occurrens mihi crepet : « Cur 
boc tu nobis narras? » Neque accusationi de vestro penu 
aliquid addatis , sed defensioni potius... 


153. 

Haud enim lex accusatoribus quidem contra reos ope- 
ram praestandi potestatem volenti cuique facit, defensionem 
vero probibet. Sed ne ante rem multa verba expendam, ad 
ipsam defensionem accedam , deos precans ut auxilio mihi 
adsint et salvum me ex hoc certamine evadere velint , vos 
tulem , judices, primum hoc rogans.... 

154. 

-.. Aon in carcerem abducere proximum genere Euphe- 

uum, sed sipere liberum. Nunc vero quum lioc fecerint , 
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Εὔφ[η]μον, ἀλλ᾽ ἐᾷν νῦν δὲ τοῦτο ποιήσαντες ἔργῳ 
μεμαρτυρήχασιν αὐτοί, à ὡς ψευδής ἐστιν fj αἰτία χατ᾿ 
ἐμοῦ. Πρὸς δὲ τούτοις πῶς οὐχ ἄτοπον, sl μέν τι 
ἔπαθεν τὸ παιδίον ἢ γιγνόμενον ἣ xal ὕστερον, ταύ- 
ταις ταῖς διαθήκαις inyupltecus ἂν αὐτούς, ἐν αἷς ὃ ... 

τὸν Ἐὔφη[μον] .. ᾿χωλύε[τ] s ... ... 
eere ren ὍῸΝ eue res eee ee [E] yov ... ... ... ... [uag]- 
um & Lee cos [epo] τέρω [γένους] ... ...... oxs 


Rem de qua agitur ignoramus. Quz Bockhius 
et Sauppius excogitarunt, nimis in conjecturas 
retrusa sunt quam ut afferre ea sit operz pretium. 


155. (Papyrus Ardenianus. ) 


vtay ου 
ταέρω gov 
διατι ε 
ααυ ων 
&toU ς 
μεν ενος 
υεῖς κως 
ου νη 

ναι psc δι 
ουν υσιος 
με νφι 
εως το 
i 0e 
Api- 


στωνος δὲ ἀνδράποδα abs ἐν «o[ c] ἔργοις - xat 
ταῦ[τ]α αὐ] τὸς ὑμῖν ἐμαρτύ[ρη]σεν ἐπὶ τοῦ διχασίτη]- 
ρίου, ὅτ᾽ ἦν τούϊτ]ων ὃ ἀγὼν πρὸς [Ἀρχε]στρατίδην" 
τοιοῦτο] γάρ ἐστι τὸ ᾿Αρίστω[νος] τουτουὶ πρᾶγμα" 
[αὐ]τὸς προσχαλ[εῖτα[ι] μὲν περιὼν π[άν]τας᾽ ἀνθρώ» 
πους, τῶν δ᾽ ὅσοι μὲν [ἂν] μὴ διδῶσιν αὐτῷ] ἀργύ- 
ρίον χρίν[ει xai] χατηγορεῖ, δὁπ[όσοι] δ᾽ ἂν ἐθέλωσιν 
[ἀπο]τίνειν ἀφίησιν, [τὸ] δ᾽ ἀργύριον Θεο[ωνή]- 
στῳ δίδωσιν " dx[si]voc δὲ λαμδάνω[ν] ἀνδράποδα ᾿ 
ἀγοράζει χαὶ παρέχει ὥσπερ τοῖς λησταῖς ἐπισιτισμὸν 
xal δίδωσι τούτῳ ὑπὲρ ἑκάστου τοῦ ἀνδραπόδου ὀβολὸν 
τῆς ἡμέρας, ὅπως ἂν ; ἀθάνατος συχοφάντης. ἶ 
s. Ἄξιον δ᾽ ἐστὶν, ὦ ἄνδρες διχασταί, χἀκχεῖθεν 


re ipsi testati sunt ementitam esse contra me accusationem. 
Preeterea quo pacto non sit absonum , si quid passus esset 
infans sive recens natus sive postea, "hoc Hos testamento 
nisuros fuisse, in quo... 


Aristonis vero servos in ergastulis habuit. Et haec ipse 


'| vobis in judicio testatus est, quum de iis causa contra 


Archestratidam agebatur. Nitnirum Aristonis negotium est 
hujusmodi : ipse circumiens obviis quibusque diem dicit , 
ex lisque qui pecuniam ipsi non dederint, in jus vocatos 
accusat, qui vero solverint, eos dimittit , acceptam autem 
pecuniam TÀheomnesto ( Theophrasto ? ) dat ; ille ea servos 
emit et sicut latronibus victum praebet , et huic (Aristoni ) 
pro singulis servis quotidie obolum dat ut sempiternum 
sycophantam agat. 

2. Operte vero prelium est, judices, ex iis rem exami- 
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ἐξετάσαι τὸ πρᾶγμα ἀφ᾽ ὧν ἐν [c] δήμῳ τὸ πρῶτον 
αὐτοὶ εὐθὺς ἠτιάσαντο- ἐμοὶ γὰρ [οἷ] οἰχεῖοι ἀπέστει- 
λαν γράψαζντ]ες τήν τε εἰσα[γ]γελίαν xal τὰς αἰτίας 
ἃς ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ ἠτιάσαντό με, ὅτε τὴν εἰσαγγελί[ αν] 
ἐδίδο[σα]ν" ἐν αἷΐς ἦ]ν γεγρα[μμ]ένον ὅτι Αὐυχο[ὕρ]γος 
λέγ[ει), φάσκω[ν ἐχ τῶ]ν [ο] χ[είω]ν ἀχ[ηχοέΊναι, ὡς 
ἐγὼ παραχολουθῶν, ὅτε Χάριππος ἐγάμει τὴν γυναῖκα, 
παρεχελευόμην αὐτῇ ὅπως μὴ πλησιάση Χαρίππῳ, 
ἀλλὰ διαφυλάξει αὗτήν. (8) [᾿Ε]γὼ [δ]ὲ ἃ καὶ πρὸς 
τοὺς ἐπιτηδείο[υς xol] πρὸς τοὺς o[ixetouc] τοὺς ἐμαυ- 
τ[οῦ τότε] ἥχων ἔλεγζον, χα]ὶ νῦν πρὸς ὑμ[ᾶς ἐ]ρῶ, 
ὅτι, εἰ ἐστὶν [ταῦτ]α ἀληθῆ, ὁμολ[ογ]ῶ xol τἄλλα 
πάντα πε]ποιηχέναι τὰ [ἐν τῇ] εἰσαγγελίᾳ γ[εγραμ]) 
μένα" ὅτι δὲ [ταῦτ᾿ οὐχ] ἔστιν, ῥάδιον [νομίζω] εἶναι 
ἅπασι [δηλῶσαι]. (4) Τίς γὰρ οὕτως [ἐστὶ] τῶν ἐν 
τῇ π[όλει]) ἀλόγιστος δοτις ἂν] πιστεύσαι το[τούτοις] 
λόγοις ; Ἀνάγκη γάρ,] ὦ ἄνδρες διχ[ασταί], πρῶτον 
μὲν ὀρεωκόμον xal m[p]onyntiv ἀχολουθε[ῖν] τῷ ζεύ- 
γει, ὃ ἦγεν τὴν γυναῖχα, ἔπ[ε)ιτα δὲ παῖδας τοὺς προ- 
πέμποντας αὐτὴν ἀχολουθεῖν χαὶ Διώξιππον " χαὶ γὰρ 
οὗτος ἠχολούθει διὰ τὸ χήραν ἐχδίδοσθαι αὐτήν ^ εἶτ᾽ 
ἐγὼ εἰς τοῦτο ἀπονοίας ἦλθον, ὥστε ἄλλων τε τοσού- 
τῶν ἀνθρώπων συναχολουθούντων xal Διωξίππου xai 
Εὐῤφραίου τοῦ προσγυμναστοῦ αὐτοῦ, ot τῶν “Ἑλλήνων 
ὁμολογουμένως ἰσχυρότατοί εἶσιν, οὐχ ἠσχυνόμην 
vo[to ]Urouc λόγους λέγων περὶ γυναιχὸς ἐλευθέρας πάν- 
των ἀχουόντων, [οὐδ᾽ ἐδεδίειν μὴ παζ[ραχρ]ῆμα ἀπό- 
λωμαι [ἀπαγ]χόμενος ; (s) Τίς [γὰρ] ἂν ἠνέσχετο [τοι } 
auta περὶ τῆς αὑτοῦ ἀδελφῆς ἀχού]ων οἷά με οἰὗτοι 
αἰτιῶνται εἰρηχ[έναι xal οὐ]χ ἂν ἀπέζχτεινε τὸν] M- 


Tora ; [Τὸ δὲ χεφ]άλαιον, ἀπὸ τῶν αἰσχρῶν] καὶ 
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μιαρῶν τούτων ὧ]ν εἶπον εἰς [τοῦτο [ἀναισθησίας ὁ 
Χ[άριππΊος, ὡς ἔοικεν, [ἦλθε]ν, ὥστε πρότζερον] μέν, 
ὡς φασίν͵ [τῆς γυν]χιχὸς προλεγο[ύσης ὅτι συνομωμο. 
[χυῖα εἴη πρὸς ἐμέ, πάλιν δ]ὲ ἀκούων ἐμο[ῦ παρα} 
χελευομένοζυ αὐτῇ], ὅπως ἐμμζένη ἐν] τοῖς doxox oi. 
ὦμο]σεν, ἐλάμδανεν γυναῖκα, Καὶ ταῦτα δοκεῖ 
ἂν ὑμῖν ᾿Ηρ[ακχλῇς] ἐκεῖνος 6 μαιν[όἼμενος ποιῆσαι [ἢ] 
Μαργίτης ὁ πάντί[ων)] ἀδελτερώτατος; 

6, [AX οἶμαι, ὦ ἄνδρε[ς δι]χασταί, πολλὰ πλεν- 
νεχτοῦσιν ἐν τοῖς ἀγῶσιν οἵ χατήγοροι τῶν φευγόντων᾽ 
οἷ μὲν γὰρ διὰ τὸ ἀκχένδυνον αὐτοῖς εἶναι τὸν ἀγῶνι 
ῥαδίως ὅτι ἂν βούλωνται λέγουσι xal χαταψεύδοντει, 
οἱ δὲ χρινόμενοι διὰ τὸν φόδον πολλὰ xal τῶν πεπραγ- 
μένων αὐτοῖς εἰπεῖν ἐπιλανθάνονται " ἔπειτα οἱ μὲν 
ἐπειδὰν πρότεροι λόγον λάδωσιν, οὐ μόνον ἃ ἔχουτι 
αὐτοὶ δίχαια περὶ τοῦ πράγματος λέγουσιν, ἀλλὰ ev- 
σχευάσαντες λοιδορίας ψευδεῖς χατὰ τῶν χρινομένων 
ἐξιστᾶσιν τῆς ἀπολογίας, ὥστε συμθαίνειν αὐτοῖς ovo 
τὸ ἕτερον ἣ περὶ τῶν ἔξωθεν διαδολῶν ἀπο[λογου]υΐ- 
νοις τῆς [περὶ τοῦ] πράγματος ἀπολογίας ἀπολελίεί- 
φθαι, ἢ εἰ] μὴ μέμνη[νται περὶ] τῶν προχζατηγορηβ]έν 
των, οἰ ἴημα] χαταλείπε[ιν παρ]ὰ τοῖς διχαστίαῖς 62] 
ἀληθῇ ἐστὶν τίὰ εἰρ]ημένα " (7) πρὸς δ[ὲ τού]τοις τοῖς 
τε μέϊλλοντα)ς βοηθεῖν πρὸς το]υτουσὶ προδιαδ[ἀ)})]- 
ουσι καὶ αὐτοῦ τοῦ [χριν]ομένου τὰν [ἀπολ)]ογίαν 9: 
στρ[έφουσιν᾽ 1 οἷον xal α[ὐτὸς)οὑτοσὶ ἐνεχει ... ... "" 
v ἐν τῇ κα[τηγορίᾳ] ... ... δ᾽ ἀπολ........ 0 
τῶν ἃ ... 9... 0. τῶν ὑπε ........ «0. «00. συναπολ ..: 
ecc es OV δὲ .....0. 0.2... μὴ dO uon 
Πότορ᾽ οὖν αἰσχρόν ἔστι τοῖς χρινομένοις τοὺς d- 
χείους xal τοὺς φίλους βοηθεῖν ἢ ἐστίν τι τῶν ἐν τῇ st 


nare que precipua illis accusandi causa exstitit. Familia- 
res literis me certiorem reddiderunt tum de delatione tum 
de criminibus quibus in delatione me criminarentur. 
Scriptum in iis erat Lycurgum contendere id quod e fami- 
liaribus se audiisse diceret, me scilicet, quum uxor ἃ 
Charippo in pompa nuptiali duceretur, ad latus ejus eun- 
tem exhortatum esse mulierem ne rem cum Charippo ha- 
beret sed se servaret integram. (3) Ego autem, quod post 
reditum ad necessarios et amicos dicebam, etiam nunc ad 
vos dico ; nimirum, si hiec vera sunt, non negabo cetera 
quoque in denuntiatione scripla me commisisse, At non 
ita rem habere facile omnibus demonstrari posse censeo. 
(4) Quis enim in hac urbe adeo absurdus est ut ejusmodi 
sermonibus fidem habeat? Nam necessarium erat, judices, 
ut primum mulio et pompe dux pone bigas, quibus ve- 
hebatur mulier, incederent, deinde vero sequerentur de- 
ducentes eam pueri atque Dioxippus ; nam hic quoque 
. (sc. frater mulieris) comitabatur, quod viduam illam in 
matrimonium collocasset. Jam eo dementi: ego proces- 
sissem , ut lot hominibus comitantibus inter eosque 
Dioxippo ( pancratiasta ) ejusque in luctz; exercitiis socio 
Euphrzo, viris inter Graecos communi omnium consensu 
robustissimis , non revererer talia de muliere ingenua fa- 
cere verba, omnibus audientibus, nec metuerem ne 
sirangulatus illico perirem ? (5) Quis enim talia de sorore 
audire sustinuisset qualia hi dixisse me criminantur, nec 
inlerfecisset dicentem? Sed, quod maximum est, post 


dieta ista turpia et impura eo vecordise , ut videlur, Cha- 
rippus devenit, ut, quamvis ante nuptias ipsa mulier, vt 
fertur, juramento sé mili obstrictam esse dixisset, deinde 
vero Charippus adhortantem me audiisset ut illa juratam 
mihi fidem servaret , nihilominus eam uxorem duceret. ΑΒ 
boc vobis videtur facturus fuisse Hercules insanieus au 
Margites omnium ille stultissimus ? N 
6. Ceterum existimo, judices, in bis cejtaminibe 
multo meliorem accusantium conditionem esse quam rto 
rum. Nam illi certamen periculo vacuum habentes facile 
quidquid voluerint οἱ dicunt et. mentiuntur, rei antem 
pre metu multa etiam eorum 4088 antea. meditati erasl, 
obliviscuntur. Beinde illi, quum priores verba faciaut, 
non solum qua justa de re dicere habent proferunt, sed 
ementitas contumelias contra reos colligentes e defensioe 
eos ejiciunt , adeo ut de duobus alterum accidat; aut enim, 
dum refellendis quze ad caput accusationis nihil pertinest 
calumniis immorantur, ab ipsius criminis defensione exclo- 
duntur ; aut , si adsciticias istas accusationes silentio pre 
tereant, opinionem apud judices relinquunt recte eas pro- 
latas esse. (7) Praeterea et eos qui operam reis prasüre 
volunt, antequam huc ascenderint, calumniis iradu- 
cunt, et ipsius rei defensionem pervertunt. Quale ips 
eliam Lycurgus contra me moliebatur, quippe qui !* 
accusatione dizit neque meam criminum defensionem 
audiendam esse, neque eorum qui in defensione mil 
auziliaturi essent, sermones admitti debere. Uurum 


FRAGMENTA 


λει τούτου δημοτιχώτερον, τοῦ τοὺς δυναμένους εἰπεῖν 
τοῖς ἀδυνάτοις τῶν πολιτῶν χινδυνεύουσι βοηθεῖν : (8) 
Σὺ δὲ οὐ μόνον περὶ τῶν συνηγόρων τοὺς λόγους πε- 
ποίησαι, ἀλλὰ χαὶ τὴν ἀπολογίαν τὴν ἐμὴν διατάττεις 
xai παραγγέλλεις τοῖς δικασταῖς περὶ ὧν δεῖ αὐτοὺς 
(ἀχούειν) κελεύειν με ἀπολογεῖσθαι, χαὶ περὶ ὧν μὴ 
ἐὰν λέγειν" xal τοῦτο πῶς καλῶς ἔχει, σὲ μὲν ὅπως 
ἠδούλου τὴν κατηγορίαν ποιήσασθαι, προειδότα δὲ ἃ 
ἔχον ἐγὸν δίκαια λέγειν πρὸς τὰ παρὰ σοῦ ἐψευσμένα 
ὑφαιρεῖσθαί μου τὴν ἀπολογίαν ; (9) Καὶ ἐμὲ μὲν αἰτιᾷ 
ἐν τῇ εἰσαγγελία καταλύειν τὸν δῆωον παραδαίν[ον[τα] 
τοὺς νόμους, αὐτὸς] δ᾽ ὑπερπηδήσ[ας π]άντας τοὺς 
ν[όμο]υς εἰσαγγελία[ν δέδ]ωχας ὑπὲρ ὧν [γρα]φαὶ πρὸς 
τοὺς θεσ[μο]θέτας ἐκ τῶν νόμων] εἰσίν, ἵνα πρ[ῶτον] 
μὲν ἀχίνδ[υνος εἰσ[ίης εἰς τὸ[ν dyowa[ , ἔπε[ι|τὰ ἐξ 
| o. τραγ]ν» δίας vo| .... ..0..... τλ]ῦν εἰσαγγελ[ίαν 
^e cce ] πὲρ νῦν γέγρζαφας, ἐν ἢ] αἰτιᾷ ὅτι τ[αύτην τὴν 
ὙΥ]Ἱυνα[τχα] ... ... ... ... ἄγαμ|ζον ἔνδον χα]ταγηρ[ά- 
σχειν] ... ... ἂς δὲ ......0. «ον s € οὐ προσήχει 
παρὰ τοὺς νόμους. Οὔχουν ἄλλην μὲν οὐδεμίαν τῶν ἐν 
τῇ πόλει γωυναῖχα ἔχεις εἰπεῖν, ἥτινι ἐγὼ τούτων αἴτιος 
εἰμί, περὶ ἧς δὲ νῦν τὴν κατηγορίαν πεποίησαι, πότερα 
ὥου προσήκειν συνοιχεῖν ἐχδεδομένην Χαρίππῳ, ἑνὶ 
τῶν πολιτῶν, ἢ ἀνέχδοτον ἔνδον χαταγηράσχειν, ἢ 
εὐλὺς ἐξεδόθη τάλαντον ἀργυρίου προσθέντος αὐτῇ Εὐ- 
φήμου, δῆλον ὅτι οὐ διὰ πονηρίαν, ἀλλὰ δι᾽ ἐπεί- 
χεῖαν: 

to. Τούτῳ μὲν οὖν ἔξεστιν, ὦ ἄνδρες δικασταί, xol 
λέγειν ὅτι ἂν βούληται καὶ χαταψεύδεσθαι, ὁμᾶς δ᾽ οἷ- 
μαι δεῖν οὐχ ix τῶν τοῦ χατηγόρου διαδολῶν περὶ 
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ἐμοῦ δικάζειν, ἀλλ᾽ ἐξ ἅπαντος τοῦ βίου ὃν βεδίωχα 
ἐξετάσαντας" λαθεῖν γὰρ τὸ πλῦύος τὸ ὑμέτερον οὐχ 
ἕνι οὔτε πονηρὸν ὄντα οὐδένα τῶν ἐν τῇ πόλει οὔτε 
ἐπεικῇ,, ἀλλ᾽ 6 παρεληλυθὼς χρόνος μάρτυς ἐστὶν ἔχά- 
στῳ τοῦ τρόπου ἀχριδέστατος ἄλλως τε δὴ xal περὶ 
τούτων [τ]ῶν αἰτιῶν οἷα αὕτη [ἐστ]ίν " (11) ὅσα μὲν γὰρ 
[τῶ]ν ἀδικημάτων [ἐν] ἁπάσῃ τῇ ἡλικία [τ]οῦ ἀνθρώ- 
που [ἐνδέχεται ἀδικηζθῆναι, ταῦτα μὲν δεῖ [χρίνειν] 
ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ [ἀδικήματος οὗ ἂν [ἀδικῇ τις " μο]1- 
χεύειν [δ᾽ οὐχ ἐνδέχεται ἀπὸ [πεντήχο͵]ντα ἐτῶν [ἀρ- 
ξάμενον], ἀλλ᾽ ἢ πάλαι τις μοιχ]ὸς ἐστίν, ὃ δειξάτω - 
σαν οὗτοι, 3 ψευδῇ τὴν αἰτίαν εἰχὸς εἶναι, (12) ᾿Εγὼ 
τοίνυν, ὦ ἄνδρες δικασταί, μεθ᾽ ὑμῶν διατρίδων. ἐν τῇ 
πόλει τὸν ἅπαντα «ρόνον οὔτε αἰτίαν πονηρὰν οὐδεμίαν 
πώποτ᾽ ἔλαθον οὔτ᾽ ἔγκλημα μοι πρὸς οὐδένα τῶν πο- 
λιτῶν γέγονεν, οὐδὲ πέφευγα δίκην οὐδεμίαν οὐδ᾽ ἕτερον 
δεδίωχα., ἱπποτροφῶν δὲ διατετέλεχα φιλοτ[ἤμως τὸν 
ἅπαντα χρόνον παρὰ δύναμιν χαὶ ὑπὲρ τὴν οὐσίαν τὴν 
ἐμαυτοῦ - ἐστεφάνωμαι δ᾽ ὑπό τε τῶν ἱππέων πάντων 
ἀνδραγαθίας ἕνεχα xal ὑπὸ τῶν συναρχόντων" (13) 
ὑμεῖς γάρ με, ὦ ἄνδρες δικασταί, πρῶτον μὲν φύλαρ- 
χον ἐχειροτονήσατε, ἔπειτα εἰς Λῆμνον ἵππαρχον, καὶ 

pha μὲν αὐτόθι δύ᾽ ἔτη τῶν πώποθ᾽ ἱππαρχηχότων 
μόνος, προσχατέμεινα δὲ αὐτόθι τὸν τρίτον ἐνιαυτὸν 
οὐ βουλόμενος πολίτας ἄνδρας ἐπὶ χεφαλὴν εἰσπράτ- 
τειν τὸν μισθὸν τοῖς ἱππεῦσιν ἀπόρως διαχειμένους" 
xat ἐν τούτῳ μοι τῷ χρόνῳ ἔγχλημα μὲν οὐδεὶς τῶν 
ἐχεῖ ἐνεχάλεσεν οὔτε ἰδίᾳ οὔτε δημοσία, στεφάνοις δὲ 
τρισὶν ἐστεφανώθην ὑπὸ τοῦ δ[ήμ]ου τοῦ ἐν Ἡφαισ[τήα 
καὶ ἑτέροις ὑ[πὸ] τοῦ ἐν Μυρίνη, ἃ [δ] τεκμήρια ὑμῖν 


igitur turpe est auxiliari reis familiares et amicos, an inter 
urbis instituta magis aliquid populare est quam eloquen- 
tia valentes civibus dicendi imperitis in judiciorum peri. 
€ulis opitalari? (8) Tu vero non solum de patronis causse 
verba fecisti , sed meam eliam defensionem disponis, pre»- 
scribens judicibus de quibusnam llli defensionem me insti« 
tuere jubere οἱ de quibusnam me dicere non permittere 
debeant. At quo pacto pulcre lisbet te non modo pro lu- 
bitu accusationem adornare, sed proescientem quie ego justa 
labeam commentis tuis opponenda , mihi etiam defensio- 
nem surripere? (9) Porro me in denuntiatione tua cau- 
saris evertere populum quod contra leges egerim , ti vero 
omnes leges trapsiluisti eo quod delalione contra me usus 
es de rebus quarum actiones ex legum praescripto ad 
thesmothetas pertinent; idque eo consilio fecisli ut sine 
periculo certamen inires, deinde vero ut liceret tibi tra. 
grdias scribere talem scribendo delationis actionem qua- 
lem nunc seripsisti! , in qua me incusas quod hanc mulie. 
rem roínissem innuptam intus senescere .... non decet 
conira leges. Jam tu aliam quidem in hac urbe mulie- 
rem, cui ego talium auctor fnerim , dicere habes nullam ; 
de qua autem nune accusationem institnisli, num crede- 
bas eam debere elocatam Charippo, civi nostro , cohabi- 
lare, an non elocatam inlus senescere, qux statim elo- 
rata est, quum argenti talentum ei pro dote dedissel Eu- 
phemus, non pravo scilicet aliquo consilio ductus, sed 
probitate? 

10. Huic igitur licet, judices, et dicere quidquid volue. 

ORATOBBS. il. 


rit et mentiri; vos autem, opinor, decet non ex accusa- 
toris calumniis de me judicare sed totam quam hucusque 
exegi vitam examinantes. Fieri enim nequit ut ullus civis 
probus aut improbus multitudinem vestram lateat, sed 
preteritum tempus unicuique morum suorum testis est 
cerlissimus, praesertism si de ejusmodi crimine agitur quale 
mihi nunc attribuitur. (11) Nam qure in quavis hominis 
irtate crimina commiLti possunt, in his ab ipso delicto quod 
aliquis deliquisse dicitur, judicium repeti debet ; mechari 
autem nemo quinquagesimo demum vitie anno incipit, sed 
aut jam olim mechus erat (quod hi demonstranto) , aut 
falso «uin incusari consenlaneum est. (12) Jam vero ego, 
judices, per tolum tempus quo vobiscum in urbe egi, 
nullius unquam criminis actionem neque subii neque 
conira civium quempiam inslitai , neque reus unquam ne- 
que accusator fui, sed per omne illud tempus unice equis 
alendis summo studio operam dedi ultra quam rei fami- 
liaris copia permitteret, atque corona, utpote vir bonus, 
ab equitibus universis meisque in imagistratu gerendo col- 
legis honoratus sum. (13) Vos enim, judices, suffragiis 
vestris primo phylarchum me conustituistis, deinde hip- 
parchum in Lemnum insulam misistis, ubi ex omnibus qui 
unquam hipparchi fuerunt, solus ego per bienuium mu- 
nere Loc functus sum, atque tertiam insuper in insula 
annum remansi, quum nollem precipitanter mercedem 
equitibus debitam 8 civibus exigi qui tunc laborabant 
inopia. Et per illud tempus nemo ibi crimini aliquid 
mihi dedit neque privatim neque publice, sed tribus coro- 
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ἐ[στὶ]ν εἰς τοῦτον τὸν ἀγῶνα, ὡς ψευδεῖς κατ᾽ ἐμοῦ αἱ 
αἰτίαι εἰσίν - οὐ γὰρ οἷόν τε τὸν ᾿Αθήνησι πονηρὸν dv 
Λήμνῳ χρηστὸν εἶναι, οὐδ᾽ ὑμεῖς ὡς τοιοῦτον ὄντα με 
ἀπεστέλλετε ἐχεῖσε παραχατατιθέμενοι δύο πόλεις τῶν 
δωμετέρυν αὐτῶν. 

14. Ὅσα μὲν οὖν ἐγὼ εἶχον, ὦ ἄνδρες δικασταί, 
ὑπὲρ ἐμαυτοῦ εἰπεῖν, σχεδὸν ἀχηχόατε" ἐπ[ει]δὴ δὲ ὁ 
χατήγορ[ο]ς οὐκ ἀπείρως ἔχων τοῦ λέγειν, εἰωθὼς δὲ 
πολλάχις ἀγωνίζεσθαι, ἐκάλει συνηγόρους τοὺς συνα - 
πολοῦντας τινα τῶν πολιτῶν ἀδίχως, δέομαι ὑμῶν χαὶ 
ἐγὼ xal ἀντιθολῶ χελεῦσαι χἀμὲ χαλέσαι τοὺς συνε:- 
ροῦντας ἐμοὶ ὑπὲρ τηλιχούτου ἀγῶνος καὶ ἀχοῦσαι εὐ- 
. νοϊκῶς, εἴ τίς μοι ἔχει τῶν olxsüov ἢ τῶν φίλων βον͵- 
θῇσαι πολίτη μὲν ὄντι ὑμετέρῳ ἰδιώτῃ δὲ καὶ οὐχ εἰω- 
θότι λέγειν, ἀγωνιζομένῳ δὲ καὶ χινδυνεύοντι οὐ μόνον 
περὶ θανάτου, ἐλάχιστον γὰρ τοῦτό ἐστιν τοῖς ὀρθξὺς 
λογιζομένοις, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ ἐξορισθῆναι xal ἀποθανόντα 
μηδὲ ἐν τῇ πατρίδι ταφῆναι, ᾿Εὰν οὖν χελεύητε, ὦ 
ἄνδρες δικασταί, χαλῶ τινὰ βοηθήσοντα. ᾿Ανάδηθί 
μοι, Θεόφιλε, xxl σύνειπε ὅ τι ἔχεις" χελεύουσιν οἱ 
δικασταί, 

155. Ὁ 1. Ἀρίστωνος  « Hoc tantum colligi potest 
Aristonem quendam et Theomnestum ita pepigisse 
inter se, ut alter malis artibus pecuniam extorque- 
ret de hominibus, quos ille metu delationum terre- 
ret; alter servos coemeret illa pecunia, quos ita mer- 
cenarios locabat, ut ad architectum fraudis aliquid 
turpis mercedule rediret. » Schneidewin, — '"Ap- 
χεστρατίδης] debemus Babingtoni. Hyperidis con- 
tra Archestratidam orationem exstitisse vidimus 
supra, — Θεομνήστῳ] sic Schneidew. ; Θεοχτίστῳ 
Babington. — ἐπισιτισμὸν παρέχειν Theomnestus 
dici videtur non servis a se emtis, sed ei qui cor- 
rogabat pecuniam, Aristoni. Nempe predones 
tum ita videntur tenuisse, ut ἐπισιτισμὸν in dies 
acciperent ab iis quorum in servitutem homines 


nis me honorarunt Hepliestia incole aliisque Myrineei. 
Que quidem in hoc certamine argumento vobis sunt fal- 
sas contra me accusationes proferri; nam fleri nequit 
Athenis pravum in Lemno probum esse, nec me talem 
esse censentes illuc legavistia duaeque urbium vestrarum 
mihi commisistis. 

14. Jam qua ego, judices, pro me dicenda habebam, 
ea fere audivistis. Quoniam autem accusator, vir dicendi 
non imperilus, sed in judiciis contendere solitus, ad per- 
deudum me civem vestrum, socios sibi arcessivit, ego 
quoque vos precor οἱ obtestor ut me quoque advocare in 
tanto certamine pro me verba facturos jubeatis, ac bene- 
vole audiatis si quis necessariorum vel amicorum mihi 
auxiliari possit, qui civis sane vester sum, sed a fori usu 
alienus, in. hoc autem certamine periclitans non. solum 
capitis damnari (id enim minimum est viris cordatis), sed 
exilio plecti, et mortuum ne sepeliri quidem in patria. 
Quodsi igitur Jubeatis, judices, advoco auxiliaturum. — 
Huc mili adscende, Theopbile, et dic quee pro me dicenda 
babes; nam jubent judices. 


HYPERIDIS 


a se captos tradidissent, [ta Theomnestus, si quid 
video, Aristoni quotidie praebebat obolum in sin- 
gulos servos , ut οἱ ἀνδραποδισταὶ τοῖς λησταῖς ἐπισι- 
τισμόν. Schneidew, — δ. Πλησιάσει scripsit Schn. 
— 3.5. μιαρῶν] Schn,; utxpo codex; τὸ δὲ χερέ- 
λαιον, ἃ περὶ τούτων xal μικρῷ πρότερον εἶπον" 
εἷς τοῦτο... γυναῖχα; conj. Kayserus. V. Philo- 
log. tom. VIII, p. 353. — 6 6. πρότεροι Patakis; 
πρότερον codex. 


XXXIV. ΠΡῸΣ AYZIAHMON. 


156. 


Pollux VII, 149 : Αὐτὸ δὲ τὸ χαρποῦσθαι χαὶ 
χαρπίσασθαι Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς Λυσίδηυον. 


XXXV. KATA ΜΑΝΤΙΘΕΟΥ͂ AIKIAZ. 
157. | 
Athenzus VI, p. 366, F : ᾿Αθηναῖοι δὲ xoi τῆς 


τῶν δούλων προνοοῦντες τύχης ἐνομοθέτησαν xai ὑπὲ; 
δούλων γραφὰς ὕῤρεως εἶναι. Ὑπερείδης γοῦν 6 ῥήτωρ 
ἐν τῷ κατὰ διαντιθέου αἰχίας φησίν" « "Ezcav οὐ υὐ- 
voy ὑπὲρ τῶν ἐλευθέρων, ἀλλὰ xal ἐάν τις εἰς δούλου 
σῶμα ὑδρίση,, γραφὰς εἶναι χατὰ τοῦ ὑδρίσαντος. » Cf. 
Lycurgi frg. 72. 

158. 


Idem XIII, p. 586, B : Ὁ δ᾽ αὐτὸς Ὑπερείδης ἐν 


τῷ χατὰ Ναντιθέου αἰκίας περὶ Γλυχέρας vas λέγει᾽ 
« ἄγων T'Auxépav τε τὴν Θαλασσίδος, ζεῦγος ἔχων. » 
Ἄδηλον εἶ αὕτη ἐστὶν ἣ Ἁρπάλῳ συνοῦσα. 

150. 

Harpocratio : Ἀχμάζεις ἀντὶ τοῦ τὰ τῶν νέων 
πράττεις Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ Μαντιθέου, Αὐσίας ἐν 
τῷ πρὸς Νίχαρχον τὸν αὐλητήν, εἰ γνήσιος. Cf. Bck- 
ker. Anecd. p. 365, 9. 


XXXIV. ADVERSUS LYSIDEMUM. 
156. 

Καρπίσασϑαι pro καρποῦσθαι dixit Hyperides iu or. ad- 
versus Lyeidemum. 

XXXV. CONTRA MANTITHEUM, DE VERBERIBUS. 
157. 

Athenienses , servilis etiam sortis rationem habentes, 
legem. sciverunt, ut eliam de injuria quae servis essel 
illata, daretur actio. llaque Hyperides orator in oral. 
contra Maniitheum injuriarum, ait : « Lege sanxerunl , ul 
non modo pro liberis bominibus, vernm etiam si quis In 
servi corpus injuriam aut contumeliam admisisset , aclio 
daretur contra eum qui injuriam fecisset. » 

158. 

Idem Hyperides in orat. contra Mantitheum injuriarum 
reum, de Glycera hec dicit : « Glyceram Thalassidis filiam 
sccum curru vehens. » Haud liquet an liec ea sit quie cum 
Harpalo consuetudinem habuit. 

159. ] 
᾿λχμάζεις, Flores aate , i. e. Juvenilia facis. I yperides 


FBAGMENTA. 


166. 
Idem : Ποσειδεών᾽ Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ Mav- 
τιθέου. Ὁ ς΄ μὴν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὕτω χαλεῖται, 
161. 
Idem : Σχευοποιοῦντα τὸ πρᾶγμα' Ὑπερί- 
δης ἐν τῷ χατὰ Μαντιθέου ἀντὶ τοῦ σχευωρούμενον χαὶ 
χατασχευάζοντα χαὶ πλαττόμενον. 


XXXVI. KATA MEIAIOY IIAPANOMQN. 


162. 
Vit. X oratt. p. 850, A : Γραψάμενος δὲ xal τὴν 
- Φωχίωνος δωρεάν, ἣν εἶπε Μειδίας Μειδίου Ἀναγυ- 
ράσιος ἐπὶ Ξενίου ἄρχοντος, 1'αμηλιῶνος ἑδδόμη φύί- 
νοντος, ἡττήθη. De Midiis patre et filio v. Boeckh. 
Das Secwesen p. 343. 


XXXVIL YIIEP MIKKAZ. 
162 a. 

Pollux VII, 191 et X, 39 : Ὑπερίδης δὲ ἐν τῷ 
ὑπὲρ Mixxac ἔφη" « ἐμισθώσατο τυλυφάντας. » In his 
Míixxac Kiessling. p. 214; μήκας cod. A, Μίχας 
ceteri. Μηχάλου ante Bekkerum. Cf. Fritzsch. ad 
Arist. Thesmoph. 767. 

XXXVIII. YIIEP ZENIIHIIOY. 
163. 

Harpocratio : Meca vet cvco v: Ὑπερίδης dy τῷ 
ὑπὲρ Ξενίππου. Ὁ 8 μὴν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὕτω χαλεῖ-- 
ται, ἐν δὲ τούτῳ Ἀπόλλωνι Μεταγειτνίῳ θύουσιν, ὡς 
Αυσιμαχίδης ἐν τῷ περὶ τῶν ᾿Αθήνησι μηνῶν. 

XXXIX. ΥΠῈΡ ΞΕΝΟΦΙΑΟΥ AOTOI B. 

164. 


Idem : Κεραμεῖς" Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ Ξενο- 
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φίλου a'* δῆμός ἐστι φυλῆς τῆς Axapaveiboc Κεραμεῖς, 
ὥς φησι Διόδωρος. Φησὶ δὲ Φιλόχορος ἐν γ' εἰληφέναι 
τούτους τοὔνομα ἀπὸ τῆς χεραμιχῇς τέχνης καὶ τοῦ 
θύειν Κεράμῳ τινὶ ἥρωϊ. 

165. 

Idem : Μουνυχιών’ Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ Zsvo- 
φίλου. "Ov μὴν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὕτω καλεῖται, ἐν δὲ 
τούτῳ τῷ μηνὶ ᾿Αρτέμιδι θύεται Μουνυχίᾳ. 

166 

Idem : Tupueióna c Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ Evo. 
φίλου. Δῆμος τῆς Οἰνηΐδος ol Τυρμεέϊδαι, ὥς φησι ᾿ 
Διόδωρος. 

167. 

Idem : Ὑσιαί' Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ Ξενορίλου. 
Ὑσιαί τῆς Βοιωτίας πόλις, ἧς μνημονεύει καὶ Εὐριπί- 
δης ἐν ᾿Αντιόπῃ. 


XL. ΠΕΡῚ TON ΟΡΙΩΝ. 


168. 

Antiatticista in Bekk. An. p. 79, 12: Αψιμα- 
χεῖν' Ὑπερείδης dv τῷ περὶ τῶν δρίων’ « xal ἁψίμαχον 
γερόντιον », : 
XLI. ΠΕΡῚ OXETOY. 

169. 

Pollux X, 3o: Ὀχετόχρανα δ᾽ ἂν εἴποις τὰς 
τῶν ὀχετῶν ἀρχάς, ὡς "Ymeplóng ἐν τῷ περὶ ὀχετοῦ, 
XLII. ΠΡῸΣ ΠΑΓΚΑΛΟΝ, 

179. 

Harpocratio . Μαστῆρες- Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 
Παάγκαλον. " Eotxev ἀρχή τις εἶναι ἀποδεδειγμένη ἐπὶ τὸ 
ζητεῖν τὰ χοινὰ τοῦ “δήμου, ὡς οἱ ζητηταὶ χαὶ οἵ ἐν 


contra Mantitheum et Lysias δὰ Nicarchum tibicinem, 
& modo genuina oratio. 


160-161. 
Ποσειδεών. Hyperides in or. contra Mantitheum. Sic apud 
Alicos vocatur mensis ordine sexlus. — Σχενοποιοῦντα 


τὸ πρᾶγμα Hyperides in or. contra Mantitheum dixit, eum 
qui rem dolose suscipit, fabricat et fingit. 
XXXVT. CONTRA MIDIAM. 
162. 

Hyperides postquam sententiam de donando Pbocione a 
Midia Midize filio Anagyraeio latam impugnaverat, succu- 
buit : actum hoc arcbonte Xenio ( archon est pseudepony- 
mus) Gamelionis mensis die quarta et vigesima. 

'" XXXVII. PRO MICCA. ' 
. 162 a. 

Hyperides in orat. pro Mieca dicit : « Conducebat lec- 

iulorum contextores. » 
XXXVIII. PRO XENIPPO. 
163. 

Μεταγειτνιών. Hyperides in orat. pro Xenippo. Secundus 
Albeniensium mensis ita dictus, quo Apollini Μεταγειτνίῳ 
n centu tradit Lysimachides in opere de mensibus 

licis. 

XXXIX. PRO XENOPHILO ORATIONES DUJE£. 
164. 
Κεραμεῖς. Hyperides in orat. prima pro Xenophilo. Κε- 


ραμεῖς est populus Acamantidis tribus, teste Diodoro. 

Philochorus in libro tertio dicit, eos normen cepisse ab arte 

figulina , et quod illis sacra fiant Ceramo cuidam heroi. 
165. 

Μουννυχιών. Apud Hyperidem in orat. pro Xenophilo. 
Deciünus Atheniensium mensis ita diclus, quo sacra fle- 
bant Diane Munychia. 

166. : 

Τυρμεῖδαι, Hyperides in or. pro Xenophilo. Τυρμεῖδαι 
populus CEneidis tribus, teste Diodoro. 

167. 

Ὑσιαί, apud Hyperidem in ea.pro Xenophilo. Hysie 
civitas Boeotiae , cujus meminit etiam Euripides in Antiopa. 
XL. DZ FUNIBUS. 

168. 

'Adüraxyow γερόντιον dixit Hyperides in oratione de 
inibus. 

XLI. DE AQUAEDUCTU. 
169. 

Ὀχετόχρανα dixeris orificium aquaeductus vel canalis 
ut Hyperides in or. de aquaeductu. 

XLII. ADVERSUS PANCALUM. 
170. 

Μαστῆρες. Hyperides in orat. contra Pancalum. Magi- 

slratus esse videtur, ut in populi res pub'ícas iuquireret 
27. 
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FRAGMENTA. 


αὐλαίαν χαλεῖν, “Ὑπερίδου εἰπόντος ἐν τῷ χατὰ Πα- 
τροχλέους" « οἱ δὲ ἐννέα ἄρχοντες εἰστιῶντο dv τῇ στο, 
πιριφραξάμενοί τι μέρος αὐτῆς αὐλαίᾳ. » 

Cosmas Indopleustes p. 197, E ed. Montef. : 
Ἔτι αὐλαίας χαλεῖ τὰς χορτίνας. Οὕτως δὲ καλοῦσιν 
αὐτὰς xal οὗ ἔξωθεν Ἀττιχοί, λέγοντες αὐλαίαν τὸ 
μέγα xai ποιχίλον παραπέτασμα. Ὑπερίδης ὃ ῥήτωρ 
ἐν τῷ χατὰ Πατροχλέους λόγῳ" « οἱ δὲ ἐννέα ἄρχοντες 
εστιῶντο ἐν τῇ στοῦ, φραξάμενοί τι μέρος αὐτῆς αὐ- 
λαία. » 

Bekk, An. p. 463, 14 et 83, ? : Αὐλαία" τὸ 
τῆς σχηνῆς παραπέτασμα. Κέχρηται δὲ αὐτῷ Ὑπε- 
ρείδης ἐν τῷ χατὰ Πατροχλέους. Cf. Suidas. 

177. 

Pollux III, 37 : Τοῦτον δὲ (sc. vitricum ) Ὑ πε- 
prc Πατροκλέους ἐπὶ προαγωγεία χατηγορῶν. p. - 
τρνιὸν χέχληχε, xai Θεόπομπος 6 χωμιχὸς ἐν El- 
gni. 

178. 

Harpocratio : Ndvvtov:. Ὑπερίδης ἐν τῷ 
χατὰ Πατροχλέους, εἰ γνήσιος, Ἀπολλόδωρος ἐν τῷ 
περὶ ἑταιρῶν Atv λέγεσθαί φησι ταύτην τὴν ἑταίραν 
διὰ τὸ Θάλλὸν τὸν κάπηλον χαταφαγεῖν᾽ ὅτι γὰρ 0222.9) 
χαίρουσιν αἷ αἶγες, καὶ Σοφοχλῆς Ποιμέσιν ... Ἔστι 
δὲ αὐτῆς μνήμη χαὶ ἐν τῇ χωμῳδίᾳ. ᾿ἈΑντιφάνης δὲ ὃ 
νεώτερος ἐν τῷ περὶ ἑταιρῶν τὴν Νάννιόν φησι Προ-- 
σχήνιον ἐπονομάζεσθαι διὰ τὸ ἔξωθεν δυχεῖν εὐμορφο-- 
τέραν εἶναι, 

Athenzus XIII, p. 587, A : Ναννίου δὲ Ὑπερεί- 
δης μνημονεύει ἐν τῷ χατὰ Πατροχλέους. 

179. ; 

Harpocratio : Νεμέας Χαράδρα. Αἰσχίνης 
κερὶ τῆς πρεσδείας. Οὕτω τόπος τις ἐχαλεῖτο ἐν Πελο- 
ποννήσῳ᾽ « πλησίον τῆς Νεμέας χαράδρας » "Egopoc ἐν 


xy'. Νεμέας αὐληςερίδος μνημονεύει ᾿Ἵπερίδης ἐν 
τῷ χατὰ Πατροχλέους, εἶ γνήσιος. ὋΟ o8 Πολέϊιων dv 
τοῖς περὶ τῆς ἀχροπόλεως παρατίθεται ψήφισμα χαθ᾽ 
ὃ ἀπείρητο ᾿Αθήνησιν ὄνομα πεντετηρίδος τίθεσθαι 
δούλῃ ἢ ἀπελιυθέρᾳ ἣ πόρνη ἣ αὐλητρίδι" ἄξιον οὖν 
ἀπορῆσαι πῶς οὕτως ὠνομάζετο ἣ αὐλητρίς. 

Athenzus XIII, p. 587, C : Καὶ Νεμεάδος δὲ τῆς 
αὐλητρίδος Ὑπερείδης μνημονεύει ἐν τῷ χατὰ Πα- 
τροχλέους. 

180. 

Harpocratio : Πάνδημος Ἀφροδίτη, Ὑπερί- 
δης ἐν τῷ κατὰ Πατροχλέους, εἰ γνήσιος. ᾿λπολλόδω- 
ρος ἐν τῷ περὶ θεῶν πάνδημόν φησιν ᾿Αθήνησι χληθῆναι 
τὴν ἀφιδρυθεῖσαν περὶ τὴν ἀρχαίαν ἀγορὰν διὰ τὸ ἐν - 
ταῦθα πάντα τὸν δῆμον συνάγεσθαι τὸ παλχιὸν ἐν 
ταῖς ἐχχλησίαις, ἃς ἐχάλουν ἀγοράς. Νίκανδρος ἐν ς΄ 
Κολοφωνιαχῶν Σόλωνά φησι σώματα ἀγοράσαντα εὖ- 
πρεπὴ ἐπὶ στέγης στῆσαι διὰ τοὺς νέους, xal ἐχ τῶν 
περιγενομένων χρημάτων ἱδρύσασθαι ᾿Αφροδίτης παν- 
δήμου ἱερόν. Ἔστι δὲ πάνδημον πάγχοινον, 

181. 

Harpocratio v. παράθυστον p. 146,6 : ᾿ξκαλεῖτο 
δέ τις ἐν τοῖς νυμφιχοῖς δωματίοις xal κλίνη mapd- 
ὄυστος, ἧς μέμνηται Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ Πᾳατρο- 
χλέους. ( Cf. Antiphont. fr. 43.) Pollux III, 43: 
Καὶ δὴ καὶ χλίνη τις ὠνομάζετο γαυιχή, xol ἑτέρα 
παράδυστος, ἣ x«l αὐτὴ στρώννυται ἐν τῷ δωματίῳ 
« ὑπὲρ τοῦ τὴν παῖδα μὴ ἀθυμῆσαι, » ὡς ᾿Ὑπερίδης 
ἔφη. 

181. 

Harpocratio : Φορδαντεῖον, ὋὙπερίδης ἐν τῷ 
χατὰ Πατροχλέους. Ὅτι τὸ ᾿Αθήνησιν Φορόαντεῖον 
ὠνομάσθη ἀπὸ Φόρθαντος βασιλεύσαντος Κουρήτων 
καὶ óm' ᾿Ερεχθέως ἀναιρεθέντος. δεδήλωχεν "Ἄνδρων 


177. 

Hyperides in or. qua Patroclem lenorinii incusat οἱ 
Theopompus comicus in Pace vitricum μητρνιόν vocant. 
178. 

Nannium. Hyperides ín or. contra Patroclem, si ei 
lribuenda est . Apollodo:us libro De Scortis hanc meretri- 
cem Aiva , capram, dictam fuisse memorat, quod Thalli 
cauponis bona absumsissel. Scilicel capra θαλλῷ sive ter- 
milibus oleze delectantur, ut vel Sophocles in Pastoribus 
aiL.. Nannii ín comedia quoque mentio fit. Antiphanes 
Yero junior in opere De meretricibus, Nannium scribit 
Proscenium cognominari, quod extrinsecus tantum formosa 

esse videretur. 
179. - 

Νεμέας Χαράδρα. Aschines De falsa legatione (5 168). 
Ex locus ín. Peloponneso : « Nemesz fosse vicinus, » 
ait Ephorus, libro xxi. Nemee (Nemeadis ) tibicinze 
meminit Hyperides in orat. contra Patroclem, si tamen 

ima sit. Polemon vero in his 4υῷ de Athenarum 

» at , exponit decretum, quo cavebatur Atbenis, 

libertina, meretrix vel tibicina nomen festi 
is ferret. Recte igitur quaeras qui liec libicina 
e Woran n7 


| FH. al erii tentos 


Nemea dicta fuerit, — Nemeadis tibicinz Hyperides me- 
minit in orat. adv. Patroclem. 
180. 

Πάνδημος ᾿Ἀφροδίτη, Venus vulgivaga. Hyperides orat. 
contra Patroclem , si modo genuina. Apollodorus in opere 
De diis Πάνδημον ait appellatam Athenis, quae dedicata 
eral ad forum vetus, quod hic olim populus omnis ad 
conciones , quas fora vocabant, conveniret. Nicander in 
sexto Coloplioniacorum auctor est, Solonem ob juvenum 
libidinem servas egregice formae emptas in cella prostituisse, 
ac de pecuniis residuis Pandemi Veneris fanum dedicasse. 
Est vero πάνδημον omnibus commune. 

181. 

Erat etiam lectus quidam in domo nuptiali παράδνυστος 
appellatus, cujus mentionem facit Iyperides orat. contra 
Patroclem. 

Quidam lectus vocabatur nuptialis, alius vero παράθ:"» 
στος, qui οἱ ipse in tlialamo sternitur, ne puella Δι 
despondeat , ut Hyperides inquit. 

182. 

Φορθαντεῖον. Hyperides in orat. contra Patroclem. Phor. 

banteum Athenis nuncupatum de Phorbante Curetum rege 
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Πελλήνῃ μάστροι, ὡς ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ Πελληνέων 


πολιτεία. 
XLIII. ΚΑΤᾺ IIAZIKAEOYZ. 

« De perinutatione bonorum actum esse in al. 
tera oratione Pollucis testimonium exstat, alteram 
ad eandem causam pertinuisse ea qua supersunt 
luculenter docent. Etiam hoc patet de trierarchia 
praestanda certamen fuisse : cf. Demosth. or. 42; 
Platner. de lit, et action. Ath. ἃ p. 108 sqq. Sed 
utrum Pasicles permutationem ipse obtulerit , an 
oblatam detrectaverit, non liquet. Nam si Pasi- 
cles obtulerat, adversarius et πρὸς Πασιχλέα se 
defendere potuit atque docere, bona sua non ma- 
jora esse Pasiclis (sic Isocrates πρὸς Λυσίμαχον περὶ 
ἀντιδόσεως orationem scripsit et Aphareum πρὸς 
Μεγαχλείδην περὶ ἀντιδόσεως dixisse vidimus), et 
χατὰ [Πασιχλέους actionem fraudis vel doli mali 
instituere, Sin vero Pasicli permutatio oblata 
erat, adversarius pariter et πρὸς Πασικλέα in ju- 
dicio dicere potuit, ut Pasiclem potius quam se 
in trecentorum numerumreferendum esse doceret, 
et xaxX Πασικλέους, doli mali actione ei intenta. 
Verisimilius vero videtur esse , Pasicli permutatio- 
nem bonorum oblatam fuisse, cum si aliter sta- 
tueris vix intelligi possit , quomodo in oratione de 
fraude Pasiclis permutationem offerentis verba 
illa de Phormionis artibus ( frg. 171. ) locum ha- 
buerint. Quodsi Pasicli oblata est permutatio, 
hoc fortasse ita explicandum est, ut Phormio et 
Pasicles cognati fuerint et alter alterius bona vel 
communione quadam pretenta vel alio modo 
parva esse ostendere studuerint, Hoc certum 
videtur esse , duas orationes fuisse, πρὸς Πασιχλέα 
et xarà Πασιχλέους : nam temerarium foret cre- 
dere orationem quee esset πρὸς Πασιχλέα toties per 
errerem χατὰ Πασιχλέους dictam esse. » SauPPIUS. 


471. 
Harpocratio v. συμμορία : Οὐ δεῖ δὲ θαυμάζειν, 
πῶς ὃ μὲν Δημοσθένης φησὶν ξ΄ ἄνδρας ἔχειν τὴν συα- 


HYPERIDIS 


μορίαν, ὁ δὲ Ὑπερίδης t^ ἐν γὰρ τῷ xatk Πασι- 
χλέους λέγει τὴν αἰτίαν, γράφων ταυτί" « ἕως μὲν οἱ 
πλουσιώτατοι παραχρουόμενοι τὴν πόλιν σύμπεντε 
xai σύνεξ τριηραρχοῦντες | μέτρια ἀνήλισχον, ἡσυχίαν 
εἶχον οὗτοι" ἐπειδὴ δὲ ταῦτα κατεῖδε Δημοσθένης χαὶ 
νόμον ἔθηχε τοὺς τ' τριηραρχεῖν xal βαρεῖαι γεγόνασιν 
αἵ τριηραρχίαι, νῦν 6 Φορμίων αὑτὸν ἐχχλέπτει. » 
Cf. fr. 184 ; schol. Demosth. or. 14 8 17; Etymol. 
magn. p. 734, 32 ; Philemon. lex. technol. P. 141 
Osanni. 
172. 

Priscianus XVIII, 34, p. 194. Kr. : Iii ἄξιός 
ἐστι μισεῖσθαι τῇ πόλει. Hyperides ἐν τῷ χατὰ ITa- 
σιχλέους" "**. Pro hoc Latini dicunt, dignus est odio 
esse urbi, et, dignus qui sit odio urbi. 

173. 

Harpocratio : " Exóqta. Ὑπερίδης dv τῷ xav 
Πασιχλέους: « ἐὰν δέ τις ἔχδεια γένηται, » ἤγουν ἐὰν 
δέ τις ἐνδεήση τοῦ προῦπάρχοντος ἀργυρίου. 


XLIV. ΠΡῸΣ UAZIKAEA ΠΕΡῚ ANTIAO- 
ΣΕΩΣ. 


1ηή. 
Pollux IX, 36 : Ταῦτα (vicos) δὲ xal duos 
ἔστιν εὑρεῖν κεἰλημάνα οὐ παρ᾽ ᾿Δριστοφάνει μόνον, 

. ἀλλὰ xal παρ᾽ Ὑπερίδη ἐν τῷ περὶ ἀντιδόσεως 
πρὸς Πασιχλέα" « τὴν οἰκίαν τὴν μεγάλην τὴν Χα- 
δρίου χαλουμένην καὶ τὸ ἄμφοδον. » 
XLV. ΚΑΤᾺ ΠΑΤΡΟΚΛΕΟΥ͂Σ [IIPOATOQ- 

TEIAZ, 
sl γνήσιος. 
175. 

Athenzus XIII, p. 566, F : Ὑπερείδης δ᾽ ἐν τῷ 
xarà [Τατροχλέους, εἰ γνήσιος 6 λόγος. τοὺς 'À ρεοπα- 
vicus φησὶν ἀριστήσαντά τινα ἐν χαπηλείῳ χωλῦσαι 
ἀνιέναι ι εἷς Ἄρειον πάγον. 

156. 
Pollux IV, 12a : ΓἝξεστι δὲ xal τὸ παραπέτασμα 


designatus, perinde ac ζητηταὶ et μάστροι Pellenes, au- 
clore Aristotele in rep. Pelleniorum. 


ALIIf. CONTRA PASICLEM. 
171. 


Ne mirum videalur, Demosthenem symmorie trihuere 
viros sexagenos , Hyperidem quindenos : nam in orat. ad«. 
Pasiclem hujusce réi caussam affert his verbis : « Quam- 
diu locupletissimi quique rempublicam fraudantes quini 
vel seni trierarchie muuere fungebantur, mediocri sumtu, 
illi quieverunt; postquam vero Demosthenes lhzec animad- 
vertit, et leges tulit ut trecenti triremes instruerent , et 
trierarchiee sumptuose evaserunt, Phormio se subduxit. » 


173. 


"Ἔχδειχ Hyperides in or. contra Pasiclem : « Si quaedam 
penuría obveniat i e. si quem oristinte deficiant pecunia. » 


XLIV.ADVERSUS  PASICLEM DE PERMUTATIONE 
BONORUM. 


174. 
Hyperides in or. de bonorum permntatione adversi 
Pasiclem dicit : « Domum magnam, Chabrii dictam, ei 
bivium. 


XLV. CONTRA PATROCLEM DE LENOCINIO, 
— si genuina oratio. 


175. 

Hyperides i in orat. contra Patroclem, si modo genuina 

est , ait : « Areopagitas, si quis ia caupona pransus exet, 

hunc vetasse in Areopagum ascendere. » 
176. 

Hyperides in or. contra Patroclem dieit : 


« Novem prit 
cipes epulabantur in stoa, partem ejus aulaeo occludentes ' 


FRAGMENTA. 


αὐλαίαν χαλεῖν, Ὑπερίδου εἰπόντος iv τῷ κατὰ Πα- 
τροχλέους" « ol δὲ ἐννέα ἄρχοντες εἱστιῶντο ἐν τῇ στο, 
πιριφραξάμενοί τι μέρος αὐτῆς αὐλαία. » 

Cosmas Indopleustes p. 197, E ed. Montef. : 
Ἔτι αὐλαίας χαλεῖ τὰς χορτίνας. Οὕτως δὲ χαλοῦσιν 
αὐτὰς χαὶ οὗ ἔξωθεν Ἀττιχοί, λέγοντες αὐλαίαν τὸ 
μέγα xai ποιχίλον παραπέτασμα. Ὑπερίδης ὃ ῥήτωρ 
ἐν τῷ χατὰ Πατροχλέους λόγῳ" « οἱ δὲ ἐννέα ἄρχοντες 
εἰστιῶντο ἐν τῇ στοξ , φραξάμενοί τι μέρος αὐτῆς αὐ- 
λαία. » 

Bekk. An. p. 463, 14 et 83, ? : Αὐλαία᾽ τὸ 
τῆς σχηνῆς παραπέτασμα. Κέχρηται δὲ αὐτῷ Ὑπε- 
ρείδης ἐν τῷ χατὰ Πατροχλέους. Cf. Suidas. 

177. 

Pollux III, 47 : Τοῦτον δὲ (sc. vitricum) Ὑπε- 
ρίδης Πατροχλέους ἐπὶ προαγωγείᾳ χατηγορῶν μη- 
τρυιὸν χέχληχε, xal Θεόπομπος ὃ χωμιχὸς ἐν El- 
piv. 

178. 

Harpocratio : Νάννιον" Ὑπερίδης ἐν τῷ 
χατὰ Πατροχλέους, εἰ γνήσιος, Ἀπολλόδωρος ἐν τῷ 
περὶ ἑταιρῶν Αἶγα λέγεσθαί φησι ταύτην τὴν ἑταίραν 
διὰ τὸ Oa) bv τὸν κάπηλον χαταφαγεῖν᾽ ὅτι γὰρ θαλλῷ 
χαίρουσιν αἴ αἶγες, καὶ Σοφοχλῆς Ποιμέσιν ... Ἔστι 
δὲ αὐτῆς μνήμη καὶ ἐν τῇ χωμῳδίᾳ. Ἀντιφάνης δὲ 6 
νεώτερος ἐν τῷ περὶ ἑταιρῶν τὴν Νάννιόν φησι Προ- 
σχήνιον ἐπονομάζεσθαι διὰ τὸ ἔξωθεν δυχεῖν εὐμορφο-- 
τέραν εἶναι, 

Athenzus XIII, p. 587, A : Ναννίου δὲ Ὑπερεί- 
δῆς μνημονεύει ἐν τῷ xax Πατροχλέους. 

179- 

Harpocratio : Νεμέας Χαράδρα. Αἰσχίνης 
περὶ τῆς πρεσδείας. Οὔτω τόπος τις ἐχαλεῖτο ἐν Πελο- 
πονγήσῳ᾽ « πλησίον τῆς Νεμέας χαράδρας » " Egopoc ἐν 
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xy'. Νεμέας αὐληερίδος μνημονεύει "Yneplónc ἐν 
τῷ κατὰ Πατροχλέους, si γνήσιος. Ὃ δὲ Πολέμων dv 
τοῖς περὶ τῆς ἀχροπόλεως παρατίθεται ψήφισμα χαθ᾽ 
ὃ ἀπείρητο ᾿Αθήνησιν ὄνομα πεντετηρίδος τίθεσθαι 
δούλῃ ἢ ἀπελιυθέρᾳ 3) πόρνη 3) αὐλητρίδι" ἄξιον οὖν 
ἀπορῆσαι πῶς οὕτως ὠνομάζετο 7; αὐλητρίς. 

Athenzus XIII, p. 587, C : Καὶ Νεμεάδος δὲ τῆς 
αὐλητρίδος Ὑπερείδης μνημονεύει ἐν τῷ χατὰ Πα- 
τροχλέους. 

180. 

Harpocratio : Πάνδημος Ἀφροδίτη Ὑπερί- 
δης ἐν τῷ χατὰ Πατροχλέους, εἰ γνήσιος. ᾿λπολλόδω- 
ρὸς ἐν τῷ περὶ θεῶν πάνδημόν φησιν ᾿Αθήνησι χληθῆναι 
τὴν ἀφιδρυθεῖσαν περὶ τὴν ἀρχαίαν ἀγορὰν διὰ τὸ ἐν - 
ταῦθα πάντα τὸν δῆμον συνάγεσθαι τὸ παλαιὸν dv 
ταῖς ἐχχλησίαις, ἃς ἐκάλουν ἀγοράς. Νίκανδρος ἐν ς΄ 
Κολοφωνιαχῶν Σόλωνά φησι σώματα ἀγοράσαντα εὖ- 
πρεπῇ ἐπὶ στέγης στῆσαι διὰ τοὺς νέους, χαὶ ἐχ τῶν 
περιγενομένων χρημάτων ἱδρύσασθαι ᾿Αφροδίτης παν- 
δήμου ἱερόν. Ἔστι δὲ πάνδημον πάγχοινον. 

181. 

Harpocratio v. παράθυστον p. 146, 6 : ᾿Εκαλεῖτο 
δέ τις ἐν τοῖς νυμφιχοῖς δωματίοις xal χλίν η mapd- 
6va toc, ἧς μέμνηται Ὑπερίδης ἐν τῷ κατὰ Πατρο- 
χλέους. ( Cf. Antiphont. fr. 43.) Pollux III, 43: 
Καὶ δὴ xal χλίνη τις ὠνομάζετο vauuc | , xal ἑτέρα 
παράθυστος, ἣ καὶ αὐτὴ στρώννυται ἐν τῷ δωματίῳ 
«ὑπὲρ τοῦ τὴν παῖδα μὴ ἀθυμῆσαι, » ὡς ᾿Ὑπερίδης 
ἔφη. 

181. 

Harpocratio : Φορθαντεῖον. Ὑ περίδης ἐν τῷ 
xarà Πατροχλέους. Ὅτι τὸ ᾿Αθήνησιν Φορόαντεῖον 
ὠνομάσθη ἀπὸ Φόρθαντος βασιλεύσαντος Κουρήτων 
καὶ ὁπ’ ᾿Ερεχθέως ἀναιρεθέντος, δεδήλωχεν Ἄνδρων 


177. 

Hyperides in or. qua Patroclem lenorcinii incusat et 
Theopompus comicus in Pace vilricum μητρνιόν vocant. 
178. 

Nannium. Hyperides in or. contra Patroclem, si ei 
tribuenda est . Apollodorus libro De Scortis lianc meretri- 
€em Aiyx , capram, dictam fuisse memorat, quod Thallí 
cauponis bona absumesissel. Scilicet caprze θαλλῷ sive ter- 
mitibus oleze delectantur, ut vel Sophocles in Pastoribus 
ait... Nannii ín comedia quoque mentio fit. AnLiphanes 
vero junior in opere De meretricibus, Nannium scribit 
Proscenium cognominari, quod extrinsecus tanlum formosa 

esse videretur. 
179. - 

Νεμέας XapáPoa. Aschines De falsa legatione (S 168). 
ΕΜ locus in. Peloponneso : « Nemez fosse vicinus, » 
ail Ephorns, libro xxii... Nemece. ( Nemeadis ) tibicinee 
meminit llyperides in orat. contra Patroclem, si tamen 
ea lesitima sit. Polemon vero in his quc&& de Athenarum 
arce scripserat , exponit decretum, quo cavebatur Athenis, 
ne serva, liberilina, meretrix vel tibicina nomen festi 
quinguennalis ferret. Recte igitur quieras qui haec libicina 


Nemea dicta fuerit. — Nemeadis libicine Hyperides me- 
minit in orat. adv. Patroclem. 
180. 

Πάνδημος Ἀφροδίτη, Venus vulgivaga. Hyperides orat. 
contra Patroclem , si modo genuina. Apollodorus in opere 
De diis Πάνδημον ait appellatam Athenis, qua dedicata 
erat ad forum vetus, quod hic olim populus omnis ad 
conciones , quas fora vocabant, conveniret. Nicauder in 
sexto Colophoniacorum auctor est, Solonem ob juvenum 
libidinem servas egregia formae emptas in cella prostituisse, 
ac de pecuniis residuis Pandemi Veneris fanum dedicasse. 
Est vero πάνδημον omnibus commune. 

181. 

Erat etiam lectus quidam in domo nuptiali παράδυστος 
appellatus, cujus mentionem facit Hyperides orat. contra 
Patroclem. 

Quidam lectus vocabatur nuptialis, alius vero παράθυ» 
στος, qui οἱ ipse in thalamo sternitur, ne puella auitnum 
despondeat , ut Hyperides inquit. 

182. 

Φορθαντεῖον. Hyperides in orat. contra Patroclem. lor. 

banteum Athenis nuncupatum de Phorbante Curetum rege 
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ἦν s τῶν Συγγενειῶν. Ἦν δὲ Ποσειδῶνος υἱὸς 6 4bóo- 
θας, καθά φησιν ἱἙλλάνιχος dv α' ᾿Ατθίδος. Cf, Ety- 
mol. M. p. 798, 45. 


'ALVI. IIAATAIKOZ. 


185. 

Plutarchus Mor. p. 350, B : "Ag οὖν ἄξιον προ- 
χρῖναι τὸ Ὑπερείδου Πλαταϊχὸν τῆς ᾿Αριστείδου 
στρατηγίας xai víxnc; « Valckenarii conjecturam 
Δηλιαχὸν scribi jubentis, probatam illam ab 
Ruhnkenio (hist. crit. p. 70), ferri non posse A. 
Bockhiusmonuit in Actis soc. liter. berol. a. 1834 
p. 19. » Sauppius , qui στρατηγίας xal νίχης scri- 
psit pro eo quod vulgo legitur παραγγελίας νίκης. 


XLVII. ΚΑΤᾺ IIOAYEYKTOY ΠΕΡῚ TOY 
AIATPAMMATOZ. 


Tres orationes xax Πολυεύχτου, περὶ τοῦ Πο- 
λύευχτον στρατηγεῖν et πρὸς [Πολύευχτον primus recte 
distinxit Boeckhius de reb. nav, p. 177. De ora- 
tione pro Euxenippo adversus Polyeuctum Cy- 
dantidam habitam vidimus supra p. 375. Relique 
duz queminus ad eundem Polyeuctum referantur 
nihil videtur prohibere. 

1864. 

Harpocratio : Eug aopla Δημοσθένης ἐν τῷ 
x&v. Agó6ou α΄, Οὐχ ἅπαν τὸ πλῆθος, ὥσπερ παρ᾽ 
ἡμῖν, διήρητο elc τὰς συμμορίας Ἀθήνησιν, ἀλλὰ μόνοι 
οἱ πλούσιοι χαὶ εἰσφέρειν τῇ πόλει δυνάμενοι. Ὁ γοῦν 
Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ συμμοριῶν φησί, περὶ τῶν γι- 
λίων καὶ διακοσίων ἀνδρῶν λέγων τῶν πλουσιωτάτων, 
« ἐχ τούτων τοίνυν oluat δεῖν ποιῆσαι συμμορίας χ', 


ὥσπερ νῦν εἰσί, σώματα ξ΄ ἑκάστου ἔ ἔχουσαν. » "Yne- : 


HYPERIDIS 


ρίδης δ᾽ iv τῷ πρὸς Πολύευχτόν φησιν « εἶσὶ γὰρ ἐν τῇ 
συμμορίᾳ ἑχάστη ιε΄ ἄνδρες. » Οὐ δεῖ δὲ θαυμάζειν 
πῶς 5 μὲν Δημοσθένης φησὶ ξ΄ ἄνδρας ἔχειν τὴν συμ- 
μορίαν, 6 δὲ Ὑπερίδης u'* ἐν γὰρ τῷ χατὰ Πασιχλέους 
λέγει τὴν αἰτίαν, γράφων ταυτί" « ἕως μὲν οἱ πλουσιώ- 
σατοι παραχρουόμενοι τὴν πόλιν σύμπεντε χαὶ σύνεξ 
τριηραρχοῦντες μέτρια ἀνήλισκον, ἡσυχίαν εἶχον οὗτοι" 
ἐπειδὴ δὲ ταῦτα κατεῖδε Δημοσθένης xal νόμον ἔθηχε 
τοὺς t' τριηραρχεῖν xal βαρεῖαι γεγόνασιν αἱ τριηραρ- 
χίαι, νῦν 6 Φορμίων αὑτὸν ἐχχλέπτει. » "0n δὲ χαὶ 
ol δημοποίητοι ἐνεγράφοντο εἰς τὰς συμμορίας, δεδή- 
λωχεν ὃ Ὑπερίδης ἐν τῷ κατὰ Πολνυεύχτου πολλᾶάχις, 
Συμμορῖται δέ εἰσιν οἱ τῆς αὐτῆς μετέχοντες 
συμμορίας, ὡς ἐν τῷ αὐτῷ λόγῳ Ὑπερίδης δείκνυσι, 
Διηρέθησαν δὲ πρῶτον ᾿Αθηναῖοι κατὰ συμμορίας ἐπὶ 
Ναυσινίχου ἄρχοντος, ὥς φησι Φιλόχορος ἐν τῇ ε΄ 
᾿Ατθίδος. Cf. schol. Demosth, or. 14 ὃ 17; Etymol. 
Magn. p. 734, 3a. 
185. 

Idem : 'H4ep ov συμμορίες" Δημοσθένης ἐν 
τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος. “Ηγεμὼν ἐχαλεῖτο συμαορίας ὁ 
προέχων τῷ πλούτω χαὶ διὰ τοῦτο τῶν ἄλλων ἡγεμο: 

γεύειν ἐπειλημμένος, ὡς ὑποφαίνει Jiriguns ἐν τῷ 
χατὰ Πολυεύχτου. 
186. 

Pollux III, 53 : Τοὺς δὲ ἄρχοντας τῶν cupuopt- 

τῶν xai συμμοριάρχας Ὑπερίδης εἴρηκεν. 
187. 

Idem VIT, 144 : Καὶ συμμορία xai τὸ παρ᾽ ὙὝπι- 

ρίδη « μετοιχιχῆς συμμορίας ταυίας. » 
188. 


Harpocratio : ᾿Α γοράς. Ὑπερίδης ἐν τῷ χατὰ 


ab Erechtheo interfecto , ἢ Andron refert libro octavo 
Co;nalionum. Fuit autem Phorbas Neptuni lilius, ut "161. 
lanicus testatur in primo Atthidis. 


XLYI. PLATAICA ORATIO. 


$83. 
Ergone dignum est Plataicam Hyperidis orationem prae- 
ferre victoriee quam Aristidis ars imperatoria reportavit? 


XLVII. CONTRA POLYEUCTUM. 


184. 

Συμμορία, classis, Demosthenes in prima oratione con- 
tra Aphobum (or. 27 $ 7). Non universus populus, ut 
apud nos, Athenis in-symmorias distribuebatur, sed divites 
solum, et qui conferre civitati pecunias possent. Certe 
Demosthenes in oratione de symmoriis ( or. £4 $ 17) quo 
loco de mille et ducentis ditissimis loquitur, « Ex his 
igitur, iuquit , faciendas esse censeo symmorias viginti , ut 
nunc sunt, sexaginla viris singulas constantes » Hyperi- 
des vero in or. contra Polyeactum dicit : « in unaquaque 
»ymmoria viri sunt. quindecim. » Nec mirum videatur, 
Demosthenem &ymmorix tribuere viros sexagenos , Hype- 
ridem quindenos : nam in orat. contra Pasiclem hujusce 
rei causam affert his verbis : « Quamdiu locupletissimi 
«quiuque, rempublicam fraudantes, quini et seni trierar- 


chi» munere fungebantur, mediocri sumta , illi quieve- 
runt, poslquam vero Demostbenes liacc animadvertit, el 
legem tulit ut triceni triremes instruerenut, et trierar- 
chis summptuosse evaserunt, Phormio se clam subduxit. » 
Prater cives. etiam civitate donati in symmorias refere- 
bantur, ut. Hyperides in or. contra Polyeuctum sepius 
declaravit. Συμμορῖται dicuntur qui ejusdem eytmori 
parlicipes sunt , quod in eadem oratione Hyperides demon- 
strat. Ceterum Athenienses in symmorias primum divisi 
sunt archonte Nausinico, ut ait Philochorus libro quinto 
Atthidis, 
185. 

Ἡγεμὼν συμμορίας, princeps symmoria , apud Demo- 
sthenem pro Clesiphonte (or. 18, ὁ 312) is vocatur qui 
diviliis antecellit et propterea locum obtinet superiorem 
ut ceteris pracficiatur, sicut innuit Hyperides in or. con- 
Ua Polyeuctum. 


186. 
Symmorilarum principes Hyperides συμμοριάρχας disil. 
187. 


Apud Hyperidem legitur : 
quastor. » 


« irquilinorum symmori 


188. 
"dopd;. Hyperides in or. contra Polyeuctum De dia- 


FRAGMENTA. 


ἸΠολυεύχτου περὶ τοῦ διαγράμματος * « οὗτοι πολλάχις 
ἀγορὰς ποιοῦνται. » Μήποτε ἀντὶ τοῦ συνόδους νῦν. 
Σημαίνει δὲ καὶ ἕτερα τοὔνομα. Cf, fragm. Cantabrig. 
p. 664, 115 Bekk. dcn p. 33o, 10. 

189. 


Idem :᾿Ανασυντάξας ἀντὶ τοῦ ἄνωθεν συντάξας, 


Ὑπερίδης χατὰ Πολεύχτου. 
100. 

Idem : Διάγραμμα... τὸ ταττόμενον ἐν ταῖς συμ- 
μορίοις; ὁπόσον ἕκαστον ἄνδρα εἰσφέρειν δεῖ, ᾿Ετάττετο 
δὲ οὐ τὸ αὐτὸ πᾶσιν, ἀλλὰ πρὸς τὴν τίμησιν τῆς οὐ- 
σίας. Περὶ δὲ τούτων σαφέστατα δεδήλωχεν Ὑ περίδης 
ἐν τῷ χατὰ Πολυεύκτου περὶ διαγράμματος. Διαγρα- 
φεὺς μέντοι ἐστὶν 6 χαθιστάμενος ἐν ταῖς συμμορίαις 
ἐπὶ τῷ διακρῖναι πόσον ὅχαστος ἀνὴρ εἰσενεγχεῖν ὀφεί- 
λει, ὡς 6 αὐτὸς πάλιν φανερὸν ποιεῖ ἐν τῷ κατὰ Πο- 
λυεύχτου. Cf. fr. 127. 

101. 

Idem : Θαργήλια" Ὑπερίδης ἐν τῷ κατὰ Πο- 
λυεύχτου. ἱορτή ἐστι τὰ Θαργήλιχ, ἄγεται δὲ Θαρ- 
Ῥιλιῶνι μηνί, ὅς ἐστιν Ἀπόλλωνος. 

191. 

Idem : ᾽᾿Οδολοστάτας δ᾽ ἔλεγον τοὺς δανειστάς, 
ὡς παρά τε Ὑπερίδη ἐν τῷ κατὰ Πολυεύχτου xal πολ- 
λαχις ἐν τῇ χωμῳδία. Cf. Lysize fr. 156 et aor. 


XLvuHl. ΠΕΡῚ TOY IIOAYEYKTON ZTPA4- 
THTEIN. 


193. 
ldem : "Ἄχτια" Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ τοῦ Πο- 
λύευκτον στρατηγεῖν. Ἄχτια ἀγὼν παλαιὸς ἢ ἦν) ὡς δῆ- 
λον ποιεῖ Καλλίμαχος ἐν τῷ περὶ ἀγώνων. 
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19f. 

Bekk. Án. p. 78, 18: AX tu evita , Ὑπερείδης ἐν 
τῷ περὶ τοῦ Πολύευχτον στρατηγεῖν. 

Pollux [, 101 : Ὑἵπερίδης δὲ xal ὄνομα ἐποίησε " 
« τῶν τόκων τὴν ἀλιμενίαν. » 

195. 

Βατγροογδῖο : 'Ρόθιον’ ὙὙπερίδης ἐν τῷ περὶ 
τοῦ Πολύευχτον στρατηγεῖν. Ῥόθιον καλεῖται παρὰ τὸν 
ῥόθον τὸν ἐκ τῶν χωπῶν ἀχουόμενον, ὅταν σφοδρῶς 
ἐλαύνωσιν. Τοὔνομα παρὰ πολλοῖς χαὶ παρ᾽ Δριστο-- 
φάνει ἐν Ἵππεῦσι καὶ Θουχυδίδῃ ἐν δ΄, Suidas v. ῥό- 
διον : Ὑπερίδης τῷ Bollo: ἐπ’ εἰρεσίας χέχρηται συν- 
τονοτάτης" φησὶν οὖν" « τὸ μὲν οὖν τῶν ἐλχυνόντων 
πλῆθος χαὶ τὸν τοῦ ῥοθίου ψόφον καὶ τὸ μέγεθος τοῦ 
σχάφους ἐχπεπληγμένοι δεινῶς ἤσαν. » 


XLIX. ΠΡῸΣ ΠΟΛΥΕΥΚΤΟΝ. 


196. 

Harpocratio : Κυδαντίδης" Ὑπερίδης ἐν τῷ 
πρὸς Πολύευχτον. Δῆμός ἐστι τῆς Αἰγηΐδος Κυδαν-- 
τίδαι. 

Idem v. συμμορία : Ὑπερίδης δ᾽ ἐν τῷ πρὸς Πο- 
λύευχτόν φησιν ' εἰσὶ γὰρ ἐν τῇ συμμορία ἑκάστῃ uw ἄν- 
ptc. Cf. fr. 127. v. supra orat, 1. 


L. ὙΠῈΡ TOY II(YPPANAPOY KAHPOY. 


197. 

Harpocratio : Καχώσεως δίκης ὄνομα ἐστι ταῖς 
τε ἐπιχλήροις χατὰ τῶν γεγαμηχότων, καὶ χατὰ τῶν 
παίδων τοῖς γονεῦσι, xal χατὰ τῶν ἐπιτρόπων τοῖς ὑπὲρ 
τῶν ὀρφανῶν [ἐπεξιοῦσι διδομένης ]: Δημοσθένης χατὰ 


frammate : « [sti saepe ἀγοράς, conciones, habent. » Fortas- 
sis hoc loco ἀγορὰς dicitur pro συνόδονς, concilia, con- 
ventus. Ceterum vox illa etiam alia signilicat. 
189. 
᾿Ἀνασυντάξας, qui census per syromorias descriptos 
denuo conelituit. Hyperides in or. contra Polyeuctum. 
190 


Διάγραμμα,, statutum tributum quod unumquemque in 
symmoriis conferre oportebat; non enim iem (tributum 
omnibus iumperabatur, sed aliis aliu pro censu faculta- 
tum. De his apertissime exposuit Hyperides in or. contra 
Polyeuctum de tributi descriptione. Διαγραφεύς dicebatur 
is qui in symmoriis constitulus erat, ut statueret, quan- 
lum qnisque con(erre deberet, ut idem Hyperides in or. 
conira Polyeuetum declarat. 

191. 

Θαργήλια. Hyperides in orat. adversas Polyeuctum. 
Thargelia festum est, quod imense Thargelione, qui sacer 
Apolhui , celebratur. 

192. 

Ὀδολοστάτας, feneratores, ut apud Hyperidem ín or. 

conira Polyeuctum et in comedia freqaenter. 


XLVIHI. DEPOLYEUCTO EXERCITUI PRAEFICJENDO. 


193. 
"Axria, de quo Hyderides in orat. de praetura Polyeucti, 


vetus certamen erant, ut Callimachus docel in. opere de 


cerlaminibus. 
194. 


᾿Αλιμενία, portuum defectus , legitur apud Hyperidem 
in or. de Polyeucto exercitui prieficienlo. — Hyperides : 
« portuum in his locis defectus. » 
195. 
Ῥόθιον. Hyperides ín or. de preetura Polyeucti. *Po6uov 
ἃ ῥόθος dicitur, quod significat strepitum remorum «ui 
auditur quuin remigea summa contentione remigant. Hv- 
perides voce ῥόθιον usus est de remigatione maxime con- 
tenla. Ait enim : « Remigantium igitur multitudinem et 
remorum sirepitum el magnitudinem navis cum stupore 
admirati sunt. » 
XLIX ADVERSUS POLYEUCTUM. 
196. 
Κυδαντίδης. Hyperides in or. adversus Polyeuctum. Cy- 
ἀδη 28 pagus est /Eantidis tribus. 
Hyperides in or. adversus Polyeuctum dicil : « suut 
enim in singulis symmoriis viri quindecim. » 
L. DE PYRRHANDRI HEREDITATE. 


197. 
Kaxocto;, mala (ractationis, nomen cst aclionis quie 
dabatur puellis heredibus adversus maritos , et parentibus 
adversus filios, et pupillorum defensoribus adversus tuto- 
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Τιμοκράτους καὶ Λυσίας ἕν τε τῷ περὶ τοῦ "Hynodv- 
ὅρου χλήρου καὶ ἐν τῷ ὑπὲρ [" xal Ὑπερίδης περὶ ] 
τοῦ Πυρράνδρου χλήρου. Ὅτι δὲ ἐξῆν καὶ παντὶ τῷ βου- 
λομένῳ γράφεσθαι χαχώσεως γονέων xal ταῖς ἐπιχλύή- 
pot« βοηθεῖν, δηλοῦται ἔν τε τῷ προειρημένῳ Ὑπερί- 
dou xat ἐν τῷ Λυσίου χατὰ Φιλωνίδου βιαίων, εἰ γνή- 
σιος. Ἦν δὲ xat ἄνευ ὕδατος. Cf. Lysiz fr. 105. 


LI. POMAKOX. 


Vit. X oratt, p. 85o, A, de Hyperide : 'Ezoé- 
c6tuce δὲ xal πρὸς Ῥοδίους. « Quo tempore habita 
sit, non liquet. Nam quod Boehneckius 1. d. p. 461 
not, 3 Hyperidem Ol. 109, 4 legationem ad Rho- 
dios obiisse conjecit, id non minus incertum est , 
quam quod idem homo doctissimus retractata 
sententia priore p. 657 statuit legationem istam 
post Alexandri M. mortem ab Hyperide susceptam 
esse, Neque enim quas apud biographum decem 
oratorum p. 85o. A, sequuntur in hoc scriptore 
necesse est ad idem tempus referri. Contra quz 
de Hyperidis legatione tunc in Peloponnesum 
suscepta Justinus narrat 13, 5, 9 Bolineckii opi- 
nioni adversantur, quanquam biographus decem 
oratt. p. 846, C. Polycuctum in Peloponnesum 
inissum esse tradit. » SAUPPIUS, 

398. 

Bekker. An. p. 112, t0: Προπεσεῖν" προπε-- 
τῶς tt ποιῆσαι. “Ὑπερείδης "Pooixxó. 

Photius Lex.: Προέπεσον᾽ προπετῶς ἐποίησαν. 
Ὑπερίδης. 

LII. YHEP XIMMIOY ΠΡῸΣ IIYOEAN ΚΑΙ 
AYTKOYPI'ON. 


199. 


Harpocratio : 'E πιχειροτονία f τῶν χειροτο- 


— —— — P eg e—R—À PI EP E t D TREE 0 στ... 5.....00.................. ό. 


res. Deinosthenes id ostendit in oratione contra Timoera- 
tem, et Lysias de hereditate Hegesandri et in oratione 
pro ** σέ Hyperides de hereditate Pyrrhandri. Etiam cui- 
cuuque volenti permissum fuisse, parentem male tracta- 
tionis accusare, et puellis heredibus patrocinari , in citata 
Hyperidis oratione, et in Lysi;: contra Philonidam de vi 
illata, si ei tribuenda sit, declaratur. Id vero judicium sine 
aque fieri solebat. 
LI. RHODIA ORATIO. 
198. 
Προπεσεῖν, przecipitanler et inconsiderate aliquid facerc, 

Hyperides in oratione Rhodia, 
LI]. PRO SIMMIA ADVERSUS PYTEAM ET LYCUR- 

GUM. 

199. 

᾿Επιχειροτονία, magistratuum creatio qua (it per sufíra- 
gia populi. Hypérides in oratione pro Simmia adversus Py 
theaimm et Lycurgum. 
Lij, b. DE DUCIBUS. 
200 


Hyperides duces quos Alexander ab Alheniensibus pos- 
lulavit, uon tradendos esse disit. 


HYPERIDIS 


νητῶν χατάστασις" Ὑπερίδης ἕν τῷ ὑπὲρ Σιμμίου 
πρὸς [Πυθέαν xai Λυχοῦργον. 
LIL^. ΠΕΡΙ TON ZTPATHTON. 
200. 

Vit. X oratt. p. 948, D, de Hyperide : Καὶ περὶ 
τῶν στρατηγῶν ὧν ἥτει ( Alexander) παρ᾽ ᾿Αθηναίων 
ἀντεῖπε, 

LIII. ΣΥΝΗΓΟΡΙΚΟΣ. 
' 201. . 

Pollux VII, 8 : Πλὴν Ἰσαῖος xal Ὑ περίδης τὸν 
πράτην εἶπον. Id. IIT, 125 : “Ἱπερίδης δὲ xal πρά- 
τὴν εἴρηχεν ἐν τῷ Συνηγοριχῷ. 

LIV. ΠΡῸΣ TIMANAPAN, 
εἰ γνήσιος. 
202. 
Demetrius II. ἕρμην. $ 30a : Παράχειται δέ τις 


xai τῷ δεινῷ χαραχτῆρι, ὡς τὸ εἶχός, διημαρτημένο: — 


xal αὐτός" καλεῖται δὲ ἄχαρις" γίνεται δὲ ἐν τοῖς πρά- 
quac, ἐπάν τις αἰσχρὰ xal δύσρητα ἀνχφανδὸν λέγη 
χαθάπερ 6 τῆς  ᾿Ἰμάνδρας χατηγορῶν ὡς πεπορνευχυίας 
τὴν λεχκανίδα xal τοὺς ὀδολοὺς x«l τὴν ψίαθον xi 
πολλήν τινα τοιαύτην δυσφημίαν ἑταιρῶν χατήρασε 
τοῦ διχαστηρίου. 

303. 

Suidas : Παιδάριον. Οὐ μόνον ἐπὶ τῶν ἀρρένων 
χέψρηνται τῷ ὀνόματι ol ῥήτορες, ἀλλὰ xal ἐπὶ πα;- 
θένων. Ὑπερείδης ἐν τῷ πρὸς 'Γιμάνδραν" χαταλλα- 
χθέντων γὰρ τούτων, δυοῖν ἀδελφοῖν χαὶ δυαῖν ἀδελφεῖν, 


-ὀρφαναῖν xal πρὸς πατρὸς καὶ πρὸς μητρός, παιῤα- 


ρίων παίδων. 
Lv. ΠΕΡῚ ΤΩΝ ΤΡΙΉΡΩΝ. 
λοή. 
Vit. X oratt. p. 848, E : Καὶ περὶ τῶν στρατη- 


LIII, DEFENSORIA ORATIO. 
201. 
Hyperides in oratione aliqua defensoria etíam πράτην ΤΟ’ 
cen usurpavit. 


LIV. ADVERSUS TIMANDRAM, 
si genuina oratio. 


202. 
. Adjacet gravi dictionis characteri etiam alius quidam qui 
el ipse aberrat; vocatur injucundus ; in rebus fiL, si quis 
turpia οἱ zegre dicenda apertis verbis eloquatur, sicut is 
qui Timandram scortationis incusavit, catinulam et obolo: 
et stoream et multam ejusmodi meretricum obscenilatem 
e tribunali defudit. 

203. 

Παιδάριον. Oratores non solum pueros, sed etiani puellas 
lioc nomine appellant. Hyperides in orat. in Timandram : 
« Reconciliatis enim his duobus fratribus et duobus soro- 
ribus pupillis, eodem patre et iatre natis, iisdemque 
puellis. » 

LV. DE TRIREMIBUS. 
204. i 
Triremes quas ad expeditionem Persicam Alczander 3b 


FRAGMENTA. 


γῶν ὧν fce (Alexander M.) παρ᾽ ᾿Αθηναίων ἀντεῖπε, 

xal περὶ τῶν τριήρων. 

LVvI. ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΦΥΛΑΚΗ͂Σ ΤΩΝ TYPPH- 
ΝΩΝ. ᾿ 


205. 

Harpocrato : Κομιστιχὰ πλοῖα" Ὑπερίδης ἐν 
τῷ περὶ τῆς φυλαχῆς τῶν Τυρρηνῶν. Ἴξοιχε χαλεῖ- 
σθαι χομιστιχὰ πλοῖα ἐν οἷς ἐχόμιζον οἱ Τυρρηνοὶ τὰ 
ληφθέντα λάφυρα, ὡς αὐτὸς ὃ ῥήτωρ ὑποσημαίνει ἐν 
τῷ λόγῳ. 

“οὔ. 

Idem : Προδόλιον εἶδος δόρατος, ᾧ χρῶνται οἱ 
χυνηγέται πρὸς τὴν τῶν συῶν θήραν. Ὑπερίδης ἐν 
τῷ περὶ τῆς φυλαχῆς τῶν Τυρρηνῶν τροπιχῶς ἐκ με- 
ταφορᾶς ἐχρήσατο τῷ ὀνόματι. Ὅτι δὲ δόρυ τι σημαί- 
νει, πολλάχις ἔστι μαθεῖν ἐκ τοῦ Ξενοφῶντος χυνηγε- 
τιχοῦ, Ceterum de hac oratione v; Beckhius in 
libro de re nav. p. 460. 


LVII. ΠΡῸΣ Yl'ÍAINONTA. 
205. 

[dem : νη xal νέα: Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 
Ὑγιαίνοντα. Τὴν 63' ἡμῶν τριχχάδα χαλουμένην 
ἕνην χαὶ νέαν χαλοῦσιν ᾿Αθηναῖοι ἀπὸ τοῦ τὴν τελευ- 
τὴν ἔχειν τοῦ προτέρου μηνὸς xal τὴν ἀργὴν τοῦ 
ὑστέρου. 

208. 

ldem : Θέσθαι ἀντὶ μὲν τοῦ ὑποθήχην λαθεῖν 
Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς Ὑγιαίνοντα, ἀντὶ δὲ τοῦ προσ- 
ἔσθαι καὶ χυρῶσαι νόμον Δημοσθένης. Cf. Etym. M. 
p. 448, 5 : Θέσθαι τὸ θησαυρίσασθαι, ἐν Ὀδυο- 
σείας ν΄, xal τὸν θησαυρὸν ᾿Αναχρέων θεσμὸν χαλεῖ" 
εἰς δὲ τὸ ῥητοριχὸν λεξικόν " ἀντὶ τοῦ ὑποθήκην λαθεῖν, 
Ὑπερίδης. 

LVIH. ΚΑΤᾺ ΦΙΑΙΠΠΙΔΟΥ͂. 
« Hunc Philippidem a cornico distinguendum esse 
docent H. Clintonus Fast. hell. 2 p. XLV, t. et 
Meinekius Com. graec. vol. 1, p. 491. SavrPivs. » 


426 


208 a. 

Athengus XII, p. 552, D : Λεπτὸς δ΄ ἦν xal 
Φιλιππίδης, καθ᾽ οὗ λόγος ἐστὶν "Y eps τῷ ῥήτορι 
λέγων αὐτὸν ἕνα τῶν πολιτευομένων εἶναι. Ἦν δ᾽ εὖ- 
τελὴς τὸ σῶμα διὰ λεπτότητα, ὡς 6 Ὑπερείδης ἔφη. 
Cf. /Elianus V. H. X , 6. 


LIX. ΚΑΤᾺ ($IAOKPATOYZ EIZAITEAHA. 
209. 

Hyperides or. I, $ a9 : Τίνας οὖν xéxptxa xal εἰς 
ἀγῶνα καθέσταχα ;;... Φιλοχράτη τὸν Ἁγνούσιον, ὃς 
θρασύτατα xal ἀσελγέστατα τῇ πολιτείᾳ χέχρηται. 

Demosthenes or. 19, 6 116 : Ἴστε δήπου πρῴην, 
ὅτ᾽ εἰσήγγελλεν Ὑπερείδης Φιλοχράτην. JEschines or. 
3, $ 79 : Φιλοχράτης μὲν ἀπὸ τῶν αὐτῶν πολιτευμά- 
τῶν Δημοσθένει φυγὰς ἀπ᾽ εἰσαγγελίας γεγένηται. Cf. 
ἢ 81, « Fortasse ex hac Hyperidis oratione de- 
sumpta sunt , que Marcellinus tradit, Hermogenis 
scholiasta , IV p. 164 Walz. : Φιλοχράτης ἐχμισθώ - 
σας τὰς Ὀλυνθίας γυναῖχας xal ἀναγκάζων φέρειν ἑαυτῷ 
τὸν μισθόν, δημοσίων ἀδικημάτων φεύγει. Quam 
rem etiam Demosthenes 19 $ 300 attigit. Habita 
est Hyperidis oratio a. 343 a. Chr. n. » Sauprius. 


LX. ὙΠῈΡ $OPNIZIOY. 


210. 

Harpocratio : Πανδιονίς: Δημοσθένης xac 
Μειδίου. Μία τῶν v φυλῶν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ἐστί, 
χληθεῖσα ἀπὸ Πανδίονος τοῦ ᾿Εριχθονίου, ὡς ἄλλοι τε 
πολλοὶ λέγουσι xal Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ Φορωισίου. 


. Accusatum fuisse Phormisium Dinarchi oratione 


scimus; fieri potest ut ad eandem causam pertineat 
Hyperidis oratio. 


LXl. YIIEY $PYNHZ. 


« Phrynes amore cum etiam Euthias orator 
incensus aut alium sibi praeferri egre ferret, aut 
per avaritiam dona petenti offerre nollet, eam im- 
pietatis ream fecit et hac ipsa accusatione immor- 


Atheniensibus postulaverat, non ei dandas esse Hyperides 
coram populo contendit. 


LVI. DE CUSTODIENDIS TYRRHENIS. 


205. 

Κομιστικὰ πλοῖα Hyperides in or. de cuslodiendis Tyr- 
rhenis vocare videtur navigia quibus Tyrrheni predam 
asportabant , ut ipse orator in hac oratione subindicat. 

206. 

ΠΡροδόλιον, venabulum, genus hastilis quo venatores 
ad apros capiendos utebantur. Hyperides vero in or. de 
custodiendis Tyrrbenis tropice lioc vocabulo usus est. 

ΕΥ̓. ADVERSUS HYGLENONTEM. 
207. 

"Ev καὶ νέα. Hyperides in orat. adversus Hygizenontem. 
Trigesimam mensis diem, quam nos τριαχάδα appellamus, 
ἕνην xai νέαν, veterem et novain, inde vocant Athenienses, 
quod contineat fiuem mensis precedentis et inilium se- 
quentis, 


208. 

Θέσθαι pro pignus accipere Hyperides dixit in oraticne 
adversus Hygisenontem ; sed Demosthenes pro legem rc- 
gare el sancire. 

LVIII. CONTRA PHILIPPIDAM. 
208 a. 

Fuit etiam Philippidas gracilis, contra quem exstat 
oratio Hyperidis oratoris, qui fuisse eum ait unum ex eis 
qui rempublicam administraverant. Erat autem despi- ' 
cabili corpore ob tenuitatem, ut ait Hyperides. 

LIX. CONTRA PHILOCRATEM DENUNTIATIO. 
209. 

Nostis nuper, quando Hyperides Philocratem ad popu- 
lum detulit. Philocrates iisdem rebus cum Demosthene pu- 
blice gestis delationis actione in judicium actus est. 

LX. PRO PHORMISIO. 
210. 


Pandionis , cujus Demosthenes in or. contra Midiam me- 
minit, una est e decem Atheniensium tribubus, a Pan- 
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talem nominis sui memoriam invenit, Avaritia 
Euthiam commotum esse Alciphro epistol. ;, 3o 
refert : εἰ γὰρ αἰτοῦσαι παρὰ τῶν ἐραστῶν ἀργύριον 
οὐ τυγχάνομεν ἣ τοῖς διδοῦσιν ἐντυγχάνουσαι ἀσεθείας 
κριθησόμεθα, πεπαῦσθαι χρεῖττον ἡμῖν τοῦ βίου τού- 
του. Adde 1, 3a : αἴτησόν τι παρ᾽ αὐτοῦ xal ὄψει 
σεαυτὴν ἣ τὰ νεώρια ἐμπεπρηχυῖαν ἢ τοὺς νόμους χα- 
ταλύουσαν. Neque hac prorsus ficta esse ostendit 
fragmentum 212, quo Euthiam amatorem Phrynz 
fuisse edocemur. » SauPPiUs. Qusenam causa Phry- 
nes fueritliquet ex τέχνη τοῦ πολιτιχοῦ λόγου, quam 
nuper M. Seguerius edidit, ubi haec 52 : Κατὰ 
μὲν οὖν ὑπόθεσιν ἀναχεφαλαίωσις γίνεται, ὅταν αὐτὰ 
τὰ τὴν ὑπόθεσιν πεποιηκότα ψιλῶς ἐκτιθώμεθα * olov: 
ἀσεθείας χρινομένη Φρύνη " xal γὰρ ἐχώμασεν ἐν Λυ- 
χείῳ, καινὸν εἰσήγαγε θεόν, xai θιάσους ἀνδρῶν καὶ 
γυναικῶν συνήγαγεν. « ᾿Επέδειξα τοίνυν 6piv ἀσεδῇ 
Φρύνην, κωμάσασαν ἀναιδῶς, χαινοῦ θεοῦ εἰσηγή- 
τριαν, θιάσους ἀνδρῶν ἐχθέσμους xai γυναιχῶν συνα- 
γαγοῦσαν. » Cf. fr. 217. 
211. 

Vit. X oratt. p. 849, E, de Hyperide : Ὥς εἰχὸς 
δὲ xat δίκη Φρύνη τῇ ἑταίρᾳ ἀσεδεῖν χρινομένη avv- 
εξητάσθη * αὐτὸς γὰρ τοῦτο ἐν ἀρχῇ τοῦ λόγου δηλοῖ" 
μελλούσης δ᾽ αὐτῆς ἁλίσχεσθαι παραγαγὼν εἰς μέσον 
χαὶ περιρρήξας τὴν ἐσθῆτα ἐπέδειξε τὰ στέρνα τῆς γυ- 
ναικός" xal τῶν διχαστῶν εἰς τὸ χάλλος ἀπιδόντων 
ἀφείθη. Athenzeus XIII, p. 59o, D : 'Ev δὲ τῷ 
ὑπὲρ Φρύνης λόγῳ Ὑπερείδης ὁμολογῶν ἐρᾶν τῆς γυ- 
ναιχός, καὶ οὐδέπυ» τοῦ ἔρωτος ἀπηλλαγμένος τὴν 
προειρημένην Μυρρίνην εἰς τὴν οἰκίαν εἰσήγαγεν. 

212. 

Syrianus ad Hermog. t. IV, p. 119 W. : Ὑπε- 
ρείδης δὲ πάλιν ἐν τοῖς ὑπὲρ Φρύνης, ἐξισάζοντος, ὅτι 
αὐτός τε xal Εὐθίας ὡμιληχότες ἦσαν τῇ Φρύνη"... 
Ὑπερείδης γοῦν ὃ ῥήτωρ ἐν τῷ ὑπὲρ αὐτῆς λόγῳ εθρών 


BHYPERIDIS 


τινα διαφορὰν ἐξέφυγε τὸ ἐξισάζον, φήσας" « οὐ γὰρ 
ὅμοιόν ἐστι τὸν μὲν ὅπως σωθήσεται ἐκ παντὸς τρό- 
που ζητεῖν, τὸν δὲ ὅπως ἀπολέσει. » Cf. Marcellinus 
ib. p. 120. 

213. 


Alexander De schemat., t. VIII, p. 457 Wah.: 
Διασυρμὸς δ᾽ ἐστίν, ἐπειδάν τι λέγονμεν ἀξιοπίστος 
διαδάλλοντες, ὡς Ὑπερείδης ἐπὶ Δημοσθένους "... χαὶ 
ὃ αὐτὸς ἐπὶ τῆς Φρύνης" « τί γάρ ἐστιν αἰτία αὕτη sc. 
Phryne), εἰ Ταντάλῳ ὑπὲρ τῆς χεφαλῇς λίθος χρέ- 
parat; » 

214. 


Harpocratio : ᾿Ανεπόπτευτος Ὑπερίδης ib 
ὑπὲρ Φρύνης ὁ μὴ ἐποπτεύσας. ΤΙ δὲ τὸ ἐποπτεῦ- ᾿ 


σαι, δηλοῖ Φιλόχορος ἐν τῇ τ΄" « τὰ ἱερὰ. οὗτος dou 


πάντα, τά τε μυστιχὰ xal τὰ ἐποπτιχά, » xat quoc 


« Δημητρίῳ μὲν οὖν ἴδιόν τι ἐγένετο παρὰ τοὺς ἄλλους, 


τὸ μόνον μυηθῆναί τε ἅμα xol ἐποτετεῦσαι xal τοὺς 
χρόνους τῆς τελετῆς τοὺς πατρίους μεταχινηθῆνει. ». 
Cf. Bekk. Anecd. p. 398, 11. Pollux II, 58 : Καὶ 


ἀνεπόπτευτον Ὑπερίδης φησίν. 


415. 
Harpocratio : πω πτευχότων᾽ Ὑπερίδης ἐν 
τῷ ὑπὲρ Φρύνης. Οἱ μυηθέντες ἐν "Ἐλευσῖνι ἐν τῇ 
δευτέρᾳ μυήσει ἐποπτεύειν λέγονται, ὡς δῆλόν ἐστον 


ἔχ τε τοῦ Δημοσθένους λόγου καὶ ix. τῆς δεχάτης Φι- 


λοχόρου. 
216. 
ldem : Εὐθείας" Ὑπερίδης ὑπὲρ Φρύνης. Τῶν 
ἐπὶ συχοφαντίᾳ διαδεδλημένων ἦν ὃ Εὐθίας. Tov 
μέντοι λόγον αὐτῷ τὸν χατὰ Φρύνης ᾿Αναξιμένην πε’ 
ποιηχέναι φησὶν “Ἕρμιππος. 
217. 
Idem : Ἰσοδαίτης" Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ $p- 
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dione Erichthonii filio nomen habens, ut praeter alios mul- 
fos dicit Hyperides in or. pro Phormisio. 


LXI. PRO PHRYNE. 


211. 

Consenlanenm est Hyperidem Phryne meretrici im- 
pietatis accusat; in judicio patrocinatum esse; id enim 
ipse initio orationis sisnificat. lllam, quum jamjam ín eo 
esset ut damnaretur, in. medium produxit, ac derepta 
veste pecius mulieris ostentavit : ita judicibus pulchritu- 
dinem respicientibus ea absoluta est. 

Hyperides in or. pro Phryne amari ab ipso hanc mulie- 
rem confitens, necdum eo amore liberatus prsedictam 
Myrrhinam ip domum induxit. 

212. 

Hyperides orator in or. pro Phryne : « Non enim simile 
est liuac quidem ut servetur omni modo quasrere , hunc 
vero ut perdat eam. » 

213. 

Hyperides de Phryne loquens : « Quo pacto hzc in 

£ausa est, si Tantalo saxum super capile suspensum cst. » 


214. 
᾿Ἀνεπόπτεντος « Hyperidis in orat. pro Phryneest ὁ μὲ 
ἐποπτεύσας, qui non fuit epopta. Quid sit autem éxo- 
πτεῦσαι, declarat Philochorus libro decimo : « sacra hic 
violat omnia, tam mystica quam epopltica ; » ef alibi: 
« Demetrio igitur peculiare quiddam przeler ceteros cot- 
tigit, ut solus simul et mysta et epopta fieret el ejus i 
gratiam patria mysteriorum tempora mutarentur. » 
d 215. 
᾿ἘἘπωπτευχότων. Hyperides in. orat. pro Pbryne. Qui 
Eleusine initiati erant, in secunda initiatione ad inspectio- 
nem mysteriorum admittebantur, quod ἐποπτεύειν τοῦ" 
tuf, ut claret cum ex Demosthenis oralione, tum ex 
Philochori libro decimo. 
216. z 
Euthias, de quo Hyperides in or. pro Phryne, inler 
eos erat qui ob calumniae crimen male audiebant. Oratio- 
nem, qua Phrynen accusavit, Apaximenem ei fecisse 
dicit Hermippus. 
217. 
Isodxles , de quo Hyperides in oralione pro Phryne, 
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FRAGMENTA. 


γῆς. Ξενιχός τις δαίμων. ᾧ τὰ δημώδη γύναια xal μὴ 
πάγυ σπουδαῖα ἐτέλει. 
418. 

Athenzus XIII, p. 590, E : Ὁ δὲ Ὑπερείδης συν- 
ἀγορεύων τῇ Φρύνη, ὡς οὐδὲν ἤνυε λέγων, ἐπίδοξοί 
τε ἦσαν οἱ δικασταὶ χαταψηφιούμενοι, παραγαγὼν 
αὐτὴν εἰς τοὐμφανὲς καὶ περιρρήξας τοὺς χιτωνίσχους, 
Toiv τε τὰ στέρνα ποιήσας, τοὺς ἐπιλογικοὺς οἴχτους 
ἐχ τῆς πῆς αὐτῆς ἐπερρητόρευσε δεισιδαιμονῆσαί τ’ 
ἐποίησε τοὺς διχαστὰς xal τὴν ὑποφῆτιν καὶ ζάκορον 
Ἀφροδίτης ἐλέῳ χρησαμένους μὴ ἀποχτεῖναι. Καὶ 
ἀφεθείσης ἐγράφη μετὰ ταῦτα ψήφισμα, μηδένα οἷ- 

᾿χτίζεσθαι τῶν λεγόντων ὑπέρ τινος μηδὲ βλεπόμενον 
τὸν χατηγορούμενον 3| τὴν χατηγορουμένην χρίνεσθαι. 
Cf. Eustathius ad Il. p. 1259, 1 Rom.; Vitt. decem 
oratorum p. 849. E.; Syrianus in Hermogenem 
]V p. 414 Walz.; Maximus Plan. V p. 385; Ano- 
nymus VII p. 335 et 338 ; Schol. Hermog: VII, 
p.7 Walz; Sextus Empiricus adv. mathemati- 
cos II, $ 4 E 625, 6 Bk.; Alciphro I, 31 ; Quinti- 
linus II, 15, 9 : £t Phrynen non Hyperidis actio- 
ne quanquam admirabili, sed conspectu corporis , 
quod. illa, speciosissimum alioqui, diducta nuda—- 
verat tunica , putant. periculo liberatam. 
219. 

Quintilianus I, 5, 61 : Ne in a quidem atque si 
literas exire temere masculina greeca nomina recto 
casu patiebantur, ideoque et apud Celium legi- 
inus » Pelia Cincinnatus « et apud Messalam : bene 
Jecit Buthia, Messala Hyperidis pro Rnfyne ora- 
lionem in latinum verterat, V. Quintil. X, 5, ἃ. 


IXI. YHEP. XAIPEOIAOY ΠΕΡῚ TOY TA- 
PIXOYZ ΛΟΙῸΙ B. 


* Quz de Charrephilo ejusque filiis, ab Athe- 
niensibus auctore Demosthene civitate donatis, 
tradita sunt , diligentissime collegit Th. Bergkius 


αἱ demon qnidam peregrinus, cui plebeiz; et parum 
probe mulierculae sacra faciebant. 
218. 

Hyperides causam dicens pro Phryne, quum nihil pro- 
liceret, ἃς satis jam appareret calculis judicum condem- 
alum eam iri, in. medium ipsam produxit, et discissis 
luniculis nudafoque illius pectore, extremam orationem 
3d movendam judicum ex ipso adspectu misericordiam 
τα oratorum arte convertens, perfecit ut sacerdolem 
ministramque Veneris reveriti judices, misericordie in- 
dulgentes , capitis non damnarent. Οὐδὲ quum ea ratione 
periculo eel liberata, decreto deinile cautum esf « ne quis 
oralorum causam rei agens misericordiam excitaret judi- 
Wim ; et ue quis reus, aut mulier criminis postulata, coram 
judicibus sententiam pronontialuris praesens sisteretur. » 
LM. PRO CH/EREPHILO DE SALSAMENTIS ORA- 

TIONES DUE. 
220. 
gti; τὰν ὑπέραν τὸν πόδα διώχεν, omisso fune antennz 
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epistol. ad Schiller. p. 156 sqq. Cf. Metzner. ad 
Dinarch, 1 $ 43. Chzrephilus videtur a sycophanta 
quodam postulatus esse, quod salsamenta porto- 
rio non soluto vel legibus atticis de mercibus im- 
portandis et vendendis alio modo migratis invexis- 
set et venditasset. De Pirzeo et emporio attico 
Ulrichs in Bergkii et Cesaris diurnis lit. ant, 1844 
p. 25 sqq., de legibus et causis, que ad res per- 
tineant , dixerunt Boeckhius de cecon. Ath. I p. 58 
Meier. de litt. att. p. 86; Hermann. ant. publ 
9 136. » SauPPIvs. 
220. 

ilupocdos ; Ἀφεὶς τὴν ὑπέραν τὸν πόδα 
διώκει" Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ τοῦ ταρίχους α΄. Πα- 
ροιμία ἐπὶ τῶν παριέντων τὰ σπουδαιότερα καὶ περὶ τὰ 
φαῦλα διατριθόντων. Ὑ πέραι δ᾽ εἰσὶ ναυτιχαὶ σχοῖ- 
νοι, αἷς μετάγεται τὸ χέρας. Cf. Crameri Anecd. 
; Oxon. II p. 491; Apostol. Prov. V, 8; Arsenii 
Viol. p. 86 Walz. 

221. 

Idem : [ux vi. ὑὙπερίδης dv τῷ ὑπὲρ Χαιρεφίλου 
α΄ φησ € « xal τῆς Πυκχνὸς τοσοῦτον εὑρισχούσης. υ 
Ἢ τῶν ᾿Αθηναίων ἐχχλησία οὕτως ἐκαλεῖτο. Πολλὴ 
δ᾽ ἢ μνήμη αὐτῆς παρ᾽ ᾿ΑΑττιχοῖς. Κλείδημος δ᾽ ἐν γ' 
Πρωτογονίας a συνήεσάν " φησιν « εἰς τὴν Πύχνα ὀνο- 
μασθεῖσαν διὰ τὸ τὴν συνοίκησιν πυχνουμένην εἶναι. » 

222. 

Athenzus III, p. 130, A: Τοσαύτην δ᾽ ᾿Αθηναῖοι 
σπουδὴν ἐποιοῦντο περὶ τὸ τάριχος ὡς χαὶ πολίτας 
ἀναγράψαι τοὺς Χαιρεφίλου τοῦ ταριχοπώλου υἱούς, 
ὥς φησιν. Ἄλεξις ἐν ᾿Επιδαύρῳ... Ννημονεύει δ᾽ αὐ- 
τῶν xal Ὑπερείδης 6 ῥήτωρ. d 

223. 

Priscianus XVII, 33 p. 9a Kr. : Abundant 
( prepositiones )... . Ὑπερείδης ἐν τῷ M τοῦ ταρί- 
χους" « μετὰ ταῦτα [MA ἦλθον ( ἦλθεν ?) ἀναθησο- 
μένη, τὸ ἘΝ ΒΕΒΕ ΩΣ EET EARS ene 


pedem veli sectatur. eei ei parum | pedem veli sectatur. Hyperides in prima de salsementis. 
Proverbium in eos qui, omissis seriis, circa inania versan- 
tur. 'Ὑπέραι autem sunt funes naulici quibus antenna 
circumaguntur. 

221. 

Πυχνί. Hyperides in prima oratione pro Cheerephilo : 
« Εἰ Pycne tantum inveniente. « Atheniensium concio sic 
vocabatur, cujus Attici (frequenter meminere. Clidemus in 
Prologenire libro tertio : « Coierunt, inquit, in Pycnem 
sic dictam quod multitudo populi in ea densata esset. » 

222. 

Tanto vero studio salsameuta prosequebantur Athe- 
nienses , ut civitate eliam donaverint Charephili salsamen- 
tarii filios, sicut dixit Alexis in Epidauro. KEorundem 
meminit etiam Hyperides orator. 

223. 

Hy ΠΡ in oratione de salsamentis : « post Ὁ deinde 

( venit ) ut imponeret salsamenta. » 


428 


225. 

Harpocratio : Ἀχ τὴ ἐπιθαλαττίδιός τις μοῖρα τῆς 
Ἀττικῆς" Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ τοῦ ταρίχους" ὅθεν xal 
“Ἀχτίτης λίθος. ᾿Εχάλουν δὲ οὕτω καὶ τὴν ᾿ἈΑττιχὴν of 
μὲν ἀπό τινος ᾿Αχταίωνος βασιλέως͵, οἱ δὲ διὰ τὸ τὴν 
πλείω τῆς χώρας ἐπιθαλάττιον εἶναι. 

225. 

Pollux IX, 34 : Τὰ δὲ περὶ τοὺς Xudvas μέρη 
δεῖγμα, χῶμα, ἐμπόριον, xal ὡς Ὑπερίδης φησίν, 
ἐξαίρεσις, ὅπου τὰ φορτία ἐξαιρεῖται, ὥσπερ καὶ τὸ 
δεῖγμα τοὔνομα ἀπὸ τοῦ δείγματα τῶν ἀγωγίμων τοῖς 
ὠνητιῶσι δίδοσθαι, παρ᾽ Ὑπερίδη ἐν τοῖς ὑπὲρ τοῦ 
ταρίχους. 

226. 

Harpocratio: Καταχειροτονία, Ἔθος ἦν Ἀθή- 
νησι χατὰ τῶν ἀρχόντων xal κατὰ τῶν συχοφαντῶν 
προθολὰς ἐν τῷ δήμῳ τίθεσθαι " εἰ δέ τινος χαταχειρο- 
τονηθείη, οὗτος εἰσήγετο εἰς τὸ δικαστήριον, "Εστι 
δὲ πολλάχις τοὔνομα παρά τε Δημοσθένει ἐν τῷ χατὰ 
Μειδίου xal Ὑπερίδη ἐν τῷ ὑπὲρ Χαιρεφίλου περὶ τοῦ 
ταρίχους. Διεξῆλθε δὲ περὶ τῆς χαταχειροτονίας xai 
Θεόφραστος ἐν δ' Νόμῳν. 

227. 

Idem : Κεστρῖνοι" Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ τοῦ 
ταρίχους. Κεστρῖνος ἰχθύς. ᾿Επισχεπτέον δὲ εἰ δια- 
φέρει τι χεστρέως. 

238. 

Idem : Ναύχληρος. Ὑπερίδης ἐν τῷ περὶ τοῦ 

ταρίγους οὐ μόνον ὡς fj συνήθεια χρῆται τῷ ὀνόματι, 


HYPERIDIS 


ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ μεικισθωμένου, ἐπὶ τῷ τὰ ἐνοίχια. 
ἐχλέγειν, à olxíac Ἢ συνοιχίας, ὡς 6 αὐτὸς ῥήτωρ. 
δηλοῖ ἐν τῷ πρὸς ᾿ἈΑριστογείτονα ii Σαννυρίων r:- 
λωτι xal Δίφιλος ᾿Ἐμπόρῳ. Cf. fragm. lex. Cantabr. | 
p. 673, 20. 
229. ! 
Idem : Παλληνεύς" Ὑπερίδης ἐν τῇ ὑπὲρ Xai- 
ρεφίλου ἀπολογίᾳ. Παλλήνη δῆμος τῆς Ἀντιοχίδος. 
Τὸ δὲ ix τόπου ἐπίρρημα Δείναρχος ἐν τῷ xz: Eu 
φάνου Παλλήνηθέν φησιν, ὃ δὲ δημότης Παλληνεύς. 
Ὅτι δ᾽ ἐστὶ xal ἐν Θράχη Παλλήνη, γνώριμον. 
430. | 
Idem : Προμετρητής" Ὑπερίδης ἐν τῷ πειὶ. 
τοῦ ταρίχους. Δείναρχος χατ᾽ ᾿Αγασιχλέους « Σχύθον 
τοίνυν τοῦ προμετρητοῦ ἦν υἱὸς καὶ ἐν δημόταις γέγονε 
xal αὐτὸς ἐν τῇ ἀγορᾷ προμετρῶν διατετέλεχεν. » 


LXIII. ΠΡῸΣ XAPHTA ΕΠΙΤΡΟΠΙΚΟΣ. 


231. 

ldem : Ἐπιδιετὲς $65,0av Δημοσθένης ἱν 
τῷ χατὰ Στεφάνου. Δίδυμός φησιν ἀντὶ τοῦ ἐὰν ιτ΄ 
ἐτῶν γένωνται" τὸ γὰρ δῆσαι μέχρι ιδ΄ ἐστιν. Ἀλλ᾽ 
οἱ ἔφηδοι παρ᾽ ᾿Αθηναίοις ὀχτωχαιδεχαετεῖς γίνονται, 
χαὶ μένουσιν ἐν τοῖς ἐφήθοις ἔτη β΄. ἔπειτα τῷ λτ- 
ξιαρχικῷ ἐγγράφονται γραμματείῳ , χαθά φησιν Ὑπε- 
ρίδης ἐν τῷ πρὸς Χάρητα ἐπιτροπιχῷ * « ἐπεὶ δὲ ive- 
ἡράφην ἐγὼ xai ὃ νόμος ἀπέδωχε τὴν χομιδγν τῶν 
καταλειφθέντων τῇ unvpt, ὃς χελεύει χυρίους εἶναι τῆς 
ἐπιχλήρου xal τῆς οὐσίας ἁπάσης τοὺς παῖδας, ἐτει- 
δὰν ἐπιδιετὲς ἐῶσιν. » 


: 224. 

᾿Αχτή, maritima quidam pars Atticze , spud Hyperidem 
oratione de salsamentis; unde etiam Actites lapis dicitur. 
Sed totam etiam Atticam sic vocabant vel ab Actzeoue 
quodam rege vel, ut aliis placet, propterea quod major 
regionis pars mari adsita est. 

225. 

Partes locorum qua sunt circa portum vocantur δεῖγμα, 
χῶμα, ἐμπόριον et , ut Hyperides dicit, ἐξαίρεσις, ubi onera 
extrahuntur, sicut etiam δεῖγμα nomen de loco ubi speci- 
mina mercium empturis dabantur, apud H[yperidem usur- 
patur in or. de salsamentis. 

226. 

Καταχειροτονία, preejudicium populi de reo. Mos erat 
Alhenis, ut intentiones accusatorum contra magislra!us 
et sycoplantas ad populum deferrentur. Quod si quis per 
sufíiragia damnatus fuisset, in judicium adducebatur. Est 
vocabuluin satis frequens apud Demosth. in orat. adv. Mi- 
diam, et apud Hyperidem pro Charephilo de salsamentis : 
quin et "Theophrastus, quie καταχειροτονίαν speclant, per- 
sequutus est libro IV de legibus. 

227. 

Keo1pivot , mugiles , apud Hyperidem in orat. de salsa- 
mentis. Cestrinus piscis est ; sed dispiciendum , an sit idem 
cum eo qui χεστρεύς appellatur. 

228. 


Ναύχληρος, naviculator. Hyperidesin orat. de salsamen- 
tis ea voce utitur nou solum ut vulgo fieri solet, sed 
eliam de mercede conducio, qui pensiones annuas pro 


locatis domibus vel vicis colligit, ut idem rhetor declara 
in or. quam scripsit adv. Aristogitonem et Sannyrion Risu, 
et Diphilus Mercatore. 

229. 

Pallenensis , apud Hyperidem in apologia pro Cbare- 
philo. Pallene est pagus Antiochidis tribus. Adverbium de 
loco Diparchus habet Παλλήνηθεν, in orat. contra Stepha- 
num. Popularis Παλληνεύς. Aliam Pallenen in Thracia esse 
constat. 

230. 

Προμετρητής, mensor, qui frumenta in foro emtoribus 
dimetitur; Hyperides in or. de salsamentis. Dinarches 
contra Agasiclem : « Scythre mensoris filius in numeram 
civium paganorum est relatus οἱ ipse in foro mensoris mu- 
nere hucusque functus est. » 


LXWI. AD CHARETEM ORATIO TUTELARIS. 


231. | 

Ἐπιδιετὲς ἡδῆσαι. Demosthenes in Stephanum. Didymos 
accipit pro sedecim annos nalum esse. Puberlas quippe 
δά quartum decimum extenditur. At qui decimum octa- 
vum zelatis annum agunt, ephebi apud Athenienses di- 
cuntur manentque inter eos biennium , post i in lexiarchic 
tabulas referuntur, sicut Hyperides ait in oralione de 
tutela adv. Charetem : « Postquam inscriptus sum, et 
mihi curam rerum matri relictarum lex attribuit, que 
jubet, mulierem lieredem omnemque substantiam in lilio- 
rum esse potestale, quum eplieborum biennium exces 
serint. » 


FRAGMENTA. 


232. 

Pollux VIII, 142 : (γπερίδης δὲ ἐν τῷ πρὸς Χά- 
ρητα ἔφη ἀποδόμενος ἀντὶ τοῦ ὑποθείς ( h. e. οἰκίαν δοὺς 
εἰς ὑποθήχην ). 

LXIV. 
TAINAPQ ΞΕΝΙΚΟΥ͂. 


233. 

Vitt. X oratt, p. 848, E, de Hyperide : Συνεθού- 
λευσε δὲ xal τὸ ἐπὶ Ταινάρῳ ξενικὸν μὴ διαλῦσαι, οὗ 
Χάρης ἡγεῖτο, εὐνόως πρὸς τὸν στρατηγὸν Saxa 
νος. Cf. Diod. 1^7, 108, 111; 18, 9. 

LXV, XIAKOZ. 
234. 

Schol. Aristoph. Av. 880 : Hóyovte γὰρ ᾿Αθηναῖοι 
χοινῇ ἐπὶ τῶν θυσιῶν ἑαυτοῖς τε xol Χίοις. Ὁ δὲ Ὑπε- 
ρείδης ἐν τῷ Χιαχῷ χαὶ ὅτι Χῖοι ηὔχοντο ᾿Αθηναίοις 
δεδήλωχεν. V. supra Thrasymachi frg. 4. 


LXVI. AIIAPAZHMA. 


235. 

Hermogenes t. III, p. 33o Walz. : Πολλὰ τῶν 
ποιούτων ( SC. τῶν τῆς ἐπιειχείας εἰδῶν ) dv ἰδιωτιχοῖς 
τὰ παραδείγματα, καὶ πλείονά γε παρὰ τῷ Λυσίᾳ xai 
τῷ Ὑπερείδη- φύσει γὰρ οἱ ἄνδρες ἠθικώτεροι, ταῖς 
δὲ μεθόδοις χαὶ μᾶλλον. 

236. 
Clemens Alex. Strom. VI, p. 625, A Sylb. : Εὐ- 
ριπίδου δὲ ἐν μὲν τῷ Οἰνομάῳ γράφοντος " 
« τεχμαιρόμεσθα τοῖς παροῦσι τἀφανῆ», 
ἐν δὲ τῷ Φοίνιχι: 
« τἀφανῆ 
τεχμηρίοισιν εἰχότως ἁλίσκεται », 
Ὑπερείδης λέγει" « ἃ δ᾽ ἐστὶν ἀφανῆ, ἀνάγκη τοὺς δι- 


YHEP ΧΑΡΗ͂ΤΟΣ HEPI TOY ἘΠΙ- 
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δάσχοντας cexumolo xoi τοῖς εἰχόσι ζητεῖν. Cf. Theo- 
doretus Therap. 6 p. 102, 13. 
235. 
Clemens Alex. Strom. VI, 
Θεόγνιδος ποιήσαντος" 


p. 635, € : Ἔτι 
« Χρυσοῦ κιδδήλοιο xai ἀργύρον ἀνσχετὸς ἄτη, 
Κύρνε, καὶ ἐξευρεῖν δάδιον ἀνδρὶ σοφῷ. 
El δὲ φίλον νόος ἀνδρὸς dvi στήϑεσσι λέληθε, 
ΨΕεδνὸς ἐών, δόλιον δ᾽ ἐν φρεσὶν ἦτορ ἔχει, 
Τοῦτο θεὸς χιδδηλότατον ποΐησε βροτοῖσιν, 
Καὶ γνῶναι πάντων τοῦτ᾽ ἀνιηρότερον, 


Εὐριπίδης μὲν γράφει" 


« Ὦ Ζωῶῦ, τί δὴ χρνσοῦ μέν, ὃς χίδδηλος ἦν, 
Τεχμήρι᾽ ἀνθρώποισιν ὥπασας σαφῆ, 
᾿Ανδρῶν δ᾽ ὅτῳ χρὴ τὸν xaxóv διειδέναι, 


Οὐδεὶς χαρακτὴρ ἐμπέφυχε σώματι; » 

Ὑπερείδης δὲ καὶ αὐτὸς λέγει" « χαραχτὴρ οὐδεὶς 
ἔπεστιν ἐπὶ τοῦ προσώπου τῆς διανοίας τοῖς ἀνθρώποις. » 
238. | 

Harpocratio. : Ἱεροφάντης. Ὑπερίδης φησί 
που * « ἐγὼ δὲ οὔτε. δεδούχου θυγατέρα ξχω οὔτε ἱερο- 
φάντου. » 

239. 

Pollux IX, 74 : Ἀλλὰ xal xópn νόμισμα παρ᾽ 
᾿Αθηναίοις ἦν, ὡς Ὑπερίδης φησίν, τῷ παιδίω τῆς ἐν 
Βραυρῶνι ἱερείας τῶν ἀναθημάτων τι 'λαθόντι παρα- 
θληθῆναι λέγων ἐπὶ πείρα συνέσεως χόρην xal τετρά- 
ὄραχμον, χἀπειδὴ τὸ τετράδραχωον εἵλετο, δόξαι 
διαχρίνειν ἤδη τὸ χέρδος δύνασθαι, « Sacerdos quz- 
dam Diane, que vel Athenis vel Braurone sacra 
faceret, causis sacrilegii vel petita vel implicita 
fuisse compluribus locis traditur. Cf. prater 
hunc locum Libanii procmium orationis demo- 
sthenice 35. Dinarchi or. 2 $. 12. Demosth. or. 


232. 

Hyperides in or. adversus Charetem dixit ἀποδόμενος 
pro ὑποθείς. 

LXIV. PRO CHARETE DE MERCENARIIS AD TJENA- 
RUM. . 
233. 

Hyperides etiam consilium dedit de non dimittendo mer- 
cenariorum militum presidio , quod erat Tenaro imposi- 
tum , duce Charete, ia quem optime affectus eral. Hype- 
rides. 

ORATIO CHIACA. 
234. 

liyperides in oratione Chiaca Chios quoque pro Athe- 

hiensibus precatos esse prodidit. 


LXVI. EX ORATIONIBUS INCEATIS. 


236. 

Quum in CEnomao seriberef Euripides : « Obscura re- 
bus scimus e prseseptibus » , ia Phoenice autem : « Obs- 
cura certis indiciis discimus » : dicit Hyperides : « Quse 
autem sunt obscura, necesse est eos qui docent investi- 
gre signis et ijs quse sunt probabilia. » 


LXV. 


237. 

Prseterea quum fecisset Theognides (v. 149) : 
Argentum reprobum atque aurum falsamve monetam, 

Non segre sapiens vir reperire queat. 
Mentem autem cari num pectore failat amici 

Callidus, atque intus corda dolosa tegat, 
Hoc reprobum 1nage nil dii dant mortalibus sgris, 
Nec cuiquam facilc est hoc reperire tamen : 


Euripides ( Med. 516 ) scripsit : 
O Jupiter, quare tandem auri adulterini 
Signa hominibus dedisti certa. 
Αἱ quo malus vir a bono distinguatur, 
Nullum signum innatum est corpori ? 
Hyperides ipse quoque dicit : « nullus character est in 
vultu hominis. » 


238. 
Ἵεροφάντης. Hyperides alicubi dicit: « Ego nec faciferi 
filiam habeo, nec antistitis ceremoniarum. » 
239. 
Verum etiam χόρη numi species apud Athenienses erat , 
ut ait Hyperides narrins puero sacerdotis Diance Brauro- 
nie , donariorum aliquid suffurato, υἱ intelligentiae ejus 
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δή δ. a5. Sed parum verisimile est hec omnia ad | 8ou; οὐχέτι πρὸς τὸν ἄνδρα, ἀλλὰ πρὸς τοὺς ἑτέ- 
eandem causam referenda esse. » ϑλύρριυϑ. ρους. » 
2540. 246. 

Antiatticista inBekker. An. p. 101,22: K poó ttv Idem LXXIV, 35 : Τοῦ αὐτοῦ - « Φοβητέον οὐχ 
χατὰ τοῦ ῥαπίσαι ἠρέμα μόνον οἴονται τίθεσθαι αὐτό, | ἀνδρὸς ἀπειλήν, ἀλλὰ νόμου φωνήν. » « Post φωνήν 
ὡς ὅταν εἴπη Ὑ περείδης " » xal τῷ σχέλει με ἠρέμα | addunt AB : τοῦ αὐτοῦ. Κυριεύειν δεῖ τῶν ἔλευθέ- 
ἔχρουσεν. » Ἐπὶ δὲ τῆς συνηθείας χατὰ τοῦ χόψαι τὴν | ρων. » Garsr..— | 
θύραν τάσσεται. 247. | 

241. Ejusdem in Append. Florent. p. 41 : Ὑπερίδης, 

Schol. Aristoph. Plut. 735 : Ἐπωμοσία (de- ὃ ῥήτωρ ἔφη μὴ δύνασθαι χαλῶς ζῆν μὴ μαθόντα τὰ 

bebat ὑπωμοσία) ἐστὶν ἀπόδοσις αἰτίας, δι’ ἣν οὖχ καλὰ ἐν τῷ βίῳ. 


ὑπαντᾷ τις πρὸς τὴν δίκην. Ὑπερείδης" « καὶ ἐμοὶ ᾿ 248. — 
μὲν συμόάσης ἀρρωστίας καὶ ὑπομοσθείσης cave |... Maximus Aphor. p. 165 Turc. : Ὑπερίδου" « Xi 
τῆς γραφῆς ἀνεδλήθη ὃ ἀγών. » | τὸν ἀγαθὸν ἐπιδείχνυσθαι ἐν μὲν τοῖς λόγοις ἃ φρονεῖ, 
242. ἐν δὲ τοῖς ἔργοις ἃ ποιεῖ. » 
Stobzus Flor. VIII, 16 : Ὑπερείδης 6 ῥήτωρ 249. 


ἔφησε τὴν ἀγωνίαν τοῦ λέγειν πέδην εἶναι. Apostol. Idem p. 169 : ὋὙὙπερίδου" « Διὰ δύο προφάσεις 
Prov. XVI, a : Πέδη τοῦ λέγειν fj ἀγωνία. » Ὑπε- | τῶν ἀδικημάτων ἄνθρωποι ἀπέχονται, ἣ διὰ goo 
οίδης τοῦτ᾽ ἔφη. διὰ αἰσχύνην. » 
243. 250. j 

Idem XLVI, 63 : Ὑπερείδου" « Ἀρχομένων δεῖ Plutarchus Moral. p. 67, B : “Ὥσπερ γὰρ ὙὝ τι" 
τῶν ἀδιχημάτων ἐμφράσσειν τὰς ὁδούς * ὅταν δ᾽ ἅπαξ | ρείδης 6 ῥήτωρ ἠξίου « σχοπεῖν ᾿Αθηναίους μὴ μύνον, 
διζωθῇ [5] καχία καὶ παλαιὰ γένηται, καθάπερ σύν- | εἰ πιχρός ἐστιν, ἀλλ᾽ εἰ xal προῖχα πικχρός », οὗτος ἡ 


τροφὸς ἀρρωστία, χαλεπὸν αὐτὴν κατασθέσαι. » τοῦ φίλου νουθεσία χαθαρεύουσα παντὸς ἰδίου πάθονς, 
244. αἰδεστόν ἐστι xal σεμνὸν xal ἀναντίδλεπτον. 
Idem LXXII, 33 : Ὑπερείδου" . Δεῖ τὴν ἐχ τῆς 451. 
οἰχίας ἐχπορευομένην ἐν τοιαύτη καταστάσει εἶναι τῆς Rutilius lj, 19 : Paromologia, Hoc ftt, cum αἰϊ- 
ἡλιχίας, ὥστε τοὺς ἀπαντῶντας πυνθάνεσθαι, μὴ τίνος | quot res adversario concedimus , deinde aliquid 
ἐστὶ γυνή, ἀλλὰ τίνος μήτηρ. » inferimus , quod aut majus sit quam superiora, 
245. aut etiam omnia quee posuimus infirmet, Hyperi- 


Idem LXXIV, 34 : Τοῦ αὐτοῦ" « Τοὺς μὲν πρὸς | dis: « Sume hoc a judicibus nostra voluntate , ne- 
τὸν ἄνδρα τὸν ἑαυτῆς γυναιχὶ χαλλωπισμοὺς ὅπως | minem illi propiorem cognatum quam te fusi: 
[àv] βούλοιτο χρὴ γίγνεσθαι" τοὺς μέντοι περὶ τὰς ἐξό- | concedimus officia tua in illum nonnulla exstitisse; 


periculum facerent , ebjecisse coram et tetradrachmum; ac 4 tentur non cujusnam uxor, sed cujuspam maler si. 


quum tetradrachmum sibi selegisset , eo illum visum esse 265. 
jam posse dijudicare Jwcrum. Ejusdem : « Ut marito suo placeat mulier quo ipsi !- 
240. buerit modo se exornare debet ; sin in publicum prodett, 


Κρούειν verbum de eo qui percutit leviter tantummodo | non amplius marito suo sed ceteris viris ornatu accod- 
poni putant, sicut ubi Hyperides dicit : « et crure me le- | modet. » 


niter percutiebat » ; vulgo tamen de eo qui januam pulsat 246. 
adhibetur. T Ejusdem : « Metuenda est non viri mina, sed legis vot. " 
i 247. 


“Ὑπωμοσία est redditio cause, ob quam aliquis judicio 
se non sistit. Hyperides : « quum invalitudine laborarem, 
eaque excusalio iaterposKo jurejurando firmata esset, dila- 


Hyperidis orator dixit non posse pulere vivere qui qu£ 
pulcra in vita sint non didicerit. 


tum est judicium. 248. : 
942. — Hyperidis : « Vir bonus verbis quae sentiat, faclis qvs 
Hyperides orator consternationem vinculum orationis | *88l ostendere debet. » 
esge dixit. 249. 
943. Hyperidis : « Dua sunt causse cur criminibus home 
Hyperidis : « Statim initio maleficlis via obstruenda est; | 8bslineant , metus et dedecus. 
quum semel radices egerit improbitas et inveteraverit , 250. 
sicut. inpetritum tibi morbum, difficile est eam exstir- Quemadmodum Hyperides ab Atheniensibus postulabat, 
pare. » ut non tantum considerarent an acerbe diceret, sed eliam 
444. an gralis esset acerbus , sic amici admonitio , omni privale 


Hyperidis : « Mulierem domo in publicum egredientem | affectu vacua, venerabilis est οἱ gravis, et coutra quia 
in eo setatis statu esse oportet, ut obvíam facti scisci- | oculos non audeas tollere. 


FRAGMENTA. 


stipendia vos una fecisse aliquamdiu nemo negat : 
:ed quid contra testamentum dicis, in quo scriptus 
hic est? » 

252. 

Idem ll, 6 : Prosopopaia. Alterum genus est, 
ita ut fecit Hyperides, cum de adolescente impu- 
dico diceret : « Quid si tandem judice natura hanc 
causam ageremus, quee ita divisit | virilem et] mu- 
liebrem naturam , ut suum cuique opus atque offi- 
cium distribueret; etego hunc ostenderem muliebri 
ritu esse suo corpore abusum ; nonne vehementis- 
sime admiraretur, si quisquam non gratissimum 
munus arbitraretur, virum se natum, sed depravato 
nature beneficio in mulierem convertere prope- 
rasse ὃ » 

253. 

Idem lf, 9 : Synreeciosis. Hoc schema docet 
diversas res conjungere et communi opinioni cum 
ratione adversari, et habet magnam vim vel ex 
laude vitium vel vitio laudem exprimendi. Hyperi- 
dis : « Nam hominis avari atque asoti unum atque 
idem vitium est : uterque enim nescit uti, atque 
utrique pecunia dedecori est. Quare merito utrique 
peri pana afficiuntur, quos. pariter non decet 
habere. » Cf. Anonymus de schematis v. 140 
sq. Hzc Kiesslingius δὰ Aristophontem retulit : 
* Ásott enim appellatio Aristophontem videtur 
significare, cujus notam fuisse ἀσωτίαν JElianus 
V. H. XIV, 3 testatur. » 

254. 

Idem II, 1a : Parasiopesis. ( Cf. Lycurgi. frg. 
105.) Hyperülis : « Cogis me injurice tuae causam 
proferre? Nihil agis; non dicam. Sed ipsum tem- 
pus eam patefaciet, » 

255. 

Idem TI, 17 : Epitrope. Hoc fieri solet, cum 
alicui rei vehementer confidimus, et [de| nostro 
jure judicibus largimur, ut quemadmodum videatur 
illis constituant atque eo pareamus. Hyperidis : 
* Sed ego jam , judices, summum ac legitimum, 
quod exposui , mece causce jus omitto ; vobis quod 
equistimum eideatur ut constituatis permitto. Non 
enim vereor quin , etiamsi sit novum vobis insti- 
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tuendum , libenter id quod postulo propter utilita- 
lem communis consuetudinis sequamini . » 
256-260. 

Herodianus IL. σχημ. t. VIII, p. 597 W. : 
᾿Ερώτησις δέ ἐστι λόγος ἐν ὅποχρίσει λεγόμενος ἐπὶ τῷ 
σαφέστερον γνῶναί τι τῶν ἐπιζητουμένων, ὡς παρὰ 
Ὑπερίδῃ ^ δοκεῖς γὰρ αὐτὸν εἰπεῖν: » 

Bekk. Anecd. p. 335 , 24 (Bachm. An. P. 20, 
18) : "A v etv ἀντὶ τοῦ ἔχειν Ὑπερείδης. 

. Harpocratio : Αἰγιλιεύς: Ὑπερίδης. Αἰγιλιὰ 
δῆμος φυλῆς ᾿Αντιοχίδος, ἔνθεν 6 δημότης Αἰγιλιεύς, 
, Pollux, III, 113 : Koi ὡς Ὑπερείδης alo; poxep- 

εἴν. . 

Bekker An. p. 381 et Suidas: Ἀλφιτεῖς" οἱ 
τὰ ἄλφιτα ποιοῦντες. Ὑπερείδης. 

Pollux, VI, 35 : ᾿Αλφίτια ὡς Ὑπερείδης. 

261. 

Harpocratio : Ἀμφισδητεῖν xal παραχατα- 
6433 ttv. Ol τῶν χλήρων ἐπιδιχαζόμενοι ἀμφισδητεῖν 
ἢ παραχαταδάλλειν λέγονται, οἱ μὲν [οὐ] φάσκοντες 
ἐπίδικον εἶναι τὸν χλῆρον ὡς ὄντος παιδὸς τῷ τετελευ-- 
τηχότι ἢ γόνῳ 3) ποιήσει, οἱ δὲ ὡς ἄπαιδος τελευτή- 
σαντος δικαιότερον λέγοντες ἔχειν αὐτοὺς τὸν κλῆρον 
τοῦ λαχόντος, ἢ συγγενεῖς ὄντες ἢ χατὰ διαθήχας 
xXnpovóuot, Οὕτω Δημοσθένης καὶ Ὑπερίδης περὶ τοῦ 
παραχαταθάλλειν διεσάφησαν. 

262-265. 

Pollux VI, 183 : Οὐ πάνυ ἐπαινῶ οὐδὲ τὸ παρ᾽ 
Ὑπερείδῃ ἀναισχύντημα. 

Idem {Π], 77 : ᾿Ανδραπόδια παρ’ Ὑπερείδη. 

Idemll, 201: Καὶ ἀνδριζόμενοι, Ὑπερείδης. Bekk. 
Anecd. p. 408, 1 : Ἀντέχει" Ὑπερείδης ἀντὶ τοῦ 
ἀντιλαμδάνει. Cf. Dinarchi frg. inc. s. v. ἀντέχει. 

Pollux , 11, 33 : Kei ἀποκεχαρμένος, ὡς Ὑπε- 
ρείδης. 

266-267. 

Idem VI, 144 : ΤὙάχα δὲ xal τὸ ἀπρόγραφα (de iis, 
quae imprudenter et temere aliquis loquatur ). 
Ὑπερείδης μὲν γὰρ αὐτῷ ἐπ᾽ ἄλλου χέχρηται, εἰπών" 
« ἀπροδούλευτα xal ἀπρόγραφα" « ἔχοι δ᾽ ἂν καὶ ἐν- 
ταῦθα χώραν. 

Idem IX, 157: Ἐξήλασεν᾽ ... Δημοσθένης δὲ xol 
ἐξώρισεν εἶπε καὶ Ὑπερείδης ἀφώρισεν. 


456-260. 

Hyperulis : « Videris eum dicere? » — Hyperides ἄγειν 
pro ἔχειν usurpavit. — JEpilieusis apud Hyperidem est civis 
Zgilie, qui pagus est Antiochidis tribus. — Aloypoxsolatv, 
Ds, ἀλφίτια (dupla?) vocabula apud Hyperidem 
occurrunt. 

261. 

Qui de hereditate inter se in judicio contendunt, ἄμφι- 
σδητεῖν vel παρακαταδάλλειν dicuntur; quorum illi negant 
tontroversam esse hereditatem, quum defuncto filius sit vel 
talura vel adoptione ; alteri vero dicunt defunctum prolem 
Don reliquisse ideoque sui potius juris esse hereditatem 
quam ejus qui adiit, ut qui vel cognati sint vel ex testa- 


mento heredes. Sic Demosthenes et Hyperides notionem 
vocis xapaxata6d sv intelligendam esse ostendunt. 
262-205. 

Ἀναισχύ vocem, qua Hyperides utltur, non magno- 
pere robo Apud Hyperidem habes yocabula ἀνδραπόδια, 
ἀνδριζόμενοι, ἀντέχει pro ἀντιλαμδάνει, ἀποχεχαρμένος. 

466-267. 

Fortasse etiam ἀπρόγραφα de iis dicere licet quse itpru- 
denter et temere aliquis loquitur. Quanquam Hyperides 
alio sensu ea voce uti videtur dicens ille : ἀπροδούλεντα xal 
ἀπρόγραφα. Sed etiam hoc loco sic accipi vox possit. — De: 
mosthenes etiam ἐξώρισεν et Hyperides ἀφώρισεν dixerunt. 


432 : 
268.269. 

Athenzus XIV, p. 616, C : Σὺ δὲ, ὦ Οὐλπιανέ, εἰ 
τὴν γαλεάγραν ζητεῖς, ἔχεις παρ᾽ "Y negeíón τῷ ῥήτορι" 
ὅπου δέ, σὺ ζήτει. Hermogenes tom. III, p. 38a 
Walz. : Ἴδιον δὲ Ὑπερείδου τὸ xal ταῖς λέξεσιν ἀφει- 
δέστερόν πως xal ἀμελέστερον χρῆσθαι" ὥσπερ ὅταν 
μονώτατος λέγη xal γαλεάγρα xol ἐχχοχχύζειν xal 
ἐστηλοχόπηται xal ἐπήῤολος, xal ὅσα τοιαῦτα. Cf. 
Maximus Plan. V, p. 560 W; Pollux V, 89 : Ὑπε- 
ρείδης δὲ xal Δημοσθένης ἐπ᾽ ὑλελερυύνων τὸ χοχχύ- 
ζειν εἶπον' ἐστηλιτευμένος, χατεστηλετευμένος, ἐστηλο- 
χοπημένος - οὕτω γὰρ Ὑπερείδης. 

Pollux II, 14 : Ὑπερείδης δὲ καὶ γηροδοσχὸν in 

270-255. 

Moeris p. 195 : Διαλέγεσθαι xal τὸ πλησιάζειν 
ταῖς γυναιξίν, ὡς Ὑπερείδης. Pollux V, 93 : Οὐ μὴν 
6 πλησιασμὸς οὐδ᾽ ἣ διάλεξις (de concubitu ), ἀλλὰ 
διελέχθην αὐτῇ καὶ διειλεγμένος εἰμί, ὡς Ὑπερείδης. 

Idem 11, 124 : Ὑπερείδης δὲ διειλεγμένος ἐπὶ 
ἀφροδισίων. 

Pollux VIII, 24 : Διχογράφος, ὡς Ὑπερείδης. 

Idem 1Π|, 74 : 'H δὲ δουλὶς Ὑπερείδη εἰρημένον 
φαῦλόν ἐστιν. 

Harpocratio : Ἑχκατομθδαιὼν ὄνομα μηνός" 

“Ὑπερίδης. Ὃ τοῦ Ἀμφίονός φησιν ἀπὸ τοῦ πλείστας 
τούτῳ τῷ μηνὶ θύεσθαι ἑκατόμδας χεχλῆσθαι. Pro 
Alone codex C. ἀμφίωνος ; Λυσιμαχίδης 6 τοῦ 

iris vel 6 γοῦν Ἀπολλώνιος conj. Valesius ; 6 

᾿ οὖν ᾿Αμμώνιος, Sauppius, Memoratur ap. St. Byz. 
d Bat») Ἁδρῶν ὁ Καλλίου, ἐξηγητής, περὶ ἑορτῶν 
χαὶ θυσιῶν γεγραφώς. Fort. igitur fuit : ὁ τοῦ [Καλ- 
λίον] "A6owv. 

Pollux VIII, 70 : Φυγαδευθῆναι, διωχθῆναι 
( Ὑπερείδης δέ που xal ἐξεδιώχ θη λέγει, xal Δεί-- 
γαρχος ἐὸδ (ωξ εν), ὑπερορισθῆναι, ἐκπεσεῖν. 

Harpocratio : " Ej jg vox δίχαι αἵ τε ἐμποριχαὶ 
xal ἐρανικαί - Δημοσθένης καὶ Ὑπερείδης. 

256-290. 

Pollux VIII, 143 : Kel « χατηγόρησεν νδό- 

eua, » ὡς Ὑπερείδης. 


268-269. 

Tu vero, Ulpiane , si graeci vocabuli γαλεάγρα auctorem 
requiris, habes illud apud Hyperidem oratorem; quo au- 
tem loco , tu ipse quare. 

Proprium est Hyperidis liberius et negligentius vocabu- 
lis uti, ut ubi dicit μονώτατος, γαλεάγρα, ἐχχοχχύζειν, 
ἐδτηλοχόπηται, ἐπήδολος et quie alia sunt ejusmodi. 

Demosthenes et Hyperides de gallis dicunt κοχχύζειν. — 
Hyperides dixit ἐστηλοχοπημένος et γηροδοσχόν. 

270-275. 

Διαλέγεσθαι pro concubare apud Hyperidem. — Non di- 
citur διάλεξις pro concubitu, sed διελέχθην αὐτῇ et διειλεγ- 
μένος εἰμί, ut Hyperides habet. — Δικοφράφος ap. Hyperi- 
dem; item ἡ δουλίς, vox haud probanda. Hecatombzeon, 
mensis nomen, ap. Hyperidem. — Ἐξεδιώχθη alicubi Hy- 


HYPERIDIS 


Idem II, 200 : Καὶ ἐπιθασίαν τῇ δίχτ, Ὑπει- 
ρείδης. . 

Idem VIII, 31 : Ὑπερείδης δὲ ἐπισυχοφαντεῖν £27. 

Photius Lex. et Suidas : Εὐημερία... ὧς ἐν τῇ 
συνηθεία Ἄλεξις "Oluv0ia « Εὐημερία δέσποινα χαὶ 
Μοῦσαι φίλαι » xat « εὐημερήσαντος » Ὑπερείδης. 

Photius, Suidas, Etym. M. p. 412, 15 : Zv y» 
μαχεῖ" στασιάζει, ἁ ὡς ol βόες ἐζευγμένοι" μετῆχται 
ἡλέξις ἀπὸ τῆς τῶν βοῶν πρὸς ἀλλήλους μά χης" ἐχεῖνοι 
γὰρ πολλάκις, ὅταν ἕλχῶσι,, κάμνοντες ἐπερείδουσι τὸ 
βάρος πρὸς ἀλλήλους" χέχρηται Ὑπερίδης. 

Pollux IV, 36 et VI, 169: Καχοπράγμων, ὡς 
Ὑπερείδης Lox. 

Pollux VI, 39 : Καὶ Ὑπερείδης « τὰ ὄντι χατα- 
δέδρωχεν » φησὶν ἀντὶ τοῦ κατεδήδοχεν. 

Photius Lex. : Καττύεσθαι Ὑπερείδης τὸ oz 
δεδέσθαι. ἀπὸ τῶν χαττυμάτων. Cf. Etymol. M. 
Ρ- 493, 47. 

Pollux H, 42: ' 
Ὑπερείδης. 

Antiatticista in Bekk, Anecd. p. 104, 7 
voc" μωρός. “Ὑπερείδης. 

Suidas : Κώδεια, εἶδος φυτοῦ, $ τῆς μήχωνκ 
. χεφαλή. Ὑπερίδης καὶ ᾿Αριστογάνης. Cf. Harpocra- 
tionis cod. D. s. v. 


Ἐπὶ χεφαλὴν σπεύδειν, ὡς 


: Kee 


291-3o5. 


Pollux VIII, 38: Μεσεγγυήματα δὲ Ὑι- 
ρείδης. 

Idem lI, 123 : Μιχρολόγον δὲ Ὑπερείδης v» 
εἷς ἀργύριον ἀνελεύθερον. 

Idem {Π|, 58 : Καὶ ξενοτροφία παρ᾽ 
ρείδη. 

Photius Lex : 'Op03v δ᾽ ἐντυγχάνει" ἀντὶ τὸ 
εὐθύς. τι θύννοι Eadem Bachmanni Anecd. | 
p. 320, 

Photlus ^u. 62: 
μῆσεν Ὑπερείδης. 

Pollux VI, 37: ᾿οψαρτυτὴς, ὡς Ὑπερείδης. 

Photius Lex: Παραχειμάζοντι" Δημοσθένης. 
Καὶ παρεχείμασεν, Ὑπερείδης. 


ὝὙ-:ι- 


Καὶ ὠφθαλμίασε τὸ ἐπεῦυ- 


o0 98-49. —— , perides dicil. — Ἔμμηνοι δίκαι, judicia quie de rebis. 

mercatorum et eraniis iostituuntur. Demosthenes et Hype 

rides. | 
276-290. 

Dixit Hyperides : ἐπιθατίαν τῇ δίχῃ, — ἐπισυκχοφαντεῖν, 
— εὐημερία, — ζυγομαχεῖ, — χαχοπράγμων, --- τὰ ὄντα κατα- 
δέδρωκεν, i. e. comedit, — καττύεσθαι, calceos subligare, — 
ἐπὶ χεφαλὴν σπεύδειν, praxcipitanter agere, — χρόνος, stul- 
lus, — κώδεια, papaveris caput. | 

291-305, | 

Dixit Hyperides μεσσεγγυήματα, --- μικρολόγον, sordidum, 
— ξενοτροφία, — ὀρθὴν δ᾽ ἐντυγχάνει, statim vero occurrit, 
— ὠφθαλμίασε, concupivit — ὀψαρτυτής, — πκαρεχείμα-, 
σεν, — τοῦ παροδίον τοίχον, πελαγίζειν, per mare proficisci 


FRAGMENTA. 


Pollux VII1, 121: 
οδίου τοίχου εἴρηχεν. 

Bekk. An. p. 111 : Πελαγίζειν" τὸ διὰ πελά- 
oc πορεύεσθαι. Ὑπερείδης. 

Pollux VII, 44 : Καὶ περιλωπίσαι, ὅπερ Ὑπερεί- 
Ὡς περιδῦσαι εἴρηχεν. 

Idem I, 162 : Εἶτα λείαν ἠλάσαντο, βοσχήματα, 
είἰαν περιεσύραντο, ὡς Ὑπερείδης. 

Idem VI, 14 : Πίθος ἢ πιθάχνη" Ὑπερείδης δὲ xai 
τεθάχνιον slonxev. 

Idem IV, 163 : Πολυπληθία, ὡς Δημοσθένης 
a ὋὙπερείδης. 

Idem III, 63 : Καὶ πολνφίλοις Ὑπερείδης. 

Gregorius Cor. ad Hermogenem t. VII, p. 118 
Valz. : Τὴν πομπείαν αὐτὸς 6 τεχνιχὸς ( Hermo- 
renes) ἡρμήνευσε, xal μάλα σαφῶς" εἴληπται δὲ 
ιὑτῷ τὸ τοιόνδε ὄνομα ἀπὸ τῶν λόγων Λυσίου xai 
Ὑπερείδου xal Astwdpyou* πολὺ γὰρ παρ᾽ αὐτοῖς τὸ 
νομα. 

Pollux IV, 166: Προσμετροῦντας, Ὑπερείδης. 

Idem IV, 173 : Kal σηχώματα, ὡς Ὑπερείδης. 

Idem III, 81 : Καὶ τὸ συγχαταδουλώσασθαι 
tap Ὑπερείδη, xal « οἱ συνδουλεύοντες » παρὰ Δει- 


Ὑπερείδης δὲ χαὶ τοῦ πα- 
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vápyt* « σύνδουλοι » δὲ λέγει Λυσίας xal Εὐριπίδης. 
Ὑπερείδης δὲ xal Εὐχλείδης ὁμόδουλον λέγουσιν" ἔνιοι 
δ᾽ ὁμόδουλον μὲν οἴονται τὸν τῆς αὐτῆς τύχης. σύν- 
δουλον δὲ τὸν τοῦ αὐτοῦ δεσπότου. 

Idem III, 85 : Τοχίζων, ὅθεν xal τὸ τοχίζεται 
αὐτῷ ἀργύριον παρ᾽ Ὑπερείδη,. 

296-309. 

Suidas : Φιλοτησία, 'H φιάλη f; διδομένη dv τοῖς 
πότοις" ἐν γὰρ τοῖς συμποσίοις φιλοφρονούμενοι ἀλλή-- 
λους ἐπεδίδοσαν οἴνου χύλικα, ἦν φιλοτησίαν ἐχάλουν᾽ 
ὡς Ὑπερίδης φησὶ χαὶ Ἄλεξις. 

Harpocratio : Φιλοτησία" Δημοσθένης ἐν τῷ 
κατ᾽ Αἰσχίνου.  χύλιξ ἣν χατὰ φιλίαν τοῖς φίλοις 
προὔπινον φιλοτησία ἐκαλεῖτο, ὡς Ὑπερείδης φησὶ 
xal Ἄλεξις. 

Suidas : Φρονηματισθῆναι. Οὕτως “Ὑἵπερίδης 
ἀντὶ τοῦ φρονήματος xal οἰήσεως πληρωθῆναι" « οἱ δὲ 
φρονηματισθέντες ὑπὸ τῶν δεδηλωμένων ἕτοιμοι ἦσαν. » 
Etym. Magn. p. 800, 43: Φρονηματισθῆναι, Ὑπε- 
ρίδης. 

Photius Lex. : Λόγου y ágtv* φησὶν Ὑπερείδης. 

Pollux V, 142 : Χάριν ἔχειν, óc Ὑπερείδης τε 
xal Λυσίας. 


XLVII. EUBULUS. 


« De Eubulo Anaphlystio, homine summe au- 
*toritatis , v. Ruhnken. hist. crit, orat. gr. p. 66 
q.; Brückner. de Philippo rege Maced. p. 118; 
Droysen. de populiscitis orationi de cor. additis 
p. 104 sq.; Stechow de JEschinis vita p. 5 sq. ; 
Behneckius quastt. orator. volum. I locis per- 
multis. Eum et in concione et in judiciis sezpis- 
sime dixisse cum per se verisimile sit, tum Demo- 
sithenes or. 19 , ἃ 181 Tharrecem et Smicythum, 
$ 293 Meroclem et Ctesiphontem ab eo accusa- 
los esse testatur. /Eschinem ab eo defensum esse 
Demosthenes or. 19 $ 4900 narrat. Sed ex per- 
multis illis orationibus non exstant nisi duo fra- 
gmenta admodum pusilla. » SauPrivs. 


Aristoteles Rhet. I, 15 : Πρόσφατοι (sc. μάρτυ- 
pec) δ᾽ ὅσοι γνώριμοί τι χεχρίκασιν' χρήσιμοι γὰρ af 
τούτων χρίσεις τοῖς περὶ τῶν αὐτῶν ἀμφισδητοῦσιν᾽ 
οἷον Εὔδουλος ἐν τοῖς δικαστηρίοις ἐχρήσατο χατὰ 
Χάρητος καὶ ᾧ Πλάτων εἶπε πρὸς Ἀρχίδιον ὅτι ἐπιδέδω- 

x£v ἐν τῇ πόλει τὸ ὁμολογεῖν πονηροὺς εἶναι. 


Ἅ. 


Demosthenes De fals. legat. (or. 19) $ aga : 
Καὶ ἐν μὲν τῷ δήμῳ χατηρῶ Φιλίππῳ xal κατὰ τῶν 
παίδων ὥμνυες ἦ μὴν ἀπολωλέναι Φίλιππον ἂν βού- 
λεσθαι. 


κεριδῦσαι, )nduere, — λείαν περιεσύραντο, praedam dis- | bant. » --- Dicit Hyperides λόγον χάριν et χάριν ἔχειν. 


traxeruot We πιθάχνιον, — - πολυπληβία, — πολυφίλοις, — 

τὴν πομπείαν, — προσμετροῦντας, — σηχώματα, — σνγχα- 

ταδουλώσασθας el ὁμόδουλον, --- τοχίζεται αὐτῷ ἀργύριον. 
306-309. 

Φιλοτησία, phiala que in compolationibus tradebatur. 
Ia conviviis enim quum amice propinando invicem provo- 
δεῖ, vimi calicem quem φιλοτησίαν vocabant, alteri 
Éradebent ; de quo Hyperides et Alexis. 

; fastu et vana fiducia 
Hyperides : « "ἢ Yero per narrationem 
ORATORES, i! 


lenum esse, Sic 
ti paratos age- 


1. 


Recentes testes sunt si. qui viri fama clari aliqua de re 
judicarunt ; nam utilia sunt horum judicia iis qui de iisdem 
rebus litigant ; ut Eubulus in judiciis adversus Charetem 
usus est eo quod Plato in Archibinm dixit, increbuisse 
in civitate ut multi improbos se esse proBterentur. 


2. 


Et pro concione quidem Philippo male dixisti, οἱ per 
liberos tuos juravisli sane te cupere ut Philippus periret. 
23 
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JESCHINIS, ARISTOGITONIS 


XLVIII. ZESCHINES. 


AHAIAKOZ. 


De hac oratione JEschini abjudicanda vide 
quse Sauppius monuit ad Deliacam H yperidis. Phi- 
lostratus vit. Soph. I, 191, p. 208 ed. Didot : 
Λόγος δ᾽ Αἰσχίνου xat! ἐνίους μὲν xal τέταρτός τις 
Δηλιαχός, χαταψευδόμενος τῆς ἐχείνου γλώττης" οὐ 
i; γὰρ ἄν ποτε τοὺς μὲν περὶ τὴν Ἄμφισσαν λόγους ὑφ᾽ 

ὧν ἡ Κιρραία χώρα χαθιερώθη εὐπροσώπως τε xal 
ξὺν ὥρᾳ διέθετο χαχὰ βουλεύων ᾿Αθηναίοις, ὥς φησι 
Δημοσθένης, ἐπὶ δὲ τοὺς Δηλιαχοὺς μύθους, ἐν οἷς 
θεολογία τε xal θεογονία καὶ ἀρχαιολογία, φαύλως oU- 
τῶς ὥρμησε, χαὶ τοῦτο προαγωνιζόμενος ᾿Αθηναίων 
o0 μιχρὸν ἀγώνισμα ἡγουμένων τὸ μὴ ἐχπεσεῖν τοῦ ἐν 
Δήλῳ ἱεροῦ, 

Apollonius de vita JEschinis, p. 402, 5 ed. 
Turic. : Τριῶν δὲ ὄντων λόγων τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ γε- 
γραμμένων, χαὶ τούτων δημοσίων (6 γὰρ Δηλιαχὸς 
νόθος ἐστί) τὸν μὲν x. t. λ. 


Plutarch. Moral. p. 8ήο, E : Φέρονται δ᾽ αὐτῷ 
λόγοι τέσσαρες, ὅ τε κατὰ Τιμάρχου, xat 6 τῆς x17: 
πρεσξείας, χαὶ ὁ xavà Κτησιφῶντος, ot xal μόνοι da 
γνήσιοι. Ὃ γὰρ ἐπιγραφόμενος Δηλιαχὸς οὐχ ἔστιν 
Αἰσχίνου ἀπεδείχθη μὲν γὰρ ἐπὶ τὴν χρίσιν τὴν περὶ 
τοῦ ἱεροῦ τοῦ ἐν Δήλῳ, συσταθεὶς συνήγορος, οὐ μὲν 
εἶπε τὸν λόγον' ἐχειροτονήθη γὰρ Ὑπερείδης ἀντ᾽ αὖ 
τοῦ, ὥς φησι Δημοσθένης. 

Photius Bibl. p. ao, a, 9 Bekk. : Φέρεται δὲ αὖ» 
τοῦ xal ἄλλος λόγος, ὃ Δηλιαχὸς λεγόμενος" οὖχ ἐγχρί- 
νει δὲ αὐτὸν 6 Καιχίλιος, ἀλλ᾽ Αἰσχίνην ἄλλον c7- 
χρόνον τοῦδε ᾿Αθηναῖον τὸν πατέρα εἶναι τοῦ Mo 
φησίν. 

Maximus Plan. ad Hermogenem t. V, p. 4&i 
Walz. : Ἠναγχάσθη οὖν ὁ Ὑπερείδης τῇ ὕλη τῶν 
πραγμάτων χρήσασθαι xal παραῤῆναι τὴν τέχνην 2d 
τὴν ὕλην τῆς ὑποθέσεως, xai 6 Αἰσχίνου Arius 
ὁμοίως ἔχει, χαὶ εἰ νοθεύεται. 


XLIX. ARISTOGITON. 


« De hoc Demosthenis, Lycurgi, Hyperidis, 
bonorum omnium, adversario exposuerunt J. 
Taylorus proleg. ad Demosth. or, in Aristogito- 
nem ( appar. Demosth. 4, p. 299 sq. ), B. Thorla- 
cius opuscul. 2 p. aor sqq. , Westermannus hist. 
'eloq. gr. $ 54, 39, Schmidtius Dinarchi p. 109, 
Kiesslingius de Lycurgi et Hyperidis fragm. p. a1 
sqq., Rehdantzius de vita Iphic. etc., p. 191. Cf. 
fragmenta Lycurgi et Hyperidis orationum contra 
Aristogitonem habitarum. » SíuPPrus, 

Suidas : ᾿Δριστογείτων, Κυδιμάχον ἢ Λυσι- 
μάχου, ᾿Αθηναῖος, ῥήτωρ, μητρὸς δὲ ἀπελευθεριχῆς" 
ὅστις ἐπεχαλεῖτο χύων διὰ τὴν ἀναίδειαν αὐτοῦ, ἐφο- 


DELIACA ORATIO. 


Secundum nonnullos quaría etiam oratio Eschinis ex- 
slat, Deliaca , injuriam faciens ejus eloquentiz ; non enlm 
fabulas Amphissenses, unde Cirrhsma reyio consecrata 
esset, speciose eleganterque exposuisset Atheniensibus 
male consulens, ut Demosthenes ait, ad Deliacas autem 
fabulas tractandas, in quibus doctrina inest de deornm 
nalura atque ortu rerumque antiquissimarum enarralio, 
tanta cum ignavia accessisset, praesertim quum pro Atlie- 
niensibus decertaret, qui Deliaci templi custodiam reti- 
nere baud parvi penderent, - 

Tres JEschines oraliones scripsit coram populo habitas ; 
nam Deliaca oralio spuria est. 

Quattuor Aschinis feruntur orationes; ex his sols ger- 
-mana sunt orationes in Timarchum de mala gesta lega- 


νεύθη δὲ ὑπὸ ᾿Αθηναίων, λόγους ποιήσας ᾿Απολογίεν 
πρὸς Δημοσθένην τὸν στρατηγόν, πρὸς ΔΑυχοῦργον, 
χατὰ Τιμοθέου, χατὰ Τιμάρχου, κατὰ ὋὙπερίδου». 
χατὰ Θρασύλλου, Ὀρφανιχόν. Vitt, X oratt. p. 820, 
E : Φέρονται δὲ αὐτοῦ ( Dinarchi ) xai λόγοι γνήσιοι 
ἑξήχοντα τέσσαρες" τούτων ἔνιοι παραλαμθάνονται ὡς 
᾿Αριστογείτονος. In Suida Kiessling. legi vult 12x 
Λεωσθένην τὸν στρατηγόν, πρὸς Λυχοῦργον. Bernhar- 
dyus ita : πρὸς Λεωσθένην τὸν στρατηγόν, πρὸς λη΄ 
μοσθένην, πρὸς Auxoüpyov. Walz (in Rh. gr. t. Vll 
p. 1041): πρὸς Δημοσθένην, πρὸς Λιοωσθένην τν 
στρατηγόν, πρὸς Λυχοῦργον vel πρὸς Δημοσθένην, 
πρὸς Λυχοῦργον. Sauppius leg. conjecit : πρὸς ἀν" 


tione et contra Ctesiphontem ; qua enim Deliaca isiribt- 
tur, non est JEschinis ; nam designatus quidem fuerat , "! 
causam de templo in Delo oraret, sed non habuit oral*- 
pem, quia in locum ipsius delectus est Hyperides, ut 2} 
Demostbenes. 
Fertur etiam alia /Escbinis oralio , quae dicitur Delia; 
eam tamen non recipit Cwcilios, sed alium JEschioetu 
Atheniensem, illius aequalem, hujus orationis aucioree 


esse prodit. 
Hyperides rerum copia uti-et ob argumenti copiam δ᾽ 
gligere artem cogebatur. Idem cadit in /Eschinis orabo- 


nem Deliacam , etsi spuria sit. : 

Aristogito, Cydimachi vel Lysimacbi filius , orator fei 
Atheniensis, matre libertine natus, et propter impuden 
tiam canis cognominatus : is ab Atheniensibas interttt- 
tus est. Seripsit orationes plures: Apologiam adversos De 


FRAGMENTA. 


μοσθένην xai Auxdüpyov , κατὰ Τιμοθέου τοῦ στρατη- 
γοῦ. De petulanti et furioso genere dicendi, quo 
Aristogiton usus esset, monuit Hermogenes t. Ilf, 
p. 363 Walz. : Καὶ μὴν xai τὸ πρὸ τῶν ἀποδείξεων 
λοιδορίαις ἣὟ σφοδρότησιν εἰχῇ χεχρῆσθαι, ἢ ἔνθα ὅλως 
μηδενὸς τοιούτου δεῖ, χαθάπερ εἴωθεν ᾿ριστογείτων 
ποιεῖν, φαινομένη τίς ἐστιν, οὐ μὴν οὖσα δεινότης. 
Idem ib. P- 236 : Παραδείγματα δὲ τῆς ἀπαραμυ- 
Viro τραχύτητος. . ᾿Αριστογείτων σοι ἄφθονα πα- 
βέξεται, γὴ Δία, εἰ βούλοιο χαὶ παρ᾽ ἐχείνου λαθεῖν 
παραδείγματα. 


l ΠΡῸΣ ΤΗ͂Ν ἘΝΔΕΙΞΙῚΝ AYKOYPTOY 
ΚΑΙ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ. 
1. 

Photius Bibl. p. 491, ἃ, 36 : Πολλῷ μείζων dc- 
τὶν ἥπερ jj ἐχείνου (Dionvsii Halicarnassensis ) 
ἀπότασις αὐτὸς ὃ ᾿Αριστογείτων ἀνομολογῶν Δη"- 
σθένην χατὰ αὑτοῦ γεγραφέναι" καὶ γὰρ ἀπολογούμενος 
οὐχ ἐν τῷ παρέργῳ λέγων, ἀλλ᾽ ἐπιμελῶς ἀνταγωνιζό- 
μενος ἐν τῷ λόγῳ δείχνυται, ὃς ἐπιγέγραπται ἀπολο - 
γία πρὸς τὴν ἔνδειξιν Λυχούργου xal Δημοσθένους. 

II. ΚΑΤᾺ TIMAPXOY. 

Suidas v. Tíuapyoc ἐπίτροπος δὲ αἱρεθεὶς Ἀ ριστο- 
γείτονος. 

. Ἅ. 

Joannes Tzetzes Chil. VI, 104 : 

Πάλιν κατὰ Τιμάρχου δὲ xot Δημοσθένους λέγει: 
Ἄρχοντα ἀποστέλλετε τὸν Τίμαρχον, M ἄνδρες; 
οὗχ, ἐὰν νεῦρα ἔχητε xai τὰ σεμνὰ τηρῆτε, 
Τίμαρχον, ὃς τῷ σώματι τὰ πλείω τούτου μέρη 
φέρει γυναιχός, ἅπαν δὲ πράττει τῶν μισουμένων. 
'AXX οὐ Λυχούργῳ φίλος μέν, τῷ δέ γε Δημο- 
σθένει" 

ὧν γὰρ τοῖς ἄλλοις βδελυρὸς ἐχεῖνος μισεῖ τοῦτον, 
6 Δημοσθένης δὲ φιλεῖ, ᾿Αφίημι τὰ ἄλλα. 


mosthenem belli ducem, adversus Lycurgum, contra Ti- 
motheum, contra Timarchum , contra Hyperidem , con- 
ta Ahrasyllum , orationem pro pupillis. 
Dinarchi (feruntur sexaginta quattuor orationes genuinis ; 
quarum famen nonnulle Aristogitonis esse creduntur. 
l. ADVERSUS DELATIONEM LYCURGI ET DEMO- 
STHENIS. 


1. 

Pluris fieri debet Aristogiton contra se Demosthenem 
dixisse confessus, quam Dionysii negatio. Etenim defen- 
disse se non. obiter, sed accurate exadversum contendisse 
ex ea oralione apparet, quie seribitur Apologia conira 
delationem Lycurgi εἰ Demosthenis. 

11. CONTRA TIMARCHUM. 


2. 

Rursus contra Timarchum et Demosthenem dicit : « Pree- 
lorem vos, Athenienses, mittite Timarchum? Minime, 
& quidem nervos habeatis et veneranda observetis, Ti- 
marchum mittetis, qui plurimis corporis partibus se mu- 
lierem praestat, et odiosi-sima quaque facit. Non is Ly- 
curgi amicus, sed Demosthenis. Ceteris quum exsecrabilis 
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3, 

Harpocratio : Αὐτοχλείδης. Αἰσχίνης χατὰ 
Τιμάρχον᾽ « Κηδωνίδην καὶ Αὐτοχλείδην xai Θέρσαν-- 
δρον. » Οὗτοι παιδερασταὶ σφοδροί, ὡς xal Ἀριστο- 
γείτων χατὰ Τιμάρχοο. Cf. Idem : Θέρσαν δρος" 
Αἰσχίνης χατὰ Τιμάρχου. Ὅτι παιδεραστὴς οὗτος 
σφοδρός, xt ᾿Αριστογείτων ἐν τῷ χατὰ Τιμάρχου 
δηλοῖ. 

Anomymus ad Hermogen. t. VII, p. roa: 
Walz. : Καὶ ἀχόσμητον μὲν λόγον χαλεῖ ἐν τραχύτη- 
τὸς μόνης ἀνάπλεων, οἷα δὴ πολλὰ παρὰ τῷ ᾿Δριστογεί- 
τονί ἐστιν ἐν τῷ χατὰ Δημοσθένους. « Quz huc retuli, 
quod Tzetzze locus docet in oratione contra Ti- 
marchum Aristogitonem etiam in Demosthenem 
invectum esse. Sed Demosthenem sepe ab Aristo - 
gitone accusatum esse auctor or. prioris quz est 
contra Áristogitonem inter Demosthenicas tradit 
(9 37. V. Behneck. quaest. orat. 1 p. 571 sq.). 
Cf. Hermogenes III, p. 336. W. » SavPPivs. 


1Π. ΚΑΤΑ YIIEPEIAOY IIAPANOMQN. 


Suidas : Ἀριστογεί των.... Ὑπερίδην δὲ ἐγρά- 
ψατο παρανόμων ἐπὶ τῷ μετὰ Χαιρώμεων ψηφίσματι, 
xal οὐχ εἷλεν. 

5. : 

Gregorius Corinth. ad Hermog. t. VII, P. 1272 
Walz. : Ἀλλὰ xal 'Apicvoystcov ἐν τῷ χατὰ Ὑπερεί- 
δου λόγῳ οὕτω φησί [ut ex tempore dicere videa- 
E a Περὶ Ms οὖν τοῦ παρανόμου ἱκανὰ xal τὰ 
i bibl ἐν τῷ παρόντι" ἂν μή τι ὕστερον ἀναμνησθῶ. » 

τα μετ᾽ ὀλίγα ὦ ὥσπερ ἀναμνησθεὶς πάλιν φησίν" « οἵ 
Ἱὰρ ἐπιβουλεύοντες τῇ δημοχρατία ἣσυχίας μὲν οὔσης 
κατὰ τὴν πόλιν χαὶ τοῦ δήμου ἀθορύδως χαὶ ἀσφαλῶς 
πολιτευομένου ἀναγκάζονται μηδὲν παρακινεῖν, ἀλλ᾽ 
ἐπαχολουθεῖν τοῖς νόμοις, » xal τὰ λοιπά, 


sit, Lycurgum odit, sed Demosthenes Timarchum amat. » 
Mitto reliqua. 
3. 

JEschines in or. contra Timarchum : « Cedonidem et 
Autoclidem et Thersandrum. » Hi puerorum amori velie- 
menter dediti erant, ut Aristogiton quoque testatur in or. 
contra Timarchum. 


Ill. CONTRA HYPERIDEM DE VIOLATIS LEGIBUS. 


Aristogiton Hyperidem ob decretum post cladem Cha- 
ronensem factum actione legum lesarum persecutus est, 
sed frustra. 

5. 

Aristogiton quoque ín or. contra Hyperidem ita loqui- 
tur, ut ex tempore dicere videatur : « Quod igitur leges 
violatas attinet , dicta sufücient in praesenti , nisi fortasse 
postea aliquid in mentem adhuc venerit. » Deinde, paucis 
interjectis, quasi recordatus, iterum dicit : « Nam populari 
statui insidiantes, trauquillitate per urbem regnante po- 
poloque secure et sine (umultu res suas agente, nibil 
movere sed legibus obsequi coguntur. ν 
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6. 

Joannes Tzetzes Chil, VI, 93 : 
"Ev τῷ κατὰ τῶν παρανόμων γὰρ τοῦ “Ὑπερείδου 
᾿Αριστογείτων οὗτωσὶ τάδε xav ἔπος λέγει" 
« Κνώδαλα τὰ ἐξάγιστα τῶν τρισαλιτηρίων, 
ὃ Δημοσθένης ἅμα τε xal ὃ Λυχοῦργος, λέγω. ν 
Καὶ πάλιν Διοπείθη δὲ τὸν Σουνιέα λέγει [χίας 
ἐχ τῆς πρὸς τὸν ᾿Ελλήσποντον συστάσης ναυμα- 
ὠνήσασθαι αἰχμαλώτους Λυχοῦργον, Δημοσθένην᾽ 


PHILOCRATIS, PYTHE/E 


οὗτοι δὲ τὸ ἀργύριον ἐχείνῳ oOx ἐδίδουν, 

ἀλλὰ πρὸς δικαστήριον εἴλχυσαν μᾶλλον τοῦτον. 
Kal ἐχινδύνευσε θανεῖν ὃ ἄνθρωπος ἐχ τούτων, 
εἰ μὴ συνηγωνίσαντο Δημέας Καλλιχλῆς τε. 


IV. KATA ΦΡΥΝΗΣ. 


7. 
Athenzus XIII, p. 591, E : ᾿Αριστογείτων δ' à 
τῷ κατὰ Φρύνης τὸ χύριον αὐτῆς φησιν εἶναι ὄνομα 
Μνησαρέτην. 


L. PHILOCRATES. 


« Quz Aristoteles narrat putabam apte ad Phi- 
locratem illum, qui Philippi partibus studebat, 
referri posse, quanquam concedendum est etiam 
ad unum Atheniensium pertinere posse, quos enu- 
merant interpretes Lysiz or. 29. De auctore pacis 
cum Philippo faciundz cf. Boehneck. quaest. orat. 1, 
p.382 sq., aliisquelocis p. 762 indicatis. » SauPPrus. 


Aristoteles Rhet. II, 3 : Παύει δὲ xal ἐτέρω 
ὀργὴν μείζω ἣ παρ᾽ ἄλλου ληφθεῖσα τιμωρία πρύτε- 
pov * διὸ εὖ Φιλοχράτης εἰπόντος τινὸς ὀργιζομένου τῷ | 
δήμου « τί οὐχ ἀπολογεῖ; » « οὕπω γε », Cyn. « Αλλλ᾽ 
πότε; » « ὅταν ἄλλον ἴδω διαδεδλημένον. » TIpio 
γὰρ γίγνονται, ὅταν εἰς ἄλλον τὴν ὀργὴν ἀναλώ- 


σωσῖιν. 


LI. PYTHEAS. 


I. ΚΑΤΑ AAEIMANTOY. 
I, 
Harpocratio : Ὀξυθύμια... ἔστι τοὔνομα xol 
παρὰ Πυθέᾳ ἐν τῷ χατὰ ᾿Αδειμάντου. Cf, Hyperi- 
dis fr. 83. 


II. ΠΡΟΣ ΤΗ͂Ν ENAEIZIN AIIOAOTIA. 


ἃ. 
Idem : Ἀγραφίου εἶδός τι δίχης... Πυθέας 
ἐν τῇ πρὸς τὴν ἔνδειξιν ἀπολογίᾳ. Cf. Lycurg. fr. 6. 


IIl. ΚΑΤᾺ AHMOZOENOYZ. 


3. | 

Dionysius Hal, t. V, p. 591 R. : Ἦν δὲ περὶ e 
τοῦ (de 1520) δόξα παρὰ τοῖς τότε γοητείας xoi ἀπά" 
τῆς, ὡς δεινὸς ἀνὴρ τεχνιτεῦσαι λόγους ἐπὶ τὰ πονη- 
ρότερα" καὶ εἷς τοῦτο διεδάλλετο. Δηλοῖ δὲ τοῦτο τῶν 
ἀρχαίων τις ῥητόρων ἐν τῇ Δημοσθένους χατηγορί:, 
Πυθέας, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. Πονηρίαν γὰρ τῷ Δημοσθένει 
καὶ χαχίαν τὴν ἐξ ἀνθρώπων πᾶσαν ἐνοιχεῖν φύσας xdi 


᾿ 6. 

In oratione qua Hvperidem legum lsarum accusat 
Aristogiton verbotenus ita dicit : « Bestise ille impurse et 
scelestisseims , Demosthenes et Lycurgus, inquam. » Alio 
loco Diopithem Suniensem dicit, proelio navall ad Helles- 
pontum commisso, captivos redemisse Lycurgum et De- 
mosthenem. — Hi vero argentum illi non reddiderunt, sed 
in judicium potius hominem traxerunt. Alque periculum 
erat ne capitis damnaretur, nisi auxiliati ei essent Demeas 
et Callicles. 

IV. CONTRA PHRYNEN. 
7. 

Aristogiton in or. contra Phrynen proprium hujus no- 
men fuisse Muesareten dicit. 

L. Sedatur etiam ira adversus aliquem excitata faci- 
fius , si ab alio ille poenam sumpserit prius. Preeclare igi- 
tur Philocrates, quaerente quodam, quum populus illi 
irasceretur, « Cur te non defendis? » — « Nondum, in- 


quit. » — « Quando igitur »? — Quum alium video 
falso accusatum. » Mitescunt enim, quum iram in alim 
effuderint. 


I. CONTRA ADIMANTUM. 


f. ] 
᾿Οξυθύμια vox exstat apud Pytbeam in or. contra Adi- 
mantum. 


Hj. ADVERSUS DELATIONEM DEFENSIO. 


2. 
᾿Αγραφίου,, actionis judicialis species... Pytheas in dele 
sione adversus delationem. 


II. CONTRA DEMOSTHENEM. 
3. 

Ceterum apud ejus sequales de fraude in suspicione 
venit, quod callide et artificiose orationem ad sequen 
detorqueret , idque ei crimini dabatur. Declarat boc an 
tiquorum aliquis oratorum , Pytheae, ut opinor, in δια!" 


FRAGMENTA. 


τόδε τὸ μέρος ὅλον εἷς διαδολὴν ἐπιτίθησιν, ὅτι τὸν 
Ἰσαῖον xal τὰς τῶν λόγων ἐχείνου τέχνας σεσίτισται. 


ἠ. 
Athenzus II, p. 44, F : Καὶ Πυθέας γοῦν φησίν" 
« Ἀλλὰ τοὺς νῦν δημαγωγοὺς δρᾶτε, Δημοσθένη χαὶ 
Δηυάδην, ὡς ἐναντίως τοῖς βίοις διάχεινται. ὋὉ μὲν 
γὰρ δδροποτῶν χαὶ μεριμνῶν τὰς νύχτας, ὥς φασιν, 6 
δὲ πορνοδοσχῶν καὶ μεθυσχόμενος χατὰ τὴν ἡμέραν 
ἱχάστην προγάστωρ ἡμῖν ἐν ταῖς ἐχχλησίαις ἀναχυ- 
χλεῖται, 
5. 
Lucianus Laud, Demosth. c, 15 : Πυθέᾳ δὲ 6 
χρότος τῶν Δημοσθενιχῶν λόγων ἀπόζειν ἐφαίνετο τοῦ 
γυχτερινοῦ λύχνου. 


Rutilius T, 14 : Epanalepsis, Hoc schema 
fieri solet, cum. id , quod dictum semel est , quo 
gravius sit, iteratur. — Id interdum fit uno verbo, 
interdum plurium verborum conjunctione. | Fer- 
bum sic iteratur. Pythec : « Quid contra tot res 
tamque evidentes dicere potes; Demosthenes? 
Cognitum enim est, rempublicum venalem ha- 
buisse; cognitum est. » 


3. 

Plutarchus Mor. p. 802, F : Ὁ μέντοι λόγος ἔστω 
τοῦ πολιτιχοῦ μήτι νεαρὸς xal θεατριχός... μήτ᾽ αὖ 
πάλιν, ὡς ὃ Πυθέας τὸν Δημοσθένους ἔλεγεν, ἔλλυχ - 
νίων ὄζων xal σοφιστιχῇς περιεργίας ἐνθυμήμασι πι- 
χροῖς καὶ περιόδοις πρὸς χανόνα xal διαθήτην ἀπηχρι- 
ῥωμέναις. Cf. Plut. Demosth. c. 8; JElian. V. 


H. 5, 7. : 


Plutarchus Demosth. c. 20 : Ἔν δὲ τῇ μάχη 


χαλὸν οὐδὲν οὐδ᾽ ὁμολογούμενον ἔργον οἷς εἶπεν ἀπο- 
δειξάμενος ᾧχετο λιπὼν τὴν τάξιν ἀποδρὰς αἴσχιστα 


salione Demosthenis. Nam omnium hominum malitiam 
et improbitatem inesse Demostheni dicit , totamque hanc 
partem in erimen adducit, quod 1Is&o atque ejus in di- 
cendo artibus pastus sit. 

4, 

Pytheas dicit : « Qui nunc sunt demagogi, Demosthenes 
et Demades, videtis quam contrariam vitae rationem se- 
quantur. Ille enim abetemius, etiam nocte meditabundus 
vigilat, ut fama est : hic vero, lenocinium faciens, et vino 
madidus quotidie, coram nobis in concionibus ventrosum 
&uum corpus circumfert. 


5. 
Pytheze Jucernam nocturnam olere videbatur ille Demo- | 


fheniearum orationum strepitus. 
7 


Sit autem versantis in rep. viri oratio non puerilis aut ad 
theatrum conformata , neque rursum, qualem Demoethe- 
nk dicebat Pytheas, lucernam redolens, et sophistica 
diligentia abundantia, argumentis constans acribus, et 
treuiüonibus ad normam et circinum accuratissime 
exactis. 


8. 
In pugna Demosthenes nullo honesto aut verbis suis con- 


437 


xal τὰ ὅπλα ῥίψας, οὐδὲ τὴν ἐπιγραφὴν τῆς ἀσπίδος. 
ὡς ἔλεγε Πυθέας, αἰσχυνθείς, ἐπιγεγραμμένης γράμ- 
μασι χρυσοῖς" Ἀγαθῇ τύχῃ. 


Suidas : Ὧ τὸ ἱερὸν πῦροὐκ ἔξεστι φυ τῆσαι. 
Τίμαιον ἐν λη΄ ἱστορεῖν, ὡς ot περὶ Δημοκλείδην χατὰ 
Δημοχάρους εἶπον, ὅτι μόνῳ αὐτῷ πάντων ᾿Αθηναίων 
οὖχ ἔξεστι τὸ ἱερὸν πῦρ φυσῆσαι, ὡς μὴ χαθαρεύοντι 
τοῖς ἄνω μέρεσιν. Δοῦρις δὲ ἐν τῇ c Πυθέαν χατὰ Δη- 
μοσθένους τὸ ὅμοιον εἰπεῖν. 


IV. AIIAPAZHMA. 


10. 

Rutilius I, 14 : Polysyntheton. Hoc schema 
efficitur, cum sententiae multorum articulorum con- 
eenienti copula continentur. Pythec : « Ille hunc 
pone constrictum trahebat, hic autem vociferaba- 
tur; concursus vero non mediocris, cum tantum 
non omnes opitulari vellent, sed nemo auderet : 
neque ibi magistratus aderat; nec circumspicientes 
quo potissimum confugeremus , reperiebamus; sed 
uno tempore nos et presens et futurum malum 
perturbabat, |. Nam praesens. tempus. acerbitatis 
erat plenum, reliquum vero timoris. » 

11. 

Stobzus Flor. CV, 55 : Πυθέου, — El δέ τις δπεί- 
ληφε βεδαίως ἔχειν τὸν πλοῦτον xal οὐδέποτε προλεί-- 
ψειν αὐτόν, οὗτος ἔοικε τύχης xal παραδόξων πραγμά- 
των χαταπεφρονηχέναι xal οὐχ εἰδέναι, ὅτι πεπλανη- 
μένον τὸ εὖ πράττειν χαὶ οὐχ ἀεὶ παρὰ τοῖς αὐτοῖς, 

12. 

Plutarchus Mor. p. 187 F (et 804 B) : Πυθέας 
ἔτι μειράκιον ὧν παρῆλθεν ἀντερῶν τοῖς περὶ ᾿Αλεξάν- 
δρου γραφομένοις ψηφίσμασιν" εἰπόντος δέ τινος " « Σὺ 
νέος ὧν τολμᾷς λέγειν περὶ τηλικούτων; » « Καὶ μὴν 


sentiente facinore edito, turpissime deserto ordine et proje- 
ctis armis fugit , ne inscriptionem quidem, ut ait Pytbeas, 
scuti reveritus , in quo aureis litleris exaratum .erat : quod 
felix faustymque sit. 


« Cui sacrum ignem sufíflare non licet; » 'Pimeeus lib. 
XXXVIII Historiarum tradidisse fertur Democlidem expro- 
brasse Demochari , ipsi soli omnium Atheniensium non li- 
cere sacrum ignem sufflare, quod superiores partes corporis 
polluisset. Duris vero libro X dicit Pytheam idem οὐ δ. 
cisse Demostheni. 


IV. EX ORATIONIBUS INCERTIS. 


11. 

Pytbesm. « Si quis crediderit divitias stabiles ese nec 
unquam defecturas, is neque fortuna alque rerum quae 
praeter opinionem accidunt rationem habere nec scire vi- 
delur prosperitatem vagari nec usque manere apud eos- 
dem. » 


12. 
Pytheas etiamnum adolescens progrediebatur in publi 
cum, dicturus contra decreta de Alexandro promulgata : 
quumque diceret quidam , « Tu adolescens quum sis, de 
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᾿Αλέξανδρος, εἶπεν, ὃν ψηφίζεσθε θεόν, ἐμοῶ νεώτερός 
ἐστι.» Cf. id. p. 784, C. 
13. 

Idem Demosth. c. 7 : Ἐν δ' Ἀρχαδίᾳ xal λοι- 
δορίαν τοῦ Πυθέου χαὶ τοῦ Δημοσθένους γενέσθαι πρὸς 
ἀλλήλους εἴρηκεν ὁ Φύλαρχος ἐν ἐχχλησίᾳ, τοῦ μὲν 
ὑπὲρ τῶν Μακεδόνων, τοῦ δ᾽ ὁπὲρ τῶν “Ελλήνων λέ- 


DEMADIS 


4ovToc. Λέγεται δὲ τὸν μὲν Πυθέαν εἰπεῖν, ὅτι xatd- 
περ οἰκίαν, εἰς ἦν ὄνειον εἰσφέρεται γάλα, χαχόν τι 
πάντως ἔχειν νομίζομεν, οὕτω καὶ πόλιν ἀνάγκη νοσεῖν, 
εἰς ἣν ᾿Αθηναίων πρεσδεία παραγίνεται τὸν δὲ Δημο- 
σθένην στρέψαι τὸ παράδειγμα φήσαντα, χαὶ τὸ γάλα 
τὸ ὄνειον ἐφ᾽ ὑγιείᾳ καὶ τοὺς Ἀθηναίους ἐκὶ σωτηρίᾳ 
παραγίνεσθαι τῶν νοσούντων. 


LII. DEMADES. 


* De Demadis rebus, quem et brevissime et 
verissime Velleii verbis (2, 68) ingeniose nequam 
fuisse dixeris, post D. Ruhnkenium ( hist. crit. 
P. 71 sqq.) nuper exposuerunt H. Lhardy ( Be- 
rolini, 1834) et G. G. Pluygers ( Hagz Comitis, 
1836), quibuscum comparari possunt, qua in 
Zimmermanni diurnis ego 1835, 77 et A. Wester- 
mannus 1835, 26 explicavimus. Adde quz G. 
Kiesslingius in Lycurgeis p. 161 sqq. disputavit 
[εἰ Bernhardyus in. Addendis ad Suidam 1], a, 
P. 1811}. Hoc loco nibil videtur querendum 
esse nisi hoc, utrum Demades aliquid scriptum 
reliquerit, an qua ei tribui solent supposita sint. 
Ac Cicero quidem Bruti 6$ 36 ait : is, cujus nulla 
exstant scripta, Demades. | Similiter Quintilianus 
Inst, orat. 3. 17, 13: Neque enim (Demades) ora- 
Uones. scribere est ausus, ut eum multum valuisse 
in dicendo sciamus. Idem 12. 10, 49 : Ideoque in 
agendo clarissimos quosdam nihil posteritati man- 
surisque moz literis reliquisse, ut Periclem, ut 
Demadem. Contra Suidas 1, 1 p. 1241 B. : ἔγρα- 
ψεν Ἀπολογισμὸν πρὸς Ὀλυμπιάδα τῆς ἑαυτοῦ δωδε- 
χαετίας, ἱστορίαν περὶ Δήλου καὶ τῆς γενέσεως τῶν 
Λητοῦς παίδων ( quo loco quid verbis πρὸς Ὀλυμ- 
πιάδα faciendum sit non liquet, quanquam mihi 
quidem Ruhnkenii ratio l. d. proposita maxime 
probatur). Neque tantum Defensionis illius pars 
quadam in multis libris manuscriptis servata ad- 
huc exstat , sed etiam Joannes Tzetza Chil. 5, 34a 
sqq. 6, 16 sqq. et 11a sqq., Anonymus Seguerii, 
interpres Hesiodi videntur scripta quadam Dema- 
dis oculis et manibus usurpavisse, Nam reliqua 
sane omnia, quz Demades dixisse narratur, simi- 
lia sunt eorum, quz Isocrati , Demostheni, aliis 


tribui vidimus , desumpta illa ex peripateticorum * 


aliorumque hominum doctorum libris, Quanto 
enim studio facete graviterque dicta etate alexan- 
drina collecta sint multis exemplis constat, At 
jure quazritur, utrum scripta illa genuina fuerint, 
an a rhetoribus ficta et Demadis nomini suppo- 
sita. Ac de quo paulo certius judicari possit, 
exstat fragmentum περὶ τῆς δωδεχαετίας. — Quod 
quanquam a plerisque hominibus doctis genui- 
num haberi scio (unum nomino L. Spengelium 
συναγ. «ty». p. 54), tamen certa mihi videntur 
adulterinz originis indicia inesse, Sententiz quz 
sit» nec tamen magne gravitatis, sermo fucatus 
neque nativa illa facilitate et facetiis sanis , quibus 


Demadem excelluisse veteres testes omnes consen- | 
tiunt ( Cic. orat. 6 90), insignis, res quz narran- 


tur communibus verbis magis tecte quam quod a 
Demade, homine diuturno usu prudentiam nacto 
permagnam, necessario requisiveris, accurate el 
precise explicats. Cum veteres in Demade inge 
nii felicitatem admirentur, qua res fere acu tan- 
gere solitus sit, hic eum ambages quasivisse dixe- 
ris, Nec, si quis partem tantum exstare excusa- 
verit , intelligas , quomodo post ea quse supersunt 
ad brevem et aptam rerum gestarum narrationem 
redire potuerit, Fateor igitur me iis assentiri, 
qui fragmentum illud rhetoris alicujus fraude 


fictum et Demadi tributum esse statuant. Neque 


enim quidquam in eo traditur, quin facile ex iis 


quae de Dermade narrarentur hauriri potuent 


Qui dedita opera fraudem illam arguerit, memini 
neminem, sed dubitant A, Beeckhius OEcon. publ. 


Ath. ἃ p. 246 , Bellinus de Ballu Hist. eloqu. gr... 
1 p. 33o (cf. Lhardy 1. d. p. 13), Pluygers- 
p. 75 sq., alii multi. Accedit quod in brevi illo 


fragmento haud pauca vocabula leguntur, quibus 


tantis rebus audes dicere? » « Enimvero, inquit, Alexan- 
der, quem vos deum decreto vestro facitis, natu quam 
ego minor est. » 
13. 
Phylarchus narrat in Arcadia Pytheam et Demosthenem 
in concione convicia mutuo fecisse, altero Macedonum , 
4llero Graecorum causam agente. Et Pytheam quidem 


dixisse, quemadmodum credereiur domus in quam ἰδὲ 
asininum infertur, omnino aliquo malo laborare, ita er: 
bem quoque necessario vitiosam esse, in quam Atheaien- 
sis legatio veniret; eam similitudinem ita a Densosthene 
inversam , ut et lac asininum sanitatis restitoendse caosa 
importari solere, et Athenienses propter salutem mile 
habentium venire consuevisse diceret. 


FBAGMENTA. 


reliqui oratores non usi sunt, neque ea facile illi 
ztati conveniant,  Affero παρανάλωμα $ 2, πρωτο- 
λογίας $ 3, λογογραφίας 6 8, εἷς δίκας... ἔθηκα τὸν 
πόνον 6 8, ταφὴ. χηδευθεῖσα $ 9, πρόδλημα $ 11, ut 
alia omittam. De iis, quibus Joannes Tzetza et 
anonymus Seguerii usi sunt , certo judicari non 
potest, sed etiam has orationes suppositas fuisse 
crediderim. Deli insule historiam eo tempore, 
quo de templo Apollinis lis exorta est, a Demade 
scribi potuisse Beeckhius existimat (de inscript. 
deliaca $ 6 p. 14 ). Cf. qux de Hyperidis oratione 
deliaca exposui. Hic deinceps omnia collecta 
dedi, qua ad Demadem referrentur, cum plura 
quam quis requireret inveniri mallem quam jure 
dliquid desiderari. » SavPPtvus. 


I. Υπερ ΤΗΣ AQAEKAETIAZ. 


T7« μὲν τῶν χινδυνευόντων σωτηρίας, ὦ ἄνδρες Ἄθη- 
vii, xal τῆς τιμωρίας μεῖς παρὰ τῶν νόμων τὴν 
ἐξουσίαν εἰλήφατε“ οὔτε δὲ ἰατρὸς ἐμπείρως δύναται 
θεραπεῦσαι τοὺς χάμνοντας, ἂν μὴ τὴν αἰτίαν τοῦ 
νοσήματος κατανοήσῃ, οὔτε δικαστὴς ὁσίαν θεῖναι τὴν 
ψῆφον, ἐὰν μὴ τοῖς τῆς χρίσεως δικαίοις ἦ παρηχολου- 
θηχώς. (4) Ἐμπεσὼν δὲ αὐτὸς εἷς μέσην τὴν τῶν 
ῥητόρων δυάμένειαν, ὥσπερ τῆς παρὰ θεῶν, οὕτω τῆς 
παρ᾽ ὅμῶν δέομαι τυχεῖν βοηθείας. Διαδάλλουσι γάρ 
μου τὸν βίον, οἰόμενοι τὸν λόγον ἄπιστον χαταστή- 
σειν" ἐγὼ δ᾽ ἀποθανὼν μὲν ἢ ζίον οὐδέν εἶμι" τί γὰρ 
᾿Αθηναίοις 3) παρανάλωμα Δημάδης ; δαχρύσει δέ μου 
τὴν ἀπώλειαν οὐχ 6 στρατιώτης — πῶς γάρ ; ὃν αὔξει 
μὲν πόλεμος, εἰρήνη δ᾽ οὗ τρέφει" — ἀλλ᾽ 6 τὴν χώ- 
ρᾶν γεωργῶν καὶ ὃ τὴν θάλατταν πλέων καὶ πᾶς ὅ 
τὸν ἡσύχιον βίον ἠγαπηχὼς, ᾧ τὴν Ἀττιχὴν ἐτείχισα, 
τοὺς ὅρους τῆς χώρας περιδαλὼν οὐ λίθοις ἀλλὰ τῇ τῆς 


I. DE DUODECENRNALI. 


Eorum qui in judiciorum periculis versantur, Athenien- 
ses, vilsee et necis potestatem per leges accepistis : enimvero 
neque prudenter medicus laborantibus potesl succurrere, 
M causam morbi penitus non agnoverit, neque judex san- 
ctum judicium ferre, nisi in judicio qua justa observanda 
sint probe assecutus faerit. (2) Ipse autem qui in mediam 
oratorum initnicitiam ipcidi , ut a diis immortalibus , sic ἃ 
vobis auxilium imploro. Vilze mese detrahunt , existiman- 
tes se fidem eorum quse dicturus sim labefacturos. Ego 
vero seu vivus seu mortuus nihil sum : quid enim aliud 
Atheniensibus Demades est quam nullíus momenti nego- 
Uum? Meum enim interitum miles non deplorabil — qui 
euim? nam husc bellum quidem auget, pax vero non 
Alit —, sed qui regionem excolit, mare navigat, et omnis 
qui quiefam vitam ia deliciis habet, cui Atticam muopivi 
bon muris fines regionis sepiens sed urbis nostre securi- 
late... (3) At grave aliquid multis eorum qui judices se- 
dent, accidit. Sicut enim oculorum «segritudo videndi 
finctionem confundit et quominus clare objecta conspi- 
danlur impedit, sic injusta oratio in judicum sentenlias 
irrepens veritatem propter iram conspici non patitur. Quare 
tüai, convenit vos de causa reorum potius quam ac- 
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πόλεως ἀσφαλείᾳ. — (3) Δεινὸν δέ τι συμόαίνει πολλοῖς 


τῶν χρινόντων, ὦ ἄνδρες διχασταί᾽ ὥσπερ γὰρ fj τῶν 
ὀφθαλμῶν νόσος τὴν ὅρασιν συγχέασα κωλύει τὰ du- 
ποδὼν χείμενα θεωρεῖν, οὕτως ἄδιχος παρεισδύνων 
λόγος εἷς τὰς τῶν διχαστῶν γνώμας οὐχ ἐᾷ δι᾽ ὀργὴν 
συνορᾶν τὴν ἀλήθειαν. Διὸ xat δεῖ συνορᾶν ὑμᾶς εὖ- 
λαδῶς ἐπὶ τῶν χινδυνευόντων μᾶλλον 9) τῶν ἐγχαλούν- 
ttv οἱ μὲν γὰρ αὐτόθεν ἔχουσιν ἐχ τῆς πρωτολογίας 
ὁποῖον αὐτοὶ βούλονται τὸν δικαστὴν, οἱ δ᾽ ἀναγχά- 
ζονται πρὸς ὠργισμένους χριτὰς τὴν διάνοιαν ἀντιτάσο 
σεσθαι. (4) "E&v μὲν οὖν φαίνωμαι τοῖς ἐγκαλουμέ- 
νοις ἔνοχος, χαταψηφίσασθε, μὴ φείσησθε, οὐ παραι- 
τοῦμαι" ἂν δ᾽ εὑρίσχωμαι τῶν ἐγχεχλημένων χεχω- 
ρισμένος τῷ δικαίῳ, τοῖς νόμοις, τῷ συμφέροντι, μὴ 
πρόησθέ με τῇ τῶν χατηγόρων ὠμότητι. — El δὲ πάν- 
τως ἀποθανὼν συμδαλοῦμαί τι πρὸς τὴν χοινὴὲν σωτη- 
ρίαν, ὡς οὗτοι λέγουσιν, ἑτοίμως ἔχω τελευτᾶν᾽ χτή- 
σασθαι γὰρ ἰδίῳ θανάτῳ δημοσίαν εὐδαιμονίαν χαλόν, 
ἐὰν ἢ χρεία τῆς πατρίδος ἀλλὰ μὴ 6 τούτων λόγος τὸ 
ζῆν ἀφαιρῆται, (0) Δότε δή μοι, πρὸς θεῶν, ὦ ἄνδρες 
᾿Αθηναῖοι, δότε διαλεχθῆναι ὡς προαιροῦμαι πρὸς ὑμᾶς 
περὶ τῶν δικαίων. Δοχῶ μὲν γὰρ δύναμιν εἶναί μοι 
xal τοῖς ἄλλοις βοηθεῖν " ἐν δὲ τούτοις ἐμποδίζει μου 
τὸν λόγον ὃ φόδοςς. Ἄλλως δὲ o0 τὸν ἔλεγχον τοῦ 
πράγματος δέδια, ἀλλὰ τὸν τῶν ἀντιδίχων φθόνον, ὃς 
οὗ χρίνει τοὺς ἀδιχοῦντας, ἀλλὰ φύεται τοῖς δοχοῦσι 
λέγειν ἢ πράττειν. (e) Ἡ παρ᾽ δμῖν ἐλπὶς δὲ δικαία " 
ἐὰν ταύτης χατατύχω, πάσας ἀπολύσομαι τὰς διαύο- 
λάς" ἄνευ δὲ ταύτης οὔτε 6 λόγος οὔθ᾽ οἷ νόμοι οὔθ᾽ f 
τῶν πραγμάτων ἀλήθεια σῶσαι δύνανται τὸν ἀδίχως 
χρινόμενον. Οὐχ ἀγνοεῖτε δὲ ὅτι πολλοὶ πολλάχις ἤδη 
τῶν ἐγχαλούντων ἀπὸ μὲν τῆς χατηγορίας ἔδοξαν δί- 
καια λέγειν, παρατεθείσης δὲ τῆς ἀπολογίας εὑρέθησαν 
αὐτοὶ συχοφαντοῦντες" ὃ δὴ xal νῦν πέπεισμαι τούτοις 


cusantium caute circumspicere. Accusatores enim qualem 
cupiunt, talem ex priore, quse ipsorum est, oratione judi- 
cem obtinent ; hi contra irritatos judices animum intendere 
compelluntur. (4) Igitur si crimine teneri videar, condem- 
nate me, ne mili parcite; non deprecor. Sin insons esse 
reperiar, juris et legum et utilitatis ratione habita, ne me 
prodatis accusatorum crudelitati. Si autem omnino morte 
mea publice saluti consulam , ut illi affirmant, alacriter 
occumbam : pulerum est enim propria morte publicam 
conciliare felicitatem, si patrie commodum, sed non isto- 
rum sermo vitam adimat. (5) Permittite, per.deos im- 
mortales, Athenienses, permittite ut qua justa in hac 
causa sint, prout voluero, vobis exponam. Sat ma- 
gnam dicendi facultatem mihi esse puto, ut vel aliis opitu 

lari possim, in his autem metus orationem meam inter- 
turbat. Celerum non timeo criminis probationem sel 
adversariorum invidiam quae non injurios in jus vocat, 
sed iis nascitur qui dicendo vel agendo prestare videntur. 
(6) Spes vero apud vos justa est : hac si potitus sum, omnes 
insidias confringam ; absque illa vero neque oratio neque 
leges neque negotiorum integritas servare poterit injuste 
in judicium vocatum. Non ignoralis s:epius accidisse ut. 
accusatores, quum justa in accusalione protulisse videren- 
iur, tamen post alterius partis defensionem calumniatores 
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παραχολουθήσειν, ὑμῶν ἀχούειν προαιρουμένων μετ᾽ 
εὐνοίας. 

7. ᾿Επεὶ δὲ καὶ τῆς ἄλλης μου πολιτείας κατηγο- 
ρεῖν ἐπεχείρησαν, βραχέα βούλομαι περὶ αὐτῆς εἰπεῖν, 
ἔπειθ᾽ οὕτως ἐπὶ τὴν λοιπὴν δικαιολογίαν ἀπελθεῖν, 
ἵνα μὴ λάθωσιν ὑμᾶς παραχρουσάμενοι. Γεγονὼς γὰρ 
ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, Δημάδου πατρός, ὡς καὶ ὁμῶν οἱ 
πρεσθύτεροι γινώσχουσιν, τὸν μὲν ἄλλον χρόνον οὕτως 
ἔζων ὡς ἠδυνάμην, οὔτε χοινῇ τὸν δῆμον ἀδιχῶν οὔτ᾽ 
ἰδίᾳ λυπῶν οὐδένα τῶν ἐν τῇ πάλει, πειρώμενος δ᾽ ἀεὶ 
τοῖς ἰδίοις πόνοις τὴν ἀσθένειαν τοῦ βίου διορθοῦσθαι. 
(o) Ἢ πενία δ᾽ ἴσως δύσχρηστον μὲν ἔχει τι xal χαλε- 
πόν, χεχώρισται δ᾽ αἰσχύνης, ὡς ἂν, οἶμαι, τῆς ἀπο- 
ρίας ἐπὶ πολλῶν οὐ τρόπου χαχίαν, ἀλλὰ τύχης ἀγνω- 
μοσύνην ἐλεγχούσης. Προσελθὼν δὲ τοῖς χοινοῖς οὐχ 
εἰς δίκας χαὶ τὴν ἀπὸ τῆς λογογραφίας ἐργασίαν ἔθηχα 
τὸν πόνον, ἀλλ᾽ εἰς τὴν ἀπὸ τοῦ βήματος παρρησίαν, 
ἣ τοῖς μὲν λέγουαιν ἐπισφαλῇ παρέχεται τὸν βίον, τοῖς 
δ᾽ εὐλαθουμένοις μεγίστην δίδωσιν ἀφορμὴν πρὸς xa- 
τέρθωσιν * οὗ γὰρ ἐν τῇ τοῦ λέγοντος χάριτι δεῖ συνεχ-- 
πίπτειν τὴν τῆς πατρίδος σωτηρίαν. (9) Χιλίων ταφὴ 
᾿Αθηναίων μαρτυρεῖ μοι, χηδευθεῖσα ταῖς τῶν ἐναν- 
τίων χερσίν, ἃς ἀντὶ πολεμίων φιλίας ἐποίησα τοῖς 
ἀποθανοῦσιν. ᾿Ενταῦθα ἐπιστὰς τοῖς πράγμασιν ἔγραψα 
τὴν εἰρήνην " ὁμολογῶ. "ἔγραψα καὶ Φιλίππῳ τιμάς’ 
οὐκ ἀρνοῦμαι. Δισχιλίους γὰρ αἰχμαλώτους ἄνευ λύ- 
τρῶν xal χίλια πολιτῶν σώματα χωρὶς χήρυχος xal 
τὸν Ἰδρωπὸν ἄνευ πρεαδείας λαδὼν ὁμῖν ταῦτ᾽ ἔγραψα. 
(10) ᾿Επείληπτο δὲ τῆς γραφούσης χειρὸς οὐχ fj δωρο- 
δοκία τῶν Μαχεδόνων, ὡς αὗτοι πλαττόμενοι λέγουσιν, 


᾿ἀλλ᾽ ὁ καἱρὸς xai fj χρεία καὶ τὸ τῆς πατρίδος συμφί- 


pov καὶ fj τοῦ βασιλέως φιλανθρωπία - ἐλθὼν γὰρ ixi 
τὸν χίνδυνον ἐχθρὸς τῶν ἀγώνων φίλος ἐχοιρίσθη, τὸ 
τῶν νενιχηχότων ἄθλαν τοῖς σφαλεῖσι προσθείς. (| 
Πάλιν τοίνυν ἧχε τῇ πόλει χαιρὸς ἕτερος, ἵνα τοὺς 
μεταξὺ χινδύνους ἐχὼν ἐπιλάθωμαι " xol πάντες μὲν 
οἱ τὴν “Ελλάδα κατοιχοῦντες τὸν ᾿Αλέξανδρον ἐπὶ τὴν 
ἥγεμονίαν ἀνεδίδαζον, xai τοῖς ψηφίσμασιν ἀναπλατ- 
τοντες φρόνημα μεῖζον τοῦ δέοντος ἀνδρὶ νέῳ xii 
φιλοδόξῳ περιέθηχαν, λοιποὶ δὲ ἦμεν ἡμεῖς xot Λαχε- 
δαιμόνιοι, πρόδλημα τῆς σωτηρίας ἔχοντες οὐ χρημά- 
τῶν πλῆθος, οὐχ ὅπλων παρασχευάς, οὐχὶ πεῖῶν 
σύνταξιν, ἀλλ᾽ ἐπιθυμίαν μεγάλην, δύναμιν δ᾽ ἀσθενῆ 
καὶ ταπεινήν, (12) Ὧν μὲν γὰρ ἐσύλησε τὸν ἰσχὺν ὁ 
περὶ Λεῦχτρα xí(vOuvoc, ὃ δὲ πρότερον ἀπείρατος ὧν 
πολεμίας σάλπιγγος Εὐρώτας Βοιωτοὺς ἐν τῇ Azxu- 
νικῇ στρατοπεδεύοντας etysv* ἀπέχειρε γὰρ τὴν ἐχμὴν 
τῆς Σπάρτης 6 Θηδαῖος, xat τοὺς ὅρους τῆς Λαχωνι- 
X7; τεθειμένους τὴν ἀχμὴν τῶν νέων συνέχλεισε ταῖς 
τέφραις. Τὰς δ᾽ ἡμετέρας παρασχευὰς ἀνάλωσεν ὗ 
πόλεμος, xal τὴν ἐλπίδα τῶν ζώντων συνέτριψεν ἡ 
συμφορὰ τῶν ἀποθανόντων. (18) Θηδαῖοι δὲ μέγιστον 
εἶχον δεσμὸν τὴν τῶν Μακεδόνων φρουράν, ὑφ᾽ ἧς οὐ 
μόνον τὰς χεῖρας συνεδέθησαν ἀλλὰ xal τὴν παρρησίαν 
ἀφέρηντο᾽ τῷ γὰρ ᾿Επαμινώνδου σώματε συνέθαψε τὴν 
δύναμιν τῶν Θηδαίων ὁ καιρός. Πχμαζον δὲ τοῖς 
σώμασιν οἱ Μαχεδόνες, οὖς ἤδη ταῖς ἔλπίσιν ixl τὰ 
exijrtoa xal τοὺς Περσῶν θησαυροὺς ἥἣ τύχη διεῦίθα- 
ζεν. (1:4) Ἐνταῦθ᾽ ὁμοίως Δημοσθένης μὲν ἐχύρωσι 
πόλεμον, χαλὴν μὲν τοῖς ὀνόμασιν οὐ σωτήριον δὲ τοῖς 


ease apparerent ; quod quidem etiam nunc his, ut puto, 
continget, modo vos benevolas mihi aures prebere vo- 
lueritis. 

7. Quoniam autem etiam propter cetera quse in rep. gessi 
me criíminari studuerunt, pauca de illis dicere volo, et tunc 
demum ad reliquam causze meg defensionem procedere , 
ne vos impostura istorum lateat. Natus enim, Atlenien- 
ses, patre Demade, sicuti seniores inter vos noverunt, 
cetero quidem tempore ut poteram vivebam, neque publice 
populum fraudans neque privatim in civitate cuiquam no- 
cens, proprio labore paupertatem meam corrigere conten- 
dens. (8) Paupertas namque incommodum forsan et difficile 
quiddam annexum habet , ab infamia tamen sejuncta est, 
quum indigentia, uL puto, in multis non morum improbi- 
tatem sed fortuna injuriam arguat. Ad rempub. autem 
accedens non in criminalibus causis neque eonscribenda- 
rum forensium causarum exercitatione operam posui, 
:ed in libertate pro concione dicendi, qua& quidem dicen. 
tibus periculosam parit vitam, sed circumspecte agentibus 
egregiam magpos ohtinendi successus occasionem priabet : 
haud enim in dicentià gratia salus patrise constituenda est. 
(9) Mille Atheniensium funus testis mili est ipsis adver. 
sa'iorum mauibus curatum, quas ex hostilibus amicas red- 
didi defunctis. Rerum administrationi praefectus tum pacem 
scripsi ; fateor. Scripsi et Pliilippo laudes : non nego. cap- 
tivos enim bis mille absque ullo redemptionis pretio ci- 
viumque mille corpora sine precone Oropumque sine le- 
gatione recipiens vobis ista conscripsi. (10) Neque vero 


munera a Macedonibus oblata scribentis manum occoparobt,- 


ut hi fingendo asserunt, sed tempus, necessitas, palrie 
commodum, , regi:que perliumanus animus; nam quum bo 
stis venisset ad certaminum periculum, discessit amicus, - 
victoris praemium victo attribuens. (11) Rursus aliud urbi 
tempus grave venit (nam intermedia inter hoc et prius illod 
pericula lubens omitto). Grsecize incolae universi Alexm- 
drum ad imperium promoverupt et in viro juvenili gh- 
rique avido spiritus excitarunt justo majores. Reliqui 
nos eramus οἱ Lacedxmoni, salutis propugnaculum "ὦ 
bentes neque opum copiam nec armorum apparatum nec 
militum cohortes, sed ingenti incensi desiderio, quam 
tumvis fracta et prostrata esset potentia. (12) Nam Lace- 
dzmoniorum robur ad Leuctra prelium abetulerat, εἰ" 
inexpertus antea hostilis tubae Eurotas in Laconia vidil 
castra Beeotorum; scilicet florem Spartze Thebanus de. 
cerpserat, et terminos Laconiw positos, florem juvea- 
tutis, cineribus incluserat ; nostros autem apparatus cot-- 
sumserat bellum, et spem superstitum  labefaciaveral 
infortunium defunctorum. (13) Thebanos denique ὅπη» 
simo vincnlo obsirictos tenebat Macedonum prasidium, 
quo non manus solum iis vinciebantur sed dieendi eiat 
libertas auferebatur; nam cum Epaminondae corpore simal 
etiam potentiam Thebanorum tempus sepeliverat. Οὐδ. 
vero virorum copia Macedones vigebant, quorum spes δὲ 
sceptra jam Persarum thesaurosque fortuna transducebal 
Tunc quoque Demosthenes quidem bellum probavit, ne 
mine tenus speciosa , reapse perniciosa civibus consulens; 


FRAGMENTA. 


ἔργοις συμδουλίαν εἰσηγησάμενος τοῖς πολίταις" ὡς δὲ 
πλησίον ἔστη τῆς Ἁττιχῆς, 5j χώρα δὲ εἰς τὴν πόλιν 
χατεχλείετο, xal τὸ περιμάχητον xal θαυμαζόμενον ὁπὸ 
πάντων ἄστυ βοῶν χαὶ προδάτων ὥσπερ ἔπαυλις καὶ 
τῶν βοσχημάτων ἐπληροῦτο, βοηθείας δ᾽ οὐδαμόθεν ἦν 
ἐλπίς, ἔγραψα τὴν εἰρήνην. (15) Ομολογῶ, xal φημὶ 
καλῶς xai συμφερόντως πεπραχέναι τοῦτο᾽ χρεῖττον 
γὰρ ἐπερχόμενον ἐχχλῖναι τὸ νέφος ἢ φερομένῳ συνα- 
πενεχθῆναι τῷ ῥεύματι. Ἀξιῶ δέ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
τὴν ἐχ τῶν πραγμάτων λύπην ἐμοὶ παρ᾽ ὑμῶν μηδε-- 
μίαν ἀπογεννῆσαι δυσμένειαν. Οὐ γὰρ ἐγὼ χρατῶ 
τῆς τύχης, ἀλλ᾽ ἢ τύχη τοῦ βίου, δι᾿ ἣν χινδυνεύει, 
Δεῖ δὲ τὸν σύμδουλον, χαθάπερτὸν ἰατρόν, οὐ τῆς νόσου 
τὴν αἰτίαν ἔχειν, ἀλλὰ τῆς θεραπείας τὴν χάριν ἀπο- 
λαμθδάνειν, (16) Καταχωρίσαντες οὖν τὰ συμόάντα 
διὰ τὰς ἔξωθεν αἰτίας, ψιλῶς ἐπὶ τῶν πραγμάτων γυμ- 
νὴν θεωρήσατέ μου τὴν πολιτείαν. Μετὰ ταῦτα τοίνυν 
τῇ πόλει τρίτος ἐπήγετο χίνδυνος πάντων χαλεπώτα-- 
τος; οὐχέτι πεμφθεὶς ὑπὸ τῆς τύχης, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῶν 
τότε ῥητόρων ἐπαχθείς, (12) Καί μοι τῶν πεπραγμένων 
ἀναμνήσθητε, ἡνίχα Δημοσθένης καὶ Δυχοῦργος τῷ 
μὲν λόγῳ παραταττόμενοι τοὺς Μαχεδόνας ἐνίχων ἐν 
Τριδαλλοῖς, μόνον δ᾽ οὐχ δρατὸν ἐπὶ τοῦ βήματος 
νεχρὸν τὸν ᾿Αλέξανδρον προέθηχαν, ἐν τῷ δήμῳ δ᾽ 
ἀλείψαντες λόγοις εὐπρεπέσι Θηδαίων τοὺς παρόντας 
φυγάδων θυμοὺς ἐπ᾽ ἐλπίδι τῆς ἐλευθερίας ἠχόνησαν, 
ἐμὲ δὲ στυγνὸν χαὶ περίλυπον ἔφασχον εἶναι μὴ συν- 


tudoxouyta. ... 


ll. ΑΠΑΡΑΣΗΜΑ. 
2. 
Anonymus Seguerii : Λαμθάνεται (sc. fj πρόθε- 


ubi autem jam propinquum Atticae bellum erat et tota re- 
go intra urbis muros includebatur et civitas nostra , om- 
nium conlentione et admiratione appetita, bobus ovibus- 
que et jumenüs slabuli instar implebatur, nec ulla ex 
parte spes auxilii affulgeret, tunc ego pacem scripsi. 
(15) Fateor, et pulere hoc ac utiliter me fecisse contendo; 
praestat enim nubem imminentem vilare quam vehementi 
abripi torrente. Censeo autem, judices, ex iis quae subee- 
cuta sunt calamitosis nullam mihi apud vos succrescere 
inimicitiam. Non ego enim fortunam modero, sed vitam 
fortuna regit periculisque obnoxiam facit, — Decel autem 
consiliario sicut medico non morbum iunpulari sed curatio- 
nis rependi gratiam. (16) Sejungentes igitur ea que per 
externas causas acciderunt, ad ea solummodo quee nonnisi 
ad meam in rebus publicis agendi rationem pertinent, at- 
tendite, Post haec denique tertium urbi periculum addu- 
etum est omnium gravissimum , quod non amplius for- 
tuna immisit, sed qui tunc erant oratores conflarunt. Ac 
recordamini mihi quaenam gesta sint illo tempore, quo De- 
mosthenes et Lycurgus iustructa orationibus acie Maeedo- 
nes apud Triballos vincebant, ef tantum non omnium oculis 
conspiciendum cadaver Alexandri in suggestu exposuerunt, 
i» populo autem verbis speciosis presentes Thebanorum 
exules demulcebant animosque eorum spe libertalis acue- 
runt, me autem torvum et tristem esee dicebant non com: 
probantem... 
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σις) δὲ καὶ μειώσεως Évexsv, ὡς 6 Δημάδης" « ἥρπασαν 
οἱ Διόσχουροι τὰς Λευχιππίδας, ᾿Αλέξανδρος τὴν “Ελέ- 
νην" χαὶ διὰ τοῦτο τοῖς Ἕλλησι πόλεμος ἐγένετο" xal 
Υῦν τοῦ πορνοθοσχοῦ θυγάτηρ ἥρπᾳσται. » 

3 


Aristoteles Rhet. IL, a4 : Ἄλλος ( sc. τόπος τῶν 
φαινομένων ἐνθυμημάτων ) παρὰ τὸ ἀναίτιον ὡς αἴτιον, 
οἷον τῷ ἅμα d μετὰ τοῦτο γεγονέναι’ τὸ γὰρ μετὰ τοῦτο 
ὡς διὰ τοῦτο λαμόάνουσι, xal μάλιστα οἱ ἐν ταῖς πο-- 
λιτείαις, οἷον ὡς 6 Δημάδης τὴν Δημοσθένους πολι» 
τείαν πάντων τῶν χαχῶν αἰτίαν’ μετ᾽ ἐχείνην γὰρ 
συνέδη 6 πόλεμος. 


4. 

Athenzus III, p. 99, D : Kal Δημάδης δὲ 6 ῥή- 
τῶρ ἔλεγε τὴν μὲν Αἴγιναν εἶναι λήμην τοῦ Πειραιῶς, 
τὴν δὲ Σάμον ἀπώρυγα τῆς πόλεως, ἔαρ δὲ τοῦ δήμου 
τοὺς ἐφήθους, τὸ δὲ τεῖχος ἐσθῆτα τῆς πόλεως, τὸν δὲ 
σαλπιγκτὴν χοινὸν ᾿Αθηναίων ἀλέχτορα, 


Pollux VII, 104: ᾿Αργυράγχη, ὡς Δημάδης 
σχώπτων Δημοσθένη συνάγχη λέγοντα εἰλῆφθαι. 
6 


Diodor, Sic. X , 9. : Ὁ δὲ (Demades) διαύε- 
ὀαιούμενος ὅτι δεῖ τὸ λυσιτελέστατον ὥσπερ ἐπὶ τῶν 
ἄλλων οὕτω xol ἐπὶ τῶν ὅρκων αἱρεῖσθαι " ὁρᾶν δὲ τὸν 
ἐπιορχήσαντα παραχρῆμα ταῦτ᾽ ἔχοντα περὶ ὧν ὥμοσε, 
τὸν δὲ δρχίζοντα φανερῶς τὸ ἴδιον ἀπολλύντα. 


7. 
Demetrius x. ἕρμην. $ 382 sqq. : Δεινὰ δὲ xal 
τὰ Δημάδεια, καίτοι ἴδιον xal ἄτοπον τρόπον ἔχειν 
δοχοῦντα ἔστι δὲ αὐτῶν ἡ δεινότης ἔχ τε τῶν ἐμφά- 


ll. EX ORATIONIBUS INCERTIS. 


2— 86. 

Dcmades : « Dioscuri rapuerunt Leucippidas, Alexan» 
der Helenam, et propterea bellum Graecis exstitit ; et nunc 
lenonis filia rapta est. » 

Demades Demosthenis administrationem reipublice om- 
nium malorum caussam exstitisse dicit; nam post eam 
bellum ingruit. 

Demades orator JEginam esse dixit Pirmel portus gra- 
miam; Samum vero abruptum ab urbe frustum; juvenes 
ver populi; murum vestimentum urbis; tibicinem vero 
publicum Atheniensium gallum-gallinaceum. 

᾿Αργυράγχην argentangina (quum quis muneribus 
corruptus tacet, et quasi argento suffocatur) ; ea voce 
Demades usus est ridens Demosthenem angina se teneri 
dicentem. 

Demades affirmabat id quod utile foret tum in aliis re- 
bus tum etiam in jurejurando sequendum esse, se autem 
videre pejerantem statim potiri ea re, cujus causa juras- 
set , eum vero qui justum jusjurandum conciperet, aperte 
suam rem amittere. ; 


Demades : « Non mortuus est Alexander, Athenienses, 
nam totus orbis terrarum cadaver ejus oleret. » — « Hoc 
decretum non ego scripsi, sed bellum Alexandri hasta 
scripsil. » — « Nam Macedonim imperium , amisso Alexan- 
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σεων γινομένη xai ἐξ ἀλληγοριχοῦ τινος παραλαμδανο- 
μένου, καὶ τρίτον ἐξ ὑπερδολῇς. Οἷόν ἔστι τό « οὐ τέ- 
θνηχεν Ἀλέξανδρος, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι" ὦζε γὰρ ἂν $ 
οἰχουμένη τοὰνεχροῦ. » Τὸ μὲν γὰρ ὧζεν ἀντὶ τοῦ ἡσθά- 
vtto ἀλληγοριχὸν xal ὁπερδολιχὸν dua: τὸ δὲ τὴν οἷ- 
χουμένην αἰσθάνεσθαι ἐμφαντικὸν τῆς δυνάμεως τῆς 
᾿Αλεξάνδρου" καὶ ἅμα δέ τι ἐχπληχτιχὸν ἔχει 6 λόγος 
ἠθροισμένον ἐκ τῶν τριῶν ᾿ πᾶσα δὲ ἔχπληξις δεινόν, 
ἐπειδὴ φοδερόν ( cf. Plut. Phoc. 22; Gregor. €or. 
ad Hermog. 7 p. 1181, 6). Τοῦ δὴ αὐτοῦ εἴδους 
xal τὸ ὅτι « τοῦτο τὸ ψήφισμα οὐκ ἐγὼ ἔγραψα, ἀλλ᾽ 6 
πόλεμος τῷ ᾿Αλεξάνδρου δόρατι γράφων.» Καὶ τό" « ἔοιχε 
γὰρ ἡ Μακεδονιχὴ δύναμις, ἀπολωλεχυῖα τὸν ᾿Αλέξαν- 
pov, τῷ Κύχλωπι τετυφλωμένῳ »( cf. Plut. Galb. 1, 
et Moral. p. 182, A). Kal ἀλλαχοῦ που" « πόλιν οὐ 
τὴν ἐπὶ προγόνων τὴν ναύμαχον, ἀλλὰ γραῦν σανδάλια 
ὑποδεδεμένην καὶ πτισάνην ῥοφῶσαν. » Τὸ μὲν γὰρ γραῦν 
ἀλληγοροῦν ἀντὶ τοῦ ἀσθενῆ xal ἐξίτηλον ἤδη xal ἅμα 
ἐμφαῖνον τὴν ἀδρανίαν αὐτῆς ὑπερθολιχῶς,, τὸ δὲ πτι- 
σάνην ῥοφῶσαν ἐπὶ τοῦ ἐν χρεανομίαις τότε xal παν- 
δαισίαις διάγουσαν ἀπολλύειν τὰ στρατιωτικὰ χρή- 
ματα. Περὶ μὲν οὖν τῆς Δημαδείου δεινότητος ἀρκεῖ 
τοσαῦτα, χαίτοι ἐχούσης τι ἐπισφαλὲς xal oóx εὐμίμη- 
τὸν μάλα" ἔνεστι γάρ τι xal ποιητιχὸν τῷ εἴδει, εἴγε 
ποιητικὸν ἢ ἀλληγορία καὶ ὁπερδολὴ xal ἔμφασις" 
ποιητιχὸν δὲ μικτὸν χωμῳδία. Cf. Photius Lex. : 
« Παρέλαδον τὴν πόλιν, οὐ τὴν ἐπὶ τῶν προγόνων, 
ἀλλὰ γραῦν σανδάλια ὑποδεδεμένην xal πτισάνην ῥο- 
φοῦσαν. » Suidas : Παρέλαθδε τὴν πόλιν, οὐ τὴν 
ἐπὶ τῶν προγόνων, ἀλλὰ γραῦν σανδάλια ὑποδεδεμένην 
καὶ πτισάνην ῥοφοῦσαν. 


Plutarchus Mor. p. 803, A : Δέχεται δὲ 6 πολι- 
τιχὸς λόγος διχανιχοῦ μᾶλλον xol γνωμολογίας ... xal 
μεταφοράς, αἷς μάλιστα χινοῦσιν οἷ χρώμενοι μετρίως 
καὶ κατὰ χαιρόν" ὡς... xat Δημάδης, τὰ ναυάγια λέ- 
γῶν πολιτεύεσθαι τῆς πόλεως. Cf. vit. Phocion, c. 1. 


Valerius Maximus VII, Δ, xo : Demadis quoque 
dictum sapiens : nolentibus enim Atheniensibus di- 


DEMADIS 


vinos honores Alexandro decernere : « Videte , in- 
quit, ne dum coelum custoditis, terram amittatix, » 
IO-1I. 

Plutarchus Mor. p. 1011, B : Ei μὴ καὶ τοῦ z57- 
τίου τὸν ἱμάντα xal τοῦ ϑιδλίου τὴν κόλλαν ἀξιοῦσι 
μέρος εἶναι, καὶ τὰς διανομὰς τοῦ πολιτεύματος, ὡς 
ἔλεγε Δημάδης, κόλλαν ὀνομάζων τὰ θεωριχὰ τῆς δη- 
μοχρατίας, 

Idem Cleomen. c. 32 : Καὶ Δημάδης τὰς τριή- 
pet€ μὲν χαθέλχειν xal πληροῦν ποτε τῶν ᾿Αθηναίων 
χελευόντων, χρήματα δ᾽ οὐχ ἐχόντων, πρότερόν ἐστιν, 
ἔφη, τοῦ πρωρατεῦσαι τὸ φυρᾶσαι. « Hzc quanquam 
corrupta esse patet, tamen post varios hominum 
doctorum conatus, quomodo emendanda sint in- 
certum est. » ϑλύρριυβ. Aristophanes Eq. 545 dicit: 
ἐρέτην χρῆναι πρῶτα γενέσθαι, πρὶν πηδαλίοις ἐπιχει- 
ρεῖν, xav' ἐντεῦθεν πρωρατεῦσαι. ldem dixerit De- 
mades. Itaque, quum οὐρὰ vox de puppi usurpe- 
tur, in φυρᾶσαι latuerit οὐρα[γῇ]σαι. 

12. 
.Jo. Tzetzes Chil. VI, 112 : 


Ὁ δὲ Δημάδης ἀνελεῖν τὸν Δημοσθένην λέγει, 
συγκείμενον ἀνθρώπιον ix συλλαξῶν xal γλώττης. 
Καὶ πάλιν’ χόλαξ, πού φησι, χαὶ ἄνθρωπος δὲ γόης 
δυστήνους λόγους μελετῶν χυχᾷ τε χαὶ ταράσσει, 
τυρθάσας, οἰχτισάμενος, ἄλλα ποιῶν μυρία, 
προσποίητά τε δάχρνα σὺν τούτοις ἐκδαχρύων. 
Πάλιν ἐναντιούμενος ᾿Αλονησίταις λέγει: 

ὑπὲρ μιχρᾷς τῆς νήσου τε xal πόρων ἐλαχίστων 
μέλλετε διαφέρεσθαι πρὸς Φίλιππον, ὦ ἄνδρες, 
ἀνδρὸς ὀχλοχοποῦντός τε καὶ στασιώδους λόγοις. 
Καὶ πάλιν" ὑπὸ ῥήτορος ἀνδρὸς καὶ γυναιχείου. 
Πάλιν" γυναιχιζόμενος χλανίσι cow εὐσήμων 

καὶ σύρων τὸ ἱμάτιον xal φωνασχῶν, ὡς ἔθος (λους. 
δειλοὺς ἀνάνδρους τε καλεῖ τοὺς πρεπωδῶν συμῦου- 
Καὶ πάλιν τρίδων χεφαλὴν xal συνεχῶς ExÓr tow, 
ὡς καὶ χαταχλύσειν λόγοις μέλλων τὴν ἐχχλησίαν, 
“Ελλάδα συνταράξειν τε xal σύμπαντας φιμώσειν, 
ot xal αὐτὸν ἐπίστανται xal τὴν αὐτοῦ πατρίδα, 
καὶ τίς τελῶν καὶ πόθεν ὧν ὑπὲρ αὐτῶν φυσᾶται᾽ 


dro, similis est Cyclopi excsecato. » — « Acceperunt urbem 
nom sicut majorum temporibus pugnas navales pugnan- 
tem, sed anum sandaliis indutam et ptisanam sorbentem. » 


8. 

Admittit autem civilis oratio facilius quam judicialis sen. 
fentías communes...et translationes, quibus maxime moven- 
tur animi hominum, modice et opportune usurpatis : quale 
fuit etiam Demadis qui senaufragia reipublicee aiebat trac- 

10-11. [tare. 

Nisi velis etiam lorum oneris, et gluten libri partem esse, 
ac divisiones pecunie partem reip. gerendee : quomodo De- 
mades dixit « pecuniam , quee populo ex eerario habetur ad 
spectaculorum usum, giuten esse popularis in rep. status. » 

Demades, Atheniensibus deducere naves et instruere 
classem jubentibus , dixit : « Antequam in prora navis im- 
peraveris, in puppi gaberuaculis praeesse debes. » 


12. 

Demades sustulisse Demosthenem dicit, homuncionem e 
syllabis et lingua compositum. Rursus alibi dicit : « Aesen- 
tator οἱ preestigiator infelices orationes meditans miscet εἰ 
turbat, tumultum excitans, commiserationem movens, alia 
agens innumera, et síimulatas com his effondens lacrymss. » 
Rursus adversans Halonesitis ait : « Ob parvam insulam e 
reditus minimos vos, Athenienses , cum Philippo inimicitias 
contrahere vnltis, quod vir iste populum excitat verbis. » 
Et rursus : « A rhetore et viro muliehri. » Rursus : « Mu- 
lieres imitans chlmnis insignibus et trahens pallium et τὸ" 
cem exercens, ut solet, ignavos et effeminatos dicit eos qui 
quae decent consulunt. » Et rursus : « Fricans caput εἰ 
continuo extussiens, et quasi verbis concionem ipundaturos 
et Graeciam mixturus et universos camo ad silentium ada- 
cturus, qui et ipsum et ejus patriam norunt, et cujusnam 


FRAGMENTA. 


xai τὰς ὀφρύας ἀνασπᾷ, χαθάπερ 6 Κριτίας, 

ὁ εἷς ἐκ τῶν τριάχοντα, μὴ παῖς μαχαιρουργοῦ δέ, 

ὁ βδελυρὸς xal βάναυσος. Καὶ πάλιν᾽ πλάνης, γόης, 

ῥήτωρ οὐκ ἐπιχώριος, ξένος τελῶν xal Exi, 

ὡς παῖς δ᾽ οὐκ ὧν μαχαιρουργοῦ, μητρὸς δὲ τῆς Zxu- 
[ θίδος, 

χυχᾷ, ταράττει, θορυβεῖ τὴν σύμπασαν “Ελλάδα. 

13. 
Idem ib. VI, τό : 


Κατὰ Δημάδου λέγει δὲ καὶ φλυαρεῖ ὁπόσα, 
ἐπὶ υἱῷ τὸν Φίλιππον γαμόρὸν χατονομάζων, 
ἀνθ᾿ ὧν ὑπῆρχεν ἐραστὴς εἰρήνης ὃ Δημάδης 
φψάσχων" ἀγάνδρους οὗ χαλῶ χαθάπερ Δημοσθένης; 
ἀναρριπίζων πόλεμον, εἰρήνην ἀπελαύνων, 
δειλός εἶμι xal ἐραστὴς χαθέστηχα εἰρήνης. 
οὐ στέργω μάχης ἀραγμούς, οὐδὲ πολέμων χρότους, 
οὐδὲ πρὸς πολυάνδριον θέλω φιλοτιμεῖσθαι. 
Περὶ εἰρήνης λέγοντι, ὦ ἄνδρες, πείθεσϑέ μοι, 
μὴ ὀχλαχόπῳ δὲ ἀνδρὶ μάτην ὀχλοκοποῦντι" 
ἀντιστροφὴ γὰρ γίνεται πραγμάτων τῷ xol puo: 
θάπτει πατὴρ τὸν παῖδα γάρ, γέρων τὸν γηροτρόφον. 
Ef" ὥφελον Δημάδην μὲν ἔχειν xal οἱ Θηθαῖοι- 
ἔτι γὰρ ἄν, Δημόσθενες, ἦσαν αἱ Θῆδαι πόλις" 
vuv δ᾽ εἰσὶ πολυάνδριον καὶ τόπος οἰκοπέδων.) 
14. 
ldem ib, V, 342 : 


Πρῶτος 6 Δράκων γέγονεν ᾿Αθήναις νομογράφος, 
ἅπασι τοῖς ἐγχλήμασιν μέχρι χλοπῇς λαγχάνων 
φύνον τὸ ἐπιτίμιον ἀνηλεῶς δρίζων - 

διὸ Δημάδης ὕστερον ῥήτωρ ὡραῖος χάλλει, 

πολὺ δὲ ὡραιότερος ἀποφθεγμάτων λόγοις Ὁ 
μεγάλως εὐδοχίμησεν ἐν χριτηρίῳ λέξας" 


clauis particeps et unde ortus ille majores quam ipsi su- 
mat spiritus, et superciffa toltat, sicut Critias , qui triginta 
Virorum unus foit, non verocultrorum fabri filius, exsecra- 
blis ille vilisque. » Et rursus : « Vagabundus praestigiator, 
oralor non indigena, sed peregrinos Scytha, quasi non esset 
, Cilirorum fabri et Seythieze mulieris filius, turbat, miscet, 
ρα] implet totam Graeciam. » 


13. 
Contra Demadem Demosthenes dicit et. nugatur plu- 
nma, Philippum e filio ejas generum vocans; Demades 
CoDlra pacis amans erat, dicens : « Non ignavos Athe- 
Dens dico, sieut Demosthenes, qui bellu:n suscitat et 
Pacem abigil; timidus suma et pacem amplector, non amo 
Pegi:e eollisiones bellerumque strepitus, neque cormete- 
lo delectari volo. Pacem saedenti mihi, Athenienses, ob- 
itquamini, nom tumoltuatori isti frustra tumultus exci- 
lali. Nam rerum ordo belio invertitur; pater filium sepe- 
lt, senex eum qui senem alere debet. Utinam Thebani 
quoque Demadem habuissent; nam adhuc, Demosthenes, 
saret urbs Thebarum ; nunc vero est ccemeterium et area 
demieillerum collapsorum. » 
14. 
Primus Dracon fnit Atheniensibus legistator, qui omni- 
Pus eriminibus ad fartum usque mortis ponam statuit 
IÓmisericors. Quare postea Demades orator formae pulcri- 
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ἔοιχεν, ἄνδρες δικασταί, Δράχων ὁ νομογράφος 
οὗ μέλανι, δι᾽ αἵματος τοὺς νόμους δὲ χαράξαι. 


Cf. Plutarch, Solon. c. 17. Ttetziana hec ex 
declamationibus Demadz suppositis petita esse 
probabiliter existimat Sauppius. 

15. 

Plutarchus Dem. c. 23 : Δημάδης ἀπολογούμενος 
διὰ τὴν ἐν τῇ πολιτεία μεταδολὴν ἔλεγεν αὑτῷ μὲν αὖ- 
τὸν τἀναντία πολλάχις εἰρηχέναι, τῇ δὲ πόλει μηδέ- 
ποτε, 

16. 

Antonius Melissa p. 62 Turic. : Δημάδου. « Toi; 
᾿Ασχληπιάδαις μείζων ὀφείλεται χάρις ἐπερχομένην 
ἀναστέλλουσι νόσον ἢ καραπεσοῦσαν ἰασαμένοις " τοῦ 
γὰρ ἀπηλλάχθαι χαχοῦ τὸ μὴ πάσχειν αἱρετώτερον. 

17. 

Idem p. 62 : Δημάδου. « “Ὅσον τοῖς δικαίοις τὸ 

θεῖον συναγωνίζεται, τοσοῦτον ἀδίχοις ἐναντιοῦται. » 
18. 

Idem p. 68 : Δημάδου. « Τοῖς μὲν δούλοις f; ἀνάγχη 
νόμος, τοῖς δὲ ἐλευθέροις ὃ νόμος ἀνάγχη. Eadem Mi- 
chael. Apostol, Proverb. 19, 46. 

19. 

Stobzus Flor, XXIX, gr : Δημάδους. Δημάδης 
ἐρωτηθείς, τίς αὐτοῦ διδάσκαλος γεγονὼς εἴη, « τὸ τῶν, 
Ἀθηναίων, ἔφη, βῆμα" » ἐμφαίνων, ὅτι f, διὰ τῶν πρα- 
μάτων ἐμπειρία χρείττων πάσης σοφιστιχῆς διδασχα- 
λίας ἐστίν. Cf. Cramer, Ánecd, Oxon. 4 p. 253 et 
Antonius Mel, p. 57. 

20, 


Idem IV, 69 : Δημάδου. Δημάδης τοὺς ᾿Αθηναίους 


tudine excellens, et dicteriorum verbis excellentior, valde 
claruit iu judicio dicens : « Videtur, judices, Draco legis- 
lator non atramento, sed sanguine leges exarasse. 
15. 
Demades excusans suam inconstantiam, sibi ipse sspe 
contraria se dixisse aiebat, civitati nunquam. 
16. : ; 
Demadis : « Asclepiadis major debetur gratia imminentem 
morbom avertentibus, quam medentibus morbo qui jam 
ingruerii; nam non pat malum quam liberari eo presstat. » 
17. 
Demadis : « Quantum justis dii opitulantur, tantum 
injustis adversantur. » 


18. 
Demadis : « Servis necessitas pro lege, ingenuis lex ne- 
cessitatis loco est. » 


19. 

Demades interrogatus, quo preceptore fuisset usus , 
« Tribunali, respondit, Atbeniensium , » insinuans in ne- 
gotiis experientiarno quavis sophistarum institutione melios 
rem esse. 


20. 
Demades Athenienses tibiis equiparavit , quibus si lin- 
gulam ademeris, reliquum inutile est. 
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εἴχαζεν αὐλοῖς, ὧν εἴ τις ἀφέλοι τὴν γλῶτταν, τὸ λοι- 
πὸν οὐδέν ἐστι. 


Idem LXXIV, 56 : Ande Δημάδης εἶπε τὴν 
αἰδῶ τοῦ κάλλους ἀκρόπολιν εἶναι, 
22. 

Plutarchus Mor. p. 126, E : Ὁ Δημάδης πολε- 
μιχοὺς ἀχαίρως τοὺς ᾿Αθηναίους ὄντας ἔλεγε μηδέποτε 
χειροτονεῖν εἰρήνην ἄνευ μελάνων ἱματίων. 

23. 


Idem ib. p. 191, E(et 316, C) : Ὁ δὲ νεώτερος 
"A quc, Δημάδου λέγοντος, ὅτι τὶ Λαχωνιχὰ ξίφη διὰ 
μικρότητα χαταπίνουσιν oi θαυματοποιοί, « καὶ μήν, 
ἔφη, μάλιστα οἷ Λαχεδαιμόνιοι τῶν πολεμίων τοῖς 
ξίφεσιν ἐφιχνοῦνται, » Cf, vit. Lycurg. 19. 

24. 

Idem ib. p. 818, E : Οὐ χεῖρον δὲ xal μετάγειν 
ἐπ’ ἄλλα Lain E σπουδαζόμενον, ὡς ἐποίησε 
Δημάδης, ὅ τε τὰς προσόδους εἶχεν 6o" ἑαυτῷ τῆς πό-- 
λεως᾽ ὡρμημένων γὰρ ἐχπέμπειν τριήρεις βοηθοὺς 
τοῖς ἀφισταμένοις Ἀλεξάνδρου xal χρήματα κελευόν- 
τῶν παρέχειν ixtivov * « "Ἔστιν ὑμῖν, ἔφη, χρήματα" 
παρεσχευασάμην γὰρ εἷς τοὺς Χόας, ὥσθ᾽ ἕχαστον 
ὑμῶν λαθεῖν ἡμιμναῖον" εἰ δ᾽ εἰς ταῦτα βούλεσθε 
μᾶλλον, αὐτοὶ χαταχρῆσθε τοῖς ἰδίοις. » Καὶ τοῦτον 
τὸν τρόπον, ὅπως μὴ στεροῖντο τῆς διανομῆς, ἀφέν- 
τῶν τὸν ἀπόστολον, ἔλυσε τὸ πρὸς ᾿Αλέξανδρον ἔγχλημα 
τοῦ δήμου. Pertinent haec ad res olymp. 112, Ἅ. 

25, 

Gregorius Cor. ad Hermog. VII, p. 103 W, : 
Καὶ 6 Δημάδης ἐρωτηθεὶς, Πῶς οὖν πολεμήσομεν: : dixe: 
xplvazo, « Πῶς ovv τὴν εἰρήνην ἄξομεν; » 

26. 
G. Gracchus apud A. Gellium Noctium attic. XI, 


DEMADIS 


A0 : Jn terra Grascía, quo in tempore graecus tra- 
goedus gloriae sibi ducebat talentum magnum ob 
unam fabulam datum esse , homo eloquentissimus 
civitatis suee ,| Demades, ei respondisse dicitur : 
« Mirum tibi eidetur, si tu loquendo talentum que- 
sisti? Ego ut tacerem, decem talenta a rege ac- 
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27. 

Stobseus Flor. LIV, 47 : Δημάδης. Δημάδης ὁ | 
δήτωρληφθεὶς αἰχμάλωτοςὲν τῇ ἢ κατὰ Χαιρώνειαν μάχῃ | 
ὁπὸ Φιλίππου xal συσταθεὶς αὐτῷ, dxelvou παρὰ πότον 
σεμνυνομένου, « Ποῦ ἡ εὐγένεια καὶ ἢ ὑπεροχὴ τῆς 
᾿Αθηναίων πόλεως; » « [Εγνως dv, ἔφη, ὦ facis, 
εἰ Ἀθηναίων μὲν Φίλιππος, Μακεδόνων δὲ Χάρης ἐστρα- 
τήγει. » Cf, Pseudo-Plutarchi περὶ εὐγενείας c. 2. 

28. | 

Sextus Empiricus C. Mathem. L $ 295 p. 657, 
26.Bekk : Ἡ μὲν γὰρ ὁμιλητικὴ οὐχ ἀπὸ ᾿γραμματι- 
χῆἧς περιγίνεσθαι méquxsv , ἀλλ᾽ ἀπὸ χοινῆς τινος ἐν- 
τρεχείας" el μή τι καὶ Δημάδης 6 δήτωρ γραμματιχὰ 
ἦν, πολλοῖς τῶν Ἀθηναίων μετὰ τὴν ἐν Χαιρωνεῖς 
γὼ συναιχμαλωτισθείς, καὶ εἰπὼν πρὸς τὸν O0u- 
vov ἀναγχάζοντα εὐωχεῖσθαι" 

. τίς γάρ κεν ἀνήρ, ὃς ἐναίσ uxo εἴη, 
πρὶν τλαίη πάσσασθαι ἐδητύος ἠδὲ ποτῆτος, 
πρὶν λῦσαί θ᾽ ἑτάρους καὶ ἐν ὀφθαλμοῖσιν ἰδέσθαι ; 


29. 

Diodorus Sic. XVI, 87 : Δημάδην δὲ τὸν ῥήτορα 
κατ᾽ ἐχεῖνον τὸν χαιρὸν ἐν τοῖς αἰχμαλώτοις ὄντα χρή- 
σασθαι παρρησίᾳ καὶ λόγον ἀποφθέγξασθαι δυνάμενον 
ἀναστεῖλαι τὴν τοῦ βασιλέως ἀσέλγειαν. Φασὶ Te 
εἰπεῖν αὐτόν' « Βασιλεῦ, τῆς τύχης σοι περιθείσης 
πρόσωπον Ἀγαμέμνονος, αὐτὸς οὐχ αἰσχύνῃ πράττων 
ἔργα Θερσίτου ; » 


21. 
bemades pudorem pulcritudinis arcem esse dixit. 


223. 
Demades de Athenlensibus intempestivo belligerandi 
studio deditis dicebat, nunquam eos nisi atratos pacem de- 
cernere. 


23. 

Agis junior, Demade dicente gladios Laconicos ob parvi- 
tatem devorari a praestigialoribus, « Atqui, respondit, 
gladiis maxime Laced:emonii suas hostes tangunt. » 

24. 

Expedit eliam id, cui populus stadet, ad utilem ali- 
quam rem traducere, sicut fecit Demades , quo tempore 
urbis reditus in sua habuit potestate. Quum enim adjecis- 
sent animum Athenienses ad mittendum triremes, quz 
auxilium his ferrent qui ab Alexandro defecerant, et ipsam 
pecuniam : se eam ad choas ( sacrificium id erat solenne ) 
comparasse , ut civium quivis acciperet dimidium mine; 
quod si in classem id pecunize vellent impendi, δὰ Choas 
quisque de suo conferret. Atque hoc modo illis, ne divi- 
sione illa spoliarentur, classis missionem omittentibus, effe- 
cit ne Alexander haberet quo nomine populum juste culparet. 

23. 


Demades interrogatus : « Quo igitur pacto bellum gere- 


mus ? » respondit : « Quo "m pacto pacem agemus!» 


Demades orator in pugna y mm captus ἃ Philippo 
in ejusque societatem admissus, quum inter polum rei 
gloriabundus interrogaret : Ubipam est Atheuiensium 
civitatis nobilitas el eminentia ? —«& , rex, [δ 
spondit, si Atheniensibus Philippus, Macedonibus vero 
Chares praeesset. » 

28. 


Dextre cum hominibus versandi artem non grammatice 
studio nanciscimur, sed naturse quadam sollertia , ni forte 
eliam Demades orator grammaticus fuit, qui post cladem 
Cheeronensem cum aliis multis Atheniensibus in capliri- 
tatem abductus ad Philippum convivari cogentem dixil : 
« Quis enim vir qui equus fuerit, prius sustinuerit gv- 
stare cibum ac potum quam socios solvi fecerit et oculis 
suis viderit ( Od. 10, 388 ). » 

29. 


Demadem oratorem , qui captivorum in grege tunc eral, 
orationis libertate usum , verbum coercendse regis petu- 
lantie accommodatum enuntiasse dicunt. Ad hunc vero 
modum locutus fertur : « Quando personam Agamemno- 
nis fortuna tibi, rex , induit, Thersitze facta reprasenlare 
nonne te pudet? 


FRAGMENTA. 


30. 
Suidas v. Δημάδης : Λόγους δὲ διδοὺς ἀρχῆς θο- 


ρυβηθεὶς ἀπεδήμησεν, « οὔτε ἑαυτῶν, εἰπών, ἐστὲ χύ- 
pit , οὔτε ἐμοῦ. » 
31. 

Lucianus Laud. Demosth. c. 15 : Οὐχ οὕτως 6 
Δημοσθένης συνετίθει πρὸς μέθην τοὺς λόγους ἀλλ᾽ 
ὕδωρ πίνων 7j καὶ τὸν Δημάδην παῖξαί φασιν εἷς 
ταύτην αὐτοῦ τὴν ὑδροποσίαν, ὡς οἵ μὲν ἄλλοι πρὸς 
ὕδωρ λέγοιεν, τὸν Δυμμοσθένην δὲ πρὸς ὕδωρ γράφειν. 

3a. 


Plutarchus Dem. c. ΣΙ : Ἐν δὲ ταῖς ἀπαντήσεσι 
ταῖς παρὰ τὸν χαιρὸν ἐχρῆτο καὶ τῷ γελοίῳ. — Anud- 
— loo μὲν γὰρ εἰπόντος" « Ἐμὲ Δημοσθένης, ἡ ὅς τὴν 
᾿Αϑηνᾶν ;» Αὕτη, εἶπεν, ἢ ᾿Αθηνᾶ πρώην ἐν Κολλυτῷ 
μοιχεύουσα ἔλήφθη. » 

δορὶ fab. 178 : Δημάδης ὃ ῥήτωρ δημηγορῶν 
ποτε ἐν ᾿Αθήναις, ἐχείνων οὗ πάνυ αὐτῷ προσεχόντων 
ἐδεήθη αὐτῶν, ὅπως ἐπιτρέψωσιν αὐτῷ μῦθον εἰπεῖν. 
Συγχωρησάντων δὲ αὐτῶν αὐτῷ ἀρξάμενος ἔλεγε" Δή- 
μῆτρα xal χελιδὼν xal ἔγχελυς τὴν αὐτὴν δὲὸν ἐδάδι- 
ζον. Γενομένων δὲ αὐτῶν xatá τινα ποταμὸν fj μὲν 
χελιδὼν ἔπτη, f, δὲ ἔγχελυς χατέδυ. Καὶ ταῦτα εἷ- 
πὼν ἐσιώπησεν. Ἔ ρομένων δὲ αὐτῶν - 'H δὲ Δήμητρα 
τί πέπονθεν; ἔφη" « Κεχόλωται ὑμῖν, οἵ τινες τὰ τῆς 
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πόλεως ὑμῶν πράγματα ἐάσαντες μύϑων ἀνέχεσθε. υ 
' « Multa ex iis, que attuli, non ad rem vide- 
buntur pertinere ; sed id secutus sum , ut propo- 
nerem , quz cunque videri poterant fando accepta 
et per ora hominum tradita denique apophtheg- 
matum speciem induisse , cum ab initio locum in 
oratione Demadis habuissent, Sed qus» H. Lhardy 
p. 76 sq. (frg. 19—22) posuit ( /Elian. V. H. 
14, 10. Plutarch, Phoc. c. 20, de cupid. divi- 
tiar. p. 525. B. Phocion c. 3o), ea ita comparata 
sunt, ut ex oratione desumpta esse non possint. 
Quare restat quem afferendum esse videam unus 
locus : 
' 34. 

Schol. Hesiod, Theog. 914 : Ἡρπάσθαι δὲ τὴν 
Περσεφόνην φασὶν o μὲν ἐκ Σικελίας, Βαχχυλίδης δὲ 
ix Κρήτης, Ὀρφεὺς δὲ dx τῶν περὶ τὸν ᾿Ωχεανὸν τό- 
πων, Φανόδημος δὲ ἀπὸ τῆς ᾿Αττιχῆς, Δημάδης (Δη- 
μέας, Δημαίας v. lect.) δὲ ἐν νάπαις. « Nec que- 
nam sint ille νάπαι patet, nec quonam in libro 
vel qua in oratione Demades hsc dicere potue- 
rit, » Síaurpivs, Napen, Lesbi urbem, indicari 
censuit Ebert.; conjiceres ἐν "Evvac νάπαις, nisi 
jam dictum esset: οἷ μὲν ix Σιχελίας. — Quodsi 
locus petitus est ex Deli historia, quam Suidas 
Demadi oratori tribuit, fortasse erat ix ᾿ξχάτης 
(νήσου), quz insula ad Delum sita erat. 


LII. AESION. 


Suidas v. Δημοσθένης : Συνεφιλολόγησε δὲ ( De- 
mostbenes ) Αἰσίωνι τῷ ᾿Αθηναίῳ. 

Aristoteles Rhet. III, 10 : Αἰσίων δέ, ὅτι εἷς 
Σιχελίαν τὴν πόλιν ἐξέχεαν τοῦτο γὰρ μεταφορὰ καὶ 
πρὸ ὀαμάτων. — Kal: ὥστε βοῆσαι τὴν “Ελλάδα " xal 
τοῦτο τρόπον τινὰ μεταφορὰ xal πρὸ ὀμμάτων. Cf. 
Plutarchus Demosth. c. 11 : Αἰσίωνα δέ φησιν 


“Ἕρμιππος ἐρωτηθέντα περὶ τῶν πάλαι ῥητόρων xol 
τῶν χαθ᾽ αὑτὸν εἰπεῖν. ὡς ἀχούων μὲν ἄν τις ἐθαύμα- 
σεν ἐχείνους εὐχόσμως καὶ μεγαλοπρεπῶς τῷ δήμῳ 
διαλεγομένους, ἀναγινωσχόμενοι δ᾽ οἱ Δημοσθένους 
λόγοι πολὺ τῇ χατασχευῇ καὶ δυνάμει διαφέρουσιν. Idem 
Demosthenes de se et Callistrato dixit, ut tradit 
schol. in Demosth. c. Timocr. p. 785 ed. Dindf, 


30. 

Quum Demades magistratus a se gesti rationes redderet, 
eb metum arbe cessit, « neque ipsi vestrum , inquiens , 
nec mei estis domini. » 

3t. 

Non eodem modo per ebrietatem composuit orationes De- 
mosthenes , sed aquam potans : unde etiam lusiase dicitur 
ib hane ipsius aqui bibendse consuetudinem Demades, alios 
dicere ad aquam , Demosthenem vero ad aquam seribere. 

32 


Faceliis quoque Demostbenes ex tempore in congressibus 
usus est. Ut quum dicenti Demadi : « Demosthenes me, 
sus Minervam ἢ» — « Hiec , respondit, Minerva nuper in 
Collytto est in adulterio deprehensa. » 


83. 

Demades orator, Atheniensibus ipsi concionanti aures 
non prebentibus, fabulam narrandi veniam ex iis petivit. 
Qva data, infit: « Ceres et hirundo et anguilla eadem via 
ibant. Et quum ad fluvium quendam pervenissent, hi- 
rundo transvolavit, anguilla vero insiluit : » et his dictis 
Demades conticuit ; rogante autem plebe quidnam Ceres 
fecerit , respondit : « Vobis irascitur, ut qui misais negotiis 
publicis fabulas audire sustineatis. » 

LI]. Demosthenes /Esionem Athepiensem in eloquen- 
tise studio socium habuit. 

Asion dixit : « Athenienses civitatem jn Siciliam effu- 


derunt »... et « clamare Greeciam; » 
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LIV. PITHOLAUS. 


Aristoteles Rhet, IIT, τὸ : Kal Πειθόλαος " τὴν | (Ol. 107, 1,352), et ab Atheniensibus civitate 
.mápaÀov ῥόπαλον τοῦ δήμου, Σηστὸν δὲ τηλίαν «o9 | donatus et deinde privatus. V. Aristot. Rhet. III, 
Πειραιέως. Pitholaus ille esse videtur Pherarum in | 9 p. 395 , 36; Diodor. XVI, 37; Demosthenes in 
'Thessalia tyrannus , a Philippo tyrannide ejectus | Nezr. $ 91, p. 1376. 


LV. PHORMIO. 


Hermogenes t. III, p. 429, 36 Walz. : Ἔν δὲ | ἀνέστρεψε τὴν τάξιν μεταθαλών. Πῶς δὲ cm 
τῇ διχανικῇ ἰδέα καὶ ἡ τῆς τάξεως μεταδολὴ χώραν | ἐποίησεν, ἐν τοῖς περὶ τούτου λόγοις διεξήλθομεν. (Cf. 
ἔχει" ὥσπερ Δημοσθένης ἐποίησεν ἐν τῷ περὶ τῆς ἀτε- | Gregor. ad h. 1. 7 p. 1297, 20. Wakii summa. 
λείας. Φορμίωνος γὰρ προχατηγορήσαντος τοῦ νό- | rium orat. leptin. p. 411, 18 Bk. et orat. ipsius 
"uou xal χρησαμένου τοῖς χεφαλαίοις τῆς διαιρέσεως, | $ 144.) Aliunde de hoc oratore non constat. 
᾿τῷ δικαίῳ, τῷ συμφέροντι, τῷ καλῷ, τῷ τῆς ἀξίας, 


LVI. CYDIAS. 


« Cum Athenienses a. 35a (Ol. 107, 1) duo | αὐτοὺς ἔχοντες οὕτω τινὲς οἵους ἔφαμεν εἶναι ol αἱ. 
milia cleruchorum in insulam Samum deducere | σχύνονται. Ἦσαν δ᾽ οὗτοι ἢ θαυμαζόμενοι ἣ θαυμά- 
vellent, Cydias hoc dissuasit : sine dubio hoc ar- | ζοντες ἢ ὑφ᾽ ὧν βούλονται θαυμάζεσθαι, ἢ ὧν δέονταί 
gumento usus, ut hanc Atheniensium consuetu- | «wa γρείαν ὧν μὴ τεύξονται ἄδοξοι ὄντες, καὶ οὗτοι ἡ 
dinem cleruchos mittendi Grzcis omnibus turpem | δρῶντες, ὥσπερ Κυδίας περὶ τῆς Σάμου χληρυυγίας 
videri diceret, Cf. Boeckh. OEcon. publ. Ath. r  ἐδημηγόρησεν (ἠξίου γὰρ ὑπολαδεῖν τοὺς ᾿Αθηναίοις 
p- 455 sqq. De Cydia cf. Ruhnk. Hist, crit. p. 74.» | περιεστάναι χύχλῳ τοὺς “ἕλληνας, ὡς δρῶντας xd 
SAUPPIUS. μὴ μόνον dxoueouívou; ἃ ἂν ψηφίσωνται), ἢ ἂν πλη- 

Aristoteles Rhet. II, 6 : Αὐτοὶ δὲ ὧδε διαχείμε- | oiov ὦσιν οἵ τοιοῦτοι, ἢ μέλλωσιν αἰσϑήσεσθει. 
νοι αἰσχυνθεῖεν dv, πρῶτον μὲν εἰ δπάρχοιεν πρὸς 


LVI. PHILINUS. — mE 


Philinus orator num fuerit Nicostrati filius, | IT. KPOKONIAON AIAAIKAZIA ΠΡῸΣ KOl- 
quem Demosthenes c. Midiam 6 161 p. 566 me- PONIAAX. 


merat, an alius, nescitur. . Hanc orationem Philino tribuit Athenseus , Ly- 


I. ΚΑΤᾺ AQPOGEOY. curgi nomine sepius laudat Harpocratio, ais 

Contra Dorotheum orationem Pollux ab aliis | quod s. v. Κοιρωνίδαι monet nonnullos eam Philini 
Hyperidi ab aliis Philino tribui dicit. V. Hyperidis | esse putare. V. Lycurgi fr. 56-6o p. 351. Ver 
fr. 121. similius esse Philini, hominis obscuri, orationes 


LIV. Pitholaus peralum navem dixit « clavam populi », | mum quidem , si qui sint ila erga eos affecti, ul eos ei 
et Sestum « arcam frumentariam Pirseei. » diximus, quos verentur. Erant vero ii aut qui admirt- 

LV. In judiciali orationum genere etiam ordinis mutatio | tioni sunt, aut qui admirantur, aut quibus admirationi 
jocum habet; sicut Demosthenes fecit in. oratiene de im- | esse student, aut ἃ quibes egent re aliqua, quam, 5 
munitate, Nam quum Phormio legem impugnans oratio- | existimationem amiserint, non consequentur ; et hi si sut 
nem suam ita dispoeuisset ut capita ejus essent justum, | videant ; quemadmodum Cydias in oratione de dividendo 
utile, pulcrum, dignum : Demosthenes ordinem invertit. | agro Samio dixit ( petiit enlm ab Atheniensibus ut finge- 
Quod quomodo fecerit, exponemus ubi de orationibus | rent cinctos se omnium Greecorum corona, qui non ἰδ. 
bujus dicemus. tum audituri essent, sed viderent ea quse illi soffragis — 

LVI. ipsi autem ita aífecti facile verecundantur ; pri- ! suis sciscerent ) ; aut si tales prope sint, sensurive sint. 


FRAGMENTA. 


clarissimis oratoribus vindicari quam qux Hype- 
ridis et Lycurgi essent Philino , monet Sauppius, 


lil. ΠΡῸΣ ΣΟΦΟΚΛΕΟΥ͂Σ ΚΑΙ ΕΥ̓ΡΙΠΙΔΘΥ 
EIKONAZ. 


«Lycurgum oratorem de statuis JEschyli So- 
phoclis Euripidis publice exponendis ad populum 
tulisse biographus decem oratorum p. 841, F. 
memoriz tradidit. Cui rogationi cum Philini ora- 
tionem oppositam fuisse recte videatur A. Vale- 
sius ad Harpocrat. p. 290 judicasse, permulti 
apud Harpocrationem existimant scribendum 
esse : πρὸς [Αἰσχύλου ], Σοφοχλέους καὶ Εὐριπίδου. 
Sic Ruhnken. Hist. crit, p. 75, Westermannus 
Hist. eloqu. $ 54, 29, nos ipsi ad Lycurg. (1834) 
P. 79. Atque etiamnunc hoc virisimile mihi 
videtur esse, Sed M. Meierus, Lycurgeorum 
p. XXXVII, eam rogationis partem , quse ad sta- 
tuam Eschyli pertineret, a Philino non oppugna- 
lam esse suspicatur. Quod cum ferri possit, Har- 
pocrationis verba intacta reliqui. » SauPPIUS, 


Harpocratio : 8o pix Δημοσθένης Φιλιππιχῷ. 
θεωρικὰ ἦν τινα dv κοινῷ χρήματα, ἀπὸ τῶν τῆς 
πόλεως προσόδων συναγόμενα' ταῦτα δὲ πρότερον μὲν 
εἰς τὰς τοῦ πολέμου χρείας ἐφυλάττετο χαὶ ἐχαλεῖτο 
στρατιωτιχά, ὕστερον δὲ χατετίθετο εἴς τε τὰς δημο- 
σίας χατασχευὰς χαὶ διανομάς, ὧν πρῶτος ἤρξατο 
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᾿Αγύρριος 6 δημαγωγός. Φιλόχορος δὲ ἐν τῇ γ΄ τῆς 
Ἀτθίδος φησὶ « τὸ δὲ Mi d τὸ πρῶτον νομισθὲν 
δραχμὴ τῆς θέας, ὅθεν καὶ τοὔνομα ἔλαδε » xal τὰ 
ἑξῆς. Φιλῖνος δὲ ἐν τῇ πρὸς Σοφοχλέους καὶ Εὐριπίδου 
elxóvac περὶ Εὐδούλου λέγων φησίν " « ἐχλήθη δὲ θεωρι- 
xóv , ὅτι τῶν Διονναίων ὑπογύων ὄντων διένειμεν Εὔ-- 
ὄουλος εἷς τὴν θυσίαν, ἵνα πάντες ἑορτάζωσι xal τῆς 
θεωρίας μηδεὶς τῶν πολιτῶν ἀπολείπηται δι’ ἀσθένειάν 
τῶν ἰδίων. » Ἄλλοτε μέντοι ἄλλως ὡρίσθη τὸ διδόμενον 
εἴς τε τὰς θέας καὶ εἷς τὰς θυσίας xal ἑορτάς, ὡς ἔστι 
δῆλον ἔχ [τε] τοῦ α΄ Φιλιππιχῶν Δημοσθένους. “Ὅτι 
δὲ oüx ἐξῆν τοῖς ἀποδημοῦσι θεωριχὸν λαμθάνειν, 
Ὑπερίδης δεδήλωχεν ἐν τῷ κατ᾽ Ἀρχεστρατίδου. Ἦν 
δὲ ἀρχή τις ἐπὶ τοῦ θεωρικοῦ, ὡς Αἰσχίνης ἐν τῷ 
χατὰ Κτησιφῶντος δειχνύει. Θεωροὶ μέντοι λέγονται 
οὐ μόνον οἱ θεαταὶ, ἀλλὰ xal ol εἰς θεοὺς πεμπόμενοι, 
xal ὅλως τοὺς τὰ θεῖα φυλάττοντας ἣ τῶν θείων φρον- 
τίζοντας οὕτως ὠνόμαζον" ὥρην γὰρ ἔλεγον τὴν φρον-- 
τίδα" « ὄρη γάρ τ᾽ ὀλίγη πέλεται νεικέων τ᾽ ἀγορέων 
τε.» 


IV. ATIAPAZHMON. 


2. 

Clemens Alex. Strom. VI, p. 626, B ed. Sylb. : 
Πάλιν Δημοσθένους εἰπόντος « ὅση μέν, ὦ ἄνδρες 
Ἀθηναῖοι, σπουδὴ περὶ τουτονὶ τὸν ἀγῶνα xal παραγ- 
γελία γέγονε, σχεδὸν οἶμαι πάντας ὑμᾶς ἠσθῆσθαι᾽ » 
Φιλῖνος ὁμοίως " « ὅση μέν, ὦ ἄνδρες δικασταί, σπουδὴ 
καὶ παράταξις γεγένηται περὶ τὸν ἀγῶνα τουτονί, οὐὖ- 
δένα ὁμῶν ἀγνοεῖν ἡγοῦμαι. » 


LVHI. EUTHIAS. . 


Athenzus XLII, p. 59o, D : Ἦν δὲ ἡ Φρύνη ix | Any δίχην, ὥς φησιν “Ἕρμιππος. Cf. Hyperid. or. 


θεσπιῶν. Κρινομένη δὲ ὑπὸ Εὐθίου τὴν ἐπὶ θανάτῳ 


ἀπέφυγε" διόπερ ὀργισθεὶς ὃ Εὐϑίας οὐκ ἔτι εἶπεν ἄλ- | p. 458 W. legatur : 


, Quum apud Alexandrum De schem. t. VIII, 
Διασυρμὸς δ᾽ ἐστίν, ἐπειδὰν 


1. 

LVM. Θεωρικά, apad Demosthenem in Philippica (or. 
3, $ 11). Θεωριχά pecunia quaedam erat publica e civita- 
lis reditibus collecta, quae prius ad usus bellicos repone- 
batur, et militaris dicebatur , sed postea in publicos appa- 
raus οἱ distribationes conferebatur, quarum auclor 
Agyrrhius 15. Ceterum Philochorus libro tertio 
Atthidis scribit : « Olim more receptum erat, ut drachma 
speríandi causa solveretur, quae inde etiam theorica ap- 
pellabatur », et quae sequuntur. Philinus vero orat, iu So- 
phoclis et. Euripidis statuas, de Eubolo disserens, haec 
commemorat : « Θεωρικόν, ait, ex hoc dietum, quod Eubulus 
iastentibus Dionysiis pecuniam ad sacrificia distribuissel , 
wt universi festum celebrarent, nec civium ullus ob rei 
familiaris inopiam specteculis arceretur. » Sed pecunia po- 
pulo data ad spectacula et sacrificia diesque festos agitan- 
dos, alias aliter definita est, ut elaret ex Demosthenis 
Philippca 1 (or. 4, $ 19). Absentem vero aut peregre 


aheuntem neminem capere potuisse theoricum, Hyperides 
declaravit in orat. adv. Archestratidem. Fuit et magistra- 
tus pecunibi theoricis prefectus, ut ostendit ;Eschines 
adv. Ctesiphontem ($25). Θεωροί dicuntur non solum 
spectatores, sed etiam qui ad deos mittebantur, et omnino 
sacrificiorum custodes vel curatores. Nam ὥρην curam 
vocabant. « Cura quippe parva est rixarum οἱ concionum. » 
( Hesiod. O. et D. 30). 


IV. EX ORATIONE INCERTA. 


Quum Demosthenes (or. 19 $ 1) dixisset : « Quanta in 
hoc judicio , Athenienses , contentione atquo ambitu utan- 
tur adversarii, omnes fere vos arbitror animadvertisse », 
Philinus similiter dixit : Quantum, judices, studium et 
quanta cont»ntio in hoc certamine sit, neminem vestrum 
ignorsere puto. » 

LVLII. Erat autem Phryne Thesplis oriunda : quie quam 
ab Euthia capitis rea esset acta, absoluta a judicibus est ; 
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λέγωμεν ἀξιοπίστως διαδάλλοντες, ὡς Ὑπερείδης ... 
xai ὃ αὐτὸς ἐπὶ τῆς Φρύνης" « τί γάρ ἐστιν αἰτία 
αὕτη, εἰ Ταντάλῳ Orig τῆς χεφαλῆς λίθος χρέμα-- 
ται; » hinc Sauppio concludi posse videtur, Eu- 
thiam magnificis verbis de impietatis poenis sempi- 
ternis dixisse. Idem ex Euthise oratione petita esse 
suspicatur qua servavit Anonymus Segueti p. 57: 
Κατὰ μὲν οὖν ὁπόθεσιν ἀναχεφαλαίωσις γίνεται, ὅταν 


DEMOCBATIS, ANAXIMENIS 


αὐτὰ τὰ τὴν ὑπόθεσιν πεποιηκότα ψιλῶς ἐχτιθωώμεθα' 
οἷον, desÓs(ac χρινομένη Φρύνη * καὶ γὰρ ἐχώμασεν ἐν 
Λυχείῳ, καινὸν εἰσήγαγεν θεόν, καὶ θιάσους ἀνδρῶν xai 
γυναιχῶν συνήγαγεν. « ᾿Επέδειξα τοίνυν δμῖν dec 
Φρύνην, χωμάσασαν ἀναιδῶς, καινοῦ θεοῦ εἰσηγή- 
τρίαν, θιάσους ἀνδρῶν ἐχθέσμους xal γυναικῶν συνα- 


γαγοῦσαν. » Wü γὰρ νῦν τὰ πράγματα διηγεῖται. 


ΙΧ. DEMOCRATES. 


I, ε 

Aristoteles Rhet. III, 4: Καὶ ὡς ὃ Δημοχράτης 
εἴχασε τοὺς ῥήτορας ταῖς τίτθαις, at τὸ ψώμισμα κα- 
ταπίνουσαι τῷ σιάλῳ τὰ παιδία παραλείφουσιν. 

2. 

Plutarchus Mor. p. 803, D : Τὸ δ᾽ ἄγαν φυλα- 
χτέον ἐν τῷ γελοίῳ, xal τὸ λυποῦν ἀκαίρως τοὺς ἀχούον- 
τας, ἢ τὸν λέγοντα ποιοῦν ἀγεννῆ xal ταπεινόν, ὥσ- 
περ τὰ Δημοχράτους " ἀναδαίνων μὲν γὰρ εἰς τὴν ix* 
χλησίαν ἔφη, χαθάπερ fj πόλις, μιχρὸν ἰσχύειν καὶ 
μέγα φυσᾶν" ἐν δὲ τοῖς Χαιρωνιχοῖς παρελθὼν εἰς τὸν 
δῆμον, « οὐχ ἂν ἐδουλόμην χαχῶς οὕτω πεπραχέναι τὴν 
πόλιν, ὥστε χάμοῦ συμθουλεύοντος ὑμᾶς ἀχούειν. » Καὶ 
γὰρ χαὶ τοῦτο μιχροῦ, χἀχεῖνο μανιχοῦ, πολιτικῷ δ᾽ 


οὐδ᾽ ἕτερον ἁρμόζον. 


Stobzus Flor. XXII, 43 : Δημοχράτης ἐναθαί- 
νων elc τὴν ἀκρόπολιν ἐν γήῤᾳ xal πνευστιῶν ποιεῖν ἔφη 
ὅπερ καὶ ξύμπασα ἣ τῶν Ἀθηναίων πόλις: πνεῖν μὲν 
γὰρ μέγα, ἰσχύειν δὲ μιχρόν. 

3. 

. Idem XIII, 31 : Δημοχράτους. Δημοχράτης ἰδὼν 
χλέπτην ὑπὸ τῶν ἕνδεχα ἀπαγόμενον, « "Aus, εἶπε" 
τί γὰρ τὰ μικρὰ ἔχλεπτες, ἀλλ᾽ οὐ τὰ μεγάλα, 0e 
xal σὺ ἄλλους ἀπῆγες; » 

« Quz in appendice Stobzi florentina Demo- 
crati tribuuntur p. 39, 40, 41, 45, 74, philosophi 
alicujus potius esse videntur, quam oratoris. » 
Sauppius, qui de Democrate conferri jubet Droy- 
senium de plebiscitis or. de coron. additis p. 140 
et Beneckium quaest. orat. I, p. 605. 


LX. ANAXIMENES. 


Dionysius t. V, p. 626, ἃ R. : ᾿ἘἘνθυμούμενος 
δὲ ὅτι τὴν μὲν ποιητιχὴν χατασχενὴν xal τὸ μετέωρον 
δὴ τοῦτο χαὶ πομπιχὸν εἰρημένον οὐδεὶς ᾿Ισοχράτους 
ἀμείνων ἐγένετο, παρέλιπον Exo , οὺς ἤδειν ἧττον ἐν 
ταῖς ἰδέαις ταύταις χατορθοῦντας. Γοργίαν μὲν... 'Ava- 


qua re ita indignatus est Euthias, ut nullam post id causam 
dixerit. Tradit hoc Hermippus. 
1 


LIX. Democrates cum nutricibus rhetores comparabat , 
quie cibos ipsw devorant, infantes autem saliva inun- 
gunt. 

2. 

In ridiculis cavendum est, ne qnid ultra modum vit, 
lum, ne quid excidat quod vel offendat audientes alieno 
tempore, vel dicti auctorem ostendal esse ignobili aut 
abjecto animo. Exemplo sunt Democratis dicta. Nam is in 
concionem ascendens dixit, « se itidem ut civitatem pa- 
rum posse , et magnos edere flatus. » Et clade Chzeronensi 
oecepta ad populum progressus : « Nollem, inquit, tali 
toriuna usam esse civitatem, ut ego adeo eonsiiiarius vo- 
bis essem audiendus : » quorum diclorum hoc abjeeti 
animi fuit, illud insani, civili homini neutrum conve- 
niens. 


ξιμένην δὲ τὸν Λαμψακηνόν, ἐν ἁπάσαις μὲν ταῖς 
ἰδέαις τῶν λόγων τετράγωνόν τινα εἶναι βουλόμενον' 
καὶ γὰρ ἱστορίας γέγραφε καὶ περὶ τοῦ ποιητοῦ συντά- 
ξεις χαταλέλοιπε xal τέχνας ἐξενήνοχεν, ἧπται δὲ xoi 
συμθουλευτιχῶν xal διχανιχῶν ἀγώνων" οὐ μέντοι τέ- 


Democrates jam senex ascendens in arcem Athenis per- 
quam anhelosus , idem se facere dixit quod universa cisi- 
tas Atheniensium soleret, nempe se magnum quidem spi- 
rare, parum autem valere. 

3. 

Democrates quum furem ab undecimviris abduci viderel : 
« Vah, miser, dixit, cur tantula furatus es, et non polius 
magna , ut tute etiam abduxisses alios ὃ » 

LX. Existimans poetico apparatu et sublimi illo genere 
et ad pompam facto neminem superasse Isocratem, con- 
sul pretermisi quos minus in ista speoie felices scie- 
bam. Videbam enim Gorgiam .... et Anaximenem Lamp- 
sacenum , qui in omni genere orationis quadratus, ul i!a 
dicam, esse affeciat ; nam el historias scripsit, et in pot- 
tam ( Homerum ) commentationes reliquit, et artes pro- 
tulit, et attigit etiam deliherativas et judiciales orationes 
non tamen perfectus in ullo genere fuil, sed in omnibus 
debilis et sine vi persuadendi. 


FRAGMENTA. 


λειόν γε dv οὐδεμιᾷ τούτων τῶν ἰδεῶν, ἀλλ᾽ ἀσθενῆ xal 
ἀπίθανον ὄντα ἐν ἁπάσαις θεωρῶν. 


Ι. ΚΑΤᾺ ΦΡΥΝΗΣ. 


Athenzeus XIII, p. 591, E : Οὐχ ἀγνοῶ δὲ ὅτι τὸν 
ἐπιγραφόμενον κατ᾽ αὐτῆς Εὐθίου λόγον Διόδωρος ὃ 
περιηγητὴς Ἀναξιμένους φησὶν εἶναι. * 

Harpocratio : Εὐθίας. Ὑπερίδης ὑπὲρ Φρύνης. 
Τῶν ἐπὶ συχοφαντίᾳ διαδεδλημένων ἦν 6 Εὐθίας. Τὸν 
μέντοι λόγον αὐτῷ ( Euthize) τὸν κατὰ Φρύνης Ἀνα- 
ξιμένην πεποιηκέναι φησὶν “ἕρμιππος. Cf. Hyperid., 
or, LVIII. 


Il. EAENHZ ETKOQMION. 


2. 

Argum. in Isocr. orat. de Helena : Βέλτιον δὲ 
λέγειν, ὥσπερ ὁ Μαχάων, ὅτι πρὸς Ἀναξιμένην τὸν 
Λαμψαχηνὸν γράφει. Φέρεται δὲ ἐχείνου λόγος, 'E- 
λένης ἀπολογία μᾶλλον οὖσα ἥπερ ἐγχώμιον. 

Ill. TEXNH. 


3. 

Quintilianus Ill, 4, 8 : 4naximenes judicialem 
et concionalem generales partes esse voluit ; septem 
autem species, hortandi, dehortandi, laudandi, 
vituperandi, accusandi , defendendi; exquirendi, 
quod ἐξεταστιχόν dicit. « Hoc loco constat P. Vic- 
torium usum esse, ut artem illam, qus Alexandro 
incripta est, Anaximenis esse ostenderet. Quam 
sententiam cum L. Spengelius συναγ. τεχν. p. 18a 
accurata argumentatione confirmasset et hominum 
doctorum fere omnium assensum tulisset (cf. We- 
sterm. Hist, eloqu. $69), nuper interL. Lerschium 
et L. Spengelium acriter de veritate illius conjec- 
turz disceptatum est, Lerschius enim cum in libro 
de studiis grammaticis veterum (2 p. 280) Aris- 
totelen auctorem illius artis esse ostendere stu- 
duisset, Spengelius ejus argumenta refutavit in 
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Zimmermanni diurnis 1840, 154 sq. Denuo cau- 
sam suam defendit Lerschius in Musei rhenani 
vol. 1 p. 176 sqq. Deinde Spengelius adnotatio- 
nibus preclarz eruditionis plenissimis, quibus ar- 
tem illam a. 1844 illustravit (cf. prolegom. p. X 
sq.), certe hoc effecit, ut etiam Lerschio eam 
Aristotelis esse non posse persuaderet. Qui cum 
in Bergkii diurnis 1846 , 115 sqq. nunc neque 
Anaximeni neque Aristoteli se hanc artem tribuere 
dixisset, cui ipse tribueret non dixisset, L. Spen- 
gelius denique in-iisdem diurnis 1847, Δ Anaxi- 
menis nos artem habere denuo defendit. Atque 
hec sententia etiam mihi videtur constanter te- 
nenda esse. » SauPPIUS. 


Á. 

Plutarchus Public. c. 9 : Λέγεται δὲ xal τῶν 
Ἑλληνικῶν ἐπιταφίων ἐχεῖνος (epitaphius, quo 
M. Valerius Publicola L. Brutum laudavit) γενέ-- 
σθαι πρεσδύτερος, εἴγε μὴ xol τοῦτο Σόλωνός ἐστιν, 
ὡς ᾿Αναξιμένης 6 ῥήτωρ ἰστόρηχεν. 

5-7. 

Stobaeus Flor. XXXVII, 44 : Ἀναξιμένους" « Ot 
γὰρ μετὰ φθόνου χρίνοντες τὸ πρωτεῖον ἀπονέμουσι 
τοῖς χειρίστοις, οὐ τοῖς βελτίστοις. » 

Idem ib. XXXVIII, 45 : Τοῦ αὐτοῦ" « Ὅτι γὰρ 
τὰ καλῶς ῥηθέντα 3) πραχθέντα διὰ φθόνον οὐχ ἐπαι- 
voUat , πῶς οὗτοι ἂν τοῖς ἔργοις ὠφελήσειαν; » 

Idem ib. LXXIX , 37 : Ἀναξιμένους. Οὗτος và 
μάλιστα πάντων φιλοπάτωρ ἐστίν, ὅστις ζητεῖ δι᾽ ki 
μηδὲν λυπήσας τὸν πατέρα πλεῖστ᾽ αὐτὸν εὐφράναι 
ἄν. Τί γάρ ἐστιν δικαιότερον ἢ τοὺς γενέσεως xat 
παιδείας αἰτίους ὄντας ἀντενεργετεῖν; « Mihi videor 
versuum vestigia agnoscere, Sed cum vel hi loci 
ita comparati sint , ut libro, qui ad philosophiam 
pertineat, melius convenire videantur, tum quz 
97, 21, 22 et 1175, 5 leguntur, in oratione locum 
habere non potuisse facile apparet. » SauPPiUS. 


I. CONTRA PHRYNEN. 


. Non sum nescius, quee contra Phrynen inscribitur Eu- 
ἐν oratio, eam Anaximenis esse affirmare Diodorum 
Periegetam. | 

Bermippus orationem quae contra Phrynen habita est, 


Ἧς ad Euthiam, sed ad Anaximenem pertinere testa- 
f. 


ll. HELEN/E LAUDATIO. 


2. 

Com Maehaone dicere praestat Isocratem Helene lau- 
&alionem seripsisse adversus Anaximenem Lampsacenum. 
Hujus enim. fertur oratio, quae defensio potius Helenz 
δὶ quam laudatio. 


ORATOBES, ti. 


I!I. ARS. 


4. 

Aflirmant etiam hanc funebrem orationem ( qua M. Va- 
lerius Publicola L. Brutum laudavit) Grecis ejusdem 
generis antiquiorem fuisse , nisi hoc quoque Solonis est in- 
ventum , ut Anaximenes rhetor autumat. 

5-7. 

Anaximenis : « Nam qui cum invidia judicant, princi- 
patum pessimis attribuunt , non optimis. » 

Apaximenis : « Nam qui bene dicta faclave propter in- 
vidiam non laudant , quomodo illi re ipsa juvarent ? » 

Anaximenis : « [s enim patris amantissimus est, qui ope- 
ram dat quomodo nihil lz:dens patrem. maximo afficiat 
gaudio. Quid enim justius est quam vitze et educalionis 
auctoribus referre accepta ab iis beneficia? » 
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DINARCHT 


LXI. DINARCHUS. 


De Dinarcho uberrime exposuit Hermannus 
Adler ( De Dinarchi Attici oratoris vita et dic- 
tione. Berolini, 1841). Fragmentis przmittimus 
indicem orationum Dinarchearum quem dedit 
Dionysius Hal. t. V, p. 651 sqq ed. Reisk. Ora- 
tiones quibus simplex numerus Romanus przfigi- 
tur, nonnisi e Dionysio novimus; ubi numeri hunc 
in modum exhibentur I^, II^, orationes indican- 
tur, quz ab aliis quoque scriptoribus commemo- 
rantur. 


À. Δημόσιοι λόγοι γνήσιοι. 


195 Κατὰ Πολνεύχτου βασιλεύειν λαχόντος δοχιμα- 
σία" « Πολλὰ καὶ ἀγαθὰ γένοιτο. ν 

115, Κατὰ Πολνυεύχτου ἐχφυλλοφορηθέντος ὑπὸ τῆς 
βουλῆς ἔνδειξις " « Πάλαι θαυμάζω δμῶν. » 

110 Κατὰ Πολυεύχτου περὶ τοῦ γεωφανίου" « Περὶ 
μὲν αὐτῆς τῆς μηνύσεως. » 

1γ6͵ Περὶ τοῦ γεωφανίου ἐπίλογος" « Βραχύν, ὦ ἄν- 
δρες. » 

ΧᾺ Κατὰ Πυθέου ξενίας" « ᾿Ιχανὴ μὲν πρόφασις » 

VI*. Κατὰ Πυθέου περὶ τῶν χατὰ τὸ ἐμπόριον" 
« Ἐπειδὴ τοῖς μὲν λέγειν τῶν ῥητόρων. » 

VII*. Κατὰ Τιμοχράτους᾽ « “Ὥσπερ δίχαιόν ἐστι. » 

1115. Κατὰ Λυχούργου εὐθῦναι" « Οἶδα ὅτι, x&v 
ληδὲν ὑμῖν. » 

IX^. Συνηγορία Αἰσχίνῃ κατὰ Δεινίου" « Βουλοίμην 
ἄν, ὦ ἄνδρες. » 

Χο, Κατὰ Φορμισίου ἀσεδείας" « Apd γ᾽ εἴ τινες. » 

Xl*. Κατὰ Καλλαίσχρου περὶ τῶν τιμῶν" « Πολλά- 
χις, ὦ ᾿Αθηναῖοι, » 

XII*. Τυρρηνιχός * « Ἅπαντα συμθήσεσθαι ἔτι. » 

ΧΠ115. Κατὰ Διονυσίου τοῦ ἐπὶ τῆς διοικήσεως " 
« Ἴσως μέν, ὦ ᾿Αθηναῖοι. » 

XIVo. Καθ᾿ "Ipspaíou εἰσαγγελτιχός" « Οὐδένα vo- 
μίζω, ὦ ᾿Αθηναῖοι, » 

XV». Εἰσαγγελία χατὰ Πιστίου" « Ὥσπερ xol 
ὑμῶν ἕχαστος. » 

XVI*. Κατ’ ᾿Αγασιχλέους εἰσαγγελία΄« Zevlac οὐδένα 
πώποτε οἶμαι. » 

XVI*. « Κατὰ Θεοχρένου ἔνδειξις" Τοῦ πατρός, M 
ἄνδρες. » Τοῦτον Καλλίμαχος dv τοῖς Δημοσθένους 
φέρει. 

XVII». Κατὰ Στεφάνου" « Παράνομον ὁπάρ εἰ τοῦ 
νόμου δεδωκότος, ὦ ἄνδρες. » 

XVIIIe, Κατὰ Καλλισθένους εἰσαγγελία * « Οὐχ 
ἀγνοῶ, M ἄνδρες. » 

XIXo. Διαδικασία Φαληρέων πρὸς Φοίνικας ὑπὲρ 
τῆς ἱερωσύνης τοῦ Ποσειδῶνα." « Εὔχομαι, νὴ τὴν 
᾿Αθηνᾶν, πρέπειν δή.» 


XX. XXI. Πρὸς τὴν Κηφισοφῶντος ἀπογραφήν᾽ 
« Πρῶτον μέν, ὦ ἄνδρες, δέομαι. » Ὁ ὕστερος « Τὰ 


- μὲν περὶ τὴν ὠνήν. » 


XXH. ᾿Ἀπολογία διαμαρτυρίας πρὸς τὴν Χάρητα 
εἰσαγγελίαν χατὰ Φειδιάδου γραμματέως" « Οὐτ' 5- 
θρας οὐδεμιᾶς ἕνεχα. 

Κατὰ Φιλοχλέους ὑπὲρ τῶν Ἁρπαλίων᾽ « T: χρὴ 
λέγειν πρὸς τῶν. » 

XXIII. Κατὰ Γνωδίου, περὶ τῶν ἉἭ ρπαλίων' « Οὐχ 
ἄδηλον. » 

XXIV. Κατ' ᾿Ἀριστονίχου περὶ τῶν Ἁρπαλίων᾽ 
« Εὐτύχημα μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες. » 

Κατὰ Δημοσθένους περὶ τῶν ἉἭ ρπαλίων᾽ « Ὁ μὲν 
δημαγωγὸς piv. » 

Κατὰ Δριστογείτονος περὶ τῶν Ἁρπαλίων' « Iov/, 
ὡς ἔοικεν, ὦ ἄνδρες. » 


B. Ψευδεπίγραφοι δημόσιοι. 


XXV. Κατὰ Θεοδώρου εὐθυντικός" « “χιστα μέν, 
ὦ ἄνδρες. » Πρεσθύτερός ἔστι τῆς Δεινάρχου ἡλυίας, 
Εἴρηται γὰρ ἐπὶ Θεοφίλου 7| Θεμιστοχλέους ἄρχοντος, 
μετὰ Θεσσαλὸν ἄρχοντα ἐνιαυτῷ τρίτῳ, ὡς ἐξ αὐτώ 
τοῦ λόγου γίγνεται φανερόν" οὕπω πέμπτον [xot δέ". 
χατον], ὡς ἐδείξαμεν, ἔτος ἔχοντος αὐτοῦ. 

XXVI. Κατὰ Κηρύκων᾽ « Εἰ μὲν ὁ πατήρ, ὦ ἀν- 
δρες. » Οὗτος 6 ἀγὼν εἴρηται ἐπ᾽ ἄρχοντος Εὐδούλου ἡ 
Auxíaxou τοῦ μετ᾽ Εὔβουλον, οὕπω εἴχοσι[ν ἔτη D oo 
τος αὐτοῦ. Ὁ μὲν γὰρ λόγος περί τινος ἀποψηφισθέν- 
τος γέγονεν ἐπ᾿ Ἀρχίου τοῦ μετὰ Θεμιστοχλέα, Δῆλον 
δ᾽ ἕκαστον τῶν εἰρημένων ἐξ αὐτοῦ τοῦ λόγου γίγνετει. 

XXVIIo. Κατὰ Μοσχίωνος, ἀπογραψαμένου αὐτὸν 
Νιχοδίχου" « Υἱὸν ἀποψηφισάμενον,͵ ὦ ἄνδρες, τοῦτοι 
Μοσχίωνος συμθαλών. » Καὶ οὗτος 6 λόγος χατὰ τοὺς 
αὐτοὺς χρόνους τῷ προτέρῳ εἴρηται. Δηλοῦται δ᾽ ἐχ τῆς 
ἀρχῆς αὐτῆς τοῦ λόγου καὶ ἐκ τῶν ἑξῆς. 

XXVIII. Κατὰ Μενεκλέους ἀπαγωγῆς" « Ὦ ἄνδρε 
δικασταί, xal τῶν νόμων, xa0* οὖς. » Καὶ οὗτος εἴρη" 
ται παιδὸς ὄντος ἔτι Δεινάρχου" ὃ μὲν γὰρ χρινόμενα 
ἐστὶ Μενεχλῆς ὁ τὴν ἱέρειαν Νῖνον ἑλών, ὁ δὲ xat 
γορῶν υἱὸς τῆς Νίνου. "Εστι δὲ ταῦτα πρεσθύτερα τί 
Δεινάρχου ἀχμῆς ὁ μὲν γὰρ Δημοσθένους περὶ 7" 
ὀνόματος λόγος, ἐν ᾧ τούτων μέμνηται, χατὰ Θιεσσα- 
λὸν ἢ Ἀπολλόδωρον ἄρχοντα τετέλεσται, ὡς ἐν S 
περὶ Δημοσθένους δεδηλώκαμεν εἶ δ᾽ ὡς τεθνηχοτα 
ἤδη τοῦ Μενεχλέους 6 Δημοσθένης ἐχεῖ μέμνηται, ie 
quw « Ewplize γὰρ πάντες αὐτὸν χρώμενον, ἕως 6s 
Μενεχλεῖ ν, παλαιὸς λόγος τίς ἐστιν. Ὅτι δὲ οὖτος i 
Μενεχλῆς, dv αὐτῷ τῷ λόγῳ δεδήλωχεν ὁ κατηγορῶν. 

XXIX. Διαδικασία ᾿Αθμονεῦσι περὶ τῆς μυρρίνης, 
καὶ τῆς μίλακος" « Εὔχομαι δὴ τῇ Δήμητρι χαὶ Τῇ 
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Κόρη. » Πρεσδύτερός ἐστι τῆς Δεινάρχου ἀχμῆς. Elpn- 
ται γὰρ ἐπὶ Νιχομάχου ἄρχοντος, ὡς ἐξ αὐτοῦ τοῦ 
λόγου γίγνεται δῆλον ᾿ ἕν πρὸς τοῖς εἴχοσιν ἔτος τοῦ 
ῥήτορος ἔχοντος. ΟἹ μὲν οὖν [πρὸ] τῆς ἀκμῆς αὐτοῦ 
φέρομενοι ψευδεπίγραφοι εἰς αὐτὸν λόγοι εἰσὶν οἵδε“ 
μετὰ δὲ τὴν ἐξ ᾿Αθηνῶν εἰς Χαλχίδα ἀναχώρησιν οἵδε. 

ΧΧΧο Διαδικασία τῆς ἱερείας τῆς Δήμητρος πρὸς 
τὸν ἱεροφάντην * « Πολλῶν τε xal παραδόξων, ὦ ἄνδρες 
δικασταί, » Οὗτος ὁ λόγος ἤδη πεφευγότος αὐτοῦ εἴρη- 
ται, ὡς ἐξ αὐτοῦ γίγνεται φανερόν μέμνηται γὰρ ἐν 
αὐτῷ τῆς χατασχούσης ὄλιγαρχίας. 

ΧΧΧΙ. Κατὰ Τιμοκράτους, εἰσαγγελτικὸς δήμον 
καταλύσεως" «" Eoya ποιεῖς. » Οὗτος καὶ ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς 
ἐπιγραφῆς ἐστι δῆλος ψευδεπίγραφος ὦν. 

ΧΧΧΙ͂Ι, Κατὰ Σπουδίου" « Καὶ ἐν τῷ δήμῳ χκατη- 
γορήσειν ὑπεσχόμην. « Μετὰ τὴν χατάλυσιν τῆς ὀλι- 
Ἱαρχίας εἴρηται καὶ οὗτος, ἤδη Δεινάρχου φεύγοντος, 
ὡς ἐξ αὐτοῦ μάλιστα τοῦ λόγου γίγνεται φανερόν. 

XXXIH. Διαδιχασία Εὐδανόμων πρὸς Κήρυχας 
ὑπὲρ τοῦ χανῶς" « Οὐδαμῶς τοιαῦτα πράγματα. ν Καὶ 
οὗτος χατὰ τοὺς αὐτοὺς χρόνους εἴρηται, πεφευγότος 
ἤδη τοῦ ῥήτορος, ὡς ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ πάλιν δηλοῦται. 

XXXIV. Ἀττιχός" « Πάντων e ὁμοίως. » Kal 
οὗτος εἴρηται ἐν ἐκείνοις τοῖς χρόνοις, ὡς xal ἐν αὐτῷ 
τῷ λόγῳ φανερὸν γίγνεται. 

XXXV. Αἰτωλικός“ « Καὶ ἡμεῖς, ὦ ἄνδρες Αἰτω- 
λοί, πρέσδεις. « Οὗτος καθεστώσης τῆς ὀλιγαρχίας ὑπὸ 
τῶν Αθήνηθεν φυγάδων εἴρηται, δεομένων τοὺς Αἴτω- 
lo αὑτοῖς βοηθεῖν, ἐπεὶ xal ὃ Κάσσανδρος αὐτοὺς 
ἐλευθεροῦν ἐπεχείρει, ὡς ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ γίγνεται 
τοῦτο δῆλον. Οὔχουν εἰκὸς φίλον ὄντα τὸν Δείναρχον 
τῶν τὴν ὀλιγαρχίαν καταστησάντων τοῖς χαταλύειν 
ἐπιχειροῦσιν συναγωνίζεσθαι οὐδ᾽ αὐτοὺς ᾿Αθήνηθεν λό- 
Tox χαταλαμθάνειν οἷόν τε ἐστίν. 

XXXVI. Διφίλω δημηγοριχὸς αἰτοῦντι δωρεάς" 
«Διὰ τὸ μὴ ῥάδιον εἶναι. » Τοῦτον ἐπείσθην ὑπὸ Anuo- 
ϑθένους γεγράφθαι τὸν λόγον, ὅτι τὰς δωρεὰς ἔγραψεν 
αὐτῷ Δημοσθένης, ὡς Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Δημοσθέ- 
νας λόγῳ δεδήλωχε, xal ὅτι ἐπὶ τέλει τοῦ λόγου 6 
Δίγιλος Δημοσθένην παραχαλεῖ συνήγορον. Ἀπίθανον 
δὲ οἶμαι εἶναι τὰς μὲν τιμὰς οὕτω γράφειν εὐνοοῦντα τῷ 
Διφίλῳ τὸν Δημοσθένην, λόγον δὲ παρὰ Δεινάρχου λα- 
θόντα περιιδεῖν. 

XXXVII. 'Eouía ἐμπορίου ἐπιμελητῇ περὶ τῶν 
χατηγορηθέντων ἀπολογία « Δέομαι ὑμῶν, M ἄνδρες. » 
Ἀπ᾿ αὐτοῦ τοῦ χαραχτῆρος εὕροι τις ἂν οὐχ ὄντα τὸν 
λόγον Δεινάρχου" ὑδαρής τε γὰρ καὶ ἀσθενὴς xal ψυ- 
χρός ἐστιν" ἀλλὰ μᾶλλον αὐτὸν ἦν τις θείη Δημοχλεί- 
δου ἢ Μενεσαίχμου 3) τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων τινός, 

XXXVIII. ᾿Ἀφαιροῦμαι δὲ καὶ τοὺς ὑπὲρ Μενε- 
σαί γμου λόγους ἀμφοτέρους αὐτοῦ, ὧν 6 μέν ἐστι περὶ 
τῆς Δήλου θυσίας" « ᾿ἰχετεύομεν ὑμᾶς καί... » 

XXXIX. Ὁ δὲ πρὸς Περιχλέα xai Δημοκράτην, 
οὗ ὁ ἀργή". Νουίζομεν, ὦ ἄνδρες" » διά τε τὸν χαρα- 
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χτῆρα᾽ ὑδαρὴς γὰρ xal χεχυμένος xai ψυχρός" καὶ ὅτι ὁ 
λέγων αὐτὸς ὧν οὔτε ἄδοξος, xai μετὰ Λυκοῦργον τὴν 
διοίχησιν τῶν δημοσίων ρημάτων παραλαβών, ἐξη- 
τασμένος δὲ πολλάκις αὐτός, ὡς ἐν τοῖς λόγοις περὶ 
ἁπάντων μηνύει, xal ἐν ἰδίοις xal ἐν δημοσίοις ἀγῶ-- 
σιν, οὐχ ἣν ἀδύνατος, ὥστε Δεινάρχῳ λογογράφῳ 
χρῆσϑαι. 

ΧΙ,. Ὑπὲρ τοῦ μὴ ἐχδοῦναι “Ἅρπαλον ᾿Αλεξάνδρῳ" 
« Οὐχ ἄξιον ἄρα θαυμάζειν. » Οὐδ᾽ οὗτος ὁ λόγος ἐμφαί-- 
vec τὸν Δεινάρχου χαρακτῆρα " εἰ γὰρ x&v μηδὲν ἄλλο, 
τό γ᾽ οὖν ἠλίθιον xal σοφιστιχὸν εὕροι τις ἂν ἐν αὐτῷ 
πολύ, τὸ πλεῖστον ἀπέχον τῶν Δεινάρχον χαραχτήρων. 

XLI. Δηλιαχός" « Ἀπόλλωνος xat 'Ροιοῦς τῆς Στα- 
φύλου » Οὗτος οὐ τοῦ ῥήτορος, ἀλλ᾽ ἑτέρου τινὸς συγ- 
γραφέως ἐστί. Δηλοῖ δ᾽ ἐκ τοῦ τρόπου xai τοῦ χαρα- 
χτῆρος, ἀρχαϊχὸς ὧν xal περιτρέχων τὴν τοπιχὴν 
Δήλου καὶ Λέρου ἱστορίαν. 

ΧΙ. Κατὰ Δημοσθένους παρανόμων᾽ « Εἰώθατε, 
ὦ ἄνδρες. » Οὗτος ἐν τοῖς Περγαμηνοῖς πίναξι φέρεται 
ὡς Καλλιχράτους, ἐγὼ δὲ εἰ μὲν ἐκεένου ἐστὶν οὐχ οἶδα" 
οὐδὲ γὰρ ἐνέτυχον τῶν Καλλιχράτους οὐδενί" ὅτι δὲ 
πάμπολυ τῶν Δεινάρχου λόγων ἀφέστηχεν, εὐτελής τε 
ὧν xal χενὸς xai οὐκ ἀπέχων ἰδιωτιχῇς φλυαρίας, 
πείθομαι. 


C. ἸΙδιωτιχοὶ γνήσιοι. 


XLIIIe. Κατὰ Προξένου βλάθης, ὃν αὐτὸς εἶπεν 
ὑπὲρ αὑτοῦ « Εἴ τίς μοι θεῶν, ὦ ἄνδρες. » 

XLIVe, Κατὰ Κηφισοχλέους xat τῶν οἰκείων βλά -- 
rc « Ἃ μὲν ἐγχαλῶν, ὦ ἄνδρες. » 

XLV. Πρὸς Φανοκλέα βλάθδης ἀπολογία“ « "Qunv 
μὲν ἐγώ, ὦ ἄνδρες. » 

XLVIe. Πρὸς Λυσικράτην ὑπὲρ Νικομάχου βλάθης" 
« Ἄνδρες διχασταί, ὅτι μὲν ἰδιώτης. » 

XLVII. Συνηγορία Παρμένοντι ὑπὲρ ἀνδραπόδου 
βλάδης. « Καὶ παραγεγενημένος ὕστερον, ἄνδρες διχα- 
σταί, ἔγωγε ἔγνων, ὅτι Παρμένων ἀδιχεῖται. » 

XLVIII*. Κατὰ Ποσειδίππου χλοπῆς" « ᾿Αδικηθείς, 
ὦ ἄνδρες. » 

XLIX^*. Κατὰ Ἡδύλης ἀποστασίου" « Καταλιπόν -- 
τος ἐνοτίου πατρός. » 

L^. ᾿Ἀποστασίου πρὸς ᾿Αρχέστρατον᾽ « Πολλὰ xal 
ἀγαθὰ γένοιτο. » 

115. Συνηγορία Ἡγελόχῳ ὑπὲρ ἐπιχλήρου" «Ὥσπερ 
χαὶ ἡμῶν ἕχαστος. » 

LII. LIII. ᾿Επιχληριχὸς ὑπὲρ τῆς Ἰοφῶντος θυ- 
γατρός" « ἴλνδρες δικασταί, οὐ πένης ὦν. » " Yavepoc: 
« Ἄμαχον γὰρ ἦν, ὦ ἄνδρες. » 

LIV. Διαμαρτυρία, ὡς οὐδέ εἶσιν ἐπίδιχοι Ἄριστο- 
φῶντος θυγατέρες" « Τοῦ νόμου δεδωχότος, ὦ ἄνδρες. » 

LV9?. Κατὰ Πεὸδιέως χαχώσεως παιδὸς ὀρφανοῦ" 
« Νηδεὶς ὑμῶν, ὦ ἄνδρες, θαυμάσῃ. »᾽ 

1 015. Διχμαρτυρία περὶ τοῦ Εὐίππου χλήρου πρὸς 
Χάρητα" « Πολλάχις ἤδη ἤχουσα. » 

29. 


452 


LVHe. Ὑπὲρ τοῦ Μνησιχλέους χλήρου᾽ « Δικαίαν, 
ὦ ἄνδρες, δέησιν. » 

LVIII*. Κατὰ Προξένου ὕδρεως" « Ὑ ὀριστής ἐστιν, 
ὦ ἄνδρες, πληγῶν. » ἼἜδει δ᾽ ἐπιγεγράφθαι " Ἀπολογία 
ὕόδρεως. 

LIX*. ᾿Επιχάρει πρὸς Φιλωτάδην: « Τὸν θαυμα- 
στόν, ὦ ἄνδρες. » 

χο͵ Κατὰ Κλεομέδοντος αἰκίας" « Ὅτι μέν, ὦ 
ἄνδρες, καὶ 6 πατὴρ Θεόδωρος δή. » 

LXI. Πρὸς Διοσχουρίδην περὶ vav: « Δικαίως ἄν, 
οἶμαι. M ἄνδρες. » 

LXIIe, "Epavixés πρὸς τοὺς ΕΝ παῖδας" 
« ^À μὲν ἀδικούμενος, ὦ ἄνδρες. » 

LXII. Πρὸς Apttvoxpdenv διαδικασία περὶ xap- 
πῶν χωρίου" « "Ex τούτοις, ὦ ἄνδρες, ἀνάγχη ἐστί. » 

LXIV. LXV. « Περὶ τοῦ ἵππου᾽ » ToU μὲν ἀγῶνος, 
ὦ ἄνδρες. » 

'O ὕστερος" «᾿Εδουλόμην ἄν, ὦ ἄνδρες, Λυσιχλείδου. » 

LXVIe. Κατὰ Δάου ὑπὲρ ἀνδραπόδων" « Ἃ μὲν 
ἀδιχούμενος, ὦ ὦ ἄνδρες. » 

LXVII*, Παραγραφὴ πρὸς Βιώτην" « Ὅτι μέν, ὦ 
ἄνδρες, xal αὐτὸς ἀπείρως. » 

LXvir. Κατὰ Θεοδώρου ψευδομαρτυριῶν" « No- 
αίζομεν, ὦ ἄνδρες. » 

LXIX*. ᾿Αγάθωνι συνηγορία᾽ « PITE καὶ αὐτὸς 
εἴρηκεν ᾿Αγάθων. » 

LXX^. ᾿Ἀποστασίου ἀπολογία Αἰσχύλῳ πρὸς Ξξενο- 
φῶντα « Χρήσασθαι μέν, ὦ ἄνδρες. » 

LXXI. Κατὰ Φιλίππου μεταλλιχός ᾿ « “Ὅτι μέν, 
ὦ ἄνδρες, Κάλλιππος. » 

LXXIIv. Ὑπὲρ υἱοποιήτου" ἔδει δ᾽ ἐπιγεγράφθαι" 
Ὑπὲρ Θεοδώρου, ὃν ἐποιήσατο υἱὸν Ἀρχεφῶν « Bou- 
λοίμην dv, ὦ ἄνδρες, & ὥσπερ χαλὸν xai δίχαιον. » 

LXXIII*. Περὶ τοῦ ᾿Αρχεφῶντος κλήρου" « Καὶ δί- 
xatov. εἶναι νομίζων. ν 


Ὁ. Ἰδιωτιχοὶ ψευδεπίγραφοι. 


LXXI1V. Πρὸς Πεδιέα παραγραφή" « Κατὰ τὸν 
νόμον τοῦτον. ν Οὗτος ó λόγος εἴρηται ἐπὶ Ἀριστοδήμου 
ἄρχοντος, ὡς ἐξ αὐτοῦ τοῦ λόγου γίνεται δῆλον " οἱ 
μὲν γὰρ εἰς Σάμον ἀποσταλέντες χληροῦχοι κατὰ τοῦ- 
vov τὸν ἄρχοντα ἀπεστάλησαν, ὡς Φιλόχορος ἐν ταῖς 
ἱστορίαις λέγει, Δείναρχος δ᾽ οὕπω δέκατον ἔτος τηνι- 
χαῦτα εἶχε. 

LXXV. Πρὸς Μελήσανδρον ὑπὲρ τῆς τριηραρ- 
jM « Ὥσπερ ol νόμοι χελεύουσιν. ν OD ἂν ὃ λόγος 
[εἴη, οὐχ ἔχω εἰπεῖν], ἀλλ᾽ 6 μὲν λέγων ὡς ἐπὶ Mó- 
λωνος ἄρχοντος γεγενημένου τοῦ ἀδικήματος ποιεῖται 
τὸν λόγον" φησὶ δὲ τῷ ὑστέρῳ ἔτει εἰσιέναι τὸν ἀγῶνα, 
ἐπὶ Νιχοφήμου ἄρχοντος, καθ᾽ ὃν εὑρίσκεται γεγενη- 
μένος ὃ Δείναρχος. 

LXXV^*. Πρὸς Βοιωτὸν ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος" « Οὐδε- 
μιᾷ φιλοπραγμοσύνῃ. » Εἰ xal μὴ τοῖς ἄλλοις of Δη- 
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μοσθένους ἀφαιρούμενοι τοῦτον τὸν λόγον καὶ Δει- 
νάρχῳ προσάπτοντες ἐλέγχοιντο, τῷ χρόνῳ γ᾽ οὖν 
ἐπιδειλϑεῖεν ἂν ψευδόμενοι - μέμνηται γὰρ ὡς νεωστὶ 
τῆς εἰς Πύλας ἐξόδου γεγενημένης" ἣ δ᾽ εἰς [Πύλαι] 
᾿Αθηναίων ἔξοδος ἐπὶ Θουδήμου ἄργοντος ἐγένετο, 
ὄγδοον {ιγ΄ libri) ἔτος Δεινάρχου ἔχοντος. 

ΕΧΧΥ", Πρὸς Μαντίθεον περὶ προιχός" « Πάντων 
ἐστὶν ἀνιαρότατον. « Οὗτος ἀχολουθεῖ τῷ προτέρῳ λόγω 
xal πολλὰ ἔχει κατὰ λέξιν ταὐτά, ἃ εἴη ἂν τοῦ αὐτοῦ 
ῥήτορος, ἔξω τῆς τοῦ Δεινάρχου ἡλικίας [ * καὶ γὰρ 
οὐ] πολλοῖς ἔτεσιν ὕστερον ἠγώνισται τὸν ἀγῶνα ὃ 
χατήγορος, ἀλλὰ δύο ἣ τρισίν, ὡς ἀχριδέστερον περὶ 
αὐτῶν ἐν τῇ [περὶ 1] Δημοσθένους γραφῇ δεδηλώ- 
χαμεν. 

LXXVI. LXXVII. ᾿Αθηνάδη συνηγορία περὶ τῆς 
σχεδίας πρὸς Auuvrtyov* « Φίλος μοι xol ἐπιτήδειος 
ὦν. » Ὁ ὕστερος" « Οἵομαι μὲν ὁμᾶς, ὦ Δ ἄνδρες. « Διο- 

πείθους ἔτι περὶ Ἑλλήσποντον, τοῦ τῶν ᾿Αθηναίων 
στρατηγοῦ, διατρίδοντος εἴρηται ὃ λόγος. ὡς ἐξ αὐτοῦ 
γίνεται φανερόν. "Ee δὲ ὁ χρόνος κατὰ ΠΠυθόδοτον 
ἄρχοντα, ὡς δηλοῖ Φιλόχορος σὺν τοῖς ἄλλοις, οὐὖ- 
τοῦ ἐπὶ τούτου τοῦ ἄρχοντος οὐδέπω εἰχοστὸν ἔχοντος 
ἔτος. 

LXXVI. Πρὸς Μήκυθον μεταλλικός" « Πριάμενοι 
μέταλλον, ὦ ὦ ἄνδρες. » 'Exl Νιχομάχου ἄρχοντος εἴρηται 
ὁ λόγος οὗτος" φησὶ γὰρ 6 λέγων ἐπ᾽ Εὐδούλου μὲν 
μισθώσασθαι τὸ μέταλλον, τρία δὲ ἔτη ἐργασάμενος, 
ἐχδαλλόμενος ὑπὸ τοῦ πλησίον ἔχοντος μέταλλα, λα- 
χεῖν αὐτῷ τὴν δίκην χατὰ Νιχόμαχον ἄρχοντα, Δει- 
νάρχου ἕν xal εἰχοστὸν ἔτος ἔχοντος. 

LXXIXo. Σατύρῳ πρὸς Χαρίδημον ἐπιτροπῆς ἀπο 
λογία" « Μὴ μεγάλον χινδύνου συμδεδηκότος. » Καὶ 
οὗτος ἐπὶ Νικομάχου εἴρηται. 

LXXX. Ὑπὲρ ἀντιδόσεως Μεγαχλείδῃ (imme 
πρὸς Μεγαχλείδην. Saupp.)* « El μὲν ἔδει, ὦ ἄνδρες, 
πρὸς τρεῖς ἣ τέτταρας, » Ὁ μὲν λέγων ἐστὶν 'Agapeuc 
ἔξω δ᾽ ἐστὶ τῶν Δεινάρχου χρόνων" εἴρηται γὰρ ἔτι 
τοῦ στρατηγοῦ Τιμοθέου ζῶντος χατὰ τὸν qpóvov τὸν 
τῆς μετὰ Μενεσθέως στρατηγίας, ἐφ᾽ t| τὰς εὐθύνας 
ὑποσχὼν ἑάλω. Τιμόθεος δὲ τὰς εὐθύνας ὑπέσχηχεν 
ἐπὶ Διοτίμου τοῦ μετὰ Καλλίστρατον ὅτε καὶ "**. 


FRAGMENTA. 
À. Δημόσιοι λόγοι γνήσιοι. 
I. ΚΑΤᾺ ΠΟΛΥΕΥΚΤΟΥ AOKIMAZIA. 


« Cum Dionysius tres tantum causas comme- 
moraverit, quibus contra Polyeuctum agendis 
Dinarchus orationes scripsisset, ab Harpocratione 
quatuor orationes afferri videntur : κατὰ II. δοχι- 
μασία, κατὰ II. δωροδοχίας, χατὰ Π. ἔνδειξις, χατὰ 
Il. ἀπόφασις, quibus si duas illas, qu; ad metalla 
samia pertinebant, addideris , sex orationes a Di- 
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narcho contra Polyeuctum scriptas esse facile 
exisimaveris. Ας Westermannum Hist. eloqu. 
gr. p. 311 sq. (cl. p. 316 ) et Behneckium Qusst. 
orator. p. 643 videmus hoc statuisse, Sed cum ez 
cause , quas Dionysius non commemoravit , χατὰ 
II. δωροδοχίας, χατὰ [1. ἀπόφασις, publicae fuerint 
necesse sit, index publicarum vero orationum et 
genuinarum et suppositarum integer servatus esse 
videatur, nihil restaret, nisi ut Dionysium has 
orationes per negligentiam omisisse existimare- 
mus. Quod parum est verisimile, Quare eam 
orationem, quam Harpocratio χατὰ II. δωροδο-- 
xia; inscriptam fuisse dixit, non differre puto ab 
delatione Polyeucti ex senatu ejecti, Nam de 
donis a Polyeucto acceptis in hac oratione Dinar- 
chum exposuisse fr. 8 luculenter docet. Ab hac 
oratione ne eam quidem diversam fuisse putave- 
rim, quam Harpocratio χατὰ II. ἀπόφασιν dictam 
ese uno loco tradidit fr. 9. Quanquam enim 
exempla nunc quidem non suppetunt, tamen ἀπο- 
φαίνειν εἰ ἀπόφασιν vocabula a gramrmaaticis ali- 
quando usurpata esse, ubi ἐνδειχνύναι et ἔνδειξις 
propria erant, non est quod jure mireris. Aliis 
fortasse magis placebit ἀπόφασιν esse, qui proprio 
vocabulo φάσις dicitur, ut testimonium illud Har- 
pocrationis ad orationem de metallis samiis referri 
possit. Non minus anceps judicium est, ad 
quam orationem pertineant, que cause nomine 
non addito simpliciter ex oratione aliqua χατὰ 
Πολυεύχτου desumpta esse dicuntur... Etsi vero 
orationes primam et secundam contra unum eun- 
demque hominem scriptas esse fragmenta ipsa 
videntur comprobare, tamen neque hoc certum 
est, neque quis ille Polyeuctus fuerit, Nam pre- 
ter Sphettium illum, Demosthenis amicum cla- 
rissimum, tum complures homines cognomines 
Athenis vixisse supra vidimus, » SauPPrUs. 
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I. 
Harpocratio : Επαχτροχέλης" Αἰσχίνης ἐν 
τῷ κατὰ Τιμάρχου. Εἶδος δ᾽ ἐστὶ πλοίου σύνθετον 
ἔχον τὴν χατασχευὴν ἔχ τε ἐπαχτρίδος χαὶ χέλητος. 
Hv δὲ ὡς ἐπίπαν ληστριχόν, ὡς xal Δείναρχος ἐν τῇ 
κατὰ Πολυεύχτου δοχιμασία. 
2. 
ldem : Ἀρχαιρεσιάζειν τὸ ἀξιοῦν ἑαυτὸν αἷρε- 
θῆναι ἄρχοντα Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Πολυεύχτου. 
3 


Priscianus XVIII, 23 p. 189 Kr. : Ἐγχύχλια 
Gr«aci et de probabilibus et vilissimis rebus dicunt. 
Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Πολνεύχτου " « ἀνθρώπου xal 
μισθωτοῦ xai πάντα τὰ ἐγχύχλια ἀδικήματα ἠδιχη- 
χότος. » 

4. 

Dionysius t. V, p. 640 R : Οὐ μὴν ἀλλὰ xai 
τοῦ Δημοσθενιχοῦ χαραχτῆρος, ὃν μάλιστα ἐμιμήσατο, 
πολὺ πλείω (sc. παραδείγματα) δύναιτ᾽ ἄν τις εἰ- 
πεῖν, ὡς καὶ ἐν τῷ χατὰ Πολνεύχτου᾽ προοιμιάζεται 
γὰρ ὁμοίως ἐχείνῳ xal BU ὅλου τοῦ λόγου παραπλήσιος 
μεμένηχεν. 


Il. KATA IIOAYEYKTOY ἘΚΦΥΛΛΟΦΟΡΗ͂- 
OGENTOZ ENAEIZIZ. 


5. 

Harpocratio : AG pw v γραφή" ὁπότε τις αἰτίαν 
ἔχοι τῶν πολιτενομένων δῶρα λαθεῖν, τὸ ἔγχλημα 
τὸ κατ᾽ αὐτοῦ διχῶς ἐλέγετο, δωροδοχία τε καὶ δώρων 
γραφή. Δείναρχος οὖν λόγον μέν τινα ἐπέγραψε 
χατὰ Πολυεύχτου δωροδοχίας, ἐν δὲ τῷ χατὰ Πυθέου 
ξενίας πολλάχις ὀνομάζει τὴν τῶν δώρων γραφήν. 

6. 


Idem : ᾿Εχφυλλοφορῆσαι. El ἐδόχει τις τῶν 
βουλευτῶν ἀδικεῖν. διεψηφίζετο 4j βουλὴ περὶ αὐτοῦ 
εἰ χρὴ αὐτὸν μηχέτι βουλεύειν " ἀντὶ δὲ ψήφων φύλ- 
λοις ἐχρῶντο, δι᾿ ὧν ἕχαστος ἐπεσημαίνετο τὴν αὐτοῦ 


I. COKTRA POLYEUCTUM PROBATIO. 


1. 
᾿Ἐπκαχτροχέλης, myoparo piraticus, apud JEschinem in 
orat. contra Timarchum ($ 191). Est vero species navi- 
£!, structuram babens compositam ex epactride et ce- 
loce. Ut plurimum erat piraticum, ut Dinarchus quoque 
testatur in probatione contra Polyeuctum. 
2. 
Ἀρχαιρεσιάζειν, ad magistratum aspirare. Dinarchus in 
oral. contra Polyeuctum. 
3. 
Diearehus in or. contra Polyeuctum : « Viri et metce- 
nani el qui vilissima quteque crimina commiserit. » 
&. 
. Nec pauciora etiam Demosthenici characteris, quem po- 
littimum Diparchus scitatus est , imitationis exempla pro- 
lucere quis queat, ut in oratione adversus Polyeuctum. 


Eadem , qua ille, ratione exorditur, et in universo oratio- 
nis contextu persimilis est. 


Il. CONTRA POLYEUCTUM E SENATU EJECTUM 
DENUNTIATIO. 


ὅ. 

Δώρων γραφή. Si quis ex iis qui in administratione reip. 
versarentur, captorum munerum insimulatus esset, actio 
contra eum ipstitnebatur quie duplici nomine appellaba» 
tur, sive δωροδοχίω sive δώρων γραφή. Itaque Dinarchus 
quandam. inscripsit orationem contra Polyeuctum δωροδος 
κίας. Sed in ea quze est contra Pytheam de peregrinitate ,. 
subinde vocat τὴν. τῶν δώρων γραφήν.. ᾿ 

6. 


᾿Εχφυλλοφορῆσαι, senatu vel ordine movere. Si quis se- 
natorum contra jus fasque agere videretur, senatus disqui- 
rebat, an conoilio mosendus esset, necne. Pro ealculis 
autem foliis arborum utebantur, quibus suam qnisque sen- 
tentiam significavit. Dinarchus in orat. contra Pelyeuctum 
& senatu ejectum. 
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γνώμην, Δείναρχος ἐν τῷ xaxa []ολυεύχτου ἐχφυλ- 
λοφορηθέντος. 


5 

Idem : Παλίμόδολον Αἰσχίνης ἐν τῷ περὶ τῆς 
πρεσδείας. 'O πολλάκις ἐμπολῇ ἀμεταδεύθλημένος [xal] 
παλίμπρατος παλίμθολος λέγεται, ὡς δῆλόν ἐστιν ἔχ 
τε τοῦ Δεινάρχου χατὰ Πολυεύχτου xai ἐκ τοῦ Μενάν- 
δρου Σικυωνίου. Cf. Photius Lex. 

8. 

Idem : Παλιναίρετος" Δείναρχος dv τῇ xarà 
Πολυεύκτου ἐχφυλλοφορηθέντος ἐνδείξε. Μήποτε 
παλιναίρετον λέγει ὁ ῥήτωρ τὸν Πολύευχτον, ἐπειδή- 
TtQ συχοφαντῶν τινάς, ἔπειτα λαμδάνων δῶρα τούτοις 
αὐτοῖς ἐδοήθει, ὡς ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ δείκνυται - ἢ ὅτι 
συκοφάντης ἁλοὺς ἐζημιοῦτο, χαὶ διὰ τοῦτ᾽ ἐχωλύετο 
λέγειν πρὶν ἀποτῖσαι τὴν ζημίαν ἣν ὥφειλεν, ἔπειτα 
ἀποτίσας τὴν ζημίαν πάλιν ἔλεγεν. ὡς δηλοῦται xal 
τοῦτο ἐν τῷ λόγῳ. — "Oct γὰρ τοὺς τοιούτους ἐχάλουν 
παλιναιρέτους, καὶ τοὺς ἀποχειροτονηθέντας τὴν ἀρχὴν 
xal πάλιν χειροτονηθέντας, Εὔπολίς τε ἐν Βάπταις 
δηλοῖ xoi Ἄρχιππος ἐν Ἰἰχθύσι, xv. 

9. 

Idem : Παραγγελία. Δείναρχος ἐν τῇ xac 
Πολευεύκτου ἀποφάσει" « καὶ τὰς ἰδίᾳ παραγγελίας 
γεγενημένας καὶ τὰς δεήσεις. » 

Il]. KATA IIOAYEYKTOY ΠΕΡῚ TOY ΓΕΩ- 
$ANIOY. 
10. 

Pollux VII, : Πολλὰ δ᾽ ἂν xol ἄλλα εἴη μέ- 
ταλλα, ὥσπερ d iv Σάμῳ τὰ καλούμενα γεωφάνεια, 
ὑπὲρ ὧν ὁ Δείναρχος. λέγει. Cf. Harpocratio : l'to- 
φάνιον χωρίον ἐν ᾧ γῆς μέταλλον. Περὶ δὲ τοῦ ἐν 
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Σάμῳ γεωφανίου ὃν τρόπον ἐξευρέθη, Ἔφορος δεδή- 
λωχεν ἐν τῇ 0". 
ΣΙ, 

Harpocratio : Αἰγεῖον Αἰγέως ἧρῷον iv ᾿Αθή- 
vatc* Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Πολυεύχτου. Cf. Bekk. 
Anecd. p. 354, 8. 

12. 

Harpocratio : Kapóavóa: Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ 
Πολυεύχτου. "ἔστι δὲ πόλις τῆς Καρίας. 

V. ΚΑΊΑ ΠΥΘΕΟΥ͂ ΞΕΝΙΑΣ. 
13. 

Stephanus Byz. : Αἴγιναι, τρεῖς. Νῆσος μία 
τῶν Κυχλάδων. ... Ὁ πολίτης Αἰγινεύς, ὡς Στράδων, 
ὡς οἱ πολλοί. Αἰγινήτης... Αἰγιναῖος 586 ἔποιχος à 
χέραμος ἢ ὀδολὸς ἢ ἄλλο τι σχεῦος ἀπὸ Αἰγίνης. Καὶ 
τὸ θηλυχὸν Αἰγιναία. Λέγεται χαὶ γυνὴ Αἰγιναία, ὡς 
Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Πυθέου ξενίας. Τὸ θηλυχὸν τοῦ 
Αἰγινήτης, Αἰγινῆτις. 

14. 

Harpocratio. : Ae wv γραφή" ... Δείναρχος 
οὖν... ἐν δὲ τῷ κατὰ Πυθέου ξενίας πολλάχις ὀνομά- 
ζει τὴν τῶν δώρων γραφήν. ΟΕ, fr. 5. 

15. 

Idem : Ἀρχιδάμιος πόλεμος Λυσίας ἐν τῷ 
χατὰ ᾿Ανδροτίωνος xai [Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ] [᾿ν- 
θέου ξενίας. Cf. Lysias fr. 18. 

VI. ΚΑΤᾺ IIYGEOY ΠΕΡῚ TON ΚΑΤᾺ TO 
EMIIOPION EIZAITEAIA. 
16. 


Ἀπρότων. Δείναρχος ἐν τῷ xax Ilv- 


Idem : 


7. 

Παλίμδολον, apud /E£schinem in orat. De falsa legatione 
($ 40). Qui multiplici et saepe commutata venditione vete- 
rator factus est, καλίμδολος dicilur : idque ex oratioue 
Dinarchi contra Polyeuctum , et e Menandri Sicyonio ma- 
nifestum est. 

8. 

Παλιναίρετος, Rursum creaíus, FHlerum electus. Di- 
narchus in accusatione eontra Polyeuctum senatu ejectum. 
Sed vide num orator παλιναίρετον vocet Polyeuctum , quia 
muneribus corruptus defendendos susceperat eos quos 
antea calumniatus erai , ut ip ipea ilia oratione indicatur ; 
vel quod, quum calumnis convictus pecunia imnulctaretur, 
facultate dicendi tamdiu caruit, donec dehitam muiclam 
persolvisset, deinde vero, persoluta mulcta, denuo dicere 
poterat; nam hec quoque in ea oratione. Tales enim παλι- 
γαιρέτους vOCaloé esee nec non eos qui magistratu moti 
postea populi suffragiis iterum eligerentur, tum Eupolie 
in Daptis declarat , tum i-i nd in Piscibus. 


Dinarchus in diasclio(isas adversus Polyeuctum : « Et 
privatim prensationes οἱ preces adhibitas. » 


Ill. CONTRA POLYEUCTUM DE GEOPHANIO. 


10. 


Multa etiam alia metalla sunt, vcrbi causa Samia illa 


qua Geopbania vocantur, de quibus Dinarchus discerit. 
Geophanium, locus in quo terrm metallum. Sed de | 
iaventione Geophanii in Samo insula Ephorus scripsit libro 


nono, 
11. 


Z"Egeum , JEgei heroum. Dinarchus in oratione cootra 


Polyeuctum. 
12. 


Caryanda , Dinarclius in oratione adversus Polveo- 
ctum. Est Carise civitas. 
V. CONTRA PYTHEAM PEREGRINITATIS REUM. 
13 


Tv5?) Alywata , mulier ex gina oriunda , Dinarchos 
dicit in oratione contra Pytheam. 
14. 
Δώρων γραφή, aclio contra eum qui donis corrumpi se 
passus est. Seepius sic eam vocat Dinarchus in or. contre 
Pytheam de peregrtinitate. 


᾿Ἀρχιδάμιος πόλεμος, Archidamium bellum , dicil Ly- 

sias jiu orat. contra Androtionem et [ Dinarchus ] in or. 
contra Pytheam de peregrinitate. 

VI. CONTRA PYTHEAM DELATIO DE REBUS EM- 
PORII. 


16. 
Ἀπρότων. Dinarchus in oratione adv. Pytheam : « Quum 


FRAGMENTA. 


Üfou* « ἐμπεπηδηχότων τῶν ῥητόρων ἅσπερ ἀπρότων 
εἰς τὸ ἐμπόριον. » Μήποτε γραφιχὸν ἁμάρτημα, καὶ 
δεῖ γράφειν ὥσπερ ἀλησίπων. "Ev τισὶ δὲ γέγρακται 
ὥσπερ παρνόκων᾽ εἰσὶ δ᾽ οἱ πάρνοπες εἶδος ἀχρίδος. 
Cf. Bekkeri Anecd. p. 440, 28, et Etym. M. 
P. 4, 27 : Ἀπρότων' οἱ μὲν εἶδος χογχυλίου φασίν, 
οἱ δὲ ἀκρίδων, οἵ δὲ μελιττῶν. "Exaarov δὲ τούτων 
ἀγεληδὸν νέμεται xal οἱ μὲν τὰ ἄνθη, οἱ δὲ τοὺς χαρ- 
πούς, οἱ δὲ τὰ ποώδη σίνουσιν' ἀφ᾽ ὧν καὶ τοὺς χατὰ 
συμμορίαν καχούργους ἀπρότους ὠνόμασαν. 
17. 

Suidas 2, tr, p. 42: Καὶ χαλλίου. πιθήχου. 
Τὰ δυσχερῆ γὰρ τῶν ὀνομάτων εὐφημότερον εἰώθασιν οἱ 
Ἀττιχοὶ προφέρεσθαι" xai τὸν πίθηκον οὖν χαλλίαν 
προσηγόρευσαν. Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Πυθέου" « ἀλλ’ 
οἶμαι ὥσπερ οἱ τοὺς χαλλίας ἐν τοῖς οἴκοις τρέφοντες. » 
τουτέστι πιθήχονυς. Cf. Bekk. Anecd. p. 190, 30 et 
275, 6. 

18. 

Harpocratio : Ἀντιόληθέντας ἀντὶ τοῦ ὅπα- 
Ἱορευθέντας Δεέναρχος ἐν τῇ χατὰ Πυθέου εἶσαγγε- 
Ma. Cf. Bekk. Anecd. p. 409, 32. 


19. 
Idem : Ἀρρηφορεῖν' Δείναρχος κατὰ Πυθέου. 
δ' μὲν ἐχειροτονοῦντο δι᾽ εὐγένειαν ἀρρηφόροι, f' δὲ 
ἐκρίνοντο, ai τῆς ὑφῆς τοῦ πέπλου ἦρχον καὶ τῶν 
ἄλλων τῶν περὶ αὖτόν. Λευχὴν δ᾽ ἐσθῆτα ἐφόρουν. 
Εἰ δὲ χρυσία περιέθεντο, ἱερὰ ταῦτα ἐγίνετο. 
19 ἃ. 
Idem : Βασιλιχὴ διαδρομή. "ἔοικεν ἥ γινο- 
μένη διαδρομὴ τοῦ βασιλέως παρόντος, ὅσπερ εἷς ἐστὶ 


autem oratores in illud emporium seu ἄπροτοι insiluis- 
sent. »Videtur peccatum id esse scripture, et scribendum : 
ὥσκερ ἀλησίπων. In nonnullis codicibus est, ὥσπερ παρ- 
νόκων. Sunt vero parnopes genus locustarum. 

17. 

Kai χαλλίου, et simii. Attici enim rebus turpibus ho- 
pestiora nomina solent imponere : sic simiam καλλίαν ap- 
pellant. Dinarchus in orat. contra Pytheam : « Sed, ut 
opihor, eorom more, qui παλλίας͵,, simias , domi alunt. 


18. 

᾿λντιθληθέντας, dictatos , Dinarchus ia delatione contra 
Pytheam. 

19. 

᾿Αρρηφρορεῖν, Setreta et arcana sacra gestare, apud Di- 
sarchum, coutra Pytheam. Quatuor virgines &ponpópot , 
genere nobili , designabantur : at binee eligebantur, quee 
textura pepli aliisque rebus ad eum spectantibus preeessent. 
Vestem . gestabant candidam : et si aureum mundum cir- 
cumponerent sibí , is sacer fiebat. 

19 a. 

Βασιλικὴ διαδρομή. Sic vocari videtur eursus ( lampade- 
phoria equestris ), qui fiebat preesente rege, qui Athenis 
ueus eral ὁ novem archontibus. Dinarchus contra Py. 
Iheam. 


20. 
᾿Ἐκιμελητὴς dnopiov , apad Dinarchem ín orat. contra 


458 


τῶν ᾿Αθήνησιν θ΄ ἀρχόντων, βασιλιχὴ διαδρομὴ xa- 
λεῖσθαι. Δείναρχος χατὰ Πυθέου. 
20. 

Idem : Ἐπιμελητὴς ἐμπορίου" Asívapyoc dv 
τῷ κατὰ Πυθέου. ᾿Αριστοτέλης" « ἐμπορίου δ᾽ ἐπιμε- 
λητὰς V χληροῦσιν, τούτοις δὲ προστέταχται τῶν τε 
ἐμπόρων ἐπιμελεῖσθαι, καὶ τοῦ σίτου τοῦ χαταπλέον-- 
τος εἰς τὸ ᾿Αττικὸν ἐμπόριον τὰ β' μέρη τοὺς ἐμπόρους 
ἀναγχάζειν εἰς τὸ ἄστυ χομίζειν. » Cf. Bekk, Anecd, 
p. 255, 21. 

21. 

Idem : Καταδεδέσθαι ἀντὶ τοῦ πεφαρμακεῦ- 

σθαι xal δεδέσθαι φαρμάχοις Δείναρχος ἐν τῇ xarà 


Πυθέον εἰσαγγελίᾳ. 
22. 


Idem : Κοδαλεία" Δείναρχος dv τῇ χατὰ Πνθέον 
εἰσαγγελίᾳ. Κοδαλεία ἐλέγετο fj προσποιητὴ μετ᾽ 
ἀπάτης παιδιά, xol χόδαλος 6 ταύτη χρώμενος. "Eotxe 
δὲ συνώνυμον τῷ βωμολόχῳ. Φιλόχορος (fr. a4) 
χτλ. Cf. Bekk. Anecd. p. 273, ar. 

23. 

Idem : Ααμπάδιον. Ἣν νῦν ἡμεῖς λαμπάδα 
χαλοῦμεν, οὕτως ὠνόμαζον - Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ 
Πυθέου χαὶ Πλάτων ἐν a' τῆς Πολιτείας. 

24. 

Idem : Μητρῷον' Λυχοῦργος κατ᾽ Ἀριστογείτονος. 
Τοὺς νόμους ἔθεντο ἀναγράψαντες ἐν τῷ μητρῴῳ᾽ δη- 
λοῖ Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Πυθέου. Cf. Lycurgi 

25. 

Idem : Νομοφύλαχες. ... Δείναρχος xao ἽἽμε- 

ραίου xal ἐν τῷ κατὰ Πυθέου. 


Pytheam. Aristoteles : « Decem emporii curatores sorte 

legunt, quibus id negotii datum est, ut emporiorum curem 

habeant et frumenti, quod in Atticom emporium adve- 

hitur, duas partes in urbem mercatores deferre cogant. » 
21. 

Καταδεδέσθαι, id est, incantationibus magicis defixum 
esse et veneficio devinciri. Diparchus in accusatione ad- 
versus Pytheam. 

22. 

Κοδαλεία, apud Dinarchum in accusatione adv. Py- 
theam. Κούδαλεία vocabatur fictus ludus jocusve dolo et 
fallaci copjunctus : et κόδαλος, qui hune ludum ludit. 
Ejusdem vero generis esse videtur cum βωμολόχῳ. 

23. 

Λαμπάδιον, id quod hodie λαμπάδα voeamus appella- 
bant. Dimarchus in orat. eontra Pythesm, et. Plato in 
primo de republica. 

24. 

Μητρῷον, Fanum matris dedm. Lhycurgus orat. in 
Aristogitonem. Leges quum descripsissent in Metroo de- 
ponebant, quod etiam Dinarchue declarat in or. contra 
Pythesm. 

25. 

Νομοφύλαχες. Dinarchu in or. contra Himerieum et in 

or. contra Pytheam. 
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36. 

Idem : Ὑπόλογον. Λυσίας κερὶ ἀμόλώσεως. 
... Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Πυθέου" « οὐδεὶς ὑπόλογος 
βουλῇ γέγονεν, » ἀντὶ τοῦ οὐδεμία συγγνώμη, οὖδε- 
μία παραίτησις. Cf. Lysis fr. 21. 

17. 

Idem : Xpucoy ostv: Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ ITu- 
θέου" « πάλιν παρ᾽ Αἰσχίνην ἀποφοιτήσας παρὰ τούτῳ 
δῆλον ὅτι γρυσοχοεῖν ἐμάνθανεν, ἀλλ᾽ οὐ τὸ προκείμε- 
γον αὐτῷ πράττειν ἢ πάσχειν. » Κέχρηται τῇ παροι- 
μίᾳ χαὶ Πλάτων ἐν ε΄ Πολιτείας, χτλ. Cf. Bekker. 
Anecd. p. 316,3: Χρυσοχοεῖν ἐμάνθανε τί 
ἐστι; παροιμία ἐν ἤθει λεγομένη ἀντὶ τοῦ ἐπόρνευσε. 
« Hzc explicatio sententie , quam proverbio illo 
expressam esse reliqua testimonia ostendunt, non 
convenit. » SAUPPIUS, 

28. 

Idem: X ύτροι" ... ΓἜστι δὲ xal ᾿Αττιχή τις ἑορτὴ 
Χύτροι, ἧς μνημονεύει Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Πυ- 
θέου. Cf. Lysiz fr. 5. 

VII. KATA TIMOKPATOYZ. 
“0. 

Idem : Λογισταὶ xai λογιστήρια. Ἀρχή τις 
παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὕτω χαλουμένη " εἰσὶ δὲ τὸν ἀριθμὸν 
v, of τὰς εὐθύνας τῶν διῳχημένων ἐχλογίζονται ἐν 
ἡμέραις X, ὅταν τὰς ἀρχὰς ἀποθῶνται ol. ἄρχοντες " 
Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος. Διείλεχται περὶ 
τούτων ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ ᾿Αθηναίων πολιτείᾳ, ἔνθα 
δείχνυται ὅτι διαφέρουσι τῶν εὐθυνῶν. Μέμνηνται͵ τῆς 
ἀρχῆς xal ol χωμικοί- Εὔπολις Πόλεσιν᾽ « ἄνδρες λο- 
γισταὶ τῶν ὑπευθύνων χορῶν. » Λογιστήρια δ᾽ ἐστὶ τὰ 
τῶν λογιστῶν ἀρχεῖα, ὡς Δείναρχος ἐν τῷ xaxà Τι- 
μοχράτους xal Ἀνδοχίδης ἐν. τῷ περὶ τῶν μυστηρίων 
δηλοῦσιν. Cf. Scholia Demosth. 18, $ 117. 

30. 

Fragm. Cantabr. lexici rhet, p. 675, 38 : Πά- 

ρᾶλος καὶ Zalagiv(a. Ταύτας τὰς τριήρεις εἶχον 


DINARCHI 


διὰ παντὸς πρὸς τὰς ἐπειγούσας ὑπηρεσίας" ἐφ᾽ αἷς 
καὶ ταμίαι τινὲς ἐχειροτονοῦντο. ᾿Ἐχρῶντο δὲ αὐταῖς, 
εἰ δέοι στρατηγὸν μεταπέμψασθαι χριθησόμενον, ὥσπερ 
᾿Αλχιδιάδην. Ἡ δὲ Πάραλος δὴ ἀπό τινος ἥρωος ἐπι- 
γωρίου ἐχλήθη. Τῆς μὲν Παράλου xxi Σαλαμινίας 
ἐν τρίτῃ μνημονεύει Θουχυδίδης καὶ Ἀριστοφάνης ἐν 
Ὄρνισιν, Ἀριστοτέλης δὲ ᾿Αμμωνιάδα xal Πάραλον 
οἶδε, καὶ Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Τιμοκράτους. Φιλό- 
χορος δὲ ἐν τῇ ς΄ τέτταρας αὐτὰς οἶδε, πρώτας μὲν 
δύο, ᾿Αμμωνιάδα xal Πάραλον, προσγενομένας à 
Δημητριάδα χαὶ ᾿Αντιγονίδα. ᾿ἘΕχαλοῦντο δὲ οἱ ἐμ-- 
πλέοντες τῇ Παράλῳ Πάραλοι, ὡς xai παρ᾽ Αἰσχίνη, 
οἱ δὲ τῇ Σαλαμινίᾳ Σαλαμίνιοι. 


VIII. ΚΑΤΑ AYKOYPTOY ΕΥ̓ΘΥΝΩΝ. 


31. 

Etym. M. p. 469, 6 : Μὴ ἀγνοῶμεν δὲ ὅτι καὶ 
ἄλλοι εἰσὶν ἱεροποιοὶ τῶν σεμνῶν θεῶν, τὸν ἀριθμὸν 
δέχα. Δημοσθένης ἐν τῷ χατὰ Μειδίου" « περιεῖδε 
δὲ ταῖς σεμναῖς θεαῖς ἱεροποιὸν αἱρεθέντα ἐξ ᾿Αθηναίων 
ἁπάντων xal περὶ τὸν αὐτὸν καιρὸν καταρξάμενον s, 
Δείναρχος δὲ ἐν τῷ κατὰ Λυχούργου εὐθυνῶν φησι 
« χαὶ τὰς σεμνὰς θεὰς αἷς ἐχεῖνος ἱεροποιὸς καταστὰς 
δέχατος αὐτός. » 

Ja. 

Harpocratio : Διαγράψαντος" Aclvapyo κατὰ 
Λυχούργου. Μήποτε ἀντὶ τοῦ χαταδαλόντος xal xata- 
θέντος. "Evtot δὲ ἀντὶ τοῦ διὰ τραπέζης ἀριθμήσαντος, 
ὡς λέγομεν ἐν τῇ συνηθείᾳ. 

33. 

Photius et Suidas : Καταλεύσιμον τὸν ἄξιον 

τοῦ χαταλευσθῆναι λίθοις εἶπε Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ 
᾿᾿Αυχούργου. 
: 34. 

Harpocratio : Τρίτον ἡμίδραχμον᾽" Δείναρ- 
yo κατὰ Λυχούργου. Τὰς B' ἥμισυ δραχμὰς οὕτως 


εἰώθασιν ὀνομάζειν οἷ παλαιοί. 


26. 

Ὑπόλογον. Lysias De abortu. Dinarchas in or. contra 
Pytheam * οὐδεὶς ὑπόλογος βουλῇ γέγονεν, nulla senatui 
venia data est, i. e. nulla deprecatio locum habuit. 

27. 

Χρυσοχοεῖν. Dinarchus in or. contra Pytheam : « Rur- 
sus priore magistro relicto ad /Eschinem se confereps, 
aurum videlicet fundere apud bunc didicit; eorum vero 
nihil qut proposita erant aut facere aut pali. » Eodem 
proverbio usus etiam est Plato in quinto de Rep. libro 
(p. 450 B). 

28. 

Χύτροι eliam festum est Atticum , cujus meminit Dinar- 

chus in oratione contra Pytheam. 


Vil. CONTRA TIMOCRATEM. 


29. 
ΔΛογιστήρια sunt ratiociniis praefectorum curis , ut Di- 
marchus in or. contra Timarchum, et Andocides in ora- 
tione de mysteriis declarant. 


i 30. 

Iláoolov navem memorat etiam Dinarchus in or. contra 
Timocratem. 

Vill. CONTRA LYCURGUM DE RATIONIBUS RED- 
DENDIS. 
31. 

Dinarchus in or. contra Lycurgum de rationibus red- 
dendis : « et Venerandas deas ( Eumenides ) , quibus ille 
sacrificulus cum aliis novem conetitulus erat. » 

32. 

Διαγράψαντος. Dinarchus in or. contra Lycorgum. De 
eo accipiendum esse videtur qui pecunias solvit ac depo- 
suit ; vel, ut aliis placet , qui per mensam numeravit, vt 
vulgo dicere solemus. 3s 

Καταλεύσιμον. Sic Dinarchus in oratione contra Lycur- 
gum vocat eum, quem lapidibus obrui par fuit. 

34 


Τρίτον ἡμίδραχμον. Dinarchus contra Lycurcgum. Duas 
drachmas et dimidiam sic antiqui dicere consueverunl. 


FRAGMENTA. 


IX. ZYNHTOPIA AIZXINH KATA AEINIOY. 


« Neque de his hominibus neque de causa 
quidquam dici potest. Fortasse de oratore Deinia 
Erchiensi (cf. Demosth, 20 αὶ 146, 151 sq.) cogi- 
tandum est. Saupprvs. » 

35. 

Harpocratio : Κλιμάζη. Δείναρχος ἐν τῷ ἐπι- 
γραφομένῳ συνηγορία Αἰσχίνη χατὰ Δεινίου « ὅταν 
οὖν ἀπολογούμενος χλιμάζῃ καὶ παράγη τοὺς νόμους » 
ἀντὶ τοῦ παραχλίνη xal παρατρέπῃ. Μήποτε δὲ δεῖ 
γράφειν βλιμάζῃ,, ἵν᾽ ἦ οἷον θλίδη xal βιάζηται. Cf. 
idem : Βλιμάζειν τὸ ταῖς γερσὶ διαθλίδειν. Καὶ τὸ τὰ 
χηρία θλῖψαι βλίσαι λέγεται. Cf. Bekk. Anecd. 
P. 221, 16. 

Suidas : Κλιμαχίζειν. Μέμνηται Δείναρχος 
ἐν τῇ ὑπὲρ Αἰσχίνου συνηγορίᾳ, λέγων" « οὗτος χλι- 
μαχίζει τοὺς νόμους. » ἔστιν δὲ οἷον παράγει χαὶ 
διαστρέφει, ἴσως ἀπὸ τῆς χλίμαχος εἰρημένου τοῦ ὀνό - 
ματος, ἥτις οὖσα ὄργανον βασανιστικὸν διαστρέφει τὰ 
σώματα τῶν βασανιζομένων. Cf. Bekk. Anecd. 
P. 221, 19; 275, 15; Etymol. M. p. 200, 54. 

36. 

Harpocratio : Ἔχμαρτυρία διαφέρει τῆς μαρ- 
τυρίας, ὅτι ἣ μὲν μαρτυρία τῶν παρόντων ἐστίν, ἡ 
δ᾽ ἐχμαρτυρία τῶν ἀπόντων. Σαφέστατα δὲ περὶ τού- 
των διδάσχονσι Δημοσθένης τε ἐν τῷ χατὰ Στεφάνου 
xai Δείναρχος ἐν τῷ ὑπὲρ Αἰσχίνου κατὰ Δεινίου. 

37. 

Idem : Παραφρυχτωρεῖν᾽ Δείναρχος ἐν τῇ 

χατὰ Δεινίου ἐνδείξει.Ἡ Τὸ τοῖς φρυχτοῖς παρὰ τὸ 
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38 


Idem : Πινάχια τὰ χαθιέμενα ἀντὶ χλήρων τοῖς 
χληρουμένοις. ἴξοιχε δ᾽ εἶναι ταῦτα χαλχᾶ, ὡς 
ὑποσημαίνει Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τοῦ ὀνόματος. 
"Ev δὲ τοῖς Φιλιππιχοῖς ὅταν λέγη « μιχρὸν, ὦ Ἀϑη- 
ναῖοι , μιχρὸν πινάχιον πάντα ταῦτα », ἐνταῦθα τυχὸν 
πινάχιον λέγει εἷς ὃ ἐγγράφεται τὰ ἐγχλήματα τὰ χατὰ 
τῶν εἰσαγγελλομένων, ὡς χαὶ παρὰ Δεινάρχῳ ἐν συν- 
ηγορίᾳ Αἰσχίνη δείχνυται. 

39. 

Idem : Φρυχτωρῶν. Φρυχτωρεῖν ἐστὶ χυρίως τὸ 
διὰ πυρσῶν ἀνατεινομένων σημαίνειν ὁτιοῦν * Δείναρ- 
χος ἐν τῇ Αἰσχίνου συνηγορία κατὰ Δεινίου. 


X. ΚΑΤΑ ΦΟΡΜΙΣΙΟΥ͂ AZEBEIAX. 
40. 


Idem : Ἀποδάτης xal ἀποθαίν εἰν xal t πο-- 
δατιχοὶ τροχοί, Aslvagyoc χατὰ Φορμισίου xoi 
ἐν τῇ πρὸς Ἀντιφάνην ἀπολογίᾳ. Cf. Lycurgi fr. ao. 

41. 

Photius et Suidas : ἢ λινδημένον " ἀντὶ τοῦ 
ἀνεστραμμένον" Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Φορμισίου, ὅπῃ 
ἸΙσοχράτης χαλινδεῖσθαι λέγει. 

42. 

Idem : Προστρόπαιον. Αἰσχίνης περὶ τῆς 
πρεσδείας" « ἐάσετε οὖν αὐτὸν τὸ τοιοῦτον προστρό- 
παιον » ἀντὶ τοῦ ἄγος xal τὸ μίασμα. Καὶ προστροπὴ 
δὲ xal ἀρὰ ταὐτὸ λέγεται " ἐν γοῦν τῷ χατὰ Κτησι- 
φῶντος ix παραλλήλου τίθησι τὰ ὀνόματα 6 ῥήτωρ. 


προσῆκον χρῆσθαι, τουτέστιν ἐπὶ συμφέροντι μὲν | Κεῖται δὲ τοῦτο τὸ ὄνομα καὶ παρὰ Δεινάρχῳ ἐν τῷ 


τῶν πολεμίων ἐπὶ βλάδῃ δὲ τῶν φιλίων, οὕτως ἔλε- 


IX. DEFENSIO /ESCHINIS CONTRA DINIAM. 


$5. 

Κλιμάζῃ. Dinarchus in oratione cai titulus, defensio 
cause Aschinis contra Diniam : « quum igitur reus cao- 
sam dicens leges χλιμάζῃ xai παράγῃ, i. e. detorqueat et 
pervertat. » Sed videtur scribendum esse βλιμάζῃ, ut sit 
θλίδῃ xai βιάζηται, premat et violet. 

Βλιμάζειν, manibus comprimere; etiam mella favis ex- 
primere βλίσαι dicitur. 

Κλιμακχίζειν. Meminit verbi Dinarchus in defensione 
ZEschinis : « Hic leges torquet : » i. e. pervertit et cor- 
rumpit. Fortasse nomen deductum est a climace , quodam 
instrumento , quo hominum corpora in quiestionibus tor- 
queptur. 


36. 

Ἐχμαρτυρία et μαρτυρία eo differunt, quod hac sit 
presentium , illa absentium testimonium. Οὐδὲ apertis- 
sime docent Demosthenes in orat. contra Stephanum , et 
Dinarchus in or. pro /Eschine adversus Diniam. 

37. 

Παραφρυκτωρεῖν. Dinarchus in delatione contra Diniam. 
Sic vocabant ignibus e specula sublatis proditorie uti, hoc 
ext, in hostium commodum , οἱ amicorum damnum : ut 
ipse orator in oratione illa explicavit. 

38 


Πινάχια, tabelle qui sortium vice in urnam conjecta 


κατὰ Φορμισίου ἀσεθείας. 


sunt ab his ad quos sorte aliquid pervenit. Atque ists 
videntur ex sre fuisse, ut Demosthenes innuit oratione 
De nomine ($ 12). Sed quum in Philippicis dicat : « parva, 
Athenienses , parva tabella hzec omnia, » forte notat ta- 
bellam cui crimina reorum lasse majestatis inscribuntur, 
ut apud Dinarchum quoque in defensione causm /Eschi- 
nis docetur. 


39. 
Φρυχτωρεῖν est proprie igne sublato quidvis denuntiare. 
Dinarchus in defensione causo JEschinis contra Diniam. 


X. CONTRA PHORMISIUM IMPIETATIS CAUSA. 


40. 
Ἀποθάτης et ἀποδαίνειν et ἀποδατιχοὶ ἵπποι. Dinarchus 
contra Phormisium , et in apologia adversus Antiphanem. 
41 


᾿Ἠλινδημένον, volutatum. Dinarchus contra Phormi- 

sium. Hoc Isocrates χαλινδεῖσθαι vocat. 
42. 

Προστρόπαιον, piaculum cujus causa religione obstrin- 
gimus. /schines de falsa legatione : « Sinetis igitur inter 
vos versari hominem contaminatum atque sceleratum? » 
ΠΙροστροπὴ etiam et ἀρὰ pro eodem dicitur, siquidem /Eschi- 
nes in oratione contra Ctesiphontem haec vocabula compo- 
nit. Eadem vox exstat apud Dinarchum in or. contra Phor- 
misium De impietate. 
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43. 
Idem : Ὑποφόνια τὰ ἐπὶ φόνῳ διδόμενα χρή- 
pata. toic οἰχείοις τοῦ φονευθέντος, ἵνα μὴ ἐπεξίωσιν᾽ 
Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ... Φορμισίου. 


XI. ΚΑΤΑ KAAAAIZXPOY ΠΕΡῚ ΤΩΝ 
ΤΙΜΩ͂Ν. 


4. 

Idem : Κύχλοι" Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Καλλαί-- 
σχρου. Κύχλοι ἐκαλοῦντο ol τόποι ἐν οἷς ἐπωλοῦντό 
τῖνες' ὠνομάσθησαν δὲ ἀπὸ τοῦ χύχλῳ περιεσταναι 
τοὺς πωλουμένους. Μένανδρος ᾿Εφεσίῳ * « ἐγὼ μὲν 
ἤδη μοι δοχῶ νὴ τοὺς θεοὺς ἐν τοῖς χύχλοις ἐμαυτὸν 
ἐχδεδυχότα δρᾶν, χύχλῳ τρέχοντα χαὶ πωλούμενον. » 

45. 

Idem : Κηφισόδωρος. ... Ἕτερος δ᾽ ἂν εἴη 
Κηφισόδωρος, ὃς ἵππαρχος ὧν ἐν Μαντινείᾳ μετὰ 
Γρύλλου τοῦ Ἐξενοφῶντος ἀπέθανεν, οὗ μνημονεύει 
Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Καλλαίσχρου. Cf. Lycurgi 
fr. 8. 


XII. TYPPHNIKOZ. 


De argumento et tempore hujus orationis bene 
exposuit A. Bacckhius de re navali Athen. p. 459. 
46. 

Idem : ΠΠερίστασιν. Δείναρχος Τυρρηνιχῷ᾽" 
« μετὰ ταῦτα τοῦ Δάμωνος ἤδη περὶ ἀναγωγὴν ὄντα 
με περίστασιν ποιησαμένου καὶ μαρτυρεῖν ἀξιοῦντος » 
xai τὰ ἑξῆς. Μήποτε τοιοῦτόν ἐστι τὸ λεγόμενον, ἐν 
χύχλῳ περιέστη με αὐτὸς xal οἱ συμπαρόντες αὐτῷ, 
καὶ μαρτυρεῖν ἠνάγχαζον, ἵνα τὴν αὐτὴν ἔννοιαν ἔχῃ 


τῷ περίστατόν με ἐποίησαν. "Ev ἐνίοις δὲ παράστα- 


DINARCHI 


σουσιν οὗ À et Photius, ποιήσουσιν οἷς BCG, xou 

σαντος N. Explicatione grammaticis hoc egere 

visum est, quod Damo unus circumstetisse eum, 

qui navem solvere vellet, dicebatur. » SaurPivs. 
Á5. 

ldem : Képxoupo« εἶδός τι νεώς" Δείναρχος 
Τυρρηνιχῷ. 

48. 

Idem : Λιπάρα" Astvapyoc Τυρρηνιχῷ. Mia τῶν 
χαλουμένων Αἰόλου νήσων περὶ τὴν Σιχελίαν ἡ Αι- 
πάρα, ὡς Εὔδοξος ζ΄ περιόδον. 

η9. . 

Idem : Οἴχημα ἀντὶ τοῦ δεσμιωοτήριον Δείναρῤγος 
ἐν Τυρρηνιχῷ xal ἐν τῷ χατὰ Ποσειδίππου, ἀντὶ δὲ 
τοῦ πορνεῖον Αἰσχίνης ἐν τῷ χατὰ Τιμάῤχου. 

50. 

Idem : Στροφάδες νῆσοι" Δείναρχος Τυρρηνιχῶ" 
νῆσοί τινές εἶσι μεταξὺ Ζαχύνθου καὶ Ἤλιδος χείμεναι. 
« Ad eandem fortasse orationem pertinet Harpo- 
crationis glossa p. a1, a1 : Ἀντιάταις τοῖς ἀπὸ Àv- 
τίου πόλεως, ἥτις ἀπέχει Ρώμης τ' σταδίους. Nam 
Antiates pariter atque Thyrrhenos illis temporibus 
piratica infames fuisse Strabo 5, 3 6 5, tradidit.» 
SAUPPIUS. 


XIII. ΚΑΤΑ AIONYZIOY TOY ΕΠῚ ΤῊΣ 
AIOIKHZEDZ. 


5r. 

Bekker, Anecd. p. 191, 37 : Ὀργεῶνές εἶσιν 
of χοινωνοῦντες ἀλλήλοις θεῶν [ἢ] ἡρώων ἐν ἱεροῖς xai 
χοινῇ θυηπολοῦντες, ὡς Δείναρχος [Χάρης codd.] λέ- 
qt ἐν τῷ κατὰ Διονυσίου. Καὶ πάλιν ὀργεῶνες τίνες, 


σιν γράφεται. « In his ποιησαμένου Bekkerus; ποιή- | ἐν ᾿Απολογίᾳ δόρεως σαφὲς ποιεῖ. Οὗτοί εἰσιν οἱ τοῖς 


43. 
Ὑποφόνια, pecunia quam homicida dat propinquis et 
affinibus interfecli, ne eum persequantur. Dinarchus in 
or. contra Phormisium. 


XI. CONTRA CALL/ESCHRUM DE HONORIBUS. 


44. 

Κύκλοι. Dinarchus in or. contra Callsteschrum. Κύκχλοι 
vocabantur loca ubi vendebantur mancipia quod in or- 
bem circumstabant qui venibant. Menander Ephesio : 
« Ego quidem mihi jam videor, per deos, memet in circis 
vestibus exutum, videre circum currentem et venunda- 
tum. » 

45. 

Cephisodorum, qui equitum magister cum Gryllo Xeno- 
phontis filio ad Mantineam occubuit , Dinarchus memorat 
in oratione contra Calleeschrum. 


XIl. TYRRHENICA ORATIO. 


46. 

Περίστασιν. Dinarchus in or. Tyrrhenica : « Post heec 
Damone me, quum jam in eo eram ut portu soiverem, 
περίστασιν faciente et testimonium ἃ me perhiberi ju- 
bente » et quie sequuntur. Videndum pe verborum isto. 


rum sensus sit : Circumsteterunt me et ipse et qui cum 
eo erant, οἱ ad testimonium perhibendum adegerunt, 


adeo ut idem significet quod περίστατόν με ἐποίησαν. Ce- 
terum in quibusdam exemplaribus παράστασιν scribitur. 
47 


Κέρχουρος, genus navigii. Dinarchus in Tyrrhenica ora- 
tione. 


48. 

Lipara, cujus meminit Dinarchus in or. Tyrrhenic, 
una est insularum circa Siciliam, quas 450] appellant, 
teste Eudoxo in libro sexto Ambitus terrae. 

49. 

Οἴχημα, id est, carcer. Dinarchus in or. Tyrrhenica εἰ 

in or. contra Posidippum. * 


Strophades insulse , quarum mentio fit in Dinarchi ort- 
tione Tyrrhenica , sitse sunt inter Zacynthum et Elidem. 


XIII. CONTRA DIONYSIUM J/ERARII ADMINISTRA- 
TIONI PR/EFECTUM. 


91 
Ὀργεῶνες sunt qui deorum vel heroom in fanis cogvem- 
tus babent et in. communi sacra faciunt, ut Dissrcbes 
dicit in oratione contra Dionysium. Rursus quinam sin! 


FRAGMENTA. 


ἰδία ἀφιδρυμένοις θεοῖς ὀργιάζοντες χαὶ τῶν ἱερῶν δὲ 
χοινωνοῦντες (κρίνοντες cod.; em, Saupp. ) ὀργεῶνας 
ἑαυτοὺς (ἀλλήλους ) ἐχάλουν. 


XIV. ΚΑΘ᾽ IMEPAIOY EIZAITEATIKOZ. 


52. 
Harpocratio : Ἀμμωνὶς ἣ τοῦ Ἄμμωνος ἱερὰ 
τριήρης " Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Ἱμεραίου. 
53. 


Idem : Nou og óA axe«. Ἀρχή τις παρ᾽ ᾿Αθηναίοις 
οὕτως ἐκαλεῖτο, διαφέρουσα τῶν θεσμοθετῶν" Δείναρ - 
(ὃς καθ᾽ Ἱμεραίου καὶ ἐν τῷ κατὰ Πυθέου. Φιλόχο- 
ρος δὲ ἐν τῷ ζ΄ ἄλλα τέ τινα διεξῆλθε περὶ αὐτῶν, χαὶ 
ὅτι οὗτοι τὰς ἀρχὰς ἐπηνάγχαζον τοῖς νόμοις χρῆσθαι. 


XV. ΚΑΤᾺ IIIZTIOY EIZAITEAIA. 


54. 

Vit. X oratt, p. 842, F : Ἔσχε δὲ τρεῖς παῖδας 
(Lycurgus) àx Καλλιστοῦς, τῆς “Αὔρωνος μὲν θυ- 
γατρός, Καλλίου δὲ τοῦ “Αόρωνος Βατῆθεν ἀδελφῆς, 
τοῦ ταμιεύσαντος στρατιωτιχῶν ἐπὶ Χαιρώνδου ἄρ- 
γοντος" περὶ δὲ τῆς χηδείας ταύτης λέγει 6 Δείναρχος 
ἐν τῷ χατὰ Πιστίου ( Παστίων οοἀά.). Cf. Wester- 
mann. Quzst. Demosth. III, p. 124, et Matzner 
ad Dinarch. or. I, $ 52. 

55, 

Harpocratio : Βουλεύσεως ἐγχλήματος ὄνομα 
ἐπὶ δυοῖν ταττόμενον πραγμάτων" τὸ μὲν γάρ ἐστιν 
ὅταν ἐξ ἐπιδουλῇς τίς τινι χατασχευάσῃ θάνατον, ἐάν 
τε ἀποθάνῃ ὃ ἐπιδουλευθεὶς ἐάν τε μή" τὸ δ᾽ ἕτερον 
ὅταν xc)... Τοῦ μὲν οὖν προτέρου μάρτυς Ἰσαῖος ἐν 


ΞΘ απ. ᾳᾳας.άέῆςσςς οὸ.,Ψ«.«. πᾷ τ “σον 
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τῷ πρὸς Εὐχλείδην, ἐπὶ Παλλαδίῳ λέγων εἶναι τὰς δί- 
xac, Δείναρχος δὲ ἐν τῷ xav& Πιστίου ἐν Ἀρείῳ πά- 
To. Cf. 15εἰ fr. 58. 


XVI. KAT' ATAZIKAEOYZ EIZAITEAIA. 


56. 

Idem : Ἀγασιχλῇς ... Γέγραπται xal Δεινάρχω 
(Δημάρχῳ codd. ) λόγος κατ᾽ αὐτοῦ, iv ᾧ δεδήλω- 
ται ὅτι Αλιμουσίους συνεδέχασε xal διὰ τοῦτο ξένος 
ὧν τῇ πολιτείᾳ ἐνεγράφη. Cf. Hyperidis or. pro 
Euxenippo $ 3. 

57. 

Idem : Εὐανδρία" Δείναρχος ἐν τῷ χατ᾽ Ἀγασι- 
χλέους, Παναθηναίοις εὐανδρίας ἀγὼν ἤγετο. ᾿Ἀνδοχί- 
δης *' ἐν τῷ κατ᾽ ᾿Αλχιδιάδου δηλοῖ καὶ Φιλόχορος. 
Cf. Bekker, Anecd. p. 257, 13 : Εὐανδροίᾳ" ἀγών 
τις εὐανδρίας τοῖς Παναθηναίοις ἀγόμενος, οὗ χοινω- 
γεῖν οὐχ ἐξῆν τοῖς ξένοις. 

58. 

Harpocratio : Σχαφηφόροι. Δείναρχος ἐν τῷ 
χατὰ ᾿Αγασιχλέους φησίν" « οἱ ἀντὶ σχαφηφόρων ἔφη- 
θοι εἰς τὴν ἀχρόπολιν ἀναδήσονται,, οὖχ ὑμῖν ἔχοντες 
χάριν τῆς πολιτείας ἀλλὰ τῷ τούτου ἀργυρίῳ, » ἀντὶ 
τοῦ uécotxot* οὗτοι γὰρ ἐσχαφηφόρουν Ἀθήνησι, Δη- 
μήτριος γοῦν ἐν γ΄ Νομοθεσίας φησὶν ὅτι προσεταττεν 
6 νόμος τοῖς μετοίχοις ἐν ταῖς πομπαῖς αὐτοὺς μὲν 
σχάφας φέρειν, τὰς δὲ θυγατέρας αὐτῶν ὑδρεῖα καὶ 
σχιάδια. Διείλεχται περὶ τούτων xai Θεόφραστος ἐν v 
Νόμων. 

59. 
Idem : Προμετρητής. Ὑπερίδης dv τῷ περὶ τοῦ 


orgeones in Defensione contumelise explicat. Hi sunt qui 
deos in privatis sacris cultos venerantur. Quorum sacro- 
rum qui participes erant, orgeones se appellabent. 


XIV. CONTRA HIMER/EUM ORATIO IN EIZAITEAIAZ 
CAUSA HABITA. 


52. 

Ἁμμωνίς, Ammoni sacra triremis, Dinarchus in oratione 

contra Himerzeum ( Demetrii Phalerei fratrem?). 
53. 

Νομοφύλακες, Legum custodes, Athenis magistratus a 
lhesmothetis diversus. Dinarchus in or. contra Himerzeum 
ein ea quee est contra Pytheam. Philochorus cum alía 
»onnulla de iis libro septimo exposuit, tum coegisse ma- 
gistratus ut legibus uterentur. 


XV. CONTRA PISTIAM IN EIZATTEAIAZ CAUSA. 


54. 

Lycurgus tres habuit liberos e Callistone Habroníis filia, 
εἰ Callue Habronis, populo Batensis, sorore, ejus qui 
Charonda archonte qusestor bellicam pecuniam tractavit. 
De hac affinitate loquitur Dinarchus in oratione contra 

m. 
55. 

Βουλεύσεως nomen duobus in criminibus valuit : uno, 
quando alter alteri per insidias necem paravit, sive con- 
Scfla mors esset, sive non esset; altero, quando ali- 
quis ut. zrarii debitor inscriptus litem inferret alteri, 


EEUU MA A AO RR MUT Uno ^o Od 


quod se contra jus inscripsisset. Prioris testis est Iezeus in 
orat. adv. Euclidem, qui inquit de eo cognosci in Palla- 
dio, dum Dinarchus in or. contra Pistiam id in Areopago 
fleri dicit. 

XVI. CONTRA AGASICLEM IN EIZAITEAÍ[AZ CAUSA. 


Contra Agasiclem Dinarchus orationem scripsit , in qua 
manifestum fecit eum Halimusios donis corrupisse et 
propterea, quamvis peregrinum, in eorum civitatem ad- 
scriptum esse. T 

. Εὐανδρία, fortitudo. Dinarchus in orat. adv. Agasiclem. 
Panathensis εὐανδρίας, fortitudinis, certamen agitaba- . 
tur, ut Abpdocides declarat in oratione contra Alcibiadem, 
et Philochorus. 

58. 

Σχαφυηφόροι, scaphiferi. Dioarchus in or. contra Aga- 
siclem : « Adolescentes qui pro scaphiferis in arcem ascen- 
dent, hujus pecunie polius quam vobis ob jus civita- 
tis acceptum gratiam habentes. » Ubi σκαφηφόροι sunt μέ- 
1otxot , inquilini; nam inquilini Athenis scaphas ferebant. 
Demetrius enim libro tertio De legum latione scribit : 
« Jubet lex, ut inquiliui scaphas in pompis ferant : eorum 
filie autem hydrias et umbellas. » De his etiam disseruit 
Theophrastus libro decimo De legibus. 

59. 
Dinarchus in or. contra Agasiclem : «Scythee igitur di- 
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ταρίχους. Aslvapyoc κατ᾽ ᾿Αγασιχλέους " « Σκχύθου τοί- 
νυν τοῦ προμετρητοῦ ἦν υἱὸς καὶ ἐν δημοσίοις γέγονε 
xai αὐτὸς ἐν τῇ ἀγορᾷ προμετρῶν διατετέλεχεν. » Cf. 
Hyper. or. LIX, fr. λ30. Suidas : Προμετρη- 
τή c ὁ τοὺς πιπρασχομένους πυροὺς ἐν τῇ ἀγορᾷ xol 
τῶν ἄλλων σπερμάτων ἕκαστον διαμετρῶν, χαὶ τούτου 
τοῦ ἔργου μισθὸν λαμβάνων προμετρητὴς ἐκαλεῖτο. 
Δείναρχος" « Ὃ Σκχύθου τοῦ προμετρητοῦ υἱὸς ἐν δη- 
μόταις γέγονε καὶ ὁ αὐτὸς ἐν τῇ ἀγορᾷ προμετρῶν δια - 
τετέλεχε xat ὑμεῖς ἐκλαδόμενοι παρ᾽ αὐτοῦ τοὺς πυροὺς 
διατελεῖτε. » Dinarchus, monente Sauppio, ita scri- 
psisse videtur ; Zxó8ou τοίνυν τοῦ προμετρητοῦ ἦν 
υἱὸς καὶ ἐν δημοσίοις γέγονε καὶ αὐτὸς ἐν τῇ ἀγορᾷ 
προμετρῶν διατετέλεχε xat ὑμεῖς ἐχλαμδανόμενοι παρ᾽ 
αὐτοῦ τοὺς πυροὺς διατελεῖτε. 
θο. 
Harpocratio : 'ÀA πόταφος ἀντὶ τοῦ ἀπεστερημένος 
τῶν προγονιχῶν τάφων Δείναρχος ἐν τῇ xac! Ἀγα- 
σιχλέους εἰσαγγελίᾳ. Οἵ, Bekk. Anecd. p. 437, 13. 


XVlIa. ΚΑΤΑ ΘΕΟΚΡΙΝΟΥ͂ ΕΝΔΕΙΞΊῚΣ. 


61. 

Idem : Ἀγραφίου εἴδός τις δίκης οὕτω χαλουμέ- 
νῆς xarà τῶν ὀφειλόντων μὲν τῷ δημοσίῳ xal διὰ 
τοῦτο ἐγγραφέντων, εἶτα πρὶν ἐχτῖσαι ἐξαλειφθέντων, 
Διδάσχουσι δὲ τοῦθ᾽ οὕτως ἔχειν Δημοσθένης τε ἦ Δ εἰ- 
ναρχος ἐν τῷ χατὰ Θεοχρίνου χαὶ Λυχοῦργος ἐν τῷ 
xaT Ἀριστογείτονος, ἔτι τε Πυθέας ἐν τῇ πρὸς τὴν 
ἔνδειξιν ἀπολογίᾳ. Dionysius orationem inter ge- 
nuinas habet, nec ea potest esse Demosthenis. 
V. Sauppii Epist. crit. ad Hermannum p. 49. 

62. 

Idem : Θεοχρίνης. Δημοσθένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτη- 
σιφῶντος λοιδορούμενος Αἰσχίνη φησί" « τραγικὸς 
Θεοχρίνης. » Βούλεται δὲ λέγειν αὐτὸν συχοφάντην, 


DINARCBHI 


ἐπειδὴ 6 Θεοχρίνης τοιοῦτος, ὡς ἔστι δῆλον ix τοῦ 
xat& Θεοχρίνου, εἴτε Δημοσθένους ἐστὶν εἴτε Δεινάρ- 
you οὗτος 6 ) oc * τὸν γοῦν πάλαι μὲν ὑποχριτὴν τρα- 
γικὸν ὕστερον δὲ συχοφάντην εἰχότως ὠνόμασε « τραγι- 
κὸν Θεοχρίνην ». 


XVII. KATA ΣΤΕΦΑΝΟΥ͂ ΠΕΡῚ TOY 
OXETOY. 


63. 

Idem : I'»x £Gov* Aslvapyox dv τῷ χατὰ Στετά- 
vou, Γήπεδον τὸ χωρίον, ὥσπερ xq οἰχόπεδον τὸ γῆ 
xal οἰχήμασιν ἀπαρτιζόμενον. Πλάτων γοῦν ἐν εἰ Νύ- 
paov φησίν" « ὧν ἔλαχεν οἰχοπέδων ἢ γηπέξων. » 

. 65. 

Idem : Δημοτελῇ xal δημοτιχὰ ἱερὰ διέφερον 
ἀλλήλων xal τῶν ὀργεωνιχῶν xal τῶν γεννιχῶν, Ux 
Δείναρχος δηλοῖ ἐν τῷ κατὰ Στεφάνου. 
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Idem : Ἐρχιάθεν Δείναργος χατὰ Στεφάνου. 
'"Egyi& δῆμός ἐστι τῆς Αἰγηΐδος, ὥς φησι Διόδωρος. 
66 


Idem : Παιανιεῖς καὶ Παιονίδαι. Αἰσχίνης ἐν τῷ 
χατὰ Κτησιφῶντος" « ὅτ᾽ ἐγράψατο εἰς Ἄρειον πάγον 
Δημομέλη τὸν Παιανιέα ἀνεψιὸν ὄντα. » Δίδυμος γρα- 
πτέον εἶναί φησι Παιανέα, χωρὶς τοῦ τ. Εἰσὶ δὲ διττοὶ 
δῆμοι Παιανιέων τῆς Πανδιονίδος φυλῆς, οὖς Διόδω- 
ρος χαλεῖσθαί φησι Παιανιέων καθύπερθεν χαὶ Παια- 
νιέων ὑπένερθεν’ ὁμοίως δ᾽ ἑκατέρου τῶν δήμων τὸν 
δημότην χαλεῖσθαί φησι Παιανιέα. Διαφέρουσι δὲ 

ι τῶν Παιονιδῶν, ὡς Ἴστρος dv ᾿Ατάχτῳ ὅποση- 
μαίνει, Μνημονεύουσι δὲ xal τούτων ol ῥήτορες, ὥσπερ 
xal Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Στεφάνου περὶ τοῦ ὀχετοῦ. 


Δῆμος δέ ἐστιν οὗτος τῆς Αεοντίδος, ὡς 6 αὐτὸς Διό- 


δωρος δηλοῖ, 


mensoris erat filius et munere publico fungebatur, et ipse 
quoque in foro adhuc dimensor est. » 

Προμετρητής dicebatur qui frumenta , quio in foro ven- 
debantur, et quavis alia semina mercede dimetiebatur. 
Dinarchus : « Scythae prometretze filius in muneribus pu- 
blicis versabatur, et in foro adhuc prometret:e. munere 
fungitur, quorum opera vos in frumentis dimetiendis sem- 
per utimipi. » 

60. 

ἸΑπόταφος, sepulcro majorum privatus. Dinarchus in 
delatione adv. Agasiclem. 

XVI. CONTRA THEOCRINEM ACCUSATIO. 
61. 

᾿Ἀγραφίον, genus quoddam judicii vocabatur, quod in- 
&lituebatur adversus terarii debitores, eoque nomine in ta- 
bulas inscriptos, sed qui ex iis ante persolutionem expuncti 
essent. Rem sic habere, docent cum Demosthenes ( or. 
58, 9 51) sive Dinarchus orat. contra Theocrinem, tum 
Lycurgus in or. contra Aristogitonem, item Pytheas in 
defensione contra accusationem. 

62. 
Theocrines. Demosthenes in or. pro Ctesiphonte JEschi- 


nem conviciis incessens, dicit : « tragicus Theocrines; » 
sycophaatam illum dicere volens, nam talis iste fuit , ut 
constat ex orat. contra Theocrinem, sive illa Demosthenis 
sive Dinarchi sit. Nam qui olim bisirio tragicus postea vero 
sycophanta fuit, hunc merito tragicum Theocrinem ap- 
pellavit. 

XVII. CONTRA STEPHANUM DE CANALI. 


63. 

Γηπέδων. Dinarchus in orat. contra Stephanum. I':- 
δον fundus, sicut etiam οἰχόπεδον, domus area, est locus 
qui terra el s:editiciis perficitur. 

64. 

Publica et popularia sacra cum inter sese, tum ab orgeo- 
nicis et gentilitiis differebant , ut Dinarchus declarat in 
orat. contra Stephanum. 

65. 

Ἐρχιάθεν, ex Erchia. Dinarchus contra Stephanum. 

Erchia est populus JEgeidis tribus, teste Diodoro. 
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Peonidarum, qui est Leontidis tribus pagus, preler 
alios rhetores meminit Dinarchus in or. contra Stephanum 
de canali. 


FRAGMENTA. 


67. 

Idem : Παλληνεύς. ...... Τὸ δὲ ix τόπου ἐπίρ- 
ρημα Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Στεφάνου Παλλήνηθεν 
φησίν, 6 δὲ δημότης Παλληνεύς. Ὅτι δ᾽ ἐστὶ xal 
ἐν Θράχη Παλλήνη, γνώριμον. Cf. Hyperidis or. 
LIX. 

68. 

Idem : Ὑποκυδεῖς γάρ εἶσιν οἵ τόποι" 
Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Στεφάνον, Ὑποχυδής ἐστιν 6 
δίυγρος, ὡς ἐχ τῆς Y Κτησίου φανερόν ἐστιν. Εὐφο- 
ρίων « οἷόν θ᾽ εἰαμενῆς ὑποχυδέος. » Ἐν ἐνίοις μέντοι 
τῶν ἀντιγράφων παρὰ τῷ ῥήτορι γέγραπται ὑπόχοιλοι. 
Cf. Bekk. Anecd. p. 313, 5 : Ὑποχυδεῖς τίνες εἶσί; 
κοῖλοι τόποι. 


XVIII. ΚΑΤᾺ ΚΑΛΛΙΣΘΕΝΟΥΣ EIZAT- 
ΓΕΛΙΑ. 


« Cum Callisthenes quidam a. 357 a. Ch. n. 
rem frumentariam bene curavisse tradatur (De- 
mosth. ,30 $ 33) et Callisthenes quidam corona 
aurea a populo ornatus esse dicatur (Lycurgi 
fr. 39), ad rem frumentariam vero etiam oratio- 
nem dinarcheam pertinuisse fragmenta luculenter 
doceant, G. Droysen de populiscitis in Dem. orat. 
de cor. p. 148 et A. Westermannus in Bergkii 
diurnis lit. ant. 1844 p. 583 in hac oratione de 
eodem Callisthene atque de illa ipsa cura rei fru- 
mentaria tractatum esse statuerunt. At Bosehnec- 
kius quzstt, oratorr. p. 619 dubitat. Rectissime : 
nam neque illud ferri potest , a. 336, quo Dinar- 
chus Dionysio judice orationes scribere incepit, 
de üsin judicio actum esse, que viginti annis 
ante facta essent, neque verisimile est, id quod 
Westermannus statuit, hanc orationem injuria a 
Dionysio in genuinarum numerum referri, Quare 
statuendum est aut eundem hominem plus semel 


67. 

Adverbium Παλλήνηθεν, e Pallene, Dinarchus effert in 
oral, contra Stephanum. 

68. 

« Ὑποχυδεῖς enim sunt loci. » Dinarchus, in or.adv. 
Stephanum. Ὑποχυδὴς est humidus, uliginosus , ut clarum 
ex Ctesiae libro tertio... In nonnullis tamen exemplaribus 
apud oratorem scribitur ὑπόχοιλοι. 


XVIH. CONTRA CALLISTHENEM DENUNTIATIO. 


69. 


Dinarehus in denuntiatione contra Callisthenem: « Tes- 
tor Vestam βουλαίαν, » i. e. Vestam in senatu dedica- 
tam. 


70. 
Διάμετρον, quod rei juste mensuratz ad mensuram 
deest. Dinarchus in denuntiatione contra Callisthenem. 
71. 
Ἡμίεκτον et ἡμιμέδιμνον. Dinarchus in delatione contra 


461 


munere σιτώνου functum esse, aut Callisthenem 
alium oratione Dinarchi reum agi. Nam multos 
Callisthenes illis temporibus Athenis vixisse Boeh- 
neckius ]l. d. ostendit, » SauPrius. 

69. 

Harpocratio : BouAa(a, Δείναρχος iv τῇ κατὰ 
Καλλισθένους ἐνδείξει" « μαρτύρομαι τὴν “Ἑστίαν τὴν 
βουλαίαν, » οἷον τὴν ἐν τῇ βουλῇ ἱδρυμένην. 

70. 

Idem : Διάμετρον τὸ ἐλλεῖπον ἀπὸ τοῦ δικαίως 
μετρηθέντος" Δείναρχος ἐν τῇ κατὰ Καλλισθένους εἰ- 
σαγγελίᾳ. 

71. 

Idem : Ἡμίεχτον xal ἡμιμέδιμνον' Ast- 
ναρχος ἐν τῇ κατὰ Καλλισθένους εἰσαγγελίᾳ. Τοῦ με- 
δίμνου ἔχοντος χοίνικας μη΄, τὸ χωροῦν κδ΄ χοίνικας 
ἡμιμέδιμνόν ἐστιν, ἡμίεχτον δὲ τὸ χωροῦν δ΄ χοίνικας, 
τοῦ ἕχτου, ὅπερ ἐστὶ χοίνιχες η΄, τὸ ἥμισυ. Cf. fr. γ4. 

72. 

Idem : Κόμματα xoi χυρήδια" Δείναρχος ἐν 
τῇ χατὰ Καλλισθένους εἰσαγγελίᾳ. Τὰ μὲν χυρήδιά 
εἶσι τὰ πίτυρα, τὰ δὲ χόμματα ἔοικεν εἶναι μέρη τινὰ 
ἣ τῆς καλάμης ἢ τῶν περὶ τὸν σῖτον αὐτὸν ἐν τῷ στά- 
χυῖ γινομένων ἢ τῶν ἀνθερίχων. 

33. 

Idem : Λουτροφόρος xat λουτροφορεῖν. .... 
Λέγει περὶ τούτων Δείναρχος ἕν τε τῷ κατὰ Θεοδότου 
xal ἐν τῇ κατὰ K αλλισθένους εἰσαγγελίᾳ. Cf. Dinarchi 
fr. 119. 


75. 

Idem : Μέδιμνος" Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Καλ-- 
λισθένους. Μέτρον ἐστὶ ξηρῶν, οἷον πυρῶν 3| χριθῶν, 
ἔχει δὲ χοίνικας μη΄, χαθά φησι Νίχανδρος 6 Θυατει-- 
ρηνὸς ἐν τοῖς ἐξηγητικοῖς τῆς ΑΑΙττιχῇς διαλέχτου. Cf. 
fr. 71. 


Callisthenem. Medimni, continentis choenicas quadraginta 
octo, pars dimidia ἡμιμέδιμνον dicitur, capiens chenicas 
viginti quattuor; at ἡμίεχτον, semisextarias, continet ehos- 
nicas quattuor, sexig videlicet partis, id est choenicum 
oclo, dimidium. 

72. 

Κόμματα et χυρήθια. Dinarchus in delatione contra 
Callisthenem. Κυρήδια sunt furfures, χόμματα autem vi- 
dentur esse partes vel culmi vel folliculorum qui grana 
frumenti in spica tegunt, vel aristarum. 

73. 

Λουτροφόρος et Xoutpogopsiv. De his loquitur Dinarehus 
in or. contra Theodotum, et in denunliatione adversus 
Callisthenem. 

74. 

Μέδιμνος. Dinarchus orat. adv. Callisthenem. Est men- 
sura aridorum, ut frumenti vel hordei; continet. autem 
chonicas XLVIIT, quemadmodum Nicander Thyatirenus 
in libris Exegeticis Atticze dialecti testatur. 
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75. 

Idem : Μετρονόμοι, Ἀρχή τις ᾿Αθήνησιν ἐστὶν 
ἢ τῶν μετρονόμων, ὥς Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Καλ- 
λισθένους. Ἦσαν δὲ τὸν ἀριθμὸν ε΄, slc μὲν τὸν Πει- 
ραιᾷ ε΄, v δ᾽ εἰς ἄστυ, εἶχον δὲ τὴν ἐπιμέλειαν ὅπως 
δίκαια εἴη τὰ μέτρα τῶν πωλούντων, ὡς καὶ Ἀριστο- 
τέλης ἐν τῇ ᾿Αθηναίων πολιτείᾳ δηλοῖ. Pollux IV, 
167 : Καὶ Δείναρχος μετρονόμου τοῦ ἐπὶ τῶν μέτρων. 
Cf. Bekkeri Anecd. p. 278, 15. 

36. 

Harpocratio : Σιτοφύλαχες" Astvapyoc ἐν τῇ 
[xarà] Καλλισθένους εἰσαγγελίᾳ. Ἀρχή τις ἦν ᾿Αθή- 
νησιν ἥτις ἐπεμελεῖτο ὅπως ὃ σῖτος δικαίως πραθήσεται 
xal τὰ ἄλφιτα xal οἱ ἄρτοι. Ἦσαν δὲ τὸν ἀριθμὸν ιε΄, 
v μὲν ἐν ἄστει, & δ᾽ ἐν Πειραιεῖ. ὡς ᾿Αριστοτέλης ἐν 
᾿Αθηναίων πολιτείᾳ. 

77. 

Idem : Δείναρχος ἐν τῇ κατὰ Καλλισθένους εἰσαγ- 
γελίᾳ. Τεταρτημόριόν ἐστι τὸ τέταρτον μέρος τοῦ 
ὀδολοῦ, τουτέστι γαλχοῖ β΄. Cf. Bachmanni Anecd. 
p. 385, r1. 

78. 

Idem : Τριτημόριον' Δείναρχος χατὰ Καλλι- 
σθένους. Ὅτι τριτημόριόν ἐστιν ς΄ χαλχοῖ, Φιλήαων 
ἐν ἀρχῇ τοῦ Σαρδίου διδάσχει. 

79. 

Idem : Ὑποφόνια τὰ ἐπὶ φόνῳ διδόμενα χρή- 
ματα τοῖς οἰχείοις τοῦ φονευθέντος, ἵνα μὴ ἐπεξίωσιν᾽ 
Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Καλλισθένους χαὶ ἐν τῷ χατὰ 
Φορμισίου, Θεόφραστος Νόμων tc. 

8ο. 

Idem : Μυλωθρὸς 6 μυλῶνα χεχτημένος xol 

ἐργαζόμενος ἐν αὐτῷ’ Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Δημο- 


DINARCHI 


σθένους πολλάχις. ἔστι δὲ xai παρὰ τοῖς χωμιχοῖς 
πολὺ τοὔνομα. « Sed cum Dinarchus or. 1 ἢ 33 
tantum hoc vocabulo usus sit et Aldus habeat À, 
ἐν τῷ Καλλισθένους πολλάχις, in. BCG. hzc legan- 
tur : ἔστι xat roüvoua παρὰ Καλλισθένει xal παρὰ τοῖς 
ἀττιχοῖς πολλάχις, Meetznerus ad Dinarchum p. 101 
non sine jure orationem contra Callisthenem ab 
Harpocratione conrmemoratam esse existimavit, — 
Fortasse legendum. est : ἐν τῷ κατὰ Δημοσθένους 

[ xat ἐν τῷ κατὰ Καλλισθένους ] πολλάχις. » SavpPics. 


XIX. AIAAIKAZIA ΦΑΛΗΡΕΩΝ ΠΡῸΣ (0l. 
NIKAZ YHEP THX IEPOQZYNHZ TOY ΠΟ- 
ZEIAQNOZ. ] 


81. | 

Idem : Ἀ λόπη" ... Kapxuóvog θυγάτηρ, ἐξ ἧς 
xai Ποσειδῶνος ᾿᾿πποθῶν 6 τῆς ᾿ἔπποθωντίδος quc — 
ἐπώνυμος, ὡς ... Δείναρχος ἐν τῇ διαδικασία Φαλη- — 


ρέων. Cf. Lycurgi fr. 3a. 
B. ψευδεπίγραφοι δημόσιοι. 


XXVII. ΚΑΤᾺ ΜΟΣΧΙΩΝΟΣ. 


8λ. 


Idem : Ἕρχειος Ζεύς: Δείναρχος ἐν τῷ xot 
Μοσχγίωνος" « εἰ φράτορες αὐτῷ xal βωμοὶ Διὸς ἑρ- 
χείου xat Ἀπόλλωνος πατρῴου εἰσίν, »" Epxtux Ζεύς, 
ᾧ βωμὸς ἐντὸς ἕρχους ἐν τῇ αὐλῇ (βουλῇ codd.] | 
ἵδρυται" τὸν γὰρ περίδολον Épxoc ἔλεγον. “Ὅτι δὲ τοῦτ 
τοις μετὴν τῆς πολιτείας οἷς εἴη Ζεὺς ἕρχειος, δεδή- 
λωχε xat Ὑπερίδης ἐν τῷ ὑπὲρ δημοποιήτου, εἰ γν- 
dioc, xal Δημήτριος ἐν τοῖς περὶ τῆς Ἀθήνησι νόμο- 
θεσίας. Cf. Suidas. | 


75. 

Magistratus erat Athenis τῶν μετρονόμων, qui mensuris 
praefecti erant, teste Dinarcho in orat. contra Callisthe- 
nem. Fuere autem quindecim numero, quorum quinque 
in Pirseeo, et decem in urbe ; curabant illi ut mensure ven- 
dentium just; essent , ut Aristoteles quoque docet in rep. 
Atheniensium. 

76. 

Σιτοφύλαχες. Dinarchus in delatione adversus Callisthe- 
nem. Magistralus erat Athenis, qui curabat, ut frumentum, 
faringe et panes justo prelio venderentur. Erant autem 
quindecim , quorum decem in urbe, et quinque in Pirgeo, 
uL auctor Aristoteles in rep. Atheniensium. 

71. 

Τεταρτημόριον, Dinarchus in delatione contra Callisthe- 
nem. Τεταρτημόριον est quarta pars oboli, hoc est, cerei 
duo. 

78. 

Τριτημόριον. Dinarchus ip Callisthenem. Γριτημόριον va- 

lere sex iereos , Philemon docet principio Sardii. 
79. 

Ὑποφόνια, pecunia quam dabat homicida propinquis et 

affinibus interfecti ne eum persequerentur. Dinarchus m 


orat. contra Caliisthenem, et in or. contra Phormisiom, | 
Theophrastus libro decimo sexto De legibus. 


80. 

Μυλωθρός, qui pistrinum possidet , et in eo opus acil. 
Dinarchus in orat. contra Demosthenem [ef in or. contra — 
Callisthenem] subinde; estque vocabulum satis frequens 
apud comicos. | 
XIX. CONTROVERSIA PHALEREORUM ET PIKENI- 

CUM DE SACERDOTIO NEPTUNI. 


81. 
Alope, Cercyonis filia, e qua et Neptuno susceplus 
Hippotlioon qui Hippothoontidi tribui nomen dedit. Di- ἢ 
narchus in controversia Phalereorum. | 


. XXVII. CONTRA MOSCHIONEM. 


82. | 
Ἕρκειος Ζεύς. Dinarchus in orat. contra Moschiopem : 
« Si curiales ei sunt arxque Jovis Hercei οἱ Apollini — 
Patrii. » Jupiter ἔρχειος dicitur cui arse intra couseptum 
sive aulam domus structae erant; nam septum ἕρχος YOC- 
bant. Habuisse porro jus civitatis, qui Herceum Jovem 
haberent, Hyperides declaravit in orat. pro cive facto, 8 
legitima sit, et Demetrius in libris De legumlatione Albe 
niensium. | 


FRAGMENTA. 


XXX. AIAAIKAZIA ΤΗΣ IEPEIAZ ΤΗΣ AH- 
MHTPOZ ΠΡΟΣ TON IEPOOANTHN. 


83. 

Idem : Δυσαύλης" Δείναρχος ἐν τῇ ( περὶ) τῆς 
ἱερείας διαδικασίᾳ, εἰ γνήσιος, ᾿Ασχληπιάδης δ᾽ ἐν δ΄ 
Τραγῳδουμένων τὸν Δυσαύλην αὐτόχθονα εἶναί φησι, 
συνοιχήσαντα δὲ Bav6oi σχεῖν παῖδας Πρωτονόην τε 
καὶ Νῖσαν. Παλαίφατος δ᾽ ἐν θ΄ Τρωϊκῶν σὺν τῇ γυ- 
ναικί φησιν αὐτὸν ὑποδέξασθαι τὴν Δήμητραν. 

84. 

Pollux VII, 69 : Ὀρθάπτον δὲ μέμνηται Δεί- 
vapyoc ἐν τῇ τῆς ἱερείας δοχιμασία (1. διαδιχασίᾳ ) 
ἔστι δ᾽ ἐξ ἐρίου εἴλημα φοινιχοῦν.. ᾧ φαιδρύνουσι τὰ 
ἕδη, τῶν θεῶν. 


C. ᾿ἸΙδιωτιχοὶ γνήσιοι. 
XLII. KATA ΠΡΟΞΕΝΟΥ ΒΛΑΒΗΣ. 


85. 

Dionysius tom. V, p. 635 R. : Οὗτος μὲν ὁ 
βίος τἀνδρός" ἀποδείχνυται δ᾽ ἕχαστον αὐτῶν ἔχ τε τῶν 
ἱστοριῶν τῶν Φιλοχόρου xal ἐξ ὧν αὐτὸς περὶ ἑαυτοῦ 
συνέγραψεν ἐν τῷ λόγῳ τῷ χατὰ Προξένου, & εἴρηται 
μὲν μετὰ τὴν φυγήν, προσχειμένην δ᾽ ἔχει τὴν γρα- 
φὴν ταύτην’ « Δείναρχος Σωστράτου Κορίνθιος Προ- 
ξένῳ ᾧ σύνειμι βλάδης, ταλάντων δύο. "Εδλαψέ με 
Πρόξενος, ὑποδεξάμενος εἷς τὴν οἰκίαν τὴν ἑαυτοῦ τὴν 
ἐν ἀγρῷ, ὅτε πεφευγὼς ᾿Αθήνηθεν κατήειν ix. Χαλχί- 
δος, χρυσίου μὲν στατῆρας ὀγδοήκοντα xal διαχοσίους 
χαὶ πέντε, οὖς ἐχόμισα ἐχ Χαλχίδος, εἰδότος Προξέ- 
vov , καὶ εἰσῆλθον ἔχων εἷς τὴν οἰχίαν αὐτοῦ, ἀργυρώ- 
ματα δὲ οὐχ ἔλαττον εἴχοσι μνῶν ἄξια, ἐπιδουλεύσας 
τούτοις. » Οὐ μὴν ἀλλὰ χαὶ ἐν αὐτῷ τῷ λόγῳ εὐθὺς μὲν 
ἐν ἀρχῇ περὶ τοῦ μηδεμίαν δίχην πρότερον εἰσελθεῖν 
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δεδήλωκεν, ἐν δὲ τοῖς μετὰ ταῦτα πρῶτον μὲν ἐν τῷ 
προοιμίῳ τὴν βλάδην τὴν γενομένην αὐτῷ διὰ Προ- 
ξένου δεδήλωχεν, ἐν δὲ τοῖς ἑξῆς περί τε τῆς φυγῆς 
καὶ τῶν ἄλλων διεξέρχεται πάντων, ἐξ ὧν γίγνεται 
φανερὰ τὰ προειρημένα, xal ἔτι πρὸς τούτοις, ὅτι 
ξένος διέμεινε χαὶ γέρων ἤδη ὧν εἶπε τὸν λόγον, ἐξ ὧν 
ἐπὶ τῷ τέλει τῆς δίχης εἴρηχε. Ταῦτα μὲν αὐτὸς 6 
Δείναρχος περὶ ἑαυτοῦ. Idem ib. p. 638 Ἀ. : Τίθε- 
μεν δὴ αὐτὸν ἑδδομηχοστὸν ἔχοντα ἔτος ἀπὸ τῆς φυγῆς 
κατεληλυθέναι" ὡς xal αὖτός φησι γέροντα αὑτὸν ἀπὸο- 
καλῶν ἀφ᾽ οὗ χρόνου καὶ χαλεῖν τοὺς ἐν τῇ ἡλιχίᾳ 
ταύτῃ μάλιστα εἰώθαμεν. Vit. X oratt, p. 85o, E : 
Καταλύσας (post reditum) δὲ παρὰ Προξένῳ, 
ἑταίρῳ αὐτοῦ!» καὶ τὸ χρυσίον ἀπολέσας, ἤδη γηραιὸς 
ὧν χαὶ τὰς ὁράσεις ἀσθενής, οὐ βουλομένου τοῦ Προ- 
ξένου ἀναζητεῖν, λαγχάνει αὐτῷ δίχην, καὶ τότε πρῶτον 
εἶπεν ἐν δικαστηρίω. Σώζεται δ᾽ αὐτοῦ xal 6 λόγος. Cf. 
Photius Bibl. p. 496 b. 3o Bk. 
86. 

Rutilius II, 16 : Antitheton... Hoc idem fieri 
potest in una persona, ita ut fecit Dinarchus, cum 
ipse de se diceret : « Olim in adolescentia sedulo 
omnem gloriam sectabar; at nunc in senectute 
summum me ambitionum invasit odium. Tunc fa- 
cile multis opitulabar ; nunc jam me ipsum tueri 
vix possum. Tunc mihi beatissimus videbar, si 
quam plurimis benigne fecissem; nuuc contra ve- 
reor, ne quid mihi desit ad necessarium cetatis 
meas cultum. Tunc ego ipse pro republica fortiter 
arma capiebam; nunc preterquam laudare | eos 
qui rempublicam armati defendunt nihil valeo, » 

87. 

Harpocratio : Ἀργυριοθήχη" Δείναρχος dv τῷ 

xatk [Ιροξένου βλάδης. Διττὰ ἦν γραμματείδια A 


XXX. CONTROVERSIA SACERDOTIS CERERIS ET 
HIEROPHANT.E. 


83. 

Δυσαύλης. Dinmarchus in controversia sacerdolis , si modo 
legitima. Dysaules, teste Asclepiade iu libro quarto De iis 
qua trageediis decantantor, indigena fuit , atque ex Bau- 
bone conjuge filias suscepit Protonoen et Nisam. Palepha- 
lus vero in nono Troicorum narrat cum uxore eum Cere- 


rem hospitio excepisse. - 


Ortlaptí mentionem facit Dinarchus in sacrorum cen- 
Sura. Est autem e lanis confectum gausapum purpureum, 
quo deorum statuas exornant. 


XLI. CONTRA PROXENUM DE DAMNO. 


83. 

Haec Dinarchi vitze ratio fuit. Singula demonstrantur ex 
Historiis Philochori, et ex iis, quse ipse de se prodit in ora- 
Uone contra Proxenum ; qua quidem oratio post reditum 
ab exilio dieta est , et adjunctum habet libellum accusa- 
terium, in quo ita scriptum est : Dinarchus, Sostrali filius, 
Ceribthius, Proxeno, cui cobabito , actionem de duobus 
amissis talentis dico. Proxenus, qui me in domum ruralem 
recepit , quum Athenis exui Chaleide redieram, damnum 


mibi intulit auri quidem staterum ducentorum octoginta 
quinque, quos 6 Chalcide, sciente Proxeno, mecum in 
domum ejus altuli, argentem autem supellectilis, vi- 
giuti minimum minis sestimandee : quibus ille insidiatus 
est. » Quin οἱ in eadem oratione stalim in principio os- 
tendit, nunquam se antea in judicium venisse; mox vero 
refert in ipso procnnio , damnum sibi a Proxeno illatum, 
in sequentibus autem et de exilio et de ceteris omnibus 
mentionem facit; unde ea, qui prius posuimus, vera esse 
probantur. Ad hec, eum peregrinum permansisse, el se- 
nem jam hancce oralionem habuisse, patet ex iis, quae ad 
finem hujus actionis scripsit. Hzec quidem de se Dinarchus 
ipse. 
Statuimus igitur septuagenarium Dinarchum ab exilio 
rediisse : quod ipse quoque iudicat eo quod se senem 
nuncupavit , quo nomine dicere solemus eos, qui ejus sunl 
intatis. 

Usus Dinarchus hospitio Proxeni amici sui, aurum 
amisit jam senex et visu debilitato; Proxenum, quod 
is inquirere de furto recusaret, in jus vocavit ; tuncque pri- 
mom in curia dixit. Exstat etiam illa oratio. 


87. 
᾿Αργνριοθήχη. Apud Dinarchum in oratione coutra Proxe- 
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ἐχρῶντο ᾿Αθηναῖοι, τὰ μὲν ὥστε γράφειν μόνον τι ἐν 
αὐτοῖς , τὰ δὲ ὥστε xal ἀργυρίδιον κατατίθεσθαι, ἅπερ 
καὶ χιδώτια ἐχάλουν, τὰ δ᾽ ἄλλα μαρτύρια. Cf. Pol- 
lux IV, 19 : p osuuétito) δὲ παρὰ τοῖς ᾿ἈἈττιχοῖς 
καὶ ἐν ᾧ ἀργύριον ἀπέκειτο, ὃ χαὶ γραμματεῖον Bow- 
τιον (1. χιδώτιον ) éxdÀouv* οἱ δὲ νεώτεροι αὐτὸ xol 
ἀργυριοθήχην ὠνόμαζον. T 


Idem : Βασανίσας ἀντὶ τοῦ δοχιμάσας Aslvap- 
ος ἐν τῷ χατὰ Προξένου, Πολὺ δ᾽ ἐστὶ τοὔνομα ἐπὶ 
τούτου τοῦ σημαινομένου παρ᾽ ᾿Αττιχοῖς, 

80. 

Idem : Ματρυλεῖον᾽ Δεήναρχος ἐν τῷ χατὰ Προ- 
ξένου. Ἡρακλέων xa Δίδυμος τόπον τινά φασιν εἶναι 
ἐν ᾧ γρᾶες διατρίδουσαι δέχονται τοὺς βουλομένους 
καταμεθυσθῆναι" Μένανδρος ᾿Επιτρέπουσιν" « οὐχ οἷ- 
μώξεται καταφθαρεὶς ἐν ματρυλείῳ τὸν βίον; » 


90. 
Idem : Ὀρνιθευτὴς ὁ ὀρνιθοθήρας᾽ Δείναρχος 
χατὰ Προξένου, Πλάτων ?) Κάνθαρος Συμμαχία. 
Ἔστι δὲ xal ἐν τῇ νέᾳ χωμῳδίᾳ δρᾶμα ᾿Ορνιθευτὴς 
Νιχοστράτου. 
91. 

Idem : Zx:p&qta* Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Προ- 
ξένου. Σκχιράφια ἔλεγον τὰ χυδευτήρια, ἐπειδὴ διέτρι- 
6ov ἐν Σχίρῳ ol χυδεύοντες, ὡς Θεόπομπος ἐν τῇ v 
ὑποσημαίνει, 


LXIV. ΚΑΤᾺ ΚΕΗΦΙΣΟΚΛΕΟΥ͂Σ ΚΑΙ ΤΩΝ 
ΟΙΚΕΙΩΝ BAABHZ. 


93. 
Schol. Aristidis p. 196 Frommel. : Μηδὲν 
ἀπηχές] Ἡ λέξις χατὰ μεταφορὰν εἴρηται ἀπὸ τῶν 


num damni illati reum. Duplex erat pugillarium usus ; 
unus ut in iis scriberent, alter uL argentum in iis repone- 
rent. Hzc etiam χιδώτια, loculos , vocabant, illa autem 
μαρτύρια. 
88. 

Βασανίσας, id est, δοχιμάσας, qui probavit. Dinarehus 
in orat. contra Proxenum. Hoc nomen ea notione frequens 
apud Atlicos scriptores. 


Ματρυλεῖον, Lupanar. Dinarchus fg or. contra Proxe- 
num. Heracleon et Didymus aiunt locum esse in quo de- 
gentes vetulsee comessaturos auscipiunt. 


Ὀρνιθεντής, Atceps. Dinarchus contra Proxenum. Plato 
sive Cantharus in Federe. Estque etiam in nova como- 
dia Nicoetrali fabula ᾿Ορνιθευτής. 

91. 

Σχιράφια. Dinarchus in orat. contra Proxenum. Σχιρά- 
φια vocabant loca, in quibus aleatores ludebant, quod 
aleatores in Sciro versarentur, ut Theopompus signilicat 
libro historiarum quinquagesimo. 

XLIV. CONTRA CEPHIFOCLEM ET DOMESTICOS 
DE DAMNO. 


92. 
Nihil dissonans. Locutio haec a cantilenis transducta 


DINARCHI 


μελῶν’ δηλοῖ δὲ τὸ ὑδριστιχὸν xai ἔξω τοῦ χαλοῦ ταὶ 
τρα χύτερον εἰς ἀκοὴν xal οἷον τοῦ ῥυθμοῦ xal μέλους 
τοῦ τεταγμένου παρηλλαγμένον xai ἐχπεπτωχός, Án- 
ναρχος μέμνηται τῆς λέξεως ἐν τῷ πρὸς Κυηφισοχλέα᾽ 
ἀπηχὲς οὖν ἀντὶ τοῦ ἄμουσον χατὰ ἄφθογγον. 

Harpocratio : Ἀπήχεια ἀντὶ τοῦ ἀπέχθεια Àv- 
σίας πρὸς Μέδοντα xal Δείναρχος κατὰ Krgwod£ox. 
Cf. Lysia fr. 166. 


XLVI. ΠΡῸΣ AYZIKPATHN YIIEP NIKO- 
MAXOY BAABHZ. 


93. 

Dionysius t. V, p. 640 R. : Τοῦ μὲν Λυσιαχοῦ 
χαραχτῆρος ( sc. παραδείγματά τις ἔχει ἐκθέσθαι) 1 h 
τὲ τῷ περὶ Μενησιχλέους [ χλήρου ] λόγῳ xai ἐν τῷ 
χατὰ Λυσιχράτους ὑπὲρ Νιχομάχου. Cf. Dinarchi 
fr. or. LVII. 

94. 

Harpocratio : K pda ttc: Aslvagyo dv τῷ πρὸ 
Λυσιχράτην. Κρᾶστίς ἐστιν ἡ πόα, ὡς xol ᾽λριστο- 
φάνης. 


XLVIII. ΚΑΤᾺ ΠΟΣΕΙΔΙΠΠΟΥ ΚΛΟΠΗ͂Σ. 


95. 
Idem : Οἴχ μα ἀντὶ τοῦ δεσμωτήριον Δείναρχα 
ἐν τῷ χατὰ Ποσειδίππου. Cf. Dinarcb. fr. or. 
XII. 


XLIX. ΚΑΤΑ HAYAHZ AIIOZTAZIOY. 
6. 


9 
ldem : Οὗτος δὲ ῥήτωρ (Dinarchus) ἐν τῷ xus 


Ἡδύλης xal τὸν τρόπον διαγράφει τῆς διαμαρτυρίας. 
Cf. Lysiz fr. 33. 


est. Notatur ea id quod est insolens et puleri limites exce | 


dit et asperum aures ledit et quasi contra rhythmi el ca 
tus leges peccat. Dinarehus ejus locutionis meminit in or. 
contra Cephisoclem. 

᾿ἈἈπήχεια pro ἀπέχθεια, odium , inimicitize. Lysias coutrá 
Medontem , et Dinarchus contra Cephisoclem. 


XLVI. ADVERSUS LYSICRATEM PRO NICOMACHO 
DE DAMNO. 


93. 


Lysianum characterem Diparchus imitatur in oralione | 


de Mnesiclis hereditate et in or. quae est contra Lysicrt 
tem pro Nicomacho. 
94. 
Κρᾶστις, herba. Dinarchus in or. adversus Lysicralom 
et Aristophanes. 
XLVIII. CONTRA POSIDIPPUM DE FURTO. 


95. 
ἴχημα, carcer. Dinarchus in or. contra Posidippom. 
XLIX. CONTRA HEDYLAM DE NEGLECTO PATRO- 
CINIO. 


96. 
Dinarchus orator in or. contra Hedylgm etiam quem 
sit ratio τῆς διαμαρτνρίας exponit. 


FRAGMENTA. 


L. AJOZTAXIOY ΠΡῸΣ APXEXTPATON. 


97- 

Idem : Ἀ ποψηφίζονται ἀντὶ τοῦ χαταδιχάζου - 
cw αὐτὸν μὴ εἶναι πολίτην Δείναρχος ἐν τῷ χατ᾽ Ἀρ- 
μεστράτου, Καὶ ἀποψήφισιν δὲ τὸ πρᾶγμα λέγει Δη- 
μοσθένης ἐν τῇ πρὸς Εὐδουλίδην ἐφέσει, Cf. Bekker. 
Anecd. p. 440, ἡ. 


I. XYNHTOPIA HTEAOXQ YIIEP ἘΠΙ- 
KAHPOY. 


« Utrum Dionysius rectius orationem pro He- 
gelocho scriptam fuisse tradiderit an Harpocratio 
contra Hegelochum , judicari non magis potest, 
quam illud, duzne an una oratio fuerit. » 
SAUPPIUS, 

98. 

Idem : A nErta gg ixbv γραμματεῖον Αἰσχί- 
vi iv τῷ χατὰ Τιμάρχον, elc 8 ἐνεγράφοντο ol τελεω»- 
θέντες τῶν παίδων, οἷς ἐξὴν ἤδη τὰ πατρῷα olxovo- 
utiv παρ᾽ ὃ xai τοὔνομα γεγονέναι, διὰ τὸ τῶν λήξεων 
ἤσχειν" λήξεις δ᾽ εἰσὶν οἵ τε χλῆροι xai al οὐσίαι, ὡς 
χαὶ Δείναρχος ἐν τῇ α΄ καθ᾽ ᾿Ηγελόχου συνηγορία ὑπὲρ 
ἐπικλήρου. 


LIV. ΔΙΑΜΑΡΤΥΡΙΑ ΠΕΡῚ TOY MH ἘΠῚ- 
AIKON EINAI ΤῊΝ ΑΡΙΣΤΟΦΩΝΤΟΣ er. 
l'ATEPA. 


99- 

Idem p. 59, 23 : Δείναρχος μέντοι διαμαρτυρῇ - 
ται εἴρηχεν ( τεϑεώρηκχεν ) οὐχ ἐπὶ τοῦ μαρτυρήσαν- 
τὸς αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ παρασχόντος τινὰ διαμαρτυ- 
promito ἐν τῇ διαμαρτυρίᾳ περὶ τοῦ μὴ ἐπίδιχον ἽΝ 
τὴν Ἀριστοφῶντος θυγατέρα. Cf. Lysiz fr. 33; Di- 
narchi fr. 96, 
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100. 


Idem : Ἐπίχληρος μέν ἐστιν f; ἐπὶ παντὶ τῷ 
χλήρῳ ὀρφανὴ καταλελειμμένη, μὴ ὄντος αὐτῇ ἀδελ- 
φοῦ (ἣ δὲ αὐτὴ xal ἐπιχληρῖτις) " ἐπίπροιχος δὲ ἢ ἐπὶ 
μέρει τινὶ τοῦ χλήρου ὥστε προῖχα ἔχειν, ἀδελφῶν 
αὐτῇ ὄντων᾽ ἐπίδιχος δὲ ἡ ἀμφισδητουμένη ἐπίχληρος 
ὅτῳ χρὴ αὐτὴν γαμηθῆναι, Ταῦτα δὲ δηλοῦσιν Ἰσαῖος 
xal As(vapyoc ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ διαμαρτυρία περὶ 
τοῦ μὴ ἐπίδιχον εἶναι τὴν Ἀριστοφῶντος θυγατέρα. "Ev 
δὲ τούτῳ τῷ λόγῳ δείχνυται χαὶ ὅτι τὰς ἀπορουμένας 
χόρας ἐξεδίδοσαν οἵ ἄγχιστα γένους ε΄ μνᾶς ἐπιδιὸόν - 
τες. Cf. Ι55ὶ fr. 120. 


LVII. HEPI TOY MNBZIKAEOYZ KAHPOY.. 


IOT. 


Dionysius t, V, p. 640 R. : Toi μὲν Λυσιαχοῦ 
χαραχτῆρος Iv τε τῷ περὶ Μνησιχλέους [χλήρου] λόγῳ 
xal ἐν τῷ χατὰ Λυσιχράτους ὑπὲρ Νιχομάχου xai 
ἐν ἄλλοις πολλοῖς (sc. πολλὰ δή τις ἔχει παραδεί- 
Ὑμᾶτα ἐχθέσθαι). Cf. Dinarchi fr. 93. 


LVIII. AIIOAOTIA YBPEOZ ΠΡῸΣ IIPOZE- 
NON. 


« Quod addidi πρὸς Πρόξενον, id nititur iis 
que Dionysius de vero et falso titulo hujus ora- 
tionis tradidit. Etiam hoc loco igitur oratio xata 
τινος dicta esse traditur, cum πρός τινα dicenda 
fuerit. » Sap. 

102. 


Bekker. Anecd. p. 191, 20 : Kai πάλιν ὀργεῶνες 


τίνες ἐν ἀπολογίᾳ ὕδρεως σαφὲς ποιεῖ. Cf. Dinarchi 
fr. 51. 


L. ADVERSUS ARCHESTRATUM DE DEFECTIONE. 


97. 
᾿Ακοψηφίζονται,, sententiam ferunt eum non esse civem. 
Duarchas in orat. adversus Archestratum. Rem ipsam 
wee &xofgtow vocal in appellatione contra Eu- 
bali . 


LI. PRO HEGELOCHO (aut CONTRA HEGELOCHUM ) 
DE FILIA HEREDE. 


98. 

Ἀγξιαργικὸν γραμματεῖον, tabula lexiarchica, apud 
Eichinem in orat. contra Timarchum, in quam refere- 
lantur adulta eetate pueri, quibus suo arbitratu patrimo- 
ulüm tractare permissum ; unde etiam nomen ductum est, 
quod. scilicet τῶν λήξεων ἄρχωσιν; λήξεις enim hereditates 
οἱ bona dieuntur, ut Dinarchus ostendit in prima defen- 
soDeé causz de filia herede contra Hegelochum. 


LIV. CONTESTATIO, QUOD ARISTOPHONTIS FILIA 
NON SIT CONTROVERSA. 
99. i 
Dinarchus in contestatione quod Aristophontis filia non 
dt. lecum controversie, vocem διαμαρτυρῆσαι dixit non 
dt ipto teste, sed de eo qui testem produxit. 
ORVIOHES Hi. . 


100. 

᾿Επίχληρος erat, quse utroque parente orbata, nullo 
fratre superstite , universalis exque asse heres relinqueba- 
tur : alio nomine dicta ἐπιχληρῖτις. Αἱ ἐπίπροιχος, quie ex 
parte heres, fratribus superstitibus, dotem consequitur. 
᾿Επίδικος vero controversa erat ἐπίχληρος, ubi ambigitur, 
cui nubat postissimum. Atque hsc declarant Ismus et 
Dinarchus in or. cui titulus : Contestatio , quod de Aristo. 
phontis filia non sit ambigendum. In qua oratione docetur 
virgines egenas ab genere proximis cum dote minarun 
quinque in matrimonium fuisse collocatas. 


LViI. DE MNESICLIS HEREDITATE. 


101, 
Lysiani characteris multa aliquis exempla exponere 
possit in Dinarchi oratione de Mnesiclis hereditate, in or. 
contra Lysicratem pro Nicomacho et in aliis pluribus. 


LVIIJ DE CONTUMELIA DEFENSIO ADVERSUS 
PROXENUM. 


102. 
Quinam sint ὀργεῶνες in defensione de contumelia illata 
exponit Dinarchus. 
30 


466 
LX. ΚΑΤᾺ KAEOMEAONTOZ AIKIAZ 
λόγοι δύο. 


103. 

Ammonius de diff. locut. p. 48 Walcken. ; Ἐχ- 
μαρτυρία Μαρτυρίας ἐν τίνι διαφέρει, δηλοῖ 
Δείναρχος (Μέναρχος codd.) ἐν τῷ χατὰ Κλεομέ- 
δοντος, λέγων « ἀναγνώδεται δὲ τῶν μὲν ἐπιδημούν- 
των τὰς μαρτυρίας, τῶν δὲ ἀποδημούντων [τὰς] ἐκ- 
μαρτυρίας. ν 

104. 

Idem p. 91 : Μαρτυρία xal ἐχμαρτυρία 
διαφέρει. Μαρτνρία μὲν γάρ ἐστιν ἡ τῶν ἐπιδημούν-- 
των, ἐχμαρτυρία δὲ ἣ τῶν ἀποδημούντων, ὡς διασα- 
φεῖ Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Κλεομέδοντος alxíac, λέγων" 
« πολλὰ χκἀγαθά, ὦ ἄνδρες δικασταί, γένοιτο ὑμῖν 
xal τῷ νομοθετήσαντι ἐξεῖναι τῶν ἀποδημούντων ἐχ- 
μαρτυρίας παρέχεσθαι. » 

105. 

Eusebius Prep. Ev. X, 3, p. 466 : Δείναρχος ἐν 
τῷ α΄ xarà Κλεομέδοντος alx(ac πολλὰ μετενήνοχεν 
αὐτοῖς ὀνόμασιν ἐχ τοῦ Δημοσϑένους χατὰ Κόνωνος 
αἰχίας. 

106. 

Harpocratio : Αὐτοδιχεῖν ἀντὶ τοῦ ἑαυτοῖς τὰ 
δίκαια δρίζειν Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Καλεομέδοντος. 
Cf. Bekkeri Anecd. p. 465, 14; Crameri Anecd. 
Oxon. 2, p. 491, 15. 


LXI. ΠΡῸΣ AIOXZKOYPIAHN ΠΕΡῚ NEL. 


« Ex iis, quz Dionysius et Harpocratio de ti- 
tulo orationis tradiderunt , videor mihi jure περὶ 
νεὼς Dinarcho tribuisse. » SAUPPIUS. 


LX. CONTRA CLEOMEDONTEM DE VERBERIBUS 
orationes du. 
103. 104. 


᾿Εχμαρτυρία ἃ μαρτυρία quomodo differat , discere licet e 


Dinarchi oratione contra Cleomedontem, ubi haec : « Reci- 

tabil τὰς μαρτυρίας eorum qui in urbe versantur et τὰς 

ἐχμαρτυρίας eorum qui peregre degunt. » — Jtem : « Multa 

bona, judices sint vobis atque ei qui legem tulit licere etiam 

peregre degentium testimonia (ἐχμαρτυρίας ) exhibere. » 
105. 

Dinarchus in priore contra Cléomedontem oratione de 
verberibus habita multa verbotenus transtulit ex Demo- 
slhenis contra Cononem oratione. 

; 106. 

Αὐτοδιχεῖν, sibi jus dicere. Dinarchus in orat. contra 

Cleomedontem. 


LXI. ADVERSUS DIOSCURIDEM DE NAVE. 


107. 

Παρουσία pro mspiovoia, abundantia vel substantia 
divitiarum causa. Demosthenes (or. 13, $ 1)... Item Dinar- 
chus in orat. de nave et Crates in Feris : « Vitam ducentes 
hilarem ac vim praesentem opum tenentes. » 


DINARCIH 


10*. 

Harpocratio : Παρουσία ἀντὶ τοῦ περιουσία ἢ 
αἰτία πλούτου οὐσία - Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ συντά- 
ξεως χαὶ Δείναρχος ἐν τῷ ὑπὲρ τῆς νεώς, καὶ Κράτης 
Celo: « ἔχοντες εὐπαθῇ βίον παρουσίαν τε ypt- 


μάτων. » 


LXIL. ΚΑΤᾺ ΤΩΝ IIATPOKAEOYZ ΠΑΙΔῺΝ 
ΕΡΑΝΙ͂ΚΟΣ. 


108. 

Idem : Ἄλογοι ἐρανισταί, Μήποτε oi μήτω 
ἐξειληχότες τὸ ἐπιθάλλον ἑαυτοῖς χατὰ τὴν ἐχ τῆς πε- 
ριόδου νάξιν τῶν ὀνομάτων [τῶν] εἷς τὸν ἔρανον ἐχφε- 
ρομένων. Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ τῶν Πατροκλέους 
παίδων ἐρανιχῷ. 

109. 

Idem : Πληρωτής" Δημοσθένης χατ᾽ Ἄριστο- 
γείτονος. Πληρωτὰς ἐχάλουν τοὺς ἀποδιδόντας τὸν ἔρι- 
νον τοῖς ἦτοι λαχοῦσιν ἢ ἐωνημένοις. Εἶεν δ᾽ ἂν οἶτα 
οἱ παρ᾽ ἡμῖν καλούμενοι ἐρανάρχαι. "To δὲ πλυηρωτὴς 
ὄνομα xai ἐν τῷ χατὰ Μειδίου, καὶ ἐν τῷ χατὰ τῶν 


Πατροχλέους παίδων Δεινάρχου. 


LXIV. ΠΡῸΣ ΑΝΤΙΦΑΝῊΝ ΠΕΡῚ TOY 
[ΠΠΟΥ. 


110. 

Idem : ᾿Αποδάτης xal ἀκοθαίνειν καὶ ἀποξαταὶ 
τροχοί: Δείναρχος κατὰ Φορμισίου καὶ ἐν τῇ πρὸς Àv- 
τιφάνην ἀπολογία. Cf. Dinarchi fr. or. Xet Lr 
curgi fr. 20. 


ΙΣ, 
Idem : Ὀχεῖον ἀντὶ μὲν τοῦ οχγμεα Δείναρχος ἐν 
ἀπολογίᾳ πρὸς Ἀντιφάνην περὶ τοῦ ἵππου. ἀντὶ δὲ τοῦ 
LXI. CONTRA PATROCLIS LIBEROS DE ΒΡΆΧΟ. 


109. | 

"AXoyot ἐρανισταί, fortasse sunt eollegii eranistarom 90. 
dales qui ratam suam partem nondum solverunt juxta αὐ" 
nem et certi temporis praescriptum quo nomina ad colla- 
tionem edebantur. Dinarchus in or. de stipe contra libere 
Patroclis. 

109. 

Πληρωτής. Demosthenes contra Aristogitonem ( or. 39. 
$21). Πχηρωτάς vocabant eos qui eranom reddebant iis {:| 
vel sortiti ceperant vel emerant, Bi autem fuerint illi qui 
nobis sunt ipavápy ai. Exetat πληρωτής vox etiam ia Midiast 
(9 101), et in Dinarchi oratione contra liberos Palrodis. 


LXIV. ADVERSUS ANTIPHANEM DE EQUO. 


110. 

Ἀποδάτης, etc. Has voces habet etiam Dinarchos in er 
contra Phormisium , et in apologia adversus Antipbanem 

111. 

'Oxetov pro vehiculo posuit Dinarchus in apologia 
Antiphanem de equo; in eadem autem oratione vocem 
ciplt pro equo &dmissario, quum dicit : « Emunt mihi equ 
ὀχεῖον, admissarium. 


FRAGMENTA. 


εἰς ὀχείαν ἀποδεδειγμένον ὁ αὐτὸς ἐν τῷ αὐτῷ λύγῳ" 
φησὶ γοῦν « ὠνοῦνταί μοι τὸν ἵππον τὸν 9; ciov. » 


LXVI. KATA AAOY (s. ΠΡΟΣ ΔΑΩΝΑῚ 
ΥΠΕΡ ANAPAIIOAQN. 


« Quam  incerte sit conjectura orationem ἃ 
Galeno commemoratem'esse eam, quam Diony- 
sius intelligat, me non fugit; neque tamen aliam 
novi, quam intelligendam esse veri similius sit, » 
SAUPPIUS. 

112. 

Galenus in Hippocr. Prognost. ]. 3 vol, 18, 2, 
p- 237 Kühn. : Δείναρχος μὲν οὖν ἐν τῷ πρὸς Δάωνα 
οὕτως εἶπε « διοιχῶν δὲ τὴν οὐσίαν αὑτοῦ Κεφαλίων 
μειραχιωδέστερον καὶ φύσει χρηντὸς ἦν χαὶ εὐήθης. » 


LXIX. ΠΕΡῚ ΤῊΣ ATAGQNOX AIAMAPTI- 
PIAZ ZYNHTIOPIA. 


113. 

Dionysius t. V p. 640 R. : Τοῦ δ᾽ Ὑπερείδου.... 
ἐν πλείοσι μὲν ἢ τριάχοντα Δεινάρχου λόγοις παραδεί- 
γματα εὑρεῖν ἔστιν, οὐχ ἥκιστα δὲ καὶ ἐν τῷ περὶ τῆς 
Ἀγάθωνος διαμαρτυρίας. 


LXX AIIOZTAZIOY ἈΠΟΛΟΓΙΑ AIZXYAQ 
ΠΡῸΣ SENOOQNTA. 


114. 

Diogenes Laert. I1, 52 : Εἴπετο δὲ αὐτῷ ( Xe- 
uophonti, cum Scilluntem veniret) xai γύναιον 
ὄνομα Φιλησία, χαθά φησι Δημήτριος 6 Μάγνης, xal 
200 υἱεῖς, Γρύλλος καὶ Διόδωρος, ὥς φησι Δείναρχος 
ἐν τῷ πρὸς Ξξενοφῶντα ἀποστασίου, οὗ xal Διόσχονροι 
ἐπεκαλοῦντο... Φησὶ δ᾽ ὁ Δείναρχος ὅτι xal οἰχίαν xai 
ἀγρὸν αὐτῷ ἔδοσαν Λαχεδαιμόνιοι. 


D. ἸΙδιωτιχοὶ ψευδεπίγραφοι. 
LXVI. CONTRA DAUM ( τοὶ DAONEM) DE MAN- 
CIPIIS. 


|| 12. 

Dinerchus ín er. contra Deonem ita dixit : « Admini- 
strans autem opes suas Cephalio nimis juveniliter, et na- 
tura probos erat et indole simplex. 

LXI]X. DE AGATHONIS CONTESTATIONE, DE- 
FENSIO. : 
᾿ 113. 

Hyperidis imitstionem in plus qnam triginta Dinarchi 
orationibas reperire est, maxime vero in oratione de con- 
lestatione Agatbhonis. 

LXX. DE DEFECTIONE, DEFENSIO JAESCHYLI AD- 
VERSUS XENOPHONTEM. 


2 114. 

Xenophontem, quum Scillontem veniret, sequebatur 
eliam muliercola Philesia nomine, ut refert Dionysius 
Magnesius , et duo filii, Gryllus εἴ Diodorus, ut ait Dinar- 
chos in oratione qua Xenophontem defectionis accusavit , 
qui etiam Dioscuri vocati sunt. Przeterea Dinarchos narrat 
Lacedsemnonios illi domum agrumque dedisse. 
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LXXIX. ZATYPQ ΠΡῸΣ XAPIAIIMON 
ἘΠΙΤΡΟΠΗΣ AIOAOT!A. 


115. 

Photius Biblioth. p. 491 b 39 Bk.: Καὶ τὸν 
ὑπὲρ Σατύρου δὲ λόγον τῆς ἐπιτροπῆς πρὸς Χαρίδη- 
μον... Καλλίμαχος οὐδ᾽ ἱχανὸς ὧν χρίνειν Δεινάρχου 
veuítet, 


E. 4 Dionysio non commemorata: orationes, 
LXXX. KATA AHMOKAEOYZ. 


116. 
Antiatticista in Bekk. Anecd. p. 113, 7 : 'Pay t 
ζει" ἀντὶ τοῦ μεγάλα ψεύδεται, Δείναρχος χατὰ Δη- 
μοχλέους. 


LXXXb. ΚΑΤΒΕΥΕΡΓΟΥ ΚΑΙ MNHZIBOY- 
ΛΟΥ͂. 


117. 

Harpocratio . Ἐχαλίστρονν" Δημοσθένης ἐν 
τῷ χατ᾽ Εὐέργου χαὶ Μνησιδούλον, εἰ γνήσιος" Ἶα- 
κὸν δ᾽ ἐστί, καὶ τάχ᾽ ἂν εἴη Δείναρχος " xal οὗτος γὰρ 
ξενικοῖς ὀνόμασι χρῆται, 


LXXXI. YIEP ΕΥ̓ΘΥΓΕΝΟΥ͂Σ. 


118. 

Crameri Anecd. Oxon, t. 1, p. 52, τὸ : Aeívap- 
γος δὲ ὃ ῥήτωρ ἐν τῷ ὑπὲρ Εὐθυγένους λόγῳ μόνος 
τῶν παλαιῶν τὸ ἐνεργετιχὸν εὐθεία συνέταξε xai οὐ 
κατὰ νόμον τῶν παλαιῶν ἀλλὰ χατὰ λόγον τῆς ἀλόγου 
συνηθείας εἶπε « ἀνέωγεν πᾶς 6 τόπος“ » ἐχρῆν γὰρ 
εἰπεῖν ὁ τόπος πᾶς ἥνοιχτο. 'H δὲ συνήθεια καὶ τὸ ἐνερ-- 
γητιχὸν εὐθείᾳ συντάσσει « ἀνέωγεν dj θύρα, » τῶν 
παλαιῶν λεγόντων « ἀνέῳγε τὴν θύραν. » 


LXXIX. DE TUTELA , DEFENSIO SATYRI ADVERSUS 
CHARIDEMUM. 


115. 

Orationem quoque qu& est pro Satyri tutela contra Cha- 
ridemum Callimachus, censor non bonus, Dinarchi esse 

tat 
E LXXX. CONTRA DEMOCLEM. 

116 

Ῥαχίζει, magna mentitur. Dinarchus in or. contra De- 
mociem. 

LXXX b. CONTRA EUERGUM ET MNESIBULUM. 

117. 

Ἑκαλίστρουν, vocabant.Demosthenes in or. contra Euer- 
gum et Mnesibulum , si germana oratio. Vocabulum est 
ionicum ; fuerit oratio illa Dinarchi ; nam hic quoque ex- 
ternis nominibus utitur. 

LXXXI. PRO EUTHYGENE. 


118. 
Dinarclius orator in oratione pro Euthygene dixit 4véq- 
γεν πᾶς ὁ τόπος, « totus locus patehat. » 
30. 
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LXXXII. KATA GEOAOTOY. 


* In perpetua nominum, quz sunt 7/eodorus 
et TAheodotus, permutatione conjectura habet quo 
se tueatur, hanc Harpocrationis glossam ad ora- 
tionem XXV vel LXVIII pertinere. Ad priorem 
retulit Westetmanuus Hist. eloqu. gr. p. 313. » 
SAUPPIUS. 

119." 

Harpocratio : Λουτροφόρος xal Aoutpogó- 
petv. Ἔθος ἦν τοῖς γαμοῦσι λουτρὰ μεταπέμπεσθαι 
ἑαυτοῖς χατὰ τὴν τοῦ γάμου ἡμέραν, ἔπεμπον δ᾽ ἐπὶ 
ταῦτα τὸν ἐγγύτατα γένους παῖδα dopsva , xal οὗτοι 
ἐλουτροφόρουν. "ἔθος δὲ ἦν χαὶ τῶν ἀγάμων ἄποθα- 
νόντων λουτροφόρον ἐπὶ τὸ μνῆμα ἐφίστασθαι" τοῦτο 
δὲ ἦν παῖς ὑδρίαν ἔχων. Λέγει περὶ τούτων Δείναρχος 
ἔν τε τῷ κατὰ Θεοδότου xal ἐν τῇ gg ck Καλλισθένους 
εἰσαγγελίᾳ. "Oct δὲ τὰ λουτρὰ ἐχόμιζον ἐκ τῆς νῦν μὲν 
᾿Εννεαχρούνου καλουμένης χρήνης πρότερον δὲ Καλλιρ- 
ρόης, ΠΠολυστέφανος ἐν τῷ περὶ χρηνῶν φησί. Μέμνην- 
ται δὲ τοῦ ἔθους xat oí χωμιχοί. 


LXXXIII. KATA ΚΑΛΛΙΠΠΟΥ. 


« Cum in oratione LXXI Callippus quidam 
commermoratus esse videatur et causa illa ad res 
metallicas pertinuerit, possis hunc eundem esse 
conjicere vel Harpocrationem Callippum dixisse, 
quem Philippum dicere debebat : «ed neque hoc 
certum est neque illud , utrum or. LXXXIII et 
LXXXIV diverse fuerint necne. Quanquam cum 
ὑπονομεύοντες et ὁμοερχὲς de metallis etiam hic dis- 
ceptatum esse ostendant , equidem veri similius 
esse existimo, hzc omnia ad unam eandemque 
orationem referenda esse. » SauPPivUs. 

120. 

Idem : Ὑπονομεύοντες ἀντὶ τοῦ ὑπονόμους 
ὀρύττοντες Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Καλλίππου. For- 
tasse ad eandem orationem pertinet fr, 139. 


DINARCHI 


LXXXIV. ΠΡῸΣ ΤΗ͂Ν KAAAIIIIOY IIAPA- 
TPAOHN. 


I21. 

Idem : Ὁμοερχὲς Astvapyoc ἐν τῷ πρὸς τὴν 
Καλλίππου παραγραφὴν ἀντὶ τοῦ 09 ἕν Égxoc, τουτέ- 
στιν ὑπὸ τὸν αὐτὸν περίδολον. Cf. Bekk. Anecd. 
p. 286, 33: Ὁμοερχεῖς χίονες" οἱ τῶν μετάλλων 
χίονες. 


LXXXIV. ΚΡΟΚΩΝΊΔΩΝ AIAAIKAJIA. 
Hec oratio Sauppio videtur fuisse eadem at- 


que tricesima , διαδικασία τῆς ἱερείας πρὸς τὸν u- 
ροφάντην. Ceterum cf. Lycurgi orat. X. 
122. 

"Jdem p. 75, 21 : Δείναρχος μέντοι ἐν τῇ Κροχὼω- 
νιδῶν διαδιχασίᾳ ἰδίως χέχρηται τῷ τῆς ἐξούλης ὀνό- 
ματι ἐπὶ τῆς ἱερείας τῆς μὴ βουλομένης τὰ ἴδια ἐρᾶν. 
Cf. Lysiz fr. 218 et Iszi fr. 122. 

123. 

Idem p. roo, 1a : Δείναρχος ἐν τῇ Κροχωνιδῶν 
διαδικασία ὠνομάσθαι φησὶ τὸν πρῶτον ἱεροφάντην 
τὸν ἀποφήναντα ἐχ τοῦ πολέμου ἐπιόντα τὰ ἱερά. Cf. 
{{γρονιἀϊς fr. 4. 


LXXXV. ΚΑΤᾺ ΛΕΩΧΆΡΟΥΣ. 


: 124. 

Suidas v. δεῦρο : Kal Δείναρχος ἐν τῷ xarà At»- 
γάρους" « Περὶ 700 ταλαιπώρου Διδύμου νῦν πρὸς 
ὑμᾶς ἐρῶ. Καί μοι δεῦρο αὐτοῦ τὸ παιδίον κάλεσον. . 
Cf. Antiphont. fr. 47. 


LXXXVI. ΠΡΟΣ. ΤΟΥ͂Σ AYKOYPTOY ΠΑΙ- 
ΔΑΣ. 


125 
Harpocratio : Ἀπονομὴ ἡ ἀπόμοιρα ὡς pípx 
τι τῶν περιγιγνομένων ἐχ τῶν μετάλλων λαμβανούσης 
τῆς πόλεως, 3) ὡς διαιρουμένων εἷς πλείους μισθωτάς, 


LXXXIIT. CONTRA THEODOTUM. 


119. 

Moris erat, qui uxorem ducebant, nt lavacra die nup- 
tiarum afferenda sibi curarent; mittebantque ad id pue- 
ram genere proximum, qui Aoutpopopstv dicebatur.Sed et in 
monumentis eorum qui ceelibes moriebantur, λοντροφόρος 
puer statui solebat hydriam tenens. De his loquitur Di- 
narchus in or. contra Theodotum, et in denuntiatione con- 
tra Callisthenem. Ceterum lavacra afferri e fonte Ennea- 
cruno, qui olim Callirrhoe dictus, testis est Polystephanus 
libro De fontibus. Hujusce consuetudinis eti&m Comici 
meminerunt. 


LXXXIII. CONTRA CALLIPPUM. 


120. 


Ὑπονομεύοντες, id est, agentes cuniculos. Dinarclus in 
oral. coutrà Callippum. 


LXXXIV. ADVERSUS CALLIPPI EXCEPTIONEM. 
121. 

Ὁμοερχές, quod uno eodemque septo continetur. D. 
narchus in or. adversus Callippi exceptionem. 

LXXXIV, b. CROCONIDARUM CONTESTATIO. 
123. 

Dinarclius in controversia Croconidarum dicit primum - 
liierophantam vocatum eese illum qui sacra post reditum 
e bello ostenderat. 

LXXXV. CONTRA LEOCHAREM. 
124. 

Dinarchus in orat. contra Leocharem : « De misero Ὧν. 
dymo nunc apud vos dicam; quare ad me huc ipsius tilio- 
lum voca. » 

LXXVI. ADVERSUS LYCURGI LIBEROS. 
125. | 

Ἀπονομή, por(io; civitate partem aliquam eorum qux e 
metallis redundabaut, percipiente, vel conductoribus ee inter 


FRAGMENTA. 


ἵν᾽ ἕχαστος λάδῃ τι μέρος" Δείναρχος ἐν τῷ πρὸς τοὺς 
Λυχούργου παῖδας πολλάχις. 


LXXXVII. ΚΑΤᾺ MENEZAIXMOY. 


126. 

Suidas : Πραγματεία. Οὐχ ὡς ἐν τῇ συνηθεία 
« ἐπὶ τῆς πραγματείας », οὕτω xal ὑπὸ τῶν ῥητόρων 
τέταχται ἐπὶ τῶν ἐργασίας τινὰς μεταχειριζομένων, 
ἀλλὰ ἐπὶ τῶν πράγματα συνίσταται ἐπιχειρούντων, 
ὡς Δείναρχος ἐν τῷ χατὰ Μενεσαίχμου * « At γὰρ ἀπὸ 
τῶν χοινῶν ἔχθραι χαὶ πραγματεῖαι αἰτίαι τῶν ἰδίων 
διαφορῶν καθεστήχασι. » 


LXXXVIII. KATA TIMAPXOY. 


127. 
Priscianus XVIII c. 26 p. 343 Kr. : 7 περίφο- 
6X, ἐστιν πρῶτος ποιήσας καὶ ποιῆσαι. Δείναρχος κατὰ 
Τιμάρχου " « Περίφοδος ἦν πρὸς ὑμᾶς εἰσελθεῖν. » 


LXXXIX. AIIAPAZHMA. 


128. 

Rutilius I, 14 : Polysyntheton. ... Item Dinar- 
chi : « Partim nostri silebant , partim autem ingen- 
tem clamorem excitabant. 4t ἀὶ socii, preclara 
nostra auxilia , neutrum poterant. Neque constanti 
silentio neque forti clamore strenui quid agere cona- 
bantur. Huc accedebat ignavus : turbee. strepitus, 
qui nihil eorum mentes ad virtutem erigebat. 

« Dinarchi nomen D. Ruhnkenius etiam ἃ $ 5 
apud Rutilium restituendum esse existimavit, sed 
Fr. Jacobs praeclare ostendit vocabula dives ava- 
rus, quz in libris leguntur, proreusr necessaria esse. 
SAUPPIUS, » 

229. 

Idem II, 30 : Tazis. ... Dinarchi : Jtaque ut 
familiares videbantur, hos necessitudine opitulandi 
adstrinxit, hosque ignotos juxta benivolentice causa 
illexit. » 


se distribuentibus, ut suam singuli portionem auferrent. 
Dinarchus subinde banc vocem habet in oratione adversus 
liberos Lycurgi. 


LXXXYIl. CONTRA MÉNES.ECHMUM. 


126. 

Πραγματεία nomen non, ut est in vulgi consnetudine, de 
qualibet opera, sic etíam apud oratores exstat de i iis, qui 
it aliqua re labores et operam consumunt, sed de iis qui 
alicui molestias exhibere conantur. Sic Dinarchus i in orat. 
contra Menesacchmum : « Nam inimicitiae et molestize quce 


ab republica oriuntur, privatorum dissidiorom causae 
Bunt, » 


LXXXVIll. CONTRA TIMARCHUM. 


127. n 


Dinarchus in or. contra Timarchum : « Pertimescebat 
ad vos intrare, » 
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13o. 

Longinus De invent. tom, IX p. 585 Walz. : Τὰ 
μέντοι δεινὰ xà συμόεδηχότα τισὶν ἢ συμδησόμενα οὐ 
δεῖ χεφαλαιωδῶς ἐχτίθεσθαι" ἡ γὰρ ἀθρόα τούτων δή-- 
λωσις ἔχπληξιν ἔχει μᾶλλον τῶν ἀκουόντων αὐτὰ ἢ 
ἔλεον τῶν πεπονθότων. Παράδειγμα.τὸ τοῦ Αἰσχίνου 
ἀθρόας δηλώσεως καχῶν, τὸ περὶ Θηθαίων εἰρημένον 
« Θῆδαι δέ, Θῆδαι πόλις ἀστυγέίτων μεθ᾽ ἡμέραν ἐχ 
μέσης τῆς ᾿Ελλάδος ἀνήρπασται », Ἀλλ᾽ οὖχ οὕτως ὁ 
Δείναρχος, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν αὐτὸν ἐλθὼν τόπον xal ἄλλα μὲν 
εἶπέ τινα, δι’ ὧν τὸν ἔλεον ἐχίνησε, xai μέντοι γε 
xal τὴν irons ἐρημίαν τῶν Θηθαίων παραστῆσαι 
βουλόμενος εἶπε" « περιπέτονται δὲ τῶν ταλαιπώρων 
ἄστυ Θηδαίων χελιδόνες. » 

131-130. 

Bekker Anecd. p. 353 : «Ἀθέμιστο xal ἀνόσια 
δρᾷ » As(vapyoc εἶπε καὶ Σοφοχλῇς. 

Pollux VIII, 156 : ᾿Ἀλειτούργητον δὲ οὐ- 
σίαν Δείναρχος εἴρηκεν. 

Suidas : Ἀνάγειν" τὸ μηνύειν τὸν πεπρακότα 
καὶ ἐπ᾽ ἐχεῖνον ἰέναι" οὕτω Λυσίας καὶ Aslvapyoc, Cf. 
Lysiz fr. 63. 

Idem : Ἄναλταν, “Ὅμηρος καὶ Ἰζρατῖνος ἀντὶ 
τοῦ ἀπλήρωτον. Δείναρχος δὲ ἀντὶ τοῦ χωρὶς ἁλῶν, 
Cf. Eustath. ad Homer. Od. p. 1840 et Opuscul. 
p. 139. 

Bekker. Anecd, p. 407,32 : Ἀντέχει ἀντὶ 
τοῦ ἐξαρχεῖ Aslvapy ox. "Avril δὲ τοῦ σώζεται Δημοσθέ-- 
vic. Καὶ Ὑπερείδης ἀντὶ τοῦ ἀντιλαμθάνει. 

Suidas : Ἀντέχει ἀντὶ τοῦ ἐξαρκεῖ. Δείναρχος δὲ 
ἀντὶ τοῦ σώζεται. Δημοσθ, καὶ Ὑπερείδης ἀντὶ τοῦ 
ἀντιλαμθάνεται. Priorem glossam veriorem esse lo- 
cis demosthenicis comprobatur, 

Bekker. Anecd. p. 426,33 : Ἀπογνούς" Δη- 
μοσθένης μὲν ἀντὶ τοῦ ἀπελπίσας, Δείναρχος δὲ ἀντὶ 
τοῦ ἀποψηφισάμενος. 

Harpocratio : Ἀποσάξαντα. Δείναργος ἀντὶ τοῦ 


EX ORATIONIBUS INCERTIS. 


130. . 

Magnas calamitates in quas inciderunt aliqui vel inci- 
dent, non summatim exponere debemus. Nam quae paucis 
verbis comprehenditur de his narratio magis percellit au- 
dientes quam miserationem movet perpessorum. Exem- 
plum calamitatis paucis verbis indicate illud est quod. de 
Thebis JEschines (or. 3, $ 133) dixit : « Thebae autem, 
Thebarum civitas vicina, uno die funditus e Graecia abrepta 
est. » At non ita Dinarchus feci£, qui quum ad eundem 
locum delatus esset, tum alia nonnulla dixil quibus comn- 
miserationem moveret , tum ingentem Thebarum solitudi- 
nem repreesentare volens, etiam hoc adjecit : « circumvotayt 
hirundines per miserorum urbem Thebanorum. » 

131-139. 

Dinarchüs dixit ἀθέμιστα καὶ ἀνόσια δρᾷ᾽ — ἀλειτούργη- 
“οὐ οὐσίαν, substantiam immunem; -- ἀνάγειν, indicare 
venditorem eumque petere; --- ἄναλτον, sale non condi- 
tum ; — ἀντέχειν, sufficit; -- ἠξπογνούς, sulfragio abso- 
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φοάξαντα τὸ τρῆμα xai ἀποπληρώσαντα. Cf. Zonar. 
lex. p. 369; Suidas; Bekkeri Anecd, p. 435, 10; 
Varinus in lex. s. v. 

Pollux III, 8o : Kai τὰν αὐτωνητήν, ὡς Δείναρχος. 

Harpocratio : Βαυλεία τὸ ix τῆς βουλῆς ὄντα 
πράττειν ἃ τοῖς βουλευταῖς προσήχδι' Δείναρχας καὶ 
᾿Αριστοφάνης ἐν Θεσμοφοριαζούσαις. 

Idem : Γοργύρα τὸ κατὰ γῆς ἄρυγμα᾽ Δείναρ-- 
χος, Λἰσχίνης. Γἔστι καὶ παρ᾽ Ἡροδότῳ ἐν γ΄. Cf. 
Hesych. s. v. et Bekk. Anecd. p. 433, a5. V. fr. 
120, 

140«149. 

Idem : Áóciq ἰδίως λέγεται παρὰ τοῖς ῥήτορσι 
συμθόλαιον γραφόμεναν, ὅταν τις τὰ αὑτοῦ διδῷ τινὶ 
διὰ τῶν ἀρχόντων, ὡς παρὰ Δείναρχῳ. 

Pollux VIII, 72 : Δείναρχος δὲ xai δοῦσαν τὴν 
δεσμεύουσαν. ΕΣ 

Idem VIII, 7o : Καὶ Δείναρχος ἐδίωξεν (im exsi- 
lium ejecit ). Cf. Hyperidis fr. 268. 

Idem VI, 161 : Kal Astvapye ἣμιπόδιον. 

Idem VII, 1361 : Κεραμοπῶλαι, xepago- 
πωλεῖαν, ὡς Δείναρχος. 

Idem lI, 159 : Κιδω τοποιός, ὡς Δείναρχος. 
... Ὁ δ᾽ αὐτὸς Δείναρχος xol βυρσαποιὸν εἴρηκε xoi 
χοθωνοποιόν. 

Idem VII, 183: Καρηπιδουργάς, ὡς Δείναρχος. 

Idem IV, 166 : Μετρητιχόν. Δείναργος. 

Photius Lex. : Μοχθηρός" ἐπίπανος ἢ πονηρὸς 
ἢ χαχός. χαὶ μαγθηρία ἐπὶ τῆς χαχίας τέταχται. 
Οὕτω Δείναρχος. Cf. Antiphont. fr, 7a. 

Pollux 1V, 165 : Muptogópo; ὡς Θουχυδίδης, ὡς 
δὲ Aslvapyox μυρι αγωγοῦσα. 

150-163. 

Idem VI, 156. Ὁμότιτθον δὲ Δείναρχος εἴ- 

ρῆχεν. 


Schol. /Eschinis, or. 1 $ 114 : "Fox ὀρχίου; 
θεούς) ᾿Απόλλωνα πατρῷαν xal Δήμητραν χαὶ Δία, 
ὥς φησι Δείναρχος ὃ ῥήτωρ. 

Pollux VI, 164 : Δείναρχας δὲ xol παλιμπροδότης 
λέγει. 

Photius Lex. : Πομπεία" λοιδορία - xal οἱ διχι- 
νιχοὶ χρῶνται τῷ ὀνόματι. Gregorius Corintb. al 
Hermogen. t, VIT, p. 1218 Walz. : Τὴν πομπείαν 
αὐτὸς ὃ τεχνιχὸς ἠῤμήνεωτε xol μάλα σαφῶς" tn 
ται δὲ αὐτῷ và τοιόνδε ἄνομα ἀπὸ τῶν λόγων Δυσίου 
xol Ὑπερίδωυ xal Δεινάρχου πολὺ γὰρ παρ᾽ αὐτοῖς 
τὸ ὄνομα. 

Pollux, III, 37 : Τοὔνομα μέντοι 6 προγονύς 
lavi μὲν xal παρὰ Δεινάρχῳ. 

Idem VIII, 24 : Προχαταδιχάζεσθαι, ὡς 
Δείναρχος. 

Pollux VII, 12 : Ὁ δὲ τοῖς πιπράσκουδι προξενῶν 
προπράτωρ, ὡς Δείναρχος xat ᾿ἴσαῖος εἴρηκεν. 

Idem X, 16 : Σχενασάμενοι ( συσχευασάμενοι}), 
ὡς Δείναρχος, τὰ ix. τῆς οἰχίας. » 

Idem 111, 81 : Καὶ οἵ συνδουλεύοντες παρὰ Δεν 
γάρχῳ. 

Idem VI, 159 : Δείναρχος δὲ (sc. εἶπε ) χαὶ συν- 
ἱεροποιὸν xal συμπρύτανιν xat συμθδουλευτήν. 

Idem VIII, 83 : Δεινάρχου δὲ τὸ συγχατήρ- 
ξατο. P 

Idem VIII, 121 : Γνώριμα διχαστήρια ἡ Ἡλισία, 
τὰ v ply tovov, ob μέμνηται Aslvapy oc. Cf. Lysis fr. 
323. 

Harpocretio ( codex D) : & άσις λέγεται μὲν καὶ 
ἐπὶ δημοσίου ἐγχλήματος, ὅταν τις ἀποφαίνῃ τι τῶν 


| δημοσίων ἔχοντά τινα μὴ πριάμενον" ... τοῦ μὲν οὖν 


προτέρου τὰ μαρτύρια ἔνεστιν εὑρεῖν παρά τε Δει- 


, vdgy xal Δημοσθένει. Cf, Lysiz fr. 203. 


Pollux VI, 168 : Δείναρχος δὲ xol φιλοκύνηρον. 


vens; — ἀποσάξαντα, foramen obstruentem et explentem ; 

αὐτωνητήν, eum qui ipse emit ; βονλεία, functio eorum quae 

ad senatoria pertinent munia ; — γοργύρᾳ, fossa subterranea. 
140-149. 

Δόσις apud oratores peculiariter vocantur tabulae testa- 
menti in. quibus quis sua dat alteri, intercedente magls- 
tratu, utapud Dinarchum legitur.-—Dinarchus dixit δοῦσαν, 
vincientem, — ἐδίωξεν, in exsilium ejecit; — ἡμιπόδιον, 
pes dimidius; — χερᾳαμοπῶλαι, fictilium venditores ; xepa.- 
μοπωλεῖον, locus ubi fictilia venduntur; — χιδωτοποιός ; 
arcarum fabricator; βυρσοποιός, coriarits ; κωθωνοποιός, 
cothonum fabricator; — κρηπιδουργός, crepidarius ; — με- 
τρητικόν, ad mensuram pertinens. — μοχθηρία, pravitas ; 
μυριαγωγαῦσᾳ, navis decem millia pondo vehens. 

150-163. 
Dinarclus dixit ὁμότιτθον, cadem nutrice usum. — Deos 


jurisjurandi praesides Dinarcbus oretor dicit Apolliacm pr 
trium et Cererem et Jovem. —— Dinarchus dixit : 77 
λιμπραδότης, quasi reproditor, --- πομπεία,, conviciorum 
jactatio; — 6 προγονός, privignus; — προχαταδικάζεσθαι, 
predamnari; — προπράτωρ, vendentium proxena; — ov- 
σχευασάμενοι, convasantes qu:& domi erant; — ol avec» 
λεύοντες, servitutis socii ; συνιεροκοιός, in sacris faciundis.— 
$00iu5 ; συμπρύτανις ; in prytanum ordine collega ; συμδον- 
λευτής, in senatorum ordine collega. — συγκατήρζατο, *- 
mul incipiebat. — Coummemorat Dinarchus «à τοίγωνην, 
quod erat unum ex foris judicialibus.— Φάσις dicilur eliam 
de accusalione publica, quum quis criminatur alium pu- 
blici quid liabere quod non emerit. Hujus sigbificalions 
testimonia reperire licet apud Dinarchum et Demosthe- 
uem. — Dinarchus habel vocem φιλοκόνηρος, improborum 
amans. 
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LXII. DEMOCHARES. 


Orationes Democharis, quanquam sepissime 
eum apud populum verba fecisse certissimum est, 
tres tantura indicari possunt. Prima 8. 311 Anü- 
patri oratores sibi tradi jubentis imperio adver- 
satus est, Cf. biogr. decem oratt, p. 845, D. Po;s- 
rema ἃ. 380 Demosthenis avunculi memoriam 
Atheniensibus commendavit et perfecit, ut amplis- 
simi illi bonores decernerentur. Cf. intpp. ad 
biogr. decem oratt. p. 874, D. et p. 85o, E; 1I. 
Clintonus F. H. a. 380. Paullo plura de secunda 
dici possunt. Sophocles Amphiclidz filius legem 
pertalerat , qua. philosophi Athenis pellerentur. 
Sed anno quo expulsi sunt nondum finito, Pbilo 
quidam , Aristotelis discipulus, Sophoclem παρα- 
νύμων reum egit. Tum Demochares Sophoclein 
defendit, sed Philo vicit , ut Sophocles quinque 
talentis mulctaretur et philosophi revocarentur. 
Diog. L. 5, 38. Pollux 9, 42. Qui loci perspicue 
ducent errare eos , qui legem Soplioclis a Demo- 
chare defensam , a Philone dissuasam esse dicant. 
Sed de tempore quo haec facta sint , ambigitur. 
H. Clintonus in F. H. ad a. 316 εὖ A. Meinckius 
llist. crit. com.gr. p. 394 legem Sophoclis a. 316 
perlatam esse existimant. Sed recte mihi videtur 
pos I. Luzacium (de bigamia Socratis p. 121 
sjq.) F. À. Hoffmannus (de lege contra pliilo- 
sophos, inprimis Theophrastum, auctore Sophocle 
Athenis lata. Caroliruhz 1842. Cf. Bergkii diurn. 
1943 p. 1024) docuisse plilosophos ἃ, 307 
expulsos esse, quo etiam Dinarchum, Theophrasti 
amicum, Áthenis ejectum esse scimus. Nam frag- 
menta orationis docent Democharem , ardentissi- 
mum libertatis amicum , philosophis id maxime 
opprobrio dedisse quod optimatibus et tyrannis 
faverent, Neque omnes philosophi Athenis ejecti 
sunt, sed quibusdam tantum venia scholarum ha- 
bendasum non data est. Σοφοχλέους τοῦ Ἀμφι- 
χλείδου νόμον εἰσενεγχόντος « μηδένα τῶν φιλοσόφων 


I. PRO SOPHOCLE ADVERSUS PHILONEM. 


Sophocles quidam, proposito publico decreto, omnes 
phiosophos ex Attica expnlit. Contra quem orationem 
sripsit Philo, Aristotelis discipulus; apologiam vero pro 
Sophocle Demochares confecit, Demosthenis consobrinus. 

1 


Euapon Lampsacenus, ut tradunt Eurypylus et Dicceocles 
Cnidius in vicesimo primo Commentationum libro , item 
Demochares orator in orat. pro Sophocle contra Phi- 
nem, quum patrie civitati pecuniam fcnori- dedisset , 
oppignerata arce , ubi jüsto tempore pecunia ei reddita non 
CL, de capessenda tyrannide consilium iniit, donec adver- 
sus eum concursu facto Lampsaceni, repreesentata pecunia, 


σχολῆς ἀφηγεῖσθαι, ἂν μὴ τῇ βουλῇ xal τῷ δήμῳ δόξῃ. 
εἰ δὲ μή, θάνατον εἶναι τὴν ζημίαν. » Diog. L. 1. d. 
Quibus ea , quz apud Pollucem l. d. leguntur : ἐν 
ᾧ (sc. λόγῳ) τινὰ xatà αὐτῶν (sc. τῶν φιλοσόφων) 
προειπὼν ἐπήγαγε » μὴ ἐξεῖναι μηδενὶ τῶν σοφιστῶν 
διατριδὴν χατασχευάσασθαι « non. obstant. » Sau: 
PIUS. 


I. YIIEP ZOPOKAEOYZ ΠΡῸΣ oIAONX. 


Athenzus XIII, p. 610, F : Καὶ Σοφοχλῆς δέ τις 
ψηφίσματι ἐξήλασε πάντας φιλοσόφους τῆς Ἀττιχῇς, 
καθ᾽ οὗ λόγον ἔγραψε Φίλων, ὁ Ἀριστοτέλους γνώρι- 
μος, ἀπολογίαν ὑπὲρ τοῦ Σοφοκλέους Δημοχάρους πε-- 
ποιηχότος, τοῦ Δημοσθένους ἀνεψιοῦ. Φίλωνος cum, 
Ambrosio etiam apud Diog. L. l. d. restituendum. 
est, ubi libri male vel Φιλλίωνος vel Φιλίωνος. So- . 
phoclem Amphiclide filium Suniensem fuisse.tes- 
tatur Pollux 1. d. 


I. 

Idem XI, p. 508, F : Εὐάγων δ᾽ 6 Λαμψαχηνὸς, 
ὥς φασιν Εὐρύπυλος χαὶ Δικαιοχλῆς 6 Κνίδιος ἐν el- 
χοστῷ χαὶ πρώτῳ Διατριθῶν, ἔτι δὲ Δημοχάρης 6. 
ῥήτωρ ἐν τῷ δπὲρ Σοφοχλέους πρὸς Φίλωνα, δανείσας. 
τῇ πατρίδι ἀργύριον ἐπὶ ἐνεχύρῳ τῷ ἀχροπόλει καὶ 
ἀποστερήσας τυραννεῖν ἐδουλεύετο, ἕως συνδρχμόνχες͵ 
ἐπ᾽ αὐτὸν οἱ Λαμψαχηνοὶ xal τὰ χρήματα ἀποδόντες 
ἐξέθαλον, Τίμαιος δ᾽ ὁ Κυζιχηνός, ὡς 6 αὐτὸς Δη- 
μοχάρης φησί, χρήματα καὶ σῖτον ἐπιδοὺς τοῖς πολί- 
ταις xal διὰ ταῦτα πιστευθεὶς εἶναι χρηστὸς παρὰ τοῖς 
Κυζικηνοῖς, μικρὸν ἐπισχὼν γρόνον ἐπέθετο τῇ πολιτεία 
δι’ Ἀριδαίου, χριθεὶς δὲ καὶ ἁλοὺς καὶ ἀδοξήσας ἐν 
μὲν τῇ πόλει ἐπέμενε παλαιὸς καὶ γεγηραχώς, ἀτί- 
μως δὲ καὶ ἀδόξως διαζῶν, 

2. 

Eusebius Prapar. Evang. XV, 2 p. 791 : Τὴν 
μὲν γὰρ Δημοχάρους κατηγορίαν κατὰ τῶν φιλοσόφων 
τί χρὴ λέγειν ; οὗ γὰρ Ἀριστοτέλης μόνον, ἀλλὰ χαὶ 
τοὺς ἄλλους καχῶς εἴρηχεν. Ἔτι γε μὴν αὐτὰς τὰς 


eum ejecerunt. 'Fimzeus Cyzicenus, ut idem ait Democha- 
res , pecuniam el frumentum largitus civibus , eoque habi- 
tus vir probus apud Cyzicenos, brevi post tempore ever- 
tere rempublicam per Arideum molitus est. Quare in 
judicium vocatus convictusque , infamia notatus est: et in 
civitate quidem permansit senex et annis gravis, sed in- 
glorius et infamis vitam traduxit, 


Democharis contra philosophos accusationem quid: me- 
morare attinet? Non enim de Aristolele modo, sed «e 
celeris quoque mala dixit. Quodsi denique ipsas calumuias 
spectes , nugari eum dixeris. Videlicet interceplas e se tra- 
dit Aristotelis epistolas contra Alheniensium civitatem 
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διαθολὰς σχοπῶν ἄν τις ληρεῖν αὐτὸν φαίη. Αέγει γὰρ 
ἐπιστολὰς ᾿Αριστοτέλους ἁλῶναι χατὰ τῆς πόλεως τῆς 
᾿Αθηναίων καὶ Στάγειραν τὴν πατρίδα προδοῦναι Μα-- 
χεδόσιν αὐτόν" ἔτι δὲ χατασχαφείσης ᾿Ολύνθου μηνύειν 
ἐπὶ τοῦ λαφυροπωλείου Φιλίππῳ τοὺς πλουσιωτάτους 
τῶν Ὀλυνθίων. 

3. 

Athenzus, V, p. 215, C : Τοιοῦτοί εἶσιν ol ἀπὸ 
φιλοσοφίας στρατηγοί: πεοὶ ὧν Δημοχάρης ἔλεγεν" 
« ὥσπερ ἐκ θύμδρας οὐδεὶς ἂν δύναιτα χατασχευάσαι 
λόγχην, οὐδ᾽ ἐκ Σωχράτους στρατιώτην ἄμεμπτον. » 

Idem V, p. 187, D : Ἀλλ᾽ οὔτ᾽ ἐχ θύμόρας, ἔφη 
Δημοχάρης, λόγχη, οὔτ᾽ ix τοιούτων λάγων ἀνὴρ dya- 
Uoc γίνεται. 

11. ΑΠΑΡΑΣΗΜΑ. 
ή. 

Ruülius I, 4 : Synathraesmos. Hoc et singulis 
verbis et plurium verborum conjunctione fieri po- 
test. Singulis verbis hoc modo. ... Democharis : 


STRATOCLIS 


« Nam quis hac simul universa perpeti possit, 
timorem , morbum , senectutem , contumeliam, ino- 
piam , vim? quarum quaevis una res per se satis 
est gravis ad deficiendum. » 

5. 

Idem I, 5 : (Palillogiía quid distet ab epana- 
fepsi , docet Gorgias et exempla supposita. De- 
mocharis : « Erravistis , erravistis , | 4thenienses, 
si] putavistis praemio corrigendos esse homine; 
nequam. » 

6. 

Idem I, ao : 4nancaron. Hoc schema tunc pro- 
dest atque omnis ejus utilitas ín eo est, cum vola- 
mus ostendere necessitudinem aut naturce aut tem. 
poris aut alicujus personae .... Jtem Democharii : 
« Nihil enim valebat assidua pro fratre ac nmise- 
ricors deprecatio, cum judicaret tyrannus , cujus 
erudelitas omnem  naturce necessifudinem | exstin- 
guebat, » 


I. ΚΑΤᾺ AHMOZOGENOYZ. 


I. 

Photius Bibl, p. 447, a 17 Bekk, : Εἰσάγει δὲ 
(Agatharchides de Rubro mari J μετὰ σαφηνείας xol 
τῆς πρεπούσης λόγῳ χοασμιότητος εἰς τὸν ὅμοιον εἶπόν- 
τας τόπον Στρατοχλέα μὲν οὕτως " « ἀροῦται χαὶ 
σπείρεται τὸ Θηδαίων ἄστυ, τῶν συναγωνισαμένων 
Ouiv τὸν πρὸς Φίλιππον πόλεμον. » Ἅμα, φησί, τὸ 
πάθος τῆς πόλεωςς εὐσήμως ἐξέθηχε, καὶ τῆς τῶν ἦτυ - 
Xnxótuv φιλίας ὑπεμνήσθη * τὸ δεινὸν γὰρ εὐνοίᾳ πα- 
ρατεθὲν ἐμθριθεστέρους εἴωθε τοὺς οἴχτους ποιεῖν. 

His adde qux de Stratoclis oratione habet Di- 
narchus in or. contr. Dem. 6$ 20 et a1. 


II. AIIAPAZHMA. Ξ 


2. 
Rutilius, I, 9 : Cenotes. Hoc duorum superio- 
rum schematum conjunctionem habet, quod ct ab 


LXIII. STRATOCLES. 


uno verbo omnes sententice incipiunt et in uno 
novissimo acquiescunt. Stratoclis : « Queritis n» 
vam rationem administranda reipublicae ; at repe- 
rire meliorent, quam a majoribus accepistis , non 
potestis,  Quaritis maximis sumptibus faciendis 
quomodo ne tributa conferatis : at consiliis captis 
erarii opes , quas cupitis augere , " * non potestis, 
Qu«ritis quemadmodum | scelere contaminatis ho- 
minibus parcatis : at ignoscendo nocentibus inno- 
centium salutem custodire non potestis, » 


3. 


Idem II, 20 : Taxis. Hoc fit, cum unaqueque 
res novissimorum verborum sententia clare distia- 
guitur. Stratoclis : « Nam vehementer eorum vitii 
invehi non licebat, reticere omnino non expedic- 
bat , suspiciones eloqui potissimum placebat, » 

4 


Plutarchus Moral. p. 798, E : Οὐδὲ γὰρ ἐπ᾽ ἐρ- 


scriptas; eundem Stagiram patriam Macedonibus prodi. 
disse; porro post eversam Olynthum eum in loco quo 
spolia vendebantur ditissimos Olynthiorum indicasse, 


; 8. 

Tales sunt. duces e philosophis sumpli, de quibüs De- 
mochares dicebat : « Quemadmodum e tlymbra nemo 
hastam facere possit, sic eliam e Socrale nemo fecerit du- 
cem bonum. » 

« Nec e thymbra , Demochares dixit , hasta fit, nec ejus- 
modi sermonibus fortnatur vir bonus. » 

I. CONTRA DEMOSTIHENEM. 


introducit Agatharchides cum perspicuitate et justo ora- 


lionis ornatu de eadem re. ( de Thebarum infortunio) dicen 
tes ( Stratoclem et /Eschinem ) ; et Stratoclem quidem ibi : 
« Aratur jam et seritur Thebanorum civitas, qui nobiscum 
contra Philippum pugnaverunt. » Sünul, ait Agatbarchidet, 
casum urbis evidenter exposuit, et infelicium amicitie 
recordatus est. Durum enim benevolentize oppositum ma 
jorem solet movere commiserationem. 


HM. EX INCERTIS ORATIONIBUS, 


4... 
Non captura quaestusque gratia accedendum est ad ret 
publicam; quomodo Stratocles et Dromoclides ad auream 
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γασίᾳ xoi χρηματισμῷ προσιτέον τοῖς χοινοῖς, ὡς ol θέρος, τὸ βῆμα μετὰ παιδιᾶς οὕτως ὀνομάζοντες, ἀλ- 
περὶ Στρατοχλέα xal Δρομοχλείδην ἐπὶ τὸ χρυσοῦν | λήλους παρεχάλουν. 


LXIV. MENESJECHMUS. 


L ΠΕΡῚ ΤΗΣ AHAOY OGYZIAZ.  —|àBóvevx, ὥστε Δεινάρχῳ λογογράφῳ χρῆσθαι, Cf. 
I. ΠΡῸΣ ΠΕΡΙΚΛΕΑ ΚΑΙ ΔΗΜΟΚΡΑΤΗΝ. | Dinarchi fr. or. XXXVIII et XXXIX. 


Dionysius tom. V, p. 659 R. : ᾿Ἀφαιροῦμαι δὲ καὶ III. EPMIA EMIIOPIOY EIIIMEAHTH 

τοὺς ὑπὲρ Μενεσαίχμου λόγους Sia xii "i AIIOAOTIA. 

κερὶ τῆς Δ θυσίας" « Ἱἱχετεύομεν ὑμᾶς |. — : ἡ 
x ἃ τὸς Πιρολία v Δημοχράτην, οὗ ἢ ἀρχή, Idem ib. p. 559 : "Epuía ἐμπορίου ἐπιμελητῇ 
« Νομίζομεν, ὦ ἄνδρες, » διά τε τὸν qapaxtijpa: ὅδα- περὶ τῶν κατηγορηθέντων ἀπολογία" ium nd 
ρὴς γὰρ xal χεχυμένος xal ψυχρός" xal ὅτι 6 λέγων | ὦ ἄνδρες, » AT αὐτοῦ τοῦ χαραχτῆρος εὕροι τις ἂν οὐχ 
αὐτὸς ὧν οὔτε ἄδοξος xal μετὰ Λυχοῦργον τὴν διοίκη» | ὄντα τὸν λόγον Δεινάρχου" ὑδαρής τε γὰρ xol ἀσθενὴς 
ew τῶν δημοσίων χρημάτων παραλαθών, ἐξητασμένος | xal ψυχρός ἐστιν" ἀλλὰ μᾶλλον αὐτὸν ἄν τις θείη An 
δὲ πολλάχις αὐτός, ὡς iv τοῖς λόγοις περὶ ἁπάντων | μοχλείδου ἢ Μενεσαίχμου ἢ τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων 
αηνύει, xal ἐν ἰδίοις xal ἐν δημοσίοις ἀγῶσιν, οὐκ ἦν | τινός, Cf. Dinarchi fr. XXXVII. 


LXV. CALLICRATES. - h 


Dionysius tom. V, p. 66:, 4 : Κατὰ Δημοσθένους | Καλλικράτους οὐδενί" ὅτι δὲ πάμπολυ τῶν Δεινάρχου 
παρανόμων" « Εἰώθατε, ὦ ἄνδρες. » Οὗτος ἐν τοῖς | λόγων ἀφέστηχεν, εὐτελές τε ὧν χαὶ χεγὸς καὶ οὐχ 
Περγαμηνοῖς πίναξι φέρεται ὡς Καλλιχράτους, ἐγὼ δὲ | ἀπέγων ἰδιωτιχῆῇς φλυαρίας, πείθομαι. Cf. Dinarchi 
εἰ μὲν ἐκείνου ἐστὶν οὐκ οἶδα" οὐδὲ γὰρ ἐνέτυχον τῶν | fr. or. XLII. JE 


LXVI. DEMOCLIDES. 


« Ruhnkenius Hist, crit. p. 91 Democlidem et | biographus decem oratt. tradidit, commendatur, 
Democlem diversa nomina ejusdem hominis esse | tamen admodum incertum est : cf. Meier. in Kiess- 
putat, quod quanquam inimicitia Democharis et | lingii Lycurgeis p. LVII. » SAUPPIUS, 

Theophrasti, cujus Democlem discipulum fuisse Suidas t. 1l, p. 1296. Bernh. : *Q τὸ ἱερὸν πῦρ 
e 


messem ( sic enim tribunal per jocum nomipabantl ) se ἐμ» ΠΙ. DEFENSIO HERMLE EMPORII CURATORIS. 
vicem sunt cohortali. Hermiz emporii c:iratori scripta oratio, qua ille contra 


| accusatores defenditur, et cujus initium est : Δέομαι ὑμῶν 
L DE SACRIFICIO IN DELO. ὦ ἄνδρες, talein habet characterem dictionis ut facile hinc 
II. ADVERSUS PERICLEM ET DEMOCRATEM. colligas orationem non esse Dinarchi; nam aquoea dictio 


est et imbecillis frizidaque; potius Democlid:e vel Menesae- 
Abjudicabo Dinarcho etiam ambas orationes de Menesc- | chmo vel alii cuip:am ejus generis oratori adscribendam esse 
cmo, quarum unma est de sacrificio Deli , δὲ incipit : 'Ixz- | dixeris. 

τεύομεν ὑμᾶς xat, altera vero in Periclem et Democralem, LXV. Dinarchi contra Demosthenem legum violalarum 
cujus initium : Nogítogsv, ὦ ἄνδρες : tum propter $1y- | reum oratio, cujus initium : εἰώθατε, à ἄνδρες, in tabulis 
lum: aquosus enim est et dilutus et. frigidns; tum quia Pergamenis Callicrati adscribitur; equidem, hujus an 
ips ille, qui eam habuit, quum esset non ignobilis, et | sit , Déscio , neque enim ullam Callicratis orationem vidi ; 
post Lycurgum fuisset crarii publici administrator , et in | sed multum illam a reliquis Dinarcbi orationibus distare, 
privatis et publicis certaminibus spe se ipse exhibuisset, | quum vilis sit et vana et a plebeia nugacitate non &liena, 
(que omnia in orationibus illis indicantur), non erat di- | persuasum est. 

vi adeo imperitus ut Dinarchi -orationum scriptoris LXVI. Cui sacrum ignem sufftrare non licet. Timavus 
opera uteretur. - lib. XXXVII Historiarum tradit Democlidem exprohrasse 
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οὐχ ἔξεστι φυσῇσαι. Τίμαιον ἐν λη΄ ἱστορεῖν, ὡς | εἰπεῖν. « Cf. Menesschmi fr. 2, Porro, si vera est 
οἱ περὶ Δημοχλείδην χατὰ Δημοχάρους εἶπον, ὅτι | Ruhnkenii; conjectura supra commemorata, Ly- 
μόνῳ αὐτῷ πάντων ᾿Αθηναίων οὐχ ἔξεστι τὸ ἱερὸν πῦρ | curgi filios, cum post mortem patris in judicium 
φυσῆσαι, ὡς μὴ καθαρεύοντι τοῖς ἄνω μέρεσιν. Δοῦ- | vocati essent, ab hoc Democlide defensos esse 
pis δὲ ἐν τῇ ι΄ Πυθέαν χατὰ Δημοσθένους τὸ ὅμοιον | tradidit biogr. decem oratt., p. 842, D. » Saum. 


LXVII. PHILO. 


« À Philone , Aristotelis discipulo , Sophoclem | p. 610, F. et Diog. Laert. V, 38 fradiderunt. Cf. 
Amphiclidz filium accusatum esse Athenzus XIII | Democharis frg. or. I. » S. 


LXVIII. DEMOPHILUS. 


Athenzus XV, p. 696, À : Ἀλλὰ μὴν xal τὸ ὁπὸ | ἀσεθοῦντος xoi ἄδοντος ἐν τοῖς συσσιτίοις ὁσημέραι εἰς 
τοῦ πολυμαθεστάτου γραφὲν Ἀριστοτέλους εἷς Ἑρμείαν | τὸν “Ἑρμείαν παιᾶνα. Cf. Diogen. L. V, 5. Idem 
τὸν Ἀταρνέα οὐ παιάν ἐστιν, ὡς ὁ τὴν τῆς ἀσεδείας | Demophilus Sauppio videtur in nuroero accusa- 
κατὰ τοῦ φιλοσόφου γραφὴν ἀπενεγχάμενος Δημόφι- | torum Phocionis fuisse ( Plut. Phoc. 38). 
τος εἰσηγεῖται, παρασχευασθεὶς ὑπ᾽ Εὐρυμέδοντος, ὡς : 


LXIX. GLAUCIPPUS. 


Plutarchus Phoc. c. 4 : Ei γὰρ ἦν (Phocion), 


τῷ λόγῳ Γλαύχεππος 6 "Ynepeibou μυρία συνειλογὺκ 
ὥς φησιν ᾿Ιδομενεύς, δοιδυκοποιοῦ πατρός, οὐχ ἂν ἐν 


καὶ εἰρηχὼς κατ᾽ αὐτοῦ χαχὰ τὴν δυσγένειαν παρῆκεν. 


LXX. HAGNONIDES. 


Il. KATA GEOGPAZTOY AZEBEIAZ. | II. ΚΑΤᾺ ΦΩΚΙΩΝΟΣ ΠΡΟΔΟΣΙΑΣ. 
I. 

Diogenes L. V, 37 : Τοσοῦτον δ᾽ ἀποδοχῆς ἠξιοῦτο 5: 
παρὰ ᾿Αθηναίοις (Theophrastus), ὥστε ᾿Αγνωνίδης Plutarchus Phoc. c. 33 : ᾿Αγνωνίδης 6 ῥήτωρ cv- 
τολμήσας ἀσεθείας αὐτὸν γράψασθαι μιχροῦ καὶ προσ- θὺς ἐπεφύετο τοῖς περὶ τὸν Φωκίωνα xal χατηγόρει 
ὥφλεν. Cf. A: Corais Theophr. charact, p. ΥἹ sq.; | προδοσίας. 
Luzac. De bigam. Socratis p. 121. 


Democbari, ipsi soli omnium Atheniensium non licere | Hyperidis filius ín ea oratione, qua alia infinita contra 
sacrum ignem suíflare, quod superiores partes corporis | Phocionem convicia est complexus, generis obscuritatem 
polluisset. Duris vero libro X dicit Pytheam idem obje- | preeteriisset. 


cisse Demostheni. . V. CONTRA THEOPHRASTUM DE IMPIETATE. 


LXVIII. Etiam carmen, quod a doctissimo Aristolele ip : 
Hermeam Atarnensem est compositum , Paean non est, | ,,  " oPorastus apud Athenienses (anto in honore esal ri 


Hagnonides, quum impietatis reum agere ausus essel , no 
ul contendebat Demophilus, qui ab Eurymedonte accusa- nu? gen 
tor subornatus , violatze religionis reum egit philosophum, RAE icd eíficeret, sed parum abesset quin ipse insuper 
t.t qui impio conatu quotidie in conviviis peanem in Her- STECKER 
ineam caneret. ]l. CONTRA PHOCIONEM DE PRODITIONE. 
LXIX. Quodsi pater Phocionis fuisset pistillorum fa- Hagnonides rhetor. Phocionem ejusque amicos alori 
ber, id quod Idotmeneus asserit, haud profecto Glaucippus ! proditionis accusavit. 


FRAGMENTA. 11$ 


l1. KATHTOPIA PHTOPIKHZ. 


3. 
Quintilianus II, 17, 15 : 4gzo quidem detraxit 


sibi inscriptione ipsa fidem, qua rhetorices accusa- 
tionem professus est. De Agnone ab Hagnonide 
probabiliter rion distipguendo v. Ruhnken. H. crit, 

P. 89. 


LXXI. POLYXENUS. 


Gregorius Corinth. ad Hermog. t. VII, jp 1278 
W. : Οἱ παλαιοὶ... cl xal προεμελέτων, ἀλλ᾽ οὖν προσ- 
ἐποιοῦντο λαλεῖν αὐτοσχέδια" αὐτίκα 6 ῥήτωρ Πολύξε- 
νος, οὗ χαὶ 6 λόγος εἰς χεῖρας ἦλθεν ἐμάς, ὑπὲρ τοῦ 


χομαι μὲν τῷ ᾿ἈΑλπόλλωνι χαὶ τοῖς ἄλλοις θεοῖς τοῖς τὴν 
Δῆλον ἔχφυσιν, ὅτι χεχαβισμόνον αὐτοῖς χαὶ tese καὶ 
δίκαιόν dev, τοῦτο καὶ ἡμῖν παραδιδόναι λέγειν καὶ 
piv τοῖς ἀκούρυσι κρῖναι, » Cf. Hyperidis or. De- 


ἱεροῦ τοῦ ἐν Δήλῳ γράφων φησὶν dv προοιμίῳ" « εὖ-- | linca. 


LXXII. POLYCHARMUS. 


Plutarchus Mor. p. 736, Α : Πολύχαρμος,, iv 
᾿Αθήναις δημαγωγῶν xai τοῦ βίου διδοὺς ἀπολογισμὸν 
ἐν ἐχχλησίᾳ" « αῦτα, εἶπεν, ἄνδρες "AOnvatot, τάμα" 


χαὶ πρὸς τούτοις, οὐδέποτε χληθεὶς ἐπὶ δεῖπνον ὕστα-- 
τὸς ἀφικόμην, » Δημοτιχὸν γὰρ εὖ μάλα δοχεῖ τὸ 
τοιοῦτο. 


LXXIII. DEMETRIUS PHALEREUS. 


« Demetrii Phalerei, quem Cicero primum ora- 
tionem inflexisse et suavem magis quam gravem 
fuisse dicit ( Bruti 6 38), βιδλία ῥητοριχὰ quoque 
δημηγοριῶν τε καὶ πρεσδειῶν exstiterunt teste Dio- 
gene Laertio 5 6 8o. Sed vix potest certo intelligi, 
quanam ex iis scriptis, quorum Diogenes de:.nde 
indicem addidit, ad genus rhetoricum pertinue- 
rint. Mihi quidem videntur eo referri posse Zo- 
χράτης α΄, Ἀρταξέρξης α΄, Ὁμηριχὸς α΄, ἈΑριστείδης α΄, 
Ἀριστόμαχος α΄, Προτρεπτιχὸς α΄, ὑπὲρ τῆς πολιτείας 
α΄, περὶ τῆς δεχαετίας α΄, περὶ τῶν ᾿Ιώνων α΄, Πρε- 
σδευτικὸς a^, Χαλχιδιχὸς α΄, ᾿Αθηναίων χαταδρομή, 
quanquam apparet declamationes has omnes ma- 
gis fuisse quam veras orationes, Ex quibus decla- 
mationibus quam pauca servata sint, in tanta 
Demetrii claritate ipse miratus sum, cum schedas 
meas lustrarem. Quanquam fateor me fortasse mi- 


nus diligentem in conquirendis et exscribendis 
iis, quae ei tribuerentur, fuisse; nam diu dubita- 
bam, an Demetrium prorsus omitterem : nunc 
vero satius videtur qua collecta habui addere. 
Addita enim qui non exspectaverit facilius feret, 
quam qui exspectavit prorsus omissa, Restat, ut 
moneam de vita Demetrii et Α. Westermannum 
explicavisse ( Histor. eloqu. gr. $ 74) et copiosis- 
sime nuper Chr. Ostermannum (comment. de 
Demetrii Phal. vita, rebus gestis et scriptorum 
reliquiis. Part. I, Hersfeldiz , 1847. ) » Saurrivs. 


|l. ZOKPATHZ. 
1. 
Diogenes L. IX, 15: Μέμνηται αὐτοῦ ( Hera- 
cliti) χαὶ $ Φαληρεὺς Δημήτριος ἐν τῇ Σωχράτους 
ἀπολογίᾳ. 


EXXI. Veteres quamvis orationes suas promeditaren- 
lur, tamen ex tempore se dicere simulabant. Sic Polyxenus 
orator, cnjus oratio etiam in manus meas venit, de fano 
Delio scribens in procmio dicit : « Precor Apollinem ce- 
terosque deos qui Delum tenent , ut quod gratum ipsis sit 
el pium atque justum et nobis dicere dent et audientibus 


vobis decernere. 


LXX!I. Polycharmus Athenis in republica versans ora- 


lor, quum vitae suze rationem redderet , in concione dixit : 


« ες, viri Athenienses, mee ralio est. : preelerea nua. 
quam vocalus ad cenam, ullimus veni. » Hoo epim vi- 
detur admodum populare. 


SOCRATES. 


1. 


Meminit Heraclii Demetrius quoque Phalereus in So 
cratis defensione. 
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2. 

Idem IX, 35 : Δημήτριος δὲ ὁ Φαληρεὺς ἐν τῇ 
Σωχράτους ἀπολογίᾳ μηδὲ ἐλθεῖν φησιν αὐτὸν ( Demo- 
critum ) εἷς ᾿Αθήνας. 

3. 

Idem IX , 57 : Τοῦτόν ( Diogenem Apollonien- 
sem) φησιν 6 Φαληρεὺς Δημήτριος ἐν τῇ Σωχράτους 
ἀπολογίᾳ διὰ μέγαν φθόνον μιχροῦ χινδυνεῦσαι ᾿Αθή- 
νησιν; 

4. 

Plutarchus Arist, c. 1 : Πρὸς δὲ τοῦτον τὸν λόγον 
ὑπὸ πολλῶν εἰρημένον (Aristidem pauperrimum 
fuisse) ἀντιτασσόμενος ὃ Φαληρεὺς Δημήτριος ἐν τῷ 
Σωχράτει χωρίον τε Φαληροῖ φησι γινώσχειν ᾿Αριστεί- 
δου λεγόμενον, ἐν ᾧ τέθαπται, χαὶ τεχμήρια τῆς περὶ 
τὸν οἶκον εὐπορίας ἕν μὲν ἡγεῖται τὴν ἐπώνυμον ἀρχήν, 
ἣν ἦξε τῷ χυάμῳ λαχὼν Ux τῶν γενῶν τῶν τὰ μέγιστα 
τιμήματα χεχτημένων, obc Πενταχὐσιομεδίμνους προ- 
σηγόρευον, ἕτερον δὲ τὸν ἐξοστραχισμόν" οὐδενὶ γὰρ τῶν 
πενήτων, ἀλλὰ τοῖς ἐξ οἴκων μεγάλων xal δι᾽ ὄγχον 
ἐπιφθόνων ὄστραχον ἐπιφέρεσθαι᾽ τρίτον δὲ xal τε- 
λευταῖον, ὅτι νίχης ἀναθήματα χορηγικοὺς τρίποδας ἐν 
Διονύσου χατέλιπεν, ot xal χαθ᾽ ἡμᾶς ἐδείχνυντο τοιαύ- 
τὴν ἐπιγραφὴν διασώζοντες" « ᾿Αντιοχὶς ἐνίχα,, "Api 
στείδης ἐχορήγει. ᾿Αρχέστρατος ἐδίδασχε. » 

5. : : 

Idem ib, c. 5 : Ἀριστείδης δὲ τὴν ἐπώνυμον εὐθὺς 
ἀρχὴν ἦρξε. Καίτοι φησὶν 6 Φαληρεὺς Δημήτριος ἄρ- 
ξαι τὸν ἄνδια μιχρὸν ἔμπροσθεν τοῦ θανάτου μετὰ 
cv ἐν Πλαταιαῖς μάχην. : 


PHALEREI 


6 

Idem ib. c. 27 : Δημήτριος δ᾽ 6 Φαληρεὺς xil 
Ἱερώνυμος ὃ Ῥόδιος καὶ ᾿Αριστόξενος δ μουσιχὸς xai 
Ἀριστοτέλης... ἱστοροῦσι Μυρτὼ θυγατριδῆν ᾿Αριστεί- 
δον Σωχράτει τῷ σοφῷ συνοιχῆσαι, γυναῖχα μὲν 
ἑτέραν ἔχοντι, ταύτην δ᾽ ἀναλαδόντι χηρεύουσαν διὰ 
πενίαν καὶ τῶν ἀναγχαίων ἐνδεομένην. Πρὸς μὲν οὖν 
τούτους ixavex 6 Παναίτιος ἐν τοῖς περὶ Σωχράτους 
ἀντείρηχεν. Ὁ δὲ Φαληρεὺς ἐν τῷ Σωχράτει qn 
“μνημονεύειν ᾿Αριστείδου θυγατριδοῦν εὖ μάλα πένητε 
Λυσίμαχον, ὃς ἑαυτὸν ix. πιναχίου τινὸς ὀνειροχριτιχοῦ 
παρὰ τὸ Ἰαχχεῖον λεγόμενον χαθεζόμενος ἔδοσχε. Τῇ 
δὲ μητρὶ καὶ τῇ ταύτης ἀδελφῇ ψήφισμα γράψας en 
ρεὰν ἔπεισε τὸν δῆμον διδόναι τριώβολον ἑκάστης 
ἡμέρας" αὐτὸς μέντοι 6 Δημήτριος νομοθετῶν ἐψη!- 

σατο δραχμὴν ἑχατέρᾳ τάξαι τῶν γυναιχῶν. 


11. ΠΡΕΣΒΕΥΤΙΚΟΣ. 


« Haud improbabili mihi videor conjectura ad 
hanc orationem, quam Diogenes commemorari, 
haec verba retulisse, » SaupPrvs. 


᾿ς 7 

Demetrius II. ἕρμην. $ 289 : Δημήτριος 6 2. 
ρεὺς πρὸς Κρατερὸν τὸν Μακεδόνα ἐπὶ χρυσῆς χλίνης 
καθεζόμενον μετέωρον xal ἐν τρυφερδ γλαυύδι xai 
ὑπερηφάνως ἀποδεχόμενον τὰς πρεσδεΐας τῶν ᾿Ελλή- 
γων σχηματίσας εἶπεν ὀνειδιστιχῶς, ὅτι « ὑπεδεξαυεθά 
ποτε πρεσθεύοντας ἡμεῖς τούσδε καὶ Κρατερὸν τοῦτον" » 
ἐν γὰρ τῷ δειχτιχῷ τῷ τοῦτον ἐμφαίνεται f ὑπερηφανία 
τοῦ Κρατεροῦ πᾶσα ὠνειδισμένη ἐν σχήυατι. 


᾿ 2. 
Demetrius Phalereus in Socratis defensione Democritum 
ne venisse quidem Athenas ait. 


Diogenem Apolloniensem Phalereus Demetrius in So- 
cratis defensione dicit Athenis propter magnam invidiam 
vix evasisse quin capitis damsaretur. - 

4͵ 

Huic multorum narrationi - Demetrius Phalereus in So- 
crate repugnans, cognitum sibi in Phalero predium ait 
Aristidis , in quo is sepultus sit. Non. defuisse autem rem 
ei familiarem, primum ex eo colligit , quod is sorte fa- 
barum lectus magistratum, qui Eponymus appellatur, 
gesserit, qui iis modo committeretur, quorum (familiae 
maximum censum explerept, videlicet quingentorum me- 
dimnorum, unde πενταχοσιομέδιμνοι dicebantur; deinde 
quod ostracismo in exsilium sit pulsus; id vero non pau- 
peribus sed illustri genere natis atque invidie ob poten- 
tiam obnoxiis , decerni solitum. Postremo, quod victoris 

-donaría iripodes spectaculis sacros reliquerit in fano 
Bacchi, qui nostro quoque ostendebantur tempore , hac 
inscriptione : « Vicit Antioshis, Aristides sumptum fecit , 
Archestratus docuit. » 

5. 

Statim deinde Aristides magistratum eponymum gessit : 
quamquam Demetrius Phalareus paulo ante mortem ac 
post Platseense prelium lioc factum dicat. 


6. 
' Demetrius Phalereus, Hieronymus Rhodius , Aristoze- 
nus musicus et Aristoteles ( siquidem liber de Ingeauitale 
inter ejus genuinos libros haberi debet ) narrant, Myrio- 
nem filia Aristidis natam, Socratis sapientis uxoreu 
fuisse, qui quum aliam haberet in matrimonio, viduam 
eam et egenam susceperit. Contra hos satis est a Panzlio 
dictum in [δ quee de Socrate scripsit. Demetrius idem in 
Socrate meminisse ge ait Lysimachi, filia Aristidis nali 
admodum pauperis, qui tabella quadam insomniorum s: 
guificaiones continente fretus, ad Jaccheum sedens sese 
aluerit. Ipse Demetrius rogationem tulit, ut matri ejus εἰ 
materteree doni nomine populus in sipguios dies tres obo- 


| los daret; idemque tamen leges ferens decrevit , ut harum 


feminarum utrique drachma quotidie penderetur. 
ll. DE LEGATIONE ORATIO. 


. 7. 

Demetrius Phalereus adversus Craterum Macedonem in 
sella aurea sedentem sublimem et luxuriesa chlamyde 
indutaüm et superbe Graecorum legatos excipientem liae 
dixit verba ita figurata ut exprobrationis notam habeant : 
« Nos quondam excepimus hos legatos et. huncce Crate- 
rum. » Nam demonsirativo illo huncce omnis Craleri in- 
solentia probrose notatur. 


FRAGMENTA. 


Ill. ATAPAZHMA. 


: Non dixerim certum esse hos locos ex decla- 
mationibus vel orationibus Demetrii desumptos 
esse, cum prior etiam libro, qui ad doctrinam 
morum pertineret, alter libris, quos Demetrius de 
rebus publicis scripsit, tribui possit. Neque vero 
quemquam negaturum esse puto utrumque lo- 
cum optime etiam orationi convenire. » SauPPIUS, 

8. 

Rutilius I, 1 : Prosapodosis. — Cum singulis 
vententis statim ratio subjungitur, hoc exemplo 
Demetrii Phalerei : « Nam quod beneficium tem- 
pore et cupienti datur, gratum est. Utilitas enim 
ac voluntas accipiendi honorem dantis facit am- 
j'liorem. 4t quod sero et non desideranti dari datur, 
ingratum est. 4misso enim tempore utilitatis, cadit 
accipiendi cupiditas. » 


9- 

Idem 11, 16 : 4ntitheton. — 4liud est idem, 
quod superiori infertur, sed consequenter, ita ut 
fecit Demetrius Phalereus : « Nobis primum dii 
immortales fruges dederunt; nos quod. soli accepi- 
mus per omnes terras distribuimus. Nobis majores 
nostri rempublicam reliquerunt; nos etiam socios 
nortrot de servitute eripuimus. Itaque et amplissi- 
mus nobis honos αὖ omnibus habetur, et propter 
hujus honoris dignitatem superbiae nostrae nemo 
vestigium experitur. 

Preeunte Sauppio, Appendicis loco subjicimus 
non nulla eorum , qus ex incertis oratoribus af- 
feruntur. 
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Aristoteles Rhet. III, 9 : Kai ὃ εἰς Πειθόλαόν 
τις εἶπε xai Λυκόφρονα dv τῷ δικαστηρίῳ « οὗτοι δ᾽ 
ὑμᾶς οἴκοι μὲν ὄντες ἐπώλουν, ἐλθόντες δ᾽ ὡς ὑμᾶς 
ἐώνηνται. » Cf. Stephani scholia in Crameri Anecd. 
Paris. 1, p. 311. 

Anonymus Seguerii p. 42 : Ἀπεργάζεται δὲ συν- 
vou lav xal τὸ ἐπεζευγμένον, ὅταν δύο ἣ τρισὶν ὀνόμα- 
σιν ἣ xal πράγμασι μίαν ἐπάγης λέξιν συμπληρωτι- 
χήν, οἷον" « Ῥοδίους μὲν συμμάχους ὄντας, Βυζαντίους 
δὲ συγγενεῖς, Τενεδίους δὲ πεποιημένους ἰσοπολίτας, 
πλείους δὲ ἄλλους συμμάχους εὐηργέτησαν. » 

Idem p. 42 : Ποιεῖ δὲ xai τὸ ἀσύνδετον δόξαν συν- 
vouíac, οἷον" « Ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τὰ πλοῖα σεσύληται, 
Χερρόνησος ἐπορθεῖτο, » xal τὰ ἑξῆς. 

Idem p. 4g: ΠΠαθητιχὴ μὲν οὖν πίστις ἐστὶν ἢ τῷ 
πάθει τοῦ λέγοντος ἐπιφέρουσα τοῦ ζητήματος τὴν 
πίστιν, οἷον « ὃς γὰρ ἐμοῦ φιλιππιομόν, ὦ γῆ καὶ θεοί, 
χατηγορεῖ. » 

Bekker. Anecd. p. 311, 9: Ἀνάστατον τὴν 
πόλιν ποιήσας" dvoxicac ἢ μεταστήσας ἢ μεταγα- 
qv. Καὶ ἀνάστατος ὃ καταλιπὼν τὴν οἰχείαν xal ἐπὶ 
τῆς ἀλλοδαπῆς ζῆν αἱρούμενος. 

Ibid. p. 145, 18 : ᾽᾿Εχπολεμῶ" ἐχθρὸν ποιῶ, 
αἰτιατιχῇ. « αὐτὸς δὲ ἐς ᾿Αθήνας ἔλθὼν ὡς ἐχπολεμώ- 
σων τοὺς ᾿Αθηναίους πρὸς ᾿Αλέξανδρον. » 

Ibid. p. 155, 20 : Λαγχάνω᾽ ἐν δὲ τῷ πρὸς 
Κτήσιππον γενιχῇ * « ᾿Ἐπειδὴ δὲ ἀνὴρ ἐγενόμην, λαγ- 
χάνω πατρὸς τοῦ χλήρου, » ἀντὶ τοῦ χληρονομῶ. 

Ibid. p. 303, 37 : « Σῦλα δοῦναι κατὰ τῆς Χαλ- 
χηδονίων πόλεως" «. ἐπιτρέψαι τὴν πόλιν λῃστεῦσαι.. 


SCHOLIA 


IN 


ORATORES ATTICOS. 


παν Google 


ΒΙΟΣ IZOKPATOY. 


Ἰσοχράτης Θεοδώρου μὲν τοῦ αὐλοποιοῦ ἐγένετο παῖς, 
ἹἸΙδυτοῦς ( KAvrouc? ) μητρός οὖχ ὅτι δ᾽ ἰδίαις y spoltv 
εἰργάζετο, διὰ τοῦτο αὐλοποιὸς ἐκλήθη, ἀλλ᾽ ὅτι παῖδας 
εἶχε τοὺς ἐργαζομένους καὶ ix. τούτου προσεπορίζετο τὸν 
βίον. Γυναῖχα δ᾽ ἠγάγετο Πλαθάνην τινὰ, Ἱππίου τοῦ 
ἑήτορος ἀπογεννωμένην ᾿ ἀτυχήσας δὲ περὶ τέχνα θετὸν 
ἐχοιήσατο παῖδα τὸν ταύτης υἱὸν, τὸν Ἀφαρέα. Μαθη- 
τὴς δ᾽ ἐγένετο φιλοσόφου μὲν Σωχράτους, ῥήτορος δὲ θη- 
ραμένους, τοῦ μαθητοῦ Γοργίου (6 δὲ Γοργίας μαθητὴς 
Τισίου), τοῦ xal χοθόρνου. Ἐχλήθη δὲ οὗτος χόθορνος 
διὰ τοιαύτην αἰτίαν. Κόθορνος ὑπόδημά ἔστιν ἁρμόζον 
γυναιξὶ καὶ ἀνδράσιν ἢ ἁρμόζον χατὰ δεξιοῦ χαὶ ἀριστεροῦ 
κυδός. Ett" οὖν διὰ τοῦτο, εἴτε δι᾿ ἐχεῖνο, ἁπλῶς χόθορ- 
wx ἰχλήθη διὰ τὸ εὐχερὲς τῶν τρόπων, ὥσπερ χαὶ ὃ xó- 
θορνος εὐμετάδλητός ἐστι περί τε δεξιὸν πόδα καὶ ἀριστε- 
ρὸν, ἤγουν πρὸς ἄνδρας xai γυναῖχας, καὶ μὴ ἐν ἕνί ποτε 
μόνω ἱστάμενος. Μέμνηται καὶ Ἀριστοφάνης τοῦ χοθόρ- 
νου ἐν τοῖς Βατράχοις (v. 47 ) « Τί χόθορνος xat ῥόπαλον 
a συνηλθέτην ; ; » ἀεὶ γὰρ πρὸς τὰς πολιτείας μετεθάλετο, 
χαὶ τιμῶν τὴν παροῦσαν πολιτείαν καταλυθείσης ταύτης 
ποτὲ ὕστερον χατήγορος ἐγένετο, ἧς xol μετεῖχε πρώην. 
Καὶ δὴ τοῦτο συνειδότες οἱ τριάκοντα πρὸ τῆς καταλύσεως 
αὐτῶν ἐφόνευσαν αὐτὸν, ἵνα μὴ ὕστερον διαδάλῃ χαὶ αὖ- 
τοὺς ὥσπερ τοὺς τετραχοσίους, ὡς σὺν θεῷ μαθησόμεθα. 
᾿ἀχιόντος δὲ τούτου πρὸς θάνατον συνηχολούθει ὁ Ἰσοχρά- 
τῆς μετασγ, ety βουλόμενος τοῦ θανάτου, ὥσπερ χαὶ ἐν τῷ 
ϑανάτῳ τὴν τιμὴν τὴν πρὸς τὸν διδάσχαλον ἐνδειχνόμενος. 
Ὡς δ᾽ ἐκώλυσε xal οὐχ ἔπειθεν, ὕστερόν τι εἰπὼν ἔπεισεν᾽ 
ἔφησε γάρ « ἐὰν μὴ σὺ παραλειφθῇς, συναπόλλυταί σοι 
« χαὶ ἣ ἐμὴ διδασκαλία, ὥστε ζῶν πλέον ἕτι τιμᾶς, ἐν- 
δεικνύμενος τὴν ἐμὴν διδασχαλίαν. » Καὶ οὕτω πεισθεὶς 
ἐπελθὼν ἐδίδασχεν. Ἔγραφε δὲ λόγους πανηγυριχοὺς xal 
συμδουλευτιχούς" τῶν γὰρ διχανιχῶν ἀπείχετο πλεονάχις διὰ 
τὸ δύο πάθη ἔχειν σωματιχὰ, ὅτι τε δειλὸς ἦν καὶ ἀσθενὴς τῇ 
φωνῇ͵ Καὶ οὕτως ἦν δειλὸς xat αἰδήμων καὶ μὴ φέρων M- 
γεῖν ἐν τοῖς πλήθεσι διὰ τὸ ἀπαρρησίαστον, ὥστε λέγεταί 
ποτε ὡς αὐτοῦ ἐξηγουμένου ἐπεισῆλθόν τινες αὐτοῦ ἀχοῦ- 
σαι, 6 δ᾽ αἰδούμενος ἐσιώπησεν. ᾿Ἐλάμθανε δὲ χρήματα 
πάμπολλα ὑπὲρ τῆς διδασχαλίας, πσρὰ μὲν τῶν πολιτῶν 
οὐδὲν, ὥσπερ γέρας τοῦτο χατατιθέμενος χαὶ τροφεῖα χατα- 
βὥλων τῇ πατρίδι, παρὰ δὲ τῶν ξένων χιλίας δραχμάς. 
Ἀμέλει "Épópoo τινὸς αὐτοῦ μαθητοῦ ἀπελθόντος ἐν τῇ 
πατρίδι χαὶ ἔλθόντος πάλιν πρὸς τὸ ἀναλαθεῖν καὶ δόντος 
τὰς χιλίας ἐχάλει τοῦτον Δισέφορον (1. Δίφορον ). Πλού- 
σιος δὲ γενόμενος ἐμερίσατο τὸν πλοῦτον πρὸς τὴν πόλιν 
διὰ τῆς εὐνοίας, τριηραρ;) γίας χαὶ πολλὰς λειτουργίας συν- 
τελῶν. Ἔσχωπτον δὲ τοῦτον οἵ κωμιχοὶ ὦ ὡς χεχρημένον 
τοὶ πόρνῃ Λαγίσχῃ ὀνόματι. Λέγομεν δὲ ἡμεῖς ἀπολο- 
γούμενοι ὅτι μάλιστα μὲν οὐδὲν τοῦτο ποιεῖ, εἰ εἶχε μετὰ 
τὴν τελευτὴν τῆς γυναιχὸς ταύτην παλλαχίδα᾽ ἔπειτα λέ- 
Top£v ὅτι τοῦτ᾽ αὐτὸν πολὺ πλέον προσαπολύει τῆς διαθο- 
λῆς, ὅτι ψευδὲς (εὐχλεὲς Orellius ) τὸ παρὰ τῶν χωμιχῶν 
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vs, Οὕτω xai ὁ Ἰσοχράτης. 


σχώπτεσθαι, Εἰώθασι γὰρ οἱ χωμιχοὶ τὰ μεγάλα πρόσ- 
ὦπα σχώπτειν διὰ γέλωτα, ὡς Σωχράτην εἰσάγουσιν 
ἐρῶντα νέων. Ἔβγραψε δὲ πολλοὺς λόγους, ὧν εἶσιν αἱ 
παραινέσεις, εἰ χαί τινες ἠδουλήθησαν αὐτὰς εἰπεῖν μὴ εἷ- 
ναι αὐτοῦ διὰ τὸ ἀσθενὲς τῆς φράσεως" ἃς πρῶτον εἰχότως 
ἀναγινώσχομεν, οὐχ ὡς βελτίονας οὔσας τῶν ἄλλων λό- 
γῶν (καὶ γὰρ καὶ 6 Πανηγυριχὸς αὐτῶν προέχει χαὶ ἄλ- 
λοι πολλοί), ἀλλ᾽ ὅτι περὶ ἠθῶν διαλαμβάνουσιν. Ἄνα- 
γχαΐον δὲ τὰ ἤθη πρὸ τῶν λόγων χοσμῆσαι, ὥσπερ 6 γεωρ- 
γὸς ὀφείλει πρὸ τῶν σπερμάτων xat ἧς μέλλει: χαταδάλλειν 
φυτείας ἐχχόπτειν ἀπὸ τῶν χωρίων τὰ λυμαινόμενα τού- 
τοις, οἷον ἄγρωστιν καὶ τὰ τούτοις παραπλήσια * δι᾽ ὃ, ὡς 
χαὶ πρὸς παῖδας ταῦτα γράφων, ἠναγχάσθη ταπεινοτέρα 
χρήσασθαι τῇ φράσει, ὥστ᾽ αὐτοῦ ἂν εἴησαν καὶ αἱ παραι- 
νέσεις. Ἄξιον δὲ ζητῆσαι διὰ ποίαν αἰτίαν οὕτως αὐτὰς 
ἀναγινιίώσχομεν κατὰ τάξιν, πρῶτον τὴν πρὸς Δημόνιχον, 
ἔπειτα τὰς πρὸς Νικοχλέα, καὶ μὴ ἀδιαφόρως, ὥσπερ ἐν 
τοῖς ἄλλοις αὐτοῦ λόγοις. Λέγομεν ὅτι Ἰσοχράτης βου- 
λόμενος χοινωφελὴς γενέσθαι, φορτιχὸν δὲ ἡγούμενος τὸ 
πρὸς πάντας γράφειν τὰς συμθουλὰς ἤθελεν ὡς πρὸς τού- 
τοὺς γράφειν. Τὸ δὲ ἀληθὲς πᾶσι παραινεῖ διὰ τῶν τριῶν 
παραινέσεων, ὥσπερ καὶ ὁ Ἡσίοδος (Op. 397) ὡς πρὸς 
τὸν ἀδελφὸν λέγων « ἐργάζευ, νήπιε Πέρση » πᾶσι παραι- 
Τάττει οὖν πρῶτον τὸν 
πρὸς Δημόνιχον ὡς πρὸς ἰδιώτας πρῶτον διαλεγόμενος, 
εἶτα βασιλεύειν διδάσχων ἐν τῷ πρὸς Νιχοχλέα ^ πρῶτον 
γάρ τις ἰδιώτης γενόμενος ὕστερον ἔρχεται ἐπὶ τὴν βασι- 
λείαν. Εἶτα λέγει ἐν τῷ πρὸς Νιχοχλέα 39) συμμαχιχῷ, 
πῶς δεῖ xal τὸν ἰδιώτην βασιλεύεσθαι. . Σχώπτουσι δὲ αὖ- 
τὸν, ὡς εἶπον xal ἄνω, οἱ χωμιχοὶ ἐπὶ τῇ Λαγίσχῃ, ὧν 
εἷς ἐστι χαὶ Στράττις, λέγων ταῦτα ἐν Ἀταλάντῃ᾿ 


Καὶ [τὴν] Λαγίσχην τὴν ᾿Ισοχράτους παλλαχὴν 
Εὑρεῖν με συκάζονσαν, εἶθ᾽ ἥχειν ταχὺ 
Τὸν αὐλοτρύπην αὐτόν. 


Λέγουσι δέ τινες ὅτι τοῦ Πελοποννησιαχοῦ πολέμου πρε- 
σθύτερος ἐγένετο [πέντε, Λυσίου δὲ νεώτερος δυσὶ xal εἴ- 
χοσι) ἔτεσιν. ᾿Ἤχουσε δὲ χατά τινας xal Προδίχον τοῦ 
Κείου χαὶ Γοργίου τοῦ Λεοντίνου. Νέος δ᾽ ὧν ἐδόχει διοί- 
σειν τῶν περὶ Λυσίαν τὸν ῥήτορα πρὸ αὐτοῦ γενομένων, xal 
τοῦτο μαρτυρεῖ Πλάτων ἐν τῷ Φαίδρῳ (p. 279, A) 
Σωχράτην λέγοντα ποιήσας οὕτω « νέος μὲν ἔτι, ὦ Φαῖ- 
« ὃρε, Ἰσοχράτης" ὃ μέντοι περὶ αὐτοῦ μαντεύομαι, εἰπεῖν 
« ἐθέλω δοκεῖ γάρ μοι ἀμείνων ἣ κατὰ τοὺς περὶ Λυσίαν 
« εἶναι λόγους. » Ἔσχε δὲ μαθητὰς πολλοὺς μὲν, τοὺς 
δὲ εὐδοχιμηκότας xa € ἐπιφανεῖς τούτους" Θεόπομπον, Ἔφο- 
pov, ὧν xai ἱστορίαι φέρονται, Ὑπερείδην, Ἰσαῖον, Avu- 
χοὔργον, οἵτινές εἰσι τῶν δέκα ῥητόρων τῶν χριθέντων τε 
χαὶ ἀναγινωσχομένων, εἶτα Φιλίσχον, Ἰσοχράτην ὁμώνυ- 
μον αὐτοῦ, Θεοδέχτην, Ἀνδροτίωνα τὸν τὴν Ἀτθίδα γρά- 
ψαντα, χαθ᾽ οὗ xol ὁ Δημοσθένης ἔγραψε, καὶ Πόθωνα 
τὸν Βυζάντιον, τὸν ῥήτορα Φιλίππου. Πιρὶ δὲ Θεοπόμ- 
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που xat Ἐφόρου φέρεταί τι τοιοῦτον αὐτοῦ xai ἀστεῖον" 
εἶχε γὰρ καὶ τοῦτο. Ὥς ἑώρα τὸν Θεόπομπον μιχρὰν 
ὑπόθεσίν τινα λαμδάνοντα xat ἐπεχτείνοντα ταύτην xal διὰ 
πολλῶν λέγοντα, ὥσπερ ἐν τῇ Φιλιππιχῇ αὑτοῦ ἱστορίᾳ 
ἐποίησε, τὸν δὲ Ἔφορον μεγάλην μὲν ὑπόθεσιν λαμθά- 
ψοντα καὶ πολλῶν δεομένην εἶτα δι᾽ ὀλίγων αὐτὴν λέγοντα 
“αὶ ἰλλιπῶς, ἔφησεν ὡς ὅτι « ἔχω τινὰς δύο μαθητὰς, ὧν 
« ὃ μὲν δεῖται μάστιγος, ὁ δὲ χαλινοῦ, » μάστιγος μὲν λέ- 
γῶν περὶ τοῦ Ἐφόρου διὰ τὸ νωθὲς xal βραδὺ τῆς φύσεως, 
χαλινοῦ δὲ διὰ τὸ Θεοπόμπου πολύ τε χαὶ ἀχρατὲς τῆς 
γλώττης. Διατριβὴν δὲ εἶχε πρὸς τῷ Λυχείῳ τῷ γυμνα- 
σίῳ. λέγεται δὲ xal τοῦτο περὶ αὐτοῦ, ὡς ὅτι χατηγορη- 
θεὶς ὡς διαδάλλων τὴν δημοχρατίαν ἐν τῷ γράφειν πρὸς 
Νιχοχλέα ταῖς παραινέσεσι βασιλέα ὄντα, ἤρκει ἀπολογη- 
σόμενος πάλιν ἐξ αὐτῶν τῶν παραινέσεων εἰπὼν ἐχεῖνο, 
« ὥσπερ γὰρ τὸν ἐν δημοχρατίᾳ πολιτευόμενον τὸ πλῆθος 
« δεῖ θεραπεύειν, οὕτω καὶ τὸν ἐν μοναρχίᾳ xatotxoüvta 
« τὸν βασιλέα προσήχει θαυμάζειν. » Τοὺς δὲ διχανιχοὺς 
αὑτοῦ λόγους καὶ οὖς ἔδει ἐν πλήθει λέγειν λέγεται ὡς ὅτι 
$ 50 ἄλλων ἐπεδείχνυτο ἣ BU ἑαυτοῦ ὀλίγους. Ἄξιον δὲ 
καὶ περὶ τοῦ χαραχτῆρος τἀνδρὸς εἰπεῖν. Ἤδη μὲν οὖν 
προφθάσαντες εἴπομεν ὡς ὅτι ζηλωτὴς μὲν ἐγένετο τοῦ 
Γοργίου χατὰ τὸ ὁμοιοχαταληχτῶδες καὶ παρισῶδες, πλὴν 
οὖχ ὥσπερ ἐχεῖνος ἀεὶ διὰ τὸ προσχορές᾽ σαφεῖ δὲ τῇ λέ- 
ξει xéy privat xad ἠθιχῇ xol πιθανῇ᾽ στρογγύλη δ᾽ οὐχ ἔστιν 
οὐδὲ χάριν ἔχουσα, ὥσπερ $j τοῦ Λυσίου. Λέγεται γὰρ 
χαὶ τοῦτο, ὡς ὅτι διεφθονοῦντο οὗτοι ἀλλήλοις καὶ ἀντε- 
παίδευον. Συνεχὴς δέ ἐστι τοῖς ἐνθυμήμασιν - οὕπω γὰρ 
τελειώσας τὸ νόημα ἄλλο αὐτῷ συμπλέχει ἐνθύμημα. Διὰ 
πολλῶν δὲ αὐτοῦ χαὶ τὰ προοίμια. Εἰ δέ τινες ἐπεισά- 
γουσιν ἄλλους τινὰς λόγους ὡς ὄντας αὐτοῦ, οὗ προσδε- 
χτέον ἐχείνους παρὰ τοὺς φερομένους. Εἰσὶ δὲ οἱ ἐπεισφε- 
ρόμενοι οὗτοι" συμδουλευτιχοὶ ἐννέα, περὶ παρασχευῆς 
ἱπποδρόμων, περὶ αὐτονομίας, Σινωπιχὸς, νησιωτιχὸς, 
σύμμιχτοι ( συμμαχιχοὶ)ὴ τρεῖς, ᾿Αμφιχτυονιχὸς, περὶ τοῦ 
χατοιχισμοῦ Μιλησίοις" ἐπιδειχτιχοὶ ἑπτὰ, Κλυταιμνήστρας 
ἐγχώμιον, Πηνελόπη, Μενεχράτης, ἐπιτάφιος τοῖς ἐν Θυ- 
ρέα, Νεοπτόλεμος, Ἰ]αριαχός : ** συνηγορία πρὸς τὴν ἐπι- 
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στολὴν τοῦ ἐπιστάτου, περὶ τοῦ ὄρτυγος, ὑπὲρ Τιμοθέου 


ἐπιτροπιχὸς, περὶ τῆς ὑδρίας σύμμιχτοι πέντε, περὶ e 


λοσοφίας, περὶ Ηλάτωνος, περὶ Ἔριδος, προτρεκτιὸς, 


χαταδρομὴ σοφιστῶν. Λέγεται δ᾽ ὡς ὅτι χαὶ τέχνην P 
τοριχὴν ἔγραψε, τῷ δὲ χρόνῳ ἔτυχεν αὐτὴν ἀπολέσθαι. 


"Eget δέ τις, καὶ πόθεν δῆλον ὅτι τοῦτο οὕτως ἔχει; λ΄ 
γομεν ὡς ὅτι Ἀριστοτέλης 6 φιλόσοφος συναγαγὼν τέχν 


ῥητοριχὰς ἐμνήσθη καὶ ταύτης. Ἐδίωσε δ᾽ ol μὲν λέγουσιν 
zn 
δ᾽ ἐπὶ Χαρώνδου ἄρχοντος μετὰ τὴν ἐν Χαιρωνείᾳ μάχην,, 
λυπηθεὶς διὰ τὴν ἧτταν xol τὴν συμφορὰν τὴν vtvosivi 


ὡς ὅτι ἐχατὸν ἔτη, οἱ δὲ ἐνενήχοντα xoi ὀχτώ. 


ἐχεῖσε τοῖς ᾿Αθηναίοις παρὰ Φιλίππου. Ἀποχαρτερήσας δὲ 


ἐτελεύτησεν, ὡς μὲν Δημήτριός φησιν ἐννέα ἡμέρας, ὡς δὲ, 
Προαναγνοὺς δὲ τούτους mx 


Ἀφαρεὺς δεχατέσσαρας. 
στίχους ἐτελεύτησεν ix. τριῶν δραμάτων Εὐριπίδου. 
Δαναὸς ὁ πεντήχοντα θνγατέρων πατήρ᾽ 
Σιδώνιόν ποτ᾽ ἄστν Κάδμος ἐχλιπών * 
Πέλοψ 6 Ταντάλειος ἐς Πῖσαν μολών" 


δηλῶν ἐχ τούτων ὡς ὅτι, ὥσπερ ἐχεῖνοι βάρθαροι ὄντες, 
ἐλθόντες εἰς τὴν Ἑλλάδα κατέσχον αὐτῆς, οὕτω καὶ τίς, 
ταρτός τις οὗτος ἀνεφύη δεσπότης τῆς Ἑλλάδος ὁ $Üx-- 
πος. Καὶ γὰρ Δαναὸς Αἰγύπτιος ὧν βάρδαρος (5 vio. 
Αἴγυπτος τότε ὑπὸ τοὺς Πέρσας ἦν, ) φυγὼν τὸν ἀδελφὸν. 
διὰ τὸν περιφερόμενον χρησμὸν, ἐλθὼν εἰς Ἄργος χατέσγε, 


τούτους Πάλιν ὃ Σιδώνιος Κάδμος βάρδαρος ὧν (5 τῷ 
Σιδὼν καὶ αὐτὴ ὑπὸ τοὺς Πέρσας ἦν, ) ἐξελθὼν ἐπὶ ζήτη» 
σιν τῆς ἑαυτοῦ ἀδελφῆς Εὐρώπης, ἐλθὼν εἰς Θήθας xaztsj 
τούτων. Ὁμοίως Πέλοψ 6 Φρύγιος (ἢ δὲ Φρυγία ri 
αὐτὴ τῆς ᾿Ασίας ἦν ) φυγὼν τὴν ἐπιδουλὴν τοῦ Ἴλου, το 
λεμοῦντος αὐτοῦ πρὸς τὸν αὑτοῦ πατέρα, ἦλθεν εἰς Icon 
xai ὕστερον συμπάσης Πελοποννήσου ἐχράτησεν' ἐξ οὗ τοὶ 
Πελοπόννησος ἐκλήθη. Ταῦτα δ᾽ αὐτοῦ εἰρηχότος xe! τι- 


λευτήσαντος θαυμάσαντες αὐτοῦ οἱ ᾿Αθηναῖοι ἦν εἶχε πον 
τὴν πόλιν εὔνοιαν δημοσίᾳ φιλοτίμως ἔθαψαν, χαὶ σειρῆνα, 


ἐχχολάψαντες διὰ λίθου ἐπέθηχαν αὐτοῦ τῷ μνήματι, ὃη’ 
λοῦντες τὴν εὐμουσίαν τοῦ ἀνδρός. Καὶ ταῦτα μὲν περὶ 
τοῦ θεσπεσίου ῥήτορος. 


YIIOOESEIX TON IZOKPATOYZ ΛΟΓΩΝ. 


I. ΠΡῸΣ AHMONIKON. 


Λοιπὸν δὲ χωρεῖν ἤδη ἀνάγχη ἐπ᾽ αὐτὰς τὰς ἐξηγήσεις 
τῶν λόγων αὐτοῦ, πρώτας ποιουμένους τὰς παραινέσεις" 
ἤδη γὰρ καὶ τὴν αἰτίαν προειρήκαμεν. Ἀνάγονται δὲ αἱ 
Ξαραινέσεις ὑπὸ τὸ συμθουλευτιχὸν εἶδος, χέχληνται δὲ 
παραινέσεις παρὰ τὸν αἶνον, ὅ ἐστι τὴν συμθουλὴν, ὡς 
χαὶ Ἡσίοδος ( Op. 200) « νῦν δ᾽ αἶνον βασιλεῦσι" ν 
στάσιν δὲ οὐχ ἐπιδέχονται᾽ οὗ γὰρ ἔχουσι τὸν ἀντιλέγοντα. 
Καιρὸς μὲν ἤδη, ὡς εἴπομεν, ἐπ᾽ αὐτὰς λοιπὸν χωρεῖν τῶν 
λόγων τὰς ἐξηγήσεις ^ ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἀναγχαῖον πρὸ αὐτῶν 
τῶν ἐξηγήσεων προηγεῖσθαι τὰς ὑποθέσεις xal τοὺς σχοποὺς 
τῶν λόγων, δειχτέον πρῶτον τοῦ λόγου τὴν ὑπόθεσιν. 
Ἱππόνιχός τις, ὡς ἔχει 6 πολὺς λόγος, Κύπριος μὲν ἦν 
τῷ γένει, ἸΙσοχράτους δὲ φίλος τοῦ σοφιστοῦ οὗτος τελευ- 
τήσας χατέλειγε παῖδα, ὀνόματι Δημόνιχον. Τοῦτον 
ἸΙἰσοχράτης δρῶν παῖδα ὄντα xal κολλῆς ἐπιμελείας λόγων 
δεόμενον, γράφει αὐτῷ ὑποθήχας, ὅπως δεῖ ζῆν αὐτὸν 
διδάξαι βουλόμενος, ὥσπερ ἣν εἶχε πρὸς τὸν πατέρα εὖ- 
νοιαν παραπέμψαι xal μέχρι τοῦ παιδὸς, ὡς καὶ ἐν αὐτῇ 
τῇ ἀρχῇ τοῦ λόγου τοῦτο προοιμιάζεται. Συμδουλεύει δὲ 
αὐτῷ, γράψας δι᾽ ἐπιστολῆς “ οὗ γὰρ ἐδόνατο χαταλεῖψαι 
τὰς ᾿Αθήνας διὰ τοὺς μαθητάς. Τινὲς δὲ ἐπιχειροῦσι λέγειν 
τὸν λόγον « ἐπιστολὴ πρὸς Δημόνιχον. » Kal ἣ μὲν φαι- 
νομένη ὑπόθεσις αὕτη εἰρήχαμεν δὲ ἐν τοῖς ἄνω ὡς ὅτι 
χοινωφελεῖς αὑτοῦ βούλεται ποιήσασθαι τὰς παραινέσεις 
xii συμβουλεῦσαι πῶς δεΐ ζῆν τὸν ἰδιώτην xal τοῦτο 
ποιεῖ ἐνταῦθα διὰ τοῦ Δημονίχου, καὶ τὸ πῶς δεῖ βασιλεύειν 
προβαλλόμενος τὸν Νιχοχλέα" φεύγων δὲ τὸ φορτιχὸν οὗ 
φανερῶς ἐπιφέρει τοῖς ἑαυτοῦ λόγοις τὸν ἴδιον σχοπόν. 
Ἄρχεται δὲ ἀπὸ θείων, εἶτα εἰς γονέας μεταθαίνει, εἶτα 
φίλους χαὶ οἶχον χαὶ πατρίδα, τήν τε δίατταν καὶ τὴν περὶ 
τὸ σῶμα xol τὴν περὶ ψυχήν. Χωρητέον οὖν λοιπὸν xal 
ἐπὶ τὸ προοίμιον" εἴρηται δὲ προοίμιον παρὰ τὸν οἶμον, ὅ 
ἐστιν ὁδόν- Ἡσίοδος ( Op. 288) « μαχρός τε οἶμος xat 
ὄρθιος ἐπ᾽ αὐτὴν. » "Obo δὲ τοῦ λόγου οἱ ἀγῶνες καὶ ol 
πράξεις. 


II. ΠΡῸΣ NIKORAEA. 


"Bin φθάσαντες εἰρήχαμεν τὴν αἰτίαν δι᾽ ἣν οὕτως 
ἀναγινώσχομεν ᾿ ἣ δὲ φαινομένη ὑπόθεσις αὕτη. Νιχοχλῆς 
νἱὸς μὲν ὧν Εδαγόρου, χατάγων δὲ τὸ γένος ἀπὸ Τεύχρου 
χαὶ Τελαμῶνος, ὡς σὺν θεῶ μαθησόμεθα ἐν αὐτῷ τῷ 
Εὐαγόρᾳ, ἐδασίλευσε Σαλαμῖνος, μιᾶς πόλεως ἐν Κύπρῳ 
τῆς γῦν Κωνσταντίνου χαλουμένης xal μητροπόλεως οὅσης 
πάσης τῆς Κύπρου. Πρὸς τοῦτον γράφει πάλιν 6 "Iooxpd- 
τῆς χαραινέσεις, πῶς δεῖ βασιλεύειν ὀρθῶς. Ἕρμιππος 


δέ φησιν ἐν τῷ περὶ "Iooxpárou; , παρατιθέμενος Εδανδρόν᾽ 


τινα χατὰ τῶν σοφιστῶν εἰρηχότα, ὡς ὅτι λαδὼν εἴχοσι 


τάλαντα καρὰ τοῦ Νιχοχλέους αὐτὸς 6 Ἰσοχράτης ἔπεμψεν 
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αὐτῷ τὸν λόγον τοῦτον, τελευτήσαντος τοῦ Εὐαγόρου, 
ὥσπερ xai τούτῳ βουλόμενος χρήσιμος γενέσθαι μετὰ τὴν 


τοῦ πατρὸς τελευτήν. 


IIl. NIKOKAHZ H ZYMMAXIEO. 


Οὗτος ὃ λόγος οὔτε περὶ τῶν αὐτῶν ἐστιν οὔτε μὴν παρὰ 
τοῦ αὐτούὔλέγεται. "Ev γὰρ τῷ πρὸ αὐτοῦ λόγῳ διελέγετο πῶς 
δεῖ βασιλεύειν, ὧδε δὲ πῶς δεῖ βασιλεύεσθαι τὸ ὑπήχοον. 
Καὶ πάλιν ἐχεῖ παρὰ Ἰσσοχράτους ἦν λεγόμενα πρὸς Νιχοχλέα, 
ὧδε δὲ παρὰ τοῦ Νιχοχλέους πρὸς τοὺς τῶν ὑπηχόων τιμιω- 
τάτους, τοῦ ᾿Ισοχράτους αὐτῷ πέμφαντος τὸν λόγον. Εἰ 
δέ τις εἴποι, διὰ τί γὰρ μὴ καὶ πρὸς τοὺς ὑπηχόους ἔπεμψε 
τὸν λόγον Ἶσοχράτης, λέγομεν ὅτι εἰχότως οὗ δι᾽ ἑαυτοῦ, 
ἀλλὰ διὰ τοῦ βασιλέως αὐτοῖς συμθουλεύει, ἐπειδὴ πλήθει 
συμθουλεύων ἀνάγχην εἶχε καὶ φόδον κεράσαι τῷ λόγῳ, 
ἵνα πάντως πεισθῇ τοῖς λεγομένοις τὸ πλῆθος. Ἐπιγέ- 
γραᾶπται δὲ Νιχοχλῆς ἣ συμμαχιχὸς, οὐχ ὅτι διὰ τοῦ συν- 
δέσμου ἀναιροῦμεν τὸ ἣν, ἀλλ᾽ ὅτι χαὶ τὰ δύο ἕν ἐστιν, 
ὥσπερ καὶ οὗτος: Φαίδων ἢ περὶ ψυχῆς. Καὶ λέγεται 
οὗτος 6 σύνδεσμος διαζευχτιχὸς, ὁ καὶ τὸ πρότερον πρᾶγμα 
διαδεθαιούμενοςς. Καὶ γὰρ xal 6 λόγος ὑπὸ Νιχοχλέους 
λέγεται, καὶ πρὸς τοὺς ξυμμάχους καὶ ὑπηχόους, Ὅτι δὲ 
διὰ τοῦτο παρ᾽ ᾿Ισοχράτους ἐστὶν 6 λόγος πρὸς τὸν βασιλέα 
πεμφθεὶς αὐτὸς ἣμῖν σαφὲς ποιεῖ, ἐν τῷ λόγῳ λέγων 
« τὸν μὲν οὖν ἕτερον λόγον, ὡς χρὴ τυραννεῖν, Ἰσοχράτους 
« ἠχούσατε, ἃ δὲ δεῖ ποιεῖν τοὺς ἀρχομένονς, ἐγὼ πει- 
« ράσομαι διελθεῖν, οὐχ ὡς ἐχεῖνον ὑπερδαλούμενος, ἀλλ᾽ 
« ὡς πρέπον μοι περὶ αὐτῶν διελθεῖν. » 


V. ΦΙΛΙΠΠΟΣ. 


Ἰστέον ὡς ὅτι τὸν λόγον τοῦτον ἔγραψε τῷ Φιλίππῳ 
6 Ἰσοχράτης μετὰ τὴν εἰρήνην τὴν γενομένην ὑπὸ τῶν περὶ 
τὸν Αἰσχίνην καὶ Δημοσθένην " διὸ xal ἔσχε καιρὸν γράψαι 
αὐτῷ τῷ Φιλίππῳ ὡς φίλῳ γενομένῳ τῆς ᾿Αθηναίων πό- 
λεως. Ἐν σχήματι δὲ τοῦ ἐγχωμιάσαι αὐτὸν παραινεῖ 
αὅτῷ διαλλάξαντα τὰς Ἑλληνιχὰς πόλεις τὰς μεγάλας, πρὸς 
ἑαυτὰς στασιαζούσας, στρατεῦσαι χατὰ Περσῶν. Πρέπει 
γάρ σοι, φησὶ, τοῦτο ποιῆσαι, Ἡραχλείδῃ ὄντι καὶ 
τοιούτῳ δυνατῷ. Καὶ 6 μὲν Φίλιππος λαδὼν τὸν λόγον 
χαὶ ἀναγνοὺς οὖχ ἐπείσθη τοῖς λεγομένοις, ἀλλ᾽ ἀνεδάλετο 
τέως ὕστερον δὲ 6 παῖς 6 τούτου Ἀλέξανδρος ἀναγνοὺς 
τὸν λόγον χαὶ ἐρεθισθεὶς ἐστράτευσε χατὰ Δαρείου τοῦ 
ὑστέρου καὶ λεγομένου Ὥχου. Τὸ μὲν γὰρ χύριον ὄνομα 
Ὧχος ἐλέγετο, χολακεύοντες δ᾽ αὐτῷ οἱ Πέρσαι ἐπίχλην 
αὐτὸν ὠνόμαζον Δαρεῖον, ὡς πρὸς τοὺς πρώτους προγόνους. 
Ἢ δὲ στάσις τοῦ λόγου πραγματιχή" συμθουλεύει γάρ. 
Ἔγραψε δὲ ὃ ἸΙσοχράτης τὸν λόγον γέρων ὧν, μιχρὸν πρὸ 
τῆς ἑαυτοῦ xal Φιλίππου τελευτῆς, ὥς φησιν 6 “Ἕρμιππος. 
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Vl. 'APXIMAMOZ. 


Μετὰ τὰ Λευχτριχὰ κατέτρεχον τὴ" Λαχεδαίμονα Or Gator, 


γαὶ πολλάχις αὐτὴν ἐχάχωσαν, ὡς xat τὰς Λαχεδαιμονίων 
γυναῖχας ἀπαντῆσαι Λαχεδαιμονίοις συνεχῶς φεύγουσι, 
χαὶ εἰπεῖν « μὴ χαὶ δεύτερον ὑμᾶς ἔχομεν ἐν τῇ γαστρὶ 
« δέξασθαι; » καὶ οὕτω συστραφέντες ἐν Μαντινείᾳ ἐνίχη- 
σαν, τῶν Ἀθηναίων ἱππέων χαλῶς παραταξαμένων. διετὰ 
τὰ ἐν Μαντινεία οὖν ἔπεμψαν Λαχεδαιμόνιοι πρὸς Θηδαίους, 
αἰτοῦντες αὐτοὺς τὴν εἰρήνην " οἱ δὲ ὑπέσχοντο αὐτοῖς 
ἣσυχάσειν, εἰ Μεσσήνην ἀνοιχίσωσι xal αὐτόνομον ἐά- 
σωσι. Τῶν οὖν ἄλλων συμθουλευόντων Λαχεδαιμονίοις 
ἀνοιχίσαι, Ἀρχίδαμος ὁ νεώτερος συμθουλεύει Λαχεδαιμο- 
νίοις μὴ ἀνοιχίσαι. Κατάγεται δ᾽ οὕτως ὃ μιχρὸς Ἀρχί- 
Gago" Ζευξίδαμος, οὗ Ἀρχίδαμος, οὗ Ἄγις, οὗ Ἀγησί- 
λαος, οὗ Ἀρχίδαμος" χαὶ οἵ μὲν λέγουσιν ὅτι πέμψας 
Ἀρχίδαμος ἐν ᾿Αθήναις τὸν λόγον παρὰ "Iooxpátouc ἐδέ- 
ξατο" ἄλλοι δέφασι γυμνασίαν εἶναι τὸν λόγον ᾿Ισοχράτους. 
τίνας dv εἴποι λόγους Ἀρχίδαμος συμδουλεύων Λαχεδαι- 
μονίοις. Καὶ ἣ μὲν ὑπόθεσις αὕτη, ἢ στάσις δὲ τοῦ λόγου 
πραγματιχὴ, χεφάλαιον δὲ τὸ ξυμφέρον. 


ὙΠ, APEOBATITIKOZ. 


Ἐν τούτῳ τῷ λόγῳ συμθουλεύει ὅστε τοὺς Ἄρεοπαγί- 
τας ἀναλαθδεῖν τὴν προτέραν πολιτείαν, ἥτις ἦν ἔχουσα 
πᾶσαν ἐξουσίαν, σχεδὸν εἰπεῖν, τῶν ἐν τῇ πόλει πάντων 
πραγμάτων. Ἦσαν γὰρ αὐτὴν ἀποθαλόντες ἀπὸ τοιαύτης 
αἰτίας. Ἐφιάλτης τις xai Θεμιστοχλῆς χρεωστοῦντες tij 
πόλει χρήματα xal εἰδότες ὅτι, ἐὰν διχασθῶσιν οἱ Ἄρεο- 
παγῖται, πάντως ἀποδώσουσι, χαταλῦσαι αὐτοὺς ἔπεισαν 
τὴν πόλιν, οὕτως [οὔπως] τινὸς μέλλοντος χριθζναι. Ὁ 
γὰρ Ἀριστοτέλης λέγει ἐν τῇ πολιτείᾳ τῶν ᾿Αθηναίων ὅτι 
καὶ 6 Θεμιστοχλῆς (Περιχλῆς ") αἴτιος ἦν μὴ πάντα 
διχάζειν τοὺς Ἀρεοπαγίτας δῆθεν μὲν ὡς δι᾽ αὐτοὺς τοῦτο 
ποιοῦντες, τὸ δ᾽ ἀληθὲς διὰ τοῦτο πάντα χατασχευάζοντες. 
Εἶτα οἱ Ἀθηναῖοι ἀσμένως ἀχούσαντες τῆς τοιαύτης συμ- 
Cof; χατέλυσαν αὐτούς. Καὶ ἣ μὲν ὑπόθεσις αὕτη, f 
ὃς στάσις τοῦ λόγου πραγματιχὴ, χεφάλαιον δὲ τὸ συμφέρον. 
Ἐγράφη δ᾽ ὃ λόγος ἐν ἀρχαῖς τῶν Φιλιππιχῶν χρόνων, 
ὡς καὶ αὐτὸς δηλοῖ. 


βῃθαιλπδοιπαγρρο pr 


VII. ΠΕΡΙ EIPHNHZ. 


Πεμφθεὶς 6 Χάρης καταδουλώσασθαι τὴν Ἀμφίπολιν, 
αὐτονομουμένην χατ᾽ ἐχεῖνον τὸν χρόνον καὶ χαθ᾽ ἑαυτὴν 
γενομένην, ὡς τῶν Λαχεδαιμονίων μὲν χαχῶς διαχειμένων 
μετὰ τὰ Λευχτριχὰ, τῶν ᾿Αθηναίων δ᾽ ἀσθενῶν ὄντων, 
οὗτος νομίζων εὐχερῶς αὐτὴν ὅτε δή ποτε λαβεῖν, χαὶ 
μᾶλλον βουλόμενος τὴν ἀρχαϊΐαν δύναμιν περιποιῆσαι τοῖς 
᾿Αθηναίοις, ἐπεχείρησε Χίοις χαὶ “Ῥοδίοις χαὶ τοῖς λοιποῖς 
συμμάχοις. Εἶτα ἐχεῖνοι ἀντέστησαν, καὶ ἢττήθη ὁ Χάρης 
οὕτως ὥστε λοιπὸν αὐτὸν ἀπορεῖν τί δεῖ ποιῆσαι" xal γὰρ 
εἰ ἀνεχώρησεν ἐξ αὐτῶν xol ἦλθεν εἰς Ἀμφίπολιν, αὐτοὶ 
ἂν ἀμυνόμενοι ἤρχοντο εἷς τὴν Ἀττιχήν, Ταῦτα δὲ ot 


᾿Αθηναῖοι ἀχούσαντες ἤτησαν σπονδὰς, xal εὐθὺς οἱ Χῖοι | 


καὶ “Ῥόδιοι σὺν τοῖς ἄλλοις συνέθεντο. Καὶ οὗτός ἐστιν 
ὁ συμμαχιχὸς πόλεμος. Νῦν οὖν πρόχειται ἐχχλησία περὶ 


ΥΠΟΘΕΣΙῚΣ 


τοῦ χαταθέσθαι τὸν πόλεμον, καὶ ἀνίσταται 6 Ἰσοκράτης 
συμβουλεύων ὡς δεῖ μὴ πολυπραγμονεῖν, ἀλλ᾽ foy ἀζειν. 
Καὶ μερίζει τὸν λόγον εἰς 600 , ἕν μὲν τὸ zal τοὺς Mos 
καὶ τοὺς ἄλλους ἐᾶσαι αὐτονόμους, ἕν δὲ τὸ ἐᾶσαι τὴν ἧἣνι- 
μονίαν τὴν κατὰ θάλατταν. Κατὰ τοῦτο δὲ τὸ μέρος λέ- 
γεται Ἀριστείδης ἐπαφεῖναι τὸν ἀντιρρητιχὸν τῆς εἰρήνης. 
Καὶ ἢ μὲν ὑπόθεσις αὔτη, χεφάλαιον δὲ τοῦ λόγου τὸ cv2- 
φέρον, ἣ δὲ στάσις πραγματιχή συμδουλὴ γάρ. 

Ἐὰν δέ ποτε ἀναγχασθῇς χοινὸν προοίμιον εἰπεῖν, τὴν 
χατασχευὴν αὐτῷ ζοίαν πρόσαγε, ὡς ἐν τῷδε τῷ περὶ eior- 
νης Ἰσοχράτους ἣ χατασχευὴ ἰδία προσετέθη, ὅπου ors 
« περὶ μεγάλων ἧχομεν " περὶ γὰρ πολέμου xal εἰρήνης. » 
Κάλλιστον δὲ ἐν τούτοις χαὶ τὸ τῆς μεθόδου, εἰ μεθοῦεύο-- 
μὲν αὐτὰ ἐπισημαινόμενοι, εἰ χαὶ πᾶσιν εξωθὼς ὁ λόγος εἴη. 


IX. ΕΥ̓ΑΓΌΡΑΣ. 


Ἰστέον ὅτι τὸν λόγον τοῦτον ἔγραψεν Ἰσοχράτης πρὸς 
τὸν Νιχοχλέα μετὰ τὴν παραίνεσιν τὴν πρὸς αὐτόν. Ilio 
δὲ τοῦτο δῆλον ; λέγομεν, ἐπειδὴ αὐτὸς φανερὸν Ὦμῖν τοῦτο 
χαθίστησι περὶ τὸ τέλος τοῦ λόγου τούτου λέγων ὅτ: «ὦ 
« νῦν σὲ παραχελεύομαι σπουδάζειν περὶ τὴν ἀρετὴν, ἐλ- 
« λὰ xal πάλαι » ὅ ἐστιν ἐν ταῖς παραινέσεσιν. {Πρῶτοι 
οὖν ἔγραψεν αὐτῷ τὰς παραινέσεις μετὰ τὸν τοῦ πατρὸς 0- 
νατον, εἶτα δεύτερον τὸν ἐπιτάφιον τοῦτον, ἵνα πλέον nii 
διὰ τούτου εὔνους αὐτῷ φανῇ τιμῶν Ἐῤαγόρου θάνατον. 
Λέγουσι δέ τινες ὅτι xol τριάχοντα τάλαντα ὑπὲρ τούτο 
ἐδέξατο. 


X. EAENHZ ETKOMION. 


Τινὲς λέγουσιν ὡς ὅτι καὶ τὸν λόγον τοῦτον ἔγραψε τρὺς 
Πολυχράτην, ἐπιλαμθδανόμενος αὐτοῦ χαὶ ἐν τούτῳ Ux 
ἔστι BÉ καὶ γὰρ τὸ ἐναντίον συνέδη. ᾿Εχεῖνος γὰρ ὁ lle 
λυχράτης ἐκελάδετο τοῦ ἸΙσοχράτους ὥς χαχῶς γράψαντο; 
τὸν λόγον τοῦτον, ὥσπερ ἐχείνου ἐπελάθετο ἐν τῷ Boo 
ριδι. Ἀλλὰ τί οὖν ἐροῦμεν ; λέγομεν ὅτι Γοργίου ἐπ 
λαμθάνεται τοῦ Λεοντίνου, τοῦ ἐνεγχόντος τὴν ῥητορατν, 
εἰς τὴν Ἑλλάδα, ὡς καχῶς γράψαντος, ὡς χαὶ αὐτὸς ἐν 
τοῖς προοιμίοις δηλοῖ ὑποχατιών. Βέλτιον δὲ λέγειν, 
ὥσπερ ὃ Μαχάων, ὅτι πρὸς Ἀναξιμένην τὸν Λαμῴαχηνὴν 
γράφει. Φέρεται δὲ ἐχείνου λόγος, Ἑλένης ἀπολογίε, 
μᾶλλον οὖσα ἥπερ ἐγχώμιον. Ἐπαινεῖ μὲν γὰο αὐτὸν, 
χαθὺ χαλὴν ὑπόθεσιν προείλετο γράφων περὶ Ἑλένης, ὑ΄ 
ξας δὲ διὰ πολλῶν ἐν τοῖς προοιμίοις φιλοσόφους τινὰς, 
τοὺς μὴ αἱρουμένους τοιαύτας τινὰς καλὰς ὑποθέσεις γρή-. 
φεῖν, ἀλλ᾽ ἁπλῶς ἄτοπκά τινα χαὶ παράδοξα λέγειν ἐξτχ εις 
ροῦντας, μηδεμίαν ὄνησιν ἔχοντα, ἅτινα καὶ διεξέρχεται. 


ΧΙ. BOYZIPIZ. 


Τοῦτον τὸν λόγον γράφει πρὸς Πολυχράτη τινὰ σοξίστηνν 
ἐξ ἀνάγκης ἐλθόντα ἐπὶ τὸ σοφιστεύειν διὰ πενίαν, Miri 
ναῖον μὲν τῷ γένει, σοφιστεύοντα δὲ νῦν ἐν Κύπρω. Γρέ 
φει δὲ αὐτῷ ὡς φίλος, ἐπανορθούμενος αὐτὸν δῆθεν ὦ 
σφαλέντα ἐν τούτοις τοῖς λόγοις οἷς ἔγραφεν, ἕν τι 


| 


| 
| 


ΤΩΝ IZOKPATOYZ ΛΟΙῺΝ. 


ἐγχωμίῳ τοῦ Βουσίριδος καὶ ἐν τῇ κατηγορίᾳ τοῦ Σωχρά- 
τους, τὸ δὲ ἀληθὲς ἐπιλαδέσθαι αὐτοῦ βουλόμενος χαὶ δη- 
μοσιεῦσαι αὐτὸν τοῖς ἅπασιν ὡς μηδὲν εἰδότα ἀμυνόμενος 
ὥσπερ αὐτὸν ὑπὲρ τοῦ lólou διδασχάλου τοῦ Σωχράτους. 
Αὐτὸς γάρ ἐστιν ὃ παρασχὼν τὸν λόγον τῆς κατηγορίας Σω- 
χράτους τοῖς περὶ Ἄνυτον χαὶ Νέλητον, ἵνα χατηγορηθεὶς 
ἀποθάνη. Κατηγόρουν δὲ αὐτοῦ ὡς ὅτι χαινὰ δαιμόνια 
εἰσφέρει τοῖς Ἀθηναίοις, λέγων δεῖν σέθειν ὄρνεα χαὶ κύνας 
xai τὰ τοιαῦτα, xal διὰ τούτον διαφθείρει τοὺς νέους τοὺς 
μανθάνοντας, Ἐζήτησαν δέ τινες διὰ ποίαν αἰτίαν μὴ φο- 
νερῶς τὸν χατ᾽ αὐτοῦ λόγον εἰσῆλθεν, εἴ γε φείδεται τοῦ 
διδασχάλου. Καὶ λέγομεν, ἵνα μὴ ὀργισθῶσιν οἱ ᾿Αθηναῖοι, 
ἀρτίως τοῦ Σωχράτους χαταψηφισάμενοι. Δοχεῖ οὖν διὰ 
τούτου ὥσπερ ἐλέγχειν αὐτοὺς ὡς χαχῶς χαταψηφισαμέ- 
vox. Kal γὰρ καὶ αὐτοὶ ὥσπερ μετέγνωσαν ὕστερον, ὅτι 
ἀσεθῶς ἔπραξαν χαταὐγφισάμενοι Σωχράτους, εἶτα καὶ 
σωφρονισθέντες διὰ τοῦ λοιμοῦ τοῦ ἐγχατασχήψαντος αὖ- 
τοῖς διὰ τὸν Σωχράτους θάνατον. Ἀπέθανε δὲ ἐπὶ Λάχη- 
τος ἄργοντος. Ὅθεν λοιπὸν ἐχέλευσαν μηδένα δημοσίᾳ, 
οἷον ἐν χοινῷ θεάτρῳ, λέγειν περὶ Σωχράτους. Ἀμέλει 
λέγεταξ τι τοιοῦτον, ὡς ὅτι τοῦ Εὐριπίδου βουλομένου εἰ- 
πεῖν περὶ αὐτοῦ χαὶ δεδιότος ἀναπλάσαι τὸ δρᾶμα τὸν Tla- 
λαμήδην, ἵνα διὰ τούτου σχοΐη χαιρὸν τοῦ αἰνίξασθαι εἰς 
τὸν Σωχράτην καὶ εἰς τοὺς ᾿Αθηναίους καὶ ποιήσαντός vua 
χρὸς τὸς Ἕλληνας λέγοντα, τὸ δὲ ἀληθὲς πρὸς ᾿Αθηναίους 
διὰ Σωχράτην « ἐχάνετε, ἐχάνετε τῶν “Ἑλλήνων τὸν ἄρι- 
στον» ὅ ἐστιν ἐφονεύσατε. Καὶ νοῆσαν τὸ θέατρον ἅπαν 
ἐδάχουσε, διότι περὶ Σωχράτους αἰνίττεται. Γράφει οὖν 
αὐτῷ τὸν λόγον τοῦτον, ὥσπερ εἴπαμεν, ἐπιλαμξανόμε- 
νος αὐτοῦ. Ei δέ τις ζητάσοι τὴν αἰτίαν διὰ τί μὴ xat τὸν 
ἄλλον λόγον εἶπεν εἷς τὸν Σευαράτην, λέγομεν ὡς ἤδη 
περὶ τούτου προειρήκαμεν, ἵνα μὴ ὀργισθῶσιν αὐτῷ οἱ 
᾿Αθηναῖοι ἔναγχος χαταψηφισάμενοι. 

Ἢ δ᾽ ὑπόθεσις τοῦ Βουσίριδος τοιαύτη. Βούσιρις τῆς 
λιξύης xat Ποσειδῶνος ἐγένετο παῖς" οὗτος τεχθεὶς ἐν Δι- 
δύῃ τῇ γώρα, ὑπεριδὼν τῆς ἐχεῖ οἰκήσεως εἵλετο τὴν ἐν 


Αἰγύξτῳ οἴχησιν καὶ ἐλθὼν ἐν τῇ Λἰγύπτῳ χτίζει πόλιν |. 


διώνυμον αὐτῷ Βούσιριν, ἦτις xal νῦν οὕτω χέχληται 
Αἰτίαν δ᾽ ἔσχεν ὡς ξενηλάτης xxl ὡς θύων τοὺς ξένους, 
Ὃ οὖν Πολυχράτης, ἅτε δὴ σοφιστὴς λογογράφος, ἠθέ- 
λησε xat ἀπολογίαν γράψαι ὑπὲο τοῦ Βουσίριδος καὶ ὑπὲρ 
τούτων ὧν ἐνεχαλεῖτο" εἰς ἣν αὐτοῦ 6 Ἰσοχράτης ἐπιλαμθά- 
νεται, xat ὑποτίθεται αὐτὸς πῶς ἔδει αὐτὸ» γράψαι τὸ ἐγχώ- 
piov. Διὸ χαὶ δ λόγος οὗτος τῶν τεσσάρων ἐγχωμίων ἐστίν. 


XIII. ΚΑΊΑ ΤΩΝ ΣΟΦΙΣΤΩ͂Ν. 


Οὗτος ὁ λόγος τῶν ἄγαν τελνιχῶς γεγραμυένων ἐστὶν 
Ἰσοκράτει, εἴ πέρ τις ἄλλος" ἐν τούτῳ γὰρ σγ εδὸν ἅπασαν 
διέλαθε τὴν ῥητοριχήν. Διδάσχει γὰρ μᾶς ἐν αὐτῷ ὁποῖος 
ὀφείλει εἶναι ὁ μαθητὴς, οἷος δὲ 6 διδάσχαλος, xat διαιρεῖ 
τὸν λόγον εἰς δύο, εἴς τε τὴν Σριστιχὴν» φιλοσορίαν xai εἰς 
τὴν πολιτιχὴν ἀρετὴν, ὅ ἐστι τὴν ῥητρριχὴν, τοὺς ἐν αὖ- 
ταῖς χαχῶς ἐξεταζομένους ἐξελέγξαι βουλόμενος. Kal λέγει 
πρῶτον περὶ τῶν ἐριστιχῶν, εἶτα περὶ τῶν πολιτιχῶν᾽ τέμνει 
δὲ τοῦτο εἰς δύο, εἴς τε τοὺς ἐπαγγελχομένους διδάσκειν, μὴ 
εἰδότας δὲ, καὶ εἷς τοὺς γράψαντας τέχνην ῥητορ'χὴν, πά- 
λιν δὲ χαὶ αὐτοὺς ἀγνοοῦντας. Ἐζήτησαν δέ τινες διὰ ποίαν 
αἰτίαν οὕτως ἦλθεν 6 ἸΙσοχράτης ἐπὶ τοῦτον τὸν λόγον, ὥστε 


48ὴ 
ἀκλῶς χαταδραμεῖν τούτων. Καὶ οἱ μὲν ἀπελογήσαντο. 


«λέγοντες τὴν αἰτίαν, ἣν προείπομεν, διὰ τὸ τὸν Ἀριστοτέ- 


λὴν λυπῆσαι αὐτὸν, διὰ τὸ ἀφελέσθαι αὐτοῦ μαθητὴν, 
Θεοδέατην ὀνόματι. Αὕτη δὲ ἢ αἰτία ὡς ἔστιν εὐήθης οὐ 
δύσχολον καταμαθεῖν ᾿ οὐδὲ γὰρ χατὰ μόνων φιλοσόφων 
ποιεῖται τὸν λόγον, ἀλλὰ καὶ ῥητόρων αὐτῶν. Ποία οὖν ἂν 
εἴη ἀληθὴς αἰτία ἣ αὕτη, διότι ἑώρα ἐν τῷ χρόνῳ τοῦ λό- 
γου τούτου πολλοὺς ἐπικηδῶντας ταῖς τέχναις ἀπερισχέ- 
πτως, xat ἐκαγγελλομένους διδάσχειν ἅπερ οὖχ ἴσασι, xol 
σοφιζομένους τὴν ἀλήθειαν. Διὸ xal 6 λόγος αὐτῷ ἐπιγέ- 
γράπται « χατὰ τῶν σοφιστῶν, » οὖὐχλ ἁπλῶς τῶν σοφι- 
στευόντων, ἀλλὰ χατὰ πάντων τῶν σοφιζομένων τὴν 
ἀλήθειαν. Τριχῶς γὰρ τοῦτο τοὔνομα λέγεται παρὰ τοῖς 
παλαιοῖς" οἷον οὕτω, σοφὸν χαλοῦσιν αὐτὸ τὸ ἀληθὲς καὶ 
τὸ χαλὸν καὶ τὸ φρόνιμον: ὅθεν xal 6 Πλάτων φιλόσοφον 
χαλεῖ τὸ πρῶτον αἴτιον, τὸ φιλοῦν αὐτὸ τὸ ἀληθὲς xal τὸ 
χαλὸν, ὅθεν xal ὃ ἄνθρωπος ὃ μετιὼν τὴν φιλοσοφίαν ἐχ 
τούτου παρωνόμασται,, χαθὰ xal αὐτὸς μιμεῖται τὸν θεὸν 
κατὰ τὸ δυνατόν᾽ xal πάλιν σοφιστὴν χαλοῦσι αὐτὸν τὸν 
ῥήτορα, τὸν διδάσχοντα τοὺς ῥητοριχοὺς λόγους" σοφιστὴν 
δὲ xal τὸν σοφιζόμενον τὴν ἀλήθειαν, περὶ οὗ νῦν διέρχε- 
ται. ᾽᾿Ἐζήτησαν δέ τινες πάλιν χαὶ διὰ τί καὶ αὐτὸς 6 λόγος, 
εἴ γε εἷς ἐστι τῶν τεσσάρων ἐγχωμίων, κατὰ τῶν σοφιστῶν 
ἐπιγράφεται, καὶ ψόγος ἐστὶ χαὶ μὴ ὅπερ οἰχεῖον ἐγχω- 
μίον, τὸ μᾶλλον ὑπέρ τινός λέγειν 3) xazá τινος. Καὶ λέγο- 
μεν ὅτι, ἐάν τις σχοπήσῃ ὑπὸ τί ἀνάγεται καὶ ὁ ψόγος καὶ 
τὸ ἐγχώμιον, ὅτι ἑχάτερον ὑπὸ ἕν εἶδος τὸ πανηγυριχὸν, 
εὑρήσει τὴν αἰτίαν" f, γὰρ οἰχειότης πρὸς τὸ ἐγχώμιαν, xat 
τῇ τοῖς αὐτοῖς χεφαλαίοις τέμνεσθαι τὸν ψόγον, ὥσπερ καὶ 
15 ἐγχώμιον, ἐποίησε καὶ τὸν ψόγον ἐγκώμιον ὀνομάζεσθαι 
κατὰ ἀντίφρασιν. Εἰ δέ τις εἴποι, διὰ τί ὁὲ μὴ διχανιχοῦ 
εἴδους ἐστὶν, εἴ γε καταδρομῇ x£/pntat, λέγομεν, ἐπειδὴ, 


οὔτε ἐν διχαστηρίῳ ἐλέχθη, οὔτε ἣ τιμωρία ὥρισται. 


XIV. ΠΛΑΤΛΆΙΚΟΣ. 


Περὶ τοὺς γρόνους τοῦ λόγου τούτου πολλοὶ πλανῶντα!. 
Ζητοῦσι γὰρ πῶς δυνατὸν εἰρηχέναι τὸν Ἰσοχράτην ὑπὲρ 
Πλαταιέων, κατασχαφέντων ἐν τῇ γ΄ (3, λο. 52, ) ἱστορίᾳ 
τοῦ Πελοποννησιαχοῦ πολέμου, τὸν ὕστερον μετὰ πολλὰ 
ἔτη γενόμενον τῶν Πελοποννησιαχῶν. Ἐγένετο γὰρ ἢ 
χατασχαφὴ τῶν Πλαταιέων ἐν τῷ [ε] ἔτει τοῦ Πελοποννη- 
σιιχοῦ' χατέσχε δὲ x χαὶ ἑπτὰ ἔτη ὁ πᾶς πόλεμος, xal τὰ 
λοιπὰ χδ΄- εἴτα ἐν ᾧ ἦρξαν Λαχεδαιμόνιοι, τριάχοντα, ἥγουν᾽ 
πεντήχοντα δύο πρὸ τοῦ Φιλίππου ἔτη εἴρηται ὁ λόγος, ὡς 
Suv», τὸν ᾿Ισοχράτνν τριῶν ἐτῶν ὄντα εἰπεῖν τὸν λόγον, 
ὅπεο ἀδύνατον. Πρὸς ὃ xal τινες ἀπολογούμενοι λέγουσιν 
ὅτι πρὸς μελέτην εἴρηται ὃ λόγος ζητήματος" οὐχ ἔστι δές 
Ἀλλὰ τὸ δεύτερον χατεσχάφησαν οἱ Πλαταιεῖς" ὁτὲ μὲν ἐν 
τῷ Πελοποννησιαχῷ πολέμῳ ὑπὸ Λαχεδαιμονίων χαριζο- 
μένων Θηδαίοις, εἶτα ὅτε ἐπολέμησαν Λαχεδαιμόνιοι Θη- 
6alo:g μετὰ τὸν Πελοποννησιαχὸν πόλεμον xoi ἐνίχησαν οἱ 
Λαχεδαιμόνιοι, πολεμίους ὁμόρους ἀναστῆσαι Θηθαίοις 
βουλόμενοι ἀνῴχισαν Πλάταιαν" εἶτα, ὕστερον νιχήδαντες 
οἱ Θηδαῖο: ἐν Λεύχτροις χατέσχαψαν αὐτοὺς, Πλαταιέας, 
oüg ὕστερον ἀνοιχίζει πάλιν Φίλιππος xatà Θηθδαίων. 
Κατασχαφέντές οὖν νῦν τὴν δευτέραν χατασχαφὴν ἔρχονέ 
ται εἰς τὰ Ἀθήνας, ἀναλαθεῖν βουλόμενοι τὴν πόλιν διὰ 
τῶν Ἀθηναίων, εἰς οὖς χατέφυγον, ὥς φησιν 6 Ἀριστείδης. 
Καὶ ἣ μὲν ὑπόθεσις αὕτη ἣ δὲ στάσις πραγματιχὴ ἄγραφος: 


XXOAIA. 


I. ΠΡῸΣ AHMONIRON. 


$ 48. pr 7, 41. Τοῖς μὲν φαύλοις] τοῖς εὐτελέσι, ἤγουν 
τοῖς φαύλοις. Φλαῦρος δὲ λέγεται Ó πονηρός. 


GENEUEPUENEVEZUR 


II. IIPOZ NIKOKAEA. 


$ 1. p. 8, 15. "Aye ] To μὲν ἄγειν χυρίως ἐπὶ ἐμψύ- 
χων λέγεται: καταχρηστιχῶς δὲ xal ἐπὶ ἀψύχων. 

$ 4. p. 8, 4o. Τοῖς δὲ τυράννοις] ἀντὶ τοῦ τοῖς βασι- 
λεῦσιν" ἀδιαφόρως γὰρ χέχρηνται τῷ ὀνόματι οἱ ῥήτορες. 

$ 7. p. 9, 40. Καταλογάδην]) Καταλογάδην λέγεται 6 
πεζὸς λόγος καὶ μὴ àv ἔμμετρος. 

$ 20. ἢ. 11, 20. Τίμα ταῖς μὲν ἀρχαῖς) "'Avtlozpozos 
φράσις. 

$ 24. p. 11, 42. Πλεονεχτεῖν]) Τὸ πλεονεχτεῖν καὶ ἐπὶ 
ἀρετῆς καὶ ἐπὶ χαχίας. 

$ 38. p. 12, 12. Ἀμφιγνοῇς] ἀμφιδάλλῃς. Ἀγνοεῖν 
δὲ τὸ μηδ᾽ ὅλως εἰδέναι, 

$ 3o. p. 12, 47. Φιλοτιμούμενος } σεμνυνόμενος, 
ὑπερηφανενόμενος. 

$ 34. p. 13, 6, Τοὺς μὲν σεμνυνομένους ] τοὺς ὕπερη- 
φάνους, ὡς ἀργοὺς εἰς πρᾶξίν τινα. Τοιοῦτοι γὰρ οἷ χε- 
νόδοξοι, μὴ εὐχτότερον τιθέμενοι ποιῆσαι. 

$ 39. p. 13, 27. Περὶ μιχρῶν ἐρίζοντας  ἥγουν τοὺς 
φυσιολογοῦντας τίς ἣ χώνωπος φύσις καὶ τίς $ ψύλλης 
φύσις, ἵν᾽ ἐχθάλλῃς αὑτὸν ἀπὸ λεπτουργίας, ἥτις ἐστὶν 
ἴδιον τοῖς σχνιποῖς᾽ τοιοῦτοι γὰρ οἱ χυμινοπρῖσται' xal 
εἰς ἐλευθερίαν ἐθίσεις αὗτόν. 

$ 45. p. 14, 30. Τοὺς πολλοὺς] τοὺς μὴ φρονίμους. 

$ 46. p. 14, a8. Πρὸς τοῖς εἰρημένοις ] ἀντὶ τῆς σύν " 
ἤγουν σὺν οἷς λόγοις ἀρχόμενοι εἰρήχαμεν.---- P. 14, 32. 
Περὶ τῶν ἰδίων λογιζόμενοι] ἤγουν λογοπραγούμενοι xat 
ἐξεταζάμενοι. 

$ 54. p. 15, 31. Ἦ τῶν πωλούντων ] Οἷον εἰσάγει τις 
τοῖς βασιλεῦσι δῶρον, ὃ ἐὰν παρὰ τῶν πωλούντων ἐξω» 
νηθῇ, ὀλίγου dv ἡγοράσθη, ἐπεὶ ἀντιχαρίζεται παρὰ τοῖς 
βασιλεῦσι τοῖς εἰσάγουσι τοιοῦτον δῶρον, εἶδος πολλοῦ 
τιμώμενον xal πολλαπλάσιον τῆς τοῦ εἰσαχ θέντος δώρου 
τιμῆς. 


HI. NIKOARHIZ H KYIIPIOI. 


$ 1. p. 15, 26. Δυσχόλως] $4095; xo μεμισημένως. 
P. 15, 39. Ἡδέως ἂν οὖν πυθοίμην ] Ἰστέον ὅτι ἐν τῷ 
προοιμίῳ τούτῳ πρότασιν λέγει xai εὐθέως χατασχευήν ᾿ 


ἐξ ὧν τοῖς ἄλλοις προσέταττον 
ἐξ ὧν δὲ τοὺς ὑδρίζοντας 


. $46. p. 80, 6. To πρὸς Διονύσιον ῥηθὲν] ἤγουν τὸ μιχρὸν 


χαὶ πάλιν προτείνει xad κατασκευάζει. Τοιοῦτος γὰρ "lov- 
χράτης, καὶ ἐν ἄλλοις αὑτοῦ λόγοις τοῦτο ποιῶν. 

$ 3 p. 16, 2. θαυμάζω ] ἀντὶ τοῦ χαταγινώσχω. 

Τὴν ῥώμην xol τὴν ἀνδρείαν Ρώμη μὲν ἐπὶ σώματο;, 
ἀνδρεία δὲ ἐπὶ ψυχῆς. 

59. p. 76, 53. Τὰ τῶν θεῶν ξδη] ἑδράσματα, ἀγάλματα. 

$ 33. p. 18, 5o. Τοῦτο μὲν γάρ] Ἀριθμητιχόν ἐστι τὸ 
σχῆμα, παρὰ τοῖς ῥήτορσιν οὕτω λαμόανόμενυν, ὅταν εἶ- 
πωσι « τοῦτο μέν" » σημαίνουσι γὰρ ἀντὶ τοῦ πρῶτον. 

426. p. 19, 20. Καὶ τοὺς θεοὺς ὑπὸ τοῦ Διὸς βασιλεύε- 
σθαι] Σημείωσαι ἀπὸ τούτου ὡς φαίνεται μὴ ἀρεσχόμενος 
τῇ πολυθεΐᾳ 6 ᾿Ισοχράτης. 

€ 33. p. 20, 24. Δυσχόλως] φθονερῶς. 

$ 34. p. 20, 29. Ἢ xal] "Opa πῶς εἰς ἀνάγχην ἐλθὼν 
τοῦ εἰπεῖν χἂν οὐχ εἶπεν " ἐπειδὴ οἷδε σπανίως αὐτὸ λεγό- 
μενον χαὶ παραχαραττόμενον, ὡς τὸ παρὰ Μενάνδρῳ ἐν 
ΝΙισουμένῳ. 

Elot)0« x&v νῦν, ὦ μακάριε. 


$ 43. p. a1, 44. Οὐχ ἥχιστα)] μάλιστα. 


IV. ITANHT'YPIKOZ. 


$ 136. p. 43, 16. Τὰ μὲν ἔχει x. τ. 3. ] Ὁ Δημοσθένης 
iv τοῖς Φιλιππιχοῖς xal τῇ διανοίᾳ σχεδὸν xol τῇ λέξει 
ἐχρήσατο. 

$ 139. p. 43, 34. El μὲν γὰρ ἀπέφαινον αὐτὸν x. τ.λ]) 
Τοῦτο Δημοσθένης ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς εἰληφὼς σαφῶς φαΐ, 
νεται, μόνον μεγεθύνας. 


V. ΦΙΛΙΠΠΟΣ. 


$ 120. p. 68, 39. Καὶ διαλαθεῖν τὴν Ἀσίαν] περὶ τῆς 
ἐπιχαλουμένης ἰδίως Ἀσίας. 

$ 125. p. 69, 20. Προύπάρξαι τῆς ἔχθρας) Σημείωσαι᾽ 
ὧδε fj πρὸ πρόθεσις χεῖται δειχνύουσα τὴν προκαταρχὴν 
τῆς ἔχθρας τῶν βαρδάρων πρὸς τοὺς Ἕλληνας. 

$ 141. p. 74, 33. Πέρας ἕξειν ] ἤγουν τέλος εἶναι τῶν 
χαλῶν, xat μὴ ἔχειν πλέον τούτων. 


VI. ΑΡΧΙΔΑΜΟΣ. 


$ 24. p. γ6, 5o. ᾿Εχείνην δὲ ἐλάδομεν ] ἤγουν τὴν 
ἀμφισδητουμένην Μεσσήνην. 

$ 42. p. 79, 20. Ἐξ ὧν τοῖς ἄλλοις προσέταττον) 
τετράχωλος περίοδος χιαστή" 


πρὸς τοὺς Ἕλληνας διαδληθέντας, 
παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις x. τ. À. 


| κῶλον τοῦτο. νοήσας, τὸ « χαλὸν ἐντάφιον ἣ τυραννίς. " 
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ZXOAIA ΕἸΣ IZOKPATHN. 


VIII. ΠΕΡῚ EIPHNHZ. 


$ 17. p. 102, 40. Πλεονεξίαν ] ἤγουν πλέον ἔχειν καὶ 
κτᾶσθαι. 

ς 33. p. 104, 3a. Πλεονεχτεῖν] πλέον ἔχειν, 

$ 5o. p. 108, 25. Δεχάζων]) δωροδοχῶν. 

ς 55. p. 109, 9. Ὥς ἐκεῖ σοφωτέρους ἐσομένους] Κατ᾽ 
εἰρωνείαν τὸ σχῆμα. 

$ 100. p. 115, 3. Οὐχ Ἠλείων μὲν ... εἰς δὲ τὴν Ἂρ- 
γείων ἐνέδαλον]) Σχῆμα διαζεύξεως, τὸ λεγόμενον ἐφ᾽ 
ἑχάστῳ. 


ς 102. p. 115, 20. Διὰ μὲν γὰρ τὴν... τῆς fyrepovlas 
ἐστερήθησαν ] Τετράχωλος περίοδος ἀχίαστος. 

$ 108. p. 116, 12. Οὐχ ἢ μὲν τῶν ἀττιχιζόντων]) Ἂγ- 
χίστροφον τὸ σχῆμα. — Οὐ διὰ μὲν τὴν δημηγορούντων] 
Τὸ σχῆμα ἀντίθετον. 

$ 114. p. 116, 54. Περὶ τῆς ἀρχῆς] τῆς κατὰ θάλατ- 
τὰν δηλαδή. 

$ 130. p. 119, 8. Εἰσαγγελίαις) ἤγουν κατηγορίαις. 


EY ATOPAZ. 


$ 1. p. 1ar, 6. Ὁρῶν, ὦ Νιχόχλεις] Τριῶν προοιμίων, 
ὡς εἴχομεν, μελλόντων λέγεσθαι, τὸ μὲν lv, τὸ πρῶτον, 
ἀκοδίδωσι τῷ Νιχοχλεῖ, ἔπαινον ἔχον αὐτοῦ, διότι οὕτω 
πκολυτελῶς ἐτίμησε τὸν πατέρα τελευτήσαντα " τὰ δὲ ἄλλα 
ὃύο πρὸς αὐτὸν τὸν ἀπελθόντα. Ζητήσειε δ᾽ ἄν τις ἐν τῷ 
λόγῳ τούτῳ, διὰ τί, ἐπιταφίου ὄντος καὶ τοῦ ἐπιταφίου 
ἀκαιτοῦντος παρὰ τὰ ἐγχωμιαστιχὰ πάντα χεφάλαια πλέον 
τό τε θρηνητιχκὸν ἐν τῇ ἀρχῇ καὶ τὸ παραμυθητιχκὸν ἐν τῷ 
τέλει (ἐν γὰρ μόνοις τοῖς δύο τούτοις χεφαλαίοις διαφέρουσιν 
ὅ τε ἐκιτάφιος λόγος καὶ τὸ ἐγχώμιον ), ἐνταῦθα δὲ παρῆκε 
τὰ δύο χεφάλαια ; καὶ λέγομεν ὅτι φαίνεται ἐχ πολλοῦ τοῦ 
χρόνου τετελευτηχὼς Εὐαγόρας" καὶ ὁ ᾿Ισοχράτης, νῦν 
πέμψας τὸν λόγον μετὰ πολὺ τοῦ ἐχείνου θανάτου, ἄτοπον 
ἡγεῖτο θρηνητιχὸν τάττειν xal ἀναμιμνήσχειν τῶν θρήνων 
τῶν ὀφειλόντων προτοῦ λεχθῆναι παρ᾽ αὐτὸν τὸν θάνατον. 
Εἰ δέ τις εἴποι ὅτι, εἰ διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν παρῆχε τὸ 
ϑρηνητιχὸν, διὰ τί καὶ ἐν τῷ τέλει ἐξέστη τοῦ εἰπεῖν τὸ 
καραμυθητιχόν ; λέγομεν ὅτι, εἰ τοῦτο ἐπήγαγε, μὴ προη- 
γησαμένου τοῦ θρηνητιχοῦ, ἔτι πλέον ἀχαιρότερον ἐδόχει 
ποιεῖν, Ἔνθα γάρ εἶσι θρῆνοι, ἐχεῖ ὀφείλει xol ἣ παραμυθία 
παρέπεσθαι " εἰ δὲ μηδένα ἐθρηνήσαμεν τῷ λόγῳ, ὑπὲρ 
τίνος ἐμέλλομεν παραμυθεῖσθαι τοὺς τῷ γένει προσήχον- 
τας; ὥστε οὖν δύνασθαι τὸν λόγον καὶ Ἐπιτάφιον λέγεσθαι 
xal ἘἜγχώμιον - Ἐπιτάφιον μὲν, διότι εἰς τὸν τετελευτη- 
κότα Εὐαγόραν γράφει τὸν λόγον, Ἐγχώμιον δὲ, διότι 
καρῆχε τὰ δύο χεφάλαια τοῦ Ἐπιταφίου. ἘἜνίχησε δὲ αὐτὸν 
τὸν λόγον Ἐγκώμιον μᾶλλον λέγεσθαι. Ἰστέον δὲ ὡς 
ὅτι ἀντὶ τῶν δύο τούτων χεφαλαίων ἕτερα δύο ἀντεισήγαγε, 
τό τε τρίτον προοίμιον, ὅπερ οὖχ ἔστιν εὑρεῖν ἐγχώμιον, 
ὡς προείρηται, xal τὸ wapatvettxóv. Καὶ τὸ μὲν προσ- 
θεῖναι τρίτον προοίμιον ἦν ἀντὶ τοῦ θρηνητιχοῦ " τὸ δὲ 
παραινετιχὸν ἐν τῷ τέλει ἀντὶ τοῦ παραμυθητιχοῦ᾽ ἐν à 
αὐτῷ παραινεῖ ὅτι « Ὀφείλεις, ὦ Νιχόχλεις, μιμήσασθαι 
τὰς πράξεις τὰς τοῦ κατρὸς, ἃς νῦν διήλθομεν ἐν τῷ ἐπι- 
ταφίῳ. » Διὰ τοῦτο γὰρ xol τὸ παραινετιχὸν ἐν τῷ τέλει 
ἴταξε, καὶ οὐχ ἐν τῇ ἀρχῇ, ἐπειδὴ ἔδει πρῶτον ἀποδει- 
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χθῆναι τοῦ πατρὸς τὰς πράξεις, ἵνα πρὸς ταύτας ὕστερον 
δυνηθῇ αὐτῷ παραινεῖν βιῶναι. 

$ 3. p. 1ar, 18. Εὑὐρήσομεν γὰρ τοὺς φιλοτίμους | 
Κατασχευὴ τοῦ προοιμίου. 

$ 4. p. 121, 24. Αἴ μὲν οὖν δαπάναι] συμπέρασμα τοῦ 
προοιμίου. ' 

$ 5. p. 121, 31. Ἐχρῆν μὲν οὖν καὶ τοὺς ἄλλους] Δεύ- 
τερον πρὸς τὸν πατέρα προοίμιον. 

Ib. Ἐπαινεῖν ] Ἰστέον ὅτι ἔπαινος μὲν χυρίως χληθείη 
6 λόγος 6 ἐγχωμιάζων [μίαν] μόνην πρᾶξιν, ἐγχώμιον δὲ 
τὸ περιλαμθάνον πολλὰς πράξεις. “Ὅμως ἀδιαφόρως τού- 
τοις κέχρηται. : 

$ 6. p. 121, 39. Τοὺς ἐπέχεινα γενομένους 1 οἷον 
ἘΕριχθόνιος, Ἴναχος, Εδμολπος. 

$ 7. p. 121, 47. Οὐ μὴν δουλευτέον ] Συμπέρασμα 
τοῦ προοιμίου. 

$ 8. p. 122, 4. Οἶδα μὲν οὖν ] Τρίτον προοίμιον, εἰς 
τὸν τελευτήσαντα. 

Σημεῖον δὲ μέγιστον " περὶ μὲν γὰρ ἄλλων] Κατασχευὴ 
τοῦ προοιμίου. 

$ 11. p. 122, 29. Ὅμως δὲ, καίπερ] συμπέρασμα τοῦ 
προοιμίου. : 

$ 12. p. 122, 34. Πρῶτον μὲν οὖν ] Elo6033 τῶν ἐγ- 
χωμίων. 

$ 13. p. 122, 39. Ὁμολογεῖται μὲν γὰρ] Ἄρχεται μὲν 
ἀπὸ τῶν προγόνων. Εἰ δέ τις εἴποι, διὰ τί παρῆχε τὸ ἀπὸ 
πατρίδος ; οὕτω γὰρ ὀφείλει διωρίσθαι τὸ ἐγχώμιον, πρῶτον 
ἀπὸ πατρίδος, εἶτα ἀπὸ προγόνων, εἶτα ἀπὸ ἀνατροφῆς, 
ἀπὸ πράξεων, xal συγχρίσεων, καὶ ἐπιλόγων " λέγομεν ὅτ 
οὐδὲν μέγα εἶχεν εἰπεῖν εἰς τὴν θέσιν τῆς πατρίδος, τῆς 
Σαλαμῖνος. Δεῖ δὲ ἐν πᾶσι τὰ συμφέροντα καὶ τὰ ἀναγχαίως 
ὀφείλοντα λεχθῆναι λέγειν, οὐ μέντοι ὅσα διδάσχει ἢ 
τέχνη - μᾶλλον δὲ τέχνῃ ἀνέγκλητον τὸ ἐπιτηδείως ἀποδο- 
χιμάζειν τὰ μὴ ὀφείλοντα ἕπεσθαι. 

$ 22. p. 124, 2. ἘΕχρατίστευσεν ] Σημείωσαι ὡφγράψει 
τις χρατιστείαν ἀπὸ τοῦ χρατιστεύω, ὡς ἀπὸ τοῦ ἀριστεύω 
ἀριστείαν. 

$ 38. p. 124, 84. Τὴν κάθοδον ] "Exávobos μὲν γάρ ἔστι 
τὸ ἐπανελθεῖν τινα el; τὴν ἰδίαν πατρίδα, ἐξελθόντα ἐξ 
ἀρχῆς μηδενὸς βιασαμένου - χάθοδος δὲ, ὅταν τις ἄχων 
ἀποδημήσῃ xat φυγαδευθῇ, 7) συμφορᾶς τινος προηγησαμέ- 
νης ἣ διὰ φόδον τυράννων ἥ τι τοιοῦτον. 

$ 37. p. 125, 43. Κῦρον] Διὰ τί, ἀεὶ μετὰ τὰς πράξεις. 
τιθεμένης τῆς συγχρίσεως, ἐνταῦθα μεταξὺ τῶν πράξεων 
παρήγαγε σύγχρισιν πρὸς Κῦρον, τὴν ἀπὸ τοῦ μείζονος ; 
λέγομεν οὖν ὅτι δεῖ μὲν αὐτὴν μετὰ τὰς πράξεις, εἰ δὲ 
ἀνάγκη τις, καὶ μεταξὺ τούτων, καὶ οἷωσδήποτε, οὐ πα- 
ραιτητέον αὐτὴν τιθεμένην, χωρὶς τῶν προοιμίων. 

$ 44. p. 127, 2. Σεμνὸς] Τὸ σεμνός διττῶς λέγεται, 
καὶ ἐπὶ τοῦ ὑπερηφάνου xal ἐπὶ τοῦ σεμνῶς ποιοῦντος τὰ 
πράγματα. 

$ 47. p. 127, 24. Οὔτε τέχνας ἐπισταμένην x. τ᾿ λ.] 
Εἴ τις οὖν εἴποι, xoX πόθεν ἔζων μηδενὶ τούτων κεχρημέ- 
νοι; λέγομεν ὅτι ἕξεστι τοῖς ἐγχωμίοις ψεύδεσθαι. 

$ 49. p. 127, 42. Ἀπροσοίστως] μὴ προσδελ ὀμενοί τι- 
yac τῶν Ἑλλήνων. 

ς 55. p. 128, 35. Τὰ περὶ τὴν ἤπειρον ] ἤγουν τὰ περὶ 
τὴν Ἀσίαν’ καὶ αὕτη γὰρ ἜΪπειρος χαλεῖται. 
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S 1. p. 132, 35. Καὶ χαταγεγηοάχασιν, ol μὲν x. x. À.] 
Ka:asxtuij τοῦ r.oootutou, πῶς τινὲς ἀτόπους ποιοῦσιν ὗπο- 
θέσεις. Ἰστέον ὅτι τρία εἴδη, προιομίων τὰ χεφαλα:ω- 
ξέστατα, 8v μὲν τὸ πρὸς κατηγορίαν τῶν ἐναντίων λαμν 
δανόμενον, δεύτερον δὲ τὸ πρὸς θεραπείαν τῶν διχαστῶν, 
τρίτον τὸ ἕνεχα τοῦ προσώπου αὐτοῦ τοῦ λέγοντος. Εἰ δέ 
τις ἀχριθῶς ζητήσοι, εὑρήσει ὅτι καὶ τὰ τρία ἕνεχα τοῦ 
ἰδίου προσώπου τοῦ λέγοντος γίγνεται. 

$ 12. p. 133, 48. Βομδυλιοὺς ] ol μὲν λέγουσιν εἶδος 
χαυχαλίου, οἵ δὲ εἴδος μυίας, ὥσπερ $ ἐμπίς. 

$ 15. p. 134, 5. Τὰν γράψαντα περὶ τῆς “Ἑλένης ] Πο- 
λυχράτην λέγει τὸν σοφιστήν. 

$ 72. (63.) p. 140, 45. θεράπναις] Κωμύδριον τῆς Aa- 
χωνιχῆς. 


Xl. ΒΟΥ͂ΣΙΡΙΣ. 


$ 3. p. 142, 39. Γιγνώσχω μὲν οὖν ὅτι x. τ, λ. ] Δεύ- 
τερον προοίμιον, ἔννοιαν ἔχον τοῦ μὴ δεῖν τὸν Πολυχράτην 


ἐξ ὧν μὲγ ἡμεῖς ἐπράττομεν 
αὐξάνεσθαι τὴν Ἑλλάδα x. τ. À 


$ 125. p. 167, 1. Θεοφιλεῖς] Τοῦτο οὕτω νοητέον᾽ 
οὐχὶ φιλοῦντας τοὺς θεοὺς, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῶν θεῶν φιλαυμένους. 
$ 126. P 167, 5. Ὁ φὺς] ἃ γενόμενος. 


XIII. ΚΑΤᾺ TQN ΣΟΦΙΣΤΩΝ. 


6 8. 189, 43. Ἀδολεσχίαν] Ἀδολεσχία ἢ πάνυ φλυαρία, 
ἤγουν ἣ πλείστη. 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕἸΣ IZOKPATHN. 


ἐπα) θῶς φέρειν πρὸς τὴν νουθεσίαν" ὅπερ πάσχουσιν οἷ μωροί. 
$ 9. 143, 35. Ἵνα δὲ μὴ δοχῶ] Ἰστέον ὅτι συμπέρασμα 
τοῦ προοιμίου καὶ εἰσθολὴ τοῦ ἐγχωμίου. 

P. 143, 39. Οὐδὲ σεμνοὺς λόγους ἔχουσαν] Ἰστέον ὅτι 
αἱ προσποιήσεις αὗται ῥητοριχαί εἶσι, τὸ ἐξ ἀρχῆς με- 
τριάζειν, ἵνα, ὅταν ἀγωνίσηται καλῶς, μετὰ τὴν ἐκίδειξιν 
πλέον θαυμάζηται, 

$. 33. p. 146, 49. Ἀλλὰ χαὶ τῆς ἰδέας ὅλης... 9r. 
μαρτηχὼς ] Ἰστέον ὅτι εἰ καὶ δεῖ ψεύδεσθαι ἐν τοῖς ἐγχω- 
μίοις καὶ τῶν προσόγτων ἀγαθῶν μείζονα λέγειν, ἀλλ᾽ οὐχ 
ἀδύνατα γίνεσθαι. — El δὲ μὴ, τοὐναντίον δόξομεν x27; 
γορεῖν τοὺς ἐγχωμιαζομένους ἢ ἐπαινεῖν, ἔλεγχόμενοι 
παρὰ τοῖς ἀχροαταῖς ψευδόμενοι φανερῶς, ἀποδειχνύντες 
τὸν ἐπαινούμενον μὴ πεποαχότα ταῦτα. 


XII. IIANAGIINAIKOY. 


8. 47. p. 155, 39. Ἐξ ὧν μὲν ἡμεῖς ἐπράττομεν x. x.3.] 
Συμπέρασμα xavk χιασμῶν, μὴ ἀναστρέφον πρὸς τὴν διά- 


γοίαν τοῦ λόγον" 


ἐξ ὧν δὲ Σπαρτιᾶται, 


^ τὴν ἐχείνων μόνην μεγάλην x. τ. A. 


$ 12. p. 190, 24. Ποιπτιχοῦ πράγματος ] Ποιητικὸν 
πρᾶγμα καλεῖ τὴν ῥητοριχὴν πρὸς ἀντιδιαστολὴν τῶν κδ' 
στοιχείων, ἣν χαλεῖ τεταγμένην τέχνην. 

$ 19. p. 191, 31. Καὶ τὰς χαλουμένας t£y vac γράψαι 
τολμήσαντες] Τισίαν καὶ Kópaxa λέγει τοὺς Zopaxovolox, 
xa Γοργίαν x«i Θρασύμαχον, ot πρῶτοι ῥητοριχὰς τέχνας 
ἔγραψαν. 


AIZXINOY BIO. 


I. AIIOAAQNIOY ΕΙΣ AIZXINBN ἘΞΉΓΗΣΙΣ.. 


Αἰσχίνης 6 ῥήτωρ τὸ μὲν γένος ἦν Ἀθηναῖος, τῶν δήμων 
Κοθωχίδης, υἱὸς δ᾽ Ἀτρομήτου, ὄν φασι πρότερον Τρόμητα 
χαλούμενον ὕστερον σνλλαδῆς προσθέσει ἀντὶ Τρόμητος 
Ἀτρόμητον προσαγορευθῆναι, γεγονέναι δὲ τὸ κατ᾽ ἀρχὰς 
δοῦλον καὶ πέδας ἔχοντα διδάσχειν γράμματα πρὸς τῷ 
Ornstü» xai τῷ τοῦ ἰατροῦ (Aristomachi ) ἡρῴῳ, εἶτα 
ὕστερον εἷς τὴν πολιτείαν ἐγγραφῆναι διὰ χαχουργίας. 
Μητρὸς δ᾽ ἦν 6 Αἰσχίνης [λαυχοθέας ἢ ὡς ἔνιοι Γλαυχίδος, 
f» φασι τὴν πρώτην ἡλικίαν ἣταιρηχέναι χαθεζομένην dv 
οἰχήματι πρὸς τῷ τοῦ Καλαμίτου ρῴῳ, ἔπειτα ὕστερον 
ἀναστᾶσαν ἀκὸ τῆς ἐργασίας ταύτης ἐπὶ τὸ τελεῖν xal χα- 
θαίρειν τοὺς βουλομένους ἀποχλῖναι. [Γεγονὼς δ᾽ ix τού- 
τῶν ὁ Αἰσχίνης xai ἀδελφῶν αὐτῷ δύο γενομένων, Ἀφοθή- 
του xal Φιλοχάρονς τοῦ τὰς ἀλαδαστοθήχας καὶ τὰ τύμ» 
πανα γράφοντος, παῖς μὲν ὧν τῷ πατρὶ ὑπηρέτει γράμ» 
ματα διδάσχοντι, ἀνὴρ δὲ 'γενόμενος τὸ μὲν πρῶτον ὃπε- 
T ταῖς ἀρχαῖς χρόνον τινὰ σὺν τῷ ἀδελφῷ Ἀφο- 
δήτῳ ( ἦν δ᾽ ἐπονείδιστον τοῦτο τὸ ἔργον), ἔπειτα ἀποστὰς 
τούτου τριταγωνιστὴς ἐγένετο τραγῳδιῶν, καὶ ἐν Κολλυτῷ 
κοτε Οἰνόμαον ὑποχρινόμενος χατέπεσεν. Μετὰ ταῦτα δὲ 
προχόπτων τῇ ἡλιχίᾳ ἐπὶ τὸ πολιτεύεσθαι χαὶ τὰ χοινὰ 
πράττειν ἀπκέχλινεν. Ἑαὶ δοχεῖ τὴν ὑπὲρ Φιλίππου xol 
᾿Ἀλλεξάνδρου πολιτείαν ἐπανελέσθαι, χοινωσάμενος Φιλο- 
χράτει τὰ πράγματα, καὶ πρὸς τὴν ἐχείνων χάριν καὶ χο- 
λαχείαν ἄρασθαι πολιτείαν πρὸς τοὺς περὶ Δημοσθένην, 
τοὺς τἀναντία τοῖς Φιλίππου πράγμασι χαὶ Ἀλεξάνδρου 
κολιτευσαμένους. Ὅτι δὲ πρὸς χάριν ἐπολιτεύσατο τοῖς 
βασιλεῦσιν ἄλλα τε πολλὰ μαρτύριά ἐστι καὶ δὴ πάντων 
ἐχεῖνο ἐναργέστατον " ἑλομένον γάρ ποτε αὐτὸν τοῦ δήμου 
σύνδιχον ὑπὲρ τοῦ ἐν Δήλῳ ἱεροῦ πρὸς τὴν γενομένην πρὸς 
Δηλίους ᾿Αθηναίων διαδιχασίαν obx ἐπέτρεπεν ἢ ἐν Ἀρείῳ 
πάγῳ βουλὴ, ἀλλ᾽ ἀπελάσασα αὐτὸν ὡς οὐχ ὄντα εὔνουν 
τῷ δήμῳ τῷ ᾿Αθηναίων Ὑπερείδῃ λέγειν προσέταξεν. 
Φασὶ μέντοι τινὲς αὐτὸν ἀχουστὴν γενέσθαι Πλάτωνός τε 
χαὶ , ψευδόμενοι. "Hv. δὲ καὶ ἕτερος ῥήτωρ 
Αἰσχίνης ᾿Ἐλευσίνιος, ὃς καὶ τέχνας λέγεται ῥητοριχὰς 
γεγραφέναι. Λέγεται δ᾽ 6 Αἰσχίνης ἐρωτικὸς γεγονέναι. 
Αὐτὸς δ᾽ ὁ Αἰσχίνης περὶ τοῦ γένους αὑτοῦ ἐν τῷ παρα- 
πρεσθείας (S 147) φησὶν ὡς 6 πατὴρ αὐτοῦ ᾿Ἀτρόμητος 
φρατρίας μὲν ἦν xal γένους τοῦ Ἐ τεοθουταδῶν, ὅθεν ἢ τῆς 
λθηνᾶς τῆς Πολιάδος ἐστὶν ἱέρεια, νέος δ᾽ ὧν ἤθλει, xal 
χρόνῳ ὕστερον τὴν οὐσίαν ἀπολέσας ἐν τῷ πολέμῳ ἐξέπεσεν 
ὑπὸ τῶν λ΄, χαὶ στρατευόμενος ἐν Ἀσίᾳ ἀριστείων ἠξιώθη, 
χαὶ ἐν Κορίνθῳ μετὰ τὴν ἔχπτωσιν διατρίψας συγχατήγαγε 
τὸν δῆμον “ βιῶσαι δ᾽ ἀναμαρτήτως, εἶναι δ᾽ αὐτὸν ἐτῶν 
ἐνενήχοντα τεσσάρων. Φησὶ δὲ xol τοὺς πρὸς μητρὸς αὑτῷ 
προσήχοντας ἐλευθέρους εἶναι. Τῶν δ᾽ ἀδελφῶν αὑτοῦ 
Φιλοχάρη μὲν ἐν γυμνασίοις διατρίδειν χαὶ μετ᾽ Ἰφιχρά- 
τοὺς ἐστρατεῦσθαι xat συνεχῶς στρατηγεῖν, ᾿Ἀφόδητον δὲ 
τὸν νεώτατον αὑτῶν ἀδελφὸν πεπρεσθευχέναι μὲν ὡς βασι- 


λέα ἀξίως τῆς πόλεως, ἐπὶ δὲ τῆς διοιχήσεως γενόμενον 
καλῶς τῶν δημοσίων προσόδων ἐπιμεληθῆναι. Περὶ δ᾽ 
ξαυτοῦ φησιν ὡς x παίδων ἀπαλλαγεὶς περίπολος τῆς Ἂτ- 
τιχῆς χώρας ἐγένετο δύο ἔτη, ἔφηδος div (οὗτοι γὰρ μεθ᾽ 
ὅπλων τὴν χώραν περιήρχοντο χατὰ πρόσταγμα νόμου), 
ἐστρατεύσατο δὲ πρώτην στρατείαν τὴν ἐν τοῖς μέρεσι χα- 
λουμένην, xat συμπαραπέμπων μετ᾽ ᾿Ἀλχιδιάδου xal τῶν 
ξένων τὴν εἷς Φλιοῦντα πομπὴν, καὶ χινδύνου γενομένου 
περὶ τὴν χαλουμένην Νεμεάδα χαράδραν ἀξιεπαίνως ἐμα- 
χέσατο, καὶ τὰς ἄλλας τὰς ix διαδοχῆς ἐξόδους πάσας 
ἐξῆλθε, καὶ ἐν Μαντινεία γενναίως ἐμαγέσατο, καὶ τὴν 
ἐν Ταμόναις μάχην ἐν τοῖς ἐπιλέχτοις, εἶτ᾽ ἐστεφανώθη 
μαχόμενος. Ἐτελεύτησε δ᾽ Αἰσχίνης ἀναιρεθεὶς ὑπ᾽ 
Ἄντι v καταλυθείσης τῆς πολιτείας, ὅτε xal οἵ περὶ 
Δημοσθένην ἐξεδόθησαν, βεδιωχὼς ἔτη οε΄. Τριῶν δ᾽ 
ὄντων λόγων τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ γεγραμμένων καὶ τούτων 
δημοσίων (δ γὰρ Δηλιαχὸς νόθος ἐστί), τὸν μὲν κατὰ 
Κτησιφῶντος εὑὐῤίσχομεν τελευταῖον γεγραμμένον ( ixi 
γὰρ τῶν Ἀλεξάνδρου χρόνων γέγραπται), τῶν δὲ λοιπῶν 
περὶ τοὺς αὐτοὺς ὄντων χρόνους πρότερός ἐστι τῇ τάξει ὅ 
χατὰ Τιμάρχου" ἐν γὰρ τῷ μετ᾽ αὐτὸν, τῷ περὶ τῆς παρα- 
πρεσδείας, μέμνηται ὁ Αἰσχένης τούτου τοῦ λόγου. 


Il. AIZXINOY PHTOPOZ BIOZ. 


Αἰσχίνης υἱὸς μὲν ἦν Ἀτρομήτου τοῦ γραμματιστοῦ 
xoi Γλαυχοθέας τῆς τοὺς θιάσους τελούσης. Φασὶ δ᾽ αὐ- 
τὸν παῖδα μὲν ὄντα ἐν τῷ διδασχαλείῳ τοῦ πατρὸς ὑπουρ- 
γεῖν καὶ τῇ μητρὶ τὰς βίδλους ἀναγινώσχειν, ταύτην δὲ 
σκοτεινῶν ix. τόπων ὁρμωμένην χαὶ ἐχφοδοῦσαν πκαΐδας 
xal γυναῖχας Ἔμπουσαν ὀνομασθῆναι, ἐπεὶ νυχτερινὸν 
φάντασμα ἣ Ἔμπουσα * γενόμενον δὲ μειράχιον ὑποχριθῆ- 
ναι τραγῳδίαν ὥστε τριταγωνιστεῖν, ὄντα δὲ λαμπρόφω- 
voy γραμματεῦσαι Ἀριστοφῶντι xal μετὰ τοῦτον Εὐ- 
δούλῳ, καὶ ἀναγινώσχοντα ψηφισμάτων ὁμοῦ xal νόμων 
ἔμπειρον γενόμενον ἐπιθέσθαι τῷ βήματι, καὶ τῶν κατ᾽ 
abcby διενεγχεῖν ὄντα εὐφυᾶ, Μετὰ δὲ τὴν Φιλίππου τε- 
λευτὴν δόξαντα πολεμεῖν τῷ δήμῳ καὶ διαπέμπεσθαι τῷ 
Ἀντιπάτρῳ χατὰ τῆς πόλεως διὰ τοῦτό τε εἰληφέναι ἐν 
Θήθαις χτήματα, εὐθύνοντα Κτησιφῶντα, ὅτε ἔγραψε 
Δημοσθένην ἐν τῷ θεάτρῳ ἀναγορεῦσαι στεφανωθέντα, μὴ 
μεταλαθεῖν τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων, ἀτιμωθέντα δ᾽ 
ἀπᾶραι εἰς τὴν Ἀσίαν καὶ ἐλθεῖν εἰς "Ἔφεσον ᾿οἰηθέντα 
κατάξειν αὐτὸν εἰς ᾿Αθήνας Ἀλέξανδρον πυθόμενον δὲ 
τετελευτηχέναι τὸν βασιλέα xal ταραχὴν εἶναι τῶν διαδε- 
χομένων χαταφυγεῖν εἰς Ῥόδον. Ἔνθα δεομένων 'Po- 
δίων τὴν τέχνην αὑτοὺς διδάξαι τὴν ῥητορικὴν ἀρνήσα- 
σθαι, εἰπόντα μηδ᾽ αὐτὸν εἰδέναι. Δίχας γοῦν χελευόντων 
εἰπεῖν οὐδὲ τοῦτο ἐθελῆσαι, συμδαλόντα ὅτι ἐν τῇ πα- 
τρίδι ἥττηθεὶς χομιδῇ γ᾽ ἂν ἐπὶ γῆς ἀλλοτρίας διαφθαρῆ- 
ναι (διαφθαρείη "). Τέλος οὖν ἐπὶ τὴν τοῦ πατρὸς ἐλθεῖ; 
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τέχνην xal διδάσχειν τοὺς παῖδας γράμματα. Δημοχά- 
ρης δ᾽ 6 ἀδελφιδοῦς Δημοσθένους, εἰ ἄρα πιστευτέον αὐτῷ 
λέγοντι περὶ Αἰσχίνου, φησὶν ᾿Ισχάνδρου τοῦ τραγῳδο- 
ποιοῦ τριταγωνιστὴν γενέσθαι τὸν Αἰσχίνην xat ὑποχρινό- 
μενον Οἰνόμαον διώχοντα Πέλοπα αἰσχρῶς πεσεῖν καὶ 
ἀναστῆναι ὑπὸ Σαννίωνος τοῦ χοροδιδασχάλονυ ( ἐνθένδ᾽ 
οὖν 6 Δημοσθένης [ p. 2388, 22] Οἰνόμαον αὐτὸν ὀνομά- 
ζει, πρὸς εἰδότας τὸ πρᾶγμα ἐπισχώπτων ), χαὶ μετὰ Σω- 
χράτους xal Σιμύλου τῶν καχῶν ὑποχριτῶν ἀλᾶσθαι x«t! 
ἀγρούς * εἴη ἂν οὖν ἐνθένδ᾽ ἀρουραῖος λεγόμενος. Ἦν δὲ 
τῶν δήμων Αἰσχίνης Κοθωχίδης. 


lif. [ΠΕΡῚ AIZXINOY.] 


Ὅτι ἠδυνήθη νιχῆσαι τὴν κατηγορίαν, E3600Xov συνη- 
γωνισαμένου χατὰ τοῦ Δημοσθένους ἐν τῷ ποιῆσαι τοὺς 
δικαστὰς ἀναστῆναι τοῦ Δημοσθένους λέγοντος, ὡς ἔγνω- 
μὲν xal τοῦτο ἐν τοῖς Δημοσθενιχοῖς. Σωνέδη δὲ αὐτῷ 
ἐχπεσεῖν τῆς πατρίδος ὕστερον διὰ τὸ κατηγορῆσαι τοῦ 
ψηφίσματος τοῦ Κτησιφῶντος τοῦ ὑπὲρ τοῦ Δημοσθένους 
ὡς παρανόμου, καὶ δρίσαντος τὸ πρόστιμον ἐὰν μὴ δείξη 
αὐτὸ παράνομον xol ἧττηθέντος xai διὰ τὸ μὴ δύνασθαι 
χρταδαλεῖν τὴν καταδίχην, ἣν αὐτὸς ὥρισε, φυγῇ χρησα- 
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μένου, ὡς χαὶ τοῦτο ἔγνωμεν ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ στεφάνου. 
Φυγὼν δὲ τὴν πατρίδα xat θελήσας ἀνελθεῖν πρὸς Ἀλέξαν- 
ὅρον, μαθὼν περὶ τῆς αὐτοῦ τελευτῆς xal τῆς ταραχῆς 
τῶν τούτου διαδόχων εἰς Ῥόδον ἔπλευσε xai Ῥοδιαχὸν 
διδασχαλεῖον συνέστησε, παιδεύων τε τοὺς νέους χαὶ τοῖς 
τελειοτέροις ἀναγινώσχων τὸν λόγον τὸν χατὰ Κτησιρῶν- 
τος; ὃν εἶπε xarà τοῦ Δημοσθένους - καὶ θαυμαζόμενος 
σφόδρα παρ᾽ αὐτῶν ἐπὶ τούτῳ καὶ ἐρωτώμενος παρ᾽ αὖ- 
τῶν, πῶς οὖν ἐπὶ τοιούτῳ λόγῳ ἥττησαι ; ἀπεχρίνατο, 
θαυμάζετε πῶς ἥττημαι, καθὸ οὐχ ἠχούσατε ὑμεῖς τοῦ 
θηρίου ἐχείνον. Θηρίον γὰρ αὐτὸν ἐχάλει διὰ τὸ δεινὸν 
τῶν τρόπων χαὶ ἀνελεῆμον. λέγεται δὲ ὅτι χαὶ τὰς λεγο- 
μένας μελέτας xal τὰ πλάσματα τῶν ζητημάτων αὐτὸς 
πρῶτος ἐχεῖσε εὗρεν ἐν τῷ σχολάζειν. Ὅτι μαθητὴς 
ἐγένετο, ὡς μὲν Δημήτριος 6 Φαληρεύς φησι, Σωχράτους 
τοῦ φιλοσόφου, εἶθ᾽ ὕστερον τοῦ Πλάτωνος - ὡς δὲ Kat- 
κίλιος καὶ Ἰδομενεὺς xol Ἕρμιππος ἱστοροῦσιν, ox 
ἤχουσε τούτων τῶν ἀνδρῶν μαθήσεως χάριν. Φασὶ τὰρ 
ὡς οὐδὲν τοῦ χαρακτῆρος τοῦ Πλατωνιχοῦ σώζει, οὔτε 
τὸ ἀχριδὲς καὶ χαθαρὸν [οὔτε τὸ ] ἀπέριττον xai εὔὕρυ- 
θμον, ἀλλὰ χκεχηνυῖά πώς ἐστιν αὐτοῦ $ ἰδέα τοῦ λόγου 
xal ἄτεχνος μὲν καὶ προπετὴς xol εὐχερῶς ἐπὶ τὸ λοιδο- 
ρεῖν αἰσχρῶς χαὶ ἀπρεπῶς ῥήτορι ἐξαγομένη, ἔχουσα δέ 
τι καὶ εὐφυὲς καὶ εὐάγωγον xal οἷον ἂν γένοιτό τινι b 
φύσεως καὶ μελέτης ἀφανοῦς. ΒΕῚ,. 


ZXOAIA ΕἸΣ ΑΙΣΧΙΝΗΝ, 


I. ΚΑΤᾺ ΤΙΜΑΡΧΟΥ. 


$ 1. Οὔτε γραφὴν — οὔτε εὐθόνας ] Γραφὴ καὶ δίχη 
καὶ εὔθυναι διαφέρουσιν ἀλλήλων. Δίκη μὲν γὰρ ἴδιωτι- 
xbv πρᾶγμά ἐστι, γραφὴ δὲ δημόσιον, Καὶ ἢ μὲν ὀλίγοις 
( Kai τῇ μὲν δίχῃ τοῖς J νόμοις ὥρισται ἢ χαταδίχη, τῇ 
δὲ γραφῇ τιμᾶται τὸ δικαστήριον ὅπόσον τι βούλοιτο. 
Δηλοῖ δὲ Δημοσθένης ἐν τῷ χατὰ Μειδίου τὴν διαφοράν. 
Ἤδη μέντοι συγχέουσιν ὥστε ἐπιμίσγειν, Ἐδθυναι δ᾽ 
εἰσὶν αἱ χατὰ τῶν ἀρξάντων 3) δημόσιόν τι διοιχησάντων 
ἀποτιθέμεναι γραφαί, Ἦσαν 9' ἐπὶ τούτων fipnudvot 
λογισταὶ δέχα τὸν ἀριθμόν. Ἐνίοτε μέντοι καὶ εἰσαγγε- 
Alt κατὰ τῶν εὐθυνομένων ἀπετίθεντος — "Ex τούτου 
δὲ δῆλον ὅτι πρῶτον ἔγραψε τὸν κατὰ Τιμάρχου λόγον. 
M (*. 

Διαφέρει γραφὴ εὐθόνης, καθὸ $j μὲν γραφὴ περὶ μόνων 
ἐστὸν ἐγγράφων, ὅταν τις κατηγορῆται ἢ παράνομον γρά»- 
dec νόμον ἢ ψήφισμα ἥ τι τοιοῦτον, 5 δὲ εὔθυνα ἀπολο- 
γα ἐστὶν Oxo ὧν κατεπιστεύθη παρὰ τῆς πόλεως, οἷον 
πρεσδείαν, στρατηγίαν xai τὰ τοιαῦτα. M. 

Ἐπιειχείας συστατιχὸν τὸ « οὔτε γραφὴν γραψάμενος 
οὔτ᾽ ἐν εὐθύναις λυπήσας. » Γραφὴ μὲν δημόσιον πρᾶγμα, 
δίχη δὲ ἴδιωτιχὸν, εὐθύνη δὲ ὅταν πρεσδευτὴν ἢ ἄρχοντά 
τις χρίνη. Τὸ προοίμιον xav ἐπιείχειαν ἀπολογίας, dx 
προτάσεως, ix χατασχευῆς, ἐξ ἀποδόσεως, ftu ἐστὶν 
ἐξίωσις, καὶ ix βάσεως. Q. 

Γραφάμενος ] ἢ κατηγορίαν ἀποθέσθαι. Q. 

Τὸ γὰρ ἀπενεγχεῖν, ἐπαναγαγεῖν, ἐπαγγεῖλαι, γράψα- 
σθαι, ἐγγράψασθαι, ἀποθέσθαι γραφὴν, κοινῇ ταῦτα φαίης 
ἂν ἐγχλήματα xal, ὡς Πλάτων ἐπιχλήματα, καὶ ἐγκαλεῖν 
χαὶ ἐκικαλεῖν. Καὶ κατηγορία δ᾽ ἄν εἴη τὸ αὐτὸ τοῦτο καὶ 
ES ὡς Αἰσχίνης, καὶ, ὡς Πλάτων αἰτιάσεις καὶ διώ- 

4. Q. 

Ὃν δὲ τρόπον ] ὃν τρόπον οὗτος χαταισχύνει τὴν πόλιν, 
οὐχ ὃν τρόπον συχοφαντεῖ αὐτόν. Πάρεστι γὰρ κατηγο- 
ρήσων, obx ἀπολογησόμενος. ΜΟ. 

2. Τῇ τε πόλει — ἐμαυτῷ ] Δείνωσιν ἔχει πολλὴν xal 
αὔξησιν χατηγορίας ὃ ἐπιμερισμὸς τῶν πραγμάτων. ΜΟ. 

Οἷς — ἀναγιγνώσχοντος] ἀνάγκη προανεγνῶσθαι ἐφ᾽ 
οἷς πάρεστι χατηγορῆσαι λόγου χάριν. Μ. 

Ἐκήγγειλα  Ἑταιρήσεως ἦν γράφὴ καὶ δοχιμασία χαὶ 
ἐπαγγελία. — Kol ταῦτα τῆς χατὰ ἡταιρηχότων xatnyo- 
ρίας τὰ ὀνόματα. Q. 

Προσεχαλεσάμην εἷς τὸ δοχιμασθῆναι, ἐδήλωσα ὅτι ἐπὶ 
τοῦτο χαλῷ. Αἰσχίνης δὲ ἐπήγγειλε δοχιμασίαν Τι- 
μάρχῳ, ὅτι παρὰ τοὺς νόμους ἑταιρήσας δημηγορεῖ. Δο- 
κιμασία δέ ἔστι χυρίως ἐξέτασις περὶ ἀρχῆς. M. 

J. Τοῦ μὲν οὖν ] Δεύτερον προοίμιον. Q. 


(ἢ) Sigla codicum : F codex Parisinus Coislinianus 249. 
— L cod. Parisinus 2996. — M cod. Parisinus 3003. — 
Q codex Meadianus. — JB scholia Bernardina. 
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Δημηγορεῖν ] ἤγουν ἐν βουλῇ xal ἐν δικαστηρίῳ. Q. 
Μὴ λέγειν ἐν βουλῇ, μηδ᾽ ἐν δικαστηρίῳ, μηδ᾽ ἐχχλη- 
cle. M. 

Οὐ χαλεπὸν---ῥάδιον ] Παραλογίζεται ἐνταῦθα λέγων τὸ 
σιωπᾶν ῥάδιον ἐπὶ ῥήτορι ὄντι Τιμάρχῳ. M. 

Νὴ συκοφαντεῖν ] Φασὶν ὅτι διήχθρευσεν Αἰσχίνῃ 6 Τί- 
μάρχος, ἐπεὶ ἐδόκει ὁ Αἰσχίνης τὰ Φιλίππου φρονεῖν. 
Καὶ γὰρ εἶχεν ἀγρὸν ὃ Αἰσχίνης ἐν Πύδνῃ τῆς Μαχεδονίας. 
Οἱ δὲ διὰ τὴν γραφὴν τὴν τῆς παραπρεσδείας, ἣν ἀπέ- 
θετο μετὰ Δημοσθένους xav' αὐτοῦ, ὃ καὶ μᾶλλον. M. 

Ἐλπίζω ] ἀντὶ τοῦ νομίζω. F. 

4. Τυραννίς ] Οὐχ ὀρθῶς 6 Αἰσχίνης τὴν τυραννίδα πο- 
λιτείαν ἐκάλεσεν. Ἡ μὲν γὰρ πολιτεία ἐκ νόμων συνέ- 
στηχεν, ἐν δὲ τυραννίδι οὐχ εἰσὶ νόμοι, ἀλλὰ παρανομίαι. 
Kot lx τούτων δὲ δῆλον ὡς οὐ διήχουσε Πλάτωνος. Οὗτος 
μὲν ,γάρ φησι τρεῖς εἶναι πολιτείας, Πλάτων δὲ xat δύο 
xai πέντε xat ἑπτά. ΝΟ. 

5. Τῶν τυράννων ] Σημείωσαι xapà τοῖς παλαιοῖς τυραν- 
γίδα τὴν βασιλείαν καλουμένην. M. 

"Ev χειρῶν νόμῳ ] Οὕτω λέγουσι τὸ διὰ μάχης, ἐν 
χειρῶν νόμῳ. Καὶ φαμὲν, 6 δεῖνα ἔχων διαμάχην div χει- 
ρῶν νόμῳ ἐτελεύτα, οἷον ἐν αὐτῇ τῇ μάχῃ. ΜΟ. 

6. Προσήχειν---νομίζω] Ἐπειδὴ πρεσθύτερος ὧν 6 Τί- 
μαρχος χρίνεται, φοθδεῖται τοῦτο 6 Αἰσχίνης. Καί φησιν 
ὅτι οὐ δεῖ ζητεῖν νῦν ἧπερ ἔχουσιν ol νόμοι [oi] κελεύον- 
τες αὐτὸν ἄτιμον elvat, ἀλλὰ δεῖ πάντας τὰ ix. τῶν νό- 
μων πράττειν. MQ. 

Ὁ Σόλων ] Δράκοντος νεώτερός ἐστι χατὰ τὴν νομοθε- 
σίαν ὃ Σόλων ἕτεσιν ρ' (ἑπτὰ cod. M. ): ὁ δὲ Δράχων 
ἔγραψε τοὺς φονιχοὺς νόμους. ΝΟ. 

Οἱ νομοθέται ] Τοὺς μετὰ Σόλωνα λέγει, οὐχ ὡς αὐτοὶ 
ἐνομοθέτησαν, ἀλλ᾽ ὅτι μὴ ἔλυσαν. Τῷ γὰρ μὴ λῦσαι 
δηλοῦσι συντιθέμενοι. MQ. 

2. Μειραχίων ] Παΐδας τοὺς ἀνήδους, μείραχας τοὺς 
ἀρξαμένους ᾿δᾶν, ἕως ἂν ἐκ τῶν ἐφήδων ἐξελθόντες ἐγγρα- 
φῶσιν εἰς ἄνδρας. ΝΟ. 

8. Βούλομαι δὴ ] Ἐντεῦθεν fj χατάστασις ἀναμεμιγμένη 
τοῖς ἀγῶσι. FMQ. Τοῦτο δὲ χατ᾽ ἐκαγγελίαν τὸ σχῆμα. 
Ἔστι δὲ ἣ χατάστασις ἀναμεμιγμένη τοῖς ἀγῶσιν, ἐπεὶ 
ἠπόρει μαρτύρων ἐνταῦθα, καὶ ὅπως λάθοι τοὺς διχα- 
στάς. ΜΟ. 

Εὐμαθεῖς] Εὐμαθὴς λόγος λέγεται ὃ εὔγνωστος καὶ 
εὐχόλως χαταλαμθανόμενος, ὡς ἐνταῦθα xal παρὰ Lopo- 
χλεῖ ( AJ. 15.): 

ὡς εὐμαθές μοι, κἂν ἄγνωστος ἧς ὅμως; 
φώνημ᾽ ἀκούω καὶ ξυναρπάζω φρενί. M. 

10. Σχότος] Αἰδὼς γὰρ iv ὀφθαλμοῖς, xa νὺξ dva 
σχυντος. Β. 

Εἰσφοιτῶντας.---περὶ τῆς συμφοιτήσεως ) Ἔχεῖ μὲν τίνας 
δεῖ φοιτᾶν, νῦν δὲ πῶς μετ᾽ ἀλλήλων εὑρίσχεσθαι. Ἔν 
τοῖς χοροῖς δὲ τοῖς xuxAlote μέσος ἵστατο αὐλητής. M. 
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Ἀρχὴν ] Ot χαλούμενοι πα:δονόμοι. M. 

Μουσείων ] Κατὰ χοινοῦ τὸ « παρακελεύεται 6 νομοθέ- 
tne. » θέλει δὲ εἰπεῖν ὅτι ἀγαλμάτια ἦν, ὥσπερ xol ναΐ- 
σχάρια, lv τῷ ἐνδοτέρῳ οἴχῳ τῶν διδασχαλείων καὶ τῶν 
παλαιοτρῶν, Μουσῶν καὶ Ἑρμοῦ xat Ἡρακλέους. Ἐχεῖ 
δὲ ἔσω ἀπέχειτο ὕδωρ, ἵνα μή τις διψήσῃ τῶν παίδων. 
Προσποιούμενοι δὲ διψῆν εἰσήρχοντο xat ἐχεῖ ἔσω ἤχρει- 
οὔντο μετ᾽ ἀλλήλων. Ἐχέλευσεν οὖν 6 νομοθέτης xa 
κερὶ τούτου εἶναι ἐπιμέλειάν τινα. FMQ. ᾿ 

Ἕρμαίων)] Ἑορτὴ τοῦ Ἑρμοῦ ὡς ἐφόρον ὄντος τῶν 
ἀγώνων. ΝΟ. 

Τῶν χορῶν τῶν ἐγχυχλίων ] Ἐξ ἔθους ᾿Αθηναῖοι χατὰ 
φυλὰς ἵστασαν ν΄ παίδων χορὸν ἢ ἀνδρῶν, ὥστε γενέσθαι 
δέκα χοροὺς, ἐπειδὴ xal δέχα φυλαί. Διαγωνίζονται δ᾽ 
ἀλλήλοις διθυράμθῳ, φυλάττοντος τοῦ χορηγοῦντος 
ἑχάστῳ χορῷ τὰ ἐπιτήδεια, Ὁ δ᾽ οὖν νικήσας χορὸς τρί- 
ποδα λαμθάνει, ὃν ἀνατίθησι τῷ Διονύσῳ. λέγονται δ᾽ 
οἷ διθύραμθοι χοροὶ χύκλιοι xal χορὸς χύχλιις. MQ. 

11. Τετταράχοντα ἔτη ] Καὶ πῶς 6 Δημοσθένης τριά- 
κοντὰ ἔτη ἔχων ἐγένετο χορηγός ; ἀπορίᾳ δηλονότι χορη- 
τοῦ. ΝΟ. 

13. "Ex γὰρ τοῦ } Ἀποδείξεις τοῦ γίνεσθαι ἐν τῇ πό- 
λει, M. 
Κατ᾽ αὐτοῦ ] Οἱ μὲν ἐπάνω διορισμοὶ τοῦ νόμου ῥητά 
εἶσιν. Εἶτα τὸ λοιπὸν τοῦ νόμου ἐάσας ἀφ᾽ ἑαυτοῦ φησι, 
xat' αὐτοῦ μὲν καὶ τὰ ἑξῆς. ΜΟ. 

Ἐπάναγχες] Ἐξῆν γὰρ αὐτῷ, εἰ ἐδούλετο, τρέφειν τὸν 
πατέρα, μὴ βουλόμενον δὲ οὐχ ἠνάγχαζεν 6 δῆμος. ΝΟ. 

Ἡθήσαντι ἀντὶ τοῦ τελειωθέντι, εἰς ἄνδρας ἐγγρα- 
φέντι. ΝΟ. 

* Καὶ τἄλλα---νομιζόμενα ] σπένδειν, ἀχκάρχεσθαι, τὰς 
ἡμέρας ἐπιτελεῖν. MQ. 

14. Ὄνησιν] ἤγουν τὸ εὖ πάσχειν παρὰ τῶν παί- 
δων. Q. : 

Τοῦ παιδὸς) πῶς λέγει, xav! αὐτοῦ μὲν τοῦ παιδὸς οὐχ 
ἐᾷ γραφὴν εἶναι, ἐνταῦθα δὲ ὅτι ἀφαιρεῖ αὐτοῦ τὴν παρ- 
ρησίαν ; ἀνάγχη γὰρ, εἰ τολμῴη λέγειν, γράφεσθαι xal 
εὑρίσκεσθαι φύσει ἀντινομίαν ᾿ ὅπερ οὐχ οἷόν τε. Φαμὲν 
οὖν ὅτι ἡσυχάζοντα αὐτὸν οὐ γράφεται, ὥσπερ ἐπὶ viov 
ἑχουσίως ἣταιρηχότων, ἀλλὰ λέγειν βιαζόμενον. Εἰ γὰρ 
θέλει λέγειν, χωλύει 6 νόμος. M. 

15. Τίμημα ἐπέθηχεν ] Τῇ τῆς δόρεως γραφῇ δ νόμος 
ἐπέθηχε τίμημα οὐχ ὡρισμένον τι, ἀλλ᾽ ὅ τι ἂν τὸ δι- 
καστήριον ἣ εἰς χρήματα ἣ εἰς τὴν ἄλλην ἐπιτιμίαν xaza- 
διχάσῃ. Μ. 

16. Οἱ θεσμοθέται ἄλλα μὲν ποιοῦσι χοινῇ, ἰδία δὲ, 
πότε δεῖ διχάζειν τὰ δικαστήρια xat τὰς εἰσαγγελίας εἰσά- 
qs εἷς τὸν δῆμον, xal τὰς χειροτονίας xol τὰς προ- 
θολὰς εἰσάγουσι xal τὰς τῶν παρανόμων γραφὰς xal 
ἕτερα. Ο. 

18. Ἐγγραφῇ--- γραμματεῖον ] ὡσανεὶ ἔλεγεν " ὅταν 
γένωνται τῆς ἐννόμου ἡλιχίας. Ἐνεγράφοντο δὲ ἀπὸ ἐτῶν 
ιη΄, χαὶ δύο ἔτη εἷς τοὺς ἐφήθους ἐτέλουν xol ἐφύλαττον 
περὶ τὴν πόλιν φρούρια, ἀπὸ εἴχοσι δὲ ἐτῶν ἐπολέμουν. 
Ἐκλήθη δὲ ληξιαρχιχὸν ἀπὸ τῆς λήξεως, ὅ ἐστι τῆς οὐ- 
σίας, χαὶ τοῦ χλήρου, καθώσπερ ἐξουσίαν λοιπὸν ἐλάμ- 
ὅανε αὐτὸς ὃ ἐγγραφεὶς τῶν πατρῴων, εἰ ἦν ὑπὸ ἐπιτρό- 
πους. FM. ἫἪ dxb τοῦ τοὺς ἐν αὐτῷ γραφομένους ἄρ- 
χεῖιν τῆς λήξεως, ὅπερ ἐστὶ τοῦ χλήρου.: Ἐγράφοντο δὲ 
ἐνταῦθα ol τέλειοι γινόμενοι xat δυνάμενοι τὰ χοιγὰ ὄδιοι- 


ΣΧΟΛΙΑ ΕἸΣ AIZXINHN. 


xsv. Ἄλλως. Εἰς ὃ ἀνεγράφοντο οἱ τῆς νομίμω 
πολιτείας καὶ ἡλιχίας γενόμενοι, οἷς ἐξῆν οἰχονομεῖν τὰ 
πατρῷα. Καὶ ἦν τὰ γραμματεῖα ταῦτα παρὰ τοῖς δημό- 
ταις, ἔνθα ἀνεγράφοντο οἱ ἐκ παίδων γενόμενοι uiuos 
σχοι, ἴσως ὅτι ἕξεστι τούτοις λαγχάνειν τινὰς ἀρχὰς ὡς 
ἤδη, νοοῦσιν. M. 

Καὶ τοὺς νόμους εἰδῇ τοὺς τῆς πόλεως ] περισκωμένως 
ἀναγνωστέον ἀντὶ τοῦ γνῷ καὶ μάθη. F. 

Αὐτῷ Τιμάρχῳ ] ὡσανεὶ ἔλεγεν, ἀλλ᾽ ἤδη αὐτῷ τῷ 
ἣταιρηχότι, ὄνομα τῆς ἀσελγείας ποιούμενος Τίμαργον. 
FMQ. Τοῦτο δὲ τὸ σχῆμα καλεῖται παρ᾽ ὑπόνοιαν. 
ΝΟ. 

19. Στεφανηφόρος } Ἀρχὴ αὕτη ἐν ᾿Αθήναις σεμνὴ πὶ 
στεφανηφοροῦσα᾽ xal h ἀρχὴ στεφανηφόρος. Οἵ rip 


ἐννέα ἄρχοντες στέφανον ἐφόρουν μυρρίνης. Ἦσαν δὲ 
ἄρχων, βασιλεὺς, πολέμαρχος xat θεσμοθέται ἕξ. Οὗτοι 


δὲ οἱ ἐννέα ἄρχοντες μετὰ τὸ ἐξελθεῖν ἐχ τῆς ἀρχῆς Ape- 
παγῖται γίνονται. MQ. 

Ἱερώσασθαι ] Οὐ παντὶ τῷ βουλομένῳ ἐξῆν ἱερᾶσθαι, 
ἀλλὰ τῷ ix γένους χαταγομένῳ ἱερατικοῦ. Οὕτω δὲ χαὶ 
τὸ « μηδὲ χηρυχευσάτω. » MQ. 

Σωυνδιχησάτω] ἀντὶ τοῦ μὴ γενέσθω ἔχ τοῦ μεγόλω 
δικαστηρίου, τῆς ἡλιαίας, ὅτε 6 δῆμος δικάζει. MQ. 

20. Κηρυχευσάτω ] Ἄξιον ἀπορεῖν. Τὸ γὰρ τῶν Κη’ 
ῥύχων γένος πρόσθεν ἦν ἱερόν. Καὶ οὕτω λέγονται xe 
χες περὶ τὰ μυστήρια τὰ τῶν θεῶν ὄντες. Δεῖ δὲ λέγειν 
ὅτι τῷ ix τοῦ γένους ἀπαγορεύει χηρυχεύειν, ἄν τι κάθε. 
Ἄλλως. Κηρύχων ἐστὶν ἐν ᾿Αθήναις γένη τέσσαρα, πρῶ- 
τον [τὸ] τῶν πανάγνων, οἵ εἰσιν ἀπὸ Κήρυχος τοῦ Ἑρμοῦ 
xat Πανδρόσου τῆς Kíxpoxoc, δεύτερον τὸ τῶν περὶ τοὺς 
ἀγῶνας, τρίτον τὸ τῶν περὶ τὰς πομπὰς, τέταρτον τὸ τῶν 
περὶ τὰς ἀγορὰς καὶ τὰ ὥνια. Μὴ κηρυχευσάτω οὖν, μὴ 
ἐπὶ χηρυχείαν ἀποστελλέσθω. Νῦν οὐ περὶ τῶν xr3 
γένος Κηρύχων λέγει, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν κατὰ πόλεμον ze 
πομένων πρὸς τοὺς πολεμίους μετὰ χηρυχείων περὶ σπον- 
δῶν καὶ εἰρήνης. Ἐπέμποντο δὲ dix πάντων ᾿θηνείων. 
Μηδ’ ἐπὶ τοιαύτην οὖν, φησί, διαχονίαν πεμπέσθω 61:2 
ρηχώς. MQ. 

Πρεσδεύσαντας χρινέτω ] ἐπειδὴ ἀπέθετο μετὰ ΔημοσθέὈ 
vous Τίμαρχος τὴν κατ᾽ Αἰσχίνου παραπρεσδείας γραγήν.. 
ΝΟ | 


Ὁ μισθωθεὶς συχοφαντείτω ] Τοῦτο ἔξωθεν αὐτὸς πρὸς 
τὸν Τίμαρχον,, ἥτοι ὡς αὐτὸς πρεσόεύσας xat συχοζαντη- 
θεὶς, ἣ ὡς ἑτέρου τοῦτο παθόντος ὑκὸ Τιμάρχου. Ἄλλως. 
Ἄρα οὖν τοῖς μὴ ἢταιρηχόσιν 6 νόμος συχοφαντεῖν λέγει; 
οὔκ, ἀλλὰ τοῦτο λαμθάνει ἐχ τοῦ μείζονος ἀτόπου. Li 
γὰρ νόμιμόν σε οὐχ ἐᾷ πράττειν, πολλῷ μᾶλλον παράνο- 
μον. M. 

Γραφὰς ἐταιρήσεως πεποίηχεν ] αὐτὸς ὁ νομοθέτης δῆ- 
λον ὅτι, F. . 

23. Τὸ καθάρσιον ] Ἐπεὶ ἔθος ἦν τοιοῦτο. Εἰσήρχετό 
τις ὃ λεγόμενος περιστίαρχος ὁ περιχαθαίρων τὴν ἐχχλη- 
σίαν διὰ χοίρον ἐπεσφαγμένου καὶ ἄλλων τινῶν, καὶ τὰ 
καθάρσια λαδὼν ἔρριπτεν εἷς τὴν ϑάλασσαν. Ὃ καὶ ὁ 
ποιητὴς εἶπεν (Il. 1,314}: 

οἱ δ᾽ ἀπελυμήσαντο xal εἰς ἅλα λύματ᾽ ἔδαλλον. 
Εἴτα εἰσήρχετο ὁ χῆρυξ, ὃς θυμιατεύσας πρότερον xal a» 
τὸς τὴν ἐχχλησίαν ὕστερον ἐθόα- « Τίς ἀγορεύειν βούλεται 
τῶν ὑπὲρ πεντήχοντα ἔτη γεγονότων ᾿Αθηναίων ; ν Εἶτα 
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εἰ μέν τις ἐδούλετο τούτων λέγειν, ἀνίστατο - εἰ δὲ ἐπὶ ᾿" 


πολὺ βοῶντος οὐδεὶς ὑπήχουσε,, δευτέρᾳ φωνῇ ἐδόα « Τίς 
ἀγορεύειν βούλεται τῶν πάντων ᾿Αθηναίων ; ν Ἐχέχρητο 
δὲ ὃ περιστίαρχος χοίρῳ xol τοῖς τοιούτοις ἀχαθάρτοις, 
διὰ τούτων τοὺς ἀχαθάρτους δαίμονας χαὶ τὰ πνεύματα τὰ 
πολλάχις ἐνοχλοῦντα ταῖς διανοίαις τῶν ἀνθρώπων͵, ὥστε 
πολλάχις ἄλλως βουλεύεσθαι, ἔλχων πρὸς τὰ θύματα xol 
ὥσπερ ἀποχωρίζων τῆς ἐχχλησίας, ἵνα καθαρῶς βουλεύ- 
σωνται. Ὃ δὲ χῆρυξ διὰ θυμιαμάτων ἐπικαλῶν τὰ θεῖα 
[εἶἴλχε ] τοῖς ὁμοίοις τὰ ὅμοια, ἵνα διὰ τῆς τούτων παρου- 
σίας ἀγαθόν τι ἔχωσιν οἱ Ἀθηναῖοι βουλεύεσθαι. B 

Καθάρσιον ] οἷον χοῖρον ἐσφαγμένον δι᾽ οὗ ἐχάθηραν τὴν 
ἐχχλησίαν. Ε΄. ὋὉ λεγόμενος περιστίαρχος ἱερεῖον λαδὼν 
τούτῳ χαθαίρει τὴν ἐχχλησίαν. Τοῦτο λέγεται χάθαρμα 
καὶ χαθάρσιον. Ἀριστοφάνης Ἀχαρνεῦσι (44): 

Jlági0', ὡς ἂν ἐντὸς ἦτε τοῦ χαθάρματος. 
Ἔθος δὲ ἦν χαθαίρειν τὴν ἐχχλησίαν καὶ τὰ θέατρα μιχροῖς 
χοιριδίοις, ἃ καθάρσια ἐκάλουν. Καὶ προσηγορεύοντο ot 
περιχαθαίροντες περιστίαρχοι. Τὸ δὲ χαθάρσιον ἦν χοῖ- 
ρος ἐσραγμένος, δι᾽ οὗ ἐχάθηραν τὴν ἐχχλησίαν. MQ. 

Προέδρους] Πρόεδροί εἶσιν οἱ ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ προχαθή- 
μενοι. MQ. 

Ἱερῶν----χηρύχων) Ὅτι τὰ ἱερὰ πρῶτον εἰσεχάλουν. Οὐ- 
χοῦν πρῶτον περὶ ἱερῶν xol περὶ κηρύχων᾽ xal γὰρ οὗτοι 
ἱεροί“ εἶτα πρέσθεων xal τῶν ἄλλων ὁσίων" ὅσια δέ ἐστι 
τὰ μὴ ἱερά. Ὥστε πρῶτον τὰ ἱερὰ, δεύτερον δημόσια, 
τρίτον ἰδιωτιχά. ΜΟ. 

Ὁσίων  Ὅσια χαλεῖ τὰ δημόσια. F. 

Πάντες] Οὐχ ὅτιπάντες ἔλεγον, ἀλλ᾽ οἱ βουλόμενοι. ΜΟ. 

24. Τόλμα)] Τόλμα φησὶ τὸ θρασέως τι ἢ τολμηρῶς 
ποιεῖν. FMQ. Ἐκπειδὴ δὲ οἱ πρεσδύτεροι ὡς ἔμπειροι 
τραγμάτων εὐλαδοῦντο συμβουλεύειν, μὴ ἀποτυχίας γε- 
νομένης χριθῶσι, διὰ τοῦτο αὐτὸς ὃ νόμος χαλεῖ, ἵνα ἐξ 
ἀνάγκης ἀναστάντες δημηγορήσωσιν. Ἀλλὰ καὶ τοὺς ἄλ- 
λους καλεῖ, φησίν. Ἐχείνους μὲν οὖν ἀορίστως, τούτους 
δὲ ὡρισμένως. ΜΟ. 

Τοὺς γεωτέρους ] Εἰ γὰρ ἢ πόλις αὐτοὺς τιμῶσα πρώτους 
ταλεῖ, καὶ ol νέοι αὐτοὺς τιμήσουσιν. MQ. 

Ἐὰν διαγενώμεθα] ἐὰν διασωθῶμεν μέχρι γήρως, ἐὰν 
ἀφιαώμεθα εἰς τὸ γῆρας. M. 

25. Τὴν ἀνόμοιον xatà τὸ γένος τῆς καχίας xal τῆς 
ἀρετῆς, οὗ γὰρ δήπου τῆς διχαιοσύνης xal τῆς ἑταιρή- 
σεως. MQ. 

Ὅτι πάντες] Τὸ πάντες νῦν ἐπὶ τοῦ οἱ πολλοί. MQ. 

Σόλωνος εἰχόνα | Ἀνετέθη f, Σόλωνος εἰχὼν οὐχ ἐπὶ τῷ 
lv χόσμῳ λέγειν, ὥς φησιν Αἰσχίνης, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ οὕτω 
τὰ ἐλεγεῖα ἀπήγγειλε. Δημοσθένης μέντοι (or. 19, $ 
251, p. 420) νεωστί φησι πρὸ πεντήχοντα ἐτῶν ἀνατε- 
θεῖσθαι ταύτην τὴν εἰχόνα. λέγεται δὲ Κλέων ὃ δημαγω- 
γὺς ξαραδὰς τὸ ἐξ ἔθους σχῆμα περιζωσάμενος δημηγο- 
ρῆσαι. ΒΜΟ. 

47. Οὐχ ἀπελαόνει Ταῦτα προσαγωγά ἔστι πρὸς τοὺς 
'δααστὰς ἰδίωτας ὄντας. ΜΟ. 

Téy vv] Τοῖς Ἀθηναίοις ἐναμίζετο τέχνην τινὰ ἐπιτη- 
δεύειν. Οὖχ οὕτως τοῖς Λαχεδαιμονίοις" τούτοις γὰρ αἷ- 
cy gov ἦν xa δουλοπρεπές. B. 

Menon ἐπερωτᾷ ] διὰ τοῦ χαλεῖν τὴν ἐξουσίαν δη- 
ὥν. ΜΟ. 
29. Τὰ ὅπλα μὴ τίθεσαι] Τὸ τίθεσθαι λέγεται xal eni 
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τοῦ ἀποτίθεσθαι τὰ ὅπλα καὶ ἐπὶ τοῦ περιτίθεσθαι χαὶ 
ἐνδύεσθαι, ὡς ἔγνωμεν ἐν τοῖς Θουχυδιδείοις ἐν τῇ B' 
(c. 4). Ἐνταῦθα δὲ ἐπὶ τοῦ περιτίθεσθαι λέγει. FMQ. 

Εἰ πεπορνευμένος] ἐστὶν ὃ πολλάχις ἁμαρτὼν εἰς τὸ 
ἑαυτοῦ σῶμα͵, ἣταιρηχὼς δὲ ὁ προσάπαξ. MQ. 

3o. Οἰχήσαντα ] ἀντὶ τοῦ διοιχήσαντα, Καὶ παρ᾽ 
Ἰσοχράτει (or. ἃ $ 19) « οἴχει τὸν πατρῷον οἶχον » ἀντὶ 
τοῦ διοίχει, BFMQ. 

Jr. Καταγελάστως] ἀσελγῶς. B. 

32. Ἐπαγγειλάτω ] πάλιν περιφραστιχῶς λέγει, τὴν 
ἐπαγγελίαν κατηγορείτω. ᾿Ἐπαγγελία δέ ἐστιν ὄνομα δί- 
χης xxt& τῶν ἣταιρηχότων. BFM. 

33. Ὑμεῖς νόμον] Ἡ σύνταξις" ὑμεῖς δὲ προσέθεσθε xai- 
νὸν νόμον, καθ᾽ ἑχάστην ἔἐχχλησίαν ἀποχληροῦν. Τὰ δὲ 
ἄλλα διὰ μέσου. ΜΟ. 

Προσέθεσθε) ἤγουν προσενομοθετήσατε. FMQ. 

Μετὰ---παγχράτιον] Weóberav ob γὰρ διὰ Τίμαρχον. 
Παλαιότερος γὰρ ἦν. ΜΟ. 

34. Ἄνεχτοί] οὖς δόναταί τις φέρειν xal ἀνέχεσθαι. 
Τιμωρουμένους γὰρ αὐτοὺς καὶ μηχέτι ἐνοχλοῦντας τῷ 
βήματι δυνάμεθα φέρειν. ΜΟ. 

Γεγραμμένοι εἰσίν] τοῦτ᾽ ἔστιν ἐγράψαντο. M. 

37. Ὥσπερ ὑπεθέμην) Οὕτω γὰρ ἐπηγγείλατο, πρῶτον 
περὶ τῶν νόμων ἐρεῖν, εἶτα ἐξετάσαι τοὺς τρόπους τοῦ 
Τιμάρχου. ΜΟ. 

Δέομαι δὲ ὑμῶν] Τὸ σχῆμα προδιόρθωσις. ἘΕϊώθασι δὲ 
χρῆσθαι αὐτῷ, ὅταν μέλλωσιν ἀναγγέλλειν tt, πρὸς ὃ 
δυσχόλως διάχεινται οἱ ἀχούοντες. Τὸ ὃ᾽ αὐτὸ xal μετὰ 
τὰ πράγματα λεχθὲν ἐπιδιόρθωσις καλεῖται. Πληρώσας 
τὸ νόμιμον ζήτημα, τῷ τῆς παραγραφῆς εἰσδάλλει εἰς τὸ 
στοχαστιχὸν, εἰ ἢταίρησεν. MQ. 

Εἰπεῖν ὡς αὐτὸς βούλεται] ἀντὶ τοῦ σωφρόνως. F. 

39. Τῶν τριάχοντα] Ot λ΄ τύραννοι διὰ Λαχεδαιμονίων 
χατασταθέντες χαὶ τὴν πάτριον πολιτείαν τῶν ᾿Αθηναίων 
χαταλύσαντες ἐλυμήναντο τοὺς Δράχοντος xal Σόλωνος 
νόμους. ἸἈἈπολαδὼν οὖν 6 δῆμος τὴν ἐλευθερίαν εἵλετο 
πολίτας x' τοὺς ζητήσοντας xal ἀναγράψοντας τοὺς διε- 
φθαρμένους τῶν νόμων. Καὶ ἐψηφίσαντο χαινοὺς νόμους 
εἰσφέρειν ἀντὶ τῶν ἀπολωλότων ἐπ᾽ ἄρχοντος Ἐὐχλείδου, 
ὃς πρῶτος ἦρξε μετὰ τοὺς τριάχοντα. Πολλὰ μέντοι καὶ 
δεινὰ ἔπραξαν οἱ λ΄. Τόν τε γὰρ δῆμον ἐξέδαλον xat τῶν 
ἐπιφανῶν τοὺς μὲν ἐδασάνισαν, τοὺς δὲ ἐφυγάδευσαν 
ἀφελόμενοι τὴν οὐσίαν αὐτῶν, τοὺς δὲ ἀπέχτειναν ἀχρί- 
τους, ὡς μὲν ἔνιοί φασιν, φ' xal α {μ’ codd. ), ὡς δὲ 
Λυσίας ἐν τῷ κατὰ ..... δοχιμασίας ἐπιλόγῳ, δισχιλίους 
φ΄. Γεγόνασι μέντοι πλείους αἱρέσει τών πεντήκοντα. Οἵ τε 
γὰρ ἐν ἄστει διχασταὶ τριάχοντα ἦσαν xal ἐχ τῶν πλου- 
σίων τριάχοντα ρέθησαν ὀδολοστάται, ὅ ἐστι δανεισταὶ 
ἐπὶ ὀδολῷ τὴν μνᾶν δανείζοντες. Δεῖγμα δὲ τῆς τῶν X^ 
πολιτείας χαὶ τόδε ἐστίν. Κριτίου γὰρ ἑνὸς τῶν λ΄ ἀπο- 
θανόντος ἐπέστησαν τῷ μνήματι Ὀλιγαρχίαν δᾷδα χατέ- 
χουσαν καὶ ὑφάπτουσαν Δημοχρατίαν καὶ ἐπέγραψαν τάδε" 


Μνῆρα τόδ᾽ ἐστ᾽ ἀνδρῶν ἀγαϑῶν, οἵ τὸν κατάρατον 
Δῆμον ᾿Αθηναίων ὀλίγον χρόνον ὕδριος ἔσχον. 
Οὕτω μέντοι ἐμίσησεν 6 δῆμος τοὺς λ' ὥστε xa πρὸς τὴν 
ὀνομασίαν τοῦ ἀριθμοῦ δυσχεραίνειν. Ἄρξαντος οὖν 
Εὐχλείδου μετὰ τὴν τῶν λ΄ κατάλυσιν τὰ πρὸς αὐτῶν 
πραχθέντα ἄχυρα εἶναι ἐψηφίσαντο οἱ ᾿Αθηναῖοι. — Οἱ λ' 
τύραννοι μετὰ τὸν Πελοπογνησιαχὸν γενόμενοι πόλεμον 
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Ἀθήνησιν ἐπειδὴ χαθῃρέθησαν, Θρασυθούλου τοῦ ἀπὸ 1 μάρτυρες Τὸ οὖν ἐχχλητευθῆναί lem Do zi: 
Φυλῆς ἀγωνισαμένου, ψήφισμα ἐτέθη ἀμνησιχαχεῖν τῶν | σαι. Καὶ ἔχκλητος 6 θελήσας delitiis 
ὑπαρξάντων ἐπ᾽ αὐτῶν. “Ὥσπερ οὖν τὰ ἐπὶ τούτων ἀνεξέ- | ρῇσαί τι, M. 
ταστα ἐγένετο, οὕτω xol τὰ ἐν παιδὶ πραχθέντα Τιμάρχῳ Χιλίας ] ἐὰν μὴ ὑπαχούσῃ πρὸς τὴν iac; 
παρίημι, φησίν. M εἴ partim ΒΟ. του ἐπιτιμίου ὡρισμένου τοῖς μὴ ὑκατώποι ἵ. 
Πρὸ Εὐχλείδου ] Εὔμηλος ὁ Περιπατητιχὺς ἐν τῷ τρίτῳ | — 47. Ἐξόμνυσθαι ] μεθ᾽ ὅρχου dpwisie.! 
περὶ τῆς ἀρχαίας χωμῳδίας φησὶ Νιχομένη τινὰ ψήφισμα Ἑταίροις ] χιναίδοις. F. 
θέσθαι μηδένα τῶν μετ᾽ Εὐχλείδην ἄρχοντα μετέχειν τῆς Εἰς ἑαντὸν ἐξαμαρτήσεται] διὰ τὴν inser 
πόλεως, ἂν μὴ ἄμφω τοὺς γονέας ἀστοὺς ἐπιδείξηται, τοὺς | ὅτι M. 
δὲ πρὸ Εὐχλείδου ἀνεξετάστως ἀφεῖσθαι. M. Οὐδὲν αὐτῷ ἔσται πλέον ] τουτέστιν oli is 
Ἢ εἴ τις ἄλλη ) ὡς εἴ τις ἔγραψε τοὺς ἀπὸ τοῦδε τοῦ | ἀργήσεως ἐνόρχου καὶ τῆς ἐπιορκίας. Uo cU 
ἄρχοντος ἐν τῷ δημοσίῳ ἄρξαντας εἰσπράττεσθαι. M. λήσει ἢ ἐξόμνυσις. B. 
Προθεσμία ) καταχρηστιχῶς ἀντὶ τοῦ χρόνος. FQ. Πρᾶγμα ) τὸ ἑτέραν μαρτυρίαν ἐκιζητεῖν. Y 
4o. Οὗτος γὰρ] ᾿Εντεῦθεν τὰ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους. Q. | Τοὺς ἐμαυτοῦ φίλους] ἐπειδὴ αἱ παρὲ τῶν ὁ 
Ἐχρήσαντο τῷ σώματι ] Προσυπαχουστέον τὸ ἅπαξ. F-  τυρίαι οὐχ εἰσὶν ἀξιόπιστοι’ πολλάκις γὰρ ic 2 
A1. Κιθαρῳδοὺς 3| κιθαριστάς) Κιθαριστὴς 6 τῇ χιθάρᾳ νούμενοι, ἵνα τοῖς φίλοις βϑοηθήσωσι, κεὶ 1 
μόνῃ διὰ χειρῶν χεχρημένος, χιθαρῳδὸς δὲ λέγεται ὁ μετὰ ροῦσιν. Μ. 
τῆς χιθάρας καὶ τῇ δῇ χρώμενος. F. Διαφέρει κιθαρῳδός 49. Βούλομαι---προειπεῖν) Τοῦ λνκοῦττι 
καὶ χιθαριστής τῷ τὸν μὲν χιθαριστὴν χεχρῆσθαι τῇ χιθάρᾳ | Αὐπεῖ γὰρ Αἰσχίνην τὸ μὴ φαίνεσθαι spei 
μόνον, τὸν δὲ χιθαρῳδὸν μετὰ τῶν χειρῶν καὶ τῇ φωνῇ [λαν. Φοθεῖται γὰρ μὴ διὰ τοῦτο D 2 
διὸ καὶ χιθαρῳδὸς λέγεται, MQ. Παρὰ τὸ κεχρῆσθαι σὺν | φήμη. M. 
τῇ κιθάρᾳ καὶ τῇ ὠδῇ. Καθαρῳδὸς ὁ καὶ ἄδων καλῶς, χι- Προφερεῖς] οἷ νέοι μὲν ὄντες, πρεσθύτεροι ἃ 
θαριστὴς δὲ ὁ χωρὶς ᾧδῆς. M. B. Προφερής ἐστιν 6 μὲν χρόνῳ νεώτερος, τῇ δ 
Ἀνέστησεν] ὡς νῦν λέγομεν ἀνεχάθισεν. Καὶ Δημοσθέ- πρεσθύτερος. Ἀλλὰ καὶ τῶν ἀμώμων, ὦ Aisyi, 
νης (p. 270, 15) « ἀνέστησεν αὐτὴν ἀπὸ τῆς καλῆς ἐρ- | 6 μῶμος ἅπτεται. Ο. Προβεδηκότες ἐν τῷ εἴδει, 
γασίας. » FMQ. Προφερὴς 6 νέος μὲν ὧν, πρεσθδύτερος δὲ envi 
42. Οὐδενὸς---μετρίων) Ἵνα μή τις οἰήσεται δι᾽ ἔνδειαν | δ᾽ ἐναντίον σχληφρὸς, ὃς πρεσθύτερος ὧν vin 
αὐτὸν πεπορνεῦσθαι, ὅπερ συγγνώμης ἦν. ΜΟ. χαὶ Πλάτων (p. 471, B) ταῖς λέξεσιν ἐχρήπι. 
43. Ἦν μὴν A. ] Ἄλλο ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους. Q. γὰρ » φησίν « 6 μὲν προφερὴς, ὃ δὲ σκληρό," 
Διονυσίων Διονύσια ἑορτὴ ᾿Αθήνησιν, ἢ Διονύσῳ | γῶν δύο διηγούμενος. Δῆλον δὲ καὶ ὡς ὦ 
ἤγετο, τὰ μὲν xai ἀγροὺς μηνὸς Ποσειδεῶνος, τὰ δὲ προφερεῖς 6 Αἰσχίνης ἐχρήσατο, προσθεὶς τὸ vi 
Λήναια μηνὸς Αηναιῶνος, τὰ δ᾽ ἐν ἄστει μηνὸς ᾿Ἔλαφη- 1 


| τὸ πρεσθύτεροι" t γὰρ μόνον τὸ 6 
GoAuovog. Διονυσιάδες δὲ ἐν Σπάρτῃ παρθένοι, αἱ iv τοῖς im M. pot ἤρχει γὰρ μό προφερε 


Διονυσίοις δρόμον ἀγωνιζόμεναι. MQ. Br. Οὐχ ἄν ὥκνησα αὐτὸν] oba ἂν sciri 
Ὁ τοιοῦτον ἀνειληφὼς) πάλιν 6 τοῦτον ἀναχαθίσας. F. | τόν. M. 

44. Ἧ δὴ] ἀντὶ τοῦ δι’ ἃ δή. FQ. Παρρησιάζεται ) σαφῶς λέγει. FM. 

45. Ἐπειδὴ---ἐσμέν) Ἔνθα χρεία ἐστὶν ἀποδείξεως διὰ Αὐτῷ τούτῳ ] τῷ ἡταιρηχέναι πρὸς ἕνα. M. 
μαρτυριῶν. FMQ. 52. Τοὺς ἀγρίους ] ἀντὶ τοῦ μὰ ὀνομάζων τῶν 3! 

Γέγραφα] Γράφουσι μαρτυρίας oi βουλόμενοι μάρτυρας | παξ αὐτῷ χρησαμένους. Ἀγρίους δέ φησι τοὺ 
παρασχέσθαι προχλητιχὰς αὐτῶν, οἷον « τὸν δεῖνα τόδε | χιναιδοκοιούς. FMQ. : 
πραχθὲν ἀχριδῶς γινώσκοντα ἀξιῶ μαρτυρεῖν τοῖς διχα- Ἀγρίους τοὺς μὴ ἐν τῷ ἄστει, ἀλλ᾽ ἐν ἀγρῷ * 
σταῖς. » Ἂν μὴ οὖν ὑπαχούσῃ μου τῇ μαρτυρίᾳ, ἀλλὰ | ὄοντας. M. τοὺς σφόδρα ἑπτοημένους περὶ τὰ z252 
θέλῃ ἐκτὸς γενέσθαι, ὀφείλει δραχμὰς χιλίας" ἐὰν δὲ ὑπα- | χαλεποὺς παιδεραστάς. Ἐπονομάζονται δὲ χαὶ Ir 
κούσῃ, ἤτοι ἀληθῆ φησιν εἶναι, ἢ, εἴπερ ἀμφίλεχτα, | Aol xal Κένταυροι. B. 
ἐξόμνυται οὐχ εἰδέναι τὰ ἀξιούμενα. M οἱ partim Q. Κηδωνίδην) Οὗτοι παιδερασταὶ, ἐπωνυμίας t 

Αὐτὸ μὲν γὰρ τοὔνομα ] Οὐ γὰρ ἀπήτει αὐτὸν paptu- | ἄγριοι καὶ Τριδαλλοὶ καὶ Κένταυροι. ΜΌ. 
ρεῖν εἰ παρ᾽ αὐτῷ ἢταίρηχεν, ἀλλ᾽ εἰ μετ᾽ αὐτοῦ διέτριθεν. Μόνον ἡταιρηχώς Διαφορὰν εἶπεν ἧταιρηκότο 
Καὶ τί τοῦτο ἤμελλε συνοίσειν περὶ τὴν ἀπόδειξιν ; Δέγο-  πόρνον. Τὸν μὲν οὖν ὑφ᾽ ἑνὸς καταισχυνθέντα it 
μεν οὖν ὅτι ὑποπτευομένου τοῦ Μισγόλα ἤρχει τοῦτο sl- | ναι φησὶ, τὸν δὲ ὑπὸ πολλῶν πεκορνεῦσθαι. MQ. 
πεῖν, ὅτι μετ᾽ ἐμοῦ διέτριδεν. MQ. 53. Τῇ τε δακάνῃ ἀπεῖπε ] Ἐπειδὴ βούλεται αὐ 

Οὐχ ἐγγράφω ] ὅτι ἔγραφέ τις αὐτὸ τὸ πρᾶγμα, λέγων τὰ πατρῷα κατεδηδοχότα ἐπιδεῖξαι, θαυμαστῶ 
ὅτι μαρτυρεῖ μοι ὅδε. Καὶ ἐδείχνυεν αὐτὸ τῷ μάρτυρι | τοῦτο προοιχονομεῖ λέγων αὐτὸν πολυτελῆ εἶναι. : 
λέγων ὅτι μαρτυρεῖ μοι τόδε. Εἶτα εἰ μὲν ἔλεγεν ὅτι Μετὰ τοῦτον] Ἄλλο ἀπ’ ἀρχῆς ἄχρι τέλους. Ο. 
vat, ἔγραφεν αὐτὸς ὁ μάρτυς ὅτι ναὶ μαρτυρῶ εἰ δὲ μὴ, Σάμῳ] Εἰς Σάμον κληρούχους ἔπεμψαν Un" 
οὐδὲν ἔγραφεν. ΕΜ. ἄρχοντος Ἀθήνησι Νιχοφήμου. BMQ. 

46. ᾿Ἐχχλητευθῆνα!) Κλητεύεσθαι δὲ τὸ χαλεῖσθαι εἰς Κυθδείῳ ] Κυδεῖον λέγει τὸν τόπον ἔνθα συνέρχ' 
μαρτυρίαν. Ο. Ὑπὸ τοῦ κήρυχος κληθῆναι. FM. Τῶν ἐγ- | κυδεύοντες, ὃ νῦν καλοῦσί τινες ταδλιστήριον. FÀ 
καταλιπόντων τὴν μαρτυρίαν τὰ ὀνόματα ἐν τῷ δήμῳ Τηλία] 'H τηλία σανὶς ἢ χυδευτική. Ἦν xat ov 
ἐχηρύσσετο, καὶ τοῦτο ἐκαλεῖτο ἐχχλητευθῆναι. FM. Εἰς | οἱ ὀρτυγοτρόφοι τοὺς ὄρτυγας συνέδαλλον. B. ἴηλ 
χρίσιν ἀχθῆναι ἢ ἐπάναγχες μαρτυρῆσαι. Ἀλήτορες δὲ οἱ 1 διόν τι περιπεφραγμένον πάντοθεν, εἷς ὃ ἐνέδαλλον 


BY. jJ. ΚΑΤΑ TIMAPXOY. 


Is t "is ἣ ὄρτυγας μάχεσθαι. Καὶ tbv ὑπερπηδῶντα αὖ- 

ἐς περιφράγματα ἔλεγον ἧττᾶσθαι., FMQ. Ἰδίως δὲ 
" υδεῖον' οὗ γὰρ οὕτως ἐχάλουν, ἀλλὰ σχιραφεῖον᾽ 
D y zy τηλία ἐστὶν ἐφ᾽ ἧς τὰ ἄλευρα ἐκάθαιρον. Ἐχρῶντο 
T ol χυδεύοντες xat πρὸς τὸ βάλλειν τοὺς κύδους, xal 
uu 2 συμδάλλειν τοὺς ὄρτυγας xal τοὺς ἀλεχτρυόνας. 
T orsi ; 3σήλιόν ἐστιν ἢ τηλία, ἐφ᾽ οὗ μάττεται τὰ ἄλευρα. M 

Ὑπὸ δέ] Ἄλλο ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους. Q. 

"κοῦ πάλαι] Οὐχ ἁπλῶς διαδάλλει τοῦτον vov Ἢ γή- 


νὰ ὦ». 


e: 2E 


ἘΠῚ σοφιλίππου. FMQ. 
" 57 Ὑιμομάχῳ] Τοῦ Τιμομάχου τούτου τοῦ στρατηγοῦ 
ὅπ ζσι θάνατον κατέγνωσαν καὶ ἀνῃρέθη. ΝΟ. 
in re πολλὰ ἀφῃρημένος αὐτοῦ διὰ τὴν ἐχεί- 
ΩΣ tota xai μωρίαν. M. 
em cielos] Διότι λέγων χεχορηγηχέναι αὐτῷ τῷ στρατηγῷ 
DE ^t, ὄλίγα δὲ δοὺς τὰ πολλὰ ἐκέρδαινεν καὶ ἐχλεύαζεν 
u^ μωρόν, FM. 
a * s συμφορᾶς ] Αἰτίαν γὰρ ἔσχεν ὡς προδοὺς Κότυϊ τὴν 
σι Ξἴγησον. FM. Κατεγνώσθη δὲ θανάτου. Οὕτως ó 
αἱ 27 boc. M. 
. Δεινὴ $ ἀκαχία ]) μεγάλη. F. Ἀντὶ τοῦ φαύλη. 
h EUR ἁπλότης. Εὐπιστία εὐχέρεια εἰς τὸ πείθεσθαι. MQ. 
D. t&v τούτων ] ἢ τῶν μισθωσαμένων, ἣ ἀντὶ τοῦ διὰ 
2-8. M. 
uar ἡ, Ὅτι--ἠνώχλει ] ἀντὶ τοῦ ἐπειδὴ δὲ αὐτοῖς ἠνώ- 
ΕΜ 


t 
-— t 


ui. Ἀστραγάλους---διασείστους] Εἴδος ἀστραγάλων 

Jw ὑπὰ τῶν χυδευτῶν ὀνομαζομένων. MQ. Πολλάχις 
enge ἀργυροῦς 3) χαλχοῦς ἐξῆπτον ἔνδον αὐτῶν, 
buie Ty 6v τινα ἀποτελῶσι xal τέρψιν ἐν τῇ παι- 

Οὗτοι οὖν ἐλέγοντο διάσειστοι. Φιμοὺς δὲ ἀλλα- 
zer μὲν σημαίνει εἰς οὃς ἐμδάλλονται αἱ ψῆφοι, ἐνταῦθα 

lvóv χαλοῦσιν οἱ χυδευταὶ πυργία. FMQ. Φιμοὶ οἱ 
. x ούμενοι χημοὶ, εἰς οὃς ἐνεθάλλοντο οἱ ἀστράγαλοι. B, 
᾿ Ἰὰς --πληγὰς] ἢ τὰς ἀπολλύναι δυναμένας xol ἐξ ἀν- 
Ἢ ἴκὼν ποιούσας ἢ ἃς o0 γινώσχουσιν οἱ ἄνθρωποι ἢ ἃς 
ες ἀνθρώπους παρασχεῖν ἢ ὅσαι εἰσὶν ἐν ἀνθρώποις ἣ 
zc ἄνθρωποι πλήττουσιν. BMQ. 

; 6o. Ἀναχηρυχθῇ) ἤγουν περιδόητος γένητα:. MQ. 

Ἐχήει] ἐπήρχετο, σύνεγγυς ἦν. Γίνονται δὲ ἐχχλη- 

: à τρεῖς τοῦ μηνὸς al λεγόμεναι χύριαι, ἃς ἐχ τῶν νόμων 
» . quay ἀναγχαίως τελεῖν. Ἐπὰν δὲ αἰφνίδιόν tt προσ- 
: Jn, ἐχχλησιάζουσι μὲν, καλεῖται δὲ σύγχλητος, εἰ δ᾽ 

κι xai ἐχχλησία, οὗ xopla, Ἐπειδὴ δὲ εἶπεν εἰς πᾶσαν 
- v πόλιν, ἐπήνεγχε τὸ ἐπήει δὲ ἐχχλησία, Εἰχὸς ἐρχο- 
ev πολλῶν ἦν χαταφανὲς γενέσθαι. M. 
. 61. Παροινία  Κυρίως ἐχρήσατο τῇ λέξει εἶπε yàp 
πὶ μεθυσθέντες, MQ. 

Suv] ἁπτόμενος τῶν γενείων xoi ἱχετεύων. 


- 
r-— . 
TX 


| 63. λήξεις ---- ἐποιήσαντο ] ἤγουν ἔλαχον δίκην ἀλλή- 
λοις, Q. Παρὰ τὸ λαγχάνειν. ᾿Ἐλάγχανον ἀλλήλοις δι- 
χάσοντες. Καλοῦνται δὲ πάντες οὗτοι προχληθέντες. Διχῶν 
δὲ λήξεις ἐποιήσαντο ἀντὶ τοῦ ἔλαχον ἀλλήλοις δίχην, M. 

Ἡγησάνδρου] Καὶ τὸν Ἡγήσανδρον διαδάλλει ὡς 
ἡταιρηχότα Διοπείθει. M. 

Ἐν ἡλιαία] Ὅτι ξξαιρέτως εἰώθεσαν ot ἀρχαῖοι ἡλιχίαν 
τὴν νεότητα χαλεῖν. FMQ. 


64. Ἀριστοφῶντι  Κεκωμῴδηται ὃ Ἀριστοφῶν ὡς ὑπὲρ 


ιν δΑϊσχίνης, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἀδελφός ἐστιν ᾿Ηγησίππου 
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Χάρητος μισθοῦ λέγων xal ὡς παρανόμων γραφὴν πεφευ- 
γὼς xai ὡς στρατηγήσας ἐν Κέῳ xal διὰ φιλοχρηματίαν 
πολλὰ χαχὰ ἐργασάμενος τοὺς ἐνοιχοῦντας, ἐφ᾽ ᾧ γρα- 
φεὶς ὑπὸ Ὑπερείδου (in or. pro Euxen.) παρανόμων 
(παρ᾽ ὀλίγον ἢ ) ἑάλω. Φησὶ δ᾽ αὐτὸν Ὑπερείδης (fr. 44) 
καὶ Ἄρδηττον ἐκιχληθῆναι διὰ τὸ πολλάχις αὐτόθι ἐπι- 
ωὠρχηχέναι. ᾿Ἐπεδίωσε μέντοι ὃ Ἀριστοφῶν ρ΄ ἔτη παρὰ 
μῆνα. Ν. 

Πρὶν αὐτῷ Ἐπειδὴ 6 Ἡγήσανδρος ἐδημηγόρει ἀντιπο- 
λιτενόμενος Ἀριστοφῶντι, τέως αὐτῷ 6 Ἀριστοφῶν ἤπει- 
λήσατο ἐπαγγελίαν ἑταιρήσεως, ὅ᾽ ἐστι δοχιμασίαν, ἣν, 
φησίν, ἐγὼ χρίνω Τιμάρχῳ. Τοῦτό φησιν ὅτι  Ἡγή- 
σανδρος Ἀριστοφῶντι ἀντεπολιτεύετο, τοῦ δὲ Ἀριστοφῶν- 
toc ἀπειλήσαντος αὐτὸν ἐπαγγέλλειν ἐπαύσατο. M. Ὁ 
Ἀριστοφῶν τὸν Ἡγήσανδρον. F. 


Κρωδύλος) ᾿Ἀδελφὸς ἦν οὗτος Ἡ γησάνδρου οὕτως ἐπω- 


“νομασμένος διὰ τὴν πανουργίαν. Ἡγήσιππος γὰρ χυρίως 


ἐχαλεῖτο. Β. Κρωθόλον χαλεῖ τὸν ἀδελφὸν τοῦ Ἡγησάν-. 
ὅρου τὸν Ἡ γήσιππον τὸν μισοφίλιππον, καθὸ αὐτὸς ἤλειφε 
τὴν χεφαλὴν xal ἐφιλοχάλει τὰς τρίχας, Ερωθόλος γάρ 
ἐστιν εἶδος ἐμπλέγματος πρῴην γενομένου παρὰ τοῖς πα- 
λαιοῖς τών ᾿Αθηναίων, ὡς ἔγνωμεν ἐν τοῖς Θουχυδιδείοις 
(1, 6). FMQ. 

65. Τοῦψον | ὅ ἐστιν iv τῇ ἀγορᾷ, ἔνθα τὰ ὄψα, οἱονεὶ 
κάντα τὰ ἐδέσματα πιπράσχεται. Ἀπὸ γὰρ τῶν πιπρὰ- 
σχομένων ἕν τινι τόκῳ ἐχάλουν οἱ ᾿Αθηναῖοι τὸν τόπον. 
FMQ. 

Κώμοις] Κῶμος ἣ μετ᾽ olvov ᾧδή. MQ. 

69. Οὐχ ἠγνόουν ὅτι] Ἀξιοῦσί τινες μέμφεσθαι τῷ 
ῥήτορι ἐν ἀγῶνι συνηγόρων ἐχθολὴν ποιησαμέγῳ, δέον ἐν 
ἐπιλόγῳ. Εδηθες δὲ πάσχουσι" μεριχὰς γὰρ πανταχοῦ 
ποιεῖν ἔξεστιν, ὥσπερ χαὶ ἐφ᾽ ἑκάστου χεφαλαίου ἐπιλογιν 
ζόμεθα. Αλλως τε οὐδαμοῦ κάλλιον εἶχεν ἐχδαλεῖν 
αὐτὸν τὴν συνηγορίαν ἣ ἐν τῷ περὶ αὐτὸν λόγῳ, ἔτι με- 
μνημένων τῶν δικαστῶν. Ἃ γὰρ ἐχεῖ ἐδεῖτο εἰπεῖν πρὸς 
τὴν διαδολὴν, ταῦτα ἐνταῦθα εἶπεν ἀγωνιζόμενος. Μ. 

Λεωδάμαντα ] ἀντὶ τοῦ τὸν καταχρώμενον αὐτῷ al- 
σχρῶς. F. Οὗτος ἐραστὴς ἐγένετο Ἡγησάνδρον. MQ. Μέ- 
μνηται δ᾽ αὐτοῦ xal Ri pi ἐν τῷ κατὰ Μειδίου (deb. 
πρὸς Δεπτίνην p. 5ot, 23). M 

Ἐθορυδήσατε }᾽Αδηλον πότερον γῦν κατεπέπληκτο πρὸς 
τὴν μαρτυρίαν 6 Λεωδάμας, ὥστε ἀχθεσθέντας τοὺς δι- 
καστὰς τῷ ὀνόματι θορυδῆσαι, Jj) ὃ Ἀριστοφῶν ἀνέγνω 
μαρτυρίαν Λεωδάμαντος χρίνων τὸν ᾿Ηγήσανδρον ἕται- 
pelac* εἰχὸς γὰρ ἦν κεχρίσθαι αὐτόν. Καὶ γὰρ προείρηκεν 
ὅτι ἐπολιτεύετο πρὶν αὐτὸν δοχιμάσειν ἠπείλησεν ὁ Ἀρι- 
στοφῶν. Μ. 

70. Σαφέστερον] ἀντὶ τοῦ ἀναιδέστερον καὶ αἰσχρότι» 
ρον. ΕΝ. 

Ποιεῖσθαι οἱονεὶ πεπονθέναι. 

Βδελυρίας Ἷ ἀναισχυντίας εἰς αὐτὸ τὸ ἀσελγαίνειν. El- 
ρηται δὲ ὡς παρὰ τὴν βδέλλαν τὸ ζωύφιον, ὅπερ ἐστὶν 
ἀναιδέστατον καὶ δυσαπόσπαστον. FM. 

Ἀπολογούμενον] οἱονεὶ ἀπολυόμενον ὑπὲρ τῶν ET 
πράξεων ὧν ἔπραξεν. FM. 

Ὑπερήφανα] μεγάλα. F. 

71. Ἐπιστρεφῶς ] οἱονεὶ συνεστραμμένως τῇ ἢ φωνῇ ; 
ἵνα μὴ ἐλεγχθῶσιν ἀπὸ τῆς φωγῆς ὄντες ἀπ μὴ χαύνως 
διαλεγόμενοι. ΕΜ. "Hl ἀντὶ τοῦ σπουδαίως. M. 


Ἀδελφός] Ἡγησάνδρου ἀδελφὸς ἦν Κρωδύλος. Ἔχα- 
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λεῖτο δὲ οὐ μόνον Κρωδύλος, ἀλλὰ καὶ Ἡγήσιππος xoi 
ἐχωμῳδήθη ὡς αἰσχρὸς τὴν ὄψιν καὶ περὶ τὰ Qoxo& 
ἡμαρτηχώς. M. 

Ἀξιοῦσι δέ us ] Ἐντεῦθεν ἐλέγχων ἀπαίτησις, Ἔλειψε 
δὲ τὸ παραγραφιχὸν, ὅτι 6 λόγος ὅλος παραγραφή ἐστιν. 
Μ 


75. Ἀλλ᾽ εἰ πέπρακται] Καὶ γὰρ ἐκεῖ οὐ τὸν εἰσελθόντα 
εἶδεν ὁ θεασάμενος, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ᾧ εἰσῆλθεν. MQ. 

Ἐπεὶ πρὸς θεῶν] θαυμασία ἀποστροφή. Q. 

Μειράχιον νῴον] οὐχ ἀχριζῶς βούπαιδα, ἀλλ᾽ ἔτι μι- 
κρόν. FM. 

Τὴν ὄψιν ] τὸ εἶδος. B. 

Ἀλσύμδολον] οὖχ εἰσενεγχὼν συμβολὴν, οὗ συμόαλὼν 
ἔρανον. Β. Μὴ παρέχον σύμθολον καὶ ἔρανον, ἀλλ᾽ ἄλλου 
συμδάλλοντος δαπανῶν. FMQ. Ἀσύμθῥολος οὖν 6 ἑτέροις 
συνεστιώμενος δίχα συμδόλου xal ἐράνου τινός. MQ. 


77. Διαψηφίσεις] αἱ δοχιμασίαι. Διαψήφισις δέ datus, 


ὁπηνίχα στάσεως δημοτιχῆς γενομένης συνέρχονται ἅπαν- 
τες οἱ ix. τῶν δήμων xal σχοποῦσι τίς τε ἐστὶ πολίτης καὶ 
τίς ξένος, Καὶ ἐὰν εὕρωσι ξένον, τοῦτον διώχουσιν, ὡς 
ἐξ αὐτοῦ γενομένης τῆς στάσεως. Ἔλεγον δὲ ἐχ πολίτου 
μὴ γενέσθαι τι τοιοῦτον. Δημόφιλος δέ τις εἰσηγήσατο 
διαψηφίσεις γενέσθαι τῶν ἀστῶν ἐν τοῖς δήμοις, ὥστε τοὺς 
δημότας περὶ ἑκάστου τῶν ἀναγραφομένων διδόναι ψῆφον 
ὅτι ἐστὶν ἀστὸς, μηδενὸς χατηγοροῦντος μηδὲ ἀπολογου- 
μένου, ἀλλ᾽ ἐχ τῆς συνιστορήσεως, καὶ ἴσχνον αἱ διαψη- 
φίσεις τῶν δημοτῶν. MQ. 

Wijoov δέδωχε] Περὶ γὰρ ἑκάστου ψῆφος ἐδίδοτο τοῖς 
δημόταις" ὡσεὶ ἔλεγε δοκιμασίαν ἔδωχεν. Ἢ ἀντὶ τοῦ 
ἔδωχεν ἑαυτὸν εἷς τὸ ἑτέρους ὑπὲρ αὑτοῦ ψηφίσασθαι. MQ. 

Οὐ μετὸν] ἀμετάσχ exov. F. 

79. Τετρυπημένη] Τοῦτο χαχοήθως εἶπεν ἐπὶ τοῦ Τι- 
μάρχον, xal ἔστι χαχέμφατον. Τετρυπημένη δὲ ψῆφος 
ἦν ἢ χαταδιχάζουσα, πλήρης δὲ f, ἀπολύουσα. M. Τετρυ» 
πημένη οὖν οἱονεὶ καταψηφιζομένη. Ἔγνωμεν γὰρ πολ- 
λάχις ὡς ὅτι ποτὲ μὲν ἐψηφίζοντο οἱ διχασταὶ διὰ λευχῆς 
καὶ μελαίνης ψήφου " καὶ ἦν ἢ μὲν μέλαινα fj καταψηφιζο- 
μένη, ἢ δὲ λευχὴ f σώζουσα ποτὲ δὲ διὰ τετρυπημένης 
xal ἀτρήτου, xal χατέχρινον μὲν διὰ τῆς τετρυπημένης, 
ἔσωζον δὲ διὰ τῆς ἀτρήτου. ΕΜ. 

8ο. Ἧ βουλὴ] Ὅτε οὗτος ἐδούλευσεν, εἴ ποθ᾽ fj βουλὴ 
ἀθροισθείη. Μ. 

81. Πρόσοδον ποιουμέόνης] προσιούσης τῷ δήμῳ. M. 

Οἰχήσεων ] οἰχήσεις τινὲς dus περὶ τὴν Πνύχα ἔρημοι 
xai χατχπεπτωχυῖαι. Ταύτας συνεδούλευσεν ὁ Τίμαρχος 
κτισθῆναι, οἱ δ᾽ ἐξ Ἀρείου πάγου ἀντιλέγουσιν. ΠΙνὺξ δὲ 
πετρώδης ἐστὶ τόπος, ἔνθα ἐχχλησιάζουσιν, ἐν ἐρήμῳ τόπῳ 
χείμενος. Ὦνομάσθη δὲ νὺξ παρὰ τὸ πεπυχνῶσθαι ταῖς 
οἰκήσεσιν. Κατέτεμε γὰρ αὐτὴν εἰς οἰχίας τοῖς ἡλιασταῖς. 
ἯΗν δὲ πάγος ὑψηλὸς, λόφος χαλούμενος Πνύξ. MQ. 

82. Εἰ Τίμαρχος] Πιθανῶς ὃ Αὐτόλυχος ἐμπειρότερον 
τῆς βουλῆς ἔφη τὸν Τίμαρχον εἶναι. M. 

83. Τοιαύτην τινὰ συγγνώμην] Ὁ Αὐτόλυχος συγγνώ- 
μὴν ἔφη Τιμάρχῳ ἔχειν " οὗτος γὰρ ἴσως φήθη μιχρὸν 
ὑμᾶς ἀναλώσειν ἐν τῇ ἐρημίᾳ οἰχοδομουμένους. Ὁ γὰρ 
λόγος ἦν περὶ τῆς Πνυχός. Λέγουσι δὲ ἢσυχίαν τὴν ἐρη- 
pla*. MQ. 

*Hovy la ] *Houy (av «xdXovv τὴν ἐρημίαν. Ἀσπάσιος δὲ 
τὴν ἀκραγμοσόνην φήθη δηλοῦσθαι. MQ. 

Πάλιν] Οἱ ὑποπτεύοντες πόρνον τὸν Τίμαρχον ἐθορύδη- 
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σαν. Τὰ γὰρ ὀνόματα κακόσχολα πρὸς τὸν ἐκὶ τούτοις 
διαδαλλόμενον. Μ. 

84. “Ὑπολαδόντες]) ὑποτυχόντες, ἀποχρινάμενοι. M. 

85. Boats] ἀντὶ τοῦ ἐδοήσατε" χρόνος ἀντὶ χρόνον. FM. 

86. Ἐμνήσθην] ἀντὶ τοῦ ἐπλήρωσα ταῦτα λέγων. M. 

Πολιτευμάτων] Ὅταν τις εἰσηγήσηται τῷ δήμῳ τισυμ- 
φέρον, τοῦτο πολίτευμα τοῦ εἰσενεγχόντος καλεῖται. Κεὶ 
λέγουσιν 6 δεῖνα τόδε ἐπολιτεύσατο. M. 

Ἐμνήσθην ] ἀντὶ τοῦ ἐπλήρωσα ταῦτα λέγων. F. 

. Ἐβπιάσατο) ἀντὶ τοῦ κατηγόρησεν. FQ. 

Συνδεκάζειν) ἤγουν δώροις συνδιαφθείρειν. Q. Zov- 
κασταὶ ἐλέγοντο, οἵτινες συνερχόμενοι ἅμα εἴτε τῶν jp 
λευτῶν εἴτε τῶν διχαστῶν τὴν αὐτὴν ψῆφον ἐτίθεσαν περὶ 
τῶν χρινομένων. Οἷον παρεφέρετό τις ἄδιχόν τι ποιήσας 
Ἀρᾶγμα, οἱ δὲ δέκα ἐκεῖνοι ὄντες, ot συνδεκασταὶ ir 
λοῦντο, κέρδους χάριν τὴν ὑπὲρ αὐτοῦ ἐτίθεσαν qp. 
Οὗτοι δὲ ἐλεγχόμενοι ἐπὶ τούτῳ τῷ πράγματι θανάτῳ 
ἐζημιοῦντο. — Συνδεχάζειν συνδωροδοχεῖν. Βυρίως δὲ 
τὸ ἀναπείθειν δώροις δεχάζειν, Συνδεχάζειν οἷόν vx; 
συνδωροδοχῆσαι. M. 

Νιχόστρατος ] ᾿Απὸ χοινοῦ τὸ ἠτιάσατο. Ἔστι δὲ dvi 
τοῦ κατηγόρησεν. M. 

87. Ἐδέχαζε ] Δεκάσαι ἐστὶ τὸ διαφθεῖραί τινας χρήμασι 
παραδιχάσαι ἥ τι τοιοῦτον ποιῆσαι. Ε Μ. Ἐδέχαζεν οὖν 
διέφθειρεν ἀργυρίῳ τοὺς δικαστάς. Ἤρξατο δὲ τοῦ τοῖο» 
tou πρῶτος Ἄνυτος. Ὦνομάσθη δὲ τὸ δεχάζειν ἀτὸ τῷ 
δέχα συνισταμένους μισθαρνεῖν ἐν πόλει. M. 

88. Ἐχεῖνοι μὲν) Συγγνώμην αὐτοῖς πορίζεται πάν; 
δεινῶς. Ἐπειδὴ γὰρ ἥλωσαν ἐχεῖνοι xal ταῦτα συγγνώ- 
μῆς ὄντες ἄξιοι, πόσης τιμωρίας ἄξιος Τίμαρχος, ὃς fps? 
τεν ὑπ᾽ οὐδενὸς τούτων κρατούμενος ; M. 

89. Ἐχχλήτῳ] ὡς νῦν λέγομεν τὸ ἔχχλητον δοῦναι͵ 
ὅταν ὃ εἷς τῶν διχαζομένων ὑπονοῇ τὸν διχαστὴν παραδ- 
κάζειν δι᾿ ἔχθραν αὐτοῦ ἢ φιλίαν τοῦ ἀντιδίχου καὶ Eva 
τούτου ἐχκαλῆται ἕτερον δικαστήριον χοινῇ ἀμφοτέροις 
Παρατηρητέον ὅτι τῷ μὲν ὀνόματι χέχρηνται ol παλαιοὶ 
τῆς ἐχχλήτου, οὐχέτι μέντοι χαὶ τῷ ῥήματι, ὥς φασιν d 
Ἀττιχισταί. FM. 

Ἐχχλήτῳ] ἀλλοτρίᾳ, εἰς ἣν ἐξεκέχλητο 6 χριϑησόμε- 
νος. Ἐχχλήτῳ παρὰ τὸ but καλεῖσθαι ἐπὶ κρίσει. Οἷον 
εἰ Ῥόδιόν τις Ἀθήνησιν ἡτιάσατο, εἶτα ἐχλήθη ᾿Ἀθήναζι 
δικασόμενος. MQ. 

96. Ἄριστα μὲν εἴδὼς ] Πῶς φησι τὸν μάρτυρα ταῖς pt- 
γίσταις ὑποπίπτειν τιμωρίαις; λέγομεν ὡς οὐδεὶς lot 
μάρτυς ἐπὶ τοιαύτης πράξεως * λάθρα γὰρ πράττεται. Ov 
χοῦν μάρτυς ἂν εἴη ὁ τὴν πρᾶξιν ἐργασάμενος. Ἀλλ᾽ ἐὰν 
μαρτυρῇ, χολάζεται ὡς τὸν Ἀθηναῖον καταισχύνων. Ν. 

92. Τῷ ἀχριδεστάτῳ συνεδρίῳ] Τοῦτο τὸ συνέδριον εὖ" 
δοχίμει ἐν τῇ πόλει. F. 

Εὖ πάνυ] ἀντὶ τοῦ μετὰ δεινότητος χαὶ καλῆς φράσεως. 
FMQ. 

93. Ot μὲν γὰρ ἐν τῷ] Οἱ παρὰ τὸν καιρὸν τῆς χρίσεως 
λόγοι λεγόμενοι ἕνεχα τοῦ πεῖσαι ὑμᾶς xol ἀκατῆπι 
ἐνίοτε λέγονται " ot δὲ πρὸ τῆς χρίσεως λεγόμενοι ἀληθεῖς, 
οὖς [οὐχ] 6 κατήγορος συνέθηκεν, ἀλλ᾽ ἣ τῆς πρέξεος 
ἀλήθεια. Μ. Min 

oA. Λογογράφος] Δημοσθένην λέγει. ΒΜΟ. 00x ἣν δὲ 
ἀστεῖον τὸ λογογραφεῖν οὐδὲ τὸ συνηγορεῖν μισθοῦ. BM. 

Ἀνὸρός] Ἵνα δύνηται πιπράσχειν τὰ χτήματα. BM. 

Ἔτι δὲ] Ἐντεῦθεν ἢ πιθανὴ ἀπολογία. Q. 
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Τερατευόμενος) οἷον ὡς τέρας τι xol παράδοξον λέγει 
ut ἐπαγγέλλειν. FMQ. 

95. Ἐπιλλήρου] Ὅτι ἐπίχληρόν τινα συγγενῆ πρὸς γά- 
μον ἔλαθεν ὃ ᾿Ηγήσανδρος πλουσίαν. Νόμος γὰρ ἦν 6 
χελεύων τὸν ἐγγυτέρω τῶν ἄλλων συγγενῶν ὑπάρχοντα 
τῇ ἐπιχλήρῳ γαμεῖν αὐτήν. ΒΕΜ. ᾿Ἐπίχληρος δὲ γυνὴ κα- 
λεῖται, ἣν 6 πατὴρ μέλλων τελευτᾶν χαταλιμπάνει τινὶ 
πρὸς γάμον, λέγων ὅτι τῶδε αὐτὴν θέλω δοῦναι. BM. 

Κατεχεχύδευτο xal χατωψοφάγητο] ἤγουν εἷς χύθους 
ἐδαπανήθη xa εἷς ὀψώνια ἀνηλώθη. M. 

"Ebupoc] ἔξω τῆς ἡλιχίας. Ὑπερεδεθήχει τὴν ὥραν, 
τουτέστι τὴν ἀχμὴν τῆς ἡλιχίας, ἀνὴρ ἤδη ἐγεγόνει. MQ. 

᾿λγόσιος ] Τὸ ἀνόσιος θηλυχῶς συνέταξε. M. 

96. Τὸ πλέον] τὸν παρέχοντα αὐτῷ πλείονα. M. 

97. Τῆς πόλεως] τῆς ἀχροπόλεως λέγει. Τὸ γὰρ πα- 
λαιὸν ἢ ἀχρόπολις ᾿Αθηνῶν ἕκαλεῖτο πόλις. BMQ. 

Ἐσχατιάν] Ἐσχατιαί εἶσι τόποι ἔσχατοι τῆς χώρας πε- 
ρατούμενοι ἣ εἷς ὄρη ἣ εἰς θάλασσαν. BFMQ. Τὰ ἐπὶ τοῖς 
τέρμασι ὃὲ τῶν δήμων ἔσχατα χείμενα χωρία ἐσχατιαὶ 
ἐχαλοῦντο. BMQ. Ἄλλως. Ἐν τοῖς χωρίοις ἐναπολαμδά- 
vovzat ὄρη ἢ ἄχρα χατὰ τὴν Ἀττιχήν. Παρ᾽ αὐτὰ δὲ ψιλοὶ 
τόποι εἰσὶν, at ἐσχατιαὶ χαλοῦνται. Τινὲς δὲ ἐργάζονται 
αὐτούς. ΒΜ. 

Σφηττοῖ] Σφηττὸς δὲ δῆμος ὄπισθεν τῆς ἀχροπόλεως. 
DM 


Ὁ δ᾽ ἡγεμών ] ὁ τῶν δημιουργῶν χοροδιδάσχαλος xal 
ὑτηγητὴς xat οἷον ἄρχων, ὃ τὰ ἔργα ἐκχλαμθάνων. MQ. 

Ἀμόργινα] Τὴν λινοχαλάμην ἀμοργίδα λέγουσιν. Ἔνιοι 
& ἀμόργινα πάντα τὰ λεπτὰ ὑφάσματα, ἁλουργὰ δὲ τὰ 
εὐανθῆ διὰ τὴν βαφήν. Λεπτὰ δὲ λεπτούφῆ. Ἔπικλα 
G σχεύη περισσὰ, ἃ νῦν χαλοῦμεν οἰχόσχευα. MQ. Ἀμόργη 
εἶδος ξύλου ποιοῦν ἔρια, ὥσπερ ἐστὶ τὸ ἐριόξυλον. Ἄλλοι 
δὲ λέγουσι τὸ ἐν τοῖς καλάμοις ὥσπερ ἔριον εὑρισχόμενον. 
Ἐσθῆτα δὲ ποιῆσαι ἀπὸ τούτων ἐστὶ δυσχ epic, καθὸ λεπτό- 
τατόν τί ἐστιν, ὡς ὑμήν. Κατὰ τοῦτο δὲ χαὶ πολύτιμα. ΕΜ. 

Ποιχιλτὴν] ὃν λέγομεν πλουμάριον. MQ. 

98. Ὁ χοροδιχάσχαλος] ὃ τοῦ χόρου ὑφηγητής. Β. 

Ἐξηγριωμένον ἀντὶ τοῦ χέρσον γενόμενον. MQ. 

100. Ἀπέδωχε ἤγουν χρεωστῶν ἔδωχε. Q 

Κηφισίω] ὄνομα δήμρυ. F. 

Ἀργυρείοις Τὸ Ἀργυρεῖον τῆς Ἀττιχῆς τόπος, ἔνθα 
ἐργυρωρυχεῖα ἦν, ἃ λέγουσιν ἀργυρεῖα. "Eri Θρασύλλῳ 
à Ἀττιχῶς ἀντὶ τοῦ πρὸς τῷ Θρασύλλου μνήματι. "Hv 
δὲ πρὸς αὐτῷ μέταλλα ἀργυρίου. ΜΟ. 

102. Τὴν νόσον ] τὴν πήρωσιν. B. 

Συνταξάμενος φανερόν τι συνθέμενος παρέχειν αὐτῷ. 
FMQ. 

103. ἈδυνάτοιςἾ Κατὰ μῆνα dx τοῦ δημοσίου δίδοται 
τοῖς ἀδυνάτοις πολίταις μισθός. ἈΑδυνάτους δὲ πάντας λέ- 
Yows τοὺς ὁκωσδηποτοῦν ἠχρειωμένους πρὸς ἐπιχουρίαν 
ἑαυτῶν. Ἄλλως. Τοῖς ἀδυνάτοις τοῖς σώμασιν ἐχορηγεῖτο 
ἱχάστης ἡμέρας ix τοῦ δημοσίου εἰς τροφὴν τριώθολον. 
BMQ. 

Μισθοφοροῦντα ] ἀντὶ τοῦ μισθὸν δεχόμενον ἐν τῷ xa- 
ταλόγῳ τῶν λελωδημένων καὶ ἀδυνάτων. Νόμος γὰρ ἦν 
Σόλωνος 6 χελεύων τοὺς τοιούτους ἐχ τῶν δημοσίων τρέ- 
3εσθαι, BFMQ. 

104. Ἀπολειφθέντος] Οἷον ἔτυχεν αὐτὸν μὴ παραγε- 
νέσθαι ἐν τῇ ἡμέρα ἐχείνη, ἔνθα δοχιμάζονται οἱ τρεφό- 
uzvot ix τῶν δη λοσίων ὡς ἀδύνατοι. FMQ. 

ORATONES. il. 
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Ἱκετηρίαν) Ἱκετηρία ἐστὶ θαλλὸς ἐλαίας ἐρίῳ ἀνεστεμ- 
μένος. BMQ. Ὃν χατεῖχον ταῖς χερσὶν ot ἱχέται xal δεό- 
μενοι τινῶν. ΒΟ. 

Πρυτανείας) Οἱ πρυτάνεις συνάγουσι τὴν βουλὴν ὅση- 
μέραι, πλὴν ἂν ἄφετός τις ἧ, τὸν δὲ δῆμον τετράκις ἔχά- 
ὅτης πρυτανείας, xxl προγράφουσιν πρὸ βουλῆς xal πρὸ 
ἐχχλησίας ὑπὲρ ὧν δεῖ χρηματίζειν. Ἡ μὲν χυρία, ἐν 
τὰς ἀρχὰς ἐπιχειροτονοῦσιν οἵ χαλῶς ἄρχουσιν, ἣ ἀποχει- 
ροτογοῦσιν * ἐν fj xal τὰς εἰσαγγελίας ὁ βουλόμενος εἰσαγ- 
γέλλει καὶ τὰς ἀπογραφὰς τῶν δημευομένων ἀναγινώ- 
σχουσι οἷ πρὸς ταῖς δίχαις, xol τὰς λήξεις τῶν χλήρων. 
'H δὲ δευτέρα ἐκκλησία ἀνεῖται τοῖς βουλομένοις ἱχητερίας 
θεμένοις λέγειν ἀδεῶς περί τε τῶν ἰδίων καὶ τῶν δημοσίων. 
Ἡ δὲ τρίτη κήρυξι καὶ πρεσδείαις [ἀξιοῖ] χρηματίζειν, 
οὖς δεῖ πρότερον τοῖς πρυτανεῦσιν ἀποδοῦναι τὰ γράμματα. 
Ἡ δὲ τετάρτη περὶ ἱερῶν xal ὁσίων. Q e Polluce 8, 95. 

Πρυτανείας Ἐπειδὴ 5éxa ἦσαν πρυτανεῖαι, ἑχάστης δὲ 
τούτων πεντήχοντα βουλευταὶ, ἄνδρες πενταχόσιοι πρυ- 
τανεύουσιν, ἕχαστος μῆνα xat ἡμέρας $E, ὥστε τὸ ἔτος πε- 
ριέλθοι τὰς ὀέκα φυλάς. Ὁ δὴ χρόνος, ὃν ἄρχει $ μία 
φυλὴ, πρυτανεία χαλεῖται. Καὶ μετροῦσι χοινότερον οὐ 
πρὸς μῆνας ἀλλὰ πρὸς πρντἀνείας τούς τε μισθοὺς χαὶ 
τόχους xat ἐνοίχια. M. 

106. Λαχὼν ἀπὸ χλήρου, χειροτονηθεὶς δὲ ἀπὸ δοχι- 
μασίας. FMQ. 

107. Λογιστὴς] Δογισταὶ χοίνουσι τοὺς ἄρξαντας καὶ 
ὑπευθύνους ὄντας. MQ. 

Ἄνδρῳ } Τῶν Κυχλάδων νήσων μία Ἄνδρος. M. 

Mv&w] Ἡ μνᾶ ἐστι μέγιστον τῶν τοῦ ταλάντου μερῶν, 
ὡς εἰς ξ' μνᾶς καταχερματίσαι λύσαντα τὸ τάλαντον. Ἦν 
δὲ ἢ μνᾶ σταθμοῦ τε ὁμοῦ καὶ νομίσματος ὄνομα, ὥσπερ 
xai τὸ τάλαντον. ὋὉ μέντοι ὀδολὸς ὀχτὼ χαλχοῦς εἷ- 
χεν. Q. 

"Ez? ἐννέα] ἀντὶ τοῦ ἐπὶ μιᾷ καὶ ἡμισείᾳ ἑχατοστῇ, εἴ 
γε οἱ ἕξ ὀδολοὶ ποιοῦσι μίαν δραχμὴν, fiti; δραχμὴ Exa- 
τοστή ἐστι τῆς μνᾶς. FMQ. 

ἘἘχμαρτυρῆσαι] ἐν ἄλλῳ μὲν τόπῳ (or. 2, $ 19) ση- 
μαίνε: τὸ μαρτυρῆσαι περὶ ἀπόντος τινὸς ἀποδήμου, ἐνταῦθα 
δὲ τὸ ἐχφῆναι τὴν αὑτοῦ συμφορὰν διὰ τῆς μαρτυρίας. 
FMQ. 

168. Ὠνητής) οἷον πολέμιός τις βουλόμενος αὐτὴν 
ἀγοράσαι. Πάντως γὰρ [ἂν] αὐτὴν εὐθὺς οὗτος ἐπώλει. 
ἘΜ. Ὥς ὑποδαλομένου τοῦ Τιμάρχου ὠνήσασθαι παρὰ 
τῆς πόλεως φόρον, ὥστε αὐτὸς προχαταθέμενος ἐχλέξαι 
ἐπιπλεύσας, ἔπειτα σφαλέντος τῷ βουλεύματι. M, 

109. Νιχοφήμου Οὗτος ἦρξε πρὸ Θεμιστοχλέους, ἐφ᾽ 
οὗ βουλεῦσαι τὸν Τίμαρχον. "Hv δ᾽ ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἄῤ- 
γχοντος xat Ηγήσανδρος τῆς θεοῦ ταμίας. Καὶ χοινῇ 
διέχλεπτον τοῦ δημοσίου χιλίας δραχμὰς, ὥς φησιν 6 ῥή- 
top. BM. 

Πρὸς μιχρὸν μέρος ] 8 ἐστι πρὸς τὸ ἀποδοθὲν ὕδωρ. M. 

ἘἘγγυτάτω τῆς αἰτίας] διὰ τὸ ἐπιφέρειν" χλέπτουσι τῆς 
πόλεως ἀνὴρ καὶ γυνή. ΜΟ. 

110. Οὗτος] Avagopixóv ἐστιν ἢ ἐπιδειχτιχὸν, ὡς τοῦ 
Ἡγησάνδρου συνηγοροῦντος νῦν τῷ Τιμάρχῳ. FM. 

Ἀχερδούσιος ἀπὸ δήμου. F. 

111. Ἐχφυλλοφορήσασα ] ἀντὶ τοῦ διὰ φύλλων αὑτοῦ 
χαταψηφίσηται. Διὰ φύλλων γὰρ of βουλευταὶ ἐψηφίζοντο 
ἐν τῇ πρώτη δοκιμασίᾳ, ἐν δὲ τῇ δευτέρᾳ ψήφοις. Δεύτε- 
pov γὰρ ἐδουλεύοντο περὶ τοῦ αὐτοῦ. FMQ. Ἄλλως. Οἱ 
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&ouAsutat φύλλοις ἐχρῶντο ἐν ταῖς δοχιμασίαις. Καὶ τὰς 
ἀρχὰς δὲ ἕνιοι ( ἐνίας ) φύλλοις ἐχληροῦντο, πρότερον 
χυάμοις χληρουμένας. Ἄλλως. Μὴ ἄρα τὴν τῶν ψήφων 
ἀθρόαν ἐπιφορὰν πρὸς τὸ ἐχδαλεῖν ἐχφυλλοφορίαν εἴρηχε 
παρὰ τὴν τῶν φύλλων φοράν. M. 

Δωρεάν] τὸν στέφανον. Ε΄. Στεφανοῦται ἢ βουλὴ κατ᾽ 
ἔτος, ὅτε χαλῶς ἄρχει. Ταύτῃ οὖν ἀξιῶ τὴν δωρεὰν δού- 
ναι. Μ. 

113. Ἐν τῇ ψήφῳ οἷον ἐν τῇ β΄ δοχιμασίᾳ. F. 

Κατεδέξατο] ὥστε τῇ μὲν τῶν φύλλων ἐπιθολῇ ἐχθαλεῖν, 
ψήφου δὲ περιενεχθείσης καταδέξασθαι, M. 

Μὴ περιποιήσητε] Πάλιν Ἀττιχῶς ἐπερίττευσεν ἢ μὴ 
- ἀπαγόρευσις ἐνταῦθα. FM. 

113. Ἐρετρίᾳ] Ἐρετρία πόλις τῆς Εὐδοίας. “Ὅλη δὲ 
Eó6ota ὑπ᾽ ᾿Αθηναίοις ἦν. ΒΜ. Ἐξεταστὴς δὲ τῶν ᾿Αθηναίων 
ἐχεῖθι ξένων. M. 

Τιμήματος ] ἀντὶ τοῦ περὶ τῆς χαταδίκης λοιπὸν xapsxd- 
λει, ἧττον παθεῖν τῆς ἀξίας. ΕΜ. 

Τριάκοντα μνῶν] τὸ ἥμισυ τοῦ ταλάντου. Ἐθδολός. 
Aga μὴ ἕξ ὀδολοί. Μνᾶ p' δραχμαί. Τάλαντον E' μναῖ. M. 

114. Διαψηφίσεσι] οἷον ταῖς δοχιμασίαις τῶν πολιτῶν, 
τίνες ἀληθῶς πολῖταί εἰσι γνήσιοι, καὶ τίνες καρεγγεγραμ’ 
μένοι. Ἔλαβε δὲ ἵνα μὴ συχοφαντήσῃ τὸν Φιλωτάδην, 
ὅτι οὗ πολίτης. FMQ. 

Ἀποψηφίσασθαι) ἀντὶ τοῦ ἐχδαλεῖν τοῦ εἶναι αὐτὸν 
πολίτην καὶ ἀποδοχιμάσαι. FMQ. Ἀντὶ τοῦ μὴ ψηφίσασθαι 
πολίτην. ΝΟ. 

Τοὺς ὄὀρχίους Ἀπόλλωνα πατρῷον καὶ Δήμητραν χαὶ 
Δία, ὥς φησι Δείναρχος ὁ ῥήτωρ. ΒΜ. 

115. Εἴχοσι μνᾶς Τὸ αὐτό ἐστιν al x' μναῖ ταῖς ὃισ- 
,"λίαις δραχμαῖς, eive ἣ μνᾶ ἔχει ἑχατὸν δραχμάς. FM. 

Συνθνηχῶν) Ἅπερ αὐτὸς ἔγραψε καὶ δέδωκε τούτοις τοῖς 
, δυῦσιν αὐτῷ χρήματα συνθέμενος αὐτοῖς, ὅτι καϑυφίημι 
tov ἀγῶνα. FM. 

117. Προδιήγησις) οἷον ὥστε προδιηγήσασθαι ὑμῖν 
ἅπερ μέλλει λέγειν ὃ Δημοσθένης, Περὶ αὐτοῦ γὰρ αἰνίτ- 
τεται. Τέχνας δὲ ἐνταῦθα λέγει τὰς πανουργίας, FM. 

Οὐχ ἐλαχίστους δὲ τῶν] ψεῦδος. F. 

119. Ὁ γὰρ περιττὸς ἐν τοῖς λόγοις] οἷον 6 ἀχριδὴς 
xat περίεργος" ἢ ὁ πολὺς τὴν σοφίαν, ἵν᾽ T xav' εἰρωνείαν. 
Ἢ 6 ἁπλοῦς ὧν ἐν τῇ πόλει. ἫἪ olov περιττὰ τῆς πρόχει- 
μένης ὑποθέσεως ἀεὶ ἐξευρίσχων πρὸς τὸ παραλογίζεσθαι, 
οἷον ὡς ἐν τῷ ' νῶν Φιλικπιχῶν οὔσης τῆς ὑποθέσεως περὶ 
τοῦ σῶσαι τὸν Διοπείθην αὐτὸς ἄλλην τινὰ προσεξεῦρε 
λέγων περὶ Χερρονήσον εἶναι τὸν qó6ov, Καὶ ἐν τῷ χατὰ 
᾿ἈΑριστοχράτους, οὔσης περὶ Χαριδήμον, αὐτὸς ἀνεπλάσατο 
τὴν Χερρόνησον. ΕΜ. 

Πωλεῖ] ἀντὶ τοῦ μισθοῖ τοῖς τελώναις, ἵν᾽ αὐτοὶ ἀπαι- 
τήσωσι τοὺς κιναΐδους Καὶ πριαμένους πάλιν ἀντὶ τοῦ μι- 
σθουμένους. BFM. 

Ἀντιγράψασθαι ] Πρότερον γὰρ κατηγόρησεν ὃ Τίμαρχος 
Αἰσχίνου παραξρεσδείας, B. Ἀντὶ τοῦ ἀντιχατηγορῆσαι, 
ἐπειδὴ πρῶτος χατηγόρησεν 6 Τίμαρχος Αἰσχίνου παρα- 
πρεσδείας. FMQ. 

Ἰχλέξαντος] ἀπαιτήσαντος. B. 

121. Ἀπολογίας — Tac epnaáto ἢ τουτέστι μὴ χρη- 
σάσθω ταύτῃ τῇ ἀπολογίᾳ. B. Οἷον τὸ ἀκαιτεῖν ἡμᾶς αἷ- 
σχρὰς τοιαύτας ἀποδείξεις, BFM. 


122. ᾿Ενακολογήσασθαι)] Ἢ ἐν πρόθεσις ἐπερίσσευσε, 


xat Ἀττιχὴν συνήθειαν. E. 


ΣΧΟΛΙΑ ΕἸΣ AIZXINHN. 


mined συγγνώμην alcnamv, ὡς ὧν τοιοῦτος. 


Ἐπκωνυμίας]) προσηγορίας. F. 

123. Οἰχήματα } Ὅτι οὐχ ἀπὸ τῶν ἐργαστηρίων τοῖς 
ἀνθρώποις, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν ἀνδρῶν τοῖς τόποις ai ἐκαλή. 
σεις. 

1.5. Ἥξει] ᾿Επίλογοί εἰσιν ἐντεῦθεν. Q. Ὅτι ἐκίλογοί 
εἰσιν ἐντεῦθεν. Ἐξαγώνια γάρ ἐστιν ἃ μέλλει λέγειν. 
Σοφιστοῦ δὲ λέγει ἐνταῦθα τοῦ σοφιζομένου τὴν ἀλήθεων. 
Πολλὰ γὰρ σημαίνει τοὔνομα. ΕΜ. 

Κολωνῷ ] Δύο εἰσὶ Κολωνοὶ δῆμοι τῆς Ἀττιχῆς. Καὶ ἐν 
τῷ μὲν ἐργάται ἦσαν καὶ ἐχέχλητο ἐργατιχὸς, 6 δὲ ἕτερος 
ἵππιος. Ἄδηλον οὖν ἐν ὁποτέρῳ Κολωνῷ. QFM. Ἐνὰ 
τῷ ἐργατικῷ ol ἀγοραῖοι καὶ οἱ μισθαρνοῦντες ἦσαν. M. 

Ἀνδοχίδου] Περὶ τὴν Ἀνδοχίδου οἰχίαν εὕρηται Ἑρμῆς. 
Γέγονε δ᾽ ἐπίσημος Ἀνδοχίδης, καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ Dij 
Ἀνδοχίδου Ἑρμῆς. Διὰ δὲ τὸ πλησίον εἶναι τῆς Ἀνδοχίθου 
οἰχίας, δι᾽ αὐτὸ αὐτοῦ ἐνομίσθη. M. 

116. Παραφέρει] παράγει. B. 

Ἰδίας διατριβὰς ) ἰδιωτιχὰς συντυχίας. ---- Βάταλος & 
6 κίναιδος λέγεται. ΕΟ. Βάταλος δέ τις γέτονεν ἀνὴ 
αὐλητὴς ἡταιρηχώς. Ἢ οὖν ix. τούτου Βάταλος 6 Arpe- 
σθένης ἐκαλεῖτο, καθότι μεγάλα χαθίσματα clysv, ἣ à 
τοῦ βαταλίζεσθαι, οἱονεὶ τύπτεσθαι. MQ. 

Γελοῖος γελοῖος 6 γελωτοποιὸς, προπκαροξυτόνως δὲ ὑ 
καταγέλαστος. MQ. 

Εἰ μὴ] ἔξωθεν λάδε" οὐδαμῶς οὖν χρὴ Τίμαργον ὑτὸ 
μόνης φήμης ἑταιρήσεως κρίνεσθαι, εἰ μὴ xai ἐμὲ χαὶ τὰ 
ἑξῆς. M. 

Βάταλον) καταπύγωνα xxt μαλαχόν, Ὠνομάσθη à 
φασιν οἱ μὲν ἀπὸ Βατάλου αὐλητοῦ μαλαχοῦ, οἱ δὲ i» 
ποιητοῦ κατεαγότα χρούματα γράφοντος. Διόπερ χαὶ nu 
σθένη διὰ μαλαχίαν οὕτως ὀνομασθῆναι. λΛελοιδόρηντα! 
γὰρ αὐτῷ πάντες εἰς μαλαχίαν. Εἰσὶ δ᾽ ot βάταλον προσ’ 
ηγόρευον τὸν zpuxtóv: xal Δημοσθένην ix μεταρορῶ: 
διὰ μαλαχίαν βάταλον ἐχάλεσαν. Αὐτὸς μέντοι ὁ Αἰσχ!- 
γης φησὶν ὡς Δημοσθένης ἔλεγεν ὡς ὑποχοριζομένη παιδίον 
αὐτὸν ὄντα ἣ τίτθη οὕτως ἐχάλεσεν. Καὶ νῦν δὲ οἱ αὐλη- ᾿ 
ταὶ ὑποπόδιον διπλοῦν ὑπὸ τὸν δεξιὸν πόδα ἔχοντες, ὅ:ν 
αὐλῶσι, χαταχρούουσιν ἅμα τῷ τοδὶ τὸ ὑποπόδιον, τὸν 
ῥυθμὸν τὸν αὐτὸν συναποδιδόντες, ὃ κχαλοῦσι βάταλον. 
Δοχεῖ δέ μοι λελέχθαι Βάταλος παρὰ τὸ Εὐπόλιδος σκῶμμα. 
ἐχεῖνος γὰρ ὑπὸ τῶν Βαπτῶν ὀνόματα χεῖσθαι τοῖς αἱ 
σχροῖς καὶ τριγράνην (x«l τὸν πρωκτὸν 9.) βάταλον ὑκ᾿ 
αὐτῶν χαλεῖσθαι, M. [Cf. Harpocratio v. Βάταλος]. 

Τίτθης] Τίτθη ἣ τροφὸς, τήθη ἣ μάμμη, τηθὶς ἡ θεία. M. 

128. Φήμης) ᾿Αθήνησίν ἐστι βωμὸς Φήμης. Κίμωνος 
ἐν Παμφυλίᾳ νικήσαντος ναυμαχίαν xat πεζομαχίαν (αὖ- 
θημερεὶ add. Q) ἔγνωσαν ᾿Αθηναῖοι, ὕστερον αὐτοῦ od 
γραμμάτων τὴν νίχην σημήναντος" ὅθεν πρῶτον xal per 
μὸν τῇ Φήμῃ ὡς θεῷ ἀνιδρύσαντο. MQ. | 

430. Ἐπισκήψασθαι) οἱονεὶ ἐξενεγκεῖν ψῆφον. FMQ. 

13t. Koudjá] ἀντὶ τοῦ τὰ τρυφερὰ xai μαλακὰ xai το" 
λυτελῆ. MQ. 

Χιτωνίσχους οἱονεὶ κολοδίωνας γυναιχοχρεπεῖς. Χλα- 
γίσχια δὲ τρίδωνας. FMQ. | 

132. Ὑπτιάζων ] γαυριῶν καὶ ὑπερηφανευόμενος. FM. 

Κατασχοπούμενος] ὅπερ συμδαίνει τοῖς ἀλαζόσιν. FM. 

Τὴν ὅλην ἔνστασιν) οἱονεὶ αὐτὴν ὅλην τὴν ὑπόθεσιν 12- 
τὴν αἰτίαν τοῦ λόγου. ΕΜΒ. 


I. KATA TIMAPXOY. 


Papegepu] παράγων. Β. 


133. Συμφοράν) οἷον τιμωρίαν προξενοῦσαν τοῖς χε- 
χτημένοις. FMQ. 

135. "Ex τοῦ πράγματος] ix τοῦ μάχεσθαι πρὸς τοὺς 
ἀντεραστάς. FMQ. 


137. Ἀδιαφθόρως ἤγουν ἀδωροδοχήτως, πρὸς ἀντι- 
διαστολὴν τοῦ λαθεῖν χρήματα δι᾿ αἰσχρότητα. FMQ. 

Ἐπαρθέντα ] ἀντὶ τοῦ ἀναπεισθέντα. BFM. 

138. Ξηραλοιφεῖν ἔλεγον τὸ χωρὶς λουτρῶν ἀλείφε- 
σθαι. Ἄλλως. Τὸ ἐξ ἐλαίου ἀλείφειν τὸ σῶμα, ὅπερ 
εἰώθασι ποιεῖν οἱ γυμναζόμενοι. Β. ᾿Αντὶ τοῦ ἐλαίῳ 
ἀλείφειν τὸ σῶμα. M. Ξηροτριδεῖσθαι μὲν οὖν πρότερον, 
ἀλείφεσθαι δὲ ὕστερον, ὡς ἀσχητῶν τοῦτο ὄν. MQ. Ξηρο- 
τριδεῖσθαι" ὃ xol ἔτι νῦν γίνεται, ταῖς χερσί τινας ἔλαιον 
λαμβάνοντας εὐτόνως τρίδεσθαι xal σχηματίζεσθαι τὸ σῶμα 
γαύρως. Τάχα οὖν διὰ τοῦτο οὐχ ἐπέτρεψε τοῖς δούλοις 
(φῦλοις cod. ). M. 

Τῷ αὐτῷ νόμῳ] κατ᾽ ἀμφιθολίαν ἀπὸ τοῦ ἐναντίου. M. 
Olov διὰ τῆς ἐναντιότητος. FM. 

139. Δημοσία] Οἱ δημόσιοι δοῦλοι ἦσαν ταύτην τὴν 
πρᾶξιν ἐγχειρούμενοι. FM. 

Σωφρονίζει Πῶς σωφρονίζει; τῷ μὴ διδόναι ἄδειαν 
αὐτῷ διαλέγεσθαι τῷ παιδί. MQ. 

14o. Εἴτε ἔρωτα) εἴτε ἔρως εἴτε τρόπος δέον εἰπεῖν. 
Πρὸς τὸ προσειπεῖν τὴν αἰτιατιχὴν ἐποίησεν. Q. 

141. Ἐπειδὴ δὲ} ᾿Ενταῦθα συγχρούει αὐτὸν τοῖς διχα- 
σταῖς M. 

λέξομεν ---- ἡμεῖς ] πληθυντιχῶς εἶπε, δέον ἑνιχῶς. ᾿Ἀδιά- 
φορὸν χατὰ παλαιὰν συνήθειαν. Φιλόσοφον δέ φησι τὸν 
Ὅμηρον διὰ τὸ παντοδαπὸν τῆς ὠφελείας τῆς ποιήσεως 
αὐτοῦ. FM. Φανερὸν δὲ ὅτι ix παλαιοῦ φιλόσοφοι ἐλέγοντο 
οἱ ποιηταί. M. 

149. Ἐῤηγενέων ] ἥγουν τῶν χαλὰ γένη ἐχόντων. Ο. 

Ἐνδυχέως ] ἤγουν ἐπιμελῶς. Q. 

156, Περιθώδου ) δῆμος Περιθώδης. Ο. 

157. Τιμαρχώδεις ] Τοῦτο Παρμένων ὁ χωμιχὸς ἔσχω- 
ψεν εἰς Τίμαρχον τοῦτον τὸν ῥήτορα. "Hv δὲ xal ἕτερος 
Τίμαρχος Τισίου μὲν νἱὸς τοῦ ἹΡαμνουσίου, '"Iptxpácoug δὲ 
ἀδελφιδοῦς τοῦ Ῥαμνουσίου. M. 

Ἐν Κολλυτῷ] ἐνὶ τῶν δήμων. F 

Kaz' αὐτῶν | ἀντὶ τοῦ περὶ αὐτῶν, ὡς xal ἐν τοῖς Φι- 
λιπξιχοῖς (p. 68, 3)" « ὅπερ ἐστὶ μέγιστον καθ᾽ ὑμῶν 
ἐγκώμιον » ἀντὶ τοῦ περὶ ὑμῶν. BFMQ. 

158. Ὧν fita] ὧν ἐλάχιστα, ἀντὶ τοῦ àv οὐδὲ 
ὅλως μοι μέλει, ΜΟ. Τοὺς πολλοὺς παρήσω τῶν αἰσχρῶν, 
φεύγων τὰς ἀπεχθείας αὐτῶν, ἐχείνων δὲ ἐξ αὐτῶν μνη- 
σθήσομαι, ὧν οὐδέν μοι μέλει. ἸΤοῦτο δὲ εἶπεν ἴσως διὰ 
τοὺς πλουσίους, δεδιὼς αὐτῶν τὸ δυνατόν. FM. 

᾿Εδυσχέραινεν] ἐμίσει. F. 

Τίς γὰρ ὑμῶν ] Πιχρὸν xat δριμύ. 0. 

Παρήδρευεν ] "Exácto ἄρχοντι συναιρεῖται πάρεδρος 
πρὸς τὸ φυλάττειν τὰ πράγματα. MQ. 

159. Οὐχοῦν μὴ Ὥς τῶν διχαστῶν ἀποχρινομένων, εἰς 
τοὺς πεπορνευμένους, οὕτως ἀπήντησεν. M. 

Σωμμορίαν τὴν τῶν ἡταιρηχότων τάξιν. M. 

Αὐτομολήσῃς ] Μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ἐν τῇ συμμαχίᾳ ἢ πο- 
λέμῳ τοὺς ἰδίους λιπόντων καὶ προδόντων xal πρὸς ἀντιπά- 
Aou, ἐλθόντων. Τοῦτο γὰρ λέγεται χυρίως αὐτομολεῖν. B. 

160. “Ὅπως ἂν] εἴτε χατὰ γραμματεῖον πεποίηχεν εἴτε 
μή MQ. 
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Ἀπέστη τῆς --- φιλοτιμίας ) ὅ ἐστιν ἐν δευτέρῳ ἔθετο τὰ 
τῆς δόξης καὶ ἀρετῆς. FMQ. 

Ἐπίτιμον ] ἔντιμον, ἔνδοξον. M. 

162. Ὁ τὴν ἡλιχίαν προλαδὼν ] ἀντὶ τοῦ ὃ πρεσβύ- 
τερος. BM. Καὶ γὰρ ἐπὶ πολὺ τῶν ἑαυτοῖς νεωτέρων ἐρῶ» 
σιν ἄνθρωποι. M. 

163. Τὸν τοιοῦτον) τὸν μισθωθέντα ἐπὶ τῷ ἑταιρεῖν. 
FMQ. 

Ὁ μισθούμενος ] ἀντὶ τοῦ 6 μισθωσάμενος. FM. 

᾿Επωδελίαν] οἷονεὶ τὸ ἔχτον μέρος τῆς χαταδίχης, ὃ 
ἐδίδου μὴ ἀποδείξας ὃ χατήγορος περὶ χρέους ἐνάγων, 6 δὲ 
παρανόμευν χατηγορῶν μὴ ἀποδειχνὺς τὰς χιλίας προσῶ» 
φλεν. FM. Ἐπωδελία οὖν τὸ ἔχτον μέρος τοῦ τιμήματος, 
ὃ προσώφειλεν 6 ἁλούς. Ἐνομοθέτησε δὲ τοῦτο ὁ Ἀρχῖ- 
voc ἐγγράψας τῷ νόμῳ τὰ μὲν πρυτανεῖα εἶναι τοῖς διχα- 
σταῖς παρὰ τοῦ ἁλόντος, ὅ ἐστιν ἐπιδέχατον τοῦ τιμήμα- 
τος, τὴν δὲ ἐπωδελίαν τῷ δημοσίῳ παρὰ τοῦ μὴ ἑλόντος. 
ΜΘ. ἔλλλως. Ἐπωδελία τοῦ τιμήματος τῆς δίχης ἐστὶ 
χατὰ δραχμὴν ὀδολὸς ἣ ὁποσονοῦν. Τοῦτο ἐπκωδελέα M- 
γεται, ἣν τῷ διχαστηρίῳ δίδωσιν ὃ ὀφλών, M. 

164. Σοφός ] ὁ πανοῦργος καὶ δόλιος xat πολυμήχανος 
xal δεινός. B. 

Οὐ πολλὴ ὀργή. F. 

Στεφανοῖ ] ἀντὶ τοῦ μέλλεις στεφανοῦσθαι. FM. Ὁ γὰρ 
εἷς ἀρχὴν καθιστάμενος ἐστεφανοῦτο. Ἢ θύων. M. 

Χρὴ ποιεῖν ] οἷον τοῖς ἐλευθέροις. F. 

166. Παρεμδολαί] παρεμδολὴ ἣ τῶν ὁμοίων παρένθε- 
σις. Μεταφορὰ ἀπὸ τῶν στρατηγιχῶν καὶ πολεμιχῶν. Β. 

Πολὺς πολλὴν τοῦ Φιλίππου μνείαν ποιήσει, Ἢ 
οὕπω πολὺν περὶ Φιλίππου ποιήσει λόγον Β. 

168. Ἀντιχρούσεις πρὸς ἕτερον παῖδα ] οἷον πρὸς χῶλά 
τινα καὶ ᾷζσματα. FMQ. 

169. Τὴν τῶν λόγων εὐφημίαν 1 ἐπειδὴ ὑπισχνεῖται 
ἡμῖν ἀγαθὰ ποιήσειν πολλὰ, ὡς δῆλον &x τούτον, ὅτι 
οὕπω ἦν γεγενημένη ἣ τρίτη πρεσθεία οὐδὲ κατασχαφέντες 
οἱ Φωκεῖς. Μετὰ γὰρ τὴν δευτέραν πρεσθείαν εὐθὺς ἐγέ. 
veto ἣ χατηγορία ὑπὸ Τιμάρχον καὶ Δημοσθένους xat! —. 
Αἰσχίνου ὡς παραπρεσθεύσαντος. FM. Ὡς ὑπεσχημένου 
τινὰς ὑποσχέσεις τοῖς ᾿Αθηναίοις τοῦ Φιλίππον χρηστάς. M. 

171. Μέγα φρονοῦσα) ἀντὶ τοῦ πλόον ζητοῦσα τοῦ 
δέοντος φρονεῖν. FM. 

Διεγείριζε ] διῴχει. F. 

"Aplotapy ox ] Kc! τούτου πολὺς λόγος ἐν τῷ κατὰ Μει- 
y λόγῳ. B. Τούτου Δημοσθένης ἑταῖρος ἦν. Φαοὶ 

' ὡς λαδὼν παρ᾽ αὐτοῦ φεύγοντος ἐπὶ φόνῳ παρακαταθή- 
τὰ τρία τάλαντα, ταῦτα ἀπεστέρησεν. Δύο δὲ φόνους 
ἔδρασεν ὃ Ἀρίσταρχος, πρότερον μὲν Νιχόδημον, αὖθις δὲ 
Εὔδουλον ἀνελών. Μ. 

Εἰς τὴν φιλανθρωπίαν ] εἰς τὸ προσποιεῖσθσι αὐτοῦ εἷ- 
vat φῇοος. FM. 

Κατάλογον ] ῥητόρων Or! αὐτοῦ γεγενημένων. M. 

172. Φεύγει  χαθὸ ἐφόνευσε τὸν Νικόδημον. FM. 

IlpoAa6óv ] ἀντὶ τοῦ ἁρπάξας, καθὸ φεύγων χκατέλειψεν 
αὐτῷ τρία τάλαντα, ὥστε ἀπαιτῆσαι χρευστονμενα xal 
πέμψαι αὐτῷ ἐν τῇ φυγῇ. Καὶ οὐχ ἔπευψεν. FMQ. 

Νικόδημος] Κατὰ τοῦ χοινοῦ τὸ ἐξ ὦν. M. 

Ἔπειθ᾽ ὑμεῖς Σωχράτην ] Ἐεῦδος. F. 

173. Κριτίαν] Κριτίας Σωυχρατιχὸς εἷς τῶν λ΄. Μ. 

Ἑταίρους ἐξαιτήσεται ἀντὶ τοῦ φίλους σώσει. FMQ. 

Ἰσηγορίας ἰσολογίας. M. d ἐν δημοχρατία ἔχων 
32. 
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H. ΠΕΡῚ HAPAHPEZBEIAZ, 


$ 1. Τὰς τέχνας] τὰ μετ᾽ αὐξήσεως εἰραμένα oret 
τήματα. M. 

2. Ταῦτ᾽ εἶχεν] τοῦτο λέγει, ὅτι συνειδὼς ἑαυτῷ γε" 
δομένῳ οὗ δύναται ὀργίζεσθαι: τότε γάρ τις ὀργίζεται, 6n 
αἰσθάνηται τὴν ἀληθή ἀδιχίαν, BLM. ] 

Οὐδεὶς γὰρ] ἀντὶ τοῦ οὔτε οἱ τἀληθῆ λέγοντες οὔτε 0 
τὰ φευδή. ΒΕΊΜ, Ἴσασι γὰρ, εἴτε ἀληθή εἴτε ψευδῆ 2 
γουσιν, ὅτι οὐδὲν αὐτοῖς ἐντεῦθεν ὄφελος. BLM. 

3, Οὕτω] ὥστε δικαιοπραγεῖν xoi μὴ συχοφαντεῖν. M. 


II. ΠΕΡῚ IIAPAIIPEZBEIAZ. 


Τὴν ὑμετέραν ὀργὴν ] εἰς ὀργὴν ὑμᾶ; μόνον χινῆσαι 
Cat. 

᾿Απίθανος ὧν } οὐ πιστὸς ὧν, μὴ δυνάμενος πεῖσαι. 
Τοὐναντίον δὲ βούλεται λέγειν, ὅτι γνώριμος ὧν ἐπὶ τῇ 
αἰτίᾳ ταύτῃ καὶ ὁμολογουμένως δωροδόχος. BLM. Ἢ 
οὕτως" ἀπιθάνως τοιαύτην ὑποψίαν ἐμοὶ ἐπιφέρων. Β. 

ἡ. ΨΦυγαγωγηθέντες ] ἀντὶ τοῦ ἀπατηθέντες ὑπὸ τῆς 
ἡδονῆς. FL. Τουτέστι τῇ τῶν λόγων αὐτοῦ ἡδονῇ παρα- 
πεισθέντες. BLM. 

Ἀντιθέτοις] τοῖς ἐξ ἀντιχειμένων λεγομένοις. Ἀντίθετα 
γὰρ λέγουσι τὰ ἐν περιόδῳ διπλῇ ἀπὸ ἀντιχειμένων, οἷον 
« τοὺς φίλους μὲν » λυπῶν, τοὺς δ᾽ ἐχθροὺς εὐεργετῶν. » 
Ἔστι γὰρ τοῦτο δίχωλον ἀντιχείμενον. Ἡδονὴν δ' 
ἔχει τὸ ἀντίθετον σχῆμα, οἷον ( Dem. p. 315, 8) ἐδίδα- 
σχες γράμματα, ἐγὼ δὲ ἐφοίτων. » ΒΙΜ. 

5, Ὑμᾶς μὲν οὖν] Τοῦτο τινὲς τρίτον προοίμιον. Ἔστι 
δὲ τοῦ δευτέρου συμπέρασμα. LM. 

Διαφερόντως ] ἀντὶ τοῦ πάνυ καὶ καθ᾽ ὑπερδολήν. LM 

Ἀνόσιον] τὸν ἃ μὴ ἐπιτέτραπται ποιοῦντα " ὅσιον γὰρ 
τὸ dx τῶν νόμων ἐπιτετραμμένον. BLM. 

6. Παράδοξος Ταύτην οἱ περὶ Μαρχελλῖνον προχατα- 
σχευήν φασιν ἔστι δὲ τρίτον προοίμιον. BLM. 

Ἐπηρώτα ] Ταῦτά φησιν εἰρηκέναι Δημοσθένην, ἃ [ox] 
ἀπαιτητέον ἐχ τοῦ λόγου τοῦ Δημοσθενιχοῦ: πολλὰ γὰρ 
tixbs εἰπεῖν αὐτὸν ἐν τῷ ἀγῶνι xal παραλιπεῖν ἐν τῷ λόγῳ, 
δοχιμάσαντα ὡς περιττά. BLM. 

᾿Απογνῶναι ] οἷον μὴ χαταψηφίσασθαι - ἀπὸ χοινοῦ δὲ 
τὸ εἰ οἷόν τε. FLM. 

Ἐγὼ δ᾽ Ἡ λύσις ἔστι δὲ τὸ σχῆμα περιτροπή. FLM. 

᾿Απογνοὺς ) 6 μὴ καταψηφιζόμενος ἑαυτοῦ ἀδιχίαν, ἀλλ᾽ 
ἀπολύων τῷ μὴ συνειδέναι ξαυτῷ ἀδιχοῦντι. BLM, 

8. Εὐθοόλου ) Οὗτος δημαγωγὸς ἔνδοξος χατὰ τοὺς περὶ 
Δημοσθένην γεγονὼς χρόνους" οὗ ἀποθανόντος Ὑπερείδης 
περὶ τῶν τιμῶν λόγον ἔγραψε. Λεγομένου δὲ τοῦ λόγου 
τούτου ἐπὶ τέλει ὁ Αἰσχίνης αὐτὸν συνδικεῖν αὑτῷ παρα- 
χαλεῖ. BLM. 

9. ᾿Ατιμάζει ] ἀντὶ τοῦ εὐτελίζει. F. 

Ὅπου τύχοι] ἀντὶ τοῦ ἐν οἱωδήποτε μέρει τοῦ λόγον. 
FLM 


10. Ἐνεχείρησε δ᾽ ἐπὶ τῶν διαιτητῶν εἶπε τοῦτο 6 
Δημοσθένης, οὐχέτι μέντοι καὶ ἐν τῷ δικαστηρίῳ διὰ τὸ 
ἀπίθανον. Ἐξῆν γάρ τινα παραιτήσασθαι ῥηθέντα παρὰ 
τοῖς διαιτηταῖς, πλὴν τῶν ἐγγράφων χαὶ ἐμόληθέντων ἐν 
τοῖς ἐχίνοις, FLM. 

Ἱερείας ] Περὶ τὴν γραφὴν ἡμάρτηται᾽ δεῖ γὰρ γεγρά- 
οθαι Ἵμεραίας. Τίμαιος γὰρ ἐν τῇ ἕχτῃ ἱστορεῖ γυναῖκά 
τινα τὸ γένος 'Ipspalav ἰδεῖν ὄναρ ἀνιοῦσαν αὑτὴν εἷς τὸν 
οὐρανὸν χαὶ πρός τινος ἄγεσθαι θεασομένην τὰς τῶν θεῶν 
οἰχήσεις, Ἔνθα ἰδεῖν xal τὸν Δία χαθεζόμενον ἐπὶ θρό- 
vou, ἐφ᾽ ᾧ ἐδέδετο πυρρός τις ἄνθρωπος xal μέγας ἁλόσει 
χαὶ λοις: ἐρέσθαι οὖν τὸν περιάγοντα ὅστις ἐστὶ, τὸν δὲ 
εἰπεῖν, ἀλάστωρ ἐστὶ τῆς Σιχιλίας καὶ Ἰταλίας, καὶ ἐάν 
περ ἀφεθῇ , τὰς χώρας διαφθερεῖ. Περιαναστᾶσαν δὲ 
χρόνῳ ὕστερον ὑκαντῆσαι Διονυσίῳ τῷ τυράννῳ μετὰ τῶν 
δορυφόρων, ἰδοῦσαν δὲ ἀναχραγεῖν ὡς οὗτος εἴη ὁ τότε 
ἀλάστωρ δειχθεὶς, καὶ ἅμα ταῦτα λέγουσαν περιπεσεῖν εἷς 
τὸ ἔδαφος ἐχλυθεῖσαν " μετὰ δὲ τρίμηνον οὐχέτι ὀφθῆναι 
τὴν γυναῖχα,, ὑπὸ Διονυσίου διαφθαρεῖσαν λάθρα, Οὗτος 
ἰξφειάν φησιν εἶναι τὴν γυναῖχα, μηδενὸς τοῦτο ἱστορή- 
σαντος. BLM. 
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11. Τερατείαν ] otovet ψευδολογίαν, καθὸ xaX τὰ τέρατα 
γινόμενα ψεύδεται τὴν φύσιν. FLM. 

Ἧ δ᾽] Δύο μέρη ἐστὶ τοῦ λόγον, 
δὴ τρόπον. FLM. 

12. Σπονδαῖς ] Οἱ χαταγγελεῖς τῶν ἀγώνων χαλοῦνται 
σπονδοφόροι καὶ ὃ χρόνος ἐχεῖνος, χαθ᾽ ὃν ἄγονται οἱ ἀγῶ- 
νες, σπονδαὶ, διὰ τὸ τοῖς θεοῖς τότε γίνεσθαι σπονδὰς 
ὑπὲρ τῆς Ἑλλάδος. Τὸ οὖν ἐν ταῖς σπονδαῖς ταῖς Ὀλυμ- 
xixxatc ἐν τῷ χρόνῳ ᾧ τὰ Ὀλύμπια ἦγον. BLM. Ἐν γὰρ 
ταῖς ἐπισήμοις ἑορταῖς ἐσπένδοντο οἱ Ἕλληνες πρὸς οἷον- 
δήποτε εἶχον πόλεμον εἰς τὸν χρόνον τῆς ἑορτῆς. BFM. 

I4. Ἐπιγραψάμενοι] ἀντὶ τοῦ προγράψαντες xai ὑπο-͵ 
βαλόντες, ἵνα αὐτὸς χατηγορήσῃ. BFM. 

ἸἈλπολογούμενος] ὃ Λυχῖνος δηλονότι. F. 

15. Ἱχετηρίαν ] ἹἸχετηρία μέν ἐστιν ἣ ὑπέρ του γινο- 
μένη δέησις, ἱκετηρία δὲ οὕτως ἐγίνετο - ῥάδδον θαλλῷ 
ἐλαίας στέψας καθῆστο χατέχων εἰς τὸν Ἐλέου βωμὸν, 
μέχρις οὗ τινος ἔτυχε τῶν δικαίων. ΒΜ. 

Ἀριστόδημον ] Οὗτος ἐπεκαλεῖτο μὲν Στεμφύλιος, Με- 
ταποντῖνος δ᾽ ἦν τὸ γένος, xal ἐνίχα δὶς ἐπὶ Ληναίων" διὰ 
τὴν γνώμην δὲ ἦτοι γνῶσιν 3] διάνοιαν, ὡς ὄντος ἀγαθοῦ 
[Μ 


σημαίνοντα χαθ᾽ ὃν 


. 16. Ἀλλ᾽ ἔφθασεν) Ἡ σύνταξίς ἐστιν, ἀλλ᾽ ἔφθασεν 
αὐτὸν Ἰατροχλῆς ἐλθὼν ἐχ Μαχεδονίας, ὃς αἰχμάλωτος 
γενόμενος ἀφείθη ὑπὸ Φιλίππου ἄνευ λύτρων. LM. 

17. Τὴν βουλὴν ] τῶν πενταχοσίων. F. 

18. Τῶν δέκα πρέσθεων Τῶν δέχα ῥητόρων ὃ σχάρι- 
coc ἾἸσαῖος λόγους σ΄, Ὑπερείδης λόγους ρο΄, Ἰσοχράτης 
λόγους ο΄, Ἀντιφῶν λόγους ν΄, Δείναρχος λόγους v', Av- 
σίας λόγους L', Λυχοῦργος λόγους η΄, Ἀνδοχίδης λόγους 
μδ΄, Αἰσχίνης λόγους γ΄, Δημοσθένης λόγους οα΄. F. 

19. Εἰς τὰ πράγματα ) εἰς τὸ γενέσθαι εἰρήνην. F. 

Οἴτινες — παραιτήσονται ] οἱονεὶ συγγνώμην αἰτήσον- 
ται. ΕἸΜ. Οἷον ὑπὲρ τοῦ χάριν αὐτῷ ὁμολογῆσαι τὸν 
δῆμον διὰ τὸ ἀγγεῖλαι τὴν εἰρήνην. F. 

Τὴν ἐχμαρτυρίαν ] μαρτυρία μέν ἐστιν ὅταν τινὲς μαρ- 
τυρήσωσι παρόντι τινὶ, ἐχμαρτυρία δὲ ἢ περὶ ὀπάντος τινὸς 
καὶ ἀποδήμου ὑπάρχοντος, λέγοντες ὅτι μαρτυροῦμεν ὅτι, 
ὅτε παρῆν, ἔλεγε τόδε. Καὶ λοιπὸν, εἰ ἐπανελθὼν ἐχεῖνος 
εἶπεν ὅτι οὐδὲν εἶπον, ἐχρίνοντο οὗτοι συχοφάνται. BFLM. 
θέλει εἰπεῖν ὅτι ἀρραθῶνας ἦν δεξάμενος ὃ Ἀριστόδημος 
ἀπό τινων πόλεων πρὸς τὸ ἀγωνίσασθαι ἐν αὐταῖς. Ἦν 
γὰρ τραγῳδὸς, καὶ ἔδει αὐτὸν 3) ἀγωνίσασθαι 3) διπλοῦν τὸν 
ἀρραδῶνα καταθαλεῖν. Ἔδει οὖν πρέσθεων τῶν πεισόντων 
τὰς πόλεις μὴ διπλοῦν τὸν ἀρραδῶνα κομίσασθαι, ἀλλ᾽ 
ἁπλοῦν. BFLM. — Ἐχμαρτυρία ἐστὶν ὅταν μὴ εἰδὼς αὐτὸς 
μαρτυρῇ, ἀλλὰ φάσχῃ ἀχηχοέναι. Ἄλλως, Ἔ τοῦ μὴ πα- 
ρόντος μαρτυρία καλεῖται ἐχμαρτυρία, οἷον τοῦ ἔξω ὄντος 
μαρτυρία. Τῶν ἀποδημούντων γὰρ καὶ τῶν μὴ δυναμένων 
ἐλθεῖν εἰς τὸ δικαστήριον χαὶ τὰς τῶν τετελευτηχότων 
μαρτυρίας ἐχ γραμματείων ἀνέγνωσαν; at ἐχαλοῦντο 
ἐχμαρτυρίαι. BLM. 

Καὶ τίς ὃ τὰς δωρεὰς ] "Y xdoy eo γὰρ, εἰ piv αἱ πόλεις 
συγχωροῖεν τὰς ζημίας Ἀριστοδήμῳ, ὀρϑῶς ἔχειν, εἰ δὲ μὴ 
συγχωροῖεν τὸν δῆμον πείσειν δωρεὰς αὐτῷ δοῦναι ἃ χα- 
ταδάλοι ( λάθοι codd. ) ἀλλαχόθι. BLM. 

20. 'H — ἔνστασις] ἀντὶ τοῦ ἣ ἀρχὴ τῆς εἰρήνης καὶ 
€ χρηπίς. FLM. 

Ὁλοσχοίνῳ ] To ὁλόσχοινον φυτόν ἐστιν, ὦ χρῶν- 
ται gu βελόνης. "A6poyov δὲ εἶπεν " εἰώθασι γὰρ βρέ. 
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4:5θαι ὕδατι, ἵνα μαλακὰ γενόμενα εὔθετα γένωνται εἰς 
τὴν τῶν ἔργων πλοχήν. ΒΜ. ὌἌλλως. Οἱ μὲν λέγουσιν 
ἁπλῶς σχοίνῳ φασὶ δὲ ὡς ot ᾿Ἀττιχοὶ δλόσχοινον αὐτὸ χα- 
λοῦσιν: ol δέ φασιν ὅτι εἶδός ἔστι φυτοῦ ἱμαντώδους, ὡς 
περὶ τῶν λύγων λέγει ὁ ποιητής (H. λ, το5). Ἀθρόχῳ 
δὲ λέγει οἷονεὶ ξηρῷ: Ἕνα διὰ τῶν σιάλων τοῦ στόματος 
φυσηθὲν ὀδύνην δῆθεν ποιήσῃ τῷ στόματι ἐν τῷ ἐρράφθαι. 
BFLM. 

Λεοσθένην ] 'O Λεωσθένης Ἀθηναῖος, Οὗτος ἐφυγαδεύθη 
Ἀθήνηϑεν ὡς φιλιππίζων" καὶ ἦν παρὰ Φιλίππῳ ἐς τὰ 
μάλιστα τιμώμενος, ἀνὴρ εἰπεῖν δυνατός. ΒΜ. Οὗτος 
στρατηγὸς ᾿Αθηναίων xat δόξας ἁμαρτεῖν elc τὸν περὶ Ἂμ- 
φιπόλεως πόλεμον ἐφυγάδευεν. “ἵστερον δὲ χατελθὼν 
ἐστρατήγησεν ἐν τῷ Λαμιαχῷ καὶ ἀπέθανε τρωθείς. LM. 

22. Συνετάξαμεν ) ἀντὶ τοῦ συνεταξάμεθα. F. 

Ὥς ἔφη ] προοιχλονομούμενος, ὡς οἶμαι, τὰ τῶν ἄλλων 
πάντων νοήματα ἀπανθίσειν" 3) ἵνα πάντες αὐτὸν περιμέ- 
vw0t καυχητιῶντα xal ἀπειλούμενον. LM. 

Οὐδ᾽ ἐγγενὴς ) ἐπειδὴ διεδάλλετο ὡς πρὸς μητρὸς Σαύϑης 
àv. BFLM. ᾿Ἀστὸς ἐξ ἀστής. BLM 

Κατ᾽ ἐρώτησιν F. 

23. Οὐδὲν ἄπρατον ) Διεθάλλετο γὰρ ὡς ἢταιρηχὼς καὶ 
μισθοῦ λόγους γράψων xai δωροδοχῶν. ΒΕΜ. 

26. Ὑπήρξατε ) ἀντὶ τοῦ προχατήρξασθε τῆς πρὸς ἐχεῖ- 
νον εὐνοίας xal εὐεργεσίας. BFLM. 

Ἁμύντα] Ἐχόληθέντα γὰρ τὸν Ἀμύνταν ποτὲ dx τῆς βα- 
σιλείας ὑπὸ «Θετταλῶν ᾿Αθηναῖοι χαὶ Λαχεδαιμόνιοι χατή- 
vtyxav πάλιν ἐπὶ τὴν βασιλείαν. BFLM. Θετταλοῖς γὰρ 
πολεμήσας καὶ μέλλων ἐχπίπτειν τῆς ἀρχῆς ἐδεήθη Ἀθη- 
ναίων’ xal τυχὼν χατέσχε πάλιν τὴν χώραν. LM. 

Τῷ Φιλίππου πατρὶ ] Ἀμύντᾳ τῷ Φιλίππου πατρὶ υἱοὶ 
ἐγένοντο τρεῖς ἐξ Εὐρυδίχης, ᾿Αλέξανδρος, Περδίκκας χαὶ 
Φίλιππος, ὃς καὶ ἐδασίλευσεν. Παυσανίας δὲ συγγενὴς 
τῶν περὶ Φίλιππον ἐφυγαδεύθη οὗτοσί, BLM. 

Ἀλεξάνδρου ] Τοῦτον ἔχτανε Πτολεμαῖος. B. 

27. Παυσανίου ] Οὗτος ἦν τοῦ βασιλιχοῦ γένους xal περὶ 
τῆς ἀρχῆς ἡμφισδήτει. BLM. 

TG xa] ἀντὶ τοῦ τῇ εὐχαιρίᾳ θαρροῦντος, χαθὸ 
χατὰ νέων ἐπεχ εἰρει τὴν ἢλιχίαν χατὰ τῶν περὶ Φίλιππον. 
BFLM. 

Ἀνθεμοῦντα — Στρέψαν | Ταῦτα Μίαχεδονίας χωρία 
ὀχυρά. ΒΙ,Μ. 

Αὐτῶν ἐχόντων τὴν πόλιν] ἀντὶ τοῦ αὐτονομουμένων. F. 

48. Ἐνταῦθ᾽ — μετεπέμψατο ] ὡς ἐπὶ τὴν Μαχεδονίαν 
ἀπὸ τῆς Θρέκης. F. 

29. Πτολεμαίου | Οὗτος ἦν 6 ἐπικαλούμενος Ἀλωρίτης. 
ὃς ἀνελὼν Ἀλέξανδρον τὸν Ἀμύντου, συλλοδομένης αὐτῷ 
πρὸς τοῦτο Βὺὐρυδίχης τῆς μητρὸς Ἀλεξάνδρον, χαὶ γήμας 
τὴν Εὐρυδίχην xat ἐπιτροπεύσας Πεοδίχχου xai Φιλίκπου 
καίδων ὄντων ἐδασίλευσεν ἔτη a", xal ἀκοθνήσκχει ἀναιρε- 
ϑεὶς, Περδίκκου αὑτοῦ τὴν ἐπιδουλὴν συστήσαντος. BLM. 

Ὃς ἦν ἐπίτροπος ] τῶν περὶ Φίλιππον ἔτι μιχρῶν &v- 
τ τὰν Ἀνοχαί εἰσιν of πρὸς ὄλέγον χρόνον ὗπερ- 
θέσεις τοῦ πολέμου, ἄς καλεῖ ὁ Θουχυδίδης ἀναχωχὰς, 
παρὰ τὸ ἀνέχειν χαὶ τέως ἀναβάλλεσθαι. BFLM. Av; 
χὰς οὖν τὴν ἀναθολὴν τοῦ πολέμου πρὸς ὀλίγον χρόνον. 
LM. Οὖχ εἶπε ποίας. Ἐπλάττετο γὰρ δῆθεν. F. 

Ἐχδοχὴν 1 οἱονεὶ διαδοχ ἦν᾽ διεδέξατο γὰρ τὸν ἀδελφὸν 
εἷς τὸν πρὸς ἡμᾶς πόλεμον τὸν ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως. BF. 


XXOAIA ΕἸΣ AIZXINHN. 


34. Τὰ φηφίσματα } Ὅτι ot μὲν πρόγονοι αὑτοῦ ἐξὶ 
ἔγραφον πολεμεῖν, μεῖς δ᾽ ἀντεγράτομεν αὐτοῖς εἰρηνα. 
BFLM. 

Ἐννέα 662v 1 Ἢτύχηταν Ἀθηναῖοι ἐννάχις περὶ τὰ; 
"Evvéz χαλουμένας ὁδοὺς, ὅς ἔστι τόπος τῆς θράκης, ἢ 
χαλουμένη Χερρόνησος. Ἠτύχησαν δὲ διὰ τὰς $91; 
ἀρὰς, ἣ Δημοφῶντος ἐρασθεῖσα καὶ προσδοχῶσα αὐτὸν 
ἐπανήξειν ἀποτελέσοντα τὰς πρὸς αὑτὴν συνθήνας χαὶ ἐν- 
νάχις ἐπὶ τὸν τόπον ἐλθοῦσα, ὡς οὐχ Jr, χατηράσατι 
τοῖς ᾿Αθηναίοις τοσαυτάχις ἀτυχ ἦσαι περὶ τὸν τόπον, Ti 
δὲ ἀτυχήματα ἐγένοντο τάδε - τὸ πρῶτον μὲν λυσιστράτω 
χαὶ Λυχούργου xat Κρατένου στρατευόντων ἐπ᾽ "Hióvi τὴν 
ἐπὶ Στρυμόνι διεφθάρησαν ὑπὸ Θραχῶν, εἰληφότες "Hiva, 
ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Αθήνησι Φαίδωνος“ δεύτερυν οἱ μετὰ Adi- 
γρου χληροῦχοι ἐπὶ Λυσιχράτους ( Λυσιθέου Clinton; A» 
σανίου Meier; ΛΑυσιστράτου Krüger.) τρίτον οἱ uc 
Εὐχλέους καὶ Θουχυδίδου - τέταρτον οὗ μετὰ Ἀλέωνος, ἐπὶ 
ἄρχοντος Ἀλχαίου" πέμπτον οἱ ἐνοιχοῦντες Ἠϊόνα Ms.- 
ναῖοι ἐξηλάθησαν " ἔχτον οἱ μετὰ Σιμέχου στρατηγοῦντο; 
διεφθάρησαν " ἔδδομον, ὅτε Πρωτόμαχος ἀπέτυχεν, Au 
φιπολιτῶν αὑτοὺς καραδόντων τοῖς ὁμόροις Θραξίν᾽ ὄγδουν 
ἐκπεμφθεὶς ὑπὸ Τιμοθέου Ἀλκέμαχος ἀπέτυχεν, αὐτοῦ τα- 
ραδόντος αὗτον Θραξὶν, ἐξὶ Τιμοχράτους ᾿Αθήνησιν S 
χοντος * ἕνατον Τιμόθεος ἐπιστρατεύσας ἧττήθη dz 
Καλλιμήδους ἄρχοντος. Τὰς δὲ Ἐννέα ὁδοὺς Ἅγνων συν- 
οιἰχίσας ᾿Αθηναῖος ἐχάλεσεν Ἀμφίπολιν, ἐκὶ ἄρχοντι 
Ἀθήνησιν Ἐῤθυμένους. Τὴν δὲ Φυλλίδα οἵ μὲν durs, 
oi δὲ Κίασαν ὀνομάζουσι, καὶ τὸν πατέρα αὐτῆς οἷ μὲν 
Φρλαανὸρον ( Φολέα Lobeck. ), οἱ δὲ Κίασον, οἱ δὲ θῆλον. 
Δημοφῶντι δὲ ἐχ Φυλλίδος Ἀμφίπολιν καὶ Ἀχάμαντα υἱὸν 
φασι γενέσθαι. BLM 

Θησέως παίδων ] θησέως παῖδες Δημοφῶν xat Ἀχάμ:, 
Τούτων Δημοφῶντι λέγεται δοθῆναι προῖχα τὰς "Eris 
δοὺς οὕτω χαλουμένας" οὗτος δὲ παρὰ τὴν ἱστορίαν Ari- 
μαντί φησι δοθῆναι, οὐ Δημοφῶντι. BLM. 

Ἐν τοῖς ἀρχαίοις μύθοις | οὐχ ὡς μύθου ὄντος τοῦ περὶ 
τὴν Φυλλίδα γάμου, ἀλλ᾽ ὡς παλατιοῦ πάνυ, οὕτως εἶπεν. 
BLM. 

3a. Συμμαχίας ] οἱονεὶ συλλόγου xal xotvoü συνεδρίου. 
FLM. 

Εἰ μὲν πρὸς ἡμᾶς πολεμήσας ] To σχῆμα περιτροπή. F. 

33. ᾿λπέστη ] παρεχώρησε. Q. 

34. Σχοτεινὸν ] 7) ἀσαφὲς ἢ οὐδεμιᾶς λαμπρότητος ἐχό- 
μενον xat οὖχ ἄξιον τῆς ἡγεμονίας τῆς πόλεως, ἀλλὰ τα- 
πεινοῦ φρονήματος. Τεθνηχὸς δὲ οὐδὲν ἔχον φανεζὸν, 
ἀλλ᾽ ἀφανὲς, ix μεταφορᾶς τῶν τεθνηχότων. BFLM. 
Σχοτεινὸν μὲν ἀσαφὲς, τεθνηχὸς δὲ δειλία ἀντὶ τοῦ τατε!- 
νόν. LM. 

Μιχρὸν — τῶν πραγμάτων] οὐχ ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν 
χυρίων πραγμάτων. BLM. 

x ii AO οἱονεὶ συρίττειν ἢ τοιοῦτόν i 
d , ; Y 
αὐτῇ τὰ τοιαῦτα ud poca δημοχρατίαν, x t 

Τῶν γεγραμμένων ] Ot γὰρ μὴ δυνάμενοι ἀπὸ μνήμης 
εἰπεῖν γράφουσι πολλάχις ΡΣ, Min. ἩΓΕ. E 
οὖν ὡς σχηπτόμενον αὐτὸν λέγει, ἣ ἐπειδὴ ἔγραφεν ἐν 
ὑπομνηστιχῷ περὶ τίνος καὶ τί δεήσει λέγειν. BLM. 

διεσφάλη ] vp. παρεσφάλη, ἐπελάθετο. B. 

39. Τοῦτο δὲ ἦν ἄρα ἀγχ 6v) (5ἰ65).}᾽ Αγμονή ἐπι αὐτοῦ 
τοῦ πάθους ὀξύνετα!, ἐπὶ δὲ τοῦ βρόχου παροξύνεται. F. 


II. ΠΕΡῚ HAPAIIPEZBEIAZ. 
Ao. ᾿Αφορμώντων ] ἀντὶ τοῦ ἀναχωρούντων.  IIapa- : 


τήρησαι δὲ ὅτι xol ἐπὶ τῆς κατὰ γῆν ὁδοῦ εἴρηται $ λέξις. 
BFLM. 

Iepobétex] οἱονεὶ παρὰ τὴν φύσιν τὴν ἑαυτοῦ, καθὸ 
ὠιός ἐστι φύσει καὶ ἀγνοεῖ τὸ φιλάνθρωπον. BFLM. 


Edpusy] Τῶα ἦσαν ὠμὰ καὶ πανοῦργα οἱ Κέρχωπες, οὖς 
δή φασι μεταδεθληχέναι εἰς πιθήχους. ΕΜ. Οἱ Κέρχωπες 


γένος τι ὑπῆρχον λῃστῶν χαὶ πανούργων περὶ τὴν Λιγύην 
(Διθδόην codd. ), οὖς ἐτιμωρήσατο "Horis διὰ τὴν χλο- 
κὴν τῶν βοῶν τοῦ [ηρυόνος. Ἦσαν δὲ ἀδελφοὶ δύο. Τι- 
νὲς δὲ ἐξηγοῦνται τοὺς Κέρχωπας εἶδος πιθήχων πανούρ- 
yov. BFLM. 

Παιπάλημα ] Παίπαλα τοὺς τραχεῖς τόπους καλοῦσιν. 
Τὸν οὖν μὴ εὐγενῆ μηδ᾽ ἁπλοῦν οὕτω προσαγορεύουσιν. 


Ἄλλως. Τοὺς μὴ εὐθεῖς ταῖς γνώμαις, ἀλλὰ πλαγίους καὶ 


πο χίλους οὕτως ἐχάλουν. Μετῆχται δὲ ἀπὸ τῶν 656v 
τὰς γὰρ μὴ εὐθείας, ἀλλὰ πολλὰς ἐχούσας ἐχτροπὰς παι- 
πάλους ἐκάλουν. BLM. Παιπάλημα δὲ οἷον περίτριμμα 
ἀγορᾶς, τὸ λεγόμενον ἀεὶ ἐν τῇ συνηθεία ὡς περὶ πανούρ- 
you τινός. Ἐυρίως δὲ παιπάλημα λέγεται τὸ λεπτότατον 
τοίμμα τοῦ ἐδλεύρου. BFLM. Cf. schol. Arist. Nub. 260. 

IlaAis60Xov ] οἱονεὶ εὐμετάδλητον, παρὰ τὸ πάλιν με- 
ταβάλλεσθαι, ὅ ἐστιν εἰς τοὐπίσω xal ἐξ ὑποστροφῆς, ὡς 
ὃ ποιητής (Il. 0, 366 ): 


IlaXMvtova τόξα τιταίνων. BFLM. 


Ἄλλως. Tov σφόδρα μεταθάλλοντα ἣ xo μεταστρέφοντα 
τὰ πράγματα: ἣ τρίδωνα ἐν πράγματι καὶ περίτριμμα. 'H 
δὲ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν πάλαι κύδων xal ἀστραγάλων, ἀπὸ 
τοῦ πάλιν βάλλεσθαι. 

Τὰ τοιαῦτα ῥήματα ] οἱονεὶ τὰ περὶ τῶν πανούργων λε- 
γόμενα. "Ev μέρει δὲ, ὅ ἐστι χωρὶς τῶν ἄλλων ἔχαστον. 
(S 41) "Epavov δὲ συστήσειν φησὶν ἀντὶ τοῦ, ὥστε τρέ- 
φεσθαι ἀπὸ δημοσίων χρημάτων BFLM. Ἄλλως. Ὥστε 
ἔχαστόν τι αὐτῷ δοῦναι πρὸς χρῆσιν ἀργύριον" πᾶν γὰρ ὃ 
πολλοὶ διδόασιν ἀργόριον εἰς χρῆσιν ἔρανος καλεῖται. Κἂν 
μὴ πρὸς χρῆσιν δὲ, ἀλλὰ δωρεάν. ἫἪ ἔρανον τὴν παρὰ 
τῶν φίλων συνεισφορὰν xal ἐπίδοσιν, BLM. 

Βοηϑήσειν τοῖς ἰδίοις ἐπανορθώσαντα τὰ ἴδια αὁτοῦ 
πράγματα, τὰ ἰδιωτιχά. LM. 

ἀλ. ᾿Ἐπαφρόδιτον ] ἀντὶ τοῦ χαρίεντα. F. 

Ὁ Σίσυφος ] Καὶ γὰρ Σίσυφος 6 Αἰόλου πανοῦργος dvo- 
μίσδθη. BFLM. "Ex! πανουργίᾳ γὰρ οὗτος διεδέδλητο. 
"Est τοῦ πανοόργον οὖν καὶ καχοπράγμονος χρῶνται τῷ 
ὀνόματι. BLM. 

43. Ἀναισθήτως --- προορωμένων ] οὐ συνιέντων οὐδ᾽ 
ἐννοουμένων τὴν ἐνέδραν. ΓΜ. 

M d. τὴν ὁμολογίαν. LM. Οἷον εἷς τὸ συνθέσθαι. 


v. lipossxixovioat] πρὸς τῷ ἤδη πόνω ἔτι πονῆ- 

Φωχέων αἰτίας ] κατηγορίας. F 

44. θεάσασθαι) Τὸ γὰρ ἀφανὲς ix τοῦ φανεροῦ ταχί- 
στην ἔχει τὴν διόρθωσιν. BLM. 

45. Ἐπὶ χεφαλαίων]) ἀντὶ τοῦ συντόμως αὐτὰ τὰ κεφά- 
λαιὰ λέγοντες. BFLM. 

Ἐκιστολὴν δέ φησι τὴν κεριέχουσαν κερὶ τῆς εἰρήνης καὶ 
ἐπαγγελλομένην πολλὰ ἀγαθὰ ποιήσειν τοὺς Ἀθηναίους, 
v γένηται. BFLM. 

Kat τὴν Ἑστίαν ἐπώμοσε τὴν βουλαίαν } Διὸς ἦν βω- 
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pos ἐν τῇ βουλῇ. Τὴν "Eotíav οὖν λέγει τὴν βουλαίαν 
τὸν βωμὸν αὐτοῦ, τοῦ Διὸς, τὸν ὄντα ἕν τῇ βουλῇ. 
Ὥμοσε δὲ καθὺ βουλευτὴς ἦν. Ἢ Ἑστίαν λέγει βουλαίαν 
οἱονεὶ τὴν τράπεζαν, διότι ἔστιν ὅτε συνεδείπνουν ἀλλή- 
λοις ot βουλευταί. BFLM. 

46. Οὐ ψευσαίμην ] ἀντὶ τοῦ ἀποτυχεῖν ἐποίησα ὡς χα- 
χῶς περὶ ἐμοῦ δοξασάντων. FLM. 

Τὸ γάρ ἐνταῦθα ἀντὶ τοῦ δή κεῖται. F. 

48. Ἐντεύξεως ] συντυχίας. F. 

49. Τερατευσάμενος  Τερατῶδες ποιήσας σχῆμα καὶ 
ἀηδὲς διὰ τοῦ προσώπου καὶ σχήματος. FLM. 

ἘἘπισημαινόμενον δέ φησιν ἀντὶ τοῦ ἐπαινοῦντα. FLM 
Ἐσαινοῦντα xal ἀποδεχόμενον. B l 

Θαυμάζειν δέ φησιν ἀντὶ τοῦ χαταγινώσκειν, ἐπειδὴ πρὸς 
γενιχὴν φέρεται. ΕἾΜ. "Hyovy καταγινώσχειν. Q. 

Οἱ μὲν τὸν τοῦ — συμβουλεύειν ] τί δεῖ ἀποχρίνασθαι 
πρὸς τοὺς πρέσδεις τοὺς Φιλίππου τοὺς ἐλθόντας περὶ τῆς 
εἰρήνης. BFLM. 

Ὑπερόριον λαλιὰν ] οἷον μάτην ἀναλίσχουσι τοὺς χρό- 
νους, τὰ ἔξωθεν τοῦ πράγματος διαλεγόμενοι. Τὴν πολ- 
λὴν καὶ μαχράν. Ἄλλως. Ὑπερόριον λαλιὰν τὴν ἔξωθεν 
τοῦ πράγματος ὁμιλίαν: τὰ γὰρ ἕξω τῶν ὅρων πραχθέντα 
ἀπαγγέλλουσιν. Ὁ δὲ αὐτὸν τὸν λόγον λαλιὰν εἶπεν, ὡς 
φλυαρίαν. Ἣ ὑπερόριον, τὰ ἐν Μαχεδονίᾳ ᾿Αθήνησι λέ- 
γοντες. BLM. 

51. Ὥς πονηρὸς} χαϑὸ οὐχ ἐᾷ τοὺς συμπρέσθεις τὰ 
καθ᾽ ἔχαστα λέγειν. BFLM. 

Τὴν τύχην ] τὴν εὐτυχίαν. FLM. 

55. Ἐμοὶ δ᾽ οὐ χείρων } Τοῦτο ὡς πρὸς τὸν λόγον τὸν 
ἄνω εἰρημένον ὅτι ἐπιδέξιός ἐστιν ὁ Φίλιππος ἐν τῇ τρα- 
πέζῃ καὶ ἡδὺς xal χαρίεις. Δεινὸς δὲ ἀντὶ τοῦ δυνατός. 
F. Ἢ ὡς εὐπρεποῦς ὄντος ἢ ὡς δυσειδοῦς. LM. 

55. Θέαν] τόκον ἐν τῷ θεάτρῳ, ἐν ᾧ χαθεζόμενοι 
θεῶνται τοὺς ἀγῶνας ἐν τοῖς Διονυσίοις. BLM. 

56. Τὴν μὲν τοίνυν] πληρώσας τὴν χατάστασιν ἐνταῦθα 
λοιπὸν ἐπιλογίζεται. BLM. 

Τῶν μὲν γὰρ ἀπκηγγελμένων ] ἀρχὴ τῶν ἀγώνων. Εἰσὶ 
δὲ τὰ σημεῖα, ἅπερ ἐστὶ τοῦ στοχασμοῦ ἰσχυρότατον χε- 
φάλαιον, διὸ xat αὐτοῖς ἀρχεῖται ἕως τέλους σχεδὸν εἰπεῖν. 
BFLM. 

57. Δεινῶς ] ἀντὶ τοῦ μάλιστα xol πολὺ πλέον. FLM. 

Αἱρέσεως] τῆς χειροτονίας. F. 

59. Παράσχ ῃ] δευτέρου προσώπου ὑποταχτιχοῦ. FLM. 
Δείξῃς. Ο. ὄντα ] πρὸς τὰ ψηφίσματα συνταχτέον. FL. 

60. Κατὰ τὸν νόμον] ἀντὶ τοῦ ὡς ὅ νόμος χελεύει, 
εὐτάχτως xal καλῶς FLM. 

T&v συνέδρων ] Συνέδρους χαλεῖ τοὺς συμμάχους. BF. 
"H τοὺς παρὰ τῶν συμμάχων πεμφθέντας. B. 

61. Παρανάγνωθι] οἷον παρὰ τὸ τῶν συμμάχων, ἀντὶ 
τοῦ εὐθὺς μετ᾽ αὐτό. FL. 

Τοὺς πρυτάνεις] ἐπειδὴ πρὸ τῆς ἐκχλησίας ἔγραφον αὖ- 
τοὶ, οἱ πρυτάνεις, περὶ τίνων ἢ ἐκκλησία μέλλει βουλεύε- 
σθαι. BFLM. 

Ἐλν ἐν Διονύσου] "Ev τῷ θεάτρῳ αὐτῷ μετὰ τὴν ἑορτὴν 
ἐχχλησία ἠθροίζετο, ἐν fj οὐδὲν ἕτερον 3) τὰ περὶ τῆς ἔορ- 
τῆς ἐσχοπκοῦντο χαὶ τοὺς πλημμελήσαντας περὶ αὐτὴν ἐχά- 
λαζον. BLM. 

Προὐύφαιρῶν ] οἱονεὶ προαρπάζων xat ἐπείγων γενέσθαι, 
ἵνα ἐκχλείσῃ τοὺς “Ἕλληνας τῆς εἰρήνης. BFLM. 

62. Τῶν μὲν ψηφισμάτων ἀμφοτέρων] τῶν συμμάχων 
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/,520a« ὕδατι, ἵνα μαλαχὰ γενόμενα εὔθετα γένωνται εἰς 
τὴν τῶν ἔργων πλοχήν. BLM. Ἄλλως. Οἱ μὲν λέγουσιν 
ἁπλῶς σχοίνῳ" φασὶ δὲ ὡς οἱ ᾿Ἀττιχοὶ ὁλόσχοινον αὐτὸ κα- 
λοῦσιν- ol δέ φασιν ὅτι εἶδός ἐστι φυτοῦ ἱμαντώδους, ὡς 
περὶ τῶν λύγων λέγει ὃ ποιητής (Hl. X, 105). "A6póy c 
δὲ λέγει οἱονεὶ ξηρῷ. Ἵνα διὰ τῶν σιάλων τοῦ στόματος 
φυσηθὲν ὀδύνην δῆθεν ποιήση τῷ στόματι ἐν τῷ ἐρράφθαι. 
BFLM. 

Λεωσθένην ] Ὃ Λεωσθένης Ἀθηναῖος. Outoc ἐφυγαδεύθη 
Ἀθήνηθεν ὡς φιλιππίζων' καὶ ἦν παρὰ Φιλίππῳ ἐς τὰ 
μάλιστα τιμώμενος, ἀνὴρ εἰπεῖν δυνατός. ΒΜ. Οὗτος 
στρατηγὸς ᾿Αθηναίων καὶ δόξας ἁμαρτεῖν εἷς τὸν περὶ Ἂμ- 
φιπόλεως πόλεμον ἐφυγάδευεν. Ὕστερον δὲ χατελθὼν 
ἐστρατήγησεν ἐν τῷ Λαμιαχῷ xol ἀπέθανε τρωθείς. LM. 

22. Συνετάξαμεν ] ἀντὶ τοῦ συνεταξάμεθα. T. 

Ὥς ἔφη ] προοιχονομούμενος, ὡς οἶμαι, τὰ τῶν ἄλλων 
πάντων νοήματα ἀπανθίσειν' ἢ ἵνα πάντες αὑτὸν περιμέ- 
νωσι καυχητιῶντα xal ἀπειλούμενον. LM. 

Οὐδ᾽ ἐγγενὴς ] ἐπειδὴ διεδάλλετο ὡς πρὸς μητρὸς Σχύθης 
ὥν. BFLM. ᾿Ἀστὸς ἐξ ἀστής. BLM 

Κατ᾽ ἐρώτησιν F. 

23. Οὐδὲν ἄπρατον ) Διεδάλλετο γὰρ ὡς ἣταιρηχὼς καὶ 
μισθοῦ λόγους γράψων χαὶ δωροδοχῶν. BLM, 

26. Ὑπήρξατε ] ἀντὶ τοῦ προχατήρξασθε τῆς πρὸς ἐχεῖ- 
γον εὐνοίας xat εὐεργεσίας. BFLM. 

᾿μύντα] Ἐχόληθέντα γὰρ τὸν Ἀμύνταν ποτὲ ix τῆς βα- 
σιλείας ὑπὸ «Θετταλῶν ᾿Αθηναῖοι χαὶ Λαχεδαιμόνιοι χατή- 
νεγχαν πάλιν ἐπὶ τὴν βασιλείαν. BFLM. Θετταλοῖς γὰρ 
πολεμήσας καὶ μέλλων ἐχπίπτειν τῆς ἀρχῆς ἐδεήθη Ἀθη- 
ναίων᾽ xal τυχὼν κατέσχε πάλιν τὴν χώραν. LM. 

Τῷ Φιλίππου πατρὶ ] Ἀμύντα τῷ Φιλίππου πατρὶ υἱοὶ 
ἐγένοντο τρεῖς ἐξ Εὐρυδίχης, ᾿Αλέξανδρος, Περδίχχας xoi 
Φίλιππος, ὃς καὶ ἐδασίλευσεν. Παυσανίας δὲ συγγενὴς 
ἐῶν περὶ Φίλιππον᾽ ἐφυγαδεύθη οὗτοσί, BLM. 

Ἀλεξάνδρου ] Τοῦτον ἔχτανε Πτολεμαῖος, B. 

27. Παυσανίου ] Οὗτος ἦν τοῦ βασιλιχοῦ γένους xal περὶ 
τῆς ἀρχῆς ἡμφισθήτει. BLM. 

Τῶ χαιρῷ ἀντὶ τοῦ τῇ εὐχαιρίᾳ θαρροῦντος, χαθὸ 
xatà νέων ἐπεχείρει τὴν ἢλιχίαν χατὰ τῶν περὶ Φίλιππον. 
BFLM. 

Ἀνθεμοῦντα — Στρέψαν | Ταῦτα Μακεδονίας χωρία 
ὀχυρά. BLM. 

Αὐτῶν ἐχόντων τὴν πόλιν] ἀντὶ τοῦ αὐτονομουμένων. F. 

48. "Evcaó0! ---- μετεπέμψατο ] ὡς ἐπὶ τὴν Μαχεδονίαν 
ἀπὸ τῆς Θράκης. F. 

49. Πτολεμαίου | Οὗτος ἦν ὁ ἐπικαλούμενος Ἀλωρίτης, 
ὃς ἀνελὼν Ἀλέξανδρον τὸν Ἀμύντου, συλλσδομένης αὐτῷ 
πρὸς τοῦτο Εὐρυδίχης τῆς μητρὸς Ἀλεξάνδρου, xal γήμας 
τὴν Εὐρυδίχην xat ἐπιτροπεύσας Πεοδίχχου xat Φιλίππου 
παίδων ὄντων ἐδασίλευσεν ἔτη ε΄, καὶ ἀποθνήσχει ἀναιρε- 
ϑεὶς, Περδίχχου αὐτοῦ τὴν ἐπιδουλὴν συστήσαντος. BLM. 

Ὃς ἦν ἐπίτροπος τῶν περὶ Φίλιππον ἔτι μιχρῶν ὄν- 
των. ΕΝ. 

3o. Ἀνοχὰς Ἀνοχαί εἰσιν αὖ πρὸς ὀλίγον χρόνον ὑπερ- 
θέσεις τοῦ πολέμου, ἃς χαλεῖ ὁ Θουχυδίδης ἀναχωχὰς, 
παρὰ τὸ ἀνέχειν xal τέως ἀναδάλλεσθαι. ΒΕῚΜ, 'Avo- 
χὰς οὖν τὴν ἀναδολὴν τοῦ πολέμον πρὸς ὀλίγον χρόνον. 
LM. Οὐχ εἶπε ποίας. ἘἘπλάττετο γὰρ δῆθεν. F. 

᾿Ἐχδοχὴν 1 οἱονεὶ διαδοχήν" διεδέξατο γὰρ τὸν ἀδελφὸν 
εἷς τὸν πρὸς ἡμᾶς πόλεμον τὸν ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως. BF. 


XXOAIA ΕἸΣ AIZXINHN. 


34. Τὰ φηφίσματα ] “Ὅτι οἱ μὲν πρόγονοι αὐτοῦ ἀεὶ 
ἔγραφον πολεμεῖν, μεῖς δ᾽ ἀντεγράφομεν αὐτοῖς εἰρηνικά. 
BFLM. 

Ἐννέα 696v] Ἠτύχησαν ᾿Αθηναῖοι ἐννάκις περὶ τὰς 
᾿Εννέα καλουμένας ὁδοὺς, ὅς ἔστι τόπος τῆς Θράκης, f 
χαλουμένη Χερρόνησος. Ἠκτύχησαν δὲ διὰ τὰς Φυλλίδος 
ἀρὰς, ἣ Δημοφῶντος ἐρασθεῖσα καὶ προσδοχῶσα αὐτὸν 
ἑπκανήξειν ἀποτελέσοντα τὰς πρὸς αὑτὴν συνθήνχας χαὶ ἐν- 
νάχις ἐπὶ τὸν τόπον ἐλθοῦσα, ὡς οὐχ ἦχε, κατηράσατο 
τοῖς ᾿Αθηναίοις τοσαυτάχις ἀτυχῆσαι περὶ τὸν τόπον. Ti 
δὲ ἀτυχήματα ἐγένοντο τάδε ^ τὸ πρῶτον μὲν Λυσιστράτω 
χαὶ Λυχούργου xai Κρατίνον στρατευόντων ἐπ᾽ "Hióva τὴν 
ἐπὶ Στρυμόνι διεφθάρησαν ὑπὸ Θραχῶν, εἰληφότες Ἤϊόνα, 
ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Αθήνησι Φαίδωνος δεύτερον ot μετὰ Λεά- 
Ypov χληροῦχοι ἐπὶ Λυσιχράτους (Λυσιθέου Clinton; A» 
σανίον Meier; Λυσιστράτον Krüger.) τρίτον οἱ μετ᾽ 
Εὐχλέους xai Θουχυδίδου - τέταρτον ot μετὰ Κλέωνος, ἐπὶ 
ἄρχοντος Ἀλχαίου πέμπτον οἱ ἐνοιχοῦντες Ἦϊόνα Abz- 
ναῖοι ἐξηλάθησαν - ἔχτον ol. μετὰ Σιμίχου στρατηγοῦντος 
διεφθάρησαν " É6bouov, ὅτε Πρωτόμαχος ἀπέτυχεν, ᾽λυ- 
φιπολιτῶν αὑτοὺς παραδόντων τοῖς ὁμόροις Opatlv- ὄγδουν 
ἐκπεμφθεὶς ὑπὸ Τιμοθέου ᾿Αλχίμαχος ἀπέτυχεν, αὐτοῦ zz- 
ραδόντος αὗτον Θραξὶν, ἐπὶ Τιμοχράτους ᾿Αθήνησιν &- 
χοντος *. ἔνατον Τιμόθεος ἐπιστρατεύσας ἣἥττήθη dz 
Καλλιμήδους ἄρχοντος. Τὰς δὲ Ἐννέα ὁδοὺς Ἅγνων συν- 
οιἰχίσας ᾿Αθηναῖος ἐκάλεσεν Ἀμφίπολιν, ἐπὶ ἄργοντος 
Ἀθήνησιν Ἐῤθυμένους. Τὴν δὲ Φυλλίδα oU μὲν ES, 
οἱ δὲ Κίασαν ὀνομάζουσι, καὶ τὸν πατέρα αὐτῆς οἱ μὲν 
Φιίλανδρον ( Φολέα Lobeck. ), οἱ δὲ Κίασον, οἱ δὲ θῆλον. 
Δημοφῶντι δὲ ἐχ Φυλλίδος Ἀμφίπολιν xol Ἀχάμαντα v» 
φασι γενέσθαι. BLM 

Θησέως παίδων Θησέως παῖδες Δημοφῶν xal Ἀχάμας, 
Τούτων Δημοφῶντι λέγεται δοθῆναι προῖχα τὰς "Ev 
δὸοὺς οὕτω χαλουμένας" οὗτος δὲ παρὰ τὴν ἱστορίαν Ἀχέ- 
μαντί φησι δοθῆναι, οὗ Δημοφῶντι. ΒΙΜ. 

Ἐν τοῖς ἀρχαίοις μύθοις | οὐχ ὡς μύθου ὄντος τοῦ περὶ 
τὴν Φυλλίδα γάμου, ἀλλ᾽ ὡς παλαιοῦ πάνυ, οὕτως εἶπεν. 
BLM 


32. Συμμαχ lac] οἱονεὶ συλλόγου καὶ χοινοῦ συνεδρίου. 
LM 


Εἰ μὲν πρὸς υᾶς πολεμήσας ] To σχῆμα περιτροπή. F. 

33. Ἀπέστη ] παρεχώρησε. Q. 

34. Σχοτεινὸν] ἢ ἀσαφὲς ἣ οὐδεμιᾶς λαμπρότητος ἐχό- 
μενον xal οὐχ ἄξιον τῆς γεμονίας τῆς πόλεως, ἀλλὰ τα- 
πεινοῦ φρονήματος. Τεθνηχὸς δὲ οὐδὲν ἔχον φανερὺν, 
ἀλλ᾽ ἀφανὲς, ἐκ μεταφορᾶς τῶν τεθνηχότων. BFLM. 
Σχοτεινὸν μὲν ἀσαφὲς, τεθνηχὸς δὲ δειλίᾳ ἀντὶ τοῦ cart 
νόν. LM. 

Μιχρὸν — τῶν πραγμάτων] oóx ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν 
χυρίων πραγμάτων. BLM. 

35. Tv πεπονθέναι 7 οἱονεὶ συρίττειν ἢ τοιοῦτόν τὶ 
πάσχειν. Λεληθότως δὲ διασύρει τὴν δημοχρατίαν, ὡς ἐν 
αὐτῇ τὰ τοιαῦτα πολιτεύεται. BFLM. 

Τῶν γεγραμμένων ] Οἱ γὰρ μὴ δυνάμενοι ἀπὸ μνήμης 
εἰπεῖν γράφουσι πολλάχις d μέλλουσι λέγειν. ΒΕΡΊΜ. Ἢ 
οὖν ὡς σχηπτόμενον αὐτὸν λέγει, ἢ ἐπειδὴ ἔγραφεν ἐν 
ὑπομνηστιχῷ περὶ τίνος καὶ τί δεήσει λέγειν. BLM. 

Διεσφάλη ] γρ. παρεσφάλη, ἐπελάθετο. Β. 

39. Τοῦτο δὲ ἦν ἄρα ἀγχὀνὴ (sic).] Av fov ἐπι αὐτοῦ 
τοῦ πάθους ὀξύνεται, ἐπὶ δὲ τοῦ βρόχου παροξύνεται. F. 


ἘΝ 
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(o. Ἀφορμώντων ] ἀντὶ τοῦ ἀναχωρούντων. Παρα- ' 
τήρησαι δὲ ὅτι xol ἐπὶ τῆς χατὰ γῆν ὁδοῦ εἴρηται $ λέξις. 
DFLM. 

Παραδόξως ] οἱονεὶ παρὰ τὴν φύσιν τὴν ἑαυτοῦ, xa0b 
ὠμός ἐστι φύσει καὶ ἀγνοεῖ τὸ φιλάνθρωπον. BFLM. 

Εέρκωψ] Τῶα ἦσαν ὠμὰ καὶ πανοῦργα οἱ Κέρχωπες, olx 
δή φασι μεταδεδληχέναι εἰς πιθήκους. LM. Οἱ Κέρχωπες 
γένος τι ὑπῆρχον λῃστῶν καὶ πανούργων περὶ τὴν Λιγύην 
( At&ónv codd. ), οὃς ἐτιλωρήσατο Ἡραχλῆς διὰ τὴν χλο- 
ziv τῶν βοῶν τοῦ Γηρυόνος. Ἦσαν δὲ ἀδελφοὶ δύο. Τι- 
νὲς δὲ ἐξηγοῦνται τοὺς Κέρχωπας εἶδος πιθήχων πανούρ- 
yov. BFLM. 

Παιπάλημα  Παίπαλα τοὺς τραχεῖς τόπους χαλοῦσιν. 
Τὸν οὖν μὴ εὐγενῆ μηδ᾽ ἁπλοῦν οὕτω προσαγορεύουσιν. 
Ἄλλως. Τοὺς μὴ εὐθεῖς ταῖς γνώμαις, ἀλλὰ πλαγίους xai 
ποχίλους οὕτως ἐκάλουν. Μετῆχται δὲ ἀπὸ τῶν ὁδῶν. 
τὰς γὰρ μὴ εὐθείας, ἀλλὰ πολλὰς ἐχούσας ἐχτροπὰς παι- 
κάλους ἐκάλουν. BLM. Παιπάλημα δὲ οἷον περίτριμμα 
ἀγορᾶς, τὸ λεγόμενον ἀεὶ ἐν τῇ συνηθεία ὧς περὶ πανούρ- 
yos τινός. Κυρίως δὲ καιπάλημα λέγεται τὸ λεπτότατον 
τοίμμα τοῦ Ζλεύρου. BFLM. Cf. schol. Arist. Nub. 260. 

llaligGoAov ] οἱονεὶ εὐμετάδλητον, παρὰ τὸ πάλιν με- 
ταδάλλεσθαι, ὅ ἐστιν εἰς τοὐπίσω xal ἐξ ὑποστροφῆς, ὡς 

ὃ rotrcf (Il. 0, 266 ): 


Παλίντονα τόξα τιταίνων. BFLM. 


Ἄλλως. Τὸν σφόδρα μεταδάλλοντα ἣ καὶ μεταστρέφοντα 
τὰ πράγματα" ἣ τρίδωνα ἐν πράγματι xal περίτριμμα. Ἡ 
δὲ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν πάλαι κύδων xal ἀστραγάλων, ἀπὸ 
τοῦ πάλιν βάλλεσθαι. 

Τὰ τοιαῦτα ῥήματα ] οἷονεὶ τὰ περὶ τῶν πανούργων λε- 
γόμενα. — "Ev μέρει δὲ, ὅ ἐστι χωρὶς τῶν ἄλλων ἔχαστον. 
(9 41) Ἔρανον δὲ συστήσειν φησὶν ἀντὶ τοῦ, ὥστε τρέ- 
φέσθαι ἀπὸ δημοσίων χρημάτων BFLM. Ἄλλως. Ὥστε 
ἕχαστόν τι αὐτῷ δοῦναι πρὸς χρῆσιν ἀργύριον " πᾶν γὰρ ὃ 
πολλοὶ διδόασιν ἀργύριον sl; χρῆσιν ἔρανος καλεῖται. Κἂν 
μὴ πρὸς χρῆσιν δὲ, ἀλλὰ δωρεάν, Ἢ ἔρανον τὴν παρὰ 
τῶν φίλων συνεισφορὰν xat ἐπίδοσιν. BLM. 

Βοηθήσειν τοῖς ἰδίοις] ἐπανορθώσαντα τὰ ἴδια αὐτοῦ 
πράγματα, τὰ ἰδιωτιχά. LM. 

4a. Ἐπαφρόδιτον ] ἀντὶ τοῦ χαρίεντα. F. 

Ὁ Σίσυφος ] Καὶ γὰρ Σίσυφος ὃ Αἰόλου πανοῦργος dvo- 
μίσδθη, BFLM. Ἐπὶ πανουργίᾳ γὰρ οὗτος διεδέδλητο. 
Ἐπὶ τοῦ πανούργον οὖν xai καχοπράγμονος χρῶνται τῷ 
ὀνόματι. BLM. 

8, Ἀναισθήτως — προορωμένων] οὐ συνιέντων οὐδ᾽ 
ἐννοουμένων τὴν ἐνέδραν. LM. 
ren τὴν ὁμολογίαν. LM. Οἷον cl; τὸ συνθέσθαι. 


τ: Προσεπκικονῆσαι πρὸς τῷ ἤδη πόνῳ ἔτι πονῆ- 
σαι, F. 


Φωχέων αἰτίας ] κατηγορίας. F 

44. θεάσασθαι ] Τὸ γὰρ ἀφανὲς ix τοῦ φανεροῦ ταχί- 
στὴν ἔχει τὴν διόρθωσιν. BLM. 

45. Ἐπὶ κεφαλαίων) ἀντὶ τοῦ συντόμως αὐτὰ τὰ κεφά- 
lx λέγοντες. BFLM. 
᾿ Ἐκιστολὴν δέ φησι τὴν περιέχουσαν περὶ τῆς εἰρήνης καὶ 
ἐπχγγελλομένην πολλὰ ἀγαθὰ ποιήσειν τοὺς ᾿Αϑηναίους, 
v γένηται, BFLM. 

Kat τὴν Ἑστίαν ἐπώμοσε τὴν βουλαίαν] Διὸς ἦν βω- 
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μὸς ἐν τῇ βουλῇ. àv ἝἜστίαν οὖν λέγει τὴν βουλαίαν 
τὸν βωμὸν αὐτοῦ, τοῦ Διὸς, τὸν ὄντα ἐν τῇ βουλῇ. 
Ὥμοσε δὲ χαθὺ βουλευτὴς ἦν. Ἢ Ἑστίαν λέγει βουλαίαν 
οἱονεὶ τὴν τράπεζαν, διότι ἔστιν ὅτε συνεδείπνουν ἀλλή- 
λοις οὗ βουλευταί, BFLM. 

46. Οὗ ψευσαίμην ] ἀντὶ τοῦ ἀποτυχεῖν ἐποίησα ὡς χα- 
χῶς περὶ ἐμοῦ δοξασάντων. FLM. 

Τὸ γάρ ἐνταῦθα ἀντὶ τοῦ δή κεῖται. F. 

48. Ἐντεύξεως ] συντυχίας. F. 

49. Τερατευσάμενος) Τερατῶδες ποιήσας σχῆμα καὶ 
ἀηδὲς διὰ τοῦ προσώπου καὶ σχήματος. FLM. 

ἘἘπισημαινόμενον δέ φησιν ἀντὶ τοῦ ἐπαινοῦντα. FLM 
Ἐπσαινοῦντα xal ἀποδεχόμενον. B i 

θαυμάζειν δέ φησιν ἀντὶ τοῦ χαταγινώσχειν, ἐπειδὴ πρὸς 
γενιχὴν φέρεται. ΕΜ. ᾿Ἤγουν χαταγινώσχειν. Q. 

Ot μὲν τὸν τοῦ --- συμθουλεύειν ] τί δεῖ ἀποχρίνασθαι 
πρὸς τοὺς πρέσθεις τοὺς Φιλίππου τοὺς ἐλθόντας περὶ τῆς 
εἰρήνης. BFLM. 

Ὑχερόριον λαλιὰν οἷον μάτην ἀναλίσχουσι touc χρό- 
vou , τὰ ἔξωθεν τοῦ πράγματος διαλεγόμενοι. Τὴν πολ- 
λὴν καὶ μαχράν. Ἄλλως. Ὑπερόριον λαλιὰν τὴν ἔξωθεν 
τοῦ πράγματος ὁμιλίαν" τὰ γὰρ ἔξω τῶν ὅρων πραχθέντα 
ἀπαγγέλλουσιν. Ὁ δὲ αὐτὸν τὸν λόγον λαλιὰν εἶπεν, ὅς 
φλυαρίαν. Ἣ ὑπερόριον, τὰ ἐν Μαχεδονίᾳ ᾿Αθήνησι λέ- 
γοντες. BLM. 

51. Ὥς πονηρὸς} καθὸ οὐχ ἐᾷ τοὺς συμπρέσδεις τὰ 
καθ᾽ Exacta λέγειν. BFLM. 

Τὴν τύχην ] τὴν εὐτυχίαν. FLM. 

55. Ἐμοὶ δ᾽ οὐ χείρων ] Τοῦτο ὡς πρὸς τὸν λόγον τὸν 
ἄνω εἰρημένον ὅτι ἐπιδέξιός ἐστιν ὁ Φίλιππος ἐν τῇ τρα- 
πέζη καὶ ἡδὺς καὶ χαρίεις. Δεινὸς δὲ ἀντὶ τοῦ δυνατός. 
F. Ἢ ὡς εὐπρεποῦς ὄντος ἢ ὡς δυσειδοῦς. LM. 

55. Θέαν] τόπον ἐν τῷ θεάτρω, ἐν ᾧ καθεζόμενοι 
θεῶνται τοὺς ἀγῶνας ἐν τοῖς Διονυσίοις. BLM. 

56. Τὴν μὲν τοίνυν] πληρώσας τὴν χατάστασιν ἐνταῦθα 
λοιπὸν ἐπιλογίζεται. BLM. 

Τῶν μὲν γὰρ ἀκηγγελμένων ] ἀρχὴ τῶν ἀγώνων. Elo 
δὲ τὰ σημεῖα, ἅπερ ἐστὶ τοῦ στοχασμοῦ ἰσχυρότατον χε- 
φάλαιον, διὸ καὶ αὐτοῖς ἀρχεῖται ἕως τέλους σχεδὸν εἰπεῖν. 
BFLM. 

57. Δεινῶς ] ἀντὶ τοῦ μάλιστα xo πολὺ πλέον. FLM. 

Αἱρέσεως] τῆς χειροτονίας. F. 

59. Παράσχῃ ] δευτέρου προσιύπον ὑποταχτιχοῦ, FLM. 
Δείξῃς. Ο. ὄντα ] πρὸς τὰ ψηφίσματα συνταχτέον. FL. 

60. Κατὰ τὸν νόμον] ἀντὶ τοῦ ὡς 6 νόμος χελεύει, 
εὐτάχτως καὶ καλῶς FLM. 

Τῶν συνέδρων ] Συνέδρους χαλεῖ τοὺς συμμάχους. BF. 
Ἢ τοὺς παρὰ τῶν συμμάχων πεμφθέντας. Β. 

61. Παρανάγνωθι] οἷον παρὰ τὸ τῶν συμμάχων, ἀντὶ 
τοῦ εὐθὺς μετ᾽ αὐτό. FL. 

Τοὺς πρυτάνεις] ἐπειδὴ πρὸ τῆς ἐκχλησίας ἔγραφον αὖ- 
τοὶ, oí πρυτάνεις, περὶ τίνων ἣ ἐχχλησία μέλλει βουλεύε- 
σθαι. BFLM. 

'FÀv ἐν Διονύσου] "Ev τῷ θεάτρῳ αὐτῷ μετὰ τὴν ἔορτὴν 
ἐχχλησία ἠθροίζετο, ἐν fj οὐδὲν ἕτερον ἢ τὰ περὶ τῆς ἔορ- 
τῆς ἐσχοποῦντο χαὶ τοὺς πλημμελήσαντας περὶ αὐτὴν ἐχό- 
Aatov. BLM. 

Προὐφαιρῶν | οἱονεὶ προαρπάζων xat ἐπείγων γενέσθαι, 
ἵνα ἐκχλείση τοὺς Ἕλληνας τῆς εἰρήνης. BFLM. 

62. Τῶν μὲν ψηφισμάτων ἀμφοτέρων] τῶν συμμάχων 
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δηλονότι xai τοῦ Δημοσθένους. BLM. Αὐτοῖς ($ 64) δὲ, 
τοῖς διχασταῖς δηλονότι. Β. 


65. Λόγον δὲ μὴ προτιθέναι] Γεγράφει γὰρ 6 Δημο- 
σθένης ἐν τῷ ψηφίσματι, τῇ δευτέρᾳ ἡμέρᾳ μόνον ἐπιψηφί- 
ζειν, ὅ ἐστι χυροῦν, συμδουλεύειν δὲ μηδένα. Πῶς οὖν, 
φησὶν, ἔμελλον Φιλοχράτει συνηγορεῖν, μὴ οὔσης ἀδείας 
διὰ τὸ ψήφισμα ; BLM. 

66. Πρὸς τοὺς ἐφ᾽ ἡμέραν καιροὺς] yp. ἐφημέρους. 
BLM. Καιροὺς λέγει ἐνταῦθα τὰς χρείας. Πρὸς γὰρ τὰς 
χρείας περιπιπτούσας οὕτω xal τοὺς λόγους μεταδάλλου- 
σιν. BFLM. 

Προτεθέντων ] προδληθέντων. Q. 

Τοὺς αὐτοὺς ἀχροατὰς τοὺς μέλλοντας xal ἐν τῇ ἑξῆς 
ἡμέρᾳ ἀχοῦσαί μου τἀναντία. FLM. 

67. Ἐρχιέα)] ἀπὸ δήμου. F. ; 

Ἐπεψήφιζε) ἀντὶ τοῦ ὑπεδάλλετο τῷ δήμῳ xad ἠχύρου 
τὰ ψηφισθέντα ἐν τῇ πρώτῃ ἐχχλησία. FLM. 

68. Ἐπιδείξασθαι) πρὸς τὸ « μαρτυρεῖ Ἀμύντωρ » 

συνταχτέον Δημοσθένην ἐπιδείξασθαι F. 
* Ἐχχλήτενε) ἀντὶ τοῦ ἐχχαλοῦ ἐπὶ ὄρχον, ὅ ἔστι, τῇ 
σῇ φωνῇ χάλεσον αὐτὸν, ὦ xüput. Ἐχινδύνευε γὰρ ὃ xa- 
λούμενος xal μὴ ὑπαχούων, ὡς χαταφρονῶν τῶν νόμων. 
BFLM. 

70. Στρατηγόν ] τὸν Χάρητα. BF. 

Ei; τὸ συνέδριον ] οἱονεὶ εἰς τὴν πόλιν τῶν ᾿Αθηναίων. 
Συνέδριον δὲ αὐτὴν xaAst, χαθὸ οἱ σύμμαχοι εἰς τὴν ἤγου- 
μένην πόλιν συνήεσαν συνεδρεύσοντες χαὶ βουλευσόμενοι. 
BFLM. 

Καταχρήσασθες]) ἀντὶ τοῦ φονεύσατέ με. BFLM. Ἢ 
χαταδιχάσατε, BLM. 

71. Ἐν τοῖς ἀγῶσιν ] οἷον ὅταν πολλάχις τινὲς αὐτοῦ 
χατηγορήσωσιν. BFLM. 

Ἀλαζονείας] ψευδολογίας καὶ προσποιήματα. BLM. 

Δηϊάρην---Πολυφόντην Οὗτοι ξενικῶν στρατευμάτων 
x«i μισθοφοριχῶν ἤγεμόνες. BLM. Τούτους λέγει ἢγου- 
μένους τῶν ξενιχῶν στρατευμάτων, οὖς παρέφερον οἱ περὶ 
τὸν Χάρητα εἷς μαρτυρίαν, λέγοντες ὅτι εἷς τούτους ἀνη- 
λώσαμεν. Δραπέτας δὲ οἱονεὶ πλανωμένους τινὰς χαὶ μὴ 
ἔχοντας πατρίδας. BFLM. 

Κατῆγον 7 οἱονεὶ ἐπειράτευον, ἐλήστευον, χαὶ ὡς ξαυτοὺς 
λῃστριχῶς χατῆγον τοὺς πλωϊζομένους. Β. 

72. Νιοννήσου ] μιχρὰ νῆσος, ἣν λῃσταὶ χαταλαθόν- 
τες καὶ ἀπ᾽ αὐτῆς ὁρμώμενοι τοὺς πλέοντας ἐλήστευον. 
ΒΙΝ. 

Λήμνου----Σκύρου ] αὗται νῆσοι ᾿Αθηναίων ὅπήχοοι. B. 

Συγχλήτους] ᾿Εξαίφνης ἐπὶ ἑχάστω τῶν προσπιπτόντων 
ἐχχλησίαι συλλεγόμεναι ἐχαλοῦντο σύγχλητοι " αἱ δὲ χατὰ 
μῆνα ὡρισμέναι ὀνομάζονται χύριαι. LM. Σύγχλητος ἐχ- 
χλησία ἐχαλεῖτο ἣ μὴ xatà τὸν νόμον μηδὲ χατὰ τὸ ἔθος 
γινομένη, ἀλλὰ ix τοῦ παραχρῆμα xa κατὰ χρείαν τινά, 
οἷον εἴ τι ἐξαίφνης κατεπείξειεν. B. 

23. Τὸν ἐπὶ τῶν ὑπηρετιχῶν ] Τὰ λεπτὰ πλοῖα καὶ ταῖς 
τριήρεσιν ἐφελκόμενα πρὸς ὑπηρεσίαν χαλεῖται ὑπηρετιχά. 
M. Λείπει τεταγμένοι. Ἀρχὴ δέ τις ἦν τεταγμένη ἐπὶ 
τῷ ἐπιμελεῖσθαι τῶν χωπῶν xol τῶν ἀρμένων xol τῶν 
τοιούτων, ὑπὸ τὴν τῶν ἀποστολέων οὖσα καὶ ὑποτεταγμένη 
αὐτῇ. FM. ᾿ 

3h. Ot συντεταγμένοι) οἱονεὶ οἱ φατριάζοντες χαθ᾽ 
ἡμῶν χαὶ τῆς σωτηρίας τῆς πόλεως, FM. 

Τὰ προπύλαια ] ἅπερ ἔστησαν δι᾽ ἀρετῆς. FLM. Ἦσαν 
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δὲ πρὸ τῶν πυλῶν τῆς ἀχροπόλεως ἀναχείμενα ἀγάλματα. 
LM. 

75. Τολμίδου ] Οὗτος περιπλεύσας Πελοπόννησον μετ᾽ 
Ἀθηναίων ηὐδοχίμησε λαμπρῶς xat Βοιὰς (Ἐζθοιαν codd.) 
xoi Κύθηρα εἷλεν ἄρχοντος Ἀθήνησι Καλλίου. Ἐνέπρητε 
δὲ 6 Τολμίδης xal τὰ νεώρια Λαχεδαιμονίων LM. 

76. Δεχελείας] Δεχέλεια δῆμος τῆς Ἀττιχῆς τῆς "Irzo- 
θοωντίδος φυλῆς. Ταύτην ἐπετείχισαν Λαχεδαιμόνιοι 
Ἀθηναίοις xat! Ἀλχιδιάδου γνώμην, καὶ ἐξ αὐτῆς δρμηθέν- 
τες χατέσγον τῆς πόλεως. LM. 

Νομῇ χρημάτων] Προήχθησαν ol ῥήτορες ὑπὸ τῶν δύ- 
μὼν διὰ τὸ τῶν πλουσίων χατηγοροῦντας ἀφαιρεῖσθαι αὐτοὺς 
τὰ χρήματα καὶ δημοσιεύειν, ἃ διενέμετο τῷ ὄχλω. LM. 

77. Ἅρμοστήν] Λακεδαιμόνιοι ἐπολιτεύσαντο ἐν τοῖς 
Ἕλλησιν ὡς προστάται xol χκηδεμόνες τῶν πόλεων. AU- 
νηθεν γὰρ ἐξέδαλον τοὺς Πεισιστρατίδας, ix δὲ Νάξω 
Λύγδαμιν τύραννον, τοὺς δὲ ἀπὸ Κλεισθένους ἐχ Σιχυῶνος. 
Ὁπότε οὖν στασιάζουσαν πόλιν ἁρμόσειαν, χατέλειξον 
αὐτόθι σφῶν ἄρχοντα, ὃν ἐχάλουν ἁρμοστὴν, πρὸς τὸ i 
μόζειν τὴν πόλιν xal μὴ ἐᾶν στασιάζειν. LM. 

78. Οὔτ᾽ εἰδὼς οὔτ᾽ ἐπιδὼν ] εἴδώς λέγει οἷον γνοὺς αὖ- 
τοῦ τὸν τρόπον" τὸ δὲ ἰδών, οὗ θεωρήσας αὐτὸν ἐν τῇ 
νεότητι αὐτοῦ ὅτε ἐπολιτεύετο xat ἐδημοσίευεν. FLM. 

Νομάδων Σχυθῶν ] ἔθνος ἐστὶ Σχυθιχὸν, oi χαλούμενοι 
ἁμάξοιχοι. LM. ὭὩσανεὶ ἔλεγε, xol ταῦτα οὐδὲ ἀπὸ εὐ 
γενῶν τινῶν Σχυθῶν, ἀλλὰ νομάδων xal βιοπλανῶν. FLM. 

Τοῦ Βουζύγου ] τοῦ ὄντος ἔτ τοῦ γένους τῶν Βουζυγῶν, 
Ἕν γὰρ ἦν xal τοῦτο γένος τίμιον παρὰ τοῖς ᾿᾿Αθηναίο::, 
ἐξ οὗ ἐγίνετο 5j ἱέρεια τῆς ᾿Αθηνᾶς. Βουζύγης δὲ 003, 
Ἐπιμενίδης ᾿Αθηναίων τῶν πάλαι, ὅστις πρῶτος ζεῦγος 
βοῶν ἔζευξεν. “Ὅθεν xal τὸ ἄροτρον αὐτοῦ ἀνέκειτο ἐν 
τῇ ἀχροπόλει πρὸς μνήμην. FLM. 

29. Ἐν τοῖς μυρίοις) Νύριοι Ἀρχάδων συνέδριον ἐν 
Μεγαλοπόλει. Β. 

Ἐξ στιγμένος αὐτόμολος ] ἐπειδὴ οἱ φυγάδες τῶν δούλων 
ἐστίζοντο τὸ μέτωπον, 6 ἐστιν ἐπεγράφοντο « χάτεχέ με΄ 
φεύγω. » Ἢ ὅτι ἐστίζοντο ot αὐτόμολοι, ἵνα γνωρίζοιντο 
χαὶ μὴ ἀδιχοῖντο παρὰ τῶν πολεμίων. Ἢ ἐπειδὴ Ξέρξης 
Θηόδαίους αὐτομολήσαντας ἔστιζεν. LM. 

Περιορώντων] οἷον περισχοπούντων. F. 

Συνίστην ] ἀντὶ τοῦ ἅμα ἐποίουν ὁμονοῆσαι χατὰ Φ-- 
λίππου. FLM. Συνίστην δὲ τότε ταὐτὰ φρονεῖν xai βοη- 
θεῖν ἀλλήλοις. LM. 

Συνεπιστρατευόντων] καϑ᾽ ἡμῶν δηλονότι μετὰ Φιλίς-- 
xou στρατευόντων. LM. 

80. Οὐ τοῖς----νἱχήσασιν ] οὐ τοῖς πρέσδεσιν, ἀλλὰ τοῖς 
στρατηγοῖς. FLM. 

81. Ἐν τῇ ὑστέρᾳ] ἀντὶ τοῦ ἐν τῇ δευτέρᾳ ^ περὶ o 
τῆς γὰρ ἐγχαλεῖται. ὋὉμηρεύοντα δὲ λέγει ἀντὶ τεῦ 
ὅμηρον ὄντα καὶ ἐνέχυρον χατεχόμενον ὑπὲρ Κερσοδλέξτου 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καθὸ, φησὶν, ἦν χειρωθείς. FLM. 
Βυζάντιοι καὶ Περίνθιοι xat Ἀμάδοχος 6 Θρὰξ Κερυσοδλέπτη, 
τῷ βασιλεῖ μέρους θράχης ὑπὲρ ἀμφιλόγου χώρας ἐξηνέγ- 
χαντο πόλεμον, οἷς Φίλιππος συλλαμθανόμενος ἐπολέμησε 
Κερσοδλέπτην χαὶ ἠνάγχασε τήν τε ἀμφίλογον παρεῖναι 
τοῖς ἐγκαλοῦσι καὶ φιλίαν αὐτῶν καταστήσας ἐδεδαιώσατο 
τὸν βασιλέα᾽, ὅμηρον παρ᾽ αὐτοῦ λαθὼν τὸν υἱὸν, xat 
ἀπήγαγεν cl; Μαχεδονίαν. FLM. 

82. Λαγλάνει προεδρεύειν] Εἷς ὧν τῶν τότε βουλευτῶν, 
ὡς ἀνωτέρω εἴπομεν, ἔλαχε γενέσθαι πρόεδρος. Ἀπὸ γὰρ 
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τῶν βουλευτῶν ἐγίνοντο xal οἱ πρυτάνεις xai ot. πρόεδροι 
ἀπὸ χλήρου χατὰ φυλὴν, ὡς ἔγνωμεν. FLM. 

83. Κριτόδουλος) ὃ Κερσοδλέπτου τοῦ Θράχης βασι- 
λέως πρεσδευτής. B. 

Συναναγραφῆναι--- συμμάχοις] ἵνα, ὥσπερ οἱ Ἀθηναίων 
σύμμαχοι οἱ ἄλλοι ἐδίδοσαν ὄρχους τοῖς παρὰ Φιλίππου, 
οὕτω xal ὁ KprróGouAo; δῷ ὑπὲρ Κερσοδλέπτον, ὡς ὄντος 
ἐχείνου Évb τῶν συμμάχων. BLM. 

84. Ἐπιψηφιεῖν) ὁπότε ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ ψήφισμα γρα- 
φείη, ἐπιψηφίζουσι πρότερον αὐτὸ ol πρόεδροι, εἶτα τῷ 
δήμῳ ἀναγινώσχεται. Ἐπιψηφίζειν δέ ἐστι τὸ ἐπί τινι 
ψῆφον φέρειν. BLM. Οἰονεὶ ὑποδάλλειν, ὥστε χυρῶσαι 
τὸν δῆμον. BFLM. 

Οὐδὲ λύσειν---εἰρήνην] ἐπεὶ ἐν ὑποψία ἦν Κερσοδλέπτης 
(οὐ γὰρ ἂν ὡμήρευεν ὃ παῖς αὐτοῦ), οὐ καλῶς ἔχει, φησὶ, 
διὰ τὸ τοῦτον ἐγγραφῆναι σύμμαχον λύεσθαι τὴν πρὸς 
Φίλιππον εἰρήνην. LM. 

Οὐδὲ γινώσχειν---τῶν ἱερῶν  Ἧ σύνταξις οὕτως ἔχει" 
χαὶ οὐχ ἔφη γινώσχειν τοὺς συνεφαπτομένους τῆς εἰρήνης 
(λέγει δὲ τὸν Κερσοδλέπτην ) ὥσπερ οὐ γινώσχειν ἔφη τοῖς 
σπένδουσι τοὺς συνεφαπτομένους τῶν ἱερῶν. Ε΄. Ἐπεὶ ἱερὰ 
γίνεται ἐν τοῖς ὄρχοις τῆς συμμαχίας χαὶ εἰρήνης. Οὐχ 
ὁρῶ, φησὶ, τὸν σύμμαχον, ὃς αὐτῶν μόνων τῶν ἱερῶν ἐφά- 
πτεται, ὥσπερ οἱ σπένδοντες, ὡς o0 παρεχομένου ἑαυτὸν 
τοῦ Κερσούλέπτου εἰς τἄλλα τὰ συμμαχιχὰ δίχαια. LM. 

Ἀποδοθῆναι---ἐχχλησίαν Ἤδη γὰρ προεγεγένητο ἣ ἐχ- 
τλησία, ἐν ἢ περὶ τῆς εἰρήνης ἐδουλεύοντο, χαθ᾽ ἣν τὸν 
Κριτόθουλον ἀξιοῖ παραγενόμενον τότε ἐπὶ ταύτην ὗπαν- 
τᾶν, μὴ ὅτε ἐχείνη ἐξῆχεν. Κριτόδουλος δὲ Κερσοδλέπτου 
τοῦ Θραχὸς βασιλέως πρεσθευτής. LM. 

Καὶ τοὺς προέδρους---καλούντων ὅπως ἀναστάντες cl- 
zottv ὃ προαιροῦνται πρὸς Δημοσθένην" οὗτος γὰρ ἦναν- 
τιοῦτο τῇ ἐπιψηφίσει. LM. 

85. Ἐν τῷ στρατηγίῳ]) Οἶχός τις δημόσιος ἦν, ἔνθα 
συνήεσαν οἱ στρατηγοὶ, ὥσπερ ἀρχεῖα ἐχάλουν ἔνθα συνή- 
ἐσαν οἱ ἄρχοντες. BFLM. 

86. Ἀπὸ τῶν ἱερῶν ] Νῦν ἱερὰ λέγει τὰ ἱερεῖα τὰ χαλού- 
μένα τόμια, xaü' ὧν ὥμνυον. ἫἪ ἱερῶν λέγει τῶν ἐπὶ 
τοῖς ὄρχοις θυομένων. BLM. 

87. Κατ’ ἀνδρὸς ---ὁμετέρου  χατ᾽ ἀνδρὸς, ὃς πολίτης 
ἐστὶν Ἀττιχὸς, οὐ Σχύθης, ὡς Δημοσθένης. B. 

"Ez Παλλαδίῳ) Ἐπὶ τούτῳ ἐχρίνοντο οἱ ἀχούσιοι φό- 
νοι, Οἱ δὲ ἐν τούτῳ τῷ διχαστηρίῳ διχάζοντες ἐχαλοῦντο 
ἐρέται, ἐδίχαζον δὲ ἀχουσίου φόνου xai βουλεύσεως xat 
οἰχέτην 3) μέτοιχον ἢ ξένον ἀποχτείναντι. ὩὨνομάσθη δὲ 
ἐντεῦθεν. Ἀργεῖοι τὸ Παλλάδιον ἔχοντες τὸ ἀπὸ Ἰλίου 
xai ἐχ Τροίας ἀναχομιζόμενοι ὡρμίσαντο Φαληροῖ, xal 
αὐτοὺς τῶν ἐγχωρίων τινὲς ἀχουσίως ἀναιροῦσιν. Μενόν- 
των δὲ ἐπὶ πολὺν χρόνον τῶν νεχρῶν ἀδιαφθόρων χαὶ ἀψαύ- 
στῶν ὑπὸ θηρίων, πολυπραγμονήσαντες ot ἐγχώριοι ἔγνω- 

σαν παρ᾽ Ἀχάμαντος ὅτι Ἀργεῖοι ἦσαν, xal τὸ Παλλάδιον 
εὑρόντες ἱδρύσαντό τε παρὰ τῇ Ἀθηνᾷ τῇ Φαληροῖ, xal 
τοὺς νεχροὺς θάψαντες διχαστήριον ἐποίησαν ἐχεῖ τοῖς ἐπὶ 
ἀχουσίῳ φόνῳ φεύγουσιν. LM. 

κατέδειξαν ] ἀπέδειξαν. B. 

Τέμνοντας τὰ ἱερὰ τόμια λέγουσι. Τέμνειν δὲ τὸ θύειν 
τὰ τόμια. 1Μ. 

88. "H που] πολὺ πλέον. F. 

"Ag' οὖν] Οὐχ ἔστιν ἔμψυχον τουτὶ τὸ χωρίον οὐδ᾽ 
ἀλτθινόν, LM. 


89. Βάλλιστον γὰρ ] δηλονότι τὰ δημόσια γράμματα. D. 

Κατευημερηχὼς) οἷον εὐδοχιμήσας ἔλεῖν τὴν ἐχχλη- 
σίαν, ὡς χαλῶς πρεσδευσάμενος. FLM. 

Ταῦτα μὴ ποιεῖν) τουτέστι μὴ πολιορκεῖν Κερσοθδλέ- 
rt. BL. 

"Dosip] Τῆς Εὐθοίας πόλις "Doróc. LM. 

Προξενίας χατασχευαζόμενοι] γινόμενοι πρόξενοι. Πρό- 
ξενοι δέ εἰσι πόλεων ol ἐν ταῖς αὑτῶν πατρίσι τῶν πόλεων 
ἐκείνων προϊστάμενοι, ὧν εἶσι πρόξενοι. LM. 

90. Τὸ Ἱερὸν ὄρος] Γράφεται τὸ Ἣ ραῖον ὄρος. Ἔσει 
δὲ κατὰ στόμα Πόντον ἐμπόριον, BL. Τόπος τῆς Αφιν- 
θίων χώρας ἐν Opáxn. Καλεῖται δὲ πληθυντιχῶς Ἱερὰ 
ὄρη. LM. 

93. Τὴν ἐπιδολὴν] οἱονεὶ ζημίαν xal χαταδίχην. F. 
Τὴν ζημίαν, τὸ ἐπιτίμιον. Β. 

Οὐχ ἐπεξιὼν] οὐχ εἰσῆλθες εἰς τὴν ἐν Ἀρείῳ πάγῳ 
βουλήν. ᾿Ἐγράψατο γὰρ 6 Δημοσθένης Δημομέλην τὸν 
ἀνεψιὸν τραύματος ἐχ προνοίας, καὶ δωροδοχηθεὶς οὐχ εἰσ- 
ἦλθεν. Ἐπιδολὴν δὲ οἱονεὶ ζημίαν xal xavabixnv. LM. 

Ἐπιτεμὼν --- χεφαλὴν] θέλει εἰπεῖν ὡς ὅτι οὐδὲ ὁ ἀνε- 
Ψιὸς αὐτοῦ ἐτραυμάτισεν αὐτὸν, ἀλλ᾽ αὐτὸς ἑαυτὸν, ἵνα 
συχοφαντήσῃ ἐχεῖνον. FLM. Διαδάλλεται γὰρ 6 Δημο- 
σθένης ὡς ἐπιτεμὼν ἑαυτοῦ τὴν χεφαλὴν ἐγράψατο Δημο- 
μέλην. Ἦν δὲ Δημομέλης ἀνεψιὸς αὐτοῦ. LM. 

Τούτοις ] τοῖς δικασταῖς καὶ τοῖς περιεστηχόσιν. Γράφε- 
ται xai τοῦτο. BL. 

Νόθος] οὐ διὰ τὸ ἐχ παλλαχίδος εἶναι, ἀλλὰ τὸ Ix δια- 
φόρου γένους, ὥσπερ τὸν ἡμίονον λέγομεν νόθον εἶναι. LM. 

94. Ἀμφιχτύονας]) ὅτι θΘηδαῖοι xat Θετταλοὶ καὶ Ao- 
χροὶ συνῆσαν τῷ Φιλίππῳ Ἀμφιχτύονες ὄντες. Ἔχ τοῦ 
οὖν μεριχοῦ τῷ χοινῷ ὀνόματι τῶν Ἀμφιχτυόνων ἐχρή- 
σατο. FLM. 

᾿ἘΕξομοσάμενος ] σὺν ὄρχῳ ἀπωσάμενος. BL. Ἐξωμο- 
σία ἐστὶ μεθ᾽ ὅρχου ἄρνησις. ᾿Αντωμοσία δὲ ἐπὶ δίχης, διὰ 
τὸ ὀμνύναι ἑχατέρους, τὸν μὲν ἐγχαλοῦντα ὅτι ἠδίχηχε, 
τὸν δὲ ἐγχαλούμενον ὅτι ἠδίχηται. Οἱ δὲ τὴν ἐπὶ πράγμα- 
σιν ἀμαρτυρήτοις xal ἀνεπιγράφοις εἰς ὄρχον περιϊσταμέ- 
γὴν δίχην, ἐφ᾽ ἢ ἴσοι χριταὶ δικάζουσιν" ἕνιοι δὲ, ὅτε ἐπὶ 
δημοσίῳ ἀγῶνι σχηπτομένου τινὸς χάμνειν ὁ ἀντίδιχος 
ἀνθυπόμνυται, φάσχων αὐτὸν προσποιεῖσθαι, xal περὶ 
τούτου διαλαμδάνουσιν οἱ διχασταί. LM. et B, in quo 
postrema ita habent : ... ἠδίχημαι ἢ ὅτι ἣ πόλις ἀδίχη- 
ται, εἴρηται ἀντωμοσία. Ot δὲ, ὅτι ἐπ’ ἀδιχήμασιν ἀμαρ- 
τυρήτοις καὶ ἀνεπιγράπτοις εἰς ὄρχους παρεσταμένη δίχη, 
ἐφ᾽ f, ὅσοι χριταὶ διχάζουσιν " ἕνιοι δὲ, ὅτι ἐπὶ δημοσίου 
ἀγῶνος τοῦ φεύγοντος σχηπτομένου καὶ ὀμνύοντος, ὁ ἀντί- 
διχος. 

Ἀφ᾿ ἧς ἦχον πρεσβείας ] οἱονεὶ τῆς προτέρας. F. 

Πρὸς δὲ τὴν βουλὴν] Χρεία γὰρ ἦν μετὰ τὴν χειροτο- 
νίαν τοῦ δήμου εἰσιέναι τοὺς πρέσθεις εἰς τὴν βουλὴν, ἵνα 
ἐπιχυρωθῇ αὐτοῖς f ἔξοδος. FLM. 

95. Ἀψευδεῖν ] Οὐ λέγει ἐμὲ πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους ψεύ- 
σασθαι εἴ γε ἐψεύδετο, ἀλλὰ τοὺς ᾿Αθηναίους ἐμοῦ ψευσθῆ- 
ναι, ἕν᾽ T, ψευσθῆνα! ποιῆσαι, ὅπερ ἄμεινον. LM. 

96. Ταύτης] Αὕτη ἐστὶν fj τρίτη πρεσδεία. BL. 

Ἐπὶ ταύτην ] τὴν δευτέραν. BL. 

97. ᾿Ἱστέραν ] ἀντὶ τοῦ δευτέραν. F. 

99. Στρωματόδεσμα ] ἃ χαλοῦμεν ἐν τῇ συνηθείᾳ στρω- 
ματοδεσματόφελλα (ὃ) χαὶ ἀδελτέρια. FM. 

Βάταλος ] Πλούταρχος ἐν τῷ Δημοσθένους βίῳ (c. ἢ)" 
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ἰσηγορίαν ἠναντιοῦτο οὕτω χαχῶς πολιτευομένῳ. FMQ. | 


᾿ἘΕργολαθῶν ] οἱονεὶ περιττὰ ποιῶν xal οἷονεὶ διὰ τού- 
των τῶν ῥημάτων ὥσπερ προξενῶν ἑαυτῷ πλείονας μαθη- 
τάς. FM. Ἀντὶ τοῦ χέρδη περιποιούμενος. Οἱ γὰρ μαθη- 
ταὶ αὐτοῦ μισθοὺς αὐτῷ διδόασιν. Μ. Ἔρφ᾽ ὑμᾶς ἀντὶ τοῦ 
καθ᾽ ὑμῶν. FM. 

Παρεχδάλλων ] ἀντὶ τοῦ φαυλίζων. F. 

175. Διατριθὴν ] ἀντὶ τοῦ πρόφασιν τοῦ ἔχειν πολλοὺς 
μαθητάς. FMQ. 

176. Προαισθάνεσθαι ] πάνυ δεινῶς. ᾿Ἐπειδὴ γὰρ ἀμάρ- 
τυρός ἐστιν ὁ ἀγὼν, διὰ τοῦτό φησι τὸ προαισθάνεσθαι. 
ΜΟ. 
177. Τῆς πόλεως ] ἥγουν τῶν νόμων. Q. 

Ἐπικλήξεις ] ἤγουν ὀδελισμούς. Q. 

179. Ἐφ᾽ ἑτέρων ] πραγμάτων δηλονότι. Q. 

Οὐδὲ παρ᾽ ἑτέρον ] τουτέστι παρ᾽ οὐδετέρου. B. 

18ο. Καλὸν δ᾽ ἐστὶ] Τοῦτο καλεῖται ἐπιδιόρθωσις. MQ. 
Φοθηθεὶς γὰρ τὸ εἰπεῖν ἀλλ᾽ οὐ Λαχεδαιμόνιοι, χείρους γὰρ 
αὐτοὺς ἐχείνων ἐποίει, λύει τὸ ἀντιπῖπτον καί φησι δέ- 
χομᾶαι τὸ χέρδος οὗ διαχρίνων τὸ πόθεν. M. 

Γερόντων ] ἕνα λέγει τῶν εἴχοσι ὀκτώ. FMQ. 

Ἀρχήν ] Καθὸ ἣ γερόντων ἀρχὴ λέγεται f, γερουσία. 
FMQ. 

Καθιστᾶσι) Τοῦτο πρὸς tbv Τίμαρχον εἶπεν. Ἐπειδὴ 
γὰρ εἶπε γέροντας, ἣν δὲ καὶ ὁ Τίμαρχος γέρων, διὰ τοῦτό 
φησι καθιστᾶσι δὲ αὐτούς. MQ. 

181. Ὑσοδεδειλιαχότων] ῬὙποδεδειλιακότας χαλεῖ τοὺς 
χαχῶς ζήσαντας, χαθὸ ἐν δέει οὗτοι ζῶσιν ὑποπτεύοντες 
ἀεὶ τιμωρίαν. FMQ. 

182. Χαλεποὶ) Οὕτω, φησίν, ἐλυποῦντο εἰς τὸ θεωρεῖν 
τινας αἰσχύνης ἄξια τῆς πόλεως διαπραττομένους. FMQ. 

Ἀνὴρ εἷς τῶν πολιτῶν ] ᾿Ἱππομένης ἀπὸ Κόδρου κατα- 
γόμενος. Ἧ δὲ θυγάτηρ Λειμωνίς.ς Οὕτω Καλλίμαχος. 
ΒΝΟ. 

Ἡλιχίαν] πάλιν τὴν νεότητα λέγει ἡλιχίαν. FM. 

Ἐγχατῳχοδόμησεν] ἀντὶ τοῦ ἐν οἰχήματί τινι ἀπέφρα- 
Ecv.BFM. Ἱππομένης γὰρ τὸ μὲν γένος τῶν Κοδριδῶν, βα- 
σιλεὺς δὲ ᾿Αθηναίων, λαδὼν ἐπὶ τῇ θυγατρὶ μοιχὸν τοῦτον 
μὲν αἰχισάμενος ἀπέχτεινε, τὴν δὲ θυγατέρα καθεῖρξεν ἐν 
οἰχήματι μεθ᾽ ἵππου: Ὁ δὲ λιμώττων χατέφαγε τὴν ἄν- 
θρωπον, xai ὕστερον xat αὐτὸς ὑπὸ λιμοῦ ἀπέθανεν. ΒΜ. 
Καλεῖται δ᾽ ἔτι xol νῦν ὁ τόπος ἐν à καθείργθησαν Παρ' 
ἵκπον xai χόραν. M. 

Παρ’ ἵππον καὶ κόραν ] ἴσως ἐκαλεῖτο ἱπποχόρειον. B. 

'Apyates ] κοσμίως. F. 

183. Δημοτελῇ ] τὰ δημόσια. Ἦσαν γὰρ καὶ ἰδιωτιχὰ 
ἐν τοῖς οἴχοις τοῖς ἰδίοις, ὧν οὐκ ἀπείργοντο. M. 

Ἀνάπηρον ] βεόλαμμένον τὸ σῶμα. Ἐπί τισι δὲ ση- 
μαίνει τὸ ἀνά dv τούτῳ. Ε. Ὁ μέλος τι βλαδεὶς, τυχὸν ἢ 
ὀφθαλμὸν ἢ χεῖρα ἢ πόδα ἀποδαλὼν ἥ τι τοιοῦτο. M. 

187. Ὅταν οἱ τὴν ---] ὅταν οἱ διχασταὶ πρόσχεινται 
τοῖς πόρνοις xat ἐν αἰσχύνη ζῶσιν. FMQ. 

188. Θαυμάζω ] ἀντὶ τοῦ καταγιγνώσχω, χαθὰ πρὸς 
γενικὴν φέρεται. M. 
΄ Ταῖς Σεμναῖς] Τρεῖς ἦσαν, ὧν τὰς μὲν δύο τὰς ἑκατέρω- 
θεν Σχόπας 6 Πάριος πεποίηχεν 2x τῆς λυχνίτου λίθου, τὴν 
δὲ μέσην Κάλαμις. Οἱ δὲ Ἀρεοπαγῖται τρεῖς πον τοῦ μη- 
νὸς ἡμέρας τὰς δίχας ἐδίκαζον τὰς φονιχὰς, ἔχάστη τῶν 
θεῶν μίαν ἡμέραν ἀπονέμοντες. — "Hv δὲ τὰ πεμπόμενα 
αὐταῖς ἱερὰ πόπανα καὶ γάλα ἐν ἄγγεσι χεραμιχοῖς. Φασὶ 
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μέντοι αὐτὰς οἱ μὲν Γῆς εἶναι καὶ Σχότους, οἱ δὲ Σχότου: 
xai Εὐωνύμης, fv xai Γῆν ὀνομάζεσθαι. Κληθῆναι δὲ 
Εὐμενίδας ἐπ᾿ Ὀρέστου, πρότερον Ἐξρινύας χαλουμένας, 
ΜΟ. 
᾿ἘἘπιγραφομένων ] Ἐγράφετο γὰρ ἐν τοῖς ψηφίσμασιν, 6 
δεῖνα εἶπεν, Αἰσχίνης ἣ Τίμαρχος ἥ τις ἕτερος. Q. 

189. Ὁ γὰρ περὶ τῶν ---- ] 6 γὰρ ὑπεριδὼν τοὺς νό- 
μους τοὺς χειμένους περὶ τῶν μεγίστων πραγμάτων χαὶ 
τὴν σωφροσύνην ὥσπερ ἐν ἕξει τινὶ γίνεται τοῦ ἀδιχεῖν, 
xal τὰ ἑξῆς. F. 

190: Ἀνατετροφότας] ἀπὸ τοῦ ἀνατρέπω. Καὶ Ἄριστυ- 
φάνης (Nub. 856) « τὰς δ᾽ ἐμθάδας πῇ τέτροφας, ἀνόητε 
σύ; » ἥγουν ἔρριψας, ἀπώλεσας. Q. 

191. Μηδὲν ἱχανὸν ἡγεῖσθαι] ἀντὶ τοῦ οὐδενὶ ἀρχεῖσθαι 
διὰ τὴν ἀσωτίαν. Μ. 

Ἐπαχτροχέλητα ) Κέλης xal ἑπαχτρὶς εἴδη πλοίων εἰσίν. 
Καὶ ἐξ αὐτῶν σύνθετον ἐπαχτροχέλης, ληστριχὸν πλοῖον. 
MQ. Πλοιάριον λῃστρικόν. Εἴρηται οὕτω παρὰ τὸν χέ- 
λητα, ὅπερ ἐστὶν εἶδος πλοίου μιχροῦ, ὡς ἔγνωμεν ἐν τῇ 
8' (a' cod. M) θουχυδίδου ( v. Thuc. 4, 9. 8, 15), x 
τὴν ἐπαχτρίδα, ἥτις ἐστὶ πάλιν εἶδος πλοίου μᾶλλον A 
στριχοῦ. FM. 

Ζηλώματα ] οἱονεὶ τὰ ἤθη καὶ τὰς πράξεις. FMQ. 

192. Ἐπαρεῖ] Ἐρεθίσει, προτρέψεται, MQ. 

Ὁ καιρὸς ] οἱονεὶ τὸ (μὴ) γενέσθαι πολλοὺς τοιοῦ" 
τους. ΕΝ. 

193. Ἀποσχήψατε] τὴν ὀργὴν συνεσδάλλετε. B. "Hoo 
δίχην χεραυνοῦ ἐνεπέσετε xai οἱονεὶ ἐξαγάγετε τὴν ὁρμήν 
Q. Ἐγχατασχήψατε καὶ προσαγάγετε ὁρμήν. FM. 

194. Βοηθείαις | ταῖς ἐπὶ τῶν δικαστηρίων δυνάμεσι. Ὁ. 

Τινες] οἱ πάσχοντες δηλονότι. Q. 

᾿ἘΕξαμαρτάνωσιν ] ἀντὶ τοῦ πάσχωσιν αἰσχρῶς. 
χατιὼν γὰρ xal περὶ τῶν ποιούντων λέγει. FM. 

195. Ὁ νόμος] Ἀληθὲς τοῦτο" φησὶ γὰρ καὶ Λυχοῦργος 
δοχιμάζεσθαι δεῖν οὗ πάντας ἐπὶ τῷ ἑταιρῆσαι, ἀλλὰ τοὺς 
πολιτενομένους ῥήτορας καὶ τὰ ψηφίσματα γράφοντας, ΒΥ. 

Τοὺς δὲ τῶν νέων ] Ἰδοὺ ἐνταῦθα περὶ τῶν ποιούντων λε | 
γει. "H δὲ σύνταξις οὕτως ἔχει' τοὺς δὲ τῶν νέων npe 
τὰς, ὅσοι ἐξ αὐτῶν ῥαδίως τῷ νοσήματι τούτῳ ἁλίσκονται, 
αὐτοὺς κελεύετε τρέπεσθαι εἰς τοὺς μετοίχους. Καϑ' ὑπό — 
θεσιν δὲ ὁ λόγος, ὡσανεὶ ἔλεγεν" εἰ δεῖ συγχωρεῖν τοῦτο 
ὅλως γίνεσθαι, εἷς τοὺς μετοίχους, ἀλλὰ μὴ εἰς τοὺς ze 
λίτας. MFQ. Τὸ δὲ ἁλίσκονται ἀντὶ τοῦ εὐχερεῖς εἰσιν τις 
τὸ ἐρᾶν. ΜΟ. 

Ὅσοι ῥᾳδίως ἁλίσχονται) τοὺς εὐχερεῖς εἰς τὸ ἐρᾶν. p. 

196. Εἰ οὖν βουλήσεσθε x. τ. A. ] Δείπει ταῦτα Dv ov 
τῶν ἀντιγράφων. B. 
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H. ΠΕΡῚ IIAPAIIPEZBEIAZ. 
$ 1. Τὰς τέχνας] τὰ μετ᾽ αὐξήσεως εἰρημένα συχοφᾶν" | 
τήματα. M. 

4. Ταῦτ᾽ εἶπεν] τοῦτο λέγει, ὅτι συνειδὼς ἑαυτῶ dev 
δομένῳ οὗ δύναται ὀργίζεσθαι" τότε γάρ τις ὀργίζεται, ὅταν | 
αἰσθάνηται τὴν ἀληθῆ ἀδικίαν, BLM. ! 

Οὐδεὶς γὰρ] ἀντὶ τοῦ οὔτε οἱ τἀληθῆ λέγοντες οὔτε οἱ 
τὰ ψευδῆ. BFLM. Ἴσασι γὰρ, εἴτε ἀληθῆ εἴτε ψευδῆ λέ" 
γουσιν, ὅτι οὐδὲν αὐτοῖς ἐντεῦθεν ὄφελος. DLM. 

3. Οὕτω] ὥστε διχαιοπραγεῖν xai μὴ συχοφαντεῖν. M. 


II. ΠΕΡῚ IJAPAIIPEZBEIAZ. 


Τὴν ὑμετέραν ὀργὴν ] elc ὀργὴν ὑμᾶς μόνον χινῆσαι 
θέλει. Μ, 


᾿Απίθανος ὧν οὐ πιστὸς ὧν, μὴ δυνάμενος πεῖσαι. 
Τοὐναντίον δὲ βούλεται λέγειν, ὅτι γνώριμος ὧν ἐπὶ τῇ 
αἰτίᾳ ταύτῃ xal ὁμολογουμένως δωροδόχος. ΒΜ. Ἢ 
οὕτως" ἀκιθάνως τοιαύτην ὑποψίαν ἐμοὶ ἐπιφέρων. B. 

4. Φυγαγωγηθέντες ] ἀντὶ τοῦ ἀπατηθέντες ὑπὸ τῆς 
ἡδονῆς. FL. Τουτέστι τῇ τῶν λόγων αὐτοῦ ἡδονῇ παρα- 
πεισθέντες. BLM. 

Ἀντιθέτοις] τοῖς ἐξ ἀντιχειμένων λεγομένοις. Ἀντίθετα 
γὰρ λέγουσι τὰ ἐν περιόδῳ διπλῇ ἀπὼ ἀντιχειμένων, οἷον 
« τοὺς φίλους μὲν » λυπῶν, τοὺς δ᾽ ἐχθροὺς εὐεργετῶν. » 
Ἔστι γὰρ τοῦτο δίχωλον ἀντιχείμενον., Ἡδονὴν δ᾽ 
ἔχει τὸ ἀντίθετον σχῆμα, οἷον ( Dem. p. 315, 8) ἐδίδα- 
σχες γράμματα, ἐγὼ δὲ ἐφοίτων. » BLM. 

5, Ὑμᾶς μὲν οὖν] Τοῦτο τινὲς τρίτον προοίμιον. Ἔστι 
δὲ τοῦ δευτέρου συμπέρασμα. LM. 

Διαφερόντως ] ἀντὶ τοῦ πάνυ xat καθ᾽ ὑπερδολήν. LM. 

Ἀνόσιον] τὸν ἃ μὴ ἐπιτέτραπται ποιοῦντα " ὅσιον γὰρ 
τὸ ix τῶν νόμων ἐπιτετραμμένον. ΒΙΜ͵, 

6. Παράδοξος Ταύτην οἱ περὶ Μαρχελλῖνον προχατα- 
σχευήν φασιν’ ἔστι δὲ τρίτον προοίμιον. BLM. 

"Exngexta ] Ταῦτά φησιν εἰρηχέναι Δημοσθένην, ἃ [οὐχ] 
ἀπαιτητέον ἐχ τοῦ λόγου τοῦ Δημοσθενιχοῦ- πολλὰ γὰρ 
εἰχὸς εἰπεῖν αὐτὸν ἐν τῷ ἀγῶνι χαὶ παραλιπεῖν ἐν τῷ λόγῳ, 
δοχιμάσαντα ὡς περιττά. BLM. 

᾿Απκογνῶναι ) οἷον μὴ χαταψηφίσασθαι - ἀπὸ χοινοῦ δὲ 
τὸ εἰ οἷόν τε. FLM. 

Ἐγὼ δ᾽ Ἡ λύσις" ἔστι δὲ τὸ σχῆμα περιτροπή. FLM. 

᾿Απογνοὺς ] ὃ μὴ χαταψηφιζόμενος ἑαυτοῦ ἀδιχίαν, ἀλλ᾽ 
ἀπολύων τῷ μὴ συνειδέναι ἑαυτῷ ἀδιχοῦντι. BLM. 

8. Εὐθούλου ) Οὗτος δημαγωγὸς ἔνδοξος χατὰ τοὺς περὶ 
Δημοσθένην γεγονὼς χρόνους" οὗ ἀποθανόντος Ὑπερείδης 
περὶ τών τιμῶν λόγον ἔγραψε. Λεγομένου δὲ τοῦ λόγου 
τούτου ἐπὶ τέλει ὃ Αἰσχίνης αὐτὸν συνδικεῖν αὑτῷ παρα- 
καλεῖ. BLM. 

9. ᾿Ατιμάζει ] ἀντὶ τοῦ εὐτελίζει. F. 

Ὅπου τύχοι] ἀντὶ τοῦ ἐν οἷῳδήποτε μέρει τοῦ λόγου. 

LM 


10. "Eveyelgnas δ᾽ ἐπὶ τῶν διαιτητῶν εἶπε τοῦτο ὃ 
Δημοσθένης, οὐχέτι μέντοι xal ἐν τῷ διχαστηρίῳ διὰ τὸ 
ἀπίθανον. Ἐξήν γάρ τινα παραιτήσασθαι ῥηθέντα παρὰ 
τοῖς διαιτηταῖς, πλὴν τῶν ἐγγράφων xol ἐμόληθέντων ἐν 
τοῖς ἐχίνοις. FLM. 

Ἱερείας ] Περὶ τὴν γραφὴν ἡμάρτηται᾽ δεῖ γὰρ γεγρά- 
φθαι Ἵμεραίας. Τίμαιος γὰρ ἐν τῇ ἔχτῃ ἱστορεῖ γυναῖχά 
τινα τὸ γένος Ἵμεραίαν ἰδεῖν ὄναρ ἀνιοῦσαν αὑτὴν εἰς τὸν 
οὐρανὸν xal πρός τινος ἄγεσθαι θεασομένην τὰς τῶν θεῶν 
οἰχήσεις. ἜΝνθα ἰδεῖν καὶ τὸν Δία χαθεζόμενον ἐπὶ θρό- 
νου, ἐφ᾽ ᾧ ἐδέδετο πυρρός τις ἄνθρωπος καὶ μέγας ἁλύσει 
χαὶ χλοιῷ" ἐρέσθαι οὖν τὸν περιάγοντα ὅστις ἐστὶ, τὸν δὲ 
εἰξεῖν, ἀλάστωρ ἐστὶ τῆς Σιχιλίας καὶ Ἰταλίας, καὶ ἐάν 
περ ἀφεθῇ, τὰς χώρας διαφθερεῖ, Περιαναστᾶσαν δὲ 
χρόνῳ ὕστερον ὑπαντῆσαι Διονυσίῳ τῷ τυράννῳ μετὰ τῶν 
δορυφόρων, ἰδοῦσαν δὲ ἀναχραγεῖν ὡς οὗτος εἴη ὃ τότε 
ἀλάστωρ δειχθεὶς, xal ἅμα ταῦτα λέγουσαν περιπεσεῖν εἷς 
τὸ ἴδαφος ἐχλυθεῖσαν μετὰ δὲ τρίμηνον οὐχέτι ὀφθῆναι 
τὴν γυναῖχα, ὑπὸ Διονυσίου διαφθαρεῖσαν λάθρα. Οὗτος 
ἱέρειάν φησιν εἶναι τὴν γυναῖχα, μηδενὸς τοῦτο ἱστορή- 
σαντος. BLM. 
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11. Τερατείαν ] οἱονεὶ ψευδολογίαν, χαθὸ xai τὰ τέρατα 
γινόμενα ψεύδεται τὴν φύσιν. ΕἸΜ. 

ἯΙ δ᾽] Δύο μέρη ἐστὶ τοῦ λόγον, σημαίνοντα χαθ᾽ ὃν 
δὴ τρόπον. FLM. 

12. Σπονδαῖς ] Οἱ χαταγγελεῖς τῶν ἀγώνων χαλοῦνται 
σπονδοφόροι xal ὁ χρόνος ἐχεῖνος, καθ᾽ ὃν ἄγονται οἱ ἀγῶ- 
νες, σπονδαὶ, διὰ τὸ τοῖς θεοῖς τότε γίνεσθαι σπονδὰς 
ὑπὲρ τῆς Ἑλλάδος. Tb οὖν ἐν ταῖς σπονδαῖς ταῖς Ὄλυμ- 
πιαχαῖς ἐν τῷ χρόνῳ ᾧ τὰ Ὀλύμπια ἦγον. BLM. Ἐν γὰρ 
ταῖς ἐπισήμοις ἑορταῖς ἐσπένδοντο οἱ Ἕλληνες πρὸς οἷον- 
δήποτε εἶχον πόλεμον sl; τὸν χρόνον τῆς ἑορτῆς. BFM. 

14. Ἐπιγραψάμενοι] ἀντὶ τοῦ προγράψαντες xal ὑπο-. 
θαλόντες, ἵνα αὐτὸς χατηγορήσῃ. BFM. 

Ἀπολογούμενος] ὃ Λυχῖνος δηλονότι. F. 

15. Ἱχετηρίαν ] ᾿χετηρία μέν ἐστιν ἣ ὑπέρ του γινο- 
μένη δέησις, ἱχετηρία δὲ οὕτως ἐγίνετο - ῥάδδον θαλλῷ 
ἐλαίας στέψας χαθῆστο κατέχων εἰς τὸν ᾿Ελέου βωμὸν, 
μέχρις οὗ τινος ἔτυχε τῶν διχαίων. BLM. 

Ἀριστόδημον ] Οὗτος ἐπεκαλεῖτο μὲν Στεμφύλιος, Νε- 
ταποντῖνος δ᾽ ἦν τὸ γένος, καὶ ἑνίχα δὶς ἐπὶ Ληναίων" διὰ 
τὴν γνώμην δὲ ἦτοι γνῶσιν ἣ διάνοιαν, ὡς ὄντος ἀγαθοῦ 
LM 


16. Ἀλλ᾽ ἔφθασεν) Ἢ σύνταξίς ἐστιν, ἀλλ᾽ ἔφθασεν 
αὐτὸν Ἰατροχλῆς ἐλθὼν ix Μαχεδονίας, ὃς αἰχμάλωτος 
γενόμενος ἀφείθη ὑπὸ Φιλίππου ἄνευ λύτρων. LM. 

17. Τὴν βουλὴν ] τῶν πενταχοσίων. F. 

18. Τῶν δέχα πρέσδεων ] Τῶν δέχα ῥητόρων ὁ σχάρι- 
qoc" Ἰσαῖος λόγους σ΄, Ὑπερείδης λόγους po', ἸἸσοχράτης 
λόγους ο΄, Ἀντιφῶν λόγους v', Δείναρχος λόγους ν΄, Αυ- 
σίας λόγους L', Λυχοῦργος λόγους η΄, Ἀνδοχίδης λόγους 
μδ΄, Αἰσχίνης λόγους γ΄, Δημοσθένης λόγους οα΄. F. 

19. Εἰς τὰ πράγματα ) εἰς τὸ γενέσθαι εἰρήνην. F. 

Οἴτινες — παραιτήσονται ] οἱονεὶ συγγνώμην αἰτήσον- 
ται. ΕΙΜ. Οἷον ὑπὲρ τοῦ χάριν αὐτῷ ὁμολογῆσαι τὸν 
δῆμον διὰ τὸ ἀγγεῖλαι τὴν εἰρήνην. F. 

Τὴν ἐχμαρτυρίαν ] μαρτυρία μέν ἐστιν ὅταν τινὲς μαρ- 
τυρήσωσι παρόντι τινὶ, ἐχμαρτυρία δὲ $ περὶ ὀπάντος τινὸς 
χαὶ ἀποδήμου ὑπάρχοντος, λέγοντες ὅτι μαρτυροῦμεν ὅτι, 
ὅτε παρῆν, ἔλεγε τόδε. Καὶ λοιπὸν, εἰ ἐπανελθὼν ἐχεῖνος 
εἶπεν ὅτι οὐδὲν εἶπον, ἐχρίνοντο οὗτοι συχοφάνται. BFLM. 
θέλει εἰπεῖν ὅτι ἀρραδῶνας ἦν δεξάμενος ὃ Ἀριστόδημος 
ἀπό τινων πόλεων πρὸς τὸ ἀγωνίσασθαι ἐν αὐταῖς. ^ "Hv 
γὰρ τραγῳδὸς, xal ἔδει αὐτὸν ἢ ἀγωνίσασθαι 3) διπλοῦν τὸν 
ἀρραθῶνα χαταθαλεῖν. Ἔδει οὖν πρέσθεων τῶν πεισόντων 
τὰς πόλεις μὴ διπλοῦν τὸν ἀρραδῶνα κομίσασθαι, ἀλλ᾽ 
ἁπλοῦν. BFLM. — "Expaptupla ἐστὶν ὅταν μὴ εἰδὼς αὐτὸς 
μαρτυρῇ, ἀλλὰ φάσχῃ ἀχηχοέναι. Ἄλλως, Ἢ, τοῦ μὴ πα- 
ρόντος μαρτυρία καλεῖται ἐχμαρτυρία, οἷον τοῦ ἔξω ὄντος 
μαρτυρία. Τῶν ἀπκοδημούντων γὰρ καὶ τῶν μὴ δυναμένων 
ἐλθεῖν εἷς τὸ δικαστήριον xal τὰς τῶν τετελευτηχότων 
μαρτυρίας ix γραμματείων ἀνεγίνωσκον, αἵ ἐχαλοῦντο 
ἐχμαρτυρίαι. BLM. n 

Καὶ τίς ὃ τὰς δωρεὰς ] "Y ría ato γὰρ, εἰ μὲν αἱ πόλεις 
συγχωροῖεν τὰς ζημίας Ἀριστοδήμῳ, ὀρθῶς ἔχειν, εἰ δὲ μὴ 
συγχωροῖεν τὸν δῆμον πείσειν δωρεὰς αὐτῷ δοῦναι ἃ x«- 
ταδάλοι ( λάθοι codd. ) ἀλλαχόθι. BLM. 

20. 'H — ἔνστασις] ἀντὶ τοῦ ἣ ἀρχὴ τῆς εἰρήνης xoà 
ὥσπερ χρηπίς. FLM. 

21. Ὁλοσχοίνῳ ] Τὸ ὁλόσχοινον φυτόν ἐστιν, ᾧ χρῶν- 
ται ἀντὶ βελόνης. Ἄδροχον δὲ εἶπεν " εἰώθασι γὰρ βρέ, 
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λεσθαι ὕδατι, ἵνα μαλαχὰ γενόμενα εὔθετα γένωνται εἰς 
τὴν τῶν ἔργων πλοχήν. ΒΜ, Ἄλλως. Ot μὲν λέγουσιν 
ἁπλῶς σχοίνῳ φασὶ δὲ ὡς οἱ Ἀττιχοὶ ὁλόσχοινον αὐτὸ χα- 
λοῦσιν' οἱ δέ φασιν ὅτι εἶδός ἐστι φυτοῦ ἱμαντώδους, ὡς 
περὶ τῶν λύγων λέγει ὁ ποιητής (Il. λ, 105). Ἀδρόχῳ 
δὲ λέγει οἱονεὶ ξηρῷ. “ἵνα διὰ τῶν σιάλων τοῦ στόματος 
φυσηθὲν ὄδύνην δῆθεν ποιήσῃ τῷ στόματι ἐν τῷ ἐρράφθαι. 
BFLM. 

Λεωσθένην ] Ὃ Λεωσθένης Ἀθηναῖος. Οὗτος ἐφυγαδεύθη 
Ἀθήνηθεν ὡς φιλιπκπίζων᾽ καὶ ἦν παρὰ Φιλίππῳ ἐς τὰ 
μάλιστα τιμώμενος, ἀνὴρ εἰπεῖν δυνατός. BM. Οὗτος 
στρατηγὸς Ἀθηναίων καὶ δόξας ἁμαρτεῖν εἰς τὸν περὶ Ἀμ- 
φιπόλεως πόλεμον ἐφυγάδευεν. Ὕστερον δὲ χατελθὼν 
ἐστρατήγησεν ἐν τῷ Λαμιαχῷ καὶ ἀπέθανε τρωθείς. LM. 

22. Συνετάξαμεν ) ἀντὶ τοῦ συνεταξάμεθα. F. 

Ὥς ἔφη ] προοιχονομούμενος, ὡς οἶμαι, τὰ τῶν ἄλλων 
πάντων νοήματα ἀπανθίσειν: ἢ ἵνα πάντες αὐτὸν περιμέ- 
νωσι χαυχητιῶντα xal ἀπειλούμενον. LM. 

Οὐδ᾽ ἐγγενὴς ] ἐπειδὴ διεδάλλετο ὡς πρὸς μητρὸς Σχύθης 
àv. DFLM. "Acto; ἐξ ἀστῆς. BLM. 

Κατ᾽ ἐρώτησιν F. 

23. Οὐδὲν ἄπρατον ] Διεδάλλετο γὰρ ὡς ἡταιρηχὼς καὶ 
μισθοῦ λόγους γράψων xai δωροδοχῶν. DLM. 

26. Ὑπήρξατε ) ἀντὶ τοῦ προχατήρξασθε τῆς πρὸς ἐχεῖ- 
νον εὐνοίας xal εὐεργεσίας. BFLM. 

Ἁμύντα] Ἐχθληθέντα γὰρ τὸν Ἀμύνταν ποτὲ ix τῆς βα- 
σιλείας ὑπὸ «Θετταλῶν Ἀθηναῖοι χαὶ Λαχεδαιμόνιοι χατή- 
νεγχαν πάλιν ἐπὶ τὴν βασιλείαν. BFLM. Θετταλοῖς γὰρ 
πολεμήσας xal μέλλων ἐχπίπτειν τῆς ἀρχῆς ἐδεήθη Ἀθη- 
ναίων’ xal τυχὼν χατέσχε πάλιν τὴν χώραν. LM. 

Τῷ Φιλίππου πατρὶ [ 'Auóvta τῷ Φιλίππου πατρὶ υἱοὶ 
ἐγένοντο τρεῖς ἐξ Εὐρυδίχης, Ἀλέξανδρος, Περδίχχας xal 
Φίλιππος, ὃς καὶ ἐδασίλευσεν. Παυσανίας δὲ συγγενὴς 
τῶν περὶ Φίλικπον΄ ἐφυγαδεύθη οὗτοσί, BLM. 

ἸἈλλεξάνδρου ] Τοῦτον ἔχτανε Πτολεμαῖος. B. 

47. Παυσανίου ] Οὗτος ἦν τοῦ βασιλιχοῦ γένους χαὶ περὶ 
τῆς ἀρχῆς ἡμφισθήτει. DLM. 

TG καιρῷ ἀντὶ τοῦ τῇ εὐχαιρίᾳ θαρροῦντος, καθὸ 
χατὰ νέων ἐπεχείρει τὴν ἢλιχίαν χατὰ τῶν περὶ Φίλιππον. 
BFLM. 

Ἀνθεμοῦντα — Στρέψαν | Ταῦτα Μακχεδονίας χωρία 
ὀχυρά. BLM. 

Αὐτῶν ἐχόντων τὴν πόλιν] ἀντὶ τοῦ αὐτονομουμένων. F. 

48. Ἐνταῦθ' ---- μετεπέμψατο ] ὡς ἐπὶ τὴν Μαχεδονίαν 
ἀπὸ τῆς Θράκης. F. 

49. Πτολεμαίου | Οὗτος ἦν ὁ ἐπιχαλούμενος Ἀλωρίτης, 
ὃς ἀνελὼν Ἀλέξανδρον τὸν ᾿Αμύντου, συλλοδομένης αὐτῷ 
πρὸς τοῦτο Εὐρυδίχης τῆς μητρὸς Ἀλεξάνδρου, zat γήμας 
τὴν Εὐρυδίχην καὶ ἐπιτροπεύσας Πεοδίχχου xoi Φιλίππου 
παίδων ὄντων ἐδασίλευσεν Ern ε’, χαὶ ἀποθνήσχει ἀναιρε- 
ϑεὶς, Περδίχχου αὐτοῦ τὴν ἐπιθουλὴν συστήσαντος. BLM. 

Ὃς ἦν ἐπίτροπος ] τῶν περὶ Φίλιππον ἔτι μιχρῶν ὄν- 
των. 

30. Mori] Ἀνοχαί εἶσιν o3 πρὸς ὀλίγον χρόνον ὗπερ- 
θέσεις τοῦ πολέμου, ἃς χαλεῖ 6 Θουχυδίδης ἀναχωχὰς, 
παρὰ τὸ ἀνέχειν xal τέως ἀναθάλλεσθαι. ΒΕῚΜ. "Avo- 
χὰς οὖν τὴν ἀναδολὴν τοῦ πολέμου πρὸς ὀλίγον χρόνον, 
LM. Οὐχ εἶπε ποίας. ἘἘπλάττετο γὰρ δῆθεν. F. 

“Ἐχδοχὴν 1 οἱονεὶ διαδοχ ἦν᾽ διεδέξατο γὰρ τὸν ἀδελφὸν 
εἰς τὸν πρὸς ἡμᾶς πόλεμον τὸν ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως. BF. 


ΣΧΟΛΙᾺ ΕἸΣ AIZXINHN. 


34. Τὰ ψηφίσματα ] “Ὅτι οἱ μὲν — αὐτοῦ ἀεὶ 


ἔγραφον πολεμεῖν, ἡμεῖς δ᾽ ἀντεγράφομεν αὐτοῖς eipnvod. 


BFLM. 

Ἐννέα 698v ἢ Ἠτύχησαν Ἀθηναῖοι ἐννάκις περὶ τὰς 
᾿Εννέα χαλουμένας ὁδοὺς, ὅς ἐστι τόπος τῆς Θράκης, ἣ 
χαλουμένη Χερρόνησος. Ἠτύχησαν δὲ διὰ τὰς Φυλλῶς 
ἀρὰς, ἣ Δημοφῶντος ἐρασθεῖσα καὶ προσδοχῶσα αὑτὸν 
ἐπανήξειν ἀποτελέσοντα τὰς πρὸς αὑτὴν συνθήχας xal ἐν- 
γάχις ἐπὶ τὸν τόπον ἐλθοῦσα, ὡς οὐχ Tx, χατηράσατο 
τοῖς ᾿Αθηναίοις τοσαυτάχις ἀτυχῆσαι περὶ τὸν τόπον. Τὰ 
δὲ ἀτυχήματα ἐγένοντο τάδε " τὸ πρῶτον μὲν Λυσιστράτου 
x«l Λυχούργου xal Κρατίνου στρατενόντων ἐπ᾽ Ἠϊόνα τὴν 
ἐπὶ Στρυμόνι διεφθάρησαν ὑπὸ Θραχῶν, εἰληφότες Ἠϊόνα, 
ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Αθήνησι Φαίδωνος δεύτερον ot μετὰ Λεά- 
γρου χληροῦχοι ἐπὶ Λυσιχράτους (Λυσιθέου Clinton; A» 
σανίου Meier; Λυσιστράτου Krüger.) τρίτον οἱ uz 
Εὐχλέους xal Θουχυδίδον - τέταρτον ot μετὰ Κλέωνος, ἐπὶ 
ἄρχοντος Ἀλχαίου πέμπτον οἱ ἐνοιχοῦντες ἮἬϊόνα Afr. 
ναῖοι ἐξηλάθησαν “ Éxrov οἱ μετὰ Σιμἔχου στρατηγοῦντο; 
διεφθάρησαν ᾿ ἔόδομον, ὅτε Πρωτόμαχος ἀπέτυχεν, 'Au- 
φιπολιτῶν αὑτοὺς παραδόντων τοῖς ὁμόροις Θραξίν- ὄγδουν 
ἐκπεμφθεὶς ὑπὸ Τιμοθέου Ἀλχίμαχος ἀπέτυχεν, αὐτοῦ πα- 
ραδόντος αὗτον Θρᾳξὶν, ἐπὶ Τιμοχράτους ᾿Αθήνησιν ἀρ- 
χοντος * ἕνατον Τιμόθεος ἐπιστρατεύσας ἧττήθη dz 
Καλλιμήδους ἄρχοντος. Τὰς δὲ Ἐννέα ὁδοὺς Ἅγνων συν- 
οιχίσας ᾿Αθηναῖος ἐχάλεσεν Ἀμφίπολιν, ἐπὶ ἄρχοντος 
᾿λθήνητιν Εῤθυμένους. Τὴν δὲ Φυλλίδα οἵ μὲν Φυλληΐδα͵ 
οἱ δὲ Κίασαν ὀνομάζουσι, χαὶ τὸν πατέρα αὐτῆς οἱ μὲν 
c D.avópov ( Φολέα Lobeck. ), οἱ δὲ Κίασον, οἱ δὲ Θῆλον. 
Δημοφῶντι δὲ ἐκ Φυλλίδος Ἀμφίπολιν χαὶ Ἀχάμαντα υἱόν 
φασι γενέσθαι. ΒΙΜ 

Θησέως παίδων Θησέως παῖδες Δημοφῶν χαὶ Ἀχάμας. 
Τούτων Δημοφῶντι λέγεται δοθῆναι προῖχα τὰς "Ewa 
δδοὺς οὕτω χαλουμένας" οὗτος δὲ παρὰ τὴν ἱστορίαν Ἀχά- 
μαντί φησι δοθῆναι, οὐ Δημοφῶντι. ΒΙΜ. 

Ἐν τοῖς ἀρχαίοις μύθοις ] οὐχ ὡς μύθου ὄντος τοῦ περὶ 
τὴν Φυλλίδα γάμου, ἀλλ᾽ ὡς παλαιοῦ πάνυ, οὕτως εἶπεν. 
BLM 


32. Συμμαχίας ] οἱονεὶ συλλόγον xai χοινοῦ avvtóc:os. 
FLM. 


Εἰ μὲν πρὸς μᾶς πολεμήσας ] To σχῆμα περιτροπή. F. 

33. Ἀπέστη ] παρεχώρησε. Q. 

3A. Σχοτεινὸν ἢ ἀσαφὲς ἢ οὐδεμιᾶς λαμκρότητος ἐχό- 
μενον xat oüx ἄξιον τῆς ἡγεμονίας τῆς πόλεως, ἀλλὰ τα- 
πεινοῦ φρονήματος. ΤΖεθνηχὸς δὲ οὐδὲν ἔχον τανερὸν, 
ἀλλ᾽ ἀφανὲς, ἐκ μεταφορᾶς τῶν τεθνηχότων. BFLM. 
Σχοτεινὸν μὲν ἀσαφὲς, τεθνηχὸς δὲ δειλίᾳ ἀντὶ τοῦ ταττ'- 
vóv. LM. 

Μιχρὸν — τῶν πραγμάτων ] οὐχ ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν 
χυρίων πραγμάτων. BLM. 

35. Tt πεπονθέναι οἱονεὶ συρίττειν ἢ τοιοῦτόν τι 
πάσχειν. Λεληθότως δὲ διασύρει τὴν δημοχρατίαν, ὡς ἐν 
αὐτῇ τὰ τοιαῦτα πολιτεύεται. BFLM. 

Τῶν γεγραμμένων ] Οἱ γὰρ μὴ δυνάμενοι ἀπὸ μνήμης 
εἰπεῖν γράφουσι πολλάχις ἃ poe λέγειν. ΒΕῚΜ. Ἢ 
οὖν ὡς σχηπτόμενον αὐτὸν λέγει, ἢ ἐπειδὴ ἔγραφεν ἐν 
ὑπομνηστιχῷ περὶ τίνος καὶ τί δεήσει λέγειν. BLM. 

Διεσφάλη ] vp. παρεσφάλη, ἐπελάθετο. B. 

39. Τοῦτο δὲ ἦν ἄρα ny. ὀνὴ (sic). ]'Ay gov ἐπι αὐτοῦ 
τοῦ πάθους ὀξύνεται, ἐπὶ δὲ τοῦ βρόχου παροξύνεται. F. 


ML 
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II. ΠΕΡῚ HAPAIIPEZBEIAZ. 


4o. ᾿Ἀφορμώντων ] ἀντὶ τοῦ ἀναχωρούντων. Παρα- 
τήρησαι δὲ ὅτι καὶ ἐπὶ τῆς χατὰ γῆν ὁδοῦ εἴρηται fj λέξις. 
BFLM. 

Παραδόξως ] οἱονεὶ παρὰ τὴν φύσιν τὴν ἑαυτοῦ, xa0b 
duc ἐστι φύσει καὶ ἀγνοεῖ τὸ φιλάνθρωπον. BFLM. 

Βέρχωφ] TG ἦσαν ὠμὰ καὶ πανοῦργα οἱ Κέρχωπες, olx 
δή φασι μεταδεδληχέναι εἰς πιθήχους. LM. Οἱ Κέρχωπες 
γένος τι ὑπῆρχον λῃστῶν χαὶ πανούργων περὶ τὴν Λιγύην 
(Διθόην codd. ), οὃς ἐτιμωρήσατο Ἢ ραχλῆς διὰ τὴν χλο- 
πὴν τῶν βοῶν τοῦ l'npuóvoc. Ἦσαν δὲ ἀδελφοὶ δύο. Τι- 
νὲς δὲ ἐξηγοῦνται τοὺς Κέρχωπας εἶδος πιθήχων πανούρ- 
yov. BFLM. 

Παιπάλημα  Παίπαλα τοὺς τραχεῖς τόπους καλοῦσιν. 
Τὸν οὖν μὴ εὐγενῆ μηδ᾽ ἁπλοῦν οὕτω προσαγορεύουσιν. 
Ἄλλως. Τοὺς μὴ εὐθεῖς ταῖς γνώμαις, ἀλλὰ πλαγίους χαὶ 
ποχίλους οὕτως ἐχάλουν. Μετῆχται δὲ ἀπὸ τῶν ὁδῶν. 
τὰς γὰρ μὴ εὐθείας, ἀλλὰ πολλὰς ἐχούσας ἐχτροπὰς παι- 
πάλους ἐκάλουν. BLM. ΠΟαιπάλημα δὲ olov περίτριμμα 
ἀγορᾶς, τὸ λεγόμενον ἀεὶ ἐν τῇ συνηθείᾳ ὡς περὶ πανούρ- 
τοῦ τινός. — Kuplux δὲ παιπάλημα λέγεται τὸ λεπτότατον 
τρίαμα τοῦ ἐλεύρου. BFLM. Cf. schol. Arist. Nub. λὔο. 

Παλίμθολον ] olovet εὐμετάδλητον, παρὰ τὸ πάλιν με- 
ταθάλλεσθαι, ὅ ἐστιν εἰς τοὐπίσω xal ἐξ ὑποστροφῆς, ὡς 
ὁ ποιητής (Il. 0, 266" 


Παλίντονα τόξα τιταίνων. BFLM. 


Ἄλλως. Τὸν σφόδρα μεταδάλλοντα 7| xal μεταστρέφοντα 
τὰ πράγματα" 7| τρίδωνα ἐν πράγματι καὶ περίτριμμα. Ἡ 
δὲ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν πάλαι χύδων xal ἀστραγάλων, ἀπὸ 
τοῦ πάλιν βάλλεσθαι. 

Tk τοιαῦτα ῥήματα ] οἱονεὶ τὰ περὶ τῶν πανούργων λε- 
γόμενα. — "Ev μέρει δὲ, ὅ ἐστι χωρὶς τῶν ἄλλων ἔχαστον. 
($ 41) Ἔρανον δὲ συστήσειν φησὶν ἀντὶ τοῦ, ὥστε τρέ- 
φεσθαι ἀπὸ δημοσίων χρημάτων BFLM. Ἄλλως. "Docs 
ἔχαστόν τι αὐτῷ δοῦναι πρὸς χρῆσιν ἀργύριον“ πᾶν γὰρ ὃ 
πολλοὶ διδόασιν ἀργύριον sl; χρῆσιν ἔρανος καλεῖται, Κἂν 
μὴ πρὸς χρῆσιν δὲ, ἀλλὰ δωρεάν. Ἢ ἔρανον τὴν παρὰ 
τῶν φίλων συνεισφορὰν xal ἐπίδοσιν. BLM. 

Βοηθήσειν τοῖς ἰδίοις] ἐπανορθώσαντα τὰ ἴδια αὁτοῦ 
πράγματα, τὰ ἰδιωτιχά. LM. 

42. Ἐπαφρόδιτον ] ἀντὶ τοῦ χαρίεντα. Ἐ᾿͵ 

Ὁ Σίσυφος ] Καὶ γὰρ Σίσυφος 6 Αἰόλου πανοῦργος ivo- 
μίσθη. BFLM. Ἐπὶ πανουργίᾳ γὰρ οὗτος διεβδέδλητο. 
"Ext τοῦ πανοόργον οὖν xal κακοπράγμονος χρῶνται τῷ 
ὀνόματι, BLM. 

43. Ἀναισθήτως --- προορωμένων οὗ συνιέντων οὐδ᾽ 
ἐννοουμένων τὴν ἐνέδραν. LM. 
vac τὴν ὁμολογίαν. LM. Οἷον εἷς τὸ συνθέσθαι. 


S Προσεπιπονῆσαι] πρὸς τῷ ἤδη πόνῳ ἔτι πονῆ- 
t. Κ΄ 


Φωχέων αἰτίας ] χατηγορίας. F 

44. θεάσασθαι) Τὸ γὰρ ἀφανὲς ix τοῦ φανεροῦ ταχί- 
στην ἔχει τὴν διόρθωσιν. BLM. 

45. Ἐπὶ κεφαλαίων] ἀντὶ τοῦ συντόμως αὐτὰ τὰ χεφά- 
λαια λέγοντες. BFLM. 

Ἐκιστολὴν δέ φησι τὴν κεριέχουσαν περὶ τῆς εἰρήνης καὶ 
ἐπαγγελλομένην πολλὰ ἀγαθὰ ποιήσειν τοὺς Ἀθηναίους, 
ἐὰν γένηται, BFLM. 

Καὶ τὴν Ἑστίαν ἐπώμοσε τὴν βουλαίαν ] Διὸς ἦν βω- 
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τὸν βωμὸν αὐτοῦ, toU Διὸς, τὸν ὄντα ἕν τῇ βουλῇ. 
Ὥμοσε δὲ καθὺ βουλευτὴς ἦν. Ἢ Ἑστίαν λέγει βουλαίαν 
οἱονεὶ τὴν τράπεζαν, διότι ἔστιν ὅτε συνεδείπνουν ἀλλή- 
λοις οἱ βουλευταί. BFLM. 

46. Οὐ φευσαίμην ] ἀντὶ τοῦ ἀποτυχεῖν ἐποίησα ὡς χα- 
χῶς περὶ ἐμοῦ δοξασάντων. FLM. : 

Τὸ γάρ ἐνταῦθα ἀντὶ τοῦ δή κεῖται. F. 

48. Ἐντεύξεως ] συντυχίας. F. 

49. Τερατευσάμενος  Τερατῶδες ποιήσας σχῆμα xal 
ἀηδὲς διὰ τοῦ προσώπου καὶ σχήματος. FLM. 

Ἐπισημαινόμενον δέ φησιν ἀντὶ τοῦ ἐπαινοῦντα. FLM 
ἘἘπαινοῦντα xai ἀποδεχόμενον. B ! 

θαυμάζειν δέ φησιν ἀντὶ τοῦ χαταγινώσχειν, ἐπειδὴ πρὸς 
γενικὴν φέρεται. ΕἸΜ. "Hyovy χαταγινώσχειν. Q. 

Οἱ μὲν τὸν τοῦ — συμβουλεύειν ] τί δεῖ ἀποχρίνασθαι 
πρὸς τοὺς πρέσδεις τοὺς Φιλίππου τοὺς ἐλθόντας περὶ τῆς 
εἰρήνης. BFLM. 

Ὑπερόριον λαλιὰν ] ofov μάτην ἀναλίσχουσι τοὺς χρό- 
νους τὰ ἔξωθεν τοῦ πράγματος διαλεγόμενοι. Τὴν πολ- 
λὴν χαὶ μαχράν. Ἄλλως. “ὙὙπερόριον λαλιὰν τὴν ἔξωθεν 
τοῦ πράγματος ὁμιλίαν" τὰ γὰρ ἔξω τῶν ὅρων πραχθέντα 
ἀπαγγέλλουσιν. Ὁ δὲ αὐτὸν τὸν λόγον λαλιὰν εἶπεν, ὡς 
φλυαρίαν. — "H ὑπερόριον, τὰ ἐν Μαχεδονίᾳ ᾿Αθήνησι λέ- 
γοντες. BLM. 

51. Ὥς πονηρὸς] καθὸ οὐχ ἐᾷ τοὺς συμπρέσθεις τὰ 
xa ἕχαστα λέγειν. BFLM. 

Τὴν τύχην ] τὴν εὐτυχίαν. FLM. 

55. Ἐμοὶ δ᾽ οὗ χείρων ] Τοῦτο ὡς πρὸς τὸν λόγον τὸν 
ἄνω εἰρημένον ὅτι ἐπιδέξιός ἐστιν ὁ Φίλιππος ἐν τῇ τρα- 
πέζῃ καὶ ἡδὺς καὶ χαρίεις. Δεινὸς δὲ ἀντὶ τοῦ δυνατός. 
F. Ἢ ὡς εὐπρεποῦς ὄντος ἢ ὡς δυσειδοῦς. LM. 

55. Θέαν] τόπον ἐν τῷ θεάτρῳ, ἐν ᾧ κχαϑεζόμενοι 
θεῶνται τοὺς ἀγῶνας ἐν τοῖς Διονυσίοις. BLM. 

56. Τὴν μὲν τοίνυν) πληρώσας τὴν χατάστασιν ἐνταῦθα 
λοιπὸν ἐπιλογίζεται. BLM. 

Τῶν μὲν γὰρ ἀκηγγελμένων ] ἀρχὴ τῶν ἀγώνων. Εἰσὶ 
δὲ τὰ σημεῖα, ἅπερ ἐστὶ τοῦ στοχασμοῦ ἰσχυρότατον χε- 
φάλαιον, διὸ καὶ αὐτοῖς ἀρχεῖται ἕως τέλους σχεδὸν εἰπεῖν. 
BFLM. ' 

57. Δεινῶς ἀντὶ τοῦ μάλιστα xol πολὺ πλέον. FLM. 

Αἱρέσεως] τῆς χειροτονίας. F. 

59. Παράσχῃ ] δευτέρου προσώπου ὑποταχτιχοῦ. FLM. 
Δείξῃς. Ο. ὄντα ] πρὸς τὰ ψηφίσματα συνταχτέον. FL. 

60. Κατὰ τὸν νόμον] ἀντὶ τοῦ ὡς 6 νόμος χελεύει, 
εὐτάχτως xal χαλῶς FLM. 

Τῶν συνέδρων ] Συνέδρους χαλεῖ τοὺς συμμάχους. BF. 
Ἢ τοὺς παρὰ τῶν συμμάχων πεμφθέντας. Β. 

61. Παρανάγνωθι ) οἷον παρὰ τὸ τῶν συμμάχων, ἀντὶ 
τοῦ εὐθὺς μετ᾽ αὐτό. FL. 

Τοὺς πρυτάνεις] ἐπειδὴ πρὸ τῆς ἐκχλησίας ἔγραφον αὖ- 
τοὶ, ol πρυτάνεις, περὶ τίνων ἣ ἐχχλησία μέλλει βουλεύε- 
σθαι. BFLM. 

Ῥὴν ἐν Διονύσου] Ἔν τῷ θεάτρῳ αὐτῷ μετὰ τὴν ἑορτὴν 
ἐχχλησία ἠθροίζετο, ἐν fj οὐδὲν ἕτερον ἣ τὰ περὶ τῆς ἔορ- 
τῆς ἐσχοποῦντο χαὶ τοὺς πλημμελήσαντας περὶ αὐτὴν ἐχά» 
λαζον. BLM. 

Προὐφαιρῶν ] οἱονεὶ προαρπάζων xat ἐπείγων γενέσθαι, 
ἵνα ἐκχλείση τοὺς “Ἕλληνας τῆς εἰρήνης. BFLM. 

62. Τῶν μὲν ψηφισμάτων ἀμφοτέρων) τῶν συμμάχων 
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δηλονότι xai τοῦ Δημοσθένους. BLM. Αὐτοῖς ($ 64) δὲ, 
τοῖς διχασταῖς δηλονότι. Β. 


65. Λόγον δὲ μὴ προτιθέναι] Γεγράφει γὰρ ὃ Δημο- 
σθένης ἐν τῷ ψηφίσματι, τῇ δευτέρᾳ ἡμέρᾳ μόνον ἐπιψηφί- 
ζειν, ὅ ἐστι χυροῦν, συμδουλεύειν δὲ μηδένα. Πῶς οὖν, 
φησὶν, ἔμελλον Φιλοχράτει συνηγορεῖν, μὴ οὔσης ἀδείας 
διὰ τὸ ψήφισμα ; BLM. 

66. Πρὺς τοὺς ἐφ᾽ ἡἣἡμέραν καιροὺς] vp. ἐφημέρους. 
BLM. Καιροὺς λέγει ἐνταῦθα τὰς χρείας. Πρὸς γὰρ τὰς 
χρείας περιπιπτούσας οὕτω χαὶ τοὺς λόγους μεταδάλλου- 
σιν. BFLM. 

Προτεθέντων ] προόληθέντων. Q. 

Tou; αὐτοὺς ἀχροατὰς τοὺς μέλλοντας xal ἐν τῇ ἑξῆς 
ἡμέρᾳ ἀχοῦσαί μου τἀναντία. FLM. 

67. Ἐρχιέα] ἀπὸ δήμου. F. 

Ἐπεψήφιζε) ἀντὶ τοῦ ὑπεδάλλετο τῷ δήμῳ καὶ ἠχύρου 
τὰ ψηφισθέντα ἐν τῇ πρώτῃ ἐχχλησίᾳ. FLM. 

68. Ἐπιδείξασθαι)] πρὸς τὸ « μαρτυρεῖ Ἀμύντωρ » 
συνταχτέον Δημοσθένην ἐπιδείξασθαι F. 

, Ἐχχλήτενε]} ἀντὶ τοῦ ἐχχαλοῦ ἐπὶ ὄρχον, ὅ ἐστι, τῇ 

σῇ φωνῇ χάλεσον αὐτὸν, ὦ χῆρυξ, Ἐχινδύνενε γὰρ ὃ xa- 

λούμενος καὶ μὴ ὑπαχούων, ὡς καταφρονῶν τῶν νόμων. 
FLM. 

70. Στρατηγόν ] τὸν Χάρητα. BF. 

Εἰς τὸ συνέδριον ] οἱονεὶ εἰς τὴν πόλιν τῶν ᾿Αθηναίων. 
Συνέδριον δὲ αὐτὴν καλεῖ, καθὸ οἱ σύμμαχοι εἷς τὴν fjyov- 
μένην πόλιν συνήεσαν συνεδρεύσοντες χαὶ βουλευσόμενοι. 
BFLM. 

Καταχρήσασθε]) ἀντὶ τοῦ φονεύσατέ με. BFLM. Ἢ 
χαταδιχάσατε. BLM. 

71. Ἐν τοῖς ἀγῶσιν ] οἷον ὅταν πολλάχις τινὲς αὐτοῦ 
κατηγορήσωσιν. BFLM. 

Ἀλαζονείας] ψευδολογίας καὶ προσποιήματα. BLM. 

Δηϊάρην---Πολυφόντην) Οὗτοι ξενικῶν στρατευμάτων 
xa μισθοφοριχῶν ἢγεμόνες. BLM. Τούτους λέγει fyov- 
μένους τῶν ξενιχῶν στρατευμάτων, obe παρέφερον οἵ περὶ 
τὸν Χάρητα εἰς μαρτυρίαν, λέγοντες ὅτι εἷς τούτους ἀνη- 
λώσαμεν. Δραπέτας δὲ οἱονεὶ πλανωμένους τινὰς χαὶ μὴ 
ἔχοντας πατρίδας. BFLM. 

Κατῇῆγον 7 οἱονεὶ ἐπειράτευον, ἐλήστενον, xat ὡς ξαυτοὺς 
λῃστριχῶς χατῆγον τοὺς πλωϊζομένους. Β. 

72. Μνυοννήσου ] μιχρὰ νῆσος, ἣν λῃσταὶ καταλαδόν- 
τες xal ἀπ᾽ αὐτῆς Ópyabpavot τοὺς πλέοντας ἐλήστευον. 
BLM. 

Λήμνου----Σχύρου ] αὗται νῆσοι ᾿Αθηναίων ὑπήχοοι. B. 

Συγχλήτους] Ἐξαίφνης ἐπὶ ἑχάστῳ τῶν προσπιπτόντων 
ἐχχλησίαι συλλεγόμεναι ἐχαλοῦντο σύγχλητοι - αἱ δὲ χατὰ 
μῆνα ὡρισμέναι ὀνομάζονται χύριαι. LM. Σύγχλητος ἐχ- 
χλησία ἐχαλεῖτο fj μὴ χατὰ τὸν νόμον μηδὲ χατὰ τὸ ἔθος 
γινομένη, ἀλλὰ ἐχ τοῦ παραχρῆμα χαὶ χατὰ χρείαν τινά, 
οἷον εἴ τι ἐξαίφνης χατεπείξειεν. Β. 

73. Τὸν ἐπὶ τῶν ὑπηρετιχῶν } Τὰ λεπτὰ πλοῖα καὶ ταῖς 
τριήρεσιν ἐφελχόμενα πρὸς ὑπηρεσίαν χαλεΐται ὑπηρετιχά. 
M. Λείπει τεταγμένοι. Ἀρχὴ δέ τις ἦν τεταγμένη ἐπὶ 
τῷ ἐπιμελεῖσθαι τῶν χωπῶν xol τῶν ἀρμένων xol τῶν 
τοιούτων, ὑπὸ τὴν τῶν ἀποστολέων οὖσα xal ὑποτεταγμένη 
αὐτῇ. ΕΜ. 

σή. Ot συντεταγμένοι οἱονεὶ οἱ φατριάζοντες xaf 
ἡμῶν καὶ τῆς σωτηρίας τῆς πόλεως. FM. 

Τὰ προπύλαια ] ἅπερ ἔστησαν δι’ ἀρετῆς. ΓΕΜ. Ἦσαν 
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δὲ πρὸ τῶν πυλῶν τῆς ἀχροπόλεως ἀναχείμενα ἀγάλματα. 
LM. 

75. Τολμίδου ] Οὗτος περιπλεύσας Πελοπόννησον μετ᾽ 
᾿Αθηναίων ηὀὐδοχίμησε λαμπρῶς καὶ Βοιὰς (Εὔδοιαν codd.) 
καὶ Κύθηρα εἷλεν ἄρχοντος Ἀθήνησι Καλλίου. 'Ἐνέπρησε 
δὲ 6 Τολμίδης καὶ τὰ νεώρια Λαχεδαιμονίων. LM. 

76. Δεχελείας] Δεχέλεια δῆμος τῆς Ἀττιχῆς τῆς Ἵππὸ- 
θοωντίδος φυλῆς. Ταύτην ἐπετείχισαν Λαχεδαιμόνιο: 
Ἀθηναίοις κατ᾽ Ἀλχιδιάδου γνώμην, xat ἐξ αὐτῆς δρμηθὲν- 
τες κατέσγον τῆς πόλεως. ΓΜ. 

Νομῇ χρημάτων] Προήχθησαν οἱ ῥήτορες ὑπὸ τῶν δή- 
μων διὰ τὸ τῶν πλουσίων χατηγοροῦντας ἀφαιρεῖσθαι αὐτοὺς 
τὰ χρήματα xol δημοσιεύειν, ἃ διενέμετο τῷ ὄχλῳ. LM. 

77. Ἅρμοστήν } Λαχεδαιμόνιοι ἐπολιτεύσαντο ἐν τοῖ; 
Ἕλλησιν ὡς προστάται καὶ χηδεμόνες τῶν πόλεων. A07- 
νηθεν γὰρ ἐξέδαλον τοὺς Πεισιστρατίδας, ix δὲ Νάξου 
Λύγδαμιν τύραννον, τοὺς δὲ ἀπὸ Ἀλεισθένους ix Σιχυῶνος. 
Ὁπότε οὖν στασιάζουσαν πόλιν ἁρμόσειαν, κατέλειπον 
αὐτόθι σφῶν ἄρχοντα, ὃν ἐχάλουν ἁρμοστὴν, πρὸς τὸ ἀρ- 
μόζειν τὴν πόλιν καὶ μὴ ἐᾶν στασιάζειν. LM. 

78. Οὔτ᾽ εἰδὼς οὔτ᾽ ἐπιδὼν ] εἰδώς λέγει οἷον γνοὺς αὖ- 
τοῦ τὸν τρόπον" τὸ δὲ ἰδών, οὐ θεωρήσας αὐτὸν ἐν τῇ 
νεότητι αὐτοῦ ὅτε ἐπολιτεύετο xat ἐδημοσίευεν. FLM. 

Νομάδων Σκυθῶν ) ἔθνος ἐστὶ Σχυθιχὸν, οἱ χαλούμενοι 
ἁμάξοιχοι. LM. Ὡσανεὶ ἔλεγε, xoi ταῦτα οὐδὲ ἀπὸ &i- 
γενῶν τινῶν Σχυθῶν, ἀλλὰ νομάδων xal βιοπλανῶν. FLM. 

Τοῦ Βουζύγου ] τοῦ ὄντος àx τοῦ γένους τῶν Βουζυγῶν, 
"Ev γὰρ ἦν xo τοῦτο γένος τίμιον παρὰ τοῖς Αθηναίος, 
ἐξ οὗ ἐγίνετο ἣ ἱέρεια τῆς ᾿Αθηνᾶς. Βουζύγης δὲ ἐχλήθη 
Ἐπιμενίδης ᾿Αθηναίων τῶν πάλαι, ὅστις πρῶτος ζεῦγος 
βοῶν ἔζευξεν. “Ὅθεν καὶ τὸ ἄροτρον αὐτοῦ ἀνέχειτο ἐν 
τῇ ἀχροπόλει πρὸς μνήμην. FLM. 

79. Ἐν τοῖς μυρίοις] Μύριοι Ἀρχάδων συνέδριον ἐν 
Μεγαλοπόλει. Β. 

᾿Εστιγμένος αὐτόμολος] ἐπειδὴ οἱ φυγάδες τῶν δούλων 
ἐστίζοντο τὸ μέτωπον, ὅ ἐστιν ἐπεγράφοντο « χάτεγέ με΄ 
φεύγω. » Ἢ ὅτι ἐστίζοντο ot αὐτόμολοι, ἵνα γνωρίζοιντο 
xai μὴ ἀδιχοῖντο παρὰ τῶν πολεμίων. Ἢ ἐπειδὴ Ξέρξης 
Θηδαίους αὐτομολήσαντας ἔστιζεν. LM. 

Περιορώντων] οἷον περισχοπούντων. F. | 

Συνίστην ἀντὶ τοῦ ἅμα ἐποίουν ὁμονοῦῆσαι χατὰ Φι- 
λίππου. FLM. Συνίστην δὲ τότε ταὐτὰ φρονεῖν xai for. 
θεῖν ἀλλήλοις. LM. 

Συνεπιστρατευόντων] καθ᾽ ἡμῶν δηλονότι μετὰ Φιλίπ- 
που στρατενόντων. LM. 

8o. Οὐ τοῖς----νἱχήσασιν] οὐ τοῖς πρέσθεσιν, ἀλλὰ τοῖς 
στρατηγοῖς. FLM. 

81. Ἐν τῇ ὑστέρᾳ] ἀντὶ τοῦ ἐν τῇ δευτέρᾳ “ περὶ zz» 
τῆς γὰρ ἐγχαλεῖται. ὋὉμηρεύοντα δὲ λέγει ἀντὶ τοῦ 
ὅμηρον ὄντα καὶ ἐνέχυρον χατεχόμενον ὑπὲρ Κερσοδλέπτου 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, xoÜo, φησὶν, ἦν χειρωθείς. FLM. 
Βυζάντιοι xa Περίνθιοι καὶ Ἀμάδοχος 6 Θρὰξ Κερμσοθλέπτη 
τῷ βασιλεῖ μέρους θράχης ὑπὲρ ἀμφιλόγου χώρας ἐξηνέγ- 
xavto πόλεμον, οἷς Φίλιππος συλλαμβανόμενος ἐπολέμτε 
Κερσοθλέπτην x«t ἠνάγχασε τήν τε ἀμφίλογον παρεῖναι 
τοῖς ἐγχαλοῦσι καὶ φιλίαν αὐτῶν χαταστήσας ἐδεδαιύσατο 
τὸν βασιλέα, ὅμηρον παρ᾽ αὐτοῦ λαδὼν τὸν viov, καὶ 
ἀπήγαγεν εἰς Μαχεδονίαν. FLM. 

82. Λαγχάνει προεδρεύειν] Εἷς ὧν τῶν τότε βουλευτῶν, 
ὡς ἀνωτέρω εἴπομεν, ἔλαχε γενέσθαι πρόεδρος. Ἀπὸ γὰῤ 
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τῶν βουλευτῶν ἐγίνοντο xal ot πρυτάνεις xat οἱ πρόεδροι 
ἀπὸ λλήρου χατὰ φυλὴν, ὡς ἔγνωμεν. FLM. 

83. Κριτόδουλος) ὃ Κερσοδλέπτου τοῦ Θράχης βασι- 
λέως πρεσδευτής. B. 

Συναναγραφῆναι--- συμμάχοις] ἵνα, ὥσπερ οἱ Ἀθηναίων 
σύμμαχοι ot ἄλλοι ἐδίδοσαν ὄρχους τοῖς παρὰ Φιλίππου, 
οὕτω xal ὁ Βριτόδουλος δῷ ὑπὲρ Κερσοδλέπτον, ὡς ὄντος 
ἐχείνου ἑνὸς τῶν συμμάχων. BLM. 

84. Ἐπιψηφιεῖν ὁπότε ἐν τῇ ἐχχλησία ψήφισμα γρα- 
φείη, ἐπιψηφίζουσι πρότερον αὐτὸ ol πρόεδροι, εἶτα τῷ 
δήμῳ ἀναγινώσχεται. Ἐπιψηφίζειν δέ ἐστι τὸ ἐπί τινι 
ψῆφον φέρειν. BLM. Οἰονεὶ ὑποδάλλειν, ὥστε χυρῶσαι 
τὸν δῆμον. BFLM. 

Οὐδὲ λύσειν---εἰρήνην] ἐπεὶ ἐν ὑποψία ἥν Κερσοδλέπτης 
(οὐ γὰρ ἂν ὥμήρευεν ὃ παῖς αὐτοῦ), οὐ χαλῶς ἔχει, φησὶ, 
διὰ τὸ τοῦτον ἐγγραφῆναι σύμμαχον λύεσθαι τὴν πρὸς 
Φῶιππον εἰρήνην. LM. 

Οὐδὲ γινώσχειν---τῶν ἱερῶν ) Ἢ σύνταξις οὕτως ἔχει" 
καὶ οὐχ ἔφη γινώσχειν τοὺς συνεφαπτομένους τῆς εἰρήνης 
(λέγει δὲ τὸν Κερσοδλέπτην ) ὥσπερ οὐ γινώσχειν ἔφη τοῖς 
σκένδουσι τοὺς συνεφαπτομένους τῶν ἱερῶν, Ε΄. "Excel ἱερὰ 
γίνεται ἐν τοῖς ὅρχοις τῆς συμμαχίας xal εἰρήνης. Οὐχ 
ὁρῶ, φησὶ, τὸν σόμμαχον, ὃς αὐτῶν μόνων τῶν ἱερῶν ἐφά- 
πτέται, ὥσπερ oí σπένδοντες, ὡς οὐ παρεχομένου ἑαυτὸν 
τοῦ Κερσοδλέπτου εἷς τἄλλα τὰ συμμαχιχὰ δίχαια. LM. 

Ἀποδοθῆναι---ἐχχλησίαν Ἤδη γὰρ προεγεγένητο ἢ ἐχ- 
χλησία, ἐν ἧ περὶ τῆς εἰρήνης ἐδουλεύοντο, χαθ᾽ ἣν τὸν 
Κριτόδουλον ἀξιοῖ παραγενόμενον τότε ἐπὶ ταύτην Urav- 
τᾶν, μὴ ὅτε ἐχείνη ἐξῆχεν. Κριτόδουλος δὲ Κερσοθδλέπτου 
τοῦ Θραχὸς βασιλέως πρεσθδευτής. LM. 

Καὶ τοὺς προέδρους---χαλούντων ὅπως ἀναστάντες εἴ- 
zov ὃ προαιροῦνται πρὸς Δημοσθένην᾽ οὗτος γὰρ ἦναν- 
τιοῦτο τῇ ἐπιψηφίσει LM. 

85. Ἐν τῷ στρατηγίῳ] Οἶχός τις δημόσιος ἦν, ἔνθα 
συνήεσαν οἱ στρατηγοὶ, ὥσπερ ἀρχεῖα ἐχάλουν ἔνθα συνή- 
ἐσαν ot ἄρχοντες. BFLM. 

86. Ἀπὸ τῶν ἱερῶν ] Νῦν ἱερὰ λέγει τὰ ἱερεῖα τὰ χαλού- 
μενα τόμια, xaÜ' ὧν ὥμνυον. Ἢ ἱερῶν λέγει τῶν ἐπὶ 
τοῖς ὄρχοις θνομένων. BLM. 

87. Κατ᾽ ἀνδρὸς---ὑμετέρου ] xav! ἀνδρὸς, ὃς πολίτης 
ἐστὶν Ἀττιχὸς, οὐ Σχύθης, ὡς Δημοσθένης. B. 

Ἐσὶ Παλλαδίῳ] Ἐπὶ τούτῳ ἐχρίνοντο οἱ ἀχούσιοι φό- 
νοι, Οἱ δὲ ἐν τούτῳ τῷ διχαστηρίῳ δικάζοντες ἐχαλοῦντο 
ἐφέται, ἐδίχαζον δὲ ἀχουσίου φόνου καὶ βουλεύσεως xai 
οἰλέτην ἢ μέτοιχον ἢ ξένον ἀποχτείναντι.Ξ. ὮὨνομάσθη δὲ 
ἐντεῦθεν. Ἀργεῖοι τὸ Παλλάδιον ἔχοντες τὸ ἀπὸ Ἰλίου 
χαὶ ix Τροίας ἀναχομιζόμενοι ὡρμίσαντο Φαληροῖ, xal 
αὐτοὺς τῶν ἐγχωρίων τινὲς ἀχουσίως ἀναιροῦσιν. Μενόν- 
των δὲ ἐπὶ πολὺν χρόνον τῶν νεχρῶν ἀδιαφθόρων χαὶ ἀψαύ- 
στων ὑπὸ θηρίων, πολυπραγμονήσαντες ot ἐγχώριοι ἔγνω- 
σὰν παρ᾽ Ἀχάμαντος ὅτι Ἀργεῖοι ἦσαν, xal τὸ Παλλάδιον 
εὑρόντες ἱδρύσαντό τε παρὰ τῇ Ἀθηνᾷ τῇ Φαληροῖ, xal 
τοὺς νεχροὺς θάψαντες διχαστήριον ἐποίησαν ἐχεῖ τοῖς ἐπὶ 
ἀχουσίῳ φόνῳ φεύγουσιν. LM. 

βατέδειξαν ] ἀπέδειξαν. B. 

Τέμνοντας τὰ ἱερὰ τόμια λέγουσι. Τέμνειν δὲ τὸ θύειν 
τὰ τόμια. LM. 

88. που] πολὺ πλέον. F. 

"Ap οὖν] Οὐχ ἔστιν ἔμψυχον τουτὶ τὸ χωρίον οὐδ᾽ 
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89. Κάλλιστον γὰρ ] δηλονότι τὰ δημόσια γράμματα. D. 

Κατευημερηχὼς) οἷον εὐδοχιμήσας ἔλεῖν τὴν ixxin- 
σίαν, ὡς καλῶς πρεσδευσάμενος. FLM. 

Ταῦτα μὴ ποιεῖν] τουτέστι μὴ πολιορχεῖν Κερσοδλέ- 
ruv. BL. 

Ὠρεῷ] Τῆς Εὐδοίας πόλις Ὦρεός. LM. 

Προξενίας χατασχευαζόμενοι] γινόμενοι πρόξενοι. Πρό- 
ξενοι δέ εἰσι πόλεων οἵ ἐν ταῖς αὑτῶν πατρίσι τῶν πόλεων 
ἐχείνων προϊστάμενοι, ὧν εἰσι πρόξενοι. LM. 

90. Τὸ Ἱερὸν ὄρος] Γράφεται τὸ Ἡραῖον ὄρος. "Eoz: 
δὲ χατὰ στόμα Πόντου ἐμπόριον. BL. Τόπος τῆς Ἅψιν- 
θίων χώρας ἐν Θράκῃ. Καλεῖται δὲ πληθυντιχῶς Ἱερὰ 
ὄρη. LM. 

93. Τὴν ἐπιδολὴν] οἱονεὶ ζημίαν χαὶ χαταδίχην. F. 
Τὴν ζημίαν, τὸ ἐπιτίμιον. B. 

Οὐχ ἐπεξιὼν] οὐχ εἰσῆλθες εἰς τὴν ἐν Ἀρείῳ πάγῳ 
βουλήν. Ἐγράψατο γὰρ ὃ Δημοσθένης Δημομέλην τὸν 
ἀνεψιὸν τραύματος ἐχ προνοίας, καὶ δωροδοχηθεὶς οὐχ εἰσ- 
ἤλθεν. Ἐπιθδολὴν δὲ οἱονεὶ ζημίαν καὶ χαταδίχην. LM. 

Ἐπιτεμὼν ---χεφαλὴν] Θέλει εἰπεῖν ὡς ὅτι οὐδὲ ὁ ἀνε- 
Ψιὸς αὐτοῦ ἐτραυμάτισεν αὐτὸν, ἀλλ᾽ αὐτὸς ἑαυτὸν, ἵνα 
συχοφαντήσῃη ἐχεῖνον. FLM. Διαδάλλεται γὰρ 6 Δημο- 
σθένης ὡς ἐπιτεμὼν ἑαυτοῦ τὴν χεφαλὴν ἐγράψατο Δημο- 
μέλην. Ἦν δὲ Δημομέλης ἀνεψιὸς αὐτοῦ. ΓΜ. 

Τούτοις τοῖς δικασταῖς καὶ τοῖς περιεστηχόσιν. Γράφε- 
ται καὶ τοῦτο. BL. 

Νόθος] οὐ διὰ τὸ ἐχ παλλαχίδος εἶναι, ἀλλὰ τὸ ix δια- 
φόρου γένους, ὥσπερ τὸν ἡμίονον λέγομεν νόθον εἶναι. LM. 

94. Ἀμφιχτύονας) ὅτι Θηθαῖοι χαὶ Θετταλοὶ xol Ao- 
χροὶ συνῆσαν τῷ Φιλίππῳ Ἀμφιχτύονες ὄντες. Ἔχ τοῦ 
οὖν μεριχοῦ τῷ χοινῷ ὀνόματι τῶν ᾿ἈἈμφιχτυόνων ἐχρή- 
σατο. FLM. 

"E£opgocáusvoc] σὺν ὄρχῳ ἀπωσάμενος. BL. Ἐξωμο- 
σία ἐστὶ μεθ᾽ ὄρχου ἄρνησις. ᾿Αντωμοσία δὲ ἐπὶ δίχης, διὰ 
τὸ ὀμνύναι ἑκατέρους, τὸν μὲν ἐγχαλοῦντα ὅτι ἠδίχηχε, 
τὸν δὲ ἐγχαλούμενον ὅτι ἡδίχηται. Οἱ δὲ τὴν ἐπὶ πράγμα- 
σιν ἀμαρτυρήτοις xal ἀνεπιγράφοις εἰς ὄρχον περιϊσταμέ- 
γὴν δίχην, ἐφ᾽ ἢ ἴσοι χριταὶ διχάζουσιν" ἕνιοι δὲ, ὅτε ἐπὶ 
δημοσίῳ ἀγῶνι σχηπτομένου τινὸς χάμνειν 6 ἀντίδιχος 
ἀνθυπόμνυται, φάσχων αὐτὸν προσποιεῖσθαι, χαὶ περὶ 
τούτου διαλαμθάνουσιν οἱ διχασταί. LM. et B, in quo 
postrema ita habent : ... ἠδίχημαι ἢ ὅτι ἣ πόλις ἀδίχη- 
ται, εἴρηται ἀντωμοσία. Οἱ δὲ, ὅτι ἐπ᾽ ἀδιχήμασιν ἀμαρ- 
τυρήτοις καὶ ἀνεπιγράπτοις εἰς ὄρχους παρεσταμένη δίχη, 
ἐφ᾽ 7, ὅσοι χριταὶ διχάζουσιν " ἕνιοι δὲ, ὅτι ἐπὶ δημοσίου 
ἀγῶνος τοῦ φεύγοντος σχηπτομένου χαὶ ὀμνύοντος, ὁ ἀντί- 
διχος- 

Ἀφ᾿ ἧς ἦχον πρεσβείας ] οἱονεὶ τῆς προτέρας. F. 

Πρὸς δὲ τὴν βουλὴν) Χρεία γὰρ ἦν μετὰ τὴν χειροτο- 
νίαν τοῦ δήμου εἰσιέναι τοὺς πρέσθεις εἰς τὴν βουλὴν, ἵνα 
ἐπιχυρωθῇ αὐτοῖς f, ἔξοδος. FLM. 

95. Ἀψευδεῖν ] Οὐ λέγει ἐμὲ πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους ψεύ- 
σασθαι εἴ γε ἐφεύδετο, ἀλλὰ τοὺς ᾿Αθηναίους ἐμοῦ ψευσθῆ- 
vat, ἵν᾽ fj ψευσθῆνα: ποιῆσαι, ὅπερ ἄμεινον. LM. 

96. Ταύτης] Αὕτη ἐστὶν ἣ τρίτη πρεσδεία. BL. 

Ἐπὶ ταύτην ] τὴν δευτέραν. BL. 

97. Ὑστέραν ] ἀντὶ τοῦ δευτέραν. F. 

99. Στρωματόδεσμα ] ἃ καλοῦμεν ἐν τῇ συνηθείᾳ στρω- 
ματοδεσματόφελλα (?) xal ἀδελτέρια. FM. 

Βάταλος ] Πλούταρχος ἐν τῷ Δημοσθένους βίῳ (c. 4): 
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βάταλος μόριόν τι τοῦ σώματος παρὰ τοῖς Ἀττιχοῖς αἰσχρόν. 

Βάταλος] ἔχλυτος καὶ ἄνανδρος, ἀπὸ, αὐλητοῦ τινὸς 
ὀνόματι Βατάλου - ol δὲ ἀπὸ ποιητοῦ μελῶν κατεαγότων. 
"Ex δὲ τούτου σχώπτει αὐτὸν εἷς μαλαχίαν. Τὸ δὲ ix 
παίδων ἀπαλλαττόμενος xal τὰ ἑξῆς συντεχμαιρόμεθα οὔ- 
τως, ὅτι ἑπταχαιδεχαετὴς ἐδοχιμάσθη, χατά τι ψήφισμα 
ἴσως συγχωρηθὲν αὐτῷ τοῦτο, ἵνα διχάσηται τοῖς ἐπιτρό- 
ποις. Κατὰ γὰρ τὸν νόμον ὀχτωκαιδεχαετεῖς δοχιμάζον- 
ται" εἶτα μετ᾽ ἔτη δύο ἀπολαμδάνουσιν ἀπὸ τῶν ἐπιτρόπων 
ol. ὀρφανοὶ τὰς οὐσίας. LM. 

Δεκαταλάντους---λαγχάνων ] Παρὰ γὰρ τῶν τριῶν αὑτοῦ 
ἐπιτρόπων τριάχοντα τάλαντα ἔλεγε χρεωστεῖσθαι καὶ 
δέκα παρ᾽ ἑνὸς Exáavou αὐτῶν. Ἀργᾶς δὲ καλεῖται 6 ὄφις 
παρὰ Δωριεῦσι θέλει οὖν αὐτὸν ὀφιώδη τὸν τρόπον δεῖξαι 
καὶ οἱονεὶ θηριώδη xal ἀπάνθρωπον. Etbó τι ὄφεως ἀναι- 
ρετιχοῦ. Ἢ ὁ ἀργῶν ἀπὸ τῶν ἄλλων, γράφων δὲ λό- 
γους. FLM. Ἢ ἀργᾶς ὁ πονηρός " ἔστι γὰρ εἶδος ὄφεως 
ἀναιρετιχοῦ, Οἱ δὲ ἀπὸ ποιητοῦ τινος πονηροῦ οὕτω χα- 
λουμένου. ΓΜ. 

Ἀργᾶς ] Ἀργᾶς ὄφιος εἶδος. Οὕτω δὴ ὠνομάσθη διὰ τὸ 
τῆς φύσεως πονηρὸν καὶ χαχόηθες. B. 

101. Συνήλθομεν sl; ταντὸν ] οἱονεὶ ἅμα. F. 

Ἀνεγνώσθη μὲν τὸ ψήφισμα ] Εἰ μὴ γὰρ ἀνέγνω ὅτι 
Φίλιππος καὶ ἐπείσθη ὅτι ἢ πόλις ἐψηφίσατο, οὗ παρεῖχεν 
αὐτῶν ἀπόχρισιν. F. 

Συνηριθμούμεθα ] ἀντὶ τοῦ ἐλέγομεν. F. 

102. Ἀρτίως ὑπεθέμην ] ἀντὶ τοῦ προεῖπον. F. 

103. Ὅτι δὲ] Ἀσφαλῶς τοῦτο ἐπήγαγεν, ἵνα μή τις 
εἴπῃ, xol πόθεν αἰσθάνῃ τοῦτο, εἰ μὴ ἦσθα προδότης; 
ὅτι πάντες οἱ ἐχθροὶ fuv πάρεισι xal εἰς τὸ ἐναντίον ἣμῖν 
πρεσδεύουσιν. FLM. 

104. Βοιωτῶν] οὐχ ἁπλῶς πάντων, ἀλλὰ τῶν δύο xó- 
λεων τῶν Βοιωτιχῶν ὧν χατέσχαψαν οἱ Θηδαῖοι, Θεσπιέων 
xat Πλαταιέων. FLM. 

Τὴν εἷς τὸ ἀφανὲς ἀναφοράν ) tva. ἔχωσι λέγειν οἱ Ἀθη- 
ναῖοι, ἐὰν Φίλιππος μὴ θελήσῃ ποιῇσαι, ὅτι ἡμεῖς οὐδὲν 
τοιοῦτον ἐγράψαμεν, ἀλλὰ οἱ πρέσθεις ἡμῶν ἁπλῶς ἠθέλη- 
σὰν εἰπεῖν " xal εἷς τούτους ἀναφέροντες τὴν αἰτίαν ἔμελλον 
ἐχφεύγειν τὴν ἀπὸ τῆς ἀποτυχ lac αἰσχύνην. FLM. 

105. Ei; τὴν προστασίαν τῆς Καδμείας) οἷον εἰς τὴν 
εἴσοδον xal προπυλῶνα τῆς ἀχροπόλεως τῶν On6alov. 
Καδμεία γὰρ ἐχαλεῖτο f$ ἀχρόπολις τῶν Θηθαίων ἀπὸ Κάδ- 
μου τοῦ οἰχιστοῦ. FLM. 

106. Βοιωτιάζει ] τὰ τῶν Θηδαίων φρονεῖ, Βοιωτοὶ 
γὰρ οὗτοι. LM. 

Ἀπαγορεύω] ἀντὶ τοῦ ἀγορεύω, € ἐστι λέγω. F. 

107. ᾿Ἐγκχαλύπτομαι) ἀντὶ τοῦ χρύπτομαι xal σχέπω 
ἐμαντόν " οὐδὲν γάρ μοι μέλει περὶ τούτων. FLM. 

Νομίζει συμφέρειν ] οἷον ὅτι οὐχ ὀφείλει 6 Φίλιππος ἐπὶ 
τὸ ἐν Δέλφοις ἱερὸν καὶ τοὺς Φωχεῖς ἐπιδαίνειν ἐχτὸς χοι- 
νῆς γνώμης Ἀμφιχτυόνων. FLM. 

Ὅτι δ᾽ ἀληθῆ λέγω ] ἐπανάληψις. FM. 

Παρά τισιν εὐδοχιμεῖ] ἀντὶ τοῦ τοῖς εὐφρονοῦσιν. F. 

109. Ἐν ταχταῖς ἡμέραις ] 5 ἐστιν ἐν δυσὶν ἡμέραις, 
ἵνα ἐχχλείση διὰ τοῦ τάχους καὶ τοὺς ἄλλους “Ἕλληνας 
ἐλθεῖν χαὶ συσπείσασθαι. Τοὺς τὴν εἰρήνην δὲ ἐχχλείον- 
τας οἷον μὴ ἐῶντας εἰρήνην γενέσθαι" οὐ τοῖς λόγοις δέ 
φησιν, ἀλλὰ τοῖς χρόνοις, τουτέστιν οὗ φιλοῖς ῥήμασιν, 
ἀλλὰ διὰ τοῦ εἰπεῖν ὡς ἐν δύο ἡμέραις δεῖ βουλεύσασθαι, ὅ 
ἔστι συντόμως. FLM. 


ΣΧΟΛΙᾺ ΕἸΣ AIZXINHN. 


110. Ἕτερον ] Παρατήρησαι ὅτι οἱ ᾿Αττιχοὶ ἀδισρόρως 
λέγουσι τὸ ἕτερον οὗ μόνον ἐπὶ δύο, ἀλλὰ xal ἐπὶ κολλῶν. 
Μετὰ γὰρ δύο ψηφίσματα εἶπεν ἕτερον. FLM. 

111. ᾿Ἐνεχαλύψαντο ] τὰ πρόσωπα ἐχάλυψαν ὑχ᾽ αἰσχύ- 
νης τῶν ὑπὸ Δημοσθένους εἰρημένων. B. 

Οὐ χαταδὺς ) τοῦτο ἀπὸ Δημοσθένους ὡς εἰπόντος, καὶ 
ταῦτα ἔπραττον φανερῶς οὗτωσὶ μηδὲ ὑποστελλόμενος à 
ἕτεροί τινες. LM. 

112, Γυνὴ γὰρ] "Eotxev ἀμόνεσθαι αὑτῷ διὰ τὴν qte- 
μένην ὑπὲρ ἀγνείας διαδολὴν,, εὖ γε χάλλιστον εἶναι γ» 
vaixa καθίστη. LM. 

Σπογγιᾶς) ὡς χαὶ παρὰ τῷ ποιητῇ (Od. α, 111) « axóz- 
γοισι πολυτρήτοισιν. » Εὔρηται δὲ xol παρὰ τῷ Ἀριστογά- 
νει ( Ran. 482, 487? ) ὃ σπογγίας καὶ f, σπογγιά, Gor 
xci ἐνταῦθα. FLM. Cf. 'Thesaur. l. gr. t. 7, p. 603. 

"EpyoAa6oüvtoc ] φιλοπράγμονος xai περιέργου. LM. 

115. Μηδεμίαν πόλιν] Ὅτι Βοιωτῶν ᾿Ἀμφιχτυόνων 
ἁπάντων ὄντων πόλεις αὐτῶν ἀναστάτους ἐποίησαν 67. 
θαῖοι, LM. 

Ναματιαίων) ἐνταῦθα λέγει χνρίως τῶν ποτίμων. FLM. 
Τῶν πηγαίων. LM. 

Ἀναστήσειν ] οὗ λέγει πορθήσειν, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ συμμα- 
χῆσαι ἐπεγείρειν. LM. 

Τὸ χειρὶ καὶ ποδί ἀντὶ τοῦ πάσῃ προθυμία, ἁπλῶς δὲ 
εἰπεῖν, xal πάσῃ δυνάμει. Ἔστι δὲ xal ἀπὸ παροιμᾶς. 
FLM. 

Ap& ἰσχυρὰ] Αὕτη f; ἀρά ἐστιν ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος 
λόγῳ. Β. 

116. Τούτων} τῶν δεδογμένων τοῖς ᾿Ἀμφιχτύοσιν. 
FLM. 
Δωριέας, Ἴωνας ] fva. διὰ μὲν τοῦ χοινοῦ ὀνόματο; 


τῶν Ἰώνων xai τοὺς Ἀθηναίους περιλάδη, διὰ δὲ τῶν 
Δωριέων τοὺς Λαχεδαιμονίους.  FLM. λέγει δὲ ope 


τράπολιν. LM. 

Ἰσόψηφον γενόμενον ] ὡσανεὶ ἔλεγε, τὴν αὐτὴν τιμὴν 
ἔχουσαν ἐν τῷ ψηφίζεσθαι τὴν μιχρὰν πόλιν τῇ μεγάλῃ. 
Δύο δὲ ψήφους φησὶ, μίαν ἐν τῷ ψηφίζεσθαι xai μίαν ἐν τῷ 
ἀποψηφίζεσθαι, οἷον Θεσπιὰς xal Πλαταιάς. FLM. 

"Ex Δωρίου καὶ Κυτινίου] Τὸ δὲ Δώριον xat Κυτίνιον xal 
Ἐρινεὸν πολίσματα τῆς ἐν Θετταλίᾳ Δωρίδος. Εἰσὶ ἃ 
καὶ Λαχεδαιμόνιοι Δωριεῖς. Συνίστησι δὲ xol τὸ μέγα 
ἔθνος πρὸς τὸ ἐλάχιστον, ἔσον δυνάμενον ἐπὶ ᾿Ἀμφυτύο 
σιν. LM. 

117. Τὴν μὲν οὖν ἀρχὴν] Ἡ ἀρχὴ ὁσία. ἜἜδοξαν 15 
πλημμελῆσαι περὶ τὸ ἱερὸν χαί εἶσι τιμωρητέοι. Οὐχοῦν 
ἐπὶ τὸ τέλος τῆς πολιορχίας χωρητέον..... ὧν καθεζομένων 
παραδώσειν αὐτῷ τοὺς πλημμελήσαντας εἰ δὲ μὴ, τότε 
πορθητέον. Ἄλλως. Τὴν προαίρεσιν καὶ τὴν ἀφορμήν. 
ἯΝν γὰρ πρόφασις τὸ δίχην εἰσπράξασθαι παρὰ τῶν dour- 
σάντων περὶ τὰ τοῦ θεοῦ χρήματα. LM. 

Ἐπεξελθὼν] οἷον ἐπὶ πέρας ἐλθὼν τοῦ ἔργου. LM. Ui: 
ἐχπολιορχήσας - ἐπεξελθεῖν γὰρ λέγουσι τὸ ἐπὶ πέρας troi 
ἐλθεῖν. M. 

Βεθαιώσεις “Ὅτι xat Θηδαῖοι ἐκλημμέλησαν περὶ Pe 
χέας καὶ τὸ ἱερόν. Ἔμελλεν οὖν αὐτοὺς ἀπαλλάξειν τῶν 
ἐγκλημάτων τοὺς Φωκέας μόνους χαταστρεψάμενος. Ἡ 
δὲ ἀπαλλαγὴ τοῦ ἐγχλήματος βεδαίωσιν ἔφερε τῆς διαί: 
ὡς ὀρθῶς πραχθείη. FLM. 

Παρ’ ὦν----χάριν] Ἡ σύνταξις" παρὰ τούτων οὐχ ἀπολήγ! 


χάριν οἷς βοηθεῖς. FLM. 


II. ΠΕΡῚ lIAPAUPEXBEIAZ. 


᾿Αθηναῖοι) ᾿Αθηναῖοι γάρ εἶσιν οἱ τῆς Ap, lou τυραννίδος 
αὐτοὺς ἀπαλλάξαντες xat τὴν ΔΛαχεδαιμονίων φρουρὰν ix 
τῆς Καδμείας ἐχδαλόντες. LM. 

Χρήση δὲ ἐχθροῖς] τοῖς On6alou , καθὸ dy άριστοί εἶσιν. 
FLM. 


119. Ἥχων ἀκήγγελλον ] Ὅτι πάντως ταῦτα ποιήσει 6 
Φλιχπος. FLM. 

Τὰς Θήδας Βοιωτίαν ] τουτέστι τὰς Θήδας ὅλης τῆς 
Βοιωτίας μέρος εἶναι xal μὴ τὴν ὕλην Βοιωτίαν ἐν Θή- 
δα!ς εἶναι. B. 

120. Τοὺς---κκιχροπολέίτας ] Ἐπίθετόν ἐστιν, ὡς ἄν τις 
tixot, τοὺς οἰχοῦντάς τινας μιχρὰς πόλεις, ὥσπερ ἂν τοὺς 
Χαλχιδέας, Θἰονεὶ φοδούμεθα ἡμεῖς οἱ μιχροκολῖται τὸ 
ἔγγραφον τὸ ἐν τῷ ψηφίσματι τὸ xol ἄλλο τι ποιῆσαι 
ἀγαῆὸν, μή πως περὶ ἡμῶν αἰνίττηται, ὥστε λαθεῖν 
ἡμᾶς Φίλιππον καὶ παραδοῦναι ὑμῖν ἀντὶ Ἀμφιπόλεως. 
FLM. 

Jà1. Διαιρούμενος] οἱονεὶ σαφῶς λέγων καὶ dvttxpuc 
xitk διαίρεσιν καὶ φανερῶς. FLM. — "H ὑπομερίζων καὶ 
διαδάλλων, ὡς Σοφοχλῆς Αἴαντι (P) φάσχει δατούμενος " 
τὸ γὰρ αὑτὸ δύναται. Ἣ ἐμοῦ μὲν χατηγορεῖν βουλόμε- 
νος, ἀξολογεῖσθαι δὲ ὑπὲρ ἑαυτοῦ. Τοιοῦτος γὰρ ὁ Δη- 
ποηθένης ἐν τῷ κατ᾽ Αἰσχίνου μάλιστα. LM. 

122. Παραχληθεὶς} ἀντὶ τοῦ προτρακείς. F. 

123. ET] ἀντὶ τοῦ εἴπερ τότε. Ἔστι δὲ παραγραφιχὸν 
ἀπὸ χρόνου. FLM. 

Κἀχείνης---πκατηγορεῖν) καθὸ μὲν ἐγγράφως οὗ χατηγό- 
ρῆσε τῆς προτέρας ὥσπερ τῆς δευτέρας, λέγει αὐτὸν μὴ 
χατηγορηχέναι, χαθὸ δὲ εἶπεν ὅτι ἐλάνθανέ με πεπραχὼς 
ἑαυτὸν τέως, διὰ ῥήματος χατηγόρησεν αὐτοῦ. FLM. 

124. At ἀπάται ἃς ἠπάτησε Φίλιππος δηλονότι διὰ 
τῆς ἐπιστολῆς. M. 

Λυδίαν] Λυδίας Μαχεδονίας ποταμός. M. Γραπτέον Δοι- 
δίαν. Ἔστι δὲ Λοιδίας Μαχεδονίας ποταμὸς, ὥς φησιν 
Ἁρποκρατίων. B. Ξ 

Ὁ μὲν γὰρ Λεωσθένης] εἰρωνεία. Βα "HOuxsx ἀναγνω- 
στέον- ἔστι γὰρ χατ᾽ εἰρωνείαν ὁ λόγος. Ἐπιδεξίως δὲ 
ἀντὶ τοῦ αἰσίως καὶ καλῶς. FLM. 

Καλλίστρατον] Καλλίστρατος 6 ῥήτωρ καὶ δημαγωγὸς, 
ὃς φυγαδευθεὶς ἤχησε τὸ Βυζάντιον. LM. 

125. Πύθων} ῥήτωρ οὗτος, ᾿Ισοχράτους μαθητής. LM. 

126. Καὶ τὸν μὲν λόγον... χαταλύω] Ἡ σύνταξις οὕτως" 
καὶ τὸν μὲν λόγον χαταλύω, εἰ συγχωρεῖ ταῦτα ὁ χκατή- 
τορος, Ἀντὶ τοῦ χαταπαύομαι τοῦ λέγειν, εἰ δοχεῖ ταῦτα 
πραχθῆναι, δ ἐστι τοὺς οἰχέτας βασανίζεσθαι. LM. 

Πρὸς ἔνδεχα γὰρ ἀμφορέας ] Τοῖς περὶ τῶν μεγίστων 
ἐγωνιζομένοις διηρεῖτο $ ἡμέρα καὶ ἐδίδοτο αὐτῆς ἥμισυ 
μὲν τῷ χατηγόρῳ, ἥμισυ δὲ τῷ ἀπολογουμένῳ. Καὶ διε- 
μετρεῖτο τὸ ὕδωρ, ὅσον ἐπαρχεῖ εἰς τὰς [M5] ὥρας, τὸ 
ἔμισυ μέρος τῆς ἡμέρας. Τοῦτο δὲ ἀπὸ μιᾶς ὥρας. Φη- 
οἷν οὖν [ὅτι] ἐν ἐχείνη τῇ ἡμέρᾳ ἐν f| ἠγωνίζοντο, [τὸ] 
διχλμετρηθὲν ταῖς ἕξ ὥραις ὅδωρ ἦσαν ἀμφορεῖς ὕδατος ἕν- 
ixi. BLM. ΦΦασὶν ὅτι τὰς ἡμέρας τοῦ Ποσειδεῶνος μη- 
νὸς ἐξιλεξάμενοι οἱ ᾿Αθηναῖοι ὡς συμμέτρους xat δυνα- 
μένας χατασχεῖν Évbtxa ἀμφορέας πρὸς αὐτὰς καὶ ταῖς 
ἔλλαις ἡμέραις ἐσχεύαζον τὴν χλεψύδραν, μεγάλου πράγ- 
ματος δηλονότι γυμναζομένου. ᾿Ἀπενέμοντο δὲ ot ἔνδεχα 
ἀμφορεῖς χατὰ τὸ τρίτον τοῖς ἀντιδίχοις xa τοῖς δικα- 
σταῖς. FLM. Ἄλλως. ἫἩ πᾶσα, φησὶν, fufoa τῷ 
ἀγῶνι ἀποδέδοται. Εἰ οὖν βούλει ταῦτα γίνεσθαι καὶ 


hinc ! —— — —M——— Á——— D ([''É ERG ÜQ S € RR RR RR DR [ n —ENN 


$07 


παύσομαι λέγων͵, δύναται ἐν τῷ λοιπῷ μέρει ταῦτα xpát- 
τεσθαι. LM. 

ι30. Λογισμόν τινα ) ἀντὶ τοῦ ἀριθμόν. F. 

Φαλαίχου ] Οὗτος ᾿Πνομάρχου ( ᾿θνομαχρίτου codd. ) 
υἱὸς, Φωχέων τύραννος, διαδεξάμενος τὴν ἀργὴν παρὰ 
Φαύλλου. Δρομοχήρυχες δὲ οἱ λεγόμενοι ἡμεροδρόμοι, 
ὧν γέγονεν ἐπιφανέστατος Φιλιππίδης Ἀθηναῖος. LM. 
Οἴτινες διὰ τοῦ δρόμου xal τοῦ τάχους δύνανταί τινα ἀγ- 
γεῖλαι, ὡς νῦν καλοῦμεν τοὺς βερεδαρίους. F. 

131. Κατεμισθοφόρησαν] οἷον εἰς τὸν μισθὸν τῶν ξένων 
κατεδαπάνησαν ὧν ἐμισθοῦντο. ΕἸ,Μ. 

132. Ἄλπωνονυ---} πόλεις Λοχριχαὶ, ὧν ἣ Νίκαιά ἐστι 
παραθαλάσσιος, ἀπέχουσα Θερμοπυλῶν σταδίους μ΄. 
LM. 

133. Τοῖς σπονδοφόροις] τοῖς χαταγγελεῦσι τῶν μυστη- 
ρίων. - Καθόλου πάντες ol. τὰ μυστήρια καταγγέλλοντες 
σπονδοφόροι. LM. 

Μυστηριώτιδας) τὰ τῶν ᾿Ελευσινίων λέγει, ἅπερ ἕξαι- 
ρέτως μυστήρια ἐκάλουν. Τούτων οὖν ἀγομένων περιήε- 
σάν τινες χειροτονηθέντες σπονδὰς ποιοῦντες ἐν ταῖς 
πόλεσιν, ὥστε μὴ πολεμεῖν τινα τῶν Ἑλλήνων, ἀλλ᾽ 
ἧσυχάζειν ἐν τούτῳ τῷ καιρῷ. FLM. 

Οὐχ ἐσπείσαντο] οὐχ ἐδέξαντο τὰς ἐπαγγελίας LM. 

135. Οὔπω διελέλυσθε ] οὕπω, φησὶ, διηλλάγητε πρὸς 
Φίλιππον, ἀλλ᾽ ἔτι πόλεμος ἦν. LM. 

136. Παραναγινωσχομένων] οἷον πλησίοι τῶν μαρτυ- 
ριῶν. FLM. 

Οὗτος] ὁ Φάλαιχος. Ὡσανεὶ ἔλεγεν, ἀλλ᾽ ἔχει τις 
εἰπεῖν ὡς ὅτι αὐτὸς μόνος ὁ Φάλαιχος ἡγνόει τὴν Φιλίπ- 
που γνώμην. "Apa δὲ χαὶ ὑμεῖς οὐχ οὕτω διέχεισθε xal 
ἠγνοεῖτε αὐτὸν οἷός ἐστιν; FLM. 

Λαχεδαιμόνιοι οὐ μεθ᾽ fuv } ἀντὶ τοῦ αὐξηθῆναι 
ἐᾶσαι. F. 

Τῶν ἄλλων] τῶν οἱομένων ὑπὲρ Θηθαίων εἶναι τὸν 
πόλεμον, ἀλλ᾽ οὐ xa1& θηθαίων. LM. 

Ὑπὲρ αὑτῶν } οὐχ ὑπὲρ Θηδαίων, ἀλλ᾽ ὑπὲρ Θεττα- 
λῶν. LM. 

137. Τὰς ἐν Βοιωτοῖς πόλεις} ἃς ἦσαν Θηύδαῖοι κατα- 
στρεψάμενοι. ΓΜ. 

Κατοιχιεῖ) ἀνίστησι, τειχίζει. Δημοσθένης (p. 375) 
ἐν τῇ κατηγορία « οὗτος γὰρ ἔφη καὶ Πλαταιὰς αὐτὸν 
ἔχειν. » Β. 

Οὐχ ἐξεληλύθεσαν ] ὡς ὑπὲρ αὑτῶν μαχούμενοι, ἀπι- 
στοῦντες δὲ τοῖς παρὰ Φιλίππου παραγγέλμασιν. LM. 

138. Οἷς] οἱ Φωχεῖς δηλονότι. B. 

139. Πρεσδεύοντος ἐμοῦ] Aóst τὸ ἀντιπῖπτον “ ἐχρῆν 
γὰρ ἀντειπεῖν, ἀπεδήμουν, φησίν. LM. 

Ἐχθρὸς δ᾽ àv] εἰ ὡς λέγεις, φησὶν, ἀχειροτόνητος 
ἐξῆλθον, διὰ τί με οὕπω ἔχρινας παραπρεσθείας, χαὶ ταῦτα 
ἐχθρὸς àv; LM. 

Οὐ γὰρ δὴ φθονεῖς ] οὐχ ὥσκερ, φησὶ, τῶν ἄλλων μοι 
φθονεῖς, οὕτω καὶ τοῦ παθεῖν χαχῶς. Τοῦτο γὰρ xdv 
εὔξαιο τοῖς θεοῖς, λαδεῖν με τιμωρίαν εἰς τὸ σῶμα. LM. 

Τιμημάτων ] οἱονεὶ τιμωριῶν. Χλενάζοντος δ᾽ ἐστὶν 
ὃ λόγος. ὭὩς γὰρ ἐπὶ ἀγαθοῦ τοῦτο εἶπεν. FLM. 

140. Παραχαθημένων ] Φιλίππῳ δηλονότι" πρὸς τὰ 
ἄνω δέ ἐστιν ὁ νοῦς. FLM. 

Δεομένων ] ἀντὶ τοῦ βοηθείας. Ε. Βοηθείας τῆς παρ᾽ 
ἡμῶν, ἢ δεομένων Φιλίππου τὴν Βοιωτίαν πορθῆσαι. B. 

Διὰ σὲ] ἐπειδὴ ἐχώλυσας ἡμᾶς ἐξελθεῖν. FLM. 
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Κατηλόησαν] ἐπάτησαν, ἐχάχωσαν, ἔτυψαν. B. Ἀλοᾶν 
ἔστι τὸ τύπτειν. Ὥς τῶν ὁμήρων οὖν ξύλῳ ἢ ὁπωσδή- 
ποτε χαταχτανθέντων. [Μ. 

Ἐλθεῖν ἀντὶ τοῦ ἀπελθεῖν - λέγει γὰρ ἐν τῇ τρίτῃ 
πρεσδείᾳ.  'H δὲ σύνταξις οὕτως ἔχει" Φαλαίχου δὲ ὃπο- 
σπόνδου ἀπελθόντος, πρὶν ἐμὲ καὶ τόνδε ἀπελθεῖν ἐπὶ τὴν 
τρίτην πρεσδείαν. Κάτω δέ ἐστιν f, ἀπόδοσις εἰς τὸ, τότε 
ἀπώλοντο αἱ πράξεις, olov τὰ Φωχιχὰ πράγματα. FLM. 

τήι. Ὑπολειπομένης ] El μὴ πολεμήσαι Φωχέας, oxs- 
λείπετο ἔχθρα τῷ Φιλίππῳ πρὸς Θετταλοὺς καὶ Θηδαίους. 
LM. 


143. Ἥρηνται ] ἐχειροτόνησαν. F. 

Οἰταίων ] Οὗτοι μετέχουσι τοῦ Ἀμφιχτυονιχοῦ, οἰχοῦσι 
δὲ ὑπὸ Οἴτῃ τῷ ὄρει, πλησίον Τρηχῖνος. Τὸ δ᾽ ὅλον τοῦτο 
Θετταλία καλεῖται. LM. 

ὮὨωθεϊν---χρημνοῦ] Οἱ πρὸς τὸ ἱερὸν τὸ ἐν Δελφοῖς &pao- 
τάνοντες χατὰ τῶν Φαιδριάδων πετρῶν ὠθοῦντο. LM. 

143. Τοὺς συμπρέσθεις ] Μινάσωνος δηλονότι. F. 

Λίπαρε ] ὥσπερ ἐπίθετον, ὡς ἔχοντος αὐτοῦ πιμελὴν 
xai λίπος. FLM. 

Πῶς οὖν οὐχ} Ἐπῶλογοι. F. 

Ei] πρὸς τὸ ἁλοίην συνταχτέον, ὅ ἐστι τιμωρηθείην. 


144. Ὥς ἐγὼ---περιπίπτω ] τουτέστιν ὡς ἐγὼ τοῖς 
ἐμαυτοῦ λόγοις ἐλέγχομαι xai ἁλίσχομαι, ἣ ὡς τὰ ὑπ᾽ 
ἐμοῦ χατὰ τοῦ ἄλλου εἰρημένα, ἤγουν κατὰ τοῦ Τιμάρ- 
χου, ταῦτα εἷς ἐμὲ πάλιν ἔρχεται xat κατ᾽ ἐμοῦ ἰσχύει τῇ 
συχοφαντίᾳ. BL. 

145. Προδολὰς  Προδολὴ ὄνομα δίχης, μάλιστα δὲ ἐν 
τοῖς Διονυσίοις. Τοὺς γὰρ ἁμαρτάνοντας περὶ τὴν ἑορτὴν 
ἐν τῷ δήμῳ ὠνόμαζον καὶ καταχειροτονοῦντος τοῦ δήμου 
οὕτως εἰς δίκην περιίστασαν (ὁρᾶν). LM. Ἀντὶ τοῦ χα- 
τηγορίας. Παρατήρησαι δὲ ὅτι χαταχρηστιχῶς λέγεται 
προδολὴ χοινῶς f κατηγορία, περὶ πάσης δίχης xal οὐ 
μόνον περὶ τῶν ἀσεδούντων xal ἁμαρτανόντων εἰς τὰ Διο- 
νύσια. FLM. 

146. Ταῖς αἰτίαις ταύταις ] ἀντὶ τοῦ διὰ ταύτας τὰς κα- 
τηγορίας καὶ τοιοῦτόν με δεῖ γενέσθαι. ὩὭΝς εἰ ἔλεγεν, 
ἵνα μου Δημοσθένης χατήγορος ἀναφανῇ, καὶ τὴν φύσιν 
μετήλλαξα. LM. 

Καὶ πολλοῖς-ἔνοχον ] ὡσανεὶ ἔλεγεν, οὖχ ἄν τις προ- 
δότης εἴη, μὴ χαὶ τάδε πράξας πρότερον. Οἷον δεῖξον 
τὸν πρότερον βίον xal χάλει προδότην, ἂν εὕρῃς παρα» 
πλήσιον. LM. 

Τοῖς---πολλοῖς ] ἀντὶ τοῦ τοῖς μὴ γνησίως γήμασι καὶ 
νόθοις καὶ ὠμοῖς τὴν φύσιν. Ἀσύνοπτα δὲ ἀντὶ τοῦ μὴ 
ἐν φροντίδι xol ἐννοίᾳ, παρὰ τὸ μὴ ἐποπτεύειν. FLM. 

Ἀναδιδῶμαι) οἷον ὡς παῖδας παραστήσομαι, τοὺς 
νόμους συνδίχους ἐμαυτῷ ἀναδιδάσας ἐπὶ τὸ βῆμα. LM. 

147. Τὸν πόλεμον) ἵνα λέγῃ τὸν πόλεμον τὸν Πελο- 
ποννησιαχὸν xal τὸν Ἑλληνιχόν, Θέλει δὲ εἰπεῖν ὅτι 
ὑπὲρ εὐνοίας τῆς πόλεως τριηραρχῶν χαὶ τοιαῦτα ἄλλα 
ποιῶν ἀνάλωσε τὴν οὐσίαν. FLM. 

Στρατεύεσθαι] ἀντὶ τοῦ μισθῶσαι ἑαυτὸν ἐκεῖσέ τισι 
τῶν σατραπῶν διὰ πενίαν xal τὴν φυγὴν τὴν ἀπὸ τῶν λ΄. 
FLM 


Ἐτεοθδουτάδαις ] '"Evco6outdóat οἱ Βούτου toU ἱερέως 
ἀπόγονοι, γένος λαμπρὸν παρ᾽ Ἀθηναίοις. Τὸ δὲ ἐτεόν 
τὸ ἀληθὲς δηλοῖ. B. 

Τῆς Πολιάδος ] τῆς πολιούχον, τουτέστι τῆς τὴν πόλιν 
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φυλαττούσης xai συνεχούσης. B. Εἶχε xal τὰ γένη ἰδίους 
βωμοὺς ἐν ταῖς οἰκίαις ξαυτῶν. Πολιάδος δὲ οἱονεὶ πο- 
λιούχου χαὶ συνεχούσης xal σωζούσης τὴν πόλιν. FLM — 
Βούτης ἀπ᾽ Ἐρεχθέως γένος ἔχει, xal ἀπ᾽ αὐτοῦ χαλεῖτα! ἢ 
τι ᾿Αθήνησι γένος Ἐτεοθουτάδαι, οἱ τῷ ὄντι ἀπὸ τοῦ ᾿ 
Βούτον. Οὗτοι προΐστανται τοῦ ἱεροῦ τῆς ἐν ἀχροπόλει. 
᾿Αθηνᾶς τῆς Πολιάδος, xol ἐχ τοῦ γένους τούτων dijon 
γίνεται τῆς ᾿Αθηνᾶς τῆς Πολιάδος, Οὐ πᾶσαι δὲ φρατρία 
τῶν αὐτῶν μετέχουσιν, ἀλλ᾽ ἔοιχεν Αἰσχίνης ἀπὸ τοιαύτης 
ἑαυτὸν δειχνύναι, ἣ οὕτως ἐστὶν εὐγενὴς ὥστε τοῖς "Eu- 
Gourábaig χοινωνεῖν τῶν ἱερῶν τῶν τῆς Πολιάδος. Tou 
χοινωνεῖν τὸ μεταλαμβάνειν τῆς οὐσίας. LM. 

148. ᾿Ἀμφισδητῶν ἀνὴρ εἶναι] Ἀνδρόγννον εἶναι δηλοῖ, 
᾿Αναγνωστέον δὲ ἀμφισθητούμενος ἀνὴρ εἶναι, τουτέστιν 
οὐχ ὁμολογούμενος ἀνὴρ εἶναι. Β. 

Ἀριστάρχου | Τούτου μνημονεύει Δημοσθένης (p. 548, 
14) ἐν τῷ χατὰ Μειδίου xai ἀλλαχοῦ. Τούτου δὲ μειρα- 
κίου ὄντος ἐρασθεὶς xal δι᾽ αὐτὸ παροινήσας εἰς Νισύδη- 
μὸν ἐξέχοψεν αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμοὺς, ὥς φασί τινες, D. 

Ἐμθάλλεις ] οὐ προσῆχον εἰσέρχῃ. B. 

.1349. Ἀγεννεῖς) ἀντὶ τοῦ ἀνελευθέρους. Εὐγενὶς vi 
λέγομεν πολλάχις τὸ ἐλεύθερον. FLM. | 

Ἐπὶ τὴν κοινὴν διοίχησιν] otov ἐπὶ τὰ δημόσια yp 
ματα, ἐπὶ αὐτὴν τῶν προσόδων τὴν ἀπαέτησιν. FL. 

Κνωσίωνι ] Λέγεται Δημοσθένης ἘΕινωσίωνα τοῦτον μεν 
ραχίσχον ὄντα, καίτοι γυναῖχα ἔχων, ὥστε xx αὐτὴν 
ἀγαναχτήσασαν συγχοιμᾶσθαι τῷ Κνωσίωνι, ἀναλαβεῖν 
καὶ εἰσδέξασθαι εἰς τὴν οἰχίαν. Β. Μειράχιον ἦν ὁ Kv 
σίων ἐρώμενον Δημοσθένους. LM. Εὐτελεῖ τινι οἰκείῳ 
αὐτοῦ. FLM. 

Τὸ γὰρ ψευδὲς } ὡσανεὶ ἔλεγεν, oby ἅπτεται τῆς δι: 
νοίας τοῦ συνετοῦ διὰ τὸ χαταφρονεῖν αὐτοῦ, ἀλλὰ μὲ 
τοῦ ἀχουσθῆναι γίνεται. FLM. 

150. Τῶν ἐμῶν κηδεστῶν ] ἀντὶ τοῦ τῶν ἀδελφῶν τῆς 
γυναικός μου. FLM. Πόρρωθεν δὲ ἀντὶ τοῦ ἐξ ἀρχῆ;, 
οὗ νῦν. Ε. Tb δὲ πόρρωθεν ἀντὶ τοῦ ἐφεξῆς. L. 

151. Ἐπιχράτους] Ἔοιχεν οὗτος εἶναι 6 Κυρηδίων, περὶ. 
οὗ Δημοσθένης ( p. 433, 22) εἶπεν « ὃς ἐν ταῖς τομ- 
παῖς ἄνευ προσωπείου χωμάζει. » LM. Τοῦτον Δημοῦέ: 
νης λοιδορῶν Κορύθωνα (sic) ἐπονομάζει ἐν τῷ xx 
Αἰσχίνου. B. 

Εὐαγωγίαν ] οἱονεὶ χαλὸν βίον, dxb τοῦ εὖ καὶ xlix 
ἀχθῆναι χαὶ παιδευθῆναι. FLM. 

152. Τοὺς πάντων---φιλτάτους ] τοὺς παῖδας. BLM. 

153. Ἡγεῖται ἀντὶ τοῦ προηγεῖται, 5 ἐστι πρὸ τῷ 
εἰπεῖν εὐθὺς ὄμνυσι χατὰ τῶν ἀναισχύόντων αὑτοῦ Un 
μῶν. FLM. 

*Ev δὲ εὐτυχοῦμεν] Εἴ γε πρὸς τούτοις, φησὶ, v 
εἶχε, δεινὰ ἂν ἐπάσχομεν. LM. 

ἘΞξερρίφη ] 35:62:05. BLM. 

Τοιούτων ] οἷον τῶν αἰσχρῶν. BFLM. 

154. Πόρρωθεν] ἀντὶ τοῦ πρὸ πολλοῦ χρόνου. F. 

Συσταθεὶς] οἱονεὶ φίλος γενόμενος. Ὅθεν ἔτι xat v^ 
λέγομεν ἐν τῇ συνηθεία, συνέστησα τόνδε τῷδε, ἀντὶ τῷ 
γνώριμον ἐποίησα. FLM. 

155. Ἄριστα] ἀντὶ τοῦ πάνυ. F 

156. Διομνυμένων ] ἀντὶ τοῦ ὀμνυόντων. Ευρίως διω- 
μοσία λέγεται ἢ παρὰ τῶν δύο διχαζομένων. FLM. 

Ὅτι ξένους) Οὐ τοῦτο εἶπε Δημοσθένης ἐν τῇ κατηγι" 
γίᾳ, ἀλλ᾽ ὅτι τὰς Ἀπολλοφάνους τοῦ Πυδναίου θυγατέρες 
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ξξητήσατο. "Ex δὴ τούτου δῆλον ὅτι οὐχ ἐλέχθησαν ot λό- 
yo. θὺ γὰρ dv ἄλλ᾽ ἀχούσας 6 Αἰσχίνης ἄλλα ἔλεγεν. 
Ἀλλὰ δῆλον ὅτι ἃ ὑπενόησεν ἐρεῖν αὐτὸν πρὸ τοῦ ἀγῶνος, 
ταῦτα bvivoxdev. LM. 

157. Ταῦθ᾽ ὁποθεὶς ) ὑποδαλὼν τῷ ἴδίῳ λόγῳ. Ἐ 

Ὀξεῖαν] οἱονεὶ τὴν λεπτὴν xal μὴ μεγάλην. FLM. 

Τοὺς Καρίωνας καὶ Ξανθίας) ὅ ἐστι δούλους" τοιαῦτα 
γὰρ τὰ τῶν δούλων πρόσωπα εἰσάγεται ἐν τῇ χωμῳδίᾳ, 
Ξανθίου χαὶ Καρίωνος xai ἄλλων τινῶν. FLM. 

Παραθερμανθεὶς] ὑπὸ μέθης δηλονότι. F. 

Ῥυτῆρα) χυρίως μὲν ἧνία, χατεχρήσατο δὲ ixi τοῦ 
ἱμάντος" οὗ γὰρ χαλινόν φησιν. LM. 

158. Μοῦ συγχατεψεύσατο ] σὺν τῷ Δημοσθένει χατε- 
ψεύσατό μου. F. 

Ἐάσετε οὖν — ἀναστρέφεσθαι ; ] κατ᾽ ἐρώτησιν. "Apa, 
φησί, δεῖ τοῦτον ἐᾶσαι ζῆν τὸν ἑαυτοῦ προστρόπαιον; μὴ 
γὰρ γένοιτο αὐτὸν γενέσθαι τῆς πόλεως. Προστρόπαιός 
ἔστιν ὃ εἰς ξαυτὸν ἐπισπώμενος τὰ χαχὰ, ὅπερ ἐστὶν ἐναν- 
τίον τοῦ ἀποτρόπαιος, τοῦ ἀποτρέποντος τὰ χαχά. Διὸ 
xat Àd ἀποτροπαίῳ θύομεν, οὐχέτι xal προστροπαίῳ. Τὸ 
δὲ ἐν ὑμῖν πρὸς τὸ ἐάοατε συνταχτέον. FLM. 

Προστρόπαιον ) μιαρὸν, χατάρατον. B. 

159. Μεταχαλεῖ] ἀντὶ τοῦ μετάγει. F. ἀντὶ τοῦ μεταλ- 
λάττει. Οὐκ ἐᾷ, φησί, τὸν χρινόμενον ὀργίζεσθαι 6 χίν- 
6x. LM. 

160. Ἤ τι τῶν δεδογμένων] ἴδίᾳ βουλευομένης τῆς 
πόλεως. FLM. 

Ἢ τί---ὠπαλείψας) 'O γὰρ Δημοσθένης λέγει ὅτι ἀπή- 
λειψεν ἐν Μαχεδονίᾳ τὸ περὶ τῶν Φωχέων γεγραμμένον 
ἐν τῷ ψηφίσματι. LM. 

161, Ἔπειτα οὗ τότε ] παραγραφιχὸν ἀπὸ χρόνου τοῦ 
κατὰ ἀπόφασιν. F. 

Ἀργίαν ] οἱονεὶ τὸν ἀργὸν xal μὴ ἔχοντα πόθεν ζῆσαι 
ἣ ἀπὸ ταραχῶν. ἫἪ παροιμία, εἰρήνη στρατιώτην οὐ 

zb». FLM. 
162. Zuvifov] τουτέστι συνεπαιώνιζον Φιλίππῳ" 
τούτῳ γὰρ ῥήματι χρῆται Δημοσθένης ἐν τῷ xav' Αἰσχί- 
9» ( p. 380, 27 ). B. 
Οὐχ ὑποσιγῶν] οὐ μετὰ πάντων σιγῶν. Ἡ ὑπό ἀντὶ 
τῆς μετά. LM. 
163. Καὶ τῷ γε δῆλος ἦν] xai τίνι τεχμηρίῳ δῆλος 
ἦν ἐγὼ ἄδων; Ε. 
Εἰ μὴ---προΐῆδον] cl μὴ ἄρα εἴποις ὥσπερ ἐν τοῖς χο- 
pois ποιοῦσιν, ὅτι προάδουσιν, ὃ μέλλουσιν ἄδειν, πρὸ τοῦ 
ἐλθεῖν ἐν τῷ θεάτρῳ, οὕτω χἀγὼ ἐποίησα, οἷονεὶ ἧσα 
ἐνταῦθα παρὰ σοὶ πρῶτον ἅπερ ἔμελλον ἄδειν ἐχεῖσε παρὰ 
τῷ Φιλίππω. FLM. 
Μετὰ τῶν ἄλλων πρέσδεων ] τῇ χοινωνίᾳ τῶν ἄλλων 
τὴν συγγνώμην πορίζεται, LM. 
Ἀνηλέητος) μηδενὸς ἐλέου ἄξιος. B. 
164. Ἐμπληξίαν) otov τὸ μαίνεσθαι xal ποιεῖν ἐναν- 
τία ἑαυτῷ. LM. 
Μαντινείᾳ Μαντίνεια πόλις Ἀρκαδίας. F. 
θεμίσωνι] 6 τύραννος Ἐρετριέων. FL. 
Ip»; τὸ χράτιστον ] πρὸς τὸ χρήσιμον. F. ἀντὶ τοῦ 
ποὺς τὸ λυσιτελοῦν xal πόλις καὶ ἀνὴρ μεταδάλλεται. LM. 

Τὸν ἄνδρα] Τινὲς κοινῶς αὐτὸ λαμδάνουσι xal ἀφελῶς, 
τινὸς δὲ πιχρῶς, ἄνδρα μὲν τὸν τύραννον, πόλιν δὲ τὴν 
δγμηχρατίαν, ὡς ἔχομεν τὸ ὅμοιον ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς 
(P- 129), ἐν οἷς λέγει" « ἐπειδὴ γάρ ἐστιν ἣμῖν πρὸς ἄν- 
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δρα xal οὐχὶ συνεστώσης πόλεως ἰσχὺν ὁ πόλεμος. » FLM. 

165. Ἔγραψας--- Φορμίωνι} ἵνα εἴπῃ κατὰ Ἀπολλο- 
δώρου διχαζομένου πρὸς αὐτόν. FLM. 'Ex τούτου δῆλον 
ὅτι χαὶ οἱ περὶ τὴν οἰχίαν Ἀπολλοδώρου λόγοι οὐκ Ἀπολ- 
λοδώρου, ἀλλὰ Δημοσθένους. LM. 

Ἐξήνεγχας] οἱονεὶ ἀνέγνως καὶ ἐξεῖπας. FM. 

166. Εἰσῆλθες) δηλονότι ὡς διδάσχαλος. Ταύτην ἀπώ- 
λεσας διὰ τοῦ αὐτὸν, τὸν Ἀρίσταρχον, ἀναπεῖσαι φονεῦσαι 
τὸν Νιχόδημον καὶ διὰ τοῦτο φεύγειν. FLM. Ἀντὶ τοῦ 
ἀπεστέρησας. F. 

Ζηλωτὴς] otov ἐραστὴς εἶναι χατὰ τὸν duy xbv δῆθεν 
ἔρωτα, οἷον λέγων, ἐρῶ αὐτοῦ τὸν ψυχιχὸν ἔρωτα. Καλὴ 
γὰρ ix τούτον παρέπεται φήμη" ταῦτα δὲ, φησίν , οὐχ 
ἐποίεις" οὐ γὰρ δὴ τῇ ἀληθείᾳ ζηλωτὴς ἦσθα τοῦ μειρα- 
χίου. FLM. 

. 163. Ἀνεπίφθονον ὡς ἄν τις εἴποι, οὐδεὶς φθόνος 
ἔσται εἰπεῖν περὶ τούτου, ἀλλὰ λέξω. Τινὲς δὲ ἀντὶ τοῦ 
ἄμειπτον. FLM. 

Ποῦ γὰρ 3) πότε) ἐν ποίᾳ ἡλιχίᾳ 3) ποίῳ καιρῷ, LM. 

Πρὸς τίνας, οἷον πολεμίους, ἐγὼ παραλιπὼν (ἢ τοὺς 
στρατιώτας 7) τὰς στρατείας) τήνδε τὴν ἡμέραν (ἀντὶ τοῦ 
ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ) δύναμαι μνησθῆναι; τινὲς δὲ λέγουσι" 
ρμνημονεύομαι παρὰ τῶν ἄλλων ἕως σήμερον λιπὼν τὴν 
τάξιν. FLM. πολέμους, ἐν οἷς ἥμην ἀστράτευτος. 

Περίπολος] ὃ περιερχόμενος τὴν πόλιν xal φυλάττων. 
« Οὗτος ἐν τοῖς φρουρίοις χοιτάζεται. » Εὔπολις. — « xal 
« τοὺς περιπόλους ἀπιέναι εἰς τὰ φρούρια. » Τοῖς ἐφήθδοις 
γὰρ προστέταχται τὴν χώραν μετὰ τῶν ὅπλων περιέρχε- 
σθαι. LM. 

168. Πρώτην δ᾽ } ἐπειδὴ ἀπὸ t ἐτῶν ἕως x' ἐγίνοντο 
ol στρατιῶται ὡς περίπολοι φύλαχες, ἀπὸ δὲ x' λοιπὸν 
ἐξήεσαν εἰς τοὺς ὑπερορίους πολέμους. FLM. 

Τὴν ἐν τοῖς μέρεσι χαλουμένην ) τὴν ἐχ διαδοχῆς πεμ- 
πομένην ἀπὸ τῶν φυλῶν οὗ γὰρ ἀεὶ ol αὐτοὶ ἐστράτευον. 
Τὴν αὐτὴν δὲ λέγει καὶ τὴν ἐχ διαδοχῆς τὴν ἐν τοῖς ἐπω- 
νύμοις. FLM. Ἄλλως. Ὅτε κατὰ μέρη ἐξῆλθον ᾿Αθηναῖοι 
xal xav' ἐναλλαγὴν πάλιν ἀνέστρεφον. Ἦν δ᾽ 6 πόλεμος 

πρὸς Λακεδαιμονίου. ἘΣ ἑκάστης δὲ φυλῆς ἀνὰ μέρος 
ἐξήρχοντο διάδοχοι ἀντὶ τῶν πρώτων στρατευσόμενοι, 
ὅταν μὴ 1 χρεία πανδημεὶ στρατεύειν ἀλλ᾽ ἀριθμόν τινα 
μερῶν. Αἱ δὲ τοιαῦται ἔξοδοι ἐχαλοῦντο ἐν τοῖς μέρε- 
σιν. LM. 

Συμπαραπέμπων ] Οὐ λέγει προπέμπων, ἀλλὰ συστρα- 
τεύων, ὡς καὶ παραπομπὴν τὴν στρατείαν. FLM. 

Καὶ τῶν ᾿Αλχιδιάδου ξένων ] Οὗτοι ἐοίκασιν ᾿Αλχιδιάδου 
εἶναι ξένοι καὶ φῇοι Ἀθήνησιν. ἫἩ δ᾽ ἔξοδος ἦν εἰς 
Φλιοῦντα. Ἔστι δὲ πόλις τῆς Ἀργείας. 

Τὴν Νεμεάδα----καράδραν ] τόπος τῆς Ἀργείας. Χαράδρα 
δὲ τόπος χοῖλος πλέως ὕδατος. 

Ἐν τοῖς ἐπωνύμοις xal τοῖς μέρεσιν ] ἐν τοῖς ἐπωνο- 
μασμένοις ὀρθῶς, οἷον τοῖς ἀξιοχρέοις πρὸς τὴν μάχην xal 
διὰ τοῦτο ἐπωνομασμένοις μέρεσιν. LM. 

169. Ταμόναις7 χωρίον τῆς Εὐθοίας, ὡς ἔγνωμεν ἐν 
τοῖς χατὰ Μειδίου (p. 567, Δ). Ἔστι δὲ τόπος ἱερὸς 
Ἀπόλλωνος. LM. 

Ἐπιλέχτοις  ἐχλεγομένοις στρατιώταις ἀριστίνδην. LM. 

Ἐχινδύνευσα ] ἀντὶ τοῦ ἀνδρείως ἐπολέμησα. FLM. 

Στεφανωθῆναι) ὑπὸ τῶν ἡγεμόνων. F. 

Συμπρεσθεύσαντος) παραχαλέσαντος. Τὸ δὲ σύν πρόσ- 
χεῖται δηλοῦν ὅτι xal ἡγεμόνες ἐπήνεσαν, FLM. 
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Ἦν] ἀντὶ τοῦ ἥμην. F. 

170. Μήπω συνήγορον ) μέλλει γὰρ ὕστερον xal συνή- 
γορον χαλέσαι. Τοῦτο δὲ λέγει, ἐπειδὴ ὁ μὲν μάρτυς 
μαρτυρῶν ὑπεύθυνος ἐγίνετο, ὁ δὲ συνήγορος, μόνον πα- 
ραχαλῶν ὑπέρ τινος, οὐδὲν ἔκασχεν. FLM. 

171. T&v παίδων τῶν ὑμετέρων ] οἱονεὶ τῶν ἐξελθόν- 
των ἀπὸ τῆς ἥθης. Παίδων δὲ ὡς πρὸς σύγχρισιν τῶν ἄλ- 
λων τῶν τελείων τὴν ἡλιχίαν. FLM. 

Πόρρωθεν] ἀντὶ τοῦ ἀπὸ παλαιῶν χρόνων. FLM. 

172. Βούλεται ἀφ᾽ ἐχατέρων δεῖξαι, xal ἀπὸ τοῦ πολε- 
μῆσαι εὐκαίρως xal ἀπὸ τοῦ εἰρήνην ἄγειν, χαλῶς προδαί- 
νοντα τὰ πράγματα, ἀπὸ δὲ τοῦ ἀχαίρως εἰς δυστυχίαν 
μεταπίπτοντα. Διὸ, φησί, κἀγὼ εὐχαίρως συνεδούλευσα 
Ὑενέσθαι τὴν εἰρήνην. F. 

Ὑπό τινων] ἵνα λέγῃ τῶν τότε πονηρῶν ῥητόρων καὶ 
πολεμοποιῶν. ΓΜ. , 

Προκηρυχευσαμένον ] ἀντὶ τοῦ πρεσθευτοῦ πεμφθέντος. 
Ilgokévou δὲ δημοσίου φίλου. FLM. 

173. Προσχατεσχευασάμεθα] καταχρηστιχῶς, ὡς xal 
ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς (p. 14) στρατιώτας κατασχευασθῆναί 
φησιν 6 Δημοσθένης. Σχύθας δὲ οἱονεὶ τοξότας" τοξόται γὰρ 
οὗ Σχύθαι καὶ ot Κρῆτες. FLM. 

Ἐπριάμεθα) τουτέστιν ἐμισθωσάμεθα. B. 

124. Ὑψηλὸν ἦρε] ἀντὶ τοῦ ὑψωθῆναι ἐποίησε. FLM. 

175. Koi πάλιν ] Μετῆχται τὰ πλεῖστα ἐχ τῶν Ἀνδοχί- 
δου ( or. 3, $ 8), ἐστὶ δὲ ψευδῆ. Ἢ μὲν γὰρ Nuxlov ci- 
ρήνη ἐπὶ ἄρχοντος Ἀρίστωνος ἐγένετο τῷ τετάρτῳ Éxtt τῆς 
ὀγδοηκοστῆς ἐνάτης ὀλυμπιάδος" ἐν δὲ ταύτῃ οὐχ ὅτι ἐν- 
ναχισχίλια ( deb. ἕπταχ. ) τάλαντα εἷς ἀχρόπολιν ἀνήγα- 
γον, ἀλλὰ xol τὰ προανενηνεγμένα ix Δήλου μύρια πεν- 
ταχισχίλια προσανάλωσαν. Περὶ τῶν ἀποιχιῶν δὲ ψεύδεται" 
o9 γὰρ ἐπὶ τῆς Νιχίου εἰρήνης ἐγένετο, ἀλλὰ πολλοῖς 
χρόνοις πρότερον LM. 

Πλοΐμους ἀντὶ τοῦ δυναμένους πλεῖν ἐντελεῖς δὲ 6 
ἐστι πάντα τὰ ἐπιτήδεια ἐχούσας. F. 

Φόρος] ὅτι τὸ ἄνω πρὸς τὸ ἀπυθησαυρίσασθαι xal συνα- 
γαγεῖν εἴρηται, τοῦτο δὲ ὅπερ κατ᾽ ἐνιαυτὸν εἶχον εἶπε 
φόρον. FLM. 

Ἀποιχίας ὅπερ ἐστὶ σημεῖον ἰσχυόντων ἀνθρώπων" 
χρήζουσι γὰρ δυνάμεως οἱ ἀποιχίζοντες χατὰ τῶν χωλνόν- 
των αὐτοὺς χτίσαι τὴν ἀποιχιζομένην πόλιν. FLM. 

126 Ἁψιμαχίας) τοῦ ἀεὶ φιλεῖν ἄπτεσθαι τοῦ πολέ- 
μου. FLM. 

Τοὺς τετραχοσίους] Οἱ περὶ Πείσανδρον τὸν ᾿Ἀχαρνέα 
δημαγωγὸν ἔπεισαν τὸν δῆμον, ἐπεὶ δεῖται τὰ πράγματα 
σπουδῆς καὶ ἐπινοίας ταχείας, ποιήσασθαι χυρίους &ráv- 
των ἄνδρας τετραχοσίους. Οὗτοι ἦσαν ot πρῶτοι τὸν δῆμον 
χαταλύσαντεςς Οὗτοι δὲ χατέστησαν ὑπὸ τὰ ἔσχατα τοῦ 
πολέμου πρὸ τῆς Λαχεδαιμονίων ἐπικρατείας. Ἐχεῖνοι γὰρ 
À' τυράννους χρατήσαντες χατέστησαν αὐτοὺς πολίτας 'A0r- 
ναίων. LM. 

“Ὅθεν σοφωτάτην ] χαθὸ οὐχ εἵλετο ἐπὶ πολὺ στασιά- 
ζειν πρὸς ξαυτὴν, ἀλλ᾽ εἰρήνην εἶχεν. FLM. 

177. Ἀναφθέντος] ἀναφύντος, ἀναζωπυρηθέντος. B. 
Ἀναφύντος | οἱονεὶ ὥσπερ ἀναδλαστήσαντος χαὶ ἀναζύή- 
σαντος. FLM. 

Τὸ νοσοῦν τῆς πόλεως ] νόσημα πόλεως πολῖται χα- 
κοῦργοι, Τοῦτο οὖν τὸ ἔθνος προσποιούμενοι καὶ ἐπιτειχ ἰ- 
ζοντες τῇ πόλει ἀνατρέπουσι τὰ πράγματα. LM. 

"Ev μὲν εἰρήνῃ) οἱονεὶ ἐν τῇ εἰρήνη ἐπιδειχνύμενοι δῆ- 
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θεν τὸ ἀνδρεῖον αὑτῶν ἐπιτάττουσι προφυλάξασθαι ἑτυτοὶκς 
καὶ παρασχευάσασθαι. FLM. 

ἘΕξετασταὶ] ἐξαριθμηταὶ τῶν πραγματευομένων. Οὗτοι 
καὶ τοὺς ἀστρατεύτους ἐξελέγχουσι,, xai ὅλον τὸ ἔργον 12- 
λεῖται ἐξέτασις, ἀποστολεῖς δὲ οἱ ἐκὶ τῶν ἀποστόλων, 
ὥστε ἐχπεμφθῆναι τοὺς πλέοντας στρατιώτας. LM. liz 
τῶν ἀποστολέων ἔγνωμεν ἐν τῷ ὑπὲρ στεφάνου (p. 268, 
18) ὅτι ἀρχὴ ἦν ἐπὶ τὸ ἐπείγειν τὸν στόλον ταχέως b- 
πλεῦσαι τεταγμένη. ᾿Εξετασταὶ δὲ τίνες εἰσὲν ἐν τῷ χατὶ 
Τιμάρχον ($ 43) ἔγνωμεν. FLM, 

Οὐ τοῖς ἤθεσιν ] ἵνα λέγῃ ὅτι οὐκ ἀληθῶς κατὰ 9o 
εἰσὶ φιλοπόλιδες, ἀλλ᾽ ὑποχρίνονται. FLM. 

178. Συστρχφέντες) οἱονεὶ συνελθόντες καὶ φαῖρι» 
σαντες. FLM. 

Καὶ φασὶ μὲν ] Πάλιν fj μετάθεσις τῆς αἰτίας, ὡς iz 
τησέ με Φίλιππος. FLM. 

179. Κἀμοὶ μὲν of συνδεησόμενοι] "EXMov αἴτησις. F. 

Γυναιχείῳ — τὴν ὀργὴν ] ἀντὶ τοῦ ὠμῷ καὶ ἀνηλειῖ, 
ἐπειδὴ δοχοῦσιν αἵ γυναῖχες πιχραὶ σφόδρα εἶναι περὶ τὸ 
ὀργίζεσθαι. Διὸ καὶ ὃ Μένανδρός φησι « φιλόνευιος δ᾽ ἐπὶ 
χἀγρία γυνὴ | εἰς μῆνιν.» FLM. 

180. Λογογράφῳ ] οἷον φιλοδίκῳ xe χαχοπράγμον. 
FLM 


Ἀναμνησθέντες ] διότι προετρεψάμην ἐχείνους σωξρονιν 
διὰ τοῦ χατηγορῆσαι τοῦ Τιμάρχου ἀσελγείας χαὶ ὀτεῦεἱ 
pot χάριν ὑπὲρ τούτων. FLM. 


181. Τὴν μὲν τύχην] οὐ τὴν τύχην δηλονότι, ἀλλὰ τον. 


τρόπον, ὅ ἐστιν, οὐ πανοῦργος ὧν ὡς Δημοσθένης. ΕἸ.Μ. 
QPo6rpá ] προσθετέον ἔξωθεν, τοῖς σώφροσιν. FLM. 
182. Οὐδ᾽ ὑπεύθυνος ] χαθὸ μετὰ τὴν ἀρχὴν οἷοσδήπος 
παρεῖχεν εὐθύνας πῶς ἦρξεν. FLM. 
183. Τῆς ὑμετέρας ἀδείας ] τοῦ μὴ φοθεῖσθαι τὸν πόδ" 
μον. FLM. 


184. Πολιτιχῶν ] οἱονεὶ δημαγωγῶν xal μεταχειριζομξ. 


νων τὰ χοινὰ πράγματα. FLM. 
Κέχρημαι ] ἀντὶ τοῦ φίλος εἰμὶ, ὡς καὶ ἀλλαχοῦ ( Dem. 
P. A11, 10) κεῖται' « τούτῳ πάνν ἐχεχρήμην. » FLM. 


Ill. ΚΑΤᾺ ΚΤΗΣΙΦΏΝΤΟΣ. β 


$ 1r. Τὴν μὲν παρασχευὴν] τὴν τῶν πκαραχεχλημένων 
σπουδήν. Παρασχευὴν δὲ εἶπεν ὡς καθ᾽ ξαυτοῦ γινομένην, 
δέησιν δὲ ὡς πρὸς τοὺς δικαστάς. Φησὶ γάρ, ἐμοὶ μὲν 2x 
λοῦσιν, ὑμῶν δὲ δέονται. Μ. ' 

Τὴν παράταξιν ) ἀντὶ τοῦ σύνταξιν καὶ παρακλήτων 5: 
συναγωνιστῶν σπουδήν. Δοχεῖ δὲ τραγιχωτέρα χεγ prota: 
εὐθὺς ἐν ἀρχῇ τῇ μεταφορᾷ, πολιτικώτερον δὲ ὑπὸ inge 
σθένους εἰρῆσθαι τὸ αὐτὸ νόημα ἐν τῷ τῆς παραπρεσθείδῳ 
εὐθὺς ἐν ἀρχῇ, ἔχον οὕτως" « ὅση μὲν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
« ςπουδὴ καὶ παραγγελία γέγονε. » xal τὰ ἑξῆς. ΝΜ. 

Τὰ μέτρια καὶ τὰ συνήθη] μέτρια τὰ προσήχοντα, 
χαθήχοντα - συνήθη δὲ τὸ ἐξ ἴσου ἀχροᾶσθαι καὶ ux 
παρὰ tb δίχαιόν τινι χαρίζεσθαι. ΜΙ. Ἄλλως. Ἄντί τῷ 
τὰ δίκαια" συνήθη δὲ τὰ εἰθισμένα τῇ δημοχρατία, ὅ ἐσ: τὰ 
ἴσα. FM. -— 

2. Τὴν βουλὴν τοὺς πενταχοσίους ) πρὸς διαστολὴν 7M 
Δρειοπαγιτιχῆς βουλῆς, ἥτις ἦν ἀδιάδοχος. B. 

Τῷ πρεσθυτάτῳ ] τῷ ὑπὲρ πεντήχοντα ἔτη. Β΄ 

3. Οὐχ ix τοῦ δικαιοτάτου ] ᾿Ἑχάστη φυλὴ χατὰ pM 


| 


ill. ΚΑΤᾺ KTHZIOONTOZ. 


ἐπρυτάνευε, καὶ ταύτης τινὲς ἦσαν πρόεδροι, καὶ τούτων 
πρῶτος ὃ ἐπιστάτης, ὃς πρῶτος ἐπεψήφιζεν. — "Hoav δὲ οὖ- 
τοι χληρωτοί. Φησὶν οὖν ὅτι οὗ χληρωτοὶ ἦσαν οἱ ἐπιύη- 
φίσαντες οὐδὲ νομίμως εἴληχότες προεδρεύειν, ἀλλὰ xata- 
σχεναστοὶ καὶ ἐγκάθετοι σκουδασταί. Εἰχὸς δὲ πανουργεῖ- 
σθαι περὶ τὰς διαχληρώσεις τινὰς, xal ὑπωνεῖσθαι τοὺς 
xÀfoou;, καὶ ἄλλως πως πραγματεύεσθαι πρὸς τὸ δοχεῖν εἰς 
ληχέναι. ἘΕγίνοντο γάρ τινες, ὡς εἴπομεν, κληρωτοὶ ἐξ 
ὅλου τοῦ δήμου πρόεδροι. Οὗτοι δὲ μετὰ τῆς προεδρευούσης 
φυλῆς ἐχάθηντοκαὶ ἐπεψήφιζον τὰ δοχοῦντα τῇ ὅλῃ βουλῇ. M. 

Ὄντως ] ofovet ἀληθῶς καὶ οὐ χεχαχουργημένως. Λάχῃ 
δὲ χληρούμενος ἀντὶ τοῦ ἀπὸ χλήρου σχῇ τὴν ἐξουσίαν τοῦ 
προεδρεύειν. FM. 

ἡ. Τὸ κάλλιστον ] τοῦτο δὲ ὡς δημοτιχὸν ἐπαινεῖ, Ἔστι 
ὃὲ προσαγωγὸν τῶν δικαστῶν, εἰ μὴ τοὺς πλουσίους χαλεῖ, 
ἀλλὰ τὸν βουλόμενον. M. 

Οἱ πρόεδροι] Πρόεδροι ἐλέγοντο οἱ δέκα ἄνδρες οἱ καθ᾽ 
ἐχάστην πρυτανείαν τὰ τῆς ἐχχλησίας διοικοῦντες. Θὕτω 
ὃξ ἐχαλοῦντο, ὅτι τῶν ἄλλων ἁπάντων προήδρενον. Ἦσαν 
δὲ πρυτανεῖαι δέχα, ὅσαι καὶ ᾿Αθηναίων φυλαὶ, εἶχε δὲ 
ἑχάστη φυλὴ πρυτάνεις πεντήχοντα, ol τὰ ὅλα διῴχουν 
ἡμέρας τριάχοντα πέντε. Οὗτοι δὲ διῃροῦντο εἷς δεχαδαρ- 
γίας πέντε τῶν προέδρων λεγομένων, ol ἡμέρας ἑπτὰ διῴ- 
xouv τὰ πολιτιχὰ, καὶ προήδρευον xarà μέρος. Καὶ οὕτω 
τρεῖς ἦσαν τῆς διοικήσεως ἄμοιροι Ὃ δὲ μίαν ἣμέ- 
ρἂν τὰ ὅλα διοικῶν ἄρχων ἐφήμερος καὶ ἐπιστάτης ἐχα- 
Acro. B. Ἕγνωμεν καὶ τοῦτο ἐν τοῖς Δημοσθενιχοῖς, 
ὅτι ἐχάστη τῶν δέχα φυλῶν τριάχοντα B5 ἡμέρας διῴχει 
τὴν πόλιν, καὶ αὐτὴ εἶχε τὴν προεδρίαν τῶν ἄλλων. Πάλιν 
& καὶ αὐτῆς τῆς προεδρενούσης φυλῆς ἦσάν τινες τιμιώ- 
Ξεροι, οἱ πρόεδροι, οἵτινες δι᾽ ἑαυτῶν διῴχουν ἐν αὐταῖς 
ταῖς ἡμέραις πάντα τὰ χαθήχοντα τῇ αὐτῶν φυλῇ. ΕΝ. 

Τὸ δέχατον μέρος] Δέχα γὰρ ἦσαν φυλαὶ χαθεσταμέναι 
᾿Αθήνησιν ἀκὸ τῆς Κλεισθένους πολιτείας, εἰς ἃς ἅπαντες 
ἦσαν ᾿Αθηναίων διανενεμημένοι. "Eous δὲ ἢ βουλὴ πόλις 
εἶναι μικρά" ἔστι γὰρ ἐκ τῶν δέχα φυλῶν xat ὅλη ἢ πόλις. 
Τὸ γὰρ δέκατον μέρος ταύτης δέχατον μέρος ἐστὶ τῆς πό- 
λεως. M. 

5, Τοιούτων, ὁποίους Τὸ ἐπαχθὲς ἔφυγεν, ἵνα μὴ λυ- 
πήσῃ M. 

6. Topavvic] Τυράννους ἔλεγον xal τοὺς βασιλεῖς. M. 

Ὀλιγαρχία ] Ταύτην τινὲς ἀριστοχρατίαν λέγουσιν. M. 

Παρρη σίας ] 6 ἐστιν ἐλευθερίας. F. 

9. Περὶ μὲν — ] ἢ προχατασχευή, F. 

Ἐλπίζω] ἀντὶ τοῦ νομίζω. F. 

Ἐν γὰρ toi; — ] ἢ κατάστασις. F. 

Λαμθάνοντες] ἀντὶ τοῦ φίλους χτώμενοι. F. 

Ἐῤθύναις ] Ἐὄθυναι al τῶν δικαιωμάτων ἐξετάσεις. M. 

T&v ἀρχόντων τῶν λογιστῶν. Λογισταὶ δὲ ὄνομα 
ἀρχῆς. Δέκα δὲ τὸν ἀριθμὸν ἄνδρες ἦσαν, παρ᾽ οἷς o! 
πρεσθεύσαντες ἦ τι δημόσιον διοιχήσαντες 7] τινα ἀρχὴν 
ἄρξαντες ἐδίδοσαν τὰς εὐθύνας. Εὔθυναι δὲ αἱ τῶν διῳ- 

χημένων ἐν ταῖς ἀρχαῖς δοχιμασίαι καὶ ἐξετάσεις xol ἀπο- 
λογισμοί, B. 
10. Τὰς εὐθύνας ὠφληχώς ] Ὥσπερ λέγομεν εὐθύνας δέ- 


ὅωχεν, ἐὰν μὴ ἄμεμπτος εὑρεθῇ, οὕτω xal ὠφληχὼς, ἐὰν 


tI. Κατιδὼν ) ἀρχὴ τοῦ νομίμου χεφαλαίου. Ἑ. 
Τοὺς ὑπευθύνους} τοὺς μήπω λόγον τῶν διῳκημένων 
ἐποδεδωχότας, M. 
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ΠΙροθάλλονται] προχάλυμμα ποιοῦνται τῆς αἰσχύνης. M . 
Προσγράφουσι ] Τὸ προσγράψαι ἐπειδάν τις εὐθύνας 
ῷ. M 


Λόγον ] ἀντὶ τοῦ ἀπολογίαν. Καὶ γὰρ ἐν τοῖς Φιλιπ- 
πικοῖς ὁ Δημοσθένης ( p. 10, 27 }" « οὐδὲ γὰρ λόγος οὐδὲ 
σχῆψις. » FM. 

11. Κτησιφῶν δέ ] Εἰπὼν ol μὲν μέτριοί εἶσιν, ἔδει ἐπε- 
νεγχεῖν οἱ δὲ ἀναιδεῖς, ὧν ἐστι Κτησιφῶν. ὋὉ δὲ οὐχ 
οὕτως ἐποίησεν, ἀλλ᾽ « οἱ μὲν φύσει μέτριοι, 6 δὲ Κτησι- 
φῶν ὑπερπηδήσας τὸν νόμον » xal τὰ ἑξῆς. M. 

Ὑπιρπηδήσας ὑπερθάς. B. 

Μεταξὺ Δημοσθένην ἄρχοντα ] ἀντὶ τοῦ ἐν αὐτῷ τῷ 


καιρῷ τῆς ἀρχῆς. Ἢ μεταξὺ τοῦ χρόνου εἶναι αὐτὸν ὑπεύ- 
θυνον. Ἄλλως. Οἷον κατὰ μέσον ἄρχοντα, μεσοῦντα τῆς 


ἀρχῆς. Μ. : 

13. Ἕτερον οὐδένα προεῖπε τῶν ἀντιδικούντων λό- 
yov. Πῶς [οὖν] φησι xat ἕτερον; M. 

Ἄρχάς] Τρεῖς ἦσαν ᾿Αθήνησιν ἀρχαὶ, αἵ τε χληρωταὶ, 
xai ἃς ἃ δῆμος ἐν ἀρχαιρεσίαις γειροτονεῖ, αἵ τε χατὰ 


χαιροὺς φυλακαὶ, τειχῶν ἐπισχενῆς xal ὅσα τοιαῦτα. Αἴ- 
ροῦνται δὲ ταύτας χαὶ φυλαὶ xal δῆμοι. Τὸν γὰρ ἀημο- 


σθένην καὶ τειχοποιὸν εἵλετο Πανδιονὶς φυλή. Τούτων 
δὴ τῶν τριῶν τὰς τελευταίας ἴσως φησὶ καλοῦσιν ἐπκιστα- 
σίας xai πραγματείας, ὧν μίαν 6 Δημοσθένης. ἔπραττε. 
Δείχνυσιν οὖν χατὰ τοὺς νόμους ἀρχὰς αὐτὰς λεγο"ένας 
xai συμπάσας τὰς ὑπὲρ μῆνα ἐπιστασίας. M. 

Ἀποχληροῦσιν) ἀντὶ τοῦ διὰ χλήρου αὐτοῖς παρέχουσι τὴν 
ἀρχὴν ἐν τῷ Θησείῳ, ἴσως τῶν θεσμοθετῶν ἐχεῖ ἀεὶ yci- 
ροτονούντων εὐτελεῖς τινὰς διοικήσεις, ὡς πρὸς τιμὴν τοῦ 
Θησέως τοῦ οἰχιστοῦ, οὔτινος τὰ ὀστᾶ ἐχεῖ ἔχειτο. Νόμος 
δ᾽ ἦν τοὺς ἀποφυγόντας τῶν οἰχετῶν εἰς τὸ τοῦ Θησέως 
τέμενος ἀτιμωρήτους εἶναι. Οἱ δὲ θεσμοθέται τῶν ἐννέα 
ἀρχόντων εἰσὶ, τὸν ἀριθμὸν ὄντες ἕξ. Διαλλάσσουσι δ᾽ 
αὐτῶν ol χαλούμενοι νομοφύλαχες. M. et ex parte F. 

θησείῳ ] Δύο θησεῖα ἐν τῇ πόλει" ** ὃ ἦν αὐτοῦ χενοτά- 
φίον ποιήσαντες xat ἔξω τῆς πόλεως, ὃ ἔχτισεν αὐτῷ Κί- 
μων (ἱερὸν cod. ), ὅτε κατήνεγχεν αὐτοῦ ix Σχύρου τὰ 
ὀστᾶ. — "Egoyt δὲ διὰ τὸν Ἱππολύτου θάνατον, ὑπὸ Λύχου 
κατηγορηθείς. M. 

Ἐν ᾿Αρχαιρεσίαις) Ἀρχαφεσίαι ἐχαλοῦντο ἧἣμέραι ἐν αἷς 
ol ἄρχοντες ἐπεχ ειροτονοῦντο. — Ὧρισμένας τινὰς χατ᾽ 
ἐνιαυτὸν, παρὰ τὸ τὰς ἀρχὰς ἐν αὐταῖς αἱρεῖσθαι, ὅ ἐστι 
χειροτονεῖν. FM. 

I4. "Ev ᾧ] Ὑπερθὰς τὰς χειροτονητάς φησιν ἀρχὰς χαὶ 
τοὺς ἐπιστάτας καὶ τούσδε xai τούσδε o0 διακονεῖν, ἀλλ᾽ 
ἄρχειν δοχιμασθέντας. Μ. 

Ἡγεμονίας δικαστηρίων οἷον ἐξουσίαν τοῦ χαταδιχά- 
ζειν τοὺς ὑπαιτίους. FM. Ἄρχοντες ἕκαστοι εἰσῆγόν τι- 
νας δίχας εἰς τὸ δικαστήριον. ᾿Ἐχαλεῖτο δὲ τοῦτο ἦἣγε- 
μονία διχαστηρίου. — Ti δ᾽ ἔστι τοῦτο ; ὑπάρχει τις 
βασιλεὺς, θεσμοθέτης, τειχοποιὸς, λογιστής. Οὗτοι τοὺς 
ὑφ᾽ αὑτοὺς ἐχχληροῦντες διχαστήριον εἰσάγουσιν εἰς τοῦτο, 
οἷον λογιστὴς τοὺς ἄρχοντας κληρώσας δικαστήριον, οὗ , 
προέστη τε xal εἰσάγει" xal πάλιν 6 θεσμοθέτης. Διὸ 
xai παρ᾽ Ἀριστοφάνει ( Vesp. 935) δικαστής φησιν" 

ὁ θεσμοθέτης. Ποῦ 'σθ᾽ οὗτος; ἀμίδα μοι δότω. M. 


15. Οὐ διαχονεῖν ] ἀντὶ τοῦ οὐ διακόνους τούτους οἶδεν 
6 νομοθέτης Ε. Οὐχ ὅτι ἐν τῷ νόμῳ γέγραπται μὴ δια- 
xovsiv, ἀλλὰ τοῦ νόμου λέγοντος τούσδε xai τούσδε ἄρχειν 
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δοχιμασθέντας ὑπολαδών φησιν ob διαχονεῖν, ἀλλ᾽ ἄρχειν 
δοχιμασθέντας Μ. 

Ἐπειδὴ ] Ὃ λέγει τοιοῦτόν ἐστιν᾽ ἐπειδὴ ol ἀπὸ χλήρου 
γινόμενοι δοχιμάζονται, οὐχοῦν πολὺ πλέον δεῖ δοχιμά- 
ζειν χαὶ τοὺς χειροτονητούς. ΕΜ. : 

Εὐθύνας] τὰς κατὰ τῶν ἀρξάντων ἢ δημόσιόν τι διοι- 
χησάντων ἀρχάς. M. 

Τὸν γραμματέα | Γραμματέα λέγει τὸν εἰωθότα ἐν τῷ 
κοινῷ τὰ τοῦ δήμου γράμματα ἀναγινώσχειν. Β. 

Τοὺς λογιστὰς ] Λογιστὴς ἑχάστης φυλῆς εἷς. Γραμμα- 
τέα δὲ ἕχαστοι εἶχον. Λέγει οὖν νῦν τὸν τῶν λογιστῶν. 
— Ἄρχοντες ἦσαν δέχα ἤρημένοι χαλούμενοι λογισταὶ, οἷς 
λόγον οἱ ὑπεύθυνοι τῶν διαχειρισθέντων ἐδίδοσαν. Καὶ 
ἐδίχαζον αὐτοὶ τὰς εὐθύνας. M. 

17. Πρὸς 5à] Δημοσθενιχῶς προδιαδάλλει τὴν ἀντίθε- 
σιν, μετὰ ἤθους δέ. Ἔστι δὲ κατὰ ῥητὸν xoi διάνοιαν. 
Φησὶ γὰρ ὃ Αἰσχίνης ὅτι ὑπεύθυνος εἶ " τειχοποιὸς γὰρ 
εἶ, Ὁ δὲ Δημοσθένης τειχοποιὸς εἶναι συντρέχει, τὸ δὲ 
τὰ γὰρ ἴδια ἀνάλωσα διάνοια τοῦ ῥητοῦ ἐστι, καὶ ἀμφι- 
σδητεῖται, ποῖα ἀνάλωσε, τὰ ἴδια ἢ τὰ χοινά. M. 

Τηλιχαύτῃ ἐν γὰρ τῇ μεγάλῃ ἐνδέχεται καὶ λαθεῖν. 
ἘΜ. 


Ὁπωσοῦν ] δι᾽ ἥντινα πρόφασιν, ὁποία ποτ᾽ ἂν ἧ. M. 

18. Παραδόξων] τῶν παρὰ τὴν δόξαν, περὶ ὧν οὐχ ἄν 
τις προσδοχήσειεν οὐδ᾽ ὑπολάθοι. Μ. 

Γένη ] Γένη οὐ τὰς συγγενείας καλεῖ, ἀλλὰ ταῦτα ὧν 
oi μετέχοντες γεννῆται καὶ ὁμογάλαχτες καλοῦνται. Εἰσὶ 
δὲ ὥσπερ πατριαί τινες, ἱερωσυνῶν κοινωνίας ἔχουσαι. M. 

Εὐμολπίδας] Εὐμόλπου ἀπογόνους. Ἐγένετο δὲ Εδ- 
μολπος Μουσαίου υἱὸς 3) μαθητὴς, τοῦ τὰ μυστήρια εὗρη- 
κότος, Β. Οἱ Εὐμολπίδαι γένος εἰσὶν ἀπὸ Εὐμόλπου. 
Οὗτοί εἰσιν οἱ μυοῦντες  ἐχ τούτων γίνεται δαδοῦχος, 
ἱεροφάντης. Οἱ δὲ Κήρυχες χαὶ αὐτοί εἰσι τῶν περὶ τὰ 
μυστήρια. Καὶ τοῦτο δὲ τὸ γένος ἀπό τινος ὀνομαστιχῶς 
λεχθέντος Κήρυχος. --- Γένη καὶ πατριαί τινες διάσημοι, 
ἀφ᾽ ὧν Ἀθήνησιν ἱεροφάνται μὲν τῆς Δήμητρος ἀπὸ Εὐμολ- 
πιδῶν, δαδοῦχοι δ᾽ ἀπὸ Κηρύχων. Μ. 

22. ἘἘχποίητον ] Τοῦτο διφορεῖται " ἐὰν μὲν γὰρ παρ᾽ 
ὄνομα ἧ, προπαροξύνεται, ἐὰν δὲ παρὰ ῥῆμα,, ὀξύνεται. F. 

22. Οἷον τὰ ἴσα ἀπογράφων dv λαμθάνει παρὰ τῶν 
συντελεστῶν, χαὶ παρέχων αὐτοῖς ὡς νῦν λέγομεν τὰς 
ἀποχὰς, ὡς καὶ ἐν τῷ κατὰ Ἀνδροτίωνος ἔγνωμεν. F. 

24. Ἐχχλησίᾳ) Τρεῖς γὰρ ἐχχλησίαι χατὰ μῆνα ἐγέ- 
νοντο. F. 

25. Πρότερον μὲν] Τοῦτο ὡς ἀντιπῖπτον βούλεται λῦ- 
σαι. “ἵνα γὰρ μὴ εἴπῃ ὁ Δημοσθένης ὅτι οὕτως εὔνους 
ἥμην τῇ πόλει, πολλάς μοι ἀρχὰς ἐπίστευσε, λύει λέγων 
ὅτι οὐ διὰ τὴν εὔνοιαν τὴν σὴν, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἔθος τοῦτο 
ἐγένετο ἀπὸ Εὐδούλου. Οὗτος γὰρ πολιτευόμενος ἦρχε 
τῶν θεωριχῶν, xal διὰ τὴν εὔνοιαν αὐτοῦ xat ἄλλας διοι- 
κήσεις αὐτῷ ἐπίστευσε xol τὴν τοῦ ἀντιγραφέως ἀρχήν. "Ex 
τούτου λοιπὸν xal εἰς τοὺς ἀναξίους ἔδραμε τὸ ἔθος. F. 

Πρυτανείαν ] 3| ἦν μερῶν τριάχοντα πέντε, ὡς ἄνω εἴ- 
πομεν. Β. 

Ἀποδεχτῶν ] ᾿Αποδέχται ἦσαν οἱ δεχόμενοι τὰ γρήματα 
τῶν χαταδολῶν, εἴ τις ἐχρεώστει τῷ δημοσίῳ ἀπὸ χαταδί- 
xne. ὋὉδοποιοὶ δὲ οἱ ἐπιμελούμενοι τῆς χαθαρότητος τῶν 
605v τῆς πόλεως. F. 

27. Ἐπιδολὰς]) οἷον ζημίας χαὶ χαταδίχας τοῖς ὑπ᾽ 
αὐτὸν, ὕπερ ἐστὶν ἔργον τῆς ἀρχῆς. F. 


ΣΧΟΛΙΑ ΕἸΣ AIZXINHN. 


Ἱσταμένου]) Καλῶς τὸ ἱσταμένου μηνὸς, ἐπειδή ἐστι καὶ 
δευτέρα φθίνοντος. F. 

28. ᾿Ἀλντιδιαπλέχει] οἷον ἄλλο ἀντ᾽ ἄλλου εἰσάγει. Νὴ ὃυ- 
νάμενος γὰρ δεῖξαι ὅτι οὐχ ἦν ὑπεύθυνος, λέγει ὅτι ἀλλ᾽ oj 
ὑπὸ τῆς πόλεως ἐχειροτονήθην, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῆς φυλῆς μου. F. 

3o. Τριττύες] ὅ ἐστι τρίτον μέρος τῆς φυλῆς. Πολλέ- 
χις γὰρ καὶ f, πᾶσα φυλὴ ξαυτῆς ἕνα προεδάλλετο᾽ πολλά- 
κις δὲ xat ἦν ἔχαστον μέρος τῶν τριῶν τῆς φυλῆς Eva ὑπῷ 
ἐχάστου μέρους. Καὶ οἱ δῆμοι ol μεριχοὶ, οἷον ὥσπερ αἱ 
χῶμαι. Τοῦτο δὲ εἶπεν, ὡς ὅτι οἱ δῆμοι ἐξ αὑτῶν αἱροῦνταί 
τινα, ἵνα ὑπὲρ τοῦ δήμου αὑτοῦ τοῦ μεριχοῦ φροντίζη. F. 

3a. Ὁ δὲ ῥήτωρ] κατ᾽ εἰρωνείαν εἴρηται, μᾶλλον δὲ 
κατ᾽ ἀλήθειαν. Βούλεται γὰρ αὐτὸν εἶναι ῥήτορα διὰ τὸ 
χρήσιμον αὑτοῦ, ἐπειδὴ λέγει, διὰ τί μὴ αὐτὸς ἀπολογεῖτα: 
ὑπὲρ ἑαυτοῦ, ἀλλὰ τὸν Δημοσθένην εἰς συνηγορίαν ἐχάλει; F. 

Τοὺς ἀντιδίχους] διὰ τὸ μὴ ἔχειν αὑτοὺς ἀντιλέγειν 
πρὸς τὰ προειρημένα. F. 

3a. Διαρρήδην ] φανερῶς, διωρισμένως. D. 

33. Οὗτος] Ἐπὶ τὸ δεύτερον νόμιμον μεταθαίνει. F. 

Ἐργολαθεῖν] ἵνα διὰ τοῦ ἐν τῷ θεάτρῳ στεφανοῦσθαι 
ἔχῃ ἑαυτῷ τοὺς παρέχοντας τὰ χρήματα,, ὡς δυνατῷ xil 
τιμωμένῳ ἐν τῇ πόλει. F. 

34. ΠΝνυχὶ] Πνὺξ τόπου ὄνομα, ἐν ᾧ 6 δῆμος ἐχκλησιό 
ζων συνήγετο. Β. 

35. Νόμον] θέλει εἰπεῖν τὸν περὶ τῶν ξένων, ὅτι χελεῦε: 
ὃ νόμος τὸν ξενιχὸν στέφανον ἐν τῷ θεάτρῳ ἀναγορεύεσθει. 
Τοῦτον γὰρ χαλεῖ Διονυσιαχόν. ὋὉ δὲ Δημοσθένης δα- 
χόψας τὸ ἥμισυ τοῦ νόμου τοῦ πολιτιχοῦ τὸ ἥμισυ παρέ 
ὅαλε τὸ τῶν ξένων, ὡς ἔγνωμεν ἐχεῖσε ἐν τῷ ὑπὲρ τοῦ 7 
φάνου. Διὸ ἐπάγει μέρει τινὶ λέγων. F. 

39. Ἐπιγράψαντας] οἷονεὶ ὑποδαλόντας. F. 

Διαχειροτονίαν  διάσχεψιν. F. 

ήο. Νομοθέταις] δηλονότι πρὸς τὸ χρίνειν. F. 

A41. Οἱ νόμοι] πάλιν πληθυντικῶς εἶπεν ἀντὶ ἑνοῦ. F. | 

Ὑποχηουξάμενοι)] Ἀττιχῶς ἀντὶ τοῦ χηρύξαντες. o 
ρουσι γὰρ ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον τοῖς παθητιχοῖς. F. 

fa. Ὃ δ᾽ ἦν ἐπιφθονώτατον | λείπει, τοῦτο προσίη5. 
Εὑρημένοι δὲ ἀντὶ τοῦ ποιούμενοι. Τοῦτό φησι᾿ τινες t7 
ταῦθα ἑαυτοῖς χατεσχεύαζον, προσποιούμενοι εἶναι xpo 
vot πόλεών τινων, ἵνα αὖται αἱ πόλεις πέμπωσιν αὐτοῖς, 
στεφάνους. F. 

Ἕνεχ᾽ ἀρετῆς εἰρωνείας xat ἤθους μεστὸς ὁ λόγος. F- 

Καταθέμενοι ) ἀντὶ τοῦ ὁμολογήσαντες. F. 

45. Ἐρανίζων] ἀντὶ τοῦ συλλέγων. F. 

᾿ Ὅταν δέ] Ἐνταῦθα $ ἀπόδοσις ἐν ay ἤματι brava etos 
ἐπειδὴ διὰ πολλῶν ἦν ἠρτημένη ἄνωθεν ἀπὸ τοῦ ὅταν οὖν 
ἀποδείξη. F. 

48. Ὑποθαλεῖν] ἀποχρίνασθαι, ἀπαντᾶν Aóox. F. 

50. Ἁπλοῦς ] Ὅτι τριχῶς λέγεται τὸ ἁπλοῦν, ἢ ἐπὶ τὸ 
ἀπανουργήτου, 7, ἐπὶ τοῦ ἐρήμου, ἣ ἐπὶ τοῦ PUR 
Ἐνταῦθα οὖν ἁπλοῦν λέγει τὸ σύντομον, ὥσπερ Ep 
δης ( Pheen. 47a ). 

*AnÀoU ὁ μῦθος τῆς ἀληθείας ἔφυ. 
Ἐντεῦθεν δὲ μετέρχεται ἐπὶ τὸν τρίτον νόμον, τὸν τ 
τῶν ψευδῶν γραμμάτων, οἷον ὅτι οὐ δεῖ ψευδῆ γράμμ 
ἐγχεῖσθαι ἐν τῷ Μητρῴῳ᾽ τοιοῦτοι δὲ ol πεοὶ Δημοσίξ 
ἔπαινοι. F. T 

Τοὐναντίον] οὐκ ἔστι τοῦτο πρὸς τὸ πρὸ αὐτοῦ, à : 
πρὸς τὸ ἔτι ἀνώτερον. Οὐ γὰρ λέγει ὅτι δεικτέον ἀντ) 
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εἰ ἔξεστι ψευδῆ γραμμάτια ἐνθέσθαι, ἀλλ᾽ εἰ ἀληθεῖς οἱ 
περὶ αὐτοῦ, τοῦ Δημοσθένους, ἕπαινοι. F. 

51. Τί γὰρ] τῷ χατὰ παράλειψιν σχήματι χέλρηται. F. 

Κηφισοδότου] Οὗτος πολιορκήσας Ἁλωπεχόννησον, εἰσ- 
αγγελθεὶς διὰ τὴν συνθήχην τὴν πρὸς Χαρίδημον γενομέ- 
νὴν xai χαταψηρισθεὶς, πέντε ταλάντοις ἐζημιώθη. Εἰ- 
σαγγελία δέ ἐστι χατηγορία διὰ τὰ ἀδίχως ἢ χαχῶς πε- 
πραγμένα. B. 

5a. Περιάγων ] Δοχεῖ γὰρ τοῦτο ὥσπερ τιμή τις εἶναι 
τοῦ τριηράρχου ἐχείνου, οὗ dv ὁ στρατηγὸς ἐπιδῇ τῆς 
νεὼς, χαθ᾽ ὃ δοχεῖ τῶν ἄλλων τριηοάρχων προχρίνειν τὴν 
ἐχείνου τριΐρη ὡς καλῶς κατεσχευασμένην. Οὐχ ἐμνήσθη 
δὲ τούτου 6 Δημοσθένης ἐν τῷ xat! Ἀριστοχράτους, ἐπειδὴ 

tata μὲν οὐ δι᾿ ἑαυτοῦ λέγει ἐχεῖνον τὸν λόγον, ἀλλ᾽ 
Εὐθυχλῆς ἐστιν ὁ ἐχεῖσε λέγων, λαδὼν τὸν λόγον παρὰ 
Δημοσθένους ᾿ εἶτα οὐδὲ ἀναγχαῖον ἦν. F. 

Τὴν---χαταχειροτονίαν) ἵνα λέγῃ περὶ τῆς προδολῆς 
ἐχείνης. F. ᾿ 

53. Προδιδοὺς ὑμᾶς] λείπει, τούτῳ τῷ Δημοσθένε:. F, 

Ἀρχαῖα δὲ xal Mav ὁμολογούμενα Πῶς τὰ αὐτὰ ἀρ- 
χαῖα xat ὁμολογούμενα; ὀφείλει γὰρ λήθην παθεῖν ὑπὸ τῆς 
παλαιότητος τοῦ χρόνου. Ὅτι οὕτω φησὶ μεγάλα ἐστὶν, 
ὅτι οὐδὲ 6 χρόνος τὴν μνήμην αὐτῶν ἠδυνήθη ἀφελέσθαι. 
Ὅτῳ δὲ ἀντὶ τοῦ ᾧτινι, τῷ Δημοσθένει. F. 

Ὦ Κτησιφῶν] Τὸ σχῆμα ἀποστροφή. F. 

54. Περὶ δὲ] Μετέρχεται ἐπὶ τὸ δίχαιον χεφάλαιον ἐν- 
τεῦθεν, πληρώσας τὸ νόμιμον, Μερίζει δὲ τὸ δίχαιον εἰς 
τέσσαρας χαιροὺς, ὡς πολλάχις ἔγνωμεν. F. 

Τοῦτο» δ᾽ ἀφορέζεται λέγει οἱονεὶ εἰς ἕνα χρόνον συν- 
άπτει. F. 

Τῇ γενομένῃ εἰρήνῃ ἀντὶ τοῦ μέχρι τῆς γενομένης εἰ- 
ρήνης, συλλαμθάνων zal αὐτὴν τὴν εἰρήνην. F. 

53. ᾿Εγχαλύπτωμαι] τὸ πρόσωπον χαλύπτω ὑπ᾽ αἰσχύ- 


νης. B. ἀντὶ τοῦ σχέπω ἐμαυτὸν, ὡς ἀπορῶν δῆθεν. "Ex- | 


χαλύψειν δὲ ἀντὶ τοῦ γυμνώσειν με σχεπόμενον, Ε΄. 

58. 'Ezi Φίλιππον] ἀντὶ τοῦ χατὰ Φιλίππου. F. 

Συστάντες)] ἀντὶ τοῦ φατριάσαντες ἐπὶ τὰ δημόσια 
ὑμῶν πράγματα. F. 

39. Ἐπὶ τοὺς λογισμοὺς | ἐπὶ τὸ ἀπαιτῆσαι λόγον τῶν 
ἀναλωθέντων χρημάτων. Ἐ. 

Συγχεφαλαιωθῇ ἀντὶ τοῦ πλήρης ἀποδειχθῇ. F. 

Αἰρῇ ] ἐλέγχη. Β Ἀντὶ τοῦ χαταλάδῃ. F. 

62. Ἐπιλαχών] Ἐλάγχανον γὰρ ἄρχοντες xat σὺν a3- 
τοῖς ἄλλοι ὥσπερ δεύτεροι αὐτῶν, ἵνα εἷς αὐτῶν εἰ ἀπέ- 
θανεν ἐν τῷ μεταξὺ τῆς ἀρχῆς ἢ ἠρρώστησεν, ὁ ἀντ᾽ 
αὐτοῦ ἐγίγνετο ἄρχων. "Ex παρασχευῆς δὲ πριάμενος, 
οἷον ὑποφθείρας χρήμασι τοὺς προέδρους τῆς βουλῆς, 
ὥστε αὐτὸν βουλευτὴν ποιῆσαι. F. 

Ἵνα εἰς ὑποδοχὴν----Ἴ οἷον τὰ ἀρέσχοντα αὐτῷ. F. 

64. "Ex μεταθολῆς) Ἐν γὰρ τῇ πρώτῃ, φησί, πρεσβείᾳ 
ἐπήνει αὐτοὺς, ὕστερον δὲ ἐν τῇ δευτέρᾳ διέδαλλεν ὡς προ- 
δότας, F. 

66. Ἀνεμέσητον ] ἄμεμπτον. B. 

Καταχοινωνήσαντες ] οἱονεὶ χοινωνήσαντες ἀλλήλοις 
χατὰ τῶν πραγμάτων τῶν τῆς πόλεως. F 

Τοὺς χαιροὺς ] οἱονεὶ τὰς εὐχαιρίας καὶ τὸ δύνασθαι διὰ 
τοῦ ἀναμεῖναι τοὺς Ἕλληνας ἐλθεῖν xol χοινωνῆσαι τῆς 
εἰρήνης. F. 

67. Ἧ πρότερον οὐδεὶς μέμνηται γενόμενον] οἱονεὶ 
ἐχα)ησίαν ἐν πανηγύρει. F. 
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68. Νιχᾷ] ἀντὶ τοῦ γράφει μηδενὸς αὐτῷ ἐναντιουμέ- 
νον. F. 

70. Τῆς τριμήνου ] προθεσμίας ὑπαχουστέον. B. 

72. Τὸ ῥῆμα] 'Ρῆμα ἐνταῦθα χαλεῖ οἷον τὴν ῥῆσιν αὖ- 
τὴν χαὶ τὸ χῶλον, ὄνομα δὲ τὴν λέξιν, οἷον τὸ ἀπορ- 
οἧξαι. F. 

Ἐρήσεται] ἐρωτήσει, ἐρωτᾶν μέλλει, B. 

74. Παρεγγράψας ) οἱονεὶ ὑποραλών F. 

75. Αὐτομολοῦσιν ] οἱονεὶ τὰ τῶν πολεμίων φρονοῦσι 
xal μεταβάλλουσιν ἑαυτούς. F. 

Ἐπέδωχε]) αὐτά, φησι, τὰ δημόσια γράμματα ἐπέδωχς 
τῷ δήμῳ. F. 

76. "Eviavzov] ἐπειδὴ οἱ βουλευταὶ ol πενταχόσιοι 
ἐνιαύσιοι ἧσαν. ---- Φοινιχίδας ] οἱονεὶ πυρρὰ παλλία. F. 

77. Ἑθδόμην δ᾽ ἡμέραν] οὕτως οἱ Ἀττιχοὶ λέγουσι, 
δέον εἰπεῖν πρὸ ἑπτὰ ἡμερῶν. F. 

Ἐουθύτει) ὡς χάριν ὁμολογῶν τοῖς θεοῖς ὑπὲρ τῆς πό- 
λεως, ὅτι ἐτελεύτησεν ὁ Φίλιππος. 

81. Ὑπὲρ τῆς δωροδοχίας ζηλοτυπίας] οἱονεὶ ὑπὲρ τοῦ 
λαδεῖν αὐτοὺς χρήματα παρὰ Φιλίππου, χαὶ φιλονειχεῖν 
ἑχατέρους περὶ τοῦ πλείονος πρὸς ἀλλήλους. F. 

85. Τοῦ Καλλίον) Οὗτός ἐστιν ὁ Καλλίας ὁ ποιήσας 
τὴν Εὔδοιαν γενέσθαι πάλιν ὑπὸ ᾿Αθηναίους, μετὰ τὸ 
ἐξελαθῆναι ἐξ αὐτῆς τῆς Εὐθοίας τοὺς περὶ τὸν Φιλιστίδην 
xal τὸν Ἀλείταρχον, ἐν τῷ χρόνῳ τοῦ δεχάτου λόγου τῶν 
Φιλιππιχῶν. Διὸ χαὶ χαχῶς αὐτοῦ μέμνηται ὁ Αἰσχί- 
νης. F. 

Αθηναίους εἶναι ] Καὶ γὰρ τῇ ἀληθείᾳ πολίτας αὐτοὺς 
ἐποιήσαντο οἱ ᾿Αθηναῖοι διὰ τὸ τὴν Εὔδοιαν ποιήσασθαι 
ὑφ᾽ ξαυτούς, F. 

Ἀπέδοτε] τοῖς Εὐδοεῦσιν. Β. ᾿ 

86. Ταμύνας] χωρίον Εὐθοίας. F. 

Ὑπερεδάλλομεν ] ἀντὶ τοῦ παρηρχόμεθα. F. 

87. Τοὺς Φωχιχοὺς ξένους διαδιδάσας] οἱονεὶ συνάγων 
τινὰς Φωχέων τῶν ἔτι σωζομένων, πρὸς τὸ τυραννῆσαι 
τοὺς Εὐδοέας" τοῦτο δὲ ἔξωθεν ἔλαθε πρὸς διαβολήν. 
Διαδιδάσας δὲ οὐ λέγει τοὺς Φωχέας, ἀλλὰ τὸ στρατόπεδον 
ὃ συνήγειρεν. F. 

88. Ἐχ παρατάξεως ] ἀντὶ τοῦ φανερῶς xat οὐ λάθρα. F. 

89. Συνάγων) ἵνα δῆθεν εἰς ἕν συνέρληται ἣ πᾶσα 
E3601 καὶ ἐπαχούῃ τοῖς ᾿Αθηναίοις. F. 

Ἐφ᾽ ὑμᾶς] ἀντὶ τοῦ καθ᾽ ὑμῶν. 

9o. Τοῦ Εὐρίπου] Θέλει δὲ ὥσπερ διὰ τούτου δηλῶσαι 
ὅτι ἐμιμήσατο διὰ τοῦ τρόπου τὸ εὐμετάδλητον τοῦ Εὐ- 
piov, ὡς πλησίον αὐτοῦ οἰχῶν. "Ἐστι δὲ τὸ χῶλον χα- 
ριεντισμός. Ἐπαινοῦσι δὲ τοῦτο τὸ χῶλον ol χριτιχοὶ, 
λέγοντες σωφρόνως αὐτὸ πεφράσθαι xat οὐ χούφως. F. 

91. Τὸν δολιχοδρομήσαντα] Εἴδός ἐστι δρόμον 6 δόλι- 
χος, ὡς ἐχ τῶν Πινδαρικχῶν ᾧστι μαθεῖν, ἴσως ἕν στάδιον 
ἐχτεταμένον δραμεῖν. F. 

Οὐδὲν γὰρ] Ἢ σύνταξις τοῦ χώλου ἐν ὑπερθατῷ οὔτως" 
οὐδὲν γὰρ ἦν ἐν μέσῳ, ἀλλ᾽ ὑπῆρχεν αὐτῷ ἣ φεύγειν ἣ 
τεθνάναι., εἰ μνησθεὶς ὁ δῆμος τῶν ἀδιχημάτων αὐτοῦ μὴ 
προσδέξοιτο τὴν συμμαχίαν. F. 

92 Ἔγραψε δ᾽ iv] Ἢ πᾶσα διάνοια τοιαύτη ἐστίν" 
ἔγραψε, φησί, βοηθεῖν ἣμᾶς τοῖς Χαλχιδεῦσιν. Εἶτα ἵνα 
μὴ δόξη ἄτοπον λέγειν τὸ μόνον ἡμᾶς ἐχείνοις βοηθεῖν, 
μὴ μέντοι καὶ αὐτοὺς ἣμῖν, προσέθηχε δῆθεν εὐφημίας 
χάριν, ὥστε xoi αὐτοὺς βοηθεῖν μῖν χινδυνεύουσι, xal 
ἀντιχατήλλαξε ῥῆμα ἔργῳ. F. 
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93. Αἰσχίστας πράξεις] οἷον τὸ παραχωρῆσαι τοῖς 
Χαλχιδεῦσι τὸ συνεδρεύειν zat τοὺς φόρους. Ε΄, 

94. ᾿Ανέστησαν] ἀντὶ τοῦ μετέστησαν. F. 

95. Σύνταγμα] οἱονεὶ πλῆθος χρημάτων. Λέγεται δὲ 
καὶ ἀλλαχοῦ τὸ σύνταγμα χαὶ ἐπὶ τοῦ τάγματος τῶν στρα- 
τιωτῶν. “Ὅθεν xat παρὰ Μενάνδρῳ ἀνέγνωμεν τὸ σύν- 
ταγμα τῆς ἀρχῆς. Τὸ δὲ λεγόμενον περὶ βιδλίου παρά 
τινων οὗ λέγεται σύνταγμα (τοῦδε τοῦ ἀρχαίου) ἀλλὰ μᾶλ- 
λον σύγγραμμα. F. 

97. Πλήρωμα] οἷον εἰς τροφὴν χαὶ ναύτας. F. 

99. Κλέπτων ] ἀντὶ τοῦ ἀπατῶν ὑμᾶς διὰ τῶν πιθανῶν 
τούτων λόγων ἐν τῷ xol δρίζειν τὴν ἡμέραν xoi ἄλλα 
τοιαῦτα. F. 

100. Οἵτινες δεήσονται] Τὸ ἀχόλουθον εἰπεῖν ἦν, 
ὥστε συμμαχῆσαι αὐτοὺς ἣμῖν. Ὃ δὲ ἐπάγει παρ᾽ ὑπό- 
votav xat' εἰρωνείαν ναὶ, ἵνα αὐτοὺς παραχαλέσωσι μὴ 
φέρειν ἔτι τοὺς φόρους ἣμῖν, ἀλλὰ τῷ Καλλίᾳ. F. 

103. Δημοχρατουμένων] ὅτι ἐδημοχρατεῖτο, χαὶ oave- 
ρῶς ἔλαδε τὰ χρήματα ὃ Δημοσθένης. Ἡ γὰρ Ἐρέτρια 
xai ἣ Χαλχὶς ὡς τυραννούμεναι λάθρα αὐτῷ παρέσχον. F. 

Ἐν τῷ πολέμῳ ] τῷ πρὸς Φίλιππον. F. 

104. 'Yriüsaav] οὐχ ἵνα λάθῃ αὐτὰς xal ἀναλώσῃ, ἀλλ᾽ 
ἵνα σχῇ αὐτὰς ὑποθήχην, ἕως οὗ λάθῃ τάλαντον. F. 

Τῆς μνᾶς ] ἀντὶ τοῦ καθ᾽ ἑκάστην μνᾶν. Οὐχοῦν £' ὃρα- 
χμὰς εἶχε τὸ τάλαντον, ἔχει δὲ E' μνᾶς. F. 

106. Ἀπώλεσε] διότι ἐν αὐτῷ ἥττήθησαν ἐν Χαιρωνείᾳ. F. 

Οὐδαμῶς ἴσην ] διότι οὐχ ἐποίησε Θηθδαίους ἐξ ἴσου τῶν 
᾿Αθηναίων ἀναλῶσαι, ἀλλὰ τοὺς μὲν ᾿Αθηναίους τὸ δίμοι- 
ρον, τὸ δὲ ἄλλο τρίτον τοὺς Θηδαίους, ὥς ἔγνωμεν ἐν τῷ 
ὑπὲρ τοῦ στεφάνου. F. 

108. Ἀναθεῖναι] ἀνιερῶσαι. Λέγει δὲ τὴν γῆν αὐτῶν᾽ 
πρὸς γὰρ τοῦτο ὑπήντησεν, ἀλλ᾽ οὐχὶ πρὸς τοὺς ἄνδρας. F. 

110. 'Agày ] οἱονεὶ χατάραν, ἀπὸ τοῦ εἰς αὑτὸν χαταρᾶ- 
σῦαι τὸν ὀωνύοντα τραπῆναι τὴν ἐπιοςρχίαν, εἰ μὴ τόδε 
ποιήσει, ὅπερ ὥμοσε. Καὶ περὶ τούτου δὲ ἤδη ἔγνωμεν ἐν 
οἷς ἔλεγε ( or. 2, S 158 ) τὸν προστρόπαιον. F. 

113. Συνώχισαν ] ἀντὶ τοῦ οἰχισθῆναι ἐποίησαν. Ε΄. 

ἘΞξέλεγον ] ἀντὶ τοῦ ἀπήτουν, ὡς χαὶ ἐν τῷ χατὰ Τιμο- 
χράτους ( p. 713, 4), τοὺς ἐχλέγοντας τὰ τέλη. F. 

114. "Otou ἂν προσάψηται ] οἵου δ᾽ ἂν ἅψηται πράγμα- 
τος, ὡς δυσοιώνιστος ἀπόλλυσιν αὐτό. Ἅψηται δὲ λέγει 
ἀντὶ τοῦ ἐθελήσῃ αὐτοῦ προστῆναι xal ὑπὲρ αὐτοῦ εἰπεῖν. F. 

r15, Μειδίαν] τὸν δόντα Δημοσθένει τοὺς κονδύλους. F. 

Συνεχάθηντο | οἱονεὶ κολακεύοντες. F. 

116. Πρὸς τὸν χαινὸν νεὼν] Οὐ λέγει ὅτι δύο ἦσαν ναοὶ 
ἐν Δελφοῖς, ἀλλὰ τὸν αὐτὸν λέγει. Καλεῖ δὲ αὐτὸν χαι- 
νὸν, χαθὸ τὸν παλαιὸν ἐμπρησθέντα ἀνωχοδόμησαν οἱ Ἀμ- 
φιχτύονες. Πρὶν δὲ ἐξεργάσασθαί φησιν ἀντὶ τοῦ τελειω- 
θῆναι τὸ ἔργον zv τῆς οἰχοδομέας. Λέγουσι δ᾽ ὅτι ἔμεινεν 
ἐπὶ πολὺν χρόνον ἀτελὴς, ἕως οὗ ὕστερον Νέρων, 6 βασι- 
λεὺς Ῥωμαίων, ἐπλήρωσεν αὐτὸν, ἐχεῖσε παραγενόμενος. F. 

Ἐξειργάσθαι] vp. ἐξαρᾶσθχ!, τουτέστι πρὶν τὰς ἀρὰς 
ἐλιτελέσαι, ἃς ἐν ταῖς ἱὸρύσεσι τῶν νεῶν εἰώθεσαν ποιή- 
σασθαι. B. 

117. Μεθεστηκχότων ] οἱονεὶ ἐχστάντων τοῦ δημηγο- 
ρεῖν. F. 

119. Κεραμεῖα) Εἰς τὴν pec ὁ τόνος. Ἔστι γὰρ χτητιχὸν, 
οἷον oixíat τινὲς, ἔνθα χεραμεῖς εἰργάζοντο χέράμους. F. 

Τέλη πεπραχότας [ ἀντὶ τοῦ μισθώσαντας τὰ τέλη τοῦ 
λιμένος. F. 
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120. Ἀφοσιῶ οἱονεῖ χαθαρὰν ποιῶ xai ἄμεμπτον διὰ 
τὸν ὄρχον τὸν περιέλοντα, ὥστε μὴ περιιδεῖν τοὺς ἐργαζο- 
μένους αὐτὴν, τὴν ἱερὰν γῆν. F. 

Τὰ xavà ] ἑορτὴν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, ἐν ἢ αἱ παρθένοι ἱερά 
τινα Δήμητρος ἐν χανοῖς ἥγουν ἐν χανισχίοις ἐδάσταζον 
ἐπὶ χεφαλῆς" ὅθεν κανηφόροι κέχληνται. B. Οἰονεὶ εὐτρεπῆ 
ἤδη εἰσὶ τὰ χανίσχια τὰ πρὸς θυσίας. F. 

122. Ἐπὶ δίετες δῶσι] Ἐπὶ δίετες δῆσαι Δίδυμος λέ- 
γει τοὺς ἐχκαίδεχα ἔτη γενομένους. Τὸ γὰρ ἢ ῆσαι μέγ»: 
τεσσαρωνχαίδεχα ἐτῶν ἐστιν. Ἔφηδοι δὲ παρ᾽ ᾿Αθτναίοις 
ὀχτωχαιδεχαετεῖς γίνονται, xal μένουσιν ἐν τοῖς ἐφήβοις 
ἔτη δύο. Β. Πολλάχις ἔγνωμεν ὅτι ἀπὸ ὀχτωχαίδεχα ἐτῶν 
ἐνεγράφοντο εἰς τὸ ληξιαρχιχὸν οὗ ᾿Αθηναῖοι, x«i ἐούλαι- 
Tov δύο ἔτη τὰ πλησίον τῆς πόλεως, xai ἀπὸ εἴχοσιν ἐτῶν 
ἐξήρχοντο εἰς τοὺς ὑπερορίους πολέμους. Οὐχοῦν τοὺς 
ἀπὸ ὀχτωκαίδεχα ἕως εἴχοσιν ἐτῶν ἡδῶντας λέγει, χοινὸν 
ποιῶν τὸν λόγον ἐπὶ πάντων Ἑ) “λλήνων. F ( Ex Harpo- 
crat. v. ἐπιδίετες), 

124. Χρωμένους] οἱονεὶ ὑπηρετοῦντας. F. 

Πρὸ τῆς ἐπιούσης Πυλαίας]) οἷον πρὸ μηνὸς τῆς D» 
λαίας τῆς ἑξῆς. Ἔγνωμεν γὰρ ἐν τοῖς Δημοσθεναοῖς 
ὅτι δὶς συνήεσαν, ἅπαξ ἐν τῷ ἔαρι xal ὅπαξ ἐν τῷ φ99:νο- 
πώρῳ. F. 

Τὸ ψήφισμα] οἷον τῶν Πυλαγόρων. Ἔστι δὲ παραγρα- 
φιχὸν ἀπὸ χρόνου" χαὶ πῶς, εἴπερ διετάραξα τότε τὰ 
Ἑλληνιχὰ συμθδουλεύσας περὶ τῶν Λοχρῶν, μηδεὶς τῶν 
πολιτῶν μοι ἀντεῖπε τότε ; F. 

125. “Ὑπὲρ τοῦ μεσεγγυήματος ] ἕνεχεν τῶν χρημέτων 
ὧν ὑπέσχοντο αὐτῷ παρασχεῖν, ἐὰν σώσῃ αὐτοὺς δι᾽ 0τ- 
ναίων, xai ἐν μέσῳ δεδώχασι ταῦτα τὰ χρήματα, ἵνα, ἐὰν 
ποιήση, λάξδῃ αὐτά. F. 

Μεταστησάμενοι] οἱονεὶ ἐχδαλών ἵνα διαφθείρῃ τοὺς 
βουλευτάς. F. 

126. Προσλαξὼν ] οἱονεὶ πείσας τινὰ εὐήθη βουλευτὴν 
γράψαι τοῦτο τὸ ψήφισυα. F. 

Ἤδη ἐπαναστάσης ] 5 ἐστιν ἐγγὺς τοῦ ἀναστῆναι. F. 

Ἀφειμένων ] οἱονεὶ διαλυθέντων xol ἀναχωρησάντων, 
ὡς xai Δημοσθένης φησί « τῆς βουλῆς δὲ ἀφειμένης » ἐν τῷ 
χατὰ Τιμοχράτους (p. 708). F. 

127. Μετέχειν ] Δοχεῖ σολοιχοφανὲς εἶναι. Οὐδεὶ γὰρ 
λέγει πρὸς δοτιχὴν μετέχω σοι, εἰ μὴ πρὸς τὴν ἀντίλεξιν 
νοήσομεν τὸ χῶλον,, οἷον πρὸς τὸ κοινωνεῖν. F. 

128. Μιᾶς πόλεως ] O:f6nc, ἣν ἤδη κατέσκαψεν Ἄλέ- 
ξανδρος. B. 

129. Ἐν ῥητῷ χρόνῳ ] ὡς ἂν εἰ ἔλεγεν oix εὐθὺς, 
ἀλλὰ προθεσμίαν τινὰ αὐτοῖς δόντες, ὅπερ ἦν πάλιν φιλαν- 
θρώπως αὐτοῖς χρήσασθαι. F. 

Φυλάξασθαι] ἐξελθεῖν εἰς Χαιρώνειαν. F. 

130. Τοῖς μυστηρίοις ] Μυστήρια δεῖ νοεῖν τὰ Κόρης 
xai Δήμητρο. ἭἫ δὲ τῶν μυστῶν τελευτὴ ἐπκεξήγησίξ 
ἔστι τοῦ προειρημένου. λέγει δὲ ἐκεῖνο τὸ τέρας, ὅτε 
χατελθόντων τῶν μυστῶν ἐπὶ τὴν θάλασσαν ἐπὶ τὸ χαθαρ- 
θῆναι, ἥρπασεν ἕνα αὐτῶν τὸ κῆτος. ΠΙληθυντιχᾶς δὲ 
εἶπε, δέον ἑνιχῶς. ΟἹ δὲ λέγουσιν ὅτι δύο κατέφαγεν. F. 

131. ᾿Ἀθύτων xoi ἀκαλλιερήτων ] "Ex παραλλήλον. E. 

133. Μεθ᾿ ἡμέραν ] ἀντὶ τοῦ ἐν ἡμέρα. F. ᾿ 

134. Ἢ δ᾽ ἡμετέρα] otov ὅτι οἱ ᾿Αθηναῖοι, τοσαῦτα 
διαπραξάμενοι καὶ πρὸς τὸν Πέρσην καὶ ἄλλους πολλοὺς. 
ὑπὸ Φιλίππου οὕτως ἡττήθησαν, ὥστε μὴ δυνηθῆναι ἀνα- 

| λαθεῖν ἑαυτοὺς λοιπὸν ἔτι xod ἀνχνῆψαι. V. 


"». ΠΟ. - π΄ τ ΠῚ 
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Ill. ΚΑΤᾺ KTHZIDQNTOX. 


137. Φρυνώνδας) Οὗτος ἐπὶ πονηρίᾳ διαδεδοη μένος 
ὑπῆρξεν. Ὅθεν Ἀριστοφάνης ( fr. 92 ) πού φησιν᾿ 
ὦ μιαρὲ xal Φρυνῶνδα xai πονηρέ. 
Εὐρύδατοι δύο ἐγένοντο ἄμφω πονηροὶ, ἄπιστοι, πανοῦρ- 
qot. B... Ὁ μὲν Εὐρύδατος Λυδὸς, ὁ δὲ Φρυνώνδας Ἄθη- 
ναῖοςς Ἑχάτερος δὲ ἐπὶ πονηρία διεδάλλετο. F. 
139. Ὁ Πήληξ) ἀπὸ δήμου. F. 


Ὁ Ἀζηνιεὺς  Ἀζηνία δῆμος φυλῆς ᾿ἱπποθοωντίδος. B. 


ὋὉ Ἀναφλύστιος ] 2x φυλῆς Ἀντιοχίδος. B. 

"Ext χαὶ νῦν ] Ἐχ παραλλήλου. F. 

Τὸ δ᾽ αἴτιον] Θέλει εἰπεῖν, ἐπειδὴ ἀεὶ μηδίζουσιν 1) 
φιλιππίζουσιν. 

141. Ἀπεχρύψατο]) Ἰστέον ὅτι ἄλλως τοῦτο εἰρηχότος 
τοῦ Δημοσθένους 6 Αἰσχίνης ἐπὶ τὸ βιαιότερον ἐξήγαγεν. 
Ὁ γὰρ Δημοσθένης εἶπε λάθρα ὑμῶν πρεσθεύων, ἵνα μὴ 
μαθὼν Φίλιππος πέμψῃ χαὶ αὐτὸς πρέσδεις τοὺς ἀπατήσον- 
τας ἐχείνους. F. 

142. Κλέπτων ] χρύπτων. B. 

Ὡς τοὺς Βοιωτούς ] Σχῆμά ἐστι xat! ἀντίπτωσιν, οὔ- 
τως ὡς τῶν Βοιωτῶν, τῶν ἐν τοῖς ἔργοις ἀδιχουμένων, 
ἀγαπησόντων τῶν ὀνομάτων τὴν σύνθεσιν, xai οὐχὶ γινω- 
σχόντων ὅτι πανούργως ἔγραψεν, ὥστε ἀδιχηθῆναι αὐτούς. 
Οὐδὲ γὰρ εἶπε Βοιωτοῖς μόνον, τῷ χοινῷ γένει, ἀλλὰ 
Βοιωτοῖς τοῖς ἐν Θήδαις. F. 

144. Εἰ χρὴ] Πάλιν ῥητοριχὸν τὸ σχῆμα, ἀντὶ τοῦ 
ὥσκερ χρή. Οὐ γὰρ ὡς ἀμφίδολον λέγει. F. 

145. Δεύτερον ] Δεῖ νοῆσαι τὸ δεύτερον ἐνταῦθα ἀντὶ 
τοῦ μετὰ ταῦτα, οἱονεὶ μετὰ τὸ γενέσθαι τὰ τρία τὰ προ- 
εἰρημένα. Μετήνεγχε δὲ εἰς Θήδας͵ φησὶ, χαϑὸ αὐτοῖς 
παρέδωχε τὴν γεμονίαν, ὡς εἶπεν ἀνωτέρω. F. 

146. Διαδιχασίαν ] Κυρίως μὲν ἢ δίχη f περὶ χρημάτων 
7 περὶ χτημάτων λέγεται διαδικασία. Βαταχρηστιχῶς δὲ 
ἐνταῦθα δηλοῖ τὴν δοχιμασίαν. Πράφειν δὲ ἀντὶ τοῦ 
ποιεῖσθαι. F. 

Μισθοφορῶν ] μισθὸν δεχόμενος ἐχ τῆς πόλεως ὑπὲρ 
τοῦ μισθώσασθαι ξένους xai διαδοῦναι αὐτοῖς χρήματα. F. 

Ἀαὶ τοὺς μυρίους] To ἀχόλουθον οὕτως xal τοὺς μυ- 
οίους ξένους ἐκμισθώσας Ἀμφισσεῦσι προσέμιξε φέρων τῇ 
πόλει ἀπαρασκεόῳ τὸν κίνδυνον. Εἶτα ἣ αἰτία ἐν μέσῳ 
ἀναρπασθέντων τῶν ξένων, περὶ ὧν λόγος, δι᾽ αὐτὸν ἀπὸ 
τῆς πόλεως, xal προσχωρησάντων τοῖς Ἀμφισσεῦσιν, F. 

148. "Ot περὶ τῶν ὑπαρχόντων---- ] ἀληθῶν. F. 

150. Ἀνέστρεψαν ] ἀντὶ τοῦ ὑποστρέψαι ἐποίησαν. F. 

151. Γράρειν ἔφη ψήφισμα] ἀντὶ τοῦ χατὰ Φιλίππου. F. 

132. Μνήμη Τὸ μεμνῆσθαι ὡς ὅτι τοσούτων συμφορῶν 
αἴτιος ἐγένετο. F. 

153. Μετὰ ταῦτα Δοχεῖ ἐνταῦθα δηλοῦν ὅτι 6 στεφα- 
νούμενος πρὸ τοῦ ἀγωνίσασθαι τοὺς τραγῳδοὺς ἐστεφα- 
vouto, F. 

154. Ἐχεῖνό γε} ᾿Ἀττιχῶς εἶπε, δέον εἰπεῖν ἀναμνη- 

εὶς ἐχείνου, ὡς xal παρὰ τῷ ποιητῇ χεῖται ἐχεῖνο (1l. 
1, 937 ): 

Μέμνημαι τόδε ἔργον ἐγὼ πάλαι, οὔ τι νέον γε. F. 

Προστάταις] ἀντὶ τοῦ τοῖς ῥήτορσιν. F. 

Ἐπὶ τὰ ἑαυτῶν] οἰχήματα. F. 

Εἰς προεδρίαν ] δηλονότι ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ, ἵνα θεω- 
ρήτωσιν ἕν τινι τόπῳ τιμίῳ ἐν τῷ θεάτρῳ τοὺς τραγῳδοὺς 
χαὶ τὰ ἄλλα. Ἂντιστρόφως δὲ νοητέον, καλεῖ εἰς προεδρίαν 
xat οἴχαδε χελεύει οὕτως ἀναχωρεῖν. F. 
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156. Ag' ὑμῶν] Οἷον ὡς ὅτι περιεγένετο ὑμῶν ὁ Δη- 
μοσθένης. 

Αἰἱρεῖτε ] ἀντὶ τοῦ γειρωθῆναι ποιεῖτε, ὡς καὶ παρὰ τῷ 
ποιητῇ (1l. β, 37 ) 


$3 γὰρ 6y' αἱρήσειν. F. 


To βασιλιχὸν χρυσίον} ὃ δέδωχε Δαρεῖος ὃ νεώτερος 
Δημοσθένει ὑπὲρ τοῦ πεῖσαι Θηδαίους, ἀνελόντας τὴν 
φρουρὰν, ἣν χατέλειψε xaz' αὐτῶν 6 Φίλιππος, ἀποστῆναι 
Ἀλεξάνδρου, ἵνα δῆθεν ὀργισθεὶς ἐπιστρατεύσῃ xav αὐτῶν, 
xal μετενέγχῃ, ἑαυτὸν ἀπὸ τοῦ πρὸς αὐτὸν πολέμου ἐπὶ 
Θηθαίους. F. 

157. Νομίσατε ] Ὑποτύπωσις, 9€ ἧς οἰκτρὸν θέαμα 
ἁλισχομένης πόλεως πρὸ ὀφθαλμῶν παρίστησιν. Ταὐτὸ 
ποιεῖ “Ὅμηρος Ἰλιάδος ι. Β. 

158. Ἄχων]) ἀπὸ ἀπειρίας λέγει ἣ ἀτυχίας. F. 

139. Καταγαγούσης)] Ὥς ἂν εἰ ἔλεγε" χατελθὼν δ᾽ 
ὕστερον ἀπροσδοχήτως. Οὐδὲ γὰρ προσεδόχα ζῆν τοιαῦτα 
εἰργασμένος εἰς τὴν πόλιν, ἀλλ᾽ ἀπολέσθαι παρ᾽ ὑμῖν, 
ἐρεθίσας ὑμᾶς ἐπὶ ἀχαίρους πολέμους. F. 

Τοὺς μὲν πρώτους χρόνους) μετὰ τὴν φυγὴν τὴν ἐν 
Χαιρωνεία xat κάθοδον. F. 

160. Εἰς αἰτίαν ] οἱονεὶ χατηγορίας, ἐπειδὴ ἢ βουλὴ, 
ἀναπεισθεῖϑα παρ᾽ αὐτοῦ, ἔθυσε θεοῖς, χάριν ὁμολογοῦσα 
ὑπὲρ τοῦ Φιλίππου θανάτου. "Evtxa τούτου Ἀθηναίοις 
ὕστερον ἐπιστέλλων ᾿Αλέξανδρος οὕτως ἔγραψεν « ᾿Ἀλέξαν- 
ὅρος τῷ μὲν δήμῳ χαίρειν, τῇ δὲ βουλῇ οὐδέν. » Ε. 

Μαργίτην ] ἀντὶ τοῦ μαινόμενον. F. 

Τὰ σπλάγχνα φυλάττοντα] ἀντὶ τοῦ ἀγαπῶντα ἐὰν 
ζήσῃ" παρὰ τὸ ἐν τοῖς σπλάγχνοις εἶναι ὥσπερ τὴν ζωὴν 
τοῦ ἀνθρώπου. F. 

161. Τοῦ Κιθαιρῶνος ] ὅρος Βοιωτίας, B. 

Οὔτ᾽ ἐν εἰρήνῃ) “Ὅμηρος (1l. β, 202): 


Οὔτε ἑνὶ πτολέμῳ ἐναρίθμιος οὔτ᾽ ἑνὶ βουλῇ. B. 


162. Ot παράλιοι ] οἵ τὴν παραλίαν οἰχοῦντες τῶν Ἀθν- 
ναίων, καὶ κατασχευάζοντες τὴν ναῦν τὴν Πάραλον, καὶ 
ἐν αὐτῇ πλέοντες. F. 

Ὑποτρέχει] χολαχευτιχῶς μετέρχεται. B. 

164. Χρυσόχερων) Εἰώθασιν οἱ ταῦρον προσάγοντες 
πρὸς θυσίαν ἣ ἔλαφον J| τι τῶν χερατοφόρων ἔστιν ὅτε 
χρυσοῦν τὰ χέρατα καὶ στέφειν τὴν κεφαλὴν αὐτῶν, ὃ 
λέγει ὃ ποιητὴς (Il. »., 294): « χρυσὸν χέρασιν περι) sÜac. » 
Τὸ οὖν παρεπόμενον τοῖς μέλλουσι σφάττεσθαι, οἷον τὸ 
δειλιᾶν xal ἀγωνιᾶν, περὶ Αἰσχίνου ἔταξεν 6 Δημοσθένης. 
Διὰ τὴν ἀθυμίαν δῆθεν τὴν περὶ Ἀλεξάνδρου. Ε΄, 

165. Ἐπίδοξος ) προσδόχιμος. F. 

166. Φορμορραφούμεθα ἀντὶ τοῦ συρράπτουσί τινες 
xa0' ἡμῶν πράγματα, ἀπὸ τῆς φόρμου. Φόρμος γὰρ 
λέγεται τὸ ψιαθῶδες πλέγμα, ὡς καὶ 6 Θουχυδίδης (4, 48) 
φορμηδόν λέγει. F. 

Ἐπὶ τὰ στενὰ ] ἐπὶ τὰ δυσχερῆ. F. 

167. θαύματα ) οἱονεὶ παραδοξολογήματα τερατώδη. F. 

168. Δημοτιχὸς] χαίρων τῇ δημοχρατία. F. 

169. Ἀτυχίαν] δυσγένειαν. F. 

170. Τοὺς ἀχοηύοντας ] τὸν λόγον πείθειν. F. 

171. Ἐχ Κεραμέων ] δῆμός ἐστι φυλῆς τῆς Ἀχαμαντί- 
ὃος. B. Ἀπὸ δήμου. F. 

Νύμφαιον) νεὼν Νυμφῶν. Β. Ἢ 

Λογισμὸς ] οἷον ἢ, ἐξέτασις. F. 
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Τὴν χρίσιν] olov τὴν τιμωρίαν. Ἐξῆν γὰρ φυγεῖν 
μετὰ τὴν πρώτην χρίσιν, εἰ καὶ θάνατός τινος χατεγνώσθη, 
ὡς ἔγνωμεν ἐν τῷ χατὰ Τιμοχράτους. F. 

172. Σχύθιν] ὡς ἀπ᾽ εὐθείας εἴρηται τοῦτο μᾶλλον 
Baputóvou* χαχῶς δέ. Τὰ γὰρ τοιαῦτα ἐθνιχὰ ὀξύνεσθαι 
θέλει, ὡς Κολχίς, Περσίς, Σχυθίς. Οὐχοῦν Σχυθίδα καὶ 
οὗ Σχύθιν, ὡς τὸ Κολχίδα, Περσίδα * τινὰ δὲ τῶν βιδλίων 
ἔχει χτητιχῶς Σχυθιχῆἦν. F. 

173. Ἐπιχέχλυχε]) οὕτω πολύ ἐστι. 
ἔπεμψεν αὐτῷ Δαρεῖος. F. 

Πονηροῦ ) ἀντὶ τοῦ ᾿ἀσώτου. F. 

Τὸ χεφάλαιον ] οἱονεὶ τὸ μέγιστον ἀδίχημα. F. 

176. Ὁ μὲν τοίνυν] “Ὅτι ἀπὸ τοῦ παραχολουθοῦντος 
τοῖς ἀτίμοις ἠθέλησε σημᾶναι ὡς χαὶ τούτους δεῖ εἶναι 
ἀτίμους. Ot yào ἅτιμοι ἐξείργονται ἱερῶν, ἐχχλησίας, 
τοῦ δημηγορεῖν xal τῶν τοιούτων. Ἰεριρραντήρια δέ 
ἐστιν οἷον τὰ ὕδατα τὰ πρὸ τῶν ἱερῶν, ἐν οἷς περιρραίνον- 
ται οἱ μέλλοντες εἰσιέναι τοῖς ἱεροῖς πρὸ τοῦ εὔξασθαι. Τὰ 
δὲ τῆς ἐχχλησίας περιρραντήρια ἦν τὰ χαθάρσια τὰ ἀπὸ 
τοῦ περιστιάρχου γινόμενα, F. 

Τοῖς τραγῳδοῖς] πάλιν ἀντὶ τοῦ τραγῳδῶν ἀγωνιζομέ- 
νων. F. 

᾿ἈἈποπλανῶ ] ἀντὶ τοῦ πᾶσαν τὴν πόλιν. F. 

Μέμνησθε ] Ἐπίλογοι. F. 

177. Τὰς ἀφθόνους] τὰς ἁπλῶς καὶ χύδην διδομένας, 
6 ἐστι τὰς πολλὰς, ὡς ἔχομεν xal παρ᾽ Ἡροδότῳ καὶ 
ἀλλαχοῦ ἄφθονον ὕδωρ ἀντὶ τοῦ πολύ. F. 

Ἐμρθδαλεῖτε]) διότι δρῶσιν ἑαυτοὺς ἐξ ἴσου τοῖς πολλοῖς 
τιμωμένους. F. 

178. Καταπέπλυται) Καταπλύνειν λοιδορεῖν, ὑδρίζειν, 
καταφρονεῖν, ἀτιμάζειν. Τὸ αὐτὸ ἰσχύει πλυνὸν ποιεῖν. B. 
179. Τὰ Ὀλύμπια) Ἕνα λέγει τῶν τεσσάρων. F. 

Τῶν στεφανιτῶν] Στεφανΐται ἀγῶνες ὧν ἄθλα ἦσαν" ol 
στέφανοι. Β. 

Τῶν στεφανιτῶν ἀγώνων παγχράτιον] Ἕνα λέγει τῶν 
τεσσάρων, ἐπειδὴ xat ἄλλοι εἰσὶν ἀγῶνες, ἔνθα οὐ στέφα- 
νοι παρέχονται εἰς τιμὴν, ἀλλ᾽ ἄλλα τινὰ, οἷον ἄργυρος, 
χλανίδες, ἥ τι τοιοῦτον, ὡς ἔγνωμεν ἐν τοῖς Πινδαρι- 
xoig. Τῷ διαπραξαμένῳ δὲ οἷον τῷ σπουδάσαντι ἑαυτῷ, 
ὥστε στεφανωθῆναι, διὰ τοῦ διαφθεῖραι χρήμασι τοὺς 
"EXXavobixag J| τι τοιοῦτον ποιῆσαι. Τινὲς δέ φασι τῷ 
ἁπλῶς ἀθλεύσαντι, ἀλλὰ μὴ νιχήσαντι. F. 

18ο. llapaxata0éusvot] οἷονεὶ ἐμπιστεύσαντες τοῖς 
πόνοις. Ε΄. 

Ἰὰς ἐπιειχεῖς φύσεις] τὰς ἐχομένας ἀρετῆς. F. 

181. Φυλῆς) Φυλὴ χωρίον τῆς Ἀττιχῆς ὀχυρὸν σφό- 
Opa, ἀπέχον τῆς πόλεως στάδια ἑχατὸν, ὥστε πολλὰς 
ἀφορμὰς αὐτοῖς παρέχεσθαι εἰς ἐφόδια, Νοεῖται δὲ ὁ 
'Θρασύδουλος καὶ oi σὺν αὐτῷ, τὴν Φυλὴν χαταλαδόντες 
ἐπὶ τῷ τὸν δῆμον φυγόντα χαταγαγεῖν καὶ τὴν τῶν τριά- 
xovta ἀρχὴν χαταλύειν. B. 

183. Ἑρμᾶς] οἷον προσωπεῖα Ἑρμοῦ. Kol χάτω iv 
τῇ βάσει ἦν τὰ ἐπιγράμματα. F. 

184. Ἦν] ἀντὶ τοῦ ἦσαν. F. 

Ἐπ’ "Hiów ] Ἠϊὼν πόλις Θράκης, ἣ ὕστερον Ἀμφίπο- 
λις ὠνομάσθη. Β. 

Αϊἴθωνα] ἀντὶ τοῦ διάπυρον καὶ μέγαν Ε΄. 

Δυσμενέων εὗρον ἀμηχανίαν] ἀντὶ τοῦ ἀμηχανίαν ἐνέ- 
θαλον τοῖς πολεμίοις. F. 

185. Μᾶλλον] χαίρων. F. 


Λέγει δὲ ὅπερ 


XXOAIA ΕἸΣ AIZXINHN, 


187. Mrtgoxo ] Ἔγνωμεν xoi ἐν τοῖς Φιλιππιλοῖς ὅτι 
μέρος τοῦ βουλευτηρίου ἐποίησαν οἱ ᾿Αθηναῖοι τὸ Mr. 
τρῶον, ὅ ἐστιν ἱερὸν τῆς Ῥέας διὰ τὴν αἰτίαν ἐχείνου 
τοῦ Φρυγός " συνταχτέον δὲ τοῦτο πρὸς τὸ ἰδεῖν ἔστιν. F, 

189. Παταιχίωνος) Οὗτος ἦν χλέπτης. B. 

᾿Ἐφιχόμενος ] τουτέστι γενόμενος ἀνὴρ ἀγαθὸς, χρατή- 
σὰς τῆς ἀρετῆς, ἐγχρατὴς ὧν τῆς ἀνδραγαθίας. Β. 

190. "Hotav ) ἤρξαντο. B. 

191. Ἔναυλον] οἷον ἐν τοῖς ὠσὶ τὸν τῶν αὐλῶν ἦγον 
χαταλιπὸν, τουτέστιν οὕπω ix. τῆς μνήμης ἀποχεχωρηχὸς, 
ἤγουν ἔτι ἐν μνήμῃ διαμένον. Β. Οἰονεὶ πρόσφατον χαὶ 
ἐγγὺς, ἀπὸ τοῦ ἐγγὺς εἶναι χαὶ ἐντὸς τῆς ἐπαύλεως τὰ 
πρόδθατα. F. 

Γραφὴν) Γραφὴν οὐ λέγει ἐνταῦθα τὴν χατηγορίαν, 
ἀλλ᾽ αὐτὰ τὰ γράμματα τὰ τοῦ ψηφίσματος τοῦ παρανό- 
μου. Οὕτω φησίν' oby ἧττον ἐμίσουν τοῦ πράττοντος 
παράνομα ἐν ἔργοις αὐτὸν τὸν γράφοντα παράνομα. F. 

192. Ἀνεπόδιζον) πάλιν λέγειν ἐχέλευον, ὡς ὕστερον 
αὑτὸς ὁ Αἰσχίνης μνημονεύει. B. 

194. Κέφαλος Λυσίας χατ᾿ Ἐρατοσθένους τοῦ γενο- 
μένου τῶν τριάχοντα. Β. 

195. "Ex Κοίλης) ἀπὸ δήμου. B. 

Γράψαντά τι παρὰ τοὺς νόμους] στεφανοῦν. F. 

197. Τοῖς εἰς τοῦτο τὸ πρᾶγμα λέγουσιν ] οἱονεὶ τοῖς 
συνηγόροις τοῦ φεύγοντος. F. 

Τὸ μὲν πρῶτον ] To λέγειν πρὸς τλεψύδραν ἐνταῦθα αἱ- 
νίττεται. Κλεψύδρα γὰρ ἀγγεῖον ἦν μιχροτάτην ὀπὴν 
ἔχον περὶ τὸν πυθμένα, ὅπερ ἐν τῷ διχαστηρίῳ μεστὸν 
ὕδατος ἐτίθετο, καὶ πρὸς τοῦτο ἔλεγον ol ῥήτορες. B. 

Αυθῇ] ἀντὶ τοῦ γνωσθῇ. F. 

198. Ἵνα λέγῃ περὶ τοῦ φεύγοντος. Τὴν ψῆφον δὲ 
αἰτεῖ, οἷον ἵνα ψηφίσησθε καὶ αὐτῷ μᾶλλον προσθῆτε. F. 

IIapaccetzat ] οἱονεὶ συγγνώμην αἰτεῖ, ὡς ἔχομεν ἐν τῷ 
κατὰ Μειδίου (p. 516, 2) τὴν ὁμοίαν χρῆσιν, ἐν οἷς 
λέγει" « τῷ δὲ φεύγοντι xal παραιτεῖσθαι. » F. 

201. Τὸ συντεταγμένον) ἀντὶ τοῦ μηδεμιᾶς ἀληθείας 
ἐχόμενον. Προοίμιον δὲ εἶπεν, ἐπειδὴ 6 προβαλλόμενος 
ἄλλον τινὰ εἰπεῖν ὑπὲρ αὐτοῦ, ἀνάγχην εἶχεν αὐτὸν 
εἰπεῖν τι προοίμιον τοῦ λόγου, xal οὕτω χαλέσαι τὸν οὖν- 
ἥγορον. F. 

205. Πάλαισμα ] οἷον δι᾽ οὗ βούλεται χαταγωνίσασθα' 
ὑμᾶς. F. 

206. Περιίστασθαι} ἀντὶ τοῦ ἐνίστασθαι xal χαταφεύ- 

εἰν. F. 
' Εἰσελαύνετε] Εἰσελαύνετέ φησιν ἀπὸ μεταφορᾶς ἀγων:- 
στῶν ἐχτρεπομένων ἐχτὸς τοῦ ἀγῶνος, ὡς xal ἐν τῶ παρα- 
πρεσθείας εἶπε τοῦτο τὸ ἐπιχείρημα. F. 

207. Βαλλαντιοτόμον] ἀντὶ τοῦ τὸν λῃστήν. Ἀπὸ 
μεταφορᾶς αὐτῶν τῶν ληστῶν τῶν τεμνόντων τὰ βαλλάν- 
τια κάτωθεν τῶν βασταζόντων, ἵνα ἐχπέση τὰ ἐν αὐτοῖς. EF. 

Διηριθμυμένους] ἠἡναγχασμένους. F. 

208. 'Ἑλχοποιεῖς) πλάττεις λόγους συγχρουστιχούς. F. 

Τῶν αὐθημέρων οἷονεὶ τῶν ψευδῶν xol τῆς προῦπι- 
πτούσης χρείας ἕνεχεν γινομένων. F. 

Τοὺς θεοὺς καινοὺς ) Εὐριπίδης Μηδείᾳ (49a): 

ὅρκων δὲ φρούδη πίστις, οὐδ᾽ ἔχω μαθεῖν 
εἰ θεοὺς νομέζω τοὺς τότ᾽ οὐχ ἄρχειν ἔτι, 
3) καινὰ κεῖσθαι θέσμι᾽ ἀνθρώποις τὰ νῦν" 
ἐπεὶ σύνοισθά γ᾽ εἰς ἔμ᾽ οὐχ εὔορχος ὦν. B. 
209. Περιγράψατε ] ἀντὶ τοῦ ἐχθάλετς. F. 


Ii. ΚΑΤΑ ΚΤΗΣΦΩΝΤΟΣ. 


Ἐξορμεῖς ] ἐξέρχη. Β. Ὡσανεὶ ἔλεγε, σχεδὸν εἰπεῖν ἐν 
αὐτῷ τῷ πελάγει εἴσω οἰκεῖς, ἵνα εὐχερῶς φύγῃς, ὅταν 
χρεία σοι γένηται. F. 

211. Ἐχείρατο] Οἱ Ἕλληνες ἐν ταῖς εὐπραγίαις τὴν 
χόμην ἔτρεφον, ἐν δὲ ταῖς δυστυχίαις xal τῷ πένθει ἐχεί- 
povto. “Ὅμηρος αὐτοὺς πανταχοῦ χαρηχομόωντας χαλεῖ. 
Ἀνάκαλιν δὲ Ἐπαμεινώνδας ( v. Pausan. 9, 15, 6)" 


ἡμετέραις βουλαῖς Σπάρτα μὲν ἐκείρατο δόξαν. 
Λυσίας ἐν ἐπιταφίῳ ( 60) τοῖς Κορινθίων βοηθοῖς « ὥστε 
ἄξιον ἦν ἐπὶ τῷδε « τῷ τάφῳ τότε χείρασθαι τῇ Ἑλλάδι 
καὶ πενθῆσαι τοὺς ἐνθάδε κειμένους. » B. 

Ζηλοτυποῦν ] τὴν ἀρετὴν δόξης ἕνεχα ζηλοῦν, εἴδωλον 
ἀρετῆς διῶχον, ἤγουν τὴν ἀρετὴν μισοῦν, ἣ τῇ ἀρετῇ 
οθονοῦν. B. 

217. Τὸ μὲν κεφάλαιον) ἀντὶ τοῦ χαθολιχῶς. F. 

219. Ἀπηνέχθη] ἔστι παραγραφιχὸν ἀπὸ χρόνου. F. 

θὕπω σοῦ χαριεντισμός. F. 

220. Τὴν ἀξίωσιν ] τὸ νομίζειν ἄξιον εἶναι, δεῖν ἐξ 
ἀνάγχης λέγειν, xal οὕτω πολιτεύεσθαι, οἷον ὡς ἂν ἐν 
τυραννίδι καὶ οὐ δημοχρατίᾳ. F. 

Ἐργαζομένου ) τ περ Ὑβθν ΟΥΕ; F. 

223. Ἁρκάγματα ] χλέμματα. F 

Ἐν Νάξῳ] στρατηγοῦντος Χαθρίου. B 

Πόλλιν ] στρατηγὸν Λαχεδαιμονίων, περὶ οὗ xat ὁ Ἀρι- 
στείδης ( vol. 2, p. 33a Dindf. ) λέγει ἐν τῷ ὑπὲρ τῶν 
τεσσάρων ὅτι οὗτος ἐπώλησε τὸν Πλάτωνα. F. 

223. Οὐ τὸ τελευταῖον ] χατ᾽ ἐρώτησιν. F. 

Τὰ ἀγοράσματα ] οἷον μύρα xol τὰ τοιαῦτα, λυσιτε- 
λοῦντα πρὸς γυναικεῖον χόσμον. F. 

224. Τοὺς τῆς πόλεως ὅλας) 'O αὐτὸς Αἰσχίνης ἐπάνω 
ἐν τῷ περὶ καραπρεσθείας « τοὺς γὰρ τῆς πόλεως ἅλας xol 
τὴν δημοσίαν τράπεζαν περὶ πλείστου δή φησι ποιεῖσθαι, 
οὐχ ὧν ἐπιχώριος — εἰρήσεται γάρ — οὐδ᾽ ᾿ἐγγενὴς ἣμῖν.» 
Καὶ Δημοσθένης περὶ παραπρεσθείας « ποῦ δὲ ἅλες; ποῦ 
τράπεζαι; » Β. 

225. Τὰ ἕνατα] τὰ νομιζόμενα τῷ νεχρῷ, τῇ ἐννάτῃ 
ἡμέρᾳ γινόμενα. Β. 

226. Σαυτὸν ὃ᾽ οὐχ ἀνερωτᾷς] κατ᾽ ἀποστροφήν. F. 

229. Ἐζηλωχότος] ἀντὶ τοῦ μαχαρίζοντος. Ὡς ἐπὶ 
τὸ πλεῖστον γὰρ τὸ τοῦ ζήλου εἴωθεν ἀεὶ ἐπὶ χαλοῦ τάττε- 
σθαι, τὸ δὲ τῆς ζηλοτυπίας ἐπὶ φθόνου. Ἀντιδίχων δέ 
φησι τῶν ῥητόρων , καθὸ οἵ μὲν στρατηγοὶ τοῖς ἔργοις x£- 
ἄρηνται, ol δὲ ῥήτορες τοῖς λόγοις, καὶ ἀεὶ φθονοῦσιν 

ἀλλήλοις ἑχάτεροι. Κατὰ χοινοῦ δὲ τὴν εὐπορίαν τῶν 
λόγων. F. 

ἘΞ ὀνομάτων) οἷόν ἐχ λέξεων πανούργων. F. 

Οὗ] δυνατὸν καὶ μὴ δασύνοντας τὴν οὗ, ἀλλ᾽ ἀρνητι- 
xS χαὶ xat ἐρώτησιν ἀναγινώσχοντας dy περίοδον, xa- 
Mx, ἀποσώζειν τὸ νόημα. F, 

230. Θαυμάζω δὲ] ἀντὶ τοῦ χαταγινώσχω. F. 

231. ᾿Επεισαγόντων] δηλονότι τὰ ἑαυτῶν δράματα. Β. 

23a. Τὰς τῶν δώρων γραφὰς ἁλισχομένους] οἷον τοὺς 
νομιζομένους δωροδόχους. Ἑ. 

Τοὺς χυχλίους] τοὺς τῶν χορηγῶν, καθὸ ἐν χύχλῳ 
ἱστάμενοι ἦδον ἄσματα τῷ Διονύσῳ. F. 

Τῷ διαπραξαμένῳ ] τῷ ᾿ὠνησαμένῳ. Β. 

433, Ὁ τοιοῦτος χριτὴς] ἀντὶ τοῦ ὁ διχαστὴς ὃ χρίνας 
τὸν Δημοσθένην ἄξιον εἶναι τοῦ στεφάνου. ΒΚαταχρηστι- 
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χῶς δὲ εἶπεν ἐνταῦθα χριτὴν τὸν δικαστήν. Κριτὴς γὰρ 
ὃ χρίνων τραγῳδοὺς xal τοὺς ἄλλους τοὺς ἐπὶ σχηνῆς. Ε΄. 

Ἰδιώτης] οἱονεὶ ὁ διχαστὴς, χαθὸ ἰδιῶται xal πένητες 
ἦσαν, γενόμενοι δικασταὶ διὰ τὸ τριώδολον. F 

Ἢ δὲ χάρις] ἐχείνῳ, ᾧ ἐχαρίζετο, ἄδηλος γέγο- 
vtv. B. 

234. Ὅτι δὲ) ἀντὶ τοῦ xao δέ. F. 

Τὸ δημόσιον $ πόλις. F. 

Οὐχ οὖς ἐφοθεῖτο ] οὐχ ἐχθροὶ, οὖς ἐφούδεῖτο 6 δῆμος, 
ἀλλ᾽ οἱ δημαγωγοὶ, οἷς ἑαυτὸν ἐνεχείριζε, τὸν δῆμον 
χατέλυσαν. B. 

235. Οὐχ ὑφ᾽ ὑμῖν] κατ᾽ ἐρώτησιν. B. 

236. Εἰ μὲν γὰρ ] περιτροπὴ τὸ σχῆμα. F. 

239. Τὰ δ᾽ ἐδοομήχοντα ] ἃ ὑφείλετο Δημοσθένης ix 
τῶν τριαχοσίων ταλάντων, λέγων τοῖς ἀπαιτοῦσι δούλοις 
τοῦ Δαρείον ὅτι ταῦτα ἐμοὶ ἔπεμψεν ὑπὲρ τοῦ συμθουλεῦ- 
σαι" εἰ δὲ οὐχ ἐπείσθησαν οἱ ᾿Αθηναῖοι, οὐδὲν πρὸς ἐμέ. F. 

Προλαθών] ἁρπάξας, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν προλαμδανόν- 
των λῃστῶν. 

243. Πυθοῦ ] Περισπῶσιν Ἀττιχοὶ τοῦτο, xal τὸ Aa6o0 
xoi ἐμοῦ xai τὰ ὅμοια, Ἔστι δὲ δεύτερος μέσος ἀόρι- 
στος. F. 

244. ᾿Αγνώμονα ] οἱονεὶ μὴ ἔχοντα λογισμὸν., ὡς xal 
ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς (p. 25, 18)* « εἶθ᾽ οὕτως ἀγνωμό- 
νως ἔχετε. » F. 

Ἐάν τινα] ἐὰν ἐχεῖνα τὰ ἄφωνα χαὶ ἀγνώμονα ἐμπε- 
σόντα ἀποχτείνη ἄνθρωπόν τινα. B. 

246. Δημόσια χηρύγματα] δίχαια. F. 

247. Εἰς ἀπολογισμὸν] ἀπολογίαν. F. 

248. Τὰ xow&] οἷον τὸ λέγειν ὅξι φιλόπολίς εἰμι καὶ 
τὰ τοιαῦτα. 

Ἀπίστους] τουτέστιν ἀπιθάνους ὄντας τοῖς ἤθεσιν, ἤγουν 
οὗ δυναμένους ὑμᾶς πεῖσαι τοῖς ἤθεσιν, ὅτι εἰσὶν εὖνοι 
καὶ φιλάνθρωποι xal χοινοί. Ἢ οὕτως. Τοὺς πονηροὺς 
ὄντας τὰ ἤθη, καὶ διὰ τοῦτο οὐχ ἀξίους ὄντας πιστεύεσθαι 
ὑφ᾽ ὑμῶν, ὅτι εἰσὶν εὖνοι εἰς τὴν. πόλιν καὶ φιλάνθρωποι. 
Κοινὰ δὲ χαλεῖ τὰ ἐλευθέρια xai φιλόδωρα καὶ εὐεργε- 
τιχά. Β. 

251. Παραγεγηραχὼς ] οἱονεὶ ληρήσας. F | 

Ilapavolas ] 6 ἐστι peoplas, ἵν᾽ E τὸ piv προειρημένον 
τοῦ γήρως, τοῦτο δὲ τοῦ τρόπου. F 

Τὰ περιόντα ] τὰ περιττὰ xol φαῦλα. E: 

252. Ἕτερος δὲ ] τὸν Λεωκράτην voti, οὗ χατηγόρησε 
Δυχοῦργος. F. 

Διαμένε: δὲ xal ὁ λόγος ἐνταῦθα χείμενος. B. 

253. Ἐπ᾽ ὀνομάτων] οἷον διὰ τοῦ περιτιθέναι ξαυτῷ 
φιλάνθρωπα ὀνόματα. F. 

256. Πειθὼ otov αὐτὴν τὴν θεὸν τὴν Πειθὼ, χαθὸ 
λέγει ὁ Δημοσθένης πάντας πείθεσθαι τοῖς αὑτοῦ λό- 
γοις. B. 

258 Ἀριστείδην δὲ] Ὁ αὐτὸς ἐν τῷ περὶ παραπρεσθείας 
(p. 31, 20): « 6 δὲ οὐδὲν  dnpaxtov ἔχων μέρος τοῦ σώμα- 
τος, οὐδ᾽ ὅθεν τὴν φωνὴν προΐεται, ὡς ὧν Ἀριστείδης, 
ὁ τοὺς φόρους τάξας τοῖς Ἕλλησι, δυσχεραίνει xe χατὰν 
πτύει τὰς δωροδοχίας. » B. 

"Apnitov] τούτου μνημονεύει Aclvapy oc B τῷ xai' 
Ἀριστογείτονος ($ 24) , καὶ Ἀριστείδης ὃ σοφιστὴς ἐν τῷ 
Παναθηναϊχῷ (p. 310 Dindf. ) καὶ Πλούταρχος ἐν τῷ 
Θεμιστοχλεῖ (ς. 6) Β. 


SNOAIA El SHMOSOENH'N. 


(1 BS OT FHTOPOXZ IIPONETOMENA FIX TUYE OwXATWAa 
ΚΑΙ ΦΙΛΙΠΠΙΚΟΥ͂Σ AOTOYE 


Μ,.:2:5., rmm ,, πηπα ζιν 2 Φ'2 zm» 
vy τῶν τς UMP Lu tranvu ag UU, vitare 
t2 (VÀ) 20a Ἦν, τ΄ς ἦν o τοῖς Mr tuve TraTATDA- 
uá rg eysrA2 lo leis καὶ τὰς defhioes ue vazma- 
/* yer did 455a xat TeM)ÀX Tur τ άτων  niviTi- 
eyz3)íra. Αὐταὶ 9», "Uo .,:.:αγῶρ b πρστης ὦ TUM 
“αν, ἀ)ὰ x2* πλέως Dg us τον ταν, Ἔστι: δ᾽ ὅτι 
““ Ton worm V/rrtmi τῆς aix oro πάγει: ὅτ αν γί, 
4) »* γα! ζω," viv Á para πῶς ἦγεν, xiv AUS, κα' κίτα 
Jal) Ξὰ uisu n»n μές, TeékÁnsS IR καὶ zn μέρη 
£JA erp P αν)» vA ÁÀ ai Aa, Τό τε rrt τῶν 
Myqtro ἤγμεγν ta ἔττον ate γαὶ τὸ ἀνχυγαῖ, δὲ zu 
στον, ert ἰχιΐνος 4272701: τλεῖ, Ἔστι Y ὅτι καὶ τὰς 
roov v7] Ὑπῖ τῆρν πρνπώσυσν, οἷς σσνίστασθα: tu 
AA, vxo ἃ ἐδείκεσαι τουόττος, 89 ὑπὲρ αὐτῶν 
τῶν, ἀγρχτῆνι, ὄντ b Oron Τοιχάρτοι καὶ ὁ 
Mafus vat ᾧ Ἀερευγαΐως, 5 μεν rp Αὐνηνανως zaza- 
φεύγων διὰ 01m ai , 5 δὲ ἀφιστάμενος πρὸς Λαγεῦχι 
prriltog , ὧν ὑπὶρ ἰαυτῶν τουΐτον ὄντι ποιεῖσθαι 
Mrttri ἔϑνν ὑπὶ τοῦ συμγέγντος τῶν ἀκροωμένων. Kal 
b Brynüierg PA ttr) πρῶτον τῶν ᾿θλυνθιαχῶν gaz] ερι- 
ζόμενος (v4, ὧς ὑπὶρ ᾿θλυνθίων σπουδάζων προσποιεῖται 
)έγειν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ αὑτῶν τῶν ἀχροχτών καὶ τοῦ συμφέ- 
prios τῶν, ᾿Αθηνχίων, Καὶ τὴν μετα, είρισιν φαίνεται 6 
Δημινθένης 1x τῶν δύο br uri opis , ὡς ἔφην, εἰς ταύτην 
τὴν ᾿Ἰθλυνθιαχῆν μεταστήσας, ΠΠροτεχτιχώτερος γὰρ ὃ 
ἀνροατῆς γίνεται, ὅταν ὡς ὑπὲρ οἰκείων ἀχούων xol 
τῶν αὑτῷ συμφερόντων συμβουλεύηται, Ταύτῃ μὲν οὖν 
συγγένειαν πλείστην ὁ λόγος ἔχει ngog ἐχείνας τὰς δημη- 
γορίας κατὰ τὴν μεταχείρισιν, Οὔτε γὰρ τοσοῦτον ol 
Κερκυραῖοι οὔτε οἱ Λέσθιοι δοχοῦσι ποιεῖσθαι τὸν λόγον 
ὑπὲρ τοῦ οἰκείου συμφέροντος ὅσον ὑπὲρ τοῦ τῶν ἀχροω- 
μένων οὔτε μὴν ὁ Δημοσθένης συνιστάμενος ὡς ὑπὲρ 
᾿ἢὈορλυνθίων τὸν λόγον βούλεται ποιεῖσθαι δοχεῖν, ἀλλ᾽ 
ὑπὲρ τοῦ xowf| συμφέροντος χαὶ τοῦ μέλλοντος συνοίσειν 


τῇ πόλει. Καὶ μὴν χαὶ τὴν πρόοδον τῶν χεφαλαίων γε- 
γενημένην εὑρήσεις χατὰ ζῆλον τῆς Βορινθίων ὄημηγο- 


οίας. Καὶ γὰρ ἐν ἐχείνῃ βουλόμενος 6 Θουχυδίδης παρο- 
ξύναι τὸν ἀκροατὴν οὐ τὴν δύναμιν αὔξει τῶν ᾿Αθηναίων, 
ἀλλὰ ςὴν προαίρεσιν αὐτῶν διαδάλλει χαὶ τὴν γνώμην χαὶ 
τὴν καχοήθειαν, μεθ᾽ ἧς ἐν τοῖς “Ἕλλησι πολιτεύονται, 

καὶ Δημοσθένης δὲ τὸ αὐτὸ τοῦτο ποιῶν πανταχοῦ τὴν φι- 
λοπραγμοσύνην ÜpuAst τὴν Φιλίππου xat τὸ σπουδαίως xat 
χατὰ καιρὸν ἀντιλαμθάνεσθαι τῶν πραγμάτων, οὔτε ταῖς 
δυνέμεσιν οὔτε τῇ ῥώμῃ περιτιθεὶς μέγεθος ὥστε τὸ χε- 
φάλαιον τῷ χεφαλαίῳ πολλαχῶς παραπλήσιον εἶναι. Καὶ 
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“ἅν, ὡς Un ax DA zu |^ 9 3 
At axAri ὡς ἔξττττξαανον Ἰθλυνξξω: "5: τ 
τὸ παρχξαΐνεῖο τὰς ξοσγέξε:ς 'xvmpves 
τις ἐχεΐνων τῶν ὃν αἀστόξωσν ὯΞῚ Σ σνέξχε: τὸν 
Ὀξῶν τ, E3terv κα: cur cra Aere πα' τῶν LS 
ἐν τούτοις ὅτ: 6:9: τοῦ Env -τ-Ξσ-εξξα. 
χασι συνέσει Σ: 03:5 τὸς xx: Δσ ποθέν: — 
τούτῳ τῷ λόγῳ ὑπυμλιμνήσεωυν τῶν x3 τὶ 
τῶν προφάσεων ὧν Ξαςέτγσε Ξολλίξχ:ς οἵ enc 
οἷον (p. 11, 29! « Rai ποῖ δοχεῖ τος, ὦ i4 
« ναῖοι͵ Síxatoc λογιστὴς τῶν παρὰ τῶν θεῶν 1 
e γμένων καταστάς » λέγων" ὅστε τῷ μὲν ναῖτ- 
ἐπιτιμητιχῶν, πῆ δὲ ὑξοθετιχὸν, ξῇ δὲ Ξεοτεεξτα 
τοῦτον τὸν λόγον, πρὸς τὰς 'Ouxooo xx: Be.xz.- 
pr yoplas μεμιμημένον. 

Τριῶν δὲ ὄντων τῶν ἀντιχειμένων αὐτῷ 23: λ.Ξ- 
πρὸς τὴν Txpoücaw ὑπόθεσιν, ἑνὸς αὲν τοῦ ar à 
εἶναι τὸν πόλεμον---τί γὰρ προσήχει τῇ Ξόλεν τῶν᾿ 
ναίων 6 πρὸς Ὀλυνθίους πόλεμος; — δευτέρο. δ: 
μηδὲ χρήματα ὑπάρχειν πρόχειρα τοῖς στρατευο.- 
τρίτου δὲ τοῦ ἰσχυρὸν εἶναι τὸν Φίλιξπον, πρὸς fir 
ἐρρωμένως ἀντέστη, τὸ δὲ ἀνήρηκε. Τὸ μὲν vàz αἱ 
λότριον εἶναι τὸν πόλεμον, ἀλλὰ οἰχεῖον xat zzest: 
τῇ πόλει, διχόθεν δείχνυσιν, ἐξ ἑνὸς μὲν xai mL 
xal πεφύχασιν ἅπαντες ἢττᾶσθαι ἄνθρωσοι, τῆς ςιλο- 
λέγω καὶ τῆς ἡγεμονίας. Δείχνυσι γὰρ τὸν ὑπὲρ Ὄλυν 
ἐσόμενον πόλεμον ἀρχὴν [ὄντα] προστασίας "EAAr, 
χαὶ γεμονίας, ἣν εἶχον πάλαι. Καὶ γὰρ ἂν αὐτῶν γεν: 
πάλιν βραξεύειν τὰ Ἑλληνιχὰ, εἰ τούτων ἀντιλάξι 
τῶν πραγμάτων. Καὶ ταῦτά φησιν ἐν οἷς λέγε! (9. : 
« Ὁ μὲν οὖν παρὼν καιρὸς μονονουχὶ λέγει φωνὴν 3: 
« ὅτι τῶν πραγμάτων ἐχείνων ἀντιληπτέον fut, c 
« περὶ σωτηρίας αὐτῶν φροντίζετε. ν "Exzeibi γὰρ ὃ 1 
xai fj ποοτροπὴ μέγεθος ἔχει, περιέθηχε τῷ χαιρῷ 
προτροπὴν, οὗτός ἐστιν ὁ χαιρὸς ἐχεῖνος, λέγων, ὅ ὁ χὰ 
ὑμᾶς καὶ διεγείοωον ἐπὶ τὴν ἀνάχτησιν xal τὴν our; 
τῶν πραγμάτων ἐχείνων, εἰ φροντίζετε τῆς αὐτῶν σα 
ρίας" τουτέστιν, εἰ μέλει τῇ πόλει τοῦ προεστάνα! ᾿ 
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ἐ M ALI οὗτός ἐστιν ὁ χαιρὰὸς 6 διδοὺς πάλιν τὴν ἣγε- 
ἦλει. Ἐξ ἑτέρου δὲ ὃ περιέχει τὸ ἀναγκαῖον, 
ov ἤδη τοῖς ἀχούουσιν ἐργάζεται, συνιστὰς 

- ἐπὶ τὴν Ἀττιχὴν Φίλιππον, εἰ μὴ Ὀλύν- 

to, ὥστε αὐτοὺς φοθδουμένους λοιπὸν τῶν 
ωμένως ἀντέχεσθαι. "Exaríoa δὲ τῶν ἀπο- 

. πυδίδου, xai εἴληπται ix τῆς Βορινθίων, ὡς 

“γορίας. Καὶ γὰρ ἐπὶ προστασίαν τῶν 'EX- 
ἔγχει τοὺς Δαχεδαιμονίους 6 Κορίνθιος xai φοδεῖ 
εἰχνυσιν ὁδῷ βαδίζοντας ἐπὶ τὴν Πελοπόννησον 

* [9] χαλῶς ἄν τις εἶποι τὸ ἀναγκαῖον εἶναι. 
μὲν περὶ τοῦ οἰχεῖον εἶναι τῇ πόλει τὸν πόλε- 
δὲ περὶ τῶν χρημάτων λόγον ἐγύμνασεν ἐξ 

, συνιστὰς ὑπάρχειν ἱχανὰ τῇ πόλει, cl βούλοιντο 
.. vépov, ὃν Εὔδουλος ἔθηχεν. Ἔν ὦ xai θαυ- 
ΠΤ τις αὐτοῦ τὴν μεταχείρισιν xal τὸ ὑπερθάλ- 

: ἀνότητος. Εἰδὼς yàp δυσχερέστατον εἶναι τὸν 

7.7.7 '& ἀχούουσι xal οὐχ ἂν ἡδέως προσιεμένους ἄλλην 

7. αὐτοῖς ἐφίστησι μείζονα. Φησὶ γὰρ δεῖν εἰσ- 

^ ,, ὥστον, σὺ τῶν πλουσίων μόνον, ἀλλὰ xal 

7 7 Bx, ἵν᾽ εὐλαδούμενοι τὴν ἐχ τῶν οἰχείων εἰσ- 

^ 7" levtat τὸν νόμον ἐξαλεῖψαι, δι᾽ ὃν δοχοῦσι 

7!  " ρδαίνειν, Καὶ ἔστι τοῦτο τὸ μέρος περιεχτιχὸν 

* ^7 τοῦ δυνατοῦ τῶν ᾿Αθηναίων. Kol ὃν τρόπον 
77 7* κατασχευαῖς τοῦ προσήκειν αὐτοῖς τὸν πόλεμον 
c 077 κι τὸν φόθον ἐπ᾽ αὐτοὺς, ἵνα μὴ ὡς ὑπὲρ ὌὈλυν- 
700 7 3 ὡς ὑπὲρ αὑτῶν βουλεύωνται, τοῦτον τὸν τρό- 
"^ ταῦθα περιέστησεν αὐτοῖς φροντίδα, μὴ περὶ τοῦ 
7-27 μβάνειν ἐκ τῶν χοινῶν, ἀλλ᾽ ὅπως οἴσουσιν ἐχ τῶν 

1 τὶ, ἵνα δυοῖν αἱρέσεων προχειμόένων, τοῦ τε μὴ 

tv μιχρὰ xol τοῦ πρὸς τὴν χρείαν εἰσφέρειν, ἂν 

-- * ολλὰ, ἕλωνται τῶν ἐλαττόνων ἀποστάντες τὰ οἰχεῖα 

o cov. Καὶ ἔμοιγε δοχεῖ xal τὸν περὶ τῆς διπλῆς παρα- 
π΄ Ξ (λόγον διὰ τοῦτο πεποιῆσθαι, οὐχ ἵνα δύο δυνάμεις 
᾿ς 7 ἐξακοστείλωσι, τὴν μὲν ἐπὶ Μαχεδονίαν, τὴν δὲ 

τ 7 ἣν Ὄλυνθον, ἀλλ’ ἵνα φοδηθέντες τὴν ὑπερδολὴν 

Ξ - δαλωμάτων, εἰ ἀνάγκη γένοιτο ἐχ τῶν οἰχείων εἰσ- 
", πάσῃ γνώμη καὶ παντὶ τρόπῳ τῶν θεωριχῶν 
- . τῶσι, Τρίτον ἐστὶν ἕν ἔτι τῶν λυπούντων πρὸς τὴν 
- 88v. Τοῦτο δὲ ἐστὶ τοῦ Φιλίππον τὸ δυνατόν. 
-* Ὁ τοίνυν διέλυσε Θουχυδιδείῳ μεταχ ειρίσει, χαθάπερ 
ος τΝΟο ἐν ταῖς Σιχελιχαῖς δημηγορίαις καὶ Ἰἰσοχράτης ἐν 
βανηγυριχῷ. Μὴ ἔχων γὰρ ἀρνεῖσθαι ὅτι ὁ Φίλιππος 
. 7 Spy ἔχει, κατὰ μέρος αὐτὴν διελὼν καὶ χαταχερματί- 
ἱπρὸς μέρος, ἀσθενέστερον τῷ λόγῳ κατέστησε, τοὺς 
Ἰστηχότας μὲν σχαιοὺς ταῖς γνώμαις δεικνὺς, τοὺς δὲ 
- Vnus; διαχειμένους, τοὺς δὲ ἀσθενεῖς ὑπάρχοντας φύ- 
CU ὅπερ ἐχεῖνος ἐποίησεν ἐπὶ τῆς βασιλέως δυνάμεως. 
c0) μὴν ὁμοίαις εἰσαγωγαῖς ἐχρήσατο ἐπὶ τῶν τριῶν 
- rov, ἅπερ ἔφαμεν ἀντιχεῖσθαι αὐτῷ πρὸς τὴν ὑπόθε- 
Ry, οὐδὲ χατὰ ἀντιθέσεις ἀπαντᾷ “ ἀλλὰ τὸ μὲν πρῶτον, 
M οὗ χατασχευάζει οἴκεῖον εἶναι τὸν πόλεμον, ὡς προη- 
γούμενον, Οὗ προελθόντος xai προχεχωρηχυιῶν ἤδη τῶν 
Χατασχευῶν, λεληθότως τῆς ἀντιθέσεως xal ἀνυπόπτως 
ἀγήμην πεποίηται, Μετὰ γὰρ τὸ πολλάκις ἀποδείξεις 
τουΐσασθαι τοῦ δεῖν τῶν πραγμάτων ἀντέχεσθαι ἐπήγαγε 
* Νῦν γὰρ ὃ πάντες ἐθρύλουν ὡς Ὀλυνθίους ἐχπολεμῶ- 
* Gt δεῖ͵ » Ὃ δοχεῖ ὥσπερ ἀναίρεσιν ἐργάζεσθαι τῆς 
ἐντιθέσεως. Τίς γὰρ ἂν τολμήσειεν ἀλλότριον ἔτι φά- 
€iv εἶναι τὸν πόλεμον ὃν οὗτοι πολλάχις χατασχευάζειν 
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βροῦντο; σύνηθες δὲ αὐτῷ τοῦτο ποιεῖν, χρύπτειν μὲν τὰς 
ἀρχὰς, ix δὲ τοῦ τέλους ἄρχεσθαι, ἐν οἷς συναρπάζειν 
βούλεται τοὺς ἀκούοντας, ὡς ὑπὲρ ὁμολογουμένων. Οὐ 
γὰρ ἦν ὅμοιον εὐθὺς μάχεσθαι πρὸς ἀμφισθητούμενον xal 
ὡς ὑπὲρ ὁμολογουμένων προτρέπειν, ἄλλως τε χαὶ τοῦ 
ἀναγκαίου δειχνύντος τὸν ἐσόμενον χίνδυνον, εἰ ῥαθυμή- 
σαιεν. Τοῦτο μὲν οὖν ἐστὶ τὸ πρῶτον μέρος τῶν χεφα- 
λαίων. Τὸ δὲ δεύτερον, ὅπερ ἔχει τὸν περὶ τῶν χρημά- 
των λόγον, ἐξ ἀντιθέσεως εἰσήγαγε, « περὶ δὲ χρημάτων 
« πόρου » λέγων, ἀλλὰ πόθεν ἕξομεν χρήματα; ὃ χαὶ 
αὐτῷ γαλεπώτατον εἶναι δοχοῦν μετὰ χατασχευῆς προοι- 
μιαχῆς εἰσήγαγε, προθεραπεύσας ἑαυτῷ τὸν ἀχροατὴν xal 
προεπαγγελλόμενος χατορθώσειν αὐτοὺς ἅπαντα, εἰ μόνον 
πεισθεῖεν αὐτῷ. Τὸ δὲ τρίτον ἐξ ἀντιθέσεως φανερῶς χαὶ 
λαμπρῶς εἰσηγμένης. Ἔστι τοίνυν τὰ ἀνωτάτω χεφάλαια͵ 
τοῦ λόγου δύο, τὸ συμφέρον xal τὸ δυνατόν. — Kara- 

σχευάζει δὲ διὰ μὲν τοῦ συμφέροντος τὸ μήτε ἀλλότριον 

εἶναι τὸν πόλεμον μήτε ὑπὲρ μιχρῶν. Τῷ μὲν γὰρ δοχεῖν 

ἐπὶ Θράχης ἔσται, τῇ δὲ ἀληθείᾳ ὑπὲρ αὐτῆς Ἀττιχῆς, 

ὑπὲρ αὐτῶν ᾿Αθηναίων, ὑπὲρ δόξης, ὑπὲρ φιλοτιμίας. 

Τοῦτο δὲ ποιχίλως χατεσχεύασεν, οὗ μόνον ἐχ τῶν ἐνδόξων 

χαὶ προτρεπτιχῶν, ἀλλὰ xai ἐχ τῶν ἀντικειμένων, δειχνὺς 

ὅση αἰσχύνη χαὶ ὅσον ὄνειδος περιέσται τῇ πόλει, εἰ 

περιϊδοῦσα τοῦτον τὸν πόλεμον ὑπὲρ τῶν οἰχείων χαὶ ὑπὲρ 

τῆς χώρας αὐτῆς κινδυνεύσειεν. Εἶτα xal ix τοῦ ζήλου 

τοῦ πρὸς τὸν πολέμιον, ὡς αἰσχρὸν ἐχεῖνον μὲν διὰ φιλο- 

πονίαν ἅπαντα χατορθοῦν, Ἀθηναίους δὲ, χαὶ ταῦτα τοὺς 

θεοὺς ἔχοντας χαὶ τὴν τύχην συναιρομένην, μηδὲν ἄξιον 

μήθ᾽ ἑαυτῶν μήτε τῶν χρειττόνων διαπράττεσθαι. Ταῦτα 

μὲν τοῦ συμφέροντος. Τὸ δὲ δυνατὸν ἐφ᾽ ἑχάτερα τὴν 

ἐργασίαν ἔχει. Καὶ γὰρ τὸ οἰκεῖον ἐξήτασε χαὶ τὸ τῶν 

πολεμίων. Ἀλλὰ τὸ μὲν οἰχεῖον, ὡς ἄν ὑπάρξειε xai 
πόθεν τὰ χρήματα“ δηλονότι ὁμολογουμένων μὲν ὁπλιτῶν, 

ὁμολογουμένων δὲ ἱππέων, αὐταρχούσης δὲ καὶ τῆς Ὄλυν- 
θίων μετὰ τῆς ᾿Αθηναίων δυνάμεως. Διόπερ xal ὁ περὶ 
τούτων ὡς ὁμολογουμένων παρείληπται λόγος, Τὸ δὲ τοῦ 

Φιλίππου ἔλυσε δυνατὸν, ἀποδείξας σαθρὸν ὑπάρχον διὰ 
πολλὰς χαὶ μεγάλας αἰτίας, at σημαίνονται διὰ τῶν καθ᾽ 

ἔχαστον. 

Ἀναγκαῖον δέ ἐστιν ἀναλαξδόντα διελέσθαι τὸν λόγον 
χαὶ δεῖξαι ὃν τρόπον αὐτῷ προῆχται. Οὐχοῦν ἐν μὲν 
τῷ προτέρῳ προοιμίῳ δῆλός ἐστι χαὶ τὸ χατὰ τὰ χρήματα 
διοιχούμενος ὅθεν ἕξουσιν οἱ στρατιῶται. Καὶ εἴωθε τοῦτο 
ποιεῖν [τοῦ] συναρπάζειν τὸν ἀχροατὴν, τὰ δεύτερα πρὸ 
τῶν προηγουμένων εἰσάγων. Ὡς γὰρ ὁμολογουμένου τοῦ 
ὅτι ὑπὲρ αὐτῶν ἔσται ὃ πόλεμος, οὕτω τὸν περὶ τῶν χρη- 
μάτων ποιεῖται λόγον: Καίτοι γε πρότερον ἀποδειχθῆναι 
ἔδει πότερόν ποτε οἰχεῖος αὐτῶν Ó πόλεμος, πότερον oUx 
οἰκεῖος. ὋὉ δὲ τοῦτο ὥσπερ ὁμολογούμενον συναρπάσας 
ἀπὸ τῶν δευτέρων ἄρχεται. Τοῦτο δὲ πεποίηχε xai ἐν τῷ 
περὶ τοῦ στεφάνου λόγῳ. Μηδέπω γὰρ συστήσας πότερον 
αὐτὸν ἢ Κτησιφῶντα ἀπολογήσασθαι δεῖ, συναρπάσας τοῦτο 
ὡς δμολογούμενον ἀξιοῖ τοὺς ἀχούοντας ἐπιτρέπειν αὑτῷ 
xaÜ' ἣν βούλετα: τάξιν προάγειν τὸν λόγον. Τὸ δὲ δεύ- 
τερον μέρος τοῦ αὐτοῦ προοιμίου λεληθυΐαν ἔχει τὴν ἔν- 
δειξιν τοῦ πεποιθέναι τοῖς λογισμοῖς, xa ὅτι οὐδεὶς βελ- 
τίονα εἰσηγήσετα. Ἡ γὰρ εἰς ἅπαντας τοὺς ῥήτορας 
πρόχλησις θαρροῦντός ἐστι καὶ πεποιθότος τῷ σχέμματ', 
bv οὗ προαποχρούεται τοὺς περὶ τῶν χρημάτων ἀντιχει- 
μένους λόγους. Ἅπασα γὰρ ἢ ἔννοια ἢ περὶ τῆς προχλή- 
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Πλείστην δοχοῦσιν ὁμοιότητα σώζειν οἱ Φιλιππιχοὶ λό- 
γοι πρὸς τὰς τοῦ Θουχυδίδου δημηγορίας. Οὐ γὰρ μόνον 
τὰ χεφάλαια ἴδοι τις ἂν ἐν τοῖς λόγοις τούτοις συμπεπλε- 
γμένα ὥσπερ ἐν ἐχείναις xai τὰς ἀντιθέσεις οὕτω μεταχε- 
χειρισμένας, ἀλλὰ xai πολλὰ τῶν νοημάτων παραπε- 
φρασμένα. Αὐτίχα τῶν Ὀλυνθιαχῶν ὃ πρῶτος οὐ πρὸς 
μίαν, ἀλλὰ xal. πλείους ἔχει τὸν ζῆλον. Ἔστι δ᾽ ὅτε 
οὐχ ἕνα μόνον λόγον πρὸς μίαν ὅλην προάγει δημηγορίαν, 
ἀλλὰ καὶ ὅλον χεφάλαιον πρὸς ὅλον χεφάλαιον, χαὶ χεφα- 
λαίου δὲ μέρος πρὸς μέρος, πολλάχις δὲ καὶ πρὸς μέρη 
πλειόνων δημηγοριῶν χεφάλαιον ἕν. Τό τε σύντομον τῶν 
λόγων ὅμοιον οὐδὲν ἧττόν ἐστι" καὶ τὸ ἀναγκαῖον δὲ πλεῖ- 
στον, ᾧπερ ἐχεῖνος χρῆσθαι φιλεῖ. "Eott δ᾽ ὅτε xat τὰς 
ὑποθέσεις οὐχ ὑπὲρ τῶν προσώπων, οἷς συνίστασθαι βού- 
λεται, φανερῶς ἐνδείχνυται ποιούμενος, ἀλλ᾽ ὑπὲρ αὐτῶν 
τῶν ἀχροατῶν, ὥσπερ 6 Θουχυδίδης. Τοιγάρτοι καὶ ὁ 
Λέσθιος xai ὃ Κερχυραῖος, 6 μὲν πρὸς ᾿Αθηναίους χατα- 
φεύγων διὰ συμμαχίαν, 6 δὲ ἀφιστάμενος πρὸς Λαχεδαι- 
μονίους, οὐχ ὑπὲρ ξαυτῶν τοσοῦτον δοχοῦσι ποιεῖσθαι 
λόγον ὅσον ὑπὲρ τοῦ συμφέροντος τῶν ἀχροωμένων. Καὶ 
6 Δημοσθένης δὲ τὸν πρῶτον τῶν ᾿θλυνθιαχῶν μεταχεῖρι- 
ζόμενος οὐχ ὡς ὑπὲρ ᾿Ολυνθίων σπουδάζων προσποιεῖται 
λέγειν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ αὐτῶν τῶν ἀχροατῶν xol τοῦ συμφέ- 
ροντος τῶν ᾿Αθηναίων. Καὶ τὴν μεταχείρισιν φαίνεται ὃ 
Δημοσθένης ἐχ τῶν δύο δημηγοριῶν, ὡς ἔφην, εἰς ταύτην 
τὴν Ὀλυνθιαχὴν μεταστήσας, Προσεχτιχώτερος γὰρ 6 
ἀχροατὴς γίνεται, ὅταν ὡς ὑπὲρ οἰχείων ἀχούων χαὶ 
τῶν αὑτῷ συμφερόντων συμξουλεύηται. Ταύτη μὲν οὖν 
συγγένειαν πλείστην 6 λόγος ἔχει πρὸς ἐχείνας τὰς δημη- 
γορίας χατὰ τὴν μεταχείρισιν. Οὔτε γὰρ τοσοῦτον ol 
Kspxupaiot οὔτε οἱ Aéa6tot δοχοῦσι ποιεῖσθαι τὸν λόγον 
ὑπὲρ τοῦ οἰχείον συμφέροντος ὅσον ὑπὲρ τοῦ τῶν ἀχροω- 
μένων οὔτε μὴν ὁ Δημοσθένης συνιστάμενος ὡς ὑπὲρ 
᾿Ὀολυνθίων τὸν λόγον βούλεται ποιεῖσθαι δοχεῖν, ἀλλ᾽ 
ὑπὲρ τοῦ χοινῇ συμφέροντος χαὶ τοῦ μέλλοντος συνοίσειν 
τῇ πόλει. Καὶ μὴν χαὶ τὴν πρόοδον τῶν κεφαλαίων γε- 
γενημένην εὑρήσεις χατὰ ζῆλον τῆς Βορινθίων δημηγο- 
οίας. — Kai γὰρ ἐν ἐχείνῃ βουλόμενος 6 Θουχυδίδης παρο- 
ξῦναι τὸν ἀχροατὴν οὐ τὴν δύναμιν αὔξει τῶν Αθηναίων, 
ἀλλὰ €» προαίρεσιν αὐτῶν διαδάλλει καὶ τὴν γνώμην καὶ 
τὴν χαχοήθειαν, μεθ᾽ ἧς ἐν τοῖς “Ἕλλησι πολιτεύονται, 
xzi Δημοσθένης δὲ τὸ αὐτὸ τοῦτο ποιῶν πανταχοῦ τὴν ot- 
λοπραγμοσύνην θρυλεῖ τὴν Φιλίππου χαὶ τὸ σπουδαίως χαὶ 
χατὰ χαιρὸν ἀντιλαμδάνεσθαι τῶν πραγμάτων, οὔτε ταῖς 
δυνέμεσιν οὔτε τῇ ῥώμῃ περιτιθεὶς μέγεθος ὥστε τὸ χε- 
φάλαιον τῷ χεφαλαίῳ πολλαχῶς παραπλήσιον εἶναι. Βαὶ 


μὴν xol τὸ ἀπὸ τοῦ καιροῦ παροξύνειν Θουχοδίδειον xil 
τῆς αὐτῆς δημηγορίας. Ἔχει δὲ' πολλὴν ὁμοιότητα xai 
πρὸς δημηγορίας Ὁμηριχὰς ὃ λόγος, ἃς ᾿Οδυσσεὺς καὶ 
Νέστωρ ἐν τῇ δευτέρα ῥαψῳδίᾳ πρὸς τοὺς Ἀχαιοὺς ποιοῦν 
ται, ὃ μὲν ἐπιτιμῶν ὅτι οὐχ ἀντέχονται τῶν πραγμότων 
ἐρρωμένως καὶ ἀξιῶν χρῆσθαι ταῖς τῶν θεῶν εὐνοίαις, ὁ 
ὃὲ ὑπομιμνήσχων ὄρχων xol συνθηκῶν τοῖς Ἀτρείδαις, 
ὅγαπερ καὶ οὗτος ( p. 10, 238) * « Νυνὶ γὰρ ὃ πάντες ἐθρυ- 
« λουν, ὡς Ὀλυνθίους ἐκπολεμῶσαι δεῖ Φιλίπτι» », ὗτο- 
μιμνήσχων ὡς ἐπηγγείλαντο Ὀλυνθίοις βοήθειαν χαὶ zo; 
τὸ παραθαίνειν τὰς ὑποσχέσεις [αἰσχρόν]. ἘΝν οἷς δέ 
τις ἐχείνων τῶν δημηγόρων ὑπομιμνήσχει τῶν παρὰ τῶν 
θεῶν ὑποσχέσεων xaX τῶν συμδόλων καὶ τῶν οἰωνισμάτων, 
ἐν τούτοις ὅτι θεοὶ τοῦ “Ἑλληνιχοῦ στρατοπέδου προεστή- 
xact συνίστησι " τοῦτό tot καὶ Δημοσθένης πεκοίγχεν ἐν 
τούτῳ τῷ λόγῳ ὑπομιμνήσχων τῶν χαιρῶν ἐχείνων x2: 
τῶν προφάσεων ὧν παρέσχον πολλάχις ol θεοὶ τῇ πόλε:, 
olov (p. t1, 29) « Καί μοι δοχεῖ τις, ὦ ἄνδρες Mz- 
« vatot , δίχαιος λογιστὴς τῶν παρὰ τῶν θεῶν ἡμῖν ort 
« Ὑμένων καταστάς » λέγων ὥστε πῇ μὲν νουθετιχὸν xi 
ἐπιτιμητιχὸν, πῇ δὲ ὑποθετιχὸν, πῇ δὲ προτρεπτιχὸν εἶναι 
τοῦτον τὸν λόγον, πρὸς τὰς Ὁμήρου xai Θουχυδίδου δη- 
μηγορίας μεμιμημένον. 

Τριῶν δὲ ὄντων τῶν ἀντιχειμένων αὐτῷ xat λυπούντων 
πρὸς τὴν παροῦσαν ὑπόθεσιν, ἑνὸς μὲν τοῦ μὴ οἰχεῖον 
εἶναι τὸν πόλεμον---τί γὰρ προσήχει τῇ πόλει τῶν AU. 
ναίων ὃ πρὸς Ὀλυνθίους πόλεμος; ---- δευτέρου δὲ v 
μηδὲ χρήματα ὑπάρχειν πρόχειρα τοῖς στρατευομένοις, 
τρίτου δὲ τοῦ ἰσχυρὸν εἶναι τὸν Φίλιππον, πρὸς ἑκάτερον 
ἐρρωμένως ἀντέστη, τὸ δὲ ἀνήρηχε. Τὸ μὲν γὰρ μὴ ἀλ- 
λότριον εἶναι τὸν πόλεμον, ἀλλὰ οἰχεῖον xal προσήχοντα 
τῇ πόλει, διχόθεν δείχνυσιν, ἐξ ἑνὸς μὲν καὶ πρώτου, C2 
xai πεφύχασιν ἅπαντες ἡττᾶσθαι ἄνθρωποι, τῆς qiowub; 
λέγω καὶ τῆς ἡγεμονίας. Δείχνυσι γὰρ τὸν ὑπὲρ Ὀλυνθίων 
ἐσόμενον πόλεμον ἀρχὴν [ὄντα] προστασίας “Ἑλληνιχῆς 
χαὶ ἡγεμονίας, ἣν εἶχον πάλαι. Καὶ γὰρ ἂν αὐτῶν p:vis0: 
πάλιν βραδεύειν τὰ Ἑλληνιχὰ, εἰ τούτων ἀντιλάβδοιντο 
τῶν πραγμάτων. Kat ταῦτά φησιν ἐν οἷς λέγει (9, 107 
« Ὁ μὲν οὖν παρὼν καιρὸς μονονουχὶ λέγει φωνὴν dytti 
« ὅτι τῶν πραγμάτων ἐχείνων ἀντιληπτέον futs, εἴπερ 
« περὶ σωτηρίας αὐτῶν φροντίζετε. » Ἐπειδὴ γὰρ 6 λόγος 
xal ἣ ποοτροπὴ μέγεθος ἔχει, περιέθηχε τῷ χαιρῷ τὴν 
προτροπὴν, οὗτός ἐστιν ὁ καιρὸς ἐχεῖνος, λέγων, ὁ χαλῶν 
ὑμᾶς καὶ διεγείρων ἐπὶ τὴν ἀνάχτησιν xal τὴν σωτηρίαν 
τῶν πραγμάτων ἐχείνων, εἰ φροντίζετε τῆς αὐτῶν GUT. 
ρίας τουτέστιν, εἶ μέλει τῇ πόλει τοῦ προεστάνα: τῶν 
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Ἑλλήνων, οὗτός ἐστιν ὁ καιρὸς ὃ διδοὺς πάλιν τὴν ἣγε- 
μονίαν τῇ πόλει. Ἔξ ἑτέρου δὲ ὃ περιέχει τὸ ἀναγκαῖον, 
δι᾽ οὗ xai φόδον ἤδη τοῖς ἀχούουσιν ἐργάζεται, συνιστὰς 
ἑξήχοντα dv ἐπὶ τὴν Ἀττιχὴν Φίλιππον, εἰ μὴ Ὀλύν- 
θιοι σώζοιντο, ὥστε αὐτοὺς φοδουμένους λοιπὸν τῶν 
πράξεων ἐρρωμένως ἀντέχεσθαι. "Exatípa δὲ τῶν ἀπο- 
δείξεων Θουχυδίδου, καὶ εἴληπται ἐχ τῆς Κορινθίων, ὡς 
ἔφην, δημηγορίας. Καὶ γὰρ ἐπὶ προστασίαν τῶν 'EX- 


λήνων προάγει τοὺς Λαχεδαιμονίους ὃ Κορίνθιος καὶ φοθεῖ 


πάλιν οἷς δείχνυσιν ὁδῷ βαδίζοντας ἐπὶ τὴν Πελοπόννησον 
Ἀθηναίους" [6] χαλῶς ἄν τις εἴποι τὸ ἀναγχαῖον εἶναι. 
hal ταῦτα μὲν περὶ τοῦ οἰχεῖον εἶναι τῇ πόλει τὸν πόλε- 
μον. Τὸν δὲ περὶ τῶν χρημάτων λόγον ἐγύμνασεν ἐξ 
ἀντιθέσεως, συνιστὰς ὑπάρχειν ἱκανὰ τῇ πόλει, εἰ βούλοιντο 
λῦσαι τὸν νόμον, ὃν Εδδουλος ἔθηχεν. Ἔν ᾧ καὶ θαυ- 
μάσειεν ἄν τις αὐτοῦ τὴν μεταχείρισιν καὶ τὸ ὑπερδάλ- 


λον τῆς δεινότητος. Εἰδὼς γὰρ δυσχερέστατον εἶναι Tov 


λόγον τοῖς ἀχούουσι xal οὖχ ἂν ἡδέως προσιεμένους ἄλλην 
ἀνάγχην αὐτοῖς ἐφίστησι μείζονα. Φησὶ γὰρ δεῖν εἰσ- 
φέρειν ἔχαστον, dà τῶν πλουσίων μόνον, ἀλλὰ xol 
πάντων ἁπλῶς, ἵν᾽ εὐλαδούμενοι τὴν ἐχ τῶν οἰχείων εἰσ- 
φορὰν ἕλωνται τὸν νόμον ἐξαλεῖψαι, δι᾿ ὃν δοχοῦσι 
μιαρὰ χερδαίνειν. Καὶ ἔστι τοῦτο τὸ μέρος περιεχτιχὸν 
μέρους τοῦ δυνατοῦ τῶν ᾿Αθηναίων. Kal ὃν τρόπον 
ἐν ταῖς κατασχευαῖς τοῦ προσήχειν αὐτοῖς τὸν πόλεμον 
μετέστησε τὸν φόθον ἐπ᾽ αὐτοὺς, ἵνα μὴ ὡς ὑπὲρ Ὀλυν- 
θίων, ἀλλ᾽ ὡς ὑπὲρ αὑτῶν βουλεύωνται, τοῦτον τὸν τρό- 
πον reis περιέστησεν αὐτοῖς φροντίδα, μὴ περὶ τοῦ 
δεῖν λαμβάνειν ἐχ τῶν χοινῶν, ἀλλ᾽ ὅπως οἴσουσιν ἐκ τῶν 
οἰχείων, ἵνα δυοῖν αἱρέσεων προχειμένων, τοῦ τε μὴ 
λαμβάνειν μιχρὰ χαὶ τοῦ πρὸς τὴν χρείαν εἰσφέρειν, ἂν 
δέη, πολλὰ, ἕλωνται τῶν ἐλαττόνων ἀποστάντες τὰ οἰχεῖα 
κερδαίνειν. Καὶ ἔμοιγε δοχεῖ xal τὸν περὶ τῆς διπλῆς παρα- 
σχευῆς λόγον διὰ τοῦτο πεποιῆσθαι, οὐχ ἵνα δύο δυνάμεις 
ὄγτως ἐξακοστείλωσι, τὴν μὲν ἐπὶ Μαχεδονίαν, τὴν δὲ 
lzt τὴν Ὄλυνθον, ἀλλ΄ ἵνα φοδηθέντες τὴν ὑπερθδολὴν 
τῶν ἀναλωμάτων, εἰ ἀνάγχη γένοιτο ἐχ τῶν οἰχείων εἰσ- 
φέρειν, πάσῃ γνώμη xal παντὶ τρόταυ τῶν θεωριχῶν 


ἐποστῶσι. Τρίτον ἐστὶν ἕν ἔτι τῶν λυπούντων πρὸς τὴν 
ὑπόθεσιν. Τοῦτο δὲ ἐστὶ τοῦ Φιλίππου τὸ δυνατόν. 


Τοῦτο τοίνυν διέλυσε Θουχυδιδείῳ μεταχειρίσει, χαθάπερ 
ἐχεῖνος ἐν ταῖς Σιχελιχαῖς δημηγορίαις xai ᾿Ισοχράτης ἐν 
τῷ Πανηγυριχῷ. Μὴ ἔχων γὰρ ἀρνεῖσθαι ὅτι ὁ Φίλιππος 
δύναμιν ἔχει, κατὰ μέρος αὐτὴν διελὼν καὶ χαταχερματί- 
32; πρὸς μέρος, ἀσθενέστερον τῷ λόγῳ κατέστησε, τοὺς 
φεστηχότας μὲν σχαιοὺς ταῖς γνώμαις δειχνὺς, τοὺς δὲ 
ἐπιδούλως διαχειμένους, τοὺς δὲ ἀσθενεῖς ὑπάρχοντας φύ- 
σει΄ ὅπερ ἐχεῖνος ἐποίησεν ἐπὶ τῆς βασιλέως δυνάμεως. 
Οὐ μὴν ὁμοίαις εἰσαγωγαῖς ἐχρήσατο ἐπὶ τῶν τριῶν 
τούτων, ὅπερ ἔφαμεν ἀντιχεῖσθαι αὐτῷ πρὸς τὴν ὑπόθε- 
σιν, οὐδὲ κατὰ ἀντιθέσεις ἀπαντᾷ " ἀλλὰ τὸ μὲν “πρῶτον, 
δι᾿ οὗ χατασχευάζει olxetov εἶναι τὸν πόλεμον, ὡς προη- 
γούμενον, Οὗ προελθόντος xai προχεχωρηχυιῶν ἤδη τῶν 
χατασχευῶν, λεληθότως τῆς ἀντιθέσεως xal ἀνυπόπτως 
ἀνήμην πεποίηται. Μετὰ γὰρ τὸ πολλάχις ἀποδείξεις 
πουήσασθαι τοῦ δεῖν τῶν πραγμάτων ἀντέχεσθαι ἐπήγαγε 
« Νῦν γὰρ ὃ πάντες ἐθρύλουν ὡς ᾿Ολυνθίους ἐχπολεμῶ- 
“σαι δεῖ. » Ὃ δοχεῖ ὥσπερ ἀναίρεσιν ἐργάζεσθαι τῆς 
ἀντιθέσεως, Τίς γὰρ ἂν τολμήσειεν ἀλλότριον ἔτι φά- 
&xttv εἶναι τὸν πόλεμον ὃν οὗτοι πολλάχις κατασχευάζειν 
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ροῦντο; σύνηθες δὲ αὐτῷ τοῦτο ποιεῖν, χρύπτειν μὲν τὰς 

ἀρχὰς, ix δὲ τοῦ τέλους ἄρχεσθαι, ἐν οἷς συναρπάζειν 
βούλεται τοὺς ἀκούοντας, ὡς ὑπὲρ ὁμολογουμένων. Οὐ 
γὰρ ἦν ὅμοιον εὐθὺς μάχεσθαι πρὸς ἀμφισθητούμενον χαὶ 
ὡς ὑπὲρ ὁμολογουμένων προτρέπειν, ἄλλως τε χαὶ τοῦ 
ἀναγχαίου δειχνύντος τὸν ἐσόμενον χίνδυνον, εἰ ῥαθυμή- 
σαιεν. Τοῦτο μὲν οὖν ἐστὶ τὸ πρῶτον μέρος τῶν χεφα- 
λαίων. Τὺ δὲ δεύτερον, ὅπερ ἔχει τὸν περὶ τῶν χρημά- 
των λόγον, ἐξ ἀντιθέσεως εἰσήγαγε, « περὶ δὲ χρημάτων 
« πόρου » λέγων, ἀλλὰ πόθεν ἕξομεν χρήματα; ὃ χαὶ 
αὐτῶ γαλεπώτατον εἶναι δοχοῦν μετὰ χατασχευῆς προοι- 
μιαχῆς εἰσήγαγε, προθεραπεύσας ἑαυτῷ τὸν ἀχροατὴν xal 
προεπαγγελλόμενος κατορθώσειν αὐτοὺς ἅπαντα, εἰ μόνον 
πεισθεῖεν αὐτῷ. Τὸ δὲ τρίτον ἐξ ἀντιθέσεως φανερῶς χαὶ 
λαμπρῶς εἰσηγμένης. Ἔστι τοίνυν τὰ ἀνωτάτω χεφάλαιαἩ 
τοῦ λόγου δύο, τὸ συμφέρον xal τὸ δυνατόν. Βατα- 
σχευάζει δὲ διὰ μὲν τοῦ συμφέροντος τὸ μήτε ἀλλότριον 
εἶναι τὸν πόλεμον μήτε ὑπὲρ μικρῶν. Τῷ μὲν γὰρ δοχεῖν 
ἐπὶ Θράχης ἔσται, τῇ δὲ ἀληθείᾳ ὑπὲρ αὐτῆς Ἀττιχῆς, 
ὑπὲρ αὐτῶν ᾿Αθηναίων, ὑπὲρ δόξης, ὑπὲρ φιλοτιμίας. 
Τοῦτο δὲ ποιχίλως χατεσχεύασεν, οὐ μόνον ἐχ τῶν ἐνδόξων 
χαὶ προτρεπτιχῶν, ἀλλὰ xat ix τῶν ἀντιχειμένων, δειχνὺς 
ὅση αἰσχύνη xal ὅσον ὄνειδος περιέσται τῇ πόλει, cl 
περιϊδοῦσα τοῦτον τὸν πόλεμον ὑπὲρ τῶν οἰχείων χαὶ ὑπὲρ 
τῆς χώρας αὐτῆς χινδυνεύσειεν. Εἶτα xal ἐχ τοῦ ζήλου 
τοῦ πρὸς τὸν πολέμιον, ὡς αἰσχρὸν ἐχεῖνον μὲν διὰ φιλο- 
πονίαν ἅπαντα χατορθοῦν, ᾿Αθηναίους δὲ, xal ταῦτα τοὺς 
θεοὺς ἔχοντας χαὶ τὴν τύχην συναιρομένην, μηδὲν ἄξιον 
μήθ᾽ ξαυτῶν μήτε τῶν χρειττόνων διαπράττεσθαι. Ταῦτα 
μὲν τοῦ συμφέροντος. Τὸ δὲ δυνατὸν ἐφ᾽ ἑχάτερα τὴν 
ἐργασίαν ἔχει. Καὶ γὰρ τὸ οἰκεῖον ἐξήτασε xai τὸ τῶν 
πολεμίων. Ἀλλὰ τὸ μὲν οἰχεῖον, ὡς dv ὑπάρξειε καὶ 
πόθεν τὰ χρήματα' δηλονότι ὁμολογουμένων μὲν ὁπλιτῶν, 
ὁμολογουμένων δὲ ἱππέων, αὐταρχούσης δὲ καὶ τῆς Ὀλυν- 
θίων μετὰ τῆς ᾿Αθηναίων δυνάμεως. Διόπερ χαὶ ὁ περὶ 
τούτων ὡς ὁμολογουμένων παρείληπται λόγος. Τὸ δὲ τοῦ 
Φιλίππου ἔλυσε δυνατὸν, ἀποδείξας σαθρὸν ὑπάρχον διὰ 
πολλὰς καὶ μεγάλας αἰτίας, ai σημαίνονται διὰ τῶν καθ᾽ 
ἔχαστον. 

Ἀναγκαῖον δέ ἐστιν ἀναλαδόντα διελέσθαι τὸν λόγον 
xai δεῖξαι ὃν τρόπον αὐτῷ προῆχται, Οὐκοῦν ἐν μὲν 
τῷ προτέρῳ προοιμίῳ δῆλός ἐστι χαὶ τὸ χατὰ τὰ χρήματα 
διοιχούμενος ὅθεν ἕξουσιν ol στρατιῶται. Καὶ εἴωθε τοῦτο 
ποιεῖν [τοῦ | συναρπάζειν τὸν ἀχροατὴν, τὰ δεύτερα πρὸ 
τῶν προηγουμένων εἰσάγων. Ὥς γὰρ ὁμολογουμένου τοῦ 
ὅτι ὑπὲρ αὐτῶν ἔσται ὃ πόλεμος, οὕτω τὸν περὶ τῶν γχρη- 
μάτων ποιεῖται λόγον. Kaltot γε πρότερον ἀποδειχθῆναι 
ἔδει πότερόν ποτε οἰχεῖος αὐτῶν Ó πόλεμος, πότερον οὐχ 
οἰκεῖος. Ὁ δὲ τοῦτο ὥσπερ ὁμολογούμενον συναρπάσας 
ἀπὸ τῶν δευτέρων ἄρχεται. — "oro δὲ πεποίηχε xat ἐν τῷ 
περὶ τοῦ στεφάνου λόγῳ. Μηδέπω γὰρ συστήσας πότερον 
αὐτὸν ἣ Κτησιφῶντα ἀπολογήσασθαιδεῖ, συναρπάσας τοῦτο 
ὡς ὁμολογούμενον ἀξιοῖ τοὺς ἀκούοντας ἐπιτρέπειν αὑτῷ 
χαθ᾽ ἣν βούλετα: τάξιν προάγειν τὸν λόγον. ΤῸ δὲ δεύ- 
τερον μέρος τοῦ αὐτοῦ προοιμίου λεληθυῖαν ἔχει τὴν ἔν- 
δειξιν τοῦ πεποιθέναι τοῖς λογισμοῖς, χαὶ ὅτι οὐδεὶς βελ- 
τίονα εἰσηγήσεται. Ἡ γὰρ εἰς ἅπαντας τοὺς ῥήτορας 
πρόκλησις θαρροῦντός ἐστι καὶ πεποιθότος τῷ σχέμματ', 
δι᾿ o 0 προαποχρούεται τοὺς περὶ τῶν χρημάτων ἀντιχε!:- 
μένους λόγους. Ἅπασα γὰρ ἣ ἔννοια $ περὶ τῆς προχλή- 
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σεως τῶν ῥητόρων ἐπὶ τὸν περὶ τῶν χρημάτων λόγον 
ἔχει τὴν ἀναφοράν ὥστε τὸ μὲν πρότερον προοίμιον τοῦ 
αυμφέροντος ἅμα xal τοῦ δυνατοῦ εἶναι, τῆς μὲν προτέρας 
ἐννοίας ἐμφανιζούσης τὴν τῶν χρημάτων χρείαν, τῆς δὲ 
δευτέρας ἀντιπροχαλουμένης ἦν τις ἔχῃ λέγειν βελτίονα 
πόρον. “ὸ δὲ δεύτερον προοίμιον ἐνδειχτιχὸν μὲν τοῦ 
συμφέροντος---ἀπὸ γὰρ τοῦ ἐνδόξου εἴληπται χαὶ ἔχει τὴν 
περὶ τῆς ἤγεμονίας ἔννοιαν, ὅτι τῶν Ἑλλήνων αὐτοὺς 
προστατεῖν δεῖ xol ἀντιλαμθάνεσθαι τῆς ἡγεμονίας καὶ 
ἀνακτᾶσθαι πάλιν προαπολωλυῖαν---, ἐνδειχτιχὸν δὲ οὐδὲν 
ἧττον xat τοῦ δυνατοῦ ἂν εἴη μέρους. Οὐχοῦν πρὸς τὴν 
φύσιν τῶν χεφαλαίων ἑχάτερον ἄν εἴη τῶν προοιμίων μι- 
χτὸν, ἐπεὶ καὶ μιχτὴ τῶν κεφαλαίων ἢ φύσις. Τὰ δὲ ἐντεῦθεν 
λοιπὸν εἰσθολὴν εἰς τὸ δυνατὸν ἔχει, « ἔστι δὴ τά γ᾽ 
« ἐμοὶ δοχοῦντα, » λαδόντα ἐντεῦθεν τὴν ἀρχήν. Πρὸ 
γὰρ τοῦ τὸ συμφέρον φανερῶς κατασχευάσαι χαὶ ἀποδεῖξαι 
τὸν πόλεμον ὄντα οἰχεῖον προύπέθαλε τὸν περὶ τοῦ δυνα- 
τοῦ λόγον, ἵν᾽ ὥσπερ ἐφ᾽ ὁμολογουμένοις τὸ τῆς συμδουλῆς 
συμπεραίνηται, Θὺ γὰρ εἰ συμφέρει βοηθεῖν ἢ μὴ ἢ 
κρώτη ζήτησίς ἐστιν, ὥσπερ οὖν κατὰ φύσιν ἦν, ἀλλὰ 
“περὶ τοῦ πότερον πολιτιχῇ δυνάμει χρηστέον, ἢ ξενιχοῖς 
στρατεύμασι. — Kal δέδωχε χαθόλου μέθοδον τοῦ συναρ- 
πάζειν ἀεὶ τὸν ἀχροατὴν ἐν τοῖς χατεπείγουσι, χαὶ μὴ 
περὶ τῶν πρώτων τῇ δυνάμει ποιεῖσθαι τὴν ζήτησιν, ἀλλὰ 
περὶ τῶν δευτέρων πολλάχις, ὡς τῶν μὲν ὁμολογουμένων, 
“τῶν δ᾽ ἀμφισθήτησιν ἐπιδεχομένων ἔτι. Οὐ μὴν ἀπολεί- 
πεται toU χατασχευάζειν xal αὐτὸ τὸ προηγούμενον᾽ ἀλλ᾽ 
ὅταν προχαταλάδῃ τε τὸν ἀχροατὴν χαὶ ἀναδεδεγμένον 
τὴν ὑπόθεσιν ἴδη, τότε xal περὶ τῶν τῇ μὲν φύσει προη- 
γουμένων, τῇ δὲ τάξει δευτέρων πείθειν ἐπιχειρεῖ, οὐχ 
οὕτως διδάσχων μέντοι ὡς αἰτιώμενος ἢ νουθετῶν, καὶ 
ὅλως τοιαύταις μεταχειρίσεσι xav! αὐτῶν ἀεὶ χρώμενος" 
ὅπερ χἀνταῦθα πεποίηχεν. Ἐνίσταται δὲ εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς 
πρὸς ἀντίθεσιν. Ἐπειδὴ γὰρ δέδοιχε μὴ ξενιχῷ πάλιν $ 
πόλις χρήσηται καὶ ἐπί τινα συνήθη παραμυθίαν δράμη, 
δι᾽ ἣν ἀπολώλεσαν xat οἱ σύμμαχοι, ὑποτέμνεται τὴν ἀν- 
τίθεσιν, ἀξιῶν βοήθειαν πέμπειν Ix τῆς πόλεως. Εἶτα 
τούτου τοῦ μέρους ἀπαλλαγεὶς ἐπισυνῆψεν εὐθὺς τὸ πρε- 
σδείαν πέμπειν πρὸς Ὀλυνθίους xai συμμαχίαν αὐτοῖς 
ἐπαγγέλλεσθαι. Καὶ ἄξιον ἐπισημήνασθαι παρ᾽ ὅλην τὴν 
ὑπόθεσιν, τῶν πρὸ ἡμῶν ἐξηγησαμένων εἰπόντων &ráv- 
των σχεδὸν " πρεσδείαν: ἀλλὰ τοὐναντίον αὐτὸς φαίνεται 
πρεσδείαν ἀξιῶν ἐκπέμπειν, χαὶ τὴν αἰτίαν ἀποδιδοὺς δι᾽ ἣν 
ἀναγχαῖον ἤδη πρεσθεύεσθαι, τὸ δύνασθαι τὸν Φίλιππον 
ἐξαπατῆσαι xol παρασπάσασθαί τι τῶν πραγμάτων σχήπτε- 
ται. Οἰηθείη μὲν οὖν ἄν τις τοῦτο τοῦ συμφέροντος εἶναι, τὸ 
δεῖν πρεσθείαν ἐχπέμπειν. Ὅτι γὰρ συμφέρει πρεσθεύε- 
σῦαι χατασχευάζει. Καὶ οὐχ ἂν ἁμάρτοι τις λέγων ἐντεῦ- 
θεν εἶναι τὴν εἰσαγωγὴν τοῦ συμφέροντος, ὡς πρὸς τὴν 
ἀντίθεσιν, 7] μετὰ μιχοὸν δειχθήσεται. Αἱ μέντοι γε al- 
τίαι σύμπασαι χαὶ χατασχεναὶ τοῦ δυνατοῦ ἂν εἶεν. Ποιεῖ 
δὲ τοῦτο χαὶ θουχυδίδης, συμπλέχων πανταχοῦ τὰ χεφά- 
λαια. Καὶ τοῦτο εὑρήσεις ἐν τούτῳ τῷ λόγῳ. Τὰς γὰρ 
αὐτὰς ἐννοίας xal τοῦ συμφέροντος καὶ τοῦ δυνατοῦ εἴποις 
ἂν εἶναι. Θαυμάσαι δὲ ἄξιον τῆς δεινότητος, ὅτι φόθον 
τινὰ θαυμάσιον περιίστησι τοῖς ἀχούουσι, τὸν τρόπον Óts- 
ξιὼν τοῦ Μαχεδόνος καὶ οὐ τὴν ῥώμην, τοῦ μὴ παρα- 
σχευάζειν αὐτοὺς ἀπαγορεύειν πρὸς τὰς πράξεις ἐχ τῆς ὕπερ- 
ὀολῆς τῶν φόθων, ἀλλὰ τοῦ προτρέπειν καὶ χινεῖν ἐπὶ τὸν 
ὅμοιον ζῆλον. Εἶτα δι᾽ ὧν φοδεῖ, διὰ τούτων xol πα- 
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ραμυθεῖται πάλιν, εὐφώρατον ἀποδειχνὺς τὸν τρόπον τοῦ 
Μαχεδόνος, xai ταύτῃ μὴ ἄν ἔτι ταῖς ἀπάταις ἁλωσόμενον 
τὸν "OXóvOtov- ὃ ποιεῖ xai Θουχυδίδης ἐν τῇ Κορινθίωνδη- 
μηγορίᾳ. Ἐν οἷς γὰρ ἐπιτιμᾶ, ἐν τούτοις ἐπαινεῖ πάλιν, χαὶ 
παραμίγνυσι ταῖς μέμψεσι τὸ ἐγχώμιον, καὶ φοβεῖ xal 
προτρέπει χαὶ ἐπαινεῖ χαὶ μέμφεται, διὰ τῶν ἐναντίων 
τὴν δημηγορίαν προτάσσων. ΕἾθ᾽ ὥσπερ ἀπαλλαγεὶς τῶν 
ix τοῦ Φιλίππου φόδων εἰς τοὺς αὐτοὺς πάλιν ἐπάνεισι' 
συμφέρει γὰρ μὴ ταχέως ἀπαλλάξαι τὸν ἀχροατὴν τῶν 


φόθδων. Ταῦτα δὲ ποιεῖ συνεγῶς ὁ Κορίνθιος πρὸς τὸν 
Λαχεδαιμόνιον, Φϑοθούσης δὲ αὐτὸν xol τῆς τῶν dxooz- 


τῶν ῥαθυμίας, πανταχοῦ τὸν χαιρὸν προδάλλεται, Berto 
ἐστὶ τόπος τοῦ δυνατοῦ προτρεπτιχὸς, μηδεμίαν αὐτοῖς 
ἄνεσιν ἐνδιδοὺς, μηδὲ ῥαστώνης καιρὸν, καὶ τὸν αὐτὸν 
τρόπον ἀξιῶν τῶν πραγμάτων προστατεῖν, ὄνπερ ὁρῶσι 
καὶ τὸν Φίλιππον, τῶν ῥητῶν ( ἔργων margo cod. P.; 
αὐτῶν Wolfius) χαταρχόμενον, τῷ συμφέροντι συμπλέ- 
χων τὸ δυνατόν. Ταῦτα γὰρ ἅπαντα ὄντα τοῦ συμφέρον’ 
τος οὐδὲν ἧττόν ἐστι τοῦ δυνατοῦ. Οὐδαμοῦ δὲ ἐν τού- 
τοις ἐκείνην δρῶ τὴν ἀντίθεσιν, ἣν εἰώθασι θρυλεῖν ἄπαν- 
τες, ἀλλὰ ἄπιστοι γεγόνασι περὶ τὴν πόλιν ᾿Ὀλύνθοι. 
Οὔτε γὰρ χκατασχευάζει ὅτι οὐ διαλύσονται πρὸς τὸν Φί- 
λιππον, οὐδὲ προσήσονται τοὺς παρ᾽ Exslvou λόγους, olt: 
τὸ ὅτι πιστοὶ ἔσονται συνίστησιν ἀλλ᾽ ἐπειδὴ εἶπεν fa 
πέμψωσι πρεσδείαν, καὶ ἐξῆρε τὸν παρὰ Φιλίππου νόθον 
xai τὴν ἐκείνου πανουργίαν ὑπώπτευσε, μὴ τοὺς συμμέ- 
χους αὐτῶν διαφθείρῃ, λύων τούτους τοὺς φόθους, ταὶ 
δειχνὺς τηνάλλως σοφιστὴν ἐσόμενον Φίλιππον, εἰ μόνον 
ot πρέσθεις οἱ τῶν Ἀθηναίων παραγένοιντο xal ἐπαγγεί- 
λαιεν τὴν βοήθειαν, εἰχότως πρὸς σύστασιν χρῆται tw- 
τοῖς τοῖς λόγοις, οὐχ ἀπολογούμενος ὑπὲρ τῶν Ὀλυνθίων, 
ἀλλὰ συνιστὰς μὴ ἁλωσομένους ταῖς τοῦ Μακεδόνος iri 
ταις. Ὅπερ πεποίηχε καὶ ὃ Κερχυραῖος παρ᾽ ᾿Αθηναίοις 
δημηγορῶν, ἐν οἷς φησὶν ὅτι οἵ αὐτοὶ πολέμιοι ἡμῖν, 
ὅπερ σαφεστάτη πίστις, xal οὗτοι οὐχ ἀσθενεῖς, ἀλλ᾽ 
ἱχανοὶ τοὺς μεταστάντας βλάψαι. Ἃ γὰρ ἐκχεῖνος πεποίητε 
τὸν Κερχυραῖον λέγοντα ὑπὲρ ἑαυτοῦ, ταῦτα αὐτὸς ὃ δη- 
μοσθένης ὑπὲρ Ὀλυνθίων λέγει, συνιστὰς μὴ ἂν ἔτι τὴν 
τοῦ Φιλίππου πανουργίαν ἰσχύσειν πρεσθευσαμένης τῆς 
πόλεως. Πῶς ἂν οὖν εἴη ταῦτα τῆς ἀντιθέσεως, τῇς: 
ἀλλ᾽ ὅτι ἄπιστοι Ὀλύνθιοι, ἣν ξαυτοῖς [ot] ἐξηγησάμενοι 
πλάττονται; « Ταῦτ᾽ οὖν ἐγνωχότες. » Πληρώσας ἄγ! 
τούτου μέρος τι τοῦ συμφέροντος, ἐν ᾧ τὴν [αἰτίαν], δὲ 
ἣν προσήχει πρεσδεύσασθαι, προὔθηχε, καὶ συνέστησε τὸ 
μὴ ἐξαπατηθήσεσθαι τοὺς ᾿Ολυνθίους, μηδ᾽ ἂν δυνήσεσθαι 
Φίλιππον παραλῦσαί τι τῆς ἐκείνων σπουδῆς, εἰ μόνον ἂν- 
τέχοιτο τῶν πραγμάτων ἣ πόλις xal τοὺς πρέτθεις πέμ- 
φειεν" ἐν οἷς ἔλαττον μὲν τὸ συμφέρον, πλέον δὲ τὸ Gov 
τὸν ἐξείργασται, Ἐντεῦθεν μεταθαίνει ἐπ᾽ ἄλλο τι μέρη: 
τοῦ αὐτοῦ κεφαλαίου, λέγω τοῦ συμφέροντος, συμπλέχων 
μὲν οὐδὲν ἧττον χἀνταῦθα τὸ δυνατόν᾽ ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐν τοῖς 
προειρημένοις τὸ δυνατὸν ἐπλεόναζε καὶ αὐτοῦ ἦν ὡς προ 
γούμενον, οὑτωσὶ xal ἐν τοῖς ἐφεξῆς τὸ μὲν συμφέροι 
μᾶλλον προηγεῖται, τὸ δὲ δυνατὸν ἔπεται, « Νυνὶ T39 
« ὃ πάντες ἐθρύλουν ( p. 10, 29 ). » Αὕτη ἐστὶν $j λύτις 
τῆς ἀντιθέσεως, τῆς ὅτι, "AX οὐχ οἰχεῖος ἣμῖν ὁ πόλι- 
poc. Ἣν οὐχ ἔθηχε διὸ προείπομεν ἐν θεωρήματι, iva 
μὴ δοχῶν f περὶ ἀμφισθητουμένων μάχεσθαι, ἀλλ᾽ ὅτι 
προὔλαθδε τὸν ἀχροατὴν, καὶ ἔδειξε μὴ ἀπατηθησόμενον | 
τὸν σύμμαχον, ἵνα φαίνωνται μονονοὺ xal εὐξάμενοι 
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συμβῆναι τὸν πόλεμον, ὅτι τε οἰχεῖος αὐτοῖς ἐστὶν ὅμολο- 
γοῦντες. Βεθαιοῖ δὲ καὶ διὰ τῆς δευτέρας ἐννοίας τὴν αὖ- 
τὴν λύσιν. Καὶ γὰρ Εὐδοεῦσιν οὐκ οἰχείοις οὖσιν οὐδὲ 
συμμάχοις βεδοηθήχασιν. « Εἰ γὰρ ὅθ᾽ ἥχομεν Εὐδοεῦσι 
« βεδοηθηχότες (p. 11, 10). » Κἀν τούτοις τὸ μὲν συμ- 
φέρον πκροηγεῖται---μέμφεται γὰρ αὐτοῖς ῥαθυμήσασι xal 
καθάπτεται ἠἡμεληχότων---ἔπεται δὲ δι᾽ ὑπονοίας καὶ τὸ 
δυνατόν. Ὅταν γὰρ λέγη βεδοηθηχέναι τοῖς Εὐῤοεῦσι 
χαὶ σεσωχέναι, δῆλός ἔστι xal τὸ δυνατὸν τὸ τῆς πόλεως 
συνιστάς. Ἄξιον δὲ xal τὸ παράδειγμα θαυμάσαι. Ἐπειδὴ 
γὰρ δοχοῦσι χαὶ Εὐδοεῖς ἀποστάντες τῆς συμμαχίας τετυ- 
χηκέναι βοηθείας, οἰχείῳ καὶ τούτῳ χέχρηται τῷ παρα- 
δείγματι. Καὶ μὴν χἀχεῖνα ἂν εἴη τοῦ συμφέροντος καὶ 
τοῦ διχαίου ἅμα xal τοῦ δυνατοῦ, ἐν οἷς αἰτιᾶται αὐτοὺς 
μὴ βοηθήσαντας τοῖς ἀδιχηθεῖσι πρότερον, καὶ ὅτι μετα- 
ποιοῦνται τῆς ἡγεμονίας αὐτῶν οἱ “Ἕλληνες, ὅταν καλῶσι 
πρὸς ἑαυτοὺς Πυδναῖοι, ὅταν Ποτιδαιᾶται παραδιδῶσιν 
ἑαυτοὺς xal τὴν πόλιν ἐν οἷς δέ φησιν αὐτοὺς ηὐξηχέναι τῇ 
ἑαθυμίᾳ τὸν Φίλιππον, ὁμοῦ μὲν gott, ὁμοῦ δὲ καὶ πα- 
ραμυθεῖται. Αὔξων μὲν γὰρ χαταπλήττει, φάσχων δὲ 
διὰ τὴν αὐτῶν ῥᾳθυμίαν γεγενῆσθαι μέγαν πάλιν τοῦ 
δέους ὑφιέναι παρασχευάζει" ἐπ᾽ αὐτοῖς γὰρ καὶ τὸ χατα- 
λῦσαι ἔσται. Ὅπερ xal 6 Θουχυδίδης φαίνεται ποιῶν ἐν 
τῇ δημηγορίᾳ τῇ Κορινθίων. "Ev δὲ τούτοις τὸ συμφέρον 
προηγεῖται, τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἕπεται. Μεμνημένος δὲ τῆς παρὰ 
τῶν θεῶν εὐνοίας συνέστησεν αὐτὴν ἐξ ὧν οὐχ ἄν τις 3À- 
xi. Τὰς γὰρ τῶν Θρᾳχῶν συμφορὰς καὶ τῶν ἐπὶ Θράχης 
Ἑλληνίδων πόλεων τῆς παρὰ τῶν θεῶν εὐνοίας ἀφορμη- 
θῆναι λέγων τὸ δυνατὸν τὺ τῆς πόλεως διὰ τούτων συνί- 
στησιν, ὡς ὁμοῦ xal τὸ συμφέρον xat τὸ δυνατὸν πεπλέχθαι, 
Ἄχρι μὲν τούτου προῆλθε κατασχευάζων ὡς, ἐξὸν τῇ 
πόλει τὴν ἢγεμονίαν ἀναλαδεῖν, ἐρραθύμησε xal ὅτι νῦν 
γοῦν, εἰ xal μὴ πάλαι, ἀναχτήσασθαι αὐτὴν δεῖ. Ἐξ ὧν συν- 
mot xal τὸ οἰχεῖον εἶναι τὸν πόλεμον, εἴπερ ὑπὲρ f- 
γἹεμονίας, Τὰ δὲ ἐντεῦθεν τὸ ἀναγχαῖον ἔχει, καὶ τὴν 
εἰσθολὴν εἴληφεν ἀπὸ τοῦ « Εἰ δὲ προησόμεθα, ὦ ἄνδρες 
* ᾿Αθηναῖοι, xat τούτους τοὺς ἀνθρώπους ( p. 12, 20). » 
Φοδεῖ γὰρ xal δείχνυσιν οὐχ εἷς μαχρὰν περὶ τῶν οἰχείων 
χινδυνεύσοντας, καὶ ὅτι ὁδῷ πρόεισιν ὁ Φίλιππος, ὥσπερ 
xai θουχυδίδης πεποίηχεν ἐν τῇ δημηγορίᾳ τῶν Κορινθίων" 
χαὶ ἴσμεν oig ὁδῷ χωροῦσιν οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐπὶ τοὺς πέλας. 
θύτω xat Φίλιππος, τὸ πρῶτον ᾿Αμφίπολιν λαδὼν, μετὰ 
ταῦτα Πύδναν xat Θράχην καὶ Παίονας, ἐπὶ τοὺς ᾿Αθηναίους 
ἔξει: οὗχ ὡς πρὸς ἀντίθεσιν ἀπαντήσας, ὡς ἂν οἰηθείη τις 
ἱποχρούων, xal τί ἄν ἡμεῖς βλαδείημεν Ὀλυνθίων ἑαλω- 
χότων ; ἀλλ᾽ ἐξ ἀρχῆς ἐνστησάμενος οἰχεῖον χαταδεῖξαι τὸν 
πόλεμον ἐχατέρωθεν αὐτὸ χατεσχεύασεν, ἀπό τε τῆς ἦγε- 
μονίας, ἧς μεταποιεῖσθαι προσήχει τῇ πόλει, xal ἀπὸ τοῦ 
τὸν πόλεμον οὐχ εἷς μαχρὰν ἥξειν εἰς τὴν Ἀττιχὴν, el μὴ 
βοηθήσαιεν τοῖς ἔτι λειπομένοις τῶν Ἑλλήνων ἐπὶ τῆς 
θράχης. Οὗ δὴ xal τὴν σύστασιν ποιησόμενος [ x«0'] 
ὑπόνοιαν παρίστησι τὰ συμδησόμενα τῇ πόλει δεινὰ, εἰ 
γένοιτο πόλεμος πρὸς τῇ χώρα, οὐ λέγων μὲν χατ᾽ εἶδος, 
οὐδ᾽ ἐπεξιὼν, ταῖς δὲ ὑπονοίαις μειζόνως φοθῶν. Τέλος δὲ 
ἐξιϑεὶς τούτῳ τῶν μέρει τοῦ λόγου, ἐν ᾧ τὸ συμφέρον δμοῦ 
καὶ τὸ δυνατὸν πέπλεχται, πῇ μὲν προτεροῦντος τοῦ δυνα- 
τοῦ, ἑπομένου δὲ τοῦ συμφέροντος, πῇ δὲ ἐναντίως τῆς 
τούτων τάξεως ἐχούσης, καὶ προηγουμένου πάλιν αὐτοῦ 
τοῦ συμφέροντος, δευτερεύοντος δὲ τοῦ δυνατοῦ, χαὶ τοῦ 
λόγου παντὸς πεποιχιλμένου συμθουλῇ καὶ προτροπῇ, ἀεὶ 
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τῶν ἐννοιῶν διαδεχομένων ἀλλήλας, προοιμιάζεται λοι- 
πὸν περὶ τοῦ δυνατοῦ πάλιν τῆς πόλεως, « τὸ μὲν ἐπιτι- 
« μᾶν ἴσως φήσαι τις ἂν ῥάδιον ν ἀρχὴν τοῦ προοιμίου 
ποιησάμενος. Τὸ δὲ δυνατὸν τέτμηχε δίχα, εἷς τε "τὸν 
τρόπον τῆς παρασχενῆς καὶ εἰς τὸν τῶν χρημάτων πόρον. 
Οὗτος δὲ ἦν αὐτῷ χαλεπὸς λόγος, xal διὰ τοῦτο προοιμίῳ 
χέχρηται, ἐπειδήπερ οὐχ ἦν ἀνέδην, οὐδὲ μετὰ παρρη- 
σίας, οὐδ᾽ εὐχερῶς ἐπ᾽ αὐτὸ ἐλθεῖν μὴ προθεραπεύσαντα 
xal προδιοιχησάμενον. Σχοπὸν δὲ ἔχων μίαν δύναμιν 
ἐχπέμψαι ἐπὶ τὴν "OXuv0ov δύο δυνάμεις ἀξιοῖ ψηφίζεσθαι, 
μάλιστα μὲν ἵνα τὴν ἑτέραν αὐτῶν δυνηθῇ κατορθῶσαι" 
εἴωθε γὰρ μείζονα καὶ πλείονα ὧν βούλεται κατορθοῦν 
ἀεὶ προτείνειν, ἵνα τῆς ἀνάγχης αὐτῆς ἐπαρτηθείσης ἔλων- 
ται τὰ ἐλάττω’ εἶθ᾽ ἵνα xal φοδήσας τῷ μεγέθει τῆς πα- 
ρᾳσχευῆς φοδήσῃ xal τῷ τῆς εἰσφορᾶς μεγέθει xat ταύτῃ 
xxravayxác τῶν θεωρικῶν ἀποστῆναι. Ὅτι δ᾽ οὖν οὗ 
πρόχειται αὐτῷ τὰς δύο δυνάμεις, οὐδὲ τὰς δύο παρα- 
σχενὰς ἀποστεῖλαι, φανερὸν ἐκ τοῦ μήτε πολύν τινα χινῆ- 
σαι λόγον, σύστασιν περιέχοντα τοῦ δεῖν ἐχπέμπειν Exacé- 
pav, xai ix τοῦ ταχέως ἐπὶ τὸν λόγον τῶν χρημάτων 
δραμεῖν. Ἄξιον δὲ ἐπισημήνασθαι ὅτι οὐδὲ ἐγχρονίζειν 
βούλεται τῷ λόγῳ τῷ περὶ τῶν χρημάτων, διὰ τὸ δυσχε- 
plc, ἀλλ᾽ εὐθὺς μεταδαίνει πάλιν ἐπὶ τὸν τῶν εἰσφορῶν, 
ἵνα μὴ φαίνηται ἐπιτηδεύων τὴν πρὸς Ἐδδουλον μάχην, 
ἀλλὰ τῇ χρεία τῶν πραγμάτων ἑπόμενος, πῆ μὲν ἀξιῶν 
τῶν θεωριχῶν ἐξίστασθαι, πῇ δὲ ἀπὸ τῶν οἰκείων εἰσφέ- 
ρεῖν, καὶ οὐ τοὺς πλουσίους μόνον, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἀπό- 
ρους. Ποιεῖ δὲ τοῦτο ἐξεπίτηδες. Οὐχ ἐγχρονίζει μὲν 
γὰρ τῷ περὶ τῶν θεωριχῶν λόγῳ, διὰ τὸ ἀνιᾶν" οὐ μὴν 
οὐδὲ ἀφίσταται, διὰ τὸ μὴ ἀλλαχόθεν εἶναι πόρον. Τὸν 
δὲ περὶ τῆς εἰσρορᾶς ποιεῖται λόγον, οὐχ ὄντως τοῦτον 
ἔχων τὸν σχοπὸν, ἵνα εἰσενέγχωσιν, ἀλλ᾽ ἵνα διὰ τῆς 
εἰσφορᾶς καταναγχάσῃ τῶν θεωριχῶν ἐχστῆναι. « Λέγουσι 
« δὲ xal ἄλλους τινὰς ἄλλοι πόρους, ὧν ἕλεσθε ( p. 15, 
7). » Ἔστι μὲν ἀνθυποφορὰ, χρὴ δὲ ἀναφέρειν τὴν προ- 
χατασχευὴν ὡς λύσιν ἐπὶ τὴν ἔννοιαν τοῦ προοιμίου, ἵνα 
ἐχ συγχρίσεως συμφορώτερος ὁ πόρος φαίνηται. Διὰ τοῦτο 
γὰρ κατ᾽ ἀρχὰς ἠξίωσε μηδένα κωλυθῆναι βουλόμενον 
λέγειν, ἵνα ἣ εἰσήγησις αὐτοῦ ἣ περὶ τῶν χρημάτων βέλ- 
τιον ἔχουσα φαίνηται. Τέθειχε δὲ χαὶ ἐν τῷ τρίτῳ πλείονα 
τῆς ἐν τούτῳ τῷ λόγῳ λύσιν. « Ἄξιον δὲ ἐνθυμηθῆνχι χαὶ 
« λογίσασθαι τὰ πράγματα (p. 15, 6). » ᾿Εντεῦθεν πρὸς 
τὸ δυνατὸν τοῦ Φιλίππου ἵσταται. Ἰροτέθειχε δὲ τὴν 
λύσιν τῆς ἀντιθέσεως, ἣν ἐπεσημήνατο εὐθὺς προελθὼν ἐξ 
ἀναιρέσεως. Θαυμάσαι δὲ ἄξιον xal ταύτης τὴν peto εἰ- 
ρίσιν. Οὐ γὰρ εἶπεν; [05] φοδερὸς Φίλιππος, ἀλλ᾽ 
εἶπεν, [οὐχ] εὐπρεπῶς χαὶ καλῶς ἔχει τὰ Φιλίππον πράγ- 
ματα. Ἣν ἔλυσε χαταχερματίσας τὴν Φιλίππου δύναμιν 
tl; τέσσαρα" εἰς τὸν χαιρὸν, bi ὃν ταράττεται" εἰς Θεττα- 
λοὺς, τοὺς ἑαυτοῦ συμμάχους, ἀποστατιχῶς ἔχοντας᾽ εἰς 
ἀπορίαν χρημάτων, δι᾿ ἣν οὐχ ἕξει ξένους" εἷς τοὺς ὑπη- 
χόους Ἰλλυριοὺς χαὶ Παίονας, ἐπιθυμοῦντας ἐλευθερίας" 
ὥσπερ καὶ διαιρούμενοι τὸν λόγον εἴπομεν, τὴν ἔντελε- 
στέραν ἐργασίαν τοῦ χεφαλαίου πρὸς ὁλόκληρον φυλάξας 
ὑπόθεσιν. « Διόπερ πολλάκις δοχεῖ τὸ φυλάξαι τὰ ἀγαθὰ 
« τοῦ χτήσασθαι χαλεπώτερον εἶναι (p. 16, 2). » 
Τοῦτο ἐπὶ τῶν ἀνοήτων xa παρ᾽ ἀξίαν εὐτυχούντων εἷ- 
πεν. Ὥστε εἴ τις αὐτῷ συγχρούειν ἐθέλει πρὸς τὸ εἰρημέ- 
γον, οὐχ ἔχει τοῦτ᾽ εὐλόγως ποιεῖν, διὰ τὸ εἰρῆσθαι χατὰ 
μέρος. Ἐν [δὲ] τῷ δευτέρῳ χαθολιχώτερον εἴρηται xa! 
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ἀποφαντιχώτερον᾽ τὸ δὲ ἐν τούτῳ χατὰ τῶν ἀνοήτων μό- 
vov: xai τοῦτο οὐχ ἀπολύτως. "To γὰρ Πολλάχις καὶ τὸ 
Δοχεῖ [ δηλοῖ] οὐχ ὅτι πάντως δεῖ τοῦτο συμβαίνειν, 
ἀλλὰ ἔστιν ὅτε. « Δεῖ τοίνυν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, 
« τὴν ἀκαιρίαν τὴν ἐχείνου. » Ἐντεῦθεν τῶν ἐπιλόγων 
ἅπτεται, οὖς ὁμοίως εἰς δύο μέρη διήρηχεν, εἰς τὸ δυνα- 
τὸν xal τὸ συμφέρον. Καὶ γὰρ οἱ ἐπίλογοι ἀπὸ τῶν τελι- 
κῶν κεφαλαίων λαμδάνονται. Καὶ τὸ μὲν δυνατὸν ἀπὸ 
τοῦ χαιροῦ χατασχευάζει: ἀπὸ πρεσθείας τῶν ᾿Αθηναίων 
«ἧς πρὸς τοὺς “Ἕλληνας xai πρὸς τοὺς ὑπόπτως διαχει- 
μένους τοῦ Μαχεδόνος: ἀπὸ στρατιᾶς αὐτῶν καὶ ἐξόδου" 
ἀπὸ τοῦ ἀτόπου, ὅπερ ἐστὶν ἀπὸ γνώμης, πῶς ἂν Φίλιππος 
διετέθη τοιούτου χαιροῦ παραπεπτωχότος" ἀπὸ τῆς αἰσχύνης 
τῶν ἐχθάντων ἄν. Τὸ δὲ συμφέρον δίχα διήρηχεν, εἰς σύγχρι- 
σιν δύο πολέμων, τοῦ τε ἐπὶ Θράχης [xal τοῦ ἐπὶ τής Ἄττι- 
xüc], παριστὰς xal δειχνὺς τί χαχὸν ποιήσουσι τὴν Μαχε- 
δονίαν συμμαχοῦντες Ὀλυνθίοις, τίνα δὲ αὐτοὶ πείσονται 
χομισθέντος δεῦρο τοῦ πολέμου, μηδένων ὄντων τῶν χωλνόν- 
των, μὴ Φωχέων, μὴ 876alov, τῶν μὲν δι᾽ ἀσθένειαν, τῶν 
δὲ διὰ δυσμένειαν, Οὐ γὰρ ὑπολαμβάνειν ἀντίθεσιν δεῖ 
τὴν ἔννοιαν τὴν ἀπὸ γνώμης τοῦ Φιλίππου, ὥσπερ ὁ Ζή- 
νων εὐήθως ὑπείληφεν, ἀλλ᾽ ἔστιν fj ἔννοια ἐπιλογιχὴ 
τοῦ dvayxalov. "Ee? γὰρ ἐν τοῖς ἔμπροσθεν χατε- 
σκεύασε προσήχειν τῇ πόλει τὸν πόλεμον, διὰ | δὲ ] τοῦ 
δευτέρου παρέστησεν ἐπὶ τὴν ᾿Ἀττιχὴν ἄν ἐλθεῖν τὸν Φί- 


ΟΥ̓ΛΠΙΑΝΟΥ IIPOAETOMENA. 


λιππον, λαθόντα τὴν Ὄλυνθον, εἰχότως κἀνταῦθα ἔἐπ:- 
λογιζόμενος τῶν αὐτῶν ἐμνήσθη. Too Χαλχιδιχοῦ γὰρ 

ἀπολωλότος γένους, καὶ δύο xai τριάχοντα πόλεων ἤρημέ- 

νων, τίνες ἔσονται λοιπὸν ἐμποδών ; ἃ δὲ αὐτοὶ πείσοντα 

οἱ ᾿Αθηναῖοι γενομένου πρὸς αὐτοῖς τοῖς ὁρίοις τῆς Actu; 
τοῦ πολέμου βουλόμενος αὐξῆσαι δίχα διΐρηχεν, εἷς τε τὰ 
[πρὸ ] τοῦ πυλέμον xal εἰς αὐτὸν τὸν πόλεμον, τίνα ὑπο- 
μενοῦσιν ol. γεωργοῦντες, τίνα δὲ xat ἣ χώρα, χρωμένου 
αὐτῇ κατ᾽ ἀνάγχην τοῦ στρατοπέδου τῶν ᾿Αθηναίων xp 
τὴν ὑπηρεσίαν τῶν ἀναγχαίων᾽ τίνα δὲ ἐργάσονται οἱ 
πολέμιοι καὶ ἀναγχαίως ὑδρίζοντες χαὶ φλέγοντες τὴν γώ- 
paw: ὡς διπλοῦν περιίστασθαι τῇ Ἀττιχῇ πόλεμον, τοῦτο 
μὲν παρὰ τῶν οἰχείων, τοῦτο δὲ διὰ τῶν πολεμίων. Ὧν 
ἀπαλλαγεὶς ἀξιοῖ πᾶσαν ἡλιχίαν xai πᾶν ἔϑνος, καὶ εἰ- 
πόρους xai ἀπόρους xai ῥήτορας, ἀπωθεῖσθαι ἐπὶ τὴν 
Θράχην τὸν πόλεμον, δεικνὺς οὐ μιχρὰ τὰ κέρδη οὐδὲ τὰ 
διαφέροντα ἐσόμενα πᾶσιν, εἰ τοῦτο γένοιτοἙ Ἄξιον δὲ 
καὶ τὴν μεταχείρισιν θεωρεῖν xol τὴν ποιχιλίαν. Προη- 
γεῖται μὲν γὰρ ὁ τῆς συμθουλῆς λογισμὸς, ἕπεται δὲ ὁ 
τῆς προτροπῆς εὐθύς" ὥστε xarà τοῦτο τὸ εἶδος πεπλέχθα! 
τὸν λόγον, ἐπειδήπερ fj μὲν συμδουλὴ λόγος ἐστὶν ὑποϑε- 
tub; τών πραγμάτων, f, δὲ προτροπὴ λόγος προάγων i 
ὁμολογουμένας τὰς πράξεις, παραίνεσις δὲ λόγος ὕποθετι- 
χὸς xal περιεχτιχὸς τοῦ τρόπου τῶν πράξεων. 
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δωτέρῳ λοιπὸν ἐπιδῆναι τῷ Παιανιεῖ xatpóc^ καὶ μή 

μοι χαλεπήνης, ὦ θεία χεφαλή, δεύτερος ταττόμενος, 
fMu; ἂν πρὸς αὐτὸν ἐφθεγξάμην. Εἰ γὰρ δεῖ τἀληθὲς 
λέγειν, αὐτὸς σὺ σαυτῷ ταύτην τὴν τάξιν προὐξένησας, 
μηδαμοῦ τῇ νεότητι τῷ μεγέθει τῶν ῥημάτων ἐπιδιδοὺς 
σεαυτὸν, μηδὲ ἀμνήτοις ῥητοριχῶν συγχωρῶν ἐπιδῆναι 
τοῖ; σοῖς, Διὸ προτελεσθέντες τοῖς τοῦ Θεοδώρου (θεο- 
δωρείου ? Westermann. Intellige lsocratem Theodori f.), 
οὕτως τοῖς σοῖς μυστηρίοις ἐπιχειρεῖν τολμῶμεν.  Ilpoo- 
εὐξάμενοι οὖν τὸν θεσπέσιον ῥήτορα καὶ χρατῆρα στησά- 
μενοι τἀνδρὶ, ὅπως ἂν δυνηθείημεν ἀρχέσαι τοῖς αὐτοῦ, 
οὕτω χωρήσοαεν εἰς τὸ τἀχείνου διελθεῖν. Τί γὰρ οὐ μέγα 
τε χαὶ θαυμάσιον τῶν ἐχείνου; ὃς ᾿Αθήνας μὲν πρῶτον εὖ- 
τύχει πατρίδα, δῆμον δὲ Παιανιέα, ἐχ γονέων δὲ μὴ πάνυ 
tt σεαγῶν προελθὼν τοῖς αὑτοῦ τἀχείνων συνέχρυψεν᾽ πα- 
τρὸς μὲν γὰρ ἦν ὁμωνύμου μὲν τὴν προσηγορίαν, τῇ δὲ 
τέχνη μαχαιροποιοῦ, ( ὅ ἔστιν ἐργαστήριον ἔχοντος μα- 
χαιροποιῶν, ὡς εἴπομεν ἤδη περὶ τοῦ πατρὸς Ἰσοχράτους,) 
μητοὸς δὲ Ἀλεοθούλης μὲν ὀνόματι, Σκυθίδος δὲ τὸ γένος. 
ἴύλων γὰρ, ὅ πάππος αὐτοῦ, Νύμφαιον προδοὺς, τόπον 
τινὰ ἐν τῷ Πόντῳ, μέλλων ποιεῖσθαι τὴν χρίσιν ὑπὲρ 
τούτου, φυγὼν παρὰ τοῖς τοῦ Πόντου δυνάσταις, χαὶ τοὺς 
χαλουμένους Βήπους, τόπους τινὰς, χαρποῦσθαι λαδὼν 
παρ᾽ αὐτῶν, γυναῖχα ἐχεῖσε Σχυθίδα ἠγάγετο, ἐξ ἧς ἔσχε 
τὴν Κλεοδούλην, τὴν μητέρα τοῦ ῥήτορος. Αὕτη γὰρ 
κεμφθεῖσα ὑπὸ τοῦ πατρὸς λάθρα εἰς ᾿Αθήνας xai γαμη- 
θεῖσα Δημοσθένει τῷ μαχαιροποιῷ τίχτει τοῦτον τὸν ῥή- 
τορα. Βαταλειφθεὶς δὲ ὀρφανὸς ἀπὸ πατρὸς αὐτὸς ξαυτοῦ 
τῇ τρονήσει τε xal συνέσει πατὴρ ἐγένετο. Ὡς γὰρ ἑώρα 
τοὺς καταλειφθέντας αὐτῷ παρὰ τοῦ πατρὸς ἐπιτρόπους 
οὐκ ἐπιτρόπων μᾶλλον ἔργον ποιοῦντας, ἀλλὰ πολεμίων, 
τῷ χαχῶς χεχρῆσθαι τῇ αὐτοῦ οὐσίᾳ, παῖς μὲν ὧν ἔτι xat 
χατηγορεῖν ἐχείνων χωλυόμενος τῇ ( τῶν νέων ) ἡλιχίᾳ, 
τίως μὲν τὰ τῶν νέων ἐποίει xai διδασχάλοις τε ξχυτὸν 
χαὶ παιδεύσει παρεδίδου, ἵνα σχοίη τὴν κατηγορίαν ὡς 
εἰπεῖν ἤχοντ, μένην ἐχ τῶν λόγων xav! ἐχείνων εἰς ἄνδρας 
ἐγγραφείς. Διὸ χαὶ ὡς μιαροί τινες οἱ ἐπίτροποι τοῦτο 
αὐτὸ ἐνθυμηθέντες xal τῶν διδασχάλων αὐτοῦ τοὺς μισθοὺς 
ἀτιεστέρουν, ὅπως ἐμποδὼν γένοιτο τοῦτο αὐτὸ πρὸς τὸ μαν- 
βάνειν σπουδαίως ἐχεῖνον. Ὅμως πάντα ποιῶν ὁ θεῖος 
ἀνὴρ τιλοσόφων μὲν ξαυτὸν παρεδίδου Πλάτωνι, ῥητοριχῶν 
δὲ ἐπιθυμήσας ix τοῦ ἀκούειν Καλλιστράτου τοῦ ῥήτορος 
ἑντορεύοντός τε xal εὐδοχιμοῦντος ᾿Ισαίῳ ἐφοίτα, ἑνὶ τῶν 
ὀέχα ῥντόρων τῶν χριθέντων ἀναγινώσχεσθαι. Καὶ οὕτω 
αὐτὸν λέγεται μιμήσασθαι ὥστε αὐτοῦ νομίζεσθαι τοὺς 
χατὰ τῶν ἐπιτρόπων λόγους ᾿ ἀρτίως γὰρ ἦν ἐξελθὼν ἀπὸ 
τῆς ἐχείνου διατριθῆς. Ἐζήλωσε δὲ μάλιστα τῶν πρὸ 
212792 τὸν συγγραφέα Θουχυδίδην xat τὰ πλεῖστα ἐχ τῶν 
ἐκείνου λόγων ἐπὶ τὸ πολιτιχώτερον μετέφρασε᾽ xal οὕτως 
λέγεται! αὐτὸν ἐχμεμαθηχέναι ὥστε φέρεσθαί τι τοιοῦτον 
περὶ αὑτοῦ, ὅτι ποτὲ χαείσνς τῆς θιδλιοθήχης ἐν ᾿Αθήναις 


xal συγχαεισῶν τῶν Ἱστοριῶν Θουχυδίδου αὐτὸν μόνον 
ἀπομνημονεῦσαι πασῶν χαὶ οὕτως μεταγραφῆναι ποιῆσαι. 
Ἐπιτροπευθεὶς δὲ δέχα ἔτη καὶ ἐγγραφεὶς ὀχτωχαιδεχαέτης 
εἰς ἄνδρας (οὕτως γὰρ ἐνεγράφοντο rap! Ἀθηναίοις) χρί- 
νας τοὺς ἐπιτρόπους εἷλε τὴν δίχην, xal ἀπήτησεν αὐτοὺς 
οὐχ ὅσα ἠδυνήθη δεῖξαι παρὰ τοῖς διχασταῖς αὐτοὺς χρεω- 
στοῦντας, ἀλλ᾽ ὅσα συνήδει ξαυτῷ χατὰ τὸ ἀληθὲς ἠδιχη- 
μένω. Τὸ μὲν γὰρ ἦν τῆς δεινότητος τῆς ῥητοριχῆς, τὸ 
δὲ τῆς Δημοσθένους φιλανθρωπίας. Δ' γὰρ τάλαντα ἀπο- 
δείξας αὐτοὺς τοὺς τρεῖς χρεωστοῦντας (05 μόνον ἀπήτησεν, 
"Haav δὲ οὗτοι οἱ τρεῖς Ἄφοδος, Δημοφῶν, Θηριππίδης. 
Πολλὰ δ᾽ ἐχ φύσεως ἔχων ἐλαττώματά τε καὶ νοσήματα 
ἐπιμελείᾳ τὴν φύσιν ἐνίκησεν, Καὶ γὰρ τὸ στόμα τραυλὸς 
ἦν καὶ τὴν ἀκοὴν ἀσθενὴς, ὡς μὴ δύνασθαι φέρειν χραυ- 
γάς τινας ἢ χτύπους, xai τὸ πνεῦμα ἄτονος, ὡς μηδὲ ἕν 
ἕπος εἰπεῖν ἀπνευστὶ δύνασθαι, χαὶ τὴν κίνησιν τοῦ σώ- 
μᾶτος ἀπρεπὴς καὶ μαλαχώτερος, ὁπότε δέοι λέγειν" χινῶν 
γὰρ ἀεὶ τοὺς ὥμους περιέρριπτε τὸν τρίδευνα κατὰ τῆς γῆς. 
Ἐπηνωρθώσατο δὲ ταῦτα πάντα διὰ τούτων τῶν τρόπων᾽ 
τὸν μὲν τραυλισμὸν ἐμθάλλων τινὰς ψήφους ἐν τῷ στό- 
ματι καὶ τῶν Ὁμήρου συνεχῶς ἔπος τι λέγων, tb, « Ῥό- 
get γὰρ μέγα χῦμα ποτὶ ξερὸν ἠπείροιο (Odyss. 5, 402). » 
Οὕτως δὲ τοῦτο ἐπηνωρθώσατο ὥστ᾽ εἰσελθόντα εἰπεῖν 
τοῖς Ἀθηναίοις ἐχεῖνο τὸ περιφερόμενον" « “χω φέρων 
ὑμῖν τὸ p καταρερητορευμένον. » Διὰ τοῦτο δὲ εἶπε τὸ p, 
ἐπειδὴ ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον οἱ τραυ) ol ἀεὶ περὶ τὸ γράμμα 
τοῦτο σφάλλονται, τὸ À ἀντὶ τοῦ p προφέροντες. Καὶ 
τοὺς θορύθδους δὲ φέρειν ἐμελέτησεν ἐπὶ τὴν θάλατταν χα- 
τιὼν xal πρὸς τὸν ἦχον τῶν κυμάτων λογοποιούμενος. 
Καὶ τὸ πνεῦμα διαρχὲς χατεσχεύασεν οὕτως, πρὸς ὑψηλά 
τινα χωρία τρέχων καὶ ῥήσεις λέγων τινάς. Τὸ δὲ σγῆμα 
τῆς ἐν τῷ λέγειν χινήσεως, xal τοῦτο ἰάσατο, τὰ μὲν 
πρῶτα ξίφος ἐξαρτήσας ἐχ τῆς στέγης τῆς οἰχίας ξαυτοῦ χαὶ 
ὑποχάτω τούτου ἱστάμενος, ἵνα τῷ φόδῳ τῆς προσδοχίας 
τοῦ πεσεῖσθαι χατὰ τῶν ὥμων αὐτοῦ ἐχεῖνο ἀχινήτους ἔχη 
αὐτοὺς, ὕστερον δὲ χαὶ πρὸς χάτοπτρον ἀνδρόμηχες ταῖς 
μελέταις χρώμενος. Οὐ μόνον δ᾽ ἐν νέοις οὕτως ξαυτοῦ 
ἐπεμελεῖτο, ἀλλ᾽ ἤδη χαὶ τέλειος ἀνὴρ γενόμενος. Καὶ 
γάρ φασιν αὐτὸν ἀνδρῶν ἄγοντα ἡλιχίαν ξυρῶντά rots τοῦ 
πώγωνος τὸ ἅμισυ, ὅπως μὴ προΐοι δι᾽ αἰσχύνην, οἴχαδε 
χαθείοξαντα ἑαυτὸν ἀσχεῖσθαι. Λογογραφεῖν δὲ ἀρξάμε- 
νος xxi tlg τὰ ἴδιωτιχὰ xal εἰς τὰ δημόσια xal πολλοὺς 
ἐχδοὺς λόγους διχαζομένοις, ὕστερον τούτων ἐποόσατο διὰ 
τοιαύτην αἰτίαν: Ἀπολλοδώρῳ καὶ Φορμίωνι δικαζομένοις 
πρὸς ἑαυτοὺς ἥλω ἀμφοτέροις λόγους ἐχδοὺς κατ᾽ ἀλλήλων. 
“Ὅθεν μισήσας τοῦτο τὸ ἔργον ἐπὶ τὸ παιδεύειν λοιπὸν 
ἐτράπη. Καὶ παρὰ τὰς ἀρχὰς μὲν εὐτυχήσας ἔν τε τῷ 
πλήθει τῶν μαθητῶν καὶ τῷ εὔνους εἶνα! αὐτῷ πάντας τοὺς 
φοιτῶντας, ὕστερον xai τούτου ἀπέσχετο διὰ ταύτην τὴν 
αἰτίαν * Ἀρίσταρχόν τινα, υἱὸν Μόσχου, ἔχων μαθητὴν 
εὐνούστατόν τε χαὶ θρασὺν χαὶ φονεύσαντα τοὺς ἀντιπολι- 
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τευομένους αὐτῷ, τόν τε Νικόδημον τὸν "Agibvafoy xol 
Ἐδθουλον τὸν πολιτευόμενον, αὐτὸς ὑπενοήθη ὑποθαλεῖν 
τῷ Ἀριστάρχῳ τοῦτο ποιῆσαι. ᾿Ἀπαλλαγεὶς δὲ καὶ τούτου 
τοῦ ἐπιτηδεύματος, ὕστερον δρῶν φυόμενόν τε χαὶ ἀχμά- 
ζοντα κατὰ τῆς Ἑλλάδος τὸν Φίλιππον ἐτράπη ἐπὶ τὸ 
γράφειν λόγους χατ᾽ ἐχείνου καὶ τῶν προδιδόντων ἐχείνῳ" 
ἐτριηράρχησε δὲ καὶ ἐχορήγησε τῇ πόλει καὶ εἰσφορὰς 
ἐποιήσατο χρημάτων πολλάχις, xat χόρας ὀρφανευθείσας 
xal πενιχρὰς ἐπιγάμους πρὸς γάμον ἐξέδωχε καὶ λύσεις 
αἰχμαλώτων ᾿Αθηναίων ἐποιήσατο " ὅθεν πολλάχις εὐνοίας 
τῆς πρὸς τὴν πόλιν χρυσοῖς στεφάνοις ἐστεφανώθη. — Ap- 
κάλου δέ τινος χρήματα χεχλοφότος παρ᾽ ᾿Αλεξάνδρου τοῦ 
Φιλίππου χαὶ φυγόντος παρ᾽ ᾿Αθηναίοις χαὶ ἀποθανόντος 
ἂν τῷ δεσμωτηρίῳ, ὑπονοηθεὶς ὡς λαθὼν παρ᾽ αὐτοῦ χρή- 
ματα, χριθεὶς ἐπὶ πεντήχοντα ταλάντοις ἔφυγεν εἷς Αἴγι- 
ναν, ὕστερον δ᾽ ἀφείσης αὐτῷ τῆς πόλεως ἐπανῆλθεν, καὶ 
πάλιν xav ᾿Αλεξάνδρου ἔλεγε τοῦ παιδὸς Φιλίππου, ὡς 
xoi χατὰ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. Κρατήσαντος δ᾽ ᾿Αλεξάνδρου 
τῆς Ἑλλάδος καὶ μέλλοντος ἐλθεῖν xal ἐπὶ τὰς ᾿Αθήνας, 
ἐξαιτηθεὶς παρ᾽ αὐτοῦ οὐχ ἐδόθη, τῶν ᾿Αθηναίων πρεσθευ- 
σαμένων πρὸς αὐτὸν χαὶ λεγόντων ὅτι « ἐν σοί ἐστι χαὶ 
« τὸ λαδεῖν xal τὸ μὴ λαθεῖν, ὁπότε xol τὴν πόλιν αὖ- 
« τήν ^ ὅμως φρόνησόν τι xol βούλευσαι ἄξιον τῆς σεαυτοῦ 
« φύσεως. » Ὁ δὲ ἐπιχλασθεὶς τῷ ἐλέῳ xal γελάσας ἀνε- 
χώρησεν * ἔσχε γὰρ τὸ φιλάνθρωπον μετὰ τῆς δυναστείας, 
ἧπερ ὃ αὐτοῦ πατήρ. Ὡς δὲ καὶ Ἀλέξανδρος ἐτελεύτησε 
xat τὴν τούτου βασιλείαν διεδέξατο Ἀντίπατρός τις τῶν πα. 
ρασπιστῶν ἐχείνου, πάλιν καὶ χατὰ τούτου ἐδημηγόρει. Ἀμέ- 
λει xal φρουρὰν καταστήσαντος Ἀλεξάνδρου ἐν ταῖς Θήδαις 
μετὰ τὸ χατασχάψαι τοὺς Θηδαίους διὰ τὸ ἀπογυμνώσασθαι 
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αὐτῷ ἐν τῇ πολιορχίᾳ xal ὑδρίσαι αὐτὸν, ἐναντία πράττων 
ὁ Δημοσθένης τῷ Ἀντιπάτρῳ ἔπεισεν ᾿Αθηναίους ὥστ᾽ Ex | 
θεῖν καὶ ἐξελάσαι ταύτην τὴν φρουράν. “Ὅθεν ὀργιζόμενος 
Ἀντίπατρος ἐστράτευσε χατὰ τῶν ᾿Αθηναίων. Προορώμε- 
νος δ᾽ 6 Δημοσθένης ὡς ὅτι οὖχ ἐλεηθήσεται παρὰ τούτω 
ἐξαιτηθεὶς διὰ τὸ ὠμόν τε xol βίαιον τοῦ ἀνδρὸς, Ep 
εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ Ποσειδῶνος τὸ ἐν τῇ Καλαυρία τῇ νήσω τῇ 
πρὸς τῇ Τροιζῆνι. Μέλλων δ᾽ ἄγεσθαι πρὸς Ἀντίτατουν 
ὑπὸ Apylou τοῦ ὑποχριτοῦ τοῦ πεμφθέντος πρὸς αὐτὸν καὶ 
παραχρονομένου αὐτὸν, ὡς οὐχ εἰς θάνατον ἄγοιτο, in. 
xplvato αὐτῷ ὡς ὅτι οὐδέποτέ μοι ἥρεσας, οὔτε ὑποχοιν 
μενος οὔτε νῦν με πείθων. Καὶ τοῦτο εἰπὼν, μιχρὸν παν: 
ἐξελθὼν, ἵνα μὴ μιάνῃ τῷ θανάτῳ τὸ ἱερὸν, λαξὼν ὃ i 
τῇ σφραγῖοι εἶχε φάρμαχον εἷς τοῦτο ἐχ πολλοῦ αὐτῷ χατ:- 
σκευασμένον ἐχὼν ἀπέθανεν. Ἐδίωσε δὲ ἔτη ζ’ xal s, 
ἐγεννήθη 9' ἐνιαυτῷ πρότερον τῆς ἑκατοστῆς ὀλυμσιάδος. 
Εἰχόνα δ᾽ ἀὐτοῦ ἔστησαν ol ᾿Αθηναῖοι ἐν τῷ Land 
χαλχῆν, θαυμάσαντες αὐτοῦ τήν τ᾽ ἀρετὴν καὶ τὴν vorn, 
ἣν εἶχε περὶ τὴν πόλιν. Ἐπεγέγραπτο δὲ τῇ εἰχόν: αὐτοῦ 
τοῦτο τὸ ἐπίγραμμα᾽ 
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εἶπερ σην γνώμῃ ῥώμην, Δημόσθενες, ἔσχες, 
οὔποτ᾽ ἂν Ἑλλήνων ἦρξεν Ἄρης Μακεδών. 
Ἀπέθανε δὲ ἔχτῃ ἐπὶ δέχα τοῦ Πυανεψιῶνος μηνὸς, ie. 
ἐστὶν Ἀθήνησι σχυθρωποτάτη ἡμέρα διὰ τὸ συμθαΐτει 
τότε εἶναι τὰ Θεσμοφόρια καὶ νηστεύειν τότε τὰς γυναῖκ: 
Κατέλειψε δὲ πολλοὺς λόγους, οἷον τοὺς Φιυλισπιχος. 
τοὺς δημοσίους, τοὺς ἐπιτροπιχοὺς, τοὺς ἰδιωτιχοὺς, 12 
προοίμια, τὸν ἐρωτιχὸν, τὸν ἐπιτάφιον, τὰς ἐπιστολίς 
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Ὁ Δημοσθένους βίος τοῦ ῥήτορος ἀναγκαῖός ἔστι τοῖς 
ἐπὶ ἑητοριαὴν ἀσχοῦσιν ἑαυτούς πολλὴν γὰρ 6 βίος αὖ- 
τοῦ φέρει τοῖς μαθοῦσιν ὠφέλειαν. “Ὅθεν ὅσα περὶ τἀν- 
δρὸς πυνθανόμεθα λέγωμεν διὰ συντόμων, ὅστις τε ἦν 
διξιόντες καὶ τίνος καὶ ἃ τὴν πόλιν διώρθωσεν. Ἀπὸ δὲ 
τοῦ γένους αὐτοῦ πρῶτον ἀρξώμεθα. Ταῦτα τοίνυν ἐστὶν 
ὦ περὶ Δημοσθένους πυνθανόμεθα. Γύλων ἀνὴρ ᾿Αθηναῖος 
εὐονηθεὶς, οἶμαι, δι᾽ ἀρετὴν (οἰκεῖον γὰρ καὶ σύνηθες 
τῇ πόλει τοῦτο τὸ πάθος) αἰτίαν ἔσχεν προδεδωχέναι Νύμ- 
gatov , χωρίον ἐν Πόντῳ χείμενον. ᾿Ἀδοξήσας δὲ διὰ τὴν 
ἃ τῆς χατηγορίας ὕδριν, τάχα δὲ xal φοδηθεὶς τοὺς συχο- 
φάντας, ( ἰσχυρὸν γὰρ ἐν ᾿Αθήναις τὸ τούτων γένος) τὴν 
τούτων χρίσιν οὐ περιέμεινε, τῆς δὲ χατηγορίας προεξῆλθε᾽ 
xi παραγενόμενος εἷς Σχυθίαν γαμεῖ τῶν ἐπιχωρίων τινὸς 
βυγατέρα, πολλὴν προῖχα σὺν αὐτῇ λαθών. Δύο δὲ γεν- 
νήσας xal θρέψας θυγατέρας, ὡς τὴν τοῦ γάμου ὥραν ἐπέ- 
λαδον, ἑτοιμάσας προῖχας αὐταῖς εἷς ᾿Αθήνας ἔπεμψε, 
χομίσασθαι τὴν πατρίδα θελήσας, εἰ καὶ μὴ δι᾽ ἑαυτοῦ, 
διὰ γοῦν τῶν θυγατέρων. Ἔγημε δὲ τὴν μὲν Φιλοχά- 
μῆς (deb. Δημοχάρης), τὴν δ᾽ ἑτέραν Δημοσθένης, τὸν 
μὲν δῆμον Παιανιεὺς, μαχαιροποιὸς δὲ τὴν τέχνην. "EE 
ἧς ἐγέννησε τὸν ῥήτορα Δημοσθένην, ὀνόματος μὲν πα- 
Ἰρῴου χληρονόμον, οὔτε δὲ τέχνης οὔτε τύχης ὁμοίας 
διάδοχον, ἘἈποθανόντος δὲ τοῦ πατρὸς καταλειφθεὶς ὑπὸ 
βητρὶ τρεῖς ἔσχεν ἐπιτρόπους, συγγενεῖς μὲν xal φίλους, 
typo, δὲ τῇ διαθέσει, Ἄφοθον χαὶ Δημοφῶντα, ἀλλή- 
λων ἀδελφιδοῦς, καὶ Θηριππίδην, φίλον αὐτοῦ τῷ πατρὶ 
ἐκ παίδων γεγενημένον. Πολλὴν δ᾽ οὗτοι παραλαθόντες 
Wolzv, δέον αὐτὴν ix τῆς ἐπιτροπῆς ποιῆσαι πλείονα χαὶ 
τηρῆσαι τὸν ὀρφανὸν πλούσιον, οὐ μόνον διήρπασαν, ἀλλὰ 
αἱ τῆς Δημοσθένους παιδείας ἠμέλησαν, οὐδένα λόγον 
ἰώσειν τῆς ἐπιτροπῆς ὑπολαμδάνοντες, ἐὰν τὸν ἀδιχούμε- 
VY τηρήσωσιν ἀπαίδευτον. ἮΝ δ᾽, ὡς ἔοιχεν, ὃ παῖς 
πὸ τῆς προνοίας τῶν θεῶν ἐπιτροπευόμενος, οἵ παρέσχον 
Sb ἐπιθυμίαν παιδείας λόγου. Προθέμενος γὰρ ἐλπίδας 
ἱημουθένης ἀγαθὰς, μείζονας ξαυτοῦ, xal τὴν τοῦ πατρὸς 
ai τὴν τῶν ἐπιτρόπων χώραν ἐξέπλησεν- τῆς τε γὰρ 
γκυχλίου χαλουμένης παιδείας μετέλαδε, τῷ τε μάλιστα 
zii ῥητοριχὴν καὶ ἐν τῷ διχαστηρίῳ ἐπαινουμένῳ παρή- 
ρξυσεν Ἰσαίῳ, μαθητῇ μὲν ᾿Ἰσοχράτους ὄντι, χεχοσμη- 
ὅτι δὲ τὴν σχολικὴν ἣσυχίαν ἐναγωνίῳ δεινότητι. Πάντα 
᾿ἦν, ὡς ἔοιχε, Δημοσθένει πρὸς τὸ τέλειον συνεργοῦντα, 
vns, φιλομάθεια, πόνος. Φύσις μὲν ἢ ῥαδίως αὐτῷ τὴν 
fnb τῶν πραγμάτων χορηγοῦσα - πόνος δ᾽ 6 καὶ τὰ 
ὑπ) ερῇ χτώμενος ( ἰώμενος Jacobs): φιλομάθεια δὲ τὴν 
ὧν χαλῶν ἐπιθυμίαν εἰσάγουσα. Ἔστι δὲ τοῦ Δημοσθέ- 
WX πόνου xal τῆς περὶ τὴν ἄσχησιν τοῦ λόγου ταλαιπω- 
ἃς χἀχεῖνα τεχμήρια. Φασὶ γὰρ αὐτὸν ἐν οἰχίσχῳ 
τταγείῳ διαιτώμενον πονεῖν, δηλονότι φεύγοντα τὰς ἀπὸ 
ὃν ἡλίχων xal φίλων διοχλήσεις. Διαξυρῆσαι δὲ λέγου- 
w αὐτὸν μέρος τῆς κεφαλῆς, ἵνα χατεχόμενος ὑπὸ τῆς 
9X ἑαυτῷ βλέπηται μόνῳ. Ταχεῖαν μέντοι ἔλαθε τὴν 
' τῷ λόγῳ σπουδὴν, ὥστε αὐτὸν περὶ ὀχτωχαίδεχα ἔτη 
ἱνόμενον τὰς κατὰ τῶν ἐπιτρόπων ἀποθέσθαι δίχας καὶ 


τὴν τοῦ λέγειν καλῶς λαθεῖν δόξαν, xal τῶν ἀδιχησάντων 
κρατῆσαι, μὴ μέντοι γενέσθαι μετὰ τὴν νίχην ἀπάνθρω- 
xov, ἀλλ᾽ ἀντὶ πολλῶν πατρῴων ὀλίγα λαδεῖν, ὅσα δυνα- 
τὸν ἦν τοῖς ἀδιχήσασιν ἀποδοῦναι. Προχόπτων δὲ χατὰ 
τὴν ἡλικίαν xol μᾶλλον ἐπὶ τῷ λέγειν ἐπαινούμενος ἐπὶ 
σοφιστείαν τρέπεται καὶ χαθηγεῖται τῶν νέων τῶν ῥητο- 
ρεύειν βουλομένων. Ἐπ᾿ Ἀριστάρχῳ δὲ τῷ Μόσχου δια- 
θληθεὶς, μειραχίῳ τῶν εὐγενῶν, ὡς ἐραστὴς αὐτοῦ γεγο- 
νὼς, παρῃτήσατο αὐτοῦ τὴν παρ᾽ αὐτὸν dodi, ἵνα τοῖς 
αἱτιωμένοις ὑπονοεῖν αὐτὸν μηκέτι ἐξῇ, Λόγους δὲ γρά- 
ttv ἀρξάμενος ἐσυχοφαντήθη τότε διαδληθεὶς ὡς δυσὶ 
πολίταις δέδωχε λόγους ἀπεναντίους, Ἀπολλοδώρῳ χαὶ 
Φορμίωνι. Καταγνοὺς δὲ xal τοῦ λογογραφεῖν, ἀποχει. 
μένην εὗρε τὴν πολιτείαν χαὶ τὴν τῶν χοινῶν πραγμάτων 
ἐπιμέλειαν καὶ τὴν ἐν ταῖς ἐχχλησίαις δόξαν. Παρηχο- 
λούθει δ᾽ αὐτῷ τρία τοῦ λέγειν ἁμαρτήματα νουθεσίας 
τινὸς x«i θεραπείας δεόμενα " τῶν τε γὰρ στοιχείων οὐχ 
ἐτρανοποίει τὸ p, τόν τε ὦμον ἀκαίρως ἀνέσειε xol θορυ- 
θούμενος ἐξέπιπτε τῆς σχέψεως πολλάχις. Ταῦτα δ᾽ ἴσως 
ἄλλῳ μὲν συμθάντα μεγάλα ἦν, ἐξεδιώχθη δ᾽ ὑπὸ Δημο- 
σθένους ὡς ἀσθενῆ. Καὶ τό τε p ποικίλως ἐν τῷ στόματι 
γυμνάσας ἐχομίσατο τόν τ᾽ ὦμον συνευταχτεῖν τοῖς ἄλλοις 
μέρεσι τοῦ σώματος ἔπεισε τὸν τρόπον τοῦτον" λόγχην ἀπὸ 
τῆς στέγης χαταρτήσας xat ἱστάμενος ὑπ᾽ αὐτὴν ἔλεγε xal 
χατεχόμενος ὑπὸ τοῦ φόθδου τὸν ὧμον ἐνουθέτησεν " τήν τε 
χατοχὴν τῶν ἐσχεμμένων οὕτως ἐποίησε μόνιμον ὥστε 
μηδ᾽ ὑπὸ τῶν μεγίστων ἐχπλήττεσθαι θορύδων. Ὁδεύων 
γὰρ παρ᾽ αἰγιαλοὺς, xal τῶν προσπιπτόντων ταῖς ἠϊόσι 
χυμάτων τὸν ἦχον δεχόμενος ἀντέτασσε τοὺς ἑαυτοῦ λογι- 
σμούς " τοῦτο δὲ ἦν ἄσχησις ἐπὶ τὴν τῶν ὄχλων χαταφρό- 
γησιν. Ὑποχρίσει δὲ λειπόμενος xal διὰ τοῦτο φερόμενος 
lv» ταῖς ἐχχλησίαις ἧττον ὑπὸ Ἀνδρονίχου, τοῦ xat' αὐτὸν 
ἀρίστου τῶν ὑποχριτῶν, ἐδιδάχθη, χαὶ τὰ μυστήρια τῆς 
ὑποχρίσεως οὕτως παρέλαδεν ὥστε γενέσθαι μιμητὴς προ- 
σώπων ἀνδρειότατος xat τὸ πλῆθος ταύτη μάλιστα πείθειν 
ἐν ταῖς ἐχχλησίαις. Τέλειος οὖν ἐν πᾶσι γενόμενος τὴν 
τῆς ῥητοριχῆῇς δύναμιν ἐχτήσατο, ὡς ἂν εἶποι τις, ὁλόχλη- 
ρον ἐφ᾽ οἷς ἐπρώτευσε λόγοις οὐ μόνον ὠφελῷν τὴν πόλιν, 
ἀλλὰ xal ἀπὸ τῆς οὐσίας ἐπιδιδούς * xal γὰρ ἐτριηράρχησε 
 χαὶ ἐχορήγησε] τῆς ἰδίας φυλῆς αὐτεπάγγελτος. Συνέθη 
δ᾽ αὐτῷ χατὰ τὴν χορηγίαν δυστόχημα" Μειδίας γὰρ 
ἐχθρὸς ὧν αὐτῷ παλαιὸς χονδύλῳ αὐτὸν δόρισεν ἐστεφα- 
γωμένον ἐν τῷ θεάτρῳ. — Kot 6 δῆμος ὀργισθεὶς χατεχει- 
ροτόνησς τοῦ Μειδίου. Λαδὼν δὲ παρὰ τοῦ Μειδίου 
τρισχιλίας δραχμὰς χαθυφήχατο τὴν παρ᾽ αὐτοῦ δίκην. 
Ὅμοιον δέ τι τούτῳ ἕτερον πρότερον ἐποίησε. Δημομέλη 
γὰρ τὸν ἀνεψιὸν γραψάμενος εἰς Ἄρειον πάγον τραύματος 
ἀργύριον λαδὼν παρῆχεν. Ὅθεν xal Αἰσχίνης ὀνειδίζων 
αὐτῷ λέγει « ὁ τὴν χεφαλὴν πρόσοδον χεχτημένος », ὅτι 
ἀπὸ τῆς χεφαλῆς ἐπορίζετο. Ἔγημε δὲ τὴν Χαδρίου γυ- 
ναῖχα, Κτησίππου δὲ μητέρα, μετὰ τὸν θάνατον τοῦ στρα- 
τηγοῦ Χαῤρίου. Τοιούτου γάμου δόξας ἄξιος οὐ τὴν αὐτὴν 
τάξιν τῆς πόλεως εἵλετο Αἰσχίνῃ xat Δημάδῃ καὶ Φιλοχρά- 
τει, οὐδὲ μιμητὴς τῶν ἄλλων δημηγόρων ἐγένετο. Τοῖς 
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τὴν ἐχείνου τύχην, καὶ τὴν πατρίδα βλέπων ἐν χινδύνοις 
χαὶ δουλείᾳ γιγνομένην τήν τε τῶν προγόνων ἀρετὴν ἐτή- 
ρησεν αὐτῇ xol τὸ πάτριον φρόνημα. Ἄξιον δὲ xal περὶ 
τούτων εἰπεῖν πλείονα, ἵνα καὶ βεδαιότερα τῆς Δημοσθέ- 
νους ἀρετῆς τεχμήρια λάδωμεν. Φίλιππος Ἀμύντου μὲν 
ἦν παῖς καὶ Εὐρυδίχης, βασιλεὺς δὲ Μαχεδονίας " ἐν Πέλλῃ 
δὲ γενόμενος, ἀδόξῳ xal ταπεινῷ χωρίῳ, δύναμιν δὲ πρῶ- 
vov ὀλίγην ἔχων, ὑπ᾽ ἐχείνης βοηθούμενος Ἰλλυριοὺς 
χατεστρέψατο xal Τριδαλλοὺς καὶ Παιόνων ἐχράτησεν ᾿" 

χαὶ μετὰ ταῦτα τετραδαρχίαις τὴν Θετταλίαν χατέλαδεν, 
Εὐθοίας τε τυράννους ἀπέδειξεν οὖς ἠθέλησε καὶ Φωχεῖς 
ἀναστάτους ἐποίησε, σφαγάς τε πολλὰς ἐτόλμησεν ἐν 
Ἤλιδι, αὐτός τε τὸν τῶν Ὀλυμπίων ἀγῶνα διετάσσετο, 
πολλῶν τε διδάσχαλος προδοτῶν ἐγένετο τοὺς ἐν &xáatr 
πόλει πονηροὺς διὰ τοῦ χρυσίου φίλους αὑτῷ κατασχευάζων᾽ 
ὅτε xal À' δήμους ἀνεῖλεν ἐν Θράχῃ xat τὴν ᾿Αμφίπολιν 
xai τὴν Ἁλόννησον προσεχτήσατο. Προέχοψε δὲ πλεονε- 
ξίας εἷς τοσοῦτον ὥστε xal Ἀττιχοὺς προδότας ἔχειν, zal 
τὸ χεφάλαιον δὲ τῶν ὅλων πραγμάτων τοῦτο ἦν αὐτῷ, 
χειρώσασθαι τὰς ᾿Αθήνας. ᾿Εδόχει γὰρ ἐξιέναι, ὅταν 
αὐτοὶ μὴ δύνωνται μάχεσθαι περὶ αὐτῆς ᾿Αθηναῖοι, Καὶ 
τάχα ἂν τῆς πόλεως ἀπήνεγχε τὴν ἐλευθερίαν, εἶ μὴ 
Δημοσθένης ἀδωροδόχητος ἔμεινε καὶ μόνος τοῖς δίαχεδο- 
νιχοῖς ὅπλοις τοὺς ἰδίους λόγους ἀντέταξε, διὰ παντὸς 
ὑπομιμνήσχων ᾿Αθηναίους τῶν προγόνων xal τόν τε Ma- 
ραθῶνα καὶ τὴν Σαλαμῖνα καὶ τὰς Πλαταιὰς τοῖς νέοις 
ἐξηγούμενος. “Ὅθεν ἥρπαζον τὰς παρ᾽ αὐτοῦ συμθουλίας 
οἵ πολῖται, καὶ τῶν ἄλλων φιλιππισμὸν καταγνόντες μόνον 
ἐχεῖνον εὔνουν ἐπίστευον εἶναι. Καί ποτε Φιλίππου 
Θηθαίοις πολεμοῦντος x«t ταύτην ἀφορμὴν γχατὰ τῆς 
Ἀττιχῆς λαμβάνοντος ἔπεισεν ὃ ῥήτωρ συμμαχῆσαι θη- 
βαίοις. Καὶ γενομένης ἐν Χαιρωνείᾳ μάχης καὶ χιλίων 
μὲν ἀναιρεθέντων ᾿Αθηναίων, δεθέντων δὲ δισχιλίων, οὐχ 
ἐμισήθη Δημοσθένης, ἀλλὰ xol τὸν ἐπιτάφιον εἶπε τῶν 
ἀναιρεθέντων, χαλῶς φρονησάντων Αθηναίων. Ἔγνωσαν 
qXp ὅτι τὸ μὲν τὰ χάλλιστα συμβουλεῦσαι Δημοσθένους 
ἔργον ἦν, τὸ δὲ συμδὰν πταῖσμα τῆς τύχης. — Kdxsivo δ᾽ 
αὖ τῆς tlg τὴν πατρίδα εὐνοίας τεχμήριον, ὅτι ἀποθανού- 
σης αὐτοῦ τῆς θυγατρὸς, ἣν εἶχε μόνην, ξδδόμην ἔχων 
ἡμέραν τοῦ πένθους, πυθόμενος ἀνηρῆσθαι Φίλιππον ὑπὸ 
Παυσανίου μετημφιάσατο χαὶ τοῖς θεοῖς ἔθυσε, φανερὸν 
ποιήσας ὅτι τὴν χοινὴν εὐτυχίαν ἐπίπροσθεν ποιεῖται τῆς 
ἴδίας συμφορᾶς. ᾿Ἀντέσχε δ᾽ ὁ ῥήτωρ x«l μετὰ τὸν d. 
λίππου θάνατον καὶ Ἀλεξάνδρῳ πατρῴαν ἔχθραν ὑποχρίσει 
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δὲ Φιλίππου πράγμασιν ἀντεπολιτεύσατο xal προὐκαλεῖτο | 


φιλίας πρὸς ᾿Αθηναίους χεχληρονομηχότι Κατὰ μέντυ: 
τοῦτον τὸν βασιλέα δυστυχημάτων ἤρξατο. Πολλὲ ΤᾺ 
νοσφισάμενος Ἅρπαλος τῶν Ἀλεξάνδρου χρημάτων zz; 
᾿Αθηναίους κατέφυγεν, ὧν xal Δημοσθένης εἴλνέναι τ' 
μέρος ἔδοξε, xal χκαταχριθεὶς ἐδέθη μὲν ἡμέρας v, μετὰ δὲ 
ἕξ ἡμέρας ἀπῆλθεν εἰς Τροιζῆνα, χρείττονα τῶν ᾿ λγγ. 
vat, δεσμῶν τὴν ἐξ ᾿Αθηνῶν φυγὴν δοχιμάσας. ᾿λλεξέν- 
pou δὲ χωρισθέντος ἐξ ἀνθρώπων ἐν Βαβυλῶνι, χαταταί- 
σαντος τὴν ἀχμὴν τῆς τύχης, ἀνεκαλέσαντο διὰ ψητίσι:- 
τος οἱ ᾿Αθηναῖοι τὸν Δημοσθένην, ὁμολογήσαντες ὅτι αὐτῷ 
χατέγνωσαν Ἀλεξάνδρου [ δέει3]. Ὁ δὲ παραγενόσενς 
πρὸς Ἀντίπατρον συνέστησε τὴν Ἑλλάδα. χληρονύμο; 
γὰρ οὗτος τῆς Μαχεδόνων γεμονίας ἐγένετο xai ziv; 
ἂν ἑάλω πολιορχηθεὶς ἐν τῇ Λαμίᾳ ( πόλις δ᾽ ἐστὶν 277, 
μία τῶν Θεσσαλιχῶν ), εἰ μὴ διέπεσε τὰ τῆς πολιορχίας, 
πρώτων Αἰτωλῶν ἀποχωρησάντων, ἔπειτα τῶν ἄλλων. 
Ἀρατήσας δὲ μετὰ ταῦτα Ἑλλήνων ᾿ἈἈντίπατρυς facizz- 
χῶς τοῖς πράγμασιν ἐχρήσατο μᾶλλον ἣ φιλανθμώεω:. 
Πέμψας γὰρ εἰς ᾿Αθήνας ἐξήτει τοὺς δέχα ῥήτορας, οἵ τοῦ 
Μακεδόνων ἐδόχουν ἐμπεποδιχέναι πράγμασιν. "Yn 
σομένων δὲ τοῖς πράγμασιν ᾿Αθηναίων Δημοσθένης Dar: 
θεὶς εἷς Καλαυρίαν ἀπέδρα xai τοῦ Ποσειδῶνος uis; 
ἐγένετο" τὸ δὲ ἱερὸν ἄσυλον ἐδόχει. Πέμψαντος δὲ τὸν 
πονηρότατον Ἀντιπάτρου τῶν ὑπασπιστῶν Ἀρχίαν, ἦν 
αὐτὸν, dv μὴ δύνηται τέχνη, βίᾳ καταγάγη, νοήτε; ὁ 
Δημοσθένης τὸν χίνδυνον ἀνέδραμεν ἐπὶ τὸν βωμὼν iz 
πολλὰ χατειπὼν Ἀντιπάτρου, τελευταίαν τοῖς Ἕλλησι 
ἐντολὴν χαταλιπὼν, ἐλευθεροῦν τὰς πόλεις, ἐξέφαγς 7; 
σφαγῖδος τὸ τοξιχὸν φάρμαχον γενόμενον αὐτῷ μετὰ τὸν, 
νοίας ἐπὶ τοιαύτην βίου μεταδολὴν, καὶ πρὸ τοῦ xugaior 
δουλείας ἀπέθανεν ὡς Ἀθηναῖος. Ἐμνημόνευταν δὲ τ: | 
τοῦ ῥήτορος ἀρετῆς ol πολῖται, xal ἀνδριάντι αὐτὸν ἐτίμη- 
σαν, στήσαντες ἐν τῇ ἀγορᾷ, καὶ τοιοῦτον ἐπιγράγαντι 
Deyitoy - Εἴπερ ἴσην γνώμη ῥώμην, Δημόσθενες, Ej. 
οὔποτ᾽ ἂν Ἑλλήνων ἦρξεν Ἄρης Μαχεδών. Καὶ zh 
ὅσα λέγεται περὶ n, μοσθένους ταῦτά ἐστιν. Ἐξ ὦν δυνατόν 
ἐστι τοῖς εὖ φρονοῦσι λογίσασθαι πόσης ὃ λύγος τοῦ 
ἀνθρώποις αἴτιός ἐστι προκοπῆς. Δημοσθένης οὖν, ἐκ 
εἰρήκαμεν » pay αιροποιοῦ παῖς γενόμενος τῷ λόγῳ xi 
στευχὼς τὴν ᾿Αθηναίων πόλιν ἐκόσμησε xal zix vA 
Maxsbov(ac βασιλεῦσιν ἀντέσχε, xal τῶν μεγίστων δα 
ἐν τοῖς Ἕλλησιν ξιώθη , πάσας χαταστευάσας διὰ τὸ 
λόγου πατρίδας αὑτῷ. Διεδάλλετο δ᾽ ὡς τὰ posui 
τῶν Περσῶν φρονῶν xal μηδίζων xal παρ᾽ ἐχείνου ia 


νων χρήματα. 


ZXOAIA. 


I. OAYNGIAKOZ A. 


1. Ἀντὶ πολλῶν---- To προοίμιον ἐχ πλαγίου ἔπαινος 
τῶν ἀχροατῶν χρηστοῦ ὑποχειμένου πράγματος. Καὶ 
ἔστι πρῶτος τόπος τῶν ἐξ ὑπολήψεως. BRSV (7). 

Sóvrouov τὸ προοίμιον διὰ τὴν τῶν πραγμάτων χρείαν. 
BYV. 

"Hüuby xal πραγματιχὸν τὸ προοίμιον * τὸ μὲν γὰρ ἐν 
τῇ λέξει μέτριον xal ἐπιεικὲς ἦθος ἔχον εὔνουν ποιεῖ τὸν 
ἀχροατὴν xal ἡθιχὸν ἀπεργάζεται τὸν λόγον, f$ δὲ λύσις 
τῶν ἀντιπιπτόντων xai ἣ σπερματικὴ τῶν χεφαλαίων ἐπα- 
γωγὴ πραγματικὸν ποιεῖ τὸ προοίμιον * ἴδιον γὰρ μάλιστα 
Δημοσθένους xa Θουκυδίδου μὴ μόνον ἀπὸ τῶν συναγωνι- 
ζομένων αὐτοῖς κεφαλαίων ποιεῖσθαι τὰ προοίμια, ἀλλὰ 
καὶ τὰ δοχοῦντα λυπεῖν αὐτοὺς εὐθὺς ἐν ἀρχῇ θεραπεύειν 
τεχνιχῶς σφόδρα χαὶ δεινῶς ᾿ ἀναιρεθέντων γὰρ τῶν ἀντι- 
πιπτόντων xal τῶν ὑφορμούντων ἐν τῇ γνώμῃ τῶν ἀχροα- 
τῶν ῥᾷον ὑποδέχεται λοιπὸν τὰ μηδεμίαν ἀντίρρησιν 
ἔμοντα. Τὸ μὲν οὖν προοίμιον ἀπὸ τοῦ συμφέροντος xal 
δυνατοῦ χεφαλαίου πέπλεκται - xal γὰρ ὁ σύμπας λόγος 
διὰ τῶν αὐτῶν προῆχται᾽ λυποῦν δὲ ἦν αὐτὸν τὸ xarà τὰ 
θεωριχὰ χρήματα" διὸ xal ἐν ἀρχῇ λεληθότως χατασχευά- 
(et τοὺς ἀχροατὰς χαταφρονεῖν χρημάτων. Καὶ ἔστι 
τοῦτο παραπλήσιον ᾧ χέχρηται ἐν τῷ πρὸς Λεπτίνην 
(p. 460, 11) « λέγονται χρήματα ol τριάχοντα δανεί- 
« σασθαι παρὰ Λαχεδαιμονίων. » Καὶ γὰρ ἐκεῖ τοῦ Λεπτί- 
νοῦ χορηγῶν xal χρημάτων ἀφθονίαν ὑπισχνουμένου 
παρασ,ήσειν πείθει τοὺς ᾿Αθηναίους διὰ τοῦ διηγήματος 
ἐλάττονα ποιεῖσθαι λόγον τῶν χρημάτων. Ἔλθωμεν 
χαὶ ἐπ᾽ αὐτὸ τὸ προοίμιον. « Ἀντὶ πολλῶν » ἄνωθεν 
μεθ᾽ ὑπερξολῆς ἐχρήσατο τῷ νοήματι, οὐχ ἁπλῶς χρημά- 
τῶν εἰπὼν, ἀλλὰ xal πολλῶν. Ἐπειδὴ γὰρ ἀλλαχοῦ 
(p. 37, 25?) τοῖς περὶ ( παρὰ) τῶν ἰατρῶν" “", xol 
πάλιν ἐν τῷ περὶ συντάξεως (p. 109, a) δύο ὀδολῶν 
ἀξίους εἶναί φησι τοὺς σπουδάζοντας περὶ τῶν δύο ὀδολῶν, 
διὰ τοῦτο νῦν μεθ᾽ ὑπερδολῆς εἰσήγαγεν ὅτι εἰ πολλῶν 
ἡρημάτων σόνηθες ὑμῖν καταφρονεῖν, πόσῳ μᾶλλον τῶν 
ὀλίγων τούτων ἄξιον παριδεῖν ; χαλῶς δὲ xal τὸ xat ἐν- 
δοιασμὸν, ὅτι νομίζω, καὶ μὴ παντελῶς εἰπεῖν ὅτι πέπει- 
σμα!" τὸ μὲν γὰρ ἠθιχὸν ὃν εἰς συγχατάθεσιν ἄγει τὸν 
ἐχροατὴν, τὸ δὲ ἀπόφασιν ἔχον φιλόνειχον αὐτὸν μᾶλλον 
χαϑίστησι. R. 

Ἄλλως. ὍὉτι τὸ νομίζω xa τὸ δοχεῖν, ὡς ἤδη xal ἐν 
τοῖς Ἰσοχρατικοῖς εἴρηται, xal τὰ τοιαῦτα οὐ πάντως ἐπὶ 
ἀμφιβόλου τάττουσιν ol παλαιοὶ, ἀλλὰ πολλάκις xal ἐπὶ 


τοῦ ἀληθεύειν. Οὕτως οὖν καὶ ἐνταῦθα τὸ νομίζω ἀντὶ 


(*) Siglse eodicum : Α cod. Monacensis 485; B Monac. 
$5; C Parisinus 2946 ; D Paris. 2944; 5 Paris. 256 sup- 
plmenti; P Paris. 2995; G Paris. 2946; H Paris. 2508; 
L Florentinus Laurentianee plut. 59, n. 9; R Paris. 2936; 
5 Paris. 2934; T Paris. 2940; Y Paris. 2935. V schol. edi- 
lionis Aldinse an. 1503 ; P edit. Parisin. an. 1570. 


τοῦ xplv xal πιστεύω. Τὸ δὲ ὑμᾶς πολλὴν ἔμφασιν ἔχει, 
ὡς ἂν εἰ ἔλεγεν " ὑμᾶς, οὖς οὐχ εἷλε πλοῦτος ὃ Περσιχὸς, 
οὗ Λαχεδαιμόνιοι ὑπισχνούμενοι. Β. 

Ἠθιχὸν ὁμοῦ καὶ πραγματιχὸν τὸ προοίμιον. Τὸ μὲν 
γὰρ ἐν τῇ λέξει μέτριον καὶ ἐπιειχὲς ἦθος ἔχον εὔνουν 
ποιεῖ τὸν ἀχροατὴν xal ἠθιχὸν ἀπεργάζεται τὸν λόγον, f 
δὲ λύσις τῶν ἀντιπιπτόντων xal ἣ σπερματιχὴ τῶν κεφα- 
λαίων ἐπαγωγὴ πραγματιχὸν ποιεῖ τὸ προοίμιον" ἴδιον 
γὰρ μάλιστα Δημοσθένους καὶ Θουχυδίδου μὴ μόνον ἀπὸ 
τῶν συναγωνιζομένων αὐτοῖς χεφαλαίων ποιεῖσθαι τὰ 
προοίμια, ἀλλὰ χαὶ τὰ δοχοῦντα ἀντιπίπτειν αὐτοῖς εὐθὺς ἐν 
ἀρχῇ θεραπεύειν τεχνικῶς σφόδρα xal δεινῶς" ἀναιρεθέν- 
τῶν γὰρ τῶν ἀντιπιπτόντων xal τῶν ὑφορμούντων ἐν τῇ 
γνώμῃ τῶν ἀχροατῶν ῥᾷον ὑποδέχεται λοιπὸν τὰ μηδε- 
μίαν ἀντίρρησιν ἐπιδεχόμενα. Τὸ μὲν οὖν προοίμιον 
πλέχεται ἀπὸ τοῦ συμφέροντος χεφαλαίου καὶ τοῦ δυνατοῦ" 
xa γὰρ 6 σόμπας λόγος ἀπὸ τῶν αὐτῶν προῆχται. Auzoüv 
δὲ ἦν αὐτὸν τὸ κατὰ τὰ χρήματα τὰ θεωριχά" διὸ καὶ ἐν 
ἀρχῇ λεληθότως χατασχευάζει τοὺς ἀχροατὰς χαταφρονεῖν 
χρημάτων. Μεθ᾿ ὑπερδολῆς δὲ ἐχρήσατο τῷ νοήματι, 
οὐχ ἁπλῶς χρημάτων εἰπὼν, ἀλλὰ xal πολλῶν" εἰ γὰρ 
πολλῶν χρημάτων σόνηθες ὑμῖν καταφρονεῖν, πολλῷ 
μᾶλλον τῶν ὀλίγων. Νομίζω δὲ εἶπε, καὶ οὗ πέπεισμαι, 
ὅτι τὸ μὲν ἡθιχὸν ὃν εἷς συγκατάθεσιν ἄγει τὸν ἀχροατὴν, 
τὸ δὲ ἀπόφασιν ἔχον φιλόνειχον αὐτὸν μᾶλλον χαϑίστη- 
σιν. YTCV. 

Ἄλλως. Ἀντὶ πολλῶν ἄν, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖυι) 6 
νοῦς, εἶ τις ὑμῖν προέτεινε χρήματά τε xal τὸ συμφέρον, 
εὐθὺς ἂν ἡρπάσατε ἀντὶ πολλῶν χρημάτων τὸ συμφέρον. 
Ζητεῖται δὲ τί βουλόμενος δεῖξαι τῇ διανοίᾳ ταύτη εὐθὺς 
ἐχρήσατο τῇ συγχρινούσῃ τὰ χρήματα πρὸς τὸ συμφέρον. 
Καὶ λέγομεν, ἐπειδὴ ὑπενοεῖτο ὡς διὰ τὸ λαδεῖν χρήματα 
παρὰ τῶν Ὀλυνθίων λέγειν ἑλόμενος ὑπὲρ αὐτῶν, ἠθέλησε 
διὰ τούτου λῦσαι τὴν ὑπόνοιαν, διὰ τοῦ εἰπεῖν ὅτι προχρι- 
τέον τῶν χρημάτων τὸ συμφέρον. Αὕτη δὲ σεσοφισμένη 
ἐστὶν ἢ ἐξήγησις" οὐ γὰρ εἶπεν ὅτι ἐγὼ προχρίνω τῶν 
χρημάτων τὸ συμφέρον, ἀλλ᾽ ὑμᾶς τοῦτο πιστεύω ποιεῖν. 
Ἄλλοι δὲ λέγουσιν, ἐπειδὴ ὑποψίαν εἶχεν ὡς δεχόμενος 
τὰ χρήματα ἀπὸ τοῦ Περσῶν βασιλέως. Ἔστι δὲ καὶ 
αὕτη ὁμοία f ἐξήγησις. Ἄλλοι δέ φασιν, ἐπειδὴ περὶ 
εἰσφορῶν αὐτοῖς μέλλει μετὰ μιχρὸν διαλέγεσθαι, τούτων 
δὲ τῶν λυπηρῶν, βουλόμενος αὐτοὺς εὐθυμοτέρους ἐν τῇ 
ἀρχῇ κατεργάσασθαι, τὸ τοιοῦτον εἶπεν. Ἧ δὲ ἀληθε- 
στέρα αἰτία ἐστὶν αὕτη" ἐπειδήπερ χρήματα ἔχοντες στρα- 
τιωτιχὰ οἱ ᾿Αθηναῖοι ἔναγχος αὐτὰ πεπουήχασι θεωριχὰ, 
ὥστε λαμδάνειν ἐν τῷ θεωρεῖν ἕκαστον τῶν ἐν τῇ πόλει 
δύο ὀδολοὺς, ἵνα τὸν μὲν ἕνα κατάσχη εἰς ἰδίαν τροφὴν, 
τὸν δὲ ἄλλον παρέχειν ἔχωσι τῷ ἀρχιτέχτονι τοῦ θεάτρου" 
οὐδὲ γὰρ εἶχον τότε θέατρον διὰ λίθων κατεσχευασμένον" 
εἶτα βουλόμενος ὃ Δημοσθένης ταῦτα μεταβαλεῖν εἰς 
στρατιωτιχὰ, ἐπειδήπερ νῦν χατέλαδεν ὃ πόλεμος ὁ πρὸς 
(Dow, καὶ εὐλαδούμενος εὐθὺς ἐν τῇ ἀρχῇ λυπηρὸς 
φανῆναι τοῖς ᾿Αθηναίοις, εἴ γε ἔμελλεν αὐτοὺς ἀποστερεῖν 
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τῶν δύο τούτων ὀδολῶν, τέως μὲν ἐν τῇ ἀρχῇ τοῦτο λέ- 
γεῖν φανερῶς ἀναθάλλεται, τοῦτο δὲ αὐτοῖς ὑπονοεῖν πα- 
ρέχει διὰ τοῦ εἰπεῖν ὅτι προχριτέον ἐστὶ τὸ συμφέρον τῶν 
χρημάτων. Καὶ οὐχ εἶπεν ἁπλῶς χρημάτων, ἀλλὰ xol 
πολλῶν, δηλῶν ὅτι εἰ πολλῶν χρημάτων μέλλουσι xata- 
φρονεῖν διὰ τὸ συμφέρον, πόσῳ γε μᾶλλον οὐχ ἄν ὀχνή- 
σειὰν ὑπεριδεῖν δύο ὀδολῶν ἕνεχεν τοῦ λυσιτελοῦντος. 
Ἰστέον δὲ ὅτι τὰ χρήματα ταῦτα τὰ δημόσια θεωριχὰ 
ἐποίησεν ἐξ ἀρχῆς ὃ Περιχλῆς δι’ αἰτίαν τοιαύτην᾽ ἐπειδὴ 
πολλῶν θεωμένων xal στασιαζόντων διὰ τὸν τόπον, xai 
ξένων xal πολιτῶν, xal λοιπὸν τῶν πλουσίων ἀγοραζόν- 
των τοὺς τόπους, βουλόμενος ἀρέσαι τῷ δήμῳ xal τοῖς 
πένησιν, ἵνα ἔχωσι χαὶ αὐτοὶ πόθεν ὠνεῖσθαι τόπους, 
ἔγραψε τὰ προσοδευόμενα χρήματα τῇ πόλει γενέσθαι πᾶσι 
θεωριχὰ τοῖς πολίταις, Εἶτα ἐπιχειρήσαντος Ἀπολλοδώ- 
ρου τινὸς πάλιν αὐτὰ ποιῆσαι στρατιωτιχὰ, βουλόμενος 
Ἐδδουλος 6 πολιτευόμενος, δημαγωγὸς ὧν, πλείονα εὅ- 
votav ἐπισπάσασθαι τοῦ δήμου πρὸς ἑαυτὸν, ἔγραψε νόμον 
τὸν χελεύοντα θανάτῳ ζημιοῦσθαι εἴ τις ἐπιχειροίη με- 
ταποιεῖν τὰ θεωριχὰ στρατιωτιχά., Διὸ ὁσάκις ἐν τοῖς 
Φιλιππιχοῖς μέμνηται αὐτῶν 6 Δημοσθένης, συμδουλεύει 
μόνον ὥστε αὐτὸν λυθῆναι, οὐ μέντοι χαὶ ἐγγράφως λέγει, 
ὅπερ ἦν ἐπιχίνδυνον. “Ὅμως οὐχ ἔπεισεν αὐτοὺς λῦσαι, 
εἰ μὴ ὕστερον αὐτοὶ ἀναγχαζόμενοι τῷ πολέμῳ τοῦτο 
πεποιήχασιν. YV. 

9, 2. Ὑμᾶς ἑλέσθαι νομίζω) Ἔμφασιν ἔχει πολλὴν f$ 
λέξις τὸ ὑμᾶς, ὡσανεὶ ἔλεγεν, ὑμᾶς οὖς οὐχ εἷλε πλοῦτος 
6 Περσιχὸς, οὐ Λαχεδαιμόνιοι μεγάλα ὑπισχνούμενοι. Τὸ 
δὲ νομίζω, ὡς ἤδη ἐν τοῖς ᾿Ισοχρατιχοῖς εἴρηται, xat τὸ 
δοχεῖν xal τὰ τοιαῦτα οὗ πάντως ἐπὶ ἀμφιδόλον τάττου- 
σιν οἱ παλαιοὶ, ἀλλὰ πολλάχις καὶ ἐπὶ τοῦ ἀληθεύειν. 
Οὕτως οὖν xat ἐνταῦθα τὸ νομίζω ἀντὶ τοῦ χρίνω καὶ πι- 
στεύω. YTCV. 

9, 2. Εἰ φανερὸν γένοιτο τὸ μέλλον συνοίσειν } "Ἔπεισε 
διὰ τοῦ μέλλοντος" οὐ γὰρ εἶπεν ὅτι φανερὸν αὐτοῖς, ὥσ- 
περ ὁ Ἰσοχράτης « fixe συμδουλεύσων περί τε τοῦ πολέ- 
« μου τοῦ πρὸς τοὺς βαρδάρους. » τὸ piv γὰρ σοφιστῇ 
πρέπον, τὸ δὲ πολιτικοῦ μᾶλλον ῥήτορος. Ἴσως μὲν οὖν 
χἀχεῖνος οὖχ ἀλόγως" ἐπειδὴ γὰρ ἑώρα τοὺς Ἕλληνας ἢσ- 
χολημένους περὶ τὴν πανήγυριν καὶ τῆς ἀνέσεως μᾶλλον 
γιγνομένους, διὰ τοῦτο ἐπέστρεψεν αὐτοὺς εἰς τὴν ἀχρόα- 
σιν τῷ μεγέθει τῆς ὑποσχέσεως" ὁ δὲ Δημοσθένης χαθ᾽ 
ὑποτίμησιν αὐτὸ εἰσήγαγεν, εἰ φανερὸν γένοιτο, Οὐχ 
εἶπε δὲ τὸ συμφέρον Ὀλυνθίοις, ἀλλὰ τῇ πόλει. Μᾶλλον 
γὰρ οὕτω καταφρονήσουσι τῶν χρημάτων ὑπὲρ τοῦ λυσιτε- 
λοῦντος τῆς πόλεως. Καὶ ἄλλως. Βούλεται δοκεῖν ὑπὲρ 
τῆς πόλεως μᾶλλον 3] τῶν Ὀλυνθίων ποιεῖσθαι τὸν λόγον. 
Ἢ γὰρ τῆς εὐνοίας ἔνδειξις εὐχολώτερον πείθει τοὺς 
ἀχροατάς. Οὐ μὴν οὐδὲ τὸ τῶν Ὀλυνθίων συνέστησε πρό- 
σωπὸν ὧς διαδεθλημένον' καὶ γὰρ φθάνει φιλίαν ἔχων 
πρὸς αὐτοὺς χαὶ εἰρήνην ὃ δῆμος. Καὶ ἄλλως. Καὶ αὐτοῖς 
Ἀθηναίοις ix πολλοῦ σπουδαζόμενον ἦν εἰς ἔχθραν χατα- 
στῆσαι τῷ Φιλίππῳ τοὺς Ὀλυνθίους" ὥστε πῶς οὐχ ἔχαι- 
ρον ὑπὲρ τούτων ἀπολογήσασθαι τὸν Δημοσθένην πρὸς οὖς 
εὐνοϊχῶς ἐχ πολλοῦ τυγχάνουσιν ἔχοντες; R. 

9 , 3. Περὶ ὦν] ἤγουν τῶν χρημάτων xot τοῦ συμφέ- 
ροντος" ἃ γὰρ παρέθετο τοῦ συμφέροντος εἰς καταφρόνησιν 
ἄγει τὸν ὀχροατὴν τοῦ δοχοῦντος ἐλάττονος. 5. 

Ὅτε τοίνυν] Τὸ συμπέρασμα εἶπεν ἀφεὶς τὴν τοῦ προοι- 
μίου κατασχευὴν ὡς; ὡμολογημένην. BEHS. 'H xata- 


σχευὴ τοῦ προοιμίου κατὰ ἀποσιώπησιν᾽ οὐ γὰρ ἐρρήθη. 
TCV. 

Μετῆλθεν ἐφ᾽ ἑτέραν ἔννοιαν, τὴν πρώτην ἀφεὶς ἀκατό- 
σχευον. Αἴτιον δὲ τούτου τὸ τῆς προτάσεως ἔνδοξον᾽ D 
γὰρ δὴ παρὰ τῆς χοινῆς ἐνγοίας ὁμολογούμενον ὅτι προ 
τιμῶσιν ἄνθρωποι τὸ συμφέρον χρημάτων. — "Evil δὲ 
εἶσι προτάσεις, ὧν οὐ περιμένει τὴν ἀπόδειξιν ὃ ἀκροατής 
καὶ λαμθάνει ταύτην ὁ ῥήτωρ ἣ ἀπὸ τῆς δόξης τῶν )- 
λήνων, ἢ ἀπὸ τῆς χοινῆς ἐννοίας: ἔστι δὲ ὅτε χαὶ ἐσὺ 
τῶν νόμων. ΑΥ̓ΤΟΥ͂. Λαῤὼν οὖν xoi νῦν ὡς ὁμολογού- 
μενον τὸ τῶν χρημάτων ἕτερον ἐπάγει νόημα, προσήκει 
προθύμως ἐθέλειν ἀχούειν. θΘαρροῦντος "δὲ ἑαυτῷ xai 
πεπιστευχότος ἢ πρόχλησις, Ἔν ᾧ γὰρ πάντως ἀχούειν 
αὐτοὺς πείθει τῶν συμδουλευόντων,, ἐν τούτω δείανυσιν 
ὅτι μόνος αὐτὸς εὔρηχε τὸ συμφέρον. Εἶτα xal τὴν αἰτίαν 
προσέθηχεν᾽ οὐ γὰρ αὐτάρχης ἦν Δημοσθένης συμθουλεύων᾽ 
« οὗ γὰρ μόνον----ἥχει τις ν ἔσχεμμαι μὲν τὸ συμφέρον᾽ d 
δὲ χαὶ τοὺς μὴ σχεψαμένους εἰπεῖν τι δέοι, οὐ παραιτήσομαι. 
Καὶ δι’ ὧν προκαλεῖσθαι δοχεῖ,, διὰ τούτων ἀποτρέξει τοὺς 
ἄλλους. Δῆλον γὰρ ὅτι παραχωρήσουσιν οἱ μὴ σχεψάμενοιτῷ 
πεφροντιχότι., Καὶ ἅμα τὰ περὶ τὴν πόλιν δείχνυσιν ὅτι ἐκ 
πολλοῦ τὸ χοινὸν ἣ τὸ συμφέρον ἐζήτησε. Καὶ διὰ τοῦτοτοϊ ὦ 
χρήσιμον αὐτὸν εἰπεῖν καὶ ἀχούσαντες λάθοιτε. Movovo]! 
ἅρπαγμα καὶ χέρδος τὸ τῆς ἑαυτοῦ γνώμης ποιεῖται τῷ 
δήμῳ. Καὶ γὰρ τὸ λαθεῖν χέρδη καὶ ὠφελείας ἐστὶν οἱ 
χειότατον. Τὴν μὲν οὖν ἑαυτοῦ συμβουλὴν ἕτοιμον Mosi 
φησι, πεοὶ δὲ τῶν σχεδιαζόντων « ὑπολαμβάνω mol 
« τῶν δεόντων. » Πρῶτον μὲν διὰ τῆς ὑπολήψεως ἀνεῖλε 
τὸ βέδαιον- νομίζω γὰρ, φησὶ, εἶτα καὶ διὰ τῶν E 
ἡμαύρωσε τὸ παρὰ τῶν σχεδιαζόντων ὄφελος. loire 
μὲν γὰρ ἐνίοις ἄν ἐπελθεῖν ἡγοῦμαι, τύχης μᾶλλον ἡ 
γνώμης ποιῶν τὴν εὔρεσιν. Εἶτα xdv ἐπέλθη τισὶν, ὦ 
πάντως, ἀλλὰ πολλὰ, χαὶ ταῦτα οὐ προδήλως εἶπε cu 
φέροντα, ἀλλὰ τῶν δεόντων. Τὸ δὲ ὄνομα τῶν δεόντων 
οὐχ ἕν τι σημαίνει" δέοντα γὰρ καλοῦμεν οὐ τὰ συμεέ- 
ροντα μόνον, ἀλλὰ xal τὰ πρέποντα, περὶ ὧν οὐχ Ero 
ἐν τῷ παρόντι ζήτησις. Καὶ οὐδὲ τῶν εὑρεθέντων ἔξει. 
νεῖ τοὺς σχεδιάζοντας, ἀλλὰ τῇ τύχῃ τῆς πόλεως λογῖεν 
tat τὴν πρόφασιν. Πληρώσας δὲ τὴν παρεκδολὴν ταύτην 
xal τὴν αἰτίαν ἀποδοὺς bv ἣν ὀφείλουσι xai τῶν bU ὑπο- 
90v λεγόντων ἀχούειν, ἐπάγει τὸ συμπέρασμα τῷ ποῦ" 
μίῳ, συμπληρωτιχὸν μὲν ὃν τῆς δευτέρας ἐννοίας, dol 
θως δ᾽ ἔχον τῇ ἐξ ἀῤχῆς προτάσει. Τὺ γὰρ συμφέρον ὃς 
ζητούμενον εἰσαγαγὼν ἐν τῇ ἀρχῇ τοῦ προοιμίου, Υὖν ὡς 
εὑρημένον Axp6ávet. Καὶ φησὶν ὅτι πάντες ἀκούσαντες 0x7 
μάσατε γενέσθαι τοῦ δοχοῦντος μᾶλλον συμφέρειν" E 
γὰρ θεώρημα καθολιχὸν, ὥστε ἀπὸ τῶν ἰσχυρῶν χαὶ τῶν 
ἀρχὴν ποιεῖσθαι τῶν λόγων καὶ εἰς αὐτὰ καταπαύειν. A. 

9, 4. Τῶν βουλομένων συμδουλεύειν ] Πάντας zporptztt 
λέγειν, ἵνα διὰ τούτου καὶ τὸν φθόνον φύγῃ, ὡς μὴ po 
λόμενος λέγειν μόνος, καὶ ἵνα, εἰ τὴν αὐτοῦ συμθουλῖν 
προέλοιντο, χρείττων ἁπάντων τῶν συμβούλων ἀποδε:- 
χθῇ. BSV. 

9, 5. Οὐ γὰρ μόνον] Τὸ σχῆμα ἐξ ἀναιρέσεως συμ" 
πλεχτιχόν. P. " 

9, 7. AáGortt ] Ὁριστιχῶς δεῖ ἐχλαθεῖν τὸ λάθοιτε, '" 
Jr ὅτι oix ὀφείλετε λαμθάνειν μόνα τὰ ἀπὸ ἐσχεμμένου 
συμβουλεύοντος, ἀλλὰ xal τὰ ἀπὸ τοῦ αὐτοσχεδιάζοντος. 
Ἐπέρχεται γὰρ καὶ τούτῳ πολλὰ τῶν δεόντων εἰπεῖν rapi 
τὰ τῆς ὑμετέρας εὐτυχίας. BESP. 


I. OAYNOIAKOX A. 


Ὑμετέρας τύχης ὑπολαμδάνω ] Ταῦτα διὰ δύο εἴρηχε" 
δ ἕν μὲν, ἵνα προερεθίσῃ τοὺς ᾿Αθηναίους καὶ προχατα- 
πείσῃ ἑαυτοὺς εὐτυχεῖς ὑπολαθεῖν, ὅπερ μάλιστα ἐδούλετο 
διὰ τὴν ἀπόγνωσιν αὐτῶν᾽ δι᾽ ἕτερον δὲ, ἵνα δόξη xal 6 
λόγος ἀσχεπτὶ λέγεσθαι xal δόξη καὶ ὁ ῥήτωρ ix τῶν πραγ- 
μέτων ἰσχύειν, xat αὐτοὶ πεισθῶσιν εὐτυχεῖς εἶναι, οὐχ ix 
τῶν ἄλλων μόνον, ἀλλὰ xal παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ λόγου εἶχάζον» 
t&. Οὐχ ἂν γὰρ οὗτος καὶ δυνατῶς καὶ εὐπρεπῶς συνε- 
τέθη χωρὶς τῆς εὐτυχίας αὐτῶν. HRS. 

Τύχης] ἐπειδὴ μέλλει δυνατὸν χαλεῖν τὸν Φίλιππον, 
διὰ τὸ εἶναι εὐτυχῆ, προσποιεῖται ἐνταῦθα ἀφελῶς εὖτυ- 
χίαν ᾿Αθηναίοις μαρτυρεῖν, ἵνα ἐχεῖσε γενόμενος ἔχη αὖ- 
τοὺς προειθισμένους ἀχούειν, ὅτι xal αὐτοὶ δύνανται πρᾶ- 
(at τὰ δέοντα. YTCV. 

9,9. Ἐξ ἁπάντων] καὶ τῶν ἐσχεμμένων καὶ τῶν πα- 
ραχρῆμα λεχθέντων. P. 

9, I0. Ὁ μὲν οὖν — ] Δεύτερον προοίμιον, σύντομον 

καὶ τοῦτο ὁμοίως τῷ πρώτῳ διὰ τὴν χρείαν τοῦ καιροῦ τοῦ 
κατεπείγοντος πρὸς βοήθειαν BS. ᾿Ἀχόλουθον τῷ προτέρῳ 
προοιμίῳ τὸ δεύτερον. Ἐχεῖ γὰρ προχαλεσάμενος τοὺς 
βουλομένους συμδουλεύειν, νῦν ix περιουσίας τὸν χαιρὸν 
σύμθουλον εἰσήγαγεν, ὥσπερ ἐνδειχνόμενος ὅτι τί μὲν 
ἐροῦσιν οἱ ῥήτορες ἄδηλον, 6 μέντοι καιρὸς τήνδε τὴν 
γνώμην ἀποφαίνεται. Καὶ ἔστιν ὥσπερ ἐχ προσωποκοιίας 
ὃ λόγος" διενήνοχε δὲ τῆς παρὰ τοῖς ποιηταῖς, ὅτι ἐχεῖνοι 
μὲν αὐτὸν τὸν καιρὸν ποιοῦσι φθεγγόμενον, ἥ τι ἕτερον, 
οἷς οὐ μέτεστι φωνῆς, 6 μέντοι ῥήτωρ τὴν ἐχείνου φωνὴν 
ὑποχρίνεται, τὸ πιθανὸν τῷ λόγῳ χατασχευάζων. BRTCV. 
δύναται δὲ τὸ τῆς ἠθοποιίας ἐμψυχότερον ἅμα xoci ivag- 
γέστερον ἀποφαίνειν τὸν λόγον. Ἔστι δὲ καὶ τὸ δεύτερον 
προοίμιον ἠθιχὸν ὁμοίως χαὶ πραγματικόν' ὁμοῦ γὰρ ση- 
μαίνει xal τὴν σκέψιν τοῦ ῥήτορος, xat τῆς παλαιᾶς αὐτοῦ 
δόξης ὑκομιμνήσχει, καὶ δι’ ἑαυτῶν ἕκαστα πράττειν προ» 
τρέσεται. Ri. 

Ὁ μὲν οὖν παρὼν χαιρὸς] Σαφῶς ἐνταῦθα δείχνυσιν 6 
βήτωρ ὅτι μεμελέτηχεν᾽ ἐν ᾧ γὰρ λέγει τὸν παρόντα χαι- 
βὸν, ἐν τούτῳ παρίστησιν ὅτι οὗτος ἐχεῖνος ὃ χαιρὸς ὃν ἐχ 
πολλοῦ περιέμενον. Ἐδδηλον οὖν ὅτι τὸ συμφέρον ἄνωθεν 
ἱζήτει: ποῦ γὰρ ἂν ἐπέγνω τὸν καιρὸν ἐν ᾧ δυνατὸν ἦν 
τοῖς Ἀθηναίοις ἀναλαθεῖν τὰ πράγματα ; πότερον δὲ τὰ 
τῶν Ὀλυνθίων 7) τὰ τῆς πόλεως. HR. Εἰ μὲν οὖν τὰ τῶν 
Ὀλυνθίων ἔλεγεν, οὖχ ἂν εἶπε τῶν πραγμάτων ὑμῖν ἐχεί- 
ων, ἀλλὰ τούτων" ἥρμοττε γὰρ μᾶλλον τὸ δειχτιχὸν ἐπει- 
| καὶ νύν ἐνέστηχεν᾽ ἀλλὰ μᾶλλον ἔοιχεν αἰνίττεσθαι τὴν 
ταλαιὰν εὐδαιμονίαν xol τὴν τῶν πολλῶν ἡγεμονίαν" διὸ 
αἱ ἐκήγαγεν ὡς ὁμολογούμενον, εἴπερ ὑπὲρ σωτηρίας αὐ- 
"ὧν φροντίζετε. Πρόδηλον γὰρ ὅτι περὶ πολλοῦ ποιεῖ- 
a: τὴν παλαιὰν δόξαν ἀναχτήσασθαι. Βαταστήσας οὖν 
ἰς ὑπόμνησιν αὐτοὺς ὧν ἐπεθύμουν, καιρὸν ἔσχε xal τῇ 
τ᾽ αὐτῶν ἐπιτιμήσει χρήσασθαι. Καὶ οὔτε φανερῶς 
ὀνείδισε τὴν ῥαθυμίαν' ἀνάρμοστον γὰρ προτρέποντι τὸ 
᾿ιοῦτον οὔτε παντελῶς ἀφῆχεν, ἀλλὰ διὰ τῆς ὑποσιω- 
ξήσεως ἐδήλωσε. R. 

9, 1. Ὑμῖν ἐχείνων αὐτοῖς] ἀντὶ τοῦ, ὑμῖν τοῖς 
Ἀθηναίοις αὐτοῖς ἀντιληπτέον xai ἀντιποιητέον ἐστὶ τῶν 
v Ὀλόνθω πραγμάτων. V. 

9, 13. Exp ὑπὲρ — ] εἰ μέλει τῇ πόλει τοῦ προεστά- 
αι τῆς τών Ἑλλήνων ἡγεμονίας. S. 

Κατασκευὴ τοῦ δευτέρου προοιμίου. Margo S. . 

9, 14. Ἡμεῖς δὲ] Συμκέρασμα τοῦ προοιμίου τὸ 
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ἡμεῖς δέ. Margo S. Τὸ σχῆμα ὑποσιώπησις. Συμπέρασμα 
τοῦ προοιμίον. Β. 

Ἡμεῖς δ᾽ οὐκ οἶδ᾽ ὅντινα Τὸ ἐπαχθὲς βουλόμενος φεύ- 
γειν καὶ ἑαυτὸν ἐγχατέμιξε τῷ ἐγχλήματι, ἡμεῖς εἰπὼν, 
καὶ οὐχ ὑμεῖς. Τοῦτο δὲ τὸ σχῆμα λέγεται ὑποσιώπησις, 
ὅταν μέλλῃ τις ἐπιφέρειν τραχύ τι καὶ λοιδορίας ἐχόμενον, 
μὴ βούληται δὲ διὰ τὸ ἐπαχθὲς αὐτὸ λέγειν, ἀλλὰ δι᾽ αἷ. 
γιγμάτων σημαίνῃ. Καὶ γὰρ ἐνταῦθα βουλόμενος λέγειν 
ὅτι 6 μὲν παρὼν καιρὸς πάντα ποιεῖ παροξύνων ἡμᾶς ἐπὶ 
τὴν σωτηρίαν τῶν πραγμάτων, ἡμεῖς δὲ ῥᾳθυμοῦμεν καὶ 
οὗ προσέχομεν. αὐτοῖς, ἀλλὰ θέαις τε χαὶ τρυφαῖς σχολά- 
ζομεν, ὑπεσιώπησε μὲν τοῦτο διὰ τὸ δυσχ ερὲς', ἐπήγαγε δὲ 
« οὐχ οἶδ᾽ ὄντινά μοι δοχοῦμεν ἔχειν τρόπον πρὸς αὐτά. » 
Διαφέρει δὲ τῆς ἀποσιωπήσεως, ὅτι ἐχείνη μὲν παντελῶς 
ἀποσιωπᾷ τὸ πρᾶγμα, ὡς τὸ « o0 βούλομαι δὲ δυσχερὲς 
« οὐδὲν εἰπεῖν, » fj δὲ ὑποσιώπησις αἰνίττεταί τι, ὡς ἐν- 
ταῦθα. Εἴη dv οὖν τοῦτο τὸ χῶλον συμπέρασμα τοῦ 
προοιμίου, χατασχευῆς οὔσης τῆς « εἴπερ ὑπὲρ σωτηρίας 
« αὐτῶν φροντίζετε. ». BRV. 

9, 15. Ἔστι 53—] Ἐνταῦθα τὸ συμφέρον. B. Ἀρχὴ 
τῶν χεφαλαίων. BS. Γνώμης ἀπόφασις" ἐστὶ δὲ ἐντεῦθεν 
ἀρχὴ xai εἰσδολὴ τοῦ συμφέροντος. BV. 

9, 17. Τὴν ταχίστην] ἀντὶ τοῦ ταχέως. Τὸ δ᾽ ἐν- 
θένδε ἀντὶ τοῦ πολιτιχῇ δυνάμει καὶ μὴ ξένῃ. BES. 

ἘἘνθένδε] εἷς "Ὄλυνθον. P. 

9, 18. “Ὅπερ καὶ πρότερον] Καιροῦ γὰρ ὁμοίου περί 
τίνων ἄλλων παραπεσόντος ἡμελήχατε. P. 

Io, I. Ἥτις ταῦτ᾽ ἐρεῖ] ὅτι μέλλουσιν ἐλθεῖν οἱ Ἀθη- 


. γαῖοι xot βοηθῆσαι ὑμῖν, καὶ διὰ τῆς παρουσίας παραμυ- 


θήσεται αὐτούς" χαὶ μὴ χώραν σχῇ ὁ Φίλιππος ἀπατῆσαι 
αὐτοὺς, ἀντὶ ἐνεχύρου τῆς βοηθείας ὑπαρχούσης αὐτοῖς 
ἐχεῖσε τῆς πρεσθείας. SV. 

Καὶ παρέσται] ἤγουν, ἢ αὐτὴ ἄγγελος εἴη τῆς βοη- 
θείας καὶ βοηθός. P. 

10, 2. Ὡς] Τὸ ὡς ἀντὶ τοῦ χαὶ γάρ. ES. 

Δέος, μὴ πανοῦργος---ἰ Τὰ μὲν ὄντως φοδερὰ τοῦ Φι- 
λίππου σεσιώπηχε, τουτέστι τὴν δύναμιν, τοὺς στρατιώ- 
τας᾽ τὸν δὲ τρόπον εἶναί φησι φοδερὸν, οὗ xal ῥᾳδίως 
περιγενέσθαι δύναται, Καὶ διὰ τῶν αὐτῶν καὶ τὴν Φι- 
λίππου δύναμιν καθαιρεῖ xxi τὴν αἰτίαν ἀποδίδωσι τὴν 
τῆς χειροτονίας τῶν πρέσδεων, μὴ πανοῦργος ὧν. Ἐχ 
τῆς παραχειμένης δὲ τῇ σοφίᾳ καχίας ὠνόμασε τὸν Φί- 
λιππον * καὶ γὰρ τὸν Ὀδυσσέα διὰ τοῦτο σοφὸν καλοῦμεν, 
ὅτι δόλοις χαὶ πανουργίαις χέχρηται. Σιωπήσας οὖν τὴν 
σοφίαν, ὅπερ ἦν ἔνδοξον, τὴν πανουργίαν εἶπεν, ὅπερ 
ἐστὶν ἄδοξον. HR. 

Πανοῦργος ὧν xal δεινὸς---)] Τοῦτο μὲν ἄντιχρυς καὶ 
ἐγχώμιον εἶναι δοχεῖ, καὶ εἴ τις αὐτὸ περὶ ᾿Αθηναίων 
εἶπεν, oüx ἂν ἠγανάχτησαν. Οὐ μὴν ἀλλὰ xal τοῦτο 
tl; ὕδριν παρέστησεν ἢ προχειμένη λέξι. Ἢ γὰρ τοῦ 
πανούργου μνήμη καὶ τὴν δεινότητα διέδαλες Καὶ ἔστιν 
ὅλον τοῦτο ix τῆς Κορινθίων δημηγορίας εἰλημμένον τῆς 
πρὸς Λαχεδαιμονίους. Καὶ γὰρ ἐχεῖ φοδῆσαι βουλόμενοι 
τοὺς Λαχεδαιμονίους οἱ Κορίνθιοι, τὸ μὲν ναυτιχὸν τῶν 
Ἀθηναίων χαὶ τὰ μυρία τάλαντα ἐσιώπησαν, τὸ δὲ νεωτε- 
ροποιὸν αὐτῶν καὶ τὸ ὀξὺ προδάλλονται καὶ τούτῳ φο- 
θοῦσι. HR. 

1o, 3. Πράγμασι χρῆσθαι, τὰ μὲν εἴχων---Ἶ Πράξεις τῷ 
Φιλίκπῳ περιέθηχε. Τὸ γὰρ εἴχειν καὶ ἀπειλεῖν αὐτοῖς 
οὗ Bs6alou τινός. Καὶ ἔστι, φησὶν, ἀξιόπιστος ἀπειλῶν - 
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εἰχότως ᾿ δι ὧν γὰρ εἴχει διὰ τούτων xal ἀπειλῶν ἀξιόπι- 
στος᾿ δεῖ γὰρ ἐξ ὧν αὐτῷ σύνοιδεν, ix τούτων ἑχάτερα 
πράττειν Καὶ ἡμῖν μὲν ἐν οἷς ἐλαττούμενος αἰσθάνεται 
ἐπειλεῖ, εἴχει δ᾽ ἐν οἷς ἑαυτὸν πλεονεχτοῦντα γινώσχει. R. 

10, 5. Τὰ δ᾽ ἡμᾶς διαδάλλων] "Ἔστι μὲν xa τοῦτο πα- 
γούργου τὸ διαβάλλειν, οὐ μὴν ἕξει Φίλιππος ᾧ διαβάλ- 
“λει τὴν πόλιν οὐδὲν γὰρ διαδολῆς ἄξιον πράττομεγ. 
᾿Ὁ δὲ ῥήτωρ ὅπερ αὐτῷ βούλεται γενέσθαι παρὰ τῆς πό- 
"ewe , τοῦτο εἰς διαθολὴν εἴληφε τὴν γὰρ ἀπουσίαν τὴν 
ἡμετέραν προσοίσει τοῖς ᾿Ολυνθίοις, Οὐχοῦν εἰ βούλεσθε 
«μὴ δοῦναι χαιρὸν διαδολῆς, ἐπίστητε τοῖς πράγμασι. R. 

Ef ] αὐτοῖς. P. 

. "To, 6. Τρέψηται καὶ παρασπάσηται} Τὸ βέθαιον τῶν 
ἡθλυνθίων ἐδήλωσεν, ὅτι xal μὴ βουλομένους αὐτοὺς τρέ- 
ψεται καὶ παρασπάσεται. Εἴληπται δὲ f) λέξις ἀπὸ τῶν 
“χαταφευγόντων εἷς τοὺς βωμοὺς καὶ βίᾳ ἀποσπωμένων. 
BRV. Ἢ ὡς ἐπὶ μέλους τινὸς σώματος, ἵνα δείξη τὴν 
-ἐνότητα τῶν ᾿Ολυνθίων. BSV. Τὸ δὲ τί ἐνταῦθα ἀντὶ τοῦ 
μέγα χεῖται" ὥσπερ τὸ « δύναμίν «tva χεχτημένους᾽ » τὸ 
τινά γὰρ ἀντὶ τοῦ μεγάλην RSV. Εἶτ᾽ ἐπειδὴ διὰ τῆς 
πανουργίας x«l τῆς δεινότητος ἐφόθησε τοὺς ᾿Αθηναίους, 
ἀντέπιπτε δὲ αὐτῷ, μάτην οὖν di πρέσδεις ἀκελεύσονται, 
εἰ χρατήσει καὶ τούτων τῇ δεινότητι Φίλιππος, 6 δὲ xal 
τὸν φόθον χαθεῖλεν, εἰπὼν ὅτι μέρος παρασπάσεται τῶν 
πραγμάτων καὶ ὅτι τοῦτο ποιήσει μὴ πορευθέντων τῶν 
πκρέσδεων. Τὸ δὲ τῶν ὅλων πραγμάτων διπλοῦν ἔστι, 
χαὶ μέσον ἐσιώπησεν, ὅπερ ἦν τὸ τοῦ πολέμου χαὶ τῶν 
κινδύνων’ ἴσως δὲ xal πρὸς τὸ παρὸν αἰνίττεται τοῖς 
᾿Αθηναίοις, ὅτι μόνης ὑμῖν ἐξόδου χρεία καὶ τοῦ πλεῦσαι. 
Πρόχειρον γὰρ εὐθὺς τὸ χρατεῖν τῶν πολεμίων μηδενὸς 
ὑμῖν ἀντιτάττεσθαι τολμῶντος" εἰ γὰρ περὶ τῶν Ὀλυν- 
θιαχῶν πραγμάτων ἔλεγεν, εἶπεν ἂν φρούριον 7) πόλισμα 
μιχρόν᾽ νῦν δὲ τῶν ὅλων πραγμάτων λέγει τῶν κατὰ τὴν 
ἡγεμονίαν τῶν Ἑλλήνων, ἣν αὐτοὺς διαλαθεῖν βούλεται 
διὰ τῆς παρούσης στρατείας ἧς οὐ μᾶλλον τοῦτο δέχε- 
σθαι προσήχει, ἀχόλουθόν ἔστι τὸ εἴπερ ὑπὲρ σωτηρίας 
αὐτῶν φροντίζετε. R. 

10. 7. Οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἐπιεικῶς] Τοῦτο τὸ σχῆμα λέγεται 
τροπὴ ἤγουν παρὰ προσδοχίαν, ὅτε τὸ αὐτὸ πρᾶγμα xol 
φοδερὸν xal συμφέρον εἴη. HRV. Τὸ σχῆμα τροπὴ ἣ παρὰ 
προσδοχίαν - τὸ δὲ ἐπιεικῶς ἀντὶ τοῦ πάνυ. Β5. 

Φοδήσας τοὺς ᾿Αθηναίους διὰ τῆς Φιλίππου πανουργίας 
xai δυσχαταγώνιστον αὐτὸν χαταστήσας παραμυθεῖται 
πάλιν αὐτοὺς δι᾽ αὐτῶν ὧν ἐφόδησε. Καὶ φησὶν ὅτι τὸ 
“δοχοῦν αὐτοῦ δύσμαχον, τοῦθ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν ἐστι. Παρά- 
δοξον δὲ τὸ νόημα χαὶ τοῦ δοχεῖν ἀπίθανον εἶναι πλησίον, 
“ὃ κατασχευῆῇς ἐδεήθη πλείονος. Δύο δὲ ὄντων, τοῦ τε 
“δύσμαχον εἶναι τὸν Φίλιπππον διὰ τὴν πανουργίαν καὶ 
τοῦ λυσιτελεῖν τοῦτο τῇ πόλει, πρὸς ἑκάτερον ἀπήντησεν. 
Ἐπειδὴ δὲ ὑπτίους αὐτοὺς ἐποίησεν εἰπὼν τὸ δύσμαχον 
τοῦ Μαχεδόνος ὑπὲρ ᾿Αθηναίων εἶναι, διὰ τοῦτο πρῶτον 
ἐξετάζει τὸ δόσμαχον, ἵνα φοθήσῃ οὐ μὴν οὐδὲ ἐν τῷ 
φοθεῖν ἀπέχεται τῆς προτροπῆς, ἀλλὰ δι ὧν ἐπαινεῖ τὸν 
Φίλιππον, διὰ τούτων εἷς ζῆλον αὐτοὺς καθίστησι. Τὸ 
'μὲν γὰρ εἶναι πάντων ἐχεῖνον ἕνα ὄντα χύριον, ἂν θελή- 
σητε πράττειν τὰ δέοντα, χαὶ ὑμεῖς δύνασθε γενέσθαι 
πάντων χύριοι. Καὶ διὰ τῶν ἑξῆς αὐτοὺς πάντα πράττειν 
καὶ μὴ τοῖς ξένοις ἐπιτρέπειν παραινεῖ" χύριον γὰρ ῥητῶν 
xai ἀπορρήτων φησὶν εἶναι τὸν Φίλιππον - ὑμεῖς δὲ τοῖς 
ξένοις πιστεύετε τὰ τῆς πόλεως ἀπόρρητα. R. 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕἸΣ AHMOXBENIIN. 


10, 8. Δυσμαχώτατον ] διὰ τὴν πανουργίαν. P, 

10, 11. Καὶ ἅμα στρατηγὸν] Οὐχοῦν χαχοϑαίμονά τιν! 
λέγεις τὸν Φίλιππον ἐν τοσούτοις ὄντα χαχοῖς καὶ τόνος" 
6 δὲ, τὸ χέρδος τὸ ἐχ τούτων προσθεὶς, ζηλωτὸν τατί: 
στησε τὸν Φίλιππον" δεσπότην δὲ αὐτὸν ὠνόμασε, τοῦτα 
γὰρ μάλιστα τυχεῖν ζητεῖ ὃ δῆμος. ᾿Αλλὰ χαὶ cauli 
Φίλιππος" τοῦτο περὶ τῶν χρημάτων τῶν θεωριχῶν. Αὐτὰ 
γὰρ ὑμεῖς ταμίαι γενήσεσθε τῶν χρημάτων χαὶ 0X7; 
αὐτὰ διαρπάσει. R. 

Πανταχοῦ ] ὅπου dv βουληθείη. P. 

10, 12. Πρὸς μὲν---χατὰ χαιρὸν πράττεσθαι) Πόλιν 
αὐτοὺς φοξήσας δι’ ὧν πράττει Φίλιππος παραμυθεῖτει 
διὰ τῶν ἀπυθδαινόντων᾽ πλεονεχτεῖ γὰρ, φησὶν, ὁ Gc 
τῷ χατὰ χαιρὸν πράττειν τὰ τῶν πολεμίων. Οὐχ du 
κατορθοῦν xai νιχᾶν, ἀλλὰ πράττειν ^ τοῦτο δὲ οὐ κόνις 
νίχην, ἀλλὰ τὴν παρασχευὴν xal τὸ ὀξὺ τῶν ἔργων ὃ:" 
χνύει" ὅπερ ἧττον λυπεῖ τοὺς Ἀθηναίους. Τὸ μὲν οὖν τῷ 
Φιλίππου δύσμαχον διὰ τούτων ἀπέδειξεν ἐν ὦ χοὶ το, 
τροπὴν πεποίηται" τὸ δὲ λυσιτελοῦν ἐξ αὐτοῦ μετὰ ταῦτα, 
δείχνυσιν. Οὐ γὰρ πεισθήσονται τῷ Φιλίππῳ διαλλυγὰ 
προτείνοντι" πάλαι γὰρ αὐτοῦ τὸ πανοῦργον ἴσαπν. RS. 
Διὰ τούτου πάλιν αὐτοὺς ἐξιέναι δυσωπεῖ"“ δῆλον vip ὅτι, 
ζηλοῦσιν αὐτὸν ᾿Αθηναῖοι. Πεφύχαμεν γὰρ πάντες dv 
φιλοτιμεῖσθαι πρὸς τοὺς ἐχθρούς. HRS. Καῦήρηκε τὴν 
δύναμιν τοῦ Μαχεδόνος καὶ τὰς ἐλπίδας αὐτῷ τῶν zoo 
ttov ἐν μόνῃ τῇ πανουργίᾳ δέδωχεν, ὡς πεπλέχϑαι τὸ νόημ: 
τῷ τε συμφέροντι xal τῷ δυνατῷ, προηγουμένου τοῦ oa» 
φέροντος, ὅτι οὐδέποτε διαλλαγήσονται πρὸς αὐτὸν λύν 
θιοι" ᾧ δὴ συναποδείχνυται τίνι ταπεινὸς 6 sz. 


Πρὸς μὲν τὸ ck] Ἐν μὲν γὰρ ταῖς δημοχρατίαις τῷ μὲν 
ἀρέσει ὃ πόλεμος, τῷ δὲ οὖὔχ- 6 δὲ βασιλεὺς, εἷς ὧν 
fivixa ἂν βουληθῇ πολεμεῖν, οὐδένα τὸν ἐναντιούμενον 
ἔχει. P. 

10, 15. Ἐναντίως ἔχει] ᾿Αδτὸ, φησὶ, τὸ δόσμαχον τ᾽ 
τοῦ xal δυσχαταγώνιστον ἐναντιοῦται πρὸς τὸ γενέσθει 
αὐτῷ τοὺς Ὀλυνθίους φίλους. Εἶτα ἐπάγει τὴν acte 
ΤΟΥ 


10, 16. Δῆλον γάρ ἐστιν] Ἄντιστροφή᾽ εἶτα ἐπέγα 
τὴν αἰτίαν. B. Ἀντιπίπτοντος λόσις- ἀλλὰ πανοῦργα ὁ 
Φίλιππος καὶ ῥᾳδίως πείθει τοὺς ᾿Ολυνθίους ὃ δὲ μὴ ὃ» 
νάμενος ἀντιτάξαι τὸν λογισμὸν τῶν Ὀλυνθίων τῇ τῷ 
Φιλίππου δεινότητι, τὸν χίνδυνον προβάλλεται καὶ ii 
ἀνάγχην, ἦτις χαὶ τοὺς ἄγαν ἀνοήτους οὐχ ἐᾷ rapa 
σασθαι. Τοῦτο δὲ Ζήνων ἑτέρως ἐκλαδὼν dris 
λύσιν ἐνόμισε τῆς ὅτι ἄπιστοι Ὀλόνθιοι. Ἀλλὰ περὶ : 
τρόπου τοῦ Φιλίππου xal τῆς πανουργίας ὁ λόγος ἣν 3 
ῥήτορι. Τίς οὖν ὃ χίνδυνος τοῦ πολέμου "** τὴν Dx 
πρόφασιν ὅτι διὰ τὸν ἀδελφὸν τοῦ Φιλίππου, ἦν n 
τοῦντος τοῦ Μαχεδόνος χατέχουσι, τὴν κεχρυμμένην i97 
μίαν τοῦ Φιλίππου λέγει τὸ καταστρέψασθαι τοὺς Ub" 
θίους μετ᾽ εὐπροσίύπου προφάσεως. Εἰχότως δὲ huir 
ἐσιώπησεν ἀντιπῖπτον ὑποτεμνόμενος, ἀλλ᾽ ἔξεστι τ 
Ὀλυνθίοις ἀποδοῦναι τὸν ἀδελφὸν καὶ ἀπηλλάχθαι : 
πολέμου. R. Δῆλον γάρ ἔστι τοῖς ᾿Ολυνθίοις ὅτι viv 
περὶ δόξης] Δοχεῖ μὲν ἀναμιμνήσκειν τοὺς Ἀθηναίοις τὰ 
πολέμου καὶ τῆς ἀποστάσεως ἣν ἀπέστησαν Ὀλύνθιοι 
τὸν πόλεμον τὸν συμμαχιχόν " οὐδὲν δὲ ἧττον συγγνόμη, 
αὐτοῦ ἀπένειμεν, ὑπὲρ δόξης εἰπὼν ἀντρῆσθαι τὸν ro 
ov " ἐλευθερίας γὰρ ἐπεθύμουν xol μὴ "** σιωπήσας à 
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τὴν ἀκόστασιν τῷ τῆς ἐλευθερίας ἐνδόξῳ παραμυθεῖται τὸ 
κταῖσμα, δειχνὺς οὐδὲν ἧττον xol νῦν ὡς οὐχ ἂν ἠθέλησαν 
ὑπὸ Φιλίππῳ γενέσθαι. Τῆς γὰρ ἐλευθερίας ἀντιποιοῦνται 
προϊόντως ** ἀλλὰ xal ὑπὲρ Ἀμφιπόλεως ἐπολέμησαν 
πρὸς Αθηναίους. Ὃ δὲ xal τοῦτο συνέστειλε xal εἷς βραχὺ 
κατήνεγχεν ὑπὲρ μέρους χώρας εἰπὼν, ὡς μηδένα λόγον 
ἔγειν τοὺς ᾿Αϑηναίους ἐπὶ τοιούτοις ἐγχλήμασι μνησι- 
χαχεῖν. R. 

10, 17. Ἀλλ᾽ ἀναστάσεως xal ἀνδραποδισμοῦ τῆς πα- 
τρίδος) Ἐξήρχει μὲν καὶ τὴν ἀνάστασιν εἰπεῖν μόνην᾽ ὁ δὲ 
τὔξησε τὸ πάϑος, xa τὸν ἀνδραποδισμὸν ἐξενεγχὼν xol 
τὸ ἑξῆς φροιωδέστερον προσθήχῃ τῆς πατρίδος, ἧς ποιοῦν- 
ται τὸν λόγον ἄνθρωποι μᾶλλον ἢ τῶν γονέων, ὡς xal 
δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου (p. 296, 16) « οὐ 
1 τοῖς γονεῦσι , ἀλλὰ xa τῇ πατρίδι. » Καὶ πόθεν 
τοῦτο; δῆλον τοῖς Ὀλυνθίοις ὅτι περὶ τούτων χινδυνεύουσιν, 
ἀχὸ παραδειγμάτων ἐπάγει τὴν πίστιν. Ἱχανὰ δὲ ταῦτα 
ταὶ τοῖς ἀνοήτοις λογισμὸν ἐμποιῆσαι περὶ τῶν μελλόντων. 
Ἀμφυωλῖται καὶ Πυδναῖοι διδάσχουσιν αὐτοὺς ὅπως χρῆ- 
ται Φλιππος τοῖς πιστεύουσιν. ἘΕτα xal ἀπὸ χαθολιχῆς 
γνώμης πιστοῦται τὸ λεγόμενον. Διαδεδαιωτιχὰ γὰρ τὰ 
χαθόλου τῶν μεριχῶν νοημάτων. Kot δημοχρατία γὰρ καὶ 
τυραννὶς ἀεὶ διάφοροι. Καὶ fj προσοχὴ τῆς γειτνιάσεως 
er τὸ μῖσος τά τε γὰρ ἐναντία μᾶλλον δείχνυται xal 
κηολέμια πλησίον ἀλλήλων γενόμενα, χαθάπερ ψυχρῷ τὸ 
θερμὸν καὶ λευχῷ τὸ μέλαν. R. 

10, 16. Ὅτι νῦν ob περὶ δόξης] χαθὼς πρὸς Ἀθηναίους 
Ὀλύνϑωι. C. 

Ὅτι γύν οὗ περὶ δόξης 1 οἷον οὐ περὶ τοῦ ἢττηθῆναι 
μόνον αὐτοὺς παρὰ Φιλίππου, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ μὴ ἐχδαλεῖν 
ἐχεῖδεν xat ἀνδραποδίσασθαι, 5 ἔστι δούλους ποιῆσαι. 
TCV. 

10, 17. Πολεμοῦσιν ] οἱ Ὀλόνθιοι. P. 

Ἀλλ᾽ ἀναστάσεως ) ἤγουν ὑπὲρ τοῦ μὴ ἀνάστατον ὑπὸ 
τούτου γενέσθαι τὴν σφῶν πόλιν καὶ δούλους αὐτούς τὸ 
γὰρ οἰχεῖον συμφέρον οὗτος ζητῶν ταῦτα σπουδάσει ποιῆ- 
out, P. 

16, 18. Kal ἴσασιν  Ἀντιπῖπτον λύει, ἵνα μή τις εἴπῃ 
εἰχὸς μὲν τοὺς ᾿Ολυνθίους μὴ πιστεύειν αὐτῷ μηδὲ βούλε- 
ὅϑαι προέσϑαι ξαυτοὺς αὐτῷ. ἘΠ οὖν ; ὅτι εἰσί τινες προ- 
δόται παρὰ τοῖς Ὀλυνθίοις, οἵτινες βουλήσονται προδοῦ- 
ταὶ τὴν πόλιν, ἐπάγει ὡς οὐδὲ τούτους ἐνδέχεται τοῦτο 
κοῦῆσαι - ἴσασι γὰρ οἷα ἐποίησεν εἷς τοὺς προδότας τῶν 
Ἀμφριπολιτῶν, τοὺς ἀνοΐξαντας αὐτῷ τὰς πύλας. Εἰσελ- 
Wr γὰρ αὐτοὺς πρώτους ἐφόνευσε, λένων εἶ τῶν ἴδίων 

(τῶν οὖχ δφρείσασθε, πόσῳ γε πλέον οὐ μέλλετε περὶ 
WE ὕστερον τοιοῦτοι γενήσεσθαι; BHRS. 
| 16, 20. Πυδναίων  Πύδνα τὸ νῦν Κίτρος. P. Πύδνα 

Μαχεδονίας. Αὕτη ἀπέστη τοῦ ὑπαχούειν Φιλίππῳ, 
ἐστράτευσε xav? αὐτῶν, xal περὶ ταύτην τοιοῦτόν τι 
Wrión- xal γὰρ κἀχεῖ τινες προδεδώκασιν, εἶθ᾽ ὕστερον 
vit, ὅτι οὐχ ἄν αὐτῶν φεΐσαιτο, ἔφυγον ἐπὶ τὸ Ἀμύν- 
ἱερὸν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ " χολαχεύοντες γὰρ αὐτοῦ τὸν 
πρώην οἱ Πυδναῖοι ἱερὸν αὐτοῦ ἐποίησαν " ὅμως 
οὐδ᾽ ἐχεῖσε χαταφυγόντων ἐφείσατο, ἀλλ᾽ ἀναστάσας 
a ἔρχοις ἐπὶ τῷ μηδὲν ποιῆσαι ἐξελθόντας ἀνεῖλεν. 


10, 20. Kai ὅλως ἄπιστον] Εἰπὼν τὰ μεριχὰ παρα- 


ina τῷ καθολικῷ τῆς γνώμης ταῦτα ἐπισφραγίζεται. 
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"Axiotoy ] "Evavcla γάρ lottv: αἱ μὲν γὰρ οὐχ ἄρχοντα 
ἕχουσιν, ἀλλ᾽ ἐστὶ δημοχρατία - f δὲ μοναρχίαν ἐκαγγἕλ- 
λεται. P. 

10, 21. Κἂν ὅμορον χώραν ἔχωσιν) Αὐτὸ γὰρ τὸ πλη- 
σιάζον τοῦ τόπου ὥσπερ εἴωθεν τὰ ἐγχλήματα τίχτειν. 
ΤΟΥ. "Ex τῶν τριῶν περιστατιχώῶν, xpoGumou, τρόπου 
xal τόπου ᾿ τρόπον διὰ τὴν τυραννίδα, προσώπου διὰ τὸν 
Φίλιππον, τόπου διὰ τὸ ὅμορον. C. 

10, 22. Ταῦτ᾽ οὖν ] Κατασχευὴ τοῦ δευτέρου προοιμίου. 
ΒΡ. 

Ταῦτ᾽ οὖν ἐγνωχότες] Δεΐξας ix. πολλοῦ τὸ δοχοῦν λυσι- 
τελεῖν τοῖς ᾿Αθηναίοις καὶ καταστήσας αὐτοὺς πρὸς τὸ εὖ- 
θυμότερον καιρὸν ἔσχε τοῦ παροξῦναι καὶ ἐγεῖραι πρὸς τὰς 
πράξεις. Καὶ οὐδὲ ἐνταῦθα μεγάλα τινὰ ἣ μέσα παρ᾽ 
αὐτῶν ἔτησεν, ἀλλὰ τὸ βούλεσθαι μόνον xal προσέχειν. 
Διὸ καὶ χαυγώσας αὐτοὺς καὶ εἰς χρηστὰς ἐλπίδας ἐπαγα- 
γὼν, συμβουλεύειν καὶ χρήματα εἰσφέρειν. 'Ev οἷς γὰρ 
flou; γεγόνασιν, ἐν τούτοις χαιρὸν ἔσχεν ὑποδάλλειν τὸ 
δοχοῦν ἐπαχθὲς, (va λάθῃ διὰ τῶν χρηστοτέρων χαταναγ- 
χάσας αὐτοὺς δέξασθαι καὶ τὸ δοχοῦν φορτιχώτερον. Διὸ 
χαὶ τὸ προθύμως προσέθηχεν, εἰδὼς ὅτι xal τὸ προέσθαι 
χρήματα τοῖς ἀνθρώποις ὀχνηρόν. Βούλεται δὲ διὰ τού- 
τῶν πεῖσαι τὸν δῆμον ἐχστῆναι τῶν θεωριχῶν " δῆλον γὰρ 
ὅτι μᾶλλον ἀγαπήσουσιν ἀποστῆναι τῶν ἔξωθεν λημμά- 
των ἢ παρ᾽ ἑαυτῶν καὶ οἴχοθεν εἰσενεγχεῖν. Διὰ τοῦτο 
δὲ τὸ φορτιχώτερον αἰτεῖ παρ᾽ αὐτῶν, ἵν᾽ εὐχόλως δυνηθῇ 
τυχεῖν οὗπερ αὐτὸς βούλεται. HRS. 

10, 23. Καὶ τἄλλ᾽ ἃ προσήχει} ὥσπερ 3v εἰ ἔλεγε τὰ 
τῶν προγόνων διηγήματα, ὅτι ἔθος εἶχον ἐχεῖνοι σώζειν 
τοὺς χινδυνεύοντας. ΒΕΤΟΥ. 

10, 26. Αὐτοὺς ἐξιόντας) τοὺς ᾿Αθηναίους, xo μὴ 
ξενιχῇ δυνάμει πιστεόειν. ΤΟΥ͂. 

Μηδὲν ἐλλείποντας] Σφόδρα τεχνιχῶς, ἵνα εἰ συμδῇ 
ἧττηθῆναι αὐτοὺς, ἔχῃ ἀπολογίαν τὸ ἐλλεῖψαί τινα ὧν 
συνεθούλευσεν. BTCV. 

Οὐδὲ γὰρ λόγος οὐδὲ σχῆφις] Λόγος ἢ ἀπολογία, 
σχἥψις δὲ ἣ πρόφασις 3) ἀφορμή. BP. 

10, 28. Ὃ πάντες ἐθρύλουν) Πόρρωθεν ἀποκλείει τὰς 
προφάσεις τῶν βουλομένων ἀντιλέγειν τοῦτο γὰρ, φησὶ, 
γέγονεν ὃ πάντες ἐθρύλουν" πρῶτον μὲν τῷ περιληξτιχῷ 
πάντας εἷς συγκατάθεσιν ἤγαγεν ὧν αὐτὸς βούλεται. Δεύ- 
τερον δὲ ἐθρύλουν εἰπὼν τὴν τῆς μετανοίας πρόφασιν ἀνή- 
pnxiv* οὐ γὰρ χρύφα οὐδὲ ἐν ἀπορρήτῳ περὶ τούτων ἐλέ- 
γομεν, ἀλλὰ πάντες βοῇ xa θορύδῳ χρώμενοι τοὺς Ὄλυν- 
θίους ἑσπουδάζομεν ἐχθροὺς καταστῆσαι τῷ Φιλίππῳ. 
Ὅτι γὰρ τὸ ἐθρύλουν τοῦτο πάντως δύναται διδάσχει καὶ 
Ὅμηρος (Il. ὃ, η37)" 


« Οὐ γὰρ πάντων Tav ὁμὸς θρόος, » 
τὴν αἰτίαν λέγων τοῦ θορυδεῖν τοὺς Τρῶας. Οὐκοῦν 
ἅπαντες Ἕλληνες ἔγνωσαν τὴν ἡμετέραν σπουδὴν xol 
μεταγινώσχειν ἀπρεπές. Ἀλλ᾽ ἐδουλόμεθα μὲν ἐχθροὺς 
χαταστῆσαι τοὺς Ὀλυνθίους, οὗ μὴν νῦν οὐδὲ τοῦτον τὸν 
τρόπον * 6 δὲ xal τοῦτο ἔλυσεν εἰπὼν, καὶ ταῦτα ὡς ἂν 
ὑμῖν μάλιστα συμφέροι. Καὶ ἣ ἀπόδειξις εὐθὺς ἀπὸ τοῦ 
τρόπου, ὅτι παρ᾽ ἡμῶν μὲν πεισθέντες τυχὸν ἂν xal με- 
τέγνωσαν. Οὐχοῦν λέγεις ἣμῖἷν οὗ χρηστούς τινας οὐδὲ 
βεθαίους ἀνθρώπους. Διὰ τοῦτο προσέθηχε τὸ ἴσως, 
διαλεχτιχῶς σφόδρα xal ἀχριδῶς. Καὶ πιθανὸν τὸν λόγον 
ἐποίησε καὶ τοὺς Ὀλυνθίους συνέστησε μὴ ἀποφηνάμενος, 


34, 
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ἀλλὰ xat ἐνδοιασμὸν τὴν γνώμην αὐτῶν ἐχθέμενος. 
Ἐπειδὴ δὲ ix τῶν πρὸς αὐτοὺς ἐγχλημάτων μισοῦσι, xal 
τοῦτο σύστασιν ἔγχει τῶν Ὀλυνθίων. Εἰ γὰρ μισοῦσι τὸν 
Φίλιππον δι᾽ ἅπερ αὐτοῖς ἐγχαλεῖ, πρόδηλον ὡς οὖχ 
-ἀδιχοῦσιν, ἀλλὰ μάτην πολεμοῦνται xal διὰ τοῦτο βεῤδαίαν 
' ἔχουσι τὴν ἔχθραν. Ἀ. Ἀναίρεσις τῆς ἀντιθέσεως τῆς ὅτι 
οὐχ olxstoc 6 πόλεμος. Τίς γὰρ ἄν ἔτι τολμήσειεν ἀλλό- 
τρῖον λέγειν αὐτὸν, ἐπεὶ τοῦτον πάντες ἐπόθουν; C, 

11, 3. Ἀνεΐλοντο] ἀντὶ τοῦ ἀνέλαδον. P. 

11, 5. Ἐπειδὴ δ᾽ Ix τῶν] ἤγουν Ἀττιχόν. C. 

11, 7. θὺ δεῖ δὴ ] Συστήσας τὴν γνώμην τῶν ᾿Ολυνθίων 
-καὶ βεδαίους συμμάχους ἀποδείξας ἕρμαιον ποιεῖται τῶν 
Ἀθηναίων τὸ πρᾶγμα καὶ καιροῦ τινος εὐτυχίαν χαλεῖ" τὸ γὰρ 
παραπεπτωχότα τῶν τυχαίων ἐστὶ xai τῶν ἐξ ἀπροσδοχήτονυ 
συμθδαινόντων. Καὶ τὸ ἀφεῖναι σημαντιχόν ἐστι τῶν ἐχόν- 
τῶν xa ὥσπερ ἐν τῷ χρατεῖν ἤδη ὄντων. Καὶ παροξῦναι 
βουλόμενος ἀναμιμνήσχει τῶν προτέρων ἐν οἷς ἐζημιώθη- 
σαν oí μὴ χρησάμενοι τοῖς χαιροῖς. BEHRSV. Ἤδιον 
Δημοσθένους μετὰ τὴν ἀπόδειξιν προτρέπειν. C. 

11, τὸ. El γὰρ δ0᾽ ἔχομεν Εὐδοεῦσι Σχῆμα χατὰ 
συστροφὴν τὸ xal ἐμπερίθολον. Βεδαιοῖ τὴν λύσιν τοῦ 
ὅτι οὐχ olxstot οἱ Εὐθοεῖς, ὅτι xal αὐτοὶ ἀπέστησαν, Τὸ 
warà ἀσύνδετον σχῆμα. C. 

E$60t0ot βεδοηθηχότες ] Θηδαῖοι πολεμοῦντες Λαχεδαι- 
μονίοις ἐν Λεύχτροις τῆς Βοτωτίας ἐνίχησαν αὐτοὺς κατὰ 
xpárog: ὅθεν εὐθὺς διέδησαν ἐπὶ τὴν Ἐδόοιαν, ὡς δῆθεν 
βουλόμενοι ταύτην χειρώσασθαι, τὸ δὲ ἀληθὲς, ἵνα ταύτην 
λαβόντες χαὶ χατὰ τῶν ᾿Αθηναίων χωρήσωσιν. Ot δ᾽ Ἀθη- 
ναῖοι ἐξήλθον Εὐδοεῦσι συμμαχήσοντες - xai συμδαλόντες 
ἐνίχησαν οὕτως ὥστε καὶ σπονδῶν αὐτοὺς δεηθῆναι ὑπὲρ 
τῶν πεπτωχότων, ἵνα λαβόντες τούτους ἄναγωρήσωσιν. 
᾿Ἐπανελθόντες δ᾽ ἐχ τῆς μάχης εὗρον Ἐν ταῖς ᾿Αθήναις δύο 
πρέσθεις τῶν ᾿Αμφιπολιτῶν, Ἱέραχα καὶ Στρατοχλέα, πα- 
ραχαλοῦντας ὥστε ἐξελθεῖν χαὶ χαταλαδεῖν τὴν Ἀμφίπολιν, 
πολεμουμένην ὑπὸ Φιλίππου. BERSP. 

Πολλὰ διὰ τοῦ παραδέΐγματος ἦνυσε. Τοῦτο γὰρ ἴδιον 
Δημοσθένους καὶ Θουχυδίδονυ, τὸ δι᾿ ὀλέγων ῥημάτων 
πολλὰ νοήματα συνάγειν. Πρῶτον μὲν οὖν οἰκειότατον τὸ 
παράδειγμα. Πρῶτον γὰρ ἔλαδε τὸ τῶν Εὐθοέων διαῦε- 
Θλημένον ὡς ἔχει ἐν τῷ περὶ στεφάνου (p. 459, roy 
« Οὐδ᾽ ὧν ὑπὸ Θεμίσωνος xai Θεοδώρου περὶ Ὦρωπὸν 
« ἠδίχησθε ἀνεμνήσθητε. » Οὐχοῦν μηδὲ Ὀλυνθίοις μνη- 
σικαχήσητε γοῦν εἴ τι περὶ ἡμᾶς ἐξήμαρτον. Δεύτερον βού- 
λεται πεῖσαι τοὺς ᾿Αθηναίους ἐξελθεῖν εἰς τὸν πόλεμον. 
ἈἌνέμνησεν οὖν αὐτοὺς ἐξόδου τῆς αὐτῆς, ἐν ἤ στρατεύσας 
ὃ δῆμος κατώρθωσε. Διὸ xal εἶπεν « εἰ γὰρ ὅθ᾽ ἤχομεν 
« Εὐδοεῦσι βεδοηθηχότες », αὐτοὺς ἐμφαίνων εἶναι τοὺς 
στρατεύσαντας. Τρίτον τοιαύτης ἐμνημόνευσε μάχης dv 
j| χατώρθωσαν ὀφθέντες μόνον. Δείσαντες γὰρ αὐτῶν 
τὴν ἔφοδον Θηδαῖοι τῆς χώρας ἀπηλλάγησαν. Οὐχοῦν 
κἂν νῦν ἐξώθωμεν μόνον, οὖχλ ὑποστήσεται Φίλιππος. 
Τέταρτον πρὸς τοὔτοις συνηρίθμησεν αὑτὸν τοῖς τότε στρα- 
τεύσασι, τεχνικῶς σφόδρα τὸ ἀξιόπιστον ξαυτῷ προσχτώ- 
μενος. ὋὉ γὰρ Ἀριστοτέλης φησὶ δεῖν τὸν σύμθδουλον 
οὕτω συμβουλεύειν ὡς ἑαυτὸν μέλλοντα χοινωνεῖν τούτοις 
ἐφ᾽ οἷς ποιεῖται τὴν συμδουλήν. Τούτοις γὰρ πείθονται 
μᾶλλον oü; ἄν ὁρῶσιν ἑτοίμους ὄντας συμμετέχειν ὧν 
συμθουλεύειν ἐγνώχασι. R. 

. 11,τῖς Παρῆσαν Ἀμφιπολιτῶν) Ἀλλ᾽ ἐπαχθὲς ἦν, ὦ 
ημόσθενες, ὑπόγνον ix στρατηγίας ἥχοντας εἷς ἕτερον 
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πάλιν ἐξιέναι πόλεμον. Ὁ δὲ θεώρησον ὅπως ἔλυσε τ 
δοχοῦν ἐπαχθές. Μὴ γὰρ κινδυνεύειν ὑμᾶς ἐκέλευον ἡ 
πολεμεῖν, ἀλλὰ πλεῦσαι καὶ παραλαδεῖν τὴν πόλιν, osi; 
ἐφ᾽ ἕτοιμον καιρὸν xal ἀχίνδυνον αὐτοὺς ἐχχαλούμενος, 1 
γε πλεῦσαι λέγων xal παραλαθεῖν. HRS. 

* Ἀμφιπολιτῶν  Ἀτῆμα γὰρ ᾿Αθηναίων 5$ Ἀμφίτολι. 
HRS. 

11, Và. ἘΚελεύοντες ] προτρεπόμενοι. BP. 

11, 14. Ὑμῶν αὐτῶν προθυμίαν ] Οὐχ εἶκε στρατείσε, 
3| πόλεμον, ἀλλὰ προθυμίαν, ὡς μέχρι τοῦ τολμῆσαι μύ- 
vov ὄντος τοῦ χατορθῶσαι. Καὶ τί πλέον ἂν fiy ἐγένττο 
στρατεύσασι ; HRS. 

I1, 15. Εἴχετ᾽ ἂν Ἀμφίπολιν ] Σχετλιάζοντος crt; 
xal ὀδυρομένου τὸ ῥῆμα ὅτι διὰ ῥαθυμίαν μόνην τὴν M- 
φίπολιν ἀπώλεσαν. BEV. 

11, 16. Τῶν μετὰ ταῦτα πραγμάτων ] θὐχοῦν τὴν 
ἀσθένειαν τοῦ Φιλίππου δείχνυσιν * ἅπαξ γὰρ ἧττηθεὶς ὡς 
ἄν ἔτι πράγματα παρέσχεν ὑμῖν. Καὶ διὰ τοῦτο δηλοῖ 
τοῖς ᾿Αθηναίοις ὅτι xal νῦν ἐξελθόντες ἐπισχήσετε τὸν 0 
λισπον τούτοις λοιπὸν ἐπιχειρεῖν. HRS. 

Πραγμάτων ] ὧν ὑπὸ Φιλίππου πεπόνθατε. P. 

I2, 17. Καὶ πάλιν $vlxa Πύδνα, Ποτίδαια — | Πρῶτον 
μὲν ἐν τάχει xal ἄνευ συνδέσμων κατέλεξε τὰ χωρία ἐ- 
δοιχὼς μὴ μέγαν χαταστήσῃ Φίλιππον᾽ εἶτα τὰ Moi ie 
γεῖν παρῃτήσατο, οὗ τὸ μῆχος τοῦ λόγου δεδοιχὼς, Di 
τὸ φοθῆσαι τὸν δῆμον. Οὐ μὴν ἀλλὰ xal ἐν τούτοις sb 
ξει τὸ δυνατὸν τῶν ᾿Αθηναίων. Ἣ γὰρ τύχη, φηδὶ, 
τούτους ἣμῖν πάντας τοὺς χαιροὺς παρεσχεύασεν᾽ ani 
μεθ᾽ ἡμῶν εἰσιν οἱ χρείττους. — "Ap! οὖν, ὦ Δημόσθεντι 
χαθ' ἔχαστον τούτων τῶν χωρίων ἔδει πολεμεῖν χαὶ ὦ 
τως εἶ φιλοπόλεμος; ὃ δὲ τί φησιν ; ἑνὶ τῷ πρώτῳ μ3 
ἡμῖν ἐξόδου μόνης ἔδει, καὶ δεύτερον χωρίον οὐχ ἂν d 
χλησε Φίλιππος" εἰ γὰρ τοῦτο συνέδη, jdovwi χαὶ τοὶ 
ταπεινοτέρῳ νῦν ἄν ἐχρώμεθα τῷ Φιλίκκῳ. Mts ᾧ 
ἡμῖν ἰσχυρὸν τὸν Φίλιππον τοσαῦτα προειληφότα. "Ui 
κατὰ σύγχρισιν τὸ ἀντιπῖπτον παρέτεμς διὰ τοῦ, πολὺ T8 
αὐτὸν ταπεινότερον ἔσχομεν, ὡς καὶ νῦν ἔτι ὄντος ταδὶ 
νοῦ xai καταδεεστέρου τῆς πόλεως, τότε δὲ ἣ νῦν pida 
ἂν ταπεινοτέρου καταστάντος. Ση ὅτατον δὲ τῇ 
Φιλίππου ταπεινότητος x«l τὸ ἐχρώμεθα. Καϑ᾽ ὧν Ἢ 
ἐξουσίαν ἔχομεν ὅ τι βουλόμεθα πράττειν, κατὰ τούτων t 
χρῆσθαι λέγομεν" διὸ xal τοῖς φίλοις χρῆσθαι λέγομεν δὶ 
τὰ δοχοῦντα ἡμῖν ὑπουργοῦσιν. Ἔχαστον δὲ τούτω 
δείχνυσιν ὅτι σχεδὸν ἐπιτάττειν εἴχομεν τῷ Φιλίπη x: 
φόρους παρ᾽ αὐτοῦ λαδεῖν. Καὶ γὰρ παρὰ τῶν rp 
ἀρξάντων Μαχεδονίας ἐπράττομεν φόρους. Τί xot: οἱ 
αἴτιον τοῦ μὴ πάντα συμθῆναι; ἧ ῥαθυμία τῆς rias 
δι᾽ ἣν ηὐξήθη Φίλιππος" xal δίδωσιν οὐ τὴν τύχην αἰ 
εἶναι τῆς Φιλίππου δυνάμεως, ἀλλὰ τοὺς ᾿Αϑηναίοκ 
γὰρ ηὐξήθη διὰ τούτους, ἐπὶ τούτοις ἐστὶ καὶ τὸ uri 
σαι τὴν ῥώμην τῆς Μακεδονίας. HRS. 

11, 17. Πύδνα ] τὸ νῦν Κίτρος. BP. 

Ποτίδαια ] ἣ νῦν Βέρροια. BP. 

11, 18. Πολιορχούμενα ] ὑπὸ Φιλίππου. Ρ. 

11, 20. Ἐνὶ τῷ πρώτῳ ] ὥσπερ ἀντιπῖκτον λύειν P 
μὴ εἴπη ὃ ᾿Αθηναῖος" χαὶ πῶς ἠδυνάμην τοσούτοι; bi 
αὐτῷ βοηθῆσαι; ἐπάγει ὡς ὅτι, εἰ ἑνὶ μόνῳ τῷ τρῦ! 
προθύμως ἐδοηθήσατε, οὐκ ἂν τοῦ δεντέρον tes 
BETCV. d 

11, 23. Τὰ δὲ μέλλοντα ] "Ὥσπερ ὑπογράφει xat 18 
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χτηρίζει fjgtv ἐνταῦθα τῶν ἀργῶν τε xal ῥᾳθύμων τὴν 
φύσιν. BERSV. Τὸ δὲ σχῆμα ὑποσιώπησις. ΒΕ.  Ab- 
τόματα δὲ ἀντὶ τοῦ ἀπὸ τύχης τινός. ΤΕΥ. 

Ηὐξήσαμεν } Βούλεται διὰ τούτον δεῖξαι ὅτι ἐν αὐτοῖς 
ἐστὶ καὶ νῦν αὐτὸν χαθελεῖν διὰ τῆς σπουδῆς, ὥσπερ καὶ ἐν 
αὐτοῖς ἐγένετο τὸ ποιῆσαι αὐτὸν μέγαν διὰ τῆς ῥαθυμίας. 
BETCV. 

11, 25. Ἡλίχος οὐδεὶς  Ὑπερδολιχὸν μὲν τὸ λεγόμε- 
νον, οὗ μὴν παντάπασι qobspóv: τῶν μὲν γὰρ πρὸ αὐτοῦ 
μείζων γέγονεν, ὡς μὴ δύνασθαι νῦν φόρους ἀπαιτηθῆναι 
παρ᾽ ἡμῶν, οὗ μὴν τηλιχοῦτος ὡς παντάπασι μείζων εἶναι 
τῆς πόλεως. Νῦν δὲ καιρὸς ἧχει. Τίς οὗτος; 6 τῶν 
Ὀλυνθίων. Πάλιν αὐξήσας τὸν Φίλιππον εὐθὺς εἰς παρα- 
μυθίαν ἐμνημόνευσε τοῦ παρόντος χαιροῦ τὸ δυνατὸν ὥσπερ 
αὔξων τῶν ᾿Αθηναίων. Αὐτόματον γὰρ λέγων τύχης εἷ- 
ναι δῶρον φησὶ xal τῆς τῶν χρειττόνων εὐνοίας τεχμήριον. 
Καὶ τί δύναται τοσοῦτον, ὦ Δημόσθενες ; 6 παρὼν χαιρὸς 
πρὸς ἐχείνους τοὺς ἀπολομένους οὐδενός ἐστιν ἐλάττων τῶν 
προτέρων ἐκείνων" εἰ δὲ καὶ ἐπ᾽ ἐχείνων ἤρχεσεν ἄν ἑνὶ τῷ 
πρώτῳ βοηθήσαντας ἀπηλλάχθαι πραγμάτων, εὔδηλον ὅτι 
xat τούτῳ χρησάμενοι καύσομεν Φίλιππον τὰ τῶν Ἑλλή- 
vov περιεργαζόμενον. RS. 

11, 27. Τίς οὗτος ὁ τῶν Ὀλυνθίων ] Τινὲς τὸ τίς xac 
ἐρώτησιν, τὸ δὲ οὗτος κατὰ ἀπόχρισιν, ἄλλοι δὲ τὸ τίς 
ἐγχλιτικῶς λαμβάνουσιν. BV. Τινὲς τοῦτο τριχῶς ἐξη- 
τοῦνται. Οἱ μὲν ὅλον ὁμοῦ τὸ χῶλον ὡς ἀπὸ τοῦ Δη- 
μοσθένους λεγόμενον, οἱ δὲ κατὰ πεῦσιν καὶ ἀπόχρισιν, xal 
τοῦτο διχῶς λέγουσιν. — Ot μὲν γὰρ τὴν πεῦσιν λέγουσιν 
ὡς ἀπὸ τῶν ᾿Αθηναίων πρὸς Δημοσθένην, νυνὶ δὲ χαιρὸς 
ἤχει τίς; χατὰ πεῦσιν, ἀνταποχρινομένων οὗτος ὅ τῶν 
Ὀλυνθίων. Α. 

11, 28. Οὐδενὸς ἔλάττων}] τῶν ἤδη ἀπολωλότων. 
Ὅρα δὲ πῶς ἀθυμίας αὐτοὺς πληρώσας διὰ τοῦ χαταλόγου 
τῶν ἀπολωλότων χωρίων πάλιν παρεμυθήσατο τῷ εἰπεῖν 
ὅτι πάλιν ἥχει χαιρὸς οὗ χείρων ἐχείνου. BERSP. 

Ἐχείνων ] ὧν ἄνω ἔφη. Ῥ. 

Καὶ ἔμοιγε δοχεῖ] Παράδοξον τὸ νόημα καὶ πολλῆς ἀπο- 
δείξεως δεόμενον. Πολλὰ γάρ φησι παρὰ τῶν χρειττόνων 
ἀγαθὰ πεπόνθαμεν, καίτοι μηδεμίαν αὐτῶν αἴσθησιν εἴλη- 
φότος τοῦ δήμου" διὸ καὶ λογιστοῦ διχαίου πρὸς ἐξέτασιν 
ἐδεήθη χαὶ τὸ ἀπίθανον φεύγων οὗ περιῆψεν αὐτῷ τὸν 
λόγον, ἀλλ᾽ ἕτερον δοχιμαστὴν ἐζήτησεν. Εἰπὼν δὲ τῶν 
καρὰ τῶν θεῶν ὑπηργμένων ἣμῖν μεγάλην ἔχειν αὐτοῖς 
χάριν, τὸ μὲν εὐθὺς κατασχευάζειν πρόσαντες χαὶ βίαιον 
ἐνόμισε, προσθεὶς δὲ ὅτι πολλὰ πεπόνθαμεν ἀγαθὰ, πρὸ 
τῆς ἀποδείξεως τὸ ἀντιπῖπτον ἔθηχεν, ὅτι χαίτοι πολλῶν 
ἀφηρέθημεν. Καὶ τοῦτο λύει πρότερον εἰκότως. Ἐπειδὴ 
τὰρ ἀνηρέθη τὸ ἀντιπῖπτον, εὐχολώτερον παρᾳδέξονται 
χαὶ τὴν ἐξ αὐτοῦ τεθεῖσαν πρόφασιν, καχῶς μὲν ἔχει 
zoÀÀk τῶν πραγμάτων, fusis δὲ τούτων αἴτιοι ῥαθυμή- 
σαντες. — Kat co ἔγχλημα δίχην προσέθηχε,, διόπερ ἐξ ἀρ- 
χῆς ἐζήτει τὸν δίκαιον λογιστήν, Τίς δὲ ὁ δίκαιος λο- 
Υἱστής; αὁτὸς 6 ῥήτωρ τὸν λογισμὸν ἀποδοὺς, οὗτος ἂν 
εἴη xal τῶν συμδάντων δοχιμαστὴς ἄριστος. Καὶ αὐτοῖς 
τούτοις οὐδὲν ἧττον τὴν ῥώμην τοῦ Μαχεδόνος ἠλάττωσεν" 
ἐκράτησε γὰρ τῶν πραγμάτων διὰ τὴν τῶν κωλυόντων 
ἐρημίαν, οὗ διὰ τὴν ἰσχὺν τῶν ὅπλων. Λύσας δὲ τὸ ἀντι- 
zixrow τὴν πρότασιν πάλιν ἀνέδραμεν, ὅτι εὔνους ἣμῖν 6 
θεός, Καὶ ἔστι ταῦτα προηγούμενα μὲν τοῦ συμφέροντος, 
ὅτι ἀσυμφόρως ἣμῖν αὐτοῖς ἐπράξαμεν τῶν χαιρῶν ἀμελή- 
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σαντες, ἀποδείχνυται δὲ καὶ τὸ δυνατὸν, ὅτι διὰ παντὸς 
παρ᾽ ἣμῖν ἔστιν f$ ῥοκὴ τῆς τόχης. R. 

11, 29. Λογιστής) Λογιστὴν λέγει, οἱονεὶ χριτὴν, ἵνα 
χρίνῃ τὰ παρὰ τῶν θεῶν αὐτοῖς ὑπηργμένα, προδεδομένὰ 
bb καρὰ τῆς αὐτῶν ἀμελείας. RV. Κριτὴς, ἐξεταστής. 
gl. R. 

12, 2. Οὐχ ἐχόντων ] διὰ τὴν ἡμῶν ῥᾳθυμίαν. P. 

12, 3. Τὸ μὲν γὰρ πολλὰ ἀπολωλεκέναι) Τὸ σχῆμα. 
παρίσωσις χατὰ χῶλον. Ρ. Παρίσωσις κατ᾽ ἐπεμδολήν. B. 

12, 5. Νήτε πάλαι] ἤγουν ἐν τοῖς προτέροις χρόνοις, 
ἀλλ᾽ ὕστερον ἡνίκα ἠμελήσαμεν. P. 

12, 6. Συμμαχίαν ] τῶν θεῶν. P. 

Τούτων] ὧν ἀπωλέσαμεν ἀντάξιον. ΤῸ δὲ ἀντίρροπον 
πρὸς γενικήν᾽ τὸ δὲ ἰσόρροπον πρὸς δοτιχήν. P. 

12, 8. Ἀλλ’ οἶμαι] Παραθολή. BP. 

Βούλεται ἐχ παραδείγματος πιστώσασθαι τὴν πρόφασιν 
ὅτι εὔνους ἡμῖν οἵ χρείττους " ὡς εἶναι τὸ μὲν πρότερον ἐν- 
θύμημα ἴδιον τοῦ ῥήτορος, ὅπερ βίαιον εἶναι δοχοῦν οὐχ 
εὐθὺς χειροῦται τὸν ἀχροατήν. Τὺ δὲ παράδειγμα μεριχὸν 
ὃν xal γνώριμον εὐχολώτερον δύναται πείθειν. Οὐ μὴν, 
ἀλλὰ καὶ ἐν αὐτῷ βιάζεται τὴν ἀθείαν. Φησὶ γὰρ ἐοιχέ-. 
γαι τοὺς μὲν χρησαμένους τοῖς χαιροῖς, οὐ μὴν εἰς τέλος 
χαλῶς, τοῖς ἔχουσι χρήματα καὶ χτησαμένοις πρῶτον xol 
ἐν τῷ ἔχειν γινομένοις, οὕτως ἀπολλύντας. ὯὭὯ δὲ χαιρῷ 
μὴ χρησάμενος οὖχ ἀγαθὸγ ἔχων ἀκώλεσεν, ἀλλὰ χτήσα- 
σθαι δυνάμενρς ἠμέλησεν. Ἔστι. δὲ. τὸ μὲν ἔχοντα ἀπο- 
λέσαι χατηγορίας ἀληθῶς ἄξιον, τὸ δὲ μὴ δυγηθῆναι 
λαθεῖν χαιρὸν ἄν τις καὶ τὴν τύχην λογίσαιτρ, ὋὉ δὲ: τῷ. 
ὁμολογουμένῳ τὸ ἀμφισδητήσιμον πιστοῦται. Διὸ καὶ 
ἀνωτέρω τοὺς παρὰ τῶν θεῶν καιροὺς ἐν ὑπάρξει τινὶ καὶ 
οὐσίᾳ γεγενῆσθαι ἔφασχεν, ὡς τοῦτον ὄντα χαιρὸν τοῦ 
χρήματα χτήσασθαι. HR, 

12 , 11. Ἂν δ᾽ ἀναλώσας] ἀντιστροφή. ΒΡ. Τὸ σχῆμα 
λάλλους ποιητιχόν. P. 

12, 13. Οἱ μὴ χρησάμενοι) ὥσπερ ἡμεῖς. P. 

I2, 16. Ἐχθὰν] εἶτε χρηστὸν εἶτε φαῦλον. P. 

11, 18. Ἐπανορθωσάμενοι] εἰς ἐπανόρθωσιν ἀγαγόν- 
τες, λέγω δὴ τὸ σπουδὴν χαὶ φροντίδα τούτων ποιεῖσθαι, 
ὅπερ ἐξαρχῆς εἰς ἄχρον τῇ πόλει πεφυχὸς νῦν ἠμελήθη" διὰ 
xat δεῖται ἐπανορθώσεως. P. 

I2, 19. Ἀδοξίαν ἀποτριψώμεθα] "Ex μεταφορᾶς $ λέξις 
ἀπὸ τῶν ῥυπώντων σωμάτων. “Ὥσπερ γὰρ ὃ ῥύπος χρύπτει 
τὴν τῶν σωμάτων εὐπρέπειαν, οὕτως ἀδοξία τὴν τῶν ἀν- 
δρῶν ἀρετὴν λυμαίνεται, Καὶ διὰ τούτου λοιπὸν χατε- 
σχεόασεν ὡς ὁμολογούμενον ὡς ὅτι γε ἔχόντες προήχαντο 
τοὺς χαιροὺς" οὐ γὰρ ἂν ἠδόξησαν. Ἐπὶ γὰρ τοῖς ἑκουσίοις 
ἁμαρτήμασιν ἣ ἀδοξία προσγίγνεται. Καὶ ἔστιν οὐδὲν 
ἧττον καὶ τοῦτο νουθετητιχάν. HRS. 

Ἀποτριψώμεθα ] ἐξαλείψωμεν, οἱονεὶ ἐχχαθάρωμεν͵ xat 
ἀποπλύνωμεν ABCV. ὩὭς ἀπὸ μεταφορᾶς τῆς κηλίδος 
τῆς γενομένης ἀχαθαρσίας περὶ τὴν ἐσθῆτα. ΟΥ. 

12, 20. Εἰ δὲ προησόμεθα ] Ἐντεῦθεν τὸ ἀναγχαῖον᾽ $ 
δὲ χατασχενὴ ix τοῦ συμφέροντος, C. 

I2 , 22. Φρασάτω τις ἐμοὶ τί τὸ χωλῦον ] Παρ᾽ ἑτέρου 
ζητεῖ τὸ βλάσφημον, καὶ ἔσξιν ἀγωνιῶντος τὰ ῥήματα 
xai δεδοιχότος τὸ μέλλον. Εἶτα θελήσας εἰπεῖν, ἥξει Φί- 
λιππος ἐπὶ τὴν πόλιν, οὗ φανερῶς αὐτὸ εἶπεν, ἵνα μὴ δόξῃ, 
τὰ φαῦλα οἰωνίζεσθαι τῇ πόλει. Κατ᾽ ἐρώτησιν δὲ npo. 
γαγεν ὥσπερ αὑτὸν βουλόμενος ὁμολογῆσαι τὸν ἀχροατὴν, 
ὅπερ εἰπεῖν 6 ῥήτωρ φυλάττεται, τί τὸ χωλῦον ἔτ᾽ αὐτὸν 
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ἔσται βαδίζειν ὅποι βούλεται ; xat εἴληφεν ὁμολογουμένην 


. πρότασιν, ὅτι χαταστραφέντων ᾿θλυνθίων οὐδεὶς κωλύσει 


τὸν Φίλιππον πορεύεσθαι. Καὶ τὸ χατὰ τίνων ἐσιώπησεν, 
ὁμοῦ μὲν τὸ ἀντιπῖπτον ὑποτεμνόμενος ὅτι ἄδηλον εἰ ἐφ᾽ 
ἡμᾶς δρμήσει, ὁμοῦ δὲ εἷς ὑπόνοιαν καταλιπὼν ἐχεῖνο ὅτι 
πάντως ἐπὶ τὴν Ἀττιχὴν πορεύσεται. HRS. 

Φρασάτω τις ἐμοὶ] Πάλιν τὸ ἀξιόπιστον φρόνημα τη- 
ρῶν εἶπεν ἐμοὶ, οἷον, τῷ φιλοπόλιδι ἐμοὶ, ἐμφαντιχῶς. 
ABCRSV. 

12, 23. "Oxo: βούλεται  Εὐφήμως εἶπε τὰς ᾿Αθήνας, 
πάλιν τῇ ὑποσιωπήσει χρησάμενος. ABCRV. Τὸ σχῆμα 
ἀποσιώπησις. S. 

12, 26. Τὸ πρῶτον ᾿Αμφίπολιν λαδὼν, μετὰ ταῦτα] Τὸ, 
μετὰ ταῦτα, χαὶ εἶτα, χαὶ αὖθις, καὶ πάλιν, τὰ τοιαῦτα 
μόρια, βραδυτῆτα δείχνυσι’ μιμεῖται γὰρ ἀεὶ τὴν τῶν πρα- 
γμάτων φύσιν xal διὰ τῆς λέξεως ὃ ῥήτωρ. Καὶ βουληθεὶς 
ὑπτιότητα δεῖξαι xal ἀσθένειαν οὖσαν ἐν τοῖς Φιλίππον 
πράγμασιν, ὕπτιον xal τὸν λόγον ἐποίησε τῇ τῶν μορίων 
προσθήχῃ. Τοῦ μὲν γὰρ αὔξοντος τὴν Φιλίππου δύναμιν 
ἦν οὕτω προάγειν, Ἀμφίπολιν, Πύδναν, Ποτίδαιαν, Με- 
θώνην, Ἰλλυριοὺς, Θράχην. ἫἪ γὰρ συνέχεια τῶν ὀνο- 
μάτων ἀχμὴν ἔχουσα τὴν ὑπερδολὴν τῆς δυνάμεως δείχνυ- 
σιν, ὥσπερ oUx ἀρχοῦντος τοῦ χρόνου πρὸς τὰς τῶν πόλεων 
ἁλώτεις. Τοῦ δὲ ὑπτιάζοντος τὸ προαγαγεῖν ὡς ἐν ἱστορίᾳ 
τὸν λόγον, ὥστε xal $j δοχοῦσα τοῦ λόγου χαχία γρείαν 
τινὰ χατορθοῦται χαὶ θαυμαστὸν δείνυσι τὸν ῥήτορα. 
Τέχνης γάρ ἐστιν ἀχρίδεια τὸ ἐπιγνῶναι τὸν χαιρὸν ἐν ᾧ 
τοῦτο προσήχει ποιεῖν, ABHRTV. 

12, 27. Θετταλίας ἐπέδη] Τὸ [ἐπέδη xol] ἐπιδαίνω 
πρὸς γενιχήν " τὰ δὲ ἐπεμδαίνω xol ἐμδατεύω πρὸς δοτι- 
xív. BTV. 

12, 29. "Qv ἐς Θράχην ] ἐπέστρεφε. BSP. 

13, ἃ 'Patca,] οὐ τὸ ὑγιάνας σημαίνει, ἀλλ᾽ ὥσπερ 
χουφότερον ἔχων τοῦ νοσήματος, ἵνα τὴν φιλοπονίαν 
δείξη τοῦ Ναχεδόνος xai τὸ μηδένα καιρὸν ἐθέλειν ἧσυ- 
χάζειν. BCEV. 

13, 4. Ἰλλυριοὺς καὶ Παίονας) ἔθνη βάρθαρα περὶ 
MaxeBov(av * ἵνα δείξῃ ὅτι οὐδὲ βαρδάρων φείδεται βάρ« 
6apo; ὦν. ΒΕΝ. 

13, 5. Ἀρύμδαν] Οὗτος βασιλεὺς ἦν Μολοσσῶν, Ὀλυμ- 
πιάδας δὲ τῆς τοῦ Φιλίππου γυναιχὸς θεῖος, Φησὶ δὲ ὅτι 
οὐδὲ συγγενῶν φείδεται Φίλιππος διὰ τὸ βούλεσθαι πάν- 
των χρατεῖν. BEV. 

Παραλείπω ] τὸ σχῆμα κατὰ παράλειψιν. BS. 

,γ3, 6. Τί οὖν ἄν τις εἴποι ] Τινὲς στίζοντες εἷς τὸ « τί 
« οὖν dv τις εἴποι » ἐπιφέρουσι « ταῦτα λέγεις ἣμῖν. » 
HTV. 

Τὸ σχῆμα ἀνθυποφορά. Διαφέρει δὲ ἀνθυποφορὰ xat ἀντί- 
θεσις xad ἀντιπῖπτον᾽ ἀντιπῖπτον μὲν γάρ ἐστιν ὅταν εἰδῇ ὡς 
ὅτι μέλλει αὐτῷ τι ἀντιπεσεῖν ὡς ἄτοπόν τι λέγοντι χαὶ 
ἐπανορθώσηται αὐτὸ ἀπροσποιήτως χαὶ ὥσπερ λεληθότως, 
Ἀνθυποφορὰ δὲ, ὅταν μέρος μὲν ὥσπερ χαταδέχηται τοῦ 
λεγομένου 6 ἀχροατὴς, ἀμφιθάλλῃ δὲ περὶ τὸ λοιπὸν, ὡς 
ἐνταῦθα. “Ὥσπερ τινὸς λέγοντος ὅτι « χαλῶς μὲν ταῦτα 
« λέγεις περὶ Φιλίππου, ἀχαίρως δέ" οὗ γὰρ εἰσῆλθες 
« χαταλέγειν ἣμῖν τὰ Φιλίππου, ἀλλὰ τί δεῖ περὶ Ὀλυν- 
« θίους ποιῆσαι, » ἐπάγει, καὶ ταῦτα χρήσιμα πρὸς τὴν 
παροῦσαν ὑπόθεσιν. Ἀντίθεσις δὲ, ὅταν ἀπό τινος χεφα- 
Axlov ὁρμᾶται, οἷον ἀπὸ δικαίου, ἣ συμφέροντος, ἥ τινος 
τῶν τοιούτων, ἵνα δὲ μὴ προσχορῆ τὸν λόγον ἐργάζηται 


ἀποτάδην λέγων, ἐπάγει τινὰ ἡδονὴν διὰ τῆς πλάσεως τοῦ 
προσώπου τοῦ ἀντιλέγοντος, ἵν᾽ ὥσπερ ἀπαιτούμενος παρ᾽ 
ἄλλου xoX ἀναγχαζόμενος, οὐχ ἀφ᾽ ξαυτοῦ ἐπιφέρειν bar 
τὴν ἐπιτίμησιν. BHRSV. 

13, 9. Φιλοπραγμοσύνην ] σπουδὴν xal πλεονεξίαγ, A. 

13, 11. Ἀγαπήσας] ἀρχεσϑείς. P. 

13, 13. ᾿Ἐγνωχὼς) τὸ ἐγνωχὼς ἀπὸ xowod, ἵν' ἦ πάντα 
ἐγνωχότες ἐνταῦθα. RS. 

13. 17. Ἐχεῖθεν] ἐχ τῆς Ὀλύνθου. P. 

Πόλεμον] Ἀντὶ προσώπου πρᾶγμα ἔλαδεν. Οὐ vi 
εἶπεν, ἐλεύσονται οἱ πολέμιοι χαθ᾽ ἡμῶν, ἀλλ᾽ ὁ πόλεμος. 
Σύνηθες δὲ τοῦτο xal Θουχυδίδῃ ποιεῖν xal μεταλαμβάνειν 
ἀντὶ προσώπων πράγματα, ἣ πρόσωπα πάλιν ἀντὶ ze 
γμάτων. Αἱ γὰρ τοιαῦται τῶν λέξεων ἐναλλαγαὶ χαινο- 
πρέπειαν τῷ λόγῳ παρέχουσιν. Τεχνιχῶς δὲ τοῦτο Too- 
τησεν, ἵνα ἔχαστος φεύγων τὸ καταψηφίσασθαι αὑτοῦ ἄνοιαν 
συνομολογήσῃ τῷ ῥήτορι ὡς ἀληθῆ λέγοντι. BEV. 

13, 18. Ἀλλὰ μὴν] Λύσις τοῦ ἀντιπίπτοντος ὅτι, xiv 
ἔλθῃ ἐφ᾽ ἡμᾶς Φίλιππος, σεμνυναύμεθα τότε. RS. 

13, 41. Τῶν ἀρχαίων ] ἥτοι τῶν ἐνεχύρων᾽ dpa 
γὰρ τὰ ἐνέχυρα καὶ τὰς ὑποθήχας ἐν πολλοῖς 6 Δημοσθέ- 
νης φησίν. Τινὲς δὲ ἐξηγοῦνται αὐτὸ οὐχ ἐπὶ τῶν Dave 
ζομένων, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν δανειζόντων, λέγοντες πολλάκις 
τὰ παθητιχὰ ἀντὶ ἐνεργητιχῶν χρῆσθαι τοὺς ᾿Αθηναίου. 
Καὶ λέγουσιν ἀρχαῖα αὐτὰ τὰ χεφάλαια. Μὴ δυνάμενοι 
γὰρ, φησὶν, ἀποδοῦναι πολλοὺς τάχους ὕστερον oi χρεῶν 
στοῦντες φεύγουσι, xat οὕτως οἱ δανεισταὶ μετὰ τῶν τόσων 
xal τὰ χεφάλαια ἀπολλύουσιν. BRSV. 

13, λλ. Ἐρρᾳθυμηχότες] οὐχ ἁπλῶς ἡμεληκότες ὦ 
γὰρ τοῦτο σημαίνει f λέξις, ἀλλὰ μᾶλλον τὴν ἄνεσιν χαὶ 
τὴν ἐν ἥδονῇ διαγωγήν. Ἐπὶ πολλῷ δὲ ἀντὶ τοῦ δὶ 
πολλῷ τόχῳ. ABHTV. Ἵνα τόχον λάβωμεν τὴν ἀργίαν 
καὶ ῥαθυμίαν, χεφάλαιον δὲ αὐτὴν τὴν πόλιν. V. 

13, 25. Εἰς ἀνάγχην ἔλθωμεν ] Σύνηθες τῷ ῥήτορι τῶν 
μὲν λυπηρῶν καὶ αὑτὸν μετέχοντα δειχνύναι, τῶν δὲ ἀγ:- 
θῶν τὴν πεῖραν ὁλόχληρον ἀπονέμειν τῷ δήμῳ. Καὶ 
δύναται τοῦτο πολλὴν αὐτῷ παρὰ τῶν ἀχροατῶν τὴν 6 
γνοιαν χατασχενάζειν. ABHRTV. 

13. 26. Τὸ μὲν οὖν ἐπιτιμᾶν ] ὀνειδίζειν μεταληξτ: ; 
T. Σημείωσαι " ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ διχαίαυ. AB. ΜΝατὸν 
τὸ προοίμιον ἔχ τε τοῦ δυνατοῦ xal τοῦ συμφέροντος. 
Μετιὼν γὰρ ἐφ᾽ ἕτερον χεφάλαιον οὐ παντελῶς ἰδιάζον τὸ 
προοίμιον ἔλαδεν, ἵνα μὴ καθάπερ ἐσγισμένος ὁ λύγος 
φαίνηται, τὴν μὲν ἀρχὴν ποιησάμενος ἐξ οὗ λέγων izz- 
σατο, λέγω δὴ τοῦ συμφέροντος, τὸ δὲ ἐνθύμημα χαὶ τὴν 
ἐπαγωγὴν ix τοῦ δυνατοῦ. Διὸ xal τὸ προοίμιον Doi 
διαφέρει δὲ τὰ τῶν κεφαλαίων προοίμια τῶν ἐν αὐταῖς tati 
ἀρχαῖς, ὅτι ἐχεῖνα μὲν τῷ παντὶ λόγῳ χώραν δίδωσι xat 
σπερματιχὴν ἔχει τὴν δύναμιν τῶν διόλου λέγεσθαι με)- 
λόντων, τὰ δὲ τῶν χεφαλαίων αὐτὰ μόνα θεραπεύει ü 
λυποῦντα τὸ χεφάλαιον. Τὸ δὲ ὥσπερ ἐξ ἀντιθέσεως εἰ" 
λῆφθαι τὸ προοίμιον ob παράδοξον. Τὸ γὰρ ἐν μέν 
λόγῳ χεῖσθαι πεποίηχέ τι xol ἐναγώνιον ἔχειν. "ror 
δὲ ὅτι ἢ ἐπιτίμησις τῷ συμφέροντι προσήκει. Ἐιτίμηση 
δὲ αὐτὸ εἶπεν, ἀλλ᾽ οὗ λοιδορίαν: τὸ μὲν yàp ὑδρίτειν 
παντὶ ῥάδιον, τὸ δὲ ἐπιτιμᾶν, ὅπερ ἐστὶ νουθετοῦντος καὶ 
ἐπὶ λυσιτελοῦντι καὶ τιμῇ τῶν ἀκουόντων λέγοντες, ὦ 
παντός ἐστιν, ἀλλὰ μόνου. τοῦ σχοποῦντος τὸ λυσιτελες 
τῶν ἀχουόντων. Ἄλλως. ᾿Ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ δικαίου, 
οἷον * ἀλλ᾽ οὐ δίχαια ποιεῖς; ὦ Δημόσϑενες, μόνον ἐξίτι 
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μῶν ἡμῖν, ὅπερ παντὸς ἀνθρώπον ἐστὶν, οὗ μέντοι συμόου- 
λεύων, ὅπερ ἐστὶ ῥήτορος. Ἰστέον δὲ ὅτι οὐκ εὐθὺς ἐπή- 
γαγε τὴν λύσιν, ἄλλ᾽ ὕστερον, ἐν μέσῳ θεὶς xal εἰπὼν 
ὅπερ ἐφοδεῖτο, ἵνα διὰ τούτου ὥσκερ προδιορθώσηται τὴν 
μέλλουσαν συμθουλήν. BTV. 

Ἐπιτιμᾶν] Ἐντεῦθεν προοίμια εἷς τὸ τοῦ δυνατοῦ χεφά- 
λαιον, ὅπερ τέτμηται εἷς δύο, εἷς τε τὴν παρασκενὴν τοῦ 
στρατεύματος καὶ εἷς χρημάτων πόρον. Φασὶν οἱ ἐξηγη- 
ταὶ ὡς κείμενον ἐν μέσῳ τοῦτο τὸ προοίμιον διὰ τοῦτο 
εἰσῆχται xal ἐναγώνιον, ἵν᾽ ἔχη τι καὶ ἀγῶνος. . Ὁ δὲ 
Ἰσοχράτης ἐν τῷ Ἀρχιδάμω κατ᾽ dpyác φησιν « ἴσως τινὲς 
« ὑμῶν θαυμάζουσιν ὅτι τὸν ἄλλον χρόνον ἐμμεμενηχὼς 
« τοῖς τῆς πόλεως νόμοις τοσαύτην πεποίημαι μεταδολήν. » 
Τοῦτο δὲ γίνεται ὅταν ὅ ῥήτωρ θαρρῇ ἀξίας τὰς λύσεις 
δοῦναι. T. 

14, ἡ. Ὑποστείλασθαι ] ὑποχρύφασθαι. P.. 

14. 5. Φημὶ δὴ διχῇ] Τὸν τρόπον τῆς βοηθείας εἰσηγεῖ- 
ται. Ἐστὶ δὲ οὗτος τοῦ δυνατοῦ χεφαλαίου. Πᾶσα γὰρ 
καιρῶν καὶ τρόπων ἐξέτασις ἐπὶ τὸ δυνατὸν ἔχει τὴν ἀνα- 
φοράν" ἐν τούτῳ γὰρ δείχνυται πῶς ἕνεστι χρατῆσαι τῶν 
ἀντιπάλων. ABHERT V. Ἐπεὶ δὲ oiós τοὺς Ἀθηναίους 
πολλῇ δεδουλωμένους ῥαθυμίᾳ, προτείνει δύο βοηθείας, 
ἵνα χἂν τὴν μίαν ποιήσωσιν. BETV. 

14, 10. ὈθὈχνῷῶ] φοδοῦμαι. BP. 

Νάταιος] Ἀττικὸν τὸ μάταιος ἢ στρατεία. BP. 

14, 11. Ὑπομείνας] Οἰχεία ἣ λέξι. ὙὙπομεῖναι γὰρ 
λέγομεν ἐπὶ τοῦ καρτερεῖν, ὅταν ἴδωμεν τὰ οἰχεῖα πά- 
σχοντα. BEHRSTV. To δὲ παραστήσεται, γειρώσεται. BV. 
Στιχτέον δὲ ἐνταῦθα, ἵν᾽’ ἧ, ὑπομείνας καὶ ἐάσας τὴν πα- 
τρίδα αὐτοῦ χαχῶς πάσχουσαν παραστήσεται dv τοσούτῳ 
Ὄλυνθον χαὶ εὐχερῶς ἐλθὼν εἷς τὴν Μαχεδονίαν, ὡς λα- 
Gi τοὺς ᾿Ολυνθίους πρὸς συμμαχίαν, ἀμυνεῖται fud 
ἐχεῖσε. TV. Ὑπόθεσις καὶ ἀναπλήρωσις τὸ σχῆμα. Ἔστι 
δὲ τῆς εὐχρινείας. C. 

14, 15. Περιέσται τῷ χρόνῳ] Τὸ δυνατὸν ἐντεῦθεν τοῖς 
᾿Ἰθλυνθίοις πραγματεύεται, μὴ ποιούμενος εὐχερῆ τὴν 
τούτων ἅλωσιν ὡς ἐπὶ τῶν ἄνω πόλεων. HRS. “Ὅρα πῶς ἐπὶ 
τῶν ἄνω πόλεων εἰπὼν ὅτι εὐχερῶς αὐτὰς ἐλάμθανεν ἐπὶ τῆς 
Ὀλύνθου εἶπε τὸ δυσχερὲς, διὰ τοῦ εἰπεῖν, « τῷ χρόνῳ 
περιέπται, » τὸ δυνατὸν Ὀλυνθίοις πραγματενόμενος. BV. 

14, 18. Περὶ δὲ χρημάτων πόρον ] Μετέρχεται ἐπὶ τὸ 
δυνατὸν κεφάλαιον. Μερίζει δὲ τοῦτο εἷς δύο, εἷς τε 
ρημάτων εὐπορίαν xal ἀνδρῶν δύναμιν. BRSTV., 

14, 20. Ὥς βούλεσθε λαμθάνετε ] Πάλιν ὑποσιωπήσει 
ἐχρήσατο, ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν, εἰς τὰς θέας αὐτὰ λαμθάνετε. 
CV. Τὸ σχῆμα ὑποσιώπησις. BRS. Πολὺ τὸ ἐνδιάθετον 
ἐνταῦθα διὰ τὴν ὑποσιώπησιν καὶ ἐπιδιόρθωσιν. C. 

14, 22. Ἀπκοδώσετε Καλῶς εἶπε τὸ ἀποδώσετε, xol 
οὐχὶ δώσετε. Ἀποὸδίδωσι γάρ τις τὸ ἀλλότριον ἐχείνῳ, 
οὗ οἶδεν ὃν τὸ πρᾶγμα᾽ ὥστε ταῦτα, φησὶν, οὐκ ἔστιν 
ὑμέτερα, ἀλλὰ τῶν στρατιωτῶν οἰχεῖα. ETV. 

14, 23. Ἐνδεῖ] ἐνδεῖσθαι μέν ἐστι τὸ παντελῶς μὴ 
ἔχειν, προσδεῖσθαι δὲ τὸ ἔχειν μὲν μέρος, ἔτι δὲ δεῖσθαι 
πρὸς τὸ τέλειον. Φησὶν οὖν ὅτι, εἰ μὲν ἀποδώσετε τὰ 
χρήματα, οὗ μέλλετε προσδεῖσθαι διὰ τὸ ἀρχούντως ἔχειν, 
εἰ δὲ μὴ, προσδεῖσθε. Εἶτα ἐπειδὴ ἔμφασιν παρεῖχεν, ὡς 
ἐστὶ xai ἄλλα ἐχτὸς τῶν θεωριχῶν, ἃ λαμθάνοντες ὀλί- 
Te" προσδέονται, ἐπήγαγε τὸ μᾶλλον δὲ παντὸς ἐνδεῖ 
τοῦ πόρου“ ὡς εἰ μὴ ἀποδώσετε τὰ θεωρικὰ, παντελῶς 
ἀπορήσομεν. BTCV. 
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4 , λή. "Fl oov ἄν τις εἶκοι) Ἡ γνώμη ἀποφαντιχή. C. 
᾿Ἀλνθυποφορὰ πάλιν. Σὺ, φησὶ, γράφεις τὰ θεωρικὰ εἷ- 
ναι στρατιωτιχά ; εἶτα λύει, ὅτι συμδουλεύω μὲν, οὐ 
γράφω δὲ, τὸν χίνδυνον εἰδὼς xal τὸν Εὐδούλου νόμον μὴ 
ἀγνοῶν. V. 

τή, 25. Ἐγὼ μὲν] Λύσις ἀπὸ τῆς λέξεως οὐδὲ γὰρ 
γράφω, φησὶν, ἀλλὰ συμβουλεύω. RS. 

Ἐγὼ μὲν γὰρ ἡγοῦμαι] Ἐγὼ μὲν, φησὶν, εἷς τοὺς στρα- 
τιώτας [δεῖν] ἀναλωθῆναί φημι ^ ὑμεῖς δὲ εἰς τὰς ἑορτὰς 
λαμδάνετε. ΤΟΥ͂. 

14, 26. Κατασχενασθῆναι εἶπεν ὡς παντελῶς ἀπαλλο- 
τριωθέντος τοῦ ctpatuottaoU παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις, ἢ ὡς 
ἐπὶ χτημάτων παντεχῶς διαφθαρέντων. Ἀπὸ τοῦ ποιου- 
μένου δὲ εἶπε τὸ ποιοῦν. HRSTV. 

Στρατιωτιχὰ ] Οὐ γὰρ ἔχετε ὅθεν ἄλλοθεν αὐτοὺς μισθώ» 
σετε. Ρ. 

14, 27. Σύόνταξιν] Σύνταξίές ἔστι δύο πραγμάτων ὥσπερ, 
ἕνωσις" εἰώθασι δ᾽ οἱ παλαιοὶ, ἐπειδάν τι ἀσαφὲς νομίζωσ' 
λέγειν, διὰ τῆς ἐπαγωγῆς αὐτὸ λύειν, Gert xot 6 ποιη- 
τής εἰπὼν γὰρ (1]. s, 586) « xóp6ayoc » ἐπήγαγεν 
« ἐπὶ βρεχμόν τε xal ὥμους" » xai πάλιν εἰκὼν (Il. 
λ, 547 ) « ἐντροπαλιζόμενος » ἔφη « γόνυ γουνὸς ἀμεί- 
ὄων. » θΘὕτω καὶ 6 ῥήτωρ εἰπὼν « σύνταξις » ἐπήγαγε 
τὸ « λαμθάνειν καὶ ποιεῖν τὰ δέοντα. » BHRSP. 

14, a8. Τὰ δέοντα] Νῦν γὰρ εἰς θέας λαμθάνοντες οὐ 
δεόντως λαμθάνετε᾽ εἷς δὲ τὸ στρατεύειν δοθέντα δεόντως 
δοθήσεται. Ῥ. 

Ὑμεῖς δ᾽ οὕτω πως] πραγμάτων παρένθεσις. C. 

14, 29. Εἷς τὰς ἑορτὰς λειπόμενον, εἰ μὴ βούλεσθε 
ἀποδοῦναι τὰ χρήματα τοῖς στρατιώταις. R. 

Ἔστι δὴ λοιπὸν ] Οὐδὲν ἔτι, φησὶν, ὑπολείπεται, εἰ μὴ 
βούλεσθε τὰ χρήματα τοῖς στρατιώταις ἀποδοῦναι, ἢ εἰσ- 
φέρειν ὑμᾶς ἀπὸ τῶν ἰδίων οὐσιῶν. Οὐχ ὁρίζει δὲ τὴν 
ποσότητα, ἵνα μὴ λυπηρὸς δόξῃ, ἀλλὰ τὸν καιρὸν xal τὴν 
ἀνάγκην ἐποίησεν δρίζουσαν. HTCV. 

15, 1. Εἰσφέρειν ] εἰ μὴ τὰ θεωρικὰ στρατιωτιχὰ ποιή- 
σετε. Ρ. 

15, 2. Δεῖ δὲ χρημάτων] ὡς εἰ ἔλεγεν, εἶτε πολλῶν εἴτε 
ὀλίγων δεῖσθε, οὐκ ἐμὸν εἰπεῖν, ἀλλὰ τῆς χρείας τοῦτο 
δὲ οἶδα, ὅτι πάντως χρήζετε. ΗΆΘΤΥ. Τοῦτο πρὸς τὸ 
προχείμενον εἶπεν" ἀεὶ γὰρ χρημάτων δεῖται ὁ πόλεμος. BS. 

15, 3. Οὐδέν ἐστι γενέσθαι] Εἴποι ἄν τις, τί οὖν xal 
ἐν τῷ εὔχεσθαι δεόμεθα χρημάτων, ἣ ἐν τῷ σωφρονεῖν ; 
λέγομεν δὲ ὅτι πρὸς τὸ προχείμενον εἶπεν, ἤτοι τὸν πόλε- 
pov: ἀεὶ γὰρ 6 πόλεμος χρημάτων δεῖται. TV. 

15, 5. Ἀντιλάθεσθε) ἄψασθε. P. 

15, 6. Ἄξιον δὲ ἐνθυμηθῆναι πληρώσας τὸ ἕν μέρος 
τοῦ δυνατοῦ, τουτέστι τὸ τῆς πόλεως, ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ 
ἕτερον μέρος ἐλήλυθε, τὸ τοῦ Μαχεδόνος. Μὴ ἔχων γὰρ 
δεῖξαι τοὺς ᾿Αθηναίους δυνατοὺς, χαθὸ πολλὰ ἀπώλεσαν, 
τεχνιχῶς ἐχ τοῦ ἐναντίου πειρᾶται χατασχευάσαι ὅτι δύγαν- 
ται τὴν Φιλίππου δύναμιν καθαιρεῖν. BSTCV. 

Ἄξιον δ᾽ ἐνθυμηθῆναι] Πληρώσας τὸ ἣν μέρος τοῦ δυ- 
νατοῦ, τουτέστι τὸ τῆς πόλεως, καὶ διαλεχθεὶς περὶ τῶν 
χρημάτων καὶ τοῦ καιροῦ μνησθεὶς, ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ ἕτερον 
μέρος ἐλήλυθε, τὸ τοῦ Μακεδόνος " ὅπερ ix παντὸς μέρους 
ἐξήτασεν εἰκότως, ἐπειδὴ πολλὴν ἔχει παρὰ τοῖς Ἄθη- 
ναίοις ὑπόνοιαν ὡς ἰσχυρὸς ὁ Φίλιππος. Ἤρξατο δὲ τοῦ, 
κεφαλαίου λαδὼν ὥσπερ ἀντίθεσιν ^ ἀλλὰ χαλεπὸν πολε- 
μεῖν Φιλίππῳ καλῶς αὐτῷ κατεσχευασμένων τῶν πραγμά- 
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τῶν. Διέσυρε μὲν xal ἐν αὐτῇ τῇ θέσει τὴν ἀντίθεσιν, 
εἰπὼν ὡς οὐχ εὐτρεκῶς ἔχει τὰ πράγματα Φιλίππῳ, ὡς 
φήσειεν ἄν τις μὴ σχοπῶν ἀχριδῶς, διδοὺς μὲν dx τῶν 
ἔξωθεν φαντασίαν ἰσχυρὸν εἶναι τὸν Φίλιππον, ἵνα μὴ 
παντελῶς ἀναισχυντεῖν δοχῇ λέγων εὐθὺς doftv xal τα» 
πεινὸν, ἄγων δὲ αὐτοὺς κατ᾽ ὀλίγον εἰς ἐπίσχεψιν τῆς δυνά- 
μέως, ἵνα λάθῃ καιρὸν τοῦ σαθρὰν ἀποδεῖξαι τὴν ῥώμην 
τοῦ Μακεδόνος, κέχρηται πολλῇ βίᾳ χατὰ τὴν λύσιν τῆς 
ἀντιθέσεως. Λεγόντων γὰρ τῶν ᾿Αθηναίων ὅτι πόλεμον 
οὐχ ἂν ἐξήνεγχε τὸν πρὸς τοὺς ᾿Ολυνθίους, εἰ μὴ καλῶς 
εἶχεν αὐτῷ τὰ πράγματα κατὰ τὴν ἀρχὴν, αὐτὸς βιαίως 
ἀντιστρέψας ἔλυσεν, ὅτι οὐχ ἂν ἐξήνεγχε τὸν πόλεμον, εἰ 
προσεδόχησεν αὐτῷ μάχης καὶ ἀγῶνος δεήσειν " οὐχ ἄρα 
καλῶς αὐτῷ κατεσχεύασται τὰ πράγματα, — llapabótou δὲ 


οὔσης τῆς φύσεως ὅτι ἐπὶ πόλεμον τοσοῦτον ἐξιὼν οὐ προσ-" 


εδόχα μαχήσεσθαι, τὴν θεραπείαν αὐτῆς ἐξ ἔθους ἐποιή- 
σατο. [Προσεδόχα γὰρ ἐφόδου μόνης αὐτῷ δεήσειν ὥσπερ 
ἐπὶ τῶν ἄλλων. HRS. 

15, 8. Οὔτε γὰρ ὡς δοχεῖ) οὐχ οὕτως αὐτῷ ἔχει τὰ 
πράγματα εὐτρεπῶς, οὐδὲ ὥς τις νομίζει χάλλιστα. TCV. 
15, 10. Τὰ παρόντα ] ἤγουν τὰ ἐν τῇ ᾿Ολύνθῳ. P. 

Tov πόλεμον ] πρὸς τοὺς θλυνθίους. P. 

15, 11. Αὐτὸν] τὸν πόλεμον. P. 

15, 14. Τὰ πράγματα } τὰ τῶν ᾿Ολυνθίων ix: μόνης 
τῆς θέας ἀναιρήσεσθαι. P. 

15 , 13. Kdta διέψευσται] καὶ εἶτα διέψευσται τῆς 0.- 
πίδος καὶ τῆς προσδοχίας * ἰδοὺ γὰρ πολεμοῦσιν αὐτῷ παρὰ 
τὴν αὐτοῦ προσδοχίαν. V. 

15, 15. Εἶτα τὰ τῶν Θετταλῶν ] Οὐχ εἶπεν οἵ Θεττα- 
λοὶ, ἀλλὰ τὰ τῶν Θετταλῶν πράγματα, ἵνα λέγη τὴν 
ἀπιστίαν καὶ δηλώσῃ ὅτι ἀεὶ συζῶσιν αὐτῇ, CV. 

Τὰ τῶν Θετταλῶν ] ταράττει αὐτόν. P, 

Πράγματι ἀντὶ προσώπου ἐχρήσατο. ΒΟ, 

15, 17. Κομιδῇ ] Διὰ τούτου πλέον ηὔξησε τὴν ἀπι- 
στίαν. 8. Τὸ χομιδῇ αὔξησίς ἐστιν ἐπὶ Φιλίππου. B. 

15, 18. Καὶ γὰρ Παγασὰς] Ἡ ἱστορία οὕτως" 
Ἀλεύας, ἀπόγονός τις τοῦ Ἡρακλέους, Θετταλὸς, ἐτυράν» 
νησε Θετταλῶν ' εἶτα καὶ οἱ τούτου παῖδες. Μὴ φέροντες 
οὖν τὴν τυραννίδα οἱ Θετταλοὶ καὶ ἀποροῦντες τί δεῖ ποιεῖν, 
μετεπέμψαντο πρὸς συμμαχίαν τὸν Φίλιππον. Εἶτα ἐλθὼν 
ἐχεῖνος ἐξέδαλε τοὺς ᾿Αλενάδας ix τῆς τυραννίδος " xal 
ὑπὲρ τούτου χάριν αὐτῷ ὁμολογοῦντες οἱ Θετταλοὶ δεδώ- 
xagtv αὐτῷ νέμεσθαι Παγασὰς καὶ τὰ χρήματα τὰ ix. τῶν 
λιμένων καὶ τῆς ἀγορᾶς. Ἄπιστοι δὲ Θετταλοὶ ἐνομίσθη- 
σαν, ἣ διὰ τὸ τὸν Ἰάσονα, Θετταλὸν ὄντα, ἄπιστον ὀφθῆ- 
ναι περὶ τὴν Μήδειαν, ἣ ὅτι ἐν τῷ Πελοποννησιαχῷ πο- 
λέμῳ ἐν αὐτῇ τῇ παρατάξει ἀπὸ ᾿Αθηναίων πρὸς Λακεδαι- 
μονίους μετετάξαντο, ὥς φησιν 6 θΘουχυδίδης (1, 107). 
Ἢ δὲ Μαγνησία χώρα τις ἦν πλησίον Θετταλίας, ὑπεί- 
χουσα αὐτοῖς" ἔστι δὲ xal πόλις ὁμώνυμος αὐτῇ. Χαριζό- 
μενος οὖν τοῖς Θετταλοῖς 6 Φίλιππος ταύτην αὐτοῖς 
χατεδουλώσατο ἀποστᾶσαν αὐτῶν ᾿ μετὰ δὲ ταῦτα φρούριον 
ὠχοδόμησεν ἐν αὐτῇ τῇ πόλει τῶν Μαγνήτων, ἵνα μὴ καὶ 
δεύτερον ἀποστῶσι " τὸ δὲ ἀληθὲς xar! αὐτῶν Θεττα- 
λῶν. ΟἹ δὲ γνόντες τοῦτο αὐτὸ ἐκώλυσαν αὐτὸν τειχίζειν. 
BHRSTCV. 

15, 20. Ttvov] οὖχ εἶπέ τινος, ἀλλὰ τινων, τῷ πλήθει 
τῶν μαρτύρων [τὸν ] λόγον πιστούμενος. B. 

15, 22. Ἀπὸ τούτων] ἤγουν ἀπὸ τῶν ἐξ αὐτῶν προσ- 
όδων. Ρ. 


15, 24. Τοῖς ξένοις Καὶ γὰρ οὗ μόνον Μαχεδόσιν, 
ἀλλὰ xal ξένοις ἐχρῆτο πρὸς τὴν στρατείαν. P. 

15, 25. Ἀλλὰ μὴν τόν γε Παίονα] Δεῖξας αὐτοῦ τὸ 
ἀσθενὲς ἀπὸ τῶν Ἑλλήνων, βούλεται xai ἀπὸ τῶν βαρξά- 
pov τὸ ὅμοιον ἐργάσασθαι. — Kal δι᾽ αὐτῆς δὲ τῆς λέξεως 
ηὐτέλισε τὴν δύναμιν οὗ γὰρ εἶπε πληθυντιαῶς, ἐλλ' 
ἑνικῶς Παίονα καὶ Ἰλλυριόν, BTCV. 

15, 26. Αὐτονόμους ἥδιον ἂν καὶ ἐλευθέρους] Τὴν ἐπι- 
θυμίαν αὐτῶν ἀπόδειξιν αὐτάρκη νομίζει τοῦ πρὸς αὐτὸν 
ὑπόπτως ἔχειν. Ἰδὼν δὲ πρὸς ταῦτα φερόμενον ἐντιπῖ" 
Ttov ὅτι πολλοὶ καὶ παρὰ συνήθειαν δουλωθέντες ἔστερξαν 
χαὶ βέδαιοι τοῖς χρατοῦσιν ἔμειναν, ἐχ τοῦ Φιλίσκου τρό- 
που τὸ ὑφορμοῦν ἔλυσεν. “Ὑδριστὴς γὰρ, φησὶν, ὁ ἀνήρ. 
Τίς δ᾽ ἂν τῶν ὑπηχόων τοιοῦτον ἄρχοντα στέρξειεν; εἶτ᾽, 
ἐπειδὴ χαὶ τοῦτο ἄδηλον, εἰ τοιοῦτος ὃ Φίλιπσος, ὕρχω 
τὸ ἀμφισθητούμενον ἐπιστώσατο, « καὶ, μὰ AC, οὐδὲν 
ἄπιστον ἴσως. » Καὶ ἧ τελευταία τοῦ ἐνδοιασμοῦ προῦ» 
θήχη χαὶ τῷ ῥήτορι τὴν ἐπιορχίαν διορθοῦται xil τοὺς 
ἀχούόοντας παράγει μὴ ταχέως συνορᾶν δυναμένους τί τὸ 
ἴσως βούλεται τῷ ῥήτορι. Διὸ xal δεδοιχὼς χαθολαῦς 
τῇ γνώμη τὴν πρότασιν ἐδεδαίωσε. RS. 

15, 27. Ἐλευθέρους ἣ δούλους ἐπεὶ καὶ πρότερον 
ἐδασιλεόοντο. C. Παίονες καὶ Ἰλλυριοὶ Φιλίπξω xxt 
ἀνάγκην ὑπήχουον καὶ ἄλλ᾽ ἅττα τῶν ἐθνῶν. P. 

15, 28. ToU xataxoóttv] Δεῖ προσέχειν τῇ λέξει" ὦ 
γὰρ εἶπεν ἀχούειν μόνον, ἀλλὰ χκαταχούειν, 6 ἐστι ziv 
ἀχούειν, ὥστε xal δούλους νομίζεσθαι, BTCV. Ὁ à 
Φίλιππος, φησὶν, ὑδριστὴς καὶ ἐπαχθής. ΤΟΥ͂. 

15 , 19. Ἄπιστον ] αὐτὸν εἶναι τοιοῦτον. P. 

16, 1. Τὸ γὰρ εὖ πράττειν ] Γνωμικὴ περίοδος $ χαὶ 
δίχωλος. CP. Ἐπειδὴ, φησὶν, οἱ παρ᾽ ἀξίαν εὐτυχοῦντες 
οὐ δύνανται φυλάξαι τὴν εὐτυχίαν διὰ τὸ πονηρὸν τῆς 
γνώμης, δεδώχασιν ἀφορμὴν τοῦ λέγειν ἄλλοις ὅτι bo 
χερέστερόν ἔστι «τὸ φυλάξαι ἥπερ χτήσασθαι᾽ ὅπερ vn 
ἔστιν ἀληθές. BTCV. 

16, 3. Τὸ φυλάξαι] ἤγουν τηρῆσαι ὡσαύτως ἔχειν xe 
μὴ μεταδαλεῖν εἰς καχίαν. P. 

Τἀγαθὰ] τὰ ἐπελθόντα τινί, P. 

16, 4. Δεῖ τοίνυν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) Ilxe- 
βολὴ ἀπὸ τοῦ ἴσου. CP, Πληρώσας τὴν ἐξέτασιν τοῦ b 
νατοῦ xal σαθρὸν πανταχόθεν ἀποδείξας τὸν Φίλιππον 
εἷς προτροπὴν μετῆλθε. Ἰστέον δὲ ὅτι διενήνοχε zt 
τροπὴ συμβουλῆς ἐν τούτῳ ὅτι ἐν μὲν τῇ συμδουλῇ καὶ 
ἀγαθὸν, ὑπὲρ οὗ συμβουλεύομεν, ἀμφισθήτησιν ἔχει xai ὁ 
τρόπος, δι᾽ οὗ ἂν περιγενοίμεθα τῶν χρησίμων, ἀντίρρη" 
σιν ἐπιδέχεται" ἐν δὲ τῇ προτροπῇ καὶ τὸ ἀγαθὸν πρύδη- 
λον καὶ ὁ τρόπος. Οὐδεὶς γὰρ προτρέπων ἐπιτίθεται sal 
τὸν τρόπον, δι᾽ οὗ χρατῆσαι δυγατόν. ἘΣ ιχοινωνεῖ ὦ 
τοῖς εἴδεσι τούτοις καὶ ἢ παραίνεσις. Σωμθουλὴ γάρ τι 
εἶναι δοκεῖ, παρόσον ἐκείνῳ διαφέρει τῆς προτροπῆς, 5" 
ἐν παραινέσει ὥσπερ ἐν τῇ συμδουλῇ καὶ τὸν τρόπον ire 
θέμεθα δι’ οὗ κατορθώσομεν τὸ προκείμενον. Πλὴν ἐκεῖνο 
προσήχει γινώσχειγ, ὅτι ἐπιπλέχεται τοῖς εἴδεσι τούτοις τῇ 
ἀλλήλων, xal συμθουλευτιχὰ ἐν προτροπῇ xel τοὐναντίον 
ἐν συμθουλῇ προτρεπτικά. Τὸ δ᾽ αὐτὸ xal iv ταῖς παραὶ" 
γέσεσιν. "Ex δὲ τοῦ πλεονάζοντος ἐν τῇ ὑποθέσει χρὴ Ὁ 
εἶδος τοῦ λόγου γνωρίζειν, BHRSTCV. . 

16, 5. Éovápac0at] Ἔδει μὲν εἰπεῖν συνάρασθαι 195 


πράγμασιν, ἀλλ᾽ Ἀττιχῶς εἶπεν. Ἡ δὲ σόν πρόθεσις, is | 


εἰ ἔλεγε σὺν τῇ τύχῃ ἀγωνίζεσθαι ἐφ᾽ ἃ δεῖ. BSTCV 


H. OAYNGIAKOZ B. 


Μονόχωλος σχοινοτενὴς περίοδος ἐν ὑπερθατῷ σχηματι- 
chica. Τὺ σχῆμα δὲ ἐπιτίμησις, ΤΟΥ͂. Τὸ δὲ συνάρα- 
σθαι, συλλαθεῖν καὶ ἁρκάσαι, συνάψασθαι. P. : 

16, 6. Πρεσθευομένους) Πρεσθεόεσθαί φησιν ἐπὶ τῶν 
ἀγνοούντων τὸν Φίλιππον, ἵνα διδάξῃ αὐτοὺς μὴ πι- 
στεύειν αὐτῷ᾽ ἐπὶ δὲ τῶν εἰδότων μὲν, φοβουμένων δὲ, τὸ 
ἀγγῶλεσθαι ὑμᾶς ὅτι στρατεύεσθε, ἵνα παροξυνθῶσιν ὑπὲρ 
τοῦ μηχέτι δεδιέναι αὐτόν. ACHRTCV. 

16, 8. Λάδοι xa0' ὑμῶν τοιοῦτον καιρὸν ] οἷος νῦν ὑμῖν 
ἐστὶ xa! ἐχείνου ^ xai πόλεμος γένοιτο πρὸς τῇ χώρᾳ τῇ 
ἡμετέρᾳ, καθάπερ νῦν τῇ ἐκείνου" ἢ γὰρ ᾿Ὄλυνθος γεί- 
των αὐτῷ. P. El τοιαῦται, φησὶν, αὐτῷ προσγένοιντο 
πολλαὶ εὐπορίαι, οἷαι νῦν fiv: xal πάλιν, εἰ“ πόλεμόν 
τινα σχοίημεν ὅμορον, ὡς αὐτὸς νῦν ἔσχε τὸν τῇ ᾿θλύνθῳ 
γειτνιάζοντα, TCV. 

16, 10. Πρὸς τῇ χώρᾳ] ἤγουν ὁμορῶν τῇ χώρᾳ, ὡς 6 
Φίιπκος νῦν ἔχει τὸν τῶν ᾿Ὀθλυνθίων γειτνιάζοντα, 
ΗΒ5 


16, 11. Et? οὐχ αἰσχύνεσθε] Ἢ περίοδος ἐπιτιμητιχὴ, 
ἦ ἐστι μονόχωλος, φησὶν ἙἭμογένης. CP. ᾿Ἀσαφὲς εἶναι 
δοχεῖ τὸ χωρίον: ἄδηλον γὰρ τίνι χρὴ προσνεῖμαι τὸ 
« ταῦτα ποιῆσαι, » πότερον τοῖς ᾿Αθηναίοις ἢ τῷ Φι- 
Mx: δοχεῖ γὰρ ἐφ᾽ ἑχατέρων ἁρμόζειν. Χρὴ οὖν ἐπὶ 
τῶν τοιούτων ἀσαφῶν χαὶ ἐπαμφοτερίζειν δοχούντων ἐχ τοῦ 
τίλους ἐπὶ τὴν ἀρχὴν ἀνιέναι - λυθήσεται γὰρ οὕτως f$ 
ἀσάφεια. Οἷον ἐπὶ τοῦ παρόντος εὐθὺς χάτωθεν ἀρξάμε- 
νος Myt: « οὗ τολμήσετε καιρὸν ἔχοντες ταῦτα ποιῆσαι 
ε ἃ πάθοιτ᾽ ἄν εἰ δύναιτο ἐκεῖνος ; » τὸ γὰρ πρότερον ἐπ᾽ 
ἀμφοτέρων λέγεσθαι δοχοῦν νῦν ἐφάνη περὶ μόνων τῶν 
Ἀθηναίων εἰρημένον. ΒΤΟΥ͂. 

Εἰ μηδ᾽ ἃ πάθοιτ᾽ dv] τὸ μὴ περισσόν " ἣ τὸ εἰ μὴ εἷς 
τὸ οὐ ts. P. 

16, 12. Ἔτι τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Μετάδασις ἐπὶ 
τὸ ἐναγχαῖον. B'TCP. Ὥσπερ τὸ συμφέρον εἰς δύο τέμ- 
violat φαμὲν, εἴς τε αὐτὸ τὸ συμφέρον xal τὸ ἀναγκαῖον, 
οὕτω xal τὸ δυνατὸν εἷς τε αὐτὸ τὸ δυνατὸν ἁπλῶς xal τὸ 
ῥάδιον καὶ sl; τὸ ἀναγκαῖον - ὅπερ ἐν τούτῳ τῷ χωρίῳ νῦν 
ἐξετάζεσθαί φαμεν. Δίδωσι γὰρ τοῖς ᾿Αθηναίοις αἵρεσιν 
κοῦ χρὴ πολεμεῖν, καὶ τὸν ἐν Μαχεδονίᾳ πόλεμον εὔχολον 
E τὸν δὲ ἐπὶ τῆς Ἀττιχῆς χαλεπὸν xal φοδερόν. 


16, 17. Τὴν ὑπάρχουσαν ] ἤγουν ἡμετέραν. P. 

16, 20. Θηδαῖοι] Πολὺ τὸ τῆς γοργότητος διὰ τὸ ταῖς 
ἀξαντήσεσι ταχείαις χρῆσθαι xal βραχείαις. BHS. 

Μὴ λίαν ) φοδοῦμαι, ἔξωθεν. P. 

16, a1. Συνεισθαλοῦσιν] ὡς πολέμιοι εἰσελεύσονται 
εἰς τὴν πόλιν, P. 

16, 23. Ἀλλ᾽ ὦ t&v] ἀνθυποφορὰ στοχαστιχὴ, ἣν 
λύει ix. τεχμηρίων. ΑΒΗ͂ΤΟΥ. Τὸ δὲ ὦ τᾶν δόο μέρη 
λόγου εἰσὶν, ὦ καὶ ἐτᾶν, ὃ ἐστιν ὦ ἑταῖρε. BTCV. 

Οὐχὶ βουλήσεται] ὃ Φίλιππος δηλονότι. P. 

16, λ4, Εἰ ἃ νῦν ] τὸ ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐλθεῖν. P. 

τοι ὅτι ἔρχομαι ἐπὶ τὴν Ἀττιχήν. Ἄρα ἐὰν δυνηθῇ 
ταῦτα ποιῆσαι οὗ πράξει; ΒΤΟΥ͂. Ζητητέον πῶς ἐν τοῖς 
ἔγω δεινὸν αὐτὸν εἰπὼν χαὶ εἰδότα χρήσασθαι πράγμασιν 
ἐγταύθα μωρὸν ἀποχαλεῖ. Λέγομεν ὅτι ἀπὸ πολλῆς ἐπι- 
θυμίας τοῦ βούλεσθαι αὐτὸν ἐπὶ τὴν Ἀττιχὴν ἐλθεῖν ποιεῖ 
αὐτὸν μὴ δυνάμενον ἑαυτοῦ χατασχεῖν, ἀλλὰ τὴν ἐπιθυ- 
μίαν ἐχλέγοντα τελειοῦν. BHRSTCV. 

16, 35. Ἐγχαλεῖ] ἀντὶ τοῦ ἀπειλεῖ. B. 
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16, 36. Οὐδὲ λόγου προσδεῖν ἢγοῦμαι] οὐ γὰρ δεῖ τὰ 
ὁμολογούμενα χκατασχενάζειν - xal δύο καχῶν προχειμέ- 
νων---χαχὸν Yàpó πόλεμος----, αἱρεῖται τὸ ἧττον. HRSTCV 

16, 27. Εἰ γὰρ ὑμᾶς] Ἐπίλογος. B. 

16, 28. Ἔξω γενέσθαι) Οὐχ ἁπλῶς λέγει ἕξω τῆς πό- 
λεως, ἀλλ᾽ ἔξω τῆς χώρας ἐν Moxsbov(a. BSTCV. 

17, 2. Τοὺς γεωργοῦντας οὐχ ἁπλῶς τοὺς σχάπτοντας 
τὴν γῆν, ἀλλὰ καὶ τοὺς χεχτημένους ἀγρούς. BHTCV. 

17, 3. Τὸν πρὸ τοῦ πόλεμον] τὸν δ Ἀμφίπολιν λέ- 
γει, εἰς ὃν χίλια διαχόσια τάλαντα ἀναλώθη. BSTCV. 

17, 5. Πρόσεσθ᾽,[ τῇ ζημίᾳ περιφρόνησις. P. 

17, 7. Σεύφροσι] τοῖς συνετοῖς xai σώζουσι τὰς φρένας. 


Πάντα δὴ ταῦτα] Ἐντεῦθεν ὁ ἐπίλογος. ΒΡ. "Ex τοῦ 
συμφέροντος χεφαλαίου τοὺς ἐπιλόγους εἴληφε" δεῖ γὰρ 
dx τῶν ἰσχυρῶν ἀεὶ καὶ τῶν συνεχτιχῶν τὰς ἀνακεφαλαιώ- 
σεις xal τοὺς ἐπιλόγονς λαμδάνειν. ABTCV., 

17, 8. Ἐχεῖσε] εἷς τὴν Μαχεδονίαν. P. 

17, 11. Τοὺς δ᾽ ἐν ἡλικίᾳ) τοὺς δυναμένους ὅπλα φέ- 
pttv καὶ μάχεσθαι. P. Τοὺς νεωτέρους " ἡλιχία γὰρ ἔξαι- 
ρέτως ἐπὶ τῶν νεωτέρων * ἐν αὐτῇ γὰρ πάντα πράττειν 
δυνάμεθα. CV. Τοὺς δ᾽ ἔξω τῆς ἢλιχίας, ἥτοι γέροντας, 

17, 13. Τοὺς δὲ λέγοντας] ἤγουν τοὺς ῥήτορας. HRSP. 
Ἀπὸ χοινοῦ ἐχληπκτέον τὸ δεῖν βοηθεῖν xal ἀπωθεῖν bat 
τὸν πόλεμον. HRS. 

17, 14. Ἐὄθυναι  ἀπολογίαι xoi χρίσεις φανεραὶ καὶ 
χάλλισται γένωνται. P. αἱ βάσανοι, S. 

17, 17. Αὐτοῖς] τοῖς λέγουσι. P. 

Χρηστὰ δὲ εἴη, παντὸς ἕνεχα] Εὐχὴν προστίθησι τῇ 
συμδουλῇ, οἷον, εἴθε γένοιτο, φησὶ, χρηστὰ, καὶ npobaln 
καλῶς διὰ πάντας, οἷον, διὰ τοὺς πλουσίους, τοὺς νεωτέ- 
ρους, τοὺς ῥήτορας. ΤΟΥ͂. 

Elvexa] Θὺ κυρίως τὸ εἵνεχα σὺν τῷ 
γάρ. Β. 
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18, 5. Ἐπὶ πολλῶν μὲν dv τις] Τοῦτον Διονύσιος προ- 
τάττει τῶν ᾿θΟλυνθιαχῶν, ἄρχοντάς τέ τινας καταλέγων καὶ 
ἐχ τοῦ προοιμίου πιστούμενος ἐχ περιχαρείας ληφθέντος. 
Καιχίλιος δὲ ἀντιλέγει πρῶτον ἀξιῶν τὸν πρῶτον νομιζόμε- 
vov. Τὸ μὲν οὖν χατὰ τοὺς ἄρχοντας ἐν ἱστορίᾳ χεῖται xal 
ἴσως οὖχ ἀχριδῆ τὸν ἔλεγχον ἔχει" τὸ δὲ χατὰ τὸ προοίμιον 
οὐχ αὕταρχες εἰς ἀπόδειξιν. “Ἑτέραν γὰρ ἔχει πρόφασιν 
τὸ νόημα ἘΞ αὐτῶν δὲ τῶν Δημοσθένους εὑρίσκεται 
πρῶτος 6 « Ἀντὶ πολλῶν » ἐχεῖ γὰρ τὸ συμφέρον μά- 
λιστα τὴν πλείστην ἐξέτασιν εἴληφεν, ἐνταῦθα δὲ τὸ Duva- 
τὸν, οὐδεὶς δὲ περὶ τοῦ δυνατοῦ βουλεύεται μὴ πρότερον εἰ 
συμφέρει σχοπήσας. Ἔπειτα παρείληφεν ἐν τῷ δευτέρῳ 
τινὰ ὡς ὁμολογούμενα, ἅπερ ἐν τῷ προτέρῳ μετὰ πολλῶν 
ἀποδείξεων χατεσχεύασεν, οἷον εὐθὺς τὸ περὶ τῆς τῶν θεῶν 
εὐνοίας ἐνταῦθα μὲν ὡς ὁμολογούμενον ἐν προοιμίῳ τέθει- 
xev, ἔχεῖ δὲ ( p. 11, 29) δίκαιον λογιστὴν ἐζήτησε xal 
πολλὰς ἀποδείξεις ἐχόμισε τοῦ συμμάχους εἶναι τοὺς θεοὺς 
τῇ πόλει. Πρόδηλον οὖν ὅτι διὰ τοῦτο νῦν οὐ κατεσχεύ- 
σεν ὅτι ἦν ἐν ἐχείνῳ πρότερον ἀποδείξας. Κεφάλαιον δὲ 
ἐν τῷ λόγῳ προηγούμενον xal μόνον ἐστὶ τὸ δυνατὸν, xa- 
θαίρεσιν ἔχον τοῦ Φιλίππου. Τούτου δὲ χατὰ σόμπκαντα 
τὸν λόγον ἐξεταζομένου τρεῖς ἀπ᾽ αὐτοῦ πεκτώχασιν dv- 
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τιθέσεις" μία μὲν χαθολιχὴ « φοδερὸς ὁ Φίλιππος » fjv 
ἔλυσεν ἀπὸ τοῦ δικαίον, φήσας ὅτι ἀδικῶν ηὐξήθη, καὶ 
χατέλεξε τὰς ἀδιχίας χαὶ τὰς ἀσεδείας τοῦ Μακεδόνος. Εἰ 
δὲ τοῖς ἀδιχοῦσιν ἀπεχθάνονται οἷ χρείττους, ἀσθενής ἐστιν 
6 Φίλιχπος πολεμίους ἔχων τοὺς θεούς. Τῶν γὰρ ἀντι- 
θέσεων αἱ μὲν τοῖς ὁμοιογενέσι λύονται κεφαλαίοις, αἱ δὲ 
τοῖς ἑτερογενέσι, ὥσπερ χἀνταῦθα τὸ δυνατὸν ἐλύθη τῷ 
δικαίω. Ταύτης οὕτω λυθείσης τῆς ἀντιθέσεως δευτέρα 
πέπτωχεν ἀχολουθία « ἀλλ᾽ εἰ xci ὑποπτεύουσιν αὐτὸν 
« τινὲς, ὅμως βίᾳ καθέξει τὰ πράγματα τῷ τὰ χωρία καὶ 
« λιμένας προειληφέναι. » Kal ταύτην ἔλυσεν ἀπὸ τοῦ 
δικαίου, φήσας ὅτι οὐ συνέστηχεν αὐτῷ μετ᾽ εὐνοίας τὰ 
πράγματα, Μακεδόνες αὐτὸν διὰ τοὺς συνεχεῖς πολέμους 
μισοῦσι, τῶν ξένων πεζέταιροι καὶ σώφρονες ἀπεληλαμέ- 
vot εἰσὶ καὶ τὰ ἑξῆς. Μετὰ ταῦτα ἣ τρίτη ἐμπέπτωχεν 
ἀχολουθία « ἀλλ᾽ εἰ καὶ οὕτως ἔχει τὰ κατ᾽ αὐτὸν, ὅμως 
εὐτυχής ἐστι καὶ διὰ τοῦτο φοδερός. » Ταύτην ἔλυσεν 
ἀπὸ συγχρίσεως, ὅτι τῆς Φιλίππου τόχης μείζων fj τῆς 
πόλεως τύχη, διότι xal διχαιότερα πράττομεν, οὐχ dro- 
λαύομεν δὲ αὐτῆς τῶ μηδὲν αὐτοὶ βούλεσθαι πράττειν. 
Μετὰ ταύτην ot ἐπίλογοι παρρησίας μεστοὶ xal ἀξιώματος. 
Τὰ μὲν γὰρ ἐπιτιμᾷ, τὰ δὲ διορθοῦται, xol τοὺς μὲν αἷ- 
τιᾶται τῶν ῥητόρων, τοῖς δὲ συναγορεύει στρατηγοῖς xol 
πλουσίοι. Ἐσχημάτισται δὲ ὁ ἐπίλογος 6 ἐπὶ τῶν χρη- 
μάτων τῶν θεωριχῶν, φανερῶς μὲν μὴ λέγοντος διὰ τὸν 
νόμον, σχήματι δὲ πληροῦντος τὴν χρείαν. Ποτὲ μὲν 
γὰρ, φησὶν, εἰσφέρετε χρήματα, ποτὲ δὲ ἡμεῖς αἴτιοι τοῦ 
μηδὲν γίγνεσθαι τῶν δεόντων, μὴ διδόντες χρήματα τοῖς 
στρατηγοῖς, ποτὲ δὲ ὅτι οὐ χρὴ τοὺς πλουσίους ἀναγχά- 
ζειν μόνους καὶ τριηραρχεῖν xal λειτουργεῖν καὶ εἰσφέρειν. 
"EG ὧν ἁπάντων λεληθότως αὐτοὺς ἀναγχάζει τῶν θεω- 
ρικῶν ἀποστῆναι μηδαμόθεν ἄλλοθεν εὐπορεῖν δυναμέ- 
νους. RS. 

Ἄλλλως elg τὸ αὐτό. Μία πρὸς τοῖς ἄλλοις ἀρετὴ προοι- 
μίου τὸ παραμυθεῖσθαι τὰ λυποῦντα τὴν ὑπόθεσιν. Καὶ 
τῶν ἀντιπιπτόντων τὸ μὲν ὅλην παραλυπεῖ τὴν ὑπόθεσιν, 
τὸ δὲ πρὸς μέρος αὐτῇ ἀντιπίπτει. Ἐνταῦθα τοίνυν πρὸς 
ἅπαντα μάχεται τὸν λόγον διὰ τὴν Φιλίππου δύναμιν, καὶ 
ὃ ἀχροατὴς δεδοόλωται τὸ φρόνημα xal πάντας τοὺς τοῦ 
συμφέροντος ἀπωθεῖται λόγους, 6 δὲ σύμδουλος οὐχ ἔχει 
πάροδον ἐπὶ τὰ ἄλλα μέρη τῆς ὑποθέσεως. Τῶν γὰρ χε- 
φαλαίων τὰ μὲν ἐξ αὐτῆς ἀναχύπτει τῆς τάξεως οὐχ ὄντα 
πρῶτον γνώριμα τοῖς ἀχροαταῖς οὐδὲ ἐπιζητούμεγα παρ᾽ 
αὐτῶν ἐξ ἀρχῆς, ὥσπερ ἐν τῷ πανηγυριχῷ τοῦ Ἰσοχρά- 
τους" ἔνια δὲ εὐθὺς xol πρὸ τῆς εἰσόδου ζητεῖται παρὰ τῶν 
ἀχροατῶν, πρὸς ἃ δεῖ τὸν ῥήτορα τὴν ἀπάντησιν. εὐθὺς ἐχ 
προοιμίων ποιεῖσθαι" ὃ δὴ χἀνταῦθα γέγονε. Τῆς γὰρ 
δυνάμεως τοῦ Μαχεδόνος φοδούσης τοὺς ᾿Αθηναίους ἐχ τῆς 
πρώτης ἐπιδολῆς ἀναιρεῖν πειρᾶται τὸν φόδον ἀντιτάξας 
τῇ Φιλίππου ῥώμη τὴν τῶν θεῶν συμμαχίαν. Δεῖ γὰρ 
τοῖς ἰσχυροῖς τῶν ἀντιπάλων ἰσχυρότερα τὰ rap μῶν 
ἀντιτιθέναι, Φήσας δὲ dy πολλοῖς διαθεῖναι τοὺς θεοὺς τὴν 
ἑαυτῶν εὔνοιαν ἀκατάσχουον παρῆχε τὴν πρότασιν. “Ὅθεν 
φαὶ μάλιστα δείχνυται δεύτερος ὧν οὗτος ὁ λόγος" ἐν γὰρ 
τῷ πρώτῳ φησὶ, « xal μοι δοκεῖ τις dv, ὦ Ἀθηναῖοι, δί- 
yetoc λογιστής. » Νομίσας οὖν ἱκανῶς ἐχεῖ μεμαθηχέναι 
τὸν ἀχροατὴν περὶ τῆς τῶν θεῶν εὐνοίας, ἐνταῦθα λοιπὸν 
ὡς ὁμολογούμενον ἔθηχε, καὶ ἅπερ ἐχεῖ μετὰ ἀποδείξεων 
κατεσχεύασε, ταῦτα νῦν ὡς ὁμολογούμενα τέθεικεν εἰς 
ἑτέρων ἀπόδειξιν αὐτοῖς χρώμενος. Καὶ τὸ « ἐπὶ πολλῶν » 
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λαδὼν προλήψει χέχρηται πιστοόμανος τὴν πρότασιν᾽ τοῦ 
γὰρ εὔνους εἶναι τοὺς θεοὺς ἐπὶ τοῦ παρόντος τεχμήριον 
τὸ xai ἐπ᾽ ἄλλων πολλῶν φανερὰν γεγενῆσθαι τὴν &- 
votzv: αἰνιττόμενος ὅτι ἐν τῷ προτέρῳ λόγῳ τοῦτο lavi; 
ἀπέδειξε, καὶ ἄλλως τὸ δυνατὸν ἰσχυρὸν κατασχευάζων 
τῶν Ἀθηναίων χαὶ φανερὰν ἐχόντων τὴν εὔνοιαν. Ἔστι 
δὲ τὸ προοίμιον οὐδὲν ἕτερον ἢ χατασχευὴ τοῦ δυνατοῦ τῶν 
Ἀθηναίων. RS. 

Ἐπὶ πολλῶν μὲν ἄν v] 'H μὲν ὑπόθεσις τοῦδε τοῦ 
λόγον καὶ τὰ κεφάλαια παραπλήσια τῷ πρώτῳ. Διενή- 
νοχε δὲ χατ᾽ ἐχεῖνο μόνον ὅτι ἐν μὲν τῷ πρώτῳ ζητεῖται 
εἰ χρὴ βοηθεῖν τοῖς ᾿θλυνθίοις, ἐν δὲ τούτω τὸ μὲν βθοη- 
θεῖν ἤδη δέδειχται, τὴν δὲ ῥώμην ὀχνοῦσι τοῦ Μαχεδόνο; 
καὶ τὴν ἰσχὺν, δι᾽ ἣν μάλιστα xol τὴν δημηγορίαν ταύ- 
τὴν ὃ ῥήτωρ πεποίηται, ὥστε πλεονάζον ἐν τῷ λόγω χερέ- 
λαιὸν εἶναι τὸ δυνατόν. Τῶν δὲ χεφαλαίων τὰ μὲν ἐξ 
αὐτῆς ἀναχύπτει τῆς τάξεως, οὐχ ὄντα πρῶτον γνώριμα 
τοῖς ἀχροαταῖς οὐδὲ ἐπιζητούμενα παρ᾽ αὐτῶν ἐξ ἀρχῆτ' 
ἕνια δὲ εὐθὺς καὶ πρὸ τῆς εἰσόδου ζητεῖται παρὰ τῶν ἀχρο- 
ατῶν, πρὸς ἃ δεῖ τὸν ῥήτορα τὴν ἀπάντησιν εὐθὺς h 
ΞΟ clos ποιεῖσθαι " ὃ δὴ χἀνταῦθα γέγονε. Τῆς γὰο 
δυνάμεως τοῦ Μαχεδόνος φοδούσης τοὺς ᾿Αθηναίους, ix 
τῆς πρώτης ἐπιδολῆς ἀναιρεῖν πειρᾶται τὸν φόδον, dvc- 
τάσσων τῇ Φιλίππου ῥώμη τὴν τῶν θεῶν copy lov - δεῖ 
γὰρ τοῖς ἰσχυροῖς τῶν ἀντιπάλων ἰσχυρότερα τὰ rsp' 
ἡμῶν ἀντιτιθέναι, Δείχνυται δὲ ὧν δεύτερος οὗτος ὁ λό- 
yos ix τῶνδε" ἐν γὰρ τῷ πρώτῳ περὶ τῆς τῶν θεῶν c 
γοίας ἀπόδειξιν παρασχὼν ἐνταῦθα ὡς ὁμολογούμενον 
ἔλαθεν. ἮἾστέον δὲ ὅτι φησὶν ὁ Φιλόχορος ὅτι τρεῖς βοή- 
θειαι ἐπέμφθησαν, καθ᾽ ἕχαστον λόγον μιᾶς πεμπομένγς, 
ὡς τῆς πρώτης μὴ οὔσης ἱκανῆς. Κεφάλαια δὲ ἐν μὲν τῷ 
πρώτῳ ἐπὶ πολὺ τὸ συμφέρον, ἐπ᾽ ὀλίγον δὲ τὸ δυνατόν. 
ἐνταῦθα δὲ τὸ ἐναντίον πολὺ μὲν τὸ δυνατόν, ὀλέγον δὲ 
τὸ συμφέρον. BTV. Δεύτερος τόπος τῶν ἐξ ὑποδιαιτρέσεως 
προοιμίων, ἐξ ἀορίστου δὲ προσλήφεως τὸ σχῆμα τοῦ λό- 
εἰρηχὼς γὰρ τὸ « ἐπὶ πολλῶν » ἀόριστον ἐπήγαγεν 
ὡρισμένον τὸ περὶ τῶν Ὀλυνθίων. “Ὅμοιον τούτω τὸ εἰς 
τὸν ἅγιον Βασίλειον τοῦ θεολόγον ( Gregorii: Nazien- 
zeni ) προοίμιον. ABRSTV. Τοῖς γὰρ προσώποις καὶ zoh 
τῶν πραγμάτων ἴδιαι παραχολουθοῦσιν ὑπολήψεις. ATV. 
"Ex περιχαρείας εἴληπται τὸ παρὸν προοίμιον. A. 

Ἐπὶ πολλῶν] Πρότασις. P. Δείπει πραγμάτων. TP. 

18, 3. Ἐν τοῖς παροῦσι] ἐν τῷ προσγενέσθαι ἣμῖν τοὺς 
Ὀλυνθίους συμμάχους. STCP. 

18, 4. Τὸ γὰρ Φιλίππῳ γεγενῆσθαι] Τοῦτό ἐστιν f; $n- 
τέρα πρότασις, ἣν ὡς ζητουμένην παρὰ τῶν ἀχροατῶν διὰ 
τὸν παρόντα φόθον χατασχευάζει τοῖς ἐφεξῆς, ἃ φθάνε! ἐν 
τῷ προτέρῳ λόγῳ διδάξας, οὐ μὴν τῶν αὐτῶν ἕνεκεν 
ἐχεῖσς κἀνταῦθα παρείληπται. Τότε μὲν γὰρ εἰς ἀκόδε:- 
ξιν τῆς Φιλίππον πανουργίας καὶ ὅτι φανερὸς γενόμενος οὐ 
δυνήσεται παραχρούσασθαι τοὺς Ὀλυνθίους - ἄπιστον γὰρ 
ταῖς πολιτείαις ἢ τυραννὶς, ἄλλως τε κἂν χώραν ὅμορον 
ἔχωσι" νῦν δὲ εἰς πίστιν τῆς εὐνοίας τῶν θεῶν " but γὰρ 
ἀποδείξας συμφέρειν τῇ πόλει τὸ τῶν Ὀλυνθίων ἀδιάλλα- 
xtov, ἐνταῦθα ὡς ὁμολογούμενον εἰς πίστιν παρέλαβε 
τοῦτο τῆς εὐνοίας τῶν χρειττόνων. HRS. "Ao! ὧν κατα 
θάλλει τὸν Φίλιππον ἀπό τε ῥώμης xol γνώμης, ἀπὸ 
τούτων συνιστᾷ τοὺς Ὄλυνθίους * χαὶ πάλιν ἀφ᾽ ὧν κατα- 
βάλλει τὸν Φίλιππον ἀπό τε τῆς δυσμενείας τῶν θεῶν xa! 
ἀπὸ τῆς ἀπιστίας τῆς πρὸς ἀνθρώπους, ἀπὸ τούτων συνι- 
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στᾷ τοὺς ᾿Αθηναίους, ἀπό τε τῆς εὐνοίας τῶν ϑεῶν καὶ 
ἀπὸ τῆς πίστεως τῶν ἀνθρώπων. Πῶς γὰρ ἄπιστοι πρὸς 
ἀνθρώπους; ὅτι Ὀλύνθιοι τῷ Φιλίππῳ πολεμοῦσιν fjv 
προσεργόμενοι " ἐκ δ᾽ αὖ τῶν ἐναντίων δυνάμεθα λαμδά- 
γεῖν τόπους ἐπὶ τοῖς πράγμασιν ἐναντίοις οὖσι. TC. 

Τὸ γὰρ τοὺς πολεμήσαντας) Κατασχευὴ τῆς τοῦ προοι- 
μίου προτάσεως. Σημείωσαι δὲ ὅτι ἀπό τε ῥώμης καὶ 
γκύμης καταδάλλει τὸν Φίλιππον ᾿ ἔτι ἀπὸ τῆς δυσμενείας 
τῶν θεῶν χαὶ ἀπιστίας πρὸς , Ἀατασυνιστᾷ 
᾿Αθηναίους ἀπὸ τῆς εὐνοίας τῶν θεῶν καὶ πίστεως πρὸς év- 
θρώπους. P. 

Καὶ χώραν ὅμορον] τῇ ἐκείνου Ρ. Εἰ xai εἶχον, φησὶ, 
δύναμιν καὶ ἐζήτουν αὐτῷ πολεμεῖν, οὖχ ἂν ἠδύναντο, εἴ 
γε πόρρω που ῴχουν αὐτοῦ, ΤΥ “Ὅρα ὅπως ἀπὸ θεῶν ἀρξά» 
μενος δευτέραν ἔταξε τὴν τῶν ᾿θλυνθίων συμμαχίαν. BTV. 

18, 5. δύναμίν τινα ] ἀντὶ τοῦ σύμμετρον 7) μεγάλην. 
BCSP 


Ἐμπερίδολον τὸ χωρίον, κατ᾽ ἔννοιαν ἔχον οὐχ ὀλέγα 
τὰ καραχολουθοῦντα. BS. 

19, 9. δαιμονίᾳ τινὶ καὶ θεία] Ὁ μὲν διαλεκτιχὸς φιλο» 
viui πρὸς τὸν ἀντιλέγοντα " διὸ xol τῷ συμπεράσματι 
γρῆται, καθάπερ δεικνὺς ὅτι φανερῶς ἐξήλεγξεν. 'Ῥήτωρ 
δὲ εἰ συλλογίζοιτο, φιλονειχότερον χαθίστησι τὸν ἀχρο- 
ατὴν xal οὐχ εὐάγωγον πρὸς πειθώ" διὸ καὶ τοῖς λεγομό- 
vos ἐνθυμήμασι χρώμεθα, ἐν οἷς τὰς δύο προτάσεις εἰπόντες 
τὸ συμπέρασμα σιωκῶμεν, ἐχείνῳ χαταλικόντες αὐτὸ 
προσενθυμεῖσθαι " βούλεται γάρ τι xat οἴχοθεν εἰς τὴν τῶν 
πραγμάτων εὔρεσιν 6 ἀχροατὴς συμδάλλεσθαι. Νῦν δὲ 
ἀναγχαίως 6 ῥήτωρ ἐχρήσατο τῷ συμπεράσματι. Πρῶτον 
μὲν γὰρ ἣ χατασχευὴ τῆς προτάσεως διὰ πολλῶν γενομένη 
ἀγάγχην ἐνεποίησεν αὐτοῦ τοῦ προτεθέντος εἰς ἀπόδειξιν 
διὰ τοῦ συμπεράσματος ἀναμνῆσαι δεύτερον δὲ, ὅτι ἐν 
piv τοῖς ἀγῶσιν εἰχότως τὸ συμπέρασμα σιωπῶμεν " πολ- 
λῶν γὰρ ἤδη καὶ προειρημένων καὶ μελλόντων λέγεσθαι 
(aX ὁ ἀχροατὴς εὑρίσχει τὸ σιωπηθὲν ὑπὸ τοῦ ῥήτορος" 
ἐν δὲ προοιμίῳ μηδενὸς ἔτι ῥηθέντος οὐχ ἔχει πόθεν αὑτῷ 
προσγοῆσαι τὸ λεῖπον. Οὐδὲν δὲ διαφέρει τὸ δαιμόνιον 
τοῦ βείου παρὰ τοῖς ῥήτορσιν, ἀλλ᾽ ἐχ παραλλήλου τὸ 
αὐτό. BTCV. 

18, 10. Δεῖ τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Τοῦτό ἐστι τὸ 
συμκέρασμα τοῦ προοιμίου" δείξας γὰρ τοὺς θεοὺς εὔνους 
Xi τοὺς συμμάχους βεδαίους xal τὸ δυνατὸν τῶν Ἀθη- 
Yaluy αὐξήσας καιρὸν ἔσχεν ἐπιτιμήσει χρήσασθαι, ἢ σω- 
φρονίσας ἐπὶ τὰ πράγματα προὔτρεψε. Φησὶν οὖν, μὴ 
προδόται γενώμεθα τῶν ὑπαρχόντων xal δεδωρημένων 
"uiv παρὰ τῶν θεξὸν καὶ δόξωμεν αὐτοὶ χαθ᾽ ἑαυτῶν τὰ 
χείριστα βουλεύεσθαι. ΒΗ͂ΘΤΥ. Συμπέρασμα. A. 

18, 11. Αὐτοὺς) μᾶς. P. 

18, 12. “Ὅπως μὴ χείρους} μὴ ἀνάξιοι φανῶμεν τῶν 
δεδομένων παρὰ τῶν θεῶν χαὶ τῶν ὑπαρχόντων πραγμά- 
των, AR, 

Τῶν ὑπαρχόντων] ἤτοι τῶν δεδωρημένων ἡμῖν παρὰ 
τῶν θεῶν. S. ἡμῖν dx θεῶν, θείων δωρεῶν. P. 

18, 13. Μᾶλλον δὲ ) Προδιόρθωσις, CP. Ἐνδιάθετον τὸ 
δχῆμα, BS. 

18, 15. Βροϊεμένους ] προδιδόντας. B. 

. 18, 17. Τὸ μὲν οὖν — ] Δεύτερον προοίμιον ἀπὸ τοῦ 
(ὠγατοῦ͵ B. Δεότερον προοίμιον Ex. πρηροχῆς. CP. 

ο 

t 


To uiv οὖν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] A (haec quz in 
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uno cod. B exstant, Reiskius significare putat Ἰωάννου 
᾿Αθηναίου). Τοῦτο σχῆμά ἐστι τὸ κατὰ παράλειψιν. Oda 
ἠδούλετο μὲν γὰρ τῇ ἀληθεία τὴν δύναμιν ἐξετάσαι τοῦ 
Μαχεδόνος᾽ ἦ δὲ αἰτία, ἵνα μὴ φοδήσῃ μᾶλλον τοὺς Ἀθη» 
ναίους ἀποσχέσθαι τοῦ πρὸς αὐτὸν πολέμου. Οὐχ ἠβούλετο δὲ 
πάλιν τελέως ταύτην ἀμνημόνευτον ἐᾶσαι, ἵνα μὴ αὐτὸ 
τοῦτο δόξη φοδούμενος ταύτην χαταλιπεῖν. Τί οὖν ποιεῖ; 
καὶ μνημονεύει κατὰ παράλειψιν, καὶ τὴν αἰτίαν οὐ τὴν 
οὖσαν λέγει, ὅτι ἵνα μὴ φοδήσω ὑμᾶς, ἀλλ᾽ ἑτέραν, ἵνα 
μὴ δόξω, φησὶν, ὑμᾶς αἰσχύνειν xal ὀνειδίζειν. BEP. 
Ἄλλως. Τὸ μὲν πρῶτον προοίμιον ἀπὸ τοῦ ἐπιχειρήμα- 
τος τοῦ δυνατοῦ ληφθὲν σχοπὸν εἶχεν ἀπὸ τῆς προνοίας 
τῶν θεῶν τὸ δυνατὸν τῶν ᾿Αθηναίων αὐξῆσαι" τὸ δὲ δεό- 
τερον περὶ τοῦ δυνατοῦ τοῦ Φιλίχπον τὴν ἐξέτασιν ἔχει, 
καθαίρεσιν ἔχον τῆς δυνάμεως, ὅσην ἔξεστιν ἐν προοιμίοις 
ἐργάσασθαι. BEHRSTV. Ἐπεὶ δὲ πολλάχις τοῖς τεχνιχοῖς 
θεωρήμασιν ὡς νοήμασι χρώμεθα, τοῦτο χαὶ νῦν ὁ ῥήτωρ 
πεποίηχεν. Εἰδὼς γὰρ ὅτι δυνατόν ἐστι προτρέπειν τοὺς 
οἰκείους xal ἐπαινοῦντα τοὺς πολεμίους xol ψέγοντα ( ὁ μὲν 
γὰρ ἔπαινος τῶν ἐχθρῶν ζῆλον fiv κινεῖ πρὸς αὐτοὺς, 6 
δὲ ψυγὸς εἰς ἀγανάχτησιν ἄγων παροξόνει), τὸ μὲν θεώ- 
ρῆμα ὡς νόημα εἶπεν, ὅτι ἐξῆν ὑμᾶς προτρέπειν ἐπαι- 
γοῦντα τὸν Φίλιππον, νῦν δὲ οὐ τοῦτο ποιῶ. Καὶ προσ- 
ποιεῖται μὲν παραλιπεῖν, ἐν οἷς δὲ τὴν αἰτίαν παραδίδωσι 
τῆς παραλείψεως, ἐν τούτοις ἐπαινεῖ τὸν Φίλιππον. Τοῦτο 
δὲ ποιεῖ, ἵνα χαὶ χρώμενος μὴ δοχῇ κεχρῆσθαι καὶ ἵνα 
παροξύνῃ διὰ τοῦ ζήλου τὸν δῆμον, οὐ προσποιεῖται δὲ 
φανερῶς ἐπαινεῖν, ἵνα μὴ τὸν φόδον αὐξήσῃ τῶν Ἀθη- 
ναίων. HRS. 

18, 19. Οὐχὶ καλῶς ἔχειν ἢγοῦμαι] Κατὰ μὲν τὸ ἀλη- 
θὲς οὐ βούλεται διελθεῖν αὐτοῦ τὴν δύναμιν, ἵνα μὴ 
φοδήσῃη, τοὺς Ἀθηναίους" ὑπωπτεύετο γὰρ συμμάχους ἔχειν 
πολλούς - προσποιεῖται δὲ τὴν δόξαν παραιτεῖσθαι, ἵνα, 
φησὶ, μὴ φιλοτιμίαν ἐχείνῳ περιποιήσω δι’ ὧν αὔξω αὖ- 
τόν. ΤΟΥ. 

Διὰ τί;  Κατασχευὴ τοῦ δευτέρου προοιμίου. B. 

18, 20. Ὑπὲρ τούτων] τῶν τοῦ Φιλίππου. P. 

18, λἃ. Ὁ μὲν γὰρ---] Σημείωσαι' χιαζομένη περίοδος 
τετράχωλος, ἔχουσα δύο προτάσεις xal δύο ἀποδόσεις. 
BTCP. 'H βάσις τοῦ προοιμίου, ἥτις ἐστὶν αἰτία τῆς 
ἀξιώσεως, ἅπτεται αὐτοῦ τοῦ πράγματος, παροξόνουσα 
τοὺς ᾿Αθηναίους πρὸς πόλεμον μετὰ τὸ ἀνεικέναι αὐτοὺς 
τῆς ἀθυμίας. RS. 

Ὑπὲρ τὴν ἀξίαν ] Ἔτι χέχρηται τοῖς ἐπαίνοις, οὐ μὴν 
ἐχδαίνει τὸ μέτριον ὥστε xal qobsiv * οὐ γὰρ εἶπεν ἁπλῶς 
ὅσα κατώρθωσεν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τὴν ἀξίαν, ὥστε xai τὰ χατ- 
ορθώματα μὴ σφόδρα μεγάλα νομίζεσθαι ταπεινῶν ὄντων 
Μακεδόνων. RS. 

18, 26. Ταῦτα μὲν οὖν παραλείψω) Τὸ σχῆμα μερι- 
σμός. C. 

Πάλιν προσποιούμενος παραλιπεῖν ἐπιμένει τοῖς αὐτοῖς 
λέγων « ἐνθένδ᾽ ἂν αὐτὸν ἴδοι μέγαν γεγενημένον. » Ἔστι 
δὲ καὶ τοῦτο χαθαιρετικὸν τῆς τοῦ Φιλίππου δυνάμεως, 
εἴπερ αὐτὸν δύο 3) χαὶ τρεῖς τῶν ᾿Αθηναίων ηὔξησαν. RS, 

Καὶ γὰρ el] Συμπέρασμα τοῦ δευτέρου προοιμίου. B. 

19, 1. Ἐνθένδ᾽ ἂν } ἤγουν ἀπὸ τῶν ῥητόρων τῶν Ἀθη- 
ναίων, 3) ἀπὸ τοῦ τοὺς ᾿Αθηναίους χρήσασθαι τοῖς πράτ 
γμααι μὴ προσηκόντως. RS. Ὅ ἐστιν ἀπὸ τῶν ᾿Αθηναίων, 


. Αἰνέττεται δὲ εἰς τοὺς φιλιππίζοντας ῥήτορας. ΤΩΡ. 


19, 3. "Qv οὖν ἐχεῖνος μὲν ὀφείλει) Τρίχωλος αὕτη 
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περίοδος ἔχουσα μίαν πρότασιν δίχωλον xal μίαν ἀπόδοσιν. 
RSTCV 


*Qv οὖν ἐχεῖνος μὲν] ὑπὲρ ὧν οὖν ηὀξήχασιν οὕτω Φί- 
λιπκον οὗτοι οἱ προδόται, xal ἔδει αὐτὸν μὲν Φίλιππον 
χάριν αὐτοῖς ὁμολογεῖν, ἡμᾶς δὲ δίχην αὐτοὺς εἰσπράτ- 
τεσθαι, ὑπὲρ τούτων, φησὶν, οὐχ εὔχαιρόν μοι τὸ λέγειν 
νῦν δοχεῖ" οὗ γὰρ περὶ τούτων εἰσῆλθον κατηγορίαν 
ἐνστήσασθαι, ἀλλὰ συμθουλεῦσαι περὶ Ὀλυνθίων. ΤΟΥ͂. 
Δύσις τοῦ ἀντιπίπτοντος. ᾿ἈἈντέπιπτε γὰρ αὐτῷ, διὰ τί οὐ 
γράφεις xal χατηγορεῖΐς ; RS. 

Πεπολιτευμένοις ] ἥτοι τοῖς ῥήτορσιν" ἢ ἀντὶ τοῦ τοῖς 
πεπραγμένοις. S. Παρ᾽ ὑμῖν. P. 

19, 4. Aa6siv ] παρ᾽ αὐτῶν. P. 

19, 5. Τοῦ λέγειν ] ὑπὲρ τῶν πεπολιτευμένων ὑπὲρ 
ἐκείνων. P. 

Ἃ δὲ xol] Τετράχωλος αὕτη περίοδος ἔχουσα μίαν πρό- 
τασιν τρίκωλον xal ἀπόδοσιν μονόχωλον. S. 

Χωρὶς τούτων ] χωρὶς τοῦ παροξυνθῆναι ἐπὶ τὸν πόλε- 
pov διὰ τῆς κατηγορίας τῶν προδοτῶν. TCP. 

19, 8. Kax' ἐχείνου φαίνοιτ᾽ ἂν ὀνείδη) ᾿Ιδοὺ παραδί- 
δωσιν ἢμῖν πότε δεῖ lx τῆς τῶν ἐναντίων δόξης παροξύνειν 
οἷς προτρέπομεν, ὅτε εἰσὶ τὰ μεγαλεῖα ἐχείνων ἐξ ἄλλων 
τινῶν, xal oüx ix τῶν προτρεπομένων, ὡς ἐν τῷ πρώτῳ 
τῶν Ὀλυνϑιαχῶν ἐποίησεν ἐν οἷς διέξεισι τὴν σπουδὴν τοῦ 
Φιλίππουι Ἐχεῖσε γὰρ τοῖς ἄλλοις ὑπάρχει βαρὺς, οὐ 
τοῖς ᾿Αθηναίοις, ἐνταῦθα δὲ ἐπεὶ ἐν τῷ τοὺς ᾿Αθηναίους 
βλάπτειν γέγονε μέγας 6 Φίλιππος, παραιτεῖται λέγειν, 
xai ἔστι μέθοδος δεινότητος, ἵνα μὴ φοδερώτερον κατα- 
στήσῃ τὸν Φίλιππον, ἀλλ᾽ Ex τῆς γνώμης διαδάλλῃ. TC. 

19, 9. Ταῦτ᾽ εἰπεῖν πειράσομαι] ἵνα μὴ δόξῃ πρὸς 
χάριν ᾿Αθηναίων διαδάλλειν τὸν Φίλιππον, τοῖς πράγμασι 
πιστοῦται τὰ ῥήματα καὶ δείχνυσιν αὐτὸν διά τε τῆς ἐπιορ- 
χίας καὶ τῆς ἀπιστίας αὶ θεῶν xat ἀνθρώπων πολέμιον. RS, 

Τὸ μὲν οὖν ἐπίορχον ] Τρίτον προοίμιον. Ἔστι δὲ καὶ 
αὐτὸ ix τοῦ δυνατοῦ εἴλημμένον. A. Τρίτον ἐστὶ τοῦτο 
προοίμιον, οὐ μὴν τὴν αὐτὴν δύναμιν ἔχει τοῖς προειρη- 
μένοι. Ἐχεῖνα μὲν γάρ ἐστιν ὅλης τῆς ὑποθέσεως " τὸ 
μὲν γὰρ πρότερον περὶ τοῦ δυνατοῦ τῶν ᾿Αθηναίων, τὸ δὲ 
δεύτερον περὶ τοῦ δυνατοῦ τοῦ Φιλίππου, τὸ δὲ δυνατὸν 
χεφάλαιον ὅλον συνέχει τὸν λόγον " τοῦτο δὲ μεριχόν ἐστι 
προοίμιον, χατασχευὴν ἔχον τῶν ἔγγιστα“ ἐπειδὴ γὰρ μέλ- 
λει τὴν ἀδιχίαν xol τὴν ἀπιστίαν ἐξετάζειν τοῦ Μαχεδόνος, 
αἰτίαν ἀποδίδωσιν ἐν τῷ προοιμίῳ, OU ἣν. προλαδὼν 
μέλλει τοῦτο ποιεῖν. BHRSTV. Τοῦτο γὰρ μάλιστα ἴδιον 
τῆς Δημοσθένους δεινότητος τὸ προλαδεῖν ταῖς προχατα- 
σχευαῖς τὸν ἀχροατὴν, ὥστε ἀδεῶς παραδέχεσθαι τὰ μέλ- 
λοντα λέγεσθαι. Τοῦτο χἀν τῷ κατὰ Βόνωνος (p. 27) 
ἐποίησεν * ἵνα γὰρ μὴ ἀπίθανος εἶναι δόξῃ τοσαύτας πλη- 
γὰς καὶ ὕδρεις εἰς αὐτὸν γεγενῆσθαι λέγων, προέλαθε διὰ 
τῆς κατασχευῆς τὸν ἀχροατὴν εἰπὼν ὅτι κατὰ τὸ στρατό- 
πεδον συσχηνούντων τῶν περὶ τὸν Κόνωνα πολλὰ παρ᾽ αὖ- 
τῶν ἐγίγνετο καὶ ἄλλα ὑδριστιχὰ μεθνόντων. HRS. ἌἍλ- 
λως. Ἰστέον ὅτι τὸ δεύτερον xai τρίτον προοίμιον εἰς 
καθαίρεσιν Φιλίππου ἔλαδεν, ἀλλ᾽ dv μὲν τῷ δευτέρῳ ἀπὸ 
τῆς ῥώμης αὐτὸν χαθεῖλεν, ἐν δὲ τῷ τρίτῳ ἀπὸ τῆς γνώ- 
μῆς καὶ τοῦ χρείττονας ἔχειν πολεμίους " ix δὲ τοῦ αὐτοῦ 
ἐπιχειρήματος, ἤτοι τοῦ δυνατοῦ, ἀμφότερα, ἐπειδὴ φο- 
δερὸς ὃ Φίλιππος δοχῶν xal δυνατὸς ἐφόδει τοὺς Ἀθη- 
ναίους. Καὶ f$ πᾶσα σύστασις τοῦ λόγου ἐπὶ τὸ δυνατὸν 
κεφάλαιον ἀνάγεται. ΒΤΟΥ͂. 


ΣΧΟΛΙΑ ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


Ἐπίορκον | Σημείωσαι - διὰ τοῦ εἰκεῖν ἐπκίορχον θεοῖς 
ἐχθρὸν αὐτὸν ἀπέφηνεν, διὰ δὲ τοῦ ἄπιστον τῶν ἀνθρώκων 
πολέμιον κατέστησεν. Βαὶ ἵνα μὴ δόξῃ πρὸς χάριν Ἄθη- 
ναίων διαδάλλειν τὸν Φίλιππον, τοῖς πράγμασι πιστοῦται 
τὰ ῥήματα. Β. 

19, II, Κενὴν ] ματαίαν χαὶ χωρὶς ἐλέγχου. P. 

Τὸ δὲ πάνθ᾽ ὅσα πώποτε ] Πρότασις ἐστὶ καὶ αὕτη χαὶ 
$ ἄλλη ἄνευ κατασκευῆς. Ὥς γὰρ ὁμολογούμενα Dac, 
ἵνα μὴ ἀμφιδάλλωμεν ὅτι τοιοῦτος olov xal 6 λόγος ἀπο- 
δείχνυσιν. AR. 

19. 11. Καὶ βραχέος λόγου] Ἐκειδὴ τὸ πάντα ὅσα εἶτε 
καὶ ἔπραξε Φίλιππος ἐπαγγείλασθαι εἰπεῖν ὑπόνοιαν ἐδί- 
δου μαχρολογίας, πολεμία δὲ αὕτη τοῖς ἀχροαταῖς, τῷ 
συντόμῳ τῶν λόγων παρεμυθήσατο. TCV. 

Συμθαίνει δεῖσθαι) Κατὰ τὸ τέλος πάρισον. Καὶ ἐν τῷ 
τρίτῳ τῶν Ὀλυνθιαχῶν πάρισον χατὰ τὸ τέλος « dv τὰ 
« παρόντα ἀναλώσῃ πρὸς ἃ μὴ δεῖ, τῶν ἀπόντων εὐκορῆ- 
« σαι πρὸς d δεῖ. » TC. 

19, 15. Ὅπερ xal ἀληθὲς ὑπάρχει  Ὑπερθατὸν κατὰ 
παρένθεσιν, ὃ λέγεται ix περιδολῆς. C. 

Φαῦλον ] ἀντὶ τοῦ εὐτελῆ τινές. S. 

19, 17. Ilávra διεξελήλυθεν ] ὥστε νῦν αὐτὸν εἶναι 
λοιπὸν εὐχαθαίρετον, Εἰ γὰρ οὐχέτι προσθήχην αὐτῷ 
λαμδάνει τὰ πράγματα, μένειν δὲ ἐπὶ τῶν αὐτῶν οὐχ οἷόν 
τε τὰ ἀνθρώπινα, χαθώς φησιν αὐτὸς ἐν τετάρτῳ ( Phi- 
lipp. I, p. 42, 15) « μὴ γὰρ ὡς θεῷ νομίζετε ἐχείνω 
πεπηγέναι, » δῆλον ὅτι πρὸς καθαίρεσιν ἤχει λοιπὸν αὐτῷ 
τὰ τῆς δυνάμεως. BRS. Εἰ γὰρ οὐχέτι προσθήχην αὐτῶ 
λαμδάνει τὰ πράγματα, μένειν δὲ ἐπὶ τῶν αὐτῶν οὐχ οἷόν 
τε τὰ ἀνθρώπινα, δῆλον ὅτι πρὸς καθαίρεσιν ἦχει λοιπὸν 
αὐτῷ τὰ τῆς δυνάμεως .---- Ἀντὶ τοῦ, οὐδεμίαν ἔτι εὑρίσκει 
μηχανήν πάσας γὰρ διῆλθε, καὶ πάντες αὐτὸν ἔγνωσαν. 
TCEV. 

19, 18. Πάραχρονόμενος] ἐξαπατῶν. P. 

19, 20. Ἐγὼ μὲν γὰρ] Ἀρχὴ τῶν χεφαλαίων τὸ ὃυ- 
νατόν, B. ᾿Εντεῦθεν εἰς αὐτὸ τὸ χεφάλαιον ἐνέθαλε, τὸ δυ- 
νατὸν, ἀπὸ λύσεως ἀρξάμενος" $ γὰρ ἀντίθεσίς ἐστιν" ἀλλὰ 
φοδερὸς 6 Φίλιππος, ἥντινα φανερῶς μὴ θεὶς ἐπάγει τὰς 
λύσεις. Ὅταν μὲν γὰρ πρὸς ἀντίδιχον ἔχωμεν ἀναγχαίως 
μέλλοντα χρῆσθαι ταῖς ἀντιθέσεσι, xdv ἡμεῖς μὴ λέγωμεν, 
τότε δεῖ φανερῶς τιθέναι τὰς ἀντιθέσεις, ὅταν δὲ αὐτὸς 
καθέζηται παρ᾽ ἑαυτῷ τὴν ἀντίθεσιν ἔχων δ ἀχροατὴς, 
τότε χρὴ λύειν καὶ μὴ τιθέντα. Ὅπερ καὶ νῦν γέγονεν. 
Εἰσελήλνθε γὰρ αὐτὸς 6 δῆμος πεφοθημένος τὸν Φδιχ- 
πον, ὥστε περιττὸν ἦν τιϑέναι ταύτην, δι᾽ ἣν 
συνῆλθον. BRSTCV. δΣυνδρομῇ δὲ χέχρηται μεθ᾽ ὑπερ- 
θολῆς, ἵνα μὴ τοῖς φανερῶς μαχομένοις ἀπίθανος δοχῇ. 
Τὸ γὰρ « σφόδρα ἡγούμην φοδερὸν xal θαυμαστόν » σχν- 
τρέχοντός ἐστι τῇ χοινῇ δόξη τοῦ δήμου χαὶ τῇ φήμη τῇ 
περὶ Φιλίππου. “ἵνα δὲ δόξῃ εἶναι πιθανὸς, ἀφέστησι τὴν 
συνδρομὴν διὰ τῆς λύσεως. RS. 

19 , 21. Καὶ αὐτὸς) ὥσπερ οἱ ἄλλοι, P. 

19, 22. Δίχαια ) Τὸ δίκαιον ἐνταῦθα οὐ προηγουμένην 
ἔχει ἐξέτασιν, ἀλλ᾽ εἷς χατασχευὴν ἔλήφθη τοῦ μὴ εἶναι φο- 
6spbv τὸν Φίλιππον, ἀλλ᾽ εὐκαθαίρετον᾽ εἰ γάρ ἐστιν ἀσει 
θὴς καὶ ἐπίορχος, δυσμενεῖς ἔχει τοὺς θεούς. S. 

19, 23. Νῦν δὲ θεωρῶν) Τὸ ὑπερδατὸν οὕτω ᾿ νῦν δὲ 
εὑρίσκω τὸν Φίλιπφον τὴν ἡμετέραν εὐήθειαν τούτῳ κροῦ- 
αγόμενον, ὅ ἐστι διὰ τούτου, ὥσκερ ὠνησάμενον τὴν 
ἡμετέραν μωρίαν xal δυνηθέντα ἣμᾶς ἀκατῆσαι διὰ τοῦ 
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ὑκισχνεῖσθαι παραδοῦναι ftv τὴν ApgixoAte. — "Yzto- 
χνεῖτο γὰρ σώσειν αὐτὴν τοῖς Ἀθηναίοις, εἰ μὴ προσδέξαιντο 
τοὺς ᾿Ολυνθίους εἰς φιλίαν καὶ συμμαχίαν δοῖεν αὐτοῖς. 
ἘΣ ὧν κεισθέντες ᾿Αθηναῖοι τούτους ἀπήλασαν τέως, πά- 
λιν δὲ εἶχον πρὸς αὐτοὺς φιλίαν. Εἶτα δρῶν ὁ Φίλιππος 
ὅτι ἀσθενεῖ πρὸς ᾿θλυνθίους μαχόμενος, διὰ τὸ μὴ καθα- 
ρῶς ἀποστῆναι αὐτῶν τοὺς Ἀθηναίους, χαρισάμενος αὐτοῖς 
τὴν Ποτίδαιαν ἀπέστησεν ᾿Αθηναίων" φησὶ γὰρ ὅτι xal 
τούτους ἠπάτησεν. Ὅρα δὲ πῶς, εἰπὼν Ἀθηναίους ἧπα- 
τῆσθαι xal Ὀλυνθίους, τοὺς ᾿Αθηναίους προέταξεν, ἵνα 
συγγνώμην ἔχωσιν Ὀλύνθιοι δεύτεροι ἀπατώμενοι μετὰ 
Ἀθηναίους τοὺς σοφωτάτους τὸ αὐτὸ δὲ θρυλούμενον μὲν 
Kup' ἡμῖν, ἀπόρρητον δὲ παρὰ τοῖς “Ἕλλησιν ὄν. 5ΤῸΥ. 

Σχοπῶν] αὐτόν. P. 

19, 24. Τὴν μὲν ἡμετέραν εὐήθειαν ] Οὐκ εἶπεν ὑμετέ- 
pav, διὰ τὸ ἐπαχθὲς χαὶ ἑαυτὸν συνάπτων τῷ ἐγχλήματι. 
Φασὶ δέ τινες σημαίνειν τὴν εὐήθειαν [οὖ] xávxo?s μωρίαν, 
ἀλλ᾽ ἔστιν ὅτε πραότητα xal ἐπιείχειαν καὶ τὸ ἁπλοῦν" 
ὅπερ xal νῦν βούλεται σημαίνειν. ΒΤΟΥ͂. Ἁπλότητα xal 
ἀπονηρευσίαν. P. 

Τὸ χατ᾽ ἀρχὰς] Πρώτους ἔδειξεν ἡπατημένους Ἀθηναίους 
σφόδρα δεινῶς αὐτοὺς ἐχείνους μάρτυρας τῆς ἀκιστίας Φι- 
λίππου ποιοόμενος, εἶτα καὶ πιθανὸν ποιῶν τὸ πολλοὺς 
ἄλλους ἡπατῆσθαι παρὰ τοῦ Μαχεδόνος. Εἰ γὰρ οἱ σοφώ- 
tarot τῶν Ἑλλήνων ἡπατήθησαν, τί παράδοξον ᾿Ολυνθίους 
καὶ Θετταλούς ; πρὸς δὲ τούτους xal συνέστησε τὴν ποιό- 
τητα τῶν Ὀθλυνθίων. "Ex πολλοῦ γὰρ εὖ διάχεινται πρὸς 
τὴν πόλιν. RS. 

19, 25. Ἀπήλαυνόν τινες] Δέον εἰπεῖν ἀπηλάσατε ὑμεῖς, 
ἣ γὰρ πόλις πᾶσα ἦν $j τοῦτο ποιήσασα * 6 δὲ εἰς τοὺς ῥή- 
τορας ἀπωθεῖται τὸ ἔγχλημαι Ἐμφαντιχῶς δὲ εἶπεν 
ἐνθένδε, οἷον ἀπὸ τῶν ᾿Αθηναίων, ἀπὸ τοῦ χωρίου ὥσπερ 
τοῦ Ἐλέου (ὅπερ βωμὸν ἔχει τοῦ ἘἜλέου ἢ ἀπὸ τῶν Ἀθη- 
ναίων 2x τοῦ δευτέρου μετὰ τοῦ "E. cod. B. ), ἔνϑα καὶ 
Ἡρακλεῖδαι ἐσώθησαν, ἀπήλαυνον οὗτοι τοὺς ἱχέτας. 
BERSTV. 

Τίνες] οἱ τούτω χαριζόμενοι. P. 

19, 27. To θρυλούμενον] Ἦπάτα γὰρ ἣμᾶς λέγων τὸ 
θρυλούμενον παρ᾽ ὑμῖν χατορθοῦν ἐν ἀπορρήτῳ " ἐθρύλουν 
γὰρ πάνυ αὐτὸ ποθοῦντες. Ὁ δὲ νοῦς, αὐτὸς ὅπερ ἠδού- 
λεσθε, τοῦτο ποιῆσαι ἔλεγε σιγῇ, ἵνα μὴ μαθόντες οἱ 
ἐναντίοι χωλόσωσιν. Ἔστι δὲ τοῦτο ὁ Ὦρωπός. Ἵν᾽ 
οὖν, φησὶ, μὴ ἐναντιωθῶσιν οἱ Θηδαῖοι, λάθρα αὐτὸ κατ- 
ορθοῖ. "Hy γὰρ μεταξὺ τῆς Βοιωτίας xal τῶν Ἀθηναίων 
ὁ . AH. 

Q5 τὸν XM ὥσπερ ἐν τῷ κατ᾽ Αἰσχίνου (p. 446, 1 
σημαίνει, ἄλλ᾽ ἐπειδὴ ᾿Αμφίπολιν τὴν ἐπὶ Hei haad 
σώσειν ( παραδώσειν) τοῖς Ἀθηναίοις, εἰ μὴ προσδέ- 
ξχιντο τοὺς Ὀλυνθίους. Τὸ δὲ αὐτὸ, τὸ θρυλούμενον μὲν 
παρ᾽ ὑμῖν, ἀπόρρητον δὲ παρὰ τοῖς Ἕλλησιν ὄν. Διὰ τί 
δὲ ὑποσχόμενος ἐκίορχον ἔλέγξειν τὸν Φίλιππον, οὐδαμοῦ 
περὶ ἐκιορχίας ἐμνημόνευσεν ; ὅτι ὡς ὁμολογούμενον αὐτὸ 
παρέλιπε. Δῆλον γὰρ ὅτι ἐν οἷς συνετίθετο πρὸς τὰς πό- 
λεις xal ὄρχους ἐδίδου, παρέδαινε δὲ τὰς συνθήχας, παρέ- 
Gatve χαὶ τοὺς ὄρχους. Ἔτι πρὸς τούτῳ χἀχεῖνο ζητητέον. 
Καταδρομὴν ποιεῖται τοῦ Μαχεδόνος, xa0' ἣν ποιότητα 
ἐξετάζει τὸ πρόσωπον, καὶ φαμὲν εἶναι συμδουλευτιχὸν τὸν 
λόγον. ὩὉμοίως ἐν τῷ χατὰ Ἀριστοχράτους τὴν ποιότητα 
ἐξετάζει τὴν Χαριδήμου, καὶ φαμὲν εἶναι διχανιχὸν τὸν 
λόγον. ὍὉμοίως ἐν τοῖς ἐπιδειχτιποῖς ποιότητα ἐξετάζο- 
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μεν τοῦ προσώπου πότερον ψεχτὸν ἢ ἐπαινετόν. Εἰ τοί- 
vov ἐν πᾶσι τοῖς εἴδεσιν ἢ ποιότης ἐξετάζεται, τίνα φήσο- 
μεν εἶναι τὴν διαφορὰν ἀπό τε τῶν ἄλλων χαὶ τῶν σχο- 
πῶν ; τὸ εἶδος χανονίζομεν. Ἂν μὲν τιμωρίαν βουλόμενοι 
λαθεῖν τὴν ποιότητα ἐξετάζωμεν, διχανιχὸν τὸ εἶδος - ἂν 
δὲ πρὸς τὸ συμφέρον ἀποδλέποντες, συμθουλευτιχόν - ἂν 
δὲ πρὸς τὸ καλὸν μόνον σχοποῦντες, ἐπιδειχτιχὸν γίγνεται 
τὸ εἶδος. RS. 

Τὸ θρυλούμενόν ποτε] Λέγουσιν ὅτι Πύδνα χωρίον Ma- 
χεδονίας, Ποτίδαια δὲ τῆς Opáxnc;: καὶ $ μὲν Πύδνα 
ὑπήχοος ἦν Φιλίππῳ, f, δὲ Ποτίδαια τοῖς ᾿Αθηναίοις. 
Ἐγένετο δέ κοτε τὴν μὲν Ποτίδαιαν ἀποστῆναι πρὸς Φί- 
λιππον, τὴν δὲ Πύδναν πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίου. — "Exáctpot 
δὲ, οἵ τε ᾿Αθηναῖοι καὶ ὁ Φίλιππος, τῶν ἰδίων ἐπεθύμουν. 
Τοῦτο οὖν ἔλεγεν 6 Φίλιππος, ὅτι τὸ θρυλούμενον τοῦτο 
xai ποθούμενον ἐν ἀπορρήτῳ κατασχευάσω. Διὰ τί δὲ ἐν 
ἀπορρήτῳ ; ἵνα μὴ ἑχάτεροι μαθόντες φυλάξωνται, of τε 
Ποτιδαιᾶται καὶ ot Πυδναῖοι. Θεόπομπος δέ φησιν ὅτι 
περὶ Πύδνης μόνον xai Φιλίππου, ἵνα δῷ αὐτὸς μὲν Ἀθη- 
γαίοις Ἀμφέπολιν, δέξηται δὲ παρ᾽ αὐτῶν τὴν Πύδναν 
αὐτοῦ οὖσαν. Καὶ τὸ ἀπόρρητον δὲ, ἵνα μὴ μαθόντες ot 
Πυδναῖοι φυλάξωνται. Οὺ γὰρ ἐδούλοντο εἶναι ὑπὸ τὸν 
Φίλιππον. STCV. 

19, 18. Τὴν δ᾽ Ὀλυνθίων φιλίαν] Ἀπὸ χοινοῦ τὸ «b- 
ρίσχω προσαγαγόμενον. Ὅρα δὲ ὅτι ἐπὶ μὲν Ἀθηναίων 
εδήθειαν εἶπεν, ἐπὶ δὲ ᾿Ολυνθίων φιλίαν. STC. 

20, 1. Συμμάχους] τοὺς Ποτιδαιάτας. SP. 

20, 2. "Exslvou ] ἦτοι τοῖς Μαχεδόσι. S. 

Θετταλοὺς δὲ νῦν Εἰκότως τοὺς Θετταλοὺς τελευταίους 
ἠπάτησεν ὡς εὐχερεῖς ὄντας xal μὴ δυνηθέντας ἀπὸ τῆς 
᾿Ολυνθίων καὶ Ἀθηναίων ἀπάτης σωφρονισθῆναι. BRSV. 

20, 5. “Ὅλως ] καθόλου. BS. Ἔστι δὲ τὸ σχῆμα πε- 
ριοχή. S. 

"Ovttwa οὐ πεφενάχιχεν] Ἐπεὶ στρατηγιχὸν εἶναι δοχεῖ 
τὸ φεναχίζειν τοὺς πολεμίους, διὰ τοῦτο ἐνήλλαξεν εἰπὼν 
τῶν αὑτῷ χρησαμένων, ὅτι Φίλιππος οὐ τοὺς πολεμίους, 
ἀλλὰ τοὺς φίλους ἀπατᾷ ᾿ τοῦτο δὲ ἀπιστίας τεχμήριον. 
Εἴρηται δὲ $ λέξις ἀπὸ τῆς φενάχης, τῆς προσθετῆς χόμης, 
ἥτις ἕνεχεν ἀπάτης γίνεται " προσποιεῖται γὰρ περιτιθένα 
χόσμον ὅνπερ οὐ χέχτηται. BTCEV., : 

40, 8. “Ὥπερ οὖν---- ] Σημείωσαι - ἐνθύμημα ὃ χαλεῖται 
ἀχολουθία. BTCP. Ὥσπερ, φησὶ, διὰ τῆς ἀγνοίας γέγονε 
μέγας, οὕτως ὀφείλει διὰ τῆς γνώσεως χαθαιρεθῆναι πάλιν. 
Ἀ5ΤΥ. 

20, 10. Διὰ τούτων ] ἀγνοούντων, xal διὰ τοῦτο ἀπα- 
τηθέντων. P. 

Διὰ τῶν αὐτῶν } εἷς γνῶσιν ἔλθόντων ὅτι ἠπάτηνται" 
διὸ xat' αὐτοῦ ὁρμήσουσιν. P. 

20, 11. "Evexa ξαυτοῦ ] ἀλλ᾽ οὐχ ἕνεχα αὐτῶν. P. 

20, 12. Καιροῦ] ἀντὶ τοῦ ἀτυχίας. BS. 

20, τή. Παρελθὼν] Τὸ σχῆμα πρόχλησις. BTCP. 

Μᾶλλον δ᾽ ὑμῖν δειξάτω] Τὸ σχῆμα ἐκιδιόρθωσις. TC. 
Τοῦτο λέγεται ἐπανόρθωσις. Εἰ ἐμὲ γὰρ, φησὶν, ἀνάξιον 
νομίζει τοῦ μαθεῖν, δμῖν δειξάτωυ, Ὅρα δὲ πῶς τὸ μὲν 
ἀμφίδολον ἔφυγε, τὸ δὲ ὁμολογούμενον ἔλαδεν. Ἀμφί- 
60Aov μὲν γὰρ τὸ « λεγέτω μοι ὅτι οὖχ ἔστιν ἀσθενής. » 
To δὲ ὁμολογούμενον, « ὅτι οἱ ἐξηπατημένοι οὐ πιστεύ- 
« σουσιν. » BHSTCV. Eadem paullo aliter AR. 

20, 17. Παρὰ τὴν αὐτῶν ἀξίαν Τοῦτο, ἵνα πιθανὸν 
ποιήσῃ ὅτι τὴν ἐλευθερίαν ἀγαπήσουσιν. 8. 
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20, 18. Καὶ μὴν εἴ τις ὑμῶν] Tb σχῆμα ἀνθυποφορά. 
B. Καὶ τοῦτο ἀντίθεσίς ἐστιν ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ, δύναμιν 
ἀνθυποφορᾶς ἔχουσα. Ἡ γὰρ ἀνθυπκοφορὰ οὐχ ὁλόκληρός 
ἐστιν ἀντίθεσις, ἀλλὰ μέρος ἀντιθέσεως, τὸ μὲν δεχομένη, 
τῷ δὲ ἐνισταμένη,, οἷόν ἐστι xal τὸ νῦν. Τῆς γὰρ πρώτης 
ἀντιθέσεως οὔσης, ὅτι φοδερὸς ὁ Φίλιππος, καὶ τῷ δικαίῳ 
λελυμένης, fj ἀνθυποφορὰ πρὸς μὲν τὸ δίκαιον οὐχ ἑνέστα- 
ται, μέρος δὲ ἔχει τοῦ δυνατοῦ, ὅτι εἰ χαὶ Φίλιππος ἄδι- 
χος χαὶ ἐπίορχος͵, ἀλλ᾽ ὅμως βίᾳ καθέξει τὰ πράγματα. 
BHRSICV. Ἐδήλωσε δὲ καὶ αὐτὸς 6 ῥήτωρ τὴν δύναμιν 
τῆς ἀνθυχοφορᾶς εἰξὼν « ταῦτα μὲν οὖν οὕτως ἔχειν ᾿γεῖ- 
ται, » φαίνεται γὰρ τὸ μέν τι συγχωρῶν, τὸ δὲ μὴ δεχό- 
μενος. HRS. 

20, 19. θἴεται δὲ βίᾳ καθέξειν ] ὅ ἔστι διὰ τὸ χατέχειν 
αὐτὸν τοὺς χαιρίους τόπους κατ᾽ αὐτῶν, οἷον φρούρια xol 
λιμένας, ἵνα, χἂν θελήσωσιν ἀποστῆναι, μὴ δυνήσονται. 
TCV. 

20, 20. Τῷ τὰ χωρία καὶ λιμένας ] Οὐχ εἶπε τῷ στρα- 
τηγοὺς ἔχειν καὶ συμμάχους, δι᾽ ὧν μάλιστα βίᾳ χρατοῦ- 
μεν, οὐδὲ μὴν πόλεις xal φρούρια, ἀλλὰ ( χωρία καὶ λι- 
μένας ) τοῖς γενικοῖς ὀνόμασι χρησάμενος ἡλάττωσε τὴν 
δύναμιν τοῦ Maxsbóvoc, Καὶ τὸ προειληφέναι οὐ βίᾳ χρα- 
τοῦντός ἐστιν, ἀλλ᾽ ἀπάτη προλαδόντος. Καὶ δι᾽ ὧν εἰσά- 
γει τὴν ἀντίθεσιν φθάνει καὶ πρὸ τῆς λύσεως καθαιρῶν τοῖς 
ὀνόμασι τὴν δύναμιν τῆς ἀντιθέσεως. HRS. 

20, a1. Ὅταν μὲν γὰρ ὑπ᾽ εὐνοίας] Ἀπὸ τοῦ δικαίου 
"κάλιν ἐποιήσατο τὴν λύσιν" εἰ γὰρ ἐκ πλεονεξίας ἴσχυσεν, 
οὐχ εὔνους ἔχει τοὺς ἀδιχηθέντας. BSTCV. 

16, 23. Πᾶσι] στρατηγοῖς xal στρατιώταις. TCP. 

20, 26. 'H πρώτη πρόφασις ] "Avttzizxov ἔλυσεν « ob- 
w χοῦν δεήσει μάχης καὶ χινδύνων, ἵνα χρατήσωμεν. ». Ὁ 
δὲ ἣ πρώ σις χαὶ μιχρὸν πταῖσμα εἰπὼν τὸ ῥάδιον 
S Bo sli aqaa tv. pin γὰρ dro τοῦ Min 
κεφαλαίου τιμιώτατον μέρος. BETCV. 

20,27. Μιχρὸν πταῖσμα ] τὸ ἢττηθῆναι αὐτὸν χατὰ 
τὸν πόλεμον. ΤΡ, 

Ἀν;χαίτισε] εἰς τοὐπίσω ἤγαγε. H. Ἀνέτρεψεν ἀπὸ 
μεταφορᾶς τῶν ὑποζυγίων, ἃ διὰ τὸ μὴ ἐπὶ πολὺ δύνασθαι 
φέρειν τὸν ζυγὸν πολλάχις ἀνατρέπει αὐτόν. Ἠάνυ δὲ ὅ 
λόγος ἁρμόζει καὶ ἐπὶ τῶν ὑπὸ Φιλίππου δεδουλωμένων, 
εἴ γε χαὶ ἢ δουλεία ἔοιχε ζυγῷ, καὶ τὸ βούλεσθαι τοὺς 
δούλους ἀποστῆναι, διὰ τὸ μηχέτι φέρειν ἐπὶ πολὺ ἀδι- 
κοῦντα καὶ ἐπιορχοῦντα. Τῇ δὲ συνεχείᾳ τῶν ὀνομάτων 
δείχνυσιν αὐτὸν χαὶ θεοῖς xal ἀνθρώποις πολέμιον, ἵνα τὸ 
μὲν ἀδιχοῦντα λάδωμεν ἐπὶ ἀνθρώπων, τὸ δὲ ἐπιορχοῦντα 
ἐπὶ θεῶν, τὸ δὲ ψευδόμενον ἐπ᾽ ἀμφοτέρων. BHSTCEV. 

20, 29. Δύναμιν βεθαίαν) Ἐξ ἀμφοτέρων f, ἐλάττωσις. TC. 

ἍΙ, 2. Ἀντέχει] ἰσχύει. A. 

Σφόδρα] Τὸ ὀλιγοχρόνιον παρέστησεν. BC. 

Καὶ σφόδρα γε ἤνθησε] Τῷ δισταγμῷ xat ἐλπίσι χρησά- 
μενος καὶ τῷ ἤνθησεν πρόσχαιρον καὶ ἀδέδαιον ἔδειξε τὴν 
δύναμιν τοῦ Μαχεδόνος καὶ γὰρ τὰ ἄνθη πρόσκαιρα xal 
οὗ πολυχρόνια. 5ΘΤΟΥ. 

a1, 3. Φωρᾶται) τουτέστιν ἐλέγχεται. Ἀπὸ μεταφορᾶς 
τοῦ φωρὸς, ἣ τοῦ λῃστοῦ. Φὼρ γὰρ 6 λῃστής" ἔνθεν xal 
τὸ ἐπ᾽ αὐτοφώριρ BSTCV. Ἐλέγχεται δὲ τὰ τοιαῦτα τῷ 
χρόνῳ. Α. Τὸ δὲ χαταρρεῖ ἀντὶ τοῦ διαφθείρεται, ἀπὸ 
μεταφορᾶς τοίχου τινὸς παλαιοῦ, ὅταν ὑπὸ τῆς παλαιότη- 


τος αὐτὸς ὑφ᾽ ἑαυτοῦ διαδιδρώσχηται καὶ ἀναλίσχηται. 
BSTCEV. Συμπίπτει. A. 


EZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΈΝΗΝ. 


41, 5. Τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων ] οἷον ἱερῶν, λουτρῶν. 
BTC 


Τὰ πάτωθεν ἰσχυρότερα εἶναι δεῖ] Τινὲς λαμθάνονται 
τοῦ ῥήτορος ἐνταῦθα, λέγοντες ὅτι χάτω ἔδει εἰπεῖν καὶ 
οὗ κάτωθεν. Ἀλλ᾽ ἠγνόησαν τὸ ἀχόλουϑον᾽ χάτωθεν γὰρ 
εἶπεν, ἐπειδὴ κάτωθεν ἀπὸ θεμελίων ἐπὶ τὰ ἄνω οἰχοῦο- 
μεῖται οἶχος, ὁμοίως δὲ καὶ ναῦς ἀπὸ τῆς τρόπιδος. BTCEY. 

21, 7. Τὰς ὑποθέσεις] οἷον αὐτὰς τὰς χρηπῖδας xil 
τοὺς θεμελίους. STC. 

at, 9. Φημὶ δὲ δεῖν ὑμᾶς} ᾿Ἔ ὔγχείρημα συμθουλευτινὸν 
ἀποφαντιχῶς. BTCP. Πεπλήρωχεν ἄχρις ἐνταῦθα τὸν περὶ 
τοῦ διχαίου λόγον " καὶ δείξας Φιλίππῳ μὲν δυσμενεῖς τοὺς 
θεοὺς, εὐμενεῖς δὲ τῷ δήμῳ, πάλιν ἐπὶ τὴν προτροτὴν 
ἐχώρησεν. Ἀεὶ γὰρ τοῖς ἐνθυμήμασι χαὶ ταῖς ἀποδείξεσιν 
ἐπάγει τὴν προτρυπήν. BSTCBV. 

ΔΙ, rr. Κάλλιστα xol τάχιστα] Καλῶς συνέζευξε τὰ 
δόο" ἑκάτερον γὰρ χηρεῦον τοῦ ἑτέρου βλάθην ἐργάζεται. 
HRSTCV 


21, 12. θετταλοὺς] Πάλιν τοὺς Ἀθηναίους ἐπὶ τὸ ἐξίωμα 
τῆς γεμονίας ἐφίστησι πρεσθεύεσθαι χελεύων. Καὶ δι- 
δάσκει τοὺς πρέσθεις ἃ ὀφείλουσι διαλεχθῆναι τοῖς θεῖτα- 
λοῖς. HRS. 

Πρεσθείαν πέμπειν] Ἀπὸ χοινοῦ τὸ φημί Ἥτις ze 
σθείχ τοὺς μὲν διδάξει" εἷς δόο γὰρ μερῖζει τοὺς Occ 
λοὺς, εἷς ἀγνοοῦντας τὸν Φίλιππον καὶ εἰδότας μὲν, ὃε- 
διότας δέ. ΤΟΥ. 

ΑΙ, τή. Καὶ γὰρ νῦν εἶσιν) Ἐν ταὐτῷ τό τε δυνατὸν 
καθαιρεῖ τοῦ Φιλίππου xal αὔξει τὸ τῆς πόλεως εἰ p» 
Φιλίππου μὲν ἀποστήσονται Θετταλοὶ, τῇ δὲ πόλει προν- 
θήσονται, κἀκεῖνος ἀσθενέστερος xai οὗτοι μείζους γενῆ: 
σονται. RS. ' 

21, 18. Ἀξίως τῆς πόλεως] Ἀαλῶς ἐπησφαλίσατο. 
Ἦιδύνατο γὰρ πολλάχις πέμψαι μὲν, ὀλέγους δέ᾽ διὸ zo 
ἔθηχεν, ἀξίως τῆς πόλεως. ΤΟΥ͂. . 

21, I9. Ἐπὶ τοῖς πράγμασι [ Πράγματα τὸν πόλεμον 
καλεῖ. BRSTC. 

21, 20. Τὰ πράγματα] ἔργα. ΒΡ. 

21, 3. Τοσούτῳ μᾶλλον ἀπιστοῦσιν] Ἐπειδὴ γὰρ, 9 
σὶν, εὐχερῶς καὶ ἑτοίμως ὑπισχνούμεθα, οὐ ποιοῦμεν δὲ, 
εἰχότως ἅπαντες ἣμἷον ἀπιστοῦσιν. HSTCV. 

21, 24. Πολλὴν δὴ---Ἰ Τὸ σχῆμα ἀπὸ αὐξήσεως. BHSTC. 

Τὴν μετάστασιν) Μετάστασις τὸ ἀπὸ ᾿Αθηνῶν ἀπελθεῖν 
εἰς Ὄλυνθον συμμάχους * μεταβολὴ δὲ τὸ τὴν ῥᾳθυμίαν εἰ 
προθυμίαν μεταδαλεῖν. BTCP et ex. parte S. 

Μεταθολὴν] τὴν ix ῥᾳθυμίας εἰς προθυμίαν. RS. 

21, 26. Εἴ πέρ τις ὑμῖν προσέξει τὸν νοῦν] Οὕτω, φῆ’ 
σὶν, ἅπαντες ἀπιστοῦσιν ἣμῖν μηδὲν ποιοῦσιν" ὅτι χὰν 
θεάσωνται ἡμᾶς ποιοῦντας, θαυμάζω εἰ χαὶ τότε ἡμῖν, 
πιστεύουσιν ὅτι ποιοῦμεν. STCV. 

22, I. Τῆς οἰκείας ἀρχῆς] ὅ ἐστιν αὐτῆς τῆς Maute- 
νιχῆς, οὐ τῆς ἔξω τῶν συμμάχων ἤδη γὰρ περὶ ταύτης 
εἶπεν. ΤΟΥ. 

22, 2. Ὅλως] ἀντὶ τοῦ χαθόλου. BCP. 

“Ὅλως μὲν γὰρ ἣ Μαχεδονιχὴ δόναμις] Περιχόψας τοὺς 
συμμάχους τοῦ Μαχεδόνος ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐχώρησε τοὺς Μπ΄ 
χεδόνας " καὶ ἐπειδὴ μὴ φανερῶς ἔχει δεῖξαι xarà πόλεμο!χο;, 
αὐτοὺς ἢττημένους, τὸ ἐξ ἀνάγχης γιγνόμενον εἰς χαθαΐ — 
ρεσιν ἔλαθε: τὸ γὰρ μετὰ συμμάχων αὐτοὺς πολεμεῖν 
τεχμήριον ἀσθενείας φησί. Τοῦτο δὲ Θουκυδίδης xd 
Λαχεδαιμονίων φησὶν ὅτι οὗ καθ’ ξχυτοὺς, ἀλλὰ μετὰ 
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πόντων εἰς τὴν γῆν ἡμῶν στρατεύουσιν * ὁ μέντοι Δημο- 
σϑένης xat ἐπ᾽ ἔλαττον χαθεῖλε τοὺς Maxebóvac , οὐ τοὺς 
συμμάχους προσθήχην αὐτῶν, ἀλλὰ ἐκείνους τῶν συμμάχων 
ἀξοφηνάμενος ὡς xal πλήθει xal δυνάμει πολλῷ λειπομέ- 
νους τῶν συμμάχων. Δῆλον δὲ καὶ ἐξ αὐτῶν τῶν ῥητῶν 
v zal ὅκοι τις ἄν, οἶμαι, προσθῇ xliv μοιρὰν δύναμιν. » 
RS. 

Πρὸς γὰρ ᾿Ολυνθίους πολεμοῦσι τοῖς ᾿Αθηναίοις auvt- 
βέχησε Περδίχχας 6 ἀδελφὸς Φιλίππου μετὰ τῶν Μαχεδό- 
wv, Λεληθότως οὖν λέγει ὅτι ἢ δόναμις, ἣν εἴχομεν 
τότε, ὥσκερ ἐν πρυσθήχης μέρει, πρὸς συμμαχίαν, νῦν 
Vutv περὶ τῶν πρωτείων φιλονειχεῖ. HRSTCV. 

22, 4. Ἔν προσθήχης μέρει ἤγουν προστιθεμένη ἄλλῃ 
τὶ δυνάμει, STCV. 

Οὐ σμιχρὰ] ἀντὶ τοῦ σύμμετρος. S. Οἷον σύμμετρος, 
virt μεγάλη οὔτε σμιχρά. TCP. 

22, 5. Ἐπὶ Τιμοθέου] Οὗτος στρατηγὸς ἦν Ἀθηναίων, 
πατῇ Κόνωνος τοῦ στρατηγοῦ, εὐτυχὴς δὲ αφόδρα ἐξ ἀρ- 
15 γενόμενος, εἴπερ τις ἄλλος. Δέγεται γὰρ περὶ αὐτοῦ 
ὑκ ἐν οἵῳ δήποτε πολέμῳ ἐπέμπετο, ivlxa. "Ὅθεν καὶ 
τοὺς ζωγράφους, ἣνίχα αὑτὸν ἔγραφον, γράφειν αὐτὸν 
χαδεύδοντα - γυναῖχα δὲ τινα συγγράφειν, ἐπιγράφοντας 
αὐτῇ τὸ τῆς τύχης ὄνομα, πλησίον αὐτοῦ ἱσταμένην, xol 
βαστάζουσαν δίχτυα καὶ ἄλλα θηρευτιχὰ ὄργανα, δηλοῦν- 
ta; διὰ τούτου ὅτι ἧ τύχη ὑπὲρ αὐτοῦ πάντα ποιεῖ, αὐτοῦ 
ποιοῦντος μηδέν. Ὥς δὲ ἐπὶ τούτοις βαρέως ἤνέγχε, 
μηδέποτε νενιχηχέναι διὰ τῆς τύχης, ἀλλὰ δι᾽ ἑαυτοῦ λέ- 
ἴων, ὕστερον, ὥσπερ τοῦ δαιμονίου αὐτῷ νεμεσήσαντος 
τῆς ἀλαζονείας τοῦ ῥήματος, οὐχ ἔτι νενίχηχεν. HRSTCV. 

22, 6. Συναμφότερον ] ὅ ἐστι σὺν ἄλλῳ τινὶ γενόμενον, 
χαὶ οὐ χαϑ' ἑαυτὸ, ὡς εἶπεν ἐν προσθήχης μέρει. RS. 

22,7. Θετταλοῖς νοσοῦσι) Νοσοῦσι λέγει τὰς γνώμας, 
ὅτι οἵ μὲν αὐτῶν ἐδούλοντο δημοχρατεῖσθαι,, ot δὲ περὶ 
τὴς τυράννους τοὺς Ἀλευάδας καὶ οἰφίλοι αὐτῶν τυραννεῖ- 
σϑαι, Τυραννικὴν δὲ οἰκίαν τὸ γένος λέγει τῶν ᾿Ἀλευαδῶν. 
HTCV. 

22, 9. Ὅποι τις ἂν xdv] Ἐπειδὴ διὰ τῶν ἀνωτέρω 
Fatty ὥσπερ τινὰ ὑποψίαν δυνάμεως παρέχειν τοῖς Maxs- 
ὃύσι, βούλεται χοινὸν αὐτὸ δεῖξαι xal διὰ τοῦ καθολιχοῦ 
ἐλαττῶσαι. Ὃ δὲ χἂἄν σημαίνει ἐνταῦθα αἵρεσιν τοῦ 
ἐλάττονος ἐν dxovuy la. τοῦ μείζονος οὐ γάρ εἶσι δύο μέρη, 
ἐλλ᾽ ἕν, ΒΈΒΤΟΩΥ. 

Κἂν} Τὸ xdv ἐνταῦθα κεῖται τὸ παραφερόμενον καὶ δο- 
τοῦν μὴ λέγεσθαι" οὗ γὰρ δυνάμεθα αὐτὸ διαλῦσαι εἷς τὸ 
ταὶ ἐάν, Κεῖται γὰρ ἄλλος σόνδεσμος ὁ ἄν. Β. 

72, 12. Ἔτ᾽ ἐπισφαλεστέραν) τὴν Μακεδόνων ἀρχήν. 
S. ζητεῖται πῶς ἀσθενεστέραν, ἀλλ᾽ οὐχὶ xol μᾶλλον ἱ- 

 Cjspotípav ποιεῖ διὰ τοῦ γυμνάζεσθαι καὶ συνεχῶς μαν- 
᾿ Viv τὰ ξηλεμικά, Καί φαμεν ὅτι ἀσθενεστέραν οὐ λέγει 
, τοῖς σώμασιν, ἀλλὰ τῇ γνώμῃ, διότι μισοῦσιν αὐτὸν δι’ 
ἅπερ αὐτοῖς ποιεῖ, ὡς ἐπιφέρει. Ἢ ὅτι τῇ συνεχεῖ τριδῇ 
, ἀαταχοπτόμενοι ἀσθενέστεροι γίνονται. BESTCV. 
| 72, 15. Mà γὰρ οἴεσθε} Ἀντιπῖπτον λύει. P. θαυ- 
μαστή τις ἢ δία τοῦ ῥήτορος" τῶν γὰρ Ἀθηναίων διὰ τὰ 
᾿πτορβώματα τοὺς Μαχεδόνας εὐλαδουμένων, οὗτος ἐξ 
“τὼν τούτων σαϑρὰν αὐτῶν ἀποφαίνει τὴν δύναμιν, xal 
Tasa δειλίαν οὐχ ἔσχε κατηγορῆσαι, τὴν γνώμην ἕξετά- 
V: τοῦ Φιλίππου xat τὴν ay £at) τῶν Μ χχεδόνων, xal τὰς 
"pubs αὐτῶν ἐναντίας ἀποφήνας οὖχ δμονοοῦντας 
ἔλλήλοις δείχνυσιν. BRSTCV. 
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22, 18. Καὶ rpofprtat πράττων ] Ἡ σύνταξις οὕτως 
καὶ προήοηται πράττων καὶ κινδυνεύων παθεῖν ὅ τι ἂν 
συμκθῇ. Εἶτα δεῖ στίξαντας ἐπκενεγχεῖν᾽ προῃρημένος ἀντὶ 
τοῦ τῆν ἀσραλῶς δόξαν κτήσασθαι τοῦ ταῦτα διαπράξασθαι, 
ἃ μηδεὶς ἄλλος Μαχεδόνων. BETCV. 

22. 19. Τὴν τοῦ διαπράξασθαι ταῦτα ] ὙὝερβδατὸν καϑ᾽ 
ὑπέρθεσιν. B. Τὸ σχῆμα ὑπερθατόν. A.R.. 

Κοπτομένης συντριθομένης καὶ ἀπολλυμένης, A. 

Κοπτόμενοι δ᾽ ἀεὶ] ταλαιπωρούμενοι. P. Συντριθόμενοι. 
καὶ ἀπολλύμενοι. Η. Καὶ τοῦτο πρὸς φόδον ἐδύνατο συντε- 
Atv, ὅτι Ex τοῦ συνεχῶς στρατεύεσθαι μελέτην ἐχτήσαντο xal 
ἐμπειρίαν τῶν πολεμιχῶν. Ὁ δὲ τὸ μὲν συμθαῖνον ἐχ τῆς στρα- 
τείας ἀφῆχε, τὴν δὲ γνώμην ἐξήτασεν ὅτι λυποῦνται τοῖς συν- 
ἐχέσι πολέμοις. Καὶ τὴν αἰτίαν προσέθηχεν, οὐ συγχωρού- 
μενοι γεωργεῖν * οὔτε τοῖς ἰδίοις προσέχειν. ΕἾτ᾽ ἐπειδὴ 
xal πρὸς τοῦτο ἀντέπιπτεν, ἀλλ᾽ ix τοῦ πολέμου χερδάί- 
voust λάφυρα xal τὰ τοιαῦτα λαμθάνοντες, καὶ τούτων 
ἄχρηστον ἀπέφηνε τὸ χέρδος, οὗ δυναμένων αὐτῶν δια- 
πιπράσχειν ὅσα Qv πορίσωσιν, ἀλλὰ μᾶλλον εἰς προσϑή- 
χὴν ἀναλωμάτων ἐχόντων ταῦτα, διὰ τὸ ἀναγχάζεσθαι 
τρέφειν αὐτὰ xal μὴ δύνασθαι πωλεῖν χεκλεισμένων τῶν 


᾿ἐμπορίων xal μηδενὸς ἐμπορευομένου διὰ τὸν πόλεμον. 


Καὶ προσέθηχεν, οὕτως ὅπως dv δύνωνται, ἐνδειχνύμενος 
ὅτι οὐδὲ ὅπλοις χρατοῦντες, ἀλλ᾽ ἁρπάζοντες xal ληΐϊζό- 
μενοι, κερδαίνουσι. RSTCV. 

22, 27. Διαθέσθαι] πωλῆσαι " ἣ λέξις καὶ παρ᾽ Ἰσοχράτει 
ἐν τῷ Βουσίριδι, ὅταν λέγη τὴν διάθεσιν. RSTCV. 
Alia his addit P e Suida v. διάθεσις desumpta. 

22, 29. Οἱ μὲν οὖν πολλοὶ] Οὐκ εἶπεν ἄπαντες, ἀντι» 
πῖπτον ὑποτεμνόμενος" εἰ γὰρ ἅπαντες ἔχουσι ὑπόπτως 
πρὸς αὐτὸν, διὰ τί μὴ τῆς βασιλείας αὐτὸν itte ; ὃ δὲ 
τοὺς πολλοὺς εἰπὼν δέδωχεν αὐτῷ τινὰς xal εὔνους ot συν» 
ἐχουσιν αὐτὸν ἐπὶ τῆς ἀρχῆς. Ἀ5. 

23, 1. Οἱ δὲ δὴ περὶ αὐτὸν ὄντες ξένοι} “Ὅρα πῶς χατὰ 
μιαρὸν τὸ ἀσθενὲς ἀποδείχνυσι τοῦ Φιλίππου. Πρῶτον εἷς 
πὼν ὅτι μισοῦσιν αὐτὸν οἱ σόμμαχοι, εἶτα καὶ αὐτοὶ οἵ 
Μαχεδόνες οἱ πολῖται αὐτοῦ, εἶτα, ἵνα μή τις εἴκη, ἀλλ᾽ 
εἰ χαὶ οὗτοι οὕτως ἔχουσιν, ἀλλ᾽ οὖν ξενιχά τινα ἔχει στρα- 
τεύματα, φησὶν ἃ φησιν, BHRSTCV. Βούλεται δεῖξαι 
ὅτι καὶ οὗτοι δόξαν μέν τινα ἔχουσι xal ὑπόνοιαν πολε- 
μικὴν, οὗ μέντοι ἐστὶν ἀληθῆ, ἐξ ὧν ἐπιφέρει, TCV. 

Ot δὲ δὴ] Καὶ συμμάχους αὐτὸν xal τοὺς ὑπηχύους 
ἀφελόμενος ἐπὶ τὸ ξενικὸν ἐχώρησε. Καὶ χέχρηται συν- 
δρομῇ, λέγων δόξαν μὲν ἔχουσιν, ἵνα μὴ δοχῇ μόνος 
ἐναντιοῦσθαι τῇ περὶ αὐτὸν φήμῃ. Βουλόμενος δὲ καθελεῖν 
αὐτῶν τὴν δόξαν, ἐπὶ ἄτεχνον πίστιν ἐχώρησεν, ἵνα μὴ 
πάντα αὐτὸς ἐνθυμούμενος καὶ ἀποδεικνὺς φιλονειχίᾳ τῇ 
πρὸς Φίλιππον μᾶλλον δοχῇ λέγειν ἢ ὡς αὐτὴν τὴν ἀλή- 
θειαν ἐγνωχώς. Ἀνενεγχὼν δὲ τὴν μαρτυρίαν τοῦ ἀνθρώ- 
που εἷς τὸ περὶ τῶν ξένων οὖχ ἀφῆκεν ἀχατάσχευον τὴν 
μαρτυρίαν, ἀλλὰ λογισμοὺς αὐτῷ περιέθηκεν ὅτι τοὺς μὲν 
ἀνδρείους διὰ φιλοτιμίαν ἀπωθεῖται, τοὺς δὲ σώφρονας διὰ 
τὸ μὴ δύνασθαι φέρειν αὐτοῦ τὴν μέθην, καὶ προσυνέστησε 
τὸν ἄνθρωπον καὶ φρόνιμον εἰπὼν καὶ ἔμπειρον τῶν ἐν 
Μακεδονίᾳ, οὖχ ἵνα ἐχεῖνον ἐπαινέσῃ, ἀλλ᾽ ἵνα τοὺς 
τούτου λογισμοὺς ὡς ἀληθεῖς παραδέξωνται διὰ τὴν ἐχεί- 
νου δόξαν. 8. 

23, a. Πεζέταιροι) Τοῦ πεζέταιροι πολλαὶ φέρονται 
ἐξηγήσεις. Ot μὲν γὰρ αὐτὸ λέγουσιν ὄνομα στρατεύματος 
υὕτω χαλουμένου, οἵ δὲ ὅτι τινὲς ἦσαν παρ᾽ αὐτοῖς στρα- 
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τιῶται τὸν ἕτερον πόδα γυμνὸν ἔχοντες, τὸν δὲ ἕτερον 
ὡκλισμένον' διό φασι xal πεζετέρους αὐτοὺς χαλεῖσθαι, 
διὰ τὸ τὸν ἕτερον πόδα γυμνὸν Éystv πέζα γὰρ τὸ χάτω 
τοῦ ποδός" ὅθεν xal πεζεύειν τὸ χαμαὶ περιπατεῖν. Ot δέ 
φασι τοὺς ἀπὸ τοῦ πλήθους τῶν πεζῶν ὧν εἶχε ξένων 
ἑταίρους xal φίλους γενομένους αὐτῷ olovel τινὰς ἐχλελεγ- 
μένους διὰ τὸ ἀνδρεῖον, ἵνα φύλαττωσιν αὐτόν" f δὲ γραφὴ 
διάφορος πρὸς τὴν διάφορον ἐξήγησιν. BSTCEV. Θεό- 
πομπός φησιν ὅτι ix πάντων τῶν Μαχεδόνων ἐπίλεχτοι 
ol μέγιστοι καὶ ἰσχυρότατοι ἐδορυφόρουν τὸν βασιλέα xal 
ἐχαλοῦντο πεζέταιροι. AR. 

23. 4. Τῶν ἐν αὐτῇ τῇ χώρᾳ γεγενημένων οἷον οἶχη- 
σάντων καὶ οὐχ ἁπλῶς παροδευσάντων. RP. 

43, 5. Τινὸς] διὰ τὸ ἀξιόπιστον. B. Οὐ γὰρ λέγων 
ἐπιστεύετο. P. 

23, 6. Οὐδένων ] Φασὶν οἵ τεχνιχοὶ τῶν γραμματικῶν 
Ὅτι οὗ χυρίως χέχλιται, εἴ γε f εὐθεῖα 6 οὐδεὶς, τοῦ οὐ- 
δενός. BTCV. 

Βελτίους ] Οὗτοι οἱ πεζέταιροι, CP. 

Εἰ μὲν γάρ τις] Τὸ σπάνιον ἐνέφηνε. BRSTCP. 

23, 8. Φιλοτιμίᾳ] Φιλοτιμία, f, ἀσύμμετρος δηλονότι, 
ἣ καὶ εἷς κενοδοξίαν ἐχπίπτει: ἔχάστῃ γὰρ ἀρετῇ δύο χα- 
κίαι παρέπονται, χατὰ ἔνδειαν xol πλεονασμόν. Ἀχρασία δὲ 
ἀκοσμία, ἀταξία, παρὰ τὸ μὴ χεχαλύφθαι. Διὰ δὲ τοῦ καθ᾽ 
ἣμέραν διέθαλεν αὐτὸν ὡς μεθυστὴν χαὶ τοῦτο βίον ἔχοντα B. 

Φιλοτιμίᾳ πάντας] ἀντὶ τοῦ διὰ φιλοτιμίαν, ἣν αὐτὸς 
μόνος χεχτῆσθαι βούλεται, Τί οὖν οὐχ ἐπαινετὸς, χαθ᾽ ὃ 
δόξης ὀρέγεται; εἰ μὲν συμμέτρου ὠρέγετο, ἐπαινετὸς ἂν 
ἦν: νῦν δὲ τῷ πλεονάζοντι εἷς χενοδοξίαν, ὥσπερ λέγο- 
μεν, ἐκπίπτει, Ἑ χάστῃ γὰρ ἀρετῇ δύο χαχίαι παρέπονται, 
κατ᾽ ἔνδειαν καὶ πλεονασμόν. ΤΟΥ͂. 

43, το. Αὖ τοῖς ἄλλοις] τοῖς ἄλλοις χαχοῖς δηλονότι 
οἷς χέχτηται. ΤῸ, 

43, 11. Ἢ δίχαιος ἄλλως) ὡς καὶ τοῦ σώφρονος δι- 
καίου ὄντος τοῦτό φησι. RS. 

Οἷον ἀπὸ φύσεως, ἵνα δείξῃ ὅτι ἀπὸ διδαχῆς οὐχ ἔστι 
παρὰ Μαχεδόσι γενέσθαι σώφρονα. Τρία δὲ σημαίνει 
παρὰ τοῖς παλαιοῖς τὸ ἄλλως" οἷον, τὸ χατὰ ἄλλον τρό- 
zov , ἢ τὸ κατὰ φύσιν, ὡς ἐνταῦθα, 3) τὸ μάτην. Πλατω- 
νιχῇ δὲ χέχρηται δόξῃ" φησὶ γὰρ ἐχεῖνος ἕπεσθαι τὰς ἀρε- 
τὰς ἀλλήλαις, ὥστε τὸν ὄντα σώφρονα xal δίκαιον εἶναι 
καὶ φρόνιμον καὶ ἀνδρεῖον. ΤΟΥ͂. 

Ἄλλως] φύσει. Καὶ “Ὅμηρος ( Il. 1, 699) « ὁ δ᾽ ἀγή- 
γωρ ἐστὶ xal ἄλλως, » Σημαίνει καὶ τὸ κατ᾽ ἄλλον τρόπον 
καὶ τὸ μάτην. B. 

43, 12. Ἀχρασίαν) ἀχοσμίαν τινὰ καὶ ἀταξίαν, παρὰ 
τὸ μὴ χεχρᾶσθαι. RSTCP. 

Τὴν xa0' ἡμέραν ἀχρασίαν] Τὸ πᾶσιν ὑπάρχον τοῖς 
βασιλεῦσι τοῦ ὡς Φιλίππου μόνου κατηγόρηχεν. Τὸ γὰρ 
ἐν τρυφαῖς εἶναι xat πότοις χοινὸν τῶν βασιλέων. Διόπερ 
οὐδὲ πίστεως ἐδεήθη πρὸς τοῦτο, ὡς τῶν ἀχροατῶν αὐτό- 
θεν συγχωρούντων. Ἀλλὰ καὶ ἰδιότητα προσῆψεν εἰπὼν 
τὴν καθ᾽ ἡμέραν, ὡς τῶν μὲν ἄλλων, xdv τοιούτοις προσ- 
ἔχωσιν, οὐχ ἀεὶ τοῦτο ποιούντων, Φιλίππου δὲ καθ᾽ 
ἡμέραν. 8. 

Τὴν χαθ᾽ ἡμέραν ἀχρασίαν) Οὐχ ἁπλῶς οὐδὲ τοῦτο, 
ἀλλ᾽ ἵνα μή τις νομίσῃ ὡς τύραννον αὐτὸν τρυφᾶν, καὶ 
ἕν τισιν ἡμέραις καί τινας ἐπ᾿ ἄριστον χαλεῖν, διὰ τοῦ 
χαθ᾽ ἑχάστην ἡμέραν ταῦτα ποιεῖν, διέδαλεν αὐτὸν ὡς 
μέθυσον καὶ τοῦτο βίον ἔχοντα. HRTCV. 


ZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


23, 13. Kopbaxtopouc] Κορδαχισμὸς εἶδος ὁρχ ἥσεως 
ἀπρεποῦς" τῶν γὰρ ὀρχήσεων fj μέν ἐστι πολεμικὴ, ὡς f 
πυρρίχη, ἧ δὲ γελαστιχὴ, ἧ χρῶνται ἐν θεάτροις καὶ τό- 
τοις. HRSV. 

Ὀρχήσεις. Ἄλλως. Ἰστέον ὅτι χοινὸν μὲν ἦν τῆς τρα- 
γιχῆς ὀρχήσεως εἶδος ἢ προσαγορευομένη ἐμμέλεια, τῆς 
δὲ σατυριχῆς ἢ σίχιννις, τῆς δὲ χωμιχῆς ὃ χόρδαξ͵ τῆς δὲ 
πολεμιχῆῇς f πυρρίχη. B. Τὰς μετὰ μέθης ὀρχήσεις, A. 

23, 14. Παρεῶσθαι] Ἐπὶ μὲν τῶν ἀνδρείων τὸ b6d). 
λειν, ἐπὶ δὲ τούτων τὸ παρεῶσθαι εἶπεν, οἱονεὶ χαταπε- 
φρονῇσθαι" xal ἐπὶ μὲν τῶν ἀνδρείων τὸν φθόνον αἴτιον, 
ἐπὶ δὲ τῶν σωφρόνων τὸ μῖσος. HRSTCV. 

23, 15. Anatà; xai χόλαχας]} λῃστὰς, οἷονεὶ ἄρταγός 
τινας στρατιώτας. Εἶτα ἐπειδὴ ἔμφασιν ἔχει τινὰ ἰσχύος 
τὸ τῶν ληστῶν, εἴ γε ληστεύουσι τοὺς πολεμίους, ἔξαγε- 
γὼν τούτῳ τὸ χόλαχας ἐταπείνωσεν αὐτό" ταπεινοὶ γὰρ 
τὸ φρόνημα ol κόλακες. BTCV. 

23, 17. Ὀχνῶ ] διὰ τὴν αἰσχρότητα, BSP. 

43, 18. Καὶ γὰρ οὖς ἐνθένδε ] εἰς πίστιν τοῦ ἀκαγγεῖ 
λαντος αὐτοὺς ὥσπερ βούλεται μάρτυρας ᾿Αθηναίοις ποιΐ- 
σασθαι ἐξ ὧν ἴσασιν. HRTSCV. 

23, 19. θαυματοποιῶν ] θαυμαστὸν ἐργαζομένων. À. 

Καλλίαν ἐχεῖνον τὸν δημόσιον] Ὁ ᾿Αθηναίων δῆμοι 
ἔθος εἶχεν ὠνεῖσθαι οἰχέτας γράμματα ἐπισταμένους" τοὺς 
δὲ εὐνοϊχῶς δουλεύοντας ἡλευθέρουν. Ὁ δὲ Καλλίας, ἐς 
ὧν τῶν οἰχετῶν καὶ καταγνωσθεὶς, ἔφυγεν εἰς Μαχεδονίαν 
xal διέτριόε παρὰ Φιλίππῳ. AR. 

Ἰστέον ὅτι πληθυντιχῶς εἰπὼν οὃς πάντες ἀπήλαυνον, 
ἕνα ἐπήγαγεν, ἐφ᾽ ἑνὸς τὸ πλῆθος τῆς μαρτυρίας δειξέμεν 
γος. BTCV. Δημόσιον δέ φησιν, ἐπειδὴ δούλους εἶχον 
δημοσίους οἱ Ἀθηναῖοι ἀπὸ αἰχμαλώτων ποιήσαντες, καὶ 
ἐδίδασχον τούτους γράμματα, καὶ ἐξέπεμπον αὐτοὺς ἐν 
τοῖς πολέμοις μετὰ τῶν ταμιῶν καὶ τῶν στρατηγῶν, iw 
ἀπογράφοιεν τὰ ἀναλισχόμενα. Οὐχ ἀκαίρως δὲ τοῦτ 
ἐποίουν, ἀλλ᾽ ἵνα, διὰ τοῦ δύνασθαι τύπτειν τούτοχ & 
δούλους, ἔχωσι μανθάνειν τὸ ἀληθές" αἰσχρὸν γὰρ lv- 
μίζετο παρὰ ᾿Αθηναίοις ἐλευθέρους τύπτειν. Εἰ δὲ δὰ 
τῶν πληγῶν ἠλέγχθη 6 στρατηγὸς καὶ 6 ταμίας exp 
νος, ὡς δοῦλοι λοιπὸν xal αὐτοὶ χαχῶς ἔπασχον. ST 
Cv. 
23, a0. Μίμους γελοίων] Ἀναγχαῖον τὸ τῆς προσθήκης 
οὖχ ἅπασα γὰρ μίμησις γελοία τυγχάνει, ἀλλ' ἐστὶ καὶ 
σπουδαία. Καὶ γὰρ ἢ τραγῳδία μίμησίς ἔστιν ἠθῶν τοὶ 
παθῶν xai ἢ χωμῳδία μίμησις. Καὶ τὰ Ὁμήρου x19 
πλησίως. RSTCV. Καὶ αἰσχρῶν ἐπὶ τοῦ ἀσμάτων προσ’ 
ἐθηχεν" εἰσὶ γὰρ καὶ ἀγαθῶν ἀσμάτων ποιηταί. ΤΟΥ͂. 

23, 22. Τούτους ἀγαπᾷ] Κἀνταῦθα τὴν κοινότητα ἐδ" 
φυγεν' ἐπειδὴ γὰρ καὶ οἱ ἄλλοι βασιλεῖς τοῖς τοιούτοις 
προσέχουσιν, ἀπὸ τῆς γνώμης τοῦ Φιλίππου διέδαλεν, bi 
ἐχεῖνοι μὲν τοῖς μίμοις χρῶνται πρὸς τέρψιν, οὗτος δὲ ἃς, 
σπουδαίους ἀγαπᾷ καὶ περὶ αὑτὸν ἔχει, δηλονότι τὸ Ee 
πίδου χατηγορῶν αὐτοῦ, 


Τοιοῦτός ἐστιν οἴσπερ ἥδεται ξυνών. (v. Demo. 
p. 417, 20), 


ἐπεὶ xol Σωχράτης παρὰ Ξενοφῶντι προσέσχε τοιούτοις 
θεάμασιν ἐν Συμποσίῳ ( c. 2), ἀλλ᾽ ὁ μὲν ὡς φιλόσοφος ἐκ 
τῆς πείρας δοχιμάζων εἰ δεῖ χρῆσθαι τοιούτοις ἢ μὴ, ** 
λιππος δὲ ὡς τεθαυμαχὼς ἀγαπᾷ καὶ περὶ αὑτὸν ἔχει. A 
S. Τὸ δὲ « καίτοι ταῦτα xal εἰ μιχρά τις ἡγεῖται » gne, 
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τὸ ἀντιπῖπτον ὑπκοτεμνόμενος" ἵνα γὰρ μή τις εἴπῃ, καὶ 
τί λυμαίνεται ταῦτα αὐτοῦ τὴν δύναμιν ; ἐπάγει ὅτι δεῖγμα 
τῆς χαχοδαιμονίας αὐτοῦ ἐστιν ὡς ὅτι ἔχει μηνιῶντας τοὺς 
θεούς" εἰχὸς γὰρ τοὺς μίμους xat εἷς τοὺς χρείττονας ἀπο- 
σχώπτειν. ΒΆΤΟΥ. 

23, 26. Τοῖς εὖ φρονοῦσιν ] σωφροσύνης ᾿Αθηναίων ἔμ- 
φασιν ἔχει f λέξις. B. Τοῦτο διὰ τὸν δῆμον" ol γὰρ πολ- 
λοὶ τῶν ἀνθρώπων ἥδονται τοιούτοις θεάμασιν, 6 δὲ φιλό- 
συφος xai πεπαιδευμένος οὐδαμοῦ. RS. 

Ἀλλ᾽ οἶμαι νῦν μὲν ἐπισχοτεῖ) Δύσις ἀντιπίπτοντος" πῶς 
οὖν εἰ χαχοδαίμων ἐστὶ καὶ ἀσελγὴς, οὗ γίγνεται χατάδη» 
λος; ὅτι ΄συγχρύπτουσιν αὐτὸν al περὶ τοὺς πολέμους εὖ- 
πραγίαι. HRS. Ἀντέπιπτεν αὐτῷ" καὶ πῶς οὖν αὐτὸς ἀντ- 
ἔμει καὶ σώζει τὴν δύναμιν, εἰ χαχοδαίμων ἐστίν ; ἐπάγει 
ὅτι τέως νῦν εὐτυχεῖ: ἐὰν δὲ περιπέση τινὶ ἀτυχία, εὐθέως 
ταῦτα πάντα ἐλέγχεται. Εἶτα, ἵνα μὴ πάλιν φοδήσῃ 
εὐτυχῆ λέγων, εὐθὺς ἐπάγει, οὐχ εἰς μαχρὰν εὐτυχήσει, 
ἂν ὑμεῖς βούλησθε. “Ὥστε εἰ δεῖ τἀληθὲς εἰπεῖν, χορη- 
γἱα τῆς ἐκείνου εὐτυχίας ἣ ὑμετέρα ῥαθυμία γίνεται. ΤΟΥ͂. 

43, 27. Συγχρύψαι) ἀντὶ τοῦ συσχιάσαι. B. 

23, ag. Ἐξετασθήσεται] ἐλεγχθήσεται. P. 

24, 1. Δείξειν] ἐλέγξειν. S. ἔλεγχον δώσειν. P. 

24, 2. Ἂν οἵ τε θεοὶ θέλωσι ) Χρήζουσι γὰρ αἱ πράξεις 
χαὶ εὐτυγ ας xai χατορθούντων ἀνδρῶν. HRSTCV. 

24, 6. Kdv ῥῆγμα, xdv στρέμμα ] ῥῆγμα μὲν οἱ ἰατροί 
φᾶσιν ἀγγείου τινὸς ῥῆξιν, οἷον φλεθὸς, ἢ ἀρτηρίας, 
στρέμμα δὲ ἄρθρου xapá6Gact: τινὲς δὲ Ρῆγμα μὲν νεύρον 
διάτασιν, στρέμμα δὲ ὀστέον μετάστασιν. HRSTCV. 

Kai τών πόλεων ] Λείπει ἣ περί, ἵνα ἧ, οὕτω καὶ περὶ 
τῶν πόλεων καὶ τῶν τυράννων. 'TCP. 

24, 8. Ἂν ἕξω πολεμῶσιν]) Δῆλον γὰρ ὡς εἰ μὴ ἴσχυον, 
οὐχ ἂν ὑπερορίους ἐποιοῦντο τοὺς πολέμους. STC. | 

λή,9. Ἐπειδὰν δὲ ὅμορος Οὐχ εἶπεν, ἐπειδὰν δὲ ἢτ- 
τηθῶσιν ἐν τοῖς κολέμοις, ἵνα μὴ τὸ ἐργῶδες ἐμφήνη τοῦ 
πρέγματος" ἀλλ᾽ ἐξαρχεῖ χαὶ γείτονα μόνον χινηθῆναι πό- 
λεμον, αἰνιττόμενος τὸν τῶν ᾿θλυνθίων. HRS. 

24, 10. Εἰ σέ τις ὑμῶν] ᾿Ανθυποφορὰ τὸ σχῆμα. ΒΤ 
(Ρ, Πληρώσας τὰ πρότερα μέρη τοῦ δυνατοῦ μεταθέδη- 
κεν ix τρίτον τὸ τῆς τύχης. ἯἫἩ μὲν γὰρ πρώτη καὶ 
χχθβολιλὴ « φοδερὸς Φίλιππος » ἔδειξεν ὅτι οὐ φοδερὸς ἐξ 
ἀδιχίας ηὐξημένος. Ἡ δὲ δευτέρα χαὶ μεριχὴ « ὅτι 
βίᾳ χαθέξει τὰ πράγματα.» ἔδειξεν ὅτι οὐ χαθέξει, 
μιϑοόγτων αὐτὸν xal ὑκηχόων xal συμμάχων xai ξέ- 
νων, ἄλλως τε xal αὐτὸς ὧν μεθυστὴς καὶ ἀσελγής" ἢ 
δὲ τρίτη χαὶ τελευταία « ἀλλ᾽ εὐτυχὴς ὁ Φίλιππος, ὥστε 
: xÍv μὴ σφόδρα εὔνους ἔχῃ τοὺς συναγωνιζομένους, χατ- 
« ορθοῦ διὰ τῆς τύχης ν ὥστε εἶναι τὰς δύοτὰς τελευταίας 
μέρη τῆς πρώτης xal χαθολιχῆς. ΒΆΒΤΟΥ. Δόξειε δ᾽ ἂν 
ἐναντίον εἶναι τῷ λέγειν ὅτι ἐπίορχος καὶ ἄπιστος ὁ Φίλιπ- 
τὴς τὸ δειχνύειν τὴν τύχην αὐτῷ συναγωνιζομένην. 'Ῥη- 
τίον δὲ ὅτι πλείους οἷδε τύχας 6 Δημοσθένης, xal τὴν μὲν 
ἔλυγον, οἵαν τῷ Φιλίππῳ δίδωσι’ τὴν δὲ παρὰ τῶν χρειτ- 
τόνων χαὶ χατὰ λόγον, οἵαν ὑπάρχειν τῇ πόλει μαρτυρεῖ, 
xt τὴν μὲν μείζω, τὴν δὲ ἐλάττω. “Ὥστε κἀνταῦθα 
προτιμότερον εἶναί φησι τὴν Ἀθηναίων τύχην τῆς Φιλία- 
τῶ τύγης. RS. 

, δ΄, 12. Σώφρονος μὲν ἀνθρώπου) ᾿Ἐμήχυνε τὴν ἀντίθε- 

4v xat τὸν προσχομίσαντα αὐτὴν ἐπήνεσε σώφρονα προσ- 

εἰπὼν, τουτέστι φρόνιμον. Καὶ μεγάλη γὰρ ῥοπὴ xai 

το ῆλην, “Ὥσπερ οὖν ἀγωνιζόμενός ἐστὶ τῷ χομίσαντι τὴν 
ORVTORES. Il. 
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ἀντίθεσιν. Τίς οὖν ἢ πρόφασις; εἴωθεν ὁ Δημοσθένης, 
ἔνθα ὧν ἀπορῇ λύσεως πρὸς ἀντίθεσιν, μὴ ψιλὴν αὐτὴν 
τιθέναι, ἀλλὰ xav! ὀλίγον πλατύνειν, ἕως ἂν λάθη τοιοῦ- 
τόν τι προσθεὶς, ἐξ οὗ λήψεται τὴν ἀφορμὴν τῆς λύσεως " ὃ 
δὴ χἀνταῦθα πεποίηχεν. Ἦν γὰρ fj μὲν ἀντίθεσις « εὖ- 
τυχὴς 6 Φίλιππος » οὐχ ἔχων δὲ λῦσαι ταύτην, xac! 
ὀλίγον πλατύνων ἀπὸ τῆς Φιλίππου τύχης αὐτοὺς ἐπὶ τὴν 
χοινὴν τῶν ἀνθρώπων μετέστησεν εἰπὼν, τὸ ὅλον ἣ τύχη 
παρὰ πάντα ἐστίν * σχοπεῖτε δὲ xal τὴν τῆς πόλεως τύχην. 
BHRSTCV. 

24, 14. "ll τύχη] To σχῆμα καλεῖται τόπου ἐμδολὴ ἐξ 
ὀνόματος ἀντὶ τοῦ πράγματος. BRSTC. 

Παρὰ ] ἀντὶ τοῦ κατά ἣ τοῦ εἰς. Τὸ δὲ λεγόμενον, 
ἐξουσίαν ἔχει fj τύχη πάντων τῶν ἀνθρωπίνων πραγμά- 
των. HS. 
24, 17. ᾿Εθελόντων ] Τοῦτό φησιν, ἵνα μὴ θαρρήσαν- 
τες τῇ τύχη τῶν πραχτέων ἀμελήσωσι. S. 

24, 18. Κατὰ μιχρὸν ] Μιχρὸν ἀπαιτεῖ, ἵνα μὴ εἴπωσιν 
οὐδὲν ὄφελος τύχης, εἰ μέλλοιμεν πονεῖν. HR. 

Πολὺ γὰρ πλείους ὥσπερ ἀπὸ Πλατωνιχῆς ὁρμώμενος 
διατριδῆς ἐνταῦθα φιλοσοφεῖ λέγων ταῖς ἀρεταῖς xal τὰ 
τῆς τύχης ἀχολουθεῖν. STCV. “Ὅτι Πλάτων φησὶ τὰς 
ἀρετὰς ἀλλήλαις ἕπεσθαι, ὥστε τὸν ὄντα σώφρονα xot 
δίχαιον εἶναι xal φρόνιμον καὶ ἀνδρεῖον " 6 δὲ αὐτός φησι 
xal ταῖς ἀρεταῖς τὰ τῆς τύχης ἀχολουθεῖν. B. 

Πολὺ γὰρ πλείους) Ἀντικῖπτον ἔλυσε « πόθεν ὅτι εὐτυ- 
χεῖς ἐσμέν ; » ὅτι περὶ τοὺς θεοὺς εὐσεθοῦντες εὔνους ἔχ ετε 
τοὺς χρείττους. Κἀνταῦθα μὲν συνάπτει τοὺς θεοὺς xol 
τὴν τύχην, ἐπὶ δὲ τοῦ Φιλίππου διίστησι. RS. 

24, 20. Otyat] Παρέλχον τὸ οἶμαι. S. Ἕτερον ἀντι- 
πῖπτον « πῶς οὖν οὐδὲν ὠφελούμεθα παρὰ τῆς τύχης; » 
ὅπου ἀργοῦντες οὐχ ἀπολαύομεν τῶν παρ᾽ ἐχείνης ἐνδιδο- 
μένων. — Ot μὲν γὰρ θεοὶ τοὺς καιροὺς παρέχουσιν, ἡμεῖς 
δὲ τούτοις μὴ χρώμενοι οὐ δεχόμεθα τῆς εὐνοίας τῆς παρ᾽ 
αὐτῶν αἴσθησιν. RS. 

24, 21. Οὐχ ἕνι δ᾽ αὐτὸν ἀργοῦντα ] ᾿Ἐπιχείρημα ἀπὸ 
τοῦ ἥττονος. P. Διττὴ $ ἐξήγησις" 3) γὰρ χαθολιχή ἐστιν 
οὕτως « οὖχ ἕνι δ᾽ αὖ, à ἵν᾽ ἦ τὸ αὖ σύνδεσμος ἀντὶ τοῦ 
δή εἶτα « τὸν ἀργοῦντα » καθολιχῶς 7| « οὖχ ἔνι δ᾽ αὖ- 
τὸν, τὸν ἄνθρωπον, ἀργοῦντα. » STCV. 

24 , 27. Τοὐναντίον γὰρ ἣν θαυμαστὸν) Σχῆμα ἐναν- 
tlov , ὅ ἐστι δριμύτης νοήματος ἀπὸ τῆς ἐργασίας λαμθα- 
νομένη. BRSTCP. 

25, 1. Λαχεδαιμονίοις μέν ποτε] τὸν πόλεμον λέγει τὸν 
ὑπὲρ τῶν Θηδαίων, ὅτε Λαχεδαιμόνιοι τὴν Καδμείαν χατέ- 
Àa6ov. HRSTCV. 

25, 2. Ὑπὲρ τῶν Ἑλληνιχῶν διχαίων Ξενοφῶν φησιν" 
ἐν τῷ Πελοποννησιαχῷ πολέμῳ δρῶντες οἱ Λαχεδαιμόνιοι, 
τοὺς Ἕλληνας ἀδιχουμένους ὑπὸ τῆς ἀρχῆς τῶν ᾿Αθηναίων 
ὑπέσχοντο αὐτοῖς ἐλευθερίαν, χαὶ τούτῳ τῷ λόγῳ χρησά- 
μένοι ἠδυνήθησαν χατὰ μιχρὸν μεταστῆσαι πρὸς αὑτοὺς 
τοὺς Ἕλληνας" ὡς δὲ χατώρθωσαν τὸν Πελοποννησιαχὸν 
πόλεμον, ὕστερον χαὶ αὐτοὶ χειρόνως ἥπερ οἱ ᾿Αθηναῖοι 
ἠδίχουν τοὺς “ἕλληνας " εἶτα ἀγανακτήσαντες ὑπὲρ τούτου 
Ἀθηναῖοι ἐξήνεγχαν ὑπὲρ τῶν ἀδιχουμένων πόλεμον πρὸς 
Λαχεδαιμονίους " xal ix τούτου τῆς προσηγορίας ἔτυχεν ὃ 
πόλεμος ὁ ὑπὲρ τῶν ᾿Ἑλληνιχῶν διχαίων. BHRSTCV. 

25, 3. Καὶ πολλὰ ἰδίᾳ] ἵνα λαμδάνοντες χρήματα παρὰ 
Λαχεδαιμονίων συγχωρήσωσιν αὐτοῖς ἀδιχεῖν ἀδεῶς τοὺς 
Ἕλληνας. TCV. 
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Πλευνεχτῆσαι) χατὰ μόνας χερδῆσαι. BH. "Exi τὰ 
Μηδιχὰ ἀνέδραμε σημαίνων τὰ χατὰ τὸν Μαρδόνιον xal 
ὅτα τοῖς ᾿Αθηναίοις ὑπισχνεῖτο. S, 

25, 6. Προεχινδυνεύετε | ὅ ἐστι πρὸ αὐτῶν xol ὑπὲρ 
αὑτῶν τῶν Ἑλλήνων ἐκινδυνεύετε. P. Ἀντήρατε. C. 

25, 7. Ὑπὲρ τῶν ὑμετέρων ] Οὐ γὰρ βούλεται τὸν πόλε- 
pov εἶναιδοχεῖν ὑπὲρ τῶν Ὀλυνθίων, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῶν Ἀθηναίων 
ὡς μελλόντων αὐτῶν ὑποχείριον λαμδάνειν τὴν Θράχην. S. 

25, 9. Πολλάκις πάντας χαθ᾽ ἕνα ) Movovouyt ἰσόθεον 
δύναμιν τῇ πόλει μεμαρτύρηκεν, εἰπὼν xal καθ᾽ ἕνα πολ- 
λάχις ἔσωσε τοὺς Ἕλληνας. HRS. Οὐ λέγει καθ᾽ Exaatov 
τῶν Ἑλλήνων, ἀλλὰ κατὰ ἔθνη xal xatà γένη. RTCV. 

25, 11. Καὶ ἕτι πρὸς τούτοις Κατὰ χοινοῦ τὸ θαυ- 
μάζω. TCP. 

25, 12. Πολεμεῖτε ] ἀντὶ τοῦ διαφέρεσθε. S. 

45, 13. Χρόνον Φιλίππῳ ] “Ὥσπερ ὑπομιμνήσκει αὐτοὺς 
τοῦ χρόνου, ὡς δὴ καὶ τούτου λήθην παθόντας διὰ τὴν 
πολλὴν ῥαθυμίαν. BRSTCP. 

25, 15. Ἑ τέρους τινὰς] οἷον τοὺς ξένους xal Χάρητα 
χαὶ Χαρίδημον. BSTCP. 

25, 16. Αἰτιωμένων) Οἱ γὰρ στρατηγοὶ τὸν δῆμον 
ἠτιῶντο μὴ διδόντα τὰ χρήματα, ὃ δὲ δῆμος ἐχείνους ὡς 
ἀμελοῦντας χατὰ τοὺς πολέμους. HRS. 

Ἀλλήλους ] Εἰς τοὺς ῥήτορας αἰνίττεται. TC. 

Κρινόντων ] Τοῦτο εἰς Χάρητα. — "Iva δὲ μὴ δοκῇ ἀπο- 
λογεῖσθαι ὑπὲρ αὐτοῦ, τῷ κοινῷ χαλόπτει τὴν ὑποψίαν. 
Μεταπεμπόμενοι γὰρ τοὺς στρατηγοὺς εἷς χρίσιν χαθι- 
στᾶσι. ΒΒΤΟΥ. 

Πάλιν ἐλπιζόντων] Οἱ γὰρ στρατηγοὶ χρινόμενοι καθυ- 
πισχνοῦντο τοῖς ᾿Αθηναίοις, ἐὰν ἀφεθῶσι, τάσδε xol τάσδε 
τὰς νήσους αὐτοῖς προσχτήσασθαι χαὶ τάδε [ καὶ τάδε ] χατ- 
ορθῶσαι. HRSTCV. 

Ὃ ἐστι δεῖγμα τῆς ῥᾳθυμίας. C. 

25, 18. Εἶθ᾽ οὕτως] Τραχύτητος τὸ σχῆμα μᾶλλον 3) 
ἀχμῆς $ ἔννοια * μαχρὰ γὰρ τὰ κῶλα. B. 

᾿Ἀαγνωμόνως νυνὶ ἀδούλως, ἀνοήτως. S. 

Ἀγνωμόνως ἔχετε) Ἀγνώμονας, τοὺς ἀνοήτους, κατὰ 
στέρησιν τῆς γνώμης, οὐχ ὡς νῦν τοὺς ἀχαρίστους. Β. 
᾿Ἀγνώμονας λέγει τοὺς ἀνοήτους, χατὰ στέρησιν τῆς γνώ- 
ne^ οὐχ ὥσπερ νῦν ἀγνώμονας χαλοῦμεν τοὺς μὴ ἀποδι- 
δόντας τὰ χρέα, ἤγουν τὰς ἀμοιδάς. ΤΟΥ͂. 

25, 19. Δι᾿’ ὧν] διὰ τῆς ῥαθυμίας. P. 

25, 24. Νυνὶ δὲ ὅτι μὲν φυλάξομεν ] ἀντιπῖπτον ἔλυ- 
σεν, ὅτι ξενιχοῖς χρησόμεθα στρατοπέδοι. Ὁ δὲ τί 
φησιν; sl μὲν εἴχομέν τι φυλάξαι, καλῶς τοὺς ξένους 
ἐπέμπομεν ἐπὶ τοῦτο γὰρ ἀπέστελλον τοὺς ξένους " el δὲ 
χτήσασθαι δεῖ, πρόδηλον ὅτι τὸν δῆμον εἶναι δεῖ τὸν στρα- 
τευόμενον. BHRSTCV. 

45, 27. Φημὶ δὴ δεῖν [ Ἐντεῦθεν ἐπὶ τοὺς ἐπιλόγους 
μετελήλυθεν, ἐν σχήματι ἀναχεφαλαιώσεως τὴν εἰσδολὴν 
ποιησάμενος. Τινὲς δέ φασιν ὅτι ἕως ὦδε ἐπλήρωσε τὸ 
δυνατὸν χεφάλαιον, εἶτα ἐπὶ τὸ συμφέρον ἔρχεται. ΒΊΟΥ, 
Καθαρῶς ἐντεῦθεν ἐπὶ τοὺς ἐπιλόγους μετελήλυθεν ἐν σχύή- 


ματι ἀναχεφαλαιώσεως τὴν εἰσδολὴν ποιησάμενος. Ἐσχη- 
μάτισται δὲ αὐτῷ περὶ τῶν θεωριχῶν 6 ἐπίλογος. Ἐπειδὴ 


γὰρ ἐν τῷ ποοτέρῳ λόγῳ φανερῶς εἰπόντος αὐτοῦ θόρυδος 
γίγνεται χατὰ τὴν πόλιν, οὔτε παντελῶς ἐσιώπησε φοδη- 
θεὶς οὔτε φανερῶς εἰσήγαγεν, ἀλλὰ σχήματι τὴν εἰσήγησιν 
ἔχουψε « φημὶ δὴ δεῖν εἰσφέρειν γρήματα" » φοθούμενοι 
γὰρ τὸ οἴχοθεν εἰσφέρειν ἀποστήσονται, HRS. 


ZXOAIA ΕἸΣ AHMOZOeENHN. 


25, 28. Μηδένα αἰτιᾶσθαι ] Διαδαλλόντων γὰρ τῶν 
ῥητόρων τοὺς στρατηγοὺς, μετεπέμποντο αὐτοὺς ἐπὶ xol. 
σιν, χαὶ τούτων ἀναχωρησάντων ἔρημα διεφθείρετο τὰ 
πράγματα. HRS. 

26, 1. Tou; μὲν ἀξίους] Οὔτε ἀπολογεῖται παντελῶς 
ὑπὲρ τῶν στρατηγῶν, οὔτε χατηγορεῖ, καθάπερ 6 νομοίέ- 
της ὁρίζει τι ποιεῖν. 

26, Δ. Τὰς προφάσεις] Πάλιν doy ηματισμένως ὑπὲρ τῶν 
θεωριῶν. Οἱ γὰρ στρατηγοὶ προφάσεις ἐποιοῦντο τῆς 
ἀπολογίας τὸ μὴ λαμόάνειν χρήματα. Ἐλείμματα καὶ 
αὐτὰ χαλεῖ τὰ χρήματα ^ ὀλίγα γὰρ, φησὶν, εἰς μισθὸν 
διδόντες τοῖς στρατιώταις τὰ ὑπόλοιπα τοῦ τελείου μισθοῦ 
tl; τὰ θεωρικὰ χκατέχετε. BHRSTCV. 

26, 3. Ἐλλείμματα ] τὰ ὑστερήματα. P. 

Πιχρῶς] ἀντὶ τοῦ διχαίως * πιχρὸν γὰρ τοῖς ἀδιχοῦσι τὸ 
δίχαιον φαίνεται, STCV. 

36, 5. Τὰ δέοντα Ταῦτα δέ ἔστι τὸ συνευπορεῖν χρύ- 
ματα τοῖς στρατηγοῖς. 8. 

26, 6. Τοῦτον piv] ὃν ἔχομεν πρὸς τὸν Φίλιπτον. 
STC 


26, 7. Ἰδίους ] Ἰδίους λέγει οὖς αὐτοὶ ἰδίως ποιοῦνται 
ἐχτὸς τῆς πόλεως. Αἰνίττεται δὲ ἴσως εἰς Χάρητα. 
STCV. 

26, 8. Εἰ δεῖ τι τῶν ὄντων---εἰπεῖν } Διχαιοσύνην 
ἑαυτῷ προσεμαρτύρησεν ὅτι οὐ πρὸς χάριν λέγει οὐδὲ tox 
μισθὸν ὥσπερ οἱ ἄλλοι ῥήτορες ol τοῖς στρατηγοῖς συναγο 
βεύοντες. Εἰ γὰρ τἀληθὲς περὶ αὐτῶν ἐρεῖ, πρόδηλον 
ὅτι οὐ πρὸς χάριν οὐδὲ διὰ μισθὸν ταῦτα ψευδῆ, ἐκ ὦ 
μισθοῦ συναγορεύοντες. Αἰνίττεται δὲ τὸν Εδδουλον xi 
τὸν ᾿Αριστοφῶντα. RS. 

46, 18. Ὅταν δὲ δόντες λόγον] ὅτι χρήματα μὴ λαυ- 
θάνοντες οὐ δύνανται ὑπὲρ τῆς πόλεως πολεμεῖν. Ono 
χαὶ ἐνταῦθα περὶ τῶν θεωριχῶν. HRSTCV. 

26, 19. Περίεστι ) ix περιουσίας ἐστί. P. 

26, 20. Διεστάναι ] διαχεχωρίσθαι xal διχονοεῖν. P. 

26, 21. Πρότερον μὲν γὰρ ] Δέχα οὐσῶν φυλῶν ra 
τοῖς ᾿Αθηναίοις xal sig δέχα ὥσπερ μεμερισμένης ti 
πόλεως, ἀνάγχην εἶχεν ὥσπερ ἑχάστη φυλὴ ἀπὸ riv; 
προβάλλεσθαι τοὺς πλουσιωτέρους αὐτῆς, ἑχατὸν εἶχον: 
ἄνδρας τοὺς λειτουργοῦντας ὑπὲρ αὐτῆς τῇ πόλει. Εἶτ 
ol ἑχατὸν εἴχοσι οὗτοι ἐμέριζον ἑαυτοὺς εἷς δύο μερίδα" 


ἵνα ἑξήκοντα αὐτῶν ἄνδρες ἔσονται οἱ πάνυ πλούσιοι, d | 


δὲ ἄλλοι ἑξήχοντα ἧττον πλούσιοι. "Exolovv δὲ τοῦτο, 
ἵνα μὴ ἐξαίφνης πόλεμος αὐτοὺς ἐπείξη xai τύχη ἀπ ὃ 
καρὸν μὴ ἔχειν χρήματα τοὺς ἧττον πλουσίους. 
φερον γὰρ ol πλουσιώτεροι ὑπὲρ αὐτῶν xal ds 
καὶ ἐδέχοντο ταῦτα ὕστερον κατὰ σχολήν. ὄἜἘλέγετο ü 
τὸ σύστημα αὐτῶν, τῶν ἑξήχοντα, συμμορία, οἰονεὶ πρὸ 
τὸ μέρος εἶναι τῆς φυλῆς. Δέκα οὖν οὐσῶν φυλῶν ταὶ 
ἰχάστης προδαλλομένης ἀπὸ ἑχατὸν εἴχοσι, συνέδη τοὺ; 
πάντας εἶναι λειτουργοὺς χιλίους διαχοσίους. ἜἘμέριζον 
οὖν αὐτοὺς ἀπὸ ἑξαχοσίων ἀνδρῶν, 8 ἐστιν ἀπὸ δέχα συ!" 
μοριῶν. Πάλιν δὲ ξχατέραν τῶν δύο μερίδων τούτων 
ἕτεμνον εἰς δύο, ὅ ἐστιν εἷς τριαχοσίους μὲν ἄνδρας, xx: : 
πέντε δὲ συμμορίας. Οὗτοι δὲ ἦααν ot τριαχόσιοι οἱ πάν». 
πλούσιοι ol πρῶτοι, οἵτινες προεισέφερον τῶν ἄλλων zt 
καὶ εἶχον αὐτοὺς ὑπαχούοντας εἰς πάντα, ὥστε συμβαίνειν 
εἰς δύο μερίδας εἶναι τοὺς πάντας. εἴ γε οἱ τῶν ἑχατέρωθεν 
ἦσαν ὥσπερ ᾿νωμένοι τοῖς ἑκατέρωθεν τριαχοσίοις wi 
πλουσιωτέροις, Εἶχε δὲ ἔχάστη μερὶς τῶν τεσσάρων xt 


JH. OAYNGIAKOZ FL. 


ἴδιον στρατηγὸν καὶ ἴδιον ῥήτορα. Ὅμως δὲ πάλιν τῶν 
δευτέρων xal οἱ ῥήτορες xai ol στρατηγοὶ ὑπεῖχον ταῖς 
προτέραις, Τότε οὖν, φησὶν, ἐμέριζον ἑαυτοὺς, διὰ 
πλείονα σπουδὴν τοῦ εὐχαίρως εἰσφέρεσθαι τὰ χρήματα - 
νῦν δὲ [δ] οὐδὲν ἄλλο μερίζεσθε εἰς συμμορίας ἢ διὰ τὸ 
πολιτεύεσθαι, ὅ ἔστι διὰ τὸ στασιάζειν. Μέμφεται οὖν 
αὐτοὺς ὅτι πρώην, ἧνίχα διὰ τὸ εἰσφέρειν ἐποιοῦντο τὰς 
συμμορίας καὶ χαιφὸς ἦν τῶν πραγμάτων, fyspóvac ἤδε- 
σαν τοὺς πλουσιωτέρους δευτέρους δὲ τοὺς στρατηγοὺς 
τοὺς χατορθοῦντας᾽ τρέτους δὲ τοὺς ῥήτορας, τοὺς μόνον 
λέγοντας. Νῦν δὲ, ἐπειδὴ καιρός ἐστι τοῦ στασιάζειν 
χαὶ τοῦ λέγειν, ἡγεμόνες εἰσὶν οὐχ οἱ πλούσιοι, ἀλλ᾽ ol 
ῥήτορες - xai βοησόμενοί εἰσιν οὗ πρῶτοι τριαχόσιοι, ἐπαι- 
νοῦντες τὰ ὑπὸ τῶν ἰδίων ῥητόρων λεγόμενα, οἱ δὲ ἄλλοι 
τροσνενεμημένοι ἑχατέροις. TCV. 

26, 24. Ῥήτωρ ἡγεμὼν] Δεῖ μὴ χωρίζειν τὸ ῥήτωρ 
ἡγεμῶν, ἀλλὰ συνάκτειν. BTCP. 

26, 26. Ὥς τούτους] εἰς τούτους. P. 

Δεῖ δὴ ταῦτα ἐκανέντας] Συμπέρασμα τοῦ συμφέροντος. 
BRP. Ἐντεῦθεν οἱ ἐπίλογοι, BCP. 

26, 27. Ἐπανέντας] ἐάσαντας, ἐγχαλάσαντας. B. 

Ὑμῶν αὐτῶν---γενομένους Ὥς ἐπὶ νοσούντων εἶπε τὸ 
ὑμῶν αὐτῶν γενομένους. BTC. 

36, 39. Εἰ δὲ τοῖς piv] Πρὸς τὸν Εὔδουλον ἀποτεένεται 
τὸν πολιτευόμενον. ΒΡ. Τὸν Εὔδουλον λέγει ὡς πρὸς χάριν 
δημηγοροῦντα. BTC. 

Τοῖς δ᾽ ἀναγχάζεσθαι ] Ἐπειδὴ εἶπεν ἀνωτέρω, φημὶ δὴ 
δεῖ χρημάτων, ἵνα μὴ εἴκωσιν οἱ πένητες, οὐχοῦν εἰσοί- 
3093tw οὗ πλούσιοι, προλαδὼν ὑπὲρ αὐτῶν ποιεῖται τὸν 
Aóyov ὅτι, μέχρι πότε ol πλούσιοι τριηραρχ ήσουσι xal 
εἰσοίσουσι xal πάντα δαπανήσουσιν ; ἐὰν γὰρ αὐτοὺς πα- 
Ξαχήόψη ἀπὸ τῶν πλουσίων, ἔλπίδα μηδεμίαν ἔχοντες μηδ᾽ 
ἄλλως εὐπορίαν, ἀποστήσονται τῶν θεωριῶν. Καὶ ὅλως 
σύνηθες τῷ Δημοσθένει τοῖς πλουσίοις συνίστασθαι γινώ- 
σκει γὰρ ὅτι νεῦρα τῆς πόλεώς εἰσιν οἱ πλούσιοι. ΒΤΟΥ͂. 

27, 3. Τοῖς δὲ ψηφίζεσθαι] τοῖς ῥήτορσι συμπο- 
νεῖν. B. 

27, 7. λέγω δὴ χεφάλαιον ] ᾿Επίλογος. ΒΡ. Διὰ τούτου 
δευτέρας ἐδεήθη ἀνακεφαλαιώσεως,, εἰπὼν ὅτι χρὴ πάντας 
εἰσφέρειν, ἵνα τῆς ἀνάγχης αὐτοὺς περιστάσης ἐχστήσωνται 
τῶν θεωριχῶν. BTCV. 

27, 8. Τὸ ἴσον ] χατὰ τὴν Exdctov οὐσίαν. B. 

Κατὰ μέρος | κατὰ διαδοχήν. B. 

27. 12. Ἀλλὰ xai ὑμᾶς αὐτοὺς ] διὰ τὸ πεισθῆναι τοῖς 
χαλῷῶς συμθουλεύσασιν. BTC. 


aedlcamiim petty: 
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48, ε- Οὐχὶ ταὐτὰ naplatatal μοι] Τὸ προοίμιον ἐξ 
ἐκιτιμήσεωυς.---Ἐὸ προοίμιον προσοχὴν διὰ τοῦ παροξυσμοῦ 
ἀπεργάζεται. ΑΒ. Ὥς τῶν πραγμάτων χαλεπῶν ὄντων ἐξ 
ἐπιτιμήσεως εἴληπται τὸ προοίμιον, ἣ ἐχ τοῦ παραδόξου - 
παράδοξον γὰρ γίνεται, ὅτε τοῖς λόγοις οὐ συντρέχει τὰ 
πράγματα, ἢ ἀπὸ συγχρίσεως ^ συγχρίνων γὰρ δεΐχνυσι 
τοὺς λόγους ἐναντίως ἔχοντας τοῖς πράγμασιν. BHRST 
CV. [[αθητιχὸν τὸ προοέμιον xal μεστὸν ἀξιώματος" ἐν 
€ γὰρ ἐπηρμένον τὸν δῆμον καὶ φρονοῦντα τῇ νίχη συ- 
στέλλει καὶ πρὸς φόβον χαθίστησιν, ἀφ᾽ ἑτέρου πάθους εἰς 
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ἕτερον ἄγει τὸν ἀχροατήν᾽ ἐν ᾧ δὲ ἀλλάττει τὴν γνώμην 
τῶν ᾿Αθηναίων, τὸ τοῦ Περιχλέους ἀξίωμα διὰ τῶν ἔργων 
δείχνυσιν. ΑΒΤΟΥ͂. Καὶ γὰρ ἐχεῖνος ἀθυμοῦντα μὲν τὸν 
δῆμον ἱχανὸς ἦν ἀναγαγεῖν καὶ μεστὸν ἐλπίδων ἀποφῆναι, 
θαρροῦντα δὲ αὖθις εἰς φόδον περιαγαγεῖν. BTCV. Κεφά- 
λαια τοῦ λόγου" τὸ συμφέρον, τὸ δυνατὸν xal ὀλίγον ἀπὸ 
τοῦ Srxalou, συμβουλεύοντος αὐτοῦ ὅτι δεῖ ἅπαξ βοηθήσαν 

τὰς τοῖς Ὀλυνθίοις ἐμμένειν τούτῳ xal μὴ χαθυφεῖναι τὸ 
δεδογμένα. RS. Τριμερὴς 6 λόγος. Τὸ μὲν γὰρ πρῶτον 
xai τὸ δοχοῦν μάλιστα συνέχειν xal περὶ οὗ πρόχειται νῦν 
t σκέψις, [Ὁ] καὶ προηγούμενον χέχληται, εἰ χρὴ μεταστῆ- 
σαι τὴν δύναμιν εἷς Μαχεδονίαν, ἢ χατὰ χώραν ἐᾶσαι 
μένειν τοῖς ᾿θλυνθίοις βοηθήσουσαν ᾿ τὸ δὲ δεύτερον, εἶ 
χρὴ λῦσαι τοὺς νόμους τοὺς θεωριχούς - τὸ δὲ τρίτον, ἐπι- 
λογιχὸν ὃν, χαταδρομὴν ἔχει τῆς πολιτείας τῶν νῦν δημα- 
γωγούντων. Τούτων δὲ τῶν μερῶν ἔχαστον ὑποπέπτω- 
κεν οἰχείοις χεφαλαίοι. ΤῸ μὲν γὰρ πρότερον τοῦ συμ- 
φέροντος εἶναι δοχεῖ, τὸ δὲ δεύτερόν ἐστι τοῦ νομίμου, 
εἴληπται δὲ ἐχ χατασκευῆς τοῦ δυνατοῦ " xal γὰρ χεφάλαιον 
χεφαλαίῳ ἀποδείχνυται᾽ τὸ δὲ τρίτον ἐστὶ τοῦ διχαίου, 
λέγω δὲ τὸ τῆς καταδρομῆς τῶν νῦν πολιτευομένων χαὶ 
τῆς εὐφημίας τῶν ἐπὶ τῶν προγόνων πολιτευσαμένων. 
Πᾶσα γὰρ συμβουλὴ περὶ ποιότητος προσώπων γινομένη, 
ἔπαινον ἣ ψόγον δηλοῦσα, εἰς τὸ δίχαιον ἔχει τὴν ἀναφο- 
ράν. Καὶ τὸ μὲν συμφέρον δίχα τέτμηται, εἷς τε τὸ 
ἀναγχαῖον (ἐλεύσεται γὰρ Φίλιππος εἰς τὴν Ἀττιχὴν διαφ- 
θαρέντων τῶν "OXuvOltv) , καὶ εἰς τὸ ἄδοξον ( πάντες γὰρ 
ἴσασιν Ἕλληνες ὅτι τοῖς Ὀλυνθίοις ἐπηγγειλάμεθα βοη- 
ϑήσειν, εἰ πολεμήσαιεν πρὸς Φίλιππον), xal τὸ ψευδεῖς 
φανῆναι τῶν ἀδόξων. AHRTCV. Ζητήσειε δ᾽ ἄν τις τί 
δήποτε χωλύων μεθιστάναι τὴν δύναμιν, οὐδεμίαν πεποί- 
"tat περὶ αὐτοῦ μνήμην, οὐδὲ φαῦλον δειχνύει τὸ μετά- 
yew εἰς Μαχεδονίαν τοὺς στρατιώτας. Ῥητέον οὖν ὅτι 
πλείους εἰσὶ τρόποι καθ᾽ ob; ἀντιλέγειν ἔξεστιν. Ἢ γὰρ 
πρὸς αὐτοὺς τοὺς λογισμοὺς μαχόμεθα τῶν ἀντιλεγόντων, 
δειχνύντες αὐτοὺς σαθροὺς ὄντας, ἣ ἑτέραν εἰσηγούμεθα 
γνώμην, διὰ τῆς ἡμετέρας τὴν ἐχείνων ἀνατρέποντες. $ 
τὸ συμφέρον τὸ μὲν ἐκείνων ἐλέγχομεν, αὐτοὶ δὲ συμθου- 
λὴν ἑτέραν εἰσηγούμεθα. Ἐνταῦθα τοίνυν 6. ῥήτωρ φρο- 
νήματι γρώμενος τῆς μὲν ἐχείνων γνώμης οὐδεμίαν 
πεποίηται μνήμην, τὴν δὲ αὐτῷ δοχοῦσαν εἰσηγεῖται χαὶ 
ταύτην ἐργάζεται. Ἄλλως. Προοίμιον ἐχ τοῦ ἀναγχαίου. 
Λαμθάνεται δὲ ἐξ ὑπολήψεως τῶν πραγμάτων φαύλων ὄν- 
των. ΤΟΥ. 

28, ἡ. Τοὺς μὲν γὰρ λόγους ] Κατασχευὴ τοῦ προοι- 
μίου. Β. 

Τιμωρήσασθαι Φίλιππον ] τουτέστιν εἰς Μαχεδονίαν με- 
ταθιθάζειν τὴν δύναμιν. A. 

28, 5. Εἰς τοῦτο προήχοντα)] Οὐχ εἶπεν οὕτως ἔχοντα, 
ἀλλ᾽ εἰς τοῦτο προήχοντα, διὰ τῆς ἐν τῇ λέξει παρατάσεως 
τὸν χρόνον δειχνὺς ὄντα αἴτιον τῶν χαχῶν. BTCV. 

Εἰς τοῦτο χαχίας ἐλθόντα. A. Elg τοῦτο δηλονότι ἀναι- 
δείας προελθόντες. ΤΌ. 

“Ὥστε ὅπως μὴ πεισόμεθα Μεγάλῳ θάρσει μέγαν φόδον 
ἀντέθηχε, σφόδρα τεχνιχῶς ποιῶν. Τὰ γὰρ μεγάλα rr, 
μείζοσι πάθεσι λύειν προσήκει. BTCV. 

28, 7. Οὐδὲν οὖν ἄλλο μοι δοχοῦσιν ] ὥσπερ αἰνιττό- 
μένος * ἀλλὰ νῦν μὲν οὐχ ἔλω Φιλιππισμὸν αὐτοῖς ὀνει- 
δίζειν, ΒΤΟΥ͂. Ὑπσερθατὸν χαθ᾽ ὑπέρθεσιν. ΤΡ, Τὸ δὲ ἑξῆς 
οὕτω᾽ οὐδὲν οὖν ἄλλο μοι δοχοῦσιν οἵ τὰ τοιαῦτα λέγοντες 

33. 
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ῥήτορες ἣ ἁμαρτάνειν. Εἶτα ἐν τῷ μέσῳ χατασχευάζει, 
πῶς; τὴν ὑπόθεσιν ὑμῖν παριστάντες xol συμδουλεύοντες, 
περὶ ἧς καὶ ὑμεῖς βουλεύεσθε. βουλεύονται δὲ νῦν περὶ 
τοῦ τιμωρήσασθαι Φίλιππον, ἀλλ᾽ οὐχὶ τὴν οὖσαν χαὶ 
ἀληθῆ ὑπόθεσιν. Κατὰ χοινοῦ τὸ, παριστάντες ὑμῖν, 
ἥτις ἐστὶ τὸ βουλεύσασθαι, ὅπως ἂν πρῶτον σώσωμεν τοὺς 
Ὀλυνθίους. Ἔστι δὲ ὥσπερ συμπέρασμα τοῦ προοιμίου 
διὰ πλειόνων. ΤΕΥ. 

28, 8. Τὴν ὑπόθεσιν ] Σφόδρα βιαίως τὸν δῆμον χοινω- 
νὸν τῆς ἑαυτοῦ γνώμης ἐποίησεν, ὑπὲρ ὧν αὐτὸς μέλλει 
συμβουλεύειν, περὶ τούτων εἰσεληλυθέναι φήσας βουλευ- 
σόμενον τὸν δῆμον. BTCV. Τὸ τιμωρήσασθαι Φίλικ- 
πον. P. 

28, 9. Τὴν οὖσαν ] τὸ σῶσαι τοὺς Ὀλυνθίους. P. 

Ἐγὼ δὲ ὅτι μέν ποτε ] ἕτι τὴν αὐτὴν ἔννοιαν ἐξεργάζε- 
ται. Δηλοῖ δὲ τοὺς χαιροὺς ἐν οἷς Ἀμφίπολιν εἶχον xol 
Ποτίδαιαν xot τὰ ἐπὶ Θράχης. ΤΟΥ͂. 

28, 10. Ἐξῆν τῇ πόλει) Αὖύσις τοῦ ἀντιπίπτοντος, 
BTCP. 

Τὰ αὑτῆς] Δέον εἰπεῖν, xai ᾿Ολυνθίους σῶσαι. TP. 

28 , 11. Τιμωρήσασθαι ] οὐχ ὡς τιμωρησαμένων αὐτῶν 
τότε τὸν Φίλιππον, ἀλλ᾽ ὡς ἐξουσίαν ἐχόντων, εἴπερ 
ἠθουλήθησαν. FP. 

28, 12. "Ez! ἐμοῦ yàp ] Ὑπερδατὸν καθ᾽ ὑπέρθεσιν. B. 

48, 13. "Ixavbv] αὔταρχες. Ὡσεὶ ἔλεγε, xdv τοῦτο 
δυνηθῆτε ποιῆσαι, χαλῶς ὑμῖν ἔχει πρὸς τὴν παροῦσαν 
δύναμιν. ΤΟΥ͂. 

Προλαδεῖν ] “Ὥσπερ ἐπὶ δρομέων εἶπεν ἐπειγομένων διὰ 
τάχους προαρπάσαι τὸ ἄθλον κείμενον ἐν μέσῳ, ἵνα ἄθλον 
. μὲν νοήσωμεν τὴν "θλυνθον, δρομέας δὲ Φίλιππόν τε καὶ 
Ἀθηναίους. ΤΟΥ͂. Ὥς ἐπὶ δρομέων εἶπε τὴν λέξιν. B. 

29, I. Τὴν πρώτην ] τὴν ἀρχὴν δηλονότι" ἀρχὴν γὰρ 
χαλεῖ τὸ σῶσαι τοὺς ᾿Ολυνθίους, τέλος δὲ τὸ τιμωρήσασθαι 
Φδισπον. TCP. 

29, 2. 'Eàv γὰρ τοῦτο βεδαίως ] Τὸ μὲν λέγειν ὡς οὐχ 
ἔσωσαν Ὀλυνθίους ἀναίσχυντον " χαθεῖλε δὲ αὐτὸ φήσας 
ὅτι οὐ βεδαίως. “Ὥστε ἀνάγχη μένειν χατὰ χώραν τὴν 
δύναμιν. ΒΤΌΨ. Δέον εἰπεῖν xal ᾿Ολυνθίους σῶσαι. C. 

Καὶ κερὶ τοῦ τίνα τρόπον] Καὶ ἐν τῷ τρόπῳ τῆς τιμω- 
plas ἁμαρτάνοντας δείχνυσι τοὺς ῥήτορας φησὶ γὰρ, τότε 
ἐξέσται τὸν τρόπον σχοπεῖν. Αἰνίττεται δὲ ὅτι χατὰ θάλατ- 
ταν ἐπελθεῖν χρὴ τῷ Φιλίππῳ, καὶ χλεῖσαι τὰ ἐμπόρια, 
ὅπερ αὐτὸς ὕστερον ἐν τῷ τετάρτῳ συνεθούλευσεν. ΤΟΥ. 

29, 3. Πρὶν δὲ τὴν ἀρχὴν ] ᾿Ἀχόλουθον τῇ ἐξ ἀρχῆς 
προτάσει τὸ συμπέρασμα " τότε γὰρ τοὺς ῥήτορας μεμφό- 
μενος, ὅτι ἕτερα ἀνθ᾽ ἑτέρων συμθουλεύουσι, νῦν φησι 
μάταιον εἶναι περὶ τοῦ τέλους σχοπεῖν, ἀρχὴν μὲν τὴν τῶν 
συμμάχων σωτηρίαν, τέλος δὲ τὴν Φιλίππου χαταστροφὴν 
εἶναι διδάσχων. Τὸ δὲ συμπέρασμα γνωμιχὸν ὃν σεμνὴν 
τὴν βάσιν τοῦ προοιμίου πεποίηχε. Δεῖ γὰρ ἐν μὲν ταῖς 
ἀρχαῖς τῶν προοιμίων τὰ γνωμιχὰ φυλάττεσθαι καὶ γὰρ 
ἄγονον xal ἀρχαιότροπον τὸν λόγον δειχνύει" τῷ δὲ ἐπὶ 
τέλει γνωμιχῷ ἐπισφραγίζεσθαι τοὺς ἐν μέρει λογισμοὺς 
τῇ χαθόλου προσθήχη. ΒΤΟΥ. 

29, 5. Λόγον ἐνταῦθα τὴν συμθουλὴν καλεῖ. TCP. 

Ὁ μὲν οὖν παρὼν χαιρὸς } Δεύτερον προοίμιον ἐχ τοῦ 
ἀναγχαίου. Λαμδάνεται δὲ ἐξ ὑπολήψεως τῶν πραγμά- 
τῶν φαύλων ὄντων. AB. ᾿Ἀχατάσχευον τὸ δεύτερον προοί- 
μίον εἶπεν, ἵνα ὡς ὁμολογούμενον λάδῃ τὸ ὅτι πολλῆς 
φροντίδος δεῖται τὰ πράγματα. B. ᾿Εχθέμενος ἐν τῷ πρώτῳ 
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προοιμίῳ σπερματιχῶς τὴν tavtoU γνώμην, ὅτι δεῖ τοὺς 
στρατιώτας χατὰ χώραν μένειν, καὶ τὸ προηγούμενον τοῦ 
λόγου μέρος αὐτῷ χατανείμας, ἐν τῷ δευτέρῳ πάλιν τὲ 
λειπόμενα δύο μέρη περιείληφεν. TCFV. 

49. 8. Πολλῆς φροντίδος ] Φοθεῖ αὐτοὺς πάλιν Xe 
τως, ἵνα μὴ ὡς ἔτυχεν ἐπὶ Μαχεδόνας χωρήσωσι. Δδια- 
φέρει δὲ τοῦ πρώτου προοιμίου τὸ δεύτερον, el xal qos 
αὐτοὺς ἐν ἑκατέρῳ, ὅτι ἐν μὲν τῷ πρώτῳ ἐξ ἐπιτιμήσεως 
ἤρξατο τῶν ῥητόρων, ἐνταῦθα δὲ μόνως φοθεῖ. HRS. 

29, 9. Ἀλλ᾽ ἐχεῖν᾽ ἀπορῶ] Τὴν λύσιν τῶν χαχῶν εἰ 
δὼς!ὀχνεῖ ἀποφήνασθαι. Τὸ δὲ « τίνα τρόπον ν, φανερῶς 
ἢ ἐξ ἀπάτης, μετὰ παρρησίας, ἣ ὑφειμένως. B. 

Τὸ δεύτερον μέρος ἐχ τοῦ περὶ τῶν θεωριχῶν ἐχίνηε. 
Δείχνυσι δὲ ὅτι τὴν λύσιν τῶν χαχῶν εἰδὼς ὀχνεῖ ἀπορή- 
γασθαι. Τὸ δὲ « ἀπορῶ τίνα τρόπον » πολλὰς ἔχει σημα- 
σίας, πότερον φανερῶς, ἢ τοὐναντίον ἐξ ἀπάτης; πότερον 
μετὰ παρρησίας, ἢ ὑφειμένως ; οὖχ εἶπε δὲ, ἀπορῶ τί δεῖ 
λέγειν, ἀλλὰ πῶς δυνήσομαι χολάσεως ἐκχτὸς niin. 
Ἰστέον δὲ ὅτι ἀχατασχεύαστον εἶπε τὸ προοίμιον, ἵνα ὡς 
ὁμολογούμενον λάθοι τὸ ὅτι πολλῆς φροντίδος δεῖται τὰ 
πράγματα. ΤΟΥ. 

29, 10. Πέπεισμαι γὰρ] Τουτέστιν, ἐξ ὧν αὐτός τι 
συμθουλεόω καὶ ἐξ ὧν ἕτεροι λέγουσι " δίδωσι γὰρ καὶ τῶν 
ἄλλων ῥητόρων ἑνίοις λέγειν τὰ χρήσιμά ποτε, ἵνα μὴ 
πάντα εἷς ἑαυτὸν ἀνάγων φορτιχὸς εἶναι δοχῇ. ΒΤΟΥ͂. To 
σχῆμα προδιόρθωσις. BF. ; 

29, 13. Νὴ συνιέναι] Σημείωσαι ὅτι διενήνογ c σύνεσις 
φρονήσεως, ὅτι $j μὲν φρόνησις ἕξις ἐστὶ γεννητιαὴ τῶν 
οἴχοθεν λογισμῶν, f, δὲ σύνεσις ἕξις δεχτιχὴ τῶν ἔξωθεν 
λογισμῶν. BTCFP. 

Ἀξιῶ δὲ ὑμᾶς] Ἐν τῇ ἀξιώσει χέχρηται τῇ προδιορθώπι. 
BTCP. Ἀντὶ τοῦ ἄξιον νομίζω σπανίως γὰρ εὑρίσκεται 
παρὰ τοῖς Ἀττιχοῖς τὸ ἀξιῶ ἀντὶ τοῦ παρακαλῷ. Β. 

29, 16. Ὁρᾶτε γὰρ] Προσεμθολὴ τοῦ συμφέροντι 
χεφαλαίου. B. Ἐντεῦθεν αὐτῷ γεννᾶται τὸ τρίτον μέρος 
τὸ τῆς ἐπιτιμήσεως τῶν νῦν πολιτευομένων. ΒΤΟΥ͂. 

29, 17. Ἐνίους] τοὺς προδότας. B. 

29, 18. Ἀναγκαῖον δ᾽ ὑπολαμδάνω ] Μετελήλυθεν ἐν 
ταῦθα εἷς αὐτὰ τὰ χεφάλαια. Καὶ ἔστιν αὐτῶν τὸ cupi 
pov ἐξεταζόμενον καὶ τὸ προηγούμενον μέρος, πότερον 171 
μένειν ἐν Ὀλύνθῳ τὴν δύναμιν, ἢ μετάγειν εἰς τὴν Me- 
χεδονίαν. ARTCV. ; 

ag, 20. Μέμνησθε Διηγηματιχόν. BC. Ἐντεῦθεν οἱ 
ἀγῶνες" τὸ δὲ χεφάλαιον διηγηματιχὸν τοῦ συμφέροντοϊ. B. 
Πεῖσαι βουλόμενος τοὺς ᾿Αθηναίους ἐᾶσαι μένειν x 
χώραν τὴν δύναμιν παραδειγματικῇ πίστει κέχρηται᾽ xs 
γωτέρα γὰρ πασῶν τῶν πίστεων f) τιοιαύτη. Διὸ ταὶ dee 
χράτης μὲν πιθανώτερος εἶναι δοκεῖ, περιττεύων τοῖς παρᾶ" 
δείγμασι, Δημοσθένης δὲ βίαιος δπείληπται, νῦν μὲν τοῖς 
ἐνθυμήμασι, νῦν δὲ παραδείγμασιν, αὖθις δὲ ἐντέχνῳ ὼς 
χρώμενος. ARTCFV. Τοῦτό τινες ἁμαρτάνοντες vx 
γόησαν εἶναι διήγησιν, ἀγνοήσαντες ὡς ἐν συμδουλευταῦ 
λόγῳ διηγεῖσθαι οὐχ ἔξεστι. AR. r 

29, 21. Τρίτον ἢ τέταρτον ἔτος πρὸ τριῶν ἢ 16997 
ρων ἐτῶν. B. 

29, 22. Ἡραῖον τεῖχος ] πολισμάτιον Θρᾳκιχόν. K. 

29, 23. Ναιμαχτηριὼν ] Κατ᾽ ἔμφασιν μείζονα 75 
σπουδῆς χεῖται τὸ ὄνομα τοῦ μηνός. θέλει γὰρ εἰπεῖν : 
xai χειμῶνος ὄντος τὰς ναῦς χαθέλχειν ἐψηφίσασθε. e 
γὰρ χειμερινὸς ὃ μήν. ἃ. Amo τῆς μαιμάξεως prt 


IH. OAYNOGIAKOZ T. 
Ἐτρύγησαν ἀμπέλους xoi , σίαν, ἵνα μὴ χαλεπήναντες φιλονειχότεροι γένωνται ὅταν 


ξαντες ἀντὶ τοῦ Bojan vec. 
οἶνον ἐποίησαν, HR. 

Χειμέριος οὗτος ὃ μήν’ ἐξ οὗ δείκνυσιν ὅτι, xaltot χει- 
μῶνος ὄντος, πλεῖν ἐψηφίσασθε, τοσαύτῃ προθυμία πρὸς 
τὴν βοήθειαν ἐχέλρησθε. ΤΟΥ͂. 

29, 25. Καθέλχειν ] ἀντὶ τοῦ ἐμδιθάζειν εἷς τὴν θάλατ- 
ταν. P, 

Μέχρι πέντε καὶ τετταράχοντα ἐτῶν Ὡς παράδοξον 
τοῦτο εἶπεν, ἵνα ἐμφήνῃ αὐτῶν τὴν πολλὴν σπουδὴν, ὅτι 
νόμου χελεύοντυς παρ᾽ ᾿Αθηναίοις μέχρι τετταράχοντα 
ἐτῶν στρατεύεσθαι, ἀρξαμένους ἀπὸ ὀχτωχαίδεχα χαὶ μέ- 
χρι μέντοι τῶν εἴχοσι παΐδας ὄντας τέως περιπολεῖν τὰ 
περὶ τὴν πόλιν φρούρια, εἷς ὑπερορίους δὲ πολέμους ἀπὸ 
εἴχοσιν, αὐτοὶ τότε βουλόμενοι πολλὴν σπουδὴν ἐνδείξα- 
σϑαι, xal oc οὖχ ἐχέλευσεν ὁ νόμος στρατεύεσθαι, πολε- 
μεῖν ἐψηφίσαντο. BTCV. 

29, 27. Διελθόντος τοῦ ἐνιαυτοῦ ] ἦτοι μηνῶν ὀχτὼ 
ταρελθόντων ἀπὸ Αὐγούστου μετρουμένων, καὶ πληρω- 
θέντος τοῦ ἐνιαυτοῦ τούτου, ἦν Ἑ χατομδαιὼν ἦτοι Ἀπρῶ- 
λιος, ὁ καὶ Κρόνιος παρ᾽ Ἕλλησιν, εἶτα Μεταγαιτνιὼν 
ἤγουν Νάϊος, εἶτα Βοηδρομιὼν ἤγουν Ἰούνιος" ὄντων 
οὖν πάντων μηνῶν ιβ΄, λέγει ὅτι ὀχτὼ παρεληλύθεσαν 
μῆνες, ἐξ οὗ τριήρεις ἐχπέμπειν ἐψηφίσασθε, καὶ θάτερον 
ἦρξεν ἔτος, xal Ἰανουάριος, Φεόρουάριος, Μάρτιος ἤδη 
παρῆλθε" xal τότε μόλις μετὰ τὰ μυστήρια, ἦτοι μεγάλα, 
ἤγουν tk Βοηδρόμια, ἀπεστείλατε δέχα ναῦς. P. 

29, 28. Τούτου τοῦ μηνὸς  Ἀττιχὴ $ σόνταξις ἀντὶ 
δοτιχῆς. B. 

29, 29. Μετὰ τὰ μυστήρια) τὰ Κόρης καὶ Δήμητρος. B. 

Jo, t. Kev] πολιτιχῆς βοηθείας. ΒΡ, ᾿Αθηναίων 
ἐπιβατῶν. AR. ᾿Αθηναίων. “Ὃ ἐστι ξένους ἀντὶ ᾿Αθηναίων 
ἐγούσας. ΤΟΥ. 

Jo, 2. Φίλιππος ἀσθενῶν ] ᾿ἘἘπιχινδύνως ἀσθενῆσαί φασι 
Φίλιππον, ὅτε τὴν Μεθώνην ἐπολιόρχει, Ἀστέρος τινὸς 
στρατιώτου Μεθωναίου ἀπὸ τοῦ τείχους ἐπιγράψαντος τῷ 
ὀύρατι, 


Ἀστὴρ Φιλίππῳ θανάσιμον πέμπει βέλος, 


εἶτα πέμψαντος καὶ χατὰ τύχην τινὰ ἐπιτυχόντος χατὰ τοῦ 
ὀφθαλμοῦ. Λέγεται δὲ ὅτι καὶ ὁ Φίλιππος ἀντέγραψε πρὸς 
αὐτὸν, xal ἀντηχόντισεν, ὅμως οὖχ ἐπέτυχεν αὐτός " 


᾿Αστέρα Φίλιππος ἣν λάδῃ, χρεμήσεται. ΤΟΕΥ͂. 


Ὡς γὰρ ἠγγέλθη ὃ Φίλιππος ἀσθενῶν ] Τὴν αἰτίαν λέ- 
γει, 9€ ἣν ἐρραθύμησαν, ἐξ ἀρχῆς σπουδάσαντες. B. 

Jo, 5. Τὸν ἀπόστολον Ἀπόστολος πᾶσα πεμπομένη 
ζύναμις, εἴτε τοξοτῶν εἴτε ὁπλιτῶν εἴτε ἱππέων. Ἐξαιρέ- 
τως δ᾽ ἐκάλουν τὴν ναυτιχὴν δύναμιν ἀπόστολον οἱ ᾿Αθη- 
νχῖοι, BRS. 

"lv δ᾽ οὗτος 6 καιρὸς αὐτὸς ] ἀντὶ τοῦ, ἦν δὲ τότε εὔχαι- 
μῶν ἐπιθέσθαι τῷ Φιλίππῳ, ὅτε ἠρρώστει. B. 

Ἀχούσαντες, φησὶ, νοσεῖν τὸν Φίλιππον ἐξελίπετε τὴν 
βυήθειαν, Καὶ τότε μάλιστα ἐπιτήδειος χαιρὸς βοηθεῖν 
ἐκείνοις ἦν, ἐν ᾧ χαχῶς διέχειτο Φίλιππος. ΤΟΥ͂. 

ἱ γὰρ τότε ἐχεῖσε ἐδοηθήσαμεν  Ἐπηγγείλατο μὲν εἰς 
ὕστερον καρρησία χρήσασθαι οὐδὲν δὲ ἧττον xal νῦν ἐπι- 
τιμῶ, σχώπτων εἰς χουφότητα xai ῥαθυμίαν τὸν δῆμον. 
Οὐ μὴν ἀλλὰ κέκρυπται τὰ τῆς ἐπιτιμήσεως σφόδρα τεχνι- 
χῶς, Ὅταν μὲν γὰρ πείθειν τι βουλώμεθα τοὺς ἀχούον - 
Us, xiv. ἐπιτιμᾶν ἔχωμεν, ἐγχεχρύφθαι δεῖ τὴν παρρη- 
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δὲ τοῦτο μόνον βουλώμεθα ποιεῖν, διὰ τὸ σωφρονίζειν 
ἐπιτιμῶντες, τότε φανερώτερον τῇ παρρησίᾳ προσήχει 
χεχρῆσθαι. ΤΟΥ͂. 

3o, 8. Οὐχ ἂν ἄλλως ἔχοι] Τὴν αἰτίαν ὥσπερ βούλε- 
ται ἡμῖν εἰπεῖν, διὰ τί ἐχρήσατο τῷ διηγήματι τούτῳ. 
Πῶς γὰρ δυνατὸν μεταποιηθῆναι τὰ ἤδη γενόμενα; καὶ 
γὰρ οἱ φιλόσοφοί φασιν ὡς ὅτι πάντα δύναται τὸ θεῖον 
ποιῆσαι, χωρὶς ἑνὸς, τοῦ ἄλλως ποιῆσαι τὰ ἤδη γενό- 
μενα. ΤΟΥ. 

3o, το. Τί δὴ χρησόμεθα, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Ἐρώ- 
τησιν προθεὶς οὐχ ἐπήνεγχε τὴν ἀπόχρισιν, βοηθήσομεν" 
εἶθ᾽ οὕτω τὰ ἑξῆς, et γὰρ μὴ βοηθήσετε παντὶ σθένει. Ὁ 
δὲ τὴν ἀπόχρισιν ἐξελὼν ἐνέφηνεν αὐτὸ διὰ τοῦ δευτέρου, 
εἰ γὰρ μὴ βοηθήσετε. "Ex τούτου δείχνυται τίς ἦν f ἀπό- 
χρισις, ὅτι δεῖ βοηθῆσαι. TCFV. 

30, 12. Παντὶ σθένει  παντοίᾳ βοηθείᾳ, οἷον νανυτιχῇ, 
δπλιτιχῇ, xa διὰ τῶν ἄλλων. ΤΟΥ͂. Ναυτιχῇ xat ὁπκλιτιχῇ 
δυνάμει. Β. 

3o, 15. Ἐθάρρει] Ἢ σχῆμά ἔστι κατὰ ἀντίπτωσιν, 
ἀντὶ τοῦ ἐθάρρει τούτοις, ?) λείπει τῷ νοήματι τὸ ἀδιχεῖν" 
οἷον οὐχ ἐθάρρει τούτους ἀδιχεῖν" καὶ τὸ ἑξῆς δὲ αὐτοῦ οὕτω 
δεῖ λαθεῖν. Β. 

3o, 18. Πόλιν ] τὴν Ὄλυνθον. P. 

ἙΦφορμεῖν τοῖς ἑαυτοῦ χαιροῖς] Καλῶς ἐχρήσατο τῇ 
λέξε. Ἐγγὺς γὰρ οὔσης Μακεδονίας ἐπιτηρεῖν ὥσπερ 
ἔμελλεν αὐτοῦ τὰ ἀτυχήματα, πότε ἀτυχήσει, ἵνα τότε 
αὐτῷ εὐχαίρως ἐπίθηται. ΤΟΥ͂. 

3o, 19. Διηλλαγμένην] φίλην γενομένην. TCP. 

Ἐχπολεμῶσαι] ἐχθροὺς χαταστῆσαι. 'TCP. Kata6a- 
λεῖν. Ρ. 

3o, 20. Τοὺς ἀνθρώπους] τοὺς Ὀλυνθίους. P. 

3o, 21. "E0póXouv ) ηὔχοντο. BP. 

'Oxwoeb(xots] τυχηρῶς. B. οἷον τυχηρῶς" ἢ τῆς τύ- 


χης ἐνεργούσης ἣμῖν. C. αὐτομάτως. P. 
3o, 22. Τί οὖν ὑπόλοιπον ] Ὑπερδατὸν χαθ᾽ ὑπέρθεσιν. B. 


Τὸ μέρος τοῦ συμφέροντος ἀνέχοψεν ἐνταῦθα τὸ ἀναγ- 
χαῖον, πληρωθέντος χρησίμου. TCP. 

30, 24. Χωρὶς γὰρ τῆς περιστάσης] Καὶ 1x. τῆς ἀδοξίας 
καὶ ix τοῦ χινδύνου τὸ συμφέρον συνέστησεν, ἵν᾽ οἱ μὲν 
σώφρονες καὶ γενναῖοι τὴν αἰσχύνην δείσαντες, οἷ δὲ πολ- 
λοὶ xal δημόται τὸν oó6ov τὸν ἐχ τοῦ μέλλοντος χινδύ- 
νου, βοηθήσωσι τοῖς ᾿Ολυνθίοις, 'TCFV. 

Καθυφείμεθα ] ἤγουν ἐνδοίημεν. P 

3o. 27. Ἐχόντων μὲν ὡς ἔχουσιν ] ἤγουν ἐχθρῶς. B. 
Ἀντὶ τοῦ ἐχθρῶν ὄντων. TCP. 

3o, 29. Πρὸς ταῦτα ἐπιχλῖναι) Μετὰ γὰρ τὴν Ὄλυνθον 
ἐπ’ ᾿Αθήνας τραπῆναι ἀνάγχη. TCP. 

31,1. Ἀλλὰ μὴν] Ἐντεῦθεν τὸ μέρος τοῦ συμφέροντος 
τὸ ἀναγχαῖον, πληρωθέντος ἤδη τοῦ χρησίμου. Β. i 

31, 6. Ἀλλ᾽ ὅτι μὲν δὴ δεῖ βοηθεῖν) Ἀνθυποφορά. Τὸ 
δυνατὸν χεφάλαιον. BTC. 

Ἐνταῦθα τὸ προηγούμενον χεφάλαιον πεπλήρωχε, 
τουτέστι τὸ συμφέρον, εἰς δὲ τὸ δυνατὸν μεταδέθηκεν, ὃ 
παρεμπίπτοντος ἔχει χώραν' δεικνύντος γὰρ αὐτοῦ τὸ 
συμφέρον, ὅτι βοηθεῖν δεῖ τοῖς ᾿Ολυνθίοις, ἀντέπεσε, xal 
πῶς δυνησόμεθα χρήματα μὴ ἔχοντες ; καὶ γέγονεν ἢ εἶσο- 
δος τοῦ δυνατοῦ ἀντίθεσις πρὸς τὸ συμφέρον ἐὰν γὰρ ἀπο- 
δειχθῇ ὅτι xat χρημάτων εὐποροῦμεν, χατεσχεύασε τὸ 
συμφέρον, ὅτι δεῖ βοηθεῖν τοῖς συμμάχοις. TCFV. 


$50 


13, 8) Μὴ τυίνογ ] Ἐπειδὴ τοῦ ἀχροατοῦ προσδοχῶντος 
περὶ πολέβου ἀκούειν αὐτὸς περὶ νομοθετῶν μέλλει λέγειν, 
διὰ τοῦτο τῇ προθεραπείᾳ χρῆται. Νομοθέτας δὲ λέγει 
τοὺς χρίνοντας τοὺς νόμους καὶ τιθέντας νόμους χαινούς. Β. 

Μὴ τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) Ἐπειδὴ τοῦ ἀχροατοῦ 
προσδοχῶντος ἀχούειν περὶ πολέμων, αὐτὸς περὶ νομοθε- 
τῶν μέλλει λέγειν διὰ τοῦτο προθεραπεύει τοὺς πολλούς. Οἱ 
γὰρ συνετοὶ οὐχ ἢγήσονται αὐτὸ παράδοξον, ἀλλὰ xal πάνυ 
ἀναγχαῖον. Ἰολμηρὸν δὲ τὸ κελεύειν καθιστάναι νομοθέ- 
τας, ὡς λελυμένης τῆς δημοχρατίας, ἢ μελλούσης ὀλιγαρ- 
χίας γενέσθαι. Διὰ τοῦτο τῇ προδιορθώσει κέχρηται, διὰ 
τὸ δοχοῦν ἄτοπον τῆς εἰσηγήσεως. Τὸ οὖν μέλλον ῥη- 
θῆναι παρὰ τοῦ δήμον, ὅτι σὺ χελεύεις νομοθέτας χαθί- 
στασθαι; οὐδὲ γὰρ ἔχομεν νόμον, ἀνακόπτει λέγων, ἐν δὲ 
τούτοις μὴ θῆσθε νόμον μηδένα, ἀλλὰ τοὺς εἰς τὸ παρὸν 
βλάπτοντας opas λύσατε. TCV. 

31, 10. Νομοθέτας χαθίστατε ] Νομοθέτης ἐλέγετο παρ᾽ 
αὐτοῖς χαὶ ὁ νόμον καινὸν εἰσφέρων xai πάλιν ὃ χρίνων 
τοὺς νόμους, μή πως ἐναντίοι τινὲς ἀλλήλοις ἔλαθον ὅν- 
τες. Τοῦτο δὲ τὸ ἔργον ἦν τῶν θεσμοθετῶν. TCP. 

31, 13. Λέγω δὲ] οὐχ εἶπε γράφω, ἀλλὰ λέγω, διὰ 
τὸ ἀχινδυνότερον. TC. 

Τῶν θεωριχῶν ] Εἰ μὲν τὰ θεωριχὰ τῇ θεωρίᾳ ἐδίδοσαν, 
οἰστὸν ἂν ἦν. νῦν δὲ τὰ τῶν στρατιωτῶν τοῖς θεωροῦσι 
νέμουσιν. Ἑνὸς δὲ ὄντος νόμον, πῶς πολλοὺς αὐτοὺς 
λέγει ; φαμὲν οὖν διοιχήσεις πολλὰς xal ψηφίσματα γεγε- 
νῆσθαι περὶ τῶν χρημάτων. Δι᾽ ὃ καὶ πολλοὺς νόμους 
λέγει, ἵνα λυθῶσιν ἐν τοῖς νομοθέτοις, ἢ ἵνα μὴ δόξῃ μόνῃ 
τῷ Εὐδούλῳ ἐναντιοῦσθαι ὡς ἐχθρός. AR. 

31, 16. Ot δὲ τοὺς ἀταχτοῦντας]) Τίνι διαφέρουσιν ot 
ἀταχτοῦντες τῶν λειποταχτούντων xal τῶν ἀστρατεύτων ; 
Ἀστράτευτος μέν ἐστιν ὁ μηδέποτε ἐγγραφεὶς εἰς τὸν xa- 
τάλογον τῶν στρατιωτῶν᾽ ἄτακτος δὲ ὁ ἐγγραφεὶς μὲν, μὴ 
ἐξιὼν δὲ εἰς τὰς ἐπιδαλλούσας αὐτῷ στρατείας" λειποτά- 
ate δὲ ὁ παρὰ τὴν μάχην καὶ τὸ στρατόπεδον τὴν τάξιν 
καὶ τοὺς συνασπιστὰς ἀπολιπών. Νόμοι δὲ ἦσαν κελεύοντες 
ἀφίεσθαί τινας τῆς στρατείας, ὥστε πομπεύειν εἰς τὰ Διο- 
νύσια. Κατὰ χάριν οὖν τὴν ἑαυτῶν ol χορηγοὶ τοὺς νεω- 
τάτους xal τοὺς ix τοῦ χαταλόγου μάλιστα ἐπελέγοντο. Ὁ 
δὲ Δημοσθένης τοὺς μὲν ἐχ τοῦ χαταλόγου στρατεύεσθαι ἔφη, 
lx δὲ τῆς ὀχρήστου λιχίας γίνεσθαι τοὺς χορευτάς. TCV. 

3r, 18. Ἐπειδὰν δὲ ταῦτα λύσητε Βούλεται ψήφισμα 
λαθεῖν παρὰ τοῦ δήμου, τὸ παρέχον τὴν ἄδειαν τοῦ χατη- 
γορεῖν τοῦ νόμου. 'TCV. 

31, 19. Τηνικαῦτα τὸν γράψαντα ) Σοφίσματι χέχρηται 
xal συναρπάζει τὸν δῆμον. Τῶν γὰρ πλουσίων μόνον 
συμφέρον ἡγουμένων λυθῆναι τὰ θεωριχὰ, αὐτὸς πάντας 
προσέθηχεν, ὡς xal τοῦ δήμου τοῦτο σπουδάζοντος. 
TCFV. Τὸ δὲ ὅτι σύνδεσμος. P. 

31, 23. Ἄλλως τε καὶ τούτου μόνου ] Ἀντιπῖπτον λύει" 
ἵνα μή τις εἴπη ὅτι « πῶς αὐτὸς ὀχνεῖς Ó φιλόπολις τὸν 
« ὑπὲρ τῆς πόλεως θάνατον, ὡς Κόδρος, 6 βασιλεὺς Ἀθη- 
« ναίων, χαὶ τοῦ Λεὼ θυγατέρες; » ἐπάγει ὅτι, εἰ χἀχεῖνοι 
ἔπιπτον ὑπὲρ τῆς πατρίδος, ἀλλ᾽ εἶχον παραμυθίαν τοῦ 
θανάτου τὸ χρησιμεύειν τοῖς πράγμασιν’ ἐγὼ δὲ, ἐὰν ἀπο- 
θάνω viv , οὐ μόνον οὖχ ὠφελήσω, ἀλλὰ χαὶ βλάψω τοῖς 
πράγμασι μᾶλλον, φοδερώτερον χαταστήσας τὸ βῆμα τοῖς 
βουλομένοις καρρησιάζεσθαι. BTCV. 

31, 27. Καὶ λύειν γε] ᾿Εντεῦθεν ix. τοῦ διχαίου ἐπι- 
χεφεῖ. A. 
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41, ag. Θἴπερ καὶ τεθεέκασι ] Βούλεται χατήγορον e?- 
τὸν ἑαυτοῦ ποιῆσαι τὸν Εὔδουλον. ΤΒΡ. 

3a, 4. Πρὶν δὲ ταῦτα εὐτρεπίσαι ] Ἀντιπῖπτον Duot, 
ἀλλὰ σὺ λύεις τὸν νόμον, μηδὲν εὐλαδηθείς. Ἀπήντησιν 
οὖν διλημμάτως᾽ εἰ μὲν οὐ δώσω δίχην λύσας τοὺς νόμους, 
τυραννιχὸν τὸ τοιοῦτον εἰ δὲ ἀνάγχη κινδυνεύειν, πῶς 
οὖχ ἀνόητος ἔσομαι εἰς πρόδηλον κακὸν ἐμαντὸν ἐμδάλ- 
λων; TCFV. 

3a, 8. Οὐ μὴν οὐδ᾽ ἐχεῖνο ὑμᾶς } Ἀντιπῖπτον ἐπάνορ. 
θοῦται, μηδὲν φοδηθῇς, ὦ Δημόσθενες, τὸν νόμον λύσας 
ψήφισμα γὰρ ποιοῦμεν ὥστε λυθῆναι. Τί οὖν, φησὶν, ἂν 
ψηφίσησθε μὲν, μηδὲν δὲ πράξητε τῶν ἐφεξής, οἷον, ἐὰν 
μὴ συνέλθητε ὥστε λῦσαι, ἣ συνελθόντες μὴ λύσητε, τί τὸ 
χέρδος τοῦ ψηφίσματος; TCFV. 

32, 11. Εἰ γὰρ αὐτάρχη ] Ka0' ὑπόθεσιν τὸ σχῆμα. B. 

3a, 14. Οὔτ᾽ ἂν ὑμεῖς πολλὰ ψηφιζόμενοι) ᾿Ἀσαφὲ; τὸ 
χωρίον" ὃ δὲ λέγει, τοιοῦτόν ἐστιν οὐχ ἂν ἐδεήθητε πολ- 
λῶν φηφισμάτων, καὶ ἐπράξατ᾽ ἂν ἐξ αὐτῶν 5 μιρὶ ἢ 
οὐδέν. Ἐξήρχει γὰρ ἕν ψήφισμα χαταγωνίσασθαι vov OL 
λιππον. TCFV. 

32, 17. Ἀλλ᾽ οὐχ οὕτω ταῦτ᾽ ἔχει  ἜἘπίχρισις, BIC. 

Τὸ γὰρ πράττειν τοῦ λέγειν } Γνώμη ἐνθυμηματαή. 
BTCP. Τόπον Ἀριστοτελιχὸν διὰ τῆς γνώμης ἐγύμνασιν. 
Ἔστι δὲ 6 τόπος, τὸ αἴτιον τινὶ τοῦ εἶναι πρῶτόν ἐστιν 
αἴτια δὲ τὰ ἔργχ τῶν λόγων πρότερα ἄρα ἔσται, χαὶ zi- 
λιν οὗ ἕνεχά τι πράττεται, τοῦτο χρεῖττόν ἐστιν. TCFY. 

32, 19. Τοῦτ᾽ οὖν δεῖ προσεῖναι ] τουτέστι τὸ λυθῆναι 
τὸν νόμον καὶ γενέσθαι τὰ θεωριχὰ στρατιωτιχά. TC. 

32, a2. Ὀξύτατοι ] 'Ex τούτου ἔστι μαθεῖν ὅτι εἰ xx 
βάναυσοί τινες ἦσαν τὴν τέχνην xa κάπηλοι xat Der 
τοιοῦτοι ἀχροαταὶ παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις xai διχασταὶ, ἀλλ᾽ 
οὖν γε ᾿Αθηναῖοι ὄντες καὶ σοφοὶ τὴν φύσιν ἐνόουν τὰ ταρὰ 
τῶν ῥητόρων λεγόμενα. Β. 

32, 23. Πρᾶξαι δὲ δυνήσεσθε ] Οὐχ εἶπε τολμήσετε, vo 
γῶν τὸ λυπεῖν διὰ τῆς δυσχερείας τοῦ ὀνόματος. TCP. 

Τίνα γὰρ χρόνον ἣ τίνα καιρὸν ] Ἀναχεφαλαίωσις χατὸ 
ἀναποδισμόν᾽ τὸ δὲ χρόνον 3) καιρὸν ix. παραλλήλου τ 
αὐτό. Ἢ χρόνον μὲν λέγει πάντα, ὃν πολεμοῦσι Φιλίππῳ, 
χαιρὸν δὲ τὸν νῦν, εἰς ὃν πολεμοῦσιν αὐτῷ διὰ τοὺς Ὦλυν- 
θίους. B. Καὶ τοῦτο τοῦ δυνατοῦ μέρους ἐστί. Πᾶσα γὰρ περὶ 


χαιρὸν xal χρόνον ἐξέτασις εἷς τὸ δυνατὸν ἔχει τὴν dvi 


ράν. AHRSTCFV. 

32, 26. Οὐχ ἅπαντα μὲν] Ἀναχεφαλαίωσις f χατὲ da- 
ποδισμὸν. TCP. 

33, 1. Οὐχ ἐχθρός; ] Σφοδρὰ καὶ κατ᾽ ἔννοιαν χαὶ xi 
σχῆμα τὰ χῶλα, ἢ μᾶλλον τὰ χόμματα. B. 

34, a. Οὐ βάρθαρος ;) Ὑδρίσαι τοῦτον βουλόμενος x 
Act αὐτὸν βάρθδαρον. Ἐπεὶ τὸ ἀληθὲς σχοπήσει, εὑρή- 
cet αὐτὸν Ἕλληνα Ἀργεῖον καὶ ἀπὸ Ἡραχλέους τὸ i 
καταγόμενον, ὡς πάντες ol ἱστοριχοὶ μαρτυροῦσιν᾽ dp£: 
xal τὸν υἱὸν αὑτοῦ, Ἀλέξανδρον, μιχρὸν χομιδῇ ὄντδ, 
ἀναγαγὼν εἰς τὸ Ἄργος μιᾷ φυλῇ τῶν ἐν τῷ Ἄργει ἐνέ 
γραγεν, B. 

33, 9. Πάντων μᾶλλον] ἥπερ ἑαυτοῦ. Β. 

33, 12. Καὶ νῦν οὐ λέγει τις] Εἰς ξαυτὸν ἀποτείνετλ: 
6 ῥήτωρ. B. Ἀνθυποφορὰ, ἣν λύει ὅρῳ. R. 

33, 14. Ἀγαθῇ τύχῃ] Ἡδομένου ὥσπερ καὶ συνευχο- 


μένου αὐτοῖς τὰ χάλλιστα τὸ ῥῆμα, ἵνα δείξη ὅτι οὗ δι 


φωνεῖται τοῖς ἄλλοις ῥήτορσιν. Β. 


AAX oby ἡδέα ταῦτα] Κατὰ ἐρώτησιν. Οὐχ $e 
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φησὶ, tà xap' ἐμοῦ λεγόμενα, ὅτι συμδουλεύω tà θεω- 
gu γενέσθαι στρατιωτιχά ; οὐχ ἐγὼ, φησὶν, αἴτιος τούτων, 
ἀλλ᾽ ἢ φύσις τῶν πραγμάτων, ὅτι οὐ δύναμαι εἰσαγα- 
(civ καὶ τὰ ἡδέα xal τὰ ὠφέλιμα. TCV. 

33, 15. Πλὴν εἰ δέον εὔξασθαι) πλὴν εἰ μὴ ἄρα, φη- 
σὶν, ἐν τούτῳ ἀδιχῶ, ἐν ᾧ ox εὔχομαι καὶ ἑχάτερα ὑμῖν 
προσγενέσθαι, xal τὰ ἡδέα xal τὰ ὠφέλιμα. ΤΟΥ. Εἴπερ 
δέον εὔξασθαι οὖχ εὔχομαι. Εἰ μὴ ἄρα ἐν τούτῳ ἀδιχῶ, ὅτι 
οὐχ εὔχομαι γενέσθαι ὑμῖν τὰ ἡδέα xal τὰ ὠφέλιμα. AR. 

33, 16. Εὔξασθαι μὲν γὰρ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Τί ζη- 
τεῖτε, φησὶ, παρὰ τοῦ συμδούλου; εὐχὴν, ὡς ἔοιχεν, 
ἀπαιτεῖται τοῦτο. Οὐ γὰρ μόνον ῥάδιόν ἐστι τοῦτο, ἀλλὰ 
καὶ ἣδό, Ἐδχεται γάρ τις ὅ τι xal βούλεται, — To δὲ 
δέον προσέθηχε συντρέχων ταῖς γνώμαις τῶν φιλοσόφων᾽ 
εἰσὶ γὰρ αὐτῶν οἵ φασι μὴ δεῖν εὔχεσθαι περὶ τῶν ἐφ᾽ 
δμῖν- 3) xal ἴσως ἀνωφελὲς τὸ τῆς εὐχῆς ἢγούμενος. ΤΟΥ͂. 

33, 18. ᾿Ελέσθαι δὲ ὅταν ] ὅτε δὲ χρεία βουλεύεσθαι, 
οὐχέτι ἃ βούλεταί τις σχοκεῖ xal αἱρεῖται, ὥσπερ ἐν τῷ 
εὔχεσθαι, ἀλλ᾽ ὡς ἀπαιτεῖ τὰ πράγματα. Α. 

33, a1. Εἰ δέ τις ἡμῖν ἔχει τὰ θεωρικὰ] Οὐχ ἔστιν 
ἀντίθεσις, ἀλλὰ νόημα ἀποχλεῖον τῆς ἀναβολῆς τὸν δῆμον" 
ἵνα γὰρ μὴ μέλλοντας πόρους ἐπιζητῶσιν, ἐπειγόντων 
τῶν πραγμάτων, διὰ τοῦτο εἶπεν ὅτι θαυμάζω εἴ τις εὖ- 
πορῆσαι τῶν ἀπόντων πρὸς ἃ δεῖ δυνήσεται. Οἱ γὰρ 
υέλλοντες πόροι οὐδὲν ποιοῦσι πρὸς τὰ παρόντα ' ai γὰρ 
νῦν πράξεις οὗ μέλλοντας πόρους ἀπαιτοῦσιν. TCFV. 

33, 26. Ἂν τὰ παρόντα ἀναλώσῃ ] Σημείωσαι ^ παρί- 
σωσις χατὰ τὸ τέλος, BICP. 

34. 1. Tà δὲ πράγματα πολλάχις ) Καλῶς 6 προσδιο- 
ρίσμός - ἔστι γὰρ ἐνίοτε xai οὕτως ἡμῖν ἐχθαίνειν τὰ πράγ- 
ματα, ὡς χαὶ νομίζομεν, εἶναι. Β. 

34, 4. Καὶ μισθὸν ἕξετε] Μείζονα χρημάτων αὐτοῖς 
εὐπορίαν ὑποτίθεται, Ὁ γὰρ μισθὸς χαθημερινὴ δόσις 
ἐστὶ χρημάτων. τὰ δὲ θεωριχὰ ταῖς ἱερομηνίαις ἔλάμδα- 
vov. ΤΟΥ. 

34, 5. Σωφρόνων] συνετῶν * τὸ δὲ γενναίων οὖχ ἰσχυ- 
ρῶν λέγει, ἀλλ᾽ ἐλευθέρων καὶ εὐγενῶν. BTCV. 

OS τοι σωφρόνων ] Τραχεῖα μὲν f) ἔννοια, ἐν δὲ τῷ χα- 
θόλου λεχθεῖσα λειοτέρως πως γίνεται. Μελετᾷ δὲ τὸ 
δυνατὸν κεφάλαιον. — Mytt γὰρ ὅτι οὐ δίχαιόν ἐστιν ἐπὶ 
μὲν “Ἑλληνας στρατεύεσθαι, ἐπὶ δὲ Φίλιππον, βάρδαρον 
ὄντα, μή 7 xal ὅτι δέχαιόν ἐστιν ἐμμένειν οἷς ἐψηφισάμεθα, 
τουτέστι τῷ βοηθεῖν τοῖς Ὀλυνθίοις. Β. 

34, 7. Οὐδ᾽ ἐπὶ μὲν Κορινθίους] Ἀπὸ χοινοῦ τὸ οὖδα- 
ubx σωφρόνων ἐστὶν, οὐδὲ γενναίων, ἐπὶ μὲν Κορινθίους 
χαι Μεγαρέας, 6 ἐστιν Ἕλληνας ὄντας, στρατεύεσθαι, ἐπὶ 
δὲ Φίιππον, τὸν βάρδαρον ὄντα, μή. Αἴ δὲ αἰτίαι αἱ 
κατὰ Μεγαρέων χαὶ Κορινθίων αὖται. Οἱ Μεγαρεῖς τὴν 
ὀργάδα παρέτεμνον, οἱ δὲ Κορίνθιοι συνεμάχουν τοῖς 
Μεγαρεῦσι, καὶ διὰ τοῦτο εἷς πόλεμον ᾿Αθηναίοις κατέ- 
στησαν. Ὄθργὰς δὲ ἐκαλεῖτο ἣ χώρα ἣ διὰ τὰ ὄργια τῶν 
θεῶν, 01 διὰ τὸ ἀργὴν εἶναι xod ὀργᾶν ἐν αὐτῇ. TCFV. 

Ἐπὶ μὲν Κορινθίους καὶ Μεγαρέας ] “Ἕλληνας ὄντας. A. 

"Exi μὲν Κορινθίους  Παράδειγμα πρόσφορον εἰσήγαγεν 
αὐτοῖς. Πολέμων γὰρ μέμνηται καὶ χατορθωμάτων αὐτοῖς 
ἄνευ χαμάτων καὶ πόνων, ἵνα ταὐτὰ νομίσωσι xal ἐπὶ τοῦ 
παρόντος. Κορίνθιοι, λελυκημένοι xai! ᾿Αθηναίων, xa- 
ληῦντες πάντας Ἕλληνας εἷς τὰ Ἴσθμια (xov) γὰρ ἦν 
5 κανήγυρις) τοὺς ᾿Αθηναίους παρῆχαν. Θὗτοι, ὡς θεο- 
σιξεῖς ὄντες, ἔπεμψαν τὴν θυσίαν μετὰ ὁπλιτῶν, ἵν᾽, εἰ 
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ξέξωνται αὐτὴν, ὑπόσπονδοι ὑποστρέψωσιν᾽ ob γὰρ ἐπὶ 
πόλεμον ἐξεληλύθεισαν. ὍὋ δὴ καὶ γεγένηται" ἑωραχότες 
γὰρ τὴν παρασχευὴν οἱ Κορίνθιοι ἐδέξαντο. "Ἄνευ οὖν 
πόνων συνέδη κατορθῶσαι αὐτοὺς τοῦτο τὸ πρᾶγμα. AR 

Μεγαρέας] Τὴν ἱερὰν γῆν ὡς ὀργάδα καὶ ἄνετον ἐγεώρ- 
yovv oí Μεγαρεῖς. Πάλιν ὡς εὐσεδεῖς οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐξελ- 
θόντες ἔπανσαν αὐτοὺς μόνῃ τῇ θέᾳ νιχήσαντες. A. 

34, 11. Οὐχ ἵν᾽ ἀπέχθωμαι] ἘἘπιδιόρθωσις. B. 

34, 14. ᾿Ἀλλὰ---) ᾿Εντεῦθεν μεταξέθηχεν ἐπὶ τὸ τρίτον 
τοῦ λόγου μέρος, ἐπιλογιχὸν μὲν εἶναι δοχοῦν, ἔχον δὲ 
χαταδρομὴν τοῦ τε νόμου καὶ τοῦ θέντος αὐτόν. Πέ- 
πτωχε δὲ ἀχολούθως τοῦτο τὸ μέρος. — El γὰρ διὰ τὰ χρή- 
ματα διέφθαρται τὰ πράγματα τῆς πόλεως, αἴτιος δὲ τού- 
τῶν Ó νόμος, ἄξιον ἦν χαταδραμεῖν αὐτοῦ τε xal τοῦ θέν- 
τος αὐτόν. ἯἩ δὲ χαταδρομὴ γέγονε χατὰ ἀντεξέτασιν 
τῶν νῦν πολιτευομένων xal τῶν ἐπὶ τῶν προγόνων. Κἀά- 
χείνοις μὲν ἑαυτὸν ἀπείχασε, τούτων δὲ χαθήψατο, xci 
διχόθεν ἑαυτὸν συνέστησεν, ἐξ ὧν καὶ τούτους οὐ μιμεῖται 
xai τοὺς παλαιοὺς ἐζήλωχε τῷ ἔθει καὶ τῷ τρόπῳ τῆς πο- 
λιτείας, οὐ τοῖς κατορθώμασιν. TCFV. 

34, 17. Ἀχούω ὥσπερ ἴσως xat ὑμεῖς] Ἐπὶ μὲν αὐτῶν 
τέθειχε τὸ ἴσως, ἐπὶ δὲ ἑαυτοῦ τὸ ἀχούω, ὡς ἀχριδεστέρου 
αὐτῶν καὶ πλέον περιεργαζομένου τὰ τῶν προγόνων, ola 
δὴ καὶ τὰ ἐχείνων ζηλοῦντος. Τινὲς δὲ ἐξηγοῦνται τὸ ἴσως 
πρὸς τὴν ἀχοὴν, ὅτι xal τινες ἦσαν ἴσως μὴ μόνον ἀχοῇ 
εἰδότες τὰ τῶν προγόνων, ἀλλὰ καὶ τῇ θέᾳ, διὰ τὸ μα- 
xpó6tov ἑαυτῶν. ΒΡ. 

34 , 18. Οἱ παριόντεςἾ οἱ δημηγοροῦντες. CP. 

34, 20. 'Exstvov] Τὸ ἐχεῖνον ὡς θαυμάζων προσέθηχε. 
34, 21. Τὸν Περιχλέα] διὰ τί τὸν Περιχλέα δεύτερον 
τέθειχε πρεσθύτερον ὄντα τοῦ τε Νιχίου xal τοῦ Δημοσθέ- 
νους; ὅτι τοὺς ἄχρους κατ᾽ ἀρετὴν ἐν ἄχροις ἔταξε, τοὺς 
δὲ μέσους lv μέσοις. Διὰ τί δὲ μὴ καὶ Θεμιστοχλέους xal 
Νιλτιάδου ἐμνήσθη ; ἐπειδὴ ἐχεῖνοι μὲν χατὰ βαρδάρων 
εὐδοχίμησαν, οὗτοι δὲ xatk τὴν πολιτείαν. BP. 

34, 22. Διερωτῶντες]) ἀντὶ τοῦ διόλου ἐρωτῶντες. B. 

34, 23. Προπέποται ἀντὶ τῶν λοιπῶν ἡδέων ἀντιδε- 
δώρηται τῶν πόλεων ἢ ἀπώλεια. Ἀκὸ μεταφορᾶς τοῦ 
προπίνειν ἐν τοῖς συμποσίοις, ὅταν τις χάριτας ὁμολογῶν 
τινι δεξιωσάμενος αὐτὸν τῷ πόματι μετὰ τοῦ ποτοῦ χαρί- 
σηται αὐτῷ καὶ τὸ ποτήριον, ἀργυροῦν ὃν ἣ χρυσοῦν. 
BHRSP. 

34, 27. Καίτοι σχέψασθε Εἷς ταύτην τὴν ἀντεξέτασιν 
ἐχώρησεν, ἣν διεῖλεν εἰς τρία" πῶς μὲν ἐπολιτεύοντο πρὸς 
τοὺς Ἕλληνας, πῶς δὲ πρὸς τὴν πόλιν, πῶς δὲ τὰ χαθ᾽ 
ἑαυτοὺς ἰδία. TCFV. 

35, 3. Οἷς οὐχ ἐγαρίζονθ᾽] Ἐ οὖν; τοὺς προγόνους 
ἐμίσουν οὗτοι καὶ οὐκ ἐφίλουν ; ἐπάγει εὐθὺς ὅτι ἐφίλουν, 
ἀλλ᾽ οὐχ éx οὗτοι οἱ προδόται" οὗτοι γὰρ φιλοῦσι τῷ 
δοχεῖν χαὶ χαρίζονται ἐπὶ τῷ ἀπολέσαι τὰ πράγματα. ΒΡ. 

35, 5. Πέντε μὲν] Πῶς τετταράχοντα καὶ πέντε νῦν εἶἷ- 
πὼν ἐν ἑτέρῳ λόγῳ τρία καὶ ἑόδομήχοντα ἄρξαι τῶν Ἑλλή- 
νων φησί; δεῖ γὰρ εἶναι ἐγγὺς τὸν ἀριθμόν - οἷον, 6 παῖς 
οὗτος οὐδαμῶς [ἄν] τις εἴποι ὅτι τριῶν ἐτῶν ἐστιν 9) εἷἴ- 
χοσιν, ἀλλὰ τριῶν ἢ τεσσάρων ἢ πέντε" ἐγγὺς γὰρ 6 
ἀριθμός. Λέγομεν οὖν ὅτι προσέθηχεν ἐνταῦθα τὸ ἐχόν- 
των τὰ γὰρ ἄλλα ὀχτὼ καὶ εἴχοσιν ἔτη ἀκόντων αὐτῶν 
ἦρξαν, διὰ τὸ ἐκαχθῶς φέρεσθαι τοῖς “Ἕλλησι τοὺς Ἀθη- 
ναίους. ΒΡ. 
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Τῶν ᾿Ελλήνων ] Mvnpoveótt τούτων Θουχυδίδης ἐν τῇ 
δευτέρᾳ ἱστορίᾳ. BP. : 
35, 7. Ὑπήχουε) Καὶ μέντοι xal qópgye ἤνεγχεν αὐτοῖς 


Περδίχχας, ὁ ἀδελφὸς Φιλίππου, θεῖος Ἀμύντου, τοῦ. 


πατρὸς Φιλίππου, ὥς φησι Διόδωρος. Ἀλεξάνδρου γὰρ 
τοῦ Φιλέλληνος, τοῦ γενομένου ἐπὶ τῶν Μηδιχῶν, δύο 
παῖδες, Περδίχχας xat Φίλιππος. ᾿Ἐπολέμησαν οὖν πρὸς 
αὑτὸν οἱ ᾿Αθηναῖοι. BP. Ot μὲν Περδίχχαν εἶναί φασι τὸν 
ἐνεγχόντα τοὺς φόρους ᾿Αθηναίοις, οἱ δὲ Φίλιππόν τινα 
τῶν Φιλίππου προγόνων. TCFV. 

Ταύτην τὴν χώραν] τὴν Μακεδονίαν. Β 

35, 8. Βασιλεὺς) Περδίχχας 5 πατὴρ Ἀμύντον τοῦ 
πατρὸς Φιλίππου. TCF. 

35, 10. Μόνοι δὲ ἀνθρώπων] Ὅτι οἱ μὲν τοῖς ἄλλοι, 
φθονοῦντες χαθαιροῦσιν αὐτῶν τὴν δόξαν διὰ τοῦ λοιδορεῖν, 
τὴν δὲ ἐκείνων εὔχλειαν οὐδεὶς ἀφανίσαι δεδύνηται. ΤΟΥ͂. 

35, 11. Ἐρείττω] διὰ τὸ ὑπερθάλλον τῶν πράξεων " 
οἷ γὰρ φθονοῦντες ἢ τοῖς ἴσοις φθονοῦσιν ἢ τοῖς μιχρῷ 
μείζοσιν, οὐ μὴν τοῖς πάνυ ὑπερδάλλουσιν. BP. 

35, τή. Ὁποῖοι] ὅ ἐστι, πῶς διέχειντο χοινῶς πάντα 
πράττοντες εἰς τὰ δημόσια αὐτῶν. Εἶτα καὶ ἐχρήσατο, 
πῶς ἕχαστος ἰδία ἐδίου. ΒΡ. 

35, 17. Ἀναθημάτων]) Ταῦτα πάντα ἐποίησαν καὶ ἀνέ- 
θεσαν ἀπὸ τῶν λαφύρων τῶν Περσιχῶν, τὸν δίφρον τὸν ἀρ- 
γυρόποδα τοῦ Ξέρξου, xal τὸν ἀχινάχην τὸν Μαρδονίου, 
καὶ τὰ προπύλαια τῆς ἀχροπόλεως κατεσχεύασαν, xal τὴν 
χαλκῆν ᾿Αθηνᾶν χαὶ τὴν ἐχ χρυσοῦ χαὶ ἐλέφαντος. ΒΡ. 

“Ὥστε μηδενὶ τῶν ἐπιγιγνομένων] Οὐ περὶ τῶν οἴχοδο- 
μημάτων λέγει, ἀλλὰ τῶν ἀναθημάτων " χαὶ γὰρ τούτων 
εἰσὶν ἴσως ὑπερθολαί: ἀλλ᾽ αὔξει τὰ ἀναθήματα διὰ τὰς 
πράξεις ἐξ ὧν ἀνετέθησαν. Ὁ γὰρ Ξέρξου δίφρος καὶ ὃ ἀχι- 
νάχης Mapbovlou, ὁ μὲν ix Σαλαμῖνος, ὃ δὲ dx Πλαταιῶν 
ἀνετέθησαν. Τούτων δὲ τῶν χατορθωμάτων οὐδεὶς ἐξεῦ- 
ρεν ὑπερθολήν. ΤΟΥ͂. 

35,41 Οἰχίαν εἴ τις] ἜἜδειξε τὸ εὐτελὲς τῶν οἰχεῶν καὶ 
τὸ ἀφανὲς, οὕτως εἰπὼν, εἴ τις οἶδεν, ὡς μὴ πολλοῖς 
γνωριζομένων διὰ τὸ ταπεινόν. TBFP. 

35, 26. Ἴσως] ἐπίσης. P. 

35, 29. Πῶς ὑμῖν ὑπὸ τῶν χρηστῶν] Εἰρωνεία τὸ σχῆμα. 
Τῆς δὲ εἰρωνείας f, μὲν εὐθὺς ἐπαγόμενον ἔχει τὸν ἔλεγχον 
διὰ τοῦ λόγου, ὥστε δείχνυσθαι ὅτι εἰρωνεία ἐστὶν, ὅπερ 
ἔστι νῦν παρὰ τῷ Δημοσθένει f δὲ διὰ τῶν πραγμάτων, 
ὅπερ ἔστι παρὰ τῷ Πλάτωνι, Εἰρωνευσάμενος γὰρ ὅτι οὐδὲν 
οἶδα καὶ παρὰ σοῦ δέομαι μαθεῖν, ἐπάγει μετ᾽ οὐ πολὺ τὸν 
διὰ τῶν πραγμάτων ἔλεγχον" δι᾽ οὗ δείχνυσιν ὅτι ἐξ ἀργῆς 
εἰρωνεία ἦν. TCFV. 

Ὑπὸ τῶν χρηστῶν ] Ἐμπερίόολον τὸ χωρίον διὰ τὸν 
πλαγιασμόν. Β. 

36, 2. Ἀλλ᾽ ὅσης ἅπαντες ὁρᾶτε ) ᾿Αντεξετάζει τὴν πο- 
λιτείαν τὴν περὶ τὸν Εὔδουλον ὁμοίως ἀπὸ τῶν τριῶν, τῶν 
τε Ἑλληνιχῶν xot τῶν ἰδίων xai τῶν πολιτιχῶν. TCFV. 

36, 3. Λαχεδαιμονίων μὲν ἀπολωλότων ] Φοιδίδας 
στρατηγὸς Λαχεδαιμονίων χατέσχε τὴν Καδμείαν " ἐξέωσαν 
δὲ αὐτὸν οἱ Θηθαῖοι᾽ 6 δὲ παρώξυνε τοὺς Λαχεδαιμονίους 
στρατεύεσθαι ἐπὶ Θηδαίους" ἐστράτευσαν xai ἢγεῖτο αὐτῶν 
Κλεόμόροτος, εἷς τῶν βασιλέων, Θηδαίων δὲ ᾿παμινών- 
ὃας. Καὶ ἐγένετο μάχη ἐν Λεύχτροις ἐπὶ Κηφισῷ " ἐν à 
ἔπεσον χίλιοι Σπαρτιατῶν xal Ἀλεόμόροτος xai τῶν ix 
περιοιχίδος πολὺς ἀριθμός. Ἀπέστησαν αὐτῶν οἱ σύμμα- 
χοι χαὶ ἐταπεινώθησαν xal οἱ Λαχεδαιμόνιοι. AR, 
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36, 4. Ἀπολωλότων ] ἐν Λεύχτροις. TCP. 

Ἀσχόλων ὄντων ] διὰ τὸν Φωχιχὸν πόλεμον BTCP. 

36, 8. Ἀπεστερήμεθα χώρας οἰχείας] τῆς Ἀμφιπόλεω; 
λέγει " αὐτῶν γὰρ χτῆμα ἦν. TCP. 

36, 9. Ἀνηλώχαμεν ) εἷς αὐτὴν Ἀμφέπολιν. TCP. 

36, το. O8; δ᾽ ἐν τῷ πολέμῳ ] Πρὸ τοῦ Φιλίππου T- 
μόθεος ἦν ἔξω τυγχάνων ἐν τῇ Θράκῃ χαὶ ἐκεῖ ἐχτήσατο γω- 
pix, ἅπερ νῦν εἴληφε Φίλιππος, Πύδναν xal Ἠοτίδαιαν χαὶ 
τὰς ἄλλας. Ἄγαν γὰρ εὐτυχὴς ὁ Τιμόθεος, ὥστε προσπέναι 
τὰς πόλεις αὐτῷ χαὶ τοὺς ζωγράφους χοιμώμενον γράφειν 
αὐτὸν χαὶ Τύχας αὐτῷ τὰς πόλεις προσφερούσας. À. 

Κατὰ τὸν συμμαχιχὸν πόλεμον ἀπέστησαν αὐτῶν Χίοι 
xai 'Ῥύδιοι xai Βυζάντιοι καὶ ἕτεροί τινες. Πολεμοῦντε; 
οὖν πρὸς αὐτοὺς τοὺς μὲν ἀνεχτήσαντο, τοὺς δὲ οὐκ ἠδυ- 
νήθησαν, εἶτα εἰρήνην ἐποιήσαντο ὥστε πάντας αὐτονόμον, 
ἐᾶσαι τοὺς συμμάχους. Τοῦτο οὖν φησιν, ὅτι ταὶ οἷς 
προσηγαγόμεθα τῷ πολέμῳ,, καὶ τούτους διὰ τὴν εἰρήνην 
ἀπολωλέχαμεν. Τοῦ δὲ τοιαύτην γενέσθαι τὴν εἰρήνην 
αἴτιος Εὔθδουλος οὅτω διοιχῶν τὰ πράγματα. ΤΟΕΥ͂. 

Συμμάχους] ΠΟυδναίους λέγει. CP. 

36, 12. Τηλιχοῦτον] Φοθήσας αὐτοὺς διὰ τοῦ εἰπεῖν 
τηλιχοῦτον πάλιν ἐπάγει τὴν θεραπείαν διὰ τοῦ εἰπεῖν ὅτι 
ἡμεῖς αὐτὸν ἠσχήσαμεν. Εἰ δὲ αὐτοὶ αὐτὸν mam, 
οὐχοῦν xat καθελεῖν δυνήσονται. BP. 

Ἢ φρασάτω τις] Τὸ σχῆμα πρόχλησις. C. 

36. 14. Ἀλλ᾽ ὦ τᾶν] Ἀνθυποφορὰν λύει διὰ τὸ τὰ τ᾿ 
λιτεύματα Εὐθούλου διεξιέναι. TCFV. 

Ταῦτα] τὰ ἐχτὸς τῆς πόλεως. ΒΡ. 

36, 16. ἘἘπάλξεις] Ταῦτα ἦν τὰ Εὐδούλου πολιτεύματα, 
τὸ ποιῆσαι τὰς ἐπάλξεις λευχοχρίστους. ΤΟΥ͂. 

36, 18. Δήρους] Οἱ μέν φασι τοὺς χρουνοὺς Aie, 
παρὰ τὸ λίαν ῥεῖν" ot δὲ τὰ λήρου ἄξια πράγματα ἐχεῖδεν 
γὰρ καὶ ὁ Ἀριστοφάνης παρὰ τὸ ληρεῖν ἐποίησε τὴν σύν- 
θεσιν, θέλων τινὰ ὑδρίσαι, ἐν τῷ χρουνοχυτρολήραιον. 
ΤΟΥ. Ἢ λήρους λέγει τοὺς χρουνοὺς ἀπὸ τοῦ λίαν ῥεῖν, 
ὥσπερ καὶ ᾿Αριστοφάνης ( Eq. 89) χρουνοχυτρολήραιον, 
3| λήρους χαθολιχῶς εὐτελῇ τινὰ ix τοῦ λήρου τοῦ gloi- 
ρου xal περιττοῦ. RS. Ταῦτα δὲ ἐπειδήπερ Εὔθουλος τε’ 
ποίηχε, τούτου χάριν διασύρει. Α. 

36, 19. Ὧν oi μὲν ix πτωχῶν ] Αἰνέττεται τοὺς zit 
τὸν Δημάδην, Εὔδουλον, Φρύνωνα, Φιλοχράτην, καὶ εἰ 
τινες ἕτεροι. ΤΌΕΥ, 

36, 20. Οἱ δ᾽ ἐξ ἀδόξων] Ot περὶ Δημάδην" υἱὸς γὰρ ἦν 
ναύτου. TCP. ; 

36, ar. Τῶν δημοσίων οἰχοδομημάτων] Οὐ τῶν ics 
Περιχλέους τε κἀχείνων τῶν ἀνδρῶν γεγονότων, ἀλλ᾽ ὃν 
οὗτοι τῇ πόλει χκατεσχεύασαν χρηνῶν xa λήρων. "la 
δὲ τῶν ἀναθημάτων λέγει. Ἔν δὲ τῷ λέγειν τοῦτο ταῦ" 
οξύνει αὐτοὺς χατὰ τῶν ῥητόρων ᾿ φύσει γὰρ φθονερὸν τὸ 
τῶν ἀνθρώπων γένος. ΤΟΕῪ. 

36, 33. Τί δὴ τὸ πάντων αἴτιον ] Αἰτίας παράθεσις 5 
οὗ προτρέπεται ποιεῖν αὐτοὺς τὰ δέοντα " διὰ γὰρ τοῦ λέ- 
γειν ὅτι διὰ τοῦ ἐξιέναι ηὐτύχουν εἰς ζῆλον αὐτοὺς τούτον 
καθίστησιν. TCV. 

37, ἃ. Ὑμεῖς δ᾽ Ἐμφαντιχὸν τὸ ὑμεῖς, ὡς ἂν εἰ De 
γεν᾽ οἷ αὐτόχθονες ὑμεῖς καὶ πάλαι τῆς “Ελλάδος fyyepov: 
γῦν δοῦλοι τῶν ῥητόρων γεγένησθε. To δὲ ἐχνεγευρισμὲ 
vot τῶν νεύρων ἀφῃρημένοι" νεῦρα δὲ καὶ δύναμιν Uv 
πόλεως χαλεῖ τοὺς συμμάχους. Ἐπειδὴ τραχεῖα ἢ μετὰ 
φορὰ, ἐπήγαγε τὸ περιῃρημένοι. Ἀπὸ μεταφορᾶς xt 
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τοῦτο μέρους σώματος εἶπεν, ἐμμένων τῇ τροπῇ τοῦ ἐχνε- 
νευρισμένοι. ΒΤΟΥ. 

37, 6. Βοίδια ] τοῦτο el; Χάρητα. Διαῤὰς γὰρ εἷς τὴν 
Ἀσίαν πρὸς Ἀρτάδαζον, τοῖς ξενιχοῖς στρατεύμασι πορθή- 
σας Λάμψαχον καὶ Σίγειον, ἔπεμψεν ᾿Αθηναίοις βοῦς, ἃς διεί- 
Àovto χατὰ φυλάς. AR. 

Γράφεται xai βοηδρόμια. Καὶ γάρ φασιν, ὅτε ἔπεμψε 
τὴν λείαν ὃ Χάρης, βοηδρόμια ἦν. Τὸ δὲ βοίδια ὕποχο- 
ριστικόν ἔστιν ἐν συναιρέσει Ἀττιχῷ ἔθει. ΤΟΥ͂. 

Καὶ τὸ πάντων ἀνανδρότατον ] l'odpsrat xal ἀνδρειό- 
τατον ἵν᾽ fj xarà εἰρωνείαν. Ὅ τινες ἀγνοήσαντες τὴν 
νῦν φερομένην γραφὴν ἐποίησαν. Τὸ δὲ προσοφείλετε 
χάριν εἶπεν, ἐπειδή φασιν ὅτι ἐστεφάνωσαν ἐπὶ τῇ λείᾳ 
τὸν Χάρητα. ΤΟΥ͂. 

32, 8 Καθείρξαντες ] οἷον συγχλείσαντες χαὶ μὴ ἐῶντες 
πολεμεῖν εἶπε δὲ ὡς ἐπὶ δεσμουμένων θηρίων τὴν λέξιν. 
Διὸ ἐπάγει χαὶ τὸ τιθασεόουσι χαὶ τὸ χειροήθεις, Ταῦτα 
γὰρ πάντα ἐπὶ θηρίων εἰώθαμεν ποιεῖν, ἡμεροῦντες αὐτά. 
Καὶ τὸ ἐπάγουσι δὲ ὡς ἐπὶ θηρίων εἶπεν " εἰώθαμεν γὰρ xol 
τὰ θηρία οὕτως ἐξημεροῦν, διὰ τοῦ τὴν χεῖρα τοῖς σώμα- 
σιν αὐτῶν ἐπάγειν, οἱονεὶ χολαχεύοντες αὐτὰ διὰ τοῦ χει- 
ροτριδεῖν. BP. "Ex μεταφορᾶς τῶν ἀλόγων ζῴων" διὸ 
χαὶ τὸ τιθασεύουσιν χαὶ τὸ χειροήθεις ἐπήγαγεν. ΤΟΥ͂. 

37, 14. Ταῦτα μὰ τὴν Δήμητρα ] ᾽᾿Εντεῦθεν οἱ ἐπίλογοι" 
προχατασχευαστιχῶς δὲ ὁ ῥήτωρ τὸν χίνδυνον βουλόμενος 
φυγεῖν τοῦτό φησιν. ΤΟΥ͂. 

Μὰ τὴν Δήμητρα ] Ἐπειδὴ ἤσθετο αὐτοὺς ὀργίλους γινο- 
μένους διὰ τὸ πολλὰ αὐτοῖς ἐπιτιμῆσαι, τὴν Δήμητρα 
ἀποχαλεῖται. [ Εἰχὸς γὰρ ἦν] ἡμέρους αὐτοὺς ἀπεργάσα- 
σθαι, τὴν χαὶ τῶν ἡμέρων σιτίων αἰτίαν γενομένην αὐτοῖς. 
ΒΡ. Ὥς ἐπιπλήξας θεραπεύει πάλιν, διὰ τὸ τραχὺ δὲ τὴν 
Δήμητρα ὄμνυσι, τυγχάνουσαν θεὸν ἥμερον, πρὸς τὸ ἧἣμέ- 
pov; αὐτοὺς ποιῆσαι. “Ὥσπερ γὰρ ἐχείνη διὰ τῶν καρπῶν 
ἡμέρους τοὺς ἀνθρώπους ἐποίησεν, οὕτως καὶ αὐτὸς διὰ 
τοῦ ὅρκου βούλεται ἡμεροῦν αὐτῶν τὴν ἀγριότητα τὴν 
γενομένην x τῆς ἐπιτιμήσεως. HR. 

37, 17. Ἀλλ᾽ ἔγωγε ὅτι xol νῦν] Ἐπειδὴ τὸ ἐν τῇ 
συνηθείᾳ χακῶς λεγόμενον, οὐ χρῆται τὸ ἔτι xol νῦν, 
ἀλλ᾽ ὅτι νῦν ἀντὶ τούτου χέχρηται. Διὰ δὲ τοῦ λέγειν ὅτι 
θαυμάζω ὑμᾶς, ὅτι χἂν γοῦν νῦν δεδώχατέ μοι παρρησίαν, 
προτρέπει αὐτοὺς τοῦτο ποιεῖν. ΤΟΥ͂. Καινοπρεπές. C. 

37, 20. Καὶ ταῖς περιουσίαις Τουτέστι τοῖς θεωριχοῖς. 
Ἀφορμαῖς δὲ ταῖς προφάσεσι. Διὰ δὲ τοῦ ἴσως εἰπεῖν 
ὡς ἐν ἐπανορθώσει τὸν δισταγμὸν τὸν πρὸς σφᾶς ὑπέφη- 
νεν. TCT.. 

37, 22. Ἴσως ἄν, ἴσως) Τεχνιχὸς ὁ διπλασιασμός. 
Οὔτε γὰρ φανερῶς ἀπεφήνατο᾽ ἀλαζονιχὸν γὰρ τοῦτο καὶ 
ἐπισφαλές " οὔτε μόνῳ τούτῳ ἠρχέσθη, ἀλλὰ διπλασιασμῷ 
χέχρηται πρὸς βεδαίωσιν xal ἀχρίδειαν " οὐδεὶς γὰρ συμ- 
δούλου πείθεται διστάζοντος. Τινὲς δὲ χαριέντως αὐτὸ 
ἀναγινώσχοντες ἐξηγοῦνται οὕτως, τὸ δεύτερον ἴσως ὡς 
ἐπανορθωτιχὸν λαμβάνοντες τοῦ προτέρου, ὡς ἄν εἰ ἕλε- 
γεν ἐπιτιμῶν ξαυτῷ εἰπόντι ἴσως ^ μᾶλλον γὰρ ἀχριθῶς 
TÉ etóv τι χαὶ μέγα χτήσεσθε. BP. 

37, 24. Ἃ τοῖς ἀσθενοῦσιν] Οἰχείως τῇ παραδολῇ 
ἐγρήσατο, δειχνὺς ὅτι νοσοῦσιν ἄνοιαν. ΤΟΥ͂. 

38, 1. Οὐκοῦν) Ἀνθυποφορά. C. Ἐπειδὴ ἢ μισθοφορὰ 
παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐφύδριστος (οἰχετῶν vao), ἐχρή- 
σατο τῇ ἀνθυποφορᾷ ταύτῃ, δι᾽ ἧς λύει xal ἀποχρύπτει τὸ 
ἀκρεπές. Ἐπειδὴ δὲ οἷδεν ὅτι οὐχ ἂν πείσειεν αὐτοὺς 


$53 
ἀποστῆναι τῶν θεωριχῶν, βούλεται αὐτοὺς τούτοις μόνοις 
ἀρκεῖσθαι * καὶ μὴ ἐὰν διχάζωσιν, ἣ συμθδουλεύωσιν, ἣ 
ἐχστρατεύωνται, λαμθάνειν μισθόν. ΤΟΥ. 

Οὐχοῦν σὺ μισθοφορὰν λέγεις;) ᾿Ἀινθυποφορὰ τὸ σχῆμα, 
ἵν᾽ ὡς δοῦλοι λάδωμεν μισθὸν xal οὕτως πολεμῶμεν" 
τοῦτο γὰρ ἠνίξατο ἐν τοῖς ἄνω, ὅτι δεῖ λαθεῖν τὰ θεωριχὰ 
εἰς μισθὸν πολέμον. Εἶτα ἐπειδὴ ἐδόχει ἐφύδριστον εἶναι 
τὸ ὄνομα τῆς μισθοφορᾶς, μεταθάλλει xol σόνταξιν αὐτὴν 
καλεῖ τῷ δὲ ἔργῳ καὶ τῷ ἀληθεῖ τὴν αὐτὴν καλεῖ χαὶ 
σύνταξιν xal μισθοφοράν. Καὶ γὰρ xoi ἕν τῇ συντάξει 
μισθός ἐστιν 6 παρεχόμενος. ὩὭσανεὶ ἔλεγε " μισθοφορὰν 
καλῶ οὐχ ἣν ὑμεῖς νομίζετε, παρεχομένην τοῖς δούλοις, 
ἀλλὰ τὴν παρεχομένην τοῖς ἐλευθέροις ὑπὲρ τοῦ λαμθά- 
νεῖν xal ποιεῖν τὰ δέοντα. Τὺ δὲ ἁπάντων ἀντὶ τοῦ ὑπὲρ 
ἁπάντων τῶν πραγμάτων, καὶ dv πολέμῳ xal ἐν εἰρήνῃ. 
Βούλεται γὰρ, ἐπειδὴ δρᾷ αὐτοὺς μὴ βουλομένους λῦσαι τὰ 
θεωριχὰ, λαμδάνειν αὐτὰ ἐν εἰρήνῃ καὶ ἐν πολέμῳ dpxsi- 
σθαι χαὶ μὴ ζητεῖν πλείονα ἐν πολέμῳ. Κοινῶν δέ φησι 
τῶν δημοσίων. BHRSP. ᾿Ανθυποφορά * ἥτις μέση τυγχάνει 
ἀντιπίπτοντος χαὶ ἀντιθέσεως, μεῖζον μὲν ἀντιπίπτοντος, 
ἧττον ὃὲ ἀντιθέσεως. Ἀλλὰ λέξει τις ^ μισθοφορεῖν ἣμῖν 
συμθουλεύεις; τοῦτο δ᾽ ἦν ᾿Αθηναίοις εὐδοξοῦσιν ἐπαχ θές 
τε χαὶ βαρύτερον. Α. 

38, 5. Ἔξεστιν ἄγειν ovy lav; Πάνυ καλῶς τὴν ἧσυ- 
χίαν προέταξε - ῥαθύμους γὰρ προσφθέγγεται. Εἶτα ἵνα 
μὴ μεμνημένος τοῦ ὀνόματος τοῦ πολέμου ἐπαχθὴς ὀφθῇ, 
οὐχ ὠνόμασεν, ἀλλ᾽ εἶπεν οἷον χαὶ τὰ νῦν ὑπάρχει. 
TCFV. 

38, 8. Συμθαίνει τι τοιοῦτον ] Ἀποστροφὴ τὸ σχῆμα. C. 

Τὰ νῦν] ἀντὶ τοῦ πόλεμον. Ὅρα δὲ πῶς τὸ ὄνομα 
τοῦ πολέμου ἀποχρύπτεται. Β. 

Ἀπὸ τῶν αὐτῶν τούτων ] τουτέστιν, ἵνα μὴ πρὸς τοῖς 
θεωριχοῖς λαμδάνῃ μισθὸν στρατιωτιχόν. ΤΟΥ͂. 

38, 9. Δημμάτων]) λαμδανέτω δηλονότι. C. 

“Ὥσπερ ἐστὶ δίχαιον] Καὶ γὰρ οὐ παράνομον τὸ ὑπὲρ 
τῆς ἐνεγχαμένης τοὺς πολίτας ἀγωνίζεσθαι. TCV. 

Ἔστι τις ἕξω τῆς ἡλιχίας ἡμῶν; ] Καὶ τίς ἐστιν ἔξω 
τῆς καθολιχῆς, οἷον νέων, ἀνδρῶν, γερόντων, εἰ μὴ ἄρα 
ol τελευτήσαντες; λέγομεν οὖν ὅτι ἡλιχίαν ἐχάλουν ἐξαι- 
ρέτως τὴν τῶν δυναμένων ποιεῖν. ὋὉ τοίνυν ταύτης ὧν 
ἕξω τῆς ἡλιχίας γέρων ἂν ὑπάρχοι. BP. 

38, 11. Ἀτάχτως νῦν λαμδάνων] ἀντὶ τοῦ μὴ στρα- 
τευόμενος. CP. 

38, 13. Οὔτ᾽ ἀφελὼν τῶν θεωριχῶν δηλονότι. B. 

38, τή. Πλὴν μιχρὸν ] ἐπειδὴ συνεδούλευσεν αὐτοῖς μὴ 
λαμθάνειν μηδὲ στρατιωτιχὸν, μηδὲ συμῥουλευτιχὸν, 
μηδὲ διχαστιχὸν, ἀλλ᾽ ἀρχεῖσθαι τοῖς θεωριχοῖς. Διὰ δὲ 
τοῦ εἰπεῖν μιχρῶν εὐχερεῖς τοῦ χαταφρονεῖν αὐτοὺς τούτου 
παρασχευάζει. TCFV. 

Ἀταξίαν] τὴν τῶν νέων δηλονότι. CP. 

38, 20. Ἀπορεῖν ] Ἀπορεῖν καλεῖ τὸ λαμθάνειν τοὺς δύο 
ὀθολοὺς, ἐξὸν πλουτεῖν ἀπὸ τοῦ πολέμου. BP. 

Τοῦ δεῖνος ] οἷον οἱ τοῦ Χάρητος. ΒΡ. 

38, 22. Οὐχὶ μέμφομαι] ᾿Ἐπειδὴ διεθάλλετο τὸ ξενιχὸν 
ἄνω ζενιχῷ γὰρ ἐχέχρητο 6 Χάρης. ὩὭσανεὶ εἰ ἔλεγεν" 
ἐπαινῶ τὸν Χάρητα πονοῦντα ἀεὶ xoi μετὰ ξένων, ἀλλ᾽ 
οὖν γε προχρίνω τοὺς ἐχ τῆς πόλεως στρατιώτας. ΒΡ. 

38, 25. Τῆς τάξεως ] τάξιν ἀρετῆς καλεῖ τὸ γεμονεύειν 
τῆς Ἑλλάδος, ἀλλ᾽ [καὶ ἢ], ὥσπερ εἰώθεσαν, τὸ δι᾽ 
ξαυτῶν εἰς τοὺς πολέμους ἐξιέναι. ΤΟΥ͂. Ἢ ἀρετὴ τῆς 
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τάξεως τὸ ἡγεμονεύειν τῆς Ἑλλάδος xal τὸ δι᾽ ἑαυτῶν εἰς 
τοὺς πολέμους ἐξιέναι. Β. 

38, 27. Σχεδὸν εἴρηχα] Ἵνα μή τινες καταγνῶσιν αὐτοῦ 
ὡς παραλείψαντός τινας συμβουλίας, ἢ ῥᾳθυμήσωσιν ὡς 
ἅπαντ᾽ ἀχούσαντες, προσέθηχε τὸ σχεδόν. ΤΟΥ͂. 

38, 9. Συνοίσειν) Πάλιν xoi ἐνταῦθα διὰ τοῦ αὐτοῖς 
τὴν αἵρεσιν ἀποδιδόναι, τὴν περὶ τῶν θεωριχῶν χρίσιν 
ἀποφεύγει. ΤΟΥ. 


IV. ΚΑΤᾺ ΦΙΛΙΠΠΟΥ A. 


Κατὰ Φιλίππον) Ζητοῦσιν γὰρ, εἰ τοῦ συμθουλευτικοῦ 
ἴδιον ἢ προτροπή τε χαὶ ἀποτροπὴ, οὐδ᾽ ὅλως δὲ κατηγο- 
pst, πῶς ἐνταῦθα ἐπιγέγραπται, ὅλος συμθουλευτιχὸς ὧν, 
κατὰ Φιλίππου. Καὶ φαμὲν ὅτι πολλάχις τὰ τρία εἴδη 
τῆς ῥητοριχῆς ἐπιμίγνυται, ἀντὶ ὕλης ἀλλήλοις χαθιστά- 
μενα, ὥσπερ ἐνταῦθα. Βουλόμενος γὰρ χατασχευάσαι ὅτι 
δεῖ τὴν Μαχεδονίαν κακῶσαι ὕλῃ ἐχρήσατο τῇ χατὰ τοῦ 
Φιλίππου καταδρομῇ. Ἰστέον ὅτι ἐν μὲν τοῖς ἄλλοις 
λόγοις ὕλη ἦν ἢ τῶν Ὀλυνθίων πολιορχία - αὕτη γὰρ εὺ- 
πορίας ἐν τῷ λέγειν αἰτία τῷ ῥήτορι καθίσταται" συνέχον 
δὲ $ τῶν ᾿Αθηναίων δύναμις. Ἐνταῦθα δὲ ὕλη μὲν 6 
Μαχεδὼν, συνέχον δὲ οἱ ᾿Αθηναῖοι. Διὰ τοῦτο xal ἑτέρας 
ἐπιγραφῆς ὡς πρὸς τοὺς προλαδόντας λόγους ἔτυχε. Τὰ 
δὲ τοῦ λόγου ἐνθυμηματιχὰ χεφάλαια τρία εἰσὶ, τὸ ἐρρω- 
μένως ἀντιλαμδάνεσθαι τῶν πραγμάτων ᾿ τὸ αὐτοὺς στρα- 
τεύεσθαι - τὸ πόρους χρημάτων ἐπινοεῖν, ὅθεν τὸ σιτηρέ- 
σιον τοῖς στρατευομένοις γενήσεται. Διὰ δὲ τοῦ ἀναγινώ- 
σχεῖν τὴν Φιλίππου ἐπιστολὴν οὐδὲν ἕτερον ἣ παροξύνει 
καὶ ἀντιλαμδάνεσθαι [δεῖν] τῶν πραγμάτων διδάσχει. Τὸ 
δὲ προοίμιον οὐχ ἐπὸ τοῦ πράγματος, ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ προ- 
σώπου " ἀναστάντος γὰρ αὐτοῦ πρὸ τῶν πρεσθυτέρων ἐδυ- 
σχέραινόν τινες, ὃ δὴ xal θεραπεύει. ΤΟΥ͂. 

Ἔν τῇ ἀπωλείᾳ τῶν τριάχοντα δύο πόλεων τῶν Χαλχι- 
δικῶν τεθορυθημένους ὁρῶν ᾿Αθηναίους ἀνίσταται παραθαρ- 
ρύνων 6 Δημοσθένης " διὸ τῷ δυνατῷ χεφαλαίῳ ἐπὶ πολὺ 
κέχρηται παραμυθούμενος ὡς ὅτι χαὶ νῦν δύνανται αὐτοῦ 
περιγενέσθαι, ἐὰν βούλωνται. Ἔχει δὲ xal τὸ συμφέρον. 
Ἐπιγέγραπται δὲ κατὰ Φιλίππον, οὐχ ὅτι xal οἱ Ὀλυν- 
θιαχοὶ οὐχ εἰσὶ χατὰ Φιλίππου, ἀλλ᾽ ὅτι ἐχεΐῖνοι μὲν πρὸς 
τούτῳ ἔχουσι τινὰ καὶ ἰδίαν ὑπόθεσιν περὶ τοῦ δεῖν σῶσαι 
τοὺς Ὀλυνθίους, ἐνταῦθα δὲ μόνον χατατρέχει Φιλίππου 
καὶ ὧν εἰργάσατο. ἈἈπολογεῖται δὲ περὶ τοῦ προαρπάσαι 
τὴν τάξιν τῶν γερόντων, ἐπεὶ ἔθος ἦν τοιοῦτον. Εἰσήρ- 
χετό τις ὃ λεγόμενος περιστίαρχος ὃ περιχαθαίρων τὴν 
ἐχχλησίαν διὰ χοίρου ἐσφαγμένου χαὶ ἄλλων τινῶν, χαὶ 
τὰ καθάρσια λαδὼν ἔρριπτεν εἰς θάλασσαν" ὃ xol ὁ ποιη- 
τὴς εἶπεν" 


Οἱ δ᾽ ἀκολυμαίνοντο καὶ εἰς ἅλα λύματ᾽ ἔδαλλον. 


Εἶτα εἰσήρχετο χῆρυξ πρῶτον θυμιατίσας καὶ αὐτὸς τὴν 
ἐχχλησίαν καὶ ὕστερον ἐδόα πρώτῃ φωνῇ « τίς ἀγορεύειν 
« βούλεται τῶν ὑπὲρ πεντήχοντα ἔτη γεγονότων Ἀθη- 
« ναίων; » εἶτα εἰ μέν τις ἠδούλετο τούτων λέγειν, 
ἀνίστατο εἶ δὲ ἐπὶ πολὺ βοῶντος οὐδεὶς ὑπήχονε,, δευτέρᾳ 
φωνῇ 66a « τίς ἀγορεύειν βούλεται πάντων ᾿Αθηναίων: » 
Ἐχέχρητο δὲ 6 περιστίαρχος χοίρῳ xal τοῖς τοιούτοις 
ἀχαρθάτοις, διὰ τούτων τοὺς ἀχαθάρτους δαίμονας xal 
τὰ πνεύματα πολλάχις ἐνοχλοῦντα ταῖς διανοίαις τῶν ἀν- 


ΣΧΟΛΙᾺ EIZ ΔΗΜΟΣΘΈΝΗΝ. 


θρώπων, ὥστε πολλάχις ἄλλως βουλεύεσθαι, Daov πρὸς 
τὰ θύματα καὶ ὥσπερ ἀποχωρίζων τῆς ἐχχλησίας, iv: 
καθαρῶς βουλεύσωνται: Ὁ δὲ χῇουξ διὰ τῶν θυμιαμάτων 
ἐπικαλούμενος τὰ θεῖα" χαίρει γὰρ τοῖς ὁμοίοις τὰ ὅμοια, 
ἵνα διὰ τῆς τούτων παρρησίας ἀγαθόν τι ἔχωσιν ᾿Αθηνοῖοι 
βουλεύεσθαι. RS. 

Τὸ προοίμιον οὐχ ἀπὸ τοῦ πράγματος, ἀλλ᾽ ἀπὺ τοῦ 
προσώπου ᾿ ἀναστάντος γὰρ αὐτοῦ πρὸ τῶν πρεσύντέρων 
ἐδυσχέραινόν τινες * ὃ δὴ καὶ θεραπεύει. B. Τὸ σχῆμα οἱ 
μὲν χαλοῦσι διπλοῦν μερισμὸν, ol δὲ μερισμόν τε xci 
ὑπομερισμόν. Εἰρηχὼς γὰρ πρότερον δύο « μέν » ἐξή- 
γᾶγε δύο « δέ. » Ἐπιφέρουσι δὲ αὐτοὺς πολλάκις οὐ xat 
τάξιν, ἀλλὰ πρὸς τὸ πρῶτον τὸ τελευταῖον. BTCV. 

Ὅτι ἐν τῷ περὶ τῆς περιθολῆς λέγει "Epgoyévi (τοί. 
3, p. 265 ed. Walz. ) τῆς ἰδέας τὴν χατασκευὴν πρὸ 
pav εἶναι τῆς προτάσεως. Τὸ γὰρ « εἶ μὲν περὶ χα'νοῦ 
« τινὸς πράγματος προὐτίθετο λέγειν » χαὶ τὰ λοιπὰ ἐστὶν 
$ χατασχευὴ, τὸ δὲ « ἐπειδὴ δὲ περὶ ὧν πολλάκις à χαὶ τὰ 
λοιπὰ ἐστὶν ἢ πρότασις. Πρότασις γάρ ἐστιν ὅτι δεῖ χαὶ 
νεωτέρου ὄντος πρώτου λέγοντος ἀνέχεσθαι ol δὲ ταύτης 
κατασχευαὶ ὅτι μηδὲν τῶν δεόντων οἷ εἰωθότες, ἤτοι οἱ 
πρεσθύτεροι, εἰρήκασιν. Ὁ δὲ σοφιστὴς ᾿ἈἈσχληπιὸς 12- 
τασχευὴν εἶναι λέγει ἄνευ προτάσεως. ὋὉ δὲ Ἰσυχράτης 
ἐν τῷ τοῦ Ἀρχιδάμου τὴν πρότασιν πρώτην ποιήσας ἐπή- 
νεγχε τὴν κατασχευήν᾽ οἷον" «ἴσως τινὲς ὑμῶν θαυμάζουσιν 
« ὅτι τὸν ἄλλον χρόνον ἐμ μενηκὼς τοῖς τῆς πόλεως ν» 
« μίμοις, ὡς οὖχ οἱδ᾽ εἴ τις ἄλλος τῶν ἡλιχιωτῶν, men 
« τὴν πεποίημαι τὴν μεταδολὴν, » καὶ τὰ ἑξῆς, τοῦτο 
ἣ πρότασις " fj δὲ χατασχευή" « ἐγὼ δὲ, εἰ μέν τις τῶν 
« εἰθισμένων ἐν ὑμῖν ἀγορεύειν ἀξίως ἦν τῆς πόλεως εἰρτ, 
« x&x , πολλὴν ἂν ἣσυχίαν ἦγον. » ΒΊΟΥ. 


Ἀπολογεῖται ἐν τῷ προοιμίῳ περὶ τοῦ προχρκάσαι 7p — 


τάξιν τῶν γερόντων. 


λέγειν τοὺς γέροντας, ἀλλὰ τοῦτό γ᾽ ὅταν 3 ἦ βουλὴ περὶ 
καινοῦ τινὸς πράγματος " νῦν δὲ οὐ περὶ καινοῦ πράγματος. 
Περὶ γὰρ Φιλίππου βουλευόμεθα, φησὶν, ὥστε ἤδη πολλέ- 


xtg εἰπόντων τῶν γερόντων περὶ τούτου οὐ παραγαράττω. 


τὸν νόμον. Καὶ οὕτω μὲν οὗτος συνελογίσατο, ἣ δὲ ἀλή- 
θεια ἔχει ὥς, εἴτε παλαιὸν ἦν τὸ πρᾶγμα εἶτε χαινὸν, 
ἔδει τοὺς γέροντας λέγειν πρώτους. Ἐπειδὴ δὲ νῦν río 
τεθορύδηνται οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐπὶ τῇ ἀπωλείᾳ τῶν τριάχοντε 
δύο πόλεων τῶν Χαλκιδιχῶν xal ἐπὶ τῇ πολλῇ αὐξήσει τοῦ 
Φιλίππου, διὰ τοῦτο προαρπάσαι τὴν τάξιν ἐπεχείργ πε. 
BTCFV. Τὸ δὲ προὐτίθετο τινὲς μὲν ἀντὶ τοῦ προεδάλλετο, 
τινὲς δὲ ἀντὶ τοῦ xpotypápero: ἐπειδήπερ σανίδας τινὶ 
ἐνέγραφον ἐχούσας τὸ πρᾶγμα περὶ οὗ f σχέψις καὶ περὶ οὖ, 
συνεληλύθασι, xal προετίθουν τῇ ἐκχλησίᾳ, ἵνα γνῶ 
πάντες περὶ τίνος ἐστὶν ἢ ἐχχλησία. BTCFV. Εἰς δὲ τὸ 
λέγειν ὑποστιχτέον. Ἰστέον δὲ ὅτι τῷ Ἰσοχραταῦ 
προοιμίῳ ἐχρήσατο τῷ ἐν τῷ Ἀρχιδάμῳ" χἀχεῖ γὰρ ἐπι" 
χείρημά ἐστιν, ὅτι νέος ὧν προλαμβάνει τοὺς γέρονται. 
BTCV. Τὸ δὲ εἰωδότων θᾶει εἰπεῖν τῶν γερόντων. "Ops 
δὲ πῶς λεληθότως αὐτοὺς διέθδαλε διὰ τοῦ εἰπεῖν εἰωθότων, 
ἵνα δηλώσῃ ὅτι μόνον ἔθος ἔχουσι πρῶτοι λέγειν, οὗ μὴν 
καὶ χρήσιμόν τι συμβουλεύσουσι λέγοντες, , ὥσπερ αἱ 
εὐφυῶς πάλιν διαθάλλει ἐν τῷ εἰπεῖν ὑπὲρ ὧν πολλάχ'ς᾽ 
ὑποφαίνει γὰρ ὅτι πολλάκις μὲν εἰρήκασιν, οὐδὲν δὲ ἦν.- 
σαν. BTCV. 

Τὸ προοίμιον ἄνευ προτάσεως: ἄρχεται yàp ἐκ Tl 


1 


Ἰστέον δὲ ὅτι συλλογιστιχῶς vom — 
λύει" ὡσεὶ ἔλεγεν, οἷδα μὲν ὅτι ἀναγχαῖόν ἐστι πρῶτο, 
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χατασχευῆς. -ἣν γὰρ πρότασιν ἐν τῷ νῷ ἔλαθε τὴν dx 
τῶν γερόντων μέλλουσαν αὐτῷ προτείνεσθαι. Ἐξ ἀντι- 
πίπτοντος τὸ προοίμιον. Ἀντέπιπτε γὰρ αὐτῷ, πῶς παρὰ 
τὴν ἡλιχίαν λέγει. Δύει οὖν διὰ τοῦ λέγειν ὅτι περὶ πα- 
λαιῶν πραγμάτων ἣ σχέψις, περὶ ὧν εἶπον xal ol πρῶτοι. 
AH. Τὸ προοίμιον ἐξενήνεχται χατὰ τὸ παρὰ τοῖς ῥήτορσιν 
ἀντίθετον χαλούμενον σχῆμα. S. 

(o, 2. Ἐπισχὼν ] Διὰ τοῦ ἐπισχὼν ἔδειξεν ὡς xa τότε 
μόλις εἶχε χαρτερῆσαι μὴ ὑπὲρ τῶν συμφερόντων πρῶτος 
εἰπεῖν, ἐχ μεταφορᾶς τῶν προθυμουμένων ἵππων δραμεῖν 
χαὶ ἐπελομένων. ΤΟΥ͂. 

io, 3. Εἰ μὲν ἥρεσχε τί μοι] Διὰ τοῦ εἰπεῖν τοῦτο 
χριτὴν τῶν προγενεστέρων ἐπέδειξεν ἑαυτόν. TCP. Τῷ 
μέρισμῷ xat ὑπομερισμῷ σχήματι χέχρηται ἐνταῦθα. Εἰ- 
πὼν γὰρ τὸν μὲν ἄνω σύνδεσμον οὐχ ἐπήγαγεν εὐθέως τὸν 
&, ἀλλὰ ἄλλον μέν. 
σμὸς͵ ὅταν εἰπὼν δύο μέν ἀνάγχην ἔχ ἡ πρὸς τὰ δύο μέν ἀπο- 
δοῦναι δύο δέ͵ ὅπερ ἔστι xal ἐνταῦθα εὑρεῖν. “Ὅρα δὲ πῶς 
πάλιν ἀξιοπίστως εἶπε τὸ ἥρεσχέ μοι, ὅ ἐστι τῷ ἀγαθῷ 
συμθούλῳ, ἀγαθὴ συμόουλευθεῖσα βουλή. Τὸ δὲ σχῆμα 
τοῦτό ἐστι xal παρὰ τῷ ποιητῇ (1l, 1, 215)" 


Χαΐρ᾽, Ἀχιλεῦ" δαιτὸς μὲν ἐΐσης οὐχ ἐπιδευεῖς 
ἦρὲν ἐνὶ χλισίῃ. ΤΟΥ͂. 


ἠο, 4. ᾿Ησυχίαν ἦγον ] Τὸ ἦθος τὸ olxctv δείχνυσιν, 
ὡς οὗ φιλόνειχος τοῖς χαλῶς λεγομένοις. TCP. 

4o, 5. Αὐτὸς ἐπειρώμην] Διὰ τοῦ ἐπειρώμην ἐτα- 
πείνωσε τὸν λόγον, ὡς οὐ πάντως ἐρῶν τὰ συμφέροντα. 
TCP. 

4o, 6. Ἐπειδὴ δὲ ] Κατασχενὴ τοῦ προοιμίου. P. 

Οὗτοι πρότερον ] Tb σχῆμα δειχτιχὸν, φαυλισμοῦ δὲ 
ἐχραντιχόν. P. 

4o, 8. Συγγνώμης τυγχάνειν Καίτοι ἀποδείξας ὡς οὐχ 
ἁμαρτάνει διὰ τὸ ταπεινοφρονεῖν, συγγνώμην τὸ τοιοῦτον 
καλεῖ, TCP. 

4o, 10. Πρῶτον μὲν οὖν ] Elg τὸ δυνατὸν πρῶτον εἰσέ- 
6s, μεμιγμένην τῇ νουθεσίᾳ τὴν παραμυθίαν ποιησά- 
uv, FP. 

Azb θεραπείας ἢ εἰσδολὴ τῶν ἀγώνων. B. 

4o, 12. Οὐδ᾽ εἰ πάνυ φαύλως) Ἀπὸ θεραπείας τινὸς 
jum αἰτίαν τοῦ μὴ δεῖν ἀθυμεῖν τὴν εἰσδολὴν τῶν ἀγώ- 
Ων ἐποιήσατο. Διὰ τοῦ εἰπεῖν, οὐχ ἀθυμητέον, οὐδ᾽ εἰ 
πάν) φαύλως ἔχειν δοχεῖ, δείχνυσιν ὡς θαρρεῖν χρή xal 
γὰρ τοῖς εἰς ἄχρον ἤχουσι νόσου τοῦτο παραινοῦμεν del. P. 
.. 30, 13. Ὃ γάρ ἐστι χείριστον ] τὸ σχῆμα παρὰ προσ- 
9v. Οἱ δὲ λέγοντες δεύτερον εἶναι προοίμιον τοῦτο 
λέγουσιν εἶναι κατασχευὴν αὐτοῦ. ΒΡ. 

10, 14. Τί οὖν ἐστι τοῦτο] Τὸ ἐνθύμημα ix τοῦ 
παραδόξου, B. Καὶ τοῦτο τὸ ἐνθύμημα εἴληπται ἐχ παρα- 
n. Ὃ δέ φησι, τοιοῦτόν ἐστιν, ὃ ὑμᾶς 1x τοῦ παρελ- 
ἡόντος Eje y póvou, τοῦτο ἀποθέμενοι πάλιν ὠφεληθη- 
τήμεθα, P. 

4o, 18. Ἔπειτα ἐνθυμητέον ] Δεῖ γὰρ τοὺς ἄρτι ἀχούον- 
τὰς χαταγοεῖν καὶ ἐνθυμεῖσθαι περὶ τῶν πραγμάτων, τοὺς 
δὲ εἰδότας διὰ τῆς μνήμης ἀνακαινίζειν τὰ γεγενημένα. P. 
To μὲν ἀχούουσιν ἐνθυμουμένοις, τὸ δὲ εἰδόσιν ἀναμιμνη- 
δχομένοις, F. 

. Ao, 19. Ἐνθυμητέον ] Καλῶς ἐπήγαγε τοῦτο τὸ παρά- 
*"Tu2- εἰώθασι γὰρ οἱ ἄνθρωποι διὰ τῶν ὁμοίων παθη- 
βότων ἐπελαυρύνεσθαι, Μερίζει δὲ τὸν λόγον εἷς δύο, 


Ἔστι γὰρ ὃ μερισμὸς καὶ ὑπομερι-- 
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εἷς τε νεωτέρους, μὴ εἰδότας τὰ παλαιὰ xal ὀφείλοντας 
αὐτὰ παρὰ τῶν πρεσδυτέρων μανθάνειν, xal εἰς γέροντας, 
εἰδότας μὲν τὰ παλαιὰ, χρήζοντας δὲ ὅμως xal ἀναμνή- 
σεως. ΒΡ. 

4o, 20. Ἡλίχην ποτ᾽ ἐχόντων) Ἐπεὶ περιδεὴς ἦν 6 
δῆμος διὰ τὴν τοῦ Φιλίππου δύναμιν, ἐκ παραδείγματος 
τὸ θαρρεῖν αὐτοῖς ἐπορίσατο᾽ καὶ γὰρ Λαχεδαιμόνιοι οὗ 
μιχρότερον τοῦ Ναχεδόνος ἴσχυσαν χατὰ γῆν τε xol θά- 
λασσαν. P. 

ἤο, 21. Οὗ χρόνος] "Iva μή τις εἴπῃ, πάλαι τοιοῦτοι 
ἦμεν, νῦν δὲ ὁ χρόνος ἤλλαξε τὰ πράγματα, προσέθηχεν, 
ἐξ οὗ χρόνος οὗ πολύς. FP. 

41, 2. Οὔτε φυλαττομένοις] Λείπει τὴν ῥᾳθυμίαν ἐὰν 
φυλάττησθε, φησὶ, xal ἐχφεύγητε αὐτὴν, οὐδὲν ὑμῖν φοξερὸν 
ἔσται. Σημεῖον δὲ τούτου ἢ Λαχεδαιμονίων δύναμις, ἧς 
ἐχρατεῖτε ἐχ τοῦ προσέχειν τοῖς πράγμασι τὸν νοῦν. ΑΗ. 

41, 3. Οἷον àv] Εὐφήμως αὐτὸ εἶπε πάνυ, φάσχων 
οἷον ἂν ὑμεῖς βούλησθε, τουτέστι μετ᾽ ἀργίας νικῆσαι. 
ΤΟΥ 


A1, 4. Παραδείγμασι] πρὸς τὸ οὐδὲν ὑμῖν ἐστὶ oo6c- 
ρόν. TCV. 

Χρωμένοις ἐὰν δὲ χωρὶς τοῦ ς, πρὸς τὸ ἵνα εἰδῆτε 
χρώμενοι. TCFV. 

41, 6. Τῇ νῦν ὕδρει] Ἄνω μὲν ὅτε ἔλεγε περὶ Λαχε- 
δαιμονίων, ῥώμην εἶπεν ᾿ ἐνταῦθα δὲ, ἐπειδὴ θέλει τα- 
πεινοῦν τὸν Μαχεδόνα, ὕόριν εἶπε. Πάνυ δὲ τοῦτο ἔχθι- 
στον τοῖς ᾿Αθηναίοις" xal γὰρ ἐλευθερίας ἐργασταὶ xa- 
θειστήχεισαν. ΤΟΥ͂. 

Εὐτελίζει πάλιν τὸν Φίλιππον διὰ τοῦ ὕδριν μόνον χα- 
λέσαι αὐτοῦ τὸ πρᾶγμα, ἀλλ᾽ οὐχὶ πόλεμον, καὶ ἅμα τοὺς 
Ἀθηναίους πρὸς πόλεμον διηρέθισεν,, οἷς οὐδὲν ἐπαχθέστε- 
ρὸν τῆς δόρεως. B. 

41, 8. Εἰ δέ τις ὑμῶν] Εἰσθολὴ xatà τὸ κεφάλαιον 
τὸ δυνατόν. AR. 

Εἰ δέτις ὑμῖν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] “Ὅσας οἷδεν ῥήτωρ 
ἰσχυρὰς ἀντιθέσεις, πρῶτον τούτων λέγει τὰς λύσεις, εἶθ᾽ 
οὕτω σαθρὰς ἀποδείξας αὐτὰς προφανῶς προδάλλεται᾽ 
ὥσπερ οὖν χαὶ ἐνταῦθα, Τὴν δὲ ἀντίθεσιν τὴν παροῦσαν 
£l; δύο χατασχευάζει, εἷς τε τὴν τούτου δύναμιν xal εἰς 
τὴν dx τῆς οἰχείας ἀσθενείας τῶν ᾿Αθηναίων", Εἶτα 
ἐπειδὴ, εἰ χαὶ τὰ μάλιστα ἐδόχει λελύσθαι ἢ ἀντίθεσις, 
ὅμως ἔτι σφοδρὰ ἦν, τὴν μὲν ἀρχὴν συντρέχει τῷ ἀντιτι- 
θέντι. Δεῖ γὰρ τὸν ῥήτορα διὰ τὸ μὴ δοχεῖν ἀναιδῆ χαὶ 
τοῖς προφανῶς ἀληθέσι πολέμιον, ἐπὶ τῶν τοιούτων τὴν 
μὲν ἀρχὴν ἐνδιδόναι, τελευταῖον δὲ χαὶ ὑπὲρ τῆς συνδρο- 
μῆς ἀπολογεῖσθαι. TCFV. 

Δυσπολέμητον ] δυσπολέμητον εἶπε καὶ οὐχὶ ἀχαταγώ- 
νίστον. ὋὉ μὲν γὰρ ἀχαταγώνιστος οὐδέποτε ἥττᾶται, Ó 
δὲ δυσπολέμητος δυσχερῶς μὲν, ὅμως δὲ χαταγωνίζεται᾽ 
ὅπερ ἐνταῦθα θέλων ὑποφῆναι παρέθετο. ΤΟΥ͂. 

41, 10. Δογισάσθω μέντοι τοῦθ᾽ ὅτι ] Συντρέχει τοῖς 
δμολογουμένοις τὸ σπουδαζόμενον ἀνύσειν. ΑΗ. 

41, τή. Κύχλῳ] Τινές φασιν ὅτι, ἐπειδὴ ἀκτή ἐστιν ὁ 
τόπος, διὰ τοῦτο εἶπε τὸ χύχλω ᾿ οἱ δὲ ὅτι ἐπειδὴ ἐν χύ- 
χλῳ αὖται ἔχειντο. TCFV. 

41, 17. Εἰ τοίνυν ] Καθ᾿ ὑπόθεσιν τὸ σχῆμα. BP. 

ἦι, 19. Ἐπιτειχίσματα ] Ἐπιτείχισμα τόπος ὑψηλὸς, 
ὃν dv προκαταλαδόντες πολέμιοι τειχίσειαν, διὰ τὸ ἐντεῦ- 
θεν αὐτοὺς δρμωμένους ἐπιτίθεσθαι τοῖς ἐχθροῖς. --- Ἐχεῖ- 
νος οὖν διὰ τὸ πονεῖν πρὸς ζῆλον τῶν ᾿Αθηναίων ἐπαινεῖ 
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τὸν Μαχεδόνα. Οἷἴδε γὰρ ἐν χαιρῷ ἐπαινεῖν xal τὸν πο- 
λέμιον. TCFV. 

41, 22. Ἀλλ᾽ εἶδεν ] Τοῦτο οὐχ ἔσξι τοσοῦτον ἐπαι- 
γοῦντος τὸν Φίλιππον ὅσον ἐπιτιμῶντος τοῖς ᾿Αθηναίοις, 
ὅτι ἅπαντα, ἃ ἔδει αὐτοὺς ποιῆσαι, Φίλιππος προλαμδά- 
vet ποιῶν. Β. Οὐχ ἔπαινον ἔχει τοῦ Φιλίππου μόνον ὡς 
καλῶς τι ποιήσαντος, ἀλλὰ χαὶ προτροπὴν τῶν ᾿Αθηναίων. 
Μιμήσασθε γὰρ, φησὶ, xal ὑμεῖς τὰ χαλῶς πραχθέντα. 
AHR. 

ἦι, 3 "Oc ταῦτα μέν ἐστιν ἅπαντα τὰ χωρία ἄθλα 
τοῦ πολέμου χείμενα ἐν μέσῳ | Ἔχ μεταφορᾶς τοῦ χειμένου 
τοῖς παλαίουσιν ἄθλου ἐν μέφψῳ ἜἜπαθλα δὲ οὐχ εὕρη- 
ται, εἰ μὴ ἅπαξ παρ᾽ Εὐριπίδῃ. ΤΟΥ. 

A1, 25. Καὶ τοῖς ἐθέλουσιν ] Ὅρα ὅτι BU ἐχείνου τοῦ 
τρόπου φησὶν αὐτὸν ἡρηχέναι τὰς πόλεις, δι᾽ οὗ βούλεται 
αὐτοὺς προσέχειν τοῖς πράγμασιν. TCV. 

Τὰ τῶν ἀμελούντων τῶν πονούντων ἐστίν. AHR. 

ήι, 28. Τὰ μὲν ὡς ἂν ἑλών τις Ἐπειδὴ τὸ κατέστρα- 
πται φοδερόν ἐστιν, ἐπήγαγε ταπεινώσεως χάριν, ὡς dv 
ἑλών τις ἔχοι πολέμῳ. TCFV. 

42, 1. Καὶ γὰρ συμμαχεῖν καὶ προσέχειν] ᾽᾿Ἐπειδὴ ἐλύπει 
τοὺς ᾿Αθηναίους τὸ τὸν Φίλιππον ἔχειν συμμάχους καὶ φί- 
λους, διὰ τῆς χαθολιχῆς γνώμης τοῦτο ἐθεράπευσεν. ΤΟΥ͂. 

Τούτοις ἐθέλουσιν] Ἐπειδὴ ἀνωτέρω ἐφόδησεν αὐτοὺς 
εἰπὼν αὐτὸν τὸν Φίλιππον ἰσχυρὸν διὰ τὸ ἔχειν συμμά- 
χους, ἐπήγαγε τοῦτο παραμυθούμενος, ὡς ὅτι, ἐὰν xal 
αὐτοὶ τὰ αὐτὰ ἐθέλωσι πρᾶξαι, εὐχερῶς αὐτὸν καθαιρή- 
cougty, Ἄξιον δὲ ζητῆσαι πῶς ἀλλαχοῦ χαθελὼν αὐτοῦ 
τὴν δύναμιν διὰ τοῦ εἰπεῖν ὅτι οἷ πολλοὶ αὐτοῦ ἀφίσταν- 
ται, νῦν λέγει ὅτι πολλοὺς ἔχει συμμάχους. Λέγομεν 
οὖν ὅτι τὸν τρόπον διέξεισι τῶν ὑπηχόων- εἰ γὰρ xal μι- 
σοῦσι xal φοθοῦνται τοὺς δυνατοὺς, ἀλλ’ ἐν ὅσῳ μὴ πράτ- 
τουσί τι οἱ ἀγαθοὶ διὰ τὴν ῥαθυμίαν, ἀνάγχῃ προστρέχουσι 
τοῖς δυνατοῖς, ἵνα μὴ μετὰ τῶν ῥᾳθύμων ὄντες πάθωσι 
μετ᾽ αὐτῶν εἰ δέ ποτε οἱ ἀγαθοὶ σπουδάσουσι xal τὴν ῥα- 
θυμίαν ἀποθέσθαι θελήσουσιν, εὐθέως πρὸς αὐτοὺς ἀπο- 
στήσονται. ΒΡ. 

din, 7. Πᾶσαν ἀφεὶς τὴν εἰρωνείαν ] Εἰρωνείων λέγουσι 
τὴν ἐπὶ τὸ ἔλαττον προσποίησιν, ὅπερ ἐστὶν ἐναντίον τῇ 
ἀλαζονείᾳ, καὶ αὖθις τὴν βραδύτητα εἰρωνείαν. ᾿Ιουλιανός 
φησι ταῦτα σοφιστὴς Χριστιανός. RS. Ἰστέον ὅτι εἴρω- 
vela. ἐστὶν ἐναντίον τῆς ἀλαζονείας. ᾿Ἀλαζονεύεσθαι μὲν 
γάρ ἔστι τὸ πλείονα ἐπαγγέλλεσθαι δύνασθαι ποιεῖν ἥπερ 
δύναιντο, εἰρωνεία δὲ τὸ ἐλάττονα λέγειν δύνασθαι ποιεῖν 
3| τις δεδύνηται. ΒΤΟΥ͂. 

42, 11. Αὐτὸς μὲν οὐδὲν Éxaacoc] Ἴδιον γὰρ καὶ τοῦτο 
τῶν ῥᾳθυμούντων. ΤΟΥ͂. 

ἠλ, 13. Ἂν θεὸς θέλῃ ] Εἰς οὐρανὸν τὰς ἐλπίδας ἀνέπεμ- 
ψεν, ἵνα, ἐὰν ἴσως ταῦτα ποιησάντων μὴ ἀποθαίνῃ τὰ συμ- 
φέροντα, ἔχῃ ἀπολογίαν " τούτου χάριν ἐντεῦθεν ἤδη τὴν 
δόχησιν τοῦ θεοῦ προσέθηχεν' ol δὲ, διὰ τὸ φιλόθεον τὸ 
οἰκεῖον ἦθος παραστῆσαι. TCV. 

42, 16. Μισεῖ τις] Μισεῖ μὲν ὃ ἤδη πεπονθὼς xaxix , 


δέδιε δὲ ὁ μηδέπω μὲν ὑπομείνας προσδοχῶν δὲ, φθονεῖ δὲ 


6 δρῶν οὕτως τὰς πόλεις χαταστρεφομένας. BTCV. Τὸ 
μεῖζον ἐν μέσῳ θεὶς ἀπέχρυψε τοῖς ἄχροις τὸ ἰσχυρόν. À. 

42, 19. Καὶ ἅπανθ᾽ ὅσα] Τοῦτο τὸ σχῆμα χαλεῖται 
χαθαίρεσις. Kal γὰρ διὰ τούτου ὅθεν ῥαδίως xal μάλιστα 
βλάδη προσγίνεται τῷ χαθόλου τὸν λόγον ἐπιστώσατο. 
ΤΟΥ͂. 


42, 21. Βατέπτηχε ] ταπεινοῦται. Οὗτε γὰρ ὁ μιοῦν 
βλάπτει, διὰ τὸ ἣμᾶς ῥαθυμεῖν, οὔτε ὃ δεδιὼς ἕτερόν c 
φρονῆσαι δύναται ἐπισφαλὲς γάρ᾽ οὔτε ὁ βασχαίνων ἐν- 
τιστῆναι - ἀδύνατον γάρ. BTCV. Ἀντιπῖστον δὲ λύει. 
Ἵνα γὰρ μή τις εἴπῃ, πῶς οὖν, εἰ μισοῦσιν αὐτὸν͵ on 
ἀφίστανται αὐτοῦ; ἐπάγει ὅτι ἄχοντες καὶ φοθούμενοι disi 
μετ᾽ ἐχείνου, διὰ τὸ μὴ εὑρίσχειν τινὰ καταφυγὴν πρὸς 
ἡμᾶς ῥᾳθυμίᾳ χατεχομένους. Καὶ μὴν ἤδη ἐπείσθησει 
αὐτῷ xal ἔπεμψαν βοήθειαν πρὸς Ὀλυνθίους, Πῶς οὖν 
ῥαθύμους αὐτοὺς χαλεῖ; καθὸ μηδὲν ExÓvcso ποιοῦσιν, εἰ 
μή τις αὐτοῖς ἐπιτιμήσει διὰ τοῦ συμδουλεύειν xal πείθειν 
ποιεῖν. ΒΡ. 

42, 24. Ὁρᾶτε γὰρ] Τοῦτο τοῦ συμφέροντος. Κατα- 
μέμιχται δὲ τοῦ δυνατοῦ. Α. Συμφέρον. ἜἘγκχαταμέίγγυσι 
γὰρ τῷ δυνατῷ τὸ συμφέρον. 5. 

42, 25. Ἀσελγείας) Ἀσέλγεια χοινῶς χαλεῖται πᾶσι 
ὕθρις, οὐχ ἢ περὶ τὰ ἀφροδίσια μόνον. BP. 

Ὃς οὐδ᾽ αἵρεσιν ] Τουτέστι διὰ τὴν ὕθριν τιῦ Μαχεδό- 
νος, οὐδὲ δυνατοὶ χαθεστήχατε πράττειν ἃ βούλεσθε: ἀλλὰ 
χαὶ ἐξ ἀνάγχης ἔχετε πολεμῆσαι. Διὰ δὲ τούτου τὸ ἐν)" 
γκαῖον παρίστησιν. Ἀναγχαῖον δ᾽ ἐστὶν οὗ χωρὶς [ζῆν] οὐ 
δυνατόν. TCFV. 

42, 26. Τοῦ πράττειν ] Οὐχ εἶπεν ἁπλῶς πολεμεῖν, 
ἀλλὰ χοινοτέρῳ ὀνόματι ἐχρήσατο τοῦ πράττειν, οἷον τοῦ 
ψηφίζεσθαι, τοῦ διχάζειν, τοῦ γεωργεῖν xol τῶν ow 
πῶν. ΒΡ. 

42, 27. Καὶ λόγους ὑπερηφάνους] Ἵνα μὴ λέγων τὸ 
ῥήματα τοῦ Μαχεδόνος καχὸς οἱωνὸς δόξῃ, τούτου ys" 
παρέδραμεν αὐτά. ΤΟΥ. ᾿ 

42 , 29. Προσπεριδάλλεται] Τινὲς φασὶν, ἐπειδὴ xxl 
τερῶς ἔχειντο αἱ πόλεις, ἃς παρέλαδεν ὃ Φίλιππος, τούτου 
χάριν εἶπεν οὕτως. Ἄλλοι δὲ, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν τ 
νηγετῶν, οἵτινες κύχλῳ περὶ πάσας τὰς ὁδοὺς καὶ πάσα 
τὰς ἐχτροπὰς τὰς ἄρκυς περιδάλλουσιν, ὑπὲρ τοῦ μὴ ipe 
γεῖν τὰ θηρία ἐχεῖθεν. Καὶ τὸ περιστοιχίζεται πάλιν ἐπή 
q«yev * ὃ xol ἄμεινον. TCFV. 

Περιστοιχίζεται Ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν χυνηγετῶν ᾿ xat 
γὰρ τὰς ἐχδρομὰς τῶν θηρίων ὀρθὰ ξύλα ἱστᾶσιν, ἃ τα- 
λοῦσι στοΐχους ἣ στόχους, καταπεταννύντες αὐτῶν δίχτυα, 
ἵνα, ἐὰν αὐτοὺς ἐχφύγῃ τὰ θηρία, εἷς τὰ δίχτυα ἐμπέσῃ. 
Ἔνια δὲ τῶν ἀντιγράφων περισχοινίζεται ἔχει. BRP. 

43, x. Καὶ καθημένους ] Ἐπειδὴ φοθεῖ τὸ λεχϑὲν, en 
σὶν ὡς ἐπιχουροῦσαν τὴν ἡμετέραν ῥᾳστώνην χτησάμενο 
τοῦτο διαπράξεται Φίλιππος. TCV. 

43, a. Πότ᾽ οὖν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Μετάδασι; xil 
ἐνταῦθα ἐπὶ τὸ dvayxatov* δείκνυσι γὰρ ὅτι ἐξ ἀνάγκης 
ταῦτα ποιητέον. Ἔστι δὲ χατὰ ἐπιτίμησιν᾽ διὸ χαὶ Ὁ 
δεύτερον πότε βαρυτέρᾳ φωνῇ προφέρεται. Τρόπον ἃ 
διαγράφει ἐνταῦθα τῶν ῥαθυμούντων. Ἔστι δὲ τὸ σχῆμᾶ 
διαλογιχόν. Εἶτα τῇ ἐρωτήσει τὴν ἀπόχρισιν οὐκ ἀποῦι" 
δωσιν, ὀλλ᾽ ὑπὸ τῆς ὀργῆς αὐτὸς ἀντὶ τοῦ δῆθεν ἦρωτημ 
vou φθέγγεται. TCFV. x 

43, 3. Ἐπειδὰν ] ὡς ἐν ἤθει ἀναγνωστέον τὸ itr 
νὴ Δία ἀνάγχη" οὐδὲν γὰρ χαλεπώτερον αἰσχύνης 7 
ἐλευθέροις χαθέστηχεν. ΤΟΥ͂. Sm 

43 , 4. Ἐγὼ μὲν γὰρ οἴομαι ) Εἰπὼν τὸν μὲν οὐχ rir 
que τὸν δέ, ἐπειδὴ ἔμελλεν ἐπιφέρειν “ « ὑμεῖς δὲ αὐτίν 
οὐχ ἡγεῖσθε αἰσχύνην, » ὅπερ ἦν δόριστικόν. Καὶ διὰ 
τοῦτο τὸ μὲν ἀποσιωπᾷ, ἄλλο δὲ ἐπιφέρει τούτου ὄμυτον' 
BP. Εἰ μὲν δούλων ἀνάγκην ζητεῖς, ἐχδέχου τὰς πληγές. 


V. KATA ΦΙΛΙΠΠΟΥ͂ A. 


εἰ δὲ ἐλευθέρων, $j τῶν πραγμάτων αἰσχύνη μεγίστη ἀνάγ- 
χη χαθέστηχεν. Ἔστι δὲ τοῦ συμφέροντος. AR. 

43,6. Ἦ] ἀντὶ τοῦ ἄρα ἀπορηματιχοῦ, A. 

43, 7. Εἰπέ μοι] Δέον εἰπεῖν εἴπατέ μοι, πρὸς τὸ 
βούλεσθε, εἶπέ μοι εἶπεν Ἀττιχῶς, B. 

Πυνθάνεσθαι ] κατὰ τὴν ἀγοράν. B. 

43, 8. Γένοιτο γὰρ ἄν τι καινότερον ] Τοιοῦτοι γὰρ ol 
ἄνθρωποι" ἀεὶ τῶν χαινοτέρων ὀρέγονται. Β. 

43, 9. ᾿Αθηναίους] Τοὺς τὸν Πέρσην ἀπὸ τῆς Ἑλλά- 
ὃος διώξαντας ix Πέλλης δρμώμενος ἄνθρωπος χαταπολε- 
uc. TCFV. 

43, το. Τέθνηχε Φίλιππος ] Καὶ ἐντεῦθεν ὁρμώμενοί 
φασιν ὅτι πρῶτος οὗτος 6 λόγος χαὶ γὰρ ἣ ἀσθένεια Φι- 
λίππου πρὸ τῆς πολιορχίας Ὀλόνθου. Ἀλλὰ φαμὲν ὅτι 
οὐχ ἀπειχὺὸς αὐτὸν τὸ τοιοῦτον θεῖναι ὡς ἐν παραδείγματι, 
xlv ἦν τοῖς χρόνοις προγενέστερον " ἐχεῖνοι γὰρ ἅτε ταῦτα 
θῶοντες γενέσθαι ἐθρύλουν. TCFV. 

43, 12. Ταχέως ὑμεῖς) Ἢ ῥαστώνη, φησὶ, πολλοὺς 
τίκτειν Φιλίππους δύναται " xal γὰρ παρ᾽ ἣμῖν οὔσης τῆς 
ἀμελείας, ταχέως γενήσεται καὶ ἕτερος Φίλιππος. Ἄλλοι 
δέ τινες περιέργως φασὶ διὰ τὸν Ἀλέξανδρον αὐτὸν τοῦτο 
λέγειν. Καθ᾽ ὑπόθεσιν τὸ λεγόμενον. ΤΟΥ͂. 

43, τή. Τοσοῦτον ἐπηύξηται Καλῶς ἠσφαλίσατο διὰ 
τὸ πιθανόν * οὐ γὰρ πάντως πάντα διὰ τῆς ῥαθυμίας ᾿Αθη- 
ναίων, ἀλλὰ xal τινα διὰ τῆς αὑτοῦ ῥώμης χατώρθου, BP. 

43, 18. Ἴσθ᾽ ὅτι πλησίον ] Τοῦ γὰρ βασιλέως νεωστὶ 
τετελευτηχότος χαὶ τῶν ὑπηχόων, ὡς εἰχὸς ἦν, διχονοούν- 
των, αὐτοὶ προστιθέμενοι ἐνίοις ἐξ αὐτῶν ἠδύναντο τῶν 
ἑτέρων περιγενέσθαι χαὶ οἰχεῖον βασιλέα χαταστῆσαι, 
TCFV 


43, 23. Ἀπηρτημένοι] ἀντὶ τοῦ κεχωρισμένοι, χρεμά- 
μενοι. ATCP. 

43, 24. Ὥς μὲν οὖν δεῖ τὰ προσήχοντα] Ἐντεῦθεν μό- 
πεῖσιν ἐπὶ τὸ ἄλλο μέρος τοῦ δυνατοῦ. Εἷς δύο γὰρ τοῦτο 
ἔτεμεν, εἴς τε τὸ ὅτι, ἐὰν λάδωμεν τὴν αὐτὴν γνώμην 
Φιλίππῳ, δυνάμεθα νικῆσαι, ὃ ἤδη χαὶ ἐξείργασται - xal 
εἰς τὸ ποσὸν τῆς δυνάμεως χαὶ τὸν τρόπον τοῦ πόρου, ὃν 
VÀ ἐρεῖ. Διὰ μέσου δὲ εἶπε τὸ ἀναγκαῖον. Τὸν δὲ τρό- 
Xov τῆς παρασχευῆῇς, πότερον ix πολιτῶν, 9) ξένων αὕτη 
τίνεται, ΤΟΕΥ͂. 

43, 25. Πεπεισμένων } ἀντὶ τοῦ πεισθέντων. Τοιοῦ- 
τὸς δὲ ὃ Δημοσθένης, τὰ ἀμφιδαλλόμενα λαμθάνων ὡς 
ὁμολογούμενα. ΒΡ. 

43, 36. Τὸν δὲ τρόπον τῆς παρασχενῆς ] Τὸ δυνατὸν 
χεράλαιον. B. 

43, 29. Καὶ τάχιστα] Καὶ τὸ τάχιστα προσέθηκεν, 
ἐπειδὴ μιαρὰν μέλλει λέγειν τὴν βοήθειαν ποιεῖσθαι, ἵνα 
τὸ τάχος πρὸς ἀπολογίαν ἕξη. ΤΟΥ͂. 

44, 1. Δεηθεὶς ὑμῶν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Προθερα- 
πεία χέχρηται, ἐπειδὴ οἶδεν αὐτοὺς ἡδέως τὰ μέγιστα ψη- 
φνομέγους, μηδὲν δὲ ἄξιον ποιοῦντας τῶν δεδογμένων. 
θέλει δὲ αὐτοὺς ἐχείνην τὴν βοήθειαν πέμψαι, ἣν δύνανται. 
Τούτου χάριν ταύτῃ κέχρηται. TCFV. 

44, 2. Τοσοῦτον] ἀντὶ τοῦ ὀλίγον. TCP. 

44, 4. Καινὴν παρασχευὴν ] ὡς πρὸς τὴν τῶν Ἀθη- 
νχίων δόχησιν - xol γὰρ αὐτοὶ πολλὴν ἤθελον. ὋὉ δὲ Δη- 
μησθένης εἰδὼς πῶς ἔχει τὰ πράγματα, ὀλίγην. ΤΟΥ͂. 

44, 5. Ἀναδάλλεσθαι) ἀναδολὴν τοῖς πράγμασι ποιεῖν. P. 

44, 6. Οὐ γὰρ οἵ ταχὺ xai τήμερον εἰπόντες μάλιστα 
εἰς δέον λέγουσιν 1 Οὐχ ot ταχὺ καὶ τήμερον λέγοντες ἣμῖν 
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ἐξελθεῖν χρήσιμοί εἶσι σύμθουλοι, ἀλλ' ἐχεῖνος ἄριστος 
σύμδουλος, ὃς ἂν παρασχευὴν ἐξεύρῃ xal πόρον, [bU] οὗ 
ἀδιάφθορος ἔσται ἢ δύναμις. ΤΟΥ͂. 

44, 7. Τῇ νυνὶ βοηθείᾳ} τῇ νυνὶ φησὶν ἐχπεμπομένῃ 
στρατιᾷ μετὰ τὸ ἁλῶναι τὰ πράγματα" ἄλλο τι γὰρ βοή- 
θεια xal ἄλλο παρασχευή" ἢ μὲν ἢ πεμπομένη μετὰ τὰ 
πράγματα, παρασχευὴ δὲ ἢ πεμπομένη ἐξ ἀρχῆς τοῦ φυλά- 
ξαι τὰς πόλεις. HRS. 

4^4, 9. Τίς πορισθεῖσα παρασχευὴ χαὶ πόση ] ξενιχὴ ἢ 
πολιτιχή. Πάλιν πόσους δεῖ εἶναι στρατιώτας, χαὶ πόθεν 
μέλλουσιν ἔχειν τὰς τροφάς; Β. 

4^4, 10. Ἕως ἂν ἣ διαλυσώμεθα ] Πάνυ καλῶς, ἵνα μὴ 
δόξῃ νεμεσητόν τι ποιεῖν προτάττων τὸ νιχήσωμεν, προέ- 
ταξε τὸ λῦσαι τὸν πόλεμον. Εἶτα διὰ τὸ καχοσύμδουλον 
εἶπε πεισθέντες, FTCV. 

44, 12. Οὕτω γὰρ οὐχέτι τοῦ λοιποῦ ] νικήσαντες, ἣ 
φυλάττοντες τὴν τῶν πολεμίων ἔφοδον. FTCV. 

44, 13. Μὴ χωλύων ] ἀντὶ τοῦ τοῖς βουλομένοις. δημη- 
γορῆσαι μὴ γινόμενος παρεμποδών. Τινὲς δέ φασιν ὅτι 
ἐξ ἀληθείας ὁ ῥήτωρ βούλεται τὰς δύο γενέσθαι παρασχευάς. 
Ἄμεινον δὲ λέγειν ὅτι ἐπειδὴ εἶπε μόνην τὴν ἑτέραν πα- 
ρασχευὴν, ἐλύπει τοὺς Ἀθηναίους. Καὶ γὰρ ἡδέως τὰ με- 
γάλα ἦσαν ψηφιζόμενοι * τούτου χάριν προσέθηχε xal ταύ- 
την. Ἀμέλει παραχατιὼν ταύτην μὲν ὑπεσιώπησε, περὶ 
δὲ τῆς ἑτέρας πολὺν τὸν λόγον ἐποιήσατο. TCFV. 

ἠῆ, τή. Ἢ μὲν οὖν ὑπόσχεσις ] ἣ ὅτι διαλυσόμεθα, ἣ 
περιγενησόμεθα τῶν ἐχθρῶν. B. 

44 , 21. Καὶ πλοῖα ] τὰ φέροντα τὰ ἐπιτήδεια καὶ ὕπη- 
ρετιχὰ φησίν. ΤΟΥ͂. 

4^4, 24. Πύλας] Πύλαι ἦσαν τῆς Ἑλλάδος, μεταξὺ τοῦ 
τε Παρνασοῦ xal τῆς θαλάττης, ποδῶν εἰχοσιπέντε τὸ 


᾿πλάτος" αἵτινες ἐκαλοῦντο xal Θερμοπύλαι, διὰ τὸ θερμὰ 


ἐχεῖ λουτρὰ τὴν Αθηνᾶν ἀναδοῦναι μετὰ τοὺς ἄθλους τῷ 
'HozxAet χεκμηχότι. Ταύτην ἐπειράθη καταδραμεῖν ὃ 
Φδλιππος [ὧν] ἐν Θετταλίᾳ. Μαθόντες δὲ ᾿Αθηναῖοι xal 
περιπλεύσαντες τὸν τόπον ἀπεώσαντο αὐτόν. TCFV. 

44, 47. Εἰς Ἅλίαρτον ] "Ott τὸ ἐν Ἁλιάρτῳ πρὸ ἕξ ἐτῶν 
ἐγένετο, τὸ δὲ ἐν Εὐδοίᾳ πρὸ τριῶν, ὅτε xal ὃ ῥήτωρ 
ἐτριηράρχ ει" 3) ὅτι πρὸ πολλῶν ἐτῶν γέγονεν ἣ ἐν Ἁλιάρτῳ 
μάχη" ὅθεν εἶπε καὶ « τὰ τελευταῖα. » Τελευταῖα μὲν 
ὡς πρὸς ταύτας τὰς στρατείας, πρῴην δὲ ὡς πρὸς τὸν 
χρόνον, καθ᾽ ὃν ἐλέγετο 6 λόγος. Τὸ δὲ Ἁλίαρτος ἀρ- 
σενιχῶς, ὡς καὶ Ὅμηρος (Il. B, 503), 

xai ποιήενθ᾽ Ἁλίαρτον. 
BTCV. Ἁλίαρτος πόλις τῆς Βοιωτίας. Ἐχεῖ ἐξελθόντες 
ol Ἀθηναῖοι Θηθδαίοις ἄγαν ταλαιπωροῦσιν ἐβοήθησαν, 
καὶ μέλλοντας ὑπὸ Λαχεδαιμονίων πανωλεθρίᾳ διαφθείρε- 
σθαι χεχωλύχασιν. ΑΗΒ. 

45, 5. Παριδὼν ἀντὶ τοῦ καταφρονήσας τῆς ἡμῶν 
παρασχευῆς. TCP. ᾿ 

45, x1. Μή μοι μυρίους] Τὸ σχῆμα ἀποτρεπτιχὸν πνεύ- 
ματος. ΒΡ. Βασιλέως τοῦ Περσῶν ἐπιστείλαντος τοῖς 
ἐπὶ θαλάσσης σατράπαις διαλῦσαι τὰ μισθοφορικὰ στρα“ 
τεύματα διὰ τὸ πολλὰ χρήματα χαταναλώσασθαι, ἀφῆ- 
xav οἱ σατράπαι τοὺς στρατιώτας. Οὗτοι περὶ μυρίους 
ὄντες ἤχουσι πρὸς Χάρητα στρατηγὸν ᾿Αθηναίων ἔχοντα 
ξενιχὴν δύναμιν καὶ ἐποίησαν αὐτὸν ἡγεμόνα. ᾿Ἀρτάφαζος 
δὲ Πέρσης ἀνὴρ, ἀποστὰς βασιλέως xat πολεμῶν πρὸς αὖ- 
τὸν, ἔπεμψε πρὸς Χάρητα, παρακαλῶν αὐτὸν διαδιθάσαι 
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τὸν στρατὸν el; τὴν βασιλέως χώραν. Τῶν οὖν στρατιω- 
τῶν ἢ χορηγῆσαι αὑτοῖς ἀναγχαζόντων τὸν Χάρητα, ἣ 
ἀπελεύσεσθαι πρὸς τὸν διδόντα, διεδέδασεν ἀναγχασθεὶς 
τὸν στρατὸν, xal ἐνίχησε συμδαλὼν δισμυρίους Περσῶν 
χαὶ πλεῖστον αὐτῶν ἱππιχὸν ὑπὸ Τιθραύστου στρατηγού- 
μενον" ὃς xal ἔγραψε τοῖς Ἀθηναίοις περὶ τῶν μυρίων ὅτι 
νενίχηχε μάχην ἀδελφὴν τῆς ἐν Μαραθῶνι. Οἱ δὲ δι᾽ 
ἐπιστολῶν καὶ ἑτέρους ἐχέλευον μισθώσασθαι Χάρητα. 
Λέγει οὖν ὃ ῥήτωρ ὅτι, μὴ δι᾽ ἐπιστολῆς τοῖς στρατηγοῖς 
ἐπιτάττωμεν μισθώσασθαι ξένους μυρίους ἣ δισμυρίους. 
AHR. 

45, 12. ᾿πιστολιμαίους ταύτας δυνάμεις ] Ot γὰρ Ἀθη- 
ναῖοι πολλάχις ἐμάχοντο δι᾽ ἐπιστολῶν πρὸς Φίλιπ- 
πον. P. 

46, 5. Εἶεν] Ἀνάπαυσις τῶν λεχθέντων. “Ὅτε γὰρ 
βουλόμεθα παύσασθαι τῶν λεγομένων καὶ ἐφ᾽ ἕτερα με- 
τελθεῖν, τῷ εἶεν χρώμεθα, Λῆξις γὰρ τῶν πρώτων, ἀρχὴ 
δὲ τῶν μελλόντων. A. 

46. 19. Ξενιχὸν ] Οἱ ξενιχοὶ μισθοφόροι τὸ παράπαν 
εἰώθασι χρησιμεύειν ἐν πολέμοις, ὅτι οἱ ᾿Αθηναῖοι μὴ 
βουλόμενοι δι᾽ ξαυτῶν πολεμεῖν πρὸς Κορινθίους, διὰ τὸν 
χίνδυνον, μισθούμενοι ξένους εἰς τὸν πόλεμον, ἔτρεφον 
αὐτούς. Τοῦτο δὲ ἐν πολλοῖς τῶν πολέμων διεπράττοντο, 
Uxsp ξενιχὸν ἐχάλουν. ΒΡ. 

47, 10. Ταξιάρχους Ταξίαρχος λέγεται ὁ τῆς πεζιχῆς 
ἄρχων, ἵππαρχος δὲ ὃ τοῦ ἱππιχοῦ παντὸς στρατηγός. 
Ἱεροποιοὶ δὲ οἱ τὰ θύματα ἄγοντες εἰς τὴν πανήγυριν 
ἀπὸ τόπου sl; τόπον. AR. 

47, 12. Ὥσπερ γὰρ οἱ πλάττοντες] Καθάπερ γὰρ ol τὰ 
πήλινα προτιθέντες εἰς τὴν ἀγορὰν τοῦ ὁρᾶσθαι μόνον 
ἕνεκα ταῦτα πλάττουσιν, οὕτως καὶ ὑμεῖς ἐπὶ θέαν ψιλὴν 
χειροτονεῖτε τοὺς στρατηγοὺς, οὐ τῶν εἰς τὸν πόλεμον ἔρ- 
γων ἕνεχα. A. 

48, τ. Τάλαντα] To τάλαντον ἔχει δ΄ μνᾶς, $ μνᾶ ρ' 
δραχμὰς, ἣ δραχμὴ 1E ὀδολοὺς, 6 δὲ ὀδολὸς η΄ χαλχοῦς, 
xal μέχρι τούτου ἵστατο τούτων ὁ ἀριθμὸς πρῴην παρὰ 
τοῖς ᾿Αθηναίοις, νῦν δὲ οὐχέτι οὐδεὶς σώζει τῶν νῦν εἰς 
πόσα νομίσματα ἐν συνηθείᾳ τότε ἀνελόετο. HRS. 

48, 16. Ἃ μὲν μεῖς) Ἐντεῦθέν φησι Διονύσιος 6 Ἅλι- 
χαρνασεὺς (T. 6, p. 736) ἑτέρου λόγου εἶναι ἀρχήν. 
Προοίμιον δὲ, φησὶν, οὐχ ἔχει, ἐπειδὴ δευτερολογία ἐστὶν, 
ἐν αἷς ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον οὐχ εἰσὶ προοίμια. BTCFP. Οὐ 
λέγει δὲ ἀληθῆ. Ἐπειδὴ γὰρ ἄνωθεν ὑπέσχετο περὶ πόρου 
χρημάτων εἰπεῖν, νῦν τοῦτο δειχνόει, χαὶ ἔστιν ὥσπερ 
ἐπίλογος, ὥσπερ ἐποίησε xci ἸΙσοχράτης ἐν τῷ τοῦ Τρα- 
πεζιτιχοῦ τέλει κατὰ Λοχίτου οἰχίας ἐπίλογον θείς. FP. 

A9', 9. "Pablo ἔσται ἅπαντα δηλονότι. P. 

Ἃ μὲν οὖν χρήσεται] Κατὰ τὸ τί χρήσομαι τοῖς xapou- 
σιν ἐστὶ τὸ ἃ χρήσεται τῇ δυνάμει, Ρ. 

5o, 20. Ἀντιδόσεις) Τὸ τῆς ἀντιδόσεως ὃν παλαιὸν 
Ἀθηναίοις τοιοῦτόν τι ἦν. Πολλάκις τις ἐχειροτονεῖτο εἰς 

λειτουργίαν τινὰ χαὶ προεφασίζετο μὴ δύνασθαι ταύτην 
ὑποφέρειν. Ἀνίστατό τις ἀντιδιδοὺς αὐτῷ τὴν ἑαυτοῦ οὐ- 
σίαν καὶ φάσχων ὅτι πρόφασις εἴη τὰ παρ᾽ αὐτοῦ λεγόμενα. 
Εἰ δέ φησιν ὅτι οὐ δύναται ἣ αὐτοῦ οὐσία ταυτὶ λειτουργῆ- 
cat, λαδὼν ταύτην ἐγὼ xal ἀντιδιδοὺς ἐχείνῳ τὴν ἐμὴν, 
δύναμαι ποιεῖν. "Ex τούτηυ ἠναγχάζετο 3) δοῦναι τὴν οὐ- 
σίαν ἣ λειτουργεῖσθαι. RS. 

51, 3. Ἐπιστολάς] Ὁ σχοπὸς τῆς ἐπιστολῆς ἐστιν οὗτος" 
6 Φίλιππος ἐπέστειλεν Εὐδοεῦσι συμβουλεύων μὴ δεῖν ἐλ- 


ΣΧΟΛΙΑ ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


πίζειν εἰς τὴν Ἀθηναίων συμμαχίαν, οἵ οὐδὲ αὑτοὺς δύναν- 
ται σώζειν. ΑΗ. 

52, t9. θαυμάζω | Τὸν περὶ Ἀμφίπολιν λέγει πόλεμον 
ἀρχὴ γὰρ γεγένηται πολέμου ἣ Ἀμφίπολις. δλυτωπεῖ δὲ - 
αὐτοὺς τῇ πολλῇ usta6oA5. ἯἩ piv ἀρχὴ περὶ τιμωρία; 
ἐγένετο, τὸ δὲ τέλος περὶ τοῦ μὴ παθεῖν xxxix. AHR. 

52, 22. ᾿Αλλὰ μὴν] ix τοῦ ἀναγχαίου. A. 

52 ,27. Κενὰς] πολιτιχῆς δυνάμεως. BP. 

52, 28. Ποῖ οὖν ] Ἀνθυποφορὰ,, ἣν λύει στοχασμῷ. A. 

53, 7. Κενὸν τὸ λόγοις μόνον γενόμενον, ἄγευ xpo 

ΒΡ. 


53, 16. Ἀπομίσθων ) Ἀπόμισθοι xal οἱ μὴ πεπληρωμέ 
vot τὸν ὡμολογημένον μισθὸν xai οἱ διὰ καχίαν xal δεί- 
λίαν μὴ ἀξιούμενοι μισθοῦ, ΡΒ. Μισθὸν μὴ δεχομένων. 
Οἱ δὲ συκοφάνται, ὑπὲρ ὧν ὃ στρατηγὸς ἐκεῖ πράττει, ἐν 
ταῦθα χατηγοροῦσιν εὐχερῶς. Διὰ γὰρ τὸ μὴ παρεῖναι 
ὑμᾶς xal συχοφαντῶν ἀνέχεσθε. Ταῦτα πρὸς Μηφισόδοτον 
αἰνίττεται. Α. 

54, 3. Ὑμῶν δ᾽) Ἐντεῦθεν ol ἐπίλογοι. ΒΡ. 

54, το. Ὀνειροπολεῖν] φαντάζεσθαι. P. 

54, 15. Ἀλλ᾽ ἐὰν ἀφέντες) Κατά τινας ἐντεῦθεν οἱ 
ἐπίλογοι. BP. 

54, 16. Ὅτι ἐχθρὸς] Τὰ τελιχὰ κεφάλαια. Ἐχϑρὰς 
τὸ ἄδιχον" ἡμέτερα τὸ ἀσύμφορον. ὕόριχε τὸ ἀπρεξές xil 
ἡμῶν εὕρηται τὸ ἀναγκαῖον. BP. 

δή, 28. Οὐ γὰρ ἅττα ποτ᾽ ἔσται) Ὑπερθατὸν καϑ' ὑπέρ: 
θεσιν. BP. 

Ἐτγὼ μὲν οὖν) Ὁ μερικὸς ἐπίλογος. ΒΡ. 


V. ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΕἸΡΗΝΗΣ. 
ΥΠΟΘΕΣΙΣ TOY ΠΕΡῚ ΤΗΣ EIPHNHI. 


'O duoc μιτὰ τὸ ἀνελεῖν τοὺς Φωχέας ἐν τῇ ἐ-- 
ρήνῃ πάρεδρος Ἀμφιχτυόνων ἠδουλήθη γενέσθαι, ὡς Ait 
ποντος τοῦ ἑνὸς ἔθνους Ἀμφιχτυόνων πρὸς ἀνακλήριυσιν 
τῶν ιβ΄. Τοῦτο ἐψηφίσαντο Θηδαῖοι καὶ Θετταλοὶ st 
ἄλλοι τινές: ἀναγκαίως οὖν ἐχρῆν καὶ τοὺς ᾿Αθηναίοις 
τούτοις συμψηφίσασθαι. ᾿Ἀμφιχτυονία δὲ τόπος ἐν τῇ 
Ἑλλάδι, χοινὸν τῶν Ἑλλήνων δικαστήριον. Ὅτε γὰρ 
ἠδιχκοῦντό τινες τῶν Ἑλλήνων, ἀπήεσαν ἐχεῖ. Οὐ rào 
παρὰ τοὺς ἀδιχοῦντας xat ἀδικουμένους ἐχρῆν διιάζεσθει. 
Καὶ πάλιν, ὅτε περὶ κοινοῦ τινος ἐσχέπτοντο, uis 
ἐδουλεόοντο. Λέγουσι δὲ ὅτι ἐξ ἥρωός τινος ἔσχε Ὁ 
ὄνομα. Σχοπούντων οὖν ᾿Αθηναίων εἰ δεῖ δέξασθαι ὧν 
λιππὸν εἷς τὴν Ἀμφιχτυονίαν, συμβουλεύει Δημοσθένη; 
δεῖν δέγεσθαι, διὰ τὸ μὴ χοινὸν ἄρασθαι πρὸς τοὺς Te 
ληνας πόλεμον. Ἦσαν γὰρ ψηφισάμενοι πολλοὶ, χαὶ 
ἔμελλον συναγωνίσασθαι τῷ Φιλίππῳ ὀργιζόμενοι, ὡς τῆς 
γνώμης αὐτῶν ἀναιρουμένης. Τινὲς δὲ ἐνόθευσαν τοῦτον 
τὸν λόγον ὡς ἀνομοίαν ἔχοντα ὑπόθησιν τῆς γνώμης 2" 
τοῦ, οὐ προσσχόντες ἀχριδῶς τῷ σχοπῷ τοῦ ῥήτορος, 
Ἐπειδὴ γὰρ δοχεῖ ὑπὲρ Φιλίππου λέγειν, ὃ 00050227 
ὄὥφθη ποιήσας, φήθησαν εἶναι αὐτοῦ τὸν λόγον ἀλλότριον. 
Ἠγνόησαν δὲ ὡς ἔστι διαφόρως περὶ τοῦ αὐτοῦ 15402552: 
πράγματος, τῆς προαιρέσεως οὐχ ἀλλαττομένης. Ut 
λέγει τις ἐχθρὸν καχῶς xa λέγει τις χαχῶς φίλων ἐδιτι" 
μῶν" xai τὸ μὲν χαχῶς ἐπ᾽ ἀμφοῖν, ἣ δὲ γνώμη διάφορος 


V. ΠΕΡῚ THX ΕἸΡΗΝΗΣ. 


θὔτω xai νῦν ὁ Δημοσθένης πεποίηχεν. λΛέγειν μὲν γὰρ 
ὑπὲρ Φιλίππου δοχεῖ, οὗ μετέστη δὲ τῆς προαιρέσεως, 
ἀλλὰ διὰ τὸ κοινὸν χρήσιμον οὕτω τὸν λόγον μετεχειρί- 
σατο, Τινὲς δὲ πραγματικῆς ἐγγράφου τοῦτον ἀπεφήναντο, 
λέγοντες ὡς περὶ εἰρήνης συμθδουλεύει" ἔγραφος δὲ ἣ εἰρή- 
νη" ἔγγραφος ἄρα πραγματιχὴ $ στάσις, Φφαίνονται δὲ 
ἀγνοήσαντες ὡς οὗ περὶ τῆς εἰρήνης λέγει νῦν οὐδὲ περὶ 
ταύτην ἡσχόληται, ἀλλ᾽ ὅτι συμφέρει δέξασθαι αὐτὸν καὶ 
μὴ πολεμεῖν. Ὥστε εἶναι τὴν στάσιν πραγματιχὴν ἄγρα» 
gov ψιλὴ γὰρ $, παραίνεσις. Τὸ δὲ προοίμιον, ἐπειδὴ ix 
καραδόξων ἔρχεται ( παρὰ γὰρ τὴν ἑαυτοῦ καὶ τὴν αὐτῶν 
γνώμην δοχεῖ λέγειν, εἴ γε περὶ εἰρήνης δοχεῖ λέγειν καὶ 
τρόπον τινὰ ὁπὲρ Φιλίππου), (οὐχ εὐθὺς ix τῶν πραγ- 
μάτων τῆς ἀχολουθίας ἀρξάμενος, ἀλλ᾽ dx ταραχῆς.) οὐχ 
εὐθὺς τῆς ὑποθέσεως ἄρχεται, ἀλλὰ ταράττει πρῶτον, ἵνα 
ὡς ἐν τηλιχαύτῃ ταραχῇ αὐτὸς συμδουλεύων ὥσπερ ἰατρὸς 
εὑρεθῇ χατὰ τοὺς λόγους γενέσθαι" δεῖ γὰρ, ὅτε τι παρά- 
ὄσξον μέλλομεν λέγειν, μὴ εὐθὺς dx. τοῦ πράγματος ἄρ- 
γεσϑαι, ἀλλὰ ταράττειν τὸν ἀχροατὴν, ἵνα ῥᾷστον ἀπο- 
acm, ὡς ἐν μεγίστῳ τυγχάνων φόῤῳ, τοῦ συμόου- 
λεύοντος xal ὁκωσοῦν ἔχουσαν τὴν παραίνεσιν. To μὲν 
υὖν προοίμιον πολλὴν ταραχὴν ἐμποιεῖ τῷ ἀχροατῇ, ὡς 
ἔφαμεν, διὰ τὴν χρείαν. 'H δὲ πρότασις διῃρημένη. A. 

57,1. Ὁρῶ ] Πρότασις. — Τὸ προοίμιον ix τοῦ πράγ- 
ματος xxl ix τοῦ κατηγοροῦντος. BFP. 

37, 2. Πολλὴν δυσχολίαν ἔχοντα ] Δύσχολος αὐτῷ καὶ 
γαλεκὴ δοχεῖ τυγχάνειν ἢ παροῦσα ὑπόθεσις" εἰωθὼς γὰρ 
κατὰ Φιλίππου λέγειν, ἀναγχάζεταί πως τῷ βουλήματι 
αὐτοῦ καὶ ἄκων συνηγορῆσαι, καὶ πείθειν τὴν πόλιν εἰρή- 
γὴν ἄγειν αὐτὸς εἰωθὼς συμδουλεύειν τὸν ἀδικοῦντα ἀμύ- 
γεσθαι. Γέγονε δὲ τοῦτο αὐτῷ οὐ χατὰ προαίρεσιν, ἀλλὰ 
δι' ἀνάγχην, ἁπάντων τῶν Ἑλλήνων συνεληλυθότων καὶ 
ἐψηφισμένων Ἀμφιχτύονα εἶναι τὸν Φίλιππον. Οὖς δε- 
δοιχὼς συμβουλεύει τῇ πόλει γενναίως διὰ τὸ αὐτῇ συμ- 
φέρειν τὸσυμδεθηχὸς Φωχεῦσι καὶ μὴ διὰ τοῦτο ἐναντιοῦσθαι 
5p Φίλιππον. Πρόχειται δὲ αὐτῷ μὴ ἐναντιωθῆναι τῷ 
ὀύγματι τῶν Ἀμφιχτνόνων, ἐψηφισμένων Ἀμφιχτύονα εἶναι 
τὸν Φλιπκον. Χρῆται οὖν τῷ. δικαίῳ παραινῶν μὴ προτέ- 
pex παραδαίνειν εἰρήνην, μηδὲ ὄρχους συγχεῖν εἶτα γεν- 
ναιότερον ἐπεξιὼν φόθον αὐτοῖς παρίστησιν ὅτι πρὸς ἅπαν- 
τὰς αὐτοῖς ἔσται τοὺς Ἕλληνας ἐναντιοῦσθαι. FP. 

Οὐ μόνον) Katacxswj. B. Κατασχευὴ τῆς προτάσεως 
ὀπρημένη xal αὕτη. ΑἹ γὰρ κατασχευαὶ πῇ piv διῃρη- 
μένως πῇ δὲ διεζευγμένως λέγονται. Διὰ τοῦ οὖν λέγειν 
* οὐ μόνον » μερίζει καὶ δείχνυσιν ὅτι xat! ἄλλο τι διαιρῶν 
ταὶ οὐχ ὑφ᾽ ἣν λέγει τὴν χατασχευήν. AR. 

Προεῖσθαι] Οὐ λέγει ὅτι ὑμεῖς προδεδώχατε, ἀλλ᾽ αὐτὰ 
τὰ πράγματα προδέδονται. R. 

57, 4. Προὔργου ] ἀντὶ τοῦ χρήσιμον xat συμφέρον. R. 

Εὖ λέγειν) εὐλογεῖν. R. 

$7, 5. Κατὰ ταὐτὰ ) ix παραλλήλου δηλοῖ τὸ ὁμοῦ. R. 

. 97; 6. Τὸ συμφέρον] ἀντὶ τοῦ τὸ συμφέρον ὀφείλειν 
Uvat πρὸ παντὸς ἔργου. R. 

97. 7. Δυσκόλου ] Δευτέρα πρότασις. BFP. — "' 

37, το. Oi μὲν γὰρ ἄλλοι] Κατασχευὴ τῆς δευτέρας 
προτάσεως. BPFB. 

57, 12. "Ex δὲ τούτου] ix τοῦ ἁμαρτάνειν ὑμᾶς. R. 

2 Παρὰ πάντα  χαθ᾽ ὃν ἐγὼ πολιτεύομαι γρό- 
Ὧν, R. 


57, τή. Ἐῤδοχιμεῖν ] διὰ τὸ δοχεῖν ἀληθῆ λέγειν. 
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57, 16. Ἐχφεύγειν) διὰ τὸ μὴ ποιεῖν ὑμᾶς τὰ 
δέοντα. R. 

Οὐ μὴν ἀλλὰ xalxtp] Συμπέρασμα τοῦ προοιμίου. ΒΕΡ. 

57, 17. Πεπειχὼς) Καλῶς τὸ οἴομαι ἐπήγαγε τοῦτο. 
Οὐδεὶς γὰρ ἀμφιδάλλοντι ῥήτορι πείθεται. R. 

52, 22. Ἀχριδῶς δὲ εἰδὼς---παρόντ᾽ ἔσται) Προοιμιαχὰ 
νοήματα ταῦτα πρὸ τῆς ὑποθέσεως, οὐ τέλεια προοίμια 
ἀναιροῦντα τὸ φορτιχόν᾽ ἐπειδὴ γὰρ μέλλει ἑαυτὸν ἐγχω- 
μιάζειν.... R. 

Ἀχριθῶς δὲ slot ] Δεύτερον προοίμιον. BFP. Εἰδὼς τὸ 
χαλεπὸν τῆς ὑποθέσεως, xat ὅτι δυσχερῶς οἱ ἀχούοντες 
προσήσονται, σύντασιν ποιεῖται τῶν οἰχείων λόγων, ὡς μὴ 
ἁμαρτανόντων μηδέποτε, μηδὲ διακιπτόντων περὶ τὰς 
ὑποθέσεις, ὅσα γοῦν συμδουλεύσαντι αὐτῷ μὴ ἐπείσθησαν, 
ἀλλὰ διήμαρτον, ταῦτα ὑπέμνησεν, ἵν᾽ ἐπιστρέψη πρὸς 
τὴν παροῦσαν ὑπόθεσιν καὶ καταναγχάσῃ πεισθῆναι. ΕΡ. 
Συμφέρον χεφάλαιον. ὯἩ δὲ σύνταξις οὕτως" dxpi6ox, δὲ 
εἰδὼς τῶν λυσιτελούντων ὑπάρχον τοῦτο τὸ πρᾶγμα, οἷον 
τὸ λέγειν τινὰ καὶ περὶ ἑαυτοῦ xal περὶ ὧν εἶπέ ποτε xal 
συνεδούλευσεν, ὅτι τὸ ἐπαινεῖν ἑαυτὸν καὶ τοὺς ἑαυτοῦ 
λόγους οὕτως ἐγὼ φορτιχὸν ἡγοῦμαι ὥστε ἀνάγχην ἔχων 
νῦν ἐμαυτὸν ἐπαινεῖν ὅμως τοῦτο φεύγω ποιεῖν. RS. 

57, λό. Ἀνάγχην] τὸ ἐπαινεῖν ἐμαυτὸν πρῶτον. R. 

58, 4. Ἔπειθόν τινες ὑμᾶς] Εἰς τοὺς ῥήτορας ἀποτεί- 
νεται τοὺς ἄλλους τοὺς προδότας. R. 

58, 5. Πλουτάρχῳ ] Πλούταρχος ἦν Ἐρετρίας τύραν- 
νος. Τούτῳ ἐπανέστη Κλείταρχος, xal ἅμα καὶ οἱ πο- 


Aitmt συνεπέθεντο. ἜἜπεμψε πρὸς ᾿Αθηναίους συμμαχίαν 
αἰτῶν. ᾿ἈἈντεῖπε Δημοσθένης. Μὴ πεισθέντες ἀπέστει- 


λαν. Μετεπέμψατο καὶ μισθοφόρους ξένους. Διαλυσάμε- 
νος, ἀκαιτούντων αὐτὸν τῶν ξένων τὸν μισθὸν, αὐτοῖς 
᾿Αθηναίων λογάδας δήσας ἔδωχεν, οἱ δὲ ᾿Αθηναῖοι v' τά- 
λαντα πέμψαντες ἐλύσαντο αὐτούς. Διὸ xal δαπανηρὸν 
ἐχεῖνον τὸν πόλεμον εἴρηχεν, ἄδοξον δὲ, ὅτι τυράννῳ 
βοηθεῖν ἤμελλον. AHR. 

58, 6. Δαπανηρὸν ] ἀναλωτιχὸν πολλῶν χρημάτων. P. 

58, 15. Νεοπεόλεμον | Ὁ Νεοπτόλεμος Σκχύριος ἦν xot 
τραγῳδίας ὑπεχρίνατο. Θέλει δὲ εἰπεῖν ὅτι οὐχ ἠχούσατε 
τοῦ Νεοπτολέμου ὥσπερ ἐν θεάτρῳ διὰ τῆς φωνῆς χηλού- 
μενοι. Ἐχρῆν δὲ ὑμᾶς τὸ ἐναντίον, εἰ χαὶ ἐν θεάτρῳ 
ἠχούσατε ἀμφοτέρων, μᾶλλον ἐμοὶ προσθέσθαι ὡς παραι- 
γοῦντι τὰ χρήσιμα. — ObxoUv ἐμὸς ὁ τόπος. ἜἘμὴν εἶναι 
χαὶ τὴν ψῆφον ἐχρῆν. Ἐχχλησία γὰρ ἦν. Τὸ δὲ θεᾶσθαι 
παρατηρητέον ἐπὶ τραγῳδῶν" ἀρχαϊσμὸς γάρ. AHR. 

Τὸν ὑποχριτὴν ] ᾿ἵποχριτὰς ἐχάλουν ol ἀρχαῖοι τοὺς 
νῦν τραγῳδοὺς λεγομένους τοὺς ποιητὰς, οἷον τὸν Εὐριπί- 
δὴν xal ᾿Ἀριστοφάνην, τοὺς δὲ νῦν ὑποχριτὰς ( οὗτοι δὲ 
ἦσαν δύο), τὸν μὲν δευτεραγωνιστὴν, τὸν δὲ τριταγωνι- 
στὴν, αὐτοὺς δὲ τοὺς ποιητὰς τῶν δραμάτων τραγῳδοὺς 
καὶ τραγῳδοδιδασχάλους. BFP. Turbata hec sic in or- 
dinem redegit Lambinus in ed. Morelli : ... τοὺς 
νῦν κωμῳδοὺς xat τραγῳδοὺς λεγομένους. Οὗτοι δὲ ἦσαν 
τρεῖς, ὃ μὲν πρωταγωνιστὴς, 6 δὲ δευτεραγωνιστὴς, ὃ δὲ 
τριταγωνιστής" αὐτοὺς ὃ. τ. x. ὃ. τραγιχοὺς καὶ τραγῳδο- 
διδασχάλους, οἷον Εὐριπίδην καὶ Ἀριστοφάνην. 

58, 23. Αὐτοὺς ὑμᾶς) Τὸ αὐτοὺς ὑμᾶς ἀντὶ τοῦ ὑμᾶς 
ἁπλῶς νόει. P. 

59, 5. Ἐξαργυρίσας ] διαπράσας. P. 

59, 12. θεσπιὰς χαὶ Πλαταιὰς Αὗται Βοιωτῶν αἱ πό- 
λεις. Ταύτας ὑπαχούειν τοῖς Θηδαίοις μὴ βουλομένας 


560 


καταλαδόντες ἐν σπονδαῖς κατέσχαψαν, xal τοὺς μὲν 
ἀπέχτειναν, τοὺς δὲ ἐξήλασαν. Καὶ τὰ χρήματα σὺν τῇ 
χώρᾳ αὐτῶν κατενείμαντο. Ταῦτα δὲ λέγει τοῦ Αἰσχ νου 
καθαπτόμενος. AR. 

59, 16. "Exavolow ] ἤγουν ἐπκανάξω. P. 

Προσποιήσομαι ἤγουν ὑποχρινοῦμαι. P. 

60, 1. “Ἕτερον δὲ) Γενναίως τῷ μέρει τῆς προκατα- 
σχευῆς τῷ ix τῆς τῶν οἰχείων λόγων συστάσεως ἐπεξελθὼν 
ἦλθε xat ἐφ᾽ ἑτέραν ῥητορείαν, xal ποιεῖται σύστασιν τοῦ 
οἰχείου προσώπου, ὁποίαν 6 ῥήτωρ ὃ Περιχλῆς παρὰ θου- 
χυδίδῃ (2, 60) ποιεῖται, ὅτι χαθαρὸς παντὸς λήμματος 
καὶ ἀδωροδοχήτως δημηγορεῖ, xal διὰ τοῦτο τὸν λόγον 
ἐλεύθερον ἔχει, ἐνδεικνύμενος ὅτι πανταχοῦ τὸ τῆς πό- 
λεως συμφέρον βούλεται, οὐ πρὸς ἀπέχθειαν, οὐ πρὸς χά- 
piv βλέπων. θαυμάσαι δ᾽ ἄξιον, ὅτι τοιαύτην δημηγορίαν 
ποιούμενος οὐδαμοῦ τὸ τοῦ Φιλίππου συμφέρον φαίνεται 
λέγων, μᾶλλον δὲ οὐδὲ ἀφιστάμενος τοῦ θυμοῦ τοῦ πρὸς 
τὸν Φίλιππον, ἀλλὰ τὸ συμφέρον τῆς πόλεως σχοπῶν xal 
τοῦτο θηρεύων. FP. 

60, 4. Προσηρτημένον)] ἥγουν προσχεχολλημένον 
ἐμοί. Ρ. 

60, 7. Τρυτάνην] Tputávn μέν ἔστι τὸ πᾶν ἐζύγιον, 
πλάστιγγες δὲ αὐτὰ τὰ πλατέα εἰς ὃ ἐμδάλλομεν τὸ σταθ- 
μώμενον. 8. 

Oty cxat φέρον ] Πῶς οἴχεται ἐπὶ θάτερα ; ἐπιθαρήσαντος 
τοῦ ἐπιχειμένον, οὕτω xat τῇ γνώμη ἐὰν προσενέγχῃς ἀρ- 
Υύριον, οἴχεται φέρον ἑαυτῷ οὐχοῦν Éuc μὲν ἀχλινής 
ἔστιν ὁ λογισμὸς, βλέπει τὰ χρήσιμα, βαρούμενος δὲ τῷ 
χρυσίῳ πλανᾶται xol διασφάλλεται. ΑΗΒ. 

60, 10. "Ev — ] Ἀπὸ τοῦ ἣν μὲν ἔγωγε ἣ ἀρχὴ τοῦ 
χεφαλαίον᾽ ἔστι δὲ τὸ συμφέρον μετὰ τοῦ δικαίου ἀναμε- 
μιγμένον xat τοῦ δυνατοῦ, R. 

60, 11. Zóvrakw ] φόρους, τέλη. P. 

60, 13. Ὑπάρχουσαν Πανταχοῦ παρατηρητέον ὅτι 
λέγων μὴ δεῖν λύειν τὴν εἰρήνην οὐδαμοῦ ᾿Ἀμφιχτόονα τὸν 
Φίλιππον ὀνομάζει γίνεσθαι, ἀλλὰ διὰ τοῦ μὴ λύειν χα- 
τασχενάζει τοῦτο. Καὶ οὕτως λυπεῖ τοὺς ᾿Αθηναίους χαὶ 
ἀνύει ὃ βούλεται. ΑΗΒ. 

60, 18. Δεύτερον δὲ ] φημὶ δὲ δεῖν χατὰ χοινοῦ. P. 

6o, 19. Ὁρᾶν ] σχοπεῖν πῶς οὗ χινήσομεν. 

60, a7. θορυδήσῃ] Ἐπειδὴ ἤμελλον πολεμίους ὄντας 
τοὺς Θηδαίους ἀχούοντες ᾿Αθηναῖοι ταράττεσθαι, παρενέ- 
62Xs τὸ μὴ θορυδηθῆτε ἥχιστα γὰρ πολεμοῦσι. Ἕτερος 
γὰρ καθεδεῖται" ἐπιχαθεσθήσεται, χρατήσει τῶν ἄθλων, 6 
Φῶιππος. AHR. 

[61, 3. Ἐφεδρεόων ] ἐνεδρεύων, ἐπικαθήμενος᾽ καὶ 
ἐφεδρεία, ἣ ἐπίχληρος παραμονή. Ἔφεδρος, ἐλπίζων 
παραμένειν. Ρ.] 

G1. 12. Οὐχ ἄχρι τῆς ἴσης ἕχαστος ἐστὶν εὔνους] οἷον 
οὖχ ἐπ᾽ ἴσης βοηθοῦσιν “Ἕλληνες xai χινδυνεύουσι xol ἀδι- 
χοῦσιν, ὥστε xal χρατεῖν τῶν ἄλλων xal σώζεσθαι. Οὐχ 
ὁμοίως γὰρ εὐνοοῦσιν πρὸς τὸ σωθῆναι χαὶ πρὸς τὸ πλεο- 
νεχτῆσαι. Οἶδα γὰρ ὅτι καὶ οἱ Θηδαῖοι τοὺς μὲν ἐφ᾽ 
Ἡμᾶς ἐρχομένους ἀμυνοῦνται, οὗ μὴν ἐπιστρατεύσουσιν. 
AHR. ψήφου δηλονότι. P. 

61, 17. Τί οὖν ἡγοῦμαι φοθερόν ;} Ἀντιθέσεως ἐμπι- 
πτούσης, ὅτι ἡμεῖς τοὺς “Ἕλληνας οὐδὲν ἠδικήσαμεν, ὥστε 
πώς ἂν ἡμῖν πολεμήσαιεν, ταύτην λέλυχεν ἐπαγαγὼν, εἰ 
γὰρ Ἀργεῖοι xoi Μεσσήνιοι καὶ ἑξῆς, τουτέστιν, ἠδίχην- 
ται μὲν ὑφ᾽ ἡμῶν ol “Ἕλληνες οὐδὲν, μνησιχαχοῦσι δὲ 


ΧΟΛΙ͂Α ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΗΝΝ. 


ἄλλως" Ἀργεῖοι μὲν xai Μεσσήνοι xat Μεγαλοκολῖται διὰ 
τὴν πρὸς Λακεδαιμονίους ἐπικηρυχείαν᾽ Orator δὲ, ὅτι 
παρ᾽ ἐχείνων φυγάδας σώζομεν᾽ Θετταλοὶ δὲ, ὅτι τοὺς τε’ 
ριλελειμμένους σώζειν ἐπιχειροῦμεν τῶν Φωχέων' 905. 
xoc δὲ, ὅτι χωλύομεν αὐτὸν χοινωνεῖν τῆς Ἀμφιχτυονίας. 
FP. 

61, 23. "Exuxnpuxslav ] ἤγουν τὸ κήρυχας ἀποστεῖλαι 
ἡμᾶς πρὸς Λακεδαιμονίους xal φιλίαν ποιήσασθαι. Ἐξι- 
κηρυχεύω γὰρ, τὸ περὶ φιλίας καὶ διαλλαγῶν χήριπα, 
πέμπω. P. Ἐπιχηρυχεία φιλία ἢ ἐχ τῶν πολεμίων, τὸ κερὶ 
φιλίας καὶ διαλλαγῶν κήρυχας πέμπειν. Καὶ ἐπικηρυχεειν 
τὸ διὰ χήρυχός τινος συνθήχας xal πρεσθείας ποιεῖσθαι, 
Σωυντάσσεται δοτιχῇ. B. Φιλίαν, ἐξειδὴ διὰ χηρύχων 1. 
νεται. R. 

62, 4. Ἐπισκασθῶσιν ] ἤγουν ἐφελχυσθῶσιν. P. 

62, 5 Ἑαυτοῖς ἡμῖν] ἀντὶ τοῦ ἣμῖν ἁπλῶς. P. Ἢ 
χωρὶς ἀναγωστέον, ἑαυτοῖς ἣμῖν πολεμῆσαι, ἵνα τὸ μὲν 
ἑαυτοῖς συζευχθῇ τῷ συμφέρον, τὸ δὲ ἣμῖν τῷ πολεμῆσαι 
P. in var. lect. 

62, 6. Ἴστε γὰρ δήπου) Ἀντέπιπτεν ἀντίθεσις ἀπὸ τῇς 
ἐργασίας χατὰ τὸ ἀχόλουθον, ὅτι οὗ συμφέρει τοῖς Ἔλλη- 
σιν fuae ἀπολέσθαι, ἔλυσε δὲ καὶ τοῦτο εἰπών᾽ οὐδὲ ri 
Gn6alotc συνέφερεν αὐξηθῆναι τὸν Φίλιππον, οὐδὲ θετι:- 
λοῖς, ἀλλ᾽ ὅμως διὰ τὴν πρὸς Φωχέας φιλονειχίαν ἅπαντα 
ταῦτα ὑπέμειναν. Ὑποψίαν δὲ αὐτοῖς ἐμποιεῖ veris 
μένου πολέμου, ὕπερ ἀπὸ τῆς λέξεώς ἐστι χαταμαϑεῖν τῆς 
ἐπισπασϑῶσι. FP. 


62, 18. Φίλιππον τοίνυν ] Ἀντέσειπτεν ἀντίθεσις ἀτὸ τοῦ. 


δυνατοῦ" xal μὴν οὐ βοηθήσουσι Θηδαῖοι, Oui» 
ὑπόπτως ἔχοντες " οὐδὲ γὰρ ἐχὼν ἔδωχεν αὐτοῖς Ὀρχομε- 
νὸν καὶ Κορώνειαν - ἵνα τὸ λεγόμενον ἢ τοιοῦτον᾽ 15 
μὴν οὗ βοηθήσουσι Φιλίππῳ Θηδαῖοι. Οὐδὲ γὰρ wx 
διάχεινται πρὸς αὐτόν" αὕτη γάρ ἐστιν $j ἀπὸ τοῦ Dori: 
ἀντίθεσις. Ταύτην ἔλυσε κατὰ ἀγανάχτησιν, ὡς cit: 


ἐπιτιμήσας, εἴ τις χρῷτο τούτῳ τῷ λόγῳ ᾿ ἐπειδὴ pom 


δυνατὸν κατεσχεύασε τὸ Φιλίππου ἰσχυρὸν ἐξ pj 
αὕτη δὲ f ἀντίθεσις ἀνατρέπειν ἐδόχει τὸ σύμπαν, διὲ 


τοῦτο xal ἐρρῶσθαι εἶπε τοῖς χρωμένοις τῷ λόγῳ" TY | 


εἶναι αὐτὸν ἰσχυρόν. FP. 
62, 28. Πυλαίας] Τὴν σύνοδον Πυλαΐαν ἐχάλουν, τὴν 


μὲν ἐαρινὴν, τὴν δὲ μετοπωρινὴν, ἐπεὶ ἐν Πόλαις ceto 


γοντο, ἃς καὶ Θερμοπόλας ἐχάλουν. 
οἱ Πυλαγόραι. P. 

63, 5. Τὰ κελευόμενα] Ἑτέραν ἔθηχεν ἀντίθεσιν i2 
τοῦ δικαίου xal τοῦ δυνατοῦ μιχτήν - πεισθῶμεν οὖν τοῖς 
ἐπιτάγμασιν, φοδούμενοι Φίλιππον καὶ τοὺς Ἕλληνας; 
Ταύτην ἔλυσε xav ἀφαίρεσιν, φάσκων μὴ δεῖν pvo 
θεῖσθαι, οὗ μὴν διὰ τοῦτο τὴν εἰρήνην λόειν ᾿ χαὶ Es 
λύσει ἀπὸ τοῦ ἐνδόξου, ὅπερ ἐστὶ μέρος τοῦ συμφέροντος, 
ἵνα μηδὲν ἀνάξιον πράξωμεν μῶν αὐτῶν. Τοῦτο δ 
ἐστιν, ἣν μὴ δόξωμεν εἶναι φθονεροὶ, ὅπερ ἀπὸ τοῦ be 
ξου ἐστίν 3) μὴ δόξωμεν εἶναι ἀνόητοι. Εἶτα τῷ 002 
πάλιν" ἡμεῖς Θηδαίους ἔχειν ἐῶμεν Ὦρωσὸον, ὅπερ ini 
μέρος τοῦ διχαίου. Πρὸς δὲ τὴν ἀντίθεσιν ἅμα ἐστὶ xl 
ἐπίλογος. Ἄρχεται γὰρ 6 ἐπίλογος dro τοῦ - πρὸς ὲ 
τοὺς θρασέως ὁτιοῦν οἰομένους. FP. ' 

Τὰ κελευόμενα---ποιεῖν] Ἀνθυποφορά. Φησὶν, 957 
λομεν πᾶσι τοῖς προσταττομένοις ὑπαχούειν ὥσπερ xi 
vv. ἯἩ δὲ ἀνθυποφορὰ ἥττων μὲν ἀντιθέσεοις, prot 
δὲ ἀντιπίπτοντος. HR. 


Ἔθυον δὲ Δήμητρι 


VI. ΚΑΤᾺ ΦΙΛΙΠΠΟΥ͂ B. 


(63, 12. Ὦρωπόν ] τόπος, ἐν ᾧ ἀπέθδαλε τοὺς ὦπας ὁ 
ὮὯρος. Β.] 

63, 16 Καρδιανοὺς] Καρδία πόλις Μιλησίων ἄποιχος 
ἂν Χερρονήσῳ, ἥτις τοὔνομα ἔσχεν ἐντεῦθεν. "Eppoxpá- 
τους ( Ἑρμοχάρους ap. Steph. Byz. v. Καρδία ) τοῦ Μι- 
λησίου οἰκίζοντος αὐτὴν xal θύοντος χόραξ ἁρπάσας τοῦ 
ἱερείου τὴν χαρδίαν ἀφῆχεν εἰς τὴν γῆν. Καὶ διὰ τοῦτο 
χέχληται Καρδία. Οὗτοι δὲ οἱ Καρδιανοὶ οὖχ ἐδούλοντο 
συντελεῖν μετὰ τῶν ἄλλων Χερρονησιτῶν χαὶ ὑπαχούειν 
Ἀθηναίοις, ἀλλὰ ἔφησαν ἔξω τῶν ὅρων εἶναι τῶν Ἀθη- 
ναίοις προσηχόντων. Ἣ γὰρ Χερρόνησος ᾿Αθηναίων ἦν, 
χτησαμένου αὐτὴν Μιλτιάδου τοῦ Κυψέλου. AH. 

63, 17. Τὸν Κᾶρα] τὸν τῆς Καρίας λέγει σατράπην τὸν 
Μαύσωλον. HRS. 

63, 18. Χίον] Χίος f νῆσος 6 ἐν αὐτῇ οἰκῶν Χῖος. P. 

63, 19. Βυζαντίους ) Βυζάντιόν ἐστιν ἣ νῦν Κωνσταν- 
τινούπολις. Ἐχλήθη δὲ ἀπὸ Βύζαντός τινος Μεγαρέων 
ἡγησαμένου ἀποικίας. Μεγαρέων γὰρ ἄποιχοι Βυζάντιοι, 
HRS. 

63, 24. Πρὸς &xavrac] Τῶν μεγίστων, φησὶ, παραχε- 
χωρηχότες δι᾽ ἐπιειχείας νυνὶ περὶ φαύλων xal σχιᾶς πολϑ- 
πέσομεν; FP. 


VI. ΚΑΤᾺ ΦΙΛΙΠΠΟΥ B. 


65, 1. Ὅταν) ᾿Ἐπιτιμητιχὸν τὸ προοίμιον τῆς τῶν "A0n- 
ναίων ῥαθυμίας - ἔχει δὲ xol προσοχήν. BFR. Τὸ προοίμιον 
ἀχατάσχευον δ'ὰ τὸ ὁμολογεῖσθαι ὅτι λέγεται χατὰ ἀδι- 
κοῦντος. Τὺ δὲ συμπέρασμα ἕως τοῦ « χαλεπώτερον εἷ- 
vat. » Τὸ δὲ « αἴτιον δὲ τούτων ν αἰτία τοῦ συμπεράσμα- 
τος καὶ ἐπέχτασις. AHR. 

65, 2. Πράττει] πλεονεχτεῖ xal ἀδιχεῖ, BP. 

Aóvouc xal διχαίους xai φιλανθρώπους] διχαίους μέν " 
χατὰ γὰρ Φιλίππου λέγετε ἀδικοῦντος " φιλανθρώπους δέ" 
ὅτι ἐλεεῖτε τὸ γένος τὸ “Ελληνιχόν. AHR. 

66, 6. Αἴτιον δὲ ] Κατασχκευή. BP. Κατασχευή τῆς προ- 
τάσεως. Τούτων δὲ λέγει τὸ αἴτιον τὸ δυστυχῶς ἔχειν 
τὰ πράγματα πρὸς γὰρ τὸ ἄνω ἔστι. HRS. 

66, 12. Ἔπειθ᾽ ὑμεῖς οἱ χαθήμενοι] El γὰρ ἀποδειχνύν- 
tov ἥμῶν τὴν ἀδιχίαν Φιλίππον οὐδὲν πράττεται, ἀπο- 
εοὔμεν λοιπὸν τί συμδουλεύσομεν. ΑΗΒ. 

66, 16. Συμβαίνει δὴ) Τὸ συμπέρασμα. BP. 

66, r7. Εἰχὸς] Εἰχός ἐστι τὸ πίστεως ἐχόμενον, ἐοιχὸς 
δὲ τὸ ἐμφερές. BP. 

66, 19. Εἰ μὲν οὖν---Ἰ Τινὲς ἐνόμισαν τοῦτο δεύτερον 
προοίμιον. Οὖχ ἔστι δέ’ τῆς γὰρ αὐτῆς ἐννοίας ἐστὶ τοῦ 
πρώτου προοιμίου, ἀλλὰ μᾶλλον συμπέρασμα τῆς προτά- 
σεως. HRS. 

66, 28. Πρῶτον---- Ἐντεῦθεν τὸ χεφάλαιον ἀπὸ τοῦ 
συμφέροντος. Καὶ τοῦ διχαίου χαὶ τοῦ δυνατοῦ μεμι- 
γμένον. R. 

67, 7. "Iv! ἐὰν μὲν ἐγὼ δοχῶ)] "Ev αἱρέσει αὐτοῖς δίδωσι 
τὸν πόλεμον, ἐχουγὼν τὸ ἀποφψήνασθαι διὰ τὸ ἄδηλον 
αὐτοῦ * ἵνα xZv πταίσῃ 6 δῆμος αὐτὸν ψηφισάμενος μὴ αἷ- 
τιάσηται. ΑΒ. 

68, Δ Ka0' ὑμῶν] Σημείωσαι τὴν σύνταξιν. Πολλάχις 
ἀντὶ τῆς ὑπέρ ἐχλαμθάνεται. Καὶ γὰρ 6 Θεολόγος ἐν τῷ 
πρώτῳ τῶν στηλιτευτιχῶν ^ « xata γὰρ τῶν ἀγωνιζομένων 
οἱ στέφανοι, » ἀντὶ τοῦ ὑπὲρ τῶν ἀγωνιζομένων. Β. 

ORATOBES. Il. 
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68, 18. Γλίχονται]) ἄγαν ἐπιθυμοῦσι, διὰ τὸ κοσμεῖ. 
σθαι τοὺς λόγους αὐτῶν ἐχ τῆς ὑποθέσεως. Α. 

68, 19. Διὸ κἀγὼ παραλείψω ] τῇ μὲν ἀληθείᾳ διὰ τὸ 
μὴ οἰχείως ἔχειν τῇ συμδουλῇ τῶν προγόνων παρεχτείνειν 
τὰ ἐγχώμια, λέγε: δὲ, ὅτι χἀγὼ εἷς εἶμι τῶν ἡττηθέντων 
τοῖς πράγμασι. Α. 

68, 22. Τοὺς μὲν συστρατεύσαντας] τοὺς Θηδαίους. A. 

Τοὺς δ᾽ υὖὐχ ἐναντιωθέντας ] τοὺς Ἀργείους. A. 

69), 4. Ἀλλὰ νὴ Δία] Ἀντίθεσις ἐχ τοῦ διχαίου " ἥτις 
δυσχερὴς οὖσα εὐφυῶς ἐλύθη παρὰ τοῦ ῥήτορος. "Hv γὰρ 
αὕτη ὅτι διχαιότερον αἰτοῦντας θηδαίους ἧπερ ᾿Αθηναίους 
προείλετο" ἐχεῖνοι γὰρ τῶν ἀδίχων, οὗτοι δὲ ὑπὲρ τῶν 
ἄλλων Ἑλλήνων φροντίζουσιν. Λύει οὖν ἐχ τοῦ ὁμοίου, 
ὅτι, εἰ διὰ τοῦτο προχρίνει τοὺς Θηθαίους,͵ πῶς τοῖς Aa- 
χεδαιμονίοις ἀφίστασθαι χελεύει τοῦ ἰδίον χωρίου ; καίται 
οὕτως dv ix τοῦ ὁμοίου ἔδοξε τοῦ διχαίου χατὰ τὸ ἀληθὲς 
φροντίζειν, HRS. 

69, 9. Ὁ γὰρ Μεσσήνην] Μετὰ τὰ Λευχτριχὰ Θηδαῖοι 
τοὺς Μεσσηνίους, τοὺς τῶν Λαχεδαιμονίων συμμάχους, 
ἀπέσπασαν, ὅπως ἔχοιεν εἰς τὸν xat! αὐτῶν πόλεμον. Καὶ 
6 Φίλιππος οὖν συναιρόμενος τοῖς Θηδαίοις τοὺς Λαχεδαι- 
μονίους χελεύει ἀποστῆναι τῶν Μεσσηνίων, χαίπερ ὄντος 
ἰδίου τοῖς Λαχεδαιμονίοις τοῦ χτήματος. To δὲ « χαλῶς » 
συντρέχει, ἵνα γελοιότερον λύσῃ τὸ δοχοῦν ἰσχυρὸν τυγ- 
χάνειν. ΑΗ. 

69, 10. Ὀρχομενὸν] Οἱ Ὀρχομένιοι καὶ οἱ Κορώνειαν 
οἰχοῦντες σωζομένων τῶν Φωκέων ἐλεύθεροι χαθ᾽ ἑαυτοὺς 
ἦσαν. Ἀπολωλότων Φωχέων δέδωχε τοῖς Θηθαίοις ὁ Φί- 
λιππὸς τὴν Κορώνειαν xa τὸν Ὀρχομενὸν, οὗ κατὰ τὸ 
δίχαιον. HR. 

69, 14. Τῶν Θετταλῶν ἱππέων xal τῶν Θηδαίων 
ὁπλιτῶν} Ἄγαν γὰρ oi μὲν Θετταλοὶ ἱππόται εἰσὶν ἄρι- 
στοι, ot δὲ Θηδαῖοι ὁπλῖται γενναιότατοι. Παρὰ γνώμην 
οὖν φησὶ διὰ τὴν ἀνάγχην πεποίηχε ταῦτα. HR. 

69, 16. Ὑπόπτως) Οὐχοῦν ἔχθραν xol ὑποψίαν ἔχει 
xat' αὐτῶν AHR. 

69, 18. Ἐλάτειαν] Λέγουσιν οὖν τινες ὅτι xal τὴν 
Ἐλάτειαν τειχιεῖ Φίλιππος πρὸς τὸν κατὰ Θηδαίων πόλε- 
μον. R. Ἐλάτεια μεταξὺ Θηδαίων xol τῆς Φωχέων χτή- 
σεως χεῖται. Ἔχει δὲ ἐπιτηδείως πρὸς τὴν ἐπιθουλήν. 
HR. 

70, 25. Ἃ xa πρὸς Μεσσηνίους Κατὰ πρεσθείαν ἐξελ- 
θὼν πρὸς Ἀργείους ὃ Δημοσθένης συνεβούλευσεν " ob πει- 
σθέντες αὐτῷ ἐδλάδησαν τὰ μέγιστα. Βούλεται οὖν εἰπεῖν 
τὴν δημηγορίαν αὑτοῦ, ἵνα πείσῃ τοὺς Ἀθηναίους δι᾿ ὧν 
ἤδη τὰ συμφέροντα συνεβούλευσεν, οἷς Ἀργεῖοι πεισθέντες 
προὐδόθησαν. AH. 

70, 28. Ἀντεποιοῦντο | ἀντείχοντο. P. 

70, 29. Ποτίδαιαν δ᾽ ἐδίδου Ποτίδαιαν ἐχπολιορχήσας 
ὑπ᾽ ᾿Αθηναίων φρουρουμένην τοὺς ᾿Αθηναίων φρουροὺς ἀπέ- 
στειλεν εἷς αὐτοὺς, νέμων μέρος τι χάριτος χαὶ ᾿Αθηναίων 
δήμῳ. Τὴν δὲ πόλιν ἐξανδραποδισάμενος xai ἅψας Ὄλυν- 
θίοις ἀστυγείτοσιν οὖσι νέμεσθαι τὰς χτήσεις ἔδωχε. Lass. 

71, 11. Νίκαιαν xà Μαγνησίαν ἐδίδου ] Ταῦτα μὲν 
ἣν αὐτῶν, εἶχε δὲ αὐτὰ ἀποσπάσας, εἶτα ἔδωχε, πρὸς τὸ 
ἀπατῆσαι αὐτοὺς, ἵνα δόξη φίλος εἶναι. AHR. 

71, 28. Οὐδὲν δεινὸν μὴ πάθητε) Οὐχ ἔστι τὸ τῶν δύο 
ἀρνήσεων ἐνταῦθα μίαν συγκατάθεσιν ποιοῦν, ὥσπερ ἂλ- 
λαγοῦ, ἀλλὰ ἰδίωμα Ἀττιχὸν τὸ εἶναι πολλὰς ἀρνήσεις 
ἐφεξῆς. AHR. 

36 


$62 


78, 4. Πολέμου ] τοῦ ἀπὸ τῶν Λαχεδαιμονίων δηλον- 
ότι. Ρ. 

γά, 25. Οὐδένα γὰρ βουλοίμην ] ὥστε φείδομαι xal τῶν 
προδοτῶν διὰ τὴν πόλιν. A. 

74, 46. Δίχαιος] ἄξιος. P. 


τ ον 


VII. ΠΕΡῚ AAONNHSOY. 


26, 1. Ἄνδρες Ἀθηναῖοι) Τὸ προοίμιον σχετλιαστι- 
xóv. Ἄλλως, Τὸ προοίμιον χατὰ τὸν “Ἑρμογένην ix τῶν 
ἕξωθεν ἐμφαινομένων. Οὐ γὰρ δεῖ διὰ τὰς τοῦ Φιλίππου 
αἰτίας χωλύεσθαι τοὺς συμδούλους ὑπὲρ τῶν συμφερόντων 
λέγειν. ΡΕΒ. Στάσις ἄγραφος πραγματιχή. ΒΡ. Δεῖ βα- 
ρέως ἀναγινώσχειν τὸ προοίμιον ὡς δυσφοροῦντος τοῦ ῥή- 
τορος ἐπὶ τοῖς γράμμασι Φιλίππου χαὶ λέγοντος ὥσπερ ἐν 
ἤθει πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους HRS. 

Αἴ αἰτίαι] Τὸ.... τῶν λεγομένων οἷον λέγει. Αἱ αἰτίαι 
Ἀττιχῶς προαναπέμπει τὸν τόνον. Καὶ ὅταν μὲν ἐπὶ τῶν 
αὐτῶν μόνων τῶν αἰτιῶν λέγηται, προπαροξύνεται * ὅταν 
δὲ ἐπὶ πραγμάτων ἢ πόλεων, παροξύνεται. Τοῦτο δέ 
φησιν ἐπειδὴ τοῦτο μετὰ τῶν ἄλλων ἐμέμψατο Φίλιππος, 
ὅτι οὐ δεῖ ὑμᾶς πιστεύειν τοῖς μισοῦσί με παρ᾽ ὑμῖν χαὶ 
διαδάλλουσιν. HRS. 

Οὐχ ἔστιν ὅπως ] Πρότασις. ΒΡ. 

76, 4. Δεινὸν γὰρ ἂν εἴη Κατασχευή, B. Ἐντεῦθεν ἢ 
χατασχευή᾽' ἔοιχε δὲ ταῦτα πρὸς τὰ Περσιχὰ ἔχειν τὴν 
ἀναφοράν. Διὸ καὶ φθάνει τὸ δεινὸν ἄν εἴη *. οἷον " οὐκ 
ἐφοδήθησαν αὐτοῦ Δαρείου τὰ γράμματα [οὐδ᾽] ἃ ἐπέστελλε 
Ξέρξης, ἀλλ᾽ ἀνήρουν τοὺς ἥχοντας. AR. 

77; 1. Παρρησίαν ] ἣν οὐχ ἀνεῖλον αἱ παρὰ Ξέρξου χαὶ 
Δαρείου, àv of διαχομισταὶ ἀνῃροῦντο. Lzss. 

77, 2. Ἐγὼ δ᾽ ὑμῖν  Προχατασχευὴ ἥτοι προέχθεσις 
τῶν χεφαλαίων. BFP. Ὥς ἐπαύσατο τοῦ προοιμίου, ἦλθεν 
ἐπὶ τὴν ὑπόθεσιν, πρὸς τὴν χρείαν βραχὺ προοίμιον ἐργα- 
σάμενος. AHR. Συμπέρασμα. "Ar! αὐτοῦ εὐθὺς εἰσδάλ- 
λει ἐπὶ τὸ δίχαιον. HRS. 

77, ἡ. Ὕστερον δὲ περὶ ὧν οἱ πρέσθεις λέγουσιν] Ἐχτὸς 
γὰρ τῆς ἐπιστολῆς ἔσθ᾽ ὅτε προστάττουσι τοῖς πρέσθεσι" 
xal πρὸς ταῦτ᾽ οὖν ἐπαγγέλλεται λέγειν. AHR. 

77. 6. Φίλιππος γὰρ] Πρώτη εἰσαγωγὴ τοῦ χεφαλαίου 
ἐπὶ τοὺς ἀγῶνας ἀπὸ προτάσεως. BFP. 

Ἁλοννήσου Ταύτην τὴν νῆσον οὖσαν περὶ τὴν Θράχην 
Ἀθηναίων ὑπήχοον Σώστρατος ληστὴς ἐσφετερίσατο " πρὸς 
ὃν Φίλιππος πολεμήσας ἀπέσπασεν, ᾿Αθηναῖοι ἔπεμψαν 
πρέσθεις ἀπαιτοῦντες ὡς ἰδίαν. Ἔφησε Φίλιππος, εἰ μὲν 
βούλονται ὡς δωρεὰν λαμόάνειν, διδόναι εἰ δὲ μὴ, οὐχ 
ἀποδιδόναι, AH. 

77, 9. Ἔλεγε δὲ] Ὑποφορὰ, 6 τοῦ ἐναντίου λόγος. 
ΒΡΡ. 

77, 12. Τοῦτον δὲ τὸν λόγον ] Τρίτη ἀντιπρότασις" $ 
τῆς λύσεως γὰρ ἐπαγγελία. ΒΕΡ. 

77. 13. Οὐ χαλεπόν ἐστιν] Σημείωσαι ὅτι πάντα τὰ 
τῆς ἐπιστολῆς τῇ διανοίᾳ λύει ὃ ῥήτωρ πᾶν γὰρ ῥητὸν 
τῇ διανοία λύεται, BFP. 

Ἀφελέσθαι] Ἐνταῦθα f τοῦ χεφαλαίου εἰσαγωγὴ 2x τῶν 
τεσσάρων πεπλήρωται, προτάσεως, ὑποφορᾶς, ἀντιπροτά- 
σεως, λύσεως. ΒΕΡ. 
᾿ 77, 15. Ἅπαντες γὰρ ol λῃσταὶ] Τετάρτη λύσις, ἐχ τῆς 
τῶν ἐπιχειρημάτων χατασχενῆς. BEP. 


ZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΈΝΗΝ. 


σ7. 16. Ὅ δὴ τοὺς λῃστὰς τιμωρησάμενος) Καθ᾽ ὑπύ- 
θεσιν, ἐκ τῆς εἰς ἀδύνατον ἀπαγωγῆς. BFP. 

78, 20. ᾿Εφέσιμον | Ἔἥτεσις ἣ ἔγχλησις ἢ ἀπὸ σμιχρυῦ 
εἰς μεῖζον χριτήριον προχαλουμένη. ΒΕΡ, 

79; 3. Περὶ Ποτίδαιαν ] Ἔναγχος λαθὼν τὴν Ποτίδαιαν 
καὶ πολλοὺς τῶν ἐνοιχούντων ἀδιχήσας. “ἵνα τοίνυν μὴ 
ἐγχαλῶσιν αὐτῷ, πέπομφε περὶ τῶν συμβράλων, δι᾽ ὧν 
σπείσεσθαι ἤθελεν, ἵνα διὰ τῶν σπονδῶν λύση τὰ ἐγχλή- 
ματα. -AHR. 

79, ἡ. Οὐδὲν ἐνεχαλεῖτε αὐτῷ ὡς ἀδιχούμενοι ] ὕπει- 
σάμενοι αὐτῷ περὶ τῶν συμδόλων, ὡς μηδὲν ἀδιχούμενοι 
δηλονότι * o0 γὰρ dv ἐσπείσασθε. AHR. 

79, 17. Σύμθδολα] Σύμθολα λέγει τὰς δέχας τὰς περὶ τὰ 
συμδόλαια τῶν ἐμπόρων. BPT. 

79, 19. Ἐφ᾽ $utv γὰρ ἦν ἣ Νίαχεδονία) Ἀπὸ τῶν Πε- 
λοποννησιαχῶν ἔλαθεν, ὅτι περὶ Θράχην εἶχόν τινα γωρία, 
ἀφ᾽ ὧν xol φόρους ἐλάμθανον. Συνῆψαν οὖν τῇ Θράχῃ 
xai τὴν Μαχεδονίαν πλησίον οὖσαν. Ἦσαν γὰρ τῷοι 
τότε, νῦν δὲ πόλεμος ἐπίχειται, AR. 

8ο, 3. Περὶ δὲ τῶν ληστῶν ] "Ert ἄλλο χεφάλαιον με- 
ταθαίνει τῆς ἐπιστολῆς. HR. 

80, 11. Διαφθείρειν] τὸ διαφθείρειν 3) λόγοις 7 γεή: 
pact. Α. 

80, 12. Καὶ μὴ μόνον τοὺς φυγάδας τοὺς παρ᾽ ξαυτοῦ 
εἰς Θάσον χεχομιχέναι ᾿Ελεγχθέντες γάρ τινες τῶν θα- 
σίων, ὡς μέλλουσι Φιλίππῳ προδιδόναι τὰ πράγματα, 
ἐφυγαδεύθησαν ix τῶν πολιτῶν. Τούτους 6 dco 
πείσας τοὺς περὶ τὸν Χάρητα χατήγαγεν BEP. Τὸ δὲ τοὺς 
παρ᾽ ἑαυτοῦ ἀντὶ τοὺς τὰ αὐτοῦ φρονοῦντας. FP. 

8ο, 17. Καίτοι οὔ φασι) Ἀντίθεσις στογ αστιχὴ, ὅτι οὐ 
βουλήσεται ἄρχειν τῆς θαλάττης. RS. 

80, 19. Κατασχενάζεται) ἀντὶ τοῦ χατασχευασθῆναι 
ποιεῖ - χυρίως γὰρ ἐπὶ μὲν τοῦ δημιουργοῦ λέγομεν xa 
τασχευάζει, ἐπὶ δὲ τοῦ τὰ ἀναλώματα παρέχοντος κατα- 
σχευάζεται. ΒΕΡ. Κυρίως γὰρ ὁ μὲν τεχνίτης χατασχευά- 
ζει, ὁ δὲ παρέχων τὰ ἀναλώματα χατασχευάζεται. AR. 

Νεωσοίχους οἰχοδομεῖται] Οἴχους γὰρ ἐποίουν εἰς τὸν 
αἰγιαλὸν, ἵνα ἐχεῖσε νεωλχῶσι χαὶ μὴ διαφθείρωνται τὰ 
πλοῖα 3| ὑπὸ ὄμδρου ἢ ὑπὸ χαύματος. Διὸ νεὼς οἴχοι χᾶ- 
λοῦνται. ᾿Ιστέον δὲ ὅτι δύο λέξεις εἰσὶ χαὶ οὐχ ὥς τινες 
ὑφ᾽ ἕν ἀναγινώσχουσι. — l'evixi] δὲ οὖσα τῆς νεὼς ἀχίνη τος 
μένει. Aet γὰρ πλαγία πτῶσις εὑρισχομένη μετ᾽ εὐθείας 
ἀχίνητος μένει. HRS. 

80, 22. ὯΩν οὐδὲν προτιμᾷ] ἀντὶ τοῦ ὧν οὐδὲν φρον- 
τίζει. B. 

8ο, 26. Ot οὐχ αἰσχύνονται) Κατατρέχει τῶν quazzt- 
ζόντων. Α. 

81, ἡ. Ἑχατέρους ἔχειν Ὃ Φιλοχράτης ἐν τῷ ὑητί- 
σματι γέγραφεν ξχατέρους ἃ ἔχουσιν ἔχειν, χαριζόμενος 
Φιλίππῳ - πολλὰ γὰρ ἀλλότρια fpnáxst. Συνέντες ᾿Αθη- 
ναῖοι τοῦτο ἔπεμψαν ἐπανορθώσασθαι τὴν εἰρήνην, ὥστε 
ἔχειν ξχατέρους τὰ ἑαυτῶν. A. 

81, 24. Εὐδοχίμησεν ὁ Πύθων 1 Ὥσπερ νῦν μεμφόμενος 
τοὺς ῥήτορας ἔγραψε Φίλιππος, οὕτω xoi 6 Πόθων z6:: 
τοὺς συμδούλους δημηγορῶν. ἜἘπαινεῖ δὲ τὸν Πύθωνα, 
ὅτι εὐδοχίμησε κατὰ τοὺς λόγους τότε ( ἦν γὰρ ῥήτωρ ἔρ:- 
στος), καὶ ἐπειδὴ συμφέρει αὐτῷ " δι᾿ αὐτοῦ γὰρ ἐλέγχει 
τὸν Φίλιππον ψευδόμενον. AHR. 

82 , 17. Πύθωνα] Ἐπηγγέλλετο γὰρ ποιεῖν τὰ δέοντα 
xai ἐπανορθοῦσθαι τὴν εἰρήνην. A. 


VII. ΠΕΡῚ AAONNHZOY. VII. 


B2, 18. Ἔλεγε ὃὲ ] ἐπίχρισις. BP. 

82, 22. Τῷ «Ῥιλοχράτους ψηφίσματι] Τὸ γὰρ Φιλοχρά- 
τυυς ψήφισμα εἶ εν ἑχατέρους ἃ ἔχουσιν ἔχειν, Εἶχε δὲ 
Ἀμφίπολιν 6 Φίλιππος. Οὐχοῦν ἀπώλλυον διὰ τοῦ ψη- 
οίτματος ταύτην. A. 

83 , 20. Ἐχπολιορχήσας]) Πολιορχῆσαι τὸ τοὺς πολε- 
μίους περιχαθέζεσθαι τὴν πόλιν ἐπὶ πολὺ, ἵνα τοὺς ἔνδον 
διαφθείροντες λιμῷ οὕτως ἀναγχάσωσιν ἐχδοῦναι ἑαυτούς. 
Ἐχπολιορχῆσαι δὲ τὸ ἀπὸ τῆς πολλῆς καὶ πάνυ πολιορχίας 
δεσπότας γενέσθαι τῶν πολιορχουμένων. HRS. 

84, 22. Ἵνα δὴ αὐτόνομοι ὦσιν] Σημείωσαι: εἰρωνιχόν, 
B. Βατ᾽ εἰρωνείαν λέγει τὸ ἵνα. Ἰδοὺ γὰρ τυραννοῦνται 
τοῖς ὅπλοις. ὩὉμολογεῖ τοῦτο λόγῳ᾽ τοῖς ἔργοις cdvav- 
τία πράττει. Τὰς γὰρ Φερὰς ἐχειρώσατο. ΑΗΒ. 

Τὰς δ᾽ ἐν Κασσωπία ] Αὗται al. πόλεις ἐν Ἀχαΐᾳ εἰσὶν 
ἐντὸς Πελοποννήσον. Α. 

84, 25. Ἀλεξάνδρῳ) τῷ Μολοττῷ, ἀδελφῷ τῆς Ὀλυμ- 
πιάδος. [.Ε55. 

Σφόδρα γε] Καὶ τοῦτο εἰρωνιχόν. BP. 

84, 27. Περὶ δὲ τῶν ὑποσχέσεων ] Ἄλλο χεφάλαιον τῆς 
ἐπιστολῆς. Ταύτας δὲ λέγει τὰς ὑποσχέσεις δι᾽ ἃς χαὶ ἢ 
τρίτη πρεσθεία ἐγένετο. HRS. 

85, 20. Ὥς ἔοιχε] Διὰ τὸ πιθανὸν πρόσχειται τὸ ὡς 
ἔοιχεν " ὅτι ὡς φαίνεται ἔξω τῆς οἰχουμένης ὑμῖν δωρήσε- 
ται, Δεῖξον, φησὶ, ξένην οἰχουμένην τῷ Φιλίππῳ, xal 
τότε δωρεὰν ἕξεις ἀμάρτυρον. ΑΗΒ. | 

85, Δλ Ἄλλο χεφάλαιον τῆς ἐπιστολῆς. Τῆς δὲ εἰρή- 
νης ἤδη γενομένης xal μήπω xat αὐτοῦ δόντος τοὺς ὕρχους, 
iv τῷ μεταξὺ ἔλαθε γωρία τινὰ τῶν ᾿Αθηναίων ἐν τῇ 
Θράχῃ" Ἅπερ ἐπιφέρει πεῖσας τὸν Αἰσχίνην βραδῦναι ἐν 
τῇ δὸῷ. HRS. 

85, 27. Ὥσπερ δὲ ταῦτα ἴσμεν ] Πάρισον. ΒΡ. 

86, 6. Τὸν πρόξενον ] Πρόξενός ἐστιν 6 προστάτης ἐν τῇ 
ἑχυτοῦ πόλει ἄλλης πόλεως. AHRY, 

86, 14. Ἀπολλωνίδῃ τῷ Καρδιανῷ ] Καρδία ὄνομα 
πόλεως, ὥς φησιν Ἡρόδοτος (6, 33). Κεῖται δὲ, ὥς 
φησι Θεόπομπος ἐν τῇ πρώτῃ τῶν Ἑλληνιχῶν, τῆς Χερ- 
σονήσου xatà Μέλανα χαλούμενον πόντον (1. χόλπον ). 
δύο δὲ ἐγένοντο ἐπίσημοι Ἀπολλωνίδαι, οὗτος ὁ προδότης 
χαὶ ἄλλος τις Ὀλύνθιος, οὗ μέλλει μνησθῆναι ἐν τοῖς ξξῆς 
ὡς εὔνου περὶ τὴν πόλιν xal μισοφιλίππου. HRS. 

86, 15. Ἀγορᾶς Τόπος τῆς Χερρονήσου, καὶ μέχρι 
τούτου Φίλιππος ὀρίζεται τοῖς ᾿Αθηναίοις εἶναι Χερρόνη- 
σον. Τὴν προσηγορίαν ἔλαθεν ὁ τόπος ἐχ τοῦ εἶναι ὅριον 
χαὶ μέτρον τῆς χώρας. AHRY., 

86, 22. Πτελεοῦ xal Λευχῆς) πόλεων, οὗ δένδρων, 
ὀνόματα. A. 

86, 23. Ἀμμορίης | χατὰ στέρησιν τοῦ μορίου. ΒΡ. 
Ἀντὶ τοῦ 6 Ζεὺς 6 τῆς ἁμορίας, ὃ μετέχων τῶν δύο ὅρων 
διιοῦ τῶν τῆς Χερρονήσου καὶ τῆς Θράχης. Διὰ γὰρ τοῦτο 
áuopíxv αὐτὸν ἐχάλεσεν. S. 

87, 7. Ἐγχτήματα] Κτήμα ἐγχτήματος διαφέρει. 
Ἀτῆμα μὲν γάρ ἐστι χυρίως, ὅταν τις ἐν οἰχείᾳ γῇ χτή- 
σαιτό τι χωρίον, ἔγχτημα δὲ, ὅταν ἐν ἀλλοτρίᾳ γῇ τις 
χτήσαιτό τι χωρίον, ὥσπερ xai Φωχεῖς xal Θετταλοὶ ἐδι- 
χάζοντο περὶ τοῦ ἱεροῦ, χαὶ Καρδιανοὶ, ὅτι ἡμετέρα ἐστὶν 
5 γῆ. BFYP. 

87, 9. Κάλλιππον Παιανιέα ] 'Ρήτωρ ἦν ᾿Αθηναῖος. B. 

87, 12. Παραγραφιχῶς λύει ἀπὸ χρόνου. S. 

87, 22. Ἅρ᾽ οὐ μεγάλα- Σημείωσαι " εἰρωνιχόν. B. 
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87, 23. Καὶ ταύτην — ] Κατὰ γλευασίαν ἀναγνωστέον. 
ΒΕΡ. 
87, 25. "Exetvoc μὲν] ᾿Εντεῦθεν ὁ ἐπίλογος. BFP. 


ΜΠ. ΠΕΡῚ TON EN XEPPONHZQ. 


Ἔν τούτῳ τῷ λόγῳ χαταφέρεται μὲν τῶν ῥητόρων, 
ὑπεραπολογεῖται τοῦ Διοπείθους, συμέουλεύει κινῆσαι τὸν 
χατὰ Φιλίππου πόλεμον. Κεφάλαια δὲ τὸ συμφέρον xal 
τὸ δυνατὸν συγγράφει. 5 

Τὸ προοίμιον ἀπὸ συστάσεως τοῦ οἰχείου προσώπου. 
Ἐπεὶ γὰρ τοῦ μὲν χατηγορεῖ, τοῦ ἑτέρου δὲ ὑπεραπολο- 
γεῖται, τὴν ὑποψίαν ἀποχρούεται τῆς τε ἔχθρας xol τῆς 
εὐνοίας διὰ τῆς πρὸς ἑτέρους εἰσηγήσεως. --- Τινὲς ἐνόμι- 
σαν τὸν λόγον διχανιχοῦ εἴδους, λέγοντες ὅτι ἀπολογίαν 
ἔχει Διοπείθους χαὶ χατηγορίαν Φιλίππο, Ὁ δὲ Ἐπι- 
φάνιος ὃ τεχνιχὸς συμθουλευτιχοῦ λέγει αὐτὸν εἴδους εἶναι, 
ἐπειδὴ, φησὶ, τῆς κατηγορίας πλείονα τὴν συμδουλὴν 
ἔχει, To δὲ ἀληθέστερον οὕτως - εἰ ἦν παρεστηχὼς ὅ τε 
χατηγορούμενος καὶ ὃ διώχων χαλῶς dv ὡς ἐν διχαστη- 
plo καὶ χρίσει αὐτῶν ὄντων ἐλέγομεν εἶναι τὸν λόγον εἴ- 
óoug διχανιχοῦ- ἀλλ᾽ ἐπειδὴ οὔτε δικαστήριον ἦν οὔτ 
Διοπείθης παρῆν οὐδὲ Φίλιππος, ἀλλ᾽ 6 ῥήτωρ προσχοπῶν 
οὔτε τὴν ἀπολογίαν Διοπείθους οὔτε τὴν χατηγορίαν Φι- 
λίππου, ἀλλὰ τῆς πόλεως τὸ συμφέρον συνεβούλευσε, xa- 
λῶς dv τὸν λόγον εἴποιμεν εἴδους εἶναι συμθουλευτιχοῦ. 
Ἔστι δὲ τὸ προοίμιον ἐξ ἐπιτιμήσεως τῶν χατὰ Διοπείθους 
λεγόντων. Εὔνοιαν δὲ τὸ ποοοίμιον ἀπεργάζεται. Δύο 
δὲ ὄντων εὐνοίας τόπων, ἢ ἑαυτὸν συστῇσαι ἣ τὸν ἀντίδιχον 
διαδαλεῖν, ἀπὸ κοινότητος αὐτὸ ἔλαθε " διὰ δὲ τοῦ λέγειν 
« ἄλλως τε χαὶ περὶ τῶν χοινῶν » προσοχὴν τίχτει τοῖς 
ἀκούουσιν. BFYP. Οὗτος ὁ Διοπείθης πατὴρ ἦν Μενάν- 
ὅρου τοῦ χωμιχοῦ. Ὃ δὲ Μένανδρος φίλος ἦν Δημοσθέ- 
νους, δι᾽ ὃν ὑπὲρ Διοπείθους βουλεύεται. BFRP. : 

Argum. 88, 5. Κληρούχους ] γεωργοὺς rapolxouc. 
Κληροῦχοι γὰρ χαλοῦνται xoi ol ἀποστελλόμενοι zápotxot 
xai ὃ χληρουχῶν xal μερίζων αὐτοῖς τὴν γῆν. R. 

90, ἃ. Μήτε πρὸς ἔχθραν] διὰ τὸν Διοπείθην λέγει. 
Τὸ πρὸς χάριν διὰ Φίλιππον. AR. 

90, 6. Ἐπειδὴ δ᾽ ἔνιοι] "Evtot συμπέρασμα - ὁ δὲ 'Eo- 
μογένης ἀνταπόδοσιν λέγει αὐτό, ΒΕΎΡ, Ἡ εἰσθολή- 
ὅτι xai μάλιστα πρὸς τὸ συμφέρον χρὴ δημηγορεῖν. A, 
"H χατασχευὴ ὅτι xal μάλιστα πρὸς τὸ συμφέρον δεῖ δη- 
μηγορεῖν. R. . 

9o, 10. 'H μὲν οὖν σπουδὴ ] Τοῦτο tb δεύτερον xpool- 
piov 2x τοῦ πράγματος. BY. δΔεύτερον προοίμιον ix δια- 
δολῆς τῶν φιλιππιζόντων ἔστι δὲ ἐχ τῶν πραγμάτων. 
FRP. 

90, 14. Ἐγὼ δ᾽ ὅσα] Κατασχευή. B. Προχατασχευή P. 

90, 18. Περὶ τούτων ) Συμπέρασμα. P. 

90 , 23. Τὴν ταχίστην ] ἀντὶ τοῦ ταχέως. P. 

91, 3. Πολλὰ δὲ ] Εἰσθάλλει εἰς τὸ χεφάλαιον τὸ συμ- 
φέρον. AR. 

91 , 1I. Ἕτοιμα ] ἐμπαράσχενα. P. 

9I, I5. Τοὺς χληρούχους ] γεωργοὺς παροίχους " χλη- 
ροῦχοι γὰρ καλοῦνται xal οἱ ἀποστελλόμενοι πάροιχοι,. καὶ 
6 χληρουχῶν xal μερίζων αὐτοῖς τὴν γῆν. ΕΡ. Οὐχ εἶπε 
τοὺς στρατιώτας τοὺς μετὰ Διοπείθους, ἀλλὰ τοὺς κληρού- 
χους, οἵτινες εἰρηνιχοί εἶσι, FYP. 

$6. 
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91, 26. Ἀπέχηται] ἤγουν πολέμῳ o9j. ἅπτηται. P. 

92, 8. Ἀλλὰ νὴ Δία) Ἄλλο μέρος τοῦ διχαίου, ὅτι ol 
ξένοι μετὰ Διοπείθους περιχύπτοντες τὰ πλοῖα καὶ βλάπτον- 
τες ἀδιχοῦσιν. ΑΒ. 

93, 1). Ἐτησίας] ᾿Ετήσιος 6 κατ᾽ ἔτος " xai ἐτησίαι 
οἱ ἄνεμοι οἱ χατ᾽ ἔτος πνέοντες, οὕστινας ἐτησίας Δημοσθέ- 
νῆς φησίν, P. 

Φθάσῃ ] 700.465. P. 

94, ἡ. Ἀλλ᾽ ἐνθένδε βοηθήσομεν 1 ᾿Ἀντιστοχαστιχὸν 
καὶ περὶ μέλλοντος xal ἀδήλου πράγματος. P. 

Ἂν δ᾽ ὑπὸ τῶν πνευμάτων ] Ἀντίθεσις στοχαστιχή, FP. 

94 , 6. Τούτου ] περὶ μέλλοντος xal ἀδήλου πράγματος. 
FP. 

94, 7. Ὥραν τοῦ ἔτους ] τοῦ θέρους. P. 

94, 12. Χαλχίδα ] Χαλχὶς πόλις Ἑὐθοίας. P. 

- 9h, 13. Ὠρεὸν] Πόλις καὶ αὕτη τῆς Εὐδοίας. P. 

94, 19. Βασχαίνειν οὐ φθονεῖν, ἀλλὰ μέμφεσθαι καὶ 
συχοφαντεῖν. Δύο γὰρ σημαίνει τὸ βασχαένειν παρὰ τοῖς 
παλαιοῖς. FYP. 

94 , a2. El γάρ τις] Ἀποστροφὴ πρὸς Φίλιππον. P. 

94, a5. Εὐσθενεῖν ] εὐτυχεῖν xoi φιλεῖσθαι παρ᾽ ὑμῶν. 
FYP. 

94 , 28 
σθῆναι. P. 
95 , 4. "Etexácat ] xplvetv πῶς ἔχει τὰ πράγματα. Y. 

95, 6 Οὔτε χρήματα ] Σημείωσαι, κατὰ χῶλον éxava- 
φορὰ τὸ οὔτε. ΒΡ. 

95, 12. Τὰ ἡμέτερα αὐτῶν πράττειν ἀντὶ τοῦ ἧσυχά- 
ζειν xal μὴ πολυπραγμονεῖν περὶ ἀρχῆς καὶ ἡγεμονίας τῶν 
Ἑλλήνων. FYP. 

95 , 13. Δέγοντας ] οἷον τοὺς λέγοντας ὅτι ἔθος ἐστὶ τῇ 
πόλει xal τοῖς προγόνοις ἣμῶν τὸ σώζειν τοὺς χινδυνεύον- 
τας, καὶ προΐστασθαι τῆς “Ἑλλάδος, xal ἐναντιοῦσθαι τυ- 
ράννοις᾽ ἐν δὲ τοῖς ἔργοις τοῖς ἐναντιουμένοις ἐχείνοις τοῖς 
λέγουσιν ὡς ὅτι δεῖ προχινδυνεύειν τῶν Ἑλλήνων συνα- 
γωνιζόμεθα, FYP. 

95, 18. El γὰρ μήτε εἰσοίσετε] Κατὰ χῶλον καὶ χόμμα 
ἐπαναφορά. BFYP. 

95, 27. ἘΝνίους μαθεῖν δεῖ] xol περὶ τούτων προχα- 
πηγορούντων ἀχροᾶσθαι τί ἄν τις λέγοι, ἔνιοι φανερῶς, ἢ 
οἱ μὲν, ἢ τινές. P. 

95, 29. Πάντες ὅσοι πώποτε ] Σημείωσαι ὑπερθατὸν 
κατὰ παρένθεσιν, ὅ ἐστιν ἐπεμδολή. BFXP. 

96 , 1. Ἢ ἐγὼ πάσχειν ] Τὸ j| ἀντὶ τοῦ ἐπεί " ἐπεὶ εἰ 
μὴ οὕτως ἔχει τὸ πρᾶγμα ὡς λέγω, προτιμῶμαι. FYP. 

96, 4. Ἡ ἐπαναστροφὴ σχῆμα τοῦ χάλλους ποιητιχὸν, 
ἀλλὰ τοῦ χομματιχοῦ. R. 

96, 6. Καὶ διδόασιν) Ὑπερθατὸν κατὰ Évvouxv, μέσον 
ἔχον τὴν αἰτίαν. BFYP. 

96, 9. Παραπέμπεσθαι οἱονεὶ προπέμπεσθαι xai σώ- 
ζεσθαι. FYP. 

946, 10. Τὰ τοιαῦτα ] ἀντὶ τοῦ διὰ ταῦτα, Y. 

96, 13. Πόθεν γὰρ οἴεσθε! Ὑπερθατὸν χαθ᾽ ὑπέρθεσιν" 
ΒΕῪΡ. 

96, 16. Ἔχ τοῦ οὐρανοῦ ] Σχετλιάζοντος τὸ ῥῆμα. 
FYP. 

96, 18. Διάγει]) ob τρυφᾷ, ἄλλὰ μόλις διατρέφεται. 
FYP. ; 

96, 22. Τοῦτ᾽ εἰσὶν ot λόγοι ] ἀντὶ τοῦ εἰς τοῦτο avv- 
«τείνουσιν οἷ λόγοι. EYP. 


, Διασπασθῆναι ] ἤγουν συντριθῆναι, χαταχλα- 


ΣΧΟΛΙΑ ΕΙΣ AHMOZOGENHN. 


Μέλλει πολιορχεῖν ] Καθ᾿ ὁμοιότητα λέξεως, δεύτερον 
εἶδος τῆς κατὰ λέξιν δριμύτητος, μέλλει καὶ μέλει. ΒΕΎΡ. 

96, 28. Πινάχιον ] εἰς ὃ γράφονται τὰ ἐγκλήματα χατὰ 
τῶν εἰσαγγελλομένων. Β. 

97, 3. Ὑὑπερθολὴ μανίας ] Καὶ γὰρ τῆς μεγίστης ἀνοίας 
ἔργον τὸ χατὰ τῶν ἰδίων πολιτῶν στρατιώτας τρέφειν. 
FYP. 

97 , 7. Εἰσαγγελία ] Ἔμφανισμὸς, μήνυσις. BFYP. 

97. 15. Θορυθεῖτε ] ἀντὶ τοῦ συντίθεσθε αὐτῷ ὡς ἀλη 
θεύοντι. BFYP. 

97, 22. Αἴτιον δὲ] “ἵπερθατὸν κατὰ παρένθεσιν. BFYP. 

97, 33. Παρεσχενυάκασιν] Προσώπου 005023, τὸ 2j uz. 
ΕὙΡ. 

98, 16. Παρείχατε ] Οἱ Βοιωτοὶ τὸ ἡ εἰς τὸ εἰ τρέ- 
πουσι. Y. 

98, 25. Ἀποληφθέντος] ἤγουν ἀπογενομένου xai ἀπο- 
χρατηθέντος. P. 

98, 17. 'AXX ἐχεῖνος] Τὸ σχῆμα ἀντίθετον. tov 
ὑμεῖς οἴχοι, ἐχεῖνος ἀποδημῶν. FYP. 

99, 1. Βατέστησε ] ἐν τῇ Ἐρετρίᾳ Κλείταρχον᾽ ἐν τῷ 
"Dos Φιλιστίδην. FYP. 

99 , 2. Ἐπὶ Σχιάδῳ᾽ ] Σχίαθος νῆσος πλησίον Εὐβοίας, 
ὑπήχοος ᾿Αθηναίων. FYP. 

99, 12. Ποιεῖτε τὸ ῥᾳθυμεῖν καὶ ἀργεῖν. Y. 

99, 19. Ἐδάφει] τῇ γῇ. P. : 

100, 3. Τὰ νῦν βεδιασμένα ] τὰ ἔθνη τὰ νῦν ὑπ᾽ αὐτοῦ 
κατεχόμενα. EYP. 

100, 5. Ἀρχὴν] τὴν τυραννιχὴν, οὐ τὴν ἔννομον δη- 
λονότι. ΕΒΡ. 

100 , 11. Οὐ χαχῶς  Σημείωσαι: ἐπίχρισις. BP. 

100, 18. Καὶ ὅπου τις Πάλιν εἰς Διοπείθην αἰνίττε- 
ται, ὅτι ἐν τῇ Θράχῃ αὐτὸν ἀμυνεῖται, FYP. 

100, 22. Δρογγίλον xai Καθδύόλην ] χωρία Θραχιλὰ 
εὐτελῆ περὶ τὸν Στρυμόνα xoà τὴν Ἀμφίπολιν. FYP. 

100, 23. Ἐξαιρεῖ] ἀντὶ τοῦ ἐχδάλλει, ἀφανίζει. P. 

100, 27. Τῶν ἀργυρίων ] Τὸ Λαύριον φησί" τόπος γάρ 
ἐστιν ἐν ᾿Αθήναις, ἔνθα ἄργυρος τίχτεται. FYP. 

100, 28. Μελινῶν] Τὴν χέγχρον φησίν". ἄλλοι δὲ 
ὅμοιον χέγχρῳ. FY. 

100, 29. Σιροῖς Τοὺς θησαυροὺς σιροὺς ἐχάλουν οἱ 
Θρᾶχες χαὶ οἱ Λίδυες ἃ νῦν φοσσία ἰδιωτιχῶς. FYP. Τὰ 
χατάγεια. Θεόπομπος xal Σοφοχλῆς ἐν Ἰνάχω, cupi 
χριθῶν. Οἶμαι δὲ λέγειν αὐτὸν φοσσία. B. 

101, I2. Βοηθείαις] ταῖς μεριχαῖς καὶ χατὰ χαιροὺς 
γινομέναις στρατείαις. SY. 

101, 20. Εἰ δέ τῳ δοχεῖ ] Ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ. 
FYP. | 

102, 11. Ποῖ] ἀντὶ τοῦ ἕως ποῦ. P. Ὅμοιον τῷ 
« ποῖ μενεῖς ῥάθυμος » ἀντὶ τοῦ μέχρι τίνος. Y. 

Ἀναδυόμεθα ] ἀντὶ τοῦ χωριζόμεθα τοῦ πράττειν καὶ 
ἐχφεύγομεν τοὺς πόνου. Ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ὑποζυγίων 
τῶν xo φευγόντων ὑποδῦναι τὸν ζυγόν. Y. 

102, 21. Οὔτε λέγειν ἄξιον } Συμφώνως τῷ θουχυ- 
δίδῃ ( 1,122 ) ὃ χαὶ λόγῳ ἐνδοιασθῆναι αἰσχρὸν τῷ Πελο- 
ποννήσῳ. FYP. ' 

102, 22. Καταπολιτεύονται ] καθ᾽ ὑμῶν. P. 

102, 26. Τινὲς ὁ Δημοσθένης - οὕτως γὰρ ἔλεγον τι- 
γές. Y. 

102, 27. Ἀναδάλλουσι] ἀναθάλλεσθαι xal ὑπερτίθε- 
σθαι ποιοῦσιν. VP. 


VII. ΠΕΡῚ TON EN XEPPONHZQ. IX. ΚΑΤΑ ΦΙΛΙΠΠΟΥ͂ T. 


103, 2. Ἐπὶ πολλῷ ] xaxip δηλονότι. Lass. 
103, 3. Τούτων] τῶν fiv cup6sÓrxótwuv καχῶν 


Lxzss. 

103, το. Κωλύειν ] Τὸ Oxep6atov, ἵνα 3, xa χωλύειν 
τὸ διαρπασθῆναι tà χρήματα, διὰ τὸ τοῦ φύλαχάς τινας 
τάξαι δι᾿ ὧν σωθήσεται. FYP. 

103, 12. Αὐτὸ τοῦτο] ἀντὶ τοῦ xal χατὰ τοῦτο. YP. 

Εἰ τὰ μὲν χρήματα] Ἀντίθετον τὸ σχῆμα, ἐχεῖ χρή 
ματα, ἐνταῦθα τὴν Ἑλλάδα. Κἀκεῖ ἀδήλως εἰ διαρπα- 
σθήσεται - ἐνταῦθα δὲ φανερῶς" χἀχεῖ μόριον, ἐνταῦθα κᾶ- 
σαν. FYP. 

103, 29. 'H διαδιχασία] τὸ φιλονειχεῖν καὶ διαμφισθη- 
τεῖν λόγοις διαδιχασία οὖν ἣ φιλονειχία. Κυρίως δὲ 
διαξιχασία ἐστὶν $ ἐπὶ χρημάτων ἀμφισθήτησις ἐνταῦθα 
δὲ χατεχρήσατο. FYP. 

104, 24. Ἀποτυμπανίσαι] ἀνηλεῶς τινα φονεῦσαι, B. 

105, 6. Ποτίδαιαν ] τὴν Κασάνδρειαν. YP. 

105, 7. Τὴν Βοιωτίαν 1 διὰ τοῦ περιποιῆσαι αὐτοῖς 
Ὀρχομενὸν xat Κορώνειαν " οὐχ ἔχοντες γὰρ xol ταῦτα 
ὑπαχούοντα μετὰ τῶν Βοιωτῶν ἐδόχουν μὴ πάσης ἄρχειν 
Βοιωτίας. FYP. 

105, 18. Προσφέρεται προστίθεται. P. 

105, 22. Οὐχ ἦν ἀσφαλὲς) Σχῆμα τὸ περὶ ἐπιμελείας 
xai χάλλους, τὸ λεγόμενον f) χατὰ χῶλον ἐπαναφορά. BY. 

105, 27. Τοὺς τυράννους ] τοὺς Ἀλευάδας. BY. 

106, 22. Μαλαχὸ;] δειλός. P. 

107 , 1. "Occ δ᾽ ὑπὲρ | Ὃ λέγει τοιοῦτόν ἐστιν. Ὁ τὰ 
ῥᾶστα βουλόμενος λέγειν ὑπὸ τοῦ λογισμοῦ χινεῖται, ἵνα 
τι χερδάνῃ. Ὁ δὲ τὰ βέλτιστα xal μὴ τὰ ταῖς τῶν πολ- 
λῶν ἀκοαῖς ἥδιστα, ἐχεῖνος τῇ τύχη ἑαυτὸν ἐχδίδωσι, xdv 
εἴ τι ἄρα ἐπ᾽ αὐτῷ συμθῇ. Ποιεῖ οὖν χρείττονα τὴν τύ- 
χὴν ἥπερ τὸν λογισμόν. Ἀντὶ τοῦ πλείω ἑαυτὸν ἐχδίδωσι 
τῇ τύχη ἥπερ τῷ λογισμῷ. Lzss. 

107, 15. Οὐδὲν ἄν τούτων εἴποιμι Τὸ σχῆμα χατὰ 
ξαράλειψιν. Y. 

107 , 16. Τῶν τοιούτων] οἷα οὗτοι οἱ ῥήτορες. 1,555. 

107, 20. Προήχθην ] διεγέρθην. Lzss. 

107, 48. Τὸ βέλτιστον ἀεὶ ] οὕτως τὸ ὀρθόν᾽ ἐπ᾽ ἐχεῖνο 
μὲν γὰρ ἣ φύσις αὐτὴ βαδιεῖται. Y. 

108, :. Ἐπὶ τοῦτο] τὸ βέλτιστον. P. 

108, 2. Προάγεσθαι] ἀντὶ τοῦ προάγειν παθητιχὸν 
ἀντὶ ἐνεργητιχοῦ. FYP. 

108, 19. Τούτων] ἤγουν ἐχ τοῦ ἐχεῖνον εἰπεῖν xai 
ὑμᾶς πρᾶξαι. Ῥ. 

108, 13. T: τῶν τότε] τὸ ἐχδαλεῖν τοὺς Θηθδαίους ἐχ 
τῆς νήσου. P. 

I08, 27. Ἔν χεφαλαίῳ ] Ἀναχεφαλαίωσις. BP. 
συντόμι» λόγῳ. Lass. 

109 , 4. Παρὰ πάντα] πάντα ὅσα ἂν δύνωνται τῇ πό- 
Art. S. 


Ἦν 


IX. ΚΑΤᾺ ΦΙΛΙΠΠΟΥ͂ T. 


110, 1. Πολλῶν, ὦ ἄνδρες  Τοπιχὴν χαταδρομὴν ἔχει 
Φιλίππου τὸ προοίμιον σχῆμα τοῦ ἐχ πλαγιασμοῦ τέ- 
μνοντὸς τὸν λόγον. FYP. Πρότασις. Ἄλλως. To προοίμιον 
ix τοῦ χατηγορουμένου. Καταδρομὴν γὰρ ἔχει Φιλίππου, 
καὶ ἔχει xat ἐπιτίμησιν. Ἔστι δὲ xal τόπος εὐνοίας. BY. 

110, 2. Ὀλίγου δεῖν παρὰ μικρὸν xat σχεδὸν εἰπεῖν" 
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οὐδὲ γὰρ ἀεὶ περὶ Φιλίππου ἐχχλησιάζουσιν, ἀλλὰ xot περὶ 
ἄλλων πραγμάτων. Διὸ ἐχόλασεν αὐτό. R. 

110, 5$. Καὶ πάντων ] Κατασχευή. BFYP. 

Φησάντων ] ἀντὶ τοῦ ψηφισαμένων. ΒΕῪΡ. 

110, 7. Τῆς δόρεως] Οὐχ εἶπεν ἀδιχίας ἢ πλεονεξίας, 
ἀλλ᾽ ὕδρεως" ὃ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὐδὲ τοῖς δούλοις ἀνεχτόν. 
BFYP. 

110, 9. Προειμένα ] δηλονότι xaxla προδεδομένα. RS. 

110, I0. El xai λέγειν] Πρότασις. B. Δεύτερον προοί- 
piov dx τοῦ ἐναντίου τὸ δὲ σχῆμα ὡς dv ὑποθέσει. BFYP. 

110, I4. Πολλὰ οὖν ἴσως] Αἰτία τῆς προτάσεως. 
FYP. Κατασχευή. BFYP. 

110, 18. *Qv τινὲς] τῶν προδοτῶν οἱ ἀναισχυντότε- 
got. FYP. 

110, 22. Ἕτεροι δὲ] Τοὺς χατηγόρους Διοπείθους ai- 
γίττεται. FYP. 

III, 2. Αἱ δὲ τοιαῦται] Συμπέρασμα τοῦ προοιμίου. 
BFYP. 

III, Á. Ἀξιῶ δ᾽ ὑμᾶς] Elo60)3) ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ συμ- 
eépov: τὸ δὲ σχῆμα προδιόρθωσις. ΕὙΡ Τρίτον προοίμιον, 
μᾶλλον δὲ εἰσθδολὴ τῶν ἀγώνων, xol προθεραπεία. BY. 

Ἀξιῶ] ἀντὶ τοῦ ἄξιον νομίζω. Y. 

III, 14. Ἐξεληλάχατε] τὴν παρρησίαν. 

111, 18. Εἰ μὲν οὖν καὶ νῦν] Ἐντεῦθεν τὸ συμπέ- 
ρασμα. Ἄλλοι δὲ εἰσδολὴν τῶν ἀγώνων ἀπὸ τοῦ εἰ μὲν 
οὖν. ΒΕΎΡ. 

112, 5, Εἰ μὲν οὖν ἅπαντες) EloG033] τῶν ἀγώνων. 
Ἀρχὴ δὲ τοῦ συμφέροντος. ΒΕΎΡ, 

112, 9. Ἀτόπως πονηρῶς χαὶ χαχῶς τὴν γνώμην. 
BFYP. 

112, 10. Ἔνιοι τῶν ἀχροατῶν, P. 

112, 29. Ei δέ τις ταύτην ] Ἀντιπῖπτον λύει, 
ρἰθμησις τὸ σχῆμα. FYP. 

114, 25. Προρρήσεως ] ix προαγορεύσεως φανερᾶς. 
FYP. 

115, 4. Σχευωρούμενον ) χατὰ μιχρὸν ὑφαντοποιούμε- 
vov. S. 

115, 7. Et μὴ] Τὸ χατὰ συστροφὴν σχῆμα. FYP. "Ex 
παρονομασίας" δριμεῖα λέξις. BFYP. 

115, 9. Ὁ γὰρ οἷς] Περίοδος κατ᾽ εὐθεῖαν. BFYP. 

115, 12, Τίσιν οὖν ὑμεῖς] ἀντὶ τοῦ διὰ τίνων * εἰ μὴ 
διὰ τούτων φησὶ τῶν ἀναγχαίων ἢγεῖσθαι χινδυνεύειν. Y. 

115, 16. Εἶτα τὸν ] δριμεῖα λέξις. ΒΕΎ. 

115; 19. Ἀλλ᾽ ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας Ἀνέμνησεν αὐτοὺς λυ- 
πηροῦ διηγήματος. FYP. 

116, 6. Τετυφῶσθαι} μεμηνέναι :- ἀπὸ Τυφωέως τοῦ 
ἀντάραντος πόλεμον πρὸς τοὺς θεούς" μανίας γὰρ τοῦτο 
σημεῖον " ὅθεν xal τετυφωμένον ἄνθρωπον χαλοῦμεν τὸν 
ἀλαζόνα καὶ μεῖζον ἣ προσῆχε φρονοῦντα. Τινὲς δὲ τὸ 
τετυφῶσθαι ἀπὸ τοῦ τύφειν, ὅ ἐστι σχοτοῦσθαι τοὺς ὀφθαλ- 
μοὺς ἀπὸ χαπνοῦ " σχοτοῦται δὲ xal 6 ἀνούστατος τὴν διά- 
νοιαν. FYP. ᾿Ἐξηχεῖσθαι xal μαίνεσθαι. S. 

116, 29. Μᾶλλον δὲ] Καλῶς προσέθηχε τὴν ἐπιδιόρ- 
θωσιν’ οὐδὲ γὰρ οἱ νῦν ᾿Αθηναῖοι ἐποίησαν ἃ ἐπιφέρει. ΕὙΡ, 

117, 16. Ἐπιπολάζει] ἀντὶ τοῦ πλεονάζει τοῖς ἀδι- 
χήμασιν. ᾿Ἀπὰ μεταφορᾶς τοῦ πλεονάζοντος ὕδατος ὅταν 
ὑπεραίρηται xat ὑπερεχχ ἦται πλέον τοῦ μέτρον. YP. 

117, 18. Τούτων] ὧν ὁ Φίλιππος ποιεῖ. P. 

117, 21. Ἐῶ] Παράλειψις μηδὲν ἧττον λέγουσα. 
Lrss. 


'Àra- 
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117, 25. Τὰς πόλεις ] ov ἦἧρχέ ποτε Ay ce καὶ Φι- 
λοχτήτης, Πρωτεσίλαος, Ποδαλείριος. FYP. 

118, 3. Καὶ οὗ γράφει μὲν ταῦτα ] “Ὅρα τὴν τῶν σχη- 
μάτων ποικιλίαν. ΒΡ. 

118, 5. Τὸ σχῆμα ἐπιτροχασμός. RS. 

118, 11. Διαρωρύγμεθα) χκατεσχάμμεθα, λεληστεύ- 
μεθα. 5. 

118, 3. 7AXX' οὖν ἤγουν ὅμως. P. 

119, 3. Ἡράκλεις) ᾿Ἐπίφθεγμα θαυμαστικόν " τὸ δὲ 
"HoaxAsg χλητιχῆς πτώσεως. R. 

119, 10. Βαίτοι τί τῆς ] πνεῦμα. B. 

119, 21. Εἰς Πορθμὸν  Πορθμὸς ἐπίνειον τῆς Ἔρε- 
τρίας " δμωνύμως δὲ ἐχλήθη τῷ πελάγει τῷ μεταξὺ αὐτοῦ 
xai Ἀθηνῶν. FYP. 

120, 1. Naóxaxtov ] Ναύπαχτος ἐχχλήθη ἀπὸ τοῦ τοὺς 
Ἡρακλείδας μέλλοντας χατελθεῖν ἐπὶ τὴν Πελοπόννησον 
ἐχεῖ πήξασθαι χαὶ χατασχευάσαι τὰς ναῦς, "Ejyivog δὲ πό- 
λις, Θηδαίων μὲν ἄποιχος, πλησίον δὲ Θετταλίας, ἀπὸ 
"Ej [vou ἑνὸς τῶν Σπαρτῶν. FYP. 


120, 18. Λελύμανται] Τοῦτο xol τὰ Ῥωμαίων ἐλυ- 


μήνατο πράγματα" καὶ εἰ μὴ παύσεται, οἴχοιτ᾽ ἂν πάντη 
xat διαφθαρείη, μᾶλλον δ᾽ ἤδη διέφθαρται. HRS. 

121, 5. Ἐχπέπραται] ὥσπερ νῦν πρίαται 6 Φίλιππος 
παρὰ τῶν λεγόντων xal τῶν στρατηγούντων. Lass. 

Ἐπίτασιν τὴν ἐχπρόθεσιν ἔχει, ἀντὶ τοῦ σφόδρα xai 
πάνυ πέπραται. HR. 

121, 8. Ζῆλος ἀντὶ τοῦ μαχαρίζεται, φησὶν, 6 προδό- 
τῆς. Ἐπὶ γὰρ τοῦ φθόνου ζηλοτυπία λέγεται. HR. 

l'Ouo,] ἀντὶ τοῦ γελᾶται ὡσπερεὶ μωρὸς, ἂν ὁμολογήσῃ 
ὅτι ἔλαδέ τι παρὰ τῶν πολεμίων. HR. 

121, 9. Ἄν τις τούτοις ἐπιτιμᾶ ] Μισεῖται παρ᾽ ἣμῖν 6 
ἐπιτιμῶν τῷ προδότῃ ὡς χωλύων τὸν γέλωτα. HR. 

121, 28. Ἄτιμος ] Ἄτιμον ἐνταῦθα λέγει οὐ τὸν μὴ με- 
τέχοντα τιμῆς, ἀλλὰ τὸν ἀτιμώρητον, (va , ἐάν τις αὐτὸν 
φονεύσῃ, μηδεμία τιμωρία γένηται ὑπὲρ αὐτοῦ τελευτή- 
σαντος xarà τοῦ φονεύσαντος αὑτόν, HRY. Luss. 

122, 6. Τί τὸ ἀξίωμα ] ἀντὶ τοῦ διὰ τί ταῦτα ἠξίουν 
ποιεῖν. HR. 

122, 15. Ὑπὲρ ὧν ἂν 7 ὑπὲρ τίνων πραγμάτων διχά- 
ζεσθαι παρέχονται φόνου δίχας ἐὰν φονεύσῃ. Ἔστι γάρ 
τινα πράγματα ἔνθα ὃ ποιήσας οὐ τιμωρεῖται. Lass, 

122, 16. Εδαγὲς ] εὐσεθές΄ ἄγος γὰρ ix τοῦ ἐναντίον 
τὸ ἀχάθαρτον. Lzss. 

Ἄτιμος ἀτιμώρητος. YP. 

122, 23. Δωροδοχοῦντας ] "Ext τῶν δεχομένων δῶρα 
λέγεται ἣ λέξις, οὐχέτι μέντοι χαὶ ἐπὶ τῶν παρεχόντων" 
ἔστι γὰρ δωροδόχος οἱονεὶ δωροδόχος τις ὦν. HQAH. 

Στηλίτας ] Στηλίτας ἐποίουν τοὺς δωροδοχοῦντας, ἀντὶ 
τοῦ ἐνέγραφον αὐτοὺς ἐν ταῖς στήλαις. AY. 1.555. Τοῦτο 
δέ ἐστιν" ἐποίουν δημοσίας αὐτῶν τὰς τιμωρίας διὰ τῶν 
γραμμάτων ὧν ἔγραφον ἐν ταῖς στήλαις. A. 

123, 16. Τὴν ὡραίαν αὐτὴν ] χατὰ τὸν καιρὸν τοῦ θέ- 
ρους. B. 

123, 20. ᾿λρχαίως ] οὗ παλαιῶς, ἀλλ᾽ ἀφελῶς καὶ γω- 
εὶς πανουργίας. ΥΡ, 

Πολιτιχῶς ] δικαίως, μὴ χρήμασιν ὠνούμενοι τὰ πρά- 
γματα. FYP. 

124, 8. ᾿Εχτραχηλισθῆναι] ἐχ τραχήλων ἐχπεσεῖν, 
τῶν ἐλπίδων ἐχπεσεῖν. ΒΡῪ. 

124, “8. "Ia πλείστου | πόρρωθεν. P. 


XOAIA ΕἸΣ AHMOZOGENHN. 


"Qv ] τῶν προδοτῶν. YP. 

125, 18. Ἀπαλλαγέντος ] ἀπκελαθέντος. P. 

126, 24. Οὕτω δ᾽ ἀθλίως διέκειντο ] τῷ qó6o.. Ζη- 
μείωσαι δὲ ὑπόστασιν. P. Σημείωσαι, ὑπόστασις. B. 

26, 26. Διασχευασάμενοι) τὴν σχευὴν ἀναλαβόντες. 
ΕὙΡ. 
126, 29. Οἱ μὲν) Μερισμὸς xai ὑπομερισμὸς τὸ σχῆμα. 
FYP. 

127, I. Ἄρχουσι xal τυραννοῦσι---Εὐφραῖον ] ἀντὶ τοῦ 
τῶν τότε σωζόντων ξαυτοὺς xal τὸν Εὐφραῖον. Y. 

127, 14. Ot δ᾽ οὐδὲν ] ol μὴ πρὸς χάριν λέγοντες. FP. 

127, 18. Οἱ δ᾽ ἐξ] οἷς προσῆσαν ἀπέχθειαι. FP. 

127, 28. Τεθνάναι γὰρ] Κατὰ χῶλον ἐπαναφορά. BFY. 

128, ἡ. Καλὴν] Κατ’ εἰρωνείαν. FYP. 

129, 20. Ἐπίσχειν ] βραδύνειν. FP. 


X. ΚΑΤᾺ ΦΙΛΙΠΠΟΥ͂ Δ. 


131, 1. Kat σπουδαΐα νομίζων, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
περὶ ὧν βουλεύεσθε, καὶ ἀναγχαῖα τῇ πόλει) Ἤγνοήκχασιν οἱ 
πρὸ μῶν ἐξηγησάμενοι καὶ διελόντες τὸν δέχατον λόγον 
ὅτι πρός τινα ἐξαίφνης ἀπαγγελίαν ἥχουσαν 1x τῆς θράχης 
δυσχερῆ ποιεῖται ὃ Δημοσθένης τὸν λόγον “ ὅθεν αὐτῷ 
xal πρὸς σπουδὴν, διὰ τὴν χρείαν τὴν παροῦσαν, τότε 
ἐχπεφώνηται 6 λόγος. Καὶ τοῦτο αἴτιον γέγονε τοῦ μὴ 
σχεγάμενον ἴδιον σχέμμα ἐπὶ τῇ ὑποθέσει ταύτη, τότε 
παρελθεῖν τῶν καιρῶν μὴ ἐνδιδόντων αὐτῷ. Δῆλος γύρ 
ἐστι Φίλιππος ἐπαμύνων ἱλαρδιανοῖς, Διοπείθους αὐτοῖς 
ἐπιόντος. Δι᾽ ὃ τῶν μεταξὺ τόπων μέμνηται ὡς ἀμτι- 
σθητουμένων ἐν τῷ ἑδδόμῳ. Εἴρηκε δὲ ἐν τῷ ὀγδόῳ, 
Ἀλλ᾽ εἰ δεῖ τεχμαίρεσθαι ἐχ τῆς ἐπιστολῆς ἧς ἔπεμύε 
πρὸς ὑμᾶς, ἀμυνεῖσθαί φησι τοὺς ἐν Χερρονήσῳ. Καινύ- 
τητος δὲ οὔσης πολλῆς ἐν τοῖς πράγμασι, τῷ πρὸς DÜ:z- 
tov γίγνεσθαι τὸν λόγον ἀδιχοῦντα καὶ παραθεδηχότα τὴν 
εἰρήνην, ἐξ ἑτοίμου μὲν τὰ πολλὰ ἐκ τῶν 07 εἰργμένων 
λόγων λαμβάνει, ὅμως δὲ τοῖς παροῦσιν ὡς οἰχειότατα 27 
τὰ ἐφαρμόζει. Πόθεν δέ ἐστι Φίλιππος χαταφανὴς Bagóz- 
νοῖς ἐπαμύνων, xat τἄλλα περὶ τὴν Θράχην λυμαινόμενος 
ἅπαντα λυπεῖ τὸν δῆμον ; ἐξ ὧν Ó ῥήτωρ φησίν " εὐθὺς 
γὰρ ἐν τῇ ἀρχῇ τοῦτο ἐπισημαίνεται λέγων, « ἣν προῖ- 
αγγελθῇ τι νεώτερον. » Καὶ « fj μὲν οὖν ἀσέλγεια χαὶ ἢ 
« πλεονεξία τοσαύτη τὸ πλῆθος ἐστὶν, ὅσην ἀχούεξε. ν 
Καὶ μεσοῦντος ἤδη πάλιν τοῦ λόγου προστίθησι, « τρῖν 
« ἄν, ὥσπερ νῦν, αὐτὰ παρῇ τὰ πράγματα. » Bat ταῦτα 
μέν ἐστιν ἅπαντα δηλωτιχὰ τοῦ ἀπηγγέλθαι c1 τοῦ € 
ὅτι βοηθεῖ Καρδιανοῖς, ἐδοήθει. Ταῦτα γὰρ ἅπαντα δη- 
λωτιχὰ σαφῶς τῆς ὑποθέσεως. Φασὶ δὲ οἱ αὐτοὶ, Ἀλέ- 
ξανδρος xal Διόσχορος καὶ Ζήνων 6 πολυθρύλητος, τὸ 
συμφέρον χεφάλαιον μόνον ἐξειργάσθαι χατὰ τὸν λόγον, 
Δοχοῦσι δὲ σφόδρα ἡγνοηχέναι τῶν χεραλαίων τὴν φύσιν. 
Ἔχει γὰρ καὶ τὸ δυνατὸν ὃ λόγος, xal τοῦτο διπλοῦν" 
ἔχει δὲ καὶ τὸ νόμιμον xol τὸ δίχαιον, ὡς αὐτή γε ἦ διαί- 
ρεσις xal τάξις ῥηθεῖσχ δείξει. Σχοπὸς δὲ Δημοσθένει 
συγχροτῆσαι xal αὐξῆσαι τὴν Διοπείθους δύναμιν, τοῦ 
καιροῦ πλείστην παρρησίαν ἐνδιδόντος, μετὰ μέντοι v: τοῦ 
φυλάττεσθαι τὸ προσχορὲς, ἵνα μὴ δοχῇ χάριτι λέγειν. 
Σχοπὸς δὲ xal παροξῦναι τὸν δῆμον " Ofóotxe γὰρ μὴ τὸν 
ψωνται ἐπὶ διαλλαγὰς xal πρισθείας περὶ τούτων" τυχεῖν 
$i προύήρητα! τοῦ γράψα! αὐτοὺς nip τοῦ πολέμου p 
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ξισμα " σχοπὸς δὲ xal πεῖσαι τοὺς ἀχούοντας πρεσθεύσασθαι 
πρὸς τὸν Μῆδον περὶ χρημάτων xol προσλαδέσθαι τὴν 
βασιλέως εὔνοιαν. Καὶ πρὸς μὲν οὖν τὰ χατὰ τὸν Διο- 
κείθην, ὥστε συμμάχεσθαι τοῦ στρατηγοῦ τὴν δύναμιν, 
χαὶ πρὸς τὸ μὴ δεῖν αὐτὸν Δημοσθένην ἀναγχασθῆναι 
γράψαι περὶ πολέμου ψήφισμα, ἀντέθηχεν ἀγωνιστιχώτατα 
τὴν παράβασιν τῆς εἰρήνης καὶ τοὺς ὄρχους συγχεχυμένους. 
Ὧν ἀποδειχ θέντων καιρὸν εἴληφε πεῖσαί τε xal χαταναγ- 
χάσαι τοὺς ἀχούοντας συνέχειν καὶ αὔξειν τὴν Διοπείθους 
δύναμιν καὶ τὸ καθ᾽ ξαυτὸν περιττὸν ἀπέφηνεν ὄν. Εἰ γὰρ 
φανερὸς ὁ Φίλιππος rapa6s6v xax τὴν εἰρήνην, πῶς δίχαιός 
ἐστιν αὐτὸς ἀναγχασθῆναι γράψαι περὶ πολέμου ψήφισμα ; 
πλὴν εἰ μὴ βούλοιντο πρόφασιν ζητεῖν συχοφαντίας πρὸς 
αὐτὸν οἱ ταῦτα λέγοντες. Καὶ τὰ μὲν δύο τοῦτον διωχή- 
oxto τὸν τρόπον “ περὶ δὲ τῆς πρεσδείας (χρήματα vào 
αὐτοῖς τέως παρ᾽ ἐκείνου συμπορίσασθαι βούλεται Σ τὴν 
ἔνδειαν συνίστησι τὴν ὑπάρχουσαν τῇ πόλει. Χρῆναι γὰρ 
τὰ γῦν ὄντα χρήματα διαδίδοσθαι τῷ δήμῳ καὶ χαταναλί- 
σχεσθαι, ὡς ἔθος, εἰς τὰς θεωρίας, καὶ μὴ ἀφαιρεῖσθαι τὰ 
lx τοῦ δημοσίου διδόμενα - μηδὲ μὴν παρὰ τῶν πλουσίων 
γὔνεσθαι τοὺς πόρους συχοφαντουμένων τε xal δημευομέ- 
νων dblxoc. ὯΩν ῥηθέντων τοῖς ἀχούουσι πρὸς ἧδονὴν 
(οὐδενὸς γὰρ οὕτω μετεποιοῦντο ὡς τοῦ νέμεσθαι τὰ xov) 
χαῖρον εἴληφε συμθουλεῦσαι αὐτοῖς αἰτεῖν παρὰ βασιλέως 
ἡρήματα, ὡς ἀλλαχόθεν μὴ ὑπαρχούσης εὐπορίας τῇ πό- 
γε, Ἡ μὲν οὖν σύμπασα διοίχησις χαὶ ἔννοια xol σχοπὸς 
οὗτός ἔστι τῷ ῥήτορι. Ὅντινα τῶν πρὸ ἡμῶν οὐδενὸς εἰ- 
δότος, ὅσον ἐμέ γε εἰδέναι, ὠήξθησαν ἐμπεπτωχέναι τὸ περὶ 
τῶν θεωριχῶν ζήτημα τῆς παρούσης ὑποθέσεως ἀλλότριον. 
Τὸ δὲ οὖχ οὕτως ἔχον πέφηνεν οὐδὲ φανήσεταί ποτε. Καλὸν 
δὲ ἀνγαλαθόντας εἰπεῖν τὴν τάξιν καὶ τὴν διαίρεσιν ἢ ἢ χέ- 
χρῆται 6 ῥήτωρ, ἵνα τὴν διοίκησιν αὐτοῦ χαὶ τὴν οἰκονομίαν 
θαυμάσωμεν. Ἄξιον δὲ xal πρὸ τῆς διαιρέσεως xal τὴν 
ἐξαγγελίαν θαυμάσαι 7 κέχρηται. Καὶ γάρ ἔστι πῆ μὲν 
λαμπρὰ, πῇ δὲ παθητιχὴ, πῇ δὲ ἡθιχῶς προῆχται. Καὶ τὸ 
μὲν πραγματιχὸν ἐπιδέδεικται πολλαχοῦ" συνάπτει δὲ τὰς 
ἰδίας τχύτας πολλάχις ἀλλήλαις , ἅτε τῆς γρείας καταναγ- 
χαζούτης αὐτὸν xal προσαγούσης ἐπὶ πολλὰ τὴν ῥῆσιν. 

Ἔχει δὲ οὕτως αὐτῷ τὰ τῆς ῥήσεως χαὶ τάξεως. Τὺ za- 
βάνομον εὐθὺς ἐν τῷ προοιμίῳ κατὰ πρόληψιν ἐμφανίζει 
λέγων" « οὐχ ὀλίγων δὲ ὄντων ἁμαρτημάτων, οὐδὲ ix 
* μιχροῦ χρόνου | συνειλεγμένων, ἐξ ὧν φαύλως ταῦτ᾽ ἔχει. » 
Ἐλέγομεν γὰρ δεῖν ἐχ τῶν κεφαλαίων τὰ προοίμια Àau- 
ἐάνειν. Καὶ μέγεθος δὲ περιτίθησι τῇ ὑποθέσει ἀναγκαίως, 

ἵνα μᾶλλον συμπείσῃ καὶ χαταναγχάσῃ τὸν ἀχροατὴν προσ- 
ἀξασθαι τὴν παραίνεσιν. Οὐ γὰρ ἂν ἄλλως πεισθείη χατα- 
100521 τῆς γνώμης, μὴ διατεθεὶς ὅτι μεγάλη ἐστὶν 7) ὑπό- 
Üen xal σπουδῆς ἀξία περὶ ἧς ὁ λόγος. Τὸ δὲ σπουδαῖα 
ῥηθὲν τό τε δεῖν θᾶττον ἐπ :αμύνειν χαὶ σπουδῆς μεγάλης 
ἀξιοῦν, ἅτε τῆς οἰχείας χώρας αὑτῶν πολεμουμένης, ση- 

βαίνει. Καὶ τὸ ἀναγχαῖα δὲ, ὅτι οὐ ῥαθυμητέον, ὁ ὡς ἔθος. 

(5 γὰρ περὶ ἀλλοτρίων, ἀλλὰ περὶ οἰκείων f ἦμἢν ὃ φόδος 
xai ὅθεν οὐχ ὀλίγαι οὐδὲ μιχραὶ πρόσοδοι τῇ πόλει. Καὶ 
δοχοῦσα f ἐπιδολὴ χοινῶς ἔχειν ἰδιωτάτη πέφηνε. hal 
ταῦτα μὲν περὶ τοῦ προτέρου. Διὰ δὲ τῆς ἐπ: βολῆς τοῦ 
δευτέρου τὸ αὐτὸ νόμιμον r.apa6s6 βασμένον ὁμοίως χαὶ φα- 
πρώτερον ἐνδείχνυται λέγων" « fj μὲν οὖν ἀσέλγεια xal 
* πλεονεξία, $j πρὸς ἅπαντας ἀνθρώπους Φίλιππος χρῆ- 
gu χαθέστηχε φανερὰ χαὶ πρόδηλος , ὡς xat ὑμεῖς 
ἀχρύετε: xa ὅτι οὗ δεῖ θαρρεῖν χαὶ ἐπαναπαύεσθαι τοῖς 


τῶν ῥητόρων λόγοις, ὡς δυναμένοις παῦσαι. ΤΟΥ. 

Καὶ σπουδαῖα ] Τοῦ ὄντος τμητιχοῦ λόγου xal δοχοῦντος 
εἶναι τοῦτο τὸ σχῆμα. FXP. 

131 , 3. Περὶ αὐτῶν] τῶν προσαγγελθέντων. Lxse. 

131, 11. Ἡ μὲν οὖν ἀσέλγεια ] Δεύτερον προοίμιον. 
FYP. 

131, 15. Καὶ γὰρ εἰ μηδ᾽  Κατασχευή. P. 

Καὶ γὰρ εἰ μηδ᾽ ἀφ᾽ ἑνὸς ] Ἄχρι μὲν οὖν τούτου προελή- 
λυθεν ἢ ἔννοια τοῦ δευτέρου προοιμίου. Δοκεῖ δέ μοι βα- 
θύτατα xal δεινότατα προαναιρεῖν ὑπόνοιαν ἤδη τοῦ μὴ 
αὐτοὺς ὑπονοῆσαι ὅτι οἷόν τέ ἐστι διὰ πρεσδείας χαταπαῦ- 
σαι τὰ τοιαῦτα διαπραττόμενον. “Ὅθεν χαὶ ἐδεήθη τῆς 
τοιαύτης ἐννοίας, ὅτι οὗ λόγων ἀλλὰ ἔργων δεῖ. Καὶ πε- 
ποίηχεν futv τὴν ὑπόνοιαν ταύτην ἔτι φανερωτέραν δι᾽ ὧν 
μετὰ τὰ προοίμια εἴργασται * ἅπερ ὁμοίως οὐδένες τῶν ποὸ 
fui)v κατιδεῖν ἠδυνήθησαν. Πῶς οὖν ἄρχεται εὐθὺς μετὰ 
τὸ προοίμιον τὸ δεύτερον, xal τίνας ποιεῖται λόγους εἰς τοῦτο 
συντείνουτας, εἷς τὸ μὴ δεῖν πρεσδείᾳ χρήσασθαι, μηδὲ 
θαρρεῖν ὅτι ῥήτορος λόγος δύναται πεῖσαι Φίλιππον περὶ 
τῆς παύσεως τῶν ἀδιχημάτων, ἄξιον χατιδεῖν, ΤΟΥ͂. 

131, 17. Ἡμεῖς οὐδαμῶς πώποτε, ὅπου περὶ τῶν ὃι- 
χαίων εἰπεῖν ἐδέησεν, ἥττήθημεν, οὐδὲ ἀδιχεῖν ἐδόξαμεν] 
Ἐπειδὴ γὰρ ἢ ἀγγελία γέγονεν ὅτι Φίλιππος ἀδιχεῖ zal 
ἐπαμύνει Καρδιανοῖς, εἰχότως ὑπενόησεν ὅτι ἐνδέχεται 
αὐτοὺς ὄντας φύσει ῥαθύμους ἐπί τινα πρεσθείαν τρέψασθαι. 
Ταύτην τοίνυν τὴν ὑπόνοιαν ἀναιρεῖ τῷ ἀδυνάτῳ χεφαλαίῳ, 
συνιστὰς ἀδύνατον ἐχ λόγων ἐπισχεῖν τὴν πλεονεξίαν Φι: 
λίππου. Καὶ τούτου τὰ δύο μέρη ἐξείργασται χατὰ ἀντεξ- 
ἔτασιν, οἷον, τί μὲν δύνανται λόγοι, τί δὲ ἔργα ἰσχύει; 
xal ὅτι Ἀθηναῖοι μὲν χρώμενοι λόγοις οὐδὲν ἑαυτοὺς 
ὠφέλησαν οὐδὲ ἐχείνους ὑπὲρ ὧν τοὺς λόγους λέγουσιν, οἱ 
προδόται δὲ ol τὰ ἐχείνου διοιχοῦντες, τῇ δυνάμει τοῦ Φι- 
λίππου χρώμενοι, κατορθοῦσι μόνοι xat δύνανται ἅπαντα, 
Οὕτω μὲν οὖν τὸ πρῶτον μέρος τοῦ λόγου προελήλυθεν ἔχον 
τὸ ἀδύνατον κατὰ ἀντεξέτασιν᾽ ἐν ᾧ ἀποδείχνυσιν ἀδυνάτως 
ἔχοντας τοὺς λόγους ταῦτα κατορθοῦν ἃ κατορθοῦσθαι τοῖς 
ἔργοις πέφυχε. Διῴκηται μὲν οὖν διὰ τούτου τοῦ μέρους 
[τρία] ἕν μὲν, ὃ καὶ μέγιστόν ἐστι, τὸ μὴ δεῖν ἐννοεῖν 
πρεσθείαν, δύο δὲ ἐπὶ τούτῳ πάλιν’ iv μὲν, ὅτι οὐ δεῖ αὖ- 
τὸν χαταναγχασθῆναι γράψαι, ἕτερον δὲ, προχατασχενῆς 
δύναμιν ἔγον, ὅτι ἐὰν αὐτοὶ μὴ θέλωσι πράττειν, ἐπὶ τίσιν 
ἀχούουσι ; μεῦ᾽ ὃ δὴ χαὶ τὸ συμφέρον ἐξείργασται ἀπὰ 
ταύτης τῆς λέξεως ( p. 133, 2) « εἶτ᾽ οἶμαι ( δεῖ γὰρ ὥς 
« ἐγὼ χρίνω τἀληθῆ λέγειν ) οὕτω διαδεδλήμεθα. » "Ev- 
τεῦθεν γὰρ τὴν ἔχθασιν ἐξετάζει, τί ἀποδέδηχεν ᾿Αθηναίοις 
ἀεὶ θαρροῦσι τοῖς λόγοις. Εἶτα εὐλαθούμενος μὴ xal νῦν 
δμοίως ῥαθυμήσωσι χαὶ τὰ ἀπηγγελμένα ἐν φαύλῳ ποιή- 
σωσιν, ὑπομιωμνήσχει τόπων ἀπολωλότων διὰ ῥαθυμίαν 
χαὶ ὑπεροψίαν xai ἀμέλειαν, ἃ δὴ φοδούμενος χαταριθμεῖ- 
ται ὅσων xai πρότερον ὑπεριδόντες ὅσα ἀπεστέρηνται. 
Καὶ Ἔπγτε ὃὲ ἀπὸ τῆς λέξεως ταύτης ἀρξάμενος (p. 133, 15)" 
« ὁρᾶτε Σ Σέρριον xai Δορίσχον " ταῦτα γὰρ πρῶτον ὠλιγω- 
« ρήθη μετὰ τὴν εἰρήνην" ταῦτα ἀπώλεσε Θράχην xal 
« Κερσοθλέπτην» xal ὅσα ἑξῆς, οὐχοῦν ταῦτα ἀμφότερα 
ἤδη Ouoxntat* τὸ μὴ δεῖν πρεσθείαις χρήσασθαι xal δεῖν 
μιμήσασθαι Φίλιππον ἔργοις μᾶλλον ἣ λόγοις τὰ πρά-. 
γματαχ εἰρούμενον᾽ χαὶ τὸ τρίτον, τὸ μὴ δεῖν ὑπεριδεῖν ὡς: 
μικροῦ τινὸς ὄντος τοῦ νυνὶ συμθεθηχότος χαὶ ἀπηγγελμέ- 
vou , ἐπείπερ εἰώθασιν οὐ μικραῖς ζημίαις οὐδὲ φαύλαις 
ὁλάθχις περιπίπτειν ὑπερορῶντες ἑχάστοτε τῶν cunis 
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νων. — Elg δὲ τὸ αὐτὸ τοῦτο συντείνει τὸ μὴ δεῖν ῥᾳθυμεῖν 
μηδ᾽ οἴεσθαι διὰ πρεσδείας παύσασθαι τὸν Φίλιππον, xal 
ἄλλο ὅπερ αὐτὸς ἐπισημαίνεται εἰκών (p. 134, 2): 
« ἀλλ’ ἵνα τοῦθ᾽ ὑμῖν δείξω, ὅτι οὐ στήσεται πάντας dv- 
& θρώπους ἀδιχῶν, τὰ δ᾽ ὑφ᾽ αὑτὸν ποιούμενος Φίλιππος, 
« εἰ μή τις αὐτὸν χωλύσει. » Ot μὲν οὖν αὖ τὸ δίχαιον 
εἶναι χεφάλαιον, οἱ δὲ πρὸς ἔλεγχον εἴλῆφϑαι τῆς ῥαθυ- 
μίας αὐτῶν. Δῆλον δ᾽ ὅτι ὀρθῶς εἴρηται τοῦ ἀσυμφόρου 
εἶναι. Τὸ μὲν οὖν πρῶτον μέρος τοῦ λόγου προελήλυθεν 
ἄχρι τούτου, ἀπὸ μὲν τοῦ δυνατοῦ πᾶν ἐπιχειρηθὲν, xa- 
τασχενασθὲν δὲ τῷ συμφέροντι πεοὶ τοῦ μήτε δεῖν πρεσθδείαν 
πέμπεσθαι μήτε ῥαθυμεῖν τῶν ἀπαγγελλομένων, ἔργοις τε 
προθέσθαι χωλῦσαι μᾶλλον ἣ λόγοις. Τοῦτο δὲ τὸ κεφά- 
λαιον ἠγνόησαν ὁμοίως οἱ πρὸ ἣμῶν εἰς τὸν λόγον θεωρίας 
xai διαιρέσεις συγγράψαντες. Μετὰ ταῦτα τὸ νόμιμον 
εἰσήγαγε, τῷ αὐτῷ θεωρήματι χρησάμενος ᾧπερ xal ἕν τῷ 
ὀγδόῳ xal τοιαύτη δὲ ἑρμηνείᾳ xal διδασχαλία χρῆται. 
1CV. 

13a, 3. Δεῖ] ἤγουν ἐλλείπει. P. 

132, 8. Παρέρχεται] νικᾷ, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν δρο- 
μέων. YP. 

132, a2. llaow] ἤγουν ἐν πᾶσιν. P. 

133, 8. Τοῦ χάριν] συμπέρασμα τοῦ προυιμίου, xal 
εἰσθολὴ ἐπὶ τὸ συμφέρον. FYP. 

133, 22. Ἐξπετείχισεν] xa0* ὑμῶν εἰργάσατο. 1.158. 

133, 36. ᾿᾿Ἀντρῶνας] πόλις Εὐδοίας πλνθυντιχῶς λε- 
γομένη. Ὅμηρος ( Hl. β, 697 ) ἑνικῶς « Ἀγχίαλόν τ᾽ 
Ἀντρῶνα ἰδὲ Πτελεὸν λεχεποίην.» FYP. 

134, 5. Εἰσὶ δέ τινες ol, πρὶν ἀχοῦσαι τοὺς ὑπὲρ τῶν 
πραγμάτων λόγους, εὐθὺς εἰώθασιν ἐρωτᾶν τί χρὴ ποιεῖν] 
Ἐντεῦθεν μέν ἐστιν εἰσθολὴ τοῦ νομίμου χατὰ ἀντίθεσιν" 
σεσόφισται δὲ ἣ ἀντίθεσις αὐτῷ κατὰ παράλειψιν. Ἐλλεί- 
πει γὰρ τῷ, τί οὖν χρὴ ποιεῖν, τὸ εἰρήνης οὔσης. Ἐσιώ- 
πησε δὲ τοῦτο τὸ μέρος ὡς ἰσχυρόν " ἐνεφάνισε δὲ αὐτὸ διὰ 
τῆς λύσεως. Πῶς δὲ ἔλυσε; χαὶ πόθεν χρὴ θηρεῦσαι τὴν 
ἀντίθεσιν ; ἐξ ὧν εἶπεν ἐπαγαγὼν, « πρῶτον μὲν, ὦ Αθη- 
« ναῖοι, τοῦτο παρ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς βεδαίως γνῶσαι, ὅτι τῇ 
« πόλει Φίλιππος πολεμεῖ xal τὴν εἰρήνην λέλυχε. » 
Ταῦτα γὰρ ἐπήνεγχε, μὴ τοιαύτης οὔσης τῆς ἀντιθέσεως, 
ὅτι εἰρήνη ἐστὶν, ἀλλ᾽ ἵνα λάθη τοὺς ἀχροατὰς συνομολο- 
γοῦντας ὅτι παραδέδασται ἣ εἰρήνη " διὰ τοῦτο τῇ ἐρωτή- 
σει σοφιστιχωτέρα χέχρηται, ὡς dv ἑτοίμων ὄντων τῶν 
ἀχροατῶν ποιεῖν τὰ δέοντα. καίτοι γε, οὐχ ἄλλο τι δεῖ 
γνῶναι αὐτοὺς 7| τὸ παραθεθάσθαι τὴν εἰρήνην, ὕπερ ἐστὶ 
πρὸς τὸ χεχρυμμένον μέρος τῆς ἀντιθέσεως. Τοιοῦτον δέ 
ἔστιν αὐτῷ θεώρημα xai ἐν τῷ ὑπὲρ Διοπείθους λόγω. 
Ἤδη δὲ προδιοιχεῖται διὰ τοῦ νομίμου χεφαλαίου τὸ δεῖν 
συνέχειν τὴν Διοπείθους δύναμιν. Διὰ τοῦτο γὰρ xal 
προηρώτησεν ἐν σχήματι, τί οὖν χρὴ ποιεῖν; ἵνα ἀπο- 
δειχθείσης τῆς εἰρήνης διὰ μέσου παραδεδασμένης, ἐπε- 
νέγχη πρὸς τὸ, τί χρὴ ποιεῖν; ὅτι δεῖ συνέχειν τὴν Διο- 
πείθους δύναμιν. Πρὸς τοῦτο γάρ ἐστιν αὐτοῦ ἣ σύμπασα 
σπουδή, Ἐν δὲ τῷ μεταξὺ xal τινας ὑπονοίας λύει xal dx 
τῆς ἐργασίας ἀναχυπτούσας ὑποφορὰς θεραπεύει. Συνίστησι 
δὲ τὸ νόμιμον πρῶτον μὲν ἐκ δυοῖν. ἐξ ἐνὸς μὲν, ὅτι 
ἀναγχαίως τὴν ἀντιτεταγμένην ἐλευθερίαν xol πολιτείαν 
τυραννίδι βούλεται καταλῦσαι, εἰδὼς μὴ ἄλλως συστησο- 
μένην τὴν βασιλείαν, εἰ μὴ χαθαιρεθείη ἢ πολιτεία - ἐξ 
ἑτέρου δὲ, ὅτι παρ᾽ οὐδέσιν εὑρίσχει τοσούτων ἀγαθῶν 
ὑπσερδολὴν ὅσην παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, Grace ἀναγχαίως xal διὰ 
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ταῦτα πολεμεῖν τῇ πόλει. ᾿Ἀμφότερα δὲ τὰ ἐπτχ εἰρήματα 
τοῦ ἀναγκαίου " τὸ δὲ ἀναγκαῖον ἀπὸ τῆς γνώμης καὶ τοῦ 
ἀχολούθου, Εἶτ᾽ ἐπειδήπερ ἐργαζομένῳ αὐτῷ τὸ ἐνα- 
γχαῖον, ἐξ οὗ συμθαίνει μισεῖσθαι τὴν πόλιν ὑπὸ Φιλίς- 
πον, xal λέγοντι ὅτι χαταφεύξονται γὰρ ἐφ᾽ ὑμᾶς οἱ βεθια- 
σμένοι, ἀντέπεσεν ἰδίως πρὸς τοῦτο ix τῆς ἐργασίας ὅτι 
xai τίς ἂν ἕλοιτο δουλείαν ἀντὶ δουλείας ἀλλάξασθαι χαὶ 
μὴ στέργειν τὴν ἅπαξ ὑπάρξασαν ; ἔλυσεν εἰπών (p. 135, 
4): « ἐστὲ γὰρ ὑμεῖς οὐχ αὐτοὶ πλεονεχτῆσαι zal χατα- 
« σχεῖν ἀρχὴν εὖ πεφυχότες, » Οὐ τοῦτο γάρ ἐστιν ἀντί- 
θεσις, ἀλλ᾽ ἀντιπῖπτον ἀπὸ τῆς προτέρας ἐννοίας. Εἶτα 
πάλιν ἐπανέλαδε τὴν αὐτὴν ἔννοιαν xoi ἀνήγαγεν εἰς 
ἑτέραν ἀρχὴν εἰτχών (p. 135, 11): « πρῶτον μὲν δὴ 
« τοῦτο δεῖ ἐχθρὸν ὑπειληφέναι τῆς πολιτείας xal τῆς ir. 
« μοχρατίας ἀδιάλλαχτον ἐχεῖνον.» Ἐπεὶ γὰρ ἰσχυρὸς ὁ 
περὶ τῆς εἰρήνης λόγος, ἀναγχαίως πρὸς αὐτὸν συνε)ῶς 
ἀγωνίζεται, τουτέστιν, οὐ δεῖ χηλεῖσθαι τῷ τῆς εἰρήνης 
ὀνόματι φύσει γὰρ εἶναι πολέμιον Φίλιππον, Ἀνέήγαγε 
δὲ ἐπὶ ταύτην πάλιν τὴν ἀρχήν " πρῶτον μὲν, ὡς ἔφην, 
ἵνα γενναίως πρὸς αὐτὴν ἀγωνίσν ται εἶτα, ἐπειδὴ εἶχε 
xat δευτέρᾳ λύσει χρήσασθαι, παρεχούσῃ ἀντεξέτασιν τῶν 
ὑπαρχόντων ᾿Αθηναίοις ἀγαθῶν xai τῶν ἐπὶ Θράχης qo» 
λων xal μιχρῶν xal γλίσχρων, πάλιν ἐχαινοποίησε τὴν 
ἀντίθεσιν - μιᾷ μὲν, ὅτι ἀναγχαίως πολεμεῖ τῇ δημοχρα- 
τίᾳ χαὶ πολιτείᾳ ἀντιχειμένῃ τῇ τυραννίδι, Ταύτη δὲ 
τῇ λύσει ἐχρήσατο πρὸς τὴν ἑτέραν θέσιν τῆς ἀντιθέσεως. 
Τῇ δὲ δευτέρα λύσει τῇ περιεχούσῃ, τὴν ἀντεξέτασιν vo 
μέλλει κεχρῆσθαι πρὸς τὴν δευτέραν ἀντίθεσιν. Ἔκ το» 
του τοίνυν τοῦ νομίμου χεφαλαίου λελυμένου αὖλλον τῷ 
δικαίῳ, ἀντέπεσεν ἀναγχαίως ἀντίθεσις πάλιν ἀπὸ τῷ 
νομίμου * οὐχοῦν εἰ πέπεισαι παραθεδάσθαι τὴν εἰρήνην, 
Δημόσθενες, γράψον περὶ πολέμου ψήφισμα - ταύτην ἔλυ- 
σεν ἑνστάσει, ἥτις ἔνστασίς ἐστιν ἀπὸ τοῦ διχαίου " οὗ γὰρ 
δίχαιόν φησιν ἀδιχεῖσθαι ὑφ᾽ fu&v τὸν προῃρημένον ὑμῖν 
τὰ βέλτιστα συμθουλεύειν - εἶτα ix παραδείγματος ἐτέραν 
πορίζεται λύσιν, ὅτι οὐδὲ ἄλλοτέ ποτε οὐδενὸς γράψαντος 
Φίλιππος ἀδικεῖ, xal πρῶτα, καὶ δεύτερα, xal τρίτα, za: 
νυνὶ δὲ Καρδιανοῖς βοηθεῖ, ὁμοῦ xal ἐπισημαινόμενο; τὴν 
αἰτίαν δι᾽ ἣν 6 λόγος " ὅτι γὰρ ἀπήγγελται Φίλιππος Κὰρ 
διανοῖς βοηθεῖν, εὔδηλον ὅτι ὁ δῆμος τετάραχται. — Eia 
τρίτη λύσις, ὅτι ὑμεῖς ἐχειροτονήσατε τὸν πόλεμον, ὅτι 
ἐξ οὗ χρόνου τὸν Διοπείθην ἀπεστείλατε, xatuxcy tion 
νήχατε πόλεμον᾽ ὥστε περιττὸν περὶ τῶν ἐγνωσμένων 
γράφειν. Εἶτα ὥσπερ ἀπαλλαγεὶς τῶν λύσεων ἐπιλογῖτε- 
ται, ὑποτιθέμενος ὃν δεῖ τρόπον πολεμεῖν. Ἔθος δὲ 
αὐτῷ πληροῦντι χεφάλαιον καὶ ἐν μέσοις λόγοις iori 
ζεσθαι. Λέγει δὲ δεῖν ἀμόνασθαι, ὅταν ἄρχηται ἐχεῖνος, 
προσποιούμενος ὑποθετιχοῦ λοιπὸν ἅπτεσθαι λόγου ἀπὺ 
τρόπου " οὐχ ἔστι γὰρ ἄοχεσθαι πολέμου τὸν ἀυυνόμενον, 
ἵνα φαίνηται λύων [ τὴν εἰρήνην] 6 Φίλιππος, οὐχ ἦ τό" 
Au. Ὁμοίως δὲ χἀνταῦθα τοῦ πραγματιχοῦ ἄπτεσθει 


δοχεῖ, Οἶδε γὰρ χαὶ ἐν ἐπιλόγοις ἀνύειν τι τῶν συνέχτι — 


χῶν xal συναγωνιζομένων. Φεύγει δ᾽ οὖν οὐδὲν ἧττον 


χἀνταῦθα τὸ γράψαι, χαὶ ἐπισημαίνεται τὴν ὑπόθεσιν, δ᾽ 


ἣν ὁ λόγος ἐρρέθη. Εἰπὼν γὰρ τοῖς μὲν ἀμυνομένοις ἤδη 


χρήματα xal τὰ ἄλλα ὅσον δέονται διδόντες, ἐσήμαινεν 


ὅτι ἔφοδος γέγονε Φιλίππου καὶ ἀμύνεται αὐτὸν Διοπείθης. 
Ἀπὸ δὲ τῆς προτρεπτιχῆς ταύτης τοῦ δεῖν εἰσφέρειν χαὶ 
χατασχευάζεσθαι στράτευμα xo τριήρεις ταχείας δῆλύς 
ἐστι μεταβὰς ἐπί τινα ἑτέραν λογιχὴν ἔννοιαν ἀπὸ τοῦ συμ" 
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φέροντος, xat τῷ αἰσχρῷ ἐνταῦθα προσχρώμενος, δειχνὺς 
ὅσην αἰσχύνην ὀφλήσουσι xal γέλωτα ῥαθυμήσαντες " εἶτα 
ἀπὸ τῆς χρίσεως τοῦ πολεμίου Φιλίππου, ὅτι ἐχεῖνος οὐδὲν 
ἄλλο τι ἂν εὔξαιτο ποιεῖν τὴν πόλιν. Πληρώσας δὲ τὸν 
ἐπίλογον ἄρχεται τοῦ δυνατοῦ, ἀνενεγχὼν ἐπὶ ἀρχὴν 
ἀρχαιοτέραν τὸν λόγον, ἀπὸ τῆς λέξεως ταύτης τὴν ἀρχὴν 
ποιησάμενος (p. 137, 1): « οὐδὲν πώποτε, ὦ ἄνδρες 
ε ᾿Αθηναῖοι, τῶν πραγμάτων ἐξ ἀρχῆς ἐνεστήσασθε οὐδὲ 
« χατεσχευάσασθε ὀρθῶς. « Εἰ δὲ x«l συμπαρομαρτεῖ τῇ 
ἐργασία τοῦ κεφαλαίου τούτον, λέγω τοῦ δυνατοῦ, τὸ 
συμφέρον, xai συννοεῖται τοῖς λεγομένοις, οὐδὲν θαυμα- 
στύν- σύνηθες γὰρ αὐτῷ τὰ χεφάλαια πλέχειν. Ὅτι δὲ 
τῷ δυνατῷ υᾶλλον προσχεχώρηχε δῆλον ix τῶν ἐχομένων" 
εὐθὺς γὰρ ἔλυσε καὶ ἀνθυποφορὰν, οὐ θεὶς μὲν αὐτὴν ἐχ 
φανεροῦ, δηλώσας δὲ διὰ τῶν λύσεων * ᾿Αλλὰ δυνησόμεθα 
ῥοηθείαις χρώμενοι χωλύειν ἐχεῖνον. Ἐπειδὴ γὰρ πρὸ 
βραχέος ἐοήσατο ἐν τῷ τέλει τῆς λύσεως τῆς τοῦ νομίμου 
ἀγτιθέσεως, τῆς λεγούσης δεῖν αὐτὸν γράφειν περὶ πολέ- 
μον ψήφισμα, προτροπῇ τινὶ ἐπιλογικῇ, λέγων 7 p. 137, 
6) δεῖν χατασχευάζεσθαι στράτευμα xol ὁπλίτας xai ἱππέας 
xai τοιήοεις, διὰ τοῦτο xal προέλαβεν ἐχ τῆς εἰσθολῆς τὴν 
λύσω, Καὶ νῦν ὁμοίως φανερώτερον πρὸς τὴν αὐτὴν ἀπο- 
μάχεται λέγων, « οὐχ ἔνεστι βοηθείαις χρωμένους οὐ 
« δέον τι πρᾶξαι. » Καὶ ἄλλας δὲ ὑπονοίας ἔλυσε, μὴ 
διατθείρηται τὰ χρήματα, μὴ μάτην ἀναλωθῇ, bU ὧν 
εἶπε δεῖν ταμίας καθιστάναι χαὶ λόγους λαμθάνειν παρὰ 
τῶν στρατηγῶν. Μετὰ ταῦτα πάλιν ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ 
ἀντέπεσεν ἀντίθεσις - ᾿Αλλὰ γαλεπὰ καὶ ἐργώδη λέγεις᾽ 
Δημόσθενες" εἶναι δὲ αὐτὴν τοῦ δυνατοῦ φαμὲν διὰ τὸ 
πραγματείας εἰπεῖν χαὶ πόνους. Σχεδὸν γὰρ τὸ μὴ ῥάδιον 
εἶναι τὸ πρᾶγμα σημαίνει, οὗ μὴν ἀπήλλαχται τοῦ με- 
τέχειν xal τοῦ συμφέροντος " καὶ τοῦτο δείχνυται σαφῶς 
ix τῶν λύσεων. Καὶ ἔστιν ἧ ἀντίθεσις (p. 137, 22 )" 
« Εἰ δέ τῳ δοχεῖ ταῦτα χαὶ δαπάνης πολλῆς xal πόνων 
* πολλῶν xal πραγματείας εἶναι, xaX μάλ᾽ ὀρθῶς δοχεῖ. » 
Τωτην ἔλυσε τῷ συμφέροντι, δείξας ἐργωδέστερα xai γα- 
λεπώτερα τὰ συμδησόμενα, εἰ μὴ τοὺς μιχροὺς τούτους 
zx τοὺς ὀλίγους ἐθελήσαιεν ὑπομεῖναι πόνους. Καὶ ἄλλο 
δέ τι μέρος λύει τῆς αὐτῆς ἀντιθέσεως, ὅπερ οὐ τέθεικεν ix 
τοῦ προφανοῦς, ὥσπερ ἐν τῷ Διοπείθους, ἔχρυψε δὲ, διότι 
ὧχ ἦν εὐπρόσωπος οὐδὲ πιθανὸς οὐδὲ δυνατὸς ὁ περὶ τού- 
του λόγος, Τίς γὰρ ὑπὲρ ἀλλοτρίων εἵλετο χινδυνεύειν 
Xii δαπανᾶνι; ai μέντοι γε λύσεις ἔχουσαι μεθ᾽ ἑαυτῶν τὸ 
ἀναγχαῖον τῶν ἔργων καὶ χεραννῦσαι τὴν πρότασιν, εἰχό- 
τως τὴν παρρησίαν τῷ συμδούλῳ παρέχουσιν. Ἐ χρήσατο 
γοῦν Θουχυδιδείῳ λύσει, ἧπερ ὁ Λέσδιος χρώμενος φαίνε- 
ται, ὅτι τῷ μὲν δοχεῖν ὑπὲρ ἄλλων, τῇ δὲ ἀληθείᾳ ὑπὲρ 


᾿μῶν τὰ γινόμενα, Καὶ ἣ λύσις ἐναργής" « εἰ μὲν γάρ᾽ 


« ἐπτί τις ἐγγυητὴς atv θεῶν, οὐ γὰρ ἀνθρώπων γε οὐ- 
t δείς, ν Καὶ πάλιν προϊὼν 6 λόγος φησίν " « εἰ δὲ πρόϊ- 
ἐσμεν ἅπαντες ὅτι ὅσῳ ἂν πλειόνων ἐάσωμεν ἐχεῖνον 
* γενέσθαι xóptov, τοσούτῳ χαλεπωτέρῳ xal ἰσχυροτέρῳ 
* γρησόμξθας ἐχθρῷ. » Ἐπὶ τούτοις ἀντέπεσεν ἀπὸ τῆς 
ἐργασίας τοῦ συμφέροντος ὑπόνοιά τις [τοῦ ] ἀναγχαίου 
πάλιν" Ἀλλ᾽ ὅταν ἀνάγχη γένηται χαὶ ἐφ᾽ ἡμᾶς ἔλθη 
Φδισπος, σὺ φής; τοῦτο γὰρ χατεσχευάζετο, ὅτι xal γὰρ 
ἐὰν πάντας λάθῃ, ἐφ᾽ ἡμᾶς ἥξει, τότε αὐτὸν ἀμυνούμεθα. 
(5 μὴν οὕτως αὐτὴν ἔθηχε προφανῶς, ἀλλ᾽ ἀντὶ τῆς ἀρί- 
Wn xat τοῦ ἐλθεῖν εἴπεν, ὅταν ἀναγχαῖον T7 τὸ γὰρ ἀναγ- 
χαΐογ δύγαται χοινὸν εἶναι xal τῆς ἐφόδου χαὶ τῶν νυνὶ 
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χαθεστηχότων. Ἵν᾽ οὖν ἀφορμὴ γένηται αὐτῷ μᾶλλον 
προτρέψασθαι, οὕτω τὴν ἀντίθεσιν μετεχειρίσατο. Πλη- 
ρώσας δὲ τὸ συμφέρον τοῦτο ὃ ἀντεπήγαγεν εἰς λύσιν τῆς 
ἀντιθέσεως, προοιμιάζεται λοιπὸν ὑπὲρ τοῦ ἄλλου μέρους 
τοῦ δυνατοῦ. Σχοπὸς γὰρ αὐτῷ λοιπὸν ἐντεῦθεν διαλε- 
χθῆναι περὶ τῆς πρὸς βασιλέα πρεσδείας. Πάλαι δὲ προ- 
διῳωχήσατο ἑαυτῷ τὴν περὶ τούτου πειθώ. Ἀφ᾽ οὗ γὰρ 
ἤρξατο συμδουλεύειν αὐτοῖς xal διαλέγεσθαι περὶ τοῦ δεῖν 
εἰσφέρειν xal χατασχευάζεσθαι στράτευμα xal τριήρεις 
χαὶ ἵππους καὶ ὅσα τοιαῦτα, δῆλος ἦν λοιπὸν διὰ τὴν τῶν 
χρημάτων εἰσφορὰν, xal ἕτερον δι᾽ ἑτέρου προανύων. 
Ἀλλ᾽ ἐχεῖ μὲν τῷ δοχεῖν ἁπλούστερον συνεδούλευεν 
αὐτοῖς παρασχευάζεσθαι. προχατασχευάζει δὲ οὐδὲν ἦτ- 
τὸν ξαυτῷ τὴν ἀνάγχην τοῦ πεισθῆναι αὐτοὺς περὶ τῆς 
πρὸς βασιλέα πρεσθείας. Τί γὰρ ἦν ὑπόλοιπον ποιεῖν τοὺς 
ἀναγχαζομένους μὲν παρέχειν, μὴ ἔχοντας δὲ, 3) πει- 
θέσθαι τῷ ὑποδειχνύντι πόρον ἄλυτον χαὶ ἀζήμιον τοῖς 
πολίταις; ἐντεῦθεν ὁμοίως ἐρρητόρευσεν ἐχ τῆς λέξεως 
ταύτης τὴν ἐπιδολὴν ποιησάμενος (p. 138, 23): « Τὸ 
« μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, πρὸς τὰ τοιαῦτα ὀχνη- 
« ρῶς διαχεῖσθαι. » Αὕτη μέν ἐστιν fj εἰσδολὴ τοῦ λόγου 
τοῦ περὶ τῆς πρεσδείας. “Ρητορεύει δὲ διὰ τοῦ προοιμίου 
αἰτιώμενος ὅτι μὴ βούλονται ἀχούειν περὶ ὧν dv λέγη, 
προχαταλαμθάνων ξαυτῷ τὸν ἀχροατὴν χαὶ ἀναγχάζων 
πειθαρχεῖν οἷς dv αὐτὸς συμδουλεύοι. Εἶτα xol προσέ- 
πλεξε τούτῳ ὅτι δεῖ παρασχευάζεσθαι αὐτοὺς, ἵνα ἀντιπε- 
σόντος ὅτι xal πζώς δυνατὸν παρασχευάζεσθαι, μὴ ὑπαρχόν- 
των χρημάτων, εὐχερῶς ὁ περὶ τοῦ βασιλέως εἰσέλθη λό- 
γος. Καὶ τῷ βουλομένῳ δὲ χατανοεῖν πλείονα τούτων 
ἔγχειται τῇ ῥητορείᾳ τοῦ προοιμίου τούτου τοῦ χεφαλαίου" 
ὑποδείγματος δ᾽ ἕνεχεν ἀπόχρη μοι χαὶ ταῦτα. Λῆξιν δὲ 
ἔλαθε τουτὶ τὸ προοίμιον εἰς ταύτην τὴν λέξιν’ « τοῦτ᾽ 
« ἤδη πᾶσαν ἐπιδέχεται χατηγορίαν' » εἶτα προχατασχευῇ 
μετὰ τοῦτο χρῆται" « ὑμεῖς τοίνυν οὔτ᾽ ἀχούειν πρὶν ἂν, 
« ὥσπερ νῦν, αὐτὰ παρῇ τὰ πράγματα, οὔτε βουλεύεσθαι 
« περὶ οὐδενὸς εἰώθατε ἐφ᾽ fouylac. » Ταῦτα γάρ ἔστι 
προδιοιχουμένου xal προχατασχευάζοντος, δεῖν ἀνέχεσθαι 
λέγοντος xal συμθουλεύοντος περὶ τῆς πρεσδείας τῆς πρὸς 
τὸν Μῆδον. Τὸ καταπλήττειν δὲ αὐτοὺς, ἀπροαιρέτως 
ἔχοντας παρασχευάζεσθαι, τῆς αὐτῆς ἔχεται δητορείας. 
“Ὅσῳ γὰρ ἂν ἐνδείξηται μᾶλλον μήτε παρασκευαζομένους 
μήτε πράττειν ἐθέλοντας, τοσούτῳ τὴν αἰτίαν τούτων φα- 
νερωτέραν χατασχευάζει, λέγω τὴν τῶν χρημάτων ἔνδειαν, 
ἵν᾽ ὁ περὶ βασιλέως ἀκόλουθος λόγος τὴν ἀρχὴν ἐντεῦθεν 
Aá65n. 'H δὲ ἐπιδολὴ αὐτῆς τῆς εἰσηγήσεως μετὰ τὴν 
προχατασχευήν (p. 139, 16): « ὃ δὴ λοιπόν ἐστι, xal 
« πάλαι μὲν ἔδει διαφεύγει δὲ οὐδὲ νῦν, τοῦτο ἐρῶ. » Εἶτα 
αὐτὸς ἑαυτῷ τὴν ἀντίθεσιν φανερῶς συνομολογεῖ, ἵνα 6 
λόγος εὐπρόσωπον ἀρχὴν καὶ εἰσδολὴν προσήχονυσαν λάθῃ. 
Τίς οὖν ἢ συνομολογία; « οὐδενὸς τῶν πάντων οὕτως 
« ὡς χρημάτων δεῖ τῇ πόλει πρὸς τὰ νῦν ἐπιόντα πράγ- 
« ματα.» Ὃ γὰρ ἀντέθηχεν αὐτῷ ὁ ἀχροατὴς, τοῦτο 
προλαδὼν ὡμολόγησεν αὐτός. ᾿Ἐνδείχνυται γὰρ καὶ τὴν 
ἀνάγχην χαὶ τὴν χρείαν, χαὶ περὶ τῶν μελλόντων ἐχφο- 
δεῖ, ἵνα ἀνάγκη μείζων γένηται, xal ἐχπλαγεὶς τῷ τε 
μεγέθει τῶν τότε ὄντων xal τῇ προσδοχίᾳ τῶν μελλόντων 
ὃ ἀχροατὴς ταύτην οὖσαν μόνην καταδέξηται τὴν παραμυ- 
θίαν: φημὶ δὲ τὴν πρὸς βασιλέα πρεσθείαν. Εἶτα καὶ 
ἐπειδήπερ ἔμελλεν ἀντιπίπτειν αὐτῷ πρὸς τοῦτον τὸ λόγον 
ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ - Ἀλλ᾽ ἀδύνατόν ἐστιν ὑπόπτως 
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72 , 4. Πολέμου ] τοῦ ἀπὸ τῶν Λαχεδαιμονίων δηλον- 
ότι. Ρ. 

74, 25. Οὐδένα γὰρ βουλοίμην ] ὥστε φείδομαι xot τῶν 
προδοτῶν διὰ τὴν πόλιν. A. 

74, 46. Δίχαιος] ἄξιος. P. 


VII. ΠΕΡῚ ΑΛΟΝΝΗΣΟΥ͂. 


76, 1. Ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι Τὸ προοίμιον σχετλιαστι- 


χόν. Ἄλλως, Τὸ προοίμιον χατὰ τὸν ᾿Ἑρμογένην ix. τῶν 
ἔξωθεν ἐμφαινομένων. Οὐ γὰρ δεῖ διὰ τὰς τοῦ Φιλίππου 


αἰτίας κωλύεσθαι τοὺς συμδούλους ὑπὲρ τῶν συμφερόντων 
λέγειν. ΡΕΒ. Στάσις ἄγραφος πραγματιχή. ΒΡ. Δεῖ βα- 
ρέως ἀναγινώσχειν τὸ προοίμιον ὡς δυσφοροῦντος τοῦ ῥή- 
τορος ἐπὶ τοῖς γράμμασι Φιλίππου xal λέγοντος ὥσπερ ἐν 
ἤθει πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους HRS. 

Αἱ αἰτίαι] Τὸ.... τῶν λεγομένων οἷον λέγει. Αἴ αἰτίαι 
Ἀττιχῶς προαναπέμπει τὸν τόνον, Καὶ ὅταν μὲν ἐπὶ τῶν 
αὐτῶν μόνων τῶν αἰτιῶν λέγηται, προπαροξύνεται * ὅταν 
δὲ ἐπὶ πραγμάτων ἢ πόλεων, παροξύνεται. Τοῦτο δέ 
φησιν ἐπειδὴ τοῦτο μετὰ τῶν ἄλλων ἐμέμψατο Φίλιππος, 
ὅτι οὐ δεῖ ὑμᾶς πιστεύειν τοῖς μισοῦσί με παρ᾽ ὑμῖν xol 
διαθάλλουσιν. HRS. 

Οὐχ ἔστιν ὅπως ] Πρότασις, ΒΡ. 

26, ἢ. Δεινὸν vào ἂν εἴη  Κατασχευή. B. Ἐντεῦθεν ἢ 
χατασχευή᾽ ἔοιχε δὲ ταῦτα πρὸς τὰ Περσιχὰ ἔχειν τὴν 
ἀναφοράν. Διὸ καὶ φθάνει τὸ δεινὸν ἂν εἴη -. οἷον * οὐχ 
ἐφοδήθησαν αὐτοῦ Δαρείου τὰ γράμματα [οὐδ᾽] ἃ ἐπέστελλε 
Ξέρξης, ἀλλ᾽ ἀνήρουν τοὺς ἥχοντας. ΑΒ. 

77; 1. Παρρησίαν ] ἣν οὐχ ἀνεῖλον αἱ παρὰ Ξέρξον xal 
Δαρείου, ὧν οἱ διαχομισταὶ ἀνῃροῦντο. [.Ε55. 

77, 2. Ἐγὼ δ᾽ ὑμῖν] Προχατασχευὴ ἥτοι προέχθεσις 
τῶν χεφαλαίων. BFP. Ὥς ἐπαύσατο τοῦ προοιμίου, ἦλθεν 
ἐπὶ τὴν ὑπόθεσιν, πρὸς τὴν χρείαν βραχὺ προοίμιον ἐργα- 
σάμενος. AHR. Συμπέρασμα. Ἀπ᾿ αὐτοῦ εὐθὺς εἰσθάλ- 
λει ἐπὶ τὸ δίχαιον. HRS. 

77, ἡ. Ὕστερον δὲ περὶ ὧν οἱ πρέσδεις λέγουσιν] "Ext; 
γὰρ τῆς ἐπιστολῆής ἔσθ᾽ ὅτε προστάττουσι τοῖς πρέσθεσι" 
χαὶ πρὸς ταῦτ᾽ οὖν ἐπαγγέλλεται λέγειν. ΑΗ͂Β. 

77, 6. Φίλιππος γὰρ] Πρώτη εἰσαγωγὴ τοῦ χεφαλαίου 
ἐπὶ τοὺς ἀγῶνας ἀπὸ προτάσεως. BFP. 

Ἁλοννήσου Ταύτην τὴν νῆσον οὖσαν περὶ τὴν Θράχην 
Ἀθηναίων ὑπήχοον Σώστρατος λῃστὴς ἐσφετερίσατο * πρὸς 
ὃν Φίλιππος πολεμήσας ἀπέσπασεν. ᾿Αθηναῖοι ἔπεμψαν 
πρέσθεις ἀπαιτοῦντες ὡς ἰδίαν. ᾿Ἔφησε Φίλιππος, εἰ μὲν 
βούλονται ὡς δωρεὰν λαμθάνειν, διδόναι" εἰ δὲ μὴ, οὐχ 
ἀποδιδόναι. AH. 

77, 9. Ἔλεγε δὲ] Ὑποφορὰ, ὃ τοῦ ἐναντίου λόγος. 
BFP. 

77, 12. Τοῦτον δὲ τὸν λόγον ] Τρίτη ἀντιπρότασις " f 
τῆς λύσεως γὰρ ἐπαγγελία. BFP. 

77, 13. O9 χαλεπόν ἐστιν] Σημείωσαι ὅτι πάντα τὰ 
τῆς ἐπιστολῆς τῇ διανοία λύει 6 ῥήτωρ ^ πᾶν γὰρ ῥητὸν 
τῇ διανοίᾳ λύεται, BFP. 

ἸἈλφελέσθαι] ᾿Ννταῦθα f, τοῦ χεφαλαίου εἰσαγωγὴ ἐχ τῶν 
τεσσάρων πεπλήρωται, προτάσεως, ὑποφορᾶς, ἀντιπροτά- 
0:0 , λύσεως. BFP. 

77» τή. Ἅπαντες γὰρ ol λῃσταὶ) Τετάρτη λύσις, 2x τῆς 
τῶν ἐπιχειρημάτων κατασχευῆΐς. BEP. 


ΣΧΟΛΙΛ ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΈΝΗΝ. 


77, 16. Ὃ δὴ τοὺς ληστὰς τιμωρησάμενος] Καθ' ὑκό- 
θεσιν, ἐκ τῆς εἰς ἀδύνατον ἀπαγωγῆς. BEP. 

78, 29. 'E»éstoy | "Evcot; ἣ ἔγχλησις fj ἀπὸ σμιχρυῦ 
εἰς μεῖζον χριτήριον προχαλουμένη. BFP. 

79, 3. Περὶ Ποτίδαιαν ] Ἔναγγος λαθὼν τὴν Ποτίδαιαν 
xal πολλοὺς τῶν ἐνοιχούντων ἀδικήσας. “ἵνα τοίνυν μὴ 
ἐγχαλῶσιν αὐτῷ, πέπομφε περὶ τῶν συμδόλων, δι᾽ ὧν 
σπείσεσθαι ἤθελεν, ἵνα διὰ τῶν σπονδῶν λύση τὰ ἐγχλή- 
ματα. -AHR. 

79, ἡ. Οὐδὲν ἐνεχαλεῖτε αὐτῷ ὡς ἀδιχούμενοι ] Σπει- 
σάμενοι αὐτῷ περὶ τῶν συμδόλων, ὡς μηδὲν ἀδιχούμενοι 
δηλονότι * οὐ γὰρ dv ἐσπείσασθε. AHR. 

79, 17. Σύμδολα] Σύμθολα λέγει τὰς δίκας τὰς περὶ τὰ 
συμθόλαια τῶν ἐμπόρων. BPF. 

79, 19. Ἐφ᾽ tjutv γὰρ ἦν ἢ Μαχεδονία] Ἀπὸ τῶν Il-- 
λοποννησιαχῶν ἔλαθεν, ὅτι περὶ Θράχην εἶχόν τινα χωρία, 
ἀφ᾽ ὧν xal φόρους ἐλάμθανον. Συνῆψαν οὖν τῇ Θράχη 
xal τὴν Μαχεδονίαν πλησίον οὖσαν. Ἦσαν γὰρ Do: 
τότε, νῦν δὲ πόλεμος ἐπίχειται. AR. 

8ο, 3. Περὶ δὲ τῶν ληστῶν ] Ἐπὶ ἄλλο χεφάλαιον με- 
ταθδαίνει τῆς ἐπιστολῆς. HR. 

80, r1. Διαφθείρειν] τὸ διαφθείρειν ἣ λόγοις ἢ γρή- 
μασι. Α. 

80, 12. Καὶ μὴ μόνον τοὺς φυγάδας τοὺς παρ᾽ ἑαυτοῦ 
εἷς Θάσον χεχομιχέναι] ᾿Ελεγχθέντες γάρ τινες τῶν θα- 
σίων, ὡς μέλλουσι Φιλίππῳ προδιδόναι τὰ πράγματα, 
ἐφυγαδεύθησαν ix τῶν πολιτῶν. Τούτους 6 Φίλιππος 
πείσας τοὺς περὶ τὸν Χάρητα κατήγαγεν “ΒΕΡ. Τὸ δὲ τοὺς 
παρ᾽ ἑαυτοῦ ἀντὶ τοὺς τὰ αὑτοῦ φρονοῦντας. FP. 

8ο, 17. Καίτοι οὔ φασι) Ἀντίθεσις στογ ἀστιχὴ, ὅτι οὐ 
βουλήσεται ἄρχειν τῆς θαλάττης. RS. 

80, 19. Κατασχευάζεται] ἀντὶ τοῦ χατασχευασθῆνα! 
ποιεῖ χυρίως γὰρ ἐπὶ μὲν τοῦ δημιουργοῦ λέγομεν xz- 
τασχευάζει, ἐπὶ δὲ τοῦ τὰ ἀναλώματα παρέχοντος χατα- 
σχευάζεται. ΒΕ. Κυρίως γὰρ 6 μὲν τεχνίτης χατασχευά- 
ζει, ὃ δὲ παρέχων τὰ ἀναλώματα χατασχευάζεται. AR. 

Νεωσοίχους οἰχοδομεῖται] Οἴχους γὰρ ἐποίουν εἰς τὸν 
αἰγιαλὸν, ἵνα ἐκεῖσε νεωλχῶσι xat μὴ διαφθείρωνται τὰ 
πλοῖα ἢ ὑπὸ ὄμδρου ἢ ὑπὸ χαύματος. Διὸ νεὼς οἶχοι χα- 
λοῦνται. ᾿ἴστέον δὲ ὅτι δύο λέξεις εἰσὶ xal οὐχ ὥς τινες 
ὑφ᾽ ἕν ἀναγινώσχουσι. Γενιχὴ δὲ οὖσα τῆς νεὼς ἀχίνητος 
μένει. Ἀεὶ γὰρ πλαγία πτῶσις εὑρισχομένη μετ᾽ εὐθείας 
ἀχίνητος μένει. HRS. 

80, 1. *Qv οὐδὲν προτιμᾷ ] ἀντὶ τοῦ ὧν οὐδὲν φρον- 
τίζει. B. 

8ο, 26. Ot οὐχ αἰσχύνονται] Κατατρέχει τῶν guczz- 
ζόντων. Α. 

81, 4. Ἑκχατέρους ἔχειν ] Ὃ Φιλοχράτης ἐν τῷ ψητί- 
σματι γέγραφεν ἑχατέρους ἃ ἔχουσιν ἔχειν, χαριζόμενος 
Φιλίππῳ " πολλὰ γὰρ ἀλλότρια ἡἥρπάχει. Συνέντες Αθη- 
ναῖοι τοῦτο ἔπεμψαν ἐπανορθώσασθαι τὴν εἰρήνην, ὥστε 
ἔχειν ἑχατέρους τὰ ἑαυτῶν. A. 

81, 24. Εὐδοχίμησεν 6 Πύθων ] Ὥσπερ νῦν μεμφόμενος 
τοὺς ῥήτορας ἔγραψε Φίλιππος, οὕτω xxi ὁ Πύθων τότε 
τοὺς συμβούλους δημηγορῶν. ἜἘπαινεῖ δὲ τὸν Πύθωνα, 

τι εὐδοχίμησε κατὰ τοὺς λόγους τότε ( ἦν γὰρ ῥήτωρ ὄρι- 
στος), xal ἐπειδὴ συμφέρει αὐτῷ " δι᾽ αὐτοῦ γὰρ ἐλέγχει 
τὸν Φίλιππον ψευδόμενον. AHR. 

82 , 17. Πύθωνα] ᾿Επηγγέλλετο γὰρ ποιεῖν τὰ δέοντα 
χαὶ ἐπανορθοῦσθαι τὴν εἰρήνην. A. 


VII. ΠΕΡῚ AAONNHZOY. VIII. 


82, 18. Ἔλεγε δὲ ] ἐπίχριτις. BP. 

82, 22. Τῷ Φιλοχράτους ψηφίσματι] Τὸ γὰρ Φιλοχρά- 
tux ψήφισμα εἶ εν Exacipous ἃ ἔχουσιν ἔχειν. Εἶχε δὲ 
Ἀμφίπολιν ὁ Φίλιππος. Οὐχοῦν ἀπώλλυον διὰ τοῦ ψη- 
vlsuatog ταύτην. Α. 

83, 20. ᾿Ἐχπολιορχήσας] Πολιορχῆσαι τὸ τοὺς πολε- 
μίους περιχαθέζεσθαι τὴν πόλιν ἐπὶ πολὺ, ἵνα τοὺς ἔνδον 
διαφθείροντες λιμῷ οὕτως ἀνχγχκάσωσιν ἐχδοῦναι ξαυτούς. 
᾿Εχξολιορχῆσαι δὲ τὸ ἀπὸ τῆς πολλῆς καὶ πάνυ πολιορχίας 
δεσπότας γενέσθαι τῶν πολιορχουμένων. HRS. 

84, 22. Ἵνα δὴ αὐτόνομοι ὦσιν] Σημείωσαι" εἰρωνιχόν, 
B. Kaz' εἰρωνείαν λέγει τὸ ἵνα, Ἰδοὺ γὰρ τυραννοῦνται 
τοῖς ὅπλοι. ὋὩὉμολογεῖ τοῦτο λόγῳ" τοῖς ἔργοις τάναν- 
tía πράττει, Τὰς γὰρ Φερὰς ἐχειρώσατο. AHR. 

Τὰς δ᾽ ἐν Κασσωπίᾳ ] Αὗται αἱ πόλεις ἐν Ἀχαΐᾳ εἰσὶν 
ἐντὸς Πελοποννήσου. Α. 

84, 25. Ἀλεξάνδρῳ] τῷ Μολοττῷ, ἀδελφῷ τῆς Ὀλυμ- 

πιάδος. Lxss. 

Σφόδρα γε] Καὶ τοῦτο εἰρωνιχόν. BP. 

84, 27. Περὶ δὲ τῶν ὑποσχέσεων ] Ἄλλο κεφάλαιον τῆς 
ἐπιστολῆς, Ταύτας δὲ λέγει τὰς ὑποσχέσεις δι᾽ ἃς χαὶ ἢ 
τρίτη πρεσθεία ἐγένετο. HRS. 

85,20. ὩὭς ἔοιχε] Διὰ τὸ πιθανὸν πρόσχειται τὸ ὡς 
ἔοιχεν᾽ ὅτι ὡς φαίνεται ἔξω τῆς οἰχουμένης ὑμῖν δωρήσε- 
ται, Δεῖξον, φησὶ, ξένην οἰχουμένην τῷ Φιλίππῳ, χαὶ 
τότε δωρεὰν ἕξεις ἀμάρτυρον. ΑΗΒ. 

85, 32. Ἄλλο κεφάλαιον τῆς ἐπιστολῆς. Τῆς δὲ εἰρή- 
Yrs ἤδη γενομένης χαὶ μήπω xat αὐτοῦ δόντος τοὺς ὄρχους, 
ἐν τῷ μεταξὺ ἔλαθε γωρία τινὰ τῶν ᾿Αθηναίων ἐν τῇ 
θράχῃ Ἅπερ ἐπιφέρει πεῖσας τὸν Αἰσχίνην βραδῦναι ἐν 
τῇ 669. HRS. 

85, 27. Ὥσπερ δὲ ταῦτα ἴσμεν ] IHáptoov, BP. 

86, 6. Τὸν πρόξενον ] Πρόξενός ἐστιν ὁ προστάτης ἐν τῇ 
ἑαυτοῦ πόλει ἄλλης πόλεως. AHRY. 

86, 14. Ἀπολλωνίδῃ τῷ Καρδιανῷ Καρδία ὄνομα 
πόλεως, ὥς φησιν Ἡρόδοτος (6, 33). Κεῖται δὲ, ὥς 
φησι θεόπομπος ἐν τῇ πρώτῃ τῶν Ἑλληνιχῶν, τῆς Χερ- 
σονήσου χατὰ Μέλανα χαλούμενον πόντον (]. χόλπον ). 
Áo δὲ ἐγένοντο ἐπίσημοι Ἀπολλωνίδαι, οὗτος 6 προδότης 
xat ἄλλος τις Ὀλύνθιος, οὗ μέλλει μνησθῆναι ἐν τοῖς ἑξῆς 

ὡς εὔνου περὶ τὴν πόλιν καὶ μισοφιλίππου. HRS. 

86, 15. Ἀγορᾶς ] Τόπος τῆς Χερρονήσου, καὶ μέχρι 
τούτου Φίλιππος δρίζεται τοῖς Ἀθηναίοις εἶναι Χερρόνη- 
σον. Τὴν προσηγορίαν ἔλαδεν ὁ τόπος ix. τοῦ εἶναι ὅριον 
χαὶ μέτρον τῆς χώρας. AHRY., 

86, 22. Πτελεοῦ xal Λευχῆς} πόλεων, οὐ δένδρων, 
ὀνόματα. Α. 

86, 233. Ἀμμορίης ] χατὰ στέρησιν τοῦ μορίου. BP. 
Ἀντὶ τοῦ ὁ Ζεὺς 6 τῆς ἁμορίας, ὃ μετέχων τῶν δύο ὅρων 
bus τῶν τῆς Χερρονήσου xa) τῆς Godxnc. Διὰ γὰρ τοῦτο 
ἀμορίαν αὐτὸν ἐχάλεσεν. S. 

87, 7. Ἐγχτήματα] Κτῆμα ἐγχτήματος διαφέρει. 
Ἀτῆμα μὲν γάρ ἔστι χυρίως, ὅταν τις ἐν οἰχεία γῇ χτή- 
σχιτό τι χωρίον, ἔγχτημα δὲ, ὅταν ἐν ἀλλοτρία γῇ τις 
χτήσαιτό τι χωρίον, ὥσπερ xat Φωχεῖς καὶ Θετταλοὶ ἐδι- 
χάζοντο περὶ τοῦ ἱεροῦ, xai Καρδιανοὶ, ὅτι ἡμετέρα ἐστὶν 
à rz. BFYP. 

87, 9. Κάλλιππον Παιανιέα Ῥήτωρ ἦν ᾿Αθηναῖος. B. 

87, 12. Παραγραφικῶς λύει ἀπὸ χρόνου. S. 

87, 22. "ÀAp' οὐ μεγάλα- Σημείωσαι" εἰρωνιχόν. B. 


ΠΕΡῚ ΤΩΝ EN XEPPONII2Q. 508 
87, 23. Καὶ ταύτην — ] Κατὰ y Aeuaatav ἀναγνωστέον. 
BFP. 
87, 25. "Exetvog uiv] ᾿Εντεῦθεν 6 ἐπίλογος. BFP. 


VIII. ΠΕΡῚ TON EN XEPPONBZQ. 


"Ev τούτῳ τῷ λόγῳ χαταφέρεται μὲν τῶν ῥητόρων, 
ὑπεραπολογεῖται τοῦ Διοπείθους, συμβουλεύει κινῆσαι τὸν 
κατὰ Φιλίππου πόλεμον. Κεφάλαια 0b τὸ συμφέρον xal 
τὸ δυνατὸν συγγράφει. S. 

Τὸ προοίμιον ἀπὸ συστάσεως τοῦ οἰχείου προσώπου. 
"Erei yàp τοῦ μὲν χατηγορεῖ, τοῦ ἑτέρου δὲ ὑπεραπολο- 
γεῖται, τὴν ὑποψίαν ἀποχρούεται τῆς τε ἔχθρας χαὶ τῆς 
εὐνοίας διὰ τῆς πρὸς ἑτέρους εἰσηγήσεως. --- Τινὲς ἑνόμι- 
σὰν τὸν λόγον διχανιχοῦ εἴδους, λέγοντες ὅτι ἀπολογίαν 
ἔχει Διοπείθους xai χατηγορίαν Φιλίπποι, Ὁ δὲ Ἔπι- 
φάνιος 6 τεχνιχὸς συμδουλευτιχοῦ λέγει αὐτὸν εἴδους εἶναι, 
ἐπειδὴ, φησὶ, τῆς χατηγορίας πλείονα τὴν συμθουλὴν 
ἔχει, Τὸ δὲ ἀληθέστερον οὕτως ^ εἰ ἦν παρεστηχὼς ὅ τε 
κατηγορούμενος xal ὃ διώχων χαλῶς dv ὡς ἐν δικαστη- 
ρίῳ xol χρίσει αὐτῶν ὄντων ξλέγομεν εἶναι τὸν λόγον ct- 
ὅους διχανιχοῦ ἀλλ᾽ ἐπειδὴ οὔτε διχαστήριον ἦν οὔτε 
Διοπείθης παρῆν οὐδὲ Φίλιππος, ἀλλ᾽ ὁ ῥήτωρ προσχοπῶν 
οὔτε τὴν ἀπολογίαν Διοπείθους οὔτε τὴν χατηγορίαν Φι- 
λίππου, ἀλλὰ τῆς πόλεως τὸ συμφέρον συνεθούλευσε, xa- 
λῶς ἂν τὸν λόγον εἴποιμεν εἴδους εἶναι συμθουλευτιχοῦ. 
Ἔστι δὲ τὸ προοίμιον ἐξ ἐπιτιμήσεως τῶν χατὰ Διοπείθους 
λεγόντων. Εὔνοιχν δὲ τὸ ποοοίμιον ἀπεργάζεται. Δύο 
δὲ ὄντων εὐνοίας τόπων, ἢ ἑαυτὸν συστῆσαι ἣ τὸν ἀντίδιχον 
διαβαλεῖν, ἀπὸ χοινότητος αὐτὸ ἔλαθε - διὰ δὲ τοῦ λέγειν 
« ἄλλως τε χαὶ περὶ τῶν χοινῶν » προσοχὴν τίχτει τοῖς 
ἀχούουσιν. ΒΕΎΡ, Οὗτος ὁ Διοπείθης πατὴρ ἦν Μενάν- 
ὅρου τοῦ χωμιχοῦ, Ὁ δὲ Μένανδρος φίλος ἦν Δημοσθέ- 
νους, OU ὃν ὑπὲρ Διοπείθους βουλεύεται. BFRP. 

Argum. 88, 5. KAnpoóyouc] γεωργοὺς παροίχους. 
Κληροῦχοι γὰρ καλοῦνται καὶ οἱ ἀποστελλόμενοι πάροιχοι 
χαὶ ὁ χληρουχῶν xal μερίζων αὐτοῖς τὴν γῆν. R. 

90, 2. Μήτε πρὸς ἔχθραν] διὰ τὸν Διοπείθην λέγει. 
Τὸ πρὸς χάριν διὰ Φίλιππον. AR. 

90, 6. Ἐπειδὴ δ᾽ ἔνιοι] "Ἔνιοι συμπέρασμα : ὃ δὲ Ἕρ- 
μογένης ἀνταπόδοσιν λέγει αὐτό, BFYP. ἯἩ εἰσδολή- 
ὅτι xal μάλιστα πρὸς τὸ συμφέρον χρὴ δημηγορεῖν. A, 
*H χατασχευὴ ὅτι xal μάλιστα πρὸς τὸ συμφέρον δεῖ δη- 
μηγορεῖν. R. . 

90, 10. 'H μὲν οὖν σπουδὴ ] Τοῦτο τὸ δεύτερον xpool- 
utov ἐχ τοῦ πράγματος. BY. Δεύτερον προοίμιον ἐχ δια- 
Golfe τῶν φιλιππιζόντων᾽ ἔστι δὲ ἐχ τῶν πραγμάτων. 
FRP. 

90, t4. Ἐγὼ δ᾽ ὅσα) Κατασχευή. B. Προχατασχευή P. 

90, 18. Περὶ τοότων ]. Συμπέρασμα. P. 

90, 43. Τὴν ταχίστην ] ἀντὶ τοῦ ταχέως. Ρ. 

91, 3. Πολλὰ δὲ ] Εἰσθάλλει εἰς τὸ χεφάλαιον τὸ συμ- 
φέρον. AR. 

91 , 11. Ἕτοιμα] ἐμπαράσκενα. P. 

91, 15. Τοὺς κληρούχους ] γεωργοὺς tapolxouc* xÀn- 
ροῦχοι γὰρ καλοῦνται xat οἱ ἀποστελλόμενοι πάροιχοι,. xat 
6 χληρουχῶν καὶ μερίζων αὐτοῖς τὴν γῆν. FP: Οὖχ εἶπε 
τοὺς στρατιώτας τοὺς μετὰ Διοπείθους, ἀλλὰ τοὺς χληρού- 
χους, οἵτινες εἰρηνιχοί εἰσι, FYP. 

36. 
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91, 26. Ἀπέχηται] ἤγουν πολέμῳ οὖχ ἅπτηται. P. 

92, 8. Ἀλλὰ νὴ Ma ] Ἄλλο μέρος τοῦ δικαίου, ὅτι ol 
ξένοι μετὰ Διοπείθους περικόπτοντες τὰ πλοῖα xat βλάπτον- 
τες ἀδιχοῦσιν. ΛΆ. 

93, 1). Ἐτησίας} ᾿τήσιος ὁ χατ᾽ ἔτος " καὶ ἐτησίαι 
οἱ ἄνεμοι οἱ χατ᾽ ἔτος πνέοντες, οὕστινας ἐτησίας Δημοσθέ- 
νῆς φησίν, P. 

Φρθάσῃ ] προλάδῃ. P. 

94, ἡ. Ἀλλ᾽ ἐνθένδε βοηθήσομεν  Ἀντιστοχαστιχὸν 
καὶ περὶ μέλλοντος καὶ ἀδήλου πράγματος. P. 

Ἂν δ᾽ ὑπὸ τῶν πνευμάτων ] ᾿Ἀινντίθεσις στοχαστική. FP. 

94 , 6. Τούτου ] περὶ μέλλοντος xal ἀδήλου πράγματος. 
FP. 

94, 7. Ὥραν τοῦ ἕτους ] τοῦ θέρους. P. 

94, 12. Χαλχίδα ] Χαλχὶς πόλις Εὐθοίας. P. 
' 9h, 13. Ὦρεδν] Πόλις καὶ αὕτη τῆς Εὐδοίας. P. 

94, 19. Βασχαίνειν οὐ φθονεῖν, ἀλλὰ μέμφεσθαι xol 
συχοφαντεῖν. Δύο γὰρ σημαίνει τὸ βασχαένειν παρὰ τοῖς 
παλαιοῖς. FYP. 

94, 22. El áp τις] Ἀποστροφὴ πρὸς Φίλιππον. P. 

94, a5. Εὐσθενεῖν ] εὐτυχεῖν xot φιλεῖσθαι παρ᾽ ὑμῶν. 
FYP. 

94 , 28. Διασπασθῆναι ] ἤγουν συντριδῆναι, χαταχλα- 
σθῆναι. P. 

95 , 4. Ἐξετάσαι ] χρίνειν πῶς ἔχει τὰ πράγματα. Y. 

95, 6 Οὔτε χρήματα ] Σημείωσαι, κατὰ χῶλον ἐπανα- 
φορὰ τὸ οὔτε. BP. 

95, 12. Τὰ ἡμέτερα αὐτῶν πράττειν ] ἀντὶ τοῦ ἧσυχά- 
ζειν xal μὴ πολυπραγμονεῖν περὶ ἀρχῆς καὶ ἡγεμονίας τῶν 
“Ἑλλήνων. FYP. 

95, 13. Δέγοντας ] οἷον τοὺς λέγοντας ὅτι ἔθος ἐστὶ τῇ 
πόλει χαὶ τοῖς προγόνοις ἣμῶν τὸ σώζειν τοὺς κχινδυνεύον- 
τας, xal προΐστασθαι τῆς Ἑλλάδος, xol ἐναντιοῦσθαι τυ- 
ράννοις" ἐν δὲ τοῖς ἔργοις τοῖς ἐναντιουμένοις ἐχείνοις τοῖς 
λέγουσιν ὡς ὅτι δεῖ προχινδυνεύειν τῶν Ἑλλήνων συνα- 
γωνιζόμεθα. FYP. 

95, 18. Εἰ γὰρ μήτε εἰσοίσετε)] Κατὰ χῶλον χαὶ χόμμα 
ἐπαναφορά. BFYP. 

95, 27. Ἐνίους μαθεῖν δεῖ] xat περὶ τούτων προχα- 
τηγορούντων ἀχροᾶσθαι τί ἄν τις λέγοι, ἔνιοι φανερῶς, 7) 
οἱ μὲν, ἣ τινές. P. 

95, 29. Πάντες ὅσοι πώποτε  Σημείωσαι ὑπερθατὸν 
κατὰ παρένθεσιν, ὅ ἐστιν ἐπεμδολή. BFXP. 

96, 1. Ἢ ἐγὼ πάσχειν ] Τὸ ἥ ἀντὶ τοῦ ἐπεί - ἐπεὶ εἰ 
μὴ οὕτως ἔχει τὸ πρᾶγμα ὡς λέγω, προτιμῶμαι. FYP. 

96. ἡ. Ἡ ἐπαναστροφὴ σχῆμα τοῦ χάλλους ποιητιχὸν, 
ἀλλὰ τοῦ χομματιχοῦ. R. 

96, 6. Καὶ διδόασιν] Ὑπερδατὸν xarà ἔννοιαν, μέσον 
ἔχον τὴν αἰτίαν. ΒΕΎΡ. 

96, 9. Παραπέμπεσθαι ofovs! προπέμπεσθαι xoi σώ- 
ζεσθαι. FYP. 

94, 10. Τὰ τοιαῦτα ] ἀντὶ τοῦ διὰ ταῦτα. Y. 

96, 13. Πόθεν γὰρ οἴεσθε] Ὑπερθδατὸν καθ᾽ ὑπέρθεσιν" 
ΒΕῪΡ. 

96, 16. "Ex τοῦ οὐρανοῦ Σχετλιάζοντος τὸ ῥῆμα. 
FYP. 

96, 18. Διάγει) οὐ τρυφᾷ, ἀλλὰ μόλις διατρέφεται. 
ΕΥΡ. : 

96, 22. Τοῦτ᾽ εἰσὶν οἱ λόγοι ] ἀντὶ τοῦ εἷς τοῦτο συν- 
τείνουσιν οἱ λόγοι. EYP. 


ZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


Νέλλει πολιορχεῖν ] Καθ᾿ ὁμοιότητα λέξεως, δεύτερον 
εἶδος τῆς χατὰ λέξιν δριμύτητος, μέλλει καὶ μέλει. BFYP. 

96, 28. Πινάχιον ] εἰς ὃ γράφονται τὰ ἐγχλήματα χατὰ 
τῶν εἰσαγγελλομένων. Β. 

97, 3. Ὑπερθολὴ μανίας ] Καὶ γὰρ τῆς μεγίστης ἀνοίας 
ἔργον τὸ χατὰ τῶν ἰδίων πολιτῶν στρατιώτας τρέφειν. 
ΕΥΡ. 

97, 7. Εἰσαγγελία Ἐμφανισμὸς, μήνυσις. BFYP. 

97, 15. Θορυδεῖτε ] ἀντὶ τοῦ συντίθεσθε αὐτῷ ὡς ἀλη; 
θεύοντι, BFYP. 

97, 22. Αἴτιον δὲ] Ὑπερδατὸν χατὰ παρένθεσιν. BFYP, 

97, 23. Παρεσχευάκασιν)] Προσώπου ὑποβολὴ τὸ 9/212. 
ΕὙΡ. 

98, 16. Παρείχατε ] Οἱ Βοιωτοὶ τὸ ἡ εἰς τὸ εἰ τρέ- 
πουσι. Y. 

98, 25. Ἀποληφθέντος] ἤγουν ἀπογενομένου zai ἀπο- 
χρατηθέντος. P. 

98, 27. 'AXX ἐχεῖνος] Τὸ σχῆμα ἀντίθετον. Οἷον 
ὑμεῖς οἴχοι, ἐχεῖνος ἀποδημῶν. FYP. 

99, 1. Κατέστησε ἐν τῇ Ἐρετρίᾳ Κλείταρχον' ἐν τῷ 
Ὠρεῷ Φιλιστίδην. FYP. 

99 , 2. Ἐπὶ Σχιάδῳ ] Σχίαθος νῆσος πλησίον Εὐδοίας, 
ὑπήχοος ᾿Αθηναίων. FYP. 

99 , 12. Ποιεῖτε τὸ ῥαθυμεῖν xe ἀργεῖν. Y. 

99, 19. Ἐδάφει] τῇ γῇ. P. à 

100, 3. Τὰ νῦν βεδιασμένα ] τὰ ἔθνη τὰ νῦν ὑπ᾽ αὐτῶ 
χατεχόμενα. EYP. 

100, 5. Ἀρχὴν] τὴν τυραννιχὴν, οὐ τὴν ἔννομον 2r- 
λονότι, ΕΒΡ. 

100 , 1I. Οὐ χαχῶς] Σημείωσαι" ἐπίχρισις. BP. 

100, 18. Καὶ ὅπου τις ] Πάλιν εἷς Διοπείθη» αἰνέττε- 
ται, ὅτι ἐν τῇ Θράχῃ αὐτὸν ἀμυνεῖται, ΕὙΡ. 

100, 22. Δρογγίλον xai Καδύλην ] χωρία Θρᾳχ'χὰ 
εὐτελῆ περὶ τὸν Στρυμόνα καὶ τὴν Ἀμφίπολιν. FYP. 

100, 23. ἜἘξαιρεῖ] ἀντὶ τοῦ ἐχδάλλει, ἀφανίζει, P. 

100, 27. Τῶν ἀργυρίων | Τὸ Λαύριον φησί τόπος 122 
ἐστιν ἐν ᾿Αθήναις, ἔνθα ἄργυρος τίχτεται. FYP. 

100, 8. Μελινῶν)] Τὴν κέγχρον φησίν "« ἄλλοι δὲ 
ὅμοιον χέγχρω. ΕὟ. 

100, 29. Σιροῖς Τοὺς θησαυροὺς σιροὺς ἐχάλουν οἱ 
Θρᾷχες καὶ οἱ Λίόυες ἃ νῦν φοσσία ἰδιωτιχῶς. FYP. Ti 
χατάγεια. Θεόπομπος xal Σοφοχλῆς ἐν Ἰνάχω, oii 
χριθῶν. Οἶμαι δὲ λέγειν αὐτὸν φοσσία. B. 

101, 12. Βοηθείαις]) ταῖς μερικαῖς καὶ χατὰ καιροὺς 
γινομέναις στρατείαις. SY. 

101, 20. Εἰ δέ τῳ δοκεῖ  Ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ. 
ΕΥΡ. 

102, II. Ποῖ] ἀντὶ τοῦ ἕως ποῦ. P. “Ὅμοιον τῷ 
« ποῖ μενεῖς ῥάθυμος » ἀντὶ τοῦ μέχρι τίνος. Y. 

Ἀναδυόμεθα ] ἀντὶ τοῦ χωριζόμεθα τοῦ πράττειν καὶ 
ἐχφεύγομεν τοὺς πόνου, Ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ὑποζυγίων 
τῶν xat φευγόντων ὑποδῦναι τὸν ζυγόν. Y. 

102, 21. Οὔτε λέγειν ἄξιον) Συμφώνως τῷ θουχυ- 
δίδῃ ( 1,122 ) ὃ xal λόγῳ ἐνδοιασθῆναι αἰσχρὸν τῷ Πελο- 
ποννήσῳ. FYP. 

102, 22. Βαταπολιτεύονται ] καθ᾽ ὑμῶν. P. 

102, 26. Τινὲς] ὃ Δημοσθένης " οὕτως γὰρ ἔλεγον v 
γές. Y. 

102, 27. Ἀναδάλλουσι] ἀναθάλλεσθαι xol ὑπερτίθε- 
σθαι ποιοῦσιν. VP. 


ViII. ΠΕΡῚ ΤΩΝ EN XEPPONHZQ. ΙΧ. KATA ΦΙΛΙΠΠΟΥ T. 


103, Δ. Ἐπὶ πολλῷ ] xaxip δηλονότι. Lzss. 
103, 3. Τούτων] τῶν fiv συμδεδηχότων καχῶν 


103, 10. Κωλύειν ] Τὸ ὑπερδατὸν, ἵνα ἧ, xoà χωλύειν 
τὸ διαρπασϑῆναι τὰ χρήματα, διὰ τὸ τοῦ φύλαχάς τινας 
τάξαι 50 ὧν σωθήσεται. FYP. 

103, τᾶ. Αὐτὸ τοῦτο] ἀντὶ τοῦ xal χατὰ τοῦτο. YP. 

El τὰ μὲν χρήματα] Ἀντίθετον τὸ σχῆμα, ἐχεῖ χρή- 
ματα, ἐνταῦθα τὴν Ἑλλάδα. Κἀχεῖ ἀδήλως εἰ διαρπα- 
σθήσεται " ἐνταῦθα δὲ φανερῶς " κἀχεῖ μόριον, ἐνταῦθα κᾶ- 
σαν. FYP. 

103, 29. Ἡ διαδικασία ] τὸ φιλονειχεῖν καὶ διαμφισθη- 
τεῖν λόγοις: διαδιχασία οὖν ἣ φιλονειχία. Κυρίως δὲ 
διαδικασία ἐστὶν $ ἐπὶ χρημάτων ἀμφισθήτησις᾽ ἐνταῦθα 
δὲ χατεχρήσατο. FYP. 

104, λή. Ἀποτυμπανίσαι] ἀνηλεῶς τινα φονεῦσαι, B. 

105, 6. Ποτίδαιαν | τὴν Κασάνδρειαν. YP. 

105, 7. Τὴν Βοιωτίαν ] διὰ τοῦ περιποιῆσαι αὐτοῖς 
Ὀρχομενὸν xai Κορώνειαν - οὐχ ἔχοντες γὰρ xal ταῦτα 
ὑπαχούοντα μετὰ τῶν Βοιωτῶν ἐδόχουν μὴ πάσης ἄρχειν 
Βοιωτίας, FYP. 

105, 18. Προσφέρεται προστίθεται. P. 

105, 22. Οὐχ ἦν ἀσφαλὲς] Σχῆμα τὸ περὶ ἐπιμελείας 
χαὶ χάλλους, τὸ λεγόμενον ἣ χατὰ χῶλον ἐπαναφορά. BY. 

105, 27. Τοὺς τυράννους ] τοὺς Ἀλευάδας. BY. 

106, 22. Μαλαχὸ;] δειλός. P. 

107 , 1. Ὅστις δ᾽ ὑπὲρ | Ὃ λέγει τοιοῦτόν ἐστιν. Ὁ τὰ 
ἑὑᾶστα βουλόμενος λέγειν ὑπὸ τοῦ λογισμοῦ χινεῖται, ἵνα 
τι χερδάνη. ὋὉ δὲ τὰ βέλτιστα xol μὴ τὰ ταῖς τῶν πολ- 
λῶν ἀχοαῖς ἕδιστα, ἐχεῖνος τῇ τύχῃ ἑαυτὸν ἐχδίδωσι, κἂν 
εἴ τι ἄρα ἐπ᾿ αὐτῷ συμδῇ. Ποιεῖ οὖν χρείττονα τὴν τό- 
χὴν ἥπερ τὸν λογισμόν. Ἀντὶ τοῦ πλείω ἑαυτὸν ἐχδίδωσι 
τῇ τύχη ἥπερ τῷ λογισμῷ. 1.585. 

107, 15. Οὐδὲν dv τούτων εἴποιμι] Τὸ σχῆμα χατὰ 
ξαράλειψιν. Y. 

107, 16. Τῶν τοιούτων ] οἷα οὗτοι οἱ ῥήτορες. 1.588. 

107, 20. Προήχθην ] διεγέρθην. Lzss. 

107, 28. To βέλτιστον ἀεὶ ] οὕτως τὸ ὀρθόν’ ἐπ᾽ ἐχεῖνο 
μὲν γὰρ ἣ φύσις αὐτὴ βαδιεῖται. Y. 

108, 1. "Eri τοῦτο] τὸ βέλτιστον. P. 

108, ἃ. Προάγεσθαι] ἀντὶ τοῦ προάγειν - παθητιχὸν 
ἀντὶ ἐνεργητιχοῦ. FYP. 

108, 19. Τούτων) ἤγουν ἐχ τοῦ ἐχεῖνον εἰπεῖν xai 
ὑμᾶς πρᾶξαι. Ῥ. 

108, 23. Τι τῶν τότε] τὸ ἐχδαλεῖν τοὺς Θηδαίους ἐχ 
τῆς νήσου. P. 

108, 27. Ἐν χεφαλαίῳ  Ἀναχεφαλαίωσις. BP. 
συντόμῳ λόγῳ. [.8Ὲ55, 

100, 4. Παρὰ πάντα] πάντα ὅσα dv δύνωνται τῇ πό- 
λει, 5. 


"Ev 


IX. ΚΑΤΑ ΦΙΛΙΠΠΟΥ͂ T. 


110, 1. Πολλῶν, ὦ ἄνδρες ] Τοπιχὴν χαταδρομὴν ἔχει 
Φιλίππου τὸ προοίμιον - σχῆμα τοῦ ix πλαγιασμοῦ τέ- 
βνογτὴς τὸν λόγον, FYP. Πρότασις. Ἄλλως. Τὸ προοίμιον 
ἐχ τοῦ χατηγορουμένου, Καταδρομὴν γὰρ ἔχει Φιλίππου, 
χαὶ ἔχει xat ἐπιτίμησιν, Ἔστι δὲ xal τόπος εὐνοίας. BY. 

110, 2. Ὀλίγου δεῖν ] παρὰ μιχρὸν καὶ σχεδὸν εἰπεῖν᾽ 
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οὐδὲ γὰρ ἀεὶ περὶ Φιλίππου ἐχχλησιάζουσιν, ἀλλὰ xai περὶ 
ἄλλων πραγμάτων. Διὸ ἐχόλασεν αὐτό. R. 

110, 5. Καὶ πάντων Κατασχευή. ΒΕΎΡ. 

Φησάντων ] ἀντὶ τοῦ ψηφισαμένων. BFYP. 

110, 7. Τῆς δόρεως]) Οὐχ εἶπεν ἀδικίας ἢ πλεονεξίας, 
ἀλλ᾽ ὕδρεως * ὃ παρ᾽ ᾿Αθηναίοις οὐδὲ τοῖς δούλοις ἀνεχτόν. 
BFYP. 

110, 9. Προειμένα ] δηλονότι χαχίᾳ προδεδομένα. RS. 

119, 10. Εἰ xal λέγειν) Πρότασις. B. Δεύτερον προοί- 
piov ἐχ τοῦ ἐναντίου - τὸ δὲ σχῆμα ὡς ἐν ὑποθέσει. ΒΕΎΡ. 

110, 14. Πολλὰ οὖν ἴσως] Αἰτία τῆς προτάσεως. 
FYP. Κατασχευή. BFYP. 

110, 18. Ὧν τινὲς] τῶν προδοτῶν οἱ ἀναισχυντότε- 
got. FYP. 

110, 22. Ἕτεροι δὲ Τοὺς χατηγόρους Διοπείθους ai- 
νίττεται. FYP. 

111, 2. Αἱ δὲ τοιαῦται) Συμπέρασμα τοῦ προοιμίου. 
BFYP. 

111, ἡ. Ἀξιῶ δ᾽ ὑμᾶς] Εἰσδολὴ ἐντεῦθεν ἐπὲ τὸ συμ- 
φέρον’ τὸ δὲ σχῆμα προδιόρθωσις. ΕὙΡ Τρίτον προοίμιον, 
μᾶλλον δὲ εἰσδολὴ τῶν ἀγώνων, xat προθεραπεία. BY. 

Ἀξιῶ] ἀντὶ τοῦ ἄξιον νομίζω. Y. 

III, 14. Ἐξεληλάκατε] τὴν παρρησίαν. 

. 11I, 18. Εἰ μὲν οὖν xoi νῦν] Ἐντεῦθεν τὸ συμπέ- 
pacua. Ἄλλοι δὲ εἰσδολὴν τῶν ἀγώνων ἀπὸ τοῦ εἰ μὲν 
οὖν. BFYP. 

112, 5, Εἰ μὲν οὖν ἅπαντες] Εἰσθολὴ τῶν ἀγώνων. 
Ἀρχὴ δὲ τοῦ συμφέροντος. BFYP. 

112, 9. Ἀτόπως πονηρῶς καὶ χαχῶς τὴν γνώμην. 
BFYP. 

112, 10. Ἔνιοι τῶν ἀχροατῶν, P. 

11, 29. Εἰ δέ τις ταύτην ] ᾿Αντιπῖπτον λύει. 
ρίθμησις τὸ σχῆμα. FYP. 

114, 25. Προρρήσεως ] ix προαγορεύσεως φανερᾶς. 
FYP. 

115, 4. Σχευωρούμενον ] χατὰ μιχρὸν ὑφαντοποιούμε- 
νον. 8. 

115, 7. Εἰ μὴ] Τὸ κατὰ συστροφὴν σχῆμα. FYP. Ἐκ 
παρονομασίας" δριμεῖα λέξις. ΒΕΎΡ, 

115, 9. Ὁ γὰρ οἷς] Περίοδος κατ᾽ εὐθεῖαν. ΒΕΎΡ, 

115, 12, Τίσιν οὖν ὑμεῖς) ἀντὶ τοῦ διὰ τίνων * el μὴ 
διὰ τούτων φησὶ τῶν ἀναγχαίων γεῖσθαι χινδυνεύειν. Y. 

115, 16. Εἶτα τὸν ] δριμεῖα λέξις. ΒΕῪ. 

115; 19. Ἀλλ᾽ ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας} Ἀνέμνησεν αὐτοὺς λυ- 
πηροῦ διηγήματος. FYP. 

116, 6. Τετυφῶσθαι μεμηνέναι - ἀπὸ Τυφωέως τοῦ 
ἀντάραντος πόλεμον πρὸς τοὺς θεούς: μανίας γὰρ τοῦτο 
σημεῖον " ὅθεν xa τετυφωμένον ἄνθρωπον χαλοῦμεν τὸν 
ἀλαζόνα καὶ μεῖζον ἢ προσῆχε φρονοῦντα. Τινὲς δὲ τὸ 
τετυφῶσθαι ἀπὸ τοῦ τύφειν, ὅ ἐστι σχκοτοῦσθαι τοὺς ὀφθαλ- 
μοὺς ἀπὸ καπνοῦ " σχοτοῦται δὲ xal 6 ἀνούστατος τὴν διά- 
νοιαν. FYP. ᾿Ἐξηχεῖσθαι xal μαίνεσθαι. S. 

116, 29. Μᾶλλον δὲ] Καλῶς προσέθηχε τὴν ἐπιδιόρ- 
θωσιν᾽ οὐδὲ γὰρ οἱ νῦν ᾿Αθηναῖοι ἐποίησαν ἃ ἐπιφέρει. FYP. 

117, 16. Ἐπιπολάζει) ἀντὶ τοῦ πλεονάζει τοῖς ἀδι- 
χήμασιν. ᾿Ἀπὰ μεταφορᾶς τοῦ πλεονάζοντος ὕδατος ὅταν 
ὑπεραίρηται καὶ ὑπερεχχ ἦται πλέον τοῦ μέτρου. YP. 

117, 18. Τούτων ] ὧν ὁ Φίλιππος ποιεῖ. P. 

117, 21. Ἐῶ] Παράλειψις μηδὲν ἧττον λέγουσα. 
Lxss. 
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117, 25. Τὰς πόλεις ] ὧν ἦρχέ ποτε Ἀχιλλεὺς xat Φι- 
λοχτήτης, Πρωτεσίλαος, IloóaAslpiog. FYP. 

118, 3. Καὶ οὗ γράφει μὲν ταῦτα ] Ὅρα τὴν τῶν σχη- 
μάτων ποιχιλίαν. ΒΡ. 

118, 5. Τὸ σχῆμα ἐπιτροχασμός. RS. 

118, 11. Διορωρύγμεθα] κατεσχάμμεθα, λελῃστεύ- 
μεθα. S. 

118, 3. Ἀλλ᾽ οὖν] ἤγουν ὅμως. P. 

119, 3. Ἡράκλεις] Ἐπίφθεγμα θαυμαστιχόν " τὸ δὲ 
"IlpaxAec κλητιχῆς πτώσεως. R. 

119, 10. Βαίτοι τί τῆς πνεῦμα. B. 

119, at. Εἰς Πορθμὸν | Πορθμὸς ἐπίνειον τῆς Ἐρε- 
τρίας - ὁμωνύμως δὲ ἐχλήθη τῷ πελάγει τῷ μεταξὺ αὐτοῦ 
xai ᾿Αθηνῶν. FYP. 

120, I. Ναύπαχτον] Ναύπαχτος ἐχλήθη ἀπὸ τοῦ τοὺς 
“Ἢραχλείδας μέλλοντας κατελθεῖν ἐπὶ τὴν Πελοπόννησον 
ἔχεῖ πήξασθαι xal χατασχευάσαι τὰς ναῦς, Ἐχῖνος δὲ πό- 
λις, Θηδαίων μὲν ἄποιχος, πλησίον δὲ Θετταλίας, ἀπὸ 
"Ey [vov ἑνὸς τῶν Σπαρτῶν. FYP. 

120, 18. Λελύμανται] Τοῦτο xat τὰ Ῥωμαίων ἐλυ- 
μήνατο πράγματα" καὶ el μὴ παύσεται, οἴχοιτ᾽ ἂν πάντη 
καὶ διαφθαρείη, μᾶλλον δ᾽ ἤδη͵ διέφθαρται. HRS. 

121, 5. Ἐχπέπραται ὥσπερ νῦν πρίαται 6 Φίλιππος 
παρὰ τῶν λεγόντων xal τῶν στρατηγούντων. Lass. 

Ἐπίτασιν τὴν ἐχπρόθεσιν ἔχει, ἀντὶ τοῦ σφόδρα xoi 
πάνυ πέπραται. ΗΚ. 

121, 8. Ζῆλος ἀντὶ τοῦ μαχαρίζεται, φησὶν, ὁ ποοῦό- 
της. Ἐπὶ γὰρ τοῦ φθόνου ζηλοτυπία λέγεται. HR. 

Ιϑλως] ἀντὶ τοῦ γελᾶται ὡσπερεὶ μωρὸς, ἂν ὁμολογήσῃ 
ὅτι ἔλαθέ τι παρὰ τῶν πολεμίων. HR. 

121, 9. Ἄν τις τούτοις ἐπιτιμᾷ ] Μισεῖται παρ᾽ ἣμῖν 6 
ἐπιτιμῶν τῷ προδότῃ ὡς χωλύων τὸν γέλωτα. HR. 

121, 28. Ἄτιμος | Ἄτιμον ἐνταῦθα λέγει οὐ τὸν μὴ με- 
τέχοντα τιμῆς, ἀλλὰ τὸν ἀτιμώρητον, (va, ἐάν τις αὐτὸν 
φονεύσῃ, μηδεμία τιμωρία γένηται ὑπὲρ αὐτοῦ τελευτή- 
σαντος χατὰ τοῦ φονεύσαντος αὐτόν, HRY. 1.555. 

122, 6. Τί τὸ ἀξίωμα ) ἀντὶ τοῦ διὰ τί ταῦτα ἠξίουν 
ποιεῖν. HR. 

122, 15. Ὑπὲρ ὧν ἄν ] ὑπὲρ τίνων πραγμάτων διχά- 
ζεσθαι παρέχονται φόνου δίχας ἐὰν φονεύσῃ. Ἔστι γάρ 
τινα πράγματα ἔνθα ὃ ποιήσας οὐ τιμωρεῖται. [.556. 

122, 16. Εναγὲς ] εὐσεδές ἄγος γὰρ ἐχ τοῦ ἐναντίου 
τὸ ἀκάθαρτον. Lzuss. 

Ἄτιμος ] ἀτιμώρητος. YP. 

122, 23. Δωροδοχοῦντας ] Ἐπὶ τῶν δεχομένων δῶρα 
λέγεται ἣ λέξις, οὐχέτι μέντοι xa ἐπὶ τῶν παρεχόντων" 
ἔστι γὰρ δωροδόχος οἱονεὶ δωροδόχος τις 0v. HQAH. 

Στηλίτας] Στηλίτας ἐποίουν τοὺς δωροδοχοῦντας, ἀντὶ 
τοῦ ἐνέγραφον αὐτοὺς ἐν ταῖς στήλαις, AY. Lzss. Τοῦτο 
δέ ἐστιν ἐποίουν δημοσίας αὐτῶν τὰς τιμωρίας διὰ τῶν 
γραμμάτων ὧν ἔγραφον ἐν ταῖς στήλαις, A. 

123, 16. Τὴν ὡραίαν αὐτὴν ] κατὰ τὸν χαιρὸν τοῦ θέ- 
ρους. Β. 

123, 1ο. ᾿Ἀρχαίως ] οὗ παλαιῶς, ἀλλ᾽ ἀφελῶς xal χω- 
εὶς πανουργίας. ΥΡ. 

Πολιτιχῶς ] δικαίως, μὴ χρήμασιν ὠνούμενοι τὰ πρά- 
γμᾶτα. ΕΥΡ. 

124, 8. ᾿Εχτραχηλισθῆναι] ἐχ τραχήλων ἐχπεσεῖν, 
τῶν ἐλπίδων ἐχπεσεῖν, ΒΕῪ. 

124, 48, "Ex πλείστον | πόρρωθεν. P. 


XOAIA ΕἸΣ AHMOXOGENHN. 


*Qy ] τῶν προδοτῶν. YP. 

125, 18. Ἀπαλλαγέντος} ἀκελαθέντος. P. 

126, 24. Οὕτω δ᾽ ἀθλίως διέκειντο] τῷ φόδῳ. Zn- 
μείωσαι δὲ ὑπόστασιν. P. Σημείωσαι, ὑπόστασις. B. 

26, 26. Διασχευασάμενοι τὴν σχευὴν ἀναλαδόντες. 
ΕὙΡ. 


126, 29. Οἱ μὲν ) Μερισμὸς καὶ ὑπομερισμὸς τὸ σχῆμα. 
ΕΥΡ. 


127, 1. Ἄρχουσι xal τυραννοῦσι---Εὐφραῖον ] ἀντὶ τοῦ 


τῶν τότε σωζόντων ξαντοὺς xal τὸν Εὐφραῖον. Y. 


127, 14. Οἱ δ᾽ οὐδὲν ] οἱ μὴ πρὸς χάριν λέγοντες. FP. 
127, 18. Ot δ᾽ ἐξ] οἷς προσῆσαν ἀπέχθειαι. FP. 

127, 28. Τεθνάναι γὰρ] Κατὰ χῶλον ἐπαναφορά. BFY. 
128, 4. Καλὴν] Κατ᾽ εἰρωνείαν. FYP. 

129, 20. Ἐπίσχειν ] βραδύνειν. FP. 


X. ΚΑΤᾺ ΦΙΛΔΙΠΠΟΥ Δ. 


131, 1. Καὶ σπουδαῖα νομίζων, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
περὶ ὧν βουλεύεσθε, xal ἀναγχαῖα τῇ πόλει  Ἠγνοήκχασιν of 


πρὸ ἡμῶν ἐξηγησάμενοι χαὶ διελόντες τὸν δέχατον λόγον 


ὅτι πρός τινα ἐξαίφνης ἀπαγγελίαν ἤχουσαν ἐκ τῆς Θράχης 
δυσχερῆ ποιεῖται Ó Δημοσθένης τὸν λόγον - ὅθεν αὐτῷ 
xal πρὸς σπουδὴν, διὰ τὴν χρείαν τὴν παροῦσαν, τότε 
ἐχπεφώνηται 6 λόγος. Καὶ τοῦτο αἴτιον γέγονε τοῦ μὴ 
σχεγάμενον ἴδιον σχέμμα ἐπὶ τῇ ὑποθέσει ταύτη, τότε 
παρμελθεῖν τῶν χαιρῶν μὴ ἐνδιδόντων αὐτῷε Δῆλος γάρ 
ἐστι Φίλιππος ἐπαμόνων βαρδιανοῖς, Διοκείθους αὐτοῖς 
ἐπιόντος. Δι᾿ ὃ τῶν μεταξὺ τόπων μέμνηται ὡς ἀμει- 
σδητουμένων ἐν τῷ ἑδδόμῳ, Εἴρηκε δὲ ἐν τῷ ὀγδόω. 
Ἀλλ᾽ εἰ δεῖ τεχμαίρεσθαι ἐχ τῆς ἐπιστολῆς ἧς ἔπεμψε 
πρὸς ὑμᾶς, ἀμυνεῖσθαί φησι τοὺς ἐν Χερρονήσῳ. Καινό- 
τητος δὲ οὔσης πολλῆς ἐν τοῖς πράγμασι, τῷ πρὰς Dz- 
πον γίγνεσθαι τὸν λόγον ἀδιχοῦντα xat παραθεδηχότα τὴν 
εἰρήνην, ἐξ ἑτοίμου μὲν τὰ πολλὰ ix τῶν ἤδη εἰρημένων 
λόγων λαμβάνει, ὅμως δὲ τοῖς παροῦσιν ὡς οἰχειότατα αὐ- 
τὰ ἐφαρμόζει. Πόθεν δέ ἐστι Φίλιππος χαταφανὴς Καρδια- 
νοῖς ἐπαμύνων, xat τἄλλα πὲρὶ τὴν Θρέχην λυμαινόμενος 
ἅπαντα λυπεῖ τὸν δῆμον ; ἐξ ὧν 6 ῥήτωρ φησίν - εὐθὺς 
(3o ἐν τῇ ἀρχῇ τοῦτο ἐπισημαίνεται λέγων, « ἣν προ7- 
αγγελθῇ τι νεώτερον. » Καὶ « ἢ μὲν οὖν ἀσέλγεια χαὶ ἢ 
« πλεονεξία τοσαύτη τὸ πλῆθος ἐστὶν, ὅσην ἀχούεζε. ν 
Καὶ μεσοῦντος 7507 πάλιν τοῦ λόγου προστίθησι, « πρὶν 
« ἂν, ὥσπερ νῦν, αὐτὰ παρῇ τὰ πράγματα. » Καὶ ταῦτα 
μέν ἐστιν ἅπαντα δηλωτιχὰ τοῦ ἀπηγγέλθαι ti^ ταῦ 9i 
ὅτι βοηῦςῖ Καρδιανοῖς, ἐδοήθει. Ταῦτα γὰρ ἅπαντα δη- 
λωτιχὰ σαφῶς τῆς ὑποθέσεως. Φασὶ δὲ ot αὐτοὶ, M- 
ξανὸρος xai Διόσχορος xal Ζήνων ὅ πολυθρύλητος, τὸ 
συμφέρον χεφάλαιον μόνον ἐξειργάσθαι χατὰ τὸν λόγον. 
Δοχοῦσι δὲ σρόδρα ἡγνοηχέναι τῶν χεφαλαίων τὴν φύσιν. 
Ἔχει γὰρ χαὶ τὸ δυνατὸν ὁ λόγος, χαὶ τοῦτο διπλοῦν " 
ἔχει δὲ xal τὸ νόμιμον xot τὸ δίχαιον, ὡς αὐτή γε ἢ διαί- 
ρεσις xai τάξις ῥηθεῖσχ δείξει. Σχοπὸς δὲ Δημοσθένει 
συγχροτῆσαι χαὶ αὐξῆσαι τὴν Διοπείθους δύναμιν, τοῦ 
χαιροῦ πλείστην παρρησίαν ἐνδιδόντος, μετὰ μέντοι y: τοῦ 
φυλάττεσθαι τὸ προσχορὲς, ἵνα μὴ δοχῇ γάριτι λέγειν. 
Σχοπὸς δὲ xal παροξῦναι τὸν δῆμον " δέδοιχε γὰρ μὴ τοί- 
ψωνται ἐπὶ διαλλαγὰς xal προσθείας περὶ τούτων" το tv 
δὲ προΐρητα! τοῦ γράψαι αὐτοὺς πιρὶ τοῦ πολέμου γή- 


IX. X. ΚΑΤᾺ ΦΙΛΊΠΠΟΥ T» ΚΑΙ A. 


φισμα " σχοπὸς δὲ xal πεῖσαι τοὺς ἀχούοντας πρεσδεύσασθαι 
πρὸς τὸν Μῆδον περὶ χρημάτων xal προσλαδέσθαι τὴν 
[ασιλέως εὔνοιαν. Καὶ πρὸς μὲν οὖν τὰ χατὰ τὸν Διο- 
πείθην, ὥστε συμμάχεσθαι τοῦ στρατηγοῦ τὴν δύναμιν, 
χαὶ πρὸς τὸ μὴ δεῖν αὐτὸν Δημοσθένην ἀναγχασθῆναι 
γράψαι περὶ πολέμου ψήφισμα, ἀντέθηχεν ἀγωνιστιχώτατα 
τὴν παράδασιν τῆς εἰρήνης καὶ τοὺς ὄρχους συγχεχυμένους. 
Ὧν ἀποδειχ θέντων καιρὸν εἴληφε πεῖσαί τε χαὶ χαταναγ- 
χάσαι τοὺς ἀχούοντας συνέχειν xai αὔξειν τὴν Διοπείθους 
δύναμιν καὶ τὸ χαθ᾽ ξαυτὸν περιττὸν ἀπέφηνεν ὄν. El γὰρ 
φανερὸς 6 Φίλιππος παραδεδηχὼς τὴν εἰρήνην, πῶς δίχαιός 
ἐστιν αὐτὸς ἀναγκασθῆναι γράψαι περὶ πολέμου ψήφισμα ; 
ξλὴν el μὴ βούλοιντο πρόφασιν ζητεῖν συχοφαντίας πρὸς 
αὐτὸν οἱ ταῦτα λέγοντες. Καὶ τὰ μὲν δύο τοῦτον διωχή- 
σατο τὸν τρόπον * περὶ δὲ τῆς πρεσδείας (χρήματα γὰρ 
αὐτοῖς τέως παρ᾽ ἐκείνου συμπορίσασθαι βούλεται) τὴν 
ἔνδειαν συνίστησι τὴν ὑπάρχουσαν τῇ πόλει. Χρῆναι γὰρ 
τὰ νῦν ὄντα χρήματα διαδίδοσθαι τῷ δήμῳ καὶ χαταναλί- 
σχεσθαι, ὡς ἔθος, εἷς τὰς θεωρίας, xoi μὴ ἀφαιρεῖσθαι τὰ 
lx τοῦ δημοσίου διδόμενα  μηὸξ μὴν παρὰ τῶν πλουσίων 
γΐγνεσθαι τοὺς πόρους συχοφαντουμένων τε xat δημευομέ- 
vuv ἀδίκως, Ὧων ῥηθέντων τοῖς ἀχούουσι πρὸς ἡδονὴν 
(οὐδενὸς γὰρ οὕτω μετεποιοῦντο ὡς τοῦ νέμεσθαι τὰ χοινὰ) 
χαιρὸν εἴληφε συμδουλεῦσαι αὐτοῖς αἰτεῖν παρὰ βασιλέως 
ρήματα, ὡς ἀλλαχόθεν μὴ ὑπαρχούσης εὐπορίας τῇ πό- 
1e. "I μὲν οὖν σύμπασα διοίχησις καὶ ἔννοια xal σχοπὸς 
οὗτός ἐστι τῷ ῥήτορι. Ὅντινα τῶν πρὸ ἡμῶν οὐδενὸς εἰ- 
δότος, ὅσον ἐμέ γε εἰδέναι, ζήθησαν ἐμπεπτωχέναι τὸ περὶ 
τῶν θεωριχῶν ζήτημα τῆς παρούσης ὑποθέσεως ἀλλότριον. 
ΤΆ, δὲ οὐχ οὕτως ἔχον πέφηνεν οὐδὲ φανήσεταί ποτε. Καλὸν 
δὲ ἀναλαδόντας εἰπεῖν τὴν τάξιν καὶ τὴν διαίρεσιν 7 χέ- 
χρῆται 6 ῥήτωρ, ἵνα τὴν διοίχησιν αὐτοῦ καὶ τὴν οἰχονομίαν 
θαυμάσωμεν. Ἄξιον δὲ καὶ πρὸ τῆς διαιρέσεως xal τὴν 
ἐξαγγελίαν θαυμάσαι f| χέχρηται. Καὶ γάρ ἐστι πῆ μὲν 
λαυπρὰ, πῇ δὲ παθητικὴ, πῆ δὲ ἡθιχῶς προῆχται. Καὶ τὸ 
μὲν πραγματιχὸν ἐπιδέδειχται πολλαχοῦ * συνάπτει δὲ τὰς 
ἰδίας ταύτας πολλάχις ἀλλήλαις, ἅτε τῆς χρείας χαταναγ- 
χαζούσης αὐτὸν xal προσαγούσης ἐπὶ πολλὰ τὴν ῥῆσιν. 
Ἔχει δὲ οὕτως αὐτῷ τὰ τῆς ῥήσεως καὶ τάξεως. Τὸ πα- 
βάνομον εὐθὺς ἐν τῷ προοιμίῳ xazk πρόληψιν ἐμφανίζει 
λέγων" « οὐχ ὀλίγων δὲ ὄντων ἁμαρτημάτων, οὐδὲ ix 
« μιχροῦ χρόνου συνειλεγμένων, ἐξ ὧν φαύλως ταῦτ᾽ ἔχει. » 
Ἐλέγομεν γὰρ δεῖν ἐχ τῶν χεφαλαίων τὰ προοίμια λαμ- 
θάνειν, Καὶ μέγεθος δὲ περιτίθησι τῇ ὑποθέσει ἀναγχαίως, 
ἵνα μᾶλλον συμπείσῃ καὶ χαταναγχάσῃ τὸν ἀκροατὴν zpos- 
δέξασθαι τὴν παραίνεσιν. Οὐ γὰρ ἄν ἄλλως πεισθείη χατα- 
χρῦσαι τῆς γνώμης, μὴ διατεθεὶς ὅτι μεγάλη ἐστὶν ἢ ὑπό- 
θετις xat σπουδῆς ἀξία περὶ ἧς ὁ λόγος. Τὸ δὲ σπουδαῖα 
ῥηθὲν τό τε δεῖν θᾶττον ἐπαμύνειν καὶ σπουδῆς μεγάλης 
ἀξιοῦν, ἅτε τῆς olxelag χώρας αὐτῶν πολεμουμένης, ση- 
μαίνει, Καὶ τὸ ἀναγχαῖα δὲ, ὅτι οὐ ῥαθυμητέον, ὡς ἔθος, 
(5 γὰρ περὶ ἀλλοτρίων, ἀλλὰ περὶ οἰχείων ἡμῖν 6 φόδος 
xai ὅθεν οὐχ ὀλίγαι οὐδὲ μιχραὶ πρόσοδοι τῇ πόλει. Καὶ 
δοχοῦσα ἣ ἐπιδολὴ χοινῶς ἔχειν ἰδιωτάτη πέφηνε. Βαὶ 
ταῦτα μὲν περὶ τοῦ προτέρου. Διὰ δὲ τῆς ἐπιδολῆς τοῦ 
δευτέρου τὸ αὑτὸ νόμιμον παραδεβασμένον ὁμοίως xal φα- 
πρώτερον ἐνδείχνυται λέγων" « ἣ μὲν οὖν ἀσέλγεια xal 
* πλεονεξία, ἢ πρὸς ἅπαντας ἀνθρώπους Φίλιππος χρῆ- 
ται, » χαθέστηχε φανερὰ xal πρόδηλος, ὡς xal ὑμεῖς 
ἰχούετε- xal ὅτι οὐ δεῖ θαρρεῖν καὶ ἐπαναπαύεσθαι τοῖς 
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τῶν ῥητόρων λόγοις, ὡς δυναμένοις παῦσαι. TCV. 

Καὶ σπουδαῖα ] Τοῦ ὄντος τμητιχοῦ λόγου xal δοχοῦντος 
εἶναι τοῦτο τὸ σχῆμα. ΕΧΡ. 

131 , 3. Περὶ αὐτῶν] τῶν προσαγγελθέντων. Lass. 

131, 11. Ἧ μὲν οὖν ἀσέλγεια ] Δεύτερον προοίμιον. 
FYP. 

131, 15. Καὶ γὰρ εἰ μηδ᾽ ] Κατασχευή. P. 

Καὶ γὰρ εἰ μηδ᾽ ἀφ᾽ ἑνὸς Ἄχρι μὲν οὖν τούτου προελή- 
λυθεν ἢ ἔννοια τοῦ δευτέρου προοιμίου. Δοχεῖ δέ μοι βα- 
θύτατα καὶ δεινότατα προαναιρεῖν ὑπόνοιαν ἤδη τοῦ μὴ 
αὐτοὺς ὑπονοῆσαι ὅτι οἷόν τέ ἐστι διὰ πρεσθείας χαταπαῦ- 
σαι τὰ τοιαῦτα διαπραττόμενον. “Ὅθεν xol ἐδεήθη τῆς 
τοιαύτης ἐννοίας, ὅτι οὗ λόγων ἀλλὰ ἔργων δεῖ. Καὶ πε- 
ποίηχεν f$utv τὴν ὑπόνοιαν ταύτην ἔτι φανερωτέραν δι᾽ ὧν 
μετὰ τὰ προοίμια εἴργασται " ἅπερ ὁμοίως οὐδένες τῶν πρὸ 
μυῶν κατιδεῖν ἠδυνήθησαν. Πῶς οὖν ἄρχεται εὐθὺς μετὰ 
τὸ προοΐμιον τὸ δεύτερον, xai τίνας ποιεῖται λόγους εἰς τοῦτο 
συντείνοντας, εἰς τὸ μὴ δεῖν πρεσδεία χρήσασθαι, μηδὲ 
θαρρεῖν ὅτι ῥήτορος λόγος δύναται πεῖσαι Φίλιππον περὶ 
τῆς παύσεως τῶν ἀδιχημάτων, ἄξιον κατιδεῖν. ΤΟΥ͂. 

131, 17. Ἡμεῖς οὐδαμῶς πώποτε, ὅπου περὶ τῶν δι- 
χαίων εἰπεῖν ἐδέησεν, ἥττήθημεν, οὐδὲ ἀδιχεῖν ἐδόξαμεν] 
Ἐπειδὴ γὰρ ἣ ἀγγελία γέγονεν ὅτι Φίλιππος ἀδιχεῖ xal 
ἐπαμύνει Καρδιανοῖς, εἰχότως ὑπενόησεν ὅτι ἐνδέχεται 
αὐτοὺς ὄντας φύσει ῥαθύμους ἐπί τινὰ πρεσθείαν τρέψασθαι, 
Ταύτην τοίνυν τὴν ὑπόνοιαν ἀναιρεῖ τῷ ἀδυνάτῳ χεφαλαίῳ, 
συνιστὰς ἀδύνατον ἐχ λόγων ἐπισχεῖν τὴν πλεονεξίαν Φι- 
λίππου. Καὶ τούτου τὰ δύο μέρη ἐξείργασται χατὰ ἀντεξ- 
ἔτασιν, οἷον, τί μὲν δύνανται λόγοι, τί δὲ ἔργα ἰσχύει; 
χαὶ ὅτι Ἀθηναῖοι μὲν χρώμενοι λόγοις οὐδὲν ξαυτοὺς 
ὠφέλησαν οὐδὲ ἐχείνους ὑπὲρ ὧν τοὺς λόγους λέγουσιν, οἱ 
προδόται δὲ οἱ τὰ ἐχείνου διοιχοῦντες, τῇ δυνάμει τοῦ Φι- 
Alzrou χρώμενοι, χατορθοῦσι μόνοι xat δύνανται ἅπαντα, 
Οὕτω μὲν οὖν τὸ πρῶτον μέρος τοῦ λόγου προελήλυθεν ἔχον 
τὸ ἀδύνατον χατὰ ἀντεξέτασιν᾽ ἐν ὦ ἀποδείχνυσιν ἀδυνάτως 
ἔχοντας τοὺς λόγους ταῦτα χατορθοῦν ἃ κατορθοῦσθαι τοῖς 
ἔργοις πέρυχε. Διῴχηται μὲν οὖν διὰ τούτου τοῦ μέρους 
[τρία 7. ἕν μὲν, ὃ καὶ μέγιστόν ἐστι, τὸ μὴ δεῖν ἐννοεῖν 
πρεσθείαν, δύο δὲ ἐπὶ τούτῳ πάλιν" ἕν μὲν, ὅτι οὐ δεῖ αὖ- 
τὸν χαταναγχασθῆναι γράψαι, ἕτερον δὲ, προχατασχευῆς 
δύναμιν ἔχον, ὅτι ἐὰν αὐτοὶ μὴ θέλωσι πράττειν, ἐπὶ τίσιν 
ἀκούουσι; μεθ᾽ ὃ δὴ xal τὸ συμφέρον ἐξείργασται ἀπὰ 
ταύτης τῆς λέξεως (p. 133, 2) « εἴτ᾽ οἶμαι ( δεῖ γὰρ ὡς 
« ἐγὼ χρίνω τἀληθῆ λέγειν ) οὕτω διαθεθλήμεθα. » "Ev- 
τεῦθεν γὰρ τὴν ἔχθασιν ἐξετάζει, τί ἀποδέθηχεν ᾿Αθηναίοις 
ἀεὶ θαρροῦσι τοῖς λόγοις, Εἶτα εὐλαδούμενος μὴ χαὶ νῦν 
διοίως ῥαθυμήσωσι χαὶ τὰ ἀπηγγελμένα ὃν φαύλῳ ποιή- 
σωσιν, ὑπομιμνήσχει τόπων ἀπολωλότων διὰ ῥαθυμίαν 
xa ὑπεροψίαν xaX ἀμέλειαν, ἃ δὴ φοθδούμενος χαταριθμεῖ- 
ται ὅσων xol πρότερον ὑπεριδόντες ὅσα ἀπεστέρηνται.. 
Καὶ λέγει δὲ ἀπὸ τῆς λέξεως ταύτης ἀρξάμενος (p. 133, 15)" 
« ὁρᾶτε Σέρριον χαὶ Δορίσχον " ταῦτα γὰρ πρῶτον ὠλιγω- 
« ρήθη μετὰ τὴν εἰρήνην" ταῦτα ἀπώλεσε Θράχην xol 
« Κερσοδλέπτην » χαὶ ὅσα ἕξῆς, οὐχοῦν ταῦτα ἀμφότερα. 
ἤδη διῴχηται τὸ μὴ δεῖν πρεσθδείαις χρήσασθαι xat δεῖν 
μιμήσασθαι Φίλιππον ἔργοις μᾶλλον ἣ λόγοις τὰ πρά--. 
γματα χειρούμενον᾽ καὶ τὸ τρίτον, τὸ μὴ δεῖν ὑπεριδεῖν ὃς: 
μιχροῦ τινὸς ὄντος τοῦ νυνὶ συμδεθηχότος xal ἀπηγγελμέ- 
νου, ἐπείπερ εἰώθασιν o9 μιχραῖς ζημίαις οὐδὲ φαύλαις 
ὁλάθαις περιπίπτειν ὑπερορῶντες ἑχάστοτε τῶν ἄλισχομέ- 
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νων, Εἰς δὲ τὸ αὐτὸ τοῦτο συντείνει τὸ μὴ δεῖν ῥαθυμεῖν 
μηδ᾽ οἴεσθαι διὰ πρεσθείας παύσασθαι τὸν Φίλιππον, καὶ 
ἄλλο ὅπερ αὐτὸς ἐπισημαίνεται εἰπών (p. 134, 4)" 
« ἀλλ᾽ ἵνα τοῦθ᾽ ὑμῖν δείξω, ὅτι οὐ στήσεται πάντας ἀν- 
« θρώπους ἀδιχῶν, τὰ δ᾽ ὑφ᾽ αὑτὸν ποιούμενος Φίλιππος, 
« εἰ μή τις αὐτὸν χωλύσει. » Ot μὲν οὖν αὖ τὸ δίχαιον 
εἶναι χεφάλαιον, ol δὲ πρὸς ἔλεγχον εἴλῆφϑαι τῆς ῥαθυ- 
μίας αὐτῶν. Δῆλον δ᾽ ὅτι ὀρθῶς εἴρηται τοῦ ἀσυμφόρου 
εἶναι. Τὸ μὲν οὖν πρῶτον μέρος τοῦ λόγου προελήλυθεν 
ἄχρι τούτου, ἀπὸ μὲν τοῦ δυνατοῦ πᾶν ἐπιχειρηθὲν, χα- 
τασχενασθὲν δὲ τῷ συμφέροντι πεοὶ τοῦ μήτε δεῖν πρεσδείαν 
πέμπεσθαι μήτε ῥαθυμεῖν τῶν ἀπαγγελλομένων, ἔργοις τε 
προθέσθαι χωλῦσαι μᾶλλον ἣ λόγοις. Τοῦτο δὲ τὸ χεφά- 
Àatov ἤγνόησαν ὁμοίως ol πρὸ ἡμῶν εἰς τὸν λόγον θεωρίας 
xai διαιρέσεις συγγράψαντες. Μετὰ ταῦτα τὸ νόμιμον 
εἰσήγαγε, τῷ αὐτῷ θεωρήματι χρησάμενος ᾧπερ καὶ v τῷ 
ὀγδόῳ" καὶ τοιαύτη δὲ ἑρμηνείᾳ καὶ διδασκαλίᾳ χρῆται. 
TCV. 

132, 3. Δεῖ] ἤγουν ἐλλείπει. P. 

132, 8. Παρέρχεται] vix&, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ὃρο- 
μέων. YP. 

132, 22. Πᾶσιν] ἤγουν ἐν πᾶσιν. P. 

133, 8. Τοῦ χάριν] συμπέρασμα τοῦ προυιμίου, xal 
εἰσθρολὴ ἐπὶ τὸ συμφέρον. FYP. 

133, 22. ᾿Ἐπετείχισεν) καθ᾽ ὑμῶν εἰργάσατο. Lzss. 

133, 26. ᾿ἈἈντρῶνας] πόλις Εὐδοίας πληθυντιχῶς λε- 
γομένη. Ὅμηρος (1l. β, 607) ἑνικῶς « ἈΑγλίαλόν τ᾽ 
Ἀντρῶνα ἰδὲ Πτελεὸν λεχεποίην. » FYP. 

134, 5. Εἰσὶ δέ τινες οἵ, πρὶν ἀχοῦσαι τοὺς ὑπὲρ τῶν 
πραγμάτων λόγους, εὐθὺς εἰώθασιν ἐρωτᾶν τί χρὴ ποιεῖν] 
Ἐντεῦθεν μέν ἔστιν εἰσθολὴ τοῦ νομίμου κατὰ ἀντίθεσιν" 
σεσόφισται δὲ fj ἀντίθεσις αὐτῷ κατὰ παράλειψιν. ᾿Ελλεί- 
πεῖ γὰρ τῷ, τί οὖν χρὴ ποιεῖν, τὸ εἰρήνης οὔσης. Ἐσιώ- 
πησε δὲ τοῦτο τὸ μέρος ὡς ἰσχυρόν " ἐνεφάνισε δὲ αὐτὸ διὰ 
τῆς λύσεως. Πῶς δὲ ἔλυσε; xal πόθεν χρὴ θηρεῦσαι τὴν 
ἀντίθεσιν ; ἐξ ὧν εἶπεν ἐπαγαγὼν, « πρῶτον μὲν, ὦ Αθη- 
« ναῖοι, τοῦτο παρ᾽ ὑμῖν αὑτοῖς βεδαίως γνῶσαι, ὅτι τῇ 
« πόλει Φίλιππος πολεμεῖ καὶ τὴν εἰρήνην λέλυχε. » 
Ταῦτα γὰρ ἐπήνεγχε, μὴ τοιαύτης οὔσης τῆς ἀντιθέσεως, 
ὅτι εἰρήνη ἐστὶν, ἀλλ᾽ ἵνα λάδῃ τοὺς ἀγροατὰς συνομολο- 
γοῦντας ὅτι παραθέδασται ἢ εἰρήνη διὰ τοῦτο τῇ ἐρωτή- 
σει σοφιστιχωτέρα χέχρηται, ὡς ἂν ἑτοίλων ὄντων τῶν 
ἀχροατῶν ποιεῖν τὰ δέοντα. δΒαίτοι γε, οὐχ ἄλλο τι δεῖ 
γνῶναι αὐτοὺς ἢ τὸ παραδεθάσθαι τὴν εἰρήνην, ὅπερ ἐστὶ 
πρὸς τὸ χεχρυμμένον μέρος τῆς ἀντιθέσεως. Τοιοῦτον δέ 
ἐστιν αὐτῷ θεώρημα xai ἐν τῷ ὑπὲρ Διοπείθους λόγῳ, 
Ἤδη δὲ προδιοιχεῖται διὰ τοῦ νομίμου κεφαλαίου τὸ δεῖν 
συνέχειν τὴν Διοπείθους δύναμιν. Διὰ τοῦτο γὰρ xal 
προηρώτησεν ἐν σχήματι, τί οὖν χρὴ ποιεῖν; ἵνα ἀπο- 
δειχθείσης τῆς εἰρήνης διὰ μέσου παραδεδασμένης, ἐπε- 
νέγχῃ πρὸς τὸ, τί χρὴ ποιεῖν; ὅτι δεῖ συνέχειν τὴν Διο- 
πείθους δύναμιν. Πρὸς τοῦτο γάρ ἐστιν αὐτοῦ fj σύμπασα 
σπουδή. Ἐν δὲ τῷ μεταξὺ καί τινας ὑπονοίας λύει καὶ ἐχ 
τῆς ἐργασίας ἀναχυπτούσας ὑποφορὰς θεραπεύει. Συνίστησι 
δὲ τὸ νόμιμον πρῶτον μὲν ἐχ δυοῖν: ἐξ ἑνὸς μὲν, ὅτι 
ἀναγχαίως τὴν ἀντιτεταγμένην ἐλευθερίαν χαὶ πολιτείαν 
τυραννίδι βούλεται χαταλῦσαι, εἰδὼς μὴ ἄλλως συστησο- 
μένην τὴν βασιλείαν, εἰ μὴ χαθαιρεθείη ἢ πολιτεία ' ἐξ 
ἑτέρου δὲ, ὅτι παρ᾽ οὐδέσιν εὑρίσκει τοσούτων ἀγαθῶν 
ὑπερδολὴν ὅσην παρ᾽ ᾿Λθηναίοις, ὥστε ἀναγχαίως xol διὰ 
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ταῦτα πολεμεῖν τῇ πόλει. ᾿Ἀμφότερα δὲ τὰ ἐπιχειρήματα 

τοῦ dvavxalou: τὸ δὲ ἀνανχαῖον ἀπὸ τῆς γνώμης xoi τοῦ 

ἀχολούθου. Εἶτ᾽ ἐπειδήπερ ἐργαζομένῳ αὐτῶ τὸ ἀνα- 

γχαῖον, ἐξ οὗ συμδαίνει μισεῖσθαι τὴν πόλιν ὑπὸ Φιλία- 

πον, xa λέγοντι ὅτι χαταφεύξονται γὰρ ἐφ᾽ ὑμᾶς οἱ βεδια- 

σμένοι, ἀντέπεσεν ἰδίως πρὸς τοῦτο ix τῆς ἐργασίας ὅτι 

χαὶ τίς ἂν ἔλοιτο δουλείαν ἀντὶ δουλείας ἀλλάξασθαι χαὶ 

μὴ στέργειν τὴν ἅπαξ ὑπάρξασαν ; ἔλυσεν εἰπών ( p. 135, 

4): « lati γὰρ ὑμεῖς οὐχ αὐτοὶ πλεονεχτῆσαι καὶ χατα- 

« σχεῖν ἀρχὴν εὖ πεφυχότες, » Οὐ τοῦτο γάρ ἐστιν ἀντί- 

θεσις, ἀλλ᾽ ἀντιπῖπτον ἀπὸ τῆς προτέρας ἐννοίας. Εἶτα 
πάλιν ἐπανέλαδε τὴν αὐτὴν ἔννοιαν χαὶ ἀνήγαγεν εἰς 
ἑτέραν ἀρχὴν slow (p. 135, 11): « πρῶτον μὲν δὴ 

« τοῦτο Oct ἐχθρὸν ὑπειληφέναι τῆς πολιτείας χαὶ τῆς δι- 
« μοχρατίας ἀδιάλλαχτον ἐκεῖνον. » Ἐπεὶ γὰρ ἰσχυρὸς ὁ 
περὶ τῆς εἰρήνης λόγος, ἀναγχαίως πρὸς αὐτὸν συνεγῶς 
ἀγωνίζεται, τουτέστιν, οὐ δεῖ χηλεῖσθαι τῷ τῆς εἰρήνη; 
ὀνόματι- φύσει γὰρ εἶναι πολέμιον Φίλιππον, Ἀνήγαγε 
δὲ ἐπὶ ταύτην πάλιν τὴν ἀρχήν" πρῶτον uiv, ὡς ἔφην, 
ἵνα γενναίως πρὸς αὐτὴν ἀγωνίσηται εἶτα, ἐπειδὴ εἰχε 
χαὶ δευτέρᾳ λύσει χρήσασθαι, παρεχούσῃ ἀντεξέτασιν τῶν 
ὑπαρχόντων ᾿Αθηναίοις ἀγαθῶν χαὶ τῶν ἐπὶ Θράχης 27 
λων χαὶ μιχρῶν χαὶ γλίσχρων, πάλιν ἐχαινοποίησε τὴν 
ἀντίθεσιν " μιᾷ μὲν, ὅτι ἀναγχαίως πολεμεῖ τῇ δημοχρα- 
τίᾳ χαὶ πολιτείᾳ ἀντιχειμένη τῇ τυραννίδι, Ταύτι͵ δὲ 
τῇ λύσει ἐχρήσατο πρὸς τὴν ἑτέραν θέσιν τῆς ἀντιθέσεω;. 
Τῇ δὲ δευτέρᾳ λύσει τῇ περιεχούση τὴν ἀντεξέτασιν νῦν 
μέλλει κεχρῆσθαι πρὸς τὴν δευτέραν ἀντίθεσιν. Ex τοὺ- 
του τοίνυν τοῦ νομίμου χεφαλαίου λελυμένου μᾶλλον τῷ 
διχαίῳ, ἀντέπεσεν ἀναγχαίως ἀντίθεσις πάλιν ἀπὸ τοῦ 
νομίμου * οὐχοῦν εἰ πέπεισαι παραθεδάσθαι τὴν εἰρήνην, 
Δημόσθενες, γράψον περὶ πολέμου ψήφισμα ταύτην Do- 
σεν ἐνστάσει, ἦτις ἔνστασίς ἐστιν ἀπὸ τοῦ διχαίου " o) vào 
δίχαιόν φησιν ἀδιχεῖσθαι ὑφ᾽ ἡμῶν τὸν προῃρημένον vuiv 
τὰ βέλτιστα συμθουλεύειν " εἶτα ἐχ παραδείγματος ἑτέραν 
πορίζεται λύσιν, ὅτι οὐδὲ ἄλλοτέ ποτε οὐδενὸς γράψαντος 
Φίλιππος dust, xal πρῶτα, xai δεύτερα, καὶ τρίτα, x2 
νυνὶ δὲ Καρδιανοῖς βοηθεῖ, ὁμοῦ xa ἐπισημαινόμενο; τὴν 
αἰτίαν δι᾽ ἣν 6 λόγος " ὅτι γὰρ ἀπήγγελται Φίλιππος haz 
διανοῖς βοηθεῖν, εὔδηλον ὅτι 6 δῆμος τετάραχται. Εἶτ 
τρίτη λύσις, ὅτι ὑμεῖς ἐχειροτονήσατε τὸν πόλεμον, ὅτι 
ἐξ οὗ χρόνου τὸν Διοπείθην ἀπεστείλατε, χαταχεχειροτο- 
νήχατε πόλεμον: ὥστε περιττὸν περὶ τῶν ἐγνωσμένων 
γράφειν. Εἶτα ὥσπερ ἀπαλλαγεὶς τῶν λύσεων ἐπιλογῖζε- 
ται, ὑποτιθέμενος ὃν δεῖ τρόπον πολεμεῖν. "Edo; δὲ 
αὐτῷ πληροῦντι χεφάλαιον xal ἐν μέσοις λόγοις ἐπιλογί- 
ζεσθαι. Λέγει δὲ δεῖν ἀμύνασθαι, ὅταν ἄρχηται ἐχεῖνο,, 
προσποιούμενος ὑποθετιχοῦ λοιπὸν ἅπτεσθαι λόγου ἀπὸ 
τρόπου " οὐχ ἔστι γὰρ ἄρχεσθαι πολέμου τὸν ἀμυνόμενον, 
ἵγα φαίνηται λύων [ τὴν εἰρήνην] 6 Φίλιππος, οὐχ ἧ πό- 


λις. Ὁμοίως δὲ χἀνταῦθα τοῦ πραγματικοῦ ἄπτετθα: 
δοχεῖ, Οἷδε γὰρ καὶ ἐν ἐπιλόγοις ἀνύειν τι τῶν συνεχτ'- 


χῶν xal συναγωνιζομένων. Φεύγει δ᾽ οὖν οὐδὲν ἧττον 
χἀνταῦθα τὸ γράψαι, xal ἐπισημαίνεται τὴν ὑπόθεσιν, δ᾽ 
ἣν 6 λόγος ἐρρέθη. Εἰπὼν γὰρ τοῖς μὲν ἀμυνομένοις 151 
χρήματα xal τὰ ἄλλα ὅσον δέονται διδόντες, ἐσήμαινεν 
ὅτι ἔφοδος γέγονε Φιλίππου καὶ ἀμύνεται αὐτὸν Διοπείθης. 
Ἀπὸ δὲ τῆς προτρεπτικχῆς ταύτης τοῦ δεῖν εἰσφέρειν χαὶ 
χατασχευάζεσθαι στράτευμα χαὶ τριήρεις ταχείας δῆλος 
ἐστι μεταβὰς ἐπί τινα ἑτέραν λογιχὴν ἔννοιαν ἀπὸ τοῦ συμ!" 


X. ΚΑΤᾺ ΦΙΛΙΠΠΟΥ A. 


φέροντος, xat τῷ αἰσχρῷ ἐνταῦθα προσχρώμενος, δειχνὺς 
ὕσην αἰσχύνην ὀφλήσουσι xoà γέλωτα ῥᾳθυμήσαντες " εἶτα 
ἀπὸ τῆς χρίσεως τοῦ πολεμίου Φιλίππου, ὅτι ἐχεῖνος οὐδὲν 
ἄλλο τι ἂν εὔξαιτο ποιεῖν τὴν πόλιν. Πληρώσας δὲ τὸν 
ἐπίλογον ἄρχεται τοῦ δυνατοῦ, ἀνενεγχὼν ἐπὶ ἀρχὴν 
ἀρχαιοτέραν τὸν λόγον, ἀπὸ τῆς λέξεως ταύτης τὴν ἀρχὴν 
ποιησάμενος (p. 137, 1} « οὐδὲν πώποτε, ὦ ἄνδρες 
« ᾿Αθηναῖοι, τῶν πραγμάτων ἐξ ἀρχῆς ἐνεστήσασθϑε οὐδ ὑδὲ 
' Nr uS ὀρθῶς. » Εἰ δὲ xal συμπαρομαρτεῖ τῇ 
ἐργασίχ τοῦ χεφαλαίου toutou, λέγω τοῦ δυνατοῦ, τὸ 
συμφέρον, καὶ συννοεῖται τοῖς λεγομένοις, οὐδὲν θαυμα- 
στόν σύνηθες γὰρ αὐτῷ τὰ χεφάλαια πλέχειν. Ὅτι δὲ 
τῷ δυνατῷ μᾶλλον προσχεχώρηχε δῆλον ἐχ τῶν ἐχομένων᾽ 
εὐθὺς γὰρ ἔλυσε καὶ ἀνθυποφορὰν, οὐ θεὶς μὲν αὐτὴν ix 
φανεροῦ, δηλώσας δὲ διὰ τῶν λύσεων * Ἀλλὰ δυνησόμεθα 
Pordelang χρώμενοι χωλύειν ἐχεῖνον. Ἐπειδὴ γὰρ πρὸ 
βραχέος ἐχρήσατ o ἐν τῷ τέλει τῆς λύσεως τῆς τοῦ νομίμου 
ἀντιθέσεως, τῆς λεγούσης ὃ δεῖν αὐτὸν γράφειν περὶ πολέ- 
μοὺ ψήτισμα, προτροπῇ τινὶ ἐπιλογιχῇ, λέγων 7 p. 137, 
6) δεῖν χατασχευάζεσθαι στράτευμα xat ὁπλίτας χαὶ ἱππέας 
χαὶ τριήρεις, ὄιὰ τοῦτο xal προέλαθεν ix τῆς εἰσθολῆς τὴν 
λύσω, Καὶ νῦν ὁμοίως φανερώτερον πρὸς τὴν αὐτὴν ἀπο- 
μάχεται λέγων, « οὐχ ἔνεστι βοηθείαις χρωμένους οὐ 
« δέον τι πρᾶξαι. » Καὶ ἄλλας ὃὲ ὑπονοίας ἔλυσε, μὴ 
διαοθείρηται τὰ χρήματα, μὴ μάτην ἀναλωθῇ, δι’ ὧν 
εἶπε δεῖν ταμίας χαθιστάναι καὶ λόγους λαμθάνειν παρὰ 
τῶν στρατηγῶν. Μετὰ ταῦτα πάλιν ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ 
ἀγτέπεσεν ἀντίθεσις " ᾿Αλλὰ γαλεπὰ xal ἐργώδη λέγεις" 
Δημόσθενες - εἶναι δὲ αὐτὴν τοῦ δυνατοῦ φαμὲν διὰ τὸ 
πραγυατείας εἰπεῖν xai πόνους. Σχεδὸν γὰρ τὸ μὴ ῥάδιον 
εἶναι τὸ πρᾶγμα σημαίνει, οὐ μὴν ἀπήλλαχται τοῦ με- 
τέγειν xal τοῦ συμφέροντος ᾿ καὶ τοῦτο δείχγυται σαφῶς 
ix τῶν λύσεων. Καὶ ἔστιν ἣ ἀντίθεσις (p. 137, 21 )" 
« Εἰ δέ τῳ δοχεῖ ταῦτα χαὶ δαπάνης πολλῆς xai πόνων 
« πολλῶν xal πραγματείας εἶναι, xal μάλ᾽ ὀρθῶς Goxet, » 
Ταύτην ἔλυσε τῷ συμφέροντι, δείξας ἐργωδέστερα xat γα» 
λεπώτερα τὰ συμθησόμενα, εἰ μὴ τοὺς μιχροὺς τούτους 
χαὶ τηὺς ὀλίγους ἐθελήσαιεν ὑπομεῖναι πόνους. Καὶ ἄλλο 
δέ τι μέρος λύει τῆς αὐτῆς ἀντιθέσεως, ὅπερ οὗ τέθειχεν ix 
τοῦ προφανοῦς, ὥσπερ ἐν τῷ Διοπείθους, ἔχρυψε δὲ, διότι 
οὐκ ἦν εὐπρόσωπος οὐδὲ πιθανὸς οὐδὲ δυνατὸς ὁ περὶ τού- 
τοῦ MY. Τίς γὰρ ὑπὲρ ἀλλοτρίων εἵλετο χινδυνεύειν 
καὶ δαπανᾶνι; ai μέντοι γε λύσεις ἔχουσαι μεθ᾽ ἑαυτῶν τὸ 
ἀγαγχαῖον τῶν ἔργων xal χεραννῦσαι τὴν πρότασιν, εἰχό- 
τως τὴν παρρησίαν τῷ συμδούλῳ παρέχουσιν. Ἐχρήσατο 
γοῦν Θουχυδιδείῳ λύσει, ἧπερ ὁ Λέσδιος χρώμενος φαίνε- 
ται, ὅτι τῷ μὲν δοχεῖν ὑπὲρ ἄλλων, τῇ δὲ ἀληθεία ὑπὲρ 
ἡμῶν τὰ γινόμενα. 

« ἐστί τις ἐγγυητὴς ἣμῖν θεῶν, οὐ γὰρ ἀνθρώπων γε οὖ- 
* Orts. » Καὶ πάλιν προϊὼν ὃ Aras φησίν" « εἰ δὲ πρόϊ- 
' σμεὺ ἅπαντες ὅτι ὅσῳ ἂν πλειόνων ἐάσωμεν ἐχεῖνον 
* γενέσθαι χύριον, τοσούτῳ χαλεπωτέρῳ καὶ ἰσχυροτέρῳ 
* χρησόμεθα ἐχθρῷ. » "Exi τούτοις ἀντέπεσεν ἀπὸ τῆς 
ἐρνατίας τοῦ συμφέροντος ὑπόνοιά τις [ τοῦ ] ἀναγχαίου 
πάλιν" Ἀλλ᾽ ὅταν ἀνάγχη γένηται xol ἐφ᾽ ἡμᾶς ἔλθῃ 
Φίλιππος, σὺ φής; τοῦτο γὰρ χατεσχευάζετο, ὅτι χαὶ γὰρ 
ἐὰν πάντας λάδῃ, ἐφ᾽ ἡμᾶς ἥξει, τότε αὐτὸν ἀμυνούμεθα. 
(ὁ μὴν οὕτως αὐτὴν! ἔθηχε προφανῶς, ἀλλ᾽ ἀντὶ τῆς ἀρί- 
ἕτως xai τοῦ ἐλθεῖν εἶπεν, ὅταν ἀναγκαῖον 3 τὸ γὰρ ἀναγ- 
ταῖον δύναται χοινὸν εἶναι xal τῆς ἐφόδου καὶ τῶν νυνὶ 


Καὶ ἢ λύσις jisp e ς" « εἰ μὲν γάρ᾽ 
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χαθεστηχότων. Ἵν᾽ οὖν ἀφορμὴ γένηται αὐτῷ μᾶλλον 
προτρέψασθαι, οὕτω τὴν ἀντίθεσιν μετεχειρίσατο. Πλη- 
ρώσας δὲ τὸ συμφέρον τοῦτο ὃ ἀντεπήγαγεν εἰς λύσιν τῆς 
ἀντιθέσεως, προοιμιάζεται λοιπὸν ὑπὲρ τοῦ ἄλλου μέρους 
τοῦ δυνατοῦ. Σχοπὸς γὰρ αὐτῷ λοιπὸν ἐντεῦθεν διαλε- 
θῆναι περὶ τῆς πρὸς βασιλέα πρεσδείας. Πάλαι δὲ προ- 
διῳχήσατο ἑαυτῷ τὴν περὶ τούτου πειθώ. Ἀφ᾿ οὗ γὰρ 
ἤρξατο συμβουλεύειν αὐτοῖς καὶ διαλέγεσθαι περὶ τοῦ δεῖν 
εἰσφέρειν καὶ χατασχευάζεσθαι στράτευμα xal τριήρεις 
καὶ ἵππους xal ὅσα τοιαῦτα, δῆλος Ev λοιπὸν διὰ τὴν τῶν 
χρημάτων εἰσφορὰν, xal ἕτερον δι᾽ ἑτέρου προανύων. 
Ἀλλ᾽ ἐχεῖ μὲν τῷ δοχεῖν ἁπλούστερον συνεδούλευεν 
αὐτοῖς παρασχευάζεσθαι: προχατασχευάζει δὲ οὐδὲν ἦτ- 
τὸν ἑαυτῷ τὴν ἀνάγχην τοῦ πεισθῆναι αὐτοὺς περὶ τῆς 
πρὸς βασιλέα πρεσθείας. Τί γὰρ ἦν ὑπόλοιπον ποιεῖν τοὺς 
ἀναγχαζομένους μὲν παρέχειν, μὴ ἔχοντας δὲ, ἢ πει- 
θέσθαι τῷ ὑποδειχνύντι πόρον ἄλυτον χαὶ ἀζήμιον τοῖς 
πολίταις; ἐντεῦθεν ὁμοίως ἐρρητόρευσεν ἐχ τῆς λέξεως 
ταύτης τὴν ἐπιδολὴν ποιησάμενος (p. 138, 23): « Τὸ 
« μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, πρὸς τὰ τοιαῦτα ὀχνη- 
« ρῶς διακεῖσθαι. » Αὕτη μέν ἐστιν ἣ εἰσδολὴ τοῦ λόγου 
τοῦ περὶ τῆς πρεσδείας. “Ρητορεύει δὲ διὰ τοῦ προοιμίου 
αἰτιώμενος ὅτι μὴ βούλονται ἀχούειν περὶ ὧν ἂν λέγη, 
προχαταλαμθάνων ἑαυτῷ τὸν ἀχροατὴν xol ἀναγχάζων 
πειθαρχεῖν οἷς ἂν αὐτὸς συμδουλεύοι. Εἶτα xal προσέ- 
πλεξε τούτῳ ὅτι δεῖ παρασχευάζεσθαι αὐτοὺς, ἵνα ἀντιπε- 
σόντος ὅτι xal πῶς δυνατὸν παρασχευάζεσθαι, μὴ ὑπαρχόν- 
των χρημάτων, εὐχερῶς ὁ περὶ τοῦ βασιλέως εἰσέλθγ, λό- 
γος. Kai τῷ βουλομένῳ δὲ χατανοεῖν πλείονα τούτων 
ἔγκειται τῇ ῥητορείᾳ τοῦ προοιμίου τούτου τοῦ χεφαλαίου" 
ὑποδείγματος δ᾽ ἕνεχεν ἀπόχρη pot xal ταῦτα. Λῆξιν δὲ 
ἔλαθε τουτὶ τὸ προοίμιον εἰς ταύτην τὴν λέξιν’ « τοῦτ᾽ 
« ἤδη πᾶσαν ἐπιδέχεται xatnyoplav: » εἶτα προχατασχευῇ 
μετὰ τοῦτο χρῆται" « ὑμεῖς τοίνυν οὔτ᾽ ἀχούειν πρὶν dv, 

« ὥσπερ νῦν, αὐτὰ παρῇ τὰ πράγματα, οὔτε βουλεύεσθαι 
« περὶ οὐδενὸς εἰώθατε ἐφ᾽ ἣσυχίας. » Ταῦτα γάρ ἐστι 
προδιοιχουμένου καὶ προχατασχευάζοντος, δεῖν ἀνέχεσθαι 
λέγοντος xal συμθουλεύοντος περὶ τῆς πρεσδείας τῆς πρὸς 
τὸν Μῆδον. Τὸ χαταπλήττειν δὲ αὐτοὺς, ἀπροαιρέτως 
ἔχοντας παρασχενάζεσθαι, τῆς αὐτῆς ἔχεται ῥητορείας. 
Ὅσῳ γὰρ ἂν ἐνδείξηται μᾶλλον μήτε παρασχεναζομένους 
μήτε πράττειν ἐθέλοντας, τοσούτῳ τὴν αἰτίαν τούτων φα- 
νερωτέραν χατασχευάζει, λέγω τὴν τῶν χρημάτων ἔνδειαν, 
ἵν᾽ 6 περὶ βασιλέως ἀκόλονθος λόγος τὴν ἀρχὴν ἐντεῦθεν 
λάθῃ. ἯἩ δὲ ἐπιδολὴ αὐτῆς τῆς εἰσηγήσεως μετὰ τὴν 
προχατασχευήν (p. 139, 16): « ὃ δὴ λοιπόν ἐστι, xol 
« πάλαι μὲν ἔδει διαφεύγει δὲ οὐδὲ νῦν, τοῦτο ἐρῶ. » Εἴτα 
αὐτὸς ἑαυτῷ τὴν ἀντίθεσιν φανερῶς συνομολογεῖ, ἵνα 6 
λόγος εὐπρόσωπον ἀρχὴν καὶ εἰσδολὴν προσήχουσαν λάδῃ. 
Τίς οὖν f, συνομολογία; « οὐδενὸς τῶν πάντων οὕτως 
« ὡς χρημάτων δεῖ τῇ πόλει πρὸς τὰ νῦν ἐπιόντα πράγ- 
«ματα.» Ὃ γὰρ ἀντέθηχεν αὐτῷ ὁ ἀχροατὴς, τοῦτο 
προλαδὼν ὡμολόγησεν αὐτός. ᾿Ἐνδείχνυται γὰρ καὶ τὴν 
ἀνάγχην xal τὴν χρείαν, καὶ περὶ τῶν μελλόντων ἐχφο- 
δεῖ, ἵνα ἀνάγχη μείζων γένηται, χαὶ ἐχπλαγεὶς τῷ τε 
μεγέθει τῶν τότε ὄντων χαὶ τῇ προσδοχία τῶν μελλόντων 
ὁ ἀχροατὴς ταύτην οὖσαν μόνην χαταδέξηται τὴν παραμυ- 
θίαν: φημὶ δὲ τὴν πρὸς βασιλέα πρεσδείαν. Εἶτα καὶ 
ἐπειδήπερ ἔμελλεν ἀντιπίπτειν αὐτῷ πρὸς τοῦτον τὸ λόγον 
ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ - Ἀλλ᾽ ἀδύνατόν ἐστιν ὑπόπτως 
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ἔχοντα πρὸς ἡμᾶς τὸν βασιλέα πεισθῆναι: πρὸς ταύτην 
ἵσταται ἐξ ἀρχῆς, λέγων ὅτι, Οὐ παρ᾽ ἡμῶν ταῦτα ἀχού- 
σεται βασιλεὺς πρώτων, ἀλλὰ μάλιστα μὲν παρὰ τῶν 
σατραπίῶν, εἶτα δὲ καὶ παρὰ Ἑρμίου τοῦ εὐνούχου, ὃν 
γῦν ἀνάσπαστον ἐποιήσατο, ἄρχοντα ᾿Ἀταρνέως, μαθὼν 
αὐτὸν συμπράττειν Φιλίππῳ χατὰ τῆς βασιλέως ἀρχῆς, 
ὥστε τὴν ἡμετέραν πρεσδείαν χαιρὸν λοιπὸν ἔχειν. Οὐχοῦν 
τὴν ἀντίθεσιν διὰ τούτου φαίνεται λύων, xat συνιστὰς ὅτι 
δυνατὸν πεισθῆναι τὸν βασιλέα" πεισθήσεται δὲ τοῖς λογι- 
σμοῖς τοῦ συμφέροντος. Φαίνεται δὲ “Δημοσθένης οὐ τὸ 
συμφέρον αὐτὸ χατασχενάζων, ἀλλὰ τὸ δυνατὸν διὰ τῶν 
τοῦ συμφέροντος λογισμῶν. δυνήσεται γὰρ ἣμῖν, φησὶ, 
πεισθῆναι βασιλεὺς δεδιδαγμένος τὰ συμφέροντα xal παρ᾽ 
ὑμῶν ἀχουσόμενος. Μετὰ ταῦτα τέθειχεν ἐχ τοῦ φανεροῦ 
τὴν ἀντίθεσιν λέγων (p. 1340, 9)" « καὶ τὴν ἀδελτερίαν 
« ἀπόθεσθε δι᾿ ἣν πολλάχις ἠλαττώθητε, ὁ δὴ βάρδαρος 
« χαὶ χοινὸς πᾶσιν ἐχθρὸς, xal πάντα τὰ τοιαῦτα" ». Καὶ 
$ λύσις. Οὐχ ἔστι πρὸς ἡμᾶς πολέμιος, συνεπηνώρθωσε 
γάρ ποτε τῇ πόλει τὰ πράγματα, τὴν διὰ Κόνωνος ναυ- 
pay lav λέγων. Ἡληρώσας δὲ τὸν περὶ τοῦ βασιλέως λό- 
γον, ὃς ἦν περὶ δυνατοῦ χαὶ χρημάτων, ἐπισυνῆψεν ἀναγ- 
καίως καὶ ἀχολούθως τὸν περὶ τῆς πολιτείας λόγον, πρόφα- 
σιν δῆθεν xo ἀφορμὴν λαδὼν εὐπρόσωπον τὴν καθεστῶσαν 
γυνὶ ταραχὴν, ἵνα ἀνέλῃ τὴν ὑπόνοιαν ἐχείνην. Ἀλλ᾽ 
ἀρχέσει ἣμῖν τὰ τῆς πόλεως χρήματα, ὥστε μὴ δεῖσθαι 
τῆς παρὰ βασιλέως δόσεως" χαὶ ἵνα, τῆς ἐν τῇ πόλει 
ἀφορμῆς ἀναλισχομένης, ἅπασι τοῖς πολίταις ἣ παρὰ τοῦ 
βασιλέως αἴτησις εὔλογος φαίνηται, ᾿Αλλ᾽ οἱ πρὸ ἡμῶν 
διελόντες οὐχ εἶδον τοῦτο χαθάπαξ, Βουλόμενος τοίνυν 
ἀνελεῖν τὴν ἀντίθεσιν αὐτὸς εἰσηγεῖται δῆθεν μὴ δεῖν 
ἀφαιρεῖσθαι τὰ θεωρικὰ τοὺς δημότας, εἴτε Εὐθδούλου τε- 
τελευτηχότος, πρὸς ὃν εἶχε φιλονείχως περὶ τῶν θεωριχῶν, 
εἴτε τὸν σχοπὸν τὸν ἑαυτοῦ συμπεραίνων, ἵνα πανταχόθεν 
συνελάσῃ καὶ καταναγχάσῃ καταδέχεσθαι τὸν περὶ τῆς πρε- 
σθείας τῆς πρὸς βασιλέα λόγον. Διμερὴς δέ ἐστιν ὁ περὶ τῆς 
πολιτείας λόγος. Ἐπειδὴ γὰρ διχόθεν ἦσαν πόροι, ot μὲν 
ἐχ τῶν διχαστηρίων δημενομένων τῶν εὐπόρων, οἱ δὲ ἐξ ἄλ- 
λων ἀφορμῶν χαὶ προσόδων λιμένων καὶ ἔργων ἀργυρείων 
χαὶ συμμάχων, βουλόμενος χαὶ πλουσίους ἀρέσασθαι καὶ 
πένητας οἰχειώσασθαι, ἵνα συμψήφους λάθῃ περὶ τῆς πρὸς τὸν 
βασιλέα πρεσδείας, διὰ τοῦτο διαλέγεται δῆθεν περὶ ὅμο- 
νοίας αὐτοῖς εἶναι τὸν λόγον χαὶ τοῦ συμφέροντος, παραι- 
νῶν μήτε τοὺς χεχτημένους τὰς οὐσίας ἀδιχεῖσθαι ὑπὸ τῶν 
διχαζόντων δημενομένους χατὰ λόγον, μήτε τοὺς χαταδεεῖς 
χαταδοᾶσθαι παρὰ τῶν δυνατῶν ὡς διανεμομένους εἰς τὰς 
θεωρίας τὰ στρατιωτιχά. 'E&v γὰρ τῶν πόρων τούτων 
καὶ τῶν προσόδων παύσωνται τῶν παρὰ τῶν εὐπόρων, τὰ 
δὲ τῆς πόλεως ἀναλίσχωντα: εἰς τοὺς δήμους, τίς ἔσται 
λοιπὸν ἔτι ἀφορμὴ τῇ πόλει, πλὴν τῆς εἰς βασιλέα ἐλπί- 
δος; διὰ ταῦτα οὕτως αὐτῷ τὸ μέρος ἐρρητόρευται τοῦτο 
τοῦ λόγου Τὰ γὰρ ἐν τούτοις ἀσαφῇ οἱ ἐξηγηταὶ παρα- 
στήσουσι. ΤΟΥ͂. 

Τληρώσας τοίνυν τὴν περὶ τούτων παραίνεσιν χαὶ ῥητο- 
ρεύσας ὡς ἐδείχνυμεν, μετέδη λοιπὸν ἐπὶ τὸ πέμπτον μέ- 
pos : τοῦ λόγου ἐντεῦθεν ἀρξάμενος (p. 143, 8 y « ὡς μὲν 
« οὖν εἴποι τις ἂν, ἃ παρ᾽ ἑκατέρων εἶναι δεῖ, ταῦτ᾽ ἴσως 

« ἐστί » βάσιν i xal συμπέρασμα τῶν προειρημένων 
ES διάνοιαν ταύτην ποιούμενος, χαταρχόμενος δὲ ἐχ toU 
μερισμοῦ πάλιν τῆς ἐννοίας τῷ ἑξῆς. Ἔστι δὲ τὸ νυνὶ 
χατασχευαζόμενον χεφάλαιον τὸ συμφέρον ἐξ ἀντιθέσεως, 


ἧἣμῖν δὲ ἀπεχθάνεται βασιλεύς. 
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ἣν οὐχ ἔθηχε μὲν, ἐνδείχνυται δὲ διὰ τῆς μάχης. Εἰ 
δύο δὲ μέρη διήρηται τοῦτο τὸ πέμπτον μέρος. Εἰς tv 
μὲν, ὃ περιέχει τὴν λύσιν τῆς ἀντιθέσεως, εἰς ἕτερον δὲ, 
τὸ χατὰ τοὺς ῥήτορας. Τίς οὖν ἢ ἀντίθεσις ἀπὸ τῶν εἰ- 
ρημένων χεχίνηται; ἐπειδὴ πολύν τινα λόγον περὶ τῆς 
πρὸς βασιλέα πρεσδείας πεποίηται, ἀντέπεσεν ix mc 
Kal τί ἂν ἡμᾶς ὠφελήσειε τὰ τοσαῦτα χρήματα, χαὶ εἰς 
τίνα χρείαν δεησόμεθα τοῦ βασιλέως ; λύων τοίνυν ταύτην 
τὴν ἀντίθεσιν ἐξ ἐπιτιμήσεως δείχνυται ὅτι χρὴ προεστά- 
ναι τῶν Ἑλλήνων xal τὴν αὐτὴν τάξιν ἀναλαβεῖν, Tvzt 
εἶχον οἱ πατέρες ἡμῶν xol πρόγονοι, τὴν χρείαν ἐνδει- 
χνύμενος εἰς ἣν δεήσονται τῶν χρημάτων᾽ τὸ γὰρ μὴ ἄργειν 
φησὶν αἰτίαν εἶναι τῶν παρόντων πραγμάτων xal τῆς ταὰ- 
ραχῆς, καὶ τὸ μὴ προεστάναι αὐτοὺς τῶν “Ἑλληνιχῶν, 
Οὐχοῦν διὰ τούτων συνίστησιν ὅτι τὴν λύσιν τῆς ἀντιθί- 
σεως ἐξεργάζεται, ἐνδειχνύμενος ποῖ χρήσιμα γενήσεται 
αὐτοῖς τὰ χρήματα, καὶ ὅτι διὰ τὸ μὴ προστατεῖν αὐτοὺς 
τῶν Ἑλλήνων παρῆλθεν ἐπὶ τὰ πράγματα Φίλιππος. 8o 
εὐδαίμων xal μέγας. Ἅπερ ἐστὶ πάντα συστατιχὰ τῆς 
χρησιμωτάτης χρείας τῶν παρὰ βασιλέως δωρεῶν, Τὺ δὲ 
ἕτερον μέρος, ὅ ἐστι πρὸς τοὺς ῥήτορας, τοιοῦτόν ἐστι. 
Δέδοιχε σφόδρα τὴν παρὰ τῶν ἀντιπολιτευομένων ἀντιλυ- 
γίαν, καὶ εἰδὼς τὴν ἀντίστασιν χινεῖ μὲν πρὸ τῆς ὄπμηγο- 
ρίας τόδε τὸ μέρος, τὸν δὲ πρὸς αὐτοὺς λόγον τρῦ ἡ 
διύρηχεν. Εἰς ἕν μὲν δὴ οὖν μέμφεται ὅτι κωλύουσιν ἐεὶ 
τὸν πρὸς Φίλιππον πόλεμον" εἰς ἕτερον δὲ, ὅτι διαξάλ- 
λουσι τὸν Δημοσθένην, ὡς πολὲμοποιόν" εἰ: τρίτον δὲ, 
ὅτι μὴ συγχωροῦσι τῷ βασιλεῖ τὴν πόλιν εὐεργετεῖν" ἐν- 
δειχνύμενος ὡς ὅσα ἂν αὐτοὶ ποιῶσι xal λέγωσι, λύοντες 
τὴν πρὸς βασιλέα πρεσδείαν xal τὸν πόλεμον τὸν πρὸς Φί- 
λιππον, χάριτι xol μισθῷ χωλύουσιν. Ἐπεὶ πόϑεν ἄλ- 
λοθεν ηὔὄξηνται; Εἶτα ἀποστροφῇ χρησάμενος πρὸς ἕνα τον 
τῶν προδοτῶν Ἀριστομήδη ( deb. Ἀριστόδημον) Dayxz- 
χῶς διαλέγεται, bi ἑνὸς ἀνδρὸς πρὸς ἅπαντας τὸν σκοπὸν 
τοῦ λόγου γυμνὸν καὶ φανερὸν χαθιστὰς τοῖς dxooooos. 
Ἐπειδὴ γὰρ οἱ ἀποτρέποντες αὐτοὺς πέμπειν πρὸς βασιλέα 
καὶ πολεμεῖν Φιλίππῳ δῆλοί εἶσιν ἐπὶ χάριτι μὲν συμέω- 
λεύοντες, τὸ δὲ ἀξίωμα χαθαιροῦντες τῆς πόλεως, 9i 
τοῦτο φοδούμενος ταύτην τὴν παρ᾽ ἐχείνων ἀντιλογᾶν 
ἠρώτησε τὸν Ἀριστομήδην διὰ τί αὐτὸς μὲν φίλοτι; uias 
μεταποιεῖται, μὴ συγχωρεῖ δὲ τῇ πόλει τὴν δόξαν τὴν τῶν 
προγόνων διαφυλάττε tv xal χληρονομεῖν τῆς εὐχλείχς καὶ 
διαδέχεσθαι τὰς τῶν ἔργων λαμπρότητας. Ὁ μὲν οὖν 
σχοπὺς οὗτός ἐστιν" εἴπωμεν δὲ, ὅπως μεταχεγ chou 
Μετὰ τοίνυν τὴν λύσιν τῆς ἀντιθέσεως ἐπισυνῆψε τὸ γρεῦν 
δες τοῦ βασιλέως, καὶ ὅτι ἀναγχαία ἣ πρὸς ἐχεῖνον φιλίαν 
εἶπερ τοῖς ἄλλοις ἄπασαν “Ἑλλησιν εὐνοϊχῶς διαλέγεται, 
Καὶ ἀνάγχην μεγίστην 
xal πίστιν πεποίηται [διὰ ] τοῦ δεῖξαι ἐν ofa 129277 χὰ" 
θέστηχε τὰ τῶν “Ελλήνων * ὡς εἶναι χρείαν τῇ πόλει τῆς 
παρ᾽ ἐχείνου ἐπιχουρίας διὰ τὰ καθεστηκότα. Ἣν βουλύ- 
μενος πιστώσασθαι ηὔξησε τὴν ταραχὴν τὴν Ἑλληνιχῆν' 
εἶτα ἀπὸ τούτου μετεδίδασε τὸν λόγον πρὸς σοὺς ἐπὶ γά- 
ριτι πολιτευομένους. δΔιαιρεῖ δὲ δίγα xal τὴν τῶν pus 
pov ποιότητα, xat ἀντιθέσεις χεχίνηχε πρὸς διαδολὴν τς 
ποιότητος αὐτῶν διαφόρους, ἐνδειχνύμενος δι᾽ αὑτῶν o 
εἰώθασι λέγειν καὶ ὅτι σύνηθες αὐτοῖς χωλύειν τῶν πράξεων 
τὴν πόλιν, φοθούμενος μὴ περὶ τῆς πρεσθείας τῆς πρὸς Po 
σιλέα ἀντείπωσι, [xat] τοὺς λόγους αὐτῶν ὑποτεμνόμενης 
xat ἀπίστους αὐτεὺς χαθιστὰς ὡς διὰ Φίλιππον ἅπαντα 
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πολιτευομένους πρὸς χάριν, ἜἜθηχεν οὖν ἀντίθεσιν πρώ- 
try τείνουσαν εἰς αὐτοὺς τὴν ἀπὸ τοῦ συμφέροντος, ὅτι 
εἰώθασι μὲν λέγειν ὡς ἀγαθὸν ἣ εἰρήνη καὶ τὸ τρέφειν δύ- 
γαμιν μεγάλην ὡς χαλεπόν διὰ δὲ τῶν δύο μερῶν τούτων 
τῆς ἀντιθέσεως ἐνδείκνυται ὅτι χαὶ τὴν εἰρήνην ἄγειν δεῖν 
φασὶ χαὶ οὔτε πρὸς Φίλιππον πολεμεῖν οὔτε πρὸς βασιλέα 
πέμσειν' μὴ γὰρ εἶναι χρείαν χρημάτων μηδὲ τοῦ τρέφειν 
δύναμιν, Οὕτω πλέον τι ἐν τῇ παρούσῃ ἀντιθέσει" ἣν 
Dos: τῇ τῶν λόγων τῶν ix τῶν ἄλλων ὑποθέσεων 
ὑετγωγῆ, Μετήγαγε μὲν γὰρ ταῦτα ἀπὸ τοῦ ὑπὲρ Ato- 
mous λόγου. Πλέον δέ τι αὐτῶν καὶ ἴδιον μᾶλλον 
ἐπὶ τῆς παρούσης ὑποθέσεως ἐξεργάζεται. Τοῦτο δέ ἐστι 
τὸ βούλεσθαι τοὺς ῥήτορας χωλύειν τὴν πρὸς βασιλέα 
πρεσδείαν- ἧς fj λύσις μεταληπτιχὴ, ὅτι εἰ καὶ χαλεπὰ 
ταῦτα, χαλεπώτερα πεισόμεθα, ἄν ταῦτα μὴ ἐθέλωμεν 
muy. Καὶ ἑτέραν ἀντέθηχεν, ὅτι πολεμοποιὸς ἀημο- 
cifre" ἣν ἔστι μὲν εἰπεῖν ἀπὸ τοῦ νομίμου, ἔστι δὲ εἰ 
πεῖν ἀπὸ τοῦ συμφέροντος ἔλυσεν εἰπών: Καὶ πρὸ τοῦ 
ἐμὲ εἰπεῖν πολλὰ Φίλιππος εἶχε τῆς πόλεως᾽, καὶ νῦν εἰς 
Καρδιανοὺς zfxouos βοήθειαν" ἐνδειχνύμενος χἀνταῦθα τὴν 
αἰτίαν τῆς ὑξοθέσεως, καὶ ὅτι ἀπήγγελται αὐτοῖς Φίλιπ- 
τὴς πεπομφέναι βοήθειαν Καρδιανοῖς. Καὶ τρίτην ἀντίθεσιν" 
Ἀλλ᾽ οὐ προηγόρευχεν 6 Φίλιππος ἡμῖν τὸν πόλεμον' ἣν 
ἔλυσε συνήθως, Οὐδὲ γὰρ Φεραίοις, οὐδὲ Ὀλυνθίοις, οὐδὲ 

ρετριεῦσιν, οὐδὲ ἄλλοις πώποτε οὐδέσι προεῖπεν. Εἶτα τῷ 
ἐναγχαίῳ χέχρηται, ix διαφορᾶς αὐτὸς συνιστὰς ὅτι οὗ 
περὶ τῶν ἴσων αὐτοῖς χαὶ τοῖς ἄλλοις ἔστιν ὁ χίνδυνος, 
ἵνα χἀχείνην τὴν ὑπόνοιαν ἀνέλῃ; Εἴ τινες εἶεν ἀπράγμονες 
χαὶ στέργοντες τὴν δουλείαν, ὅτι οὐ περὶ δουλείας αὐτοῖς 
ἐστιν ὁ ἀγὼν, ἀλλὰ περὶ παντελοῦς διαφθορᾶς xai 6Ao- 
δι εροῦς ἀναστάσεως xal ἀναιρέσεως. Ἄχρι μὲν οὖν τούτων 
Wi τραγματιχώτερα πρὸς τοὺς ἐπὶ χάριτι πολιτευομένους 
Ρήτοράς ἐστιν αὐτῷ" τὸ δὲ ἐντεῦθεν εἰσέθαλεν cl; παρέχθα- 
o», διαδολὴν ὁμοίως ἔχουσαν τῶν δωροδόκων ῥητόρων, ὅτι 
. αὐτοὺς Φίλιππος οὖχ εὖ ποιεῖ τὴν πόλιν, xal ταῦτα Ὄλυν- 
Vos εὖ ποιήγας xal Θετταλοὺς xal Θηδαίους, ἵνα ποοχα- 
τὩλαρὼν ταῖς διαδωολαῖς ἐχδάλῃ τὴν ἀντιλογίαν ὁμοίως, 
ἢ ὑξόοιχὲν αὐτοὺς ποιησομένους, xat δι᾽ ἣν ἐδεήθη τούτων 
ziruv τῶν λόγων" xal ταύτην καθίστησι φανερὰν, ὡς 
Env, διὰ τῶν ἐλέγγων ὧν πρὸς Ἀριστόδημον ποιεῖται, 
Ταῦτα δὲ συντείνει σύμπαντα πρὸς τὴν λύσιν τῆς ἀντιθέ- 
Tux. Ἐπειδὴ γὰρ ἀντέπεσε, Καὶ διὰ τί δεησόμεθα καὶ 
εἰς ποίαν χρείαν τοῦ βασιλέως; διέθαλε τοὺς ῥήτορας λέ- 
Twv σύνηθες εἶναι λέγειν αὐτοῖς ταῦτα ἐξ ὧν χωλύουσι τὴν 
ziv. Ταῦτα γὰρ περὶ Φιλίππου λέγειν εἰώθασιν, ἐπεὶ τί- 
*5 ἕνεχεν αὐτοὶ τὴν ἧσυχ (xv οὐχ ἄγουσιν, ἀλλὰ τῇ πόλει 
φυμξουλεύουσι μὴ προεστάναι τῶν “Ελλήνων τῇ μὲν γὰρ 
bip ὑπεῖναι προστατεῖν τοῦ χοινοῦ γένους, τοῖς δὲ ῥήτορ- 
δν υὐδιμίαν ἀνάγχην εἶναιφιλοτιμίαν περιεργάζεσθαι. ΤΥ. 

13i, 15. Οὐδενὶ μέντοι μᾶλλον ] εἰς τὸν περὶ τῶν ἐν 
Χερρονήσῳ χεῖνται. Β. 

234, 18. Ἐξ ἀνάγχης  ἀναγχαίως. P. 

125, 7. Τοῖς ἄρχουσι βουλομένοις ] ἀντὶ τοῦ ἄρχειν, ὡς 
ἡ τῷ τέλει τοῦ περὶ Συντάξεως λόγου « ὑμᾶς οὖν ὑπάρ- 
Ux θεῖ χρηστὰ βουλομένους, xal πάντα ἕξει χαλῶς », 
i359 δεῖ γρηστὰ βούλεσθαι. Ἢ ἵνα λείπη τὸ ci- 
vn. BY. 
! 1, 7. To δ᾽ οὐχ οὕτως ἔχει] Am ἐντεῦθεν ἕως τοῦ 
t) ἀστερίσκου, τοῦ λόγου τοῦ περὶ τῶν ἐν Χερρο- 
van ἐπιγραφέντος ἐστίν, B. 


138, 26. Πολλοῦ ἀεῖ] μὴ ἔχειν ὀρθῶς. P. 

139, 16. Ὃ δὴ λοιπὸν ) Μετέρχεται ἐπὶ τὸ δυνατὸν χε- 
φάλαιον. ΕὙΡ. 

141, 24. Ἀξιῶ ) ἀντὶ τοῦ ἄξιον νομίζω. B. 

141, 29. Τῆς χαχώσεως] Κάχωσις ὄνομα δίχης κατὰ 
τῶν ἀτιμαζόντων τοὺς γονεῖς ΕΎΡ. 

142, 6. Οὐχ ὅπως) ἤγουν οὐ μόνον. P. 

142, 26. “Ἑτέραν ] αἰτίαν. P. 

143, 23. Ἕτερος) 6 Φίλιππος. P. 

143, 29. "Eonpov ] ὡς ἕρμαιον, ἢ θησαυρὸν ἐπ᾽ ἐρημίας 
εὑρὼν, μηδενὸς μήτε προϊσταμένου μήτε φυλάττοντος. 
FYP. 

145, 1. Ἄπιστος ἀντὶ τοῦ μηδετέρους φιλῶν. FYP. 

145, 2. Τοῖς ἑτέροις τοῖς νιχήσασιν. P. 

145, 6. Ἥχιστα ] πάνυ BP. 

145, 24. Ἀχθεσθῆναι ) διὰ μίσους γενέσθαι. Lxss. 

145, 27. Κεχλημένοι] ἀπατώμενοι. Less. 

145, 28. Ἕτεροι ] oí προδόται xai ὁ Φίλιππος. YP. 

146, 2. Παραθεὶς] εἰς σύγχρισιν ποιήσας. Lzss. 

147, 19. ὮὨρείταις) ἀπὸ τόπου τοῦ Ὀρεοῦ. B. 

150. 5. Καίτοι Ἕως ὦδε τὰ περὶ τῶν ἐν Χερρονήσῳ 3x 
τοῦ προτέρου ἀστερίσχου. B. 

250, 7. Ἀριστόδημε] Προδότης ἦν οὗτος. P. 

Φιλαίτιον ] ᾿Ισοχράτης ἐπὶ τοῦ φιλοῦντος ἄλλους αἰτιᾶ- 
σθαι, νῦν δὲ ἐπὶ τοῦ εἰωθότος αἰτίας χαὶ χατηγορίας ὗπο- 
μένειν παρὰ τῶν ἄλλων. FYP. 

180, 28. Σοὶ μὲν γὰρ] Σημείωσαι, χύχλος. BFYP. 
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152, 1. Ὅτι μὲν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, Φίλιππος οὐχ 
ἐποιήσατο τὴν εἰρήνην πρὸς ὑμᾶς, ἀλλ᾽ ἀνεδάλετο τὸν 
πόλεμον ] Σηλυδρίαν ἐπολιόρκει Φίλιππος, πόλιν τῶν ἐπὶ 
Θράχης" ᾿Αθηναῖοι δὲ ἀπέστειλαν ἐν τῷ χαιρῷ τούτῳ σιτη- 
γήσοντα αὐτοῖς πλοῖα᾽ καὶ ὑπονοήσας Φίλιππος μὴ ἐπὶ σι- 
τηγία πεπομφέναι τὰ πλοῖα, ἀλλ᾽ ἐπὶ συμμαχία Σηλυ- 
ὀριανῶν,, ἔλαβε ταῦτα τὰ πλοῖα, καὶ γέγραφεν ᾿Αθηναίοις 
ἐπιστολὴν, αἰτιώμενος ὅτι βοηθοῖεν Σηλυθριανοῖς οὐ 
συμπεριειλημμένοις ταῖς συνθήχαις, καὶ παρ᾽ αὐτοῖς εἶναι 
τὸ λελύσθαι τὴν εἰρήνην, ἀπειλῶν τε ἀμυνεῖσθαι αὐτοὺς 
παντὶ σθένει. Ταύτης τῆς ἐπιστολῆς ἀναγνωσθείσης ὃ 
Δημοσθένης προτρέπει φανερῶς ἐπὶ τὸν πόλεμον, ὡς τοῦ 
Φιλίππου δεδωκότος τὸ σύνθημα.  "Eotxs δὲ προτροπῇ 
τινι ἐπὶ στρατοπέδου λεγομένη μᾶλλον ἣ δημηγορίᾳ. Καὶ 
περιέχει χεφάλαια τρία’ τὸ δίχαιον, τὸ συμφέρον, τὸ 
δυνατόν. Kat λαμθάνει τὸ μὲν δίχαιον εἰς χατασχευὴν 
τοῦ δυνατοῦ" τὸ δὲ δυνατὸν χαινοτέρᾳ μεθόδῳ μεταχελ εἰ- 
ρίσται xxl ἀγωνιστιχωτέρῳ τρόπῳ συμπέπλεχται" οὐ γὰρ 
ἰδίᾳ μὲν περὶ τῆς πόλεως εἴρηχεν, ἰδίᾳ δὲ περὶ Φιλίππου, 
ἀλλ᾽ εἰς ταὐτὸν ἥνωχε xat συνήγαγεν ἄμφω τὰ μέρη τοῦ 
δυνατοῦ, καὶ τοιαύτη μεθόδῳ περὶ τοῦτο κέχρηται, περιτ- 
τότερόν τι νῦν 7] ἐν τῷ δευτέρῳ τῶν Ὀλυνθιαχῶν προϑε- 
ξευρὼν καὶ διδοὺς χρῆσιν ἀμφοτέρων τῶν μεθόδων. "Exet 
μὲν γὰρ ἦν ἑκάτερον xal λόγος περὶ ἔχάστου κεχωρισμέ- 
νος ἁπλῶς, ἐνταῦθα δὲ διπλοῦν τὸ εἶδος, χατὰ τὸ αὐτὸ 
συμπεπλεγμένων τῶν δύο δυνατῶν, xxt λέλυχεν ἐν αὐτῷ 
ἀνθυποφορὰν καὶ ἀντίθεσιν" τὴν μὲν ἀπὸ τῆς ἐργασίας κα- 
τασχευὴν καὶ ἀπόδειξιν ὡς ἐξ ὁμολογουμένων εἴλη μμένην, 
ὡς παραβεθηχότος τὴν εἰρήνην Φιλίππου" ἑτέραν δὲ τοῦ Ou- 
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vatoü χατασχευάζοντος, ὡς χρὴ μηδαμῶς ὀρρωδεῖν τὸν 
πόλεμον. Εἰσέδαλε δὲ μετὰ τὸ προοίμιον εἰς τὴν ἐργα- 
σίαν τοῦ νομίμου χεφαλαίου: ὃ δὴ xat λαμθδάνει πρὸς ἀπό- 
δειξιν τοῦ δυνατοῦ ἀπὸ ταύτης τῆς λέξεως στοχαστιχῶς " 
« πρῶτον μὲν γὰρ εἰχὸς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τοὺς θεοὺς 
« μεγίστους ἣμῖν ὑπάρχειν συμμάχους xal βοηθούς 
(p. 153, 1}".» τοῦτο δὲ ὑπάρχει κατασχενὴ τοῦ δυνατοῦ 
ἀπὸ τοῦ νομίμου λαμβάνουσα τὴν σύστασιν, ὥστε τὸ μὲν 
δυνατὸν εἶναι τὸ χατασχευαζόμενον, διὰ δὲ τοῦ νομίμου 
τὰς ἀποδείξεις αὐτοῦ συμπεραίνεσθαι. Νόμιμον δέ ἐστι 
τὸ ἔγγραφον δίκαιον. Παρατηρητέον δὲ χἀχεῖνο, ὅτι αἱ 
αὐταὶ ἀποδείξεις εἰσὶ πολλαχοῦ τοῦ τε δυνατοῦ Φιλίππου 
[xat τοῦ τῶν ᾿Αθηναίων], πῇ μὲν μεμιγμέναι, πῇ δὲ χεχω- 
ρισμέναι. Ἡ πρώτη γοῦν ἔννοια διπλῇ καὶ τὴν χαθαίρε- 
σιν παριστῶσα τοῦ Φιλίππου δυνατοῦ χαὶ τὴν αὔξησιν τοῦ 
τῶν Ἀθηναίων δυνατοῦ. Ἡ δὲ δευτέρα ἔννοια, ἧς ἣ ἀρ- 
χή" « ἔπειθ᾽ οἷς πρότερον ηὐξήθη φεναχίζων ἀεὶ τινὰς xal 
« μεγάλα ἐπαγγειλάμενος εὐεργετήσειν » μέχριτοῦ « ἅπαν- 
« τὰς ὑφορᾶσθαι xal διαθδεθλῆσθαι πρὸς αὐτόν, » μᾶλλον 
μὲν ἔχει τὴν ἀπόδειξιν τῆς χαθαιρέσεως τοῦ δυνατοῦ τοῦ 
ΜΙαχεδόνος, συνθεωρεῖται δὲ xai τὸ δυνατὸν τῶν Ἀθη- 
ναίων. Ἱ] δὲ τρίτη ἕννοια, « ἔτι τοίνυν, οὐ γὰρ σμι- 
« χρὸν, ol κατὰ τὴν ᾿Ασίαν σατράπαι (p. 153, 20), » 
τοῖν δυοῖν ἐστιν ἀποδειχτιχὴ, πλέον μὲν ἔχουσα τὸ dxo- 
δειχτιχὸν τοῦ δυνατοῦ τῶν Αθηναίων, συγθεωρουμένην δὲ 
χαὶ τὴν τοῦ Αθηναίων, συνθεωρουμένην δὲ χαὶ τὴν τοῦ 
Φιλίππου καθαίρεσιν. Μὲ δὲ τετάρτη Évvotz , « πρὸς τοίνυν 
τούτοις τηλιχούτοις οὖσιν οὐκ « ἐρῶ μέν (p. 154, 3), » 

εἴληπται xal αὐτὴ ἀπὸ toU dólxou πρὸς τὴν αὐτὴν χατα- 
σχευὴν τῆς χαθαιρέσεως Φιλίππου χαὶ συστάσεως τῆς τῶν 
᾿Αθηναίων ῥώμης. Ἡ δὲ πέμπτη ἔννοια, « xat πολλάχις 
εὑρίσκω λογιζόμενος ( p. 154, 13), » μονομερῶς χαθαι- 
ρεκιχὴ τοῦ δυνατοῦ Φιλίππου, ἢ περὶ τῆς οἰχείας ἀρχῆς 
αὐτοῦ, ὑπὲρ ἧς τὸ θεώρημα ἧἣμῖν εἴρηται ἐν τῷ δευτέρῳ" 
δι᾿ ἣν αἰτίαν εἴρηχεν αὐτὴν ἐν μὲν προσθήχης μέρει ῥοπὴν 
ἔχειν, αὐτὴν δὲ χαθ᾽ αὑτὴν ἀσθενῆ " τοῦτο γὰρ τεχμήριον 
τῆς ἀσθενείας αὐτῆς ἐστιν, αὐτὸ τὸ μετὰ πολλῶν μὲν τολ- 
μᾶν, κατὰ μόνας δὲ μὴ τολμᾶν στρατεύεσθαι. Πρὸς τοῦτο 
ἀντέπεσεν ἀπὸ τῆς ἐργασίας αὐτῷ, Ἀλλ᾽ εἰχὸς χαίροντας 
Μαχεδόνας τοῖς γινομένοις προθύμως συμπράττειν Φιλίππῳ. 
τοῦτο ἔλυσεν εἰπών « μὴ γὰρ οἴεσθε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
« τοῖς αὐτοῖς χαίρειν τούς τὲ ἄρχοντάς τε xal τοὺς ἀρχομέ- 
νους ( p. 154 , 23). » "Extr, ἣ περὶ τῶν ἡγεμόνων τῶν 
ξένων, xal αὐτὴ χαθαιρετιχὴ τοῦ δυνατοῦ Φιλίππου. Εἴτα 
ἐπειδήπερ παράδοξον ἔννοιαν εἶπε, χαὶ διὰ τοῦτο σχεδὸν 
ἀπίθανον ἐν τῷ περὶ τῶν ξένων λόγω, ὅτι τὰ μάλιστα σχο- 
ραχίζονται, αὐτὸς ἑαυτοῦ 2Ad6sto xal ἤσθετο τῆς παραδό- 
ξου ἐννοίας. Ἔλυσε γοῦν εὐθέως εἰπών ^ « καὶ τούτοις οὐδ᾽ 
« ἂν εἷς εὖ εὖ φρονῶν ἀπιστήσειε ( p. 155, 15 ): » xal ἐπά- 
γει διὰ τῶν ἑξῆς τὴν αἰτίαν. Πρὸς ταῦτα τοίνυν ἅπαντα τὰ 
προειρημένα περὶ τοῦ δυνατοῦ ἀνθυποφορά τις ἀντέπεσε " 
« πῶς οὖν, εἴπερ ἔστι τὰ τοιαῦτα, πιστῶς ἤδη πολὺν 
« χρόνον αὐτῷ παραμένουσιν ; (p. 155, 20) » àx γὰρ 
τῶν εἰρημένων ἁπάντων πρὸς καθαίρεσιν ἠθροίσθη τις αὐτῷ 
δόξα ἀπιθανότητος, ὅτι εἰ ταῦτα ἦν ἀληθῇ, πάντως ἂν 
ἀπέστησαν. Αὐτὸς δὲ χαὶ ταύτην λύσιν εἰπὼν ὅτι « τὸ 
κατορθοῦν αὐτὸν ἐπισχοτεῖ πᾶσι τοῖς τοιούτοις. » Ἄλλη 
ἀντίθεσις πρὸς τὸ δυνατὸν ἀντέπεσεν. Ἐπειδὴ γὰρ πάντα 
τὰ μέρη τῆς δυνάμεως χαθεῖλεν, ἐλείπετο δὲ τὸ ἀπὸ τῆς 
τύχης, ἐξ ἀντιθέσεως τοῦτ᾽ ἔλαθεν ' « εἰ δέ τις ὑμῶν ὦ 
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« ἄνδρες Ἀθηναῖοι, τὸν Φίλιππον δρῶν εὐτυγοὔντα volt 
« ρὸν εἶναι xai δυσπολέμητον νομίζει (p. 156, 7). : 
Πρὸς δὲ τοῦτο xol διὰ τοῦτο ἐγύμνασε xxl οὐ χαθεΐλεν, 
ἐπειδὴ πλεῖστα αὐτῷ συμδάλλεται" προκατασχευὴν γὰρ 
τοῦ δυνατοῦ τῶν ᾿Αθηναίων ἔχει. Βααὶ $ χατασχευὴ δὲ τῇ; 
ἀντιθέσεως οὐχ ἔστιν αὐξητιχὴ τοῦ δυνατοῦ τοῦ Φιλίππου, 
ἀλλ᾽ αὐτῆς τῆς δυνάμεως τῆς τύχης ἐστὶν αὐξητιχὴ ταὶ 
τῆς παρὰ τοῦ δαιμονίου ῥοπῆς. Διὰ τοῦτο δὲ τὴν τύχην 
ηὔξησε καὶ τὴν παρ᾽ ἐχείνης ῥοπὴν, ἵνα μᾶλλον τὸ τῶν 
᾿Αθηναίων δυνατὸν αὔξησιν λάθῃ ᾿ ὅσῳ γὰρ ἂν αὐξηθῇ τὰ 
τῆς τύχης χαὶ ὅσῳ ἂν ἀποδειχθῇ μετὰ τῶν ᾿Αθηνλίων ἢ 
τύχη, τοσούτῳ μᾶλλον χαὶ τὸ τῶν ᾿Αθηναίων ὃ δυνατὸν 
ἰσχυρότερον φανεῖται. Πρὸς τοῦτον οὖν τὸν περὶ τῆς 
τύχης λόγον, ἐν ᾧ ἀποδείχνυται ὅτι ἢ Ἀθηναίων zs 

εὐτυχεστέρα, ἀντέπεσεν ἀνθυποφορά᾽ « τί ποτ᾽ οὖν but 

« γος ἐν τῷ προτέρῳ πολέμῳ πλείω Hipp Tp; 

« (p. 156, 22); » ταύτην ἔλυσε τῷ συμφέροντι, τῆς à 
θυμίας κατηγορῶν xal τῆς δεινῆς ἀργίας xat ἐχλύσεως, ἣν 
ἐπιδείχνυνται ἐν τοῖς πράγμασι μέλλοντες xai καὐήμε- 
νοι χαὶ ψηφιζόμενοι χαὶ πυνθανόμενοι. Εἶτα ἐτρέψατο 
ἐπὶ τὸ αἰσχρὸν χαὶ τὸ ἄδοξον μέρος τοῦ συμφέροντες, 
εἰ δὲ βούλει τοῦ ἀσυμφόρου. « καίτοι τί γένοιτ᾽ ἂν γεν 
« τερον ἢ Μαχεδὼν ἀνὴρ καταφρονῶν ᾿Αθηναίων TU 
« τολμῶν ἐπιστολὰς πέμπειν τοιαύτας οἵας Tas 

« μιχρῷ πρότερον ( p. 157, 1). » Εἶτα ἐπάνεισιν ἐπὶ Ὁ 
δυνατὸν, πάλιν τιθεὶς τὴν πρώτην λύσιν τῆς ἀνθυποζο- 
ρᾶς, xal τὴν αἰτίαν ἀποδίδωσι δι᾽ ἣν ἐχεῖνος μὲν χατορῖτί, 

fj πόλις δὲ οὐδαμῶς " καὶ τόπον ποιεῖται χατὰ τῶν ir d 
ρων, ἐνδειχνύμενος ὅτι διὰ τούτους ἐχεῖνος χατορθυῖ ἢ 
πόλις δὲ οὐδὲν τῶν ἐχείνου πραγμάτων στασιάζειν rx 
σχευάζει. Εἶτα πληρώσας τὰς λύσεις τῆς ἀνθυποφορῆ, 
ἃς εἴληφεν, ἐχ τοῦ συμφέροντος xal τοῦ δυνατοῦ, xi 2 
λαδηθεὶς μὴ πάλιν ἐπὶ τὴν εἰρήνην δράμωσιν ᾿Αθηναῖοι, 
xal πρεσδείαις πειράσωνται διαλῦσαι τὰ παραχεχιγη a£v1, 
ὑπετέμετο xal ταύτην τὴν ἔννοιαν εἰπών " « ὦν, ὦ ἄνδρε 
« ᾿Αθηναῖοι » χρὴ λαβόντας ἔννοιαν, χαὶ λογίσεβεσθις $a 
« οὐδὲ ἐφ᾽ ἣμῖν ἐστι τὸ φάσχειν d ras εἰρήνην᾽ ἤδη τῷ 
« ἐχεῖνος χαὶ προηγόρευχεν ὁ Φίλιππος τὸν nflsper xii 
« τοῖς ἔργοις ἐξενήνοχε (p. 157, 17 ). » Ταῦτα γάρ ἐπτο 
ἀπομαχομένου πρὸς. ἐχείνην. τὴν ἔννοιαν, ὅτι ἴσως vo 
δέπω λέλυται ἢ εἰρήνη, xai δυνατόν ἔστι διαλῦσαι τὸς 
ὑποψίας ταύτας. Ἐπήγαγε δὲ πάλιν τὸ δυνατὸν eam 
a μηδενὸς iv φείδεσθαι μήτε τῶν δημοσίων uice τῶν 
« ἰδίων. » Εἴτα ἑτέραν πάλιν ἐπὶ τούτοις ἐσιλογιαὴν v 
νοιαν ἀνήρηχεν" Ἀλλὰ δυνησάμεθα διὰ τῶν ξένων zv! 
ἀμύνασθαι. Ταύτην μὴ θεὶς ἔλυσεν εἰπών" «υ Y ἴω 
« ὑπολάθη τις ὑμῶν δι᾽ ὧν ἐγένετο τὰ πράγματα γε 
« τῆς πόλεως, διὰ τούτων αὐτὰ πάλον ἀναλήγε oe 
« (p. 157, 54). » Kal ἕτερον ἐν à zal τ τὴν dvcücmt 
ἐπεσημήνατο᾽ « μηδὲ νομίσητε, ἑᾳθυμούντων ὑμῶν 274? 
α πρότερον, ἑτέρους ὑπὲρ τῶν ὑμετέρων ἀγωνιεῖσθα: zm 
& θύμως. » Τοῦτο γάρ ἔστιν ἐνδειχτιχὸν τῆς ἀντιθέτους 
ὅτι ἀλλὰ δυνησόμεθα ὃ διὰ τῶν ξένων ἀδιχοῦντα αὐτὸν τον» 
gat ἣν ἐχ προλήψεως ἔλυσε, xat ἐπισημαινόμενος : zia 
οὐδὲν ἧττον λύει, xat συνάπτει τοὺς ἐπιλόγους ἀπὸ τῷ i- 
σχροῦ ἐπιχειρῶν, ἀπὸ τῆς τῶν προγόνων χρίσεως, ἃ io 
τοῦ πολεμίου χρίσεως, ἀπὸ τῆς ποιότητος τῆς πόλεως, ij 
τοῦ μεγέθους τῶν ἔργων xat τῶν χατορθωμάτων * τῶν τ΄" 
γονιχῶν, ἅπερ ἂν εἴη τοῦ ἐνδόξου. Καὶ ταῦτα μὲν ἀτὸ τῷ 
συμφέροντος εἰς τὸν ἐπίλογον " ὃ γαρ τοῦ αἰσχροῦ καὶ τὸ 
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ἐνδόξου xai τοῦ πρέποντος τόπος xai toU χαλοῦ ἴδιος dv 
ti τοῦ συμφέροντος. Εἶτα ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ πάλιν ἐπ:λο- 
γίζεται « χρῆναι πάντας παρασχευάζεσθαι μὲν πρὸς τὸν 
« πόλεμον, παραχαλεῖν δὲ τοὺς Ἕλληνας μὴ λόγοις, 
« ἀλλ᾽ ἔργοις (p. 158, 12). » Εἶτ’ ἐπειδήπερ ἀντέπεσεν, 
Ἀλλὰ πολλάχις παραχαλέσαντες οὐχ ἐπείσαμεν, ἔλυσε καὶ 
τοῦτο εἰπὼν αὐτοὺς αἰτίους εἶναι, πρεσδευομένους μὲν xal 
τηνάλλως λέγοντας, δειχνύντας δὲ πράξεως μηδὲν ἔργον" 
εἰωθέναι δὲ ἅπαντας τοῖς ἔργοις μᾶλλον 3) τοῖς λόγοις προ» 
σέ ιν, xat μάλιστα τῶν ἐξηπατηχότων λόγοις πολλάκις. 
ΤΟΥ. 

15λ,1. Ὅτι μὲν] Μεστὸν παραμυθίας τὸ προοίμιον. 
FYP. 

152, 3. Ὑμῖν Καλῶς τὸ ὁμῖν, ὡς ἂν εἰ ἔλεγεν, ἐμοὶ 
γὰρ χαὶ πάλαι φανερὸν ἦν. ΕὙΡ. 

Ἐπειδὴ ] Κατασκευὴ τῆς προτάσεως. FYP. 

152, ἡ. Ἄλον ] Ἄλος xat Φάρσαλος δύο πόλεις θεττα- 
Aual: αὗται πρὸς ἑαυτὰς ἐστασίαζον. Καὶ οἱ μὲν Ἄλιοι 
τοῖς ᾿Αθηναίοις φίλοι ὑπῆρχον, οἵ δὲ Φαρσάλιοι τῷ Φι- 
λίππῳ, Χειρωσάμενος δὲ τοὺς Ἀλίους Φίλιππος παρέδωχε 
τοῖς Φαρσαλίοις τοῖς φίλοις αὑτοῦ. Ἰστέον δὲ ὅτι βουλό- 
μενος εἰπεῖν ὁ ῥήτωρ ἅπερ ἠδίχησεν αὐτοὺς 6 Φίλιππος 
μετὰ τὴν εἰρήνην, οὗ χατὰ τάξιν κέχριται, ἀλλ᾽ ἀδιαφό- 
pos" πρῶτον γὰρ ἐγένετο τὸ χατὰ Θράχην, εἶτα τὰ 
περὶ Ἄλου xal Φαρσάλου, xai Üoitpov τὸ περὶ Φωχέας. 
ΕΥΡ. 

152, 6. Αἰτίας οὖχ οὔσας ] οἷον περὶ Διοπείθους, λέγων 
ὅτι ἀδιχεῖ τὴν εἰρήνην πολεμῶν, xai περὶ Φωχέων, ὅτι 
ἱερόσυλοί εἰσι, xai περὶ Ἀλίων, ὅτι τοὺς Φαρσαλίους 
ἀδιχοῦσι. FYP. 

132, 7. Τῷ μὲν] Συμπέρασμα τοῦ προοιμίου, 
δὲ ἐπ᾽ αὐτοῦ εἰσθολὴ τοῦ δυνατοῦ χεφαλαίου ΕὙΡ. 

152, 9. Ὀρρωδεῖν ] τὸ φοδεῖσθαι - εἴρηται δὲ ἀπὸ τοῦ 
ὀρρηῦ χαὶ τοῦ δέους - ὀρρὸς δὲ λέγεται $ πυγὴ τῶν ὀρνίθων᾽ 
ὅθεν χαὶ ὀρροπύγιον. Ἐπειδὴ οὖν συμθαίνει ταῖς ὄρνισιν 
ἦν τῷ φοδεῖσθαι ἀποπατεῖν καὶ τὸν ὀρρὸν ὑπὸ τοῦ δέους 
ἐπείγεσθαι πρὸς τὸ ἀφοδεῦσαι,, διὰ τοῦτο εἴρηται τὸ φοδεῖ- 
002: ὀρρωδεῖν. Λέγεται δὲ καὶ ἀρρωδεῖν. Y. 

153, 2. Τοὺς θεοὺς) Οὐχ ἔχων δεῖξαι δύναμιν ὑπάρ- 
γδυ5αν ἐπὶ τοὺς θεοὺς χαταφεύγει, λέγων αὐτοὺς συμμα- 
Jt» ᾿Αθηναίοις διὰ τὸ μισεῖν Φίλιππον. Εἶτα ἐπειδὴ 
ἄδηλον ἦν εἰ ἐμίσουν αὐτὸν, ἐπήγαγε τὴν ἐπιορχίαν, 
᾿στασχευάζων ix τούτων ὡς τοῖς τοιούτοις πολέμοις ἀεὶ 
ταθεστᾶσιν οἱ θεοί. FYP. 

153, 8. Περινθίων 1 Πέρινθος πόλις 8odxnc , fiti; νῦν 
καλεῖται ράχλεια, οὐ πολὺ ἀπέχουσα τοῦ Βυζαντίου" διὸ 
εὐθὺς συνῆψε τούτοις τὸ Βυζάντιον. FYP. 

133, 12. Ὑπσοπστεύεται | Ἐπειδὴ ἐδόχουν τέως εἶναι 
φῦοι οἱ Θηδαῖοι, ὑποψίαν ἐπ’ αὐτῶν εἶπεν " ἢ δὲ ὑποψία 
πόλεμον πάλιν ὠδίνει χατὰ γνώμην. FYP. 

153, 13. Νίκαιαν ] Ἰστέον ὅτι πολὺ ἀφέστηχε τῶν θη- 
(aov αὕτη - ἐν γὰρ ταῖς Πύλαις χεῖται. Καλεῖ δὲ αὐτὴν 
θηξαίων, ἐπειδὴ ἄποιχος ἦν αὐτῶν. ΕὙΡ. 

βατέχων ] ὡς ἐπὶ τυράννου 5 λέξις. FP. 

157, 17. Ὧν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) Ἐπίλογος. FP. 


Εὐθὺς 
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159, 11. Τιρίστασιν ] Τιρίστασιν οἶμαι τὴν περίστασιν 
λέγει. ΒΡ. 
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166, 1. Περὶ μὲν τοῦ παρόντος ἀργυρίου xal ὧν ἕνεχα 
τὴν ἐχχλησίαν ποιεῖτε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι Ὁ περὶ συν- 
τάξεως λόγος οὐχ ἔχει προφανῆ τὸν χρόνον, εἰχάσεις δ᾽ 
ἄν τις αὐτὸν εἰρῆσθαι πρὸ τῶν Φιλιππιχῶν, ἀφεστηχότων 
μὲν ἤδη τῶν συμμάχων, 'Poblov δὲ ὀλιγαρχονμένων. 
“Ὥστε ὅσυι συντάττουσιν αὐτὸν τοῖς Φιλιππιχοῖς, ἠγνοή- 
κασι παντελῶς ὅτι τῶν Φιλιππικῶν ἐστὶ προγενέστερος. 
"Eotxe δέ τις Εὐδούλου vevixrxévat γνώμη τὰ στρατιωτιχὰ 
θεωριχὰ γενέσθαι, Μεθ᾿ ἣν ἐπιχειροτονίαν οὐχέτι μὲν 
ἀντιλέγειν δύναται τῷ λαμβάνειν, συντρέχων δὲ ταῖς δια- 
νομαῖς εἰσηγεῖται δεῖν τὴν ἐχχλησίαν γενέσθαι, xai ἐν 
ἐχείνῃ χυρῶσαι ἅπερ ἀξιοῖ χαὶ αὐτός. Ἀξιοῖ δὲ προστε- 
θῆναι τῷ λαμβάνειν τάξιν τοῦ πράττειν τινὰ τὰ δέοντα. 
Οὐχ ἔστι δὲ f περὶ τούτου προχειμένη συμδουλὴ νῦν ἐντε- 
λὴς, ἀλλ᾽ εἰσήγησις μόνη χαὶ προτροπὴ τισὶν ἐν ἑτέρᾳ 
ἐχχλησίᾳ τὴν τάξιν χυρώσουσιν. Ἀξιοῖ δὲ xal τοὺς xat- 
ροὺς διαταχθῆναι, τόν τε τοῦ πολέμου xal τὸν τῆς εἰρήνης" 
χαὶ τὰ χεφάλαια δὲ περὶ ὧν αὐτοὺς δεῖ βουλεύσασθαι προ- 
τίθησι νῦν xal προαναφωνεῖ. Τὸ δὲ σύμπαν ἐστὶν ὥστε 
διὰ παντὸς μὲν λαμθάνειν αὐτοὺς, λαμδάνοντας δὲ, ὡς 
ἔφη, μηδενὸς τῶν πραχτέων ῥᾳθυμεῖν ὅτου καιρὸς εἴη. 
Ἐπειδὴ γὰρ οὐκ ἔσχεν ἀντειπεῖν χρατούση Εὐθδούλου τῇ 
γνώμῃ περὶ τοῦ λαμδάνειν, ἦλθε λοιπὸν ἐφ᾽ ἑτέραν ὁδὸν 
δι’ ἧς προστίθησι xal αὐτὸς τὴν ἑαυτοῦ γνώμην, τὸ δεῖν 
πράττειν δι᾽ αὐτῆς εἰσηγούμενος. Καὶ $ μὲν ὑπόθεσις χαὶ 
ὁ σχοπὸς τοῦ λόγου τοῦτον ἔχει τὸν τρόπον, οὔτε δὲ περὶ 
πολέμου πρόχειται συμδουλή τις οὔτε περὶ τοῦ δεῖν ἄγειν 
εἰρήνην ἣ σχέψις πάνυ, ἀλλ᾽ ἔστιν, ὡς ἔφην, εἰσήγησις 
ἀξιοῦντος προστιθέναι τῇ χεχρατηχκυίᾳ γνώμῃ περὶ τοῦ 
λαμβάνειν τὸ πράττειν τὰ δέοντα, χρωμένους ἀφορμῇ 
ταύτῃ.  llapà τῶν τῆς πόλεως Εὐθδούλου μιχρὰ δεδωχότος 
καὶ πρὸς χρόνον ῥητὸν τῶν πανηγύρεων, οὗτος xal διὰ 
παντὸς δίδωσι xal πλείονα, εἰ μόνον ἐθέλοιεν διὰ τοῦτο 
λαμθάνειν, ἵνα xal τὰ δέοντα πράττοιεν. Τὸ δὲ πρῶτον 
χεφάλαιον τοῦ λόγου, εἰ μὲν ἐντελῆ τὴν ἐργασίαν εἶχε 
τοῦ πῶς χρὴ λαμθάνειν πεζοὺς xal ἱππέας xal τριηρίτας, 
χαὶ πότε χαὶ πῶς δεῖ συντετάχθαι, ἀπεφήνατο ἄν τις εἰ- 
χότως, θαρρῶν εἶναι τὸ δυνατόν - ἐπεὶ δὲ οὐ περὶ τούτων 
νῦν 6 λόγος ἐστὶν, ἀλλ᾽ ἀπλῇ τις εἰσήγησις περὶ τοῦ χατα- 
δέξασθαι λόγον περὶ τούτων καὶ προθεῖναι γνώμην τῷ βου- 
λομένῳ, εἰχότως ἄν τις ἀποφήναιτο τοῦ συμφέροντος εἶναι. 
Ὅθεν δὴ τὸ συμφέρον ἀποφαντιχῶς φαμὲν τὸν λόγον ἔχειν 
χατὰ τὸ πρῶτον χεφάλαιον, εἰσηγουμένου τοῦ ῥήτορος συμ- 
φέρον εἶναι περὶ τῆς παρασχευῆς βουλεύεσθαι, ὡς περιεχτι- 
xbv μὲν εἶναι τὸ συμφέρον, περιεχόμενον δὲ τὸ δυνατόν " 
πάντες γὰρ οἱ περὶ τοῦ δυνατοῦ λόγοι χαὶ πᾶσαι δὲ αἱ 
ἀποδείξεις ἀπὸ τοῦ συμφέροντος ἔχουσι τὰς χατασχευάς. 
Ἀρχτέον δὲ λέγειν ἄνωθεν. Τὸ τοίνυν προοίμιον ἐρρη- 
τόρευται αὐτῷ χατὰ τὸν τρόπον τοῦ ὑπὲρ Μεγαλοπολιτῶν 
xal περὶ τῶν ἐν Χερρονήσῳ στρατιωτῶν " xat γὰρ ἐν ἐχεί- 
νοις προστιθέμενος θατέρῳ μέρει προσποιεῖται μηδετέρῳ 
συναγορεύειν, ἀλλ᾽ ἀεὶ τὸ μέσον ζητεῖν. Τοῦτο δέ ἐστι 
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τὸ τῆς πόλεως συμφέρον᾽ el γὰρ μήτε τοῖσδε μήτε ἐχείνοις 
συναγορεύειν ἐπαγγέλλεται, δῆλον ὅτι τοῦ χοινῇ λυσιτε- 
λοῦντος εἵνεκα παρεληλυθὼς ἐπὶ τὸ βῆμα φανήσεται. 
Ὅθεν δὴ xol τοῖς ἀποτρέπουσι προστίθεται " οὐχ ἁπλῶς 
δὲ προστίθεται, ἀλλὰ μετὰ τοῦ ἀποδειχνύναι τοῦτο λυσι- 
τελοῦν τῇ πόλει καὶ χρήσιμον. Ὅσοι μὲν γὰρ θατέρῳ 
μέρει συνίστανται αὐτοῦ τοῦ μέρους τὸ λυσιτελὲς μόνον 
ζητοῦντες, οὗτοι παντελῶς δοκοῦσιν ἀμελεῖν τοῦ χοινῇ 
συμφέροντος εἰρημένου, ὅπερ xdv τούτῳ xal ἐν ἐκείνοις 
διαπραττόμενος φαίνεται. Ἴοιοῦτόν ἔστι τὸ λεγόμενον 
παρ᾽ αὐτοῦ xat! Αἰσχίνου ἐν τῷ περὶ τῆς παραπρεσβείας 
λόγῳ, ὅτι βουλευομένης τῆς πόλεως τὸ περὶ τοῦ πότερον 
δεῖ Φίλιππον Ἀμφιχτύονα ἐγγράφειν, ἢ μὴ, 6 μὲν Αἰσχί- 
νης οὐδὲν τῶν συμφερόντων οὐδὲ τῶν βλαπτόντων τὴν πό- 
λιν σχοπούμενος οὕτω συνηγόρει τῷ Μαχεδόνι, δηλονότι 
ἐγχωμιάζων, ἣ xal φοδῶν τοὺς ἀχούοντας, ἢ τὸ δίχαιον 
προτείνων, ὅτι ἄτοπον τῶν ἄλλων ἄξιον αὐτὸν νομιζόντων 
ἡμᾶς μόνους ἀνθίστασθαι. ῳὋὉ δὲ Δημοσθένης εἰς τὴν αὖ- 
τὴν ὑπόθεσιν καθεὶς τὸ μὲν εἰπεῖν τι περὶ Φιλίππου χαλὸν, 
ἢ αἰσχρὸν, ἥ τι τοιοῦτον οἷον Αἰσχίνης, παντελῶς ἀπέ- 
χεται, αὐτὸ δὲ τὸ τῆς πόλεως συμφέρον σκοπούμενος ἀπέ- 
δεῖξεν ὡς ἀλυσιτελὲς ἐναντιοῦσθαι τῇ τῶν Ελλήνων 
γνώμῃ. Εἰ μὲν οὖν κἀνταῦθα τὰς γνώμας τὰς τῶν ἀπό- 
pov ἀποδεξάμενος ἐποιεῖτο τὸν λόγον, εἰχότως ἄν τις 
αὐτὸν ἔφη τῆς ἐχείνων μερίδος ἀχριδῶς εἶναι. Ἐπειδὴ 
δὲ τὸ μὲν xav! ἐχείνους σιωπᾷ, φησὶ δὲ συμφέρειν τῇ πόλει 
tb τοὺς λαμθάνοντας xal ποιεῖν τι τῶν δεόντων, εἰκότως 
ἂν δοχοίη τοῦ μὲν χαρίζεσθαι τοῖς διανεμομένοις χαθεστη- 
κέναι πόρρω, τοῦ δὲ τῇ πόλει λυσιτελοῦντος ἀντέχεσθαι, 
Καὶ ταῦτα λέγων τοῖς ἀπόροις οὐ ταὐτὰ λέγειν δοχεῖ. Of 
μὲν γὰρ ὡς ἴδιον συμφέρον ἢ βλάθος ἐγύμναζον, ὃ δὲ τὸ 
χατ᾽ ἐχείνους παρεὶς τὸ τῇ πόλει συμφέρον εἰσηγεῖσθαι: 
χατεπαγγέλλεται. Εἰδὼς δὲ ξαυτῷ τὸν λόγον ἐπιχίνδυνον 
ὄντα xol σφαλερὸν, τῷ τοὺς ἀκούοντας μὴ ῥαδίως παρα- 
δέχεσθαι ταύτην τὴν γνώμην, ἠθικῶς εἰσηγεῖται, ἀξιῶν 
ἐχχλησίαν ἀποδοῦναι περὶ τούτου, ἵνα xol λέγῃ χαὶ λέγων 
δοχῇ μὴ λέγειν. ἮἯ μὲν γὰρ οὐκ ἀποφαίνεται, πόρρω 
καθέστηχε τοῦ προσχρούειν * fj δὲ οὐ σεσίγηχε, ταύτῃ πα- 
ρήνεσεν. Ἀπαλλαγεὶς δὲ τοῦ προοιμίου τὸν σχοπὸν 
ἀθρόως εἶπε, τῆς εἰσηγήσεως ἐντεῦθεν ἀρξάμενος" « ἐγὼ 
« δὲ φημὶ δεῖν (χαί μοι μὴ θορυθήσητε ἐφ᾽ à μέλλω λέ- 
« yetw ) ( p. 167, 4). » Καὶ ἔστι τοῦτο τοῦ συμφέροντος 
κεφαλαίου ἐπιδολή, Εἶτα ἀντέπεσεν εὐθὺς τῇ ἐπιθολῇ, 
xal τίνος ἕνεχα βουλευσόμεθα περὶ παρασχευῆς πολέμου 
καὶ συντάξεως ; ἵν᾽ οὖν τὸ λυποῦν διαλύσῃ, ἀπέδωχε τὴν 
αἰτίαν εὐθὺς εἰπών « ἵνα, ὦ ᾿Αθηναῖοι, τῶν ἀγαθῶν τὰς 
« ἐλπίδας δι᾽ ὑμῶν αὐτῶν ἔχητε, xal μὴ τὸν δεῖνα πυν- 
« θάνησθςε τί πράττει " » ἀντὶ τοῦ, ἵνα στρατευόμενοι τῶν 
ἀγαθῶν μεταλαμδάνητε. Καὶ αἱ χατασχευαὶ μὲν ἀπὸ τοῦ 
δυνατοῦ. οὐ μὴν τὸ δυνατόν ἐστι χεφάλαιον, ἀλλ᾽ ἔστι τὸ 
συμφέρον, ὡς ἔφαμεν. Ὅτι γὰρ χρὴ περὶ τοῦ δυνατοῦ 
βουλεύσασθαι, τοῦτο αὐτοῖς ὑποτίθεται, ὡς τὴν μὲν πα- 
ροῦσαν ὑποθήχην τοῦ συμφέροντος εἶναι, τὸ δὲ γενησό- 
μενον περὶ τούτων ὧν χρίνουσι τοῦ δυνατοῦ. Εἶτα ὑπό- 
νοιαν εὐθὺς ἄλλην ἀναιρεῖ, ὅτι ἀλλ᾽ ἀρχέσει τῶν ξένων ἢ 
δύναμις, ἐπαγαγὼν πρὸς αὐτὴν τηλαυγῶς, « στρατεύε- 
« σθαι δὲ ἑαυτοὺς xal μηδενὶ τούτου παραχωρεῖν (p. 167, 
« 18 ). » Καὶ ἕτερον, ὅτι δεῖ « τὴν δύναμιν τῆς πόλεως 
« οἰχείαν εἶναι κατεσκευασμένην. » Kol τὴν αἰτίαν εὐθὺς 
προστίθησι δι᾽ ἣν ἀναγχαῖον εἶναι τῆς πόλεως τὴν δύνα- 
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ptv* « ἵνα εὐπορῆτε » φησὶ « xat τὰ δέοντα ποιῆτε. ν 
εἶτα καταλέγει τὰ συμφέροντα, ὅσα συμθήσεται στράτευν- 
μένων αὐτῶν. Εἶτα πάλιν διαιρεῖ δίχα τὴν αἰτῶν χαὶ 
τὴν ἀνάγχην τοῦ δεῖν αὐτοὺς στρατεύεσθαι, πρῶτον μὲν 
εἰς τοὺς ξένους xal τοὺς στρατηγοὺς, ἵνα μὴ xxxi ποιῶν: 
τοὺς συμμάχους, μηδὲ αὐτοὶ παρ᾽ ὑμῖν χρίνωνται᾽ εἰ 
ἕτερον δὲ, ἵνα τῶν Ἑλλήνων ἄρχητε, φησῖν᾿ οὗ γὰρ οἱόν 
τε εἶναι τῆς μὲν ἡγεμονίας ἀντιποιεῖσθαι, μηδαμῶς δὲ 
δύναμιν οἰχείαν ἐχπέμπειν. ΕἾθ᾽, ἵνα δείξη ὅτι τολλὲ 
ἄτοπα παρὰ τὴν ἀπουσίαν αὐτῶν συμδαίνει, τὰς coe; 
χαταριθμεῖται τῶν ἐπὶ τῆς Ἀσίας Ἑλλήνων, Mus. 
ναίων xat Ῥοδίων, ὧν ἀναγχαῖόν φησιν αὐτοὺς τφοεσιέ- 
ναι. Εἶτα ἐπειδήπερ ἐμνημόνευσε Ῥοδίων, ἔλαξεν ἐττι- 
πῖπτον ix τῆς ἐργασίας. Ἀλλ᾽ ἐχθροί γε Sut) Ῥόδιοι, 
φαίη τις dv, φανήσονται, Εἰ μὲν οὖν πρὸς ὅλον τὶ 
χεφάλαιον, ἢ πρὸς τὸ πλεῖστον μέρος, οὕτως ἀνθυπήν;- 
γεν" Ἀλλ᾽ οὐδὲν ἡμῖν προσῆχε προΐστασθαι τῶν ἐπὶ τῆι 
Acla; Ἑλλήνων λελυπήχασι γὰρ Wuig ἀποστάντις᾽ 
ἀντίθεσις ἂν ἦν ἀπὸ τοῦ συμφέροντος, πρὸς ἅπαν ἀνθ:πτ:: 
μένη τὸ χεφάλαιον ᾿ ἐπειδὴ δὲ εἴδιχῶς περὶ Ῥοδίων εἶτ΄ 
ται, ἀντιπῖπτον αὐτὸ χρὴ νομΐζειν εἶναι, Σχοτὺ; δὲ 
αὐτῷ xal τοὺς Ῥοδίους ἐλευθερῶσαι. Διόπερ προανφωνεῖ., 
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βεσις, δῆλον αὐτίχα. Οὐδὲ ἐπέμεινε τῇ λύσει, dvalaum 
εὐθὺς πάλιν ἐπὶ τὸν περὶ συντάξεως λόγον. δοχυῦσι δὲ 
μάλιστα ὑπὸ Ῥοδίων ἡδιχῆσθαι, ἰσχυσάντων τε κατὰ 5i 
λατταν xal πεισάντων τοὺς ἄλλους ἀποστῆναι συμμάγον, 
Μετὰ ταῦτα ἐπήγαγεν ὅτι διελέχθη xal περὶ τούτων τον 
λάχις, πρὸς ὅπερ ἔοιχεν ἀντιπεσεῖν ὑπόνοιά τις αὐτῷ τῇ 
ἀσυμφόρου, ὅτι οὗ λυσιτελεῖ γὰρ ἣ συμθούλευσις, χαὶ d 
τοῦτο ob πεισόμεθα. Ὅθεν καὶ ἐπήνεγχε δυσχεραίνων 
Ὃ δή μοι πάντων πλείστην ἀθυμίαν παρέσχεν, ὅταν 
ἐρῶ πρὸς ὑμᾶς καὶ οὖχ ἀποτρέψομαι, ὅτι, πολλῶν ταὶ 
μεγάλων καὶ χαλῶν ὄντων ὧν συμδουλεύω, τῶν uh 
« ἄλλων οὐδενὸς οὐδεὶς μέμνηται, τοῖν δυοῖν δ᾽ MNT 
« πάντες" » αἰνιττόμενος ὅτι πρὸς τὴν αὐτοῦ ϑουλὴν ὧν. 
σχεραίνουσι, μᾶλλον δὲ οὐδὲ ἐθέλουσι μεμνῆσθαι, λαμῆς: 
νεῖν μὲν ἐσπουδακότας, πράττειν δέ τι τῶν ἀναγκαίων o 
προαιρουμένους. Εἶτα συγχρίνει τὴν ξαυτοῦ contest! 
ὡς ἐν συμφέροντι χεφαλαίῳ πρὸς τὸ ἀπὸ τῶν Suidae 
χαὶ διανομῶν xfpboc , ὁμοῦ μὲν χάλλος ἀμύθητον 720 
θεὶς τῷ λόγῳ, ὁμοῦ δὲ αὔξων ix τῆς συγχρίσεως τὴν £7 
γησιν. Πάρεστι δὲ οὐδὲν ἧττον ἐχ τῶν λεγομένων diiz: 
ὅτι πρὸς ἀντιπίπτοντα ἀπήντηχε τὸν λόγον, ὅτι dpise Ὁ 
λαμβάνειν μόνον" σὺ δὲ ἐργώδη καὶ ἀσύμφορα συμβουλε"ει: 
Μετὰ ταῦτ᾽ ἄλλην ὑπόνοιαν ἀνήρηχε τοιαύτην AU. 6n 
ἀνάγχη γένηται καὶ χρεία τούτων, τότε περὶ παρασιεῖῥ, 
βουλευσόμεθα. Ταύτην οὐχ ἔθηχε μὲν, ἔλυσε δὲ dae 
γχών (p. 169 , 13) « ἄν μὲν ὑμεῖς νῶν πεισθῆτε Suet. 
« καιρὸν εἶναι, ὅταν αὐτῶν εἰς χρείαν ἔλθητε, 6o 
« ὑπάρξει" ἐὰν δ᾽ ἀκαιρίαν ἡγησάμενοι παρίδητε, ὕπ᾽ 
« δέη χρῆσθαι, τότε ἀναγχασθήσεσθε παρασχευάζεσθαι. t 
Ἄχρι μὲν δὴ τούτου πεπλήρωται αὐτῷ τὸ χεφάλαιον τς 
εἰσηγήσεως, ὃ διὰ τοῦ συμφέροντος συμπεραίνεται. Ein 
λει δὲ λοιπὸν εἰς δίχαιον, σύγχρισιν ἔχον τῶν ἑαυτοῦ τοὶ! 
τευμάτων xal τῶν ἀντιτεταγμένων καὶ ἀντιπολιτευο μέν" 
αὐτῷ ὡς ἐν παρεχδάσει, βουλόμενος δι᾽ αὐτῆς 095707 
ὅτι ἄριστα συμδεδούλευχε. Καὶ γὰρ xal ἐν τῷ χατὰ : 
δίου λόγῳ, βουλόμενος αὐξῆσαι τὴν κατηγορίαν ταῖς 18: 
Μειδίου διαβολαῖς, πλείονας ἀνήλωχε λόγους tv τῇ, παρε 
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βάσει ἢ τοῖς ἀγωνιστιχοῖς. Οὐτωσὶ δὲ χἀνταῦθα,, βουλό- 
μένος συστῆσαι τὴν εἰσήγησιν, διαδάλλει τὰς τῶν ἄλλων 
ὑπτόρων πολιτείας ὡς πονηράς. Καὶ δίχα διαιρεῖ τὸν περὶ 
ἐχείνων λόγον" εἰς ἕν μὲν ὅτι περὶ μιχρὰ καὶ φαῦλα ὄδιατε- 
λοῦσι σκουδάζοντες, εἰς ἕτερον ὃὲ ὅτι πεπείχασι τὴν πόλιν 
γομίγειν ἐν τοῖς διχαστηρίοις τὴν σωτηρίαν τῆς δημοχρα- 
τίας εἶναι, Οὗτοι δὲ ἦσαν οἵ τοῖς εὐπόροις ἐπιδουλεύοντες 
χαὶ τὰς οὐσίας αὐτῶν δημεύεσθαι παρασχευάζοντες. Τούτων 
δὲ ἁπάντων χατηγορήσας [ὡς] χαχῶς πολιτευομένων συν- 
ἔσπτησι τὴν ἑαυτοῦ πολιτείαν, xa περὶ οἷα xai τίνα ἐσπού- 
ὄαχεν αὐτὸς, ὅτι περὶ μεγάλων ἐἀχούειν συνεθΐζει τὸν 
δῆμον, συνιστὰς διὰ τούτων ὅτι μόνος χαὶ μάλιστα πολι- 
τευόμενος αὐτὸς τυγχάνει, τάχα πρὸς τὸν Εὔδουλον διὰ 
τούτων ἀποτεινόμενος xal τὴν ξαυτοῦ πολιτείαν πρὸς τὴν 
ἐκείνου συγχρίνων xoi δειχνὺς πολλῷ τῷ μέσῳ διαφέρουσαν 
τὴν ἑαυτοῦ xai οὗ πρὸς τὸν Εὔδουλον μόνον, ἀλλὰ xal 
πρὸς ἅπαντας ὅσοι τὴν αὐτὴν ἐχείνῳ πολιτείαν ἀνήρηνται. 
Εἶτα xal τὴν αἰτίαν προστίθησι δι᾿ ἣν ἐχεῖνοι μὲν τοῦτον 
τὸν τρόπον, αὐτὸς δὲ οὗ τὸν αὐτὸν πολιτεύεται. Ταῦτα 
δὲ ἂν εἴη σύστασις ποιότητος, 7j θεωρεῖται περὶ τὸ δίχαιον. 
Διὸ ποοσποιεῖται ταῦτα λέγειν χαλεπαίνων xol ἀχθόμενος 
ὅτι νενίχηχεν ἀλυσιτελὴς Εὐδούλου γνώμη, διδοῦσα τὰ 
χοινὰ τῷ δήμῳ σχολάζοντι xal εἰς ῥᾳθυμίαν ἐχχαλουμένη 
μᾶλλον. Ὅθεν xai ἣ ἀντεξέτασις ἑτέρα γίνεται τῆς τῶν 
προγόγων πολιτείας, ἣν διῴχουν ἄνδρες ἀγαθοὶ οἷος αὐτὸς, 
xat τῆς γυνὶ χαθεστηχυίας, εἰς οἷα οἱ δημαγωγοῦντες ἐπὶ 
τοῦ παρόντος προήχασι τὴν πόλιν. Εἰκότως δὲ πλεῖστος 
6 περὶ τούτων λόγος - ἐπειδὴ γὰρ δρᾷ τὴν πολιτείαν xatvo- 
τομηυμένην, εἰκότως πλεῖστα περὶ τῆς πολιτείας διαλέ- 
γεται, τῇ μὲν ἐπαινῶν, τῇ δὲ μεμφόμενος, μονονουχὶ 
τὸν Deua μιμούμενος. Πρῶτος γὰρ ἐχεῖνος ἔταξε 
μισθυφορὰν xat ἔδωχε τῷ δήμῳ στρατευομένῳ * xal αὐτὸς 
δὲ βούλεται διδόναι, καὶ προχαλεῖται πράττειν ἃ δεῖ. Δύο 
τοίνυν εἰσὶν ἐν τῇ παρεχθάσει μέγισται συγχρίσεις ἥτοι 
ἀγτεξετάσεις, μία μὲν τῆς ἑαυτοῦ πολιτείας πρὸς τὴν τῶν 
ἀντιπολιτευομένων, ἑτέρα δὲ τῆς ὅλης πολιτείας τῆς νῦν 
ξρὺς τὴν πάλαι. Ταύτην δὲ δίχα διαιρεῖ, εἴς τε τὰς νῦν 
καϊ:στηχυίας τιμὰς τῶν στρατηγῶν xai εἰς τὰς τῶν προτέ- 
po" Kat τὸ ἄλλο εἴδος τῆς πολιτείας ἅπαν xal αὐτὸ εἰς 
τρίς διήρηχε, elg τὸ χοινὸν τῆς πόλεως, [ εἰς τὰ κατὰ τὴν 
πόλιν add. Wolf., | εἰς τὰ ἴδια αὐτῶν τῶν δημαγωγῶν. 
lav τοίνυν, ὡς ἔφαμεν, τὴν πολιτείαν ἀντεξετάζει τὴν 
τῶν προγόνων, xal πρῶτον μὲν τὸν αὐτὸν τρόπον ὅνπερ 
ἐν τῷ χατὰ Ἀριστοχράτους. Τοῦτο δὲ τὸ μέρος ἔχεται τοῦ 
περὶ τῶν ῥητόρων λόγου. Δείχνυσι γὰρ ὅπως ἐχεῖνοι μὲν 
ϑυχλμέτρως ἐτίμων τοὺς τότε στρατηγοὺς, ὅπως δὲ οἱ νῦν 
Ξολιτενόμενοι τοὺς [νυνὶ] στρατηγοὺς, ὅτι μὴ στρατεύε- 
ται ἢ πόλις, οὐδένα ὅρον οὐδὲ μέτρον ὁρίζοντες, ἀεὶ δὲ 
πφοτθολὰς προστιθέντες. Εἰ δὲ ὁ δῆμος ἐστρατεύετο, οὐχ 
ἂν οὕτως ὑπερδαλλόντως τοὺς στρατηγοῦντας ἐθαύμαζε. 
Mz: ταῦτα ἐπὶ δεύτερον μέρος τῆς αὐτῆς ἔρχεται, συγχρί- 
μον τὴν παροῦσαν σύμπασαν τῇ παλαιᾷ συμπάσῃ. Διαιρεῖ 
& τὴν πολιτείαν elg τρία, καθάπερ ἐν τῷ τρίτῳ τῶν "OXuv- 
θιχχῶν" εἰς τὸ χατὰ τοὺς Ἕλληνας, ὅπως μὲν αὐτῶν 
πρηξιστήχεισαν οἱ πρόγονοι, ὅπως δὲ οἱ νῦν " εἰς τὸ χατὰ 
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τασχεναῖς πᾶσαν ἐχόσμησαν, οἱ δὲ νῦν χρήνας καὶ λήρους 
τατασχευάζουσιν * εἷς τρίτον, ὃ περιέχει τοῦ βίου τῶν πο- 
Ἀξενομένων ἀντεξέτασιν, ὅπως μὲν ἐν τοῖς ἰδίοις ἐχεῖνοι 
μέτριοι xaX δημοτικοὶ τὰς οἰχίας ὁμοίως τοῖς ἀπόροις χα- 
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τεσχευασμένοι, ὅπως δὲ οἱ νῦν μεγαλοπρεπεῖς xal ὑπερ- 
θαλλούσας τινὰς τῶν δημοσίων οἰχοδομημάτων. Καὶ τὴν 
αἰτίαν προστίθησιν, ὅτι οἱ μὲν ἐφείδοντο τῶν χοινῶν, ol 
δὲ τὰ τῆς πόλεως νοσφίζονται, διὰ τούτων ἔπαινον ἑαυτῷ 
χατασχευάζων, xat ὅτι ἄμεινον ἐχείνων πολιτενόμενος ἀεὶ 
τὸ κοινῇ συμφέρον, οὐ τὸ ἴδίᾳ χερδαίνειν ὁρᾷἅ, Εἶτα τού- 
των ἀπαλλαττόμενος ἀναχεφαλαιοῦται ἀπὸ τοῦ ἐνδόξου, 
ὅτι πρέπον Ἀθηναίοις ἄρχειν" ἀπὸ τοῦ αἰσχροῦ, ὅτι αἰσχρὸν 
προέσθαι τοὺς φίλους xat τοὺς συμμάχους" ἀπὸ τοῦ ἀναγ- 
χαίου, ὅτι οὐχ οἷόν τε προεστηχότας τῶν ᾿Ελλήνων dva- 
χωρεῖν τῆς τάξεως" ἀπὸ τοῦ ἐναντίου, ὅτι ἡμεῖς τοῦ xa- 
λοὺς χαὶ πονηροὺς εἶναι τοὺς πολιτενομένους αἴτιοι, λέγειν 
αὐτοὺς τὸ πρὸς ἡδονὴν συνεθίζοντεςς. Ὥς δὲ συντόμως 
εἰπεῖν, τριμερὴς ὁ περὶ συντάξεως λόγος, χατὰ τὴν πρώ- 
τὴν τῶν μερῶν τομήν. Καὶ ἕν μὲν αὐτοῦ μέρος ἐστὶ πε- 
ριδχτικὸν τοῦ συμφέροντος ἐν ᾧ ποιεῖται εἰσήγησιν περὶ 
τοῦ δύναμιν χατασχευάσαι τῇ πόλει. Ἔν δὲ τούτῳ τὸ 
μὲν συμφέρον φαμὲν εἶναι τὸ προηγούμενον, περιεχόμενον 
ὃξ τὸ δυνατόν. Δεύτερον μέρος ἐστὶ τοῦ λόγου παρέχβα- 
σις τὸ δίκαιον περιέχουσα, ἐν ᾧ μέμψις xal κατηγορία τῶν 
χαχῶς πολιτευομένων ῥητόρων, ὅτι συνεθίζουσι τὴν πόλιν 
ἀργεῖν καὶ τὰ οὐ δέοντα πράττειν, ἀλλὰ ξένοις ἐπιτρέπειν 
xai στρατηγοῖς ὀλίγοις τῶν πραγμάτων τὰ ἀναγχαιότατα, 
xai δέον προεστάναι τῶν Ἑλλήνων τὴν πόλιν χωλύουσιν᾽ 
ἐν ᾧ καὶ ἀντεξετάσεις τῆς ἑαυτοῦ πολιτείας πρὸς τὴν ἐχεί- 
γων εἰσήγησιν' ἃ xal χατασχευαστιχὰ τυγχάνει τοῦ δεῖν 
πεισθῆναι οἷς αὐτὸς εἰσηγεῖται, ἀλλὰ μὴ οἷς αὐτοὶ λέ- 
γουσι, [To] τρίτον μέρος τοῦ λόγου δευτέρα παρέχθασις 
περιεχτιχὴ τοῦ συμφέροντος " ἐν ᾧ τῆς παρούσης πολιτείας 
ἀντεξέτασιν πρὸς τὴν παλαιὰν ποιεῖται, ἀποδειχνὺς πολλῷ 
διαφέρουσαν τὴν ἀρχαίαν τῆς νυνὶ καθεστηχυίας, Καὶ τὸ 
μὲν πρῶτον μέρος χαλῶς ἔχει λέγειν περιεχτιχὸν εἶναι τοῦ 
χεφαλαίου τῆς εἰσηγήσεως, τὸ δὲ δεύτερον παρέχθασιν, 
xai τὸ τρίτον δὲ καὶ αὐτὸ παρέχθασιν μὲν εἶναι, διαφέρου- 
σαν δὲ τῆς προτέρας" ὥστε δύο παρεχδάσεις ἔχ ιν τὸν λόγον, 
μίαν μὲν περιεχτιχὴν τῆς ἀντεξετάδσεως τῶν ἀντιδημαγω- 
γούντων, αὐτοῦ τε λέγω Δημοσθένους καὶ τῶν πρὸς ἐχεῖνον, 
δευτέραν δὲ τῆς χαθεστηχυίας πολιτείας πρὸς τὴν παλαιὰν 
πολιτείαν ἣν διήρηχκε. Τὰ τελευταῖα δὲ τοῦ λόγου ἀνα- 
χεφαλαίωσιν ἔχει συντετμημένην εἰς ἃ πρὸ βραχέος διαι- 
ροῦντες τὸν λόγον κατετέμνομεν τὰ ἐπιχειρήματα, χαταρι- 
θμούμενοι καὶ ὑποδειχνύντες ὅθεν εἴληπται τῶν τόπων 
ἔχαστος. ΤΕΥ. 

170, 6. Τὸν ὀπισθόδομον ] Οἶχος ὄπισθεν τοῦ νεὼ τῆς 
Ἀθηνᾶς, ἐν ᾧ ἀπετίθεντο τὰ χρήματα, ἢ ἐν τῇ ἀχροπόλει 
τόπος, ἔνθα τὸ δημόσιον ἀργύριον ἀπέκειτο xal Ó φό- 
ρος. FY. 

173, 6. Πενέσταις) Πενέσται παρὰ Θετταλοῖς χαλοῦν- 
ται, ὅπερ παρὰ Λαχεδαιμονίοις οἱ Εἴλωτες" καλοῦνται δὲ 
xai Θετταλίχται. FYRP. 

173, 16. Φθόρους ἀνθρώπους ] φθορᾶς ἀξίους. BP. 

174, 17. ᾿Αλλὰ νὴ Δία] Σημείωσαι" ταῦτα ix τοῦ 
τρίτου τῶν Ὀλυνθιαχῶν. B. 

174 , 23. Ἀχολούθους ] παραπλησίους. P. 

176 , 23. Πεπολίτευσθε ] ἀνενδεῶς προέστητε. FYP. 

176, 28. Βουλομένους ] ἀντὶ τοῦ βούλεσθαι, ἢ λείπει 
τὸ εἶναι. BFY. 
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178 , 1. Ot μὲν ἐπαινοῦντες, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τοὺς 
προγόνους ἡμῶν ] 'O περὶ τῶν Συμμοριῶν λόγος πρόδηλον 
ἔχει τὴν ὑπόθεσιν. Πέπεισται γὰρ ὁ δῆμος παρασχευά- 
ζεσθαι βασιλέα νῦν ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα καὶ μέλλειν ἐπιέναι 
ὅσον οὐδέπω" διὸ καὶ παρώξυνται xal προαπαντᾶν αὐτῷ 
περὶ τὴν Αὐδίαν χέχριχε xal τοῦ πολέμου κατάρχειν ἤδη. 
Δημοσθένης δὲ σχοπὸν μὲν ἔχει χωλῦσαι xol τὴν δρμὴν 
ἀποτρέψαι. Δεδοιχὼς δὲ τοῦ δήμου τὴν ῥοπὴν ---- χαλεπὸν 
γὰρ ἦν ἀνθίστασθαι ζέοντι ----, οὐδὲ φανερῶς ἀποτρέπειν 
καὶ συντρέχειν δοχῶν τῇ γνώμη χωλύει. Πῶς δὴ τοῦτο 
ποιεῖ ; προστάττει παρασχευάζεσθαι xol ἄνευ τῶν Ἔλλή- 
γων μὴ ἐπιχειρεῖν, ἵνα τῷ μὲν συμθουλεύειν παρασχευά- 
ζεσθαι δοκῇ συντρέχειν, τῷ δὲ ἄνευ τῶν Ἑλλήνων μὴ χι- 
νεῖσθαι λαμπρῶς ἀποτρέπειν, ὥστε τῆς τῆς δεινότητος με- 
θόδου μετέχειν πως τὸν λόγον. Kal σγήματος τοιοῦτόν 
ἐστιν εἶδος xal παρὰ Θουχυδίδη ἐν τῇ xav Ἀρχίδαμον δη- 
μηγορίᾳ τῇ πρώτῃ καὶ γὰρ χἀχεῖνος δοχῶν ἐπὶ τὸν πόλε- 
μὸν προτρέπειν οὐδὲν ἧττον ἀνθίσταται. Τοιοῦτον δὲ εἶδος 
παρὰ τοῖς νεωτέροις οὐχ ἄν τις εὕροι, διὰ τὸ τὴν ὑπερθολὴν 
τῆς δεινότητος τῶν παλαιῶν μὴ ῥᾳδίως ὑποπίπτειν μιμήσει. 
Δύο οὖν σχήματα παραδεδώχασιν ἢμῖν χρυπτῶν λόγων 
Δημοσθένης xal Θουχυδίδης — οὗτοι yàp ἐπὶ δεινότητι 
τῶν ἄλλων διήνεγχαν — * ἕν μὲν τοῦτο, ὃ προειρήχαμεν, 
ἐν ᾧ δοχῶν τις συντρέχειν χωλύει, xoà ἔστι πρὸς μίμησιν 
δυσχερέστατον δέδωχε δὲ ἰδία Θουχυδίδης xal ἕτερον, ὃ 
ἄντιχρύς ἐστιν ἀπὸ τοῦ ἐναντίου, οἷον τὸ ἐν τῇ δημηγορίᾳ 
Νικίου, Καὶ γὰρ ἐν ἐχείνῃη συμθουλεύων xal προτρέπων 
δῆθεν πλεῖν ἐπὶ τὴν Σικελίαν τῷ μεγέθει τῆς παρασχευῆς 
τοὐναντίον ἐργάζεται. Ἐχεῖ μὲν οὖν ὅλον τὸ εἶδος τοιοῦ- 
τόν ἔστι διὰ τοῦ ἐναντίου, ἐν ᾧ μεγάλα αἰτῶν οὐχ ἐᾷ τὴν 
ἔξοδον γίνεσθαι" ἐνταῦθα δὲ συντρέχειν δοχῶν καὶ μεταθι- 
βάζων τὴν διάνοιαν τῶν ἀχροατῶν ἐπὶ παρασχευῆς πρό- 
votav xol ἐπιμέλειαν τῶν διχαίων μεθόδῳ τὴν ἀποτροπὴν 
διὰ τῆς τοιαύτης μελλήσεως χαὶ ἤθους χαὶ ἐπιμελείας ἐρ- 
γάζεται, οἷόν ἐστι xal τὸ εἶδος τοῦ λόγον, ὡς ἔφην, καὶ 
τοῦ τῆς Ἀχιδάμου δημηγορίας. ἈΚέχρηται δὲ διαιρέσει 
μερῶν τοιαύτῃ. Ἕν μὲν πεποίηται προοίμιον, οὐδεμίαν 
ὁμοιότητα διόλου ἔχον πρὸς τὸ τοῦ Θουχυδίδου προοίμιον, 
ὡς τῶν πρὸ ἡμῶν τινὲς ῴζήθησαν, ὀλίγας δέ τινας προτά- 
σεῖς ὁμοίας μόνας, χατασχευὰς δὲ οὐχ ὁμοίας, οὐδὲ τὰς 
αὐτάς. ὥστε πάνυ πολὺ διεστάναι τὴν ὅλην ἔννοιαν τῆς 
ἐννοίας xai τὴν διοΐχησιν ἐχείνης τῆς διοιχήσεως. Ἔπαι- 
νεῖ δὲ Δημοσθένης οὐ τὰς πράξεις, ἀλλὰ τὰς ἀρετὰς, 
αἰνιττόμενος τοῖς ἀχούουσιν ὅτι δι᾿ εὐθουλίαν ἐχεῖνοι πάντα 
κατώρθωσαν, ἐνάγων τοὺς ἀχούοντας ἀσφαλέστερον βου- 
λεύσασθαι πρὸ τῶν ἔργων. Τὸ κεφάλαιον εὐθύς ἐστι τὸ 
συμφέρον, ἔχον ταύτην τὴν ἀρχήν ( p. 178, aa): « ἐγὼ 
« νομίζω χοινὸν ἁπάντων ἐχθρὸν εἶναι τῶν Ἑλλήνων 
« βασιλέα. ν Ἢ δὲ πρότασις ἀπὸ τοῦ διχαίου, ὅτι ἄδιχος 
περὶ τοὺς “Ἕλληνας βασιλεύς, Τοῦτο δέ ἐστι συντρέχοντος 
δῆθεν τῇ γνώμη τῶν παροξυνόντων. ΤΟΥ͂. 

178, 24. Οὐ μὴν διὰ ταῦτα ] Κατὰ βραχὺ τὸ συμφέρον 
χατασχευάζει τῷ διχαίῳ καὶ τῷ δυνατῷ, μᾶλλον δὲ τὸ 
ἀσύμφορον τῷ ἀδυνάτῳ. Ἑἰώθασι δὲ xal τοῖς ἐναντίοις 
ὀνόμασιν ἀδιαφόρως ἐπὶ τούτων χρῆσθαι οἱ τεχνιχοὶ, xal 
τὸ ἀσύμφορον συμφέρον ὀνομάζειν, xal τὸ ἄδιχον δίχαιον, 
ὁμοίως δὲ xal ἐπὶ τῶν λοιπῶν. ᾿Ἐπανέλθωμεν οὖν ἐπὶ τὴν 
διαίρεσιν. Οὐ συμφέρει πρώτους ὑμᾶς ἐπιθέσθαι τοῖς πρά- 
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γμασι, διὰ τὸ μὴ ἔχειν δύναμιν xal διὰ τὸ τοὺς Ἕλληνας 

πρὸς ἐκεῖνον μᾶλλον βλέπειν ἣ πρὸς ὑμᾶς. Οὐκ ἀπέχεται 

δὲ οὐδὲ τοῦ διχαίου ἐν τῇ χατασχευῇ τοῦ συμφέροντος. 

Ἄξιοϊ γὰρ τὸν πόλεμον δίκαιον γενέσθαι --- τοῦτο δὲ ἔστι 

τὸ νόμιμον ----, xat τὸ μὴ δεῖν παραδαίνειν αὐτοὺς συνθήχας 

πρότερον. Οὐ μὴν ἐπεξέρχεται τοῦτο σφόδρα, διὰ τὸ 

εὐλαβεῖσθαι τὴν συμδησομένην ὑπόνοιαν, Οἰγθείη γὰρ 

ἄν τις αὐτὸν χαριζόμενον βασιλεῖ πειρᾶσθαι δειχνύνε: us 

παραδεδηχότα τὰς πρὸς τοὺς Ἕλληνας γεγενημένας αὐτῷ 

συνθήχας. Ἐνδιατρίδει δὲ τῷ δυνατῷ μᾶλλον, οὐδὲν 

ἧττον ἐμφανίζων καὶ διὰ τούτου τὸ δίκαιον, τὸ μέντοι v 

συμφέρον, ὡς ἔφην, διὰ τούτων ἁπάντων παραινῶν. Τὸ r2; 

(Ρ. 179, 7) « εἰ γένοιτο ἐναργές τι καὶ σαφὲς ὡς βασιλεὺς 

« ἐπιθουλεύει τοῖς Ἕλλησι, τότε xal συμμαχήσονσι καὶ 

« ὁμονοήσουσι » δεῖγμα τοῦ μήτε παραδεβηκχέναι τὰς συνθή- 

xac τὸν βασιλέα μήτε τοὺς “Ἕλληνας ἂν ἐθελῆσαι τοῖ; 
Ἀθηναίοις συνεπαμύνειν᾽ ὧν τὸ μέν ἐστι περὶ τὰς συνθήχα; 
xal τὸ νόμιμον, τὸ δὲ κατὰ τὴν συμμαλίαν, ὅπερ ἐστὶ τοῦ 
δυνατοῦ - x«l ὅτι τοὐναντίον πολεμήσουσιν ἣμῖν μετ᾽ ἐκεί- 
vou οἱ Ἕλληνες, εἰ προαπεχθησόμεθα ἡμεῖς, Καὶ τὸ 
σύμπαν δὲ στοχαστικχῶς. Οὐ γὰρ ἀποφαίνεται ὄντως i 
βουλεύειν τὸν βασιλέα τοῖς “Ἕλλησιν, ἀλλ᾽, ἐπειὸν iz 
σται ὃ δῆμος xal ἄντιχρυς παρρησιάζεσθαι οὐ δύνχται, 
καθ᾽ ὑπόθεσιν xai αὐτὸς ἀπολαμδάνει λέγων, « Εἰ ἦρε 
« ἐγχειρεῖν διέγνωχε τοῖς “Ἕλλησι βασιλεύς, » τῶ ὃν 
σταγμῷ τὴν προθυμίαν πραύνων xal χαταπαύων τὴν ori 
τῇ μεσότητι" ἐν xol τὴν τῶν ᾿Ελλήνων ἐξετάζει ve 
μὴν, ἣν νῦν ἔχουσι, μὴ πιστεύοντες βασιλέα στρατεῖεν 
ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα. Οὕτω μὲν οὖν διῴχηται τὸ συμφέρον 
αὐτῷ ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ καὶ τοῦ διχαίου πάσας ἔγον τὰς 11: 
τασχευὰς, ὡς προηγούμενον μὲν εἶναι τὸ συμφέρον, lu 
ριεχόμενον δὲ τὸ δίχαιον καὶ τὸ δυνατόν. Πέρας δ᾽ οὖν 
ἐπιθεὶς ταῖς οἰχείαις πίστεσι λαμδάνει πρὸς τὸ πεφάλστν 
τὴν ἀντίθεσιν τοῦ συμφέροντος, ὁμογενῆ τῷ χεφαλαίω uz 
θοδεύσας αὐτὴν, οὐχ ὡς ἀντίθεσιν, ἀλλ᾽ ὡς ἐκιτίμησν 
πρὸς τοὺς ῥήτορας. Τί δέ φησιν; « τοῖς δὲ pas 
« μένοις xal σφόδρα πολεμεῖν χελεύουσιν ἐκεῖνο λὲγν 
(p.180, 5). » Αὕτη ἐστὶν ἣ ἀντίθεσις. — Boos 
δὲ αὐτὴν μὴ πραγματικὴν ποιῆσαι μηδ᾽ ἰσχὺν αὐτῇ περι 
θεῖναι διαθάλλει αὐτὴν ἐν τῇ θέσει καὶ πρὸς τοὺς Eo» 
pac τὸν λόγον ποιεῖται, ὡς νῦν μὲν θρασυνομένους, τὸπ 
δ᾽ ἐν τοῖς χινδύνοις ἀποδειλιῶντας, τῷ μὲν δοχεῖν ζῶ 
τοὺς ῥήτορας λέγων, τῇ δ᾽ ἀληθεία πρὸς τὸν ἀχροχτῆν 2- 
νιττόμενος ὅτι οὐ δεῖ θρασύνεσθαι, ἵνα μὴ μεταγνῶσιν ἐν 
τοῖς ἔργοις γενόμενοι. Εἴτα ἑτέρα λύσει χέχρηται τῇ 
ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ. Μερίζει δὲ τὸ δυνατὸν εἰς τὸ γαλεξῦν, 
[ὅτι δυσχερὲς ] ἐν τοῖς ἐκείνου τόποις πολεμεῖν, τοῦ tp 
pete τοσαύτας καὶ χρημάτων πλῆθος καὶ ἐπικαίρους τόπους, 
[ χεχτημένου  " τῷ δὲ ῥαδίῳ, ὅτι εὔχολος ἡμῖν ὁ zs 
ἐχεῖνον ἔσται πόλεμος, εἰ αὐτὸς ἐπέλθοι τῶν Ἑλλήνων, 
χοινῇ συναγωνιζομένων. Εἶτα τῷ συμφέροντι πάλιν, M 
« διὰ ταῦτα τοίνυν παραινῶ μὴ προτέρους ἀνελέσθαι τὴν, 
« πρὸς ἐκεῖνον πόλεμον, ἀλλὰ παρασκευάζεσθαι. » Tiv 
ἐχ τῆς ἐργασίας ἀντέπεσε πρὸς τοῦτο τὸ ἐπιχείρημα ὑπὶ 
Ἀλλ᾽ ἐὰν παρασχευαζώμεθα, οὐδὲν ἧττον δόξομεν zu 
σθαι πόλεμον᾽ ἐξ οὗ συνάγεται τὸ δεινὸν, εἰ δεῖ T 
τεύεσθαι συγχαλέσαντας τοὺς Ἕλληνας. Τοῦτο τὸ ἀντι 
πῖπτον οὐχ ἔθηχε μὲν ix τοῦ προφανοῦς, ἔλυσε δὲ φᾶνε" 
ρῶς, εἰπών (p. 180, 24): « el μὲν οὖν ἕτερός τις τύπον, 
« ἦν δυνάμεως, ᾧ τοὺς βαρδάρους οἷόν τε ἦν ἀμύνασθαι 
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e ἕτερος δέ τις ᾧ τοὺς Ἕλληνας, εἰχότως ἂν ἴσως φανεροὶ 
« πρὸς ἐκεῖνον ἐγιγνόμεθα ἀντιταττόμενοι " » τουτέστιν, 
εἰ παρασχευαζόμεθα ἡμεῖς, οὐχ ἤδη δῆλον ἔσται ὅτι πρὸς 
βασιλέα τὴν καρασχευὴν συγχροτοῦμεν, ὥστε οὐ δόξομεν 
ἄρχειν πολέμου. Εἶτα ἐπὶ τὴν ἑξῆς ἀντίθεσιν τὴν ἀπὸ 
τοῦ συμφέροντος, ἄλλο μέρος ἐνταῦθα λύων. Τοῦτο δέ 
ἐστι, Καὶ νῦν μὲν συγχαλοῦμεν τοὺς Ἕλληνας. Τὸ μὲν 
οὖν συμφέρειν πολεμεῖν ἔλυσεν ἤδη, τὸ δὲ συγχαλοῦμεν 
τοὺς Ἕλληνας ἐντεῦθεν ἄρχεται λύειν. Τοῦτο δὲ τὸ μέ- 
ρὸς τῆς ἀντιθέσεως μὴ θεὶς ἀναχαλύπτει αὐτὸ τῇ λύσει. 
Τί γάρ φησι; « καὶ νῦν μὲν συγχαλεῖτε πρὸς ὑμᾶς αὐτοὺς 
« τοὺς Ἕλληνας᾽ ἐὰν δὲ ἃ χελεύουσιν οὗτοι μὴ ποιῆτε᾽ 
v (p. 181, 5) » τουτέστιν, ἄν περὶ τῆς Ἀγεμονίας ἡμῖν 
ἐμφισθητῶσιν, ὡς χοινοῦ τοῦ πολέμου τυγχάνοντος, πῶς 
προοδέξεσθε τὴν ἀμφισθήτησιν ; εἶτα ἑτέρᾳ λύσει τῇ ἀπὸ 
τοῦ χαιροῦ, ὅτι ἐπειδὰν αὐτὸς ἐπιστῇ βασιλεὺς, τότε 
ἑχόντες αὐτοὶ προθυμήσονται᾽ xal ἀπὸ τῆς δυνάμεως τῆς 
πόλεως, ὅτι Οὐχ ἔστιν ὅστις ὁρῶν ὑμᾶς μεγίστην δύναμιν 
ἔχοντας οὐ μεθ᾽ ὑμῶν ἀξιώσει τετάχθαι. Ἕν μὲν δὴ 
τοῦτο μέρος τοῦ λόγου πεπλήρωται περιεχτιχὸν τοῦ συμ- 
φέροντος οὗ τὸ μέν ἐστι προηγούμενον, τὸ δὲ δεύτερον" 
προηγεῖται μὲν γὰρ ἐξ ἀρχῆς Δημοσθένους γνώμη,, αὐτὸς 
δὲ ὡς οἰχείαν εἰσηγεῖται, φάσχων ἀσύμφορον χατεπείγου- 
σαν ἐπὶ τὸν πόλεμον. Πέρας δὲ τούτοις ἐπιθεὶς τοῖς μέ- 
ξέσι τοῦ συμφέροντος, ὃ πολλὴν μίξιν ἔχει xal χοινωνίαν, 
τὸ μὲν πρὸ τῆς ἀντιθέσεως πρὸς τὸ δυνατὸν χαὶ δίκαιον, 
τὸ δὲ μετὰ τὴν ἀντίθεσιν πρὸς τὸ δυνατὸν εἷλημμένον πρὸς 
ἀναίρεσιν τῆς ἀντιθέσεως. Μεταθδαίνει λοιπὸν ἐπ᾽ αὐτὸ 
χαθαρῶς τὸ δυνατὸν, χατασχευὴν ἔχον τῆς καρασχευῆς 
τῆς πόλεως, Προοιμιάζεται δὲ πρὸ τοῦ χεφαλαίου, ἐνδει- 
λγύμενος τὴν ἀχρίδειαν xal τὴν χρείαν μεθ᾽ ὅσης ἐργασίας 
χαὶ πόνων ἐξεῦρεν, ἵνα προτρέψηται διὰ τῶν προοιμιαχῶν 
τούτων τὸν ἀχροατὴν προσδέξασθαι ὡς κάλλιστα χαὶ ἐντε- 
λέστατα τὸν λόγον ἐξευρημένον. Καὶ ἔστιν ἀρχὴ τοῦ 
προοιμίου, ε ἐγὼ τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, ταῦτά τε 
* xài τὰ παραπλήσια τούτοις, » τῆς μὲν ἐπιδολῆς τοῦ 
προοιμίου συμπέρασμα τῶν προειρημένων ἐχούσης, ἀρχὴν 
δὲ τῶν μελλόντων" λήγει δὲ εἰς ταύτην τὴν ἕννοιαν, 
« οἶμαι δὲ δεῖν ἀχούσαντας ὑμᾶς αὐτὴν, ὃν ὑμῖν ἀρέσῃ, 
* ψηφίσασθαι. » Μετὰ δὲ τὸ πέρας τοῦ προοιμίου zpoxa- 
τασχευῇ χέχρηται πρὸς αὐτὸ τὸ κεφάλαιον. Ἐπειδὴ γὰρ 
οἶδε χαλεπὰ συμδουλεύσων καὶ τοῖς εὐπόροις διὰ τὰς 
εἰσφορὰς xal τοῖς τριηράρχαις διὰ τὴν λειτουργίαν, πρό- 
θυμον τὸν ἀχροατὴν πρὸς τὰς πράξεις χαὶ εὔνουν πρὸς τὸν 
λόγον ἑαυτῷ, χατασχευάζει " καὶ ἔστι μὲν ἀρχὴ τῆς προ- 
τατασχευῆς͵, « ἔστι tolvuv πρῶτον μὲν τῆς παρασχευῆς, ὦ 
* ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι (p. 182, 1)* » πέρας δὲ, « αὐτὸς 
ε μὲν ἕκαστος οὐδὲν ποιήσων, τὸν δὲ πλησίον πράξοντα, 
« οὐδὲν πώποτε ὑμῖν ἐγένετο. » Εἰσθάλλει τοίνυν εἷς αὐτὸ 
70 χεράλαιον ἔχ ταύτης τῆς λέξεως, ε ἐχόντων δὲ ὑμῶν 
* οὕτω καὶ παρωξυμμένων τοὺς διαχοσίους καὶ χιλίους 
* ἀγασληρῶσαί φημι χρῆναι xal ποιῆσαι δισχιλίους. » 
διαιρεῖ τοένυν τὸν τῆς παρασχευῆς λόγον χεφαλαιωδῶς εἰς 
τρία" πρῶτον μὲν εἷς τριηράρχους xal τὴν οὐσίαν αὐτῶν 
χαὶ τὰς τριήρεις" εἶτα xol εἷς τὴν οὐσίαν πάντων τῶν 
οἰκούντων τὴν πόλιν, ἀφ᾽ ἧς δεῖ τὰ ἀναλώματα γίνεσθαι- 
τρίτον δὲ εἰς τὸν τόπον xal τοὺς νεωσοίχους, οὖς δεῖ χα- 
ᾶσχενασθῆναι ταῖς τριήρεσι. Διαιρεῖ δὲ τούτων ἕκαστον 
εἰς ναῦς [ ἑχατὸν] μόνας, εἰ χουφότερος εἴη ὁ πόλεμος 
ἴαι τὴν τριήρη παρεχέτωσαν δώδεχα ἄνδρες ." δωδεχάχις 
ORATORES. IL. 
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γὰρ ἑχατὸν χίλια καὶ διακόσια, Εἰ δὲ ὀλίγῳ βαρύτερος 
ὃ πόλεμος γένοιτο καὶ μέσως ἔχων παρασχευῆς ἦχοι 6 βα- 
σιλεὺς, διαχοσίας παρεχέτωσαν τριήρεις οἱ χίλιοι χαὶ διαχό- 
σιοι τριηράρχαι, ὡς παρέχειν 8E ἄνδρας τὴν τριήρη καὶ 
ὑπομένειν ἀνάγκη βαρύτερον τὸ λειτούργημα. Εἰ δὲ πολλῷ 
πλείονος παρασχευῆς τῇ πόλει γένοιτο χρεία χαὶ βασιλεὺς 
ἔλθοι πλείονι ῥώμῃ παρεσχευασμένος, τοὺς τέσσαρας ἄνδρας 
παρέχειν δεῖ, φησὶ, μίαν ναῦν’ τετράχις γὰρ τριαχόσια χίλια 
καὶ διαχόσια " τούτους δὲ τριηραρχεῖν παρέχοντας τῇ πό- 
λει τριήρη μίαν τοὺς τέσσαρας. Καὶ ὁ μὲν λόγος 6 περὶ 
τῶν τριηραρχῶν καὶ τῶν νεῶν οὗτός ἐστι. Τὴν δὲ οὐσίαν 
τῶν χιλίων διαχοσίων τριηραρχῶν φησι τετιμῆσθαι ταλάν- 
των ἑξακισχιλίων. Τὰ τοίνυν ἑξαχισχίλια τάλαντα διαι- 
pet εἰς ἑκατὸν μέρη κατὰ ἑξήκοντα τάλαντα " ἑξηχοντάχις 
γὰρ ἑχατὸν ἑξαχισχίλια - ἵνα, ἐὰν μὲν χουφότερος [ 6 πόλε- 
μος] γένηται, δύνωνται τριηραρχεῖν δώδεχα εἰς μίαν 
ναῦν, οὐσίαν χεχτημένοι ταλάντων ἑξήχοντα,, εἰ δὲ βαρύ- 
τερος ὀλίγῳ γένοιτο, tpmpagy Got τῆς συμμορίας τέσσαρες 
ἄνδρες τῆς μιᾶς νεὼς, οὐσίαν κεχτημένοι ταλάντων εἴχοσι. 
Καὶ 6 μὲν περὶ τῶν τριηραρχῶν xal τῆς οὐσίας αὐτῶν xal 
τριήρων λόγος ἐνταῦθα τὸ πέρας εἴληφε. Τὸν δὲ περὶ τῶν 
πληρωμάτων τούτων διεῖλε τὸν τρόπον τοῦτον " δέχα τῶν 
᾿Αθηναίων εἰσὶ φυλαί: τριήρεις τοίνυν vptáxovta ἑχάστῃ προσ- 
γέμει φυλῇ δεχάχις γὰρ τριάχοντα τριαχόσια᾽ διαιρεῖ δὲ 
τὰς τριάχοντα ταύτας τριήρεις ὁμοῦ τρίχα χατὰ δέχα, καὶ 
τὴν φυλὴν εἰς μέρη τρία, καὶ ἀξιοῖ τὸ τρίτον μέρος τῆς φυλῆς, 
τουτέστι τὴν τριττὺν, πληροῦν τὰς δέχα τριήρεις εἰς τὰς τοῦ 
πολέμου χρείας, Ἔτι δ᾽ εἰσηγεῖται τριάχαντα νεωσοίχους 
χατὰ φυλὴν ξχάστην χατασχευασθῆναι ἐν τῷ Πειραιεῖ, ὡς 
δύνασθαι τὴν μίαν ναῦν ix ἑκάστῳ νεωσοίχῳ σώζεσθαι. 
Λοιπόν ἐστιν εἰπεῖν περὶ τοῦ τρίτου μέρους τῆς παρασχευῆς" 
τοῦτο δέ ἐστιν f$ εἰσφορὰ καὶ 6 μισθὸς τῶν στρατενομένων᾽ 
ἥντινα εἰσφορὰν δεῖ γενέσθαι παρὰ πάντων τῶν χεχτη- 
μένων οὐσίας κατὰ τὴν πόλιν. Tov τοίνυν ὑπὲρ τούτου 
λόγον ὑπερτίϑεται νῦν xal ἀξιοῖ μὴ γυμνάζειν περὶ τούτου 
μηδὲν, ἕως ἄν ὄντως ἐνστῇ 6 βασιλέως πόλεμος " μὴ γὰρ 
συμφέρειν νῦν ζητεῖν, ἵνα οἱ τὰς οὐσίας ἔχοντες μὴ ἀρνή- 
σωνται. Ταῦτα μὲν οὖν ἐστιν ἃ περὶ τοῦ δυνατοῦ τοῦ τῆς 
πόλεως διείλεχται. Εἴληφε μέντοι τὸν περὶ τῶν χρημά- 
των λόγον ἐξ ἀντιθέσεως, ζητοῦντος τοῦ ἀχροατοῦ τὴν 
εὐπορίαν ix τοῦ παραχρῆμα λαμόάνοντός τε τοῦ ῥήτορος 
δξ ἀντιθέσεως τὸ χεφάλαιον, Καὶ πόθεν ἣμῖν ἔσται τὰ 
χρήματα φατὲ, καὶ λέγε φανερῶς τὸν πόρον. Ὁ δὲ ἕλυ- 
σεν, ὡς ἔφαμεν, ἀξιῶν μὴ νῦν ζητεῖν, εἰς δὲ τὸν μέλλοντα 
χρόνον ὑπερτίθεσθαι τὴν περὶ τούτων ἐπίσχεψιν " τότε γὰρ 
ἔσεσθαι τὸν πόρον, ἐπειδὰν ἥχῃ βασιλεύς. Εἶτα ἐπήνε- 
γχεν ἐπιχείρημα ἐπὶ τούτο'ς, ὅτι εἰ ταύτην τὴν δύναμιν 
παρασχευασόμεθα, μᾶλλον αὐτὸν ἀμυνούμεθα ἣ οἷ πατέ: 
ρες, διότι μεῖς μὲν νῦν χεχτήμεθα τριαχοσίας τριήρεις 
μόνοι, τὸ δὲ παλαιὸν διαχοσίας πάντες οἱ “Ἕλληνες. Πε- 
πλήρωχε τὸν λόγον πάντα τὸν περὶ τοῦ δυνατοῦ τῆς πό- 
λεως. Ἐντελῆ δὲ τὴν ἐργασίαν τοῦ κεφαλαίου διδοὺς οὐ 
μόνον τὸ δυνατὸν ἐξετάζει τῆς πόλεως, ἀλλὰ χαὶ τὸ ἀντι- 
χείμενον. Μεταθαίνει τοίνυν ἐπὶ τὸ τοῦ βασιλέως δυνα- 
τόν᾽ τοῦτο δὲ χατὰ ἀντίθεσιν λαμόάνει. Ἀλλὰ χρήματα, 
φησὶν, ἐπάξεται βασιλεύς * πολλὰ γὰρ περιδέδληται " τοῦτο 
τέως μέρος πρῶτον αὐτῆς τιθείς" δεῖ γὰρ αὐτῇ προστεθῆναι 
τίνος ἕνεχα φοδοῦνται τὰ ᾿βασιλέως χρήματα. Τέως δ᾽ 
ἐμέρισεν, ἵνα εὐπετὴς αὐτῷ πρὸς τὴν λύσιν γένηται. 
Δύει τοίνυν αὐτὴν ix. συγχρίσεως, εἰπὼν τὸ μὲν ἐχείνου 
37 
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χοίως ἀναλωθήσεσθαι xal μηδαμόθεν ἕξειν ἐπιχουρίαν, 

θηναίους δὲ ix τῆς χώρας χατὰ μέρος λαμδάνοντας μη- 
ὀέποτε τῶν ἀναγχαίων ἀπορήσειν᾽ xai τοῦτο εἶναι τ 
μέγιστον, τὸ κρατοῦντας τῆς οἰχείας χώρας καὶ τὰς ἀφορ- 
μὰς ix ταύτης λαμθάνοντας αὐτῷ πολεμεῖν. Ἑτέραν 
ἀντίθεσιν ἔλαδεν ἀκόλουθον τῇ προειρημένη, μᾶλλον δὲ 
μέρος οὖσαν ἔλαθε τῆς πρὸ αὐτῆς, Ἀλλ᾽ δέος μὴ πολὺ 
μισθοφορικὸν ἐκ τῶν Ἑλληνιχῶν χρήματα ἔχων βασιλεὺς 
ἀθροίση. Δίχα δὲ ταύτην διαιρεῖ" καὶ τὸ μὲν πρότερον 
μέρος ἔλυσεν, ὡς ἤδη δέδεικται, τὸ δὲ δεύτερον ἐντεῦθεν 
ἄρχεται, « xal μὴν οὐδ᾽ ὅ τινες δεδίασι" » λύει δὲ μετὰ- 
ληπτιχῶς Εἰ μὲν ἐφ᾽ ἑτέρους στρατεύοιτο βασιλεὺς, ὗπα- 
κοῦσαι ἂν τοὺς τῶν Ἑλλήνων μισθοφόρους ᾽ εἰ ὃ᾽, ἐπὶ τὴν 
*EAAdóa, οὐχ ὑπαχούσεσθαι. Εἶτα ἑτέρα μεταλήψει ἀπὸ 
τῆς τοῦ βασιλέως γνώμης, Ὅτι οὐδὲ ἐχείνῳ συμφέρει 
'διὰ τῶν ξένων χρατῆσαι᾽ παρασχευάσει γὰρ αὐτοὺς κατα- 
φρονεῖν τῆς αὐτοῦ δυνάμεως. Τρίτην ἀντίθεσιν ἔλαθεν 
x τοῦ αὐτοῦ δυνατοῦ xal τῶν συμδησομένων αὐτοῖς πλε- 
Ὀνεχτημάτων, εἰ ἀναμείναιεν αὐτὸν εἷς τὴν Ἑλλάδα 
ἐλθεῖν. Ἔστιν οὖν fj τρίτη, Ἀλλὰ δέος μὴ Θηβαῖοι, 
δεῦρο τοῦ βασιλέως ἐλθόντος, τῆς ἐχείνου γένωνται γνώ- 
pne: ταύτην ἔλυσεν ἐνστάσει, εἰπὼν μὴ ἂν ἐθελῆσαι Θη- 
Galouc μετ᾽ ἐχείνου γενέσθαι, xoi μεταλήψει, Ἀλλὰ μᾶλ- 
λον ἂν εὔξασθαι τοῖς θεοῖς χαιρὸν γενέσθαι ἀπολογήσασθαι 
ὑπὲρ ὧν πρότερόν ὅμαρτον 7) πάλιν ἐπαντλῆσαι ταῖς προ- 
τέραις αἰτίαις xal δευτέρας διαδολάς. Τρίτη λύσις, Εἰ δὲ 
καὶ Θηδαῖοι μετ᾽ ἐχείνου γενήσονται, ἀλλ᾽ οὖν γε οἱ τῶν 
Θηδαίων ἐχθροὶ μετὰ τῶν “Ἑλλήνων ἔσονται. Εἶτα ἐπι- 
σφραγισάμενος καὶ τῷ διχαίῳ καὶ τῷ συμφέροντι χαὶ τῷ 
δυνατῷ " διχαίω μὲν, ὅτι οὐ δεῖ προτέρους χατάρχειν, δυ- 
νατῷ δὲ, ὅτι περιγενήσονται τῶν προδοτῶν, OnGaluv λέ- 
et xal Ἀργείων xat τῶν μισθοφόρων * συμφέροντι δὲ, ὅτι 
οὗ χρὴ προτέρους ὑπαχθῆναι τὸν πόλεμον ἐχφέρειν. Μετέδη 
λοιπὸν ἐπὶ τὴν τῶν Ἑλλήνων ποιότητα - ᾿Αλλὰ δέος μὴ 
χαταπλαγέντες ol “Ἕλληνες τὸν πόλεμον, ἐπελθόντος βα- 
σιλέως, πρόωνται τὴν Ἑλλάδα " ταύτην ἔλυσεν ἐνστάσει" 
εἶτα χατεσχεύασε μεταληπτιχῶς ὅτι, ἕως μὲν αὐτὸν χοινὸν 
ἐχθρὸν ἐνόμιζον, πολλῶν ἀγαθῶν ἐγένοντο κύριοι, ἀφ᾽ οὗ 
δὲ φίλον αὐτὸν ήθησαν, πάντα πεπόνθασι τὰ ἀνήχεστα. 
Τὸ, Οὐχοῦν χαλὸν μὲν. αὐτοὺς φαίη τις ἄν, αὐτὴν ἔλαθεν 
ἐξ ἀχολουθίας τὴν ἀντίθεσιν εἴτα μὴ θεὶς αὐτὴν ἔλυσεν 
εἰπὼν, Μὴ νῦν χαλῶμεν ὅτε οὐχ ὑπαχούσονται, μὴ νῦν 
πολεμῶμεν ὅτε οὗ δυνησόμεθα. [εἴτα ἐπισυνῆψε xal ἔτε- 
ρὸν μέρος τοῦ συμφέροντος ὅτι, Ὑπὲρ ἡμῶν τὸ τὸν 
βασιλέα στρατεῦσαι δεῦρο * οὕτω γὰρ ἂν διαλλαγεῖεν ἀλ- 
λήλοις οἱ “ἕλληνες. Ἐπὶ τούτοις ἐπήγαγε τοὺς ἐπιλόγους 
ἀναχεφαλαίωσιν ἔχοντας ' πρῶτον μὲν ἀπὸ τοῦ διχαίου, 
ἐν ᾧ τὸ μὴ παραδαίνειν τοὺς ξαυτῶν ὄρχους, μὴ συγχέειν 
συνθήχας προτέρους, χαὶ δεῖν ἀμύνεσθαι βασιλέα μόνον 
ἐπιόντα, ἀλλὰ μὴ στρατεύεσθαι ἐπὶ τὴν ἐχείνου χώραν - 
περὶ τῆς παρασχενῆς, ὅπως ἂν εὐτρεπεῖς γένοιντο ἔργῳ 
μᾶλλον ἣ λόγῳ ἐξειπεῖν, ὅπως ἄξια ἔσται τὰ ἔργα τῶν 
προγονιχῶν πράξεων, μὴ τοῖς λόγοις προσέχειν, ἀλλὰ 
τοῖς ἔργοις ἀσφαλῶς παρασχευάζεσθαι. Αὕτη δὲ ἣ ἔννοια 
πλείστην ἔχει συγγένειαν πρὸς τὴν ἐν τῷ προοιμίῳ. Ἐπὶ 
τούτοις χαταστρέφει τὸν λόγον. TCV. 

178, 1. Περὶ συμμοριῶν ) Συμμορία λε:τουργιῶν σύν- 
ταγμα παρὰ τοῖς Ἀττιχοῖς. BY. 

178, 8. Τῆς ὑπειλημμένης] τῆς χεχριμένης. BP. 

179, 11. Πρυαπεχθησόμεθα | προμισηθῶμεν. Y. 


ἀρκτέον λέγειν ἄνωθεν ἐκ προοιμίου τὴν ἀρχὴν ποιητὰ 


ΣΧΘΑΙᾺ ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΈΝΗΝ. 


182, 1. Ἔστι τοίνυν 1 Ἀρχὴ τῆς παρασκευῆς. ΕΥ͂Ρ, 

182, 2. Ἀρχὴ τῆς προχατασχενῆς. R. 

182, 11. Ἐχόντων] Πέρας τῆς προκατασχευῆς x5 
εἰσδολῆς τῶν χεφαλαίων. FYRP. 

182, 15. Ἐπιχλήρων ] Ἐπίχληρος fj ἐπὶ τῇ οὐσία 0 
χαθεσθεῖσα, χἂν μήπω ἐχδοθῇ. ΒΕΎΡ. 

Τῶν χληρουχιχῶν ] τῶν γεωργῶν. BP. 

Τῶν κχοινωνιχῶν) τῶν δημίων. P. Τῶν δημοσίων. B. 

182, 27. Πεντεχαιδεχαναΐαν |. μερίδας δηλονότι 12:3 
πέντε xai δέχα, ὡς γίνεσθαι ξόδομήχοντα πέντε vas. 
Lxzss. 

188, 18. Et0' ὃν f, τύχη] ΠΕερίοδος xarà αἰτισταῖν 
πτῶσιν. BY. 


XV. YHEP ΤῊΣ ῬΟΔΙΩΝ ἘΛΕΥΘΕΡΙΑΣ, 


190, 1. Οἶμαι δεῖν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, zzz 
τηλιχούτων βουλευομένους διδόναι παρρησίαν ἑχάστω τῶν 
συμδουλευόντων  Συνεμάχουν Ἀθηναίοις ποτὲ ol νησιῶται 
καὶ oi τὴν παραλίαν οἰκοῦντες ἄχρι τοῦ Βυζαντίου, ἀλλ᾽ 
ἀποστάντες ἐπολέμησαν ᾿Αθηναίοις, χαὶ μηχυνομένα τῷ 
πολέμου ἠναγχάσθησαν εἷς συνθήχας ἐλθεῖν πρὸς αὐτοῖο’ 
᾿Αθηναῖοι, ὥστε αὐτονόμους εἶναι καὶ ἐλευθέρους. — Misi 
ταῦτα βασιλέως γνώμῃ βοηθούσης Ἄρτεμισίας τοῖς xri 
τὴν Ῥόδον εὐπόροις, ἐπιτίθενται τῷ δήμῳ οἱ δυνατί 
Κατέφυγεν οὖν ὁ δῆμος ἐπὶ τὴν Ἀθηναίων πόλιν ois 
ἐλευθερίας τυχεῖν. Δημοσθένης παραινεῖ βοηθεῖν τῷ 
δήμω Ῥοδίων. Et δέ τις ἄλλος Ἀθηναίους ἐλύπησεν :! 
τῷ συμμαχιχῷ πολέμῳ xat τὴν ἀπόστασιν εἰγάσατο, u3- 
λον πέφηνεν ὁ Ῥοδίων δῆμος. Διόπερ πρὸς αὐτοὺς ἔνα: 
χαλεπαίνειν ἐξαιρέτως ἣ πόλις, Χαλεπὸς οὖν 6 λύγο: ὦ, 
συμθούλῳ,, λέγοντι ὑπὲρ ἀνδρῶν ἀφεστηχότων xai iz: 
χότων πολλὰ τὴν πόλιν. Καὶ οὗ τοῦτο μόνον λυτεῖ m" 
δημηγόρον, ἀλλὰ xat 6 παρὰ τοῦ βασιλέως φόθος" but 
γὰρ οὐ μιχρὸν οὐδὲ ἀκίνδυνον εἶναι τὸ προσχρούειν jr 
Act, σχεδὸν κατειληφότι τὴν νῆσον διὰ τῶν εὐπύρον, 
Πρὸς ἑχάτερον οὖν τούτων ἀντέθηχεν ἐαχυρότατα δύο᾽ τρὰς 
μὲν τὴν τῶν Ῥοδίων ἀπιστίαν τὴν μεγαλοφροσύνην τ 
πόλεως xal τὸ σύνηθες εἶναι βοηθεῖν τοῖς ἀδιχουμένοις οἷν 
Ἑλλήνων, διότι πάντες εἰς αὐτοὺς ἀποδλέψουσιν, εἰ τοῦ 
ποιήσειαν" πρὸς δὲ τὸν παρὰ τοῦ βασιλέως φόθδον τὸ bi: 
καὶ τὸ δυνατὸν ἀντέθηχε xal τρίτον τὸ συμφέρον᾽ ovx: 
μὲν, ὅτι χαχῶς πράττοντος τοῦ βασιλέως περὶ τὴν Αἱ 
πτον xal ἡττωμένου οὔτε Ἀρτεμισία βοηθήσει τοῖς i 
χοῦσι Ῥοδίων οὔτε αὐτὸς 6 βασιλεύς" δίκαιον δ᾽, in 
ἂν μεταποιήσαιτο βασιλεὺς τῶν μὴ προσηκόντων δ. 
Ἕλληνές τε γάρ εἰσι Ῥόδιοι xoi [οὐ] μεμερισμένοι Ὁ 
βασιλέως ἀρχήν“ τὸ συμφέρον δὲ, ὅτι οὐδὲ περιορᾶν δὲ 
xdv μεταποιῆται ὁ βασιλεὺς τῶν Ῥοδίων" σύμδολον 
ἐστι τὸ γιγνόμενον τοῦ μὴ μόνον Ῥοδίων ἐπιθυμεῖν ἰ 
voy , ἀλλὰ καὶ πάντων Ἑλλήνων. Οὕτω μὲν οὖν δὲ; 
τὸν λόγον, καὶ τὰ πράγματα ταύτην ἔχει τὴν φύσιν" 
δὲ ἕχαστον τούτων διῴχηχε xal ὃν τρόπον μετεχεῖβι 


à 


vov. FYV. 

Οἶμαι δεῖν ὑμᾶς Τὴν εὐλάδειαν, ἣν ἔχει πρὸ 
ὑπόθεσιν, διὰ τῆς ἐπιδολῆς ἐνδείχνυται" οὐ γὰρ qi 
ρησίαν εἰπεῖν ὑπὲρ ἀνδρῶν δοχούντων πολλὰ καὶ μεὴ 
τὸν δῆμον ἠδιχηχέναι, διὰ δὲ τῆς ἑξῆς ἐννοίας τοῦ ἃ 


XV. YHEP ΤῊΣ POAIQN EAEYOEPIAX. 


προοιμίου προκαταλαμδάνει τὸν ἀχροατὴν xai βούλεται Aa- 

θεῖν ὁμολογοῦντα ὅτι ποιήσει τὰ συμδουλευόμενα᾽ Got! 

αὐτὸ διοιχεῖσθαι διὰ τῶν δύο ἐννοιῶν τό τε ἀνασχέσθαι λέ- 
ἵοντος xal τὸ πεισθῆναι τοῖς λεγομένοις ἅμα xol πρᾶξαι. 

ΕΥΥ. 

191, ἤ. Ἔστι μὲν οὖν ἕν ὧν ἐγὼ νομίζω] Ἡ ἐπιδολὴ 

τοῦ δευτέρου προοιμίου: “ἵνα δὲ μὴ δοχῇ χάριτι λέγειν 
ὑπὲρ Ῥοδίων, χατηγόρησεν αὐτῶν xal χατέδραμεν, οὖχ 
ὡς παροξῦναι, ἀλλ᾽ εἰς εὔνοιαν τὸν ἀχροατὴν ἐχκαλέσασθαι 
βουλόμενος. Ἔχει δὲ τὸ δεύτερον προοίμιον προκατα- 
σχευὴν τοῦ χεφαλαίου" τὴν γὰρ δύναμιν ἐπισημαίνεται τῶν 
μελλόντων ῥηθήσεσθαι, τὴν δόξαν xal τὴν εὔχλειαν, ἣν 
ἔξουσι διὰ τῆς πράξεως ταύτης, ἀπολογησάμενοι πρὸς 
τοὺς διαθάλλειν αὐτοὺς εἰωθότας. Ταῦτα μὲν οὖν ἐν τοῖς 
κροοιμίοις Bupxntat. Ἀρχὴ δὲ τοῦ συμφέροντος χεφαλαΐου, 
« ἡτιάσαντο μὲν γάρ (p. 191, 11) —. » Κατεσχεύασται 
δὲ τῷ δικαίῳ ἦτοι ἀδίχῳ τὸ συμφέρον, ὅτι ἀδιχούντων xal 
πλεονεχτούντων δόξαν εἴχομεν" διόπερ xal ἀπέστησαν 
δ μῶν οἱ σύμμαχοι. Ἵνα δὲ μὴ δοχῇ κατηγορεῖν τῆς πό- 
λέως αὐτὸς, ἀνήνεγχε τὴν βλασφημίαν ἐπὶ Μαύσωλον, ἵνα 
aa ὑπὲρ τῆς πόλεως ἀπολογῆται ὁ ὡς ψευδῶς διαβαλλομένης 
καὶ ὑπὲρ τῶν Ῥοδίων ὡς ἠπατημένων. ὃ γὰρ ταῦτα πλα- 
σάμενος καὶ πείσας ἀποστῆναι ἐχεῖνος ἦν. Οὕτω τὸ δίχαιον 
προτείνας ἦλθεν ἐπὶ τὸ συμφέρον, οὗπερ ἦν fj πρότασις" 
δυμφέρει ὑμῖν ἀπολύσασθαι τὰς καθ᾽ ὑμῶν διαβολὰς αὐτοῖς 
τοῖς ἔργοις. Εἴληπται τοίνυν τὸ χεφάλαιον ἀπὸ τοῦ συμ- 
φέροντος, τὴν χατασχευὴν ἔχοντος ἀπὸ τοῦ δικαίου, xal 
καταστρέφει εἰς τὸ ἔνδοξον, ὅτι πρέπον ἐστὶν ἔχειν τὴν 
εὐδοξίαν ix τοιοότων ἔργων τῇ πόλει. Πρὸς δὲ τοῦτο 
ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ χεφαλαίον, ᾿Αλλὰ δεδοίχαμεν 
ζασιλέα. Ταύτην ἔλυσεν ὁμογενῶς ἐχ τοῦ αὐτοῦ κεφαλαίου 
τοῦ δυνατοῦ, καὶ πρῶτον ἀπὸ τοῦ μαχομένου χατὰ τὴν θέσιν 
αὐτῆς εὐθὺς, ὅτι ( p. 191, 25) Θὺ τῶν αὐτῶν ἐστι λόγων 
συμβουλεύειν τῇ πόλει βοηθεῖν Αἰγυπτίοις ἀφεστηχόσι τοῦ 
βασιλέως χαὶ φοθεῖσθαι βασιλέα ὑπὲρ Ῥοδίων. Καὶ ἢ 
ξροσθήχη τῆς αἰτίας, ὅτι Ot μὲν "EXXnvec , οἱ δέ εἶσιν τῇ 
ἀρχῇ ἐχείνου μεμερισμένοι. Δευτέρα λύσις, ὅτι “Ὑπὲρ 
piv τῶν οἰχείων πολεμήσειεν dv βασιλεὺς, ὑπὲρ Ob τῶν 
Ἑλλήνων οὔ. Τρίτη λύσις, Εἰ μὲν οὖν ἐγνώχατε ἀδιχού- 
pivot παραχωρεῖν ὧν ἀδιχεῖ τοὺς “Ἕλληνας βασιλεὺς, οὐχ 
ἐπαινῶ τὴν γνώμην. εἰ δὲ πᾶν ὁτιοῦν ὑπομένειν, μηδὲ νῦν 
ὀχνεῖτε. Εἶτα ἐχ παραδεΐγματος, ὅτι Καὶ Σάμον ἔλευθε- 
ρώσαντος Τιμοθέου χατειλημμένην ὑπὸ Κυπροθέμιδος, οὐχ 
ἡγανάχτησε βασιλεύς ( p. 193, 3). FYV. 

193, τά. Ὅτι δ᾽ οὐδ᾽ ἐναντιωθῆναι] Ἄλλη ἀντίθεσις 
&zb τοῦ αὐτοῦ δυνατοῦ: Ἀλλ᾽ Ἀρτεμισία ἣμῖν ἐναντιωθή- 
Gat. Ἄρτεμισία δὲ Μαυσώλον μὲν γέγονεν ἀδελφὴ χαὶ 
γαμετὴ ν Καρίας δὲ ἐδασίλευες, φίλια δὲ ἔπραττε βασιλεῖ, 
διὰ τὸ οἰχεῖζον συμφέρον αὐτὸν , θεραπεύουσα, xal ἄρχουσα 
μὲν τῶν οἰκείων, οὐδὲν δὲ ἧττον φυλαττομένη βασιλεῖ 
προσχρούειν,, ἔστι » ὅτε αὐτῷ συλλαμθανομένη. λείπει 
& τῇ ἀντιϑέσει χατασχευνή. Ἔδει γὰρ xal τὴν αἰτίαν 
Ξροαθεῖναι, δι᾽ ἣν Ἀρτεμισία οὐ συγχωρήσει: ἀλλ᾽, ἵνα 
μὴ χαλεπωτέρα γένηται πρὸς τὴν λύσιν, τὴν χατασχευὴν 
ταραλιπὼν τὴν μὲν πρότασιν ἔθηχε μόνην, τὴν δὲ κατα- 
σχευὴν ταῖς λύσεσι φυμπλέξας ἀσθενεστέραν ἐποίησεν. Λύει 
δὲ τῷ δυνατῷ καὶ τῷ συμφέροντι. Καὶ τῷ μὲν δυνατῷ 
κατὰ μερισμόν ( p. 193, 1g): Εἰ μὲν εὖ πράττοι βασιλεὺς 
xat Αἴγυπτον, βοηθήσειν’ μὴ γὰρ εἶναι ἀνόητον ὥσπερ 
ἐκιτείγισμα κατασχευάσαι τῆς οἰχείας ἀρχῆς. Εἰ δὲ καὶ 


418. 


βηθοήσειε, φαύλως xat οὐ πολλῇ τῇ ῥώμῃ , ἀλλ᾽ ἄχρι τοῦ 
δοχεῖν διὰ βασιλέα. Οὕτω μὲν. οὖν ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ 
τὴν ἀντίθεσιν ἔλυσεν ἀπὸ δὲ τοῦ συμφέροντος στοχαστι- 
x&x (p. 195, 3y Οὐχ οἶδα μὲν εἰ βοηθήσει βασιλεὺς, 
συμφέρει δ᾽ οὖν τῇ πόλει γνῶναι πότερον ἀντιποιεῖται "Po- 
δίων, ἣ οὔ. Εἰ γὰρ ἀντιποιοῖτο τῆς νήσου, δῆλον ὅτι 
xal πάντων τῶν Ἑλλήνων. FYV. Ἄχρι μὲν οὖν τούτου 
διηγώνισται πρὸς! τὰς ἀπὸ τοῦ συμφέροντος ἀντιθέσεις" 
λοιπὸν δὲ ἐπὶ τὸ δυσμεταχείριστον ἐληλύθει' ὁ γὰρ τὸν 
ἀπ᾽ αὑτῆς τῆς ποιότητος τῶν “Ῥοδίων χατηγορίαν περιέ- 
χοντα..... ὅτι ἀπέστησαν. Καὶ ζητήσειεν "Av τις τί δή- 
ποτε, ὄντος τοῦ προηγουμένου xal περὶ οὗ μάλιστά ἐστιν 
f$ σύμπασα ζήτησις, εἰ δεῖ βοηθῆσαι τοῖς ἀδιχήχασι τὴν 
πόλιν, οὗτος αὖ τὸ τοῦ συμφέροντος χεφάλαιον προέταξε, 
καὶ δεότερον τὸ Duvatóv: εἶτα εἰ βοηθήσει βασιλεὺς xai ἢ 
Ἀρτεμισία. Τὸ δὲ θεώρημα φανερόν" ἐπειδὴ γὰρ ἔνδοξον 
τὸ πρόσωπον χαὶ παρρησιάζεσθαι ὑπὲρ τῶν ἀνδρῶν οὐ δύ- 
ναται πολλὴν ἐχόντων διαδολὴν, εἰχότως τὸν ἀχροατήν 
χαταλαμδάνει xal τῷ συμφέροντι xal τῷ ἀναγχαίῳ, του- 
τέστι τῷ φόδῳ τῷ παρὰ βασιλέως, ἵνα τῷ μὲν συμφέροντι 
ἐπαχθεὶς διὰ τὴν εὔχλειαν, τῷ δὲ χαταπλαγεὶς, τῷ ἀναγ- 
χαίῳ, ἐὰν ἐπιδουλεύῃ τοῖς “Ἕλλησι βασιλεὺς, ὑπέρθηται 
μὲν τὸ μνησιχαχῆσαι τὰ νῦν, βοηθήσῃ δὲ διὰ τὸ ἑαυτῷ 
χρήσιμον, τοῦ συμφέροντος ὀρεγόμενος καὶ φόθων καὶ 
χινδύνων ἀπαλλαχτιχῶς ἔχων, ὡς αἱρεῖσθαι χαὶ τοῖς λελυ- 
πηχόσι βοηθεῖν διὰ τὰ ἀναγκαιότατα αὐτά, Δι᾿ ἣν μὲν 
οὖν αἰτίαν ἐνήλλαξε τὴν θέσιν τῶν κεφαλαίων ἀχήχοας’ 
διαιρεῖ δὲ αὐτὸ τὸ δίχαιον χεφάλαιον οὐ μιχρᾷ τινι καὶ 
φαύλη ῥητορεία, οὐδὲ τῇ τυχούσῃ οἰχονομίᾳ χέχρηται. 
TCV 


194 , 3. 'Opio γὰρ αὐτοὺς - Κατατείνει πολλὴν χα- 
τηγορίαν τῶν 'Poólov ἀξιοπιστίας εἵνεχα" πάνν γὰρ συμ- 
θάλλεται πρὸς πειθὼ τὸ πρὸς ἡδονὴν ἐν τοῖς τοιούτοις 
διαλέγεσθαι. Δι᾽ ἡδονῆς δὲ αὐτοῖς ἐστι τὸ καχῶς ἀχούειν 
Ῥοδίους. Μέμνηται δὲ “Ῥοδίων δῆθεν χαχῶς, ἐνδειχνύ- 
μενος μήτε πρὸς χάριν μήτε δι᾽ εὔνοιαν λέγειν, ἵνα τοὺς 
ἀχροατὰς ἀρέσηται νῦν μὲν ἐνδειχνύμενος μισεῖν τοὺς λε- 
λυπηχότας τὴν πόλιν, νῦν δὲ μὴ ὑπὲρ ἱΡοδίων ποιεῖσθαι 
τὸν λόγον, ἀλλ᾽ ὑπὲρ αὐτοῦ τοῦ συμφέροντος χαὶ τῆς ὑπαρ- 
χούσης δόξης τῇ πόλει. Μιχροῦ δὲ χαὶ οἰηθείη ἄν τις 
αὐτὸν συμθουλεύειν στρατεύειν ἐπὶ Ῥοδίους, τοσοῦτον θυ- 
μὸν ἐνδείχνυται πρὸς τοὺς ἠδιχηχότας. Ἀλλὰ δι᾽ ὧν 
κατατρέχει Ῥοδίων, διὰ τούτων πείθει τὸν δῆμον, καὶ δι᾽ 
ὧν χατηγορεῖ μᾶλλον δοχεῖ πραύνειν. Ταῦτα μὲν οὖν 
xal τὰ τοιαῦτα χατὰ τὸ χεφάλαιον θαυμασίως ἐρρητόρευχεν. 
Ἢ δὲ ἀντίθεσίς ἐστιν ἀπὸ τοῦ δικαίου ἀντεγχληματιχῶς 
εἰσηγμένη . Ἀλλ᾽ ἄξιοι τούτων “Ῥόδιοι τῆς πόλεως ἀπο- 
στάντες" οὐ μὴν τέθειται προφανῶς" γίνεται δὲ φανερὰ τοῖς 
ἐπιστήμοσιν ἀπ᾽ αὐτῶν τῶν λύσεων. ἯἩ δὲ ἀρχὴ τῆς 
λύσεως ἐνθένδε ( p. 194, 4 )* « Οὐ μὴν οὐδ᾽ ἂν εἰ δι᾽ αὖ- 
« τῶν εἶχον τὴν πόλιν οἱ νῦν ὄντες 'Ρόδιοι, παρήνεσα ἂν 
« ὑμῖν τούτους ἑλέσθαι. » FYV. "Altov δὲ θαυμάσαι 
χαὶ τὴν μεταχείρισιν ἣν ποιεῖται χαὶ τὴν λύσιν. Τῆς γὰρ 
᾿ἀντιθέσεως λεγούσης ἀξίους εἶναι Ῥοδίους ταῦτα πάσχ εν 
ἃ πεπόνθασι, συντρέχων τῷ ἀξίους αὐτοὺς εἶναι, οὐχ ἐξ ὧν 
ἠδικήχασι ἐὸν πόλιν τοῦτο χατεσχεύαχεν, ἵνα μὴ ἐναντίον 
τὸν λόγον ξαυτῷ ποιήσηται, ἀλλ᾽ ἐξ ὧν αὐτοὶ πρὸς ἀλλή- 
λους διετέθησαν διαδάλλει τὸν τρόπον. Καίτοι τὸ ἀχό- 
λουθον ἦν εἰπεῖν ἐξ ὧν διετέθησαν περὶ τὸν ᾿Αθηναίων 
δῆμον ὁ δὲ, ἵνα μείζω διαδολὴν ἐργάσηται, μετήνεγχε 
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τὴν κατηγορίαν ἐπὶ τοὺς süxópoug: ἀπὸ γὰρ τούτων χα- 
ραχτηρίζει τὸ ὅλον Ῥοδίων ἦθος. Τρισὶ τοίνυν θεωρή- 
μᾶσι χέχρηται" ἑνὶ μὲν, χαθὸ δοχεῖ συντρέχειν δῆθεν τῇ 
κατηγορίᾳ ᾿ ἑτέρῳ δὲ, καθὸ μετεδίδασε τὴν κατηγορίαν 
᾿ἀπὸ τῶν εἰς τὴν πόλιν γεγενημένων ἐπὶ τὰ γενόμενα Ῥο- 
blot; αὐτοῖς πρὸς ἀλλήλους - καὶ τρίτῳ, ἐν ᾧ τὴν χατη- 
γορίαν ἀπὸ τοῦ δήμου μετήνεγχεν ἐπὶ τοὺς εὐπόρους, 
ὥσπερ ὁ Θουχυδίδης ἀπὸ τοῦ δήμου ᾿Αθηναίων ἐπὶ τοὺς 
ὀλίγους. TCV. πΠροφανῶς δὲ ἀρνεῖται τὴν πρὸς ᾿Ῥοδίους 
οἰχειότητα, φάσχων μήτε lola ξένος μήτε δημοσίᾳ πρόξενος 
εἶναι τῶν ἀνδρῶν, ἵνα κἀντεῦθεν χώραν παρρησίας ἑαυτῷ 
πρυτανεύσηται " τίς γὰρ ἂν ἔτι ὑποπτεύσειε πρὸς χάριν 
λέγειν τὸν μηδεμίαν ἔχοντα οἰχειότητα ; λείπεται οὖν τοῦ 
χοινῇ συμφέροντος εἵνεχα ποιεῖσθαι τοὺς λόγους. Μετὰ 
ταῦτα δὲ ἐπιδάλλει τῇ συνηγορίᾳ ἹΡοδίων, ἀρχοῦσαν τιμω- 
ρίαν παρ᾽ αὐτῶν γεγενῆσθαι φάσχων τὸ τὴν ἐλευθερίαν αὖ- 
τοὺς ἀπολωλεχέναι, χουφίζων ταύτῃ τῆς κατ᾽ αὐτῶν ὀργῆς 
τὸν ἀχροατὴν χαὶ ἀποπιμπλὰς αὐτοῦ τὸν θυμὸν, ὡς δοχεῖν 
κόρον ἔχειν ἀφ᾽ ὧν ἤδη πεπόνθασι ῬῬόδίοι. FYV. Οὐδεὶς 
γὰρ ἂν ἔτι χαλεπήνειεν, οὐδ᾽ εἰ τυγχάνει τῇ γνώμῃ ὠμό- 
τατος, μὴ ἐλεῶν τοὺς πολλὰς καὶ μεγίστας συμφορὰς πε- 
πονθότας" μάλιστα δὲ ὁ τῶν ᾿Αθηναίων δῆμος πεφυχὼς 
πρὸς εὐεργεσίαν καὶ εἰωθὼς τοὺς ἠδιχηχότας σώζειν. Διὰ 
δὴ τούτων πάντων τὴν παρρησίαν, ὡς ἔφην, ἑαυτῷ προ- 
διοικησάμενος ἄρχεται τῆς εἰσηγήσεως, ὥσπερ ἀρχὴν ἕτέ- 
pav τινὰ τοῦ λόγου ποιούμενος, δι᾽ ἣν τήνδε τὴν ἀντίθεσιν 
κινήσας οὕτω χατέδραμε “Ῥοδίων " xal πάλιν ἀνέλαδε τὴν 
λύσιν, ὅτι ἀνάγχῃ τῇ ἀντιθέσει καὶ ἢ ὑπόνοια fj κατὰ τοῦ 
ῥήτορος συνεισήει. ΤΟΥ͂. 

195, 6. Φημὶ δὴ χρῆναι Οὐχ ἠδύνατο ἀξιοῦν συγ- 
γνώμην Ῥοδίοις δίδοσθαι, πρὶν ἀπολύσασθαι τὰς ὑποφίας. 
Διὰ τοῦτο χινηθείσης τῆς ἀντιθέσεως τὸ xa ξαυτοῦ διέ- 
λυσεν. Εἶτα μηδενὸς λυμαινομένου τὴν δόξαν, ἐπὶ τὴν 
λύσιν θαρρῶν ἦλθε τῆς ἀντιθέσεως " « φημὶ δὴ χρῆναι πει- 
'« ρᾶσθαι σώζειν τοὺς ἄνδρας, » ἐνδευινύμενος διὰ τοῦ μνη- 
σικαχεῖν τὴν δύναμιν τῆς ἀντιθέσεως ὅτι, Ἀλλ᾽ ἄξιοι Ῥό- 
διοι, xal ὅτι δεῖ μνησιχαχεῖν αὐτοῖς. Πρὸς τὴν ἀντίθεσιν 
δὲ ἔχει τὴν ἀναφοράν - ἀπολογία γάρ ἔστιν ἄντιχρυς λαμ- 
πρὰ ὑπὲρ Ῥοδίων ἠπατημένων, ὥστε συγγνωμονιχὴν εἶναι 
τὴν λύσιν. Καὶ ἐξ ἀορίστων δὲ παραδειγμάτων βαδαιοῖ 
τὴν συγγνώμην. Ὅτι γὰρ πολλὰ πολλάχις ἐξηπατήθη 
χαὶ ὃ τῶν ᾿Αθηναίων δῆμος ὑπέμνησε. Τὸ τοίνυν εἶδος 
τῆς συγγνώμης κατὰ συνδρομήν " συντρέχων γὰρ τῷ xac 
ἀξίαν ταῦτα πεπονθέναι Ῥοδίους αἰτεῖ τοῖς ἡπατημένοις 
συγγνώμην, διχόθεν τὴν λύσιν ἐργαζόμενος, xal τῷ συν- 
ομολογεῖν xal τῷ τὴν συγγνώμην αἰτεῖν. FYV. 

195, 1ο. Ὁρᾶτε δὲ κἀχεῖνο — Ἐφ᾽ ἕτερον εἶδος λύ- 
σεως μεταδέθηκεν, ὅπερ ἐστὶ μιχτὸν ἔχ τε τοῦ συμφέροντος 
xaX τοῦ δικαίου, ἐν ᾧ φησιν εἶναι διττὰ πολέμων εἴδη" ἕν 
μὲν ὑπὲρ τῶν διχαίων πρὸς τὰς δημοχρατίας, ἕτερον δὲ 
ποὺς τὰς ὀλιγαρχίας, δι᾽ ἕτερον μὲν οὐδὲν, δι αὐτὸ δὲ 
τοῦτο, ὅτι ὀλιγαρχίαι εἰσὶ καὶ ἐναντίως πρὸς τὰς δημο- 
κρατίας πολιτεύονται, ἐνάγων τὸν ἀχροατὴν xal διὰ τού- 
του, εἰ χαὶ μὴ βούλοιντο Ῥοδίοις βοηθεῖν, τῷ ζηλοτύπως 
ἔχειν πρὸς τὰς ὀλιγαρχίας προαχθῆναι χαταλῦσαι τὴν 
Ῥοδίων ὀλιγαρχίαν. Μικτὸν δὲ ὃν τὸ εἶδος τῆς λύσεως 
ὅμως ῥέπει πρὸς τὸ συμφέρον. FYV. 

195, 29. θαυμάζω δ᾽ εἰ μηδεὶς ὑμῶν ἡγεῖται — ] Καὶ 
τῷ ἀναγχαίῳ κέχρηται πρὸς τὴν λύσιν. Πέφυχε γὰρ ὃ 
Δημοσθένης οὐχ ἀφ᾽ ἕνός τινος ἐπιχειρήματος πείθειν, 
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ἀλλ᾽ ἐχ ποιχίλων καὶ παντοδαπῶν, νῦν μὲν φοδῶν, viv δὲ 
πείθων, νῦν δὲ ἐνάγων εἷς φιλανθρωπίαν, νῦν δὲ τὸ δίχαιον 
ἀπαιτῶν. FY V. Καὶ οὐχ ἐξ ἑνός τινος εἴδους συμφέροντος 
3| ὅτου δήποτε προχειμένου χεφαλαίου πείθει, ἀλλ᾽ à 
πάντων αὐτοῦ τῶν μερῶν, ἐξ ὧν ἂν συσταίη τὸ χεφάλαιον, 
κατὰ πολλὰς xal ποιχίλας ἐπιδολὰς, χἂν διεστηχυΐαι tor- 
χάνωσιν ἀλλήλων al ἔἕννοιαι. "Opa; γὰρ ὅτι xaf' ὧν 
συγγνώμην ἤτησεν ὡς ἠπατημένοις ἠξίωσε μὴ δοῦναι δί- 
χὴν * οὐδὲ γὰρ ᾿Αθηναίους δεδωχέναι, εἰ ἡπατήθησαν. v 
ἀπήντηχε ὑπὲρ Ῥοδίων τοῖς ὑ...... δίκαιον σύνηθες 
Ἀθηναίοις ἐστὶ δείχνυσθαι ὑπὲρ πάντων ἀδιχουμένων. ΤΟΥ. 

196, 23. Ἐπειδήπερ ἄδηλον  Ἐφόδησε τῷ ἀδήλω i 
μέλλοντος, δι᾽ οὗ φησιν ἄδηλον εἶναι τὴν τύχην, xat δεῖν 
τοὺς εὐτυχοῦντας ἐπαμύνειν τοῖς ἠἡτυχηχόσι, προσδοχῶν- 
τας περιπεσεῖσθαι παραπλησίᾳ τῇ τύχῃ. Εἶτα ἐχ zu 
δείγματος ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος, ὅτι ἀτυχήσαντί ποτε τῷ 
δήμῳ καὶ ὀλιγαρχηθέντι ἐδοήθησαν Ἀργεῖοι, xal ἄτοκον 
δοχεῖν Ἀργείων ἐλαττοῦσθαι κατὰ ταύτην τὴν rox. 
FYV. Συνάπτει λεληθότως λόσιν ἁρμόττουσαν xal τὶν 
ἀπὸ τοῦ βασιλέως ἀντίθεσιν, ἣν τέθειχε χατ᾽ ἀρχὰς, X03 
φοθούμεθα βασιλέα. Δῆλον γὰρ ὅτι τὰς λύσεις lay 
σατο, ἵνα καὶ πρὸς ταύτην xal πρὸς ἐχείνην αὐτῷ χρήτι- 
μοι γένωνται. "Ev ἀρχῇ μὲν γὰρ αὐταῖς καταχρησάμενκ 
οὐχ dv ἔσχε χρησίμας πρὸς τὴν νῦν ἀντίθεσιν" πρὸς μόνην 
γὰρ ἂν ἐκείνην ἤρχεσαν ἀφομοιωθεῖσαι τῷ διαστήματι, 
ᾧυλάξας δὲ αὐτὰς τῷ παρόντι καιρῷ καὶ πρὸς ταύτην τὴν 
ἀντίθεσιν καὶ πρὸς τὴν ἤδη προλυθεῖσαν οἰχειότητα bie 
τὰ γὰρ ἐξ ὑστέρου λυθέντα πρὸς ἅπαντα τὰ xpon oium: 
πᾶσαν ἀναπέμπει τὴν δύναμιν. ΤΟΥ͂. 

198, 1. Εἰσὶ δέ τινες —] Ἀντέπιπτεν ἀντίθεσις ἀπὸ 
τοῦ δικαίου, ἣν οὗ τέθειχε, φοδηθεὶς αὐτῆς τὴν δύναμο. 
Τὴν μὲν οὖν ἀντίθεσιν ἔχρυψεν, ἀντὶ δὲ τῆς ἀντιβέθεος 
τὴν διαδολὴν τὴν κατὰ τῶν ῥητόρων ἔθηκεν εἰπὼν, « εἰ 
« τινες, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, παρ᾽ ἣμῖν δεινότατοι τὰ δμτα,, 
« λέγειν, » καὶ ἑξῆς. Τίνα δέ ἐστι τὰ δίχαια, ἣ ὑπὸ ΩΝ 
νων τῶν ἄλλων, οὗ κατέστησεν ἡμῖν φανερά" ἀλλὰ μὴν 
Ἔστι γὰς ἢ 


ἄδιχον τὸ γινόμενον, ἀλλ᾽ οὖν, ἐπειδὴ ἀδικεῖν ἐπιχες 
σιν ἅπαντες, καὶ ἡμεῖς ταῖς ἐχείνων γνώμαις ἀχολουθῶ 
τες ἀδιχῶμεν. Ἡ μὲν ἀντίθεσις οὕτως ἂν ix τούτων 
ρισθείη: ἣ δὲ μεταχείρισις βίαιος καὶ Θουχυδίδειος bh: 
Κλέωνος δημηγορίας" οἷον γὰρ ἐκείνου περὶ Νυτιλην:: 
τὸ διανόημα, τοιοῦτον καὶ τὸ Δημοσθένους ἐνθάδε. ^; 
γὰρ xdxstvoc , εἰ μὲν διχαία εἴη $ ἀρχὴ, διχαίως χκολάϊ 
σθαι καὶ Νυτιληναίους" εἰ δὲ ἄδιχος, ἀδίχως" yp T 
πρὸς tb συμφέρον αὐτοὺς πολιτεύεσθαι. Οὕτως xxi 

μοσθένης ἀξιοῖ μὲν μάλιστα χατὰ τὸ δίχαιον ἐλευθερο , 
τοὺς Ῥοδίους, εἰ δ᾽ ἄρα τις χαὶ λέγοι ἄδιχον εἶναι εἰ 
γῆς οὔσης ὅπλα κινεῖν, ἀλλ᾽ οὖν γε οὐκ ἄτοπον πάν: 
ἀδιχεῖν αἱρουμένων, νῦν μὲν Ἀρτεμισίας καὶ Maos540 
νῦν δὲ Βυζαντίων. Οὐχ οἷς μόνοις εἴπομεν λέλνχε 
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ἀντίθεσιν, ἀλλὰ καὶ τῇ ἐχθάσει., "Iva καὶ τιμώμεθα, φησὶ, 
μειζόνως. Πρὸς γὰρ τὰς δυνάμεις εἰώθασιν. ἀπονέμειν τὰ 
δίκαια οἱ ἄνθρωποι. Πιστοῦται δ᾽ αὐτὸ καὶ ix παραδεί- 
γμᾶτος, δεικνὺς ὅσην μὲν ἔσχον δύναμιν, ἢνίχα προΐσταντο 
τῶν Ἑλλήνων, αὐτοὶ νιχήσαντες βασιλέα, καὶ τὴν ἀρχὴν 
δρίζοντες ἐκείνῳ, οἵαν δὲ βασιλεὺς νενικηχὼς ὕστερον" ὡς 
συνίστασθαι πανταχόθεν δεῖν δύναμιν ἀθροίζειν, εἰ φιλοτι- 
μίας ὀρέγοιντο. Ἔστιν οὖν λήσις τῆς ἀντιθέσεως ἀπὸ τοῦ 
συμφέροντος, χατασχευαζομένη τῷ δυνατῷ. Ὅτι γὰρ 
συμφέρει δύναμιν ὑπάρχειν τῇ πόλει χατασχευάζει. FYV., 

199, 21. Εδιότως δέ μοι δοχεῖ — ] Τὴν ἀρχὴν ποιεῖται 
τῶν ἐπιλόγων, ἐν οἷς πολλὴν χαταρδρομὴν τῶν δωροδόχων 
xal τῶν τἀναντία πολιτευομένων αὐτῷ πεποίηται. Βου» 
λόμενος δὲ τοὺς ἐχείνων κωλῦσαι λόγους, εἰχότως κέχρη- 
ται τῇ διαθολῇ, μετὰ ταῦτα ἐπενεγχὼν τὸ ἔνδοξον, xal 
ἐπιλογισάμενος, καὶ ἐχ τούτου τὴν δημηγορίαν χαταπαύει. 
ΡΥΥ. 
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202, 1. ᾿Αμφότεροί uot δοχοῦσιν ἁμαρτάνειν, ὦ ἄνδρες 
᾿Αθηναῖοι] Ἀθηναῖοι συνεμάχησαν Λακεδαιμονίοις ἐν Μαν- 
τινεία- χτισθείσης δὲ Μεγάλης πόλεως μετὰ τοῦτον τὸν πό- 
λεμον ὑπὸ Ἀρχάδων συμμαχούντων τότε Orbajou , ὥστε 
ὁρμητήριον εἶναι χατὰ τῆς Λαχωνιχῆς, Λαχεδαιμόνιοι, 
τῆς ἐξικηρυχείας αὐτοῖς ὑπαρχούσης πρὸς ᾿Αθηναίους, στρα» 
τεύουσιν ἐπὶ Μεγάλην πόλιν. Ἀρχάδες δὲ, ἀσχολουμένων 
θηδαίων περὶ τὸν Φωχιχὸν πόλεμον, χαταφεύγουσιν ἐπ᾽ 
᾿Αθηναίους, ἀξιοῦντες συμμαχεῖν ἥχουσι xal παρὰ Λαχε- 
δαιμονίων πρέσθεις, ἀξιοῦντες μᾶλλον αὐτοῖς ὡς συμμά- 
χοις προστίθεσθαι, xal βουλεύονται. Χαλεπὸς 6 λόγος τῷ 
ῥήτορι. Τό τε γὰρ συνειπεῖν τοῖς πρὸ βραχέος πολεμή- 
σασι xat τὸ ἐναντιωθῆναι τοῖς οὖσι συμμάχοις Λαχεδαιμο- 
wot; οὐχ ἔστι τῶν εὐχερῶν: βαρὺ γὰρ οἷον τοὺς μὲν 
συμμάχους ἀπελαύνειν, τοὺς δὲ πολεμίους προσίεσθαι, 
Χωρὶς γὰρ τοῦ τὸ πρᾶγμα ὑπάρχειν ἄτοπον xol διαδολὴν 
φέρει μεγίστην τῇ πόλει. "Ext καὶ ἐπιχίνδυνον διχόθεν 
εἶναι δοχεῖ αὐτῷ σώζειν τοὺς τών πολεμίων Θηδαίων 
συμμάχους xat ἐχ τούτου προσχρούειν Λακεδαιμονίοις 
συμμάχοις οὖσιν, ὧν μετὰ μιχρὸν χρήζουσιν εἰς τὸν ὑπὲρ 
Ὠρωποῦ πρὸς Θηδαίους πόλεμον. Ἀλλ᾽ ὅμως ἐξεύρηχε 
θεώρημα χαθ᾽ ὃ χαὶ Λαχεδαιμονίοις οὐ δοχεῖ προσχρούειν 
χαὶ Ἀρχάδας προσάγεται xal Θηδαίους οὐχ αὔξει, σώζων 
τὴν αὐτῶν συμμαχίαν καὶ γὰρ χαὶ τοῦτο ἕν τι τῶν δυσμε- 
ταχειρίστων ἐστὶ, τὸ δοχεῖν συναύξειν τοὺς Θηδαίων συμ- 
μάχους. Πῶς οὖν Éxacrow τούτων πεποίηχε; χαθαιρεῖ 
Λαχεδαιμονίους, χαθαιρεῖ καὶ Θηδαίους, τοὺς μὲν μὴ 
συγχωρῶν αὐξάνεσθαι, θηδαίων δὲ τὴν συμμαχίαν χα» 
θιστὰς εἰς τὴν πόλιν, Ἵνα δὲ μὴ δοχῇ χαρίζεσθαι τρῖς 
"Apxáaty , οὐδὲν δείκνυται τῷ λόγῳ χαριζόμενος Μεγαλο- 
πολίταις, οὐδὲ τὸ ἐκείνων συμφέρον μίσει ζητεῖ τῷ πρὸς 
Λαχεδαιμονίους" οὐδὲ κατηγορεῖ πάλιν Σπαρτιατῶν, ἀλλ᾽ 
ὡς προχειμένων ἀλλοτρίων προσώπων τῶν τε Λαχεδαιμο- 
viov xal τῶν Ἀρχάδων τῆς πόλεως, ἀμελήσας τοῦ ὑπὲρ 
ἀμφοῖν τοῖν αἰτούντοιν τὴν συμμαχίαν δοχεῖν ποιεῖσθαι 
τοὺς λόγους, τὸ τῇ πόλει συμφέρον παὶ λυσιτελὲς ἐπισχέ- 
πτεται, τῇ αὐτῇ μεταχειρίσει χρώμενος. Εἶπε γὰρ 
τοιαῦτα xdv τῷ πέμπτῳ τῶν Φιλιππιχῶν xdv τῷ ὑπὲρ 
τῶν ἐν Χερρονήσῳ, θηρώμενος ἀεὶ τὸ χοινῇ συμφέρον, 


$8! 


οὐχὶ δὲ τὸ ἰδίᾳ ἑχάστῳ, δι᾽ ὃν 6 λόγος, σχοπούμενος. 
Πρῶτον τοίνυν ἐστὶ χεφάλαιον ἐν τούτῳ τῷ λόγῳ τὸ συμ- 
φέρον, λαμδάνον τὰς κατασχευὰς ἐκ τοῦ δυνατοῦ. Φησὶ. 
γὰρ συμφέρον εἶναι τῇ πόλει Λαχεδαιμονίους καὶ Θηδαίους 
ἀσθενεῖς ὑπάρχειν᾽ νῦν δὲ χαιρὸν εἶναι τούτον, χατοιχι- 
σθείσης μὲν τῆς Βοιωτίας, μὴ συγχωρηθέντων δὲ ἰσχυρῶν 
γενέσθαι τῶν Λαχεδαιμονίων. Οὕτω τὰς χατασχευὰς τοῦ 
συμφέροντος ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ χεχόμιχεν. Ἀλλὰ τὸ μὲν 
κερὶ τοῦ χατοιχισμοῦ τῆς Βοιωτίας ἐνθάδε προὔθηχε καὶ 
συνέπλεξε διὰ τὴν πιθανότητα, προσρίψας ἀθρόως αὐτὰ. 
πρὸς τὴν λυποῦσαν αὐτοὺς ἔννοιαν ὅτι, Ἀλλ᾽ αὐξηθήσον- 
ται Θηβαῖοι σωθέντων τῶν Ἀρχάδων, χαταλιπὼν δὲ αὐτὸ 
ἐν προτάσει xal τὴν ἀπόδειξιν εἰς χαιρὰν ταμιευσάμενος,. 
μετὰ μιχρὸν ἀποδείξων, ὅταν πρὸς αὐτὴν τὴν ἀντίθεσιν 
ἀγωνίζηται, τὸ χατὰ Λαχεδαιμονίους ἀποδείχνυσι μόνον 
ὡς οὐ συμφέρει συγχωρεῖσθαι γενέσθαι μεγάλους. Κα- 
τασχευάζει δὲ τοῦτο τῷ ἐξισάζοντι χατὰ ἀντιστροφήν. 
Ἐπειδὴ γὰρ 5, ἔννοια ἦν, Ἀλλ᾽ ἰσχυροὶ γενήσονται θη- 
Gatot, τοῦτο δὲ οὗ συμφέρει. ἐπήγαγεν ἀπὸ τοῦ ἐξισάζον- 
tog τὸ ἀντίστροφον, Οὐδὲ γὰρ Λαχεδαιμονίους αὐξηθῆναι 
συμφέρει. Τὺ δὲ σχῆμα τὸ κατὰ ἀναίρεσιν παραπλήσιον 
τῷ κατ᾽ ἀρχὰς ἐν τῷ πρὸς Λεπτίνην μετὰ τὴν πρώτην πε- 
ρίοδον- οὐ γὰρ ἐκεῖνο ἄλλου γένους ἔστιν εἰπεῖν. Ταῦτα. 
δὲ πάντα μάχην ἔχει πρὸς τὴν ἀπὸ Θηδαίων ἀντίθεσιν τὰ 
γὰρ Ὀρχομενοῦ καὶ Θεσπιῶν xol Πλαταιῶν οἰχισθεισῶν. 
ἀσθενεῖς γεγενῆσθαι τοὺς Θηδαίους τῆς ἀντιθέσεως ἔστι 
λύσις" οὐ γὰρ ἐκεῖνο ἔστιν εἰπεῖν ὅτι πλοχὴν ἔχει τὸ κε-. 
φάλαιον οὗ τὴν τυχοῦσαν, ἀλλὰ πάσης δεινότητος ἀνά-. 
πλέων. Διὰ γὰρ τῶν αὐτῶν καὶ χαθαιρεῖ τὴν Θηδαίων 
δύναμιν xal τὸ μὴ αὐξηθῆναι Λακεδαιμονίους συνίστησιν. 
TCV. 

203, 16. Ἀλλὰ, νὴ Δία, ταῦτα μὲν οὕτως ἔχειν φή- 
σομεν,, δεινὸν γὰρ ἦν πρὸς οὖς ἐν Ναντινεία παρεταττό- 
μεθα] Ἀπὸ τοῦ συμφέροντος ταύτην ἔλαδε τὴν ἀντίθεσιν, 
τὸ αἰσχρὸν καὶ τὸ ἄτοπον δειχνῦσαν᾽ ix. τούτων γὰρ ἐπι- 
χειρεῖται" xal ἔστιν ἣ ἀντίθεσις διμερής. Ἕν μὲν γὰρ 
αὐτῆς μέρος ἐνδείχνυται τὸ αἰσχρὸν ὅσον ἔσται, εἰ τούτοις 
βοηθήσουσιν οἷς ἐπολέμουν" τὸ δὲ ἕτερον μέρος τὸ ἄτοπον, 
εἰ Λαχεδαιμονίοις πολεμήσουσιν, οἷς μιχρῷ πρότερον συ- 
νεμάχοντο. Ταύτης τὸ μὲν πρότερον μέρος ἔλυσε κατὰ 
συνδρομὴν μὲν, ὅτι xal αὐτὸς ὁμολογεῖ τὸ αἰσχρόν᾽ κατὰ 
μετάληψιν δὲ, εἰ μηδὲν ἀδικούντων πολεμίων, ἀλλὰ ποιεῖν 
τὰ δίχαια βουλομένων, τούτων εἶναι τὸ αἰσχρόν. Σεσιώπηται 
δὲ τὸ ἑπόμενον τούτῳ, διὰ τὸ ἀχόλουθον εἶναι καὶ προφανές. 
Τοῦτο δὲ Jjv- Εἰ δὲ ἀδιχοῦσι Λαχεδαιμόνιοι, οὖχ ἂν αἰσχρὸν 
εἴη τὸ γιγνόμενον. Τοῦτο μὲν οὖν πρὸς τὸ πρότερον μέρος" 
μεταδὰς δὲ ἐπὶ τὸ ἕτερον μέρος λύει αὐτὸ τῷ δικαίῳ καὶ 
συμφέροντι δικαίῳ δὲ, ὅτι ᾿Αδικοῦσι Aaxsbatpóviot , xa 
δκόθεσιν, εἰ καὶ μόνον ἠδίχουν, ἄτοπον μὲν, ὅμως δ᾽ 
ἔδει, συγχωρεῖν. Καὶ ἄλλῳ διχαίῳ: El δὲ στρατεύον- 
ται ἐπὶ Μεσσήνην, ἀνάγχη βοηθεῖν Μεσσηνίοις διὰ τοὺς 
ὅρχους oüc ἐποιησάμεθα. Μετὰ τοῦτο τῷ συμφέροντι, 
Οὐδὲ αὐξηθῆναι τῇ πόλει συμφέρει Λαχεδαιμονίους. Εἶτα 
ἀπὸ τοῦ πρέποντος, Τίς ἔσται πρεπωδεστέρα ἀρχὴ τῆς 
βοηθείας; πότερον fj παροῦσα νῦν, ἢ ὅταν εἰς τὴν Μεσ- 
σήνην ἐμδάλωσι; τότε μὲν γὰρ δόξομεν δι᾽ εὐλάδειαν 
καὶ φόβον ποιεῖν, νῦν δὲ διὰ τὸ δίχαιον.. Καὶ οὕτω δέ- 
δωχέ σοι θεώρημα καινὸν ἐν τούτῳ τῷ λόγῳ, μὴ μόνον 
προηγούμενα συμπλέχειν χεφάλαια,, δίχαιον xal συμφέρον, 
3| δυνατὸν καὶ δίκαιον, 7) συμφέρον xal δυνατὸν, ἀλλὰ 
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καὶ τὰ δευτερεύοντα, ὥσπερ ἐπὶ τῆς λύσεως πεποΐηχε ταύ- 
tne καὶ γὰρ xal τῷ δικαίῳ xai τῷ συμφέροντι λέλυχε. Διὰ 
τοῦτο δὲ τὴν προσθήχην τοῦ δευτέρου μέρους ἔλαδεν ἢ ἀν- 
τίθεσις, ἐπειδήπερ τὸ μὲν πρότερον δύσλυτον ἦν τὸ κατὰ 
τὴν αἰσχύνην, ὅταν βοηθῶσιν οἷς ἐπολέμουν’ τὸ δὲ δεύτε: 
ρὸν μέρος ἀφορμὴν παρεῖχε διαδολῆς τοῦ προσώπου Λαχε- 
δαιμονίων. Ἐδεήθη οὖν τῆς προσθήχης, ἵνα δι᾽ αὐτῆς, 
δοχῇ πρὸς πᾶσαν μάχεσθαι τὴν ἀντίθεσιν τοῦ συμφέροντος, 
ἀλλὰ λυσιτελεῖν ὅλλον μᾶλλον προσθέσθαι Λαχεδαιμο- 
νίοις, ἵνα xat αὐτοὶ διασώσωσιν Ὦρωπὸν τῇ πόλει᾽ ἦντινα 
προσέθηχε τῇ ἀντιθέσει, ἵν᾽ εὐπορήσῃ λύσεων. ΤΟΥ. 

204, 43. Εἰ δ᾽ ἐχθροὺς Λαχεδαιμονίους ποιησόμεθα, 
οὖχ ἕξομεν τοὺς futv συμμαχήσοντας] Διμερὴς xat. αὕτη 
ἢ ἀντίθεσις. Τὸ μὲν γὰρ ἣν μέρος, Τὸν Ὦρωπὸν δεῖ fuas 
κομίσασθαι, τὸ δὲ ἕτερον, El δὲ τοὺς συνανασώσοντας 
ἐχθροὺς ποιησόμεθα, τίνας ἕξομεν συμμάχους; Τὸ τοίνυν 
πρότερον μέρος ἔλυσε χατὰ συνδρομήν" τὸ δὲ, ὅτι Aaxe- 
δαιμονίους ἐχθροὺς ἕξομεν, εἶ τοὺς "Apxábac προσησόμεθα, 
μεταληπτιχῶς, Οὐ τοῦτον τὸν τρόπον ὑμῖν συνεδούλευσα, 
οὐδὲ ταῦτα ὑμῖν προὔλεγον, [ἀλλ᾽] ot βουλόμενοι λαθεῖν, 
ἀξιοῦντες βοηθεΐν Λαχεδαιμονίοις καὶ διωθήσασθαι Πελο- 
ποννησίους ἤχοντας παρ᾽ ἡμᾶς, λοιπὸν ἐπὶ Θηδαίους ἦχον, 
ὅτι μὴ προσεδέξαντο αὐτούς. Ἢ δὲ λύσις ἀπὸ τοῦ διχαίου, 
Εἶτα ἑτέρα λύσις, ὅτι Θύδ᾽ ἂν αὐτοῖς ὑμεῖς ἐδοηθήσατε, 
εἰ προὔλεγον ὑμῖν ὅτι σωθέντες ἀδιχήσουσι. Βαὶ τρίτη 
λύσις, ὅτι Εἰ χαὶ ἀνιῶνται Λαχεδαιμόνιοι, δίχαιοι χάριν 
εἰσὶ γιγνώσχειν μᾶλλον ἐφ᾽ οἷς εὖ ἔπαθον ἢ νῦν χαλεπαί- 
vetv ὅτι χωλύονται ἀδικεῖν, Πληρωθέντος τοῦ συμφέρον- 
vog μετέξη ἐπὶ τὸ δίκαιον ὡς ἀντιχείμενον αὐτῷ. Διόπερ 
χαὶ ἐξ ἀντιθέσεως αὐτὸ λαμθδάνει, xal ἔστι τριμερές" τὸ μὲν 
γὰρ πρὸς τὴν πόλιν, τὰ δὲ πρὸς Λαχεδαιμονίους, τὸ δὲ 
πρὸς Ἀρχάδας, Πρώτη τοίνυν ἀντέπεσεν ἀντίθεσις ἀπὸ 
τοῦ διχαίου, κατηγοροῦσα τῆς ποιότητος τῆς πόλεως, 
Ἂλλ᾽ ἄπιστος εἶναι δόξει ἢ πόλις νῦν μὲν Λαχεδαιμονίοις, 
αὖθις δὲ Ἀρχάσι προστιθεμένη " ὁμοία δ᾽ ἐστὶν αὕτη τῇ 
πρώτῃ τεθείσῃ ἀντιθέσει. Ἀλλ᾽ ἔχεῖ μὲν τὸ αἰσχρὸν ἐξη- 
τάζετο, ὅπερ ἐστὶ τοῦ συμφέροντος, ἐνταῦθα δέ ἐστι τὸ 
δίχχιον ὥστε αἱ αὐταὶ ἕννοιαι τῶν ἀντιθέσεων, ἀλλά γε 
οὐχ ἐπὶ τῶν ὁμοίων ἐλήφθησαν, ἐπεὶ ἄλλη μέν ἐστι τοῦ 
συμφέροντος fj δὲ τοῦ διχαίου * παρὰ γὰρ τὴν τοιαύτην με- 
ταχείρισιν καὶ 6 λόγος τὴν δύναμιν μεταλαμβάνει. ἔἕλυσς 
δὲ χατὰ ἀνατροπήν " ἐγγὺς δὲ fj ἀνατροπὴ τῆς μεταλήψεως, 
Εἴτα ix παραδείγματος, ὅτι Kol Θηδαίους xal Εὐθοέας 
καὶ Λαχεδαιμονίους ἔσωσεν ἢ πόλις, καὶ υὖν ἐστιν Ἄρχάδας 
τὸν αὐτὸν τρόπον διασώζουσα, ἄλλην ἀντίθεσιν ἀπὰ τοῦ 
δευτέρου “μέρους τοῦ διχαίου χεχίνηχεν, ὅπερ ἐστὶ πρὸς Λα- 
κεδαιμονίους: Ἀλλ᾽ ἐπαγγέλλονται Λαχεδαιμάνιοι τὰ δίκαια 
σώσειν ἅπασιν. Ἠλείοις μὲν τὴν Τριφυλίαν παρὰ Ἀρχάδων, 
Φλιασίοις δὲ τὸ Τριχάρανον ὑπὸ Ἀργείων ἐχόμενον, ἣμῖν 
δὲ τὸν ὮὯρωπὸν ὑπὰ Θηδαίων χρατούμενον. Καὶ αὕτη 
συγγένειαν ἔχει πρὸς τὴν περὶ Ὦρωποῦ χινηθεῖσαν ἀντίθε- 
σιν" ἀλλ᾽ ἐχείνη μὲν ἀπὸ τοῦ συμφέροντος εἴληπτο, f, 
δ᾽ ἀπὸ τοῦ διχκαίον. Καὶ λύει ταύτην τῷ συμφέροντι μὲν, 
ὅτι Ἰδιόν τι διοιχούμενοι χέρδος ταῦτα Λακεδαιμόνιοι 
πράττουσιν, ἵνα ὡς ἐπὶ Μεσσήνην Dow: ἔχεται δ᾽ οὖν 
ὅμως καὶ τοῦ διχαίου τοῦτο. Εἰ γὰρ f γνώμη ἄδιχος, καὶ 
τὸ πρᾶγμα ἄδικον, Οὐχ ἂν ἔχοιεν μέμφεσθαι τοῖς μὴ 
βοηθοῦσιν αὐτοῖς. Εἶτα πάλιν διχαίῳ, ὅτι ἐν ὑποχρίσει 
καὶ ἀπάτῃ ταῦτα παρὰ Λακεδαιμονίων λέγεται, ἕως dy 
τὴν Μεσσήνην κατεδουλώσωνται. Ἄλρις οὖν τούτων τὰ 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΈΝΗΝ. 


ἣν μέρος τῆς ἀντιθέσεως λέλυχε᾽ τὸ δὲ χατὰ τὸν Ὦρωτὸν 
δεότερον μέρος ἐστὶν οὕτως, ὅτι Alxatot μέν εἶσι χαὶ ὑπὲρ 
Ὠρωποῦ βοηθεῖν Λαχεδαιμόνιοι * εἰ δὲ μὴ βοηθοῖεν, ἔτεροι 
βοηθήσουσιν, ὅσοι τῶν διχαίων φροντίζουσιν. Εἶτα χαϑ᾽ 
ὑπόθεσιν, ὅτι αἱρετώτερον Ὦρωπὸν ἀπολέσθαι, εἰ δέει, 
μᾶλλον ἢ ὑπὸ Λαχεδαιμονίοις γενέσθαι τὴν Πελοπόννησον. 
Τρίτη ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ διχαίου εἴλημμένη ἐχ τῆς τῶν Apud 
δων ποιότητος. Τοῦτο δ᾽ ἦν τὸ τρίτον τοῦ διχαίου μέρος, 
Ἀλλὰ πολλὰ μᾶς ἠδίχησαν Ἀρχάδες χάριτι τῇ πρὸς 67. 
6alou;. Ταύτην ἔλυσε τῷ συμφέροντι" πρῶτον μὲν ἀπὸ 
τοῦ ἀτόπου, εἰπὼν ἄτοπον εἶναι μνησικαχεῖν᾽ εἶτα à 
περιτροπῆς ἀγωνιστιχώτερον, ὅτι Ei τότε μᾶς ταχῶς 
ἐποίουν, νῦν οἱ πάλιν αὐτοὺς ἀπελαύνειν προγρημένοι z2- 
χῶς ποιεῖν ὑμᾶς ἐπιχειροῦσι" xal γὰρ ὅσῳ σπουδαιότεροι 
περὶ ἐχείνους ἐγένοντο, τοσούτῳ διχαιότεροι μέμψιν ἐχδέ- 
χεσθαι οἱ τῇ πόλει μὴ συγχωρήσαντες αὐτοὺς καταδέξ- 
σθαι, ὅτε ἐφ᾽ fpc ἦχον πρότερον. Εἶτα ὅτι χαὶ ἀναγ- 
χασθησόμεθα, εἰ ἔλθοιεν ἐπὶ Μεσσήνην Λαχεδαιμόνιοι, 
γενέσθαι Θηδαίων σύμμαχοι" ὥστε αἱρετώτερον τοὺς συμ’ 
μάχους θηδαίων σώζειν ἢ αὐτῶν δεῖσθαι Θηδαίων. Εἶτα 
τῶν ἀδιχημάτων τῶν Λαχεδαιμονίων ὑπομεμνῆσθαι xa- 
τασχευάζων τὸ μὴ συμφέρειν ἐᾶσαι Λαχεδαιμονίους ἰσχυροὺς 
καταστῆναι θέλει δηλῶσαι. ΠΠεπληρωμένου τοίνυν τοῦ 
μέρους τοῦ διχαίου, ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ λοιπὸν ἀντέπεσεν dv. 
τίθεσις, ἐπὶ μὲν τὸ συμφέρον ἀναφέρεσθαι δυναμένη, τὰς 
δὲ χατασχευὰς ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ λαμδάνουσα, Ἀλλ᾽ ἰσχυ- 
ροὺς ποιήσομεν τοὺς Θηδαίους. Αὕτη ἐξισάζει ἧ ἀντίθε- 
σις: δύναται yàp xal παρὰ Δημοσθένους προτείνεσθαι, 
Ἀλλ᾽ ἰσχυροὺς ποιήσομεν τοὺς Λαχεδαιμονίους. Διὰ τοῦτο 
τοιγαροῦν οὖχ ἔθηχε μὲν τὴν ἀντίθεσιν ἐξισάζουσαν, τί- 
θειχε δὲ τὴν λύσιν, εἰπιών « ἔστι γάρ, ἔστι Θηδαίους zx 
« πεινοὺς ἄνευ τοῦ Λαχεδαιμονίους ἰσχυροὺς καθιστάναι, » 
τουτέστιν, ἔξεστιν οὐδετέρους αὐτῶν αὐξῆσαι. Καὶ ὃ τέ: 
θειχεν ἀρχόμενος τοῦ λόγου κεφάλαιον, τοῦτό ἐστιν, ἐν- 
τελέστατα δὲ γυμνάζει. Παρὰ τοῦτο ἀντέπεσεν bx τῆς 
ἐργασίας, Τί οὖν, ἐὰν μὴ συγχωρῶσιν ἡμῖν Θηθδαῖοι χα- 
τοιχίζειν Θεσπιὰς xat Πλαταιὰς xal Ὀρχομενὸν χαὶ ho- 
ρώνειαν ; Τοῦτο τὸ ἀντιπῖπτον λύων ἐπήγαγεν ὅτι, M» 
μὴ βούλωνται τὰ δίχαια ποιεῖν Θηδαῖοι, ἀλλ᾽ οὖν γε αἱ- 
σχυνόμενοι συγχωρήσουσιν. Εἶτα συμθουλεύει λογοποιεῖν 
xoi διαδιδόναι φήμην εἷς τοὺς Ἕλληνας ὅτι χατοιχίσουσι 
τὰς ἐν Βοιωτίᾳ πόλεις, ἵνα μὴ Λαχεδαιμόνιοι Mey2loro- 
λίταις 8xtbouAsónatv: ἐὰν yàp δρῶσι Θνδαῖοι τοῖς ἀδικου- 
μένοις ἅπασιν ἡμᾶς ἀεὶ βοηθοῦντας, οὐδὲν ἀντεροῦσι x2- 
τοιχιζομένων τῶν πόλεων. ΤΟΥ͂. 

209, 6. Σύμμαχοι  Σημείωσαι" σόμμαχοί εἶσιν d 
ξαυτοῖς βοηθοῦντες. D. 

209, 24. θαυμάζω δ᾽ ἐνίων ] Ἄλλην ἔθηχεν üvillezt 
ἀπὸ τοῦ διχαίου, μάλα θαυμαστῶς ῥητορεόσας, ὡς dyz- 
πῶντος toU ἀχρόατοῦ, εἰ μόνον ἀπΌσταϊεν τῶν θηύαίων 
τῆς συμμαχίας, χαὶ καταδεχομένου βοηθεῖν, εἰ τὰς gti 
Aag ἀνέλοιεν. Καὶ ἣ λύσις δὲ ἔτι θχυμασιωτέρα * yw 
σχων γὰρ ὅπως ἔχουσι γνώμης "Apxábsg προσποιεῖται 
ἀγνοεῖν, (vx μὴ δοχῇ συναγορεύειν. Καὶ ἀξιόπιστος ἢ 
προσποίησις" τί γάρ; φησὶν, ἐὰν χαταδέχωνται, δῆλοί εἶσι 
τὰ μὴ δίκαια θέλοντες, ἵνα περὶ τούτων καταγενομένου 
τοῦ ἀχροατοῦ Δημοσθένης χρατήσῃ τὸ βούλευμα' οὐδὲ γὰρ 
ἂν ἄλλως ἐτόλμησαν Ἄρχάδες αἰτῆσαι τὴν συμμαχίαν, μὴ 
προῃρημένοι λαμπρῶς ἀποστῆναι Θηβαίων. Ἀνέλθωμεν 
δ᾽ οὖν ἐπὶ τὸν λόγον τὸν ἐξ ἀρχῆς" Ἄλλ᾽ εἰ προήρηντα' 
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γενέσθαι μεθ᾽ ἡμῶν οἱ ἄνδρες, δίχαιοι χαθελεῖν τὰς στήλας 
εἰσὶν, ἐν αἷς ἔχουσιν ἀναγράπτους τὰς πρὸς Θηῤφαίους συν- 
θήκας. Προσέθηχε δὲ τὸ χατὰ τὰς στήλας τὴν ἀντίθεσιν 
ἑαυτῷ ποριζόμενος * φησὶ γὰρ μὴ ὑπάρχειν στήλας. Εἶτα 
ἠθιαῶς, ὡς ἤδη καταδεξαμένου τοῦ ἀχροατοῦ τὸν λόγον 
χαὶ περὶ τοῦτον λοιπὸν ἔχοντος, ὥστε βεθαίως αὐτῶν γε- 
γέσθαι συμμάχους Ἄρχάδας, ἀξιοπίστως xat ἠθιχῶς διαλέ- 
Tut, ἵνα δοχῇ τὸ συμφέρον ὄντως τῆς πόλεως ζητεῖν. 
Ἐχαμφοτερίζει δὲ τῇ γνώμῃ καὶ ἐνδοιαστιχῶς διαλέγεται, 
ὡς ἀγνοῶν δῆθεν τὴν Ἀρχάδων γνώμην καὶ ταῦτα μὴ 
ἀγνοῶν. Τί γὰρ φησίν; Εἰ μὲν τὰ δίχαια ἐθελήσειαν 
ποιεῖν Aaxebatpóvtot xat εἰρήνην ἄγειν, μὴ ποιώμεθα πό- 
λεμον- εἰ δὲ Ἀρχάδες. τὰς στήλας μὴ ἀνέλοιντο, δῆλοί 
εἰσιν ἀδιχοῦντες. Εἶτα χέχρηται ἀντιστρόφῳ τινὶ νοήματι, 
ἀντίθεσιν αὐτὸ ποιήσας ἐπιλογιχὴν, Ἀλλὰ φοθεροὶ Λαχε- 
δαιμόνιοι ἔσονται τοὺς Ἀρχάδας προσειληφότες. Τάχα δὲ 
xal ἐξεπίτηδες πάλιν ἔθηχε μετὰ τὸν λόγον τὸν περὶ τῶν 
στηλῶν, ἵνα αὐτὴ ἑαυτὴν λύουσα φαίνηται. Τίς γὰρ dv 
ἔτι οἰηθείη Θηδαίους ἰσχυροὺς γενήσεσθαι τῶν στηλῶν 
χαθῃρημένων xoi ἀπηλλαγμένων Ἀρχάδων τῆς ἐκείνων 
συμμαχίας; ὡς τὴν μὲν προτέραν λύσιν ἐχ τοῦ ἐξισάζοντος 
εἶναι, ταύτην δὲ ἀπὸ τοῦ δυνατοῦ, κατὰ φύσιν μᾶλλον ἣ 
λογισμὸν, ὃ πολλῷ πιθανωτέραν πεποίηχε τὴν λύσιν, 
Εἴτα λοιπὸν ταῖς ix6áaeat χέχρηται, ὅτι συμφέρει προσδέ- 
ξασθαι, ἵνα μὴ δι᾽ αὐτῶν Μεγαλοπολῖται σωθέντες προσ- 
γωρήσωσι Θηδαίοις, χαὶ ἵνα, εἰ σωθεῖεν ἐχ τοῦ Φωχιχοῦ 
πολέμου θηδαῖοι, ἀσθενέστεροι ὦσι, τῆς συμμαχίας αὖ- 
τῶν προσχεχωρηκυίας τῇ πόλει, ΤΟΥ͂. 


XVII. ΠΕΡῚ TON ΠΡῸΣ AAEZANAPON ZYNTHEQN. 


Τινὲς Ὑξερίδου λέγουσιν εἶναι τὸν λόγον xal οὗ Δη- 
μοσθένους. BY. 

211, 1. Ἄξον ἀποδέχεσθαι, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, σφό- 
ὧρα τῶν τοῖς ἄρκοις xal ταῖς συνθήχαις διαχελευομένων 
ἐμμένειν 1 Οὐχ ἔστιν ἄδηλον τοῖς φιλομαθέσιν ἐξ ὧν ἀνε- 
Ἱνώχασιν ὑπομνημάτων ὅτι νοθεύεται 6 ὑπὲρ τῶν πρὸς Ἀλέ- 
νανόρον συνθηχῶν xal νενόμισται εἶναι τοῦ Δημοσθένους 
ἀλλότριος, ὥσπερ καὶ 6 ξόδομος τῶν Φιλιππιχῶν, ὃν 
ὑπὲρ Ἁλονγήσου τινὲς ἐπιγράφουσιν. ᾿Αμφοτέρους γὰρ 
τούτους ἀναφέρουσιν εἰς γήσιππον τὸν Ἀρώδυλον ἐπι- 
τληθέντα, Τιμάρχου δὲ ἀγαθὸν φίλον. ᾿Ἐπάγουσι δὲ 
ἐγαλήματα τῷ λόγῳ - πρῶτον μὲν αἱ εἰσαγωγαὶ τῶν κε- 
Ῥαλαίων ὕπτιαι καὶ ἱστοριχαὶ, οἷαι x«t αἱ παρ᾽ ροδότῳ 
ἵννοιαι, Ἄλλο, ὅτι τοῦ πολιτιχοῦ λόγου xal γοργότης 
χαὶ τραχύτης xal τὰ τμητιχὰ, ἐν τούτῳ δὲ πολὺ τὸ ἀνα- 
βεδλημένον, εἶτα οὐδὲ πνεῦμα φαμὲν Δημοσθενιχὸν, ἀλλ’ 
ἀσθενὲς xai ἄτονον xal ἀτελές. Μέμφονται xal τῇ λέξει 
διχαίως" τὸ Ὑὰρ « νεοπλούτου, » xal « τυραννίζοντος, » 
xl ε βδελυρεύσεταί τις, » xal ὅσα τοιαῦτα, οὗ συνήθη 
λημοσθένει. Tó tc ἦθος τοῦ λόγου τὴν παρρησίαν 
οὐχ ἔχει χαθαρὰν τὴν Δημοσθενιχὴν, οὐδὲ τὴν ἐπί: 
πληξιν ἐκείνην χαὶ τὴν ἐλευθερίαν τὴν ἐλεγχτιχήν' ὅλον 
& τὸ εἶδος τοῦ λόγου σχεδὸν ὑπὸ κάλυμμά τι κεῖται, 
πολὺ τῆς Δημοσθένους παρρησίας ἀποδέον, Παρρησιά- 
ζεται γὰρ καὶ οὗ παρρησιάζεται, καὶ παραχαλεῖ πρὸς πό- 
^o xal δέδοικε τὸν περὶ τούτου λόγον, καὶ μέσον 
fov χαὶ θάρσους, οὔτε - ὡς Δημοσθένης παρρησιαζό- 
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μενος οὔτε ὡς Δημοσθένης ὀχνῶν: ἐνδείχνυται μὲν γὰρ, τὸ 
βούλεσθαι, ὥσπερ δὲ τὴν γλῶσσαν ἐμπεφραγμένος ὑπὸ τοῦ 
δέους τῶν συνθηχῶν ὑποχνεῖ, πλὴν cl μή τις αὐτὰ ταῦτα 
λέγει τῆς ἐκείνου δεινότητος ἄντιχρυς εἶναι. Ἐπεὶ γὰρ 
6 τύραννος πρὸς ὅν ἐστιν Ó λόγος φοδερὸς, xat τὸ τῶν 
Ἑλλήνων πέπτωχε φρόνημα, Ἀθηναῖοι δὲ. . .. .. ος 
ipe erac te μὴ δεδούλωνται σχεδὸν, εἰχότως ταύτῃ τῇ 
μεθόδῳ χέχρηται, καὶ βιάζεται πρὸς τὴν χρείαν τὴν δύνα- 
μιν. Καὶ παρρησίας μὴ ἔχων καιρὸν ὅμως παρρησιάζεται, 
xal νιχᾷὰ τῇ τέχνῃ τὸν φόδον, xal λαμδάνει παρὰ τοῦ λό- 
γου τὴν παρρησίαν, μὴ ἔχων αὐτὴν ἐχ τῆς δυνάμεως. Καὶ 
γὰρ ἐν τοῖς τελευταίοις τῶν Φιλιππιχῶν, καίπερ οὐ το- 
σούτων φόδων ἐπηρτημένων, ὅμως ἐστὶ περὶ τὸν τοῦ 
πολέμον λόγον εὐλαθδὴς, οὐ προπετῶς αὐτὸς ἀποφαινόμενος, 
οὐδὲ εἰσηγούμενος δέον πολεμεῖν, ἀλλ᾽ ἀξιῶν ἐχ τῶν πραγ- 
μάτων σχοπεῖν εἴτε χρὴ τὰ τοιαῦτα νομίζειν εἰρήνης ἔργα 
εἴτε πολέμου. Κἀν τούτῳ τῷ λόγῳ τοιαύτῃ μεθόδῳ χρώ- 
μενος φαίνεται. “Ὥστε κατὰ μὲν τὰς μεταχ ειρίσεις χαὶ τὸ 
ὅλον ἦθος οὐχ ἄν τις αὐτὸν ἐχθάλλοι, κατὰ δὲ τὴν λέξιν͵ 
εἴ τις αὐτῷ χαταμέμφοιτο, οὖχ ἂν εὕροι τις οὐδὲ τὸν ΠΠλά-. 
τωνα, οὐδὲ τοὺς χωμιχοὺς, οὐδὲ τοὺς συγγραφέας ἀνεπι« 
λήπτους. Μᾶλλον δὲ χρὴ λέγειν ὅτι xal ὀνοματοποιεῖν. 
σύνηθες Ἀττιχοῖς καὶ χρῆσθαι πρὸς τὰς ὑποχειμένας ὅλας 
τοῖς χεχρατηχόσιν ὀνόμασιν, οἷα πολλὰ παρὰ Μενάνδρῳ 
καὶ Ἀριστοφάνει xal τῷ παρὰ τὸν Ἀριστοφάνην ὑπειλημ- 
μένῳ ἀττιχίζειν, τῷ Πλάτωνι. Εἰ δὲ xal τὰς οἰχιστιχὰς 
(xal τινα σολοιχιστιχὰ ) προφέροι τις ἄν, δόξειε μὲν ἂν 
εἰκότως ἐγχαλεῖν, εἴποι δ᾽ ἄν τις ὅμως παρὰ τὸν χαιρὸν 
καὶ τὴν ταχύτητα τοῦτο συμδῆναι, “Ὅτι γὰρ οὗ διὰ γῆ- 
pac οὐδὲ δι᾽ ἀτονίαν λόγον τοῦτο συμβέθηχεν εὔδηλον ἐκ 
τοῦ περὶ στεφάνου λόγον, ὃς πολὺ μεταγενέστερός ἔστι 
ταύτης τῆς δημηγορίας" 6 μὲν γὰρ εἴρηται ἐν ἀρχῇ τῆς 
χατὰ Ἀλέξανδρον χαταστάσεως, ὃ δὲ περὶ τοῦ στεφάνου 
λόγος Ἀλεξάνδρου ὄντος ἐν Ἰνδοῖς ἣ ἐν Πέρσαις, ἜἜΕστι 
δ᾽ οὖν 6 λόγος πραγματιχῆς στάσεως, κεφάλαιον ἔχων τὸ 
νόμιμον, Τὸ γὰρ ῥητὸν δείχνυσι παραθεδασμένον" τοῦτο 
δέ ἐστιν αἵ πρὸς τοὺς Ἕλληνας Ἀλεξάνδρῳ συνθῆχαι. 
Κινδυνεύει δὲ ὁ λόγος εἶναι ἐν σχήματι xat οὐχ ἐν σχήματι. 
ἯΙ μὲν γὰρ ἀξιοῖ ταῖς συνθήχαις ἐμμένειν xal μηδὲν παρα- 
6alvetv τῶν γεγραμμένων, σώζει τὸ σχῆμα " τὸ γὰρ ἕναν- 
τίον χατασχευάζειν βούλεται χαὶ πόλεμον χινεῖν χατὰ τῆς 
ἡσυχίας" τοῦτο δὲ ἴδιόν ἐστι τῶν χατὰ τὸ ἐναντίον ἐσχη- 
ματισμένων, τὸ τὰ ἐναντία χατασχευάζειν οἷς δοχοῦσι λέ- 
qi ὅπερ διὰ τοῦ λόγου τοῦδε σωζόμενον φαίνεται" δὲ 
αὖ πάλιν ἐχ τοῦ φανεροῦ πολλάχις ἀμύνεσθαι συμβουλεύει, 
διαφεύγει τὸ σχῆμα. Βέλτιον οὖν λέγειν ἡθιχῶς αὐτῷ 
προῆχθαι ὅσα δοχεῖ λέγεσθαι χατὰ σχῆμα. Ταῦτο δὲ 
πέπονθε διὰ τὸ τοῦ πράγματος ἐπιχίνδυνον᾽ οὗ γὰρ δίδω- 
σιν αὐτῇ τῇ ὑποθέσει σύμμετρον παρρησίαν ἣ τοῦ δήμου 
χατάπληξις χαὶ τὸ τὸν Ἀλέξανδρον μεγάλα δύνασθαι χαὶ τὸ 
καταπεπλῆχθαι τοὺς Ἕλληνας: ὅθεν xal 6 λόγος περιδεὴς 
xai παρρησίας ἄμοιρος" ᾽Ἐπειδὴ εἶχε δὲ πολλοὺς τοὺς ἀντι- 
λέγοντας, εἰκότως πρὸς αὐτοὺς τὸ προοίμιον πεποίηται, 
ἅμα μὲν, ἠθικῶς, ἅμα. δὲ πληχτιχῶς ΤῸ δὲ ἑξῆς εὐθὺς, 
« εἰ δή τις ἐρωτήσειεν, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἐπὶ τίνι ἂν μάλιστα 
« ἀγαναχτήσαιτε, εἴ τις ἀναγχάζοι, » ἀρχή ἔστι τοῦ νο-. 
μαίμου χεφαλαίου, συνιστάντος λελύσθαι τὰς συνθήχας,, 
Χρὴ δὲ εἰδέναι ὅτι πολλάχις χαὶ αὐτὰ τὰ προηγούμενα. χε- 
φάλαια ὑπ᾽ αὐτοῦ λέγοντος πρωταγωνιστιχῶς εἰσάγεέξαι ὡς 
πρὸς ἀντίθεσιν, ὅταν ὁ ἀχροατὴς διαχείμενος ἑτέρως τυγ- 
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χάνῃ. Abrlxa γοῦν τοῦ ἀχροατοῦ κἀνταῦθα νομίζοντος 
κυρίας εἶναι τὰς συνθήχας εὐθὺς ἀγωνιστικῶς εἰσάγει τὸ 
χεφάλαιον ἐχ παραδείγματος. Καὶ ἐπειδὴ μηδὲν εἶχεν 
εἰπεῖν ᾿Αθηναίοις [εἶναι πρὸς Νέεσσηνίους, [ ἀποκρίνοιτ᾽ 
ἂν ὅτι σύνηθές ἐστι τοὺς ἀδιχουμένους] ἐλευθεροῦν ἀεὶ τῇ 
κόλει. Εἰ τοίνυν τοῦτο πρῶτον τὸ χεφάλαιον, ἀντι- 
xírtov ἔλυσε καὶ ἀντίθεσιν' ἀντιπῖπτον μὲν, Ἄλλ᾽ 
ob παρ᾽ ἣμῖν ταῦτα γέγονεν, ὥστε οὐ χαλεπαίνειν δεῖ" 
διόπερ ἔλυσεν εἰπὼν, Οὐ δὴ δεῖ, εἶ μέν τις ὑμᾶς ταῦτα 
βιάζοιτο, ἀγαναχτεῖν᾽ εἰ δὲ ἑτέρωθί που, μὴ χαλεπαίνειν 
ὁμοίως: τὴν δὲ ἀντίθεσιν κατὰ διάνοιαν ἔλαθε: τὸ γὰρ ῥητὸν 
Μηδένα τυραννεῖν τῶν πόλεων. Εἰ δὲ δὴ κατὰ διά- 
νοιαν εἰσῆχται, Ἀλλὰ πρὸ τοῦ γενέσθαι τὰς συνθήχας 
ἐτυράννουν οἱ Φιλιάδου παῖδες Μεσσήνης. Ταύτην ἔλυσεν 
ix παραδείγματος κατὰ τὸ μαχόμενον, Πῶς οὖν κατε- 
λύοντο οἱ ix Λέσδου τύραννοι, ἐξ Ἀντίσσης καὶ "Eotcov, 
xai ταῦτα πρὸ τῶν συνθηχῶν vupavvoUvteg" μάχεται γὰρ 
τὸ καταλύειν τῷ καθιστάναι. Εἶτα ἀλλήλοις τῇ ἀπορίᾳ 
———— τὰ ὅτι γέγραπται, « αὐτονόμους χαὶ ἐλευθέ- 
« pow εἶναι τοὺς Ἕλληνας. » Δεύτερον κεφάλαιον τῶν 
ἐγχλημάτων ἐπάγει τῷ Μαχεδόνι τὸ χαταλελυχέναι τῶν 
Πελληναίων τὸν δῆμον, πόλεως Ἀχαϊχῆς μιᾶς τῶν ἐν 
Πελοποννήσῳ, Χαίρωνα δὲ τὸν παλαιστὴν τύραννον ἐγχα- 
ταστῆσαι. Πρὸς δὲ τοῦτο ἀντίθεσιν μὲν φέρουσαν εἷς αὐτὸ 
τὸ πρᾶγμα τέθειχεν οὐδεμίαν, ἁπλῶς δὲ ὥσπερ χοινωνοῦ- 
σαν, Ἀλλ᾽ ἐμμένομεν ταῖς συνθήκαις, οὔτε ἀνατρέπουσάν 
τι τοῦ ἐγχλήματος οὔτε εἰς αὐτὸ φέρουσαν. Λύων τοίνυν κα- 
ταδρομῇ χέχρηται κατὰ τῶν ῥητόρων οὗ μιχρᾷ' χέχρηται δὲ 
xal ἑτέρᾳ καταδρομῇ τῶν συνεδρευόντων xal τεταγμένων ἐπὶ 
τῇ φυλαχῇ τῆς χοινῆς εἰρήνης, ὡς παρορώντων τὰ γινόμενα. 
Τρίτον ἔγχλημά ἐστιν, ὅτι τῶν συνθηχῶν xal προσα.. 
ὧν μὴ ἔχειν. .. ... « φυγάδας δρμήσαντας ὅπλα ἐπι- 
« φέρειν ἐπὶ πολέμῳ ἐπὶ μηδεμίαν πόλιν τῶν μετεχουσῶν 
« τῆς εἰρήνης, Ἀλέξανδρος τὸν παιδοτρίδην εἷς Σικυῶνα χα- 
« τήγαγε. » Πρὸς τοῦτο ὁμοίως οὐδεμίαν ἀνθυποφορὰν οὐδὲ 
ἀντίστασιν ἐχόμισεν ἢ τὴν αὐτὴν ὁμοίως, ὅτι ἀγαναχτήσου- 
σιν οἱ Ἕλληνες καὶ δόξομεν αἴτιοι γίγνεσθαι τοῦ λύεσθαι τὰς 
συνθήχας. Τέταρτον ἐπὶ τούτοις ἔγχλημά ἐστιν, ὅτι παρὰ 
τὰς συνθήχας ε ἅπαντα τὰ ix τοῦ Πόντου πλοΐᾳ χατήγα- 
« yov οἱ Μακεδόνες εἷς Τένεδον καὶ οὗ πρότερον ἀφεῖσαν 
« πρὶν ἑκατὸν ναῦς πληρῶσαι ψηφίσασθαι xal στρατηγὸν 
« ἐπ᾽ αὐταῖς τάξαι Μενεσθέα. » Τὸ μὲν οὖν ἑκατὸν ναῦς 
ψηφίσασθαι ᾿Αθηναίους ἔνδειξιν ἔχει τοῦ δυνατοῦ" πρὸς δὲ 
τὸ ἔγχλημα ἀντίστασιν ἐχόμισεν, Ἀλλ᾽ ἐπαύσαντο τοῦ 
ἀδικήματος" καὶ δευτέραν ἀντίστασιν, Ἀλλ᾽ ἀαθενὴς f πό- 
λις. Τὴν μὲν οὖν προτέραν ἔλυσε μεταληπτιχῶς, Οὐχ 
ἐπαύσαντο ἀδιχοῦντες ἤδη καὶ οὐχ ἠδίχησαν᾽ τὴν δὲ δευ- 
τέραν ix τοῦ μαχομένου, ὅτι, Πῶς ἀνυπόστατον τὴν πό- 
λιν εἶναι φαμὲν... .. κελευόμενοι ταῖς συνθήχαις ἐμ- 
μένειν" οὐ γὰρ ἀχόλουθάν ἐστι πῇ μὲν ἀσθένειαν τῆς πό- 
λεως κατηγορεῖν, xij δὲ βοηθεῖν ἀξιοῦν. ὡς δυνατὴν δια- 
φυλάττειν τὰ δίκαια. Ἐπὶ τούτοις πέμπτον ἔγχλημά 
στιν, ὅτι πλεῦσαι ἐτόλμησαν Μαχεδόνες εἰς τὰν Πειραιᾶ, 
καὶ τοῦτο ἀντέθηχεν ix τῆς πηλιχότητος, ὡς μιχρὸν τὸ 
γεγονός" μιᾷ γὰρ τριήρει εἰσέπλευσαν, xal τοῦτο οὐχ ἂν 
εἴποι τις ἔγχλημα, Ταύτην ἔλυσεν ἀπὸ τοῦ τρόπου, ὅτι 
ἀπόπειρα τὸ γινόμενον ἦν xol παράδυσις χατὰ μιχρὸν xol 
ἔθος . .. τοῦ τὴν πόλιν ἀνέχεσθαι τοὺς εἴσπλους. Καὶ 
ἑτέρα λύσις, Τὸν τότε ἐπὶ τῆς νεὼς εἰσπλεύσαντα ξύλα ναυ- 
κηγήσιμα αἰτεῖν εἰς χατασχενὴν μιχρῶν πλοίων, ἃ συνε- 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 


χωρήσαμεν αὐτῷ ποιεῖν, καὶ τριήρη ἂν ἐναυπηγήσατο' lv 
ᾧ καὶ ἀντιπῖπτον κατὰ ἀναίρεσιν εἰσήγαγεν, Οὺ γὰρ δὴ 
φήσειέ τις ἂν ἀφθονίαν ξόλων εἶναι ἐν τῇ Ἀττιῇ, στον, 
ζειν δὲ τὴν Μαχεδονίαν, ὅθεν ἔξεστιν εὐτελέστατα τοῖς 
βουλομένοις ὠνεῖσθαι. Εἶθ᾽ ὅτι ἐφ᾽ ἡμῖν ἐστι μὴ eve 
σθαι,, xal τῶν συνθηχῶν τὸ ῥητὸν παρέχεται, ἐν ᾧ TÉ 
γράπται" « ἄν βουλώμεθα τῆς χοινῆς εἰρήνης μετέχειν, » 
ὡς τοῦ ῥητοῦ καὶ τῶν συνθηχῶν ἐπιτρεπουσῶν, εἰ βούλοιτό 
τις μηδαμῶς Ἀλεξάνδρῳ ἀχολουθεῖν. Τοῦτο τὸ ῥητὸν 
δύναται καὶ πόλεμον ἀπειλεῖν τοῖς παραδαίνειν ἐθέλουσιν. 
Ὃ δὲ πρὸς τὸ χρήσιμον τὸ οἰκεῖον λαδὼν πολλὰ μὲν 
ὑπέμνησε τῶν προγόνων τῆς δόξης, πολλὰ δὲ τοῦ πρέχον- 
τος. Εἶτα κατεκαγγέλλεται γράψαι, εἰ ἐπιτρέχοιεν, 4f- 
φίσμα περὶ πολέμον. ΤΟΥ͂. 

214, 24. Βδελυρεύσεται ] Σημείωσαι τὸ βδελυρούεται 
ἀντὶ τοῦ ἀχολασταίνει. Β. 


. 


XVII. YHEP ΚΤΗΣΙΦΩΝΤΟΣ ΠΕΡῚ TOY ZTE- 
QANOY. 


226, 1. Ἡρῶτογ — ] To προοίμιον ὡς ἀπολογουμένου, 
ἐξ εὐνοίας λαμδανόμενον. BFYP. 

Τὸ πρῶτον προοίμιον εὐχτιλόν ἔστι καὶ κατὰ μερισμὸν 
εἰσαχθὲν παρασχευάζει τὴν εὔνοιαν. Περιδολὴ δὲ τῶ 
προοιμίου τῷ διπλασιασμῷ τῶν ὀνομάτων. BFYP. 

Ἐὐχτιχὸν τὸ προοίμιον, ἐπειδήπερ περὶ εὐνοίας x2 el 
τήσεως στεφάνου 6 πᾶς ἐστιν ἀγών. AHRTCP. 

Οὐχοῦν τὸ πρῶτον προοίμιον εὐχτιχόν ἐστι xai κατὰ με- 
ρισμὸν εἰσαγθὲν παρασχευάζει τὴν εὔνοιαν, ἧς μάλιστα ἐν 
τῷ παρόντι δεόμεθα. Ὁμηριχῷ δὲ εἴρηται ζήλῳ, 


Κέκχλντέ μεν πάντες τε θεοὶ πᾶσα! τε θέαιναι. 


| Καὶ δὴ καὶ ἔμφασιν ἔχει τοῦ τῇ εὐνοίᾳ θαρρεῖν. θὺ γὼ 


ἂν ὅλον ἐπεχαλεῖτο τὸ τῶν θεῶν γένος, εἰ μὴ οὕτω δέ- 
χειτο. Τὸ δὲ διατελῶ εἴληπται μὲν ἀπὸ τοῦ ψηφίσματος, 
δηλοῖ δὲ ὅτι συνεδίωσε τῇ εὐνοίᾳ καὶ ἀεὶ αὐτῆς μέλεται 
καὶ πρότερον ἀφήσει τὴν ψυχὴν ἢ τὴν τοιωύτην bé 
vota, TC. 

Ὅτι οὐχ ἔδει ἐν προοιμίῳ τροπικῇ εὐθὺς χρήσασθαι M- 
Ee. λέγομεν ὅτι οὐδὲν ἄτοπον, ὁπότε καὶ Αἰσχίνης χρᾷ 
σατο τῷ πρώτῳ προοιμίῳ, παρασχευὴν εἰπὼν καὶ παράτα 
Kv. Ὃ δὲ ῥήτωρ ἐνταῦθα οὖχ εἶπε ταύτην ἐν xpi 
προοιμί», ἀλλ᾽ ἐν τελευταίοις τοῦ δευτέρου. Ἰστέον rip 
ὡς ὅτι χατασχευὴν οὐχ ἐποιήσατο αὐτοῦ, ἵνα ὡς ὡμολο- 
γημένην δείξῃ τὴν εὔνοιαν ἣν ἔχει εἷς τὴν πόλιν. ΤΡ. 

225, 3. Διατελῷ ] ἀντὶ τοῦ ἀεὶ ἔχω, Ἀττιχῶς. P.— 

Τῇ τε πόλει καὶ πᾶσιν ὑμῖν } Τάχα δύναταί τις ὁμοῦ 
μὲν τὴν πόλιν φιλεῖν, μισεῖν δὲ ἰδίᾳ τινὰς, ὡς ἐπὶ Ti- 
papyov tbv νοῦν ἀναφέρεσθαι, ᾧ ἐπολέμησεν Αἰσχίνης. 
TCV. 

Τοσαύτην ὑπάρξαι μοι] "Opa ὅπως οὐ τὸ πλεῖον dxat- 
τεῖ, ἀλλ᾽ ὡς ἀρχοῦσαν τὴν ἰδίαν εὔχεται λαθεῖν. ΤΟΥ͂. 

326, 2. Ἔπειθ᾽ ὅπερ ἐστὶ] εὔχομαι, δηλονότι, P. 
Tb αὐτό ἔστι τῷ κατὰ μερισμόν᾽ ἀκατάσχευος δὲ ἀναγκαικ 
f πρότασις, ἐπειδὴ ἅπερ ὁμολογούμενα καὶ φανερὰ οὐ Os 
ται, κατασκευῆς. Ὁ δὲ νοῦς ἐκάγεται τοὺς δικαστὰς 
πλέον el; οἰχειότητα. Φαίνεται γὰρ oby, ἑαυτοῦ μόνον, 
ἀλλὰ καὶ αὐτῶν [τὴν] ἴσην [πρόνοιαν } ποιούμενοι. 
ΤΟΥ. 


XVIII. YHEP KTHZIOGQNTOZ ΠΕΡῚ TOY ZTEOANOY. 


Ἔκειθ᾽] Τὸ ἔπειτα ἐνταῦθα ἰσοδυναμεῖ τῷ δὲ συνδέσμῳ, 
ἵνα πάλιν μὴ ζήτησις γένηται διὰ τί εἰπὼν τὸν μὲν οὐχ 
ἐπήγαγε τὸν δέ. AHRP. 

Καὶ τῆς ὑμετέρας εὐσεθείας τε καὶ δόξης ] Εὐσεδείας μὲν, 
τῶν ὄρχων " δόξης δὲ, τῆς εἰς πάντας ἀνθρώπους. TV. 

226, 3. Παραστῆσαι]) ἐμδαλεῖν τῇ ὑμετέρᾳ δόξῃ. P. 

236, ἡ. Μὴ τὸν ἀντίδιχον σόμδουλον ] Θέσις ἐγγὺς 
χειμένη τὸ ἄτοπον τῶν ὀνομάτων βιάζεται " 6 μὲν γὰρ ἀν- 
τίδιλος πολέμιος, 6 δὲ σύμθουλος προσφιλής. Εἴρηκε δὲ 
ταῦτα, ἐπειδὴ ὁ Αἰσχίνης ἔλεγε, Κτησιφῶντος κατηγορῶ. 
Tl σαυτὸν ἐμδάλλεις εἷς μέσον, Δημόσθενες; μὴ ἐᾶτε αὐτὸν 
καραχῦψαι εἷς τὸ δικαστήριον. Ἐὰν δ᾽ ἄρα ἐπιτρέπητε 
αὐτῷ φθέγγεσθαι, τοιᾷδε χεχρήσθω τῇ τάξει τοῦ λόγου ὡς 
αὐτὸς ὑπάρχει. ΤΟΥ͂. 

426, 6. Ἀλλὰ τοὺς νόμους ] ποιῆσαι συμδούλους δη» 
λονότι, P. 

226, 11. Τῇ τάξει τῶν χεφαλαίων φησίν. Α. 

416, 13. Πολλὰ μὲν οὖν ] Δεύτερον προοίμιον. ABS. 

Πολλὰ μὲν οὖν ἔγωγε ἐλαττοῦμαι ] Εἰς πλείω μέρη εἰμὶ 
ἐγωνιζόμενος τοῦ Αἰσχίνου. P. Καὶ τὸ δεύτερον τοῦτο 
προοίμιον εὔνοιαν xavopüot* f, δὲ μεταχείρισις διάφορος. 
Τὸ μὲν γὰρ πρῶτον μεστόν ἐστιν ἀξιώματος " δοχεῖ γὰρ 
διδόναι πλεῖον ἢ ον ἢ alu ἐν ἐχείνῳ" ἐν τούτῳ δὲ xol ὡς 
διόμενος ἐχ ταπεινώσεως ἐργάζεται. Τὸ δὲ Decius; ; 
κατὰ πρόσωκον, οὗ κατὰ τὴν ὑπόθεσιν. ΤΟΥ͂, 

236, 16. Τῆς παρ᾽ ὑμῶν εὐνοίας διαμαρτεῖν] ὀντὶ τοῦ 
eme χρησίμως τὴν εὔνοιαν εἴρηχεν, ὡς χρήζων αὐτῆς. 


xap' μῶν e)volac] ᾿Εδούλετο εἰπεῖν, τοῦ στεφάνου. 
A ἐκειδὴ ἐπαχθὲς ἦν τοῦτο, ἐπὶ τὴν εὔνοιαν τῆς πόλεως 
μετήνεγχε τὴν λέξιν. AHRTCP. 

416, 17. Μὴ ἑλεῖν] ἀντὶ τοῦ μὴ νικῆσαι. ATC. 

236, 18. 302! ἐμοὶ μὲν, οὗ βούλομαι δὲ δυσχερὲς cl- 
πεῖν] Τὸ σχῆμα ἀποσιώπησις, τὸ μὲν ἵνα μὴ δόσφημα 
λίγη ἐν ἀρχῇ τοῦ λόγον, τὸ δὲ ἵνα ὑπόνοιαν πλείονα τῷ 
ἐχροατῇ παρεμδάλλῃ σιωκήσας τὴν ῥῆσιν. ΤΟΥ͂ 

410, 19. Οὗτος δ᾽ ἐκ περιουσίας μον κατηγορεῖ] ἀπὸ 
πολλοῦ τοῦ . P. Ἢ ὅτι πλοῦτον ἔχει πολὺν, τοῦ 
Φιλίκπου δόντος καὶ ᾿Ἀλεξάνδρον, xal οὐ πάνυ φοδεῖται 
xiv ἧττηθῇ " εὐπορεῖ γὰρ ὥστε δοῦναι τὰς χιλία. Ἢ 
οὐχ ἔστιν ἴσον τοῦτον μὲν ἐχ περιουσίας κατηγοροῦντα μὴ 
νυιῆσαι----ξήν γὰρ αὐτῷ τὴν ἡσυχίαν ἄγειν---, κἀμὲ xat 
ἐνάγχην ἀπολογεῖσθαι ob γὰρ ἔξεστί ποι σιωπᾶν. Τινὲς 
Ἱὰρ τὸ ἔχ περιουσίας ix περιττοῦ ἁπλῶς ἧἣρμήνευσαν. 
Περιττὸν γάρ φησιν ἐμοῦ μάτην καθάπτεσθαι καὶ κατηγο- 
ρεῖν. ΤΟΥ͂. 

226, 20. Ἕτερον δ᾽ ὃ φύσει πᾶσιν ἀνθρώποις] Παραμυ- 
θεῖται τοὺς δικαστὰς, τῇ κοινότητι τοῦ πάθους τὴν συγ- 
Ἰνώμην μνηστεόων. ΤΟΥ͂. 

416, 13. Ὃ μέν ἐστι πρὸς ἡδονὴν] ὅπερ ἐστὶν $80. P 

226, 24. Λοιπὸν ἐμοὶ ] δέδοται δηλονότι. P. 

226, λ5. Κἂν μὲν εὐλαδούμενος] φοδούμενος. P. El 
σχέψιν ἀπορῶν ἄγει τὸ πρᾶγμα, xal μονονοὺ λέγει, ci 
ποιήσομεν ; εἰ ἀνάγχῃ ἀποληφθεὶς φεύγω τὸ λέγειν περὶ 
ἐμαυτοῦ-- ἠθικώτατα γὰρ οὐχ εἶπεν ἐπαινεῖν ἐμαυτὸν, 
ἀλλὰ λέγειν ἀπλῶς---, τί τὸ συμόαῖϊνον ; ἁλώσομαι τῇ 
Ee καὶ δόξει μὲν ἐψεῦσθαι Κτησιφῶν, ἐγὼ δὲ οὐχὶ 

ἕξω δι ὄκερ τιμηθήσομαι πὸ τὰν TCV. 

Tofko» ) «b φορτιχὸν δόξαι. P 

Τὰ πεπραγμένα] τὰς πράξεις pov. P. 
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226, 26. Ἔχειν] δύνασθαι χαταλῦσαι τὰς χατηγο» 
ρίας. Ρ. 

226, 27. "Es! οἷς] ὧν ἕνεχα δηλονότι, P. 

Τιμᾶσθαι ] τιμὴν ἔχειν. P. 

226, 28. Ἐφ᾽ ἃ] ἰδίᾳ δηλονότι. P. 

Πεπολίτευμαι ] εἰς τὰ δημόσια. P. 

Βαδίζω ] Ὅτι οὐχ ἔδει ἐν τοῖς προοιμίοις τροπιχῇ εὐθὺς 
χρήσασθαι λέξει. Λέγομεν ὅτι οὐδὲν ἄτοπον, ὁπότε xai 
Αἰσχίνης ἐχρήσατο ἐν τῷ πρώτῳ προοιμίῳ, παρασχευὴν 
εἰπὼν καὶ παράταξιν. ὯὉ δὲ ῥήτωρ ἐνταῦθα οὐχ εἶπε ταύ- 
τὴν ἐν πρώτῳ προοιμίῳ, ἀλλ᾽ ἐν τελευταίοις τοῦ δευτέ- 
gov. Α. 

Τινὲς ἐμέμψαντο ὡς τροπιχὴν iv προοιμίοις οὗ χαλῶς 
χειμένην τὴν λέξιν. Ἀλλ᾽ οὔτε ἐν [πρώτῳ] προοιμίῳ 
ἐστὶν, ἀλλ᾽ ἐν τελευταίοις τοῦ δευτέρου, οὔτε ἀπεξενω- 
μένη καὶ ἀπόχριτος, ὡς Αἰσχίνης ἐχρήσατο ἐν τῷ προοι- 
μίῳ, παρασχενὴν εἰπὼν καὶ παράταξιν, ἀλλὰ προσεχὴς καὶ 
μᾶλλον ἁρμόττουσα. Εἰ γὰρ δὴ οἶμος ἢ ὁδός ἐστι, καὶ 
τὸ προοίμιον ὡς ὁδὸς τοῦ παντὸς λόγου, οὕτω χέχρηται, 
οὐχ ἀλλότριον ὡς πρὸς ὁδὸν τὸ βαδίζειν. TCV. 

226, a9. Λέγειν ἤγουν ἐπαινεῖν. P. 

227, 1. Πειράσομαι οὖν ] Ἢ ἀπόδοσις. ATCP. Ἤγουν 
περὶ ἐμαυτοῦ λέγειν. P. 

Πειράσομαι μὲν οὖν ] Σημείωσαι " τοῦ Θεολόγου. B. 

Μετριώτατα ] συμμέτρως. Περισσὸν δὲ τὸ ὡς. P. 

417, 3. Ἔχειν] ἐγχαλεῖσθαι δηλονότι. P. 

Τοιοῦτον ἀγῶνα ] ὑδριστιχὸν ἀγῶνα xav! ἐμοῦ στησά- 
μενος. P. 

227, ἡ. Οἶμαι δ᾽ ὑμᾶς] Τρίτον προοίμιον. ABS. 

Οἶμαι δ᾽ ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι Τὸ τρίτον προοί- 
μιον ἐργαζόμενος πάντας τῆς αὐτοῦ γνώμης γενέσθαι πα- 
ρασχευάζει, ἵνα ἔχαστος μὴ ὡς ἀνόητος δοχῇ. Συνετῶς 
δὲ οὗ πάνυ χωρίζει τὸν Κτησιφῶντα, ἀλλὰ τὸ ἴσον τοῦ 
ἀγῶνος πρὸς αὐτὸν μερίζεται. ΤΟΥ͂. 

227, 5. Ὁμολογῆσαι ] τὰ ὅμοια εἰπεῖν. P. 

227, 6. Οὐδὲν ἐλόττονος) ἀλλὰ ἀξιοσπουδαστότερον 
ἐμοὶ μᾶλλον τοῦ Κτησιφῶντος. Ρ. 

227, 7. Πάντων) τῶν πραγμάτων δηλονότι, P. Κατα- 
σχευὴ τοῦ προοιμίον. ATCP. 

227, 9. Μάλιστα δὲ ] ἔστι λυπηρόν. P 

417, 10. Φιλανθρωπίας]) ἀποστερεῖσθαι δηλονότι. P. 

227, t1. Περὶ τούτων ] ὧν εἴρηχα δηλονότι. Ἔστι δὲ 
ἀπόδοσις. P. 

227, 12. Ἀξιῶ καὶ δέομαι πάντων ] Κρᾶσις ἀξιώματος 
καὶ οἴχτου γεγένηται, Τὸ μὲν ἀξιῶ τὸ δίχαιον νομίζω 
ὑπολάθοι ἄν τις, τὸ δὲ δέομαι σαφῶς τὸ ἱχετεύω δηλοῖ, 
ὥστε διὰ μὲν τοῦ ἀξιώ φυλάττει τὸ φρόνημα, διὰ δὲ τοῦ 
δέομαι θηρεύει τὸν ἔλεον. ΤΟΥ͂. 

Ὁμοίως] καθὼς ἠχούσατε tov χατήγορόν μου. P. 

227, 13. Ἀπολογουμένου] Τί οὖν, ὅτι οὗ χαλῶς συγ- 
χρίνεις τὸ δίκαιον; ΤΟΥ͂. 

Δικαίως] χατὰ τοὺς νόμους. P. 

Ὥσπερ οἱ νόμοι κελεύουσιν ] οἷς οὐδεὶς ἄν μαχέσαιτο 
καὶ ἀντείποι ὅτι διισράλησαν. Εἰκὼν δὲ περὶ τῶν νόμων 
τῇ προσηγορίᾳ τοῦ Σόλωνος τοῦ τεθειχότος αὔξει καὶ πρε- 
σθεύει τοὺς νόμους. TCV. 

227, 15. Δημοτικὸς) 6 τὴν ταυτότητα τοῦ δήμου 
ἀγαπῶν. P. 

227, 17. Οὖχ ἀπιστῶν ὑμῖν, ὥς γ᾽ ἐμοὶ φαίνεται} ἴσως 
τὰ αὐτὰ τῷ δήμῳ φρονῶν. P. Ἀρρήτῳ τέχνῃ τὰ δοχοῦν 
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ἀληθὲς εἰς τὸ ἑαυτῷ Boxodv μετεθδίδασεν * οὗ γὰρ ἀπιστῶν, 
φησὶν, ὑμῖν, ἀλλ᾽ ὡς δεδιὼς μὴ ἐπιορχήσητε προχατα- 
σχεϑέντες ταῖς τοῦ χατηγόρου διαδολαῖς. ΤΟΥ͂. 

4.7, 19. Οὐχ ἕνι τῷ φεύγοντι παρελθεῖν ] Προσφόρως 
εἶπε τὸ παρελθεῖν, ὡς ἐπὶ δρομέων λαθών. Θὺ γὰρ 6 
προδραμὼν καὶ φθάσας νιχῆσαι δίχαιος, ἀλλ᾽ 6 δεύτερος 
ἐπελθὼν xal παρελθεῖν δυνάμενος" εἴη δ᾽ ἂν οὗτος 6 φεύ- 
(ov. ΤΟΥ͂, Τοῦτο οὐ τοῦ παντὸς λόγον, ἀλλὰ τοῦ χεφα- 
λαίου προοίμιον * μέλλων γὰρ εἰσδάλλειν εἷς τὸ χεφάλαιον, 
τὸ, ὅτι οὐ δύσνους, εἰχότως εὔνοιαν πάλιν αἰτεῖ δοθῆναι 
αὑτῶ, ἵνα πείσῃ τοὺς δικαστὰς ὅτι θαρρεῖ ταύτῃ. ΒΕῪ 
RSP. ' 

227, 23. Κοινὸν ) ἐπὶ ποιότητος. P. 

227, 24. Διάγνωσιν ] Γράφεται διαγνώμην Arte 
κῶς. P. 

Μώλλων δὲ τοῦ τε ἰδίου βίου καντὸς ] Τέταρτον προοί- 
μιον. TC. Προοιμιαχὸν ἐννόημα εἰς τοὺς ἀγῶνας ἐμδάλ- 
λον, ἀλλ᾽ οὐ σαφῶς προοίμιον, ὡς δηλοῖ χαὶ τὸ σχῆμα 
τοῦ λάγου. Τὸ γὰρ μέλλον δηλοῖ τὸν ἐπιχειρήσοντα xal 
εἰσιόντα εἰς τοὺς ἀγῶνας. Προοίμια γὰρ τέσσαρα εἶναι 
ἀδύνχτον, χἂν μανῶσιν οἱ λέγοντες. ΤΟΥ͂. 

Μέλλων δὲ τῶν τε ἰδίου ] Ot περὶ "Extgávtov xo Γενέ- 
θλιόν φασιν αὐτὸ τέταρτον προοίμιον" ἕξ γὰρ λέγουσιν 
εἶναι προοίμια τοῦ λόγον τούτον " τρία μὲν ὑπὲρ ξαυτοῦ 
σχηψαμένου τοῦ ῥήτορος, τρία᾽ δὲ ὡς ὑπὲρ Κτησιφῶντος 
βραχέα. ATCP. 

"Qc ἔοιχε λόγον διδόναι τήμερον ] Σχετλιάζει πάλιν ἐπὶ 
τῇ ἐπηρείᾳ τοῦ ἀγῶνος. Τοιοῦτο γάρ ἐστι τὸ ὡς ἔοιχεν, 
οὖχ οἶδα ὅπως εἰς τὴν ἀνάγχην ταύτην, ὡς δρᾶτε, κατα- 
χέχλεισμαι. Ἰστέον δ᾽ ὡς ἐν μὲν τῷ πρώτῳ προοιμίῳ 
ἀπαιτεῖ δοθῆνα! αὑτῷ ἄδειαν ἀπολογεῖσθαι ὡς βούλεται, 
ἐνταῦθα δὲ ὑπὲρ ὅλης τῆς πολιτείας παραχαλεῖ.  Kdxsivo 
δὲ θαυμάσαι ἄξιον τοῦ ῥήτορος---ἐπῆλθε γάρ μοι καὶ 
τοῦτο---, ὅτι αὐτὸς μὲν πᾶσι τοῖς διχασταῖς καὶ πάσῃ τῇ 
πόλει δοθῆναι παρὰ τῶν θεῶν τὴν εὔνοιαν εὔχεται, αὐτὸς 
δὲ παρ᾽ αὐτῶν εἰς μέσον τὸν ἀγῶνα αἰτεῖ τὴν εὔνοιαν. 
TCV 


227, 27. Καθάπερ ἐν ἀρχῇ ) τοῦ προοιμίου. P. Ἰστέον 
ὅτι τῇ ταυτότητι ἐχρήσατο τοῦ ἐπιχειρήματος τοῦ ἐν τῷ 
πρώτῳ προοιμίῳ. Εἴωθε γὰρ 6 ῥήτωρ τοῖς ἰσχυροῖς πολ- 
λάχις χεχρῆσθαι. AHRTP. 2 

227, 28. Ἐναντίον ] ἔμπροσθεν. P. 

228, 1. Τοσαύτην ] f, ἀπόδοσις, RP. 

228, 2. Σονοίσειν ) λυσιτελήσειν. P. 

228, 4. Παραστῆσαι ἤγουν τῇ ὑμετέρᾳ δόξῃ καὶ ὕπο- 
λήψει ἐμθαλεῖν. P. 

228, 5. Ei μὲν οὖν περὶ ὧν ἐδίωχε μόνον | Ἐντεῦθεν 
εἰσάγει τὰ παραγραφιχὰ, τὴν γραφὴν αἰτιώμενος " xal 
ἔστιν ἀπὸ τοῦ τρόπου τοῦτο. Μέμφεται γὰρ τῆς κατη- 
γορίας τὸν τρόπον, ὅτιπερ oUx ἔστησεν ἄχρι τοῦ προδλή- 
μᾶάτος τὴν μέμψιν, ἀλλὰ πρὸς [τούτοις] πλείονα λόγον 
περὶ τῶν ἄλλων xal τῶν ἐχτὸς ἐποιήσατο. ΤΟΥ͂. 

Εἰ μὲν οὖν ] Τοῦτο οὐ προοίμιον, ὥς τινες ἔφασαν, ἀλλ᾽ 
ἀντιπίπτοντος ἀναίρεσις, Ὃ καὶ ἐν τῷ προοιμίῳ τοῦ χατὰ 
λριστοχράτους πεποίηχεν. ΑΕΥΆΡ, Ἔστι δὲ κατά τινὰς 
τόδε τὸ πέμπτον προοίμιον. AP. 

3238, 7. TpoSocieüparro, ] ΤΙροδούλευμα χαλεῖ τὸ φή- 

ισμα τοῦ Κτησιφῶντος, ἐπειδήπερ ἤδη ἐχυρώθη ἐν τῇ 
ood καὶ ἐπήνεσαν τὸν Δημοσθένην ὡς ἄξιον ὄντα στεφα- 
γωθῆναι, AHRTP. 


ZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


418, 8. Οὐχ ἐλάττω ] τοῦ προτέρου. P. 

Λόγον] ἐξέτασιν. P. 

Τἄλλα ] τὰ περὶ ἐμέ. P. 

238, 11. Τοῖς ἔξωθεν λόγοις ] ταῖς ἀτιμίαις, τοῖς ὑδρι- 
στιχοῖς λόγοις ἐχείνοις. P. 

2238, 12. Ἀλλοτριώτερον ] ἐξωτεριχώτερον. P. 

Γραφῆς) κατηγορίας. P. 

228, 13. Περὶ μὲν δὴ τῶν ἰδίων ] Κατασχευὴ τοῦ προοι- 
μίου. ATCP. Ἐντεῦθεν εἰς τὸ δίχαιον εἰσθάλλει χερά- 
λαιον. ΒΕΆΥΡ, Δηλοῦσι μὲν xal ai λέξεις τῶν εἰρημένων 
τὴν ἀσθένειαν λοιδορίας γὰρ xai αἰτιάσεις ἐχάλεσεν. 
Ἀλλὰ μὴν xai τὸ βλασφημεῖν [οὐχ] ἀξιόκιστον " ἐγγὺς 
γὰρ αὑτὸν τῶν θείων ἐποίησεν : βλασφημοῦσι γὰρ εἰς 
τοὺς χρείττονας. Τὸ δὲ περὶ τῶν ἰδίων, ὅτι Σχύθης ταὶ 
δυσγενὴς xal τὸν βίον αἰσχρός. Σαφῶς Ob παραιτεῖται 
λέγειν " οὕτω γὰρ φιλεῖ πανταχοῦ μὴ διαρρήδην τὰς xil 
αὑτοῦ διαδολὰς μηνύειν. ΤᾺΝ, 

Τῶν ἰδίων ] τῶν ἐμαυτοῦ. P. ' 

Λοιδορούμενος] ἀντὶ τοῦ λοιδορῶν. P. 

228, 17. Ὑπέρευ] λίαν καλῶς, ὑπερθαλλόντως. P. 

238, 19. Τούτου | τοῦ Αἰσχίνου. P. 

Βελτιόνων] γονέων δηλονότι. P. 

238, 20. Τῶν μετρίων ] ὀλέγων, ταπεινῶν. P. 

. 228, 21. Τοὺς ἐμοὺς] γονεῖς. P. 

Ὑπειλήφατε] Τὸ ὀχυρώτερον ἐπήγαγε δεύτερον᾽ τὸ 
μὲν γὰρ ἀμφίδολον, τὸ δὲ ὁμολογούμενόν τε xal βέθαιον. 
ΤΟΥ. 

228, 23. Ἐπλάττετο] ἐψεύδετο. P. 

238, 24. Ἐνδέδειχθε ] ἐνεδείξασθε. P. 

Ἐπὶ πολλῶν ἀγώνων τῶν πρότερον) Astvic ἄγαν, oj 
ὡς διὰ φαυλότητα χρινόμενος, ἀλλ᾽ ὡς ἐπιφθόνως Τρλὶ- 
τἐνόμενος, οὕτω τοῦτο εἴρηχε. TCV. 

418, 16. Παράσχεσθε] παράδοτε. P. 

Καχοήθης χαχότροξος. P. Ἧ ἀπόδοσις. ATC. 

.228, 27. Εὔκθες] ἀφελές. P. 

228, 9. Τρέψεσθαι ] κατ᾽ ἐμοῦ δηλονότι. P. | 

239, I. Τετύφωμαι ] μαίνομαι, ἀπὸ τοῦ Τυφῶνος τοῦ 
δαίμονος ἢ ἀπὸ τοῦ τόφεσθαι καὶ χαενίζεσθαι, ἐξ οὐ τὸ 
σχοτίζεσθαι. BFYP. ' 

Ἀλλ᾽ ὑπὲρ μὲν τῶν πεπολιτευμένων } Φεύγει μὲν τὰ 
ἴδια δι’ ἣν αἰτίαν εἴπομεν ^ τὰ δὲ εἰς τὸ χοινὸν αὐτῷ τε- 
πραγμένα ἔνθα εὐδοχιμεῖ, βούλεται ἐξειπεῖν. Τὺ δὲ ἔξ: 
τάσω θαυμαστὴν ἔχει τὴν ἀξίαν - δικαστοῦ γὰρ Uznxpot 
ται τάξιν, ΤΌΥ. 

229, 3. Πομπείας ] τῆς λοιδορίας, διὰ τὸ ἐν ταῖς Ξομ- 
παῖς χωμῳδεῖν ἀλλήλους. BFYRSP. Λοιδορίας, ὑύρευν, 
A. Τῆς χλεύης τῆς περὶ τὸν βίον. Ἴδη γὰρ ἔγνωμεν ὡς 
ὅτι ἐν ταῖς πομπαῖς προσωπεῖά τινες φοροῦντες Grimm 
πτὸν τοὺς ἄλλους, ὡς ἐν ἑορτῇ παίζοντες, ἐπὶ ἁμαξῶν 
φερόμενοι, Ὅθεν καὶ ἣ παροιμία ἐξ ἁμάξης με ὕθριμν. 
AHRTCP. ! 

᾿Ανέδην ] ἀθρόας τε xal σφοδρᾶς. BSP. "Eàv uiv διὰ τῆς 
διφθόγγου γράφηται, τῆς ἀναισχύόντου δηλοῖ ἐὰν δὲ διὰ 
τοῦ ε, ὅπερ καὶ βέλτιον, τῆς πολλῆς, ἀπὸ τῆς ἀνέσεως. 
ARTCP. 

229, 4. Ἂν βουλομένοις ἢ τουτοισὶ] dv dpa βούλωνται 
ἀχούειν. P. Καίτοι πάντες τούτων ἡδέως ἀχούουσιν᾽ B 
ὡς προτρεπόμενος αὐτοὺς ἐπιχρατεῖν τοῦ πάθους ἅμα (ἐ 


| xal θηρᾶται πάλιν τῶν χαθημένων τὴν εὔνοιαν, f τῇ ἐκεί" 


νων γνώμῃ ἀχολουθεῖν ἐπαγγέλλεται. TCV. 


XVIII. YHEP KTHZIOGQNTOZ ΠΕΡῚ TOY XTEOANOY. 


229, 5. Τὰ μὲν οὖν χατηγορημένα ] "Extov προοίμιον. 
Καὶ ἐνταῦθα δύο προτάσεις. Ἢ πρώτη « τὰ μὲν οὖν κατη- 
τορημένα, » ἣ δευτέρα « τοῦ δὲ παρόντος ἀγῶνος. » ARTCP. 
Ἐν τούτοις τοῖς ῥητοῖς ἀσάφειά ἔστι πολλὴ, ἐπειδήπερ 
οὐχ ἀκολουθεῖ 5 νοῦς τοῖς χειμένοις, Εἰσὶν οὖν δύο xpo- 
τάσεων θέσεις, εἶτα al δύο λύσεις ἑξῆς. Ὅρα. τοίνυν οὖ- 
τως, « τὰ μὲν οὖν χατηγορημένα πολλά" » ἴϑοὺ μία πρό- 
Tag ἣ δὲ πρὸς ταύτην ἀπάντησις, ε τῶν μέντοι κατηγο- 
ρῶν xal τῶν αἰτιῶν τῶν εἰρημένων " « ἵνα γένηται οὕτως 
ὁ νοῦς, πολλὰ μὲν χἀτηγόρησε χαὶ μέγιστα χαχὰ, τούτων 
δὲ δίκην λαδεῖν διὰ τὸ μέγεθος οὖχ οἷόν τε. Καὶ τοῦτο 
μὲν οὕτως. Λάδωμεν δὲ καὶ τὴν ἑτέραν πρότασιν" ἔστι δὲ 
« τοῦ δὲ παρόντος ἀγῶνος ἧ προαίρεσις αὕτη " » Σύναψον 
αὐτῇ τὸ δεύτερον ἐπιχείρημα, ὅ ἐστιν « οὗ γὰρ ἀφαιρεῖσθαι 
δεῖ τὸ προσελθεῖν τῷ δήμῳ ^ » ἵνα γένηται τὸ σαφὲς οὕτως, 
ἣ προαίρεσις καὶ fj φύσις τοῦ ἀγῶνος ἀνδρὸς φθονεροῦ τυγ- 
χάνει xal πονηροῦ xai βασχάνου. ΤΟΥ͂. : 

Ἐπὶ τὸ ἕτερον μεταβαίνει δίχαχιον, τὸ τῆς πολιτείας, 
ταὶ εὐθέως αὔξει τὰ ἀδιχήματα καὶ μεγαλύνει τῷ λόγῳ. 
BFYRSP. 

229, 8. Ἐπήρειαν] ἐπίθεσιν. P. 

229, 10. Τῶν μέντοι κατηγοριῶν] Πρῶτον μεταλη- 
πτιχὸν dxb τοῦ καιροῦ. BYRSP. 

229, 11. Alv  μέμψεων. P. à 

229, 13, Οὐδ᾽ ἐν ἐπηρείας} οὐδὲ δεῖ δηλονότι ἐπιθέ- 
σεως. P. 

410, 15. Ὀρθῶς ἔχον ] ἀληθές ἐστι. P. 

Πολιτιλὸν] δημοτιχόν. P. 

229, 18. ᾿Ηλίχα] ὁποῖα μετὰ πάθους ἔλεγε. P. 

Ἐτραγῴδει] 7] διὰ τὸν ὄγχον ὃν προσετίθει τοῖς πράγ- 
μᾶσιν, ὡς ἄξια τραγῳδίας φαίνεσθαι, 7 ὅτι διαδάλλει τὴν 
τέχνην αὐτοῦ * ἦν γὰρ ὑποχριτής. ΤΟΥ͂. 

229, 19. Παρ᾽ αὐτὰ πλησίον. P. 

2190, 20. Εἰ μὲν εἰσαγγελίας) Δεύτερον μεταληπτιχὸν 
ἐτὺ τοῦ τρόπου. BY RSP. Ἐνταῦθα φανερώτερον ἔδειξε 
τὸ παραγραφιχὰ, τό τε ἀπὸ τοῦ τρόχου καὶ τὸ ἀπὸ τοῦ 
χρόνου. TCV. 

229, at. El; χρίσιν] παραγαγεῖν ἐμὲ el; ἡμᾶς ἐπὶ τὸ 
τριδῆγαι, ᾿ 

229, 24. Ἐμὲ δ᾽, εἴπερ] Τὸ σχῆμα ἐπαναστροφή 
γίνεται δὲ, ὅταν τὸ τέλος τοῦ χώλου ἑτέρου κώλου τις do- 
Ji σξοιήσηται ἔστι δὲ τῶν καλλωπιζόντων. BFYP. Ἀντὶ 
τοῦ ἐμὲ αὐτὸν ἀδόνατον ποιῆσαι ἐν ταῖς ἀποχρίσεσιν. P. 
Ἐμὲ ἀντὶ τοῦ αὐτὸν ἐμέ. Α. 

229, λδ. Ὅτιοῦν ἀδιχοῦντά με] Παραγραφιχὸν ἀπὸ 
τρόπου" διὰ τί εἰδὼς μείζονα ἀδιχοῦντα ἥττονα χατηγο- 
Eis viv ; Ἰστέον δὲ ὡς ὅτι πολὺ τὸ παραγραφιχόν ἔστιν ἐν 
τῷ λύγῳ τούτῳ. Εἰσὶ γάρ τινες τῶν ὑπομνηματιστῶν 
εἰρηχότες ὡς ὅτι ἠἡριθμήσαμεν τὸ παραγραφιχὸν xol eÜpo- 
ptv αὐτὸ εἷς οβ΄’ χείμενον. AHRTCP. 

229, 29. ᾿Ἐπιτίμια | κολάσεις. P. 

Τούτοις] νομίμοις τιμωρίαις. P. 

230, Δ. ὭὩμολογεϊτο] ἀποδεδειγμένη καὶ φανερά, P. 

220, 5. "EA£vyouc] ἤγουν τοὺς ἐμπράχτους λόγους, 
τὰς ἀποδείξεις. P. 

120,6. Συμφορήσας] ὀννάγαγών. ATP. | 

Ὑποχρίνεται ] ἀντὶ toU ψευδῶς χατηγορεῖ, Ὑπόχρισις 
Tí ἐστιν ἢ προσποίησις f ἐχτὸς οὖσα τῆς ἀληθείας. 
ATCP, Ἢ διὰ τὴν τέχνην σχώπτει xad νῦν ἢ bxoxplvetat 
εἶναι χατήγορος, ταῖς ἀληθείαις οὐχ ὦν. Εἶτα f) ἀπό- 
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δειξις, χατηγορεῖ μὲν ἐμοῦ, χρίνει δὲ τουτονὶ Κτησιφῶντα, 
ΤΟΥ. 


480, 7. Εἶτα κατηγορεῖ] Τρίτον μεταληπτιχὸν ἀπὸ τοῦ 
προσώπου. BYRSP. 

430, 9. Προίσταται ] προφασίζεται, προδάλλεται. P. 

Ἐπὶ ταύτην] τὴν nn P. 

23o, 10. Ἐπιτιμίαν] ἀξίωμα, τιμήν. P. 

23o, 14. Ἐφ᾽ ἣμῶν αὐτῶν ] μονομερῶς. P. 

23o, 17. Δώσομεν] Δέον εἰπεῖν δώσεις εἶπε δώσομεν, 
οὐχ ὅτι ὡς xal αὐτοῦ τοῦ Δημοσθένους καχόν τι ποιῆσαι τῷ 
Κτησιφῶντι βουλομένον, ἀλλ᾽ ὡς ἄλλου λέγοντος περὶ 
ἀμφοῖν, περί τε αὐτοῦ xal τοῦ Αἰσχένου. AHRTCP. 

430, 18. Πάντα μὲν τοίνυν) Ἕως ὧδε ἐπλήρωσε πάντα 
τὰ προοιμιαστιχὰ, χωρεῖ δὲ ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ δίχαιον χεφά- 
λαιον. Διήγησιν γὰρ οὐχ ἔχει ὁ λόγος καθαρῶς. ABTCV. 
Συνεπέρανεν ὅλα τὰ παραγραφιχά" xal λοιπὸν ἐπὶ τὸ δί- 
χᾶϊον χεφάλαιον χωρεῖ. Ρ. 

"Ex τούτων] àv εἶπον. P. 

23o, x9. Ἐπ᾿ ἀληθείας] xac? ἀλήθειαν. P. 

430, 20. Βούλομαι δὲ καθ᾽ tv ] Θαρροῦντός ἐστιν ἄγαν 
τὸ βούλεσθαι καὶ κατὰ μέρος ἐξετάζειν τὰ πράγματα. 
TCV 


Αὐτῶν ] τῶν πραγμάτων λεπτομερῇ ἐξέτασιν ποιῆσαι, P. 

430, 43. Ἀνατιθεὶς] ἐπιφορτίζων. P. 

430, 24. Ἴσως] ὁμοίως. P. 

230, a7. Τοῦ γὰρ Φωχιχοῦ συστάντος πολέμου) Zn- 
μείωσαι " τὸ σχῆμα καθ᾽ ὑποστροφήν. ΒΡ. Τινὲς μὲν 
τοῦτο χατάστασιν εἶναι βούλονται, οὐχ ὀρθῶς " ἔστι δὲ 
διήγησις ἀποδειχτιχὴ, τύπῳ μόνον τοῦ πλαγιασμοῦ πρὸς 
κατάστασιν νεύουσα, οὐ μὴν τοῖς πράγμασιν, Βούλεζαι 
τοίνυν ἀποδεῖξαι ὅτι αὐτὸς οὔτ᾽ ἐγενόμην αἴτιος τοῦ ποι- 
ἦσαι τὴν εἰρήνην οὔτε τὸ μετὰ χοινοῦ συνεδρίου γενέσθαι 
ἐχώλυσα. BHRSY. Ἐνόμισάν τινες τὸ χωρίον τοῦτο εἶναι 
διήγησιν. Οὐχ ἔστι δέ. Πόθεν δὲ δῆλον ; λέγομεν ὅτι 
ἀντιθέσεις τινὰς εἰσάγει ἐν τούτῳ καὶ ἀγῶνας " ὅπερ οὐχ 
ἔχει 8 διήγησις. AHRTP. Καὶ τοῦτο τινὲς ᾿ζήθησαν εἶναι 
κατάστασιν, τῷ διηγηματικῷ τύπῳ δελεασθέντες " ἀλλ᾽ ἢ 
μὲν κατάστασις οὐχ ἔσχε χώραν, ἵνα μὴ καταναλώσωμεν 
τὰς πράξεις ἐν ἐχθέσει ψιλῇ, χρήζοντες ἐν τοῖς ἀγῶσιν αὐ- 
τῶν. Ἔπειτα εἰ ἢ χατάστασις τοῦτο ἦν, ὡς ὠήθησαν» 
τοῦ χάριν πρὸ τῶν καραγραφικῶν οὖχ ἐτίθετο, τοῦτο ἀπαι- 
τούσης τῆς τάξεως; ἔστιν οὖν τὸ δίκαιον χεφάλαιον διηγη- 
ματικῶς εἰσηγμένον, λῦον μεταληπτιχῶς τὰ ἐγχλήματα. 
Ἀνόει δὲ ἐκ περιδρομῆς καὶ χρήσιμον ἕτερον * δείχνυσι γὰρ 
ὅτιπερ οὐχ ἔστι φιλοπόλεμος, εἴ γε xal πρὸ τῆς αὐτοῦ πο- 
λιτείας συνεχροτοῦντο παρὰ τοῖς Ἕλλησι πόλεμοι. ΤΟΥ͂. 

430, 18. Δι᾽ ly] οὐ διὰ τὴν ἐμὴν συμδουλήν. P. 

Ἐπολιτευόμην τὰ τῆς πόλεως ἐνήργουν. P. 

Ilo τότε] Παρέλχεται τὸ πω χάριν τοῦ κώλου μόνον. 
ARTP. 

23o, 29. Οὕτω διέχεισθε ] τοιαύτην ὁρμὴν γνώμης εἴς 
χετε, P. 

231, I. Καίπερ οὐ δίχαια ποιοῦντας δρῶντες] "Iva μὴ 
δοχῇ χοινωνεῖν τῇ ἱεροσυλίᾳ ἢ πόλις, εἶπεν οὐχὶ δίχαια, 
ὅτι ἐπιχαίρειν ᾧοντο δεῖν τοῖς Θηδαίοις " χαὶ ἢ αἰτία τῇ 
φύσει τῶν ᾿Αθηναίων ἀχόλουθος, ὅτι πόλιν “Ἑλληνίδα καὶ 
σεμνὴν πανωλεθρίᾳ διαφθείρειν ἑσπκούδαζον, ἀμετρίᾳ τὴν 
νίχην Ὀὑδρίσαντες. ΤΟΥ͂. 

231, 2. P. Ἐφησθῆναι) εὐφρανθῆναι. P. 

231, 3. Ὀργιζόμενοι] ὑμεῖς οἱ ᾿Αθηναῖοι. P. 
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Οἷς γὰρ εὐτυχήχεσαν ] Σημείωσαε ἐπίχρισις. B. 

431, 4. Οὐ μετρίως ἐχέχρηντο ] ἀλλὰ ἐπόρθησαν. P. 

231, 5, Διειστήχει ἤγουν ταῖς γνώμαις διεμερίσθη. P. 

231, 7. Δι᾿ ἐχείνων] τῶν Λαχεδαιμονίων. P. 

231, 8. Ἄχριτος] πολλή. P. 

231, τή. Παρεσχευάζετο ] παρασκευὴν πολέμου ἐποίει, 
Ρ. 
231, 15. Πολέμου ] τοῦ πρὰς Λαχεδαιμονίους. P. 
Βαρεῖς ] διὰ τὸ ἀλαζονεύσασθαι ἐπὶ τῇ χατὰ τῶν Λαχε- 
δαιμονίων ἐν Λεύχτροις νίχῃ. P. 

231, 18. Αἱ πόλεις] αἱ ᾿Αθῆναι καὶ Θῆδαι δηλονότι. P. 

231, 19. Βοήθειαν ] χατὰ Λαχεδαιμονίων. P. 

231, 20. Συνηγωνίσατο] ἐδοήθησεν. P. 

231, 27. Συνελάμθανον  συνεφήπτοντο, συνεχοινώνουν 
xa ἐδοήθουν. Ὥφειλε δὲ παθητιχῶς " τὸ γὰρ ἔνεργητι- 
xbv ἐλὶ τῆς συλλαμθανούσης γυναιχὸς, καὶ ἐπὶ τοῦ qu- 
γόντος ὁπόταν συλληφθῇ. P. 

231, 29. Διὰ ταῦτα] ἅπερ εἶπον. P. 

232, 1. Τὰ δὲ τούτων ἀδικήματα] Ἦλθεν ἐπὶ τὸ ἀντεγ- 
καλεῖν, τὴν αἰτίαν ἀποσεισάμενος. ΤΟΥ͂. 

232, 2. Ἐν αὐτῇ] τῇ εἰρήνῃ. P. 

232, ἡ. Ὑπὲρ τῆς ἀληθείας ] ἤγουν ὑπὲρ τῆς δείξεως 
τῆς ἀληθείας, P. 

232, 6. Οὐδέν ἐστι πρὸς ἐμὲ ] οὐχ ἅπτονται ἐμοῦ, οὐχ 
ἐξ ἐμοῦ γεγόνασιν. P. 

232, 9. Γράψας] ψηφισάμενος. P. 

233, 11. 'O “Αγνούσιος] ἀπὸ δήμου. P. 

'O σὸς, Αἰσχίνη Ἀποστροφή. P. 

23a, 12. Συνειπόντες] συνηγορηχότες. P. 

232, 14. Οὐδαμοῦ ] συνεῖπον δηλονότι. P. 

232 , 18. Κεχωλυχὼς εἴην] ἀντὶ τοῦ ἐχώλυσα. P. 

431, 20. El? ὦ---τί ἂν εἰπών σέ τις ὀρθῶς προσείποι;] 
Διὰ τῆς ἀπορίας δείκνυσι τῆς πονηρίας τὸ μέγεθος, ὡς οὗ 
δυνάμενος δῆθεν δι᾽ ἑνὸς ὀνόματος δηλῶσαι τὰ πάντα πο- 
νηρεύματα προσόντα τῷ Αἰσχίνη ὡς ἂν εἰ ἔλεγε" χἂν 
δωροδόχον εἴπω, οὐχ ἁμαρτήσομαι" χἂν συχοφάντην, εὖ- 
λόγως ἐρῶ χἂν ἄλλο τι, οὗ σφαλήσομαι * ποῖον οὖν εὕρω 
ὄνομα ἁρμόττον τῇ σῇ φύσει; ὡς γὰρ μὴ εὑρίσχων χαὶ 
σχετλιάζων πρὸς τοῦτο λέγει τὸ, ὦ τί ἂν εἰπών σέ τις 
ὀρθῶς προσείποι; AHR. 

233, 41. IIagi»v ] ἑστὼς δηλονότι. P. 

232, 23. ἘἜπτραγῴδεις] μετὰ συμφορᾶς ἔλεγες. P. 

23a, 23. Διεξῆλθες  ἐδιηγήσω, P. 

232, 25. Kal μὴν εἰ τὸ χωλῦσαι τὴν τῶν Ἑλλήνων] 
Δέον εἰπεῖν τῶν συμμάχων, πάντων ὁμοῦ' τῶν Ἑλλήνων 
ἐμνημόνευσεν, ἀπίθανον τοῦ Αἰσχίνου τὸν λόγον ποιῶν. 
TCV. 

232, 27. Φιλίππῳ] χάριν τοῦ Φιλίππον. P. 

232, 8. Διαμαρτύρεσθαι) διδάσχειν. P. 

233, 1. Οὔτε γὰρ ἦν πρεσθεία] Προσχείμενον τὸ τότε 
παρέδχεν ἀληθείας ὑπόνοιαν. Συμδάλλεται δὲ αὐτῷ xal 
6 χρόνος πολὺς παρελθὼν εἷς τὸ δύνασθαι χαχουργεῖν. 
TCV. 

233, 3. Ἐξεληλεγμένοι] ἀποδεδειγμένοι ἐπὶ τῷ ata- 
σφιάζειν. P. 

233, 6. Εἰ γὰρ ὑμεῖς ὅμα] Διὰ τοῦ ἅμα χώραν ἔχει 
σοφίφασθαι. Ὄντως γὰρ xa0* αὑτοὺς xal πρὸς Φίλιππον 
εἰρήνην ἔσπένδοντο, xol τοὺς “Ἕλληνας ἠρέθιζον καλοῦν- 
τες εἷς πόλεμον. ΤΟΥ͂, 


Ἅμα] ἐν τῷ αὐτῷ χαιρῷ. P. 
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233, 8. Εὐρυδάτου] πονηροῦ" ἀπὸ τοῦ πεμφθέντος ὑκὸ 
Κροίσου ἐπὶ ξενολογίαν, ὥς φησιν Ἔφορος, εἶτα μετα- 
δαλομένου ἐπὶ Κῦρον. RP. 

233, 1o. Τί γὰρ καὶ βουλόμενοι μετεπέμπεσθε | Ἄλλο 
ἐπιχείρημα λῦον τὸ ἔγχλημα ἀπὸ τῆς φύσεως τῶν πραγρά- 
των. ΤΟΥ. 

233, 11. Ἐπὶ τὴν εἰρήνην ;  Κομματιχὸν xai buda 
χτιχόν, B. 

433, 13. Οὔτε τῆς ἐξ ἀρχῆς εἰρήνης Τὸ ὁμολογούμενον 
πρῶτον θεὶς, d οὐχ ἔστιν ὑπεύθυνος, ἐπάγει λοιτὸν ἐκ 
τούτου πιστούμενος τὸ ἀμφίθολον. ΤΟΥ͂. 

Τῆς ἐξ ἀρχῆς] τῆς ἄνωθεν γινομένης. P. 

233, 17. Ἐνταῦθα πάλιν ] ἤγουν ἐν τούτῳ τῷ χαιρῶ, 
ἐν ᾧ fj εἰρήνη ἐγένετο, P. 

233, 18. "Ex τούτων ] τῶν πραγμάτων ἀχριθῶς γν» 
σεσθε. P. 

233, 19. Ὁ Φιλίππῳ πάντα) 6 βουλόμενος τὸ συμφέρον 
τῷ Φιλίππῳ, Ρ. . 

233, a1. Ἔγραψα] ψήφισμα δηλονότι, Tyow ip 
σάμην συμθουλεύων ἀποπλεῖν τάχιστα. P. 

233, 23. Πυνθάνωνται] αἰσθάνωνται. P. 

233, 24. Τοὺς ὄρχους] τοὺς ὀφειλομένους, P.. 

Οὗτοι δὲ] οἱ περὶ τὸν Αἰσχίνην. P. 

233, 26. Τί δὲ τοῦτ᾽ ἠδύνατο ] τὸ μὴ, ποιῆσαι τούτο 
xatà τὸ ἐμὸν ψήφισμα. P. 

234, 2. Ἐξελύσατε] ἐπαύσατε τὰς ἑτοιμασίας. P. 

234, ἡ. ᾿Επραγματεύεξο ] ἤγουν ἐσχέπτετο μετὰ at 
ματείας καὶ ἐξετάσεως καὶ πολυπραγμοσόνης. P. 

234, ὅ. Βεθαίως] ἀμεταθέτως. P. ᾿ 

234, 7. Πραρρώμενος]) πρὸ τοῦ γενέσθαι βλέπων τῷ wh 
xaX ἀναλογιζόμενός. P. . 

234, 8. Τοῦτο γράφω] τὸ κελεῦον δηλονότι ἀκοπλεῖν. 


234, 12. Διέσυρε] ὡς οὐδὲν ἐτίθει. P. 

234, τή. Ἐργίσχην ] Σημείωσαι: Ἐργίσκη, ὃ λέγουει 
νῦν Σεργέντζιν. BY. ! 

Τοὺς ἐπιχαίρους τῶν τόπων ἰσχυρούς. P. AS à 
χωρία οὗ τῷ μεγέθει, ἀλλὰ τῇ θέσει. Εὐκαίρων γάρ δεῖ" 
ται, ὥστε ἐχεῖθεν xal ἀμύνασθαι πολεμίους καὶ περιουσίας 
χρημάτων περιποιεῖν. ΤΟΥ͂. 

234, 15. Κατασταίη] ἤγουν ἄρξει. P. 

234, 17. Τοῖς λοιποῖς ] ὑπολοίποις. P. : 

234, 18. Vfowpa ] ἤγουν ἐμὸν τὸ περὶ τοῦ ἀποπλεῖν 
τὴν ταχίστην τοὺς πρέσθεις τοὺς ὑμετέρους ἐπὶ τὰν $Uc- 
πον. P. 

234, 20. Προσάγειν τοὺς πρέσδεις ᾧμην δεῖν] Τοῦ 97 — 
λίππου τοὺς πρέσδεις, ἐλθόντας εἰς τὴν Ἀττιχὴν, mpi 
qe. ἐχέλευσεν ὁ ῥήτωρ τῷ δήμῳ. Τοῦτο Αἰσχίνης di 
φιλιππισμὸν ἐγχέχληχε, τὴν περὶ τοὺς πρέσθεις GR" 
διηγούμενος. Ὁ δὲ χλευάζει τοὺς ἐπὶ τούτῳ ἤκονταί, 
ἵν᾽ ὑμῖν διαλεχϑῶσιν, ox ἔδει προσάγειν; ΤΩ. 

234, 21. Προσάγειν] Διέδαλλεν Αἰσχίνης ὡς διὰ τοῦ 
τῶν φιλιππίζοντα τὸν ῥήτορα, διά τε τοῦ γράψαι αὐτὸν 
περὶ τῶν πρέσδεων τοῦ Φιλίππου ὡς ὅτι δεῖ προσελθεῖν τῷ 
δήμῳ xal θέαν αὐτοῖς χατανεῖμαι, 6 ἔστι καθέδραν αὐτοῖ 
ἀφορίσαι ἐν τῷ θεάτρῳ προῖχα. Δείχνυσι τὸ μὲν τοῦ 797 
σελθεῖν ἀναγχαῖον ὃν, τὸ δὲ περὶ τῆς θέας ὑπάρχον εὐ" 
λές. AHRTP. 

234, 22. Ἤχοντας λέγει. P. 

Θέαν ] τόπον εἰς θεωρίαν. P. 
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Κατανεῖμαι]) δοῦναι. P. 

Ἀρχιτέχτονα ] ὃς ἄρχων τοῦ θεάτρου λέγεται. P. 

234, 24. Ἀλλ᾽ ἐν τοῖν δυοῖν ὀδολοῖν ] Δύο γὰρ ὄντων 
πρέσδεων δύο ἦσαν οἱ ὀδολοί * οὕτως εὐτελὲς ἦν ὃ αἰτιᾶται. 


Ὁ δέ γε Αἰσχίνης τὴν προαίρεσιν ἐγχαλεῖ, οὐ τὸ ἀνάλωμα. 
TCV 


Ἐν τοῖν δυοῖν ὀδολοῖν ] To διώδολον παρεῖχον οἱ θεω- 
ροῦντες, ὡς ἤδη ἔγνωμεν. Ὥστε νῦν γνωστέον ὅτι οἵ 
δύο πρέσδεις, Ἀντίπατρος xat Παρμενίων, τοὺς δύο ὀδολοὺς 
ἰδίδοσαν, 6 εἷς πρὸς ἕνα, ἀλλ᾽ οὗ πρὸς δύο. Διὰ τοῦτο 
εἶπε" τοῖν δυοῖν ὀδολοῖν ἐθεώρουν. Σημείωσαι διότι εἷ- 
ρίσχεται χαὶ παρὰ Θουχυδίδῃ καὶ ἐνταῦθα τὸ θεωρεῖν ἐπὶ 
τοῦ θεᾶσθαι. AHRTP. 

Ἐξθεώρουν ἂν] θεαταὶ ἦσαν. P. 

Εἰ μὴ τοῦτ᾽ ἐγράφη ] τὸ ψήφισμα τὸ ἡμέτερον, τὸ ἀμισθὶ 
ιωρεῖν τοὺς πρέσδεις δηλονότι. P. 

234, 26. "Doxsp οὗτοι] οἱ περὶ τὸν Αἰσχίνην. P. 

235, a. “Ἑχατομδαιῶνυς ] μαρτίου. P. 

Ἔν καὶ vía] f, τελευτὴ τοῦ προτέρου μηνὸς xai $j ἀρχὴ 
τοῦ ὑστέρου. B. 

Πρυτανευούσης ] οἰχονομούσης τὰ πράγματα. P. 

235, 5. Ἀποστείλας]} πέμψας. D. 

Ὁμολογουμένας ] φανεράς. P. 

Lovbíxac] συμφωνίας. P. 

Ἐσιτελεσθῇ ] τέλος A465. P. 

Ἐσιχειροτονηθεῖσα ) χαταστᾶσα. P 

Πυνθάνωνται αἴσθωνται. P. 

Ὡμολογημέναις ] συμδιδασθείσαις, P. 

Γράψαντος ψηφισαμένου. P. 

235, 20. Οὗ τῷ Φιλίππῳ ζητοῦντος Πολλὴν ἀγρυπνίαν 
αὐτῷ μαρτυρεῖ $ λέξις, ὅτι διετέλει ζητῶν ὅπως dv sÜpot 
τὰ τῇ πατρίδι συμφέροντα. 'TCV. 

235, 21. Βραχὺ ] οὐδ᾽ ὅλως. P. 

Φροντίσαντες οἱ χρηστοὶ πρέσθεις [ φροντίσαντες ὧν 
αὐτὸς εἶπεν * ὡς ὀδυρόμενος δὲ λέγει ὅτι οὐχ εἰσὶ χρηστοὶ, 
χρηστοὶ εἶναι ὀφείλοντες. ΤΟΥ͂. 

235, 22. άθηντο] Περὶ τοῦ τόνου λέγομεν ὅτι προπαρ- 
οζόνεται " ἐστὶ γὰρ ἀπὸ τοῦ χάθημαι. ARTP, 

235, 54. Καταστρεψάμενος] ἀναλώσας. P. 

ἜἘξὸν ] δυνατοῦ ὄντος δι᾽ ἡμερῶν δέχα, P. 

Ἐξελεῖν ἐχχενῶσαι. P. 

Παρόντων ἣμῶν | ἤγουν, εἰ δὲ ἥψατο, εἷς ὄρχους ξδάλ- 

Ῥ 


Διημαρτήχει] ἐξέπεσε. P. 

236, Δ. Κλέμμα μὲν Φιλίππου] ἤγουν ἀπάτημα. Ρ, 
Παραμνϑεῖται τὰς συμφορὰς χλέμμα λέγων, ἀλλ᾽ οὐ χατόρ- 
buys. ΤΟΥ͂. 
δας, Ἐναλλαγὴ τῶν παρισουσῶν συλλαδῶν. 

P. 


Kat τότε xat νῦν dil] Δεικνὺς τὴν dv τῇ γνώμῃ μάχην, 
οὐ τὸν ἀπὸ τῶν ὅπλων πόλεμον, προσέϑηχεν οἰχείως τὸ 
διαφέρεσθαι. ΤΟΥ͂. Τοὺς τρεῖςσυμπεριέλαδε χρόνους, ὡσανεὶ 
ἔλεγε, συντεθνήξομαι τῇ δυσμενείᾳ τῇ κατ᾽ αὐτῶν. ARTP. 

236, 8. Ὥμολόγησε ] συνεφώνησε. P. 

236, 10. Πάλιν ὠνεῖται παρ᾽ αὐτῶν ] τὸ εὔχολον xal τὸ 
ούγηθες ὑποδάλλει τῆς δωροδοχίας, Σκχόπει δὲ τοῦ λόγου 
τὴν ἀσφάλειαν, ὅτι ἣνίχα μὲν περὶ προδοσίας ἦν ἢ μνήμη, 
τὸ ὠνεῖται πρὸς αὐτῶν εἶπεν, ὡς οὖχ ὧν αὐτὸς πρεσὄδευ- 
τής" ὅτε δὲ xaxbv οὐδὲν ἦν, συνῆψεν ξαυτὸν εἰπὼν, ὅπως 
μὴ ἀπίωμεν ἔχ Μακεδονίας. ΤΟΥ͂. 
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236, 12. "Exi τοὺς Φωχέας εὐτρεκῇ ] χατὰ τῶν Φωχέων 
ἕτοιμα. P 

236, 29. Μηδὲν ἕξω τῆς γραφῆς ] κατηγορίας, rpoGou- 
λεύματος. Ρ. Ὃ ποιεῖν αὐτὸς διὰ τὸ χρήσιμον βούλεται, 
τοῦτο περιάπτει τῷ Αἰσχίνῃ, ὅτι αὐτός μοι αἴτιος γενένη- 
ται τοῦ μεμνῆσθαι τῶν ὅλων τοῦ προθδουλεύματος BU ὧν 
εἶχεν ἀφορμὴν νικῆσαι τὴν γραφήν. ΤΟΥ͂. 

237, 2. Ἅμα τούτου ] ἐν ταὐτῷ. P. 

237, 1t. Οἰχειότητας ) Οἰκειότητας λέγει τὰς φιλίας " 
οἷον οὐ τὸ λέγειν τινὰ πρὸς ἄλλον ὅτι φιλῶ σε, ἤδη τοῦτο 
φιλίαν ἀπεργάζεται, ἀλλὰ τὰ πράγματα συνάπτει τοὺς φέ- 
λους, ὅταν ἑκατέροις ὁμοίως συμφέρῃ. ΑΗΆΡ. Οἰχειότη- 
τας λέγει τὰς φιλίας, τὰς γνησιότητας τῶν πραγμάτων οὗ 
τὰ ὀνόματα, δηλονότι τὴν ἔχθραν καὶ τὴν φιλίαν τοῦ Qe. 
λίππκου. P. 

Ὀνομάζων ] ἐξ ὀνόματος καλῶν. P. 

Ἀναλγησίας ] ἀναισθησίας. P. 

Βαρύτητος ὠμότητος. P. 

"Hxovov αὐτοῦ ] τοῦ Αἰσχίνου. P. 

Ὑκοῦσαν ] χεχρυμμένην, οὗ φανεράν. P. 

Οὐχ εἰς μαχρὰν | μετ᾽ ὀλίγον. P. 

238 3. Πρυτάνεων καὶ βονλῆς ] δικαστήριον φονικόν. B. 

238, 4. Μαιμαχτηριῶνος ] αὐγούστου τῇ xa'. P. 

Ἀκιόντος] φθίνοντος. P. 

Παρευρέσει) ἕξω τοῦ ἐνδεχομένου, ἀφορμῇ, αἰτίᾳ. P. 

Χώρᾳ] ἀγροῖς. P. 

Κοιταῖον ] χοιμᾶσθαι κατὰ νόχτα ^ κοιταῖος γὰρ 6 εἰς 
χοίτην ἐρχόμενος. P. 

Μὴ ἀφημερεύοντας ] ἤγουν μὴ τὴν ἡμέραν ἀποδημοῦν- 
τας τῶν φρουριῶν, μήτε ἀφισταμένους χατὰ τὴν νύκτα. P. 

"Evoyot ἔστω] χρινέσθω ὡς προδότης. P. 

Ἀδύνατον ἤγουν ἀσθένειαν σωματικήν. P. 

Καταχομίζειν) ἤγουν ὃ προλαθὼν σχευαγωγεῖν εἶπε. P. 

Ὑφ᾽ ἑαυτοὺς πεποιημένους) ἤγουν δουλωσαμένους τὴν 
Φωκχίδα. P. 

Προσετίθετο] ἀντὶ τοῦ ὑπήχουσεν ὑμῖν. P. 

239, 2. Ἐξανδραχοδισάμενοι ] aly μαλωτίσαντες. P. 

Ἀλντιπαρεξάγοντες] xapa6aivovteg, εἰς» τὸ ἐναντίον 
περιτρέποντες. P. 

Προτερήσετε] ἤγουν οὐδὲν πρότερον καὶ ὑπέρτερον xal 
πλέον ποιήσετε. P. 

239, 16. Ῥήμασι] λέξεσι. P. 

Ὥχετο ἐχείνους λαθὼν) ἀντὶ τοῦ ἡπάτησε, παρέσυρε, 
δουλωσάμενος θηδαίους καὶ Θετταλούς. P. Ἀντὶ τοῦ 
χαταδουλωσάμενος Θηθαίους καὶ Θετταλούς. AHR. 

239, 21. Τῆς πίστεως) ὡς ἐπίστευσαν αὐτῷ Θηῤαῖοι 
xai θετταλοί, P. 

239, 28. [εωργῶν τὰ ἐχείνων ] καρκιζόμενος τὰ χωρία 
ἐχείνων. Ρ. Ὡσανεὶ ἔλεγε, μισθὸν τοῦ κατὰ Θηβαίων 
δράματος τὴν ἐχείνων χώραν ἐδέξατο. Τὸ δὲ, τοὺς θη- 
βαίους ἔλεεῖς, ὡσανεὶ ἔλεγε, μὴ δάκρνε τὰς OrjGas , Ai- 
σχίνη, ἀφ᾽ ὧν κεκλούτηχας. AHRTP. ] 

239 , a9. Ὃς εὐθὺς ἐξητούμην ] μετὰ τὴν χατασχαφὴν 
τῶν Θηδῶν, ἐπελθόντος τοῦ Ἀλεξάνδρου xal ταῖς ᾿Αθή- 
ναις, ἐξητούμην ox" αὐτοῦ εἰς τιμωρίαν. ARTP. 

240 , 1. Ἀλλὰ γὰρ ἐμπέπτωχα ] τὸ ἀκουσίως ἐν τούτοις 
γενέσθαι δηλοῖ, P. 

Αὐτίχα] μετ᾽ ὀλίγον. P. 

240, 4. Πραγμάτων ] ὀχλήσεων P. 

240, 9. Ἀνήρηντο ] ἠφανίσθησαν. P. 
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240, 12. El τις ἄλλο τι βούλοιτο λέγειν] ἐχτὸς τῶν 
ὀνομάτων τῶν παριστώντων τὸν Φίλιππον σωτῆρα, φίλον 
καὶ εὐεργέτην, καὶ τὰ τοιαῦτα. P. 

240, 13. Ὑφορώμενα) ὑφορῶμαι ἀντὶ τοῦ χρυπτῶς 
ξδλέπω, ὑπονοῶ, ἢ φοδοῦμαι. P. 

240, 14. "Hyece] ἐστέργετε. P. 

Τρόπον τινὰ] ἀντὶ τοῦ συνεσκιασμένως, ix πλαγίου. P. 

"Ex πολλοῦ] χρόνου δηλονότι. P. 

250, 18. Περιιὼν } περιερχόμενος. P. Τὸ σχῆμα τοῦ 
λόγου νόημά ἐστιν ἕν, τῇ ἑρμηνείᾳ πλείοσι κώλοις ἐπεχ- 
ταθὲν καὶ γεγονὸς πνεῦμα. ΒΕΎΡ. 

250, 19. Ἰλλυριοὺς καὶ Τριδαλλοὺς] ἔθνη ταῦτα πλη- 
σίον Μαχεδονίας. Α. 

"Esotstto ὑφ᾽ ἕαυτῷ ] ἤγουν ὑκετάττεσθε P. 

Διεφθείροντο ] ἤγουν δῶρα λαμθδάνοντες ἦσαν διεφθαρ- 
μένοι, P. 

"Qv εἷς ] τῶν βαδιζόντων εἷς τὸν Φιλίππον. P. 

Παρεσχενάζετο] παρεσχεύαζε. P. 

240, 24. Εἰ δὲ μὴ ἠσθάνοντο] ἐργασία" ἕως ὦδε τὸ 
ἐπρῶτον πνεῦμα, εἶτα τὸ δεύτερον. D. 

Ἠσθάνοντο] οἱ φθειρόμενοι. P. 

240, 28. Οὐ πρὸς ἐμὲ ] οὐχ ἐγὼ αἴτιος, οὖχ ἐμοῦ ἅπτε- 
ται. P. 

240, 16. Διεμαρτυρόμην] ἐδίδασχον. P. 

210, 27. Καὶ ὅποι πεμφθεΐην Εἶπε χὰν τοῖς Φιλιππι- 
κοῖς οἷα ἐποίησεν ἕν τε Πελοποννήσῳ χαὶ παρὰ Ἀργείοις 
καὶ Μεσσηνίοις δημηγορῶν - εἶτα αὔξει τὰς ἐν ταῖς πόλεσι 
νόσους, δειχνὺς πόθεν αὐτῷ τὸ μὴ χαταρθῶσαι συμθέδηχε. 
"TCV. 

240, 28. Τῶν μὲν dv τῷ πολιτεύεσθαι) ἤγουν τῶν ἀρ- 
χόντων xal τῶν ἀρχομένων, τῶν ἐν τῷ βήματι, τοῖς πο- 
λιτιχοῖς πράγμασι. P. 

Καὶ πράττειν ] τῶν διεξιόντων αὐτά. P. 

240, 39. Δωροδοχούντων ] δῶρα δεχομένων. P. 

Τῶν δὲ ἰδιωτῶν) τῶν ἀπηλλαγμένων ἀρχῆς, τῶν ἔξω 
ὄντων τῶν πολιτικῶν πραγμάτων. P. j 

241, 1. Προορωμένων ] Προορῶ ἐνεργητιχῶς τὸ τοῖς 
ὀφθαλμοῖς βλέπω, προορῶμα:ι δὲ τὸ προγινώσχω. HR. 

241, ἢ. Οἰομένων ἑχάστων] τῶν ἀρχάντων xal τῶν 
ἰδιωτῶν. P. 

2át, 5. Ἀσφαλῶς ay ἦσειν ] ἀκινδύνως διατεθήσεσθαι. P. 

241, 11. Ἐδωροδόχουν] δῶρα ἐλάμβανον. BYP. 

Βόλακες xal θεοῖς ἐχθροὶ] Λεληθότως ὃ ῥήτωρ παραι- 
νἔσαι βούλεται φεύγειν τὴν προδοσίαν, τὸ πέρας αὐτῆς 
ἐλεεινὸν ἐξηγούμενος. ΤΟΥ. 

241, 20. Ἀποδομένων ] ἤγουν ἀνθρώπων πωλησάντων, 
προδοτῶν. P. 

241,21. Καὶ μισεῖ xol ἀπιστεῖ] Καλῶς f$ τάξις ἔχει 
τῶν λέξεων" μισεῖ γὰρ χαταγνοὺς, ἀφ᾽ ὧν xaxol περὶ 
τὴν ἐνεγκοῦσαν ἐγένοντο * μισήσας δὲ καὶ ἀπιστεῖ - οὐδεὶς 
"γὰρ μισεῖ, εἶτα πιστεύει τῷ μισουμένῳ. Ὃν δὲ ἄπιστον 
καὶ ἐχθρὸν ἢγεῖταΐ τις, δόρίζων ob παύεται, ΤΟΥ͂. 

251, 24. Μέχρι τούταν] Τοῦτο λέγεται ἐπαναφορὰ, διὰ 
τὸ χατὰ συζυγίαν ἐξενεχθῆναι, καὶ λαμπρότητος πλείστης 
καὶ χάλλους μετέχει, διὰ τὸ πεπονθότως λέγειν τὸν ῥήτορα " 
κατὰ χῶλον δέ ἐστιν, ὅπερ ἐστὶ καὶ παρισώσεως εἶδος" 
μέχρι-μέχρι-μέχρι. B. Σχῆμα τῆς κατὰ χῶὥλον ἐπαναφο- 
ρᾶς, ὅπερ ἐστὶ χαὶ παρισώσεως εἶδος, μέχρι-μέχρι- μέχρι. 
P. Lzss. 

242, 3. Ἀπερριμμένοι | ἐξωσθέντες P. 
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ἘΣ ὧν] τῶν κατὰ τοὺς προδότας πραγμάτων. P. 

242. 5. Καὶ πλεῖστα ἀντιλέγων τούτοις] εὑρίσκεται 
χαὶ τῶν προδοτῶν εὐεργέτης ὁ φιλόπολις. ΤΟΥ͂. 

Τούτοις ] τοῖς προδόταις. P. 

Οὗτος ὑμῖν, Αἰσχίνη Ὥς χεφάλαιον τῶν προδοτῶν τὸν 
Αἰσχίνην ὠνόμαχε, καὶ πρὸς αὐτὸν ἀποτεινόμενος οἴεται 
πρὸς ἅπαντας προσάγεσθαι. ΤΟΥ͂. 

242, 10. Πάλαι dv. ἀπολώλειτε ] Ἔστι γὰρ διαφϑορὲ 
προδοτῶν ἢ ἀργία καὶ τὸ μὴ ἔχειν πρόφασιν δωοοδοχίας, 
Διὰ τὸ δύσφημον δὲ εἰς αὐτοὺς ἔτρεψε τὴν ἀπώλειαν : ἐπεὶ 
τό γε ἀχόλουθον ἦν εἰπεῖν, Ἐπεὶ, ὅσον ἦχεν εἰς ὑμᾶς, 
πάλαι ἂν ἣ πόλις διέφθαρτο. ΤΟΥ. 

Καὶ περὶ μὲν τῶν τότε 1 Ἕως ὧδε τὰ τρία πνεύματα᾽ 
διὸ dx τῆς τῶν τριῶν πνευμάτων συνθέσεως ἀχμὴ γέγονεν 
ἐντελὴς ἐχ νοημάτων οὖσα. ΒΕΎΡ. 

242, 12. Πλείω τῶν ἱκανῶν εἰρῆσθαι] Φθάνει τῶν ὃν 
χαστῶν τὴν ἐπιτίμησιν. Οἷδὲ γὰρ ὡς ἣ τῶν παλαιῶν 
ἄχαιρος μνήμη λυπεῖ τὸν καθήμενον. ΤΟΥ͂. 

242, 13. “Ὥσπερ ξωλοχρασίαν τινὰ | Ἕωλόν φασι ziv 
τὸ ἐπὶ τὴν ἑξῆς ἡμέραν. ὋὉ οὖν Δημοσθένους νοῦς τος" 
ὃ χθὲς xoi πρώην ἐχέρασε πρᾶγμα, τήμερόν uoo χατα) έει, 
xat ἐμὲ πρᾶξαί φησι τα xaxfüc αὑτῷ οἰχονομηθέντα. “Ἕτεροι 
δέ φασιν ὅτι ᾿Αθήνησιν εἶχον ἔθος ol νέοι,, εἴ ποτε zzv 
χὶς εἴη, χιρνάναι χρατῆρας xdx τούτων μεβύσχισθαι. 
Ἕωθεν δὲ, εἰ παραλείποιτο, κατὰ τῶν ἀπαυδησάντων ἐν 
τῷ πότῳ χατασχιδνάναι, καλοῦντες τοῦτο &mAoxpasin. 
ΒΥ 


Ἐγὼ δὲ μᾶλλον νομίζω πεποιῇσθαι τὸ ὄνομα ὑκὸ τῷ 
ῥήτορος ἀπὸ τῶν ἑώλων, & ἐστιν ἀρχαῖα, ὅτι πράγματε 
ἀρχαῖα συγχεράσας χατηγορεῖ ὁ Αἰσχίνης. B. Φανερὸν μὲν 
τὸ ὄνομα" εἴρηται γὰρ ἀπὸ τοῦ χεχραμένου οἶνου καὶ 
ἑώλου γενομένου, οἱονεὶ χθεσινοῦ. Ἐγίνετο δὲ τὸ τῆς 
ἑωλοχρασίας παρὰ τοῖς Ἀθηναίοις οὕτως" ἐν ταῖς ravr- 
γύρεσι συνήεσαν πολλοὶ μετ᾽ ἀλλήλων συμποσιασόμενοι, 
xal ἔμειναν πολλάχις πίνοντες ἕως τῆς ἄλλης ἡμέρας ὡς 
ἐν πανηγύρει. Εἰ δέ τις τούτων μεθυσθεὶς χατέδαρϑε χεὶ 
εἴασε τὸ ποτήριον αὑτοῦ, τῇ ἑξῆς οἱ λοιποὶ συμπόται λ1- 
θόντες τοῦτο ἐξέχεον χατὰ τῆς ἐχείνου χεφαλῆς, ὥσπερ 
ἐπεγγελῶντες, διότι οὐκ ἴσχυσε πρὸς τὸ μιμήσασθαι αὖ- 
τούς. Ἀπὸ μεταφορᾶς οὖν ἐχείνου τοῦ χθεσινοῦ χαὶ ἑώλω 
γενομένου εἶπε καὶ ἐπὶ τῶν πραγμάτων, ὧν αὐτῷ ἐνεχά- 
λεσεν Αἰσχίνης, διότι παλαιὰ αὐτοῦ χατηγόρησεν. ΑΡΤΡ. 

241, 14. Κατασχεδάσας] ἐμοῦ δηλονότι. P. "Evite 
τῇ τροπῇ τῆς ἑωλοχρασίας. AP. 

"Hv ] $oAoxpaatav. P. 

242 , 15. Ἀπολύσασθαι] διαλῦσαι. P. 

242, 16. Παρηνώχλησθε] ὄχλησιν ἐλάδετε παρεξχγ“ 
θέντες. 

243, 1. Μισθωτός] Σημείωσαι ὅτι φασὶ τὸν Δημοσθένην 
μίσθωτος ἀναγνῶναι τῶν δὲ δικαστῶν μισθωτός εἰπόντων, 
ἐπὶ διορθώσει δῆθεν τοῦ λόγου, εὐθὺς δράξασθαι τὸν Mz 
μοσθένην τῆς τούτων φωνῆς, xal φησίν εἰ ἀχούεις, ! 
λέγουσιν ; B. Πολλαὶ περὶ τούτου φέρονται ἐξηγήσεις. Οἱ 
μὲν γὰρ λέγουσιν ὅτι ἐχὼν ἐδαρθάρισεν εἰς τὸ μίσθωτος, 
ἵνα, ὥσπερ τῶν δικαστῶν βουλομένων διορθώσασθαι αὐτὸν, 
αὐτὸς χαχούργως τὴν διόρθωσιν ἀνθ᾽ ὁμολογίας δέξηται καὶ 
εἴπῃ ὅτι ἀχούεις ἃ λέγουσιν, ὅτι μισθωτόν σε χαλοῦπ. 
Ἄλλοι δὲ λέγουσιν ὅτι Μένανδρος Ó χωμιαὸς xal. τινες a 
τοῦ φίλοι παρόντες ἐν τῷ δικαστηρίῳ χαριζόμενοι τῷ à 
μοσθένει, ἅτε δὴ φίλοι, ἐρωτήσαντος αὐτοῦ τοῦτο, ἀνα- 
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στάντες εἶπον ὅτι μισθωτός ἐστιν ὁ Αἰσχίνης, καὶ αὐτῶν 
τῶν ὀλίγων τὴν φωνὴν ὥσπερ ἀπόκρισιν ἐδέξατο παντὸς 
τοῦ δικαστηρίου. Γενέθλιος δέ φησιν ὡς ὅτι ἔθος ἐστὶ τοῖς 
ῥήτορσι, xal μάλιστα τῷ Δημοσθένει, τὰ ἀμφίδολα ὡς 
ὡμολογημένα λαμθάνειν. ἌΚΤΡ. 

Τινὲς εἰρήκασιν ὅτι busy ἐν τῷ ἐρωτᾶν ὁ ῥήτωρ ἐθδαρ- 
ύάριφεν ἐξεξίτηδες μίσθωτος λέγων, εἶτα ἐπελάδετό τις 
αὐτοῦ ὡς διορθούμενος xat ἐθόησε τῷ ἰδίω τόνῳ μισθωτός, 
εἶτα τὴν διόρθωσιν ἀπκόκχρισιν καὶ βεδαίωσιν εἴρηκεν: Οἱ 
δέ φασιν ὡς Μένανδρος ὁ χωμιχὸς, φίλος ὧν αὐτοῦ καὶ 
ὧν ἐν τοῖς δικασταῖς, ἀπεχρίνατο χαριζόμενος, καὶ τοῦ 
ἑνὸς τὴν φωνὴν ὥς τῶν πάντων ἐδέξατο. Ἔνιοι δὲ ὑπέ- 
λαδον ὡς ἐρωτήσαντος αὐτοῦ οἱ δικασταὶ διελέχθησαν, 
ΤΙ βούλεται οὗτος, καὶ Τί ποιεῖν δεῖ; καὶ ταύτην αὐτῶν 
τὴν ζήτησιν προλαδὼν ἐποίησε τὴν ἀπόχρισιν. ΤΟΥ͂. 

234, ἃ. Βούλομαι τοίνυν) Διττῶς διεῖλε τὸ δίκαιον" 
καὶ τὸ μὲν ἐν τῇ ἀναιρέσει τῶν ἀδικημάτων, ἔνθα καὶ ἀν- 
τεγκαλεῖ τῷ ἀντιδίκῳ, τὸ δὲ λοιπὸν ἐν τῇ θέσει τῶν εὖ- 
ἐργετημάτων καὶ τῶν πράξεων. BHRFYTCV. 

243, 3. Γραφῆς αὐτῆς] Ἐνταῦθα δεῖ λαδεῖν ἀντὶ τοῦ 
μόνης, οἷον περὶ μόνης αὐτῆς τῆς γραφῆς, ὥσπερ ἐστὶν 
ὅμοιον xal παρὰ τῷ ποιητῇ, ὅταν λέγῃ (Il. θ, 99 ) 

Τυδείδης δ᾽ αὐτός περ ἐὼν προμάχοισιν ἐμίχθη. 
ἀντὶ τοῦ μόνος. ARTP. 

243, 5. Προδεδουλευμένων ] προδεθουλευμένου στεφά- 
νου. P. 

243, το, Ἐλαφηθολιῶνος ] νοεμόρίου, P. 

243, 16. Διονυσίοις) ἐν οἷς Διονυσίοις εἰσήγοντο ἄν- 
θρωποι χαινὰς τραγῳδίας λέγοντες. P 

243, 35. Καταδάλλεσθαι) εἰσάγειν. P. 

243, 28. Μὴ ἀναγορεύειν) οὐχ ἐώντων τῶν νόμων, ὅτε 
ἴδει ἀναγορεῦσαι μὲν, οὐ στεφανῶσαι δὲ ἐν τῷ θεάτρῳ. P. 

244, Δ. Ἐν Πνυχὶ) ὄνομα τόπου. B. νὺξ ἣ ἐχχλησία 
ἀπὸ τοῦ πεξυχνῶσθαι τοὺς ἄνδρας ἐν αὐτῇ. P. 

ina 4. KAXroosc] οἱ μαρτυροῦντες τοῖς καλοῦσιν εἰς 
ὀίχην, P. 

244, 5. Ἃ μὲν διώχει] Ἀρχὴ τοῦ ἑτέρου μέρους τοῦ 
δικαίου, BSY. 

244, 6. Ἐγὼ δ᾽ ἀπ᾽ αὐτῶν τούτων κατηγοριῶν. P. 
δύ ὧν ἕπομαι τῷ ἀντιδίχῳ δῆλός εἶμι τὴν ἀλήθειαν ἀγαπῶν. 
Προσεχτέον δὲ ἀχριδῶς τοῖς λεγομένοις , ἵνα μὴ ἐναντιώ- 
pas περιπέσωμεν. Εἰ γὰρ ἐν τῷ προοιμίῳ δυσχεραίνων 
In μὴ τὸν ἀντίδιχον σύμθουλον ποιήσασθαι περὶ τοῦ πῶς 
δεῖ ἀχούειν, νῦν δὲ ἕπεται τῇ γραφῇ---τοῦτο γὰρ ἐπαγγῶ- 
λεται-α, πῶς οὐχ ἂν δόξειεν αὐτὸς αὑτῷ περιπίπτειν ; 
Ἰστέον οὖν ὡς Αἰσχίνης, ἡνίκα μὲν ἐξ ἀρχῆς τὴν κατὰ τοῦ 
Κτησιφῶντος παρεῖχε γραφὴν, τὴν διαδολὴν τοῦ βίου xal 

τῆς πολιτείας τοῦ Δημοσθένους προὔταξεν " ὅτε μέντοι τὸν 
λόγον τῆς κατηγορίας ὠχονόμησεν, ἐνήλλαξε τὰ κεράλαια 
πρὸς τὸ δοχοῦν αὐτῷ χρήσιμον μεταθεὶς τὴν διοίχησιν. Ὁ 
τοίνυν ῥήτωρ κατὰ μὲν τὴν γραφὴν ζηλοῦν ἐπαγγέλλεται 
λυσιτελεῖ γὰρ αὐτῷ προτάξαι τὴν πολιτείαν “ ἀποφεύγει δὲ 
τὴν ἐπινοηθεῖσαν ἐν τῷ λόγῳ μέθοδον ὡς βλάπτουσαν 
αὐτόν, ὥστε οὐδὲν ἐναντίον ἀναφανήσεται. ΤΟΥ͂. 

244, 10. Kal οὐδὲν ἑχὼν παραλείψω») ἵνα xdv ἄλλως 
mujsn, σχῇ ἀποφυγὴν τὴν ἄγνοιαν, 3| λήθην, T] τι τῶν 
τοιούτων. ΤΟΥ͂. 

2434, 11. Γράψαι] ψηφίσασθαι τὸν Κτησιφῶντα P. 

244, 13. Ὅτι ἂν δύνωμαι ἀγαθὸν} Προεθίζει τοὺς δὃι- 
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καστὰς περὶ μὲν τῶν συμδάντων μὴ πάντ᾽ αὐτοῦ τῇ γνώμῃ 
ἐγχαλεῖν, ἃ δὲ μὴ δυνάμεώς ἐστιν ἀνθρωπίνης, ταῦτα τῇ 
τύχῃ λογίζεσθαι. ΤΟΥ. 

244, 22. "Ext μέντοι χαὶ τοὺς νόμους ] Ὅ μηδένα ἔχων 
γόμον σχόπει πόσους ἔχει’ fpoloyet δὲ xat δειχνύειν ἔπαγε 
τέλλεται. ΤΟΥ͂. 

244, 24. Τούτῳ] τῷ Κτησιφῶντι Ρ 

Ἁπλῶς] ἀπεριέργως. P. 

Ἠέπραχται] πεπολίτευται, P. 

244, 27. Καί με μηδεὶς ὑπολάδῃ  Προθεραπεύει τὸ 
ἄτοπον. να γὰρ μή τις εἴπη, τί λέγεις ἣμῖν ὃν ᾿Ελλάδι 
πράξεις γεγενημένας, ἐπισημαίνεται ὅτι, τὸν ὅλον μου 
βίον καὶ πᾶσαν τὴν πολιτείαν μεμψάμενος, αὐτὸς γέγονεν 
αἴτιος χἀχείνων ποιήσασθαι μνήμην * ὥστε οὐχ ἀποπλανῶν 
xai ἀποχωρίζων τὸν λόγον ταῦτα διέξειμι. ΤΟΥ͂, 

Ἀπαρτᾶν] χωρίζειν τὴν ἀπολογίαν τὴν νῦν ἀπὸ τῆς 
γραφῆς καὶ τῆς κατηγορίας, ἧς νῦν χατηγοροῦμαι. Α. Χω- 
ρίζειν τὴν ἀπολογίαν τὴν νῦν ἐκ τῆς γραφῆς καὶ τῆς χατη- 
γορίας, ἧς νῦν χατηγοροῦμαι. ΤΩΡ. 

Γραφῆς) τοῦ προδουλεύματος. P. 

245, 5. Προαιρέσεων ] πραγμάτων mpoxttpdvov, P. 

Ἀποδείξεις) τὰς ὑπὲρ ἐμαυτοῦ. Ὅτι ἐξ ὧν πεποίνχα 
εὔνους ὧν τῇ πόλει πεποίηχα. P. 

245, 7. Ἃ μὲν οὖν] Σημείωσαι - σχῆμα κατὰ drosub- 
πησιν. ΒΡ. 

245 , 8. Προὔλαδε καὶ aie Φίλιππος) Μονονευχὶ 
μέμφεται τὴν τύχην, ἐφ᾽ οἷς βραδύτερον πεπολίτενται " διὰ 
τοῦτο yàp χατέσχε τῶν πλείστων ὁ Φίλιππος, οὕπω Ar- 
μοσθένην βλέπων ἐπὶ τοῦ βήματος. TCV. . 

Κατέσχε ] ἐχειρώσατο. P. 

Τούτων] τῶν πρὸ τοῦ πολιτεύεσθαι, ἄκερ οὐχ ἄπτεταί 
μου. P. 

245, 11. "Exi ταῦτα ἐπέστην ὥσπερ τινὸς δαίμονος 
ἐπιστασίαν λέγει τῆς αὑτοῦ κηδεμονίας τὴν παρουσίαν. 
TCV. 

Διεχωλύθη] ὁ Φίλιππος. P. 

Τλεονέχτημα ] προτέρημα. P. 

245, 15. Φορὰν προδοτῶν] τροπιχῶς εἶπε φορὰ γὰρ 
εἴωθε λέγεσθαι ἐπὶ σίτου ἢ ἄλλων χαρπῶν τῶν os ρομένων 
ἐν ἑκάστῳ ἐνιαυτῷ" ἐνέμεινε τῇ τροπῇ εἰπὸν « xai Quo- 
μένου xaxoü. » ATCP. 

. Δαῤφὼν] ὃ Φίλιππος. P. 

Ἑαχῶς. ἔχοντας ] ὅμοιον t& , oi πόλεις ἐνόσοον. P. 

Διέθηχε ] ἐποίησε τῶν ks md 

Τοῖς δὲ ] τοῖς προδόταις. P 

245, 24. Συνισταμένου ] ἥγοὺν ἐν ὑπάρξει ru τοῦ 
οὐσιωμένου xat εἷς σύστασιν ἐρχομένου. P. Πλείω σημαίνει 
τὸ συνίστασθαι, τὸ πεπηγέναι, τὸ ἐν ὑπάρξει εἶναι, τὸ 
ἀπκοχαθίστασθαι, τὸ σὺν ἄλλῳ ἵστασθαι, τὸ φίλον τινὶ 
γίνεσθαι. ΤΡ. 

245, 28. Ὁ g^ ἐνταῦθα] ἤγουν dv τῷ ΕΝ ὑπὲρ 
τῶν Ἑλλήνων. Ρ 

245, 29. Πότερον αὐτὴν ἐχρῆν) Ἀποστροφὴ καὶ xac 
ἐρώτησιν τὸ σχῆμα. Θαρρεῖ γὰρ τὸ « φρόνημα ἀφεῖδαν. » 

Ἔστι δὲ φρόνημα μὲν τὸ ἀπὸ τῶν ἔργων, $ δὲ ἀξία τῆς 
τύχης. ΤΟΥ. 

246, 1. Deve] ὕψωμα. P. 

Ἀξίαν] τιμήν. P 

Συγκατακτᾶσθαι] γίνεσθαι συναιτίους τῷ Φιλίππῳ τῆς 
χτήσεως τῆς ἀρχῆς τῶν “Ελλήνων. P. 


246, 5. Δεινὸν γὰρ ὡς ἀληθῶς Τῇ οἰκείᾳ χρίσει vo 
ἀπευχτὸν ἐμφαίνει τοῦ πράγματος. ΤΟΥ͂. 

᾿Ἀλλλὰ xai τούτων] ἤγουν τῶν συναιτίων xal τῶν πε- 
ριεωραχότων. Ῥ. 

Ἀπηλλάχασι] ἤγουν πλέον ἐδυστύχησαν. P. 

*Hysv ἧσυχίαν ] ἢσύχαζε P. 

Τὴν ἐλευθερίαν] αὐτονομίαν ἠχρωτηρίαζε. P. 

Πολιτείας  δημοχρατίας. P. 

Λέγειν] δημηγορεῖν 7) ψηφίζεσθαι. P. 

Τοῦ χρόνου] τῆς ζωῆς, ἕως τῆς ἡμέρας ἐχείνης. P. 

247, 6. Καὶ πλείω σώματα xol χρήματα) Προλύει xol 
νῦν ὃ ῥήτωρ ἐσομένην ἀντίθεσιν, ἐν ἧ περὶ Θηδαίων καὶ 
E$6oíov ὁ Αἰσχένης διαλεγόμενος τοῦτο ἐγχαλεῖ, ὅτι 
πολλὰ πεποίηχε δαπκανῆσαι τὴν πόλιν. ΤΟΥ͂. 

247, το. Τὸν ὀφθαλμὸν ) Ἤδη ἔγνωμεν ὅτι τὸν ὀφθαλ- 
μὸν ἐπλήγη ἐν τῇ Μεθώνῃ, τὴν δὲ χλεῖν ἐν Ἰλλυριοῖς, 
τὸ δὲ σχέλος καὶ τὴν χεῖρα ix Σχύθαις. ARTCP. 

847, 11. Ἐχχεχομμένον]) ἐξορωρυγμένον. P. 

Πεπηρωμένον ] ἤγουν βεόλαμμένον. P. 

Εἰς νοῦν ἐμδαλέσθαι ] ἐννοῆσαι. P- 

λόγοις) ὁμιλητιχοῖς, καὶ ἐν σχέψεσι κερὶ τῶν κοινῶν 

. Ρ. 

Ὑπομνήματα ] εἰχόνας. P. . 

Κακίαν δειλίαν. P. 

Αὐτεπαγγέάλτους) αὐτοὺς fuas ἐκαγγελλομένους. P. 

247, 94. Παραχωρῆσαι Φιλίππῳ) Τὸ οἰκεῖον χτῆμα f 
λέξις σημαίνει- ἀποδίδωσι μὲν γάρ τις τἀλλότριον, παρα- 
χωρεῖ δὲ τῶν ἰδίων. Καὶ τὸ Φιλίππῳ δὲ μετὰ βαρύτητος 
εἴρηται. Τίνι γὰρ, εἶπέ μοι, παραγωρεῖς; ὁμοφύλῳ; 
στέργω τὴν τύχην, Λαχεδαιμονίοις; οὐχ ἀνιῶμαι. Ἐὰν 
δὲ ἐπιστήσῃς μοι Μαχεδόνα δεσπότην, οὐ φέρω τὴν συμ- 
φορὰν, ἀρνοῦμαι τὸν ix Πέλλης ἢγούμενον. ΤΟΥ͂. 

Λοιπὸν τοίνυν ἦν xal ἀναγκαῖον ] ἹἸχανῶς ix. τῶν προ- 
λεχθέντων συνήγαγεν ὡς ἀναγκαῖον τὸν ὄντα ᾿Αθηναῖον ὑπὲρ 
τῆς ἐλευθερίας τῶν “Ἑλλήνων ἀμύνασθαι. ΤΟΥ͂, 

247, 86. Τοῦτ᾽ ἐποιεῖτε μὲν ὑμεῖς) εἰ δὲ ἀναγχαῖον, 
καλῶς ἐποιεῖτε χαὶ ὑμεῖς αὐτὰ, χἀγὼ συνεδούλευον. Ἐν- 
ἤλλαξε μέντοι τὴν τάξιν" ἦν γὰρ πρῶτον μὲν τὸ γράφειν, 
δεύτερον δὲ τὸ πεισθέντας ποιεῖν, ἵνα δόξῃ ἕπεσθαι αὐτοῖς 
καὶ τῷ φρονήματι τῷ χοινῷ. TCV. 

247, 29. "Erpagov] ἐψηφιζόμην. P. 

248, 1. ᾿Επολιτευόμην) τὰ τῆς πολιτείας ἔπραττον. P. 

248, 3. Πόδναν ] Πύϊνα, τὸ νῦν Κίτρος. BP. 

Ποτίδαιαν] Ποτίδαια ἣ νῦν Βέροια. ΒΡ. 

248, 5. Τὴν Πεπαρήθου ] Πεπάρηθος νῆσός ἐστι πρὸς 
τῷ Αἰγαίῳ πελάγει πρὸ τῆς Θετταλίας. Ταύτην ἐπόρθη- 
σεν Ἄλκιμος, ναύαρχος τοῦ Φιλίππου. AFT. 

258, 8. Τουτουσὶ ] δηλονότι τοὺς ᾿Αθηναίους. ACP. 

Εὐθούλου καὶ Ἀριστοφῶντος] Δαιμονία τῶν προσηγοριῶν 
$ θέσις. Προηγεῖται μὲν γὰρ 6 Εὔξουλος, 6 φίλος εἶναι 
τοῦ Μαχεδόνος νομισθεὶς, διαδέχεται δὲ Ἀριστοφῶν, ἀνὴρ 
πολλάχις μὲν χριθεὶς, οὐδέποτε δὲ χαταγνωσθείς τρίτος 
δὲ 6 Διοπείθης, 6 περὶ τὴν Θράχην λυπήσας τὸν Φίλιππον, 
περὶ οὗ ἀγωνίζεται ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς ὁ ῥήτωρ. Διὰ 
τοῦτο τελευταίου ἐμνημόνευσε, πᾶσαν ἀποτέμνων ὑπόνοιαν. 
TCV. | 

248, 10. Ὦ λέγων εὐχερῶς  ἀσχέπτως. P. El γὰρ 
ἀληθὲς ἢ ψεῦδος οὐ μέλει σοι. ΤΟΥ͂. 

248, 11. Περὶ τούτων ] ἅπερ ἐποίησε μετὰ τοὺς ὄρ- 
χους. AT. 


ZXOAIA EIZ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 


233 6 τὴν] Πνεῦμα. B. 

Σφετεριζόμενος ] ἰδιοποιούμενος, P. 

248, 13. Ἐπιτείχισμα ] Ἐπιτείχισμά ἐστιν ὁρμητήριον 
τοῖς πολεμίοις πεποιημένον, ἐξ οὗ ὁρμώμενοι τὴν πόλιν 
καχῶς ποιοῦσιν 7j μάχονται. P. 

"Ext tipi ] ἅπερ ἐποίησε μετὰ τοὺς ὄρχους. P. 

Κατασχάπτων διὰ τοῦ σχάπτειν ἀναστάτους ποιῶν. P, 

Avatpiy ] ἀφανίζων. P. 

248, 19. Τοὺς φυγάδας χατάγων ) τοὺς ἐξορίστους ποιῶν 
ἐπανελθεῖν, ὑπὸ τῶν ᾿Αθηναίων ἐλθεῖν εἰς τὴν ἰδίαν za- 
τρίδα. Ρ. 

248, 21. Εἰρήνην ? οὔ Τὸ παρὰ τῷ ῥήτορι Ἕρμο 
γένει θεωρηθὲν πνεῦμα - ὃ δὴ καὶ κάλλιστον κέκριται ὡς 
ἀπὸ τῆς ἀποφάνσεως μεταπεσεῖν εἰς πεῦσιν τῷ ἢ οὗ ; R. 

248, 23. Τὴν Μυσῶν λείαν) Παροιμία " τάττεται ài 
ἐπὶ τῶν μάτην καὶ ἀναιτίως ἀπολλυμένων. BSY. IDv- 
τες οἱ Ἕλληνες ἐπὶ τὴν Τροίαν προσώρμισαν τῇ Moria 
καὶ νομίσαντες αὐτὴν εἶναι τὴν Τροίαν ἐπόρθουν. Τήλε 
qos δὲ 6 τότε Μυσίας τύραννος πολλοὺς χατατοξεύσες 
ἐτρώθη xai αὐτὸς ὑπὸ Ἀχιλλέως εἰς τὸν μηρόν᾽ εἶτα 
ὕστερον χρωμένῳ αὐτῷ περὶ ἰάσεως ἀνεῖλεν ὁ θεὺς ὡς 
οὐκ ἄλλως θεραπευθήσεται, εἰ μὴ ὁ τρώσας καὶ ἰάσεται. 
Ἵνα μὴ οὖν ἀπελθὼν πρὸς τὸν Ἀχιλλέα γνωσθῇ, λαίὼν 
σχῆμα πτωχοῦ, ἀπελθὼν εἰς τὴν Ἑλλάδα, προσῆλθεν 
αὐτῷ ὡς πένης, ἰάσεως τυχεῖν βουλόμενος " ἐπεκαίδευτο 
γὰρ καὶ τὴν ἰατριχὴν ὁ Ἀχιλλεὺς, ὡς παρὰ Χείρωνι tt» 
φείς. Καὶ οὕτω θεραπευθεὶς μισθὸν τῆς ἰάσεως λέγεται 
δοῦναι τῷ Ἀχιλλεῖ τὸ χαθηγήσασθαι τοῖς Ἕλλησι τῆς 
ἐπὶ Τροίαν ὁδοῦ. Εἴρηται δὲ fj παροιμία ἐπὶ τῶν xax 
πασχόντων. Τινὲς δὲ ἐπὶ τῶν ἀδίχως ἀπολλυμένων, ὑς 
χαὶ ἢ Μυσία τότε ἀδίχως ἔπαθεν ὑπὸ τῶν ᾿Ελλήνων πρῶ 
τον, ὅστερον δὲ ὑπὸ τῶν ἀστυγειτόνων [ἐν] τῇ τοῦ Τηλέφου 
ἀπουσίᾳ. AHRTP. Ἀγνοήσαντες Ἕλληνες Τροίαν προ» 
ὡρμίσθησαν τῇ Mucia, ἧς Τήλεφος ἦρχεν, νομίσαντες 
αὐτὴν εἶναι τὴν Ἀλεξάνδρου, xal ἐχάχουν εἰς ὅσον 
ἐξῆν. Ἐξιὼν οὖν Τήλεφος καὶ τούτοις συρράξας ἔτρωσε 
μὲν πολλοὺς, τέτρωται δὲ χαὶ αὐτὸς ὑπ᾽ Ἀχιλλέως 
πρὸς τῷ μηρῷ: ἘἘγνωχότων οὖν Ἑλλήνων τὴν πλάνην 
xai ἀποχεχωρηχότων οἴχαδ᾽ ixácrou, ἀπήει Τήλεφος εἰς 
Δελφοὺς, τοῦ τραύματος χρησόμενος πέρι. Καὶ ἰατρὸν τοῦ 
τραύματος ἀνεῖλε τὸν τετρωχότα ὃ Πύθιος " xal ὃς πτωχὸν 
ὑποχριθεὶς, δεδιὼς μὴ Ἀχιλλεῖ πεφωρᾶσθαι ἂν ἀπῆλθε rop 
Ἀχιλλεῖ ἰάσεως εἵνεχα, ὑπὸ Χείρωνος πάλαι πεπαιδευμένῳ 
xal ταύτην τὴν ἐπιστήμην μετὰ τῶν ταχτιχῶν. ἴυχὼν 
οὖν ὧν ἥτει μισθὸν ἀποδίδωσι τούτῳ εἰς Τροίαν ἡγήσα- 
σθαι Ἕλλησιν. Εἴρηται δὲ ἢ παροιμία ἐπὶ τῶν χαχῶς ἢ 
ἀδίχως πασχόντων ἀμφότερα γὰρ ὑφ᾽ Ἑλλήνων ἔπαθον 
τότε Μυσοί. F. 

248, 16. Περιείργασμαι } ματαίως συνεβουλευσάμεν. 
P. Ἐνταῦθα ἐπὶ τῶν ἡμαρτημένων πρῶτον ξαυτὸν εἴρηκε; 
καίτοι ἐν τοῖς ἄνω ἐναλλάξας, ὡς ἔφην. ΤῸ δὲ rogo 
γᾶσμαι͵, περιττῶς καὶ οὐχ ἀναγχαίως παρήνεσά τε ἐγὼ καὶ Ὁ 
$ πόλις ἣ πεισθεῖσα μάτην ἐπείσθη. Εἶτα συναγαγὼν 
τὴν πόλιν xal συνάψας τῷ ἁμαρτήματι πάλιν αὐτὴν ἐλευ» 
θεροῖ πρὸς εὔνοιαν ἕλχων, καὶ ἑαυτῷ περιτίθησιν ἅπαν 
τὸ πλημμέλημα. ΤΟΥ. 

248, 28. Εἰ δὲ ἔδει τούτων χωλυτὴν] Ὕστερον ἐφύλαξε 
cue πολλὰς πρότερον τὰς ἀτοπίας ἐπισωρεύσας, 


249, 2. Βαταδουλούμενον ] δεύλους ποιοῦντα. P. 


XVIII. ΠΕΡῚ TOY ZTEOANOY. 


249, 7. Ἐφεξῆς χατὰ τάξιν ἐχόμενα ἀλλήλων. P. 

249, 11. Βοηδρομιῶνος ] Ἰουνίου. P. 

249 , 13. Προσήγγειλαν ] ἐμήνυσαν. P. Ἀντὶ τοῦ ἤδη 
ἤγγειλαν. B. ᾿ 

249, 14. Ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ ] Σύγχλητος ἐχχλησία λέγεται 
5 γενομένη διά τι ἐξαίφνης κατεπεῖγον * τρεῖς γὰρ ἐχχλη- 
σίαι τοῦ μηνὸς γένονται ὡρισμέναι, fy δὲ σύγχλητος οὐχ 
ὡρισμένη. P. 

250, 1. Ὁ ἀποστείλας] 6 Φίλιππος. P. 

Ὁ ἀπεσταλμένος ] ὃ ᾿Αμόντας. P. 

450, 3, Εὔδουλος ἔγραψε ] Πάλιν προτάττει τὸν Εδδου- 
λον, ἵνα δείξῃ περιφανῶς ἀδικοῦντα τὸν Φίλιππον, ὡς 
χατανοῆσαι αὐτοῦ τὰς ἐπιδουλὰς xai τὸν Εδδουλον καὶ 
ἑξῆς μνημονεύει τῶν ἄλλων λοιπόν. TCV. 

250, 6. Ἐγὼ δ᾽ οὐδὲν περὶ τούτων] Καλῶς τὸ περὶ 
τούτων, ἵνα μὴ πάντῃ ἑαυτὸν ἀλλοτριώσῃ τοῦ γράφειν. 
TCY. 


250. 9. Βοηδρομιῶνος) "Iouvlou. P. 

250, 10. Ἐχρημάτισαν ] τὴν τῶν χρημάτων ἐξέτασιν 
ἐξοίησαν. P. 

250, 24. Λέγε δ᾽ αὐτὴν τὴν ἐπιστολὴν τοῦ Φιλίππου] 
Σηλυμέρίαν ἐπολιόρκει Φίλιππος πόλιν τῶν ἐπὶ Θράχης. 
Ἔσεμφαν οὖν ᾿Αθηναῖοι πλοῖα σιτηγήσοντα αὐτοῖς ἐξ 
Ἑλλησπόντου, Λαομέδοντος ναναρχοῦντος " xat ὑπονοή- 
σας Φίλικπος μὴ ἐπὶ σιτηγίαν ἀφῖχθαι τὰ πλοῖα, ἀλλὰ 
βοηθήσοντα Σηλυμθριαχοῖς, κατέσχεν αὐτά τε xal τὸν 
ναύαρχον, χαὶ γέγραφεν ᾿Αθηναίοις ἐπιστολὴν αἰτιώμενος 
αὐτοὺς ὅτι βοηθοῖεν Σηλυμόριανοῖς οὐ συμπεριειλημμένοις 
τῇ εἰρήνη, καὶ παρ᾽ αὐτοὺς εἶναι τὸ λελύσθαι τὰς σπον- 
Ok, ἀπειλῶν τε ἀμυνεῖσθαι αὐτοὺς παντὶ σθένει, εἰ μὴ 
τῶν xat' αὐτοῦ πραγμάτων πεπαύσονται. Ἐλθόντων δὲ 
παρ᾿ ᾿Αθηναίων εἰς αὐτὸν πρέσδεων ἔδωχέ τε τὰ πλοῖα 
χαὶ ἀρῆχε τὸν ναύαρχον. Νῦν οὖν Δημοσθένης, αἰτιωμέ- 
vov αὐτὸν Αἰσχίνου ὡς αἴτιος ἐγένετο τοῦ πολέμου, δολίως 
μεταχειρίζεται τὸ πρᾶγμα, λέγων ἑαυτὸν μὴ ποιῆσαι τὸν 
Ξόλεμον, διὰ τὸ μὴ δηλῶσαι τὸν Φίλιπχκον τοῦτο ἐν τῇ 
ἐπιστολῇ " χαίτοι αὐτὸς ἦν ὁ παραχεχινηχὼς ᾿Αθηναίους εἰς 
τὸ πολεμεῖν Φιλίππῳ, καὶ λέγων ὡς τῷ μὲν ἔργῳ πάλαι 
πολεμεῖ πρὸς τὴν πόλιν, τῷ δὲ λόγῳ νῦν ὁμολογεῖ διὰ τῆς 
ἱκιστολῆς, xal πρὸς ὀργὴν ἐντεῦθεν ᾿Αθηναίους ἐπαίρων. 
Ὅτι δὲ ταῦθ᾽ οὕτως ἔχει ix τοῦ λόγον τοῦ ἐπιγεγραμμένου 
xpi τὴν τοῦ Φιλίππου ἐπιστολὴν πᾶς τις ἀναγνοὺς εἴσεται 
χαὶ φωράσει τὸ ποιχίλον τοῦ ῥήτορος. F. P. 

251, 15. Φιλοτιμούμενον ] ἴσως φιλοτιμουμένων. Ῥ. 

251, a1. Προεστηχόσι] δημαγωγοῖς. P. 

331, 35. Οὐδαμοῦ Δημοσθένην ] Ἀπὸ toU ὀνόματος μὴ 
χειμένου ἐπὶ τῇ ἐπιστολῇ ἰσχυρίζεται. ᾿Ὀνομαστὶ μὲν γὰρ 
οὐχ ἔγραψεν 6 Φίλιππος, ὅμως εἰς αὐτὸν τὸν Δημοσθένην 
αἰνιττόμενος καὶ τοὺς περὶ αὐτόν. ABTP. 

232, 2. Ἔγραψα ] ἐφψηφισάμην. P. 

252, 3, Παρεδύετο) ὡς ἐπὶ λῃστοῦ εἶπε τὴν λέξιν. 

232, ἡ. Τὴν sl; Εὔδοιαν ] τρεσθείαν δηλονότι. P. 

Ἔξοδον ] ἔξοδον λέγει ἀντὶ τοῦ στρατιάν. ATP. 

252, 5. Πρεσδείαν ) ἀντὶ τοῦ στρατιάν. P. 

Καὶ τὴν εἰς Ἔρετρίαν ] ἔξοδον. P. 

252, 2. Τοὺς ἀποστόλους ) τὴν ναυτιχὴν δύναμιν λέγει. 
ATCP. "H-xodv τὰς ἐχπλεύσεις τῶν νεῶν. P. 

Καθ᾿ oc] δι᾽ &v. P. 

“Αδιχουμένων ] ὑπὸ Φιλίππου. P. 
ΟΒΑΤΟΒΕΒ II. 
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Περιεγένετο) ὑπῆρξεν. P. 

Ὀλιγωρήσασι) ἀμελήσασι. P. 

"Ex6é6nxsv] εἰς τέλος ἦλθεν. P. 

252, 16. Καὶ μὴν ὅτι πολλὰ μὲν ἄν χρήματα] Κατα- 
σχευὴ τῶν εἰρημένων καὶ αὔξησις, ἵνα μήτε ὕπτιος 6 λόγος 
γίγνηται καὶ ποιήσῃ τὴν πολιτείαν σεμνοτέραν ἐχ τῆς τῶν 
χρημάτων χαταφρονήσεως. ΤΟΥ͂. 

252, 19. Ταῦθ᾽ ὑπάρχειν] τὰ πολίσματα ὑπάρχειν καθ᾽ 
ὑμῶν. P. 

252, 23. Καὶ πάντων ἥχιστα σὺ] δηλονότι μάλιστα 
πάντων σύ. Ῥ. 

252, λή. Κατέλνον ] ἀνεπαύοντο. P. 

252, 25. Προὐξένεις]) προεστάτευες, πρόξενος, ἀνάδο- 
χος ὑπῆρχες. P. 

252, 27. Σοὶ δὲ ἦσαν φίλοι] ὥστ᾽ ἐφάνη καὶ κατὰ τοῦτο 
τῇ θρεψαμένῃ πολέμιος, ΤΟΥ͂. 

252, 18. Οὐ τοίνυν ἐπράχθη τούτων οὐδὲν] οὐ τοίνυν 
διεφθάρην ὑπὸ χρημάτων ἐγώ" ἵνα ἀχολούθως ἐπαγάγῃ, 
"D βλασφημῶν περὶ ἐμοῦ καὶ λέγων ὡς σιωπῶ μὲν λαδὼν, 
βοῶ δ᾽ ἀναλώσας. Εἶτα περιτροπῇ δείχνυσι τὰ ἴδια τῶν 
δωροδοχούντων, ὡς βοῶσι μὲν ἔχοντες xal συναγωνίζονται 
τῷ δεδωχότι---τοῦτο δὲ Αἰσχίνης ποιεῖ---, παύσονται δὲ 
οὐδέποτε ἄλλως, εἰ μὴ ταῖς χολάσεσι. ΤΟΥ͂. 

Τούτων ὧν ἐπρέσδευσαν. P. 

253, 6. Καὶ ἀναρρηθέντος ἐν τῷ θεάτρῳ] Ἴσως οὐδενὸς 
ἐπισημηναμένου οὐδὲ γραψαμένου ἔλαθε κυρωθὲν τοῦ Ἄρι- 
στονίχου τὸ ψήφισμα. Ot δέ φασιν ὅτι, ξενιχοῦ στεφάνου 
πεμφθέντος αὐτῷ διὰ τῶν σοσωσμένων, ἔγραψεν Ἀριστόνι- 
χος ἐπιτρέψαι χαὶ τὸν δῆμον ἀναγορευθῆναι αὐτὸν ἐν τῷ 
θεάτρῳ᾽ διὸ καὶ λέγει, στεφανωσάντων τοίνυν ἐμὲ xol 
δευτέρου χηρύγματος ἤδη μοι τούτου γνωσθέντος, ὡς χαὶ 
ἑτέρου πρὸ Ἀριστονίχου τὸ αὐτὸ γράψαντος. — "Eouxs δὲ 
τοῦτο σόφισμα εἶναι εἰ γὰρ εἶχεν, ἀνόγνω dv: ἀλλ᾽ ἔρ- 
ριπται ἀπλδς. Οὐ μὴν οὐδὲ ληπτέον τὸ δεύτερον κήρυγμα 
τὸ ὑπὸ Κτησιφῶντος. Μετὰ μιχρὸν γὰρ ἐρεῖ καὶ περὶ ἀλ- 
λων αὐτῷ γραφεισῶν δωρεῶν ὑπό τε Ὑπερίδου xal Δη- 
μομέλους. ΤΟΥ͂. 

254, 1. Ἔστιν οὖν ὅστις ὑμῶν οἶδεν ] Ἀπὸ τοῦ παρελη- 
λυθότος κατασχευάζει τὸ νῦν. Ἐπὶ γὰρ τοῦ νῦν στεφάνου 
εἶπεν 6 Αἰσγίνης ὅτι ὀφλήσει πολλὴν αἰσχύνην ἧ πόλις, εἰ 
τοῦτον οὐδὲν ἔχοντα χρηστὸν, πάμπολλα δὲ ἡμαρτηκότα, 
τιμήσειεν. Ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τοῦτο ἄδηλον, ἀπὸ τῶν φθασάν- 
των xat ἤδη γενομένων λαμόάνει τὴν πίστιν, El γὰρ 
εἶδεν ἐπ᾽ ἐχείνων τὴν αἰσχύνην συμόᾶσαν, ἔλκιζέτω xai 
vOv: καὶ γάρ πως εἰχὸς ἦν μᾶλλον τότε γενέσθαι, ὅτε καὶ 
νεώτερα ὑπῆρχε τὰ πράγματα, καὶ ἣ βάσανος ὑπ᾽ αὐτῶν 
ἀχριθεστέρα πως γίγνεται. ΤΟΥ͂. 

254, 3. Χλευασμὸν ] εἶδος εἰρωνείας. P. 

254, 6. "Eádv τε καλῶς ἔχῃ] καὶ ὦσι συμφέροντα. P. 

254, 7. Ἐάν θ᾽ ὡς ἑτέρως ] ἐπιόλαδῆ. P. 

254, 9. Οὐχοῦν μέχρι μὲν τῶν χρόνων bulvov] Συλ- 
λογίζεται οὕτως" εἰ τοίνυν, φησὶν, οὐδὲν ἐπηχολούθησεν 
ὄνειδος τῇ πόλει ἐκ τῆς γεγραμμένης τιμῆς ὑπὸ τοῦ Ἀρι- 
στονίχου, δέδειχται xal ὡμολόγηται ὡς ἅπας 6 πρὸ τοῦ 
ψηφίσματος τοῦ βίου μου χρόνος πάσης διαδολῆς ἐκαθά- 
ρευσε, xat φανερῶς ἔνδοξα πεπολίτευμαι, καὶ ἢ μαρτυρία 
τῶν ἔργων σαφεστέρα. ΤΟΥ͂. 

254, 10. Ἀνωμολόγημαι) μία ἐστὶ λέξις, dvi τοῦ 
ἀναχεχήρυγμαι. ATP. 

254, 1 Βαταπραχθῆναι] εἰς τέλος ἀχθῆναι. P. 
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254, a2. Ἐπὶ Θράχης] τὸν τόπον. P. 

254, “8. Τὸ μὲν πρῶτον ἠξίου συμπολεμεῖν ] Αὔξει 
κατὰ καιρὸν τοὺς Βυζαντίους, ἐπειδὴ μέλλει συνάπτειν αὖ- 
τοὺς τοῖς ᾿Αθηναίοις. Ἱχέτης γέγονε τῶν Βυζαντίων διὰ 
τὴν χρείαν ὁ Φίλιππος, ἄνευ δαπάνης χαὶ ὅπλων ἀνύσειν 
προσδοχήσας τὸ σπουδαζόμενον. TCV. 

254, 26. Λέγοντες ἀληθῆ ] Μονονοὺ δικαστὴς μέσος τῶν 
, Βυζαντίων xai τοῦ Φιλίππου γέγονε, μετὰ τὴν ἀμφισθή- 
τησιν διδοὺς τοῖς Βυζαντίοις ὡς νιχῶσι τὴν ψῆφον. Συνα- 
γωνίζεται δὲ εἰκότως αὐτοῖς, ἐπειδὴ προσέχρουσαν τοῖς 
Ἀθηναίοις ἀποστάντες πρότερον. TCV . 

Χαραχώματα ] στήλας. P. 

254, 29. Οὐχέτ᾽ ἐρωτήσω) Ἐνταῦθα οὐχέτ᾽ ἐπάγει τὴν 
ἐρώτησιν, φοδούμενος μή τις εἴπῃ ὅτι οὐχ ἐχρῆν. λΛελύ-- 
πηνται γὰρ εἰς αὐτοὺς ὡς ἀποστάντας. Πολλάχις γὰρ εἴπο- 
μεν ὅτι εἰ μὴ πάνυ θαρσεῖ 6 ῥήτωρ, ὡς οὖχκ ἀποχρινεῖταί 
τις εἰ μὴ ὃ βούλεται, οὗ χρῆται τῷ σχήματι. Ἐνταῦθα 
δὲ τὸ ἀμφίδολον ὡς ὠμολογούμενον φθάσας εἴρηχεν. 
ΤΟΥ. 

455, 1. Τίς ἦν 6 βοηθήσας περὶ ἑαυτοῦ ἐρωτᾷ. B. 

255, 3. Ἀλλοτριωθῆναι] ἀφ᾽ ἡμῶν. P. 

Ὑμεῖς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι J εὐκαίρως ὯὮ ἄνδρες Ἄθη- 
γαῖοι εἶπε, xal οὐχὶ YQ διχασταὶ, καίτοι πρὸς τοὺς διχα- 
στὰς διαλεγόμενος" ἐδεῖτο γὰρ τῆς ἀξίας καὶ φιλανθρωπίας 
ἐνταῦθα τῶν Ἀθηναίων εἰς τὸ σεσῶσθαι τοὺς χινδυνεύοντας. 
ΕἾτα ἐπειδὴ τὸ ὑμεῖς ἔμφασιν ἔχει τῶν καθημένων, πρὸς 
οὖς 6 λόγος, ἀξιοπίστως ὅμα καὶ συνετῶς ἐν αὐτοῖς εἶναι 
τὴν ὅλην πόλιν διϊσχυρίζεται. ΤΟΥ͂. 

255, 8. Δεῖ μαθεῖν ὑμᾶς δηλονότι. P. 

255, 9. Ἰνστὰς πόλεμος ) καθ᾽ ἡμῶν. P. 

255, 12. Τῆς νῦν εἰρήνης ] τῆς ἐπὶ ᾿λλεξάνδρον. Φησὶ 
γὰρ, οὐχ ἔστι μᾶλλον εἰρήνη, ἀλλὰ δουλεία’ ἐσπείσατο 
γὰρ καὶ αὐτὸς πρὰς αὐτοὺς ὥσπερ ὁ πατὴρ, ὥστε αὐτοὺς 
αὐτονόμους εἶναι καὶ ἀφορολογήτους, ὅμως μέντοι ὑπα- 
κούειν αὑτῷ καὶ κατὰ γῆν xal κατὰ θάλατταν. AHRTCV. 

Ἣν] ἥντινα εἰρήνην τηροῦσι μὴ συγχωροῦντες μᾶς 
Ἀλεξάνδρῳ πολεμῆσαι διὰ τὰς μελλούσας ἐλπίδας. Ἐλ- 
πίζουσι γὰρ ἐπανελθόντα τὸν Ἀλέξανδρον ἀπὸ τῶν Περ- 
σῶν μεγάλα αὐτοῖς χαρίζεσθαι ὡς προδόταις. AHRTCV. 

255, 16. Ὧν αὐτοὶ προήρηνται] τῆς δουλείας δηλο- 
νότι, ΑΡ. 

255, λε. Ῥήτραν ) γνώμην. P. 

Παρεστηχότι] ἤγουν ἐνεστῶτι. P. 

᾿λναστάσει] ἀναστατώσει Ρ, 

Δαίοντος ] δηοῦντος καὶ ἀφανίζοντος. P. 

256, 2. Ἐξείλετο ἀμὲ] ἐξήγαγεν fuac. P. 

Ἀποχατέστασε] tig τὴν προτέραν χατάστασιν ἐπανή- 
γγε. P. 

"Extyaplav] συγγενιχὴν, γνησίαν, ὥσπερ ἀπὸ γάμου 
συνεδέθησαν᾽ γνησίαν, ὡσπερεὶ ἦσαν ὁμόφυλοι. P. 

Ἀναχηρῦξαι] ἀναχήρυξιν δοῦναι τῷ στεφάνῳ. P. 

᾿Επιστέωνται] γινώσχωσιν. P. 

Εὐχαριστίαν ] ἀντίδοσιν. P. 

Ἱοδρύονται] χαθιδρύουσιν’ ἤγουν θεοποιοῦσιν αὐτοὺς 
᾿Αθηναίους. P. 

287, 2. Ἧ προαίρεσις ἣ ἐμὴ καὶ $ πολιτεία ἢ $ βουλὴ 
ἢ ἐμὴ καὶ ἢ παρὰ τῆς πόλεως πρᾶξις. P. Παρατήρει ὅπως 
πανταχῇ τὴν προαίρεσιν καὶ τὴν ἐγχείρησιν ἐθίζει αὐτοὺς, 
ἀλλ᾽ οὐ τὸ τέλος σχοπεῖν, ἐπειδὴ τοῦτο ἄγειν ἐπὶ τὴν τύ- 
qv. βούλεται, ὡς οὐχ ἂν ὑπεύθυνος. ΤΟΥ͂. 


ZXOAIA ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΈΝΗΝ. 


252, 11. Πολιορχῶν |.διὰ τὸ μὴ ὑπαχοῦσαι αὐτοὺς ow 
ἐχείνῳ πολεμεῖν f$jutv. P. 

257, 16. Ἐξ ὧν] ix τοῦ δεηθῆναι τοὺς Βυζαντίους, 
παριδόντες τὰ πταίσματα. P. 

257, 20. Σόμθουλον λέγω xat ῥήτορα] Ἴσως f διαστολὴ 
πρὸς τοὺς στρατηγούς. ΤΟΥ͂. 

257, 21. Πλὴν δι᾿ ἐμὲ} ἀντὶ τοῦ, εἰ μὴ δι᾽ ἐμέ, P. 

να τοίνυν καὶ τὰς βλασφημίας ᾿ἘἘπειδὴ δυστυχοῦντε; 
ἀνθρώπους διέδαλε προλύσας ἱκανῶς διὰ τῶν προειρημένων, 
τὴν ἀντίθεσιν ὃ ῥήτωρ ἔθηχε νῦν φανερῶς. ΤΟΥ. 

257, 23. Ἐπειήσατο ] Αἰσχίνης δηλονότι. P. 

Συχοφαντίας οὅσας οὐ μόνον τῷ εἶναι ψευδεῖς, Λέγεται 
γὰρ συχοφάντης oby 6 ψευδόμενος μόνον, ἀλλὰ xal ὁ το- 
λυπραγμονῶν τὰ μὴ προσήχοντα καὶ λέγων πονηρά. 
TCV 


255, 25, Τοῦτο ] ὅτι ψευδεῖς ἦσαν. P. 

257, 38. Κέχρημαι]) ἀντὶ τοῦ ἐχεχρήμην. P. 

Χρήσασθαι] βοηθῆσαι αὐτοῖς. Ῥ. 

257, 29. Τῶν καθ᾽ ὑμᾶς] τῶν ἐφ᾽ ὑμῶν, ἐν τῷ χρόνῳ 
ὑμῶν. Ρ. 

258, 1. Καὶ ταῦτ᾽ ἐν βραχέσι ] ῥήμασι δηλονότι. P. 
Διὰ τὸ ὀλιγωρεῖν τὸν ἀχροώμενον ψυχαγωγεῖν βούλεται 
διὰ παραδειγμάτων σεμνῶν xal κατορθωμάτων λαμξρῶν 
xai τὸ χαθ᾽ αὑτὸν ἀπολύσασθαι καὶ δεῖξαι ὡς διὰ τὸ ἔθος ἡ 
πόλις, οὐ δι᾽ ἐμὲ, βεδοήθηχε. Καὶ γὰρ ὀφείλει καὶ ἕχαστος 
ἰδίᾳ καὶ ἢ πόλις ὅλη τὰ λοιπὰ πράττειν εἰς ζῆλον τῶν τα- 
λαιοτέρων. ΤΟΥ͂. 

258, 3. Τὰ λοιπὰ] τὰ ἔμπροσθεν. P. 

258, ἡ. Ὑμεῖς τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) Βαίτοι 
παλαιότερα τῶν νῦν ἐστι τὰ λεγόμενα, ἀλλὰ δῆλον ὡς 
πρὸς μίαν πόλιν διαλέγεται" διὸ καὶ εἶπεν ὦ ἄνδρες Afr 
ναῖοι, τὸ γένος ὅλον δηλῶν. TCV. 

258, 8. Οὐ ναῦς οὗ τείχη) Ἦσαν γὰρ ol Λακεδαιμόνιοι 
λαθόντες αὐτῶν τὰς ναῦς ἐν Αἰγὸς ποταμοῖς διὰ Λυσάνδρου 
καὶ τὰ τείχη αὐτῶν χατασχάψαντες. AHRTCP. Ἀπογυμνοῖ 
αὐτὴν πάσης παρασχευῆς χαὶ δυνάμεως, ἵνα πλέον δυσω- 
πήσῃ τὸν κατήγορον. Εἰ γὰρ, ὅτε μηδεμίαν ix 
δύναμιν, ἀντεῖχε πρὸς τὴν τοσαύτην δόναμιν φιλανθρω- 
πίας ἕνεχεν, πῶς, ὅτε οὗχ ἀσθενὴς ἦν, ἀλλὰ καὶ opi 
ἐπίσημος καὶ δυνατὴ, προδώσειν τοὺς Ἕλληνας ἔμελλεν; 
TCV 


258, ro. O3 πολλαῖς δὲ] ἵνα μὴ ὡς αὐξηθείσης τῆς» 
νάμεως λοιπὸν ἐλαττώσῃη τὸ θαῦμα. Αὕτη δέ ἐστιν ἢ 
μεγάλη μάχη ὀνομαζομένη: καὶ fto eror ᾿Αθηναῖοι. 


Ἀλλὰ προεθίζει τοὺς ἀχροατὰς, ὅτι xal ποτε τὴν ἧτταν | 


ἐστέρξατε ὑπὲρ τῶν ἀδιχουμένων πολεμήσαντες. "Eos 
δὲ τὸ ἐξήλθετε. ΤΟΥ͂. ᾿ 
258, 11. Τῶν τότε Ἀθηναίων πολλὰ ἂν ἐχόντων ] Nov 


ὅτε περὶ τοῦ μὴ δεῖν μνησικαχεῖν ἐμνημόνευσεν, εἶπε τῶν 


τότε ᾿Αθηναίων, καίτοι γε τοῖς νῦν αὐτὸς, ὡς εἴπομεν, 
λογισάμενος. TCV. 

258, τή. Τοῦτο] τὸ μνησιχαχῆσαι. P. 

258, 15. Ἐδεργετῶν] μὴ ἐχθρῶν. P. 

258, 17. Ἀλλ᾽ ὑπὲρ εὐδοξίας καὶ τιμῆς] ἵνα μὴ δοιῦ- 
σιν ὡς μισοῦντες ἀμυνόμενοι Λακεδαιμονίους ὄντας ἐλ" 
θροὺς πεποιῆσθαι πόλεμον. Τὸ δὲ ἤθελον, οἷον οὐ Àr- 
μοσθένους αὐτοὺς ἐρεθίζοντος. Οὐ λόνος, φησὶν, ἐξῆγεν 


ἡμέτερος, ἀλλὰ ἢ φύσις ἐχίνει πρὸς τὴν παράταξιν. E: 


ἐπιχρίνει καὶ βεθαιοῖ, τῶν πατέρων τὴν γνώμην ἀποδεγὸ- 
μενος, xal τοῖς χοινοῖς λογισμοῖς κυροῖ τὸ πολίτευμα 


XVI. ΠΕΡῚ TOY ZTEOANOY. 


ὥστε δοχεῖν μὲν παρὰ τοῖς Ἀθηναίοις δημηγορεῖν, Grxot 

& συμθουλεύειν ἀνθρώποις τὰ χρήσιμα. ΤΟΥ͂. 

258, 18. Ὀρθῶς] διχαίως xal συμφερόντως. P. 

258, 20. Κἂν ἐν οἰχίστῳ τις αὑτὸν ] Φασὶ τὸν ὀρνέων 
οἶχον οὕτω καλεῖσθαι παρὰ ᾿Ἀττιχοῖς. Λέγει οὖν ὅτι xdv 
μεταβάλλῃ τὴν δίαιταν, κἂν ὄρνις εἶναι νομίζηται, ἀπο- 
θανεῖται πάντως καὶ μὴ δεικνὺς ἑαυτὸν, ἀλλ᾽ οὔτω xpu- 
πτόμενος. ΤΟΥ͂, 

258, 21. Καθείρξας] περιχλείσας. P. 

Ἀγαθοὺς] ἀνδρείους. P. 

258, 22. Ἐγχειρεῖν μὲν ἅπασιν ἀεὶ] πάλιν τὴν ἐπιχ εἰ- 
ρησιν ἐπαινεῖ, τὸ δὲ πέρας οὖχ ἀναδέχεται. ΤΟΥ͂. 

KaAot;] ἀγαθοῖς πράγμασι. P. 

Τὴν ἀγαθὴν προθδαλλομένους] ὥσπερ πρόδολον. TCV. 
Ilo ὀμμάτων ἔχοντας τὸ νιχᾶν. P. 

258, 15. Ταῦθ᾽ ὑμῶν oi πρεσθύτατοι Τί λέγω τοὺς 
πάλαι προγόνους ; φησί - xal ὑμῶν οἱ ζῶντες πρεσθύτεροι 
ταύτην ἤσχουν τὴν γνώμην, ot xol τῶν Λαχεδαιμονίων 
κινδυνευόντων ἐφείσαντο, ἡνίχα οἱ χρατήσαντες αὐτῶν ἐν 
Λεύχτροις διαφθείρειν αὐτοὺς ἐσκούδαζον. Οὐχοῦν ἐντεῦθεν 
ἐξενέγχατε νόμον, ὡς εὀτυχοῦσι μὲν ὀργίζεσθαι τοῖς ἐχ- 
θροῖς, ἑπταιχόσι δὲ ἐπαμόνειν. TCV. 

159) 10. Ὑπὸ Θεμίσωνος ] Θεμίσων τις χαὶ Θεόδωρος 
Εὐθοεῖς, ἐπιϑέμενοι Ὦρωπῷ χωρίῳ Ἀθηναίων, χειμένῳ 
μεταξὺ τῆς Ἀττιχῆς καὶ τῆς Βοιωτίας, ἔλαθον αὐτό. Ὡς 
δὲ ᾿Αθηναῖοι ἔμελλον πόλεμον συνάψειν, ἔδοξε δίχη μᾶλ- 
λον χρίνεσθαι. Τὸν δὲ μέχρι τῆς χρίσεως χρόνον θηδαῖοι 
ἔγχσαν αὐτοὶ λαθόντες φυλάξειν τὸ χωρίον. Ὡς δὲ ἔλα- 
6v, οὐδὲ ἑτέροις ἀπέδοσαν, μέχρις οὗ Φίλιππος ὕστερον 
σπεισάμενος Ἀθηναίοις ἐν τῷ ἀναχωρεῖν ἐπὶ Μαχεδονίαν 
ἐχαρίσατο αὐτοῖς παρὰ Θηδαίων λαθών. AHRTFV. 

259, 12. Τῶν ἐθελόντων ] οὗ χειροτονησάσης τῆς xó- 
λέως τρογράρχους, ἀλλὰ τῶν ἐθελόντων γενομένων τριη- 
ραρχῶν. P. 

259, 15. Τὴν νῆσον ] τὴν Εὔθοιαν. P. 

139, 16. Καὶ τῶν πόλεων ] τῆς Εὐθοίας. P. 

259, 17. Αὐτοῖς τοῖς ἐξημαρτηχόσιν ] Εὐδοεῦσι. P. 

259, 18. Μηδὲν ὧν ἠδίχησθε ] Νομοθετεῖ πάλιν δ ῥήτωρ 
τὰ χάλλιστα φιλοσοφῶν" οὐδὲ γὰρ ἂν ἔχοι λόγον ἀδιχεῖν 
τοὺς πιστεύσαντας. TCV. 

259 , 20. Ἐξόδους ] ἐχστρατείας P. 

259 , 23. Τεθεωρηχὼς ] ἐννενοηχώς. P. 

259, 26. Συμβουλῆς οὔσης τοῦ σωθῆναι τοὺς Botav- 
τίους, P. 

Τί ἔμελλον χελεύσειν ] παραχινήσειν. P. Τὸ ἀξίωμα 
τοῦ συμδούλου διὰ τοῦ κχελεύειν ἐδήλωσεν, ὑπὲρ αὐτῆς 
τρόπην τινὰ τῆς βουλῆς οὔσης ^ οἷον, ἐν οἷς ἐδοχοῦμεν ἄλ- 
λοις βοηθεῖν, καὶ τὸ λυσιτελὲς ἠνύετο τῆς πόλεως ἤδη, 
λέγω τὸ συμμαχεῖν Βυζαντίοις ἐδόχει γὰρ τῷ φαινομένῳ 
μὲν Βοζαντίους ὠφελεῖν, ὠφέλει δὲ xal τὴν πόλιν διὰ τὴν 
στοπομπίαν. 'TCV. 

259, 28. Σεύόζεσθαι) Βυζαντίους. P. 

260, 5. Οὐχ ἐξῆν] ἄδειαν εἴχετε. P. 

360, 6. Βούλομαι τοίνυν ἐπανελθεῖν ] Τοῖς εἰρημένοις 
ὑπαιτίοις οὖσιν ἀναμίξαι πάλιν τὴν μνήμην τῶν ἀγαθῶν 
us ἵνα στείλῃ [διὰ } τῶν ἐπαίνων τὴν μέμψιν. 

CV. 


267, 7. Τούτων ἑξῆς ] ἐχόμενα τῶν προειρημένων. P. 
, 250, 9. Ῥθρῶν γὰρ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τὸ ναυτιχὸν 
μῶν ] "Opa τοῦ φροντίζοντος τὴν διάνοιαν. Τὸ καταλυό- 
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μενον δὲ, τὸ xatk μιχρὸν ἀφανίζεσθαι μέλλον. ΤΟΥ͂. 

Τὸ ναυτιχὸν ] τάγμα. P. 

Ἀναλωμάτων ] δαπανημάτων. P. 

Τὰ ὄντα] τὰ περιόντα αὐτοῖς. P. 

260, 14. Ἔθηκα νόμον ) ἐνομοθέτησα. P. Οὐ γὰρ 
ἐπείθοντο ψιλοῖς λόγοις ot πλούσιοι. Εἴτα, ἐπειδὴ τὸ 
ἀναγχάζειν ὕποπτον ἦν, ἐπήγαγεν εὐθὺς τὰ δίχαια ποιεῖν. 
Δεῖ γὰρ καὶ ἄχοντας ἐμδάλλειν εἰς τὰ χαλὰ τοὺς οἰχείους. 
Ἀνεπαχθῶς δὲ τὸν χατὰ τῶν πλουσίων μετεχειρίσατο λό- 
γον, μεταλήψει τῶν ὀνομάτων εἰς τὸ χρήσιμον τὴν ζωὴν 
μεταλλάξας. ΤΟΥ͂. 

260, 17. Παρασχευὰς] τὰς πολεμιχὰς ἑτοιμασίας. P. 

260, 18. Καὶ γραφεὶς ] κατηγορηθεὶς παρανόμων. P. 

260, 24. Ὑπωμοσίᾳ  ὑπερθέσει, σχήψει, προφάσει. 
Ἔστι γὰρ ὑπωμοσία τὸ ὑπερτίθεσθαι δίχην, ἤγουν ἀνα- 
θάλλεσθαι, συνωμοσία δὲ τὸ χατὰ τινῶν βουλεύσασθαι xol 
ἀλλήλους ὄρχοις συνδεῖσθαι μὴ ἀποστῆναι τοῦ ἀτόπου 
βουλεύματος, μέχρις ἂν τοῦτο τελεσθείη. P. 

260, 25. ᾿Ὀθχνήσαιμι] ἀναδαλοίμην. P. 

260, 28. Λειτουργεῖν ] συνεισφέρειν. P. 

261, 1. Γιγνόμενον ] ὀφειλόμενον. P. 

Τιθέναι] κατατιθέναι, διδόναι, P. 

Δυοῖν ] νηῶν. P. 

Κατὰ τὸν ἐμὸν ] ὡς ἐμοΐ δοχεῖ. P. 

Προτέρου ] τοῦ νόμου. P. 

Συντέλειαι ] συγχροτήσεις. P. 

ἘἘπεχειροτόνησεν ]. ἐπεψηφίσατο. 
χατάστασις τῆς βουλῆς. P. 

261, 20. Φέρε δὴ xol τὸν χαλὸν χατάλογον ] κατ᾽ εἷς 
ρωνείαν. T. Ἤθει xat ἐν εἰρωνείᾳ " τὸν γράψαντα γάρ 
πως χατέλεγεν. ΤΟΥ͂. 

261 , λή. Συντελειῶν ] συνδόσεων. P. 

262, 3. Πλειόνων ] τῶν δέχα ταλάντων. P. 

Ἀποτετιμημένη 3] ἤγουν ἔχῃ ἐχτίμησιν. P. 

Ἀναλογισμὸν] λογαριασμόν. P. 

Λειτουργία ] συγχρότησις, P 

262, 9. Ὧρά γε μιχρὰ βοηθῆσαι τοῖς πένησιν ] οὐχ 
ἁπλῶς πένησιν, ἀλλ᾽ ὑμῶν. ΤΟΥ͂. 

262 , 11. Οὐ τοίνυν μόνον τῷ μὴ χαθυφεῖναι ] Ἄναχε- 
φαλαιοῦται τὴν αὔξησιν προστιθεὶς, οὐ χατὰ τοῦτο μόνον 
αὐχῶ, ὅτι μὴ προὔΐδωχα τὴν γραφὴν, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ br, 
6 νόμος ἐπηνέθη τῇ πείρᾳ. Ἔστι γὰρ ἀπάτη νιχᾶν μὲν, 
εἶναι δὲ ἀσύμφορον. Ὅθεν τὴν ἀπὸ τῶν πραγμάτων 
ἀπόδειξιν εἷς συμμαχίαν χαλῶν τὰ ἑξῆς ἐπάγει χατὰ ἀναί- 
ρεσιν, οὖχ ἐν Mouvoy la ἐκαθέζετο. Σημαίνει δ᾽ ὅτι ἱχέτης 
ἦν ὃ τριήραρχος. Οὐ δεσμώτην ἑώρων οἱ ἄρχοντες οὗτοι 
οἱ τῶν ᾿Αθηναίων, ἀπόστολοι χαλούμενοι. TCV. 

Καθυφεῖναι ] ἐνδοῦναι πρὸς τὰς τῶν πλουσίων αἰτή- 
ὅεις. P. 

Γραφεὶς ] χατηγορηθείς. P. 

Πεῖραν ] αἴσθησιν τοῦ συμφέροντος. P. 

Πάντα γὰρ τὸν πόλεμον ] χατὰ πάντα τὸν καιρὸν τοῦ 
πολέμου. P. 

262, 17. Ἐν Movvuy a ] Μουνυχία τόπος περὶ τὸν Πει- 
pat, ἔνθα ἐστὶν ἱερὸν Μουνυχίας Ἀρτέμιδος" κἀχεῖ ἔφευγον 
οἵτινες τῶν τριηράρχων ἠδιχοῦντο, ἣ ναῦται, 7| τινες τῶν 
ἐξεταζομένων ἐν τῷ Πειραιεῖ, Ἐκχλήθη δὲ Μουνυχία ; ὥς 
φησιν ὃ Διόδωρος, παραφέρων τὰ Ἑλλανίχου, λέγων ὡς 
ὅτι Θρᾷκές πότε στρατεύσαντες χατὰ τῶν οἰχούντων τὸν 
Μινύειον Ὀρχομενὸν τὸν τῆς Βοιωτίας ἐξέθαλον αὐτοὺς 

38. 
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ἐκεῖθεν" ol δὲ ἐξαναστάντες ἦλθον εἰς ᾿Αθήνας ἐπὶ Mouvó- 
χου βασιλέως ὁ δὲ ἐπέτρεψεν αὐτοῖς οἰχῆσαι τὸν τόπον 
τοῦτον, τὴν Μουνυχίαν, ὅστις οὕτως ὠνομάσθη παρ᾽ αὖ- 
τῶν πρὸς τιμὴν τοῦ βασιλέως. AHRFTCV. 

262, 18. Ἀποστολέων ] Ἀποστολεῖς ὄνομα ἦν ἀρχῆς 
παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις, ἔργον ἔχουσα τὸ φροντίζειν τῆς 
ναυτιχῆς δυνάμειυς πρὸς τὸ ταχέως ἐξελθεῖν. AHRTCP. 

262, 20. Οὔτ᾽ αὐτοῦ ἀπελείφθη ] ἐν τῷ λιμένι ἀνεπι- 
σχεύαστος. P. 

Ἀπόρων ] πενήτων. P. 

Εὐπόρους ] πλουσίους. Ρ. 

Μετήνεγχα ) 'H λέξις δηλοῖ τὸν ἀνεξίχακον. TCV. 

δέοντα ) συμφέροντα. P. 

262, 29. Βάσχανον δὲ καὶ πιχρὸν καὶ καχόηθες  Ἀπο- 
τείνεται πρὸς τὸν Αἰσχίνην διὰ φθόνον τοῦ στεφάνου. ΤΟΥ͂. 
Βάσχανον δὲ, φιλαίτιον, μεμψίμοιρον. P. 

263, 8. Ἡγοῦμαι τοίνυν λοιπὸν ] Ὅτι κατὰ νόμον ἐν 
θεάτρῳ γενέσθαι τὸ κήρυγμα εἴρηχε, xal ὅπως οὐχ ὑπεύ- 
θυνον ἔγραψέ με στεφανοῦσθαι. Ἐξ λέγομεν [δὲ] ὅτι τὸ 
δίχαιον xal τὴν ἐξέτασιν τῆς πολιτείας εἰς δύο διελὼν καὶ 
μέσον τάξας τὸ νόμιμον οὕτω πεποίηχε τὴν διοίχησιν. 
TCV. Ἕως ὧδε τὰ περὶ τῆς πολιτείας" ἐνταῦθα δὲ εἰσδάλ- 
λει εἰς τὸν περὶ τῶν ὑπευθύνων νόμον, xal μετὰ οὐ πολὺ 
πάλιν ἐπανελεύσεται περὶ τῶν πολιτειῶν. P. 

Λόγους] ἀποδείξεις. P. 

Περὶ τῶν παραγεγραμμένων νόμων ] νόθων νόμων, ὧν 
εἰσῆγεν Αἰσχίνης. P. Παρ᾽ οὖς παρέγραψε τὸ ψήφισμα, 
σημειωσάμενος ὅτι παρὰ τούτονς τοὺς νόμους ἐγράφη τὸ 
ψήφισμα. TCV. 

Συνεῖναι ] συνιέναι τοὺς πολλοὺς αὐτῶν ἀπ᾽ ἐχείνων. P. 

Ἁπλῶς ] ἀπεριέργως. P. 

263, 27. Ὧν μέντοι γε] Τὸ νόμιμον τοῦτο λύει τῷ 
ῥητῷ καὶ τῇ διανοίᾳ. Ἐχείνου γὰρ λέγοντος ὅτι 6 νό- 
μος οὖχ ἐᾷ τὸν ὑπεύθυνον στεφανοῦν, οὗτος τῇ διανοίᾳ χέ- 
χρητάι ἀλλ᾽ οὐχ ἐν τῷ τὰ ἐμαυτοῦ ἀναλίσχειν, ἃ δέδωχα 
τῷ δήμῳ ἐν τῇ τειχοποιίᾳ γὰρ ἐπέδωχεν, ὡς ἔγνωμεν. 
ARFTCP. 

Ἐπαγγειλάμενος ] ὑποσχόμενος. P. 

264, 6. Τούτους] τοὺς συχοφάντας τε xal τοὺς δόντας P. 

264 , 10. "Exibuxa ] ἐπένειμα. P. 

264, 11. Ἐπήνεσεν αὐτόν φησιν ἣ βουλὴ ὑπεύθυνον 
ὄντα] Τοῦτο ὡς ἀπὸ Αἰσχίνου λέγοντος ὅτι ἀπατηθεῖσα $ 
βουλὴ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐπήνεσεν αὐτὸν καὶ ἐστεφάνωσεν ὑπεύθυ- 
νον ὄντα. ΑἈΤΡ, Ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν, ὁ Κτησιφῶν, ὑποση- 
μαίνει τὴν βουλὴν ὡς ἐπαινέσασαν ἤδη, ἵνα φαίνηται τῆς 
βουλῆς, ob Κτησιφῶντος, χατηγορῶν. TCV. 

Οὐ περὶ τούτων γε οὐδενὸς ) μὴ χατηγόρει, φησὶν, ἀδί- 
χως, μηδὲ συχοφάντει τὴν εἰρήνην, Οὐ γὰρ οὗτος, ὡς σὺ 
λέγεις, ἐν οἷς εἰμὶ ὑπεύθυνος, ἐπήνεσεν, ἀλλὰ δι᾽ ἅπερ 
ἐπέδωκα, εὐχαίρως ἐπήνεγχε τὸ, ὦ συχοφάντα. ΤΟΥ͂. 

264, 13. Ἀλλὰ καὶ τειχοποιὸς ἦσθά φησι] Καὶ τοῦτο 
ὡς ἀπὸ Αἰσχίνου. A'TP. Τοῦτο μὲν εἰ συνῆπτο τῷ ἄνω 
τῷ περὶ τῶν θεωριχῶν, ἅμα ταῖς δύο ἀρχαῖς αὐτὸν $j ἀν- 
τίθεσις ἔνοχον ὄντα ἐδείχνυε, λέγουσα ὅτι χατὰ ταὐτὸν 
χαὶ τοῖς θεωριχοῖς ὑπεύθυνον ὄντα xol τῇ χατασχευῇ τοῦ 
τείχους ἔγραψε τιμηθῆναι, ἰσχυρά πως ἐφαίνετο σφόδρα" 
καὶ περὶ τὴν ἀναίρεσιν ἠποροῦμεν. Νῦν δὲ τὸ ἰσχυρὸν 
διαπαίξας τὸ περὶ τῶν θεωρικῶν, καὶ τῷ τάχει τὴν ἀπάτην 
ὑποχλέψας, ὡς ix περιουσίας εἰσάγει ληροῦντα περὶ τού- 
τῶν τὸν Αἰσχένην, χαὶ λέγοντα, τειχοποιὸς ἦσθα, ὅπον 
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μάλιστα ἧ προλαθοῦσα λόσις ἀκόλουθος ἦν, ἐν οἷς ἔλεγεν, 
ἀλλ᾽ ἐφ᾽ οἷς ἐπέδωχα. Διὸ καὶ φιλοτιμεῖται διοριζόμενος. 
TCV 


264, 22. Πρῶτον μὲν Ναυσιχλῆς] 'Erípa τις ἐπαγωγὴ 
τῆς ἀχροάσεως. Ὡς γὰρ τοῦ Αἰσχίνου λέγοντος ὅτι οὐκ 
ἕξεστι τὸν ὄντα ἐν ἀρχῇ φιλοτιμεῖσθαι τὰ ἑαντοῦ χαὶ χα- 
οἴζεσθαι, οὕτως ἐπάγει τὰ παραδείγματα. El, δὲ ἦν 
μετὰ τὸ δοῦναι τὰς εὐθύνας στεφανωθῆναι αὐτοὺς, ἐλλ' 
ἀορίστως προῆχται. TCV. 

264, 25. Εἶθ᾽ οὗτος Νεοπτόλεμος] Οἰχειότερον τοῦτο 
πρὸς αὐτὸν τὸ παράδειγμα. Καὶ γάρ τοι χαὶ τελευταῖόν 
ἐστιν ΤΟΥ͂. 

264, 27. Σχέτλιον γὰρ ἄν εἴη τοῦτό γε] Μετὰ τὴν 
ἀπόδειξιν εὁλόγως σχετλιάζει, τοῖς χοινοῖς λογισμοῖς λοι- 
zov χρώμενος. Ἐπειδὴ ἄρχω τινὰ ἀρχὴν, ἐξιοῖς ἐμὶ 
δοῦλον ποιεῖν, ὡς οὗ δέον τοῖς ἐμοῖς χρῆσθαι ὡς βούλο- 
μᾶι. Καὶ οὐχ ἁπλῶς διδόναι τὰ ἑαυτοῦ εἰπὼν ἀπηλλάγη, 
ἀλλὰ διδόναι τῇ πόλει προσέθηχεν, ὀνόματι τῆς πατρίδος 
τὴν ἀτοπίαν συναύξων. ΤΟΥ. 

265, 10. Τοῖς κατοιχοῦσιν ] ᾿Αθηναίοις. P. 

265, 18. Ὁ ἐπὶ τῶν ὁπλιτῶν) 6 ἐπιστάτης τῶν ὄχλι- 
τῶν. P. 

265, 20. Ὁ ἐπὶ τῶν ἱππέων ] ὁ τοῦ ἱπκκιχοῦ ἐπιστά- 
της. P. 

266, 5. Ἐπέδωχα; ἐπαινοῦμαι διὰ ταῦτα] Ἐλέγχει αὐτὸν 
ὡς ἀγνώμονα καὶ ψευδόμενον. Οὐχοῦν οὐδ᾽ ἐγὼ εὐθύνας 
ἀκαιτεῖσθαι δίκαιός εἰμι ὧν ἐχαρισάμην, ἀλλὰ τιμᾶσθαι᾽ 
φυλάττεσθαι γὰρ ἐπὶ πάντων προσήκει τὸ αὐτὸ δίχαιον. 
Ποῖον τοῦτο; ἄχουε xal μάνθανε; ᾿Επέδωχα ; Ἐπαινοῦμαι 
τῆς ἐπιδόσεως χάριν. ἯἮρξά τινα ἀρχήν ; εἶτα δέον εἰσεῖν 
ὡς ἐπὶ τοῦ προτέρου, Δίδωμι τὰς εὐθόνας τούτων, ἐνήλ- 
λαξε τὸν χρόνον, Καὶ δέδωχα εὐθύνας ἐχείνων᾽᾿ ὥς τινας 
ὑπολαθεῖν ἐντεῦθεν, ὡς μεταξὺ τῆς γραφῆς ἀποτεθείσης, 
πρὶν ἐλθεῖν εἰς τὸ διχαστήριον, φοθηθεὶς παρέσχε τὰς d- 
θύνας τούτων " διὰ τοῦτο χαὶ πλάττεταί τινας ὥσκερ ἀνθυ- 
ποφορὰς παρ᾽ Αἰσχένῃ. TCV. 

266, 8. Νὴ Δί᾽ ἀλλ’ ἀδίχως ἦρξα 1 Οὐ τοῦτο πάλῃ 
Αἰσχίνης κατηγορεῖ, ἀλλ᾽ 6 ῥήτωρ νῦν αὐτὸ προστίθησιν, 
ἐπειδὴ θαρρεῖ ἑαυτῷ μὴ xexAopévat, ARTCP. Καὶ τὴν 
λύσιν εὐθέως xav ἐπιτίμησιν εἰσάγει, Καὶ τί προδότης 
ἐγένου τῆς πόλεως τῇ σιωπῇ; πῶς τοῦ Δημοσθένους ἐφείοω 
πολιτευσαμένου τὰ χείριστα; τίς εἶδέ σε τῶν λογιστῶν 
τὴν πονηρίαν μεμφόμενον; ΤΟΥ͂. 

266, 8. Εἶτα παρὼν] Σημείωσαι " ἀπὸ τοῦ καιροῦ τὸ 
ἐπιχείρημα. Β. 

267, 3. Γέγραψαι] Ὃ Πλάτων φησὶ, γραφήν σέ τις ὡς 
ἔοιχε γέγραπται" κεῖται ἐν τῷ Εὐθύφρονι. P. 

267, ἡ. Ἃ δέ φησιν ἣ βουλὴ δεῖν 1 Πάλιν ἐνέμεινε τῷ 
θεωρήματι, ἀντὶ τοῦ Κτησιφῶντος μεταλαδὼν τὴν βουλήν. 
ἘΝνθυμεῖται δὲ πάνυ χαριέντως ἐλέγχων ὡς ἀχάριστον 
ὁμοῦ καὶ ἀνόητον" οἷον, ἂν μέν τις διδῷ τὰ ἑαυτοῦ, 
λαμβάνειν τὴν βουλὴν οὐχ ἐχώλυσας - ἂν δὲ θέλῃ τὸν δε- 
δωχότα ἀμείψασθαι, παράνομον καλεῖς τὸ γιγνόμενον᾽ 
καινὸς ἀναφαίνῃ νομοθέτης, τὸ μὲν λαθεῖν ἐπαινῶν, τὸ 
δὲ ἀποδοῦναι μεμφόμενος. Προσεχτέον δὲ πάλιν τῷ ἀκο- 
δοῦναι ὡς εὐκαίρως εἰρημένῳ, ἵνα φαίνηται χρέος ἀποκληγ 
ροῦσα ἣ βουλή. ΤΟΥ. 

262, 5. Τὸ λαθεῖν οὖν Καθ’ ὅλον κῶλον παρίσωγ — 
σις. Β. : | 
267, 7. Ὁ δὲ παμπόνηρος] To χόμμα ἔγχλημα. B. 
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262, 9 Καὶ μὴν περὶ τοῦ γε ἐν τῷ θεάτρῳ] Μεταθαίνει 
λοιπὸν καὶ εἰς τὸ ἕτερον νόμιμον τὸ περὶ τοῦ χηρύγμα- 
τος. Καὶ βλέπε τὴν εἰσαγωγὴν ὅπως ἔχει - Καὶ μὴν περὶ 
τοῦ χηρύγματος εἰ σχοποίη τις, ὁμοίως συχοφάντην εὑρή- 
em xal βάσκανον. ΤΟΥ͂. 

267, το. Τὸ μὲν μυριάχις μυρίους] Πολλοὺς ἀληθεύων 
τῷ ἀορίστῳ. Πολλοὶ γὰρ πολλάχις ἐστεφανώθησαν, ἀλλὰ 
τῶν ξένων, βουληθείσης τῆς πόλεως. “Ὅπερ ἀποχρύπτων 
εὔπορον τὴν ἀπάτην ἐργάζεται. ΤΟΥ͂. 

267, 7. Ἀχούεις, Αἰσχίνη, τοῦ νόμου] Ἐπεὶ παρα- 
χρούεσθαι χρεία, προστίθησι τὸ σαφὲς ἔχειν τὸν νόμον, 
ὑφαρπάζων τὸν ἀχροατὴν τῆς ἐξετάσεως τὴν ἀχρίθειαν. 
Δοχεῖ δὲ τὸ ῥητὸν χατὰ τὸ ἐλλεῖπον ἀσάφειαν ποιεῖν. 
Εὐχρινητέον οὖν οὕτως ᾿ ὁ νόμος, φησὶ, λέγει σαφῶς, μη- 
δεὶς ἐν τῷ θεάτρῳ χκηρυττέσθω, πλὴν ἐχείνων οὖς dv ὁ 
δῆμος ἕληται καὶ ἢ βουλὴ ψηφίσωνται. ΤΟΥ͂. 

268, 1. Τούτους δὲ ἀναγορευέτω] 6 χῆρυξ δηλονότι, 
οὗς dv 6 δῆμος ἕληται xal f βουλή. Ἰστέον δὲ ὅτι περὶ 
τῶν ξένων ὃ νόμος ταῦτα διείρηχεν, ὡς εἴπομεν. TCV. 

ΤΕ οὖν, ᾧ ταλαίπωρε | Οἰχτείρει τὸν ἐχθρὸν, πεύθυνον 
ποιῶν τῷ ἐγχλήματι., Παῦσαι δὴ, δυστυχέστατε, τῇ 
ἀληθείχα μαχόμενος. Ἐλεῶ σε πολεμοῦντα τῷ νόμῳ. 
Ἀπαλλάσσου τῆς νόσου" χρήσιμος ἐν τοῖς τοιούτοις χαχοῖς 
ὁ Ἑλλέδορος δέχου τῆς πόας τὴν θεραπείαν. Ῥίψον ἀπὸ 
τῆς ψυχῆς τὸ ἀρρώστημα. ΤΟΥ͂. 

268, 9. ;Ὥσπερ ἀνδριάντα ἐχδεδωχὼς) Ὁ Αἰσχίνης, οὗ 
συγχωρῶν εἶναι τὸν ῥήτορα δημοτιχὸν, ἔφασχεν ὥσπερ 
πλάττων τὸν δημαγωγὸν ὡς ὀφείλει εὐγενὴς εἶναι χαὶ 
προγόνων σεμνῶν, καὶ τετράφθαι καλῶς, [xal] πεπαι- 
δεῦσθαι ἐλευθέρως, [xai] κήδεσθαι τῆς πατρίδος, xal τὰ 
τοιαῦτα" εἶτα μετὰ τὴν ἀπαρίθμησιν τούτων ἀντιθεὶς τὰ 
χατὰ τὸν Δημοσθένην, καὶ μηδὲν τοιοῦτον εὑρὼν προσὸν 
αὐτῷ, σχετλιάζει xal ἀγαναχτεῖ. Διασύρει οὖν τῇ παρα- 
θέσει τοῦ ὁμοίου τὸν λογισμόν. Ἤδη γάρ τις, φησὶν, 
εἰ δημιουργὸν ἀξιοῖ πλάσαι αὐτῷ ἀνδριάντα καὶ τὰ ὅμοια 
σχήματα οἷα δεῖ ἔχειν πρὸς αὐτὸν ποιησάμενος, ἐπειδὰν 
μετὰ ταῦτα ἐλθὼν μὴ εὔρη ἐνόντα ἐν τῷ πλάσματι τοῦ 
ἀνδριάντος τὰ ἐν τῇ γραφῇ, εἰκότως δυσχεραίνει καὶ χα- 
ταθοᾷ τοῦ τεχνίτου. ΤΟΥ͂, 

Κατὰ συγγραφὴν] Λέγει κατὰ πρόσταξιν, οἷον ὡσανεὶ 
προσέταξας ἀνδριαντοποιῷ ἀνδριάντα ποιῆσαι χατά τινα 
ἐκταγήν, Οἷον ἐπιτάξας αὐτῷ, ὅτι βούλομαι εἶναι αὖ- 
τόν, τὸν ἀνδριάντα, τοιῶσδε, τὴν χεῖρα αὐτὸν ἔχειν 
τοιῶσδε, χαὶ τοὺς πόδας τοιῶσδε, καὶ τὴν κεφαλὴν ὁμοίως" 
εἶτα μὴ δεξάμενος αὐτὸν, τὸν ἀνδριάντα, ὥσπερ ἐπέταξας, 
ἐνεκάλεις ὕστερον τῷ ἀνδριαντοποιῷ. AHRTP. 

268, 14. Καίτοι xal τοῦτο ] Διαφορὰ λοιδορίας καὶ xa- 
τηγορίας. B. 

268, 24. Οὐδὲν ἧττον ἐμοῦ) Ἐπιτήρει ὅτι ἐν οἷς ὠφελεῖ 
€: Αἰσχίνῃ xb ἴσον εἰς σύνεσιν, xal οὕτω περιτρέπει. 

268, 35. Πομπεύειν ] ὑδρίζειν, λοιδορεῖν. P. Ἀντὶ τοῦ 
λοιδορεῖν. B. 

268, 38. Πότερόν σέ τις, Αἰσχίνη] Μέλλων τὰς λοιδο- 
ρίας ἐργάσασθαι προοδοποιεῖ ἑαυτῷ τὴν παρὰ τῶν χκαθη- 
μένων εὐμένειαν, ἐχθρὸν ἀποφαίνων τῆς πόλεως, οὐχ 
ἑαυτοῦ, τὸν Αἰσχίνην, ἵν᾽ οὕτως, ὅπερ ἂν εἴπῃ βλασφη- 
βῶν αὐτὸν͵, foc ἀκούσωσιν, ὡς ἐχθροῦ χοινοῦ βαλλο- 
μένου. Ὁ οὖν λόγος τοιοῦτος" Πῶς ἐμὸς ὧν ἐχθρὰς--- 
τοῦτο γὰρ ἂν ὅμολογήσειας ἐρωτηθεὶς---, οὐδαμοῦ φαίνῃ 
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γεγονώς uou χατήγορος, οὐχ ἐν εὐθύναις, οὖχ ἐν γραφαῖς, 
olx ἐν ἄλλαις χρίσεσιν ἁπλῶς ; ὡς εἶναι δῆλον ἀφ᾽ οὗ σε- 
σιώπηχας ὡς οὐχ εἶ τῷ Δημοσθένει πολέμιος, ἄλλως τε 
ἡνίκα χαθαρὸς ἐγὼ καὶ ἄμεμπτος ἐφάνην. ΤΟΥ͂. 

269, 2. Ἐξέλιπες] ἀφῆχες. P. 

Εὐθύναις) Ed0uva. ἦν ὧν δημοσίᾳ τις ἐπιστεύθη - γραφὴ 
δὲ κυρίως f, ἐπὶ τῶν παρανόμων ᾿ κρίσις δὲ ἣ ἐπὶ ἐγχλήμα- 
τος. AHRFTCP. 

'A8ipoc ) ἀζήμιος. P. 

269, 6. Τῇ πόλει δ᾽ 3| πλέον] dro τοῦ λαθεῖν με, 
φησὶ, τὸν στέφανον, ὃ δημοσίᾳ ἐπράχθη, ἀνάγχη τῇ πό- 
λει δόξης μετεῖναι 3) πλέον ἣ ἔλαττον, τοῦτ᾽ ἔστιν ἣ μέρος 
τῆς δόξης, ἣ καὶ τὸ ὅλον. AHRFYSTCP. 

269, 8. ᾿Ενταῦθα] ἐπὶ μάχης. 

Ὅρα μὴ τούτων μὲν ἐχθρὸς ἧς} τὸ ὅρα χαλῶς " οὐ θέλει 
γὰρ αὐτὸς ἀποφήνασθαι, ἀλλ᾽ ἣ τῶν πραγμάτων ἀναγχά- 
ζει σε φόσις, φησὶν, ὁμολογεῖν. Θαυμάζω δὲ τὴν δεινό- 
τῆτα, ὅτι πρώην, ὅτε τῆς αὐξήσεως χρεία ἦν, ὅλης τῆς 
πόλεως ἀπέδειξεν ἐχθρὸν τὸν Αἰσχίνην - ὅτε δὲ συνεπλη- 
ρώθη πᾶσα f$ περίοδος, οὐχέτι λέγει τὴν πόλιν, ἀλλὰ τοὺς 
διχαστὰς λέγων « μὴ τούτων μὲν ἐχθρὸς ἧς » αὐτῶν γὰρ 
ἐδεῖτο νῦν τῆς εὐνοίας, ἵνα θηράσῃ μὲν τὴν ψῆφον οὕτως, 
ἐγείρῃ δὲ τῷ ἀντιδίχῳ τὸν πόλεμον. Διὸ xal θαρρῶν εὐθὺς 
ἐπάγει. ΤΟΥ. 

269, 9. Ἐπειδὴ τοίνυν f, μὲν εὐσεδὴς xal διχαία ψῆφος] 
Κινήσας αὐτάρχως εἷς δυσμένειαν τοὺς ἀχούοντας ἐπισημαί- 
νεται ὡς νενιχηχώς. « Δέδειχται γὰρ, » φησὶν, « f$ εὖσε- 
63 καὶ δικαία ψῆφος τοῖς πᾶσι » τὸ μὲν οἰκεῖον οὐ φανε- 
ρῶς εἰπὼν, ὡς αὐτὸς ὀφείλει τὴν ψῆφον λαθεῖν ὑπαινιττό- 
μένος δὲ ἀπὸ τῆς τῶν πραγμάτων ἀποδείξεως τοῦτο. Ἔστι 
δὲ αὐτῷ μέχρι τούτου τὸ μέρος τοῦ δικαίου τὸ περὶ τῶν 
εὐεργετημάτων, ᾧ καὶ τὸ νόμιμον συνῆψεν, ἀσθενὲς ὑπάρ- 
χον, ὡς ἔφαμεν. Φυλάττει δὲ μετὰ τὰς λοιδορίας τῇ 
μνήμῃ τὸ ἄλλο τοῦ χεφαλαίου μέρος, ἐν ᾧ τῶν ἐν Χαι- 
ρωνείᾳ χαχῶν γεγενημένων ἀναιρεῖ τὰ ἐγχλήματα. ΤΟΥ. 

Ἐπειδὴ τοίνυν) Ζητοῦσί τινες xal ποῦ ἐστιν fj ἀπόδο- 
σὶς τούτου τοῦ χώλου ; οὐδὲν γὰρ ἐπήγαγε πρὸς ὃ εἶπεν - 
ἐκειδή. Περὶ τούτου πολλοὶ ἐπεχείρησαν ἀπολογήσασθαι, 
καὶ σχεδὸν εἰπεῖν πάντες ἀπέσχον. Oi μὲν γὰρ αὐτῶν 
ἔφασχον ὡς δεῖ ἐν ὑπερδατῷ αὐτὸ ἀναγινώσχεσθαι, ἄλλα: 
δὲ διέστρεφον τὴν φράαιν, ἐναλλάττοντες τοὺς συνδέσμους, 
ζητοῦντες στῆσαι τὴν ἀπόδοσιν. Ἡμεῖς δέ φαμεν ὡς ἅτι 
Ἑρμογένης ἐν τῷ περὶ ἰδεῶν, ἐμπεσὼν εἰς τὸ ἐξηγήσα- 
σθαι τοῦτο τὸ x&Àov , οὕτως αὐτὸ ἔλυσεν, ὅτι ἀπὸ θυμοῦ 
ὁ Δημοσθένης ἐνταῦθα οὐδὲν ἐπήγαγεν. AHRTP. Τοῦτο, 
τὸ χῶλον οὐχ ἔχει ἀπόδοσιν" ἀλλ᾽ εἷς θυμὸν ἐμπεσὼν ἃ 
ῥήτωρ καὶ πολλὰ μεταξὺ θεὶς ἀφῆχεν οὕτως. Μαρτυρεῖ 
δὲ καὶ Ἑρμογένης ἐν τῷ περὶ ἴδεῶν, καταστὰς εἰς: τὴν 
τούτου ἐξήγησιν. FP. 

269, 10. Ῥῆφος ) fj περὶ τοῦ στεφάνου... 

269, 11. Δεῖ δέ με, ὡς ἔοικε] δύο συγγνώμας ἔθηχεν, 
ix μὲν τοῦ δεῖ με τὴν ἀνάγχην δηλῶν, ἐκ δὲ τοῦ φιλολοί. 
δορον, ὅτι οὗ μεθ᾽ ἡδονῆς ἐντρυφᾷ τοῖς Αἰσχίνου χαχοῖς, 
ἀποστρεφομένης τῆς φύσεως τὸ πρᾶγμα. ΤΟΥ. 

269, 14. Τίς ὧν ἤγουν οὐδαμινός. P. 

269,. 15. Ἄρχει] ἀρχὴν ποιεῖ. P. 

269. 17. Αἰαχὸς, 3) Ῥαδάμανθυς, ἢ Μίνως ] οὗτοι ot 
τρεῖς διεδεδόηντο ἐπὶ δικαιοσύνη. ARTP. 

269, 18, Ἀλλὰ μὴ σπερμολόγος] Τινές φασιν οὕτω 
χαλεῖσθαι τὸν χολοιὸν, ὡς ἀλλοτρίοις πτεροῖς προσχρησά»-. 
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μενον ^ xal δὴ xai 6 Αἰσχίνης οὐδὲν ἴδιον ἔχει, τοῖς δὲ 
τῶν ἄλλων λόγοις προσεχέλρητο, αὐτὸς ἀπαίδευτος ὦν. 
Ἢ σπερμολόγος, ἀσεδὴς, ἀπὸ τῶν βωμῶν συλλέγων τὰ 
ἐπιτιθέμενα ὑπὸ τῶν ἄλλων. Τάχα δὲ καὶ πένης, 6 τὰ 
ἀποπίπτοντα ἀπὸ τῶν βασταζόντων ἀναλαμβάνων, τὰ 
xatà βραχὺ ἀπὸ τῆς γῆς συλλέγων καὶ οὔτω τρεφόμενος. 
ΤΟΥ. Εὐτελὴς καὶ φαῦλος ἄνθρωπος. P. 

269, 19. Ὄλεθρος ] ἢ ὀλέθρου ἄξιος, 3 6 πολλοῖς προ- 
ξενήσας ὄλεθρον τῷ μεταδάλλειν τὰ γράμματα ἐν τῷ ἀνα- 
γυκόσχειν. ΤΟΥ͂. 

Γραμματεὺς] 6 τῶν γραμμάτων τε κύριος xai τῶν ψη- 
φισμάτων φύλαξ. Ρ. 

269, 21. Ἐπαχθεῖς φορτιχούς. P. 

Πορίσασθαι] συναγαγεῖν, λαθεῖν. P. 

269, Δ1. Ὥσπερ ἐν τραγῳδία βοῶντα, ὦ Γῆ καὶ HA] 
"Eotxs γὰρ τραγιχὰ εἶναι ταῦτα. Καὶ ἅμα el; τὴν τέχνην 
ἀποσχώπτει σύνεσιν xal παιδείαν ἐπικαλούμενον. Ὁ γὰρ 
Αἰσχίνης δυσχεραίνων εἰ Δημοσθένης ὀφθείη στεφανούμε- 
νος, χαὶ ταῦτα ἐφθέγγετο, ΤΟΥ͂. 

269, 33. '"ExtxaAoógsvov ) ἐπιδοώμενον. P. 

269, 27. Διάγνωσις | ἱστορία, γνῶσις τῶν πάλαι ποτὲ 
γεγονότων πραγμάτων. Ῥ. 

270, 2. ᾿Ἀπολειφθεῖσι] τῆς παιδείας ἐστερημένοις. P. 

Προσποιουμένοις ] ἰδιοποιουμένοις. P. 

470, ὅ. Οὐχ ἀπορῶν δὲ ὅτι χρὴ περὶ σοῦ ] Ἐγχωμιαστι- 
χοῦ νοήματος ἐπελάθετο ἐπεὶ xat 6 ψόγος τῶν ἐγχωμιαστυ- 
xi. 'TCV. Ὃ λέγει τοιοῦτόν ἐστιν. Οὐχ ἀπορῶν τοῦ 
εἰπεῖν πολλὰ χατὰ σοῦ, ἀλλ᾽ εὐπορῶν, ἐν τούτῳ δοχῶ 
ἀπορεῖν, ἐν τῷ μὴ εἰδέναι με ποῖα πρῶτον προτάξω αὐτῶν 
τῶν πολλῶν. AHRTCP. 

470, 7. Παρ’ Ἐλπίᾳ]) Οὗτος 6 ᾿Ἑλπίας χαμαιδιδάσχα- 
λος ἦν παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις, ὑπόσχολον ἔχων τὸν πατέρα 
τοῦ Αἰσχίνου. ΑΕΡ. 

θησείῳ) πρὸς τῷ ναῷ τοῦ θησέως. BFSYP. 

470, 8. Χοίνιχας παχείας] Εἰπὼν δουλεύειν αὐτὸν τὰ 
ἑπόμενα τοῖς φαύλοις τῶν δούλων ἐπήγαγε, τὰς πέδας 
λέγων τοῦτο γὰρ καλεῖ χοίνυιας, τὸ στρογγύλον δηλῶν 
ΤΟΥ. Χοίνιχας χαλεῖ τὰς πέδας, τὸ δὲ ξύλον, ἢ πρὸς τὸ 
ἐπερείδεσθαι τὰν Τρόμην ἐν τῷ βαδίζειν xal ἐπαναπαύε- 
σθαι, 3) πρὸς τὸ δύνασθαι συνάπτειν τοὺς πόδας αὐτοῦ, 
BFYP. 

270, 10. Κλισίῳ)] τῷ zpoctuxo. Ἔστι δὲ ὄνομα 
τόπου. P. 

270, 11. Τὸν χαλὸν ἀνδριάντα] μιχρὸς γὰρ ἦν 6 Αἰσχί- 
νης τὸ σῶμα. ΤΟΥ͂. 

Τριταγωνιστὴν dxpov] Καὶ τοῦτο xaxà τὸ ἦθος. ἔστι 
γὰρ ἀμαθέστατον. ΤΟΥ. 

270, 12. Ἐξέθρεψε] τέλειον ἐξέθρεψέ σε χαὶ ἐποίησς P. 

270, 13. Ἀλλ᾽ ὡς 6 τριηραύλης] οὐχ ἁπλῶς αὐλητὴς 
-- ἦσαν γὰρ καὶ ἐπίσημοι---, ἀλλ᾽ ἐν τριήρει αὐλῶν ἄμου- 
σον ῥυθμόν. ΤΟΥ͂. 

270, 15. Τῆς καλῆς ἐργασίας } κατ᾽ εἰρωνείαν" λέγει 
γὰρ τῆς πορνείας. ATCP. 

270, 16. 'Oxv& μὴ περὶ σοῦ ] Δύο ἀνύει, xo τὸ ὃ»- 
χεῖν εἶναι σώφρων xal τὸ φεύγειν τὰς λοιδορίας, χἂν ὥσιν 
ἀληθεῖς. ΤΟΥ. 

470, 19. Οὐδὲ γὰρ ὧν ἔτυχεν ἦν] τὸ παρ᾽ ὑπόνοιαν 
χαλούμενον. Ἐπειδὴ παρ᾽ ὃ προσεδόχων ol ἀχροαταὶ τὸ 
ῥητὸν ἐπήγαγε. ΤΟΥ. 

470, 20. Καταρᾶται] ἵνα λέγη τοῖς προδόταις roig 
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τοιούτοις δὲ χαταρᾶται ὃ δῆμος διὰ τοῦ κήρυχος. ARTP. 

Ὄἰ γάρ ποτε] Δεῖ λαθεῖν τὸ ὧὲν πρῶτον ÓK Gorg 
διηγουμένου, τὸ δὲ δεύτερον ὡς χατ᾽ ἐρώτησιν χαὶ ὡς 
ἐχπληττομένου ὅτι ἐλησμόνησεν εἰκεῖν. Τὸ ε ἐχθὲς μὲν 
οὖν xal πρῴην » ἀντὶ τοῦ ὀψέ" xarà χοινοῦ δὲ τὸ v 
AHRTP. 

270, 32. Kai δύο συλλαδὰς ] μίαν μὲν εἰς τὸ ὄνομα 
τοῦ κατρὸς αὐτοῦ, μίαν δὲ εἰς τὸ τῆς μητρός. ATP. 

270, 25. Ἔμπουσαν ] ix τοῦ πάντα αἰσχρῶς xii iw 
σίως ποιεῖν * τοιαύτη γὰρ f$) πάλαι "Euzxouca, FYP. 

270, 26. Πάντα ποιεῖν] πάντα τὰ αἰσχρὰ χαὶ ἀνόσι:᾽ 
τοιαύτη γὰρ ἣ πάλαι "Euxovoaa. S. 

271, I. Τουτουσὶ] τοὺς πολίτας, SP. 

Οὐχ ὅπως] ἤγουν o9 μόνον οὔ. P. 

271, ἃ. Κατὰ τουτωνὶ πολιτεύῃ ) Tj ouv πράττεις xisn 
πρᾶξιν χαὶ χινεῖς κατ᾽ αὐτῶν. P. 

271, 3. Καὶ περὶ ὧν μέν ἐστί τις ἀμφισθήτησις) 'Ez- 
δείχνυσιν ἐν τούτοις ὅτι οὐχ ὡς ἐχθρὸς ἀχριθολογεῖ::ι, 
πάντα ἐξετάζων ἃ ἥμαρτεν, ἀλλὰ πλεῖστα xal παρακέμσε- 
ται. Διηγεῖται δὲ τὰ σαφέστερα xat εὐδηλότερα ᾿ διὸ x2: 
ἀχολούθως ἐπήγαγε. ΤΟΥ͂. 

271, 6. Τὸν ἀποψηφισθέντα Οὗτος γὰρ ὁ Ἀντιφῶν 
᾿Αθηναῖος ἐδόχει εἶναι τὸ πρότερον. Γιγνομένων δὲ τῶν 
καλουμένων διαψηφίσεων, ὅ ἐστιν ἐξετάσεων ἐν τοῖς δή: 
μοις ὡς ἔθος, εἰ ἄρα φύσει Ἀθηναῖος οὐχ ὧν ἐνέγραψεν 
ἑαυτὸν ἐχ σπουδῆς τινῶν εἰς τοὺς ἀστούς - ἀκεψηφίσθη δὲ 
χαὶ ἀπεδοχιμάσθη ὡς οὐχ ὧν ἀστὸς καὶ ἐχδέδληται. M 
πηθεὶς δ᾽ ᾧχετο πρὸς τὸν Φίλιππον, καὶ ὑπέσχετο αὐτῷ 
λάθρα τῆς Ἀττιχῆς ἐπιξὰς ἐμπρήσειν τῆς Ἀττιχῆς τὰ var 
ρια. ΤΟΥ. 

271, 8. Τὰ νεώρια ] τόποι εἰς οὖς αἱ νῆες ἀνέλχονται. P. 

271, 9. Δαδόντος κατασχόντος. P. 

Κεχρυμμένον ἐν Πειραιεῖ ) Τὰ εἰχότα εἴρηχεν ὡς πεῖσαι 
δυνάμενα, Ὃ τε γὰρ τόπος τοῦ Πειραιῶς ὕποπτος καὶ ὁ 
τρόπος ᾿ χεχρυμμένον γὰρ εἰπὼν εἰς σείστιν ἄγει τὴν τόλ- 
μαν. ΤΟΥ. 

271, 10. Καταστήσαντος ] δῆλον ποιήσαντος ἐν τῇ ἐλ" 
χλησίᾳ τοῦ δήμου. P. 

271 , 11. Ὥς iv δημοχρατίᾳ δεινὰ ποιῶ ] Μιμεῖται τῷ 
Αἰσχίνου τοὺς λόγους, τὸ πιθανὸν αὐτοῖς εἰς ἀπάτην o- 
δούς. “Ὅρα γὰρ ὅπως ὀνομάζει τὴν πολιτείαν ix quae 
θρωπίας γνωριζομένην xal τοὺς ἠτυχηκότας λέγων τῶν 
πολιτῶν μηχανᾶται τὴν ἄφεσιν. Ποιεῖ δὲ λεληθότως 
πάλιν πολέμιον τῷ δήμῳ τὸν Αἰσχίνην, εἴ γε ὃ μὲν 5x 
οὖχ ὄντα πολίτην ἐχάλει. ΤΟΥ͂. 

271, 13. Καὶ ἐπ᾽ οἰχίας βαδίζων] Ἔ γὼ δηλονότι βαδί- 
δίζων ἐπὶ οἰχίας τὰς τῶν ἀνθρώπων. P. Ἡολὺν ἔπαινον 
φέρει τῷ ῥήτορι. Οὕτως ὑπὲρ τοῦ χοινοῦ συμφέροντος 
ἀγρυπνεῖ, ὡς καὶ μηδενὸς εἰδότος χαὶ ἐπιτρέψαντος αὐτὸν 
ἐπιζητεῖν τοὺς βλάπτειν ἐθέλοντας. Τινὲς δὲ τῷ ἑξῆς 
συνῆψαν τὸ « ἄνευ ψηφίσματος ἀφεθῆναι ἐποίησεν" » dxx- 
τήσας γὰρ τὸν δῆμον ἔπεισεν ἀφεθῆναι τὸν ἄνθρωπον 
ὀξέως, ὡς μηδὲ χαιρὸν ἐγγενέσθαι τοῦ ψηφίσασθαι. Ὅλων 
τοίνυν ἐξ ἀμφοῖν. ΤΟΥ͂. 

271, τῇ. Καὶ εἰ μὴ ἣ βουλὴ f ἐξ Ἀρείου κάγου] 27 
νάπτει ἑαυτὸν εὐτραπέλως σεμνοτάτῳ βουλευτηρίῳ x: 
χαρποῦσθαι μετ᾽ ἐχείνης πειρᾶται τὴν δόξαν - ὃν γὰρ εὖρε 
μὲν Δημοσθένης, ἀπέλυσε δὲ Αἰσχίνης, ἐπεζήτησεν ἢ 
βουλὴ χαὶ ἀνέσωσε. ΤΟΥ͂. 

Τὸ πρᾶγμα αἰσθομένη ] τὴν ὑπόθεσιν νοήσασα. P. 
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Ἐν οὐ δέοντι συμδεδηχυῖαν ] ᾿θνειδίζει τρόπον τινὰ τῷ 
δήμῳ διὰ τοῦ προσώπου τῆς βουλῆς" ἔστι μὲν γὰρ ὡς 
ἀνθρώπους ἀγνοεῖν. Τὸ δὲ, ἐν οὐ δέοντι, τοιοῦτόν ἐστιν, 
Οὐχ ἀγνοεῖν ἔδει διδαχθέντας ὑπὸ τοῦ ῥήτορος, καὶ εὔνουν 
ἔχοντες δημηγόρον τὴν ἐπιδουλὴν οὐ συνήχατε. — Euvn- 


πίστατο τῷ συμθούλῳ ὁ προδότης καὶ ὑμᾶς ἐγοήτευσε. 
TCV. 


271, 17. Καὶ συλλαδοῦσα] πανταχόθεν ἀγρεύσασα, 
τὴν θήραν οὐχ ἀπολέσασα.  Katacxtud(et δὲ διὰ τῆς 
φυγῆς τὴν ὑπόνοιαν" o0 γὰρ ἂν οὕτω σπουδαίως ἔφυγεν, 
εἰ μὴ συνήδει ὡς ὑπεύθυνος ἦν. TCV. 

Ἐπανήγαγεν ὡς ὑμᾶς] θέασαι τῆς λέξεως τὴν ἀχρίδειαν. 
Ἐπειδὴ γὰρ εἶπεν αὐτὸν ἀπὸ τῆς ἐκχλησίας δι᾽ Αἰσχένην 
πεφευγέναι, χυρίως εἶπε τὸ ἐπανήγαγεν, εἰς τὸν αὐτὸν 
τόπον αὖθις χατέστησεν αὐτὸν ἢ βουλὴ, ἐξ οὗ σέσωσται xpó- 
τερον. ΤΟΥ͂. 

271, 20. Τοιγαροῦν slbuta ταῦτα ἢ βουλὴ ἣ ἐξ "Apciou 
πάγου ) Συνάκτει xai ἕτερον πολίτευμα τῆς βουλῆς εὖ- 
καίρως κατ᾽ Αἰσχίνον λεγόμενον. Καὶ ἔστι χἀνταῦθα τὴν 
δαιμονίαν αὐτοῦ κατοπτεῦσαι φύσιν. Ἵνα γὰρ μὴ δόξῃ 
χάριτι Δημοσθένους γεγονέναι τὸ τοῦ Ἀντιφῶντος, εἰσά- 
[tt τὴν βουλὴν αὐτὴν καθ᾽ αὑτὴν, οὐχ ix τοῦ ῥήτορος 
χατογινώσχουσαν, καὶ ποιεῖ χατὰ τῆς πονηρίας Αἰσχίνου 
τὴν ψῆφον τῆς βουλῆς ἐξ ἀμφοτέρων βεθαίαν. TCV. 

271, 22. Τούτῳ] τῷ Αἰσχίνῃ. P. 

271, 25. Προείλεσθε ] προεχρίνατε. P. 

Κυρίαν τὴν βουλὴν τοῦ Ἀρείου πάγου. P. 

271, 27. Καὶ ταῦτα ἀπὸ τοῦ βωμοῦ φέρουσα ] ᾿Αναιρεῖ 
τὰ ὑφορμοῦντα, ἵνα μὴ δυσμένειάν τις μαρτυρήσῃ τῇ 
βουλῇ. ΤΟΥ͂. 

271. 28. Ἀπὸ τοῦ βωμοῦ) ἥτοι ὅτι ἐχεῖθεν λαμδά- 
νουσα τὰς ψήφους οὕτως ἐδίδου, ἢ ὅτι τὰς χεῖρας ἐπιθεῖσα 
τῷ βωμῷ xai θύουσα μετετίθει τὰς χεῖρα ἐπὶ τὰς ψήφους, 
ὡς μηδὲν πρὸς ἔχθραν, ἀλλὰ δικαίως ψηφίζεσθαι. BSFYHR 
ΤΟΥ. 

273, 1. Ἠνέχθη] συνέθη. p: 

273. το. Οὐχοῦν ὅτε τούτου μέλλοντος} Δοὺς ἑκάστης 
μαρτυρίας τὴν πίστιν χρῆται λοιπὸν ἐνθυμήματι. Ἢ δὲ 
σύνταξις ἐπικίνδυνος xal σολοιχοφανής τισιν ἐνομίσθη " 
μεταχειριστέον δὲ αὐτὴν οὕτως, ἀμείδοντας μὲν, οὐδὲν δὲ 
τὸ παράπαν ἔξωθεν ἐπεισάγοντας. Οὐχοῦν ὅτε, τούτου 
μᾶλλοντος λέγειν, προσέταξεν ἑτέρῳ ϑηλονότι λέγειν, καὶ 
ἀπήλασεν αὐτὸν ἢ βουλή. Τίνος; τῆς συνδιχίας. ΤΟΥ͂. 

272, 14. Τοῦ νεανίου τούτου | τοῦ ἐξ ἐπάρσεως μωροῦ 
τοῖς αὑτοῦ πολετεύμασιν - οὗ γὰρ ὅμοιον, δηλονότι οἷς 
ἐμοῦ χατηγορεῖ. P. 

371, 18. Ὥς dv αἰσχύνῃ ποιήσων τὴν πόλιν} aloyv- 
γῶν τὴν πόλιν. P. Ἐνήλλαξεν ὃ ῥήτωρ ἐξεπίτηδες, οἷ- 
μαι, τὰ ῥήματα, τὴν ἀτοκίαν τῆς Φιλίππου γνώμης δη- 
λῶν, ἐπεὶ πρῶτόν τις ἐλέγχειν ὀφείλει τὸν -ἀδιχοῦντα, 
dez xavauy ove. ΤΟΥ͂. 

372, 20. Καὶ πολλῷ ῥέοντι καθ᾽ ὑμῶν] λόγους κινοῦντι 
δίκην ῥεύματος. P. Σχόπει χἀνταῦθα τὸ μέγεθος τῆς μεγα- 
λονοίας τοῦ ῥήτορος, ὅτι χαὶ δοχῶν, ὡς οἴονταί τινες, 
θαυμάζειν τὸν Πύθωνα, οὐδὲ ἐπιστήμην αὐτῷ οὐδὲ σύνε- 
«v ἐμαρτύρησεν, ἀλλὰ τὸ ῥοῶδες xal λάλον ἁπλῶς περιτ- 
τόν " ὅπερ οὗ τέχνης ἀληθοῦς γίγνεται ὀύμθολα,, ῥητορι- 
τῆς δὲ ὡς εἰπεῖν εἴδωλα μᾶλλον. Διὸ καὶ θρασὺν αὐτὸν 
εἰκὼν δύῤαλε. ΤΟΥ͂. 

272, 21. Καὶ τὰ τῆς πόλεως οὐχὶ προὔδωχα δίκαια] 


Ἐπειδὴ εἶπεν οὐχ εἶξα οὐδ᾽ ὑπεχώρησα,, καὶ ἔμελλέ τις, 


τὸν ἀντίτεχνον ἐννοῶν, ὑπονοεῖν ὡς ἄρα ῥήτορι ῥήτωρ 
ἐδάσχηνε ^ διὸ xal σοφώτατα μετάγει τὴν αἰτίαν πρὸς τὸ 
εὐφημότερον, τὰ δίχαια τῆς πόλεως οὗ προὔδωχα φήσας. 
TCV 


272, 26. Οὐχ ἀπέχρη] οὖκ ἀρεστά (*). 
272, 27. Συνιὼν ] συνερχόμενος. 
272, 28. "Exfgln] ἐφωράθη. 
273, 1. Συνήει] συνήρχετοι 
Ἀπεδόθησαν ] φανεραὶ ἐγένοντο. 
Ἑ χατομθαιῶνος ) ἀπριλλίου, 
Οὕτω πως ἔχει] ὡς μέλλω λέγειν. 
Ὑπηρετῶν ] μισθωτὸς ὦν. 
Οὐ τίθεται ταῦτα] ἤγουν οὐχ ἀχριδῶς — 
ταῦτα παρ᾽ ὑμῖν τὰ πράγματα. 
Οὐδ᾽ ἣν προσῆκεν ] δώσετε τούτῳ. 
Φαύλῳ ] xxi. 
274, τ. Αὐτῷ τῷ Αἰσχίνῃ. 
ἘἘσεσύλητο] ἐσχυλεύθησαν. 
Ἄνθρωπος] 6 Φίλιππος. 
*O βάσκανος ὃ φθονερός. 
274, 6. Ἰαμδειοφάγος] ἰαμδογράφος. R. 
"Yz' ἐμοῦ τότ᾽ ἔχοντα) ἀντὶ τοῦ ἐμέ. 
Ταῦθ᾽ ἕτερα] τὰ ἐμὰ ψηφίσματα. 
Τούτων ] τῶν ἐμῶν ψηφισμάτων. 
Ὥσπερ οὐδὲ ἔγραφεν ] ἀλλ᾽ ἔλεγε μὲν, οὐχ ἔγραφε δὲ 
πλείονα ὧν εἴρηκα, 
᾿ἘἘπεξειργάσατο ] ἐπὶ τοῖς προτέροις εἰργάσατο. 
Ἐχνίψῃ] χαθάρῃς. 
Πεπραγμένα ] εἰς τοὺς Ἀμφισσεῖς. 
Καλῷ δὲ ] ἐπικαλοῦμαι. 
275, τ. Τοῦ πράγματος ἁπτόμενον ] γενόμενον IHoAa- 
αν. 
εὐ ἐστερημένον. 
Τί οὖν ;] τίνος οὖν ἕνεχα κατήραμαι; 
Διετεινάμην] διὰ συντόνου σπουδῆς ἀκηρνούμην. BP. 
Διϊσχυρισαίμην. 
Ἔν τῷ δημοσίῳ] οἴχῳ δηλονότι, ἐν ᾧ οἱ δημόσιοι 
χάρται ὄχειντο. 
ἘΣ ὧν ταῦτ᾽ ἃ κατηγορῶ τὸν Αἰσχίνην. 
Ὑποληφϑῇ] δοξασθῇ. 
Ἐν ᾿Αμφίσσῃ]) Ἀμφίσση πόλις ie Λοχρίδος᾽ Ἐλάχεια 
δὲ μεγίστη πόλις τῆς Φωκίδος. FP 
Ηρέθη ] προεχρίθη. 
Συγχαϊασχευάσας] τῷ Φιλίππῳ δηλονότι. 
"Ex παραχλήσεως ] ἀπὸ παραχινήσεως τοῦ Αἰσχένου. 
Αἰτίαν] μέμψιν. 
Ἥτις δὲ ἣ φύσις ] ἣ ἀρχὴ τῶν πραγμάτων. 
Συνεσχευάσθη ] μετὰ τοῦ δόλου γέγονε. 
Συντεθὲν ] συσχενασθέν. 
Ἱστορίαν ] γνῶσιν. 
276, 2. Καχῶς  ἀνάνδρωςν --- Abt } τῷ Φιλίππῳ. 
Ἔχ τῆς χώρας] αὐτῆς δηλονότι. 
Ἐδεῖτο] χρεία ἦν. 
Διϊέντων] δίοδον διδόντων. — Αὐτῷ} τῷ τῷ Φιλίππῳ. 
Τῷ πολέμῳ κρατοῦντι] τὴν ἰσχὺν ἔχοντι τς τὸν πόλε- 
μον, νικῶντι. 


T& μὲν παρακρούσασθαι ] εἰς τινὰ μὲν ἀπατῆσαι. 


(Ὦ Scholia quibus sigla nou adscripta ost , unt P debentur. 
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Ὥς εὖ] πῶς ἐπιτηδείως λίγω. 

Αὐτοὺς] τοὺς Θηδαίους. 

Δεήσεσθαι] χρείαν σχήσειν. 

Εἰσηγεῖτο ] συνεθούλευε τοῖς Ἀθηναίοις. 

ὝὙὝκπόγεσθαι ] ἐν ὑποψίᾳ ἔσεσθαι. 

Ὁ τοῦτο ποιῶν] τὸ εἰσηγεῖσθαι. 

Ἑδκόρως λήσειν ] ᾧετο λαθεῖν. 

477, 1. Προδληθεὶς] χειροτονηθείς. 

Ἀγερρήθη ] ἀνηγορεύθη. 

Ἀξίωμα] τὴν τιμήν. 

Καθιερώθη ] ἀφιερώθη τῷ Ἀπόλλωνι. 

477, 6. 'H. Κιρραία χώρα ] ὄνομα πόλεως. B. 

Σονθεὶς πλασάμενος. 

Ἱερομνήμονος ] OE πεμπόμενοι εἰς τὸ τῶν Ἀμφιχτυόνων 
συνέδριον, ὡς κύριοι τῶν ψήφων, ἔλέγονοτ ἱερομνήμονες. 
BFYTP. 

Ἦτιᾶτο] ἐμέμφετο. 

Ἐχεῖθεν) ἀπὸ τῆς ῥηθησομένης αξτίας. 

Τῆς πόλεως ] τῆς Κιρραίας. 

Σωυντελέσασθαι ] πρᾶξαι. 

ἘἘχχλήτευσεν ] εἷς χρίσιν προσεκαλέσατο ὡς χλητήρ᾽ 
οὕτω γὰρ ἐκαλοῦντο οἱ τοὺς χρινομένους εἰς κρίσιν προχα- 
λούμενοι, 

Προφάσει ] εἰς τὸ χατηγορεῖν. 

ΠΕεριϊόντων ] περιερχομένων. 

"Ex τούτων] ἀπὸ μιᾶς ἀρχῆς, αἰτίας μιᾶς. 

"Exapáy 0n ] ἐπὶ ταραχῆς ἐγένετο. 

277, 23. Κόττυφος] ἱερομνήμων ἦν Θετταλὸς ἢ Ἀρχὰς, 
πάντα πράττων ὑπὲρ Φιλίππον. BFRTP. 

Ὡς δὲ οἱ μὲν] τῶν ᾿Ἀμφιχτυόνων. 

Eig τὴν ἐπιοῦσαν εἰς τὴν ἑορτώδη ἡμέραν τὴν μετὰ 
ταῦτα. 

Οἱ χκατεσχευασμένοι } ol συγκατασχευασάμενοι τὸν δό- 
λον. 

ἘΠ ήφεσαν ] ἔσχον ἀπὸ τῶν πραγμάτων. 

478, 3. γεμὼν] 6 Φίλιππος δηλονότι. 

Διαλαθεῖν ] περιχυχλῶσαι. 

Τοῦ λοιποῦ] χρόνου. 

Ἐαρινῆς] κατὰ τὴν Πυλαίαν τὴν γενομένην εἷς τὸν 
καιρὸν τοῦ ἔαρος. 

478, 27. Πυλαίας] pei f$ μέση τοῦ ἥπατος εὗρυ- 
χωρία παρὰ τοῖς θύταις. B 

379, I. Eo διαμερισάμενοι ἑαυτοῖς τὴν 


ἜΝΙ νέμουσι] χατατρίδουαι τῇ νομῇ τῶν βο- 
exr 

Πλημμελούμενον) ἀδικούμενον. 

Αὐτὸν ] τὸν Φίλιππον. 

"ExvAayóonosy  πυλαγόρας ἐγένετο ὁ Αἰσχίνης. 

Ἀπεχρύπτετο] ἐν χρυπτῷ xoi ἐν ἀπορρήτοις εἶχεν. 

280, 3. Τῶν ἐν τῇ συμμαχίᾳ ] συμμάχων. 

Πλημμελοῦσιν ] ἀδικοῦσιν. 

Λεηλατοῦσιν ] ἀφανίζουσιν. 

Ἀμόνασθαι ) κολάσαι. 

Παραξαίνοντας ] ἀσεθεῖς. 

Σωυναντᾶτε] συνέρχεσθε ἡμῖν. 

Ἐκισιτισμὸν ] ἐφόδια. 

Τοῖς δὲ μὴ συναντήσασι] τοῖς μὴ συνελθοῦσι, κολάσο- 
μεν κοινῇ συναθροισθέντες. 

Συμπαρασκευάσας | συγκαταθχευάσας. 


ΣΧΟΛΙΑ ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


Παρ᾽ ἑκάστοις] ἔθνεσι δηλονότι. 
ΤὈχνήσαιμι] ἀναθαλοίμην. 
ἍἌλιτήριον ] φθορέα. ΒΡ. 
"Orux ποτὲ] τὸ ποτὲ ἀργόν. 
281, a. Πρὺ τῆς ἀληθείας) ἔμπροσθεν. 
Ἐγὼ μὲν τὰ ἔργα ) ἐγὼ ἐπόνησα ὑπὲρ ὑμῶν. 
Τῶν τὰ Φιλίππου πραττόντων | τῶν φιλιππιζόντων δη- 
pisi 
ἄρ᾽ ἑχατέροις ) παρ᾽ ὑμῖν xal On6alou. 
0 καθὲν ] οὐδ᾽ ὅλως 
Τοῦτο μὴ Pick, αὐξάνεσθαι τὸν Φίλικκον. 
Ῥνώμης] διαγνώσεως. 
Ileata:) συνεργῆσαι. 
Φιλίαν] τοῦ Φιλίππου. 
Τῶν ἄλλων] τῶν πολιτιχῶν πραγμάτων. 
281, 21. K(vabo θηρίον 3) ἀλώπηξ. B. 
Τούτου piv] τοῦ Αἰσχίνου. 
282 , 1. Συνέχρουον ] εἰς στάσιν συνέδαλλον. 
Ἀναλαθεῖν ] εἰς τὴν προτέραν κατάστασιν ποιῆσαι D- 
θεῖν. 
Προήγαγον] ηὄξησαν εἰς τέλος xoi ἀχμῆὴν, προήγαγον 
τὸ δεινόν. 
Ἐξλαφηθολιῶνος ] Σεπτεύθρίου εἰχοσιτετάρτῃ. 
Ἃς μὲν χατείληφε ] τινὰς μὲν κατέσχε. 
Τῶν ἀστυγειτόνων ] τῶν πλησιοχώρων. 
Εἰς τὴν Ἀττιχὴν] κατὰ τῶν ᾿Αθηναίων. 
Ἐπιθάλλεται  ἄκτεται, ἀγαπᾷ. 
Πίστεις ] συνθήχας. 
Διαλέξονται ὁμιλήσουσιν. 
Παραχαλέσουσι  παραχινήσουσι. 
Χρόνον τὸν τεταγμένον δηλονότι € 
Ἀνοχὰς] is τὴν μετὰ συμδιδάσεως ἀργίαν xat be 
χοπὴν τοῦ πολέμου. 
Θαργηλιῶνος  Ἀπριλλίου. 
Μουνυχιῶνος] "Iavouaplou τριακοστῇ. 
Γνώμη] ἢ ῥηθησομένη. 
Ἐπιθάλλεται] ἐπιχειρεῖ. 
Καταστῆσαι ] ποιῆσαι. 
283, 13. Αἴρεσιν ] σχοκόν. 
Βέλτιον δὲ} καλὸν, συμφέρον. 
Πεκλημμελημένοι ] ἠδικημένοι. 
Τοῖς παραχαλουβένοις πράγμασι δηλονότι. 
Ἐχομισάμην] ἔλαδον. 
284, 2. Προσφέρονται] Προάγουσι τιμήν. 
Σωγκαταίνους] συμφώνους, στοιχοῦντας τῇ ἐχείνου 
vw 
: NS πράγμασι δηλονότι. 
Κατὰ πολλὰ] κατὰ πολύ. 
Tk πρὸς ἡμᾶς ἔχειν ἐν εὐνοίᾳ 1 ἤγουν εἴχετε εὐνοχῶς 
πρὸς ἐμέ. 
Οἴσειν ] χομίσειν. 
Ῥοπὴν ] βοήθειαν. 
Προθέσεως͵ προαιρέσεως. 
Ψηφίσμασι] τοῖς προειρημένοις. 
Συμκνευσόντων ] ὁμονοησόντων. 
Κατείληφεν ) 6 Φίλιππος. 
Ἐξεῖργον] ἐκώλνον. 
"Evixluxoaoay ] κατέκαυσαν. 
285, 1. Χρηματίσαι] ἤγουν ἐξ ὁμιλίας ἀκοφήνασθαι τὰ 
δεδογμένα. 


XVIII. ΠΕΡῚ TOY ZTEOANOY. 


Aveo χαθῆτο] μετέωρος ἦν ἐχδεχόμενος τὰ QouAtu- 
θέντα. 

Ὥς εἰσῆλθεν ) εἰς τὸ βουλευτήριον. 

Ῥητόρων] δημαγωγῶν. 

ἘΕροῦνθ᾽ | βουλευσόμενον. 

[Ιχρελθεῖν | εἰς τὸ μέσον. 

᾿Ἐπιδόσεις ] χορηγίας. 

Συλλελογισμένον ] ἐντεθυμημένον. 

Ὀρθῶς] ἀπλανῶς. 

Ἐξηταχὼς] εἷς ἀχρίδειαν μεμαθηκώς. 

Οὐδὲν μᾶλλον ] οὐδ᾽ ὅλως. 

Εἴσεσθαι] γνωρίσειν. 

286, 1, Ἅ μου ἀκούσατε ] λέγοντος δηλονότι. 

Ἐξηταζόμην ] ἐφαινόμην. 

286, 9. GO.» Φιλίππῳ ] παρίσωσις χατὰ τὴν ἀρχήν. 
BYP 


[[λησίον ] τῶν θηδαίων. 

Παραστήσας ] πλησίον κατ᾽ ὀφθαλμοὺς στήσας. 

"Exagai ] καραχινῆσαι. 

Ἐν τῷ παρόντι ] καιρῷ δηλονότι. 

El τι] δηλονότι τοῦ πολέμου. 

287, 2. Ἀμφότεροι ] ὅ τε Φίλιππος xat οἱ Θηδαῖοι. 

Ἐφεστηχότα ] ἐπιχείμενον. 

Ἐ χανεῖναι] ἄνεσιν δοῦναι. 

Μεταϑέσθαι) μεταστῆσαι. 

Περὶ τῶν διχαίων ] περὶ τῆς ὁμονοίας τῆς πόλεως. 

Εἰδόσι] νοήσασιν. 

Ἐχεῖσε βαδίζειν ] εἰς τὰς Θήθας. 

288, 1. Διωχημένοι] οἰχονομήσαντες. 

Προσχήματος] μετὰ τιμῆς ἀξίας. 

Κατασχεῖν ] ἐπιτεύξεσθαι τοῦ ζητήματος τούτου. 

θὺχ ἔγραψα] χλιμακωτὸν σχῆμα. 

διεξῆλθον ] ἐπέρανον. 

Ἁπλῶς ] ἀφροντίστως. 

Εἶναι θῶ ] ὀνοματοθετήσω. 

Βάταλον] φλύαρον. Ἔστιν ὄνομα αὐλητοῦ. 

Κρεσρόντην ] Ἡ ραχλέους ἦν υἱὸς 6 Κρεσφόντης. 

Ἐγὼ Βάταλος ] κατά σε. 

Χρήσιμος ] τῇ πατρίδι, 

Σαιροφοριῶνος ] Μαΐου. 

289, ἡ. Ὑπεριδὼν ] ἀθετήσας. 

bata ] ἤγουν τὸ τηρεῖν τοὺς ὕρχους. 

Ἰαραιρεῖται ] δηλώσει. 

Προσηχούσας] ἁρμοζούσας. 

δορυαλώτους ] αἰχμαλώτους. 

Οὐδὲν ] xax? οὐδέν. 

Τῷ παρόντι] χαιρῷ. 

Προάγει  προάγεται. 

ἃς μὲν ἐμφρούρους ποιεῖ ] εἰς τινὰς ἐνέδαλεν οἰκείαν 
γρουράν 


Πολιτείας  δημοχρατίας. 

Κατασχάκπτει) ἀφανίζει. 

"Ezi τὰ ἱερὰ] ἐπὶ τὸ κατασκάψαι τοὺς τάφους καὶ τὰ ἱερά, 
Ἀνελχίστως] παρὰ τὴν ἑαυτοῦ ἐλπίδα. 


πλημμελεῖσθαι } ἁμαρτάνειν. 
Τοῖς θεοῖς ] ἤγουν τοῖς ἐγχωρίοις θεοῖς, ὡς ᾿Αθηνᾷ, xol 


e. 
1290, 3. Ἐντὺς Πυλῶν ] εἷς τὰς Θερμοπύλας. 
Τῆς ἐχείνων ] τῶν θηξαίων. 

Εἰδὼς ] 6 δήμος. 
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Toig Ἡραχλέους ἐγγόνοις ὅρα ὅτι Θηδαῖοι εὔχονται 
εἶναι ἀπόγονοι Ἡ ραχλέους, ὡς ix Θηδῶν ἐκεῖνος. 

291, I. Ἀποστήσεται ] στερήσεται. 

Συνθέσθαι ] συμφωνῆσαι. 
Αὕτη ] σημείωσαι κατὰ ἀπόστασιν. 
Τὰ πρὸ τούτων ] τῶν καιρῶν, τὰ πρότερον. 

Ὑπὸ τοότων ] t&v δωροδόχων. 

Ἄλλων ] πραγμάτων. 

Ὁ μὲν γὰρ | σύμθουλος δηλαδή. 

Γνώμην ] λογισμὸν, βουλήν. 

Ἀποφαίνεται] καθαρῶς. 

Σιγήσας ) 6 συχοφάντης. 

Δύσχολον ] δυστυχὲς ἀκὸ τύχης. 

Βασχαίνει ] μέμφεται, 

Φροντίζοντος ἀνδρὸς ] τοῦ ἀρίστου συμθούλου. 

Bü ttov ] φρονιμώτερον. 

Ἑώρακεν ] ἐνόησε. 

“Ὅλως καθόλως. 

Συνήνεγχεν ὠφέλησε. 

ἦν 6 νενοηχώς. 

492, Ἅ. ᾿Ἐνόντων ] δυνατῶν. 

Οὐ τότε] ἔδειξας δηλαδή. 

Τουτουσὶ] τοὺς ᾿Αθηναίους. 

Τὸ παρὸν ] τὸ ἐνεστώς. 

Τότε τοίνυν ] χατ᾽ ἐχεῖνον τὸν χαιρόν. 

Τότε τοίνυν τὰ μὲν  σημείωσαι " ζήτει τὸν Ἀπιανὸν 
λέγοντα τὸ ἐναντίον. Β. 

Πέρας] 5, ἔχθασις τοῦ πράγματος. 

Κρατῆσαι ] νιχῆσαι. 

Τῷ θεῷ ] ἢ τῇ δυνάμει τοῦ θεοῦ. 

Κατ᾽ ἀνθρώπινον λογισμὸν ] καθὼς ἐστὶ λογισμὸν ἀν- 
θρώπου νοῆσαι. 

ἘΝνεστησάμην [ ἔταξα. 

Σχηπτὸς] κεραυνός. 

Μείζων γέγονε ] ἤγουν περιεγένετο. 

293, Δ. Κατασχευάσαντα ] ἀπαρτίσαντα. 

Χειμῶνι χρησάμενον ] διαφθορὰν περιτυχόντα. 

Ἐχείνη τῶν πάντων ] χυρία δηλονότι. 

Εἵμαρτο πρᾶξαι ] πεπρωμένον ἦν δυστυχῆσαι δηλαδή. 

Ὑπὲρ τοῦ ἤγουν ὑπὲρ τοῦ μὴ τοῖς θηδαίοις ὁμόνοιαν 
μεθ᾽ ἡμῶν ποιήσασθαι. 

Περιέστη ] περιέσχε. 

Νῦν μὲν] Τὸ νῦν ἐνταῦθα τμῆμα χρόνου δηλοῖ, xol 
ἔστιν παρεληλυθότος. 

Θεῶν τινὸς εὔνοια ] σὺν τῇ εὐνοίᾳ τῶν θοῶν. Ἀντὶ τοῦ 
χρήσασθαι τῇ συμμαχίᾳ ὡς προδλήματι, τοῦτ᾽ ἔστιν ἀσφα- 
λείᾳ, 

Κατηγορεῖς ] παραγραφιχόν. 

293, a1. Ἔστι δὲ ταυτὶ πάντα ] Παραγραφιχὸν προοίμιον 
σημείωσαι * ὡραῖον πάνυ καὶ ὅτι ξδδομηχοντάχις διὰ τού- 
tou τοῦ λόγου τοῦτο παρέλαδε. RSY. δΣημείωσαι δὲ τὸ | 
παραγραφιχόν᾽ θαυμασίως γὰρ xal ὑπὲρ λόγον ἐποίησε : 
τοὺς μὲν γὰρ παραγραφιχοὺς λόγους τῷ ἀντιδίχῳ προσέ- 
πλεξε πρὸς αὐτὸν ἀποτεινόμενος xal ἀποστρέφων τὸν Aó- 
γον, τοὺς δὲ τῆς ἀπολογίας τοῖς παροῦσι xal τοῖς διχά- 
ζουσιν. R. 

293 , λή. Ἐπεὶ] σημείωσαι᾽ σχῆμα διλήμματον. B. 

Ἄλλων ] πραγμάτων δηλονότι. 

294, ὅ. Ὀχνήσας ] ἥγουν φοθδηθεὶς τὸν χατ᾽ ἐμὲ δο- 


χοῦντα χίνδυνον. 
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Ὑπολογισάμενος ] φροντισάμενος. 

Τούτοις ] τοῖς ῥηθεῖσιν ὑπ᾽ ἐμοῦ δηλαδή. 

Χρήσιμον ] χρειῶδες. 

Ἐνευδοχιμεῖν ἀπέκειτο ] ἔμελλε τὰ ᾿Ελληνιχὰ παθή- 
ματα εὐδοχιμεῖν, ἐπαγαγεῖν τούτῳ. 

Συνενηνόχασιν ] ὠφέλειαν καὶ λυσιτέλειαν ἐχόμισαν οἱ 
τῆς δυστυχίας χαιροί. 

Πολιτεύῃ ] ἴδιον βασχανίας. ΒΥΡ. 

Οἷον οὐχ ἔδει) πρᾶγμα ἀσύμφορον. 

“Ὥσπερ τὰ ῥήγματα ] Σημείωσαι σχῆμα πάρισον χατ᾽ 
ἀντιστροφήν. ΒΥΡ. 

ἜἜγκειται  ἐπεμδαίνων δηλονότι. 

295, 5. Δοχῇ ] τὸ ἀποτυχεῖν δηλαδή. 

ΠΡοεστάναι ] χαθ᾽ ὃν χαιρὸν λέγω ἐγώ. 

Τούτου ] τοῦ ἄρχειν δηλονότι. 

Αἰτίαν μέμψιν. 

Προεῖτο ἀχονιτὶ] προδέδωχε χωρὶς ἀγῶνος ἣ βίας. 

Μὴ γὰρ τῆς πόλεως) οὐ γὰρ κατέπτυσε τῆς πόλεως 
δηλαδή. 

Περιέστη ] εἰς δυστυχίαν δηλονότι. 

Πάτρια ] τὰ ἔθη. 

"Epouta ] φυσιχά. 

296, 1. Σεμνὰ ] σεδάσμια. 

Εἰς τὰς τριήρεις ἐμθάντες ] αἰνέττεται τὸν Περσιχὸν πό- 
λεμον. 

296 , 9. Τὸν δ᾽ ὑπαχούειν ] περὶ Κυρσίλου. B. 

Τοῦτο ποιεῖν ] τὸ ζῆν ἀσφαλῶς. 

Τῷ πατρὶ xai τῇ μητρὶ] ἤγουν χάριν τοῦ πατρὸς καὶ 
τῆς μητρός. 

Αὐτόματον ] φυσιχόν. 

Προήγαγον ] προεχαλεσάμην. 

Ἐπιτιμήσειέ pot] ἀντὶ τοῦ πᾶς ἄν ἐπετίμησε. 

Τὸ φρόνημα] τὴν προαίρεσιν. 

Ἐφ᾽ ἑχάστοις ] πράγμασι δηλονότι. 

ΜΝετεῖναι ] μετουσίαν εἶναι. 

297, 1. Πιχρῶς ἔχειν ] ὠμῶς διαχεῖσθαι. 

Τὸ παρὸν ] τὸ ἐνεστώς. 

Ἡμαρτηχέναι ] ἐχπεσεῖν τοῦ ὀρθῶς ἔχειν ὡς πεισθέντες 
ἐμοὶ δηλονότι. 

᾿Ἀγνωμοσόνῃ } ἤγουν ἀδικία. 

Παθεῖν ] ἀλλ᾽ ὑπ᾽ ἐμοῦ δηλαδή. 

Δημοσίοις μνήμασι ] ἤγουν χοινοταφίοις. 

Κρατήσαντας μόνους] ἀλλὰ xal τοὺς μηδοτιοῦν ἐχεῖσε 
δηλαδὴ ποιήσαντας. 

ΤΓραμματοχύφων] ἀντὶ τοῦ ταπεινὲ Tenues διότι ol 
γραμματεῖς προσχεχυφότες γράφουσιν, Y. Ὑπογραμμα- 
τεύς. P. 

Προσεδεῖτο ] χρείαν εἶχον. 

298, 3. Καθ᾽ ἡμέραν βίου ] δεῖ χρίνειν ἑχάστους δη- 
λαδή. 

Συμθβόλαια ] τὰ χοινῶς συναλλάγματα. 

Κοινὰς προαιρέσεις ] δεῖ χρίνειν δηλονότι. 

Ἀξαύματα ] φρονήματα. 

Συμδόλῳ ] σημείῳ ᾿ σόμδολον σημεῖόν τι ὅπερ ἜΝ 
τῆς κεφαλῆς εἶχον ol χριταί, 

Τὸ φρόνημα ] τὸ διανόημα. 

δημόσια] πράγματα δηλονότι 

Ἐχείνων ] τῶν προγόνων δηλαδή. 

Χρῆναι ] χρεὼν εἶναι. 

*à ] τινά. 


XXOAIA ΕἸΣ AHMOZGENHN. 


Παρέδην ] παρέδραμον. 

Συμμάχων ] τοῦ Φιλίππου δηλονότι. 

Τύχην ] φάσχει δηλαδή. 

Οὐδενὸς ] οὐδὲν ὑμῖν προξενῶ ἀγαθόν. 

Αὐτῷ ] κατὰ τὸν Αἰσχένην, τουτέστιν ἢ ἐμὴ συμβουλὴ 
κατὰ τὸν Αἰσχίνην ἀλυσιτελής ἐστιν. 

499, 1. Μέχρι τούτου ἀνελλιπῶς ἔχει xol τὰς ἔξιστο- 
λὰς xat τὰ ψηφίσματα xal τοὺς μάρτυρας. R. 

299 , 2. Ἐπειδὴ τοίνυν ] μέχρι τούτου ἀνελλιπῶς ἔχει 
χαὶ τὰς ἐπιστολὰς xal τὰ ψηφίσματα xat τοὺς μάρτυρας. 

Ἐχείνους ] τοὺς Φιλίππου πρέσθεις. 

Προτέρους ] ἡμῶν δηλαδή. 

Ἐπράξατε ] ἠναντιώθητε. 

Διϊέντας] δίοδον διδόντας. 

Συνεμθαλόντας ] συστρατεύοντας χαθ᾽ fuv μετὰ τοῦ 
Φιλίππου. 

"Egacav ] ἔλεγον δηλαδὴ ὅτι ἐξ ὧν ὑμῖν συμδουλεύου- 
σιν ᾿Αθηναῖοι εἰ πεισθῆτε, διαρπασθήσεται τὰ βοσχήματα 
ὑμῶν. 

Καθ᾿ ἔχαστα ] ἥγουν κατὰ μέρος. 

Ἀντὶ παντὸς ] ἀντὶ τῆς ζωῆς μου ἠρεθισάμην τὸ λεκτο- 
λογῆσαι αὐτὰ καθ᾽ ἔχαστον. 

Κατακλυσμὸν ] κατάχυσιν' ὡς γὰρ χαταχλυσμὸς συνεὶ- 
θὼν 6 Φίλιππος πάντα ὑφ᾽ ἡμῶν ἀπῆρεν. 

* Μετὰ ταῦτα] μετὰ τὸ πεῖσαι ἡμᾶς. 

Οἰχείως ] συγγενιχῶς. 

300, 1. Δέχεσθαι] xa0' ἣν εἰσεδέξαντο τὴν στρατιὰν 
ἐντὸς τῶν Πυλῶν. 

3oo, 3. Ka0' ὑμῶν ] ἀντὶ τοῦ ὑπὲρ ὑμῶν " 6 δ᾽ “θμη- 
ρος τοὐναντίον τὸ ὑπὲρ ἀντὶ τοῦ χατά" 


60' ὑπὲρ σέθει αἴσχρ᾽ ἀκούω. 


Ὑφ᾽ ὑμῖν] ἐπὶ τῇ ἐξουσίᾳ τῇ ὑμετέρᾳ. 

Κατά γε ὑμᾶς ] χατὰ τὴν ὑμετέραν γνώμην. 

Συμπαραταξάμενοι] μετὰ παρατάξεως πεποιηχότες τὰς 
μάχας. 

Τῷ χόσμῳ] τῶν ὅπλων δηλαδή. 

Ταῖς παρασχευαῖς ] συντάξεσι δηλονότι. 

Πομπαὶ ] πανυγήρεις. 

Καὶ ἔγωγε) σημείωσαι" σχῆμα διλήμματον. ΒΡ. 

Ζήλου ] μακαρισμοῦ. 

Δυσμεναίνων ] φθονῶν, ἐχθαίρων, δηλαδή. 

Ἐξητάζετο ] συνηριθμεῖτο. 

Jor , 1. ὈὉμωμοχότας ] δικαστάς. 

Περιειστήχει περιεγένετο ἣμῖν. 

Οὗτοι] οἷ περὶ τὸν Αἰσχίνην. 

Ἐπὶ τούτοις ] ἕνεχεν τῶν συμδάντων. 

Ἢ ἐμὴ συνέχεια } ἤγουν ἢ πλησμονὴ τοῦ δημηγορεῖν 
xal τοῦ ψηφίζεσθαι, ἐξ ὧν πεπλάνησθε xal τεταλαικώρησθε. 
ὡς οὗτός με διαδάλλει λέγων. 

Ἔνδοξοι ] ἐπὶ τῇ ἰσχόϊ τῆς γλώττης. 

Jor, 19. Κέφαλος] πρὸ Δημοσθένους ἦν. BP. 

Πρεσθεύων ] πρεσδευτὴς γενόμενος. 

"'Avapopiky ] μετάθεσιν τῆς ἀληθείας. 

Διδόναι ] ἐμαυτῷ δηλαδή. 

3ο2, 1. Ἐδόχει δηλονότι. 

Τούτων ) τῶν λόγων δηλαδή. 

Τῇ πόλει] χατὰ τῆς πόλεως. 

ἘΞπαιρόμενος] ἐπαίρων. 

Τουτωνὶ ] τῶν διχαστῶν. 


XVII. ΠΕΡῚ ZTEDANOY. 


Ἀποπεφευγότα ] ἤγουν ἔξω τῆς κατηγορίας γιγνόμενα. 

Γραφέντα ] χατηγορηθέντα. 

Τῷ γραψαμένῳ ] τῷ Διώνδᾳ. 

Γράφοντα] περὶ ἐμοῦ δηλονότι. 

Té? ] τὸν Κτησιφῶντα. 

Γνώσεις ] ὅτι ἐχυρώθησαν ὑπὸ τῆς βουλῆς. 

Τοῦτον αὐτὸν ] τὸν Αἰσχίνην. 

Ἐχείνων ] τῶν ψηφισμάτων. 

303, 1. Γραψάντων ] ψηφισαμένων. 

Οὗτος] ὃ Κτησιφῶν. 

Πραχθέντων] ὑπὲρ τῶν ἀρίστων πολιτευμάτων τῶν 
ὠφελούντων τὴν πολιτείαν. 

Τούτων ] ὧν stxov. 

Ἐσλέξαντα] χωρίσαντα. 

Μετενεγχόντα ] μεταδιδάσαντα. 


Μεταθέντα } μετὰ παραδρομὴν χρόνων ἐπάγοντα. 

Τὰ πράγματα ] τὸ κατηγορῆσαι αὐτὰ τοῦτον. 

Ἐλέγχους φυγὼν ] τοὺς ἐγγὺς τῶν πραγμάτων ἐλέγ- 
γοὺς φυγών. 

Ῥητόρων ] δημηγόρων. 

λόγων ] προφορυκῶν δηλονότι. 

"Hxc? ἔχοντες] τουτέστι περὶ ἐμοῦ μὲν ὑπολαμθάνειν 
μεγάλα, περὶ δὲ τούτου μιχρά. 

Μεταπείθειν ] τὰς ὑπολήψεις, τουτέστιν, ἐμοῦ μὲν λέ- 
γοντος κερὶ τῆς πατρίδος, τούτου δὲ ὑπὲρ Φιλίππου. 

ϑοή, 3. Τὴν δόξαν ] περὶ ἑκατέρου ὑπόληψιν. 

Πραγμάτων] χρημάτων. 

λογιαμὰς λογαριασμός. 

Βραχέσι ] ῥήμασι. 

λοή,7. Ἡ γὰρ ἐμὴ πολιτεία  χατὰ χῶλον ἐπαναφορά. B. 

πταχόσια ατάδια ] μίλια μη΄. 

Ἀντανελεῖν ] ἀνταναιρεῖσθαι. 

Φιλανθρωπίας ] τουτέστι διὰ τὸ φιλανθρωπεύεσθαι πρὸς 
ὑμᾶς ἐχεῖνον, ὅτι περ ἦμεν παρ᾽ ἐκείνου ζητοῦντες. 

Περιδαλλόμενος | περιπλεχόμενος rec. T. Μηχανὴν 
κεριτιθεὶς περὶ τὰ λοιπὰ τῶν πραγμάτων. 

905, 3, Γέγονε  ἥγουν αὔξῃσιν ἔλαθον. 

Ἀλλ᾽ ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν ἔργων } ἀλλ᾽ ἔξω τοῦ δέοντος ἐχί- 
γησαν, 

Ἐσχόπει] ἀνελογίζετο ὃ βουλόμενος ἐξετάξειν ἐμέ. 

Ἐσιστὰς ἐγὼ ] ἐπιστάτης γενόμενος τοῖς πράγμασι. 

Πέρευγας] τὸ τὰ πράγματα ἐξετάζειν. 

διχαίως ] μετρίως. 

Σύνταξιν] συγχρότησιν. 

Προεξηλεγμένα } προηπατημένα. 

θἰκείων] ἐγχωρίων. 

Παχρεσχευάχεισαν ] ἡτοίμασαν. 

Ἐγγυτέρω ] εἶναι δηλαδή. 

θὗτοι] οἱ περὶ τὸν Φίλιππον. 

Ἔπραττεν] ἐχεῖνος. 

3o6 , 1. Προλέγων] τὸν πόλεμον 

Φεύγων ] κατηγορούμενος. 

Ari, ] χαϑολιχῶς εἰπεῖν. 

Τοῦτον ] τὸν Φίλιππον. 

Περιγένοιντο ] χρεΐττονες ἐγένοντο. 

Τύχοι πρόφασιν ] διὰ τὴν τυχοῦσαν πρόφασιν. 

A' ὧν ] εἶπον δηλονότι. 

ZovrÜ.euxy ] συνεισφοράν. 

Εἰ Ob λέγεις | ὅτι δίκαιον ἦν χἀχείνους ὡς τὴν αὐτὴ 
τρασχευὴν ἣμῖν ποιῆσαι. 
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ἘἘλαττοῦσθαι ] ἔλαττον ἔχειν ἑαυτήν. 

307 , 1. Τί γὰρ νῦν λέγεις] Διφορεῖται ἢ ἀνάγνωσις" 
ἄλλως γὰρ ἀναγινώσχεται στιγμῆς ἐν τῷ λέγειν μεσιτευού- 
σης, καὶ ἄλλως ἐν μόνῳ τῷ πράττειν τιθεμένης. BFP. 

ἘΕνεδέχετο ] δυνατὸν ἦν εἰπεῖν. 

Προσθήσων ] δώσων ἐχείνοις. 

Ἕτοιμος) Φίλιππος. 

᾿Ἀχριδολογουμένου ] ἀχριδῶς περὶ τούτων ἐξετάζοντος 
τῶν δικαίων. 

Ἀπῆλθον] ἀφ᾽ μῶν. 

᾿Ἐξεδόθησαν ] ὑπ᾽ ἐμοῦ παρεδόθησαν. 

Ἀκηλάθησαν ] ὑφ᾽ ὑμῶν. 

Ὅμορος ] πλησιόχωρος. 

Bácxavov ] μεμψίμοιρον. 

Kívaboc] ἀναιδὴς καὶ ἀναίσχυντος ὁ Αἰσχίνης. Πραγ- 
ματικὴ $ σύνταξις - μαλθαχὸς, ἀνδρόγυνος, βδελυρός. P. 
Περιθολὴν ἐποίησεν ἔξωθεν προσλαδών᾽ γένος μέν ἐστιν 6 
συχοφάντης, εἶδος δὲ τοῦτο δὲ φύσει χίναδος τἀνθρώπιον. B. 

Ἑξαρχῆς ] ἀφ᾽ οὗ ἤρξατο πολιτεύεσθαι. 

Ἐλεύθερον ] πεπαρρησιασμένον. 

Αὐτοτραγιχὸς πίθηχος ] οἴχοθεν καὶ ἀφ᾽ ἑαντοῦ ἔχει τὸ 
πιθηχίζεσθαι. 

Κάμνουσι ] νοσοῦσι. 

308, 2. Τὰ νομιζόμενα] τὰ κατὰ νόμους φερόμενα τοῖς 
νεχροῖς. 

Γαυριᾷς ] ἀλαζονεύῃ. 

Τῶν παρ᾽ ἐμοὶ ] πολιτευμάτων δηλονότι. 

Λογίζεσθε ] ὡς ῥηθήσεται δηλαδή. 

Τῷ λόγῳ ] τῷ ἐμῷ δηλονότι. 

Κατεστρέφετο] ἐκεῖνος δηλαδή. 

Μαλαχίαν ] χαύνωσιν. 

Τοῖς λόγοις] χύριος ὦν. 

Σχαιὸς ] ἀπαίδευτος. 

Οὐ παραιτοῦμαι ] οὐχ ἀθετῶ. 

Τίνα οὖν ἐστι ταῦτα ] ὧν εἰμι ὑπεύθυνος. 

"Oxvou; ] ἀναθολάς. 

309. 1. Ἀναγχαῖα] φυσιχά. 

Ἐλάχιστον] ὀλιγώτερον. 

Προτρέψαι ] παρακινῆσαι. 

Κατ᾽ ἐμὲ ] ὅσον τὸ εἰς ἐμὲ ἦχον. 

Τίσι] διὰ τίνων ὀργάνων. 

Διδόναι] ἤγουν χρήματα. 

Διαφθείρειν ] δωροδοχεῖν τοὺς ῥήτορας. 

Ὁ λόγος ] $ ἀπολογία. 

Λαθὼν ] τὰ χρήματα. 

ὮὨνούμενον ] τὸν δῶρα διδόντα. 

Kov ἐμὲ] κατὰ τὴν δύναμιν ἐμοῦ. 

Τοῦτον ] τὸν Κτησιφῶντα. 

Τὰς ἐμὰς γνώμας ] τὰ ἐμὰ ψηφίσματα. 

Φυλαχῆς ] τῆς τηρήσεως τῆς πόλεως. 

310, Δ. Σιτώνην ] ἀγοράζοντα σῖτον. 

Συστάντων ] συναθροισθέντων. 

Y'oag ] κατηγορίας. 

Δι᾿ ἑαυτῶν [ χὐτοπροσώπως. 

Ἀπείρατον ] ἀπρόσδλητον. 

Τὰ εὔορκα] ἀληθῆ, δίχαια. ; 

᾿Ἀλποψηφίζεσθέ μου ] ἤγουν ἀπεχρούσασθε τὴν ψῆφον δι’ 
ἐμὲ, ἀθξ)όν με ἐποιεῖτε ταῖς ψήφοις. 

310, 25. Οὐχ 6 τὸν δῆμον ] xatà κῶλον ἐπαναφορά, 
BRYP. 
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Μηδεμίαν γραφὴν φυγεῖν ] τὸ μηδ᾽ ὅλως κατηγορηθῆναι, 
ἤγουν ἴσως ἐστὶ τῷ μηδ᾽ ὅλως φυγόντι, 

310, 29. Φυγεῖν  εὐθυνθῆναι. BRY. 

Ἀλλὰ τί μᾶλλον] ἀντὶ τοῦ οὐδὲν μᾶλλον͵ 

311, 1. Φυγὼν ] κατηγορηθείς. BRYP. 

Τοῦτον ] τὸν Αἰσχίνην. 

Ἐγράφατό με] ὁ Αἰσχίνης. 

Ἀγνωμοσύνην ] ἀχρισίαν, 

Τύχην προφέρει] τὰ τυχηρὰ συμπτώματα ὀνειδίζει. 

Θεωρήσατε ] ἐξετάσατε. 

Ἀνγθρωπινώτερον ] ὅσον ἁρμόζει εἷς ἀνθρωπίνην φόσιν. 

Ἐκέχει] χρατεῖ. 

Προσχροῦσαι ] πταῖσαι. 

312, a. Μέρος μετειληφέναι ἤγουν μετέσχομεν καὶ 
ἡμεῖς τῆς ἐναντίας τύχης ἐχ μέρους. 

Ἰδίαν τόχην ] τὴν μεριχὴν δυστυχίαν. 

Νομίζω δὲ ] ὅμοιον τῷ xal ὡς ἐμαυτὸν πείθω λίαν dp- 
θῶς 


Κυριωτέραν ] ἰσχυροτέραν. 

Ψυχρότητα ] ἀναισθησίαν. 

Προπηλαχίζει] φανερῶς ὑδρίζει. 

Χαλεποῦ ] τοῦ ἐπιχειμένου. 

νόντων ] δυνατῶν. 

Ὑπῆρξεν ] ἐγένετο. 

Τὰ προσήχοντα] ἁρμόδ 

Τούτοις] τοῖς προὔπηργμένοις. 

Ἀπολείπεσθαι  ἀμοιρεῖν. 

Χρήσιμον ] λυσιτελῇ. 

Πρὸς τὰ κοινὰ προσῆλθον ἡψάμην τῶν πολιτιχῶν πρα- 
γμάτων δηλαδή. 

313, 3. Τοὺς ἐχθροὺς ] τοὺς χατὰ σὲ τὸν Αἰσχίνην. 

Συμβεδίωχα ] συνεκληρώθην κατὰ τὸν βίον. 

Σεμνὸς ἀνὴρ ] εἰρωνιχῶς. 

Διαπτύων ] φαυλίζων, ὑδρίζων. 

Παιδαγωγεῖον ] σχολεῖον. 

Κορῶν ] φιλοκαλῶν. 

Νεόρίζων ] νεδρίδα περικείμενος. 

Κρατηρίζων ] χρατῆρα κατέχων. 

Ἀπομάττων ] ἀπομοργνύς. 

Ὑπέρλαμπρον ] ταῖς μὲν νυξὶν οὕτως ἦσθα ποιῶν. 

θιάσους ἄγων ] ὁδηγῶν τὸ ἀθροιζόμενον πλῆθος ἐπὶ τε- 
λετῇ καὶ τιμῇ τῶν θεῶν, ὑποχρινόμενος. 

313, λ6. Εὐοῖ σαδοῖ) βαχχικὸν τὸ ἐπίφθεγμα κατὰ 
τὴν τῶν Φρυγῶν διάλεχτον, ἵνα οὕτως ἔχη, εὖ ol μύσται. 
Ἀπὸ τούτου μέντοι καὶ 6 Σαβάζιος Διόνυσος. BFHRYP. 

313, 28. Κιστοφόρος ] 6 φέρων τὰς κοίτας. 

Κιττοφόρος ] ἐστεμμένος χιττῷ. 

Auvopópoc ] παρὰ φύλαξι τιμώμενος. BP. 

314, τ. Ἔνθρυπτα ] τὸ ἐκ πέμματος, ὅς ἐστι πλαχοῦς, 
ἢ τὸ ἐνθρυθόμενον βρώμα. Εἰσὶ δὲ ψωμοὶ οἴνῳ βεῦρε- 
γμένοι, οἷς ἐπίχειται, ὥς φασι, καὶ φαχῆ. YHR. 

Ψωμοὶ ἦσαν οἴνῳ βεδρεγμένοι, οὖς ἐποίουν εἰς σχάφην 
ἄρτους διαθρύψαντες καὶ φαχῆν ἐπισχεδάσαντες, BEP, 

νεήλατα ] ἄλευρα νεωστὶ ἀληλεσμένα. 

ἘΒνεγράφης] ἐνετάγης. 

᾿Αρχιδίοις] ἤγουν τοῖς χαρτοφυλαχείοις, τοῖς δημο- 
σίοις οἴχοις, ἔνθα οἱ δημόσιοι χάρται ἔχειντο. Ρ, [ράφε- 
ται τοῖς ἀρχείοις. λέγει δὲ τοῖς χαρτοφύόλαξιν. B. 

Τοῖς βαρυστόνοις] τοῖς ἀξίοις βαρέων στεναγμῶν. 

Ἐτριταγωνίστεις  πολλάχις ἡγωνίζου. 


-- 


ZXOAIA ΕἸΣ AHMOZGENHN. 


"Ozwpdvne ] 6 ὠνούμενος τὰς ὁκώρας. 

Ἀπὸ τούτων ] τῶν βαρυστόνων ὑποχριτῶν. 

Ἠγωνίζεσθε] Πρὸς τοὺς ἄλλους ᾿Αϑηναίους τοῦτο λέγει. 

Ἄσπονδος ] ἀχατάλλαχτος. 

"Axijguxtos ] σύντονος. 

"Yo" ὧν] θεατῶν δηλονότι. 

Παρεὶς ] ἐγὼ, ὅτι πένης ὧν ταῦτα ἐποίει. 

Ἐπῆλθέ σοι] ἐνθύμιον ἕλαδες͵ 

Δι᾿ ἣν ] τὴν πολιτείαν δηλαδή. 

Συνήδεις διὰ τὰ ἀδικήματα ἅπερ ἐποίεις. 

"Ora: ] ἐθεάθης. 

315, 4. Παράλληλα ] παραχείμενα. 

Ἐτέλεις] τὰ τοῦ Διονύσου μυστήρια ἐδίδασκες, 

᾿Ἐγραμμάτενες ] ὑπογραμματεὺς ἦσθα. 

Ἐχχλησίαζον ] τῆς βουλῆς μετεῖχον. 

315, 6. Et? ἐρώτησον τουτουσὶ } Σημείωσαι σχῆμα 
ἀντίθετον. Ἀντίθετον δέ ἐστι σχῆμα τὸ διπλασιάζον κέντα 
τὸν ὑποχείμενον νοῦν, εἴ τις τοῦ κατὰ φύσιν ζητοωμένον 
ἐναντίον λαμθάνων χαταθαίνοι εἰς τὸ ὑποχείμενον. Καὶ 
τοῦτο μέν ἐστι τῆς λέξεως, ὅπερ καὶ καθ᾽ ὑχόθεσιν λέγε- 
ται" τοῦτο δὲ τὸ ἀντίθετον τῆς διανοίας ἐστὶ σχῆμα δια- 
γοήματι διανόημα ἀντικείμενον. BY. 

315, 11. Ἐσόριττον ] φωνὴ ἄσημος. B: 

Δοχιμάζομαι] ἄξιος xplvopat, 

Ἀνωμολόγημαι ἤγουν πεφανέρωμαι ἀπὸ τῆς ὁμολο- 
γίας πάντων ὅτι οὐχ ἀδιχῶ. 

Τοῦτο ποιεῖν ] συχοφαντεῖν. 

316, 4. Ἐλυσάμην ] διὰ λύτρων ἠλευθέρωσά τινας ἰα 
τῶν πολεμίων. 

Συνεξέδωχα ] συνεπροίχισα. 

Ὑπείλημμαι] ὁποίαν ὑπόληψιν ἔχουσι πρός με. 

Πάντων] τῶν χαχῶν δηλονότι. 

Τύχην κοινὴν ] δυστυχίαν. 

Αἰτίαν ] γενομένην δηλονότι. 
um I. Ὅλον μέρος] τῆς ἀτυχίας ἀφ᾽ ὑμῶν ἦν δη- 

Παρῆτε ] παρετυγχάνετε. 

Ἐλλπίδων] ἕνεχα δηλονότι. 

Ζήλου ] μαχαρισμοῦ. 

Διωρισμένα ] διευχρινημένα, χεχωρισμένα. 

᾿Ἐξήμαρτέ τις] ἕξω τοῦ δέοντος ἐγένετο. 

Οὕτως] ἔχοντα δηλαδή. 

Τοῖς ἄλλοις] οἷς εἶπε δηλονότι. 

Ἁκλῶς] περιέργως. 

318, 1. Ἐξαπατήσω ] αὐτοὺς δηλαδή. 

Δεινὸν ] πονηρόν. 

Γόητα] ἀπατεῶνα. 

Ἐν τοῖς χοινοῖς] πράγμασι δηλονότι. 

Ἐξεταζομένην ] φαινομένην. 

Προσέχρουσε] ἠναντιώθη. ; 

Ἀλλὰ μάλιστα ] παρέπονται τῇ φύσει ἐγκείμενα Een. 

Σφοδρὸν] τῷ θυμῷ δηλαδή. 

Κινδυνεύεται] εἰς χίνδυνον ἔχεταί τι τῆς πόλεως. 

Ἐν τούτοις] δεῖ ἔχειν τὴν ὀργήν. 

319, 3. Συνεσχευασμένον ] αὐτὸν τὸν Αἰσχένην τεχνοῦρ’ 
γήσαντα xal μεμηχανευμένον. 

Χρηστοῦ] ἐνθρώπου δηλαδή. 

Καχίαν] ἀχέραιον. 

Φωνασκίας] φωνῆς ἀσκήσει xal μεγαλοφωνίᾳ. BYP. 

Τοῖς πολλοῖς] τοῖς δημόταις. 
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* 319, 17. Οὐχ ἐπὶ τῆς αὐτῆς δρμεῖ τοῖς πολλοῖς] Πα- 
ροιμία ἐστὶν ἐλλειπτιιῶς λεγομένη. Προσυπαχουστέον οὖν 
ἔξωθεν τὸ ἀγχύρας, A. 
Οὐχ ἐπὶ τῆς αὐτῆς) οὐ τὰ αὐτὰ λογίζεται. 
Χρείαν ] ὑπηρεσίαν. 
319, 36. Καίτοι τίς ] πολύπτωτον. B. 
320, Δ. Οὗτος ] ἀντὶ τοῦ τοιοῦτος. B. 
320, 3, Τουτωνὶ ] τῶν δικαστῶν. 
'Hyfi] ἥγουν νομίζεις. 
Διομνύμενος  διϊσχυριζόμενος μετὰ ὄρχου. 
Ἀλλ’ ἐμὲ] ἔφης δηλαδή. 
Τούτων τῶν προειρημένων λόγων. 
Βεγίαγ ] ὑποδοχήν. YP. 
320, 15. Ξένος] ὑποδεχόμενος. ΒΡ, 
ἮἨμνημόνησε ] ἣ πόλις δηλαδή. 
Ἐροῦντα] τὸν λέξοντα ἐγχώμιον δηλαδή. 
Jat, 15. Ἐχείνους ] τεθνεῶτας. 
Παιωνίζειν ] εὔχεσθαι xal τοῖς θεοῖς χάριν ὁμολογεῖν" 
καιὼν γὰρ ὕμνος χαριστήριος. BP. 
Αὐτοχείρων ] αὐτοχρατόρων. 
Ἐκὶ τὰς ταφὰς ] ἐπὶ τὸ θάπτειν, 
Ἄλλως πως ] εἶπον δηλαδή. 
Ἀλλὰ δέον ποιεῖν] ἀλλὰ κἀχεῖνοι συνεφώνησαν τῇ 
χειροτονίᾳ τοῦ δήμου 
Περίδειπγον] ἣ pa τοῖς ἀποθανοῦσιν ἑστίασις γινομένη. 
AR. τὴν εὐωχίαν τὴν ἐπιτάφιον. 
Παρ᾽ ἐμοὶ παρὰ τῇ ἐμῇ olxla. 
Διέφερεν ] κέρδος ἦν. 
δημοσίᾳ] συμφωνίᾳ τοῦ δήμου. 
bip] μάχην. 
Ἀντιπάλων] ἐχθρῶν. 
᾿Ἀπεσχέδασαν ] διεσχόρπισαν. 
Μαργάμενοι] μαχόμενοι. 
λρειῆς] ἕνεχα δηλαδή. 
δείματος] φόδου οὗ εἶχον ὑπὲρ τῆς πατρίδος. 
Βράδην ] βραθεῖον. 
Ἔστι) ἴδιον δηλονότι, 
Γνώμην] προαίρεσιν. 
33, 1. Λαρυγγίζων] πλατύνων τὴν φωνήν. 
Ἐξέφερε ] κατὰ τὸ φαινόμενον. 
Καὶ εἰ μηδὲν ἄλλο ] λέγει φροντίζειν τῶν νόμων καὶ τῆς 
πολιτείας. 
Πάντων) τῶν χαχῶν. 
Πράγματα ] ὀχλήσεις. 
Προαιρέσεως } θελήματος. 
Ἐκιτιμῶ] ἐπιπλήττω αὐτῷ ὡς ἐψευσμένῳ. 
Φιλιππισμὸν ] φρονοῦντα τὰ τοῦ Φιλίππου. 
Ja4, 6. Ἕχαστοι τῶν προδοτῶν. 
Ἐχοίησαν ] τοὺς ἑαυτῶν πολίτας. 
Μιαροὶ] φονεῖς. 
Προπεκωχότες ] ἤγουν προδεδωχότες. 
σιν ] ἤγουν τοῖς προγόνοις τῶν Ἑλλήνων. 
Ἀνατετραφότες] καταλύσαντες. 
Συστάσεως ] πλήθους τῶν πολιτῶν. 
315, 1. Ληρεῖν] πολυλογεῖν. 


Ἐχῆρεν] ἤγουν παρεκίνησεν. 


᾿Ἀδιαφθήρου ] ] ἀδωροδοχήτο 
Τῶν κατ᾽ ἐμαυτὸν ] τῶν d τὴν ἐμὴν τάξιν. 


Προστὰς} προστάτης γεγονώς. 


Tov δὲ τειχισμὸν ] τὸν καθαρισμὸν τῆς τάφρου. 
Τίθεμαι ] λογίζομαι. 
Οὐδ᾽ ἐπὶ τούτοις] οὐχ ἐπὶ τῷ τειχισμῷ xal ἐπὶ τῇ τα- 


φρείᾳ μέγα φρονῶ, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν ἑτέρων ἐμοῦ πράξεων. 


Προὐδαλόμην ] φυλακτήριον ἔθηχα ἔμπροσθεν τῆς Ἀτ- 


τιχῆής. 


326, Δ. Λογισμοῖς]) ἐνθυμήμασι. 
Παρασχευαῖς] παρατάξεσι τῶν ὁπλιτῶν. 

Τῇ τύχῃ] ἢττήθησαν ὑκὸ τῆς τύχης. 
Ἀποδείξεις) ὅτι οὐχ ἥττήθην ἐγώ. 

ὍὉμόρους] γείτονας τῇ Ἀττιχῇ. 

Ilapà πᾶσαν φιλίαν ] διὰ πάσης φιλιχῆς γῆς. 
Φαυλότης) ἀσθένεια. 

Ἐλλυμήνατο ] λύμην καὶ φθορὰν ἐποίησεν. 

327, 18. ᾿Ἀιναμφισθητήτως ] ὁμολογουμένως. 
Θερακεύειν] δι᾽ ἐπιμελείας ἔχειν. 

Βασχαίνειν ] φθονεῖν. 

*Hovy (av ἄγειν] χρὴ τὸν ἀγαθὸν πολίτην. 
318, 1. "Y xouAov ] δολεράν. 

"Axio, ] ἀπεριέργως. 

328 , 4. Πολλοῦ γε καὶ δεῖ] ἀντὶ τοῦ οὐδ᾽ ὅλως. B. 
Ἀγθρώπινα ] συμπτώματα δηλαδή. 

Σωνείρει] συμπλέχει. 

Ἀπκνευστὶ] ἀδιαχόπως 

Τῆς μελέτης ] τῆς κερὶ τοὺς λόγους φροντίδος δηλαδή. 
Θέσεις] εἰσαγωγάς. 

᾿ποδειχθεῖσι] φανεροῖς. 

Τοῖς ἄνω] παλαιοῖς. 

Οὐχ ὁποστοσοῦν ] ἥγουν ἐν οὐδενὶ ἀριθμῷ. 
3.8, 27. Τίς γὰρ συμμαχία ] πολόπτωτον. B. 
329 , 2. Πράξαντος } ὑπουργήσαντος. 
ξενικῶν ] συμμάχων. 

Ἐπισχευὴ] ἀνάχτησις. 

Ἐπεδίδοσαν] συνεχρότουν. 

Ἐκπιτιμίαν] διὰ τιμὴν τῆς πόλεως. 


᾿Ἡγεμόνων τῶν συμμοριῶν ἀρχόντων τῶν πραγμάτων 


«ὥν ναυτιχῶν. 


ἘἘχχρούσω] ἐχθαλῶ. 

Τούτων ] τῶν πολιτῶν. 

330, 2. Συζῶντα ] νῦν δηλονότι. 

Ὕπεστί tt; ] ὕπεστιν ἐχείνοις φθόνος. 

Κρίνομαι] ἐξετάζομαι. 

Θεωροῦμαι] παραδάλλομαι. 

Διὰ τὰς τῶν προτέρων εὐεργεσίας διὰ ταύτας δηλαδὴ 


οὔσας μεγάλας κατηγορεῖν, καὶ τὰς παρ᾽ ἢμῖν γενομένας 
τῇ πόλει οὖσας οὐχ ἀναξίας ἐχείνων. 


Οἱ διασύροντες] οἱ διαδάλλοντες. 
Tous ζῶντας] τὸν νῦν χρόνον δηλονότι. 
331, 8. Οὐδενὶ ἐξίσταμαι οὐδενὶ παραχωρῶ τῶν πρω- 


τείων δηλαδή. 


Ἐφαμίλλου ] ἴσης. 

Ἐν χοινῷ] εἰς τὴν χοινότητα. 

Διῳχεῖτο] χονομεῖτο. 

Μισθαρνεῖν ] δωροδοχεῖν. 

Ἀσθενὴς ] ἐπὶ πτωχείας. 

Μέτριον πολίτην ) τὴν ἰσότητα ἀγαπῶντα τῆς πόλεως, 


ἤγουν τῆς πολιτείας. 


᾿Ἀλνεπιφθονώτατον ] ἀμεμπτότατον. 
Τοῦ γενναίου γενναιότητα. 
Τούτου | τῆς εὐνοίας. 


^ 
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Φύσις) τοῦ ἀνθρώπου. 

Ἑτέρα ] ἢ τύχη. 

Ταύτην] τὴν εὔνοιαν. 

Παρ᾽ ἐμοὶ μεμενηχυῖαν ] ἐφ᾽ ἣμῖν ἐστι τὸ ἀγαπᾶν. 

332, ἢ. Τὸ γὰρ ἐξαρχῆς] τοῦ πολιτεύεσθαί με. 

Τούτοις] τοῖς φιλιππίζουσι. 

Διαμενεῖ] ἤγουν ἣ εὐτυχία τῶν ἐχθρῶν 

Ἐξώλεις} Ἐξώλης ὁ ἄξιος ἀπωλείας, προώλης δὲ ὁ πρὸ 
τοῦ χαιροῦ τοῦ θανεῖν αὐτὸν φθαρείς. 


XIX. ΠΕΡῚ ΤΗΣ IIAPAIIPEZBEIAZ. 


Ἢ μὲν ὑκόθεσις τοῦ λόγου στοχαστιχή᾽ οὗ γὰρ συν- 
τρέχει τοῖς ἐγκαλουμένοις Αἰσχίνης, ἀλλ᾽ ἀρνεῖται παν- 
τάπασι. To δὲ εἶδος οἱ μὲν ἁπλοῦν νενομίχασιν, ὕλης πολλῆς 
ὡς ἐν ἀληθείαις συνδραμούσης, οἱ δὲ συγχατασχεναζόμενον, 
δύο λαθόντες ἐγχλήματα, τὸ χατὰ Φωχέας xat Θράχην. 
Μένανδρος δὲ ἐμπίπτοντά φησιν. Εἴληπται δὲ ix διαδολῆς 
τὸ προοίμιον δι ὧν γὰρ αὑτὸν δεδιότα ποιεῖ xal δεόμς- 
νον, διὰ τούτων δείχνυσιν οὐ πάνυ τοῖς δικαίοις τεθαρρη- 
χότα. BFSY. 

341, 1. Ὅση μὲν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, σπουδὴ περὶ του- 
τονὶ τὸν ἀγῶνα καὶ παραγγελία γέγονε, σχεδὸν οἶμαι πάν- 
τας ὑμᾶς ἠσθῆσθαι  Συγχρουστιχὸν εὐθὺς τὸ προοίμιον ἐχ 
διαδολῆς τοῦ τε ἀντιδίχου xal τῶν συνηγόρων αὐτοῦ, olov 
τοῦ Εὐδούλου χαὶ τῶν περὶ αὐτόν. Ἀεὶ γὰρ ὃ Εὔθδουλος 
πολεμεῖ τῷ Δημοσθένει, ἐχ τῆς αἰτίας τῆς χατὰ Ἀρίσταρ- 
χον, ὡς ἔγνωμεν ἐν τῷ κατὰ Μειδίου. ATCV. Σπουδὴ δὲ 
τοῦ Αἰσχίνου καὶ τῶν ἄλλων αὐτοῦ συνηγόρων. Τὸ δὲ 
ἑξωραχότας dott κατασχενή ἐστι τῆς προτάσεως. Δεῖ δὲ τὸν 
ῥήτορα μὴ μόνον τὴν χρινομένην ὑπόθεσιν συνορᾶν, ἀλλὰ 
xal τὰ λυποῦντα πρὸ τῆς ὑποθέσεως. Ἐπεὶ τοίνυν ἑώρα 
συνεστηχότας οὐχ ὀλίγους περὶ τὸν Αἰσχίνην, καὶ Εὔξου.- 
λον ἄνδρα τῶν εὐδοχιμούντων ἕνα, πρὸς τούτους ἀποτει- 
νόμενος διδάσχει τοὺς ἀχούοντας πείθεσθαι τοῖς νόμοις χαὶ 
τοῖς ὄρχοις μᾶλλον ἣ τοῖς συνηγόροι, Φυλαχτόον δὲ ἐν 
προοιμίοις ἐπ᾽ αὐτῶν ὀνομάτων ποιεῖσθαι τὰς διαδολάς" οὐ 
γὰρ ῥητοριχὸν ἀρχόμενον πολλοῖς προσχρούειν. Ἁνύει δὲ 
πολλὰ διὰ τῆς ἐννοίας. Καὶ γὰρ διαδάλλει τὸν Αἰσχίνην 
ὡς μὴ ὑποθαρροῦντα ἐπὶ τοῖς διχαίοις ἐκ τοῦ καταφεύγειν 
ἐπὶ τοὺς βοηθήσοντας, χαὶ πλήττει τοὺς περὶ τὸν Εὔδουλον 
ὡς χοινωνοῦντας, xal ὑπόπτους ποιεῖ τοῖς διχάζουσι τοὺς 
συνεστηχότας. Ἔτι γε μὴν αἰνίττεται καὶ τὸ ἰσχύσειν 
τοῖς δικαίοις αὐτός" οὐ γὰρ ἄν πολλοὶ συνῆλθον ἐπὶ ταύ- 
τὴν τὴν σπουδὴν, εἰ μὴ τὸν ἔλεγχον ἐδεδίεσαν. Ἔπειτα 
χρείττους ἀποφαίνει χαὶ ἰσχυροτέρους τοὺς διχάζοντας τῆς 
τῶν πλουσίων δυνάμεως ἐπ᾽ αὐτοῖς γὰρ εἶναι ἰσχυροὺς 
ποιεῖν τοὺς πλουσίους χαὶ μή. Τοῦτο δὲ χρήσιμον αὐτῷ 
πρὸς τὸ παρασχευάζειν θαρρεῖν τοὺς διχαστάς. ΤΟΥ͂. 

Τουτονὶ] τὸν προχείμενον. P. 

11; 2. Παραγγελία] παράχλησις, δέησις, προτρο- 


ἊΝ ix τοῦ κατηγοροῦντος δηλονότι, P. 

341, 3. ᾿Ησθῆσθαι] συννενοῆσθαι. P. Τὸ δὲ ἄρτι ἀντὶ 
τοῦ πρὸ ὀλίγου. "EvoyXoüvrag δὲ λέγει (ἤγουν οὐχὶ 
θαρροῦντας τῷ διχαίῳ, ἀλλὰ ὄχλησιν εἰσάγοντας. P ). 
ὍὌχλησιν xol ἀδικίαν ᾿ἀποχαλῶν τὴν παράχλησιν, ἵνα 
δείξη ὡς αὐτοὶ τὰς δεήσεις ὡς ἀδίχους οὐ προσεδέξαντο. ΤΟΥ͂. 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


“Ἑωραχότας ἄρτι] Κατασχευὴ τῆς προτάσεως. AR. 

Ἄρτι] ἀντὶ τοῦ πρὸ ὀλίγου. Tou; συνηγόρους λέγει 
τοῦ Αἰσχίνου. — Ἀντὶ τοῦ [τοῦ τε Αἰσχίνου καὶ τῶν 
ἄλλων αὐτοῦ συνηγόρων εἶπεν. A. 

341, 5. Δεήσομαι] Τὸ δεήσομαι συμπέρασμα τῆς προ 
τάσεως. Τὸ δὲ ἄνδρα τὸν Εδθουλον λέγει οὐκ ὀνομάζει 
δ᾽ αὐτὸν φανερῶς, ἀντιπαρατίθησι δὲ, ὅπως ὠφελῇ τὸ 
αὐτοῦ, τὸ δὲ Αἰσχίνου πως βλάπτῃ. ACDGRTY. 

Acfjaopat δὲ Οὗτοι μὲν παρενοχ λοῦσιν, ἐγὼ δὲ ἱχετεύυ. 
Τίνων οὖν δέῃ τυχεῖν; oüx ἄλλων, ἀλλὰ ἃ xe τοῖς μὴ 
δεηθεῖσι δίκαιόν ἐστιν ὑχάρχειν. ΤΟΥ. 

J41, 7. Μήτ᾽ ἄνδρα ποιεῖσθαι] Πρὸς τὸν Εὔθουλον 
ἀποτείνεται πολέμιον ὄντα αὐτῷ, xdw τῷ κατὰ Μειδίω 
ποιεῖται μνήμην. SFTCV. Lexppovtt δὲ xal ὀργιζόμενοι 
6 ῥήτωρ’ χρύπτει γὰρ ἐν προοιμίοις τὴν προσηγορίαν, τῇ 
τέχνη πειθόμενος. ΤΟΥ͂. 

Ἢ τὸ δίχαιον καὶ τὸν ὄρχον ] τὸ μὲν ἐντρέκει, τὸ ὃ 
φοδεῖ, ΤΟΥ 

341, 9. Ἐνθυμουμένους] [ "Ixeveóo ὑμᾶς] us? εὐνοίας 
ἀχοῦσαί μου λέγοντος, ὑπολογιζομένους τό τε μέγεθος τοῦ 
χινδύνου xal τὸ πλῆθος τῶν αἰτιῶν πρὸς ἃς ἀπολογήσε- 
σθαί με δεῖ xal τὰς τέχνας καὶ τὰς κατασχευὰς τοῦ χατηγό- 
ρου xal τὴν ὠμότητα. Lass. 

341, 10. Τῶν παραχλήτων]} τῶν ἐχ παραχλήσεως, ὦ 
διὰ τὸ δίχαιον, παραγενομένων. ΒΘΕΎΒ. Ἡ εὐθεῖα τὸ 
πληθυντιχοῦ οἱ παράχλητοι ἀπὸ τοῦ ὁ παράχλητος. Alt 
δὲ τοὺς ix παραχλήσεως ἐλθόντας συνηγορῆσαι, ἀλλ᾽ ὦ 
τοῦ διχαίου ἕνεχεν. ARTC. 

J41, rr. Τῶν ἰδίων πλεονεξιῶν ] κερδῶν xal ὅυνι- 
στειῶν, ὅταν ἴδωσιν αὐτοὺς προϊσταμένους τῶν ipo 
καὶ σώζοντας, προξενοῦσιν αὐτοῖς χερδῶν ἀφορμάς. ΤΟΥ 

Ἃς ἵνα χωλύητε] ἀλλὰ μὴ φοδῆσθε" ἐφ᾽ ὑμῖν γάρ ἐπτι 
τὸ κωλῦσαι, τῶν νόμων παρεχόντων τὴν ἄδειαν. ΤΟΥ͂. 

J4t, 12. Βυρίας ) ὄνομα ἐχχλησίας, ὅτε ἀπεψήφιζον 
τῆς ἀρχῆς τοὺς ἀδιχοῦντας. BT. 

341, 13. Τοὺς μὲν οὖν ἄλλους ] Δεύτορον προοίμιον 5 
διαδολῆς xal αὐτό. BSFY. Δεύτερον προοίμιον « τοὺς μὲν 
οὖν ἄλλους » xat αὐτὸ εἰλημμένον ἐχ διαδολῆς τοῦ Αἰσι '- 


vou ἐχ παραθέσεως ἑτέρων προσώπων. AR. 


Τοὺς μὲν οὖν ἄλλους] Ἐντεῦθέν ἐστι τὸ δεύτερον xpo — 


μίον. ἐχ διαδολῆς εἴλημμένον xal αὐτὸ, ὡς xal τὸ πρῶτον, 
ὡς οὐ θαρρεῖ τοῖς δικαίοις. “Ὅλη δὲ f, ὑπόθεσις χατὰ συμ’ 
πλοχὴν προελήλυθεν - xai γὰρ χατηγορεῖ καὶ ἀπολογεῖται". 

Τοιοῦτον αὐτῷ καὶ τὸ προοίμιον εἴληπται καὶ γὰρ ἐπ’ 
ἀμφότερα ἕλχεται, Móvou δὲ τοότου τοῦ ῥήτορος ταὶ 


Θουχυδίδου καὶ Πλάτωνος xal τῶν ὁμοίων τούτοις διὰ τῆς 


αὐτῆς ἐννοίας πολλὰ χατορϑοῦν. —"Eyst δὲ xol τοῦτο με- 
ταληπτιχοῦ λύσιν - αὐτὸς μὴ δεδωχὼς εὐθόνας πῶς Eripe 
κατηγορεῖς ; ; ὁ δὲ ὅτι δέδωχε σημαίνει, καὶ ὅτι πάλιν ri! 
τῶν αὐτῶν διδόναι βούλεται προχηρόττει. ΤΟΥ͂. 

Ὅσοι πρὸς τὰ xotvà ] Τῷ γὰρ μηδὲν ἑαυτοῖς συνειδέναι 
καχὸν ἀεὶ θέλουσι xat ὑπομένουσι δοῦναι λόγον᾽ τοῦτ 
γάρ ἐστιν ἀειλογία. Ἐπειδὴ δὲ ἐπαχθὲς ἦν τὸ περὶ αὑτοῦ 
λέγειν, καθολιχῶς ἐπήγαγε « τοὺς μὲν οὖν ἄλλους, » 1i 
ἀξιόπιστον ἑαυτὸν ποιεῖ, μονονουχὶ βοῶν, τίς τὰς εὐθύνος 
λαμβάνειν προήρηται; μίμησαί μου πρὸς θεῶν, Αἰσχίνην 
τὴν πρόχλησιν * 3, καὶ ἄλλως καθολικῶς λέγει τὸν λόγον, 
ἵνα δείξη τοὺς μὲν ἄλλους πάντας βελτιωθέντας τοῖς τῶν 
᾿Αθηναίων παιδεύμασι καὶ ταῖς ὁσημέραι διδαγ αἷς, τουτονὶ 
δὲ μόνον Λἰσχίνην μηδὲ μετὰ τοσούτους λόγους χαὶ πρά- 
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ξεις τοσαύτας τὰς εἰς ἄλλους βελτιωθέντα. Κἀντεῦθεν 
ἐκαινεῖ xal τοὺς πολίτας, x«i ix παραθέσεως μεγίστως 
Vet xal διαδάλλει τὸν χατηγορούμενον. ΤΟΥ͂. 

Τὴν ἀειλογίαν ὁρῶ} Ἀειλογία ἐστὶ τὸ ἀεὶ προτείνεσθαι 
λόγον xat λέγειν, τίς μῶν κατηγορεῖ; Τοῦτο δὲ ποιοῦσιν 
οἷ συνειδότες ὅτι ὁσάχις χρίνονται χαθαροὶ, τοσαντάχις 
xai θαυμάζονται. Φησὶ δὲ ὁ Γενέθλιος ὅτι πεποίηται $ 
λέξις τῷ ῥήτορι τῆς ἀειλογίας " σπανίως γὰρ. εὑρίσχεται 
παρ᾿ ἄλλῳ. ΑΤΟΥ͂. 

Τὴν ἀειλογίαν] τὸ ἀεὶ λόγον ἐθέλειν τῶν πραττομένων 
διδόναι, διὰ τὸ μηδὲν αὑτοῖς τῶν φαύλων συνειδέναι. 
BSFYR. 

341, 16, Πρὶν γὰρ εἰσελθεῖν εἰς ὑμᾶς] Ἔδει μὲν γὰρ 
πρῶτον παρασχεῖν εὐθύνας, εἶθ᾽ οὕτω τοῦ Τιμάρχου κα- 
τηγορεῖν " γωυνὶ δὲ οὐκ ἀξιώσας εἰς ὑμᾶς εἰσελθεῖν, οὐδὲ 
θεάσασθαι τοὺς δικαστὰς ἀνεχόμενος, ἠτίμωσε τὸν ἄνθρω- 
zov. Εὖ δὲ καὶ τὸ προτεινομένους εἶπεν, ἵν᾽ αὐτοὶ θαρ- 
ροῦγτες τοὺς μὴ βουλομένους προτρέψωσι. ΤΟΥ͂. 

Πρὶν γὰρ εἰσελθεῖν ] Κατασχευὴ καὶ συμπλοχή. ΑΒ, 

Ἀνήρηκε] Τὸ ἀνήρηχεν ἀντὶ τοῦ ἄτιμον ἐποίησε τὸν 
Τίμαρχον. δΔόο γὰρ κατήγοροι ἐπέστησαν Αἰσχίνῃ, € τε 
Δημοσθένης xat ὁ Τίμαρχος. Kal τὸν μὲν Τίμαρχον 
παρεγράψατο ὡς ἧταιρηχότα, πρὸς δὲ τὸν Δημοσθένην 
ἔγραψεν ἀπολογίαν πρὸς τὴν κατηγορίαν τοῦ λόγου. AR. 

Tov μὲν ἀνήρηχε Τίμαρχον δηλαδή. P. Ἢ ὅτι ἄτιμος 
γέγονεν---οὗτοι δὲ τῷ μηδενὸς τῶν χοινῶν μετέχειν ἐγγὺς 
τῶν τεθνηχότων εἰσίν---ἢ, ὥς τινές φασιν, ἐπειδὴ ἀπήγ- 
faro , τὴν αἰσχύνην οὐχ ἐνεγχών. ΤΟΥ͂. 

341, 19. Τοῖς δὲ ἀπειλεῖ περιϊὼν) "Hv μὲν ἀχόλουθον 
εἰκεῖν, ἐμοὶ δ᾽ ἀπειλεῖ" ἀλλ᾽, ἐπειδὴ αἰσχρὸν ἦν, ἀορί- 
sw εἴρηχε. Δείέκνυσι δὲ ὅτι χαὶ ἄλλοι ἦλθον ἂν ἐπὶ τὴν 
κατηγορίαν, εἰ μὴ ἐφοθοῦντο. Τὸ δὲ περιϊὼν, οἷον ἔργον 
τοῦτο τιθέμενος, χαὶ πολυπραγμογῶν μή τις ἄρα κατηγο- 
ρήση οἷον, τίς ἄρα ἀπειλεῖ μοι γραφήν ; τίς μοι σύνοιδεν 
ἐν τῇ πρεσθείᾳ τὰ σφάλματα ; Σεμνύνει δὲ καὶ ἄλλως 6 ῥή- 
τωρ ἑαυτὸν διὰ τούτων, εἰ, τῶν ἄλλων φοδουμένων xat 
οὐ κατηγορούντων, αὐτὸς τοῦτο οὐ κέπονθε. ΤΟΥ͂. 

341, 30. Καὶ βαρυσυμφορώτατον ( legitur ἀσυμφορώτα»- 
τον) ὑμῖν) Ὁ γὰρ ἀναιρῶν καὶ ἐπιστομίζων τὸν χατήγορον 
τὸν τόπον ἀναιρεῖ τοῦ διχάζοντος, εἰ μηδεὶς ἔτι διχάζεται. 
ΤΟΥ. 

341, 32. Φόδῳ ] μετὰ φόδου, ἤγουν διὰ φόδου. P. 

342, 2. Τὸ μὲν οὖν ἐξελέγξειν ] Τρίτον προοίμιον, με- 
ταληπτιχοῦ περιέχον λύσιν. BFSY. Τρίτον προοίμιον 
μεταληχτιχὸν ἀπὸ τοῦ χρόνου κεριέχον λύσιν. Ἔστι δὲ 
4 σόνταξις οὕτως ὅπερ δὲ φοβοῦμαι, καίπερ ὑπειληφώς, 
(ὃ ἐστι θαρρῶν ἐπὶ ταῖς ἀποδείξεσιν, ὅπερ προεῖπε), 
τοῦτο φράσω, φησὶ, πρὸς ὑμᾶς xat οὐκ ἀποτρέψομαι. Διὰ 
τί δὲ εἶπε φοθοῦμαι; ἐπειδὴ ἔμελλεν ὥσπερ ἐλέγχειν τοὺς 
ὀχαστὰς μὴ σφόδρα προσέχοντας τοῖς πράγμασιν, ἀλλ᾽ 
ἐσιλανθανομένους τῷ χρόνῳ. Καίπερ οὖν, φησὶ, φοδού- 
βένος τοῦτο, οὐχ ἀποτρέψομαι εἰπεῖν τῷ φόδῳ τῷ πρὸς 
ὑμᾶς. Γράφεται δὲ xal ἀκοχρύψομαι. ARTCV. Σημειω- 
τίον δὲ ὡς ὅπερ ἦν Αἰσχίνου καὶ τοῦ φεύγοντος παραγρα- 
φαὸν, τοῦτο δι᾽ ὑπερδολὴν τέχνης ὅ Δημοσθένης προήρ- 
χασεν, ἵνα μὴ εὕρῃ χρήσασθαι αὐτῷ 6 Αἰσχίνης. ᾿Ἀεὶ bà 
τὸ ἐναντίον οὗ βούλεται ποιεῖν κατασχευάζειν εἴωθεν. 
Αὐτὸς γὰρ μέλλων τι τῶν καθ᾽ ἑαυτὸν διοικεῖσθαι, καὶ 
πριυρώμενος τὰς παρ᾽ Αἰσχίνου διαξδολὰς, δεδοικέναι φησὶ 
τῶν διχαζόγτων τὴν λήθην, ὡς dv τῆς ἀληθείας πολλάχις 
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διαμαρτόντων αὐτῶν διὰ χρόνου πλῆθος καὶ λήθην" tva ἃ 
μὲν προτίθησι πιστευθῇ, ἃ δ᾽ Αἰσχίνης ἐρεῖ, ὕποπτα γέ- 
vata. TCV. ' 

342, 5. Ὃ δὲ καίπερ ὑπειληφὼς} ἔστι μὲν ἀντὶ τοῦ 
πιστεύων. — "ExóAags δὲ τῇ λέξει τὸ ὑπερήφανον. Τὸ δὲ 
οὐχ ἧττον, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, οἱονεὶ, οὐχ ἧττον ἰσχύει 
χαιρὸς ἣ πραγμάτων φύσις, 3 οὕτως, οὐ μᾶλλον ἐξελέγ- 
χονται τοῖς πράγμασιν ol ἀδικοῦντες 3) τοῖς καιροῖς, ὅταν 
ἐπὶ προσφάτοις χρίνωνται. ΤΟΥ͂. 

Ταῦτα] τὸν ἐξέλεγχον. Ρ. 

342, 7. Ἀγῶνες ] ἤγουν al χρίσεις. 

342, 8. Τῶν xatpióv] τῶν παρελθόντων, ὁπότε ἐγέ- 
vovto. P. 

342, το. λήθην ἢ συνήθειαν ] Ao γὰρ ταῦτα 6 χρόνος 
ποιεῖ. ἫἪ γὰρ ἐπκιλανθανόμεθα, ἣ συνεθισθέντες ὡς χαλὰ 
ἀγακῶμεν, ΤΟΥ. 

342, τι. "Euxsxoujxa] ᾿ἵπκοταχτιχῆς ἐστιν ἐγχλίσεως 
παραχειμένη καὶ ὑπερσυντελιχή᾽ οἷον ἐὰν ἐμπεποιήχω. 
Ἐὰν ἐμπεποιήχῃ. Διὸ καὶ ὑποταχτιχὸν ἔχει προαγραφό- 
μᾶνον τὸ t. Α. 

Ὥς δή μοι δοχοῖτ᾽ 2v ] Τοῦτο τὸ νόημα ἐπισφραγίζεται 
μὲν τὰ προειρημένα xal τῶν μελλόντων χατάρχεται, ἅπτε- 
ται δὲ ἤδη λοιπὸν τῆς προχατασχευῆς, BFRSY. 

Συμπέρασμά ἐστι τοῦ προοιμίου. Ὥς γὰρ ὡμολογη- 
μένην λαδὼν τὴν πρότασιν οὐχ εἶπε χατασχενὴν, εὐθὺς δὲ 
εἰσθάλλει εἰς τὴν προκατασχευὴν ix τοῦ εἰ σχέψαισθε παρ’ 
δμῖν. A.— V. Τοῦτο δὲ τὸ νόημα διπλῆν ἔχει τὴν δύνα- 
μιν. Ἐπισφραγίζεται γὰρ τὰ προειρημένα διὰ τοῦ προοι- 
μίου καὶ τῶν μελλόντων xatápysrat , ἅπτεται δὲ ἤδη λοι- 
πὸν τῆς προκατασχευῆς. Ἔχει δὲ τοιαύτην ἢ προχατα- 
σχευὴ δύναμιν, ὥστε τινὰ τῶν λυπούντων περὶ τὴν ὑπόθε- 
σιν διορθοῦσθαι. Ἔστι δὲ $ χρεία αὐτῆς xal οὗπερ ἕνεχα 
τοῖς ῥήτορσιν ἐπιτετήδευται αὕτη  ἦτοι γὰρ τὴν ὑπόθεσιν 
ἅπασαν 6 ῥήτωρ συμπεπλεγμένην ὁρῶν xal πολλῶν πραγ- 
μάτων περιεχτιχὴν καὶ δυσδιάχριτον, διὰ τοῦτο δεῖται τῆς 
προχατασχευῆς, ἵνα τὴν σύγχυσιν ἅπασαν διαλύσῃ καὶ εἰς 
κεφάλαια τὴν ὑκόθεσιν ἀνάγων παρασχευάσῃ τοὺς ἀχροα- 
τὰς, ὥσπερ πρός τινας κανόνας ἀκοδλέχοντας, οὕτως ἀκαι- 
τεῖν παρ᾽ αὐτοῦ τὰς ἀποδείξεις καὶ περὶ ταῦτα τὰ κεφάλαια 
ἴστασθαι, ἣ πρὸς τὸν ὅλον ἀγῶνα τοὺς διχάζοντας ἐναντίως 
ἔχοντας δρᾶν, xal δεῖται προδιορθώσασθαι τὴν γνώμην 
αὐτῶν, ὡς ἐν τῷ κατὰ Μειδίου πεκοίηχεν, ἢ μέρος τι 
τῆς ὑποθέσεως δρῶν δεόμενον μεθόδου τινὸς κέχρηται τῇ 
προχατασχευῇ, καθάκερ ἐν τῷ χατὰ ᾿Ἀριστοχράτους λόγῳ. 
ΤΟΥ. 

342, 13. Εἰ σχέψαισθε παρ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς ) Προκατασχευὴ 
διαχρίνουσα τὰ ἐν τῇ ὑχοθέσει ζητούμενα. TCV. Μενάν- 
ὄρου προχατασχευή. ᾿Ἀσχληπιοῦ ' προχατασχευῆς δίχην 
διευχρινεῖ τὰ ἐν τῇ ὑποθέσει ζητούμενα SY. 

342, 15. Λόγον ] ἤγουν ἀπολογίαν. P. 

Πρῶτον μὲν τοίνυν ] Ἡ προχατασχευὴ μετὰ τὸ mpool- 
piov εὐθὺς πρὸ τῆς διηγήσεως. ΒΕΎ. Περὶ τῶν κεφαλαίων 
τῆς κατασχευῆς" a' περὶ ὧν ἀκήγγειλε, β΄ περὶ ὧν ἔξεισε, 
Υ' περὶ ὧν προσετάξατε αὐτῷ, δ΄ περὶ χρόνων, &' περὶ τοῦ 
ἀδωροδοχήτως 3) μὴ ταῦτα πεπρᾶχθαι. B. 

Πρῶτον μὲν τοίνυν ὧν ἀπήγγειλε] Οὐχ ἦν μὲν τῇ τάξει 
πρῶτον τὸ ἀπαγγεῖλαι, ἀλλὰ τὸ ἰσχυρότερον καὶ τὸ ση- 
μεῖον προέθηκεν, ἐφ᾽ ᾧ μάλιστα χρίνεται ὃ Αἰσχίνης. 
"EXá6ero οὖν εὐθὺς τοῦ μεγίστου τῶν τεχμηρίων. Τοῦτο 
δὲ γένεσις αὐτῷ τῆς ὑποθέσεως ὅλης, Ἐπειδὴ γὰρ οὔτε 


lx γραμμάτων οὔτε ix ψηφισμάτων οὔτε ἐξ ἄλλων ἀποδεί- 
ξεων ἔχει τὸν ἔλεγχον, εἰχότως ἐχώρησεν ἐπὶ τοὺς Αἰσχί- 
γου λόγους, χαὶ τούτων καθάπτεται ὡσπερεί τινος ἀρχῆς 
καὶ χρηπῖδος, καὶ πρὸς τούτους ἀποόλέπων τὴν ὅλην χα» 
τηγορίαν ποιεῖται. Ἔστι τοίνυν τὸ ὧν ἀπήγγειλε διπλοῦν 
καὶ τοῦ ἐγχλήματος ἔχει δύο τεχμήρια, ἶν μὲν, ὅτι ἀπήγ- 
γεῖλεν ἀπολεῖσθαι Θηδαίους, ἕτερον δὲ, ὅτι ὑπέσχετο 
σωθήσεσθαι Φωχέας. Καὶ ὅτι ταῦτα τοῦτον ἔχει τὸν τρό- 
xov καὶ αὐτὸς προϊὼν ἔδειξεν - ἰδίαν τε γὰρ bxatíoo τού- 
twv ἀποδέδωχεν ἐργασίαν καὶ διττὰ τούτοις ἀντέθηχεν 
ἐπιχειρήματα, ὡς ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν ῥητῶν ἐπιδείξομεν. 
ΤΟΥ. 


342, 16. Δεύτερον δὲ, ὧν ἔπεισεν ] ἣ ὑμᾶς, εἰπὼν ταῦτα 
δι᾽ ὧν ἀπώλετο τὰ πράγματα᾽ ἣ τούτους πρὸς οὖς ἐπέμφθη" 
ἣ ὅτι, ἢνίχα ἐδουλεύετο ἢ πόλις περὶ τοῦ πῶς χρὴ ποιή- 
σασθαι τὴν εἰρήνην, ἔπεισεν ἄνευ Φωχέων ποιήσασθαι καὶ 
χωρὶς τῶν ἄλλων Ἑλλήνων, καὶ ἣνίχα λέγειν ἐδούλετο 
Δημοσθένης, ἔπεισε μὴ ἀκοῦσαι τῶν Δημοσθένους λόγων τὸν 
δῆμον. Ἐπὶ τούτοις ἔπεισε μήτε στρατεύσασθαι ὑπὲρ Φω- 
χέων μήτε ψηφίσασθαί τι ἄξιον ὑπὲρ τῆς αὐτῶν σωτηρίας, 
μηδὲ μὴν ἀπιστεῖν τῷ Φιλίππῳ ᾿ ταῦτα γὰρ πάντα συμπε- 
ριέλαδε μὲν ἐνταῦθα βραχέσι ῥήμασιν, ἐπὶ δὲ τῆς ἐργασίας 
ἔδειξεν οὐχ ὄντα μιχρὰ οὐδὲ ὀλίγα, πλείστας αὐτοῖς καὶ ἰσχυ- 
ροτάτας ἀποδοὺς ἐργασίας. "Ouod τε διὰ τούτων διαγράφει 
τοὺς Αἰσχίνον λόγους, οὖς ποιήσεται περὶ τῆς εἰρήνης at- 
τιώμενος Δημοσθένην ὡς εἰσηγησάμενον τὴν εἰρήνην. Τοῦτο 
δὲ τὸ μέρος δέδοιχε Δημοσθένης. Λύει δὲ οὐδὲν ἧττον διὰ 
τοῦ δευτέρου τὸ ἰσχυρότατον Αἰσχίνου χρῶμα xal τὸ μετα- 
ληπτικὸν ἅμα toU γὰρ Αἰσχίνου δυναμένου χατὰ φύσιν 
ἀναχωρεῖν ἐπὶ τὴν ἀπάτην ἣν ὑπὸ Φιλίππου ἠπάτηται, 
καὶ λέγειν ἐξεῖναι [καὶ] ἀπαγγέλλειν τις ἀχήχοεν, ἐπενεγ- 
x&v ὧν ἔπεισε, δι' ἑνὸς ῥήματος ἀμφότερα ταῦτα ἀνήρηχε. 
ΤΟΥ. 

Τρίτον δὲ ὧν προσετάξατε αὐτῷ εἶτα τῶν χρόνων ] 
Ταῦτα αὐτὰ καθ΄ αὑτὰ κρινόμενα ἐγχλήματ᾽ ἂν εἴη νῦν δὲ 
πρὸς ἀπόδειξιν ἑτέρου παραλαμδανόμενα,, τεχμήρια γίνε- 
ται. Προσέταξαν δὲ αὐτῷ ταῦτα, πρῶτον μὲν λαδεῖν τοὺς 
ὄρχους καρὰ τῶν συμμάχων, λέγει δὲ Θετταλῶν " εἶτα 
προσέταξαν αὐτῷ πεῖσαι Φίλιππον Ἀμφίπολιν ἀποδοῦναι 
τῇ πόλει" ἐπειδὴ γὰρ ἐχ ψηφισμάτων xol προσταγμάτων 
ἐγγράφων οὖχ ἔχει ταῦτ᾽ ἐγκαλεῖν, ἀορίστως ἐχρήσατο τῷ 
ῥήματι, εἰπών « ὧν προσετάξατε αὐτῷ “ » τὸ γὰρ προσε- 
τάξατε ἀπροσδιορίστως τεθὲν, πότερον ἐγγράφως 3) οὗ, 
δίδωσιν αὐτῷ χορηγίαν ἐφ᾽ ἅπαντα τὰ ἐγχλήματα. Τῶν 
γὰρ προσταγμάτων ἃ μέν ἐστιν ἔγγραφα, ἃ δὲ ἄγραφα" 
ἔγγραφα μὲν τὰ περὶ τῶν ὄρχων, ἄγραφα δὲ τὰ περὶ τῆς 
Ἀμφιπόλεως καὶ τῶν Φωχέων. — "Ev d καὶ τῷ καθ᾽ ξαυτὸν 
προδιορθοῦται 6 ῥήτωρ " ἐπειδὴ γὰρ Αἰσχίνης ἀποσκώπτων 
φησὶ λέγοντα αὐτὸν προοίμιον ὑπὲρ τῆς Ἀμφιπόλεως ἐχπε- 
σεῖν, ἐντεῦθεν ἤδη διωθεῖται τὸ ἔγχλημα, καὶ δίδωσιν 
Αἰσχίνῃ προσῆχον λέγειν, οὐχ ἑαυτῷ, εἴπερ αὐτῷ ἣ πόλις 
προσέταξεν. Εἰχότως δὲ προσέταξε τούτῳ ^ μόνος γὰρ 
ἐφώρασε Φίλιππον ἐπιδουλεύοντα τοῖς Ἕλλησι, καὶ μόνος 
παρεχάλει τὸν δῆμον καὶ τοὺς Ἕλληνας ἐπὶ τὴν ἀκόλουθον 
τάξιν τῶν πραγμάτων. Ἔστι μὲν οὖν ἰσχυρότατον μέρος 
πρὸς τὴν χατηγορίαν oi παρ᾽ Αἰσχίνου λόγοι, οὖς διεῖλε 
δίχα, εἴς τε τὸ εἰπεῖν καὶ πεῖσαι. Καίτοι γε ἕν πρᾶγμα 
εἶναι δοχεῖ τό τε εἰπεῖν xal πεῖσαι - ἅμα γὰρ τῷ λέγειν 
χαὶ πείθει τι. Ἂλλ᾽ ἐπειδὴ τὸ μὲν λέγειν ἀπαγγελίαν 
περιέχειν δύναται, τὸ δὲ πείθειν συμθουλὴν, διὰ τοῦτο τὸ 
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μὲν ὡς γένος, τὸ δὲ ὡς εἶδος εἴληφεν. “Ἕκεται δὲ toits 
τῷ μέρει καὶ τὰ λοικά. — El γὰρ αὐτὸς ἀπήγγειλεν, αὐτὸς 
ἠπάτησεν, αὐτοῦ ἄρα εἴη ἂν καὶ τὰ λοιπὰ ἁμαρτήματα. 
Ὅρα δὲ ὅτι τῶν προχειμένων τὰ μὲν ἴδια Αἰσχίνου, τὰ δὲ 
λοιπὰ χοινὰ τῶν πρέσδεων * ἴδια μὲν E τε ἀπήγγειλεν ὦ 
τε ἔπεισε τὸ δὲ ὧν προσετάξατε αὐτῷ κοινὸν γενέσθαι b- 
γάμενον χατὰ τῶν πρέσδεων ἔγχλημα, ἐπ᾽ αὐτὸν ἀνενή- 
νοχε τὸν Αἰσχίνην. Τοῦτον γὰρ εἰχὸς τὰ πάντα ἠδιχέναι, 
τὸν ἑλόμενον ὑπὲρ ἁπάντων καὶ εἰπεῖν xal ψεύσασθαι͵ 
Μετὰ ταῦτα τῶν χρόνων, xa! οὖς ἐκοίησεν ὑμᾶς μὴ 
βοηθῆσαι Φωχεῦσι, μελλήσας ἕως ἄν εἴσω Πυλῶν γένη- 
ται Φίικπος. Δοχεῖ δὲ xol τοῦτο χοινὸν ἔγκλημα εἶναι 
τῶν πρέσδεων ᾿ ἀλλὰ προταχθὲν μὲν ἐγένετο ἂν τῶν zh 
των, ὑποταχθὲν δὲ τοῖς ἄλλοις ἴδιον Αἰσχίνου γίνεται, 
Τίνες τοίνυν εἰσὶν οἵ χρόνοι ; ἤγουν πρῶτον ἐχεῖνοι, ok 
ἀνάλωσε παρασχευαζομένου Φιλέππου ἐπὶ Φωχίας dU, 
ὅτι ὀψέ ποτε Φιλίππου χωρισθεὶς, χαταλαδόντος σχεδὸν 
ἤδη τὰς Πύλας, οὐχ ἐνέδωχε τῷ δήμῳ περικλεύσαντι χλεῖ- 
σαι τὸν τόπον. Πρὸς τούτοις ἐν οἷς ἀντεξετάζει οὖς ἀνά 
λωσε χρόνους ἐπὶ τῆς προτέρας πρεσθείας καὶ οὖς ἐκὶ τῆ; 
δευτέρας, τεχμήριον τὸν χρόνον λαμόάνων τῆς δωρυδο- 
κίας. Εἰ δέ τις οἴεται τῶν χρόνων μεμνημένον αὐτὸν τὴν 
Θράκην λέγειν, οὐχ ὀρθῶς ὑπείληφεν ---- οὗ γὰρ χρόνος ἐστὸν 
3 Θράκη---, ἀλλ᾽ ὅτι δῶρα εἴληφε, τεχμέριον ἢ ταχύτης, 
xai $ βραδύτης. ΤΟΥ͂. ' 

342, 18. Et ἀδωροδοχήτως Καλῶς ἐπήγαγε τὸ ἐδω- 
ροδοχήτως μετὰ τὰ ἄλλα ὅλα ὡς ἰσχυρότερον. λεὶ pi 
ἐν τοῖς ἄχροις τάττεται τὰ ἰσχυρὰ, τὰ δὲ ἥττονα καὶ ἀσθενῆ 
dv τῷ μέσῳ. Ἐπειδὴ πρὸς ἕκαστον τῶν προειρημένων 
ἐστί τις αὐτῷ ἀπολογία ' οἷον ἐπὶ τῆς ἀπαγγελίας, U: 
ἠπατήθην ὑπὸ Φιλίππου " ἐπὶ τοῦ πεῖσαι, ὅτι ἀγνοῶν d- 
τως ὑμᾶς ἔπειθον, ὡς νομίζων τὰ παρ’ ἐχείνου εἶναι affi 
ἐπὶ τῶν χρόνων, ὅτι ἄκων ἑδράδυνα,, ἢ διὰ νόσον ἢ δ 
ἄλλο tt: ἐπὶ δὲ τοῦ δωροδοχεῖν οὐδὲν ἔχει ἔτι dir 
ARTCDGV. Τελευταῖον ταχθὲν τοῦτο ἀνήρηκεν Αἰσχίνο 
πᾶσαν ἀπολογίαν" ὥστε μὴ δοχῶν ἀγωνίζεσθαι &xobslve- 
aw. El γὰρ ἀπήγγειλε τὰ φευδῇ, καὶ ἔπεισεν ἀπατῶν, τ! 
τῶν προστεταγμένων πεποίηκεν οὐδὲ ἕν, καὶ τοὺς χρόνακ, 
ἀνήλωσεν, ἔχει μὲν ἴσως ἀπολογίαν, εἰ μὴ φανῇ δωροδύκος — 
ὀφθεὶς δὲ ἔνοχος τῇ μισθαρνίᾳ οὐδεμίαν ἕξει τῶν ipu | 
μάτων ἀπολογίαν, ἵνα καὶ τὰ χοινὰ ἕἴδια γένηται. Εἰ | 
γὰρ ἁπάντων εἴη τὰ ἐγχλήματα, μόνος δὲ εἴληφε δῶρα, 
καὶ τοῦ τοὺς ἄλλους ἡμαρτηκέναι χαθέστηκεν αἴτιος. "Erw 
οὖν τριμερὴς ἢ προκατασκευή. Καὶ τἄλλα μέν ἔστιν ἐς 
ἐν γένει κατὰ πάντων πρέσδεων, τὸ δὲ τρίτον μέρος τῆς 
προκατασχενῆς ἴδιόν ἐστιν Αἰσχίνου. ΤΟΥ͂. ἵστίον ὅτι τὸ 
πέμπτον ἐν τῇ προκατασκευῇ κεφάλαιον τεθειμένον πρῶτον 
διαπεραίνει τὰς τῶν ἐπιχειρήσεων προσάγων Doe d 

tc. P. | 
"Na , 19. Πάντα ταῦτα πέπρακται ] Δεινότατον κάνν᾽ | 
οὗ γὰρ εἶπεν εἴρηται, ἀλλὰ πέπραχται, συνεθίζων αὐτοῖς 
ἔργα νομίζειν τὰ ῥήματα. TCV. 

342, 27. Περὶ ὧν γε] προσήκει τῷ πρεσδευτῇ Ρ. 

342, ag. Εἶεν. Τῶν δὲ δὴ χρόνων διὰ τί; ὃν ἄν τις 
Exi καθυφῇ ] Διὰ μὲν δὴ τοῦ ἐχών τὸ χρῶμα ἀναιρεῖ, bd 
δὲ τοῦ καθυφῇ τὴν δωροδοχίαν μηνύει. Ὅθεν inis 
καὶ προδῷ. ΤΟΥ͂. | 

343, 8. Διώρισε | διέστειλε, διεχώρισε. P. " 

343, 19. Δῶρα καὶ μισθοὺς εἴληφότα ] Σωνέζευξε τοῖς ᾿ 
δώροις τὸν μισθὸν, ἐπονείδιστον ὄνομα, πρὸς δὲ καὶ Sd | 
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ποιότητι τοῦ Φιλοχράτους τὴν διαφθορὰν τῆς γνώμης πε 
στούμενος. ΤΟΥ͂. 

343, 22, Ἐμὲ μὲν φαῦλον ἡγεῖσῦς] Τιμωρία γὰρ αὖ- 
τάρχης τὸν ᾿Αθηναίων σύμδουλον xal πρεσδευτὴν φαῦλον 
παρ᾽ Ἀθηναίοις νομίζεσθαι. TCV. Φαῦλον, ἤγουν ψεύ- 
στην. P. 

343, 23. Ἄφετε] ἤγουν ἀπολύσατε τῆς χαταχρίσεως. P. 

Πολλὰ δὲ xal δεινὰ κατηγορεῖν ἔχων ] Προχαταστατι- 
χὺν bwónga. Πληρώσας τὴν προχατασχευὴν, εἰσδάλλει 
ἐντεῦθεν ἐπὶ τὴν προχατάστασιν. ARP. Αἰνίττεται ἴσως τὴν 
ἐν Μαχεδονία μέθην, καὶ τὴν ᾿Ολυνθίαν αἰχμάλωτον, xat 
τὴν αἰσχρὰν παροινίαν, καὶ τὰ χατὰ θράχην. Ἔφη δ᾽ 
ὅτι τὸ ἦθος Αἰσχίνου, xal ἢ προειληφυῖα δόξα xai fj πρό- 
ληψις ταράττει τὸν ῥήτορα. Ἐπειδὴ γὰρ ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας 
εἷλε τὸν Τίμαρχον, εὐδοχιμεῖν ἐπὶ σωφροσύνη ἐδόχει, πόρ- 
ρωθεν χατεπαγγέλλεται τοῦ ἥθους xal τῆς ὑποχρίσεως τὸν 
ἔλεγχον. Τὸ δὲ « ἐξ ὧν οὖχ ἔστιν ὃν ἂν οὖκ εἰχότως 
μισήσειεν αὐτὸν » σημαντιχόν ἐστιν ὅτι xal παρ᾽ ἡμῖν οἱ 
φαυλότατοι μαθόντες τὸν βίον Αἰσχίνου μισήσουσιν. Al- 
γίττεται δὲ, ὡς εἶπον, τὴν ἐν Μαχεδονίᾳ μέθην, xal ἑξῆς, 
1CV. 

343, 26. Μνημονεύοντας ὑμῶν ] Θηρεύει μαρτυρίαν 
ἤδη παρὰ τῶν ἀχουόντων, ἵνα χαὶ τὴν χατάστασιν μόνον 
οὐχ ἀγῶνα ἐργάσηται xa τὸ ἐπενεχθὲν πιστεύηται, ὅτι 
τοῖς 0p! ἑαυτοῦ πεπραγμένοις xol δεδημηγορημένοις dv 
ἀρχῇ μάλιστα ἐξελεγχθήσεται δῶρα ἔχων. Διχόθεν δὲ ὃ 
ἔλεγχος, καὶ παρὰ τῶν ἀχροατῶν χαὶ παρὰ τοῦ φεύγοντος. 
λέγει δὲ οὐ πάντα ἐν τῷ προχαταστατιχῷ τὰ μέρη τῆς 
χαταστάσεως, φοθηθεὶς τῶν λόγων τὸν ὄχλον, ἀλλ᾽ 
ἐπαγγέλλεται μὲν περὶ τῆς δωροδοχίας εἰπεῖν, σιγᾷ δὲ τὸ 
χατὰ Φωχέας, ὡς ἑπόμενον xat ἀκόλουθον. ΤΟΥ͂. 

343, 27. ᾿Ὑπομνῆσαι ] ἤγουν εἰς μετρίαν μνήμην ἀγα- 
γεῖν, P. ᾿ 

343, 29. δημηγορεῖν] παρρησίᾳ λέγειν προσῆχον εἷ- 
yat. P. 

344 , 1. Εἴδῆτε Ἰστέον ὅτι τὸ πέμπτον ἐν τῇ npoxa- 
τασχευῇ κεφάλαιον τεθειμένον πρῶτον διαπεραίνει, τὰς 
τῶν ἐπιχ ειρήσεων προσάγων δυνάμεις. BFY. 

344, 3. Ἔστι τοίνυν οὗτος ὁ πρῶτος ᾿Αθηναίων] Ἢ 
χατάστασις. Ἔστι δὲ διμερὴς, xal τὸ μὲν πρῶτον μέρος αὖ- 
τῆς περιεχτιχόν ἐστι τῆς δωροδοχίας, τὸ δὲ δεύτερον πε- 
βιεχτιχὸν τοῦ χατὰ Φωχέας ἐγχλήματος. BFRSY. 

Ἔστι τοίνυν--- Ἀθηναίων] Αὕτη ἐστὶν ἣ κατάστασις. 
διῴχηται δὲ σοφώτατα, ἵνα δι᾽ ὧν ὡς φρόνιμον xal πρὸ 
τῶν ἄλλων αἰσθόμενον εἰσάγει, διὰ τοῦτο ἀνέλῃ τὸ ὅτι 
οὐχ ἠπάτηται. Διμερὴς δ᾽ ἐστὶν ἣ χατάστασις, ὥσπερ 
χαὶ $ ὑπόθεσις. Καὶ τὸ μὲν πρῶτον μέρος αὐτῆς περιε- 
χτιχὸν τῆς δωροδοχίας ἐστὶ, καὶ λαμδάνει πέρας τοῦτο τὸ 
μέρος ἐνταῦθα (p. 346, 1) « xal ταῦθ᾽ 6 σχετλιώτατος 
* xxi ἀναιδὴς οὗτος ἐτόλμα λέγειν, ἐφεστηχότων τῶν 
« χέρσδεων xoi ἀχουόντων, οὖς ἀπὸ τών Ἑλλήνων ὑμεῖς 
« μετεπέμψασθε, ὑπὸ τούτου πεισθέντες, ὅτ᾽ οὕπω πεπρα- 
v χὼς αὐτὸν ἦν, » Τὸ δὲ δεύτερον μέρος ἐστὶ περιεχτιχὸν 
τοῦ χατὰ Φωχέας ἐγχλήματος, οὗ ἢ ἀρχή᾽ « ὃν μὲν οὖν 
« τρόπον, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, χειροτονησάντων ὑμῶν 
« ἐπὶ τοὺς ὄρχους αὐτὸν πάλιν, » Ὁρᾷς γὰρ ὅπως fj με- 
τάδασις σαφὴς xal πρόδηλος, πρῶτον μὲν εἰσαχθεῖσα ἐν 
προοιμίου εἴδει, ἔπειθ᾽ ὅτι χατεπαγγέλλεται πραγμάτων 
ἱτέρων ἀπόδειξιν, Ἔστι καὶ τρίτον μέρος τῆς καταστά- 
σεως, ἐν ᾧ τὰς αἰτίας ἀποδίδωσι τῶν προειρημένων, οὗ ἢ 
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« ὑπέμνησα ; » ἐπειδὴ δὲ διαίρεσιν εἰπεῖν τοῦ λόγου προὺ» 
θέμεθα, χωλύει δὲ οὐδὲν διὰ βραχέων ὡσπερεὶ σπέρματα 
χαταθαλλομένους ἐφοδεῦσαι τοὺς ἐντυγχάνοντας, δεῖ τῆς 
δεινότητος πανταχοῦ στοχάζεσθαι τοῦ ῥήτορος. Ἐπεὶ 
τοίνυν οὐχ ἦν εἰχὸς τὸν Φίλιππον δῶρα δοῦναι ἀνδρὶ τῶν 
τυχόντων, ἀλλὰ τῷ δοχοῦντι τῶν ἄλλων χατὰ τὴν πρε- 
σθείαν xparsiv: xol, ἐπειὸὴ οὐχ οἷόν τε ἦν προδοῦναι 
Φωχέας τὸν μὴ μάλιστα πάντων δυνάμενον οὐδὲ μὴν οἷόν 
τε ἦν πεῖσαι τοὺς ἀχούοντας ὅτι πάντων τῶν πρέσδεων 
ὄντων μόνος Αἰσχίνης προδότης, ἀναγχαίως εἰδὼς τοῦτο 
εὐθὺς ἐν ἀρχῇ τῆς καταστάσεως θεραπεύει τὸ ἀντιχείμενον, 
Τὰ πρῶτα γὰρ Λἰσχίνῃ διδοὺς τῆς πολιτείας, χαὶ μονο- 
νουχὶ Περιχλέους ἀξίωμα περιτιθεὶς, τὴν δύναμιν αὄξει 
χαὶ τῷ προσώπῳ μέγιστον ἀξίωμα περιτίθησιν, ἵνα χαὶ 
ἀναγχαίως φαίνηται Φίλιππος τοῦτον θεραπεύων, ὃν μά- 
λιστα χρατοῦντα τῆς πρεσθδείας ἑώρα, καὶ τῷ παντὶ ἀγῶνι 
παρασχευάζῃ τὴν πιθανότητα. Τὸ δὲ θαυμασιώτατον 
ἐχεῖνό ἐστιν, ὅτι αὐτὸν Αἰσχίνην παρέχεται τῶν δωροδό- 
χων χατήγορον καὶ μάρτυρα τοῦ διαφθείρεσθαι ὑπὸ Φιλίπ» 
που τοὺς εἰς Μαχεδονίαν douxvcopévou;. "Ext τούτοις xal 
τρίτον, ὅτι οὐ διελάνθανεν αὐτὸν ἣ τοῦ Φιλίππου προαί- 
ρεσις, οἵα τε ἦν περὶ τὴν πόλιν καὶ τὴν Ἑλλάδα, ἵνα 
xal τὸ χρῶμα φαίνηται διὰ τούτων λύων * οὐ γὰρ ἦν εἰχὸς 
ἀγνοῆσαι τοῦ Φιλίππου τὴν γνώμην τὸν πάλαι ποτὲ χατη- 
γοροῦντα τοῦ Φιλίππου τῶν τρόπων. 'TCV. Τοῦτο περιέχει 
τὸ τοῦ χρώματος - 6 γὰρ αἰσθόμενος πρῶτος Φίλιππον 
ἐπιδουλεύοντα τοῖς Ἕλλησι χαὶ Φωχεῦσιν ἔδει ἐπιθουλεύ- 
οντα καὶ διαφθείροντά τινα τῶν ἐν "Apxabla, ἵνα ἐξ 
ἀχολουθίας τὸν προεστηχότα τῆς πρεσθείας φαίνηται δια- 
φθείρων. ΤΟΥ. 

344, 7. Καὶ ἔχων Ἴσχανδρον] Παρέχεται μὲν τοῖς 
Als, (vou λόγοις ἣ μαρτυρία: οὐκ ἀπήλλαχται δὲ xol σχώμ- 
ματος. Ὑποχριτὴν γὰρ ἔχει τὸν συναγωνιζόμενον. TCV. 

344, 8. Προσιὼν μὲν τῇ βουλῇ, προσιὼν δὲ τῷ δήμῳ) 
Κατὰ χῶλον ἐπαναφορά. Y. Θεώρησον πόσην αὐτῷ μαρ- 
τυρεῖ τὴν σπουδήν τε xal εὔνοιαν " παρηνώχλει γὰρ πᾶσιν 
δρῶν ἀδιχοῦντα τὸν Φίλιππον. Διὰ δὲ τοῦ ἥχων τὴν 
ἔξοδον xal τὸ ἀπελθεῖν ἐδήλωσεν, εἰ xol μὴ εἴρηχε φανε- 
ρῶς. — Tbv δὲ Ἱερώνυμον προδότην τινὰ λέγει Ἀρχάδων 
ἐναντιούμενον αὐτῷ ἐν Ἀρκαδίᾳ περὶ τοῦ πολέμου τοῦ 
πρὸς Φίλιππον, μαθητὴν γενόμενον ᾿Ισοχράτους. ΤΟΥ͂, 

344, 10. Συνάξοντας συναγαγόντας, P. 

344, 12. Ἐξ Ἀρχαδίας] Οὗτος ἦν ἐν Ἀρχαδίᾳ, ἥτις 
οὕτω Μεγάλη πόλις ἐχαλεῖτο, ὅθεν ὑπὲρ Μεγαλοπολιτῶν 
Δημοσθένης γράφει, Lxss. 

Καλοὺς] Οὐ κεῖται ὡς ἐν εἰρωνείᾳ, ἀλλὰ κατ᾽ ἀλήθειαν. 
Ὕστερον γὰρ μέλλει ἐπιφέφειν τὸ κατ᾽ εἰρωνείαν. ARTP. 

344, 13. Ἱερώνυμον ] προδότην τινὰ λέγει Ἀρχάδων, 
ἐναντιούμενον αὐτῷ ἐν Ἀρχαδία περὶ τοῦ πολέμου τοῦ 
πρὸς Φίλιππον, μαθητὴν γενόμενον ᾿Ισοχράτους. AR. 

344, 16. Οὐχὶ τὰς ἰδίας ἀδιχοῦσιν Αὐτὸν ποιεῖ τὸ 
μέγεθος τοῦ χαχοῦ τοῦ χατὰ τὴν προδοσίαν ὁρίζοντα. 
TCV. 

344, 18. Πολιτευομένου] τὰ τῆς πολιτείας οἰχονομοῦν- 
τος, τούτου φροντίζοντος, ὑπὲρ τῶν πολιτιχῶν. P. 

344, 19. Δεῖγμα] ἤγουν ἀπόδειξιν δείξαντος P. 

344, Αἱ. Καὶ Κτησιφῶντος Οὐχ ἔστιν οὗτος εἷς τῶν 
δποχριτῶν ( πρεσδευτῶν ?) ἀλλ᾽ ἑτέρας ἕνεχα προφάσεως 
ἀποσταλεὶς εἷς τὴν Μακεδονίαν, χαὶ παρὰ τοῦ Φιλίππου 
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ἀχηχοὼς ὡς βούλεται σπείσασθαι, οὕτως ἀπήγγειλε ΤΟΥ͂. 

344, 23. Γίνεται τῶν πρέσθεων οὗτος ] Παρὰ χρόνον 
[ ἐναλλαγή] - ἔστι γὰρ ἀντὶ τοῦ ἐγένετο. “Ὅμοιον δὲ τῷ 
Θουχυδίδου - « ἐπαινοῦσι τὸν προσθέντα, » ἀντὶ τοῦ, ἐπή- 
γεσαν. ΤΟΥ. 

344 , λά. Οὐχ ὡς τῶν) Ἐγκατάσκευος διήγησις, ὡς 
ταῖς αἰτίαις κατασχευαζομένη, διότι ἐστὶ σύντομος καὶ 
πολιτιχή. BFYP. Τὸ συμδεδηκὸς χατὰ ἄρνησιν. B. 

Ἀποδωσομένων] ἥγουν ἐμπολησόντων. P. 

344,25. Πεπιστευχότων] πληροφορίαν ἐχόντων δηλαδὴ 
τῶν εὐνοούντων τῷ Φιλίππῳ. P. 

344, 26. Διὰ γὰρ τοὺς προειρημένωηυς λόγους] συγγνώμη 
τῆς χειροτονίας Αἰσχίνου. Β. 

344, 48. Δόξαν ) ὑπόληψιν. P. 
᾿ Προσελθὼν τοίνυν ἐμοὶ μετὰ ταῦτα ] Παρὰ τοῦ ἀντιδί- 
xou λαμθάνει τῆς οἰχείας δόξης καὶ προαιρέσεως μαρτυρίαν : 
οὐδενὶ γὰρ τῶν πρέσθεων περὶ σωτηρίας πραγμάτων Alc- 
χίνης φαίνεται διαλεγόμενος, εἰ μὴ μόνον τῷ ῥήτορι" 
ὥστε τὸν ἔπαινον τὸν οἰχεῖον ἀνεπαχθῆ γενέσθαι, μὴ παρ᾽ 
αὐτοῦ λεγόμενον, ἀλλὰ παρὰ τοῦ ἀντιδίχου μαρτυρούμε- 
νον. ΤΟΥ. 

344, 49. Συνετάττετο ] συνεφώνει, παρεχάλει ὅμο- 
γνωμονεῖν. P. 

345, τ. Καὶ ὅπως τὸν μιαρὸν] Ἄνοια, φησὶ, τοῦ δή- 
μου πολλὴ, εἴγε ἤδεσαν ὡς προδότης ἦν 6 Φιλοχράτης 
Ὅτι δὲ ἀμφοτέροις ἐχθρὸς 6 Φιλοχράτης Αἰσχίνης ὅμολο- 
γεῖ. Πῶς οὖν καλούμενος ἐπὶ τὴν μαρτυρίαν Φιλοχράτους 
Αἰσχίνης σιγᾷ καὶ τίς fj χοινωνία τῆς πολλῆς προνοίας 
ὑπὲρ Φιλοχράτους αὕτη ; πῶς δὲ πολλὴν ὑπὲρ αὐτοῦ ποιεῖ- 
ται πρόνοιαν; τίνα δὲ ἄλλον παρεχόμεθα μάρτυρα τοῦ 
πολεμεῖν αὐτῷ Δημοσθένη, σαφῶς xal διαρρήδην μαρτυ- 
ροῦντος Αἰσχίνου ; ἄνοια οὖν, ὡς εἴρηται, τοῦ δήμου 
πολλὴ, εἶ γε εἰδότες ὡς προδότης Φιλοχράτης, ἐχειροτό- 
γῆσαν αὐτόν. Ἔστι δὲ οὐ τοιοῦτον ἀλλ᾽ ἐπειδὴ χρεία 
πολλάχις ἐν ταῖς πρεσθείαις ἰταμωτέρων xal παρρησιαστι- 
κῶν, ἵνα μὴ τὰ δίχαια διὰ τὴν ἐπιείχειαν πρόωνται τῆς 
πόλεως, ἐδόχει δὲ τοιοῦτος ὁ Φιλοχράτης, ἕνεχεν τούτου 
-εἴλοντο αὐτόν. Ὥς οὖν εὐχερῇ ὄντα εἰς τὸ μεταπεισθῆναι 
xai διαφθαρῆναι, εἶπε τὸ φυλάξωμεν. Διὰ τοῦτο γὰρ 
μιαρὸν xal ἀναιδῇ ἐχάλεσεν, οὐ προδότην. ΤΟΥ͂. 

345, 2. Καὶ μέ,ρι] Σύστασις τοῦ οἰχείου πρὸ τῆς ἐπι- 
“χρίσεως τοῦ κατηγορουμένου. B. 

345, 5. Χωρὶς πρὸς διαστολὴν τῶν ἀχουόντων. B. 

345, 12. Ἄριστα ] ἰσχυρότερα, ῥητοριχώτερα. P. 

345, 16. Δεῖν ] ἀντὶ τοῦ ἀναγχαίαν εἶναι. ATP. 

Βραχεῖς τε x«l μετρίους] Τὸ μὲν τῆς συντομίας, τὸ δὲ 
τῆς ἀρετῆς τῶν εἰρημένων. TCV. Βραχεῖς, ἤγουν συντό- 
μους" μετρίους, ἤγουν ἐπιεικεῖς, φιλανθρώπους. TP. 

345, 19. Τῷ τῶν συμμάχων ] ὡς εἰ ἔλεγεν " ἅπασιν 
Αἰσχίνης ἠναντιώθη, τοῖς συμμάχοις xal νυνὶ δὲ τοῖς 
ἀχροαταῖς. Β.. 

345 , 20. Συνηγοροῦντος δόγματι] συμμαχοῦντος 
δόξῃ. P. 

345, 21. Πράττοντος] ἀγωνιζομένου. P. 

345, 22. Ταῦτα] ἐμά. P. 

345, 24. Συνηγόρει ἐχείνῳ] μεθ᾽ ἑτέρας διανοίας ἐξε- 
τάζει τοῦ χατηγορουμένου τὰ ῥήματα. Β. 

345, 25. Ὥς οὔτε τῶν προγόνων ὑμᾶς] Ὃ μὲν Αἰσχίνης 
περὶ τῶν φαυλοτέρων ἔφη, οὗς καὶ ζηλοῦν ἐχώλυσεν, ὁ δὲ 
τῷ χοινῷ τὸν λόγον ἐτράχυνε. ΤΟΥ͂. ᾿ἸἸστέον ὅτι σοφίζε- 


ZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. * 


ται ἐνταῦθα 6 ῥήτωρ 6 μὲν γὰρ Αἰσχένης τὸ ἄχαιρον τοῦ 
μιμεῖσθαί τινας τῶν προγόνων ἔλεγε φυλάττεσθαι, αἰνιτ- 
τόμενος τοὺς ἐν Σικελίᾳ μόνους " οὐ γὰρ ἔλεγε περὶ πάντων 
τῶν προγόνων 6 δὲ ῥήτωρ τῷ χαθολιχῷ ὀνόματι τῶν 
προγόνων διαθάλλει τὸν λόγον. ACDBRTV. 

345, 27. Νόμον τε θήσειν } ᾿Ιδοὺ καὶ νομοθέτην αὐτὸν 
ἀποφαίνει, πανταχόθεν αὔξων τὴν φρόνησιν. ΤΟΥ͂. 

345, 28. Μηδενὶ τῶν ᾿Ἑλλήνων ]. Παραινεῖ τῇ πόλει 
τὴν αὐτοῦ δωροδοκίαν μιμήσασθαι χαὶ μισθοῦ βοηθῆσαι 
τοῖς Ἕλλησι. TCV. 

346, 1. Σχέτλιος ] δυστυχής. P. 

Καὶ ταῦτα 6 σχέτλιος ] εὐχαίρως ἐπιφύεται xat αὐτοῦ 
μετὰ τὴν δείνωσιν BF. 

346, 5. Δεύτερον μέρος τῆς χαταστάσεως. S. 

346, 7. Κατέτριφε ] ἤγουν ἀργῶς καὶ ἀμελῶς διετρί- 
6a. P. 

346, 10. Ἀλλ᾽ ἐπειδὴ πάλιν ἤχομεν] Τὸ εἶδος τοῦ 
λόγου περιθλητιχὸν χατὰ τὴν μέθοδον. Τὸ γοῦν ἀνα- 
στρέφειν τὰ πράγματα χαὶ τὰ δεύτερα πρῶτα λέγειν, εἶτα 
ἐπεμδάλλειν τὰ πρῶτα, περιδολῆς ἴδιον. ACDGRTV. 

346, 12. ἘΕὔὄθυναι ἐξετάσεις, ἔρευναι. P. 

346, 14. Καὶ προσδοχηθέντων ] Ὑπὲρ τῶν περὶ Ἀριστό- 
δημον λέγει καὶ Νεοπτόλεμον. ARTCV. 

346, 15. Καὶ τούτων ἕτερα] τὴν Θράχην λέγει AR. 
TCV. 

346, 16. Προσήειμεν ] Πρῶτον γὰρ ἔδει εἰσελθεῖν ἐν τῇ 
βουλῇ, εἶτα ἐν τῷ δήμῳ. ACDGRTV. 

346, 18. Τὸ γὰρ βουλευτήριον μεστὸν ] Τὴν ἐπιθυμίαν 
αἰνίττεται τοῦ μαθεῖν" οὐ γὰρ ἀνέμειναν τὴν ἐχχλησίαν 
χατὰ τὸ ἔθος, ἀλλ᾽ ἀνεμίχθησαν οἱ ἰδιῶται τοῖς βουλευ- 
ταῖς. ΤΟΥ. 

346, 20. Κατηγόρησα τούτων] Οὗ λέγει κερὶ πάντων 
τῶν πρέσδεων, ἀλλὰ τῶν αἰτίων. ACDGRTV. 

346, 26. Προέσθαι} προδοῦναι. P. 

346, 27. Ἀναρτωμένους] ἐχχρεμαμένους. P. 

346, 28. El; τοὔσχατον] ἀπώλειαν. P. 

346, 29. Ἐπειδὴ δὲ ἦχεν fj ἐχχλησία) "Evtaifa ἀπο- 
δείχνυσι τῆς προχατασχευῆς τὸ δεύτερον κεφάλαιον, δεῦτε- 
ρον τιθείς: οὗ γὰρ τῇ τάξει ἐχρήσατο τῆς ἐπαγγελίας, 
ἀλλὰ τὴν τάξιν συγχέας τῶν χεφαλαίων τῆς προχατα- 
σχευῆς, οὐχ ὡς ἐπηγγείλατο κατασχευάζει, ἀλλὰ τῆς ἔπη" 
γελίας τὸ πέμπτον τίθησι πρῶτον, τὸ δὲ δεύτερον τίθησι 
δεύτερον * χατασχευάζει δὲ μόνον τὸ δεύτερον νῦν. BY. 

*Hxev] συνηθροίσθη. 

347, 1. Πρῶτος] ἐν πρωτολογίᾳ. Ῥ. 

347, a. Πειρᾶσθε συνδιαμνημονεύειν] Αἰσχυνθήσεται 
γὰρ ἕχαστος τῶν ἀχουόντων μόνος ἀπολειφθῆναι τῆς pt 
μης. ΤΟΥ. 

347, 8. Πάμπληθες] παντελῶς, ὅλως. : 

347. 9. Ὥσθ᾽ ἅπαντας] ἀντὶ τοῦ δουλώσας ὑμᾶς τοῖς 
ἡδέσι λόγοις, ὥσπερ αἰχμαλώτους ἀκάγαγεν. P. 

347, 10. Ἔφη γὰρ ἥχειν πεπεικώς) Καλῶς εἶπεν οὐκ 
ἀχηχοὼς παρὰ Φιλίππου ἁπλῶς, ἀλλὰ πεπειχὼς dax 
πον, ἵνα μὴ ὡς ἐξαπατηθεὶς φαίνηται. Προδιαλύει δὲ καὶ 
οὕτω τὸ χρῶμα" πῶς γὰρ ὃ τότε πείσας ἡπάτηται ; TCY. 

347, 12. Kal περὶ τῶν ἐν Ἀμφιχτύοσιν ] ὥστε ζητῆσαι 
χαὶ μαθεῖν τίνες ἐσύλησαν τοῦ ἱεροῦ τὰ χρήματα. Ἔμελε 
γὰρ τοῖς Ἀμφιχτύοσι τούτου. ΤΟΥ͂. Ὅτι θηδαίων καὶ 
Φωχέων πολεμούντων πρὸς ἑαυτοὺς διὰ τὴν ΠΑαραποταμίαν 
γῆν, οἱ Θηδαῖοι μᾶλλον ἱεροσύλησαν τὸ ἐν Δελφοῖς ἱερὸν 
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ἥπερ οἱ Φωχεῖς, εἰ καὶ οἱ Φωχεῖς χατὰ τὸ ἀληθὲς τοῦτο 
πεποιἤχασιν. Πρῶτοι γὰρ, φησὶν, ἐπεχείρησαν οἱ θηδαῖοι 
τοῦτο ποιῆσαι χαὶ « οὐδὲν ἧττον ἡσεδήχασιν οἱ βεδουλευ- 
« χότες τῶν ταῖς χερσὶ διαπραξάντων, » ὡς ἐπιφέρει μετὰ 
μιχρὸν λόγον, ACDGRTV. 

47, 15. Ἀπελογίζετο] ἐστοχάζετο, ἐπελάμδανε. Ἀντὶ 
τοῦ, ὑπὸ λόγους xal ἀριθμοὺς ἐπετίθει, P. 

347, 16. Πεπρεσδευμένων] ἤγουν ix τῆς πρεσδείας 
ἑαυτοῦ ὡς τεθαρρηχὼς αὐτῇ. Ρ, 

Δυοῖν ἢ τριῶν ἡμερῶν] Τὸ τάχος τῆς ἐπαγγελίας τὴν 
ἀπάτην ἐπηύξηασε. TCV. 

Καθ’ αὑτὰς] μόνας. P. 

Εἰϊσπραττόμενα ] ζητούμενα P. 

347, 23. Διδάσχειν γὰρ αὐτὸς ἔφη ] Ὅρα ὕπως πάλιν 
προδιοιχεῖται τὴν λύσιν, Ὁ γὰρ διδάσχων οὗ φεναχίζεται. 
Καὶ τὸ αὐτὸς δὲ τὴν ἐξοχὴν δηλοῖ τῆς εὑρέσεως. Οὐχ ἂν 
οὖν ὃ τοιοῦτος ἀπατηθείη. ΤΟΥ͂. : 

347, 26. Ἐπιχεχηρυχέναι  Ὁμολογεῖται ὕποσχ έσθαι 
δοῦναι. P. Ὅταν πόλις ἔχη πρός τινα δυσμένειαν, ἐπιδοᾷ 
xal χηρύττει μισθὸν καὶ χρήματα τῷ φονεύοντι. ΤΟΥ͂. 
Ἄλλο ἐστὶν ἐπικηρυχεία καὶ ἄλλο ἐπιχήρυξις. Ἐπιχηρυχεία 
μὲν ἢ φιλία, ἐπικήρυξις δέ " πολλάκις πόλις ἔχουσα ἐχθρόν 
τινα ἐπιδουλεύοντα αὐτῇ ἐδούλετο αὐτὸν ἀνελεῖν ὡς βαρὺν 
ἑαυτῇ χαὶ ἐπεχήρυττε χρήματα κατ᾽ αὐτοῦ τῷ βουλομένῳ 
λαθεῖν xal φονεῦσαι αὐτόν. Πολλάχις δὲ καὶ ἐπὶ ἰδιωτῶν 
τοῦτο ἐγίνετο. ACDGRTV. 

347, 29. Ὧ ἄνδρες πρέσδεις] Τοῦτο ὥσπερ ἠθοποιΐα 
ἐστὶν, ὡς ἀπὸ τῶν Εὐδοέων λεγόντων πρὸς τὸν Αἰσχίνην 
xai τοὺς ἄλλους πρέσδεις. Καὶ πῶς εὑρέθησαν αὐτοὶ οἱ πρέ- 
cei ἐν τῇ Εὐθοίᾳ ; λέγομεν ὅτι δι’ αὐτῆς παρῆλθον, 2xav- 
ἐρχόμενοι ἐπὶ τὰς ᾿Αθήνας" οὐ γὰρ ἡἠδύναντο διὰ τῆς 
Βοιωτίας ἐκανελθεῖν διὰ τὴν ἔχθραν ἣν εἶχον πρὸς τοὺς 
Θηδαίους. σαν δὲ οἱ Εὐδοεῖς ᾿Αθηναίων ἀποστάντες 
ix τῶν ὑστέρων Θουχυδίδου μέχρι τοῦ νῦν χρόνου, AC 
DGRTV. 

348, 3. Ὡμολόγηχε] χαθυπέσχετο. P. 

Εὐδοχιμῶν ἤγουν δόχιμος δόξας ἕνεχεν τούτων. P. 

Ῥήτωρ ἄριστος] πιθανολόγος ἐπὶ τέχνης. P. 

'Avip θαυμαστὸς] ἐπαινετὸς ἐπὶ γνώμης. P. 

348, 9. Κατέθη μάλα σεμνῶς] Πλήττει λεληθότως τὸν 
δῆμον, ὅτι ὑπερευδοχιμοῦσιν οἱ φεναχίζοντες. ΤΟΥ͂. 
Zoé, ἤγουν μεγαλοπρεπῶς. P. 

348, το. ᾿Αναστὰς δ᾽ ἐγὼ] Παραγραφιχὸν λύει « καὶ 
« διὰ τί οὐχ ἀντέλεγες; » AR. ; 

348, 13. Ἔδόων, ἐξέχρουόν με} Αἰσχίνου βοῶντος, 
Φιλοχράτους παροινοῦντος, προχατειλημμένου τοῦ δήμου, 
ποῦ Δημοσθένης ὀφθήσεται; ΤΟΥ͂. ᾿Ἐξέχρονον μὲν, ἀντὶ 
τοῦ, ἐκωνείδιζον “ἐχλεύαζον δὲ, ἐνέπαιζον μετ᾽ εἰρω- 
velac. P. 

348, 14. Ὑμεῖς δ᾽ ἐγελᾶτε] Καθάπτεται τῶν πολιτῶν, 
ὅτι τοῖς φεναχίζουσι τὴν πόλιν ἐπίστευον, τὸν δὲ φιλόπο- 
λιν χαταγέλαστον ἐποίουν. ART. 

348, 16. Νὴ τοὺς θεοὺς εἰχός τι παθεῖν ] Θεραπεύει τὸν 
ὀῆμον μετὰ τὴν ἐπιτίμησιν. ΤΟΥ͂. Θεραπεία τῆς ἐπιτιμή- 
σεως. B. Καθαψάμενος τῶν πολιτῶν πάλιν αὐτοὺς θερα- 
xit, AR. 

δεύτερα] ἐλάττονα. P. 

Ὑποχειμένων ] παοισταμένων. P. 

Ὄχλλος] Ταὐτόν ἐστιν εἰπεῖν, ὀχλοῦντες ἦσαν xai φθο- 
vobvrec, P. 
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348, 25. Τοῦ χάριν δὴ] Τρίτον μέρος τῆς καταστάσεως 
αἰτιολογιχόν᾽ τὰς αἰτίας γὰρ ἀποδίδωσι τῶν προειρημένων. 
S. Πληρώσας τὴν διήγησιν εἰσθάλλει ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ πρῶ- 
τὸν χεφάλαιον τοῦ στογασμοῦ, ὅπερ ἐστὶ τὸ παραγραφιχόν. 
Λαμβάνει δὲ αὐτὸ ix τοῦ χρόνον. Οἷον, χαὶ διὰ τί μὴ 
τότε ἀντέλεγες; ACDGRTV., 

349, 2. Παραχρῆμα ] ἤγουν συντόμως μετὰ τὴν πρε- 
σθείαν. P 

349, 11. Οὕπερ εἶπον ] ὅτι οὐχ ἐδίδασχον ταῦτα πα- 
ραχρῆμα, ἀλλὰ μετὰ ταῦτα. P. 

349. 15. Προδεδλημένη ] εὐλαδῶς ἔχουσα xal φυλατ- 
τομένη, BYP. Πρὸ τῶν ἄλλων ἦν, ἔμπροσθεν μαχο- 
μένη, P. 

Καλῶς] συμφερόντως P. 

Διὰ τὴν ἀλήθειαν ] τοῦ Αἰσχίνου δηλαδή. P. 

Διὰ τὴν αἰσχροχέρδειαν νομίσητε γεγενῆσθαι, P. 

Ἀποδόσθαι] πωλῆσαι P. 

349, 25. Βούλομαι δὲ Συμπεράνας τὴν χατάστασιν 
ἄρχεται ἐντεῦθεν τῶν ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, ὧν ἔστι τὸ 
προοίμιον. Ἐπειδὴ δὲ κινηθέντος τοῦ ἐγχλήματος ἐδείχθη 
τὸ μέγεθος, ἀφέμενος ἀναγκαίως ὧν προήρξατο, τὴν λυ- 
ποῦσαν αὐτὸν ἀντίθεσιν διαδάλλειν πειρᾶται. Ἔστι δὲ 
αὕτη vlc; ἢ ἀπὸ τῆς Αἰσχίνου δυνάμεως. Ἀλλ᾽ οὐχ ἱχανὸς 
Αἰσχίνης, οὐδὲ τοσαύτην ἔχει δύναμιν ὥστε εἴχοσι δύο 
πόλεων προδοῦναι χατάλογον, Τί δήποτε δὲ στοχαστιχῆς 
οὔσης τῆς ὑποθέσεως ἐλέγχων ἀπαιτήσει οὐ χέχρηται; xal 
λέγομεν ὅτι γνώμης ἐστὶ στοχασμός. Οὐχ οἷόν τε δὲ 
προδήλων ὄντων τῶν πραγμάτων ὑφ᾽ ὧν πέπραχται, χαὶ 
χαταφανοῦς ὑπάρχοντος τοῦ πεποιηχότος ἐλέγχων ἀπαίτη- 
σιν γενέσθαι. Ἐνταῦθα γὰρ τῆς βουλήσεως μόνης ἐξέτασις 
xxi τῶν τεχμηρίων. Ἐλέγχους δὲ οὐχ ἀπαιτοῦμεν, ὅτι 
μὴ τὴν ἑτέρον γνώμην οἷδέ τις εἰ ἐχὼν ἢ ἄχων χαὶ ἔξηπα» 
τημένος τοὺς λόγους εἴρηχε. Koi fj βούλησις δὲ ἠρέμα 
μὲν δηλοῦται, φυλάττεται δὲ ἣ πλείων ἐξέτασις ἐν τῷ 
χρώματι. Τὴν δὲ δύναμιν βλάπτουσαν χαὶ ὑπερδαίνουσαν 
τὴν ποιότητα χατέμιξε τῇ θέσει τῶν ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, 
πιθανὰ ποιῶν τὰ ἐγχλήματα. TCV. 

Βούλομαι δὲ Τί δήποτ στοχαστιχῆς οὔσης τῆς ζητή- 
σεως οὔτε ἐλέγχων ἀπαιτήσει χέχρηται οὔτε μὴν βουλήσει 
πρὸ τῆς δυνάμεως ; λύσις, ὅτι γνώμης ἐστὶ στοχασμός. 
BFRSY. Πληρώσας τὸ παραγραφιχὸν εἰσδάλλει ἐντεῦθεν. 
ἐπὶ τὸ δεύτερον χεφάλαιον τοῦ στοχασμοῦ, ὅπερ ἐστὶν 
$ τῶν: ἐλέγχων ἀπαίτησις. ATCV. 

349, 46. Ὃν τρόπον] ἀντὶ τοῦ, xa0' ὃν ὑστέρησαν 
τρόπον ποτὲ ὑμᾶς τοὺς Φωχεῖς. Ρ. 

349, 28. Δεῖ δὲ μηδένα ὑμῶν ] Ἔστιν οὖν τῆς ἀντιθέ- 
σεως ἣ δύναμις ἐν τούτοις χατὰ ἀναίρεσιν εἰσηγμένη" ἐν- 
ταῦθᾳ γὰρ τῆς βουλήσεως μόνης fj ἐξέτασις καὶ τῶν τεχμη- 
ρίων. BFSY. 

Ἧ μὲν βούλησις μέχρι τοῦ μετρίου συμπέπλεχται ix 
τούτου. ΕἾθ᾽ οὗτος, εἴπερ ὥσπερ οὗτος, ἠδουλήθη μι- 
σθώσας αὑτὸν τοῖς ἐχθροῖς ἐξαπατᾶν ὑμᾶς xat φεναχίζειν, 
τῶν ἴσων αἴτιος ἦν καχῶν ὅσων περ καὶ οὗτος. Τὴν δέ 
γε δύναμιν ηὔξησεν ἐχ τῆς ποιότητος, εἰπὼν ὅτι ὑμεῖς 
χατεστήσατε χύριον, καὶ τοὺς xatpouc συνῆψεν ἐπὶ τούτοις, 
μέρος τῆς δυνάμεως ὄντας. ΤΟΥ͂. 

350, 3. Ὅτι ὄντιν᾽ ἂν ὑμεῖς] εἰ xat τοῦ Αἰσχίνου ta- 
πεινότερόν τε xal ἥττω. TCV. 

350, 5. Εἶθ᾽ οὗτος] Συνέζευξε τῇ δυνάμει τὴν βούλη- 


ἐ σιν, χρατύνων αὐτὴν τῇ χοινωνίᾳ. TCV. 
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350, 6. Ἐῤδουλήθη ] Διὰ τί ἐπ᾽ ἐλάχιστον χρῆται νῦν 
τῇ βουλήσει ; λέγομεν ὅτι τεχνιχῶς τοῦτο ποιεῖ, Βούλεται! 
γὰρ αὐτὴν τηρῆσαι ἐν τῷ δεντέρῳ στοχασμῷ. δΔεότερος 
γὰρ ἐμπίπτει μεταξὺ τοῦ λόγου ἀπ’ ἀντιθέσεως, οἷον 
« xal πόθεν δῆλον ὅτι ταῦτα ἐδουλόμην ποιεῖν; » --- 
Διὰ τοῦ εἰπεῖν ἐδουλήθη ἐσήμανε τὴν βούλησιν τὴν γὰρ 
δύναμιν προειπὼν ἐπήγαγε τὴν βούλησιν. ACDGRTV. 

350, 8.09 γὰρ εἰ φαύλοις] Τοῦτο μέν ἐστι μέρος τῆς 
ἀντιθέσεως, ὅτι φαῦλος xal τῶν τυχόντων xal οὐδὲ τῶν 
σεμνῶν οὐδὲ τῶν λαμπρῶν Αἰσχίνης, ὁμοῦ ἐξεπίτηδες 
φαυλίζων, οὐ παρ᾽ ξαυτοῦ δὲ φαυλίζων---- ἐναντίου γὰρ ἦν----, 
ἀλλὰ παρὰ τῶν ἐχόντων ταύτην τὴν ὑπόληψιν λαμδάνων 
τὸν λόγον. Ἔστι δὲ καὶ τῶν ἀσαφῶν τὸ χωρίον. Τί γοῦν 
βούλεται λέγειν ἐν τούτῳ ; ὅτι οἱ Φωχεῖς, εἰ χαὶ φαύλῳ 
χατελρήσασθε διαχόνῳ xal πρεσδευτῇ, οὐ πρὸς ἐχεῖνον εἷ- 
δον, ἀλλὰ πρὸς τὴν πόλιν. ΤΟΥ͂. 

350, ro. Ἀξιοῦται]) ἄξια χρίνεται. P. (TE γάρ; ὧν ἣ 
πόλις ἀξιοῦται παρὰ τοῖς ἄλλοις, ἐπ᾽ αὐτοὺς ἀναφέρεται, 
ἀντὶ τοῦ, οὐχ ἠξίωσαν ὀλιγωρῆσαι τῶν Αἰσχίνου λόγων, 
ἀλλ΄ ἀπεῖδον πρός τε τὸ τῆς πόλεως πρόσωπον xal ἀξίωμα, 
καὶ τούτοις πιστεύσαντες ἀπώλοντο. “ἵνα δὲ ἣ δύναμις 
ἰσχυρὰ γένηται, προσέθηχε χαὶ τοὺς ἄλλους πρέσθεις, καὶ 
διηυχρίνησεν ἐπὶ τίνι χατηγορεῖ, προσθεὶς καὶ εἰπὼν, « εἰ 
« ὅσα τῆς Φωχέων σωτηρίας ἐπὶ τὴν πρεσδείαν ἧχε, ταῦθ᾽ 
« ἅπαντ᾽ ἀπώλεσαν οὗτοι. » Καὶ προσέθηχε πάλιν τὴν 
βούλησιν, εἰπὼν, « xai διέφθειραν ἔχόντες. » To δέ γε 
ἰσχυρότερον μέρος τῆς βουλήσεως, τὴν αἰτίαν, οὐ λέγει 
τούτου γὰρ τοῦ κεφαλαίου τὸ μέγιστον μέρος ἐστὶν ἢ αἰτία, 
ἣν ἐν τῷ δευτέρῳ στοχασμῷ διεφύλαξε. TCV. 

350, 17. Δὸς δέ μοι τὸ προδούλευμα] Εἰσδάλλει ἐπὶ 
τὴν τῶν ἐλέγχων ἀπαίτησιν, πληρώσας τὴν δύναμιν. Προ- 
ὀούλευμα δὲ λέγει τὸ ἀχοῦσαι τὴν βουλὴν πρὸ τοῦ δήμου 
Δημοσθένους χατηγοροῦντος τοῦ Αἰσχίνου χαὶ τῶν ἄλλων 
πρέσθεων ὅτι παρεπρέσθευσαν χαὶ χαταψηφίσασθαι αὐτῶν 
ὡς ἀδικησάντων xal γράψαι καὶ ψήφισμα ἕνα αὐτῶν τῶν 
βουλευτῶν, ὥστε μὴ κληθῆναι εἰς τὸ πρυτανεῖον πρὸς 
δεῖπνον. Ἀεὶ γὰρ οἱ πρέσδεις ἐπανερχόμενοι ἐχαλοῦντο 
εἷς δεῖπνον ἔθει τινὶ τιμῆς χάριν. Τοῦτο γοῦν παραφέρει 
εἰς ἔλεγχον αὐτῶν τῆς προδοσίας, ὅτι ὡς προδοτῶν χατα- 
γνοῦσα ἢ βουλὴ οὐχ ἐχάλεσεν αὐτοὺς εἰς δεῖπνον. ACDGR 
ΤΥ. Μετέθη πάλιν ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ χεφάλαιον, οὗπερ ἦν 

ἐξ ἀρχῆς τὸ προοίμιον, λέγω δὴ τοῦ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους. 
Ἄρχεται δὲ ix μεταληπτιχοῦ, « νῦν ἡμῖν λέγεις περὶ τῆς 
προδοσίας, ἐξὸν πρὸ τῶν πραγμάτων εἰπεῖν xal σῶσαι ; » 
Ὁ δὲ ὅτι ox. ἐσίγησε συνίστησι, παρεχόμενος τὸ xpo6oj- 
λευμα᾽ εἶναι γὰρ σημεῖον τῶν αὐτοῦ λόγων, ὅπερ ἐψηφί- 
caro πρὸς τὰς ἐπαγγελίας τοῦ ῥήτορος. Πληρώσας δὲ 
διὰ τῆς προσηχούσης ἐξεργασίας τὸν τρόπον μεταθέβδηχεν 
ἐπ᾽ αὑτὰ τὰ ἀπ’ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, καθαρῶς ἀπὸ τῶν 
χρόνων ἀρξάμενος. Λὶτιᾶται γὰρ τὸν Αἰσχίνην ὡς ἐξεπί- 
τηδὲες ἀποχλείσαντα τῶν χαιρῶν τὴν πόλιν, ὡς μηδὲ ἐγ- 
γενέσθαι βουλεύεσθαι περὶ τῶν προχειμένων, τοῦ Φιλίππου 
κατειληφότος τὰς Πύλας- ἅμα τε γὰρ ἤχουσε χἀχεῖνος πα- 
ρῆν. Ἐδδηλον ὡς ἀπωλώλει τῆς βοηθείας 6 χρόνος, ἐν ᾧ 
κλεῖσαι τὰς Πύλας οἷόν τε ἦν τῷ δήμῳ. Εἰτ᾽, ἐπειδὴ 
ἀντέπιπτεν, Οὐ γὰρ ἦν ἑτέρως βοηθεῖν ἣ προειπόντας Φω- 
«εὖὔσιν ἀσφαλέστερόν τι περὶ αὐτῶν βουλεύσασθαι, ἔλυσε 
δύο λύσεσι" μιᾷ μὲν, ὅτι οὐδεὶς ἀνέγνω τῷ δήμῳ τὸ προ- 
δούλευμα * ἦ γὰρ ἂν 6 δῆμος ἐδουλεύσατο᾽ ἑτέρᾳ δὲ, ὅτι 
εἰ καὶ βουλεύσασθαι ὁ δῆμος οἷός τε ἦν, ἐξηπάτησεν αὖ- 


ZXOAIA ΕἸΣ AHMOZOGENHN. 


τὸν Αἰσχίνης ἐλπίσι καὶ ὑποσχέσεσιν. "Ev ᾧ xal εἰσάγει 
τὰ ἰσχυρότατα τῶν τεχμηρίων, λέγων τοὺς Αἰσχίνου λό- 
τους. ΤΟΥ͂. 

350, 18. ᾿Ἐπαγγελίαν ] πρόσταξιν ἢ αἴτησιν. ΒΆΡ͵ 

Κωλυθεῖσα ] ὡς πρότερον. P. 

Τούτους] τοὺς πρεσθέας. P. 

350, 24. Οὔτε εἰς τὸ πρυτανεῖον] Ἐνεδέχετο ὑπερτι» 
θῆναι τὴν χλῆσιν, ἕως ἂν γνῷ ἧ βουλὴ τὴν ἀχρίδειαν" ἣ 
ὅτι οὕπω ἐν τῷ δήμῳ ἀπεπρέσθευσαν. Ὁ δὲ τὴν ὑπέρθε- 
σιν εἰς τὸ μὴ γενέσθαι μηδὲ ἔσεσθαι παραλαμδάνει. 
TCV 


850, 36. Οὗ θάνατον κατεχειροτόνησεν ] Κατεδίχασε, 
χατέχρινεν. P. Ἔνήλλαξε τὸν χρόνον" δῆλον γὰρ ὡς 
ἐχλήθη πρότερον, εἶθ᾽ ὕστερον χαταγνωσθεὶς ἀνῃρέθη. 
TCV 


351, 2. "EvraU0* οὔτ᾽ ἔπαινος] Τρίτον Κεφάλαιον περὶ 
ὧν ἀπήγγειλεν" ὃ τῆς προκατασχευῆς ἔστι πρῶτον χερά- 
λαιον, τρίτον δὲ τῆς χατασχευῆς καὶ ἀποδείξεως. BFY. 

351, 5. Εἰ μὲν τοίνυν ταὐτὰ Aóst οὖν τοῦτο διλημμά- 
τῷ σχήματι, ὅτι, εἰ μὲν πάντες οἱ πρέσθεις ταὐτὰ ἐπρε- 
σδεύομεν, ὅ ἐστιν εἰ πάντες ἐγενόμεθα προδόται, διχαίω; 
ἂν πάντες οὐχ ἐχλήθημεν᾽ εἰ δὲ οἱ μὲν ἡμῶν τὰ blan 
ἔπραττον, οἱ δὲ παρεπρέσδευσαν, διὰ τοὺς παραπρεσβεύ- 
σαντας συνέθη καὶ τοὺς ἄλλους μὴ χληθῆναι. A—V. 

Δεινὰ] φοδερά. P. 

Διαχρουσαμένῳ] ἐχφυγόντι, ἀποπεμψαμένῳ. P 

351, 19. Τούτων δὲ | ἦτοι τὸ μὴ χληθῆναι. R. 

351, 20. 'H μὲν οὖν βουλὴ ταῦτα] Ἐντεῦθεν ἄρχεται 
τῶν σημείων, ὅπερ χεφάλαιον χαλεῖται, τὰ ἀπ᾽ ἀρχῆς 
ἄχρι τέλους. ACDGRTV. 

382, 1. ᾿Αναστὰς δ᾽ οὗτος ἐδημηγόρει] Δύο θεὶς àz 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους, τόν τε χρόνον, καὶ τοὺς λόγους Alsyl- 
νου, ἀναγχαίως xol χρῶμα ἐπήγαγεν’ ἑχάστῳ γὰρ τῶν dz' 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους ἀποδοτέον χρῶμα. BFRSYTCV., 

352, ἡ. Ἐπιχεχηρυχέναι] Ὅπότε βούλοιτο 3) πόλις, ἣ 
ἄρχων, ἀναιρεθῆναί τινα τῶν μὴ ὄντων bo ξαυτοῖς, ἐχή- 
ρυττον δώσειν χρήματα, εἴ τις αὐτὸν ἀνέλοι, τόσα καὶ 
160a, BF. 

IIapovcia ] ἐπιδημίᾳ. P. 

Τούτοις] τοῖς πρέσδεσι. P. 

Προηγγελχέναι ] ὡς τὸ βοηθῆσαι Φωχεῦσι. P. 

352, 7. Πρᾳοτέρους γενέσθαι τινὸς ) ἢ παντὸς ἀνθρώ- 
xou βούλεται τὸ τινός, ἣ τίνος λέγει ^ πόρρω γὰρ εὑρεῖν 
παραπλήσιον εἰς φιλανθρωπίαν. ΤΟΥ͂. 

352, 10. Καὶ μετὰ ταῦτα] Ἢ λύσις. S. 

Καὶ μετὰ ταῦτα ἀνεγινώσχετο ἣ ἐπιστολὴ $ παρὰ Φιλίπ- 
που] Τοῦτο δέ ἐστι τὸ χρῶμα τὸ ὑπὲρ τῶν χρόνων ἐν οἷς 6 
Φύλιππος χατέσχε τὰς Πύλας, καὶ τούτου γέγονεν ἐχεῖνος 
αἴτιος. Εἶτα fj λύσις εὐθύς" οὗτος ἔγραψε τὴν ἐπιστολὴν 
ἀπολειφθεὶς fjv , οἷοινεὶ χωρισθείς" πρὸς δὲ τοὺς Αἰσχ ί- 
νου λόγους ἀπήντησεν οὕτω λέγων: Φίλιππος οὐχ ἐξηπά- 
τησεν, ἀλλ᾽ Αἰσχίνης. ΤΟΥ͂. 

352, τι. “ν οὗτος ἔγραψεν ἀπολειφθεὶς piv] Τὸ μὲν 
ἀπολειφθεὶς ἡμῶν, ἵνα μὴ δόξη χοινωνεῖν τῶν πραχθέν- 
tov: τὸ δὲ οὗτος ἔγραψεν, ἵνα μὴ ἐπὶ Φίλιππον ἄγη τὴν 
αἰτίαν" ἐπὶ τὰς πόλεις δὲ, ἵνα τὰς συμμαχιχὰς δηλοῖ, ἃς 
καὶ ὀρχοῦν ἔδει“ οὐχ ἀπὸ ταὐτομάτου δὲ, ἵνα δείξη τὴν 
καχουργίαν, ὅτι ἐμερίσαντο τὴν ἐπιδουλὴν Αἰσχίνης χαὶ 
Φίλιππος. ΤΟΥ. 

352, 13. Διαρρήδην] μεγαλοφώνως. P. 
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352, 16. Συνδιαλλάττωσιν] φιλιώσωσιν. P. 

352, 17. Τοὺς Ἀλεῖς πρὸς τοὺς Φαρσαλίους] πολίτας, 
B. Ἤδη ἔγνωμεν ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς ὅτι at δύο πόλεις 
αὖται τῆς θετταλίας ἐστασίαζον πρὸς ἑαυτὰς, fj μὲν Φάρ- 
σαλος φίλη οὖσα τοῦ Φιλίππου, ὃ δὲ Ἄλος τῶν Ἀθη- 
ναίων. ACDGRTV. 

353, 3. Λέγε αὐτοῖς τὴν ἐπιστολὴν ] Τὸ θαυμαστότατον 
τοῦτό ἐστιν ὅτι ἧπερ ἂν Αἰσχίνης ἐχρήσατο πρὸς ἀπολο- 
γίαν ἐπιστολῇ, ταύτην ἔλαδε πρὸς κατηγορίαν Δημοσθέ- 
vig σύγηθες γὰρ αὐτῷ τὰ ἰσχυρὰ τῶν ἀντιδίχων διὰ ἰσχὺν 
δεινότητος αὑτοῦ ποιεῖσθαι. ΤΟΥ͂. 

353, 9. Περὶ δὲ Φωχέων ] Μετὰ τὴν ἀνάγνωσιν τῆς 
ἐκιστολῆς, ὥσπερ ἐπιδεδαιούμενος τὴν ἐξ αὐτῆς ὠφέλειαν, 
πάλιν ἐπάγει « περὶ δὲ Φωχέων, ἣ Θηδαίων, ?| τῶν ἄλλων 
« ὧν οὗτος ἀπήγγειλε πρὸς ὑμᾶς, οὐδὲ γρῦ. ν Οὗτος, 
οὐχ ἄρα Φίλιππος, ἐξηπάτηχε. Τοῦτο γάρ ἐστιν ὃ προο- 
ρᾶται. Λύσας δὲ ἐν τῷ μεταξὺ τὰ λυποῦντα, xol συστή- 
oz; τὴν ἐπιστολὴν Αἰσχίνου μᾶλλον ἢ Φιλίππου εἶναι, 
κάλιν ἐπὶ τοὺς Αἰσχίνου λόγους ἐπανῆχεν, οὖκ ἀναχωρῶν 
τῶν ἰσχυροτάτων, θεώρημα παραδιδοὺς, ἐνδιατρίδειν τοῖς 
ἀγαγχαίοις. ΤΟΥ. 

353, τι. Οὐδὲ γρῦ] γράφει δηλονότι. P. Ἀντὶ τοῦ 
οὐδὲ ὅλως. Εἴρηται δὲ τὸ γρῦ τὸ μιχρὸν ἀπὸ μεταφορᾶς 
τοῦ ῥύπου τοῦ γινομένου ἐν τοῖς ὄνυξιν, τοῦ οὕτω χαλου- 
μένου. ARTP. 

353, 13. ᾿Ἀλεῖς ] Ἄλος πόλις xat ᾿Αλεῖς οἱ πολῖται. BF. 

353. 16. 'O σχοπῶν | Φίλιππος δηλονότι. Ἐχείνου 
γράψαντος πρὸς ᾿Αθηναίους ὅτι σχοπῶ τί ποιῶν ἡμῖν χαρί- 
eau. P. 

Αύσασθαι] διὰ λότρων ἀποδοῦναι. P. 

Ἐγγράψαι] μὴ λῦσαι τοὺς Ἀλεῖς. P. 

353, 22. Ὃ τοίνυν μέγιστον ] Ἀποχοπὴ τὸ σχῆμα, ἀντὶ 
τοῦ ἀχούσατέ μου. ΑΤΡ. 

353, 24. ᾿Ηνέγχαμεν fusi] μετὰ Ἀντιπάτρου xol 
Παρμενίωνος. AR. 

354, 11. Ἐπαγγείλασθαι | ἀντὶ τοῦ αἰτῆσαι. ARX. 

354, 14. Προΐεσθαι ] προδιδόναι. P. 

354, 15. Et μὴ Θεσπιαὶ xot Πλαταιαὶ] Πάλιν ἐνταῦθα 
προσέθηχε τοῖς ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους Θηδαίους, οὐκ 
ἀθρόως ἐχχέας ἅπαντα, κατὰ δὲ μέρος ἀεὶ προστίθησιν, ἵνα 
χαὶ αἱ λύσεις ἀχόλουθοι καὶ οἱ λόγοι σαφεῖς γένωνται, 
Εὐθὺς γοῦν ἐπὶ τὴν μνήμην Θηδαίων ἐλθὼν πάλιν τὸ 
Ἰρῶμα ἐζήτησεν, ὥσπερ xal ἐπὶ τῶν προτέρων’ ἔφη γὰρ 
χαὶ τὴ Θηδαίους αὐτίχα δὴ μάλα δώσειν δίχην. Ποῦ τοί- 
νὰν $ δίχη; ἤχουσαν ol Θηθαῖοι, φησὶ, xal διὰ τοῦτο 
ἐφυλάξαντο: καὶ Φίλιππος οὐχ ἔσχεν ἀνελεῖν τὰς Θήδας. 
Εἰ τοίνυν παρὰ τὸ προαισθέσθαι χεχώλυται, τίς 6 ἐχλαλή- 
σας; οὖχ οὗτος ; ἔχει δὲ τὸ χρῶμα xol τὴν λύσιν εὐθὺς 
τοῦ χρώματος, ἐπὶ τούτοις ἀχολούθως ζητήσας τὸ μετα- 
ληπτιχόν' πῶς οὖν ἐσιώπησας ἀπατωμένης τῆς πόλεως; καὶ 
πρὸς τοῦτο ἀπαντῶν ὑπομιμνήσκει τῆς ἑαυτοῦ παρόδου xal 
ὧν ἔχαθε λέγειν βουλόμενος. Εἶτ᾽ ἐπειδήπερ οὖχ εἶχε 
μλρτυρίαν τῶν λόγων, ὡς ἐν ποιήματι TÜorodag συνέ- 
xÀzxv: ἔχει γὰρ χαὶ τὸ μεγαλεῖον τῶν λόγων ix τοῦ 
Πλάτωνος, xat λαμβάνει τὸ χρήσιμον ἔχ τῶν διαλόγων 
τῶν ἀμοιδαίων, εἶδος χαινὸν xai πιθανὸν εἰσάγων. Οὐδὲ 
γὰρ ἀχατάσχευον ἀφῆχεν ὅ τι εἴρηκεν, ἀλλ᾽ ἐν τῇ τῆς 
πλάσεως εὑρέσει τὴν πίστιν παρέσχετο" μᾶλλον γὰρ ἐνδια- 
τιθέμεθα πρὸς τοὺς ἐγχατασχεύους λόγους ἢ τοὺς ἀπλού- 
στῖρον εἰρημένους, ἸῸΝ. 


354, 17. Βαίτοι ταῦτα εἰ μὲν ἀχοῦσαι ] Δύσις ἰσχυρο- 
τάτη ἀντιθέσεως, οἷον, ἀλλ᾽ ἀχούσαντες οἱ Θηθαῖοι ἐφυ- 
λάξαντο καὶ δι᾽ αὐτὸ οὐ διεφθάρησαν" εἶτα λύει αὐτὴν 
διλημμάτῳ σχήματι. Ἔμελλε κατὰ τὸ ἀληθὲς ταῦτα 
ποιεῖν ὃ Φίλιππος, ἣ οὔ. Εἰ μὲν γὰρ οὐχ ἔμελλε ποιῆ- 
σαι, ἀλλὰ σὺ ἡπάτας, εἰχότως ἐφλυάρεις ταῦτα ἀπατῶν 
ἡμᾶς, εἴδὼς ὅτι οὐ γενήσεται" εἰ δὲ διὰ τὸ προαισθέσθαι 
χεχώλυται, διὰ τί μὴ ἐσιώπας; εἰ μὲν γὰρ ἐγίνωσχες ὅτι, 
ἐὰν xai ἀχούσωσιν οἱ Θηδαῖοι, οὐ δυνήσονται φυλάξεσθαι, 
ὡς ὄντες ἀσθενεῖς, τί οὖν μὴ διεφθάρησαν ; εἰ δὲ ἐγίνωσχες 
ὅτι ἰσχυροί εἰσι, xal ἐὰν προαχούσωσι φυλάττωνται, cl 
ἐφλυάρεις; ACDGRTV. 

Οὗτος] 6 Αἰσχίνης. P. 

354, a9. ᾿Εσπαθᾶτο ] ἀντὶ τοῦ συνετίθετο μεταφοριχῶς 
ἀπὸ τῆς τῶν ὑφαντῶν σπάθης. BRY. Ὑφαίνετο, χατε- 
σχευάζετο, ἣ ἐπεδαψιλεύετο, ἀπὸ τοῦ σπαθᾶν xal πολλὴν 
xpóxnv ἐμδάλλειν τῇ ἐσθῆτι, ὡς ἔχομεν τὴν χρῆσιν παρὰ 
τῷ Ἀριστοφάνει ἐν ταῖς Νεφέλαις (55) « ὦ γύναι, λίαν 
σπαθᾷς. » ACDGRTV. 

355, 3. Καὶ ὅθεν] ἐψεύδετο. P. 

355, 6. Ὑπὸ τούτων] ὑπὸ Φιλίππου xot Αἰσχίνου. 
ICV. 

355, 7 Σιωπᾶν] Τοῦτο γὰρ ἔδει τὸν Φίλιππον σιωπᾶν, 
xal μὴ προσθεῖναι τῇ εἰρήνη, τὸ, πλὴν Φωχέων καὶ 
Ἀλέων, εἴπερ ἔμελλεν αὐτοὺς σῶσαι χαὶ μὴ τῷ ἐχσπόνδους 
ἀφεῖναι καταστρέψασθαι. CDGRT.. 

355, 15. Τραχέως δ᾽ ὁμῶν ] ᾿Ἐδόχει γάρ πως βασχαίνειν 
εὐπραξίᾳ τῆς πόλεως, δι’ ὧν οὐδὲ προσδοχᾶν ἀνέχεται. 
TCP. Ἐπειδὴ ὥσπερ ἐδόκει ἀπεύχεσθαι τὰ ἀγαθὰ v5.— 
πόλει τῷ μὴ προδοχᾶν. ACDGRTV. 

355, 16. Ἐχόντων ] εἰς ἐμὲ, διὰ τὸ εἰπεῖν ἐμὲ προσ- 
δοχᾶν. Καὶ ὅπως γε ἔφην καὶ τοῦτο, ὅτι ἀντὶ τούτων, 
xai τὰ λοιπά. P. 

Μὴ νῦν ὑπολαμθάνων ] O0 νῦν ὀφείλεις ἐκστῆναι τοῦ 
δοχεῖν χεχοινωνηχέναι ἡμῖν τῆς πρεσθείας, ἀλλὰ τότε 
ἀφίστασο, xai μὴ προσποιήσῃ χοινωνεῖν ἣμῖν, ὅταν ταῦτα 
γένηται xol ἡμεῖς μέλλωμεν στεφανοῦσθαι διὰ ταῦτα, 
ΑΟΡΟΚΈΥ. 

355, 25. Οὗτος μὲν γὰρ ὕδωρ] Ἐπειδὴ ἡμέρᾳ τροφῇ 
καὶ ποτῷ χρῶνται οἱ ἄνθρωποι, ὕδατι δὲ τὰ θηρία, σχώ- 
πτων αὐτὸν εἰς θηριώδη βίον ὃ Φιλοχράτης ταῦτα ἔλεγεν. 
Ἄγει δὲ αὐτοὺς εἰς ὑπόμνησιν τοῦ σχώμματος, ἵν᾽ ἐπιτα- 
ράξας τῷ γελοίῳ τῶν δικαστῶν τὰς χρίσεις συμμάχῳ τῷ 
πάθει πρὸς τὴν πειθὼ χαταχρήσηται. θαυμαστὴ δὲ χαὶ 
τῆς ὕδρεως ἢ προσποίησι.  'Ex γὰρ τῆς τοῦ ἐχθροῦ χρί- 
σεως τοῦ βίου τὴν ἐγχράτειαν ἐσέμνυνε, xol πρὸς τὰ τῆς 
μισθαρνίας ἐγχλήματα [ἀπολογεῖται] ὁ γὰρ ὕδωρ πίνων 
πῶς ἀπρεπὲς χέρδος ἐπόθει; ΤΟΥ͂. 

355, 26. Σχέψασθε δὴ τὸ ψήφισμα ] Ταῦτα αἰτίαν xal 
πίστιν περιέχει τοῦ διὰ τοὺς Αἰσχίνου λόγους ἰσχῦσαι τὸ 
Φιλοχράτους ψήφισμα " εἰ γὰρ ἅμα τε εἶπεν Αἰσχίνης ἅμα 
τε Φιλοχράτης ἔγραψεν, εἴη ἂν τὸ ψήφισμα περιεχτιχὸν 
τῶν Αἰσχίνου λόγων. Ὅτι μὲν οὖν καὶ τοῦτο τῶν ἀπ’ 
ἀργῆς ἄχρι τέλους δῆλον. Ὅτι δὲ λυπεῖ τὸν ῥήτορα γνοίη 
τις ἂν ἐνθυμηθεὶς ὅτι ῥάδιον Αἰσχίνῃ μεταστατιχῷ χρω- 
μένῳ εἰς τὴν ἀπολογίαν μετενεγχεῖν ἐπὶ τὸν Φιλοχράτην 
τὸ ἔγχλημα ἐρεῖ γὰρ ὡς ὃ γράψας τὸ ψήφισμα xol τὸν 
Φίλιππον ἐπαινέσας αἴτιος γέγονε τοῦ μὴ τὴν πόλιν ψη- 
φίσασθαί τι χρηστὸν ὑπὲρ Φωχέων. Τοῦτο οὖν εὐλαθηβεὶς 
6 ῥήτωρ δεινότητι χέχρηται, πρῶτον μὲν ἀποδειχνὺς ταὺ- 


614 ZXOAIA ΕΙΣ AHMOZOENHENX. 
τὸν M2j ws τὴν Lr ἀσταρέχσν xx: τὸ γ΄ τ 3.5, E73 ὅτ: 14 κὰ ξεύνχεντο, μηδὲ ἀντέχοιεν ot Φωχεῖς, ἐπὶ ταῖς παρὶ 


«xz ἦν Lx24 Στ τὸ Φιλυκράτοας τν;5...α í& χῴως, μὰ 
τῶν 5} ἕξεων τῦτωσν χρειῶν afa ὅΞ13 ὙῈΣ ED τὰς 
ἔξ πτλῆς εἴωμεν, τοῦτο πκᾶντχ ει ἔχ γτεν, τὸ Uy acm 
τὸῶῦ ἀντίῶπου συνκνωνστχον ixoe πιτσέσχεν. Ea 
£íA ἔνταα τοῦτ τς τὸ xp! Αἰσχίνου jua — £210 
γατο rio ix τῶν γεγραμμένων b τῷ ὑτεἴπματι μαςτο- 
{αν λαξεῖν, ὅτι ΦίιΣσος ἦν 6 ᾿ξεῦ) νυύμενος — εζεγκεν 
εἶπον, « ἄλλ᾽ οὐδὲν ἐχεΐνος ἐξτττίλλετο, » ἄλλ᾽ οὗτος 
ἦν 6 λέγων ὑσὲς αὐτοῦ παὶ ὑξισγνούμενος. ἘΠτ2 ἔσεξε- 
Gas ὅτι Αἶσγ ἑν μᾶλλον ἢ Φ'ιλιχράτως τὸ ynocus, 
πόλιν ἐξέχει λέγων, e πρὸς ὃὲ τοὺς Σαρὰ τούτου λόντος 
« ὡρμηχότας ὑμᾶς λαξὼν 6 Φιληχράτης br: τοῦτο 
e [εἰς] τὸ γήφιτμα. ν Alim γὰρ ἐν τοῦτος xzzz- 
σχευὴν εἶναι τῆς τοῦ ὀντίσματος ἀχάττς τοὺς Αἱσχένου 
λόγους, TCV. 

355, 27. Μετὰ ταῦτα ] μετὰ τὸ σχῴώψαν, AR. 

355, αϑ. Οὐτωσὶ} ἀκλδὰς χαὶ μὴ μετ᾽ ἐξιστασέας. 
Lzss. 

356, 3. Μόνον οὐχ ὀξίσω ] Ἔδει κληθυντιχῶς sizztv τῆς 
χεῖρας, ἵνα $ ixi πάντων. ΤΟΥ͂. 

To χεῖρε] ἐπὶ ἑνὸς ἐχάστου τῶν Φωχέων. ARTP. 

356, 6. Ὅσων ) 53a ἔγραϊε, φησὶν, 6 Φιλοχράτης περὶ 
Φιλίπξου. ARP. 

356, 10. Ἐχεῖνός γε ἐξηγγέλλετο ] Elzoc ἄν τις ὅτι 
ἐναντιοῦται ξαυτῷ λέγων, e. ἀλλ᾽ οὐδὲν ἐκηγγᾶλετο. » 
Αέγομεν ὅτι αὕτη λύσις ἐστὶ τοῦ ἐναντίου, ἵνα, ὅταν λέγη 
tb , οὐδὲν ὑπισχνεῖτο, νοήσωμεν ὡρισμένως, ὅταν δὲ λέγη 
ὅτι ὑπισχνεῖτο, ἵνα λάθωμεν ἀορίστως. ACDGRTV. 

356, τή. 'Dourxórac ὑμᾶς λαδὼν) ἀλόγως αὐτῷ πει- 
σθέντας xal προσχωρήσαντας. Φρονίμως δὲ ἐκάγει τὴν 
αἰτίαν ἐπὶ τὸν Αἰσχίνην. Οὐκ ἂν γὰρ εὗρε, φησὶν, ἀκα- 
τῆσαι 6 Φιλοχράτης, εἰ μὴ τὴν ἀκάτην Αἰσχίνης προχα- 
τεσχεύασεν. ΤΟΥ͂. 

356, 18. Τοὺς διαχωλύοντας ] οὐχ εἶπε φανερῶς τοὺς 
Φωχέας“ o0 γὰρ ἂν ἠνέσχοντο Ἀθηναῖοι" ἀλλὰ τῷ ἀορίστῳ 
ἔλαθε τὴν καχουργίαν ἐργασάμενος. TCV. 

356, 19. θΘὐχοῦν ] διὰ τὰς ὑποσχέσεις τοῦ Αἰσχίνου. AR. 

356, 23. Εὐψημότατα ἀνθρώπων ] Τοῦτο, φασὶ, τεχνι- 
κῶς ἐξεῦρε“ παρέδωχε γὰρ τοῖς ἐχθροῖς αὐτῶν εὐφήμως, 
τῷ ὀνόματι γρησάμενος τῶν ᾿Αμφιχτυόνων. ACDGRTV. 

356, 26. 'AXX' οὐδὲ συγχαλέσαι] Ταῦτα ἀπὸ τῶν πα- 
βειμένων λοιπόν. "Eat: δὲ χαὶ αὐτὸ μέρος τῶν ἀπ᾽ ἀργῆς 
ἄχρι τέλους. 'TCV. Ὁ Πρόξενος στατηγὸς ἦν ᾿Αθηναίων. 
Διότριθε ob περὶ Πύλας, ἐπιτηρῶν τὴν Φιλίππου πάροδον. 
ACDGRTV. 

356, 29. Καίτοι xal ἐπιστολὰς ] Πάλιν ἕτερον xol τοῦτο 
μεταστατιχόν. Διωθούμενος γὰρ ἀφ᾽ ξαυτοῦ τὰς αἰτίας 
Αἰσχίνης, τὰς μὲν ἐπὶ Φιλοχράτην ἀναθήσει, τὰς δὲ τῇ 
πόλει, Τί γὰρ ἐρεῖ; ὑμεῖς αἴτιοι γεγόνατε τῆς Φωχέων 
ἁλώσεως, κληθέντες μὲν ὑπὸ Φιλίππου, ταῖς δὲ ἐπιστολαῖς 
ὑπαχούσαντες. — 'Il λύσις τοίνυν εὐθὺς καὶ συνεχὴς, τὸ οὐχ 
ἵνα ἐξέλθητε. ΤΟΥ. 

357, 2. Πώμαλα] ὑφ᾽ ἕν ἀναγνωστέον᾽ λέγουσι δὲ 
Συραχοσίων εἶναι τὴν φωνὴν ἀντὶ τοῦ οὐδαμῶς, ἔμαθον 
δὲ αὑτὴν οἱ Ἀθηναῖοι ἀπὸ τῶν φυγάδων. AR. 

Πώμαλα ] ὄνομα δέ ἐστιν ὑφ᾽ 1v ἀναγινωσκόμενον, ὡς 
μέν τινές φασι, Σιχελῶν χομισάντων τῶν ἐχεῖθεν φυγάδων. 
ἸΙσοδυναμεῖ δὲ τῷ κατ᾽ οὐδένα τρόπον καὶ τῷ οὐδ᾽ ὅλως. 
Καὶ ἄλλην δὲ λύσιν ἐπήγαγε τῷ αὑτῷ ἀεταστατιχῷ « ἵνα 


« ah ἐξανέχοντες Dalm, ν Ἀναγινώσχει Gb zzi τὰς 
; iik. τοῦ αχεδόνος, αἷς οἷόν τε ἦν γρήσατθι 
Aij tr», ἵνα τὰ ἐσχυρὰ πανταχοῦ ὑφέληται xal τὰς iz 
λονἕς αὐτοῦ σχθρὰς ἐργάζηται. ΤΌΥ. 

Xo6vou; | οὐ τοὺς περὶ Θράχην λέγει νῦν, ἐν οἷς τὰ ini 
xoávuzxcz ἀξκώλετο, ἀλλὰ τοὺς Φωχέων. P. 

Ἄνελων ] φϑείρας. P. 

Τὶ ταῦτα] τότε. F. 

Τούτῳ ] τῷ Αὐσχένῃ. P 

*Ha:3z1 ] οὐδαιιῶς. P. 

3357, 7. AXX' ἵνα ] ἄλλη λύσις μεταστατιχή. BSYP. 

Αὐτὸν } τὸν Φίλισχον. P. 

Ἀμύνοιντο ] τιμωροῖεν. P. 

ἜἘἘχανέχοντες) θαρροῦντες. P. 

Καλοῦσιν] fuac. P. 

Ἤδη γε] To τάχος δηλοῖ διὰ τῆς λέξεως“ olov ἤπειγεν 
Euac ἐξιέναι ταῖς ἐξιστολαῖς ὁ Φίλιππος τοῖς ἔργοις bv 
τιούμενος. FYP. Lass. 

Σωνεικεῖν ] ἀναγκάσαι. P. 

357, 17. Kat τὸν Πρόξενον ὃν] Τρίτην ἐπήνεγχε λύσιν 
ἀγωνιστικωτέραν. Ἀπὸ δὲ τοῦ ἐναντίου τὸ ἐπιχείρημα, 
El Φῶλιχπος ἐχάλει καθαρᾷ τῇ γνώμη, « τί ἄλλο προτῖ- 
πεν ὃ συνειπεῖν ὅσχως ἐξέλθητε ὑμεῖς, xol τὸν Πρύξενον, 
« ὃν ξερὶ τοὺς τόπους ἤδεσαν ὄντα, γράφειν εὐθέως βοη- 
« θεῖν; » ἀλλὰ μὴν οὐ συνεδούλευον ταῦτα͵, οὐδὲ ἔγρα- 
φον. Ἤδεσαν ἄρα ἃ φρονῶν ταῦτ᾽ ἔγραψεν ὁ Φίλικπος, 
TCV. 

Τούτων] ὧν ἀπήγγειλε. P. 

Τούτοις o9v ] οἷς ὁ Φίλιππος ἐφρόνει. P. 

357, 22. Οἱ μὲν τοίνυν Φωκεῖς ] Τέταρτον μεταστατι- 
χόν᾽ ἀλλ᾽ οἱ Φωχεῖς αἴτιοι γεγόνασιν, εἴσω Πυλῶν δεξᾶ- 
pavor Φίλιππον σὺν τῇ δυνάμει. Προλαμδάνει δὲ τὴν 
ἀντίθεσιν τῇ λύσει. Τί γάρ, φησί; πυθόμενοι Φωχεῖς τὸ 
ψήφισμα xxi τὴν ἀπαγγελίαν τούτου xal τὰς ὑποσχέσεις 
ἐθάρρησαν τῷ Maxsbóvi: ἐπεὶ πρό γε τούτων τῶν λόγων 
« ἦσαν ol ἀπιστοῦντές τινες αὐτόθι τῷ Φιλίππῳ καὶ νοῦν 
« ἔχοντες », ἀλλὰ νομίσαντες μὴ ἀπατηθῆναι τὸν δῆμον 
ὑπὸ τῶν πρέσδεων ἠναγχάσθησαν πιστεῦσαι. Οὐ μὴν οὐδὲ 
ἀπαράσκευοι πρὸς πόλεμον xal πολιορκίαν ἦσαν Φωχεῖς, 
ὡς ἂν Λἰσχίνου τὴν ἀσθένειαν αἰτιωμένου Φωχέων χαὶ λί- 
qovtoc διὰ ταῦτ᾽ ἀναγχασθῆναι αὐτοὺς ὑποχαταχλένεσθαι. 
Ἀνάγχη γὰρ ἦν τὸν μεθιστάντα ἐπὶ Φωχέας τὴν αἰτίαν 
εἰπεῖν τοὺς τρόπους δι᾽ ob ἑάλωσαν" ἢ γὰρ ὅτι ἐξηπετή- 
θησαν, ἢ ὅτι ἀμύνασθαι οὐχ ἠδυνήθησαν. ΤΟΥ͂. 

Αὐτόθι] ἐν Φωχεῦσι, P. 

Οὺς βοηθήσειν ] ἣμᾶς. P.— 

Τούτοις ὅτι] τοῖς οὕτως οἐομένοις. P ! 

358, 14. Διόπερ ταῦτα πάντα] "Ex τῆς ἐργασίας τῶν X 
σεων ἀντιπῖπτον πάλιν ἀνέχυψεν᾽ οὐκοῦν ὃ δῆμος αἴτιος, τὸ 
Φιλοχράτους χυρώσας ψήφισμα. Τούτων ἣ λύσις" τοῦτο 
τοίνυν οὐδέποτ᾽ ἂν ὑμεῖς ὑπεμείνατε ὕστερον προσγράψαϊ. 
BFRSY. Ἰστέον ὅτι πολλὰ χρώματα λέγει, ἐπειδη 
πολλὰ καὶ τὰ σημεῖα - ἀλλὰ ταῦτα μὲν μερικὰ, ἐχεῖνο δὲ 
κυριώτερον xal πρὸς τὸ ἔγχλημα τὸ χατὰ Φωκέας, τὸ τῇς 
ἀπάτης. ARTP. 

358, 20. Παρὰ τῆς τύχης εὐεργεσιῶν ] Εἰ γὰρ βουλης 
θείη, φησὶν, ἢ τύχη εὐεργετῆσαι μᾶς διὰ τοῦ ἀνελεῖν τὸν 
Φίλιππον, ἄχρηστος αὐτῆς γίνεται ἣ δωρεὰ, ὡς εἰ ἔλεγεν 
προδόται χαὶ τῆς τύχης γεγενήμεθα, AR. 


XIX. ΠΕΡῚ ΤΗΣ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΙΑΣ. 


359, 3. "Iva δὲ εἰδῆτε σαφῶς Τοῦτο μὲν φὴθησάν τι- 
vtc τῶν πρὸ μῶν ἀντὶ τῆς τῶν μαρτύρων χεῖσθαι παραγω- 
γῆς ἡμεῖς εἰρήχαμεν ὅτι οὐχ οἷόν τε ἐν τῷ ἀπὸ γνώμης 
στοχασμῷ μάρτυρας παρέχεσθαι, [ μὴ ὡμολογημένων 
τῶν πραγμάτων ὧφ᾽ ὧν πέπραχται. Ἀλλ᾽ εἶδος ἐλέγχων 
τοῦτό ἐστι καὶ ἀπόδειξις τοῦ διὰ τὸν Αἰσχίνην Φωχέας 
ἀπολωλέναι. Λέγει γὰρ, ἵνα τοίνυν εἴδῆτε ὅτι οὗ δι᾽ ὑμᾶς 
οὐδὲ δι᾽ αὐτοὺς οὐδὲ διὰ Φίλιππον ἠπατηχότα Φωχεῖς ἀπο- 
λώλασι, τοὺς χρόνους ὃμῖν λογιοῦμαι" ix τῶν χρόνων 
γὰρ βούλεται συλλογίσασθαι τὴν ἀπόδειξιν, ἵν᾽ $ τοῦ χρό- 
vou βραδύτης καὶ τὸ δὴ λεγόμενον ἀχαρὲς σύστασιν ἐργά- 
σηται τοῦ διὰ τὸν Αἰσχίνην ἀπολωλέναι Φωχέας" εἰ γὰρ 
πρὸ τῆς εἰρήνης ἐσώζοντο, χαὶ μετὰ τὴν εἰρήνην, ἐπαγ- 
γελλομένου δὲ καὶ ὑποσχομένου τὴν σωτηρίαν Αἰσχίνου, 
τρεῖς ἡμέραι γεγόνασιν ἐξ οὗπερ Φωχεῖς ἐπύθοντο᾽ εἶτα 
συνθεμένων πρὸς Φίλιππον ἅλωσις γέγονε * πῶς οὐχ εὔδη- 
λον δι᾽ Αἰσχίνην ἀπολωλέναι ; μὴ γὰρ δὴ λογιζώμεθα μηδὲ 
τὰς πέντε ἡμέρας, ἐν αἷς οἱ Φωχεῖς ἐπόθοντο᾽ λέγει γὰρ 
αὐτοὺς ἐγνωχέναι μετὰ τὰς πέντε ἡμέρας, δύο δὲ ἐν τῷ 
μεταξὺ μόνας τῆς ἀπαγγελίας γεγενῆσθαι xat τῆς ἁλώσεως. 
Πάλιν Αἰσχίνου [ τῷ μεταληπτικῷ | δυναμένου χρήσασθαι 
xil λέγειν ὅτι αὗτοὶ πιστεύσαντες τῷ Φιλίππῳ, τοῦτον 
τὸν τρόπον σπεισάμενοι, [ ἀπώλοντο ], ἑτέραν ἐπάγει ἀπό- 
δειξιν, μεθ᾽ ὑπερδαλλούσης δεινότητος. — "Ex περιτροπῆς 
γὰρ τὸ αὐτὸ πάλιν εἰς τοὐναντίον λαμόάνει. Τὺ γὰρ μὴ 
ἀπολέσθαι τὰς πόλεις ix πολιορχίας, ἀλλ᾽ ix. συμθάσεως 
χαὶ σπονδῶν, σημεῖον εἶναι λέγει τοῦ πιστεύσαντας αὐτοὺς 
τοῖς λόγοις Αἰσχίνου τὰς πίστεις προσδέξασθαι. ΤΟΥ͂. 

359, 4. Λογιοῦμαι ] ἀντὶ τοῦ ἀπαριθμοῦμαι. A. 

359, 6. Ἐλαφηθολιῶνος] Δεκεμόρίου. P. Δεχεθρίου. B. 

Σχιροφοριῶνος Μαρτίου. P. 

Ἀπὸ τοίνυν ταύτης] ἀπὸ ταύτης οὖν τῆς τς τοῦ Map- 
τίου διαγενομένων μερῶν ἀχηχόασι ταῦτα οἱ Φωχεῖς. P. 

Ταύτην ] εἰχοστήν. P. 

359, a9. *Hxc δὲ Δέρχυλλος ὃ πεμφθεὶς ἀπαιτῆσαι 
παρὰ Φιλίππου τὰς ὑποσχέσεις, ὃς ἤχουσεν dy Χαλχίδι τὰ 
συμθάντα Φωχεῦσι. ΤΟΥ. 

Καὶ πέμπτην ] τῇ γὰρ χγ' ἐγίνοντο αἱ σπονδαί. P. 

Αὐτὸ συμθδαΐνει ἀντὶ τοῦ ἀχριδῶς συμδαίνει πέμπτην 
εἶναι, εἰς ἣν καὶ ἐσπείσαντο xoi ἀπώλοντο. TCV. Ἀρι- 
θμοῦσιν οἱ ᾿Αθηναῖοι ἕως τῆς ι6΄ ὡς ἡμεῖς, ὡς ἔχομεν τὴν 
χρῆσιν ἐν τῷ κατὰ Τιμοκράτους, ἐν οἷς λέγει ( 708, 13). 
« ια΄ xal (6 τὸν νόμον εἰσήνεγχεν ὄντων Κρονίων. » Εἶτα 
λοιπὸν οὐχέτι ὁμοίως ἣμῖν, ἀλλὰ χατὰ προσθήχην ἀριθμοῦ- 
σιν, οἷον οὕτως " τρίτη ἐπὶ δέχα, τετάρτη ἐπὶ δέχα, ἐπὶ τὰ 
πλείονα προστιθέντες τὰ ἥττονα, ἕως ἁπλῶς τῆς εἶχάδος. 
Εἴτα λοιπὸν ἀπὸ τῆς α΄ καὶ εἰχάδος ἐξ ὑποστροφῆς, λέγοντες 


τὴν α' καὶ &ixdBa ὑστέραν δεχάτην, xal τὴν Q' εἰχάδα΄ 


ἐνάτην, καὶ τὴν γ΄ εἰχάδα ὀγδόην, καὶ ὁμοίως οὕτως ἕως 
τριαχάδος, ἐπειδήπερ, ὡς ἔγνωμεν, χατὰ σελήνην ἀριθμοῦ- 
vw ot ᾿Αθηναῖοι χαὶ ἀπὸ τῆς a' xal εἰχάδος τὰ πλεῖστα 
αὐτῆς φῶτα μειούμενα φαίνεται. Τὸ δὲ γ' ἐπὶ δέχα καὶ 
τὰς ἄλλας ἕως εἰχάδος Ἀττιχῇ συνηθεία λέγουσιν, Ἃς δὲ 
εἴπαμεν λέγεσθαι ἐξ ὑποστροφῆς, ταύτας καὶ φθινούσας χα- 
λοῦσι μετὰ τοῦ προσθεῖναι τὴν ἡμέραν ἑκάστην ἀπὸ α' ἀρ- 
ξαμένης, ofov a' φθίνοντος xat Q' xai ἀκολούθως ἀεὶ χρή- 
σασθαι τῇ προσθήχῃ, ἐπειδήπερ, ὡς εἴπαμεν, φθίνειν 
ὥσπερ καὶ φθείρεσθαι δοχεῖ τὰ φῶτα. Τὴν δὲ τριακάδα 
καλοῦσιν ἔνην τε xal νέαν. ACDGRTV. 

360, 9. Ἔτι τοίνυν τὸ μηδεμίαν } Ἄχρι τούτων αὐτῷ 
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προχεχώρηχεν fj ἀπόδειξις τοῦ xarà Ouxéas χεφαλαίου, 
χαὶ τὰς οἰχείας πίστεις παρέσχετο, ἀνελὼν δηλαδὴ τὰ 
ὑφορμοῦντα ταῖς ἑαυτοῦ πίστεσιν, ἵνα πανταχόθεν τὸ πι- 
θανὸν ὃ λόγος συνερανίσηται. Ἐντεῦθεν δ᾽ ἀφίσταται 
τῶν τοῦ ἐγχλήματος ἀποδείξεων, χωρεῖ δ᾽ ἐπὶ τὰς [ἀπὸ ] 
τῆς ποιότητος ἀντιθέσεις, ὡς Αἰσχίνου μηδὲν ἔτι ἔχοντος 
εἰπεῖν ἰσχυρὸν, ἀποστῆσαι δὲ τοὺς ᾿Αθηναίους σπουδάζον - 
τὸς τῆς ὀργῆς, καὶ πραόνοντος τοὺς ἀχούοντας, xat ἀξιοῦν- 
τος μὴ ὀργίζεσθαι ὑπὲρ Φωχέων, μὴ γὰρ συμμάχους 
εἴχετε ; βούλεται 6 Δημοσθένης ix τῆς ἀντιθέσεως πλείονα 
τὸν παροξυσμὸν ἐργάσασθαι, καὶ προλαμθάνει τὴν ἀντίθε- 
σιν x«i τὴν λύσιν ἐργάζεται. (Ὁμοῦ δὲ καὶ ἐπίλογός ἐστι 
τὸ γινόμενον. ἜἬδιον δὲ τῶν ἐπιλόγων αὔξησις. Αὐξά.- 
γομὲν δὲ ἣ ἀπὸ ποιότητος προσώπων ἢ ἀπὸ ποιότητος 
πραγμάτων. Ὁ μὲν οὖν Αἰσχίνης καθαιρεῖ τὴν ποιότητα, 
ἀλλ᾽ obx ἦσαν σόμμαχοι καὶ πολλὰ τὴν πόλιν ἠδίχησαν᾽ 
6 δὲ προλαμθάνων τὰς ἀντιθέσεις συνίστησι διὰ τῶν λύσεων 
τὴν ποιότητα, σύμμαχοι τῆς πόλεως οἱ Φωχεῖς xal εὐερ- 
γέται τοῦ δήμον, « φέρε δή μοι τὴν συμμαχίαν τὴν τῶν 
Φωχέων » λέγων. ΤΟΥ͂. 

360, 11. Ἄρδην ] ἀντὶ τοῦ παντελῶς, παρὰ τὸ αἴρειν τε 
καὶ λαμβάνειν ἐν εἰρχτῇ. ΑΡ. ᾿ 

Διὰ τούτους] τὸν Αἰσχίνην καὶ Φιλοχράτη. Ρ. 

Αὐτοὺς ] τοὺς Φωχέας. P. 

360, 14. Οὐ γὰρ ἐκεῖνόν γε ἠγνόουν ἵνα μὴ λέγωσι, 
διὰ τί γὰρ αὐτῷ ἐπείθοντο οἱ Φωχεῖς; δείχνυσιν ὅτι ἤδε- 
σαν αὐτὸν xal οὐχ dv ἐθάρρησαν αὐτῷ Ϊ εἰ μὴ ] διὰ τού- 
τους. Οὗ γὰρ οἱ ᾿Αθηναῖοι, ἀλλ᾽ οἱ περὶ τὸν Αἰσχίνην, 
τοῦ πάθους αἴτιοι, ΤΟΥ͂. 

"Exsivóy γε] τὸν Φίλιππον. P. 

360, 21. Ὧν δ᾽ ἔτυχον] Ἵνα μὴ δοκῇ συντρέχειν τοῖς 
τοῦ ἀντιδίχου λόγοις, τὸ τῆς πόλεως μέρος ἐξήτασεν. 
Etc, ἐπειδήπερ ἐναντίον πρὸς τὴν χρείαν αὐτῷ γέγονε τὸ 
ῥηθὲν, πῶς οὖν οὐχ ἐδοηθήσαμεν τοῖς συμμάχοις ; ἵνα μὴ 
δοχοίη χατηγορεῖν τῆς πόλεως, μεταστήσας εὐθὺς ἅμα τῇ 
ἐργασίᾳ τὸ ἔγχλημα εἶπε « διὰ τοῦτον τὸν βοηθῆσαι χω- 
« λύσαντα. » ΤΟΥ͂. 

360, 25. Ἀχούετε "Ἕτερον μεταστατιχὸν ὡς ἐν ἐπιλόγῳ" 
Θηθαίοις ξαυτοὺς οἱ Φωχεῖς ἐνέδοσαν, Θετταλοῖς ἐπίστευ- 
σαν, πρὸς Λοχροὺς ἐσπείσαντοι͵ Ἀνήρηχε τοίνυν ἅπαντα 
τὰ μεταστατιχὰ, εἰπὼν πρὸς Φίλιππον αὐτὸν γεγενῆσθαι 
τὰς συνθήχας, ἵνα πανταχόθεν ἀφέλῃ ταύτην τὴν συγγνώ- 
μὴν Αἰσχίνον, χαθαρῶς ἐπ᾽ αὐτὸν ἐλθόντος τοῦ ἐγχλήμα- 
tog. Ἐπιλογίζεται δ᾽ ἐν τούτοις ἅμα χαὶ ἀγωνίζεται 
αὔξων τὰς συμφορὰς καὶ πάντας ἀφιεὶς πλὴν Αἰσχίνον τῶν 
ἐγχλημάτων. BFRSY., 

361, 10. Τούτων, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) "Ev τούτοις ἐπι- 
λογίζεται ἅμα xol ἀγωνίζεται" ἐπίλογος γὰρ αὔξει τὰς 
συμφορὰς, ἐπαγωνίζεται δὲ πάντας ἀφεὶς πλὴν Αἰσχίνου 
τῶν ἐγχλημάτων, αὔξει τε τὸ πάθος τῇ δεινώσει χρώμενος " 
ἣ δὲ δείνωσις ix τῆς συγκρίσεως. Αἱ γὰρ συγχρίσεις εἰσὶ 
τῶν αὐξήσεων * αὔξομεν δὲ οὐ τὰ ἀγαθὰ μόνον, ἀλλὰ xal 
τὰ ἐναντία. ΕἾθ᾽ ἵνα ὄγχον ἣ δείνωσις λάδῃ, ἐμέρισε τὸν 
χρόνον εἰς ἐνεστῶτα xol παρωχηχότα, καὶ τὰ πράγματα 
εἷς πηλιχότητα xal ποιότητα, xal δεινότερα εἰπὼν xal ucl- 
ζονα. ἵνα δὲ μὴ ψιλὸν ποιήσηται τὸν λόγον, ὥσπερ ἐν 
τραγῳδίᾳ δεινολογούμενος παραμίγνυσι καὶ τὸν ἐχ τῶν 
πραγμάτων παρεπόμενον φόθον, ἵνα xal ὁ τῆς πόλεως 
κίνδυνος προστεθεὶς χαλεπώτερον τὸ πάθος ἐργάσηται. 
BFRSY. 


616 ZXOAIA ΕΙΣ AHMOZGENHN. 


Τούτῳ δὴ ] τῷ Als lv. P. 

Τούτων, ὦ ᾿Αθηναῖοι] Τῇ δεινώσει χρώμενος αὔξει τὸ 
πάθος. Κινεῖ δὲ xal φόρον ἀπὸ τῶν πολεμίων, (vx. παν- 
ταχόθεν ὀργὴ συλλέγηται, ἀπὸ τῆς ποιότητος, ἀπὸ τῶν 
χρόνων, ἀπὸ τῆς τῶν πολεμίων αὐξήσεως. Εἶτα καὶ 
ἄλλο δεινώσεως εἴδος, ὅτι xal οὔσης τῆς Ἀθηναίων πό- 
λεως αἱ τῶν Ἑλλήνων ἀπόλλυνται πόλεις. Βαὶ διὰ 
τίνας; διὰ τοὺς Ἀθηναίων πρέσθδεις, ἵνα διχόθεν τὸ τῆς 
ὀργῆς γένηται, καὶ ὅτι σωζομένης τῆς πόλεως, καὶ ὅτι ἣν 
σώζειν ἔδει, ταύτης οἱ πρέσδεις ἀπώλλυον. Καὶ fj ἀχρί- 
θεια δὲ, ὅτι fj προεστάναι τῶν Ἑλλήνων πάτριον, ἵνα xdv 
ἠδιχηχότες ὀφθῶσι Φωχεῖς, δοχῇ πάτριον τῇ πόλει τὸ σώ- 
ζειν xal τοὺς ἀδιχοῦντας. ΤΑΥ͂. 

Χρόνῳ] γενήσεται δηλονότι. Ῥ. 

Πάτριον ] ἔστι σύνηθες xoà ἴδιον. P. 

361, 15. Προεστάναι ἔμπροσθεν στῆναι " ὡς τὸ (ll. 
1, 339 ) « πρός τε θεῶν, » ἔμπροσθεν, ἐνώπιον τῶν 
θεῶν, « πρός τε θνητῶν ἀνθρώπων. » BY. 

361, 16. Καὶ μηδὲν τοιοῦτον περιορᾶν γινόμενον] Τοῦτο 
πολλὴν ἔχει τὴν ἔμφασιν τῆς ἀτοπίας. Τὴν χατὰ τῆς 
πόλεως γὰρ βλασφημίαν αὔξει διὰ τούτου, ὅτι δέδωχς λα- 
δὰς Αἰσχίνης τοῖς βουλομένοις κατηγορεῖν τοῦ δήμου, 
ὥσπερ ἤδη παροξύνων ἐπὶ τιμωρίαν τοὺς δικάζοντας ἕν 
γὰρ εἶδος τοῦ περιορᾶν τὰ τοιαῦτα, τὸ μὴ τιμωρήσασθαι 
τὸν αἴτιον. ΤΟΥ͂. 

Ὃν μὲν τοίνυν τρόπον ] Προοίμιον. B. Ἐμέρισε τὸ πά- 
θος εἴς τε τὴν δείνωσιν καὶ τὴν διατύπωσιν. Ἐξ αὐτοῦ δὲ 
τοῦ εἴδους χαὶ τοῦ τρόπου τοῦ πάθους ὃπ᾽ ὄψιν ἄγει τῷ 
λόγῳ τὰς συμφοράς. Βούλεται δὲ ἢ διατύπωσις τὰ χαθ᾽ 
ἕχαστον περιεργάζεσθαι, xal, ἵνα ὃ μερισμὸς χατάδηλος 
γένηται, προοιμίῳ χέχρηται γόον xal θρῆνον ἐμποιοῦντι 
τοῖς ἀχούουσι * ταλαιπώρους γὰρ ὀνομάσας τὴν τύχην ὠδύ- 
ρατο. TCV. 

361, 19. θέαμα δεινὸν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Δια- 
σχευή τις ἐπιλογιχὴ, ἐχ μέρους τὰ χατὰ Φωχέας αὔξουσα 
πάθη. Ἀπὸ τῶν φόῤων δὲ ἄρχεται, ἵνα εἰχὼν xol πα- 
ράδειγμα γένηται τὸ γεγονὸς τοῦ μέλλοντος, χαὶ μὴ μόνον 
ὀδύρωνται Φωχέας, ἀλλὰ χαὶ ὑπὲρ τῶν ἄλλων ᾿Ἑλλήνων 
δεδίωσι. ΤΟΥ. 

θέαμα δεινὸν] Ἐνδιάσχευος διήγησις. Φησὶ γὰρ 'Ep- 
μογένης ( vol. 3, p. 94 W.): « ὅταν σύντομος χαὶ φαι- 
« ὃδροτέρα ἣ διήγησις ὑπάρχη, τῷ ἐνδιασχεύῳ χρησόμεθα 
« τρόπῳ, μὴ φειδόμενοι μηδὲ τῶν ἀπὸ τοῦ τρόπον χατα- 
« σχευῶν. Εἶτα αἰτία μὲν γὰρ διήγησιν, τρόπος δὲ 
« διασχευὴν κατασχευάζει. » BY. Διατύπωσις τὸ σχῆμα, 
ὅταν ὥσπερ διατυποῖ χαὶ εἰς ὄψιν ἄγῃ τὰ πράγματα διὰ 
τῶν λόγων. Διαφέρει δὲ ἣ διατύπωσις τῆς ἐχφράσεως τῷ 
τὴν μὲν διατύπωσιν διὰ πάθος τι λέγεσθα!, τὴν δὲ ἔχφρα- 

σιν ὥσπερ διήγημά τι εἶναι. ACDGRTV. 

361, 20. Ὅτε γὰρ νῦν ἐπορευόμεθα εἰς Δελφοὺς ] Ἀπό- 
Os ἅμα χαὶ πίστις τοῖς λεγομένοις γέγονε. Πόθεν γ- 


γώσκεις ; νῦν ἐπορευόμεθα εἰς Δελφοὺς, καὶ τὰ λεγόμενα 


$ δδὸς πιστοῦται. ΤΕΥ. 

361, 21. Ἐξ ἀνάγχης ἦν] ὥσπερ δυσχεραίνων ὅτι 
θεατὴς γέγονεν Ἑλληνικῶν συμφορῶν, ἀπὸ τοῦ γένους 
ἄρχεται. Αἱ γὰρ αὐξήσεις ἀπὸ τῶν γενῶν xal ἀπὸ τῶν 
εἰδῶν γίγνονται. ΤΟΥ, 

Οἰχίας χατεσχαμμένας] Μεταδέδηχεν ἐπὶ τὰ εἴδη" τὰ γὰρ 
χαθ᾽ Exacrov ἐμψυχότερον τὸν λόγον ἐργάζεται, καὶ χαί- 
ρει τούτῳ fj διατύπωσις. Τῶν οἰκιῶν, φησὶ, κατεσχαμμέ- 


νων, ἀπολώλασι καὶ οἱ ἕνοιχοι. Ἔχει δὲ χαὶ τῆς pe 
τῶν πολεμίων ἔμφασιν" f γὰρ κατασχαφὴ περιεργότερον 
εἶδος τῆς συμφορᾶς. ΤΟΥ͂. 

361, 32. Τείχη περιῃρημένα) Διὰ μὲν τῶν οἰκιῶν τὸν 
γόον ηὔξησε, διὰ δὲ τῶν τειχῶν τὸν φόδον. ΤΟΥ͂. 

Χώραν ἔρημον τῶν ἐν ἡλιχίᾳ ] Διπλοῦν τὸ πάθος ἐν 
ταῦθα γὰρ ὁμοῦ xal φόθος καὶ ἔλεος. Τίνες γὰρ ol àv 
gnpívot; οἱ ἄνδρες οἱ τῆς ἡλιχίας.. Ἀπὸ δὲ τῶν ἀψύχων 
μεθίστησι τὸ πάθος ἐπὶ τὰ ἔμψυχα. TCD. 

Τῶν ἐν ἡλιχίᾳ] νέων. P. 

361, 23. Γύναια δὲ καὶ παιδάρια ]. ἄχρηστα πρὸς τὸν 
πόλεμον. Οὐχ ἀφῆχε μάρτυρα τῶν ἀπὸ τῆς χώρας οὐδένα, 
τὴν συμφορὰν συναύξων. Ὄντος δὲ ἀσθενοῦς φύσει τοῦ 
γυναιχείου φύλου, ἔτι xal τῷ ὑποχοριστιχῷ ὀνόματι γύ- 
vata ἀσθενέστερον ἔδειξεν. Οὐδὲ παῖδας ἣῥῶντας εἶπεν, 
ἵνα χἂν παραμυθία ταῖς μητράσι γένηται, [ ἀλλὰ παιδά- 
pia ]. TCV. 

361, 24. Καὶ πρεσδύτας ἀνθρώπους οἰχτροὺς ] Πρεσθό- 
τῆς μὲν γὰρ αὐτὸς χαθ᾽ ἑαυτὸν δεῖται τοῦ συμμαγύήσοντος" 
νῦν δὲ χαὶ ἣ οἰχτρότης συμπεσοῦσα παραμυθίαν οὐ δέδωκε. 
Πῶς μὲν οὖν ἐν τούτοις τὸ Φωχέων πάθος εἰργάσατο, καὶ 
ὅπως ἐμψύχως ἕχαστος τῶν ἡλίχων ἐπεξελήλυθεν, ἔξεστι 
μὲν ἐχ τῶν εἰρημένων συνιδεῖν, ἔξεστι δὲ μιμουμένους χαὶ 
ἕτερα πλείω προσθεῖναι. ᾿Ἐξελέγχει μέντοι ὁ Argos 
νης ἐν τούτοις τοὺς τολμήσαντας εἰπεῖν ὅτι οὐχ ἱκανός 
ἔστιν ἐλεεινολογήσασθαι. ᾿Ἐπεὶ δὲ παροξῦναι χατὰ τοῦ 
τολμήσαντος ἔδει, 6 δὲ παροξυσμὸς γένοιτ᾽ ἂν ἐξ ὀργῆς, 
μᾶλλον ἐχρῆν φόδον ἐμποιῆσαι xal ἔλεον, ἅπερ συνεχέρα» 
σεν, ἐξ ἀμφοτέρων τὴν οἰχείαν ἐργασίαν ἀποδιδοὺς χαὶ τὴν 
προσήχουσαν ἑχάστω μέρει, ΤΟΥ͂. 

361, 26. Ἀλλὰ μὴν ὅτι τὴν ἐναντίαν ] Μετὰ τὸν Tlo- 
ποννησιαχὸν πόλεμον χαταχρατήσαντες ἰσχυρῶς οἷ Axrt 
δαιμόνιοι τῶν Ἀθηναίων προέθεντο ψῆφον περὶ τῶν Atr- 
ναίων τοῖς ἰδίοις συμμάχοις, ὥστε ἀποχρίνασθαι ἕκαστον 
τί βούλεται παθεῖν τοὺς ᾿Αθηναίους. Εἶτα Eja, τις 
Θηθαῖος ἐψηφίσατο τὴν μὲν πόλιν αὐτῶν χατασχατῆναι, 
τὴν δὲ γώραν μηλόθδοτον γενέσθαι, ἵνα ἐχεῖ νέμωνται τὰ 
τῶν Βοιωτῶν πρόδατα. Οἱ δὲ Φωχεῖς ὄντες χαὶ αὐτοὶ 
τότε ὑπὸ τοὺς Λαχεδαιμονίους ἀντέλεξαν, συμθουλεύοντες 
μὴ ἑτερόφθαλμον τὴν Ἑλλάδα ποιῆσαι, αἰνιττόμενοι 62 
ὀφθαλμοὺς εἶναι τῆς Ἑλλάδος, τήν τε ᾿Αθηναίων r6 — 
xai τὴν Λακεδαιμονίων. Καὶ οὕτω πεισθέντες οἱ λάχος 
δαιμόνιοι οὗ χατέσκαψαν λοιπὸν τὴν πόλιν. ACDGRTY. 

Αὐτοὶ γὰρ περὶ ἡμῶν ἀντέφησαν, προχειμένης σκέψεις 
τί δεῖ παθεῖν, παραινούντων Θηδαίων μηλόθοτον 03,22: 
τὴν Ἀττιχήν. Ἐνταῦθα συνίστησι καὶ πότε εὐεργέτην σαν, 
ὅτε οὖχ ἦοαν σύμμαχοι, ἵνα εἰ καὶ μὴ νῦν ἦσαν σύμμαχο'ν 

φανῶσιν ἄξιοι τῆς ἰσορρόπου βοηθείας - περὶ ἁλώσεως Tit 
χινδυνευούσῃ τῇ πόλει ποτὲ συνέστησαν, ἐναντιουμένων 
μὲν Θηδαίων, παρόντων δὲ Λαχεδαιμονίων. θ χοῦν ἔδει 
χαὶ αὐτοὺς τῆς αὐτῆς βοηθείας παρ᾽ ὑμῶν τετυχτιχέναι, 
To δὲ « τὴν ἐναντίαν ποτὲ Θηθαίοις » προσθεὶς yalemwit 
ραν τὴν ὀργὴν εἰργάσατο, εἰ αὐτοὶ μὲν Θηδαίοις vup 
᾿Αθηναίων διηνέχθησαν, νῦν δὲ διὰ τοὺς προδότας ἔτιμω- 
ρήθησαν. Ἔστιν οὖν ἔτι καὶ “ταῦτα τῶν ἐπιλόγων. 
TCV. 

Οὗτοι] οἱ Φωχεῖς. P. 

Ἀνδραποδισμοῦ] τῆς πόλεως, P. | 

361, 28. Ὑμῶν ἔγωγε ἀκούω] ὑμίον 6 λόγος ὃν Apt. 
αθένης ἐπλάσατο, ΤΟΥ. | 


XIX. ΠΕΡῚ ΤΗΣ IIAPAIIPEXBEIAZ. 


Καταλεύσαντας] λιθοστρώτους ποιήσαντας. P. 

Καὶ περιῶφθαι]) τοὺς Φωχεῖς. P.' 

362, 11. Πολλὰ τοίνυν ἄν τις  Πληρώσας τὸν ὑπὲρ Φω- 
χέων ἐπίλογον ix. τῆς δεινώσεως, ἐχ τῆς διατυπώσεως, ix 
τῆς ποιότητος τῶν παθόντων, μεταδέδηχεν ἐνταῦθα ἐπὶ 
τὴν ποιότητα τοῦ πολέμου, πληρῶν καὶ διὰ τούτων τὸ 
θεώρημα * φοδῆσαι γὰρ αὐτῷ πρόκειται. Αὔξει τοιγαροῦν 
τὴν δύναμιν τοῦ Μαχεδόνος, δύο διὰ τούτων χκατασχευάζων, 
ὅτι τε χρήσιμοι ἦσαν Φωχεῖς καὶ δι᾽ αὐτοὺς ἐσώζετο καὶ 
τὸ xotvby τῶν “Ελλήνων xod τὸ ἀχίνδυνον εἶχεν ἣ πόλις, 
χαὶ ὅτι ηὔξηται καὶ διπλασίων γέγονε τῇ παρασχευῇ xal 
τῇ δυνάμει Φίλιππος, καὶ τρίτον ἐπὶ τούτοις προστίθησι 
χαταδρομὴν τῶν δωροδόχων,, ὡς ἐν ἐπιλόγῳ τῷ χοινῷ τύπῳ 
ἡρησάμενος, εἶτ᾽ ἐπὶ τούτοις ἀναγινώσχει τὴν ἀρὰν, φο- 
69v διὰ τούτων τοὺς ἀχούοντας, καὶ συμθουλεύων φυλάτ- 
τεσθαι τὴν ἐπιορχίαν, καὶ ἅμα χαθαιρῶν xal τὴν Αἰσχίνου 
ποιότητα. ΒΕΆΘΥ. 

Ἐδθέησε] συνέδη. P. 

362, 24. Τηλικούτων οὐσῶν αὐτῷ τῶν διαφορῶν ] Πολὺ 
γὰρ ὑμῶν χἀχείνου τὸ μέσον, χαὶ μεγάλη τις πρὸς αὐτὸν 
ἡμῖν διαφορά. TCV. 

363, 3. Τῆς ἐλευθερωτάτης πόλεως ] Ot χύριοί εἶσι τοῦ 
πράττειν ὃ βούλονται, οὐχ ὥσπερ ἐχεῖνοι δεσπότῃ διαχο- 
γούμενοι. ΤΟΥ͂. 

363, 10. Δέγε τὴν ἀρὰν] Δείχνυσιν ὅτι οὐδενὸς τῶν 
Ἀλχμαιωνιδῶν χαταψηφιοῦνται, ἀλλ᾽ ἀνδρὸς φαύλου xal 
τῶν τυχόντων ἑνὸς, ὃν ὑπογραμματεύοντα ἀναγινώσχειν 
τὴν ἀρὰν ποιεῖ, Δι’ ὧν δέ φησι μηδὲν λανθάνειν τῶν 
πραττομένων τοὺς θεοὺς, φόθον ἐφίστησιν αὐτοῖς τὸν παρὰ 
τῶν χρειττόνων, μάλιστα δὲ Ἀθηναίοις, ΤΟΥ. 

Βούλεται λεληθότως δόγματα ἀνύσαι ἐνταῦθα Πλατω- 
γαὰ, ὅτι περὶ ὧν δυνάμεθα πρᾶξαι καὶ ἐν ἡμῖν, τοῦτο οὐ 
δεῖ ἀφέντας μᾶς τὸ πράττειν σχολάζειν ταῖς εὐχαῖς, ἐν 
οἷς δ᾽ οὐ δυνάμεθα, δεῖ εὔχεσθαι, οἷον εὐτυχεῖν, ὑγιαί- 
viv. ACDGRTV. 

363, 19. Ὑπερφυὲς ] σημείωσαι ἐπὶ xaxà. B. 

Πάλιν] εὔχεται. P. 

"Exsivotg ] τοῖς θεοῖς. P. 

Καὶ γένος ] αὐτοῦ. P. 

Μηδαμῶς  ἀφήσητε. P. 

363, 27. Ei τοῦτο τοίνυν ἀναιδείας ] Ἀρχὴ ἑτέρας ἀπο- 
δείξεως πρὸς τὰ προτεινόμενα παρὰ τοῦ ἀντιδίχου. BRSYV. 
Νέρρις ὧδε ἣ διήγησις, ἐντεῦθεν λοιπὸν οἱ ἀγῶνες. 
Ἄλλως. ἯἩ μετάθεσις τῆς αἰτίας xat! ἀντίθεσιν, Ἔστι 
δὲ μεταστατιχῆς. Σημείωσαι δὲ ὅτι τούτου μνημονεύει 6 
Ἑρμογένης τοῦ χεφαλαίου ἐν τῷ γ' τόμῳ τῶν εὑρέσεων, 
ἧνίχα λέγει τάδε « ἐπεὶ μηδὲ Δημοσθένης ἡδύσθη πολλάχις 
« δὶ χρησάμενος ἐπιχειρήματι xol ποτὲ μὲν αὐτὸ τρέ- 
ε ψας, ποτὲ δὲ μεταποιήσας, ὡς ἐν τῷ Παραπρεσδείας 
* τοῦ σχήματος τοῦ μεταστατιχοῦ δ΄. » P. 

Ἰστέον ὅτι πληρώσας τὰ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχοι τέλους ἐπὶ τὰς 
ἀντιθέσεις αὐτοῦ τοῦ Αἰσχίνου μετέρχεται. Πρῶτον γὰρ 
ἔδειξε τὰ σημεῖα τὰ αὑτοῦ οἷς κατηγορεῖ - εἶτα χαὶ τὰ dv- 
τιλεγόμενα ὑπὸ τοῦ ἀντιδξιου θέλει λῦσαι. Οὐ γὰρ δεῖ 
μόνον τὰ ἴδια συνιστάναι, ἀλλὰ xal ἐχβάλλειν τὰ παρὰ 
τῶν ἀντιδίχων. Χωρεῖ οὖν ἐπὶ τὰς ἀντιθέσεις αὐτοῦ τοῦ 
Αἰσχίνου, ὁμοῦ τρεῖς οὔσας, οἷον περὶ Λαχεδαιμονίων χαὶ 
Φωχέων xot Ἡγησίππου, xal τὰς μὲν Λακεδαιμονίων xal 
Ἡγησίππου μεταστατιχὰς οὔσας, τὴν δὲ Φωκέων ἀντεγ- 
χληματιχήν. ACDGRTY. 
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Ἐντεῦθεν τῶν ἐπιλόγων τῶν μεριχῶν πεπαυμένων el- 
σάγει τὰς ἀντιθέσεις πρὸς τὰ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους. Καὶ 
ἔστιν ἢ μὲν μεταστατιχὴ, ὅταν ἄγῃ ἐπὶ Λαχεδαιμονίους 
καὶ Ἡγήσιππον τὰς αἰτίας, $ δὲ ἀντεγχληματιχή μέμ» 
φεται γὰρ τοῖς Φωχεῦσιν ἀξίως παθεῖν. Τὴν δὲ τοιαύτην 
τίθησιν ὑπερδαλλούση καὶ ἀρρήτῳ τέχνῃ. Κατεδέχετο 
γὰρ ὃ Αἰσχίνης διὰ τούτου τὸ ἔγχλημα - ὃ γὰρ ἀξίους ἀπο- 
φαίνων ὡς πεπόνθασι τοὺς Φωχέας ἐν τῇ τοῦ μίσους ὅμο- 
λογίᾳ τὴν ἐπιδουλὴν ἐλέγχει. Ὁ δὲ ῥήτωρ Ἡγήσιππος 
[οὐχ] ἐδόχει τὰ Φωκέων φρονεῖν " ὃς παροξύνας τὸν Φί- 
λιππον αἴτιος ἐγένετο τοῦ ἀπολέσθαι αὐτούς. Πολλὰς δὲ 
ὁμοῦ χαὶ διαφόρους τεθειχὼς ἀντιθέσεις μίαν κατὰ πασῶν 
λύσιν τέως ἀπὸ τοῦ χρόνου προσήγαγεν. Εἶτα πρὸς τῷ 
ἀντεγχληματιχῷ τό τε ἔθος xal τὸ συμφέρον ἀντέθηχεν. 
Δοχείτω δὲ μηδενὶ θαυμαστὸν εἶναι xal ἐπίλογον dv μέσῳ. 
λόγου τυγχάνειν" μέθοδος γὰρ τοῖς παλαιοῖς, xal μάλιστά 
γε τῷ ῥήτορι πληρώσαντι μὴ μόνον ἔγχλημα, ἀλλὰ καὶ 
χεφάλαιον, ἐπιλογίζεσθαι, καὶ οὐχ ἐπιλογίζεσθαι μόνον, 
ἀλλὰ καὶ προοιμιάζεσθαι περὶ τῶν δευτέρων, ὡς πολλὰ 
μὲν ἔχειν προοίμια τὸν λόγον, πολλοὺς δὲ xal ἐπιλόγους 
χαθ᾽ ἔχαστον μέρος τῶν χεφαλαίων * καὶ οἱ ἐπίλογοι δὲ of 
μὲν τελευταῖοι πάσης dv εἶεν τῆς ὑποθέσεως, οἱ Gà. χατὰ 
μέρος ἐχάστου τῶν χεφαλαίων, Ἡληρώσας τοίνυν ἐνταῦθα 
τὰς ἀποδείξεις τοῦ διὰ τὸν Αἰσχίνην ἀπολωλέναι Φωχέας, 
ἀναγχαίως μετὰ τὴν προδοσίαν xal τὴν ἅλωσιν ηὔξησε τὰ 
συμδεδηχότα- ὅταν δὲ τὴν αὔξησιν εἴπω, τοὺς ἐπιλόγους 
λέγω. Κατασχευάσαντος οὖν ἐνταῦθα τοῦ Αἰσχίνου ὅτι 
ἄξιοι ἦσαν ἀπολέσθαι Φωχεῖς, ἀχολούθως πρὸς τὴν τοσαύ- 
τὴν ἐναντιότητα ἀπαντήσας 6 ῥήτωρ εἶπεν" « εἰς τοῦτο 
« τοίνυν ἀναιδείας xal τόλμης αὐτὸν ἥξειν ἀχούω * » ἀναι- 
δὴς γὰρ ὃ τολμῶν ἐπὶ τῶν αὐτῶν τἀναντία λέγειν αὐτὸς 
ἑαυτῷ, πάλαι ὑποσχόμενος πείσειν τὸν Φίλιππον σώσειν 
Φωχέας. xal μετὰ τὴν ἐπάνοδον εἰπὼν ὅτι σωθήσονται, νῦν 
φησιν ἀξίους αὐτοὺς εἶναι τῆς ἁλώσεως. ΤΟΥ͂. 

364, τ. Πρῶτον μὲν Λαχεδαιμονίων ] Ἀφίχοντο Aaxs- 
δαιμόνιοι πλείστας ἐλπίδας ἔχοντες ἀποδοθήσεσθαι τῇ 
ἑαυτῶν μητροπόλει, Δωριεῦσι λέγω, τὸ ἱερόν τοότων 
γὰρ ἦν τὸ ἀρχαῖον. Ἀλλὰ xol τούτους ἐξηπάτησε Φ - 
λιππος. Γνόντες δὲ αὐτὸν ἐν παρασχευῇ τῆς ἁλώσεως, 
εἰκότως ἐξέχλιναν. ᾿Ἡγησίππου δὲ μέμνηται, διότι Φι- 
λίππῳ πρεσδενομένῳ περὶ τῆς εἰρήνης ὁ πρῶτος εἰπὼν xal 
διαχωλύσας Ἡγήσιππος ἦν. Φωχέων δὲ χατηγορεῖ, διότι 
χαθ᾽ ὃν χρόνον ἔνσπονδοι τοῖς ᾿Αθηναίοις ἦσαν, ἀπέστει- 
λαν Πρόξενον αὐτοῖς βοηθήσοντα οἱ ᾿Αθηναῖοι’ οἱ δὲ οὗ 
προσεδέξαντο, χατάλυσιν τῶν πόλεων ὑποπτεύσαντες, Ἐν- 
τεῦθεν πονηροὺς Φωχέας ἐχάλεσεν. Ἀσεῦθεῖς ὃὲ, ὅτι μετὰ 
τὸ τὸν Πρόξενον μὴ προσδέξασθαι, μελλόντων ᾿Αθηναίων 
ἐπιτελεῖν τὰ μυστήρια χατὰ τὸ σύνηθες, τὰς μυστηριώδεις 
σπονδὰς οὖχ ἐδέξαντο οὐδὲ ταύτας Φωχεῖς. “Ὅθεν αὐτοὺς 
xai ἀσεθεῖς ὠνόμασεν, ΤΟΥ͂. 

364, 14. Ἀλλὰ πάντα ταῦθ᾽ ὑπερδὰς] Πόρρωθεν ἤδη 
προαναιρεῖ τὸ χρῶμα' ob γὰρ ἦν εἰκὸς τὸν διδάξαντα xal 
πείσαντα τοῦτον ὑπὸ τοῦ διδασχομένου xal πεπεισμένου 
ἐξαπατᾶσθαι, ΤΟΥ͂. 

364, 16. Βοιωτίαν οἰχίζειν Οὐ λέγει τὴν πᾶσαν, ἀλλ᾽ 
ἃς χατέσχαψαν οἱ Θηδαῖοι μὴ βουλομένας αὐτοῖς ὑπαχούειν, 
φημὶ δὴ Θεσπιὰς καὶ Πλαταιάς. Κατέσχαψαν δὲ αὐτὰς ἰσχύ- 
σαντες μετὰ τὰ ἐν Λεύχτροις. ACDGRTV. 

364, 19. Μὴ τοίνυν] 'Ex£pa μεταποίησις τοῦ αὐτοῦ ἐπι- 
χειρήματος. P. 
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364, 23. Φωχέων, ὡς πονηροὶ] Σημείωσαι' ἐναλλαγὴ 


πτώσεως. Β. 

385, τ. Πέντε γὰρ γεγόνασιν Τὰ ὀνόματα τῶν πραγ- 
μάτων ἡμέρας ἐκάλεσεν. ΤΟΥ͂. 

365, r1. 'Yxoxoujoovtat] ἀντὶ τοῦ φίλους ποιήσων- 
ται τοὺς Λαχεδαιμονίους δι᾽ ὑμῶν. ARP. 

365, 18. M3, οὖν ὅτι καὶ Λαχεδαιμονίους] Κατηγορεῖ 
γὰρ Φωχέων ὡς ἡπατημένων. Φωχεῖς πονηροὶ, Φωχεῖς 
ἀσεβεῖς: εἶτα δὲ χαὶ ἐξηπατήθησαν ὑπὸ Φιλίππου. 'FCV. 

Ἂν τοίνυν ἀντὶ Φωχέων ] Ἑ τέρα μετάθεσις τῆς αἰτίας 
χατ᾽ ἀντίθεσιν. Ἔστι δὲ ἀντιστατιχή. P. Τὸ ἀντιστατιχόν 
ἐστι χεφάλαιον τῆς ἀντιστάσεως. Ἔστι δὲ καὶ ἐνθύμημα 
ἀντιστατικχόν. Διαφέρει δὲ, ὅτι ἐν μὲν τῇ ἀντιστάσει ἐξ 
αὐτοῦ τοῦ ἀδικήματός ἐστι τὸ εὐεργέτημα, ἐν δὲ τῷ ἐνθυ- 
μήματι ἄλλο τὸ ἀδίχηματι καὶ ἕτερον τὸ εὐεργέτημα. 
ACDGRTV. ’Αντιστατιχὴ τὸ συμφέρον ἐπεισάγουσα ἀφ᾽ ὧν 

᾿ἠδίχησε. Συνέζευχται δέ πως τῇ ἀντεγχληματιχῇ, ὡς ἔχουσα 
πρὸς αὐτὴν καὶ συγγένειαν. ἐν οἷς γὰρ λέγει ὅτι Καλῶς 
χαὶ ἀξίως ἀπολώλασιν οἱ Φωχεῖς, ἐπάγει ὅτι Καὶ ἄλλα 
ἔχομεν ἀντὶ τῶν ἀπολωλότων χωρία σωζόμενα. Εἷς τὸ 
αὐτό. Πρῶτον ἦν τῶν ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, ὡς ἐν 
ἀρχῇ ἐξέθετο ὧν ἀπήγγειλε. Δεύτερον δὲ, ὧν ἔπεισεν. 
Οὐχοῦν τὸ ἔπεισε φαίνεται τριμερές" ἕν μὲν, ὅτι ἔπεισε τὴν 
πόλιν μὴ βοηθεῖν Φωχεῦσιν, εἰπὼν σωθήσεσθαι Φωχέας 
παρὰ Φιλίππου" δεύτερον, ἕπεισε καὶ περὶ Θηθαίων ὅτι 
ἀπολοῦνται Θηδαῖοι" τρίτον, ἔπεισεν, ἡνίχα ἐποιεῖτο τὴν 
εἰρήνην, Φωχέας μὲν ἐξαλεῖψαι τοῦ ψηφίσματος, πιστεῦ- 
σαι δὲ ἀπαγγελλομένῳ αὐτῷ πείσειν τὸν Φίλιππον. Οὐχοῦν 
πρὸς τοῦτό ἐστιν ἣ παροῦσα ἀντίθεσι. Πῶς ἔπεισας τὴν 
πόλιν ἄνευ Φωχέων τὴν εἰρήνην ποιήσασθαι; ὃ δὲ βούλε- 
ται εἰπεῖν τοιοῦτόν ἐστι, χρυπτόμενον μὲν ὑπὸ τοῦ ῥήτο- 
poc διὰ τὸ χρήσιμον, δειχνύμενον δὲ διὰ τῆς ἐργασίας" εἶ 
μὰ τὴν εἰρήνην ἐποιησάμεθα, ὥσπερ ἠξίον Φίλιππος, ἄνευ 
Φυωχέων, οὐδὲν ἂν ἐχώλυσεν ἐπὶ Θράχης ὄντα λαθεῖν τὴν 
Χερρόνησον, χαὶ διὰ τοῦτο ἀνάγχη γέγονεν οὕτω ποιήσα- 
σθαι τὴν εἰρήνην, ὡς ἐδούλετο Φίλιππος, διότι ἐδεδοίχειμεν 
ὑπὲρ Χερρονήσουι͵ Ἐπειδὴ δὲ ἢ ἀντίθεσις μία ἐστὶν dx 
τῶν ἀντιθετιχῶν.----ἀντιστατιχὴ γάρ ἐστι---, ζητοῦμεν ὅθεν 
πέπτωχεν. Οὐχοῦν τὸ μὲν ἔγχλημά ἐστιν, ὅτι Προδέδω- 
χᾶς τοὺς Φωχέας: αἱ δὲ ἀποδείξεις τούτου ποιχίλαι καὶ 
πολλὰ τεχμήρι. — "Ew τοίνυν ἐστὶ τῶν τεχμηρίων τῆς 
προδοσίας, ὅτι βουλευομένης τῆς πόλεως ὅπως χρὴ ποιή- 
σασθαι τὴν εἰρήνην, παρελθὼν Αἰσχίνης ἀνέπεισεν ἄνευ 
Φωχέων ποιήσασθαι. Ὁ μὲν οὖν Δημοσθένης τοῦτο προ- 
τείνεται ὡς τεχμήριον, 6 δὲ Αἰσχίνης ἐπὶ τὴν γρείαν μεϑι- 
στὰς τῷ συμφέροντι χέχρηται- λέγει γὰρ, οὐχ ἐνῆν ἄλλως 
πεῖσαι Φίλιππον δέξασθαι τοὺς παρὰ τῆς πόλεως ὄρχους, 
μὴ τῶν Φωχέων ἐξηρημένων᾽ εἰ δὲ μὴ βεδουλήμεθα ἐξε- 
λεῖν τοὺς Φωχέας, πολεμῶν ἂν ὃ Φίλιππος τῇ πόλει τὴν 
Χερρόνησον ἔλαβεν. Κηδόμενος ταύτην τῇ πόλει σώζεσθαι 
παρήνεσα τῷ δήμῳ πλὴν Φωχέων ποιήσασθαι τὴν εἰρή- 
νην. Ἐπεὶ τοίνυν τεχμήριον ἦν τῆς προδοσίας τὸ πεῖσαι 
τὴν πόλιν ἐξελεῖν τῶν ὄρχων Φωχέας, ἀναγχαίως ἀπαν- 
τῶν πρὸς τοῦτο Αἰσχίνης τὴν αἰτίαν λέγει BU ἣν χατηναγ- 
χάσθη τοῦτο ποιῆσαι. Ἔστιν οὖν ἣ αἰτία ἀντιστατιχή. 
ἯΝν μὲν οὖν δυσχερὴς ἢ λύσις τῆς ἀντιθέσεως τῷ ῥήτορι" 
δοχεῖ γὰρ ὡς ἀληθῶς ἔχεσθαι τῆς ἀληθείας, ὅτι δεδοιχό- 
τες περὶ τῆς Χερρονήσου τότε τὴν εἰρήνην ἐδέξαντο. ἵνα 
τοίνυν μὴ συνδραμὼν ταῖς ἀληθείαις 6 δικαστὴς ἀποδέξη- 
ται τοὺς Αἰσχίνου λόγους, προλαδὼν ὁ Δημοσθένης συγχεῖ 


ΣΧΟΛΙΑ ΕΙΣ AHMOXGENHN. 


καὶ ταράττει τὸν λόγον, ἀσάφειαν ἐντεῦθεν ταῖς dxolo- 
γίαις κατασχενάζων: λέγει γὰρ συγχρουστιιῶς, ὡς ἂν 
Αἰσχίνου λέγοντος, πανούργως τὴν πόλιν τὰς συνθήκας 
πεποιῆσθαι, ὠνουμένην τὴν σωτηρίαν τῆς Χερρονήσου τῇ 
τῶν Φωχέων ὁλώσει, ἵνα τῷ αἰσχρῷ τὸ ἰσχυρὸν ἐχλύσῃ. 


365, 25. Καὶ ix τῆς ἀπολογίας ὄνειδος ] Πολέμιος τοί- 
vuv. Αἰσχίνης καὶ πρεσθεύων ἐστὶ καὶ φθεγγόμενος. ΤΟΥ͂. 

366, 3. Εἶτα καὶ νῦν dv μείζονι] Τοῦτο εἶπε διὰ τὴν 
ἀντίθεσιν τὴν λέγουσαν ὅτι ἔχετε τὴν Χερρόνησον dvi 
Quxéov: xal πρῶτον μὲν ἔλυσε λέγων ὅτι οὐχ ἀντὶ Φω- 
χέων ἔχομεν Χερρόνησον" εἴχομεν γὰρ αὐτὴν xe ἤδη 
σωζομένων. Εἶτα καὶ ὅτι νῦν οὐδὲ τὴν Χερρόνησον ἔχο- 
μεν ἀσφαλῶς" κινδυνεύσει γὰρ καὶ αὐτὴ ἀπολέσθαι, ἀκο- 
λομένων Φωχέων. AV... 

366, 5. Τότε) ὅτε, φησὶν, ἐσώζοντο οἱ Φαωχεῖς 
ACDGRTV. 

366, 6. Εἰς αὐτὴν ] εἰς τὴν Χερρόνησον. ACDGRTV. 

Πρὶν τούτων τι τῆς πόλεως] Καὶ μάλιστα μὲν καὶ aw 
ζομένων Φωχέων εἴχομεν ἀσφαλῶς τὴν Χερρόνησον. Εἶτα 
οὐδὲ ἔχειν αὐτὴν νῦν ἀπολομένων ΦΦωχέων ῥαδίως δυνή- 
σεσθε. ΤΟΥ. 

Τούτων ] τῶν Φωχιχῶν πόλεων. ACDGRTV. 

366, 8. Τίς οὖν ἢ ταύτης περιουσία ] Tt οὖν χρησιμεύει 
ὑμῖν τὸ σώζεσθα: τὴν Χερρόνησον, ὁπότε ἀφῃρέθησαν di 
φόβοι ἐξ αὐτῆς τῷ Φιλίππῳ βουλομένῳ αὐτὴν ἀδικῆσαι; 
ACDGRTV. 

366, το. Ἔτι τοίνυν xol τοιοῦτόν τι] ᾿Ἀντίθεσις μεῖα- 
ληπτιχὴ ἀπὸ προσώπου, Διαφέρει δὲ παραγραφῆς ἐν τῷ 
δοχεῖν ἑχατέρας ἐχδάλλειν τὰς χρίσεις, χαθὸ ἣ μὲν παρα: 
γραφὴ παντελῶς ἐχθάλλει τὴν χρίσιν, ὅτι οὗ δεῖ περὶ τῶν 
αὐτῶν ἀγωνίζεσθαι, ἣ δὲ μεταληπτιχὴ ob πάντως ἐχβάλλει 
τὴν χρίσιν, ἀλλὰ μεταλαμβάνει ὅτι ἄλλως ἔδει αὐτὴν γε" 
νέσθαι, ὥσπερ καὶ ἐνταῦθα ix προσιώπου Δημοσθένους ut- 
ταλαμθάνει καὶ λέγει ὅτι οὗ σύ μου ὀφείλεις κατηγορεῖν, 
ἀλλ᾽ οἱ Φωκχεῖς οἱ πεπονθότες. ACDGRTV. Ἄλλη μεῖα- 
ληπτιχὴ ἀντίθεσις, τὸ πρόσωπον λαμβάνουσα χατὰ ropr- 
γραφήν" ob γὰρ εἶπε, περιττὸς εἶ σὺ, ἀλλὰ τί σὺ χαὶ μὴ 
Φωχεῖς ; Χρησίμως καὶ διὰ πολλὰς αἰτίας ταύτῃ τῇ ἀντιύές 
set χέχρηται. Πρῶτον μὲν, ἵνα τοὺς Αἰσχίνου μάρτυρας 
διαδάλλῃη. Ἔπειτα, ἵνα τοῖς λόγοις Αἰσχίνου βεθαιωθῇ 
τὸ ἔγχλημα᾽ ἰδὼν γὰρ οὗ μιχρὰν ῥοπὴν γεγενημένην τῷ 
ἀντιδίχῳ ix. τοῦ παρέχεσθαι μάρτυρας «ΦΦωχεῖς ἀρνουμένους 
διὰ τὸν Αἰσχίνην ἀπολωλέναι, ἠναγχάσθη ὥσπερ 1x bue 
θώσεως ταύτῃ χρήσασθαι τῇ ἀντιθέσει πρὸς ἀναίρεσιν τῶν 
ἰσχυρῶν τῶν ἐχείνου. Ἔστι δὲ μεταληπτιχή. Μεθώδευται 
Bioby ὡς παραγραφομένου Αἰσχίνου, ἀλλ᾽ ὡς μετὰ τῷ 
Δημοσθένους ἀπαιτοῦντος καὶ τοὺς Φωχέας, ἵνα καὶ αὐτὸς 
τῇ οἰκείᾳ φωνῇ χατήγορον φαίνηται παραδεχόμενος τὸν 
ῥήτορα. Κατὰ δὲ τὴν λύσιν ἄξιον θαυμάσαι τὸν ῥήτορα 
τῆς μεθόδου, ὅπως, μὴ δοχῶν πρὸς τοὺς Αἰσχίνου μάρτο — 
ρᾶς διαλέγεσθαι, λεληθότως ἐχδάλλει τοὺς μάρτυρας οὖς 
Αἰσχίνης παρέχεται" ἐπειδὴ γὰρ Αἰσχίνης παρέσχετο μέρη 
τυρας Φωχεῖς, οἵ φασι μηδενὸς τῶν xaxov αἴτιον [tC — 
νῆσθαι αὐτοῖς τὸν Αἰσχίνην, ἀναγκαίως δ Δημοσθένης τὸ | 
μεταληπτιχὸν πρὸς τὴν olxtav χρείαν ἐξεῦρεν, ἵνα τοῖς 
ἐχείνου μάρτυρας ἐχδάλλειν δοχῇ, καὶ, el κινοῖτο λύγος — 
παρ᾽ Αἰσχίνου, μεταληπτικῶς φαίνοιτο χαὶ τοῦτον λύων. 
TCV. | 

366, 19. Οὐ γὰρ ἂν ἔγωγε ἂν ἔδωχα] Ἀντιπίκτοντος ἢ 


XIX. ΠΕΡῚ ΤΗΣ ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΙ͂ΑΣ. 


λύσις" διὰ τί σὺ μὴ δέδωχας ; ἤρχει μοι xol μόνα βοῶντα 
τὰ πράγματα. Καὶ ἄλλην δὲ ἀδοξίαν διωθεῖται * τοῦ γὰρ 
Αἰσχίνου λέγοντος, ἐμισθώσαντό τινας τῶν ᾿Ολυνθίων 
ὥστε μου χαταμαρτυρεῖν, ἀπὸ τῶν Φωχέων ἐχδάλλει τὴν 
ὑχόνοιαν. ΤΟΥ͂. 

366, 24. Τὰς ᾿Αθήνησιν εὐθύνας] ὥστε μὴ εἶναι 
ἐχάστω τὸν λόγον, εἶ τι, ᾿Αθήνησιν εὐθύνας δίδωσιν. Οἱ 
δὲ ἐνήλλαξαν ὡς ἐν σχήματι τὰς πτώσεις, γενιχὴν ἀντὶ 
εἰτιατιχῆς εἰληφότες καὶ εὐθυνῶν εἰπόντες. Τὸ δὲ παρῃ- 
ρημένοι ἀντὶ τοῦ ἀφῃρημένοι. ἯἩ δὲ σύνταξις πρὸς τὸ 
ἄνω, ὅτι, διὰ τί Δημοσθένης μου κατηγορεῖ, Φωχέων δὲ 
οὐδὲ εἶ. ATCV. 

367, 3. Σώζου] Ἐν τοῖς ἄνω ἔλεγεν ὅτι πάρεισιν ἐν ταῖς 
᾿θήναις, ἀλλ᾽ οὗ διὰ τοῦτο ὥστε συνηγορῆσαι μὲν τῷ Δη» 
μοσθένει xo χαταμαρτυρῆσαι τοῦ Αἰσχένον. ACDGRTV. 

367, 7. Καὶ μὴν ὅτι χωρὶς] Ἐνταῦθα σώζεται πρὸς τὴν 
λύσιν τῆς ἀντιστατικῆς ἀντιθέσεως" τῆς γὰρ λύσεως λεγού- 
σης μετὰ τὴν εἰρήνην γεγενῆσθαι τὴν ἅλωσιν, ἀχολούθως 
ἐζήτησεν 6 Αἰσχίνης, εἰ τοίνυν ἔγωγε τοὺς Φωχέας προ- 
δέδωχα, ὡς σὺ φὴς, τίνος ἕνεχεν οὐχ ἐλθόντες αὐτοὶ κατη» 
τοροῦσιν ; ἣ μέντοι ἀντίθεσις Αἰσχίνου τοῦτο ἐδούλετο 
λέγειν, ὅτι y Ιρησιμώτερον t Χερρόνησος Φωχέων τῇ πόλει. 
Οὐχοῦν πρὸς τοῦτο ἀπαντῶν ὃ Δημοσθένης δείκνυσι τοὺ- 
vavtlov, ὅτι χρησιμώτεροι Φωχεῖς ἦσαν μᾶλλον τῇ πόλει. 
Εἴτα ἐπειδήπερ ἀντέπιπτεν ὅτι ἀσθενεῖς ἦσαν Φωχεῖς, dx 

τῆς θέσεως xal τοῦ τόπου καὶ τῶν τότε συμθεδηχότων 
iar αὔξει τὴν δύναμιν. Λέγει δὲ ἄντιχρυς, « τίς γὰρ 
v oix εἶδεν ὑμῶν ὅτι τῷ Φωχέων πολέμῳ καὶ τῷ χυ- 
« ρίους εἶναι Πυλῶν Φωχέας fj τε ἀπὸ Θηδαίων ἄδεια 
« ὑπῆρχεν ὑμῖν καὶ τὸ μηδέποτε ἐλθεῖν ἂν εἰς Πελοπόννη- 
« σὺν μηδ᾽ εἰς τὴν Ἀττιχὴν Φίλιππον ; » οὕτω χρησιμώ- 
τέροι Φωχεῖς ἦσαν σωζόμενοι Χερρονήσον τῇ πόλει. Μὴ 
γὰρ ἔχων dx τῆς δυνάμεως τῆς Φωχέων συστῆσαι τὴν ὠφέ- 
λειαν, μηδὲ μὴν ix τῆς προαιρέσεως, ix τῆς φύσεως τῶν 
τόπων xal τῶν συμδεθηχότων τὴν ὠφέλειαν ηὔξησε " xal 
πρὸς σόστασιν τούτον τοῦ μέρους, ὅτι μεγάλα ὠφέλουν τὴν 
πόλιν σωζόμενοι, παρέχεται δύο ψηφίσματα, τό τε Διο- 
φάντου, χαθ᾽ ὃ ἔδοξεν αὐτοῖς θύειν τοῖς θεοῖς εἴρξασι 
Φιλίππου τὴν ἐπὶ τὰς Πύλας ὁδὸν τὸ πρότερον, καὶ τὸ 
Καλλισθένους, καθ᾽ ὃ μετὰ τὴν ἅλωσιν ἐσχευαγώγουν ἐχ 
τῆς χώρας. TCV. : 

397, 6. Καὶ μεγάλοι χίνδυνοι περιεστᾶσιν ]. Αογισμῷ 
λοιπὸν τοῦ συμφέροντος φοδεῖ τοὺς Ἀθηναίους, αὔξων τὰ 
Φωχέων xal δειχνὺς τὴν ἀπὸ τῆς ἐχείνων σωτηρίας ἀσφά- 
λειαν, ἧς ἀπολομένης συναπολεῖται καὶ τὰ φρουρούμενα. 
Ὅρα γὰρ ὅτι καὶ ἀπὸ γῆς xot ἀπὸ θαλάττης μαρτυρεῖ τὴν 
Ἀττιχὴν ὑπ᾽ ἐχείνων πεφρουρῆσθαι τῇ θέσει. TVC. 

367, 14. “Ὅτι τῷ Φωχέων πολέμῳ ] ἵνα σημαίνγ, τὸν 
χατὰ γῆν xal χατὰ θάλατταν πόλεμον. ARTP. 

367, 2r. Καὶ ματαία μὲν ἢ προτέρα βοήθεια] ἧς 
μέμνηται ἐν τοῖς Φιλιπκιχοῖς « xal τὰ τελευταῖα πρώην 
εἰς Πύλας. » TCV. 

362, 233 "I5íag] ἀντὶ τοῦ ἴδιωτιχάς “ οὗ γὰρ μόνον 
δημόσια χρή ματα ἀνάλωσαν τότε, ἀλλὰ χαὶ εἰσφορὰς 
ἰποιίσαντο ix τῶν ἰδίων οὐσιῶν. ARTP. 

368, 6. Τὸ τοῦ Διοφάντου καὶ τὸ τοῦ Καλλισθένους] 
Οὗτος 6 Διόφαντος, τῶν συμμάχων περισωθέντων καὶ 
ἀπελαθέντος ἐχ τῆς Φωχίδος Φιλίππον,, ἔγραψε χαριστη- 
ρους θυσίας θύειν τοῖς θεοῖς " τὸ δὲ τοῦ Καλλισθένους ἐχ 
τῶν ἐναντίων, ξαλωχότων Φωχέων χαὶ φόδου χατασχόντος 1 
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πολλοὺς, χελεύει σκευαγωγεῖν ἐχ τῶν ἀγρῶν xol μηδένα 
Ebo μένειν, ὡς τῶν πολεμίων ἐπιόντων, διὸ xal τὰ 
Ἡράκλεια εἴσω τῆς πόλεως τελεῖν, ἃ δέον ἦν ἕξω τείχους 
ἄγειν. ΤΟΥ͂. 

368, 15. ΨΗΦΙΣΜΑ ] Διοφάντου " οἷον τὸ θῦσαι τοῖς 
θεοῖς ὑπὲρ τοῦ διῶξαι Φίλιππον. AR. 

358,18. VHOIZMA] Καλλισθένους - οἷον τὸ σχευα- 
γωγεῖν x τῶν ἀγρῶν δι᾽ ἅπερ ἐποίησε Φίλιππος εἰς τοὺς 
Φωχέας. ART. 

368, 33. Θαυμάσια] Ἐπὶ καλοῦ τέθειχε τὴν λέξιν. 

RP 


368, 24. Πρὸς Πορθμῷ ] Πάλιν ἀπὸ θαλάττης xal ἀπὸ 
γῆς ὃ φόδος,. Πορθμὸς μὲν γὰρ τῆς Εὐδοίας" αὕτη δὲ 
νῆσος " τὰ δὲ Μέγαρα ἐν ἠπείρῳ. TCV. 

Οἶδα τοίνυν ὅτι] Ἔστι μὲν xai αὕτη $ ἀντίθεσις πρός τι 
τῶν ἀπ᾽’ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, ἔχεται δὲ τῆς προτέρας ἕτι. 
Σχεδὸν γὰρ καὶ αὕτη τοῦ αὐτοῦ γένους ἐστὶν ἀντιστατική. 
Οὐχοῦν ἔχει τὴν ἀναφορὰν πρὸς ἐχεῖνο τὸ ἀπ᾽ ἀρχῆς, ὅτι αὖ- 
τὸς ἔπεισας τὴν εἰρήνην ποιήσασθαι " ἵνα φαίνηται ἀποχρι- 
νόμενος Αἰσχίνης ὅτι ἔπεισα βελτίονα τῶν πολέμων τὴν 
εἰρήνην ἢγοόμενοςς Ἀνόει δὲ χατὰ τούτην τὴν ἀντίθεσιν 
πολλὰ καὶ οὗ μιχρά. Πρῶτον μὲν, ὅτι τὸ ἑαυτῷ πεπραγ- 
μένον μετατίθησιν ἐπὶ τὸν ἀντίδικον. Δοκεῖ γὰρ συμδε- 
δουλευκέναι xat αὐτὸς περὶ τοῦ δεῖν γενέσθαι τὴν εἰρήνην. 
Οὐχοῦν, ἵνα φαίνηται αὐτὸς Αἰσχίνης ἀναδεχόμενος τὸ 
χατὰ τὴν εἰρήνην, οὕτως εἰσῆξε τῇ ἀντιθέσει χρώμενος. 
Διόπερ ἄξιον ἄγασθαι τῆς δεινότητος ὅτι ὑπὲρ ὧν αὐτὸς 
ἔμελλεν ἐγχλημάτων ἀπολογεῖσθαι, ταῦτα ἤδη πεκοίηχεν 
ἐγχλήματα τῆς ἀπολογίας Αἰσγίνον. Εἰ γὰρ ὁ ἀντίδιχος 
ἐγχώμια τῆς εἰρήνης ἐρεῖ, τίς dv ἔτι τοῦ τὴν εἰρήνην πεί- 
σᾶντος γενέσθαι χατηγορήσειε ; Καὶ ἣ ἀπόχρισις δὲ ἀκόλου- 
θος τοῖς ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους - Ναὶ, φησίν οὐδὲν γὰρ 
ἄτοπον συμθουλεύειν εἰρήνην ἄγειν, ἐπειδὴ πολλῶν ἀγα- 
(v τοῖς ἀνθρώποις $- εἰρήνη αἰτία χαθίσταται. Οὐχ 
ἀνατρέπει δὲ τὴν ἀντίθεσιν, ὅπερ οἰκεῖον τοῦ ἀντιλέγοντος, 
ἀλλὰ καὶ καταδέχεται. Τί γάρ; φησὶν ὅτι δῶρα λαμδά- 
νοντες οὗτοι tb χαλὸν πρᾶγμα φύσει χαχῶς διέθηχαν “ ἵνα 
f μὲν εἰρήνη μὴ κατηγορῆται, τὰ δὲ ἐν τῇ εἰρήνη πρα- 
χθέντα ποιῆται ἐγχλήματα. Καὶ πόθεν δῆλον ὅτι τὸ ἔγ- 
χλημὰ τὸ περὶ τῆς εἰρήνης Δημοσθένης δέδοιχεν ; ἐν τῷ 
ὑπὲρ τοῦ στεφάνου δεδήλωχε λόγῳ τὴν γὰρ πρώτην 
ἀντίθεσιν καὶ τὸ πρῶτον ἔγχλημα ; τὸ τὴν εἰρήνην γε- 
γέσθαι, ἔθηχεν, ἀρνούμενος αὐτὸς μὴ πεποιηκέναι. Οὐχοῦν 
οὐδὲ τῆς ἐξ ἀρχῆς εἰρήνης ἥγεμὼν οὐδ᾽ αἴτιος ἐγὼ φαίνο- 
μαι, καλῶς προσθεὶς τὸ ἐξ ἀρχῆς " ἐπειδὴ γὰρ ψήφισμα 
παρέσχετο Δημοσθένους Αἰσχίνης, διαρρήδην περὶ τῆς 
εἰρήνης λέγοντος, διὰ τοῦτο τὰ δεύτερα σιωπήσας ἐπὶ τὴν 
ἀρχὴν ἵεται, ἀναφέρων ἐπὶ τὸν Ἀριστόδημον xal Νεοπτό- 
λεμον αὐτήν. ΤΟΥ͂. 

369 , 11. Τί τις εἶναι τοῦτο φαίη) Φανερῶς ἐνταῦθα 
προχαλεῖται τὸ χεφάλαιον τὸ λεγόμενον χρῶμα , εἰ καὶ 
διέσπαρται ἐν τῷ λόγῳ. AR. 

369, 14. Κτήμαθ᾽ ὑμῖν περίεστι  Ὑπερθέσει λύει τὴν 
ἀντίθεσιν, πλείονα τὸν Φίλιππον λέγων χτησάμενον ἀπὸ 
τῆς εἰρήνης. AR. 

369, 323. 'H μὲν ἡμετέρα) λέγει δὲ τὴν εἰρήνην. 
ATYP. Ἢ γὰρ ἑαυτοῖς περιποιοῦσι συμμαχοῦντες τὰ 
ἀγαθὰ, ἢ τοῖς κρείττοσιν ἑαυτῶν καὶ δυνατωτέροις, οἷς 
xat συνάπτονται διὰ τὴν χρείαν. ΤΟΥ͂. 

370, 3: Ὅλως, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Ἵνα μὴ τὸ σόφι- 
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σμα αὐτῷ χατάφωρον γένηται xal φανῇ δεδοιχὼς τοὺς περὶ 
τῆς εἰρήνης λόγους, ἀνέδραμεν ἐπὶ τὸν πόλεμον, τὸ ζη- 
τούμενον τῷ ζητουμένῳ συσχιάζων. Ἐν γὰρ τῷ πλήθει 
τῶν πραγμάτων οὐχ ἄν τις ῥᾳδίως φωράσειεν, ὑπὲρ οὗ καὶ 
δέδοιχεν. Ἀμέλει γοῦν πολλὰ προτείνας εἰς αὐτὸ τὸ ἰσχυ- 
ρότερον κατέληξεν, εἰπὼν, « εἴργετε οὖν, εἴργετε, αὐτὸν τῶν 
« ὑπὲρ τῆς εἰρήνης λόγων. ν Ἐπειδὴ δὲ δοχεῖ γεγραφέναι 
ψήφισμα περὶ τῆς εἰρήνης, ἀπολογούμενος ὑπὲρ τούτου, ποτὲ 
μὲν μεταστατιχῶς ἐπὶ τοὺς περὶ Νεοπτόλεμον xat ᾿ἈΑριστόδη- 
μον τὴν αἰτίαν φέρει, ποτὲ δὲ συμπεριλαμθάνει τὴν πόλιν, 
ποτὲ δὲ τὴν ix τῆς ἀνάγχης χρείαν προδάλλεται εἰπὼν, 
« ἤγαγον δεῦρο τοὺς ποιησομένους, » πάλιν ἐπὶ τὴν πρε- 
σθείαν. Κἀνταῦθα μεθιστὰς, ἐπειδήπερ αὐτὸς φαίνεται καὶ 
τοὺς παρὰ Φιλίππου πρέσδεις fixovtas τῇ βουλῇ προσάγων, 
xai ὕλως τοῦτο τὸ μέρος διοικησάμενος, [ὑπὲρ] οὗ λαμπρῶς 
ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου ἀπολελόγηται, μεταθέδηχεν ἐπὶ 
τὸ χρῶμα. Διὰ τί δὲ χἐνταῦθα οὐχ ἀπολογεῖται ὑπὲρ τῆς 
εἰρήνης, ὥσπερ ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου ; ὅτι ἐνταῦθα μὲν 
αὐτὸς ἔχων πρωτολογίαν, xal δυνάμενος ὡς ἐδούλετο τὰ 
συμφέροντα διοιχήσασθαι, πρὸς τὴν χρείαν μεθώδευσεν, 
ἐν δὲ τῷ περὶ στεφάνου χατηγορούμενος χαὶ τῆς αἰτίας 
λαμπρῶς ἐπ᾽ αὐτὸν φερομένης ἠνάγχασται διὰ τῆς εἰρήνης 
διαρρήδην ποιήσασθαι τὴν ἀπολογίαν. ΤΟΥ͂. 

370, 15. Ἦ ὑμῖν πόλεμος] Κύχλος. BY. Διηγηματι- 
xüx ἐνταῦθα. A. 

371, 6. Τοῖς τὰ δίκαια γράφουσιν ] El; ἑαυτὸν αἰνίττε- 
ται. ART. 

371, 7. Τῷ μισθοῦ ] τῷ Φιλοχράτει. AP. 

371, 10. Τοὺς δ᾽ ἐπὶ τοῦ πολέμου ] τρίτον χεφάλαιον 
τῆς προχατασχενῆς. BYP. 

371, 18. Τούτῳ] Αἰσχίνῃ. P. 

Δεξάμενοι] οἱονεὶ διαδεξάμενοι τοὺς περὶ Ἀριστόδημον 
£l; τὸ φεναχίσαι ὑμᾶς. ARTP. 

371, 29. Ἣν δέδοιχα ] Ἀύχλος. B. 

372, 1. Πολλῷ ] xaxip δηλονότι. T. Αείπει χαχῷ. ΑΒ. 
χαχῷ ἣ τόχῳ. P. 

372, 14. Οὐ γὰρ Αἰσχίνης] Κύχλος. BY. 

372, 18. Ἔξω τοῦ ἀδόξως γεγενῆσθαι} ὅτι οὐχ 
ἐχωρίζετο τῇ ἀδοξία, ἀλλ᾽ ἐνυπῆρχον τοῖς πράγμασιν. 

Ἀνήχεστον Δύσις τοῦ χρώματος τοῦ πρὸς τὰς ἐπαγγε- 
λίας. ARP. 

372, 22. Ὅτι μὲν τοίνυν αἰσχρῶς Πολλῶν ὄντων, ὡς 
ἔφαμεν, τεχμηρίων χατὰ τὴν ὑπόθεσιν, οὐδενὶ τούτων 
οὕτως "ὥστε ταῖς ἐπαγγελίαις χαὶ ταῖς ὑποσχέσεσι διΐσχυ- 
ρίζεσθαι. Ἀναγκαίως οὖν ἐνταῦθα λοιπὸν αὐτό τε τὸ 
τεχμήριον προτείνει xal τὴν ἀντίθεσιν τὴν πρὸς αὐτὸ θεὶς 
λύειν πειρᾶται. Οὐ μὴν τέθεικεν οὕτως ix τοῦ προφα- 
νοῦς, ὡς ἐν ἀντιθέσεως εἴδει, ἀλλὰ τὴν λύσιν εἰσάγων τὸ 
χρῶμα ἐνέφηνεν, Ὥς γὰρ Αἰσχίνου δυναμένου λέγειν 
ὅτι δι᾽ ἀδελτερίαν ἢ δι᾽ εὐήθειαν 7] δι᾽ ἄγνοιαν τοῦ Φιλίπ- 
xou ταῦτα εἴρηχεν, οὕτω xal αὐτὸς συντρέχων φησὶν, ἐὰν 
ταῦθ᾽ οὗτος ὑπ᾽ ἀδελτερίας φανῆ πεπραγμένα. Οὐ γὰρ 
ἁπλῶς παραδέχεται τὸν παρ᾽ Αἰσχίνου λόγον, ἀλλὰ τὴν 
6k τῶν πραγμάτων μόνην ἐπίδειξιν ἐπιζητεῖ τί γάρ; 
φησὶν, « εἰ ταῦθ᾽ ὑπὸ ἀθδελτερίας ἣ δι᾽ εὐήθειαν 3) δι᾽ ἄλ- 
« λὴν ἄγνοιαν ἡντινοῦν τούτῳ πέπραχται, » ἀντὶ τῶν λό- 
γων τὰς πράξεις ἐπιζητῶν, ἐξ ὧν αἱ ἀποδείξεις εἰσὶν ἐσχυ- 
ραί. Καὶ πάλιν ὀλίγον προελθὼν εἷς τὴν αὐτὴν λύσιν 
ἐπάγει « ἀλλ᾽ ὑμεῖς ἄφετε Αἰσχίνῃ τὰ δεινὰ ταῦτα χαὶ ὑπερ- 
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« θάλλοντα, ἂν δι᾽ εὐήθειαν ἣ δι᾽ ἄλλην ἄγνοιαν λελυ- 
« μασμένος φανῇ. » ΤΟΥ͂. 

372, 24. Ἐγὼ δὲ, ὦ ἄνδρες Ἰστέον ὅτι ἐχλείτει ἡ 
πιθανὴ ἀπολογία. ARTP. 

372, 27. Ὥστε εἰ ταῦθ᾽ ὑπὸ ἀθελτερίας] "Exi τὸ γρῶμα 
τὸ χυριώτερον ἔρχεται λοιπὸν, 6 ἔστι πρὸς τὰ σημεῖα τοῦ 
Αἰσχίνου, & ἐστιν ἐν οἷς ἀπήγγειλε, πρὸ δὲ τῆς θέσεως 
διαδάλλει, ὡς ἔθος, σαθρότερα οὕτω ποιῶν. ΤΟΥ͂. 

373, 9. 'Eàv δ᾽ ἀποτυγχάνῃ]) Σημείωσαι περὶ τοῦ μὴ 
ἔχειν ἄδειαν τὸν χριτὴν λέγειν ἔλαθέ με ἐν οἷς ψηρίζεται, 
ΥΡ. 

373, 10. Οὐ γὰρ ἂν ἐξαρχέσειεν Οἷον λέγε Φωχεῦσι 
τὴν ἄγνοιαν, χαὶ στῆσον τὰς συμφορὰς, ὁμολόγει τὴν 
ἀδελτερίαν. ΤΟΥ͂. 

373, 17. Ἂν μέντοι διὰ πονηρίαν Ἕως ὧδε ἐπλήρωσε 
τὸν πρῶτον στοχασμὸν, καὶ ἄρχεται ἐντεῦθεν τοῦ δευτί- 
ρου δείξας γὰρ ἐν τῷ πρώτῳ ὅτι ἀπώλεσε Φωχέας, x: 
ἐλθὼν ἕως τοῦ χρώματος, ἐμπεσόντος ἄλλου ζητήματος, 
ὅτι Διὰ δῶρα ταῦτα ἐποίησας, τοῦτο μεταχειρίζεται, 
ACDGRTV. 

373 , 18. Ἀργύριον λαδὼν xal δῶρα ] 'Opac rax ἐπὸ 
τοῦ χρώματος δεύτερον ἀναφαίνεται ζήτημα τὸ περὶ τῆς 
δωροδοκίας ; 6 μὲν γὰρ ἐρεῖ ὡς ἡπάτηται, jui, δὲ ἀξο- 
δείχνυμεν ὡς ἑχὼν εἴρηχεν, ἀπατῆσαι διὰ τὴν μισθαρνίαν 
ἑλόμενος. ΤΟΥ. 

373, a1. Σχοπεῖτε δὴ] Ἐντεῦθεν ἀποδειχτιχῶς τὰ dz 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους ἄρχεται. P. 

373 , 22. Ὥς δίχαιος ἔσται μεθ᾽ ὁμῶν] Ὁ νοῦς οὗτος, 
σχοπεῖτε μεθ᾽ fuv ὡς δίχαιος ἔσται 6 ἔλεγχος. Ἔδν δὲ 
Ti μεθ’ ὑμῶν, μένει ὡς ἔχει τὸ ῥητὸν, ἵνα ἧ, ὁ ἔλεγχα 
διχαιος ἔσται μεθ᾽ ὑμῶν " καὶ ὑμεῖς γὰρ δίχαιοι. ἘΝντεῦ- 
θεν δὲ προσπλέχει xal τὸν δεύτερον στοχασμόν " ἐὰν δῶρα 
μὲν λαδὼν φανῇ, φανήσεται οὐδαμῶς ἐξηπατημένος" «dv 
« μέντοι διὰ πονηρίαν ἀργύριον λαδὼν xal δῶρα, xil 
« τοῦτ᾽ ἐξελεγχθῇ σαφῶς ὑπ᾽ αὐτῶν τῶν πεκραγμένον. ν 
Ἐπειδὴ γὰρ οὐκ ἔχει μάρτυρας οὐδ᾽ αὐτὸς παρασχέσθαι 
τῆς δωροδοχίας, ἀξιοῖ διὰ τῶν πεπραγμένων ἐξελέγχειν 
ὅτι ἠπατήθη. Ἐντεῦθεν δὲ ἐπὶ τὰς ἀποδείζεις χωρεῖ λοι- 
πὸν καὶ τὰς λύσεις τοῦ μηδαμῶς Αἰσχίνην ἐξηπατῆσθαι. 
Λέγομεν δὲ πολλάκις ὅτι πᾶν χρῶμα ἐχ τῆς τοῦ ἀκολούϑου 
ἀπαιτήσεως λύεται. Εἰ ἐξηπατήθη, ἀναγκαῖον ἦν αὐτὸν 
μισεῖν τὸν ἐξηπατηκότα- ἀλλὰ μὴν οὗ μισεῖ τὸν Dc 
πον, οὖκ ἄρα ἐξηπατήθη. Διαιρεῖ δὲ τὰ ἀπ᾽ ἀρχῆς γι 
τέλους εἰς αἰτίας διττάς. — Elpnxag, Αἰσχίνη, ἣ αὐτὸς 
πιστεύσας τῷ Φιλίππου τρόπῳ, ὅτι Φωχέας σώσει, ἣ 
διαρρήδην ἀχούσας τοῦ Φιλίππου λέγοντοςς Εἰ μὲν οὖν 
ἐχεῖνος ἐξηπάτησε, δίκαιος ὑπὸ σοῦ μισεῖσθαι" εἰ δὲ οὖ- 
τὸς ἐξηπατήθης πιστεύσας τῷ Φιλίππου τρόπῳ, χαὶ κατὰ 
τοῦτο εἰ πολεμεῖν δίκαιος - οὐ γὰρ ἐφάνη τοιοῦτος οἷον 
καὶ ἤλπισας. Οὐχοῦν δι᾽ ἀμφότερα ταῦτα δίκαιος ἦσθα 
μισεῖν. Ἀλλ᾽ οὐδεὶς ἀχήχοε λόγῳ μισοῦντά σε OD 
πον, οὐδὲ μὴν διὰ τῶν ἔργων τοῦτο ἐπέδειξας " τοὐναντίον 
δὲ xal ὑπὲρ ἐχείνου λέγεις. Πῶς οὖν ἐξηπατήθης, οὐχὶ 
δὲ χρήματα λαθὼν τούτους προήχω τοὺς λόγους ; ἄξιον δὲ 
ζητῆσαι περὶ ὧν “Ἑρμογένης ἐτεχνολόγησε περὶ τῶν ἐπ 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους: Ἐὰν μὲν ἐν λόγοις ἧ, κατὰ ῥητὸν 
καὶ διάνοιαν λύεται, ἐὰν δὲ ἐν πάθεσι, συγγνωμονιχῶξ, 
ἐὰν δὲ ἐν ἔργοις, θετιχῶς. Εὑρήσομεν δὲ ἀπὸ τῶν ἐν 
λόγοις ὄντων οὐχ ὑγιὲς ὃν τὸ θεώρημα. Ῥητὸν μὲν γὰρ 
ἐστι τοῦ Αἰσχίνου, ὅτι σωθήσονται οἱ Φωχεῖς. Τοῦτο 
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γὰρ ἦν ὃ ὑπέσχετο. Λύσις δὲ, el κατὰ διάνοιαν ἦν, oD- 
τως ἂν εἶπε, σωθήσονται Φωχεῖς. Πῶς; ἐξελθούσης τῆς 
πόλεως [xat] ψηφιζομένης τι χρηστὸν ὑπὲρ Φωχέων. ΑἹ 
γὰρ λύσεις τοῦ ῥητοῦ κατὰ προσθήχην τοῦ ἐμπίπτοντος 
γίνονται, οἷον ὡς ἐπ᾽ ἐκείνου, ξένον μὴ ἀναθδαίνειν ἐπὶ τὸ 
τεῖχος, τοῦτό ἐστι τὸ ῥητόν " fj δὲ λύσις ὀλίγον τι προ- 
σθεῖσα τῷ ῥητῷ ποιεῖ τὴν διάνοιαν, ξένον μὴ ἀναδαίνειν, 
λέγει τὸν χατασχοπήσαντα, τὸν ἐπὶ βλάδῃ τῆς πόλεως 
περιαθροῦντα χαὶ περιεργαζόμενον, οὗ μὴν τὸν ἐπὶ σωτη- 
pla ἀναδαίνοντα λέγει. Ὁρᾶς ὅτι τῷ ῥητῷ ὡς λείποντι 
προσθεὶς λύειν τὸ ῥητὸν δοχεῖ; ἐπὶ στοχαστικοῦ πάλιν 
ζητήματος ἐχείνου, θαρσεῖτε, ὦ δεσμῶται, οὐχ εἰς μαχρὰν 
λυθήσεσθε, τοῦτό ἔστι τὸ ῥητὸν καὶ δοχεῖ τὸ θεώρημα 
σώζεσθαι: προσθήχῃ γὰρ βραχείᾳ τινὸς δοχεῖ λύεσθαι τὸ 
ῥητόν. Ἐνταῦθα δὲ ἐπὶ τοῦ xev Αἰσγίνου λόγου σωζό- 
μενον οὐχ εὑρίσχομεν τὸ θεώρημα, ἀλλ᾽ ἔστιν ἐνταῦθα τὸ 
γρῶμα μεταστατιχὸν ὁμοῦ xol συγγνωμονιχόν ἐξαπατη- 
θεὶς γὰρ ὑπὸ Φιλίπκου λέγει ταῦτα εἰρηκέναι. Οὐχοῦν 
εἰ μὲν ἐπὶ τὸν Φίλιππον μεθίστησι, μεταστατιχόν ᾿ εἰ δὲ 
[συγγνώμης τυχεῖν] ἀξιοῖ ὡς ἐξηπατημένος, συγγνωμονιχὸν 
γίνεται, Δεῖ τοίνον μὴ ἀνεξετάστως παραδέχεσθαι τὰ dv 
ταῖς τέχναις ὥσπερ νενομοθετημένα, ἀλλ᾽ ἐπὶ πολλὰς καὶ 
διαφόρους ἄγειν ὑποθέσεις, x&v εὕρῃς ἐφαρμόττον τὸ θεώ- 
ρῆμα, τότε θαρρεῖν καὶ χρῆσθαι " ἐὰν δὲ ὀλίγοις μὲν ἐφαρ- 
μόττῃ, μὴ πᾶσι δὲ, δῆλον ὅτι φανήσεται οὐχ ἔχον ὑγιῶς. 
Καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἐπὶ τοῦ πλάσματος τούτου σώζεται τὸ θεώ- 
ρημα. Πένης καὶ πλούσιος ἐχθροὶ τὰ πολιτικά, Ἔν 
συμκοσίῳ ὥμοσεν 6 πλούσιος τυραννήσειν * ἀντώμοσεν ὃ 
πένης τυραννοχτονήσειν. ἘΕὔρηται νεχρὸς ἀσχύλευτος ὃ 
πένης ἀναχωρῶν ἀπὸ τοῦ δείπνου, xal χρίνεται φόνου ὃ 
πλούσιος. Ποῖον γάρ ἐστι τὸ πρῶτον dm ἀρχῆς ἄχρι 
τέλους ; ὥμοσε τυραννήσειν 6 πλούσιος. Θὐχοῦν τοῦτο ἐν 
puto χεῖται. CH λύσις ἐνταῦθα οὐχ ix διανοίας, ἀλλὰ 
συγγνωμονιχὴ γίνεται - περὶ γὰρ μέθην εἰρηκέναι φησί, 
Ix οὖν λέξομεν ἀληθῆ νομοθετεῖν τὸ τεχνιχόν; ἵνα δὲ 
μὴ ἀπερίσχεπτον τοῦτο ὑποληφθῇ, λέγω ὅτι τῶν ἀπ᾽ ἀρ- 
χῆς ἄχρι τέλους ὅσα ἐν λόγοις ἐστὶ, τὰ μὲν οὕτως εἴρηται, 
χαὶ ἔστιν ὡς μηδεμιᾶς δεῖσθαι προσθήχης, τὰ δὲ οὕτως 
εἴρηται, ὥστε ἐπὶ δύο ὁδοὺς φέρεσθαι τὴν ἐξήγησιν. Οἷς 
μὲν οὖν οἷόν τέ ἔστι προσθεῖναι ὡς ἐλλεῖπον, διανοίᾳ λύε- 
ται" ἃ δὲ ἀπηρτισμένην ἔχει τὴν διάνοιαν, ταῦτα ἢ μετα- 
στατιχῶς ἢ συγγνωμονιχῶς λυθήσονται, Τῶν δὲ συγγνω» 
μονιχῶν ἐστι xat ὃ ἔρως καὶ f, ἄγνοια καὶ ἣ μέθη xat εὐή- 
θεια xal ἀδελτερία, xai ὅσα τοῦ γένους ἐστὶ τούτου " $ 
γὰρ συγγνώμη ἀπὸ τῶν παθῶν χαραχτηρίζεται τῆς ψυχῆς. 
"Exe δὲ πολλάχις ἀναμεμιγμέναι εὑρίσχονται αἱ ἀντι- 
θέσεις ἐν τῷ αὐτῷ ζητήματι, καὶ συγγνωμονιχὴ καὶ μετα- 
στατιχὴ, ἀπὸ τῆς πρώτης δεῖ χαραχτηρίζειν τὸ ζήτημα. 
Ἐὰν μὲν γὰρ fj συγγνωμονιχὴ πρώτη, συγγνωμονιχὸν 
ποιεῖ τὸ ζήτημα" ἐὰν δὲ ἢ μεταστατιχὴ, μεταστατιχόν ᾿" 
Exil γε εἷς τύχην μεταφέρων 6 Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τοῦ 
στεφάνου τὸ πταῖσμα μεταστατιχῶς ἀπολογεῖται, xat οὗ 
δύναται ὑπεύθυνον γενέσθαι ἢ τύχη, ὥς φησιν 6 ἙἭ ρμογέ- 
τῆς. Ἐνταῦθα δὲ τὴν ἄγνοιαν ὡς λύσιν λαθὼν τῶν ἀπ᾽ 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους, ἡγνόησα γὰρ, φησὶ, τὸν Φιλίππου 
τρόπον, συγγνωμονιχῶς λύει" εἶ μὲν ὄντως ἠγνόησας 7) 
ἐξηκατήθης, συγγνώμης ἀξιωθήσῃ, ἐπεὶ καὶ τὴν ὀργὴν ἐν 
τῷ χατὰ Μειδίου πάθος οὖσαν τῶν περὶ τὸν ψυχὴν, συγ- 
Ἱνωμονιχῶς ἔλυσεν « εἰ μὲν bU ὀργὴν ταῦτα πεποίηχε 
Μειδίας, ν καὶ tk. Ἐπανέλθωμεν δὲ ἐπὶ τὸ προχείμε- 
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νον. Οὐχοῦν fj λύσις τοῦ χρώματος εἰσάγει τὴν βούλησιν " 
xai τίνα τρόπον ; « ἂν μέντοι διὰ πονηρίαν ἀργύριον λαδὼν 
« χαὶ δῶρα, » καὶ πάλιν ἐφεξῆς, διότι « οὐ παραχρουσθεὶς 
« οὐδὲ ἐξαπατηθεὶς, ἀλλὰ μισθώσας αὑτὸν χαὶ λαδὼν ἀρ- 
« γύριον, ταῦτα εἶπε χαὶ προὔδωχεν ἐχεῖνος. » Ἐλέγομεν 
δὲ ἀρχόμενοι τοῦ λόγου ὅτι ἤρξατο μὲν χαὶ τῆς βουλήσεως 
ἐν τῷ χεφαλαίῳ τῷ περὶ τῆς δυνάμεως" τὴν δὲ πλείονα 
ἐργασίαν ἐτήρησεν ἐν τῷ δευτέρῳ στοχασμῷ - ἣ γὰρ βού- 
λησις γέγονε μεταξὺ τῶν δύο στοχασμῶν, λύουσα μὲν τὸ 
χρῶμα, εἰσάγουσα δὲ τὸν δεύτερον στοχασμόν. Εἰσάγει 
δὲ αὐτὸν ἀπὸ τῆς αἰτίας, εἰπὼν ὅτι « μισθώσας αὑτὸν καὶ 
λαδὼν ἀργύριον προὔδωχεν ἐχείνῳ. » Ἡ γὰρ αἰτία ἐνταῦθα 
ζητεῖται, διὰ τί ἂν ἐδουλήθη 6 Αἰσχίνης τὸν δῆμον ἐξα- 
πατῆσαι; Τὸ δὲ μέγιστον τῶν ἐν βουλήσει ἔστιν ἣ αἰτία" 
δεῖ γὰρ πανταχοῦ βούλησιν ἐξετάζοντα τὴν αἰτίαν ζητεῖν " 
ὡς ἂν ἐξέλης τὴν αἰτίαν τῆς βουλήσεως, ἄχρηστον καὶ 
ἀνωφελῇ ποιήσεις τὴν βούλησιν. Δι᾽ ἣν αἰτίαν ἠδουλήθη 
προδοῦναι; δι᾽ ἣν αἰτίαν ἠδουλήθη ἐξαπατῆσαι ; ἵνα ἀργύ- 
piov λάδῃς, φησίν. Εἶτ᾽ ἐπειδὴ ἀντέπιπτεν ἐχ τῆς ἐργα- 
σίας, οὐ γέγονε καιρὸς ὥστε μνησθῆναι Φιλίππου, εὐχαίρως 
ἔλυσεν εἰπὼν, ( p. 384, 29) « καὶ μὴν ἦχον παρ᾽ ὑμῶν 
« ἔναγχος Ἀμφιχτύονα ψηφίσασθαι. » “Ὅτε τοσοῦτον 
ἀπέσχες ἀντειπεῖν, ὥστε καὶ συναγωνίσασθαι προεΐλου. 
Ἄχρι μὲν τούτου ἔστι τὰ τῆς βουλήσεως, χοινά τε ὄντα 
τῆς λύσεως τοῦ χρώματος xal εἰσαχτιχὰ τοῦ περὶ τῶν 
δώρων ζητήματος. Ἐπισημήνασθαι δὲ ἄξιον ὃ περὶ τῶν 
ἐμπιπτόντων εἰώθασιν αἱ τέχναι λέγειν. Λέγουσι γὰρ 
ὅτι τὸ χρῶμα ποιεῖ τὸ δεύτερον ζήτημα. Αὐτὸ γὰρ 
τὸ χρῶμα οὐδὲν ἄλλο ἐστὶν ἢ τὸ εἰσαγόμενον ζήτημα. 
Ἐνταῦθα δὲ sbploxevat ἄλλο μὲν τὸ χρῶμα, ἄλλο δὲ τὸ 
ἀγωνιζόμενον ζήτημα. Χρῶμα μὲν γάρ ἐστιν, ὅτι ἐξαπα- 
τηθεὶς ὑπὸ Φιλίππον ταῦτα εἴρηχα * ἧ δὲ λύσις, ὅτι οὐχ 
ἐξαπατηθεὶς ταῦτα εἴρηχας. Εἰ γὰρ ἐξηπατήθης, καὶ ἐμί- 
σησας ἂν Φίλιππον. Ἀλλὰ μὴν ox ἐμίσησας, οὐχ ἄρα 
ἐξηπατήθης * δῶρα δὲ λαδὼν εἴρηχας. Καὶ αὕτη εὑρίσχε- 
ται ἢ αἰτία Bv ἣν ἐξηπάτησας. ἯἫἩ αἰτία οὖν γέγονεν 
ἐνταῦθα ὃ δεύτερος στοχασμὸς, εἰ δῶρα εἴληφα, παράσχου " 
μάρτυρας, ὦ Δημόσθενες. Καὶ γίγνεται ἐνταῦθα ἐμπῖπ- 
τον ζήτημα. Ἐἰὶ δὲ μὴ συντρέχει ταῖς νῦν τέχναις Ó τοῦ 
ῥήτορος λόγος, ob τὰς τέχνας δεῖ κυριωτέρας ἢγεῖσθαι τῶν 
Δημοσθένους λόγων τοὺς γὰρ ἀρχετύπους νομοθέτας ὗπο- 
λαμβάνειν δεῖ, οὗ τοὺς παρ᾽ αὐτῶν μιχρὰ λαμβάνοντας. 
Δεῖ οὖν ἐπὶ τὸν ῥήτορα καταφεύγειν. Καὶ γὰρ ἐν τῷ τοῦ 
ἀσώτου προδλήματι χαθολιχῶς Ἑρμογένης ἣμῖν ἀποφαί- 
νεται μὴ οἷόν τε εἶναι ἁπλοῦν στοχασμὸν ἄνευ πραγμάτων, 
ἄντιχρυς Ἰσοχράτους ἣμῖν ἐν τῷ πρὸς Εὄθυνον τἀναντία 
νενομοτεθηχότος. TCV. 

373, 26. Δυοῖν θάτερον] Οἱ εἰρημένοι λόγοι, φησὶ, 
παρὰ σοῦ ἐν ταῖς ἐπαγγελίαις δι᾽ ἕτερον τῶν δύο πάντως 
ἐλέχθησαν" ἣ γὰρ φανερῶς εἰπόντος τοῦ Φιλίππον, σώσω 
Φωχέας xal ἀπολῶ Θηδαίους, ἀκούσας xo πιστεύσας ἀπήγ- 
γεῖλας " ἢ πρᾷον αὐτὸν xal φιλάνθρωπον ἐν τοῖς ἄλλοις 
ἴδὼν ἤλπισας xai ταῦτα ποιήσειν αὐτὸν xal θαρσήσας ὑπέ- 
σχου. Οὐχοῦν ἐξ ἀμφοτέρων ἀποτυχὼν μισεῖν ὀφείλεις 
τὸν Φίλιππον, ὅτι οὔτε τοὺς λόγους οὃς εἶπεν ἐδεθαίωσεν, 
οὔτε τὰς ἐλπίδας ἃς ἔσχες ἐπλήρωσεν. Ἀλλὰ μὴν φαίνῃ 
καὶ ἐπαινῶν αὐτὸν xol θαυμάζων * xal οὗ δύνασαι εἰπεῖν 
ὡς ἠπάτησαι. ΤΟΥ͂, 

Ἢ σύνταξις. Ἔστι δὲ τὸ νόημα παραγραφιχὸν τοῦ δευ- 
τέρου στοχασμοῦ. "Ex γὰρ τῶν παραλελειμμένων αὐτῷ 
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παραγράφεται, ἐξ ὧν ἔδει αὐτὸν ποιῆσαι καὶ οὐχ ἐποίησεν. 
ART. 

374, 8. Εἰσαγγελίᾳ ] Εἰσαγγελία ἐστὶ τὸ παρέχειν εὖ- 
θύνας ὡς ὑπὲρ καταλύσεως τοῦ δήμου. ART. 

374, 13. Ἀλλὰ πάντες ᾿Αθηναῖοι πρότερον κατηγο- 
ροῦσι Φιλίππου ] Ἵνα μὴ εἴπῃ τις, ἀλλὰ καιρὸς οὐχ ἦν τοῦ 
χατηγορεῖν. ΤΟΥ͂, 

374, 15. Ἰδίᾳ  Ἀσφαλῶς εἶχεν ἰδίᾳ. Ἠδίκηνται γὰρ 
χοινῇ πάντες οἱ Ἀθηναῖοι νῦν παρ᾽ αὐτοῦ͵, οὐ μέντοι ἰδία, 
ἀλλὰ γενιχῶς. ART. 

᾿Εγὼ δὲ ἐχείνους ] Οὗτος xai ἰδίᾳ ἀδικηθεὶς οὐδ᾽ οὕτως 
χατηγόρει. P. 

374, 17. Ἐμοὶ μὲν χρήσασθε ] Τῶν ἰσοόντων διαλύει 
τὴν ἁρμονίαν. ΤῸ γὰρ ἠθιχὸν οὐχ ἐθέλει τὴν τῆς λέξεως 
εὐρυθμίαν ἐνὸόεσθαι. ΤΟΥ. 

374, 27. Tp] ἀντὶ τοῦ πολλάχις. Ἔστι γὰρ dpyat- 
σμὸς, ὡς παρὰ τῷ ποιητῇ ( Od. 5, 306) « τρὶς μάχαρες 
« Δαναοί. » ART. 

375, 7. Καὶ τοὺς μὲν Φωχέας οὐκ ἀπολεῖν ] Πρὸς τῷ 
μὴ σῶσαι Φωχέας xal Θεαπιὰς, ὡς ὑπέσχετο, καὶ ἄλλα 
ἠδίχησεν. Προσεξηνδραπόδισε γὰρ τὸν ᾿Ορχομενὸν xal 
τὴν Κορώνειαν, ὅπερ πάλιν συνέφερε Θηθαίοις, ἐπειδὴ αὖ» 
ται ἦσαν αὐτῶν ἀφεστηχυῖαι. Α, 

375, 12. Προσεξηνδραπόδισται] Οὐ γὰρ μόνον φάσχει 
μὴ γεγενῆσθαι ἃ ὑπέσχετο, ἀλλὰ xol προσθήκας ἐπεισάγει 
χαχῶν, ἐπὶ μὲν Θηδαίων εἰπὼν τὸ, « μείζους ἢ προσῆχε 
πεποίηχεν, » ἐπὶ δὲ Θεσπιέων * Ὀρχομενὸν xal Κορώνειαν 
ὅτι προσαπώλεσεν. ΤΟΥ͂. 

375, 21. Ἐνδειχνύμενος τοῖς πρέσδεσι ὅλην ἀπογυ- 
μνῶν τὴν προαίρεσιν ἐκ τῶν λόγων. ΤΟΥ͂. 

325 , a4. Αὐτὸς, οἶμαι} "Ev ἤθει τοῦτο ἀναγνωστέον. 


375, 45. Ἔτι τοίνυν] Μενάνδρου ἐντεῦθεν ἄρχεται 
τῆς τῶν μαρτύρων συστάσεως τῆς περὶ τῶν δώρων. Ἀσχλη- 
πιοῦ * ἐπὶ τὴν τῶν ἐλέγχων ἀπαίτησιν χωρεῖ τοῦ δευτέρου 
ζητήματος. BFSY. Εἰσθάλλει εἰς τὴν τῶν ἐλέγχων 
ἀπαίτησιν. Βούλεται δὲ εἰπεῖν ὅτι, εἰ μὴ ἦν τὰ πρά- 
Ὑματὰ καταμαρτυροῦντα αὐτοῦ, βασάνους καὶ τὰ τοιαῦτα. 
ACDGRTV. : 

Ἔτι τοίνυν] Ἐπὶ τὴν τῶν ἐλέγχων ἀπαίτησιν χωρεῖ τοῦ 
δευτέρου ζητήματος. Ὡς δὲ Αἰσχίνου τοὺς μάρτυρας 
ἀπαιτήσαντος, οὕτως ἀπήντησεν, Εἰ μηδὲν μηδένα εἴχομεν 
δεΐξαι νῶν πρέσδεων ἔχοντα, τῶν οἰχετῶν ἔδει βασανίσαι 
τινάς. Τῆς τῶν μαρτόρων συστάσεως ἐντεῦθεν ἄρχεται, 
τῆς περὶ τῶν δώρων λέγω. Καὶ ζητοῦμεν τί δήποτε ἐν- 
ταῦθα μέλλων μεταδαίνειν ἀπὸ στοχασμοῦ ἐφ᾽ ἕτερον στο- 
χασμὸν, οὔτε ἐπελογίσατο οὔτε προοιμίῳ χατεχρήσατο 
ἀρχόμενος δευτέρου ζητήματος, ἀλλὰ συνῆψεν οὕτως ὥστε 
δὶς διάχριτον δοχεῖν εἶναι τὴν εἴσοδον, χαίτοι εἰωθὼς 
τοῦτο ποιεῖν. Καὶ φαμὲν ὅτι ἔνθα μὲν διήρηται τὰ πράγ- 
ματα ἀπὸ τῶν πραγμάτων, ἐχεῖ xal ἐπιλογίζεται καὶ 
προοιμιάζεται, ἔνθα δὲ συμπλοχή τίς ἐστι xal οὐχ ἔστιν 
ἁπλῆ ὑπόθεσις, ἐχεῖ συμπλέχει xal τὰ χεφάλαια xal τὰ 
πράγματα. ὋὉ δὴ xal δείχνυσι μὴ ἁπλοῦν εἶναι στοχα- 
σμὸν τὸν παρόντα λόγον, ὥς τινες ῴήθησαν. Ἐπεὶ γὰρ 
$ ἐμπίπτων πρὸς ἀπόδειξιν τοῦ προτέρου λαμθάνεται, διὰ 
τοῦτο οὐχ ἢγήσατο χαιρὸν εἶναι διελεῖν τὴν ξχάστου ἀπό- 
δειξιν, τοὐναντίον δὲ καὶ συνάψαι τῷ δευτέρῳ τὰ πρότερα. 
Ἢ γὰρ ἐπαγωγὴ τοῦ ἐμπίπτοντος ἀπόδειξις γέγονε τοῦ 
ἑκόντα αὐτὸν ἐξαπατῆσαι. Γίνεται δὲ ἐμπῖπτον, διότι καὶ 


ZXOAIA ΕΙΣ AHMOZGENHN. 


τελείαν ἐργασίαν ἐπεδείξατο ἀπὸ τοῦ χρώματος ivole- 
σθαι, ἄλλ᾽ οὐ πάντως αὐτὸ τὸ χρῶμα γίνεται δευτέρου 
ζήτημα. Ἔθος δὲ τῷ Δημοσθένει χαὶ πρὸ τῶν ἀντιθέσεων 
τιθέναι λύσιν χαὶ μετὰ τὰς ἀντιθέσεις. Ὅρα γὰρ πῶς ἄντ» 
χρυς λύσις ἐστὶ τῆς τῶν ἐλέγχων ἀπαιτοῦντος ἀπαιτήστως. 
Ὥς γὰρ Αἰσχίνου τοὺς μάρτνρας ἀπήντηχεν, εἰ μὲν μηδένε 
μηδὲν ἔχοντα εἴχομεν δεῖξαι τῶν πρέσδεων εἰληφότα, v- 
νὰς τῶν οἰκετῶν ἔδει βασανίζειν. Οὐ γὰρ ἐξῆν ἐλεύθερον 
βασανίζεσθαι τότε, ἀλλ᾽ ἢ δούλους τῆς πόλεως ἢ obitz; 
ἰδιωτῶν. — Ei δὲ δείχνυται Φιλοχράτης εἴληφὼς, τούτου δὲ 
φίλος Αἰσχίνης, εἴληφεν ἄρα xai μετὰ Φιλοχράτους Αἰ 
σχίνης Ἐπειδὴ γὰρ xal αὐτὸ τοῦτο στοχαστιχὸν ἐγίνετο 
ζήτημα, εἰληφότος Φιλοχράτους καὶ Αἰσχίνης εἴληφεν, 
ἐνδιατρίδει τῷ μέρει τούτῳ, συνιστὰς ix. τῆς πάνυ φιλί; 
καὶ τῆς πολλῆς οἰχειότητος εἰληφέναι τὸν Αἰσχίνην “ τοὶ 
διὰ τοῦτο καὶ ἀπὸ τῶν ἐναντίων ἐξετάζει. Οὐ μόνον 12 
ἀπὸ τῆς οἰχειότητος, ἀλλὰ xol ἀπὸ τοῦ ἐξὸν διαμηρτυρά- 
μενον τῆς τοιαύτης ὑποψίας αὐτὸν ἀπολύσασθαι, οὐχ ἐξοίησε 
τοῦτο παρελθὼν, καίτοι χαλοῦντος αὐτὸν τοῦ ῥήτορος. 
Δέγει γοῦν, ob τοίνυν παρῆλθεν Αἰσχίνης οὐδ᾽ ἔδειξεν 
αὑτὸν, ἵν᾽ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους γένηται τὰ ἀπὸ τῶν z- 
πραγμένων καὶ ἀπὸ τῶν παρειμένωγν, ὅτι σύνεστιν ἀεὶ τῷ 
Φιλοχράτει. Καὶ τοῦτο μὲν ἀπὸ τῶν πεπραγμένων᾽ Ex 
δὲ τῶν παρειμένων, ὅτι χαλούμενος οὐχ ὑπήκονεν. Εἶτ᾽ 
ἐπειδὴ xol τοῦτο χοινὸν ἦν --- οὐδὲ γὰρ ἄλλος οὐδεὶς χα’ 
τεμαρτύρησε Φιλοχράτους ---, τοῖς μὲν ἄλλοις συγγνώμην 
ἔχει, Αἰσχίνην δὲ οὐχ ἀφίησι τοῦ ἐγχλήματος, λέγων, 
« καὶ τῶν μὲν ἄλλων ἑχάστῳ ἔστι τις πρόφασις, τούτῳ δὲ 
οὐδὲν τοότων. » Ἐν τούτῳ τῷ μέρει καὶ φανερῶς ἰμνη- 
μόνευσε Φρύνωνος, ἀμφότερα διὰ τοῦ αὐτοῦ θεωρήματοι 
διοικούμενος, καὶ τὸ μὴ προσχροῦσαί τισι τῶν πρέσθεων 
καὶ τὸ ἐπαγαγέσθαι. ᾿Ἐὰν μὲν [yàp] προσαρούσῃ,, 
παροξυνεῖ xal προάξεται εἰς λοιδορίαν, καὶ διὰ τούτω ce 
στήσει μὴ κεχοινωνηλχέναι τῆς δωροδοκίας αὐτοῖς ἐὰν i 
ἐπαγάγηται, ἔξει καταμαρτυροῦντας Alcyivoo ὅπερ τεὶ 
βούλεται καὶ τοῦτο διὰ παντὸς διοιχεῖται τοῦ δευτέρου στοῦ 
χασμοῦ. Ἐπιμένει δὲ τῷ xarà Φιλοχράτους λέγω, 
βουλόμενος xarà πλείονα εἴδη τῶν ἐπιχειρημάτων καὶ τὴν 
σύστασιν ἐργάσασθαι τῆς δωροδοχίας. ΤΟΥ͂. 
376, 1. Πυροπωλῶν ] τὸν ottov πωλῶν. P. 
Ξυληγῶν ) ξύλα λέγων. P- ; 
376, 2. Τὸ χρυσίον ] ὅπερ εἴληφεν ἐκ Μαχεδονίας io 
τοῦ Φιλίππου ἀντιχατήλλασεν εἰς Ἀττικὰ νομισμάτια, 2 | 
ἔχῃ ταῦτα ἀναλίσχειν εἰς αὐτὰς τὰς ᾿Αθήνας. ΤΟΥ. 
376, 9. Πρὸς δ᾽ ἐκεῖνον ἐλθὼν ] προσχωρήσας δὲ τῷ 
Φιλοχράτει xal μετ᾽ αὐτοῦ γεγονώς. ΤΟΥ͂. | 
376, 19. El μόνος Φιλοχράτης ] ὅτι Φιλοκράτης μόνο; 
ἐστὶν αἴτιος τῶν τοιούτων χαχῶν, ἄλλος δὲ οὐδείς. P d 
376, 238. Μηδὲ ἀρέσχειν αὐτῷ ] Δελεάζει πρὸς Ὁ | 
μαρτυρῆσαι τοὺς πρέσδεις ἁπλούστερον ὁ ῥήτωρ rmv. 
Οὐδὲν γὰρ μέγα xal ἄτοπον λέγειν ὡς οὐχ ἀρέσκει μοι. 
ΤΟΝ, ᾿ 
377, 1. Ἀφίημ᾽ ἔγωγε) Ὅρα τοῦ ἀξιώματος τὸ iTi 
θος, εἴ γε αὐτὸς ἀντὶ τῆς πόλεως ὀποφαίνεται. TCY. 
377 , 5. Ὁ μὲν οὐχ ὑπεύθυνος | ἀντὶ τοῦ ἐγὼ ὁ irpo 
σθένης, ἀλλ᾽ 3) σὺ δῆλον 6 Φιλοχράτης. P. : 
Ὁ δ᾽ οὐχὶ παρῆν ] εἷς τῶν πρέσδεων, τοὔνομα lae 
κλῆς, οὐ παρῆν. ART. 
Τῷ δὲ κηδεστὴς ἦν ἐκεῖ] πολλὴ καὶ δριμότης καὶ συ», 
φροσύνη. Δί ὧν μὲν ἀπολογεῖται καθάπτεται, Ww 


XIX. ΠΕΡῚ ΤΗ͂Σ HAPAIIPEZBEIAZ. 


χρίπτειν τὴν αἰσχύνην xaprepst vauOpbv αὐτοῦ εὐφήμως 
ἀποχαλῶν τὸν Φίλιππον διὰ τὸν vióv, ΤΟΥ͂. 


Τῷ δὲ τῷ Φρόνωνι λέγει. Οὗτος γὰρ χηδεστὴν ἐποιή- 
σατο ἑαυτῷ τὸν Φίλιππον, ἐχδοὺς ξαυτοῦ υἱὸν τῷ Φιλίπ- | 


κω. ART. 

377, 6. Τούτῳ δ᾽] Αἰσχίνῃ. P. 

377, 11. Οὐδ᾽ ἀφιέντων ἀφίησιν ] οὕτως οὗ βούλεται 
χατὰ Φιλίππου λέγειν ὥστε ζημίαν ἢγεῖται τὸ μὴ συνηγο- 
pv αὐτῷ. Κἂν γὰρ ὑμεῖς ἀφῆτε αὐτὸν, ἀνεύθννος εἶ, 
φάσχοντες, μὴ πολιτεόου, ἀπαλλάττου, οὐκ ἀφίσταται 
ὑμῶν. ΤΟΥ͂. 

Οὐδ᾽ ἀφιέντων ἀφίεται) “Ὅτι xdv ὑμεῖς αὐτὸν ἐάσητε τῆς 
τιμωρίας, αὐτὸς οὐκ ἀφίσταται τῆς Φιλέππον φιλίας. ART. 

377, τ4. Kalvot, tic] ἣ τῶν ἐλέγχων ἀκαέτησις ἐν- 
ταῦθα πάλιν. ARTP. ᾿ 

377, 22. Boa ] Μιχροῦ καὶ φωνὴν τοῖς πράγμασι περιέ- 
θηχεν ἔμψυχον πουῶν τὸν λόγον. BFRSYTCV. Καὶ τὸ 
συνεχῶς δὲ τὸ πλῆθος τῶν ἀποδείξεων ἐμφαίνει. ΤΟΥ͂. 

377, 35. Καὶ τίς μου καταμαρτυρεῖ, φησὶν ] Ἔν βαρύ- 
τῆτι χεῖται οὕτως. Ὥς τῆς ἀποδείζεως δὲ τῆς διὰ τῶν 
πραγμάτων ἐλεγχούσης εἰληφότα, ἐν ἤθει τὴν ἀντίθεσιν 
εἰσήγαγε. Καὶ τούτων οὕτω δειχνυμένων, φησὶ, τολμᾷ 
λέγειν, « καὶ τίς μου χαταμαρτυρεῖ δῶρα λαδεῖν ; » Ἢ λύ- 
σις δὲ χατὰ ἀντεξέτασιν τῶν πραγμάτων [ts καὶ ῥημά- 

των] τίνα τούτων ἀξιοπιστότερα ; δῆλον ὅτι τὰ πράγ- 
ματα. ΤΟΥ͂, 

377, 26. Τοῦτο γάρ ἐστι τὸ λαμπρὸν Ἢ ὅτι τοῦτο ὡς 
μέγα καὶ λαμπρὸν Αἰσχίνης προτείνει, ἢ ὅτι τὸ φανερῶς 
σε πλέον ἐλέγχον, τοῦτό ἐστιν. ΤΟΥ͂. 

378, a. Πρὸς δὲ τοῖς πράγμασιν } Σημείωσαι " χλητικὴ 
περίοδος, μέρος πνεύματος, ὡς ἀποστροφὴν ἐργαζόμενον 
καὶ χαταφοράν. BYP. 

378, 3. Ἀπόχριναι] Ajo βήματα ἦν, τοῦ xatnyópou 
καὶ τοῦ ἀπολογουμένου, καὶ τοῦ ἑνὸς λέγοντος ἐχαθέζετο 
ὃ ἕτερος, ἕως οὗ εἴπῃ. Τὺ δὲ ἀπόκριναι εἰπὼν οὖχ ἀπέ- 
δωχεν, ἀλλ᾽ εὐθὺς πρὸς ἄλλο ἐτράκη. λέγομεν ὅτι πρὸς 
τὸ ἀγώτερον χῶλον ἀπέδωχεν οἷον τίς ἢ πρόνοια αὕτη f, 
Urip τοῦ Φιλοχράτους ; ART. 

Ἀπόχριναι γὰρ δεῦρο] Ἢ πρὸς τὸ ἀνωτέρω ἔχει τὴν 

v τοῦτο, ἣ ὅτι τῶν ἄλλων πρέσδεων ἐχόντων 
πρόφασιν σὺ οὐδεμίαν ἔχεις τοῦ μὴ ὑπαχοῦσαι " ἐπεὶ ἀπό- 
xotvat, διὰ τί οὐχ ὑπήχουσας καλούμενος; τὸ δὲ ἀναστὰς, 
ἐπειδὴ εἰς τὸ ἕτερον βῆμα ὁ χρινόμενος ἐκαθέζετο, ἕως ἂν 


πληρώσῃ τὸν λόγον ἐπὶ τοῦ ἑτέρον βήματος ὁ χατήγορος.. 


Ἢ πρὸς τὸ νῦν ἀπόχριναι εἰρημένον. Ἀπόχριναι ὅτι οὗ 
τὰ πράγματά ἐστι τῶν μαρτύρων πιστότερα. ΤΟΥ͂. 

378, 5. Ὃς γὰρ ἀγῶνας] διὰ Τίμαρχον λέγει, διότι 
RR QE αὐτοῦ͵, γέροντος ἀνδρὸς, ὡς ἣταιρηχότος. 


᾿γῶνας καινοὺς Παράδοξος γὰρ 6 χατὰ Τιμάρχου 
ἐγών: ἐπειδὴ σχεδὸν γεγηραχότος αὐτοῦ λοιπὸν περὶ τῆς 
ἑταιρήσεως κατηγόρησεν, ἐάσας τὴν νέαν ἡλιχίαν τὴν 
ὑπόπτον., Ἄνω δ᾽ εἰπὼν τίνος ἕνεχα χαλούμενος, ὅτε 
Ὑπερίδης τὴν εἰσαγγελίαν ἐποιεῖτο, οὐχ ὑπήχουσας, 
ἰχειδήπερ ἀντέπιπτεν, Οὐ γὰρ ἐσχέμμην οὐδ᾽ ἑτοίμως ἔχω 
λέγειν, τὴν αἰτίαν - ἐξεῖλεν εὐτὼν, « ὃς γὰρ ἀγῶνας και- 
* wc, ὥσπερ δράματα, καὶ τούτους ἀμαρτύρους, πρὸς 
. διαμεμετρημένην τὴν ἡμέραν αἱρεῖς Dubxov. » Τὸ δὲ 
[ὥσπερ ] δράματα διὰ τὸ εἶναι ὑποχριτὴν εἶπεν, οἱονεὶ 
τλάσματα. ἘΪσάγονται γὰρ xdxet ὥσπερ ἐπὶ τῆς σχηνῆς 
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καινὰ δράματα. Τὸ δὲ « xai τούτους ἀμαρτύρους » ἔμ- 
φασιν ἔχει τοῦ μηδεμίαν ἀπόδειξιν ἀχριδῆ παρασχόμενον 
Τίμαρχον καταδικάσασθαι, χρήσιμον δὲ καὶ πρὸς τὴν πα- 
ροῦσαν ὑπόθεσιν οὐδὲ γὰρ αὐτὸς παρέχεται. μάρτυρας, ἵνα 
τὸ ὅμοιον τῷ ὁμοίῳ παραδληθὲν τὴν ἴσην ἀξίαν παρὰ τοῖς 
ἀχούουσι λάδῃ. Τὸ δὲ πρὸς διαμεμετρημένην τὴν ἡμέραν 
φησὶν, ὅτι τινὲς τῶν ἀγώνων διὰ τὸ μέγεθος λαμθάνουσιν 
ὅρον τὴν ἡμέραν καὶ ὕδωρ τὸ ἐξαρχοῦν. Αἰἱρεῖς δὲ διώχων, 


γορῶν. . 

378, 7. Αἰρεῖς] ἀντὶ τοῦ νιχᾷς. Ὀξυτόνως ἀναγνω- 
στέον. ART. 

3γ8, 8. Πολλῶν τοίνυν καὶ δεινών ὄντων Ἄλλο dx? 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους, καὶ τοῦτο da τῶν πεπραγμένων, xal 
ἄλλη ἀπόδειξις τῆς δωροδοχίας. ΒΕΆΒΥΤΟΥ, Ἁμαρτάνει 
δέ τι περὶ τοῦτο τὸ μέρος γενόμενος, οὐχ ἐπιστήσας τῷ 
καιρῷ, χαθ᾽ ὃν f, πρεσδεία γέγονε. Γίνεται γὰρ αὕτη 
τρίτη πρεσθεία πρὸς Φίλιππον, ὄντα ἐν Φωχεῦσιν ἤδη. 
Συνίστησί τε διὰ τούτου τόν τε ἔλεγχον τῆς δωροδοχίας 


᾿ καὶ τὸ παρειμένον αὐτό. Δι᾿ ἣν γὰρ αἰτίαν οὐκ ἐφώρασε 


τοὺς Αἰσχίνου λόγους μετὰ τὴν ἔξοδον,, συνίστησιν ix τοῦ 
τὸν Αἰσχίνην καταμεῖναι δεῦρο. ΤΟΥ͂. 

378, 10. Δοχεῖν] ἀντὶ τοῦ φαίνεσθαι. ARTP. 

378, 15. Καλαῖς χαὶ μεγάλαις ] xat! εἰρωνείαν. ART. 

378, 18. Ἐξωμοσάμην εὐθέως] Τί διαφέρει ἐξωμοσία 
καὶ ὑπωμοσία ; ἐξωμοσία μὲν γάρ ἐστιν ἢ παντελὴς ἄρνη- 
σις μεθ᾽ ὄρχου, ὑπωμοσία δὲ ἣ ἔνορχος ἀναδολὴ, ὅταν 
ὀμνύῃ τις ὅτι νῦν μὲν οὐ δύναμαι τόδε ποιῆσαι, ὕστεροῦ 
δὲ αὐτὸ ποιήσω. Διωμοσία δὲ $ γινομένη ἐν τοῖς διχα- 
στηρίοις, ὅταν ὀμνύῃ καὶ ὁ κατήγορος καὶ 6 φεύγων * αὔτη 
δὲ xoi ἀντωμοσία λέγεται. ACDGRTV. 

Ἐῤθέως] Ἀσχληπιοῦ " τὸ εὐθέως σοφώτατα πρόσχειται : 
ἐπειδὴ γὰρ xol Αἰσχίνης ἐξωμόσατο καὶ ἰσάζει, τὸ μὲν 
αὑτοῦ δείκνυσιν εὐλόγως γινόμενον, τὸν δὲ Αἰσχίνην μετὰ 
τὸ στέρξαι καχούργως ἀρνησάμενον. BFASYTCV. Δηλοῖ 
δὲ ἅμα καὶ τὴν εὔνοιαν * ὡς γὰρ φιλόπολίν με ἠναγχάσατε. 
TCV. 

378, 26. Μὴ σύγχλητος ἐχχλησία γένηται] Σύγχλητος 
ἐχχλησία $ γινομένη ἐξαίφνης διὰ τὸ κατεπεῖγον. BY. 
Τρεῖς yàp ἐχχλησίαι τοῦ μηνὸς γίνονται ὡρισβέναι " f δὲ 
σύγκλητος οὐχ ὡρισμένη. ACDGRV. Σύγχλητος δὲ ἐχ- 
χλησία ἐχλήθη, ἐπειδὴ ἐν μὲν τοῖς νομίμοις xal συνήθεσιν 
ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ὁ δῆμος συνέτρεχεν᾽ ὅταν δὲ ἐξ ἀνάγχης τινὸς 
σύλλογος γένηται, συγκαλοῦσι τινὲς περιιόντες. TCV. 

378, 28. Καὶ τὰ πράγματα ἐχφύγῃ τὸν Φίλιππον] Οἷον 
τὸ χατασχάψαι Φωκέας. “Ὅρα δὲ πῶς μᾶς ἐδίδαξεν ἐν- 
ταῦθα ὅτι xal τῆς τρίτης πρεσδείας πεμφθείσης παρὰ τῶν 
᾿Αθηναίων ἔτι ἐσώζοντο οἱ Φωχεῖς. ΑΤΟΥ͂. 

379, 3. Οὔτε γὰρ σῖτος ἦν ] Οἱ μὲν περὶ τῆς Μαχεδονίας 
ἕλαδον, οἱ δὲ περὶ τῆς Φωχίδος. Εἶτα ἐπειδὴ εἰκὸς ἦν 
τινας ἐννοεῖν ὅτι ἄλλ᾽ ἔξωθεν ἐπεισάξει, λύων φησὶν, 
« Οὔθ’ ἢ σιτοπομπία δυνατή. » ΤΟΥ. Τὸ δὲ fpe ἀντὶ τοῦ 
ἐλάμβανε καὶ ἐχειροῦτο, ἔστι δὲ ὡς ἐκ τοῦ αἱρῶ ῥήματος 
περισπωμένου, ACDGRTV. 

379, 12. Τί λέγεις] Πλάσις χαριέντως τοῦ προσώπου 
ἀντιλέγοντος. Ἔστι δὲ ἀποστροφὴ πρὸς αὐτὸν, ὡς ἐχ τῶν 
᾿Αθηναίων. Τὸ δὲ ἔδει δὲ μένειν, ὡς ix τοῦ Δημοσθέ- 
νους * τὸ δὲ πῶς οὖν xav? ἐρώτησιν τοῦτο γάρ φησιν 6 
ῥήτωρ᾽ τί οὖν ; ὅτι χρεία ἦν παραμεῖναι. ΤΟΥ͂. 

379, 19. Καὶ τέλος εἶχε τὸ μίσθωμα ] ὡς μεσεγγυήσαν- 
voc Αἰσχίνου xal ὁμολογήσαντος, ἃ ἔπαθον Φωχεῖς. ΤΟΥ͂, 
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379, 23. Ὑμῖν ἐχχλησιάζουσι) δηλονότι σχοπούντων 
αὐτῶν ἣ περὶ τοῦ νεωρίου 3) περὶ ἄλλον τινός, Παρατή- 
ρῆσαι δὲ ἐχ τούτου ὅτι, ὡς ἤδη ἔγνωμεν, οὐ μόνον ἐν 
συχνὶ ἠχχλησίαζον, ἀλλὰ πολλάκις ἐν Πειραιεῖ καὶ ἐν ἄλ- 
λοις τόποις. Καὶ λοιπὸν, ὅπου συνήγοντο, ἐχχλησία 
ἐχαλεῖτο᾽ οὐχ ὅτι οἱ τόποι ἐχχλησίαι ἐχαλοῦντο, ἀλλὰ 
μόνον ὅτε συνήγετο 6 δῆμος, παρὰ τὸ αὐτὸν ἐχεῖσε ἐχκλη- 
σιάσαι. ἫἪ δὲ πνὺξ ἐχαλεῖτο διὰ τὸ ἀεὶ ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖ- 
στον ἐχεῖ τὸν δῆμον ἐχχλησιάζειν. ACDGRTV. 

379, 238. Ἐπειδὴ ταῦτ᾽ ἦν ] Ἡ πιθανὴ ἀπολογία. BS. 

379, 29. Ἐπειδὴ τοιαύτη ταραχὴ] Συνῆψεν ἐντεῦθεν 
τὴν λεγομένην πιθανὴν ἀπολογίαν καὶ μὴν εἰ συνήδειν 
ἐμαυτῷ δεδωροδοχηχότι, οὐχ ἄν οὕτω προφανῶς ἀπήειν 
ὥστε χκατάφωρον ἐμαυτὸν χαταστῆσαι. ἯἩ λύσις « ἀλλ᾽ 
« οὕτως ἔχφρων ἧς xa ὅλως πρὸς τῷ λήμματι xal τῷ δω- 
« ροδοχήματι, ὥστε ταῦτα πάντα ἀνελὼν xal παριδὼν 
« ὥχου. » Ἀνελὼν δὲ ταῦτα, ποῖα; τὸ ἀρρωστῆσαι, τὸ 
φοδεῖσθαι Θηδαίους, ὅτι ἔλεγεν ἐν τῇ ἀρχῇ ὅτι οὕτως 
αὐτὸν ἐμίσουν οἱ θηθαῖοι ὥστε xal χρήματα xav! αὐτοῦ 
ἐπεκήρυζαν, xal τἄλλα. Ἄξιον δὲ ἰδεῖν ποῖόν ἐστι τὸ 
χρῶμα τῶν ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους. ᾿Εξωμόσατο Αἰσχίνης, 
ἕτερος ἐχειροτονήθη, αὐτὸς πορεύεται μετὰ τὴν πρεσδείαν. 
Τί τοίνυν ἐρεῖ πρὸς ταῦτα ; ὅτι οὖν ἐξαλήλιπτο f$ χειροτο- 
vla: xai ἄτοπον ἦν χειροτονηθέντα, ἐπειδὴ ῥᾷον ἔσχε, 
μὴ βαδίζειν παρὰ τὸν Φίλιππον. Ὁ ῥήτωρ, ἔς τ᾽ ἂν ἕτε- 
eos ἀντιχειροτονηθῇ, ἔδει σε βαδίζειν, οὐ τότε ὅτε Φωχέας 

“ἀπολωλότας ἐπύθου. TCV. 

380, 6. Ἥρητο] ἀντὶ τοῦ ἡρέθη καὶ ἐχειροτονήθη 
ἀντ᾽ αὐτοῦ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ, Χρῶμα δὲ λύει ἐνταῦθα. 
Ἔμελλε γὰρ λέγειν 6 Αἰσχίνης ὅτι ῥᾷον ἐσχηχὼς ὕστερον, 
διὰ τοῦτο ἐπρέσθευσα χειροτονηθεὶς ἐξ ἀρχῆς ἐν τῇ τρίτῃ 
πρεσδείᾳ. Λύει οὖν τοῦτο 6 ῥήτωρ λέγων ὅτι ἦν ἄλλος 
ἀντ᾽ αὐτοῦ χειροτονηθεὶς, 6 ἀδελφὸς αὐτοῦ. ART. 

380, 9. Ἐπειδὴ Θηδαῖοι Ἰστέον ὅτι ἐνταῦθα ἐνέπεσεν 
ἣ πιθανὴ ἀπολογία, Ἔμελλε γὰρ λέγειν ὃ Αἰσχίνης ὅτι, 
καίτοι εἰ συνήδειν ἐμαυτῷ τὴν προδοσίαν, οὐχ ἂν ἐδάδιζον 
τότε πρὸς Φίλιππον, ἵνα μὴ γένωμαι κατάδηλος. ΔΛύει 
οὖν τοῦτο ὁ ῥήτωρ λέγων ὅτι f, δωροδοχία σὲ οὐκ ἀφῆχεν 
ἐδεῖν τὸ δέον, ἀλλ᾽ ἔχφρονα χατέστησε τοῦ γινώσχειν ὅ τι 
ποιεῖς. AR. 

38o, 13. Ἀλλ᾽ οὕτως ἔχφρων ἦν ] 'H ἀντίθεσις" xat μὴν, 
εἰ συνήδειν ἐμαυτῷ δεδωροδοχηχότι, οὐχ ἄν οὕτω προφα- 
νῶς ἀπήειν, ὥστε χατάφωρον ἐμαυτὸν χαταστῆσαι. Ἧ λύ- 
σις" ἀλλ᾽ οὕτως ἔχφρων ἦν. BFSY. 

38ο, 14. Πάντα ταῦτα ] τὸ προφασίζεσθαι ἀρρωστεῖν 
καὶ τὰ ἐφεξῆς. A. ; 

380, 15. Καὶ τοιούτου τοῦ πράγματος Ἔθος ἦν κατὰ 
τὰ πάτρια πέμπειν τῷ Ἀπόλλωνι ἐν τῷ ἀγῶνι τῶν Πυθίων 
τοὺς θεωροὺς xal τοὺς θεσμοθέτας, ἵνα μεῖζον 7j τὸ ἀξίωμα 
τῆς θυσίας. ACDGRTV. 

280, 23 Ἃ Θηδαῖοι καὶ Φίλιππος ἔθνον ] Θηδαίους 
προσθεὶς τῷ Φιλίππῳ δεδήλωχε διὰ τῶν ἐχθρῶν ὅτι δεινὰ 
χαὶ ὃ Φίλιππος χατὰ τῆς πόλεως ηὔχετο. “Ὅρα δὲ ὅπως 
ὃ μὲν ἦν ἀνεύθυνον, τὸ ἑστιᾶσθαι καὶ σπένδειν, τοὺς πρέ- 
σθεις ἔπεισε μαρτυρῆσαι" τὸ δὲ ἐστεφανῶσθαι χατὰ τῆς πα- 
τρίδος 6 ῥήτωρ ix τοῦ ἀχολούθον, xal μὴ εἰπόντων τῶν 
πρέσδεων, χατεσχεύασεν. TVC. 

380, 27. Καὶ φιλοτησίας ] ὅπερ φιλεῖ γίγνεσθαι ἐν τοῖς 
συμποσίοις, τὸ δεξιοῦσθαι ἀλλήλους τοῖς ποτηρίοις — 
πολλάχις καὶ αὐτὰ τὰ ποτήρια χαρίζεσθαι τὸν βασιλέα οἷς 
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προπίνει χρυσᾶ ὄντα᾽ τοῦτο γὰρ ἦν τὸ προπίνειν —, ταῦτα 
πάλιν ὡς ἐγχλήματα καὶ σημεῖα προδοσίας πεποίηται. 
ACDGRTV. Φιλοτησία, f$ χύλιξ ἣν χατὰ φιλίαν τοῖς 
φίλοις προὔτεινον. ΒΥΡ. 

381, 2. δημόσιος] οἶχος δηλαδή. P. 

381, 7. Τὸ ψήφισμα ] ὅπερ τις ἐψηφίσατο τῶν πολιτῶν 
(βουλευτῶν), ὅτε ἐξωμόσατο ὁ Αἰσχίνης ἀρρωστεῖν, 
ACDGRTV 

381, 9. Τοὺς μάρτυρας ] olov τοὺς συμπρεσδευτὰς τοῦ 
Αἰσχίνου τὴν τρίτην πρεσδείαν. A. 

381, 10. Τίνας οὖν εὐχὰς] ᾿Επιλογίζεται πληρώσας τὸ 
δεύτερον ζήτημα σύνηθες γὰρ αὐτῷ μετὰ τὰς ἀποδείξεις 
τὰς ἰσχνροτάτας ἐπιλογίζεσθαι. BFRSY. 

321, 13. Τοῖς συμμάχοις] φησὶ τῶν Φωχέων, ἵνα αἷ- 
νίξηται εἰς Ἀθηναίους, A. Τοῖς ᾿Αθηναίοις αἰνίττεται. T. 

381, 16, Οὐκοῦν ᾧχετο μὲν παρὰ τὸν νόμον ] Ἐνταῦθα 
ἐπιλογίζεται λοιπὸν xal συναγωγὴν ποιεῖται τῶν ἐγχλημό- 
των, πληρώσας τὸ δεύτερον ζήτημα. Σύνηθες γὰρ αὐτῷ 
τοῦτο ποιεῖν, μετὰ τὰς ἀποδείξεις ἐπιλογίζεσθαι, Ἔστιϊὲ 
τοῦ δευτέρου ζητήματος τὰ χεφάλαια ταῦτα. Τῶν μὲν γὰρ 
παρειμένων ἕν πρῶτον οὐδεπώποτ᾽ ἐμνήσθης τοῦ Φιλίς- 
πον χαχῶς, ἐπειδήπερ σαυτὸν περιπεπτωχότα δεινοῖς ἑώρας 
μετὰ τὴν ἐπαγγελίαν οὐχ ἐμνησιχάχησας. Ἀπὸ δὲ τῶν 
πεπραγμένων, ὅτι Πύθωνος ἀφιχομένου xal τινων ἑτέρων 
πρέσθεων, εἶτα ἀξιούντων Φίλιππον ᾿ἈἈμφιχτύονα ὑτἰ- 
σασθαι, πάντων ἀντιλεγόντων, μόνος συνεῖπε. Τὸ χγρῶμι 
συνῆπται τούτῳ, οὗπερ οὐχ ἐμνήσθημεν πρότερον, νυνὶ δὲ 
προσθήσομεν ὅτι πόλεμον εὐλαδηθεὶ; συνεῖπον τοῖς τ’ῖ- 
σόεσι. Θαυμάσαι δὲ δεῖ τὸν ῥήτορα τῆς δεινότητος, ὅτι 
οὐχ ὡς χρῶμα εἰσήγαγεν, ἀλλὰ συγκρουστιχῶς παροξῦν:ι 
μᾶλλον ἢ συστῆσαι τὴν ἀπολογίαν αὐτοῦ προαιρούμενος. 
Τρίτον ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, ὅτι Φιλοχράτης δωροδόχος 
εἶναι ὁμολογεῖ, οὗτος δὲ Φιλοκράτει συνῆν. Τέταρτον, 
ὅτι εἰσαγγείλαντος ᾿Ὑπερίδου Φιλοχράτην, χαλοῦντός um 
διαρρήδην τοὺς βουλομένους διαμαρτύρασθαι ὅτι μὴ χεκοι- 
γωνήχασιν, οὐ παρῆλθεν Αἰσχίνης. ΤΟΥ͂. 

381, 27. Κοινωνεῖν ] Τοῦτο εἶπε προλαῤὼν, ὅτι οὐκ 
ἔπεμψαν ἐν τοῖς Πυθίοις οὔτε τοὺς θεωροὺς οὔτε τοὺς θν- 
σμοθέτας. AR. 

382 , 10. Ὃς lx πολέμου ποιοόμενος εἰρήνην ] Εἰ 130, 
φησὶ, xat ὁ Φίλιππος ἡμᾶς ἡδίχει, ἀλλ᾽ οὖν γε εἶχέ τιν 
συγγνώμην καθ᾽ ὃ πολέμιος ἦν. ART. 

Πωλούντων ] παρὰ τῶν συνεστηχότων xai συναγορευύν 
των Αἰσχίνῃ. P. 

382, 15. Τάχα τοίνυν leuc] Ἀντίθεσις τῶν ἐπιλόγων 
κεχώρισται δὲ τῶν ἀγωνιζομένων. Ἀντιθέσεις à; Dé 
γόμεν χυρίως τὰ πρὸς αὐτὰ τὰ χρινόμενα ἐξεταζόμενα, 
ἐπιλογιχὰς δὲ ἀντιθέσεις τὰς ἀπὸ ποιοτήτων ἐπιλογυῶν 
πιστουμένας, Ἔστιν οὖν ἀπὸ τοῦ συμφέροντος f ἀντίθε- 
σις. BFRSY. Ἀντίθεσις ἐπιλογιχή, Χρησίμως δὲ ταύτην 
ἔπλασεν ὁ ῥήτωρ, ἵνα δείξη Φίλιππον μέγαν διὰ τοῦ λέγει! 
ὅτι μέλλομεν αὐτὸν χινῆσαι πρὸς ὀργὴν, ἐὰν τὸν φίλον οὖ" 
τοῦ τιμωρησώμεθα, ἵνα διὰ διὰ τούτου χινήσῃ τοὺς buz- 
στὰς πρὸς τὸ αἱρεῖσθαι μᾶλλον τιμωρήσασθαι τὸν Aigy rns. 
ACDGRTV. 

Τάχα τοίνυν ] Ἀπὸ τοῦ συμφέροντός ἐστιν $ ἀντίθεσις, 
ζητούντων εἰ λυσιτελήσει χαταψηφίσασθαι. (Ἔστι δὲ 
ἀχόλουθος τοῖς ἀνωτέρω ῥηθεῖσιν᾽ εἰπόντος γὰρ τοῦ 3- 
μοσθένους δίκαιον εἶναι τὸν Αἰσχίνην τιμωρηθῆναι, ἀχό- 
λουθον ἦν εἰπεῖν τὸν Αἰσχίνην μὴ συμφέρειν τοῦτο τοῖς 
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Ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ οἱ ἐπίλογοι ix τῶν τελιχῶν χεφαλαίων 
λαμβάνονται, διὰ τοῦτο πολλάχις ix τούτων ἐπιλογιχαί 
τινες ἐμπίπτουσιν ἀντιθέσεις, ἐν στοχασμῷ χαὶ ἐν ὅρῳ, 
ἤδη δέ που καὶ ἐν ἑτέραις στάσεσιν. 'H δὲ ἐπίσχεψις λοι- 
κὸν περὶ τῆς τιμωρίας. Ἀμέλει γοῦν οὐχ ὡς παρ᾽ Αἰσχί- 
νοῦ ταύτην εἰσήγαγεν, ἀλλ᾽ ὡς παρὰ τῶν συνηγόρων, εἰ- 
πὼν « τάχα τοίνυν xal τοιοῦτος ἥξει λόγος παρὰ τούτων », 
δηλονότι τῶν συνεστηχότων xal συνηγορούντων Αἰσχίνῃ. 
Ἡ λύσις δὲ χατὰ ἀντιπαράστασιν. Προτέραν δὲ τὴν λύ- 
σιν τῆς ἀντιθέσεως ἐξειργάσατο, ἔχ τε τῶν Αἰσχίνου λό- 
γῶν καὶ παραδειγμάτων, τοῦτο μὲν τῶν χατὰ βασιλέα καὶ 
Τιμαγόραν μνησθεὶς, τοῦτο δὲ τῶν κατὰ Θηβαίους xal 
τοὺς πρέσδει. Οἰκεῖα δὲ ἄμφω τὰ παραδείγματα, Τὸ 
μὲν γὰρ πρότερον ᾿διαδάλλει τὸν Αἰσχίνην, ὅμοιον Τιμα- 
γόρᾳ τοῦτον, τὸ δὲ ἔπαινον περιέχει τοῦ ῥήτορος δι᾿ slxó- 
νος τῆς χατὰ Φίλωνα, Ἃ γὰρ ἂν εἶποι τις περὶ τοῦ Φί- 
lov, ταῦθ᾽ ὁ Δημοσθένης λέγων ἑαυτὸν ἀποσεμνύνειν 
βούλεται. Ἐν σχήματι γὰρ τὸν μὲν ἀντίδιχον διαδάλλει, 
ἑαυτὸν δὲ συνίστησι, Πιστοῦται δὲ τὸ προκείμενον, ὅτι 
εὐεργετήσειεν ἂν τὴν πόλιν τῶν ᾿Αθηναίων Φίλιππος, μὴ 
ὄντων τῶν δωροδόχων. Ἵνα δὲ ἐχ τῆς λύσεως ἀχολού- 
θως ἐπὶ τὴν ἑξῆς ἀντίθεσιν ἔλθῃ, πάλιν χατὰ χαιρὸν ἐμνη- 
μόνευσε τῶν τε οἰκείων εἰσηγήσεων, ἃς ἐποιήσατο βουλευο- 
μένης τῆς πόλεως περὶ τοῦ ποίαν χρὴ ποιῆσαι τὴν εἰρήνην, 
χαὶ τῶν Αἰσχίνου λόγων obc εἶπε τότ᾽ ἐναντιούμενος. 
Πάλιν γὰρ ἀνέδραμεν ἐπὶ τὰ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους, δει- 
χγὺς ποῖα λέγων xo οἷα πολιτευόμενος Αἰσχίνης, οἵων 
αἴτιος γέγονε τῇ πατρίδι. Ποῦ τοίνυν πεποίηχε; « καὶ 
* χρατοῦντος ἐμοῦ τὴν προτέραν ἡμέραν xal πεπειχότος 
t ὑμᾶς τὸ τῶν συμμάχων δόγμα χυρῶσαι ἐχχρούσας, 
(P. 385, 33. ) » Οὗτος εἰς τὴν ὑστεραίαν τὴν Φιλοχρά- 
τοὺς γνώμην ἑλέσθαι ἔπεισεν, ὁμοῦ μὲν ἀπὸ Φιλοχράτους 
μεταφέρων ἐπὶ τοῦτον τὸ ἔγχλημα, ὁμοῦ δὲ xal ὑπομι- 
μνήσκων ὅτι οὐχ ἐσιώπησεν, ὁμοῦ δὲ καὶ διδοὺς χώραν τῇ 
ἑξῆς ἀντιθέσει. Εἰπὼν γὰρ ἐν τούτοις ποῖα ἔπεισεν Αἰσχί- 
τῆς τὸν δῆμον ψηφίσασθαι, βουλευόμενον περὶ τοῦ πῶς 
Χρὴ ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην, χαχῶς τῷ πολέμῳ τῶν στρα- 
τηγῶν χεχρημένων, λέγων οἵους μὲν εἶπε Φίλων λόγους 
ὑπὲρ τῆς Θηθαίων πόλεως, οἵους δὲ Αἰσχίνης ὑπὲρ τῶν 
Αθηγαίων, ἀναγχαίως ἐπὶ τὴν ἀντίθεσιν ἦλθεν ἐν φησι 
μὴ εἶναι δυνατὸν οὕτω ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην ὡς Δη- 
μοσθένης ἠξίου, καὶ διὰ τὴν μαρτυρίαν τοῦ ἀντιδίκου τῶν 
βελτίστων αὐτὸς νομίζεται. Εἰ γὰρ ὁ μὲν ἠξίου βελτίστην 
γενέσθαι τὴν εἰρήνην καὶ μαρτυρῶν Αἰσχίνης φαίνεται, 
Αἰσχίνης δ᾽ ἠναντιοῦτο, ἔπαινον μὲν ἑαυτοῦ διὰ τῆς μαρ- 
τυρίας χαθίστησιν ἰσχυρότατον, Αἰσχίνῃ δ᾽ οὗ τὸν τυχόντα 
πιριάπτει ψόγον. Ἔστιν οὖν τρία μέρη τῆς ἀντιθέσεως" 
Ὦ μὲν γὰρ αὐτῆς ἔχει ἔπαινον τοῦ ῥήτορος, τὸ δὲ ὅμολο- 
Tiv ὅτι Αἰσχίνης ἠξίου τὴν εἰρήνην γίνεσθαι, τρίτη δὲ 
ὅτι οἱ στρατηγοὶ καχῶς ἐχρῶντο τῷ πολέμῳ. Ἡ λύσις 
δὲ αὐτῆς ἀπὸ τῆς δωροδοχίας γίνεται: ὅθεν καὶ δευτέρα 

μετὰ τὸν δεύτερον στοχασμὸν τέταχται. ΤΟΥ͂. 

382, 16. Παρὰ τούτων ] τῶν συνεστηχότων xal τῶν 
φυναγορευόντων Αἰσχίνῃ. BFSY. 

382, 18. Ἐγὼ δ᾽, εἰ τοῦτ᾽ ἔστιν ἀληθὲς] Ἡ λύσις 
p ἄντ ασιν. BFSY. 

2, 20. Ei γὰρ 6 τῆς εἰρήνης ] Σημείωσαι " τὸ τρίτον 
εἶδος τῆς λύσεως τὸ βίαιόν ἐστιν, i "ls τὸ Prio πες 
βιιστάγαι δυνώμεθα τὸν λόγον, ἐξ αὐτῶν αἱροῦντες τὸν 
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'H λύσις ἐκ 
περιτροπῆς. FSY. Δύσις κατὰ τὸ πρῶτον εἶδος τοῦ 
βιαίου. P. 

282 , 20. ᾿λναλώσας ] τοῖς περὶ ᾿Αριστόδημον. A. 

382, 25. Οὐ μὴν ἀλλ᾽ ὅτι] ἑτέρα λύσις κατὰ τὸ δεύτε- 
ρὸν εἶδος τοῦ βιαίου. P. 

. 983, 3: Εἶπον ἐγὼ ] ὡς ἐμοῦ ψευδομένου ἐφ᾽ οἷς τότε 
εἶπον. ARTP. 

383 , 6. ᾿Ἀσυνθετώτατον ] ἀπὸ τοῦ τὰ συντεθειμένα εὖ- 
τάχτως χεῖσθαι. ARTP. 

383, 8. Ὁ μὲν ἦλθεν, ὁ δ᾽ ἀπῆλθεν ] τινὲς οὕτω" ἦλθέ 
τις διαλεχθῆναι αὐτῷ, ὁ δὲ ἀπῆλθεν οὐχ ἀναμείνας ἀχοῦ- 
σαι. ΤΟΥ. 

383, 14. "Hxovatv ] ὁ Φίλιππος. P. 

Τοὺς εἰπόντας Ἷ τοὺς περὶ τὸν Αἰσχίνην. ART. 

383 , 16. Ἐποίησεν ἄν] ὁ Φίλιππος. Τῷ βασιλεῖ δὲ 
λέγει τῷ Ἀρταξέρξῃ, πρὸς ὃν ἀνῆλθεν 6 Τιμαγόρας xai 6 
Λέων, πρεσθευταὶ, ὡς ἔγνωμεν. ART. 

384, 1. Οὐδὲ γὰρ) Ἀντιπῖπτον λύει, ἵνα μή τις εἴπη, 
xai διὰ τί μὴ καὶ ἐπὶ τῶν Θηδαίων τὸ ὅμοιον ἐποίησε xal 
εἵλετο μᾶλλον τοὺς πρεσθευτὰς αὐτῶν θεραπεῦσαι ἥπερ τὴν 
πᾶσαν πόλιν. ART. 

384, 8. ᾿Ηθούλετο δοῦναι ] δηλονότι ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, Καὶ 
μηδενὸς ἄλλου διδόντος δέξασθαι τὸ διδόμενον ἣ πεμπό- 
μενον. Lzss. 

Ὥς ἔφασαν πολλὰ ] Οὐκ ἀνέχεται περὶ προδοσίας καὶ 
δωροδοχίας διαλαδὼν οἰχείῳ χρῆσθαι προσώπῳ, ἀλλ᾽ ὡς 
παρ᾽ ἑτέρων ἀχούσας λέγει. TCV. 

384, το. Οἱ τῶν Θηδαίων πρέσδεις ) βαρέως ἀναγνω- 
στέον' οἱ τὸν Μῆδον ὑποδεξάμενοι. Καὶ ὥφθη θέαμα χαι- 
νότερον * Θηδαΐοι μὲν ἀττιχίζοντες, Ἀθηναῖοι δὲ τὰ Θη- 
ῥαίων νοήσαντες. ΤΟΥ͂. 

384, 16. Φίλων ] ὄνομα χόριον. Α. 

384, 17. Οὐχ ὑπὲρ Θηδαίων, ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν Ὁ μὲν 
εἰπὼν Θηδαῖος, 6 δὲ λόγος ᾿Αθηναίων. Ταῦτα γάρ ἐστιν 
ἃ συνεῖπεν. Ἐνήλλαξε τὴν τάξιν, τὸ πρῶτον δεύτερον 
εἰπὼν, ἵν᾽ ὅλον τῷ ἀντιδίχῳ λογίσηται. TCV. 

384, 20. ot xc ξένοι] ἐχ παραλλήλου τὰ 
ARTP. | 

385, 5. Kopatal ] ὀξυτόνως ὡς θεσπιαί. ART. ! 

385, 12. Ἀντιθῶμεν δὴ ] Ταὐτά ἐστιν d λέγει 6 Αἰσχί- 
vnc ( 38, 18) χαχοήθη ἀντίθετα εἶναι ἐν τῷ ἰδίῳ λόγῳ. 
ARTP. 

385, 28. Ἐν ἢ xai ταῦτα καὶ πολλὰ ] τὸ μὴ μετέχειν 
τοὺς “Ἕλληνας τοὺς ἄλλους τῆς εἰρήνης. Τὸ δὲ « πολλὰ 
ἔτι ν τὸ μέχρι τῶν ἐχγόνων εἶναι τὴν εἰρήνην ART. 

386, 3. Ξόλα, πυροὺς] Ταῦτα Φιλοχράτην ἤδεσαν 
ἔχοντα ἅπαντες. Προχατασχευάσας δὲ τὴν συνηγορίαν 
ἐδιάσατο δεῖξαι ὡς xat τούτων ἐστὶ χοινωνός. ΤΟΥ͂. 

386, 7. Τριάχοντα μνᾶς] Τὸ ἥμισυ ἐχαρίσατο τῷ Φι- 
λοχράτει. ARTP. 

386, 19. Οὐ τοίνυν θαυμάσαιμ᾽ ἂν ] Διασυρτικῶς ἐπε- 
γήνεχται f, ἀντίθεσις. B. — Ἀντίθεσις μεταστατιχή. AR. 

386, 20. Ὥς οὖχ ἦν καλὴν, οὐδ᾽ οἵαν ἠξίουν ] Μετα- 
στατιχὴ ἀντίθεσις, ἐπὶ τοὺς στρατηγοὺς μεταφέρουσα τὴν 
αἰτίαν. Ποιεῖ δὲ αὐτὸν ὁμολογοῦντα ὡς f εἰρήνη καχὴ, 
ἵνα λύσωμεν ὅτι διὰ τὴν αὐτοῦ δωροδοχίαν ἐγένετο κακὴ, 
οὗ διὰ τοὺς στρατηγοὺς οὖς αἰτιᾶται. ΤΟΥ͂. 

386, 23. Πότερον ἐξ ἑτέρας οἷον νενικηχυίας, ἣ ταύ- 
τῆς, οἷον τῆς ἡττημένης. ΤΟΥ͂. 


αὐτά, 
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387 , 4. Ἔτι τοίνυν xdxsivo] Δεύτερον ἐπιχείρημα εἷς 
τὸ αὐτὸ κατὰ ἀντιπαράστασιν, ἢττώμεθα τῷ πολέμῳ, ὡς 
σὺ φὴς, Αἰσχίνη, οὐχοῦν ἐκ τῶν παραδειγμάτων ἐξετάσω- 
μεν ταὐτὸ τοῦτο πάλιν. BFRSY. δΔεύτερον ἐπιχείρημα 
tig τὸ αὐτό. Πειρᾶται δὲ ἀποδειχνόναι διὰ τῶν δευτέρων 
ὅτι οὔτε τὸ ἣττᾶσθαι οὔτε τὸ νιχᾶν αἴτιον γέγονε τοῦ τὸν 
Φίλιππον ποιῆσαι χαχῶς, ἀλλ᾽ ἢ πρόφασις τῶν πρέσθεων. 
Αέγει γὰρ ὅτι, εἰ xal συνέδαινεν ἣμᾶς ἥττᾶσθαι τῷ πο- 
λέμῳ, ὡς καὶ Θηδαίους ὑπὸ Φωχέων, οὐδὲν ἂν ἐχώλυσεν 
αὐξηθῆναι τὰ πράγματα τῆς πόλεως, μὴ αὐξηθέντος Φι- 
λίππους Ἡττῶντο γὰρ οἱ G76atot τῷ πολέμῳ τῶν Φω- 
κέων᾽ προσθέμενος δὲ τοῖς Θηδαίοις τοῖς ἡττημένοις 6 
Φύλιππος διὰ τοὺς λόγους τῶν πρέσδεων, ἐπιχυδέστερα τὰ 
πράγματα τῶν Θηδαΐων πεποίηται. ΤΌΝ. ᾿ 

387,9. Ἀπειλήφεσαν αὐτῶν ] Πολιορχουμένους τινὰς 

χαὶ dtt voue ἐν τῶ le ἑαυτῶν διέσωσαν οἱ Φω- 
κεῖς καὶ eee Ὦ, ἮΝ ᾿δύλειον τόπος ἢ ὄρος ἐν 
Βοιωτίᾳ. TCV. 
- 387, τι. Ἐπὶ τῷ Ἡδυλεΐῳ ὅρος Φωχίδος. AR. 
Ἤδύλειον, ὄρος ἐν Βοιωτία ἔχον με’ στάδια. Καλεῖται 
δὲ τριχῶς" τὸ μὲν σύνεγγυς τῶν Παραποταμίων, Ἡδύλειον" 
τὸ δὲ κατὰ μέσον, "Axóvttov: τὸ δὲ ὑπὲρ τὴν Ὀρχομενὸν 
χείμενον Ὁρμίσιον. BFP. Lzss. 

387, 12. Καχῶν Ἰλιὰς} ἀπὸ τῶν ἐν Τροίᾳ χκαχῶν f 
παροιμία, ἐπὶ τῶν τὰ δεινότατα πασχόντων. Φησὶ δὲ ὁ 
Γενέθλιος ὅτι ἐνήλλαχται ἢ πτῶσις" ἔδει γὰρ εἰπεῖν Ἶλιά- 
ὃος xaxá. ACDGRTV. 

387 , 24. Ἀλλὰ νὴ Δία τοὺς συμμάχους ] 'H αὐτή ἐστιν 
ἀντίθεσις τῇ προχειμένῃ. Τοῦ γὰρ γενέσθαι tp εἰρήνην 
χαχὴν καὶ oi στρατηγοὶ αἴτιοι xal οἱ σύμμαχοι Φωχεῖς, 
ἀπειρηχότες τῷ πολέμῳ. Προῆχται δὲ μετ᾽ εἰρωνείας, ὡς 
εἰ ἔλεγεν ἀλλ᾽ ὅμως φανερῶς οὕτως ἥττηθέντων θηδαίων 
τολμᾷ λέγειν Αἰσχίνης ὅτι ἀπειρήχασι Φωχεῖς τῷ πολέμῳ. 
Καὶ οὕτως ἢ ἀντίθεσις διὰ τὴν τῆς τάξεως εὐκαιρίαν ξαυτὴν 
λύει. TCV. Διασυρτικῶς ἐπενήνεχται ἢ ἀντίθεσις. RSY. 

387, 246. Ὅτι γὰρ ταῦτα οὕτω πέπραχται] "Ἔστι μὲν 
οὖν τὸ προχείμενον ἐπιδεῖξαι ὅτι ἐχ τοῦ ψηφίσματος Φι- 
λοχράτους καὶ τῆς συνηγορίας Αἰσχίνου τοῦτον τὸν τρόπον 
Φωχεῖς ἀπολώλασι καὶ ὅτι ἐπὶ τούτοις xat Αἰσχίνης xexó- 
μίσται χρήματα ' τὸ δὲ ἐπαγόμενον παρ᾽ Αἰσχίνου ἀντέγ- 
χλημα χρύπτεται μὲν ἐπὶ τοῦ παρόντος, λύεται δὲ εὐθὺς 
ἐφεξῆς" « Ἐπειδὴ γὰρ ἢ μὲν εἰρήνη. » Διὰ τοῦτο ἄρχεται 
μὲν λύειν, ὡς ἔφαμεν, τὸ ἀντέγχλημα, τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ 
πρὸς ἀπόδειξιν λαμθάνει τῆς Αἰσχίνου δωροδοχίας. Βού- 
λεται γὰρ μὴ μόνον ἀπολογήσασθαι ὑπὲρ τῆς Θράχης, 
ἀλλὰ xol ἀντεγχαλέσαι περὶ τῆς αὐτῆς Αἰσχίνῃ, ὡς ἑχοντὶ 
προεμένῳ καὶ αὐτὴν xol τὸν Κερσοδλέπτην. Περιφεύγων 
δὲ τὸ ὄνομα τοῦ Κερσοθλέπκτου καὶ τὴν περὶ αὐτοῦ μνήμην 
τὴν θράχην ἀντ᾽ ἐχείνου προδάλλεται, τῷ μείζονι τὸ 
ἔλαττον συμπεριλαμδάνων, μείζω xal πλείω ἐγχαλῶν 7) 
Ἰγχαλεῖται. Φανερωτέραν δ᾽ ἐποίησε χαὶ ἐναργεστέραν 
τὴν γρῆσιν τοῦ θεωρήματος, εἰπὼν ἐφεξῆς « ἠξίουν ὑμᾶς 
ἐγώ. » ΒΡΆΘΥΡ. Lxzss. 

Ὅτι γὰρ ταῦτα οὕτω] Τοῦτο πλείστην ἀχολουθίαν ἔχ ει 
νρὸς τὴν ἀντίθεσιν. Ἐπειδὴ γὰρ βουλευομένης τῆς πό- 
λεως περὶ τοῦ ποίαν δεῖ γενέσθαι τὴν εἰρήνην xoi ἐπὶ 
τίσιν, ὁ Δημοσθένης ἐγχαλεῖ τῷ Αἰαχίνῃ ὡς παρελθόντι 
xal πείσαντι ἄνευ Φωχέων ποιήσασθαι" xal πάλιν Alcoy l- 
νης ἐγχαλεῖ τῷ Δημοσθένει ὡς πείσαντι ἄνευ Ἐερσοδλέ- 
zov ποιήσασθαι. Ἀποδείξας οὖν ἐν ταῖς προχειμέναις 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕἸΣ AHMOZOENHN. 


λύσεσιν ὅτι οὗ διὰ τὸ ττᾶσθαι τὴν πόλιν ἠνάγκασε τοιαύ- 
τὴν ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην Αἰσχίνης, ἀπολογεῖται πάλιν 
ἐντεῦθεν ὡς οὗ δι᾽ αὐτὸν ἀπώλετο Κερσοθλέπτης γράψαντα 
μὴ ἀναμένειν τοὺς παρ᾽ ἐχείνου συνέδρους, ἀλλὰ δι᾽ Αἰσγ!» 
νῃὴν βραδύναντα xal μὴ σπεύσαντα εἰς τοὺς τόπους ἔνθα 
ἐπύθετο εἶναι τὸν Φίλιππον, ὡς καὶ Δημοσθένης ἐγεγρά- 
φει, ὡς εἶναι τὴν ἀντίθεσιν ἀντεγχληματιχήν “ οὐ μένον 
ἔπεισεν ἣμᾶς Αἰσχίνης τὴν εἰρήνην ἄνευ Φωχέων zodox- 
σθαι, ἀλλὰ καὶ σὺ ἔπεισας ἣμᾶς, ὦ Δημόσθενες, ἄν 
Κερσοδλέπτου ποιήσασθαι, Ἀντεγκχαλοῦσιν οὖν ἀλλήλοις 
περὶ ὧν ἔπεισαν, Ó μὲν Δημοσθένης Αἱσχίνῃ ὅτι ἄνευ 
Φωχέων, 6 δὲ Αἰσχίνης πάλιν τῷ ῥήτορι ὅτι ἄνευ τοῦ 
ἹΚερσοθλέπτου. Διὰ τοῦτο συστήσας ὁ Δημοσθένης ὅπ 
οὗ χαλῶς ἄνευ Φωχέων, συνίστησιν ἐντεῦθεν ὅτι χαλῶς 
ἄνευ Ἐερσοδλέπτου, ἐπὶ τοῦ τότε παρόντος καιροῦ ῥάδιον 
γὰρ ἦν σῶσαι τὸν Κερσοδλέπτην πλεύσαντας ἐπὶ τὴν θρά- 
χὴν τοὺς πρέσθεις. Ἔθος δὲ τῷ Δημοσθένει τὰ joli 
tata xal ἃ δέδοιχε προλύσαντι μετὰ ταῦτα ἐπάγειν τοὶ- 
λάχις αὐτὰ τὰ λυποῦντα, τουτέστι τὰς παρὰ τῶν ἀντιδίχων 
προτάσεις. Προϊούσης οὖν τῆς ἐργασίας τοῦτο ἐπήγαγεν 
(p. 389, 3) « ἐνθένδε τοίνυν αὐτοὺς ἐξήγαγον, » x 
σπεύδων σῶσαι τὸν Κερσοδλέπτην, τούτων δὲ βραδυνόν» 
των χαὶ μὴ θελόντων, ἵνα προδῶσιν αὐτόν. Καὶ πόλιν 
ἑξῆς ( p. 392, 2): « xal μὴν ὅτι τὸν Φίλιππον ἐν EI 
« λησπόντῳ χατελάδομεν. » Ἐνταῦθα γάρ ἔστιν bite 
χνυμένου ποιήσασθαι ταχεῖαν τὴν εἰρήνην ἐπὶ τῷ owe 
σθαι ΚΚερσοόθλέπτην. Καὶ ἢ μαρτυρία δὲ τοῦ Εὐχλείδου 
αὐτὸ τοῦτο συνίστησι. Διὰ γὰρ τὴν βραδύτητα τῶν πὸ 
σόεων ἔφη πρὸς Εὐχλείδην ὃ Φίλιππος ἀγνοῆσαι τὸν κεν 
ρὸν τῆς εἰρήνης, καὶ διὰ τοῦτο χειρώσασθαι τὸν Ko 
δλέπτην. Ὥστε τοῦτο τὸ μέρος λύσιν περιέχει τῶν χατὸ 
Δημοσθένους ἐγχλημάτων,, καὶ ἀντέγχλημα xa: Αἰσχίνου, 
ὡς ἑκόντος προεμένου τὸν Κερσοδλέπτην. Περιφεύγων δὲ 
τοὔνομα τοῦ Κερσοδλέπτου καὶ τὴν περὶ αὐτοῦ μνήμην 
τὴν Θράχην ἀντ᾽ ἐχείνου προβάλλεται, τῷ μείζονι D 
ἔλαττον συμπεριλαμθάνων, καὶ πλείω xal μείζω ἐγκαλῶν 
3 ἐγχκαλεῖται. Φανερωτέραν δὲ ἐποίησε xal ἐναργεστέραν 
τὴν χρῆσιν τοῦ θεωρήματος εἰπὼν ἐφεξῆς, « ἠξίουν ὑμᾶς 
ἐγὼ, καὶ τούτοις ἔλεγον πλεῖν τὴν ταχίστην i9 Ἐλ- 
« Anonóvtou: » fj γὰρ ταχύτης xxi ἢ σπουδὴ ἔμφαπι 
ἔγχει τῆς Δημοσθένους χηδεμονίας xal τοῦ σπεύδειν αὐτὸν 
σῶσαι τὸν Κερσοθλέπτην, ἵνα παρὰ τὸν μέλλοντα xal τὸν 
βραδύνοντα f, προδοσία γένηται. ΤΟΥ͂. 

387, 16. Καὶ ἐχ τῶν ἐπιλοίπων ] τῶν Θραχῶν λέγει. 
Οὕτως οἶδεν οὐχ ἐγχλήματα προηγούμενα, ἀλλ᾽ ὡς vx 
λοιπα τῶν ἀποδείξεων. ΤΟΥ͂. ' 

387, 29. Ἀπήρχεσαν ] ἀντὶ τοῦ ἀπέπλευσαν, ἀπὸ τὸ 
ἀπᾶραι. ΑΤΡ. 

388, 4. Τὰ θαυμάσια κατ᾽ εἰρωνείαν. À. 

388, 6. Ἐφ᾽ Ἑλλησπόντου] Ἀττιχή ἐστιν $ φράσις τὸ 
λέγειν, ἐπὶ Βυζαντίου, ἐφ᾽ Ἑλλησπόντου. AT. —— 

Καὶ μὴ προέσθαι μηδ᾽ ἐᾶσαι] Acixvuoty ὅτι οὐ 523 τ} 
μὴ ἀναμεῖναι τοὺς Κερσοδλέπτου συνέδρους ἀπόλωλεν ὁ 
Κερσοδλέπτης, ἀλλὰ διὰ τὴν τούτου βραδύτητα᾽ ὥστε ἡ 
προδοσία ἐνταῦθα πέφηνεν. Εἶτα ἐπειδήπερ ἀντέπιστο, 
ἀλλ’ ἄδηλον εἰ μήπω ταῦτα χατειλήφει Φίλιππος, ἐμέρισ! 
τὴν λύσιν, ταῦτα εἰπὼν, δίχα. Ἀλλ᾽ εἰ καὶ προειλήφει, 
ἀλλ᾽ οὐ πάντα, καὶ αὐτὰ δὲ πάντα ἃ προειλήφει πάντο; 
ἂν ἀπέδωχε παρόντων ἡμῶν καὶ τῶν λοιπῶν ἐφείσατο ἦν. 


Ἢ εἰ μὴ ταῦτα πεποιήχει, οὐχ ἂν ὡρχἔζομεν αὐτὸν, xal. 


XIX. ΠΕΡῚ ΤῊΣ IIAPAIIPEZBEIAX. 


πάντες dv ἐφυλαξάμεθα, ταῦτα εἰδότες, ἐξαπατηθῆναι περὶ 
Φωχέων: Ξαὶ κατασχευάζει διὰ τῶν ἑξῆς ὅτι καὶ ῥδιον 
ἦν ἀναχομίσασθαι Κερσοδλέπτην [Φωχέων ] ᾿σωζομένων. 
ΤΟΥ͂. Δυοῖν ἀποδειχτιχὸν τὸ προχείμενον " ἑνὸς μὲν ὅτι οὐ 
rep αὐτὸν ἀπόλωλε Κερσοδλέπτης, ἑτέρου δὲ τοῦ διὰ τὸν 
Αἰσχίνην καὶ τοὺς ἄλλους πρέσδεις ἑκόντας ἐπιθουλεύσαν- 
τὰς ἀκολωλέναι τὸν Κερσοδλέπτην. BFSYP. [.πε0. 

388, 7. Ἐν τῷ μεταξὺ χρόνῳ] τῆς εἰρήνης καὶ τῶν 
fpxov. ΤΟΥ͂, 

' 389, 1. Ἀνατείνασθαι] ἀπειλῆσαι. ΤΟΥ͂. 

389, 1. Ἐχχλησία] ἐχ τῶν τριῶν ἐκχλησιῶν λέγει 
τῶν ὡρισμένων, ὡς ἤδη ἐκείνων προαναλωθεισῶν τῶν 
τριῶν. AT. . 

389, 13. Διὰ τὸ προχαταχεχρῆσθαι } δεδαπανῆσθαι. 
Τὸν δὲ στρατηγὸν Πρόξενον λέγει, ἵνα μὴ προφασίζωνται 
φόβον ἢ χίνδυνον. ΤΟΥ͂. 

389, 25. Σύνεσμεν τῷ Προξένῳ] Ἵνα [μὴ] εἴπῃ, σὺ 
μὲν ἔγραψας λαθεῖν παρὰ Προξένου ἡμᾶς τριήρη, οὐχ ἠδυ- 
νήθημεν δὲ εὑρεῖν αὐτόν * διὰ τοῦτο ἐπάγει, « ἐπορεύοντο 
« χύχλῳ, » χαμπάς τινας καὶ οὐχ ὀρθὴν ποιούμενοι. 
ΤΟΥ. 

389, 38. Τρεῖς καὶ εἴχοσιν ἡμέρας ) Δύσιν περιέχει τοῦ 
ἀντιπίπτοντος. Ἐπειδὴ γὰρ ἠδόνατο Αἰσχίνης ἀνθυκο- 
φέρειν, ἀλλ᾽ οὐχ ἦν ῥέδιον ἐν ἐλαχίστῳ χρόνῳ [ὡς] τὸν 
Φίλιππον ἐλθεῖν, λύει διτοῶς, ὅτι μάλιστα μὲν ἔδει 
πλεῖν, εἰ δὲ ἄρα μὴ ἐδούλεσθε, ἱχανὸς ἦν 6 χρόνος ὥστε 
κατὰ γῆν ὑμᾶς πορευθέντας συμμῖξαι Φιλίπκῳ. ΤΟΥ͂. 

390, 1. Il ] Ἰστέον ὅτι Πέλλη ἐκλήθη διὰ τὸ ἀπὸ 
βοὺς εὑρῆσθαι τὴν προσηγορίαν πελλῆς τὸ χρῶμα᾽, 6 ἐστι 
ξεφρῶδες κατὰ τὴν Μαχεδόνων φωνὴν, ἢ παρὰ τοὺς 
πέλλας, τοὺς λίθους χατὰ τὴν Μαχεδόνων φωνήν. 
ΑΤΟΥ, 

390, Δ. "Ev δὲ τούτῳ Δορίσχον] Ἔδειξε δι’ ἣν αἰτίαν 
ἀπώλετο Κερσοδλέπτης xai Θράχη. Καὶ τὰ μὲν τῶν ἐγ- 
κλημάτων ἐπὶ Φίλιππον μετήνεγχε, τὰ δὲ εἰς τοὺς πρέ- 
oce, ΤΟΥ. 

390, 3, Ἐὰ ἐπὶ τειχῶν] ἐν Θράχῃ δηλονότι χωρία χαὶ 
φρούρια. Σαόκπει δὲ ὅτι ἄνω μὲν ἐπορεύοντο εἶπεν, ἕαυν 
τὸν τοῦ ἐγχλήματος ὑκεξαιρῶν * ὕστερον δὲ xal ἑαυτὸν 
πυγχατέμιξεν, ὃ ἦν διὰ τὴν ἀνάγχην ἀνεύθυνον. TCV. 

3900, 5. Πολλὰ λέγοντος ἐμοῦ] Ἵνα μὴ πρὸς ἀφοσίωσιν 
ἅταξ εἰρηχέναι δοχῇ, προσέθηκε τὸ ἀεὶ χοινῇ τε xal φανε- 
φῶς λέγοντος, ὡς ἐνδεχομένου καὶ σωθῆναι τὸν Κερσοθδλέ- 
στην. Αἱ δὲ ποιχίλαι δημηγορίαι καὶ συμθουλαὶ xal 
πλάσεις xal πρὸς τοὺς πρέσθεις ἀπέχθειαι ἔνδειξιν περώ- 
ζῶσι τῆς τε εὐνοίας τοῦ ῥήτορος καὶ τῆς ἐπιδουλῆς ἐχεί- 
νων, ΤΟΥ͂. 

Θρυλοῦντος ἠρέμα αὐτοῖς λέγοντος. A. 

390, το. 'O δὲ τούτοις ἀντιλέγων] Τοῦτο εἶπεν, ἵνα 
μὴ γένηται παντελῶς χοινὸν, ἀλλ᾽ ἴδιον. Τοῦτο μὲν οὖν 
χαὶ πάλαι προδιῳχήσατο ἐν τῇ ἐλέγχων ἀπαιτήσει, εἰπὼν 
υέγιστον εἶναι τοῦτο τὸ σημεῖον τῆς δωροδοχίας τοῦ 
Αἰσχίνου, τὸ ἐξὸν αὐτῷ καταμαρτυρήσαντα Φιλοχράτους 
ἀπηλλάχθαι τῆς ὑποψίας, μήτε παρελθεῖν μήτε εἰπεῖν 
ἐναντίον Φιλοχράτει μηδέν. Ἐνταῦθα δὲ ὁμοίως τῷ 
αὐτῷ χαταχέχρηται καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων πρέσδεων, ἐνάγων 
αὐτοὺς xal προτρεπόμενος ἐπὶ τὴν μαρτυρίαν τὴν κατ᾽ 
Αἰσχίνου, 'TCV. 

390, 19. Oft δ᾽ οἱ τούτων μετεσχηχότες) Πολλή γε 


ἣ δεινότης. 


ἘΕγχαλούμενος γὰρ τοσοῦτον ἀπέχει χαθ᾽ ! 
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ἑαυτοῦ δοῦναι λαδὴν, ὥστε x«l περὶ τῶν αὐτῶν ἐγχαλῶν 
φαίνεται. Τὸ δὲ ἀνοσιωτάτους ἀνθρώπους, ἢ λέξις αὕτη 
δηλοῖ τὸν φιλόπολιν " πῶς γὰρ οὖχ ἀσεδέστατοι προδιδόν- 
τες τὴν γῆν ἐν ἧ πρῶτον εἶδον τὸν ἥλιον; ΤΟΥ͂. 

390, 20. ᾿λλλὰ νὴ Δία ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ] ἐν vi 
χρόνῳ ἐν ᾧ ἐχάθηντο dv IIR τὸν Φθλιιππον ἀναμένον- 
τες. Δεινῶσαι δὲ ἐδουλήθη διὰ τῶν ἑξῆς τὸ ἀδίχημα καὶ 
σύστασιν δοῦναι τῷ δωροδοκχήματι, ὅπου γε ἐπανιόντες 
τοὺς ὄρχους ἔλαθον, xol οὐκ ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς Μαχεδονία: 
οὐδ᾽ ἐν μέσῳ τῶν στρατοπέδων οὐδ᾽ ἐν ἱερῷ, ἀλλ᾽ ἐν παν- 
δοχείῳ xat χρύδδην χατὰ τὴν ἐπάνοδον. Καὶ δῆλον ὅτι 
διατεθῆναι ὀργιλώτερον βούλεται τοὺς διχάζοντας, ὅμως 
$' οὐδὲν ἧττον xal τὸ καθ᾽ ἑαυτὸν ἀπολύσασθαι. "Iva 
δὲ μὴ εἴκωσιν ὅτι οὐχ ἐνῆν ἱερὸν, ἀντεξήτασε τοὺς τό- 
ποὺς΄ ὅτι xal ἱεροῦ παραχειμένου ἐν πανδοχείῳ οἱ ὄρχοι 
ἐγίνοντο ἐν βεθήλῳ τόπιρ καὶ φαύλῳ, xal ταῦτα ἱεροῦ 
πλησίον ὄντος Διοσχουρίου, xoà διὰ τοῦτο x«l μάρτυρας 
τοὺς θεασαμένους τὸν τόπον ἐπικαλεῖται. Παρενέδαλε δὲ 
τὰ χατὰ τοὺς ὄρχους οὐκ ἀχολούθως, ἀλλ᾽ ἵνα σημείου 
σημεῖον xal τοῦτο γένηται. Ἧ μὲν γὰρ βραδύτης ση- 
μεῖόν ἐστι τῆς δωροδοκίας xal τοῦ ἑκόντως παραδοῦναι τὴν 
Θράκην, ἢ δὲ κατὰ τοὺς ὄρχους μνήμη, δείξασα μήτ᾽ ἐν 
χαιρῷ γεγενῆσθαι μήτ᾽ ἐν τόπῳ προσήχοντι, πιστοῦτας τὸ 
σημεῖον τῆς δωροδοχίας. ΤΟΥ͂. 

390, “8. Ὅτε δεῦρο ἤδη τὸ στράτενμα ] Βούλεται μὲν 
εἰς Φωχέας εἰπεῖν, ἐπειδὴ ἄνω χατεσχεύασεν ὡς τεῖχος καὶ 
ἀσφάλεια τῶν ᾿Αθηναίων ἦσαν οἱ Φωχεῖς σωζόμενοι, διὰ δὲ 
τοῦ ἀπολέσθαι ἐχεῖνα ἀνεῴγει αὐτῷ xol ἐπὶ τὴν ᾿Ἀττιχὴν 
δὸός. ΤΟΥ. 

391, 7. Εἶτα τὴν ἐπιστολὴν τὴν τοῦ Φιλίππου) ἣν 
ἀνέγνωκεν ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου, ὅπον εἶπεν ὅτι « ἐγὼ 
« ταῦτα πεποΐηχα ἀχόντων ᾿Αθηναίων ν τὸ δέ γε ψήφι- 
aua τοῦ Φιλοχράτους, ὃ ἔγραψεν ἑκατέρους ἔχειν ἃ ἔχουσι’ 
τὸ δὲ τοῦ δήμου, ἔνθα διωρθώσαντο ἔχαστον ἔχειν τὰ 
ἑαυτοῦ. ΤΟΥ͂. 

393, 3. Καὶ μὴν ὅτι τὸν Φίλιππον) Ἐπιμένει ταῖς ἀπο- 
δείξεσι ᾿ τὸ γὰρ ἔγχλημα πανταχοῦ χαλεπὸν, διὰ πάν- 
τῶν συνιστὰς, ὅτι οὐ δι’ αὐτὸν ἀπώλετο Κερσούλέπτης. 
TCV.^ 

392, 8. Af s δὴ χαὶ τὴν ἑτέραν μαρτυρίαν ] Αχούσασα 
ἣ πόλις ἀπολωλέναι τὸν Κερσοδλέπτην ἀπέστειλεν ὕστερον 
Εὐχλείδην αἰτιασόμενον Φίλιππον διὰ τὰ ἐν Θράχῃ γενό- 
μενα. Ὁ δὲ ἀπεχρίνατο μηδὲν ἣμαρτηχέναι" ὀψὲ γάρ 
ποτε συντυχεῖν τοῖς πρέσδεσι xal πρὸ τῶν ὄρχων λαδεῖν 
αὐτά, Σχόπει δὲ καὶ τὰς λέξεις, xal ἐπκιτήρει πῶς μὲν 
ἐπὶ τοῖς ἀνευθύνοις τὸ ἀκήραμεν λέγει, πῶς δὲ ἐπὶ τοῖς 
μεμπτοῖς « ἦλθον εἰς Ὠρεὸν οὗτοι, » πόρρω ἑαυτὸν 
ποιῶν. Καὶ τὸ « οὖχ ἀνέμειναν τὸν χήρυχα » χαὶ τὰ 
τοιαῦτα, ἐπιτήρει. ΤΟΥ͂. 

392, 12. Ὅτι τοίνυν οὐδ᾽ ἄρνησίς ἐστιν ]. "AxoXoynoá- 
μενος ὑπὲρ ἑαυτοῦ καὶ συστήσας ὅτι οὗ δι᾽ αὐτὸν ἀπώλετο 
Κερσοδλέπτης, ἐντεῦθεν ἄρχεται τῶν ἀποδείξεων τῶν 
χατ᾽ Αἰσχίνου, συνιστὰς δι᾿ αὐτὸν ἀπολωλέναι τὴν Θρῴ- 
χην. ΤΟΥ. 

393, 5. Ἔστιν οὖν ὅπως ἂν] Ἐνθύμημα ἐπὶ τοῖς ἀπ᾽ 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους, xal ἀπόδειξις ἐναργὴς ὥσπερ ἐν συλ- 
λογισμῷ τοῦ διὰ τὸν Αἰσχίνην ἀπολωλέναι τὸν Κερσούλέ- 
πτην. BFSYR. 

393, 10. Σχέψασθε τί πράττων ἕκαστος } Εὐχαίρως βού- 
λεται φιλοτιμίαν ἑαυτοῦ προειπεῖν, ἣ τὴν ἀγρυπνίαν xal. 
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τὴν σπουδὴν &ütoU δηλοῖ: οἷον, ποῦ πλανᾶται πολίτης 
ἐμός; ποῦ δυστυχεῖ τις αὐτόχθων αἰχμάλωτος ; προσένειμε 
δὲ τοὺς αἰχμαλώτους τούτῳ τῷ μέρει, ἵνα ἀναίρεσιν ἐργά- 
σηται τῆς. ὑπονοίας. Τίς γὰρ ἂν εἵλετο παρὰ . τῶν πολε- 
μίων λαθεῖν, τὴν οὐσίαν ὑπὲρ τῶν αἰχμαλώτων [καὶ] 
τῆς πόλεως προέμενος ; ἀλλὰ καὶ [ἢ] εἰσαγωγὴ τῆς μνήμης 
τῶν ξενίων δεινότητος ἀνάπλεως. Οὐ. γὰρ ὡς ἄπιστον 
χατασχευάζων εἰσήγαγεν, ἀλλ᾽ ὡς ὁμολογουμένῳ χατε- 
χρήσατο, ξένια αὐτοῖς ἐδίδου Φίλιππος, ὥς φησιν. Ἐμέ- 
pos δὲ τοὺς ἐλέγχους τῆς δωροδοκίας καὶ τούτῳ τῷ μέρει, 
ἵνα τὰ χαθ᾽ ἑαντὸν ἀποτρόψηται. Ἐπειδὴ γὰρ ἀναγκαῖον 
ἦν τὸν ἐχόντα προδεδωκότα Κερσοδλέκτην, ἐπὶ χρήμασιν 
αὐτὸν προδεδωχέναι, ἀναγχαίως ἐνταῦθα ἐζήτησε, τίς 
ἐστιν ὃς χρήματα εἴληφεν; ὁ γὰρ μὴ ξένια ἐχόμενος παρὰ 
Φιλίππου λαθεῖν, ἀλλὰ μισήσας καὶ ἀποστραφεὶς xoi τοῖς 
ἄλλοις ἀπευτῶν μὴ λαθεῖν, δῆλός ἐστι μὴ προδούς. Τί 
γὰρ ἄν ἐδουχλήθη προδοῦναι μέλλων χερδαίνειν und ;. ὅ 
δέ γε λαδὼν. χρύδδην καρὰ Φιλέίππον. τὰς δωρεὰς δῆλός 
ἔστι προέμενος αὐτῷ τὴν Θράκην. Τοῦτο δὲ πεποίηχεν 
Αἰσχένης. Δι᾿ Αἰσχίνην ἄρα xci ΒΚερσοθλέκτης ἀκώλετο. 
ΤΟΥ. Padel" E 

393, 17. Διεχωδώνιζεν ἅπαντας] ἐδοχίμαζεν, ἐπεῖρα- 
ζεν: ἀκὰ μεταφορᾶς τοῦ χώδωνος οὗ περιάγουσι νύχτωρ οἱ 
φύλαχες, ἀποπειρώμενοι εἰ ἐγρηγόρασιν οἱ περὶ τὰς πύλας 
φυλάττοντες. ΤΟΥ. Εὔρηται τὸ διαχωδωνίσαι . .. ... 
φύλακας διὰ κώδωνος, εἰ καθεύδουσιν. À. 

393, 19. Ὡς δ᾽ ἀπετύγχανεν ] Ἐνταῦθα τὴν ξαυτοῦ βού- 
λησιν κατασχευάζει ὡς ἐπὶ τοῦ Κεραοθλέπτον, τίνα εἰχὸς 
ἦν μᾶλλον αὐτὸν προδοῦναι, τὸν ἑλόμενον μηδὲ ξένια λα- 
δεῖν καὶ τὸν τὴν οὐσίαν προέμενον ὑπὲρ τῶν αἱχμαλεώτων, 
ἣ τὸν λάθρα παρὰ Φιλίππου προσιέμενον ξένια; BFSYT 
CV. 

: 893, 22. Εδήθως οὗ λέγει μωρῶς, ἀλλ᾽ ἀκαχοόργως. 
AT. 'AxAoóctepoy λαθεῖν ὡς οὐ δηλοῦντα δωροδοχίαν. 
ΤΟΥ. 

394, ἃ. Tb διεκρούσατο ἀντὶ τοῦ ὑπερέθετο. AT. 

394. 6. Φέρε δὴ καὶ ὅσα αὐτὸς] Δνοῖν ἐστιν ἐν τούτῳ 
σύστασις, τοῦ τε αὐτὸν μὴ δωροδόχον γεγενῆσθαι xal τοῦ 
μόνον τῶν πρέσδεων εἶναι φιλόπολιν. “Ἐπειδὴ γὰρ τὸ 
ἔγχλημα εἰς ἥπαντας διήχει---ὅπαντες γὰρ ἐδόχουν διατε- 
τριφέναι κατὰ τὴν Μαχεδονίαν---, τῇ διαφορᾷ τὸ ἐξισάζον 
λύει’ οὗτοι μὲν τηνάλλως διῆγον, ἐγὼ δὲ ὑπὲρ τῆς πόλεως 
xal τῶν αἰχμαλώτων τὴν διατριδὴν ἀνήλισχον. TCV. 

395, 9. Ἀπιστοῦντες ὡς ἐμοὶ δοκεῖ Μεγάλην ἀποφαί- 
νει τὴν ξαπκάνην, ὡς καὶ τοὺς aly μαλώτους ἀδύνατον νο- 
μίσαι προῖχα τὴν ἄφεσιν γενέσθαι, Τὸ δὲ ἐδανείζοντο δοχεῖ 
μὲν δόριστιχὸν εἶναι, αὐξῆσαι δὲ τὴν δαπάνην βουλόμενος 
εἶπεν ὅτι Καὶ τὸν τόχον ἐφῆχα καὶ τὸ χεφάλαιον. TCV. 

394, 16. Οἷς αὐτὸς ἔχρησα τἀργύριον] Ἐπειδὴ ἐκαχίζετο 
6. τόχος, ὑπέμνησε μὲν ἐξ ἀρχῆς, χρηστῷ δὲ -ὀνόματι τῷ 
ἔχρησα ἐχφεύγει τὸ ἄτοπον. ΤΌΝ, - 

394, το. T&v ἄλλων ὑπὸ τοῦ Φιλέππου ] Αἰνίττεται 
ὅτι πάντας ἀφῆκεν, εἰ μὴ προλαδὼν ὑπέσχετο αὐτοὺς Aó- 
σασθαι xol δώσειν sl; δύναμιν. Ἀφῆχα δὲ, λέγει, τὰ 
δοθέντα παρὰ Φιλίπκου αὐτῷ εἷς λόγον ξενίων. Τὸ δὲ 
δέδωχα δωρεὰν, περ ἐχαρίσατο τοῖς αἰχμαλώτοις. ΤΟΥ͂. 

394, 24. Καὶ δωρεὰν ἔδωχα τοῖς ἀτυχήσασι ] Συλλρογί- 
ζεται τὸ χεφάλαιον μετὰ τῶν τόχων, ἵνα φαίνηται αὐτῷ τὸ 
τῆς φιλοτιμίας διπλάσιον. TCV. | 

395, 3. Δεινὸν οὖν ψεύσασθαι] Ἐμοὶ μὲν δεινὸν ἐπὶ 
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ὀλίγων ψεύσασθαι, Αἰσχίνης δὲ παρούσης ὕλης τῆς πύλειχ 
ἐφεόσατο. — El δεινὸν πρὸς ὀλίγους φεύσασθαι καὶ ταῦτα 
δυστυχοῦντας, δεινότερον πρὸς ὅλον δῆμον, χαὶ ταῦτα 
τὸν ᾿Αθηναίων. "TCV. Ἀντιπῖπτον λύει, ἵνα μή τις εἴχη, 
ἀλλ᾽ ἠδύνω καὶ ἐν τῇ δευτέρᾳ πρεσδείᾳ ἐξομόσασθαι, ἄστε 
μὴ ἀπελθεῖν μετὰ τῶν πρέσθεων, ἀλλ᾽ ἰδίᾳ ἐπάγει οὖν͵, 
ἀλλ᾽ οὐκ ἦν μοι ἀσφαλὲς τὸ (ela- ἀπελθεῖν καὶ πλανᾶσθαι 
ἐχεῖσε, μὴ ἔχοντι τὸ ἀσφαλὲς τὸ ἐκ cin . πρέσθεων, 
ΑΤΟΥ. s 

395, 4. Ἰδίᾳ δ᾽ ἐξομοσάμενον ] οὐχ ἔστιν. ἀργὸν, ἀλλ᾽ 
ἔχει τὴν ἀναφορὰν πρὸς τὴν Αἰσχίνου πρεσδείαν, μᾶλλον 
δὲ πορείαν xal πλάνην καρὰ τὸν Φίλιππον. ΤΟΥ. Ἐξώλης 
δὲ λέγεται 6 ἀπολούμενος ἐχτὸς τῆς πατρίδος, προώλης 
δὲ 6 πρὸ τῆς εἱμαρμένης τελευτῶν. ΤῸ δὲ παράλληλα 
ἀντὶ τοῦ παρατιθέμενα ἀλλήλοις καὶ συγχρινόμενα, AT. 
396, 3. El ὁ γενναῖος οὗτοσὶ] ἘΠ᾿ ὑπερθολῇ τῶν h- 
χλημάτων τὸ χατὰ Θράκην ἔγχλημα λύει" ὅταν γὰρ παρὰ 
τὴν ἀξίαν xol τὴν ὑπόνοιαν μείζονά τις ἐγχαλῇ τῷ ἔλατ- 
tov ἡμαρτηχότι, τὸ τηνικαῦτα διὰ τὴν ὑπερθσλὴν ἀπιστεῖν 
εἰώθασιν οἱ ἀχούοντες. ΤΥ. 

396, ἡ. Καταλύσειν ἐπηγγέλθαι } Καὶ τοῦτο ἀπίθανον 
ἀπὸ τοῦ μεγέθους τῶν ἐγχλημάτων. Τίς γὰρ ἂν x: 
σειεν ὅλον Ἀθηναίων δῆμον προδοθῆναι ὑφ᾽ ἑνὸς dvigo; 
τῷ Ναχεδόνι; TCV. 

396, 5. Ὅτι ταῦτ᾽ ἐπέπληττον Τοῦτο ἢ λύσις τὸν T2 
ἐπιπλήττοντα τοῖς δωροδόκοις, τοῦτον ἔδει riw 
ποιεῖν. Καὶ ἄλλη δὲ λύσις, δεδιὼς μὴ συμπαραρόλωμαι᾽ 
τίς γὰρ ἄν προδοίη τούτους μεθ᾽ ὧν συναχολεῖται; ΤΟΥ͂. 

396, 9. Δερχόλος δ᾽ αὐτὸν ] Ἵνα μὴ δοχῇ ὡς ἐχθρὸς λὰξ 
γειν, ἄλλῳ περιτίθησι" xat ὁ καιρὸς δὲ τῆς νοχτὸς Uxodin 
ἐργάζεται, Οὐχέτι δὲ περὶ τῆς Θράκης ταῦτα λέγει, 1n 
μὴ ὥσπερ ἴδιον γένηται τὸ ἔγχλημα, ἀλλὰ τῆς ὅλης δωρο- 
δοχίας. Ἐπειδὴ γὰρ ἐνεχάλεδε τῷ Δημοσθένει προδεδω» 
χέναι τὸν Κερσοδλέπτην, διὰ τοῦτο. ἐφύλαξε τὰς ἀποδεῆεις 
τῆς δωροδοχίας x&v τούτῳ τῷ μέρει. ΤΟΥ. 

396, 15. Kai ταῦτα ὅτι ἀληθῆ λέγω 1 Bex τατηγορῶν 
μαρτυρεῖν ἐπαγγέλλεται ;. 3] δῆλον ὡς ἐν ἄλλοις καὶ οὐκ ἐν 
οἷς ἐγγράφει ; ἔστι δὲ τὸ ἐγγράφως χαταμαρτυρεῖν μᾶλλον 
ἐπικίνδυνον. Ἐπεὶ οὖν ἄτοπον ἦν τὸν αὐτὸν χατηγορεῖν 
καὶ μαρτυρεῖν, ἔδωχεν ἡμῖν μεθόδους", προσθεὶς xal ti 
xal συγγραψάμενος. Ὁ γὰρ κατὰ συγγραφὴν μαρτυρῶν 
ἑαυτὸν ὑπεύθυνον χατηγορίᾳ χαθίστησιν. Ἔπειθ᾽ ὅτι 
εὐθύνας ἀπαιτῶν οὐδὲν παράδοξον, εἰ βούλεται μαρτυρεῖν 
συγγραψάμενος. Ἔπειτα καὶ δι᾽ ἄλλο τι χρήσιμον τοῦτο 
πεποίηκεν, ἵνα καὶ τοῦς ἄλλους. προτρόψηται ταὐτὸν sedi 
σαι, ἑαυτὸν παράδειγμα τοῖς ἄλλοις παρασχὼν, καὶ xpo 
δοποιῶν ἐχείνοις τὴν μαρτυρίαν, οὐ περὶ ὧν νῦν προέτεινε. 
Βατηγορεῖ μὲν γὰρ προδοσίας Φωκέων xal δωροδοχίας 
ἐνταῦθα, ὅτε νόχτα χαὶ ἡμέραν ἔμεινε παρὰ Φιλίππῳ AL 
σχίνης.- Πολλὴ δὲ διαφορὰ μαρτυρίας καὶ μάρτυρος" ὁ μὲν 
γὰρ μάρτυς αὐτοπροσώπως εἰσιὼν ἐμαρτύρει καὶ οὐχ ἦν 
ὑπόδιχος, ὃ μέντοι Ye. μαρτυρίαν συγγραψάμενος ἐδίδου 
ἑαντὸν ὑπεύθυνον τῷ “καταμαρτυρηθέντι xal εἰς τὸν μετὰ 
ταῦτα χρόνον. ἘΟΥ. - . Heer. ὧὰ 

396, 19. Μαρτυρεῖν ἢ ἐξομνύναι ) Προϊδὼν τὴν τῶν 
πρέσβεων ἀπέχθειαν χρησίμως ἐπὶ τὴν, μαρτυρίαν αὐτοῖς 
χαλεῖ- ἢ γὰρ μαρτυρήσαντες παρέξουσιν ὃ βούλεται, ἃ 
ἐναντιούμενοι δείξουσιν ὡς οὐ ταὐτὰ ἐχείνῳ ἐπρέσθευσαν. 
Τοῦτο δέ ἐστιν ὃ μάλιστα συστῆσαι βούλεται. ΤΟΥ͂. 


XIX. ΠΕΡΙ ΤῊΣ HAPAHPEZBEIAZ. 


396, 22. Οἵοις μὲν τοΐνυν] ὡς σχετλιάζων λέγει, διὰ 
τὸ τοὺς πρέσδεις ἐξομόσασθαι, μὴ εἰδέναι. AT. Κληθέντες 
οἱ πρέσδεις οὖχ ἠθέλησαν μαρτυρεῖν. Διὸ σχετλιάζων ταῦτα 
λέγει, Κινηθείσης δὲ ἐχ τῶν ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους ἀντι- 
θέσεως - καθ᾽ ἃ ἔδοξεν Αἰσχίνης πεπεικέναι τὸν δῆμον ἄνευ 
Φωχέων ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην, ἀντετέθη ἑτέρα ὄντίϑε- 
σις ἀντεγχληματιχή" xal μὴν σὺ δεινότερα ἔπεισας, ᾧ Δη- 
μόσθενες, καταναγχάδας τὴν πόλιν ποιήσασθαι θᾶττον τὰς 
συνθήχας, πρὶν ἀφιχέσθκι τοὺς παρὰ Κερσοδλέπτου συνέ- 
ὄρους, xal τοῦτον τὸν τρόπον αὐτὸς ἀπολώλεκας Κεραο- 
ὀλέπτην. Διὰ τοῦτο colvoy ἠναγκάσθη 6 Δημοσθένης μὴ 
μόνον τὸ κατὰ Φωκέων συστῆσαι προδοσίαν. γεγονὸς, 
ἀλλὰ καὶ ἀπολογήσασθαι ὑπὲρ αὐτοῦ ὡς μὴ ἀπολωλεκότος 
τὸν Κερσοδλέπτην, χαὶ ἀντεγκαλόσαι Αἰσχίνῃ ix τῆς αὖ- 
τῆς ἀκολουθίας περί τε τοῦ Κερσοδλέπτου xal αὐτῆς τῆς 
Θράκης, πανταχοῦ συνιστὰς ἐπὶ δώροις αὐτὸν καὶ τὰς εἰ- 

σηγήσεις χαὶ τὰς βραδύτητας πεποιηχέναι τῶν χρόνων" ὡς 
μὴ ζήτημα τοῦτο, εἶναι, ἀλλ᾽ ἀπόδειξιν xal σύστασιν τῆς 
δωροδοχίας, ὅτι οὐδεπώποτε οὔτ᾽ εἶπεν Αἰσχίνης οὔτε εἰ- 
σηγήσατο ἄνευ τοῦ λαδεῖν χρήματα χαὶ ἐπὶ δώροις τὰς 
εἰσηγήσεις; κοιεῖσθαι. ΤΟΥ͂. 

396, 46. Συλλογίσασθαι δὴ βούλομαι τὰ χατηγορη- 
μένα ] Ἀνακεφαλαίωσις μεριχή. ἃ. ᾿Ἀναχεφαλαίωσιν ποιεῖ- 
ται τῶν εἰρημένων πολλῶν ὄντων, ἵνα μὴ ἐπιλάθωνται. 
Αὐτὸς δὲ ἐπισημαίνεται καὶ διὰ τῶν ἐπιλόγων ταῦτα. Ηὅ- 
Enos δὲ, ἵνα μᾶλλον τοὺς ἀχούοντας εἰς ὀργὴν ἐχχαλέσηται. 
Αὐτόια γοῦν οὐχ ἀποδείξεις, ἀλλὰ αὐξήσεις πεποίηται. AT 
δὲ αὐξήσεις πάθους εἰσὶ χινητιχαὶ, ἢγησάμενος συναρπά- 
ζειν ἐκ τούτων τοὺς ἀκούοντας xal προαγαγεῖν εἰς ὀργήν. 
ΤΟΥ. Συλλογίζεται λοικὸν χαὶ ἀναχεφαλαιοῦται τὰ προει» 
ρημένα πάλιν, ἵνα δείξῃ νοῦτο τὸ μέρος ὃν τῶν προειρημέ- 
γων, οὐχ αὐτὸ χαθ᾽ αὗτὸ ὑπάρχον ζήτημα" 6 γὰρ κοινὸς 
ἐπίλογος τὴν τῶν πραγμάτων χοινωνίαν συνίστησιν. BFS 
ΥΡ. 

397, 21. 0 γὰρ μόνον Φωχέας) Ἐντεῦθέν τινες συγ- 
κατασκευαζόμενον ἀπεφήναντο εἶναι τὸν λόγον οὐχ ὀρθῶς. 
Οὐ γὰρ ἐξ ἀρχῆς οὐδ᾽ ἐν τοῖς ἀγῶσι τοῦτο ποιήσας φαίνεται, 
ἀλλ᾽ ὕστερον ὡς ἐν ἐπιλόγοις αὔξων τὴν δωροδοχίαν. Ἔστι 
δὲ ἐμπέπτον. Τινὲς γὰρ ᾧήϑησαν συγχατασχεναζόμενον 
διὰ τὰ ὥσπερ δύο ἐγχλήματα εἶναι, τὰ περὶ Θράκην καὶ 
τὰ κατὰ Φωχέας. Ἡμεῖς δὲ λέγομεν ὅτι οὐχ ἀπὸ ἐνὸς 
ῥήματος δεῖ χαραχτηρίζειν πᾶσαν στάσιν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν 
πλειόνων. Εἰ γὰρ ἦν συγχατασχεναζόμενος, διὰ τί μὴ 
ἔταξε τὰ χατὰ θράχην μήτε ἐν τῇ διηγήσει μήτε ἐν τοῖς 
ἀγῶσι; λέγομεν γοῦν ὅτι εἰς σημεῖον μόνον τῆς προδοσίας 
λέγει τὰ κατὰ θράχην, ὥσπερ καὶ ἄλλων σημείων ἐμνή- 
σθη. ATCV. 

398, 11. Καίτοι τούτων οὐδενὸς] Μετὰ τὴν ἀπώλειαν 
τῆς Θράχης xal τῶν Φωχέων ἐψηφίσαντο ἀναγχάζοντες 
αὐτὸν ἀφεῖναι τὸν Κερσοδλέπτην καὶ τῆς Ἀμφιχτυονίας 
ἀποστῆναι. Διὸ λέγει « χαΐτοι τούτων οὐδενὸς dv, » Οὐ 
γὰρ ἄν ἔφθη χειρωσάμενος τὸν Κερσοδλέπτην ὃ Φίλιππος, 
εἰ πλεῖν ἤθελεν Αἰσχίνης ἐσώζοντο γὰρ ἂν Φωκεῖς, xal 
-90 κατεφρόνει τῆς πόλεως 6 Φίλιππος. ΤΟΥ͂. 

398, 13. Νῦν $' ἃ μὲν ἦν] Περίοδος.. Β. 

398, 15. Ἀγαναχτήσει) Ἔστι μὲν ἀντιληπτιχὴ $ ἀντί- 
θεσις. Ἔγνωμεν δὲ ἐξ ὧν ἠχούσαμεν ἐν ταῖς τέχναις ὅτι, 
ὅταν τις χρίνηται ἐφ᾽ οἷς αὐτὸς εἴρηχεν ἢ πεποίηχεν ἢ χέ- 
xtv, τὸ τηνικαῦτα εἰς τὸ τοιοῦτο χωρεῖ χεφάλαιον' ἐπὶ 
γὰρ τὴν ἀντίληψιν χαταφεύγειν βούλεται, Τὸ δὲ συνε- 
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χτυιώτατον τῆς ἀπολογίας Αἰσχένου τοῦτό ἔστι τὸ χεφάλαιὸν. 
Ἡ δΒὲ λόσις κατὰ συνδρομὴν, ὅτι πάντως λόγων δεῖ παρέ-- 
χενν εὐθύνας. Ἔστι δὲ τῶν σημείων τοῦ προτέρου ζητή- 
ματος τὸ ἀντιληπτυιόν. . Εἰσῆκται δὲ βαρέως" τὸ γὰρ dya- 
νακτήσει σημαίνει τὸ τυραννιχὸν., οὖκ ἀνεχόμενον ἔτι τὰς 
εὐθύνας διδόναι. ΒΡΘῪ. ᾿Ἀντίθεσις ἀντιληπτιχὴ, ἥντινα 
λόει ὁ ῥήτωρ μεταληκτιχῶς" τοῦ γὰρ Αἰσχίνου. λέγοντος 
ὅτι 2 t συμδουλεύειν ἅπερ ἐνόμιζον εἶναι ντα, 
λόει ὃν Twp" AC ἐξῆν i (enel) λέγειν pop " 
« ἀλλ᾽ οὐχ ἐν οἷς ἔδλαπτες τὴν, πόλιν δῶρα ἀεέμενθς: . 
AT. am 

Ἀγανακτήσει τούνων] a HünxcaA ἢ ἀντίθεσις. Ἐξῆν 

τὰρ λέγειν, φησὶ, καὶ τὸ ἀπαγγέλλειν ἀνεύθυνον. Λύει δὲ. 
xxtà συνδρομὴν, ὅτι πάντως λόγων δεῖ παρέχειν εὐθόνας, 
Ἔστι δὲ τῶν σημείων τοῦ προτέρου ζητήματος. Τὸ δὲ. 
ἀντιληπταὸν εἰσῆχται βαρέως. Τὸ δὲ ἀγαναχτήσει ση-. 
μαίνει τὸν τύραννον μὴ ἀνεχόμενον εὐθύνας διδόναι. Κα-. 
λῶς δὲ ἐφ᾽ ἅπασι τοῖς ἀπ᾽ ἀρχῆς ἄχρι τέλους τέθειται, ἵνα. 
μηδαμόθεν ἔχῃ πρὸς τὴν ἀπολογίαν ἐπικουρίαν, — 'EdAc- 
x&v εἰσηγούμενος ταὐτὰ τῷ Φιλοχράτει, χωλύσας τοὺς 
Ἕλληγας χοιψωνῆσαι τοῦ συνεδρίου, πείσας τὴν πόλιν 
ἄνευ Φωχέων ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην, μὴ συγχωρήσας τε, 
περὶ τῶν δικαίων μηδένα πούσαι λόγον, περὶ τῆς Ἀμφι- 
πόλεως λέγω xal περὶ Θράχης, ἐξηπάτησεν ἀπελθὼν ix 
τῆς πρεσδείας πρὸς τὸν δῆμον, εἶξε σωθήσεσθαι Φωχέας, 
x«i ἐπκολώλασιν, ἀπολεῖσθαι Θηθδαίους, χαὶ σώζονται. Πῶς 
οὖν δυνήσεται καταφεύγειν ἐπὶ τὸ ἐξεῖναι λέγειν; ΤΟΥ͂. 
. 999, 14. Καὶ τοῦθ᾽ ὅταν f χήρυξι] Πρόγραμμά ἐστι τὸ 
προτιθέμενον τῆς ἐχχλησίας, ὥστε βουλεύσασθαι ἢ περὶ 
τοῦ πέμψαι πρέσθεις, ἣ πρέσθεων ἡκόντων μαθεῖν ὅ τι 
λέγουσι. ΤΟΥ͂. 

399, 20. Τῇ τῶν πολλῶν ἀδυναμίᾳ ] τῇ τῶν πενήτων 
διοιχήσει" δεῖ γὰρ ἐνδοῦναι αὐτοῖς, ἵνα τὰ οἴχοι διοιχή-. 
σωνται, ΤΟΥ, 

399, 24. Ἔστι τοίνυν τις πρόχειρος λόγος ] Ἀντίθεσις- 
ἀπὸ τοῦ συμφέροντος. AFY. Ἀντίθεσις ἐπιλογιχὴ xal ἀχός 
λουθος τῇ προτέρᾳᾷφ Ἡ μὲν γὰρ ἀρχὴν ἔχθρας λέγει 
γίνεσθαι, 4 δὲ νῦν ὅτι οὐχ ἐῶσιν εὖ ποιεῖν τὸν Φίλιππον. 
Καὶ ἐν ἐχείνῃ μὲν ἔλεγεν ὅτι ἀρχὴ γενήσεται τῆς πρὸς 
Φῶύιππον ἔχθρας » ἐνταῦθα δὲ ἀχολούθως ὅτι οὐδὲ εδεργε- 
τήσει * οὐ γὰρ οἷόν τε τὸν ἔχθιστον εὐεργέφην γενέσθαι 
τῶν πολεμίων. Ἐχεῖνο περὶ τῆς εἰρήνης ἦν, ἐνταῦβα 
περὶ τῆς εὐεργεσίας, xai ὅτι οὖς εὖ. πριήσει τοῦ λοιποῦ 
τὸν δῆμον, εἰ χκαταζηφιοόύμεθα τῶν πρέσδεων. ἯἩ. δὲ 
λύσις ἐξ ἀτέχνων πίστεων. Παρέχεται γὰρ. διαφόρους 
ἐπιστολὰς , ἐν αἷς πλεῖστα πολλάχις ὑποαχόμενος. οὐδέν 
τι τὴν πόλιν ποιήσας φαίνεται. TCV. Πεπληρωμένων 
τῶν χεφαλαίων καὶ τῶν ἀγώνων ͵ ἤδη xal τῶν ἀποδεί- 
ξεων μετελήλυθεν ἐπὶ τὴν ἀντίθεσιν ταύτην, ἐπιλόγου 
χρείαν πληροῦσαν. ἔχει δὲ. ἀχολουθίαν πλείστην καὶ 
συγγένειαν πρὸς τὴν προειρημένην. ἤδη ἐπιλογιχὴν ἕτέ- 
ραν ἀντίθεσιν. Ἐν ἐχείνῃ μὲν γὰρ ἐλέγετο ὅτι ἀρχὴ 
γενήσεται τῆς πρὸς ᾧριππον ἔχθρας, ἐνταῦθα δὲ ἀκολού- 
θως ἅτι οὐδὲ εῥεργετήσει καὶ ὅτι οὐκ εὖ ποιήσει τοῦ λοιποῦ, 
τὸν δῆμον, εἰ χκαταψηφιούμεθα τῶν πρέσδεων. Ἧ δὲ - 
λύσις ἐξ ἀτέχνων πίστεῳν. Παρέχεται γὰρ διαφόρους 
ἐπιστολὰς, ἐν αἷς πλεῖστα πολλάχις ὑποσχόμενος Ox. 
πος οὐδέν τι τὴν πόλιν εὖ ποιήσας φαίνεται. BFSYP. 

399, 29. Τὰς δ᾽ ἐπιστολὰς ὑμῖν. ἀναγνώσομαι ] ἐν αἷς 
εὖ ποιεῖν ἐπαγγειλάμενος οὐδὲν ἤγαγεν εἰς πέρας. "'DCV. 
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. 400, 1. Ὅτι tb ψυχρὸν τοῦτο ὄνομα] ἤτοι ἀλαζονείας 
γέμον ^ φυχροὺς γὰρ τοὺς ἀλαζόνας λέγουσιν " ἐν οἷς ἄνω 
xal κάτω βοᾷ εὐεργετῆσαι τοὺς ᾿Αθηναίους. Παρελήλυθεν 
ἄχρι κόρου ἀπατῶν " ἐχορέσθημεν τῆς ἀπάτης, Ἢ, ὥς 
τυνᾶς, ψυχρὸν τὸ εὐτελὲς, καὶ παροιμιῶδες τὸ ἄχρι κόρου. 
TCV 


: 4oo, ἢ. OÓtw τοίνυν αἰσχρὰ } Παρέχθασις, προοίμιον 
καὶ ἐἰσθολὴ τῆς παρεχδάσεως. ΒΕΒΥ. Προοίμιον καὶ εἰσ- 
6o) τῆς xapexÉáorex. Ἀπὸ δὲ τοῦ οἰχείου ἤθους ἀρξά- 
μενος πειρᾶται τὴν οἰκείαν σώζειν ὑπόληψιν, φιλοσόφου 
μᾶλλον πρᾶγυα ἣ ῥήτορος ἀπεργασάμενος τοῦ μὲν γὰρ 
ῥήτορος συμφέρον ἐστὶ τὸ τὰ ἐμπίπτοντα ζητεῖν, τοῦ δὲ 
φιλοσόφου φροντίζειν τῆς εἰς ἅπαντα τὸν βίον ὑπολήψεώς 
τε καὶ δόξης Εἴληφεν οὖν τὴν πρόφασιν ἀπὸ τῶν Αἷ- 
σχίνον λόγων. Δημοσθενιχῆς γὰρ τοῦτο μεθόδον, τὸ μὴ 
ἀπὸ τοῦ οἰκείου προσώπου εἰσάγειν 3| φόγου ἀναίρεσιν ἃ 
σἰχείων ἐπαίνων σύστασιν, ἀλλὰ χατά τινα ἀνάγκην καὶ 
χρείαν. Ὥς οὖν Αἰσχίνου βλασφήμους περὶ αὐτοῦ πε- 
ποιημένου λόγους, οὕτως ἀναγκάζεται τὴν ἀπολογίαν 
ποιεῖσθαι. ἘΠτ᾽ εὐαφόρμως μέτεισιν ἀπὸ τοῦ olxclou ἤθους 
ἐπὶ τὴν ἀντεξέτασιν τοῦ ἤθους Αἰσχίνου. — Kal γίνεται τὸ 
ἴδιον τῆς παρεχξάσεως χατὰ τὴν ἀντεξέτασιν, ὡς εἶναι 
παρόμοιον τῷ ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου μέρει. Ἐκεῖ μὲν 
γὰρ βίον ὅλον ὅλῳ ἀντεξήτασε βίῳ, ἐνταῦθα δὲ τὴν ἀπὸ 
τῆς πρεσδείας ὑπάρχουσαν ὑπόληψιν ἑχατέροις, τίς μὲν 
καρὰ τοῖς ἀνθρώποις Δημοσθένης εἶναι δοχεῖ, τίς δ᾽ Al- 
σχίνης δπείληπται, καὶ ὅτι Δημοσθένης καὶ σώφρων τὸν 
βίον καὶ ὅτι ἀχόλουθον ἦθος παρέχεται τῇ πολιτεία καὶ ὅτι 
ὁὃ φιλαπεχθήμων, οὗ περὶ φίλους ἀδέλτερος, οὗ περὶ 
ἅλας καὶ τράπεζαν ἀσεθής 6 δὲ περὶ τὴν πόλιν ἄδιχος, 
ὅτι ἀχόλαστος, ὅτι οὐ σώφρων. Οὐ γὰρ οἷόν τε τὸν περὶ 
ταῦτα ἀχόλαστον δικαιοπραγίαν τιμᾶν. ΤΟΥ͂. 

400, 19. ᾿Εγὼ δὲ οἵδ᾽ ὅτι πάντες } Διὰ παραδειγμάτων 
$ λύσις. ΤΟΥ. 
᾿ &oo, 24. Εἰσιτήρια] Προηγεῖται γὰρ εἰσιούσης τῆς βου- 
λῆς ὃ τὰς θυσίας ποιούμενος. TCV. 

ἤοο, 29. Ξυμπεπρεσδευχὼς τέσσαρα ἔτη ] Τῷ μήκει τοῦ 
γρόνον τὴν ἀπολογίαν ἐπέτεινεν" οὐχ ἠσχύνθη τεττάρων 
ἐτῶν συνήθειαν. ΤΟΥ͂. 

401, 12. Ἐπειδὴ γὰρ εἷλεν ᾽σλυνθον] Διηγηματιχὸν 
γωρίον. A. Ὑπέμνησε πάθους καὶ συμφορᾶς τοὺς ἀχούοντας. 
Ἀλγοῦσι γὰρ ἐπὶ τοῖς ᾿Ελυνθίοις, ὡς μόνοις dv χωλύσασι 
Φίλιππον ἐλθεῖν ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα. ΤΟΥ͂. 

Ao1, 13. Ὀλύμπια ἐποίει "Ex τῆς πανηγύρεως τὸ πάθος 
τῶν ἀχουόντων ἔτι μᾶλλον ηὔξησεν. Αἴ γὰρ εὐπραγίαι 
τῶν πολεμίων λνποῦσι τοὺς ἡττωμένους. Ὁ μὲν οὖν 
πανήγυριν εἰσήγαγεν ἐπὶ νίχη καὶ συμφορᾷ τῶν Ἑλλήνων, 
$j δὲ πόλις πληγεῖσα τοῖς συμθεδηκόσιν ἔστενε τὰς συμ- 
φοράς. Τὰ ᾿θλύμπια δὲ πρῶτος Ἀρχέλαος ἐν Δίῳ τῆς 
Μακεδονίας κατέδειξεν, Ἤγετο δ᾽ ἐπ᾽ ἐννέα, ὥς φασιν, 
Ἡμέρας, ἰσαρίθμους ταῖς Μούσαις, Συνέζευξε δὲ τὰ χατὰ 
τὴν Ὄλυνθον, ἵνα δοχῇ πανηγυρίζειν ἐπὶ τῇ ἁλώσει τῶν 
᾿ἙΕλλήνων xa συνεορτάζειν καὶ ὃ Aly lvne, οἷον, ᾿Ἐγὼ 
μὲν ἐθρήνουν, Φίλιππος δὲ ἐτέλει μετὰ Αἰσχίνου πανή- 
γυριν. ΤΟΥ. 

Εἰς δὲ τὴν θυσίαν ταύτην] "Ex δευτέρων ηὔὄξησε τὰ συμ- 
δεθηκότα“ καὶ γὰρ τοῖς θεοῖς ἔθυε καὶ πανήγυριςσυνεχροτεῖτο. 
Τεχνίτας δὲ, τοὺς ὑποχριτὰς οὕτω χαλεῖ χωμιχούς τε xai 
τραγιχούς. Τὴν δὲ τοῦ ἥθους ἔμφασιν, ἣν περιτίθησι τῷ 
Zavópu , ἔδειξε διὰ τῆς διανοίας τοῦ λόγου. Τὸ γὰρ σιγᾶν 
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καὶ μὴ φθέγγεσθαι σημεῖον τοῦ στένειν xol ἀνιᾶσθαι τοῦ 
συμδεθηχόσι γίγνεται. ΤΟΥ͂. 

401, 17. Τί δὴ μόνος οὐδὲν ἐπαγγέλλεται] ἀντὶ τοῦ 
αἰτεῖ. A. Τὸ μὲν ἐκαγγέλλεσθαι αἰτεῖν σημαίνει, “Ὅτι δὲ 
ἔθος τῷ Φιλίππῳ διαφθείρειν ἐν συμποσίῳ συνίστησι, καὶ 
τὴν ἐγχράτειαν ἐπαινεῖ τοῦ σιωπῶντος. Μιχροψυγίαν ἃ 
ὠνόμασε τὴν περὶ τὰ χρήματα φειδώ. 'H δὲ πλάσις 
σύμπασα τὸ ἦθος ἐμφανίζει, ὅπως χρημάτων χρείττων ὁ 
Σάτυρος, καὶ ταῦτα τεχνίτης ὧν χαὶ συνήθειαν ἔχων τοῦ 
λαμδάνειν. Βαὶ ἢ πολλὴ δὲ παράχλησις, χαὶ ὁ μετὰ τοῦ 
δέους λόγος, καὶ τὸ μὴ ἐπιδραμεῖν εὐθὺς ταῖς αἰτήσισι 
μέγεθος ἐμφανίζει τῆς αἰτήσεως, εὔνοιαν δὲ τοῦ αἰτοῦντος. 
ΤΟΥ. 

ἤο!, 33. Δεδοιχέναι δὲ μὴ διαμάρτῃ,) Δι’ ὧν εὐλαδεῖ- 
σθαι προσποιεῖται πλέον εἰς τὸ δοῦναι παροξόνει τὸν Φί- 
λιππον. ΤΟΥ͂. 

401 , 24. Καί τι καὶ νεανιευσαμένου τοιοῦτον ] Τὸ ἐλα- 
ζονιχὸν αὐτοῦ xal αὔθαδες διαδάλλει, ᾿Εμφαίνει δὲ βαθέως 
ὅτι καὶ Φωχέας εἰ ἐξήτησε Φίλιππον Αἰσχένης, ox ἂν 
ἀπέτυχεν. ΤΑΥ͂. 

401, 36. Ξένος καὶ φίλος) Ξένος ἐστὶν 6 φίλος ὧν τινος 
dx? ἄλλης πόλεως, φίλος δὲ dxb τῆς αὐτῆς πόλεως. ATL. 

402, 1. Αἰχμάλωτοι γεγόνασιν ] Οὐδὲν ἁμαρτήσασαι 
τῆς ἀλλοτρίας μετεσχήχασι τύχης. ΤΟΥ͂, 

ἤολ, 3. Βούλομαι δέ σε ἀχοῦσαι) Ἵνα μὴ ἄλλο τι 6r 
ξτεύσῃ ὁ Φίλιππος, διδάσχει αὐτὸν τὴν αἰτίαν τοῦ μὴ ἀνά- 
ξιον παθεῖν, Ὥραν γάμου γὰρ ἐχούσας, μὴ διὰ τὴν 
ἀπορίαν τῶν ἀναγχαίων πορνεύσωσι. ΤΟΥ͂. 

402, 8. Τοσοῦτον χρότον] τὸ ἴδιον τῆς εὐημερίας τῆς 
ἐν τῇ χωμῳδίᾳ προσέθηχεν 6 ῥήτωρ. ΤΟΥ, 

402, 9. Ὥστε τὸν Φίλιππον παθεῖν ) Τὰς ἐνθρωχίνας 
ἠλέησε τύχας καὶ πέπονθέ τι ἀθρώπινον. ΤΟΥ͂, 

402, t0. Καίτοι τῶν ἀποχτεινάντων } “Ὅσον εὔχαιρος 
αἴτησις ἰσχύει δεδήλωχε δι᾽ ὧν ἐπελάθετο τῆς πρὸς τὸν 
ἀδελφὸν εὐνοίας 6 Φίλιππος. ΤΟΥ͂. 

402, 12. Ἐξετάσωμεν δὴ ] Εἰρωνείᾳ διέσυρε τὴν δόξαν. 
Διὰ δὲ τοῦ χληθέντες γὰρ οὗτοι δηλοῖ ὅτι αὐτὸς ob χέχλη- 
ται" ἤδει γὰρ ὅτι οὐ πεισθήσομαι, Διὰ δὲ τοῦ οὐχ iz 
ρεύθην μεῖζον αἰνίττεται, ὡς καὶ χληθεὶς οὐχ ἀκελήλυϑε. 
Δηλοῖ δὲ ὅτι 6 τοῦ τυράννου παῖς οὐκ ἠγνόησε διαχρῖναι 
τοὺς εὔνους xal δύσνους τῇ πόλει" χαλεῖ γὰρ Αἰσχίνην 
καὶ Φιλοχράτην καὶ Φρύνωνα. Οὔτως ἤδει τοὺς ὁμοίους 
συγχροτεῖν εἰς συμπόσιον. ΤΟΥ͂. 

402, 15. Κληθέντες περὶ συμποσίου. B. 

4o2, 16. Tov υἷον τοῦ Φαιδίμου ] Ἀπὸ τοῦ πατρὸς 12 
ραχτηρίζε: τὸν παῖδα. Ὑπέμνησε xal τῶν συμδεδηχότων 
τῇ πόλει δεινῶν, xal ὅτι ἐδείπνουν παρὰ παιδὶ τοῦ πατρὸς 
τὴν δημοκρατίαν λυμηναμένου τότε. Elxbg γὰρ ἦν τε- 
θραμμένον ἐν δόρει τοιαῦτα συγχροτεῖν συμπόσια Yt[v- 
μνωμένα τοῦ σώφρονος. Καὶ τὸ ᾧχοντο πλείστην ἐμφαίνει 
τὴν ἧδονήν. Μόνον οὐχ ἦσαν ὑπόπτεροι φθάσαντες τῇ 
παρουσίᾳ τὴν χλῆσιν, TCV. 

ἤολ, 17. Ἐγὼ δὲ οὖχ ἐπορεύθην Ἔρφασιν μὲν ἔχει 
τοῦ αὐτὸν μὲν χληθέντα μὴ ἀπελθεῖν, ἔχει δὲ καὶ quse 
τητα τοῦ μὴ κληθῆναι, Τὸ γὰρ « χληθέντες οὗτοι » οὐ), 
ὅτι διὰ καταφρόνησιν οὖχ ἐχλήθη αὐτὸς δείχνυσιν, ἀλλ 
ὅτι ἐγινώσχετο μισῶν τοὺς τριάχοντα καὶ τοὺς τῶν λυπη" 
σάντων παῖδας τὴν πόλιν. ΤΟΥ͂. 

Ἐπειδὴ δὲ ἦχον εἰς τὸ πίνειν Παυσάμενοι τοῦ ἐσθίειν 
ἔπινον μόνον, χαὶ εἰχότως ἐμεθύσκοντο καὶ παρῴνονν. To 
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δὲ μετὰ δεῖπνον ἥχειν εἰς φιλοποτίαν ἰχανὰν εἰς κατηγο- 
ola» ἀνδρὸς πρεσθευτοῦ xal ῥήτορος. Τὴν δοκοῦσαν δὲ qu 
φροσύνην ἐξελέγχει. δεικνὺς ἀχρατῇ περὶ μέθην. ΤΟΥ͂. 

4o2, 18. Εἰσάγει τινὰ ] Ἵνα ἢ εἴσοδος τῆς γυναικὸς 
καιρὸν τὸν πρέποντα λάθη πίνουσιν αὐτοῖς καὶ μεθύουσιν 
εἰσάγει. Δεέκνυσι δὲ συγγένειαν τῶν συμποσίων, ὅτι 6 
μὲν Φίιπκος μετ᾽ θλυνθον ἤγαγε συμπόσιον, 6 δὲ ξε- 
νόφριων σονεχρότει συμπόσιον ἐπὶ τοῖς λαφύροις καὶ τοῖς 
αἷἰχμαλώτοις τῶν ᾿Ολυνθίων. ᾿ἘἘλευθέραν δὲ καὶ σώφρονα 
εἰπὼν τὸ olxstov ἦθος καὶ ἣν εἶχεν ὑπόληψιν περὶ Ὄλυν» 
θίων ἐπισημαίνεται. ᾿Ελευθέραν δὲ καὶ σώφρονα καὶ 
μετὰ τὴν ὅλωσιν οὐ διέφθειρεν ἣ τύχη τὸν τρόπον, οὐχ 
ἤμειψεν ἢ δουλεία τὴν γνώμην. Ἵνα δὲ παροξύνῃ τοὺς 
ἀχούοντας, τῆς αἰχμαλώτου γυναιχὸς ἐμνημόνευσεν " ἵνα 
δὲ ἀφέληται τὴν Αἰσχίνου δόξαν, τὴν ἀχολασίαν καὶ 
ἀχρασίαν διεκωμῴδησεν * ἵνα δὲ πιθανότητα ὁ λόγος λάδῃ 
ὡς ἐν ποιήσεως εἴδει συνέπλασε τὸ διήγημα, ἐνάργειαν τῷ 
λόγῳ διδούς. 'TCV. 

402, 10. Οὐτωσὶ πίνειν ἣσυχ fj καὶ τρώγειν Ἔδει τινὰ 
εἶναι xal τὸν ἐξαγγέλλοντα, ἵνα χαὶ 6 λόγος τὴν πίστιν 
λάδῃ καὶ ὃ ἐξαγγέλλων μαρτυρίαν ἔχῃ τῆς ἀχολασίας μὴ 
χοινωνεῖν. Τὸ δὲ ἠνάγχαζον βεδαιοῦντός ἔστι τῆς γυ- 
γαιχὸς τὴν σωφροσύνην " χαὶ ἧσυχῇ προσθεὶς πιθανότητα 
εἰργάσατο. Οὗ γὰρ ἦν ἀπεικὸς ἀναγκαζομένην, εἶθ᾽ ὁρῶ- 
σαν ἧσυχῇ χοινωνεῖν τραπέζης, μηδὲν οἱομόνην ἀδιχήσε- 
σθαι, ΤΟΥ͂. 

(ολ, 41. Ὥς διηγεῖτο Ἰατροχλῆς ἐμοὶ τῇ ὑστεραίᾳ ] 
Αὐτῇ γὰρ τῇ ἡμέρᾳ οὐδὲ σοντυχεῖν μοι δεδόνηται, διὰ τὸ 
μέχρι τῆς ἑσπέρας χατεσχηχέναι τὸ συμπόσιον. Τὸ δὲ 
ἐμοί ἔμφασιν ἔχει τῆς αὐτοῦ ὀρθῆς προαιρέσεως. Οὐ γὰρ 
ἂν αὐτῷ διηγεῖτο, εἰ μὴ ἥδει ὅτι ἀγαναχτῆσαι ἔμελλεν. 
TCV 


ολ, a2. Ὥς δὲ προήει τὸ πρᾶγμα] Οὐκ ἀθρόως ἐξήγ- 
εἰλε τὴν ἀκολασίαν. Οὐδὲ γὰρ πιθανὸν οὐδὲ ῥητοριχὸν 
ἦν εὐθὺς ἀπιθάνως ἐπιδαλεῖν τῷ πράγματι καὶ τῆς ἀχμῆς 
γενέσθαι τὸν ἔλεγχον, ἵνα ἢ ἀνάγχη τὴν φύσιν ἐξελέγχῃ 
χαὶ τὴν προαίρεσιν. Οὐ γὰρ ἦν ἀπειχὸς παρὰ τῷ τυράννῳ 
εἰς ὕδριν γυναῖχα αἰχμάλωτον γενέσθαι, ΤΟΥ͂, Ἰστέον 
τι ἐν τούτῳ τῷ χωρίῳ ἀνέστησαν ol δικασταὶ καὶ εἴασαν 
τὸν ῥήτορα λέγοντα, τοῦ Εὐδούλου συμπράττοντος τῷ 
Αἰσχίνῃ, μισοῦντος δὲ τὸν ῥήτορα, εἰπόντος αὐτοῖς, 
τοιούτων αἰσχρῶν ἀνέχεσθε λέγοντος ῥήτορας; ΑΥ̓ΤΟΥ͂. 

ἀοΣ, 24. Καΐ τι καὶ ἄδειν ἐχέλευον ] Μίμησις ἀχριδὴς 
τῶν ἀχρατῶς ἐχόντων. Προσποιοῦνται γὰρ εἶναι καὶ μου- 
σιχοί, Τῆς δὲ αὐτῆς ἀσελγείας καὶ τὸ ἄδειν κελεύειν xal 
τὸ χαταχλίνεσθαι ΤΟΥ͂. 

Ἀδημονούσης δὲ τῆς ἀνθρώπου ] Ἔδει εἰπεῖν, βοώσης 
xii ἐπιχαλουμένης τοὺς βοηθήσοντας, οὐχ ἀδημονούσης" 
ἀλλὰ τῆς φύσεως τὴν ἀσθένειαν διὰ τῆς λέξεως ἐνέφηνεν. 
Οὕτως οἶδεν οἰχείοις χρῆσθαι ὀνόμασι, σημαίνουσι τῶν 
ὑσοχειμένων πραγμάτων τὰς φύσεις. ΤΟΥ͂, 

4o2, 25. Καὶ οὔτε ἐθελούσης ] "Iva τὸ μὴ θέλειν τῆς 
Ἡνώμης ἔργον γένηται, τὸ δὲ μὴ ἐπισταμένης τῆς ἀγωγῆς 
καὶ τοῦ βίου" οὗ γὰρ ἧχτο διὰ τοιούτων. TCV. 

"Y6pww τὸ πρᾶγμα ἔφασαν] Ὅταν μὲν δέῃ διαδάλλειν 
εἷς δωροδοχίαν, Φιλοχράτης συνάπτεται" ὅτε δὲ εἰς ἀχο- 
laclav καὶ ἀκρασίαν, τότε Φρύνων διὰ τὴν περὶ τὸν υἷὸν 
πρᾶξιν. Οὗ γὰρ ἦν ἀπειχὸς τὸν προδόντα τὴν ὥραν τοῦ 
παιδὸς, τοῦτον εἰς γυναῖχα ἀλλοτρίαν ὑδρίζειν. ΤΟΥ͂. 

ἤἄοΣ, 26. Καὶ οὐχ ἀνεχτὸν εἶναι τῶν θεοῖς ἐχθρῶν ] 


ἐνταῦθα λαμπρῶς ἣν ἔχουσι δυσμένειαν πρὸς τὴν δημο- 
χρατίαν ἐξήλεγξεν. Ταῦτα γὰρ φησὶ, τῆς mixplac, ἣν 
ἔχουσι πρὸς τὸν δῆμον, ἔστι τεχμήρια " τὸ δὲ τρυφᾶν οἷον 
ἐν ἐξουσίᾳ εἶναι τοῦ πράττειν ὅ τι βούλεται. : 

402, 28. Καὶ κάλει παῖδα ] Μιμεῖται, ὥσπερ ἐν ὃρά 
ματι, ἦθος ἐξεστηκότων ἀνδρῶν μέθῃ καὶ ἔρωτι πεπληγό- 
των. 

Κάλει) βέλτιον παροξύνειν, ἵνα 7j προσταχτιχόν. Α. 

ἤολ, 19. Ῥυτῆρα ) οἷον μάστιγα" χυρίως δὲ λέγεται 
ῥυτὴρ 6 χαλινὸς ἀπὸ τοῦ ῥύεσθαι καὶ ἔλχεσθαι καρὰ τῶν, 
ἡνιόχων. « Αὐέρυσαν μὲν πρῶτα ( Tl. τ, 459). » ATCV. 

403 , 3. Εἰπούσης τι καὶ δαχρυσάσης ] Καλῶς εἰσᾷγαγε 
τὰ ὑπὲρ ἐκείνης ῥηθέντα, ἵνα ὁ ἀχροατὴς οἴηται περιαλγοῦ- 
cav αὐτὴν ἐπικαλεῖσθαι τὴν ᾿Αθηναίων πόλιν. Τὸ τί γὰρ 
εἰπεῖν ἔμφασιν ἔχει ὅτι ἐπὶ τὴν πόλιν ἀνέδραμε ταῖς ἐλπί- 
σιν δπογογγύσασα xol ταῦτα φάσκουσα, Παρὰ τῶν Ἀθη- 
ναίων ὑπομένω; ἄρα μὴ ἐν Σχύθαις εἰμί; οὗτοι τῆς φιλαν- 
θρωποτάτης πρέσδεις πόλεως; καὶ τὸ ἐδάχρυσε δὲ, ὅτι ἐξ 
ὧν ἤλπισεν ἐλεεῖσθαι, παρὰ τούτων ὑόδρίζετο. ΤΟΥ͂. 

403, 3. Περιρρήξας τὸν χιτωνίσχον ] aoi τὸ ἄγριον 
xat τὸ αἰσχρὸν σημαένει τῆς γνώμης. ὈἘγόμνου γὰρ τὸ 
σῶμα, διότι πρὸς ἡδονὴν ἤδει γιγνόμενον τοῖς θεωμέ- 
νοις. ΤΟΥ. 

Maívet χατὰ τοῦ νώτου πολλὰς] Τὸ ἄμετρον τῶν πλη- 
γῶν τὴν πρὸς τὴν πόλιν βεδαιοῖ δυσμένειαν. ΤΟΥ͂. 

403, 4. Ἔξω δ᾽ αὐτῆς οὖσα ] "Epaptópnas τῆς γυναιχὸς. 
τὴν σωφροσύνην. Οὐ γὰρ ἂν χατέφυγεν ἐπὶ τὸν συνηδό- 
μενον ταῖς ἀσελγείαις. Οἶδε γὰρ πάντως αὐτὸν ἐπὶ τοῖς 
γιγνομένοις ἀηδιζόμενον - ὅθεν αὐτὸν ὑπέθετο καὶ διηγού- 
μενον αὐτῷ τῇ ὑστεραίᾳ τὰ γιγνόμενα. Οὐ χατὰ προαίρε- 
σιν δὲ ἀνατρέπει τὴν τράπεζαν. Τοῦτο δὲ ὡς πρὸς τὸ ὑπ᾽ 
Αἰσχίνου εἰρημένον κατὰ τοῦ ῥήτορος ποῦ δ᾽ ἅλες; ποῦ 
τράπεζαι; ἰδοὺ γὰρ αὐτὸς ἃ αἰτιᾶται πεποίηχε. ΤΟΥ͂. 

403, 8. Καὶ γὰρ ἢ παροινία ] Καλῶς ὠνόμασεν ἐπὶ 
τοιούτοις ἔργαις κάθαρμα τὸν. Αἰσχίνην. Αὐτὸ γάρ ἐστι 
κάθαρμα τὸ καθαιρόμενον xal ὃ ἂν ἀποσείσαιτό τις, ἵνα 
δὲ μὴ μιχρὸν ἣγήσωνται οἱ ἀχούοντες τὸ γιγνόμενον, 
ηὔξησεν αὐτὸ τῇ μαρτυρίᾳ τῶν Θετταλῶν χαὶ τῶν Ἀρχά- 
δων, γένεσιν ᾿Ἑλληνιχοῖς καὶ ἀγτιχειμένοις τῇ πόλει. 
Αὐπεῖ δὲ τοὺς ἀκούοντας, ὅταν τὰ παρ᾽ αὐτοῖς συμόαίνοντα 
ἡδονὴν xai γέλωτα κατασχενάζῃ τοῖς ἐναντίοις" ἐχθροὶ γὰρ 
xal Ἄρχάδες καὶ Θετταλοί. ΤΟΥ. 

403 , το. Ἐν τοῖς μυρίοις } Τὸ συνέδριον τῶν Ἀρχάδων 
μυρίων ὑπῆρχεν ἀνδρῶν. A. 

403, 11. Καὶ Διόφαντος ἐν ὑμῖν 1 Οὐχ dx τῆς Δημοσθέ- 
νους μόνης χατηγορίας φαίνεται δεινὸν τὸ γεγονὸς, ἀλλὰ 
xai ἐχ τῆς Διοφάντου χαταδοήσεως ὅτι μέντοι γε τοῦ 
βίου ἕνεκα τοῦ Αἰσχίνου καὶ τῆς ὑπολήψεως ἐρρέθη σύμ- 
παντὰ δῆλον ix τῶν ἐπαγομένων. Τί γάρ φησιν; s καὶ 
τοιαῦτα συνειδὼς αὐτῷ πεπραγμένα a, καὶ ἑξῆς. Οὕτως 
ἄρα ἐφαίνετο ὃ Δημοσθένης ἀνιώμενος ἐπὶ τῇ ὑπολήψει καὶ 
τῇ δόξῃ, ἧς ἐτύγχανε παρὰ τὴν ἀξίαν Αἰσχίνου. ᾿Ἀνιῶσι 
γὰρ τὸ φρόνημα τῶν ἐλευθέρων οἱ παρ᾽ ἀξίαν εὖ πράττον- 
τες ^ καὶ ἐπιμαρτυρεῖ τῷ θεωρήματι καὶ Ἰσοχράτης ἐν τῷ 
Πανηγυριχῷ, τοῖς βαρδάροις ἀξιῶν φθονεῖν παρὰ τὴν ἀξίαν 
πολλῶν χυρίοις χαθεστηχόσι. TCV. 

403, 19. Καὶ παῖδα ὄντα ἐν θιάσοις] Ἀναμίξας τὴν 
δλιχίαν τὴν διαδολὴν ὑπέφηνε. Δοκεῖ δὲ ταῦτα slvat 
μυστήρια δημοτελῇ καὶ χοινὰ xal οὐ πάνυ σεμνά. ΤΟΥ͂, 

403, 21. Καὶ δυοῖν καὶ τριῶν δραχμῶν Ἐνίοτε γὰρ 


λαμβάνοντες ol γραμματεῖς ἀργυρίδιον ἑτέρως πρὸς τὸ 
χρήσιμον ἀνεγίνωσχον τοὺς νόμους χαὶ τὰ ψηφίσματα. 
TCV. 


403, 22. Ἐν χορηγίοις ἀλλοτρίοις] Πρὸς ἑαυτὸν ἄντν 
διαστέάλλει τοῦτο, ὅτι αὐτὸς μὲν dx τῶν ἰδίων ἐχορήγη- 
E Αἰσχίνης δὲ ἐν ἀλλοτρίοις, ἐν τῷ μισθοῦσθαι τραγῳ- 

. AT. 

Óoh, 9. Ἐγγυτάτω μανίας] τὸ ψιλῷ λόγῳ δωροδοκίαν 
ὀνειδίζειν τῷ φιλοπόλιδι. ΤΟΥ͂. 

ἄθή, II. Ἀχούω γὰρ αὐτὸν] Ἕως ὧδε ἐπλήρωσε τὸ 
πεῤὶ κατηγορίας Αἰσχένου. Ἐντεῦθεν δὲ βούλεται καὶ 
ὑπὲρ ἑαυτοῦ ἀπολογήσασθαι εἰς ἃ αὐτοῦ κατηγόρησεν Αἷ- 
σχίνηςς. Καλῶς δὲ ἐποίησεν ὅτι ἐν τοῖς ἐπιλόγοις ἔταξε 
ταῦτα καὶ οὐχ ἐν τοῖς ἀγῶσιν. Ἦ γὰρ ἂν ἐδόχει ξαυτοῦ 
χατηγορεῖν; ATCV. 

Πάντων ὧν κατηγορῶ] Τῇ ὑπερδολῆ διὰ τοῦ πάντων 
εἰπεῖν ἐμφαίνει τὸ ἄτοπον καὶ ὅτι ψεύδεται. ΤΟΥ͂. 

ἠοά, 16. Ἐμοῦ μέντοι τίς χατηγορεῖ ] Ob γὰρ εἰ Δη- 
μοσθένης μετέσχεν, ἤμειψεν $ φύσις τὰ πράγματα. ΤΟΥ͂. 

Ἐγὼ μὲν γὰρ εἰ ταῦτα ] Συντρέχει πρῶτον τῇ ἀντιπα- 
ραστάσει χρώμενος, Θαρρεῖ γὰρ αὐτοῦ τῇ ποιότητι. ΤΟΥ͂. 

- 405, 4. Οὐχοῦν ὡς οὗ χεχοινώνηχα ] Ἐντεῦθεν ἢ ἔνστα- 
σις. ΤΟΥ͂. 

406 , 7. τ᾽ αὐτὸν εἰᾶτε πρεσδεύειν ] Βουλόμενον γὰρ 
ἐπὶ τὴν. τρίτην αὐτὸν ἐξελθεῖν πρεσθείαν, ἣν ὡς νοσῶν 
παρητήσατο, obx εἴων ἐξελθεῖν, ἀλλ᾽ ἐχώλυε μὲν 5$ πόλις, 
κατηγόρουν δ᾽ ἐγώ. Βαὶ ἔστι μὲν ὡς δυσχεραίνοντος τὰ 
ῥήματα, ἴσως δὲ χαὶ διὰ τὴν τέχνην καὶ διὰ τὴν ὑπό- 
Ἀρισιν, ΤΟΥ͂. 

406, 11. Ἃ xdv ἐχθὲς ἐωνημένος οὗ προμελετήσας 
οὐδὲ πεκαιδευμένος, ἀλλὰ ἐχθὲς ἐκ βαρδάρων ἥκων. ΤΟΥ͂, 

406 , 15. Ἢ μετειληφὼς) τὸ μέρος μετ᾽ ἐμοῦ λαδὼν, 
ἵνα τέως ὁμολογήσῃ εἰληφέναι 6 Αἰσχίνης. ΤΟΥ͂. 

ἠοῦ, 26. Λογισταῖς } Δογισταὶ ἐχαλοῦντο οἱ εἰσάγοντες 
ἐν τῷ δήμῳ τοὺς ὑπευθύνους. Ἀρχὴ γὰρ ἦν καὶ αὕτη ἢ 
τῶν λογιστῶν. ΤΟΥ͂. 

Ἔχων μάρτυρας) τοὺς ἀκούοντας. Οἷον ἐπὶ μαρτύρων 
λέγων πολλῶν. ΤΕΥ. 

406, 28. Καὶ τὸ πρᾶγμα ἦν ὑπεργέλοιον ] Ἐγὼ μὲν 
οὐχ ἔφευγον τὰς εὐθύνας, αὐτὸς δὲ ἐχώλυεν. ΤΟΥ. Ὅτι 
ἐμοῦ βουλομένου δοῦναι εὐθύνας ἐχεῖνος οὐ συνεχώ- 
ρει. AT. 

407. 16. Οὐδ᾽ ἐγχεῖ μετὰ ταῦθ᾽ ὕδωρ] τοῦτ᾽ ἔστιν, οὖ- 
δείς μοι λόγον μετὰ ταῦτα δίδωσιν, οὐδὲ ἀπολογίαν, ἤγουν 
οὐχ ἐξέσται μοι μετὰ ταῦτα περὶ τῶν ἐμοὶ χατηγορημένων 
ἀπολογεῖσθαι. TCV. 

407, 19. Ἔτι τοίνυν χἀχεῖνα σχοπεῖτε ] Ka0* ὑπόθεσιν 
τὸ σχῆμα. Α. Πληρώσας οἰκείαν γνώμην ἀπὸ τῆς ποιό- 
τητος τῶν διχαζόντων ἐπιλογίζεται xat ἧς ἔχουσι προαι- 
ρέσεως ἐπὶ τοῦ παρόντος, καὶ τίνα δόξαν περὶ αὐτῶν ἕξου- 
σιν οἱ “Ἕλληνες, εἰ χαχῶς χρίνοιεν τὸν παράντα ἀγῶνα, 
"Ey ovtoc δὲ ὑπόληψιν κατὰ τὴν πόλιν Αἰσχίνου οὐ φαύλην 
οὐδὲ ἄδοξον ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας τὸν Τίμαρχον ἔχρινε, ταύτην 
τὴν δόξαν ἀπωθεῖσθαι Δημοσθένης βουλόμενος χαὶ δεΐξαι 
τὸν βίον οὐ συμφωνοῦντα τῇ δόξῃ, ὑπέθετο δύο συμπόσια, 
ὅμοιον ὁμοίῳ παρατιθείς, Τόπος μὲν γὰρ 6 αὐτὸς τῷ 
συμποσίῳ ὑπόχειται ἣ Μαχεδονία, τὰ δὲ πρόσωπα ὅμοια. 
“Ὑποχριτὴς γὰρ τραγῳδίας Αἰσχίνης, ὑποχριτὴς δὲ xol ὁ 
Σάτυρος. Φιλοποσία ἀμφοτέροις xai χρίσις ( χρῆσις ἢ) 
τῆς περὶ τὰ ἀφροδίσια ἀκρασίας x«i μέθης. Οὐχοῦν 6 


ΣΧΟΛΙΑ ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 


μὲν Σάτυρος παρθένους ὥραν ἐχούσας γάμου alt διὰ σω- 
φροσύνην οὐχ ἧττημένος τῆς ὥρας, ἀλλὰ σώζων ui; 


κόραις τὰς ὥρας. Ὃ δὲ ῥήτωρ ὁ Ἀθηναῖος γυναΐχα συνο.- 
χοῦσαν ἀνδρὶ λαδὼν ἧττᾶτο τῆς ὄψεως xal μεϑύων διεθεῦ" 


μαίνετο. Καὶ ἐπειδὴ τὸ λεγόμενον Üxoxtov ἦν, δίδωσι 
τῷ δράματι τόπον τὴν τοῦ τυράννου ξενίαν, τοῦ τῶν tpd- 
xovta. ἜΖει γὰρ καρὰ ἀνδρὶ ἀσώτῳ συγκροτηθῆναι συμ 
πόσιον. Καὶ ἵνα ὁ λόγος τὴν πειθὼ προσλάδῃ, πύτος 
μετὰ τὸ δεῖπνον συνίσταται - xoi 6 μὲν τὰς θυγατέρας τοῦ 
λυπήσαντος τὸν Φίλιππον οώζειν αἱρεῖται ---- τῶν γὰρ dx 
χτονότων τὸν ἀδελφὸν τοῦ Φιλίππου Ἀλέξανδρον εἷς ἦν 
Ἀπολλοφάνης —, 6 δὲ τῶν συμμάχων τῶν τοῖς ᾿Αθηναίοις 
Ὀλυνθίων γυναῖχα καὶ αἰχμάλωτον Ü6ows, καὶ ἣν ἔδει 
ἐλεεῖν, ταύτην ἠχίζετο, TCV. 

407, 15. Εἰ παρ᾽ ἐχείνῳ τοὺς ἐχείνου τις εδεργέτας] 
Φανερῶς μὲν εὐεργέτην Φιλίππου τὸν Αἰσχίνην εἴρηκε, 
βαρὺ τὸ πρᾶγμα ποιῶν, ἑαυτὸν δὲ τῆς πόλεως οὐχέτι, διὰ 
τὸ φορτιχὸν, καίτοι τοῦ νοήματος ἴσον ἀπαιτοῦντος. ΤΟΥ͂. 

408, 18. Μηξδ᾽ εἰ φαῦλον ἐγὼ ] πρὸς τὸ καλὸν sal μέγα 
φαῦλον ἐπήγαγεν, ὃ δηλοῖ καὶ τὸ xaxbv καὶ τὸ εὐτελές. 
TCV 


ἄτι, 2. Συνεπισπάσησθέ με] συνελχύσητε, σύγκατε- 
νέγχητε. ΤΟΥ. 

A411 , 3. Νῦν δὲ ἀναπεπτωχότες ) οἷον ὕπτιοι xal γυστά" 
ζοντες, ἀλλ᾽ οὖχ ὀρθοὶ καὶ νήφοντες. TCV. 

11 , 4. Ἐχλελύσθαι | οἷον ὥσπερ ὑπὸ τρυφῆς γαῦνοι 
γευόμενοι. Κατὰ χοινοῦ γὰρ τὸ δέδοιχα. Τὺ δὲ παντά- 
πασιν γὰρ, ὦ ᾿Αθηναῖοι, ἐχλελύσθαι ἐπεξηγεῖται τί ἐστιν 
ἀναπεκτωχότες. AT. 

411, 9. Νῦν λέγειν ἐξάγομαι Μανίας γὰρ ἐνέπλησάν 
με οἱ δυσσεδεῖς οὗτοι, ὥστε καὶ ἃ χρύπτειν ἔχρινον ἀναγ- 
κασθῆναι βοᾶν. ΤΟΥ͂, 

411, 11. Καὶ ἀηδὲς ἐμοὶ καὶ τούτῳ γέγονεν ] Ἵνα μὴ 
ἀντιπίπτῃ, τί οὖν εἰ τὴν φιλίαν ἔλυσας αὐτὸς χαχὸς περὶ 
αὐτὸν φανείς ; φησίν" ἀφ᾽ οὗ πρὸς Φίλιππον ἀφῖχται χαὶ τὰ 
Φιλίππου φρονεῖ, xdv ἣ τύχη συνάψῃ [με] αὐτῶ χαὶ 
ἀναγκασθῇ που συντυχεῖν, xatà περίστασιν ἀμύνεται θᾶτ- 
tov ἀποπηδῶν. ΤΟΥ͂. 

41I,I1, Ἐχτρέπεται] ἵνα μὴ διαδληθῇ πρὸς Φίλι-- 
πον. AT. : 

41r, 15. Μετὰ δ᾽ Αἰσχένον περιέρχεται] "Iva μή τις 
ὑπολάθῃ ὅτι ἄγριός ἔστι καὶ σχαιὸς τὸν τρόπον διὰ τοῦτό 
σε ἀποφεύγει, ἐπάγει ὅτι μετ᾽ Αἰσχίνου περιέρχεται κᾶ- 
σαν τὴν πόλιν. ΤΟΥ. 

411, 26. Ἀλιτηρίοις Ἐχλήθησαν ἀλιτήριοι ἐξ ἀρχῆς 
οἱ χλέπται καὶ ἄδιχοι ἀπὸ τοιαύτης αἰτίας, ἀπὸ τοῦ λῳὸν 
γεγενῆσθαι παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις καὶ ἁρπάζειν τινὰς τὰ 
ἄλενρα. AT. 

412, 2. Ἕν, οἶμαι, σῶμα ἔχων καὶ ψυχὴν. μίαν] Ση- 
μείωσαι. Ποῦ εἶσιν οἱ λέγοντες δύο ψυχὰς τὸν ἄνθρωπον 
ἔχειν; BY. ᾿ 

412, 11. Τοὺς γε οὐδένα βουλομένους] ὃ διὰ τὸ φθο- 
γεῖν τοῖς οὖσιν ἀγαθοῖς, ἣ διὰ τὸ μὴ βούλεσθαι εἶναί τινα 
μέγαν ἐν τῇ πόλει. ΤΟΥ, 

A12 , 16. Τίς ἔσται λόγος] ὥς τινος Ἕλληνος ἐρωτῶν» 
τος; ἄλλαυ δὲ ἀποχρινομένου. Α. 

412, 17. Ἀθήνηθεν ἐπρέσδευσάν τινες] Σκόκει τὴν p£- 
θοδον, ὅτι, πλειόνων ὄντων πρέσδεων, τοὺς μὲν ἄλλους 
ἀρῆχε, τοὺς δὲ τρεῖς τοὺς ἐπισημοτάτους ἐπὶ κακίᾳ ὠνό- 
μᾶσεν, ἰαντὶν μόνον ὡς εὔνουν ἀντιτιθείς, ΤΟΥ͂. 


XIX. ΠΕΡῚ THX HAPATIPEZBEIAZ. 


δ1λ, 24. Πρὶν εἰς ἄνδρας ἐγγράψαι Τὴν ὑποψίαν αἷ- 
eypiy ποιεῖ ἣ ἡλικία. ΤΟΥ͂. 

(13, 10. Ἐμθεδροντῆσθαι Τοῦ Θεολόγον ( Gregorii 
Naz.) ὅμοιον. B. 

(13, τή. El μήτε λαθεῖν) Κύχλος. B. Οὐχέτι ἀπὸ 
τοῦ ἄλλου προσώπου τῆς πλάσεως, ἀλλ᾽ ὡς ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ 
ῥήτορος. AT. 

413, 25. Ἰοῦτον μὲν τοίνυν οὖχ ἔκρινεν Αἰσχίνης) 
Ἀμύνεται τὸν Φρόνωνα τῆς καταμαρτυρήσεως, , xal καιρὸν 
ἔχει τὸ πιχρὸν τοῦ λόγου μετὰ τὴν γεγενημένην κατὰ 
Δημοσθένους ὕδριν. Ἐφ᾽ οἷς γὰρ παρελθόντες ἀντὶ τοῦ 
χαταμαρτυρεῖν [Αἰσχίνου αὐτὸν } δόρισαν, ἐπὶ τούτοις 
καροξυνθεὶς ἐλέγχει τὸν βίον, Εἶτα συνίστησιν ὅτι οὐδὲ 
σύφρων Αἰσχίνης. Προδέδωχε, φησὶ, τὴν ὥραν τοῦ παι- 
δὸς Φιλίππῳ Φρύνων. Ποῦ τοίνυν 6 σωφρονιστὴς Al- 
σχίνης; χαίτοι γε ἐπὶ παιδὶ μειραχίῳ δίκαιος ἦν κατηγορεῖν 
προδοθέντι τυράννῳ, ὃς ἀνδρὸς πρεσδύτου χατηγόρησεν 
Seque ἤδη τῷ μήκει τῆς ἡλιχίας τὸ ἔγχλημα. 


413, 27. Εἰ δέ τις ὧν ἐφ᾽ ἡλιχίας) Ἀπολογεῖται δαιμο- 
νίως ὑπὲρ Τιμάρχον, ἔλαττον αὐτῷ χαχὸν μαρτυρήσας, 
χαὶ διὰ τούτου τοῦ μείζονος [χαὶ] χαλεπωτέρον μᾶλλον 
ἀκαλλάξας ἐγχλήματος. Ἰταμώτερον γὰρ αὐτὸν εἰπὼν 
χεχρῆσθαι τῷ μετὰ ταῦτα βίῳ, συνέδραμε τῷ θράσει καὶ 
ἐχήλλαξεν αὐτὸν ἑχατέρωθεν τῆς αἰσχύνης, τόν τε ἰταμὸν 
βίον εἰκὼν καὶ τὴν ἐχ τῆς εὐπρεπείας δόξαν " ἐντεῦθεν γὰρ 
κἐχείνῳ φῦναι τὴν γένεσιν τῆς διαδολῆς,, οὖχ ἐκ τῶν ἕρ- 
γῶν οὐδ᾽ ἐχ τῶν βεδιωμένων. — Kavóva γὰρ ἢμῖν δίδωσιν 
ὁ ῥήτωρ, ὅτι ἐν ταῖς ὑπὸρ τῶν Φαυλοτάτων ἀπολογίαις 
ἐφεῖναι δεῖ τι μικρὸν xal δέξασθαι δι᾽ οὗ τὸ μεῖζον ἀπω- 
σόμεθα * χαὶ γὰρ πιθανὸς ἔσται 6 λόγος, οὐ τὸ πᾶν ἐχδαλ- 
λόντων ἡμῶν, ἀλλ’ ἀντὶ τῆς πορνείας δεχομένων τὴν ἰτα- 
μότητα, ΤΟΥ͂. 

ἠιῆ, 1. Φέρε δὴ xal περὶ τῆς ἑστιάσεως] Ἐντεῦθεν 
λαμπρῶς εἰσήει εἷς τὴν ὑπὲρ ἑαυτοῦ γενομένην ἀπολογίαν. 
Ἔστι δὲ τὸ μὲν ἔγχλημα χατὰ τοῦ ῥήτορος, ὅτι δωροδό- 
χος, Αἴ δὲ ἀποδείξεις διτταί * μία μὲν ὅτι αὐτὸς ἔγραψε 
τὸ ψήφισμα περὶ ἑστιάσεως τῆς ἐν πρυτανείῳ περὶ τῶν 
πρέσδεων, οὕτως ἐκοινώνει τῆς πρεσδείας καὶ τῶν πραττο- 
μένων, ἑτέρα δὲ ὅτι αὐτὸς εἰστίασε τοὺς παρὰ Φιλίππου 
πρέσθεις, χαὶ θέαν τὸν ἀρχιτέχτονα αὐτοῖς νεῖμαι προσέ- 
ταξεν, xal φοινικίδας ὑπεστόρεσε, καὶ ὁριχοῖς ζεύγεσιν 
ἐξέπεμψε μέχρις Εὐρίπου καὶ τῆς Χαλχίδος. Περὶ μὲν οὖν 
τῆς ἱστιάσεως τῶν συμπρεσδευτῶν ἔστιν οὕτως εἰπεῖν τὴν 
διάνοιαν Αἰσχίνου - εἰ μὲν ἐδωροδόκησαν, δῆλον ὅτι xol 
δημοσθένης 6 ἐπαινέτης, εἰ δὲ μὴ αὐτὸς, οὐδὲ ἐκεῖνοι" 
περὶ δὲ τῶν κατὰ Φίλιππον, ὅτι εἰ Φίλιππος ἐδίδου τοῖς 
ϑεραπεύουσιν αὐτὸν, καὶ τοῖς ἐχείνου πρέσθεσιν ἔδει δοῦ- 
ναι, Πρὸς μὲν οὖν τὸ πρῶτον μέρος τῆς ἀντιθέσεως χρῶμα 
ἐπίδωχε λύων ἀπὸ τοῦ χρόνου, εἰπών, πρὸ τοῦ φανεροὺς 
αὐτοὺς γενέσθαι προδότας γέγραπται αὐτῷ τὸ ψήφισμα" 
ξρὸς δὲ τὸ δεύτερον, ὅτι ἐξένισα τοὺς Φιλίππου πρέσδεις, 
χατὰ συνδρομὴν ἀπήντηχεν ἀντιστατιχκῷ χρησάμενος, ὑπὲρ 
ὑμῶν ἐξένισα,, ἐνδεικνύμενος ὅτι καὶ ἐν Exact πλεονεχτοῦ- 
μεν, καὶ ἐν ταῖς παρ᾽ αὐτοῖς νομιζομέναις εὐδαιμονίαις 
τοὺς MaxsBóvag χαταγελῶν εἰ ἐν τοῖς συμποσίοις ὁρίζον- 
ται τὴν εὐδαιμονίαν, Οὔτε δὲ τῶν ὀρικῶν ζευγῶν οὔτε 
τῶν ἐν τῷ θεάτρῳ στρωμάτων οὔτε ἄλλου οὐδενὸς ἐπε- 
μνήσθη φοδηθεὶς ὀχυρωτέραν διὰ τούτων ἀπεργάσασθαι τὴν 
ἐντίθεσιν, ἔδοξε δὲ λύειν σύμπαντα ταῦτα συλλαδὼν τῷ 
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τῆς λαμπρότητος καὶ τῷ τῆς φψευδομανίας ὀνόματι. Ἐφ᾽ 
οἷς γὰρ εἶδεν αὐτοὺς σεμνυνομένους xal μεγαλαυχουμένους, 
ταῦτα ἀπέφηνε πάντα μιχρὰ διὰ τῆς οἰκείας μεγαλοπρε- 
πείας καὶ ὧν παρέσχετο. ΤΟΥ͂. 

διή, 18. Ἴσως τοίνυν ἀδελφὸς) Ἐκχδολὴ τῶν συνηγόρων 
ὡς ἐν τοῖς ἐπιλόγοις. — "Ev δὲ ταῖς λέξεσιν ἐκαχούργησεν 
ἴσως εἰπὼν ὡς καὶ τῶν ἀδελφῶν αἱσχυνομένων αὐτῷ βοη- 
θῆσαι διὰ τὴν περιφάνειαν τῶν ἀδικημάτων. Ἐκειδὴ δὲ 
στρατηγὺς εἷς τῶν ἀδελφῶν Αἰσχίνον γέγονε xol λαμπρός 
ἐστι χατὰ τὴν πόλιν, τῆς στρατηγίας ἀφέμενος xal τὸν 
ἔμπροσθεν διασύρας βίον, τὴν εὐδοξίαν ἣν ἔχουσιν ἀνή- 
pnxs τῇ τῶν ὀνειδῶν τῶν ἀπὸ τοῦ γένους καὶ τῆς ἄλλης 
αἰσχύνης παραθέσει. Εἶτα συνάπτει τὸν μὴ στρατηγή- 
σαντα τῷ στρατηγήσαντι, ἵνα τὴν χοινὴν ποιότητα τῶν 
τριῶν λάθῃ. Ἐπειδὴ vào εἰώθασιν οἱ δικάζοντες πολ- 
λάχις xal διὰ τὸ εὐπατρίδας εἶναι καὶ διὰ τὸ γένος 
χαταχαρίζεσθαι τοῖς χρινομένοις τὰς ψήφους, ἐξεφαύλισε 
τὴν παλαιὰν τύχην ἐξετάσας τὴν ὅλην οἰκίαν Αἰσχίνου. 
Ἔδωχε δὲ ἢμῖν θεώ τὸ τὰ μέγιστα πᾶσι γομιζόμεγα 
ὡς μιχρὰ d φαῦλα δικθάλλειν. od rio 5 Φιλυχά. 
pne ζωγράφος ἦν κατὰ Ζεῦξιν 3) Ἀπελλῆν γε ἢ Εὐφράνορα 
3| τινα τῶν ἐνδοξοτάτων, καθελεῖν βουλόμενος αὐτοῦ τὴν 
τέχνην ἀλαθδαστροθηχῶν καὶ τυμπάνων γραφέα καθεστη- 
xívat φησὶν, ἀπὸ τοῦ μείζονος ἐπὶ τὸ ἔλαττον χαταδάλλων 
τὸ ἐπιτήδευμα καὶ διασύρων τῇ ταπεινότητι. ΤΟΥ͂. Πε- 
πλήρωται αὐτῷ τὰ τῆς παρεχθάσεως. Τὰ δὲ τῶν ἐπιλό- 
Tov τῶν ἐν τῷ ἀγῶνι ἐντεῦθεν ἄρχεται. Ἴδιον δὲ τῶν 
ἐπιλόγων xal τοῦτο, τὸ τοὺς συνηγόρους ἐχθάλλειν. Κοι- 
νωνεῖ δὲ ὁ ἐπίλογος τῇ παρεχδάσει τῷ προχεῖσθαι τῷ ῥή- 
τορι iv ἀμφοτέροις ἢ διαδολὴν ἐργάσασθαι ἢ σύστασιν 
ἤθους χαὶ βίου τῶν προχειμένων. Διαφέρει δὲ τῷ τὴν 
μὲν παρέχθασιν τοῦ μὴ νῦν χρινομένου βίου τὴν ἐξέτασιν 
ἔχειν, ἀλλὰ τῶν ἐν τῷ ἄλλῳ χρόνῳ βεδιωμένων : τὸν δὲ 
ἐπίλογον αὐτῶν τῶν χρινομένων αὔξησιν περιέχειν, τῶν 
συντεινόντων πρὸς αὐτὰ τὰ χρινόμενα. Ἕν οὖν καὶ τοῦτο 
τῶν ἐπιλόγων ἐστὶ, τὸ τοὺς συνηγόρους ἐχόάλλειν: ὃ 
ποιεῖ νῦν. BFSYP. ᾿Εχδολὴ συνηγόρων. AT. 

415 , 4. Σὲ} Ὅτι τὸ « σὲ μέν » οὐ πρὸς τὸν Ἀφόδητον 
ἀπήντησεν, ἀλλὰ πρὸς τὸν Φιλοχάρην" ὑπογραμματέας 
δὲ, τὸν Ἀφόδητον καὶ τὸν Αἰσχίνην. AT. 

Τὰς ἀλαδαστροθήχας ] μυροθήχας, τὰς θήκας τῶν ἀλα- 
6áatpov, at εἶσι λήχυθοι, ὧν οὐχ ἔστι λαδέσθαι διὰ λειό- 
τητα. ΒΡΥ. Ἀλάδαστρα λέγεται μιχροὶ βίχοι οἱ δεχόμενοι 
τὰ μόρα. Ἐχλήθησαν δὲ οὕτω παρὰ τὸ μὴ ἔχειν λαθάς" 
θήκη δὲ τὸ γλωσσόχομον τὸ δεχόμενον αὐτοὺς, τοὺς βί- 
κους τούτων οὖν αὐτὸν λέγει γενέσθαι γραφέα. AT. 

Ἴσμεν σε τὰς ἀλαδαστροθήκας) Τῶν ληχυθίων τῶν μὴ 
ἐχόντων λαδὰς, ἀλλὰ λείων, τὰς χίστας καὶ θήχας. 
ἘΞζωγράφουν δὲ αὐτὰς, ἵνα τοὺς ἀγοράζοντας δελεάζωσιν, 
"Eous δὲ οὐδὲ σεμνὸν αὐτὸν φάσκειν ζωγράφον, ἀλλ᾽ 
εὐτελέστατον * ἦσαν γὰρ καὶ θαυμαστότεροι ζωγράφοι. 
TCV. 
415, 5. 'Toórou; δὲ ὑκογραμματέας) Ἀφόδητον λέγει 
καὶ τὸν Αἰσχίνην. Εἶτα ἐπειδήπερ εἶδεν ἀντιπεσοῦσαν 
αὑτῷ τὴν τῶν ἀχουόντων ποιότητα — πλανῆται γὰρ καὶ 
χειροτέχναι σύμπαντες, ἣ οἱ πλείους---, ἀνήρηχεν εἰπὼν 
« καὶ οὐδεμιᾶς χαχίας ταῦτα, ἀλλ᾽ οὐδὲ στρατηγίας ἄξια. » 
Καὶ ἵνα μὴ τοῦ ἀξιώματος αἰδώς τις τοῖς ἀχούουσι γένη- 
ται, κατέστησεν αὐτὸν εἰς τὸ δεῖν μᾶλλον χάριν ὅμολο- 
γεῖν ἐπὶ τῷ ἀξιώματι, ὅμοιόν τι ποιῶν τοῖς ἐν τῷ χατὰ 
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Μειδίου. Kal γὰρ ἵνα μὴ δυσωκήσῃ xdxst τοῖς ἀξιώμα- 


σιν ὁ Μειδίας, εἰς τὸ δεῖν χάριν αὐτὸν ὁμολογεῖν ἐπὶ τῷ. 


ἀξιώματι τῇ πόλει παρέστησε. Προστίθησι δὲ ὅτι καὶ 
ἄξιος τιμωρίας ὁ παρ᾽ ἀξίαν τυχὼν ἀξιώματος, χαταισχύ- 
νων καὶ τὸ ἀξίωμα καὶ τὸν τηλικούτων ἠξιωχότα δῆμον. 


i15 , 33. El μὲν yàg] El μὴ, φησὶν, ἀδιχεῖ ἡμᾶς, 
χἀγὼ,, φησὶ, σώζειν αὐτὸν λέγω. Α. 

416, 17). Ἃ γὰρ ὡρίσω σὺ δίκαια] Ἐπειδὴ πρὸς ἀπό- 
δειξιν τὸ χατὰ Τιμάρχου λαμβάνει τῆς δωροδοχίας, sixó- 
τως ἀπολογεῖται ὑπὲρ τοῦ ἀνδρὸς καὶ προδιοικεῖται αὐτῷ 
τῆς ἀτιμίας ἄφεσιν " εἰ γὰρ ποιεῖ ταῦτα ἀεὶ χαὶ κατὰ μέρος 
πείθει τὴν πόλιν, ἔστιν ὅτε χαιροῦ γενομένου xal τὸν 
ἅπαντα δῆμον πείσει ῥᾳδίως ψηφίσασθαι τὴν ἐπιτιμίαν 
αὐτῷ. Σνμπλέκει δὲ τὸ κατὰ Τιμάρχου χρησιμώτερον 
διὰ δεινότητα" ἐπειδὴ γὰρ [Αἰσχίνης] ἀμάρτυρον ἐκεί- 
νῳ ἀγῶνα παρασχόμενος, ἔδοξεν αἱρεῖν τὸν ἐναντίον, 
βουλόμενος τῶν ὁμοίων τυχεῖν χαὶ αὐτὸς ἐπὶ τοῦ πα- 
ρόντος ἀγῶνος, τῶν ὁμοίων παραδειγμάτων ἐμνήσθη, 
xal τὰ συνεχτιχώτατα τοῦ λόγου τῆς χατὰ Τιμάρχου 
χατηγορίας λαδὼν τοῖς αὐτοῖς xal χατ᾽ Αἰσχίνου χέχρη- 
ται οἷς εἰ μὲν ἀκολουθήσουσιν οἱ διχάζοντες, ὀρθῶς 
νενίχηχεν Αἰσχίνης, εἰ δὲ μὴ πεισθεῖεν, οὐχ ἀχολούϑως. 
Εἰ γὰρ 6 Αἰσχίνης διὰ τούτων νενίχηχεν, 6 δὲ Δημοσθένης 
τοῖς αὐτοῖς χρώμενος οὐ νιχήσει, οὐ τὰ αὐτὰ περὶ τῶν 
αὐτῶν οἱ διχασταὶ δικάζοντες ὀφθήσονται ὥστε χαὶ τὴν 
χατηγορίαν Τιμάρχου διαδεθλῆσθαι, καὶ τὴν κατηγορίαν 
Δημοσθένους μηδαμῶς ἡττῆσθαι. ΤΟΥ͂. 

416, 24. Πῶς; τί;  Πῆ γὰρ, ἐξιόντος αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ 
διχαστηρίου, ἐρωτῶσιν οἱ φίλοι, πῶς, ὦ Δημόσθενες, ἔχει 
τὸ πρᾶγμα ; τί γέγονεν : εἶτα ἀποχρίνεται αὐτοῖς, ὠχόμην 
αὐτοὺς ἀπατήσας τῷ λόγῳ. ἫἪ ὅλον ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ ῥήτο- 
ρος πῶς ὑμῖν ἔδοξα ; τί χατώρϑωσα; εἶτα ἐπάγει τὰ ἑξῆς. 
Ἢ τὰ μὲν ἀπὸ τοῦ ῥήτορος, πῶς ὑμῖν ἔδοξα ; τὰ δὲ ἀπ’ 
ἄλλων. Εἶτα καὶ ἐχεῖνοι ὑπολαμθάνουσι, τί κατώρθωχας, 
xai ἐπάγει τὰ ἑξῆς. ΤΟΥ͂. 

416, λ6. Μὴ σύ γε) Ἰστέον ὅτι τῷ μὲν κατηγόρῳ ἔξεστι 
κατηγορεῖν ὃ βούλεται, τῷ δὲ ἀπολογουμένῳ μόνων τῶν 
κατηγορηθέντων ποιεῖσθαι τὴν λύσιν. ATCV. 

416, 29. Οὐδένα μάρτυρα ἔχων ] οὐδένα μάρτυρα δυ- 
νάμενος καρασχέσθαι ἐπὶ τούτοις ἐφ᾽ οἷς Τίμαρχον ἔχρινες" 
ἔλεγες δὲ δηλονότι τάδε τὰ Ἡσιόδου Ex. P. 

417, τᾶ. Ὥς εἴπερ ἐστὶν ἀληθὴς Οὐ διστάζων εἶπεν, 
ἀλλ᾽ ἔστιν ἐπείπερ, ὡς καὶ ἐν τῷ κατὰ ᾿ἈΑριστοχράτους, 
Εἴπερ ἦν Ἕλλην 6 παθών. ΤΟΥ͂, 

417, 18. Ὅστις δ᾽ ὁμιλῶν] Γνώμη Εὐριπίδου ἐκ Φοί- 
vixoc. B. 

Παρῴδησε tb ἰαμδεῖον ix τοῦ ὁμοίου. Εἰ γὰρ ὁ φαύ- 
λοις συνὼν φαῦλος, οὐκοῦν xal Ó δωροδόχοις συνὼν δω- 
ροδόχος. AT. 

417, 25. Ὀρθῶς καὶ προσηχόντως] Κατὰ παρῳδίαν. B. 

418, 12. Ἐξαίρετόν ἐστιν ὥσπερ γέρας) "Iva μὴ ἔγη 
λέγειν, ἀλλ᾽ οὐχ οἷδα, οὗ γὰρ ὑπεχρινάμην τὸ δρᾶμα" 
λέγει δὲ 6 τὰς θεατριχὰς ἱστορίας συγγράψας (Juba? ) διὰ 
τοῦτο τοῖς τριταγωνισταῖς τὰς ὑποχρίσεις τῶν δυναστενόν- 
τῶν παρέχεσθαι, ἐπειδὴ ἧττόν ἐστι παθητιχὰ χαὶ ὑπέρογχα. 

Cv 


418, 15. Ὁ Κρέων Αἰσχίνης ] 6 τὸν Κρέοντα ὑποχρινό- 
μενος Αἰσχίνης. ΤῸΥ. 
418, 16. Πεποίηται τῷ κοιητῇ ) Ἵνα ἀποσπάση ἀπ᾽ αὖ- 


ΣΧΟΛΙΑ ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


τοῦ τὴν φιλοτιμίαν. 


ἰαμθεῖά εἶσι ταῦτα. 


Οὐ γὰρ ἦν αὐτὸς ὁ ποιήσας. Τὰ d 


JAMBEIA EZ ΑΝΤΙΓΟΝΗ͂Σ ΣΟΦΟΚΛΕΟΥ͂Σ. 


Ἄμήχανον δὲ παντὸς ἀνδρὸς ἐκμαθεῖν 
Ψυχὴν τε τ ἀρ ν vii ti παν εν 
᾿Αρχαῖς τε καὶ νόμοισιν ἐντρι 
"Eyol γὰρ ὅστις κᾶσαν εὐθύνων πόλιν 

wv, 
Ἀλλ᾽ dx φόδου του Ὑλῶσσαν ἐγχλείσας ἔχει, 
Κάχκιστος εἶναι νῦν τε xal πάλαι δοχεῖ. 
Καὶ μείζον᾽ ὅστις ἀντὶ τῆς αὑτοῦ πάτρας 
Φίλον νομίζει, τοῦτον οὐδαμοῦ λέγω. 
"Eye γὰρ, ἴστω Ζεὺς ὁ πάνθ᾽ ὁρῶν ἀεὶ, 
Οὔτ᾽ ἂν σιωπήσσιμι τὴν ἄτην ὁρῶν 
Στείχονυσαν ἀστοῖς ἀντὶ τῆς σωτηρίας, 
Οὐτ᾽ ἂν φίλον &ot' ἄνδρα συμμάχου χθονὸς 
Θείμην ἐμαυτῷ, τοῦτο γιγνώσκων, ὅτι 
"H?' ἔστιν ἡ σώζουσα, καὶ ταύτης ἔπι 
Πλέοντες ὀρθῶς τοὺς φίλους ποιούμεθα. ΤΟΥ͂. 


419, 12. Ἐρρῶσθαι] ἀντὶ τοῦ οἰμώζειν - τῶν διφορου- 
μένων γὰρ ἢ λέξις 7 xol ἐπὶ χαχοῦ λέγεται. ATCV. To δὲ 
στείχουσαν ὁμοῦ ἀντὶ τοῦ ἐγγύς. ΤΟΥ͂. 

419 , 16. Καὶ τοὺς βουλομένους εἰπεῖν ἑξαυτὸν δηλοῖ 
ἀνεπαχθῶς. ΤΟΥ. 

419, 18. Ταύτης ἔπι τελοῦσα ] Τινὲς ἐνόμεσαν μίαν λέ- 
ξιν εἶναι, οὐχ ἔστι δὲ, ἀλλὰ τὸ ἔπι συναπτέον πρὸς τὸ tx» 
της xal τὸ τελοῦσα χαθ᾽ ἑαυτὸ, ἵνα ἧ ixi ταύτης τελοῦσ. 
Ἤδη δὲ ἔγνωμεν ὅτι ἑπῳδὸς ἣν $ μήτηρ αὐτοῦ χατὰ τὸν 
Δημοσθένους λόγον καὶ καθαίρουσα τοὺς μέλλοντας μυεῖ- 
σθαι, ΤΟΥ. 

419, a1. Ὥς ἐγὼ τῶν πρεσδυτέρων ἀχούω} Μέμνηται 
τῶν προγόνων Αἰσχίνου * ὅσῳ γὰρ ἂν ix φαύλων xal τα- 
πεινῶν ἐπιδείξῃ γενόμενον, τοσούτῳ μᾶλλον ἀφαιρεθήσε- 
ται καὶ τὴν τῆς ὑπολήψεως αἰδῶ χαὶ ἄχρι τῆς ἀσελγεᾶς. 
Δόο δὲ μέρη τῶν ἐπιλόγων εἰργάσατο" ἕν μὲν τὸ xxii 
τὸ γένος, ἕτερον δὲ τὸ κατὰ τοὺς λόγους οἷς Αἰσχίνης 
ἐχρήσατο ἐν τῷ χατὰ Τιμάρχου. Ἐντεῦθεν τρίτον ἐστὶ 
μέρος λοιπὸν, ὃ πρὸς τοὺς ἀχούοντάς ἐστιν, ἐχφοδοῦντος 
ἤδη καὶ ταράττοντος ἐφ᾽ οἷς ἅπαξ al πόλεις μετὰ προῦο- 
τῶν εἶσι, qó6ov ἐργάσασθαι τοῖς ἀχούουσι βουλόμενος, ὡς 
οὗ μιχρᾶς φροντίδος δεῖ τοῖς παροῦσι πρὸς τὰς ὑπερξαλλοὺ- 
σας δωροδοχίας " ἐν ᾧ μέρει xal τὰ χατὰ τὸν Ζελείτην ἐξή- 
tags xal ὅσα οἱ πατέρες χατὰ τῶν προδοτῶν πολλάχις 
ἐψηφίσαντο. Προστίθησι δὲ xoi ὅσα ἐπὶ τῆς παρούσης 
ἡλιχίας ἐψήφισται χατὰ προδοτῶν ἐν ᾧ πάλιν μέρε: ὃ 
Τιμαγόρας καὶ 6 λέων xal οἱ πρεσδεύσαντες πρὸς τὸν βα- 
σιλέα τῶν Περσῶν, τῆς εἰρήνης τῆς ἐπὶ Ἀνταλχίδου γενο- 
μένης, ἐξεταζόμενοι φαίνονται. TCV. 

419, 223. Ἥρωος] θὕτως ἐχαλεῖτο ἥρως ἱἰατρός τις 
παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοι. Ἐχλήθη δὲ ἥρως διὰ τὸ μέγεθο" 
τοῦ σώματος. Τὸ δὲ χύριον ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ἀριστόμαχος. 
ATCV, 

419, 236. "Ev τῇ 000450] ἢ θόλος τόπος ἐστὶν, ἔνϑν 
ἐσιτοδοτοῦντο ἀπὸ τοῦ δημοσίου γραμματεῖς ol ψειροτοντ- 
θέντες ix τῆς πόλεως. ᾿Ἐχλήθη ὃὲ θόλος διὰ τὸ θολοε!- 
δὲς xal στρογγύλον εἶναι τὸ σχῆμα, ATCV. Τόπος, ἔνϑα 
ἐδείπνουν οἱ πρυτάνεις. ΒΥΡ. 

419, 29. Kacibuoc ) ἐνέμεινε τῇ τροπῇ τοῦ πλοίου. À. 

4ao , 2. Εἶτ᾽ o) σὺ σοφιστὴς, xal πονηρός γε] es 
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XIX. ΠΕΡῚ ΤΗΣ HIAAPATIPEZBEIAX. 


ϑησιν ἀκὸ τῆς οἰχείας χρίσεως lr ἀμφοτέρων τὴν ῥοπὴν 
τοῦ χαχοῦ, ἵνα τῆς γνώμης ἧ xal μὴ τῆς τύχης τὸ χατη- 
Ἰόρημα, ΤΟΥ͂. 

, 420, 7. Φέρε δὴ καὶ περὶ τοῦ Σόλωνος] Σημείωσαι 
περὶ τοῦ Σόλωνος ὅτι ἀμφισδητούντων Μεγαρέων καὶ 
᾿φϑηναίων περὶ Σαλαμῖνος 6 Σόλων ix τῶν Ὁ μηρικῶν 
lxiv (11. 2, 557) τὴν ἀπόδειξιν ἐποιήσατο, avtov παρεν- 
θεὶς πεπλασμένον, 


Αἴας δ᾽ ἐκ Σαλαμῖνος ἄγεν δυοκαίδεχα νῆας, 
χαὶ προσέθηχε τόνδε τὸν στίχον, 
Στῆσε δ’ ἄγων ἵν᾽ ᾿Αθηναίων ἴσταντο φάλαγγες. 


Τοῦτον πλάσας τὸν στίχον ἐνίχησεν lv τῇ δίχῃ τοὺς Μεγα- 
ρίας" ἔδειξε γὰρ ὅτι Ἀθηναίων ἦν ἣ Σαλαμὶς ἐχ παλαιοῦ, 
Σημείωσαι δὲ xal τὰ ἐλεγεῖα αὐτοῦ ^ τὰ μὲν πρῶτα, 


Ἴομεν εἰς Σαλαμῖνα μαχησόμενοι περὶ νήσον 
ἱμερτῆς χαλεπὸν alayoc ἀπωσάμενοι. 


τὰ δὲ δεύτερα, 


Ἡμετέρα δὲ πόλις κατὰ μὲν Διὸς οὕποτ᾽ ὀλεῖται 
αἷσαν καὶ μακάρων θεῶν φρένας ἀθανάτων" 

αὐτοὶ δὲ φθείρειν μεγάλην πόλιν ἀφραδίῃσιν 
ἀστοὶ βούλονται χρήμασι πειθόμενοι. ATCV. 

ήλι, 22. Kel πιλίδιον λαδὼν ἐπὶ τὴν χεραλὴν ] Οἱ μέν 
φασιν ὅτι ἐν ταῖς πομκαῖς ἐλοιδοροῦντο ἀλλήλοις προσω- 
πεῖα φοροῦντες, ὑποχάτω δὲ πιλίδια ἐφόρουν, ὥστε μὴ 
βλάπτεσθαι καὶ τρίδεσθαι τὴν χεφαλήν. Ὅτι τὸν Θὶνό- 
μᾶον ὑκοκρινόμενος xal χαταπεσὼν ἐπλήγη καὶ ἐτραυμα- 
τίσθη καὶ ἐδέδετο τὴν πεφαλήν. Οὐ φεύξη οὖν τὸ μὴ 
δοῦναι δίκην, κᾶν πιλίδιον φορῆς. ΤΟΥ͂. 

4a3, 17. Ὑπαχούσαντά τινα] τὸν Τίμαρχον λέγει. 
AT. 

424, 11. Καὶ τὰ τοιαῦτα ὑποχοριζόμενοι] ὋὙποκχορίζε- 
σθαί ἐστι χυρίως τὸ τοῖς παισὶ πρὸς ψυχαγωγίαν καὶ ἀπά- 
τὴν λέγειν τινὰ ὀνόματα, οἷον, ὡς Διόνυσός ἐστιν, ὡς 
βασιλεὺς, χαὶ τὰ τοιαῦτα. Καταχρηστιχῶς δὲ καὶ τὸ εὖ- 
φήμοις ὀνόμασι χλέπτειν τὴν ἀτοπίαν. ATCV. 

ἠλή, 19. Τὴν ἡγεμονίαν xal τὸ χοινὸν ἀξίωμα ] Κοινὸν 
ἀξίωμα τὴν ἐλευθερίαν τῶν Ἑλλήνων φησὶν, οὐ τῆς 'EA- 


λάδος δέ φησι τὴν ἢγεμονίαν - οὗ γὰρ εἶχον ταύτην οἵ Θετ-. 


ταλοὶ, ἀλλ᾽ 3) τῆς Ἀμφιχτυονίας ἢ τῶν οἰχείων πόλεων 
τὴν ἀρχήν. Ἔοιχε δὲ τὸ ἀξίωμα λέγειν ἢ τῆς αὐτῶν 
ἀργῆς, 3) τῆς διοικήσεως τῆς Πυλαίας, 3) ἁπλῶς τῆς ἔλευ- 
ϑερίας, ὡς xat προείπομεν. ΤΟΥ͂. 

434, 22. Τὰς ἐν Ἤλιδι σφαγὰς} "Eotacíatov πρὸς ἀλ- 
λήλους, οἱ μὲν τὰ Φιλίππου φρονοῦντες, οἱ δὲ τἀναντία 
βουλόμενοι. Εἶτα ἀπέσφαξαν ἀλλήλους, τῶν φιλιππιζόν- 
των ἐπιχρατησάντων. TCV. 

435, 5. Καὶ τοὺς πρώτους εἰσαγαγόντας ἡτιμώσατε 
Ἀνέῳξε, φησὶ, τὰς Πύλας 6 Φιλυχράτης τῇ νόσῳ“ Αἰσχί- 
νὴν αὐτὸν καὶ μὴ βουλόμενον εἰσενήνοχεν " οὗ γὰρ ἀν᾽ 
ἑαυτοῦ εἰσῆλθεν, ἀλλ᾽ ob βουλόμενον εἰσήγαγε. TCV. 

415, 24. Kel τρεῖς τῶν πολεμάρχων ἀπέκτειναν] 
ὄνομα ἴδιον τῶν ἀρχόντων. — Elct δὲ οὗτοι, Τελευτίας, 
Ἀγησιλάου ἀδελφὸς, μετ᾽ αὐτὸν Ἀγησίπολις, τρίτος Πο- 
n - πρὸς οὖς τὰς διαλύσεις οἱ Ὀλύνθιοι ἐπεποίηντο. 


426, τ. "Hpsde] ἐγέκτω τὸ θέμα αὐτοῦ, ὃ χαὶ 
ἰρέφω. P. m ᾿ 


68ὅ 


426, 5. Οὐχ ὅπως] οὗ μόνον. P. 

ἠλθ, 6. Ἀλλ᾽ ἀπέθλεπον) ὥσπερ ἐχθειάζοντες αὐτούς. 
TCV. 

428, 13. Ἀλλ᾽ ὅλης οὔσης ἱερᾶς τῆς ἀχροπόλεως ) ὡς 
ἀπὸ τῶν περιστατιχῶν ἢ αὔξησις γέγονεν. ΤΟΥ͂. 

428, 29. Ἵππον μὲν δρόμον ] ὅρος τῆς Ἑλλάδος. Ἐκ 
δὲ τῶν τῆς πόλεως ἀγώνων καὶ ἀποστόλων εἷς τοῦτο χα- 
τῆλθεν, ὥστε ὡμολόγησε δυοῖν ἐντὸς ὅροιν μηχέτι ξλευ- 
σεῖσθαι, πρὸς μεσημθρίαν μὲν Χελιδονίας, πρὸς δὲ ἄρκτον 
Κυανέας θέσθαι. 1.895. 

430 , 4. Ὧν εἷς ἦν Ἐπιχράτης] Πολλῶν ὄντων τῶν 
κεχολασμένων τοῦ Ἐπιχράτους ἐμνημόνευσεν, ἵνα φανῶσι 
μηδὲ τῶν εδεργετῶν φειδόμενοι. ΤΟΥ͂. 

43o, 25. Καὶ ἠλέγχθησάν τινες] Τοῦτο πάλιν ix τοῦ 
προτέρου ψηφίσματος εἴληπται" ἀλλ᾽ οἱ μὲν ἐπὶ τῆς βουλῆς 
μόνης ἐψεύσαντο, οὗτοι δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ δήμου. ΤΟΥ. 

430, 26. Οὗτοι δέ γε] ὡς zap' Αἰσχίνου τοῦτο λαμδά- 
vtt. À. 

430, 39. Οὐδ᾽ ἐπιατέλλοντες, φησὶ, τἀληθῆ ] Ἀπὸ κου 
νοῦ τὸ ἠλέγχθησαν. ΤΟΥ. 

431, 5. ᾿Αλλὰ μὴν ὑπέρ γε τοῦ δῶρα] Τῷ ἀπὸ τοῦ 
ἐναντίου κέχρηται ἐπιχειρήματι, φάσχων ἄτοπον εἶναι τοὺς 
μὲν εὐεργέτας καὶ τῶν εὐεργετῶν τοὺς παΐδας ἐχπεπτωχέ- 
vat δι’ ἁμαρτήματα μιχρὰ χαὶ φαῦλα, τὸν Ἀτρομήτου δὲ 
μὴ ἐχπεσεῖν * ἐν ᾧ xal τὸν ἔλεον ἐχδάλλει, ὑπομνήσας καὶ 
τῶν λόγων οἷς τοῦ Τιμάρχου τὸν ἔλεον ἐξέδαλε. BFRSY 
TCVL. 

431 , 6. Ἐξελέγχειν ] ἐφηγεῖσθαι, γράφεσθαι, διχάζε- 
σθαι. B. 

431, 15. Καὶ τῶν ἀφ᾽ Ἁρμοδίου καὶ Ἀριστογεέτονος ] 
Τὸν Πρόξενον λέγει τὸν στρατηγόν ^ ἐχεῖθεν γὰρ ἦν. 
ταν. 

431, 22. Παιδία ὁμώνυμα] Εἰχὸς γὰρ ἦν τὸν Πρόξενον 
τῷ Ἁρμοδίου ὀνόματι χρῆσθαι ἐπί τινος υἱοῦ. ΤΟΥ. 

431, 35. Ἐφ᾽ οἷς ἑτέρα τέθνηκεν ἱέρεια } ἐφ᾽ οἷς φαρ- 
μάχοις xal ἄλλη ἱέρεια τέθνηκεν. Λέγει δὲ τὴν Νένον 
λεγομένην. Κατηγόρησε δὲ ταύτης Μενεχλλῆς ὡς φίλτρα 
ποιούσης τοῖς νέοις. ARTCV. Ὃ δὲ λέγε: τοιοῦτόν ἐστιν’ 
ἐξ ἀρχῆς γέλωτα εἶναι καὶ ὕδριν χατὰ τῶν ὄντως μυστη- 
ρίων τὰ τελούμενα ταῦτα [νομίζοντες) τὴν ἱέρειαν ἀπέ- 
χτειναν᾽ μετὰ τοῦτο τοῦ θεοῦ χρήσαντος ἐᾶσαι γενέσθα' 
τὴν Αἰσχίνου μητέρα μνεῖν ἐπέτρεψαν. ΤΟΥ͂. 

43a, 17. "Ow τοῦτον εἶδεν ἀδιχοῦντα ] Ἐπειδὴ διὰ σω- 
φροσύνην ἔδοξε τοῦ Τιμάρχου κατηγορῆσαι, ὑποδάλλει 
ἄλλην αἰτίαν καὶ ἀναιρεῖ τὴν χαλήν. ΤΟΥ. 

43a , 19. Εἰ γὰρ παρὰ τῶν εἷς αὐτοὺς ἐξαμαρτανόντων) 
ΠΟορνεύοντες ξαυτούς. Ἅκτεται δὲ τῆς ὑπολήψεως καθαι- 
ρῶν αὐτήν. ΤΟΥ͂. 

432, 33. Νὴ AC. Ot νέοι γὰρ ) Ἀνθυποφηρὰν ἔθηχεν 
ἐπιλογιχὴν ἐχ τῆς Αἰσχίνου ποιότητος, ἀκὸ τῆς ἐργασίας 
ἀνακύψασαν - ἀλλὰ χρήσιμός ἐστι τῇ πόλει σωφρονίζων 
διὰ τοῦ βίου τοὺς παῖδας. Ἔστι δ᾽ ὅτε ἐξεπίτηδες αὐτὸς 
Éavr&o κινεῖ τὰς τοιαύτας ἐναντιώσεις, ἵνα πλείονας ἐπι: 
χειρημάνων εὐπορίας εὑρίσκῃ. Ἐπαινεῖ μὲν οὖν τὴν 
ἀγωγὴν τῶν παίδων διὰ τῆς λύσεως, διαδάλλει δὲ τὸν 
Αἰσχίνην ὅτι ἀδοξίαν ἰσχυρὰν περιῆψε τῇ πόλει, Καὶ τίνος 
ἕνεκα χατηγόρησε Τιμάρχου σννίστησιν, ὅτι εὔνους, φη- 
σὶν, ἦν ὃμῖν xal πολέμιος τῷ Φιλίππῳ. Τὴν δὲ βούλησιν 
Αἰσχίνου, δι᾿ ἣν κατηγόρησε Τιμάρχου, διαπορήσεως oy ἡ- 
ματι μᾶλλον ἔπλεξεν, εἰπὼν, οὐκ οἶδα ὅπως ἔγομεν. Ὁ 


γὰρ dxpoati παρ᾽ ἑαυτῷ βαακνίζων τὸν λόγον μείζονα 
κατ᾽ αὐτοῦ λομθάνει τὴν ὑπόνοιαν ὧν 5 ῥήτωρ eh 
ξεν, ἢ φανερῶς ὠνείδισε. ΤΟΥ͂. 

433, 6. Πόσον γὰρ ἐδημηγόρει χρόνον Τίμαρχος] ὅτε 
καὶ νέος ἦν, καὶ χώραν εἶχεν ἢ γραφὴ πλέον. "Hy δὲ ἐν 
τῇ πόλει εἶπεν, ἵνα μὴ λέγη ὅτι ἀπόντος ἔλάνθανεν. 
TCV 


433, 16. Ἀπόλωλε καὶ ὕδρισται Τὸ δεύτερον προστε- 
θὲν τὸ μάτην καὶ ἀδίκως ἀπολωλέναι δηλοῖ, TCV. 

433, 19. Κηδεσιαῖν] Κηδεστὰς. ἐνταῦθα xeXet τοὺς 
ἀδελφοὺς τῆς γυναιχὺς αὐτοῦ. ACDGRTV. ; 

433, 20. Ὃς ἑαυτὸν ἐμίσθωσε Xo6pla] Αἰγύκτιόν 
τινά φασιν οὕτω καλεῖσθαι. Ἐμίσθωσε δὲ ix' αἰσχρό- 
tqv. ΤΟΥ. : ; 

433, a1. Καὶ τοῦ χαταράτου Κυρηδίωνος) Τὸ μὲν ὄνομα 
ἘἘπιχράτης, τὸ δὲ Κυρηδίωνος Ἀττιχῶς ( σχωπτιχῶς ). 
Λέγει δὲ τὸ κάθαρμα xal εὐτελές. Κυρήθια γὰρ τὰ ἀπο- 
καθάρματα τοῦ σίτου λέγουσι. ΤΟΥ͂. Τὸ ἀναίσχυντον αὐτοῦ 
βουλόμενος δεῖξαι, εἶπε τὸ ἄνευ τοῦ προσώπου. Οἷ γὰρ 
ἐν ταῖς ἑορταῖς τότε βουλόμενοι σχώπτειν τινὰς ἐφόρουν 
προσωπεῖα, ἵνα μὴ αἰσχύνωνται. Ἰστέον δὲ ὅτι οἱ νοώ- 
τεροι λέγουαιν αὐτὸ προσωπεῖον, iv δὲ τοῖς ἀρχαιοτέροις 
βιδλίοις εὑρίσκεται τὸ κρόσωπον. ACDGRTV. Σημείωσαι- 
λέξις dix παρονομασίας, τρίτου εἴδους τῆς κατὰ λέξιν δρι- 
μότητος. BFYP. 

433, λή. Ἀλλὰ δῆτα ἄνω ποταμῶν  Ἐναλλὰξ xal ἀτά- 
xtwc ἢ παροιμία ἔχει’ οἷον, Αἰσχίνης χατηγορεῖ πορ- 
νείας, ὅλην τὴν ἑστίαν πορνῶν ἔχων μεστήν. Ἧ παροι- 
μία δὲ λέγεται ἐπὶ τῶν ἐναντίως φρονούντων. TCV. 'H 
παροιμία λέγεται ἐπὶ τῶν ἐναντίων. Φησὶν οὖν ὅτι lvav- 
tla ταῦτα ἐγίνετο * πορνείας χατηγορεῖ 6. Αἰσχίνης πᾶσαν 
αὐτὸς τὴν ἑστίαν ἔχων πόρνων. ΑΒ. Τὸ ἐρρύησαν περὶ 
ποταμοῦ λέγων ἐνέμεινε τῇ τροπῇ. ACDGRTV. 

434, 1. Τοῦτ᾽ ἐπετήρουν] ὥσπερ τι θεῖον ἐπετήρουν 
διὰ τὸ μὴ ἀπολέσαι τὸ χέρδος. ΤΟΥ͂. 

434, 2. Νῦν δὲ δὴ περιερχόμεθ᾽ ἡμεῖς ] ὡς τῆς day t 
συμφορᾶς, ἀποδημεῖ τις τὰς ᾿Αθήνας ἐῶν, ἵνα συμδουλῆς 
ἀχούσῃ τινὸς ὁ τοῖς ἄλλοις ἀεὶ γενόμενος σύμδουλος. 
TCV . 


434, 6. Ἀλλ᾽ εἰ τῆς πόλεως τέθνηκε] Τὸ μὲν ἀπολόμε- 
vov ἔστι xal εὑρεθῆναι, τὸ δὲ τεθνηχὸς οὐχέτι ἔσται. 
TCV 


434, 8. Ἀλλ᾽] Κατὰ χοινοῦ τὸ qo6st με. El; Εὔθου- 
λον δὲ ἀποτείνεται, ὡς ἐπάγει. AT. 

434, 10. Καὶ συνεροῦσί τινες τούτοις] "Ex! ἄλλον συνή- 
Ἴορον μετέθη, τὸν Εδόουλον, ὃν εἰς ὑποψίαν κατέστησε 
φιλικκισμοῦ καὶ κοινωνίας τῆς πρὸς τὸν Αἰσχίνην. BFRSY. 
Μετέδη ἐπ’ ἄλλον συνήγορον, οὐ φαῦλόν τινα καὶ dbóni- 
μὸν οὐδὲ τῶν κατὰ τὴν πόλιν ἀριθμουμένων ἐν πολλοῖς, 
ἀλλ᾽ ἀποφερόμενογ τὰ πρῶτα καὶ δοκοῦντα ὑπὲρ τοὺς πολ- 
λοὺς εἶναι, ἘΕδθουλον, τὸν διὰ χειρὺς ἔχοντα τὴν πολ 
τείαν. Τοῦτον γὰρ δέδοιχε καὶ τὴν παρὰ τούτου ῥοπὴν καὶ 
προσθήχην᾽ λέγουσι γάρ τινες δι᾽ αὐτοῦ τὸν Αἰσχένην σω- 
θῆναι, Ἑὶς ὑποψίαν οὖν κατέστησεν Εὔθουλον φιλικπισμοῦ 
xai χοινωνίας τῆς πρὸς τὸν Αἰσχίνην. Καὶ ὅσῳ γε μά- 
Ara κατὰ τὴν πόλιν ἰσχύειν Sot, τοσούτῳ μᾶλλον ἐκ- 
φοθεῖ τὸν δῆμον τῇ περιουσίᾳ τῆς δυναστείας εἰς περιουσίαν 
καχοποιίας δεικνὺς αὐτὸν ἐπιχρώμενον. ᾿Ἐπειδὴ δὲ τῶν 
ἐπισημοτάτων xal δυναστευόντων ἦν κατὰ τὴν πόλιν ὅ 
Εὔθουλος, πλείστης ἐδεήθη τῆς ἀντιρρήσεως xal τῶν πρὸς 


ZXOAIA ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 
| αὐτὸν ἀγώνων. 


Ἀντέθηχεν οὖν καὶ χρησμοὺς θεῶν χεὶ 
μαντείας, δεικνὺς ix λογισμῶν διὰ πάντων μηδὲν τοῖς 
τοιούτοις χαθ᾽ ἑαυτῶν ἐνδιδόχαι, ἔτι δὲ χαὶ ἀπὸ τῶν τὸ 
een αὐτῶν ἐπεχείρησε διαδάλλειν τὸν Εὔβουλον, 

434, 14. ᾿γησίλεῳ μὲν χρινομένω ] Οὗτος εἰς Εὔδοιν 
ἐπεατρατήγησεν, ὅτε τῷ Πλουτάρχω τὴν βοήθειαν ἔπεμψαν 
᾿Αθηναῖοι, ὡς εἶπεν ἐν Φιλιππιχοῖς, Ἐχρίθη δὲ ὡς συν 


ἐξαπατήσας τῷ Πλουτάρχῳ τὸν δῆμον. Βούλεται οὖν - 


δεῖξαι ὅτι οὐ φιλανθρωπίας ἕνεκα συναγωγίζεται τῷ Ἀἱ- 
σχίνη, ἀλλὰ διὰ τὸ φιλιππίζειν, ὅπου γε τοῦ οἰχείω τῷ 
Ἡγησίλεω οὐχ ἐφρόντισε. ΤΩ͂Ν. à 

434, 15. Τῷ Νιχηράτου θείῳ | Ἄλλο παράδειγμα, δεῖ- 
χνύον ὡς οὐ δι᾽ ἔλεον συμδάλλεται Ó καὶ τοῦ θείου χατα- 
φρονήσας τότε. ΤΟΥ͂. 

434, 16. Καλούμενος] ἵνα μὴ εἴπῃ, Οὐ γὰρ Bini 
μον᾽ ὅτι καὶ ἐδόα xay: ἀλλ᾽ ἀνόνητος ἦν ᾧ βοή. TCV. 

434, 22. Συγχατηγύρει μετ᾽ ἐχείνου σου] Οὗτος οὖν τοῖς 
συγγενέσι μὴ βοηθήσας, τῷ δὲ κατηγόρω συμηράττων, 
δόξειεν ἂν διὰ τὸν Φίλιππον πεποιῆσθαι τὴν βοήθειαν. 


434, 24. Δεδιξάμενος) ἀντὶ τοῦ εἷς δέος χαταστήσας, 
ὡς ἀπὸ θέματος τοῦ δεδείξω. Καχῶς δέ᾽ ὥφειλε γὰρ te 
δειξόμενος. ΑΤ΄.᾿ 

435,5. Τί γὰρ δήποτε Νοιροχλέα ] "Ev τοῖς ἄνω παρα 
δείγμασιν ὅτι οὗ φιλάνθρωπος ἔδειξε" πῶς γὰρ ὁ τοῖς ἔσι- 
τηδείοις μὴ βοηθῶν ; νῦν δὲ ὅτι xai τοὺς ὀλίγα ἧμας- 


τηχότας φαίνεται χρίνων, ἵνα μή τις λέγη, ἀήθης 19 : 


ἐστι Ξοῦ κατηγορεῖν, xal διὰ τοῦτο φείδεται τοῦ Als lw. 

435, 26. Ξένοι καὶ φίλοι προσαγορευόμενοι] τοῦτο εἶ" 
ρηχεν, ἐπειδήπερ ἄχρι ὀνόματος οἷδε τὴν φιλίαν obo 
τὴν παρὰ τῶν ἐχθρῶν. TCV. 


435, 29. Ἐν τοῖς τριαχοσίοις] Σόστημα ἦν τὸ τῶν ᾿ 


τριαχοσίων οἱ τὰ χοινὰ διοιχοῦντες, ὥσκερ ἐν Ἀρκάσιν οἱ 
υόρωι. ART. : 

436, 2. Καὶ πλούτῳ καὶ γένει καὶ δόξη) να μὴ f 
ὃ Εὔθουλος ὡς εδεργέτης καὶ πλούσιος μὴ λέγεσθαι cir 
προδότης, εἰχάζει αὐτῷ τὸν Πτοιόδωρον. Ὅρμ 3 
Πτοιόδωρον, φησὶ, χαὶ φυλύττου τὸν Ἐζθουλον. ΤΟΥ͂. 

436, 5. Ἐτύρευε] κατεσκεύαζε, ἐμηχανᾶτο. Μετ: 
φορὰ ἀπὸ τοῦ γάλακτος συναγομένου. P. 

436, 8. Σωζέσθω] εἰς τὸν Ἐδόδουλον πάλιν αἰνίττεται. 
Μὴ πρὸς χάριν, φησὶ, τοῦ Εὐθούλον ϑωζέσθω ὁ Αἰσ νη 
μηδ᾽ ἀπολλύσθω. ART. 

436, 12. Ἐπὶ καιρῶν γεγόνασιν ] Iléw θαυμασίως 
ἐπεχείρησεν, οὐ πάντῃ τοὺς ἰσχυροὺς ἀτιμάζων καὶ ἰχδέλ- 
λων. Ὦφελεϊ γὰρ xai τοῦτο τὰς πόλεις, ἀλλὰ ἀκὸ τῷ 
τόπου καὶ τοῦ τρόπου διαδάλλων. ΤΟΥ͂. : 

' 436, 13. Καλλίστρατος) Ὁ Καλλίστρατος τῶν πάννθε:- 
νῶν ἦν ῥητόρων, ὃς καὶ ἐφυγαδεύθη διὰ τὴν δεινότητα, ὦ 
xal ἀχούσας ὅ ῥήτωρ ἐπεθύμησε καὶ μετελθεῖν τὴν τί' 
χνην. ART. 

᾿λριστοφῶν ] Πολλάχις xai περὶ Ἀριστοφῶντος eot 
ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ τὰς ἑδδομήχοντα γραφὰς διαφυγῶν. 
ART. 

436, 22. Τὰς μαντείας ] Ἰστέον ὅτι ἢ μὲν Πυθία ἔπη’ 
σεν ἀμφιδόλως ὡς δεῖ φυλάττεσθαι τοὺς ἡγεμόνας (ong 
δυνατὸν ἁρμόσαι xal κατὰ τῶν δημαγωγῶν xai κατὰ θῶ 
στρατηγῶν καὶ κατὰ τῶν ῥητόρων. ART. 


XX. ΠΕΡῚ THX ΠΑΡΑΠΡΕΣΒΕΙ͂ΑΣ. 


436, 27. Πολέμου γάρ εἶσιν  vepóvec ] Πολύπτωτον. B. 

437, 7. Ὅπως ἂν μὴ χαίρωδιν οἱ ἐχθροὶ Ὁρᾷς ὅτι ol 
μὲν ἔξωθεν, οἱ δὲ ἔνδοθεν ἐπιδουλεύουσιν. ΤΟΥ͂. 

437, 11. Ἔξωθεν οἵ ἐπιδουλεύοντες) Τοῦτο δοχεῖ μὲν 
εἶναι χαβ᾽ ξαυτό: ἔχεται δὲ τῶν ἄνω, ἔνθα φησὶ συνέχ εἰν 
δεῖν τὴν πόλιν, ὅπως ἐν yid. γένηται. γνώμῃ. TCV. 

437, λο. Τῷ παρὰ τῶν πωλούντων ] "Ezxvapopá. B. 

437, a1, Προεστηχότας] Τινὲς λέγουσι περὶ τοῦ Αἰσχί- 
φου. Βέλτιον δὲ λαθεῖν αὐτὸ. περὶ Εὐδούλου. Α. 

437, 22. Ταῦτα τοίνυν ἐφ᾽ ὑμῖν ἐστι) Φρονίμως πάνυ 
μετὰ τὴν αὔξησιν τῆς τῶν προδοτῶν χαχίας χαὶ τῆς δυνα- 
στεΐας μεῖζονα καὶ ἰσχυρότερα δείινυσι τὰ δικαστήρια, ive 
μὴ φοῤρῶνται αὐτοὺς, ἀλλὰ κολάζωσιν. ΤΟΥ͂. ᾿ 

438, ἡ. Ὃς γὰρ ἑαυτὸν τάξας) Ἀναχεφαλαίωσιν ποιεῖ- 
ται τῶν εἰρημένων ἐν τῇ καταστάσει πάντων, μηδὲν παρα- 
λείπων ὡς εὐσύνοκτον γενέσθαι τὴν ὑπόθεσιν. ' El δέ τι 
χαὶ καραδέδληται τοιοῦτον ἐχδολῆς ἐλέου ἕνεχα, ὥσπερ 
τὰ κατὰ Ἀτρεστίδαν, xol τὰ γύναια xol τὰ καιδάρια, ἢ 
ἄλλο τι τῶν αὐξήσεως ἐχομένων, οὐδὲν θαυμαστόν" σύν- 
ηθες γὰρ τῷ ῥήτορι κατὰ τοὺς χαιροὺς τοὺς ἐμπίπτοντας 
χρῆσθαι τοῖς τοιούτοις τόποις. ΤΟΥ͂, 

Οὐ μὴν οὐδενὶ μᾶλλον | ᾿Αναχεφαλαίωσις τῶν προειρῃμέ- 
νων ἁπάντων, ὡς εἶναι xal τοῦτο ἄλλο μέρος τῶν ἐπιλό- 
Tov: ἀναλαμβάνει γὰρ ἅπαντα τὰ χεφαλαιωδῶς εἰρημένα 
χατὰ τὴν ὑπόθεσιν, μηδὲν παραλιπὼν, ὡς εὐσύνοπτον γε- 
νέσθαι τὴν ὑπόθεσιν πάλιν τοῖς δικάζουσι διὰ βραχέων. 
Eze) γὰρ πολλὰ τὰ εἰρημένα xal πολυμερὴς ὁ λόγος 
χαὶ πλοχὴν ἔχει ποιχίλην, πολλὰ δὲ τὰ ἐμδεδλημένα, 
πολλαὶ δὲ καὶ al αὐξήσεις, ἐξ ὧν $ ἐν τοῖς πράγμασι 
πολλάκις συμβαίνει ἀσάφεια, διὰ τοῦτο χατηναγχάσθη πά- 
λιν διὰ βραχέων αὐτῶν τῶν ἀναγχαιοτάτων ἐπιμνησθῆναι. 
ἤλρχεται δὲ οὕτως « 6 γὰρ ἑαυτὸν τάξας » τοῦτο γὰρ 
ὅμοιόν ἐστιν ἐχεένῃ τῇ ἐπιθολῇ τῆς χαταστάσεως᾽ ( p. 344, 
4) « Ἔστι τοίνον οὗτος ὁ πρῶτος ᾿Αθηναίων αἰσθόμενας 
QÜ:zzov. » BFRSYP. ᾿Ἀναχεφαλαίωσιν ποιεῖται τῶν 
ροειρημένων ἐν τῇ καταστάσει πάντων. Α. . 

438, 13. Συσχευάζεσθαι ] ἀντὶ τοῦ ἐπιδουλεύεσθαι. A. 

438, 15. Τίς 6 τοὺς μαχροὺς καὶ χαλοὺς λόγους δημη- 

ορῶν ] Ἀποσκώψας αὐτὸν χαὶ εἰς μῆχος λόγων, ἐνεφάνισε 

δὲ χαὶ [τὸ] Μιλτιάδου xal τὸ Θεμιστοχλέους ψήφισμα 
ἀγαγνοὺς, ὅτι μισοφίλιππος ἦν Αἰσχίνης τὸ πρότερον. Εἰ 
γὰρ ἠξίου τὴν πόλιν μιμεῖσθαι τὸν Μιλτιάδου δρόμον, καὶ 
τὰ θεμιστοχλέους στρατηγήματα,, x«l τῶν ψηφισμάτων 
"ὧν ἔγραφον ἐχεῖνοι προτρεπόμενοι τὴν πόλιν ἐπὶ τοὺς 
βαρδάρους, εὔδηλος ἦν τοῦτον διαχείμενος τὸν τρόπον. 
Ἐχαινεῖ δὲ, οὐχ ἵνα μαρτυρήσῃ τὴν ἀρετὴν, ἀλλ᾽ ἵνα 
διὰ τῆς μαρτυρίας ταύτης φανερώτερον ἕλῃ αὐτόν. Τὸν 
γὰρ ἐναντία τούτων πολιτευόμενον τίς οὖχ ἂν μισήσειεν ὡς 
δωροδόχον ; ἀλλὰ wal τὸν ὄρχον τῶν ἐφήδων ἐν τῷ τῆς 
Ἀγραύλου Αἰσχίνην ἀναγινώσχειν φησὶν, ἧς Πάνδροσος 
xit Ἕρση ἀδελφαί, ἹἹέρεια δὲ γέγονεν ἣ Ἄγραυλος 
᾿Αθηνᾶς, ὥς φησι Φιλόχορος. ΤΟΥ͂. 

438, 16. Καὶ τὸ Μιλτιάδου xat Θεμιστοχλέους ] ἐπιόν- 
tov τῶν Μήδων ἐξ ἀρχῆς καὶ 6 Μιλτιάδης δραμεῖν εὐθὺς 
ἰξὶ τὸν Μαραθῶνα ἐψηφίσατο καὶ μὴ ἀναμένειν ἕως συλλε- 
γῶσιν οἱ συμμαχήσοντες. Διὸ χαὶ νενίχησε μόνος. ὍὋὉ 
δὲ θεμιστοχλῆς χατὰ γῆν ἄπορα βλέπων τὰ πράγματα συ- 
νεθούλευσε μὲν ἀφεῖναι τὴν πόλιν, εἷς Σαλαμῖνα δὲ μετοι- 
χισθῆναι, Ὁ γοῦν Αἰσχίνης παροξύνων κατὰ τοῦ Μαχε- 
δόνος αὐτοὺς ἐχεῖνα προὔφερε. ΤΩΝ. Οἱ δύο ἔγραψαν, 
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ἀλλ᾽ ἑκάτερος αὐτῶν προτρεπόμενος τοὺς Ἀθηναίους πρὸς 
ἀρετὴν xal ἐλευθερίαν. Ὁ μὲν γὰρ Μιλτιάδης, ὅτε ἐπῆλ- 
θον οἱ Πέρσαι, ἔγραψεν ὥστε εὐθὺς ἀπαντῆσαι τοῖς πολε- 
μίοις, Θεμιστοχλῆς δὲ χαταλιπεῖν ἐρήμην τὴν πόλιν xa) 
εἰς τὰς τριήρεις μεταδιθασθῆναι, ὅτε τὰ ἐν Σαλαμῖνι xal 
ἐπ’ Ἀρτεμισίῳ. AR. mE 
. 438, 17. Καὶ τὸν ἐν τῷ τῆς Ἀγραύλου ] Ἔστι μὲν μίᾳ 
τῶν Κέχροπος θυγατέρων ἢ Ἄγραυλος, Ἐν δὲ τῷ τεμένε' 
αὑτῆς οἱ ἐξιόντες εἰς τοὺς ἐφήδους ix. παίδων μετὰ πανο- 
πλιῶν ὥμννον ὑπερμαχεῖν ἄχρι θανάτου τῆς θρεψάμένης. 
"H δὲ ἱστορία αὕτη - Ἄγραυλος καὶ "Epor, xoi Πάνδροσος 
θυγατέρες Κέχροπος, ὥς φησιν 6 Φιλόχορος. λέγουσι δὲ 
ὅτι, πολέμου συμθάντος παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, ὅτε Εὔμολπος 
ἐστράσευσε χατὰ ᾿Ερεχθέως, xol μηκωνομένου τούτον, 
ἔχρησεν ὃ Ἀπόλλων ἀπαλλαγήσεσθαι, ἐάν τις ἀνέλῃ ξαυ- 
τὸν ὑπὲρ τής πόλεως. 'H τοίνυν Ἄγραυλος ἐχοῦσα αὑτὴν 
ἐξέδωχεν εἰς θάνατον' ἔρριψε γὰρ ἑαυτὴν ix τοῦ τείχους. 
Εἴτα ἀπαλλαγέντες τοῦ πολέμου ἱερὸν ὑπὲρ τούτου br 
σαντο αὐτῇ παρὰ τὰ προπύλαια τῆς πόλεως xal ἐκεῖσε 
ὥμννον οἱ ἔφηθοι μέλλοντες ἐξιέναι εἰς πόλεμον. ΤΟΥ͂. 
η38, 19. Τὴν ἐρυθρὰν θάλατταν ] ὡσανεὶ ἔλεγε, παν- 
ταχοῦ τῆς οἰχουμένης. ART. 

438, 22. Οὐχ 6 μὲν γράφων τὸ ψήφισμα  Ἐμερίζοντο, 
φησὶ, τὴν χατὰ Φιλίππου προσθολὴν Αἰσχίνης καὶ Eó6ou- 
λος, ὃ μὲν ψηφίσματα γράφων, 6 δὲ πρεσβεύων εἰς IIzAo- 
πόννησον, ἵνα τῇ χοινωνίᾳ χαὶ αὐτὸς μεταδεθλημένος 
εὑρίσχηται. ΤΟΥ͂. | 

439, 1. Καὶ ἐγείρεται ἣ τῶν ᾿Αθηναίων πόλις ] f πολλὸ 
καθεύδουσα, ΤΟΥ͂. 

439, 3. Συντυχεῖν γὰρ ἀπιὼν Ἀτρεστίδᾳ] Χρησιμω- 
τάτη γέγονεν αὐτῷ ἣ μνήμη τῶν χατὰ Ἀτρεστίδαν οὐ μό- 
νον διὰ τὴν τοῦ ἐλέου ἐχδολὴν, ἀλλ᾽ ἵνα:χαὶ φαίνηται διὸ 
τούτου Αἰσχίνης συνομολογῶν τάς τε δωροδοχίας καὶ τὰς 
Φιλίππου δόσεις, xai ὅτι οἷός τέ ἐστι xal εἷς διαφθαρεὶς 
καὶ ὅλας ὁμοῦ προδοῦναι πόλεις, ἵνα φαίνηται Αἰσχίνης 
διὰ τῶν οἰκείων ἁλισκόμενος λόγων " τὰ γὰρ ὅμοια τοῖς 
ὁμοίοις ἀχόλουθα. El γὰρ Ἀτρεστίδας ἦγεν αἰχμάλωτα 
xai δι᾽ Ἀτρεστίδαν ὠδύρετο τὴν Ἑλλάδα, ὠδόρετο ἄν τις 
xai διὰ τὸν Αἰσχίνην Φωχέας. Οὐχ ἥττονες γὰρ Ἀτρε- 
στίδον τὴν δωροδοχίαν Αἰσχίνης χαὶ Φιλοχράτης. ΤΟΥ. 
Οὗτος ὁ Ἀτρεστίδας προδότης ἦν Ἀρχάς. ART. | 

439, 4. Tóvaux xal παιδάρια ὡς τριάχοντα βαδίζειν ] 
"Dc στοχαζόμενος εἶπεν ἀορίστως τὸν ἀριθμὸν, ἵνα ὑπολά- 
βῥωσι χαὶ γυναῖχας τριάκοντα xat παιδάρια τριάχοντα. 'TCV. 

439 , 6. Τίς ἄνθρωπός ἐστι xal τίς ὄχλος] ἄρα μὴ 
τύραννος; ἄρα μὴ στρατηγὸς τοῦ Φιλίππου λόχον καθίζει 
τινά; ΤΟΥ. 

439 , 14. Ἀχούειν γὰρ ἔφη τῶν φίλων Δίδωσιν αὐτῷ 
τότε χαὶ φίλους, ὅτε xal αὐτὸς ἦν εὔνους. Ἐπιστροφὴν 
δὲ ἢ τιμωρίαν χατὰ τῶν προδοτῶν ἣ μεταδολὴν τοῦ τρόπου 
ἀπὸ ῥᾳθυμίας εἰς σπουδήν. ΤΟΥ͂. 

439, 2a. Μήτε τρόπαια λέγειν ] Ὅρα πῶς ox εἶπε μά- 
χας οὐδὲ χινδύνους, ἀλλὰ τρόπαια, τὸ $50 καὶ σεμνὸν xal 
ἔνδοξον αἰδεῖσθαι οὐχ ἐῶν. ΤΟΥ͂. 

Μήτε βοηθεῖν οὐδενί ] Τὸ χαθόλου xal τὸ ἄτοπον, μηδ᾽ 
ἂν οἰχεῖος ἧ, μηδ᾽ ἂν παῖς ἐμὸς, μηδ᾽ dv εὖ πεποιηχὼς 


ἐμὲ πρότερον, μηδ᾽ ἂν οἱ θεοὶ προστάττωσι xoi ᾿Αθηνᾶ 


συγχωρῇ. ΤΟΥ͂. 
439, 25. Elval τε τὸν Φίλιππον αὗτὸν, Ἡράχλεις] 
Σημεῖον τοῦ θαύματος τὸ Πράχλεις. ἙἙλληνικώτατον δὲ 


“.---- 


και το. σι κδ΄ 
»»"»Ἥ ὅφττ “Ὧν. fe 
“», 8 “3 — .€ “σὰν 2 ὯΔ “555. 

.Φ 1A m) LO. XL ccc 
«a 9, un, TUMLEL.UL. 
Se » “τ - E. - 
4^ 4. στρ TS. 

e4« 1; ὅπ mee omm — Tome coc 
“.»» coo ET. 79 le “κα. Ἔ 1 O9 “ἃ IL OIN 
ML.) 

v^ ἃ Le Ἕδακεν "͵π o cx een -ucx- 
Tu p») Í 

et f$. 3: —— om Y ΤΙΞ cx — ἃς 
» wee um UD ws —- GO τ. ὦ EKa-w 
cup Ydes t PR lex. CÁC Ὡτε ας 3——Bm uec 
Φ,,.»ν»» 07e m us τῶν: Tiac-sme ὃ: “ἢ. — Ü*- 
) σεν, ch Tos 7^ CR ποῦῶνπ ox um -Ξ; 
bno)z 78 d xvren e "ETE ὃ CELO mum τς». 
δ eye ín £259 72 vamuel wx. X f i6 
ugs Ue hae t erm τς. TR ETE dana bo 
“Ὧν “γῶν meten co Ατσι| πεν, xx τωντεχενοο τῇ 
ME, "Tg το, TU. 

(46,19 "Ko Weacefior ; 2v Ἄκαδων, Teo χώνως 
ὃ, γον “ ar 1. 7CV. 


TT 


(ρει, m. KY de »)ε τῶν δρῶν" Ta s τὰ ἵν] 


Φα,α»7ν: Uva πε εν “ἄν, ἐπνττιοῖον Ὧν Exi 
γῶν Kn 34 τὸ ἐχσειῶν. "Ezio, xxt rax 
αὐτῶν Ur την MET εἶνει, Trio γές ἐστ: καὶ τὸ 
atio bulo, I5. 7 map matu γάρ τις ὧν ἴγει, ἐποστε;εῖ- 
12: 7 τὰ do npn, ᾿βνυράγωνε δὲ τοῖς πρυγόνοις, πα 
ηβύνισν πὴ on τον, rama τοὺς αἴδυυμένο.ς αὐτούς TCV. 
(4t, «7. Ul δὲ ἐπὶ τοῖς καλῶς πραγ ϑεῖσιν ἔπαινοι] 
Χημείργωι ^ nap! ἰγκωμίων τεθνεώτων, B. 
AMA, 8, Τής ἐπιτιμίας] τῆς εὐπορίας ἢ τῆς μὴ ἀτι- 
Ine. s, » ον 


! aiv ἕτν, εν’ 6 γὰρ τνλῶν τ' μἥᾳ, 
b. ue p Mr , ἀλλ’ 6 nep ((av λαθών, ΤΟΥ. 


4s , 10, Ναὶ μέτριον napti t βαντὸν ] ox ὧν δηλο- 
dii 4λλ' ὑμηκρινήμεναθ «| " 

445, "n. The ὀφρῦς "i enexiv ] va μὴ αὐτομάτως ix 
ψϑτενᾳ yivnitt aóth( ἀνασπᾷ, φησὶ, πρὸς τοὺς καιροὺς 
7 quati Apevt A AD 

Mv rs des ALL Αἰσχίνης) Ἐὰν τολ. 

“ΜΗ n0 

MN s "e Wi Par γραμματεὺς Αἰσχίνης, 
vp ndvin Νὴ Mn, ΤῸΝ C com Moe * κατέχονται 


4vwx6 


I9 —— wumnr- ——-—-—— Po 


Ma. x3. x.—re ὅσασισ τοι. TÉ, ὅτῃως B oaacwpbe- 
£u fi—-—YC. 

aa». ἃ. ἘΠ᾿ Durecie fadw D—H um Uu zem 
bvexz c ἔχε £ 95x TCV. 

ap, 20. Ἔν: xD τιὸ cac axi AG ne] "ES- 
ἔνε, τες, man. Ἕλασνθας Rel» οἰκ-ομένας, χοὶ ἐν- 
δριτυδεύβεξαε: ἐκήσωε ΤΟΥ͂. 

$45, 33. Καὶ τεκατεθξνι τὴν βέριν] "e gl nnd 
καὶ τοῦ ἔξιώσιπτος, προσξδ κι: τὰν ϑῦριν͵ ἕνα δεκαίως dori 
λδε:ν. ΤΟΥ͂. 

445, 15. Θεξαΐζοι δὲ ἦσαν οἱ τετχσεάξτοντες } Α:πλοῦν 
445, 26. Ot δεοικισθέντες ]) οἱ διαιρεθέντες, ὥστε μὴ 
ὁμοῦ οἰκεῖν. ΒΥ. 

"Yx? Αἰσχίνου τῷ λόγῳ ] εἶϑε χαὶ Φιυρκξες εἶδον δ:᾽ο:- 
iuro. *« τῷ λόγῳ. Νῦν δὲ ok τοῖς ῥήμασιν ἔσωσα; 
ἐφθειρας ἂν τοῖς πράγμασιν. ΤΟΥ͂. 

446, 5. Περὶ Δρυμοῦ ] πόλις Eo τῆς Βοιωτίας καὶ 


τῆς Ἀττιχῆς. ΒΕΎ. 
] Τὰ πάτρια ἔθη λέγει, οἷς ἐχὲ- 


“ὦ. 36. "h—c P» τιιδέσαις τῶν ὅξιδιαν σεν αὐν-ὸν] Τὶ 


446, 5. Τὰ πάτρια 

χρῆντο οἱ πατέρες. ART. 

δ n Ἀμφικτύονες) Ἀμφικτύονας τοὺς Φωχέας λέ- 

446, 12. Ἧ πόλις δὲ] ἢ πόλ ἱ 

te τῶν ᾿Αθηναίων. Εἰ 

γὰρ xal οἱ Φωκεῖς εἶχον ταύτην, ἀλλ’ οὖν τ κατὰ τιμὴν 
παριχώρουν τοῖς Ἀθηναίοις, ὡς μείζοσιν. ART. 


446, 13. Αἴνιγμα ] Αἰνίγματα γάρ ehem 


ἐναντίων δηλούμενα, ART. 


——— 


XX. IIPOZ 


A546, 26. Ἔστιν 5vnv' ὑμεῖς) Ἀρχὴ toU χατὰ τὴν δω- 
ροδοκίαν ἐπιλόγου. ΒΕΒΘΥ. ᾿ 

Ἔστιν ὅντιν᾽ ἂν ὑμεῖς ) Τὰ μέρη τοῦ προτέρου στογα- 
σμοῦ ἐργασάμενος μνημονεύει οὐδὲν ἧττον καὶ τοῦ δευτέρου 
τοῦ περὶ τῆς δωροδοκίας. Kat ἄρχεται λοιπὸν ἐντεῦθεν 
τοῦ χατὰ τὴν δωροδοχίαν ἐπιλόγου, φάσχων ὅτι οὐχ ἂν 6 
Φίλιππος ἔδωχεν " οὐδὲ γὰρ dv ὑμεῖς εἰχόνα δοίητε οὐδὲ 
σίτησιν οὐδὲ τῶν ἁπάντων οὐδὲν, εἰ μὴ ὑπὲρ ὑμῶν πολι- 
τεύσαιττο. ΤΟΥ͂. 

447, τι. Ἀλλὰ Ξενοχλείδην τουτονὶ] Οὗτος ποιητὴς 


ὧν Ἀθηναῖος διέτριδεν ἐν τῇ Maxsbovla- ὃς ὑπεδέξατο πον] 


Αίτην ὄντα xxi ἀτιμαζόμενον τὸν Ἢ γήσιππον. Εἶτα 
μαθὼν 6 Φίλιππος ἀπείρηχεν αὐτῷ εἶναι ἐν Μαχεδονίᾳ. 
TCV. 

447 , 17. Εἶπε τοίνυν μοί τις] Πάλιν ἢ ἀντίθεσις αὕτη 
μεταστατιπὴ ἐπὶ τοὺς στρατηγούς. AR. 

Τίς ἄρτι προσελθὼν πρὸ τοῦ δικαστηρίου) ἵνα μὴ δόξῃ 
ἐσχεμιένα λέγειν. Βούλεται δὲ πρὸς τῷ τέλει τοῦ λόγου 
στρατηγοὺς ἀντιτάξαι τῷ Αἰσχίνῃ, ὡς ὑδριζομένους ὑπ᾽ 
αὐτοῦ. ΤΟΥ͂. 

4547, 21. Ἐτγὼ δ᾽ ὅτι πάντα τρόπον χρινόμενος Χάρης ] 
Ἐπειδὴ μεμερισμένοι ἦσαν ol στρατηγοὶ xat οἱ ῥήτορες xal 
ἀλλήλοις συνειστήκεισαν, ol μὲν Εὐδούλῳ,, οἱ δὲ τῷ ῥή- 
τορι, ὧν Φωχίων ἦν τῶν ἐναντιουμένων Δημοσθένει, εἰχό- 
τως ἐπάγεξαι καὶ αὐτὸς ἐνταῦθα τὴν εὔνοιαν τὴν τοῦ Χάρη- 
τος, ὥνσπερ x&v τῷ χατὰ Μειδίου πεποίηχε, συγχρούων 
τοὺς ἄλλους ἱππάρχους Μειδίᾳ, Κἀνταῦθα τὸ αὐτὸ τοῦτο 
θεώρημκα φαίνεται ἡμῖν ἐπιδειξάμενος. Ποῖον τοῦτο; συγ- 
κρούειν βούλεται Χάρητα τῷ Αἰσχίνη, ὁμοῦ μὲν εὔνοιαν 
ξαυτῷ κατασκευάζων, ὁμοῦ δὲ πρὸς ἐχεῖνον ἀπέχθειαν, ἵνα 
ὕνσπερ ὁ ΦΦωχίων τέτακται μετὰ τῶν ἀντιδιχούντων τῷ 
ἑήτορι, οὔτω φαίνηται xal Χάρης αὐτῷ συντεταγμένος. 
Ἐνδιατρέδει οὖν ἀπολογούμενος ὑπὲρ τοῦ ἀνδρός. Καὶ 
ἐπειδὴ Ὦ ἀντίθεσις εἶχεν Αἷσχίνου ἐν τοῖς προειρημένοις, 
ἀλλ᾽ oi οἷόν τε ἦν ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην οἵαν ἠξίου 
Δημοσθένης, καχῶς τῶν στρατηγῶν χεχρημένων τῷ πολέ- 
ut, φαίνεται ἀκαλλάττων τὸν στρατηγὸν τῆς τοιαύτης 
βλασφημίας, καταλιπὼν τὴν στρατηγίαν τῶν στρατηγῶν 
-ῷ βλασφημοῦντι Αἰσχίνῃ, ἵν᾽ Αἰσχίνης φαίνηται τῶν 
λων χατηγορῶν. ΤΟΥ͂, 

449. X4. Καίτοι καὶ περὶ τῆς φωνῆς ἴσως εἰπεῖν ἀνάγ- 
xn] "Ez ἄλλο τι μεταδαίνει μέρος τῶν λυπούντων λύσων" 
ἔστι γὰρ εὐφωνότατος Αἰσχίνης, ὡς αὐτὸς μαρτυρεῖ πολ- 
λάχις 6 Δημοσθένη. Ἐπειδὴ οὖν πολλάχις συμθαίνει 


τοὺς ἀχούόοντας χαταγοητεύεσθαι τῇ ποιᾷ φωνῇ καὶ Onoxol- | 


σει, OtX τοῦτο εἰχότως xal τοῦτο, ὡς ἕν τι τῶν λυποόντων, 
ϑεραπεῦσαι βούλεται. Μέγα γὰρ εὐφωνία xai ὑπόχρισις 
ἐν ἀγῶνι xal λόγῳ, καὶ μάλιστα πρὸς ἰδιώτας χριτὰς 
ὅταν γίγνηται. Ἐπειδὴ τοίνυν αὐτὸς ἔλαττοῦται τοότῳ 
τῷ μέρει, ἀντιτίθησι τῇ εὐφωνίᾳ τὴν ἑαυτοῦ γνώμην καὶ 
προαίρεσιν, βουλόμενος θηρεῦσαι τοὺς ἀχούοντας ix τῆς 
ξερὶ αὐτὸν σχέσεως καὶ εὐνοίας, ἣν πολλάχις ἐπεδείξατο 
à» τοῖς κοινοῖς. Ὅταν γὰρ μὴ ἔχωμεν ὅμοια ὁμοίοις 
ἀντιτιθέναι, τὸ τηνιχαῦτα οὐδὲν χωλύει χαὶ ἕτερα πλεονε- 
χτήματα κχαταλέγειν' καὶ διὰ τούτου καιρὸν ἔσχε καὶ τῶν 
ἑαυτοῦ πολιτευμάτων ὑπομνῆσαι χαὶ λύσεων αἰχμαλώτων 
za πολλίων εὐεργετημάτων, ἵνα διὰ τούτων εἷς εὔνοιαν 
Ξ-οὺς ἀκούοντας ἐχχαλέσηται. 'TCV. 

A449, τ18.1ὰ Θυέστου ] ἀντὶ τοῦ τὸν Θυέστην τὸ δρᾶμα. 


acti T. 


| 
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449, 22. Ἐπὶ τῆς σκηνῆς ] σχηνῆς---χοινοῖς καθ᾽ ὁμοιό- 
trtx λέξεως" δριμύτητος εἶδός ἐστιν. B. 

450, 2. Οὗτος δ᾽ ἐχείνου μὲν προὐχυλινδεῖτο] ὡς dv- 
δράποδον δραπετεῦσαν. Διὰ δὲ τῶν ἐναντίων μῖσος xa- 
τασχευάζει Αἰσχίνη. Ἐπειδὴ δὲ ῥήτορες ἄμφω, ἐδουλήθν; 
τὸ ἐξισάζον διαφορᾷ λῦσαι, δειχνὺς ὅτι οὐ τῆς ἴσης τιμῆς 
οὐδὲ τῆς ἀξίας ἀμφότεροι, εἴπερ 6 μὲν ὑπὲρ τῆς πατρίδος, 

| 6 δὲ ὑπὲρ Φιλίππου πεπολίτευται, TCV. 

450, 14. Ἐπιειχῶς] ἀντὶ τοῦ μετρίως. AR. 

450, 17. Ὅτι δ᾽ οὗ μόνον κατὰ τὰ ἄλλα ] ᾿Εχθάσεις εἷ- 
sov , τί μὲν ἀποδήσεται αὐτοῖς ὀρθῶς διχάσασι, καὶ τί μὴ, 
κατέχλεισεν ἐν τούτοις λοιπὸν τὴν ὑπόθεσιν. BFRSYP. 


XX. ΠΡῸΣ ΛΕΠΤΙΝΗΝ. 


A57, 1. Ἶλνδρες δικασταὶ, μάλιστα μὲν ἐἵνεχα τοῦ νο- 
μἴζειν συμφέρειν τῇ πόλει λελόσθαι τὸν νόμον, εἶτα καὶ 
τοῦ παιδὸς εἵνεκα τοῦ Χαδρίου, ὡμολόγησα τούτοις, ὡς 
ἂν οἷός τε ὦ, συνερεῖν Πᾶσα δευτερολογία ἐπ’ ἔλαττον 
ἀσχολεῖται περὶ τὰς προοιμιαχὰς ἐννοίας’ ἐπιεικῶς γὰρ τὰ 
λυποῦντα θεραπεύεται παρὰ τῶν λαγχανόντων τοῦ λέγειν 
τὴν πρώτην χώραν. Τῶν δὲ δευτερολογιῶν ἐστὶ διαφορά" 
αἴ μὲν γὰρ αὐτῶν εἶσιν ἐπίλογοι μόνον, ὥσπιρ οἱ κατὰ 
Ἀριστογείτονος, πρωταγωνιστοῦντος  Auxoópyoo, καὶ 
μιαρὰ, μᾶλλον δὲ οὐδὲν χαταλιπόντος εἰς ἀπόδειξιν τῶν 
πραγμάτων τῷ ῥήτορι' αἱ δὲ ἐπ᾽ ἔλαττον μὲν ἔχουσι τὸν 
ἀγῶνα, ὥσπερ ὃ κατὰ Ἀνδροτίωνος, διὰ τὸ μὴ πολὺ δια» 
φέρειν χατὰ τὴν ἐν τοῖς λόγοις ὑπόληψιν Διοδώρου Εὐχτή“» 
pova: fj δὲ νῦν ἐξεταζομένη δευτερολογία σχεδὸν τὰ ἀναγ- 
καιότατα τοῦ ἀγῶνος συμπεριλαῤοῦσα ἔχει, ὡς δείχννται 
ἐχ τῆς ἐργασίας. Διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν βραχὺ καὶ τὸ 
προοίμιον [9v] ἐμφαντιχὸν γέγονε τῶν ἀναγχαιοτάτων 
δύο χεφαλαίων, τοῦ τε συμφέροντος χαὶ τοῦ δικαίου, ἃ δὴ 
xal χατωνόμασε" [ τὸ μὲν συμφέρον ἐν οἷς ἔλεξεν « ἕνεχα 
« τοῦ νομίζειν συμφέρειν τῇ πόλει" »] τὸ δὲ δίκαιον διὰ 
τῆς συνηγορίας τῆς ὑπὲρ Χαθρίου παιδὸς δεδήλωκεν. Ἐμνη- 
μόνευσε δὲ χαὶ τοῦ νομίμου ἐν ταὐτῷ. Διὰ μὲν οὖν τοῦ 
νόμου τὸ νόμιμον, διὰ δὲ τοῦ συμφέροντος τὸ λυσιτελοῦν 
τῇ πόλει, διὰ δὲ τοῦ Χαδρίου παιδὸς τὸ δίχαιον. TCV. 

457, 3. Εἶτα καὶ τοῦ παιδὸς] Ἀπολαυέτω, φησὶ, τοῦ 
χοινοῦ συμφέροντος xal ὁ παῖς τοῦ εὐεργέτου. — "Ovivnate 
$ γραφὴ xai τὴν πόλιν ὅλην xal τοῦ στρατηγοῦ τὸν υἱόν. 
Τὸν δὲ Χαδρίαν ὀνομάζει χρόπτων τοῦ παιδὸς τὴν προση- 
γορίαν, ἦτοι ὅτι νέος ἦν χομιδῇ καὶ οὐδὲν τέως πράξας, 
καὶ διὰ τοῦτο οὖκ ἦν αἰδέσιμος τοῖς ἀχούουσι' καὶ εἰκότως 
αὑτὸν ἀπὸ τοῦ γεγεννηχότος χοσμεῖ, χαθάπερ τινὰ χλῆρον 
συμπλάττων τὸ γέρας αὐτῷ. Πρέπον οὖν ἢγήσατο ἀπὸ τοῦ 
στρατηγήσαντος xal κεχοσμημένου ταῖς παρὰ τῆς πόλεως 
τιμαῖς καὶ ἐνδοξοτέρου τὴν συνηγορίαν ποιήσασθαι" διὰ 
γὰρ τὸν πατέρα καὶ ὁ παῖς λαδεῖν ἀγωνίζεται. “Ὅτε μὲν 
οὖν οἱ παΐδες ἐνδοξότεροι τῶν πατέρων εἰσὶν, ἀπὸ τῶν 
παίδων πολλάχις ἐπὶ τοὺς πατέρας f, φιλοτιμία χωρεῖ" ὅταν 
δὲ οἱ πατέρες διδῶσι τοῖς καισὶ σεμνύνεσθαι, τότε ἀπὸ 
τῶν ἐνδόξων ἐπιχειρητέον. Οὔπω γὰρ στρατηγὸς 6 Κτή- 
σιππὴς οὐδὲ λαμπρὸς ἐν χατορθώμασιν. Εἰκότως οὖν ἀπ᾽ 
ἐχείνου μᾶλλον ἢ μνήμη " οὐ γὰρ ὅτι ἄσωτος ἦν 6 παῖς, 
ὥς φασί τινες, ἔχρυψε τὴν προσηγορίαν. El γὰρ τοῦτο 
ἦν, οὖχ dv ὅλως ἦγεν εἰς ὄψιν" νῦν δὲ καὶ νομοθετεῖ καὶ 
παρέστηχε. Καὶ πάντως ὄψις ἀχοῆς ἐναργεστέρα. ΤΟΥ͂. 
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καθαρώτατον, εἴλιχρινέστατον * ὅκερ γὰρ οἱ βάρδαροι do- 
νοῦνται, τοῦτο δεδώρηται Ó τρόπος αὐτῷ. ΤΟΥ. 

439, 27. Δεινότατον λέγειν] Καὶ τοῦτο γὰρ Ἑλληνιχὸν, 
τὸ δύνασθαι λέγειν, ὡς εἶναι καὶ τῷ τρόπῳ καὶ τῇ γλώττη 
τὸν Φίλιππον Ἕλληνα. ΤΟΥ. 

440, 1. Ἔστιν οὖν ὅπως ἄν ταῦτ᾽ ἐχεῖνα ] Συναγωγὴ 
τῆς πίστεως. Οὐχ ἠδόνατο, φησὶν, 6 ἐκεῖνα προειρηχὼς 
ταῦτα εἰπεῖν ὄντα ἐναντία, εἰ μὴ προδιέφθαρτο. "Opa δὲ 
αὐτὸν καὶ τὸ ἦθος Αἰσχίνου μιμησάμενον ἐν οἷς ὑπέμνησεν 
Αἰσχίνου δημηγορίαν εἰπών. ΤΟΥ͂, 

4ho, 7. Ἤγαγε δεῦρ᾽ ἐφ᾽ δόρει] Βαρέως εἰς ὄψιν τῶν 

ϑηναίων αἱ γυναῖχες ὑδρίζονται. ΤΟΥ͂. 

δήο, 16. Ἀλλ᾽ ὑπὲρ αὑτοῦ χλαιήσει ] Ἐντεῦθεν ἣ τοῦ 
ἐλέου ἐχθολή. ART. "Iva μὴ εἴπῃ ὅτι οὐ πέφυχα δαχρύειν 
xai διὰ τοῦτο οὐχ ἐδάχρυσα, ἐπάγει ὅτι ὑπὲρ αὑτοῦ μὲν 
χλαιήσει, ἐχείνους δὲ οὐχ ἠλέησε. TCV. 

ἠῆο, 20. Καὶ πτωχοὶ περιέρχονται ] Ἐπλήρωσαν θρή- 
νῶν τὴν οἰχουμένην πλανώμενοι. Ἐπειδὴ δὲ ἔστι πλα- 
νᾶσθαι xx0' ἱστορίαν ἢ ἐμπορίαν, ἵνα τὴν συμφορὰν ἐμ- 
φήνῃ, τὸ πτωχοὶ προσέθηχεν. ΤΟΥ͂. 

ηήο, 23. Καὶ προδότου πατρὸς | Προέταξε τοῦ χρη- 
στοῦ ὀνόματος, λέγω τοῦ πατρὸς, τὸ αἰσχρὸν τὸ τοῦ προ- 
δότου. ΤΟΥ͂, 

441, 8. Ὥς ἐπέδη Moxtbovíac] τὰς ᾿Αθήνας καταλι- 
mov. TGV. 

A41, 13. Τίς γάρ ἐστιν Ἑλλήνων) Τιμᾷ τὰς ᾿Αθήνας 
χαὶ βάρβαρος, xat δίδωσί μοι τὴν ψῆφον, οὐχ ὡς Ἕλληνα 
φιλῶν, ἀλλ᾽ cl καὶ δυσμενὴς, τῆς ἀληθείας ἡττώμενος. 
Ὀὐχοῦν ἔστω καὶ τῶν φύσει πολεμίων Αἰσχίνης. Πολε- 
μιώτερος γάρ. Τρία ἐστὶ τὰ ποιοῦντα μὴ λέγεσθαι τῆς 
Ἀττιχῆς τὰ ἀνδραγαθήματα᾽ ἣ γὰρ ἀνόητος ὧν οὖχ οἶδεν, 
3| ἀνήχοος ἔμεινεν ἔξω τῆς οἰχουμένης οἰχῶν, & ἐχθρὸς 
ὑπάρχει τῆς πόλεως χαὶ μισῶν χρύπτειν πειρᾶται, δέον ἕν 
τῶν τριῶν ὑποστῆναι τὸν Αἰσχίνην, μὴ συντιθέμενον τῇ 
δόξη τῆς πόλεως. TCV. 

A1 , 19. Ἐν Μαραθῶνι ] τὸ Μαραθῶνι, ὅπου μόνως 
ἐνίχησαν οἱ ᾿Αθηναῖοι. ΤΟΥ͂. 

A41, 22. Eit οὃς μηδὲ τῶν ἐχθρῶν ] Τὰ κοινὰ τὰ ἐν 
Σαλαμῖνι ἴδια πεποίηχεν οὗτος, ἀποστερῶν τῶν ἐπαίνων 
δηλονότι. Καλῶς δὲ τὸ ἀποστερῶν. Ἐπειδὴ xal χτῇμα 
αὐτῶν ἔφησε τὴν δόξαν εἶναι. Τοιοῦτον γάρ ἐστι καὶ τὸ 
στερηθείη ἑξῆς " στερίσχεται γάρ τις ὧν ἔχει, ἀποστερεῖ- 
ται δὲ τὰ ἀλλότριαι. — "Evs6pátuvs δὲ τοῖς προγόνοις, za- 
ροξόνων πλέον τοὺς διχαστὰς τοὺς αἰδουμένους αὐτούς ΤΟΥ͂. 

ᾷηε, 27. Οἱ δὲ ἐπὶ τοῖς χαλῶς πραχθεῖσιν ἔπαινοι] 
Σημείωσαι " περὶ ἐγχωμίων τεθνεώτων. B. 

"ii 2. Τῆς ἐκιτιμζας ] τῆς εὐπορίας ἢ τῆς μὴ ἀτι- 
μίας. Β. 

442, 9. Καὶ χάριν ὑμῖν ἔχειν] "Ἔδει γὰρ ὅτι μείζονος 3) 
καθ᾽ αὑτὸν ἔτυχεν" 6 γὰρ τυχὼν τιμῆς, ἧς ἄξιός ἐστιν, οὐχ 
ἔχει χάριν τῷ δόντι, ἀλλ᾽ 6 παρ᾽ ἀξίαν λαθών. ΤΟΥ͂. 

8η5, 160. Καὶ μέτριον παρεῖχεν ἕαντὸν ) οὐχ ὧν δηλο- 
νότι, ἀλλ᾽ ὑποχρινόμενος. ΤΟΥ͂. 

A2, 11. Τὰς ὀφρῦς ἀνέσπαχεν "Iva μὴ αὐτομάτως ix 
φύσεως γένηται, αὑτὸς ἀνασπᾷ, φησὶ, πρὸς τοὺς καιροὺς 
σχηματιζόμενος. ΤΟΥ͂. 

442, 12. Κἂν 6 γεγραμματευχὼς Αἰσχίνης ] "Eàv τολ- 
δήσῃ τις ὅλως εἰπεῖν, οὐχ ὃ νῦν γραμματεὺς Αἰσχίνης, 
ἀλλ᾽ ὃ ποτὲ γενόμενος, ἐχθρός ἐστιν εὐθέως * κατέχονται 
γὰρ πάντες τῷ δέει. ΤΟΥ͂. 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕΙΣ AHMOZGENHN. 


442 , 14. Θοϊμάτιον ] τὸν τρίδωνα φησί. ARB. 

442 , 20. Τὴν θόλον ] 6 τόπος, ἔνθα ἐδείπνουν οἱ sp» 
τάνεις. B. 

Βούλομαι τοίνυν ὑμῖν ἐπελθεῖν] ᾿Αναχεφαλαίωσις τῶν 
ix τῆς δωροδοχίας κακῶν, ὧν ἐπολιτεύσατο Oir. 
BFRYSTCV. Οὗ γὰρ τοῖς ὅπλοις εἷλεν ὑμᾶς, ἀλλ᾽ ἃ 
τῆς πολιτείας νενίχηκε. Μόνον γὰρ οὐχ ἐδημηγόρει vx 
ὑμῖν, τοῖς προδόταις λέγων ἃ βούλεται. TCV. 

ἀλλ, 15. Διαφορουμένης αὐτῷ τῆς χώρας] πορθουμέ. 
νης, λεηλατουμένης᾽ οἷον, 6 τοὺς λῃστὰς Φωχέας ἀνήο- 
πασε. ΤΟΥ͂. 

442, 27. Τοὺς τὰ φιλάνθρωπα λέγοντας) "Ev λόγοις 12 
μόνον ἦν, οὐχ ἐν ἔργοις f φιλανθρωπία. ΤΟΥ͂. 

443, 1. μεῖς οἱ πρέσδεις  Χωρίζει νῦν τὸν κα ἰσγ νην. 
Χρηστὸν γὰρ ὄνομα ἣ πρεσδεία. ΤΟΥ͂. 

443, 2. Ἐμισθώσατο μὲν τοῦτον εὀθέως] Τὸ εὔκολον 
αὁτοῦ xal εὔωνον δείχνυσι τὸ εὐθέως. ΤΟΥ͂. 

443, 17. Συνεξαιρήσειν ] Καλῶς προσέθηχε τὸ σύν, ἐνὶ 
τοῦ σὺν αὐτοῖς πορθεῖν. ARC. 

443, 38. Οὔτε Ἕλληνος οὔτε ] Qj» καὶ 
νῦν ἠδύνατο xal μόνη ῥύσασθαι αὐτοὺς f) πολιτεία, $ μηδὲ 
τότε παρ᾽ ἄλλων δεηθεῖσα συμμαχίας. ΤΟΥ͂. 

444, 11. Πῶς; οὕτως ] ὡς ἔτι ζητοῦντος. ΤῸ δὲ d- 
τως, ὡς λοιπὸν εὑρόντος ᾿Αθηναίων τινὰς, καὶ τοῦ GUExe 
ἀποροῦντος καὶ μονονοὺ δυσχεραίνοντος. ρα παρ᾿ Mr- 
ναίοις εὑρήσομεν ἄνδρα οὑτωσὶ μοχθηρότατον ; ἄρα δυνατὸν 
ὀφθῆναί τινα παρ᾽ ἐχεΐνοις ῥᾳδίως ψευσόμενον ; φοδοῦμει 
τὴν τῆς Ἀττιχῆς φύσιν. Χρηστοὺς ἐπίσταται τρέγειν οἱ 
X 


τορας. ΤΟΥ͂. 

44^, 20. Ἅπερ ἂν συνθέσθαι νῦν ἀξεύσαιμεν αὐτὸν] TI 
θέλετε, φησὶν, αὐτὸν ὁμολογήσειν τοῖς λόγοις d κατορθά- 
σει τοῖς ἔργοις; TCV. 

445, 8. Μηδ' ἐναντίον ἔλθη ψήφισμα ] "Hoxi μοι πρὸ; 
τὴν νίχην τὸ ψήφισμα δίχην στρατιᾶς. Ἐφοδεῖτο rip Ὁ 
δόγμα τῶν ᾿Αθηναίων 6 Φίλιππος. ΤΟΥ͂. 

ἠηδ. 20. Ἀντὶ μὲν τοῦ Θεσπιὰς καὶ Πλαταιὰς "Est- 
θουν, φησὶ, πόλεις Ἑλληνίδας δεῖν οἰχιζομένας, xoi ἀν 
δραποδισθείσας ἀχήχοα. ΤΟΥ͂. 

445, 23. Καὶ περιαιρεθῆναι τὴν δόριν ] Ἵνα p scd 
φθόνον δοκῇ λέγειν τὸ περιαιρεθῆναι, οἷον τοῦ φρονήματος 
xai τοῦ ἀξιώματος, προσέθηχε τὴν Ü6ptw, ἵνα διχαίως Dori 
λέγειν. ΤΟΥ͂. 

A45, 25. Θηδαΐοι δὲ ἦσαν οἱ χατασχάπτοντες ] Διπλοῦν 
εἰργάσατο πάθος, ἐχθροὺς δεδειχὼς τοὺς αὐτόχειρας. ΤΟΥ͂. 

445, 26. Ot διοικισθέντες ] οἱ διαιρεθέντες, ὥστε μὴ 
ὁμοῦ οἰκεῖν. FBY. 

"Y x? Αἰσχένου τῷ λόγῳ ] εἴθε xol Φωκέας εἶδον δον 
κισθέντας τῷ λόγῳ. Νῦν δὲ ob, τοῖς ῥήμασιν Downs 
διέφθειρας ἐν τοῖς πράγμασιν. ΤΟΥ͂. ᾿ 

446, 3. Περὶ Δρυμοῦ ] πόλις μεταξὺ τῆς Βοιωτίας χε' 
τῆς ᾿Αττιχῆς. BFY. 

446, 5. Τὰ πάτρια } Τὰ πάτρια ἔθη λέγει, οἷς ἐκέ- 
γρηντο οἱ πατέρες. ART. 

446, 7. Ἀμφιχτύονες 
γι. ART. 

446, ra. 'H πόλις δὲ] ἢ πόλις τῶν ᾿Αθηναίων. E: 
γὰρ καὶ οἱ Φωκεῖς εἶχον ταύτην, ἀλλ᾽ οὖν γε χατὰ τιμὴν 
παρεχώρουν τοῖς Ἀθηναίοις, ὡς μείζοσιν. ART. E 

446, 13. Αἴνιγμα ] Αἰνίγματα γάρ ἔστι τὰ νὰ τῶν 
ἐναντίων δηλούμενα. ART. 


Ἀμφιχτύονας τοὺς Φωχέας λέ" 


XX. ΠΡῸΣ ΛΕΠΤΙΝΗ͂Ν. 


446, 26. Ἔστιν ὅντιν᾽ ὑμεῖς) Ἀρχὴ τοῦ χατὰ τὴν δω- 
poóoxíav ἐπιλόγου. BFSY. 

Ἔστιν ὅντιν᾽ ἂν ὑμεῖς ] Τὰ μέρη τοῦ προτέρου στογα- 
συοῦ ἐργασάμενος μνημονεύει οὐδὲν ἧττον καὶ τοῦ δευτέρου 
τοῦ περὶ τῆς δωροδοχίας. Καὶ ἄρχεται λοιπὸν ἐντεῦθεν 
-οὔ χατὰ τὴν δωροδοχίαν ἐπιλόγου, φάσχων ὅτι οὐχ ἄν ὁ 
Φίλιππος ἔδωχεν * οὐδὲ γὰρ ἂν ὑμεῖς εἰκόνα δοίητε οὐδὲ 
σίτησιν οὐδὲ τῶν ἁπάντων οὐδὲν, εἰ μὴ ὑπὲρ δμῶν πολι- 
τεύσαιτο. ΤΟΥ͂. 

447, τι. Ἀλλὰ Ξενοχλείδην τουτονὶ] Οὗτος ποιητὴς 
ὧν ᾿Αθηναῖος διέτριδεν ἐν τῇ Maxsbov(ar ὃς ὑπεδέξατο mo- 
ἀίτην ὄντα xal ἀτιμαζόμενον τὸν Ἡγήσιππον. Εἶτα 
μαθὼν ὁ Φίλιππος ἀπείρηχεν αὐτῷ εἶναι ἐν Μακεδονία. 
TCV. 

447 , 17. Εἶπε τοίνυν μοί τις] Πάλιν ἢ ἀντίθεσις αὕτη 
υεταστατιχὴ ἐπὶ τοὺς στρατηγούς. AR. 

Τίς ἄρτι προσελθὼν πρὸ τοῦ δικαστηρίου] ἵνα μὴ δόξῃ 
ἐσχεμμένα λέγειν. Βούλεται δὲ πρὸς τῷ τέλει τοῦ λόγου 
στρατηγοὺς ἀντιτάξαι τῷ Αἰσχίνῃ, ὡς ὑδριζομένους ὑπ᾽ 
αὐτοῦ. ΤΟΥ͂, 

447, 21. Ἐγὼ δ᾽ ὅτι πάντα τρόπον κρινόμενος Χάρης ] 
Ἐσειδὴ μεμερισμένοι ἦσαν ol στρατηγοὶ xat οἱ ῥήτορες καὶ 
ἀλλήλοις συνειστήχεισαν, οἱ μὲν Εὐδούλῳ,, οἱ δὲ τῷ ῥή- 
τορι, ὧν Φωχίων ἦν τῶν ἐναντιουμένων Δημοσθένει, εἰκό- 
τως ἐπάγεραι καὶ αὐτὸς ἐνταῦθα τὴν εὔνοιαν τὴν τοῦ Χάρη- 
τος, ὥσπερ xdv τῷ χατὰ Μειδίου πεποίηχε, συγχρούων 
τοὺς ἄλλους ἱππάρχους Μειδίᾳ, Ἑάνταῦθα τὸ αὐτὸ τοῦτο 
θεώρημα φαίνεται ἣμῖν ἐπιδειξάμενος. Ποῖον τοῦτο; συγ- 
χρούειν βούλεται Χάρητα τῷ Αἰσχίνη, ὁμοῦ μὲν εὔνοιαν 
ἑαυτῷ χαταπκευάζων, ὁμοῦ δὲ πρὸς ἐχεῖνον ἀπέχθειαν, ἵνα 
ὥσπερ ὃ Φωχίων τέτακται μετὰ τῶν ἀντιδικούντων τῷ 
ῥήτορι, οὕτω φαίνηται χαὶ Χάρης αὐτῷ συντεταγμένος, 
Ἐνδιατρίδει οὖν ἀπολογούμενος ὑπὲρ τοῦ ἀνδρός. Καὶ 
ἐπειδὴ ἢ ἀντίθεσις εἶχεν Αἰσχίνου ἐν τοῖς προειρημένοις, 
ἀλλ᾽ οὖχ οἷόν τε ἦν ποιήσασθαι τὴν εἰρήνην otav ἠξίου 
λημοσθένης, καχῶς τῶν στρατηγῶν χεχρημένων τῷ πολέ- 
po, φαίνεται ἀπαλλάττων τὸν στρατηγὸν τῆς τοιαύτης 
βλασφημίας, καταλιπὼν τὴν στρατηγίαν τῶν στρατηγῶν 
τῷ βλασφημοῦντι Αἰσχίνῃ, ἵν᾽ Αἰσχίνης φαίνηται τῶν 
φίλων χατηγορῶν. ΤΟΥ͂. 

449, 14. Καίτοι καὶ περὶ τῆς φωνῆς ἴσως εἰπεῖν dváy- 
x1] Ἐπ’ ἄλλο τι μεταδαίνει μέρος τῶν λυπούντων λύσων" 
ἔστι γὰρ εὐφωνότατος Αἰσχίνης, ὡς αὐτὸς μαρτυρεῖ πολ- 
Mz 6 Δημοσθένη. Ἐπειδὴ οὖν πολλάχις συμθαίνει 


τοὺς ἀχούοντας χαταγοητεύεσθαι τῇ ποιᾷ φωνῇ xat ὑποχρί-. 


Ott, διὰ τοῦτο εἰχότως xal τοῦτο, ὡς ἕν τι τῶν λυπούντων, 
θεραπεῦσαι βούλεται. Μέγα γὰρ εὐφωνία xoi ὑπόκρισις 
ἐν ἀγῶνι χαὶ λόγῳ, καὶ μάλιστα πρὸς ἰδιώτας χριτὰς 
ἦταν γίγνηται, Ἐπειδὴ τοίνυν αὐτὸς ἔλαττοῦται τοότῳ 
τῷ μέρει, ἀντιτίθησι τῇ εὐφωνίᾳ τὴν ἑαυτοῦ γνώμην καὶ 
προαίρεσιν, βουλόμενος θηρεῦσαι τοὺς ἀχούοντας ix τῆς 
περὶ αὐτὸν σχέσεως xai εὐνοίας, ἣν πολλάχις ἐπεδείξατο 
ἐν τοῖς χοινοῖς. Ὅταν γὰρ μὴ ἔχωμεν ὅμοια ὁμοίοις 
διτιτιθέναι, τὸ τηνικαῦτα οὐδὲν χωλύει χαὶ ἕτερα πλεονε- 
χτήματα χαταλέγειν᾽ καὶ διὰ τούτου καιρὸν ἔσχε xol τῶν 
ἱαυτοῦ πολιτευμάτων ὑπομνῆσαι xal λύσεων αἰχμαλώτων 
καὶ πολλῶν εὐεργετημάτων, ἵνα διὰ τούτων εἷς εὔνοιαν 
τοὺς ἀχούοντας ἐχχαλέσηται. 'TCV. 

, 29 18.TX Θυέστου ] ἀντὶ τοῦ τὸν Θυέστην τὸ δρᾶμα. 
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449, 22. Ἐπὶ τῆς σκηνῆς σχηνῆς---χοινοῖς χαθ᾽ ὅμοιό- 
τηταὰ λέξεως" δριμύτητος εἶδός ἐστιν. B. 

450, 2. Οὗτος δ᾽ ἐχείνου μὲν προὐχυλινδεῖτο] ὡς ἀν- 
δράποδον δραπετεῦσαν. Διὰ δὲ τῶν ἐναντίων μῖσος χα- 
τασχευάζει Αἰσχίνῃ. ᾿Ἐπειδὴ δὲ ῥήτορες ἄμφω, ἐδουλήθν 
τὸ ἐξισάζον διαφορᾷ λῦσαι, δειχνὺς ὅτι οὗ τῆς ἴσης τιμῆς 
οὐδὲ τῆς ἀξίας ἀμφότεροι, εἶπερ ὁ μὲν ὑπὲρ τῆς πατρίδος, 
6 ὃὲ ὑπὲρ Φιλίππου πεπολίτευται. ΤΟΥ͂. 

450, 14. Ἐπιειχῶς] ἀντὶ τοῦ μετρίως. AR. 

η5ο, 17. Ὅτι δ᾽ οὐ μόνον κατὰ τὰ ἄλλα ] ᾿Εκθάσεις εἰ- 
πῶὼν, τί μὲν ἀποδήσεται αὐτοῖς ὀρθῶς διχάσασι, xal τί μὴ, 
κατέχλεισεν ἐν τούτοις λοιπὸν τὴν ὑπόθεσιν. BFRSYP. 


XX. ΠΡῸΣ ΛΕΠΤΙΝΗ͂Ν. 


h57, 1. ἴλνδρες διχασταὶ, μάλιστα μὲν εἵνεχα τοῦ νο- 
μἴζειν συμφέρειν τῇ πόλει λελόσθαι τὸν νόμον, εἶτα καὶ 
τοῦ παιδὸς εἴνεκα τοῦ Χαδρίου, ὡμολόγησα τούτοις, ὡς 
ἂν οἷός τε ὦ, συνερεῖν ] Πᾶσα δευτερολογία ἐπ᾽ ἔλαττον 
ἀσχολεῖται περὶ τὰς προοιμιαχὰς ἐννοίας' ἐπιεικῶς γὰρ τὰ 
λυποῦντα θεραπεύεται παρὰ τῶν λαγχανόντων τοῦ λέγειν 
τὴν πρώτην χώραν. Τῶν δὲ δευτερολογιῶν ἐστὶ διαφορά“ 
αἴ μὲν γὰρ αὐτῶν slow ἐπίλογοι μόνον, ὥσπερ οἱ κατὰ 
Ἀριστογείτονος, πρωταγωνιστοῦντος Αὐχούργου, καὶ 
μιχρὰ, μᾶλλον δὲ οὐδὲν χαταλιπόντος εἰς ἀπόδειξιν τῶν 
πραγμάτων τῷ ῥήτορι" αἱ δὲ ἐπ᾽ ἔλαττον μὲν ἔχουσι τὸν 
ἀγῶνα, ὥσπερ ὃ κατὰ Ἀνδροτίωνος, διὰ τὸ μὴ πολὺ δια» 
φέρειν χατὰ τὴν ἐν τοῖς λόγοις ὑπόληψιν Διοδώρου Εὐχτή“ 
μονα’ $ δὲ νῦν ἐξεταζομένη δεντερολογία σχεδὸν τὰ ἀναγ- 
καιότατα τοῦ ἀγῶνος συμπεριλαδοῦσα ἔχει, ὡς δεύιννται 
ix τῆς ἐργασίας. Διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν βραχὺ καὶ τὸ 
προοίμιον [ὃν] ἐμφαντιχὸν γέγονε τῶν ἀναγχαιοτάτων 
δύο κεφαλαίων, τοῦ τε συμφέροντος xat τοῦ διχαίου, ἃ δὴ 
xal χατωνόμασε" [τὸ μὲν συμφέρον ἐν οἷς ἔλεξεν « ἕνεκα 
« τοῦ νομίζειν συμφέρειν τῇ πόλει’ »] τὸ δὲ δίκαιον διὰ 
τῆς συνηγορίας τῆς ὑπὲρ Χαδρίου παιδὸς δεδήλωχεν. Ἐμνη- 
μόνευσε δὲ xal τοῦ νομίμου ἐν ταὐτῷ. Διὰ μὲν οὖν τοῦ 
νόμου τὸ νόμιμον, διὰ δὲ τοῦ συμφέροντος τὸ λυσιτελοῦν 
τῇ πόλει, διὰ δὲ τοῦ Χαδρίου παιδὸς τὸ δίχαιον. ΤΟΥ͂. 

452, 3. Εἶτα καὶ τοῦ παιδὸς] Ἀπολαυέτω, φησὶ, τοῦ 
χοινοῦ συμφέροντος x«l Ó παῖς τοῦ süspyétou. — "Ovivnat 
fj γραφὴ xa τὴν πόλιν ὅλην καὶ toU στρατηγοῦ τὸν vióv, 
Τὸν δὲ Χαδρίαν ὀνομάζει χρύπτων τοῦ παιδὸς τὴν προση- 
γορίαν, ἥτοι ὅτι νέος ἦν χομιδῇ καὶ οὐδὲν τέως πράξας, 
χαὶ διὰ τοῦτο οὐχ ἦν αἰδέσιμος τοῖς ἀχούουσι" xal εἰκότως 
αὐτὸν ἀπὸ τοῦ γεγεννηχότος χοσμεῖ͵, χαθάπερ τινὰ χλῆρον 
συμπλάττων τὸ γέρας αὐτῷ. Πρέπον οὖν ἣγήσατο ἀπὸ τοῦ 
στρατηγήσαντος xal χεχοσμημένου ταῖς παρὰ τῆς πόλεως 
τιμαῖς καὶ ἐνδοξοτέρου τὴν συνηγορίαν ποιήσασθαι" διὰ 
γὰρ τὸν πατέρα χαὶ ὁ παῖς λαθεῖν ἀγωνίζεται. “Ὅτε μὲν 
οὖν οἱ παῖδες ἐνδοξότεροι τῶν πατέρων εἰσὶν, ἀπὸ τῶν 
παίδων πολλάκις ἐπὶ τοὺς πατέρας fj φιλοτιμία χωρεῖ: ὅταν 
δὲ ol πατέρες διδῶσι τοῖς παισὶ σεμνύνεσθαι, τότε ἀπὸ 
τῶν ἐνδόξων ἐπιχειρητέον. Οὔπω γὰρ στρατηγὸς ὁ Κτή- 
σιππὴς οὐδὲ λαμπρὸς ἐν χατορθώμασιν. Εἰκότως οὖν ἀπ’ 
ἐχείνου μᾶλλον f μνήμη " οὐ γὰρ ὅτι ἄσωτος ἦν 6 παῖς, 
ὥς φασί τινες, ἔχρυψε τὴν προσηγορίαν. Ἐξ γὰρ τοῦτο 
ἦν, οὖχ ἂν ὅλως ἦγεν εἷς ὄψιν" νῦν δὲ χαὶ νομοθετεῖ xat 
παρέστηχε, Καὶ πάντως ὄψις ἀχοῆς ἐναργεστέρα. ΤΟΥ͂. 
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Ὥμολόγησα τούτοις ] τοῖς περὶ τῆς ἀτελείας χινδυνεύου- 
σιν, ἣ, ὅς τινες, Κτησίππῳ xal Ἀφεψίωνι, ἀντεισφέρουσι 
τὸν ἀμείνω νόμον. Υἱὸς δὲ Βαθίππου 6 ᾿ἈἈφεψίων, ἐλό- 
μενος τὴν γραφὴν ὡς διάδοχος τοῦ πατρὸς, εἶτα ἰδιώτης 
Qv, συνήγορον τὸν Φορμίωνα ἐχάλεσεν. ΤΟΥ͂. 

457, ἢ. Ὥς ἂν οἷός τε ὦ] τὸ χατὰ δύναμιν εἰσφέρω, 
φησί: μὴ ζήτει τὸ πλέον. ΤΟΥ͂. 

Ἔστι δ᾽ οὐχ ἄδηλον ] Ἀντιθέσεις τοῦ διχαίου ἢ ἀντιπρό- 
τασις. T. Πρώτη ἀντίθεσις τοῦ δικαίου. BRSY. Τεχνιχὸν 
θεώρημα παρέδωχεν ἣμῖν 6 ῥήτωρ ἐν τῷ xav) Ἀνδροτίωνος, 
ἐν τῷ περὶ στεφάνου, χἀνταῦθα. Εὐθὺς γὰρ μετὰ τὰς 
προοιμιακὰς ἐννοίας ἄρχεται τῶν ἀντιθέσεων᾽ διὰ μὲν δὴ 
ταύτην τὴν αἰτίαν ἐχ τῶν ἀντιχειμένων ἄρχεται. Δύο δὲ προ- 
χειμένων χεφαλαίων,, τοῦ τε διχαίου xai τοῦ συμφέροντος, 
οὐχ ἀπὸ τοῦ συμφέροντος ἄρχεται, χωρεῖ δὲ μᾶλλον ἐπὶ 
τὸ δίκαιον, ὅτι λυπεῖ μᾶλλον αὐτὸν τὸ συμφέρον, πλεί- 
στὴν ἰσχὺν παρέχον Λεπτίνη, συναγωνίζεται δὲ αὐτῷ τὸ 
δίκαιον. Διὰ τοῦτο φυγὼν τὴν πρὸς ἐχεῖνο τὸ πεφάλαιον 
μάχην πλέκχεται τὸ ὑπὲρ αὑτοῦ" xoi οὐ διὰ τοῦτο μόνον τὸ 
θεώρημα, ἀλλὰ xal δι᾽ ἕτερον. Ἐπειδὴ γὰρ δ νόμος 
αὐτὸς, ὃν εἰσφέρει Δημοσθένης ὑπὲρ Κτυσίππου xai Φορ- 
μίωνος (deb. Ἀφεψίωνος), τοῦτ᾽ ἐπαγγέλλεται τοῦ χρί- 
σεις εἶναι χατὰ τῶν ἀναξίως δοχούντων εἰληφέναι δωρεὰς, 
εὐθὺς ix τῆς ἀντιθέσεως τὴν σύστασιν τοῦ νόμου προὔθη- 
χεν, ἵνα μὴ φαίνηται αὐτὸς εἰσάγων τὸν vópov , ἀλλὰ 
παρὰ Λεπτίνου φαίνηται τὸ περὶ αὐτὸν νομοθετεῖν ἀπαι- 
τούμενος οὕτως. Δοχῶν δὲ συντρέχειν δείχνυσιν ἄτοπον 
ὃν διὰ τοὺς ὀλίγους ἀναξίους ἀφαιρεῖσθαι τοὺς πλείονας. 
Ὅταν γὰρ φιλονειχῇ δεῖν xol τοὺς ἀναξίους μὴ ἔχειν, τότε 
μάλιστα συνίστησι τοὺς δικαίως ἔχοντας δεῖν ἔχειν. Asl- 
κνυσι δὲ τὴν πόλιν μὴ περὶ τούτου τοῦ μέρους χινδυνεύου- 
9a» μόνον, ἀλλὰ χαὶ περὶ κάσης τῆς πολιτείας xal τῆς 

ἀξίας. Σύνηθες γὰρ αὐτῷ ταράττειν τὸν ἀχροατὴν ἐν οἷς ἂν 
φοθδῆται τὴν ὑπόθεσιν, xal μετάγειν ἐπὶ μείζονας xol πα- 
ραδόξους φόθους" ὡς ἐν τῷ χατὰ Ἀριστοχράτους ὑπὲρ Χερ- 
ῥονήσον, ὡς ἐν τῷ περὶ εἰρήνης ὑπὲρ πολέμου κοινοῦ 
τῶν Ἑλλήνων, ὡς ἐν τῷ χατὰ Τιμοχράτους ὅτι ὑπὲρ 
Ἀνδροτίωνος xai Γλαυχέτου xai Μελανώπον τίθεται xal 
οὐχ ὑπὲρ ὁμῶν 6 νόμος" ἐχεῖ μὲν φαυλίζων τὴν προαίρεσιν, 
ἐνταῦθα δὲ ὑπὲρ τῶν κυριωτάτων φοθῶν, ΤΟΥ͂. 

457, 6. Κἄν τις ἄλλος) ἴσως τοὺς συνηγόρους xal τοὺς 
συνδίχους λέγει. ΤΟΥ͂, 

457, 8. Εὐρομένους ἀτέλειαν } περιποιήσαντας ξαυτοῖς 
χαὶ λαδόντας ἀφ᾽ ὧν ἐποίησαν. "Efog δὲ ἦν παρὰ Ἀθη- 
ναίοις τοὺς εὐεργέτας τῆς πόλεως λαμδάνειν διαφόρους τι- 
μὰς, ἢ χαλχῆν εἰχόνα ἣ σίτησιν ἐν πρυτανείῳ ἣ ἀτέλειαν, 
ἀλλ᾽ οὐ πασῶν τῶν λειτουργιῶν' οὐδέποτε γὰρ ἐλάμθανον 
οὔτε τῶν τριηραρχιῶν οὔτε τῶν εἰσφορῶν τοῦ πολέμου 
ἀτέλειαν. ΤΟΥ. ; 

457, 9. Καὶ τούτῳ πλείστῳ ] Κατ᾽ ἐπίχρισιν. ΒΆΤΥ. 

457, 10. Ἐγὼ δ᾽ ὅτι μέν τινων] τῆς τοῦ ῥητοῦ χατη- 
τορίας ἀντιλαμόάνεται, ὅτι διαδάλλων ὀλίγους βλάπτει 
τοὺς πάντας. ΤΟΥ͂. 

457, τι. Καὶ γὰρ εἴρηται ] ὑπὸ Φορμίωνος πάντως. 
Καὶ ἵνα μὴ ὡς χατήγορος ὑποπτεύηται, προστίθησιν ὅτι 
καὶ ὑμεῖς ἅπαντες, χαὶ μὴ λέγοντος ἑτέρον, γνωρίζετε. 
τον 


457, 13. Τίνος ἵνεχα, εἰ τὰ μάλιστα μὴ τινὲς, ἀλλὰ 
πάντες ἦσαν ἀνάξιοι τῶν αὐτῶν] Κατὰ συγχώρησιν συν- 
δραμὼν συγχρούει τοῖς διχασταῖς τὸν Λεπτίνην, πόλεμον 
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αὐτῷ πρὸς τοὺς καθημένους ἐγείρων. — Zóvnft, γὰρ αὐτῷ 
ταράττειν τὸν ἀχροατήν. "Ex τούτων γὰρ εὔνουν, διὰ δὲ 


τὸ δέος ποιεῖ χαὶ προσεχτιχώτερον, περὶ πάσης τῆς πολι- 
τείας ἐμδάλλων φροντίδας. Οὐχέτι γὰρ πρὸς τὸ χέρδος 
ἀφορᾷ, ἀλλὰ ζητεῖ πρῶτον ὅπως ἂν φύγοι τὴν ἐπιβουλὴν, 
τῆς ἐξουσίας ἀποστερούμενος. ΤΟΥ͂. 

457, 15. Ἐν μὲν γὰρ τῷ ] ᾿Αναστρέφουσα περίοδος, P. 
Τιτράχωλος περίοδος. TC. 

457, 21. Οὕτω xal τὸν δῆμον] Οὐ γὰρ ἐπ᾿ ἀμφοῖν, 
φησὶ, δυνήσεται προδάλλεσθαι τὸ ἀνάξιον καὶ ἐπὶ τῶν ci 
γετῶν xal δήμου ἀνάξιοί τινες, ὦ Λεπτίνη, τῶν εἰλγού- 
των εἰσίν ; ἔστω᾽ δέχομαι τὴν ἀπολογίαν’ στερισχέσθωσαν 
οἱ ἀνάξιοι, Τί δέ σοι χατὰ τοῦ δήμου τὴν τοιαύτην ὕδριν 
χεχίνηχεν ; ἀφαιρῇ τῆς πατρίδος τὴν ἄδειαν, λύεις τὴν 
ἐξουσίαν τῆς πόλεως. ΤΟΥ͂. 

457, 22. Ἀλλὰ, νὴ AC, ἐχεῖνο] Δευτέρα ἀντίθεσις 
ἀνθυποφορά. BRSTY. Πολλή τις ἔμφασις καὶ δεινότης, 
χαὶ πολὺ τὸ πιχρόν. Μετενήνεχται γὰρ ὁ Λεπτίνης ἐφ᾽ ἔτ᾽ 
pov ἀπὸ τοῦ συμφέροντος. Οὐχέτι γὰρ, ἵνα λειτουργήσω- 
σιν οἱ πλουσιώτατοι, τέθειχε τὸν νόμον, ἀλλ᾽ ἵνα μὴ 
ἐξαπατᾶται ὃ δῆμος. ἵνα 6 δῆμος, φησὶν, ἀποστὰς τῆς 
περὶ τῶν λειτουργιῶν ζητήσεως, χατίδη τοῦ ἀνδρὸς τὴν 
δυσμένειαν, xal ὡς ὀλιγαρχίαν προοιμιάζεται, τοσούτων 
ἀγαθῶν αὐτοὺς ἀποστερεῖν ἐπειγόμενος. Πεπανούργητι: 
δὲ σφόδρα τῆς ἐπιχειρήσεως ἣ εἴσοδος, "Iva γὰρ μὴ τῆς 
τῶν ἀπατώντων δεινότητος εἴη τὸ ἔγχλημα, ἀλλὰ τῆς τῶν 
ἀπατωμένων εὐηθείας σημεῖον ὑπάρχῃ τὸ ὄνειδος, ἐπὶ τὸν 
δῆμον μετέστησε, διὰ τὸ ῥαδίως ἐξαπατᾶσθαι φήσει. 
Δύει δὲ τῷ ἐξ ἀχολουθίας ἀτόπῳ, τῷ χατ᾽ ἐρώτησιν Dire 
τὴν πλῆξιν αὐξήσας. Τί οὖν χωλύει, φησὶ, πάντα ἀτῆ" 
ρἦσθαι; οὐδὲν γάρ ἐστι τῶν πάντων, ἕν ᾧ τὸ ἀπατῆσθει 
πεφεύγαμεν. ᾿Ἰστέον δὲ ὅτι $j δευτέρα ἀντίθεσις ἀπὸ τῆς 
ἐργασίας ἀνέκυψε, καὶ ἔστιν ἀνθυποφορά. Διαφέρει δὲ 
ἀντίθεσις ἀνθυποφορᾶς τῷ τὴν μὲν ἐξ αὐτῶν ἀντικεῖσθαι 
τῶν πραγμάτων ἣμῖν, τὴν δὲ ix τῆς ἐργασίας καὶ τὴν 
ἐπιχειρημάτων εὑρίσχεσθαι. Ἡ μὲν οὖν προτέρα dvi 
σις αἰτιᾶται ὅτι ἀνάξιοί τινες εἴλήφασι,, τούτους δὲ ὁ or 
μοσθένους νόμος ἐχχρίνει" ἧ δὲ δευτέρα φησὶν ἐξαπατὸ- 
σθαι τὸν δῆἥμον. Διὰ τοῦτο δὲ ἐξ ἀντιθέσεων ἄρχεται, ἵν: 
τῷ μὲν δοκεῖν ἀντίθεσιν Aor, τῇ δ᾽ ἀληθείᾳ προχατασκευάτη 
τῷ ἑαυτοῦ νόμῳ τὴν εἴσοδον. Ἃ γὰρ Λεπτίνης ἐν ταῦ: 
tate μέμφεται, ἄντιχρυς ὃ τοῦ Δημοαθένους λέλυχε νόμος 
δοὺς γὰρ χρίσιν xal τοὺς ἀναξίους ἐχδαλὼν, οὔτε τὸν δῆ- 
pov ἐξαπατᾶσθαι συγχωρεῖ καὶ τοὺς ἀναξίους ἐχδάλλει. 
Οὐχ ἠδύνατο δὲ εὐθὺς ἀπὸ τῶν ἰδίων ἄρξασθαι χεφαλαίων, 
μὴ προχατηγορήσας τοῦ Λεπτίνου νόμον. ΤΟΥ͂. ! 

458, 2. Τί οὖν κωλύει] Λύσις κατὰ συνδρομὴν ἐξ ὃν 
τιπαραστάσεως. BFSTCYV. 

458, 9. "Ap! οὖν θησόμεθα) Καλόν γε. Οὐ yàp 
μεθα νόμον ἐπὶ καθαιρέσει τῶν νόμων. Κιινδυνεύει 19? 
τις περὶ τοῦ παντὸς ἀπατώμενος " χόλαζε τὸν ἀκατῶνια, 
μὴ τὸν φεναχιζόμενον τιμωροῦ,. Ἔχει δὲ ταῦτα τὴν be 
φορὰν ἴσως πρὸς τοὺς δύο νόμους, τόν τε Λεπτίνου xal 
τὸν παρεισφερόμενον. Ὁ μὲν γὰρ Λεπτίνου ἁπλῶς gau 
ρεῖται, ὃ δὲ ἀντεισφερόμενος διδάσκει τἀληθὲς, δικαστής. 
ριον καθίζων xal ἀτιμάζων τοὺς ἀπάτῃ εἱληφότας. La 
νης δὲ xol Aoxdotog κατὰ τὴν εἰς ἄτοπον ἀπαγωγὴν φὰδ' 
τὸ ἐγχείνημα. Ἡμεῖς δὲ λέγομεν ὅτι fj εἰς ἄτοπον ἀπ: 
γωγὴ γίνεται, ὅταν ἐξ ἀνάγχης ἀχολουθῇ τὰ ἄτοπα τοῖς, 
προηγουμένοις " ὅταν δὲ fj φύσις τῶν πραγμάτων μῆ τοῖον 
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tov. δειχνύῃ τὸ γινόμενον, τηνιχαῦτα οὐ ῥητέον τὴν εἷς 
ἄτοπον ἀπαγωγήν. Ἐνταῦθα οὖν τὸ ἀχόλουθον ἔλαθεν 
ἀπὸ τοῦ ὁμοίου χατ᾽ ἐρώτησιν, οὗ μὴν ἀποδεικνύμενον 
διὰ τῶν ἑπομένων. ΤΟΥ͂, Ἐνταῦθα ἔλαδε τὸ ἀκόλουθον 
ἀκὸ τοῦ ὁμοίου κατ᾽ ἐρώτησιν, ἔπειτα ἀνέτρεψεν, ὡς ἔχειν 
μέν τι χαὶ ἄτοπον τὴν ἐρώτησιν, οὐ μὴν ἀποδεικνύμενον 
διὰ τῶν ἐχομένων. BFSYP. 

458, 12. Οὐ γὰρ ἐσμὲν ἀφαιρεθῆναι Ἐσχημάτισε πρὸς 
ἀμφοτέρους τοὺς νόμους τὴν ἔννοιαν " πρὸς μὲν τὸν Λεπτί- 
vou νόμον τί ἀφαιρεῖται, πρὸς δὲ τὸν οἰχεῖον τί διδάσχει, 
πῶς ἂν 6 δῆμος ἔτι μὴ ἀπατῷτο. Δείχνυσι γὰρ χρίνεσθαι 
δεῖν τοὺς εἱληφότας. TCV. 

458, 14. Καὶ θέσθαι νόμον ] “Ὅρα πῶς ἐν τῷ δοχεῖν λύειν 
καὶ τίθησι, συμπλέχων ὁμοῦ τὰ κεφάλαια, xal τὸ δίκαιον 
καὶ τὸ συμφέρον. Ἔχεις γὰρ dv τούτοις ἀμφοτέρων τῶν 
νόμων εἰχόνας, τοῦ μὲν Λεπτίνου νόμον διὰ τῆς ἀφαιρέ- 
σεως, τοῦ δὲ Δημοσθένους διὰ τῆς τῶν ἀπατώντων τιμω- 
plac ὃ μὲν γὰρ ἀφαιρεῖται τελέως ἅπαντας, ὁ δὲ τοὺς παρ᾽ 
ἐξίαν λαδόντας ἐξελεγχθέντας τιμωρεῖσθαι προστάττει, 
ΤΟΥ. 

458, 18. Πότερόν ποτε] Κατὰ παράθεσιν ἄλλος λογι- 
σμὸς lx τοῦ χαθ᾽ ἑχάτερον ἀποδαίνοντος, ἵνα δειχθῇ βέλ- 
τιον οὗ εἶπε Λεπτίνης ὡς φαῦλον, λέγω δὴ τὸ διδόναι τινὶ 
καὶ ἀναξίῳ τὸν δῆμόν ἐξηπατημένον, χαὶ ὅτρ ἧττον αἰσχρὸν 
εἷς εὐήθειαν σχώπτεσθαι ἣ πονηρίαν. ΤΟΥ͂ 

459, 1. Ὅσῳ δὴ χρεῖττον εὐήθη δοχεῖν ] Τέσσαρα τοῦ 
ἐνθυμήματος τὰ σχήματα ἀποδειχτιχὸν, ἐλεγχτιχὸν, συλ- 
λογιστικὸν, μιχτόν. ᾿Ἀποδειχτιχόν ἐστι τὸ ἐξ ἀχολούθων 
κώλων τὴν ἐπαγωγὴν ἔχον, ὡς ὃ Δημοσθένης ὧδε « ὅσῳ 
« δὴ χρεῖττον. » Ἐλεγχτιχὸν δέ ἔστι τὸ ἐξ ἐναντίων χώ- 
λων συνιστάμενον, ὡς ἐν τῷ Παραπρεσδείας " « τὸ λαθεῖν 
« οὖν τὰ διδόμενα ἔννομον εἶναι ὁμολογῶν. » Συλλογι- 
στιχὸν δέ ἐστι τὸ ἄλλο ἐξ ἄλλων ἀποδειχνύον, ὥσπερ 
« ὃ γὰρ οἷς ἂν ἐγὼ ληφθεΐην. » Μιχτὸν δὲ « ὥσπερ γὰρ εἴ 
« τις ἐχείνων ἑάλω,, σὺ τάδε οὐχ ἂν ἔγραψας » xal τὰ ἑξῆς. 
Ἀρετὴ δὲ ἐνθυμήματός ἐστι βραχύτης κώλων xal εὐρυθμία 
χατὰ τὴν σύνθεσιν τῶν ὀνομάτων. TCR. 

459, 3. Οὐ τοίνυν ἔμοιγε ] "Exi τὴν ἐξ ἀρχῆς ἀντίθεσιν 
πάλιν ἐπανήγαγε τὸν λόγον. Πῶς γὰρ ἀκόλονθον, φησὶ, 
τὴν αὐτὴν τοῖς τε χαχοῖς μέμψιν χαὶ χατὰ τῶν ἀμέμπτων 
καὶ ὅλως εὐεργετῶν προχωρεῖν ; ἀποστερεῖ γὰρ xal τούτους 
κἀχείνους ὁμοίως. "Et οὗ πάντες ἔσονται πονηροὶ, μη- 
δεμίαν τιμὴν τῆς ἀρετῆς ἐχούσης. Τὸν yàp ix χάριτος 
μὴ δοχοῦντα εἶναι χρηστὸν οὐχ ἕνι δήπουθεν ἀτιμασθέντα 
γενέσθαι σπουδαῖον. Ἔχαινοτόμησε δὲ τὴν μέθοδον. 
Ἄνωθεν μὲν γὰρ ἐξήτασε τοὺς ἀναξίους xal τοὺς ἀξίους, 
ἐνταῦθα δὲ κατὰ μόνων τῶν ἀναξίων πληροῖ τὴν ἔννοιαν, 
ἀφελὼν μὲν τὴν τῶν ἀξίων ἐξέτασιν, τοὺς φαύλους δὲ αὖ- 
τοὺς καθ᾽ ἑαυτοὺς ἐξετάζων * xal γέγονεν ἣ ἔννοια συμπέ- 
ρασμα τῶν ἀντιθέσεων ἀμφοτέρων. ΤῸΝ. ᾿ 

Σωυγχρούσας ἱχανῶς διὰ τῶν προειρημένων xal τὴν ἀντί- 
θεσιν Δεπτίνου, xal τὴν γένεσιν τῆς ἀνθυποφορᾶς χρησί- 
μὴν εὑρὼν, xal προοιχονομήσας διὰ τούτων ἱχανῶς τὴν 
οἰχεέαν νομοθεσίαν, ἐπανήγαγεν ἐντεῦθεν ἐπὶ τὴν ἐξ do- 
γῆς ἀντίθεσιν. Καινοτομεῖ δὲ τὴν μέθοδον χατὰ μόνων 
τῶν ἀναξίων πληρῶν τὴν ἔννοιαν. Καὶ ἔστι συμπέρασμα 
τῶν ἀντιθέσεων ἀμφοτέρων. BFRSYP. 

459, 10. Ἔτι τοίνυν χἀχεῖνο] Πληρώσας τὸ δίκαιον 
ἐντεῦθεν ἐννοίας ἄρχεται τοῦ συμφέροντος ᾿ σύνηθες γὰρ 
αὐτῷ προλύειν τὰς ἀντιθέσεις χαὶ πρὸ τῶν θέσεων. BFRSY. 
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Πληρώσας τὸ δίκαιον ἄρχεται τῆς ἐννοίας τοῦ συμφέροντυς. 
Ἐπεὶ δὲ οὔτε στρατηγοῦ οὔτε τεχνίτου πρὸς τὰ ἰσχυρὰ 
τῶν ἀντιτεταγμένων χωρεῖν, ἀλλὰ μεθοδεύειν ὡς ἔν: 
μάλιστα καὶ ταῖς μεταχειρίσεσι περιγίνεσθαι, χλέπτει ἐν- 
τεῦθεν ἤδη τὴν εἴσοδον, ἵνα λάθῃ τὸν ἀχροατὴν ἐπ᾽ αὐτὰ 
τὰ πράγματα ἀσθενῆ γεγενημένα ἄγων, ἵνα, ὅταν $ ἀν- 
τίθεσις ἀπὸ τοῦ συμφέροντος τεθῇ, 6 ἀχροατὴς χαταγνῷ 
τῆς ἀντιθέσεως, ix τῶν εἰρημένων ἡγμένος, Τοῦ γὰρ 
Λεπτίνου πειρωμένου λέγειν ὡς αἱ λειτουργίαι νῦν μὲν εἰς 
πένητας ἀνθρώπους περιήχουσι, τότε δὲ λειτουργήσουσιν 
ol πλουσιώτατοι, προλόων xat προοιχονομῶν δείχνυσιν ὅτι 
οὔτε πολλοὺς περιποιήσει καὶ ὅτι ὁ νόμος ἔδωχεν αὐτοῖς 
τὴν ἀτέλειαν, ἅνστε μηδὲν ἔχειν τοὺς ἀχούοντας εὑρίσχειν 
ix τῆς ἀντιθέσεως ἤφελος ΤΟΥ͂. 

459, 13. Ὥστε τὸν ἥμισυν] Σμιχρύνει τὸ γέρας xai sic 
εὐτέλειαν χατάγει τὴν σεμνὴν ὀνομαζομένην ἀτέλειαν, 
μέρος μὲν αὐτῆς καὶ τοῖς οὐχ οὖσιν εὐεργέταις διδοὺς, 
μιχρὸν δ᾽ ἔτι λοιπὸν προστεθῆναι φάσχων τοῖς εὖ ποιήσα- 
σιν. ΤΟΥ. 

459, 14. EU? ἧς πᾶσι μέτεστιν] Τῆς ἀτελείας δηλαδή. 
P. Εἰς αἰδῶ τῶν εἰληφότων τοὺς ἀχούοντας ἐχχαλεῖται, 
ἵνα τὴν ἀτοπίαν τῆς ἀφαιρέσεως δείξη. Ἠθιχῶς δὲ πρὸς 
τὸν Λεπτίνην διαλέγεται. Πολύτροπος γὰρ ὃ ἀνὴρ χαὶ 
πρὸς τὴν τῶν πραγμάτων φύσιν συμμεταδάλλεται. Ὅταν 
μὲν γὰρ δέη συγχροῦσαι τῷ δήμῳ, τότε πιχρῶς διαλέγε- 
ται ὅταν δὲ πρὸς αὐτὸν, τότε δῆθεν ὑφειμένως. Καὶ 
πρὸς τοὺς ἀχροατὰς δὲ παραπλησίως, ἐπειδὴ εἰς αὐτοὺς 
ἥκει τὸ χεφάλαιον τῆς χρίσεως " xat βιάσασθαι μὲν οὐ δό- 
ναται, ἐχχαλέσασθαι δὲ εἰς αἰδῶ τῶν εἰληφότων βούλεται. 
Οὕτω xal τὸ συμθουλευτικὸν ἐμπλέχεται πανταχοῦ, xat 
μάλιστα ἐν τοῖς ἐγκωμίοις, ἐν οἷς τὰ συμπεράσματα ἡθιχά. 
ΤΟΥ. 

459, 17. Οὔτε γὰρ ἄλλως χαλὸν ) οὔτε τῇ φύσει χαλὸν, 
φησὶν, οὔτε τῷ ἤθει τῆς Ἀττιχῆς ἁρμόττον. Εἰ γὰρ μέλ- 
λομεν ὠφελεῖσθαι, ἀλλὰ τό γε ψεύδεσθαι ἀλυσιτελὲς εἰς 
δόξαν. ΤΟΥ. : 

459, 18. Πῶς γὰρ ox αἰσχρὸν } ᾿Ἐπιχείρημα ἀπὸ τοῦ 
ἐλάττονος, οὐχ ἀπήλλαχται δὲ τοῦ ἥθους, BFRSYTCP. 
Ἐπιχείρημα ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος, δι᾽ οὗ αὔξει τὸ ὄνειδος. 
Πολιτείαν γὰρ ἀψευδῆ μέχρι καὶ τῶν ὠνίων διώχοντες, 
πῶς δολερῶς κατασχευάζετε τὰς τιμάς; ἐπὶ μὲν τῶν οὐχ 
ἐχόντων τι βλαθδερὸν τὸ δεινὸν φυλαττόμενοι, ἐπὶ δὲ τοῦ 
ζημίας μεστοῦ τὴν πρᾶξιν τολμῶντες. TCV. 

459, 25. Οὐ γὰρ, εἰ μὴ χρήματα ] Ἀπὸ τοῦ μείζονος ἐξ 
ἐνθυμήματος. BFRS'Y. Τοῦτο ἀπὸ τοῦ μείζογός ἔστι. 
Φιλεῖ γὰρ ἀχολουθεῖν ἀλλήλοις ἄμφω τὰ ἐπιχειρήματα, 
τῷ μὲν ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος τὸ ἀπὸ τοῦ μείζονος, χἀχείνῳ 
τοῦτο ὁμοίως. Μὴ ἔχων δὲ ἀντιθεῖναι τῷ συμφέροντι 
ἕτερον συμφέρον ix χρημάτων καὶ χέρδους, τὴν εὔχλειαν 
xat τὴν εὐδοξίαν τῷ τῶν χρημάτων χέρδει ἀντιπαρχθάλ- 
etw «πειρᾶται. Δείξει δὲ μετὰ μιχρὸν ὅτι οὐδὲ xd 
προσγίνεται. ΤΟΥ͂. ᾿ 

460, 4. Ταύτην] ἤγουν δόξαν. P. 

460, 7. Ὅτι τοίνυν] Ἄλλος τόπος εἰς τὸ αὐτὸ ἐπιχεί- 
ρημα ἀπὸ τοῦ μείζονος. Ὅταν γὰρ πλειόνων εὐπορῇ 
τόπων, οὗ φείδεται. Ἔστι δ᾽ ὁ μὲν πρότερος τόπος ἐξ 
ἐνθυμήματος, ὃ δὲ ἐντεῦθεν ἐκ παραδείγματος. ΤΟΥ͂. 

460, 8. Τοῦ ἤθους) ἤγουν τῆς ὑμετέρας γνώμης. P. 

460, 11. Λέγονται χρήματα] Ἔστι μὲν τὸ παράδειγμα 
ἱστορικὸν, πρὸς πίστιν τῶν προχειμένων εἰλημμένον. 
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Ὅσην δὲ ἔχει xal δεινότητα xol χάριν ἄξιον συνιδεῖν. 
BFRYTCV. Πρόσωπον δὲ ἔλαθε τῶν τριάποντα τῶν λε- 
λυπηχότων, ἵνα φαίνηται ἢ πόλις πολλάχις xai ὑπὲρ 
αὐτῶν τῶν πολεμίων αἱρουμένη προΐεσθαι. Καὶ τὸ δριμὺ 
τοῦ ἐπιχειρήματος, ὅτι ἐδανείσαντο καὶ xatk τῆς πόλεως 
xai παρά τινων πολεμίων ἑτέρων ἐπὶ τοὺς ἐν Πειραιεῖ, 
τοῦτο δέ [ἐστι] χατὰ τῶν δημοτικῶν τῶν κατειληφότων 
τὸν Πειραιᾶ, Βαὶ προσέθηχε τὸν χαιρὸν καὶ τὸν τόπον, 
ἵνα καὶ τὴν χρείαν δηλώση, ὅτε ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας 6 
δῆμος ἐκ Πειραιῶς ἡγωνίζετο. Οὕτω πανταχόθεν ἣ αὔξης 
σις ἐχ τῶν τόπων, ἐχ τοῦ προσώπου, τῶν π . ΤΟΥ. 

460, 13. Ἐπειδὴ δὲ 5j πόλις εἰς iv ἦλθε] μιᾶς ἐγένετο 
γνώμης " διπλῆ γὰρ ἦν στασιάζουσα ' ἔχρυψε δὲ τὰ δεινὰ 
τῶν γεγενημένων μὴ βουληϑεὶς ἐμπομπεῦσαι ταῖς τῆς πό- 
λεως συμφοραῖς---οὐδὲ γὰρ τοῦτο πρόχειται---, ἀλλ᾽ ἐπί- 
ocv ποιήσασθαι βούλεται τοῦ τῆς πόλεως ἤθους, καὶ 
ὅπως ἐν ἁπάσαις ἐστὶν ἀεὶ χρεῖττον χρημάτων. Τὴν δὲ 
αἰτίαν εἴρηχε τοῦ μὴ ix δέους παρεσχηκέναι τὸν δῆμον, 
ἀλλ᾽ ὅμως ἀδικηθεὶς xal τὴν ζημίαν αἱρεῖται. Οὐ γὰρ 
ἀνάγχῃ͵ xal φόῤῳ φαίνεται ὁ δῆμος διδοὺς, ἀλλὰ προαιρέ- 
σει νιχώμενος. Εἰ γὰρ χαθεστηκότων τῶν πραγμάτων 
ἀπήτουν τὰ χρήματα, τίς ἦν ἀνάγχη τὸν δῆμον διδόναι 
μὴ ὀρρωδοῦντα ; οὗτως οὐ χρημάτων πώποτε πλεονεχτεῖν, 
ἀλλὰ δόξης, βούλεται. TCV. 

460, 14. Καὶ τὰ πράγματα ἐκεῖνα χατέστη ] τὰ τραγιχὰ 
xat φριχώδη, τὰ τυραννιχὰ, ὧν εὐλαδοῦμαι τὴν μνήμην 
xai τὸν ζῆλον ἀπεύχομαι. TCV. 

Πρέσδεις πέμψαντες) Ἀπλοῦν τὸν λόγον πεποίηκεν, ἵνα 
μὴ φαίνηται παρὰ Λαχεδαιμονίων τις φόδος "Ev ἤθει δὲ 
τὸ τοῦ λόγου πέμψαντες ἀπήτουν, ὥσπερ ἰδιωτῶν πρὸς 
ἰδιώτας ὄντος τοῦ συναλλάγματος. TCV. 

460, 16. Aóvov δὲ γινομένων] Οὕτως f, πόλις ἦγεν 
ἄδειαν καὶ πόρρω τῶν φόδων ἦν. Καὶ ἢ τῶν παραδανει- 
σαμένων δὲ ἧττα παντάπασιν ἀναιρεῖ τοῦ φόδου τὴν ὑπό- 
νοιαν. ΤΟΥ͂, 

460, 17. Τοὺς ἐξ ἄστεος ] τοὺς τυραννιχούς. Αὐτοὶ 
γὰρ εἶχον τὸ ἄστυ. Εἶτα | διὰ ζημίας χρημάτων οὐκ 
ἀνεχόμενοι ψεύσασθαι, νῦν ἄνευ δαπάνης ψευσόμεθα ; xà- 
x£t μὲν τοὺς ἀδιχοῦντας προσέθηχεν, ἐνταῦθα δὲ τοὺς εὖερ- 
γέτας ὠνόμασε. ΤΟΥ. 

460, 18. Τῶν δὲ τοῦτο πρῶτον ] Οὕτως ὑπὲρ αὐτῶν ἐφο- 
Goüvro μᾶλλον, καὶ ὁ δῆμος οὕτως αὐτοῖς φοδερός. Οὐ 
γὰρ προσδοχῶντες παρὰ Λαχεδαιμονίων τὴν συμμαχίαν 
ἠξίουν τὸν δῆμον πίστιν δοῦναι τῆς εἰς αὐτοὺς εὐνοίας, 
τὴν χαταθολὴν τοῦ δανείσματος. TCV. 

ήῆθο, 20. Φασὶ τὸν δῆμον ἑλέσθαι Οὕτως ἐκ προαιρέ- 
σεως xai οὐ διὰ φόδον εἵλετο χοινωνεῖν τοῦ δανείσμα- 
τος. Διὰ δὲ coU συνεισενεγκεῖν καὶ ἐλέσθαι τὴν ὑπερθάλ- 
λουσαν τοῦ δήμου προαίρεσιν ἐνέδειξε διὰ τῶν ὀνομάτων. 
(ὺχ ἀνάγχης, φησὶν, ἐπειγούσης οὐδεμιᾶς δῆμος εἰσή- 
νεγχὲν οἴχοθεν, οὐχ ἐξ ἀχροπόλεως ix περιουσίας λαβών. 
TCV. 

460, 21. Ὥστε μὴ λῦσαι τῶν ὡμολογημένων ] Ἵνα 
φαίνηται μὲν πρὸς τὴν παροῦσαν ὑπόθεσιν ἑλχομένη χρη- 
σίμως f, ἔννοια" περὶ γὰρ τοῦ μὴ δεῖν λύειν τὰς δεδομένας 
δωρεὰς 6 ἀγών. ΤΟΥ. 

460, 27. Τὸ μὲν τοίνυν τῆς πόλεως ] Ἐχ τοῦ ἐναντίου. 
5. Τὸ ἐπιχείρημα ἀπὸ τοῦ ἐναντίου. Δείχνυσι δὲ ὅτι οὐ 
λυφιτελεῖ 6 νόμος 6 τὸ φυλαχτήριον τῆς πόλεως διαφθεί- 
ρων ᾿ xat διορίζεται ὅτι ἐν μὲν ταῖς δυναστείαις χολαχείας 
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ἄθλόν ἐστιν ἢ τιμὴ, ἐν δὲ ταῖς δημοχρατίαις χαθαρεύει 
τοῦ αἰσχροῦ. Βάκεῖ μὲν 6 φόδος μείζω τῆς γάριτος, 
παρ᾽ ὑμῖν δὲ ἢ δωρεὰ παντὸς δέους ἀπήλλαχται. ΤΟΥ͂. 

461, 2. Τὸ δὲ τοῦ θέντος τὸν νόμον ] "Youy£vo ἔοιχεν, 
οὗ μὴν ἀπήλλακται τοῦ πιχρὸς εἶναι ; οὔτε γὰρ τὸν ἔκαι- 
vov ἀποδίδωσιν οὔτε ψέξαι τετόλμηκεν. Θὕτω τὸ ἦδος τῷ 
πραγματιχῷ συμπέπλεκται. ΤΟΥ͂. 

461, 13. Νομίζω τοίνυν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες διχασταὶ ] To 
ἐπιχείρημα ἐντεῦθεν ἀπὸ τοῦ ἴσου. "Opa δὲ πῶς ἐφ᾽ 
ἑχάστῳ προοιμιάζεται. ΒΡΆΥΤΟΨΝ. Εἰ γὰρ καὶ διὰ μι- 
χρῶν τῶν ἐννοιῶν, ἀλλ᾽ οὖν γε ὅμως προοιμιάζεται. Ἡ 
δὲ ἰσότης, ὅτι διδοῦμεν δωρεάς. Καὶ αἷ λοιπαὶ δὲ oh 
τεῖαι διδόασι, xal τάχα διαφερούσας τῇ τῶν χρημέτων 
περιουσίᾳ. ὯὮ δὲ κλεονεχτεῖν δοχοῦμεν ἡμεῖς, τῇ χίστει 
λέγω, τοῦθ᾽ ὃ νόμος ἀφαιρεῖσθαι βιάζεται. Ὁρᾷς ὅτι διὲ 
πάντων τούτων τῶν ἐπιχειρημάτων, κἂν δοχῇ τὸ δίαδιον 
ἐργάζεσθαι, πρὸς τὴν ἀντίθεσιν ἀγωνίζεται, ὅτι οὐ δεῖ τὰ 
δεδομένα ἀφαιρεῖσθαι, ἵνα, xdv φαίνηται τὸ συμφέρον 
ἐπαγγελλόμενος 6 Λεπτίνης, ἀλλ᾽ οὖν γε ὃ δῆμος διὰ τὸ 
εὔλογον ἀφίησι. ΤΟΥ͂. 

462 , 6. Τάχα τοίνυν ἴσως ] Προανήρηκεν ἐν ταῖς προ- 
χατασχεναῖς τῆς ἀντιθέσεως τὴν ἐσχύν᾽ ἐξέλυσε δὲ πλίον 
τῷ δισταγμῷ αὐτὴν, πρὸς δὲ καὶ καταχερματίσας εἰς 
μέρη πολλά. Μέγα γὰρ εἰς καθαίρεσιν τὸ καταμερίσαι, 
εἴ γε καὶ ἀθροισμὸς ἐγείρει τὴν αὔξησιν. Εἶτα χαχουργιΐ 
τοῖς ὀνόμασιν, ἵνα δείξῃ τὸν Λεπτίνην ψευδόμενον. δι1- 
βολὴν γὰρ πρὸ τῆς ἀντιθέσεως χεκένηκεν, Tv! ὁ ἰσχυρύτε- 
τος Λεπτίνου λόγος ὕποπτος γένηται, καὶ $ εὗρεσις. Ὁ v2 
ἕτερα μὲν γράφων, ἕτερα δὲ φθεγγόμενος, ἀνίσχνρος. Τοῦ 
γὰρ Aexxlvou λέγοντος ἐν τῷ νόμῳ διαρρήδην ὅπως ἂν οἱ 
πλουσιώτατοι λειτουργῶσι, καὶ διὰ τοῦτο σημαίνοντος ὅτι 
πλούσιοι μὲν λειτουργοῦσιν ἴσως, οὐ μὴν οἱ πλουσιώτατα 
διὰ τὸ τὰς ἀτελείας ἔχειν, τοῦθ᾽ ὁ ῥήτωρ μεταδαλὼν ὦ 
κατὰ τὸ ὑποχείμενον λέγει, πένητας ἀντὶ μέσως πλουσίων 
λαθὼν, ἵνα φαίνηται τὴν ἰσχὺν ἐξελέγχων τοῦ νόμου, λέγω 
διὰ τῆς τῶν πενήτων προσηγορίας. Ἐναντία γὰρ 596: 
τὸ συμφέρον εὑρίσκει, ἵν᾽ ἐκ ταύτης τῆς ἐννοίας 123 τῆς 
προσηγορίας 6 ἀχροατὴς ψευδόμενον Λεπτίνην λάδῃ, vo 
μὲν εἰς πένητας ἀνθρώπους τὰ τῶν λειτουργεῶν ἔρχεσθε: 
λέγοντα, νῦν δὲ λέγοντα πάλιν ὑπεοθετιχῶς, ὅκως ἂν t: 
κλουσιώτατοι. Ἀντίχεινται γὰρ οὐχ ἀκολούθως αὑτοῖς ὃ 
τε πένης καὶ ὅ πλουσιώτατος, ἀλλ᾽ 6 μὲν πένης πρὸς τὸν 
πλούσιον, 6 δὲ πλούσιος πρὸς τὸν πλουσιώτατον. "Em 
τοίνυν ἢ ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ συμφέροντος χοφαλαίου, 13: 
ταύτῃ μάλιστα Λεπτίνης ἰσχύει, καὶ ἢ ταράττουσα μόλιστα 
τὸν Δημοσθένην τῶν ἀντιλογιῶν ἢ παροῦσά ἔστι. Καὶ διὰ 
τοῦτο χαὶ μεθόδοις πολλαῖς ἐχρήσατο, νῦν μὲν προλύων, 
νῦν δὲ προδιαδάλλων, νῦν δὲ τεχνυιῶς τιθεὶς τὰ ὀνό- 
ματα. Εἰ γὰρ ταύτην λύσειεν, ἰσχυρὰ τὰ λοιπὰ τοῦ λόγου. 
Εἰς γὰρ τοῦτον τὸν λόγον χαὶ ταύτην τὴν ὑπόσχεσιν ὁ 
ἀκροατὴς ἀπιδὼν ἐδέξατο τὸν νόμον, ἀλλ᾽ οὐχ, ὡς ὠήδη, 
σάν τινες, ἐκείνην τὴν ἀντίθεσιν συνέχειν τὸν λόγον, V 
πολλαχοῦ τίθησιν, ὅτι ἀνάξιοι πολλοὶ τῶν εἰληφότων τοῦ" 
χάνουσιν. Ἐχείνην μὲν γὰρ εἰσάγει τοῦ οἰκείου χρησίμου 
ἕνεκα, προοιχονομῶν τὸν οἰχεῖον νόμον, ταύτην δὲ μόνην 
χαλεπὴν καὶ ἀνταγωνιζομένην ἔχει. Διόπερ olx ἐθάρρει. 
σεν αὐτὴν πρωταγωνιστοῦσαν θεῖναι. ΤΟΥ͂. 

462, 8. Ὥς αἱ λειτουργίαι ] Λύει τῷ xavà Guvbpopi | 
ϑεωρήματι, 6 ἐστι τῇ ἀντιπχραστάσει. ΒΡΆΒΤΥΡ. 

462, το. Ἔστι δὲ τοῦτο ] Οὐχ ἠδυνήθη τὸ ἰσγυρὸν t^ 
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δὺς ἀφελέσϑδαι. Συγχατατίθεται οὖν xal αὐτὸς τοῖς λεγο- 
μένοις, ὡς οὖχ ἔχων ῥᾳδίως ἀντιλέγειν, ὅτι μεταστήσουται 
εἰς τοὺς πλουσιωτάτους αἱ λειτουργίαι. Οὕτω πιθανὸν 
ἐδόχει τι xal συμφέρον προτείνειν Λεπτίνης. Διὸ xal με- 
θόδου δεῖται ἰσχυρᾶς πρὸς τὴν λύσιν, Τίς οὖν fj μέθοδος ; 
μερίζει τὰς λειτουργίας χατὰ πρόσωπον δίχα, τούς τε 
μετοίχους ἰδίᾳ xal τοὺς πολίτας τιθείς. Μέγα γὰρ εἰς 
καθαίρεσιν ὃ τοῦ πλήθους μερισμὸς, ὥσπερ αὔξησιν ὁ ἀθροι- 
σμὸς περιέχει '" ὥσπερ πάλιν ἐν ταῖς παραδολαῖς χρήσιμον 
ἡμῖν τὸ θεώρημα. Καὶ γὰρ κἀχεῖ μερίζοντες τῶν πραγ- 
μάτων τὴν φύσιν μεγαλοποιεῖν δυνάμεθα, χἀνταῦθα δὲ 
μεριζόμενα τὰ τῶν λειτουργιῶν χαθαίρεσιν φέρει. Καὶ 
οὐδὲν χωλύει τὸ αὐτὸ θεώρημα χαθαιρεῖν καὶ αὔξειν χατὰ 
διάφορον λόγον" καὶ γὰρ à πηλιχότης οἷὸεν αὔξειν τε xal 
μειοῦν, ΛΑὖὄει δὲ τῷ κατὰ συνδρομὴν θεωρήματι, ὅπερ κα- 
λοῦσιν ἀντικαράστασιν. Συγχατατιθέμενος γὰρ τοῖς λε- 
τομένοις ὑπὸ Λεπτίνου βούλεται δῆθεν διὰ τοῦ μερισμοῦ 
τὴν ἀτρίδειαν τοῦ λόγου μαθεῖν, καὶ εἰ μὴ φαινόμενός 
ἐστιν, ἀλλ᾽ ἀληθὴς ὃ λόγος. ΤΟΥ͂. 

462, 13. Εἰσὶ γὰρ δήπου παρ᾽ ὑμῖν ] ᾿Αλέξανδρος μὲν 
ἐξηγούμενός φησιν ὅτι ἔδει πανηγυριζούσης τῆς πόλεως 
μήτε τοὺς ξένους μήτε τοὺς μετοίκους πορρωτάτω τῶν ἀπο- 
λαύσεων καθεστάναι, Ἐξ χορήγουν τοίνυν xal αὐτοὶ δηλο- 
νότι καὶ εἱστίων ἀλλήλους, ἵνα μηδεὶς ἄμοιρος T] κατὰ τὴν 
πόλιν τῆς μετουσίας τῶν ἑορτῶν. δΔόξειε δ᾽ dv μᾶλλον ὃ 
Δημοσθένης, διὰ τῆς ἐπαγομένης ἐννοίας πρὸς τὴν ἀντίθε- 
σιν ἀπαντῶν, ἰσχυροτέραν αὐτὴν ποιεῖν. Τί γὰρ ἕτερον 
εἶπε Λεπτίνης ἢ ὅτι πολλοὶ τῶν μετοίχων xal τῶν πολιτῶν 
ἕξω λειτουργιῶν χαθεστᾶσι, τὴν ἀτέλειαν ἔχοντες; οὗ μὴν 
οὕτως ἔχει, ἀλλ᾽ εἷς τὸν μερισμὸν μεταδιθάζει τὸν ἀχροα- 
τὴν; ἵνα xa ξχάτερον μέρος ἢ ἀπόδειξις εὐμαθεστέρα γέ- 
νηται εἶτα xal διὰ τῶν ξένων καὶ μετοίκων τὴν ἐχ πε- 
ριουσίας λειτουργίαν δείχνυσι. Ζητεῖ γὰρ fj πόλις οὐχ εἶ τις 
μέτοιχος χορηγήσει, ἀλλ᾽ εἴ τις πολίτης τῇ πόλει. ΤΟΥ͂. 

462, 14. "Kt ἑκατίρων ἐστὶ τοῖς εὑρημένοις ] ὡς ἀντι- 
χαταλλαξαμένης τῆς πόλεως πρὸς τοὺς εὐεργέτας τὴν χά- 
ριν. Εὐρέσθαι γάρ ἐστι τὸ λαθεῖν ἀνθ᾽ ὧν τις ἔδωχε. ΤΟΥ. 

462, 15. Τῶν γὰρ εἰς τὸν πόλεμον ] Δύο διὰ τῆς ἐννοίας 
ταύτης ἀνύσει " ἣν μὲν, ὅτι οὐδεὶς ἀτελὴς τῶν elg τὸν πό- 
λεμον, ὥστε χρησίμους φαίνεσθαι ταύτη τοὺς εἰληφότας 
τὴν ἀτέλειαν, περὶ ὧν 6 πολὺς Λεπτίνου λόγος" ἕτερον δὲ, 
ἵνα μή τις οἴηται τὰς λειτουργίας τὰς αὐτὰς εἶναι ταῖς 
εἰσφοραῖς χαὶ τριηραρχίαις. Τὸ δὲ « ἣν οὗτος ἀφαιρεῖται » 
τεθὲν τοῦ βιαίου χαὶ τῆς ἀδιχίας πλείστην ἔμφασιν ἔχει. 
Ἀφαιρεῖται γάρ τις ἐχείνων, ὦν μή ἔστι χύριος, οὗ κατὰ 
νόμον λαμθάνων, ἀλλὰ πολεμίων τρόπῳ χρώμενος. ΤΟΥ. 

463, 18. Οὐδ᾽ οὖς οὗτος ἔγραψε Πρὸς σύστασιν τοῦ 
οἰκείου νόμου τοῦτό φησιν. Εἰ γὰρ αὐτὸς ὃ Λεπτίνης 
τούτους ἀνῆχε τῷ νόμῳ, εὔδηλον ὡς οὐχὶ λειτουργίαι τῶν 
πολεμίων γίνονται. ΤΟΥ͂. 

462, 22. Τούτῳ] Λεπτίνῃ δηλαδή. P. 

Οἱ μὲν τοίνυν πλουσιώτατοι ] Μερίσας τὰς λειτουργίας 
εἷς τε πολίτας καὶ τοὺς μετοίκους, xal ταύτην χατ᾽ ἐρώ- 
τησῖν ἐργασάμενος, ζητεῖ χαθ᾽ ἑχάτερον μέρος πόσους 
εἰσποιεῖ Λεπτίνης, xai πόσους τῶν πενήτων ἀφίησιν ᾿ εἴτ᾽ 
ἐπὶ τούτοις ξξαιρεῖ τοὺς πάνυ πλουσιωτάτους, ὡς ἀεὶ ταῖς 
τριηραρχίαις νεμεμημένους Οὐχοῦν τὸ μέσον ὑπολειφθή- 
σεται, τῶν πλουσιωτάτων ὑφηῃρημένων. Οὐχοῦν εὐθὺς 
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ἂν ot πλουσιώτατοι λειτουργῶσιν, αὐτὸς ἀφαιρεῖται τοὺς 
πλουσιωτάτους, νέμων ταῖς τριηραρχίαις, ὥστε εὐθὺς &AL- 
σχεσθαι ψευδῆ τὸν Λεπτίνην. Ἐχεῖ μὲν vào ἀπαντῶν 
τῷ νόμῳ, Ὅπως div οἱ πλουσιώτατοι λειτουργῶσι, λέγει" 
δείχνυσι δὲ ἢ πολιτεία ψεῦδος ὃν τὸ τοὺς πλουσιωτάτους 
λειτουργεῖν, νέμουσα ταῖς τριηραρχίαις αὐτούς ὥστε πῶς 
ἂν of πλουσιώτατοι λειτουργήσαιεν ; ἣ λύσις δὲ τῆς ἀντι- 
θέσεως κατὰ μείωσιν γέγονε, διὰ τὸ μὴ ἔχειν τὸν ῥήτορα 
ἀνατρεπτιχὴν ἀντιλογίαν, βιάζεσθαι δὲ ὑπὸ τῆς φύσεως 
τῶν πραγμάτων εἰς τοῦτο καταφέρεσθαι. Εἶτα χαὶ τὴν 
βλάδην εὐθὺς τῇ λύσει συνάπτει, προσθεὶς τοὺς ἅπαντας 
ἀπίστους πρὸς αὐτοὺς μέλλοντας γίνεσθαι. ΤΟΥ͂. 

462 , 48. Πολλοὺς ] ἀτελεῖς δηλονότι. P. 

463, 1. Θήσω τοίνυν ἐγὼ ] Μετὰ τὴν ἀναίρεσιν συν- 
δρομή᾽ ἐχ περιουσίας γὰρ ταῦτα λέγει λοιπόν. TCV. 

463, 6. Φανήσεται γὰρ οὐδὲ πολλοῦ δεῖ] ἀντὶ τοῦ, 
οὐδὲ αὑτῆς τῆς αἰσχύνης ἄξιον, οἷον, οὐδὲ ἰσόρροπον τῆς 
αἰσχύνης, ἀλλ᾽ ἔλαττον κέρδος ὥστε Λεπτίνης εἰς δόξαν 
ζημιῶν οὐδέπω φιλεῖ, ἀλλὰ πονηρεύεται. 

463, 16. Πόσοι δήποτ᾽ εἰσὶν 1 'Axb τοῦ πόσοι ἕως τοῦ 
ἑστιάτορες οὐδεμία στιγμὴ μεταξύ. B. 

Ἵν᾽ οὖν τριάκοντα ἄνθρωποι} Οὗ λέγει τῶν τριάχοντα 
πλείους, ἀλλ᾽ ὅταν κολλοὺς δῶμεν, ἐσομένους τριάχοντα. 

463, 19. Ἀλλ᾽ ἴσμεν } Ἄλλος τρόξος λύσεως, xat τῷ 
καθ᾽ ὑπόθεσιν χέχρηται σχήματι ἐχ περιουσίας, BFSYP. 

463, 20. Ἄν περ 4 πόλις f, πολλοὶ ] Πολὺ τῷ φιλοπό- 
λιδι χαὶ τὸ ἀπὸ τῆς εὐνοίας ἦθος. Οὐ γὰρ ἀφίησιν ἢ δε- 
ξιὰ τύχη τῆς ξόλεως σπάνιν γενέσθαι λειτονργιῶν, σωζο- 
μένης τῆς πόλεως. 

463, 42. Εἶεν. El δὲ δὴ] Ἄλλος τρόκος λύσεως ἐν- 
τεῦθεν, ὅτι βέλτιον εἰς συντέλειαν ἀγαγεῖν τὰς λειτουργίας. 
Καὶ τῷ xa0' ὑπόθεσιν χέχρηται σχήματι, ἵν᾽ ἐχ. περιουσίας 
xal τούτῳ χρώμενος φαίνηται Εἶτα συνάπτει πάλιν τῷ 
κατὰ μείωσιν συγχριτιχῷ “ ἀντεξετάζει γὰρ τὸν χατὰ quv- 
τέλειαν τρόπον τοῖς ἐπαγγέλμασιν. 

463, χη. El; συντέλειαν ἀγαγεῖν ] Ἄλλος τρόπος τὴν 
ἔνδειαν διορθούμενος κατὰ μετάληψιν, ὡς ἐν ταῖς τριηραρ- 
γίαις ποιῆσαι κἀν ταῖς χορηγίαις" καὶ τῇ παραθέσει. τὸ 
βέλτιον εὑρίσχει. Βέλτιον γὰρ τοῦτο, φησὶν, ὅτι βραχύ- 
tot τὴν αἴσθησιν ὑποχλέπτει. 

463, 25. Τριηραρχίας ] Πάντες γὰρ ἐν ταῖς τριηραρχ latc 
συνετέλουν πλὴν τῶν ἐννέα ἀρχόντων. P. 

464 , 3. Οὕτω τοίνυν τινὲς} Ἔκαινον ἔχει τῶν οἰχείων 
πίστεων, ὡς οὐδεὶς ἀναιρεῖν αὐτὰ ἰσχύει. Μάχεται δὲ 
ἑτέρᾳ τινὶ ἀντιθέσει, ὡς ἄρα πλουτοῦσί τινες, ἀτελείας 
ἐπειλημμένοι" ἣν λύει xat! ἄμφω, φιλανθρώξως xat Gt 
χαίως, Εἰ μὲν ἀδίκως xol χλέψαντες ἔχουσιν * ἔδει xatz,- 
qopttv: εἰ δὲ οὐδὲν παρανομήσαντες, συχοφαντεῖς τὴν 
μέμψιν ποιούμενος. Εἶτα ὡς οὐδ᾽ ἔσεσθε εὐπορώτεροι 
δείχνυσιν ἐχ τῆς ἀφαιρέσεως. Τοῦτο γὰρ ἦν ἄλλο τῆς ἀν- 
τιθέσεως μέρος. ΤΟΥ͂. 

Ἄλλῃς ἀντιθέσεως ἅπτεται. Ἔστι δὲ δηλαδὴ τοῦ αὐτοῦ 
χεφαλαίου, Ἔστι δὲ χατὰ μείωσιν σογχριτιχῶς. FBSYT. 

464, 7. Ἰδίᾳ δέ τινες πλουτήσουσι]) Καὶ τυῦτο πάλιν. 
μερίζει. Ἰδίᾳ πλουτοῦσι váp: πῶς ; πότερον ὑφηρημένοι 
τὰ τῆς πόλεως, ἢ ἀδιχοῦντες οὐδένα ; εἰ μὲν ὑφηῃρημένοι, 
χατηγορεῖν καὶ ἀφαιρεῖσθαι δεῖ--- χαὶ γίνεται $j λύσις 
τούτου μεταληπτικὴ -- εἰ δὲ οὐδὲν ἀδιχοῦντες, o) χρὴ 
βασχαίνειν. ΤΟΥ: 

464, 14. Καὶ μὴν περὶ τοῦ γε μὴ εἶναι χρήματα | 

M. 
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ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ ἕτερον μέρος μεταδαίνει τῆς ἀντιθέσεως, 
καὶ λύει τοῦτο κατὰ τρόπου διαφοράν. Οὐ γὰρ ἐξ ὧν ἄν 
τις λειτουργήσειεν αἱ πρόσοδοι τῆς πόλεως αὔξονται, φη- 
viv, ἀλλ᾽ ἑτέρωθεν ἔχει ταύτας ἣ πόλις. Εἶτα εὐθὺς πάλιν 
μεταδαίνει ἐφ᾽ ἑτέραν λύσιν---ἔστι δὲ xal αὕτη κατὰ σύγ- 
ἀρισιν---, πότερον εὐδοξίαν αἱροῦνται μᾶλλον 7) χρήματα ; 
λέγει δὲ τοῦτο πρὸς δῆμον φιλότιμον τῆς πατρίου μεγαλο- 
φροσύνης γέλοντα. ὋὉ γὰρ ἰσχυρότατον ἀντιθεῖναι πρὸς 
τοὺς Λεπτίνου λόγους ἔχει, τοῦτό ἐστι τὸ τῆς εὐδοξίας διὰ 
τὸ ἦθος τῶν ἀχουόντων. ΤΟΥ͂. 

464, 19. Χωρὶς δὲ τούτων, νυνὶ τῇ πόλει δυοῖν ] Δύ- 
σις. B. Σύνηθες xal τούτῳ τὸν πλοῦτον ἀγαθὸν χαλεῖν 
xal Ἰσοχράτει xal τοῖς παλαιοτάτοις, Σωυγχρίνει δὲ τὸν 
πλοῦτον ποὺς εὔνοιαν. Αἱ δὲ συγχρίσεις ἐξ ὁμογενῶν γί- 
νονται. Ἐὰν δέ τίς ποτε πολέμου καὶ εἰρήνης ἢ χαχῶν 
καὶ ἀγαθῶν ἑτερογενῶν ὄντων δόξῃ ἀντεξετάσεις ποιεῖσθαι, 
οὐ φήσομεν εἶναι σύγχρισιν τὸ γινόμενον, ἀλλ᾽ ἀντεξέ- 
τασιν μόνον, Ἔχουσι μὲν γὰρ αἱ συγχρίσεις xol ἀν- 
τεξετάσεις, οὗ μὴν αἱ ἀντεξετάσεις πανταχοῦ slot συγ- 
χρίσεις. Ἐνταῦθα δὲ σύγχρισιν εἶναι φήσομεν τὸ γινό- 
μενον, διὰ τὸ ὁμογενῆ τυγχάνειν τὰ ἀμφότερα. Συγχρίνει 
δὲ τῷ πλούτῳ τὴν δόξαν πρὸς φιλότιμον δῆμον διαλε- 
γόμενος" καὶ χρεῖττον δείχνυσι τὸ θαυμάζεσθαι. Ἔχει 
δέ τινα καὶ κατὰ τὴν λέξιν ἀσάφειαν, Οὐ γὰρ λέγει ὅτι 
τῇ πόλει πρόσεστι δύο, χαὶ ὁ πλοῦτος χαὶ τὸ θαυμάζε- 
σθαι: ἀλλὰ, δυοῖν ὄντων ἀγαθοῖν παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις, 
τῇ πόλει τ χρεῖττον ὑπάρχει. TCV. 

464, 22. Εἰ δέ τις οἴεται δεῖν] ἡθικῶς S. Τοῦτο εἰς 
Λεπτίνην ἀπέρριψεν, ἠθιχῶς μὲν οὐ μὴν πόρρω xol τὸ 
πιχρὸν ἐνδείξασθαι. Διαδάλλει γὰρ τὸν οὕτω διακείμενον, 
ὅταν τοιαῦτα ἄτοπα λέγῃ, δι᾽ ἑνὸς προσώπου παιδεύων 
τὸὺς ἅπαντας. Καίτοι τὸ ἑξῆς ἠθιχώτερόν ἐστι τὸ « ἐγὼ 
« μὲν γὰρ εὔχομαι τοῖς θεοῖς. » ΤΟΥ. 

464, 23. Ἐγὼ μὲν γὰρ] ἠθιχώτερον. BS. 

464, 26. Φέρε δὴ καὶ τὰς εὐπορίας] "Hxst πάλιν ἐπὶ τὸ 
πότὸ μέρος τῆς ἀντιθέσεως. Εὐποροῦσί τινες" οὐχοῦν ὑπὲρ 
τῆς πόλεως τὸν πλοῦτον συλλέγουσιν ἔν τε ταῖς ἱερομη- 
νίαις καὶ ταῖς πανηγύρεσιν. ΕἾτ᾽ ἐπιτίθησιν ὅτι ἅπαντες 
εἰσφέρουσιν εἰς τὸν πόλεμον οἱ τὴν ἀτέλειαν εἰληφότες" ἐξ 
οὗ καὶ ἢ σύγχρισις αὐτῷ συναύξεται xal τὸ τῇ πόλει τὸν 
πλοῦτον συλλέγεσθαι δείχνυται, Εἶτα παρέχεται νόμον 
xai σοφίζεται περὶ αὐτόν, Δύο γὰρ προτείνας τὸ μὲν ἔτε- 
pov ἀποδείχνυσι, τὸ δ᾽ ἕτερον συλλογίζεται Ὅτι μὲν 
γὰρ τριηραρχίας οὐδεὶς ἀτελὴς συνομολογεῖται διὰ τοῦ 
νόμου" ὅτι δὲ xol εἰσφέρειν εἰώθασιν εἰς τὸν πόλεμον ol 


τὴν ἀτέλειαν ἔχοντες συλλογίζεται. ὥς ἐν εἴδει τῆς τοῦ | 


σνλλογισμοῦ ἐτάσεως. Τὸ γὰρ μὴ γεγραμμένον εἷς ταυ- 
τὸν τῷ ἐγγράφῳ συλλογίζεται, οὐδαμοῦ τοῦτο διδόντος τοῦ 
νόμον. Τὴν δὲ πῖστιν τοῦ λόγου προὔθηχε πρὸ τῆς ἐν- 
νοίας,, εἰς τὴν μαρτυρίαν τῶν ἀχουόντων αὐτὴν ἀναγαγών. 
Τί γάρ φησιν ; « ἴστε δήπου τοῦθ᾽ ὅτι « τῶν τριηραρχιῶν, » 
xal ἑξῆς, ὡς τῆς μαρτυρίας ἀρχούσης αὐτῷ. ΤΟΥ. 

465, 5. Παρὰ μὲν γὰρ τὰς τῶν χορηγιῶν δαπάνας ] Καὶ 
χάριν ὁμολογεῖν πειρᾶται τοῖς πλουτοῦσι, τῇ παραθέσει 
τῶν χαιρῶν τὴν προσθήχην ἐπινοῶν. "Av εὑρεθῇ, φησὶ, 
χορηγὸς., ψυγαγωγεῖ τοὺς θεωμένους ὑμᾶς ἐν βραχεῖ μο- 
plo τῆς ἡμέρας: ἐν δὲ ταῖς τριηραρχ ἰαις ἀντὶ τῆς ἡδονῆς ἢ 
σωτηρίᾳ, καὶ οὐ χατὰ σμιχρὸν μέρος, ἀλλ᾽ ὅλον τὸν γρό- 
vov , xal οὐχ ὀλίγοις ὑμῶν τοῖς ἐν τῷ θεάτρῳ φανεῖσιν, 
ἀλλὰ πάση τῇ πόλει. ΤΟΥ͂. 


465, 10. Καὶ δίδοτε ἐν μέρει τιμῆς] Τί χομπάζεις, φη- 
olv, ὡς ἐν ταῖς δωραῖς τοὺς εὖ ποιοῦντας νιχῶν ; ματαίαν 
χαρίζῃ τιμήν φιλότιμος εἶ χενῶς" xv μὴ δῷς, αὐτὸς 
ἔχω τριηραρχῶν τῆς χορηγίας ἀτέλειαν. ΤΟΥ͂. 

465, 19. Ὁρᾶθ᾽ ὡς σαφῶς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] àvz- 
γινώσχει τὸν νόμον᾽ διὸ εἴρηχεν ὡς οὐδεὶς τῶν πλουσίων 
τριηραρχίας ἀτελὴς, ἵνα γένηται φανερὸν ὡς οἷ πλουτοῦν- 
τες Ex τῶν ἀτελειῶν ἐποίουν συντελείας ἐν τοῖς πολέμοις, 
τριηραρχοῦντες δὲ οὐχέτι χορηγοῦσιν' οὐ γὰρ ἀμφότερα 
δύνανται. TCV. 

465, 20. Διείρηχεν ] διαρρήδην εἶπεν. B. 

465, 22. Ἐν ταῖς εἰσφοραῖς περὶ τῶν εἰσφερόντων μό- 
vov εἷς τὸν πόλεμον, xal περὶ τῶν τριηραρχούντων ὅμα 
xai εἰςφερόντων. Lzss. 

465, 25. Τίνα οὖν ῥᾳστώνην τοῖς πολλοῖς} Ὅτε ἐθέρ- 
ρῆσε τοῖς διχαίοις xal τοῖς εἰρημένοις, τότε πρὸς τὸν λε- 
πτίνην ἐλεγχτιχῶς διαλέγεται. Καὶ περὶ τίνος; περὶ τοῦ μὴ 
τοὺς πένητας ἀνάπαυλαν ἔχειν, ἵν᾽ 6 ἐλεγχτιχὸς λόγος ἐπὶ 
τῶν πενήτων γενόμενος μᾶλλον ἀληθεύοντα δείξη τοῦτον, 
ψευδόμενον δὲ τὸν Λεπτίνην ἐλέγξη. ᾿ Ἐνδείχνυται γὰρ 
διὰ τοῦ « τίνα γὰρ ῥαστώνην » χαὶ ξξῆς ὅτι τοὺς πολλοὺς 
ἀπατᾷς, ῥήμασι μόνοις τὴν ἀνάπαυλαν αὐτοῖς χαριζόμενος, 
ἕτερον ἀνθ᾽ ἑτέρου ποιῶν. ὋὉ μὲν γὰρ Λεκτίνης gin 
« ὅπως dv οἱ πλουσιώτατοι λειτουργῶσιν, » 6 δὲ λημο- 
σθένης, ὡσανεὶ λέγοντος Λεπτίνου ὅτι τοὺς πένητας ἀτίημι, 
οὕτω τὸν ἀγῶνα xal τὴν μάχην ποιεῖται. Ἐξαπατᾶς, 
φησὶ, τὸν δῆμον καὶ λόγους ἐπαγγέλλῃ μόνον τοῖς τέ: 
νησι, κέρδος οὐδὲν περιποιῶν τοῖς πολλοῖς. δοχεῖ δὲ 
διασύρειν χαὶ εἰς ταπεινότητα χατάγειν τὸ ὑπὸ τοῦ νόμου 
δειχνύμενον. ΤΟΥ͂. 

465, 27. El μιᾶς ἢ δυοῖν φυλαῖν ἕνα χορηγὸν ] Τοῦτο 
ὡς ἀσαφὲς δῆθεν ζητεῖται" xal ἐξηγήσαντό τινες, ὅτι τοῖς 
θαργηλίοις δυοῖν φυλαῖν εἷς μόνος χαθίστατο χορη T 
τοῖς δὲ μεγάλοις Διονυσίοις, Ἀινθεστηριῶνος μηνὸς, zii: 
vog αὐτῷ γιγνομένης τῆς δαπάνης, εἷς χορηγὸς ἑχάστης 
φυλῆς χαδίστατο: Ἐμοὶ δὲ δοχεῖ σοφιστιχῶς εἰρῆσθαι 
σχήματι Θουχυδιδείῳ, Εἶπε γὰρ ἐχεῖνος ἐν τῇ δευτέρε 
(imo 3, 17) τῶν ἱστοριῶν « Τήν τε γὰρ Ποτίδαιαν il- 
« ὄραχμοι ὁπλῖται ἐφρούρουν' ξαυτῷ γὰρ xal τῷ ὑπηρέτῃ 
« δραχμὴν μισθὸν ἐλάμθανε. » Καὶ λείπει ἣ πρός ποῦθε: 
σις, ἵνα ἧ, πρὸς δραχμὴν ἐλάμδανεν. Οὕτω καὶ ὶ ἐνταῦθα 
εἰρῆσθαι χρὴ, εἰ μιᾶς 3| δυοῖν φυλαῖν πρὸς fva χορη T 
χαθίστησι. Τίνος δ᾽ ἕνεχα οὕτως συνέστειλεν; ἵνα μηδὲ 
φαίνηται πολλῶν χορηγῶν εὐπορίαν εὑρίσχων Λεπτίνης. 
TCV. 

465, 28. Ὃς ἀνθ᾽ ἑνὸς ἄλλον τοῦτο ἅπαξ 1" Ὁ γὰρ ὅπ 
χορηγήσας δηλαδὴ ἀπαλλάξεται τοῦ χορηγεῖν. Ἔστι δ᾽ 
ἄλλο μὲν χορηγία, ἄλλο δὲ εἰσφορὰ xa τριηραρχία. Τριή- 
ραρχος μὲν γάρ ἐστιν ὃ ναῦν παρεχόμενος πολεμιαὴν καὶ 
σχεύη τῇ νηὶ καὶ ὅσα τοιαῦτα" χορηγὸς δὲ ὃ τοῖς Διονυσίοις 
xa τοῖς Παναθηναίοις τῷ χορῷ τὴν τροφὴν παρέχων χαὶ 
στεφάνους χαὶ κόσμον xal ὅσα περὶ τὴν τοιαύτην πανήγυ" 
ptv* ἑστιάτωρ δὲ ὁ τὴν φυλὴν εἰς δεῖπνα καλῶν" γυμνασίαρ. 
γος δὲ 6 παρέχων τοὔλαιον τοῖς γυμναζομένοις --γυμνάσιον 
γὰρ τὴν παλαίστραν ἐχάλουν---, καὶ χρατῆρας ἐπίμπλτταν 
τοῖς βουλομένοις δημοσίᾳ χρίεσθαι: εἰσφέρειν δὲ λέγουσιν εἰς 
τὸν πόλεμον, ὅταν ἔρανον διδῷ [τις] τοῖς ὑπὲρ τῆς τα 
τρίδος παραταττομένοις. Αὗται ἦσαν παρ αὑτοῖς al λειτουρ- 
γίαι, al μὲν πρὸς εἰρήνην, αἱ δὲ πρὸς πόλεμον. TCV. 

465, 29. Τῆς δέ T αἰσχύνης ὅλην ἀναπίμπλησι τὴν 
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πόλιν] ὅτε τοίνυν τὸ μὲν χρήσιμον ἄπεστι, πληροῖς δὲ 
τῶν αἰσχίστων τὴν πόλιν, ἄφες" λυθήτω θᾶττον 6 νόμος 
τῇ τῶν χαθημένων ψήφῳ. Καὶ σοὶ μὲν μέτεστι τῆς αἷ- 
τίας, 6 δῆμος δὲ τῆς βλασφημίας ἐλεύθερος. Οὐχ dolara- 
ται δὲ τῆς ἐννοίας, πῇ μὲν τὸ ἔνδοξον χατασχευάζων, πῆ 
δὲ τοὐναντίον" ἐν ᾧ xad πλείοσι χέχρηται ὡς ἐν χαταφορᾷ 
τοῖς ὀνόμασιν, αἰσχύνην χαὶ ἀπιστίαν λέγων καὶ ἀδοξίαν. 
TCV. 

466, 1. Οὐχοῦν ὅτε πολλῷ ] Ὁμολογεῖ μὲν xai αὐτὸς 
ὠφέλειάν τινα συμδαΐνειν περὶ τοῦ νόμου, ἀλλὰ μείζω 
τῆς ὠφελείας εἶναι ταύτην τὴν βλάθην. ΤΡ. 

466, 4. Ἔτι δὲ, ὦ ἄνδρες διχασταὶ) Δοκεῖ τοῦ νομί- 
μου χεφαλαίου εἶναι, οὖχ ἔστι δὲ, ἀλλὰ τοῦ συμφέροντος 
μᾶλλον. Ἔστι δὲ τὸ ἐπιχείρημα ἀπὸ τοῦ ἐλλείποντος, 3) 
ἀπὸ τοῦ ἀδιορίστου. BFSYP. Τοῦτό τινες οἴονται εἶναι 
τοῦ νομίμου χεφαλαίου" μᾶλλον δὲ ἀποφαίνειν ὃ ῥήτωρ 
πειρᾶται πολλὴν ἐσομένην σιτόδειαν χαὶ βλάδην, dx τῆς 
ἀσαφείας τὸ ἀποδαῖνον πολυπραγμονῶν. — "Ast γὰρ 6 ῥή- 
two tb δοχοῦν ἀσαφὲς ἐπὶ τὸ συμφέρον ἀνάγει, τὴν ἀπ’ 
αὐτοῦ βλάδην δηλῶν. ΤΟΥ͂. 

466, 6. Μήτε τῶν ἰσοτελῶν, μήτε τῶν ξένων] ᾿ἸΙσοτελεῖς 
μὲν λέγει τοὺς ξένους τοὺς τετυχ ηχότας τῆς ἴσης τιμῆς τοῖς 
πολίταις, Τέλος γὰρ xal τὴν τῶν ἀρχόντων τιμὴν ὀνομά- 
ζουσιν, ὥσπερ καὶ Θουχυδίδης λέγει Λαχεδαιμονίων χατα- 
λέγων τὰ τέλη, τοὺς ἄρχοντας ὀνομάζων αὐτῶν. — Efvoug 
δὲ λέγει τοὺς οὖκ ἐγχωρίους. Διὰ μὲν οὖν τῶν προειρη- 
μένων ἐπιχειρημάτων χατεσχεύασεν ὅτι οὐδὲν ὄφελος περι- 
γίνεται τῇ πόλει, κειμένου τοῦ νόμου" διὰ δὲ τοῦ παρόν- 
τὸς ἐπιχειρήματος ὅτι xal βλάπτεται ἢ πόλις. Τί γὰρ ἂν 
καὶ γένοιτο μεῖζον βλάδος σιτοδείας; περὶ ἧς 6 παρὼν 
αὐτῷ χεχίνηται λόγος. ΤΑΥ͂. 

466, γ. Νὴ διειρῆσθαι δὲ ὅτου ἀτελῆ ] Τῷ ἐλλείποντι 
x£j orxat , μὴ διειρῆσθαι λέγων, τὸ ἀδιάκριτον τῆς λέξεως 
ἐπισημαινόμενος. Πολλὰ δ᾽ ἐπισημαίνεται ὡς παραλε- 
λειμμένα xal ἀορίστως εἰρημένα τῷ νομοθέτῃ, Πρῶτον 
δὲ ἐχεῖνο, ὅτι τῶν ξένων εἰπὼν οὐ δεδήλωχε πότερον τῶν 
οἰκούντων Ἀθήνησιν, ἣ περὶ τῶν ἀλλαχόϑι" δεύτερον δὲ, 
ὅτου ἀτελῆ. Οὐ γὰρ εἶπε τὸ εἶδος τῆς ἀτελείας, χορη- 
γίας ἣ τινὸς ἄλλου τέλους τοιούτου, τέλος λέγων κἀνταῦθα 
τὰς χαταδολὰς xal τελωνείας τὰς παρὰ τῶν ἐμπόρων, 
καὶ τὸ εἰς ὅπερ αὐτὸν δεῖ συντελεῖν χορηγοῦντα τῇ πόλει, 
ὡς χαὶ περὶ τὸ τέλος εἶναι τὴν ἀσάφειαν, Πῆ μὲν γὰρ 
τέλος λέγεται ἢ τελωνεία, πῇ δὲ xat τὸ λειτουργεῖν τῇ 
πόλει, Ἐπεὶ οὖν συνέθαινε τὸν Λεύχωνα εἶναι ἀτελῇ, πῆ 
μὲν διὰ τὸν τιθέμενον πυρὸν ἐν τῷ Πειραιεῖ, πῆ δὲ τὸ μὴ 
χορηγεῖν ξένον ὄντα, αἰτιᾶται ὡς διδόντος τοῦ νόμον χατὰ 

τὴν ἀσάφειαν ταύτην χαιρὸν τῷ βουλομένῳ χαλεῖν εἰς 
γορηγίαν τὸν Λεύχωνα, καὶ μὴν xal ἐπηρεάζειν εἷς τελω- 
νείαν. Ὅθεν xol ζητεῖ χχτὰ ποῖον τέλος ὃ Δεπτίνης λέ- 
Tit πότερον κατὰ τὸ μηδένα ἀτελῇ τῶν χορηγιῶν τυγχά- 
νεῖν, ἢ χατὰ τὸ μὴ δεῖν αὐτὸν τελωνεῖσθαι, χαταχλείων 
εἰς τὸ ἐξεῖναι τῷ βουλομένῳ τελώνῃ χορηγεῖν καὶ χαλεῖν 
εἰς χορηγίαν τὸν Λεόχωνα. Ἐχρήσατο δὲ xal τοῖς τρι- 
σὶν ὀνόμασι, τῷ [τῶν πολιτῶν καὶ] τῶν ἰσοτελῶν χαὶ 
τῶν ξένων, τῷ τὸν Λεύχωνα τῶν τριῶν μετέχειν δύνασθαι" 
πολίτης μὲν γάρ ἔστι τῇ ποιήσει, ἰσοτελὴς δὲ τῇ τιμῇ, 
ξένος δὲ τῷ μήτε γένει μήτε φύσει πολίτης εἶναι. Λυπεῖ 
δὲ τούτῳ τῷ μέρει σφόδρα. Τί γὰρ ἂν γένοιτο μεῖζον 
ταραγῆς αἴτιον τῇ πόλει τῆς σκάνεως [καὶ] τῆς σιτοδείας ; 
ὅηεν xal εἰς τὸ τῆς βλάθδης μέρος τοῦτο ἐξετάζει τὸ ἐπι- 
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χείρημα. “ἵνα δὲ χαὶ δοχῇ ἀπολογεῖσθαι ὑπὲρ τοῦ ἀν- 
δρὸς, μέλλοντος ἀποστερεῖν τῶν πυρῶν, τῇ πόλει δίδωσι 
τὴν αἰτίαν xol τὴν ἀνάγχην τοῦ συμδησομένου περὶ τῆς 
πόλεως" εἶτα [ποιεῖ] πρεσθευόμενον xol μεμφόμενον xal 
ὀνειδίζουτα" εἶτα ἐπὶ τούτοις μόλις ἀφαιρούμενον, ὥστε 
τὴν χατηγορίαν μηχέτι εἶναι τοῦ Λεύχωνος, ἀλλὰ τοῦ 
δήμου. TCV. 

466, 11. Ἐν ὃὲξ τῷ τῶν ξένων ] περὶ Λεύχωνος, ἄρ- 
χοντος Βοσπόρον. B. 

466, 12. ᾿Ἀφαιρεῖται xal Λεύχωνα τὸν ἄρχοντα ] Ὃρᾷς 
ὅσην xai τὴν ἔμφασιν συνεισήνεγχεν ; εἶτα προσθεὶς xai 
τὸ Βοσπόρου, μονονοὺ βλέπειν αὐτοὺς ἐποίησε τοῦ σίτου 
τὰς δλχάδας μεστάς: ὥστε λιμοῦ παραίτιος 6 Λεπτίνης 
γενήσεται, δι᾿ ὧν ἀφαιρεῖται τῆς ἀτελείας τὸν ἄνθρωπον. 

466, 16. Κατ᾽ οὐδέτερον δ᾽ αὐτῷ} οὔτε ὡς πολίτῃ 
οὔτε ὡς ξένῳ στερίσχονται γὰρ ἀμφότεροι. ΤΟΥ͂. 

466, a1. "Iore γὰρ δήπου] Αὄξει τὴν εὐεργεσίαν τοῦ 
Λεύχωνος, ἐχ τῶν ἐναντίων τὴν σπάνιν προφέρων. Ἐν 
γὰρ ταῖς ἐνδείαις καὶ τὰ μιχρὰ τῶν χερδῶν μεγάλα εἶναι 
δοχεῖ. Ὅταν δὲ χαὶ τοῦτο μέγιστον ἧ, ποίαν λοιπὸν 
ὑπολείπει τοῖς ἀχούουσιν ὑπερδολήν ; εἶτα xol συγχρίνει 
τὸν ἀπὸ τοῦ Πόντου σῖτον πρὸς ἅπαντα τὸν ἁπανταχόθεν 
αὐτοῖς χομιζόμενον. ΤΟΥ͂. 

466, 45. Οὐ γὰρ μόνον διὰ τὸ τὸν τόπον τοῦτον ] 
Ἐπειδὴ καθαίρεσιν εἶδε παραπεμπομένην τῷ θεωρήματι---- 
δοχεῖ γὰρ αὐτὸς μᾶλλον ὠφελεῖσθαι ὃ πέμπων τὸν σῖτον 
3 τὴν πόλιν ὠφελεῖν ---, ἀνήρηχε καὶ τοῦτο τὸ ἀντιπῖπτον 
χαὶ ὑπετέμετος ὭὩς γὰρ τῶν ἀχονόντων λεγόντων ὅτι διὰ 
τὸ πλεῖστον γίνεσθαι σῖτον ἐν τοῖς τόποις τοῦτο ποιεῖ, 
[χατὰ] συνδρομὴν ἀνήρηχε τῷ εἰπεῖν, Οὐ γὰρ μόνον διὰ 
τὸ τὸν τόπον τοῦτον σῖτον πλεῖστον ἔχειν τοῦτο γίνεται, 
ἀλλὰ διὰ τὸ ἀτέλειαν ὑμῖν αὐτὸν δεδωχέναι, διὰ τοῦτο 
προτιμᾷ τῶν ἄλλων ἐμπόρων τοὺς ᾿Αθηναίους. TCV. 

466, 29. Ἔχων γὰρ ἐχεῖνος ἑαυτῷ } Συλλογίζεται τὸ 
κέρδος τῇ ποσότητι τὴν φιλοτιμίαν ἐγείρων, ἀπὸ τοῦ συ- 
νήθους xal τεταγμένου τέλους τὸ χέρδος δηλῶν. ΤΟΥ͂. 

467, 1. Τοῦτο δὲ ἡλίκον ἐστὶ] Τῇ πηλιχότητι χέχρη- 
ται, ἵνα μὴ μόνον τοῖς πρὸ τοῦ πράγματος αὐξήσῃ, ἀλλὰ 
χαὶ δι᾽ αὐτῆς τῆς ποσότητος. Μέρος γὰρ xal τοῦτο. τῆς 
πηλιχότητος. ΤΟΥ. 

467, 9. Ἐμπόριον Θευδοσίαν ] Θευδοσία χωρίον. Bo 
σπόρου. Ρ. Τὸ μὲν ὄνομα τῷ ἐμπορίῳ ἣ ἀπὸ τῆς ἀδελφῆς 
ἣ ἀπὸ τῆς γαμετῆς ᾿ διαφωνεῖται γάρ.. Δείχνυσι δὲ xal 
οὕτω τὴν εὔνοιαν, ὅτι ἁμιλλᾶται πρὸς ἑαυτὸν ἐν ταῖς 
εὐποιίαις ὑμῶν " διὰ τοῦτο γὰρ αὔξει xal αὐτὸ τὸ ἐμπό- 
ρίον, ἵνα μὴ φαύλη τις ἢ προσθήχη φανῇ. ΤΟΥ͂. 

467, 14. Ἀλλὰ προπέρυσι σιτοδείας] Tv μνήμην ἀνα» 
χαινοῖ, τὰ ἀρχαῖα παραδραμών - ἀεὶ γὰρ ἔχοναι, τῆς 
εὐεργεσίας τὴν αἴσθησιν. στε γὰρ δήπου τοῦτο, φησὶν, 
ὅτι, τῆς οἰχουμένης ἁπάσης τῷ λιμῷ πιεσθείσης, μετέστη 
σεν ὑμῖν τῇ εὐπορίᾳ τὴν συμφοράν.. Ἰότε πρῶτον εἴδομε 
σιτόδειαν παιοῦσαν xol πλοῦτον χαὶ χόρον. Ἡχέξω 
Καλλισθένης μάρτυς ἀληθὴς τῆς φιλοτιμίας τῆς Λεύχωνος, 
λεγέτω τῶν ταλάντων τὰν ἀριθμὸν ὅσον τῇ πατρίδι περιε- 
ποίησε. TCV. | 

467, 21. Καὶ μηδ᾽ ἂν μεταδόξη ) Εὐδιόρθωτα ποιεῖ τοῖς 
ἸἈλθηναίοις τὰ πλημμελήματα. "Hyaptev 6 δῆμος χαχῶς 
βουλευσάμενος ; ἄφες τῇ μετανοίᾳ λύσει τὰ πταίσματα. 

Ἀλλὰ τοῦτο οὖχ ἔτι ἐξέσται, ἐὰν ὃ νόμος Λεπτίνου χυ- ᾿ 
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ρωθῇ. Γέγραπται γὰρ [ἐν] τῷ vópap, « μηδὲ τὸ λοιπὸν 
« ἐξεῖναι δοῦναι. » ΤΟΥ͂. 

467, 24. Καὶ ὑμῶν τοὺς παρ᾽ ἐκείνου σιτηγοὺς ] Συνα- 
διχεῖς, Λεπτίνη, τὴν πόλιν μετὰ τοῦ Λεύχωνος. Πρὸς πολ- 
λοῖς γὰρ ἄλλοις βλάπτεις xat εἰς δόξαν ᾿ ἢ δὲ ζημία τῶν 
πραγμάτων παγχάλεπος. 

468, 1. ET0' ὑμεῖς ἔτι σχοπεῖτε ] Αὐξήσας τὴν χατηγο- 
ρίαν παροξόνει πρὸς τὴν ἀναίρεσιν οὐ δεῖ περὶ τῶν ὅμο- 
λογουμένων σχοπεῖν, φθασάτιυ τοὺς λόγους ἢ λύσις. 
TCV. 

468, 3. Ἀνάγνωθι λαδὼν αὐτοῖς αὐτὰ τὰ ψηφίσματα) 
ἵνα αἰσχυνθῶσιν ἐναντία τοῖς δεδογμένοις ποιεῖν. Εἰπὼν 
δὲ τὰς εὐεργεσίας ἤδη τῷ λόγῳ βούλεται χαὶ ἐγγράφως 
αὑτὰς ἀναγνῶναι. ΤΟΥ. 

468, 6. Ὥς μὲν εἰχότως καὶ διχαίως] Ὅρα πῶς ὃρι- 
μέως ὡς μισθὸν χεχομισμένον Λεύχωνα δείχνυσιν " ἀνθ᾽ 
ὧν γὰρ δέδωκεν, ἀντὶ τούτου μετείληφε, χαθαιρῶν ἐν 
τούτῳ τὸ περὶ τούτου φρόνημα τοῦ δήμου, μᾶλλον δὲ 
μαρτύριον μέγιστον παρεχόμενος διὰ τούτου ὅτι μεγάλα 
εὑεργέτηται ὁ δῆμος. ΤΟΥ. 

468, 9. ᾿Αντιγράφους] τὰ ἔσα ἐχούσας καὶ τὰ αὐτὰ 
βοώσας. TCV. 

468. το. Τὴν δ᾽ ἐν Πειραιεῖ) Διττῶς ἐκεῖνος, ἐπειδὴ 
καὶ ἐμπορίοις δύο εὐποιεῖ. Ἔπειτα τὸ αἰσχρὸν ἐπάγει 
xaÜ' ὑπερδολὴν, νενέίκηται ὑφ᾽ ἑνὸς ἀνδρὸς ὅλη πόλις εἰς 
πίστιν, ττήθη δῆμος αὐτόχθων εἰς εὐγνωμοσόνην τοῦ 
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Τὴν δ᾽ ἐφ᾽ Ἱερῷ ρὸν οὕτω χαλούμενον διὰ τὸ τοὺς 
Μινύας ἱερὰ ἰδρύσασθαι τῶν ἡρώων στελλομένους ἐπὶ τὸ 
χρυσόμαλλον δέρας. Τοῦτο δέ ἐστι χατὰ τὸ στόμα τοῦ 
Πόντου. ΤΟΥ͂. 'lephv, τάπος ἐστὶ περὶ τὸν ᾿Ελλήσπον- 
zov οὕτω καλούμενος, διὰ τὸ τοὺς Μινύας ἱδρύσασθαι 
ἱερὸν τῶν θεῶν στελλομένους ἐπὶ τὸ χρυσόμαλλον δέρας. 
BFSYP. 

A68, 14. Ὧν ἔχετε ἢ δεδώκατε συνθήχας] σεμνὸν τῶν 
συνθηχῶν τὸ ὄνομα" διὸ xal 6 παραδὰς ἐπονείδιστος. ΤΟΥ͂. 

468, 17. Ὃ πολὺ δεινότερον τοῦ χαθελεῖν ] Θέλεις 
χυρῶσαι, Λεπτίνη, τὸν νόμον ; μιχρὸν ἐπίσχες, ἄφες " xa- 
θελῶ τὰς στήλας, τὸν ἔγγραφόν μου xal δῆλον κατήγορον. 
Αὗται ποροῦσι τὰς μέμψεις, βεδαιοῦσι τὰς διαδολὰς τὰς 
ματαίας ταυτασὶ, τὸν ἐπιλήσμονα τῶν εὐεργετῶν ἐξελέγ- 
χουσαι. ΤΟΥ. 

68, 20. Φέρε, ἐὰν δὲ δὴ πέμψας) Ἐν χαιρῷ χέχρηται 
ador: ud Aid via AE JA lpog so B 
vos γίνεται. BRSY'TCV. Xápuv δὲ τὸ νόημα. Μόνον 
vàp οὐχὶ διαδικασίαν πρὸς τὸν δῆμον καθίστησιν. ἘΕὐπρό- 
σωπος δ᾽ οὗτος ὁ λόγος" οὗ γὰρ τῇ παρ᾽ ἑαυτοῦ συνηγο- 
ola, τοῖς δ᾽ ἑαυτοῦ δικαίοις νενινηκὼς ὁ Αεύχων φανεῖται. 
ΤΟΥ. 

468, 34. Ὁ τὸ ψήφισμα ὑπὲρ ὑμῶν γράφων) ὁ τὴν 
ἀπόχρισιν ὑπὲρ ὑμῶν διδούς. "ECV. 

Ὅτι νὴ Δία ἦσάν τινες τῶν εὑρημένων] Οὐκ ἐπιλέλησται 
τοῦ οἰχείου ϑυωρήματος, ἀλλ᾽, ἵνα ὁῷ τῷ οἰχείω νόμῳ 
παρείσδυσιν, αὐτὸν τὸν δῆμον ὁμολογοῦντα ποιεῖ τὴν 
ἀντίθεσιν, νὴ AU ἦσάν τινες τῶν εὑρημένων, ὡς μηδενὸς 
ἄλλου λυποῦντος τὴν πόλιν, ἢ τούτου ἵνα 6 νόμος τοῦ 
Δημοσθένους μετὰ μιχρὸν ἀναγινωσχόμενος καὶ τοῦτο λύων 
φαίνηται, TCV. 

468, 16. Καὶ γὰρ ᾿Αθηναίων τινὲς} Ἑτέρῳ μὲν περιά- 
fret τὴν βλασφημίαν' οὗ μὴν οὐδὲ ἐνταῦϑα ταύτην ἀκόλα- 
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στον τίθησιν, ἀλλὰ προσέθηχεν εἰς θεραπείαν, τινὰς εἰπὼν 
xal οὐ πάντας, καὶ ἴσως, ἵνα xai τῷ ἐπιρρήματι χαὶ τῷ 
δισταγμῷ μὴ πάντως ἀποφαίνηται χατὰ τῶν πολιτῶν ὅτι 
πονηροὶ τυγχάνουσι. Ἐαλῶς δὲ ἐπιμένει τῇ ἐξεργασία 
τοῦ πράγματος, ἵν᾽ ἐναργέστερος αὐτοῖς ἔλεγχος γένηται, 
xat διὰ βραχέων ἣ ἀντίθεσις ἀνηρῆσθαι δοχῇ͵ ΤΟΥ͂. 

468, 18. Οὐ δικαιότερ᾽ ἡμῶν ἐρεῖ; ἔμοιγ᾽ οὖν δοχεῖ] 
Μετὰ τῶν χατηγορημένων καὶ αὐτὸς εὑρίσχεται χαὶ συν» 
μολογεῖ ὅτι ἀδιχεῖται ὁ Λεύκων. Εἶτα τοῖς χοινοῖς ἔθεσι 
καὶ λογισμοῖς ἐπιχυροῖ τὸ ἐπιχείρημα, ὡς φιλοῦσιν ἅπαν. 
τες αἴδοῖ τῶν χρηστῶν φαύλους τινὰς ἀγαπᾶν [μᾶλλον] 3 
μίσει τῶν πονηρῶν xai τοὺς ἀγαϑοὺς ἀποστρέφεσθαι. ΤΟΥ͂. 

468, 29. Παρὰ πᾶσι γὰρ ἀνθρώποις) Σημείωσει᾽ 
ὅμοιον τούτῳ τὸ τοῦ Θεολόγου. B. 

469, 4. Καὶ μὴν οὐδ᾽ ὅπως οὐκ ἀντιδώσει] Ἄχρι τῶ 
τῶν συμπερανάμενος τὸν λόγον τὸν κερὶ τῆς τελωνείας 
μεταδέδηχεν ἐπὶ τὸ ὁμώνυμον. “Ὅτι γὰρ xaxà τὸ πρότε- 
pov μέρος τὴν τελωνείαν ἐξήτασεν ἐκεῖθεν δῆλον ἔλογί- 
σατο γὰρ τίνα χαρκοῦται τέλη ix τοῦ μὴ τελωνεῖσθαι. 
Εἶτα ἔδειξεν αὐτοὺς ἀφαιρουμένους τὴν δωρεὰν τοῦ Mim 
νος" εἶτα τὸν Λεύχωνα λοιπὸν ἀνταφαιρούμενον. θύχών 
τοῦτο περὶ τῆς τελωνείας εἴρηται. Μεταβαίνει δὲ ἐφ᾽ Ee 
ρον τέλος χαὶ τὴν ὁμωνυμίαν, λέγω δὲ τὸ κατὰ τὴν λει- 
τουργίαν - xal τὸ ἐπιχείρημα διὰ τῆς διαδολῆς σημαίνει 
τὸ βούλημα. ΤΟΥ. 

Καὶ μὴν οὐδ᾽ ὅπως οὐκ ἀντιδώσει] Ὥς κοινοτέρου τινὸς 
ἐπιχειρήματος ἀρχὴν ποιούμενος, λέγω δὴ τοῦ περὶ τῇς 
χορηγίας. Διὰ τί δὲ οὐκ ix τοῦ προδήλου xal προφανοῦς 
εἰσήγαγεν ὅτι ἀντιδωώσει τις, ἀλλ᾽ ἐχ τοῦ ἐναντίου xx 
ἀναίρεσιν, ὅτι ἂν βουληθῇ τις ἀντιδοῦναι, οὐχ εὑρίσιω 
ὅπως λυθήσεται xal οὐχ ἀντιδώσει ; ὅτι τὸ μὲν ix τοῦ ze 
φανοῦς λέγειν οὐκ ἔστι πιθανὸν, τὸ δὲ κατὰ ἀναίρεσιν ση- 
μαίνει τὴν τοῦ φιλονειχοῦντος προαίρεσιν. Σχεδὸν Τὰ 
μιμεῖται τὸν τοῦ φιλονειχοῦντος τρόπον διὰ τῆς τοῦ iile 
μμήματος μεταχειρίσεως. ΤΟΥ͂. 

469, 7. Ἐάν τις ἐπ᾽ αὐτὰ ἔλθη.) κατὰ τὴν ἀντίδοσιν, 
φησὶν, ἐπιλάδηται. TCV. 

ἠδο, 9. Ἔστι δ᾽ οὐ τὸ τῆς δαπάγης μέγιστον] Ἀπὸ τῆς 
περιουσίας xxl δυναστείας τοῦ Λεύχωνος ἀντέξεσεν, ἀλλ᾽ 
πλούσιος ὧν οὐχ αἰσθάνεται τῆς δακάνης; ναί ἀλλ᾽ ἢ 
ἀφαίφεσις ἐπονείδιστος. ΤΟΥ͂. ; 

469, 11. Οὐ τοίνυν, & ἄνδοες ᾿Αθηναῖοι] KaAa ἐπιμε- 
λείας καὶ κάλλους ἐξ ἐπεμδολῆς πεπλεγμένα μετά τινος 
γοργότητος τῆς ὅλης διανοίας μὴ χαθ᾽ ἕχαστον πληρον- 
μένης. TC. Τί δήποτε, ἀπὸ τῶν ἐλαττόνων ἐπὶ τὰ μείζονα 
τρέπων τὸν λόγον ἐνταῦθα τὸ ἐναντίον πεποίηχεν [χαὶ] 
ἀπὸ τῶν μειζόνων ἐπὶ τὰ ἐλάττονα ἦλθε ; λεχτόον ὅτι ὃ 
μᾶλλον ἐτάραττε τοὺς ἀχούοντας, τοῦτο καὶ τροῦύταξι. 
Ποθεῖ γὰρ ὃ δῆμος τὸν σῖτον καὶ στερισχόμενος ἄχθεται. 
'Ae' οὗ οὖν ἔμελλε πείθειν μᾶλλον, τούτου τὸν gio 
προὐδάλλετο. TCV. 

469, 13. Ἀλλὰ καὶ εἴ τις ἄλλος εὖ μὲν ἐποίησε ) θαῦμ 
πολὺ τῆς εδεργεσίας τοῦ Λεύκωνος ποιησάμενος lvii 
καὶ οἶχτον ἐντίθησι τοῦ Ἐπιχκέρδους, τῇ μεταθολῇ τῆς 
τύχης τὴν πειθὼ προσαγόμενος. Ὁ γὰρ πάλαι, φησιν, 
εὐημερῶν, 6 τὴν ᾿Αθηναίων πόλιν ἐδεργετεῖν ἀξιῶν, 07 
τὸς νῦν ἐπίχουρον ἔχει τοῦ ζῆν τὴν ἀτέλειαν, βεδλημένος 
ὑπὸ τῆς τύχης. Φασὶ γὰρ τοὺς καΐδας μεταστῆναι τὸν 
Ἐπιχέρδους ἀπὸ Κυρήνης Αθήναζε, καὶ διὰ τοῦτο λέγουν | 
σιν αὐτῷ εἰς δέον γεγονέναι τὸ παρ᾽ ὃμῶν δοθῆναι τῶν 
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ἀτέλεαν. Εἰχὸς γὰρ ἦν αὐτοὺς καὶ el; λειτουργίαν χλη- 
θῆναι παρόντας. ΤΟΥ͂. 

469, 16. Tí; οὖν οὗτός ἐστιν; Ἐποιέρδης) Ἠρώτησε 
τοὺς Αθηναίους, ὡς ποθοῦντας τὸν τοιοῦτον εὐεργέτην 
μαθεῖν, ἵνα θαρρῶν ἀποχρίνηται. Κυρήνη δὲ πόλις ἐστὶ 
Αιθύης, Λαχεδαιμονέίων ἄποικος: Ἐπιχλέρδης δὲ Κυρηναῖος, 
εὐεργέτης τοῦ δήμου κατὰ τὸν ἐν Σιχελίᾳ χαιρόν. Ἰἴδὼν 
δὲ τῆς ἐπιδόσεως μιαρὰν τὴν ποσότητα ηὔξησεν αὐτὴν πολ- 
λαχόθεν, πρῶτον μὲν τῷ συνδραμεῖν χαὶ εἰπεῖν, « οὐ τῷ 
« μεγάλα xai θαυμάσια ἧλίχα δοῦναι. » Εἶτα τῷ χαιρῶ 
καὶ τῇ γνώμη τοῦ δεδωχότος xal τῇ ποιότητι [ τῶν πε- 
πονθότων καὶ τῷ φόδῳ ] τῶν ἀντιχειμένων, καιρῷ μὲν 
ὅτε ἥττητο ἣ πόλις καὶ ἐν συμφοραῖς ἦν μεγάλαις, γνώμη 
δὲ ὅτι ix. προαιρέσεως xal ἐθελοντὴς, ποιότητι δὲ τῶν πε- 
πονθότων ὅτι [ἐν] συμφορᾷ, φόδῳ δὲ τῶν ἀντιχειμένων 
ὅτι ἐπεχράτουν Συραχούσιοι καὶ Λακεδαιμόνιοι, ὧν οὐχ 
ἐφοθήθη τοῦ φρονήματος τὸν ὄγχον. Ἀλλὰ χαὶ τῇ γειτ- 
viéset αὔξει, ὅτι παρ᾽ οἷς ἦν xoi γὰρ τοῦτο συντελεῖ 
πρὸς αὔξησιν. Τὸ γὰρ παρόντα μὴ φοθδηθῆναι τὸν χίν- 
ὄυνον μηδὲ φιλοψυχῆσαι οὐ μιχρὸν εἰς φιλοτιμίαν. TCV. 

469, 20. Ἐν ᾧ καὶ τῶν εὖ πεπονθότων] ᾿Ιδὼν τὴν ὀὁλι- 
γότητα τῆς ἐπιδόσεως ix τοῦ χατὰ σύγχρισιν τόπου ηὔξησε. 
Συνίχρινε γὰρ τὴν προαίρεσιν τῶν τε ἐχόντων εὐεργετούν- 
τῶν πρὸς τὴν τοῦ δικαίως ἀποδιδόντος ἐν χαιρῷ χάριν" δείξας 
δὲ ἐνίους τῶν ἀνθρώπων μηδ᾽ ἐθελοντὰς ἀποδιδόναι ἐν ταῖς 
δυστυχίαις ἣν ὀφείλουσι χάριν, ηὔξησε τὴν τοῦ δεδωχότος 
προαίρεσιν, ὅτι ἐθελοντὴς τοῖς δυστυχοῦσιν ἐπέδωχεν. ΤΟΥ͂. 

469, 23. Ὥς τὸ ψήφισμα τοῦτο δηλοῖ] Πιστοῦται διὰ 
τοῦ ψηφίσματος τοῦ ᾿Ἐπιχέρδους τὴν εὔνοιαν, ἵνα μὴ 
δοχῇ χαρίζεσθαι τοῖς λόγοις. ΤΟΥ͂. 

469, 15. Καὶ τοῦ μὴ τῶ λιμῷ πάντας] Οὐ μόνον ix 
τῶν ξροειρημένων τόπων, ὡς ἔφαμεν, ηὔξησεν, ἀλλὰ xol 
ix τοῦ χωλῦσαι τὸ συμδὰν αὐτοῖς, εἰ μὴ ἐπέδωχεν ἔχών. 
Κωλύει γὰρ αὐτοὺς λιμῷ πάντας ἀποθανεῖν, προθύμως 
ἐπιδιδούς. Εἷς τὸ αὐτό. Οὐ μόνον ηὔξησεν ἀφ᾽ ὧν ἐποίη- 
σιν, ἀλλὰ καὶ ἐξ ὧν ἐχώλυσε τὸ συμδὰν χαχὸν ἀφ᾽ ὧν 
ἐρέδωχε - διχῶς γὰρ τὸ συμφέρον ἢ χτήσει καλοῦ 7) ἐπισχέ- 
σει βλάδης ὑπάρχει. ΤΟΥ͂. 

469, 29. Τάλαντον ἔδωχε] Μετὰ τὸ λαδεῖν φησι τὴν 
ἀτέλειαν ἐπὶ τοῖς πρότερον ἐπιδοθεῖσιν ἐν Σιχελίᾳ, οὐχ, 
ὡς dv χαταφρονήσας ὅτι περ ἅπαξ ἔτυχε τῆς τιμῆς, ἐπαύ- 
σατο τῆς χηδεμονίας, ἀλλὰ, μηδενὸς αἰτήσαντος, τὴν 
ἀρείαν ἰδὼν, αὐθαίρετος ἐφιλοτιμήσατο, αὐτὸς προσεπι»- 
νοήσας τὴν αὔξησιν. ΤΟΥ. 

Ἐκαγγειλάμενος} παρακαλέσας, ἀξιώσας. B. Ἀξιώσας, 
βᾶλλον δὲ αὐτεπάγγελτος xat αὐθαίρετος. P. 

470, 1. Σχέφψασθε δὴ πρὸς Διὸς χαὶ θεῶν) Εἰπὼν διὰ 
τῶν προειρημένων τὰς εδεργεσίας, xol αὐξήσας εἰς ὅσον 
εἶχεν ἐντεῦθεν ἐπονθυμεῖται τοῖς προειρημένοις. Τοιοῦτος 
ὁ ῥήτωρ ἅπανταγ οὔ μετὰ τὰ διηγήματα πάλιν ἐπενθυμού- 
μενος, Οὐχ ἁπλοῦν δέ ἐστι τὸ διήγημα ἐνταῦθα, ἀλλὰ 
δειχτιχόν. TCV. 

470, 6. Καὶ τὴν παρὰ τούτων χάριν) Καὶ τῆς χαλοχά- 
γαθίας ἐπίδειξις. Οὐ γὰρ ἐλπίδι τῆς ἀμοιθδῆς εὖ ἐποίησεν---- 
ἄδηλος γὰρ αὕτη---, ἀλλ᾽ εὐνοία xat φιλοστοργίᾳ τοὺς ἦτ- 
τημένους ἀντὶ τῶν χεχρατηχότων ἡσκάσατο. Καὶ οὐ μό- 
vot γενιχηκότας εἶπεν, ἀλλὰ καὶ καρ᾽ οἷς ἦν- ὅτι καὶ συ. 
νηβείας χατεφρόνησε καὶ φιλίας ἠμέλησε xal φοδεῖσθαι τοὺς 
κρατοῦντας οὐχ ἠνέσχετο, προθέμενος ἐν πᾶσιν ὑμᾶς. ΤΟΥ͂. 

470, 15. Οὐδὲ γὰρ οὔσῃ χρώμενος φαίνεται!) Ἡ ἀτέλεια 
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διττή ἢ γὰρ xat! ἐμπορίαν ἐστὶν, ἢ χατὰ λειτουργίαν. 
Οὔτε δὲ οἷόν τε λειτουργεῖν ξένον ὄντα xal Αιδόην ol- 
χοῦντα, οὔτε μὴ ἐμπορενόμενον᾽ οὐδὲ γὰρ ἐμπορευόμενος 
φαίνεται, ὥσπερ ὁ Δεύχων, μὴ φερομένων αὐτῷ ἀπὸ Λι- 
θύης φορτίων, ἀφ᾽ ὧν κερδαίνειν ἔμελλε. Καὶ τοῦτο δῆλον 
ix τῆς τῶν τελωνειῶν ἀκογραφῆς, ὅθεν εἶπε τεθαρρηκό- 
τως. « Οὐδὲ γὰρ οὔσῃ χρώμενος φαίνεται' » οὐ φαίνεται 
γὰρ ταῖς τῶν ἐμπόρων ἀπογραφαῖς γρώμενος. Εἰς τὸ αὐτό. 
Ὁ μὲν Ζήνων, λύων τὸ προχείμενον, φησὶ μὴ χρήσαθα: 
τῇ δωρεᾷ τὸν "Exuépónv διὰ τὸ ἐχόντα ἐπιδοῦναι μνᾶς 
ἑχατόν᾽ ἡμεῖς δὲ φαμὲν μὴ τοῦτο βούλεσθαι τὸν Δημοσθέ- 
νην σημαίνειν: οὐδὲ γὰρ ἐπιδόσεως οὐδὲ φιλοτιμίας ἐστὶν 
ἀτέλεια, ἀλλὰ τῶν xax! ἀνάγχην γινομένων λειτουργιῶν. 
Πῶς οὖν φαίνεται Ἐπιχέρδης μὴ χρώμενος; οὐχ ὅτι ἐπι- 
δέδωχεν, ἀλλὰ τῷ urb ἐμπορίαν ποιήσασθαι μηδὲ χληθῆ- 
ναι εἷς λειτουργίαν μηδεπύποτε, διὰ τὸ ἀπεῖναί τε φαί- 
vetat. τῇ δωρεᾷ μὴ χρήσασθαι" ὅτι γὰρ οὐχ dv ἐχλήθη 
ἀπὼν εἰς λειτουργίαν δῆλον ἐκ τῶν κατὰ Λεύχωνα. Ἐχεΐ 
γάρ φησι χρήματα ὑπάρχειν τῷ Λεύχωνι ἐνταῦθα, ὧν λά- 
Gotro ἄν τις: ᾿Ἐπιχέρδους δὲ μὴ ἔχοντος μηδεμίαν du- 
πορίαν ἐν τοῖς λιμέσι, πῶς ἄν τις λάδοιτο; Τὸ οὖν χρώ- 
μενος ἀντὶ τοῦ χρησάμενος. — OO γὰρ περὶ τῶν παίδων 
ἐνταῦθα τέως ὁ λόγος ἐστὶν, ἀλλὰ περὶ τοῦ πατρός" ὅτι 
δὲ xal τὸ συντελεῖν εἷς πόλεμον οὐχ ἦν παράδασις ἀτελείας 
δῆλον ix τοῦ κατὰ Ἁρμόδιον καὶ Ἀριστογείτονα. — Kai 
γὰρ εἴληφότες ἀτέλειαν ὅμως ἐχορήγουν εἰς πόλεμον. 
ἅστε, εἰ Ἐπιχέρδης εἰς πόλεμον ἐπιδέδωχεν, οὐ δήπου 
διὰ τοῦτο τὴν δωρεὰν ἀνήρηχεν, ἀλλὰ xal αὐτὸς καρέχε- 
ται y τοιοῦτον, τὸν χελεύοντα μηδένα ἀτελῆ εἶναι 
τῶν εἰς τὸν πόλεμον. TCV. 

470, 21. O0, ἥχιστα προσῆκεν) οὃς οὐδαμῶς ἀδικεῖν 
ἐχρῆν. ΤΟΥ. 

470, 19. Ἀλλὰ τὴν προθυμίαν xal τὸ αὐτὸν ] Τῇ χρί- 
ott τῶν πατέρων σεμνόνει τὸν ἄνθρωπον. ΤΟΥ͂. 

471, 3. Οἱ προὐπάρχοντες τῷ ποιεῖν εὖ] οἱ τὴν ἀρχὴν 
τῆς εὐποιΐας ποιησάμενοι. Πλέον δὲ θαυμάσειεν ἄν τις 
τοὺς ἐν ταῖς χρείαις ὑκηρετήσαντας. ΤΟΥ͂. 

471, 5. Ei! οὐχ αἰσχυνοίμεθα, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] 
Χαριέντως τῷ αἰσχυνοίμεθα συνῆψεν εὐθὺς τὸ ὦ ἄνδρες 
Ἀθηναῖοι, ἵνα τῇ ποιότητι τῆς πόλωυς μεῖζον φανῇ τὰ 
αἰσχρόν. ΤΟΥ. 

A71, 7. Μηδὲν ἔχοντες ἐγκαλόσαι]} Δίδαξόν μέ τινα τῆς 
ἀφαιρέσεως ἀπολογίαν᾽ προσέστω τις εὐχρόσωπος τόπος τῷ 
σφάλματι, dv καλέσῃ μέ τις τῶν παίδων ἀχάριστον. Ποῖον 
ἔγχλημα προφέρων λύσω τὴν μέμψιν ; τί πραχθὲν ὑπαίτιον 
ἐπενεγκὼν αὐτοῖς τὴν αἰσχύνην ἐχφεύξομαι; ΤΟΥ. 

471, 8. Οὐ γὰρ εἰ ἕτεροι μὲν ἦσαν] Τῇ τῆς ἀπαντήσεως 
περιτροπῇ τὴν γένεσιν τῆς ἀντιθέσεως ἀνεῖλε, φάσκων, 
οὐχ ἀπολύει τοῦτο τῆς αἰσχύνης, ἀλλὰ προσθέκην ἀδοξίας 
ποιήσει' λυμαίνῃ τὴν τῶν προγόνων ψῆφον, λύεις xpoxs- 
τῶς ἃ ἐχεῖνοι χεχρίκασι. Καὶ fj προσθήχη βεδαιοῖ τὴν 
ἀλήθειαν, ὅσῳ χρείττων ἢ τῶν δρώντων καὶ παρόντων 
μαρτυρία τοῦ τὴν γνῶσιν ἐξ ἀχοῆς εἰληφότος. ΤΟΥ. 

471, 15. Καὶ περὶ τῶν τοὺς τετραχοσίους) Ἐγένετο γάς 
τις ἐν τῷ Πελοποννησιαχῷ πολέμῳ τετρακοσίων ὀλιγαρχία, 
ἣν οἱ καταλύσαντες ἐτιμήθησαν. ΤΟΥ͂, 

471, 17. Χρησίμους αὐτοὺς καρασχόντων | ἐπὶ τῶν 
τριάχοντα λέγοι ἄν: τότε γὰρ οἱ δημοτιχοὶ. μὴ φέροντες 
τὴν καχίαν τῶν τριάκοντα ἔφυγον, xat οἱ ὑποδεξάμενοι 
ἐθαυμάσθησαν. ΤΟΥ͂. 
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471, 20. El τοίνυν τις ὑμῶν ἐχεῖνο πέπεισται] Τὰς τῶν 
ἔξωθεν ἐπισωρεύσας εὐεργεσίας τὴν ἐχ τῆς ἀχολούθου νοή- 
σεως ὑποδάλλει πρότασιν. Ἐλέγομεν δὲ ὅτι τὸ χατὰ τὸν 
Ἐπιχέρδην ἐπιχείρημα τῆς μελλούσης ἐστὶ βλάδης" τοῦτο 
τοένυν ἐπισφραγίζεται κατὰ τὸ νῦν προχείμενον ἐννόημα. 
"Avtéxtos γὰρ ix τῶν λεγομένων, ἀλλ᾽ οὐχ ἂν δεηθείημεν 
τοῦ τὴν πόλιν εὐεργετήσοντος, οὐδὲ γάρ ἐστι πόλεμος, 
Πρὸς ὅπερ ἀγωνιζόμενος λύει ἐκ τῆς χοινῆς τῶν ἀνθρώπων 
φύσεως χαὶ τῶν χοινῶν λογισμῶν, ὡς ἄδηλον τὸ μέλλον 
xal πάντα χρὴ προσδοχᾶν, οὕτως ἐπισφραγίζεται διὰ τού- 
τῶν τὴν γενησομένην ἐκ τοῦ νόμου βλάδην, εἰ γένοιτο 
χύριος. TCV. 

471, 21. Κἀγὼ συνεύχομαι) Τὴν ὑπερβολὴν τῆς εὐνοίας 
δηλοῖ, χοινωνῆσαι τῆς εὐχῆς οὐχ ὀχνῶν. ΤΟΥ͂. 

471, 24. "OQ μὴ λυθέντι δεήσει χρῆσθαι] Κυρίου ὄντος 
εἰχός ἐστι γενέσθαι καὶ χρείαν εὐεργετῶν ἄγουσι γὰρ τὰς 
εὐδαιμονούσας πόλεις ἐπὶ τὸ χεῖρον ol πονηροὶ νόμοι" τοῖς 
μὲν γὰρ ἀγαθοῖς ἀνδράσι καὶ τοῖς ἀμείνοσι ἀχολουθεῖ τὸ 
πράττειν καλῶς, τοῖς δὲ ἐναντίοις πρὸς τὸ φαῦλον ἣ μετα- 
ξολή. ΤΟΥ. 

471, 27. "Ex' ἀμφότερα] εὐτυχίαν xat δυστυχίαν. P. 

472, 1. Ὑπέρρει κατὰ μιχρὸν] κατὰ μιχρὸν ὑπεχώρει 
χαὶ ἀπώλλυτο" ῥεῖν γὰρ τὸ φθείρεσθαι. ἘἘπεὶ xai ot ἄν- 
θρωποι χτῶνται μὲν εὐδουλίᾳ τὰ χρήσιμα, ῥιπτοῦσι δ᾽ ἐξ 
ἀδουλίας τὰ χτώμενα. ΤΟΥ͂. 

473, 6. Ὃς καλῶς πράττουσαν τὴν πόλιν } Κατ᾽ ἀμφό- 
τερα δείχνυσιν ἄχρηστον καὶ ἀλυσιτελῆ τὸν νόμον. Ἔν 
ἀσφαλείᾳ τε γὰρ ζῶαιν ἡμῖν ἣ τοῦ πράγματος ἀδοξία πρό- 
σεστιν' ἑτέρου δέ τινος xal φαύλου συμδαίνοντος, τὸν ἐπι- 
χουροῦντα οὐχ ἕξομεν. ΤΟΥ͂. 

472, 9. Οὗ τοίνυν μόνον, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Ἄλλο 
ἐπιχείρημα τοῦ αὐτοῦ τόπου, διαφορὰν δὲ ἔχον οὐ μιχράν. 
Περὶ τοῦ γὰρ εὐεργέτου πάλιν μέλλει ποιεῖσθαι τὸν λόγον, 
δεικνὺς ὅσον βλάψει τὴν πόλιν xal ὅσων ἀποστερήσει 
εὐεργετῶν, εἰ καιρὸς γένοιτο" διαφέρει δὲ τοῦ περὶ Ἐπι- 
χέρδους ἐπιχειρήματος. Ἐχεῖνο μὲν γὰρ ἴδιον, τοῦτο 
δὲ xotvóv: ὅτι xal πόλεις ὅλας τὰς ἑαυτῶν πατρίδας συμμά- 
χους χατέστησαν τῷ δήμῳ. Ἀπὸ γὰρ τοῦ χατὰ πρόσωπον 
μεταδέδηχεν ἐπὶ τὰς πόλεις, ἰδίᾳ μὲν θεὶς τὸν Λεύχωνα, 
ἰδία δὲ τὸν Ἐπιχέρδην᾽ μετὰ ταῦτα δὲ πλῆθος τῶν τὰς 
πατρίδας τὰς ξαυτῶν παρασχευασάντων συμμαχεῖν τῷ δήμῳ. 
Δύο δὲ ἀνύει διὰ τῶν τοιούτων ἐπιχειρημάτων" ἣν μὲν ὅτι 
τῶν ἀτοπωτάτων ἐστὶν ἀποστερεῖν τοὺς εὐεργέτας, ἕτερον 
δὲ ὅτι χωλύσομεν δι ὧν ἀποστεροῦμεν xal τοὺς βουλομέ- 
νους εὐεργετεῖν. ΤΟΥ. 

472, 11. Ἐπὶ τηλικούτων καὶ τοιούτων χαιρῶν ] ἐν 
σιτοδείᾳ μὲν 6 Λεύχων, ἐν συμφοραῖς δὲ 6 Ἐπιχέρδης. 
Τελεία δ᾽ ἢ εὐεργεσία xat ἐν ἔργοις καὶ ἐν λόγοις. TCV. 

472, 21. Ἃ παρ᾽ ὑμῶν τῶν πρεσδυτέρων ] "Ixavbv ποιῆ- 
σαι τὴν πειθὼ τὸ λέγειν ὡς ὑμεῖς με τὰ τοιαῦτα ἐδιδάξατε. 
TCV. 

472, 23. Ἀλλ᾽ ὅ0᾽ ἢ μεγάλη μάχη ] Περὶ ταύτης τῆς 
μάχης καὶ Ὑπερείδης εἴρηχεν ἐν τῷ πρὸς Δίωνα" καὶ παρὰ 
Ἐφόρῳ καὶ Ἀνδροτίωνι ἱστορεῖται ὡς ἐνίχησαν τοὺς Ἀθη- 
ναίους Λαχεδαιμόνιοι σφόδρα. TCV. 

472, 27. ᾿Ἐπιχηρυχεύεσθαι] διὰ χηρύχων σπονδὰς περὶ 
φιλίας ποιήσασθαι. ΤΟΥ͂. 

472, 28. Καὶ τῆς παρόδου χρατοῦντας] ὡς xal τὴν 
ἀναχώρησιν xal τὴν φυγὴν ἐπιχίνδυνον εἶναι. ΤΟΥ. 

473, 1. Ἀλλὰ πλησίον ὄντων μεθ᾽ ὅπλων ] Αὕξησιν 
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ἔχει τῆς εὐνοίας" οὐχ ἔδεισαν τὸ πλῆθος, οὐ τὰ ὅχλα, ᾧ 
τοὺς πολίτας ἠσχύνθησαν, ἀλλὰ βιασάμενοι τοὺς ἔνδον, 
χαταφρονήσαντες τῶν ἕξω,, εἰσέφερον τὸ στράτευμα, τοῦτ᾽ 
ἔστιν εἰσεδέχοντο εἰς τὴν πόλιν, ἤγουν ὑπεδέχοντο, τὸν 
μεθ᾽ ὑμῶν χίνδυνον τοῦ ζῆν ἀσφαλῶς προτιμήσαντες. ΤΟΥ͂, 

473, 8. 'H ἐπὶ Ἀνταλχίδου] Οὗτός ἐστιν ὁ τὴν αἰσγρὰν 
εἰρήνην πρὸς βασιλέα τὸν μέγαν σκεισάμενος, ἐν fj τοὺς 
ἂν τῇ Ἀσίᾳ χατοιχοῦντας ἐχδότους τῷ βαρβάρῳ πεποίηκε. 
Ἰότε οὖν, φησὶν, ἐφυγάδευσαν αὐτοὺς Λακεδαιμόνοι, 
ὑμεῖς δὲ ὑπεδέξασθε xal προσηκόντως ἐστέρξατε [xxii] 
πάντα. ΤΟΥ. 

473, 14. ΕΥ̓͂ τις ἀχούσειεν ὡς Ἀθηναῖοι σχοχοῦσι] 
Σχέπτεταί τις ἤδη περὶ τῶν χεχυρωμένων πάλιν xol dva 
psi τῶν ἐψηφισμένων τὴν πίστιν" ἀλλότριον τῶν ᾿Αθηναίων 
τὸ νόημα, ξένον τῆς Ἀττιχῆς τὸ ἐλάττωμα. TCV. 

473, 16. Ἀνάγνωθι δέ μοι} Ἀναγινώσκει τὸ ψήφισμα, 
χαταιδέσαι βουλόμενος. ΤΟΥ͂. 

473, 22. Καὶ διεξιόντος ἀκούσας ] Οἱ γὰρ μὴ τῇ ὄξει 
μαθόντες παρὰ τῶν εἰδότων διηγουμένων τὴν γνῶσιν ἴξου- 
σιν. Ἀρ᾽ οὖν, φησὶν, ὃ τοὺς καιροὺς ἐκείνους 3 θέα 3 
ἀχοῇ καταμαθὼν ἐξεταζέτω τὸ μέγεθος τῆς χάριτος" o» 
χοῦν ἔσται πάντως τῆς χαχίας κατήγοροςς Μισῶ γὰρ ve 
λανθρωπίαν διὰ τὴν χρείαν συμδαίνουσαν. Ὁ guns; 
ἂν ταῖς συμφοραῖς παρελθόντων τῶν δεινῶν χαὶ τῆς εὐχῆς 
πληρωθείσης ἐπιλήσμων τῶν εὐεργεσιῶν xal ἀχάριστος. 

473, 29. Νὴ Δία ἀνάξιοι γάρ τινες Πληκτιχῶς εἰσάγει, 
διασύρων ὡς ὀχληρὸν καὶ βάσχανον, εἰ ἄνω xal xíte 
τοῦτο xal οὐδὲν ἄλλο προΐσχετο. ΤῸ δὲ σύμπαν διὰ τὸν 
οἰκεῖον νόμον οὕτω μεθώδευσεν, ἵν’ ἐχ τῆς συνεχοῦς μνή- 
μῆς ὃ δήμος ἠγμένος τὸν ὑπὲρ τοῦ νόμου δέξηται Mo. 
Ἀπαγαγεῖν γὰρ ἀπὸ τοῦ Λεπτίνου νόμου xal τοῦ συμφέ- 
ροντος τὸν ἀχροατὴν βουλόμενος μετατίθησιν αὐτοῦ τὴν 
διάνοιαν εἷς τὸ κατηγόρημα τῶν εἰληφότων, ὡς εἶεν ἀνά- 
ξιοι. Καὶ οὗ τοῦτο δὲ μόνον ἔλεγε Λεπτίνης, ὅτι ἀνάξιοί 
εἰσιν, ἀλλ᾽ ὅτι xal οὐχ εἰσὶ λειτουργοὶ, δίχαιον δὲ τοὺς 
πλουσίους λειτουργεῖν. Ὃ δὲ ὡς ἰσχυρὸν αὐτῷ Dur» 
ἐν παντὶ τῷ νόμῳ, τοῦτο σαθρότατον δειχνύει xot duos, 
καὶ ἐνίους xai πάντας ἀδιχεῖν. Οὕτως ἧἣμᾶς ὁ ῥήτωρ &i- 
δαξε τὰ μὲν ἰσχυρὰ τῶν ἀντιδίχων παραλείπειν, μεθοδεύε!ν 
δὲ ἐφ᾽ ἕτερα τοὺς δικάζοντας ΤΟΥ͂. 

475, 23. Ἔπειτ᾽ ἐχεῖνο ἀγνοεῖν φήσομεν ] Ταύτην τὴν 
ἀντίθεσιν λύει μεταληπτιχῶς, πρῶτον μὲν ἀπὸ τοῦ χρόνο, 
εἶτα ἀπὸ τοῦ τρόπου ᾿" ἀπὸ χρόνου μὲν, ὅτι, ὅταν διδῶ 
μεν, τὴν ἀξίαν δεῖ cxoxsiv, οὗ μετὰ ταῦτα τρόπῳ δὲ, 
ὅτι οὐ τὸν αὐτὸν τρόπον ἐξεταστέον ἰδιώτῃ χαὶ LATIN 
AAAQZ. Παραγραφιχῷ λόει τὴν ἀντίθεσιν. Ἐχρῆν o, 
φησὶ, τοῦτο αὐτὸ ἐξετάζειν, ὅτε xat ἐτιμῶντο, εἰ ἀξιοί εἰ- 
σιν᾽ οὐ νῦν μετὰ τὸ λαδεῖν, χρησάμενον λόγῳ εὐπροσώπι 
χαὶ ἀπολογίαν ἔχοντι, ὅτι ἀνάξιοι ἦσαν. ΤΟΥ. 

474, 5. Ἔργον ἀνθρώπων ἐστὶν ] ἀντὶ τοῦ, οὐ χαχῶν, 
φρονίμων δέ. TCV. 

474, 16. Τοῦτο δὲ οὐχὶ δεῖ δοχεῖν ὃμᾶς πεπονθέναι] | 
tb τῶν φθονούντων πάθος. ΤΟΥ. | 

474, 8. Ἐγὼ γὰρ οὐ τὸν αὐτὸν τρόπον] To νόημλ 
τοιοῦτον᾽ ὅτι ἔχαστος τῶν ἀνθρώπων, ὅτε βούλεται 6o 
ναι θυγατέρα αὑτοῦ τινὶ 3) λαδεῖν, ἐξετάζει πότερον ἀξιός 
ἐστιν ἢ οὔ, xal πῶς δοξάζουσι περὶ αὐτοῦ, καὶ πότερον 
νόμιμον ἣ οὔ, xal τὸ γένος xai τὸν βίον. "Exi δὲ τῶν 
εὐεργετῶν οὐχέθ᾽ ὁμοίως, ἀλλὰ κἂν δυσγενὴς ἦ, δέχονται, 
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παρὰ τὴν χρείαν τὴν πρᾶξιν ἀποδεχόμενοι, xdv ὁποῖός τις 
ἂν 1. TCV. 

475 , 16. Ὅταν μὲν οὖν εὖ πάσχειν ] Συμπέρασμα τοῦ 
ἐνθυμήματος. Παρενέθαλε δὲ ταῦτα εἰς μέσον τοῦ με- 
μνῆσθαι τῶν εὐεργετῶν, ἵνα μὴ ὕπτιος xal προσχορὴς ὁ λό- 
γος γένηται. ΤΟΥ͂. 

474, t9. Ἀλλὰ νὴ Δία οὗτοι μόνοι] οἱ ἀναξίως εὑρη- 
μένοι τὴν ἀτέλειαν. P. 

ἠγή, 24. "Ev δὲ ἢ δύο δείξας ἔτι ψηφίσματα ] περὶ τῶν 
ξένων φησίν ἐπειδὴ πάμπολλα ἐφεξῆς ἐρεῖ περὶ τῶν πο- 
λιτῶν ἐξετάζων. ΤΟΥ͂. 

474. 25. Τοῦτο μὲν τοίνυν Θασίους ] Θάσος καταντιχρὺ 
τῆς Θράκης, ὅπου ἦν καὶ τὰ μέταλλά ποτε τῶν ᾿Αθηναίων. 
Ἐξανῆλθε δὲ εἰς τὰ ὁμογενῆ τῶν ἐπιχειρημάτων, καὶ τὸ 
xatà Ἀρχέθιον δὲ καὶ Ηραχλείδην τοῦ αὐτοῦ τόπου, ol, 
ὥς φασιν, οὐδὲ φαίνονται ἀτέλειαν εἰς τὰς ᾿Αθήνας ἔχοντες. 
ΤΟΥ. 

474, 28. Καὶ τὴν Λαχεδαιμονίων φρουρὰν μεθ᾽ ὅπλων] 
ὅτι οὐ λόγοις ἔπεισαν, ἀλλ᾽ ὅπλων ἐδεήθησαν πρὸς τὴν 
δίωξιν, Ἔχφαντος δὲ στοατηγὸς τῶν Θασίων: Θρασύθου- 
λον δὲ τὸν Ἀθηναίων στρατηγὸν λέγει. Τὸ δὲ εἰσαγα- 
Ἱόντες μετὰ τὴν μάχην λέγει. ΤΟΥ͂. 

474 , 29. Παρασχόντες ] ἤγουν παραδόντες ἦτοι ποιή- 
σαντες. P. 

475, 5. Ὥστε τὴν δεχάτην ἀποδόσθαι] Δεχάτην dx 
τῶν φορτίων τῶν ἐμπόρων τοῦ ᾿Ἑλλησπόντου ἐλάμθανον. 
Ἐχώλουν οὖν τὰ τέλη, καὶ ἐποίουν χρημάτων εὐπορεῖν 
τὴν πόλιν. Εἶτα τὸ χρήσιμον τῶν χρημάτων λέγει, ὅτι 
Λαχεδαιμόνιοι δρῶντες ἐφοδήθησαν xal ὡς ἠθελήσαμεν 
ἐσπείσαντο. Πρόξενοι δὲ λέγονται οἱ ἐν τοῖς ὁρίοις τοὺς 
ἐπιδημοῦντας δεχόμενοι, φίλοι τυγχάνοντες xal χοινῇ xad 
ἰδία. ΤΟΥ. 

475, 10. Προξενίαν ) ὑποδοχὴν, προστασίαν. B. 

475, 25. Ὥς συχοφαντούντων ] οὐχ ἐχόντων οὐδὲν 
ἀληθὲς ὡς πρὸς τὸ συμφέρον. TCV. 

476, 14. Τούτων δ᾽ ἴσως ἔνιοι τῶν ἀνδρῶν ] ἐτεθνήχε- 
σαν γάρ τινες" ἀλλ᾽ εἰ ἐχεῖνοι ἀπέθανον, καὶ al εὐεργεσίαι 
οὐχ ἀκώλοντο. Τινὲς δὲ καὶ ζῶσιν. Ἔλεγε δ᾽ ὁ Λεπτί- 
γῆς ὅτι οἱ πλεῖστοι αὐτῶν τεθνήχασι, xot οὐ πολλοὺς βλά- 
ζομεν. Ὁ δὲ ix περιτροκῆς αὐτὸ ἔλαδε xat λέγει, μᾶλ- 
λον ὀφείλομεν μὴ στερίσχειν αὐτοὺς διὰ τοὺς λοιπούς" διὰ 
γὰρ τοῦτο xal πάντας τιμῶντες ὀφθήσεσθε χαὶ ἢ πόλις 
δόξει εἶναι καλή. TCV. 

476, 24. Τὰς μὲν συμφορὰς ] θᾶλει εἰπεῖν, εἰ ἔτυχε κιν- 
δυνεῦσαι xal ἀποθανεῖν τοὺς εὖ ποιήσαντας ὑμᾶς, καὶ δὴ 
ἀπιόλοντο καὶ διὰ παντὸς ἐχέχρηντο τῇ συμφορᾷ. Ἄδιχον 
οὖν χινδυνεύειν μὲν ὡς ἐπὶ φανεροῖς, σωθέντας δὲ στερί- 
σχεσθαι τῆς ἐλπίδος καὶ τῆς τιμῆς. ΤΟΥ͂. 

476 , λ9. Τούτων τῶν ἀτυχημάτων. P. 

477, 5. Πάνυ τοίνυν ἀχθοίμην dv] Ἐντεῦθεν προοιμιά- 
ζεται μέλλων ἑτέρας μερίδος ἄρχεσθαι τοῦ λόγου, τοῦ περὶ 
τῶν πολιτῶν δηλονότι. BFRSTYP. Ὡς φιλόπολις συνά- 
γθεται, εἰ σπανίζει γενναίων ἀνδρῶν $ πόλις. Ἄξιον δὲ 
τὸ ἦθος τῆς ἐννοίας ἄγασθαι. Τὸ γὰρ ἀχθοίμην ἄν εἰπεῖν, 
εἰ μὴ φαίνοιτο ἔχουσα γενναίους εὐεργέτας ἣ πόλις, ἐν- 
δειχνυμένου [ ἐστὶ ] τὴν “εὔνοιαν, ἣν ἔχει τῇ πόλει, ἄλλως 
τε καὶ βαρυνομένου τὸ διάθεσιν ἔχειν αὐτοὺς τοὺς πολίτας, 
ὡς μηδὲ ἐθέλειν ὑπὲρ τῆς ἐνεγχούσης χινδυνεύειν, ΤΟΥ͂. 

477, 9. Καὶ γὰρ καὶ τἄλλα ἀγαθὰ ] Τῆς αὑτῆς ἐστιν 
ἐννοίας χατασχευὴ τοῦ ῥήτορος. Ἐπειδὴ δὲ συνέδαινε xal 
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ἐν χαχῇ πόλει ἕνα εἶναι ἄριστον, διὰ τοῦτο εἴρηχε πλεί- 
στους ἀρίστους δὲ, ἵνα τὸ μὲν ἧ τοῦ πλήθους, τὸ δὲ τῆς 
ἀρετῆς. ΤΟΥ. 

η77, 12. Πρῶτον μὲν τοίνυν Κόνωνα] Ἀπὸ τῶν ξένων 
ἀρξάμενος ἐπὶ τὸν περὶ τῶν πολιτῶν ἐλήλυθε λόγον * πρῶ- 
τον μὲν, ἵνα δείξῃ τὸ πλῆθος τῶν οὐχ ἐγχωρίων εὐεργετῶν, 
καὶ ὅσων ἐν χρείᾳ γέγονε ξένων ποτέ. Εἷς δὲ τῶν δέχα 
στρατηγῶν ἐστιν οὗτος, [Τιμοθέου] πατὴρ, οὗ μέμνηται 
καὶ ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς. Τί δήποτε δὲ τὸν Κόνωνα τοῦ 
Χαδρίου προέταξε ; καίτοι περὶ ἐκείνου πᾶς ἦν 6 λόγος αὐτῷ. 
Λέγομεν δὲ ὅτι ὑπωπτεύετο ὡς διὰ τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἡγωνί- 
ζετο xal οὐ διὰ τὸ συμφέρον τῆς πόλεως, xat τῇ μητρί γε 
αὐτοῦ, ὥς φασι, συνῆν. ἵνα οὖν μὴ ἐπίτηδες δόξῃ καὶ 
ὅσπερ ix συντάγματος αὐτὸν προφέρειν, ἀλλὰ διὰ τὴν 
πόλιν τὸν λόγον ποιεῖσθαι, τούτου χάριν τὸν Κόνωνα 
πρῶτον ἔθηκεν. ΤΟΥ, 

477, 13. Ἢ τὸν ἄνδρα 3) τὰ πεπραγμένα ] Καὶ τὸν 
τρόπον αὐτοῦ xal [τὰς] πράξεις διέρχεται. Συμόαίνει γάρ 
τινα βίον καλὸν μὲν ἔχειν, μηδὲν δὲ ἐπιχεχειρηχέναι χοι- 
νόν διὰ τοῦτο τὰ δύο ὁμοῦ ἔλαθεν, τὰς δύο ποιότητας 
ἐξετάζων ἐν τῷ αὐτῷ, xal τοῦ προσώπου xat τῶν πραγμά- 
των. Ἔστι μὲν γὰρ προσώπου χατηγοροῦντα μὴ μέμφε- 
σθαι πρᾶξιν - ἔστι δὲ πράξεις ἀποδεχόμενον τὴν ποιότητα 
διαδάλλειν " νῦν δὲ ἐξ ἑχατέρων ἐργάζεται τἀνδρὶ τὸν 
ἔπαινον. ΤΟΥ. 

477, 15. Ὥς ὑμῶν τινῶν ἔστιν ἀκοῦσαι] τῶν πρεσόυ- 
τέρων. Ἀλλ᾽, ἐπειδὴ ἔφη ἀχοῦσαι, fj ἀχοὴ δ᾽ οὐχ ἦν 
πιστὴ, προσέθηχε τοὺς θεασαμένους ἀπαγγείλαντας. ΤΟΥ͂, 

477, 17. ᾿Ασθενοῦς ἡμῶν τῆς πόλεως οὔσης] περὶ τὸ 
τέλος τοῦ Πελοποννησιαχοῦ πολέμον ἐν Ἀργινούσαις " ἔστι 
δὲ τῆς Λέσθου χωρίον, οὗ μετὰ τῶν Λαχεδαιμονίων Ἀθη- 
ναῖοι ἐπολέμησαν * xat δὴ συνέθδη ᾿Αθηναίοις νικῆσαι τῶν 
δὲ πεπτωχότων τὰ σώματα ἐχ τῆς θαλάττης ᾿Αθηναῖοι διὰ 
τὸν χειμῶνα ἀνελέσθαι οὐχ ἠδυνήθησαν - ἦσαν γὰρ vav- 
μαχήσαντες. Οἱ οὖν συγγενεῖς τῶν πεσόντων ὑπό τινων 
συχοφαντῶν ἀναπεισθέντες προσῆλθον τῷ δήμῳ μελανει- 
μονοῦντες xal ἐπεσπάσαντο εἰς εὔνοιαν. Κατεψηφίσατο 
οὖν ὁ δῆμος τῶν δέχα στρατηγῶν, τῶν μὲν φυγὴν, τῶν δὲ 
θάνατον. Καὶ οἱ μὲν πρὸ τῆς χρίσεως ἔφυγον, εἰδότες 
τὸ ἐσόμενον αὐτῶν xaxóv: ὧν ἦν Κόνων, ὃς xai ἀπῆλθε 
πρὸς Ἐδαγόραν τὸν τῆς Κύπρου ἄρχοντα. Καὶ πεποίηχε 
φίλον τὸν Κόνωνα τῷ Περσῶν βασιλεῖ ὃ Εὐαγόρας - ἦν 
γὰρ ἔχων πρὸς αὐτὸν φιλίαν. Τὸ τηνιχαῦτα δὲ οἱ Λαχε- 
δαιμόνιοι σχολὴν ἄγοντες χαχῶς ἐποίουν τὰ τοῦ βασιλέως" 
ὃ δὲ Κόνων καιροῦ λαδόμενος ἐπηγγείλατο περιγενέσθαι 
αὐτῶν, εἰ λάδοι παρ᾽ αὐτοῦ στράτευμα. Καὶ δὴ λαξὼν 
xat συμδαλὼν [ἐν] Κνίδῳ τῆς Καρίας χατὰ Λαχεδαιμονίων 
ἐνίχησε, xai ἐπανῆλθεν εἰς τὰς ᾿Αθήνας, οὐκ ἀποστραφεὶς 
χαταγνούσας αὐτοῦ. ΤΟΥ͂. 

477, 19. Οὐδ᾽ ἣντινοῦν ἀφορμὴν λαδὼν] μηδεμίαν, 
φησὶν, ἀφορμὴν λαθὼν παρὰ τῆς πόλεως κατεναυμάχησε 
Λακεδαιμονίους, στρατηγὸς ἀποδειχθεὶς παρὰ βασιλέως. 
TCV. 

477, 20. Καὶ τοὺς πρότερον τοῖς ἄλλοις ἐπιτάττοντας ] 
Οὐχ εἶπεν εἴθισεν ὑπαχούειν ὑμῶν. Καίτοι γε ἠχολούθει 
τῷ λέγειν ἐπιτάττοντας τοῖς ἄλλοις τὸ ὑφ᾽ ὑμῶν ἐπιτάτ- 
τεσθαι" ἀλλ᾽, ἐπειδὴ τοῦτο οὐχ εἶχε παρὰ τῆς ἱστορίας, 
εἴθισεν ἀχούειν ὑμῶν εἶπεν, ἐπειδήπερ προσεδίξαντο τὸν 
περὶ τῆς εἰρήνης λόγον, ἐγένετο πάλιν ὃ λόγος πρὸς Λαχε- 
Gatuovlous τῇ πόλει. ΤΟΥ, 
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477, 22. 'Appoatàc] 'Appoatai ot ἐχπεμπόμενοι ἄρχον- 
τες εἷς τὰς ὑπηχόους πόλεις ὑπὸ Λακεδαιμονίων. BP. 

477, 33. Ἀνέστησε τὰ τείχη ] ἃ Λαχεδαιμόνιοι χατέ- 
στρεφαν, ταῖς ᾿Αθηναίων χερσὶν ἀναγκάσαντες, πάλαι 
Θεμιστοχλέους οἰχοδομήσαντος, ἐξ ἀρχῆς ἀνέστησε διὰ 
τοῦ Περσιλοῦ χρατήσας στρατεύματος. Ἁρμοστὰς δὲ τοὺς 
ἐν ταῖς πόλεσιν ἄρχοντας τῶν Λαχεδαιμονίων λέγει. 
Ἁρμοσταὶ δὲ λέγονται ὅτι ἁρμόζουσι τὰ ἤθη τῶν πολιτῶν 
τοῖς τῶν Λαχεδαιμονίων. Νήσων δὲ, οὐ τῶν Κυχλάδων 
μόνον ἀλλὰ καὶ ἄλλων. ΤΟΥ͂. 

477, 24. Περὶ τῆς ἢγεμονίας ἐποίησε ] Πάλιν οὗτος 
πρῶτος ἐποίησε τὸν λόγον, τοῦτ᾽ ἔστι τὴν ἀμφισθήτησιν 
καὶ φιλονεικίαν εἶναι περὶ τῆς ἡγεμονίας καὶ τῆς ἀρ- 
χῆς. Ρ. 

477, 15. Καὶ γάρ τοι μόνῳ τῶν πάντων͵ μόνῳ μετὰ 
τὸν Ἁρμόδιον χαὶ Ἀριστογείτονα. ΤΟΥ͂. 

477, 28. Ἐχείνῳ μὲν φιλοτιμίαι ] Φιλοτιμεῖ τὴν χοι- 
νωνίαν, ἵνα ἀποστεροῦντες xal ἑαυτοὺς βλάπτωσιν. ΤΟΥ. 

478, 1. Ἀγαθοῦ τοῖς ἄλλοις αἴτιος γένηται) Θέλει εἰ- 
πεῖν, πολίτης ἐάν τις ἄλλους εὖ ποιήσῃ, xal $ πόλις 
κοινωνεῖ τῶν χατ ν. 

478, 5. Πρῶτον ] πάλιν μετ᾽ ἐχείνους. ΤΟΥ͂, 

478, 12. Ἐκετιμήθη ) ἀντὶ τοῦ ἐδοξάσθη. BRSP. 

Ἀλλὰ καὶ ὑπ᾽ ἄλλων πολλῶν ] οὐ πάνυ γὰρ μέγιστον 
τὸν πολίτην τὴν πόλιν τιμᾶν διὰ τοῦτο προσέθηχε τὸ ὑπ᾽ 
ἄλλων. ΤΟΥ. 

478, 13. Ot διχαίως] Τί οὖν, ot φόδῳ αὐτὸν ἐτίμη- 
cav, ἣ ἀνάγχῃ; διὰ τοῦτο πρόσχειται τὸ διχαίως, ἵνα 
καθαρὰ $ φιλοτιμία. ΤΟΥ͂. 

428, 16. Τῆς δὲ παρ᾽ ἣμῶν μόνος τοῦτ᾽ ἀφαιρεθήσε- 
ται ] Τὸ ἀφαιρεθήσεται δηλωτιχόν ἐστι τοῦ μὴ πάσας ἀφαι- 
ρεῖσθαι τὰς δεδομένας τιμὰς τῷ Κόνωνι, ἀλλὰ τὴν ἀτέ» 
λειαν μόνην. ΤΟΥ͂. 

478, 231. Βατεναυμάχησε Λαχεδαιμονίους ] Σημείωσαι 
τὸ χαταναυμαχεῖν εἰς αἰτιατικὴν ἀποδιδόμενον. rec. S. 

478, 24. Γνοίη δ᾽ ἄν τις εἰ παραθείη ] Οὐχ ὅλον τὸν 
Θεμιστοχλέα παραδάλλει ὅλῳ τῷ Κόνωνι, ἀλλὰ τεῖχο» 
ποιΐαν τειχοκοιίᾳ. Οὐχ ἀπὸ πάντων οὖν τῶν τόπων συγ- 
χρίνειν ἐπιγειρεῖ τῷ Θθεμιστοχλεῖ τὸν Κόνωνα---οὐδὲ γὰρ 
al πράξεις ἀμφοῖν καραπλήσιαι-.., ἀλλὰ ἀπὸ τῆς τεῖχο- 
Xodac μόνης. Οὗ γὰρ ἀναγχαῖόν ἐστιν [Iv] ταῖς συγχρί- 
σεσι πάντα πᾶσι παραδάλλειν. Καὶ ᾿Ισοχράτης γὰρ ἐν 
τῷ τῆς Ἑλένης ἐγκωμίῳ συγχρίνων τὴν Ἑλένην τῷ "Hpa- 
χλεῖ οὐκ ἀπὸ τῶν πράξεων αὐτὴν ἐγνώρισεν, ἀλλὰ τὴν 
ἰσχὺν καὶ τὴν ῥώμην μόνην ἀντόθηχε τῷ κάλλει. Καὶ 
διδόασιν ἣμῖν οἱ παλαισὶ θεωρήματα, μὴ φιλονεικεῖν πρὸς 
τὰ ἰσχυρὰ μηδὲ μάχεσθαι, μηδὲ μὴν ὀχνεῖν ἀφ᾽ ἑνός τινος 
τῶν περὶ τὸ πρᾶγμα θεωρουμένων τὴν σύγχρυσιν ἐργάζε- 
σθαι. Οὐ μέγεθος δὲ πρὸς τὸ μέγεθος τῶν τειχῶν συγ- 
χρίνει, ἀλλὰ τὸν τρόπον μόνον τῆς τειχοποιΐας " παρέλιπε 
δὲ τὸν καιρὸν, ἐν ᾧ πλείστη διαφορά. Τότε μὲν γὰρ 
᾿γσῦντο πάντων Ἑλλήνων Λακεδαιμόνιοι, νυνὶ δὲ ἧἥτ- 
tzvto περὶ Ῥόδον ὑπὸ τοῦ βασιλέως. “Ὥστε τὸν χαιρὸν 
κλέψας ἐν ὦ τούτων τὴν πόλιν ἑκάτερος τειχίζειν ἔδοξεν, 
αὔξει τὸ χατὰ Κόνωνα. ΤΟΥ͂. 

478, 26. Λέγεται τοίνυν ἐχεῖνος τειχίζειν ) Συντέμνει 
τὸ διήγημα θαυμαστῶς, ἅτε δὴ παλαιὸν, καὶ ἵνα bxo- 
χλέψῃ τῇ συντομίᾳ τοῦ Θεμιστοκλέους τὴν μνήμην. ΤΟΥ͂, 

479, ὅ. Καὶ πάντες ἴσως ἀχηχόατε ] ἤγουν, ἴστε πῶς 
ἀνέστησεν ἀπάτῃ τὰ τείχη. ΤΟΥ͂. 


479, 7. Μηδεὶς φθόνῳ τὸ μέλλον ἀχούσῃ) Ἐπειδὴ τοῦ 
Θεμιστοχλέους αὐτὸν ἀποφαίνει χρείττονα, εἰκότως προθε- 
ραπεύει τῷ λόγῳ. ΤΟΥ. 

479, τή. Οὐδ᾽ ἔλαττον σχεῖν τῶν ῥητόρων ] Οὔχουν, 
φησὶ, δίχαιον ἡττηθῆναι τὰς πράξεις αὐτοῦ τῷ λόγῳ τῶν 
συχοφαντῶν. ΤΟΥ͂. 

479, 16. Εἶεν, ἀλλὰ τὸν παῖδα τοῦ Xafclos] ἀντὶ 
τοῦ, ἄγε δὴ, τί λείπεται τῷ λόγῳ, ἵνα ἐξ ἀνάγχης δόξη 
ἐπὶ τὸν Χαβρίαν ἔρχεσθαι καὶ οὐκ ix. προνοίας, ἀλλ᾽ Exé- 
μένος τῷ λόγῳ ; ἀφείλετο γὰρ τὴν ὑπόνοιαν τοῦ δοχεῖν 
πρὸς χάριν ὑπὲρ τοῦ Xa6plou παιδὸς λέγειν " πανταν οὗ δὲ 
τὸν πκαΐδα συμπλέχει τῷ τοῦ πατρὸς ὀνόματι, καὶ τοῖς dzo 
τοῦ πατρὸς εἰς ἀπόδειξιν χέχρηται---δηλονότι διὰ τὸ τοῦ 
πατρὸς ἀξίωμα τὴν δωρεὰν 6 παῖς ἔχειν δοχεῖ---, Dro 
lx τούτων τῆς ἀτοπίας τὸν ἔλεγχον, εἰ ix τοσούτοις χαὶ 
τηλιχούτοις τοῖς εὐηργετημένοις ἀφέλοιντο τὴν ἀτέλειαν, 
TCV. 

Ἀλλὰ νὴ Δία τὸν παῖδα τὸν Χαθρίου ] Τὸ μὲν σχῆμα 
τῆς μεταδάσεως πάνυ θαυμαστόν. Τὺ γὰρ μὴ à ξερι- 
βολῆς μηδὲ πεφροντισμένως ποιήσασθαι τὴν ἀρχὴν ἀνε 
λετο τὴν ὑπόνοιαν τοῦ δοχεῖν πρὸς χάριν ὑπὲρ τοῦ Χαδρίου 
παιδὸς λέγειν. Ἔστι δὲ ἠθικὴ ἣ διάνοια, ὡς ἂν τῷ 
πράγματος ἔχοντος τῆς ἀτοπίας τὸν ἔλεγχον, εἰ ἐπὶ τοσού- 
τοις xal τηλιχούτοις εὐηργετημένοις ἀφέλοιντο τὴν dw 
λειαν" οὐ μὴν ἀλλὰ χἀχεῖνο ἄξιον κατιδεῖν, ὅτι πανταχοῦ 
τὸν παῖδα συμπλέχει τῷ τοῦ πατρὸς ὀνόματι, καὶ τοῖ; 
ἀπὸ τοῦ πατρὸς εἰς ἀπόδειξιν κέχρηται. BFRSP. 

479, at. Ἴστε μὲν οὖν ἴσως καὶ ἄνεν τοῦ zap ἐμοῦ 
λόγου] Προχατέλαδε τὸν ἀχσύοντα,, μάρτυρα τῶν ἑαυτοῦ 
κοιησάμενος λόγων, ἵνα εἰσδάλλων εἰς τὰ τοῦ Χαθρίου 
ἐγκώμια μὴ χάριτι δοχῇ τὸν λόγον ποιεῖσθαι. Σωναγο- 
ρεύσουσι δὲ καὶ αὐτοὶ ὅτι σπουδαῖος ἦν ὁ ἀνὴρ, ἵνα καὶ, 
εἴ τι ἁμάρτημα περὶ τὸν παῖδα τυγχάνοι, μὴ τῆς τοῦ 
πατρὸς ἀγωγῆς τὸ κατηγόρημα γένηται. Οὐκ ἀπολογεῖ- 
ται δ᾽ ὑπὲρ τῆς ποιότητος τοῦ παιδὸς, ἵνα [μὴ] δοχῇ ὥσπερ 
κνίζειν εὐθὺς dv ἀρχῇ τοὺς ἀχούοντας " προϊόντος δὲ τοῦ 
λόγον τὴν ἀπολογίαν πεποίηται, εἰπὼν, ἐν ὀρφανίᾳ τί- 
θράπται διὰ τὴν τοῦ πατρὸς ἀναίρεσιν - ὡς εἶναι μεταστα- 
τιχὴν τὴν ἀπολογίαν’ εἰ γὰρ ὑπὲρ ᾿Αθηναίων ἀπώλετο, 
διὰ τὸν δῆμον 6 παῖς τοιοῦτος γέγονε. ΤΟΥ͂. 

479, 25. Καὶ ὡς Γοργώπαν ἀπέκτεινε ] στρατηγὸς λαχε- 
δαιμονίων ὃν xtslvet XaGplac ἐν Αἰγίνῃ ἀπιὼν βοηθῆσαι 
Εὐαγόρᾳ. ΤΟΥ͂. 

479, 27. Ἐν Αἰγύπτῳ ] πρὸς τοὺς Πέρσας. ΤΟΥ͂. : 

480, t. Πολλή τε αἰσχύνη λέγοντος ἐμοῦ] Ἑχὼν ἧττα. 
tat , ἵνα νικήση χαϑ᾽ ἕτερον. ΤΟΥ͂. 

48o, 5. Ἐνίχησε μὲν τοίνυν ] Ταὐτὰ λέγων ἑτέρῳ vj 
μᾶτι προσποιεῖται ἄλλα διηγεῖσϑαι. ΤΟΥ͂. 

480, 6. Μιᾶς δεούσας] ὥστε πλήρεις εἶναι πρὸς dv» 
πλήρωσιν. ΤΟΥ. 

480, 7. Εἷλε δὲ τῶν νήσων τούτων | Ὅτι xat ἐνίκησε 
xat ἔσωσεν. ΤΟΥ͂. 

48ο, 9. Ἐχθρῶς ἐχούσας ] Τί γὰρ, εἰ καὶ λόγοις ἐπεί. 
σθησαν, εἶτα μεταδάλλονται; ΤΟΥ. 

480, 19. 'Ag' ὑμῶν ] ἀφῃρημένον. P. 

480, 20. Ἀπὸ πολλῶν ] ἐχθρῶν. P. 

Πολλὰ } ἀφῃρημένα. P. . 

480, at. "Iva δὲ μὴ λέγων αραλείπω τι) Ἔθος ἐστὶ 
τῷ ῥήτορι τοῖς ἰσχυροτέροις ἐνδιατρίδειν καὶ μὴ ῥᾳδίως av- 
τῶν ἀπαλλάττεσθαι " ἵνα δὲ τὸν κόρον φεύγη,, ἐξαλλάττει! 
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εἴωδε τὰ σχήματα τῆς ἐννοίας. Ἀναγινώσχει δὲ ἐξ ὕπο- 
μνήματος τὰς Xa6plou πράξεις, ΤΟΥ͂. 

480, 27. Δοκεῖ τισὶν ὑμῶν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Ση- 
μείωσαι τὸ σχῆμα τοῦτο τὸ, δοκεῖ ὑμῖν οὗτος ἄξιος εἶναι 
ἐκοστερηθῆναι τὴν ἀτέλειαν. S. τες. Τῷ xa ἐρώτησιν 
προῆγθαι τὸν ἔλεγχον τῆς ἀτοκίας ἐμφαίνει, ᾿Ηθιχὴ δὲ 
χἀνταῦϑα ἣ ἔννοια. Δύο δὲ διὰ τῆς αὐτῆς ἐννοίας παρέ- 
στῆσε" πρῶτον μὲν τὴν εὔνοιαν, δεύτερον δὲ τὴν περὶ τοῦ 
παιδὸς ἀπολογίαν. Ἐπειδὴ δὲ ἀντέπιπτεν ὅτι ἑαυτὸν σῶ- 
oat μὴ δυνηθεὶς Χαδρίας, πῶς οἷός τε ἦν σώζειν ἑτέρους ; 
ἰδὼν λυποῦσαν αὐτὸν τὴν ἔννοιαν ταύτην ὑποτέμνεται M- 
γῶν ἧνχα μὲν τὴν τοῦ σώζειν ἀξίαν εἶχεν, αὐτὸς στρα- 
:ηγὸς ἀφελὴς ἦν τοῖς συστρατευομένοις " ἡνίχα δὲ ἔδει, ὡς 
οτρατιώτης παραταξάμενος ἐθελοντὴς ἔπεσεν ὑπὲρ τῆς πα- 
τρίδος. ΤΟΥ͂. 

481, 3, Ἐγὼ μὲν οὐλ] Σημείωσαι" ix τοῦ ἐναντίου. ΒΡ. 

481, 17. Διὰ ταύτην ] ἤγουν τὴν τελευτὴν αὐτοῦ γενο- 
μένην. P. 

481, 20. Ἐφ᾽ οὖς] Σημείωσαι ὅτι ἔσθ᾽ ὅτε xai ἣ ἐπί 
πρόϑεσις ἀντὶ τοῦ κατά λαμδάνεται, τότε δὲ καὶ εἰς αἰτια- 
in ἀποδίδοται * τὸ γὰρ ἐφ᾽ ob, ἐνταῦθα ἀντὶ τοῦ καθ᾽ ὦν. 

. Tec, 

481, 21. Ἦλθεν ] ὁ Χαδρίας. P. 

482, 7. Τούτῳ ] ἤγουν τῇ ἀσφαλείᾳ. P. 

482, 16. Οὐ σκέψεσθε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι Τῷ μὲν 
δοχεῖν ὁ νόμος ἐστὶν 6 κρινόμενος, τῇ δὲ ἀληϑείά 6 τρόπος 
τῆς πόλεως βασανίζεται. Σχέψαι γὰρ, ὦ βέλτιστε, καὶ 
φρονῶν ἀνθρωπίνως ἀπόδλεψον εἰς τὸ μέλλον ᾿ ἂν ἐμπέσῃ 
τις χρεία, ποῦ τὸν εὐεργέτην ὀφόμεθα ; TCV. 

482, 21. "Opa δὴ xal σχόπει ] ὑποχρίνεται μὴ εὑρίσχειν 
τὸν γραμματέα, ἵνα δόξῃ αὐτοσχεδιάζειν ἃ λέγει xal μὴ 
ἐσχέρθαι. TCV. 

483, 3. Οὖς νῦν οὗτοι μεμφόμενοι] τουτέστι τοὺς ἀξίους 
τῆς δωρεᾶς, TCV. 

483, 6. Ἔγωγε ἡγοῦμαι] ὡς γὰρ ὁμολογούμενον αὐτὸ 
καὶ ἐψηφίζετε. TCV. 

Εἶθ᾽ οἷς δι᾿ ἐχεῖνον ἂν τότε] Θέλων δεῖξαι τοῦτό φησιν 
ὅτι, εἰ διὰ τοὺς ἀξίους καὶ τοὺς μὴ ὄντας ἐτιμήσατε, διὰ 
τοὺς ἀναξίους νῦν τοὺς ἀξίους ἀφαιρήσετε ; TCV. 

483, 15. Οὖς μὲν τοίνυν ἀδικήσετε ] Ηληρώσας τὸν περὶ 
τῶν εὐεργετῶν σύμπαντα λόγον τῶν ἐπιλόγων ἄκτεται" 
ἐπιλόγων δὲ οὗ τῆς ὑκοθέσεως πάσης, ἀλλὰ αὐτοῦ τοῦ μώ» 
pex. TCV. 

493, 17. Σχοπεῖτε δὲ καὶ λογίσασθε ] Ἐπίλογος τούτου 
τοῦ μέρους, Β. 

483, 31. Εἰ γὰρ ὧν ἔργῳ πεποίηκε ] Συμπέρασμά ἔστι 
τῶν εἰρημένων. TCV. 

483, 23. Ἂν 6e ἡμῶν μὴ καλῶς ῥηθῇ ] ὑπὸ τῶν συ- 
νηγόρων, φησίν. Ἄτοπον οὖν, ὧν ὑμῖν δεδώκασι, πείρᾳ 
τὴν γνῶσιν λαθόντες, ἂν μὴ χατὰ τοὺς λόγους δύνωνταί 
δι ἀποδεῖξαι τοῖς χατορθώμασιν, ἧττα γενήσεται bptv. 


483, 24. "Iva τοίνυν εἰδῆτε] Ἀρχὴ τοῦ νομίμου κεφα- 
λαίου, S. Ἐντεῦθεν πάλιν ἄρχεται τοῦ νομίμου κεφαλαίου, 
ἀχηλοόϑως ποιῶν. Ἔδει γὰρ κατηγορῆσαι τοῦ νόμον τοῦ 
λεκτίνου ὡς ἀδίκου καὶ ἀσυμφόρου, ἵν᾽ οὕτως ἀντεισενεχθῇ 
ὁ αὐτοῦ ἐκ συγχρίσεως καὶ ἀντικαραθέσεως. TCV. 

483, 29. Ἀναγνώσεται τὸν νόμον ὑμῖν  Ὃ Σόλων προ- 
πέταξε τὸν λόοντά τινα τῶν κυρίων νόμων τιθέναι ἕτερον. 
Ὅκου μὲν οὖν κύριος, ἀντεισφέρειν BC ὅπου δὲ οὔ, λύειν 
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μόνον. Ὃ νόμος δὲ, ὃν εἰσέφερεν, εἶχε τὰς δωρεὰς τὰς 
παλαιὰς χυρίας, καὶ εἰ ἀνάξιοί τινες ἦσαν ἐν τῷ δικάζεσθαι, 
ΤΟΥ. 

484, 3. Τούτου τοῦ ἡμετέρου νόμου. P. 

484, 11, Γράφεσθαι μὲν ἄν τις] Γραφὴ λέγεται χυρίως 
ἢ κατὰ τῶν νόμων χατηγορία. Διδάσχει δὲ διὰ ταύτης 
τῆς διανοίας ὅτι χρὴ πρότερον δειχνύναι τοὺς παλαιοὺς νό- 
μους οὐχ ἔχοντας χατά τι καλῶς, εἶτα ἀντεισφέρειν ἔτε- 
ρον. Τούτοις ἀχολουθήσας μετὰ τὴν κατηγορίαν τοῦ νό- 
μου τοῦ Λεπτίνου τὴν ἀνάγνωσιν τοῦ οἰχείου παρέχεται, 
ἀλλὰ xal τὸν Σόλωνος νόμον ἀναγινώσχει, καθ᾽ ὃν δεῖ 
vopollecety , ὅτι ἐν τοῖς διχασταῖς νομοθετεῖν δεῖ, ὅτι πρὸ 
τῶν ἐπωνύμων ἐχτιθέναι, τὸν δὲ μὴ ταῦτα ποιοῦντα ὑπεύ- 
θυνον εἶναι γραφῇ. Ἃ μὲν οὖν δεῖ ποιεῖν τὸν νομοθε- 
τοῦντα εἴρηχε, διὰ τούτου ἐπισημαινόμενος ὅτι οὗ δεῖ χυ- 
ρωθῆναι αὐτοῦ τὸν νόμον, ἕως ἄν τὰ τῶν νόμων γένηται" 
ἃ δὲ δεῖ πάσχειν τὸν παραθαίνοντα οὐ προσέθηχε, διὰ τὸ 
μὴ ὑπεύθυνον εἶναι τῇ κατηγορίᾳ Δεπτίνην. Μετὰ τοῦτο 
τίθησι τὸν νόμον τοῦ Λεκτίνον, ἐπισημαινόμενος ὧν λαμ- 
θάνεται. Εἶτα ἀναγινώσχει χατὰ τὸ συνεχὲς καὶ ἕτερον . 
νόμον ἀρχαῖον, ἐν ᾧ χεῖται τὰς δωρεὰς ἃς 6 δῆμος ἔδωχε 
χυρίας εἶναι, ᾧπερ ἐναντίος ἐστὶν ὁ τοῦ Λεπτίνου νόμος" 
εἶτα χαὶ ἕτερον τὸν κελεύοντα ὑπεύθυνον εἶναι γραφῇ τὸν 
ἐναντίον εἰσφέροντα τοῖς ὑπάρχουσι νόμοις" ἵνα διὰ μὲν 
τούτου τὸν οἰχεῖον ἀκολούθως ἔχοντα δείξῃ χαὶ ὅτι οὐχ 
ἐναντίος ἐστὶ, χατηγορῇ δὲ τοῦ Λεπτίνου ὡς παραδεθηχό- 
τος. ΤΩΡ. 

484, 14. Οὐ γὰρ ᾧετο δεῖν ὁ Σόλων) Τὴν γνώμην τοῦ 
νομοθέτου φησί. Θεσμοθέται δὲ ἐχλέγονται ἕξ τοῦ ἐνιαυτοῦ, 
ot τῶν ἐννέα ἀρχόντων εἰσὶ, δι᾽ ὧν τὰ πολλὰ διοιχεῖται 
πράγματα. Νομοθέται δὲ ol αἱρούμενοι δικασταὶ, τὸν εἰσα- 
γόμενον νόμον ἣ λύοντες ἢ χυροῦντες Οἱ θεσμοθέται οὖν 
τὸν ἐνιαυτὸν Tpy ov: δεύτερον δὲ ἐδοχιμάζοντο διὰ τὸ ἐχεῖ- 
θεν εἰς τὸν Ἄρειον πάγον ἀνέρχεσθαι, εἰ μή τις μεταξὺ 
διεδέδλητο' ἕως δὲ θανάτου ἔμενον ᾿λρειοπαγῖται. ΤΟΥ͂. 

484. 18. Τοὺς δὲ νόμους αὐτοὺς, καθ᾽ οὖς xal τούτοις 
ἄρχειν) Ἄτοπον, φησὶ, τοὺς νομοθέτας πολλάκις βασανί- 
ζεσθαι καὶ δοχιμάζεσθαι, τοὺς δὲ νόμους, καθ᾽ οὖς εἶσι 
xai οὗτοι ἄρχοντες καὶ πάντες, ὡς ἔτυχε τίθεσθαι. ΤΟΥ͂. 

484, 20. Ἐπὶ χαιροῦ τεθέντας Πρὸς γὰρ τὴν χρείαν 
εἰσέφερον οἱ πολιτενόμενοι νόμους, ἣ ἐν ὀξύτητι καιροῦ, 
ὥστε λαθεῖν. Ἀπὸ ἐλάττονος τὸ ἐπιχείρημα. ΤΟΥ͂. 

484, 25. Ὥς ἐγὼ πυνθάνομαι] Τὴν ἀρχὴν λέγει, xa6' 
ὃν τρόπον δεῖ νομοθετεῖν, εἶτα ὃν τρόπον τῶν πολιτευο- 
μένων τινὲς ἡροῦντο νομοθετεῖν. Διὰ τοῦτο δὲ εἶπεν « ὡς 
« ἐγὼ πυνθάνομαι, » ἵνα φύγῃ τὸ συνειδέναι, τῇ ἀχοῇ 
δὲ τὴν γνῶσιν παραδίδωσι, καὶ ἵνα μὴ δόξη διαβάλλειν 
αὐτόν. ΤΟΥ͂. 

484, 27. Tocoütot μὲν ot ἐναντίοι] Ὅτι δὲ, φησὶ, το- 
σοῦτοι ἀντιχείμενοί εἶσιν ὑμεῖς μαρτυρεῖτε " ἐξ ὑμῶν γὰρ 
νομοθέτας ἐχ λέγεσθε, xol μέχρι νῦν πέρας οὐχ ἔχει τὸ 
πρᾶγμα διὰ τὸ πλείστους εἶναι τοὺς ἐναντίους νόμους. ΤΟΥ͂. 

485, 4. Ψηφισμάτων ] Σημείωσαι περὶ νόμου καὶ ψη- 
φίσματος. ΒΡ. 

485, 9. Συνίετε xa0' ὃν τρόπον, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] 
περὶ νόμου. B. Ἐξέτασις τοῦ νόμον, ἐπειδὴ καὶ περὶ αὖ- 
τοῦ ὁ λόγας ἦν TCV. 

485, το. Πρῶτον μὲν παρ᾽ ὑμῖν ἐν τοῖς ὁμωμοκόσιν] 
Ὥμνυον γὰρ οἱ δικάζοντες. Πρῶτον δὲ οὐ τῇ τάξει, ἀλλὰ 
τῷ ἀξιώματι καὶ τῷ χυροῦν᾽ δεῖ γὰρ προαναγνωσθῆναι τῷ 
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δήμῳ, ἔπειτα προτεθῆναι, εἶτα λαδεῖν tbv γραμματέα, 
καὶ μετὰ ταῦτα τοὺς δικάζοντας ἀχοῦσαι, Πῶς οὖν εἶπε 
πρῶτον παρ᾽ ὑμῖν ; οὐδεὶς γὰρ πρὸ αὐτῶν ἄλλος ἦν, οὐδὲ 
ἐχύρουν τοὺς εἰσφερομένους νόμους, εἰ μὴ οἵ νομοθέται, 
οἵτινες ἐκληροῦντο δοχιμάζειν τοὺς νόμους. ΤΟΥ͂. 

485, 13. Ἵνα εἷς fj περὶ τῶν ὄντων ἑχάστου νόμος] 
ἵνα μὴ περὶ ἑνὸς πράγματος δύο ἐναντίοι ἑαυτοῖς ὦσι νό- 
μοι. Αὐτὸ γὰρ τοῦτο, τὸ δύο νόμους περὶ ἑνὸς εἶναι πράγ- 
ματος, ποιεῖ τοὺς ῥήτορας διὰ τούτου πλανᾶν τοὺς ἰδιώ- 
tag: ἑνὸς γὰρ ὄντος τοῦ νόμου οὐχ ἠδύναντο ἐξαπατᾶν 
τοσοῦτον. ΤΟΥ͂, 

485, 17. Πρόσθεν τῶν ἐπωνύμων) Ἀνδριάντες ἦσαν τῶν 
ἡρώων, χαὶ αἱ φυλαὶ ἐπώνυμοι ἦσαν, ---- χατὰ δὲ πρόσ- 
ταξιν Ἀπόλλωνος ἐγένοντο---, παρ᾽ οἷς βουλόμενος νομο- 
θετεῖν προετίθει, ἵνα πάντες ᾿Αθηναῖοι ἴδοιεν πότερον 
ἀρέσχει ἢ οὗ: ἐν ἐπισήμῳ δὲ τύπῳ εἱστήχεισαν. TCV. 

Τῶν ἐπωνύμων) Τῶν φυλῶν ἐπώνυμοι ἥρωες, οἵπερ 
ἦσαν δέχα, Gantp Ἐρεχθεὺς, Πανδίων. BFYP. 

485, 19. Τοῦτον δ᾽ ἐν ταῖς ἐχχλησίαις τῷ δήμῳ λέ- 
[£c ἐχεῖ γὰρ συνήγετο ὁ ὄχλος. Τρεῖς δὲ ἐγίνοντο ἐχχλη- 
cla. Ἀνεγινώσχετο οὖν τῷ δήμῳ ὁ νόμος ἵνα πάντες 
ἀχούσωσι, xaló βουλόμενος ἀντείπη. TCV. 

485. 22. Ταῦτα νομοθετῇ ] Οὐχ ὅτι ἐν τῷ δήμῳ ἐνομο- 
θέτουν, ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ νομοθετεῖσθαι ἐάσῃ. Δύο δὲ πα- 
ρανομιῶν τρόποι’ εἷς μὲν περὶ τὸ πρόσωπον, ὅτε καὶ παρὰ 
τὸν ὡρισμένον χρόνον γράφεται" ἕτερος δὲ, ὅταν αὐτὸς 6 
νόμος χαχῶς ἔχη xai ἐναντίως τοῖς παλαιοῖς. Τὸν οὖν 
χατὰ πρόσωπον τέως διεξέρχεται. ΤΟΥ͂. 

485 24. Οὐδὲ γὰρ ἂν ὑμεῖς τότε ἐπείσθητε ] ἵνα καὶ εὖ- 
λόγως δόξωσιν ἡπατῆσθαι, τοῦ Λεπτίνου λάθρα τεθεικότος 
αὐτὸν, xal αὐτοῦ J| μόνον τὸ ἔγχλημα. ΤΟΥ͂. 

485, 25. Ἡμεῖς δ᾽, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] πάντα δηλο- 
νότι ἐποιήσαμεν. P. Τὰ δίχαια ἐγράψαμεν ἐν τῷ νόμῳ 
ἡμῶν, φησὶ, χαὶ παρεισφέρομεν πολλῷ χρείττονα τού- 
των. ΤΟΥ͂. 

485, 38. Ad6s καὶ λέγε] Ἐπὶ τὸν νόμον ἦλθε, πληρώ- 
σὰς τὸ κατὰ πρόσωπον. ΤΟΥ͂. 

Πρῶτον μὲν ἃ τούτου τοῦ νόμου] Μέρη, οὐ γὰρ ὅλον" 
ἀλλὰ χαχῶς ἔχοντα ἀντεισφέρει λύων, ἕτερα δὲ τιθείς. 
TCV 


486, 4. Διώχομεν ] εἰς χρίσιν ἄγομεν. B. 

486, 5. Τὰ δὲ ἐφεξῆς λέγε ] Οὐχ αὐτοῦ τοῦ νόμου Ac- 
πτίνου, ἀλλὰ μετὰ τὸν ἐχείνου τὰ ἐν τῷ ἑξαντοῦ λέγει ὃ Δη- 
μοσθένης. ΤΟΥ͂. 

486, 6. Προσέχετε, ὦ ἄνδρες διχασταὶ} Θαρρῶν παρο- 
ξύνει αὐτοὺς ἀχριδῶς ἐπισχοπεῖν. Ἦ γὰρ dv xol λαθεῖν 
ἐσπούδασε. TCV. 

486, 9. Τοῦτο μέν ἐστιν ἐν τοῖς οὖσι νόμοις ] τὸ τοὺς 
εὐεργέτας ἔχειν τὰς δωρεάς. ΤΟΥ͂. 

486, 13. Πρὶν τοῦτον ἔλυσε] τὸν ἐναντίον νόμον [τὸν 
χελεύοντα τὰς δωρεὰς, ἃς ὃ δῆμος ἔδωχε, χυρίας εἶναι. P. ] 
Μαρτυρίαν δὲ χατηγορίαν. ΤΟΥ͂, 

486, 16. 'Ἑτέρου χελεύοντος νόμου] μὴ πρότερον τιθέ- 
ναι νόμον, πρὶν τὸν ἐναντίον λύσῃ. TCV. 

486, 17. Καὶ κατ᾽ αὐτὸ τοῦτο] Θέλει εἰπεῖν, ἄξιος τι- 
μωρίας. Εἰ γὰρ καὶ 6 νόμος ἦν xoXbc, τὸν ἐναντίον δ᾽ 
οὐχ ἔλυσε, χατ᾽ αὐτὸ τοῦτο παρανομεῖ. ΤΟΥ͂. 

486, 21. Οὐχοῦν ἐναντίον ] Ἀνεγνώσθη ὁ νόμος ὃ χε- 
λεύων ἔνοχον εἶναι τῇ γραφῇ τὸν νομοθετοῦντα νόμον 
ἐναντίον τοῖς πρότερον χειμένοις. P. 
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486, 24. Ἀλλ᾽ οὐχ ἐν ᾧ νῦν ὅδε ] Ἀφεψίων᾽ οὕτω γὰρ 
βέλτιον. Σαφὲς δὲ τοῦτο ἐν οἷς ἑξῆς ἐγγυητὴν δίδῳσι 
Φορμίωνα τῆς νομοθεσίας, ὅτι ἀχύρους τὰς δωρεὰς λέγει 
ἃς ἔδωχεν 6 δῆμος. ΤΟΥ͂. 

486, 25. Καὶ πρόφασις διχαία ] "Ev ᾧ γὰρ εἰσέφερον 
νόμῳ οἱ περὶ Δημοσθένην, τοὺς ἀναξίους δοχιμασθέντας 
ἀφαιρεῖσθαι, οὐ νόμῳ, ὡς οὗτος. Οὐχ ἔμελλεν οὖν συμ- 
δλάπτεσθαι ἣ πόλις. Ἡ γὰρ χρίσις τοὺς ἀναξίους ἐστέ- 
ρίσχε τῆς ἀτελείας. ΤΟΥ. 

487, 1. Ἀχούετε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, xal χαταμανθά- 
vete ]. Ἀναγνοὺς τὸν οἰχεῖον νόμον ἐπιδείχνυσιν ὡς ἔστιν 
ἀχόλουθος τῷ πρὸ μιχροῦ παρασχ εθέντι νόμῳ΄ εἶτα τίθησιν 
ἀνθυποφορὰν πρὸς τὸν παρ᾽ αὑτοῦ εἰσαγόμενον νόμον. AL- 
γεῖ γὰρ ἐξ ἀπάτης γεγράφθαι τὸν νόμον, ὥς φησι Amt 
γης, δεινότητι πολλῇ χρώμενος. Ἵνα γὰρ τὸν ἀντίδιχον 
xal τὸν συνομολογοῦντα λάδῃ τὸν πρὸς ἔπαινον τοῦ νῦν 
ἀντεισφερομένου νόμου, τοῦτον τὸν τρόπον μετεχειρίσατο. 
TCV 


487, 7. Οὔτ᾽, ἂν λέγη, δεῖξαι δυνήσεσθαι] xiv dyot- 
σχυντῇ, φησὶν, ox ἔχει ἀποδεῖξαι" $rvavat yàp τῆς Da; 
θείας. ΤΟΥ͂. 

487, 8. Ἃ δὲ πρὸς τοῖς θεσμοθέταις ] τοὺς εἰσάγοντας 
τὰς γραφὰς καὶ προδιαγινώσχοντας,, ὅτε τὴν τῶν παρανό 
pev γραφὴν εἰσῆγον. Αέγει οὖν τοὺς προαγῶνας" εἰώθατι 
γὰρ ἕξω τοῦ δικαστηρίου λέγειν πολλάκις τινά. ΤΟΥ͂. 

487, xo. Ἔφη γὰρ ἐξαπάτης] Ἀντίθεσις ἐχ τοῦ νόμου, 
οὗ τῆς ὅλης ὕλης. "H μὲν γὰρ ἀντίθεσις ἐχ τῆς ὑποθέσευ; 
πάντως ἐστὶν, ἣ δὲ ὑποφορὰ μέση τῆς ἀντιθέσεως xai v 
ἀντιπίπτοντος: μετέχει γὰρ xol τῆς ὑποθέσεως καὶ τῷ 
λόγου ἐξ o0 τὸ ἀντιπΐπτον΄ τὸ γὰρ ἀντιπκῖπτον τῇ ἐργασία 
τοῦ λόγου συμθαίνει, οὖχ ix. τῆς ὑποθέσϑως, λέγω δὴ τῆς 
ὅλης. Μέρος οὖν ἀμφότερα τῆς ἀντιθέσεως. Τὺ δὲ ἔξ: 
πάτης Ἀττιχὸν ἀντὶ τοῦ ἀπάτης, πρὸς ἔμφασιν δὲ μείζονα 
t πρόθεσις. ΤΟΥ͂. : 

487, 12.' Εγὼ δ᾽, ὅτι μὲν τῇ ὑμετέρᾳ] Πάντως re 
λυθέντος 6 εἰσφερόμενος ἐγίνετο κύριος. Τοῦτο οὖν, φησὶ, 
xdv ἡμεῖς μὴ θέλωμεν, ἔχοντος αὐτὸν ἤδη τοῦ γραμμῖ" 
τέως, ὑμεῖς χυρώσετε. Νόμος γὰρ ἦν πάντα τὸν Eisg- 
ρόμενον * * * ὅτι Κάσιος τυχὸν ἢ ὅς γε κατηγορεῖ εὐδεί- 
μόνος, τὸν δὲ ἀντεισφέροντα τὸν νόμον. λεζτίνης οὖν 
ἔλεγε δεδιέναι, μὴ λυθέντος τοῦ νόμου, μὴ μεταγράψωπ 
τὸν ἑαυτῶν, ἴσως μὴ βουλόμενος ἔχειν αὐτόν. Ὁ ὃ 
φησι, xdv μὴ θέλωμεν, οὗ δυνησόμεθα“ εἰσῆχται γὰρ 191 
διὰ τοῦ γραμματέως" ἄλλως τε xot νόμος ἦν, τὸν Mov 
τινα νόμον xat μὴ ἀντεισφέροντα χολάζεσθαι. ΤΟΥ͂. 

487, 13. Παρεισενεχθέντα ] παρ᾽ ἡμῶν δηλαδή. P. 

487, 21. βούληται] ὃ παρεισφέρων. P. 

487 , a2. Ἐγὼ Φορμίων] Ἐντεῦθεν δῆλον ὡς Ἀφεύίον 
ἐστὶν ὁ τὸν νόμον ἀντεισφέρων, ὡς καὶ ἄνω Untonpnvt- 
μην. Εἰ γὰρ ἦν Φορμίων, οὖχ dv 6 αὐτὸς χαὶ ἐγγυητς 
ἐγίγνετο. ΤΟΥ͂. π᾿ 

487, 23. Εἴ τινα βούλεται] ἐγγυώμενον. θέλει. δὲ 
εἰπεῖν, αὐτὸς δέξαι τὸν νόμον καὶ θὲς, καὶ μὴ ἀμοίθδαλλε | 
ὡς ἡμεῖς οὗ θήσομεν. ΤΟΥ͂. ΠΝ 

487, 24. Ἔστι δὲ δήπου νόμος ὑμῖν ] Ἵνα γὰρ μὴ εἴπῃ ' 
ὅτι ἐγγυᾷ θεῖναι αὐτὸν, οὖχ εἰσφέρεις δέ ᾿ λέγει ὅτι 3 
εἰσὶ νόμοι of τοὺς ἀπατῶντας χολάζοντες. ΤΟΥ͂. 

487, 27. Ταῦτα γραφόντων | γραφέτωσαν ὡς qur 
μεθα τοῖς ἄρχουσι τῶν ὑπηρετῶν ἐγγράφως. ΤΟΥ͂ἥ., 

488, 3. Ἐκεῖνό γε οὗ λόγος ] τὸ διὰ τοῦ θεῖναι τὸν 
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Λεπτίνην τὸν νόμον, ἀλλ᾽ ἀλήθειαν. Ἢ οὐ λόγος ἀντὶ 
τοῦ οὐ φροντίς. ΤΟΥ͂. 
Αὐτὸς θέτω ] Οὕτως ἐδέξαντό τινες, ὅτι ὑπεύθυνον ἕαυ- 


τὸν καταστήσας χυρωσάτω τὸν ξαυτοῦ, εἰ θαρρεῖ αὐτῷ. 


ΤΟΥ. 

488, 6. Ἐμοὶ δ᾽, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] ᾿ἢθιχὸν μὲν τυγ- 
χάνει τὸ ἐννόημα,, προσείληφε δὲ xat τὸ πιχρόν. Τὸ γὰρ 
μὴ ἀνεγνωχέναι λέγειν τοὺς Σόλωνος νόμους, ἣ μὴ συνεῖ- 
. vat, οὐχ ἀπήλλαχται τοῦ πληχτιχοῦ. ΤΟΥ͂. 

488, 7. Καί μοι πρὸς Διὸς ] Τῷ ἤθει δελεάζει αὐτόν. 


488, 8. Ἦ οὐχ ἀνεγνωχέναι τοὺς Σόλωνος νόμους, ἣ 
οὐ συνιέναι] Ἵν᾽ f, τὸ μὲν τῆς φύσεως, τὸ δὲ τῆς ῥᾳθυ- 
μίας. Ἢ γὰρ οὐχ ἀνέγνως δι᾽ ἀμέλειαν εἰ δ᾽ ἀναγνοὺς 
οὐκ ἐνόησας, νωθὴς εἶ χατὰ φύσιν. ΤΟΥ͂. 

488, 10. Ἐξεῖναι δοῦναι τὰ ἑαυτοῦ ] ᾿Ἐπιχείρημα ἐκ τοῦ 
ἐλάττονος ἰδίᾳ γὰρ ἔχαστος τοῦ χοινοῦ ἐλάττων. λέγει 
δὲ ὅτι ἄτοπον, εἶ 6 μὲν Σόλων ἐξουσίαν ἑνὶ ἑχάστῳ δέδωχε 
τῶν ἑαυτοῦ, σὺ δὲ τὴν πόλιν τὴν μείζονα στερίσχεις τῶν 
ἑαυτῆς. ΤΟΥ͂. 

488, 11. Οὐχ ἵν᾽ ἀποστερήση τοὺς ἐγγυτάτω γένει] 
τῆς συγγενείας χαὶ τοῦ κλήρου. Ἐγίνετο γὰρ καὶ διὰ 
τῆς δόσεως τῶν χρημάτων σχεδὸν συγγενὴς τῇ γνώμῃ, 
εἴ γε xol μὴ τῷ γένει συναπτόμενοι φιλοτιμήσονται xal 
εὐεργετηθήσονται. ΤΟΥ͂, 

488, 19. Καὶ μὴ χἀχεῖνος τῶν χαλῶς δοχούντων] περὶ 
τοῦ μὴ λέγειν χαχῶς τὸν τεθνεῶτα. B. Ὁ Σόλωνος νό- 
uoc ἀπηγόρευσε τοὺς τεθνεῶτας ἅπαντας λέγειν καχῶς, 
xiv ἐρεθίζηταί τις ὑπὸ τῶν παίδων τοῦ τεθνηχότος δόριζό- 
μενος. Ὁ δέ φησιν, ἔργῳ σὺ χαχῶς ποιεῖς. Ἐχεῖνος 
μὲν γὰρ λόγῳ χωλύει, σὺ δὲ xal ἐν ἔργοις ^ κἀχεῖνος οὗ 
τοὺς φίλους, ἀλλ᾽ ἁπλῶς ἀπηγόρευσε μὴ δυσφημεῖν, σὺ 
δὲ xal τοὺς εδεργέτας αὐτοὺς ἀδιχεῖς. Ἐπιχείρημα δέ 
ἐστι καὶ αὐτὸ ix. τοῦ ἔλάττονος. ΤΟΥ. 

488, 24. Ὧν οὐδὲν ἐχείνοις προσῆχεν ] τοῖς εὐεργέ- 
ταις, ΤΟΥ͂. 

488, 26. Πάνυ τοίνυν σπουδῇ τις ἀπήγγειλεν ] Ἀντίθε- 
εἰς ἐστιν ἐχ τοῦ ἔθους, ὅπερ ἐστὶν ἄγραφον νόμιμον " διαι- 
ρεῖται γὰρ τὸ νόμιμον εἰς ἄγραφον xol ἔγγραφον " ix τοῦ 
οὖν ἀγράφου ἀντέπεσεν. Ἐλέγομεν δὲ ἐξ ἀρχῆς διπλοῦν 
εἶναι αὐτὸ τὸ νόμιμον, κατὰ τὸ εἶδος τῆς διπλῆς πραγ- 
ματιῆς. Οὐχοῦν τὸ διπλοῦν ἐδήλωσε διὰ τῆς ἀντεξετά- 
020€ τῶν νόμων καὶ διὰ τῶν ἔξωθεν παραναγνωσθέντων, 
ὡς οἱ μὲν χατηγοροῦσι τοῦ νόμου τοῦ Λεπτίνου, οἱ δὲ 
συμφωνοῦσι τῷ Δημοσθένει δείχνυσι δὲ οὐδὲν ἧττον διὰ 
τῶν ἀντιθέσεων. Τὴν μὲν γὰρ ὑπὲρ τοῦ Λεπτίνου νόμου 
ἔστι γὰρ ἀπὸ τοὔ νομίμου καὶ αὕτη, εἰ καὶ ξένα καὶ Aa- 
χωνιχὰ χαὶ Θηθαίων τὰ νόμιμα εἶναι δοχεῖ, θαυμαστὴ 
& f μέθοδος - ὥσπερ γὰρ ἐλεγχομένου Λεπτίνου xal μη- 
ὀχμῶς εὐποροῦντος λυτιχῶν παραδειγμάτων, οὕτω μνήμην 
πεποίηται Λαχωνιχῶν xal Θηδαίων. ἯἫἩ δὲ λύσις ἐχ δια- 
φυρᾶς, ὅτι οὐχ ἣ αὐτὴ πολιτεία παρ᾽ ἣμῖν xol ἐχείνοις. 
Εἰς δόο δὲ διεῖλε τὰς λύσεις, εἷς τε τὸ χατὰ Λακεδαιμο- 
Vous πρότερον, εἶτα εἷς τὸ κατὰ Θηδαίους δεύτερον. 
Ἐκειδὴ γὰρ xai ἐν ταῖς λύσεσιν ἦν τις διαφορὰ περί τε 
τὰς πολιτείας καὶ τὰς ποιότητας τῶν προσώπων, ἦναγ- 
τάσθη διπλαῖς ταῖς διαφοραῖς χρῆσθαι, ἑτέρᾳ μὲν γὰρ ἐπὶ 
λαχεδαιμονίων, ἑτέρᾳ δὲ ἐπὶ Θηδαίων " xol τὸ οἰχεῖον 
ἐσοδέδωχεν ἑχατέρᾳ ποιότητι. ἘΞοίχασι γὰρ πρὸς μὲν 
θηξαίους δυσμενῶς ἔχειν, πρὸς δὲ τοὺς Λαχεδαιμονίους 
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οἰχείως * ἀεὶ γὰρ xal τῶν καιρῶν xal τῶν προσώπων xal 
τῶν χρειῶν δεῖ στοχάζεσθαι. Ἐπειδὴ Πλάτων καὶ ἄλλοι 
πολλοὶ χαὶ τὴν ὀλιγαρχίαν χαὶ τὴν πολιτείαν τὴν Λακε- 
δαιμονίων τῆς δημοχρατίας προχρίνουσι καὶ τῆς παρ᾽ ἐτέ- 
ροις χρίσεως ἐμνημόνευσε, μάλιστα μὲν ἀποδείξας ἐν τοῖς 
πρώτοις καλλίστην τὴν δημοχρατίαν " εἶτα xal τὸ χατὰ 
συγχώρησιν, εἰ ἄρα καὶ κατὰ τὸν λογισμὸν ἐχεῖνα φανείη 
βελτίω, ἀλλ᾽ οὖν γε τύχης ἕνεκα τὰ τῶν ᾿Αθηναίων 
κρείττω. ΤΟΥ͂. 

489, 8. Αὐτὸ γὰρ τοῦτο πρῶτον, ὃ νῦν οὗτοι ποιή- 
gouct] Συγχρουστιχὸν νόημα" παροξύνει γὰρ τοὺς δι- 
xagtàg διὰ τούτων ἐντεῦθεν, ἵνα βεδαιώσῃ ὅτι ἤχουσαν. 
ΤΟΥ. 

489, 13. Εἶτα xa Λαχεδαιμόνιοι τῶν μὲν τοιούτων] 
Τῶν ἐθῶν τῶν παρ᾽ ἡμῖν χαὶ τῆς πολιτείας, Θέλει δὲ 
εἰπεῖν ὅτι τιμῶσι μὲν Λαχεδαιμόνιοι, οὐχ ὁμοίως δὲ ἡμῖν, 
ἐπειδὴ οὐδὲ ὁμοίως πολιτεύονται, ΤΟΥ͂. 

489, 15. Ἃς ἀπεύξαιτ᾽ ἄν] τὰς παρ᾽ ἐχείνων τιμάς" 
σχεδὸν γὰρ τυραννὶς ἣ τιμή. ΤΟΥ. 

489, 17. Τὰς μὲν χαθ᾽ Éxactov ἐάσω ] Σοφίζεται πρὸς 
τὸ λυσιτελοῦν ἅπαντα ἦσαν γὰρ παρ᾽ ἐχείνοις στέφανοι 
καὶ σιτήσεις, ὥσπερ xal παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, σαφεῖς. TCV. 

489, 19. Γερουσίαν) Ὄνομα ἀρχῆς παρὰ Λαχεδαιμο- 
νίοις, εἰς ἣν ἔρχονται οἱ καλῶς βιοῦντες, καὶ γέροντες οἵ 
μετέχοντες ἀπὸ τοῦ τιμίου τῶν ἡλιχιῶν. ΤΟΥ͂. 

Παρασχὼν ξαυτὸν οἷον χρὴ ] παρὰ Λακεδαιμονίοις ὡς 
πολιτεύονται. ΤΟΥ͂. 

489, 20. Δεσπότης ἐστὶ τῶν πολλῶν ] ἀντὶ τοῦ ἄρχων 
δεσπότης εἶπεν, ἐξ οὗ ἐμφαίνει δουλείαν. Βαρὺ δὲ ὄνομα 
παρὰ Ἀθηναίοις ἢ δουλεία. — "Et ἐλευθερίας γὰρ fj δημο- 
χρατία γνωρίζεται. TCV. 

489, 32. Μετὰ τῶν ὁμοίων ) μετὰ τῶν ἄλλων ἀρχόν- 
των. ΤΟΥ͂. 

489, a4. Στέφανοι δὲ xal ἀτέλειαι ] Οὐ τοὺς στεφάνους 
3 τὰς σιτήσεις 6 Αεπτίνης ἐμέμφετο, ἀλλὰ τὴν ἀτέλειαν, 
ἵνα λυθῇ. ΤΟΥ. 

489, 46. Καὶ ταῦτ᾽ ἀμφότερα ὀρθῶς ἔχει] xal τὰ παρ᾽ 
ἣμῖν καὶ τὰ ἐχείνων. Πῶς δὲ διαθαλὼν ἄνω τὴν τῶν 
Λακεδαιμονίων πολιτείαν ἐνταῦθα ἐπαινεῖ; Ἔχεῖ μὲν ὡς 
πρὸς τὴν ἑαυτοῦ συγχρίνων πολιτείαν διέδαλεν, ἐνταῦθα 
δὲ ὡς πρὸς τὴν αὐτῶν Λακεδαιμονίων ἐπαινεῖ. Ἡ ci- 
votx δὲ, φησὶν, ἐχεῖ ἐχ τοῦ εἶναι πάντας τοὺς ἄρχοντας 
ἴσους, ἐνταῦθα δὲ ix τοῦ λαμβάνειν τοὺς ἀξίους τιμάς. 
Οὐχοῦν ὁ τὰς τιμὰς ἀφαιρῶν, οὗτος ἀναιρεῖ τὴν πολιτείαν. 


490, 3. Καὶ μὴν περί γε τοῦ μηδὲ Θηθδαίου] Ζητήσειεν 
ἄν τις τίνος χάριν ἣ ἀντίθεσις εἶχε μετὰ τῶν Λακεδαιμο- 
νίων ὁμοῦ καὶ θηθαίους, ἐν δὲ τῇ λύσει διῃρημένως λέγει. 
Ὅτι διὰ τὴν τῶν προσώπων ποιότητα οὖχ ἠδύνατο ἐξετά- 
ζων ἀμφοτέρους εἰπεῖν. ΤΟΥ͂. 

490, 4. Ἀληθὲς οἶμαι | οὐ μόνον εἰπεῖν, ἀλλὰ χαὶ μετὰ 
τῆς ἀληθείας. TCV. 

490, 7. Εἰ ἄρα εὔξασθαι δεῖ} Δι’ ὧν χατεύχεται τοὺς 
πολεμίους μὴ τιμᾶν τοὺς εὐεργέτας, διὰ τούτων τοὺς ὅμο» 
φύλους προτρέπει φεύγειν τοῦτο, ποιεῖν δὲ τὸ ἕτερον. Σφό- 
Box δὲ χαχίζει τὴν φύσιν τοῦ πράγματος, ὅπου γε ἀμφι- 
θάλλει, καὶ ἐπὶ τῶν ἐχθρῶν εὔξασθαι συμόῆναι αὐτό, 
Τηνιχαῦτα δὲ ἐχθροὶ ἦσαν Θηδαῖοι ἐπὶ τῶν Φωχιχῶν, ὅτε 
xat Φίλιππος ἦν ἔτι ταπεινός - μετὰ γὰρ τὰ Φωχιχὰ ἔδο- 
E«v καὶ φιλίαν τινὰ ἔχειν, ὅτε xal τὴν ᾿Ελάτειαν Φίλικ- 
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πος κατείληφε τῆς Βοιωτίας χαὶ Ὀρχομενὸν ἐξηνδραποδί- 
σατο συγγενεῖς ὄντας. ΤΟΥ, 

496, 12. Λόγῳ μετὰ τῶν νόμων τὰ δίκαια] Ὅτι Θηθαῖοι 
μὲν ὅπλοις ἀπαιτοῦσι τὰς δίκας, ἡμεῖς δὲ λόγῳ καὶ τῷ 
δικαίῳ. ΤΟΥ͂. 

ἤρο, 18. Ἄμεινον ἐχείνων ] Βέλτιον ἀεὶ ἐχείνων πράτ- 
τετε, χατὰ τὸ ἴδιον τῶν πολιτειῶν. ΤΟΥ͂. 

Ago, 20. Et γὰρ καὶ κατὰ λογισμὸν ) Θέλει εἰπεῖν, εἰ 
χατὰ τὸν χοινὸν λογισμὸν ὑπερδάλλει τὰ τῶν Λακεδαιμο- 
νίων (σχεδὸν γὰρ πάντες τιμῶσιν ὡς ἀριστοχρατίαν αὐτήν), 
ἀλλ᾽ ἐπειδὴ 5 τόχη ἡμῖν πλέον συναίρεται ἐν οἷς ἔχομεν, 
δεύτερος δὲ 6 λογισμὸς τῆς εὐτνχίας, ὡς καὶ ἐν τοῖς Φι- 
λιππιχοῖς φησι, χρηστέον ταύτῃ μᾶλλον. ΤΟΥ. 

490, 21. Παρὰ ταῦτα] τὰ νόμιμα. Ἐπειδὴ δὲ Πλάτων 
xa ἄλλοι τινὲς τῶν παλαιῶν προχρίνουσι τὴν ὀλιγαρχίαν 
τῶν Ααχεδαιμονίων τῆς δημοχρατίας, διὰ τοῦτο ἐπὶ τὴν 
τύχην ἔδραμεν. ΤΟΥ͂. 

490, 26. Οὐδὲ δι᾽ ὧν μὲν ἐχεῖνοι μεγάλοι] Θέλει εἰπεῖν 
ὅτι εἴ τις τὰ τῶν Λαχεδαιμονίων ἄγοι ἐνταῦθα ἔθη, δι᾽ ὧν 
ἐχεῖνοι τὴν ὀλιγαρχίαν συνέχουσιν, ἀποχτενεῖτε αὐτόν. 
"Y xepfaxby δὲ τίθησι τὸ χῶλον. TCV. 

490, 27. Κἂν ἀποχτεῖναι]) ἀντὶ τοῦ, xai ἀποχτεῖναι 
ἄν θέλειν τὸν μεταφέροντά τι τῷν ἐχεῖ ἐνταῦθα - εἶτα τὸν 
καταλύοντα, δι᾽ ὧν ftv αὔξεται f, πολιτεία, λέγω δὴ τὸν 
τὴν δωρεὰν ἀφαιρούμενον, δι᾽ ἧς ἁμιλλώμενοι αὔξουσιν 
αὐτὴν, ob κολάζετε; TCV. 

ἤφι, 1. Ἔστι τοίνυν τις πρόχειρος λόγος] Ἀντιθέσεις 
τοῦ ἔθους παραδειγματικαί: ἢ δὲ λύσις χατὰ ἔνστασιν. 
BPSY. Μεταληπτιχῷ χέχρηται πάλιν. ἯἫἩ δὲ ἀντίθεσις 
dx τῶν ἐθῶν, οὐχέτι δὲ τῶν παρ᾽ ἄλλοις" ἔλυσε γὰρ ταύτην. 
Ἀλλὰ, φησὶν, οὐ βούλει μιμεῖσθαι τοὺς Λακεδαιμονίους ἣ 
τοὺς Θηδαίους, ἀλλά γε τοὺς προγόνους. Λύει δὲ τὴν ἐχ 
τῶν ἐθῶν ἀντίθεσιν ἐνστάσει, λέγων, οὐχ ᾿γοῦμαι τὸν 
λόγον τοῦτον εἶναι δίχαιον λέγεσθαι, οὐδὲ συμφέροντα. 
Elta συνίστησι διὰ τῶν ἑξῆς, xal τῶν κατὰ Αὐυσίμαχον 
ὅτι ψευδὴς 6 λόγος. ΤΟΥ, 

491, 3. Οὐδενὸς ἠξιοῦντο, τοιούτου  Εἰσῆκται μὲν 
ἀφελῶς, χαχούργως δὲ αὐτὸ ἔλαδεν- οὗ γὰρ οὐδενὸς ἀπε- 
τύγχανον, ἀλλὰ τινῶν. Ὁ δέ φησιν οὐδενὸς, ἵνα δεινο- 
ποιήσῃ τὸ πρᾶγμα. ΤΟΥ͂. 

491, 4. Ἐν τοῖς ἙἭ,μαῖς] Ξύλα ἣ λίθοι τετράγωνοι 
ἦσαν ἔχοντες ὄψιν Ἕρμοῦ ἐπάνω, χάτω δὲ ἐν τῷ πλάτει 
τὰ ἐπιγράμματα. ΤΟΥ͂. 

Οἱ “Ἕλληνες οἷά τινας ἀνδριάντας ἐποίουν, μήτε χεῖρας 
μήτε πόδας ἔχοντας, οὖς ἐχάλουν ἑρμᾶς. Ἐποίουν δὲ 
αὐτοὺς διαχένους, θύρας ἔχοντας καθάπερ τοιχοπυργί- 
σχους, Ἔσωθεν οὖν αὐτῶν ἐτίθεντο ἀγάλματα ὧν ἐσέ- 
θοντο θεῶν, ἔξωθεν δὲ ἀπέχλειον τοὺς £pi. R. 7 

Τοῦθ᾽ ὑμῖν ἀναγνώσεται τὸ ἐπίγραμμα] Ἕως τούτων f, 
ἀντίθεσις ΤΟΥ͂. 

ἦρι, 8. El μὲν γὰρ ἀναξίους εἶναί τις φήσει] Φησὶ γὰρ 
ὅτι οὐδὲ ol πρόγονοι ἐτίμων. TCV. 

491, 15. Οὐδὲ ὀλίγου δεῖ) πολλοῦ γε xal δεῖ: πάνυ, 
φησὶν, ἀφέστηχεν ΤΟΥ͂. 

491, 16. Ἐπὶ μὴ προσήχοντα πράγματα] ἐπὶ μὴ ὄντα 
ἀληθῇ. ΤΟΥ. 

A91, 17. Δυσχερεῖς ἀνάγχη φαίνεσθαι) τοὺς λόγους, 
Ἀντὶ τοῦ δυσφήμονς xai χαχούς. Οὐχ εὑρίσχων γὰρ τῇ 
ἀληθείφ μάχεσθαι χαταφεύγει xol εἰς ἔθη τινὰ xai τοὺς 
προγόνους οὖς διαδάλλει ψευδόμενος. TCV. 


ZXOAIA ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΙΙΝ. 


491, 18. Ὥς δὲ τἀληθές τ᾽ ἔχει) Ἦσαν πολλοὶ exo» 
δαῖοι, οὖὗχ, ὥσπερ οὗτός φησι, μηδένα εἶναι’ xal ἡ τόλις 
ἐτίμα τοὺς ἀγαθοὺς, καὶ ἦν ἅμιλλα τῶν μὲν εὖ ποιούντων, 
τῶν δὲ ἀμειθομένων. ΤΟΥ͂. 

491, a1. Αἱ μέντοι τιμαὶ xai τὰ ἄλλα πάντα] "Ivo μὴ 
ἡμεῖφθαι τῷ χρόνῳ μόνη ἣ τιμὴ δόξη, ἀλλὰ καὶ πάντ: 
τὰ πράγματα. θέλει δὲ εἰπεῖν ὅτι καὶ τότε τοῖς ἔθεσιν 
ἐτίμων τοὺς εδεργέτας" οὔπω δὲ ἦν τότε ἧ ἀτέλεια, ἵτερει 
δὲ ἦσαν. ΤΟΥ. 

491, 33. Ὅτι φήσαιμ᾽ ἂν ἔγωγε ) Ὃ λέγει τοιοῦτόν ἐσ- 
τιν οὐχ ἦν, φησὶ, θελῆσαί τι xal μὴ λαθεῖν παρὰ τῆς 
πόλεως τὸν δὐεργέτην. TCV. 

49!, 26. Ὅτι Ανσιμάχῳ δωρεὰν Ἀρειστείδου τοῦ ὃν 
χαίου ἦν υἱὸς, τοῦ δὲ πάππου εἶχε τὸ ὄνομα᾽ δεδώχασι δὲ 
αὐτῷ ταύτην τὴν δωρεὰν δι᾽ ἐκεῖνον. ἘΣ χειδὴ τοίνυν ὅσε 
ἐχαρίφαντο αὐτῷ ἥττω τῆς τοῦ ἀνδρὸς δόξης ἦν, ἵνα μὴ 
φανῇ ἢ πόλις μιχρότερα τῶν εδεργεσιῶν τιμῶσα τὸν Viv 
αὐτοῦ, εἰσήγαγεν οὐδὲν εὖ ποιήσαντα τὴν πόλιν, ὡς ui 
τὴν ἱστορίαν ἔχομεν, πλὰν ὅτι Ἀριστείδου ἦν υἱός χαὶ 
τοῦτο δὲ ἔχρυψεν, ἵνα μὴ πολλὰ πάνυ εὐεργετήσαντι δοχῇ 
$ πόλις τοσαῦτα δεδωχέναι. ΤΩΣ. 

491, 29. Καὶ τούτων ψήφισμά ἐστιν Ἀλχιδιάδου] ὀξιο- 
πίστου ἀνδρὸς χαὶ οὐδὲν πρὸς χάριν ποιοῦντος. "Iw ri 
μὴ ἀντιπέσῃ, τί οὖν, εἰ ἀπατηθεὶς 6 δῆμος ἐπείσθη δοῦναι 
ὑπό τινος μισθὸν λαδόντος ; διὰ τοῦτο προσέθηκε τὸν iios 
τὸν μέγιστον [καὶ μεγίστου φρονήματος, ὃς οὐκ ἂν EÉrpr 
τοιοῦτον, οὐ πεφυκὼς χολαχεύειν, εἰ μὴ σφόδρα ἐθαύμας: 
τὰ ὑπ᾽ αὐτοῦ γενόμενα. ΤΟΥ. 

492, 3. Νῦν δ᾽ εὐπορήσει) Ὥς εὔνους ὧν ἐπηύξατο εὐ 
πορεῖν τὴν πόλιν. ΤΟΥ͂. Εἶπε δὲ τὸ εὐχορήσει χατ᾽ et 
αἱαν ἀντὶ τοῦ ἀπορεῖ, ὃ διὰ τὸ βλάσφημον ἐφυλάξατο λί- 
qt. P. 

492, ἢ. Καίτοι τίν᾽ οὖκ ἂν οἴεσθε ] τῶν ἐχόντων τὴν 
ἀτέλειαν, οὐχ ὅλον, ἀλλὰ τὸ τρέτον μέρος λαδεῖν, ἧς πολύ 
γε μείζονα ἐδωροῦντο. ΤΟΥ͂. 

492, 5. Τούτων ὧν δηλαδὴ ἔδοσαν Λυσιμάχῳ. P. 

492, 9. Ὅτι μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Ao; 
τῷ χατὰ ἔνστασιν λύσει χαὶ τῷ κατὰ ἀντικαράστασιν le 
θεν ἀρξάμενος. Ἐγόμνωσε δὲ ἐνταῦθα τὴν ἀντίθεσιν ex 
νερώτερον. TCV. 

492, 12. "Ertpóv τι τοῦτ᾽ ἂν εἴη ] Οὐχ ὅτι οὐχ ἔδοσαν, 
ἀλλ᾽ ὅτι x«t? ἄλλον τρόπον’ οὗ γὰρ ἔχεις δεῖξαι: ὅτι ost 
ἐτίμων παντάπασιν. 'TCV. 

Εἰ τοίνυν μήτε Λυσίμαχον Ἐντεῦθεν ἤρξατο τῆς div | 
παραστάφεως" συντρέχει γὰρ αὐτῷ; ΤΟΥ͂. 

492, 14. Ti μᾶλλον οἷς ἔδομεν vov] Εἰ καὶ μηδένε 
ἐτίμησαν οὗ πρόγονοι χατά τι, νῦν δὴ οὖν ἀφαιρῇ δια πάις 
οὖς ἐτίμησας, πάλιν ὕστερον ἀφαιροόμενος. Θὲ μὲν 739 
πρόγονοι οὗ δεδώχασι καὶ συγγνώμης ἔχονται, ὑμεῖς ἃ 
δόντες μηδὲν ἀδικήσαντας ἀποστερεῖτε. Ἵνα δὲ μὴ er 
πέσῃ, ἀλλ᾽ ἀφαιροῦμαι αὐτὸν, κακὸς γὰρ ὥφϑη περὶ τὸ! 
εὐεργέτην" διὰ τοῦτο προαρπάζει καὶ λέγει « μηδὲν fpe 
« λοῦντες. » TCV. 

492, 20. Καίτοι τό γ᾽ αἰσχρὸν ὁμοίως ] Εἰ καὶ ptam 
σθε τοὺς προγόνους, ἁμαρτήσετε πάλιν" τοῦ γὰρ eioypel 
οὐκ dmjAAay0:. Κἂν ὦσιν ixeivot οἱ προῦπάρξαγτες 
ὅμως συγχωρῶ ἑπομένους ὑμᾶς τοῖς προγόνοις τοιοῦτό 3t 
ποιῆσαι" εἰ δὲ οὐδέποτε τοῦτο γέγονε, τοιοῦτον ἔργον 
ἀχαριστίας γνώρισμα, μὴ πρῶτοι, φησὶ, χκαταδείζητί 
ΤΟΥ. 


XX. ΠΡῸΣ AEHTINHN. 


492 , 24. Ὅτι νῦν ὀμωμοκότες) Μεμνῆσθαι, φησὶν, 
ὀφείλετε ὅτι διχάσειν ὠμόσατε χατὰ τοὺς ᾿Αθηναίων νό- 
μους, οὗ χατὰ τοὺς τῶν Λακεδαιμονίων 3) ἄλλων τινῶν. 
ΤΟΥ. 

492, a6. Οὐδ᾽ οἷς ποτὲ ἐχρήσανθ᾽ ol πρῶτοι) καθ᾽ ofc 
D.a6ov, φησὶ, τουτέστι, χατὰ τοὺς νῦν ὑπάρχοντας. Πρώ- 
τους δὲ λέγει τῶν προγόνων τοὺς ἀρχαιοτάτους. TCV. 

492, 27. Ἀλλὰ χαθ᾽ οὖς Οὐ γὰρ νόμῳ ἣ ψηφίσματι, 
ὡς προϊὼν ἐρεῖ, τὰς ἀτελείας ἐδίδοσαν οἱ ᾿Αθηναῖοι. P. 

492, 39. Καὶ περὶ ὧν ἂν νόμοι μὴ ὦσιν] “Ὅσα δὲ νό- 
μοις οὐχ ὥρισται, ταῦτα κατὰ τὸν χαιρὸν χαὶ δίχαιον λο- 
γισμὸν ὠμόσατε διχάσειν. ΤΟΥ͂. 

493, 1. Τὸ τοίνυν τῆς γκύμης] Οἷον συνάψατε, φησὶ, 
τὸν νόμον Λεπτίνου τῷ χοινῷ δικαίῳ" εἰ δεῖ τοὺς ἐεδεργέτας 
τιμᾶν, 6 κοινὸς λόγος σχοπείτω᾽ ἀντεξετασάτω δὲ αὐτὸν 
τῷ ἀφαιρουμένῳ τοὺς εὐεργέτας νόμῳ τὴν ἀτέλειαν - δίχα- 
gov αὐτός. Ἐπιψηφίζεται δὲ, ἵνα γένηται ὃ ῥήτωρ κοινὴ 
τῆς φύσεως φωνή" τοῦτο γὰρ fj φύσις βούλεται ἣ χοινὴ, τὸ 
τιμᾶν τούτους. ΤΟΥ͂. 

493, 4. Ταῦτα τοίνυν αὐτοί τε ποιεῖτε ] Τὰ ὁμολογού- 
μενα χαλὰ παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις, καὶ ἀπαιτεῖ φύσις. Αὐ- 
τοὶ δὲ 3) πρὸς διαστολὴν τοῦ Λεπτίνου ἣ ὅτι πλέον ἐχέτω- 
σαν τῶν ἄλλων φρονήσεως οἱ ᾿Αθηναῖοι. TCV. 

493, 6. Ὀργίζεσθε ἂν μή τις φῇ ποιεῖν 1 μὴ δυσφήμως 
μνησθῆναι τῶν προγόνων, ἵνα αὑτοῦ συστήσῃ τὸν λόγον᾽ 
6 δὲ μεθοδεύει τοῦτο καλῶς καὶ ἐπὶ ἕτερον ἄγει. ΤῸΝ. 

η93, 13. Οἶμαι τοίνυν χαὶ τοῦτον τὸν λόγον] Σημείω- 
σαι ἀντίθεσις. BS. Ἀπὸ τοῦ ῥητοῦ ἀντίθεσιν χεχίνηχεν 
ἀλλ᾽ ἔξεστί σοι, φησὶν, εἰκόνας διδόναι xal σίτησιν καὶ 
στεφάνους καὶ pus καὶ ὅσα τοιαῦτα. Λύει δὲ τῷ συμδη- 
σομένῳ χατὰ τὸ ἀχόλουθον᾽ εἰ ἄπιστον fj ἀτέλεια ἣν ἀφῃ- 
ρήμεῦϑα,, ἄπιστοι δηλονότι καὶ αἱ λοιπαὶ δωρεαί. "Ἐπειτα 
ἄτοπον, ὅτι τῶν αὐτῶν τιμῶν ἀξιοῦσι τοὺς μεγάλα χαὶ 
μιαρὰ τὴν πόλιν εδεργετηχότας. ΤΟΥ͂. 

493, 18. Πλὴν τούτου] πλὴν τῆς ἀτελείας. Τοὺς 
ὄντας ἀξίους, φησὶν, οὐ πάντα ἀφαιρεῖται 6 νόμος. ΤΟΥ͂, 

Ὑπὲρ ὧν μὲν τῇ πόλει καταλιπεῖν } τῷ συμδησομένῳ 
λύει. BS. “Ὥστε χαρίζεσθαι. TCV. 

493, 20. Καὶ τὰς ὑπολοίπους] "Eáv τινα ἀφέλησθέ τι, 
xal ai λοιπαὶ ἄπιστοι γίνονται δωρεαί. TCV. 

493, 23. Ἣν πρότερόν τισι δόντες] Οὐδεμία, φησὶ, 
πίστις τῶν δωρεῶν ἢ... που δοῦναι. ᾿Εὰν οὖν ἀφέλητε, 
xai τὴν πίστιν ἀπωλέσατε. Οὐ γὰρ πιστευθήσῃ ἠρνήσω 
γάρ. TCV. 

493, 24. Ἔτι δ᾽ εἰ μηδὲν ἔμελλε] θέλει εἰπεῖν ὅτι εἰ 
καὶ τὸ προειρημένον οὐχ ἔδλαπτε, λέγω τὸ τῆς ἀπιστίας, 
ἀλλὰ τὸ ἕτερον ὃ ποιήσει τὴν ἴσην δωρεὰν πᾶσι διδόναι 
τοῖς εδεργέταις, ὅτι τὴν ἀτέλειαν ἀφῃρημένοι ἦσαν᾽ ἣ γὰρ 
αὖ τιμῶσα τοὺς πάνυ ἀγαθοὺς ἀξίως --- οὐ γὰρ 3» τηλι- 
χαύτη δωρεὰ μετὰ τὴν ἀτέλειαν, — ἀχάριστος ἐγίγνετο 
$ πόλις 3) ὕδόδρισε τῷ ἴσῳ. ΤΟΥ͂. 

493, 38. Μεγάλων μὲν οὖν εὐεργεσιῶν ] θέλει εἰπεῖν, 
μὴ γένοιτο μεγάλων εὐεργετῶν χρήζειν τὴν πόλιν " διὰ 

τῶν μεγάλων χαχῶν οὗτοι γνωρίζονται, ὅτι χρεία ἐν τού- 
τοις μεγίστων εὐεργετῶν᾽ εἰ δὲ καὶ γένοιτο χαιρὸς, οὐδεὶς 
ῥαδίως εὑρεθήσεται. Δύο δὲ διὰ τούτου ἀνύει μεγάλα" xol 
φοξεῖ περὶ τοῦ μέλλοντος καὶ παραμυθεῖται λεληθότως ὅτι 
οὐ πολλοῖς δώσετε' ἀφείλου γὰρ τὴν δωρεὰν, δι΄ ἧς πάντες 
ἡμιλλῶντο. Δεῖ τοίνυν μεμερίσθαι τὰ τῶν τιμῶν, ἵνα μὴ 
ἴσας, ἀλλὰ διαφόρους, ἵνα ἕκαστος ἀξίως τιμᾶται. TCV. 
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494, 7. Ἀλλὰ μὴν ὑπὲρ ὧν vs] Ot ἔχοντες μετὰ τῇ, 
ἀτελείας xat ἄλλας δωρεὰς ἀποστερούμενοι λέξουσιν ὅτι, εἴ- 
κερ τὰς ἄλλας ἣμῖν καταλίπῃς, καὶ τὴν ἀτέλειαν χατάλιπε" 
ὡς εὖ πεποιηχκόσι γὰρ δέδωχας χἀχείνην καὶ ταύτας, οὐχοῦν 
ἀμφότερα χατάλιπε. ΤΟΥ͂. 

94, x1. Ot δὲ, φεναχίζειν ] Of δὲ μόνον τὴν ἀτέλειαν 
εἰληφότες φάσκουσιν, ἀπατᾷ ὡς καταλείπει" οὐδὲ γὰρ ἣμῖν 
ἀφῆχεν΄ ἀφείλετο γὰρ ἣν μόνην εἴχομέν' ὥστε δι᾽ ἑτέρων 
ἑτέρους ἀδιχεῖ. ΤΟΥ͂. 

495, τ6 Μὴ τοίννν διὰ μὲν τοῦ τούτων χατηγορεῖν | 
περὶ ὧν λέγει ὅτι ἀνάξιοί εἰσιν. ΤΟΥ͂. 

495, 17. Ἐχείνοις] τοῖς ξδόξασιν ἀξίοις. P. 

ἠρῆ, 15. Ὃν τοίνυν xaxovoyóvacov] Ἀντίθεσις. B. 
Ἐπειδὴ πιθανώτατος ὁ περὶ τῶν ἱερῶν λόγος χαὶ ἱχανὸς 
ἐπάγεσθαι, φθάσας διέδαλε καχουργότατον ὀνομάσας, 
Ἔστι δὲ ἀπὸ τοῦ διχαίου ἢ ἀντίθεσις, εἴ γε τὸ δίχαιον, 
γένος ὃν, περιέχει τὰ περὶ τὸ θεῖον xol τὰ ἀνθρώκινα. 
Διαχρούει δὲ ἐν τῇ λύσει τὴν τῆς ἀντιθέσεως πανουργίαν. 
Διαιρεῖ γὰρ τίνα μὲν χρὴ καλεῖν ἱερὰ ἀναλώματα, τίνας δὲ 
λειτουργίας. Λεῖτον δὲ ἐχάλουν οἱ παλαιοὶ τὸ δημόσιον, 
ὅθεν λειτουργεῖν τὸ εἰς τὸ δημόσιον ἐργάζεσθαι ἔλεγον" 
ὅθεν xat λεία λέγεται ἣ παρὰ τῶν πολεμίων εἰς τὸ χοινὸν 
τῶν διαρπαζόντων ὠφέλεια. Φάσκει δὲ δεινότατον εἶναι 
xai ἀδιχώτατον τὸ ἀφαιρεθῆναι τὸ δεδομένον. Οὐ γὰρ τὸ 
μὴ λειτουργεῖν δεινὸν, ἀλλὰ τὸ τῶν δεδομένων ἀποστε- 
ρεῖσθαι' xol ὅτι ἐπ᾽ ὀνόματι τῶν θεῶν τὸ δεινὸν ἐργάζον- 
ται, τοῦτό ἐστι τὸ δεινότατον. Εἶτα dx διαφορᾶς καὶ διαι- 
ρέσεως ἐντεῦθεν ἄρχεται, ὅτι οὐχ ἔστι τὸ αὐτὸ ἱερῶν ἀτέ- 
λειαν ἔχειν καὶ λειτουργιῶν. "Ev ᾧ xal τὸ σογχριτιχὸν ἀπὸ 
τοῦ νόμου λαμθάνει, ὡς ἕτερα μὲν γεγραφότος Λεπτίνου, 
ἕτερα δὲ λέγοντος" xal τὴν ἀπόδειξιν Ux τῶν γεγραμμένων 
παρὰ Λεπτίνου λαμθάνει" καὶ διὰ τοῦτο πάλιν ἐδεήθη τῆς 
ἀναγνώσεως τοῦ νῦν χατηγορουμένου. Τὸ μὲν οὖν πρό- 
τερον δίχαιον τὴν ἀναφορὰν εἷς τοὺς εἰληφότας ἀδίχως ἔχει, 
τίνες εἴλήφασι xai obx. εἰσὶν ἄξιοι τῆς δωρεᾶς. Ἐνταῦθα 
δὲ ἕτερον δίκαιόν ἐστι τὸ πρὸς τὴν πόλιν τῶν λειτουργούν- 
των᾿ ὡς τὸ μὲν πρότερον δίχαιον περὶ τὴν ποιότητα τῶν 
εἰληφότων θεωρεῖσθαι, τὸ δὲ νῦν Blxatov περὶ τὴν ποιότητα 
τῆς πόλεως. ΤΟΥ͂. 

494, 38. Ἐροῦσι γὰρ ὅτι ταῦτα ἱερῶν ἐστιν ἅπαντα ] 
Ἀλναλώματα λέγεται τὰ εἷς τὰ ἱερὰ ἀναλισχόμενα, τὰ δὲ 
ἄλλα,, λειτουργίαι καὶ χορηγίαι, τρόπον τινὰ εἷς τοὺς θεοὺς 
ἀναλίσχονται. Οὐδεὶς δὲ ἦν ἀτελὴς τούτων τῶν ἀναλω- 
μάτων. Διὰ τοῦτο σοφίζεται Λεπτίνης (xal φησὶ), μὴ δεῖν 
διδόναι ἀτέλειαν τῶν ἱερῶν, λέγων. ΤΟΥ͂. 

495, 1. Δεινὸν οὖν] Δύσις ἐχ περιτροπῆς. BYP. 

495, 2. Ἐγὼ δὲ τὸ μὲν τινὰς ] Κατὰ συγχώρησιν M- 
γῶν συντρέχει διὰ τοὺς θεοὺς, ἵνα μὴ δόξη τραχύς, θέλει 
δὲ εἰπεῖν, εἰ xal ἱερῶν ὁ δῆμος ἀτέλειαν ἐθέλει διδόναι, οὐ 
χρὴ ἀντιλέγειν - ἐγγὺς θεῶν αὐτὸν ποιῶν. ΤΟΥ͂. 

495, 5. Εἰ γὰρ ἃ κατὰ μηδένα ἄλλον ἔχουσι τρόπον] 
Ἐπειδὴ γὰρ ἀνθρωπίνῳ λογισμῷ 00 δύνανται δεῖξαι ὅτι 
χαλὸν τοῦτο, χαταφεύγουσιν ἐπὶ τοὺς θεοὺς, ἵνα αἰδοῖ 
τούτων νιχήσωσιν. ΤΟΥ͂. 

495, 10. Οἷα μηδ᾽ ἂν ix! ἀνθρώπου πραχθέντα ] Ὃ 
λέγει, τοιοῦτον ἂν εἴη ὁ πράττων ἐπὶ ὀνόματι τῶν θεῶν 
τι, τοιαῦτα ὀφείλει ποιεῖν, ἵνα τὰ πραχθέντα μηδὲ ἐπὶ 
ἀνδρῶν πονηροτάτων, οἷς ἔθος πλημμελεῖν, ἔχοι λαδὴν 
διαδολῆς. Τοιαῦτα δὲ Λεπτίνης εἴρηχεν ὡς ἀπὸ τῶν νό- 
μων. ΤΟΥ, 
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495, 11. Ὅτι δ᾽ oix ἔττι ] Ao lx δ'σιρέττως. BYP. 

495, 18. Καίτοι εἰ ἦν ugar ἀτέλειαν ἔχειν] Εἰ dz- 
λεῖς τοὺς ἀφ᾽ Ἄρωοδίου εἶπες, οὐδεὶς δ᾽ ἀτελὴς τῶν ἰεοῶν 
ἀναλωμάτων, εἶπες δέ τινας εἶναι ἀτελεῖς, πῶς ἱεραὶ λει- 
τουργίαι, ΤΟΥ͂. 

495, 21. "Iva δὲ εἰδῆτε ] Ὅτι οὐχ ἱερῶν ἀτέλειαν ἔχου- 
σιν, ἀλλὰ τῶν ἐγχυχλίων λειτουργιῶν. P. 

495, 11. Πρῶτον μὲν τῆς στήλης) Στήλη ξύλον ἢ λίθος 
τετράγωνος, εἰς ὃν ἐγέγρακτο τὰ τῶν δωρεῶν. ΤΟΥ. 

495, 26. Ἀχούετε τῶν ἀντιγράφων) Κατασκευὶ,, ὅτι 
οὐχ εἰσὶν αἴ λειτουργίαι αὗται ἱεραὶ, ὡς Δεξτίνης σοςἴζε- 
ται. ΤΟΥ͂. 

496, 3. Καλῶς Καλῶς ἔχει, μὴ ἀναγίνωσχε κλείονα. 
TCV 


Γράψας ὅκως dv οἱ πλούσιοι] Δεκτίνης ἔγραψε διὰ τού- 
τοῦ τοῦ νόμου ἵνα λειτουργήσωσιν οἱ πλούσιοι. ΤΟΥ͂. 

496, 3. Μηδένα εἶναι ἀτελῆ προσέγραψεν ] Εἰ οὖν 
ἱερῶν εἶσιν, οὐδεὶς δὲ ἀτελὴς τούτων, ἀφώρισας δὲ τοὺς 
ἀφ᾽ Ἁρμοδίου, oix. ἄρα ἱερὰ “ἀλλὰ ἐγχύχλια xal χοινά. 
TíXo; δὲ τὸ ἀνάλωμα. Τὸ ἀναλίσχειν δὲ εἰς τὰ ἱερὰ λει- 
τουργεῖν ἐστίν, ΤΟΥ͂. 

496, 7. Ἡδέως δ᾽ ἂν ἔγωγε] Elc ἄπορον αὐτὸν ἄγει. 
Εἴ γε ἱεραὶ αὖται λειτουργία:, οὐδεὶς δὲ ἐχτὸς τούτων, δέ- 
ὄωχας δὲ σὺ ἀτέλειαν, τίνος; εἶπέ. Σωγχλείει γὰρ αὐτὸν 
ἐκάγων εἷς ἄπορον. ΤΟΥ. 

496, 9. Ἢ ἐχείνους | Τοὺς προγόνους τοὺς δεδωχότας. 

Cv 


496, 15. Τίνος; ἢ τοῦ μετοιχίου Παίζει αὑτούς. Tu- 
ραννοχτόνους, φησὶν, οὐχ ἀπαιτοῦμεν τὸ μετοίχιον. Γε- 
λοῖον δὲ τὸ τοιοῦτο. ΤΟΥ͂. 

496, 17. Προσδιώρισας ] Εἰκὼν ἀτελῆ μηδένα εἶναι, 
πλὴν τῶν ἀφ᾽ Ἁρμοδίου xal Ἀριστογείτονος, οἵ τῶν ἱερῶν 
οὖχ εἰσὶν ἀτελεῖς. P. 

496, 18. Ἐν à τοσούτῳ τὸ πλῆθος ὄντι] Ἐν ᾧ 
χρόνῳ ix τοῦ γενέσθαι τὸν Ἁρμόδιον. Καὶ ὅμως οὐδεὶς 
ἐλειτούργει τούτων’ ὥστε τούτων εἶχον ὧν σὺ λέγεις ἱερῶν 
ἀτέλειαν" καὶ μαρτυρεῖ πᾶς 6 χρόνος τοῖς λόγοις, ΤΟΥ. 

496, 4τ. Οὔτ᾽ ἐνεχθεὶς αὐτοῖς ] Ποτὲ προδληθεὶς χο- 
ρηγεῖν ἀντιδέδωχεν ἐκείνοις τὴν ξαυτοῦ οὐσίαν, ὥστε λει- 
τουργεῖν * εἶχον γὰρ ἀτέλειαν. ΤΟΥ͂. 

Οἷς οὐχ ἀχουστέον) λεγομένοις ταῦτα οὖχ ἀχουστέον " ἂν 
τἀναντία λέγειν τούτοις τολμήσωσι, μὴ dxodece, TCV. 

496, 22. Ἔτι τοίνυν ἴσως ἐπισύροντες ] Ἀντίθεσις ἀπὸ 
. τῆς ποιότητος τῶν εἰληφότων. BFRY. Τὸ μὲν ἐπισύρον- 
τες ἀντὶ τοῦ διασύροντες. Ἔστι δ᾽ fj ἀντίθεσις αὕτη πάλιν 
ἀπὸ τῆς ποιότητος τῶν εἴληφότων" διαφέρει δὲ τῷ xat! 
ἀρχὰς μὲν ἀορίστως τινὰς αἰτιᾶσθαι τῶν εἰληφότων, ἐν.- 
ταῦθα δὲ xar' ὄνομα διαρρήδην προήχθη ὅτι Μεγαρεῖς καὶ 
Μεσσήνιοι, ὅπερ κατ᾽ εἶδός ἐστιν. TCV. 

496, 26. Μαστιγίαι] χαχοὶ, πονηροὶ, μαστίγων ἄξιοι, 
δοῦλοι, φησὶ, χαὶ οὐδὲ οὗτοι χρηστοὶ, ἀτέλειαν ἔχουσι. 
Λεπτίνης δὲ ἔλεγεν ὅτι χαὶ δοῦλοι xol Μεσσήνιοι ἔχουσιν 
ἀτέλειαν. Ἐπισόροντες δὲ οἷον εἰς ἔδαφος ἕλχοντες καὶ 
διαθάλλοντες, οὐδὲν ἀληθὲς λέγοντες. Μέμνηται δὲ xol 
τῶν ὀνομάτων οἷδε γὰρ ὅτι οὐ βλάπτει αὐτόν. ΤΟΥ͂. 

496, 28. “Ὅταν ταῦτα] Ἧ λύσις χατὰ ἔνστασιν. 
BFRYP. 

497, 2. Ὅτῳ μὴ ψήφισμα ἢ νόμος] διὰ τοῦ νόμου ψή- 
φισμα, ἜἘννόμως γὰρ ἐδίδου ψήφισμα τοῦ δήμου - ὅμοιον 
γὰρ τῷ νόμῳ, ΤῸΝ. 


EZXOAIA ΕἸΣ AHMOXOENHN. 


&o7, 3. llzéz: | ot ὑκοδεχόμενοι ἀλλήλους ἐν τὴ 
ἑαυτῶν πόλεσιν. Ἦσαν δὲ xai ἰδίᾳ xal χοινῇ. TO. 

Πρόξενος 6 τὸν dxo ἄλλης πόλεως ἀναδεχόμενος c. 
ροσόδου φροντίζων τοῦ πρὸς τὸν δῆμον αὐτῷ, T. 

497, 13. EZ μὴ μόνον ἐξαρχέσει] Τοῖς κατὰ 92, o7. 
ἂν ἀδιχηθείη XAafolac, ὅτι xal τῶν δούλων cns 
ixoc[oxvro πολίτην χαταριθμεῖσθαι - xal ὁ μὲν τεῖ τι 
προξενίαν μένει ἔχων, αὐτὸς δὲ διὰ τοῦτον ἀφαιρεβήξι: 
τῆς ἀτελείας. Ἦν δὲ αὐτοῦ ἀπελεύθερος 6 Λυχίδε;, ἔν’ 
κῶν δὲ στρατευμάτων ἦν ἡγεμών“ ὡς ἂν οὖν pios 
οὗτος ἠξιώθη τῆς πολιτείας. ΤΟΥ͂. 

497, 17. 05 γάρ ἐστιν οὔθ᾽ οὗτος οὔτ᾽ ἄλλος] 05 5 
πρόξενος ὧν ἐτύγχανε Δυχίδας, διὰ τοῦτο ἀτελὴς p 2 
γὰρ πρόξενον εἶναι τοῦ εἶναι ἀτελῆ διαφέρει. Οὗ uc 
τοῦτο λέγω, ὅτι οἱ πρόξενοι τῆς δωρεᾶς εἶσιν ἀνάξιοι 1o 
γὰρ καὶ πρόξενοί τινες ἀτελεῖς - ἀλλ᾽ ὅτι ἄνευ qoom 
εἴληφε μηδείς. ΤΟΥ͂. 

497, 22. Ὃ τοίνυν μάλιστα πάντων οἶμαι] T 
ixi τὸν ἐπίλογον ἐντεῦθεν, πληρώσας τὸν ἀγῶνα. $7 
pet δὲ τὸν ἐπίλογον sl; τὴν ποιότητα τῆς πόλεως, i25 
πρὸς ᾿Αθηναίων xal τῆς ἐχείνων ἀξίας ἐστὶν ἀραιμῖήτ 
δεδομένα - ὅσπερ ἐστὶ τόπος ἀπὸ τοῦ πρέποντος. lw 
δὲ ἀπὸ τοῦ πρέποντος τόπος οὐγ ὅταν τὸ λαμπρὸν i." 
xal εὐπρεπὲς χατασχευάζωμεν, ἀλλὰ xol τὸ ἐναντίον,» 
τέστι τὸ ἀπρεπὲς xal τὸ αἰσχρόν. ἝἜχαστος và 15. 
ἑχατέρωθεν ἔχει τὴν γυμνασίαν. Κἀνταῦθα γὰρ ἐπ τ 
aig poU καὶ τοῦ ἀπρεποῦς λαμδάνει τὸ ἐπιχείρημα. E; 
δὲ τοῦτο ἔλαδε τόπον πρῶτον μὲν ἐχεῖνον, ὅτι duc»? 
δοχεῖν ἀπατᾶν τοὺς εὐεργέτας, δεύτερον δὲ τὸν ἀπὸ "Ὁ 
μαχομένου, ὅτι τὸν ἀπατῶντα τὸν δῆμον xolg, ? 
ὑποσχόμενός τι μὴ ποιήσῃ " οὐχοῦν ὁμοίως αἰσχρὸν 2s 
φαίνεσθαι παραδαίνοντας τὸν νόμον. ΤΟΥ. 

Ἐκῶογος ὅτι εἰς πολλὰ μέρη διαιρεῖ τὸν λόγον ἐξ» 
γον πρῶτον εἰς τὴν ποιότητα τῆς πόλεως δεύτερον 52 
τοῦ ἀκρεποῦς xal αἰσχροῦ xat ἀπ᾽ ἄλλων. BFRSYP. 

497, 24. Εἰ γάρ τις πάντα ὅσα Λεπτίνης ἐρεῖ] μα 
συνδρομὴν τοῦτό φησι χυρίου γενομένου τοῦ νόμου, 1: 
κύριός ἐστι, xal λῦσαι αὐτὸν ζητοῦσιν " ἀλλὰ χαὶ d 
μετὰ τὴν χρίσιν ταύτην ὅτι sl xal ὃ νόμος χαλὸς, v7" 
ἀλλ᾽ ὅμως ἐχεῖνο αἰσχρὸν ἔχει, ὅτι ἀπατιῶνας Upx 7^ 
εὐεργετῶν ποιεῖ ἀφαιρεῖ γὰρ τὴν δωρεάν. ΤΟΥ. 

498, Δ. Ὅσῳ δ᾽ ὑμῖν τῶν ἄλλων αἴσχιον] 93 7 
ποιότητα τῶν Ἀθηναίων. Πρὸς ἄλλο δὲ xci ἄλλο ἢ: 
τὸν αὐτὸν νόμον " bat μὲν πρὸς τὴν ἐγγύην, ἐνταῦθ: 6 
πρὸς τὴν ἀπάτην τῶν εὐεργετῶν. ΤΟΥ. - | 

Ag8, 6. Ei ἐφ᾽ ᾧ τοῖς ἄλλοις) Act μὲν γὰρ sis? 
φεύγειν, μάλιστα δὲ ἐχεῖνα ἃ αὐτὸς μὴ ποιεῖν pagos 
Οἴδας γὰρ αὐτὸς ὅτι πονηρὰ, διὸ xal χωλύεις᾽ xf $ 
λως οὐχ ἐρεῖς ὡς οὐχ οἶδας" αὐτὸς γὰρ καὶ dxz 0577 
TCV. ! 
498, 14. Ὅπως μηδὲν ὧν lla φυλάξαισϑ᾽ dv ] An^ 
γὰρ ἰδίᾳ μέν τι ποιεῖν φυλάττεσθαι ὡς xaxov, 1001 5 
αὐτὸ ποιεῖν" ὅ τι δ᾽ ἄν p. δῷ τινὶ φίλῳ ἐχὼν, 0X ui 
ρεῖται αὐτόν. ΤΟΥ͂. : 

498, 21. Ἐφ᾽ ol; εὕρετο ἔχειν) μὴ ὄντα dev: 627 
ἠξιώθη τὸ ἔχειν δωρεάν. Ἢ δὲ σύνταξις ἐφ᾽ οἷς o1" 
εὕρετο γράφεσθαι. ΤΟΥ. 

Οὐ δεῖ, φασὶν, ἔχειν τὴν δωρεὰν μὴ πεποιηχότα πὰς 
ἐφ᾽ οἷς αὐτὴν εὕρετο. P. ᾿ | 

498, 12. Κατὰ xbv νόμον ] xaxà τὸν αὐτόν. "Hv 
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“ γεγραμμένον, τοὺς δὲ ἀναξίους κρίσει ἀφαιρεῖσθαι τὴν τι- 
. μὴν, οὐ νόμῳ. TCV. 


498, 33. Ἢ θέντας ὑμᾶς ] Ἀκόλουθον ἦν εἰπεῖν, ἢ θέν- 


* κων αὐτῶν, ὁ δ᾽ εἶπεν, ἢ θέντας αὐτοὺς, ἵν᾽ À πτῶσις 


;, ἀντὶ πτώσεως. TCV. 

498, 35. Ὅταν πρῶτον γένωνται νομοθέται ] Οἱ μέλ- 

λοντες εἰς ἄλλο δικαστήριον χυροῦν τὸν νόμον νῦν γὰρ 

* ἐδοχιμάζοντο ὑπευθύνους ποιήσαντες ἑαυτούς. Ὡς ἀσαφὲς 

' δὲ τοῦτο φαίνεται. Λέγει δὲ, ἐπειδὰν πρῶτον f πόλις 
νομοθέτας χαθίσῃ, τότε πρῶτον εἰσαχθήτω ὁ νόμος. Ἔθος 
γὰρ ἦν τῇ πόλει, εἰ γένοιτο χρεία νομοθετεῖν, χαθίζειν 


ni ἕξ, ὡς ἐν τῷ χατὰ Τιμοχράτους φησίν - ἀξιῶν οὖν εὐθὺς 
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* xal παραχρῆμα, εἰ κατ᾽ ἀρχὰς τοῦ ἔτους γένοιντο νομοθέ- 


^ παι, τοῦτον εἰσάγεσθαι πρῶτον τὸν νόμον ἐν τοῖς πρώτοις 


^ γομοθέταις. ΤΟΥ͂. 


Ἔστι δ᾽ ἑχάστῳ τις αὐτῶν, ὡς ἔοιχεν, ἐχθρὸς ] Ἐπειδὴ 
ἐδόχουν ὑπὲρ τοῦ χοινοῦ τεθειχέναι τὸν νόμον, ἵνα ἀνέλ 

͵ e : p n 

τὴν ὑπόνοιαν ταύτην, δι᾽ ἑαντούς φησι πεποιηχέναι τοῦτο, 


7" ἵγα ἀποστεροῦντες τοὺς ἔχοντας ἀτέλειαν τοὺς ἐχθροὺς 


᾿ ἀμύνωνται. Ἦσαν γὰρ ἀτελεῖς ἐχθροί τε ἄλλων xol 
“Λεπτίνου, ἔχοντες ταύτην τὴν δωρεάν. Καὶ διὰ τοῦ νό- 


,"^ μου ἀμύνασθαι αὐτοὺς ζητοῦσι, erat xal ὃ αὐτὸς ᾿ρήσατο 


' 
- 


χατὰ τῶν ἐχθρῶν, τοῦτο ὑμᾶς χατὰ τῶν εὐεργετῶν πείθει 


« χατεργάσασθαι, τὸ μὴ διὰ χρίσεως, ἀλλὰ νόμῳ στερίσχειν. 


ph 


- Ἧ yàp χρίσις ηὔρισχε τὴν ἀλήθειαν. 
: τῆς ἐργασίας ἀναχῦψαν τοῦτο τῇ προχειμένη ἐννοίᾳ ὗὑπο- 
;*o τέμνεται" ἀλλ᾽ οὐχ αἱροῦνταί τινες προσχρούειν χαὶ χατη» | 


Ἀντιπῖπτον δὲ ἐχ 


γορεῖν τῶν ἀναξίων. Ἔλυσε δ᾽ εἰπὼν, ἀλλ᾽ εἰσί τινες 
αὐτῶν ἐχθροὶ τῶν τὰ μέγιστα δυναμένων ἐν τῇ πολιτεέᾳ, 


᾿ ἵνα χἂν ἀντιπέσῃ, ἀσθενεῖς δὲ xal οὐχ οἷοί τε ἐξελέγχειν, 
.. Σροσέθηχε xol τὴν ποιότητα τῶν ἐχθρῶν. ΤΟΥ. 


.^ παρ᾽ αὐτῶν. 


ἤ99, 5. Δι᾿ ὑμῶν ἀθρόους] Διὰ τῶν εὖ πεπονθότων 
Ἀθρόους δὲ πολλοὺς, ἵνα J| χἀχ τοῦ πλή- 
θους τὸ ἄτοπον ᾿ ὅτι οὐδ᾽ ὀλίγους ἀδιχήσετε, ἀλλὰ πολ- 


. λούς xal χαιρὸν δὲ, φησὶν, εὑρίσχουσιν ἀμύνασθαι τοὺς 


ἐχθροὺς ἑαυτῶν, ἀπάγοντες αὐτοὺς διὰ τοῦ νόμου εἰς χρί- 
σιν. ΤΟΥ͂. 

499, 7. Κατ᾽ ἄνδρα χριθέντας μὴ ἀθρόους, ἀλλὰ κατ᾽ 
ἄνδρα - χαὶ χρίσει, μὴ νόμῳ. ΤΟΥ͂. 


Ἐτγὼ μὲν γὰρ ὑπολαμδάνω] ᾿Εντεῦθεν τὰ ἐπιλογιχὰ δη-᾿ 


λοῦται. Τὰ γὰρ ἑχάστου χεφαλαίου ἰσχυρὰ συνάγει δι᾿ 
αὐτῶν τούτων τῶν περὶ Λεπτίνην " λέγει δὲ ὅτι xal οὕτω 
συμβαίνει, εἴ γε ἀνάξιοι, δι᾽ ὑμῶν τῶν ἐχθρῶν ἀποστε- 
polvo τῆς τιμῆς. ΤΟΥ. 

499, 9. Καὶ μὴν οὐδ᾽ ἐχείνου γε ἀποστατέον τοῦ λό- 
Too] Ἐπαγωνίζεται πάλιν τῷ μεταληπτιχῷ ix. περιουσίας, 
ὅτι οὐδὲ νῦν χρίνεσθαι δεῖ τοὺς ἔχοντας, ἀλλὰ πάλαι ἡνίχα 
DáuGavov. Ἂν δέ τις οἴηται ταῦτα μὴ προσήχειν τοῖς 
ἐπιλόγοις, ἴστωσαν ὅτι xal ἐν τοῖς ἐπιλόγοις οἱ παλαιοὶ 
ἀγωνίζονται πρὸς αὐτὰς τὰς προτάσεις τὰς ἐν αὐτοῖς χει- 
μένας, TCV. 

499, 10. Ὅτι τῆς μὲν ἀξίας Παραγραφιχὸν ἐχ τοῦ χρό- 
ἡρυ, Δισσζώς δὲ τοῦτο rou χαὶ γὰρ xal χατὰ τὸ πρόσωπον 
αὐτὸ ποιεῖ - ὅτε μὲν γὰρ λέγει ὅτε ἐδώχαμεν, τὸν χρόνον 
ἐμφαίνει, ὅτε δὲ οὗτοι παρόντες, τὸ πρόσωπον. ΤΕΥ. 

499, 11. Τὴν ἐξέτασιν ἦν δίχαιον λαμθάνειν ] ἀντὶ τοῦ, 
ἔδει δοχιμάζειν αὐτοὺς τότε. ΤΟΥ͂. 

499, 13. Et δ᾽ οὗτοι τοῦτο φήσουσιν ] ὅτι ἀνάξιοι, οὐ- 
δὲν χωλόει τῷ λόγῳ αὐτοὺς ἐπαγγέλλεσθαι. ΤΟΥ͂. 

499, 15. Παρ᾽ αὐτὰ τἀδιχήματα] ἀντὶ τοῦ παραχρῆμα. 

OBATORES. 1L. 
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Ἰότε χρῆν αὐτοὺς, φησὶν, ὅτε ἐλάμθανον φαινομένους ἀνα- 
ξίους χολάζεσθαι, ἫἪ παρ᾽ αὐτὰ, dv δείξωσιν ὑμῖν οἷον 
προσφόρως τιμωρήσασθαι, xat ἐγγὺς τῶν ἀδιχημάτων τῆς 
φύσεως ἣ τοῦ χρόνου. ΤΟΥ͂. 

ή99, 16. Et δὲ μηδενὸς ὄντος τοιούτου ] χατὰ 
γέτας χαχοῦ, μηδὲ ὀφθέντων ἀναξίων. ΤΟΥ 

499, 17. Δόξετε φθονήσαντες ] Τὸ ἐπιχείρημα τοιοῦτόν 
ἔστιν, ὅτι οὗ πρὸς ᾿Αθηναίων ἐστὶ τὸ δοχεῖν βασχαίνειν- 
ἐν ᾧ καὶ τὸ πρέπον πάλιν χατὰ τὸ ἐναντίον ἐξετάζει, ὅτι 
ὑμεῖς τιμᾶτε τοὺς ἀξιονίχους τῶν ἀθλητῶν μεγίσταις τι- 
μαῖς, ὑμᾶς δὲ τιμᾶτε τοὺς τεθνηκότας τοῖς ἐπιταρίοις, 
οὕτω πόρρω καθέστηκε τῶν ᾿Αθηναίων f πόλις τοῦ φθό- 
vov. ΤΟΥ. 

499, 18. Ἔστι δὲ πάντα μὲν ὡς ἔπος εἰπεῖν } Θέλει εἰ- 
πεῖν ὅτι καὶ χατὰ πάντα τὰ ὀνείδη καθαρὰ τυγχάνει fj πό- - 
λις καὶ πόρρω τούτων τῶν χαχῶν, πολὺ δὲ πλέον τῶν dA- 
λων τὸν φθόνον πέφευγε. ΤΟΥ͂. 

499, 21. Φύσει χαχίας σημεῖόν ἐστι 6 φθόνος] Ὃ λέγε 
τοιοῦτόν ἐστιν, ὅτὶ ἐν ἄλλοις ἐάν τις Tj πρός τινα χαχόνους, 
ἔχει τινὰ ἀπολογίαν φάσχων πεπονθέναι τι παρ᾽ ἐχείνου᾽ 
ἐπὶ δὲ τοῦ φθόνου ἀσύγγνωστον τὸ πάθος" οὐ γὰρ ἐξ ὧν 
πάσχει λυπεῖται, ἀλλ᾽ εἰ ἄλλος τις εὖ πράττει, λυπεῖται 
καὶ ζημιοῦσθαι νομίζει. Διὸ xol πεπονθότα αὐτὸν φησί" 
τήχει γὰρ τοὺς ἔχοντας. ΤΟΥ͂. 

499, 27. Πρῶτον μὲν μόνοι] Πρῶτον εἶπεν ἀντὶ τοῦ, 
ἀν᾽ οὗ ἐστὲ δι᾽ ὅλου τοῦ χρόνου. ΤΟΥ͂. 

499. 29. Ἐν οἷς χοσμεῖτε] Ἐφ᾽ οἷς λόγοις λέγει ὅτι 
τιμᾶτε τοὺς ἀνδρείους ἀποθνήσχοντας, οὐ χαταφρονεῖτε" 
οὕτως οὐχ ἐστὲ φθονεροί, TCV. 

ὅοο, 5. Τοὺς στεφανίτας ] τοὺς περιοδιχοὺς καλουμένους 
λέγει" ol μὲν γὰρ τῶν ἀγώνων εἰσὶ στεφανΐται, οἱ δὲ ἀρ- 


τοὺς εὐερ- 


γυρῖται. Δίδονται οὖν μέγισται δωρεαὶ xai μετὰ τὸν 
στέφανον. Ἐπειδὴ γὰρ εἴρηχε περὶ τῶν πολεμιχῷν τοὺς 


ἐπιταφίους, εἴρηκε χαὶ τοὺς ἐπὶ τῇ εἰρήνῃ ἀγωνιζομένους" 
ἐστεφανοῦντο γὰρ ot νιχῶντες ἐν τούτοις. ΤΟΥ͂. 

Καὶ οὐχ ὅτι τῇ φύσει τούτων μέτεστιν ] Οἱ ἀγαθοὶ ὀλί- 
qot ἀναγκαίως: χαχοὶ γὰρ ol πολλοί. Διὰ τῶν ὀλίγων οὖν 
τοὺς γενναίους σημαίνει. Τούτοις οὖν οὐ φθονεῖτε, ἀλλὰ 
καὶ συνήδεσθε, δι᾽ ὧν τιμᾶτε αὐτοὺς, εἰ xal ἀνόμοιοί clot 
χατὰ φύσιν. ΤΟΥ͂. 

500, 8. Διὰ ταῦτα] διὰ τὸ εἶναι αὐτοὺς γενναίους xal 
ὀλίγους. ΤΟΥ. 

Οὐδεὶς πιύποτε τὴν πόλιν μῶν ] Καὶ ἐν τῷ τιμᾶν μισεῖτε 
τὴν ἧτταν᾽ τοιγάρτοι τῆς εὐεργεσίας μείζονα δωρεὰν δίδοτε. 
Ὁ γὰρ ἐξ ἴσου τιμῶν χρέος, οὗ χάριν, παρέχει. ΤΟΥ͂." 

500, 10. Ἄντευποιεῖ] τοὺς εὐεργετήσαντας αὐτὴν δη- 
λαδή. Ῥ. 

500, 11. Ἔστι τοίνυν ταῦτα πάντα, ὦ ἄνδρες Ἀθη- 
ναῖοι, διχαιοσύνης] πρὸς τὸ ἀντιδιδόναι τοῖς εὖ ποιοῦσι" 
δίχαιον γάρ. Ἄρετῆς δὲ τῆς μεταδόσεως᾽ μεγαλοψυχίας 
ἀντὶ τοῦ μεγαλοδωρεᾶς. Ἐὐδοξίας ἀντὶ τοῦ ἔχειν δόξαν. 
Ἢ τοῦ τῆς πόλεως ἀξιώματος, οὐ τοῦ παρὰ τῆς τύχης, 
οἷον εὐδαιμονίας, ἀλλὰ τοῦ τῆς ψυχῆς λέγει ἤθους" μεγαὰ» 
λόψυχοι γὰρ ἦσαν. ΤΟΥ. 

500, 21. Πολλὰ δὲ θαυμάζων Λεπτίνου ] ἀπὸ τῆς ποιό- 
τητος τῆς πόλεως μετέδη ἐπὶ τὴν ποιότητα Λεπτίνου, δια- 
60X3jv ποιούμενος τοῦ τρόπου αὐτοῦ. TCV. 

500, 24. Ὥσπερ ἂν εἴ τις μεγάλας] Ἀντιστροφή" ὡς τὸ 
(p. 12, 10) « ἂν μὲν ὅσα ἄν τις λάδῃ καὶ σώσῃ, μεγά- 
« λην ἔχει τῇ τύχῃ τὴν χάριν, ἂν δ᾽ ἀναλώσας λάθῃ, 
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« συνανάλωσε xat τὸ μεμνῆσθαι τῇ τύχη τὴν χάριν. » 
« BY. Δι᾽ ὧν τις χολάζει σφόδρα τὸν μοιχὸν, δείχνυ- 
σιν ὡς μισεῖ τὸ πρᾶγμα" οὐ γὰρ ὃ φιλεῖ τις, τοῦτο τι- 
μωρεῖται, Οὕτω xal ἀπὸ τοῦ ἐναντίου Λεπτίνης, στε- 
ρίσχων τοὺς εὐεργέτας τῶν τιμῶν, δῆλός ἐστιν ὡς οὐ δύ- 
ναταί τινας εὖ ποιεῖν. "[óou γὰρ χαὶ νόμον τοιοῦτον τίθησι. 
Τοῦτο οὖν, φησὶν, ἠγνόησεν ὁ νομοθέτης, καὶ ὃς ὥφειλεν 
ἁπάντων εἶναι σοφώτερος, ὃ πάντες ἴσασιν ἀγνοεῖ. Λέγω 
δὲ ὅτι BU ὧν νομοθετεῖ ἐλέγχει τὴν γνώμην αὐτοῦ διὰ τοῦ 
νόμον. Τοιγαροῦν βλάπτει τοὺς εὐεργέτας καὶ γυμνοῖ τὴν 
γνώμην διὰ τοῦ τιθέναι τοιοῦτον νόμον, ΤΟΥ͂. 

501, 1. Αὐτὸς ἥμαρτεν] Ὑμεῖς δὲ ἔγνωτε. Οὐχοῦν 
χαὶ ἐπανορθώσασθε αὐτὸν, χαὶ γνῶτε λυομένον τοῦ νόμου 
τὸ σφάλμα. Ἐὰν δὲ χυρωθῇ, οὐχ ἔχω ὅπως ἐπαινέσω" 
τῷ γὰρ χαχῷ συναγωνίζεσθε. 'TCV. 

501, ἡ. Wéyew δ᾽ οὐ βούλομαι] καίτοι ἄξιον ὄντα. 
Διὰ δὲ τοῦ ἤθους πλέον αὐτὸν κολάζει. ΤΟΥ͂. 

501, 6. Μήτ᾽ αὐτὸς δόξης βελτίων εἶναι] οἷον, εἰ 
ὠφελεῖσθαι γοῦν ἕτερος ἔμελλε, φορητὸν ἦν τὸν ἄλλον 
ἁμαρτάνειν διὰ τὸν ἕτερον" ὅτε δὲ ἀμφότεροι βλάπτονται, 
φευχτὸν πάντη τὸ πρᾶγμα καθίσταται. ΤΟΥ͂. 

δοι, 9. Λὐτὸν ἔτ᾽ ὄντα ] τὸν Λεπτίνην. Μεταθαίνει εἰς 
τρίτον πρόσωπον ἀπὸ δευτέρου. P. 

501, 10. Ἐξῆλθον ot τῆς χρίσεως χρόνοι] χαθ᾽ οὖς 
ἐχινδύνενε χατηγορούμενος. Kat! αὐτυῦ δὲ τοῦ νόμον, 
οὐ χατὰ σοῦ, ὃ χίνδυνος. Καὶ κῶς ἂν δύναιτο χατηγορεῖν 
τοῦ μὴ χρινομένου ; ᾿Εντεῦθεν κεχώλυται τῆς συνήθους παρ- 
ρησίας ὃ ῥήτωρ. ΤΟΥ. 

5o1, 12. Τούτῳ δ᾽] τῷ Λεπτίνῃ. P. 

Καίτοι καὶ τοῦτ᾽ ἀχούω σε λέγειν] Τὴν περιουσίαν τῶν 
διχαιωμάτων Λεπτίνου εἰς ἀλαζονείαν διέδαλε" μᾶλλον δὲ 
περιέτρεψε πιχρῶς εἰς ὑπόνοιαν, χαθαψάμενος, ὡς dv δια- 
λυσαμένου xal Exóvtoc ὑποδαλόντος τοὺς ἐπαγγειλαμένους 
τὴν κατηγορίαν. ΤΟΥ͂. 

501, 15. Ὅτι σε οὐ χατέστησαν εἰς χίνδυνον ] Πάντως 
γὰρ εἰ ἐπεξῆλθον τότε οἱ κατηγορήσαντες, ἑάλως ἂν καὶ 
ἐχινδύνενες. ΤΟΥ͂. 

5or, 19. ΕἾ τις ἢ τετελεύτηχε] Τὸν Βάθιππον λέγει. 


501, 20. Ἢ πεισθεὶς ὑπὸ σοῦ ] ἀργυρίῳ δηλονότι, καὶ 
διὰ τοῦτο ἀπέστη, οὐ διὰ τὸ μὴ δύνασθαι δεῖξαι καχῶς 
ἕχοντα τὸν νόμον. ΤΟΥ͂. 

Ἢ καὶ ὅλως ὑπὸ σοῦ παρεσχενάσθη ] ὑπὸ σοῦ ἐπείσθη 
κατηγορῆσαι χαὶ ἀποστῆναι, ἵνα δὴ ἔχης λέγειν ὅτι χατη- 
γόρησάν τινες ἤδη͵, οὐδεὶς δὲ ἐνίχησεν, οὕτως ἄρα χαλὸς 
6 νόμος. ΤΟΥ͂. 

501, 21. Ἀλλὰ ταῦτα μὲν οὐδὲ λέγειν χαλὸν ] ᾿Ἐπειδὴ 
χαθήψατο αὐτοῦ, χέχρηται τῇ θεραπεία. ΤΟΥ͂. 

5or, a3. “Ἥρηνται δὲ τῷ νόμῳ σύνδιχοι ] Ἕπεται τῇ 
ποιότητι τοῦ προσώπου χαὶ ἑτέρων προσώπων ποιότης. 
Βούλεται γὰρ περιγράψασθαι τοὺς συνηγόρους τοῦ νόμου. 
»Ἔξεστι δὲ τοῦτο ποιεῖν, ὡς ἔοιχε, xal ἐχδάλλειν τοὺς αἷ- 
ρεθέντας ὑπὸ τοῦ δήμου, εἰ παρὰ τὸν νόμον λέγειν δοχοῖεν. 
Πληρώσας δὲ τὸν περὶ ποιότητος τῶν προσώπων λόγον 
μεταθαίνει ἐπ᾽ ἄλλο μέρος τῶν ἐπιλόγων, ὅπερ ἐστὶν ἀπὸ 
τοῦ νομίμου, Οἱ γὰρ ἐπίλογοι ἐχ τῶν τελιχῶν κεφαλαίων 
λαμδάνονται. Ἐνταῦθα τοίνυν προτερεῖ μὲν ὁ τοῦ δι- 
καίου λόγος----ὅσα γὰρ περὶ τῆς ἀξίας τοῦ προσώπου διείλ- 
extat, ταῦτα ἄν εἴη τὸ δίχαιον---, ἕπεται δὲ τὸ ἐκ τοῦ 
νομίμον. ΤΟΥ. 


Sot, 23. Καὶ μάλιστα οἱ δεινοὶ λέγειν ] "Ex6013) τῶν 
συνηγόρων τοῦ Λεπτίνου" ἑχάστῳ δὲ οἰκείως ἀκαντᾷ. ΤΟΥ͂. 

502, 1. Οἱ νόμοι δ᾽ οὐχ ἐῶσι πρὸς τὸν αὐτὸν ] Παρα- 
γραφὴ τελεία τῆς εὐθυδιχίας. Οὐ περὶ τῶν αὐτῶν οὖν οὖ- 
τοι ἐδιχάζοντο, ἵνα ἔχη πιθανῶς ἐχθάλλειν διὰ τοῦ νόμου 
τὴν εὐθυδιχίαν. Ὁ δὲ νόμος οὐ περὶ τῶν αὐτῶν. ἘἜπει- 
δήπερ εἷς τῶν ἐποστερουμένων τὴν δωρεὰν 6 Xa6olac , ἤδη 
δὲ ἐδιχάσατο πρὸς αὐτὸν ὁ Λεωδάμας καὶ ἥττήθη, διὰ 
τοῦτο τῷ Xo6pía xal τοὺς ἄλλους συλλαμδάνει, xal ix- 
θάλλει τὸν συνήγορον τοῦ νόμου, λέγων, δὶς περὶ τῶν 
αὐτῶν οὐ δεῖ δικάζεσθαι. ΤΟΥ͂. 

502, 3. Οὔτε διαδικασίαν] Διαδιχασία ἣ ἐπίχρισις τοῦ 
ἐπιτηδείου πρὸς λειτουργίαν, ἣν ποιοῦνταί τινες τοῖς μέλ- 
λουσι χορηγεῖν, οὖς ἄν δρισθῆναι βούλωνται, πότε δεῖ 
λειτουργεῖν αὐτούς. ΒΡ. Φιλονειχίαν ἁπλῶς xat ἀμφισθή- 
τησιν τῶν δύο προσώπων. TCV. 

502, 5. Εἰ τότε μὲν τὰ Xa6plou παρ᾽ ὑμῖν ἔργα] Οἷον, 
εἰ Xa6plac μόνος δικαζόμενος ἐνέχησε τὸν Λεωδάμαντα, 
vOv προστεθέντες χαὶ οἱ ἄλλοι εὐεργέται, ἧττηθήσονται 
τοῦτο δ᾽ ἄτοπον. TCV. 

502, 11. Οὗτος εὕρετο τὴν δωρεὰν ] Καὶ μὴν οὖχ εἴληφε 
τὴν δωρεὰν Ἀριστοφῶν, ἀλλὰ τῷ θέλειν τὸν δῆμον δοῦ- 
vat τὴν δωρεὰν, οὗτος λογίζεται xal λέγει, ἔλαθεν ὅσον 
εἰς τὴν προαίρεσιν τοῦ δήμου. — "EBwxs μὲν γὰρ ὁ δῆμος, 
οὗτος δὲ οὐχ ἠθέλησε, φησὶ, λαθεῖν ὡς εὔνους. ΤΑΥ͂. 

502, 19. Τοῖς ἐν Πειραιεῖ] τοῖς δημοτικοῖς. Καὶ οὗτος 
δὲ, ὥσπερ Ἐπιχέρδης, δεδώχει τὰ πέντε τάλαντα χρήζου- 
σιν εἰς τὸν κατὰ τῶν τυράννων πόλεμον. CTV. 

502, 46. Καὶ μὴν πρόφ ys Κηφισόδοτον) Ἑχάστῳ τὸ 
οἰκεῖον ἀποδίδωσι προσώπῳ᾽ ἔτι δὲ ἔχεται τῆς ἐχθολῆς 
τῶν συνηγόρων. ΤΟΥ͂. 

503, 2. Εἰ γὰρ ἀπεχθάνεσθαι δεῖ τισιν ] Οἶον, εἰ βε- 
θούλησαί τινας λυπεῖν, ὅλως τοὺς ἀδιχοῦντας ὠφείλεις, 
μὴ μέντοι τοὺς τὸ συμφέρον ποιοῦντας τῇ πόλει. Καλὸν 
γὰρ τῇ δεινότητι εἰς τὸ χρήσιμον χρῆσθαι καὶ μὴ λυμαί- 
νεσθαι τοῖς πράγμασι. ΤΟΥ͂. 

503, ἡ. Πρὸς τοίνυν Δεινίαν οὗτος ἴσως ἐρεῖ] Τὸ « ἴσως 
« ἐρεῖ τριηραρχίας » δείκνυσιν ἢ ὅτι ὡς οὐχ ἔχων npoa- 
ποιεῖται λέγειν ἢ ὅτι ζητεῖ λαδεῖν δωρεὰν διὰ τὸ συμφέρον 
τῆς πόλεως. ὋὉ δέ φησι, κάλλιόν ἐστι τῆς εὐεργεσίας σε 
δωρεὰν αἰτεῖν ἢ στερίσχειν ταύτης τοὺς εὐεργέτας" ὕστερον 
μέντοι τιθεὶς τῇ τάξει ἀσθενέστερον πεποίηχεν. ΤΟΥ͂. 

503, 7. Ὥς ἔμοιγε δοχεῖ] ὭὩμολόγητο γὰρ, καὶ διὰ 
τοῦτο οὐχ ἠναντιώθη, ἵνα μὴ δόξῃ τῇ ἀληθεία μάχεσθαι. 
TCV. 

503. 12. Ὃ δὲ δὴ μέγιστον ἁπάντων ] "Ouod λειπόντων 
προσηχόντων fj παραγραφή. ΤΟΥ͂. 

503. 16. Οὐχ ἐπὶ τούτοις τεθεὶς otov, ἀορίστως 
ἐτέθη xai οὐχ ἐπίτηδες ἐπὶ τούτοις" οὐ γὰρ fcc ἐσομένους 
αὐτούς. ΤΟΥ͂. 

503, 17. Ὥσπερ ἐργασία τις 1] "Epyasta διὰ τὸ x&- 
δος. : 
Καὶ συνοφαντία] ἀφορμὴ τοῦ χαχῶς ποιεῖν ἄλλους. 


503, 18. Συνδιχῆσαι] συμφωνῆσαι. Καὶ σύνδιχοι οἱ 
ἐν ταῖς δίχαις βοηθοί. BFY. Ot συνήγυροι, ὅταν πλείονες 
παρῶσι τῷ πράγματι. Β. ! 

503, 20. Τοῖς ὑπάρχουσι νόμοις δεῖ πειθομένους] El; τὸ 
ἄτοπον ἀπήγαγεν, ὅτι τοὺς συνεργοῦντας νόμῳ πείθεσθαι 


| χαλὸν τοῖς ὑπάρχουσι, καὶ μὴ παραδαίνειν αὐτούς. Οὗτος 5 
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νόμος ἐχέλευε μὴ δεύτερον συνδικεῖν. Καὶ γὰρ ἅπαξ τοῦτο 
ποιήσας χωλύεται, ἵνα μὴ διὰ τὸ χέρδος ψεύδεσθαι ἐπιχ ει- 
ρῶσιν. Ὃ δὲ τὸ μὴ χρῆναι συνδικεῖν δεύτερον χαθόλου ἔλαθε, 
χαὶ οὕτως ἐχδάλλει. ΕἾ δέ τις ζητήσειε πῶς τὸν νόμον 
ἐνταῦθα τέθειχε χαὶ οὐκ ἐν τῇ ἐξετάσει τοῦ νομίμου, λέ- 
γομεν ὅτι οὐδὲ ἐνταῦθα ἐξήτασεν ὡς νόμιμον. "Orov γὰρ 
τὸ νόμιμον xepáAatov, ἐξήτασται νόμῳ" ἐνταῦθα δὲ πρὸς 
τὸ διαδάλλειν μόνον τοῦτον εἴληφεν. Ἔστι γὰρ ἐπιλο- 
γαὰ ὅλα. ΤΟΥ. 

ὅ03, a1. Γέλοιον | Γέἕλοιος 6 καταγέλαστος" γελοῖος ὃ 
γελωτοποιός, BY. 

503, 38. Ἔστι γὰρ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, πάντας μὲν 
τοὺς νόμους] Περὶ τοῦ μέρους τῶν ἐπιλόγων λέγει, ὅπερ 
ἐστὶν ἀπὸ τοῦ νομίμου. Καὶ πρῶτον μὲν ἀπὸ τοῦ ἐναντίου, 
ὅτι ἔθος ἡμῶν ἐχόντων τιμᾶν τοὺς εὐεργέτας, οὗτος xal 
χολάζειν προστάττει" ἐν ᾧ καὶ ἄλλο ἐστὶν ἐπιχείρημα, ὅτι 
εὐεργετεῖν μὲν ἔξεστι χατὰ τοὺς νόμους, αἰτεῖν δὲ χάριν 
οὐχ ἔξεστι xarà τὸν Λεπτίνου νόμον. Εἶτα τῷ ἀτόπῳ, 
ἀλλὰ μνησθέντες τῶν καιρῶν παρ᾽ οὖς οἱ πεπονθότες εὖ. 
Εἴτα τῷ ἀπὸ τοῦ μείζονος, ὅτι νὴ Δία τουτὶ τοιοῦτον ἐλ- 
πίζει πόρον. Καὶ γίγνεται χατὰ τὴν πηλιχότητα- ἴδιον 
γὰρ ταύτης χαὶ μειοῦν χαὶ αὔξειν, Ἀλλ᾽ οὐχ ἔστι πόλε- 
μος οὐδ᾽ 6 χαιρὸς φοδερός. Διόπερ οὐδὲ μεγίστων εὐεργε- 
τημάτων fj πόλις δεῖται. "Ew ᾧ τὸ χατὰ τὴν ἧτταν Λα- 
κεδαιμονίων τὴν ἐν Λεύχτροις xal τὸ χατὰ Διονύσιον πα- 
φάδειγμα, ὅτι δεῖ ἀνθρώπους ὄντας προσδοχᾶν χαὶ τὰ 
τοιαῦτα, Μετὰ δὲ τὴν συμπλήρωσιν τούτων τῶν τόπων 
ἀντεξέτασιν πεποίηται xal ἀντιπαράθεσιν τῶν συμόησομέ- 
νων ἐξ ixatépou νόμου" ἧς παραθέσεως ἢ ἀρχὴ « σκέψασθε 
« παράλληλα χαὶ λογίσασθε παρ᾽ ὑμῖν αὐτοῖς. » ΤΟΥ. 

δρή, 16. Ἕν ἑχάστῳ τίμημα ὑπάρχει] Ἀντὶ τοῦ χατα- 
δίχη τοῖς χαχουργοῦσι, μηδὲν πλέον. Οἱ δὲ τὰς δωρεὰς 
αἰτοῦντες πλέον τῶν καχούργων χολάζονται. Κάχεϊ μὲν, 
ἐάν τις διχαίως ἀποχτείνῃ, ἐξέστω - ἐνταῦθα δὲ, xdv διχαίως 
τις αἰτήσῃ, κολαζέσθω. ΤΟΥ͂. 

δοή, 22. Ἄτιμος ἔστω, φησὶ, xoi fj οὐσία δημοσία 
ἔστω Ὁ xal σύνδεσμος ἀντὶ τοῦ ἥ διαζευχτιχοῦ χεῖται, 
ἵνα Y: ἄτιμος ἢ $ οὐσία δημοσία. ΤΟΥ͂. 

504, 33. Εἶναι 9$ καὶ ἐνδείξεις xot ἀπαγωγὰς} Ἔνδει- 
ξις, ἀπολογία, καὶ εἶδος χατηγορίας " ἀπαγωγὴ δὴ ἢ τῶν 
χαχούργων πρὸς τοὺς ἕνδεχα παράδοσις. Ol δὲ ἕνδεχα 
ἄρχοντες ᾿Αθήνησιν, οἷς παρεδίδοντο ol εἰς θάνατον xata- 
διχασθέντες, BFY. Ἔνδειξις ὄνομα δίχης xarà τῶν ἀτί- 
pov xal ἀδιχούντων - ἀπαγωγὴ δὲ χατὰ τῶν χλεπτῶν. 
TCV. 

$04, a7. Οὐχοῦν τρία τιμήματα ταῦτα ] Σοφίζεται, τὸ 
b τρία ποιῶν. ΤΟΥ͂. 

505, 14. Χέρνιθος ] οὗ τοῦ ὕδατος, ἀλλὰ τοῦ ἀγγείου. 
TCV 


505, 19. Εἶτα ἀποχτεῖναι μὲν δικαίως] Ἐπιχείρημα 
dzb τοῦ ἐναντίου χατ᾽ ἄμφω xal ὅτι ἔθους ὄντος «olx 
εὐεργέτας τιμᾶν, οὗτος καὶ χολάζειν προστάττει, xai ὅτι 
ἀναιρεῖν ἔξεστι χατὰ τοὺς νόμους Λεπτίνον. ΤΟΥ͂. 

505, 21. Οὔτε διχαίως οὔθ᾽ ὁπωσοῦν } Τὸ μὲν ἐπὶ τοῦ 
δικαίου δῆλον, τὸ δὲ οὔθ᾽ ὁπωσοῦν ὡς ἐνίοτε θαρρῶν καὶ 
παρὰ τὸ δίχαιον διὰ τὸ συμφέρον αἰτοῦντος, ἀνάγχη δοῦναι 
διὰ τὸν κίνδυνον. ΤΟΥ͂. 

509, 23. Μηδαμῶς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Δείξας τῇ 
καραθέσει τῶν διχαίων τὴν ἀτοπίαν τοῦ νόμου, θαρρῶν 
ἐπαγορεύει λοιπόν. Διὰ τοῦτο δὲ ἐγγὺς τοῦ μηδαμῶς τὸ 


ὄνομα χεῖται τῶν ᾿Αθηναίων, τῇ δόξη τῆς πόλεως ἐμφαί- 
νων τοῦ πράγματος τὸ παράλογον. ΤΟΥ͂. 

Μὴ βούλεσθε δοχεῖν πλείω πεποιῆσθαι σπουδὴν] να μὴ 
ἔγωσι χαταφυγεῖν εἰς ἀνάγχην, τῇ βουλήσει τὴν ἐξουσίαν 
πεποίηται. Τῷ δὲ δοχεῖν παρὰ τοῖς ἄλλοις πονηρὰν καθ᾽ 
αὑτῶν, φησὶ, κατασπείρετε δόξαν, πονηρὰ βουληθέντες, 


505, 26. Ἀλλ᾽ ἀναινησθέντες τῶν χαιρῶν ] Ἄλλο ἐπι- 
χείρημα ἀπὸ τοῦ ἴσου εἶτα τὸ ἀπὸ τοῦ μείζονος προσέ- 
θηχε, χατὰ λόγον τῇ τάξει χρώμενος. ὋὉμοιοῖ γὰρ τοὺς 
εὐεργέτας, περὶ ὧν 6 λόγος, Ἁρμοδίῳ xal Ἀριστογείτονι, 
συλλογιζόμενος οὕτως * ὁ εὖ ποιῶν τὸ χουδὸν ἐν χινδύνοις 
σώζει τὴν πόλιν xai τὴν δηυμοχρατίαν, ὡς οἱ τοὺς τυράν- 
νους διαφθείραντες. Οὐδὲν οὖν ἀπειχὸς ἐξισοῦσθαι αὐτοῖς 
xal χατὰ τὰς τιμάς, Ταῦτα δὲ γέγραπται ὑπὸ Διαφάντου 
ἐν στήλῃ, εἴρηται δὲ ὑπὰ τοῦ πρώτου ῥήτορος Φορμίωνος. 
TCV 


506, 3. Οὐ γὰρ ἕνεστιν εὐορχεῖν ) Ἀποφαίνεται, ἵνα μὴ 
μερισθῶσι τὴν γνώμην οἱ διχασταὶ, ὡς ἄρα ἐστὶν εὐορχεῖν, 
χἂν ἕτερόν τι δράσωσιν. TCV. 

506, 4. Οὐχ ἔνι τοῦτον ἔχειν καλῶς ) βουλόμενος αὐτοὺς 
τῷ ἀδήλῳ τοῦ μέλλοντος εἰς ἀγωνίαν καὶ ταραχὴν ἐμόα- 
λεῖν συνάγει τοὺς δύο χρόνους χατὰ τὸν νόμον, ἀρχὴν 
αὑτῷ τοῦ πράγματος ἐντεῦθεν ποιούμενος. Ἔστι δὲ ἀπὸ 
τοῦ νομίμου πεφαλαίον τὸ ἐννόημα. Σωυντρέχει δὲ τῷ πα- 
ρελθόντι δῆθεν, ἵνα μὴ δοχῶν ἄγαν φιλονειχεῖν ἔχῃ πει- 
θομένους περὶ τοῦ μέλλοντος, λέγων, μηδ᾽ ἂν τοιοῦτοί 
τινες γένωνται. Δι᾽ ὧν γὰρ συνέδραμε τῇ ἀρετῇ αὐτῶν 
τὰ πρεσδεῖα δεδωχὼς, διὰ τούτων ἀπαιτεῖ τοῖς τὰ ἴσα ἐπι- 
δειχνυμένοις τὸ δίκαιον. ΤΟΥ. 

506, 10. Ὅτι, νὴ Δία, πόρρω τοῦ τι Ἀλλ᾽ ἐρεῖ ὡς 
οὖκ ἔστι πόλεμος, οὐδὲ καιρὸς παρενοχλεῖ χαλεπὸς, οὐδὲ 
χίνδυνος" ὅθεν οὐ δεῖται τοιούτων εδεργετῶν ἢ πόλις. 
Βαρὺς 6 λόγος" οὗ γὰρ εἴπε πόρρω τοῦ τι παθεῖν ἐσμὲν, 
ἀλλὰ τοῦ ἐλπίζειν, ἵνα ἔχῃ λῦσαι τοῖς παραδείγμασι. 
TCV. 

506, 41. Καὶ εἴημέν γε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) Ηὔξατο 
μὲν διὰ τὸ μέγεθος, ὡς φιλόπολις, ἐμφαίνει δὲ ὅτι εὐχῆς, 
οὗ νόμου, δύναμις τὰ τῶν λογισμῶν ἐστί. ΤΟΥ͂. 

506, 12. Ἀλλὰ χρή γε ἀνθρώπους ὄντας] Μετὰ φιλο- 
σοφίας τὰ ἐνθυμήματα καὶ ἀνθρωπίνων λογισμῶν, ὅταν 
αἰτοῦντες τὰ ἀγαθὰ καὶ περὶ τῶν ἐναντίων μὴ ἀπελπίζω- 
μεν νεμεσᾷ γὰρ ὃ δαίμων, ὅταν διατεθῶμεν ὡς οὐδέποτε 
φαῦλον [οὐδὲν] πεισόμενοι. ΤΟΥ. 

506, 14. Προσδοχᾶν ] Σημείωσαι ὅτι ἀδιαφόρως τῷ 
προσδοχᾶν xat τῷ ἐλπίζειν χρῆται. BP. 

506, 15. Πάντα ἀνθρώπινα] τὸ μηδὲν ἀπελπίζειν, ὅτι 
τὰ ἀνθρώπινα εὐμετάθολα. ΒΥΡ. 

506, 16. Οὐδὲ γὰρ ἂν Λακεδαιμόνιοί ποτε) Τοῦτο πρὸς 
τὸ ἄνω ἔχει τὴν ἀναφορὰν, ἐν ᾧ ἔφη « πόρρω τοῦ τι 
« τοιοῦτον ἐλπίζειν ἐσμὲν, » ἵνα ἀποχρίνηται « οὐδὲ γὰρ 
« ἂν Λακεδαιμόνιοί ποτε ἤλπιζον εἰς τοιαῦτα πράγματ᾽ 
« ἀφίξεσθαι, » ἃ οὐγ͵ ἥρμοττε διὰ τὴν εὔνοιαν τῆς πατρί- 
δος εὐθὺς ἀποχρίνασθαι διὰ τὸ δύσφημον. Τοιγαροῦν xa- 
ρεμδαλὼν ἡϑικῶς τὰ πρῶτα τότε τὸ λυποῦν ἐπήγαγε 
λανθάνων * ἀναμιμνήσχει δὲ τῆς ἐν Λεύχτροις συμφορᾶς τῆς 
χαθελούσης τὴν Σπάρτην xal τῶν κατὰ τοὺς Συραχοσίους " 
πανταχόθεν δὲ αὔξει καὶ τούτους, ἐπειδήπερ ἐπὶ Δακεδαι- 
μονίων ὡς ὄντων γνωρίμων οὖχ δδέετο. Ἢ δὲ αὔξησις 
ἀπὸ πολλῶν " ἀπὸ τοῦ λαμθάνειν φόρους ἀπὸ Καρχηδονίων, 
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ἀπὸ τοῦ ἄρχειν τῶν περὶ αὐτοὺς, ἀπὸ τοῦ vuxíjcat συμ- 
paye τοὺς ᾿Αθηναίους. Πρόσκειται δὲ xal τὸ δημοκρα- 
τούμενοι, ἵνα τὸ ἀληθὲς τῆς μεταθολῆς xat τῆς τυραννίδος 
τὸ πταῖσμα ποιήσῃ σφοδρότερον. Εἶτα ἐξάρας τὴν τῶν 
Συραχοσίων ἰσχὺν τὸν χεχρατηχότα λίαν ἠλάττωσε, 
γραμματέα καὶ ὑπηρέτην προσειπὼν, ὀνόματα παρ᾽ 'A05- 
ναίοις ἀπερριμένα. Τοιγάρτοι xal ὥς φασι προσέθηχεν, 
ἵν᾽ ὑπολάδοι τις τῶν διηγησαμένων ὑπάρξαι τὸ αἴτιον. 
Εἴρηται δὲ ὑπό τινων ὡς οἱ παρὰ τοῖς Συραχοσίοις γραμ- 
ματεῖς σεμνοί τέ εἰσι xol ἔνδοξοι, καὶ οὐχ ὡς ol παρ᾽ 
᾿Αθηναίοις" ὅθεν τὸ ὑπηρέτης συνέζευξεν, ἵνα εἰς ἔννοιαν 
τοῦ παρ᾽ αὐτοῖς γραμματέως ἀφίχωνται, ΤΟΥ͂. 

506, 22. Οὐδέ γε 6 νῦν ὧν Διονύσιος ἤλπισεν ] Περὶ οὗ 
παροιμία, Διονύσιος ἐν Κορίνθῳ. BY. Υἱός ἐστιν ὁ δεύτες 
goc* ὁ γὰρ πατὴρ αὐτοῦ 'Ἑρμοχράτους υἱὸς ἦν " Δίωνος δὲ 
ἀδελφὴν εἶχεν ὃ πρῶτος Διονύσιος yovatxa* οὐ μὴν ἐξ αὖ- 
τῆς ἦν 6 δεύτερος Διονύσιος γεγονὼς, ἀλλ᾽ ἐξ ἑτέρας γυ- 
γναιχὸς Λοχρίδος. Ἐπεθούλευσεν οὖν τῷ Δίωνι ὡς συμ- 
πράττοντι τοῖς ἄλλοις, τοῖς ἀπὸ τῆς ἀδελφῆς αὐτοῦ παισί" 
xai δὴ ἔφυγεν ὁ Δίων, καὶ 6 υἱὸς αὐτοῦ χαχῶς ἔπασχεν 
ὑπὸ Διονυσίου. Ὑπὲρ τούτων ἀγαναχτήσας ὁ Δίων ἀθρόως 
ἐπῆλθε λαθών. ΤΟΥ͂. 

506, 23. Πλοίῳ στρογγύλῳ) Φορτηγῷ δηλονότι. 
Μαχρὰ γὰρ τὰ πολεμιχὰ ὀνομάζουσιν. Ὅρα δὲ ὅσα πά- 
λιν ἀντέθηχε, τριήρεις πολλὰς xal ξένους καὶ πόλεις χεχτη- 
pívov: ὥστε μηδὲ τοὺς ᾿Αθηναίους, εἰ xai πολλὰ πρὸς 
δύναμιν χέχτηνται, περὶ τὴν ἀσφάλειαν θαρρεῖν. ΤΟΥ͂. 

506, 25. Ἀλλ᾽ οἶμαι τὸ μέλλον ἄδηλον ] Μετὰ τὸν ἀπὸ 


τῶν παραδειγμάτων φόθδον ἦλθεν ἐπὶ τὸ xotvbv ἐνθύμημα. 


λοιπὸν, ᾧ πάντες ἄνθρωποι δουλεύουσιν " ὅθεν xal παραι- 
νεῖ φιλοσόφως μετριάζειν χαὶ μὴ λέγειν ὡς πόρρω τοῦ 
ἐλπίζειν ἐσμὲν τὰ χαχά. ΤΟΥ͂. 

507, 4. Σχέψασθε παράλληλα} Ἀντεξέτασιν ποιεῖται 
xat ἀντιπαράθεσιν τῶν ἀποδησομένων ἐξ ἑχατέρου μέρους, 
ἐάν τε λυθῇ ὁ νόμος, ἐάν τε χόριος γένηται δεδωχὼς δὲ 
τὴν σχέψιν καὶ τὴν αἵρεσιν, ὅμως πάλιν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ διο- 
οἴζεται, xal πρὸς τὸ χρήσιμον διοιχεῖται ἃ βούλεται. 
TCV 


507, 9. Ot μὲν ἄξιοι] Οὐχ ἐπήγαγε τιμηθήσονται, ἀλλὰ 
τὰ δίχαια ἕξουσιν. ΤΟΥ͂. 

507, 10. El δέ τίς ἐστιν ἀνάξιος) Ἐπειδὴ τοῦτο ἄνω 
al χάτω προφέρει Λεπτίνης, οὐδ᾽ αὐτὸ ἀφῆχεν ἀδιόρθω- 
τον. Τὸ δὲ ὡς ἔστω τοιοῦτόν ἐστιν" ἐγὼ μὲν οὐχ οἶμαί 
τινὰ εἶναι ἀνάξιον, ἔστω δὲ διὰ τὸ φάσχειν τούτους, ἵνα 
μὴ πάντῃ λυπήσωμεν. ΤΟΥ͂. 

507, 12. Δίχην, ἣν ἄν ὑμῖν δοχῇ, δώσει) Ἔχει μετὰ 
τοῦ. δικαίου xai θεραπείαν ὁ λόγος, τὸ ὑμῖν, μὴ τὸ Δε- 
πτίνῃ, δοχοῦν χυροῦσθαι. Τοῦτο δὲ ὃ ἡμέτερος ὑμῖν χα- 
ρἴζεται νόμος 6 παρεισφερόμενος. ΤΟΥ͂. 

507, 13. Ἡ δὲ πόλις πιστὴ] Πιστὴ, διὰ τὸ μὴ μετα- 

δάλλεσθαι, Buxala, διὰ τὴν ἀντίδοσιν, ἀψευδὴς, διὰ τὸ 
μὴ ἡπατηκέναι τοὺς εὖ ποιήσαντας. TCV. 
: 807, 14. Ἐὰν δὲ ἀποψηφίσησθε, ὃ μὴ ποιήσαιτε] 
Ἀπεύχεται γενέσθα τὸ φαῦλον, ὃ διαδάλλει καὶ βλάπτει 
τὴν πόλιν εἶτα τὸ ἄτοπον ἐν ὑπερδολῇ, οὐχ ὅπως γε, 
ὡς ἄνω εἰρήχαμεν, οἱ ἀνάξιοι δίχας παρέξουσιν, ἀλλὰ καὶ 
τόϊς ἀγαθοῖς συμφορῶν γενήσονται πρόξενοι. Μετὰ ταῦτα 
μέγιστα ὀνείδη προσέσται τῇ πόλει καὶ φθόνου χαὶ ἀπι- 
στίας καὶ φαυλότητος. ΤΟΥ͂. 

507, 16. 'Ἑτέροις] ἤγουν τοῖς ἀξίοις. P. 
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507, 19. Οὐχοῦν ἄξιον, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Εἰς Bye 
αὐτοῖς ἄγων ἀμφότερα λέγει, τίς οὖν εὖ φρονῶν τάδε μὲν 
ἀφίησιν, αἱρεῖται δὲ τὰ χείρω; ΤΟΥ͂. 

507, 29. Ὧν τοῖς βελτίοσι πειθόμενοι ] Δόντες, φησὶ, 
τοῖς βελτίοσι τὰ νιχητήρια χαὶ μεθ᾽ ὑμῶν γενόμενοι 
πάντα κομιεῖσθε τὰ συμφέροντα xal νῦν xal εἰς ὕστερον. 
ΤΟΥ. 

bo8, 6. “Ὅπως μὴ βιασθῆτε ἁμαρτεῖν ] Φιλονείχους 
αὐτοὺς πρὸς τὸ μὴ εἴχειν χαθίστησιν " οὗ γὰρ ἀνέξονται 
βιασθῆναι. ΤΟΥ. 

Πολλὰ γὰρ ὑμεῖς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι ) Θεραπεύει τρὸς 
τῷ τέλει τὸ δικαστήριον, μετάγων τὴν αἰτίαν τῶν ἅμαρ- 
τημάτων ἐπὶ τοὺς ῥήτορας καὶ, ἵνα μὴ εὐάλωτοι δύξωσιν 
εἶναι, πολλὰς τὰς ἀνάγχας τῆς ἀπάτης εἰργάσατο, χραυ- 
γῆς καὶ βίας χαὶ ἀναισχυντίας εἰπών ΤΟΥ͂. 

508, το. Ὃ μὴ πάθοιτε νῦν] Κρατήσατε οὖν τούτων 
νῦν " οὗ γὰρ ἄξιον ᾿Αθηναίους ὄντας ἐν τοῖς οὕτω φανεροῖς 
ἀπατᾶσθαι. ΤΟΥ͂. 

AXX' ἃ δίχαια ἐγνώχατε] Ὑφαρπάζει τὴν ψῆφον, ὡς 
ἤδη ἔχων αὐτὴν ἀπὸ τῆς διανοίας τῶν διχαστῶν᾽ προσ- 
ποιεῖται δὲ καὶ ὑπὲρ αὐτῶν φροντίζειν, προσπαρεμῥαλὼν 
τὸ εὔορχον. ΤΟΥ͂. 

508, 13. Θαυμάζω δ᾽ ἔγωγε εἰ τοῖς μὲν τὸ νόμισμα) 
Ἐπιχείρημα ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος εἰ γὰρ ἐπ᾽ ἐχείνω τῷ 
νομίσματι θάνατος ἣ ζημία, πῶς οὗ μισητέον πλέον τοὺς 
χίόδηλον τῆς πόλεως τὸ ἦθος δεικνόντας; νόμισμα δὲ τὸ 
ἀργύριον, ὃ ἂν τις, φησὶ, παραχαράξη, χολάζεται. Καὶ 
τοῦτο μὲν οὐ ποιεῖ χοινὴν βλάθην, ὅμως δ᾽ οἱ παραχα- 
páacovtte τιμωροῦνται, Νόμους δὲ τὸν παραχαράσσοντα 
οὐ τιμωρούμεθα; οὐχοῦν χολαζέσθω. Ἐπεχείρησε γὰρ 
διαφθεῖραι διὰ τοῦ νόμου τὴν πολιτείαν, ΤΟΥ͂. 


XXI. ΚΑΤᾺ MEIAIOY. * 


Ὅρος κατὰ σύλληψιν. B. 

Τὴν μὲν ἀσέλγειαν, ὦ ἄνδρες διχασταὶ, xal τὴν ὕθριν, 
fj πρὸς ἅπαντας ἀεὶ χρῆται Μειδίας οὐδένα οὔθ᾽ ὑμῶν οὔτε 
τῶν ἄλλων πολιτῶν ἀγνοεῖν οἴομαι) Τὸ προοίμιον ἰξ 
ὑπολήψεως τοῦ κατηγόρου xat! αὐτοῦ τοῦ τὸ Lys 
ἔχοντος. Ἔνθα φησὶν Ἑρμογένης ὅτι περὶ αὐτῶν ὑπολή- 
Vet ἢ χρησταὶ συνίστανται ἢ πονηραί. Κατηγοροῦντες 
μὲν οὖν τὰς φύσει προσούσας φαύλας βεδαιώσομεν, τὰς δὲ 
χρηστὰς διαλύσομεν. Ἐνταῦθα οὖν 6 ῥήτωρ τὰς φαύλας 
βεδαιοῖ, τῶν δὲ χρηστῶν οὐ μέμνηται. "Dc ὁμολογούμε- 
γον δὲ παρὰ πάντων θεὶς ἀφῆχε τὴν χατασχευὴν ἀναγκαίως. 
Οὐ γὰρ ἀμφίθολον. Παθητιχὸν δὲ τὸ προοίμιον ἀλγοῦντυς 
ἐπὶ τῇ τοῦ Μειδίου ὕδρει. Ζητήσειε δ᾽ ἄν τις ὅπως δημο- 
σίᾳ χρίνων αὐτὸν ὕδρεως ἐμνημόνευσε. Καὶ ῥητέον ὅτι 
βούλεται πᾶσαν δόριν δημοσίαν ἐπιδεῖξαι καὶ μάλιστα τὴν 
Μειδίου. Εἰ γὰρ xa0' ἕνα πάντας ὑδρίζει, ἐχ δὲ τῶν χαδ᾽ 
ἕνα ἣ πόλις, δῆλον ὅτι δημοσίᾳ ἀδικεῖ. Καταφοριχῇ δὲ 
χέχρηται τῇ προτάσει διὰ τὴν ποιότητα τοῦ Μειδίου. 
Πλούσιος γὰρ καὶ μεγαλόφρων᾽ οἱ δὲ τοιοῦτοι μείζους εἰσὶ 
τῶν πολλῶν xal ὡς τυραννιχοὶ διαδέδληνται. Διὸ δὴ 
xa εἶπεν ὅτι πάντας ὑδρίζει, τὸ τῶν τυράννων ἴδιον αὐτοῦ 
χατηγορῶν. Εἰσφέροντες δέ τινες ἣμῖν κοινὸν ὄνομα λέ- 
γουσιν ὅτι τὴν ἀσέλγειαν ἐνταῦθα ἔλαθεν ἐπὶ τῆς old) ρυυρ- 


* Scholia quibus sigla non apponitur, in ΤΟΥ͂ leguntur. 
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γίας. Φαμὲν δὲ καὶ ᾿μεῖς ὅτι ἀσελγὴς λέγεται ὃ μὴ με- 
τέχων μήτε διχαιοσόνης μήτε ἀρετῆς. Σέλγη γάρ ἐστι 
μία πόλις τῆς Παμφυλίας, ἐν ἧ πάντες δίχαιοι ἦσαν καὶ 
ἀρετῆς ἀνόμεστο. Ἀσελγὴς οὖν 6 μὴ μετέχων τῆς 
SET. 

514, 4. Ἐγὼ δ᾽, ὅπερ ἂν xal ὑμῶν ἔχαστος] Ἐν- 
τεῦθεν τὸ πρῶτον μέρος τοῦ δευτέρου μέρους τῆς προτά- 
σεως. Ἐπειδὴ δὲ διαδάλλων εἰς δεινότητα αὐτὸν 6 Μει- 
δίας ἔλεγεν, οὐδὲν πέπονθε δεινὸν, ἀλλὰ τῇ τέχνῃ θαρρῶν 
ἐπαίρει τὰ πράγματα χαὶ τὰ μιχρὰ μεγάλα ποιεῖ, διὰ 
τοῦτο ἐπιείχειαν καὶ μετριότητα ὑποχρίνεται λέγων, ὃ καὶ 
ὑμῶν ἔχαστος ἂν ἐποίησεν ὑδρισθεὶς, τοῦτο χἀγὼ νῦν 
ἐποίησα, 6 νομιζόμενος ῥήτωρ. 

514, 5. Τοῦτο xat αὐτὸς ἐποίησα ] Ἐχεῖνον μὲν τυραν- 
γιχὸν, ἑαυτὸν δὲ ὡς ἕνα τῶν πολλῶν ( ἄξιον ) ἐπιδειχγύ- 
μενος. 

514, 16. Καὶ προὐδαλόμην ἀδιχεῖν τουτονὶ περὶ τὴν 
ἑορτήν Ἀντὶ τοῦ εἰσήγαγον. Ἔ δειξε δὲ ἐκ τούτου τίνος 
χρίνει τὸν Μειδίαν. Οὐ γὰρ εἶπεν ἀσεβεῖν, ἀλλ᾽ ἀδιχεῖν 
περὶ τὴν ἑορτήν. Τοῦτο δὲ δημόσιον. Προδολὴ γάρ ἐστιν 
ὄγομα δίχης κατὰ τῶν περὶ τὴν ἑορτὴν ἀδιχούντων. 

514, 7. Οὐ μόνον πληγάς] ᾿Εντεῦθέν ἐστιν ἢ χατα- 
σχευὴ τοῦ πρώτου μέρους τῆς προτάσεως. Διὰ μὲν γὰρ τοῦ 
λέγειν « τοῖς Διονυσίοις » συνάπτει τὸ δημόσιον. Καὶ τὸ 
« βίαια δὲ καθὼν παρὰ πᾶσαν τὴν χορηγίαν » οὕτως ἔχει, 
Συνῆπται γὰρ πάλιν ἀμφότερα καὶ τὸ ἴδιον xol τὸ δημό- 
ctv. δόξειε δ᾽ ἂν ὡς ἔλαττον προτιθέναι τὸ τῶν πλη- 
γῶν. Ἔχει δὲ οὐχ οὕτως, ἀλλὰ διὰ τῆς τοιαύτης συνθέσεως 
ἀντιπῖπτον ὑποτέμνεται xal προλύει τὸ συγγνωμονιχὸν, 
ὅτι δι’ ὀργὴν ἔπληξα. Εἰ γὰρ καὶ ἄλλα πολλὰ καὶ βίαια 
xai πρὸ τῆς ἑορτῆς πεποίηχε πρόδηλον ὅτι οὐ bU ὀργὴν, 
ἀλλ᾽ lx προνοίας. 

514, 9. Ἐπειδὴ δὲ καλῶς καὶ τὰ δίχαια ποιῶν] Ἐν- 
τεῦθεν τὸ δεότερον τοῦ δευτέρου μέρους τῆς προτάσεως. 
Σχεδὸν δὲ ὥσπερ ἀσόστατον χαὶ μονομερῆ τὸν λόγον 
ἀπεργάζεται. Ed γὰρ φθάνει προχατεγνωσμένος ὑπὸ παντὸς 
τοῦ δήμου, πρόδηλον ὅτι οὐδεμίαν ἔχει ἀπολογίαν. Δεῖ 
δὲ τὸν χατήγορον, xàv μὴ οὕτως ἔχῃ τὰ πράγματα, πει- 
ρᾶσθαι μονομερῇ τὸν λόγον ποιεῖν, ἵνα οἱ δικασταὶ ὡς ἐφ᾽ 
ὁμολογουμένοις χαταψηφίσωνται. 

514, 10. Ὁ δῆμος ἅπας) Κἀνταῦθα πάλιν ἀντίθεσιν 
κρολέλυχεν. Φησὶ γὰρ 6 Μειδίας ( p. 577, 4.) ὅτι χορευ- 
ταὶ χαὶ ξένοι χαὶ τοιοῦτοί τινες χατεχειροτόνησαν. Ὁ δὲ 
προλαδών φησιν ὅτι 6 δῆμος ἅπας, καὶ δείχνυσιν οὐ μόνον 
τὸν δῆμον, ἀλλὰ καὶ τοὺς διχαστὰς αὐτοῦ χατεγνωχότας. 
Εἰ γὰρ μέρος οἱ δικασταὶ τοῦ δήμου, πρόδηλον ὅτι χἀ- 
χεῖνοι συγκατέγνωσαν. 

διή, 11. Καὶ σφόδρα] Ἵνα δόξη χατεγνωχέναι 6 δῆμος 
« zal σφόδρα ν μετ᾽ ἐπιτάσεως εἶπε, καὶ ὅτι οὐ δεινότητι 
τῇ ἐμῇ παραχθεὶς, « ἐφ᾽ οἷς ἡδιχημένῳ μοι. » 

514, 12. Ὥστε πάντα ποιοῦντος τούτου ] Σφόδρα βιαίως 
οὐ μόνον διχαστὰς καὶ δῆμον, ἀλλὰ xal αὐτὸν ἑαυτοῦ χα- 
τεγνωχότα πεποίηχεν. — El γὰρ xol ἱχέτευεν, πρόδηλον 
ὅτι κατέγνωχεν ἑαυτοῦ. Τὸ γὰρ ἱχετεύειν τῶν ἑαλωχότων, 

Καί τινων ἄλλων ὑπὲρ αὐτοῦ  Προδιαδάλλει τοὺς μάρ- 
τυρᾶς τοῦ Μειδίου ὡς χαὶ αὐτοὺς συγκατεγνωχότας. Προϊὼν 
γάρ φηδιν, « Εὐχτήμων ὁ χονιορτὸς xai τοιαύτη τίς ἐστι 
« περὶ αὐτὸν μαρτύρων συνεστῶσα ἕταιρία. » Πῶς [οὖν] 
δύνανται τἀληθῇ μαρτυρεῖν ol μετ᾽ αὐτοῦ συνιχετεύοντες ; 

$15, 1. Οὐχ ἐπείσθη Ἐπαινεῖ τὸν δῆμον ὡς πάντων 
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καταφρονήσαντα ἕνεχα τῶν δικαίων" ὑφορᾶται δὲ τοὺς δι- 
καστὰς μὴ χρήμασι πεισθέντες χαταχαρίσωνται τὸν ἀγῶνα 
τῷ Μειδίᾳ. Μὴ λέγων οὖν φανερῶς θεραπεύει τὸ λυποῦν. 
Εἰ δὲ ὁ δῆμος οὐ προσήχατο τὰς ὑποσχέσεις, οὐδ᾽ εἰς τὸν 
πλοῦτον ἀπέδλεψεν, οὐδὲ ταῖς φανεραῖς ὑποσχέσεσιν ἦτ- 
τήθη, πόσῳ μᾶλλον ὑμεῖς [οὖχ] ὀφείλετε χρύφα γεγενημέ-- 
ναις; τίνες δὲ ἦσαν αἱ πρὸς τὸν δῆμον ὑποσχέσεις; ἡμεῖς 
εἰσοίσομεν, χορηγήσομεν, τριηραρχήσομεν. Ὅτι δὲ 
ψευδεῖς αἱ ὑποσχέσεις, προϊών φησιν « ἐμὲ οἴεσθε ὑμῖν 
« εἰσοίσειν, ὁμᾶς δὲ νεμεῖσθαι. » 

515, 4. Ἀλλὰ μιᾷ γνώμῃ ] Οὐδεὶς διεσφάλη τοῦ πρέ- 
ποντος, οὐδεὶς ἡγνόησε τὸ εἰκός" τότε πρῶτον ὁ πᾶς δῆμος 
μιᾶς ἐγένετο γνώμης, ἵν᾽ ἕκαστος χαταψηφίσηται τοῦ 
Μειδίου, φοθούμενος, ἣ αἰσχυνούμενος τἀναντία τοῖς dA- 
λοις γνῶναι. 

Πολλοί μοι προσιόντες, ὦ ἄνδρες διχασταὶ) Ἀπίθανον 
ἔδοξε τὸ νόημα ὅτι xal οἱ διχασταὶ παρωξύνοντο εἰς τὴν. 
κατηγορίαν, εἰ μὴ προλαδὼν εὐθὺς ἐν ἀρχῇ πάντας ἦν 
δείξας ὑδρισμένους. ᾿ 

515, 7. Ὥς μὲν ἐμοὶ Soxsi ] ᾿Εντεῦθεν ἣ κατασκευὴ 
τοῦ δευτέρου μέρους τῆς προτάσεως. Τὸ ἀπίθανον δὲ τῆς 
προτάσεως ὄρχῳ διέλυσε, καὶ ἵνα μή τισιν ἐπίορχος δόξη, 
τὸ στοχαστικὸν προσέθηχεν. 

515, το. Ὃν ἐπὶ τῶν ἄλλων ἐτεθέαντο ] Ἀντιχρὺς διὰ 
τούτων αἰνίττεται τὸν τύραννον. Εἰ γὰρ ἐν δημοχρατία. 
ζῶν οὐχ ἔστι χαθεχτὸς, τί ἄλλο 3) τύραννος 6 τοιοῦτος; 
προσθεὶς δὲ τὸ ἰδιωτιχὸν τῷ χαθ᾽ ἑαυτὸν ὅτι δεινὰ πέπον- 
θεν, ἐπήγαγε τὸ δημόσιον, ὅτι καὶ ὑπὲρ τῶν ἄλλων ἡδού-͵ 
λεσθε δίχην λαθεῖν. 

515, 11. Οὕτω δὲ τούτων ἐχόντων ] Οὐ δεύτερον τοῦτο 
προοίμιον, ὥς τινες ὠήθησαν, ἀλλὰ συμπέρασμα τῶν 
κειμένων ἐν τῷ πρώτῳ μέρει τοῦ προοιμίου. ΒΕΒΘΤΟΝ. 
Τοίνυν ἐντεῦθέν ἐστι τὸ συμπέρασμα τοῦ προοιμίου, ἐν ᾧ 
ἐστι καὶ fj προσοχή. Ἔχει δὲ χατασχευῆῇς δύναμιν τὸ 
τελευταῖον μέρος τοῦ προοιμίου. Δύο γάρ claw ἐν τῷ. 
λόγῳ προχατασχεναὶ, μία μὲν ὥστε μὴ ἰδιωτιχὸν νομι- 
σθῆναι τὸν ἀγῶνα, ἣν διὰ τῆς ἀναγνώσεως τῶν νόμων 
κατεσχεύασεν, ἑτέρα δὲ ὥστε μὴ πεισθέντας τοὺς δικαστὰς 
προδοῦναι τὸν ἀγῶνα. Τούτων γὰρ ὁπότερον ἂν συμδῇ, 
οἴχεται τὰ τῆς χατηγορίας τῷ ῥήτορι, xal διὰ τοῦτο μα- 
χρότερον δοχεῖ γεγενῆσθαι τὸ προοίμιον, ὥστε τὴν ἐπιθυ-. 
μίαν τὴν κατὰ τὰ χρήματα τῶν διχαστῶν ἐξελεῖν. 

515, 12. Ὅσα μὲν οὖν ] τουτέστιν ἐπείσθην ὑμῖν. Καὶ 
χατηγορῶν πάντα δείξω τετηρημένα, οὐ προύδωχα τὴν 
χατηγορίαν δι᾿ ὑμᾶς, οὐδὲ χρήμασιν ἐπείσθην. Μὴ τοί- 
vuv μηδ᾽ ὑμεῖς. Καὶ τὸ μὲν ἀχόλουθον τοῦτο ἦν. Ὁ δὲ 
ἀπεσιώπησεν ὑπὲρ τοῦ μὴ προδήλως ἐξελέγχειν τοὺς δι- 
χαστάς. Φιλονειχοτέρους γὰρ ἂν αὐτοὺς χατέστησεν. 

515, 14. Ἐπειδή τις εἰσάγει] Μετὰ γὰρ τὸ ἀποχληρω- 
θῆναι τὸ διχαστήριον ἐδίδοντο τοῖς θεσμοθέταις αἱ γραφαὶ, 
χἀχεῖνοι ἠρώτων λοιπὸν, βούλει κατηγορεῖν ; ἢ μάρτυρας 
ἔχεις εἰς τὰς ἀποδείξεις ἑτοίμους ; καὶ εἰ συνέφησεν, οὕτως 
ἤδη λοιπὸν εἰσήγετο. Τοῦτό ἐστι τὸ ἐπειδή τις εἰσάγει. 
Ἄρχοντες δὲ ἦσαν οἱ ἐν ἐχάστῳ διχαστηρίῳ τὰς κρίσεις 
εἰσάγοντες. Εἰσαγωγὴ γάρ ἔστιν ᾿Αθήνησιν ἀρχὴ τῶν 
τὰ ἐγχλήματα εἰσαγόντων. 

515, 15. Πολλὰ μὲν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι Πόρρωθεν 
ἀποτρέπει τοῦ λήμματος τοὺς δικαστάς. Εἰ γὰρ ἐγὼ πολλὰ 
λαμβάνων οὐκ ἐδεξάμην, πῶς ὑμεῖς ὀλίγα ; πρόδηλον γὰρ 
ὅτι ἑνὶ μὲν διδοὺς καὶ αὐτῷ τῷ πεπονθότι πολλὰ ἠδύνατο 
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δοῦναι, τοῖς δὲ δικασταῖς πολλοῖς οὖσιν οὐκ ἠδύνατο πολλὰ 
ὑποσχέσθαι. Κάμοὶ μὲν ἐξὸν ἦν λαδεῖν, ὑμῖν δὲ ὑπισχ- 
νεῖται μόνον, χἀγὼ μὲν ὁ πεπονθὼς δύ ὑμᾶς οὐκ ἔλαθον, 
ὑμεῖς δὲ οἱ μηδέν τι πεπονθότες xav ἐμοῦ λήψεσθε ; 
515, 15. Πολλὰς δὲ δεήσεις Οὐ πρὸς τὰς δεήσεις, ἀλλὰ 
πρὸς τὰς ἀπειλὰς χυρίως τὸ ὑπομείνας. Σώζεται δὲ χατὰ 


φύσιν fj τάξις. Πρῶτον γάρ τις ἱκετεύει, εἶτα μὴ τυχὼν 
χρῆται ταῖς ἀπειλαῖς. 


515, 18. Ἃ δ᾽ ἐν ὑμῖν μετὰ ταῦτά ἐστιν ὑπόλοιπα ] To 
λοιπὸν ἀπεσιώπησε, μὴ βουλόμενος φανερῶς ἐγκαλέσαι 
τοῖς δικασταῖς, καὶ διὰ τοῦτο τὰ ἑξῆς ἀχαταλλήλως ἀπκήγ- 
γεῖλεν, ἵνα μηδεὶς ἀπαιτήσῃ τὸ ἀκόλουθον. Τὴν γὰρ 
τάξιν ἐνήλλαξε xal φησιν, ὅσῳ πλείοσιν ἠνώχληχεν. 
Ἔθος δὲ ἔχει ὁ ῥήτωρ ὀχλήσεις καλεῖν τὰς γινομένας τοῖς 
δικασταῖς ἀξιώσει. Ἔστιν οὖν ἀπηρτημένος 6 λόγος. 
ἮἨχολούθησε γὰρ οὕτως ἂν 6 νοῦς" ὅσῳ δὲ πλείοσιν οὗτος 
ἠνώχλησε, τοσούτῳ [μᾶλλον] προσδοχᾷ λήψεσθαι τὴν 
ψῆφον. Οἵ γὰρ ἀναισχυντοῦντες ἐν ταῖς παραχλήσεσιν 
οὐχ ἡδέως αὐτὰς ποιοῦνται τοῖς ὑπομένουσιν. "Exítttve 
δὲ xol ἐμήχυνε τὸ προοίμιον ὁ ῥήτωρ ἐπισυνάγων τὰ νοή- 
ματα, διὰ τὸ θυμιχὸν περιγράφειν αὐτὰ οὐχ ἰσχύσας, ἵνα 
τῇ ῥύμῃ τοῦ πάθους ἀχολουθήσας 6 λόγος ἀπορήσῃ ποίαν 
τελευτὴν ποιήσεται. 

515, 19. Ὅσῳ πλείοσιν ] Σχῆμα τὸ παρὰ τοῖς ῥήτορσιν 
ὑποστατιχὸν λεγόμενον ἐστὶ τοῦτο. Καλεῖται δὲ οὕτως 
ἀπὸ τοῦ ὑφιστᾶν τὴν ποσότητα τὴν εἰς τόδε τὸ πρᾶγμα. S. 

515. 41. Οὐ γὰρ ἄν χαταγνοίην ] Πληρώσας τὴν προ- 
χατασχευὴν ἐν τῷ προοιμίῳ διπλοῦν ἐπήγαγε συμπέρασμα, 
τὸ μὲν εἰς τὴν πρώτην πρότασιν, ὅτι πάντας ὑδρίζει Mec- 
δίας καὶ οὐ χρὴ συγχωρῆσαι ὥστε χαὶ τὸ λοιπὸν ἀδεῶς 
ὑδρίζειν, τὸ δὲ εἰς τὴν προχατασχευὴν, ὅτι μὴ ἐναντία 
ποιήσητε χρήματα λαθόντες οἷς πρότερον ἠξιοῦτε. Καὶ ἐτε- 
λεύτησεν αὐτῷ τὸ συμπέρασμα εἰς τελιχὸν χεφάλαιον, τὸ 
συμφέρον. Διὰ τοῦτο γάρ φάμεν συγγένειαν ἔχειν τὰ 
προοίμια πρὸς τοὺς ἐπιλόγους, διότι συμπληροῦνται xd- 
χεῖνοι τοῖς τελιχοῖς χεφαλαίοις. BFRSYTCV. 

515, 36. El μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες) Τὸ μὲν πρῶτον προοί- 
μίον τοῦ πραγματιχοῦ πλεῖστον μετέχον ἔλαττον εἶχε τὸ 
παθητιχόν΄ ἐν δὲ τούτῳ πλέον βούλεται κινῆσαι τὸ πάθος, 
ἵνα πανταχόθεν τὸν διχαστὴν χειρώσηται. Εἰς τελιχὸν δὲ 
χεφάλαιον χατέληξε τὸ συμπέρασμα τῆς πρώτης προτά- 
σεως. BFRSYTCV., 

Ἐντεῦθνν τὸ [δεύτερον] προοίμιον. Ἔστι δὲ χαὶ ἣ 
πρότασις αὐτοῦ διμερὴς, xal τίχτεται ἐντεῦθεν ἣμῖν ἀπο- 
pla , ὅτι πῶς ἐνταῦθα λέγει, εἰ ἦν παραπρεσθείας ὁ ἀγὼν, 
οὐχ ἂν ἐδεόμην, καὶ πῶς ἐν τῷ xav Αἰσχίνου (p. 341, 
5 ), παραπρεσθείας ὑπάρχοντος τοῦ ἀγῶνος, δεῖται. Καί 
φαμεν ὅτι αὐτὸς ἐπιλύεται λέγων ὅτι δέομαι ὑμῶν μετ᾽ 
εὐνοίας ἀκοῦσαι. Φοδηθεὶς δὲ μὴ σοφίζεσθαι δόξῃ, κατη- 
γορῶν μὲν, ἱκετεύων δὲ ὡς οἱ φεύγοντες, ἐθεράπευσε τὸ 
λυποῦν ἐχ τῆς τοῦ προοιμίου προτάσεως Εἰ μὲν ἐπ᾽ ἄλλοις 
ἔχρινον, οὐχ ἂν ἐδεήθην, καὶ εἶπε δημοσίων ἀδιχημάτων 
ὀνόματα, παρανόμων χαὶ παραπρεσδείας, ἐξισάζων τὴν 
ὕξριν τοῖς δημοσίοις ἀδικήμασι, Βούλεται οὖν καὶ ὡς χα- 
τήγορος κατατρέχειν xal ἐλεεῖσθαι ὡς φεύγων, xat ἅμα 
δεῖξαι ὡς καὶ αὐτὸς 6 ἀγὼν ὁμολογουμένως ἐστὶ δημόσιος. 

515, 59. Νομίζων τῷ μὲν κατηγόρῳ] Ἐντεῦθεν ἣ χα- 
τασχευὴ τοῦ πρώτου μέρους. Θέλων δὲ σώζειν τὸ ἀξίωμα 
δειχνύει ὡς οὐδέπατ᾽ ἂν ἐδεήθην χατηγορῶν,, εἰ μὴ νῦν ἐν 
τῷ τῶν φευγόντων σγήματι χαβειστήχειν. Τὸ γὰρ tv- 
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πτηθέντα μὴ λαθεῖν δίκην ἔοιχε τῷ ἢττᾶσθαι. Ζητήσεις 
δ᾽ ἄν τις πῶς ἐν τῷ χατ᾽ Αἰσχίνου, χαέτοι κατηγορῶν 
φησι" « δεήσομαι πάντων ὑμῶν. » “Ρητέον οὖν ὅτι δια- 
φοραὶ δεήσεών εἰσιν. Ἐχεῖ μὲν γὰρ καὶ δέησις σεμνὴ 
καὶ φρόνημα ἔχουσα, ἐνταῦθα δὲ ταπεινότητα ἔχει ἢ δέη- 
σις. Φησὶ γὰρ « δέομαι δὲ ὑμῶν xal ἱκετεύω, » χαὶ ὥσ- 
περ ἧττημένος τὸν ἀγῶνα οὕτω πυνθάνεται ( ποιεῖται ) 

516, 3. Καὶ διὰ τοῦτο τῆς φυλῆς} AvO' ξαυτοῦ τὴν 
φυλὴν ὠνόμασεν, ἐπισείων αὐτῷ πολεμίους πολλοὺς xal 
ὁλόκληρον τὴν φυλήν. Καλῶς δὲ xal τὸ « ἀδίχως. » Οὐ 
γὰρ ἁπλῶς εἶπεν « ἀφηρέθη ἢ φυλὴ, » ἀλλ᾽ « ἀδίχως. » 
Ὃ πολέμιος ἔχει παρὰ ] τὸ δίχαιον. 

516, 9. Εἰ γὰρ οἵόν τε] Ἐντεῦθεν ἢ χατασχευὴ τοῦ 
δευτέρου μέρους. Συνῆψε, φησὶ, Μειδίας τῇ χαχία τὰ 
ἄμιχτα, κατήγορον ἀποφήνας τὸν φεύγοντα. 

δ16, το. Ἔστι τις συμφορὰ] Τῇ παραθέσει τῶν ἄλλων 
ἐστὶ συμφορά. ΕἸ οἱ χρινόμενοι, φησὶν, ἐν συμφοραῖς 
ὄντες ἱχετεύουσι, κἀγὼ 6 δδρισμένος, εἰ μὴ λάθοιμι δίκας, 
ἐν συμφορᾷ ἔσομαι. Εἰκότως ἄρα δεήσομαι. 

516, 11. Δέομαι οὖν ὑμῶν ἁπάντων ] Διῳκήσατο ἱκανῶς 
τὸ δεῖν ἱκετεύειν, ᾿Ἐντεῦθεν δὲ τὸ συμπέρασμα τοῦ δευ- 
τέρου προοιμίου, ὅπερ προοίμιον εἴληπται αὐτῷ ἐχ συ- 
στάσεως τοῦ οἰχείου προσώπου ἐν διορισμῷ. Διορίζει γὰρ 
(ὅτι) ἐν ποίοις ἐγχλήμασι δεῖ δεῖσθαι τὸν χατήγορον, 
χαὶ ἐν ποίοις οὐ δεῖ. 

616, 13. "Ἔπειτ᾽ ἐὰν ἐπιδείξω) Εἰς τελιχὸν δὲ χερά- 
λαιον, τὸ συμφέρον, χατέληξε τὸ συμπέρασμα τῆς προχα- 
τασχευῆς. BRY. 

516, 17. ὝΤόρισμαι μὲν ἐγὼ] 'Ex τεττάρων ὅρων βιάζε- 
ται δημόσιον δειχνύναι τὸ γεγονός" πρώτου μὲν, ὅτι πᾶσα 
ὅδρις καὶ ἐν ὁποίῳ δήποτε καιρῶ δημόσιόν ἐστι. Kal τοῦτο 
δείχνυσιν ἑνὶ μὲν διὰ τοῦ εἰπεῖν, ε τὰς μὲν γραφὰς ἔδωχε 
παντὶ τῷ βουλομένῳ, τὸ δὲ τίμημα ἐποίησε δημόσιον 
ὅλον. » Δευτέρου δὲ, ὅτι πάντα τὰ ἐν τῇ ἑορτῇ γιγνό- 
μενα, κἂν εἰς ἰδιώτην ἧ, δημόσιά ἐστι" τρίτου, τὰ εἰς χο- 
ρηγὸν γιγνόμενα καὶ πολλῷ πλέον" τετάρτου, ὅτι οὐ δι᾽ 
ἐμὲ μόνον, ἀλλὰ καὶ διὰ πάντας τοὺς ἄλλους ὅσους ὕόρισεν 
ἄξιός ἐστιν ὡς ὑδριστὴς xal τυραννιχὸς δημοσίᾳ χολασθῆ- 
ναι. Πρῶτον οὖν ἀποδείχνυσιν ὅτι πᾶσα ὕδρις δημό- 
σιόν ἐστι, xal φησιν᾿ 

516, 21. El τις οὖν ὑμῶν] Ἐντεῦθεν ἢ προχατασχευὴ, 
ἔνθα τίθησι τοὺς δύο νόμους, δειχνύων ὅτι δημόσιόν ἐστι 
τὸ ἀδίκημα. — "Etepot δέ φασιν ὅτι τοῦτο δοχεῖ μὲν συ- 
νηρτῆσθαι τῷ προοιμίῳ, τὸ δὲ ἀληθὲς ὥσπερ προοίμιόν 
ἐστι τῆς χατασχενῆς τῆς μελλούσης. Ἐντεῦθεν γὰρ προ- 
διδάζει περὶ τοῦ χρῆναι τὰ ἐν τῇ ἑορτῇ πάντα δημόσι: 
νομίζειν, xat οὐ τῶν ἰδίων τινὸς ἕνεχα γίνεσθαι, τουτέ- 
στιν ὅτι πᾶσα ὕδρις δημόσιόν ἐστιν. 

Ei τις ὑμῶν ἄρα] Τρίτον προοίμιον. BR. 

516, 23. Ἐνθυμηθεὶς νῦν ] Καὶ τοῦτο τοῦ πρώτου ὅρου 
χαὶ ὥσπερ χοινοῦ τοῦ πράγματος. Πάντα γὰρ ταῦτα τοῦ 
δημοσίαν εἶναι πᾶσαν ὕδριν χατασχεναστιχά ἐστιν. 

516, 28. Ἀναγνώσεται] Ἐντεῦθεν χαθαρῶς εἰς αὐτὴν 
τὴν προχατασχευὴν εἰσδέδληχεν, fiu; ἐστὶν ὁ δεύτερος 
ὅρος, ὅτι πάντα τὰ ἐν τῇ ξορτῇ γινόμενα δημόσιά ἐστιν. 
Καὶ ἀναγινώσκει τοὺς νόμους, OU ὧν τοῦτο χατασχευάζε- 
ται. BFRSTCV. 

Τὸν νόμον Ὁ νόμος κατασχευάζει τὸν ὅρον τοῦ πάντα 
τὰ ἐν τῇ ἑορτῇ γινόμενα δημόσια δοχεῖν εἶναι. BFTC. 

517, 1. Νόμος" τοὺς πρυτάνεις ποιεῖν] Ἐφοδήθη μὴ 
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λέγων ἃ πέπονθεν ὑπόνοιάν τινα ἐμδάλλῃ τοῖς dxobouatv , 
ὅθεν ἀνέγνω πρὸ τῆς διηγήσεως τοὺς νόμους, ὅπερ ἔφα- 
μεν, χατορθῶν. Ἐδεδοίχει γὰρ μὴ ἰδιωτιχλὸς 6 ἀγὼν γέ- 
νηται ἐχ τῆς καταστάσεως, ἰδιωτιχὰ πράγματα ἐχούσης 
xai διὰ τοῦτο πρὶν εἰπεῖν ἃ πέπονθε, προὔλαδε τὸν διχα- 
στὴν τῇ ἀναγνώσει τῶν νόμων, ἵνα κἂν ὕδρεις λέγῃ πᾶν 
πληγὰς καὶ τὰ τοιαῦτα, ὡς δημοσίων ἀχούωσιν, ἀποδει- 
χθέντος τοῦ πάντα τὰ ἐν ἑορτῇ γιγνόμενα δημόσια εἶναι. 
Ἔστι δὲ 6 πρῶτος νόμος τοιοῦτος, ὅτι μετὰ τὴν ἑορτὴν 
ἐγίγνετο ἐχχλησία ἐν Διονύσον, καὶ ἐξητάζετο ὃ ἄρχων 
περὶ ὧν διῴχηκε xal περὶ ὧν ἠδίχησέ τις xal παρενό- 


σεν. 

T 7. Ὁ μὲν νόμος οὗτός ἔστιν] "Ex τούτου τοῦ vó- 
μου συλλογίσασθαι βούλεται περὶ τῶν κατὰ τὴν ἑορτήν. 
BRSYTCV. Πόθεν οὖν ; ὅτι fj προδολὴ δημόσιον dx τῶν 
ἑξῆς δείχνυσιν. 

517, 9. Ἐν Διονύσου μετὰ τὰ Πάνδια ] Ἔν Διονύσου 
μὲν ἐν τῷ θεάτρῳ. Συνῆπτο γὰρ τῷ θεάτρῳ τὸ τέμενος. 
Πάνδια δὲ οἱ μὲν Διὸς ἑορτὴν ἐνόμισαν, οἱ δὲ Πάνδιαν τὴν 
Σελήνην νομίζουσιν, ἴσως ἀπὸ τοῦ πάντοτε ἰέναι. Τὸν 
μὲν γὰρ Ἥλιον ἐν ἡμέρᾳ μόνῃ θεωρεῖν ἕξεστι, τὴν δὲ 
Σελήνην καὶ ἡμέρας καὶ νύχτωρ.  "Hyow οὖν xal τῆς 
Σελήνης ἑορτὴν μετὰ τὰ Διονύσια, ἐπειδὴ Διονύσου ἀδελφὴ 
ἢ Σελήνη, εἴπερ τὸν Διόνυσον xal Ἀπόλλωνα καὶ Ἥλιον 
χαλοῦσιν, ἕνιοι δὲ παῖδα Σελήνης τὸν Διόνυσον. 

Μετὰ τὰ Πάνδια] Πάνδια xoi Πάντια ἢ Σελήνη, ὅτι 
πάντοτέ ἐστι xal λάμπει, ἕν τε νυκτὶ χαὶ ἡμέρᾳ. Διόνυ- 
σον δὲ λέγει τὸν Ἥλιον ἥφοι τὸν Ἀπόλλωνα. BY. Ὅτι 
Πάνδια $ Σηλήνη διὰ τὸ πάντοτε διεῖνα. ὋὉ μὲν γὰρ 
Ἥλιος ἐν ἡμέρᾳ μόνῃ θεωρεῖται, $ δὲ Σελήνη καὶ ἐν 
$uíoa καὶ ἐν νυχτί. BF. Πάνδειαν τὴν Σελήνην τινές. 
Kao ἴσως ἀπὸ τοῦ πάντοτε διεῖνχι. Τὸν μὲν γὰρ Ἥλιον 
ἂν ἡμέρᾳ μόνον θεωρεῖν ἕξεστι, τὴν δὲ Σελήνην xol ἐν 
Ὧμέρᾳ καὶ γύχτωρ. RSY. 

517, 10. Ἐν δὲ ταύτῃ ἐπειδὰν χρηματίσωσιν οἱ πρόε- 
δροι] Πρόςδροι ἐκαλοῦντο οἱ πεμπόμενοι ἐν τῇ βουλῇ παρὰ 
τῆς πρυτανευούσης φυλῆς. Οὗτοι δὲ πάλιν ἐπέμποντο 
παρὰ τῆς βουλῆς εἰς τὸν δῆμον, καὶ προχαθεζόμενοι ἐν τῷ 
θεάτρῳ, (διὸ καὶ πρόεδροι ἐχλήθησαν, ) ἡρώτων τὸν δῆ- 
μον εἰ δοχεῖ αὐτοῖς ἐπισχέψασθαι περὶ τῶν κατὰ τὴν fop- 
τὴν, οἱ δὲ ἦρον τὰς χεῖρας. ΒΕΎΤΟΥ. 

517, 11. Περὶ ὧν διῴχηχεν 6 ἄρχων) δίδου γὰρ λό- 
γον, εἶ τὸ ἄγαλμα ἀλώθητον ἔσωσεν, εἰ τῶν ἄλλων 
μηδέν τι ἐνέλιπε χρηματίζων. 

x17, 12. Καὶ περὶ ὧν ἄν τις] Προθεὶς ἄρχοντας καὶ 
προέδρους συνῆψε χαὶ τὰς ὕδρεις τὰς ἐν τῇ ἑορτῇ. Δῆλον 
γὰρ ὅτι ἐν τῷ ἑνὶ νόμῳ οὐ τὸ μὲν δημόσιον, τὸ δὲ ἴδιωτι- 
xbv, ὥστε ἐχ τούτου συλλογίζεται τὸ καὶ τὰς ὕόρεις δη- 
μοσίας εἶναι, εἴπερ καὶ περὶ τὸν ἄρχοντα δημοσίας. 


512, 13. Καλῶς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Συναγωνίζεται. 


τῷ νόμῳ, διὰ τῶν ἐπαίνων συστῆσαι βουλόμενος. Καὶ 
περὶ τῶν τοὺς ὑπερημέρους εἰσπραττόντων, ὥσπερ χἀκὶ 
τῶν ἰδιωτῶν, εἰ γένοιντό τινες ὑπερήμεροι, δίδωσι τὴν 
ἀσφάλειαν 6 νόμος. 

517, 18. Βούλομαι τοίνυν ] Δεύτερον ἀναγινώσχει νό- 
μον, ἀντιπῖπτον ὑποτεμνόμενος. Ἐπειδὴ γὰρ ἀπέδειξεν 
ὅτι πάντα τὰ περὶ τὴν ἑορτὴν δημόσιά ἐστιν, ἀντέπιπτεν 
αὐτῷ, ἀλλ᾽ ob τά γε περὶ τοὺς ἰδιώτας γιγνόμενα, ἀλλ᾽ 
εἴ τις ἢ χορηγὸν εἴρξειεν, ἣ αὐλητὴν ἀπελάσειεν ἢ χω- 
μῳδὸν, ἢ τὸν δῆμον τῆς θέας χωλύσειεν. Βουλόμενος 
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ὄντα τὸν δεύτερον ἀναγιχώσχει νόμον. 

518, 6. Ἐνθυμεῖσθε, à ἄνδρες διχασταὶ ) συνέλαθε τὸ 
νόημα τὸ ἐν τῷ προτέρῳ νόμῳ, ἵνα δείξῃ κοινωνίαν τῷ 
προτέρῳ νόμῳ πρὸς τὸν δεύτερον. Τοῦ νόμου δὲ τοῦ δευ- 
τέρου ὄντος τοιούτου, ὅτι μηδὲ τοὺς ὑπερημέρους ἀπαι- 
τεῖσθαι [ ἔξεστιν 1 ἐν τῇ ἑορτῇ (οὖς ἀπαιτεῖν καὶ χειρὶ 
μᾶλλον ἐχέλευεν ὃ νόμος), ἀγωνίζεται ἐκ τοῦ ἐλάττονος, 
λέγων ὅτι, εἰ τοὺς ὑπερημέρους ὃ νόμος κελεύει μὴ ἀπαι- 
τεῖσθαι ἐν τῇ ἑορτῇ χειρὶ, πόσῳ γε μᾶλλον κελεύει μὴ 
τοὺς ἀναιτίους βιάζεσθαι ; ἔστι γὰρ ὅλον ἀπὸ τοῦ ἐλάττο- 
νος τὸ ἐπιχείρημα, ἔχ τε προσώπου xal πράγματος εἴλημ»- 
μένον, προσώπου μὲν, χορηγὸς πρὸς ὑπερήμερον, πράγμα- 
τος δὲ, ὕδρεως καὶ χρημάτων. 

518, 11. Οὐ γὰρ ὅπως] Τὸ μὲν μὴ κείμενον ἐν τῷ νόμῳ 
συνήγαγεν ὡς ὁμολογούμενον, τὸ δὲ γεγραμμένον ὡς πα- 
ρακολούθημα FAa6s: τὸ μὲν γὰρ περὶ τοῦ σώματος οὐ 
γέγραπται, περὶ δὲ τῶν ὑπερημέρων μόνον. Ὁ δὲ ἐχεῖνο 
μὲν ὡς ὁμολογούμενον ἕλαδεν, ὅτι οὐ τοῦτο μόνον ἔδο- 
ξεν ἡμῖν δεινὸν, τὸ μὴ ὑόρίζεσθαί τινα εἰς τὸ σῶμα, περὶ 
δὲ τῶν ὑπερημέρων ὡς προσθήχην, ἀλλ᾽ ἤδη χαὶ ταῦτα 
ἐχωλύσατε, ὅσα καὶ χατὰ δίχην γίνεται. 

518, 14. Ἀλλὰ xal τὰ 5i] Tàv νενιχηχότων, ἐν τῇ 
χρίσει δηλονότι, ταῦτα γίνεται τῶν ἢττηθέντων ἐν χαιρῷ 
τῆς ἑορτῆς. Συνήγαγε δὲ ἐξ ἀποδείξεως τοῦ προτέρου vó- 
μου ὅτι καὶ τὰ περὶ τοὺς ἰδιώτας δημόσιά ἐστιν. 

518, 15. Γιγνόμενα ] χρήματα δηλονότι. P. 

518, 17. Ὑμεῖς μὲν τοίνυν } Μέλλων ἀναγινώσκειν τὸν 
νόμον ὑπέσχετο δεῖξαι τήν τε τῶν ἄλλων εὐλάθειαν καὶ 
τὸ Μειδίου θράσος. Ὅπερ οὖν ὑπέσχετο νῦν ἀποδεί- 
χνυσιν. 

518, 3. Βούλομαι δὲ ἕχαστον ] Προχατασχεναστιχὸν 
μὲν τὸ νόημα, εἰσδολὴ δὲ εἰς τὴν προδολήν. Πληρώσας 
δὲ τὴν προχατασχευὴν, ἐν fj πάντα τὰ γινόμενα περὶ τὴν 
ἑορτὴν, xdv el; ἰδιώτην ἧ, δημόσια ἀπέδειξε, μεταθαίνει 
λοιπὸν ἐπ᾽ αὐτὴν τὴν κατάστασιν. Οὐχ ἔτι γὰρ ὡς ἰδιω» 
τιχῶν ἀχούσονται τῶν πραγμάτων. Κέχρηται οὖν προοι- 
plo καταστατιχῷ, τὸ δὲ αὐτὸ καὶ ἐπαγγελίαν. τινὲς xa- 
λοῦσιν. Ὃ σύνοψιν ποιεῖται τῶν λεχθησομένων ἐν τῇ 
χαταστάσει. Τὸ γὰρ τοιοῦτον xai εὐχρινῇ ποιεῖ τὸν λό- 
γον xal προσέχειν τὸν ἀχροατήν. BFRSYTCV. 

518, 27. Ἐπειδὴ γὰρ οὗ καθεστηκότος) 'H χατάστα- 
σις ἐντεῦθεν, ἣν καὶ προθολήν τινες ὀνομάζουσιν. rec. S. 
Ἐντεῦθεν fj ἀρχὴ τοῦ πρώτου μέρους τῆς προθολῆς. Φασὶ 
γάρ τινες τοῦτο μὴ εἶναι διήγησιν, διὰ τὸ προειδέναι τὸν 
δῆμον τὰ γεγενημένα χαὶ διὰ τὸ ἐν ὅρῳ μὴ χρῆναι διη- 
γεῖσθαι, ἀλλὰ προδάλλεσθαι. “Ῥητέον οὖν ὅτι οὐ πάντες 
ἤδεσαν τὰ γεγενημένα ὥσπερ ἐν τοῖς ἐπιλόγοις φησὶν, ὡς 
οὗ παρῆν ὃ δῆμες, ἀλλὰ χορευταὶ καὶ ξένοι καὶ τοιοῦτοί 
τινες ἦσαν, ὥστε ἀναγκαῖον ἦν διηγήσασθαι. Καὶ οὐ 
διηγήσασθαι βούλεται μόνον, ἀλλὰ καὶ αὐξῆσαι τὴν ἕαυ- 
τοῦ φιλοτιμίαν ἐν τῇ χαταστάσει. Πρὸς τούτοις ὅτι ἐν 
ὅρῳ ταὐτόν ἐστι προδολὴ xal χατάστασις. Ἤδη δὲ καὶ 
ὅρου δύναμιν ἧ κατάστασις ἔχει. Προθαλλόμεθα γὰρ ἐφ᾽ 
οἷς πεπόνθαμεν. Λέγοντες δὲ ταῦτα τὴν διήγησιν πλη- 
ροῦμεν. Ὅταν δὲ πρὸς τὸ fuiv χρήσιμον διηγώμεθα, 
ὅρον περαίνομεν. Ἡμῶν γὰρ διὰ τῆς καταστάσεως εἰσα- 
γόντων ὡς δημόσιον, εὐθὺς 6 ἀντίδιχος ὑπολαμθάνων ὡς 
ἰδιωτικὸν ὁρίζεται. Οὐχοῦν ὅρου δύναμιν Ey ει ἣ κατάστα- 
ou. Ἀλλ᾽ ἐχεῖ μὲν συνεστραμμένως καὶ δι᾽ ὀλίγων ὄρι- 
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ζόμεθα ἀγωνιστιχῶς, ἐν δὲ τῇ χαταστάσει πλατέως καὶ 
ἧττον ἀγωνιστιχῶς. Διὰ τί δὲ δρικὴν δύναμιν ἔχουσα 
προθολὴ χέχληται; ὅτι ἐπάναγχες ἦν δύο ἀνθορισμοὺς 
ἐμπίπτειν, εἴπερ ὄρος τις ἣ κατάστασις ἐχαλεῖτονς Ἡμῶν 
γὰρ ὁριζομένων ἐν τῇ καταστάσει πλατέως, ὁ ἀνθοριζό- 
μένος πρὸς ἐχεῖνον δόο ἐποίει ἀνθορισμούς. — "Iv! οὖν μὴ 
δύο ἀνθορισμοὺς ὀνομάζωμεν, τὸν μὲν πλατὺν ὅρον προ- 
θολὴν ἐχαλέσαμεν ἐν χαταστάσει χείμενον, τὸν δὲ στενὸν 
μετὰ τὴν προδολὴν τὸν μὲν παρὰ τοῦ φεύγοντος, ὅρον, 
τὸν δὲ παρὰ τοῦ διώχοντος, ἀνθορισμόν. Ἔτι πρὸς τού- 
tot; ἐπειδὴ πολλὰ καὶ ψευδῆ xai αἰσχρὰ xal ἐπηρείας xai 
λλευασμοὺς ἐδούλετο χατειπεῖν τοῦ Μειδίου, ταῦτα δὲ ἐν 
μὲν τοῖς ἀγῶσι λέγειν οὐχ ἐξῆν, διὰ τὸ μιχρὰ εἶναι χαὶ 
τοὺς ἐλέγχους ἀπαιτεΐῖσθαι, ἐν δὲ τῇ καταστάσει τὰς μὲν 
ἀποδείξεις ἧττον ἔμελλε προσάγειν, λέγων δὲ διαδάλλειν 
xai παροξύνειν τοὺς διχαστὰς ἐν τῷ πλήθει τῶν ἐγχλημά- 
των, διὰ τοῦτο χαταστάσει ἐχρήσατο, καὶ τοῖς φανεροῖς 
xal μεγάλοις τὰ μιχρὰ xal ἀσθενῆ συνέπλεξεν, ἵνα δι᾽ 
ἐχείνων xal ταῦτα αὐξήσῃ τε ὁμοῦ xal πιστὰ χαταστήσῃ. 
Μιχτὴν [δὲ] ἔφαμεν εἶναι τὴν χατάστασιν ἔχ τε δημοσίων 
χαὶ ἰδιωτιχῶν πραγμάτων, ἔτι δὲ χαὶ αὐξήσεως χαὶ τὸ μὲν 
πλεῖστον αὐτῆς ἐστι πραγματιχὸν, τὸ δὲ παθητιχὸν, τὸ 
δὲ χαταφοριχὸν, xat τὸ σύμπαν ὅλος ὁ λόγος τοιαύτην ἔχει 
τὴν μῖξιν" πραγματιχὸν μὲν, ἐν οἷς πεοί τε τῶν εἰς ἕαυ- 
τὸν γεγενημένων χαὶ τοῦ δημόσιον εἶναι τὸ ἔγχλημα δια- 
λαμθάνει, παθητιχὸν δὲ, ἐν οἷς αὔξει τὴν ὕδριν, χαταφο- 
ριχὸν δὲ, ἐν οἷς sic τὸ πρόσωπον ἀποτείνεται τοῦ Ἀϊειδίου. 
Ἀπὸ τοῦ δημοσίου δὲ τὴν ἀρχὴν ἐποιήσατο, χορηγὸν ὀνο- 
μάσας. 

518, 28. Τῇ Πανδιονίδι φυλῇ" Δέκατον μέρος $ φυλὴ 
τῆς πόλεως, 

- Τρίτον ἕτος τουτὶ "IH ὡς τριῶν ἐτῶν ἑξῆς οὐ παρασχ οὐ- 
σης τῆς φυλῆς τὸν λειτουργὸν, ἵνα γένηται πλείων αὔξη- 
σις, ἣ πρὸ τριῶν τούτων ἐτῶν, ὡς καὶ ἐν Φιλιππιχοῖς 
(p. 29, 21): « Φίλιππος ἐν Θράχῃ τρίτον ἣ τέταρτον 
« ἔτος. » Οὐ γὰρ δυνατὸν ἐφεξῆς λαθεῖν τὸν χρόνον. 
Τὴν φιλοτιμίαν δὲ ηὔξησιν, ὅτι διὰ τριῶν ἐτῶν μόνος αὐ- 
τὸς ἐχ τῆς φυλῆς ἐπέδωχεν. 

518, 29. Παρούσης δὲ τῆς ἐχχλησίας ] Πάντα δημόσια 
τὰ ὀνόματα, ἐχχλησία, ἄρχων, ἐπιχλήρωσις αὐλητῶν εἰς 
τὴν ἑορτήν. Οὐχοῦν ἐχ τούτων ὡς περὶ δημοσίων τῶν 
χαθ᾽ ἑαντὸν ἤδη προσδιαλέγεται. 

519, 2. Λόγων καὶ λοιδορίας γινομένης ] "Ex τῶν &vav- 
τίων f$ αὔξησις. Ἔστι γὰρ μέγιστος τόπος αὐξήσεως τὸ 
τὴν προύπάρχουσαν 3) εὐπορίαν, ἣ ταλαιπωρίαν, 7) πολε- 
μίων ἰσχὺν αὔξειν, ἵνα μεγίστη φανῇ τῷ λῦσαι τὰς 
τοιαύτας ἀπορίας xal χρατῆσαι τῆς δυνάμεως τῶν ivav- 
τίων. 

Καὶ χατηγοροῦντος  Οὐχοῦν στάσις xal θόρυθδος ἦν, 
ἐγὼ δὲ τὸν θόρυθον ἔλυσα διὰ τῆς ὑποσχέσεως. 

519, 4. Παρελθὼν ὑπεσχόμην ἐγὼ} Πόλεμος ἦν τῶν 
ἐπιμελητῶν κατὰ τοῦ ἄργοντος. ὯὉ ἄρχων τοῖς ἐπιμελη- 
aie ἐπῆγε τὴν μέμψιν. Ἐπιειχῶς δὲ τὸ « ὑπεσχόμην υ 
εἴρηχε, διὰ τὸ ἐπαχθὲν « πρῶτος αἱρεῖσθαι τὸν αὐλητὴν 
« ἔλαχον. » Διὰ γὰρ τούτου τὴν πρὸς αὐτὸν εὐμένειαν 
ἔδειξεν, ἵνα πιστὸν χαταστήσῃ ὅτι διὰ Μειδίαν ἡττήθη τὸν 
ἀγῶνα, οὐ διὰ τὴν τύχην. 

519, 9. Καὶ τὸ συμδὰν ἀπὸ τῆς τύχης ] Il τύχη τῇ 
γνώμῃ συνέδραμε, δέδωχε τὴν ψῆφον ἀποδεξαμένη τὸν 
τρόπον, 


ZXOAIA ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΉΝ. 


Kat θόρυθον xal κρότον τοιοῦτον ] El; αὐτὸν ηὔξησεν, 
ἵνα μὴ Μειδίας δι’ ὀργὴν δόξη ταῦτα πεπκοιηχέναι, ἀλλὰ 
φθονήσας ἐπὶ τοῖς ἐπαίνοις τοῖς εἰς τὸν ἐχθρὸν γινομέ- 
νοις. Ταχέως δὲ τὸν χρότον ἐπενεγχὼν ἔδειξε ποῖον εἶ- 
pnxt θόρυδον. Τὸ δὲ « ὡς ἂν ἐπαινοῦντες » ἐπισφραγι- 
ζόμενος λέγει. 

519, 11. Μειδίας δὲ οὗτοσὶ μόνος τῶν πάντων ἦναν- 
τιοῦτο, φησὶ, xal τῇ τύχῃ xal τῇ πόλει. ἯἩ μὲν γὰρ 
ἐδωρεῖτο τὸν χλῆρον, ὑμεῖς δὲ ἐθαυμάσατε, Μειδίας δὲ 
ἐδυσφόρει καὶ ἀηδίζετο. 

519, 12. Ὥς ἔοιχε Ὥς φαίνεται, φησὶν, ἀφ᾽ ὧν πε’ 
ποίηχεν. 

519, 13. Ἐπηρεάζων μοι συνεχῶς ] Οὐχοῦν ἐχ προνοίας 
καὶ [οὐ] δι᾿ ὀργὴν πεποίηχε " τὸ δὲ « καὶ μιχρὰ xod μείζω » 
ἀντὶ τοῦ ἰδιωτιχὰ καὶ δημόσια. 

519, 14. Ὅσα μὲν οὖν τοὺς χορευτὰς) Ἔθος ἦν τοὺς 
τῷ Διονύσῳ χορεύοντας μὴ στρατεύεσθαι τοῦτον τὸν χρύ- 
νον. Ὁ τοίνυν Μειδίας ἠνάγχασεν αὐτοὺς ἐξιέναι, xol 
οὐχ εἴα τῆς στρατείας ἀφίεσθαι " εἰσῆχται δὲ χατὰ παρά- 
λειψιν, ἐπειδήπερ οὐχ ἔχει. πολλὴν τὴν ἰσχύν. Τετραχῆ 
δὲ διεῖλε τὰ ἐγχλήματα, χαὶ πρῶτον μὲν τὰ σαϑρότερα 
προέταξεν, εἶτα τὰ ἰσχυρότερα, καὶ τρέτον τὰ σαθρὰ πάλιν, 
xal τέταρτον τὰ ἰσχυρά. Δεῖ γὰρ, εἰ μὲν πλείω cir, τὰ 
ἰσχυρὰ xal ἕν σαθρὸν, μέσον τιθέναι τὸ δαθρόν ᾿ εἰ δὲ ἴσα 
εἶεν τά τε ἰσχυρὰ χαὶ τὰ σαθρὰ, ἄρχεσθαι μὲν ἀπὸ τῶν 
σαθροτέρων, τελευτᾶν δὲ εἷς τὰ ἰσχυρότερα. Ἔστιν οὖν 
καὶ νῦν τὰ πρῶτα σαῦρά. Τί γὰρ μέγα ἔγκλημα, d 
τοὺς χορευτὰς ἐχώλυσεν ἀφδθῆναι, xai ταῦτα ἴπκαρχος 
ὧν; xal εἰ τῶν Διοννσίων ἐπιμελητὴς ἐδούλετο χατα- 
στῆναι; 

519, 18. Οὐ γὰρ ἀγνοῶ τοῦτο] Γνοὺς ὅτι μιχρῶν ἐμ- 
νημόνευσε, πρῶτον μὲν τῷ χατὰ παράλειψιν σχήματι χέ- 
χρηται, ἔπειτα καὶ ἰσχὺν αὐτοῖς διὰ τῶν ἑξῆς προσέθηκεν 
εἰπὼν ὅτι πάσχων ἐγὼ ὁμοίως ἐπὶ τούτοις ἡγανάχτουν 
ὥσπερ ἐπὶ τοῖς δεινοτάτοις. 

519, 24. Μετὰ ταῦτα ] Ἃ εἴρηκα προσεχῶς. S. 

519, 25. Καὶ οὐδ᾽ dv ἐπεχείρησα  Μεταθδέδηκεν ἐξ᾽ 
αὐτὸ τὸ ἰσχυρότατον, tb χατὰ τὴν ἐσθῆτα, xal πρὸ τῆς 
εἰσαγωγῆς αὐξήσει κέχρηται, προσεχέστερον τὸν διχαστὴν 
ποιῶν. Ἄπιστα γὰρ, φησὶν, ἔδοξε τὰ λεχθησόμενα, εἰ 
μὴ τότε παραχρῆμα ἠλέγχθη. 

519, 27. Τὴν γὰρ ἐσθῆτα τὴν ἱερὰν ] Τὸ ἴδιωτιχὸν δη- 
μόσιον ἐποίησε τῇ προσθήχη τῆς ἱερᾶς. Ἐντεῦθεν δὲ ἣ 
τῆς προδολῆς αὔξησις. Ποιεῖ δὲ αὐτὴν ἱερὰν ἀπὸ τοῦ 
τόπου χαὶ τοῦ καιροῦ καὶ τοῦ φοροῦντος " τὸ δὲ « τέων 
« χρησθῇ » à) φορῆται, ἣ τρίθηται. 

Ἱερὰν γὰρ ἔγωγε] Τὸ ἀντιπῖπτον ἔλυσεν ᾿ ἱερὰν λέγεις, 
ἣν φορεῖς σύ; μὴ γὰρ ἱερεὺς εἶ; ὃ δὲ ἀπὸ τῆς πανηγύρεως 
xol τοῦ καιροῦ τὸ ἱερὰν εἶναι χατεσχεύασεν. Εἶτα ἐπειδὴ 
σοφισματώδης ὃ λόγος, προσέθηχε τοὺς στεφάνους, ὥσξερ 
συμμαχίᾳ χρώμενος. Μᾶλλον γὰρ τὸ κατὰ τοὺς στεφά- 
vou, ὥσπερ δημόσιον, ἐπειδὴ xai ὁ χορὸς 6 ἄδων αὐτοὺς 
περιέχειτο. 

519, 29. Χρησθῇ] Ἤτοι ἐὰν ἐν χρήσει γένηται. rec. s. 

520, 3. Νύχτωρ ἐλθὼν) Ἀρχέσθητι ταῖς ἡμέραις εἰς 
ἐπιδουλὴν, ὦ Μειδία, σπένδου τῷ πολέμῳ τὴν νύχτα, 
xaÜ ἣν χαὶ οἱ τῇ φύσει πολέμιοι ἣσυχίαν ἀσπάζονται. 
Πολλὴν ἔχει καὶ τοῖς πολεμίοις fj νὺξ τὴν τιμήν. Avaxe- 
χὴν δίδωσιν αὐτῇ καὶ 6 δοχῶν δυσμενέστατος, σὺ δέ μοι 
ποιεῖς ἐν ἑορτῇ νυχτομαχίαν παράλογον. 


XXI. KATA MEIAIOY. 


$20, ἡ. Οὐ μέντοι πᾶσάν γε] Τοῦτο εἶπεν, ἵνα χαχίσῃ 
μὲν τὴν γνώμην, ἐκαινέσῃ δὲ τὴν τύχην τὴν ἐμποδίσα- 
σαν. Τάχα δὲ τὸν χρυσοχόον ὃ Διόνυσος ἐξανέστηκεν, 
ἵνα ληφθῇ. 

520, 6. Οὐχ ἀπέχρησε δὲ αὐτῷ τοῦτο] Πάλιν ἀπὸ τοῦ 
ἰσχυροτέρου μετῆλθεν ἐπὶ τὸ σαθρότερον, τό τε διαφθεῖ- 
pat τὸν χοροδιδάσχαλον καὶ τὸν ἄρχοντα, xal τὸ στασιά- 
σαι πρὸς αὐτὸν τοὺς χορηγοὺς, χαὶ τὰς ἄλλας ἐπηρείας. 
Ταῦτα yàp χαὶ μιχρὰ πρὸς κρίσιν χαὶ ἄλλως ἀνέλπιστα. 
Τούτων γὰρ ὃ Μειδίας ὁμολογήσει οὐδέν. 

520, 8. Καὶ εἰ μὴ Τηλεφάνης) Ἵνα μὴ ὑποπτεύσῃ τις 
ὅτι μισθὸν προσδοχῶν πλείονα δέξασθαι Τηλεφάνης, μά- 
τὴν τὸν διδάσχαλον διαδέδληχε, τούτου χάριν ἐπαινεῖ τὸν 
τρόπον, βέλτιστον αὐτὸν ἀποχαλῶν καὶ εὔνουν περὶ αὐτόν. 
hal ἵνα λόσῃ τὸ ἀντιπῖπτον, ὅτι διὰ φιλονειχίαν 6 αὐλη- 
τὴς ἐξέδαλε τὸν χοροδιδάσκαλον, ἵνα μόνος δόξη εὐδοχι- 
psv. — Οὕτω γοῦν xal τὸν χορὸν αὐτὸς ἐδίδαξεν ἀπελάσας 
τὸν ἄνθρωπον. Φησὶν οὖν 6 ῥήτωρ ὅτι xal. βέλτιστος ἦν 
Τηλεφάνης xal εὔνους περὶ ἐμέ. Οὐχ ἂν οὖν διὰ τὴν ἰδίαν 
φιλονεικίαν ἐπιδουλεύειν ἠθέλησεν, εἴπερ ἤδει μὴ διεφθάρ- 
θαι τὸν ἄνθρωπον. 

520, 12. Οὐδ᾽ ἂν ἠγωνισάμεθα] Καλῶς οὐχ ἐπὶ τοῦ 
χοροῦ μόνον εἶπεν ἠγωνίσατο, ἀλλὰ πληθυντιχῶς καὶ 
ἑαυτὸν xal πᾶσαν περιέλαδε τὴν φυλήν. 

520, 16. “Ὥστε τὸν ἐστεφανωμένον] Ὁ γὰρ tà πλεῖστα 
διοιχῶν τῆς ἑορτῆς ὃ ἄρχων ἦν, ὥστε xol πολλὰ βλά- 
πτεῖν ἠδύνατο, εἴπερ διαφθαρεὶς χατασχευάζειν ἠδουλήθη. 

520, 17. Τοὺς χορηγοὺς συνῆγεν ἐπ᾽ ἐμὲ) ἀντὶ τοῦ 
ἄχοντας αὐτοὺς ἠρέθιζεν, οὐ βουλομένους παρώξυνεν, ἵνα 
μὴ δοχοῖεν διὰ τὸ βούλεσθαι νιχᾶν προσφιλονειχεῖν αὐτῷ. 
Τὸ δὲ ἐξ ἀνάγκης συμδαῖνον τοῦτο εἰς τὸν Μειδίαν ἀνή- 
νέγχεν, Ot γὰρ ἄλλοι χορηγοὶ φιλονειχοῦντες περὶ τῆς 
νίχης στασιάζουσι πρὸς ἀλλήλους. Φησὶν οὖν ὅτι Μει- 
δίας αὐτοὺς ἀνέπεισεν ὥστε μοι πολεμεῖν. Εἶτα ἣ κατα- 
σχευή. 

Βοῶν, ἀπειλῶν ] El γὰρ ἐχείνων πρός με διαμαχομένων 
οὗτος ἐδόα xol ἠπείλει μοι, πρόδηλος ἦν αὐτὸς ἐνάγων 
τοὺς χορηγούς. 

Ὀμνύουσι ] Τουτέστιν ἐδίδασχεν οὕτως ὀμνύειν ὥστε 
σοφίσασθαι τὸν ὄρχον, ἵνα μου χατασπουδάσαιεν. 

520, 18. Τὰ παρασχήνια φράττων Τουτέστιν ἀπο- 
φράττων τὰς ἐπὶ τῆς σχηνῆς εἰσόδους, ἵνα ὁ χορὸς ἀναγχά- 
ζηται περιιέναι διὰ τῆς ἔξωθεν εἰσόδου, καὶ οὕτω βραδύ- 
νογτος ἐχείνου συμβαίνῃ χαταγελᾶσθαι τὸν Δημοσθένην. 
Τὸ δὲ προσηλῶν, ἣ τοὺς ἥλους ἐντιθεὶς, ἵνα ἀσφαλῶς αἱ 
θύραι ἐγχλείωνται καὶ μὴ ἐξῇ κατὰ καιρὸν εἰσελθεῖν, ἀφ᾽ 
οὗ τὸ γελᾶσθαι xol αἰτιαθῆναι συμδέδηχεν, ἣ ὅτι τοὺς 
ἥλους χαταχρούων χαὶ τύπτων ἐξαχούεσθαι τὸν χορὸν 
ἄδοντα οὐ συνεχώρει. 

$20, 19. Ἰἰδιώτης ὧν τὰ δημόσια) Kalxot Διονυσίων 
ἦν ἐπιμελητής. Ἀλλ᾽ ἐπειδὴ αὑτὸν προὐδάλλετο εἰς τὴν 
χεφοτονίαν, διὰ τοῦτο ἰδιώτην φησὶν αὐτὸν εἶναι. 

$20, a1. Καὶ τούτων ὅσα γε) Ἄτοπον ἢγεῖτο τῶν μι- 
χρῶν τούτων μάρτυρας παρέχεσθαι. Διὰ τοῦτο οὖν ὡς 
αὐτοῦ τοῦ δήμου θεασαμένου καὶ μαρτυροῦντος ἐπήγαγεν 
* ὑμεῖς ἐστέ μοι μάρτυρες. » 

520, 26. Προσδιαφθείρας) Ἀπὸ τοῦ σαθροῦ πάλιν ἐπ᾽ 
αὐτὸ τὸ χύριον xal τελευταῖον ἐχώρησε, τουτέστι τὰς 
πληγὰς, διότι xai μείζονά εἶσι τῶν ἑτέρων χαὶ ἄλλως ὁμο- 
λογεῖται παρὰ τοῦ φεύγοντος. 
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Τῶν ἀγωνιστῶν ἀνδρῶν ] "Ex πάσης ἢλιχίας ἠγωνίζοντο 
χοροὶ τῷ Διονύσῳ, διότι καὶ πᾶν σχῆμα αὐτῷ περιτιθέασι" 
καὶ γὰρ παῖδα καὶ πρεσδύτην καὶ ἄνδρα γράφουσιν αὐτόν. 
Ἀλλαχοῦ οὖν εἶπε, « χορηγοῦντα παισὶ Διονύσια. » Ὁ δὲ 
Δημοσθένης ἀνδρῶν [χορηγὸς ὧν ] ἠγωνίσατο, ὡς προϊών 
(Ρ. 565) φησιν « ἐγὼ δὲ αὐληταῖς ἀνδράσιν. » 

320, 28. ᾿Εμοῦ μὲν δόρισε τὸ σῶμα ] Οὐκ εἶπε πληγὰς 
ἔδωχέ μοι καὶ χονδύλους, ἵνα μὴ ταπεινότητα ξαυτοῦ χατη- 
γορήσῃ. 

511, 4. Ταῦτά ἐστιν) ᾿Επειδὴ δεῖ μητέρα τῶν ἀγώνων 
εἶναι τὴν κατάστασιν, μέλλει δὲ προϊὼν καὶ περὶ τοῦ 
φόνου λέγειν τοῦ χατὰ Ἀρίσταρχον xai περὶ λιποταξίου 
χαὶ περὶ ὧν εἰς ἄλλους πολλοὺς πεποίηχε, διὰ τοῦτο προ- 
λέγει καὶ περὶ τούτων ἐν τῇ καταστάσει. 

921, 18. Ὑμεῖς ἐστε χληρονόμοι] τρόπον τινὰ διά- 
δοχοι. 

521, 24. Λέγε μοι τὴν τοῦ χγρυσοχόου ] Ἔθος γὰρ ἦν καὶ 
τῶν λεγομένων ἐν τῇ χαταστάσει παρέχειν μαρτυρίαν, ἵνα 
μὴ δοχοῖεν ψιλὰς ἁπλῶς ἀφηγήσεις ποιεῖσθαι, Συνεπέ- 
ρᾶνε δὲ τὴν κατάστασιν. 

522, 10. Πολλὰ μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες  ᾿Εθρασύνατο 
θαρσήσας ἐπὶ τῇ μαρτυρίᾳ τοῦ χρυσοχόου. Συναρπάζει 
δὲ διὰ ταύτης τοὺς δικαστὰς, ὡς xal περὶ τῶν ἄλλων ἀληθῇ 
κατηγορῶν. 

522, 14. Αὐτοὶ γὰρ οἱ πεπονθότες) ᾿Ἀντέπιπτε, διὸ 
ὑποτέμνεται. « Ὅλην περιήεις τὴν πόλιν, Δημόσθενες ; 
« πολυπραγμονῶν διετέλεις, τίς ἄρα παρὰ Μειδίου τι πέ- 
« πονθεν; » « Οὐχ ἔστι ταῦτα. Πόθεν ; οἴχοι χαθήμενος 
« εἶχον τὴν γνῶσιν" ὡς πρὸς χοινὸν ἀπήντων πατέρα 
« σύμπαντες, χατάλογον ὧν ἔπαθον ὑπὸ Μειδίου ἀδιχη- 
« μάτων ποιούμενοι. » 

$22, 15. Βούλομαι δὲ πρὸ τούτων ] δέλλων εἰς τοὺς 
ἀγῶνας εἰσδάλλειν προοιμίῳ χέχρηται, βουλόμενος προ- 
σεχεστέρους ποιῆσαι τοὺς ἀχούοντας. BFRSYTCV. 

522, 23. Ἔστι δὲ πρῶτον μὲν ] Πρότασις. B. 

522, 24, Ἐξ ὧν ἰδίᾳ ] Αὐτὸς τοὺς συνόντας αὐτῷ καὶ φί- 
λους μισοῦντας αὐτὸν πεποίηχεν, εἴπερ πρὸς τὸν ἐχθρὸν 
ἀπήγγελλον ἅπερ αὐτοῖς ἐν ἀπορρήτῳ Μειδίας διελέγετο. 

ὅλλ, 25. Ὥς εἴπερ ἀληθῶς] "Yxogopá. Ὅρος παρα- 
γραφιχός. ΒΥ. Ἀρνούμενον ἐν τοῖς φανεροῖς ποιεῖ τὸν Met- 
δίαν, διαδάλλων αὐτὸν εἰς ἀναίδειαν. Πῶς δὲ ἀρνούμενον 
εἰσάγει αὐτόν ; ἴσως δὲ xal τὸ ἴδιον τοῦ ὅρου φυλάττων, 
ἐπειδὴ ἐν ὅρῳ τὰ μὲν ἀρνούμεθα, τὰ δὲ ὁμολογοῦμεν. Ἐν 
τούτῳ γὰρ τὰ μάλιστα ὅρος τοῦ στοχασμοῦ διαφέρει xal 
χοινωνεῖ, τῇ μὲν ἀρνήσει χοινωνῶν, τῷ δὲ μὴ πάντα ἀρ- 
νεῖσθαι διαφέρων. 

522. 26. Δίχας ἰδίας μοι) Ὅτι ἔδλαψε καὶ ὕόδρισε, 5»- 
μοσίᾳ δὲ οὐκ ἠδίχησεν. BY. Αὕτη ἐστὶν ἣ γενικὴ ἀντίθε- 
σις, παραγραφιχοῦ δύναμιν ἔχουσα, ὅτι οὐ χρὴ ἐπὶ τοῖς 
ἰδία γινομένοις δημοσίᾳ χρίνεσθαι. Καθόλον γὰρ ποιεῖται 
τὴν ἀντίθεσιν, μὴ λέγων τὸ ὄνομα τοῦ παθόντος. Ἡ δὲ 
λύσις καὶ αὔτη μεταληπτιχὴ ἀπὸ τοῦ τρόπου. 

523, 1. Καὶ τίμημα ἐπάγειν ] ᾿Επὶ γὰρ τοῖς ἰδιωτιχοῖς 
x τῶν νόμων ὥριστο τὸ τίμημα, ἐπὶ δὲ τοῖς δημοσίοις ὃ 
κατήγορος ἐτιμᾶτο. 

523, 2. Ἐγὼ δὲ ἕν μὲν ἐχείνου } ᾿᾿Αντιπρότασις, Λύσις, 
$ καὶ ἀνθυποφορά, BY. Μεταληπτιχῆς οὔσης τῆς ἀντιθέ- 
σεως, ὅτι ἰδία χρὴ καὶ οὐ δημοσίᾳ χρίνειν, μεταληπτιχῶς 
ἔλυσε ταύτην εἰπὼν, εἰ μὴ τοῦτον χατηγόρησα τὸν τρόπον, 
πάλιν τἀναντία ἔλεγεν, ὅτι δημοσίᾳ κρίνειν ἐχρῆν τὰ ἴδια. 
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'Ekv γὰρ τρόπον ἀντὶ τρόπου ὑποδάλλῃ, μεταληπτιχὴ 
γίνεται ἣ λύσις. “Ὥστε obx ἀδριδὲς τὸ τοῦ Μητροφάνους, 
ὅτι πᾶσα μετάληψις ἀντιλήψει λύεται. Ἐφάνη γὰρ καὶ 
μεταληπτιχὸν μεταληπτιχῷ λυόμενον. 

523, 7. Ὅ τε γὰρ χορὸς ἦν τῆς πόλεως] Αὐτὸν τὸν 
ἐχθρὸν πεποίηχεν ὁμολογοῦντα τὸ δημόσιον εἶναι τὸ ἀδί- 
κημα καὶ δι᾽ ὧν περιτίθησι τῷ χορῷ τοὺς λογισμοὺς, διὰ 
τοῦτο xat λύει τὴν ἀντίθεσιν xal τὸν ἐχθρὸν καθ᾽ ἑαυτοῦ 
δείχνυσιν ἀγωνιζόμενον. 

523, 17. Νὴ δὴ τοῦτο λέγειν] Ἐν τούτῳ φησὶ Μη- 
τροφάνης τὸ κατὰ σύλληψιν δηλοῦσθαι, ἐν ᾧ φαίνεται 
συγχωρῶν ἣ ῥήτωρ | ὅτι] καὶ δίχας ἰδιωτικὰς δίδωσιν ὅ 
νόμος. Οὐ μὴν οὕτως ἔχει" μηδέπω γὰρ τῆς δίχης τεθεί- 
σης, τουτέστιν αὐτοῦ τοῦ ὅρου τεθέντος, μηδὲ ἀνθορισαμέ- 
νου ἰδιωτιχῶς τοῦ ῥήτορος, πῶς οἷόν τε κατὰ σόλληψιν εἰ- 
σάγεσθαι; 3) πῶς συναγωγή ἐστι τοῦ ὅρον xal τοῦ ἀνθορι- 
σμοῦ; ἔστιν οὖν λύσις μᾶλλον τῆς γενιχῆς ἀντιθέσεως 
« δίδωσιν 6 νόμος καὶ ἰδία δικάζεσθαι », ὁ δὲ κατὰ συγχώ- 
gnat ὁμολογῶν xal αὐτὸς εἶναι xal δίκας ἰδιωτιχὰς, ἃ 
μέντοι κατηγόρηχα ἐγὼ, καὶ ἃ τετόλμηχε Μειδίας, ταῦτα 
περὶ τὴν ἑορτήν ἐστιν ἀδιχήματα΄ πῶς οὖν ἰδίᾳ χρίνεσθαι 
βούλεται δημοσίᾳ πλημμελήσας ; 

523, a2. Εἰ δ᾽ ἐγὼ τὴν ἐπὶ τῶν ἰδίων διχῶν πλεονεξίαν] 
Ὁ μὲν ἰδιωτιχὸν λαγχάνων αὐτὸς ἐλάμδανε παρὰ τοῦ 
φεύγοντος τὸ àx τῶν νόμων τίμημα. Iapsópaxa δὲ μόνος 
τὴν ἐμαυτοῦ δίχην διδόντα. 

523, 35.Xáotv, οὐ βλάθην] Προετίμησα πρὸ ἐμαυτοῦ 
τὴν πόλιν, καὶ ταύτῃ παρεχώρησα τὸ ἐκ τοῦ τιμήματος 
ὄφελος. Βούλεται γὰρ αὐτὸν δημευθῆναι. 

523, 16. Οἶδα τοίνυν ὅτι καὶ τούτῳ πολλῷ χρήσεται 
τῷ λόγῳ] ὋὉριχὸν τὸ κεφάλαιον. TCP. Οὗτός ἐστιν ὁ 
χύριος ὅρος εἰδιχῶς ἐπηγμένος" διὸ xal ὀνόματι προήγαγε" 
χαὶ πολλῷ, φησὶ, χρήσεται τῷ λόγῳ, ἀληθῆ λέγων. 
Ἐπ’ οὐδενὶ γὰρ ἑτέρω, ὡς ἐπὶ τούτῳ καταφεύξεται ὁ Νει- 
δίας, τῷ ἰδιωτικὸν ἀποφῆναι τὸν ἀγῶνα. Μία δέ ἐστιν 
f; ἀντίθεσις, εἰς τρία χῶλα μερισθεῖσα. BFRSYTCV. Φασὶ 
δέ τινες τρεῖς εἶναι ἀντιθέσεις, μίαν μὲν, « μή με Δημο- 
« σθένει παραδῶτε, » ἑτέραν δὲ « μηδὲ διὰ Δημοσθένην 
« με ἀνέλητε, » τρίτην δὲ « ὅτι τούτῳ πολεμῶ, διὰ 
« τοῦτό με ἀναιρήσετε; » Καὶ τοῦτό φασι γνώριμον ix 
τοῦ πρὸς ἔχαστον τούτων πορίζεσθαι χαὶ τὰς λύσεις παρὰ 
τοῦ ῥήτορος. Οὐ μὴν οὕτως ἔχει" μία γάρ ἐστιν ἀντίθεσις 
£l; τρία χῶλα μερισθεῖσα' xal τοῦτο δῆλον μάλιστα μὲν 
ix τῶν λύσεων, πᾶσαι γὰρ πρὸς ἕν νόημα τὴν ἀναφορὰν 
ἔχουσιν, ὅτι οὐ Δημοσθένης μόνος ἐστὶν 6 δύρισθεὶς, ἀλλὰ 
χαὶ ὃ χορηγός. Ἔπειτα δὲ xal dx αὐτῶν τῶν κώλων τῶν 
ἐν τῇ ἀντιθέσει. Καὶ γὰρ ἐν τούτοις ἕν ἔστι νόημα διὰ 
πάντων, ὅτι ἰδιώτης ἐστὶν ὁ ὑδρισθεί.,. Καὶ τὰ μὲν δύο 
πρόδηλον ἔχει τὴν συγγένειαν, « μή με Δημοσθένει πα- 
a ραδῶτε, μηδὲ διὰ Δημοσθένην με ἀνέλητε. » Τὸ γὰρ μὴ 
παραδοῦναι τῷ ἐχθρῷ ταὐτόν ἐστι τῷ μὴ ἀνελεῖν. Τὸ δὲ 
τρίτον ἔχει μὲν καὶ αὐτὸ συγγένειαν πρὸς τὰ πρότερα, ἐν 
(p φησι « διὰ τοῦτόν με ἀναιρήσετε ; ν» ταὐτόν ἐστι γὰρ τῷ 
« μηδὲ διὰ Δημοσθένην με ἀνέλητε. » Διαφέρει δὲ τῷ εἰ 
πεῖν, « ὅτι τούτῳ πολεμῶ. » Δείχνυσι γὰρ ix τούτων 
ἰδιωτικὴν τὴν ἔχθραν, ὅτι πρὸς ἕνα μοι ἔστιν 6 πόλεμος 
πρὸς Δημοσθένην. Αὐτὸς δὲ ὑδρισθεὶς οὐχ ὀφείλει χοινῆς 
τῆς πόλεως λέγειν τὸ ἀδίκημα. Καὶ ἔστιν ἐν τῷ ὅρῳ 
τούτῳ τὸ μὲν ὁμολογούμενόν, τὸ δὲ ἀρνούμενον. Ὅτι 
μὲν γὰρ ὕδρισε Δημοσθένην ὁμολογεῖ, ὅτι δὲ δημόσιον τὸ 


ΣΧΟΛΙΑ ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ, 


γεγονὸς ἀρνεῖται, ὡς εἶναι τὸ μὲν παρὰ τοῦ φεύγοντος 
6pov ix τῶν λειπόντων, τὸ δὲ καρὰ τοῦ διώχοντος ἐχ τῶν 
πεπραγμένων. Ὁ μὲν γάρ φησιν, οὖχ ἄρχοντα pus, 
οὗ παρὰ τὴν πόλιν ἐξήμαρτον, ἀλλ᾽ εἰς Δημοσθένην, ταὶ 
σιωπᾷ τὸν χορηγὸν, τὴν ἱερομηνίαν, τὸ θέατρον. Ὁ δὲ 
πρὴς τοῖς ὑπὸ Μειδίου ὁμολογουμένοις καὶ αὐτὰ προστιθεὶς 
δημόσιον ποιεῖ τὸ ἔγχλημα. Διὰ τί οὖν μιᾶς οὔσης τῆς 
ἀντιθέσεως εἰς τρία μέρη πεποίηχεν αὐτήν ; ὅτι ἐθάρρει τῷ 
πλήθει τῶν λύσεων, καὶ ἵνα μὴ δόξῃ περὶ ἕν μέρος πολλῇ 
χρῆσθαι τῇ περιουσίᾳ, διὰ τοῦτο ἐμέρισεν, ὥστε λανθάνειν 
τὴν ἰσχὺν τῆς ἀντιθέσεως. Ἔνθα γὰρ πολλὰς ἔχει λύσεις, 
ἐχεῖ καὶ τὴν μίαν ἀντίθεσιν πολλὰς ποιεῖ, ὥστε τὴν εὖ" 
πορίαν ἐπιδείξασθαι τῶν λύσεων. 

524, 1. Βουλόμενος φθόνον τινὰ] Μειδίας ἰδιωτυὸν 
ποιῆσαι τὸν ἀγῶνα βουλόμενος χρῆται τῇ ἀντιθέσει᾽ ὁ δὲ 
ῥήτωρ, φησὶν, ἵνα μοι φθόνον χινήσῃ, xal πεξοίηκεν 
ὁμολογοῦντα τὸν ἐχθρὸν, ὅτι dust, φοθούμενον δὲ μὴ 
παραδοθῇ τῷ ἀντιδίχῳ. Καὶ γὰρ ἄξιον φθόνου τὸ ἐκ ὃι- 
καστηρίου παραλαδεῖν τὸν ἐχθρὸν ὥστε χρήσασθαι ὅ τι 
βούλεται. Δείξας δὲ ὅτι οὐχ αὐτῷ παραδώσουσιν, DU 
τοῖς νόμοις, μεταδαίνει ἐπὶ τὸ ἕτερον μέρος τὸ ὅτι οὐ λη- 
μοσθένης ἐστὶν 6 ὑδρισθεὶς, καί φησιν, ἔχει δ᾽ οὐχ οὔτω 
ταῦτα. 

524, 13. Ἀλλὰ μὴν πρός γε τὸ τοιοῦτο] Ὁ ὅρος τῷ 
φεύγοντος. « ὕόδρισται Δημοσθένης, » 6 ἀνθορισμὸς τοῦ 
διώχοντος « oUx ὄντα μόνον Δημοσθένην, ἀλλὰ xol χο’ 
« ρηγὸν, » ὅτι οὐ μόνον ὑδριστὴς, ἀλλὰ xal ἀσεβὴς ὁ 
Μειδίας. Ἐστὶ γὰρ τοῦτο ὅρος διπλοῦς χατὰ σύλληξιν. 
ΒΕΎ. 

524, 15. Οὐ γὰρ εἰς Δημοσθένην ὄντα με ἡσέλγαινεν, 
ἀλλὰ xai εἰς χορηγὸν ὑμέτερον ] τουτέστιν cl; ἄρχοντα᾽ 
μὴ ἔχων δὲ δεῖξαι ὅτι ἄρχων ἐστὶν, ix τῆς τοῦ ὁμοίω 
παραθέσεως συνίστησι διὰ συλλογισμοῦ. Ὁ θεσμοθέτης, 
ὅταν ἔχῃ τὸν στέφανον τῆς πόλεως, ἔστιν ὄνομα ἄρχον. 
Ὁμοίως δὲ διεξιὼν τὰ ὁμολογούμενα τὸ ἀμφισθητούμενον 
συνίστησι διὰ συλλογισμοῦ. 

524, 18. Ἴστε δήπου ] Παράδειγμα T. 

524, 27. Ἐὰν μὲν ἐστεφανωμένον ] Συλλογισμός. BY. 

524, 49. Καὶ οὐ μόνον περὶ τούτων οὕτω ταῦτα ἔχει] 
Ἔχ γὰρ τῶν χατὰ μέρος τὸ καθόλου συνίστησιν. ᾿ 

Καὶ οὐ μόνον] Συλλογισμὸς, ὅτι οὐ μόνον ὑύριστης, 
ἀλλὰ xol ἀσεδὴς ὁ Μειδίας. Ἐστὶ γὰρ ὅρος διπλοῦς χατὰ 
σύλληψιν. TCP. 

525, 1. Οἷς ἂν fj πόλις ] Ἔχει γάρ τινα καὶ Ó χορηγός 
ἄδειαν, οἷον ἀφιέναι τῆς στρατείας τὸν χορὸν, xai ε(51- 
γειν, ὅτε βούλοιτο. Εἶτα χαταλιπὼν τὸ λέγειν τὰ ἴα 
τοῦ θεσμοθέτου xal τοῦ ἄρχοντος, ὅπερ ἦν αὐτοῖς x00? 
πρὸς τὸν χορηγὸν, τοῦτο εἶπε « στεφανηφορίαν xat tt 
« μήν.» "Opa δὲ ὅτι οὗ φανερῶς εἶπεν ἀρχήν᾽ εἶχ! τὰ 
xai ὃ χορηγός τινα ἄδειαν ἐπὶ τῶν χορηγιῶν χαὶ τῆς 55. 
γηγύρεως. 


525, 2. Οὕτω τοίνυν καὶ ἐμὲ] Κατασχευὴ τῆς dobles 


ἀπὸ τοῦ χρόνου. BYTC. 


525, 3. El μὲν ἐν ἄλλαις τισὶν ἡμέραις] Τοῦτό ἔστι | 


λλ ἰδιχῶς εἰ . Ἐπειδὴ γὰρ 6o 
συλλογισμὸς εἰδικῶς εἰσηγμένος » dnd ΜᾺ 


τερος χαθόλου ὧν ἀγνωστότερος ἦν τοῖς dao 


βιαιότερος, διὰ τοῦτο ἐπήγαγε τὸν εἴδιχὸν »- συνάπτων 


αὐτὸν τῷ καθόλου xo πιθανώτερον ποιῶν τὸν συλλογισμόν. 
BFRSYTCV. ὍΝ 
5,5, 5. Εἰ δὲ χορηγὸν ὄντα ὑμέτερον] Κατασκχενὴ 79 | 


XXI. KATA MEIAIOY. 


ἐνθορισμοῦ ix τῶν dx ἀρχῆς ἄχρι τέλους. BFYTCP. 

525, 8. Ἅμα γὰρ τῷ Δημοσθένει χαὶ ὁ χορηγὸς ὑδρί- 
ζετο] Τοῦτό ἐστι τὸ χατὰ σύλληψιν νόημα. Μετὰ γὰρ 
τὸν ἀνθορισμὸν, ὃν ἐδεδαίωσε τῷ συλλογισμῷ", ἀναγχαῖον 
ἦν ἐπάγειν τὸ κατὰ σύλληψιν, ὥστε συλλαθεῖν αὐτοῦ xal 
τὸν ὅρον καὶ τὸν ἀνθορισμόν. BFRSYTC. 

535, 10. Χρὴ δὲ ὅταν μὲν θῆσθε τοὺς νόμους ᾿Εντεῦ- 
ϑεν ἣ τοῦ νομοθέτου διάνοια, ἵνα καὶ ἐξ αὐτῆς βεδαιώσῃ 
τὸν συλλογισμόν. ΒΆ5. Ἐντεῦθεν εἰσέδαλεν εἰς τὴν τοῦ 
νομοθέτου διάνοιαν, ἵν᾽ ἐξ ἐχείνης βεδαιώσῃ τὸν συλλο- 
γισμόν, Διαφέρει δὲ νόμου διάνοια νομοθέτου διανοίας, 
ὅτι ἐν μὲν τῇ τοῦ νόμου διανοίᾳ τὸν νόμον αὐτὸν ὡς ἀσα- 
φῆ πρὸς τὸ ftv συμφέρον ἐξηγούμεθα, τὴν δὲ τοῦ νομο- 
θέτου διάνοιαν ἔξωθεν ἐξετάζομεν, ὅτι γνοὺς οὕτως ἐνομο- 
βέτησεν, οὐχ ὄντων ἀσαφῶν τῶν νόμων. 

525, 13. Καὶ ἄλλως δίχαια) Καὶ χωρὶς τοῦ ὀμόσαι 
δηλονότι. 

525, 14. "Hv 6 τῆς βλάθης ὑμῖν νόμος] 'Exíoa xata- 
σχευὴ, ὡς ἐστὶ δημόσια tà ἐν ταῖς ἑορταῖς ἀδιχήματα, 
ἀτὺ τῆς γνώμης τῶν νομοθετῶν. Ἐπεὶ διὰ τί νόμον 
τερον τὸν τῆς προδολῆς εἰς χάριν τοῦ Διονύσου, πρεσ- 

βεύοντες τὴν πανήγυριν, ἔθεντο, εἶ ἐξήρχουν οἱ πρότεροι ; 
Σεμνύνει δὲ τῷ ῥήματι τὸν νόμον ἱερὸν χεχληχώς. Βού- 
λεται οὖν ἐχ τῆς τοῦ νομοθέτου διανοίας δημόσιον ἀποδεῖ- 
Eat τὸ γεγονὸς, xal φησιν ὅτι διὰ τοῦτο τὸν περὶ τῶν Διονυ- 
σίων νόμον ἔθηχεν, ὄντων περὶ τῆς βλάδης νόμων xal τῆς 
ἀδιχίας xal τῆς ὕδρεως, πρόδηλον ὅτιμείΐζονος τιμωρίας ἀξιῶν 
τοὺς περὶ τὴν ἑορτὴν πλημμελοῦντας, χαὶ εἶπε τοὺς νόμους 
τούτους, χαθ᾽ οὖς ἀξιοῖ Μειδίας χρίνεσθαι, τοὺς περὶ βλά- 
Cre xal τῶν ἄλλων. Εἰ γὰρ τούτων ὑπαρχόντων ὕστερον 
ὁ περὶ τῶν Διονυσίων ἐτέθη, πρόδηλον ὅτι οὐ χατὰ τοὺς 
παλαιοὺς, ἀλλὰ χατὰ τὸν ὕστερον ὀφείλει κρίνεσθαι, 

525, 15. El τοίνυν ἀπέχρη ] "Exavagopà τὸ σχῆμα, 
ὅταν ὁλόχληρος λέξις ἐπ᾽ ἀμφοῖν τοῖν χώλοιν κατ᾽ ἀρχὰς 
γένηται, xat ἔστιν ἐπιμελείας χαὶ χάλλους. BYTCP. 

Azfyen] ἬἜρχει. B. 

525, 19. Et τις οὖν κἀχείνοις] Ὁμοίως τοῖς περὶ τῆς 
αἰχίας λέγει καὶ τῆς ὕδρεως. "Ἔστι δ᾽ ἀντίθεσις συγνω- 
μονιχή. 

925, 20. Καὶ τούτῳ τῷ μετ᾽ ἐχείνους τεθέντι ] Τῷ περὶ 
τῶν Διονυσίων λέγει, ἵν᾽ ἔχ τε τῶν ἰδιωτιχῶν νόμων xal 
τοῦ περὶ τὴν ξορτὴν τὸ κατὰ σύλληψιν βεθαιώσῃ. 

5χ5, 22. Ἀπήγγελλε τοίνυν τίς μοι] Ἐστὶ παραδειγ- 
ματιχὴ μέν πως f, ἀντίθεσις, εἰσῆχται δὲ xot χατὰ συγγνώ- 
μην ὑπὸ τοῦ ῥήτορος πρὸς τὸ ἑαυτοῦ συμφέρον, ἵνα δειχθῇ 
ixi δεήσεις καταφεύγων ὡς ὄντως ἠδιχηχώςς Ἐπεὶ ὅ γε 
Μειδίας οὐχὶ συγγνώμην αἰτεῖ, ἀλλὰ τῷ ὅρῳ συνόπτει, 
φάτχων ὅτι οὕτως ἰδιωτιχόν ἐστι τὸ γεγυνός. Πρόεδροι 
γὰρ xai θεσμοθέται πληγέντες οὐχ ἐπεξῆλθον, ἀλλὰ ἰδία 
διελύσαντο. Ὡς εἴ τις αὐτὴν τὴν δριχὴν συνῆψεν, οὕτως 
ἂν αὐτὴν ὁλόχληρον γίνεσθαι. Καὶ γὰρ xal πρόεδροι xai 
θεσμοθέται πληγέντες ἰδίαν δίκην ἔλαγον. Ὁ δὲ Δημο- 
σγέντς εἰδὼς τὴν ἰσχὺν τῆς ἀντιθέσεως ἰδίᾳ μὲν τὴν ὄρι- 
χὴν, ἰδίᾳ δὲ τὴν παραδειγματιχὴν εἰσήγαγεν, ἥντινα με- 
τέστηζεν εἰς συγγνώμην. Δεῖ γὰρ ix τῶν λύσεων χανο- 
νίζειν τὰς ἀντιθέσεις. 

525, 27. "Y rogopá. S. 

525, 28. Ὃς ἔναγχος ἐπλήγη ] Οἱ θεσμοθέται τῶν τε 
Ὅλων ἐπεμελοῦντο xai δὴ xat τῆς εὐχοσμίας, xat νύχτωρ 
περιιόντες ξσχόπουν μή τινες ἁρπαγαὶ γίγνωνται, ότε 
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οὖν εὑρών τινας νεωτέρους ἁρπάζοντας τὴν αὐλητρίδα, 
ἠθουλήθη ἀφελέσθαι, καὶ οὕτως ὑπ᾽ αὐτῶν ἐπλήγη. 

526, 12. Ἔτι τοίνυν] (Ὁρᾷς ὅπως συγγνωμονιχὴν 
ἐποίησε τὴν ἀντίθεσιν, λέγων ὅτι οὐχ ἄξιός ἐστι συγγνώ- 
μης. Εἴτα χέχρηται ἀντεξετάσει διπλῇ, τίνα μὲν Mei- 
δίᾳ πέπραχται xal τοῖς ἄλλοις ὑδρισταῖς, τίνα δὲ αὑτῷ 
xai τοῖς ὑδρισθεῖσιν. BRSY, Ὁρᾷς ὅπως συγγνωμονιχὴν 
ἐποίησε τὴν ἀντίθεσιν, λέγων ὅτι οὐχ ἄξιός ἐστι συγγνώμης" 
χαὶ δίδωσιν αὐτοῖς τῆς [συγ]γνώμης τὰς προφάσεις, Μει- 
δίας δὲ τούτων οὐδεμίαν ἔχει τὴν πρόφασιν. Τί οὖν ; ἀντε- 
ξετάζει τὰ πραχθέντα αὐτῷ τε xal τῷ θεσμοθέτη, καὶ μέμ- 
φεται, διότι μὴ ἐπεξῆλθε τοῖς ὑδρισταῖς. Ποιεῖται δὲ τὴν 
λύσιν ἐχ διαφορᾶς * συγχρίνει γὰρ xal τὰς πληγὰς xal τοὺς 
πλήξαντας. Δίδωσι δὲ τῷ χατὰ τὸν θεσμοθέτην ἀπολο- 
(ias πλείονας διὰ τὸ τοῦ προσώπου σεμνόν, Τρία γὰρ 
πάθη κατασχόντα τὴν ψυχὴν xai βιασάμενᾳ τὴν διάνοιαν 
ἐργάζεται χαὶ τὴν παραίτησιν. 

517, 2. Εἰ μὲν τοίνυν ἐχείνων 1 Αὐτὸν τὸν Μειδίαν 
πεποίηχε χατηγοροῦντα τοῦ προέδρου καὶ τοῦ θεσμοθέτου, 
ὅτι τοῖς ὑδρίσασιν οὐχ ἐπεξῆλθον. BRSYTCV. 

527 , 9. Καὶ νῦν ἀποδεδωχὼς ὑμῖν ] Κυρίως ἀποδεδω- 
χώς αὐτοῖς γὰρ ὠφείλετο" ἀποδίδωσι δὲ τὸ ἀλλότριόν τις. 

527, 13. lola γὰρ πρόφασις ] 'Exépx συγγνωμονιχὴ 
ἀντίθεσις, ὅτι δι’ ὀργὴν ἐποίησα. Καὶ δείξας ὅτι οὐ δι᾽ 
ὀργὴν, ἀλλ᾽ ix προνοίας ἐπεθούλευσεν, ἐπάγει xal τὰς χα- 
τασχευὰς ἀπὸ τοῦ, ἀλλὰ μήν. RSY. Μεταδέθηχεν ἐφ᾽ 
ἑτέραν συγγνωμονιχὴν ἀντίθεσιν, ὅτι οὐ δι᾽ ὀργὴν, ἀλλ᾽ ἐχ 
προνοίας. ᾿Ἐπάγει λοιπὸν τὰς χατασχενὸς, ὅτι τοῖς ἔχου- 
σίοις πλημμελήμασιν οὐδεμίαν χρὴ συγγνώμην ἀπονέ- 
μειν. 

522, 14. "Opp? νὴ Ala] Ὃρισμοὶ δειχνύντες τί μὲν 
ὀργὴ, τί δὲ ὕδρις, ὡς τὸ μὲν ἐχ τοῦ παραχρῆμα, τὸ δὲ ix 

ελέτης συμθδαίνει. ΤΟΥ. Συγγνωμονιχὴ ἀντίθεσις. BY. 

527 , 22. Ἀλλὰ μὴν ὁπηνίχα ] ᾿Εντεῦθεν ἢ ἀρχὴ τῆς 
χατασχευῇῆς. Οὐδὲ γὰρ ἀρνεῖται Μειδίας ἅ πεποίηχεν, ὅτι 
[9'] οὐ δύ᾽ ὀργὴν, ἀλλ᾽ ἐξ ἐπιδουλῆς. 

Ἀλλὰ μὴν ὁπηνίχα  Κατασχευὴ, ὅτι τοῖς ἐχουσίως 
πλημμελοῦσιν οὐδεμίαν χρὴ συγγνώμην ἀπονέμειν " τῆς 
γὰρ συγγνωμονιχῆς ἀντιθέσεώς ἐστιν ἣ λύσις, BRSY. 

527, 24. Τοὺς νόμους ἤδη δεῖ σχοπεῖν ] ὅτι τὰ Éxojata 
μειζόνως χολάζουσιν. 

527 , 28. Πρῶτον μὲν τοίνυν ] Ka0* οὖς βούλεται Mer- 
δίας ἀγωνίζεσθαι, xav' αὐτοὺς δείκνυσιν αὐτὸν μεγάλης 
τιμωρίας ἄξιον, ἵνα xiv ἰδιωτιχὸς ὁ ἀγὼν ἀποδειχθῇ, μὴ 
μιχρὸν μηδὲ φαῦλον ὑποστῇ τὸ τίμημα, 

528, 5. Ἔπειθ᾽ οἱ φονιχοί] Περὶ φόνου» διαφορᾶς. B. 
Καὶ τούτους τοὺς νόλους ἀχολούθως παρέλαδεν. ᾿Ἐπειδὴ 
γὰρ πληγὰς εἴληφεν, ix δὲ τῶν πληγῶν καὶ τὰ τραύματα 
παραχολουθεῖ, ix Oi τῶν τραυμάτων φόνοι, διὰ τοῦτα 
χἀχείνοις τοῖς νόμοις ὑπεύθυνον αὐτὸν ἀποδείχνυσι, δοχῶν 
μὲν ὡς εἰς παράδειγμα αὐτοὺς λαμβάνειν, τῇ δὲ ἀληθείᾳ 
χἀχείνοις ἔνοχον αὗτον ποιῶν, 

528, 8. Αἰδέσεως] Οἷον ἀξιώσεως. Εἰ γὰρ δεηθείη 
τινὸς τῶν συγγενῶν τοῦ ἀνηρημένου, εἶτα ἐχεῖνος ἐπιτρέν 
ποι, χαταλύεται ὁ φόνον ἀχούσιον δράσας. 

528, 9. Οὐ μόνον 9' ἐπὶ τούτων ] Ὅτι τὴν συγγνωμο. 
νιχὴν ἀντίθεσιν λύει πρόδηλον xal ix τούτων. Φησὶ γὰρ 
ὅτι ὁ ἐχ προαιρέσεως ποιήσας μεγάλης τιμωρίας ἐστὶν ἄξιος. 
Τὸ γὰρ ἐχ προαιρέσεως προσθεὶς μεγάλας τὰς τιμωρίας 

ἐποίησεν, ἵνα κἂν δόξη τοιοῦτος ὃ ἀγὼν εἶναι, μείζους ra» 
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ράσχῃ τὰς δίκας τῶν ἄλλων. Πῶς; ἣ δι᾽ ἄγνοιαν, ἣ δι᾽ 
ὀργὴν, ἣ δι’ ἔρωτα, ὡς εἴρηχεν ἐν τοῖς ἄνω. 

528, 12. Οὐχ ἔτ᾽ ἐποίησεν ὁ νόμος] "EAa6tv εἰς ἀπό- 
δειξιν πάλιν οἰχεῖον παράδειγμα. Ἐπειδὴ ἐξούλης ἔχει 
δίχην πρὸς αὐτὸν, βούλεται δεῖξαι νῦν ὅτι καὶ ὑπὲρ ἐχείνης 
δημοσίαν δίχην ὀφείλει ὑποσχεῖν. Ἐξούλης δὲ ἦν, ὅτε 
ἐχινδύνευεν ἐχπεσεῖν χτήματός τινος, ἢ χωρίου, ἣ οἰχίας, 
διὰ τὸ μὴ ἐχτετιχέναι τὴν χαταδίχην κατὰ χρόνον τὸν 
ὡρισμένον, καὶ ἐγίγνετο δημόσιον τὸ τίμημα. Ἐπειδὴ 
γὰρ xat οἱ διαιτηταὶ νόμιμοί τινες ἦσαν διχασταὶ, τούτων 
ὃὲ παρήκουεν, ὡς μὴ κατὰ προθεσμίαν ἀποδιδοὺς τὸ κα- 
τεγνωσμένον, δημοσίαν ἐδίδου τὴν δίχην. Ἐξούλης ὄνομα 
δίχης χατὰ τῶν μὴ στερξάντων οἷς ὥρισαν οἱ διχάζοντες. 
Ὁ δὲ νοῦς τοιοῦτος " ἐάν τις ἰδιωτιχὴν νιχήση δίχην, 
λαμθάνει τὸν ἡττηθέντα ἐπεύθυνον. Εἶτα ἂν μὴ εἴσω τῆς 
προθεσμίας ἐχτισθῇ ὃ χατεδιχάσθη, ἀλλὰ γένηται ὑπερή- 
uspoc, ἔξεστι γράψασθαι xol ἐπιλαθέσθαι αὐτοῦ τῶν χρη- 
μάτων, ἕως οὗ πληρώσῃ tb δρισθέν. Εἰ δὲ χωλύοι τὸν 
ἁπτόμενον καὶ ἀπελαύνοι, γράφεται αὐτὸν κατὰ τὴν ἐξού- 
λην, xai γίγνεται μετὰ τοῦ ἰδιωτιχοῦ xat δημόσιον τὸ 
πρᾶγμα λοιπὸν, ὅτι ἠπείθησε τοῖς διχασταῖς καὶ τοῖς νό- 
uote. 

528, 14. Τί δήποτε ἐὰν μὲν ἔχὼν παρ᾽ Exóvtoc] ᾿Επειδὴ 
ἠδύνατο λέγειν ὃ Μειδίας ὅτι ὃ χρυσοχόος ἔδωχέ μοι τοὺς 
στεφάνους, διὰ τοῦτό φησιν ὅτι εἰ μὲν παρ᾽ ἐχόντος ἔλα- 
6sc, ἀχίνδυνον, εἰ δὲ βία rap! ἄχοντος, τοῖς διπλασίοις 
ὑπεύθυνος χαθέστηχας. 

528, 23. Καὶ τὸν μὲν πεισθέντα ἰδίας ] Πρὸς τὸν θεσμο- 
θέτην χαὶ τὸν πρόεδρον ἀποτείνεται. 

528, 24. Τὸν βιασθέντα ] Περὶ αὑτοῦ νῦν αἰνίττεται. 

528, 15. Διόπερ καὶ τῆς ὕδρεως αὐτῆς ] “Ὅπερ ἄνω δι᾽ 
αἰνιγμάτων ἐπεδείχνυε, τοῦτο νῦν σαφῶς ἔθηχεν, ὅτι πᾶσα 
δόρις δημόσιόν ἐστιν [ἀδίχημα]. Εἰ γὰρ πᾶσιν ἔξεστι 
κατηγορεῖν τοῦ ὑδριστοῦ, πρόδηλον ὅτι χοινὸν ἁπάντων 
τὸ ἔγχλημα. Καὶ πεποίηχε τὴν ὕθριν ἴσον τοῖς φόνοις xal 
πάσαις ἱεροσύλαις καὶ ταῖς προδοσίαις χαὶ τοῖς τοιούτοις, 
ἐφ᾽ ὧν ἔξεστι παντὶ τῷ βουλομένῳ κατηγορεῖν. 

528, 26. Τὸ τίμημα ἐποίησεν ὅλον δημόσιον) Πῶς 
ἀνωτέρω προειπὼν « Εἰ δ᾽ ἐγὼ τὴν ἐπὶ τῶν ἰδίων διχῶν 
πλεονεξίαν ἀφεὶς, » νῦν φησιν ὅτι ἐποίησε τὸ τίμημα ὅλον 
δημόσιον ; ἐναντίον γὰρ τὸ λέγειν ὅτι ἐξῆν δδρεώς μοι δι- 
χαζομένω χρήματα λαμδάνειν τῷ νῦν φάσχειν ὅτι τὸ τί- 
μημα τῶν ὕδρεων δημόπιόν ἐστιν. ἑΡητέον οὖν ὅτι εἰ μὲν 
αὐτὸς ὃ παθὼν χατηγόρει τῆς ὕδρεως, αὐτὸς ἐλάμβανε χαὶ 
τὸ τίμημα τὸ ἐχ τῶν νόμων᾽ εἰ δὲ ἕτερος ἦν ὃ χατηγορή- 
σας, δημόσιον ἐγίγνετο τὸ τῆς χαταδίχης Ἀχολούθως 
οὖν εἶπεν ὅτι [15] τίμημα ἐποίησεν ὅλον δημόσιον, διὰ 
τὸ προειπεῖν ὅτι τὰς γραφὰς ἔδωχεν ἅπαντι τῷ βουλομένῳ. 

529, 1. Χρήματα δ᾽ οὐ προσῆχεν ] Οὐ περὶ αὐτοῦ λέγει 
τοῦ παθόντος, ἀλλὰ τῶν ἔξωθεν χατηγορούντων. 

549, 2. Kal τοσαύτῃ γε ἐχρήσατο ὑπερθολῇ] Καὶ διὰ 
τούτου τοῦ νόμου δείχνυσιν οὐχ ἄξιον συγγνώμης Μειδίαν, 
εἴπερ xat τοῖς ὑδρίζουσι τοὺς δούλους θάνατός ἐστιν ἢ ζημία. 

529, 3. Ὥστε xv εἰς δοῦλον ὑδρίζῃ τις Τῇ ὅμωνυ- 
ple σοφίζεται. “Ὑόρις μὲν γὰρ καὶ fj τῶν πληγῶν, ϑόρις δὲ 
xat ἣ αἰσχρὰ συνουσία, περὶ ἧς ὁ νομοθέτης λέγει. Οὕτω 
γὰρ εἴρηκεν Αἰσχίνης ἐν τῷ χατὰ Τιμάρχου, οὐδὲ κατὰ 
τῶν οἰχετῶν τὰς αἰσχρὰς γίνεσθαι μέξεις. Τὸ γοῦν ὄνομα 
τῆς ὕδρεως ἐπ᾽ ἀμφοτέρων λεγόμενον ἄδειαν τῷ ῥήτορι 
τοῦ χρῆσθαι τῷ σοφίσματι δέδωχεν. 
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529, 4. Οὐ γὰρ ὅστις 6 πάσχων ] Μὴ τοῦτο σκόπει, 
φησὶν, εἰ Δημοσθένης ἐστὶν 6 ὑδρισθεὶς, ἀλλ᾽ εἰ τὸ ὑθρί- 
ζειν παρὰ τοὺς νόμους μεμελέτηται. 

529, 8. O3 γὰρ ἔστιν, οὐχ ἔστι] Ἐπειδὴ γλίσχρως 
ἐδόχει ποιεῖν xal περὶ τῶν δούλων ἀγωνιζόμενος, καθόλου 
τὸ τῆς ὕδρεως ηὔξησεν ὡς ἀφόρητον, xiv. εἰς δοῦλον γίνη: 
ται. 

529, 11. Οὐδὲν γὰρ οἷον ἀχούειν αὐτοῦ τοῦ νόμω] 
Οὐδὲν γὰρ ἄλλο τοιοῦτον ἣδὺ ὡς τὸ ἀχούειν τοῦ νόμου, 
xal οὐδὲν τοιοῦτον εἰπεῖν ἡμεῖς ὃ αὐτὸς 6 νόμος βοᾷ τε xil 
δείχνυσιν, 

529, 18. Εἰς τὴν ἡλιαίαν Εἰς τὸ διχαστήριον. B. 

529, 38. Ἀχούετε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] [εἰ] Ox 
ἠχούσατε ; ἀλλὰ καὶ νῦν βοῶντος ἀχούετε τοῦ νόμου, qr 
civ, οὖχ ἀνθρώπου τινὸς, o3 γάς ἐστιν ἢ τῶν δούλων πρὸς 
τοὺς ἐλευθέρους φύσις, ἀλλ᾽ ἢ τύχη τὸ διαλλάττον ἐκαῖγο- 
τόμησεν. Ὅσῳ δ᾽ ἂν μᾶλλον ἐπαινέσῃ τὸν περὶ τῶν 
δούλων νόμον, τοσούτῳ χαλεπώτερα δείξει τὰ Μειδία κατ᾽ 
αὐτοῦ τολμηθέντα. 

530, 1. Τί οὖν πρὸς θεῶν ] Ἐπὶ γένος ἀνήμερον ἐνή- 
νεγχε τὴν χρίσιν τῶν νόμων. Εἰ γὰρ καὶ τῆς βαρβάρων 
ὠμότητος χρείττων ὃ νόμος, ὥστε χἀχείνους ἐπαινέσαι τὴν 
φιλανθρωπίαν τοῦ γράμματος, ποῖόν τινα χρὴ voult* 
εἶναι Μειδίαν τὸν καταφρονήσαντα τοῦ νόμου; 

530, 2. Παρ’ ὧν τὰ ἀνδράποδα ] Πάλαι γὰρ οὐκ Ey 
Ἕλληνα εἶναι δοῦλον, ἀλλὰ βαρθάροις ἐχέχρηντο. 

53o, 4. Ὅτι εἰσὶν “Ἑλληνές τινες | Οὕτω τοῦ 1adi^- 
τος προσώπου δοχοῦσιν ol λόγοι. 

580, 7. Καὶ φύσει τῆς πρὸς fuac ἔχθρας] Ἐστὶ μὲν 
τοῦτο κοινὸν, αὐξήσεως δὲ ἕνεχα εἴληπται. διτταὶ δέ εἰ- 
σιν αἱ ἔχθραι, ἢ μὲν ἐχ φύσεως, fj δὲ ἐκ προαιρέσεως. 
Καὶ γὰρ καὶ φιλίαι εἰσὶ διτταὶ, ἣ μὲν φύσει πρὸς τοὺς 97 
γενεῖς, ἢ δὲ ἐκ τοῦ παρατυχόντος συμβαίνουσα. 

530, 10. Ἀλλὰ νόμον δημοσίᾳ ] Τοῦτόν φησιν, ὧν μετ: 
χεῖρας ἔχω. Οὐ χαρίζομαι τοῖς λόγοις, ἀναγινώσχω τὰς 
συλλαδὰς, ἔχω πλησίον τὸν ἔλεγχον, αὐτὸν fito χομίζων 
τὸν νόμον, οὐχ ἐφθόνησα ὑμῖν τῆς γνώσεως. 

530, 11. Καὶ πολλοὺς ἤδη παραδάντας) Ἵνα μή τί 
ὑπολάθῃ ὅτι φιλάνθρωπος μὲν 6 νόμος, παραδαίνεται δὲ 
xa χαταφρονεῖται, εἶπεν ὡς θανάτω τις ἤδη παραδὰς τῶ; 
τον χεχόλασται. ᾿ 

530, 13. Καὶ συνεῖεν οἱ βάρδαροι ] "Ávontóttoot T3 
xat ἧττον τῶν “Ἑλλήνων νοῆσαι δυνάμενοι. ; 

Οὐχ ἂν οἴεσθε ] Ἐπειδὴ γὰρ φυσιχὸς πόλεμός ἐστι τοῖς 
βαρδάροις πρὸς τοὺς Ἕλληνας, καὶ διὰ τοῦτο οὐ θαρροῦν. 
τες ἐπιμίγνυνται τοῖς Ἕλλησι, διὰ τοῦτό φησιν ὅτι τῷ 
ὑμῖν μόνοις οὖχ ἂν φοδηθεῖεν καταλῦσαι, μαθόντες ὑμῶν 
τὴν φιλανθρωπίαν. 

530. 14. Προξένους ] Προστάτας, φροντιστάς. BY. 

530, 15. Τὸν τοίνυν μὴ παρὰ τοῖς Ἕλλησι μόνον] 
Συμπεράσματι κέχρηται τοῦ νοήματος, μᾶλλον δὲ καὶ ὅλης 
τῆς συγγνωμονιχῆς ἀντιθέσεως, δεικνὺς ὅτι οὐδεμιᾶς φᾶν 
θρωπίας ἄξιος 6 Μειδίας. BYTCV. 

530, 18. Εἰ μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, χορῖγῦι 
ὧν | Ἐντεῦθεν εἰσέδαλεν εἰς τὸ πρός τι, βουλόμενος zXi- 
σαι τὸ ἔγχλημα, καὶ γέγονεν ἀκόλουθος ἢ εἰσαγωγὴ τοῦ 
κεφαλαίου, Εἰ γὰρ ὃ τοὺς δούλους ὑδρίζων οὐχ ἄξιος συγ' 
γνώμης, πόσῳ μᾶλλον ὁ τὸν χορηγὸν τυπτήσας; γε 
μὲν αὔξησιν τὸ πρός τι τοῦ ἐγχλήματος, οὐ μὴν ἀπήλ-, 
Aaxtat τῶν ἀγώνων. Ἀποδεικτιχῶς γὰρ αὐτῷ χωροῦσιν 
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αἱ αὐξήσεις. Τεττάρων δὲ ὄντων τῶν τόπων τοῦ πρός tt, 
dxb τοῦ μείζονος καὶ τοῦ ἐλάττονος xal τοῦ ἐναντίον καὶ 
τοῦ ἴσου, τοῖς πᾶσι κέχρηται, καὶ πρῶτόν γε ἔθηχε τὸν 
ἀπὸ τοῦ μείζονος. 

Εἰ μὲν τοίνυν] Ἐντεῦθεν εἰσέδαλεν εἰς τὸ πρός τι, 
βουλόμενος αὐξῆσαι τὸ ἔγχλημα,, καὶ γέγονεν ἀχόλουθος 
ἣ εἰσαγωγὴ τοῦ χεφαλαίου. Ηδξησε δὲ τὸ χεφάλαιον ix 
τῶν τεσσάρων τόπων τοῦ πρός τι, τοῦ μείζονος, τοῦ ἐλάτ- 
τόνος, τοῦ ἐναντίου, xal τοῦ ἴσου. BY. A' τόπος τοῦ 
πρός τι ἀπὸ τοῦ μείζονος. RSYTCDG. 

530, a1. Νῦν δέ μοι δοκεῖ ] Τοῦτό τινες μὴ νοήσαντες 
ὅτι αὐξήσεως εἴληπται ἕνεχεν, περὶ ἀσεδείας εἶναι τὴν 
χρίσιν ἀπερήναντο. Εἶτα προσέθηχε τὴν ἀπόδειξιν τοῦ 
ἄξιον αὐτὸν εἶναι xal ἀσεδείας χρίνεσθαι. Φανερῶς μὲν 
γὰρ αὐτοῦ ἀσεῤείας χατηγορεῖν ὀχνεῖ διὰ τὴν σαθρότητα 
τῶν πραγμάτων, πειρᾶται δὲ διὰ τῆς ἔξωθεν βίας καὶ 
τοῦτο κατασχενάζειν. Τίς οὖν f$) κατασχευὴ τῆς ἀσεδείας ; 
χατὰ μαντείας τοὺς χοροὺς συγχροτοῦμεν καὶ στεφανηφο- 
ροῦμεν, xal χνισῶμεν τὰς ἀγυιάς. Οὐχοῦν ὁ τύπτων 
τοὺς ἐστεφανωμένους χατὰ τὰς μαντείας εἷς τὰς μαντείας 
dcbet, “Ὅθεν xai δῆλον ὡς οὔκ ἐστιν ἀσεδείας ἣ χρίσις" 
οὗ γὰρ τὸν Διόνυσον εἶναί φησι τὸν ἀσεδηθέντα, ἀλλὰ τὰς 
μαντείας. Κνισᾶν μέντοι τὰς ἀγυιὰς τὸ θύειν τοῖς Ἕρ- 
pais. ᾿Ἀγυιὰς γὰρ τοὺς Ἑ, μᾶς [ἐκάλουν ] κατὰ στέρη- 
σιν, διὰ τὸ μὴ χεῖρας ἔχειν μηδὲ πόδας, Γυῖα δὲ τὰ 
μέλη, ἐξ οὗ xci Ὅμηρος (11. 5, 122 ) « γυῖα δ᾽ ἔθηχεν 
« ἐλαφρὰ, πόδας xai χεῖρας ὕπερθεν. » 

Νῦν δέ μοι Boxet] Ὁ τύπτων τοὺς κατὰ τὰς μαντείας 
ἐστεφανωμένους εἷς τὰς μαντείας ἀσεδεῖ, BY. 

53o, 23. Καὶ ὕμνους οὖς τῷ θεῷ ποιεῖτε 1 Ἀνιεροῦτε 
αὐτοὺς τῷ θεῷ, 7| εἰς τὸ ὑμνεῖν αὐτοὺς παρασχενάζετε. 

530, 26. ᾿ἈἈνῃρημένον ] Ἀναδοθὲν, μεμαντευμένον. P. 

530, 48. Κνισᾶν ἀγυιὰς] Kvlong xal θυμιαμάτων πλη- 
ροῦν τὰς ὁδοὺς, οἱ δὲ ἀγνιάς φασι τοὺς Ἑρμᾶς. 

530, a9. Ἀνάγνωθι δέ μοι] "Axb τοῦ μείζονος. BY. 

531, 16. Παρηνέγκατε ] Παρήλθετε. P. 

532, 1. Τί οὖν ix τούτων ὑμεῖς ἐνθυμεῖσθε Ἐπειδὴ 
ἀνέγνω μαντείας, ἐν αἷς ἐγέγραπτο ὅτι ἔδει θύειν "Hpa- 
χλεῖ ἀλεξικάχῳ καὶ xvicdv τὰς ἀγυιὰς, ἐδόχει δὲ ταῦτα 
ἀπηρτῆσθαι πρὸς τὴν παροῦσαν χρίσιν, διὰ τοῦτο εἶπεν ὅτι 
μὴ πᾶσι τοῖς γεγραμμένοις ἐν ταῖς μαντείαις προσέχετε, 
ἀλλ᾽ ἐνθυμεῖσθε τὸ προσγεγραμμένον ἐν πάσαις, τουτέστι 
τὸ χοροὺς ἱστάναι καὶ στεφανηφορεῖν * ταῦτα γάρ ἔστιν 
οἰχεῖα πρὸς τὴν παροῦσαν ἐξέτασιν. 

532, 3. Τοῖς ἐφ᾽ ἑχάστης μαντείας προφαινομένοις] Τοῖς 
γὰρ ἄρτι φοιτήσασι χαὶ ἐπιφανεῖσι θεοῖς εἰ δεῖ θύειν ἐμαν- 
τεύοντο, xal μετὰ τὸ δηλοῦν εἰ δεῖ θύειν 7) μὴ, προσετί- 
θεσαν πάντως τὸ ἱστάναι χορούς. 

Προφαινομένοις ] Ἀπὸ τοῦ μαντείου δηλονότι. P. 

$32, 9. Ὑπὲρ αὐτῶν] Τῶν θεῶν δηλονότι ἀπάν- 
των. Ρ. 

532, 11. Τὴν δὲ τῶν ἐπινιχίων] ᾿ἈἈντιπῖπτον ἔλυσεν ὅτι 
οὗ διὰ τὰς μαντείας, ἀλλὰ διὰ τὴν νίχην τὴν ἰδίαν περιέ- 
x&to τὸν στέφανον. ὯὉ δέ φησιν ὅτι 6 μὲν νικήσας ὑπὲρ 
ἑαυτοῦ στεφανοῦται, ὃ δὲ πρὸ τοῦ ἀγῶνος ἐστεφανωμένος 
χατὰ τὰς μαντείας ἐστεφάνωται, 

932, 16. Kei μὴν ἴστε γε τοῦτο] B' τόπος ἀπὸ τοῦ 
ἔλάττονος 5, Δεύτερον ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος χατασχευάζει 
τὸν χατὰ Μειδίου. B. Ἐπλήρωσε τὸν ἀπὸ τοῦ μείζονος 

τόπον, ἐγγὺς ἀσεδείας ἀποδείξας τὸ ὑπὸ τοῦ Μειδίου πρα- 
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χθὲν, καὶ ἐπάγει τὸν ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος, ἔχ τε τῶν ξένων 
xai τῶν ἀτίμων αὐτὸν ἐργαζόμενος. Ὅκου γὰρ οὔτε 
ξένον οὔτε ἄτιμον ἔξεστιν ὑδρίζειν ἐν τῇ ἑορτῇ, πῶς οὐ 
πολλῷ πλέον φείδεσθαι προσήχει τῶν ἐπιτίμων καὶ ἀστῶν ; 
Τίθειχε δὲ τὸ κατὰ τοὺς ξένους παράδειγμα, ὅπερ ἐστὶν ἀντὶ 
νομιχοῦ. Δύο γάρ εἰσι νόμοι, περὶ οὖς στρέφεται, μὴ 
ἐξεῖναι ξένον ἀγωνίζεσθαι, xol ἕτερος νόμος, ἂν χορηγὸς 
ἀγωνιζόμενον τὸν ξένον καλέσῃ πρὸς ἄρχοντα ἐπὶ τῷ δο- 
κιμάσαντα εἰ ξένος ἐστὶν ἐκδαλεῖν, διδόναι [πεντήχοντα ] 
δραχμὰς, ἐὰν δὲ χελεύσῃ αὐτὸν ἀπελθόντα εἰς τὸ πλῆθος 
καθέζεσθαι ὡς ξένον, χιλίας διδόναι. 

532, 17. Οὐχ ἐδώχατε ἁπλῶς} Ἔξεστι μὲν γὰρ, ἀλλ᾽ 
οὐχ ἁπλῶς, οὐδὲ ὡς ἔτυχεν, οὐδὲ πανταχῆ, οὐδὲ ἐν τῷ 
θεάτρῳ, ἀλλ᾽ ἔξω καθέζεσθαι, οἷον οὐ βιαίως ἀποσπάσειν 
μὲν ἀπὸ τοῦ χοροῦ, ϑεωρεῖν δὲ χαὶ μετὰ τῶν ἄλλων χα- 
θέζεσθαι ἀναγχάσει. 

532, 19. Ἀλλ᾽ ἐὰν μὲν χαλέσῃ  Πρόσχλησις τὸ προσ- 
καλεῖσθαι εἰς τὸ διχαστήριον. TYP. 

532, 21. Ὅπως μὴ τὸν ἐστεφανωμένον] Τὴν χρείαν 
τοῦ παραδείγματος ἔδειξεν ^ χαθόλου γὰρ εἰπὼν τὸ « ἐστε- 
« φανωμένον » καὶ τὸ χαθ᾽ ἑαυτὸν συνήνεγχεν. 

532, 24. Εἶτα τὸν μὲν χορευτὴν ] Κατὰ τὸν νόμον τὸν 
εἴργοντα ξένον ἀγωνίζεσθαι. BTY. 

Οὐδ᾽ 6 προσχαλέσας χατὰ τὸν νόμον ] Καὶ μὴ 6 νόμος 
προσχαλεῖν ἴσως ἐχώλυσε" λέγει οὖν τὸν ἕτερον νόμον, 
τὸν χελεύοντα ξένον μὴ ἀγωνίζεσθαι. Kaxoópyoxc δὲ 
εἶπεν. Οὐ γὰρ ἀπείρητο πανταχῇ, ἀλλ᾽ εἰσελθόντα ἅπαξ 
εἰς τὸ θέατρον οὐχ ἔτι ἐχρῆν προσχαλέσασθαι, ἕξω δὲ 
ἐξῆν. Παρὰ τὸν τόπον οὖν καὶ τὸν χαιρὸν ὁ σοφισμὸς 
ἐπάγεται. 

531, 25. Τὸν δὲ χορηγὸν] ᾿ἈἈνταπέδωχε τῷ παραδείγ- 
ματι ἀχόλουθον αὔξησιν ταῖς προσθήχαις, ὅτι οἱ μὲν νό- 
μοι καὶ δοχιμάζεσθαι μόνον τὸν ξένον οὕτως ἐκώλυσαν, 
οὗτος δὲ οὐ τὸν ξένον χορευτὴν, τὸν δὲ χορηγὸν συνέχοψε 
φανερῶς, παρόντων καὶ ξένων χαὶ πολιτῶν. 

533, 1. Τῶν ἀεὶ χυρίων Τῶν λαχόντων διχάζειν. 
Αὐτοὶ γάρ εἶσι τοῦ τιμωρήσασθαι κύριοι. 

533, 2. Φέρε δὴ πρὸς θεῶν ] Ἕτερον παράδειγμα ἀπὸ 
τοῦ ἐλάττονος, τὸ xatk τοὺς ἀτίμους, πολλῷ ἔλαττον ὃν 
τοῦ xatà τοὺς ξένους. BSYTCV. 

533, 3. Παραιτήσομαι δ᾽ ὑμᾶς] Ἐπειδὴ μέλλει κατα- 
λέγειν ἀτίμους γεγονότας πολίτας ἀπαιτούσης τῆς χρείας, 
προθεραπεύει τὸ ἄτοπον, ἵνα μὴ δοχῇ ἐπεμθαίνειν. 

Παραιτήσομαι) Ἀντὶ τοῦ ἱχετεύσω. B. 

533, 5. Οὐ γὰρ ὀνειδίσαι μὰ τοὺς θεοὺς ] ᾿Ἐπειδὴ ἀνα- 
γχαῖον ἦν μνημονεῦσαι τῶν πταισμάτων, διὰ τοῦτο ὄρχῳ 
προέλαδε τοὺς ἀκούοντας, ἵνα μὴ ὀνειδίζειν αὐτὸν ὗπο- 
πτεύσωσιν. 

533, 9. Σαννίων ἐστὶ δήμου τις 6 τοὺς τραγιχοὺς χο- 
ροὺς διδάσχων ] Δῆλον ὅτι μετὰ τοῦ ῥυθμοῦ καὶ τοῦ προ- 
σήκοντος μέλους ἄδειν διδάσχων. ἹΤραγιχοὺς δὲ, ἐπειδὴ 
ἴσως καὶ χωμικοί εἶσιν. 

533, 10. Οὗτος ἀστρατείας ἑάλω] Ἄτιμος γέγονεν, 
ἐλεγχθεὶς ὡς δέον στρατεύεσθαι μὴ στρατευόμενος. 

Καὶ κέχρηται συμφορᾷ  Ἐπωιχῶς ἐπὶ τὴν τόχην ἄγει τὸ 
χα , τὸν τρόπον ἐλευθερῶν. 

su Φιλονεικῶν χορηγὸς] Οἷον φιλόνειχος εἰς τὸ 
νικᾶν xal ἧττᾶσθαι μὴ ἀνεχόμενος. Νέμει γὰρ καὶ τῷ 
μισθωσαμένῳ συγγνώμην. 

533, 13. Ἐϊγανάχτουν οἱ ἀντιχορηγοὶ] λέγοντες « ot 
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« νόμοι παραδαίνονται, λέλυται τῆς πολιτείας θεσμὸς, 
& οἱ ἄτιμοι λοιπὸν πολιτεύονται, » 

533, 16. Ὥχνησαν, εἴασαν, οὐδεὶς ἥψατο] Πολλὰ 
ὀνόματα κατὰ τοῦ αὐτοῦ, ὥστε δηλῶσαι τὴν ἡμερότητα. 

533, 1. Τίς ἂν ὑμῖν ἴδοι τὸ συγχεχωρηχὸς ] Θὕτως 
ἔχαστος αἰδοῖ τῆς ἑορτῆς πολὺ τὸ συγχωροῦν εἶχε κατὰ 
τὴν γνώμην. 

533, 20. Τοσοῦτον ἀπέχει τοῦ χορηγόν τινὸς ἅψασθαι] 
Οὕτως ἢ γραφή. Καὶ γὰρ ἥρτηται τοῦ ἄνω ε οὐδεὶς ἐχθρῶν 
ἐχώλυσε, » πόσῳ γε πλέον χορηγόν τις ; 

533, a1. Ἄλλος ἐστὶν Ἀριστείδης ] Καὶ τοῦτο ἀπὸ τοῦ 
ἐλάττονος. ἜΝνθα γὰρ εὐποροῦμεν πλειόνων παραδειγμά- 
των, οὗ παραιτητέον ix τῶν αὐτῶν τόπων πολλάχις λαμ- 
6ávstv. 

533, 22. Ἠτυχηχώς τι xal οὗτος τοιοῦτον ] 'Actpa- 
τείας ξἱαλωχώς. Πάλιν δὲ ἐνέμεινε τῷ σχοπῷ ε ἠτυχη- 
κὼς » εἰπὼν, οὐχ « ἠδιχηχώς. » 

533 , 23. Καὶ ἥττων χορευτὴς ] Δυσχίνητος γὰρ διὰ τὸ 
γῆρας ἐγένετο. 

533, 24. 'Hv δέ ποθ᾽ ἡγεμὼν τῆς φυλῆς xopupatoc] 
Τὸν χοροδιδάσκαλον λέγει. Οἱ γὰρ χορευταὶ ἐξ ἁπάσης 
ἐπελέγοντο τῆς φυλῆς, τῶν δὲ χορευτῶν μόνων ἦν χορο- 
διδάσχαλος. Τινὲς δὲ λέγουσιν ὅτι ὁ μὲν ἄλλος χορὸς 
διάφορος ὧν ἐξ ἄλλων φυλῶν συνελέγετο, ὃ μέντοι ἣγε- 
μὼν 6 κορυφαῖος καὶ μείζων ἀπὸ τῆς οἰχείας ἦν φυλῆς. 

533, 27. Οὐδεὶς πώποτ᾽ εἶδεν ] El γὰρ ἦν ἀπελαθεὶς 
6 διδάσχαλος τοῦ χοροῦ, πρόδηλον ὅτι τὸ πλεονέχτημα 
ἐγίγνετο τοῦ ἀντιχορηγοῦ " διελύετο γὰρ 6 τοῦ φιλονει- 
xoÜvtoc χορός. 

533, a9. Διὰ γὰρ τὸ δεῖν αὐτὸν ] ᾿Ἐχέλευε γὰρ 5 νόμος 
τοὺς ξένους προσχαλεῖν πρὸς τὸν ἄρχοντα, τοὺς δὲ ἀτίμους 
ἐπιλαμόδάνεσθαι τῆς χειρὸς xol ἐξάγειν ix. τῆς θυμέλης. 

534, ἃ. Ὥσπερ ἂν εἰ ξένον τις Οὐ γὰρ ἐξῆν ἄλλως 
τὸν ξένον ἐξάγειν, ἀλλὰ προσχαλεσάμενον πρὸς τὸν ἄρχοντα. 

534, ἢ. Αὐτόχειρ ὀφθῆναι Ὅρα ὅπως τὸ τῶν ἀνδρο- 
φόνων ὄνομα ἔθηχεν ἐπὶ τῶν ὑδριστῶν ἐγγὺς ποιῶν τὸ 
πλημμέλημα παρὰ ταῦτα, εἰ ἐκδάλλει τοῦ χοροῦ τὸν δι- 
ϑάσχαλον. 

534, 7. Τῶν ἀνηλωυχότων πολλάχις} Δοχεῖ μὲν χαθό- 
λου λέγειν περὶ τῶν χορηγῶν, μάλιστα δὲ αὑτὸν σημαίνει, 
ὅτι πάντα τὰ ὄντα εἰς τὴν χορηγίαν ἀνάλωσεν. 

534, 12. Καὶ προορᾶσθαι τὰς ὑμετέρας βουλήσεις] Ὅτι 
κἂν J| νόμιμον, οὗ ποιεῖτε bU εὐσέδειαν. ᾿Ἐθούλετο γὰρ 
$ δῆμος μηδένα θόρυδον γίνεσθαι χατὰ τὴν ἑορτήν " διὰ 
τοῦτο γὰρ χἂν παρανόμως τις ἡγωνίζετο, ob συνεχώρουν 
αὐτὸν ἐξάγεσθαι, ἀλλὰ τότε μὲν ἀγωνίζεσθαι, μετὰ ταῦτα 
δὲ χρίνεσθαι προσέταττον. 

534, 18. Πολλῶν τοίνυν ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) I" τό- 
πος ἀπὸ τοῦ ἐναντίου. BSY. Πληρώσας xol τὸν ἀπὸ τοῦ 
ἐλάττονος τόπον μετῆλθεν ἐπὶ τὸν τοῦ ἐνχντίου. Οὗτος 
δέ ἔστι τοιοῦτος. Ἶφιχράτης καὶ Xa6plac ἐχθροὶ γινόμε- 
vol τισιν, ὁ μὲν Διοκλεῖ, 6 δὲ Φιλοστράτῳ, τοιοῦτον οὖ- 
δὲν ἐποίησαν, οὖκ ἐσθῆτας ἠφάνισαν, οὐ στεφάνους διέφθει- 
pav, οὖχκ ἄλλο οὐδὲν, Μειδίας δὲ τἀναντία τούτων ἐποίησεν, 
ὥστε τἀναντία ἐχείνοις πράξει. Εἰ τοίνυν ἐχεῖνοι θαυ- 
μαστοὶ τῆς ἐπιεικείας, μισητέος ἄρα τῆς θρασύτητος οἷὖ- 
τος. Ἰστέον δὲ ὅτι τὸν ἀπὸ τοῦ μείζονος τόπον ἔθηχε 
πρῶτον, ἐπειδὴ νεωστὶ ἐπέπαυτο δειχνὺς οὖχ ἄξιον εἶναι 
συγγνώμης τὸν Μειδίαν, καὶ ἀναγχαῖον ἦν τῷ μείζονι 
χρήσασθαι πρὸς τὸ μέλλον χινῆσαι τοὺς ἀχούοντας εἰς ὁρ- 
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γήν δεύτερον δὲ τὸν ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος ᾿ ἕπονται γὰρ 
ἀλλήλοις οἱ τόποι, χαὶ ὁπότερος dv αὐτῶν ῥηθῇ πρότερος, 
ἀνάγκη τὸν ἄλλον δεύτερον ἕπεσθαι. Τρίτον δὲ τὸν ἀπὺ 
τοῦ ἴσου, διότι 6 μὲν᾽ ἀπὸ τοῦ ἐναντίου, παραλιπὼν τὸν ἐπὸ 
τοῦ ἴσον, διότι ὃ μὲν ἀπὸ τοῦ ἐναντίου σφοδρότητα ἐχίνει 
τοῖς ἀχούουσιν ὥσπερ οἱ πρότεροι, ὁ δὲ ἀπὸ τοῦ ἴσου ἦθι- 
κήν τινα ἔχων ἐπιτίμησιν ἀμδλύτερος ἦν " τοῦτο δὲ πόρρω 
σφοδρότητος. Εἰχότως οὖν ἔθηχεν αὐτὸν πλησίον τῆς ττ- 
λιχότητος, ἵνα τὴν ἀμόλύτητα τοῦ τόπου διὰ τῆς αὐξή- 
σεως τῆς χατὰ πηλιχότητα μᾶλλον ὀρθώση͵, ἣ χαὶ oc 
σχιάσῃ τὸ ἡθιχὸν αὐτοῦ διὰ τῶν πραγματιχῶν τόπων τῶ 
πρός τι xal τῆς πηλιχότητος. 

534, 24. Τισίαν τὸν ᾿Ιφιχράτους ἀδελφὸν ] Ἰδοὺ γὰρ 
xal τῆς τύγης παρασχούσης τὴν πρόφασιν ( ἠδύνατο γὰρ 
διὰ τὸν ἀδελφὸν ἐπηρεάσαι ) οὐκ ἐτόλμησεν. 

Φρονῶν δ᾽ ἐφ᾽ ἑαυτῷ τηλιχοῦτον ] Πρῶτος γὰρ Ἰγιχρά- 
τῆς τιμῶν ἔτυχεν ὧν Ἁρμόδιος καὶ Ἀριστογείτων. Εύ- 
γωνος μὲν γὰρ πρώτου χαλκοῦς ἀνδριὰς ἔστη, ἀλλὰ τούτω 
μόνῳ ἐτιμήθη  Ἰφιχράτης δὲ xal τὰς ἄλλας δωρεὰς τὸς 
ἐχείνοις ψηφισθείσας ἔλαδεν, ὥστε xal τινα τῶν ἀφ᾽ "Agi 
δίου διχάσασθαι τῷ Ἰφιχράτει περὶ τῶν δωρεῶν ὡς ἀναξίω; 
λαδόντι. Καὶ ἔστι Λυσίου λόγος εἰς Ἰφιχράτην ἀναφερή- 
μενος, ἔχων τὴν ἐπιγραφὴν « περὶ τῶν αὑτοῦ δωρεῶν, » 
ἐν ᾧ σχωφθεὶς sl; δυσγένειαν παρὰ τοῦ χατηγόρου φηδν 
ὅτι « τὸ μὲν ἐμὸν γένος ἀπ᾽ ἐμοῦ τὴν ἀρχὴν τοῦ γνωρί- 
« ζεσθαι λαμθδάνει, τὸ δὲ σὸν μέχρι σοῦ τὴν δόξαν ἔστι- 
«σεν.» "Hv γὰρ ὃ Ἰφιχράτης dx σχυτέων γεγονὼς, 
ηὐδοχίμησε δὲ διὰ ταύτην τὴν πρόφασιν. Στρατιώτης ὧν 
xa ναυμαχῶν ἐπήδησεν ἀπὸ τῆς αὑτοῦ νεὼς εἷς πολεμᾶν 
τριήρη, καὶ τὸν στρατηγὸν τῶν πολεμίων ἐναγχαλισέμε- 
νος μετῆλθεν αὖθις ἔχων αὐτὸν εἰς τὴν οἰχείαν coder, 
xai διὰ τοῦτο τῆς ἀριστείας ἐπαινεθεὶς στρατηγὸς tup 
τονήθη, χαὶ παρὰ πάντας τοὺς στρατηγοὺς τοὺς τότε μείζω 
τὴν πόλιν ὠφέλησεν. 

535, r. Οὐχ ἐδάδιζεν ἐπὶ τὰς τῶν χρυσοχόων οἰκίας] 
Δύο πεποίηχεν ἐν ταὐτῷ. Καὶ κατὰ ἀναίρεσιν εἰσήγαγεν, 
ὅπερ οἰκεῖον τοῖς ἀπὸ τοῦ ἐναντίου ἐπιχειρήματι, x2 
ταῦτα εἶπεν ἐχεῖνον μὴ πεποιηχέναι, ἅπερ αὐτὸς ὑτὸ 
Μειδίου πέπονθε. Τοῦτο γὰρ ἴδιον Δημοσθένους, τὸ τολ- 
λάχις τὰ αὐτὰ λέγοντα φεύγειν τὸ προσχορὲς διὰ τῆς ἐξαλ- 
λαγῆς τῶν μεθόδων xol τῶν σχημάτων. 

535, 6. Ἠνείχετο] Τὴν καρτερίαν δηλοῖ, ὅτι καὶ do» 
μενος ὑπέφερεν. 

535, 9. Πάλιν Φιλόστρατον ] Δεύτερον ἀπὸ τοῦ iv 
τίου παράδειγμα. Καὶ γὰρ Xa6plac γενόμενός τισιν ἐχθρὸς 
οὐδὲν ὧν Μειδίας ἐποίησεν. 

535, 10. Τὴν περὶ Ὦρωποῦ xplovv] Ὃ Χαθρίας ἔπειθε 
θηδαίοις βοηθῆσαι ᾿Αθηναίους, ὅτε ἐχινδύνευον, εἶτα συ» 
θέντες ἀπέσπασαν τὸν ὮὯρωπὸν, χωρίον ἐν τοῖς ὁρίοις 
κείμενον" ὑπωπτεύθη οὖν 6 στρατηγὸς ὡς συνειδὼς xal zoe 
δοσίας ἐχρίθη. Τὸ δὲ θανάτου ἣ τὸ περί χοινῶς, ἵν ἦ 
τὴν περὶ θανάτου, ἢ ἐλλιπῶς, ὅτε ἐχρίνετο τὴν περὶ Ὥρω- 
ποῦ χρίσιν, ἵν᾽ ἦ θανάτου πιχρότερον γενόμενον ἵνα pi 
τις ὑπολάθῃ ὅτι fj πραότης τοῦ γραψαμένου καταφρονεῖν 
παρεσχεύασεν. 

535, 11. Καὶ πάντων τῶν χατηγόρων πιχρότατον ] Τῶν 
μὲν γὰρ ἄλλων εἰς χρήματα τιμωμένων τῷ Xa6pls μόνος 
ἐχεῖνος θανάτου ἐτιμήσατο. 

535, ag. Ἡράχλεις} Ἐν τοῖς ἄγαν κακοῖς ἐπεχα" 
λοῦντο τὸν θεὸν ὡς ἀλεξίχακχον. 


XXI. ΚΑΤᾺ MEIAIOY. 


536, 1. El γὰρ ἔχάστῳ τῶν χορηγούντων ] ΠΠληρώσας 
καὶ τὸν ἀπὸ τοῦ ἐναντίου τόπον ἐπιλογιχῇ ἐχθάσει ἐχρή- 
σατο τελιχὸν ἐχούσῃ χεφάλαιον, ὅτι οὐδεὶς ἐθελήσει χορη- 
Toc ἐχὼν χαταστῆναι, μέλλων τοιαῦτα πάσχειν ὑπὸ τῶν 
ἐχθρῶν. Σύνηθες δὲ αὐτῷ πληρώσαντι κεφάλαιον ἐπιλο- 
γίζεσθαι. 

536, 7. Ὅστις ἑχὼν ἂν μίαν δραχμὴν Ἐπειδὴ κατ᾽ 
ἀγάγχην χαθίσταντο χορηγοὶ, διὰ τοῦτο εἶπε « τοὺς ix 
« προαιρέσεως φιλοτιμεῖσθαι βουλομένους ἀπείρξετε. » 

536, 12. Ἐγὼ τοίνυν ] Ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸν τοῦ ἴσου 
μεταδαίνειν βούλεται τόπον καὶ χέχρηται προεπαγγελία. 
Σύνηθες γὰρ καὶ τοῦτο τῷ Δημοσθένει. BSY. 

526, τή. Καίτοι πᾶσιν ὑμῖν] Ἐντεῦθεν εἰς τὸν ἀπὸ τοῦ 
ἴσου τόπον μεταθῆναι βούλεται. 

536, 19. Ἐχρῆν γὰρ αὐτὸν] Δ' τόπος ἀπὸ τοῦ ἴσου. 
BSY 


$536, 26. Ἐμοὶ δὲ, ὃς εἴτε τις, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] 
Τοῦτό ἐστιν 306v - ἐκαινεῖ γὰρ αὑτοῦ τὴν φιλοτιμίαν - 
καὶ ἵνα μὲν αὐξήσῃ τὸ ἀνάλωμα, μανίαν αὑτοῦ χατηγό- 
ρῆσεν, ἐχ τοῦ χαθόλου πιστωσάμενος ὅτι πάντα τὰ ὑπὲρ 
δύγαμιν μανία ἐστίν. Ἵνα δὲ μὴ ἀλογίας ὄντως φανῇ τὸ 
ἀνάλωμα, προσέθηχεν, « εἴτε xoi φιλοτιμία, » δειχνὺς 
ὅτι διὰ φιλοτιμίαν μιχροῦ τὰ τῶν μαινομένων ἔπραξα. 

537, 1. Ὥστε μηδὲ τῶν ἱερῶν ἱματίων ] Ταύταις ταῖς 
προσθήκαις τὸ ἰδιωτιχὸν εἰς τὸ δημόσιον μεθίστησιν, 

537, 3. El τοίνυν τις ὑμῶν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) Πλη- 
ρώσας ἅπαν τὸ πρός τι μετῆλθεν ἐπὶ τὴν πηλιχότητα, ἥτις 
περιέχει μὲν αὔξησιν χαὶ αὐτὴ τοῦ πραχθέντος, διαφόρως 
δὲ ἣ κατὰ τὸ πρός τι’ ἐν ἐχείνῳ μὲν γὰρ τὸ δημόσιον ηὔξη- 
σεν, οἷον τὸ χατὰ τὸν χορηγὸν, ἐν ταύτῃ δὲ τὸ ἰδιωτιχὸν, 
τὸ χατὰ τὰς πληγάς. Καὶ τὸ μὲν πρός τι τῶν ἐν αὐτῷ τῷ 
θεάτρῳ καὶ τῇ πανηγύρει πραχθέντων ἔχει τὴν ἐξέτασιν, ἢ 
δὲ πηλιχότης χαθόλου περὶ ὕδρεως ποιεῖται τὸν λόγον, ὅτι 
δεινὸν $ ὕδρις- ὥστε ἐκεῖ μὲν τὸ ἰδιωτιχὸν, ἐνταῦθα δὲ τὸ 
γενικὸν ἐξετάζεσθαι, Καὶ ἐν μὲν τῷ πρός τι καντὶ προ- 
σέγει τὴν αὔξησιν, ἐν δὲ τῇ πηλιχότητί τινα xol ἐλάττω, 
Αὔξει μὲν γὰρ τὴν Μειδίου θρασύτητα, καθαιρεῖ δὲ τὴν 
ἑαυτοῦ γνώμην, ὡς ἔλαττον τοῦ προσήκοντος ἐπὶ τοῖς γι- 
νομένοις παροξυνθεῖσαν. Ἴδιον δὲ μάλιστα πηλιχότητος 
μὴ μόνον αὄξειν, ἀλλά τινα χαὶ μειοῦν, Κακεῖ μὲν Ópi- 
σμένους τόπους ἐγύμνασεν, ἐνταῦθα δὲ ἁπλῶς ἀορίστως τὰ 
ἐμπίπτοντα παραλαμθάνει πρὸς αὔξησιν. Ἔτι πρὸς τού- 
τοῖς ἐν παντὶ τῷ λόγῳ πρῶτον μὲν τάττει τὰ δημόσια, 
δεύτερον δὲ τὰ ἰδιωτιχὰ, ἵνα διὰ τῆς ἐκείνων προλήψεως 
xxi ταῦτα ὡς δημόσια φαίνηται. Καὶ νῦν οὖν εἰχότως 
δευτέραν ἔταξε τὴν πηλιχότητα τοῦ πρός vt καὶ γὰρ τὸ 
ἰδιωτιχὸν ἐν αὑτῇ περιείληφεν - ἐξ ἀντιθέσεως δὲ ἐπήγαγε 
τὴν πηλιχότητα " τοῦτο δὲ ἐν ὅρῳ γίγνεται μόνῳ: Ἐν 
γὰρ ταῖς στάσεσιν $ πηλιχότης ἐπιλογικὴν ἔχει τὴν χώραν᾽ 
αὔξησιν γὰρ ἔχει" τῶν δὲ ἐπιλόγων fj αὔξησις, ἐν ὅρῳ δὲ 
χεφαλαίου δόναμιν ἔχει διὰ τὴν φύσιν τοῦ ὄρου ἐν γὰρ 
τοῖς ὅροις, ἐν οἷς μάλιστα ὁμολογεῖται τὸ πεπραγμένον, 
περὶ αὔξησίν ἐστιν ἢ πᾶσα ζήτησις τῶν χεφαλαίων, τοῦ 
μὲν χατηγόρου τὸ μεῖζον ἐπάγοντος, τοῦ δὲ φεύγοντος ἐπὶ 
τὸ ἔλαττον ἀποχλίναντος. “Ὥστε οὐδὲν χωλύει χαὶ τὴν 
κηλιχότητα αὔξησιν ἔχουσαν χεφαλαίου ἔχειν τὴν ἐργα- 
σίαν, τοῦ μὲν αὔξοντος ἐν αὐτοῖς, τοῦ δὲ μειοῦντος. Παρὰ 
δὲ τῶν δικαστῶν εἴληφε τὴν ἀντίθεσιν, εἰκότως. Ἔστι 
γὰρ περὶ τιμήματος 6 λόγος τὸ δὲ τιμᾶσθαι τοῦ τε κατη- 
γόρου xai τῶν δικαστῶν ἐστιν. Συνήθως δὲ χἀντκῦθα τὴν 


071 


δύναμιν τῆς ἀντιθέσεως ἐνήλλαξεν. Οὕτω γὰρ dv 6 
Μειδίας προήγαγεν" « ἀλλ᾽ οὐδὲν πέπονθας δεινὸν, Δη- 
« μόσθενες᾽ οὔτε γὰρ σχέλος ἐπηρώθης οὔτε χεῖρας συνε- 
« τρίδης οὔτ᾽ ἄλλο τηλιχοῦτον οὐδέν. Πῶς οὖν αὔξεις τὸ 
« πρᾶγμα καὶ θανάτου τιμᾷς; » Ἴδωμεν οὖν xal ταύτην 
τὴν ἀντίθεσιν. « Οὐδὲ γὰρ τοῦτ᾽ ἔστιν εἰπεῖν, ὡς ἐγὼ τῷ 
« λόγῳ τὸ πρᾶγμα νῦν αἴρω. ν Τοιαύτη ἦν f, ἀντίθεσις 
τοῦ Μειδίου, ἐλαττοῦσα τὸ γινόμενον, ὡς ἄρα ἱκανὸς τὰ 
μιαρὰ ἐγεῖραι τῷ λόγῳ“ δεινὸν γὰρ οὐδὲν ix τούτων συμ 
6f6nxsv. Ἀλλ᾽ οὗτος τὴν πρώτην εἰσαγωγὴν τῆς ἀντιθέ- 
σεως παρὰ τῶν διχαστῶν ἔλαδεν, ἵνα δείξη τὸν μὲν Μειδίαν 
οὐκ ἔχοντα λοιπὸν ὅ τι ἀπολογήσεται, τοὺς δὲ διχαστὰς 
ἀμφιθάλλοντας περὶ τοῦ τιμήματος. Δῆλον οὖν ἐχ τούτων 
ὅτι πηλιχότης ἐστὶν ἢ ἐξεταζομένη ᾿ περὶ γὰρ ποσότητος 
τοῦ τιμήματός ἐστιν $ ζήτησις. 

Εἰ τοίνυν ] Ἐνταῦθα ἣ πηλιχότης, ἥτις περιέχει μὲν 
αὔξησιν τοῦ πραχθέντος, διαφόρως δὲ ἢ κατὰ τὸ πρός τι. 
ἘΣ ἀντιθέσεως δὲ εἰσήχθη, ἥτις ἐν ὅρῳ γίνεται μόνῳ " ἐν 
γὰρ ταῖς ἄλλαις στάσεσιν ἢ πηλιχότης ἐπιλογιχὴν ἔχει 
χώραν" αὔξησιν γὰρ ἔχει τῶν ἐπιλόγων᾽ ἐν ὅρῳ δὲ χεφα- 
λαίου δύναμιν ἔχει διὰ τὴν στενότητα τῶν ἐν τῷ ὅρῳ xcpa- 
λαίων. BSY. Σημείωσαι " ἣ πηλιχότης. B. 

537, 6. Οὐ γάρ ἐστι δίχαιον] Ἀντίθεσις. B. Οὐδὲν, φησὶ, 
γέγονε δεινὸν οὐδὲ φόνος 3) πήρωσις διὰ τὴν ἐμὴν ἐπιεί- 
χειαν, οὗ διὰ τὴν Μειδίου. Ὁ μὲν γὰρ πάντα τὰ εἰς αὖ» 
τὸν ἥχοντα πεκοίηχεν, ἐγὼ δὲ μὴ βουληθεὶς ἀμύνασθαι 
παρέσχον ἀφορμὴν τοῦ μηδὲν ἀνήχεστον γενέσθαι. 

537, 8. ᾿Αλλὰ τὸν μὲν ] Τῆς πηλιχότητος ἀντίθεσις xal 
ταύτης λύσις. BY. 

537, 10. Οὐδὲ γὰρ αὖ τοῦτ᾽ ἔστιν εἰπεῖν ] Ἐπίχρισις 
τὸ σχῆμα. B. Αὕτη ἦν f ἐξ ἀρχῆς τοῦ Μειδίου ἀντίθε.- 
σις « τῷ λόγῳ τὰ πράγματα φοδερὰ ποιεῖς, οὐδενὸς δεινοῦ 
« γεγονότος. ν Ὁ δὲ ἐν ἀρχῇ μὲν ἐφοδήθη θεῖναι, προ- 
λαδὼν δὲ ταῖς λύσεσι καὶ ταῖς χατασχευναῖς tbv ἀχροατὴν 
« ὅτι διὰ τὴν ἐπιείκειαν τὴν ἐμὴν οὐδὲν γέγονε δεινόν, » 
τότε ἔθηχε φανερῶς ὅτι οὐχ ὠφελεῖται Μειδίας ταῦτα προ- 
ῥαλλόμενος, δεδειγμένου τοῖς δικασταῖς ὅτι οὐ δι᾽ ἐχεῖνον, 
ἀλλὰ δι᾽ αὐτὸν οὐδὲν ἀνήχεστον γέγονεν. 

537 , 13. Ἄλλ᾽ ἴσασιν ἅπαντες Πρώτας τίθησι τὰς πα- 
ραδειγματιχὰς πίστεις, πιθανωτέρας οὔσας τοῖς ἀχούουσιν. 
Οὐ μὴν ἐπὶ τούτων ἔστιν εἰπεῖν ἀπὸ τοῦ μείζονος 3) ἀπὸ 
τοῦ ἐλάττονος, ὥσπερ ἐν τῷ πρός tt^ οὐδὲν γὰρ τοιοῦτον 
ἐν αὐταῖς χαταφαίνεται. 

537, 16. Ἰσχυρός τις ἦν μέλας "Ex πολλῶν σημείων 
ἐπιφέρει τὴν μνήμην, ἔχει δὲ xal τῆς ὕδρεως ἔμφασιν, Ὁ 
παγχρατιαστὴς, ὁ γεγυμνασμένος ἐν τῷ τύπτεσθαι, φησὶ, 
xai φέρειν πληγὰς ἐπιστάμενος οὐχ ἤνεγχε τυπτηθεῖς - f 
γὰρ ὕόῤρις τὴν ὀργὴν, οὐχ 6 πόνος ἐχίνησεν. ᾿Ἀμφιδόλου 
δὲ ὄντος τοῦ ῥηθέντος εἴη ἂν ὁ μὲν Εὔθυνος 6 λυπήσας, 6 
δὲ ἀποχτείνας 6 Σώφιλος. 

537, 18. Ἐν συνουσίᾳ τινὶ xal διατριδῇ  Τετραπλῇ 
ἐστιν ἣ τῆς πηλιχότητος ἐργασία χαθαιρεῖ τὰ τῶν ἄλλων, 
ὅτι μιχρὰ παθόντες μεγάλως ἠμύναντο, καὶ αὔξει τὰ xo' 
ἑαυτὸν, ὅτι μεγάλα παθὼν οὐδ᾽ ὅλως ἡμυνάμην, x«l πά- 
λιν αὔξει μὲν τὴν Μειδίου θρασότητα, καθαιρεῖ δὲ τὴν 
ἑαυτοῦ γνώμην ὡς ἔλαττον τοῦ δέοντος παροξυνθεΐσαν, ἐξ 
ὧν ἐπιείχειαν ξαυτῷ μαρτυρεῖ. Καὶ πρῶτον μὲν τὰ τῶν 
παθόντων ἐλαττοῖ. Σώφιλος χαὶ Ἐδαίων ἰδίᾳ τυπτηθέν- 
τες, xal φίλων ἐναντίον xot ἐν δείπνῳ, καὶ ἔνθα μὴ βαδί- 
ζειν ἐξῆν αὐτοῖς, ὅμως οὕτως ὠργίσθησαν ὥστε καὶ ἀπο- 
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χτεῖναι τοὺς ὑδρίσαντας. Ἐγὼ δὲ ἐν θεάτρῳ πάντων 
ἐναντίον τῶν “Ἑλλήνων, xal οὗ πολλὴ ἦν ἀνάγχη βαδί- 
ζειν, ἐτυπτόμην, ἀλλ᾽ ὅμως οὐχ ἡμυνάμην. Οὐχοῦν ἐν 
τούτοις ηὔξησεν ἃ πέπονθεν αὐτός. 

537, 20. Ἴσασιν Εὐαίωνα πολλοὶ } Μέμφονται τοῦτο ὡς 
ἀσαφῶς ἀπηγγελμένον. Ἄδηλον γὰρ τίς ὃ τυπτήσας ἢ τίς 
ὁ φονευθεὶς καὶ πότερον Βοιωτὸς ἦν ὁ ἀποχτείνας ἣ Εδαίων. 
Αἴτιον δὲ τῆς ἀσαφείας τὸ ὁμοιόσχημον τῆς ἀπαγγελίας 
Πάντα γὰρ τὰ ὀνόματα κατὰ πτῶσιν αἰτιατιχὴν προήγαγεν. 

537 , 23. Οὐδὲ τὸ τύπτεσθαι τοῖς ἐλευθέροις  ἜἜδειξεν 
ὅτι τοῦ καθόλου xal γενιχοῦ αὔξησιν ποιεῖται, συνεμφαί- 
νει δὲ οὐδὲν ἧττον ἐν τῷ καθόλου τὸ καθ᾽ αὑτόν. Καὶ τὸ 
ἐφ᾽ ὕόρει δὲ καλῶς προσέθηχεν. 

537, 25. Πολλὰ γὰρ ποιήσειεν 6 τύπτων ] Διατυπώσει 
χέχρηται. Ἴδιον δὲ μάλιστα τῆς πηλιχότητος ἣ διατύπω- 
σις, ἐπειδὴ ὑπ᾽ ὄψιν ἄγουσα τὰ πράγματα πλείω ποιεῖ τὴν 
αὔξησιν. Ἔχει δὲ συγγένειαν πλείστην πρός τε ἔχφρασιν 
καὶ διήγησιν. Ἐν ἅπασι γὰρ τούτοις ἔχθεσίς ἐστι πραγμά- 
τῶν γεγονότων, ἀλλὰ τὸ μὲν διήγημα ἁπλῆν καὶ ἀχατά- 
σχευον ἔχει τὴν ἔχθεσιν, ἢ δὲ διατύπωσις τὸ πᾶν ἐν αὐξή- 
eet xal ἐναργείᾳ χεῖται. Καὶ αὖ τὸ μὲν διήγημα xac 
ἀχολουθίαν πρόεισι τοῖς συνδέσμοις ξνούμενον, f$ δὲ δια- 
τύπωσις χομματιχή ἐστι xal ἀπόλυτος, δι᾽ ἐξαλλαγῆς σχη- 
μάτων προϊοῦσα. 

537, 8. Ὅταν ὡς ὑδρίζων ] Σημείωσαι: ἐπαναφορά. 
B. Ταῦτα δὲ διὰ τοὺς πατέρας xal διὰ τοὺς διδασχάλους, 
οἵτινες οὐ δι᾽ ἔχθραν, ἀλλ᾽ ἐπὶ νουθεσίᾳ τύπτουσιν. 

537, 29. Ὅταν χονδύλοις ] "Ac πέπονθεν αὐτὸς, ταῦτα 
ἐν τῷ χαθόλου προάγει, φεύγων τὸ φανερῶς ἑαυτὸν o6pl- 
ζειν. Οὕτω xal ἐν τῷ περὶ στεφάνου (p. 228, 15) « εἰ 
μὲν ἴστε τοιοῦτον, » διὰ τῆς ἐμφάσεως μόνης ἀπελύσατο 
τὰς βλασφημίας. 

Ὅταν ἐπὶ κόρρης] Τῆς κεφαλῆς, τουτέστιν ἐπὶ χόρσης, 
ὥσπερ μυρρίνη χαὶ μυρσίνη. 

Ταῦτα ἐξίστησιν ἀνθρώπους Ἔξω ξαυτῶν γενέσθαι καὶ 
μανῆναι ποιεῖ, xai τὸ αἴτιον ποῖον ; ἀήθεις ὄντας ᾿ ταράτ- 
τει γὰρ τὸ ἀπροσδόχητον xal οὖχ εἰθισμένον. 

538, 8. “Ὅσῳ πλείονα ὀργὴν ἐμοὶ προσῆκε] Τοῦτό 
ἐστιν ἐν ᾧ τὴν ἑαυτοῦ γνώμην ἐλαττοῖ μετὰ τῶν παθόν- 
των, αὔξει δὲ τὰ χαθ᾽ ἑαυτόν. 

538, 10. Ὁ μέν γε ὑπὸ γνωρίμου ] Τῇ διαφορᾷ προ- 
σάγει τὴν αὔξησιν. 

538, 11. Καὶ τούτου μεθύοντος) Ὑπέθετο γὰρ εἶναι 
συμπόσιον. 

538, 15. Οἵ μηδὲ βαδίζειν ἐξῆν αὐτῷ ] Τοῦτο δι᾽ ἑαυ- 
τὸν xal τὴν ἀνάγχην τῆς λειτουργίας ἔφησεν, ὅτι ὃ μὲν 
εἰ ὑπώπτευέ τινα ἔσεσθαι ἀηδίαν ἑαυτῷ, ἐδύνατο xal φυ- 
λάττεσθαι χαὶ μὴ ἀπελθεῖν εἰς τὸ δεῖπνον, ἐμοὶ δὲ οὐδὲ 
τοῦτο ἐξήν παραδάλλοντι [μέλλοντι] χορηγεῖν. 

538, 19. Καὶ ἐμαυτὸν μέν γε, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι σω- 
φρόνως, μᾶλλον δὲ εὐτυχῶς Εἰ μὲν γὰρ δεινὰ παθὼν 
ἐσωφρόνησε καὶ οὐχ ἐξήχθη, θαύματος ἄξιος “ εἰ δὲ λέγων 
πάνδεινα πάσχειν οὖχ ὠργίσθαι φησὶν, ἀπίθανον τὸ τοιοῦ- 
tov διὸ προσέθηχε « μᾶλλον δὲ εὐτυχῶς, » ἵνα μὴ γνώ- 
pne μόνον, ἀλλὰ xal εὐτυχίας φανῇ τὸ ἐπισχεῖν τὴν ὁρ- 
γήν. Ἢ αὐξῆσαι βουλόμενος ἐπὶ πλέον τὴν διόρθωσιν 
ἔϑηκεν. Τὰ μὲν γὰρ μιχρὰ καὶ | διὰ τῶν λογισμῶν δια- 
φεύγομεν, ὅσα δὲ ὑπερθαίνει φύσιν ἀνθρωπίνην, τύχη δεξιᾷ 
κατορθοῦμεν, 

538, 25. Καὶ τῶν δικασάντων τότε πολλοὶ] Συγγνώ- 
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μὴν ἐσχηχέναι δηλαδή. P. Νέμει τῷ πεφονευχότι 6.7. 
γνώμην, ἵνα μὴ δοχοίη αὐτὸς διὰ τὸ πεπονθέναι λέγειν. 

538, 16. Μιᾷ μόνον ἁλῶναι ψήφῳ ] Περιττῇ δηλονότι, 
οἷον εἰ τύχοι, τριάχοντα ἐχομίζοντο xax αὐτοῦ καὶ τος 
σαῦται ὑπὲρ αὐτοῦ. Οὐχοῦν ai χαταγιγνώσκουσαι ὑπὸ τῶν 
ἑτέρων ἐξωθοῦντο * εἰ δὲ μία λείποι ταῖς ἀπογινωσχούσαις, 
ἡλίσχετο, ὥστε μιχρὰν διδόναι τιμωρίαν. 

Οὔτε χλαύσαντα] ᾿Ἔμελλε γὰρ δαχρύων ὀλίγου τὴν 
σωτηρίαν ὠνήσασθαι, χαὶ ἀπῆλθεν ἄν ἔχων τὴν νίκην 
μετὰ τὴν δέησιν. 

538, 29. Θῶμεν τοίνυν οὑτωσὶ ] Ἐξετάζει τὴν διάγοιαν 
τῶν χολασάντων. 

539, r. Καταγνόντας ] Καταγηφισαμένους. S. 

539, ἃ. Ἀλλ᾽ ὅτι τοῦτον τὸν τρόπον | Ὥστε δεῖν μὲν 
ἀμύνασθαι, 6 δὲ τρόπος τῆς ὑπερδολῆς μεμπτός. 

539, 3. Καὶ ταύτην τὴν ὑπερθδολὴν] Οἱ ἀνέντες δ 
σταὶ τὸν ὑδριστὴν ἄξιον εἶναι xal ταύτης τῆς μεγάλης 
ἀγαναχτήσεως ἐνόμισαν. Σῶμα γὰρ ἐλεύθερον προκηλα- 
κίσας καὶ θανάτου τυχεῖν δίχαιος ἦν. Eon δὲ ταῦτα τῆς 
κατὰ τὴν πηλιχότητα εἶναι αὐξήσεως. 

539, 5. Τί οὖν ἐμοὶ τῷ τοσαύτῃ κεχρημένῳ] Ἐχανῆλ- 
θεν ἐπὶ τὸ ἐξ ἀρχῆς ἐν τῇ ἀντιθέσει κείμενον, ὅτι « οὐδὲν 
« γέγονε δεινόν - τί οὖν ἐμοὶ θανάτου τιμᾶσϑε; » καὶ 
συμπεραίνει τὴν πηλιχότητα « διὰ τὴν ἐμὴν πρόνοιαν o- 
« δὲν γέγονε δεινόν - οὐχοῦν παρ᾽ ὑμῶν ὀφείλω χομίσι- 
« σθαι τὴν ἄμυναν. » 

539, 9. Καὶ παράδειγμά γε πᾶσι γενέσθαι ] Σωνήθως 
πάλιν τῇ ἐπιλογικῇ παρεκδάσει ἐχρήσατο. Τοῦτο yip 
εἴωθε ποιεῖν, ἐπειδὰν κεφάλαιον πληρώσας ἐφ᾽ ἕτερον 
μέλλῃ καταθαίνειν. 

539, 14. Οἷμαι τοίνυν τινὰς ὑμῶν] Τοὺς μὲν ἀγῶνα 
καὶ τὰ κεφάλαια πάντα τὰ περὶ τὸ χρινόμενον πραγμᾶ 
πεπλήρωχεν, ἐντεῦθεν δὲ εἰσθάλλει λοιπὸν εἰς τὴν zagit- 
ὄασιν. Ἐστὶ δὲ παρέχθασις λόγος ἐξχαγώνιος μὲν, 77 
ναγωνιζόμενος δὲ πρὸς τὸν ἀγῶνα. Βούλεται οὖν Ur 
σασθαι τὴν ἔχθραν τὴν ἀρχαίαν, ἥτις κατάστασις μὲν ἦν 
τοῦ ἀγῶνος, ἐπειδὴ δὲ ἰδιωτιχὸν ἐποίει τὸν ἀγῶνα, 0 
τοῦτο ἐν ἀρχῇ μὲν παρῃτήσατο θεῖναι, νῦν δὲ εἰσάγει λοι- 
πὸν, ὅτε ἀποδέδειχται δημόσιος ὧν 6 ἀγών. Ὥσπερ 15 
καθ’ ἔχαστον χεφάλαιον πρῶτον εἰσήγαγε τὸ δημόσιον, 
οὕτω καὶ τῆς πάσης ἔχθρας καὶ τῶν εἰς αὑτὸν ἀδυαμάτων — 
πρῶτον μὲν ἐπήγαγεν ἅπερ ἔπαθε κατὰ τὴν ἑορτὴν, δὲν" 
τερα δὲ τὰ κατὰ τοὺς ἄλλους χρόνους, ἵνα τὰ μὲν δημόσια 
τάξιν ἔχῃ προηγουμένου, τὰ δὲ ἰδιωτιχὰ τοῦ ἑπομένου. 
Ζητήσειε δ᾽ ἄν τις el τὰ τοιαῦτα ἐξαγώνια ὄντα μετὰ τῶν 
ἀγώνων τάττειν προσήχει, ἢ ἐπιλογιχὰ δεῖ καλεῖν αὐτὰ, 
“Ῥητέον οὖν ὅτι μέσην τινὰ φύσιν ἔχει τῶν τε ἀγώνων χαὶ 
τῶν ἐπιλόγων. ἯἮ ᾿μὲν γὰρ περὶ αὐτὸ τὸ πρᾶγμά τὸ 
χρινόμενον οὐχ ἵσταται, πλησιάζει τοῖς ἐπιλόγοις, 10€ 
χωρεῖ δι᾽ ἀποδείξεως καὶ ἀδικημάτων ἑτέρων μνήμην ἔχει 
χατὰ τοῦ φεύγοντος, ἐπιγράφεται τοῖς ἀγῶσι᾽ τὰ y? 
τοιαῦτα συναγωνίζεται ἢμῖν πρὸς πίστιν τοῦ γιγνομένου 
ἐγχλήματος. Οἱ δὲ ἐπίλογοι αὔξησιν μόνον ἔχουσι τοῦ 
προχειμένου πράγματος. Διὸ καὶ μέσης φύσεως οὖσα ἢ 
παρέχθασις μέσην καὶ τάξιν παρὰ τοῦ ῥήτορος ege 
χεῖται γὰρ μεταξὺ τῶν ἀγώνων καὶ τῶν ἐπιλόγων j£" 
ται δὲ τῇ παρεχδάσει διὰ δύο προφάσεις, πρῶτον μὲν te 
δείξῃ xal τὰ περὶ τὴν ἑορτὴν πάντα κατὰ ἐπιθουλὴν TET 
νημένα xal οὗ δι᾽ ὀργὴν, ὡς Μειδίας φησίν. Εἰ γὰρ τὴν 
Aag ἦν ἐχθρὸς, πρόδηλον ὅτι διὰ τὴν ἔχθραν ἔχιν 
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ἐπεδούλενε * δεύτερον δὲ, ἵνα μᾶλλον εἰς ὀργὴν παροξόνῃ 
τοὺς ἀχούοντας. Εἰ γὰρ ἐπὶ τοῖς νῦν ἀδιχήμασι διχαίως 
ἂν ὀργισθεῖεν, πόσῳ μᾶλλον, εἰ καὶ ἕτερα φαίνοιτο πρό- 
τερον ; σφόδρα δὲ τεχνιχῶς τὴν ἀνάγχην τοῦ διηγήματος 
ἀπὸ τῶν διχαότῶν ἔλαδε, πρῶτον μὲν ὑπὲρ αὐτοῦ τοῦ 
πράγματος, ἵν᾽ εἰ φαίνοιτο ἰδιωτιχά τινα διηγούμενος, μὴ 
αὐτὸς ἑχὼν δόξῃ λέγειν, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῶν δικαστῶν ἀναγχα- 
αθεὶς, ἔπειτα διὰ τὸ μῆχος τῆς παρεχθάσεως, ἵν᾽ εἴ τις 
ὄχλος ἐγγίνοιτο τῶν λεγομένων, ξαυτοῖς ἐγχαλῶσι τοῖς 
ἀναγχάσασιν, ἀλλὰ μὴ τῷ ῥήτορι. "Hx δὲ o5 δια- 
δεδαιοῦται, ἀλλὰ στοχάζεται αὐτῶν τῆς γνώμης διὰ τοῦ 
« οἶμαι. » Καὶ τὸ « ποθεῖν ἀχοῦσαι » χαρίεν, ἵνα xal ὥς 
χαριζόμενος αὐτοῖς δόξη ποιεῖσθαι τὴν παρέχδασιν, ἤτοι 
τὴν διήγησιν, ἣν καὶ παραδιήγησιν λέγομεν. 

539, 16. Οὕτως ἀσελγῶς x«i βιαίως ] Καὶ τὴν χατα- 
δχευὴν τοῖς διχααταῖς περιέθηχεν, ἵν᾽ εὐλόγως φαίνωνται 
τῆς ἀχροάσεως τῶν ἐξαγωνίων ἐπιθυμοῦντες. 

539, 18. Ὃ αὐτῷ προωφείλετο ] Οὐ γὰρ ἐμάνη τοσοῦ- 
rov Μειδίας, εἰ μὴ προηδίκητο μείζονα. Ἔχει δὲ xot 
ψυχαγωγίαν 6 χρόνος" ἐν βραχεῖ γὰρ δηλώσειν αὐτοῖς 
ἐκαγγέλλεται. 

539, 20. Ἵν᾽ εἴδῆτε ὅτι xal τούτων ὀφείλων δοῦναι 
δέχην ] θὕτως ἔδειξε τὴν χρείαν τοῦ διηγήματος. 

539, a1." Ecco δὲ περὶ αὐτῶν βραχὺς 6 λόγος] Φιλαν- 
θρωκότερος ὥφθη τῶν διχαστῶν, εἴπερ ὑπισχνεῖται δι’ 
ὀλίγων δηλώσειν ἅπερ ἐχεῖνοι διὰ πολλῶν ἤλπιζον. 

539, 22. Ἡνίχα τὰς δίχας ἔλαχον ] ΠΠληρώσας τὸ προοί- 
piov εἰσέδαλεν εἰς αὐτὰ τὰ διηγήματα xal φησιν « $vlxa 
« τὰς δίχας ἔλαχον. » Πολλὴν δὲ ἐν τούτοις αὑτοῦ μὲν 
ἐπιείχειαν, Μειδίου δὲ τὴν ὠμότητα δείχνυσιν, εἴπερ αὐτὸς 
μὲν διὰ χρηστότητα xal τῶν πατρῴων ἐχινδόνευε στερη- 
θῆναι, Μειδίας δὲ παρὰ τὸν χαιρὸν τῆς δίχης ἐπέθετο τῷ 
δυστυχοῦντι. 

539, 43. Μειραχύλλιον ὧν χομιδῇ Τὸ χομιδῇ πρό- 
αχείμενον ἔμφασιν δίδωσιν ὡς οὐδεμιᾶς ἔχθρας λαδὴν πα- 
ρέχειν ἠδύνατο οὐδὲ ἀδιχίας 6 τοιαύτην ἄγων τὴν ἡλιχίαν. 
Καθεῖλε δὲ τὴν ἡλικίαν αὑτοῦ διὰ τὸ χρήσιμον, ἵνα λύσῃ 
τὸ ἀντιπῖπτον « τί οὖν, εἰ παρέσχες τὴν πρόφασιν τῆς 
« ἔχθρας θρασὺς Gv; » 6 δὲ ἀπίθανον ἔδειξε τὸ τοιοῦτο 
τῷ ὑποχοριστιχῶς τὴν ἡλιχίαν ἐλαττῶσαι, ὅτι μειραχύλ- 
λιον ἣν χομιδῇ, τῶν δὲ τοιούτων οὐχ ἔστι τὸ θρασύνεσθαι 
πρὸς τοὺς πρεσθυτέρους. 

539, 24. Καὶ τοῦτο οὐδ᾽ εἰ γέγονε] Τὸ ἀφελὲς xal ἀπε- 
ρίεργον διὰ τῆς ἡλιχίας ἔδειξε. Πῶς θρασὺς 6 τοιοῦ- 
τος 5 

539, 235. Ὥς μηδὲ νῦν ὥφελον)] Ἡ γὰρ πεῖρα τὴν 
βλάθην προὐξένησεν. Ὀργῆς δὲ καὶ βαρύτητος ἔμφα- 
σις. 

Τότε μοι μελλουσῶν εἰσιέναι τῶν διχῶν ] Καὶ τοῦτο δὲ 
ἀφελῶς" τὴν γὰρ δίχην ὡς πρόσωπον ἐποίησεν « εἰσιέναι » 
εἰπών. Τὸ ἐκ προνοίας δὲ αὐτῶν ἔδειξεν - ἐπετήρησαν 
γὰρ ὅτε ἔμελλον διχάζεσθαι πρὸς τοὺς ἐπιτρόπους, ἵνα μὲ 
xai τῆς δδοῦ τῆς εἰς τὸ διχαστήριον ἐχχρούσωσιν. 

539, 26. Εἰς ἡμέραν ὡς περὶ τετάρτην ) Πρὸ τεττάρων 
ἢ πέντε μερῶν. Δηλοῖ δὲ τὴν πονηρίαν Μειδίου, εἴ γε 
τὸν ἄλλον χρόνον ἀφεὶς τότε αὐτῷ μᾶλλον ἐπέθετο, ἵνα 
στερηθῇ τῶν πατρῴων. Διὰ δὲ τῆς « εἰσεπήδησαν » λέ- 
ξεως τὴν βίαν αὐτῶν καὶ τὴν θρασότητα ἔδειξεν. 

539, ag. Καὶ ἦν 6 ἀντιδιδοὺς Θρασύλοχος] Νόμος ἦν 
Ζταρ᾽ ᾿Αθηναίοις, εἴ τις προδληθεὶς ἕτερος εἷς τὴν τριηραρ- 
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χίαν", εἰ δὲ μὴ βούλοιτο ἐλεῖνος λαμβάνειν μὲν τὴν τοῦ 
γομιχομένου οὐσίαν, διδόναι δὲ τὴν ξαυτοῦ, xol οὕτω 
τριηραρχεῖν. Τοῦτο Θρασύλοχος ἠξίου Δημοσθένη τότε 
ποιεῖν, εἰ μὴ βούλοιτο ὑποδέξασθαι τὴν τριηραρχίαν, ἀν- 
τιδοῦναι τὴν οὐσίαν τῷ Θρασυλόχῳ, καὶ λαθεῖν αὐτὸν τὴν 
ἐχείνου. 

540, 1. Τὰ δ᾽ ἔργα πάντ᾽ ἦν] “να μή τις εἴποι, πῶς 
οὖν ὑπὸ τοῦ ἀδελφοῦ παθὼν Μειδίου κατηγορεῖς ; 

540, 2. Καὶ πρῶτον μὲν κατέσχισαν τὰς θύρας] "AXcctv 
ὑπογράφει τῷ λόγῳ. Εἰχὸς μὲν γὰρ ἦν ἀνοῖξαί τινας θύ- 
pac, ἐφ᾽ ὦ τε γνῶναι τὰ ἐνόντα, εἰ ἄξιά ἔστι τῆς ἄντι- 
δόσεως. Ὁ δὲ « κατέσχισαν » εἶπεν, ὡς χαὶ « εἰσεπή- 
« δησᾶν. » 

540, 3. Ὥς αὐτῶν ἤδη γινομένας κατὰ τὴν ἀντίδοσιν | 
Τὸ γὰρ τὰ ἀλλότρια οἰχεῖα νομίζειν τοῦτο παράνομον, 
xai τὸ χατασχίζειν τὰς θύρας, πρὶν ( dv) καταδέξασθαι τὴν 
ἀντίδοσιν τὸν Δημοσθένην, καὶ τοῦτο ἄτοπον. 

550, 5. Παιδὸς οὔσης κόρης] Τὸ μὲν παιδὸς τὸ ἁπαλὸν 
τῆς ἡλιχίας, κόρης δὲ οἷον παρθένου xai ἀντιθλέπειν διὰ 
τὴν αἰδῶ μὴ τολμώσης. 

᾿Ἐφθέγγοντο αἰσχρὰ ] Τῇ συνήθει τέχνη, xot νῦν τὰς 
ὕδρεις ἀπεσιώπησεν, ἵνα μὴ αὑτοῦ ὑθρίχζειν δοχῇ τὸ 
γένος. B 

540, 6. Οὐ γὰρ ἔγωγε προαχθείην ) Εΐωθεν 6 Δημο- 
σθένης ἐν τοῖς αἰσχροῖς σωφρονεῖν χατὰ τὸν λόγον, ἵνα 
μήτε αὐτὸς ἑαυτὸν ὑδρίζῃ μήτε φαίνηται τοῖς αὐτοῖς μὴ 
αἰδούμενος. 

540, 10. Τὰς δίχας ὡς αὐτῶν οὔσας ἠφίεσαν 1" Τοῦ 
ἴσως, εἰ γένοιντο χύριοι τῆς οὐσίας, ἐλευθερώσειν τῶν 
διχῶν τοὺς ἐπιτρόπους, εὔνους αὐτούς σφισι χατασχευά- 
ζουσι. Κἀνταῦθα δὲ τὴν αὐτῶν παρανομίαν ἔδειξεν, εἴ 
γε διελύοντο πρὸς τοὺς ἐπιτρόπους ὡς ἐπὶ ἰδίοις τοῖς πρά- 
Yuaow. 

540, 15. "Epnuoc àv] Βοηθείας δηλονότι xoi φίλων, 
Οὔπω γὰρ ἥρμοττέ μου τῇ ἡλιχίᾳ πρὸς ἄλλους συνάπτε- 
σθαι. 

540, 16. Οὐχ ὅσα ἐδυνήθην ἀναχομίσασθαι Ὁ "Ava- 
χομίσασθαι ἀντὶ τοῦ ἀναλαδεῖν xol ἀπολαδεῖν ἀφ᾽ ὧν 
ἔσχον ἐχεῖνοι παρὰ τοῦ πατρός. ὯὉὧ δὲ νοῦς τοιοῦτος. 
Κἀγὼ τοιαῦτα πάσχων xai προσδοχῶν ἀπολαθεῖν παρὰ 
τῶν ἐπιτρόπων ὅσα 6 πατήρ μου κατέλιπεν, ἀλλ᾽ οὐχ ὅσα 
ἐδεξάμην ὀλίγα ὄντα μετὰ δίχην, ἔδωχα αὐτοῖς, ὡς πολλὰ 
ληψόμενος. El γὰρ προήδειν ὡς οὐ πάντα ἀπολήψομαι, 
παρεχώρησα ἂν τῶν ὀλίγων xal τῆς οὐσίας. Τὸ βαρὺ δὲ 
αὐτῶν χαὶ τὸ ἐπαχθὲς ἐνέφηνεν. Οὐ γὰρ εἶπεν « ὑπέστην 
« τὴν λειτουργίαν, » ἀλλὰ ε δίδωμι τούτοις, ὠνοῦμαι 
« τῶν χρημάτων τὰς ὕδρεις, τὴν ἐπιδθουλὴν ἐπριάμην τῇ 
« δόσει. » Τὴν τέχνην δὲ χαὶ τὴν πανουργίαν τῶν περὶ 
τὸν Μειδίαν ἔδειξεν. Τριῶν γὰρ συντελῶν ἐπὶ τὴν Àei- 
τουργίαν αἱρουμένων καὶ πρὸς εἴχοσι μνᾶς συντελούντων, 
6 Θρασύλοχος τρίτος αἱρεθεὶς ἀπήτησε παρ᾽ ἐμοῦ τὰς εἴχο- 
σιν, ὥστε συνέθη αὐτῷ μήτε ἀναλῶσαι μηδὲν μήτε ἀντι- 
δοῦναι τὴν οὐσίαν, ἀλλ᾽ ὁλόκληρον γενέσθαι Δημοσθένους 
τὸ ἀνάλωμα. , 

540, 19. Ὅσου τὴν τριηραρχίαν ἦσαν μεμισθωχότες] 
Τάλαντον εἰσεπράττοντο παρὰ τῶν συντελῶν οἱ τριηράρ- 
xat, xal τοῦτο λαμδάνων 6 βουλόμενος αὐτὸς ἐτριηράρ- 
χει τὸν ἐνιαυτὸν, μηδὲν ἐνοχλῶν ἔτι τοῖς συντελοῦσιν. 
"Mv δὲ τὸ τῆς τριηραρχίας λειτούργημα οὖχ ἐνιαύσιον, 
ἀλλὰ διὰ βίου, καὶ διὰ τοῦτο οἱ πλουσιώτατοι ἀεὶ ἐτριη» 
A3 
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» φησὶ βουλόμενος δεῖξαι ὅτι Μειδία οὐδευία ἦν πρό- 
; τοῦ μὴ ἀπαντῆσαι, δι᾽ ὧν συνίστησιν ὅτι διχαίως 
7 χατεδιήτησεν ὃ Στράτων. 
11, 24. Ἐπισχεῖν ἐδεῖτό μου] Οὐχ ὁ Μειδίας, οὐ γὰρ 
-ν, ἀλλ᾽ ὁ Στράτων, δηλονότι λέγων, « ἴσως ἥξει μετὰ 
ρὸν, μὴ σπεῦδε, μὴ ἀθύμει" » ἵνα λύσῃ τὴν ἐναντίαν 
», ἣν ὑπέσπειρεν ὁ Μειδίας περὶ τοῦ Στράτωνος, ὡς 
'v ἐχθρὸς αὐτοῦ, δείχνυσι xol ὑπὲρ Μειδίου πράττοντα 
Στράτωνα. Βραδήνοντος γὰρ αὐτοῦ παρεχάλει με 
ἐπισχεῖν, ἐπαγγελλόμενος ὅτι ἴσως ἐλεύσεται. 
(31, 5. Ἔπειτα εἰς τὴν ὑστεραίαν ἀναδαλέσθαι] Ἤδη 
Ai τὴν προθεσμίαν ἠξίου παραδαίνειν 6 Στράτιυν, 
«ων « οὐδὲν ἐχ μιᾶς ἡμέρας γενήσεται βλάδος, αὔριον 
ιουσόμεθα. » 
4, 26. Ὥς οὔτ᾽ ἐγὼ συνεχώρουν) Πολιορχούμενον 
(st κανταχόθεν τὸν Στράτωνα Δημοσθένης, ἀπειθοῦν- 
Μειδίου. ᾿Πρόδηλον οὖν ὅτι ἄχων κατεδιήτησεν. 
i1, 27. Τῆς δὲ ὥρας ἐγίγνετο ] Τουτέστιν f διχάσιμος 
τῶν διαιτητῶν παρεληλύθει, 
"1, 18. Κατεδιήτησε) μετὰ δυσχερείας ἀναγνωστέον. 
^p ἔχων ὅ τι ποιήσῃ καὶ ποῖ τράπηται xoi ἄχων 
διήτησε. 
ἤδη δ᾽ ἑσπέρας οὔσης καὶ σχότους] Οὐχ ἁπλῶς ἑσπέρας, 
x καὶ νυκτὸς ἀρξαμένης" διὰ τοῦτο γὰρ τὸ « σχότος » 
ἔγχε. Βαχοήθειαν δὲ χατηγορεῖ τοῦ Μειδίου. Τοιαύ- 
γὰρ ὥραν ἀπήντησεν, ἐν 7 ἐδόχει ἀπαντᾶν xal μὴ 
"τᾶν ἀπαντᾶν μὲν, ἵν᾽ ἔχη τοῦ διαιτητοῦ χατηγορεῖν 
ἱπαντήσαντος ἐρήμην χατεδιήτησε, μὴ ἀπατᾶν δὲ, 
«ἣ χαταλαθὼν ἐμὲ προδήλως ἥττηθῇ. 
$2, Ἅ. Πρὸς τὸ τῶν ἀρχόντων οἴχημα) “Ὅπου συλ- 
νται οἱ ἄρχοντες, ἵνα, εἴ τις δέοιτο αὐτῶν, εὗὑρί- 
xav ἔδει γὰρ τὴν διαιτηθεῖσαν δίχην ὑπογραφῆναι 
χ τῶν ἀρχόντων. Ἐχεῖ μὲν οὖν κατέλαδε τὸν διαιτη- 
ἤδη ἀναχωροῦντα. Οὐχοῦν εἰ σχότους ὄντος τότε 
"ώρει, πρόδηλον ὅτι βραδέως χατεδιήτησεν. 
^42, ἢ. Ὥς ἐγὼ τῶν παραγενομένων τινὸς] Τὴν osp- 
"τα xal τὴν σωφροσύνην τὴν ἑαυτοῦ δείκνυσιν, ὅτι 
τους ὄντος οὐ παρῆν, ἀλλ᾽ οἴχοι διέτριδεν. 

.42, 6. Οἷός τε ἦν πείθειν αὐτὸν ] ᾽᾿Ἐπειρᾶτο xat ἐπε- 

"ει πείθειν αὐτοὺς χοινῇ μεταθεῖναι τὴν ψῆφον τὴν 

χδιχάσασαν,, καὶ ποιῆσαι αὐτὴν ἀποψήφισιν" τοῦτο γὰρ 

: τὸ μεταγράφειν τὴν ὑπογραφὴν τῆς διαιτήσεως. 

ιῆλ, 9. Ὥς δ᾽ ἐδυσχέραινον οὗτοι] Πολλὴν δικαιοσό- 

τοῖς ἄρχουσιν ἐμαρτύρησεν, ὅτι ἐχαλέπαινον θέλοντος 
μασιν αὐτοὺς τοῦ Μειδίου διαφθείρειν. Εἶτα οἱ μὲν 
qot πολλὰ χρήματα λαμθάνοντες οὐ προήχαντο᾽ ὑμεῖς 
τοσοῦτοι τὸ πλῆθος ὄντες ὀλίγα λήψεσθε ; τοῦτο γὰρ 

JÀexat κατασχευάζειν. 

$42, 10. Καὶ οὐδετέρου: ἔπειθεν] Οὔτε τὸν ἄρχοντα 
τε τὸν Στράτωνα. Ἔπαινον ποιεῖται τῆς γνώμης αὖ- 
v, ὅτι οὐδὲ αὐτῆς ἠνείχοντο τῆς ἀχοῆς. Ἀξίωμα δὲ 
ϑέθηχεν ἴσον xal τὴν αὐτὴν διχαιοσύνην τῷ τε Στρά- 
vi xat τοῖς θεσμοθέταις. 

Ἀπειλήσας καὶ διαλοιδορηθεὶς} ᾿Αντὶ τοῦ οὐδὲν εἶδος 
᾿δορίας ἀφείς. — 'O δὲ τοῖς ἄρχουσι τῆς κόλεως ἀπειλῶν 
a λοιδορούμενος , ἐφ᾽ οἷς θάνατος ὥρισται, πῶς ἂν ἐφεί- 
cto τοῦ χορηγοῦ ; 

542, τι. Ἀπελθὼν τί ποιεῖ;  Θαυμάζει τὴν εὕρεσιν, 
πλήττεται τὴν ἐπίνοιαν, διὸ καὶ λέγει « θεάσασθε τὴν 
χακοήθειαν, » ἵνα καὶ ὑμεῖς θαυμάσητε. 
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— 542, 12. Τὴν μὲν δίαιταν ἀντιλαχγὼν οὐχ Opootv ] 
Ἔθος ἣν τοὺς χαταδικασθέντας ἐρήμην, εἶ νομίζοιεν ἀδι- 
κεῖσθαι, ἀντιλαχεῖν πρὸς τοὺς ἄρχοντας, οἷον αἰτιάσα- 
σθαι τὴν χρίσιν xal φάσκειν ὡς αὖθις θέλουσι χρίνεσθαι. 

( δὲ τοῦτο ποιοῦντες xol ὥμνυσαν 7j μὴν ἐπεξιέναι ταῖς 
ἀληθείαις. Ἀινντέλαχε μὲν οὖν ὁ Μειδίας καὶ ἠτιάσατο, οὐ 
μὴν ὦ ὥμοσεν, ὑπόνοιαν ἐντεῦθεν παρέχων τῶ Στράτωνι 
ὡς οὐχ ἐπεξέρχεται. Δέον γὰρ ὀμόσαι, εἴπερ ἐῤούλετο 
ἐπεξελθεῖν, οὐχ ὥμοσεν, ἵνα νομίζων Στράτων ὅτι ἐν δε- 
τεώρῳ ἐστὶ τὰ τῆς δίχης μὴ παρασχευάσηται πρὸς αὐτήν΄ 
διὸ χαὶ λέγει « χυρίαν εἴασε γενέσθαι τὴν ψῆφον » καὶ 
ἀνώμοτος ἀπηνέλθη » φησὶ, δηλονότι παρὰ τοῖς ἄρ- 
χουσιν. 

542, 13. Ἀλλ᾽ εἴασε χαθ᾽ ξαυτοῦ χυρίαν γενέσθαι) 
Σοφίζεται ἐνταῦθα. Μὴ ὁμόσας yàp, φησὶν, ἐποίησε 
xa0' ἑαυτοῦ χυρίαν τὴν δίαιταν. Καίτοι φήσειεν 2v 6 δῆει- 
δίας ὅτι μὴ ὀμόσας ἐν μετεώρῳ τὴν μὲν δίαιταν εἴασε, 
χαταγνωσθέντος δὲ αὐτοῦ παρὰ τῆς βουλῆς λέλυται χαὶ τὰ 
τῆς διαίτης. ὯὉ δέ φησιν ὅτι ἐχεῖνος οὐ θελήσας ὀμόσαι 
ἐν τούτῳ συνωμολόγησε καλῶς χεχρίσθαι τὴν δίαιταν, 

542. 15 Φυλάξας τὴν τελευταίαν ἡμέραν) Ἔδει τοὺς 
τὰ χοινὰ διοιχοῦντας εὐθύνας διδόναι τῶν πεπραγμένων. 
Ἔθος δὲ ἦν ἐν ἡμέραις ῥηταῖς εἴς τινα τόπον συλλέγεσθαι 
τοὺς διαιτητὰς, ἵνα τῷ βουλομένῳ κατηγορεῖν αὐτῶν͵, ὡς 
3| πρὸς χάριν ἢ δι᾽ ἔχθραν διχασάντων ἢ διὰ χέρδος ἑτοίμως 
ὑπαχούσωσι xal ἀποχρίνωνται, Ἐξιόντος δὲ τοῦ ἐνιαυτοῦ 
πρῶτον ἀπὸ τῶν διαιτητῶν ἤρχοντο- μιχρότερα γὰρ ἦν τὰ 
ὑπ᾽ αὐτῶν διοιχούμενα. Ἦσαν γὰρ οἱ διαιτηταὶ μδ΄ χαθ᾽ 
ἐχάστην φυλήν. Οὗτοι δὲ ἐν τῷ Σχιροφοριῶνι τὰς εὐθύνας 
ἐδίδοσαν, ὃς ἦν ἐνδέχατος μὴν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις. Μειδίας 
οὖν καχούργως ἐφύλαξε τὴν τελευταίαν ἡμέραν τὴν τοῦ 
Σχιροφοριῶνος, ἣν τινὲς ἕνην xoi νέαν, τινὲς δὲ νουμηνίαν 
νομίζουσι, xal τότε ἧχεν. Καὶ διὰ τοῦτο ἕνιοι τῶν διαι- 
τητῶν οὐχ ἀπήντων ἐπὶ τὰς εὐθύνας, νομίζοντες ἐχδεθη- 
χέναι τὸν μῆνα, ὅπερ ἔπαθε χαὶ ὃ Στράτων. Διὰ τοῦτο 
γὰρ αὐτὸν προλαδὼν doti xai ἀπράγμονα ἔφησεν, ἵνα 
ἀκόλουθον δόξῃ τὸ μὴ περιεργάζεσθαι τὸν τοιοῦτον, μηδὲ 
ἀχριδθῶς εἰδέναι πότε μὲν ἔνη καὶ νέα, πότε δὲ νουμηνία. 
Οὐ δι’ ἀφέλειαν καὶ ἀπραγμοσόνην ἐδυστύχ natv. 

542, 18. Πείσας τὸν πρυτανεύοντα δοῦναι ψῆφον] 

Ἵνα μὴ δόξῃ πάσης κατηγορεῖν τῆς βουλῆς, εἰς ἕνα, τὸ» 

πρύτανιν, ἀνήγαγε τὴν μέμψιν. Τί οὖν, xdxelvoc à 
καίως ἐποίησεν ; 6 δὲ « πείσας ». εἰπὼν, δωροδοχίαν ἠνί-᾿ 
ξατο. ΤῸ δὲ κατὰ τὸν πρύτανιν τοιοῦτον ἦν. Wijoov 
ἐδίδου τοῖς βουλευταῖς, λέγων « ὁ δεῖνα τῶν διαιτητῶν 
« οὖχ ἀπήντησε, καίτοι χατήγορον ἔχων' τί οὖν ὑμῖν δο- 
« xti περὶ αὑτοῦ; » xal οὕτως οἱ βουλευταὶ χατεψηφί-. 
ζοντο. Εἰσὶ δὲ ἄρχοντες τῆς βουλῆς πρυτάνεις. 

542, 19. Ἀλητῆρα οὐδ᾽ ὄντιν᾽ ἐπιγραψάμενος] Ὁ γὰρ 
διδοὺς τὴν γραφὴν προσέγραφεν ὅτι χατηγορῶ ποὔδε, xat 
προσχαλοῦμαι αὐτὸν διὰ τοῦ δεῖνος εἰς τὸ βουλευτήριον. 
*Iv' οὖν μὴ ὁ Στράτων χατηγορήσῃ τοῦ χλητῆρος, ὡς μὴ 
σημήναντος, διὰ τοῦτο οὐ προσέγραψε χλήτορα, βουλό- 
μένος ἀπαράσχενον καὶ ἀφύλαχτον λαθεῖν τὸν Στράτωνα. 

542, 22. Καὶ νῦν εἷς Ἀθηναίων ] Παθητιχῶς ἅμα καὶ 
πιχρῶς εἶκε παθητιχῶς μὲν, ἵνα οἱ ᾿Αθηναῖοι τὸν ᾿Αθη- 
ναῖον ἐλεήσωσι, πιχρῶς δὲ, ὅτι ὁ ᾿Αθηναῖος ὑπὸ τοῦ βαρ- 
6ápou xat ὑποδολιμαίου Μειδίου ἠτίμωται, 

542, λά Καὶ καθάπαξ ἄτιμος γέγονεν ] ᾿Ασαφὲς to xa- 
θάπαξ, ἔστι δὲ τοιοῦτο. T&v ἀτιμουμένων οἱ μὲν τὸ 

43, 
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βάρχουν. Πολλοὶ Bb τῶν τριηραρχῶν olxot μένοντες 
ἄλλους ἀνθ᾽ ἑαυτῶν ἐξέπεμπον, xat λαμθάνοντές τινες τὴν 
δαπάνην ἀνεδέχοντο τὴν λειτουργίαν. Ὁρᾶτε οὖν σὴν 
ἐπήρειαν ; ἐτρύφα Μειδίας, Δημοσθένους τελοῦντος, τριη- 
ραρχεῖν νομιζόμενος" « ἐπίθηθι τῆς νεὼς, » ἐδόων, « ἰδοὺ 
« παρέχω τὰ χρήματα. » Ὁ δὲ « μιχρὸν ἐπίσχες, » ἔφη, 
« ζητῶ γὰρ ἔτι τὸν μισθωσόμενον. » 

540, 31. Δίχην δὲ τούτων λαχὼν ὕστερον τῆς χαχηγο- 
ρίας] Ἐφ᾽ οἷς εἶκε χαχῶς τὴν μητέρα χἀμὲ καὶ τὴν ἀδελφήν. 

540, 22. Εἴλον ἐρήμην ] "Ὄνομα δέχης. 

Οὐ γὰρ ἀπήντα ] Οὐχοῦν κατὰ τῶν μὴ ἐθελόντων ὗπα- 
χούειν, ἀλλὰ φυγοδιχούντων λέγεται, Ἐχέλευε γὰρ ὁ 
νόμος τοὺς ἐμπρόθεσμον δίχην ἔχοντας εἶτα μὴ ἀπαντῶν- 
τας εἷς τὴν χυρίαν ἐρήμην ἁλίσχεσθαι. Ἦν δὲ κατὰ 
τῶν τοιούτων ἐχ τῶν νόμων ὡρισμένον τὸ τίμημα χίλιαι 
δραχμαί. 

540, 23. Οὐδενὸς ἡψάμην Πανταχῆ κηρύττει τὴν 
ἐπιείχειαν, ἵνα μὴ δοχῇ αὐτὸς δεδωχέναι τῇ ἔχθρᾳ τὰ 
σπέρματα. Ἰδοὺ γοῦν τοῦ νόμου διδόντος, εἴ τις ἐχπρο- 
θεσμήσειε xal [ μὴ ] καταδάλοι τὰς δίχας, ἐξεῖναι ἅπτε- 
σθαι αὐτοῦ τῶν χτημάτων, οὐδὲν τοιοῦτον ἐποίησα. 

ὅλο, 24. Ἀλλὰ λαχὼν ἐξούλης ] Οὐ γὰρ ἀποδιδόντος 
αὐτοῦ τὴν ἐξούλης ἐπήγαγον, αἰτιώμενος ὡς οὐ στέργει 
τὴν ψῆφον. Ἐξούλης δὲ δίχη τις ἦν 3) περὶ χωρίου ἣ 
περὶ οὐσίας, ἧς ἔδει ἐχδληθῆναι τὸν ὀφλόντα τὰς χιλίας. 
Ἔδει δὲ ἄξιον εἶναι τὸ χτῆμα τῶν χιλίων δραχμῶν. 
ἮΝ δὲ διπλῆ τις ἢ τιμωρία τῆς ἐξούλης. Καὶ γὰρ τὰς 
χιλίας ἐκομίζετο ἐξ ἀρχῆς 6 νενιχηχὼς καὶ ἔξωθεν προσε- 
τίμα τὸ διχαστήριον τῷ ττωμένῳ, διότι τῶν νόμων καὶ 
τῶν διαιτητῶν παρήχουσε, xal τὸ διχασθὲν ὅτι οὐχ ἐξέτισε. 
Τὸ δὲ ὕστερον ὑπὸ τῶν δικαστῶν προστιμηθὲν τοῦτο ἐγί- 
γνεῖο δημόσιον. 

540, 16. Κἀγὼ μὲν οὕτως εὐλαῤρῶς ] Καίτοι ἐκέλευον οἱ 
νόμοι τῶν ἐνεχύρων λαμδάνεσθαι. Πῶς οὖν οὐ κατὰ τοὺς 
νόμους ἐποίησα μηδενὸς ἀγάμενος; ὅτι οὐχ ἐξῆν τῷ λα- 
χόντι ἐξούλης οὐχέτι χαθ᾽ ἑαυτὸν ἐπιλαμδάνεσθαι, πρὶν 7) 
διαγνῶναι τὸ δικαστήριον. 

Πληρώσας ἐν τῇ πηλιχότητι τοὺς ἀγῶνας ἥχει λοιπὸν 
ἐπὶ τὴν παρέχδασιν, ἥτις xax ἐμπίπτων χέκληται, δι᾽ ἧς 
τά τε παλαιὰ ἀδικήματα τοῦ Μειδίου περὶ τὸν Δημοσθέ- 
νὴν xal [τὰ] μετὰ τὴν χορηγίαν συνάπτει δειχνὺς ὅτι δι’ 
ἔχθραν xal ἐξ ἐπιδουλῆς πολεμῶν ταῦτα πεποίηχεν. Τί 
δὲ ἐν τῇ παρεχδάσει ; πρῶτον μὲν τὰ xarà τὸν Στράτωνα, 

τι χἀχεῖνον ἠτίμωσε χἀμοὶ τὴν χαταδίκην οὖχ ἐξέτισεν᾽ 
ἔνθα xaX ἐλέου ἐχθολὴν ἐποιήσατο, καιρὸν ἐπιτήδειον vo- 
μίσας αὐξῆσαι μὲν τὰς συμφορὰς τοῦ Στράτωνος καὶ εἰς 
ἔλεον διὰ τούτων ἀγαγεῖν τοὺς δικάζοντας, φθόνον δὲ χαὶ 
μῖσος κινῆσαι τῷ Μειδίᾳ. Βεδαιοῖ δὲ καὶ τὴν δίχην ἑαυτῷ 
τὴν περὶ τῆς ἐξούλης, εἶτα ἐπὶ τὰ λοιπὰ δύο μετῆλθε, τὸ 
μὲν πρότερον ὅτι λιποταξίου γραφὴν παρεσχεύασε κατὰ Δη- 
μοσθένους, τὸ δεύτερον δὲ περὶ τῆς ἐφ᾽ αἵματι γραφῆς. 
Πεποίηται δὲ τὴν ἀπολογίαν τούτου τοῦ μέρους κατὰ στο- 
χασμὸν τὸν προκατασχευαζόμενον οὗ διὰ πάντων τῶν χε- 
φαλαίων, ἀλλ᾽ ὥστε τὸ σχῆμα σώζεσθαι τὸ στοχαστιχόν᾽ 
προχατασχεναζόμενος δοχεῖ, ὅτι xal τὸν Ἀρίσταρχον ἀπο- 
λύειν πειρᾶται τῆς αἰτίας. ΒΥ. 

540, λ9. ᾿Αλλὰ xal εἰς τοὺς φυλέτας) Ἀναμιμνήσχει 
αὐτοὺς μεταξὺ τοῦ χοινοῦ ἀδιχήματος, ἵνα μὴ εἰς λήθην 
ἐμπέσωσι, τῶν ἰδίων ἀχούοντες. — Ot γὰρ φυλέται τοῦ χοι- 
νοῦ τυγχάνουσι γνώρισμα. 


ZXOAIA ΕΙΣ AHMOZOGENHN. 


541, 1. Κάλει μοι τούτων τοὺς μάρτυρας] Ὅτι ὕδριοι 
κἀμὲ καὶ τὴν μητέρα xat τὴν ἀδελψὴν, ὅτι θύρας χατί- 
ὄχισαν, ὅτι τὰς εἴχοσι μνᾶς ἔλαθον, αὐτοὶ μηδὲν ἀναλώ- 
σαντες. ' 

541, 4. Οἷα ἀκηκόατε Δηλονότι τὰ ἐν τῷ θεάτρῳ γε" 
νόμενα. 

541, 12. Ὃ τοίνυν πεποίηχε } Σαθρόν ἐστιν ὅλον τὸ 
περὶ τὸν Στράτωνα μέρος τῷ Δημοσθένει xal μιχροῦ pow- 
μερές. Κατεγνώσθη γὰρ Στράτων ὡς καχῶς διαιτήσας, 
καὶ χινδυνεύει xal f$ δίαιτα δι᾽ αὐτὸ ἄχυρος γενέσθαι. Καὶ 
ὅλως ἔοιχε τοῖς ἀσυστάτοις χατὰ τὸ προειλημμένον. [Ππ’ 
ρᾶται οὖν 6 ῥήτωρ xal ὑπὲρ τοῦ Στράτωνος ἀπολογεῖσθαι 
καὶ χυρίαν ἀποφαίνειν τὴν δίαιταν, xol ἵνα μὴ χρήσηται 
διαδολαῖς κατὰ τοῦ Στράτωνος ὁ Μειδίας, ὅπερ ἂν ἐχεῖνος 
κατηγορῶν εἶπε, ταῦτα προλαδὼν αὐτὸς συνίστησι. 

541. 16. Ταύτης λέγων ἧς εἶλον αὐτὸν] Οὐκοῦν ft 
τηται ὃ Μειδίας καὶ ἑάλω. Πῶς οὖν ἄχυρα βιάζεται ποιεῖν 
τὰ χατεγνωσμένα; 

541, 17. Ἄνθρωπος πένης μέν tu]. ΠΕροσυνίστησι τὸ 
πρόσωπον ἀναγκαίως, ἵνα μὴ λάδωσι χώραν al τοῦ Mr 
δίου διαδολαί, Πένης δὲ εἶπεν" οὐ γὰρ χρὴ τὰ πρόδηλα 
ἀρνεῖσθαι. 

541, 18. Καὶ ἀπράγμων Συνῆψε τῷ πράγματι τῇ 
ἀπραγμοσύνην, ἵνα τὴν ἐναντίαν δόξαν grat. 

Ἄλλως δ᾽ οὗ πονηρὸς] Τὴν μὲν τύχην πονηρὸς owl 
δυστυχὴς, τὸν δὲ τρόπον οὐ πονηρός. Ἐπήνεσε δὲ τὰ 
μὲν χατὰ θέσιν, τὰ δὲ ἐξ ἀναιρέσεως, ὡς φεύγων τὸ sp 
χορές. 

Ἀλλὰ καὶ πάνυ χρηστὸς) Tov ἀφελῆ νοῦν καὶ τὸν 
ἁπλοῦν νῦν ἐπαινεῖν ἔοιχεν, ἵνα δείξη χαταγοητευθέντα 
τὸν Στράτωνα παρὰ τοῦ Μειδίου. 

541, 19. Ὅπερ τὸν ταλαίπωρον οὖχ ὀρθῶς) 'Eupr 
πρόφασιν τοῦ Μειδίου λέγοντος, ὅτι διὰ τὴν πονηρίαν χα- 
τεγνώσθη, ἑτέραν ὁ ῥήτωρ προδάλλεται" « τί συγχεῖς» 
« φησὶν, ὦ Μειδία, τὰ πράγματα, τὴν ἐπιείκειαν cu 
« ρᾶς ἀπεργασάμενος πρόξενον; » τὸ δὲ « ἀπολώλεκεν ’ 
ἐπὶ τῆς ἀτιμίας φιλεῖ λέγειν ὁ ῥήτωρ, ὅτι περ ἐγγὺς fe 
νάτου χαθέστηχεν. 

541,21. Ἐπειδή ποθ᾽ ἦχεν ἢ κυρία] Ἵνα μὴ ἐφ» 
συμδᾶσα συγγνώμην ποιήσῃ τῷ Μειδίᾳ, ὡς ἄρα εἰκότως 
ἠγνόησεν. 

541, 33. Ὑπωμοσίαι χαὶ παραγραφαὶ] Ὑπωμοσί: 
ὄρχοι ἀναθολὴν τῆς δίχης ποριζόμενοι, ἐάν τις προφασίζη 
ται ἣ νόσον ἢ θάνατον οἶχείων 3) ὅλως τῆς τύχης ἐπήρειαν. 
Καὶ ἢ παραγραφὴ δὲ ἄλλη ἀναβολῆς πρόφασις, 1 τρότον 1 
πρόσωπον παραγραφομένη ἢ χρόνον. — El; τὸ αὐτό. "E: 
τὸν μέλλοντα κατηγορεῖν, εἰ πάντα ἕτοιμα ἔχοι τὰ πρὸϊ 
τὸν ἀγῶνα, ἐρωτᾶσθαι- εἰ δὲ συνέφησεν ἐκεῖνος, ὅριον 
ἀπῃτεῖτο λοιπὸν ὑπὲρ τοῦ ἐπεξελθεῖν. — El μὲν οὖν ἦν 
ὁμόσας εἰσήγετο" εἰ δὲ ἤτησέ τινα χρόνον ὑπὲρ τοῦ ἐπισιί- 
ψασθαι, ἔμενεν ἢ γραφή. — "ExaAstro δὲ τὸ τοιοῦτον κω» 
μοσία. Διεξεληλύθει οὖν, φησὶν, $ ὑπωμοσία, toto — 
οὖχ ἦν ἐν μετεώῤῳ τὰ τῆς χατηγορίας: ὠμωμόχει qe 
ἀλλὰ καὶ [at] παραγραφαὶ διεξεληλύθεσαν. Πολλάκις γ2: 
οἱ ἀντίδιχοι παρεγράφοντο, « οὗ πρὸς διαιτητήν pr ight- 
« σθαι δεῖ, ἀλλὰ πρὸς ἄρχοντα 3] θεσμοθέτην, οὐ 6 67 
« κατηγορεῖν, ἀλλ᾽ ἕτερον, οὗ νῦν, ἀλλ᾽ αὖθις, » 1: 
τὰ τοιαῦτα. Ταῦτα οὖν διεξεληλύθει, τουτέστιν, εἶ zr 
εἶχε παραγραφὰς 6 Μειδίας, πεπληρώχει xal ὡμολόγητ 
σαφῶς ὅτι χρὴ πρὸς διαιτητὴν διιάσασθαι. Ταῦτα ui 


XXI. 


ῥήτωρ φησὶ βουλόμενος δεῖξαι ὅτι Μειδία οὐδευία ἦν πρό- 
φασις τοῦ μὴ ἀπαντῆσαι, δι᾽ ὧν συνίστησιν ὅτι δικαίως 
αὐτοῦ χατεδιήτησεν 6 Στράτων. 

541, 24. ᾿Ἐπισχεῖν ἐδεῖτό μου] Οὐχ 6 Μειδίας, οὐ γὰρ 
παρῆν, ἀλλ᾽ ὁ Στράτων, δηλονότι λέγων, « ἴσως ἥξει μετὰ 
* μιχρὸν, μὴ σπεῦδε, μὴ ἀθύμει" » ἵνα λύσῃ τὴν ἐναντίαν 
δόξαν, ἣν ὑπέσπειρεν 6 Μειδίας περὶ τοῦ Στράτωνος, ὡς 
ἔστιν ἐχθρὸς αὐτοῦ, δείκνυσι xol ὑπὲρ Μειδίου πράττοντα 
τὸν Στράτωνα. Βραδύνοντος γὰρ αὐτοῦ παρεχάλει ps 
τέως ἐπισχεῖν, ἐπαγγελλόμενος ὅτι ἴσως ἐλεύσεται. 

541, 25. Ἔπειτα εἰς τὴν ὑστεραίαν ἀναδαλέσθαι) Ἤδη 
με xal τὴν προθεσμίαν ἠξίου παραδαίνειν 6 Στράτων, 
φάσχων « οὐδὲν ἐχ μιᾶς ἡμέρας γενήσεται βλάδος, αὔριον 
« ἀχουσόμεθα. » 

541, 26. Ὥς οὔτ᾽ ἐγὼ συνεχώρουν) Πολιορχούμενον 
εἰσάγει πανταχόθεν τὸν Στράτωνα Δημοσθένης, ἀκειθοῦν- 
τος Μειδίου. Πρόδηλον οὖν ὅτι ἄχων κατεδιήτησεν. 

541, 27. Τῆς δὲ ὥρας ἐγίγνετο ] Τουτέστιν f δικάσιμος 
ὥρα τῶν διαιτητῶν παρεληλύθει. 

541, 28. Κατεδιήτησε) μετὰ δυσχερείας ἀναγνωστέον. 
Οὐ γὰρ ἔχων ὅ τι ποιήσῃ καὶ ποῖ τράπηται χαὶ ἄχων 
κατεδιήτησε. 

"Hon δ᾽ ἑσπέρας οὅσης χαὶ σχότους] Οὐχ ἁπλῶς ἑσπέρας, 
ἀλλὰ χαὶ νυχτὸς ἀρξαμένης" διὰ τοῦτο γὰρ τὸ « σχότος » 
ἐπήνεγχε. Ἐαχοήθειαν δὲ κατηγορεῖ τοῦ Μειδίου. Τοιαύ- 
τὴν γὰρ ὥραν ἀκήντησεν, ἐν ἢ ἐδόχει ἀπαντᾶν xal μὴ 
ἀπαντᾶν ἀπαντᾶν μὲν, ἵν᾽ ἔχη τοῦ διαιτητοῦ χατηγορεῖν 
ὅτι ἀπαντήσαντος ἐρήμην χατεδιήτησε, μὴ ἀπατᾶν δὲ, 
ἵνα μὴ χαταλαδὼν ἐμὲ προδήλως ἢττηθῇ. 

542, 2. Πρὸς τὸ τῶν ἀρχόντων οἴχημα ) “Ὅπου συλ- 
λέγονται οἱ ἄρχοντες, ἵνα, εἴ τις δέοιτο αὐτῶν͵, εὗρί- 
σκωνται ἔδει γὰρ τὴν διαιτηθεῖσαν δίχην ὑπογραφῆναι 
παρὰ τῶν ἀρχόντων. "Exst μὲν οὖν χατέλαβε τὸν διαιτη- 
τὴν ἤδη ἀναχωροῦντα. Οὐχοῦν εἰ σχότους ὄντος τότε 
ἀνεχώρει, πρόδηλον ὅτι βραδέως χατεδιήτησεν. 

542, ἢ. Ὥς ἐγὼ τῶν παραγενομένων τινὸς] Τὴν σεμ- 
νότητα xal τὴν σωφροσύνην τὴν ἑαυτοῦ δείκνυσιν, ὅτι 
σκότους ὄντος οὐ παρῆν, ἀλλ᾽ οἴχοι διέτριδεν. 

δήλ, 6. Οἷός τε ἦν πείθειν αὐτὸν Ἐπειρᾶτο xat ἐπε- 
χείρει πείθειν αὐτοὺς χοινῇ μεταθεῖναι τὴν ψῆφον τὴν 
χαταδιχάσασαν, χαὶ ποιῆσαι αὐτὴν ἀποψήφισιν" τοῦτο γὰρ 
ἔστι τὸ μεταγράφειν τὴν ὑπογραφὴν τῆς διαιτήσεως. 

542, 9. Ὥς δ᾽ ἐδυσχέραινον οὗτοι] Πολλὴν δικαιοσύ- 
wn» τοῖς ἄρχουσιν ἐμαρτύρησεν, ὅτι ἐχαλέπαινον θέλοντος 
ρήμασιν αὐτοὺς τοῦ Μειδίου διαφθείρειν. Εἶτα οἱ μὲν 

“λίγοι πολλὰ χρήματα λαμθάνοντες οὐ προήχαντο᾽ ὑμεῖς 
4 τοσοῦτοι τὸ πλῆθος ὄντες ὀλίγα λήψεσθε ; τοῦτο γὰρ 
Ἑούλεται κατασχευάζειν. 

542, 10. Καὶ οὐδετέρους ἔπειθεν) Οὔτε τὸν ἄρχοντα 
«οὔτε τὸν Στράτωνα. ἜἜπαινον ποιεῖται τῆς γνώμης αὖ- 
παν, ὅτι οὐδὲ αὐτῆς ἠνείχοντο τῆς ἀχοῆς. ᾿Ἀξίωμα δὲ 
“περιέθηχεν ἴσον xol τὴν αὐτὴν διχαιοσύνην τῷ τε Στρά- 
evt καὶ τοῖς θεσμοθέταις. 

'Ἀπειλήσας καὶ διαλοιδορηθεὶς } ᾿Αντὶ τοῦ οὐδὲν εἶδος 
Ὡλ.οιἱδορίας ἀφεῖς. Ὁ δὲ τοῖς ἄρχουσι τῆς πόλεως ἀπειλῶν 
“ε “πὶ λοιδορούμενος, ἐφ᾽ οἷς θάνατος ὥρισται, πῶς ἂν ἐφεί- 

c»-mto τοῦ χορηγοῦ ; 

542, 11. Ἀπελθὼν τί ποιεῖ;  Θαυμάζει τὴν εὕρεσιν, 


5 Ὁ πλήττεται τὴν ἐπίνοιαν, διὸ xot λέγει « θεάσασθε τὴν 


« αἀχαχοήθειαν, » ἵγα καὶ ὑμεῖς θαυμάσητε. 


KATA MEIAIOY. 
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542, 12. Τὴν μὲν δίαιταν ἀντιλαγὼν οὐχ ὥὦμοσεν ] 
Ἔθος ἦν τοὺς χαταδιχασθέντας ἐρήμην, εἶ νομίζοιεν ἀδι- 
κεῖσθαι, ἀντιλαχεῖν πρὸς τοὺς ἄρχοντας, οἷον αἰτιάσα- 
σθαι τὴν χρίσιν καὶ φάσχειν ὡς αὖθις θέλουσι χρίνεσθαι. 
Οἱ δὲ τοῦτο ποιοῦντες xal ὥμνυσαν ἦ μὴν ἐπεξιέναι ταῖς 
ἀληθείαις. Ἀντέλαχε μὲν οὖν ὁ Μειδίας καὶ ἠτιάσατο, οὐ 
μὴν ὥμοσεν, ὑπόνοιαν ἐντεῦθεν παρέχων τῷ Στράτωνι 
ὡς οὐχ ἐπεξέρχεται. Δέον γὰρ ὀμόσαι, εἴπερ ἐδούλετο 
ἐπεξελθεῖν, οὐχ ὥμοσεν, ἵνα νομίζων Στράτων ὅτι ἐν βε- 
τεώρῳ ἐστὶ τὰ τῆς δίχης μὴ παρασχευάσηται πρὸς αὐτήν᾽ 
διὸ xal λέγει α χυρίαν εἴασε γενέσθαι τὴν ψῆφον » xai 
ἀνώμοτος ἀπηνέχθη » φησὶ, δηλονότι παρὰ τοῖς do- 
χουσιν. 

542, 13. Ἀλλ᾽ εἴασε χαθ᾽ ξαυτοῦ χυρίαν γενέσθαι] 
Σοφίζεται ἐνταῦθα. Μὴ ὀμόσας γὰρ. φησὶν, ἐποίησε 
καθ᾽ ἑαυτοῦ χυρίαν τὴν δίαιταν. Καίτοι φήσειεν ἂν ὃ Μει- 
δίας ὅτι μὴ ὀμόσας ἐν μετεώρῳ τὴν μὲν δίαιταν εἴασε, 
χαταγνωσθέντος δὲ αὐτοῦ παρὰ τῆς βουλῆς λέλυται καὶ τὰ 
τῆς διαίτης. ὯὉ δέ φησιν ὅτι ἐχεῖνος οὐ θελήσας ὁμόσαι 
lv τούτῳ συνωμολόγησε χαλῶς χεχρίσθαι τὴν δίαιταν, 

542. 15 Φυλάξας τὴν τελευταίαν ἡμέραν | Ἔδει τοὺς 
τὰ χοινὰ διοιχοῦντας εὐθύνας διδόναι τῶν πεπραγμένων. 
Ἔθος δὲ ἦν ἐν ἡμέραις ῥηταῖς εἴς τινα τόπον συλλέγεσθαι 
τοὺς διαιτητὰς, ἵνα τῷ βουλομένῳ χατηγορεῖν αὑτῶν, ὡς 
ἢ πρὸς χάριν ἣ BU ἔχθραν δικασάντων ἣ διὰ χέρδος ἑτοίμως 
ὑπακούσωσι καὶ ἀποχρίνωνται, ἘΕξιόντος δὲ τοῦ ἐνιαυτοῦ 
πρῶτον ἀπὸ τῶν διαιτητῶν ἤρχοντο' μιχρότερα γὰρ ἦν τὰ 


ὑπ᾽ αὐτῶν διοιχοόύμενα. Ἦσαν γὰρ οἱ διαιτηταὶ μδ΄ καθ᾽ 
ἑκάστην φυλήν. Οὗτοι δὲ ἐν τῷ Σχιροφοριῶνι τὰς εὐθύνας 


ἐδίδοσαν, ὃς ἦν ἐνδέχατος μὴν παρ᾽ Ἀθηναίοις. Μειδίας 
οὖν καχούργως ἐφύλαξε τὴν τελευταίαν ἡμέραν τὴν τοῦ 
Σχιροφοριῶνος, ἣν τινὲς ἕνην καὶ νέαν, τινὲς δὲ νουμηνίαν 
νομίζουσι, xal τότε ἧκεν. Καὶ διὰ τοῦτο ἕνιοι τῶν διαι- 
τητῶν οὐχ ἀπήντων ἐπὶ τὰς εὐθύνας, νομίζοντες ἐχθεδη- 
χέναι τὸν μῆνα, ὅπερ ἔπαθε χαὶ ὃ Στράτων. Διὰ τοῦτο 
γὰρ αὐτὸν προλαδὼν ἀφελῆ καὶ ἀπράγμονα ἔφησεν, ἵνα 
ἀχόλουθον δόξη τὸ μὴ περιεργάζεσθαι τὸν τοιοῦτον, μηδὲ 
ἀχριδῶς εἰδέναι πότε μὲν vr, xai νέα, πότε δὲ γουμηνία. 
Οὐ δι’ ἀφέλειαν καὶ ἀπραγμοσόνην ἐδυστύχησεν. 

542, 18. Πείσας τὸν πρυτανεύοντα δοῦναι ψῆφον) 
Ἵνα μὴ δόξῃ πάσης κατηγορεῖν τῆς βουλῆς, εἰς ἕνα, τὸ" 
πρύτανιν, ἀνήγαγε τὴν μέμψιν. Τί οὖν, xdxsfvos ài- 

καίως ἐποίησεν ; 6 δὲ « πείσας » εἰπὼν, δωροδοχίαν ἐνί-΄᾿ 
ξατο. Τὺ δὲ χατὰ τὸν πρύτανιν τοιρῦτον ἦν. Wsooy 
ἐδίδου τοῖς βουλευταῖς, λέγω» « ὃ δεῖνα τῶν διαιτητῶν 
« obx ἀπήντησε, καίτοι χατήγορον ἔχων᾽ τί οὖν ὑμῖν δο- 
« κεῖ περὶ αὐτοῦ; » xal οὕτως οὗ βουλευταὶ χατεψηφί- 
ζοντο. Εἰσὶ δὲ ἄρχοντες τῆς βουλῆς πρυτάνεις. 

542, 19. Ἀλητῆρα οὐδ᾽ ὅντιν᾽ ἐπιγραψάμενος] Ὃ γὰρ 
διδοὺς τὴν γραφὴν προσέγραφεν ὅτι χατηγορῶ τοῦδε, χαὶ 
προσχαλοῦμαι αὑτὸν διὰ τοῦ δεῖνος εἰς τὸ βουλευτήριον. 
Ἵν᾽ οὖν μὴ 6 Στράτων κατηγορήσῃ τοῦ χλητῆρος, ὡς μὴ 
σημήναντος, διὰ τοῦτο οὐ προσέγραψε κλήτορα, βουλό- 
μενος ἀπαράσχευον xal ἀφύλαχτον λαθεῖν τὸν Στράτωνα. 

542, 22. Καὶ νῦν εἷς ᾿Αθηναίων Παθητιχῶς ἅμα xat 
πιχρῶς εἶπε παθητιχῶς μὲν, ἵνα οἱ ᾿Αθηναῖοι τὸν Ἀθη- 
ναῖον ἐλεήσωσι, πιχρῶς δὲ, ὅτι ὁ ᾿Αθηναῖος ὑπὸ τοῦ βαρ- 
6ápov καὶ ὑποδολιμαίου Μειδίου ἠτίμωται, 

542, 14. Καὶ καθάπαξ ἄτιμος γέγονεν ] ᾿Ασαφὲς τὸ χα- 
θάπαξ, ἔστι δὲ τοιοῦτος T&v ἐτιμουμένων οἱ μὲν τὸ 

43, 
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“τρίτον μέρος τοῦ σώματος ἠτιμοῦντο, ot δὲ τὰ δύο, of δὲ 
ὁλόκληρον, [οἷ οὐδενὸς μετεῖχον τῶν χοινῶν. Τοῦτο 
οὖν ἐστι τὸ « χαθάκαξ » ἀντὶ τοῦ δλοχλήρως. 

Καὶ οὔτε λαχιῖν ἀδιχηθέντα ] Φθόνον αὐτῷ χινεῖ xal 
ὥσπερ τινὰ τύραννον διὰ τῶν ὀνομάτων δείχνυσιν. 

542, 26. Οὔθ᾽ ὅλως τὴν αὐτὴν ὁδὸν ] Ἂν ἴδῃς χατὰ 
τὴν ἀγορὰν Μειδίαν, φεῦγε οὐδὲ γὰρ οὐδὲ τὴν θέαν ἕξεις 
ἀζήμιον. 

$42, 27. Δεῖ δὴ τοῦτο τὸ πρᾶγμα Ἐπεξεργάζεται 
μειζόνως, ἵν᾽ αὐξήσας τοῦ Μειδίου τὴν ἀπόνοιαν εἰς ἔλεον 
ἀγάγη τοῦ Στράτωνος. : 

543, 6. Μιγάλην νὴ AU ὦφλε δίχην ] Προσώπον πλά- 
σις, ὡς ὑπὲρ Μειδίου διαλεγομένου. 

543, 7. Ἀλλὰ χιλίων ἣ δίχη μόνον ἦν δραχμῶν] 
ψεύδη * πενταχοσίων vào ἦν ἢ χαταδίχη [ἢ ] πολλή. 

543, 9. Συνέδη δ᾽ ὑπερημέρῳ γενομένῳ ] ᾿Ασαφὲς εἶναι 
δοχεῖ τοῦτο, ἔστι δὲ τοιοῦτος Ἵνα ἀδιχήσῃ, ἀπέχρυψε 
τὴν χυρίαν xal διὰ τοῦτο παρέλαθεν ὑπερήμερος γενόμε- 
νος. Τοῦτο δὲ τὸ νόημα οὖχ ἀληθὲς εἶπε, διὸ καὶ τοῦτο 
τὸ μέρος ὠθέλισται παρὰ τῶν χριτιχῶν xal ὡς ἀδιόρθωτον 
παραλέλειπται. 

543, 10. Ἀλλ᾽ αὐθημερὸν μὲν ἤσθετο ] Εἰπὼν ὅτι λα- 
θεῖν" ληφθῇ, ἐπήνεγχε τὴν λύσιν, ὅτι αὐθημερὸν ἥσθετο, 
ὅτι ἐνέστηχεν ἧ χυρία. 

543, 13. Ἐχτέτιχεν ] Ἀποδέδωχεν. B. 

Ἀλλὰ τὴν μὴ οὖσαν ἀντιλαχεῖν ] Εἰ μὴ ἠθούλετο, φη- 
olv, ἐχτῖσαι τὰς χιλίας, ὥφειλε πρὸς ἐμὲ τὴν οὖσαν ἀντι- 
λαχεῖν, τουτέστιν ἀνάδιχον μὲν ποιῆσαι τὴν δίαιταν, πρὸς 
ἐμὲ δὲ τὸν χύριον τοῦ πράγματος διχάσασθαι. ᾿Εχαλεῖτο δὲ 
μὴ οὖσα δίχη ἢ ἀνάδιχος, (ἢ ) ὅτι πρότερον δοχοῦσα εἶναι 
xa χεχυρῶσθαι ὕστερον εἰς τὸ μὴ εἶναι περιίστατο. Ἔστιν 
οὖν μὴ οὖσα ὄνομα δίχης, ἐν οἷς τις ἐξ ὑπαρχῆς ἐθέλει 
διχάσασθαι, τὴν ἐνεχθεῖσαν xat' αὐτοῦ πρότερον ψῆφον 
ἀναιρῶν. 

543, 16. Ἀλλ᾽ ἵνα μὴ Μειδίας} Τὴν ὑπερηφανίαν 
σημαίνει τούτου, 

543, 17. Ἀτίμητον ἀγωνίσηται Ἄλλη ἀπολογία ὑπὲρ 
τοῦ Στράτωνος, ὅτι οὖχ αὐτὸς ὥρισε τὴν καταδίχην, ἀλλ᾽ 
6 γόμος εἶχεν αὐτήν. ᾿Ἀτίμητον γὰρ χαλοῦσιν ἣν οὐχ 6 
διχαστὴς τιμᾷ, ἀλλ᾽ ἐγγέγραπται τοῖς νόμοις. 

543, 18. Καὶ εἰ μὲν ἠδίχηχεν} Ἵνα μὴ εἴποι ὅτι τῆς 
ἐπιθουλῆς φανερᾶς οὔσης ἀπαντᾶν οὐχ ἠδουλήθη. 

543, 23. Kal τοῦτ᾽ ἐχαρίσασθε αὐτῷ ] Φαίνεται γὰρ 
αὐτὸς τὸ πᾶν συσχευάσας. 

543, 25. Τὴν χαταδίχην ἐχτέτιχεν) Εἰχότως οὐχ ἐδί- 
ὅου, λέγων ὅτι συνεχωρήθη αὐτὰ ὑκὸ τοῦ Στράτωνος, Ὃ 
δὲ ῥήτωρ βούλεται ἀτιμῶσαι τὸν διαιτητὴν, οὐχ ὅτι χαχῶς 
ἔχρινεν, ἀλλ᾽ ὅτι χρινόμενος οὐχ ἀπήντησεν. Οὐδὲν οὖν 
χωλύει χυρίαν εἶναι τὴν δίαιταν xal * αὐτὸς ἐπίτιμος 
ἔμεινεν. . 

543, 26. Οὐδὲ χαλχοῦν  Ὀδολόν. 

5η3, 27. Ἀλλὰ καὶ δίχην ἐξούλης ὑπομένει) Τοῦ Μει- 
δίου μηδὲ τὴν καταδίκην κυρίαν λέγοντος 6 ῥήτωρ ὕφαρ- 
πάζων φησὶν, ἔτι βούλεται περὶ ἐξούλης δικάσασθαι. 

543, 28. Οὐχοῦν 6 μὲν ἠτίμωται καὶ παραπόλωλεν ] 
Ἐπειδὴ τοῖς ἀπκολωλόσιν οὐχ οἷόν τε μετεῖναι τῶν ἐν τῷ 
E βίῳ καλῶν, εἶ δὲ ἄτιμοι τῆς τῶν χοινῶν ἀπολαύσεως οὗ 
μετεῖχον, διὰ τοῦτο εἶπε « παραπόλωλε, » τουτέστι πα- 
ρέοιχε xoig ἀπολωλόσιν, ἣ ἀντὶ τοῦ εὐθὺς ἀπέθανε, ζηλω- 
τόν γε μηδὲν ἔχων τῶν ζώντων. 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


544 , 13. Κάλει μοι τούτων τοὺς μάρτυρας ] Τῶν cor. 
μένων ἁπάντων, ὅτι ἤδει τὴν χυρίαν καὶ ὅτι τὰς πεντήκοντα 
δραχμὰς ἐδίδου τοῖς ἄρχουσιν. 

544, 14. Καὶ τὸν τῶν διαιτητῶν ἀνάγνωθι νόμον] 
Ὅτι μένειν ἄχρι τῆς ἑσπέρας ὀφείλει 6 διαιτητὴς, μὴ φε- 
νέντος δὲ τοῦ φεύγοντος χαταδιχάζειν ἣν ὁ νόμος βούλεται 
χαταδίχην. Τοὺς μὲν οὖν μάρτυρας ἀπαιτεῖ τοῦ χαὶ εἶδέ. 
ναι τὴν χυρίαν τὸν Μειδίαν καὶ τοῦ παραχαλεῖν τοὺς ἄρ- 
χοντας λαθεῖν τὰς πεντήχοντα δραχμὰς καὶ τοὺς ὄρχους z- 
τὸν ἀπαιτῆσαι πρὸς τοὺς ἄρχοντας, καὶ τῶν τοιούτων. Τὸν 
δὲ νόμον ἀναγινώσχει τῶν διαιτητῶν, ἵνα δείξη τοῖς δααέ- 
ζουσιν ὅτι τὸ ix τῶν νόμων τίμημα χατεδίχασεν ὁ Στοάτων 
xai ὅτι χατὰ τοὺς νόμους ἐποίησεν ἐρήμην αὐτοῦ χαταύη- 
φισάμενος. 

545, 1. Καταθραδενθέντα 1 Οὐδαμοῦ ἀλλαχοῦ εὕρηται 
παρὰ τῷ Δημοσθένει. Β. 

545, τι. βάλει δὴ καὶ τὸν Στράτωνα ] Φιλάνθρωκος ὁ 
Δημοσθένης, xaX τοῖς ἀτυχοῦσιν, ἐπειδὰν εὕρῃ nup, 
πειρᾶται βοηθεῖν, ὡς καὶ ὑπὲρ Τιμάρχου πολλοὺς ἐποιή- 
cato λόγους ἐν τῷ χατ᾽ Αἰσχίνον, καὶ νῦν ὑπὲρ Στρότω- 
νος, ἐπειδὴ xaX δοχοῦσιν ἀμφότεροι δι᾽ αὐτὸν ταύταις περ» 
πεπτωχέναι ταῖς συμφοραῖς. Ὅτε οὖν ἱκανῶς ἀπελογήσατο, 
βούλεται xal οἶχτον αὐτῷ κινῆσαι παρὰ τοῖς δισασιαῖς, 
Ἴσως γὰρ οἵ δικασταὶ καὶ ὅτι οὐδὲν ἀδιχεῖ πισθέντες ut 
πρὸς τὸ πάθος ἐλεήσαντες ἀποδώσουσιν αὐτῷ τὴν ἐξιτιμίαν, 
Ἐν ταὐτῷ δὲ κίνησιν xal ὀργὴν κατὰ τοῦ Μειδίου ποαΐ. 
Τί οὖν ἐποίησε ; βούλεται εἰσάγειν ὡς ἐπὶ σκηνῆς τὸ πρό 
σωπὸν τοῦ παθόντος. Αἱ γὰρ ὄψεις τῶν δυστυχῶν ἔλεον 
ἐχχαλοῦνται μᾶλλον ἢ οἱ τῶν ῥητόρων λόγοι. ὙὙπέμνηϑι 
διὰ τοῦ ὀνόματος τὴν συμφοράν. 

545, 12. Tov τὰ τοιαῦτα πεπονθότα ] Οἷα ἠχούσχτε. 
Προδιατέθειχε δὲ ταῖς αὐξήσεσι τὸν ἀχροατὴν, ἵνα μᾶλλον 
γένηται περιπαθὴς ὡς δεινοῦ πράγματος μέλλων γίγνεσθαι 
θεατής. 

Ἕστάναι γὰρ ἐξέσται δήπουθεν αὐτῷ] Ἀντιπῖπτον ἔλυσε 


χελεύει οὖν τὸν Στράτωνα εἰς διχαστήριον παρεῖναι, M — 


μετέχειν ὧν οἱ νόμοι χεχωλύχασιν. Φησὶν οὖν, σηέτω 
μὲν διὰ τὸν νόμον, τῆς στάσεως δὲ αὐτῷ μετέχειν ἔξεστιν. 
Οὐ γὰρ δὴ καὶ τούτου Μειδίας αὐτὸν ἀφαιρήσεται. Οὐκοῦν 
ὥσπερ ἄφωνον πρόσωπον ἐπὶ σχηνῆς βούλεται τὸ aytp: 
τὸν ἄνθρωπον μόνον δειχνόντα τοῦ πάθους ἔστάναι, jio 
γὰρ ὅτι ὠφεληθήσεται τὰ μέγιστα. Τίς μὲν γὰρ συγγενῖ, 
θεασάμενος οὐκ ἐλεήσει τὸν συγγενῆ ; τίς δὲ πολίτης τὸν 
πολίτην; τίς δὲ πρεσθότης τὸν πρεσδύτην ; τίς δὲ δημότης 
τὸν συνεχχλησιάσαντα ; ὠδέλισται δὲ xal ταῦτα, Οὐδὲ 
ἐπιδῆναι γὰρ τοῖς τοιούτοις ἐφεῖται. 

545, 14. Πένης μὲν ἴσως ἐστὶν  Ὑοχριτοῦ χρείαν 
ἔσχεν ἄφωνον πρόσωπον μιμούμενος. Τοιαύτην δὲ τύχην 
αὐτοῦ χατηγόρησεν, ἧς xai οἱ δικασταὶ χοινωνοῦσιν. Ài- 
λον γὰρ ὅτι οἱ πένητες τὸν πένητα ἐλεήσουσιν. 

Ob πονηρὸς δέ γε] Συμμίγνυσι τῷ πάθει τὴν ἀπολο 


lav * εἰ γὰρ χρηστὸς ὧν δεινὰ πέπονθεν, οἴχτου xat δ07΄ | 


γνώμης ἄξιος. 
Οὗτος μέντοι πολίτης ὧν ] Περὶ στρατείας. R. ! 
545, 15. Πολίτης ὧν Ἐπειδὴ Μειδίας ὑποθολιμαῖο, 
καὶ βάρθαρος, τοὺς πολίτας ἐχκαλεῖται τὸν πολίτην ἔλεεῖν. 
Ἐστρατευμένος ἁπάσας ] Οὐχοῦν τὴν ἐπιδάλλουσαν iol 
νησι λειτουργίαν ἐπλήρωσε ^ λειτουργία δὲ πένητος ἢ 03 
τοῦ σώματος εἰσφορά. ᾿ 
πάσας τὰς ἐν ἡλιχίᾳ στρατείας) Πρεσθύτης ὧν τοῖς πον, 


XXI KATA MEIAIOY. 


pots ταὐτὰ πέπονθε, xal παρὰ τοιαύτην ἡλιχίαν, ἐν fj καὶ τοὺς 
ὄντως ἀδικοῦντας αἰδεῖσθαι πεφύχαμεν. Εἶτα xoi εἰς τὰς 
στρατείας ἐπήνεσε τὸν Στράτωνα, διότι μέλλει μετ᾽ ὀλίγον 
καὶ εἷς δειλίαν xal εἰς ἀστρατείαν σχώπτειν τὸν Μειδίαν. 

545, 16. Καὶ δεινὸν οὐδὲν εἰργασμένος 1 Ἔν τῇ καθό- 
λου ἀναιρέσει καὶ τὸ παρὸν ἔδειξεν ὅτι οὐδὲ περὶ τὴν δίαι- 
ταν οὐδὲν δεινὸν ἐποίησεν. 

Ἕστηχε νυνὶ σιωπῇ] Τοῦτο τοῖς δυστυχοῦσιν εἷς ἔλεον. 

545, 19. Kei οὐδ᾽ εἰ δίχαια 3) ἄδιχα πέπονθε ] Δοχεῖ 
μὲν ἀμφιδόλως εἰρηχέναι, διότι κατέγνωσται, τὸ δὲ ἀλη- 
θὲς αἰνίττεται, ὡς εἴπερ ἐξῆν αὐτῷ ἀπολογήσασθαι, ἔδειξεν 
ἂν ἑαυτὸν ἀδίχως χατεγνωσμένον. Καὶ οὐδεμίαν μὲν dxo- 
λογίαν ἀπολέλοιπεν ὑπὲρ τοῦ Στράτωνος ὡς πολλῷ πλέον 
ἐξευρεῖν ὁ Στράτων ἂν ἠδυνήθη, δοθείσης ἀδείας αὐτῷ τοῦ 
λέγειν. Ὅμως δὲ, ἐπειδήπερ οἶδεν ὅτι ἀδύνατόν ἐστιν 
αὐτῷ φθέγξασθαι, θαρρεῖ καὶ τὰς ὑπερθολὰς τῶν διχαίων 
αὐτῷ δίδωσιν. 

545, 40. Kol ταῦτα πέπονθεν ὑπὸ Μειδίου } Τίνος ; 
Τοῦ ὑποθδολιμαίον, τοῦ ἀστρατεύτου. 

545, 21. Kal τοῦ Μειδίου πλούτον ] Φθόνον αὐτῷ συ- 
νάγει διὰ τῆς ὑπομνήσεως τοῦ πλούτου" μισοῦσι γὰρ τοὺς 
τοιούτους οἱ δημόται διὰ τὴν πενίαν. 

545, 11. Παρὰ} Σημείωσαι $ παρά ἀντὶ τῆς διά. B. 

545, 23. Καὶ τὸ τῶν πολλῶν εἷς εἶναι] Συγχρούει 
πρὸς τοὺς διχαστὰς τὸν Μειδίαν xal εἷς φόδον αὐτοὺς xa- 
θίστησιν. Εἰ γὰρ Στράτων διὰ τὴν πενίαν ἠτιμώθη, καὶ 
ὑμεῖς πένητες, xal εἷς ὑμᾶς δρμήσει. Καὶ ταῦτα πέπονθε 
διὰ τὸ εἶναι τῶν πολλῶν εἷς, ἐλεύσεται δὲ καὶ ἐφ᾽ ὑμᾶς 
τὸ δεινὸν, δι᾽ ὧν τυραννίδα αὐτοῖς αἰνίττεται τὴν Μειδίου. 

Καὶ εἰ μὲν παραδὰς τοὺς νόμους] Μισθὸν διχαιοσόνης 
ἀτιμίαν ἐχομίσατο. Καὶ οἱ μὲν ἄλλοι παραθαίνοντες τοὺς 
νόμους χολάζονται, Στράτων δὲ πεισθεὶς τοῖς νόμοις ἦτι- 
μώθη. 

546, 1. Καὶ τηλιχαύτῃ συμφορᾷ περιπέπτωχεν ὑπὸ τού- 
του] Μειδίας οὖν ἐστιν ὁ ἀτιμώσας. Οὐχοῦν ἐὰν slg τὴν 
ἀρχαίαν τύχην αὐτὸν ἐπαναγάγητε, οὐ τὴν ψῆφον τῆς 
βουλῆς ἀχυρώσετε, ἀλλ᾽ ἑνὸς ἀνδρὸς Μειδίου τὴν βουλὴν 
ἀνατρέψετε. 

546, 2. ἘΠ0᾽ ὑμεῖς τὸν οὕτως ὠμὸν } "Ixavov ἔλεον 
συνάξας τῷ Στράτωνι βούλεται χαὶ τὸν Μειδίου ἔλεον 
ἐχδαλεῖν. Αἰτιῶνται δέ τινες τὸν ῥήτορα ὅτι δεύτερον 
ἐχρήσατο τῇ τοῦ ἐλέου ἐχδολῇ. ἘΚέχρηται γὰρ αὐτῇ xal 
πρὸς τοῖς ἐπιλόγοις, ἐν οἷς σύγχρισιν ἔχει τοῦ Μειδίου 
πρὸς αὑτὸν Δημοσθένην. Τὰ γὰρ ἐκείνου παιδία τῇ ἑαυτοῦ 
ἀπαιδίᾳ ἀντιτίθησι καὶ τὰ ἐχείνου δάχρυα οἷς αὐτὸς πέπονθε. 
Νυνὶ δὲ οὗ πρὸς ἑαυτὸν ποιεῖται τὴν σύγχρισιν, ἀλλὰ πρὸς 
Στράτωνα χαὶ τὰ ἐχείνου παιδία. Οὐδὲν οὖν χωλύει καὶ 
δεύτερον γρῆσθαι τῇ τοῦ ἐλέου ἐχδολῇ, ἐπειδὰν μέλλῃ τις 
ἐπὶ διαφόρων αὐτῇ προσώπων χεχρῆσθαι. 

546, 4. Ὧν αὐτὸς ἠδιχῆσθαί φησι μόνον’ οὐ γὰρ ἡδί- 
χητό γε] Δοχεῖ μὲν χκαταδεδιχάσθαι χιλίων δραχμῶν, τῷ 
δὲ μηδὲν ἐχτῖσαι φαίνεται μηδὲν ἠδιχημένος. 

546, 6. Καὶ μήτε Κάτι Ἐν τῷ κχαθόλου ἐχφέρων 
παραλαμβάνει καὶ τὸ χαθ᾽ αὑτόν. 

546, 16. Τὸ γὰρ χρημάτων πολλῶν Πάλιν ἐνταῦθα 
τὸν τύραννον ὑποδάλλει“ τίνα γὰρ μᾶλλον εἰχὸς γενήσε- 
σθαι τύραννον 7| τὸν ἔχοντα χρήματα πολλὰ, θρασὺν δὲ 
ὄντα xal βδελυρόν ; 

546, 19. Ἐλεῆσαι νὴ Ma] Δοχεῖ νῦν ὥσπερ ἀνδριχῶς 
ἐπὶ τοῦ Στράτωνος ἀντεξετάζειν τὸν ἔλεον. 
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546, 25. Ὁρῶν τὰ τοῦδε οὐχ ἐλεηθέντα] Πρόδηλον 
ὅτι οὐ πρὸς ἑαυτὸν νῦν τὴν τοῦ ἐλέου ποιεῖται ἐχδολὴν, 
ἀλλὰ πρὸς Στράτωνα χαὶ τὰ τούτου παιδία. 

546, λ6. Χωρὶς τῶν ἄλλων xaxiv] Ὁ νοῦς οὗτος" f 
συμφορὰ τοῦ Στράτωνος, τουτέστιν ἢ ἀτιμία, χωρὶς τῶν 
ἄλλων καχῶν, λέγει δὲ τῆς πενίας, ἀπορίαν ἐπιδέχεται. 
Οὐ γάρ ἐστιν ἐξ ὀφειλήματος ἄτιμος, ἵνα δανεισάμενοι 7) 
μισθώσαντες αὑτοὺς καταθῶσι τὸ χρέος χαὶ ποιήσωσιν ἐπί- 
ttov. 

546, 27. Οὐ γάρ ἐστιν ὄφλημα) El μὲν ἐξῆν χρήματα 
χκαταθέντα ἀπαλλάξαι τῆς ἀτιμίας τὸν ἄνθρωπον, οὐχ dy 
ὥχνησε καταθαλεῖν. Μετήνεγχε δὲ τὸν λόγον ἐπὶ τοὺς 
παῖδας τοῦ Στράτωνος, ἵνα μᾶλλον ἐλεεινότερον φανῇ 
ὅτι χαίτοι πένητος παῖδες ὄντες οὖχ ἐφείσαντο χαταδαλεῖν. 
Οὐχοῦν ἐπειδὴ οὐχ οἷόν τε χρήματα δόντα ἐπαναγαγεῖν 
εἷς τὴν ἀρχαίαν τύχην τὸν ἄνθρωξον, ὑμέτερον λοιπὸν 
ἐλεήσαντας ἀφεῖναι. 

547, ἃ. Καὶ δι ἃ ταῦτα ποιεῖ χρήματα ἀφαιρεθῆναι] 
Τὺ μὲν ῥητὸν ἀσαφὲς, ἐστὶ δὲ τοιοῦτον. ᾿Ἐὰν Μειδίαν 
ἀπολύσητε τοιαῦτα πράξαντα, τίς πώπατε ἄλλος ἀφαιρε- 
θήσεται χρημάτων ὑφ᾽ ὑμῶν, δι’ ἃ πλημμελεῖ; πάντες γὰρ 
ol πλούσιοι τοῖς χρήμασιν ἐπαιρόμενοι πλημμελοῦσιν. El 
γὰρ Μειδίαν τὸν δπερδαλλόμενον πάντας οὐχ ἀφαιρήσεσθε 
τῶν χρημάτων, τίνος ἄλλου ἀδιχοῦντος ἀφαιρήσεσθε χρή- 
ματα, δι᾽ ἃ xal θρασύνεται ; 

547, 6. Οὐδεὶς γάρ ἐστι δίχαιος] Καθόλου τὴν γνώ- 
μὴν εἰσενεγχὼν δείχνυσιν ὅτι οὗ διὰ τὴν ἔχθραν τὴν πρὸς 
Μειδίαν χωλύει τὸν ἔλεον, ἀλλὰ δι᾿ αὐτὸ τὸ δίχαιον. 

547, 8. Ἐγὼ γὰρ οἶμαι πάντας ἀνθρώπους Οὗτοί 
εἰσιν οἱ ἐπίλογοι τοῦ κατὰ τὸν Στράτωνα διηγήματος, ἐν 
οἷς ἐχδάλλει τὸν ἔλεον τοῦ Μειδίου. Τηλιχούτου γὰρ 
ὄντος τοῦ διηγήματος, εὗρε καιρὸν καὶ τῇ τοῦ ἐλέου ἐχ- 
βολῇ χρήσασθαι, Καθόλου γὰρ ἐν παντὶ παθητιχῷ ζητή- 
ματι, xol μάλιστα ἐὰν ἴσον ἧ τὸ κρινόμενον xat τὸ πρό- 
σωπον τὸ φεῦγον, χρηστέον τῇ τοῦ ἐλέου ἐχδολῇ. Οὐ δεῖ 
δὲ θαυμάζειν εἰ τοῖς αὐτοῖς ῥήμασι χαὶ ἐν τῇ ἄλλῃ τοῦ 
ἐλέου ἐχθολῇ ἐχρήσατο. Σύνηθες γὰρ τοῦτο ποιεῖν τοῖς 
παλαιοῖς, καὶ αὐτὸς δὲ πεποίηχεν αὐτὸ xal ἐν τοῖς Φιλικ- 
πιχοῖς χαὶ ἐν τῷ κατὰ Τιμοχράτους, χαὶ ᾿Ισοχράτης ὁμοίως 
ἔν τε τῷ Παναθηναϊχῷ καὶ ἐν τῷ περὶ ἀντιδόσεως. —— 

547, 10. Ἔρανον παρὰ πάνθ᾽ ὅσα πράττουσιν] Οὐ 
τοῦτον μόνον ὃν συλλέγουσι καὶ ὧν πληρωταὶ γίγνονταί 
τινες, ἀλλὰ xal ἄλλων. T. 

547, 12. Οἷον ἐγώ τις οὑτοσὶ μέτριος Χαραχτῆρα βίου 
σώφρονος καὶ ὀρθοτάτου ἑαυτὸν ὑποτίθεται, Μειὰίαν δὲ 
τοὐναντίον. 

547, t9. Ἡγοῦμαι μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) 
Μέλλων ἐφ’ ἕτερα μέρη μεταθαίνειν τῆς παρεχθάσεως 
προοιμίῳ. κέχρηται συνήθως, ὅπερ αὔξησιν ἔχει τῶν τε 
ἤδη λεχθέντων καὶ τῶν ῥηθησομένων. Kot γὰρ ἐπὶ τοῖς 
φθάσασιν ἄξιος μεγίστης ὀργῆς, χαὶ τὰ μέλλοντα λέγε- 
σθαι χαλεπώτερα τῶν λεχθέντων. Ἔστι δὲ ταῦτα τό τε 
λιποτάξιον καὶ ἣ ἐφ᾽ αἵματι γραφή. Πέπραχται δὲ ταῦτα 
μετὰ τὴν ὕδριν τὴν ἐν τοῖς Διονυσίοις" οὐχοῦν συνῆψε τῇ 
παρεχδάσει τὰ πεντεχαίδεκα ὅλοις ἔτεσιν ἀφεστῶτα. Τὰ 
μὲν γὰρ κατὰ Στράτωνα παιδὸς ὄντος τοῦ ῥήτορος πέπρα- 
χται, τὰ δὲ μετὰ τὴν ξοοτὴν δύο xal τριάχοντα ὄντος ἐτῶν. 
Δέδωχε δὲ ἣμῖν ἐν τούτοις χαθολιχὸν θεώρημα, συνάπτειν 
tà ὁμοιογενῆ, xdv τοῖς χρόνοις διεστήχῃ ὄντων γὰρ ἐξα- 
γωνίων καὶ τούτων κἀχείνων καὶ πάντων τῶν ἐν τῇ κα- 


678 


ρεκδάφει κειμένων, πάντα συνάγων εἷς ἕν χωρίον ἔταξε. 

547, 15. Τοσαύτην ἀφθονίαν οὗτος πεποίηχε } Σφόδρα 
τεχνικὸν καὶ βίαιον τὸ ἐπ᾽ ἐγχλήμασιν ἀπολογούμενον πε- 
ριτρέπειν ταῦτα εἰς χατηγορίαν. Ἔστι δὲ τὸ ἔγχλημα τὸ 
λυποῦν αὐτὸν ἣ φήμη τοῦ φόνου. Δοχεῖ γὰρ ᾿Αρίσταρχος 
παρὰ τοῦ Δημοσθένους ἀναπεισθεὶς ἀνηρηχέναι τὸν Νιχό- 
δημον᾽ ἦν γὰρ οὗτος τῶν περὶ τὸν Εὔδουλον ἐσπκουδαχότων. 
Εἰχκὸς δὲ ἦν τοὺς συναγωνιζομένους τοῖς ἐχθροῖς περιχόπ- 
τεῖν τὸν ῥήτορα. Δεδοιχὼς οὖν τὴν φήμην οὔτε φανερῶς 
ἀπελογήσατο, μηδενὸς χατηγοροῦντος, εὔηθες γὰρ, οὔτε 
μὴν εἴασεν ἁπλῶς" οὐ γὰρ ἀνδρὸς πολιτιχοῦ περιορᾶν ἑαυτὸν 
ἀδοξοῦντα. Τί οὖν πεποίηχεν ; εὗρε τὸν παρόντα χαιρὸν 
ἐν ᾧ σχηματίζεται καὶ τῆς κατηγορίας ἀποτρίψασθαι τὴν 
φήμην, xai παρατίθησι τῷ Μειδίᾳ τὴν αἰτίαν. Εἰχὸς γὰρ 
τὸν ἐν πολλοῖς ἐπιδουλεύοντα καὶ ἄνωθεν ὄντα δυσμενῆ 
καὶ τοιαύτας ἤδη φήμας χατὰ τοῦ ἐχθροῦ χατασχευάζειν. 
Λοιπὸν οὖν ἐν τῷ ἀπολογεῖσθαι κατηγορεῖ. Τοῦτο γὰρ 
ἴδιον τῆς Δημοσθένους δεινότητος, καὶ τὰς ἀπολογίας εἷς 
κατηγορίας περιτρέπειν καὶ αὖθις χατηγοροῦντα μηδὲν ἦτ- 
τον ἀπολογεῖσθαι. 

547, 26. Ὅτι μὲν δὴ λιποταξίου γραφὴν ] Δευτέρα χὰ» 
τηγορία κατὰ Δημοσθένους ὑπὸ Μειδίου. B. Προχαλύμματι 
κέχρηται τοῦ φόνου τοῖς xat' Εὐχτήμονα πράγμασιν, ἵνα 
μὴ δόξῃ ἐσπουδασμένως πρὸς ἐχεῖνο χωρεῖν, καὶ εἴληφε 
πρᾶγμα ὁμολογούμενον, ἵνα xat ἐπὶ τῶν ἀμφισθητουμέ- 
γων ἀξιόπιστος δόξη. Διὸ xat ἐν παραλείψεως εἴδει τὴν 
εἰσαγωγὴν πεποίηται. Ὅτι μὲν οὖν Εὐχτήμων ἐγράψατο 
Δημοσθένην λιποταξίου, τοῦτο εὔδηλον, ἀλλ᾽ ὅμως [οὐχ) 
ἀξιόπισταν τὸ τοιοῦτο λέγειν περὶ ἐχθροῦ. 

547, 27. Καὶ τὸν τοῦτο ποιήσαντα ἐμισθώσατο ] Συνή- 
θειαν χατασχευάζει τῷ Μειδία τοῦ διαφθείρειν, ἵν᾽ ἐπειδὰν 
μέλλῃ λέγειν ὅτι χρήματα ἐδίδου τοῖς τοῦ τετελευτηχότος 
οἰκείοις, μηδεὶς ἀπιστήσῃ, προειδὼς ὅτι τοιοῦτος 6 Μει- 
δίας, καὶ αὐτὸς τοῦτο εἶπεν, ὅτι καὶ τοῖς ἄρχουσι πεντή- 
xovta ἐδίδου. 

647, 28. Καὶ λίαν εὐχερῆ, τὸν xovioptóv.] Ἀντιπῖπ- 
τον ἔλυσεν ὅτι πότ᾽ ἄν εἵλετο Εὐχτήμων ψευδῆ γραφὴν 
ἐνστήσασθαι προδήλου πᾶσιν ὄντος ὅτι τοῖς ἥττηθεῖσιν ἀτι- 
μία πρόσχειται, εἰ μὴ ἦν λίαν εὐχερής ; xal δ κονιορτὸς 
διὰ τοῦτο χέχληται, οἱονεὶ ὁ ῥαδίως πειθόμενος" οὕτω γὰρ 
καὶ ἢ χόνις εὐχόλως δπὸ τοῦ ἀνέμου ῥιπίζεται. 

547, 29. Καὶ γὰρ οὔτ᾽ ἀνεκρίνετο] Θὺχ ἐτόλμησε προ- 
σελθὼν ὑπὸ τῶν ἀρχόντων ἀναχριθῆναι, δηλονότι χατε- 
γνωχὰκ ξαυτοῦ, Διὸ xol εἰχότως προσέθηκεν « ὁ συχο- 
« φάντης. » Ὑφ᾽ ἂν ἀναγνωστέον « ἀνεκρίνετο, » Ἔστι 
γὰρ ἀνάχρισις τὸ τοιοῦτον. Ὅτε τις ἀπωθεῖται γραφὴν, 
ἀναχρίνεται πρὸ τοῦ δικαστηρίου παρὰ τοῖς ἄρχουσιν εἰ 
ἐπέξεισιν, εἰ μάρτυρας ἔχει, εἰ χρήζει τοῦ παρεῖναί τινα, 
ἵνα πάντων εὐτρεκισθέντων εἰσέλθῃ εἰς τὸ διχαστήριον. 
Ὃ δὲ μὴ ἀπαντῶν ἐπὶ τὴν ἀνάχρισιν ἐγίγνετο ἄτιμος. 

548, 2. Πλὴν ἵν᾽ ἐχχέοιτο ] Προτεθείη καὶ πᾶσι βλέ- 
ποιτο. 

548, 3. Πρὺ τῶν ἐπωνόμων ] ᾿Επώνυμοι οἱ ix τῶν φυ- 
λῶν τὰς ἐπωνυμίας ἔχοντες BY. 

548, 6. Ὅτι Μειδίου μισϑωσαμένου ] Ἵνα μὲν πολλὴν 
εὐχέρειαν xol ἄνοιαν δείξῃ τοῦ Εὐκτήμονος, φησὶν ὅτι 
ἡδέως ἂν χαὶ προσέγραψε τῇ γραφῇ ὅτι Μειδίας ἐμισθώ- 
σατο. ἵνα δὲ φύγῃ τὸ ἀπίθανον τοῦ νοήματος προσέθη- 
xv εἰπὼν « εἴ πως ἐνῆν. » Πρόδηλον γὰρ ὅτι οὐδὲ 6 πάν- 
τῶν εδηθέστατος τοῦτ᾽ ἄν ἐποίησεν. 
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548, 2. Ἐφ’ f, γὰρ ἐχεῖνος) "Eg ἢ δίχη. Καίτοι εἰ 
μήτε ἐχρίθη μήτε εἰσῆλθεν εἷς τὸ διχαστήριον, φαίνεται 
μηδὲ ἁψάμενος τοῦ πράγματος. Obxoüv οὐχ ἡτιμοῦτο, 
μηδὲ τὴν ἀρχὴν εἰσελθών. ὋὉ δὲ σοφιστιχῶς συνήγαγεν, 
6 μὴ ἐλέγξας ἐν διχαστηρίοις ἀτιμοῦται, οὗτος δὲ μὴ ἐσι- 
ξελθὼν ἑαυτοῦ χατέγνω. — Kupubttpa δὲ ἃ τις αὐτὸς περὶ 
ἑαυτοῦ βεθαιοῖ τῆς ἔξωθεν καὶ παρ᾽ ἄλλων καταγνώσεως. 
Αὐτὸς γὰρ ξαυτὸν ἠτίμωχεν. Βαὶ τοῦτο λέγει οὐχ ὅτ: 
τῆς παρρησίας χαὶ τῶν χοινῶν ἀπεστέρητο Εὐχτήμων, 
ἀλλ᾽ ὅτι χατὰ τὴν ἐχείνου ψῆφον περὶ αὑτοῦ πάντων ἐστί- 
pntat, Κατέγνω γὰρ ἀτιμίαν ξαυτοῦ μὴ ἐπεξελθών. Καὶ 
ἔστι τοῦτο παραπλήσιον τῷ προοιμίῳ τῷ xav Ἀνδροτίω- 
νος ( p. 593, 1) « ὅπερ Εὐχτήμων, ὦ ἄνδρες Αθηνεῖοι͵ 
« παθὼν χαχῶς ὑπὸ Ἀνδροτίωνος, » xai ἐχεῖ φαίνιται 
μᾶλλον παθὼν ὁ Ἀνδροτίων ἣ ποιήσας. — El γὰρ χατηγο- 
ρήσας τοῦ ψηφίσματος τοῦ Εὐχτήμονος ἧττήθη, πρόδηλον 
ὅτι κατέδαλε τὰς χιλίας, ἀλλ᾽ ὅμως φησὶν ε ὅπερ Εὐχτή- 
« μὼν ἔπαθε χαχῶς, » τὴν προαίρεσιν λέγων τοῦ Ἀνὸρο- 
τίωνος, ὅτι ὅσον ἐπ᾽ ἐκείνῳ χαχῶς ἐποίησεν, εἴπερ ἐνίχησε 
τὴν γραφήν. 

548, 8. Οὐδεμιᾶς ἔγωγ᾽ ἔτι προσδέομαι olo ] "Qoa 
ἀντιπῖπτον ἔλυσε, τί οὖν οὗ κατηγορεῖς τοῦ Εὐχτήμονος, 
εἴπερ ψεῦδος ἐγράφετο; 6 δέ φησιν ὅτι οὐ δέομαι γὰρ ἔτι 
δίκης, ἀτιμωθέντος ἐχείνου. Καὶ ἄτιμον χαλεῖ τὸν μὴ 
ἐπίτιμον, πρὸς τὴν γνώμην ἀφορῶν τοῦ Εὐχτήμονος. 

548, 9. Ἀλλ᾽ ἱχανὴν ἔχω] Μὴ λαξὼν εἰληφέναι qr 
σίν. Ἀρχεῖ γὰρ αὐτῷ πρὸς τιμωρίαν Εὐχτήμων ἑαυτοῦ 
χατηγορῶν. 

Ἀλλ᾽ ὃ χαὶ δεινὸν, ὦ ἄνδρες] Τοῦτο ἦν ἐφ᾽ οὗ παρεῖ- 
χεν ἐκ πολλοῦ τὴν σπουδὴν, xai διὸ τοῖς προχαλύμμασν 
ἐχρήσατο: ἐντεῦθεν λοιπὸν ἐρρωμένως αὑτοῦ πεποίηται 
τὴν εἰσαγωγήν « δεινὸν χαὶ οὐχ ἀδίχημα μόνον, ἀλλὰ 
« καὶ ἀσέδημα. » Καὶ ἀσέδειαν ὀνειδίζει τῷ Μειδίᾳ τῷ 
χατασχευάσαι τὴν φήμην. Οὐχοῦν εἰ ἀσεδὴς ὁ περὶ τοιού- 
τῶν ψευδόμενος, πολλῷ μᾶλλον ὃ κοινωνήσας. Πῶς οὖν 
6 ἀσέθειαν ἑτέροις ἐγχαλῶν αὐτὸς ἀνεδέξατο τὸ ἔγχλημα; 

548, 12. Τῷ γὰρ ἀθλίῳ χαὶ ταλαιπώρῳ ] Τρίτη κατ’ 
γορία, ἣν λόει 6 Δημοσθένης χατὰ στοχασμὸν προχετα- 
σχευαζόμενον, οὐχ ὁλοχλήρως μέντοι διὰ πάντων τῶν 
κεφαλαίων, ἀλλ᾽ ὥστε μόνον τὸ σχῆμα σώζεσθαι τὸ στο- 
χαστιχόν. Προχατασχευαζόμενος μὲν οὖν δοχεῖ, διύτι 
καὶ αὐτὸν τὸν Ἀρίσταρχον ἀπολύειν πειρᾶται τῆς αἰτία, 
Ἔχει δέ τινα στοχαστιχὰ χεφάλαια, οἷον χρῶμα, διὰ τί 
ἄν ἠδουλήθη φόνου ἔγχλημά σοι ἐπάγειν; Ὁ δέ φησιν, ἵνα 
μὴ δῷ τὴν ἐπὶ τῇ ὕδρει δίκην. Πιθανὴ δὲ ἀπολογία, ὅτι 
xai οὐχ ἠσχύνθη θεοὺς, ἢ ὁσίαν, ἣ ἀνθρώπους ἐκείνους, 
οὖς ἔπειθε κατηγορεῖν ἐπὶ τῷ φόνῳ - 6 δὲ x περιτροηῖι, 
τοῦτο γάρ ἐστι τὸ δεινὸγ τούτων οὐδὲν ἐννοῆσαι. BY. 

Τῷ γὰρ ἀθλίῳ καὶ ταλαιπώρῳ ] Εἰσθάλλει λοιπὸν εἰς τὰ 
χατὰ τὸν Ἀρίσταρχον, τὸν ἑταῖρον αὐτοῦ χαὶ μαθητήν. 
"Hv δὲ τὸ πρᾶγμα τοιοῦτον. Νιχόδημός τις ἀπὸ δήμου 
Ἀφιδναῖος ἐχχοπεὶς τοὺς ὀφθαλμοὺς εὑρέθη νεχρὸς, Eitox 
Àou τοῦ πολιτευομένου ὧν εἷς τὰ μάλιστα φίλος. "E; 
οὖν ἐπολέμει τῷ ῥήτορι x«l οὗτος ἐχείνῳ ἐχ πολιτείας, 
ὑπωπτεύθη ὡς πείσας νέον ὄντα τὸν Ἀρίσταρχον ἐπιθέσθαι 
τῷ Νιχοδήμῳ xat διαφθεῖραι. Φοδηθεὶς μὲν δὴ τὴν ὑπό: 
νοιαν 6 Ἀρίσταρχος ἔφυγε. Διεδάλλετο δὲ ὃ ῥήτωρ ὑπέρ 
τε ἑαυτοῦ xal τοῦ Ἀριστάρχου, καὶ ἔστι τόπος προχᾶτα- 
σχκευαζομένου στοχασμοῦ. Ἐλευθεροῖ γὰρ 6 ῥήτωρ ve 
τερον τὸν Ἀρίσταρχον, ᾧ αἰτίαν ἔχει συνειδέναι. - 
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petat δὲ τῆς τύχης τὸν Ἀρίσταρχον, ὅτι τοιαύτην εἶχε 
φήμην. Τὸ δὲ ἀληθὲς, τὸ καθ᾽ ἑαυτὸν ἀποχρίνεται " ἵνα 
μὲν γὰρ μὴ αὐτὸς ὑποπτεύηται, τῷ Ἀριστάρχῳ τὸ ἔγχλημα 
περιτίθησιν “ αἱρετώτερον γὰρ ἕτερον δοχεῖν 3 αὐτὸν πε- 
ποιηχέναι. “ἵνα δὲ μηδὲ ἐκεῖνος ὡμολογημένως δόξῃ 
πεκραχέναι, παραθραύει κἀχείνου τὴν φήμην. Καὶ ἔοιχε 
τοῦτο, ὡς εἴρηται, τοῖς προκατασχευαζομένοις στοχασμοῖς. 
Ὅσῳ γὰρ ἂν ἀμόλύνηται τὰ xav Ἀρίσταρχον, τοσούτῳ 
πορρωτέρω αὐτὸς τῆς αἰτίας χαταστήσεται. 

548, 13, Καὶ χαλεπῆς συμδάσης αἰτίας] Ἢ συνέχῳα 
τῶν λέξεων τὸν οἶχτον ἐργάζεται χαὶ γὰρ ἄθλιον χαὶ 
τα αἰπχωρον ὀνομάζει. Καὶ τὸ « χαχῆς καὶ χαλεκῆς » 
φευκτὴν ἀποφαίνει τῇ αὐξήσει τόλμαν χαρίεν δὲ καὶ τὸ 
« συμδάσης » εἰπεῖν, ἀλλὰ μὴ « πραχθείσης. » Τὸ γὰρ 
συμβάσης ὡς δυστυχήματος ἔμφασιν ἔχει. Συμδαίνειν γὰρ 
λέγομεν τὰ παρὰ τῆς τύχης. Σοφώτατα δὲ xal τὸ « al- 
« τίας » ἐπήνεγχεν, ἵνα ψιλὴν συχοφαντίαν ἀποδείξῃ τὸ 
χατηγόρημα. ὋὉρᾷς δι᾽ ὅσων χαὶ οἵων ἀπωθεῖται τὴν 
ὑπόνοιαν. Σχοπεῖν ἄξιον τὴν ὑπερθολὴν τῆς φρονήσεως. 
Οὔτε γὰρ φανερῶς ὡς χατήγορος λέγει (φίλος γὰρ ἦν) 
οὔτε ὡς ἀκολογούμενος ( ὕποπτον γὰρ), ἀλλὰ μέσως ἀμ- 
φοῖν ἐχώρησεν. ἯἪ δὲ αἰτία ἄδηλος εἰ ἀληθής ἐστιν ἢ 
ψευδής. Δύναται δὲ ταῦτα χαὶ εἷς αὐτὸν ἁρμόττειν τὸν 
. Δημοσθένην. Διπλοῦς γὰρ ὃ ῥήτωρ. 

548, 14. Τὸ μὲν πρῶτον, ὦ ἄνδρες] Οὐχοῦν Μειδίας 
ἐστὶν ὁ τὴν πρώτην φήμην χαταχέας ἐν τῇ πόλει. Δεῖ δὲ 
μὴ πιστ' ύειν τοῖς xapk τῶν ἐχθρῶν λεγομένοις. 

548, 31. Καὶ οὔτε θεοὺς οὔθ᾽ ὁσίαν ] Τοῦτο ἀπολογία 
δόξειεν εἶναι, « καὶ οὐκ ἄν ἐφοδήθη τοὺς θεοὺς 7) τὴν 
« ὁσίαν, τηλικαῦτά σου χαταψευδόμενος ;-» 6 δὲ ix περι- 
τροκῆς, τοῦτο γάρ ἐστιν ἐφ᾽ ὦ καὶ μισήσειεν ἄν τις αὐτὸν, 
ὅτι οὐδὲν τούτων ἐφοδήθη. Τὰς γὰρ πιθανὰς ἀπολογίας 
προλύειν εἰώθαμεν. 

548, 33. Ἀλλ᾽ οὐδὲ πρὸς οὃς ἔλεγε] Τοῦτο γὰ ὥσπερ 
hs μέρος τῆς ere ἀπο porta 1 aii, τοὺς 

* ἀχούοντας οὖχ ἂν ἠσχύνθη ; » A δέ φησιν ὅτι οὐδὲ τού- 
τους. Οὐχοῦν ἔχ τούτων καὶ ἀσεθῇ xal ἀναίσχυντον δεί- 
ἀγυσι τὸν Μειδίαν. 

548, 26. Ὥς δέον, εἴ τις ὑδρισθεὶς ὑπὸ τούτου ) Χρώ- 
patoc ἀπόδοσίς ἐστι τοῦτο. « Καὶ διὰ ποίαν αἰτίαν εἴλετο 
« τοιαῦτα περί του χατασχευάζειν ; » ὅτι ἐφοβεῖτο μὴ δί- 
χὴν δῷ τῆς ὕδρεως, διὰ τοῦτο ἤθελέ με προαναρπάσαι, 

548, 29. Καὶ ἐφ᾽ αἵματι φεύγειν) Ὥς φονέα χρίνεσθαι. 
Τὸ δὲ μηδαμῇ παρεθῆναι ἀντὶ τοῦ ζῆν συγχωρηθῆναι, 
ἀλλὰ πάσας ὑποστῆναι κατηγορίας καὶ μονονοὺ προσηλῶ)- 
σθαι, τοῖς ἥλοις παραδίδοσθαι xat ἐσταυρῶσθαι,, τουτέστιν, 


ἐντεῦθεν μὲν τῷ λιποταξίῳ, ἑτέρωθι δὲ τῇ τοῦ φόνου " 


γραφῇ. 

549, τ. Καίτοι ταῦθ᾽ ὅταν ἐξελεγχθῇ ] Πάλιν ἐνταῦθα 
καθητιχοῦ μέρους ἐμνημόνευσεν, ἵν᾽ ἐχθάλῃ τοῦ Μειδίου 
τὸν ἔλεον. 

549, a. Ὕόδριζέ με χορηγοῦντα] Εἴπομεν ὅτι τὸ χοινὸν 
καρεμθδάλλει πανταχοῦ, ἵνα μὴ τῇ μνήμη τῶν ἰδίων ἐλατ- 
τώσῃ τὸ ἔγχλημα. 

So, 5. Αὐτόχειρά μου γεγενῆσθαι ] Τοῖς ἔργοις, δι᾽ 
ὧν ἐποίει, τὸ αὐτοῦ μέρος πεφόνευμαι' ἅπερ δὲ αὐτὸς 
ἐγχαλεῖται, ταῦτα τῷ Μειδίᾳ περιτρέπει, τουτέστι τὸ φό- 
νους ποιεῖν xal ἀποχτιννόναι, Καὶ ὔξησε τὴν χατηγο- 
Pim. Αὐτὸς μὲν γὰρ αἰτίαν εἶχεν ὡς συνειδὼς, τὸν δὲ 
Μειδίαν αὐτόχειρά φησι γεγενῆσθαι. Εἰ γὰρ ἕν ὧν με 
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ἐπεθούλευσεν ἐποίησεν, ὡς αὐτόχειρ ἂν ἐνομίζετο. Καὶ 
γὰρ ἐξ ὧν ἤλπιζέ με διαφθεῖραι ταῦτα χατεσχεύασεν. 

549, 13. Εἰ γὰρ ἐάν τις παρὰ πάντας τοὺς νόμους 
δόρισθεὶς Πάλιν αἰτίαν ἀποδίδωσι δι᾽ ἣν εἰκὸς ἦν πατα- 
σχευάζειν ταῦτα τὸν Μειδίαν. Ἐπειδὴ γὰρ οὖχ ἀνεκτὰ 
τὰ πράγματα δοχεῖ λέγειν, διὰ τοῦτο συνεχῶς τὰς αἰτίας 
ἀποδίδωσιν. 

549, 16. προσχυνεῖν τοὺς ὁύρίζοντας ὥσπερ ἐν τοῖς 
βαρδάροις ] Οἱ γὰρ ἐκεῖ δυναστεύοντες, οἷς ἔξεστιν ὑθρί- 
ζειν, ὅταν βούλωνται xal ὃν ἂν ἐθέλωσιν, ὑπὸ τῶν πα- 
σχόντων προσχυνοῦνται. 

549, 17. Ὥσπερ ἐν τοῖς βαρδάροις ] Μνημονεύσας τῶν 
βαρδάρων τὸν Μειδίαν ὠνείδισε. Βούλεται γὰρ μὴ A07- 
ναῖον, ἀλλ᾽ ὑποδολιμαΐον εἶναι xol βάρδαρον. Οὐχοῦν 
τίς ἔσται ὁ προσχυνούμενος ; δ ὑδρίζειν πεφυχὼς χαὶ ἀνυ- 
πόδιχος καὶ Pio οἷος ὃ Μειδίας. Topavvijos: 
ἄρα Μειδίας νῦν ἀποφυγ 

549, 18. Ἀλλὰ pat ὡς ἀληθῆ λέγω ) Βούλεται μάρ- 
Tupag παρασχέσθαι ὅτι χρήματα Μειδίας ἐδίδου τοῖς τοῦ 
τετελευτηχότος οἰχείοις, ὥστε χατηγορεῖν Δημοσθένους. 

549, 29. Λαβὲ δή μοι καὶ τὸν περὶ τῶν δώρων νόμον] Ὁ 
μὲν νόμος οὗτός ἐστι, μὴ ἐξεῖναι δῶρα διδόναι μηδὲ λαμδά- 
νειν ἐπὶ διαφθορᾷ. Κέχγρηται δὲ ξχατέροις τοῖς μέρεσι τὴν 
ἁρμόττουσαν χρείαν προσανάγων, xal πρῶτον μὲν τῷ μὴ 
διδόναι. Καὶ τίς δὲ ἢ χρεία παρασχεῖν μάρτυρας ὅτι Μει- 
δίας ἐδίδου γρήματα τοῖς τοῦ τετελευτηχότος οἰχείοις ; 
εἶχὸς δὲ τούτους τοὺς μάρτνρας χρήμασι πεισθέντας ὑπὸ 
τοῦ Δημοσθένους τὰ ψευδῇ μαρτυρεῖν. Οὐχοῦν πρὸς ἀμ- 
φότερα χρήσιμος 5, ἀνάγνωσις τοῦ νόμον, διότι θανάτου 
τῆς ζημίας ὡρισμένης χατὰ τῶν διαφθειρόντων, ὡς αὐτός 
φησιν, οὗτος ὅμως ἐδίδου χρήματα. Ἀπωθεῖται δὲ τὴν 
ὑπόνοιαν τὴν χαϑ᾽ αὑτοῦ, τὸ δοχεῖν διεφθαρχέναι χρήμασ: 
τοὺς μάρτυρας. Ὁ γὰρ εἰδὼς τὴν χειμένην ζημίαν ἐπ 
τοῖς διαφθείρουσι πότ᾽ ἄν αὐτὸς διέφθειρεν ; διὰ τοῦτο χαὶ 
μετὰ τὴν μαρτυρίαν εὐθὺς ἀνέγνω τὸν νόμον, ἵνα μὴ συγ- 
χωρήσῃ τινὰ ταύτην κατ᾽ αὐτοῦ λαθεῖν τὴν ὑπόνοιαν. --- 
Εἰ μὲν γὰρ περὶ αὐτοῦ τοῦ φόνου νῦν ἢ χρίσις ἦν, τάχα ἂν 
ὥχνησε ψευδεῖς παρασχέσθαι μάρτυρας. Ἐπειδὴ δὲ ὡς ἐν 
παρέργῳ περὶ τῆς φήμης ἀγωνίζεται, ἀχίνδυνον ἡγεῖτα 
καὶ τὸ ψεύδεσθαι τοὺς μάρτυρας. Ἵνα δὲ μὴ ὑποψία γέ- 
vitat τῆς διαφθορᾶς, ἀνέγνω τὸν νόμον, xal ὅπερ αὐτὸς 
κεπκοίηχε, κατηγορεῖ τοῦ Μειδίου, ἵνα μὴ μόνον ἀπώση- 
ται τὴν ὑπόνοιαν, ἀλλὰ καὶ ἐπ’ αὐτῷ τούτῳ δίχην παρὰ 
τοῦ ἐχθροῦ χομίσηται, φανερᾶς γινομένης [τῆς τιμω- 
plac, ἣν ὥρισεν ὃ νόμος χατὰ τῶν διαφθειρόντων. — Kal 
τῷ μὲν πρώτῳ μέρει τοῦ νόμον, τουτέστι τοῦ μὴ διδόναι 
χρήματα, πρὸς τούτους κέχηται, τῷ δὲ δευτέρῳ τοῦ μὴ 
λαθεῖν πρὸς τοὺς διχαστάς " φοδεῖται γὰρ μὴ χρήματα λα- 
θόντες χαταχαρίσωνται τὸν ἀγῶνα. 

550, 1. Ἐν ὅσῳ δὲ τὸν νόμον] Ἀπὸ σχήματος ἤρξατο. 
Βουλόμενος γὰρ αὐτοῖς διαλεχθῆναι περὶ τοῦ μὴ λαθεῖν, 
ἵνα μὴ δόξῃ κατὰ σπουδὴν ἐπὶ τοῦτο ἥχειν, πρόφασιν ἐξεῦρε 
τὴν ἀσχολίαν τὴν περὶ τοῦ νόμου ζήτησιν. 

550, 3. Δεηθεὶς ὑμῶν ἁπάντων ] ᾿Ἐπειδὴ προστάττειν 


᾿ οὐ δύναται τοῖς δικασταῖς, ἐπὶ δέησιν καταφεύγει. Ἡγού- 


μενος δὲ μιχρὰν τὴν δέησιν πρὸς πειθὼ, διὰ τοῦτο τὸν 
ὄρχον προσέθηχεν. Εἰ γὰρ ὀμωμόχατε ψηφιεῖσθαι κατὰ 
τοὺς νόμους, ὁ δὲ νόμος χωλύει χρήματα λαμβάνειν, εὖὅ-. 
χαιρος ὑπόμνησις πρὸ τῆς ; ἀναγνώσεως τοῦ νόμου. 

550, ἡ. Περὶ πάντων ὧν ἂν Y βχουσηξι) Διὰ τούτων τῶν 
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ῥημάτων αὐτοὺς χωλύει χρήματα λαμδάνειν. Ἃ γὰρ ἄν 
αὐτοὶ καθόντες ἠξίωσαν τοὺς διχαστὰς, μὴ προδοῦναι τὸν 
ἀγῶνα, δηλονότι xal νῦν, dv οὕτω διατεθῶσιν ὡς αὐτοὶ 
πεπονθότες, οὐ λήψονται χρήματα. 

550, 7. Ἐγὼ γὰρ ἐνηνογὼς χαλεπῶς } Ἀναγχαῖος ὃ 
οἰχτισμὸς xal $ δείνωσις τῶν παθῶν" ἀξιοῖ γὰρ αὐτοὺς οὕτω 
διατεθῆναι ὡς αὐτοὺς πεπονθότας. Πῶς δ᾽ dv γένοιντο 
περιπαθεῖς, μὴ πολλῶν ἐλεεινῶν xal ὑπερδαλλόντων αὖ- 
τοῖς χαχῶν ὑποδειχθέντων ; 

550, 16. Καὶ χρῷτο τῷ πλουτεῖν ἢ ᾿Ἐπειδὴ τοῖς πλου- 
σίοις ἐπίφθονον παραιτεῖσθαι τὴν δαπάνην. 

550, 21. Καὶ γὰρ αἰτίαν ἐπήγαγέ μοι ] Τὸ ἔγχλημα τὸ 
xa" ἑαυτοῦ μεγίστης κατηγορίας ἀφορμὴν κατὰ τοῦ Μειδίου 
πεποίηται. 

550, 23. Ὥς τὸ πρᾶγμα αὐτὸ ἐδήλωσεν ] Ἔφυγε γὰρ 6 
Ἀρίσταρχος οὐχ ὑπομείνας τὴν χρίσιν " οὐχοῦν ἐχεῖνος ἦν 
6 ποιήσας. Ποτὲ μὲν γὰρ ἐχεῖνον εἶναξ φησι τὸν ποιή- 
σαντα, ἵνα δὲ μηδ᾽ ἐχεῖνος δοχῇ, ποτὲ καὶ ἀπ᾽ ἐκείνου τὴν 
αἰτίαν ὑποθραύει. Met! ὀλίγον γὰρ πάλιν ἀπολογεῖται 
ὑπὲρ τοῦ Ἀριστάρχου. 

550, 24. Καὶ γραφὴν λιποταξίου με ἐγράψατο ] Δειλὸς 
6 Δημοσθένης ἐδόχει, αὐτὸς δὲ τὴν δειλίαν εἰς τὴν παρα- 
κειμένην ἀρετὴν μεταδάλλει, τὸ αὗτὸν εὐλαδῆ εἶναι. 
Λιποταχτεῖν δὲ ἔδοξεν ἐν τοῖς περὶ Εὔθοιαν. 

Tepic αὐτὸς τάξεις λελοιπὼς  Ἐρεῖ τὰς τρεῖς αὐτὸς μετ᾽ 
ὀλίγον, ὅτι ἵππαρχος χειροτονηθεὶς ob συνεξῆλθε τοῖς 
στρατιώταις, ὅτι τριήραρχος ὧν ἐξ Εὐδοίας οὐ παρέπεμπεν 
ἐκ Στύρων μόνος τῶν ἄλλων τριηράρχων. 

550, 25. Καὶ τῶν ἐν Εὐδοίᾳ πραγμάτων] Ὅπου τὸ 
στράτευμα τῶν ᾿Αθηναίων. 

550, 36. Ἃ Πλούταρχος 6 τούτου ξένος] Αἰτίαν ἔσχεν 
ὃ Δημοσθένης ὡς αἴτιος τῆς Εὐβοέων ἀποστάσεως. Αἰ- 
τοῦντος γὰρ Πλουτάρχου βοήθειαν ἀντεῖπεν ὁ Δημοσθένης. 
Οἱ δὲ Ἀθηναῖοι οὐδὲν ἧττον ἀπέστειλαν. Ὑποπτεύσαν- 
τες οὖν οἱ Εὐδοεῖς ἐπὶ χαταδουλώσει τῆς νήσου βεξοηθη- 
χέναι χαὶ οὐ διὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς φιλίαν, ἀπέστησαν. 

ὅδο, 49. Διὰ Πλουτάρχου γεγονὸς) Ταύτην, φησὶν, 
ἔλαθον τὴν ὑπόνοιαν, ὦ Δημόσθενες, διὰ τὸ σὲ χωλύειν 
βοηθεῖν. ὯὮὯ δὲ Δημοσθένης, ὅτι Πλούταρχός ἐστιν 6 
ἀποστήσας τὴν νῆσον, x«l δῆλον ix τοῦ τοὺς ὑμετέρους 
στρατιώτας αὐτὸν παραδοῦναι τοῖς μισθοφόροις τοῖς ἑαυτοῦ 
πρὸς τὸ ἐχτῖσαι τὸν μισθόν. Οὐχοῦν εἰ Πλούταρχος ἀπέ- 
στησε, φίλος δὲ Μειδίας Πλουτάρχου, Μειδίας ἄρα αἵτιος 
"tfc ἀποστάσεως. 

Καὶ τελευτῶν βουλεύειν μου λαχόντος] Σιωπᾷ τὸ ἔγ- 
χλημα, ἐφ᾽ à αὐτοῦ κατηγόρει Μειδίας, ἵνα μὴ αὐτὸς 
ἀναμιμνήσχειν χαθ᾽ ἑαυτοῦ δοχῇ. 

551, 6. Οὐχ ὧν οὔτε τῶν ἐρημοτάτων Ἐνταῦθα πάλιν 
φοδεῖ τοὺς ᾿Αθηναίους. Μόνου γὰρ Δημοσθένους ἐστὲ τὸ 
διὰ τῶν ἐναντίων ἀνύειν τὸ σπουδαζόμενον. — Kal πρὸ μι- 
χροῦ μὲν ἱκέτευε, νῦν δὲ φοδεῖ. Διὰ τοῦτο γὰρ καὶ Διο- 


νύσιος ( t. 6, p. 975) αὐτὸν Πρωτέα ἐχάλεσεν, ὅτ: εἰς : 


πολλὰ καὶ τὰ ἐναντία μορφοῖ τὸν λόγον, νῦν μὲν ἱχετεύων, 
νῦν δὲ οἰχτιζόμενος, μετ᾽ ὀλίγον προτρέπων, αὖθις φο- 
δῶν. ὍὋ δὴ xal νῦν πεποίηχε- φοῦεῖ γὰρ τοὺς Ἀθη- 
ναίους ἐπὶ τοῖς μέλλουσιν ^ « εἰ γὰρ ἐγὼ χαΐτοι φίλους 
« ἔχειν δοχῶν xal μὴ ὧν παντάπασιν ἔρημος οὐ δύναμαι 
« δίχην λαδεῖν, τί ποιήσετε ὑμεῖς οἱ dmopot καὶ ἔρη- 
« μοί; » 

551, 9. Οὐ μέτεστι τῶν ἴσων ] Τοῖς πολλοῖς πρὸς τοὺς 
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πλουσίους, Προδήλως δὲ ἐνταῦθα μετάστασιν τῆς πολι- 
τείας καὶ ὀλιγαρχίαν αἰνίττεται. — El γὰρ τῶν ἴσων οὐ 
μέτεστι τοῖς πένησι πρὸς τοὺς πλουσίους, τί ἄλλο 7) τὰ τῆς 
δημοχοατίας οἴχεται; 

551,11. Ἀλλὰ xal χρόνοι τούτοις τοῦ τὴν δίχην ὑσυ- 
σχεῖν “Ὥσπερ ἀντιπῖπτον λύει ὅτι, χἂν ὑδρίσῃ τις fia, 
ἐξ αὐτῆς κατηγορήσομεν xoi δίχην ληψόμεθα. ὋὉ δέ ρη- 
σιν ὅτι ἀναδολὰς xal ὑπερθέσεις εὑρίσχουσιν, ὡς ἂν συνή- 
θεια γένηται τοῦ ἀδιχήματος. λέγει δὲ τοῦτο διὰ τὴν 
ἐξούλην, ἐπειδὴ ix νέας ἡλιχίας ἔχων τὴν δίχην οὐδέπω 
εἰσελήλυθεν. i; 

551, 13. Καὶ τἀδιχήματα ÉoÀa τὰ τούτων ὡς ὑμᾶς χαὶ 
ψυχρὰ ἀφικνεῖται | Τροπιχῇ λέξει ἐχρήσατο ἀπὸ τῶν ποτη- 
ρίων, ἃ ψυχρὰ γίνεται διὰ τὸ χρονίζειν. 

551, 15. Πρόσφατος χρίνεται] “Ἕτερον δι᾽ ἑτέρου xaca- 
σχευάζει. Δοχεῖ μὲν γὰρ ἁπλῶς περὶ πλουσίων λέγειν καὶ 
πενήτων, τὸ δὲ ἀληθὲς, δείχνυσιν ὅτι, εἰ τοῖς πλουσίοις 
ἔθος προσφάτως φέρειν τοὺς ἀδιχήσαντας, δῆλον ὅτι xai 
Μειδίας ἔχρινεν ἄν με τοῦ φόνου τότε xal παραυτίκα. Νῦν 
δὲ τῷ συνειδέναι μηδὲν ὥχγησε τὴν χατηγορίαν. Τὸ à 
e πρόσφατον » ἐστὶ μὲν, τροπίχὸν, χέχρηται δὲ αὐτῷ xai 
ἐν τῷ κατὰ Ἀριστογείτονος. 

Καὶ μάρτυρές εἶσιν ἕτοιμοι] Πάλιν ὑκομιμνήσκει τῶν 
μαρτύρων, μέλλων ἀναγινώσχειν τὸν νόμον, χαὶ ἀντιχα- 
τηγορεῖ τοῦ Μειδίου ταῦτα, ἅπερ αὐτὸς πεποίηχεν,, ὅτι 
μάρτυρας ἔχει παρεσχευασμένους. 

551, 16. Πάντες καθ᾽ μῶν εὐτρεπεῖς} Εἰ πάντες xat 
ἡμῶν εἶσι, πρόδηλον ὅτι ol νῦν μαρτυροῦντες οὐχ àv ἡθέ- 
λησαν μαρτυρεῖν, εἰ μὴ διὰ τὴν ἀλήθειαν ἠναγχάζοντο. 

551, 17. Ἐμοὶ δὲ οὐδὲ τἀληθῆ μαρτυρεῖν } Φαΐένονται 
τῶν μαρτύρων Δημοσθένους οἱ μὲν εἰπόντες, ol δὲ ἀρνησά- 
μενοι τὴν μαρτυρίαν, χαὶ τοῦτο χατὰ τέχνην τοῦ ῥήτορος. 
Ἵνα μὲν γὰρ μὴ δόξη διεφθαρχέναι, τινὰς ἐξ αὐτῶν χαὶ 
ἀρνουμένους πεποίηχεν ἵνα δὲ μᾶλλον πρόσθωνται τοῖς 
χαταμαρτυρήσασι, μέμφεται τοὺς ἀρνησαμένους τὴν μαρτυ- 
ρίαν, ὅτι διὰ τὸν φόδον τῶν πλουσίων οὐχ ἠθέλησαν οὐδὲ 
τἀληθῆ μαρτυρῆσαι. 

551, 18. Ταῦτα μὲν οὖν εἴποι τις ἄν, οἶμαι ]. “Ὑπέμ- 
νησε πάλιν τοῦ πάθους xol ὠχτίσατο, μέλλων ἀναγινώ- 
σχειν τὸν νόμον, ἵνα διὰ τούτων δυσωπήσῃ τοὺς ἀχούοντας 
πεισθῆναι τῷ νόμῳ. 

551, 26. Οὕτω τοίνυν οὗτός ἐστιν ἀσεδὴς ] Ἀναγνοὺς 
τὸν νόμον οὐχ ἔτι μὲν ἐπεσημήνατο περὶ αὐτοῦ, νομίζων 
αὐτάρχη τὰ προρρηθέντα, μεταθαίνει δὲ ἐφ᾽ ἕτερον poor, 
τὸ περὶ τοῦ φόνου. Βούλεται γὰρ xai αὐτὸν τὸν ἀν: ἰὸν- 
xov μάρτυρα παρασχέσθαι τοῦ μηδὲν αὐτὸν πεπραχέναι 
τοιοῦτον οἷον ἐγχαλοῦσιν. Καὶ διὰ τοῦτο βίαιον καλοῦσι 
τὸν ῥήτορα, οὖχ ὅτι βιαίως ἐνθυμεῖται, ἀλλ᾽ ὅτι τοὺς 
ἐχθροὺς ἀναγκάζει συναγωνίζεσθαι τοῖς ἑαυτοῦ λόγοις 

551, 28. Εἰ δὲ ἀληθὲς ἢ ψεῦδος! Ὁμοῦ πᾶσαν αὐ- 
τοῦ χαχίαν χατηγόρησεν, ὅτι εὐχερὴς, ὅτι ἄπιστος, ὅτ: 
δύστροπος. 

552, 1. Ὥστ᾽ ἐπαιτιασάμενός με φόνου ) ᾿νταῦθα ὡς 
μαρτύρων ἀπαίτησιν ἐχπεπλήρωχε. Μαρτύρεται γὰρ χαὶ 
θεοὺς xal δῆμον xal τὴν ἐξ Ἀρείον πάγου βουλὴν, ὅτι ἐπέ- 
τρεψέ μοι θύειν ταῖς Εὐμενίσι, τὸν δὲ ἀντίδιχον, ὅτι οὖ- 
δαμοῦ ἐχώλυσέ με ταῦτα πράττοντα. BYP. 

552, ἃ. Εἰσιτήρια] Ὅταν ἄρχηται βουλεύειν ἢ θύειν. 
ΒΥ. 

Εἴασε μέν με εἰσιτήρια ] "Ex μεταλήψεως ποιεῖ μαρτυ- 
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ροῦντα τὸν ἐχθρόν. Οὐ γὰρ ἐξ ὧν πεποίηχεν, ἀλλ᾽ ἐξ ὧν 
οὐχ ἐχώλυσε δείχνυσιν αὑτὸν ἀφέμενον xai παρ᾽ ἐχείνου. 
Καὶ ἔστι παραπλήσιον τοῖς περὶ τοῦ στεφάνου, οἷον « ἔστιν 
« οὖν ὅπου σὺ παρὼν τηλιχαύτην πρᾶξιν. » Καὶ γὰρ ἐχεῖ 
συλλογίζεται τὸν Αἰσχίνην ἐξ ὧν οὐχ ἐποίησε ψευδεῖς αἰτίας 
ἐπάγειν. Εἰσιτήρια δὲ ἐγίγνετο μελλούσης εἰσιέναι τῆς 
βουλῆς εἰς τὸ βουλευτήριον, ὥστε χατὰ γνώμην ἀπαντῆ- 
σαι τῶν πραγμάτων τὴν σχέψιν, καὶ ταύτην ἐχάλουν εἶσι- 
τήρια. 

552, ἡ. Εἴασε δὲ ἀρχιθεωροῦντα] Φροντίζοντα τῶν 
θείων. BY. Δοχεῖ μὲν ταῦτα παρὰ Μειδίου λέγειν, τὸ δὲ 
ἀληθὲς μάρτυρας ποιεῖται τοὺς θεοὺς τὸ μηδὲν πεπραχέναι 
τοιοῦτον. Πῶς γὰρ dv προσεδέξατο τὴν θυσίαν ὃ Ζεὺς ὁ 
βουλαῖος, ὁ Ζεὺς ὁ Ἀέμειος, εἰ τοιοῦτος ἦν Δημοσθένης; 
Ἀρχιθεωροῦντα δὲ λέγει ἄρχοντα θεωρόν. Θεωροὶ δὲ ἦσαν 
ol τὰς θυσίας ἔξω τοῖς θεοῖς ἀποφέροντες. 

552, 6. θεωρίαν ] Φροντίδα θείαν. BY. 

ΠΕεριεῖδε δὲ ταῖς σεμναῖς θεαῖς ἱεροποιὸν αἱρεθέντα ] 
Μείζων ἔτι ἣ πίστις αὕτη τοῦ χαθαρὸν εἶναι τὸν ῥήτορα, 
καὶ διὰ τοῦτο ἔοιχε τελευταῖα φυλάξαι τὰ χαίρια. « Τί 

γὰρ» φησὶν « ἔθυσα ταῖς σεμναῖς θεαῖς " εἰ δὲ ἔφοροι 

xai τιμωροὶ τῶν φόνων αὖται, πῶς ἄν ἠνέγχαντο τὴν 

θυσίαν ; ἀλλὰ xal fj ἐξ Ἀρείου πάγου βουλὴ εἵλετό με 

ἱεροποιὸν, ἥτις μάλιστα τὰς φονικὰς δίχας ἀχριθῶς δι- 

κάζειν πεπίστευται. » Καὶ οὐχ εἶπεν ὅτι « ἔλαχον ἱερο- 

ποιεῖν, » ἀλλ᾽ « ἡρέθην, » ἵνα μὴ τῆς τύχης, ἀλλὰ 
νώμης φανῇ τὸ ἔργον. Ἱἱεροποιὸν δὲ καλοῦσι τὸν ἐπο- 
πτεύοντα τοὺς μάντεις, ὅτε θύουσι, μή πού τι χαχουργῶ- 
σιν ἐν ταῖς θυσίαις. « Τρίτον δὲ αὐτὸν » εἰπὼν τὸ ἀξίωμα 
ἑαυτοῦ δηλοῖ " διὸ xal ἔχρυψε τῶν ἄλλων τὰς προσηγορίας. 
Τρεῖς δὲ ἴσως ἐπέστησαν, ἐπεὶ καὶ τρεῖς δοχοῦσιν εἶναι αἱ 
θεαί. — 'H ἐξ Ἀρείου δὲ πάγου βουλὴ τὸν ἱεροποιὸν ἡρεῖτο. 
Ἐπειδὴ γὰρ ἐν Ἀρείῳ πάγῳ τὰ τῶν ἱερῶν τῶν Εὐμενί- 
δων ἐπετέτραπτο xal πλησίον ἵδρυτο τῆς βουλῆς. Καὶ οἵ 
μέν φασιν ὅτι διὰ τὸν ᾿Ορέστην ἐχεῖ χαθιδρύθη " βέλτιον 
δὲ λέγειν ὅτι διὰ τὰς φονιχάςς. Ἐπειδὴ γὰρ ἐν Ἀρείῳ 
πάγῳ τὰ τῶν φόνων ἐγυμνάζετο, ἵν᾽, εἴ τι καὶ λανθάνειν 
u£AXAXot τὴν βουλὴν, αὖται συναγωνίζωνται πρὸς τὸν ἔλεγ- 
μον, ἐγγὺς ἐφεστῶσαι. 

552, 11. Ἐπειδὴ τοίνυν τοῦτο τὸ πρᾶγμα] Ἐπανῆλ- 
θεν ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς ἀχολουθίαν - τὸ γὰρ χατὰ τὸν νόμον 
μέση τις ἦν παρεμθολὴ, ληφθεῖσα διὰ τὸ χρήσιμον. 

552, 14. Δι᾽ ἐμοῦ τὸν Ἀρίσταρχον ] Διὰ τὴν ἔχθραν 
τὴν πρὸς ἐμὲ, προφάσει τιμῆς (τιμωρίας } ). Καὶ ἵνα μὲν 
ἀφ᾽ ξαυτοῦ τὴν αἰτίαν ἀπκώσηται, τὸν Ἀρίσταρχον εἶπεν, 
ἵνα δὲ χἀχεῖνον ἐξέληται, τὸ « ἐσυχοφάντει » προσέθηχεν. 

554, 18. Καὶ τὸν αὐτόχειρα ἔχοντες ] Θὐχοῦν τίς μὲν 
αὐτόχειρ φανερῶς ἔδειξεν, ἵνα δὲ μὴ δόξῃ κατὰ φίλου λέ- 
ystv , τῷ ἐχθρῷ τοὺς λόγους περιέθηχεν. 

552, 19. Μέλλετε καὶ ζητεῖτε xal τετύφωσθε ] Πολλὴν 
εὐχέρειαν καὶ ἀλογίαν αὐτοῦ χατηγόρησε. Πρῶτον οὖν 
ὅτι ὡς ἐφ᾽ ὡμολογημένοις παρώξυνε τὴν βουλὴν, καὶ τὰ 
τοιαῦτα κατηγόρει τοῦ σεμνοτάτου τῶν συνεδρίων. Τοῦτο 
δὲ πόσης θρααύτητος; ἐξ οὗ συνίστησιν ὅτι πότ᾽ ἂν ἐφεί- 
σατο Δημοσθένους ὁ τῆς βουλῆς μὴ φεισάμενος ; 

552, 22. Ἐξεληλυθὼς τῇ προτεραίᾳ Τὴν δυστροπίαν 
αὐτοῦ xal τὴν ἀπιστίαν [δηλοῖ,] ὅτι ᾧ xpb μιᾶς διελέ- 
γετο, τούτου κατηγορεῖν οὐχ ὥχνει. 

552, 23. Καὶ χρώμενος ὥσπερ v ἄλλος τις] Τὴν ἀπό- 
φοῖαν δηλοῖ τοῦ Μειδίου, εἰ τοῖς Ἀρεοπαγίταις ἔλεγε 
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« τετύφρωσθε. » Καὶ ἐνταῦθα δὲ βούλεται τρέψαι τὴν κοι- 
γωνίαν τοῦ φόνου ἐπὶ τὸν Μειδίαν. Εἰ γὰρ ἐγὼ διὰ τὸ 
συνεῖναι αὐτῷ νομίζομαι συνειδέναι τῷ φόνῳ, πολλῷ πλέον 
ἄν ἔχοις αὐτὸς τὴν αἰτίαν, 6 πλείστην πρὸς αὐτὸν τὴν 
ἑταιρίαν ἀσπασάμενος. Εἶτα κχατασχευὴ τῆς φιλίας. 
[Πολλὰ γὰρ, φησὶν, dsl μοι παρεῖχε πράγματα καὶ ὥχλει 
σφοδρῶς ὃ Ἀρίσταρχος, πρὶν ἐμπεσεῖν εἰς τὴν αἰτίαν τοῦ 
φόνου, δεόμενός μου διαλύσασθαι πρὸς αὐτὸν χαὶ ἀποστῆ- 
ναι τῆς κατὰ Μειδίου χατηγορίας. Βαθέως οὖν μεθίστησι 
τὴν φήμην ἐπὶ τὸν Μειδίαν εἰ γὰρ φίλων ἐστὶ τὸ χοινω- 
νεῖν τοῖς τῶν φίλων ἁμαρτήμασιν, οὐδὲν ἧττον Μειδίας 
μετέχει τοῦ φόνου: ἐχρῆτο γὰρ αὐτῷ πρὸς φιλίαν ὥσπερ 
ἂν ἄλλος τις" καὶ ἀπεσιώπησε τὸ καθ᾽ ἑαυτὸν ὄνομα. 

552, 24. Καὶ ὅτ᾽ εὐτύχει πλεῖστα παρεσχηχότος ] Τὸ 
ἐξισάζον διαφορᾷ ἔλυσε τί οὖν, εἰ ἀμφοτέροις φίλος ἦν, 
οὐδὲν ἧττον xal αὐτὸς, ὦ Δημόσθενες, ὑπεύθυνος εἶ τῷ 
ἐγχλήματι ; ὃ δὲ δείχνυσιν ὅτι μᾶλλον ἦν φίλος Μειδίου, 
ὧς ἴστε χαὶ αὐτοὶ, 7] Δημοσθένους, Φιλιχῶς γὰρ φαίνετα. 
πρὸς αὐτὸν διαχείμενος μᾶλλον ἢ πρὸς ἐμέ. Καὶ οὐ χα- 
λεπῶς παρέσχες τὰ πράγματα, ἀλλὰ καὶ ὑπὲρ πάντας τοὺ; 
ἄλλους. Οὐχοῦν οὐδένα τοιοῦτον εἶχε φίλον Μειδίας xata 
τὴν πόλιν. Ἔν ταὐτῷ δὲ συναποδείχνυσιν ὅτι xol χα- 
τέγνω ἑαυτοῦ Μειδίας " εἰ γὰρ ἠξίου διαλύεσθαι, πρόδηλον 
ὅτι ἐδεδοίχει τὴν χρίσιν. 

55, 26. El μὲν οὖν εἰργάσθαι τι τούτων ] Ἀμφίθολον 
τὸ πρᾶγμα καθίστησιν, ὅταν ὡς ἀπορῶν λέγῃ, πότερον 
ἐνόμιζεν αὐτὸν δεδραχέναι, ἢ οὗ πεπιστευχὼς τοῖς τῶν 
αἰτιασαμένων λόγοις. Πανταχόθεν οὖν ἡμαύρωσε τὴν 
φήμην. Εἰ γὰρ ἀχοὴν μαρτυρεῖν οὐχ ἔξεστιν, οὗτος δ᾽ ἐξ 
xoi; κατηγόρει ( τοῖς γὰρ λόγοις τῶν αἰτιωμένων ἐπί- 
στευσεν, οὐ τῇ ὄψει τῶν θεασαμένων ), οὐχοῦν παντάπασιν 
ἕωλον τὸ ἔγχλημα. 

553, 2. Μηκέτι τῆς λοιπῆς φιλίας ] Ὅμοῦ καὶ ἀπελο- 
γήσατο ὑπὲρ αὑτοῦ καὶ τῷ Μειδίᾳ τὸ ἔγχλημα περιέτρεψεν. 
Αὐτὸς μὲν γὰρ τὸ ἀντιπῖπτον ἔλυσε « διὰ τί γὰρ οὗ χατη- 
« γόρεις τοῦ Ἀριστάρχου, εἴπερ μὴ συνήδεις ; » 6 δέ φη- 
σιν ὅτι « τὴν ἁρμόττουσαν φίλῳ δίκην ἔλαθον - ἀπέστην 
« γὰρ αὐτοῦ τῆς λοιπῆς φιλίας. » Τὸν δὲ Μειδίαν δεί- 
χνυσι νῦν μὲν ὡς ἐχθροῦ κατηγοροῦντα, νῦν δὲ ὡς φίλῳ 
συνόντα μετὰ τὴν φήμην. 

553, 3. Τοῖς πεπονθόσι καὶ τοῖς ἐχθροῖς ] Οὐχοῦν πρὸς 
τοῖς ἄλλοις χαὶ φιλοπράγμων, ὅτι ἃ μόνοις τοῖς ἠδιχημέ- 
νοις ἔξεστι, ταῦτα μηδὲν πεπονθὼς ἔπραττεν. 

553, 5. Εἰ δὲ ἄλλων μὲν καὶ ὁμωρόφιος ] Ἀριστάρχῳ 
μετὰ τὴν φήμην οὐδὲν ἐκείνῳ πέπραχται δεινόν, Εἰ δέ- 
δραχε δὲ τὸν φόνον, χοινωνεῖ τοῦ μύσους, ἐπειδήπερ αὐτῷ 
χαὶ στέγης τῆς αὐτῆς ἐχοινώνησεν. 

553, εἰ. Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ πάλιν ] Πᾶσαν αὐτοῦ xapcl- 
Atto πρόφασιν. “ἵνα γὰρ μὴ εἴπῃ « συνῆν Ἀριστάρχῳ 
πρὶν 7| γενέσθαι τὴν « φήμην, » προσέθηχεν ὅτι « πῶς, εἰ 
« χαὶ μετὰ τὴν χατηγορίαν, ἣν αὐτὸς χατηγόρησας; » 

553, 13. Οὑτωσὶ κχκαθιζόμενος ] Δειχτιχῷ τρόπῳ x£- 
χρηται σημαίνων ὅτι, ὥσπερ ὑμεῖς οἱ διχασταὶ πλησίον 
ἀλλήλων κχαθέζεσθε, οὕτω χἀχεῖνος συνεχαθέζετο "Api- 
στάρχῳ. Δείχνυσιν οὖν ὅτι τὴν ἐσθῆτα τῇ ἐσθῆτι συνῆπτεν. 

553, 14. Τὴν δεξιὰν ἐμθαλὼν ] Εἰς τὴν ἐχείνου δηλο- 
νότι, ὥστε τὴν χεῖρα ἠσπάζετο τὴν ἐργασαμένην τὸν φό- 
γον, τρόπον τινὰ διὰ τοῦ σώματος τῇ ψυχῇ συναπτόμενος. 
Οὐχοῦν ἄντιχρυς ἐχοινώνησε τοῦ μιάσματος. 

“ 553, 15. Μετὰ τοὺς ἐν τῇ βουλῇ τούτους λόγους ] Ὃν 
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419 ὡς ἀνδροφόνον ἠἡτιάσχτο, τούτῳ τῇ ὑστεραίᾳ συνῆν. | ἐπηύξησεν. Εἰ γὰρ ῥήτωρ ὧν αὐτὸς οὐ πάντως éxwlhtoln 
553, 17. Ὥμρνυε μὲν κατ᾿ ας] Xobpa, διὰ τί | δύναται συκοφαντίαν, τί ποιήσουσιν οἱ μὴ ἔχοντες τὴν 
ἔγαλημά σοι ἐπάγειν ; ὃ δέ φησιν, ἵνα μὴ δῷ | τέχνην ; ἀποδείχνυσι δὲ ὅτι πεπλήρωται τὰ τῆς ἀπολογίως 

τὴν lxi τῇ δόρει δίκην. BY. τῆς περὶ τοῦ φόνου. Διεωσάμην γὰρ, φησὶ, ψευδῆ λόγον, 
553, 18. Καὶ οὐδὲν ἐφρόντιζεν ἐπιορχῶν ] Πάντα ἀθρόως | τουτέστι τὸν περὶ τοῦ φόνον, διεωσάμην δὲ xai συχύφαν- 


κατηγόρησεν, ἀναισχυντίαν, ἐκιορχίαν, ἀπιστίαν, ἀσέθδειαν. | τίαν, τουτέστι τὴν τοῦ λιποταξίου, ' 
553, 19. Ἐξίου δὲ καὶ ποὸς ἐμὲ] Πληρώσας τὴν xa- 555, 20. Οἱ δὲ πολλοὶ τί ποιήσετε ] Δεδήλωχεν ὅτι ixi 
ρέκδασιν εἰσέδαλεν εἷς τοὺς καϑολιχοὺς ἐξιλόγους, οἵτινες | τὸ δημόσιον πάντα ἀνάγει. 


μιαρῶ πλείους εἰσὶ τῶν ἀγώνων. ΒΥ. Τὰ πολὺ διεστῶτα $55, 22. Δόντα λόγον xal ὑποσχόντα ] « Καλεῖ αἱ 
τοῖς χρόνοις συνήψεν, ἵνα xxt τὰ ἕτερα πιϑανὰ παραστήσῃ. | « τις» φησὶν « εἰς κρίσιν. » « Μὴ διάφευγε τὸ διχαστή. 
« Παρακαλεῖ γὰρ 5, φησὶ « τὸν Ἀρίσταρχον, ὥστε δι' αὖ- | « ριον, ὕπεχε τὰς εὐθύνας. Οὐ γὰρ ἄλλως φανείης ἂν 
« τὸν πρὸς ἐμὲ διαλύσασθαι.» « Τοῦτο δὲ Μειδίας μὲν | « ἀναμάρτητος. Ἀλλ᾽ ἐρεῖς » « μάτην ἐγχαλοῦμαι, , av- 
ἴχως ἐκοΐησε, πρὶν ἢ γενέσθαι τὸ ἔγκλημα τοῦ φόνου. » | « χοφάντης ἐστὶν ὃ χατήγορης. » « Ἄφες τοῦτον γνωσθῆ- 
Δημοσθένης δὲ συνάγει τὸν χρόνον, ὅτι xal μετὰ τὴν φή- | « ναι τῇ ψήφῳ. » Συγχεῖ, φησὶ, τὴν τάξιν τῆς τολιπίας 
μὴν, ἵνα τοιήση κιϑανὸν ὅτι xal συνῆν χαὶ ὡμίλει, xal | ὁ Μειδίας. Πρὶν ἀπολογήσασθαι χατηγόρηκεν, πρὶν ἢ 
rot ποινωνεῖ τοῦ μόσους, ἢ οὐδὲν Ἀριστάρχῳ κέκραχται | δίχας ὑποσχεῖν ἀπαιτεῖν βούλεται, χαὶ ταῦτα τοὺς μηδὲν 
ἀδιχοῦντας. 

555, 25. Ὅσα μὲν τοίνυν ] ΠΠληρώσας τοὺς ἀγῶνας χαὶ 
τὴν xapix6acty καὶ τοὺς ἐπιλόγους τῆς παρεχθάσεως, ἐν- 
τεῦθεν ἐπὶ τοὺς ἐπιλόγους τοῦ παντὸς λόγου χεχώρηχε. 
Καὶ χέχρηται προοιμιαχῇ ἐννοίᾳ, ἅτε δὴ μέλλων εἰς ὁλύ- 
xinpov κεφάλαιον ἐμδαλεῖν, χωρεῖ δὲ εὐθὺς ἐπὶ τὴν ἀνα- 
πεφαλαίωσιν, ἐν f, παραλαμθάνει τὸ χατὰ σύλληψιν. Ag 
δὲ ἐκεῖθεν « οὐχ ἔστ᾽ ἐφ᾽ ὅτῳ » συναγωγὴν γὰρ ποεῖ- 
ται τῶν τε ἰδίων καὶ τῶν χοινῶν, ὅπερ ἐστὶ κατὰ σύλληψιν 
εἶδος. 

556, 3. Οὐχ ἔστ᾽ ἐφ᾽ ὅτῳ ] Σημείωσαι" ἐντεῦθεν sop 
πται τὸ οὐχ ἔστ᾽ ἐφ᾽ ὅτῳ οὐχὶ τῶν ἁπάντων. BYTC. 

ὅδ6, 4. Ἐγὼ μόνος ἠδίκημαι) "Ev τούτῳ τὸ ἴδιωτι- 
xóv. BST. 

Ἀλλ᾽ ἐπὶ μὲν τοῖς εἷς τὸν χορὸν ] "Ev τούτῳ τὸ δημύ: 
σιον, xxl οὐχέτι λέγει τὸν χορηγὸν, ἀλλὰ τὴν φυλήν. 

f γὰρ ὡς ἐν ἐπιλόγοις μείζους εἶναι τὰς αὐξήσεις. 

556, 6. "Exi δ᾽ οἷς ἐμὲ ὕδρισεν] "Ev τούτῳ τὸ δημόσιον. 
S. Ἐνδείχννται τὸ ἀδίχημα καί φησιν ὅτι πάντα ἠδίχησι, 
τὴν φυλὴν, τοὺς νόμους, τὴν τόχην τῆς πόλεως, τὸ δαι- 
μόνιον τῆς ὁσίας, καὶ αὐτὴν τὴν ὁσίαν τὴν ἐφ᾽ ὁλοχλήρου 
πόλεως. Τὸ γὰρ ὅσιον τέμνεται τὸ μέν τι εἰς [τὸ] εὐσεβὲς, 
ὅπερ ἐστὶ περὶ θεοὺς, τὸ δὲ εἷς τὸ ὅσιον, τὸ δὲ εἰς δλύ- 
κληρον πόλιν, τὸ δὲ εἰς ἔχαστον τῶν ἀνθρώπων, τὸ δὲ εἰς 
τοὺς τελευτήσαντας, Νῦν δὲ τὸ ὅσιον καὶ τὸ σεμνὸν οὐ 
τὸ ἀνθρώπινόν φησιν, ἀλλὰ τὸ θεῖον τὸ ἐφορῶν τὴν πα- 
γήγνριν. 

556, 8. Ἐφ᾽ ἅπασι δὲ τούτοις  Ἀθροισμὸν ποιεῖται 
πάντων, ἐξ ὧν δημόσιον τὸ ἀδίκημα. BSYP. 

556, 12. Οὐχ ὡς ὑπὲρ ἡμῶν ὄντος μόνον τοῦ λόγου] 
Ἀναχεφαλαίωσις τοῦ κατὰ σύλληψιν, ὅτι καὶ Üópu χαὶ 
ἀσέδεια τὸ πραχϑέν. BY. ] 

556, 13. Ἀλλ᾽ ὡς dv αὐτῷ τῷ νόμῳ ] Δοχῶν πεκαῦ- 
σθαι τῶν τοιούτων πάλιν ἄρχεται τοῦτο γὰρ ἴδιον Δημο’ 


Yovra vex πολλὰς εὑρίσχειν μεθόδους, ὡς τὰ ἰσχυρὰ λέν 


Tae i 
ἠσυναν, ἔμως δὲ ὁ ῥήτωρ ἐᾷ τὸ ἕτερον συναρπάζει. 
: 553, 43. Καίτοι κῶς e) δεινὸν, ὦ ἄνδρες ᾿Αδηναῖοι] 


cli ὅρείως ἑκέτερον ἐκοίησιν᾽ ὅτε μὲν pip χατηγόρει, 


- 
$53, 36. Τούτῳ δ᾽ 6gupópav γίγνεσθαι) Ἀφ' ὧν ἐδόα 
καθαρὸν εἶναι τὸν ἄνθϑρωχον ᾿ ob γὰρ ἂν ἐκὼν ἐμολύνετο. 
553, 37. καὶ προδῶ τὴν ὑμετέραν Μὴ προδόντες ὑμεῖς 
v αὐτῶν προδώσετε. 

ΤΣ Ἂν δ᾽ ἐκεξίω] Ἐπανήγαγεν ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρ- 

y? αἰτίαν τὸν λόγον, δι᾽ ἃ ταῦτα χατασχευάζει κατ᾽ ἐμοῦ. 

Ἤδη γάρ με βουλόμενον ἐπεξελθεῖν οἷς ὑδρίσϑην. Δεῖ 

ἂρ ἐν ταῖς ἰσχυροτάταις πίστεσι καταλύειν τὰ χεφάλαια. 

554, 3. Φόνου δ᾽ ἂν εἰκότως ἐμαυτῷ λαχεῖν ] Τοῦτο 
παραπλήσιόν ἐστι τῷ ἐν προοιμίῳ ] « εἴπερ ὑδρισϑέντα μη- 
“« δεμιᾶς δίχης τυχεῖν ἐστί τις συμφορά. » mcs 
554, 6. Κάλει μοι τούτων τοὺς μάρτυρας ] Ὅτι ἐϑεά- 
σαντό τινες τὸν Μειδίαν καὶ πρὸ τῆς κατηγορίας καὶ μετὰ 
τὴν κατηγορίαν εἰσιόντα παρὰ τὸν Ἀρίσταρχον. 

654, 25. Τίς οὖν ὀπερδολή: ] Καὶ ἐκ τούτων ἔδειξε 
περὶ τίνων οἵ μάρτυρες αὐτῷ μεμαρτυρήκασιν, ὅτι ὁμοῦ 
καὶ κατηγόρει τοῦ Ἀριστάρχου καὶ πρὸς ἐμὲ ἠξίου δια- 
€ dies ἦστι μετὰ τὴν κατηγορίαν. 

p 2. οὔτο οὔ ἕ f 

epis, inicr Mare "Bi n τὴ 

i o ἐρ ἕτερον μεταθαίνειν πρὶν ἣ τὸ πληρωθὲν ixi- 
&55, 6. Ὑμῖν δὲ τοῖς ἄλλοις παριδεῖν Και 
ζεται φόδον, τοῖς esu s tud xg wd! Max dd: ἀργά- 
555, σ. Ἀλλὰ πᾶσιν ὁμοίως δργιστέον ] Πάλιν εἷς τὸ 

. δημόσιον ἀνάγει τὰ πραχθέντα καὶ κέχρηται τολιχὰ xepá- 
Aaa τῷ συμφέροντι. Παρειλήφαμεν γὰρ ὅτι τοῖς 


κεφαλαίοις of ἐπίλογοι πληροῦνται. τελιχοῖς 


565, 12. Ot βδελυροὶ καὶ χρήματ᾽ ἔχοντ λλει τοὺς συνηγόρους, ἐντεῦθεν ἤδη προδιο- 
αρὸν τοῦ τρόπου ἔτ ες] Καλῶς ( » συγεθίζων ve m 
5 c sg δῶν ἂν d li τοῦ πλούτου. τὸ [[μίαις͵ Συνεξε ὃς δικαστὰς ταῖς κατ᾽ αὐτῶν BAacpr 


ἢ " 
$55, 18. Ἐγὼ μὲν vi διαδάλλεται, οἶδε γὰρ ὡς 
καὶ τὸ φορτιχὸν διέφυγε τὸ . ἊΣ ᾿ pud foe ὅπως 
Χαί τὸ δειγὸν " 


χαὶ συνδιατρ "inis δὲ τοὺς ἅμα αὐτῷ φαινομένους 
556, 17. AAA à χὰ 
τὰς εἶναι χαλὰ τὰ y 
556, 18. E? μὲν 


ὶ δοκιμαστὰ 
νόμενα͵ $ ] 


τοίνυν, ἃ ἄνδρες 


XXI. KATA MEIAIOY. 


ἐστιν ἣ τῆς ποιότητος ἐξέτασις, ἥτις ἐστὶ χαθόλον, ποτα- 
πὸς ὃ βίος τοῦ Μειδίου. Προεξήτασται μὲν ἤδη x τῆς 
ποιότητος, ἐν οἷς ἐπίορχον ἄπιστον ὠμὸν δύστροκον xol τὰ 
τοιαῦτα τὸν Meiblav ἀπέδειξεν, Ἀλλ᾽ ἐχείνη μὲν ἣ ποιό- 
της (lav εἶχεν ἐξέτασιν, ποταπὸς γέγονε Μειδίας περὶ αὖ- 
τὸν Δημοσθένην. Καὶ γὰρ τὰ περὶ τὸν Στράτωνα καὶ 
πάντα ταῦτα εἷς Δημοσθένην εἶχε τὴν ἀναφοράν. Νῦν δὲ 
χαθολιχὴν εἰσάγει ποιότητα, ποτασὸς περὶ πᾶσαν γεγένη- 
ται τὴν πόλιν Μειδίας. Ἐπειδὴ γὰρ σώζεταί τις ἢ δι᾽ 
ἔλεον τῶν δικαστῶν, 3| δι᾽ αὐτὸ τὸ πρᾶγμα, ὃ μέλλει ὑφί- 
στασθαι, μέγα ὃν xat ὑπερθάλλον τὴν συνήθειαν, ἣ δι᾽ 
ἀξίωμα xal σεμνότητα, ὥστε δοχεῖν αἰδοῦς ἄξιος εἶναι, ἣ 
δι᾽ ἐπιείχειαν καὶ μετριότητα, ἣν ἐπεδείξατο περὶ τὸν ἄλλον 
βίον, ἢ δι᾽ ἃ λελειτούργηχε φθάνων, 3| δι᾽ ἃ προσδοχᾶται 
λειτουργήσειν, ἢ διὰ τοὺς συνηγοροῦντας, ἣ xol 50 ἄλλα 
πλείω, διὰ τοῦτο χαθ᾽ ἔχαστον ἐν τοῖς ἐπιλόγοις ἐπεξέρ- 
χεται, κᾶσαν αὐτοῦ σωτηρίας ἀφορμὴν περικόπτων. Πρῶ- 
tov οὖν ἐξετάζει ποταπὸς [περὶ] τοὺς ἄλλους. 

Εἰ μὲν τοίνυν Ἡ ποιότης ἢ ἐν ἐπιλόγοις χοινή. Ἀπο- 
δείκνυσι γὰρ ὁποῖον ἑαυτὸν 6 Μειδίας χαὶ πρὸς τοὺς ἄλλους 
ἀκέδειξεν. BY. Ἄλλως. Ἐντεῦθεν ἣ τῆς ποιότητος ἐξέ- 
τασις, ἧτις ἐστὶ χοινὴ τούτοις ἐν οἷς ἐπίορχον ἄπιστον 
ὦμον δύστροπον ἐπέδειξεν’ ἀλλ᾽ ἐκείνη μὲν ἢ ποιότης ἰδίαν 
ἐξέτασιν ἔχει, ποδαπὸς γέγονε Μειδίας περὶ τὸν Δημοσθέ- 
vnv* νῦν δὲ τὴν χαθολικὴν εἰσάγει ποιότητα, ποδαπὸς 
περὶ σύμπασαν τὴν πόλιν γέγονεν. BSY. 

556, λλ. Ἀτύχημ᾽ ἂν ἐμαυτῷ } “Ὅταν γὰρ περὶ τοὺς 
ἄλλους χρηστὸς ὧν φαῦλος περὶ ἡμᾶς μόνους φανῇ, δυστυ- 
y a σαφὴς τὸ γιγνόμενον. : 

556, 26. Νυνὶ δὲ τοσαῦτ᾽ ἐστὶ τἄλλα ] Ἀγαναχτεῖν ὑπὲρ 
τοῦ δήμου προσποιεῖται ὡς δεινὰ πεπονθότος. 

552, 2. Σὺ δεινότερον ἣ τῶν ἄλλων ]. "Ev οἷς δοκεῖ 
φοθδεῖσθαι μὴ διαφύγῃ, ἐν τούτοις μᾶλλον παροξύνει τοὺς 
δικαστάς. Τί γὰρ αὐτὸν ἀξιώσετε συγγνώμης, διότι πι- 
χρότερα ποκόνθασιν οἱ ἄλλοι ὑπὸ Μειδίου, ἀλλ᾽ οὐ μᾶλ- 
λον ὀργισθήσεσθε διότι χατὰ πολλῶν γέγονε τοιοῦτος ; 

557, 6. Τό τ᾽ ἐμὸν καὶ τὸ τούτον προστεθὲν } Μέτρον 
ἐλάμδανον ἐν τοῖς δικαστηρίοις ὕδατος οἱ ῥήτορες, οὗ πε- 
παυμένου ἐν τῷ ῥεῖν ἐπαύοντο λέγοντες, ἴσως, ἵνα μὴ 
φλυαρῶσιν, ἀλλὰ τῶν ἀναγχαίων ἔχωνται μόνων. λΔέ- 
γει οὖν ὅτι τῷ λείποντί μου ὕδατι (πολὺ γὰρ ἐν τῷ λέγειν 
ἀνάλωται), εἰ προστεθείη αὖϑις πᾶν τὸ μέτρον τό τ᾽ ἐμοὶ 
δοθὲν xai ὃ δέδοται: τῷ Μειδίᾳ, οὐχ ἂν ἐξαρχέσειε διηγου- 
μένῳ μοι πάντα αὐτοῦ τὰ πλημμελήματα. 

557, 9. Ὥς ἐμαυτῷ γέγραμμαι]) Σύνηθες τοῦτο ποιεῖν 
Δημοσθένει, ὅταν πλῆθος ἐνδείξασθαι βούληται. Ὡς γὰρ 
μὴ δυνάμενος ἔχαστα μνημονεύειν ἐχ γραμματείου τὴν ἀνά- 
μνησιν ποιεῖται. Ἔχει γὰρ ἐν ὑπομνήμασι συντόμως αὐ- 
τοῦ τὰ ἀδικήματα, ὡς xai ἐν ἀρχῇ ( p. 522) εἶπεν ὅτι 
συνέλεξεν ἀφ᾽ ὧν ὑμῖν ἀναγινώσκων ἐρῶ παντοδαπὰ κα- 
γουργήματα. 

557, r4. Καὶ ὕδρεις πολλὰς) Τὴν γὰρ ἐξ Ἀρείου πά- 
γοῦ βουλὴν δόρισεν εἰπὼν « μέλλετε xal τετύφωσθε. » 

Kat περὶ τοὺς οἰχείους χαχουργήματα ] Καχουργήματα 
λέγει τὰ χατὰ Κρατῖνον τὸν συνίππαρχον. Τοὺς γὰρ συ- 
νάρχοντας ὥσκερ οἰκείους νενομίχαμεν. Μιχρὸν γὰρ ὕστε- 
ρὸν ἐρεῖ ὡς ἵπκαρχος ὧν πολλὰς κατὰ τῶν ἱππέων ἐποιεῖτο 
διαδολὰς συνὼν αὐτοῖς. 

557, 15. Καὶ τόπος οὐδείς ἐστι) Τόπον νῦν λέγει οὐ 
Ἀεραμεικὸν οὐδὲ ἀγορὰν, ἀλλὰ χατὰ τοὺς διαλεχτιχοὺς τὸ 
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ἐπιχεφημα. Οὐδὲν γὰρ, φησὶν, ἐπιχείρημα οὐδὲ ἀφορμή 
τις ἀδικίας ἐστὶν, 7) χαχίας εἶδος, ὃ οὗτος παραλέλοιπεν. 

557, 19. Τὸν ἀεὶ προστυχόντα αὐτῷ ] Ἵνα μὴ ὡς ἀμυ- 
νόμενον τὸν ἠδικηχότα ποιῇ, ἀλλὰ τὸν ἀπαντῶντα ἁπλῶς 
βλάπτῃ. 

557, 20. Kal παραλέλοιφ᾽ ἕτερα ] Ἵνα μὴ δόξῃ ὡς φι- 
λοπράγμων ἅπαντα περιεργάζεσθαι ἀχριδῶς, δείχνυσι 
πολλὰ παραλιπεῖν. 

557, 26. Οὐδὲν ἄξιον θανάτου ] Οἷον ἄξιον γερῶν καὶ 
τιμῆς τοσαύτης, ὡς θανάτου τυχεῖν. 

557, 27. Ἀλλ᾽ εἰ καὶ μὴ φυλὴν ὅλην xal βουλὴν xal 
ἔθνος ] Διὰ τὸν χορὸν xal τὴν βουλὴν τὴν Ἀρεοπαγιτιχήν " 
εἶπε γὰρ « τετύφωσθε, » ὑδρίζων αὐτήν - ἔθνος δὲ νῦν τὸ 
τάγμα ἐμφαίνει τῶν ἱππέων. Ἴσως δὲ φοδούμενος μὴ ὡς 
ἱππάρχῳ βοηθήσουσι συστάντες ol ἱππεῖς, συγχρούειν πεὺ- 
ρᾶται. Ἅπερ δὲ ἐν τῷ γραμματείῳ ἀνέγνω, ταῦτα πάλιν 
χατὰ σχετλιασμὸν λέγει καὶ ἀναμιμνήσχει. 

558, 2. Περὶ δὲ τῶν συστρατευσαμένων ἱππέων ] Βού- 
λεται τοὺς συνηγόρους αὐτοῦ παρελέσθαι, xal ἐπειδὴ δέ- 
Sous τὸ τάγμα τῶν ἱππέων, μὴ ὡς ἱππάρχῳ βοηθήσουσι, 
δείχνυσι χἀχείνους ὑδρισμένους ὑπὸ Μειδίου. Συστρατιώ- 
τὴν δὲ εἶπεν αὐτὸν χαὶ oby ἵππαρχον᾽ ἐπειδὴ γὰρ xai οἵ 
ἵπκχοχοι συστρατεύονται τοῖς ἱππεῦσιν, ἐχ τῆς χοινωνίας 
τῆς κατὰ τὴν στρατείαν αὐτὸν ὠνόμαϑε. 

558, 6. Καὶ τὴν λοιδορίαν ἣν ἐλοιδορήθη Κρατίνῳ] 
Στρατηγὸς ἦν οὗτος τοῦ πεζοῦ, Τοῦ δὲ Μειδίου χατηγο- 
ροῦντος τῶν ἱππέων, 6 Κρατῖνος, ἅτε καὶ αὐτὸς ἵππαρχος 
ὧν, ἀντέλεγε xai βοηθεῖν αὐτοῖς ἐπειρᾶτο" xal τοῦτον οὖν 
ὕδριζε. . 

558, 11. Καίτοι πότερ᾽ εἰσὶν ὄνειδος, ὦ Μειδία] Τοῦτο 
σύνηθες Δημοσθένει, ὅταν ἐξέληταί. τινὰ χατηγορούμενον, 
ἀντιπεριτρέπειν τῶν χατηγόρων τὰ ἐγχλήματα. 

558, 12. Οἱ διαδάντες ἐν τάξει] “Ὅταν μὴ ἔχῃ στρα- 
τιώτας ἐχ τροπαίων ἐπαινεῖν, τὴν γνώμην αὐτῶν θαυμάζει 
χαὶ τὴν εὐταξίαν, ὥσπερ ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου μὴ 
ἔχων τοὺς ἐν Χαιρωνείᾳ σεμνύνειν ἐπὶ τοῖς χατορθώμασιν, 
ἀπὸ τῶν πρὸ τῆς μέχης αὐτοὺς ἐπήνεσε, τῷ χόσμῳ, ταῖς 
παρασχεναῖς, τῇ προθυμία. 

558, 16. Ἐπ’ ἀστράθδης δὲ ὀχούμενος ] Εἶδος χαθέδρας, 
παρὰ τὸ μὴ στροδεῖσθαι μηδὲ στρέφεσθαι. Ἔστι δὲ ἐπὶ 
πλεῖστον εἰς ὕψος ἀνῆχον, ὥστε τῶν χαθεζομένων ἀνέχειν 
τὰ νῶτα. Χρῶνται δὲ αὐτῷ μάλιστα αἱ γυναῖχες. Σχώπτει 
δὲ διὰ τούτου εἰς μαλαχίαν καὶ ἀσθένειαν τὸν Μειδίαν. 
Εἴθ᾽ ἵνα μὴ ἀντιπέσῃ « τί οὖν, εἰ κακωθεὶς ἐχρήσατο 
« ταύτη τῇ καθέδρᾳ; » προσέθηχεν « ἀργυρᾶς" » τὸ γὰρ 
ἠργυρῶσθαι τὴν καθέδραν δεῖγμα ἦν τοῦ ἐπιτηδεύοντος καὶ 
ἐντρυφῶντος τούτῳ τῷ εἴδει. Τὸ δὲ καὶ « ἐξ Εὐδοίας, » 
ὅτι μὴ εἰωθότων τῶν ᾿Αθήνησι τοιαύτας ἐργάζεσθαι αὐτὸς 
ἐξ Εὐδοίας ὠνήσατο. Ἡ δὲ δημώδης « ἐξ Ἀργούρας » 
ἔχει, ἀπὸ τόπου τῆς Ed6olac. ᾿Αλλὰ τὰ ἑξῆς δηλοῖ ὅτι 
μαλαχίαν αὐτῷ xa τρυφὴν ὀνειδίζει, χλανίδας λέγων xat 
ἱμάτια τρυφερὰ καὶ σκεύη ἐπιτήδεια πρὸς ἀνειμένον βίον. 

Ἐξ Ἀργούρας) Παρὰ Μενάνδρῳ ἀργυρᾶς. B. Ἄργουρα 
πόλις Εὐδοίας. Ἀστράδη δὲ εἶδος καθέδρας. Κυμδίον 
δὲ εἶδος περικεφαλαίας ἢ εἶδος ἐχπώματος ἐπίμηχες xod 
στενὸν xal τῷ σχήματι παρόμοιον τῷ πλοίῳ, ὃ καλεῖται 
χυμδίον. Φέρων δὲ τὴν χρῆσιν τῆς λέξεως Ἡρωδιανὸς ἐν 
τῇ καθόλου φησί" ῥυτὰ xa χυμθία xal φιάλας. BYTP. 

558, 17. Χλανίδας δὲ καὶ χυμδία καὶ κάδους ] Χλανίδας 
μὲν τὰς Μιλησίας, χυμθία δὲ εἶδος ἐχπωμάτων, χάδος δὲ 
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χθὲς ὡς ἀνδροφόνον ἡτιάσατο, τούτῳ τῇ ὑστεραίᾳ συνῆν. 

553, 17. Ὥμνυε μὲν xat ἐξωλείας ] Χρῶμα, διὰ τί 
ἂν ἐδουλήθη ἔγχλημά σοι ἐπάγειν ; ὃ δέ φησιν, ἵνα μὴ δῷ 
τὴν ἐπὶ τῇ ὕθδρει δίχην. ΒΥ. 

553, 18. Καὶ οὐδὲν ἐφρόντιζεν ἐπιορχῶν ] Πάντα ἀθρόως 
χατηγόρησεν, ἀναισχυντίαν, ἐπιορκίαν, ἀπιστίαν, ἀσέδειαν. 

553, 19. Ἦξίου δὲ καὶ πρὸς ἐμὲ] Ηληρώσας τὴν πα- 
ρέχδασιν εἰσέδαλεν εἰς τοὺς καθολιχοὺς ἐπιλόγους, οἵτινες 

μιαρῷ πλείους εἰσὶ τῶν ἀγώνων. BY. Τὰ πολὺ διεστῶτα 
τοῖς χρόνοις συνῆψεν, ἵνα καὶ τὰ ἕτερα πιθανὰ παραστήσῃ. 
« Παρακαλεῖ γὰρ », φησὶ « τὸν Ἀρίσταρχον, ὥστε δι᾽ αὖ» 
« τὸν πρὸς ἐμὲ διαλύσασθαι. ν « Τοῦτο δὲ Μειδίας μὲν 
ἴσως ἐποίησε, πρὶν 7) γενέσθαι τὸ ἔγχλημα τοῦ φόνου. » 

Δημοσθένης δὲ συνάγει τὸν χρόνον, ὅτι χαὶ μετὰ τὴν φή- 
᾿ μῆν, ἵνα ποιήσῃ πιθανὸν ὅτι xal συνῆν xol ὡμίλει, xal 
ἦτοι χοινωνεῖ τοῦ μύσους, 3) οὐδὲν Ἀριστάρχῳ πέπραχται 
δεινὸν, καὶ εἰ Μειδίας χαθαρός. 

553, 20. Καὶ τούτων τοὺς παοόντας ὑμῖν χαλῶ μέρτυ- 
gas “Ὅτι μὲν περὶ διαλύσεων Μειδίου Ἀριστάρχῳ μαρτυ- 
ρήσουσιν, ὅμως δὲ 6 ῥήτωρ ἐᾷ τὸ ἕτερον συναρπάζει. 

$53, 43. Καίτοι πῶς οὐ δεινὸν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] 
Τὸν ἐχθρὸν αὐτὸν δείχνυσι φανερῶς ἀπολύοντα τοῦ φόνου, 
« καὶ πάλιν λέγει μηδὲν εἰρηλέναι τοιοῦτον. » Οὐκχοῦν 
διὰ τῆς ὕστερον ἀρνήσεως ἀνατρέπει τὰ φθάσαντα. Καὶ 
οὐδὲ ὁμοίως ἑχάτερον ἐποίησεν’ ὅτε μὲν γὰρ χατηγόρει, 
λόγοις ἐχρῆτο ψιλοῖς, ὅτε δὲ ἠρνεῖτο, καὶ τοὺς θεοὺς ἐπώ- 
puto * πιστότεροι δὲ οἱ ὄρχοι τῶν ἁπλῶς λεγομένων. 

553, 26. Τούτῳ δ᾽ ὁμωρόφιον γίγνεσθαι) Ao! ὧν ἐδόα 
καθαρὸν εἶναι τὸν ἄνθρωπον - οὗ γὰρ ἂν ἐχὼν ἐμολόνετο. 

553, 27. καὶ προδῶ τὴν ὑμετέραν ] Μὴ προδόντες ὑμεῖς 
τὴν ὑμῶν αὐτῶν προδώσετε. 

553, 28. "Av δ᾽ ἐπεξίω) Ἐπανήγαγεν ἐπὶ τὴν ἐξ dp- 
χῆς αἰτίαν τὸν λόγον, δι᾽ ἃ ταῦτα χατασχευάζει χατ᾽ ἐμοῦ, 
"Hàn γάρ με βουλόμενον ἐπεξελθεῖν οἷς ὑδρίσθην. Δεῖ 
*&p ἐν ταῖς ἰσχυροτάταις πίστεσι καταλύειν τὰ χεφάλαια, 

554, 3. Φόνου δ᾽ ἂν εἰχότως ἐμαυτῷ λαχεῖν ] Τοῦτο 
παραπλήσιόν ἐστι τῷ ἐν προοιμίῳ ] « εἴπερ δδρισθέντα μη- 
*« δεμιᾶς δίχης τυχεῖν ἐστί τις συμφορά. » 

554, 6. Κάλει μοι τοότων τοὺς μάρτυρας } Ὅτι ἐθεά- 
σαντό τινες τὸν Μειδίαν καὶ πρὸ τῆς κατηγορίας χαὶ μετὰ 
τὴν κατηγορίαν εἰσιόντα παρὰ τὸν Ἀρίσταρχον. ' 

554, 25. Τίς οὖν 61106031]; Καὶ ix τούτων ἔδειξε 
περὶ τίνων οἱ μάρτυρες αὐτῷ μεμαρτυρήχασιν, ὅτι ὁμοῦ 
καὶ χατηγόρει τοῦ Ἀριστάρχου xal πρὸς ἐμὲ ἠξίου δια- 
λύειν τοῦτο δέ ἐστι μετὰ τὴν κατηγορίαν. 

555, 2. Τοῦτο μέντοι τοιοῦτον ἔθος ΠΠληρώσας τὴν 
παρέχθασιν ἐπιλογίζεται λοιπόν. Ἔθος γὰρ αὐτῷ μὴ 
πρότερον ἐφ᾽ ἕτερον μεταδαίνειν πρὶν 3) τὸ πληρωθὲν ἐπι- 
λογίσασθαι. 

555, 6. Ὑμῖν δὲ τοῖς ἄλλοις παριδεῖν ] Κοινὸν ἐργά- 
ζεται φόδον, τοὺς δικαστὰς ἐπάγων εἰς ἀγανάχτησιν. 

555, γ. Ἀλλὰ πᾶσιν ὁμοίως ὀργιστέον ] Πάλιν elc τὸ 
. δημόσιον ἀνάγει τὰ πραχθέντα καὶ κέχρηται τελικὰ χεφά- 
λαια τῷ συμφέροντι. Παρειλήφαμεν γὰρ ὅτι τοῖς τελιχοῖς 
χεφαλαίοις οἱ ἐπίλογοι πληροῦνται. 

555, 12. Οἱ βδελυροὶ xat χρήματ᾽ ἔχοντες Καλῶς τὸ 
μιαρὸν τοῦ τρόπου προέταξε τοῦ πλοότου οἷδε γὰρ ὡς 
αὐτὸς καθ᾽ ἑαυτὸν 6 πλοῦτος οὗ διαβάλλεται. 

555, 18. Ἐγὼ μὲν γὰρ ἴσως διεωσάμην 1] “Ὅρα ὅπως 


ΣΧΟΛΙΑ ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΈΝΗΝ. 


ἐπηύξησεν. Εἰ γὰρ ῥήτωρ ὧν αὐτὸς οὐ πάντως ἀκωθεΐσθαι 
δύναται συχοφαντίαν, τί ποιήσουσιν οἱ μὴ ἔχοντες τὴν 
τέχνην ; ἀποδείχνυσι δὲ ὅτι πεκλήρωται τὰ τῆς ἀκολογίας 
τῆς περὶ τοῦ φόνου. Διεωσάμην γὰρ, φησὶ, ψευδῆ λόγον, 
τουτέστι τὸν περὶ τοῦ φόνον, διεωσάμην δὲ xxi συχόφαν- 
τίαν, τουτόστι τὴν τοῦ λιποταξίου. : 

555 , 20. Ot δὲ πολλοὶ τί ποιήσετε ] Δεδήλωχεν ὅτι ixi 
τὸ δημόσιον πάντα ἀνάγει. 

555, 22. Δόντα λόγον xal Üxocyóvta ] ε βαλεῖ αἱ 
« τις » φησὶν « εἰς χρίσιν. » « Μὴ διάφευγε τὸ διχαστή- 
« ρίον, ὕκεχε τὰς εὐθύνας. Οὐ γὰρ ἄλλως φανείης dv 
« ἀναμάρτητος. ᾿Ἀλλ᾽ ἐρεῖς » « μάτην ἐγκαλοῦμαι, σ» 
« χοφάντης ἐστὶν 6 χατήγορης. » « Ἄφες τοῦτον γνωσθῆ- 
« vat τῇ ψήφω. » Συγχεῖ, φησὶ, τὴν τάξιν τῆς πολιτείας 
6 Μειδίας. Πρὶν ἀπολογήσασθαι χατηγόρηχεν, πρὶν à 
δίκας ὑποσχεῖψ ἀπαιτεῖν βούλεται, καὶ ταῦτα τοὺς μηδὲν 
ἀδιχοῦντας. 

555, 47. Ὅσα μὲν τοίνυν ] Πληρώσας τοὺς ἀγῶνας καὶ 
τὴν παρέχδασιν καὶ τοὺς ἐπιλόγους τῆς παρεχθάσεως, lv 
τεῦθεν ἐπὶ τοὺς ἐπιλόγους τοῦ παντὸς λόγου κεχώρηκε. 
Καὶ χέχρηται προοιμιακῇ ἐννοίᾳ, ἅτε δὴ μέλλων εἰς ὀλύ- 
xAnpov κεφάλαιον ἐμδαλεῖν, χωρεῖ δὲ εὐθὺς ἐπὶ τὴν ἀν:- 
χεφαλαίωσιν, ἐν f, παραλαμθάνει τὸ κατὰ σύλληψιν. λργὴ 
δὲ ἐκεῖθεν ε οὐχ ἔστ᾽ ἐφ᾽ ὅτῳ » συναγωγὴν γὰρ τοιεῖ- 
ται τῶν τε ἰδίων καὶ τῶν χοινῶν, ὅπερ ἐστὶ χατὰ σύλληψιν 
εἶδος. 

556, 3. Οὐκ ἔστ᾽ ἐφ᾽ ὅτῳ ] Σημείωσαι" ἐντεῦθεν cr 
πται τὸ οὐχ ἔστ᾽ ἐφ᾽ ὅτῳ οὐχὶ τῶν ἁπάντων. BYTC. 

856, 4. Ἐγὼ μόνος ἠδίκημαι Ἐν τούτῳ τὸ ἴδιωτι- 
xóv. BST. 

Ἀλλ᾽ ἐπὶ μὲν τοῖς εἷς τὸν χορὸν ] Ἐν τούτῳ τὸ δημό- 
σιον, xal οὐχέτι λέγει τὸν χορηγὸν, ἀλλὰ τὴν φυλήν. 
Δεῖ γὰρ ὡς ἐν ἐπιλόγοις μείζους εἶναι τὰς αὐξήσεις. 

556, 6. Ἐπὶ δ᾽ οἷς ἐμὲ ὕδρισεν] "Ev τούτῳ τὸ δημόσιον. 
S. Ἐνδείχννται τὸ ἀδίχημα καί φησιν ὅτι πάντα ἠδίαησι, 
τὴν φυλὴν, τοὺς νόμους, τὴν τόχην τῆς πόλεως, τὸ ὅαι- 
μόνιον τῆς ὁσίας, καὶ αὐτὴν τὴν ὁσίαν τὴν ἐφ᾽ ὁλοκλήρου 
πόλεως. Τὺ γὰρ ὅσιον τέμνεται τὸ μέν τι εἰς [τὸ] εὐσεδὲς, 
ὅπερ ἐστὶ περὶ θεοὺς, τὸ δὲ εἰς τὸ ὅσιον, τὸ δὲ εἰς ὁλύ- 
xÀnpov πόλιν, τὸ δὲ εἷς ἔχαστον τῶν ἀνθρώπων, τὸ δὲ εἰς 
τοὺς τελευτήσαντας, Νῦν δὲ τὸ ὅσιον καὶ τὸ σεμνὸν οὐ 
τὸ ἀνθρώπινόν φησιν, ἀλλὰ τὸ θεῖον τὸ ἐφορῶν τὴν xz- 
νήγυριν. 

556, 8. Ἐφ᾽ ἅπασι δὲ τούτοις] Ἀθροισμὸν ποαῖτι 
πάντων, ἐξ ὧν δημόσιον τὸ ἀδίκημα. BSYP. 

δ56, 12. Οὐχ ὡς ὑπὲρ ἡμῶν ὄντος μόνον τοῦ λόγου] 
᾿Ἀλναχεφαλαίωσις τοῦ χατὰ σύλληψιν, ὅτι καὶ ὕόρις xu 
ἀσέθεια τὸ πραχθέν. BY. 

556, 13. Ἀλλ᾽ ὡς ἐν αὐτῷ τῷ νόμῳ ) Δοχῶν πεκαῦ- 
σθαι τῶν τοιούτων πάλιν ἄρχεται" τοῦτο γὰρ ἴδιον Ázpe- 
σθένους, τὸ πολλὰς εὑρίσχειν μεθόδους, ὡς τὰ ἰσχυρὰ λέ 
γοντα συνεχῶς φεύγειν τὸ προσκορές. 

556, 16. Καὶ τοὺς συνεξεταζομένους] Μέλλων uit 
ὀλίγον ἐχδάλλειν τοὺς συνηγόρους, ἐντεῦθεν ἤδη προδια» 
βάλλει, συνεθίζων τοὺς δικαστὰς ταῖς xat αὐτῶν Blaoprr 
μίαις. Συνεξεταζομένους δὲ τοὺς ἅμα αὐτῷ φαινομένους 
καὶ συνδιατρίδοντας. 

556, 17. Ἀλλὰ καὶ δοκιμαστὰς ] "Enatvécas xxi κρίνον" 


τας εἶναι καλὰ τὰ γινόμενα. 


καὶ τὸ φορτιχὸν διέφυγε τὸ « ἴσως » εἰπὼν καὶ τὸ δεινὸν Ἵ 556, 18. Ei μὲν τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηνὰζοι) Ἐντοῦδεν 
ἕξι 
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ἐστιν $ τῆς ποιότητος ἐξέτασις, ἦτις ἐστὶ χαθόλον, ποτα- 
πὸς 6 βίος τοῦ Μειδίου. ΤΙροεξήτασται μὲν ἤδη ix τῆς 
ποιότητος, ἐν οἷς ἐπίορχον ἄπιστον ὠμὸν δύστροκον χαὶ τὰ 
τοιαῦτα τὸν Μειδίαν ἀπέδειξεν, Ἀλλ᾽ ἐχείνη μὲν fj ποιό- 
της ἰδίαν εἶχεν ἐξέτασιν, ποταπὸς γέγονε Μειδίας περὶ αὐὖ- 
τὸν Δημοσθένην. Καὶ γὰρ τὰ περὶ τὸν Στράτωνα χαὶ 
πάντα ταῦτα εἰς Δημοσθένην εἶχε τὴν ἀναφοράν. Νῦν δὲ 
καθολικὴν εἰσάγει ποιότητα, ποταπὸς περὶ πᾶσαν γεγένη- 
ται τὴν πόλιν Μειδίας. Ἐπειδὴ γὰρ σώζεταί τις ἣ 50 
ἔλεον τῶν δικαστῶν, ἣ δι᾽ αὐτὸ τὸ πρᾶγμα, ὃ μέλλει ὑφί- 
στασθαι, μέγα ὃν xal ὑπερδάλλον τὴν συνήθειαν, ἣ δι᾽ 
ἀξίωμα καὶ σεμνότητα, (ats δοχεῖν αἰδοῦς ἄξιος εἶναι, ἢ 
δι᾽ ἐπιείκειαν καὶ μετριότητα, ἣν ἐπεδείξατο περὶ τὸν ἄλλον 
βίον, ἣ δι᾽ ἃ λελειτούργηχε φθάνων, ἢ δι᾽ ἃ προσδοχᾶται 
λειτουργήσειν, ἢ διὰ τοὺς συνηγοροῦντας, ἣ καὶ δι᾽ ἄλλα 
πλείω͵, διὰ τοῦτο χαθ᾽ ἔχαστον ἐν τοῖς ἐπιλόγοις ἐπεξέρ- 
χεται, κᾶσαν αὐτοῦ σωτηρίας ἀφορμὴν περιχόπτων. Πρῶ- 
τον οὖν ἐξετάζει ποταπὸς [ περὶ] τοὺς ἄλλους. 

Ei μὲν τοίνυν] Ἧ ποιότης ἣ ἐν ἐπιλόγοις κοινή. "Axo- 
δείχνυσι γὰρ ὁποῖον ἑαυτὸν 6 Μειδίας xal πρὸς τοὺς ἄλλους 
ἀπέδειξεν. ΒΥ. Ἄλλως. Ἐντεῦθεν 5$ τῆς ποιότητος ἐξέ- 
τασις, ἥτις ἐστὶ χοινὴ τούτοις ἐν οἷς ἐπίορχον ἄπιστον 
ὦμὸν δύστροπον ἐπέδειξεν’ ἀλλ᾽ ἐκείνη μὲν ἢ ποιότης ἰδίαν 
ἐξέτασιν ἔχει, ποδαπὸς γέγονε Μειδίας περὶ τὸν Δημοσθέ- 
vv" νῦν δὲ τὴν καθολικὴν εἰσάγει ποιότητα, ποδαπὸς 
περὶ σύμπασαν τὴν πόλιν γέγονεν. ΒΥ. - 

556, a2. Ἀτύχημ᾽ ἂν ἐμαυτῷ 1 “Ὅταν γὰρ περὶ τοὺς 
ἄλλους χρηστὸς ὧν φαῦλος περὶ ἡμᾶς μόνους φανῇ, δυστυ- 
γία σαφὴς τὸ γιγνόμενον. * 

956, 46. Νυνὶ δὲ τοσαῦτ᾽ ἐστὶ τἄλλα ] Ἀγαναχτεῖν ὑπὲρ 
τοῦ δήμου προσποιεῖται ὡς δεινὰ πεπονθότος. 

557, 2. Σὺ δεινότερον ἢ τῶν ἄλλων } "Ev οἷς δοχεῖ 
φοβεῖσθαι μὴ διαφύγῃ, ἐν τούτοις μᾶλλον παροξύνει τοὺς 
διιαστάς. Τί γὰρ αὐτὸν ἀξιώσετε συγγνώμης, διότι πι- 
χρότερα πακόνθασιν οἱ ἄλλοι ὑπὸ Μειδίου, ἀλλ᾽ οὐ μᾶλ- 
λον ὀργισθήσεσθε διότι χατὰ πολλῶν γέγονε τοιοῦτος ; 

557, 6. Tó τ᾽ ἐμὸν xal τὸ τούτου προστεθὲν ] Μέτρον 
ἐλάμδανον ἐν τοῖς δικαστηρίοις ὕδατος οἱ ῥήτορες, οὗ πε- 
πκαυμένου ἐν τῷ ῥεῖν ἐπαύοντο λέγοντες, ἴσως, ἵνα μὴ 
φλυαρῶσιν, ἀλλὰ τῶν ἀναγχαίων ἔχωνται μόνων. — M- 
γει οὖν ὅτι τῷ Asixovci μου ὕδατι ( πολὺ γὰρ ἐν τῷ λέγειν 
ἀνάλωται), εἰ προστεθείη αὖθις πᾶν τὸ μέτρον τό τ᾽ ἐμοὶ 
δοθὲν καὶ ὃ δέδοται τῷ Μειδίᾳ, οὐχ ἂν ἐξαρχέσειε διηγου- 
μένῳ μοι πάντα αὐτοῦ τὰ πλημμελήματα. 

557, 9. Ὥς ἐμαυτῷ γέγραμμαι) Σύνηθες τοῦτο ποιεῖν 
Δημοσθένει, ὅταν πλῆθος ἐνδείξασθαι βούληται. Ὥς γὰρ 
μὴ δυνάμενος ἕχαστα μνημονεύειν ἐχ γραμματείου τὴν ἀνά- 
μνησῖν ποιεῖται. Ἔχει γὰρ ἐν ὑπομνήμασι συντόμως αὐ- 
τοῦ τὰ ἀδικήματα, ὡς καὶ ἐν ἀρχῇ ( p. 522) εἶπεν ὅτι 
συνέλεξεν ἀφ᾽ ὧν ὑμῖν ἀναγινώσκων ἐρῶ παντοδαπὰ χα- 
κουργήματα. 

557, τή. Καὶ ὕδρεις πολλὰς] Τὴν γὰρ ἐξ Ἀρείου πά- 
[ou βουλὴν ὕόδρισεν εἰπὼν « μέλλετε xal τετύφωσθε. » 

Καὶ περὶ τοὺς οἰχείους χαχουργήματα  Καχουργήματα 
λέγει τὰ χατὰ Κρατῖνον τὸν Guvizrapyov. Τοὺς γὰρ συ- 
νάρχοντας ὥσκερ οἰχείους νενομίχαμεν. Μιχρὸν γὰρ ὅστε- 

pov ἐρεῖ ὡς ἵππαρχος ὧν πολλὰς κατὰ τῶν ἱππέων ἐποιεῖτο 
διαδολὰς συνὼν αὐτοῖς. 

557, 15. Καὶ τόπος οὐδείς ἐστι Τόπον νῦν λέγει οὐ 
Κεραμειχὸν οὐδὲ ἀγορὰν, ἀλλὰ κατὰ τοὺς διαλεχτιχοὺς τὸ 
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ἐπιχείρημα. Οὐδὲν γὰρ, φησὶν, ἐπιχείρημα οὐδὲ ἀφορμή 
τις ἀδιχίας ἐστὶν, 7| χαχίας εἶδος, ὃ οὗτος παραλέλοιπεν. 

557, 19. Τὸν ἀεὶ προστυχόντα αὐτῷ ] Ἵνα μὴ ὡς ἀμυ- 
νόμενον τὸν ἠδικηκότα ποιῇ, ἀλλὰ τὸν ἀπαντῶντα ἁπλῶς 
βλάπτῃ. 

557, 20. Καὶ παραλέλοιφ᾽ ἕτερα ] Ἵνα μὴ δόξῃ ὡς φι- 
λοπράγμων ἅπαντα περιεργάζεσθαι ἀχριδῶς, δείχνυσι 
πολλὰ παραλιπεῖν. 

557, 26. Οὐδὲν ἄξιον θανάτου ] Οἷον ἄξιον γερῶν καὶ 
τιμῆς τοσαύτης, ὡς θανάτου τυχεῖν. 

557, 27. Ἀλλ᾽ εἰ χαὶ μὴ φυλὴν ὅλην καὶ βουλὴν xal 
ἔθνος ] Διὰ τὸν χορὸν καὶ τὴν βουλὴν τὴν Ἀρεοπαγιτιχήν᾽" 
εἶπε γὰρ « τετύφωσθε, » ὑδρίζων αὐτήν ^ ἔθνος δὲ νῦν τὸ 
τάγμα ἐμφαίνει τῶν ἱππέων. Ἴσως δὲ φοδούμενος μὴ ὡς 
ἱπκάρχῳ βοηθήσουσι συστάντες οἱ ἱππεῖς, συγχρούειν πει- 
ρᾶται. Ἅπερ δὲ ἐν τῷ γραμματείῳ ἀνέγνω, ταῦτα πάλιν 
χατὰ σχετλιασμὸν λέγει καὶ ἀναμιμνήσχει. 

558, 2. Περὶ δὲ τῶν συστρατευσαμένων ἱππέων ] Βού- 
λεται τοὺς συνηγόρους αὐτοῦ παρελέσθαι, καὶ ἐπειδὴ δέ- 
δοιχε τὸ τάγμα τῶν ἱππέων, μὴ ὡς ἱππάρχῳ βοηθήσουσι, 
δείχνυσι χἀχείνους ὑδρισμένους ὑπὸ Μειδίου. Συστρατιώ- 
τὴν δὲ εἶπεν αὐτὸν χαὶ οὐχ ἵππαρχον" ἐπειδὴ γὰρ xol ol 
(xxxogot συστρατεύονται τοῖς ἱππεῦσιν, ἐχ τῆς χοινωνίας 
τῆς κατὰ τὴν στρατείαν αὐτὸν ὠνόμασε. 

558, 6. Καὶ τὴν λοιδορίαν ἣν ἐλοιδορήθη Ἀρατίνῳ] 
Στρατηγὸς ἦν οὗτος τοῦ πεζοῦ. Τοῦ δὲ δειδίου χατηγο- 
ροῦντος τῶν ἱππέων, ὁ Κρατῖνος, ἅτε καὶ αὐτὸς ἵππαρχος 
ὧν, ἀντέλεγε καὶ βοηθεῖν αὐτοῖς ἐπειρᾶτο xal τοῦτον οὖν 
ὕδριζε. à 

558, 11. Καίτοι πότερ᾽ εἰσὶν ὄνειδος, ὦ Μειδία] Τοῦτο 
σύνηθες Δημοσθένει, ὅταν ἐξέληταί. τινα χατηγορούμενον, 
ἀντιπεριτρέπειν τῶν κατηγόρων τὰ ἐγχλήματα. 

558, 12. Οἱ διαδάντες ἐν τάξει] “Ὅταν μὴ ἔχῃ στρα- 
τιώτας ἐχ τροπαίων ἐπαινεῖν, τὴν γνώμην αὐτῶν θαυμάζει 
xai τὴν εὐταξίαν, (rep ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου μὴ 
ἔχων τοὺς ἐν Χαιρωνείᾳ σεμνύνειν ἐπὶ τοῖς κατορθώμασιν, 
ἀπὸ τῶν πρὸ τῆς μέλης αὐτοὺς ἐπήνεσε, τῷ κόσμῳ, ταῖς 
παρασχευαῖς, τῇ προθυμίᾳ. 

558, 16. Ἐπ’ ἀστράδης δὲ ὀχούμενος ] Εἶδος καθέδρας, 
παρὰ τὸ μὴ στροδεῖσθαι μηδὲ στρέφεσθαι. Ἔστι δὲ ἐπὶ 
πλεῖστον εἰς ὕψος ἀνῆκον, ὥστε τῶν χαθεζομένων ἀνέχειν 
τὰ νῶτα. Χρῶνται δὲ αὐτῷ μάλιστα αἱ γυναῖχες. Σχώπτει 
δὲ διὰ τούτου εἰς μαλαχίαν xai ἀσθένειαν τὸν Μειδίαν. 
Εἴθ’ ἵνα μὴ ἀντιπέσῃ « τί οὖν, εἰ κακωθεὶς ἐχρήσατο 
« ταύτη τῇ καθέδρᾳ; » προσέθηχεν « ἀργυρᾶς" » τὸ γὰρ 
ἠργυρῶσθαι τὴν καθέδραν δεῖγμα ἦν τοῦ ἐπιτηδεύοντος χαὶ 
ἐντρυφῶντος τούτῳ τῷ εἴδει. To δὲ xol ε ἐξ Ed6olag , » 
ὅτι μὴ εἰωθότων τῶν ᾿Αθήνησι τοιαύτας ἐργάζεσθαι αὐτὸς 
ἐξ Εὐδοίας ὠνήσατο. Ἡ δὲ δημώδης « ἐξ Ἀργούρας » 
ἔχει, ἀπὸ τόπου τῆς Εὐδοίας. Ἀλλὰ τὰ ἑξῆς δηλοῖ ὅτι 
μαλαχίαν αὐτῷ χαὶ τρυφὴν ὀνειδίζει, χλανίδας λέγων xoi 
ἱμάτια τρυφερὰ καὶ σκεύη ἐπιτήδεια κρὸς ἀνειμένον βίον. 

Ἐξ Ἀργούρας) Παρὰ Μενάνδρῳ ἀργυρᾶς. B. Ἄργουρα 
πόλις Εὐδοίας. Ἀστράθη δὲ εἶδος καθέδρας. —Kujs6lov 
δὲ εἶδος περικεφαλαίας 3) εἶδος ἐχπώματος ἐπίμηχες xal 
στενὸν χαὶ τῷ σχήματι παρόμοιον τῷ πλοίῳ, ὃ καλεῖται 
χυμδίον. Φέρων δὲ τὴν χρῆσιν τῆς λέξεως “Ηρωδιανὸς ἐν 
τῇ καθόλον φησί: ῥυτὰ καὶ κυμδία χαὶ φιάλας. BYTP. 

558, 17. Χλανίδας δὲ χαὶ χυμδία καὶ κάδους ] Χλανίδας 
μὲν τὰς Μιλησίας, χυμθία δὲ εἶδος ἐχπωμάτων, κάδος δὲ 
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γυναιχεῖον ἀγγεῖον, ᾧ χρῶνται πρὸς τὰς ἀρύσεις τῶν 
ὑδάτων, ἣ τὰς νῦν σίτλας. 


558, 18. Οἱ πεντηχοστολόγοι] Τὰ μὲν πολεμικὰ σχεύη ᾿ 


οὖχ ἐτελώνουν, ὅσα δὲ ἦν εἰρηνιχὰ καὶ πρὸς τρυφὴν συντε- 
λοῦντα χατεῖχον. 

558, 19. Ταῦτα γὰρ εἷς τοὺς ὁπλίτας ἣμᾶς) "Ev χαιρῷ 
τὸν οἰχεῖον εἰσήγαγεν ἔπαινον. Οἵ γενναιότεροι γὰρ ἐν 
τοῖς ὁπλίταις τάττονται. Οὐχοῦν οὐχ ἔστι λιποτάχτης ὃ 
Δημοσθένης, ἀλλὰ καὶ ἀνδρεῖος. 

558, λο. El σε ἐπὶ τούτοις ἔσχωψεν Εἷς τῶν ἱππέων 
χωμιχώτερος ὧν ἀπέσχωψεν εἰς ταύτην αὐτοῦ τὴν τρυφήν. 

558, 22. Εἰ μὲν γὰρ ἐποίεις ταῦτα, ὦ Μειδία ] Διλημ- 
μάτῳ κέχρηται, οὗ τὸ μὲν πρῶτον μέρος ἀκολουθίαν ἔχει, 
τὸ δὲ δεύτερον σεσόφισται. Εἰ ταῦτα ἐποίεις, δικαίως xa- 
λῶς ἤχουες. Ὁ δὲ εἷς ἕτερον περιήγαγεν « εἰ δὲ μὴ 
« ποιοῦντός cou ἕτεροι ἀχούοντες ἐπέχαιρον, ἄξιος ἦσθα 
a διὰ τὸν ἄλλον βίον ταῦτα ἀχούειν. » Παρολχῇ γὰρ χρη- 
σάμενος τὴν ἀχολουθίαν ἐσοφίσατο. 

559, 5. Καὶ τὸ δὴ σχετλιώτατον xal μέγιστον  Ὃ λέ- 
γῶν ἐπαύσατο, τοῦτο ὡς xotvbv εἰσάγει. Τοσούτων, 
φησὶν, ἀνθρώπων ἀθρόως χατηγορεῖς. λέγει δὲ τῶν ἷπ- 
πέων, ὅπερ μέχρι νῦν ἐξήταζε. Τίς οὖν f παραλλαγὴ τού- 
των ; ὅτι ἐχεῖ μὲν ὀνομαστὶ τοὺς ἱππέας εἶπεν, ἐνταῦθα δὲ 
ἀορίστως πλῆθος ἀνθρώπων ὠνόμασεν. 

559, 12. Τίς ὑμῶν ἐμοί τι σύνοιδεν ] Ἅπερ ἔλεγεν ὃ 
Μειδίας, ταῦτα προλαδὼν αὐτὸς κατὰ ἀναίρεσιν εἰσήγα- 
γεν, « ὅτι οὐδέ ἐστιν αὐτῷ συνήθη ταῦτα, » « ἐπεὶ δι᾽ ἔχ- 
« θραν χαταψευδομαρτυροῦμαι " τοιοῦτον γὰρ οὐδὲν ἴστε 
« ὑμεῖς. » - 

559, 19. Οὐχ ἀχηχόασι δὲ νῦν ] Δεινότητα ἔχει τὸ ἐπι- 
χείρημα, εἴ γε μέμψονται τῷ κατηγόρῳ τινὲς ὡς οὖχ εἷ- 
πεν ἃ ἴσασιν αὐτοὶ τοῦ Μειδίου ἀδικήματα. 

559, 20. Οὐδὲ πάνθ᾽ ὅσα ἠδίχηνται] Ἄλλο βαρύτερον, 
ὅτι φοδοῦνται δημοσιεῦσαι οἱ πεπονθότες ἃ Μειδίας ἐποίη- 
σεν. El γὰρ ἐρεῖ ἔχαστος, πείσεταί τι δεινότερον ὅ φθεγ- 
γόμενος. 

559, 35. Μηδὲν ἂν αὐτὸν ἐξ ἐπιδρομῆς παθεῖν } "Ex 
τοῦ εὐθέος εὐχόλως ἐπιδραμόντα. Πραγματείας γὰρ δεῖ 
πολλῆς, ἵνα διαρρήξη τῆς δυναστείας τὸ τεῖχος. Προ- 
δέδληνται γὰρ αὐτοῦ καὶ τειχίζουσιν αὐτόν. 

559, 28. Μάτην γὰρ λοιδορήσεται] Δείχνυσιν 6 Δημο- 
σθένης ὅτι τὰς παρὰ τῶν πλουσίων ὕδρεις μάλιστα χρὴ 
χαλεπὰς νομίζειν. Ἐὰν γὰρ, φησὶ, περιαιρεθῇ τὰ ὄντα, 
x&v ὑδρίζῃ, μάτην βοήσεται. τῶν γὰρ οἰχτρῶν xal τῶν 
ἀπερριμμένων, xv τὰ αἴσχιστα λέγωσι, χαταφρονεῖν 
εἰώθαμεν. 

560, a. Νῦν δὲ οἶμαι τούτου προθέδληνται] Κατ᾽ ὁλί- 
γον αὐτοῦ περιχόπτει τοὺς συνηγόρους, τοὺς μὲν ἱππέας τῷ 
τρόπῳ τῷ προειρημένῳ, τοὺς δ᾽ ἄλλους διὰ τοῦ καχίζειν, 
Ἐπειδὴ γὰρ ἐγχωρεῖ τὸν Μειδίαν χαὶ εἰς μαρτυρίαν τινὰς 
τούτων παραγαγεῖν, προδιαθάλλει τὴν ποιότητα αὐτῶν, 
μισθοφόρους χαλῶν xal ἑταιρίαν τὸ χατ᾽ αὐτοὺς, ἵνα μὴ 
διὰ τούτων λάδῃ χώραν ἢ μαρτυρία. Τίς γὰρ πιστεύσει 
τούτοις, οἵ χολαχεύειν τὸν Μειδίαν εἰώθασι ; χατὰ μικρὸν 
δὲ εἷς τυραννίδα ἀναφέρει τὸ πρᾶγμα ὅπον γὰρ μισθοφόροι 
καὶ δορυφόροι, τὰ τῆς ὑπονοίας ἐγγύς. 

560, 3. Εὐχτήμων ὁ χονιορτὸς ] Ὃν ἐμισθώσατο χα- 
τήγορον. 

560, 5. Μαρτύρων συνεστῶσα ἑταιρία } ᾿Δμιλλῶνται 
πρὸς τοὺς χατηγόρους οἱ μάρτυρες, οἱ μὲν ποιοῦνται γρα- 
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φὴν, οἱ δὲ τὴν πίστιν σοφίζονται. Διὰ τοῦτο γὰρ καὶ 
« συνεστῶσα » εἶπεν, ἵνα μάθης τοῦ συγχροτήματος τὴν 
μανίαν. « l'odpou θαρσῶν, ὦ Τιμόχρατες, » βοῶσιν οἱ 
μάρτυρες, « χἂν δυσχεραίνῃς περὶ τὸν ἔλεγχον, ἐγὼ τῇ 
« μαρτυρίᾳ τοὺς δικαστὰς ἀπ᾽ αὐτῶν. » 

Φανερῶς μὲν οὐχ ἐνοχλούντων ] ᾿Εφοδοῦντο γὰρ ψευδο- 
μαρτυρίας ἁλῶναι φανερῶς ἀναισχυντοῦντες. 

560, 6. Σιγῇ δὲ τὰ ψευδῆ ῥᾷστ᾽ ἐπινευόντων ] Ot γὰρ 
ἔξωθεν σπουδάζοντες, ἐπειδὰν ὁ χατήγορος λέγῃ τὰ dia 
ματα, λάθρα xal πόρρωθεν ἀνανεύουσι τοῖς διχασταῖς, ἐν- 
δειχνόμενοι μηδὲν ἀληθὲς εἶναι τῶν λεγομένων. “Ῥᾶστον 
δὲ τὸ τοιοῦτον καὶ ἀχίνδυνον. 

560, 7. θὺς μὰ τοὺς θεοὺς] Μισθοφόρους εἰπὼν ἐφοδήθη 
μὴ πρὸς τὸν μισθὸν ἀπίδωσιν οἱ δικασταὶ, ὡς εἰωθότος τοῦ 
Μειδίου χρήματα διδόναι τοῖς συναγωνιζομένοις, "oa 
μὲν οὖν μὴ πρὸς τὸ κέρδος ol δικασταὶ χαυνωθῶσι, ur 
ὄρχου τὴν ἄρνησιν ἐποιήσατο, μηδὲν ὠφελεῖσθαι παρ᾽ αὖ- 
τοῦ τοὺς σπουδάζοντας. Καὶ ἄλλως προσπῖπτον ἀναιρεῖ 
« Ἴσως ἐπανορθοῖ τὸν βίον αὐτοῖς, παραμυθεῖται τὴν D 
« δειαν, διὸ xal αὐτοὶ σώζουσιν ὡς εὐεργέτη τὴν εὔνοιαν 
« ἐν ταῖς χρείαις διαχονούμενοι. » Ἐξ χδάλλει τοίνυν ὅρχω 
τὴν δόξαν. 

560, 8. 'AXAX δεινοί τινές εἰσιν “Ἕτερον αἴτιον εἰσάγει 
χαὶ πάθος, ἀλλὰ πεφύχασί τινες συνάπτειν ἑαυτοὺς τοῖς 
πλουσίοις xal χολαχεύειν καὶ ὑπηρετεῖν εἷς ἃ βούλονται, ὗ 
δὴ καὶ φθείρεσθαι ὀνομάζει. Φθορὰ γὰρ τὸ ταῖς τῶν ἄλ- 
λων ἕπεσθαι γνώμαις, ὅθεν ἐπάγει ὡς οὐχ ἀνεχτὰ ταῦτα 
τοῖς ἐλευθερίοις καὶ μετρίοις τὰ συγχροτήματα. Ὑτο- 
πτεύεται γὰρ ταχέως. Τὸ δὲ συλλεχθέντες λέγει ἰσχυρύ- 
τερον ἀποφαίνων τὸ δικαστήριον. Εἰ γὰρ xod ἰδία ὑμῶν 
ἔχαστος ἥττᾶται τῶν πλουσίων, ἀλλ᾽ ὅταν εἰσίητε χρίνον- 
τες χύριοι ὄντες τοῦ δικαστηρίου, χυριώτεροί ἐστε τοῦ 
διαφθεῖραι χαὶ λῦσαι αὐτῶν τὴν δόναμιν. 

560, 17. Τί δὴ τὰ καὶ τὰ πεπονθὼς  Ἔνήλλαξε διὰ 
τῶν λέξεων τὴν δύναμιν τῆς ἀντιθέσεως. Ὁ μὲν γὰρ 
Μειδίας ἐχείνως ἂν προήγαγεν « οὐδεὶς παρ᾽ ἐμοῦ τέ- 
« πονθε δεινὸν, οὐδὲ χατηγορῆσαί τις ἐτόλμησεν. » Ὁ ὃὲ 
τῷ μὲν μηδένα χατηγορηχέναι συνέδραμε, τὴν δὲ αἰτᾶν 
ἐνήλλαξε. θαυμάζειν γάρ φησι διὰ τί πολλοὶ παθόντες 
οὗ κατηγόρησαν. Καὶ πεποίηχεν οὐχ ἀντίθεσιν εἰσάγοντα 
μᾶλλον ἢ ὁμολογίαν καθ᾽ ἑαυτοῦ τῶν ἀδιχημάτων. Tt- 
χνικώτατα δὲ πάλιν τὸν Μειδίαν λεληθότως ὁμολογοῦντα 
τὴν δυναστείαν ποιεῖ, “Ὅθαν γὰρ ὀνειδίζη τῷ Δημοσθένει 
« ὅτι πολλοὺς xai ἄλλους ἠδίχησα καὶ χατὰ τοῦ δεῖνος 
« xal τοῦ δεῖνος ἐχώρησα, καὶ οὐδεὶς ἔλαδε δίκην sap 
« ἐμοῦ, οὐδεὶς ἐτόλμησε καθίσαι xat! ἐμοῦ δικαστήριον, οὺ 
« μόνος ὑπερθαίνεις τὴν τάξιν, μετὰ τῶν νόμων ὁπλίζην᾽ 
τὴν δυναστείαν προδαλλόμενος, πῶς οὐ βεδαιοῖ σαφιῶ 
τῆς τυραννίδος τοῖς οἰχείοις λόγοις τὴν μίμησιν ; 

560, 20. Ἀφίσταται τοῦ βοηθεῖν αὑτῷ ] Οὐδεὶς, φησὶν, 
οὐδὲ βοηθεῖν ἑαυτῷ λοιπὸν ἰσχύει, τὸν Μειδίαν φοθούμε- 
voc. Εἶτα συνάπτει πολλὰς προφάσεις, δι᾽ ἃς ἔχαστος 
τὴν ἡσυχίαν ἀσπάζεται, προσχρούειν αὐτῷ μὴ βουλόμε- 
νος. 

560, 22. Καὶ γὰρ ἀσχολία xol ἀπραγμοσύνη ] Ἀσχο- 
Ala διὰ τὴν τόχην, ἀπραγμοσόνη διὰ τὸν τρόπον, za τὸ 
μὴ δύνασθαι λέγειν διὰ τὴν φύσιν. Δι᾿ ὧν δὲ αἰτίαν ἀπο- 
δίδωσι τοῖς ἠδιχημένοις, ὅτι μὴ χατηγόρησαν, διὰ τούτων 
τὰ ἐναντία τῷ Μειδίᾳ περιάπτει, ὅτι φιλοπράγμων, ὅτ: 
μηδενὶ σχολάζων, ὡς κοινὸς ἐχθρὸς τῇ πολιτείᾳ. Τὸν 


XXI. ΚΑΤΑ ΜΕΙΔΙΟΥ͂. 


δὲ χατάλογον τῶν ἀδιχημάτων αὐτοῦ εἰπὼν τέλος τύραν- 
γον ἀπέφηνεν. 

561, 1. Ἐπειδήπερ εἴληπται] Ἐπειδὴ ὑπὸ χεῖρα γέ- 
[ove xal εἴσω τῶν διχτύων γεγένηται. 

561, 3. Λέγεται τοίνυν ποτὲ ἐν τῇ πόλει] "Ey! ἕτερον 
εἶδος μεταδέδηχε τῶν ἐπιλόγων, δι᾽ οὗ πειρᾶται δειχνύναι 
μὴ ὄντα αἰδοῦς ἄξιον τὸν Μειδίαν' αἰδοῦς γὰρ τυγχάνει 
τις ἣ διὰ λαμπρότητα γένους 7) διὰ στρατείας xal πράξεις 
οἰκείας ἣ διὰ φιλοτιμίαν τῶν περὶ τὴν πόλιν" d, ὅτι οὐ 
προσῆν Μειδίᾳ, τὸν ᾿Ἀλχιδιάδην εἰσήγαγεν, οὐχ ἵνα 
συγχρίνῃ, ἀλλ᾽ ἵνα ἀντεξετάζη καὶ ἵνα δείξη πρὸς τούτοις 
ὅτι, εἰ τηλιχοῦτος ὧν ᾿Αλχιβιάδης οὐχ ἔτυχεν αἰδοῦς, πῶς 
| ἂν] τύχοι Μειδίας; BSY. . 

Λέγεται τοίνυν ποτὲ ἐν τῇ πόλει} Μεταθέδηχεν ἐφ᾽ ἔτε- 
ρον μέρος ἐπιλόγων, δι᾽ οὗ πειρᾶται δειχνύναι μὴ ὄντα 
αἷδοῦς ἄξιον τὸν Μειδίαν. Ἐλέγετο γὰρ ἕν xal τοῦτο εἷ- 
vat τῶν δυναμένων ἀεὶ σώζειν τοὺς ἀδιχοῦντας. Τῆς δὲ 
αἰδοῦς οὖχ ἕν εἶδος, ἀλλὰ τόποι πλείους. Αἰδοῦς γὰρ 
τυγλάνει τις 7] διὰ λαμπρότητα γένους, ἣ διὰ στρατηγίας 
χαὶ πράξεις οἰχείας, ἢ διὰ φιλοτιμίας τῶν περὶ τὴν πόλιν. 
Βουλόμενος οὖν εὐαφόρμως ἐξετάσαι μὴ προσόντα ταῦτα 
τῷ Μειδία τὸν Ἀλχιδιάδην συνεισήγαγεν, οὐχ ἵνα συγχρί- 
vr, πρὸς αὐτὸν τὸν Μειδίαν, ἀλλ᾽ ἵνα ἐξετάσῃ τὰ Μειδίου 
ἀδικήματα, πρὸς δὲ τούτοις ἵνα δείξῃ χἀχεῖνο, ὅτι τη- 
λικοῦτος ὧν ᾿Ἀλχιδιάδης οὐχ ἔτυχεν αἰδοῦς ἀδιχήσας, πῶς 
οὖν αἴδεσθήσεσθε Μειδίαν, à μηδὲν τούτων πρόσεστιν; 

561, 8. Καὶ οὐχ ἀπεικάσαι δήπου Μειδίαν } Θεραπεία 
διὰ τὸ τῶν προσώπων διάφορον. Παλαιὰν δὲ εὐδαιμονίαν 
εἶπεν, ὅτε εἶχον τῆς Ἑλλάδος τὴν ἡγεμονίαν. 

561,15. Πρὸς πατρὸς μὲν ᾿Αλχμαιωνιδῶν ] Πρόφασιν 
ξαυτῷ δίδωσι χαὶ τὸ ἀντεξετάσαι τὸ Μειδίου γένος. 

561, 16. Τούτους δέ φασιν ἀπὸ τῶν τυράννων } “Ἑτέρας 
προφάσεως οὔσης, δι᾿ ἣν ἐστασίασαν, ἄλλην εἶπεν ὃ ῥήτωρ. 
Ὁ δὲ Μεγαχλῆς τῆς μιᾶς στάσεως, ὃ δὲ Ἱπποχράτης τοῦ 
Πεισιστράτου πατὴρ τῆς ἑτέρας. Ἐπῆραν δὲ ol στασιάζοντες, 
οἵ τε Παράλιοι καὶ οἱ Ὑπεράχριοι. Νιχήσαντων δὲ τῶν 
Ἵπκοχράτους καὶ Πεισιστράτου xal τυράννου χαταστάντος 
τοῦ Πεισιστράτου φοδηθεὶς 6 Μεγαχλῆς συνῆψε τὴν θυγα- 
τέρα τῷ Πεισιστράτῳ: Χρωμένου δὲ αὐτῇ παρὰ φύσιν 
ἐχείνου προέμενος ὃ Μεγακλῆς τὴν θυγατέρα ἀφείλχυσε xai 
ὥχετο αὐτὸς εἰς Δελφούς. Τότε δὲ ἐμπρησθέντος τοῦ 
νεὼ τοῦ Ἀπόλλωνος ἐχήρυξαν οἱ Δελφοὶ τὸν βουλόμενον 
μισθώσασθαι πρὸς κατασχευὴν τοῦ νεώ. ὋὉ Μεγαχλῆς 
οὖν ἐδέξατο, καὶ λαθὼν δέχα τάλαντα τρία μὲν ἀνάλωσεν 
εἷς τὴν κατασχευὴν, ἐχ δὲ τῶν ἑπτὰ δύναμίν τινα συνή- 
θροισε, καὶ πείσας Ἀαχεδαιμονίους βοηθεῖν ἐπὶ τὰς ᾿Αθήνας 
Πεισίστρατον μὲν οὐχέτι ζῶντα κατέλαδεν, Ἱππίαν δὲ τὸν 
ἐχείνου παῖδα τυραννοῦντα ἐξέδαλεν. 

561, 17. Ἐχπεσεῖν στασιάσαντας] Φιλοῦντες γὰρ τὴν 
δημοχρατίαν τοῖς Πεισιστρατίδαις ἀντέστησαν, καὶ οὕτως 
ἐφυγαδεύθησαν, εἶτα δανεισάμενοι χρήματα αὐτοὶ οἱ 'AX- 
χμαιωνίδαι συνήγαγον δόναμιν, xat ἐπιθέμενοι τοῖς τυράν- 
νοις καθεῖλον xal ἠλευθέρωσαν τὴν πόλιν. 

561, 19. Πρὸς δὲ μητρὸς Ἱππονίχου] Καὶ τοῦτο ἕνδο- 
ἔον τὸ γένος παρὰ τοῖς Ἀθηναίοις. — "Hv γὰρ Καλλίας μὲν 
6 προπάτωρ, 6 δαδουχήσας Σαλαμῖνι (ἐν Ἐλενοῖνι}), "Iv- 
σόνιχος δὲ τούτου παῖς, οὗ παῖδες Καλλίας, ὁ τὴν θρυλου- 
μένην εἰρήνην σπεισάμενος πρὸς τὸν Πέρσην, καὶ 5 μήτηρ 
"AXxt6tábou. 

561, 20. Καὶ ταύτης τῆς οἰχίας] Τί παρενοχλῶ, φησὶ, 
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διηγούμενος ; ἴστε πόσοι τούτου τοῦ γένους, ταύτης τῆς 
ῥίζης ἀνεθλάστησαν ὅρπηχες. 

561, 23. Θέμενος τὰ ὅπλα ] Ὑπὲρ τῆς πόλεως ἀντιτα- 
ξάμενος, εἰσδαλόντων Πελοποννησίων. Κατὰ Σιχελίαν 
γὰρ ὄντων τῶν ᾿Αθηναίων, περὶ Σάμον χαθόδου τυχὼν ἐχεῖ 
μετὰ τῶν στρατιωτῶν ἐπολέμησεν. 

561 , λή. Τρίτον δ᾽ ἐν αὐτῇ τῇ πόλει } “Ὅτε τὰς προσ- 
δολὰς ἐποιοῦντο πρὸς τὸ τεῖχος ἐκ Δεχελείας οἱ Λαχεδαι- 
μόνιοι. 

561, 26. Ἔτι δ᾽ ἱππέων Ὀλυμπίασιν ] Λαμπρὸν αὐτὸν 
xal ἐν πολέμοις χαὶ ἐν τοῖς χατὰ τὴν εἰρήνην ἀποφαίνει" 
σεμνὸν γὰρ ἦν χαὶ τὸ νικᾶν Ὀλυμπίασιν. — "Eouxs δὲ δει- 
χνύναι ὅτι χαλῶς οὗτος τῷ πλούτῳ ἐχρῆτο. 

561, 27. Kal στρατηγὸς ἄριστος ] Εἰρήχαμεν ὅτι xoc 
ἀμφοτέρους τοὺς καιροὺς παρέχει αὐτῷ τὰ πρωτεῖα. 

562, 2. Φυγάδα ἐξέδαλον Καίτοι οὐχ ἐποίησαν αὐτὸν 
οἱ ᾿Αθηναῖοι φυγάδα, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ χληθεὶς οὐχ ὑπήχουσε, 
κατεψηφίσαντο μηχέτ᾽ εἶναι. 

562, 12. Εἶρξεν Ἀγάθαρχον] Ζωγράφος οὗτος ὧν ἐφω- 
ράθη συνὼν τῇ παλλαχίδι τοῦ ᾿Ἀλχιδιάδου, ὃν λαθὼν xa- 
θεῖρξε, χαὶ κατὰ τοῦτο ἥμαρτε μὴ παραδοὺς τοῖς νόμοις, 
ἀπεσιώπησε δὲ τὸ ἁμάρτημα ὡς μιχρὸν, ἵνα μεῖζόν τι 
ὑποπτεύσωσιν ol δικάζοντες. Τὸ ἀμφισβητούμενον οὖν ὡς 
ὁμολογούμενον ἔθηκεν. Ἔχει γὰρ αὑτῷ συναγωνιζομέ- 
γὴν τὴν κατάγνωσιν τοῦ δήμου. Τινὲς δὲ τὸ « εἶρξεν » 
olov ἐξέωσε τοῦ θεάτρου ὡς ἀσελγῆ. Διὸ x«l εἶπεν « ὅπερ 
οὐδὲ ὀνειδίζειν ἄξιον. νυ 

562 , 14. Τοὺς Ἑρμᾶς περιέχοπτεν ] Ἑρμῆς πέμματος 
εἶδος καὶ ἰδέα πόσεως ἔστι. Καὶ Ἑρμῆς πρὸς τῇ πυλίδι. Y. 
Ἐν μιᾷ γὰρ νυχτὶ εὑρέθησαν οἱ 'Eppat περιχοπέντες, xat 
ὑπωπτεύθη ὁ ᾿Ἀλχιδιάδης. 

562 , 16. To δ᾽ ὅλως ἀφανίζειν ἱερὰν ἐσθῆτα ] « Ἱερὰ » 
μόνον ἣ ἀρχαία ἔχει ἐμφαντιχὴ οὖσα πολλῶν, οἷον, στε- 
φάνων, ἐσθῆτος, αὐτῆς τῆς ἐν ἱερῷ πανηγύρεως, καὶ [ γὰρ 
xai] ταύτην ὕδρισε᾽ ἐπεὶ τό γε τὴν ἐσθῆτα προσθεῖναι 
πολλὴν ἔχει τὴν ἐλάττωσιν. 

562, 19. Τίς ὧν] Ἀλχμαιωνίδης ὧν ἀπὸ "Ixxovixou 
γνωριζόμενος. 

Καὶ τίσι ταῦτ᾽ ἐνδειχνύμενος ; ]. Ὑπὸ τίνος ἠδιχημένος; 
ποίου χορηγοῦ παροξύνοντος ; ποίου ζωγράφου χεχινηχότος 
εἰς ἀγανάχτησιν ; 

562 , 20. Πρὸς τὸ μὴ χαλὸν μηδὲ θεμιτὸν ] Καλὸν μὲν 
ἴσως πρὸς τοὺς ζῶντας, θεμιτὸν δὲ πρὸς τοὺς χατοιχομέ- 
νους. 

562 , a1. Τοιούτων ἀνδρῶν οὖσιν ἀπογόνοις Τῶν χε- 
χολαχότων τὸν ᾿᾿Ἀλχιδιάδην. 

562, 233. Καὶ μηδένα μηδαμόθεν ] Μὴ ἀπὸ γένους, μὴ 
ἀπὸ στρατηγίας, μὴ ἀπὸ λόγων, μὴ ἀπὸ ἐπιεικείας. 

562, 24. Ἢ χάριτός τινος] ᾿Ενταῦθα δείκνυσιν ὅτι 
οὐχ ἔστιν ἄξιος αἰδοῦς. Τὸ γὰρ « χάριτος ν τοῦτο βούλε- 
ται σημαίνειν. 

562, 25. Τῶν στρατηγιῶν] Ἀφορμὴν λαδὼν ix τῶν 
χατὰ Ἀλχιδιάδην, ὅτι στρατηγὸς ἄριστος, ἀντεξετάζει τὴν 
στρατηγίαν τοῦ Μειδίου, οὐ κατὰ σύγκρισιν, ἀλλὰ χατὰ 
παράθεσιν. Διὸ καὶ εἶπεν, « ἀλλ᾽ οὐδὲ καθ᾽ αὑτὸν στρα- 
τιώτης, » πῶς οὖν αἰδοῦς ἄξιος; 

562, λ6. Μή τι τῶν ἄλλων ᾿γεμὼν 1 Οὐχ ἀπέδειξε τὸ 
τῶν ἄλλων ἢγεμών ᾿ φθάνει γὰρ προαποδείξας ὅτι δειλὸς 
χαὶ ἀσθενής. 

562, a9. Γένους ἕνεχα νὴ Δία Τοῦτο συνῆπται τοῖς 


παρασήμοις, πρὶν διορθωθῆναι τὸν λόγον τὰ δὲ μέσα 
ἐνετέθη. B. Τὺ ἕτερον μέρος αἰδοῦς, τὸ κατὰ τὴν εὐγέ- 
νειαν, ἧντινα μὴ δυνάμενος φανερῶς διαδάλλειν ἔξωθεν 
διασύρει. Καὶ γὰρ ἦν εὐπατρίδης καὶ τοῦ δοχιμωτάτον 
γένους. 
ὥσπερ τὸ Αἰσχίνου καὶ τὸ Τιμοχράτους καὶ Ἀνδροτίωνος. 
Ἐπεὶ δὲ σεμνότατον τὸ γένος, καινοτέρῳ τρόπῳ μεθώδευ- 
σεν, ὅτι οὐχ ἔστιν ἐξ ἐχείνου τοῦ γένους, ἀλλ᾽ ὑποόολι- 
μαῖος, ἵνα μὴ φανερῶς διασύρων πολλοῖς τῶν δοχίμων 
προσχρούσῃ. 

563, 1. Καὶ τίς οὐκ οἶδεν ὑμῶν τὰς ἀπορρήτους | Ἀπορ- 
ρήτους μὲν τὰς λαθραίως γιγνομένας, ἐν τραγωδίᾳ δέ᾽ τὰς 
γὰρ ἐπισήμους ἐκθέσεις τῶν βρεφῶν αἱ τραγῳδίαι παρειλή- 
φασιν. Ἀσαφὲς δὲ τοῦτο τὸ χωρίον χαὶ πολλοῖς πράγματα 
παρέχον᾽ αἴτιον δὲ τῆς ἀσαφείας τὸ διαστρέψαι τὴν τάξιν" 
τὰ γὰρ τελευταῖα πρῶτα τέθειχεν. Πρὶν γὰρ ἀποδεῖξαι 
πῶς ἐξετέθη, λέγει « ὥσπερ ἐν τραγῳδίᾳ. ν ᾿Ἀνέστρεψε 
δὲ, ἵνα μὴ ἄνωθεν κατ᾿ ἀχολουθίαν διηγούμενος ἀπιθα- 
γώτατον δόξῃ τὸ πρᾶγμα. 

563, 3. Ἡ μὲν γὰρ ὡς ἀληθῶς μήτηρ] Τοιαύτη ἐστὶ 
πᾶσα τοῦ νοήματος ἣ πλοχή. Φρονιμωτάτη ἦν ἢ τεχοῦσα 
αὐτὸν μήτηρ. Συνειδυῖα γὰρ ὅτι dx βαρβάρων γέγονε 
καὶ ὅτι φαῦλαι αἱ φύσεις αἱ τῶν βαρδάρων, ἀπέδοτο αὐτόν. 
Ἢ δὲ ὑποθαλλομένη μωροτάτη, ἥτις εἵλετο βάρδαρον 
ὠνήσασθαι, ἐξὸν “Ἑλληνά τινα x«l πολίτην. Πόθεν δὲ 
βάρθαρος; ὅτι ὠμός ἐστι καὶ ὑόριστής. Ἔστι δὲ ἐξ Ἀθη- 
ναίων μὲν τοιοῦτος οὐδεὶς, οἱ δὲ βάρδαροι φύσει ὑδρισταί. 
Διὸ καὶ εἶπεν « ἀλλὰ τὸ τῆς φύσεως ἀληθῶς βάρθαρον. » 
Εἰ μὲν οὖν ἐδούλετο σαφῶς εἰπεῖν, ἐκ ταύτης ἂν ἤρξατο 
τῆς ἀποδείξεως" ἐπειδὴ δὲ εὐθὺς ἐν ἀρχῇ λέγων ὅτι ix τῶν 
ἔργων δείχνυται βάρδαρος, ὥφθη ἂν σοφιζόμενος, διὰ 
τοῦτο ἐνήλλαξεν, ἵνα ὡς ὁμολογούμενον εἰσαγάγῃ. Διὸ 
xal τῷ xat! ἐρώτησιν ἐχρήσατο σχήματι « τίς γὰρ οὐχ οἷ- 
δὲν; ν ὅπερ ἀπάντων σχημάτων ἀληθῶς χώραν ἔχειν δο- 
χεῖ. Διὰ τί δὲ οὐχ εἶπεν ε ὥσπερ ἐν χωμῳδίᾳ ; » πλείους 
γάρ εἰσιν ἐν ταῖς χωμῳδίαις ὑποθολιμαῖοι ἥπερ ἐν ταῖς 
τραγῳδίαις, Ὅτι, εἰ μὲν περὶ ἰδιώτου τινὸς ἔλεγεν, 
ἐχρῆν κωμῳδίαν εἰπεῖν " ἰδιωτιχὰ γὰρ τὰ ἐκεῖ πρόσωπα᾽ 
xai ἄλλως ἐπειδὴ γνωριμώτατα τὰ ἐν ταῖς τραγῳδίαις τοῖς 
πολλοῖς. Ἡρωϊχὰ γὰρ τὰ ἐχεῖ πρόσωπα xai βεδοημένα, 
xat ὅτι μᾶλλον περὶ τὰς τραγῳδίας ἢ τὰς χωμῳδίας ἐσπού- 
δαζον Ἀθηναῖοι. 

563, 5. Ὑποδαλομένη ] Εἰσποιήσασα " ἐπὶ τῶν χα- 
μαιρριφῶν παιδίων, ἅπερ ἑαυταῖς al γυναῖχες ὑποδάλλον- 
tat, B. 

563, 6. 'H μὲν yàp ἀπέδοτο ] Ταῦτα ἀπὸ τῶν συμῦε- 
δηχότων ἄν τις εἴποι λελέχθαι τῷ ῥήτορι. ᾿Επεὶ πῶς ἔχει 
λόγον προεγνῶσθαι ταῦτα ταῖς γυναιξὶ, χαὶ μάλιστα τῇ 
ὠνησαμένῃ;; ἣ μὲν γὰρ τεκοῦσα τυχὸν τὸν σπείραντα φαῦ- 
λον ὄντα πως εἰδυῖα εἰκότως καταφρονήσασα ἔρριψεν, $ δὲ 
ἀναλαθδοῦσα ποίαν ἠδύνατο γνῶσιν ἔχειν τῆς προαιρέσεως 
τοῦ βρέφους ; 

563, 15. Τοσούτων τοίνυν x«l τοιούτων ] Πάλιν ἐφ᾽ 
ἕτερον μέρος τῆς αἰδοῦς ἐχώρησεν, ὅτι, εἰ χαὶ μὴ διὰ γέ- 
γος, τὰς γοῦν λειτουργίας καὶ τὰς ἐπιδόσεις ἄξιον αὐτοῦ 
. αἰδεσθῆναι. 

563, λο. Ὥς μὲν οὗ πολλὰ ] Εὐμεθόδως καὶ τεχνιχῶς 
εἰσάγει τοὺς φίλους αὐτοῦ ὁμολογοῦντας ὡς μεγάλα καὶ 
δεινὰ τῷ Μειδίᾳ τετόλμηται, ἵνα μὴ αὐτὸς ὡς ἐχθρὸς 
ὑποπτεύηται. 


Ἀλλὰ δι᾽ ἐπήρειαν αὐτοῦ διαδάλλει τὸ γένος, 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


563, 13. Ὡς ἤλωχεν ἤδη καὶ χατεψήφισται ] Αὐτοὺς 
τοὺς συνηγόρους αὐτοῦ χατεγνωχότας πεποίηκε χαὶ περὶ 
τοῦ τιμήματος διαλεγομένους. 

563, 25. Καὶ τριηραρχίας ἐρεῖ χαὶ λειτουργίας ] Ἄλ- 
λους περὶ τῶν λειτουργιῶν λέγοντας ποιεῖ, ἵνα αὐτὸς 
εὐαφόρμως ἔχῃ xol τὰς τοῦ Μειδίου σχῶψαι xal τὰς ἑαυτοῦ 

. Τὸ μὲν οὖν ἁπλῶς χατηγοροῦντα λέγειν τὰς 
ἑαυτοῦ φιλοτιμίας ἐπαχθὲς χαὶ ἄχυρον, τὸ δὲ διασύροντα 
τὸν ἐχθρὸν προχρένειν τὰ ἑαυτοῦ σφόδρα εὔχαιρον, ὅτ: ἐξ 
ἀνάγχης αὐτὸ δοχεῖ ποιεῖν. 

964, 9. Τὸ τοιαῦτχ λέγειν, τουτέστι τὸ λειτουργεῖν ] 
Ὅπερ αὐτὸς φοδεῖται δοκεῖν ἐπαχθὲς εἶναι, τοῦτο τῷ Μει- 
δίᾳ περιτίθησιν. 

564 , 12. Aroxvalcc  Ἀπολλύει, διαφθείρει. BY'T. 

"Anble δήπου] « "Anbla » εἶπε, διότι ot ξαυτοὺς éxm- 
νοῦντες ἀηδεῖς εἶσιν, « ἀναισθησία » δὲ, ὅτι μὴ λειτουο- 
γήσας μηδὲν, ὅμως σεμνύνεται. 

$64, 21. Ὅτε σύνδυο ἦμεν οἱ τριήραρχοι Πολλαὶ 
περὶ τὰς τριηραρχίας ἐγίγνοντο μεταθολαὶ διὰ τὸ μέγεθος 
τοῦ ἀναλώματος, καὶ óri μὲν σύνδυο ἦσαν, ὁτὲ δὲ σύντρεις, 
ὁτὲ δὲ ἐχκαίδεχα τριήραρχοι, δτὲ δὲ χίλιοι. Καὶ γοῦν Δη- 
μοσθένης ὕστερον δυοῖν τριήρων ἕνα τριήραρχον ἐποίησε. 
Καὶ ótà μὲν f πόλις τὴν χατασχευὴν χαὶ τοὺς ναύτας καὶ 
μόνον διὰ τὴν ναῦν ἐτριηράρχει, ὁτὲ δὲ σύμπαντα οἴχοθεν᾽ 
ol τριήραρχοι παρεῖχον. Τοῦτο οὖν φησιν, 6 μέγιστον ἦν 
τὸ ἀνάλωμα τοῖς τριηραρχήσασι᾽ σύνδυο γὰρ ἦμεν. 

$64, 27. Ὅτε πρῶτον μὲν διακοσίους  Καϑεῖλε τὴν 
φιλοτιμίαν τὴν Μειδίου τῷ πλήθει τῶν συντελῶν, ἔστι δὲ 
σόφισμα τὸ ῥηθέν. Φησὶ γὰρ ὅτι παρὰ τῶν χιλίων καὶ 
διαχοσίων εἰσπραττόμενοι τάλαντον ταλάντου μισθοῦσι τὴν 
τριηραρχίαν, ὡς μιᾶς τριήρους παρὰ τῶν τοσούτων γιγνο- 
μένης. Οὐχ ἔστι δὲ ἀληθές. Χίλιοι γὰρ χαὶ διακόσιοι 
ἦσαν οἱ ταῖς τριηραρχίαις ἀφωρισμένοι. Τούτων δὲ λοι- 
πὸν ἢ συεχχαίδεχα τὴν τριήρη ἐπλήρουν, ἢ σύντρεις, ἣ 
ὅσοι δήποτε. Καταλιπὼν οὖν τὸ λέγειν ὅτι ναῦν ἔχχαι- 
δέχατος παρέσχε, πάντας τοὺς ἐπὶ τριηραρχίας ἀφωρισμέ- 
vou; ὠνόμασεν, ὡς πάντων μίαν παρεχόντων. 

565, τ. Πληρώματα  Ναύτας καὶ ἐπιθάτας καὶ σχεύη 
κατ᾽ αὐτάς. 

565, 8. Ἐξ ἀντιδόσεως] Οἷον κατὰ ἀνάγχην γεγονώς. 
Σχοπεῖτε δὲ ὅτι περὶ μὲν ἑαυτοῦ τὴν ἀντίδοσιν ἔχρυψε, τῷ 
δὲ Μειδίᾳ τὴν μνήμην ἐφύλαξεν. 

565, το. Εἰστίαχα τὴν φυλὴν] Ὡς ἄλλης ταύτης οὔ- 
σης λειτουργίας. Βαὶ δέδωχε θεώρημα, αὔξειν τὰς λει- 
τουργίας, ἐπιόντα τοῖς χατὰ μέρος, ἵνα λίαν πολλαὶ δό- 

ιν. 

565, 11. Καὶ Παναθηναίοις χεχορήγηχα] Οὐχὶ τῶν 
Παναθηναίων γέγονε τὸ ἀνάλωμα, ἀλλ᾽ ἴστασαν τῇ θεῷ 
χοροὺς ὥσπερ τῷ Διονύσῳ * τούτων οὖν ἐγένετο χορηγός. 
Ἀλναγχαίως δὲ τοῦ χορηγοῦ τὴν φυλὴν ἑστιῶντος 6 Δημο- 
σθένης διελὼν εἶπεν. 

565, 12. Ἴσον Φορμίωνι καὶ Λυσιθείδῃ Οὗτοι οὐ χατὰ 
τοὺς Δημοσθένους καιροὺς ἐγένοντο, ἀλλ᾽ ὁ Φορμίων μὲν 
ἐπὶ τῶν Πελοποννησιαχῶν, Κάλλαισχρος δέ ἐστι Κριτίου 
πατήρ' ἀλλ᾽ ἐπειδὴ καὶ οὗτοι γεγόνασι συμμορίας ἣγε- 
μόνες, ὁμολογοῦνται δὲ πλουσιώτατοι γεγενῆσθαι, διὰ 
τοῦτο ἐχείνοις αὑτὸν εἴχασεν. Et0* ἵνα μὴ ὑποχρούσῃ τις 
« οὐχοῦν πλούσιος, ὦ Δημόσθενες, » ἐπήνεγχεν εὐθέως 
« εἰσφέρων οὖχ ἀπὸ ὑπαρχούσης οὐσίας. ν» Καὶ ἔστι τοῦτο 
σόφισμα " φησὶ γὰο ὅτι ὑπὸ τῶν ἐπιτρόπων ἀπεστερήμνν. 


XXI. ΚΑΤΑ MEIAIOY. 


Ἐνήλλαξε δὲ τὸν καιρὸν, ἵνα τὴν ἑαυτοῦ φιλοτιμίαν αὖὃ- 
ξήσῃ. Τῶν γὰρ ἐπιτρόπων λεγόντων ὅτι εἰς τὴν συμμο- 
ρίαν ἐξαναλώθη τὰ χρήματα λειτουργούντων μῶν ὑπὲρ 
τῆς σῆς οἰχίας, Δημοσθένης φησὶν ὅτι ὅτε ἀπεστερήθην 
τῶν χρημάτων, τότε ἠρξάμην λειτουργεῖν. 

565, τ6. Καὶ ὧν δίχαιον ἦν με δοχιμασθέντα ] Δοχι- 
μασθέντα ἀντὶ τοῦ εἰς ἄνδρας ταχθέντα λαθεῖν τὰ πατρῷα 
παρὰ τῶν ἐπιτρόπων. Τότε γὰρ ἀπελάμθανε τὴν οὐσίαν, 
ὅτε τοὺς ἐφήδους ἐδοχίμαζον. 

565, 21. Τίς οὖν fj λαμπρότης) Ἅπερ ὥχνησεν ἐξ ἀρ- 
χῆς, ὅτι διὰ τὴν περιφάνειαν χαὶ τὴν λαμπρότητα δίχαιον 
αὐτὸν αἰδεσθῆναι, ταῦτα νῦν εἶπεν, ὅτε ἀπέδειξεν ὅτι μά. 
τὴν ἔχουσι. Τοῦτο [δὲ] περιττότερον ἔχει ὁ περὶ τῶν 
λειτουργιῶν τόπος τῶν προειρημένων, ὅτι ἐν ἐκείνοις μὲν 
ἐχθάλλει τὴν αἰδῶ,, ἐν τούτοις δὲ xal φθόνον αὐτῷ χατα- 
σχευάζει, οἷς πολλὰ γρήματα κεχτημένος εἰς μὲν τὴν πό- 
λιν οὐδαμῶς, περὶ δὲ τὰς τρυφὰς τὰς ἑαυτοῦ φιλότιμός 
ἐστιν. 

565 , 24. Οἰχίαν ὠχοδόμηχεν Ἐλευσῖνι] Τυραννιχὸν 
τὸ ἔγχλημα xal τὸ τῆς πολιτείας ἦθος ἐχδαίνοντος. Οὐχ 
ἐᾷ γὰρ γίγνεσθαι τὴν θέαν, ἐπισχοτοῦσαν πᾶσι xal ἐφελχο» 
μένην τῶν ἄλλων τοὺς ὀφθαλμοὺς, ἢ τῷ ἀφαιρεῖσθαι τῷ 
ὕψει τῆς οἰχοδομίας. 

. 565, 26. Κἂν ἄλλοσέ ποι βούληται ) Ἢ πρὸς συγγε- 
νεῖς, 7) εἷς χωρία, ἵνα μὴ δι᾿ εὐσέδειαν, ἀλλὰ διὰ τρυφὴν 
μᾶλλον γίγνοιτο ἢ χτῆσις, 

565, 27. Ἐπὶ τοῦ λευχοῦ ζεύγους τοῦ ix Σιχνῶνος] 
Καὶ τοῦτο τρυφῆς ὁμοῦ καὶ τυραννικῆς ἐννοίας τεχμήριον * 
τρυφῆς μὲν, ὅτι καὶ ζεῦγος xal λευχὸν, ὁπότε xal τὸ ἱππο- 
τροφεῖν τότε χαλεπὸν, τυραννικὸν δὲ τὸ ix Σιχυῶνος ᾿ 
ἐτυραννεῖτο γὰρ ἢ πόλις ἐχείνη, οἱ δὲ πρῶτοι γενόμενοι 
τύραννοι ἐν Σικυῶνι λευχοῖς ἡμιόνοις ἐχρήσαντο. Οὐχοῦν 
συνήθειαν οὗτος χτᾶται πρὸς τοὺς τυράννους, ζεύγη παρ᾽ 
αὐτῶν ὠνούμενος. 

Καὶ τροῖς dxoAoóouc] Οὐχ ἐξῆν παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις 
ἀργὸν τρέφειν οἰκέτην, διόπερ ol μὲν αὐλοποιοὺς, oi δὲ 
pay αιροκοιοὺς εἶχον τοὺς δούλους, Μειδίας δὲ τοσούτους 
ἀργοὺς περιάγων τοὺς τυράννους μιμεῖται, δορυφορούμενος 
ὑπὸ τῶν οἰχετῶν. 

565, 28. Διὰ τῆς ἀγορᾶς σοθεῖ} Τὸ ἔνθρυπτον αὐτοῦ 
xai βλαχῶδες διαθάλλει, Τὴν ἀγορὰν θορυῤῶν xat σοῤῶν 
τοὺς ἀπαντῶντας. Τὺ δὲ « σούεῖ » συνεχοῦς χινήσεως 
τεχωσήΐριον, ἔνθεν xal σόδους τοὺς σατύρους παρὰ τὸ σοδεῖν᾽ 
κινητιχώτατον γάο ἐστιν ἐν τοῖς ζῴοις " xal διὰ τοῦτο χαὶ 
τοὺςσ ατύρους αὐτοὺς aó6ac ἔχοντας γράφουσιν, 

565, 29. Κυμδία καὶ ῥυτὰ xal φιάλας ) Τρυφῆς ὑπερέαλ- 
) οὖσης σημεῖον τὸ xal τὰ εἴδη τῶν ἐχκωμάτων περιεργά- 
ζεσθαι. Ῥυτὰ δὲ ἐπιμήχη ποτήρια χερατοειδῇ, ἄνω μὲν 
εὑρυνόμενα, εἷς ὀξὺ δὲ λήγοντα. 

566, 1. Ὥστε τοὺς παριόντας ἀχούειν ] Οὐχοῦν ἐχχαλεῖ- 
ται διὰ τούτων εἰς συμπόσια τοὺς βονλομένους, ἐχ συμπο- 
σίων [5 ἑταιρίαι χαὶ συνωμοσίαι" μετὰ ταῦτα δὲ τυραννίς. 

566, 5. Οὐ δὴ δεῖ τὰ τοιαῦτα ] Ἔστι xoi τούτων ἐνίοτε 
xatobe , ἀλλὰ τὸ ἀεὶ, φησὶ, ταῦτα τιμᾶν οὐ καλὸν, οὐδ᾽ 

ἐπὶ ταῖς ἰδίαις φιλοτιμίαις σεμνύνεσθαξ τινα συγχωρεῖν. 
Οἱ γὰρ πένητες εὐδαιμονίας καὶ αἰδοῦς ἀξίους νομίζουσιν 
οὗ τοὺς λειτουργοῦντας, ἀλλὰ τοὺς τρυφῶντας. 

566, 8. Ἢ θεραπαίνας χέχτηται] Εἰς ἀσέλγειαν xoi 
ὕξριν ἀποτείνεται, σχεύη δὲ εἶπε περὶ τῶν χάδων xal τῆς 
ἀστράθης. 


68? 


566, 11. Ἀλλὰ νὴ Δία τριήρη ] Διεῖλε τὰς λειτουργίας 
τὰς μὲν εἷς τὸ ἀναγχαῖον, τὰς δὲ εἰς τὸ ἐχούσιον, αἵτινες 
καὶ φιλοτιμίαι λέγονται. Διασύρας οὖν αὐτὸν εἰς ἐχείνας, 
βούλεται καὶ περὶ τῆς ἐπιδόσεως εἰπεῖν. Λυπεῖ δὲ αὐτὸν 
f φιλοτιμία, xai διὰ τοῦτο ἀπέτεμεν αὐτὴν ἀπὸ τῶν dA 
λων λειτουργιῶν, ἵνα γυμνωθεῖσα καθ᾽ ἑαυτὴν ἀσθενε- 
στέρα φανῇ καὶ μηδὲ πρόσχωσι τῷ δοχοῦντι λαμπρῷ τοῦ 
Μειδίου. Πρὸς τούτοις καὶ τὴν φιλοτιμίαν καθεῖλεν ἐκ 
πλειόνων τόπων καὶ δείχνυσιν ὅτι οὗ φιλοτιμία τὸ γεγο- 
νὸς, ἀλλὰ τέχνη καὶ σόφισμα. 

566, 12. Θρυλήσει) Σὠνεχῶς λέξει. 

566, 18, Εἰ δὲ δὴ δειλίας xat ἀνανδρίας] Αὐτὴν τὸν 
ἐπίδοσιν οὐχ ἔχων μέμφεσθαι ἀπὸ τῶν παραχολουθούντων 
αὐτὴν καθαιρεῖ, καὶ παράγγελμα ἡμῖν παρέσχεν ὅπως 
δεῖ περὶ τῶν δοχούντων χαλῶν ποιεῖθαι τὰς χατηγορίας. 
Αὐτὰ μὲν γὰρ οὐ προσήχει μέμφεσθαι ( ἀναίσχυντον γάρ), 
ἀπὸ δὲ τῶν περιστατικῶν διαδάλλειν. Οὕτω γὰρ ἐνταῦθα 
6 ῥήτωρ ἐποίησεν, ἀπὸ τῆς αἰτίας φαυλίσας. Διὰ γὰρ τὸ 
δέος, φησὶν, ὥφθη φιλότιμος, ἀπὸ τῆς γνώμης μεθ᾽ ἧς, 
ἀπὸ χρόνου πότε, ἀπὸ τῆς ἐχόάσεως τί τὸ συμθάν ; 

566, 4τ. Ἄνωθεν δὲ, βραχὺς γὰρ ἔσθ᾽ ὁ λόγος] Βού- 
λεται πάλιν τὴν ἐπίδοσιν τὴν ἑαυτοῦ τῇ ἐπιδόσει τοῦ Μει- 
δίου συγχρῖναι, xai διὰ τοῦτο ἀναλαμθάνει τοὺς χρόνους, 
δοχῶν μὲν εὐχρινείας ἕνεκα τοῦτο ποιεῖν, τῇ δὲ ἀληθείᾳ 
ἐπὶ τὸν καιρὸν ἀναδραμεῖν βουλόμενος, ἐν ᾧ τὴν ἐπίδοσιν 
αὐτὸς πεποίηχε τούτων. 

566, 22. Ἐγένοντο εἰς Εὔδοιαν ἐπιδόσεις Ἀπαριθμεῖ- 
ται πολλῶν ἐτῶν εἰσφορῶν xal ἐπιδόσεων καιροὺς, ἐν οἷς 
οὐ φαίνεται ἐνδείξας ἑαυτοῦ τὴν φιλοτιμίαν Μειδίας. — El 
δὲ ἐν ἐχείνοις ἐπέδωχε, νυνὶ δὲ τοῦτο ἐποίησε, σκέπτεσθε 
τὴν αἰτίαν, δι᾽ ἣν ἠναγχάσθη τοῦτο ποιεῖν. Πῶς ἐπέ- 
δωκεν ; λέγε μοι, φησὶ, τὸν τρόπον τῆς ἐπιδόσεως. 

566, 33. Τούτων οὐχ ἦν Μειδίας, ἀλλ᾽ ἐγὼ] Τὸν σχο- 
πὸν ἐξ ἀνάγχης ἐπλήρωσεν. Εἶπε γὰρ ὅτι οὐχ ἦν Μειδίας 
6 ἐπιδοὺς, ὥσπερ δὲ ἐπιζητοῦντος τοῦ ἀχροατοῦ, τίς οὖν 
ἦν, προσέθηχεν « ἀλλ᾽ ἐγώ. ν» - 

566, λή. Καὶ συντριήραρχος ἦν μοι Φιλῖνος] “Ὥσπερ 
προσθήχην τινὰ τὸν Φιλῖνον ἐποίησε, δευτέρου μνησθεὶς, 
ὡς αὐτοῦ μὲν ἐπιδόντος τὴν ναῦν, ἐχείνον δὲ ἁπλῶς συνερ- 
γοῦντος. 

566, 36. Καίτοι τόν γε δὴ φιλότιμον Πῶς αὐτὸς ἐν 
πάσαις μὴ ἐπιδοὺς ἕτερον μέμφεται; ὅτι πλείονα πεποίη- 
ται σπουδὴν δεῖξαι τὸν Μειδίαν μὴ ὄντα φιλότιμον, ἀλλ᾽ 
ἐχείνου ἑαυτὸν φιλοτιμότερον. 

566, 28. Τρίται τοίνυν αὖται ] Οὐχοῦν, εἶπε, xai τὴν 
φιλοτιμίαν δι᾽ ἐμὲ πεποίηχε. Τὴν γὰρ ἐμὴν δόσιν ἐμι- 
μήσατο. 

Ἐνταῦθα ἐπέδωχε] Ἀπὸ τοῦ τρόπου πειρᾶται διαδάλ- 
λειν. Τὸ γὰρ « πῶς » περὶ τὸν τρόπον θεωρεῖσθαι πέ- 


v. 

P6, 29. Πῶς; ἐν τῇ βουλῇ γιγνομένων] Οὐ διὰ φιλο- 
τιμίαν ἐπέδωχεν᾽ ἐχρῆν γὰρ ἐν ταῖς πρώταις ἐπιδόσεσιν 
ἐπιδοῦναι. Καὶ ἔστι τοῦτο ἀπὸ τοῦ χρόνον “ δυνάμεθα 
γὰρ καθαιροῦντες λέγειν « οὐδὲν μέγα τὸ γιγνόμενον" 
« ἐχρῆν γὰρ αὐτὸν ἐν λιμῷ χαρίσασθαι μᾶλλον, ὅτι σύμ- 
« πας ὁ δῆμος διεφθείρετο. » 

567, 1. Παρὼν οὐχ ἐπεδίδου ] Τὸ μὲν « παρών » πρό- 
σχειται, ἵνα μὴ λέγῃ ὡς ἀπεδήμει, τὸ δὲ ἐν τῇ βουλῇ 
μὴ δεδωχέναι" οὕπω γὰρ προσέθαλλεν 6 qó6oc, τῆς ἀνά- 
γχῆς τοῦ ἐξιέναι μὴ χαταφανοῦς γενομένης. “Ὅτε δὲ τοῦ 
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δήμου xpobouAtucapévr fj βουλὴ πέμπειν προσέταξε τοὺς 
ἱππέας, ὀξέως φθάσας xol τοὺς προέδρους, ἐπέδωκε τὴν 
ναῦν. 

567, 6. Παρελθὼν ἐπέδωχεν) Ἀπὸ τῆς αἰτίας τοῦτο - 
ἵνα γὰρ φύγῃ τὸν χίνδυνον, διὰ τοῦτο ἐπέδωκεν. Τὴν 
ὑπερδολὴν δὲ ἔδειξε τοῦ φόθου “ προὔλαδε γὰρ τὴν τῶν 
προέδρων παρουσίαν, ἵνα μὴ προελθόντες ἐχεῖνοι περὶ 
ἄλλων προθῶσι τὴν σχέψιν, xal οὕτως ix. τῆς ἐπιδόσεως ὃ 
Μειδίας ἀναγκασθῇ στρατεύεσθαι. Οἱ γὰρ πρόεδροι ἦσαν 
οἱ διὰ τοῦ χήρυκος λέγοντες τῷ δήμῳ, δοχεῖ ὑμῖν περὶ 
τούτου βουλεύσασθαι; xat χωρὶς ἐκείνων περὶ οὐδενὸς ὃ δῆ- 
μος ἐσχέπτετο. 

567, 7. Τῷ δῆλον ] Τίνι δῆλον καὶ πόθεν $ γνῶσις ὅτι 
φεύγων τὴν στρατείαν ἐπέδωχε καὶ οὐ διὰ φιλοτιμίαν ; 

567, 9. Τοῖς μετὰ ταῦτα πραχθεῖσι] ᾿Επιδοὺς γὰρ τὴν 
ναῦν διὰ τὸν φόθον, ὡς εἶδεν ὅτι τέως προϊούσης τῆς σχέ- 
ψεως ὁ δῆμος ἔγνω μὴ πέμπειν τοὺς ἱππέας, ἀλλ᾽ ἦν ἀνα- 
60A] τῆς ἐξόδου, οὐχ ἐνέδη ἐπὶ τὴν ναῦν, ἀλλ᾽ Αἰγύ- 
πτιόν τινα Πάμφιλον εὑρὼν ἐπίστευσε τὴν τριήρη. Μετὰ 
μιχρὸν δὲ τοῦ στρατηγοῦ Φωχίωνος κρίναντος ἀποστεῖλαι 
χατὰ διαδοχὰς τοὺς ἱππέας ἐπὶ τὸν πόλεμον, ἦν δὲ αὐτὸς 
6 Μειδίας τότε φυγὼν τὸ μετὰ τῶν ἱππέων ἐξελθεῖν, ἐξέ- 
ὄραμεν ἐπὶ τὴν ναῦν καὶ προὔδωχε τὴν τάξιν, xal ἵππαρ- 
“ος χειροτονηθεὶς τῆς ἀρχῆς παρημέλησεν. 

567, 17. Μετεπέμπετο τοὺς ἐξ ᾿Αργούρας] Εἰ πλείους 
ἦσαν ol στρατηγοὶ, παρὰ χρόνον ἦρχον. ᾿Ελθόντος οὖν 
τοῦ καιροῦ ἐπὶ Φωχίωνα ὥστε ἄρχειν, μετεπέμψατο τοὺς 
ἱππέας, ἵνα αὐτῷ παραμένωσιν. ᾿Εχείνων οὖν ἀναχωρη- 
σάντων ἄλλους ἦν ἀναγκαῖον ἐξελθεῖν, ὧν ἦν ἵππαρχος ὃ 
Μειδίας. 

$67, 20. Λιπὼν τὴν τάξιν Ταύτην τὴν φιλοτιμίαν εἰς 
λιποταξίαν κατέστησε, xal ὅπερ αὐτὸς ἐνεχαλεῖτο παρὰ 
Εῤχτήμονος, τοῦτο διαδάλλει τὸν Μειδίαν. 

567, 21. Καὶ ὧν ἱππαρχεῖν ἠξίωσε | Πολλὰ τὰ ἄτοπα" 
πρῶτον μὲν ὅτι κατέλιπε τοὺς ἱππέας ἵππαρχος ὥν᾽ xal 
τότε ὠνόμασεν αὐτὸν ἵππαρχον, ὅτε ὕδριν μᾶλλον ἢ τιμὴν 
προεξένει" τὸ δὲ ὕστερον, ὅτι xal αὐτὸς ἀξιώσας" κατέ- 
λιπε τούτους, ὧν αὐτὸς ᾿γεῖσθαι παρεχάλεσεν. 

567, 22. Εἰ δ᾽ ἐν τῇ θαλάττῃ χίνδυνός τις ) Kot bet 
ἔλιπεν ἂν τὴν τάξιν. Καὶ ταύτῃ διαδάλλειν αὐτὸν πειρᾶ» 
ται, τῆς γνώμης αὐτοῦ στοχαζόμενος. 

567, 23. Οὐ μὴν Νιχήρατός γε ] "Iva μὴ εἰς ἦθος, xa- 
ταφύγῃ, ἀναιρεῖ τοῖς παραδείγμασι, xal πολὺν χατέμιξεν 
ἔπαινον, εἰπὼν « 6 ἀγαπητὸς, » οἷον 6 ὅμοιος τῷ πατρί. 

567, 25. Ὁ ἅπαις ( ἀντίπαις} ) ] Ὁ νέος ἔτι xal παῖς. 

Ὁ παντάπασιν ἀσθενὴς] Ὃς ὥφειλεν ἀπολογίαν ἔχων 
ἑτέρῳ διαδόχῳ διὰ τὴν ἀσθένειαν χρήσασθαι. 

568, 4. Ἀλλὰ τὴν ἐκ τῶν νόμων τάξιν ] Πόσῃ περιου- 
σίᾳ τῆς τέχνης ἐχρήσατο; ob γὰρ μόνον οὐχ ἄξιον ἐπαί- 
vou δείχνυσιν ἐπὶ τῇ φιλοτιμίᾳ, ἀλλὰ xal τιμωρίας ἄξιον. 

568, 7. Πότερον τελωνείαν χαὶ πεντηχοστὴν ] Βούλει 
οὖν τῷ πραχθέντι παρὰ σοῦ δῶμεν ὄνομα πρόσφορον; μὴ 
κάλει αὐτὸ φιλοτιμίαν, ἀλλὰ λιποταξίαν χαὶ τελωνείαν, 
ἐπειδὴ οἱ τελῶναι τοῦ πολεμεῖν εἶχον ἀτέλειαν. Διὰ γὰρ 
τοῦτο ἐπάγει « καινὴν ἐξεῦρε Μειδίας ἱππιχήν τινα πεντη- 
« χοστήν. » Ὄντως γὰρ ξένην τελωνείαν xaX οἷον ἀτέ- 
λειαν τοῦ ξυνιέναι τοῖς ἱππεῦσιν ἐξεύρηχε, τὴν ἐπίδοσιν 
τῆς τριήρους. Ἐπειδὴ γὰρ τὰ τέλη δίδοται χρημάτων 
ἕνεχα, οὐχὶ τοῦ φεύγειν τὰς στρατείας, εἰχότως προσέ- 
θηχε « καινήν twa πεντηχοστήν. » Ὅμως δὲ, φησὶν, 
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ἐξετάσωμεν αὐτοῦ xat τὴν ἐπίδοσιν τί ἡμᾶς ὠφέλησε. Καὶ 
ἔστιν οὗτος ἀπὸ τῆς ἐχδάσεως ὃ λόγος. Τῶν ἄλλων πεμ- 
πόντων μόνος οὗτος οὐ παρέπεμπεν - οὐχοῦν ἀνωφελὴς ἣ 
ἐπίδοσις, εἴπερ μὴ διεδίδαζε τὸν δῆμον. 

568, 14. "Ex Στύρων] Χωρίον τῆς Εὐθοίας. 

Χάρακας xai βοσχήματα ] Ἀντιπῖπτον ἔλυσε, τένος οὖν 
ἕνεχεν λοιπὸν ἐπέδωχε τὴν ναῦν, ἐν fj μὴ ἔμελλεν fuas 
διαχομίζειν ; 6 δέ φησιν ὅτι βοσχήματα xal ξόλα καὶ θυ- 
ρώματα διεχόμιζε. θυρώματα δὲ, σανίδας ἐπιτηδείας 
πρὸς θύρας. Θυρώματα δὲ εἶπεν ἐνδειχνύμενος τὸ μέγεθος, 
ὥστε πολλῶν χρήζειν θυρωμάτων, 

568, 17.Εἰς τὰ ἔργα τὰ ἀργύρεια  Μεμίσθωτο γὰρ τὰ 
μέταλλα παρὰ τῆς πόλεως, ἃ ἦν τοῦ ἀργυρίου. 

568, 18. Kal χρηματισμὸς, o9 λειτουργία} Μετέθηχεν 
εἷς περιουσίας ἀφορμὴν 6 Μειδίας τὴν λειτουργίαν, καὶ oí 
μὲν ἄλλοι δαπανῶσιν, αὐτὸς δὲ χρηματισμὸν καὶ πόρον 
ἐντεῦθεν περιποιεῖται. Ἐμπορίας οὖν ἕνεχεν, οὐ φιλοτι- 
μίας, τὴν ναῦν ἐπέδωχεν. 

568, 21. Ὅμως δὲ καὶ μάρτυρας ὑμῖν καλῶ } Ὅτι χαὶ 
χάρακας xai βοσχήματα xal τὰ τοιαῦτα ἐχόμισεν. Οὐδὲν 


δὲ ἐχώλυε xal τοὺς πολίτας διαδιθασθῆναι. — Rdxstvo δέ 
ἔστιν ὁμολογούμενον, ὅτι ξύλα ἐχόμισεν. Ἔχ τούτου 


συνάγει ὅτι τῶν ἀνθρώπων ἠμέλησεν. 

569, G. Οὐ συγκατέστησε τὸν στόλον Ἀντὶ τοῦ οὐ 
συγκατεστόλιτε, μᾶλλον [δ᾽] οὐκ ἀπέσωσεν. BY. 

569, 8. Εἰ τοίνυν ὡς ἀληθῶς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι ] Τῷ 
χατὰ ἀντιπαράστασιν χέχρηται νοήματι μετὰ τὴν ἔνστασιν. 
Οὐ μόνον γὰρ εἰς τὰς λύσεις τῶν ἀντιθέσεων χρώμεθα a3- 
ταῖς, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ ἑτέρων νοημάτων, ὅταν τι βουληθῶμεν 
χατὰ περιουσίαν εἰσαγαγεῖν, ὅπερ xat ἐνταῦθα πεποίνμκιεν 
6 ῥήτωρ. Δείξας γὰρ διὰ τῆς ἐνστάσεως ὅτι οὐδὲν ἐἔλε:- 
τούργησε, χρῆται τῇ ἀντιπαραστάσει, ὅτι εἰ ἄξιος ἦν 
συγγνώμης ἐφ᾽ οἷς ἐπλημμέλησε, καὶ ἑξῆς. 

569, 15. Οἱ μὲν ναυμαχίας ] "Ex τοῦ πρός τι ἐπιλογί- 
ζεται, καὶ οἷς éxet xav' ὄνομα ἐπεξῆλθεν Ἰφιχράτει τε xal 
Χαθρία καὶ τοῖς ἄλλοις, τούτους νῦν ἐν τῷ καθόλου ἀορί- 
στως περιέλαθε. Δεῖ φὰρ τὸν ἐπίλογον πάντα ἐκιλογίζε- 
σθαι τὰ ἐν τοῖς ἀγῶσι τά τε ἐν προοιμίοις xal καταστά- 
σεσιν. 

569, 20. Ὅπου ἂν βούληται] Καὶ ἐν ἑταίροις καὶ ἐν 
θεάτροι. Ὃν δ᾽ ἂν δύνηται τρόπον, τουτέστι πληγὰς 
ἐντείνων καὶ διαφθείρων xal στεφάνους ἀφανίζων. 

569, 27. Ὅτι τοίνυν καὶ χεχόμισται χάριν ] Ἄπερ £v ὃ 
Μειδίας εἰς τὸν τῆς αἰδοῦς παρέσχε τόπον, « ὅτι τετέμη- 
« μαι παρ᾽ ὑμῶν, ὅτι τῆς Παράλου γέγονα ταμίας, ὅτι 
« ἵππαρχος ἐχειροτονήθην, ἄτοπον οὖν τοῦ τοιούτου χα- 
« ταψηφίσασθαι διὰ πρόφασιν μιχράν, » ταῦτα xpolapóá- 
νων Δημοσθένης ἀναιρεῖ φάσχων ὅτι διὰ ταῦτα αὐτὰ οὐχ 
ἄξιος αἰδοῦς. — Ei γὰρ διὰ λειτουργίας ἔτυγεν ἄν συγγνώ- 
une, κεκόμισται δὲ ἀντὶ τούτων ἑτέρας τιμὰς, φαίνεται: 
μηδὲν ὀφειλόμενον παρὰ τῆς πόλεως. 

520, 3. Ἐχειροτονήσατε τοῦτον τῆς Παράλου ταμίαν] 
Οἱ μέν φασιν ὅτι Πάραλος ἐχλήθη ἀπὸ Παράλου παιδὸς 
τοῦ Περικλέους, οἱ δὲ ἀπὸ Παράλου τινὸς ἥρωος, οὗ καὶ 
ὁ παῖς ἦν Περιχλέους ὁμώνυμος, οἱ δὲ διὰ τὸ πλεῖν τὴν 
παραλίαν, τουτέστι, τὴν Ἀσίαν xal τὸν Ἑλλήσποντον. 
Αὕτη γὰρ ἀπεστέλλετο πρὸς τοὺς συμμάχους, εἴ τι βού- 
λοιντο σημαίνειν οἱ ᾿Αθηναῖοι. — "Hoav δὲ τὸ μὲν πρῶτον 
ἱεραὶ δύο τριήρεις, ἥ τε Σαλαμινία, ἣν xai Δηλίαν ἐχά- 
λουν, xal ἧ Πάραλος, ὕστερον δὲ xai ἄλλαι τρεῖς ἐγέ- 
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νοντο, Ἀντιγονὶς xxi Πτολεμαῖς xai Ἀμμωνιὰς, ἐπειδὴ 
τῷ Ἄμμωνι δι᾽ αὐτῆς τὰς θυσίας ἔπεμπον. Τούτων δὲ τῶν 
ἱερῶν τριήρων αὐτὴ $ πόλις ἐπεμελεῖτο καὶ χρήματα ἐδί- 
ὅου τοῖς ταμίαις, ὥστε αὐτῶν ἐπιμελεῖσθαι xal παρέχειν 
ταχυναυτούσας. Καὶ τιμὴ ἦν τὸ τούτων τινὸς ἐπιμελη- 
βῆναι. 
570, 4. Ὄντα τοιοῦτον] ἀεινόν τε xat μοχθηρόν. 
570, 5. Καὶ πάλιν ἵππαρχον | Φθάσας ἤδη τὴν στρατη- 
yz» ταύτην αὐτοῦ διέθαλεν. Εἰχότως οὖν ἐπήνεγχε τὸ 
« δυνάμενον. » Εἰ γὰρ οὕτως ἐστὶν ἀσθενὴς ὥστε xol 
ἐπ᾿ ἀστράθης ὀχεῖσθαι, δῆλον ὅτι ἀνεπιτήδειός ἔστι πρὸς 
τὸ στρατηγεῖν. 
Ὀχεῖσθαι διὰ τῆς ἀγορᾶς] Ἔθος γὰρ ἦν ἐν ταῖς πομ- 
παῖς προηγεῖσθαι τοὺς ἄρχοντας. Οὐ τῆς ἐπιστήμης οὖν 
χάριν οὐδὲ τῆς τέχνης τετίμηται’ τοσοῦτον γὰρ ἀπέχει 
ταύτης ὥστ᾽ οὐδ᾽ ἐν εἰρήνη χαλῶς ἐποχεῖσθαι τῷ ἵππῳ 
χατὰ τὴν ἀγοράν ποτε δεδύνηται. 
570, 7. Ἱεροποιὸν 1 Τὸν ἐπισχοποῦντα τὰ θύματα, μὴ 
ἀδόχιμα καὶ πηρά. Βοώνην δὲ τὸν ὠνούμενον βοῦς εἰς 
τὰς ἑορτάς. 
' $70, 8. Τὴν τῆς ψύσεως καχίαν χαὶ ἀνανδρίαν } 15- 
πᾶρχον μὲν αὐτὸν χειροτονήσαντες τὴν δειλίαν ἐπηνωρ- 
θώσαντο, ἱεροποιὸν δὲ xad μυστηρίων ἐπιμελητὴν ἑλόμενοι 
τὴν πονηρίαν ἤἥμδλυναν. 
570, 15. Κυζιχηνῶν ἧπρασε πλεῖον ἢ πέντε] "Ev τῷ 
συμμαχιχῷ πολέμῳ ἐψηφίσαντο ᾿Αθηναῖοι ληΐζεσθαι τοὺς 
θάλατταν πλέοντας, χἂν ἕμποροι ὦσι, τῶν πολεμίων. 
Παρατυχὼν οὖν ἐμπόροις Κυζιχηνοῖς ἀφείλετο αὐτῶν ὡς 
πολεμίων τὰ χρήματα. — Ot δὲ ἐλθόντες εἰς ᾿Αθήνας ἀπε- 
δείχγυσαν αὑτοῖς φιλίαν ὑπάρχουσαν πρὸς τὴν πόλιν. Ὁ 
δὲ Μειδίας μέχρι τοσούτου ἀντεῖπεν, ἕως ἔπεισε μὴ ἀπο- 
δοῦναι αὐτοῖς τὰ χρήματα. Οἱ δὲ ἀπελθόντες ἀπέστησαν 
τὴν ἑαυτῶν πατρίδα. Kar! ἄμφω οὖν τοὺς ἄνδρας ἠδί- 
χκησε, xal τὰ χρήματα λαδὼν xal εἰς ἔχθραν ἐμθαλών. 
ὅ70, 17. Περιωθῶν ] Περιάγων. B. 
570, 18. Συγχέων] Κινῶν xol συνταράττων xol ἀναι- 
ρῶν, ἵνα μὴ ἀπαιτοῖτο τὰ χρήματα. 
570, Δ1. Τοιούτους θεὶς νόμους] Ot μὲν τοὺς λόγους, 
οὗς εἶπε xark τῶν ἱππέων, ἐχάλεσαν νόμους, ol δὲ τῇ 
ἀληθείᾳ ὑπέλαθον τεθεῖσθαι νόμους ὡς οὐ δεῖται ἱππέων 
i πόλις" καταισχύνουσι {ὰρ αὐτήν. 
ἴγα μὴ στρατεύηται. 
Ἔξαρνος ἦν ] Φοδηθεὶς γὰρ τὴν χατηγορίαν ἔρριψε καὶ 
ἀτῆχε τοὺς νόμους. 
570, 23. “Ὅτε τὴν ἐπὶ Θηθαίους ἔξοδον ] ᾿Εγένετο γὰρ 
xal διὰ τὸν Πλούταρχον ἑτέρα. 
570. a4. Δώχεχα τῆς πόλεως τάλαντα ] Ἀντιπῖπτον 
sso « οὐχ ἠδύνατο πλεῖν ἢ τριήρης τῷ μὴ Aa6etv χρή- 
* ματα παρὰ τῆς πόλεως εἰς τὴν ἐπισχευήν. » Ὁ δὲ εἶπε, 
xxi μὴν δώδεχα τάλαντα ελήφει, ὅσα οὐδεὶς ἕτερος. 
570, 49. Τὴν ἱερὰν τριήρη παρεσχευάχει] Τοῦ διαπορθ- 
μεύειν ἐπὶ τὸν πόλεμον. Διοχλῆς δὲ στρατηγὸς ἦν ὁ λύ- 
σας τὸν πρὸς Θηθδαίους πόλεμον ταῖς σπονδαῖς. 
371, I. Ἀλλ᾽ ἵππον οὐχ ἐτόλμα ] Οὐχοῦν εἷς μὲν τὰς 
Blas τρυῤὰν ὑπάρχει φιλότιμος, εἰς δὲ τὰς χοινὰς χρείας 
οὕτω μιχρολόγος ὥστε μηδὲ ἵππον ὠνήσασθαι, καίτοι 
ἵππαρχον ὄντα, 
571, 8. Βούλομαι τοίνυν] Τὴν πηλιχότητα ἐπιλογίζε- 
ται. Ἐπειδὴ γὰρ ἐν ἐχείνῃ φησὶν ὁ Μειδίας ὅτι « τί γὰρ 


Ἴσως δ᾽ ἐποίησεν, 


| σιν μόνον. 


« γέγονε δεινὸν, καὶ τίς ποτε ἐπὶ τοιούτοις δημοσίαν δίκην ' 
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« ὑπέμεινε, » διὰ τοῦτο ἐχεῖ μὲν τοῖς ἀγωνιστικοῖς ἐχρή- 
σατο, ἐνταῦθα δὲ τοῖς ἐπιλογικοῖς ὅτι πολλῷ καὶ ἐλάττοσι 
τούτων δίχην ἔδοσαν. Ἔστι δὲ τῶν παραδειγμάτων τῶν 
ληφθέννων τὰ μὲν ὅμοια τοῖς πᾶσι, τὰ δὲ χατὰ τὴν ἔχδα- 
Καὶ τῶν ὁμοίων τὰ μὲν μᾶλλον, τὰ δὲ ἦτο 
τον. Ἐξήτακε (Xp τοὺς πρώτους περὶ τὴν ἑορτὴν ἀδιχή- 
σαντας καὶ χολασθέντας, ὅπερ οἰχεῖόν ἐστι τῇ παρούσῃ 
ὑποθέσει " περὶ τὰ μυστήρια. “Ἕτερος δὲ ὃ ἐν τοῖς Διονυ- 
σίοις. Ὁ μέντοι ῥήτωρ ὡς ὅμοιον συνελογίσατο τῷ κοινὸν 
χαθ᾽ ἑχάτερον εἶναι τὸ τῆς ἑορτῆς ὄνομα. 

Καὶ ὅσων ἤδη χαταχειροτονήσαντος] Χρησιμώτατα μέλ- 
λοντος ἀνίστασθαι τοῦ διχαστηρίου μνήμην ἀναχινεῖ τῶν 
ἡμαρτηκότων ἐν ταῖς ἑορταῖς xal χεχολασμένων, ἵνα ἐρε- 
θισθῶσιν εἰς ἀγανάχτησιν. 

571. 13. Πρῶτον μὲν τοίνυν, ἵνα πρώτης Πρῶτον 
παράδειγμα ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος. DSY. 

571, 16. Τοῦ Θεσπιέως ] Οἱ μὲν δῆμόν τινα ἐξέλαθβον, 
ὡς τοῦ Εὐάνδρου Ἀθηναίου τυγχάνοντος, οἱ δὲ καὶ αὐτὸν 
ξένον ἐνόμισαν Θεσπιέα τῆς Βοιωτίας. ᾿Ἐξῆν γὰρ τοῖς 
ξένοις ἐμπόροις ὅπου ἐδούλοντο ποιεῖσθαι τὰς δίχας, 

Καρός τινος) (Ὑπερδολὴ ὅτι καὶ ξένος ἦν 6 προδαλλό- 
μενος xat ὅμως οὗ παρημέληται. 

571, 21. Καταδιχασάμενος] Ἄλλο χαταδιχάσας καὶ 
ἄλλο καταδιχασάμενος. Τὸ μὲν γὰρ κυρίως ἐπὶ τῶν xa- 
ταδιχαζόντων διχαστῶν, τὸ δὲ ἐπὶ τῶν νιχώντων τὰς δί- 
xag xai αἰτίων γινομένων τοῦ χαταδιχασθῆναί τινα σημαί- 
νει τὸ ῥητόν, 

571, 23. Τοῖς μυστηρίοις ἐπιδημοῦντος] Ἴσως τὴν 
ἑοοτὴν πρόδλημα xal ἀσφάλειαν ἡγησάμενος ἐτόλμησεν 
ὀφθῆναι, χἀχεῖνος ὡς ἐν ἄλλῳ μὴ εὑρίσχων χαιρῷ χατέ- 
σχεν ὀργισθείς. | 

571, 26. Τοῦ δὲ προδαλλομένου] Ὥρμήσατε μὲν, φησὶ, 
θανάτῳ περιθαλεῖν᾽ τοῦ δὲ χατηγόρονυ πεισθέντος χαὶ ἀρ- 
χεσθέντος τιμωρία τοιαύτη, εἰ μὴ ὑπεύθυνος εἴη τῇ προ- 
τέρᾳ καταδίχῃ, ἣν ὑπέμεινεν ἢττηθεὶς τὴν ἐμποριχὴν δίχην 
τὸ πρότερον, συνδραμόντες ἠναγχάσατε αὐτὸν ἀποστῆναι 
xal μηχέτι ἀπαιτῆσαι τὸν Μένιππον. 

571, 29. Καὶ προσετιμήσατε τὰς βλάδας]) Καὶ πρὸς τῷ 
ἀφεῖναι τὴν χαταδίχην καὶ ἀναγχάσαι ἀποστῆναι ταύτης 
τὸν Εὔανδρον, αἰτιασαμένου πάλιν τοῦ Μενίκπον ὡς xal 
ἄλλας ὑπέστη βλάβας περὶ τὰ φορτία xat τὴν ἐμπορίαν διὰ 
τὴν χρίσιν Ἀθήνησι χατεχόμενος, προσετάξατε καὶ ταύτας 
αὐτὸν ἐχτῖσαι. 

572, ἃ. Εἷς μὲν οὗτος ἐξ ἴδίου πράγματος] Οὐχοῦν τὸ 
ῥηθὲν παράδειγμα ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος εἴληπται, εἴπερ τὰ 
ἰδιωτιχὰ τῶν δημοσίων ἐλάττονα. 

572, 3. Οὐδεμιᾶς ὕδρεως) Οὐ γὰρ ἐτύπτησεν αὐτὸν οὐδὲ 
ὕδρισεν, ἀλλὰ κατέσχε μόνον" τοῦτο δὲ οὐχ ἐξῆν. Διὸ 
xoi ἐπάγει ἐπαινῶν ὡς καλῶς ἐγένετο᾽ μάλα γὰρ ἀγαθὸν t 
φυλαχὴ τῶν νόμων. 

572, 9. Ἕτερος ἀδιχεῖν ποτ᾽ ἔδοξεν] Q' ἀπὸ τοῦ . 
ὁμοίου" ἔστι δὲ ἀπὸ τῆς ἐχδάσεως ἀσθενές. BSY. Τοῦτο 
ὅμοιον μὲν κατὰ πάντα τοῖς παροῦσι" xal yàp xal περὶ τὰ 
Διονύσια χαταχειροτονία γέγονεν᾽ ἔστι δ᾽ ὅμως σαθρότερον 
τῷ μὴ εἰσελθεῖν εἰς δικαστήριον τὴν χρίσιν. Ἔστιν οὖν 
ἀπὸ τῆς ἐχόάσεως ἀσθενές, Διὸ xol μέσον αὐτὸ τῶν δύο 
τέθειχε τῶν ἰσχυρῶν τοῦ τε κατὰ Εὔανδρον τὸν ζημιωθέντα 
(τοῖς) χρήμασι καὶ τοῦ κατὰ Κτησιχλέα, τὸν θανάτῳ xa- 
ταδιχασθέντα. 

572, 10. Παρεδρεύοντος ἄρχοντι τῷ υἱεῖ) Συμπονούν- 
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τος xal συμπαρόντος τῷ παιδὶ, μή πού τι ὡς νέος ἁμάρτῃ 
κατὰ τὴν ἀρχήν. Πάρεδροι γὰρ ἐδίδοντο τοῖς νεωτέροις, 
ol νῦν χαλούμενοι συγχάθεδρο. Ἐπειδὴ γὰρ 6 ἄρχων 
πάσας τὰς ὀρφανιχὰς καὶ χληριχὰς ἐδίχαζεν, ἐνίοτε δὲ διὰ 
τὴν ἢλιχίαν ἀπείρως εἶχε τοῦ διαχρίνειν, ἐδίδοτο αὐτῷ 
πάρεδρος 6 συνδοχιμάζων. : 

572, 12. “Ἥψατο ἐξείργων  Ἔτυψέ τινα περὶ καθέδρας 
ἀμφισθητοῦντα, ἑτέρου προκαταλαθόντος. 

572, 15. Εἰ χατελάμθανον, ἄνθρωπε, θέαν ] Τουτέστιν 
εἰ χαθέδραν ἀλλοτρίαν χατεῖχον. 

Καὶ εἰ μὴ τοῖς χηρύγμασιν] Ἔχήρυττε γὰρ 6 ἄρχων 
διὰ τοῦ χήρυχος εὐχοσμίαν ἔχειν ἐν τοῖς θεάτροι. — El 
τοίνυν ἠπείθουν τῷ χηρύγματι xat ἡτάχτουν, qnot. Μι- 
μεῖται γὰρ τοῦ προθαλλομένου τὰς φωνάς. 

572, 16. Τίνος ἐκ τῶν νόμων εἶ χύριος Τουτέστιν, οὗ 
σοὶ τῷ παρέόρῳ δεδώχασιν ol νόμοι τὸν ἀχοσμοῦντα ἐξείρ- 
γεῖιν, ἀλλὰ οὐδὲ αὐτῷ τῷ ἄρχοντι τοῦτο ἕξεστιν αὐτοχειρὶ 
ποιεῖν, ἀλλ᾽ ἐπιτάττειν τοῖς ὑπηρέταις. Ζητήσειεν οὖν ἄν 
τις πῶς ἡγανάχτει ὁ ἄνθρωπος ; διότι * ὑπὸ τῶν ὑπηρετῶν 
ἐξεδλήθη καταμαθόντων ἐχείνων ὅτι οὐδὲ ἀδιχεῖ. 

572, 17. Καὶ 6 ἄρχων αὐτὸς} Ἀλλὰ πατὴρ st, φησὶ, 
τοῦ ἄρχοντος. Οὐδ᾽ οὗτος 6 ἄρχων τύπτειν κύριος, ἀλλὰ 
προστάττειν τοῖς ὑπηρέταις, ἐπισχεῖν τὰ γινόμενα. 

572, 18. Οὐδ᾽ οὕτω πείθομαι ἐπιδολὴν ἐπιθδάλλειν] 
Ἄλλ᾽ ὑπομνήσαντι τῷ ὑπηρέτη οὐχ ἐπείσθην ἐξείργοντι, 
Ἐχρῆν σε ὡς μὴ πειθομένῳ ζημίαν ἐπειθεῖναι xat ὁρίσαι. 

572, 23. Ἀλλ᾽ ἐτελεύτησε πρότερον | Προύλαθδε τῇ τε- 
λευτῇ τὸ διχαστήριον. 

572, 24. Ἑτέρου τοίνυν] Ὥς πρὸς τοὺς διχασθέντας 
τὸ « ἕτερον » εἴληφε νῦν, ἐπειδὴ περὶ τοῦ ἑνὸς εἶπεν ὡς 
προαπέθανεν, εἰ xal τὰ μάλιστα xal ἐπὶ τῶν τριῶν εὑρί- 
exstat τὸ ἕτερον. 

572, 27. Ἀπεχτείνατε τοῦτον ] Ἐοῦτό ἐστι τὸ ἰσχυρό- 
τατον παράδειγμα, διὸ καὶ τέθειται τελευταῖον. Καὶ γὰρ 
κερὶ τὰ Διονύσια γέγονε, καὶ θανάτῳ χεχόλασται. 

“Ὅτι σχῦτος ἔχων ] Οἱ πομπεύοντες τῷ Διονύσῳ χατὰ μέ- 
μησιν τῆς περὶ αὐτὸν θεραπείας ἐπόμπευον, ot μὲν τὸ τῶν 
Σατύρων σχῆμα σώζοντες, οἱ δὲ τὸ τῶν Βάχχων, οἵ δὲ τὸ 
τῶν Σειληνῶν ἐμιμοῦντο 

573, 3. Ἁπάντων τοίνυν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Διὰ τὸν 
Ἐδανδρον, ὃς ἀπέστη τῆς δίχης, xal ταῦτα νιχήσας, διὰ 
τὸ ἡμαρτηκέναι ἐν τῇ ἑορτῇ. Τὸ μέσον δὲ ἐσιώπησε, τὸν 
παρεδρεύοντα τῷ ἄρχοντι, διότι ἀσθενέστερον ἦν τὸ xac? 
αὐτόν οὐδὲ γὰρ ἔσχεν εἰπεῖν τιμωρίαν κατ᾽ αὐτοῦ γεγο- 
γυῖαν οὐδεμίαν. ] 

573, 6. Οὔτε γὰρ πομπεύων] "Ev & xà συγγνώμη τις 
ἦν διὰ τὸ ἔθος, ὅτι xal σχῦτος ἔχων ἐπόμπευεν. 

573, 7. Οὔτε δίχην fonxax] Οὔτε νιχήσας δίχην" xol 
οὕτω γὰρ εἶχε συγγνώμην, ἔχδοτον λαθὼν xal ὑπεύθυνον 
ψήφῳ διχαστῶν. 

Οὔτε παρεδρεύων ] ὥσπερ ὁ πατήρ ΄ καὶ τούτου γὰρ μέ- 
μνηται νῦν ἐν τῇ συναγωγῇ διὰ τὴν γνώμην. 

573, 9. Ἀλλὰ Πύρρον, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] ταῦτα τὰ 
παραδείγματα τοῖς μὲν πράγμασιν οὐχ ἔστιν ὅμοια ( οὔτε 
γὰρ περὶ τὰ Διονύσια οὔτε περὶ τὴν ἑορτὴν ἠδίχησαν οἱ 
κολασθέντες), ἀλλὰ τῆς χολάσεως εἵνεκα μόνης παρελήφθη, 
ὅτι xal ἄλλοι τινὲς ἐπὶ πολλῷ μιχροτέροις ἀδιχήμασι με- 
γάλας ἔδοσαν δίχας, — "Ev τοῖς ἀνωτέρω δὲ μνημονεύσας 
τῶν περὶ τὴν ἑορτὴν ἠδιχηχότων xai χολασθέντων, νῦν 
εἰς μέσον ἄγει xal τινας δόντας μὲν δίχας, ἐπ᾽ ἄλλοις δὲ 
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πλημμελήμασιν. Ἔστι δὲ ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος τὰ ἐπιχει- 
ρήματα. ᾿Ετεοδουτάδην δὲ τὸν ἀληθῶς εὐγενῆ. Τὸ γὰρ 
ὄνομα ἀπὸ Βούτον τινὸς ἀρχαίου γέγονεν ᾿Αθηναίου, καὶ 
τὸ ἐτεὸν τὸ ἀληθές. 

573, 10. Ἐνδειχθέντα ] Κατηγορεῖται ὡς ἐν τοῖς διχα- 
σταῖς χληρωθεὶς οὖχ ἐξόν * ὡς ὀφείλων γὰρ χρήματα χοινὰ 
ἦν ἄτιμος. 

573 , 22. Ἐὰν δ᾽ ἃ ποιῇ μὴ λέγη] Ὥς ἰσχυρότερα τὰ 
ἔργα τῶν λόγων, μείζονος ὀργῆς ἀξιοῖ τυχεῖν. Ἁπλῶς μὲν 
οὖν οὕτω δύναται τὰ ἔργα τῶν λόγων ἰσχυρότερα λέγεσθαι, 
καθόλου δὲ οὐδαμῶς, Πολλὰ γὰρ ἔργα λόγου ἐλαττοῦ- 
ται, οἷον εὐθὺς ἐν τῷ παρόντι περιρρῆξαι τὴν ἐσθῆτα 
πολλῷ ἔλαττόν ἔστι τοῦ παράνομα γράφειν, διὸ οὐδὲ 
e γράφειν » εἶπεν, ἀλλὰ e λέγειν, » ἵνα οὕτως ἄσθενε- 
στέρους δείξη τοὺς λόγους τῶν ἔργων. 

573, 3. Οὐδὲν γὰρ ῥῆμα ] Οὐ γὰρ τοσοῦτον ὀνόματα 
χαὶ ῥήματα δύναται, ὅσον ἐν πράγμασιν ἀδιχία Μειδίου. 

574, ἢ. Ἃ τοίνυν οὐδενὸς τῶν εἰρημένων ] Εἰσέδαλεν 
ἐντεῦθεν εἰς τὴν τοῦ ἐλέου ἐχθολὴν, καὶ χέχρηται προδιυρ- 
θώσει, προσεχέστερον τὸν ἀχροατὴν ποιῆσαι βουλόμενος, 
ἐπειδὴ καὶ loy vpóxarov μέρος ἦν τῶν ἐπιλόγων fj τοῦ ἐλέου 
ἐχθολή. "Ὄντος δὲ διπλοῦ τοῦ ἐλέου, διπλῆν ποιεῖ χοὶ 
τὴν ἐχθολήν. Τὸν μὲν γὰρ ἔχουσιν οἴχοθεν οἵ δικασταὶ, 
χαθ᾽ ὃν πεφύχαμεν ἁπλῶς ἅπαντας τοὺς δυστυχοῦντας οἱ-- 
χτείρειν, χἂν μηδὲν ἐχεῖνοι πρὸς ἣμᾶς οἰκτίσωνταικαὶ ἐλεεινά 
τινα φθέγξωνται " τὸν δὲ αὐτοὶ χινοῦσιν οἱ δυστυχοῦντες, 
οἰκτιζόμενοι xol δαχρύοντες καὶ τἄλλα ποιοῦντες, ὅσα χι- 
νεῖν εἴωθεν ἔλεον, κἂν ἡμεῖς παρ᾽ ἑαυτῶν μὴ βουληθῶμεν 
Πρῶτον μὲν οὖν ἐχ- 
θάλλει τὸν τῶν δικαστῶν ἔλεον, ὃν ἐκ φύσεως ἔχουσι πρὸς 
τὰ ἐλεεινὰ τῶν πραγμάτων. 

524 , 7. Ἔστιν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Συνδραμὼν, ὅτι 
φιλάνθρωπος 6 δῆμος τῶν ᾿Αθηναίων, βούλεται πεῖσαι 
μόνῳ τῷ Μειδίᾳ μὴ μεταδοῦναι φιλανθρωπίας, xat χέχ pz,- 
ται τοῖς λογισμοῖς ὥσπερ ἐπὶ τῆς ἐχύολής τοῦ ἐλέου τοῦ 
χατὰ τὸν Στράτωνα. 

574, τι. Ἐγὼ νομίζω] Αὕτη ἐστὶν ἣ τῆς ὅλης ὗτο- 
θέσεως ἐχθολὴ τοῦ ἑλέου. 

574 , 14. Ἔστι μέτριος xal φιλάνθρωπός τις ] Καὶ εἶδος 
ἔθηκεν, οἷον, ἐγώ τις οὑτοσὶ μέτριός εἰμι. 

574 , 23. Oióa τοίνυν ὅτι τὰ καιδία ἔχων ] Τοῦτό ἐστι 
τὸ ἕτερον μέρος τῆς τοῦ ἐλέου ἐχδολῆς, ὅπερ ἐστὶν ἀπὸ τῶν 
χρινομένων. Αὐτοὶ γάρ εἰσιν οἱ μηχανώμενοι τὸν ἔλεον 
αὑτοῖς διά τε δαχρύων καὶ λόγων ἐλεεινῶν καὶ τοῦ τὰ παι- 
δία παράγειν. ὋὉ τοίνυν ῥήτωρ καθ᾽ ἔχαστον τῶν χινούν- 
τῶν ἔλεον ἕτερόν τι αὐτὸς ἀντιτίθησιν τὸ ἐχθάλλον τὸν 
ἔλεον, χαὶ τὴν ταπεινότητα τοῦ σχήματος τὸν παρελθόντα 
βίον τοῦ Μειδίου πολλῷ δεινότερον τῆς παρούσης [ὑποχρε- 
σεως ] ἀντέθηχεν, ὥστε διὰ τὴν θρασύτητα μισῆσαι μᾶλλον 
ἢ διὰ τὴν παροῦσαν ταπεινότητα χατοιχτεῖραι. Τοῖς ὃὲ 
παιδίοις τοῦ Μειδίου παιδία μὲν οὐχ εἶχεν ἀντιθεῖναι, 
ὥσπερ τὰ τοῦ Στράτωνος, τοὺς νόμους δὲ χαὶ τὸν ὄρχον 
ἀντέθηχε, καὶ τὸ ἐξ ἀμφοτέρων χέρδος ἐξήτασεν. 

574, 25. Καὶ ὡς ἐλεεινότατον ποιῶν ἑαντὸν Τὸ ὡς 
μόριον δηλοῖ xal τὸ πάνυ κατ᾽ ἐπίτασιν, ἴσως δὲ νῦν τὸ dv 
σχήματι καὶ ὑποχρίσει δηλοῖ. 

574, 28. Ὅτι μηδαμῶς δυνηθεὶς ταπεινὸς γενέσθαι } 
Κατὰ περιτροπὴν τὸ σχῆμα, 6 δὲ νοῦς" εἰ μὲν τοιαύτην 
ξδυστύχει φύσιν, ὥστε μηδ᾽ ὅλως κάμπτεσθαι μηδὲ δόνεε- 
σθαι ταπειγοῦσθαι xat ἐξιειχὲς ἐπιδέχεσθαι σχῆμα, τάχ᾽ 
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ἂν εἶχέ τις, ἀνενεγκὼν ἐπὶ τὴν φύσιν αὐτοῦ τὴν αἰτίαν, 
ἐνδοῦναι xal μὴ σφόδρα ὀργίζεσθαι, Εἰ δὲ πέφυχε xol 
πίος ἵτερον μετασχηματίζεσθαι, εἴη ἂν Aotzbv οὐ τῆς 
τύχης, ἀλλὰ τῆς γνώμης τὸ χατηγόρημα, 

575, 6. Πάλιν ἐχεῖνος αὐτὸς ὃν ὑμεῖς ] Τί τῷ σχήματι 
προσέχεις; τὴν ὅλην γνώμην ὑπόκτευε, ἀφ᾽ ἧς $ ταπεινό- 
τῆς διὰ τὸν qó6ov συμδέθηχεν. Ἂν φύγη τὸν χίνδυνον, 
ἐχεῖνον ὄψει τὸν ἀλαζόνα καὶ τύραννον. 

575, 10. Ἐμοὶ παιδία οὐχ ἔστιν] ᾿ἘΕχδολὴ καὶ τοῦτο 
ἐλέου ἀπὸ τῶν παίδων xarà παράθεσιν. ᾿Εχείνῳ παιδία 
δέδωχεν $ φύσις, ἐμοὶ δὲ oix ἔστιν. Κατὰ τοῦτο οὖν 
ἔλαττον ἕξω xol ἀδιχούμενος xal τῶν ἐχόντων παῖδας ol 
ἄπαιδες χεῖρον διατεθήσονται ; 

5γ5, 15. Τοὺς νόμους ἔχοντά με] Τί σεμνύνῃη, Μει- 
δία, προτείνων τοὺς παῖδας; ἔχω καλλίους δειχνύναι παῖ- 
δας, οὖς αἰσχύνεται πλέον τὸ δικαστήριον, δειχνύων τοὺς 
νόμους, χαὶ καρποῦμαι τὴν εὔνοιαν, 

575, 24. Kal ῥήτωρ ἐστὶν οὗτος ἴσως ] Βούλεται δι᾽ 
αὐτῆς τῆς ἐπιλογιχῆς ἀντιθέσεως συγχροῦσαι τὸν Μειδίαν 
πρὸς τοὺς ῥήτορας, ὥστε αὐτῷ μὴ συνειπεῖν. ΕΣ γὰρ Δη- 
μοσθένην χαχῶς λέγει, δῆλον ὅτι χαὶ αὐτούς. Πρὸς δὲ 
τούτοις χαὶ ἄλλο συνανύει ὥσπερ γὰρ ἐπὶ τῶν τῆς αἰδοῦς 
τόπων τὸν μὲν Μειδίαν ἐδείχνυε μὴ ἄξιον αἴδοῦς, ἑαυτὸν 
δὲ διὰ τὸ μᾶλλον λελειτουργηχέναι, οὕτω καὶ νῦν βού- 
λεται αἰδεσιμώτατον ξαυτὸν ἀποφῆναι διὰ τῆς τοῦ ῥή- 
τόρος προσηγορίας. Ἄκξιος δὲ αἰδοῦς ὁ ῥήτωρ. Εἰδὼς δὲ 
πολλὰς οὔσας διαφορὰς ῥητόρων, xal τὸν μὲν ὄντα ἀληθῆ 
ἑήτορα, τὸν δὲ πολιτιχὸν, τὸν δὲ χολαχιχὸν, τὸν δὲ ἐξ 
ἐμπειρίας, οἷον βούλεται καὶ τὸν Αἰσχένην εἶναι, διὰ 
τοῦτο ἐπισημασίᾳ χέχρηται xal φησιν « εἰ μὲν ἐχεῖνον λέ- 
« yet ῥήτορα τὸν συμόουλεύοντα τὰ χράτιστα, τουτέστι 
« τὸν πολιτιχὸν, δέχομαι τὸ ὄνομα. Εἰ δὲ ἕτερον λέγει 
« τὸν πρὸς χάριν δημηγοροῦντα, οὐχ dv εἴη ἐχεῖνος ῥή- 
4 τωρ. » Οὐχοῦν ἐν τῷ εἰπεῖν « τὰ χράτιστα συμθου- 
λεύων » xol τῶν συμδουλιῶν αὑτοῦ ὑπέμνησεν, ὥστε al- 
δοῦς ἄξιος φανῆναι μᾶλλον. Ἀποσυλᾷ δ᾽ ἐχ τούτων τοὺς 
συνηγόρους αὐτοῦ χαὶ συγχρούει τοῖς ῥήτορσιν. 

575, 28. Οἴους ἐνίους) Ἵνα μὴ πάντας πολεμίους 
ξαυτῷ χαταστήσῃ. Διὸ καὶ ἐλαττώσας τὴν ἀπὸ τῶν χαθη- 
μένων ἐξεῦρε βοήθειαν εἰπὼν « χαὶ ὑμεῖς δὲ δρᾶτε. » 

576, 7. Kal οὐδενὶ μέμφομαι ] Ἄλλη θεραπεία χατορ- 
θοῦσά τι χρήσιμον, ὡς οὐδέποτε ὑμῖν ὀχληρὸς ἐγενόμην, 
ὑπὲρ τῶν χρινομένων δεόμενος xal ἀξιῶν σωθῆναι. Και- 
νότερον ὁρῶ τὸν Μειδίου τρόπον ᾿ κακίζει τοὺς ῥήτορας, 
διὰ ῥητόρων σώζεσθαι προθυμούμενος. 

576, 12. Βαίτοι πῶς ἐστι δίχαιον τοὔνομα μὲν τοῦτο] 
Ενταῦθα φανερῶς συνέχρουσε τοὺς ῥήτορας τῷ Μειδίᾳ, 
χαὶ μᾶλλον αὑτοῦ συνηγόρους πεποίηχε. Φαίνεται γὰρ 
αὐτὸς μὲν ὑπὲρ τῶν ὁμοτέχνων ἀγαναχτῶν, Μειδίας δὲ 
ὑδρίζων. 

526, 15. Τάχα τοίνυν ἴσως καὶ τοιαῦτα ] Μίαν οὖσαν 
ἐξ ἀρχῆς τὴν ἀντίθεσιν δίχα ἔτεμε πρὸς χρήσιμον. "Hy 
γὰρ τοιαύτη" ῥήτωρ οὗτός ἐστι καὶ πάντα ἐσχεμμένα λέγει 
καὶ παρεσχευασμένα. Ὁ δὲ διεῖλεν αὐτὴν πρῶτον μὲν εἰς 
τὸ « ῥήτωρ ἐστίν, ν ἵνα χαὶ τὴν αἰδῶ παρὰ τῶν διχαστῶν 
ξαυτῷ χινήσῃ, xal τοὺς ἄλλους ῥήτορας πρὸς τὸν Μειδίαν 
συγχρούσῃ. Δεύτερον δὲ τὸ ἄλλο μέρος ἔθηκε, τὸ ὅτι 
« ἐσκεμμένα γε πάντα λέγει, . Βαὶ τῇ λύσει πάνυ ἐνδό- 
ξως ἐχῤήσατο. Τοῦ γὰρ Μειδίου λέγοντος ὅτι σχέπτεται 
πάντα xal πρὸς τὸ μεῖζον ἐξαίρει τοὺς λόγους, 6 Δημοσθέ- 


69.1 


γῆς φησὶν ὅτι ἐν αὐτῷ τῷ ἐσχέφθαι πολλάχις “τὰ δίχαια 
ἔσχεμμαι. Ὁ γὰρ περὶ τῶν αὐτῶν συνεχῶς ἀνερευνῶν 
οὗτος καὶ τὴν ἀλήθειαν εὑρίσχει xat μεῖζον οὐδὲν λέγει τῶν 
ὄντων, εἴδὼς ὅτι ἐξελέγχεται. Μειδίας δὲ μηδὲν σχεπτό- 
μενος διὰ τοῦτο θρασύτερός ἐστι καὶ μείζω τοῦ δέοντος. 

Ὥς ἐσχεμμένα καὶ παρεσχευασμένα πάντα λέγω νῦν] "Ex 
τοῦ περὶ μεθόδου δεινότηχος περὶ προσποιήσεως ( Hermo- 
gen. vol. 3, p. η21)" « ἐν τῇ δικανιχῇ, χἂν ἐσχεμμένος 
« ἥχης, προσποιοῦ αὐτόθεν λέγειν, ὅτι ὁ διχαστὴς ὗπο- 
« πτεύει τὸν ῥήτορα xa) δέδοιχε μὴ ἐξαπκατηθῇ. » Ὁ δὲ 
Δημοσθένης ὁμολογήσας ἐσχέφθαι αἴτιον ὑπέφηνε Μει- 
δίαν. BY. 

576 , ao. l'eygagévat μοι τὸν λόγον Μειδίαν ] Πρόσφο- 
ρον αὐτοῦ τῇ φύσει τὸ σχέπτεσθαι" διὸ xal ὁμολογεῖ, 6 δὲ 
τὰς ἀφορμὰς δεδωχὼς, φησὶν, οὗτος τὸν λόγον συνέθηχεν. 

576, 21. Ὁ γὰρ τὰ ἔργα παρεσχηχὼς ] Σημείωσαι " 
ὅρος εἰς πρότασιν προοιμίου, Β. 

576, 23. Οὐδ᾽ 6 μεριμνήσας τὰ δίχαια ἢ 'O μελετήσας 
τἀληθῆ κατηγορεῖν. P. Kol τί, φησὶ, μέγα, ei Δημο- 
σθένους xaÜáztstat; καὶ ὁ δῆμος ἅπας μετὰ Δημοσθένους 
διαδληθήσεται. 

ὅγ6, 29. Οἶμαι τοίνυν αὐτὸν οὐδὲ τοῦ δήμου ] Zvy- 
χρούσας αὐτὸν διχασταῖς xal ῥήτορσι xat τῇ ἐξ Ἀρείου πά- 
γου βουλῇ καὶ ἱππεῦσι xa) ὁπλίταις καὶ στρατηγοῖς βούλε- 
ται καὶ παντὶ τῷ δήμῳ συγχροῦσαι, καί φησιν ὅτι ἡγοῦμαι 
αὐτὸν xol τοῦ δήμου χατηγορεῖν, Πιθανὸν δὲ τὸ νόημα" 
εἰ γὰρ πᾶσι τοῖς προειρημένοις ἐλοιδορήθη xat οὐχ ἐφοδήθη 
τὴν πρὸς τούτους ἔχθραν, οὐδὲ τοῦ δήμου φείσεται. 

527, 3. Ὥς ὅσοι δέον ἐξιέναι κατέμενον ] Ὁ μὲν Με’- 
δίας φάσχει μὴ τὸν ὄντως αὑτοῦ χατεψηφίσθαι, ἀλλὰ zi 
μὲν τοὺς ἀστρατεύτους, ot δέον ἐξιέναι εἰς τὸν πόλεμον xa- 
τέμενον ἐν τῇ πόλει, πῇ δὲ τοὺς λείποντας [τὰς] τάξεις. Οἱ 
γὰρ τεταγμένοι φρουρεῖν φυγόντες τὰ φρούρια τότε ἤχχλη- 
σΐαζον, καὶ δὴ xat ξένοι τινὲς καὶ χορευταὶ τοῦ Δημοσθέ- 
νους, ol παρ᾽ αὐτοῦ τραφέντες χατεψηφίσαντό μου. Ὁ 
δὲ, τὸν ὅλον δῆμον ὑδρίζει, φησὶ, χορευτὰς xal ξένους 
ἀποχαλῶν. Καὶ τί θαυμαστὸν, φησὶ, λιποταξίου γραφὴν 
τὸν Μειδίαν xax! ἐμοῦ χατασχευάζειν, 6 τὸν δῆμον εἷς 
ἀστρατείαν ὀνειδίζων xal λιποτάχτην χαλῶν ; οἵ τε γὰρ 
ὀφεΐλοντες, φησὶν, ἐξελθεῖν ἔμενον xal ol τὰ φρούρια φυ» 
λάττοντες τὴν φυλαχὴν ἐχλελοίπεσαν. Φρούρια δὲ λέγει 
τὰ μεταξὺ τῆς Ἀττιχῆς xal τῆς Βοιωτίας. Πολέμου γὰρ 
τότε πρὸς Θηδαίους ὄντος διὰ τὴν Εὔδοιαν, ἀναγχαῖον ἦν 
τὰς ἐχ τῆς Βοιωτίας εἰσθολὰς παρὰ τῶν ᾿Αθηναίων φυλάτ- 


τεσθαι. 


ζον 

577, 4. ᾿Ἐξεχχλησίασαν ] Συνήθροιζον. B. 

577, 7. Ὥς ἴσασιν ὅσοι παρῆσαν ὑμῶν ] Πῶς λέγων 
ὅτι πᾶς ὁ δῆμος κατεχειροτόνησε πάλιν φησὶν « ὅσοι πα- 
ρῆἧσαν; » πρῶτον μὲν ὅτι οὗ πρὸς τὸν δῆμόν ἐστιν 6 λό- 
γος, ἀλλὰ πρὸς τοὺς διχαστὰς μέρος ὄντας τοῦ δήμου" 
οὐδὲν οὖν ἐχώλνέ τινας ἐξ αὐτῶν xal ἀπολελεῖφθαι" ἔπειτα 
ὅτι ἐνεχώρει τινὰς ἐχ τούτων εἶναι τῶν εἰς Εὔδοιαν στρα- 
τευσαμένων. 

“Ὥστε καχῶς λέγων ] Οὐχοῦν σόνηθες αὐτῷ τὸν δῆμον 
ὑδρίζειν. Δι’ ὧν γὰρ ἠπείλει τῷ θαρροῦντι μέρει καὶ ἐφό- 
6st, διὰ τούτων dieto τὸν ὅλον δῆμον καταδουλώσασθαι. 

5γ6, 11. Ἦ καὶ γελοῖα εἶναι) Διὸ καὶ γελοῖα νομι- 
στέον τὰ νῦν δάχρυα - πῶς γὰρ ὁ πάντα [τὸν] δῆμον ὑδρί 
ζων ὡς ταπεινὸς ἂν ἐλεοῖτο ; 
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522, 12. Τί λέγεις, ὦ μιαρὰ κεφαλή; ] "Opa πῶς ὑπερ- 
αγαναχτεῖ τοῦ δήμου xat λοιπὸν εὐχαίρως ἀποτείνεται 
πρὸς τὸν Μειδίαν, « ὦ μιαρὰ κιφαλή » λέγων ; πῶς γὰρ 
οὗ μιαρὰ χατὰ τῆς ἐνεγχούσης ποιουμένη τὰς ὕόρεις ; 

577, 22. Μεγάλην μεντᾶν ἀρχὴν ) Εἰ ἐν τῷ βίῳ πονη- 
ρὸς ὧν ὕδόρισας ἀδεῶς, χρινόμενος δὲ τὰ τῶν ἐπιεικῶν 
ἕξεις, ἐλέου τυγχάνων, μεγάλην ἔσχες ἀρχὴν, ?) μεγάλην 
ἤἥσχησας τέχνην ἐν οὕτω βραχεῖ χρόνῳ, ἐν τῷ χρίνεσθαι 
δηλονότι. Δύο δὲ τὰ ἐναντιώτατα φθόνος καὶ ἔλεος. 

578, 3. "Ot εἰς "Ὄλυνθον διέθησαν Τό « ὅτ᾽ εἷς 
« Ὄλυνθον διέδησαν » τοιοῦτόν ἐστιν. Πλείους βονθείας 
τοῖς ᾿Ολυνθίοις ἀπέστειλαν οἱ ᾿Αθηναῖοι χατὰ μέρος. Οἱ 
στρατιῶται οὖν ἐπὶ τῆς τελευταίας πυθόμενοι τὴν Ὄλυνθον 
ἡλωχέναι, πάλιν ὑπέστρεψαν xal πάλιν ἀπῆλθον εἰς τὴν 
Θράχην ( Ἀττικήν). Τούτων οὖν 6 Μειδίας κατηγόρει. 

578, 5. Πρὸς τοὺς ἐξεληλυθότας] Περὶ πάντων αὐτῶν 
πρὸς τῷ τέλει τὸ μῖσος ἐπισωρεύει. Καὶ γὰρ οὐδενὸς φεί- 
δεται, φησὶν, ἀλλὰ τοὺς μὲν εἰς τὸν πόλεμον ἐξιόντας δια- 
θάλλει τὸν δῆμον ἀχροατὴν ποιησάμενος, τοῦ δ᾽ αὖ δήμου 
χατηγορεῖ πρὸς τοὺς ἐξεληλυθότας διαλεγόμενος. Ἐπειδὴ 
δὲ πάντα τὸν δῆμον ἀθρόως ὑδρισμένον οὐ δύναται δεῖξαι, 
μερίζει χατὰ τοὺς καιροὺς xal φησιν, ὅτ᾽ εἰς "Ὄλυνθον 
διέθησαν, χατηγόρει τῶν διαδάντων. 

ὅγ8, 12. Ἐμοὶ νὴ τὸν Δία] Τοὺς θεοὺς τούτους ὡς τῶν 
ἄλλων ἐξοχωτάτους ὀμνύουσι, τὸν μὲν Ἀπόλλω λέγοντες 
Ἥλιον, τὴν δὲ ᾿Αθηνᾶν Σελήνην, τὸν δὲ Δία τὸν συνέ- 
χοντα τὸ πᾶν. Ἑἰσὶ δὲ xol παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις μάλιστα 
οὗτο: τιμώμενοι, ὁ μὲν πατρῷος ὧν, ἢ δὲ ἐπώνυμος, ὃ δὲ 
πολιοῦχος xxt βουλαῖος xxl φράτριος καὶ φίλιος καὶ ἔρχειος. 

578, 13. Εἰρήπεται γὰρ εἴτ᾽ ἄμεινον εἴτε μὴ) Μέλλων 
ἀπορρήτους λόγους ἐξηγεῖσθαι διστάζειν προσποιεῖται. Λο- 
γοποιοῦντος γὰρ, φησὶ, Μειδίου, ὅτι διαλέλυται πρὸς μέ, 
πολλοὶ τῶν δοχούντων αὐτῷ λαλεῖν ἡδέως ἤχθοντο. — To 
μὲν οὖν καταμηνύειν τοὺς φίλους ἄτοπον (ὡς γὰρ ἐν ἀπορ- 
ρήτῳ τὴν ἔνδειξιν ἐποιοῦντο), τὸ δὲ πάντα σιωπᾶν ἀσύμ- 
φορον. Τί οὖν πεποίηχεν, ἵνα δείξῃ χαὶ παρὰ τῶν οἰχείων 
αὐτὸν μισούμενον ; τίνες δὲ οὗτοι σεσιώπηχειν, ἵνα μὴ 
προσχρούσῃ τοῖς εἰρηχόσιν. Ἐπειδὴ φαύλων ἀνθρώπων 
ἐστὶ τοῖς χαχοῖς τῶν φίλων ἐφήδεσθαι, καὶ ὑπὲρ αὐτῶν 
ἀπολογίαν Évopxov προσέθηχεν εἰπὼν « xaX νὴ Δία αὐτοῖς 
« πολλὴ συγγνώμη. » Τὴν γὰρ βαρύτητα τοῦ Μειδίου δυσ- 
χεραίνουσιν, εἴτε ἐπισπῶμαι εἰς ἔχθραν τοὺς εἰπόντας εἴτε 


μή. 

578, 14. Ὥς ἀπήλλαγμαι, περιιὼν ἐλογοποίει Ἀντὶ 

τοῦ ἐψεύδετο θρυλῶν χαὶ λογοποιούμενος « ἐπείσατό μοι 
« Δημοσθένης, ἀπηλλάγην τῆς ἔχθρας, λέλυταί μοι τῶν 
« ἐγχλημάτων ὁ χίνδυνος. » 
', 578, 15. Τῶν πάνυ τούτων λαλούντων) “να μή τις 
εἴποι « τί οὖν οἷς ἔχαιρον οἱ ἐχθροί; » προσέθηχε, « τῶν 
« πάνυ τούτων λαλούντων υ καὶ « πάνυ ᾿δέως. » Διὸ xal 
ὄρχον ἐδεήθη, μή τις ἀπιστήση περὶ φίλων τοιαῦτα λέ- 
γοντι, xal πρὸς τῷ ὄρχω xal τὰς ἀπὸ τῶν πραγμάτων ἐπά- 
γει χατασχενάς. 

578, 17. ᾿Αλλὰ καὶ πλοντεῖ μόνος] Οὐχὶ μόνος πλού- 
co; Μειδίας, ἀλλ᾽ ὅτι μόνον ξαυτὸν λέγει πλούσιον. 
ἘἘπαχθὲς δὲ τὸ τοιοῦτον. 

5728, 21. Ἂν ἀποφύγοι, τί ποιήσειν οἴεσθε] Μέγας 6 
προσδοχώμενος φόδος, ἄν μὴ σωφρονήσῃ ταῖς δίχαις, τὴν 
ἀχρόπολιν καταλήψεται. 

"Et ὅτου δὲ τοῦτ᾽ ἂν εἰδείητε] Ὅθεν δὲ γνώσεσθε τίς 
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ἔσται ἀποφυγὼν, (p. Στοχάσασθε αὐτοῦ τῆς ἐσομένης 
γνώμης ἀπὸ τῶν ἤδη γεγενημένων. 

578, 23. Τί γάρ ἐστιν ὅστις) Πανταχοῦ βούλεται μονο- 
μερῆ δειχνύναι τὴν xolotv. 

578, 26. Οὐκ ἂν ἐπ᾽ αὐτῷ τούτῳ xattóv] Ὅτι οὐ xz- 
τέου xa τὰ αὐτῷ ὅμοια εἰς τρία πρόσωπα συνήρμοσται. B. 
Εἰ πεποίηχεν αὐτὸν f, τοῦ παντὸς δήμου χατάγνωσις εὖ- 
λαδέστερον, ἐπαινέσετε᾽ εἰ δὲ ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνον γέγονε 
χαλεπώτερος, τί τὸ ποιοῦν αὐτὸν ἔσται καλλίονα ; 

558, a7. Τόν γε δὴ μέχρι τῆς χρίσεως χρόνον ] "Eox ἄν 
πέρας 6 χίνδυνος δέξηται. "Esto, τὸν πάντα fiiov ἐπιτη- 
δεῦσαι σωφροσύνην o9 δύνασαι, χαρτέρει μέχρι τῆς κρίσεως 
ἠρεμῶν, ἄγχε διὰ τὴν χρείαν τὴν τόλμαν, στῆσον Aop:- 
σμῷ τῆς τιμωρίας τὸ θράσος, χρύψον τέως τὴν πονηρίαν 
τῷ φόῤῳ, ἕως ἂν ἴδοις τὴν ἄδειαν. 

579, 1. Χειροτονεῖταί τις; Μειδίας Ἀναγυράσιος προ- 
ὀέθληται] Ἢ αὐτὸν τὸν χειροτονούμενον πάντως αὐτός 
ἔστιν ὁ προδαλλόμενος, ἢ βουλομένων τινῶν ὑμῶν τινα 
χειροτονεῖν ἑαυτὸν ἀντ᾽ ἐκείνου προδάλλεται. — Aslxvua 
γὰρ αὐτὸν μηδαμοῦ μὲν παρὰ τοῦ δήμου ζητούμενον, ἔαυ- 
τὸν δὲ εἰς τὰς ἀρχὰς εἰσωθοῦντα. 

579, 2. Πλουτάρχου προξενεῖ] Φίλος ἐστὶ xal εὔνους 
τῷ τυράννῳ. Καὶ γάρ tot xal τὰ ἀπόρρητα οἷδεν, d 
κατὰ τῆς Ἀττιχῆς ἐχεῖνος βουλεύεται. Πρόξενοι δὲ iza- 
λοῦντο οἱ χειροτονούμενοι ὑπὸ τῆς πόλεως ἐπὶ τῷ τὰς 
πρεσθευούσας πόλεις ὑποδέχεσθαι, δορύξενοι δὲ οἱ ἐν πολέ- 
μοις φιλιωθέντες ἀλλήλοις͵, ἰοιόξενοι ( 66] οἱ ἐξενωμένοι 
παρά τισιν. "Ev δὲ τῷ εἰπεῖν ὅτι « Πλουτάρχου προξενεῖ » 
δύο κατορθοῖ ἄμα' εἰ γὰρ ΠΙλουτάρχῳ συνέστη, οὐχοῦν 
φίλος τοῖς τυράννοις Μειδίας. ᾿Αλλὰ xai τὴν Εὔδοιαν 
ἀπέστησε Πλούταρχος, οὐχοῦν Μειδίας κοινωνὸς τῆς ἀπο- 
στάσεως. 

570, 3. Τὰ ἀπόρρητα οἶδεν ] Φανερώτερον τῆς τυραν- 
νίδος τὸ ἔγχλημα. Εἰ γὰρ Πλούταρχος ἐχθρὰς ὧν τῆς 
πόλεως ἐπιθουλεύει τῷ δήμῳ, Μειδίας δὲ τὰ ἀπόρρητα 
ἐχείνου γινώσχει, μετὰ Πλουτάρχου ἄρα χαταλαθεῖν βού- 
λεται τὰ πράγματα. 

Ἡ πόλις αὐτὸν οὐ χωρεῖ] Σύνηθες Δημοσθένει τοῦτο 
λέγειν ἐν ταῖς ὑπερδολαῖς, ὥσπερ χαὶ ἐν Φιλιππιχοῖς, 
« οὔθ᾽ f, ᾿Ἑλλὰς οὔθ᾽ t$ βάρδαρος τὴν πλεονεξίαν χωρεῖ 
« τἀνθρώπου, » 

579, 5. Ἢ ὅτι ἐγὼ πέπονθα οὐδὲν } ᾿Π]Πθοποιΐα χέχεη- 
ται, δι᾽ ἧς αὐτὸν τὸν Μειδίαν δείχνυσι τὴν τυραννίδα ση- 
μαίνοντα. Τὸ γὰρ μὴ φοδεῖσθαι φάσχειν δίχας xai διχα- 
στήρια τίνος ἑτέρου πλὴν τυράννου ; 

579, 7. Ὃς οὖν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Οὐδὲ μέχρι δό- 
Ene Μειδίας ἀνέχεται φοθδεῖσθαι τὸν δῆμον, χαίτοι τοῖς 
ἔργοις φοθούμενος. 

579, 8. To δὲ μηδὲν φροντίζειν ὑμῶν ] Διάνοιαν αὐτῶ 
τυραννιχὴν περιέθηχεν. 

579, 9. Τοῦτον οὐχ ἀπολωλέναι δεχάχις προσήκει) To 
μέγεθος τῆς τιμωρίας τοῖς ἐπιχ εἰρήμασι τοῦ Metólou ηὔξησεν. 

579, 11. Πλούσιος, θρασὺς xai μεγαλόφρων] Καὶ τὰς 
δοχούσας ἀρετὰς εἰς χαχίαν μετέθηχεν ἢ τάξις τῶν ὀνομά- 
των. 'O μὲν γὰρ πλούσιος τῶν ἐμμέσων ἐστὶν, ἀλλ᾽ f$ 
θρασύτης προστεθεῖσα χαχίαν αὐτὸ ἐποίησεν, Ὁμοίως τὸ 
μεγαλοφρονεῖν τῶν ἐπαινετῶν" οὕτως οὖν τινας xal μεγα- 
λόφρονας καλοῦμεν" ἀλλὰ τὸ « βίαιος xat ἀναιδὴς » προῦ- 
τεθὲν οὐ μεγαλοφροσύνην, ἀλλὰ μᾶλλον ὑπερηφανίαν χα' 
ἀλαζονείαν τὸ πρᾶγμα πεποίηχεν. 
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529, 13. Ποῦ ληφθήσεται νῦν] Πιχροτάτην ἔμφασιν 
δέδωχεν, ὅτι ποῦ δυνατὸν ἐπιληφθῆναι; ἐὰν γὰρ φθάσῃ 
χατασχὼν τὴν ἀχρόπολιν, ποῦ αὑτὸν ἔτι δυνήσεσθε Aa6stv; 
φανερῶς μὲν οὖν ἐγχαλεῖν τὴν τυραννίδα o) δύναται διὰ 
τὸ ὑπερθάλλον τοῦ ἐγχλήματος" οἷδε γὰρ ὅτι καταλιπὼν 6 
δῆμος τὸ περὶ τῆς ὕδρεως ζητεῖν ἐπὶ τοὺς ἐλέγχους τοὺς περὶ 
τῆς τυραννίδος τραπήσεται. Μὴ ἔχων δὲ τούτους σαφεῖς 
παρασχέσθαι χινδυνεύσει διὰ τῶν ἐμφάσεων xol τῶν ὑπο- 
νοιῶν. Ὁμοῦ οὖν xal τὸ ἄληπτον ἑαυτῷ τηρεῖ xal τὸν 
ἐχθρὸν ἐπίφθονον καθίστησιν. 

Ἀλλ᾽ ἔγωγε cl μηδενὸς ἕνεχα] Πάντα τὰ προσόντα τῷ 
Μειδίᾳ -χαθελὼν xal πανταχόθεν ἀλυσιτελῇ δείξας τοῖς 
᾿Αθηναίοις βούλεται χαὶ τοὺς λόγους αὐτοῦ δεῖξαι χαλε- 
ποὺς χαὶ ἐπαχθεῖς. 

579, 15. Kat ἐν καιροῖς ] Φαύλοις. 

579, 17. Ἐὰν μέν τι τῶν δεόντων ἀπαγγελθῇ} Τὸ 
τυραννιχὸν τῆς γνώμης αὐτοῦ πάλιν διαβάλλει" τὸ γὰρ μὴ 
συνήδεσθαι τοῖς ἀγαθοῖς τοῦ δήμου φθονοῦντός ἐστιν ἐπὶ 
ταῖς εὐπραγίχις, τὸ δὲ ἥδεσθαι χαχοπραγούντων, τοῦτο 
ἴδιον τυράννου. Τὸ δὲ αὐτὸ xal περὶ Αἰσχίνου κατηγορεῖ, 
ἀλλ᾽ ixslvou μὲν οὐχ ὡς αὐτοῦ βουλομένου χατασχεῖν τὴν 
ἀχρύπολιν, ἀλλὰ Φιλίππῳ περιποιῆσαι τὰ πράγματα" 
ταπεινότερον γὰρ τὸ πρόσωπον ἦν τοῦ ἐγχλήματος" Μει- 
δίαν δὲ ὡς αὐτὸν μέλλοντα τυραννεῖν διαδάλλει. 

579, 22. Koc τῆς σιωπῆς ἀπολαόων] IIá0oc λέγει τῆς 
ἀνθρωπίνης φύσεως χοινόν. Πάντες γὰρ οἱ τοῖς χαχοῖς 
πιεζόμενοι συστέλλονται πρὸς ἧσυχ lav xal σιωπᾶν ἀναγχά- 
ζονται, διὸ καὶ ὑμεῖς φέρετε καχιζόμενοι. 

579, 14. Τοιοῦτοι γάρ ἐστε] Τόπος ἐστὶ τῆς ἐπαχθοῦς 
χαὶ ὑδριστιχῆς ἀποχρίσεως. 

570, 25. Οὐδ᾽ οἴεσθε δεῖν χρήματα εἰσφέρειν] Ἅπερ ἦν 
συνήθη πᾶσι τοῖς πλουσίοις λέγειν πρὸς τὸν δῆμον, ταῦτα 
μόνου χατηγορεῖ τοῦ Μειδίου. — El γὰρ ἦσαν πταίσαντες 
χατὰ πόλεμον, τότε ol πλούσιοι ἐνεχάλουν τοῖς δημόταις, 

τι ἡμεῖς μὲν τὰ χαθ᾽ ἑαυτοὺς πεποιήχαμεν, ἐτριηραρχ ἥ- 
σαμεν, χρήματα εἰσενέγχαμεν, ὑμεῖς δὲ δηλονότι, οἱ μὴ 
θελήσαντες. 

580, 3. Φανερὰν ἐπὶ χαιροῦ χαθιστὰς Ὥστε χρύπτειν 
μὲν ἐν τοῖς καλοῖς χαιροῖς τὴν δυσμένειαν, ἰδὼν δὲ πταί- 
σασαν τὴν πόλιν εἰς μέσον ἄγει τὴν τέως λανθάνουσαν. 

580, 6. Τοιοῦτος γὰρ εἶ, Μειδία, ὑδριστὴς γὰρ εἰ] 
Ὥσπερ ἐπὶ τοῦ Μειδίου χρησάμενος ἠθοποιΐᾳ ἑαντοῦ δι᾽ αὖ- 
τοῦ πεποίηχεν ἐπεμθαίνοντα τοῖς ᾿Αθηναίοις, οὕτω πάλιν xol 
τῶν διχαστῶν τῇ ὁμοίᾳ πλάσει ἐχρήσατο, ἵνα ποιήσῃ 
ταῦτα τοὺς διχαστὰς λέγοντας πρὸς τὸν Μειδίαν, ἅπερ 
αὐτὸς βούλεται. Μιμησώμεθα, φησὶ, κατὰ Μειδίου Μει- 
δίαν, καὶ τοῖς αὐτοῖς λόγοις πρὸς τὸν πατέρα τῶν λόγων 
χρησώμεθα, τὸν αὐτὸν ἀποδιδόντες αὐτῷ προσήνεγκεν. 

580, 11. Καὶ βοηθήσουσιν ol λέγοντες ὑπὲρ αὐτοῦ] 
Ἔστι μὲν τὸ χεφάλαιον εἰσηγμένον κατὰ ἀπόστασιν, 
ἕξεστι δὲ τὰ τοιαῦτα ἐν ἐπιλόγοις, διὰ τὸ εἶναι χομματιχὰ 
xal ἀσύνδετα" ὅμως δὲ 6 ῥήτωρ διὰ τοῦ συνδέσμου συνῆψεν 
αὐτὰ τοῖς φθάνουσιν᾽ εἶ γὰρ xal τοῖς νοήμασιν ἀπέσχισται, 
τὰ γοῦν τῆς ἀχολουθίας σώζεται. Βούλεται δὲ ἐν τούτῳ 
περιχόψαι τοὺς συνηγόρους τοῦ Μειδίου, κάχεϊ δὲ πρῶτόν 
Ὑε πρὸς τὸν Εὔδουλον ἀποτείνεται. Προέταξε δὲ τοῦτον 
τῶν ἄλλων συνηγόρων διὰ δύο προφάσεις, ὅτι τε πολὺ 
προέχει τῶν ἄλλων εἷς ὧν xal μᾶλλον ἐδεδοίκει τοῦτον ἣ 
σύμπαντας τοὺς ἄλλους, χαὶ ὅτι πράγματα εἶχεν ἰδίᾳ δια- 
λεχθῆναι χωρίσαντα τῶν ἄλλων περιουσιῶν τὸν λόγον. 
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580, 12. O34 οὕτω τούτῳ χαρίσασθαι.) Ἀντιπῖπτον 
ἔλυσε, πῶς ἀρτίως ἔλεγες μηδένα εἶναι φίλον τῷ Μειδίᾳ, 
xa νῦν τοὺς ἐνδοξοτάτους αὐτῷ φάσχεις συνηγόρους; « ὅτι 
« τούτῳ χαρίζεσθαι βούλονται, » xai τὸν ὄρχον προσέ- 
θηχεν, ἐπεὶ ἀπίθανον δοχεῖ τὸν συνηγοροῦντα μὴ εἶναι 
φίλον τοῦ συνηγορουμένου, ἀλλ᾽ ἐπηρεάζειν ἐμοί. 

580, 14. Ἄν τε ἐγὼ φῶ ἄν τε μη φῶ ] Καλῶς κατὰ ἐν- 
δοιασμὸν προσήγαγεν, ἵνα δείξῃ τὸν Εὔδουλον ὄντα τῆς 
ἔχθρας αἴτιον" εἰ γὰρ οὐχ ὁμολογεῖ ὁ Δημοσθένης ἔχθραν, 
πρόδηλον ὅτι Εὔδουλός ἐστιν ὁ τῆς ἔχθρας χαταρχόμενος. 

580, 15. Καὶ βιάζεται οὐχ ὀρθῶς ] Ἀντιπῖπτον ὑπετέ- 
μετο, εἰ παθὼν παρὰ σοῦ χαχῶς φυλάττει τὴν ἔχθραν ; 6 
δὲ χαὶ « βιάζεται » εἶπε καὶ e οὐχ ὀρθῶς. ν ᾿Ἀμφότερα 
δὲ τοῦ χατάρχοντος καὶ ἀδιχοῦντος. 

580, 16. Ἀλλὰ κινδυνεύει τὸ λίαν εὐτυχεῖν ] Ἕτερον 
ἀντιπῖπτον ἔλυσε, διὰ τί οὖν βούλεται ἐχθρός σου εἶναι 
μηδὲν ὑπὸ σοῦ πεπονθώς ; ὅτι λίαν ἐστὶν εὐτυχής. Καὶ 
δέδωχεν ἑτέραν ἔχθρας ἀφορμὴν τὴν εὐτυχίαν" οἱ γὰρ πλου- 
τοῦντες βουλόμενοι τοῖς πένησιν ἐπηρεάζειν ὑδρίζουσί τε 
xat ἐπαχθεῖς γίνονται. Εἶτα καὶ ἄλλο χατώρθωσε τῆ 
λίαν εἰπεῖν εὐτυχεῖν" ἔδειξε γὰρ οὐ δι᾽ ἀρετὴν εὐδοχιμοῦντα 
τὸν Εὔδουλον, ἀλλὰ διὰ τύχην. 

580, 17. Ὅπου γὰρ ἐγὼ μὲν] Τὴν φήμην λέγει τὴν 
περὶ ταῦ φόνου * Ἐὔθδουλος γὰρ ἦν 6 κατηγορῶν τοῦ "Api- 
στάρχου καὶ συναιτιώμενος τὸν Δημοσθένην. Ὁμοίως δὲ 
φανερῶς οὐχ εἶπεν, ἵνα μὴ πάλιν ὑπομιμνήσχη καθ᾽ ἔαυ- 
τοῦ τὴν φήμην. 

580, 19. Οὐδὲ ἀφιέντα ἀνίησεν ] Δείχνυσιν ὅτι χάριν 
αὐτῷ μᾶλλον ὥφειλεν Εὔδουλος ὁμολογεῖν ὅτι ἀφῆχεν αὖ- 
τὸν, καὶ οὐχ ἀπήτησε δίχην ἐφ᾽ οἷς ἔπαθε παρ᾽ αὐτοῦ xa- 


χῶς. 

Ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῖς ἀλλοτρίοις ἀγῶσι ] Διέδαλλεν ὡς φι- 
λοπράγμονα τὸν Εὔδουλον καὶ ἐργολάδον. Δυοῖν γὰρ 
θάτερον ἐκ τούτου συμθήσεται" ἣ γὰρ, ἵνα μὴ δόξη τοιοῦ- 
τὸς εἶναι, ἀποστήσεται τοῦ συνηγορεῖν τῷ Μειδίᾳ xal πλη- 
ρωθήσεται ὁ σχοπὸς τῷ ῥήτορι, 7) τολμῶν ἀναθαίνειν 
ὕποπτος ἔσται προδιαδεθλημένος ὑπὸ τοῦ ῥήτορος. 

580, 20. Μηδὲ τῆς χοινῆς τῶν νόμων ἐπιχουρίας ] O5- 
χοῦν τύραννός ἐστιν Εὔθουλος ὁ τὴν ἰσχὺν τῶν νόμων xa- 
ταλύων. 

580, 22. Καὶ μεῖζον ἣ καθ᾽ ὅσον ἡμῖν ἑκάστῳ συμφέ- 
pit] Τὸ ὄνομα μόνον ἐσιώπησε τοῦ τυράννου" τὰς γὰρ 
πράξεις ἀνέθηχε, χαὶ. εἰς φόδον τοῦ μέλλοντος τὸν δῆμον 
χατέστησεν. 

580, 23. Ἔτι τοίνυν παρῆν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι Ὅτε 
διὰ τῶν πραγμάτων ἠνίξατο τὸν τύραννον xal προδιέδαλε, 
τότε καὶ φανερῶς ἐπ᾽ αὐτὸ τὸ ὄνομα χεχώρηχεν. 

ὅ8ο, 45. Καὶ καλούμενος ὀνομαστὶ ] Πολλὰ ὁμοῦ χα- 
τώρθωσε- καὶ γὰρ ὅτι Μειδίας ἑαυτοῦ χατέγνωχε, xat ὅτι 
οὐδεμίαν πρόφασιν ἔχει Εὔθουλος τούτῳ γε μὴ βοηθῆσαι - 
καὶ γὰρ ἐχλήθη, καὶ οὐχ ἁπλῶς, ἀλλὰ μετὰ: δεήσεως, καὶ 
παρῆν, καὶ ἐχαθέζετο, καὶ ἐθεώρει τὰ γιγνόμενα, xol ὅμως 
οὐχ ἀνέστη. 

581 , 2. Νῦν δὲ ὅτι προσχέχρουχεν ἐμοὶ ] Δι’ ὧν ὁ ῥήτωρ 
διαδάλλει τὴν αἰτίαν τῆς συνηγορίας, ἵνα μή τις ὑπολάδη 
ὅτι ἀδιχουμένῳ βοηθεῖ, χατασχευάζει ὑπὸ τοῦ χρόνου τὴν 
ὑπόνοιαν. Ἄλλην δε ἀντ᾽ ἄλλης πρόφασιν εἴρηχε. Τοῦ 
γὰρ Εὐθδούλου δυναμένου λέγειν ὅτι « τότε μὲν οὐχ ἀνέ- 
« στὴν. Ἐν δήμῳ γὰρ τεθορυϑ “μένῳ τί πλέον ἂν ἤνυτα 
« συνηγορῶν ; νῦν δὲ ἐμαυτὸν εἰς τὸ δικαστήριον ἐφύλαξα, » 
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6 ῥήτωρ ἄλλην πρόφασιν εἴρηχεν, ὅτι τότε μὲν ob συνεῖπε 
διὰ τὸ συνειδέναι ὅτι Μειδίας ἀδικεῖ, νῦν δὲ διὰ τὸ ἐπη- 
ρεάζειν ἐμοί, 

581, ἡ. Μὴ γὰρ ἔστω μηδεὶς ἐν δημοχρατίᾳ ] Καὶ ἐν 
τῷ κατ᾽ Αἰσχίνου ( p. 436, 7) σχεδὸν αὐταῖς λέξεσι περὶ 
Εὐδούλον εἴρηχε « μή μοι σωζέσθω μήδ᾽ ἀπολλύσθω μὴης“ 
& δείς » : 

581, 5. Τὸν δὲ μὴ δοῦναι δίχην ] Μερισμῷ κέχρηται, 
βουλόμενος δεῖξαι δύναμιν μεγάλην Εὐδούλῳ προσοῦσαν. 
Εἰ γὰρ ἱχανός ἐστι τὸν μὲν ὑδρίζειν, τὸν δὲ ποιεῖν μὴ δι- 
δόναι δίκην, μέγας τίς ἐστι xat ἰσχυρός. Καίτοι περὶ ἑνὸς 
τοῦ Μειδίου ἀμφότερα εἴρηται. "Exsivog γάρ ἔστι καὶ ὁ 
b6plcac χαὶ 6 μέλλων μὴ διδόναι δίχην ἐχ τῆς συνηγορίας 
τοῦ Εὐδούλου. Ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἑνιχῶς ἦν προαγαγὼν, οὐ 
μεγάλα ἂν ἔδειξεν ἰσχύοντα τὸν EG6ouAov- τί γὰρ παρά- 
δοξον ἕνα τῶν πολιτῶν ἐξελεῖν ; νῦν δὲ χαταμερίσας τὸ ἕν 
εἰς πλείονα τὴν δύναμιν ηὔξησε τοῦ Εὐδούλου. 

581, 6. Ἀλλ᾽ εἰ χαχῶς ἐμὲ βούλει ποιεῖν ) "ἜἜδειξεν ix 
τούτων ὅτι xal f, πρόφασις τῆς ἔχθρας παρ᾽ Εὐδούλον γέ- 
γονεν᾽ εἰ γὰρ προήρηται χαχῶς ποιεῖν, αὐτός ἐστι xol ὅ 
κατάρξας. 

581, 7. Ὥς ἔγωγε μὰ τοὺς θεοὺς ] Τὴν ὑπυψίαν dpvet- 
"αι τὴν γὰρ χαχόνοιαν ἀπέδειξε ματαίαν χατ᾽ αὐτοῦ γεγε- 
φῆσθαι τὴν φήμην. Εἰχότως τοίνυν ἀγνοεῖν ὑπὲρ ποίας 
προφάσεως αὑτῷ πολεμεῖν ἔγνωχεν Εὔδουλος. 

581, 8. Δύνασαι μὲν xol πολιτεύῃ ] Τὸ μὲν δύνασαι τυ- 
ραννιχόν * δεδιὼς τὸ ἐγχαλέσαι τυραννίδα προσέθηχε « xoi 
πολιτεύη, » ὥστε δυναστείαν εἶναι τὴν σὴν πολιτείαν. 

Κατὰ τοὺς νόμους δ᾽ ἥντινα βούλει ] Παραγραφιχῷ ἐπι- 
χειρήματι χέχρηται. Οὐ δεῖ δὲ θαυμάζειν εἰ ἐν ἐπιλόγοις 
καραγραφιχῶς πέπτωχεν, Οὐ γὰρ αὐτοῦ τοῦ ζητουμένου 
πράγματός ἔστι τὸ παραγραφιχὸν, οἷον τῆς ὕδρεως, τῶν 
πληγῶν, τοῦ δημοσίου ἀδιχήματος, ἀλλὰ τῶν ἔξωθεν πα- 
ραλυπούντων τὴν ὑπόθεσιν. Ἐπειδὴ γὰρ βαρὺς Εὔδουλος 
συνηγορῶν τῷ Μειδίᾳ, χρῆται παραγραφιχῷ πρὸς αὐτὸν, 
ὅτι « εἰ νομίζεις ἀδιχεῖσθαί τι παρ᾽ ἐμοῦ, γράφου xal xa- 
τηγόρει, μὴ μέντοι τοὺς ἤδη κατηγορηθέντας ἐξαιροῦ. » 

581, 2. Κατὰ τὸ ἑτεροσχημάτιστον. S. 

581, 9. Ὧν δ᾽ ἐγὼ παρὰ τοὺς νόμους ὑδρίσθην ] Φθό- 
νον αὐτῷ χεχίνηκεν, εἴπερ ἔστιν ἐπ᾽ ἐχείνῳ καὶ τοὺς ἤδη 
χρινομένους ἐχσώζειν ὁμοῦ δὲ καὶ τοὺς διχαστὰς φιλονεί- 
κους πεποίηχε πρὸς τὸν Εὔδουλον. Εἰ γὰρ ἐκεῖνος ταύτην 
εἶχε τὴν ὑπόνοιαν ὥστς δύνασθαι τῆς τιμωρίας ἐξαιρεῖσθαι 
τοὺς χρινομένους, πρόδηλον ὅτι φιλονειχήσοὐσι xal χατὰ- 
γνώσονται τοῦ Μειδίου, ὥστε δεῖξαι παρ᾽ αὑτοῖς οὖσαν τὴν 
δύναμιν τοῦ xal ἀφιέναι καὶ χολάζειν, οὐχὶ παρ᾽ Εὐδούλῳ. 

582, 14. Πέπεισμαι τοίνυν καὶ Φιλιππίδου ) Πληρώσας 
τὸ μέρος τὸ χατὰ τὸν Eü6ouXov, ὅπερ ἦν ὡς καθ᾽ ὑπερο- 
χὴν, ἐπὶ τοὺς ἄλλους συνηγόρους χεχώρηχεν, οἵτινες xal 
ἥττονος ἀξιώματος μετέχουσι καὶ οὖν ὁμοίως ἠθιχὸν ἀπαι- 
τοῦσι τὸν λόγον, BSY'FCV. Μετὰ τοὺς ἱππέας ἐξήτασς 
τοὺς περὶ Τιμοχράτην, τῇ διαδολῇ τῆς ποιότητος αὐτὴν τὴν 
μέλλουσαν παρ᾽ αὐτῶν γίγνεσθαι μαρτυρίαν σαϑθρὰν ἀπερ- 
γαζόμενος. BSY, ᾿ 

582 , 17. Ἀξιοῦντας δοθῆναι τὴν χάριν ] Δριμέως πάνυ, 
οἷον, μὴ γὰρ οὐχ ἄξιος θανάτου Μειδίας, μὴ γὰρ οὐχ ἴσμεν 
ὡς εἰχότως ἀναρπάζοιτ᾽ ἄν, ἀλλ᾽ ἣμῖν δότε τὴν χάριν, 
ἡμῖν αὐτοῦ τὴν σωτηρίαν δωρήσασθε. 

582, 20. Χρήματα 9' αὐτῷ ] Τί δυσχεραίνετε πρὸς τὴν 
ψῆψον, ἣν οἱ νόμοι κομίζουσι λυπεῖ σε Μειδίας τῆς οὐ- 
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σίας αὐτοῦ στερούμενος ; ποΐησον αὐτὸν xal μετὰ τὴν Gf. 
μευσιν πλούσιον, μετάδος αὐτῷ τῶν χρημάτων τῶν σῶν, 
ἵνα καὶ νόμιμος 6 διχαστὴς φανῇ xat σὺ φίλος εὐνούστατος. 

582 , a1. Δόντων ] Ἀντὶ τοῦ δότωσαν. S. 

582, 26. Τὸ δοχεῖν τινες εἶναι δι᾽ εὐπορίαν Ἀρετὴν 
μὲν παρ᾽ αὐτοῖς ἦ τι τῶν χαλῶν οὐχ εὖροι τις ἄν, τῷ 
πλούτῳ δὲ χαρποῦνται τὴν δόχησιν. 

583, 6. Προθολὴ ) Πρόσχλησις εἰς τὸ δικαστήριον. BY. 

583, 7. Ἀπεχειροτόνησε) Ἀπεψηφίσατο. B. 

Οὐχ dv ὁμοίως ἦν δεινὸν ] Ἀναμιμνήσχει τούτων, 1v: 
μείνωσιν ἐπὶ τῆς αὐτῆς γνώμης. Ἄτοπον γὰρ ἐξ ἀρχῆς 
μὲν χαλεπαίνειν, νυνὶ δὲ τοσούτων ἀποδειχ θέντων ὀλιγω- 
ρεῖν. i 

583, 17. Βλεπαίου τοῦ τραπεζίτου ] Ἢ γὰρ τέχνη τὴν 
ὑπόνοιαν ἐνεποίει. 

583, 18. Ὥς τοῦτ᾽ ἐχεΐνο)] Ὃ πάλιν ἡλπίζομεν ποιή- 
σειν Μειδίαν. 

583, 20. Θοιμάτιον ] Χιτωνίσχος μὲν τὸ xoXó6tov, θοι- 
μάτιον δὲ τὸ τριδώνιον. 

583, 26. Ἐν ἱερῷ 63 ] Ὥστε τὸν τόπον διδάξαι τὸ δί- 
καῖον. 

584, 6. Καὶ τοὺς ἐπιδημήσαντας Ὥς ἐν χοινῷ θεά- 
τρῳ τῆς Ἑλλάδος φάσχει γεγενῆσθαι τὴν ὕδριν. 

584, 14. Οὐδ᾽ ὥσπερ Ἀριστοφῶν ] Οὗτος φορολόγος 
ὧν κατέσχε παρ᾽ αὑτῷ τὰς δεκάτας τῆς θεοῦ, ἀφ᾽ ὧν ἔδει 
στεφάνους ποιῆσαι καὶ ἀναθεῖναι τῇ θεᾷ Ἀθηναίων. Κα- 
τηγορηθεὶς δὲ ὑπὸ Εὐδούλου φθάσας τὴν εἴσοδον ἀνέθετο 
τοὺς στεφάνους xat πέπαυται ἣ προδολή. 

584, 16. 'Ex τοῦ μηδὲν ὧν πεποίηχεν ] Οὐ μὴν ὃ 
Μειδίας ἣν ἐπεδείξατο ὕδριν κατ᾽ ἐμοῦ xal τὰς πληγὰς dva- 
καλέσασθαι δύναται. 

584, 41. Θὺδ᾽ δόριζε τῇ διανοίᾳ) Tf, μὲν γὰρ χεφὶ 
τὸν Δημοσθένην, τῇ δὲ διανοίᾳ τοὺς πάντας. “Ὅπου γὰρ 
ῥήτωρ ὧν ἐγὼ ἐπλήγην, τί ποιήσετε ὑμεῖς οἱ ἧττον ἢ ἐγὼ 
δίχην λαμδάνειν δυνάμενοι ; 

Τὸν πρῶτον μετὰ ταῦτα ] Πρῶτον τῶν ἄλλων μετ᾽ ἐμέ, 

Ἀλλ᾽ ὡς ix πλείστου Ἕως ἐστὶ πόρρω τῶν δεινῶν 
ἔχαστος φυλαττέσθω. 

Ἐπειδὰν ἀναστῇ τὸ διχαστήριον) Τὸν τόπον ἀντὶ τῶν 
ἦν τῷ τόπῳ, ἔθος ἀρχαῖον. 

Οὐδὲ μεταστρεφόμενος ] Τοιοῦτοι γὰρ ol φοδούμενοι. 

.Συντεύξεται ] Ἀντὶ τοῦ συναχολουθήσει ἣ μᾶλλον ὗπαν- 
τήσει, BY. 

Ἐάν τε διαχοσίους ἐάν τε χιλίους ] Οὐ γὰρ διὰ τὸ πλῆ- 
θος, ἀλλὰ διὰ τοὺς νόμους ἰσχύουσιν. 

"Ap! ἐάν τις ὑμῶν ἀδιχούμενος ] Περὶ κριτοῦ καὶ νόμων. B. 

Ἀναχράγῃ ] Λέγων, ὦ νόμοι. 

Καὶ μήτε λειτουργίας ] Διὰ τὴν τριηραρχίαν « μήτε δὲ 
ἄνδρα » διὰ τὸν Εδδουλον λέγει, τὸ δὲ « μήτε τέχνην ν διὰ 
τοὺς συνηγόρους χαὶ τὴν ἀπάτην. 

Καὶ μάλιστα τοῦ θεοῦ χάριν ] ναγναίως πρὸς τῷ τέλει 
τοῦ λόγου τοῦ θεοῦ μέμνηται, ἐπειδήπερ τῶν ἀνθρωπίνων 
τὰ τῶν κρειττόνων ἐστὶ προτιμότερα. 


XXIf. ΚΑΤᾺ ἈΝΔΡΟΤΊΩΝΟΣ, 


'H στάσις τοῦ λόγου πραγματιχή. Πᾶσα γὰρ χατηγυ» 
pla νόμου ἣ ψηφίσματος ἥ τινος ἐγγράφον, περὶ μέλλοντος 
ἔγουσα τὴν σχέψιν, πραγματιχὴν ποιεῖται τὴν στάσιν- 


XXII. ΚΑΤᾺ ANAPOTIONOZ. 


Βουλὴ οὖν ἔστιν ἐνταῦθα περὶ ἐχδάσεως τοῦ ψηφίσματος, 
τί ἄρα ἐχδήσεται ἐξ αὐτοῦ ὕστερον, εἴτε ἀγαθὸν εἴτε xol 
ἄλλως. Ἔστι δὲ λόγος δευτερολογία " ὃ γὰρ Εὐχτήμων 
εἰπὼν πρῶτος ἐν δευτέροις 6 Διόδωρος λέγει. Διὸ οὔτε 
προοίμιον ἔχει 6 λόγος οὔτε διήγησιν διὰ τοιαύτην αἰτίαν, 
ἐπειδήπερ ἀεὶ τὸ προοίμιον ἕνεχα θεραπείας τῶν ἀχροατῶν 
λέγεται, $ δὲ διήγησις ἕνεχα τοῦ διδάξαι τοὺς ἀχούοντας 
πῶς ἔχει τὸ τῆς ὑποθέσεως. Τοῦ οὖν πρώτου λέγοντος 
ἤδη καὶ θεραπεύσαντος τοὺς ἀκροατὰς διὰ τῶν προοιμίων 
xat διδάξαντος τὸ πρᾶγμα διὰ τῆς χαταστάσεως, περιττόν 
ἐστιν ἔτι τὸν δεύτερον λέγοντα αὐτὰ πάλιν εἰπεῖν. ᾿Ιστέον 
δὲ ὅτι δύο τρόποι εἰσὶ δευτερολογίας, ὅ τε ἐπὶ τῶν ἰδιω- 
τιχῶν ἀγώνων xai ὃ ἐπὶ τῶν δημοσίων. [᾿ἵνονται δὲ 
ξχάτερος οὕτως " ἐπὶ μὲν τῶν ζδιωτυκῶν 6 εἷς χατηγορμεῖ 
τῶν διωχόντων, εἶτα ὁ φεύγων ἀπολογεῖται, εἶτα πάλιν 
6 ἕτερος κατήγορος κατηγορεῖ, εἶτα 6 φεύγων πάλιν ἀπο- 
λογεῖται xal πρὸς τοῦτον. Ἐπὶ δὲ τῶν δημοσίων οἱ δύο 
ἐφεξῆς χατηγόρουν, εἶτα 6 φεύγων πρὸς τὴν τῶν δύο χατη- 
γορίαν ἀπελογεῖτο. AR. 

τος 6 λόγος μετὰ τοὺς Φιλιππιχοὺς πρῶτός ἔστι τῶν 
δημοσίων. ὭὍὉμολογεζ δὲ τὴν ἔχθραν ὁ χατηγορῶν ὡς 
προαδικηθεὶς, τῇ κατηγορίᾳ ἀμυνόμενος “ἵνα δὲ μὴ 
δόξη μόνος ὡς φιλοπράγμων κατηγορεῖν, δεΐίχνυσιν ὡς καὶ 
ἄλλον ἠδίχηχε. Προείρηχε γὰρ Εὐχτήμων, καὶ ἔστι δευ- 
τερολογία τοῦ Διοδώρου 6 λόγος" ὅθεν χαὶ ἣ χατάστασις 
ἐπιλέλοιπεν. Εἰδέναι δὲ χρὴ ὅτι ἐν οἷς μὲν ἂν ἐγχωρῇ 
λαγθάνειν, ἀρνησόμεθα τὸ δι᾽ ἔχθραν κατηγορεῖν" ἐν οἷς 
δὲ ἐπίδτλος ^ δυσμένεια, τὸ ὁμολογεῖν πιθανώτερον, ἵνα 
μὴ ἁλῶμεν ἐν τοῖς φανεροῖς οὕτω ψευδόμενοι. Λέγει 
οὖν᾽ νομοθέτης μοι γέγονεν Εὐχτήμων πείθομαι τῇ 
γνώμῃ ζηλῶ τὸν διδάσχαλον. Μεστὴ δὲ ἤθους 5$ πρό- 
tact φαίνεται, διὰ τὸ ἐὰν ἄρα οἷός τε ὦ. Οὐ γὰρ εἶπε, 
θαρρῶ πάντως δίκην αὐτὸν εἰσπράξασθαι, ἀλλὰ πειράσομαι 
ἐὰν ἄρα οἷός τε ὦ. ---- Κατὰ παράθεσιν δὲ προῆχται τὸ 
προοίμιον. “Ὅθεν ἐγένετο χαὶ μαχρότερον. Συγχρίνει 
γὰρ τοῖς γενομένοις χατ᾽ Εὐχτήμονος ἅπερ αὐτὸς ἠδίχη- 
ται, χαὶ φησὶν, οὗτος μὲν γὰρ εἰς χρήματα ἐπεδουλεύθη. 

593, τ. Ὅπερ Εὐχτήμων) Ἧ στάσις πραγματιχή. — 
Ὅτι οὗτος ὃ λόγος μετὰ τοὺς Φιλιππιχοὺς δεύτερός ἔστι 
τῶν δημοσίων. — Ὁμολογεῖ τὴν ἔχθραν ὁ χατηγορῶν, 
ὡς προαδιχηθεὶς τῇ κατηγορίᾳ ἀμυνόμενος. B. Ἐνόμισάν 
τινες τοῦτο εἶναι προοέμιον " οὐχ ἔστι δὲ, δι᾽ ἣν προείπα- 
μὲν αἰτίαν, ἀλλὰ ᾿προοιμιαστιχῆς ἐννοίας, ἵγα μὴ ὥσπερ 
ἀποτόμως xai χατ᾽ ἄχρας εὐθὺς εἰσδάλῃ, dl: tà χεφάλαια 
καὶ τοὺς ἀγῶνας. À. 

393, 5. Συμθέθηχε ] Τοῦτο ἐνόμισάν τινες εἶναι διήγης- 
σιν" οὐχ ἔστι 83, ἀλλ᾽ ὥσπερ παραδιηγηματιχόν. AR. 

593, 8. Οὗτος μέν γε εἰς χρήματα ἐπεδουλεύθη] 
Ἐπειδὴ ὃ χλέπτων τὰ χοινὰ εἰς ζημίαν χρημάτων βλάπτε- 
ται χαὶ τῆς οὐσίας ἐχπίπτει. διὰ τοῦτο οὕτως εἴρηκε, καὶ 
τὸ παρ᾽ ὑμῖν ἀδίχως lxxeotty ; ὅτι ἐχθέδληται τῆς ἀρχῆς 
καὶ τῆς ἀπαιτήσεως τῶν εἰσφορῶν. Διὸ χαὶ εἶπεν ἀδίχως. 

ὅ93, το. Οὐδὲ εἷς] Οὐδὲ τῶν φίλων δηλονότι. TC. 

ὅ93, 11. Εἰ τὰ κατασχευασθέντα ] Δείχνυσι τὴν συχο- 
φαντίαν f λέξις" χατασχευάζει γάρ τις τὰ μὴ ὄντα. 

593, 12. Ἃ καὶ λέγειν ἂν ὀχνήσειε ] “Ὅρα τὴν μόθοδον 
τοῦ ἃ χαὶ λέγειν ἄν. Δι’ ὧν γὰρ ὀχνεῖ χαὶ παραιτεῖται 
λέγειν, διὰ τούτων ὡς καθαρὸς ὑπάρχει βοᾷ. To δὲ πα- 
Ὅρα χαὶ τὰ ἑξῆς χατὰ μέρος δεῖ προφέρειν, ἵνα ἐμφαίνη 
τὴν ἀτοπίαν. Τό τε γὰρ ἐγὼ xal τὸ ἐμαυτοῦ μάλιστα 
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πολὺ σημαίνει τὸ σέδας - οὐδὲ ἄλλου μὲν πατέρα τολμῶν- 
τὸς ἀποχτεῖναι, τὸν ἐμαυτοῦ πῶς dv ἄρα ἐμίσουν ; ἔχει 
γὰρ πολλὴν ἐπίτασιν τῆς αἱδοῦς. 

593, 14. Κατασχευάσας ] Tó μὲν κατασκευάσας ὕποπτον 
xal ὅμοιον τῷ προτέρῳ τὸ δὲ περὶ τῆς ἀσεθείας τῆς εἰς 
τοὺς κατοιχομένους τοιοῦτον ἦν οὖχ ἠδύνατο Ἀνδροτίων 
φόνου κατηγορίαν κατὰ τοῦ Διοδώρου ποιήσασθαι μὴ ὧν 
τοῦ πεφονευμένου συγγενής. Αὐτοῖς γὰρ μόνοις ἐπιτρέ- 
πουσιν οἱ νόμοι. Γράφεται οὖν τὸν ἀδελφὸν τοῦ ἀνῃρη- 
μένου, θεῖον ὄντα τοῦ Διοδώρου, ἀσεδείας, ὅτι συνδιατρί- 
δει αὐτῷ διεφθαρχότι τὸν πατέρα, δέον ἐπεξελθεῖν ὑπὲρ 
ἀδελφοῦ τεθνηχότος Τὸ δὲ ὃν εἰ συνέδη ὡς πολλῶν xal 
τοιούτων ἐν τοῖς δικαστηρίοις. πιστευομένων, κἂν μὴ 3 
ἀληθῇ. Αὐτὸς δὲ ἐπιχρίνει διὰ τοῦ οὐχ ἔστιν οὐδεμία, ὡς 
ἀποδεχόμενος τὰς πόλεις, εἰ μὴ δέξαιντο. 

593, 2a. Ἐγὼ τοίνυν ταῦτα ] Ἐπειδὴ ἁλόντος τοῦ 
θείου xal αὐτὸς ἔμελλεν ἔνοχος ἔσεσθαι xal χινδυνεῦσαι, 
$) ὅτι συνεπόνει τῷ θείῳ γέροντί τε ὄντι καὶ δεομένῳ συνη- 
γόρου. Ἔμφασιν δὲ ἔχει τὸ ἐγώ, οἷον ὁ ἰδιώτης καὶ 
ἄπειρος περιγέγονα τῷ δικαίῳ τοῦ τεχνίτου τούτου. Τὸ 
δὲ χαὶ τὸν ἄλλον χρόνον, ᾿οἷονεὶ ἀθάνατος ἔσομαι τῷ 
προηδιχηκότι χατήγορος. Δι᾽ ὧν δὲ σφοδρῶς ἀγανακτεῖ, 
διὰ τούτων τὸ μέγεθος ὧν ὑπέστη δηλοῖ. Τὸ δὲ μεθ᾽ 
Ὁμῶν,, οἷον μετὰ τῶν ἡδιχημένων. Ἐπειδὴ δὲ εἶπεν, d 
παρέλιπεν Εὐχτήμων ἐρῶ, ἵνα μὴ ἀντιπέσῃ ὅτι συνειδὼς 
ἄχρηστα παρέλιπεν, ἐπάγει ὅτι ὠφέλιμά ἐστιν ὑμῖν ἀχοῦσαι. 

593, 23. Παρὰ μιχρὸν 1 Σημείωτέον τὴν λέξιν, ὅτι 
ζήλῳ Θουχυδίδου μετερρυθμίσθη. Κἀκεῖνος γὰρ εἶπεν " 
« ἐνίχησαν παρὰ πολύ » ἀντὶ τοῦ χατὰ πολύ. Οὕτω καὶ 
ἐνταῦθα ἢ παρά πρόθεσις ἀντὶ τοῦ χατά ἐστίν. AR. 

593, 24. Τὸ πέμπτον μέρος] Θεόφραστος ἐν τῷ περὶ 
νόμων φησὶν ὅτι πενταχοσίων ὄντων τῶν διχαστῶν εἰ 
EXa6s τὸ πλέον μέρος τῶν ψήφων 6 χατηγορούμενος, οὐδὲν 
ἔπασχε δεινὸν, ἀλλ᾽ ἀπελύετο εἰ δὲ 6 χατήγορος μὴ us- 
τέλαδε τὸ ε΄ μέρος, ἀλλ᾽ οἱ πλεῖστοι τῷ φεύγοντι ἐψηφί- 
σαντο, πρὸς τῷ ἧττηθῆναι τὴν δίχην τὸν χατήγορον καὶ 
ἐζημιοῦτο χιλίαις δραχμαῖς, εἰ δὲ μετέλαθε τὸ πέμπτον, 
Ἧττᾶτο μὲν, οὐ μὴν ἐζημιοῦτος Ἐζητήθη δὲ διὰ τί ὁ 
Ἀνδροτίων ἡ μεταλαδὼν τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων 
oUx ἠτιμώθη, ἀλλὰ χρήματα ἔδωχε, καὶ ταῦτα Aucioo 
λέγοντος. Δέγομεν ὅτι ὁ ἐν τρισὶ δικαστηρίοις ἥττώμενος 
ἐν διαφόροις κράγμασιν, οὗτος ὡς συχοφάντης ἠτιμοῦτο᾽ 
ὃ δὲ ἐν ἑνὶ, ὥσπερ Ἀνδροτίων, ἐδίδου χιλίας, ὥς φησιν 6 
Γενέθλιος. AR. Οἱ μὴ μεταλαθόντες τὸ πέμπτον μέρος 
τῶν ψήφων χατετίθεσαν ἐπιτίμιον.  θεόφραστος ἱστορεῖ 
λέγων οὕτως" « Ἀθήνησιν οὖν ἐν τοῖς δημοσίοις ἀγῶσιν, 
« ἐὰν μὴ μεταλάδῃ τις τὸ πέμπτον μέρος, χιλίας ἀποτίνειν; 
« xal ἔτι πρόσεστί τις ἀτιμία, οἷον τὸ ἐξεῖναι μήτε γρά-- 
« ψασθαι παρανόμων μήτε φαίνειν μήτε ἐφηγεῖσθαι. ». 
AR. Ἔθος ἦν παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις τὰς δίχας γυμνάζεσθαι 
πρῶτον παρὰ διαιτηταῖς τισι πρὸ τοῦ εἰσελθεῖν εἰς τὸ δι- 
χαστήριον. Τοῦτο δὲ ἐγίνετο, ἵνα μὴ συνεχῶς χκαθίζωσι δι- 
καστήρια καὶ ἁπλῶς ἐνοχλῶσι τοῖς δικασταῖς. Εἰ δὲ μὴ 
πέρας ἔσχε παρ᾽ ἐκείνοις, τότε εἰσήει f, δίχη παρὰ τοῖς δι- 
χασταῖς. Πάλιν δὲ χαὶ διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν πάντα 
ἐποίουν πρὸς τὸ μὴ καθίζειν δικαστήρια, ἵνα μὴ πολλὰ 
χρήματα ἀναλίσκειν ἣ πόλις ἀναγχάζηται,. — "EXép6avs 
γὰρ εἷς ἕχαστος τῶν δικαστῶν ἀπὸ τῆς πόλεως μισθὸν ὑπὲρ 
τοῦ διχάσαι τριώδολον, ὡς ἔχομεν καὶ παρ᾽ Moon 
( Eq. 255) φράτορας τριωδόλου. AR. 
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594, 8. Ἐγὼ γὰρ εἰ μὲν ξώρων] Ταῦτα προοίμια xat 
τινες ἔννοιαι πρὸ τῶν ἀγώνων διαδάλλουσαι τὸν Ἀνδρο- 
τίωνα ὡς ἀπατᾶν θέλοντα, ἵνα μὴ δοχῇ αὐτὸς τοῦτο ποιεῖν 
ὃ μέμφεται. Οἷδα τὴν τέλνην, οὐχ ἀγνοῶ τὴν ἀπάτην 
ἢ wat χρῆσθαι" διὸ προδιδάσχω, ἵνα φυλάξησθε. Εἰς 
τὸ αὐτό, Μετὰ τὸ προοίμιον ἄρχεται τῆς διαβολῆς τῶν 
Ἀνδροτίωνος λόγων. Κατάστασιν γὰρ 6 λόγος οὐχ ἔχει 
διὰ τὸ γνωρίζεσθαι τὴν ὑπόθεσιν τοῖς ἀχούουσιν. Ἄξιον 
δὲ ἐπισημήνασθαι περὶ τῆς διαθολῆς ταύτης, ὅτι μέλλων 
αὐτὸς σοφίζεσθαι τὸν ἀχροώμενον, ἐκ τῆς τοῦ προσώπου 
ποιότητος τὴν ἐναντίαν ὑπόληψιν ἐργάζεται. Ἔχων γὰρ 
ἔνδοξον πρόσωπον xal γνώριμον ἐχ παιδείας τὸ ἀνταγω- 
νιζόμενον, ἐξ αὐτοῦ λαθεῖν τὴν διαδολὴν ἐπεχείρησεν. 
Ἀπάγων γὰρ τὸν ἀχροατὴν τῆς χαθ᾽ ἑαυτοῦ ὑπονοίας τοῦτο 
xoti. Τίς γὰρ οὐκ ἂν ὑπολάθοι τῶν ἀχροατῶν τὸν ixa- 
νώτερον εἰπεῖν, μᾶλλον ἐξαπατῆσαι προελέσθαι ἢ τὸν 
ἄπειρον ἀγώνων xai λόγων ; 

594, 11. Ἁπλοῦν) Τὸ ἁπλοῦν τρία σημαίνει - ὡς ἐπὶ 
ἀριθμοῦ πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ διπλοῦ - χαὶ ἁπλοῦν τὸ 
ἐχτὸς xaxoupylac: πρὸς τούτοις σημαίνει xai τὸ σύντο- 
pov. AR. 

594, 15. Πάντα τὸν βίον 1) "Opa τὸ πάντα τὸν βίον. 
Ἐπὶ τὴν προαίρεσιν μετάγει τὴν διαδολὴν ἀποστήσας τῆς 
τέχνης. Ὅλον γὰρ ἤλασε τὸν βίον εἰς τὸ χατορθῶσαι τῆς 
ἀπάτης τὴν τέχνην. Ἔστι γὰρ οὗτος τῶν ᾿Ισοχράτους 
ἑταίρων ἐπίσημος. 

594, 172. Ὁμωμοσμένοις] Ἐγχειρεῖ ἀπὸ τούτου, ὅτι 
οἱ μέλλοντες διχάσειν ὥμννον πρότερον δικαίως χρινεῖν, 
εἶτα ἔχρινον. 1.188. 

594, 22. Ἔστι γὰρ εἷς μὲν  Εἰσθάλλει λοιπὸν ἐντεῦ- 
θεν εἷς τοὺς ἀγῶνας xai τὸ νόμιμον χεφάλαιον. FLYTP. 

Ἔστι γὰρ] Ἐντεῦθεν ἄρχεται τοῦ νομίμον χεφα- 
λαίου. Α. 

594, 24. Νόμος ἐστὶ, φησὶν} ἐν τῷ « νόμος ἐστίν » 
ὅρα τὴν οἰχονομίαν τοῦ ῥήτορος. Οὐ γὰρ fj φύσις τῶν 
πραγμάτων ταύτης προσδεῖται τῆς τάξεως, ἀλλ᾽ fj δεινό- 
της τοῦ ῥήτορος τὴν οὖσαν ἰσχὺν παρεχίνησεν, ἄχρηστον 
ix τῆς θέσεως ἀποδείξασα. Οἷόν τι λένω ' πρὸς τὸν ὑπὸ 
τοῦ Διοδώρου προτεινόμενον περὶ τῶν νεῶν νόμον, Οὐχ 
ἐποιήσατο τὰς τριήρεις ἣ βουλὴ, τὴν δωρεὰν οὐ δύναται 
λαθεῖν, ἀπαντᾷ δ Ἀνδροτίων εὐθὺς πρὸς τοῦτο ὅτι νόμος 
ἐστιν ἕτερος κελεύων, ἐὰν ἀξίως ἣ βουλὴ δοχῇ βουλεῦσαι 
δωρεᾶς, διδόναι τὸν δῆμον τὴν χάριν, xal οὕτως ἔμελλεν 
ἰσόρροπος τῶν δύο νόμων ἣ μάχη γίγνεσθαι. Διὰ τοῦτο 
προύφαρπάσας ὃ ῥήτωρ ἄχρηστον τὴν μνήμην ἀπέφηνεν. 
Ὅτι γὰρ μάτην ἐνταῦθα τέθειται xal διὰ τὴν εἰρημένην 
χρείαν, ἵνα μὴ ἀπαιτήσῃ δευτέραν ὁ ἀχροατὴς τοῦ νόμου 
διήγησιν δῆλον ὅτι οὐδεμίαν ἀπάντησιν ἣ μάχην ἢ ἀν- 
τιλογίαν πεποίηται ΑΛΛΏΣ. Τοῦτό ἐστιν ὑφαρπάσαι 
τῶν ἀχροατῶν τὴν ὑπόθεσιν. Τὸν γὰρ νόμον, ὃν ἂν εἰ- 
κότως ἀντέθηχεν ᾿Ανδροτίων τῷ παρὰ Δημοσθένους, μετα- 
θεὶς ἀντεξετάζει πρὸς τὸ ἔθος, οὗ τῆς φύσεως τῶν πραγμά- 
τῶν τοῦτο δεχομένης, ἀλλὰ τῆς τοῦ ῥήτορος βίας μεταχι- 
νούσης τὴν τέχνην — "Opa γὰρ ix παραθέσεως xal τὸ 
σόφισμα. Λεγέσθω δὲ ὁ παρὰ Δημοσθένους λόγος. Νόμος 
ἐστὶν, ἐὰν μὴ ποιήσηται τὰς τριήρεις ἣ βουλὴ, μὴ λαμ- 
6áveiv τὸν στέρανον. Οὐχοῦν τοῦτον Ἀνδροτίων λύει, 
ἀντιθεὶς xal αὐτὸς ἕτερον χελεύοντα, ἐὰν ἀξίως ἢ βουλὴ 
δηχῇ βουλεῦσαι δωρεᾶς, διδόναι τὸν δῆμον τὴν δωρεὰν 
αὐτῇ. ᾿Αλλ᾽ ἵνα μὴ ἰσόρροπος γένηται τῶν δύο νόμων ἣ 
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μάχη, διὰ τοῦτο ἀναγχαίως τὴν τάξιν αὐτῶν παρεχίννσ:, 
τὴν δεινότητα xal τὴν τέχνην ἀντιθεὶς τῇ τοῦ γράμμα; 
ἰσχύϊ“ διὰ τοῦτο αἱ προδιαδολαὶ κατὰ Ἀνδροτίωνος, ἵνα 
Ἀνδροτίων 6 σοφιζόμενος, ἀλλὰ μὴ 6 Δημοσθένης, φαίνη- 
ται. Ὅτι δὲ σοφίσματος ἕνεχεν τέθειται χαὶ ἄχρι τῆς 
μνήμης μόνον 6 νόμος, ἵνα μηδὲ δευτέραν ἐξέτασιν ὁ 
ἀχροατὴς ἐπιζητῇ τοῦ αὐτοῦ νόμου, δῆλον ἐκ τοῦ μηδὲ- 
μίαν ἀπάντησιν μηδὲ ἀντιλογίαν μήτε μάχην ἰσχυρὰν 
αὐτῷ γεγενῆσθαι πρὸς αὐτὸν τὸν νόμον. 

594, 45. Ταῦτ᾽ ἐπήρετο] Δεύτερον μόρος τῆς ἀντιθέ- 
σεως. Σεσόφισται δὲ οὐδὲν ἧττον ἢ τὸ πρότερον. Αὐτὸν 
γὰρ τὸν Ἀνδροτίωνα ὁμολογοῦντα παρέχει ἐπηρωτῆϑθαι 
τὸν δῆμον xai χειροτονίαν γεγενῆσθαι, ἵνα πάλιν τοῦτο 
τὸ μέρος τῆς ἀντιθέσεως πρὸς λόσιν ἑτέρας ἀντιθέσεις 
Aá6n. Μᾶλλει γὰρ ὕστερον τιθέναι, ἐγὼ δὲ, εἰ μὲν 
ἔδωχα αἰτούσῃ, παρὰ τὸν νόμον εἴρηχα' ἵνα φαίνηται 
Ἀνδροτίων ἐναντία λέγων αὐτὸς ἑαυτῷ, ἐνταῦθα μὲν ὅτι 
ἐπηρώτησεν ὁ ἐπιστάτης, ἑτέρωθι δὲ πάλιν ὅτι οὐχ ἤτη- 
σεν. Αὐτὺς γὰρ ἐξελεγχθήσεται ὑπὸ τῶν οἰκείων ῥημάτων 
ἡτηχὼς, εἴπερ ἣ ἐρώτησις τρόπον τινὰ xat αἴτησις. Εἶτα 
ἧἣ λύσις ἐπῆχται οὐ πρός τι μέρος, ἀλλὰ πρὸς τὴν διάνοιλν 
ἅπασαν τῆς ἀντιθέσεως, εἰ χατὰ τὸν νόμον ἔγραφες, ταύτῃ 
μᾶλλον ἐχρῆν αὐτὸ γενέσθαι τὸ προδούλευμα' ἵνα δοχῆ 
πρὸς τὸν νόμον ἀπαντῶν ἀποχλείειν Ἀνδροτίωνα μνήμης 
τοῦ νόμου δευτέρας. Περιττὸς γὰρ δόξει τοῖς ἀχούουτιν, 
εἴπερ εἰς ἑτέραν χρείαν παραλαδὼν τὸν νόμον ἔτι uv. 
σθείη τοῦ αὐτοῦ νόμον. Τὸ δὲ χατὰ νόμον προστέθειχεν ὁ 
ῥήτωρ ὡς ὑπὸ τοῦ Ἀνδροτίωνος λεγόμενον, ἵνα εὐπορήτη 
τῆς λύσεως. Φιλεῖ γὰρ τοῦτο ποιεῖν. Ἢ μέντοι λέξις 
πρὸς ὅλην τείνει τὴν διάνοιαν οὕτως, εἰ χατὰ νόμον ἔγρα- 
sc, ταύτῃ μᾶλλον ἐχρῆν γίνεσθαι προθούλευμα. 

Ἐπήρετο] Ταῦτα ἠρώτησε, φησὶν, 6 ἐπιστάτης. "Ert 
στάτης δὲ λέγεται εἷς τῶν ι΄ προέδρων. Ag! ἑκάστης δὲ 
φυλῆς τῶν v προεδάλοντο ν΄ ἄνδρες xai ἐγίνοντο ὁμοῦ οἱ 


πάντες φ(΄. Εἶτα ἐχ τούτων τῶν φ΄ ἐπληροῦτο ij βουλὴ 
τῶν o' — Ot αὐτοὶ δὲ καὶ πρυτάνεις ἐγίνοντο, ἀεὶ τῶν v 


ἀνδρῶν τῶν ἀφ᾽ ἑχάστης φυλῆς χλήρῳ χατὰ διαδοχὴν διοι- 
χούντων καθ᾽ ἕχαστον μνῆλα, xol ἐλέγοντο οἱ πρυτάνεις 
κυρίως αὐτοὶ οἱ v' ἐν ἐχείνῳ τῷ μηνὶ, ἐν ᾧ ἐπρυτάνευον 
καὶ διῴκουν τὰ τῆς πόλεως. Ἀπὸ δὲ τῶν v' πάλιν ὃ μείζων 
προεθάλλετο xal ἐχαλεῖτο πρόεδρος, ὡς εἶναι ἐκ τῶν ! 
φυλῶν τ᾿ προέδρους. Τούτων δὲ τῶν προέδρων εἷς ἕχαστος 
αὐτῶν κατὰ διαδοχὴν καθ᾽ ἑχάστην ἡμέραν ἐγίνετο ἐπιστέ- 
της. AR. 

Ὁ ἐπιστάτης] ᾿Ἐπιστάτης ἄρχων τῶν πρυτάνεων, ὃς 
προσάγει τῷ δήμῳ τὰς χρίσεις χαὶ δοχιμασίας τῶν χοι- 
νῶν. BLY. 

594, 26. Διεχειροτόνησεν ] Ἀντὶ τοῦ ἐσχέψατο. À. 

594, 29. Αὐτὸ τοὐναντίον] Τὸ σχῆμα περιτροπή. À. 

595, 4. Φήσει τοίνυν] Σεσόφισται ἢ παροῦσα ἀντίθεσις. 
ἔχειν μέντοι ἀκολουθίαν δοχεῖ πρὸς τὴν ἑτέραν. Ἐγχᾶ- 
λοῦντος γὰρ τοῦ Δημοσθένους, τί δήποτε ἀπροθοόλευτον 
εἰσήνεγχας τὸ ψήφισμα; ἀχολούθως ἀποχρίνεται Ἀνδρο- 
τίων, ἔθος ἐστὶ τοιοῦτον" εἷς τὸ ἀπίθανον δὲ τρέπων τὸν 
λόγον, διοριστικώτερον αὐτὸν εἰσάγει λέγοντα τοῦτον 
ἁπάσας τὸν τρόπον εἰληφέναι τὰς βουλὰς, εἶτα προστιθέντα 
τὸ xal οὐδεμιᾷ γεγενῆσθαι προδούλευμα πώποτε, ἵνα δ 
ἀχροατὴς ἐξ ὧν οἷδε τῷ λέγοντι μάχηται. Τίς γὰρ ἄν 
Ἀνδροτίωνος ἀνάσχοιτο λέγοντος, μηδεμιᾷ γεγενῆσί αι 
προθούλευπα ἐν τῷ παρεληλυθότι παντὶ χρόνῳ. — QS γὰρ 
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“ἦν εἰχὸς, κειμένου νόμου ἀπροδούλευτον μηδὲν εἶναι ψή- ) θεν περιγίνεσθαι φιλονειχῶν διὰ τὴν τέχνην. To δὲ δεύ- 


φισμα, πάσας τὰς βουλὰς, ὅσα πώποτε εἰλήφασιν, ἄνευ 
προβουλεύματος εἰληφέναι αὐτὸς εἰδὼς πολλάχις xal προ- 
θουλεύματα γεγραμμένα. Ἀλλ᾽ εἰ μὲν τέθειχε τὴν ἀντί- 
θεσιν λέγουσαν μετὰ τῆς ἀληθείας τὸ xal τινα εἰληφέναι 
βουλὴν ἤδη τοῦτον τὸν τρόπον, δύσλυτον dv αὐτὸς ἑαυτῷ 
χατεσχεύασςε τὴν ἀντίθεσιν. Πῶς γὰρ ἂν ἔλυσεν ; ἢ εἰ xoi 
ἔλυσεν, οὐχ ἰσχυρῶς ἂν ἔλυσεν. Ἐπεὶ δὲ τοῦτο ἤδει 
συμθὰν ἐπί τινων βουλῶν, διὰ τοῦτο ἐφ᾽ ἅπαντα τὸν χρό- 
νον ἤγαγε τὸν διορισμὸν καὶ ἐφ᾽ ἁπάσας βουλὰς, λέγων 
μηδεμιᾷ γεγενῆσθαι προδούλευμα πώποτε, ἵν᾽ x τῆς τῶν 
ἀχροατῶν μαρτυρίας ἐλεγχθῇ τὸ ἀπίθανον. “Ὅθεν καὶ 
τεθάρρηζεν ἐν τῇ λύσει διορίσασθαι καὶ εἰπεῖν, ἐγὼ δὲ οἷ- 
μαι μὴ οὐχὶ λέγειν αὐτὸν ἀλήθειαν. 

595, 4. Ἐτγὼ δ᾽ οἴομαι piv] ᾽᾿Ενστάσει xai ἀντιπαρα- 
στάσει ἐνταῦθα χέχρηται, ἐνιστάμενος μὲν πρῶτον xal 
λέγων, μάλιστα μὲν ψεύδεται" οὐδεμίαν γὰρ νομίζω βουλὴν 
ἀπκροδουλεύτως ἐστεφανῶσθαι. Εἶτα ἀντιπαραστάσει" εἰ 
δὲ καὶ δοίημεν τοῦτο ἀληθὲς εἶναι, ὡς σὺ λέγεις, οὐ καθ᾽ 
ὃ xat ἄλλοι ἡμάρτησαν πρῴην, ὀφείλεις xal σὺ ἀκολουθῆ- 
σαι τῇ ἐκείνων ἁμαρτίᾳ. AR. 

595, 8. Οὐ μὴν] Ἐπειδὴ τοῦτο ἤδει γεγενημένον ἐπί 
τίνων βουλῶν xal ἤδη συμδεθηχὸς ἔθηχεν, ix τῆς τῶν 
πραγμάτων φύσεως χαταναγχασθεὶς, καὶ συγχρίνει τὸ ἐπί 
τινῶν ἔθος ἐνταῦθα τῷ νόμῳ, xal δείχνυσι τὸ γράμμα 
τῶν ἐθῶν ἰσχυρότερον, ὅτι εἰ καὶ γέγονεν, οὐχ ὀρθῶς 
πεποανπμένον φαίνεται. 

Ἔστι μὲν ὡς ἀπὸ ἔθους ἢ ἀντίθεσις, Ἱχανῶς δὲ xol 
αὕτη διαδέδληται᾽ τὸ γὰρ λέγειν ἁπάσας ἁπαξαπλῶς οὕτως 
εἴληφέναι τὰς βουλὰς ἀπίθανον τὸν λόγον ἐργάζεται: καὶ 
th, οὐδεμιᾷ γεγενῆσθαι προδούλευμα πώποτε: f$ γὰρ 
ὑπερδολὴ τὴν ἀπιστίαν ἐργάζεται τοῖς ἀχούουσιν' fj δὲ 
λύσις συγχρίνει τὸ ἔθος τῷ νόμῳ καὶ δείκνυσι τὸ γραφὲν 
τῶν ἐθῶν ἰσχυρότερον. FLYP. 

595, 17. Ὥσπερ γὰρ, εἴ τις ἐκείνων προήλω] Στρογ- 
γύλον σχῆμα" τοῦτο χεῖται xal εἰς τὸν χατὰ Ἀριστοχρά- 
τους. B. 

595, 18. Aoct ἀντιδιοριζόμενος. RS. 

595, 23. Ὁ νόμος, φησὶν, οὖχ ἐᾷ ] Αὕτη ἢ πρότασις 
τῆς ἀντιθέσεως. Ἔστι δὲ τετραμερὴς ἣ ἀντίθεσις. S. 
Eis60AX3 εἰς τὸν δεύτερον νόμον τὸν περὶ τῶν νεῶν. Ὁ 
νόμος, φησὶν, οὐχ ἐᾷ τὴν βουλὴν αἰτῆσαι τὴν δωρεάν. 
Ταύτη ἀχόλουθος ἦν ἐχείνη, ὥσπερ ἔφαμεν, fj λύσις, ἣν 
ἀπέρριψεν ἄνω ὃ ῥήτωρ, ὡς ἐπεσημηνάμεθα, ὅτι νόμος 
ἐστὶ χελεύων, ἐὰν ἀξίως ἢ βουλὴ δοχῇ βουλεῦσαι, xal τὰ 
ἑξῆς. Πεποίηχε δὲ τὸν Ἀνδροτίωνα ἐριστιχώτερον ἐνταῦθα 
ἀπὸ τοῦ Δημοσθένους νόμου μαχόμενον, ἵνα ἀπαγάγῃ 
τὴν διάνοιαν καὶ τοῦ ἀντιδίχου χαὶ τῶν ἀχροωμένων τῆς 
μνήμης τοῦ ἰσχυροτάτου νόμου. — "Eat: τοίνυν τετραμερὴς 
$ ἀντίθεσις. Ταύτης δὲ τὸ μὲν πρῶτον μέρος ἐστὶ κατὰ 
Ἀνδροτίωνος. Ὁμολογεῖ γὰρ μὴ ἐξεῖναι τῇ βουλῇ τὴν 
δωρεὰν αἰτῆσαι εἰ uj ποιήσαιτο τὰς τριήρεις. Καίτοι γε 
ἀπίθανον εἶναι δοχεῖ τὸ τινὰ αὐτὸν χαθ᾽ αὑτοῦ τὰ λυποῦντα 
λέγειν. ἀλλ᾽, ἐπειδήπερ ἠδουλήθη τὸ οἰχεῖον ἰσχυρὸν 
διλολογούμενον χαταστῆσαι, διὰ τοῦτο τῇ μαρτυρίᾳ τοῦ 
ἀντιδίχου χρῆται. Εἶτ᾽, ἐπειδήπερ ἑώρα θαρροῦντα τὸν 
ἄνδρα τῇ τῶν λόγων τέχνῃ, ὄντα ἐριστιχὸν.----τοῦτο γὰρ 
προδιαδάλλων τὸν ἄνδρα εἴρηχε----, διὰ τοῦτο οὖχ ἀπειχὸς 
ἣγήσατο περιθεῖναι αὐτῷ χαὶ λόγους ὁμολογοῦντας, ἵνα 
φαίνηται δεινὸς εἰπεῖν, ἐξ αὐτῶν τῶν ὁμολογουμένων δῆ- 


τερον μέρος ἐστὶ, δοῦναι δέ γε οὐδαμοῦ, φησὶ, χωλύει 
τὸν δῆμον. Τοῦτό ἐστιν dx διανοίας τοῦ νόμου χατὰ τὸ 
παρειμένον, ᾧ χρώμενον ποιεῖ ἀντὶ τοῦ νόμον τὸν Av- 
δροτίωνα, διὰ τὴν ἑαυτῷ προσοῦσαν τέχνην. Σοφιστοῦ 
γὰρ τὰ μὲν κείμενα ἐᾶν, ἐκ δὲ τῶν μὴ χειμένων πειρᾶσθαι 
συλλογίζεσθαι, — To δὲ τρίτον μέρος ἐστὶν, ἐγὼ δὲ, εἰ μὲν 
ἔδωκα αἰτούσῃ, καὶ τὰ ἑξῆς. Τὸ δὲ τέταρτον, εἰ δὲ μὴ 
πεποίημαι μνείαν περὶ τῶν νεῶν, xal τὰ ἑξῆς. Τὸ μὲν 
οὖν πρῶτον μέρος τῆς ἀντιθέσεως οὐ λύει" ὑπὲρ γὰρ ξαυτοῦ 
xal οὐχ ὑπὲρ Ἀνδροτίωνος χεῖται. ᾿Ανδροτίωνος vào 
ὁμολογοῦντος μὴ ἐξεῖναι τῇ βουλῇ τὴν δωρεὰν αἰτῆσαι, 
εἰ μὴ ποιήσαιτο τὰς τριήρεις, τί ἀντιλέγει πρὸς τοῦτο 
Δημοσθένης, πλὴν ὅτι ἤτησε ; τοῦτο δὲ πειρᾶται ἐξ αὐτῶν 
πάλιν τῶν Ἀνδροτίωνος λόγων ἀποδειχνύναι, ὅπερ ἦν 
τρίτον τῆς ἀντιθέσεως μέρος, ἐχόμενον τῆς πρώτης προτά- 
δεως. Τὸ γὰρ τρίτον μέρος ὥσπερ κατασχενὴ τῆς προτά- 
σεώς ἐστι. Τίς γὰρ f, πρότασις ; ὁ νόμος οὐχ ἐᾷ τὴν βου- 
λὴν αἰτῆσαι τὴν δωρεάν' ἢ δὲ τρίτη ἐστὶν, ἐγὼ δὲ, εἰ μὲν 
ἔδωχα αἰτούσῃ, παρὰ τὸν νόμον εἴρηχα. Ταύτην τοίνυν 
τὴν πρότασιν πρώτην ἐπεχείρησε λῦσαι. Λύει δὲ πρῶτον 
μὲν ἀπὸ τῆς ποιότητος, ὅτι οἱ πρόεδροι τῆς βουλῆς ἦσαν 
xai ὁ ἐπιψηφίζων ἐπιστάτης τῶν τότε βουλευσάντων ἦν" 
εἶτα συλλογιστιχῶς, εἰ δὲ ἡρώτων xat διαχειροτονίαν ἐδί- 
δοσαν, δῆλοί εἰσι πραγματευσάμενοι τὴν δωρεάν. εἶτα 
ἀποδειχτιχῶς ἐχ τῶν συμδεδηχότων, πρὸς τοίνυν τούτοις 
ἔστιν ἃ τοῦ Μειδίου χατηγοροῦντος " εἶτ᾽, ἐπειδὴ xol αὐτὰ 
τὰ συμδεθηχότα ἐδεῖτο ἑτέρας πίστεως. ix. τῆς μαρτυρίας 
τῶν ἀχροατῶν ἐπιστώσατο. Πληρώσας δὲ ταύτην τὴν 
λύσιν ἐπανῆλθεν ἐπὶ τὸ δεύτερον μέρος τῆς ἀντιθέσεως, ὃ 
παρέλιπε μὲν διὰ τὸ συγγένειαν ἔχειν τὴν πρώτην rpó- 
τασιν τῆς ἀντιθέσεως πρὸς τὴν τρίτην, λύειν δὲ ἐνταῦθα 
πειρᾶται. Ἔστι τοίνυν ἀρχὴ τῆς λύσεως τοῦ δευτέρου 
μέρους τῆς ἀντιθέσεως, ὅτι δὲ οὐδὲ τὸν δῆμον ἐᾷ διδόναι, 
χαὶ τὰ ἑξῆς. Πρόσχειται μέντοι γε ἢ αἰτία bU ἣν τὸ δεύ- 
τερον μέρος τῆς ἀντιθέσεως οὗ κατὰ τὴν οἰχείαν τάξιν ἕλυ- 
σεν, ἀλλὰ τὸ τρίτον πρῶτον. Ἐπειδὴ γὰρ τὸ μὴ ἐξεῖναι 
δοῦναι τὸν δῆμον τὴν δωρεὰν οὐχ οἷός τε ἦν δεῖξαι μὴ 
πρότερον δείξας ὅτι ἤἥτησεν f, βουλὴ, διὰ τοῦτο πρῶτον 
συστήσας ὅτι ἤτησεν, ἐπήγαγε λοιπὸν τὸ μὴ ἐξεῖναι, ὅτι 
βιασθεὶς ἢ ἐξαπατηθεὶς ὁ δῆμος διὰ τῆς αἰτήσεως χαὶ δέ- 
δωχε διὰ τοὺς αἰτήσαντας, οὐχ ἐξὸν διδόναι, xal οὐ δι᾽ 
αὐτὸν δεδωχώς. Ὥστε τὸ « περὶ τοίνυν τοῦ νόμου τοῦ 
« διαρρήδην οὐχ ἐῶντος, » αὕτη ἣ παρὰ Δημοσθένους 
πρότασις. Ἡ δὲ ἑπομένη ἀντιπρότασις, ἣ καὶ ἀντίθε- 
cl; στιν, ἐντεῦθεν ἄρχεται" ὃ νόμος, φησὶν, οὐχ ἐᾷ 
τὴν βουλὴν αἰτῆσαι τὴν δωρεὰν, xol τὰ ἑξῆς. Χρὴ 
6b εἴδέναι ὅτι ὅταν τις αὐτὸς πρότερος παρέχηται λόγον, 
τούτῳ τὰ τῆς πίστεως δίχα διαιρεθήσεται" xal πρῶτον μὲν 
τὰς οἰχείας συστήσει προστάσεις, μετὰ ταῦτα δὲ xal τὰς 
λύσεις τὰς παρὰ τῶν ἀντιδίκων. Μᾶλλον δὲ ἑτέρως εἴ» 
πωμεν. — TevpaxAT, τις εὑρίσχεται ἣ τῶν ἀγώνων φύσις, 
ὅταν τις αὑτὸς πρῶτος ποιῆται τὸν λόγον. Ἕν μὲν γάρ 
ἐστι μέρος προηγούμενον, ἐν ᾧ τις πειρᾶται τὰς οἰκείας 
προτάσεις συνιστάναι" ἕτερον δὲ, ὅταν τὰ παραχολουθοῦντα 
ταύταις καὶ παρεπόμενα, ὡς ἀπίθανα 7) ὡς ἐναντία, ἀναγ- 
χαζώμεθα διαλύειν, ὥστε ἰσχυρὰς γενέσθαι τὰς προτά- 
σεις" χαὶ τοῦτο γίνεται συστάσεως ἕνεχα τῶν ἡμετέρων 
λόγων. Ἐνταῦθα δὲ ἣ πλείων μάχη πρὸς τὰ ἀντιπαρα- 
τεινόμενα παρὰ Ἀνδροτίωνος εἰς ἀναίρεσιν τῶν προηγου» 
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μένων. Συναγωνίζεται οὖν τῷ Εὐχτήμονος λόγῳ" ὅταν 
γὰρ ἐχθάλλῃ τὰ πρὸς ἀναίρεσιν τῶν προηγουμένων παρὰ 
Ἀνδροτίωνος χομιζόμενα, ἄδηλος ἔσται ὑπὲρ τῶν οἰκείων 
προτάσεων διατεινόμενος. Τὺ δὲ « δοῦναι δέ γε » ἔστι 
τὸ ἐχ διανοίας τοῦ νόμου κατὰ τὸ παρειμένον, ᾧ χρώμενον 
ποιεῖ ἀντὶ νόμου τὸν ᾿Ανδροτίωνα, διὰ τὴν αὐτῶ προσοῦ- 
σαν τέχνην σοφιστοῦ γὰρ τὸ τὰ μὲν κείμενα ἐᾶν, dx δὲ 
τῶν μὴ χειμένων πειρᾶσθαι συλλογίζεσθαι. 

595, 26. Ἐγὼ δὲ, εἰ μὲν ἔδωκα αἰτούσῃ ] Ἔν τοῖς 
προάγουσιν ἔλεγε, ταῦτ᾽ ἐπήρετο, φησὶν, ὁ ἐπιστάτης 
καὶ τὰ ἑξῆς. Ἐνταῦθα δέ φησιν, εἰ μὲν ἔδωχα αἰτούσῃ, 
παρὰ τὸν νόμον εἴρηχα. Πῶς γὰρ ἐνδέχεται τὸν ὅμολο- 
γήσαντα ἐπὶ τῆς προτέρας ὅτι ἐπήρετο ὁ ἐπιστάτης καὶ 
διεχειροτόνησεν 6 δῆμος, πάλιν ἐνταῦθα λέγειν, οὐκ 
ἤτησα οὐδὲ παρὰ τὸν νόμον εἴρηχα ; δεινότητος οὖν τοῦτο 
τὸ δεῖγμα καὶ μεθόδου τῆς περὶ τὰς ἀντιθέσεις, Διὰ τοῦτο 
τὴν μὲν μνήμην τοῦ [ἰσχυροτάτου) νόμου παρῆκεν. ἢε- 
ποίηχε δὲ Ἀνδροτίωνα ἐριστιχώτερον ἀπὸ τοῦ Δημοσθέ- 
νους νόμου μαχόμενον, ἵνα ἀπαγάγῃ τὴν διάνοιαν xal 
τοῦ ἀντιδίχου καὶ τῶν ἀχροωμένων τῆς μνήμης τοῦ ἰσχυ- 
ροτάτου νόμου. “Ὁμολογοῦντα δὲ ἐνταῦθα ποιεῖ τὸν Ἂν- 
δροτίωνα ὅτι οὐχ ἕξεστιν αἰτεῖν, ἵνα τοῦτο ἀποδείξας ἔλῃ 
αὐτόν. Καὶ ἔστι τὸ πρῶτον μέρος κατὰ τοῦ ᾿Ανθροτίωνος 
τῆς ἀντιθέσεως" ὁμολογεῖ γὰρ μὴ ἐξεῖναι τῇ βοχλῇ τὴν 
δωρεὰν αἰτῆσαι, εἰ μὴ ποιήσαιτο τὰς τριήρεις. Καίτοι γε 
ἀπίθανον εἶναι δοχεῖ τὸ τινὰ αὐτὸν χαθ᾽ αὐτοῦ τὰ λυποῦντα 
λέγειν: ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ ἐδουλήθη τὸ οἰκεῖον ἰσχυρὸν ὅμο- 
λογούμενον καταστῆσαι, διὰ τοῦτο τῇ μαρτυρίᾳ τοῦ ἀντι- 
δίχου χρῆται. Ἐπειδὴ γὰρ ἑώρα θαρροῦντα τὸν ἄνδρα τῇ 
τῶν λόγων τέχνη, ὄντα ἐριστιχὸν----τοῦτο γὰρ αὐτὸν προ» 
διχδάλλων «lpnxe—, διὰ τοῦτο οὐχ ἀπειχὸς ἢγήσατο 
παραθεῖναι αὐτῷ xal λόγους ὁμολογοῦντας, ἵνα φαίνηται 
ὁ δεινὸς εἰπεῖν ἐξ αὐτῶν τῶν ὁμολογουμένων περιγίγνεσθαι 
φιλονεικῶν διὰ τὴν τέχνην. 

Εἴποι ἄν τις" τί γὰρ ἐν αὐτῷ ἦν τὸ δοῦναι; Λέγομεν ὅτι 
ἔδωχα λέγει ἀντὶ τοῦ αἴτιος ἐγενόμην τοῦ δοῦναι τὸν δῆ- 
μὸν τῇ βουλῇ τὸν στέφανον αἰτούσῃ. “Ὅρα πῶς ἀφελῶς 
ἐνταῦθα περιέθηχε τὸ ῥῆμα τῷ ᾿Ανδροτίωνι τῷ εἰπεῖν ὅτι 
αἰτούσῃ, ἵνα δόξῃ ὥσπερ ἐναντία ἑαυτῷ λέγειν ὃ Ἄνδρο- 
τίων ἐν οἷς λέγει μετὰ μιχρὸν ὅτι οὐχ ἥτησα. AR. 

595, 37. Ei δὲ μὴ πεποίημαι μνείαν } To ὅτι ἤτησε 
πειρᾶται ἀποδειχνύναι, ὅπερ ἦν τρίτον τῆς ἀντιθέσεως 
μέρος. Καὶ πρῶτον δείχνυσιν ἀπὸ τῆς ποιότητος. S. Ἀνδρο- 
τίωνος ὁμολογοῦντος μὴ ἐξεῖναι τῇ βουλῇ τὴν δωρεὰν αἰτῆ- 
σαι, εἶ μὴ ποιήσαιτο τὰς τριήρεις, τί ἀντιλέγει πρὸς τοῦτο 
Δημοσθένης, εἰ μὴ ὅτι ἥτησε ; διόπερ τὸ μὲν ὁμολογούμε- 
νον παρὰ ᾿Ανδροτίωνος ὡς ἀναμφισδήτητον παρῆχε, τὸ δὲ 
ὅτι ἤτησε πειρᾶται ἐξ αὐτῶν πάλιν τῶν Ἀνδροτίωνος ῥη- 
μάτων ἀποδειχνύναι. Ἦν μὲν οὖν ἢ πρώτη πρότασις, 6 
νόμος οὐκ ἐᾷ τὴν βουλὴν αἰτῆσαι τὴν δωρεάν " f$ δὲ τρίτη 
ἐστὶν, ἐγὼ δὲ, εἰ μὲν ἔδωκα αἰτούση, παρὰ τὸν νόμον cl- 
(xx. Ταύτην τοίνυν τὴν πρότασιν πρῶτον ἐπεχείρησε 
λῦσαι. Λύει δὲ πρῶτον μὲν ἀπὸ τῆς ποιότητος, ὅτι oi 
πρόεδροι τῆς βουλῆς ἦσαν, χαὶ ὁ ἐπιψηφίζων ἐπιστάτης τῶν 
τότε βουλευσάντων ἦν᾽ εἶτα συλλογιστιχῶς, εἰ δὲ ἠρώτων 
καὶ διαχειροτονίαν ἐδίδυσαν, δῆλοί εἰσι πραγματευσάμενοι 
τὴν δωρεάν. Τοῦτο δὲ ἦν ὃ χατεσχεύασεν ἐν τῇ xax ἀρ- 
χὰς ἀντιθέσει, ταῦτ᾽ ἐπήρετο λέγων 6 ἐπιστάτης, διεχειρο- 
τόνησεν δῆμος. Πρὸς δὲ τὸ, καίτοι τούς γε μὴ αἰτοῦν- 
τᾶς, ἔστιν εἰπεῖν ὅτι συλλογιστιχῶς ἀποφαίνει τὴν ἐρώτη- 
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σιν ἀπὸ τοῦ τέλους. — El γὰρ τὸ αἰτῆσαι διὰ τὸ λαθεῖν vl. 
νεται, xal $j ἐρώτησις δὲ τούτου χάριν rpofixtat, ὅμοιον 
ἄρα τῷ αἰτῆσαι τὸ ἐρωτῆσαι. — El τοίνυν τὸ αἰτῆσαι νύμος 
κωλύει, ὅμοιον ἄρα ὃν xal τὸ ἐρωτᾶν χεχώλυχε. 

596, 4. Διαχειροτονίαν ] Διάσχεψιν συλλογισταήν. BS. 

596, 8. Πρὸς τοίνυν τούτοις) Ἐπειδὴ xol αὐτὰ τὰ 
συμδεδηχότα ἐδεῖτο ἑτέρας πίστεως, ἐχ τῆς μαρτυρίας τῶν 
ἀχροατῶν ἐπιστώσατο εἰπὼν, « καὶ ταῦτα οὗ παρ᾽ ἐμοῦ δεῖ 
μανθάνειν τοὺς διχάζοντας ὑμᾶς, » xal τὰ ἑξῆς, Aie ὃ 
ἐνταῦθα πειρᾶται, « ὅτι οὐδὲ τὸν δῆμον ἐᾷ διδόναι ὁ νό- 
« μος μὴ ποιησαμένῃ τὰς ναῦς, xal τοῦτο ἐπιδείξω. » 
Ἐπειδὴ δὲ τὸ δοῦναι [οὐχ ἐξὸν ] τὸν δῆμον τὴν δωρεὰν 
οὐχ οἷός τε ἦν δεῖξαι μὴ πρότερον δείξας ὅτι ἤτησεν ἡ 
βουλὴ, διὰ τοῦτο πρῶτον συστήσας ὅτι ἤτησεν, ἐξήγαγε 
λοιπὸν τὸ μὴ ἐξεῖναι, ὅτι βιασθεὶς xal ἐξαπατηθεὶς ὁ δῆ- 
μος διὰ τῆς αἰτήσεως, καὶ δεδωχὼς διὰ τοὺς αἰτήσεν- 
tag, οὐχ ἐξὸν διδόναι, καὶ οὐ δι᾽ ἑαυτὸν δεδωχώς. τύ» 
δειξις δὲ τοῦ αἰτῆσαι αὐτούς. Εἰ γὰρ ἠξίωσεν ἡ βουλὴ μὴ 
ἀφαιρεθῆναι, ἠξίωσε πάντως λαθεῖν. Διὸ xal τὸν πόθον 
δηλῶν εἶπεν, ἀναπηδῶντες οὕτως ἐταράχθησαν, δεδιότες 
μὴ ἀφαιρεθῶσι τοῦ γέρως. To δὲ « ὅτι δὲ οὐδὲ τὸν ὑΐ- 
μον » ἔστιν ἄλλο μέρος τῆς ἀντιθέσεως, ἔνθα εἶπε, « 6» 
vat δέ γε οὐδαμῶς χωλύει τὸν δῆμον. » — Avatoet δὲ καὶ 
τοῦτο ἀναλόγως οὕτως, εἰ ὁμολογεῖται ὅτι αἰτεῖν χεκώλι- 
ται, πολλῷ πλέον ἀπείρηται τὸ δοῦναι, ὃ τοῦ αἰτεῖν ἐστιν 
ἰσχνρότερον. 

596 , 9. ᾿Ἀποδειχτιχῶς ἀπὸ τῶν συμθεθδηχότων. S. 

596, 14. Πρὸς τὸ β΄ μέρος τῆς ἀντιθέσεως. S. 

596, 23. Τὰς τριήρεις οὐ πεποίησαι Ἐνταῦθα λοιπὸν 
ἀναιρεῖ ix. περιουσίας, ὅτι xal ἐν τοῖς ἄλλοις εἰ χαλῶς ἡ 
βουλὴ βουλεύσει, μὴ ποιήσεται δὲ τὰς τριήρεις, οὐ Xd 
ται διχαίως τὸν στέφανον. 

Ἀποστροφὴ ὡς ἀπὸ τοῦ νομοθέτου " τὸ δὲ σχῆμα μάχη. 
Τὸ δὲ « ὅπου δὲ αἰτεῖν οὐχ 14, » τοῦτο οὐχέτι ὡς ἀπὸ τοῦ 
νομοθέτου, ἀλλ᾽ ὡς ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ ῥήτορος. A. 

596, 25. Ἄξιον τοίνυν] Τοῦτο τὸ ἐπιχείρημά ἐστι 
γνώμη νομοθέτου: Ἐξετάζει γὰρ γνώμην τοῦ vopoli- 
του, δι᾽ ἣν αἰτίαν xol τί σχοπῶν οὕτως ἔγραψε τὸν νόμον. 
Οὐ γάρ ἐστι κεφάλαιον. AR. Πρὸς τὸ δ΄ μέρος τῆς ἀντι- 
θέσεως. 8. 

Ἄξιον τοίνυν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι ] Τοῦτό ἔστι πρὸς τὸ 
τέταρτον μέρος τῆς ἀντιθέσεως, ἀλλ᾽ ἕτερ᾽ ἅττα λέγω, δὲ 
ἃ τὴν βουλὴν στεφανώ. Ἔστι δὲ τοῦτο τὸ μέρος τῆς ἀντ 
θέσεως ἄντιχρυς πρὸς τὸν προκείμενον Ἀνδροτίωνος νόμον, 
τὸν χελεύοντα, ἐὰν ἀξίως fj βουλὴ δοχῇ βουλεῦσαι, ζω- 
ρεὰν αἰτεῖν. ἌἊλλ᾽ ἐπειδὴ μέγιστα ἰσχύειν ἐδόκει τὸ 
γράμμα καὶ fj τοῦ νόμου φωνὴ, διὰ τοῦτο πρὸς τὸν λυ" 
δροτίωνος λόγον μάχεται. Οὐχ ὅμοιον γὰρ iv νόμον 
νόμῳ μάχεσθαι καὶ νόμον Ἀνδροτίωνος φωνῇ χαὶ λόγω. 
Τοῦ μὲν γὰρ ἢ ἰσχὺς ὁμοία, τοῦ δὲ ὁ. λόγος πάμπολυ ἐπε: 
νέστερος. ἯἩ δὲ λύσις ἀπὸ τοῦ συμφέροντος. Ἔχει δὲ 
τὴν ἐργασίαν ἑχατέρωθεν, ἀπό τε τῶν ἐνδόξων xii τῶν 
ἐναντίων" ἐνδόξων μὲν, λαμπρότητος xol κατορθωμάτων, 
ἐν οἷς fj χρεία τῶν τριήρων δέδειχται ὅση, ἀδόξων δὲ, συμ" 
φορᾶς καὶ ἥττης τοῦ δήμου χαὶ τῆς τῶν τριήρων σπάνεωκ. 
θαυμάσαι δὲ ἄξιον τῆς δεινότητος τὴν ὑπερθολὴν, ὅτι προῖ 
τὸν νόμον ἀπαντῶν χεὶ ἀγωνιζόμενος, χρύπτει τὸν νόμον, 
πόρρω που χατατάξας αὐτὸν τοῦ παρόντος λόγον, ros 
ὡς ἄοπλόν τινα xal ψιλὸν συμμάχων τὸν ἀντίδικον t^t. 
Ὃ τοίνυν ὡς προηγούμενον κεφάλαιον ἦν Ἀνδροτίωνος, 
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τοῦτο καθ᾽ ὑπερδολὴν xal ὡς μέρος ποιησάμενος Aóvou.xa- 
θεῖλε τῇ οἰκείᾳ μεταχ ειρίσει - xat οὐχ ἀνεῖλε μόνον, ἀλλὰ 
xai διέλυσε, δεῦρο μὲν θεὶς ψιλοὺς τοὺς λόγους, ἑτέρωθι 
δὲ μεταστήσας τὸν νόμον. 

597, 3. θάτερα ] Ἀντὶ τοῦ φαῦλα. A. 

597, ἡ. Ἵνα μηδὲν εἴπω φλαῦρον ] ΤῸ φιλόπολι τοῦ 
ἀνδρός ἐστι θαυμάζειν, ὅτι καὶ λόγῳ μόνον δυστυχεῖν τὴν 
πόλιν o9 βούλεται, 

597, 8. Εἰ βούλεσθε] Τὸ σχῆμα ἀποχοπή. λείπει γὰρ 
τὸ ἀχούσατε. Α. 

Οἱ τὰ προπύλαια xal τὸν παρθενῶνα ] Προπύλαια λέγον- 
ται οἱ μέγιστοι πυλῶνες τῶν ἱερῶν. Παρθενὼν ναὸς ἐν τῇ 
ἀχροπόλει παρθένου ᾿Αθηνᾶς, περιέχων ἄγαλμα τῆς θεοῦ, 
ὅπερ ἐποίησε Φειδίας ὁ ἀνδριαντοπλάστης ix. χρυσοῦ καὶ 
ἱλέραντος. T" γὰρ ἀγάλματα ἦν ἐν τῇ ἀχροπόλει τῆς 
᾿Αθηνᾶς ἐν διαφόροις τόποις" ἕν μὲν ἐξ ἀρχῆς γενόμενον ἐξ 
ἐλαίας, ὕπερ ἐκαλεῖτο πολιάδος ᾿Αθηνᾶς, διὰ τὸ αὐτῆς 
εἶναι τὸν πόλιν. Δεύτερον δὲ τὸ ἀπὸ χαλχοῦ μόνον, ὕπερ 
ἐποίησαν νιχήσαντες ot ἐν Μαραθῶνι. Ἐχαλεῖτο δὲ τοῦτο 
προμάχου ᾿Αθηνᾶς. Τρίτον ἐποιήσαντο ix χρυσοῦ καὶ 
ἐλέφαντος, ὡς πλουσιώτεροι γενόμενοι, ἀπὸ τῆς ἐν Σαλα- 
pit νίχης, ὅσῳ καὶ μείζων ἣ νίχη᾽ xat ἐχαλεῖτο τοῦτο 
παρθένου ᾿Αθηνᾶς. AR. ᾿ 

597, 11. Πάντες Δηλονότι ὡς παῖδες ὄντες xal ἀπόγο- 
vot ἐκείνων τῶν ταῦτα πραξάντων. A. 

ὅ97, 17. ΕΠεν] Παραχελευσματιχὸν τὸ σχῆμα, ὡς 
ἀναμιμνησχομένου τὰ ἐφεξῆς, ἃ δόξει xal οὕτως σχεδιάζειν 
xai μὴ ἐσχεμμένως. AR. 

397, 18. Ἑοράχατε] Πάλιν λείπει τὸ ἀχούσατε. A. 

597, 25. Πόσα δεινὰ Τὸ σχῆμα ὑπερθολὴ κατὰ πα- 
ρίνλεσιν. Α.΄᾿ 

597 , a9. Παρέστησαν ] Ἀντὶ τοῦ ἐχειρώθησαν, ἑάλω- 
σαν, AL. 

Τὸ ναυτιχὸν ] Ἐν Αἰγὸς Ποταμῷ ἐπιθέμενος ὁ Aócav- 
ὄρος ἔλαθεν αὗτὸ, ὡς ἤδη ἔγνωμεν πᾶσαν τὴν ἱστορίαν 
ἐν τῷ Εὐαγόρᾳ Ἰσοχράτους. Τότε γάρ ἐστιν, ὅτε xol ταῖς 
ἰδίαις χερσὶ χατηνάγχασεν 6 Λύσανδρος τοὺς ᾿Αθηναίους 
χατασχάψαι τὰ ἴδια τείχη, χαταλύσας αὐτῶν τὴν δύναμιν 
ἐν Αἰγὸς Ποταμῷ. Καὶ οὕτω πέρας ἔσχεν ὁ Πελοποννη- 
σιαχὸς ὃ xal Δεχελειχὸς λεγόμενος πόλεμος, xal ol Λαχε- 
δχιμόνιοι χατέστησαν τῶν λ' ὀλιγαρχίαν ἐν ταῖς ᾿Αθήναις, 
ἐξ αὐτῶν τῶν Ἀθηναίων τινὰς ὀλιγαρχίᾳ χαίροντας. AR. 

398, 2. Τὸν τελευταῖον ] 'O γενόμενος περὶ Κέρχυραν, 
οὗ xat μέμνηται Ξενοφῶν ἐν τῇ ζ΄ (c. 6, 2) τῶν Ἑλλη- 
νιχῶν, AR. 

598, 4. Ὁ ρόθους ] "Opo6o; εἶδος χριθῆς. B. 

Ἴστε ὀρόδους ὄντας ὠνίους ] "Ex τούτου δηλοῖ ἐσχάτην 
ἀπορίαν " ὅὄροδος γὰρ εἶδος χριθῆς οὐδεμιᾶς τιμῆς ἄξιον, 
ὃν βόες ἐσθίουσι xal ἐρέπτουσι. P. 

398 , ao. ᾿Αχούω δ᾽ αὐτὸν ] ᾿Επὶ μεταστατιχὴν ἀντίθε- 
σιν χωρεῖ. Μετάστασις δέ ἐστιν, ὅταν ἐγχαλούμενός τις 
περὲ τινος ἐγχλήματος ὁμολογῇ μὲν τὸ ἁμάρτημα γεγενῆ- 
cz, μεταφέρῃ δὲ αὐτὸ εἰς ἄλλον, ἐλευθερῶν ἑαυτὸν, 
ὥσπερ καὶ ἐνταῦθα εἰσάγει τὸν Ἀνδροτίωνα ἁμάρτημα μὲν 
γεγενῆσθαι τὸ μὴ ποιῆσαι τὰς τριήρεις διολογοῦντα, με- 
ταφέροντα δὲ τὴν αἰτίαν ἐπ᾽ ἄλλον τινὰ, λέγων δὴ τὸν τα- 
μίαν, τὸν ὥσπερ ἀποδέχτην τῶν χρημάτων τῶν ἀναλισχο- 
μένων τοῖς χατασχευάζουσι τὰς τριήρεις, φάσχων αὐτὸν δε- 
ξάμενον τὰ χρήματα πεφευγέναι. A. 

᾿Αχούω δὲ] ᾿Αντίθεσις διχαιολογιχὴ Ἀνδροτίωνος, ὡς ἔχειν 
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τὸν λόγον χεφάλαια δύο, τὸ νόμιμον καὶ τὸ δίκαιον. Ἔστι δὲ 
μεταστατικὴ, τὴν αἰτίαν ἀπὸ τῆς βουλῆς ἐπὶ τὸν ταμίαν με- 
τάγουσα. Τινὲς δ᾽ ῳήθησαν ix δυοῖν στάσεων συνεστηχέναι 
τὴν ἀντίθεσιν, μεταστάσεως καὶ συγγνώμης. "Eous δὲ με- 
ταστατιχὴ τυγχάνειν μᾶλλον. Καὶ γὰρ καὶ ἐν τῷ περὶ στε- 
φάνου τὰ περὶ Χαιρώνειαν ἀναφέρων ἐπὶ τὴν τύχην, οὐχὶ συγ- 
γνωμονιχῶς, ἀλλὰ μεταστατιχῶς ἔοιχε τὰ λυποῦντα λύειν. 
Ὅθεν χαραχτηρίζειν ἄν εἴη λοιπὸν, τί μέν ἐστι συγγνώμη, 
τί δὲ μετάστασις. Ὅσα μὲν οὖν αὐτοὶ φαινόμεθα ποιοῦν - 
τες, εἰδότες μὲν ὅτι ἄτοκα, ὅμως δὲ ποιοῦντες, δι᾽ ἀνάγχην 
ἰσχυροτέραν ἐπείγουσαν, ἢ xal κατὰ ἄγνοιαν ἄλλως ἣ bU 
εὐήθειαν, ταῦτα ἂν εἴη συγγνώμης ὅσα δὲ φαινόμεθα 
μήτε λέγοντες μήτε πράττοντες τῷ χωλύεσθαι ὗπό τινος 
χρείττονος, ἣ καὶ ἄλλου τινὸς ἑτέρου αἰτίου ἐν ᾧ τὰ τῆς 
ἐξουσίας ἐστὶν, ταῦτα ἄν εἴη τῆς μεταστάσεως. Τὸ δὲ 
πένθ᾽ ἡμιτάλαντα ἀντὶ τοῦ πέντε παρὰ ἡμιτάλαντον, ὡς 
εἶναι τέτταρα xal ἥμισν᾽ xal τοῦτο συνίσταται ἐχ τοῦ στα- 
θμοῦ παρ᾽ Ἡροδότῳ. 

Ἀχούω δ᾽ αὐτὸν [ Πρὸς μὲν τὰ προτεινόμενα παρὰ τοῦ 
Δημοσθένους οὐδένα λόγον f ἀντίθεσις ἔχει, ὑπὲρ δὲ τοῦ 
᾿λνδροτίωνος ἔξωθεν τῶν προειρημένων πίστεων εἰσῆχται, 
σεσοφισμένη xal αὐτὴ τῶν προειρημένων οὐχ ἧττον" ὅρα 
γὰρ ὅτι xal ὁμολογεῖ δι᾽ αὐτῆς Ἀνδροτίων τὸ δεῖν γίγνε- 
σθαι τὰς ναῦς, χαὶ τὸ συμφορᾷ κεχρῆσθαι τὴν βουλὴν πε- 
ριπεσοῦσαν ἀδουλήτου ἀνδρὸς πονηρίᾳ. FLYP. 

598, 23. Ἀποδρὰς ὥχετο) Ἔκ παραλλήλου τὸ αὐτὸ 
σημαίνει, Τὸ δὲ ἰδίωμα Ἀττιχόν. Α. : 

598, 24. Kat τὸ πρᾶγμα ἀτύχημα ] Πάλιν τοῦτο 6 ῥή- 
τωρ τῇ ἀντιθέσει προσέθηκεν, ἵνα ἐξ αὐτοῦ τὴν λύσιν ἐρ- 
γάσηται λέγων ἡγνόησας οὖν ὅτι συμφορᾶς οὐχ εἰσὶν, 
ἀλλὰ χατορθωμάτων οἱ στέφανοι. FLYTP. Ἡ λύσις 
ἠθιχὴ μὲν ὡς ἐν χλευασμῷ,, οὐδὲν δὲ ἧττον μεταληπτιχή. 
FLSYP. 

598, a9. OS φημι δίχαιον εἶναι] Πειρᾶται δειχνύναι 
τὸν ἀντίδιχον λέγοντα αὐτῷ τἀναντία. Συγχρίνει δὲ τήν 
τε ἐχ τοῦ νομίμου πάλαι ῥηθεῖσαν ἀντίθεσιν χαὶ ταύτην. 
Ἔν μὲν γὰρ ἐκείνῃ προείρηται χατὰ νόμον ἐστεφανῶσθαι 
τὴν βουλὴν, ἐν ταύτῃ δὲ, ὅτι προείλετο μὲν ποιῆσαι τὰς 
γαῦς, ἐχωλύθη δὲ ἀποδράντος τοῦ τῶν τριηροποιῶν ταμίου. 
Εἰχότως οὖν τὰς ἐναντιώσεις ἐθήρευσεν. Ἔστι δὲ οὐδὲν 
ἧττον καὶ τοῦτο σόφισμα. Τί γὰρ χωλύει τὸν ᾿Ανδροτίωνα 
ποτὲ μὲν δειχνύειν ὅτι κατὰ τὸν νόμον εἴληφεν ἐφ᾽ ἑτέροις 
τὴν δωρεὰν, καὶ πάλιν περὶ τῶν τριήρων οὔσης τῆς μάχης 
μεθιστάναι τὴν αἰτίαν ἐπὶ τὸν ταμίαν ; 

599, 6. Χωρὶς δὲ τούτων] Τῇ ἐχθάσει λέγει πάλιν, 
xat ἀναχτέον τὴν ἔχθασιν εἷς τὸ συμφέρον. FLRSTYP. 

599, 14. Πιχρῶς xal ἁπλῶς] Πιχρῶς ἐν τῷ χολάζειν, 
ἁπλῶς δὲ ἐν τῷ γωρὶς χαχουργίας ἀχούειν. 

Πιχρῶς μὲν ἀντὶ τοῦ διχαίως, ἁπλῶς δὲ ἀντὶ τοῦ ἀπα- 
νουργεύτως. Α. 

599, 19. Ὅτι τοίνυν] Τετάρτη χέχρηται λύσει τῇ 
περιτροπῇ, οὐδὲν ἧττον καὶ αὐτῇ μεταστατιχῇ. FLRS 

Ρ 


599, 22. Τὸ δὲ « ἀνελοῦσα γὰρ fj βουλὴ τὸν νόμον 
τοῦτον » οὕτω συντάσσεται. Εἰ μὲν εἰς τὸ τοῦτον στίξο- 
μεν, ἔσται Ó νοῦς τοιοῦτος, ὑπερδᾶσα γὰρ ἢ βουλὴ τοῦ- 
τον τὸν νόμον, τὸν οὐχ ἐῶντα, εἰ μὴ γένοιντο αἱ τριήρεις, 
τιμᾶσθαι, ἐχειροτόνησεν αὑτὴν, ἀντὶ τοῦ ἐστεφάνωσεν 
ἑαυτήν. ᾿Βὰν δὲ στίξωμεν ἄχρι τοῦ τὸν νόμον, τοιοῦτόν 
ἔστι, καταφρονήσασα ἢ βουλὴ τοῦ νόμου χελεύοντος γνώμᾳ 
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τοῦ δήμου χειροτονεῖσθαι τὸν ταμίαν, αὐτὴ ἑαυτῇ τοῦτον 
ἐχειροτόνησε χαθ᾽ ἑαυτήν φησι xat ἔστιν αὕτη ἢ ἐξήγησις 
προσφυεστέρα μᾶλλον τῆς πρώτης, ὑπαιτίαν ποιοῦσα τὴν 
βουλήν. 

599, 23. Ἔτι tolvov ] Τὸ δίκαιον ἐνταῦθα πεπλήρωται 
χείμενον ἐν μέσῳ τῶν δύο μερῶν τοῦ νομίμον. Τὸ δὲ 
δευτέρον μέρος τοῦ νομίμου ἐντεῦθεν ἄρχεται, ὃ μόνον 
θεωρεῖται περὶ τὸ πρόσωπον. RS. 

Ἔτι τοίνυν ἐπιχειρεῖ λέγειν ] Τὸ δεύτερον μέρος τοῦ 
νομίμου ἐντεῦθεν ἄρχεται, ὃ᾽ μόνον θεωρεῖται περὶ τὸ 
πρόσωπον. FY. Τρίτος οὗτος νόμος ἄτιμον εἶναι λέγων 
τὸν "Avbootlova , ὡς ἡταιρηχότα, ὃν ἐχεῖνος χατὰ μετά- 
ληψιν ἀνατρέπειν πειρᾶται. FYP. 

Ἡ πρότασις παραγραφιχή οὐχ ἐχρῆν σε ἧταιρηχότα 
γράφειν. ἯἩ δὲ πρὸς ταύτην ἀντίθεσις, δυσφημεῖν προή- 
ρησαι καὶ ὑδρίζειν, ὅταν ταῦτα λέγης, Διόδωρε " εἰ γὰρ 
ἐξελέγχειν εἶχες, ἔδει πρὸς τοὺς θεσμοθέτας ἀπαντᾶν xal 
παρ᾽ ἐχείνοις χατηγορεῖν. Οὐχοῦν ἢ μὲν πρότασις τοῦ 
Δημοσθένους παραγραφιχὴ, $ δὲ ἀντίθεσις ἣ παρὰ Ἀνδρο- 
τίωνος μεταληπτιχή. ἯἩ δὲ λύσις τῆς ἀντιθέσεως ἢ παρὰ 
Δημοσθένους πάλιν μεταληπτιχή " ἢ γὰρ μετάληψις οὐχ 
ἀντιλήψει μόνον, ἀλλὰ χαὶ μεταλήψει λύεται" εἰσάγει δὲ 
αὐτὴν δριστιχῶς τεχνολογῶν περί τε λοιδορίας χαὶ ἐλέγχου 
ταὶ ὁριστιχῶς περὶ ἑχατέρου διαλεγόμενος. Σόφισμα δὲ 
τὸ γιγνόμενον. Ἐπειδὴ γὰρ ἄντιχρυς οὖχ ἔχει διελέγχειν 
οὐδὲ διαρρήδην δειχνύειν τοιοῦτον ὄντα τὸν Ἀνδροτίωνα, 
βούλεται διὰ τῶν σοφισμάτων δόξαν ἐλέγχων τοῖς ἀχούουσι 
παρασχεῖν. Ὅ τι μὲν γάρ ἐστιν ἔλεγχος xat λοιδορία 
λέγει, ὅτι δὲ οὖχ ἐλέγχει τὸν Ἀνδροτίωνα δῆλον. "Exzd- 
γει δὲ μετὰ ταῦτα καὶ ἐπαγγελίαν μεταληπτιχὴν ἀπὸ τό- 
xou xal χρόνον, δείξομεν, λέγων, τότε, οὐχὶ νῦν, xal 
ἐπαγγελοῦμεν τὴν κατηγορίαν πρὸς τοὺς θεσμοθέτας, Καὶ 
μεταδιδάζει τὸν ἔλεγχον ἐπὶ πρόσωπον ἀόριστον καὶ ἀπε- 
ρίστατον, ἵνα τῷ δοχεῖν ἐγγὺς τῶν ἐλέγχων γινόμενος τὸν 
ἀχροατὴν συναρπάσῃ. Εἶτα συλλογιστικῶς λύων ἐπάγει, 
εἰ μὲν γὰρ ἄλλον τινὰ ἀγῶνα ἀγωνιζομένου σοῦ ταῦτα 
κατηγοροῦμεν. Ὃὧ δὲ συλλογισμὸς σεσόφισται. Ἔδει 
γὰρ πρῶτον ἀποδεῖξαι, εἶτα συλλογίσασθαι. Νῦν δὲ μὴ 
ἀποδείξας ὡς δεδειχὼς συλλογίζεται. Εἶτα ἑτέραν ἐπάγει 
λύσιν μεταληπτιχὴν, xal μὴν χἀχεῖνό γε δεῖ μαθεῖν 
ὑμᾶς, ὅτι ὃ τοὺς νόμους τιθεὶς, xal τὰ ἑξῆς, ἐνδειχνύμενος 
διὰ ταύτης ὅτι πανταχοῦ χατηγορεῖν ἔξεστιν. 

599, 24. Ἑταιρήσεως Πορνείας. B. 

599, 28. Περὶ χιλίων ἐκινδυνεύομεν] Δηλονότι 5oay- 
μῶν. Ἐχράτησε γὰρ τοῦτο παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, λέγεσθαι 
ἀπροσδιορίστως τοῦτο xal νοεῖσθαι. A. 

600, 1. Καὶ ἐνοχλεῖν, οὐ διχασταῖς ] Συγχρούει τρό- 
mov τινὰ τοῖς διχασταῖς αὐτὸν, εἴ γε παρ᾽ αὐτοῖς οὐχ 
ἀνέχεται χρίνεσθαι, FLYT. 

θοο, 5. Αἰτία μὲν γὰρ ] Ἰστέον ὅτι τρία σημαίνει παρὰ 
τοῖς παλαιοῖς ἣ αἰτία - αὐτὴν τὴν αἰτίαν, ἣν νῦν λέγομεν 
ἀναπόδειχτον * αἰτίαν τὴν μέμψιν, ὅταν τις φίλον αἰτιᾶται 
ὡς καχῶς πεπραχότα᾽ καὶ αἰτίαν τὴν πρόφασιν xal dpop- 
μήν τινος γενομένην, ὡς ἐὰν εἴπωμεν ὅτι αἰτία τοῦ Τρωι- 
χοῦ πολέμου ἐγένετο ἢ ἁρπαγὴ τῆς “Ἑλένης, ἥ τι τοιοῦτο. 
AR. 

600, 9. Τεχμήρια) Τεχμήριόν ἐστι τὸ ἐπὶ πράγματος, 
οἷον παρέστηχέ τις νεοσφαγεΐ σώματι ἐπ᾽ ἐρημίας καὶ ὗπο- 
νοεῖται ὡς φονεύς εἰχὸς δὲ τὸ περὶ πρόσωπον, οἷον εἰχὸς 
τὸν συνεχῶς χαλλωπιζόμενον χίναιδον εἶναι. A. 


ZXOAIA EIZ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


Goo, 10. Ἢ tà εἰκότα } Ὅρα ὅπως πατὴρ ὕπαργει τῆ; 
τέχνης, χαραχτῆρας fuiv χαταλιμπάνων, πόθεν dv γέ- 
votto ἐπὶ τών ἀδήλων ἢ πίστις. Τὰ μὲν οὖν τεχμήοια 
τὰ ἀπὸ τῶν πραγμάτων dv εἴη σημεῖα" εἰχότα δὲ χαλεῖ τὴν 
ἑκάστου προσώπου ποιότητα xat δόξαν. 

Goo, 30. Ἃ δ᾽ οὗτος] Εἴη ἂν ἐχεῖνα λέγων, Ex 
ἀπαιτῶν τὰς εἰσφορὰς ὁ Ἀνδροτίων ἐλοιδορεῖτο, δούλους 
καλῶν καὶ lx πορνῶν, Ἐπαγγελία δέ ἐστι δίχη πρὸς δο- 
κιμασίαν τοῦ βίου " xal 6 Αἰσχίνης « ἐπήγγειλα αὐτῶ τὴν 
« δοχιμασίαν. ν Σωντρέχει δὲ ταῖς ἐπαγγελίαις λύων ὁ 
ῥήτωρ, φάσχων xal τοῦτο ποιήσομεν. Οὐ γὰρ ἔνεστιν 
ἀναστρέψαι. 

600, 23. Ἐπαγγέᾶλλειν] ᾿Ἐπαγγελία δοχιμασία ἔρ- 
Yo». B. Κατηγορεῖν. Α. — Avril τοῦ κατηγορεῖν. L. a 
manu rec. 

600, 234. El μὲν γὰρ ἄλλον τινὰ ἀγῶνα] El μὲν γὰρ 
ἄλλο τι ἦν τὸ ἔγχλημα, οἷον παραπρεσθείας ἢ ἑτέρου, 
οὐχ ὁμοίως εἶχε χώραν f$ μνήμη νῦν δὲ συμφωνεῖ ἀμφό- 
τερα. ᾿Ἀχολουθεῖ γὰρ τῷ γεγραφέναι παράνομα χαὶ τὸ 
βεδιωχέναι παρανόμως. 

θοι, 4. Καὶ μὴν κἀχεῖνο } ἀὕτη ἢ λύσις μεταληπτι. 
Ἐνδείχνυται δὲ διὰ ταύτης ὅτι πανταχ οὔ κατηγορεῖν ἔξεστι. 
Aoxst δέ μοι προφάσεις διὰ ταύτης αὑτῷ θηρεύειν, χατὰ- 
σχευάζων τὸ μὴ πάντως ἀνάγχην ἔχειν παρὰ τοῖς θεσμο» 
θέταις κατηγορεῖν * καὶ ἵνα ἀξιόπιστος γένηται νομοθετῶν 
περὶ τούτου, ἀλλὰ μὴ φεύγειν ὑποληφθῇ, Σόλωνι περιτί- 
θησι τὸν λόγον. Ποιεῖ δὲ τοῦτο δι᾽ ἔνδειαν τῶν ἐλέγχων 
δηλονότι. Ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ εἰς τὸ ἔγχλημα ἐπηρέαστο μὲν 
αὐτὸς τοῦ φόνου τοῦ πατρὸς, ἐδούλετο δὲ ἀμόνεσθα: 7- 
χροτέρως διαδάλλων τὸν ἀντίδιχον, διὰ τοῦτο προήχθη, 
καὶ κατέχεε μὲν τὴν βλασφημίαν, φεύγειν δὲ πειρᾶται τὸν 
ἀγῶνα καὶ τὴν ἄντιχρυς μάχην, μηδαμόθεν ἔχων ἐναργῆ 
τὴν ἀπόδειξιν. Ὁρᾷς γοῦν ὅπως μετατιθεὶς εἰς ἄνδρε 
ἕτερον τὴν περὶ τούτου σύστασιν, καὶ τὸν κίνδυνον εἰς 
τὸν αὐτὸν ἐκεῖνον μεθίστησι, λέγων παρ᾽ οὗ δίχην ἐστὶ 
λαδεῖν, ὡς κινδύνου μεγίστου παρομαρτοῦντος τῷ ul 
ἐλέγχοντι. “Ὅθεν εὐλαδοόμενος τὸν ἀγῶνα xal φεύγων 
προδήλως τὴν τῆς παραιτήσεως λύσιν τελευταίαν τέθειχσεν, 
ἐνδειχνύμενος δι᾽ αὐτῆς μήτε ἀναγκαῖον ἐξελέγχειν μήτε 
παρὰ τῶν νόμων ὡρίσθαι τὴν περὶ τούτων ἀνάγχην. Ἐν 
δὲ τῷ μέρει τούτῳ τῆς λύσεώς ἐστί τι τῶν ἀσαφῶν xri 
τὴν ἐξαγγελίαν, μᾶλλον δὲ κατὰ τὴν ἱστορίαν τῆς πολι 
τείας, ἃ παρείληπται μὲν ὡς παράδειγμα, δεῖται δὲ τῆς 
διορθώσεως. — "Ev δὲ τῷ οὐχ ἑνὶ δέδωχε τρόπο σοφίζεται 
6 ῥήτωρ, ἃ περὶ χλοπῆς εἴρηται μόνης καὶ ἱεροσυλίας, ὡς 

χατὰ πάντων χείμενα λέγων, ἵνα ἀπὸ τῶν ὁμολογουμένων 
xai τὸ ἀμφισθητούμενον συναχθῇ. 

601, 19. Ἄπαγε] Ἀντὶ τοῦ ἀπαγωγῇ χρῶ. "Az 
γωγὴ δέ ἐστιν f, τῶν κακούργων πρὸς τοὺς ἕνδεκα παρέ" 
δοσις. Τὸ δὲ ἔρρωσαι xal σαυτῷ πιστεύεις εἴληφε παρά" 
δειγμα πρὸς τὴν προκειμένην ὑπόθεσιν. Τοῦτο δὲ τὸ 
ἔρρωσαι καὶ τὸ ἑξῆς οὗ περὶ τῶν δικαίων καὶ ἐνταῦθα λέγει, 
πόθεν; ἀλλὰ περὶ τῆς ῥώμης καὶ τῆς τοῦ σώματος ἰσχύος, 
Ἀπάξει δὲ δηλονότι πρὸς τοὺς ἕνδεκα τοὺς ἐπὶ τῷ δεσμω- 
τηρίῳ. Τὸ δὲ οὐδέτερον βούλει, τουτέστιν, οὔτε τὸν 
διαιτητὴν οὔτε τὴν πρὸς τοὺς ἔνδεχα ἄρχοντας ἀπαγωγήν. 
Γράφου πρὸς τοὺς θεσμοθέτας" κατοχνεῖς καὶ τοῦτο ; ἐφη- 
γοῦ, τουτέστιν, ὑπόδειξον τοῖς ἄρχουσιν. Εἰ δὲ παλιλλο- 
γήσας φαίνεται, οὐδὲν θαυμαστὸν καὶ διπλοῦν εἶναι τὸν 

| λόγον. Τὸ μὲν γὰρ πρῶτον μέρος ὡς παρὰ Σόλωνόν 


XXII. ΚΑΤΑ ANAPOTIQNOZ. 


ἐστιν, to δὲ δεύτερον, τὸ οὐδέτερον βούλει τούτων, ὡς 

sup Δημοσθένους εἰσῆχται, ἵνα φαίνεται συνῳδὰ τῇ ToU 

νομοθέτου φθεγγόμενος γνώμῃ. “Ἑτερόν τε παράδειγμα 
τίθησι λέγων τῆς ἀσεδείας χατὰ ταὐτά ἐστιν. 

Οἷον τῆς κλοπῆς) Ὡς ἂν εἰ ἔλεγεν οἷον περὶ τῆς χλο- 
πῆς διλθωμεν ὡς ὅτι πολλοὺς τρόπους δέδωχεν 6 νομοθέ- 
τῆς περὶ ταύτης δικάσασθαι. ᾿Ἰστέον δὲ ὅτι τῶν δυσχε- 
ρεστάτων σφόδρα xal τῶν ἀσαφῶν τὸ χωρίον. Οὐ γὰρ 
μόνον χατὰ τοῦτό ἐστι δυσχερὲς, διότι χατὰ λέξιν ἔχει τι 
ἀπαφὲς xal δοχοῦν ἀλλόχοτον, ἀλλ᾽ ὅτι xal πολλαὶ ἐξη- 
γήσεις φέρονται περὶ αὐτοῦ ἀνοίας μεσταί. Βουλομένου 
τοῦ ῥήτορος λέγει» περὶ ἰσχύος σωματιχῆς ἐν τῷ λέγειν 
ἔρρωσαι (ἀντὶ τοῦ ἰσχυρὸς εἶ τῷ σώματι ), ἄπαγε διὰ σαυ- 
τοῦ τὸν χλέπτην ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ, εἶτα ἐπάγοντος εἰ δὲ 
ἀσθενὴς εἶ, τοῖς ἄρχουσιν ἐφηγοῦ---ἄρχοντες μὲν λέγονται 
πάντες οἱ μεταχειριζόμενοι ἀρχήν τινα * ὅμως ἀπροσδιο- 
ρίστως ἄρχοντας ἐχάλουν τὴν ἀρχὴν τῶν δεσμοφυλάχων : 
αὕτη δὲ ἦν τὸν ἀριθμὸν ta' ἀνδρῶν----λέγει οὖν ὅτι, εἰ μὴ 
ἰσχύεις σεαυτῷ ἀπαγαγεῖν τὸν χλέπτην, ὡς ἰσχυροτέρου 
ὄντος σοῦ ἐχείνου, ἐφηγοῦ ὅ ἐστι, προηγοῦ τῆς ὁδοῦ τοῖς 
ἄρχουσι τοῖς ta" , καὶ δείχνυς αὐτοῖς τὸ οἴχημα, ὅπου συ- 
νέχλεισας αὐτόν. Φοδῇ xal τοῦτο, ἵνα μὴ xai dv τῷ 
ὑφηγεῖσθαι τοῖς ἄρχουσιν, ἐὰν μὴ δυνηθῇς ἀποδεῖξαι, xa- 
ταθῆς τὰς χιλίας ; κατηγόρει αὐτοῦ ἐν τῷ διχαστηρίῳ, ἢ 
γράφου, ὅ ἐστιν, ἐγγράφως αὐτοῦ κατηγόρει. Κατα- 
μέμφῃ σεαυτὸν, 6 ἐστιν, αἰτιᾷ σαυτὸν ὡς ἀτυχῆ xal μὴ 
ἔχοντα γρήματα πρὸς τὸ ἐχτῖσαι, ἐὰν μὴ ἀποδείξης ; δι- 
χάζου χλοπῆς, xai οὐχὶ χινδυνεύσεις" τὸ γὰρ διχάσασθαι 
ταρὰ διαιτητῇ ἀχίνδυνον ἦν. AR 

Ἄσαγε] Ἀπαγωγῇ χρῶ. Ἀπαγωγὴ δέ ἐστιν f τῶν 
χαχούργων πρὸς τοὺς Évótxa παράδοσις. B. 

Go1, 20. ᾿Εφηγοῦ  ἹὙπόδειξον τοῖς ἄρχουσιν. B. 

601, 21. Γράφου Πρὸς τοὺς θεσμοθέτας δηλονότι. B. 

601, 24. Οὐδέτερον βούλει τούτων ] Πάλιν χἀνταῦθα 
πολλή τις ἐστιν ἀμφισθήτησις. Ζητοῦσι γάρ τινες πῶς δ΄ 
πράγματα εἰπὼν, οἷον τὸ ἀπάγειν, τὸ ἐφηγεῖσθαι, τὸ 
γράφεσθαι, τὸ διχάζεσθαι πρὸς διαιτητὴν, εἶπεν οὐδέτερον, 
ἀεὶ τοῦ οὐδετέρου μὴ λεγομένου εἰ μὴ ἐπὶ δύο πραγμάτων, 
ὥσπερ λέγομεν τὸ ἑχάτερον xal τὸ ἀμφότερον. Οὐδὲν 
γὰρ τοότων δύναται ἐπὶ πολλῶν λέγεσθαι, εἰ μὴ μόνον 
ἐξὶ δύο, “Ὅταν δὲ ἐπὶ πολλῶν θέλωμεν λέγειν, ἔχαστος 
λέγομεν. Τί οὖν ἐροῦμεν πρὸς τοῦτο ; φάσχομεν ὅτι μά- 
λιστα μὲν Ἀττιχόν ἐστι λέγειν οὐ μόνον ἐπὶ δόο, ἀλλὰ 
χαὶ πολλῶν, AR. 

l'edgov ] Πάλιν χἀνταῦθα ζητήσεως ἄξιον πῶς εἰπὼν ἄνω 
τὸ γράφου καὶ τὸ ἐφηγοῦ, ταῦτα πάλιν ἐπήνεγχεν. λΔέ- 
Top£v ὅτι εἰς δύο συνελθόντων τῶν ἄνω τεττάρων πραγμά- 
Tuv, εἷς τε τὸ γράφεσθαι ἐν τῷ διχαστηρίῳ καὶ εἰς τοὺς 
δεσμοφύλαχας, διδάξας ἄνω ὡς περὶ δύο ὄντων πραγμάτων 
χατὰ τὸ ἀληθὲς, ἐνταῦθα ὥσπερ ἀναχεφαλαιοῦται xal ἐρωτᾷ 
ποῖον βούλεται τῶν ἤδη δύο εἰρημένων τὸ ἕτερον. Δεῖ 
δὲ ἐν ὑπερδιδασμῷ αὐτὸ νοῆσαι" οὐ βούλει δὲ τῶν β΄ ὧν 
εἶπε τὸ ἕν, τὸ γράφεσθαι; οὐχοῦν ἑλοῦ τὸ ἐφηγεῖσθαι, τὸ 
ἕτερον. Εἰ δὲ τοῦτο οὗ θέλεις, τὸ ἐφηγεῖσθαι, οὐχοῦν 
ἑλοῦ τὸ ἕτερον, τὸ γράφεσθαι. AR. 

601, 25. Τῆς ἀσεθδείας ] Πληρώσας τὸ περὶ χλοπῆς πα- 
ράδειγμα μετέρχεται χαὶ ἐπὶ ἄλλο, εἰς τὸ περὶ τῆς ἀσε- 
θείας xxtà τὰ αὐτά. Εἴποι ἄν τις" καίτοι οὐκ ἔστιν ὅμοια 
τὰ παραδείγματα, τῆς ἀσεδείας ὥσπερ τῆς χλοπῆς" οὐδὲ 
γὰρ ἔχει διαιτητὰς, οὐδὲ τὸ ἐφηγεῖσθαι. Δέγομεν ὅτι 


τοί 


ὅμοια λέγει, χαθὸ xol ἐχατέρῳ τρόπους διχῶν ἔχει δια- 
φόρους .---- Ἀπάγειν' πάλιν ὡς ἐπί τινα [ἀρχὴν ] τὸ ἀπάγειν 
λέγει. Γράφεσθαι- ὡς ἀσεδῆ xal ἱερόσυλον. Πρὸς τοὺς 
Εὐμολπίδας" ἵνα ἐχεῖ αὐτὸν γράψηται. Πρὸς τὸν βασι- 
Ma: ὃ γὰρ βασιλεὺς ἐπεμελεῖτο τῶν ἱερῶν πραγμάτων xol 
εἰσῆγε τὰς τῆς ἀσεθείας γραφὰς πρὸς τοὺς Εὐμολπίδας. 
ΑΒ. i 


Ἐφηγοῦ  Ὑπόδειξον τοῖς ἄρχουσιν. Y. 

601, 26. Ἀπάγειν] Δηλονότι πρὸς τοὺς ἔνδεχα" τὸ δὲ 
γράφεσθαι πρὸς τοὺς θεσμοθέτας, παρ᾽ ὧν εἰς τὸ διχαστή- 
ριον εἰσάγονται αἱ γραφαΐ: τὸ δὲ διχάζεσθαι πρὸς Εὐμολ- 
πίδας, τρίτον εἶδος τοῦτο διχαστηρίου, ἱερὸν δὲ γένος ol 
Εὐμολπίδαι, ἱερᾶται δὲ ἐν ᾿Ελευσῖνι, καὶ ἐπὶ τούτου πολ- 
λάχκις ἐδιχάζοντο ἀσεθδείας οἱ βουλόμενοι. Τὸ δὲ γράφου, 
πρὸς τοὺς θεσμοθέτας δηλονότι. 

601, 27. Φράζειν δὲ πρὸς τὸν βασιλέα ] “ἵνα 6 βασι- 
λεὺς τὴν φάσιν λαθὼν (φάσις δὲ κατηγορίας ὄνομα ) τοῖς 
θεσμοθέταις φανερὰν καταστήσῃ xai παρὰ τῶν θεσμοθετῶν 
γνωρισθῇ τοῖς διχάζουσι τὰ ἐγχλήματα. ἋὯ δὲ βασιλεὺς 
εἷς καὶ αὐτὸς κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἄρχων τῶν ἐννέα χαλουμένων, 
ὃς xai αὐτὸς ἐπεμελεῖτο τῶν ἱερῶν. Τὸ δὲ περὶ τῶν ἄλ- 
λων ἀπάντων φησὶν, ὅτι ἐπειδὴ οὐχ εἶχε καὶ περὶ τῆς ἔται- 
ρήσεως τὰ αὐτὰ διαλεχθῆναι, συνήρπασε τῷ xotvip συλλο- 
γισμῷ χαὶ σύμπαντα τὰ λοιπά, 

601, 29. Εἰ δή τις ὡς μὲν οὐχὶ xaxoüpyoc] Μεταληπτι- 
xóv. Τούτω παραπλήσιον ἐν τῷ α΄ τῶν Ὀλυνθιαχῶν 
(p. 20, 14) « ἢ παρελθών τις ἐμοὶ, μᾶλλον δὲ ὑμῖν 
« δειξάτω ἣ ὡς οὐκ ἀληθῆ ταῦτα λέγω ἢ ὡς οἷ τὰ πρῶτα 
« ἐξηπατημένοι τὰ λοιπὰ πιστεύσουσιν. ν RS. Ἐπάγει τὸ 
μεταληπτιχὸν, εἶτά τι xai χαινὸν εἶδος πίστεως εἰσάγει 
Δημοσθένης, ἀξιῶν παρὰ τοῦ ἀντιδίχου τὴν ἀπόδειξιν γί- 
γεσθαι ὅτι μὴ πεποίηκε ταῦτα. 

602, 3. Ααχεῖν ] Ἀντὶ τοῦ κατηγορῆσαι λέγουσιν "At- 
τιχοί. AL. 

602, 11 Ἐπαγγελία] Ἀντὶ τοῦ κατηγορία. AL. 

Τὸ δὲ εἰ μὴ πεποίηχε ταῦτα, οὖχ ὅτι El μὴ ἢταίρηκεν, 
ἀλλ᾽ Εἰ μὴ γέγραφεν ἣταιρηχὼς, ὡς τοῦ τῆς ἑταιρήσεως 
πράγματος ἐξεληλεγμένου, λειπομένου δὲ τοῦ παρὰ Ἂν- 
δροτίωνος ἀποδειχθῆναι, εἰ μὴ γέγραφεν. ᾿Ερωτᾷ γὰρ ὃ 
μὴ ἀρνήσααθαι δύναται. Οὐ γὰρ εἴωθε Δημοσθένης ἐρω- 
τᾶν τὰ ἀμφίδολα, Ἐπεί τοι ys εἰ ἦν ἐρωτήσας εἰ μὴ 
ἡταίρησεν, ἀντέπεσεν ἂν παρὰ Ἀνδροτίωνος ὅτι οὐχ frat 
pn*s , xai γέλως ἂν ἦν ἐρωτῶντος τὸν ἀντίδιχον, εἴ γε 
ἠρώτα ὃ μὴ ἔμελλεν ὁμολογεῖν" ἀλλὰ δεῖξον, φησὶν, εἰ 
μὴ παρὰ τοὺς νόμους γέγραφας * ὅτι γὰρ fralpnxe δέδει- 
χται. Τούτῳ τῷ σχήματι παραπλήσιόν ἐστι καὶ τὸ ἐν τῷ 
δευτέρῳ τῶν Ὀλυνθιαχῶν εἰρημένων « ἢ παρελθών τις 
« ἐμοὶ, μᾶλλον δ᾽ ὑμῖν δειξάτω ὡς οὐχ ἀληθῆ ταῦτα ἐγὼ 
« λέγω’ » εἰπὼν γὰρ ὅτι χαταλυθήσεται αὐτίχα δὴ μάλα 
Φίλιππος, ἐπήγαγεν « ἢ παρελθών τις ἐμοὶ, μᾶλλον δὲ 
« ὑμῖν δειξάτω ὡς οὐχ ἀληθῆ ταῦτα ἐγὼ λέγω. » Θὺ γὰρ 
εἶπε, δειξάτω εἰ μὴ χαταλυθήσεται Φίλιππος ---τοῦτο γὰρ 
ἦν εὔηθες καὶ εἰπεῖν χαὶ ἀχοῦσαι, οὐ δήλων ὄντων τῶν 
ἐχθησομένων---, ἀλλὰ δειξάτω, φησὶν, εἰ μὴ πολλοὺς 
ἐξηπάτηχεν. Οὐ γὰρ τὸ συμπέρασμα ἠρώτησεν ὃ χατε- 
σχεύασε βιαίως ἐχ τῶν οἰχείων προτάσεων, ἀλλὰ περὶ τῶν 
ἀποδεδειγμένων ἐλέγχων xal τῶν Φιλίππῳ πεπραγμένων, 
ἃ φανερὰ xai ὁμολογούμενα τοῖς ἀχούουσιν ἐτύγχανεν. 
Ἀσφαλῶς οὖν καὶ οὗτος τὸ μὲν τῆς χλοπῆς xal τῆς ἀσε- 
6slag διαορήδην εἴρηχεν, ἀορίστως δὲ τὰ λοιπά, 
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6o2, 13. Οὐ γὰρ ἕξεστί σοι] Δηλονότι τὸ γράφειν, ὄντι 
ἣ -αιρηχότι. AL. 

602, 17. Ἄξιον τοίνυν Τὸ ἐπιχείρημα γνώμη νομο- 
θέτου. Δευτέραν γὰρ ἔταξε τὴν γνώμην τοῦ νομοθέτου 
ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ. AR. 

Ἄξιον τοίνυν, ὦ ἄνδρες) Ἄλλην ἀχόλουθον ἐπήγαγε 
λύσιν ix διανοίας τοῦ νομοθέτου, xal αὐτὴν ἀποφυγὴν 
ἔχουσαν τῶν ἀποδείξεων. Συστῆσαι γὰρ βούλεται διὰ τῆς 
διανοίας τοῦ Σόλωνος ὅτι οὐδὲ ἐχεῖνος χολάζει οὐδὲ ἐλέγ- 
χει, δηλονότι πανταχόθεν πεῖσαι τοὺς ἀχούοντας προθυ- 
μούμενος σιγὴν ἐπιτάττειν Ἀνδροτίωνι, οὐχὶ δὲ χαλεῖν 
εἰς δικαστήριον, οὐδὲ τὸν χατήγορον ἀναγχάζειν πρὸς αὐ- 
τὸν διαγωνίζεσθαι περὶ τοῦ βίου, ἀλλὰ ἀναγκάζειν αὐτὸν 
σιωπᾶν. Τοῦτο γὰρ βεθουλῇσθαι τὸν νομοθέτην διὰ τὴν 
πολιτείαν. Ταῦτα δὲ τεχμήριά ἐστιν εὐσύνοπτα τοῦ μηδε- 
μίαν ἀπόδειξιν ἔχειν τῆς ἑταιρήσεως. Λοιπὸν δι᾿ ὧν ἐξε- 
τάζει τοῦ νομοθέτου τὴν διάνοιαν ὁ ῥήτωρ, μεθοδεύει ἄτι- 
pov ποιῆσαι τὸν Ἀνδροτίωνα, δεικνὺς ὅτι οὐδὲν μέγα 
ὥρισεν εἰς τιμωρίαν αὐτοῖς ὁ Σόλων, οὐδὲ περὶ τούτου 
ἐσπούδασεν, ἀλλὰ τὸ σῶζον τὴν δημοχρατίαν ἐχύρωσεν. 
Elta χατασχενάζει τὸ ἐπιχείρημα οὕτως, ἐν δημοχρατίᾳ 
ἐσανομία xol ἰσοτιμία, ὥστε xal τὸν πένητα καὶ δυσγενῆ 
καὶ εὐτελῇ παρρησιάζεσθαι xatk τῶν πλουσίων xai τῶν 
τὰ πρῶτα ἐχόντων ἐν δὲ ὀλιγαρχίᾳ τοῖς διοιχοῦσι τὰ 
κοινὰ xal ἄρχουσιν οὐδεὶς τῶν ἄλλων ἀντιδλέπειν ὡς 
δεσπόταις δυνήσεται. Οὐχοῦν οἱ βεδιωχότες αἰσχρῶς, τὸ 
ὀνειδίζεσθαι φοδούμενοι---τοῦτο γὰρ γένοιτ᾽ ἂν ἐν δημο- 
χρατία διὰ τὸ ἰσότιμον---, σπουδάσειαν χατὰ τὸ εἰχὸς, εὖ- 
ρεθέντες πολλοὶ, ἣ πάντας ἀπεργάσασθαι πόρνους, οὕτω 
δημαγωγοῦντες αὐτοὺς, ἵνα τὸ ὅμοιον μὴ χαχίζωσιν, 3) 
μεταστῆσαι παντάπασι τὴν πολιτείαν, εἰδότες ὡς ὀλιγαρ- 
χίας γενομένης ἕξουσι τοῦ μὴ βλασφημεῖσθαι τὴν ἄδειαν. 

602, 18. Ἄλλη ] ᾿χόλουθος λύσις ix διανοίας τοῦ vo- 
μοθέτον, ἀποφυγὴν ἔχουσα xai αὐτὴ τῶν ἀποδείξεων. S. 

602, 28. ᾿Αλλὰ ταῦτα ἀπεῖπεν ὑπὲρ ὑμῶν ] Ταράττει 
τὸν ἀχροατὴν τῷ χατασχευάζειν τὴν ὑπόνοιαν τῆς xata- 
λύσεως τοῦ δήμου, καὶ συγχεῖ xai ταράττει τῷ φόδῳ τοὺς 
ἀχούοντας, ἵνα ὥσπερ τῆς δημοχρατίας χινὸννευούσης 
ἐξωσθῇ τῆς πολιτείας ὁ Ἀνδροτίων. — 'O Σόλων, φησὶν, 
οὐχ ἐξήλεγξε τοὺς τοιούτους" οὐχοῦν οὐδὲ ὑμᾶς ἔλεγχον 
δεῖ ζητεῖν. Σοφίζεται δὲ ἐν τούτῳ: Ὁ γὰρ νομοθέτης 
ἐχδάλλει τοὺς ἐξελεγχθέντας ἣταιρηχέναι, καὶ διαλέγεται 
δηλονότι περὶ τῶν ἑαλωχότων. — "Opa δὲ εἰς τὸ χἀχείνους 

ἦτοι χαταλῦσαί γ᾽ ἂν πειρᾶσθαι, ὅτι xal τούτῳ τῷ ἐννοή- 
᾿ς μᾶτι ἀχόλουθον ἦν εὐθὺς ἐπάγειν « ἢ προάγειν ἂν ὡς πο- 
« νηροτάτους, ἵν᾽ ὡς ὁμοιότατοι σφίσιν ὦσιν. ν Ὁ δὲ πρὸ 
τῆς ἐπαγωγῆς τὴν προτέραν πρότασιν χατεσχεύασεν. Δύο 
γὰρ προτάσεων οὐσῶν, xal τῆς μὲν παραδόξου τνυγχανού- 
σης, τῆς ἦτοι χαταλῦσαέ γ᾽ ἂν προέλοιντο τὸν δῆμον, τῆς 
δὲ ὅτι προαγαγεῖν ἅπαντας ὁμοίους αὑτοῖς εἶναι, τῆς πα- 
ραδόξου προτάσεως τὴν ἔχσιν ἐξεῦρε, τὴν αἰτίαν προσθεὶς, 
xal προωδοποίΐησε τὸ πιθανὸν τῇ δευτέρᾳ. Πῶς; ὅτι 
γνοὺς 6 ἀχροατὴς ix τῆς χατασχευῆς δι᾽ ἣν αἰτίαν ἕλοιντο 
καταλῦσαι τὸν δῆμον, οὐχ ἔτι ζητήσει χἀπὶ τῆς δευτέρας 
τίνος ἂν ἕλοιντο ἕνεχα προάγειν αὑτοῖς ὁμοίους τοὺς πολί- 
τὰς εἶναι, τὴν γνῶσιν ἔχων ix τῶν προειρημένων ἀχριθῆ 
τῆς αἰτίας. Τοῦτο δὲ ποιεῖ, ὅτι καθόλου ἔγνωμεν δεῖν 
τὰς χατασχευὰς εὐθέως ἐπισυνάπτειν ταῖς ἀπιθάνοις λίαν 
καὶ παραδόξοις προτάσσειν. 

603, 5. Δεινοὺς] Δεινοὺς μὲν δυνατοὺς ἐν τῷ λέγειν, 


ὑπόνοιαν μὴ ἄρα ἐχτέτισται. 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕΙΣ ΔΗΉΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


θρασεῖς δὲ διὰ τὸν τρόκον Τὺ δὲ τοιοότων ὀνειδῶν, οἵων 
μετέχει ὁ Ἀνδροτίων. Τὸ δὲ χἀχείνους ἀντὶ τοῦ ἧταιρη- 
κότος. AR. 

603, 7. Καταλῦσαι τὸ παράπαν τὸν δῆμον] Ἐνταῦθα 
δύο προτάσεις εἰσίν ἣ μὲν παράδοξος, ὅτι χαταλῦσαι 
προέλοιντο dv τὸν δῆμον, 5 δὲ πιθανὴ, ὅτι προαγαγεῖν 
ἅπαντας ὁμοίους ἑαυτοῖς εἶναι. 'O δὲ ῥήτωρ αὐτόθεν 
ἐδεήθη χατασχευάσαι τὴν πρότασιν, πρὸ τοῦ τὴν β΄ προ 
τεῖναι. Καθόλου γὰρ δεῖ τὰς χατασχευὰς εὐθέως xw 
νάπτειν ταῖς ἀπιθάνοις καὶ παραδόξοις προτάσεσιν, ἵνα διὰ 
τῆς ἀποδείξεως τῆς προτέρας συναρπάσωμεν τὸν ἀχροατὴν, 
ὡσπερεὶ πιθανῆς xal τῆς β΄. ΑΒ. 

603, 10. Tou; ἄρχοντας Οὐχ ἁπλῶς λέγει ἄρχοντας, 
ἀλλὰ τοὺς προϊσταμένους τῶν πραγμάτων καὶ τοὺς δυνὰ- 
μένους τι, ὥσπερ νῦν 6 Ἀνδροτίων δυνατός ἐστὶν ἐν τῇ 
βουλῇο AR. 

603, 14. Ὀλιγωρήσας ) Τοῦ συμδουλεόειν xal δημηγο- 
ρεῖν, τοῦ νόμου αὐτὸν ἀπείργοντος. ALR. 

603, 17. Περὶ μὲν τοίνυν τοῦ νόμου) Ὁ ΠΕΡΙ EN 
AEIZEQZ NOMOZ. A. 

Ἐπὶ τὸν τέταρτον λοιπὸν ἀφίκετο vópov , συντείνονῖΣ 
μὲν xal αὐτὸν εἰς ἀτιμίαν, ἐχ δὲ τοῦ πατέρων χρέους γινύ- 
μένον. Σκεπτέον δὲ ὅτι πανταχῇ φησιν ὡς ὠφληχότος 
ἦν τὸ δὲ νῦν ὀφείλειν ἔτι οὐ κατασχενάξει, ὡς εἶναι 
ἽἼΙ δὲ λύσις χἀνταῦθα μετ,» 
ληπτιχὴ, ὡς ἐπὶ τῆς ἑταιρήσεως. Ἔστι τοινυν ἣ πρότα- 
σις ὁμοίως χἀνταῦθα παραγραφικὴ, οὐχ ἔξεστι τῷ ἀτίμω 
γράφειν. ἯἩ δὲ ἀντίθεσις μεταληπτικὴ, οὐχ ἐνδείανυταὶ 
με, φησίν. Ἔνδειξις δέ ἐστιν ὄνομα δίκης χατὰ τῶν ὀγεῖ- 
λόντων μὲν τῇ πόλει, πολιτεύεσθαι δὲ διεγχειρούντων. 
Λέγεται δὲ ἔνδειξις καὶ χατὰ τῶν ἀνδροφόνων, ὅταν χα- 
τίωσιν ὅποι μὴ ἔξεστιν, ὥς φησιν ἐν τῷ χατὰ ἈἌριστοχρά- 
τους, κατὰ τῶν τοὺς φεύγοντας ἐνδειχνύντων, — l'Ivera: δὲ 
ἔνδειξις xol κατὰ προδοτῶν“ τοῦτο δὲ εἴρηται ἐν τῷ ἐνάτῳ 
τῶν Φιλιππιχῶν (p. 126, 10} « ἐνιαυτῷ δὲ πρότερον 
« τῆς ἁλώσεως ἐνέδειξε τὸν Φιλιστίδην. » Ταύτης τῇ; 
ἀντιθέσεως μεταληπτιχῇς οὔσης καὶ $ λύσις ἐστὶ ura 
ληπτιχὴ ἀπὸ χρόνον xal ἀπὸ τρόπου" xai ἀπὸ χρόνου μὲν, 
τότε ποιήσομεν, οὐ μὰ AC οὐχὶ νῦν, ἀπὸ τρόπου δὲ, ὅτι 
ἐνδείξομεν' νῦν γὰρ οὐχ ἐνδειχνύουσιν, ἀλλὰ παρανόμων 
γράφονται. Διάφοροι δὲ oi τρόποι, Εἶτα πάλιν ἀπαιτεῖ 
τὰς ἀποδείξεις παρὰ Ἀνδροτίωνος" καὶ ἢ ἐρώτησις ἰσχυρὰ 
μὲν καὶ πιθανὴ, σεσόφισται δέ, Οὐ γάρ φησιν, ἀκόδειξον 
εἰ μὴ ὀφείλει ὁ πατὴρ, ἀλλ᾽ εἰ μὴ ὥφειλεν, ἣ εἰ μὴ ἀπέδρα 
ἂχ τοῦ δεσμωτηρίου, περὶ τῶν ὁμολογουμένων καὶ προδή- 
λων τὴν πρόχλησιν ποιούμενος" οὔτε γὰρ ἀποδεῖξαι δύνα. 
ται ᾿Ανδροτίων ὅτι μὴ ὥφειλεν ὁ πατὴρ, οὔτε ὅτι οὐχ ἀπο: 
δρὰς ἐξῆλθεν ix τοῦ δεσμωτηρίου. — Ei δὲ ἠρώτα χαὶ 
προὐχαλεῖτο λέγειν, εἰ μὴ ὀφείλει, τάχα ἄν ᾿Ανδροτίων 
ηὐπόρησεν ἀποχρίσεως. Τὸ δὲ ἀλλ᾽ ὅταν J| προσῆχον τοιοῦ- 
τον" ὅτι οἷ νόμοι τὰ μείζω τῶν ἀδιχημάτων προεξετάζεσθαι 
βούλονται, μετὰ ταῦτα δὲ τὰ ἐλάττω. 

603, 26. ᾿Ἀνταπαιτεῖ τὰς ἀποδείξεις, S. 

604, 2. Πεπλήρωται μὲν ἄχρι τούτου τὸ νόμιμον xal 
ἔθος, xol εἰσὶν οἱ σύμπαντες νόμοι ζ΄, δ΄ μὲν τοῦ χατηγό- 
ρου, γ' δὲ τοῦ φεύγοντος καὶ σὺν τούτοις τὸ ἔθος. Ἅνῖ- 
θέσεις δὲ σύμπασαι τοῦ μὲν πράγματος δ΄, ἐνταῦθα δὲ τοῦ 
προσώπου β΄, Μετὰ ταῦτα λοιπὸν εἰσάγει inopi 
ἀντίθεσιν ἀπὸ τοῦ δικαίου καὶ τῆς ἀξίας μετὰ τὸ ἐναντίον, 
ἀλλὰ δόξετε χαταισχύνειν ὑμῶν αὐτῶν τὸ μέρος, εἰ τὸν 


XXII. ΚΑΤᾺ ANAPOTIQNOZ. 


στέφανον doatpllorte: μέρος γὰρ ἢ βουλὴ τοῦ δήμου. RS. 

604, 7. Ἔστι γὰρ εἷς Πληρώσας τοὺς ἀγῶνας διὰ 
τῶν δ΄ νόμων μετέρχεται ἐντεῦθεν ἐπὶ τοὺς ἐπιλόγους. AB. 

604 , 8. Μὴ πενταχοσίους ὑμῶν } Ἀντίθεσις ὡς ἐπιλο- 
γικὴ, μετέχουσά τινος ἔτι xal πίστεως ^ καὶ μάχης - ἔοιχε 
δὲ ἀπὸ τοῦ διχαίου εἰλῆφθαι, ὅτι οὗ δίκαιον τοσούτους τῶν 
᾿Αθηναίων ἀτιμάζεσθαι, 

604 , 13. Πλείους ἢ μυρίους τοὺς ἄλλους] Ἐπειδὴ δὲ ὃ 
ἀντίδικος τῷ πλήθει τῆς βουλῆς ἐπεχείρησε δυσωπῆσαι 
τοὺς δικαστὰς, ἀντέθηχεν ὁ ῥήτωρ τοῖς πενταχοσίοις βου- 
λευταῖς τοὺς μυρίους. Ἔστι τοίνυν, ὡς ἔφαμεν, ἐπιλογ'χὴ 
$ ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ δικαίου xol ἀπὸ τῆς ἀξίας χατὰ τὸ 
ἐναντίον δόξετε καταισχύνειν ὑμῶν αὐτῶν τὸ μέρος, εἰ 
τὸν στέφανον ἀφαιρήσεσθε. Μέρος γὰρ ἣ βουλὴ τοῦ δή- 
μου. Ὅτι δέ ἐστιν ἐπιλογικὴ δῆλον: Οὐ γὰρ ἀνατρέπει 
τὰ παρὰ τῶν ἀντιδίχων προτεινόμενα, ἀλλὰ δυσωπεῖν ἐπι- 
χειρεῖ τοὺς ἀχούοντας. Μέμιχται δέ τι χαὶ μεταστάσεως 
κατὰ τὴν ἀντίθεσιν ἐχείνων ὃ ἀγὼν, οὐχ ἐμός. Τὸ μὲν 
οὖν ἀφελέσθαι τὴν δωρεὰν ἔνδειξίς ἐστι τοῦ τὴν δωρεὰν 
ἤδη δεδόσθαι, δι᾽ ἣν αἰτίαν ἐφάσχομεν μὴ δεδυνῆσθαι τὸν 
Διόδωρον xav ἀρχὰς παραγράψασθαι Ἀνδροτίωνα " τὸ δὲ 
μὴ ὀνείδει περιδαλεῖν ἀπὸ τῆς ἀξίας ἐΐληπται, δυσωπητι- 
χῶς εἰσηγμένον. Ἣ δὲ λύσις μεταληπτιχὴ σύμπασα ἀπὸ 
τοῦ συμφέροντος. Ἔστι γὰρ ὅτε ἑτέρου μὲν γένους ἢ ἀν- 
τίθεσις, ἑτέρου δὲ ἣ λύσις. Μεταληπτικὴ δὲ οὖσα οὐδὲν 
ἧττόν ἐστι χατὰ ἀντιπαράστασιν. 

ΠΛείους ἢ μυρίους] ᾿Επειδὴ διὰ τὸ πλῆθος τῆς βουλῆς 
δυσωπῆσαι τοὺς δικαστὰς 6 ᾿Ανδροτίων ἐπεχείρει, ἀντιτί- 
θησι καὶ αὐτὸς τῷ πλήθει ἕτερον πλῆθος πολὺ πλέον ἐχεί- 
vou, τοῖς φ᾽ τοὺς μυρίους. AR. 

604 , 18. Ὄνειδος Τοῦτο λοιπὸν ἐχ περιουσίας ἐπή- 
νεγχε τὸ συμφέρον τῆς κόλεως προχρίνων, ὡσανεὶ ἔλεγε 
κατ᾽ ἔνστασιν xat ἀντικαράστασιν οὕτω ᾿ Μάλιστα μὲν οὐχ 
ἔστιν ὄνειδος τῇ βουλῇ, μόνῳ δὲ τῷ Ἀνδροτίωνι. Ἐξ δὲ 
καὶ δοίημεν, μὴ μόνῳ αὐτῷ, ἀλλὰ χαὶ πάσῃ τῇ βουλῇ, 
βέλτιόν ἐστι λυπῆσαι μίαν βουλὴν ἢ πᾶσαν βλάψαι τὴν 
πόλιν. AR. 

604 , 18. Τῷ γάρ ἐστιν ὄνειδος ) Κατασχευάζει δριμέως 
εἰς ὀλίγους τὴν μέμψιν, ἵνα μὴ πᾶσαν λυπήσῃ τὴν βουλὴν, 
τὸ βραχὺ μέρος αὐτῆς αἰτιώμενος, τῇ τε ἐνστάσει xal ἀν- 
τιπαραστάσει τὴν μάχην ἐργαζόμενος. 

Go4, 19. Σιωπῶντος ---- γράφοντος Ἀντὶ τοῦ μὴ δη- 
μηγοροῦντος. Α. 

604 , 36. Καταγνοῦσιν ἢ μὴ ] Ἀντὶ τοῦ ἐὰν μὴ χατά- 
Ὑνῶτε αὐτῶν ὡς ἁμαρτόντων, ἀλλὰ ἀπογνῶτε τῶν χατη- 
γορουμένων, ὡς μὴ ἁμαρτησάντων. Α. 

605, 3. Ἐθάδων] ᾿Εθάδας ἐχάλουν τοὺς περὶ τὰ πράγ- 
ματα σχολάζοντας xal χαχουργοῦντας διὰ τὸ κερδαίνειν 
xxt ἐργολαδεῖν. AL. 

605, 5. Ἦ τοίνυν] Καὶ τοῦτο τὸ μέρος εἰς τὴν zpott- 
ρημένην ἀντίθεσιν. Τὸ γὰρ συνηγορήσονυσι τῇ βουλῇ xal 
βοηθήσουσι Φίλιππος χαὶ Ἀντιγένης οὐδὲν ἕτερον δύναται 
3 ὅτι ταὐτὰ ἐροῦσιν Ἀνδροτίωνι. “Ὥστε xol ἐχ τούτων 
βεθαιοῦσθαι τὸ καὶ ἐπιλογιχὴν τὴν προειρημένην ἀντίθεσιν 
εἶναι. Ἐχώρισε δ᾽ ἀλλήλων τὰ πρόσωπα, ἵν᾽ ἔχοι δια- 
λεχθεὶς πρὰς τὰς διαφόρους ποιότητας εὐμαρέστερον λῦσαι 
αὐτὸ τὸ διὰ τῆς ἀξίας ἀντιπῖπτον ἑχάστου τῶν συνηγόρων. 
Τὸ δὲ συνερεῖ τῇ βουλῇ Φίλιππος xot Ἀντιγένης ἔμφασιν 
ἔχει ὅτι οὐχ ἔχουσι μὲν οὐδὲν εἰπεῖν δίχαιον ὑπὲρ τοῦ ψη- 
φίαματος ἀναδαίνοντες, ἴσως δέ τι τῇ βουλῇ συναγορεῦσαι 
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πειράσοιντο. Εἰ δὲ εἰρήχει τῷ ψηφίσματι μέλλειν συναγο- 
ρεύσειν αὐτοὺς, ταῖς αὐταῖς ἂν ἠγωνίσατο λύσεσιν αἷς xal 
πρότερον ἐχρήσατο. Ἔστι δὲ οὐχ ἐχδολὴ συνηγόρων " οὗ 
γὰρ τῷ χρινομένῳ συναγορεύουσιν, ἀλλ᾽ ἑαυτοῖς. — 'Avtt- 
γραφεὺς δέ ἐστιν ὄνομα ἀξιώματος ἀντιγράφοντος ὑπὲρ τῆς 
βουλῆς πρὸς τὸν δῆμον ἐν οἷς dv δέηται. Τὸ δὲ δι᾽ ἑαυτῶν 
εἶχον ἥνυσε τὸ μῖσος. Ὥς ἀνδραπόδοις ἐχρῶντο τοῖς 
ἄλλοις, ἑαυτοῖς τὸ χράτος φυλάσσοντες. “Ὅρα δὲ σωφρο- 
σύνην μετὰ θυμοῦ σωζομένην 2v τῷ ὃς μὲν ὑμῖν ἀδιχεῖν 
δοκῇ. Οὐ γὰρ εὐθὺς τὴν τιμωρίαν ἐπήγαγεν, ἀλλὰ τὴν 
χρίσιν ἀφῆχε γενέσθαι πρότερον. 

605, 7. Ἴσως] Καλῶς εἶπε τὸ ἴσως, χαὶ οὐ πάντως, 
ἵνα ὥσπερ μέρος ἐπιειχείας αὐτοῖς μαρτυρήσας ἀποτρέψῃ 
αὐτοὺς τοῦ συνηγορεῖν. AR. 

605, 16. Τὴν γραφὴν] Λέγει τὴν κατηγορίαν, ἣν εἷ- 
σήλθομεν κατὰ τοῦ Ἀνδροτίωνος. Ἀπογνῶτε λέγει ἐν- 
ταῦθα οὐχ ὥσπερ εἶπεν ἄνω ἐὰν ἀποδέξησθε, ἀλλ᾽ ἀντὶ 
τοῦ ἐὰν μὴ χαταγνῶτε, εἰδὼς τὴν αὐτὴν λέξιν διττῶς λε- 
γομένην καὶ μεθαρμοζομένην πρὸς τὸν νοῦν τοῦ λεγομέ- 
νου. Δέον εἰπεῖν ἀπογνῶτε τῆς γραφῆς, ἀπογνῶτε τὴν 
γραφὴν Ἀττιχῶς εἶπεν. AR. 

605, 25. Ἔτι τοίνυν Ἀρχίαν οἶμαι Tózov ἀπένειμεν 
οἰχεῖον ἐν τοῖς ἐπιλόγοις Ἀρχίᾳ διὰ τὸ διάφορον τῆς ἀξίας. 
Τὸ γὰρ ὡς ἐπιειχῇ δήλωσιν μὲν ἔχει τῆς ἀρετῆς τἀνδρὸς xal 
τῆς ὑπολήψεως ἣν παρ᾽ ᾿Αθηναίοις χέχτηται., Βούλεται 
μέντοι διὰ τῶν ἐγχωμίων χαὶ τῆς μαρτυρίας τοῦ ἀνδρὸς 
βεδαιῶσαι τὴν κατὰ τῆς βουλῆς κατηγορίαν, διὰ δὲ τῶν 
αὐτῶν ἐπαίνων τῆς συνηγορίας ἀποτρέψαι τὸν ἄνδρα. Δια- 
λεχτιχώτερος δὲ πρὸς αὐτὸν 6 λόγος, ἐπειδὴ καὶ πεπαιδεῦ- 
σθαι xal φιλοσοφεῖν ὑπείληπται. Ἐ χώρισε δὲ τοῦτον ἀπὸ 
τῶν ἄλλων, ἵν᾽ ὡς ὄντα ἐπιειχῇ ταῖς ἀληθείαις μόνον ἐξε- 
λέγξῃ λαθών. Ἐπειδὴ δὲ xal πεπαιδεῦσθαι καὶ φιλοσοφεῖν 
ὑπείληπται, συλλογιστιχώτερον αὐτῷ διαλέγεται, ΤῸ δὲ 
οἶμαι τῷ συνερεῖν συναπτέον, ἵν᾽ 3) ἀμφίδολον τὸ, ἐπιει- 
x? ὧν συνερεῖ αὐτοῖς. 

"Ext τοίνυν Ἀρχίαν ] Καὶ οὗτος τῶν συνηγόρων. ᾿Ἐζή- 
τησαν δέ τινες διὰ τί μὴ xal τοῦτον ὠνόμασε μετὰ τῶν 
ἄλλων τριῶν, ἐπειδήπερ οὗτος 6 Ἀρχίας ἐλέγετο εἶναι φι- 
λόσοφος, ὡς μαρτυροῦσι χαὶ πάντες οἱ ἐξηγησάμενοι χαὶ 
αὐτὸς ὃ ῥήτωρ διὰ τοῦ ἐπαγαγεῖν ὡς ἐπιειχῆ δεήσεσθαι" 
φιλόσοφον γάρ ἐστι τὸ προδάλλεσθαι τὴν ἐπιείχειαν. Ἐπειδὴ 
οὖν ἔμελλεν ὡς ἐκ φιλοσοφίας ὁρμώμενος συλλογιστιχῶς 
κεχρῆσθαι τοῖς λόγοις, βούλεται ὃ ῥήτωρ ἀφορίσαι αὐτὸν 
τῶν ἄλλων, ἵνα σχολάσας πρὸς ἐχεῖνον καὶ αὐτὸς χρήση- 
ται ταῖς πρεπούσαις χατασχεναῖς, ἵνα δείξῃ ὅτι χαὶ ἐν 
τούτῳ αὐτοῦ περιγίνεται, ἐν ᾧ ἐχεῖνος μεγαλοφρονεῖ, Κέ- 
χρηται οὖν εὐθὺς συλλογιζόμενος [πρὸς] αὐτὸν τῷ δι- ᾿ 
λημμάτῳ σχήματι, καὶ οὐχ ἁπλῶς διλημμάτῳ, ἀλλ᾽ ὥσπερ 
χατὰ διαίρεσιν. Ἰστέον δὲ ὅτι χαὶ φιλοσόφων λόγων ἐντὸς 
ἦν 6 ῥήτωρ, ἀχροατὴς γεγονὼς Πλάτωνος. AR. 

606, 10. Otyat τοίνυν] Πάλιν ἐπιλογίζεται ἀπὸ τῆς 
τοῦ προσώπου ποιότητος. S. Ἄχρι μὲν τούτων ἀπὸ τῆς 
διπλῆς ποιότητος τῆς τε βουλῆς χαὶ τῶν συνηγορούντων 
προσώπων, ὡς ἐν ἐπιλόγοις, αὐτῷ προχεχώρηται, ἑξῆς δὲ 
ἐπιλογίζεται πάλιν ἀπὸ τῆς Ἀνδροτίωνος αὐτοῦ ποιότητος" 
εἰσῆκται δὲ dv ἀντιθέσεως εἴδει, ἀλλὰ φθονοῦμαι, φησὶ, 
διὰ τὴν εὔνοιαν ἣν ἔχω περὶ τὴν πόλιν καὶ διὰ τὰς εἰσπρά- 
ξεις ἃς ὑπὲρ ὑμῶν πεποίημαι. Ταύτην τὴν ἀντίθεσιν 
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siopopüv: οὐ μὴν σαφῶς τὴν αἰτίαν ἐχτέθειται, Δύει δὲ 
τὴν ἀντίθεσιν τοῦτο μὲν μεταληπτιχῶς, « οὗ περὶ τούτων 
« διχάσειν ὀμωμόκατε, ἀλλ᾽ εἰ κατὰ τοὺς νόμους τὸ ψή- 
«φισμα εἶπε" » χατὰ τὸ μαχόμενον δὲ πάλιν « εἶθ᾽ 
« ὅτι πάνδεινόν ἐστι χατηγορίαν ποιούμενον ὡς ἀδι- 
« χοῦσί τινες τὴν πόλιν ν xal τὰ ἑξῆς, Τὸ δ᾽ αὐτὸ τοῦτο 
καὶ ἀπὸ τοῦ ἐναντίου λέγεται" εἶδος γὰρ τοῦ ἐναντίου 
« χαὶ τὸ μαχόμενον εἶτα ἀπὸ συγχρίσεως, λέγων « εἰ 
« τοσούτου τιμᾶσθε τὴν πολιτείαν χαὶ τοὺς νόμους χαὶ 
« τὸ εὐορχεῖν ^ εἰ γὰρ ἀποψηφιεῖσθε » xal τὰ ἑξῆς. 
ἌΛΛΩΣ. Ἐντεῦθεν φανερῶς οἱ ἐπίλογοι, ἀπὸ τοῦ προσ- 
ὦπου δὲ τοῦ ἰδίου" δεῖ γὰρ στοχάζεσθαι καὶ τὸν χατήγο- 
ρον τῆς τοῦ φεύγοντος ποιότητος. Οὔχουν ἐτόλμησεν Ἂν- 
δροτίων εἰπεῖν, ταῦτά μοι περιγέγονς, καὶ τὴν κατηγορίαν 
συνεστήσατο Διόδωρος, ὅτι ὕδρισται παρ᾽ ἐμοῦ καὶ ἠδίχη- 
ται, φόνου μὲν ἐγχληθεὶς τοῦ πατρὸς, ἐξελεγχθεὶς δὲ οὐ- 
δαμῶς ἀνηρηχέναι τὸν ἑαυτοῦ πατέρα. Εὔηθες γὰρ ὡς 
ἀληθῶς Ἀνδροτίωνα xaÜ' ἑαυτοῦ τούτοις χεχρῆσθαι τοῖς 
Χχόγοις, ἄλλως τε xal αὐτοῦ Διοδώρου εἰπόντος ἐν τῷ 
προοιμίῳ διὰ τοῦτο χατηγορεῖν, ἵνα ἀμύνηται τὸν σεσυχο- 
φαντηχότα. Διὰ τοῦτο ταύτην παραλιπὼν εἰχότως ἔθηχε 
τὴν ἀμφισθητήσιμον. Τὸ γὰρ περὶ τῶν εἰσφορῶν λαμπρὸν 
μὲν ἦν ᾿Ἀνδροτίωνι, ὕποπτον δὲ τοῖς ἀχούουσιν. “Ὅθεν 
τὴν μὲν αἰτίαν τοῦ ἀγῶνος ἐχ τοῦ οἰκείου προσώπον σεσί- 
γηχε. τὴν δὲ ἀπὸ τοῦ Εὐχτήμονος ἐμπίπτουσαν εἴληφεν. 
Ἄλλως τε καὶ οἶδεν Ἀνδροτίωνα μέγιστον δοχοῦντα φρο- 
νεῖν ἐπὶ ταῖς εἰσπράξεσιν᾽ (v' ὁ μὲν μεγαλαυχούμενος ταῖς 
εἰσπράξεσιν, 6 δὲ καθαιρῶν φαίνηται. 

Αὐτὸν ) Τὸν Ἀνδροτίωνα λέγει. A. et τος L. 

606, 12. Ὀλίγους) Εἶπε τοὺς πλουσίους, πρὸς ἀντι- 
διαστολὴν τῶν πενήτων. À. et rec. L. 

606 , 15. Τῶν μὴ τιθέντων ] Τῶν μὴ καταδαλλομένων 
τὰ χρήματα. À. 

606, 18. Δύει τὴν ἀντίθεσιν μεταληπτιχῶς. S. 

6ο6, 24. Εἰσφορὰν ] Ὅτι τὸ εἰχοστὸν τῆς οὐσίας χα- 
τεδάλλοντο ἐν ταῖς εἰσφοραῖς οἱ ᾿Αθηναῖοι. AB. 

606, 15. Εἶτα ἀπὸ συγχρίσεως. ἯἩ δὲ σόγχρισις πῶς ; 
εἰ τοσούτου δεῖ τιμᾶσθαι τὴν πολιτείαν καὶ τοὺς κειμένους 
νόμους χαὶ τὸ εὐορχεῖν. 5. 

606 , 28. Τὰς ἀπὸ Ναυσινίχου ] ὭὩσανεὶ ἔλεγεν ἐπὶ ταῖς 
εἰσφοραῖς ταῖς γενομέναις ἐπὶ Ναυσινίχου ἄρχοντος. A. et 
rec. L 


Παρ’ ἴσως] Τὺ παρά ἀντὶ τοῦ κατά ἐστὶν ἐνταῦθα. A. 
et rec, L. 

607, 18. Βούλομαι] Παρέκδασις ἐντεῦθεν. Παρεχέαί- 
νειν γὰρ δοκεῖ τῆς ὑποθέσεως, λέγων ἅπερ πρῴην ἔπραξεν 
6 Ἀνδροτίων. Ἔστι δὲ f παρέχθασις xal αὐτὴ μέρος τῶν 
ἐπιλόγων. AR. 

Βούλομαι δὲ] ᾿Εντεῦθεν ἄρχεται ἢ παρέχθασις, δο- 
χοῦσα μὲν χοινωνεῖν τοῖς ἀρτίως ἐξητασμένοις περὶ τῆς 
ποιότητος Ἀνδροτίωνος, πολὺ δὲ δήπου χεχωρισμένη. Τὰ 
μὲν γὰρ τῆς ἀντιθέσεως τῆς ἀπὸ τῆς ποιότητος εἰς δυσώπη- 
σιν xal εἰς διαθολὴν τῆς κατηγορίας προτείνεται παρὰ 
Ἀνδροτίωνος, τὰ δὲ ἐντεῦθεν τοῦ ἐχατηγόρον ἐστὶν ὡς 
προηγούμενόν τι κεφάλαιον, ὃ οὗ πρὸς ἀντίθεσιν τίθεται, 
ἄλλως δὲ ἔχει διαδολὴν τῆς ποιότητος, ὥσπερ τι προηγού- 
μενον κεφάλαιον εἰσαχθέν. Καὶ ὃ μὲν Ἀνδροτίων δι᾽ ὧν 
ἔλεγε διέδαλλε τὴν χατηγορίαν, ὃ δὲ διὰ τῆς παρεχδάσεως 
ἀντιδιαδάλλει τὴν πολιτείαν. ἌΛΛΩΣ, ᾿Ἐπαγγέλλεται δύο 
πολιτεύματα ἐρεῖν, d συμπεριείληφε. Τῷ μὲν δοχεῖν 
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ἁπλοῖς ὀνόμασι, τῇ δὲ ἀληθείᾳ πλείω σημαίνουσιν 3 xà 
περιοχήν. Περιοχὴ δέ ἐστι πλειόνων ἐνδόξων ἣ τῶν ἐναν- 
τίων ἐν πράξει μιᾷ ἀθροισμός. Τὸ μὲν γὰρ ἀναιδῆ ov- 
ματιχόν ἐστι xal τῆς ἐν τῷ δήμῳ θρασύτητος ἣν ἐπεδεί- 
xvuto εἰσπραττόμενος, σημαντιχὸν δὲ xal τῶν δημηγορῶν 
ἃς χατὰ τῶν ἀναχειμένων στεφάνων ἐδημηγόρει" τὸ ὑὲ τῆς 
θρασύτητος ἐμφανίζει μὲν τὴν χατὰ τοῦ δήμου γεγενημέ- 
νὴν ὕόριν, πλήττει δὲ καὶ εἰς τὸν ἐχ τοῦ ἐμφανοῦς ἱεροσυ- 
λίαν " 6 δὲ χλέπτης δύο χλοπῶν περιεχτιχόν ἐστιν ὄνομα, 
τῆς τε ἀπὸ τῶν εἰσπράξεων xal στεφάνων 6 δὲ ὑπερή- 
φᾶνος [δηλοῖ] τὸν ὀλιγαρχιχόν " μιχρὸν γὰρ πρόσθεν Gd- 
6aXs τοὺς ἧταιρηχότας εἰς ὀλιγαρχίαν, ἵνα χἀνταῦθα διὰ 
τοῦ τρόπου τῆς πολιτείας τὴν ὑπόνοιαν ταύτην πιστούμε- 
νος φαίνηται. 

607, 24. Καὶ πρῶτον μὲν, ἐφ᾽ à μέγιστον] Πέφυχε τὰ 
ἐγχώμια ὧν ἂν ᾿ἐθέλη διαδάλλειν εἰς χατηγορίαν περιτρέ- 
πεῖν, καὶ τὰς ἐνδόξους πράξεις εἰς διαδολὴν xai ἐγχλή 
ματα, ἵνα μὴ μόνον μὴ σεμνόνωνται, ἀλλὰ xal ὡς ὑπὲρ 
ἐγχλημάτων ἀπολογεῖσθαι χαταναγχάζωνται" ποιεῖ δὲ τοῦτο 
ix τῶν περιστατιχῶν, ἀπὸ τῶν περὶ τοῦ πράγματος, dro 
τῶν ἐν αὐτῷ τῷ πράγματι, ἀπὸ τοῦ τρόπου, ἀπὸ τῆς αἰτία; 
ἀπὸ τῆς γνώμης. Μέμνηται δὲ ἐνταῦθα Εὐχτήμονος, y» 
λαξάμενος κατὰ τὴν ἀντίθεσιν τὴν ἐχ τοῦ προφανοῦς μέ- 
χην. Ὅτε γὰρ ἐχίνει Ἀνδροτίων τὸν λόγον, ὅτι διὰ τὰς 
εἰσπράξεις ταῦτα αὐτῷ γέγονεν, ἐδύνατο μὲν ἐπιμνησθῆνει 
τοῦ χατὰ τὸν Εὐχτήμονα οὐ μὴν εἴρηχεν, ἀλλ᾽ ἐχὼν παρῇ- 
xtv, ἵνα μὴ δοχῇ βεδαιοῦν τὴν παρὰ Ἀνδροτίωνος χινοὺ- 
μένην ὑπόνοιαν. Οὐχοῦν οὗ τέθειχεν εἰδικῶς τὴν ἀντίθεσιν, 
οὐδὲ εἶπεν ὅτι μνησιχαχῶν Εὐχτήμων διὰ τὴν εἴσπραξιν 
τὴν κατηγορίαν ταύτην ἐνεστήσατο, ἀλλὰ καθόλου περὶ τῶν 
πολιτῶν, ἵνα συγχρούων αὐτὸν χἀάχεῖ τῷ δήμῳ φαίνηται, 
ἐνταῦθα δὲ αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ τὴν εἴσπραξιν ἐξετάζων ups 
σχῇ μνησθῆναι καὶ τοῦ Εὐχτήμονος. Τὸ μὲν γὰρ ἐκ μά- 
χης ἔχει τὴν ὑποψίαν’ τὸ δὲ χαθαρεῦον τῆς ὑποψίας, ὅταν 
αὐτὸ καθ᾽ αὑτὸ ἐξετάζηται, φέρει πλείω διαδολὴν τοῖς 
φεύγουσιν. Ὑπέσχετο μὲν οὖν τὸν Εὐχτήμονα δείξειν 
ἔχοντα τὰς ὑμετέρας εἰσφοράς" οὐ μὴν ἀπέδειξεν. 

608, 1. Καταλύσας ψηφίσματι χληρωτὴν ἀρχὴν] διὰ 
τοῦ ψηφίσματος παύσας τὴν ἀρχὴν τὴν χλήρω συμβᾶσαν. 
LYTP. 

Καταλύσας] Οὐχ εἶπεν ἐλέγξας, ἀλλὰ χαταλύσας, ὦ; 
ἐπὶ τυράννον. A. et rec. L. 

Κληρωτὴν ] Ἐχήτησάν τινες τί δήποτε ὥσπερ ἐπαινεῖ 
τὴν χληρωτὴν ἀρχὴν, χαίτοι τῆς δοχιμαστῆς ἀμείνονο; 
οὔσης. Λέγομεν ὅτι, ἐάν τις χατὰ τὸ ἀληθὲς σχοκήσῃ, 
εὑρήσει τὴν χληρωτὴν βελτίονα τῆς δοχιμαστῆς, χαθὸ ἡ 
χληρωτὴ xai δοχιμαστὴ, ἣ δὲ δοχιμαστὴ μόνον ἦν δοχι- 
μαστή. Εἰ γάρ τις ἀπὸ χλήρου ἐγένετο ἄρχων, ἀνάγκῃ 
ἦν τοῦτον δοχιμάζεσθαι, εἰ ἄξιός ἔστι τοῦ ἄρχειν᾽ εἰ δὲ 
ἡρέθη καὶ ἐχειροτονήθη ἀπὸ μόνης δοκιμασίας, οὐ χρεία 
ἦν ἔτι τοῦ χλήρου. AR. 

608, 3. Παρέδυ] Τὸ παρέδυ ὡς ἐπὶ καχούργου τινὸς καὶ 
λῃστοῦ εἶπεν. A. et rec. L. 

Δημηγορίας δ᾽ ἐπὶ τούτοις ποιούμενος] Ἐνταῦθα ἢ 
ἀναίδεια καὶ τὸ θράσος. Εἶτα ἐπήγαγε τὸ μεταληκτιῦν 
ὡς πρὸς ἀντιπῖπτον. Οὐχ ἐχρῆν εἰσπράττειν, φήσειεν ἔν 
τις καὶ μάλα ἐχρῆν, ἀλλ᾽ ὡς οἷ νόμοι προστάττουσιν. 
Εἶτα ἕτερον ἀντιπῖπτον μεταληπτιχὸν, ἀλλὰ φιλανθρω- 
πότεροι τῆς χρείας xal τῶν καιρῶν ἦσαν ot νόμοι. Τὸ ἰὲ 
διὰ τὸν καιρὸν, 7) διὰ τὸν καιρὸν ὅστις ἦν τότε χαιρὸς-- 
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πόλεμος γὰρ ἦν καὶ χρεία yonpdátov—, ἢ διὰ τὸν καιρὸν 
μέση , καὶ ἐπαχτέον ἑξῆς ὅσην τότε ἔχων ἐξουσίαν, ἀντὶ 
τοῦ πολλήν. 

608, 4. Πομπεῖα] Σχεύη τὰ εἷς τὰς πομπάς. B. Ἀπὸ 
τοῦ πομπεύειν, θυμιατήρια καί τινα τοιαῦτα. Α. et 
rec. L. 
608, 7. Κατέχων ] Ἀντὶ τοῦ ἰσχύων. A. 

608, 8. Διὰ τὸν καιρὸν, ὃς ἦν τότε ] Ἀντὶ τοῦ διὰ τὸν 
πόλεμον. Α. 

608, 12. Ἠργολάδει] Τοῦτο μετὰ τῆς αἰσχύνης xal 
συγχρουστιχόν. LYTP. Ἐργολαθεῖν γὰρ παρὰ Δημοσθένει 
καὶ τοῖς ἄλλοις ἐστὶ τὸ ἐπὶ φλαύροις xal ἀδίχοις μισθὸν 
λαμθάνειν. P. 

'. 608, 13. Τοὺς ἕνδεκα γράψας ἀχολουθεῖν } Τὸ μὲν ἐπι- 
χείρημα δοκεῖ πως ἐναντίον εἶναι τῷ κατὰ Τιμοχράτους ᾿ 
ἐνταῦθα μὲν γὰρ τὴν πρᾳότητα θαυμάζει, ἐκεῖ δὲ τὴν 
φιλανθρωπίαν ἐχθάλλει. Τοῦ συμφέροντος δὲ ἀεὶ παντα- 
χοῦ γινόμενος λέγει ἃ λέγει" καὶ γὰρ ἐνταῦθα μὲν αἷ- 
τιᾶται τὴν τοῦ Ἀνδροτίωνος πονηρίαν χαὶ τὴν προπέτειαν, 
ἐν ἐχείνῳ δὲ συγχρίνων νόμον νόμῳ τὸν χρησιμώτερον 
μᾶλλον τεθαύμαχεν. Εἶτα βούλεται διὰ τοῦ παραδείγμα- 
τος τοῦ χατὰ τοὺς τριάχοντα ἐνὶ τούτων τῶν τρόπων τὸν 


Ἀνδροτίωνα δεῖξαι χεχρημένον. Τὺ δὲ ἦγεν ἐπὶ τὰς τῶν 


πολιτῶν οἰχίας ὡς ἐπὶ στρατοπέδου εἴρηχε, τὸ βαρὺ τοῦ 
πράγματος διὰ τῶν ἑξῆς ἐμφαίνων. Διὸ καὶ δεσμωτήριον 
ἀποχαλεῖ τὰς olxíag. Τῶν ἄλλων δὲ ἕνεχα, ἦτοι τῶν 
ἀδυνάτων xal πενήτων ὅθεν ἐπάγει, τοῦτο γάρ ἐστι δη- 
μοτιχόν. 

Τοὺς ἔνδεχα γράψας] Καὶ τὸν τρόπον περιέχει, xal τὸ 
φορτιχὸν τῆς εἰσπράξεως, καὶ τὴν ὕόριν τὴν εἷς τοὺς ἄρ- 
γοντας ἀχολουθοῦντας, ἐν ᾧ καὶ τὸ τῆς ὀλιγαρχίας ἐνδέ- 
δειχται. Εἶτ᾽ ἐπειδήπερ οὐχ ἔχει τὴν εἴσπραξιν αἰτιᾶ- 
σθαι, τὸν τρόπον διαδάλλει χαὶ τὴν ποσότητα τῶν 
χρημάτων, λέγων τοσούτων χρημάτων ἀντὶ τοῦ βραχέων, 
τοῦτον τὸν τρόπον εἰσπραχθέντων, ἀντὶ τοῦ μετὰ παρα- 
νοίας καὶ δόρεως. 

608, 25. Εἰς τὴν πολιτείαν εἰσαγομένων ] Ὅτι ὀλιγαρ- 
χιχήν τινὰ πολιτείαν ἀντὶ δημοχρατίας εἰσήγαγεν. 

609, 4. Τότε τοίνυν ὡς ἔστιν ἀχοῦσαι “να μή τις 
αἰτιάσηται ὡς ψευδόμενον, ἐπὶ τὴν ἀχοὴν ἀναφέρων φεύγει 
τὴν μέμφιν. 

609, 5. Οὐδείς ἐστιν ὅστις ἀπεστερεῖτο] Ἀπὸ μέρους 
τινὸς πειρᾶται χαλεπώτερον τῶν τριάχοντα ἀποφῆναι τὸν 
Ἀνδροτίωνα. Καὶ ἔστιν ὃ τρόπος τοιοῦτος " ἐχεῖνοι τοὺς 
φαινομένους ἐπὶ τῆς ἀγορᾶς ἐφόνευον, τοὺς δὲ χρυπτομέ- 
vouc οὗ περιειργάζοντο, ἀλλ᾽ εἴων σώζεσθαι λανθάνοντας : 
6 δέ γε Ἀνδροτίων χαὶ τοὺς οἴχοι χατακεχρυμμένους ἀνιχ - 
νεύων ἐδέσμευε. Κατὰ τοῦτο ἄρα ὑπερεδάλλετο τοὺς τυ- 
ράννους. 

609, 1ά. Ἢ τέγος ὡς τοὺς γείτονας) Τέγος τὸ τοῦ 
δώματος ὑπέρτερον μέρος. Διασχευὴ δὲ τοῦτο δεινοποιοῦσα 
τὰ γενόμενα, ὦ γεῖτον, οὐχ ἀδιχῆσαι θέλων ini6alvo 
τῶν σῶν, Ἀνδροτίωνος βιαζομένου τετάραγμαι, φεύγω 
τὴν θύραν, σὥσον αὐτὸς γοῦν τὸν ὁμόφυλον. To δὲ « ἣ 
« ἄλλα ἀσχημονοίη » νόει πάντα ἃ ποιοῦσιν ol φωραθῆ- 
vat φοδούμενοι, γυναιχῶν ὑποχρινόμενοι φωνήν tt xal 
σχῆμα, θεράποντες εἶναι δοχοῦντες τὰ τῶν δούλων με- 
ταχειριζόμενοι, χαὶ τὰ ἄχλα ἁπλῶς. Εἰπὼν δὲ καὶ ταῦθ᾽ 
ὑπὸ τῆς αὑτοῦ γυναιχὸς δρῷτο ποιῶν, θαυμαστέος φαίνεται 
ὁ ῥήτωρ δεινὸς γὰρ καὶ ἐν ἀπόροις εὑρεῖν ἀφορμάς. “ἵνα 
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γὰρ μή τις εἴποι, ἀλλ᾽ οὐδεὶς ἑώρα ταῦτα ποιοῦντα χαὶ τὸ 
δεινὸν ἔλαττον ἦν, ὅρα πῶς οἴχοθεν αὑτῷ προσπορίζει 
τὸν μάρτυρα, πιχρότατον ἔλεγγον ἀπὸ τῆς γυναιχὸς 
ἐξευρών. 

609, 19. Ἣν ὡς ἐλεύθερος ἡγγυήσατο ] Θέασαι τὸν 
κατήγορον. Ἀπὸ τῶν ῥημάτων ἐξηπάτησάς ue," φήσειεν 
ἂν $ γυνή ὡς ἐλεύθερος συνήφθης, νῦν δὲ ἀπεδείχθης 
ἀνδράποδον: πολίτην ὥμην ἔχειν xol ᾿Αθηναῖον ἐχάλουν 
τὸν ἄνδρα, ἔλαθον δὲ, ὡς ἔοιχεν, οἰχέτην δυστυχήσασα 
σύνοιχον. — Kal τὰ τοιαῦτα ἔξεστιν ἐργάζεσθαι. Ἐπειδὴ 
δὲ οὐχ εἶχεν ἕτερον μάρτυρα παραστήσασθαι τῶν ἀτόπων, 
ἐξεῦρεν ἀπὸ τῆς γυναιχὸς αὐξῆσαι τὴν δείνωσιν᾽ ἀπὸ τῆς 
τύχης, ὅτι ἐλεύθερος ὧν δούλων ὑπέμεινε πάθη ἀπὸ τῆς 
ποιότητος τοῦ δράσαντος, ὃν οὐδ᾽ ὑπὲρ ἑαυτοῦ δίκην ἐᾷ 
λαθεῖν τὰ πεπραγμένα xal βεδιωμένα ἀπὸ τρόπου τῆς 
εἰσπράξεως μεταληπτιχῶς᾽ εἶτα ἀπὸ διαφόρων προσώπων, 
ὅτι ἔδει τὰ χτήματα ἀπογράφειν, ἀλλὰ μὴ τὰ σώματα 
ποιεῖν χαχῶς. 

609, 20. Ὁ δὲ τούτων αἴτιος ᾿Ανδροτίων εἴη] Αὔξησιν 
τῶν δεινῶν ἀπὸ τῆς τοῦ δεδρακότος ἔχει ποιότητος. Ὁ 
ἣταιρηχὼς τοὺς σωφρονοῦντας ἡδίχει, xal προὐπηλάχιζεν 
ἀνὴρ, xv ἀδιχῆται, στέργειν ὀφείλων τὴν τύχην, ἐπι- 
βθοᾶσθαι τοὺς νόμους ἀδυνατῶν, ὑπὸ τῆς ἀτιμίας ἐπεξελθεῖν 
οὗ δυνάμενος, ἐν ἧσυγίᾳ στένων, ἀγαπῶν εἰ μὴ προσλάδοι 
τι δεότερον. 

δο9, 26. Τίνος οὖν ἕνεχ᾽ ἀφεὶς Διδάσκει τρόπον ἕτερον 
εὐπρεποῦς ἀπαιτήσεως. Ἀπογράφειν ἔδει τὰ χτήματα ὡς 
δημόσια τῶν μὴ θελόντων εἰσενεγχεῖν. 

609, 18. Ἔξδεις δὲ καὶ δόριζες πολίτας ἀνθρώπους Zo- 
φῶς πάνυ ixi μὲν τῶν πολιτῶν τὸ ὕῤριζες εἴρηχεν, 6 ἐστι 
τοῖς Ἀθηναίοις ἀφόρητον - ἐπὶ δὲ τῶν μετοίχων τοὺς ταὰ- 
λαιταύρους ὠνόμασεν, ὃ τῇ ταπεινότητι τῆς τύχης ὑπῆρχεν 
ἀχόλουθον. Αὐτίχα γοῦν εἰ μεταλλάξειας, οὐχ ἔθ᾽ ὁμοίως 
ἕξει χαλῶς. 

Ἔδεις Ἀντὶ τοῦ ἐδέσμευες, ἀπὸ τοῦ θέματος τοῦ δέω, 
εἶτα ἔδεον Does; Dew. AR. 

610, 18. Ἀνθρώπους πόρνας ] "Iva κἀκ τῶν ὀνομάτων 
χωμῳδήσῃ τὸν Ἀνδροτίωνα εἶτα ἀπὸ τῆς μάχης. Τὸν 
μὲν ἑαυτοῦ πατέρα ᾧετο δεῖν δημοσίᾳ δεθέντα ἐπὶ χρή- 
μασιν [ἀποδρᾶναι], τοὺς δὲ ἄλλους πολίτας ὑθρίζειν, 
Ἀνδροτίωνος οὐχ εἰσφορὰς ὀφλήσαντος, ἀλλὰ δημοσία 
γενοσφισμένου. Εἶτα αὔξησιν ἐπήγαγεν οἴχοθεν εἰς τὸ 
δεσμωτήριον ἕλχεσθαι. Τὸ μὲν γὰρ ἐξ ἀγορᾶς ἔχει παρα- 
μυθίαν, τὸ δὲ οἴχοθεν δεινότερον ἔχει τὸ χατηγόρημα καὶ 
πιστοῦται τὰς ἐπὶ τῶν γυναιχῶν ὕόρεις. 

610, 19. Καίτοι εἴ τισιν ἄρα δοχοῦσιν ἐπιτήδειαι) Οὔτε 
κατατρέγει φανερῶς οὔτε συνηγορεῖ καθαρῶς" τὸ μὲν γὰρ 
ἐπαχθέστερον καὶ ἄγριον, τὸ δὲ ἧδομένου τῷ τοιούτῳ 
βίῳ. Τὸ δὲ δεῖν βοηθεῖν ἐπὶ τὸ σχῆμα τῆς πολιτείας ἀνε- 
γήνοχεν. 

611, 3. Εἰς τῶν πολιτῶν τὸν }] Ἴσως αἰνίττεται ὡς 
Ἀνδροτίωνος οὐχ ἀνεχομένον ἄλλας ἣ ἄλλους πορνεύον- 
τας ζηλοτυπεῖ γάρ τις τὸν ὁμότεχνον. ΕΞΥΤΙ. 

611, 8. Προαγῶνας ] Προαγῶνές εἶσι λόγοι οἱ προεὺυ- 
τρεπίζοντες ἡμῖν τῶν δικαστῶν τὴν ἀχοήν ἀγὼν γὰρ $ 
κρίσις. 

Προπαροξυτόνως ἀναγνωστέον " ἧ σύνθεσις γὰρ τῶν δύο 
λέξεων πάλιν ἀνέπεμψε τὸν τόπον προαγῶνες δὲ λέγοντα: 
οἱ πρὸ τοῦ ἀγῶνος λόγοι οἱ ἐν τῷ δήμῳ λογαποιούμενοι 
παρά τινος ἀγὼν γὰρ fj χρίσις. Οἷον εἰ, ὅταν τις προ- 
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opatal τινὰ αὑτῷ δίχην μέλλουσαν γίνεσθαι, περιέρχοιτο 
xal λέγοι ἀπροσποιήτως * τινές μοι φθονοῦσιν ἐν τῇ πόλει 
διὰ τόδε τὸ πρᾶγμα, ἵνα, ὅταν γένηται ἣ δίχη, λέγη 
ὅτι οὗ προέλεγον ὅτι τινές μοι φθονοῦσι xal βούλονταί μοι 
ἐπιθουλεῦσαι; AR. 

611, 9. Τῆσδε τῆς γραφῆς ἐτόλμα λέγειν  Προδιαθδο- 
λὴν τοῦτο τοῦ σύμπαντος βίου λαμθάνει, ἵνα φαίνηται 
Ἀνδροτίων ἐχ πολλοῦ προειδὼς ὅτι πάντως ἐγχληθήσεται 
διὰ τὴν ὑπερδολὴν τῶν τολμημάτων - ὥστε τὸ προλέγειν 
αὐτὸν ἀεὶ συνειδότος ἦν ὅτι ἡδίχει. Τὸ δὲ οὐ σοὶ ῥη- 
τέαι, οἱονεὶ ὄντι αἰσχρῷ πλέον τῶν διαδεδλημένων. "fl 
οὕτως: οὐ σοὶ ῥητέαι, ὄντι γε ἀνθρώπῳ καὶ ὑποχειμένῳ 
ταῖς συμφοραΐς. 

Gi1, 11. Ἐγὼ δ᾽ ὑμῖν, ὦ ἄνδρες} Ἀπόδειξις τοῦ 
Ἀνδροτίωνα οὗ διὰ τὰς εἰσπράξεις, ἀλλὰ διὰ τὴν πονηρίαν 
xai ὕδριν μισεῖσθαι, ἐξ ἐπαγωγῆς. P. 

612, 3. Ἕχτον μέρος ] Οἱ πολῖται εἰσέφερον τὸ εἶχο- 
στὸν μέρος, οἱ δὲ μέτοιχοι τὸ ἔχτον. AR. 

612, 15. Εἴτε γὰρ ἦσαν ] σχῆμα διλήμματον. A. 

612, 18. "Ext τοίνυν ἐχ τῶνδε ἀχριβέστερον ] Ἀπόδει- 
ξις ἐχ συγχρίσεως τοῦ διὰ τὸν τρόπον τῆς εἰσπράξεως, 
ἀλλὰ μὴ διὰ τὰς εἰσπράξεις μισεῖσθαι. RSTCV. Εἰ γὰρ 
διὰ τὰς εἰσπράξεις, ἐμισήθη ἄν xal δ Σάτυρος - ἀλλὰ διὰ 
τὸν αὐτοῦ τρόπον xal τὰ ὑδρίσματα. RS. 

612, 21. Σάτυρος δὲ 6 τῶν νεωρίων ἐπιμελητὴς ] Otovel 
6 τοὺς τόπους καθαίρων, δι᾽ ὧν ἀνέλχονται at τριήρεις" ἣ 
τῶν νεῶν αὐτῶν τὴν φροντίδα πεπιστευμένος. Ἐν οἷς 
θεωρεῖται τὸ τῆς ἐνστάσεως᾽ οὐ διὰ τὰς εἰσπράξεις μεμί- 
σηται" πόθεν; ἐμισήθη γὰρ ἂν xal ὃ Σάτυρος - ἀλλὰ διὰ 
τὸν αὐτοῦ τρόπον xai τὸ ὕθρισμα. ἌΛΛΩΣ. Πάλιν 
χατασχευάζει ὅτι οὗ διὰ τὴν πόλιν, ἀλλὰ διὰ τὴν ὠμότητα 
τοὺς πολεμίους ἐχτήσατος "Ex συγχρίσεως γὰρ ἀποδεί- 
χγυσι διὰ τὸν τρόπον, ἀλλ᾽ οὐ διὰ τὰς εἰσπράξεις μισεῖσθαι. 
Εἴτα ἐπιχείρημα μεταληπτιχόν" εἰ ὑπὲρ τῆς πόλεως 
ἐποιεῖτο τὴν εἴσπραξιν, ἔδει τῶν χλεπτόντων στρατηγῶν 
xal ῥητόρων χατηγορεῖν. Ἀλλὰ μὴν οὐ φαίνεται τοῦτο 
ποιῶν  οὖχ ὑπὲρ ὑμῶν ἄρα τὴν εἴσπραξιν ἐποιήσατο, 
Elv ἐπειδήπερ στοχαστιχὸς κατὰ τοὺς ῥήτορας χαὶ τοὺς 
στρατηγοὺς ἐδόχει 6 τόπος, ἐπήγαγεν εὐθὺς τὴν ἀπόδει- 
ξιν, εἰπὼν « οἵ παρὰ τούτοις χέχρινται. » Τὸ δὲ τοὺς 

αὐτοὺς τούτους εἶπεν, ἵνα μὴ εἴποι ὅτι ἐχεῖνοι μὲν εὐγνώ- 
μονες ἦσαν, οἱ δ᾽ ἐμοὶ ἀναισχυντότεροι. οὖχ ὡς ἐχεῖνοι. 
Τὸ δὲ ἴσως μόριον νῦν ἀντὶ τοῦ γάρ κεῖται, xai ἔστιν f 
φράσις Ἀττιχή᾽ xai γὰρ ἐχεῖνο εἰδόσιν ὑμῖν ὅμως ἐρῶ. 

613, 12. Ὅτι τοίνυν ὅλως ] Ἄλλο ἐπιχείρημα σαλεῦον 
αὐτοῦ τὴν ἔννοιαν, ἐφ᾽ οἷς λέγει, 8! ὑμᾶς πολεμοῦμαι. 

ἜἘχήδετο τῆς πόλεως, τοὺς ἁρπάζοντας μᾶλλον τὰ κοινὰ 
3 χλέπτοντας ἀπήτει, οὐ τοὺς ὀλίγα ἔχοντας xol φειδο- 
μένους. 

613, 27. Ot παρὰ τούτοις χέχρινται] “Ἵνα μὴ ἀντι- 
πέσῃ, Ἀλλ᾽ εἰ xal ἠδίχησαν ἔλαθον, ἐπάγει χέχρινται. 
Εἴτα ἕτερον ἀντιπῖπτον, ἀλλ᾽ ἐχρίθησαν μὲν, ἠφείθησαν 
δέ᾽ (va μὴ συχοφαντεῖν φαίνηται τὰ τῆς χρίσεως, ἐπήγαγε 
τὴν λύσιν, ὧν οἱ μὲν τεθνᾶσιν ἐφ᾽ οἷς ἡδίχουν. Εἶτα, 

ἐπειδή τινες xol συχοφαντούμενοι θνήσχουσιν ἀδίχως, αὖ- 
τοὺς ἑαυτῶν ἐποίησε χαταγινώσχοντας τῷ πεφευγέναι τὴν 
χρίσιν. 

613, 29. ᾿ξητάσθης] "Eoávz. P. 

614, 1. Οὕτως ὧν θρασὺς xai λέγειν δεινὸς] Ἑτέρα. 
λυποῦντος διόρθωτις. “ἵνα μὴ ἀντιπέσῃ, ἀλλ᾽ ἐχεῖνοι 


ΣΧΟΛΙ͂Α ΕἸΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


μὲν ἠδίχουν πενταχόσιοι, ἐγὼ δὲ χατηγορεῖν οὐκ ἠδυνά- 
μὴν ἐπιεικὴς ὧν καὶ δειλός" διὰ τοῦτο εἴκεν, οὕτως ὧν θρα- 
σὺς καὶ λέγειν δεινός. 

614, 6. 'Yoatpobvzat] Ἀλέπτουσι. P. 

614, 7. Δι’ ἀπληστίαν δὲ τρόπων διχόθεν ] Ἢ ἀπὸ τῶν 
εἰσφορῶν τῶν συμμάχων ἣ πρὸς τῷ μὴ εἰσφέρειν xal ὕφαν- 
ροῦνται τὰ χοινά. 

614, 8. Οὔτε γὰρ ῥᾷον. πολλοῖς  Πρεπῶδές ἐστι τῇ δη- 
μοχρατίᾳ τὸ μᾶλλον περιεργάζεσθαι τὰ ἀδιχήματα τῶν 
ὀλίγων ἥπερ τῶν πολλῶν. AR. 

Οὔτε γὰρ ῥᾷον] Αὕτη ἀναίρεσεις αἰτίων λέγεται - τὰ; 
ἄλλας ἀναιροῦντες μίαν ἣν βουλόμεθα χαταλείπομεν. Ὃ 
δὲ λέγει, τοιοῦτόν ἐστιν οὔτε εὐχολώτερόν ἐστι πολλοῖς 
ἀνθρώποις προσχρούειν ὀλίγα ἀδιχοῦσι, xat μᾶλλον ἐπιθε- 
τέον τοῖς ὀλίγοις μὲν, πλείονα δὲ ἐξαμαρτάνουσιν. οὔτ᾽ 
αὖ ὡς δημοτιχὸν περιείργαδαι μὲν τὰ τῶν πενήτων καχὰ, 
παρεῖδες δὲ τὰ τῶν πλουσίων. Τοὐναντίον γὰρ μᾶλλον 
ἔπρεπεν. 

614, 12. Otóev ἵνα] Αὕτη ἐστὶν ἢ ἀληθὴς αἰτία, ἣν 
καταλείπει. FLYP. 

614, 18. Ὁμοῦ μετοΐίχους ᾿Αθηναίους δέων } Ἵνα παντὶ 
τῷ πλήθει συγχρούων φαίνηται, ὑπέμνησε τῶν εἰς ἅπαν- 
τὰς γεγενημένων ὕδρεων᾽ τοῦτο πεποίηχε xai ἐν τῷ κατὰ 


| Μειδίου, συγχρούων ἅπασι τοῖς ἔθνεσι τῆς πόλεως τὸν 


Μειδίαν, ἱππεῦσιν, Ἀρειοπαγίταις, δήμῳ" τοῦτο xdv τῷ 
xat' Αἰσχίνου, συγχρούων Αἰσχίνην τῷ Χάρητι, πρὸς 
ὃν αὐτὸς μὲν 6 δῆμος οὐχ εἶχεν οἰχείως, οἰκειώσασθαι δὲ 
βουλόμενος τῷ μὲν ἀντιδίχῳ προσέχρουσεν, αὐτῷ δὲ προ- 
σήγαγεν. 

614, 21. Εἰ μάτην τὸ δεσμωτήριον) Τί παρενοχ λεῖτε 
τὴν πόλιν ; οἴχησις ὑμῖν ἀποδέδοται πρόσφορος. To δεσ. 


μωτήριον χαταλάβετε τοῦτο, ὃ δι᾽ ὑμᾶς οἱ πατέρες exxobo- 
μήκασιν. 

Καταφαίην dv] Mía λέξεις ἀντὶ τοῦ ναὶ, ὁμολσνῶ 
xal συντίθεμαι, ὅτι μάτην ὠχοδομήθη τὸ δεσμωτιριον. 
Ἀλλαχοῦ χατὰ διαίρεσιν εὑρίσχομεν ἀναγινωσχόμενον 
τοῦτο xal διαλυόμενον εἰς δύο λέξεις, ὅταν καὶ B' πράγματα 
θέλῃ σημᾶναι τὸ κῶλον" ἐνταῦθα δὲ ἕν ἐστι. AR. et rec. 
L. Κατάφασις, ὁμολογία. Y. 

Ἐρωτῶντί σοι περὶ τοῦ δεσμωτηρίου σφόδρα ἂν dz» 
χριναίμην ὡς μάτην ὠχοδόνηται, τό [t τοῦ σοῦ πατρὸς 
μέρος: ob γὰρ ἴσχυσε φυλάττειν αὐτὸν, ἀλλὰ γέλως ὥφϑη 
φυγόντος αὐτοῦ τὸ δεσμωτήριον. 

614, 23. Ἐξορχησάμενος Διονυσίων ] Kaxie τῇ zouzt 
xai τῇ παγηγόρει χρησάμενος" ἔθους γὰρ ὄντος ἀνέεσβαι 
τότε διὰ τὴν ξορτὴν, εἶτα ἐμθάλλεσθαι, διὰ τὸν ὄρασμὸν 
ἐνόδρισε τοῖς Διονυσίοις. 

Ἐξορχησάμενος Φυγὼν, ἀποδράς. B. Ἔθος ἦν zx: 
τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐν τοῖς Διονυσίοις χαὶ ἐν τοῖς IIxvosis vz:- 
οις τοὺς δεσμώτας ἀφίεσθαι τοῦ δεσμοῦ ἐν ἐχείναις ταῖς 
ἡμέραις παρασχόντας ἐγγυητὰς πρὸς τὸ μὴ φυγεῖν , ἵνα 
xal τὸ εὐσεθὲς γένηται πρὸς τὸ θεῖον καὶ ἀσφαλὲς ὑπάργτ 
τοῖς χρεωστουμένοις μὴ φευγόντων τῶν δεσμωτῶν, ἀλλὰὲ 
μετὰ τὰς ἡμέρας τῆς ἑορτῆς πάλιν ἐμδαλλομένων εἰς τὸ 
δεσμωτήριον. Λέγει οὖν ὅτι ἐν ἐχείναις ταῖς ἡμέραις ὁ 
πατὴρ τοῦ ᾿Αγδροτίωνος ὁ ὡς ἄδειαν ἔχων ἐχ τοῦ δεσμοῦ 


ἀπέδρα. Τὸ δ᾽ ἐξορχησάμενος ὡς πρὸς τὴν πανήγυσιν 


| ἔπαιξεν, ἐπειδήπερ ἐν ταῖς ἑορταῖς. ἔθος ἐστὶν ὀρχεῖοθα:, 


ἀντὶ τοῦ προσέπαιξε τῇ πανηγύρει καὶ χλεύης UM 
ταύτην ἐποιήσατο, ἵνα xat ἀσεδῆ. αὐτὸν δείξη. AR 


XXIII. ΚΑΤᾺ APIZTOKPATOYZ. 


Αὐταῖς πεδαῖς  Δεδεμένους ἐν πέδαις ἔχων τοὺς πόδας 
LYT. 

G14, 28. Ἄλλα δ᾽ ἔσθ᾽ ἃ χαλῶς διῴχηχεν } ᾿Αντὶ toU: 
ἐὰν συγχριθῆ τὰ μέλλοντα λέγεσθαι πρὸς τὰ εἰρημένα, οὖ- 
δαμῶς μέλλει νομίζεσθαι ἄξιος εἶναι μίσους ἐν τοῖς προει- 
ρημένοι. Οὕτω γὰρ μείζονα ἢ ἅπερ μέλλω ἐπιφέρειν 
περὶ αὐτοῦ τῶν προειρημένων. ΑΒ. 

619, 4. Τὴν καλὴν] Κατ᾽ εἰρωνείαν A. 

615, 13. Τὴν δημόσιον ] Δημόσιον λέγει τὸν ταῖς βα- 
σάνοις ὑποχείμενον. Διὸ xol δοῦλον χαλεῖ. FLYTCP. 

616, 1. Ταῖς χοινιχίσι]) Χοινιχὶς τοῦ τροχοῦ ἐν ᾧ στρέ- 
φέται ὁ ἄξων. BFYTCP. Χοινικίδας καλεῖ τὰς βάσεις αὐ- 
τὰς, ἔνϑα ἦσαν χείμενοι of στέφανοι. Χοινιχίδες δὲ ἐχα- 
λοῦντο, ἐπειδὴ σχῆμα. ἜἜσωζον χοινίχων, τῶν μέτρων 
τοῦ σίτου. AR. et rec. L. 

616, 3. Ἀριστεῖον ] Γέρας ὑπὲρ τῆς ἀριστείας" ὡς γὰρ 
τῶν πολέμων προστάτιν ἐτίμων τοῖς δώροις τὴν πόλιν, 
FLYTCP. 

616, 27. Δι᾿ ἐκεῖνον Διὰ τὸν Τιμοχράτην συνηγο- 
ροῦντα’ χρινομένῳ γὰρ συμπαρῆν. FLYTCP. 

616, 29. Σχαιὸς) Μῶρος xat ἀπαΐδευτος. Διαδάλλων 
αὐτὸν εἰς χαχίαν ἐν τοῖς προειρημένοις βούλεται αὐτὸν ἐν 
τοῖς ἐπιλόγοις καὶ εἰς ἀπαιδευσίαν xol ἄνοιαν χωμῳδῆ- 
σαι. AR. 

617, 19. Παρθενὼν] 'O νεὼς τῆς παρθένου. LYTC. 

Νεώσοιχοι Τὸ ναύσταθμον. B. 

Οὐχ ἀμφορίσχοι δύο] Ἀμφορίσχοι εἰσὶν ἀγγεῖα, ὡς 
ξέσται τινές" χρυσίδες δὲ χρυσαῖ φιάλαι, FLYTCP. 


XXIII. ΚΑΤᾺ APIZTOKPATOYZ. 


621, 1. Mx ὑμῶν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, νομίσῃ 
μήτε ἰδίας ἔχθρας ἐμὲ μηδεμιᾶς ἕνεχ᾽ ἥχειν Ἀριστοχράτους 
κατηγορήσοντα τουτουὶ] Διπλοῦς ὁ λόγος, χαθάπερ χαὶ ὃ 
χατὰ Τιμοχράτους. Ἔχει γὰρ διπλῆν ὑπόθεσιν τὴν τῶν 
ταραγόμων τὴν χρινομένην᾽ ἔχει δὲ xol ἑτέραν ἐπεισενη- 
νεγμένην τὴν χατὰ τὴν Χερρόνησον. Ἔστι δ᾽ ὡς ἂν cl- 
ποι τις, χατὰ τὴν ὁμοιότητα, ἀνταγώνισμα ὁ παρὼν λό- 
γος τῷ περὶ τοῦ στεφάνου λόγῳ. Ἀλλ᾽ ἐχεῖ μὲν, ὅτι ἄξιός 
ἐστι τῆς δωρεᾶς 6 Δημοσθένης ἀγωνίζεται Κτησιφῶν, ἐν- 
ταῦθα δὲ Εὐθυχλῆς ᾿Αριστοχράτην ἐγράψατο, φάσχων πα- 
ρβάνομον εἶναι τὸ ψήφισμα, χαὶ ὅτι οὐχ ἄξιός ἐστι τῆς δω- 
θεὰς ὁ Χαρίδημος. Δηλοῦνται δὲ fj στάσις ὅτι πραγματιχή 
ἐστιν ἔγγραφος, εἰ δεῖ χυρωθῆναι τὸ ψήφισμα, ἣ μή. Εἰσὶ 
δὲ τοῦ λόγου χεφάλαια τρία, τὸ" δίκαιον, τὸ νόμιμον καὶ 
τὸ συμφέρον. Καὶ τὸ μὲν δίχαιον χαὶ νόμιμον ἐνέπεσε κυρίως 
£x. τῆς ὕλης τῶν πραγμάτων, τὸ δὲ συμφέρον ἐκ περινοίας 
τοῦ ῥήτορος, Καὶ χατηγορεῖ τῷ μὲν νομίμῳ xax& τοῦτον 
τὸν τρόπον, ὅτι δέχα νόμους παρέδη, ὧν οἱ μὲν ἑπτὰ φο- 
νιχοὶ, ot δὲ τρεῖς πολιτιχοί- τῷ δὲ διχαίῳ, ὅτι πολλάχις 6 
Χαρίδημος ἠδίχησε τὴν πόλιν, xat οὐ δίχαιον δοῦναι αὐτῷ 
τὴν τοιαύτην δωρεάν. Τίθησι δὲ xal τὸ συμφέρον ix περι- 
νοίας τοῦ ῥήτορος οὕτως, ὅτι σχοπήσατε οἵῳ τρόπῳ πα- 
ρελήφθη xal ποίῳ ἐδόθη ἡ Χερρόνησος - δῆλον ὅτι ἐλήφθη 
᾿ τοῦ Κότυος βασιλεύαντος, ἐδόθη δὲ μερισθείσης τῆς βασι- 
λείας εἰς τρεῖς, Νῦν οὖν ὑμῶν παρελόντων τῷ Χαριδήμῳ 
(0 τὴν τοιαύτην δωρεὰν, ἐὰν βουληθῇ ὁ Κερσοδλέπτης τοῖς 
E ἄλλοις πολεμῆσαι βασιλεῦσιν, οὐχ ἕξει τὸν ἐναντιούμενον᾽ 
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6 γὰρ Ἀθηνόδωρος ᾿Αθηναῖος ὧν οὐχ ἐθελήσει φονεῦσαι 
τὸν Χαρίδημον διὰ τοὺς ᾿Αθηναίους" πάλιν 6 Σίμων καὶ 6 
Βιάνωρ, σύμμαχοι ὄντες ἤτοι πολῖται, οὐδ᾽ αὐτοὶ ἐθελή- 
σουσι Χαρίδημον διαχρήσασθαι. Εἰ δ᾽ οὗτοι μὴ ἐναντιω- 
θῶσι τοῦ Χαριδήμου στρατηγοῦντος τῷ Κερσοδλέπτη, ἐρη- 
μωθέντων τῶν ἄλλων βασιλέων καὶ φονευομένων, γενήσεται 
μονοχράτωρδ Κερσοδλέπτης, καὶ οὐδὲν αὐτὸν χωλύσει λαθεῖν 
τὴν Χερρόνησον. Οὐχ ἔστιν οὖν τοῦτο τὸ κεφάλαιον ἐχ τῆς 
ὕλης τῶν πραγμάτων χυρίως, ἀλλὰ τοῦ φεύγοντός ἐστι λέ- 
γοντος ὅτι συμφέρει ὑμῖν τὸ λαδεῖν τὴν Ἀμφίπολιν, xol 
πολλὰ τοιαῦτα. Ὅτι δὲ ἐχ περιεργίας τοῦ ῥήτορος ἐνέπεσε τὸ 
χεφάλαιον, δῆλον ix τοῦ χατὰ Κτησιφῶντος Αἰσχίνου. 
Τοιαύτης γὰρ οὔσης χἀχεῖ [τῆς] ὑποθέσεως, 6 μὲν Algyi- 
νης διὰ πενίαν συνέσεως xal δεινότητος ἔνδειαν οὐχ εὐπό- 
ρησε θεῖναι τὸ συμφέρον, ἀλλὰ τὴν ἁπλῆν ἠγωνίσατο, 
ὡς ἀπλούστερος" ὁ δὲ Δημοσθένης ὡς Δημοσθένης xat ἔξωθεν 
προσεπενόησεν ἐχ τῆς τέχνης χαὶ τῆς δεινότητος συμμαχίαν 


| λαθεῖν" διὰ τοῦτο xal τρίτον χεφάλαιον ξχένησεν ἐν τῷ 


λόγῳ τὸ συμφέρον. Προοίμια δὲ τοῦ λόγου ἐστὶ τρία, 
τὸ μὲν πρῶτον ἐχ τοῦ πράγματος, ὅτι μεγάλα τὴν πόλιν 
ἀδιχουμένην δρῶν τὸν ἀγῶνα τοῦτον ἐνεστησάμην᾽ ἐν ὦ 
χαὶ τὴν ἔχθραν τὴν πρὸς Χαρίδημον μὲν χρύπτει, ἔχειν δὲ 
ἀνδῶς πρὸς τὸν Ἀριστοχράτην διορίζεται, ἐξ οὗ βλαδήσε- 
σθαι ἔμελλεν οὐδέν' ἐπειδὴ γὰρ ὁ μὲν προφανὴς ἀγὼν πρὸς 
Ἀριστοχράτην, Ó δὲ χρυπτόμενος πρὸς Χαρίδημον, διὰ 
τοῦτο τὸ μὲν χρύπτει ὡς ἀνύποπτον, περὶ ὃὲ τοῦ ἐμφανοῦς 
διαλέγεται, Τὸ δὲ δεύτερον ix προσώπου τοῦ λέγοντος 
εἴληπται, Ἐπειδήπερ ἰδιώτης τυγχάνων πρᾶγμα τηλι- 
χοῦτον δείξειν ἐπαγγέλλομαι, προσήχει πάντας ὑμᾶς συ- 
ναγωνίσασθαί μοι’ τοῦτο δέ φησι διὰ τὸ φοθεῖσθαι ὅτι 
ἰδιώτης τυγχάνων πρὸς δημαγωγοὺς xol στρατηγὸν ἀγω- 
νίζεται: πόρρωθεν γὰρ αὐτῷ τὸ ἀνύποπτον χατασχευάζει 
διὰ τῆς δοχούσης ἁπλότητος. Τὸ δὲ τρίτον ἀπὸ προσώπου 
τοῦ Χαριδήμου, δι᾿ ὅνπερ ὃ λόγος" δέδοται γὰρ ἣμῖν θεώ- 
ρημα λύειν τὰ ἀντιπίπτοντα πάντα ἀπὸ τῆς ἀξίας, ἐπειδὴ 
χατὰ ἐνδόξου προσώπου τοὺς λόγους ποιούμεθα“ τοῦτο χαὶ 
᾿Αριστείδης ἐν τῷ Περιπλεῖ xemolnxev. Ἔστι δ᾽ ἐν μέσῳ 
τοῦ προοιμίον τοῦ τρίτου συστροφή τις ἐνθυμηματιχὴ, 
« εἰ μὲν δὴ τοῦτο μέγιστον "Aptaroxpátne » xol τὰ ἑξῆς. 
Ἐπειδὴ yàp χατ᾽ ἀρχὰς τοῦ προοιμίου διέδαλε τὴν ὑπό- 
ληψιν Χαριδήμου, ἐφοδήθη μὴ τὴν ἐξ ἀχολουθίας ἀπόδειξιν 
τῆς δυσνοίας 6 ἀχροατὴς ζητήσῃ, ἣν ἔλυσε, νῦν μὲν 
σπεύδειν ἐπὶ τὸ χατὰ Χερρόνησον προσποιησάμενος, ὕσ- 
τερον δ᾽ ἐρεῖν τὴν δύσνοιαν ἐπαγγειλάμενος. Ἐπειδὴ δὲ 
ἔμελλεν ὁ ἀχροατὴς θαυμάζειν τί δήποτε ψηφίσματος χα- 
τηγορίαν ποιούμενος παρανόμου, Χερρονήσου χατὰ τοὺς 
ἀγῶνας μέμνηται, ἐν καταστάσει προδιατίθησι τὸν ἀχροα- 
τὴν olxtlav ὑπολαμδάνειν τῷ ἀγῶνι τὴν μνήμην τῆς Χερ- 
ρονήσου, ὅλον τὸν ἀγῶνα OU αὐτῆς διαδάλλων καὶ Üno- 
xtov χαθιστάς. Καὶ ἔστιν ὥσπερ προχατααχευὴ τοῦ συμ- 
φέροντος. ἯἩ κατάστασις δὲ λαμδάνεται ποτὲ μὲν ix 
γνώμης ποτὲ δὲ ἐχ διηγήσεως. ᾿Ἐπειδὴ δ᾽ ἔμελλεν ἀχού- 
σας ὃ ἀχροατὴς περὶ τῆς Χερρονήσου ἐπιζητεῖν εὐθὺς τὰς ἐν- 
τελεστέρας ἀποδείξεις, διὰ τοῦτο φεύγων, εἶτα μὴ προσποιού- 
μενος φεύγειν, δίδωσιν αἵρεσιν πότερόν ποτε τὸ νόμιμον 
ἀκοῦσαι βούλονται πρῶτον ἢ τὸ δίχαιον ἢ τὸ συμφέρον. Ἔπει- 
δὴ γὰρ ἦν αὐτῷ ἰσχυρὸν τὸ νόμιμον χαὶ οἰκειότερον μᾶλλον 
τῇ γραφῇ, διὰ τοῦτο χαὶ ἀναγχαῖον ἢγήσατο τούτι» 
πρώτῳ χρήσασθαι. ᾿Αμέλει γοῦν, ὡς οὐχ ἀντειπόντος 
τοῦ ἀχροατοῦ ἣ ἐπιζητήσαντος χατὰ τὴν ἐπαγγελίαν τῆς 
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— ηραφῆς, εἶπε ( p. 626, 20) « περὶ τοῦ νομίμου βούλεσθε 
πρῶτον ; τοῦτο ἐροῦμεν" » xal ἐπειδὴ ἔμελλεν ἀντιπίπτειν 
dx τοῦ νόμου ὅτι ξένος Χαρίδημος, καὶ διὰ τοῦτο ἐγράφη 
τιμή τις αὐτῷ ἰδίᾳ ἐν τῷ ψηφίσματι---ὅ γὰρ κατὰ τῶν 
φονιχῶν θεσμὸς κατὰ τῶν πολιτῶν ἐδόχει χεῖσθαι----, διὰ 
τοῦτο ἐδεήθη πρὸς τὴν λύσιν τοῦ ἀντιχειμένου προχατα- 
σχευῆς, συνεθίζων τὸν ἀχροατὴν ὅτι πολίτης καὶ ὑπὲρ πο- 
λίτου ὁ λόγος, τῷ μὲν δοχεῖν χαριζόμενος αὐτῷ τὴν ἐχ τῆς 
μετουσίας τιμὴν, τῇ δὲ ἀληθείᾳ τὸ xepáAatov ποιῶν ἰσχυ- 
ρότερον- ὅσῳ γὰρ [ὡς ὑπὲρ πολίτου, τοσούτῳ μᾶλλον 
ἀγαναχτήσουσιν οἱ ἀχούοντες, εἰ πολίτῃ μετέχοντι τῆς ix 
τῶν νόμων ἐπιχουρίας ξένην τις ἔγραψε δωρεάν. ΤΟΥ͂. (5) 

621 , 1. Μηδεὶς ὑμῶν] Διαλύεται τὴν ἔχθραν 6 κατή- 

opoc. BY. 

621 , 3. Μήτε μιχρὸν δρῶντά τι xal φαῦλον ἁμάρτημα) 
"Opa ὅπως ἐν ἀρχῇ τοῦ λόγου, ὡς ἐπιειχὴς, ἐπὶ μιχροῖς 
ἁμαρτήμασιν οὐχ ἄν ποτε προελθεῖν εἰς τὴν χατηγορίαν 
διϊσχυρίζεται" τοῦτο γάρ ἐστιν ἐν ᾧ λέγει « μηδὲ μιχρὸν 
δρῶντά τι καὶ φαῦλον ἁμάρτημα" » τὸ γὰρ φαῦλον ἐνταῦθα 
ἐπὶ τοῦ εὐτελοῦς xai μιχροῦ κεῖται, διὸ καὶ καλῶς ἐτήγα- 
γέν αὐτῷ τὸ ἁμάρτημα, τῷ ὀνόματι δειχνὺς τὸ εὐχατα- 
φρόνητον. 

621, 6, Ἀλλ᾽ εἴπερ ἄρα ὀρθῶς ] Διπλασιασμὸς χώλου. 
ΒΥ. Ἔγω, φησὶν ὁ ἰδιώτης, εἰ μὴ σφάλλομαι λογισμῷ 
τοῦ πρέποντος. 

621, 7. Καὶ μὴ παραχρουσθέντας ] Ἃ γὰρ μὴ πόλεμος 
ἀφαιρεῖται, φησὶ, ταῦτα ῥήτωρ ὧν ἅπαντα τοῖς πολεμίοις 
χαρίζεται. Διὰ δὲ τοῦ πάλιν ἀναμιμνήσχει τῆς ἐπὶ Κότυος 
ἐπηρείας, ἢνίχα τὴν Χερρόνησον ἥρπασεν. 

622, 9. Εἰχότως δ᾽ ἄν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι ] Ἠθιχὸν 
σφόδρα τουτὶ τὸ προοίμιον ἐχ προσώπου τοῦ λέγοντος, ὅτι 
καίπερ ὧν ἰδιώτης χαθέστηχε καὶ μέλλει πρὸς δημαγωγοὺς 
καὶ στρατηγὸν ἀγωνίζεσθαι. Ὁ δὲ νοῦς τοιοῦτος, εὖλο- 
γώτερον dv, οἶμαι, τὰς ἀχοὰς παράσχοιτε, ἐπειδήπερ, 
δυναστείαν οὔτε ἀπὸ τῶν χοινῶν τῆς διοιχήσεως ἔχων 
οὔτε ἀπὸ τῆς τῶν λόγων δεινότητος, ἐπαγγέλλομαι τοσοῦ. 
tov χαχὸν ἀναστεῖλαι. 

622 , 14. Ὅσον ἐστὶν lv ὑμῖν ] Ἤτοι ὅσον δύνασθε. B. 

622 , 21. Οὐδὲ σχοπεῖν ἐπέρχεται ] Οὐδὲ εἷς νοῦν ἔρχε- 
ται. Ῥ; Ἐπιτιμήσαντι τρόπον τινὰ ἀντέπιπτε, πῶς οὖν 
λέγεις χαὶ ἀπαντᾷς εἰς τὸ δημόσιον, καίτοι ἀπράγμων ὧν ὡς 
ὁμολογεῖς ; διόπερ ἐδεήθη χαὶ ὄρχου σφοδροτέρου. 

622, 48. Οὐκ ἀγνοῶ μὲν οὖν ] Δύσις ἐστὶν ἀναγχαίως 
ἐνταῦθα τοῦ ἀντιπίπτοντος lx τῆς τοῦ Χαριδήμου ποιότη- 
τὸς καὶ τῆς dElac* διὸ xal τὸ οἴονται χείμενον διαβάλλει 
τὴν χρίσιν᾽ xal τὸ εὐεργέτην νομίσαι τῆς πόλεως βαρὺ 
x«l οὐ φορητὸν, * τῆς τηλιχαύτης καὶ ὄντως ἐνδόξου πό- 
λεως ἄνδρα οὕτως εὐτελῇ καλεῖν εὐεργέτην τὴν χαὶ θεοὺς 
εἰπεῖν εὐεργετήσασαν xal ὑποδεξαμένην καὶ χρίνασαν. 

623 , a. Δυνηθῶ πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν ] Ἵνα, ἐὰν μὴ πείσῃ, 
τῆς ἑαυτοῦ τὸ αἴτιον ἀδυναμίας φανῇ, μὴ τῆς τῶν πραγμά- 
των ἀσθενείας. 

623, 3. Οἴομαι δείξειν To οἴομαι πρὸς τὴν ἰδιωτείαν 
ἀκόλουθον * τὸ δὲ δείξειν xol τὰ ἑξῆς εἰρημένα τῷ θαρρεῖν 
τοῖς πῥᾶγμασιν ἁρμόττει. 

613, 5. El μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι] Τοῦτό τινες 
ὑπὸ τοῦ σχήματος τῆς ἁρμονίας ἀπατηθέντες, τέταρτον 


(2) Ex iisdem codicibus ΤΟΥ͂ petita sunt scholia quibus 
sigla non adscribuntur 


ZXOAIA ΕΙΣ AHMOZGENHN. 


ᾧήθησαν προοίμιον ἔστι δὲ συστροφή τις ἐνθυμηματιχὴ, 
τὴν αἰτίαν ἔχουσα τοιαύτην᾽ ἐπειδὴ γὰρ τὸν Χαρίδημον ἐν 
τῇ προτάσει τοῦ προοιμίου διαδέδληχεν, ἐνεχώρει δὲ τοὺς 
ὑπὲρ αὐτοῦ λέγοντας ῥήτορας εὐθὺς ἀπαιτῆσαι τὴν ἀπόδει- 
ξιν πῶς ἐγένετο δύσνους ; ἀνεδάλλετο τὴν περὶ τούτου τέως 
πίστιν, χατεπείγειν τὸ περὶ τὴν Χερρόνησον ὑποχρινόμενος, 
τῷ μείζονι τὸ ἔλαττον ὑποχλέπτων᾽ διὸ xal εἶπεν « ἀνάγχη 
« δὲ πρῶτον ἁπάντων εἰπεῖν καὶ δεῖξαι » καὶ ἑξῆς ὡς ἀνάγκης 
ἐπιτεθείσης φαίνοιτο λέγων, οὗ πρὸς ἀπέχθειαν. Ἔστι δὲ 
τοῦτο τὸ νόημα προχαταρχτιχὸν, εἰπεῖν καὶ δεῖξαι, οὕτως 
ἄρα fj χρεία κατεπείγει. Καὶ ἐν χαταστάσει γὰρ μερικῶς 
ἀγωνιστέον καὶ δειχτέον. 

613, 17. Ἔστι τοίνυν ] Ἐγκχατάσχευός ἐστιν ἢ διήγη- 
σις" λέγει γὰρ οὕτως ὁ τεχνιχός (Hermag. t. 3, p. οὐ ΝΥ.) 
« ὅταν σύντομος ἧ καὶ πολιτιχὴ $ διήγησις, ᾿τῷ ἐγκατα- 
« σχεύῳ χρησόμεθα τρόπῳ, ταῖς αἰτίαις χατασχενάζοντες 
« αὐτὴν, ἵνα γένηται ῥητοριχωτέρα τῇ προσθήκη τῶν αἱ- 
« τιῶν, εἰς χατασχευὴν βοηθουμένη. » BY. 

Ἔστι τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Ἀθηναΐο:] Ἡ χατάστασις ἐν- 
τεῦθεν ἀπὸ λογισμοῦ τοῦ συμφέροντος. 

623, 1. Ἰοῦτο τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι 1 Τὸ θε- 
ραπεύεσθαι τὴν πόλιν παρὰ τῶν βασιλέων. 

623, 23. Βουλόμενοί τινες παῦσαι Θὺ μόνον τὸν 
᾿Ἀριστοχράτην, ἀλλὰ xal ἄλλους τινὰς ὑπαινίττεται - διὰ 
δὲ ἀπέχθειαν παραιτεῖται τοὺς ἄλλους λέγειν. 

624 , 12. ᾿Αγώγιμον) Οἱ μὲν εἰρήχασιν ἐπὶ xelazv- 5 
δὲ ῥήτωρ ix. τῆς ἀσαφείας εἷς ὃ ἐδούλετο μετήγαγεν, ἐπ 
θανάτῳ λέγων. Ζητήσειε δ᾽ ἄν τις τίνος χάριν τῆς xa- 
ταστάσεως ἁπλουστάτης οὔσης χατὰ φύσιν xal ἀκατασχεύου, 
6 ῥήτωρ ταύτην ἐναγώνιον εἰργάσατο. Φαμὲν ὅτι ἐπειδὴ 
περὶ μελλόντων ἔλεγεν — εἴπομεν γὰρ ὅτι ix. τοῦ συμφέ- 
ροντος ἐγένετο ---, τὸ δὲ μέλλον ἐν ἀδήλῳ τὴν φύσιν 
ἔχει, σαθρὸν δὴ ὑπάρχον χαὶ dv ἀφανεῖ τυγχάνον, δι᾽ 
ἀποδείξεως πειρᾶται τοῦτο δειχνύειν καὶ τὸ ἀληθὲς εὗρί- 
σχεῖν. 2 
625 , 19. Οὐ τοίνυν Ix τούτων μόνον δῆλον ] Ἀπόδει- 
ξις τῶν εἰρημένων. Τὴν μὲν οὖν κατάστασιν δι᾽ ἐνθυμη- 
μάτων ἐπεραίωσε, ταύτην δὲ τὴν ἀπόδειξιν ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ 
ψηφίσματος. 

Καὶ παραδὰς τὸ τί πράττοντα ] Τὸ ἀσαφὲς μεριχῶς ἔξε- 
τάζει, ἀναφέρεται δὲ εἰς τὸ συμφέρον. Τὸ γὰρ ἀσαφὲς 
βλάδην χομίζει, ὅπερ ἴδιον τοῦ συμφέροντος. 

625, 28. Κατὰ τούτων] Τῶν ἐχθρῶν. 

626, 8. Ως μὲν τοίνυν ἕνεχεν ἐρρέθη τὸ προδούλευμα ] 
Συμπέρασμα τῆς καταστάσεως. Εἰ δέ τις ζητήσειε κῶς 
τὴν τῶν κεφαλαίων τάξιν ἤμειψε᾽ κατὰ φύσιν γὰρ τὸ δί- 
x&tov τοῦ συμφέροντος προτέτακχται, ὅτι τὸ μὲν περὶ τῶν 
παρεληλυθότων, τὸ δὲ περὶ τῶν μελλόντων. cl δὴ παρέ- 
λιπε τὸ τῇ φύσει πρῶτον ; ἐροῦμεν ὅτι τὸ μὲν τῇ φύσει πρῶ» 
tov δίχαιον, ἐν ᾧ ἦν 6 βίος αὑτοῦ, τετήρηχεν ὕστερον, 
ἵνα 6 ἀχροατὴς ἀκούων τὰς πράξεις αὐτοῦ xal ἀγαναχτή- 
σας ἐνέγχῃ τὴν ψῆφον, τὸ δὲ νόμιμον προτέταχται, ἔπει- 
δήπερ αὐτῷ πολὺ ἰσχύει. Ἔστι γὰρ αὐτοῦ τεχνιχὸν πα- 
ράγγελμα, τὰ ἰσχυρὰ προτάττειν καὶ μὴ τῇ τάξει ἕπεσθαι, 
ἀλλ᾽ ὡς ἔχει καλῶς. 

626, 13. Ὑπεσχημένον τρία ἐπιδείξειν] Πῶς μηδὲν 
ἐπαγγειλάμενος φησὶν ὑπεσχημένον ; φαμὲν ὅτι ἐν τῇ 
γραφῇ εἶπεν ὅτι κατηγοροῦμεν τοῦ ψηφίσματος ὡς καρα- 
νόμου, ὡς ἀδίχου, ὡς ἀσυμφόρου. Τὰ οὖν ἐν τῇ γραφῇ 
ἐπῆλθεν, Ὥς δὲ ὁ λόγος ἔχει τὰ χεφάλαια, οὕτως ἔχτέ- 
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θειται, οὐχ ὡς f$ τάξις ἀπαιτεῖ, δι᾽ ὃν προείπομεν λό- 
γον. . 

626, 15. Τρίτον δὲ ὡς ἀνάξιός ἐστι] Τὸ δίκαιον" τὸ 
γὰρ ἀνάξιος εἰς τοῦτο ἀναφέρεται. 

626, 17. Αἵρεσιν ὑμῖν δοῦναι) Ἐπειδὴ γὰρ ἀπήει ἐκ 
τῆς χαταστάσεως διδαχθεὶς ὁ ἀχροατὴς τὸ συμφέρον, οὐχ 
ἐδούλετο δὲ αὐτοῖς τοῦτο πρῶτον εἰπεῖν, ὡς εἴπομεν, διὰ 
τὴν οἰχονομίαν, δίδωσιν αὐτοῖς αἵρεσιν, xat ἐνδοὺς τὴν 
σχέψιν ἁρπάζει τὴν ἐπίχρισιν, ἵνα δόξῃ ἕπεσθαι αὐτοῖς 
xal χατὰ ἀνάγχην τοῦτο ποιεῖν χαὶ τῷ πόθῳ ἐχείνων ἔξα- 
χολουθεῖν. 

626, 28. Ἀλλὰ ποιησάσθω τὴν ἀχρόασιν 651] Κυρίως 
ἐφ᾽ ἑχάστον χεφαλαίονυ τὸ ῥῆμα ἔχεις" ἐπὶ μὲν τῶν νόμων 
τὸ λέγω, ὡς ἁπλοῦ τοῦ νόμου τυγχάνοντος, ἐπὶ δὲ τοῦ 
δικαίου τῶν ἀδικημάτων τὸ ἐλέγχω, ἐπὶ δὲ τοῦ συμφέρον- 
τος τὸ ἐξετάσω " λογισμῷ γὰρ τὸ μέλλον εὑρίσχεται. 

627, 15. ἜἜ σονται δὲ βραχεῖς περὶ πάντων οἵ λόγοι] 
Ἐπειδὴ γὰρ τρία ἦν κεφάλαια,, ἐπιτεινομένους καὶ μαχροὺς 
ὑπέφαινε τοὺς λόγους" διὰ τοῦτο παραμυθεῖται αὐτοὺς λέ- 
ἴων, βραχεῖς ἔσονται οἷ λόγοι. 

627, a1. Διχάζειν ----χαὶ τραύματος ἐχ προνοίας] ἜἘξέ- 
tag ἐντεῦθεν τοῦ νομίμου, καὶ παράθεσις τιθεμένων τῶν 
νόμων χαὶ τοῦ ψηφίσματος. 

637, 27. Εἰ σχέψαισθε ἐν τίνι τάξει] Προθεραπεία. 
Ἐχειδὴ γὰρ ἔδει τῶν νόμων μνησθῆναι ot περὶ τῶν πολι- 
τῶν χροστάττουσι, ξένος δὲ οὗτος ἦν, ἵνα μὴ ἀντιπέσῃ 
αὐτῷ, Ἀλλ᾽ οὗτος ξένος, οἱ δὲ νόμοι περὶ πολιτῶν διαλέ- 
Yovtat, προοικονομεῖ τοῦτο xal ποιεῖ αὐτὸν πολίτην, ἵνα 
οὕτως αὐτὸν ἐξετάσῃ. 

628, 2. Τὴν γὰρ τοῦ δήμου δωρεὰν] Κολακεύει τὸν 
δῆμον - ἅμα δὲ xal δείκνυσιν ὡς οὐχ ἐχθρὸς αὐτῷ, ὥσπερ 
xat ἐν προοιμίοις εἴρηχε « μηδεμιᾶς ἰδίας ἔχθρας [Évexa]. » 
El γὰρ ἦν, φησὶν, ἐχθρὸς, οὐχ ἂν πολέτην αὐτὸν πε- 
ποίηχα :" οὐδὲν δὲ χωλύει ἐν οἷς χρεία xol ἐπαινεῖν τὸν 
ἐχθρὸν, ἵνα ἀνύωμεν ἕτερον ὃ βουλόμεθα. 

628, 8. Ἃ δ᾽ οὐδ᾽ ἣμῖν τοῖς γένει πολίταις] Καλῶς τὸ 
παρὰ τοὺς νόμους. Ἵνα γὰρ μή τις εἴπῃ, ἀλλ᾽ εἰ πλεῖστα 
ἐὐεργετήχει, [οὐχ] ὀφείλει xol πλειόνων τιμῶν τυγχά- 
νειν; διὰ τοῦτο παρὰ τοὺς νόμους. Οὐδὲ γὰρ παρὰ τού- 
τοὺς πράττειν καλόν. 

628, 36. Καὶ τὰ τοιαῦτα πάντα ] Παραιτεῖται λέγειν τὰ 
εἴδη τῶν χαχουργιῶν, ἣ διὰ τὸ δύσφημον, ἢ ἵνα μὴ δοχῇ 
διὰ τὸ πράττειν εἴδέναι. 

628, 27. Πρὸ μὲν τοῦ χρίσιν γενέσθαι] Ὅτι τὸ πρὸ 
τῆς χρίσεως λέγεται αἰτία" ὅτι τὸ μετὰ τὸν ἔλεγχον ἀδί- 
κημα. BY. 

630, 17. Ὡς αὑτὸν ) Τοῦτ᾽ ἔστι πρὸς αὑτὸν, ὥσπερ καὶ 
χατωτέρω ὡς θεσμοθέτας πρὸς θεσμοθέτας. Ρ. 

631, 13. Καὶ μὴν ἕν γε τῷ ποιεῖν ἀγώγιμον ] Τῷ ἀγω- 
γίμῳ πανταχοῦ σοφίζεται. 

Τοὺς ἐφέτας  ᾿Ἐφέτης ὁ διχαστής. B. 

633, 26. Μὴ προδήλου τῆς ἐπιούσης τύχης οὔσης Exá- 
στῳ ] Εἷς ἔλεον ἤγαγε τὸν λόγον, ἵνα δείξῃ τὴν ἀδιχίαν 
ἐχείνου, 

633, 29. Ἔχδοτον ] Προδεδομένον. B. 

635, a. Οὐδέτερον ποιεῖν] Ἀντὶ τοῦ ἕτερον δὲ παρὰ 
ταῦτα μὴ ποιεῖν, BY. 

635, 6. Καὶ μὴ νομίσητε εὔηθες τὸ ἐρώτημα Ἐπειδὴ 
ἀπαιτεῖ αὐτὸν περὶ τῶν μελλόντων ἀποχρίνασθαι. “Ὅσον 
δὲ εἰς ἀτοπίαν ἄγει τὸν λόγον, πλέον τοῦ Ἀριστοχράτους 
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χαθάπτεται. Τὺ δ᾽ ἢ xoi ἄλλως πως τελευτήσει, ἤτοι 
ἰδίῳ θανάτῳ. 

635, 17. Τίνα γάρ σοι λέλοιπεν ὅρον τῷ γράμματι ] Τῷ 
ψηφίσματι. Διασύρει δὲ γράμμα προσειπών. Βαΐτοι γε 
τούτῳ προσθεὶς, οἷον τῷ ἀτόπῳ. 

635, 25. Ὥς ἐπὶ πάντων, οὐχ ἐπὶ τῶν φονικῶν μόνον) 
Ἔθος τῷ Δημοσθένει χατασχευάζειν οὐχ ἐξ ὧν λέγει, ἵνα 
μὴ δόξῃ διὰ τὸ ἴδιον συμφέρον ἐχ δεινότητος ποιεῖν 
τοῦτο, ἀλλ᾽ ἐξ ἑτέρων, (va ἣ φύσις οὕτως ἔχειν δόξη τοῦ 
πράγματος. 

635, 27. Ἄρχων χειρῶν ἀδίχων) Τοῦτ᾽ ἔστιν ἄρχειν 
πληγῶν Ex τῆς ἀφιμαχίας, ἤτοι προχατάρχοντα,, καὶ μὴ 
τιμωρούμενον, πλήττειν ἀδίχως. P. 

637, 11. Ὑπειπὼν] Ὑπαγορεύσας. B. 

638,0. Φέρε, ἂν δέ τι συμδῇ τοιοῦτον ) Ἀντιπίπτον- 
Tog λύσις ἐχ τῆς ποιότητος τοῦ Χαριδήμου. Ἐπειδὴ γὰρ 
ἰδιωτῶν μᾶλλον ἢ στρατηγῶν τὸ μοιχεύειν, διὰ τοῦτο καὶ 
ἰδιώτην αὐτὸν ποιεῖ. ΤΟΥ͂, Ἐπειδὴ στρατηγοὺς μοι- 
χεύοντας χαλεπὸν τιμωρεῖσθαι, διὰ τοῦτο ἀπηλλαγμένον 
αὐτὸν ἐξουσίας xe στρατηγίας ποιεῖ. P. 

638, το. Ἤδη τῷ καὶ ἄλλῳ] Ἵνα μή τις εἴποι, ἀλλ᾽ 
oUx ἀπαλλαγήσεται τῆς στρατηγίας, ὅδε εἶπεν ὅπερ xai 
ἄλλῳ συνέδη στρατηγῷ τυγχάνοντι, ἵνα τῷ χοινῷ βε- 
δαιώσῃ τὸ ἴδιον. 

639, a1. Εἶτ᾽ οὗ δεινὸν, ὦ γῆ καὶ θεοὶ ] Σχετλιασμὸς 
ἐν καιρῷ. Καλὸν γὰρ ἐν τῇ ὑπερδολῇ τῶν δεινῶν ἐπιχα- 
λεῖσθαι τοὺς χρείττονας. 

640, 20. Οὖς οὐ παραγεγράμμεθα] Παρεσημειωσάμεθα. 
Τὸ γὰρ σχῆμα περιληπτιχόν. Ὅταν γὰρ πλειόνων εὖπο- 
ρῶμεν, τότε τούτῳ τῷ σχήματι γρώμεθα. 

641, r. Προστεταγμένα τοῖς νόμοις ] Παρὰ τῶν νόμων 
ταχθέντα. Συμπέρασμα δὲ λοιπὸν τοῦ νόμον, καὶ μετ᾽ 
αὐξήσεως τῶν εἰρημένων τὸ συμπέρασμα. Ζητήσειε δ᾽ ἄν 
τις πῶς ἐξετάζων τὸ νόμιμον κεφάλαιον οὐχ ὑφ᾽ tv αὐτὸ 
ἐργάζεται, ἀλλὰ xal μερίζει εἰς δύο καὶ παρεμδάλλει ἕτερα, 
οὐκ εἰωθὼς οὐδαμῇ τοῦτο ποιεῖν, ἀλλὰ διόλου πᾶν ob ἂν 
ἄρξηται χεφαλαίου, ἕως ἂν τελεσθῇ, ἐξεργάζεσθαι ; φαμὲν 
οὖν ὅτι ἐπειδὴ καὶ τὸ ψήφισμα οὐχ ὑφ᾽ tv ἐξήτασεν, ἀλλὰ 
χατὰ μέρος, πρὸς μὲν τὸ ἐξετασθὲν μέρος τοὺς νόμους o; 
παρέδη τέθειχε, πρὸς δὲ "τὸ ἑξῆς πάλιν ὁμοίως προσφέρει 
τοὺς νόμους καὶ εἰκότως οὐδὲν ἄλλο παρενέδαλεν ἐχτὸς 
τοῦ κεφαλαίου, ἀλλὰ xal τῶν ἐθῶν. Εἰς δύο γὰρ τέμνε- 
ται τὸ νόμιμον, εἷς τε ἄγραφον καὶ νόμιμον ἔγγραφον, ἵνα 
δόξη ὅλον ἕν εἶναι. 

641, 7. Βούλομαι δ᾽ εἰπεῖν διὰ βραχέων ] Τί τὸ χρήσι- 
μον περὶ τῶν διχαστηρίων λέγει, τῶν νόμων προεξητασμέ- 
γων; ἐπειδὴ ἔθει πολλοὶ χεχράτηνται νόμοι, βουλόμενος 
ἐπιδεῖξαι ὅτι πάντες εἰσὶ χύριοι, ἐξετάζει τὰ διχαστήρια, 
δειχνὺς χατὰ τούτους πάντα συγχροτούμενα. BSY. 

641, 12. Ἡμεῖς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, Χαρίδημον 
ἐποιησάμεθα] Προοιμιάσατο περὶ τοῦ ἔθους πρότερον, ἵνα 
οὕτω περὶ τοῦ προοιμίου ἑξῆς ἀντιπέσῃη, ἀλλὰ ταῦτα τὰ 
ἔθη παρὰ τοὺς ποωλίτας ἐστίν: ὅθεν ἐπήγαγεν εὐθὺς, 
« ἡμεῖς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, Χαρίδημον ἐποιησάμεθα 
« πολίτην. » ἫἩ μὲν οὖν πρώτη τοῦ νομίμου παντὸς 
λύσις, ὅτι ξένος Χαρίδημος " f δὲ δευτέρα κατὰ τὸ ἔθος ἐν 
τῷ νομίμῳ,, ὅτι πολίτην μὲν αὐτὸν ἐποιησάμεθα Χαρίδη- 
pov * ob μὴν οὐδὲ τῶν ἀπορρήτων οὐδὲ τῶν ἱερῶν xal τῶν 
δοίων αὐτῷ ρμεταδεδώχαμεν, ἴδια γὰρ ταῦτα τῶν ἔγχω- 
οίων ἐστίν. 
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ὅ4ι, 21. Τοῦτο μὲν τοίνυν τὰ παλαιὰ) Σημείωυσαι" 
περὶ τοῦ ἐν Ἀρείῳ πάγῳ δικαστηρίου. D. 

643, 9. Εἴθ᾽ ἥρωες, εἴτε θεοὶ] Οὐ γὰρ διαδεδαιοῦται 
τίς ἦν, ὡς τὸ πιθανὸν τῷ λόγῳ σώσηται, ὥσπερ xal ἐν 
τούτῳ τῷ λόγω εἴρηται ἀλλαχοῦ (p. 274, 18) εὕρημα 
(3v καὶ δῶρον θεῶν. 

643, 17. Τούτων) Τῶν ἐν τοῖς διχαστηρίοις. 

(44, 16. Τρίτον δ᾽ ἕτερον) Σημειωτέον ἕτερον ἐπὶ τοῦ 
τρίτου λεχθέν οὐ καλῶς δὲ εἶπεν. Ἐπὶ γὰρ δυοῖν μό- 
νον λεχτέον ἕτερον, ἐπὶ δὲ τριῶν ἄλλο. Οὐχοῦν σπανίως 
εἴρηχε τοῦτο, χαὶ οὐ χρὴ χαχόζηλον ὃν μιμεῖσθαι. 

644, 20. Δοχοῦσι γάρ μοι ] Περὶ δικαίου φόνου. B. 

644, 25. Ἀποφυγγάνει] Ἀθωοῦται. B. 

645, 3. "Exbotov] Hoobcbopévov. B. 

Ὧρά τις ἢμῖν ἔτι λοιπός ἐστι] Πρὸς τὸν γραμματέα 
φησίν. Ἵνα γὰρ μὴ δοχῇ χαχουργεῖν ὡς προμελετήσας, 
τούτου χάριν προσποιεῖται τὴν ἄγνοιαν, ἵνα τοὺς νόμους, 
οὔσπερ ἐπάγει, δοχῇ παραγρῆμα εὑρίσχειν. 

649, 29 Βούλομαι τοίνυν ὑμῖν xal ἕν ἣ δύο ] Πληρω- 
θέντος τοῦ μέρους τοῦ νομίμου, ἐπάγει πάλιν ἕτερον ἔθος 
προηγούμενον, καὶ τοῦτο ὡς νόμιμον. Τὸ γὰρ ἔθος τοῦ 
νομίμου χεφαλαίου μέρος παρὰ τοῖς τεχνίταις νενόμισται" 
δι᾽ οὗ πιστοῦται τὸ πάντας ἠχολουθηχέναι, χατὰ τοῦτο τὸ 
ἔρος τῷ τῶν νόμων βουλήματι ἐν ταῖς δόσεσι τῶν δωρεῶν. 
Λαμβάνει δὲ τὴν ἀρχὴν τὸ ἔθος ἀπὸ τούτου, « βούλομαι 
« τοίνυν ὑμῖν χαὶ ἕν ἢ δύο ψηφίσματα » καὶ ἑξῆς. Πλη- 
ρώσας δὲ xat τὸ ἔθος, δι᾽ οὗ τὸ νόμιμον ἐδεθαίωσε, τίθησι 
λοιπὸν τὰς ἀντιθέσεις ἐχ τοῦ νομίμου" πρῶτον μὲν τὴν 
ἀπὸ τοῦ ῥητοῦ, Γέγραφε γὰρ 6 ᾿Ἀριστοχράτης, « ἐάν τις 
« ἀποχτείνη Χαρίδημον, ἀγώγιμος ἔστω. » Βατηγόρησε 
δὲ Δημοσθένης, ἦτοι Εὐθυχλῆς, ὡς ἐλλιπῶς ἔγραψε xai 
Δυαρῶς, μὴ προσθεὶς ποῦ καὶ ἐπὶ τίνι ἀγώγιμος. Πρὸς 
τοῦτο ἀντίθεσιν ἐχ τῆς διανοίας ἀνθυποτείνεται 'Apiaro- 
χκράτης λέγων ἐπὶ χρίσιν γεγραφηχέναι ἄγεσθαι τὸν ἀνδρο- 
φόνον χατὰ τὸ ἑπόμενον. Ὃ Δημοσθένης δὲ τοῦτο οὐ 
δέχεται τὸ χατὰ διάνοιαν ὡς ἑπόμενον, φάσχων μηδὲ γε- 
γραφέναι διαρρήδην ἐπὶ χρίσιν ἄγεσθαι τὸν ἀνδροφόνον 
ἀγώγιμον * xal fj ἐξέτασις αὐτῷ τῶν νόμων γέγονεν ὑπὲρ 
τῶν ἀνδροφόνων μᾶλλον. Αἰτιᾶται δὲ ἐλλιπῶς ἔχειν τὸ 
ψήφισμα κατὰ μέρη δύο’ ἕν μὲν ὅτι γράψας ἀγώγιμον, 
ἔπειθ᾽ ὅτι γράψας « ἐὰν δέ τις πόλις « ἀφέληται ἣ ἰδιώ- 
της, ἔχσπονδος ἔστω. » Οὐ προσέγραψε πάλιν διὰ τί ἔχ- 
σπονδος, δέον προσγράψαι ὅτι, εἰ μὴ ἐχδίδωσιν ἐπὶ χρίσιν, 
ἑξῆς ἔθηχεν ἀντίθεσιν ὡς ἄχυρόν ἐστι τὸ ψήφισμα" προ- 
ξούλευμα γάρ ἐστιν. ὋὉ νόμος δὲ ἐπέτεια χελεύει τὰ τῆς 
βουλῆς εἶναι ψηφίσματα, Ἰστέον δὲ ὅτι τῶν προσταττο- 
μένων χαὶ χυρουμένων ὑπὸ τῆς βουλῆς ψηφισμάτων τὰ μὲν 
ἄχρι αὐτῆς ἵστατο τῆς βουλῆς, τὰ δὲ xa εἰς τὸν δῆμον 
ἐπέμπετο. “Ὅσα μὲν οὖν ἴδια τῆς βουλῆς ψηφίσματα ἦν, 
ταῦτ᾽ ἣν ἐπέτεια χαὶ συνανηρεῖτο τῇ βουλῇ μετὰ ἐνιαυτὸν 
παυομένη ὅσα δὲ ἀπὸ τῆς βουλῆς ἔδει πρὸς τὸν δῆμον 
πεμφθῆναι χαὶ τὸ χῦρος παρ᾽ αὐτοῦ λαθεῖν, ταῦτα οὐχ ἦν 
ἐπέτεια. Τὸ τοίνυν γραφὲν Ἀριστοχράτει ψήφισμα ἔχυ- 
gon μὲν ὑπὸ τῆς βουλῆς, ἔδει δὲ αὐτὸ χυρωθῆναι xol 
ὑπὸ τοῦ δήμου " τῆς ὃὲ γραφῆς δοθείσης μετέωρον ἔμεινε. 
“οφιζόμενος δὲ 6 ῥήτωρ φησὶν αὐτὸ ἄχυρον εἶναι, προθού- 
λευμα γὰρ εἶναι. Ὅτι μὲν οὖν προδούλευμά ἐστιν, ἀλη- 
θές ὅτι δὲ ἄχυρον, οὐχ ἀληθές, Τὸ δὲ ἄχυρον διχῶς 
λέγεται. Ἤτοι γὰρ τὸ παντελῶς ἀνῃρημένον xal διαγε- 
{Ὡαμμένον, ἢ τὸ ὀφεῖλον μὲν χυρωθῆναι, οὐδέπω δὲ 
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χυρωθέν, Ταύτην τὴν ὁμωνυμίαν λαδὼν εἰς χορηγίαν 
σοφίσματος, ἐθάρρησεν εἰπεῖν ἄχυρον εἶναι τὸ ψήφισμα. 
Εἴτα τὴν εἰδικὴν πρότασιν προτάξας τῇ χαθόλου χατα- 
σχευάζειν πειρᾶται, λέγων, « ὃ νόμος δὲ ἐπέτεια κελεύει 
« τὰ τῆς βουλῆς εἶναι ψηφίσματα » ἯἩ μὲν οὗν xa0C- 
Àou πρότασις ἀληθής " ἐνιαύσια γὰρ ὡς ἀληθῶς τῆς βουλῆς 
τὰ ψηρίσματα. Τὸ δὲ ἄχυριν εἶναι τὸ ψήφισμα, ὁμωνύ- 
poc [λέγεσθαι } ἐδείχνυμεν - προδούόλευμα γάρ ἐστιν 
ὁμοίως δυλύνυμον, ὡς πάντα τὰ εἰσιόντα εἰς τὴν βουλὴν 
ψηφίσματα. 

650, 26. Οὐχ ἀγνοῶ τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Ἂν- 
τίθεσις ἀπὸ τοῦ νομίμου ix τοῦ ῥήτορος τῆς διανοίας. 
Ἐπειδὴ γὰρ αὐτὸς ὡς ἐφ᾽ ὁμολογουμένοις ἔλαδεν αὐτὸν 
ἀγώγιμον ἐπὶ θανάτῳ, ὁ δὲ Ἀριστοχράτης ἔφασχεν, [οὖχ,] 
ἀλλ᾽ ἐπὶ χρίσει, λύει τὴν ἀντίθεσιν ἀπαντήσας αὐτῷ ix 
τοῦ ἑτέρου μέρους τοῦ ψηφίσματος, ὅτι χαὶ τὸν ἀφελόντα 
ἔχσπονδόν φησιν εἶναι, οὔκ, [ἔὰν μὴ παράσχῃ] ἐπὶ χρί- 
σιν, ἀλλὰ χἂν δικαίως ἀφέλη. Ἐπειδὴ δὲ οὐχ εἶχεν ἀπὸ 
τῆς γνώμης τοῦ Ἀριστοχράτους λῦσαι xal στοχ άσασθαι 
τῆς ἐχείνου προαιρέσεως, ἀπὸ τοῦ ἑτέρου ῥητοῦ λέλυχεν οὗ 
αὑτὸς γέγραφεν. 

651, 15. Ὥς ἄχυρόν ἐστι τὸ ψήθισαια. Προβδούλευμα 
γάρ ἔστιν Ἄλλη ἀντίθεσις ὡς ἀπὸ ᾿Ἀριστοχράτους ἔστι 
δὲ ὑπὸ τοῦ ῥήτορος πεπλασμένη---ὥσπερ ἂν οὐθεὶς ἐχὼν 
δμολογήσειεν ἀδιχεῖν---, ἵνα τῇ οἰχείᾳ γλώττη, χαταγνω- 
σθῇ ὥσπερ ττημένος, ἀπὸ τῶν πρώτων ὁμολογῶν ἄχυρον 
εἶναι τὸ ψήφισμα, πῶς ἀκυροῦν τὸ προδούλευμα σοφίζε- 
ται. Οὐ γὰρ πάντα ἐπαινεῖ αὐτοῦ: ἀλλ᾽ ἃ μὲν ἢ βουλὴ 
ἐχύρου χωρὶς τοῦ δήμου, ἕως ἦρχεν, ἐπεχράτει xai ἦν 
ὄντως ἐπέτεια: τὰ δὲ ὑπὸ τοῦ δήμου γιγνόμενα xoi 
πλείονα μένει χρόνον, ἐπειδήπερ τὰ προθουλεύματα τῆς 
βουλῆς οὐκ εἰσήγετο εἰς τὸν δῆμον, ἀλλ᾽ ἦν κύρια xxi 
χωρὶς τοῦ δήμου. — "Iv δὲ ἐπέτεια, ἀντὶ τοῦ ἐπ᾽ ἐνιαυτόν. 
Ὡς πρὸς τὴν βουλὴν δὲ ἔλαδεν ὅτι οὐχ ἦν χύριον, καὶ μή 
πως εἰσαχθῇ εἰς τὸν δῆμον ^ τὸ δ᾽ ὅτι ἐπέτεια, ὡς πρὸς τὰ 
ψηφίσματα τοῦ δήμου, ἐψεύσατο. Ἄχυρον μὲν γὰρ διὰ 
τὸ μήπω χυρῶσαι τὸν δῆμον, οὐ μὴν ἄχυρον πάντη, ὡς 
ἐνιαύσιον * παραμένει γὰρ πολλάχις καὶ πολὺν χρόνον. 

652, r1. Οὐ τοίνυν οὐδ᾽ ἐχεῖνό με] Ἀντίθεσις πάλιν 
ἀπὸ τοῦ ἔθους. Ἔστι γὰρ διχῶς τὸ νόμιμον, καὶ ἔγ- 
γρᾶφον xai ἄγραφον " καὶ ἔνθα ἂν εὑρίσκηται [ τά τε ἔγ- 
γρᾶφα xai] τὰ ἄγραφα νόμιμα, πάντως πρῶτα ἔστχ' τὰ 
ἔγγραφα χαθόλου ὡς δὲ πανταχοῦ εἴωθε ποιεῖν 6 ῥήτωρ, 
ἐν τῇ θέτει τὴν ἀντίθεσιν διαδάλλει, ἵνα σαθρὰν ἀποδεΐξη 
αὐτὴν τῷ ἔχοντι. ἁπλῆν δὲ ἀντὶ τοῦ ἄνευ δόλου, χαθα- 
ρὰν, διχαίαν. Ιαραγωγὰς δὲ ἀπάτας, παρὰ τὸ παράγειν 
ἐχ τῆς ἀληθείας τὴν γνώμην. 

652, 23. Οὐχ ἄρ᾽ εὐορχοῦσι [ Θεραπεία τοῦ μὴ συγ- 
χρούειν τοῖς δικασταῖς, Ἐπειδὴ γὰρ ἀπέδειξε χεχυρω- 
μένα τινὰ παρανόμως, τοῦτο δ᾽ ἦν ἀπὸ τῶν διχαστῶν, 
λόει τὸ ἔγχλημα ἀγνοίᾳ τὴν συγγνώμην δωρούμενος. 

652, 26. Ἢ δὲ τῆς γνώμης δόξα] Ἢ ὑπόνοια, καὶ τὸ 
οὕτως ὡς ἔφησαν νομίσαι δίχαιον πρὸς εὐχρένειαν δὲ τοῦ 
λόγον δρίζεται τί τὸ ἐπιορχῆσαι, ἵνα εὐμαθέστερον τὸν 
ἀχροατὴν ἐογάτηται. 

653, 2. Εἰ γὰρ ἡγνόησέ τε) Τὴν γὰρ ἄγνοιαν μέρος 
συγγνώμης οἱ παλαιοὶ ἐποιοῦντο. 

: 653, 9. Μηδὲ ὡς ἕτεροι διχάσαντες ] ᾽ ἐξασιατυηθέντες. 

653, 17. Οὐ γὰρ εἴ τι πώποτε μὴ χατὰ τοὺς νόμους] 
Ἔθος πᾶσι τοῖς παλαιοῖς ἐπὶ τῶν αὐτῶν νοημάτων xal 
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τοῖς αὐτοῖς χεχρῆσθαι ῥήμασιν, ἵνα μὴ δοχοῖεν ἀπειρόχα- 
λοι εἶναι ἐναλλαγῇ τῆς φύσεως. Εἶπεν οὖν καὶ ἐν τῷ 
κατὰ Ἀνδροτίωνος τὸ αὐτό. 

653, 25. Ἤδη δέ τιν᾽ εἶδον, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι Τοῦ 
συμφέροντος ἐντεῦθεν ἀναίρεσις, ὅτι οὐδὲ συμφέρει, ἵνα μὴ 
διὰ τὸ χρήσιμον χυρώσητε. 

654, 26. "Iva δὲ μὴ κάνυ θαυμάζῃ ] Ἀντιπῖπτον λύει" 
εἴποι γὰρ ἄν τις, ἀλλ᾽ οὐ διαμένει τὰ γεγραμμένα ἐν τῷ 
ψηφίσυατι, οὐ γὰρ οὕτως ἰσχύει. Ὁ δὲ χατασχευάζει ὅτι 
πολλὰ δύναιτο τὸ ψήφισμα, ix παραδειγμάτων. 

655, 23. "Av οὖν εἴπωσιν ἣμῖν Ἐπειδὴ γὰρ 6 λόγος 
θρασύτερος, ἄλλῳ περιάπτει προσώπῳ, ἵνα μὴ αὐτὸς 
ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ταῦτα λέγειν δοχῇ,, ἕτερος δὲ εἴη ὁ φθεγγό- 
μενος. 

657, 1. Ἀχούω τοίνυν αὐτοὺς) Πρότασις. B. Ἀντί- 
θεσις, ὅτι οὐ βουλήσεται τὰ ἐπιόλαδῇ, ἀλλὰ τὰ ὠφέλιμα. 
Κατεσχεύασε δὲ τὴν ἀντίθεσιν ἀπό τε γνώμης τοῦ Κερσο- 
δλέπτου καὶ τῆς τῶν προσόδων ποσότητος. Οὐχοῦν δυνή- 
σεται μὲν τὴν γνώμην λῦσαι τῇ κατὰ τῶν τυράννων ὃδια- 
€oAfj xal τῷ τὸ ἦθος εἶναι τοῦ Χαριδήμου βάρδαρον, τὴν 
δὲ ποσότητα ἀπὸ τῆς ὑπαρχούσης φύσει τοῖς τυράννοις 
πλεονεξίας, 

657, ἃ. Ὃν καὶ πρότερόν ποτε Ἀριστόμαχος Ὥσπερ 
οὗ φιλιππίζοντες [τὰ τοῦ Φιλίππον, ] οὕτω xal οὗτος τὰ 
τῶν Θρᾳχῶν ἐφρόνει. Τὴν δὲ ἀντίθεσιν ἐχ τοῦ προσώπου 
τοῦ Ἀριστομάχου σαθροτέραν ἀποδείχνυσι κατασχευάσας 
αὐτήν. Ὅταν γὰρ 3| δύσλυτος fj ἀντίθεσις, τῷ δοχεῖν 
. κατασχευάζομεν, ἵνα λύσεως ἀφορμὰς ἐντεῦθεν πορί- 
σωμεν. 

Οὐχ ἔστιν ] Ὑποφορά. B. 

657, 13. Ἐγὼ δ᾽ οὐχ ἀπορῶ μὲν εἰπεῖν ] 'H λύσις ἐν- 
τεῦϑεν,, οὐχ ἀχόλουθος δὲ τῇ ἀντιθέσει. Ἐπειδὴ δὲ ἐχεῖ- 
νοι ἔφασαν μὴ βούλεσθαι ἂν αὐτὸν, ἐχ λογισμῶν τινῶν 
πρὸς τοῦτο ἀπήντησε τὸ θέλειν, εἰ μὴ τῇ χατὰ τῶν τυ- 

νων διαδολῇ λύσας xal τῷ τὸν Χαρίοημον εἶναι τὸ 
ἦθος βάρδαρον. Τὴν δὲ ποσότητα, ἀπὸ τῆς ἐν τῇ φύσει 
τῶν δυναστευόντων πλεονεξίας ἐχ παραδειγμάτων χαὶ 
παραθέσεως αὐτὴν λύει. 

658, 23. Τοῦ μὲν ἡγουμένου | Κατασχευάσας μεριχῶς 
ἐχ τῶν παραδειγμάτων, λοιπὸν ἐχ τῶν χαθόλου συμπεραί- 
νει τὸν λόγον. ΤῸ οὖν εὐτυχεῖν προηγεῖται, ἐπειδὴ ἐκ 
θεῶν τις αὐτὸ κέχτηται. 

658, 9. Καὶ τί δεῖ Φίλιππον λέγειν 1 ᾿Ἀποδείξας ὅτι 
εὐτυχία [ οὗ μετὰ τοῦ εὖ φρονεῖν παραγίνεται διὰ τοῦ 
Φιλίππου, ἵνα μή τις εἴποι, ἀλλὰ Μαχεδὼν χαὶ ἅμα 
τούτου γνώμη αἰτία τυγχάνει, διὰ τοῦτο ἐχ τῶν προσεχῶν 
ix Κότυος ἀποδειχνύει, δίάλιστα γὰρ εἰς αὐτὸν χαλεπῶς 
εἶχον οἱ ᾿Αθηναῖοι. Τινὰ γὰρ αἰχμάλωτον ἐν τῷ πότῳ 
εἰσήγαγεν, ἐπιθεὶς αὐτῷ τὰ τῆς Πολιάδος παράσημα, xol 
ὑδρίζων αὑτὸν σαφῶς δὴ τοὺς ᾿Αθηναίους ὕδριζε. Σωφρό- 
νως δὲ εἶπεν 6 ῥήτωρ εἷς αὑτὸν ὑδρίζων * 6 γὰρ εἰς ἑαυτὸν 
ἁμαρτάνων ἑαυτὸν ἔδλαπτεν. 

659, 17. Ὅτι τοίνυν ὅλως οὐδ᾽ ὑγιαινόντων ] Tob συμ- 
φέροντος λογισμός. Τὸ γὰρ ἄδοξον xai ἔνδοξον εἷς τοῦτο 
ἀναφέρεται, διχῶς γὰρ τὸ συμφέρον, τὸ μὲν ἐχ τῶν πραγ- 
μάτων, τὸ δὲ ix τῆς δόξης. Τοῦτο οὖν ἐχ τῆς δόξης, ὅτι 
χωρὶς τοῦ βλάπτειν τὰ πράγματα xal τὴν ὑπόληψιν λυ- 
μαίνεται. 

659, 23. Καὶ μὴν xal χρυσοῖς στεφάνοις ] 'H ἀντίθεσις 
στοχαστιχή" Ἀλλ᾽ οὐχ ἂν ἕλοιτο ἀδιχῆσαι τοὺς τιμῶντας 
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καὶ χρυσοῖς στεφάνοις αὐτὸν στεφανόσαντας. Ἀλλ᾽ cl καὶ 
θείημεν τὸν Χαρίδημον χαὶ γεγενῆσθαι περὶ μᾶς σπουδαῖον 
καὶ εἶναι καὶ ἔσεσθαι, xai μηδέποτε ἄλλην γνώμην ἢ ταύ- 
τὴν σχήσειν, οὐδὲν μᾶλλον ἔχει ταῦτα αὐτῷ καλῶς ψηφί- 
σασθαι. 

., 659, 29. Ἔχδοτον ] προδεδομένον. B. 

66ο, 48. Ἀλλ᾽ ἄχρι τούτου χαὶ φιλεῖν οἶμαι] Εἰρηχὼς 
τὸ χατὰ μέρος ἐπήγαγε τὸ καθόλου " καὶ τοῖς παραδείγμασι 
πείσας, τῷ ἐνθυμήματι χαθόλου ὄντι βεθαιοῖ τὰ λεχθέντα. 
Ἐπειδὴ δὲ παλαιῶν πραγμάτων ἦν μνησθεὶς xoi διὰ τὸν 
χρόνον ἔσθεστο ἣ μνήμη, διὰ τοῦ Φιλίππου τοῖς νεωτέ- 
ροις πράγμασιν αὐτοὺς εἰς πίστιν ἄγει. Βαιρὸν δὲ τὸ 
μέτρον " μέτρον γὰρ τὸν χαιρὸν πολλάχις λέγομεν. 

661, 27. Ἀλλ᾽ ὡς οὐδὲ πιστὸς εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον] 
Τὸ μέλλον στοχαστιχῶς πιστοῦται. Ἐπεὶ γὰρ τὸ συμφέ- 
ρον ἐν τῷ μέλλοντι, ἀφανὲς δὲ, διὰ τοῦτο ἐχ τῶν πρα- 
χθέντων τὴν πίστιν δίδωσιν. 

664, 12. Καὶ γὰρ ἐκεῖνο νομίζω ] Λογισμὸς ix τοῦ cup 
φέροντος. 

664, 18. Ἔστι γὰρ φίλων ἀγαθῶν  Ἐνθυμήματι χα- 
θολιχῷ τὰ λεχθέντα ἐπισφραγίζεται. 

664, 25. Ὥς εἰ καὶ βάρδαρος καὶ ἄπιστος ] Ἀντιπῖπτον 
λύει, ἀλλ᾽ οὐχ ἀδιχήσει Χαρίδημον, εἰ χαὶ βάρθαρος. 
Λύει δὲ αὐτὸ ἐχ τοῦ παραδείγματος. 

665, 8. Καὶ μὴν εἰ μήτε φύσει πιστὸς ὁ Κερσοθδλέπτης] 
Συλλογὴ τῶν εἰρημένων. Διαφέρει δὲ τῆς ἀναχεφαλαιώ- 
σεως ἣ συλλογὴ, ὅτι ἣ μὲν ἀναχεφαλαίωσις πάντων τῶν 
ἐπιχαίρων ἔχει τὴν ὑπόμνησιν, ἣ δὲ συλλογὴ τῶν ἀρτίως 
λεχθέντων μόνον. 

665, 15. Ὅτι τοίνυν ἄνευ] Διττὸν τὸ συμφέρον, τό τε 
ἐν πράξεσι καὶ [τὸ] ἐν δόξῃ. 

665, 35. Ὅτι πάντες οἱ ξεναγοῦντες  ενιχὰ στρατεύ- 
μᾶτα ἔχοντες, πάντως δὲ τῷ χαθολιχῷ παραδείγματι 
χέχρηται, ἵνα μὴ, ὡς ἐχθρὸς ὧν αὐτοῦ δόξη διαθάλλειν 
αὐτόν. ᾿ 

665, 26. Ἄρχειν ζητοῦσιν ] Ἵνα xal φοδήσῃ τοὺς ἄρ- 
χοντας, ὅτι ἕτερον τὴν ἢγεμονίαν ἁρπάσαι φαντάζονται. 

666, 6. Πῶς γὰρ οὐχ αἰσχρὸν) Ἐπιχείρημα ἐχ τοῦ 
ἐλάττονος. — Ei γὰρ, φησὶ, κατηγορεῖς τῶν ἔλάττω πλημ- 
μελούντων, πῶς μείζονα αὐτὸς ἐτάζων οὐχ εἶ μεμπτό-. 
τερὸς; 

'666, 19. Καὶ γεγονός τι πρᾶγμα ] Τοῦτο ἐχ τῆς τοῦ 
ὁμοίου παραθέσεως. 

667, 22. Βούλομαι τοίνυν ἤδη xai τὰ πεπραγμένα ] Τοῦ 
διχαίου μέρος al πράξεις " ὅπερ μετὰ τὸ νόμιμον xal τὰ ἔθη 
τάξαι δέον * ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἤδει τὸ τοῦ Χαριδήμου πρόσωπον 
ἐπὶ τὸ βέλτιον ὑπειλημμένον, τὸ συμφέρον προτάξας ἀνά- 
γχὴν εἶναι δεῖν ἐπέθηχε, xal τούτων ἀχούειν ἀνέχεσθαι - 
πρὸ γὰρ τοῦ συμφέροντος ἀπίθανος ἂν ἦν χατὰ τοῦ Χαρι- 
δήμου λέγων. BSY. 

667, 22. Βούλομαι τοίνυν ἤδη ] ᾿Εξέτασις λαιπὸν τοῦ. 
διχαίου. Διὰ τί δὲ ἐν τῷ τέλει ἔταξεν αὐτό ; λέγομεν ὅτι, 
ἐπειδὴ ὑπείληπτο ὡς εὔνους, βουλόμενος λύειν ταύτην τὴν 
ὑπόνοιαν, ἵνα 6 ἀχροατὴς ἀνιστάμενος μὴ ἐπιλάθηται ὧν 
ἀρτίως ἤχουσεν. Εἰ γὰρ ἐξ ἀρχῆς ἣν γιγνόμενον, οὖχ ἂν 
δμοίως ὑπὸ τῶν διχαστῶν ἠχούετο ἐναντιουμένων αὐτῶν 
τῇ γνώμῃ, ὡς οὐχ ὧν τοιοῦτος οἷος νομίζεται. Ἀλλ᾽ 
ἐνδέδωχεν αὐτοῖς, καὶ πείσας ἐν τοῖς πρώτοις, εὐμαρέστε “ 
gov τούτου δέξασθαι πεποίηχε τὴν ἐξέτασιν. Ἴϊρξατο μὲν 
οὖν ἐκ προοιμίου. Τίθησι δ᾽ εὐθὺς ἀνθυποφορὰν πρὸ τοῦ 
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χεφαλαίου, ὑπιδόμενος αὐτοῦ τὸ ἀπέθανον " ἀλλ᾽ sl τοιοῦτος 
ἦν, οὐχ ἄν πολίτην αὐτὸν ἐποιησάμεθα, οὐδ᾽ ἂν χρυσῷ 
στεφάνῳ ἐστεφανώσαμεν. Ἔθος δὲ τῷ Δημοσθένει μετὰ 
τὴν εἴσοδον τῶν χεφαλαίων τιθέναι ἀντιθέσεις, ὡς χἀν- 
ταῦθα πεποίηκεν, ἵνα ἀχολούθως μετὰ τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ 
δείξειν αὐτὸν πονηρὸν ἀντιπέσοι, πῶς οὖν ἔλαθε τοιοῦτος 
ὧν ἢνίχα ἐστεφανοῦτο xal ἐπηνεῖτο xol πολιτείας ἐτύγ- 
χανε; ἣ λύσις μεταστατιχή᾽ διὰ τοὺς παρ᾽ $utv ῥήτορας. 
“γπτιότητος δὲ περιπιπτούσης ἐν τοῖς διηγήμασι διὰ τὸ 
περὶ πάλαι γεγονότων ἀδικημάτων λέγειν, ἵνα μὴ τὸν 
λόγον ἱστοριχὸν ἐργάσηται, τοῖς σχήμασι καὶ ταῖς τομαῖς, 
ταῖς τε ἐξαλλαγαῖς καὶ ταῖς ἀποστάσεσι χαὶ ταῖς παραλεί- 
ψεσι, παραμυθεῖται τὸ ὕπτιον. Πανταχοῦ δὲ συμπλέχει 
τὰ πρόσωπα,, τό τε τοῦ Χαριδήμου καὶ τοῦ Κερσοθλέπτον, 
ἵνα γένηται πίστις τῆς διαθολῆς τὸ δὲ ἕτερον τοῦ ἑτέρου 
συστατιχὸν, τοῦ μὲν Χαριδήμου Κερσοθλέπτης, τοῦ δὲ 
Κερσοδλέπτου Χαρίδημος" xal Χαρίδημος μὲν ὅτι, ὡς 
᾿Αθηναίων εἷς ὧν, οἰκεῖος ἦν xal εὔνους ἐχείνῳ xat τῆς 
παρανοίας τῆς Κερσούλέπτου προσθήχη, Κερσοθλέπτης δὲ 
ὅτι πονηρὸς καὶ βάρδαρος xat τὸ σύμπαν πλεονέχτης καὶ 
τύραννος. 

668, 4. El τὰ τηλικαῦτα οὕτως ἐξηπάτησθε ] ᾿Ἀχόλου- 
θον ἦν εἰπεῖν, ὅτι δείξω οὐχ ὄντα εὔνουν εἰς ὑμᾶς αὐτὸν, 
ἀλλ’ ἐξαπατηθέντες ὑμεῖς ἐνομίσατε αὐτὸν τοιοῦτον. Ἐπει- 
δήπερ οὖν τραχὺ τὸ λέγειν ἐξηπάτησθε, καὶ αὐτὸς λοιπὸν 
ἐπιδεθαιῶν τὸ λεγόμενον, εἰχότως, φησὶν, ἐξηπάτησθε. 
Ἐπιτιμήσας δὲ λύει, τὴν αἰτίαν λέγων τῆς ἀπάτης. Προ- 
θεραπεία δὲ τοῦ διχαίου. 

668, 23. “Ὅσα μὲν δὴ στρατιώτης] Ἀρχὴ τοῦ διχαίου. 

669, 13. Μισθουμένου ] Ἐπὶ μισθῷ λαμβάνοντος, ἣ 
λαμθάνειν βουλόμενος. P. 

669, 15. Οὐ μισθοῦ) Οὐχ ἐπὶ μισθῷ παραδίδωσι τῷ 
Τιμοθέῳ. Ρ. 

669, 16. Ὃν ἀχριδῶς ἤδει] Ἵνα γὰρ μὴ ἀντείπῃ, 
ἀλλὰ πρὸς φίλον ηὐτομόλησεν, 6 δὲ xal ἐχθρὸν προσέθηκε. 

670, 13. Πολλαχόσε ἄλλοσε μισθῶσαι ] "Iva μὴ ἀντι- 
πέσῃ ὅτι διχαίως πρὸς τοῦτον ἑαυτὸν ἐμίσθωσεν " οὐ γὰρ 
ἦχεν ἀλλαχοῦ, χρείαν δὲ εἶχεν 6 στρατηγὸς χρημάτων᾽ 
᾿ διὰ τοῦτο εἶπεν, ἐνῆν ἀλλαχοῦ μισθοῦν, ἀλλ᾽ οὐχ ἠδου- 
λήθη. 

ὅγο, 22. Μᾶλλον δ᾽ οὐχὶ πρὸς ὑμᾶς} Ἵνα δόξῃ ἀπο- 
σχεδιάζειν καὶ μὴ κακουργεῖν, ὑποχρίνεται ἄγνοιαν. Δέον 
γὰρ εἰπεῖν ἔπεμψε πρὸς τὸν δεῖνα, ὃ δὲ εἶπε πρὸς ὑμᾶς, 
ἵνα αὐτοὺς ἐπιλάδηται. Τῇ γὰρ ἀληθείᾳ οὐ πρὸς αὐτοὺς, 
ἀλλὰ πρὸς Κηφισόδοτον τὴν ἐπιστολὴν ἔπεμψεν. Οὗτος 
δὲ ἦν στρατηγὸς ᾿Αθηναίων, ἐχθρὸς δὲ Ἰφιχράτους καὶ 
Κότυος. 

671, 1. Ὥς ὑμῖν ἀπ᾽ ἀρχῆς κέχρηται] Ἐπειδὴ γὰρ πολ- 
λάχις διὰ χρείαν τινὲς καὶ οἷς οὐ βούλονται ἐναντιοῦνται, 
xai ποσίῶς ἔχει τὸ τοιοῦτον συγγνώμην, λέγει ὅτι ἐξ ἀρ- 
λῆς καὶ μέχρι νῦν xaxóvouc. 

ὅγι, 6. ᾿θλιγωρήσας τῶν ὄρχων ] Πλήττει τοὺς ᾿Ἀθη- 
ναίους, λέγων, εἰ τῶν θεῶν χατεφρόνησε, πόσῳ μᾶλλον 
τῶν φίλων ; 

671, 23. Ett' αὐτὸς συνιεὶς Ποιήσας ὃ ἐθούλετο συν- 
τρέχει, ἵνα μὴ φιλονειχῶν οἴηται μωρίᾳ τοῦτο ποιεῖν " 
σιωπᾷ δὲ, ἵνα μὴ τραχύτερος εἶναι δοχῇ. 

671, 37. EIU ὅ τι δήποτε] Ἀποσιώπησις. Ἠθέλησε 
δ᾽ εἰπεῖν εὐήθειαν, ἥ τι τοιοῦτσ' ηὐλαδήθη δὲ οὖχ ἐν χαιρῷ 
παῤῥησιάζειν. P. 
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672, 12. Διαδιβᾶτε ] Ἀντὶ τοῦ διαδιβάσετε. P. 

672 , 24. "Ex γὰρ ᾿Αδύδου] Σηστός. B. 

680, 14. To πρῶτον ἡδίχει Κηφισόδοτον ] Συλλογὴ 
τῶν εἰρημένων ἄνω xal κάτω“ διὰ γὰρ τῶν δύο ἀρχῶν καὶ 
τὸ μέσον συμπεριλαμθάνεται, δηλοῖ δὲ xol τὸ πανταχοῦ. 

68ο, 27. Εἰ μὴ δι᾽ ἡμᾶς καὶ ταύτην ] Τοῦτ᾽ ἔστιν, εἶ 
μὴ ἡμεῖς ταύτην τὴν γραφὴν ἐποιησάμεθα. P. 

681, 18. Τῷ τόπῳ τῆς Εὐθοίας “περ καταντιχρὺ τῆς 
Βοιωτίας νῆσος τυγχάνει xal χρησιμεύει πρὸς τὴν χτῆσιν 
τῆς Βοιωτίας τῷ βουλομένῳ ὑφ᾽ ξαυτὸν ἔχειν αὐτήν εἰσὶ 
γὰρ χαταντιπέραν ἀλλήλων, $ μὲν νῆσος, f δὲ ἔπειρος. 
Oto xol τῷ βουλομένῳ Χερρόνησον ἔχειν ἢ Καρδιανῶν 
πόλις λυσιτελεῖ: διὰ γὰρ αὐτῆς ἀπὸ τῆς Θράχης βαδίζειν 
ἔστιν ἐπὶ τὴν Χερρόνησον " fj δὲ ἔχφρασις ἐξ ὁμοίου παρα- 
θέσεως καὶ ἀπὸ γνωρίμου τόπου ἐπὶ τὸν ἄγνωστον. 

684, 9. Ἔστι τοίνυν αὐτοῖς τοιοῦτος λόγος  Ἄντιπῖ- 
πτὸν ἀπὸ τοῦ σομφέροντος. Μετέδη γὰρ πάλιν ἐφ᾽ ἑτέραν 
ἀντίθεσιν" πάλιν δὲ χἀνταῦθα συζυγίαν τῶν προσώπων 
ποιεῖται. Μέγα γὰρ αὐτῷ συμθάλλεται πρὸς σύστασιν 
τῶν οἰχείων λογισμῶν ἢ ἀθρόα τῶν προσώπων παράληζις. 
Γίνεται γὰρ τοῦ ἑτέρου τὸ ἕτερον ἐλεγχτιχόν. Ἐγχατέ- 
σχευος δὲ ἢ ἀντίθεσις, ἵνα dx τῆς κατασχενῆς τὴν λύσιν 
λάδῃ. Περὶ γὰρ συμμαχίας xoi βοηθείας fj κατασχευή᾽ 
λόγος δὲ αὐτοῦ ἀντίρρησις. 

684, 18. Ἐγὼ δ᾽ ἡγοῦμαι τοῦτον τὸν λόγον ] Ἔχ δια- 
φορᾶς ἢ λύσις χατὰ ἀντιπαράστασιν. ἀέγει γὰρ, εἰ lxo- 
δύνευσεν 6 Κερσοδλέπτης καὶ Χαρίδημος πολεμίων, εἶτα 
ἐγράφετε βοήθειαν αὐτῷ, ἐγὼ δὲ ἐχώλυον ἀναλογιζόμενος 
καὶ φέρων εἷς μέσον ὅσα ὑμᾶς ἠδίχησεν, εὔχαιρον ἂν ἦν 
ἀπολογούμενον φάσχειν ὡς οὐ δεῖ μνησιχαχεῖν. Τινὲς δὲ 
τοιούτου μὲν μηδενὸς ὄντος κινδύνου, βουλόμενοι δὲ μεί- 
ζονα ποιῆσαι, αὐξῆσαί τε αὐτὸν σπουδάζοντες, ἄδειαν καὶ 
ἐξουσίαν τοῦ πράττειν τοῖς ἐχείνου στρατηγοῖς παρ᾽ ὑμῶν 
πραγματεύονται. Τὸ δὲ πληθυντιχῶς εἰπεῖν τοὺς ἐχείνου 
στρατηγοὺς, καίτοι γε ἑνὸς ὄντος τοῦ Χαριδήμου, χαλε- 
πὴν ἐμποιεῖ τὴν ὑπόνοιαν. 

685, 6. Ὁ μὲν ἕνεχα τοῦ χαχόν τι ποιεῖν ] Ὁρίζεται 
λοιπὸν τί ἐστι τὸ μνησιχαχεῖν, xal φησὶν ὅτι 6 ἐρωτῶν τὲ 
τινὸς ἀδικήματα, ὥστε τι βλάπτειν καὶ ἀμύνεσθαι αὐτὸν, 
μνησιχαχεῖ᾽ ὁ δὲ μνημονεύων οὐχ ἐπὶ τῷ κακοποιεῖν, ἀλλ᾽ 
ἐπὶ τῷ φυλάξασθαι τὴν ὁμοίαν πεῖραν, σωφρονεῖ. 

685, 9. Ἴσως τοίνυν xal τοιαύτην τινὰ ἐροῦσιν ] Ἀντί- 
ϑεσις πάλιν ἀπὸ τοῦ συμφέροντος ἐχομένη τῆς προτέρας 
ἀντιθέσεως. Ἐπῆχται δὲ τοῦτον τὸν τρόπον. Ἄνω γὰρ d- 
πὼν ὡς οὗ δεῖ μνησικακεῖν εἰ καὶ ποτὲ ἠδίχησε, νῦν προστί- 
θησιν, εἰ καὶ ἀληθῶς εὖ ποιεῖν ὑμᾶς νυνὶ προήρηται. Ἵνα δὲ 
μὴ τῷ τῆς εὐποιίας δελεασθῶσιν οἱ ἀχούοντες τοῖς ὀνόμασι 
χαὶ ταῖς λέξεσιν, ὅρα πῶς διαδέδληκεν αὐτά. Πρῶτον μὲν 
ἴσως εἰπὼν xai διστάζοντα ποιήσας εἶτα xol ὑπόνοιαν, 
οὗ πιστὸν φήσας εἶναι τὸ πρᾶγμα" χαὶ τὸ ὡρμηχότα δὲ 
ἄλογον xal εὐμεταχίνητον γνώμην ἐμφαίνει. Οἱ γὰρ μὴ 
χρίναντες xai μελετήσαντες, ἀλλ᾽ ix προπετείας δρμήσαν- 
τες, ἀθρόως xal μεταδάλλονται. Οὐ μὴν ἀλλὰ χαὶ τοῦ 
βουλομένου τι ποιεῖν ἀγαθὸν συνέστειλε τὴν ἐλπίδα οὐ 
γὰρ εἶπεν ἀγαθὰ πολλὰ, ἀλλὰ τὶ ἀγαθόν. 

685, 13. Ἐγὼ δ᾽, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, θεάσασθε 
Καλῶς αὐτοὺς εἰς χοινωνίαν ἄγει τῶν λογισμῶν, xai οὐχ 
αὐτὸς ἰδία τὰ δοχοῦντα ἀποφαίνεται. Ἀνυστιχώτερον μεν 
γὰρ τοῦτο, φιλονειχότερον δὲ [ἐχεῖνο]. 

685, 19. Ἐπειδὴ δὲ καὶ φεναχίζων ] "Ex τοῦ ἐναντίου 
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λοικόν, El γὰρ xal μεγάλα ἐπιδείξεται ἀγαθὰ, οὐδ᾽ οὕτως 
ἑπιορχητέον, πόσῳ γε μᾶλλον ἀπατῶντι καὶ μηδὲν ἀληθὲς 
πράττοντι ἢ λέγοντι μὴ προσεχτέονν Ὦρφελήσει γὰρ τὸ 
χαταψηφίζεσθαι οὕτως. "H γὰρ ἀποστήσεται τοῦ ἀπατᾶν, 
μαϑὼν ὡς λαθεῖν οὐ δυνήσεται, ἢ τῇ ἀληθείᾳ πρὸς ὑμᾶς 
οἰχείως ἂν διατεθείη. 

685, 33. "H , εἴπερ αὐτῷ βουλομένῳ ] Τοῦτ᾽ ἔστιν, 3, 
εἴπερ αὐτὸς βούλεται πρὸς ὑμᾶς οἰχείως ἔχειν. P. 

685, 28. Ἄξιον τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Πλείστην 
οἀειότητα ἔχει πρὸς τὴν ὑπόθεσιν fj παρέχθασις τοῖς πα- 
ραδείγμασι τοῖς ἐπὶ τῶν προγόνων γρωμένη. Διδάσχει 
γὰρ μὴ δεῖν τοσαύτας παρέχειν δωρεὰς, xal ὅσοι πολῖται 
τύχοιεν ὄντες χαὶ ὅσοι ξένοι, ἵνα ἐξ ἀμφοτέρων δείξῃ τὸ μὴ 
δοῦναι χαλόν. "Ev οἵᾳ γὰρ αὐτὸν μερίδι τάξεις, ἁμαρτά- 
vtt διδούς. 

686, 4. Πρῶτον μὲν τοίνυν ἐχεῖνοι Θεμιστοχλέα ] 
Προέταξε τὸ τῶν πολιτῶν ἀναγχαίως μέρος καὶ τάγμα ὡς 
προτιμότερον. 

686, 9. Οὐχ ἄρα τοῖς ἀγαθόν τι ποιοῦσιν ] Ἵνα μή τις 
ὑκολάδοι λέγειν αὐτὸν ἀχαρίστους εἶναι τοὺς προγόνους, 
θαρσῶν ἀπαντᾷ“ εἶτα χρατύνει τῇ χατασχευῇ τὸ ῥηθὲν, καὶ 
φοδούμενος τοὺς ἀπιστοῦντας ἐφέλχεται εἷς συγκατάθεσιν 
εἰπὼν, σωφρονοῦσιν ἀνθρώποις, Καὶ πρὸς ἀλήθειαν βελ- 
τίοσιν οὖσι ταῦτα ἀρέσχειν μᾶλλον ἢ χαλχῆν εἰχόνα καὶ 
τὰς λοικὰς δωρεάς. 

686, 38. Τὰς δὲ τῶν ξένων πῶς Πληρώσας τὸ περὶ 
τῶν πολιτῶν μέρος καὶ δείξας ἐν αὐτῷ πολλὴν οὖσαν, τῶν 
Viv πρὸς τὰ παλαιὰ διαφορὰν, ἐπάγει τοὺς ξένους. 

687, 27). Ἀριοδαρζάνην ἐχεῖνον ] Τὴν πίστιν τῶν εἰρη- 
μένων ix παραδειγμάτων ἔδειξεν, Ἀριοδαρζάνην τὸν 
Πέρσην τιμήσαντες οὐχ ἔστησαν μέχρι τούτου τὴν χάριν, 
ἀλλὰ xxi Φιλίσχον xal Ἀγαυόν. Ἀπορῶν δὲ πρᾶξιν ἄτο- 
τὸν εἰπεῖν αὐτῶν, ἀπὸ τῆς γνώμης διαδέδληκε μισαθη- 
γαιοτάτους &irxbv . 

688, 3. Πάλιν Τιμοθέου ] τέρα παραδείγματος ἀπό- 
δεῖξις, ὅτι δ αὐτὸν τετίμηται Φρασιηρίδης καὶ Πολυσθέ- 
νης, ὧν ἢ διαδολὴ xal ἀπὸ τύχης οὐδὲ ἐλευθέρους xai ἀπὸ 
τρόπου ὀλεθρίους. 

688, 20. ᾿Ἀλλλὰ xal τοῦτ᾽ ἐξελήλυθεν 2x. τῆς πόλεως] 
Σρύδρα ἐμφαντιχῶς εἶπεν, οἱονεὶ ἀπεδήμησε καὶ χατέλειψε 
τὴν πόλιν. Λέγω δὲ τοὺς ἁμαρτάνοντας [ χολάζειν “] εἶτα 
πάλιν παράθεσις χαὶ περὶ τούτου τῶν προγόνων, ὡς καὶ 
περὶ τοῦ τιμᾶν ἐποίησεν ἀνωτέρω. 

ὅρο, 17. Καίτοι πηλίχον τί ποτ᾽ dv στενάξαιεν)] "Ev- 
τεῦθεν λοιπὸν οἰκεῖος τῆς ὑποθέσεως, ἐπίλογος, μετὰ βά- 
ρύτητος xal σφοδρότητος ἐν τύπῳ ἐλεεινολογίας. 

690, 43. Ἀλλ᾽ οὐ τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ δεινὸν To σχῆμα 
ἐκανάληψα ἐπὶ διαδολῇ προσώπου. BY. 

690, 26. Πῶς γὰρ οὐχ αἰσχρὸν Αἰγινήτας μὲν ] Τὸ ἐπι- 
χείρημα ἀπὸ τῶν προσόδων καὶ τοῦ ἀδόξου. 

691, 21. Ὅτι τί; ποίας ἔλαθε ναῦς ;] τῆς ποιότητος 
τοῦ Χαριδήμου διαδολή. Ποίας γὰρ ἔλαδε ναῦς καὶ τὰ 
Ex. Τρίτον δὲ μέρος εἴργασται τῆς ἀναχεφαλαιώσεως 
ἐσιλογιχόν. Ἐν à τῶν εἰρημένων ἐν τῷ νομίμιῳ συντό- 
uox ἀναμιμνήσχει τοὺς δικαστὰς, ὥστε φέρειν εὐθὺς τὴν 
Vigov οὐχ ἐπιλελησμένους. 
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Ἡ ὑπόθεσις τοῦ λόγου αὕτη: Μαύσωλος, τῆς Καρίας 
σατράπης, ὑπήχοος ὧν τῷ βασιλεῖ τῶν Περσῶν, βουλόμε- 
νος αὐτὸν πρὸς πλείονα εὔνοιαν ἑλχύσαι, ἐπεχείρησε χα- 
ταδουλώσασθαι αὐτῷ τὰς τρεῖς ταύτας νήσους, Χίον καὶ 
Ῥόδον καὶ Κῶν’ εἶτα μαθόντες οἱ ᾿Αθηναῖοι ἔπεμψαν 
πρέσθεις ἐγχαλοῦντες αὐτῷ" ἦσαν δὲ οἱ πεμφθέντες Ἀνδρο- 
τίων, Γλαυχέτης, Μελάνωπος. Οὗτοι περιτυχόντες ἐν τῷ 
πλῷ Ναυχρατιτιχῷ πλοίῳ ἥρπασαν τὰ χρήματα. AR. 

Ὑποθέσεις εἰσὶ τοῦ λόγου δύο’ μία μὲν ὅτι διὰ τοὺς 
πρέσθεις γέγραπται’ ἑτέρα δὲ ὅτι ὑπεναντίος τοῖς νόμοις 
καὶ ἐπιζήμιος καὶ ἄδιχος' ὥστε εἰ ἠδύνατο ἐχφυγεῖν 6 Τι- 
μοχράτης τὴν αἰτίαν τοῦ μὴ διὰ τοὺς πρέσδεις γεγραφέναι, 
ἀλλ᾽ οὖν γε τὸ μὴ πονηρὸν εἶναι οὐ διαφεύξεται. Καὶ 5$ 
μὲν ὑπόθεσις αἰτίας, δι’ ἣν ἔθηχε τὸν νόμον, στοχαστιχή" 
ζητεῖται γὰρ εἰ διὰ τούτους ἔθηχεν ἢ οὔ fj δὲ χατὰ τὸν 
νόμον πραγματιχή᾽ χαθόλου vXp πᾶσα κατηγορία ῥητοῦ 
πραγματιχὴν ἀπεργάζεται στάσιν. Ἔστι τοίνυν τοῦ λόγου 
τούτου κεφάλαια τέτταρα“ ἦν μὲν τὸ νόμιμον, δεύτερον δὲ 
τὸ δίχαιον, τρίτον δὲ τὸ συμφέρον, ὅτι ἐπιζήμιος, τέταρ- 
tov τὸ δυνατὸν, ὅτι καὶ ἀδυνάτους ἐπιτάττει πράξεις. Ἀπὸ 
τῶν κεφαλαίων τοίνυν τῶν προειρημένων ἔστιν ἰδεῖν ὅτι fi 
χρινομένη ὑπόθεσις ἐστὶν αὕτη ἣ ἐν τοῖς χεφαλαίοις. Τὴν 
γὰρ κατὰ τῶν πρέσδεων ὑπόθεσιν ἐν τῇ χαταστάσει xol 
παρεχθάσει τέθειχε διαδολῆς ἕνεχα δηλονότι. Ἐπειδὴ γὰρ 
6 νόμος δοχεῖ φιλανθρωπότατος εἶναι σφόδρα, τῶν δε» 
σμῶν ἀφιεὶς, τούτου ἕνεχεν ἀντέθηχε πλεῖστα μὲν καὶ ἄλλα, 
μάλιστα δὲ τὰ δύο ταῦτα, τήν τε ὑπόθεσιν τὴν χατὰ τοὺς 
πρέσθδεις, ἵνα τῇ ὑπονοίᾳ ταύτῃ τὸν ἀχροατὴν ἐν ὑποψίᾳ 
δοὺς χατὰ τοῦ ἀντιδίχον ἐμπλήση ὡς δι᾽ αἰσχροκερδίαν 
τεθειχότος ὑπὲρ ῥητόρων χαὶ πολιτευομένων ἁρπάσαι τὰ 
χοινὰ προαιρουμένων, xal τὸ ἀσύμφορον, ἐν ᾧ ὅτι ἀπο- 
στερῆσαι τὴν πόλιν ἁπάντων τῶν ὀφλημάτων βούλεται, 
καὶ τὸ ἄδιχον, ἐν ᾧ ὅτι ἀναξίοις δεσμώταις τὴν χάριν δί- 
δωσιν. Πρὸς δὲ τὸ δυνατὸν, ὅτι, εἰ xal ἐδουλόμεθα, οὐχ 
ἦν δυνατόν. ᾿Αναιροῦνται γὰρ τῆς πολιτείας ol χανόνες. 
Μὴ ἀγνοῶμεν ὅτι τὸ μὲν νόμιμον χεφάλαιον ἐντελέστατα 
εἴργασται, τὸ δὲ δίχαιον καὶ τὸ συμφέρον καὶ τὸ δυνατὸν 
ἀλλήλοις συμπλέχεται, ΚΒαὶ τὸ μὲν συμφέρον ἐν τούτοις 
ἐστὶ τὸ xponyudvov: χατασχευάζεται δὲ διά τε τοῦ ἀδίχου 
xal τοῦ ἀδυνάτου: πᾶν γὰρ ἄδιχον xal ἀσύμφορον. Τῷ 
δ᾽ αὐτῷ xoi περὶ τοῦ ἀδυνάτου βιάζεται χρῆσθαι Aóvo 
ὃ γὰρ ἀδύνατον, φησὶ, τοῦτο δὴ χαὶ ἀσύμφορον χαὶ 

ἐπειδὴ Τιμοχράτης πολύς ἐστι τῇ φιλανθρωπίᾳ τοῦ νόμου 
χρώμενος, αὕτη δὲ ἐπὶ τὸ δίχαιον ἀναφέροιτο dv, διὰ τοῦτο 
χαὶ Δημοσθένης πανταχοῦ τῷ ἀσυμφόρῳ χέχρηται, δει- 
χνὺς ἐπιδλαδῆ καὶ ἐπιζήμιον τυγχάνοντα τῇ πόλει τὸν vó- 
ον. Y. 
ὃ 700. 1. Τοῦ μὲν ἀγῶνος, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι] Ἢτιά- 
σαντο τοῦ προοιμίου τινὲς τὴν ἀμέλειαν τὴν περὶ τὴν ἀν- 
ταπόδοσιν τοῦ συνδέσμου Φασὶ γὰρ προχεῖσθαι τὸν μέν, 
μὴ ἀποδεδόσθαι δὲ τὸν ἀνταχολουθοῦντα σύνδεσμον τοῦτον, 
τὸν Bé. ἫἩ δὲ πλάνη αὕτη γεγένηται διὰ τὸ ἀνεπίστημον 
τῶν προτάσεων, καὶ διὰ τὸ μετὰ τὴν πρότασιν τοῦ προοι- 
μίου παρεμδεδλῆσθαι διὰ μέσου πρὸς αὔξησιν τῆς ἀτοπίας 
xal ὕστερον ἐπενεχθῆναι τὸν ἀνταποδιδόμενον σύνδεσμον. 
Y. Τίς δὲ f πρότασις τοῦ προοιμίου ; αὐτὸς ἑαυτῷ γέγο- 
γεν αἴτιος τῆς παρούσης κατηγορίας. Ἡ δὲ κατασχευὴ τῆς 
προτάσεως « χρημάτων γὰρ οὐχ ὀλίγων ἀποστερῆσαι βου- 
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« λόμενος τὴν πόλιν, ἵνα αὐτὸς ἀργύριον λάθῃ, ταῦτα 
γράφειν ἐτόλμησε. Ταύτης δὲ τὸ μέρος τῆς χατασχευῆς 
πρὸς τῷ τέλει τοῦ προοιμίου χεῖται « ὥστε οὗτος μὲν ἔχει 
« παρ᾽ ἐχείνων ἀργύριον. » Εἴθ᾽ ἣ ἀνταπόδοσις « ἐμοὶ δὲ 
« ἐν χιλίαις ὑπὲρ ὑμῶν ὁ κίνδυνος. » Οὐχοῦν ἣ μὲν πρό- 
τασις αὕτη, Αὐτὸς αὑτῷ τοῦ παρόντος ἀγῶνος Τιμοχράτης 
αἴτιος" εἶτα f χατασχευὴ, Χρημάτων γὰρ ἀποστερῆσαι τὴν 
πόλιν βουλόμενος" ἣ δὲ τῆς χατασχευῆς αἰτία πορρωτάτω χει- 
μένη τὴν ἀσάφειαν ἐποίησεν, ἵν᾽ ἀργύριον λάθη, τοῦτον 
τὸν νόμον εἰσήνεγχε. Διὰ μέσου δὲ ὅσα ποιοῦσι τὴν αὖ- 
ξησιν « οὔτ᾽ ἐπιτήδειον οὔτε δίχαιον᾽ » εἶτ᾽ ἐπειδήπερ 
ἐφοδήθη, τῶν αὐξητιχῶν προτάσεων τούτων μὴ νῦν ἀπαι- 
τηθῇ τὴν ἀπόδειξιν, πραγματικωτέραν οὖσαν ἐν τῇ ὗπο- 
θέσει, ὑποσχέσεσι τοῦτο παραμυθησάμενος καὶ ἑτέραν αὖὅ- 
ξησιν πάλιν ἐπενεγχὼν ὅτι τὴν ὑμετέραν ψῆφον, ἣν ὀμω- 
μοχότες φέρετε, λύει καὶ ποιεῖ τοῦ μηδενὸς ἀξίαν" xal τὸ 
ix ταύτης πάλιν ἀντιπῖπτον λύσας, Οὐχ ἵνα τὴν πόλιν 
ὠφελήσῃ---οὐ γὰρ ἦν ὑπερθέσθαι τὰς ἀποδείξεις, τοῦδε τοῦ 
ἀντιπίπτοντος---, ἐπάγει πάλιν ἑτέραν λύσιν παρὰ τὴν 
κατ᾽ ἀρχὰς κατασχευὴν, ἀχόλουθον τῇ τοῦ προοιμίου προ- 
τάσει, Αὐτὸς ἑαυτῷ τοῦ παρόντος ἀγῶνος αἴτιος Τιμοχρά- 
τῆς ἀποστερῆσαι βουληθεὶς ὑμᾶς καὶ ἑτέρων χρημάτων, ἃ 
πολὺν χρόνον ἐξεχαρπώσαντο ἤδη τινὲς, τουτέστιν οἱ πρέ- 
σδεις. Εἴθ᾽ ἣ αἰτία τελευταία, « ὥστε οὗτος μὲν ἔχει 
« ἀργύριον παρ᾽ ἐχείνων, » συμφώνως ἔχουσα πρὸς τὴν 
πρότασιν, ὥστε αὐτὸς ἑαυτῷ τοῦ παρόντος ἀγῶνος αἴτιος 
ἂν εἴη. Ἀργύριον γὰρ λαδὼν νόμον εἰσήνεγχε παρὰ 
πάντας τοὺς νόμους οὔτ᾽ ἐπιτήδειον οὔτε δίχαιον. Διὰ τί 
ὃὲ τελευταίαν τὴν αἰτίαν ἔθηχε τῆς αἰσχροχερδίας, χαὶ οὐ 
συνῆψεν αὐτὴν τῇ προτάσει εὐθύς; ὅτι ἀπίθανος ἦν ἄνευ 
τῆς αὐξήσεως τῆς « παρὰ πάντας τοὺς νόμους. ν Οὐδεὶς 
γὰρ ἂν ἐπίστευσεν ἁπλῶς εἰληφέναι τὸν νομοθέτην ἀργύ- 
ριον" ῥηθείσης δὲ τῆς εἰς τὴν πόλιν βλάδης, ῥαδίως ἔμελ- 
λεν ὁ ἀχροατὴς πιστεύειν μὴ προῖχα ταῦτα γεγράφθαι τῷ 
νομοθέτῃ. Θύὕτω φαίνεται διὰ μαχροῦ τὸν σύνδεσμον ἀν- 
ταποδούς. YTCV. Καὶ ἔστι μὲν ὡς ἀληθῶς περισχελεστέρα 
ἣ τάξις τῶν νοημάτων, xai πρὸς τὴν Θουχυδίδειον ἀπαγ- 
γελίαν ἔχει τὴν ἅμιλλαν, σώζει μέντοι γε τὴν ἀχολου- 
θίαν ἔντεχνον xal σὺν ἐπιστήμῃ τὸ προοίμιον. — Ei δὲ 
εὐχρινῇ τὸν λόγον ἐποίησεν ἐχτιθέμενος τὰς αἰτίας, ὕπτιος 
ἂν αὐτῷ ὁ λόγος καὶ ἱστοριχὸς ἐγένετο, ἣ χαὶ ἐξαγώνιος, 
ἀλλ᾽ οὐ προοιμιαχός. Δεῖ γὰρ ἄγαν συνεστράφθαι xol 
ὥσπερ ἐν πνεύματι χύχλον τινὰ τὸ προοίμιον εἶναι. Ἦναγ- 
χάσθη τοίνυν δουλεῦσαι μᾶλλον τῇ τοῦ προοιμίου τέχνῃ 
3| τῇ τῶν πραγμάτων εὐχρινεία,, ἡγούμενος τὴν μὲν εὐχρί- 
νειαν τῶν αἰτιῶν xal τῶν ἐγχλημάτων ἀχώλντον ἔσεσθαι 
αὐτῷ θᾶττον εἰς τὸν ἀγῶνα, τὴν δὲ τοῦ προοιμίου τέχνην 
εἰ διαφθείρειεν, μὴ ἂν ἔτι σωθήσεσθαι. Y. 

Εἴληπται τὸ ἐννόημα τοῦ προοιμίου ix διαβολῆς τοῦ 
προσώπον, χατασχευαζομένης διὰ τῆς ἐπιφορᾶς τοῦ νόμου, 
λεχθησομένης ἐν τοῖς χεφαλαίοις, ὅτι παράνομος καὶ 
ἀσύμφορος καὶ ἄδιχος. Τὸ δὲ ὡς αἴτιός ἐστιν αὐτὸς ξαυτῷ 
Τιμοχράτης, παροξυντιχὰς μὲν, ἀπαριθμητιχὰς δὲ τὰς ai- 
tla; ἔχει. Πρῶτον μὲν ὅτι χρημάτων διττῶν ἀποστερῆ- 
σαι βούλεται τὴν πόλιν' τοῦτο μὲν ὧν ὀφείλουσιν ot δε- 
σμῶται, τοῦτο δὲ ὧν χρεωστοῦσιν οἱ πρέσδεις. Δεύτερον 
δὲ, ὅτι παράνομον χαὶ ἄδικον. Τρίτον δὲ, ἵνα λάδῃ ἀρ- 
γύριον, Ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τὴν εὐχρίνειαν ταύτην xal ἀπα- 
ρίθμησιν τῶν αἰτιῶν εἰ ἐποιεῖτο ἐχτιθέμενος τὰς αἰτίας, 
ὕπτιος ἂν αὐτῷ Ó λόγος καὶ ἱστοριχὰς ἐγένετο 3) καὶ ἐξα 
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γώνιος, οὗ προοιμιαχὸς----δεῖ γὰρ ἄγαν συνεστρέφθα: ταὶ 
ὥσπερ ἐν πνεύματι χύχλον τινὰ τὸ προοίμιον εἶναι---, 
ἠναγχάσθη δουλεῦσαι μᾶλλον τῇ τοῦ προοίμίου τέχνη ἣ 
τῇ τῶν πραγμάτων εὐχρινείᾳ. Δωροδοχέαν δὲ ἐπιχαλῶν, 
οὐ πρὸς ἀπόδειξιν τῆς παραναμίας αὐτὴν ἔλαδεν, ἐλλὰ 
τὴν δωροδοχίαν ἐχ τῆς παρανομίας συνέστησεν, ἵνα μὴ τὸ 
πάρεργον χαλεπώτερον τοῦ ἔργου γένηται: ἤδει γὰρ ὅτι 
δειχθείσης διὰ τῶν ἀγώνων τῆς παρανομίας τὰ τῆς δω- 
ροδοχίας αὐτόθεν xal ἄνευ μαχρᾶς ἀποδείξεως πιστευϑήτε- 
ται. Ἐπειδὴ δὲ χατεχρίθη μὲν "Avbpotiow ὀφείλειν τὰ 
χρήματα, ἔδει δὲ αὐτὸν ἢ ἐχτῖσχι ἢ μέλλοντα πρὸς τὴν 
ἔχτισιν περιπεσεῖν τῷ δεσμῷ, διὰ τοῦτο ἐπήγαγεν εἰπὼν 
ὅτι « ἄχυρα ποιεῖ τῶν προστιμημάτων τὰ διχαστήρια, » 
τουτέστιν, οὐχ ἐᾷ χυρίαν γενέσθαι τὴν ψῆφον τὴν τοῦ ὃδὲ- 
σμοῦ. ΤΟΥ. 

Τοῦ μὲν ἀγῶνος] Ἐπειδὴ τὰ προοίμια χαίρουσιν di 
τοῖς συνδέσμοις, τὸ ἐναντίον δὲ οἱ ἐπίλογοι, διὰ τοῦτο 
προσέθηχε τὸν μὲν ἕνεχεν μόνης προοιμιαχῆς ἐννοίας" πι- 
ριττοῦ δὲ ὄντος τούτου, ἄλλον τάξαι σύνδεσμον περιττὸν 
ἦν. ATCV. 

700, 3. Αἴτιός ἐστιν) Οἱ μὲν γὰρ ἄλλοι πάντες οἱ 
φεύγοντες αἰτιῶνται τὸν χατήγορον ὡς αἴτιον ὄντα τοῦ 
ἀγῶνος, τοῦ δὲ ἀγῶνος τοῦ παρόντος οὐχ ἔστιν αἴτιος ὃ 
χατήγορος, ἀλλ᾽ 6 φεύγων. ΑΤΟΥ. 

Πλὴν αὐτὸς αὑτῷ) Δέδωχε γὰρ τοιαύτην χαθ᾽ ἑσυτοῦ 
πρόφασιν, πονηρὸν νόμον εἰσφέρων. Ἕως δὲ τούτου f 
πρότααις τοῦ προοιμίου. Εἶτα χατασχευὴ τῆς προτάσεως, 
« χρημάτων γὰρ οὐχ ὀλίγων » καὶ ἑξῆς, ἵνα μή τις εἶσι, 
τί οὖν εἰ ὀλίγον καὶ οὐ μέγα τῇ πόλει τὸ βλάδος; φητιν 
οὐχ ὀλίγων, ἵνα μὴ εὐχαταφρόνητα δόξη εἶναι TCV. Δ: 
τὸ πονηρὸν νόμον εἰσενηνοχέναι. BY. 

7090, 4. Χρημάτων γὰρ] 'H χατασχευὴ τοῦ προοιμίου. 
ἘΣ αὐτοῦ δὲ νοεῖται xal τὸ συμπέρασμα ἐν τῇ ἐπχγωγῖ. 
AYTCV. 

700, 6. Οὔτ᾽ ἐπιτήδειον] Ἀντὶ τοῦ οὐ συμφέροντα. àiz 
δὲ τοῦ οὔτε δίχαιον αἰνίττεται τὰ τρία χεφάλαια, τό τε 


᾿νόμιμον xat τὸ συμφέρον xal τὸ δίχαιον. TCV. 


700, 9. Τάχα δὴ καθ᾽ ἔχαστον] Σημαίνει τὸ τάχα χαὶ 
τὸ μετὰ μιιρὸν καὶ τὸ ταχέως. TCV. Τὸ τάχα ἀντὶ τοῦ 
ταχέως. Α. 

700, 10. Καὶ προχειρότατον} Οἷον ἐν ἑτοίμω. — Xar- 
χρούει γὰρ οὕτως τοὺς διχαστὰς, δι᾽ ὧν λέγει « ὑμῶν τὴν 
« ψῆφον λύει. » Ὃν γὰρ ὑμεῖς δεσμεύετε διὰ νόμου, te 
τον ἀφίησι. Προχειρότατον δὲ, ἵνα μὴ δόξη χακούργος 
πεποιηχέναι, ἀλλ᾽ ὡς γνώριμον ἄπασι λέγοιτο. ΤΟΥ͂. 

700, 14. Οὐχ ἵνα χοινῇ τι τὴν πόλιν ὠφελήσῃ] Ἵν: 
μὴ ἀντιπέση αὐτῷ, τί οὖν εἰ ὠφελεῖ τὸ χοινόν : ἀναιρεῖ 
αὐτὸ, λέγων ὅτι οὗ τούτου χάριν, ἀλλὰ τοῦδε. TCV. Τὸ 
σχῆμα ἐξ ἀναιρέσεως xal χαταθέσεως. Α. 

σοο, 18. Ἀλλ᾽ ἵνα τὸν πολὺν γρόνον | ᾿Ἀσαφὲς μὲν, 
σημαίνει δὲ ὅτι περὶ τῆς διπλασίας xal τῆς ἐχχαρπώτεως 
τῶν χρημάτων αἰτιᾶται τοὺς πρέσδεις.. Τὸ μὲν γὰρ x55 
λαιον ἀπέδοσαν, τὴν δὲ ἐχχάρπωσιν τῶν χρημάτων ἦν 
ἔσχον εἰς ὅλον ἔτος ὀφείλουσιν. Ἀλλ᾽ ἀναληπτέον τὸν 
λόγον. Τὺ δέ γε ῥζον ἀντὶ τοῦ ἀσφαλές. ΤΟΥ͂. 

701, 1. Ἐν χιλίαις ὑπὲρ ὑμῶν ἔσθ᾽ ὃ κίνδυνος ] Ὅτι 
λέγων ὑπὲρ ὑμῶν, ἐὰν ττηθῶ, ζημιοῦμαι, BY. Φησὶ 
γὰρ ὅτι ἐὰν ἥττηθῶ, ὡς συχοφάντης παρέχω τὰς χιλίας. 
Ὁ δὲ Τιμοχράτης, εἰ καὶ ἐζημιώθη, οὐ πάνυ τι ἐφρόντι» 
ζεν, εὐπορῶν δοῦναι ἐξ ὧν ἔλαδε παρὰ τῶν περὶ τὸν ἂν» 


XXIV. 


Gpotíova. Ὑπὲρ ὧν λέγει. Ὁ δὲ Διόδωρος v ττηθῇ, 
οὐχ ἔχει τὴν πόλιν παρέχουσαν ὑπὲρ αὐτοῦ, ὑπὲρ ἧς καὶ 
αὐτὸς ποιεῖται τὸν λόγον. ARTCV. 

701, 2. Εἰώθασι μὲν οὖν οἱ πολλοὶ] Τὸ μὲν πρότερον 
προοίμιον διαδολὴν ἔχει τοῦ προσώπου αὐξανομένην, διὰ 
τῆς ἀτοπίας τοῦ νόμου χαὶ τῆς ὑποσχέσεως" τὸ δὲ νῦν 
προοίμιον αὐτοῦ τοῦ πράγματος αὔξησιν παρέχει χαὶ δια- 
θολὴν αὐτοῦ τοῦ νόμον, καὶ ἐγχώμιον τῆς χρείας τῶν νό- 
prov τῶν χειμένων ἐπὶ τοῖς δεσμοῖς. Καὶ εἴργασται χατὰ 
αὔξησιν συγχριτικῶς. Αἵρεσιν γὰρ περιέχει, πότερον βού- 
λονται τὸν Τιμοχράτους νόμον ἣ τοὺς πάλαι χειμένους. 
RY. Τὸ δεύτερον προοίμιον προσοχὴν ἐργάζεται" αὔξει γὰρ 


τὴν ὑπόθεσιν, χαταλύεσθαι φάσχων ὑπὸ τοῦ Τιμοχράτους᾽ 


τὴν πολιτείαν" εἰ γὰρ οἱ τὰ πάντα σώζοντες νόμοι δι᾽ ἑνὸς 
τούτου μόνου λυθήσονται, πῶς οὐ προσήχει τοῦτον μὲν 
ἀφανίζειν, τοὺς δὲ τῆς σωτηρίας αἰτίους φυλάττειν ; τινὲς 
μὲν ἐθουλήθησαν τὸ δεύτερον προοίμιον ἔχειν διὰ τοῦ 
ἑξῆς προοιμίου συμπέρασμα“ ol δ᾽ ἔφασαν αὐτὸ ἔχειν χω- 
pis τοῦ ἑξῆς ἐν ξαυτῷ συμπεπληγμένον τὸ συμπέρασμα. 
ΤΩΡ. 

Εἰώθασι μὲν οὖν] Προοίμιον δεύτερον. Τὸ δὲ εἴπερ 
τοῦτο τινὶ, τοῦτο εἰς τὸν ᾿Ισοχοάτην αἰνίττεται, ἐπειδὴ 
χἀχεῖνος οὕτως ἐλογίσατο ἐν τῷ προοιμίο» τῷ περὶ τῆς εἰ- 
ρήνης. Εἶτα, ἐπειδὴ διδάσχαλος ἦν αὐτοῦ, προσέθηχεν 
ὅτι προϑηχόντως εἴρηται ἐχείνῳ. ATCV. 

σοι, 9. Τὸ δὲ, τῶν γὰρ ὄντων ἀγαθῶν, κατασχευὴ 
τοῦ προοιμίου - χατασχευάζει γὰρ πῶς σπουδῆς ἄξιά ἐστι 
τὰ παρ᾽ αὐτοῦ νῦν λεγόμενα, καὶ δεῖ προσέχ etv αὐτῷ τοὺς 
δικαστάς. ATCV. 

σοι, 11. Αἰτιώτερον ] Καλῶς τὸ συγχριτιχόν' εἰσὶ γὰρ 
xat ἄλλαι δύο αἰτίαι τοῦ τὴν δημοχρατίαν καὶ τὴν ἐλευθε- 
οἷαν φυλάττεσθαι, οἷον, τὸ χαλῶς βουλεύεσθαι, τὸ προ- 
χινδυνεύειν τῆς πατρίδος, πλέον δὲ τούτων οἱ νόμοι σωζό- 
μενοι. ARTCV. 

σοι, 17. Τὸ μὲν οὖν πρᾶγμα ] Τοῦ τρίτου προοιμίου 
ἀρχή" ἣ ἀρχὴ τῆς προοιμιαχῆς ἐννοίας. Διὸ xal αἰτίας 
ἐστὶν ἀπόδοσις. Διαφέρει δὲ τοῦ προοιμίου, τῷ τὸ μὲν 
ix χατασχευῆς xal προτάσεως xai συμπεράσματος, τὴν δὲ 
προοιμιαχὴν ἔννοιαν μόνον διηγεῖσθαι τὴν αἰτίαν BU ἣν 
ἄλθεν ἐπὶ τὸ πρᾶάγμα᾽ χαὶ τὸ μὲν προοίμιον συνεστραμ- 
μένον καὶ ὀλίγον, ἢ δὲ ἁπλουστέρα καὶ διὰ πλειόνων, οὐ 
πάντοτε δὲ οὐδὲ τὸ προοίμιον ἔχει χατασχευὴν χαὶ συμπέ- 
ρᾶσμα,, ἀλλ᾽ ὡς ἀπαιτεῖ ἢ χρεία οὕτω ποιητέον. Ἰστέον 
δὲ ὅτι ἐν τούτω τῷ λόγῳ τρισὶ προοιμίοις χέχρηται" τῷ 
μὲν ἀπὸ τοῦ φεύγοντος, τῷ δὲ ἀπὸ τοῦ πράγματος, τῷ δὲ 
ἀπὸ τοῦ κατηγόρου. Μετὰ δὲ ταῦτα προχατασχεναῖς χέ- 
χρῆται δυσί χαὶ ἣ μὲν πρώτη ἐστὶν αὕτη « ἐγὼ γὰρ, ὦ 
ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, προσέχρουσα ἀνθρώπῳ πονηρῷ καὶ φι- 
λαπεχθήμονι" » f δὲ δευτέρα ἄρχεται οὕτως « τοῦ δὲ 
πράγματος οὐχ ἔτ᾽ ὄντος ἀμφισδητησίμου. ν Διπλῇ δὲ 
προχατασχευῇ χέχρηται, ἐπειδὴ xai fj ἐπείσαχξος ὑπόθεσις 
Gg ax, διήρηται" xal fj μέν ἐστι κοινὴ χατὰ τῶν πρέσδεων, ἣ 
ὁὲ ἰδία χατὰ Ἀνδροτίωνος. διὰ τοῦτο xal fj προχατασχευὴ 
δίχα διήρηται, xal τὸ μέν τι αὐτῆς ἐστι χατὰ ᾿Ανδροτίω- 
νος διὰ τὴν μέλλουσαν βλασφημίαν ὡς δεινὰ πεπονθότι 
συγγνώμην νέμειν, εἰ προαχθείη χατὰ Ἀνδροτίωνος λέ- 
γεῖν τι τῶν ἀτοπωτέρων διὰ τὰ χατ᾽ αὐτοῦ σχευωρηθέντα 
ἐγκλήματα, τὸ δέ ἐστι χατὰ τῶν πρέσδεων. “Ρητοοιχώ- 
τατα χέχρηται ταῖς προχατασχεναῖς, ἵνα φαίνηται διὰ τού- 
των συγάπτων τῇ χρινομένη ὑποθέσει τάς τε διαθολὰς Ἂν- 
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δροτίωνος καὶ τὴν κατὰ τῶν πρέσδεων χατηγορίαν. Ἔμελλε 
γὰρ 6 ἀχροατὴς θαυμάζειν, τί δήποτε νόμου κατηγορίαν 
ἀπαγγειλάμενος, πρέσθεων ἐνθάδε μέμνηται xol Ἀνδρο- 
τίωνα βλασφημεῖ: ἵνα δὲ τῇ τοῦ νόμου ὑποθέσει ἰκειώσῃ 
τὴν τῶν πρέσδεων, διὰ τῆς δευτέρας προχατασχευῆς τὸν 
ἀχροατὴν διατίθησι μὴ νομίζειν ἀλλοτρίαν εἶναι τοῦ" πα- 
ρόντος ἀγῶνος τὴν χατὰ τοὺς πρέσθεις ὑπόθεσιν. Ἔστι δὲ 
μετὰ τὰς προκατασχευὰς χαὶ προχαταστατιχὸν, ἐν ᾧ προ- 
σεπαγγέλλεται xai τὴν κατάστασιν ἐρεῖν. Ἔχεται δὲ ἤδη 
τῆς καταστάσεως. Ποῖον οὖν ἐστι τὸ ποοχαταστατιλόν ; 
ἐξ ἀρχῆς οὖν tk xpo; χθέντα δίειμι rphg ὑμᾶς. Προλέγει 
γὰρ xai προαναφωνεῖ τὴν περιοχὴν ὅλην, ἥτις ἐστὶ τῆς 
χαταστάσεως ἀργή. Ἀρχὴ δὲ τῆς καταστάσεως ἐνθένδε " 
« ψήφισμα εἶπεν ἐν ὑμῖν Ἀριστοφῶν ἑλέσθαι ζητητάς. » 
Διὰ δὲ τῆς χαταστάσεως οἰχειοῖ τὴν ἐπεισαχθεῖσαν ὑπόθε- 
σιν τῇ τοῦ νόμου xatnvopiz. Καὶ διατίθησι διὰ τῆς χα- 
ταστάσεως τὸν ἀχροατὴν xal προχκατασχευάζει δι᾽ ὑπονοίας 
ἔχειν τὸν γεγραφότα τὸν νόμον ὡς ὑπὲρ Ἀνδροτίωνος χαὶ 
Γλανχέτου xai ελανώπου γεγραφότος. Ἔχει δέ τι xal 
ἐγχατάσχενον $ χατάστασις ἐν τοῖς τέλεσιν " ἵνα γὰρ μὴ 
ἀπίθανος γένηται διηγούμενος ὅτι τῶν πρέσδεων ἕνεχα τὸν 
γόμον ἔθηκεν, ἐπήγαγε xat ἀπόδειξιν εὐθὺς εἰπὼν « μαρ- 
τυρεῖ δὲ ὅτι ταῦθ᾽,ὶὲῖι« οὕτως ἔχει τοὔργον αὐτό. » Y. 

Ἰσοχρατιχὴ f; ἔννοια xai ἀπὸ τοῦ Ἀρχιδάμου μετῆχται, 
χαὶ ἀφελέστερον εἴρηται τῆς παρ᾽ ᾿Ἰσοχράτει χειμένης. 
Ἐχεῖ μὲν γὰρ 6 λέγων καὶ ἐγγὺς ἀλαζονεύεται- ἐνταῦθα 
δὲ ὁ λέγων χολάζει τὸ πρᾶνμα τῇ προσθήχῃ τῇ ὥς γε. 
ἐμαυτὸν πείθω. ὋὉ γὰρ οὐχ ἐφ’ ἑαυτὸν μόνον ἄγων τὴν 
κρίσιν καὶ ἐνδοιάζων ἔτι καὶ μετὰ τοσαύτης ἐπιεικείας χαὶ 
μετριότητος, ἀπήλλαχται τοῦ δοχεῖν φορτιχὸς εἶναι τοῖς 
ἀκούουσιν" ὁ δὲ ἀνέδην μαρτυρίᾳ τῶν πάντων περὶ ξαυτοῦ 
καταχρώμενος ἄνευ τῆς Ex τοῦ λόγου χολάσεως, oüx ἐχφεύ- 
γέι τὸ μὴ δοχεῖν εἶναι τοῖς ἀχούουσι φορτιχός. Οὐ μὴν 
ἀλλ᾽ ἔγοι τις ἄν εἰπεῖν χαὶ ὑπὲρ Ἰσοχράτους αἰτίας εὖ- 
λόγους, ὅτι βασιλέως παῖς ὁ λέγων, xal βασιλεὺς μετὰ 
μικρὸν [ἐσόμενος ] εἰς πόλεμον παροξύνων, χαὶ εἰχότως 
φρυάττεται. Τρισὶ δὲ προοιμίοις ἐν τούτω τῷ λόγῳ χέχρη- 
ται’ τῷ μὲν ἀπὸ τοῦ φεύγοντος, τῷ δὲ ἀπὸ τοῦ πράγμα- 
τος, τῷ δὲ ἀπὸ τοῦ χατηγόρου. ΤΟΥ͂. 

701, 18. Ὡς ἐν κεφαλαίῳ ] Ὥς ἐν συντόμῳ. ATCV. 

701, 20. "Qc γ᾽ ἐμαυτὸν πείθω] Ἠθιχὸς ὁμοῦ xal 
ἐπιεικὴς 6 λόγος. Οὐ γὰρ μόνον οὗτος ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἄγει 
τὴν χρίσιν, ἀλλὰ χαὶ ἐνδοιάζων ἀπήλλακται τοῦ δοχεῖν 
εἶναι φορτιχός, RYTCV. 

701, 23. Ἐγὼ γὰρ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, προσέχρουσα 
ἀνθρώπῳ ] Παραδιήγησις᾽ παραδιηγεῖται γὰρ διὰ ποίαν 
αἰτίαν ἦλθεν ἐπὶ τοῦτον τὸν ἀγῶνα. ATCV. Καὶ ἀρχὴ 
τῆς προκατασκευῆς διατιθεῖσα τοὺς ἀχούοντας συμπάσχειν 
αὐτῷ πεπονθότι δεινὰ, xal συγγνώμην, εἰ λέγοι τι χατ᾽ 
᾿Ανδροτίωνος ἀμυνόμενος, νέμουσα, Προσέχρουσα δὲ, 
περιέπεσον χαὶ ἤχθρευσα χαὶ συνέρραξα. Ἐπειδὴ δὲ ἀν- 
τέπιπτε, τί οὖν εἰ πολεμεῖ σοι χαχῶς πεπονθώς ; 6 δέ φησι, 
xai ἢ πόλις μετ᾽ ἐμοῦ προσέχρουσεν, ἀντὶ τοῦ, εἰς μάχην 
xai μῖσος ἦλθε διὰ τὴν πονηρίαν, κἀγὼ οὐ δι᾿ ἐμαυτὸν, 
ἀλλ᾽ fj φύσις αὐτοῦ χινεῖ τὴν ἔχθραν πρὸς ἅπαντας. 


| TCV 


702, 10. Τὸν δὴ εἰς τὰ τοιαῦτα χαταστήσαντά με} 
Πρόσχειται τὸ ἀδίχως, ἵνα μὴ λέγη τις, ἀλλ᾽ εἰ εὐλόγως 
ἐπέθετό σοι ; διὸ καὶ φησὶν ὅτι, ὅσον μὲν ἦχεν εἰς ἐκεῖνον, 
ἀπωλόμην, ἐσώθην δὲ OU bs διὸ xat ἀμύνομαι αὐτὸν 
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δικαίως ἐν χαιρῷ, Πληρώσας δὲ τὴν πρώτην κατασχευὴν 
ἐπισυνάπτει xal τὴν δευτέραν, δι᾽ ἧς τῇ χρινομένῃ ὑποθέ- 
σει ἣ ἐπιοῦσα συνάπτεται χρίνεται μὲν γὰρ $ τοῦ νόμου 
καὶ προηγεῖται, ἐπεισάγεται δὲ ἣ τῶν πρέσδεων. Διπλῇ 
οὖν f, προχατασχευὴ, ἅτε δὴ xal διπλῆς οὔσης τῆς ὑποθέ- 
σεως. Εἶτα ἐπάγει τι προχαταστατιχὸν, ἐν ᾧ ἐπαγγέλ- 
λεται θήσειν τὴν χατάστασιν. ΤΟΥ͂. 

702, 12. Ἠδιχηχότα πᾶσαν τὴν πόλιν) 'H γὰρ πόλις 
ἐλάμθανε τὸ διπλοῦν, fj δὲ ᾿Αθηνᾶ τὸ δέχατον, οἱ δὲ ἐπώ- 
γυμοι τὸ πεντηχοστὸν — ἐπώνυμοι δὲ ἐχαλοῦντό τινες 
ἀνδριάντες $pdkov, ἐξ ὧν ἐχαλοῦντο καὶ αἱ δέχα φυλαὶ 
ἐπ᾽ ὀνόματι τούτων---, εἰς ἰδίας τινὰς θυσίας. Τὰ δὲ ὀνό- 
pata τῶν ἡρώων ταῦτα, ᾿Αθηναίων ὄντων ἐχτὸς Αἴαντος 
τοῦ Σαλαμινίυυ, Πανδίων, Ἐρεχθεὺς, Κέχροψ, Αἰγεὺς, 
Οἰνεὺς, Λέων, Αἴας, ᾿Ακάμας, Ἀντίοχος, ἱἹπποθόων. 
ATCV. 

702, 21. Ἰοῦ δὲ πράγματος οὐχ ἔτ᾽ ὄντος ἀμφισδητη- 
σίμου] Ἐνταῦθά ἐστιν ἢ προδιήγησις οἰκονομεῖ γὰρ τὴν 
μέλλουσαν διήγησιν γίγνεσθαι αὐτοῦ. Τοῦ πράγματος 
δὲ, τουτέστι τοῦ λαθεῖν τὴν πόλιν τὰ χρήματα. Διπλῆ 
δὲ f ὑπόθεσις. Καὶ ἣ μέν ἐστι πρὸς τὰ μέλλοντα λέγε- 
σθαι εἰς διαθδολὴν χατὰ Ἀνδροτίωνος, ἣ δὲ πρὸς αὐτὴν τὴν 
ἐπεισαχθεῖσαν ὑπόθεσιν, ficu δίχα διήρηται, xat f μέν 
ἐστι χοινὴ κατὰ τῶν πρέσδεων, f, δὲ ἰδία xav' Ἀνδροτίω- 
νος. Διὰ τοῦτο καὶ f$ προχατασχευὴ δίχα διήρηται, καὶ 
τὸ μέν τι αὐτῆς ἐστι xat Ἀνδροτίωνος διὰ τὴν μέλλουσαν 
βλασφημίαν, τὸ δὲ κατὰ τῶν πρέσθεων. TCV. 

702, 24. Δικαστηρίοιν δυοῖν) Ἔν τοῖς μεγάλοις xol 
ἑσπουδασμένοις πράγμασι συνήρχοντο ix δύο δικαστηρίων, 
πληροῦντες ἀριθμὸν χιλίων καὶ ἑνός. Διὰ τοῦτο δὲ ὁ εἷς 
προσετίθετο ἀεὶ τοῖς διχασταῖς, ἵνα μὴ ἴσων γενομένων 
τῶν ψήφων ἐξ ἴσης ἀπέλθωσιν οἱ δικαζόμενοι, ἀλλ᾽ ἐχεῖ- 
νος δόξῃ νιχᾶν, ᾧ dv ὃ εἷς προστεθῇ. ATCV. 

703, 7. Ἐξ ἀρχῆς οὖν ἐν βραχέσι ] "Evvota προχαταρ- 
xt: προλέγει δὲ xal προαναφωνεῖ τὴν περιοχὴν ὅλην, 
ἥτις ἐστὶ τῆς χαταστάσεως ἀρχή. ΤΟΥ͂. 

703, 10.  ήφισμα εἶπεν ἐν ὑμῖν ] Ἐνταῦθα εἰσθάλλει 
εἷς αὐτὴν τὴν διήγησιν. ATCV. Ἢ ἀρχὴ τῆς καταστά- 
σεως ἐνθένδε, Ζητητὰς δὲ τοὺς ἄρχοντας τοὺς ζητοῦντας 
καὶ ἀνερευνῶντας τίς ὀφείλει τῇ πόλει χρήματα, ἣ τοῖς 
ἱεροῖς. ΑΥ̓ΤΟΥ͂. 

703 , 14. Ἀρχέδιος καὶ Λυσιθείδης) Οὗτοι γὰρ τριήραρ- 
χοι ἦσαν. Τούτους δὲ ἐμήνυσε τὰ χρήματα ἔχειν, ἀπο- 
κρυπτόμενος δηλῶσαι τὴν ἔχθραν τὴν πρὸς τοὺς πρέσθεις. 
RYTCV. Ναυχρατιτιχὰ δὲ, ὅτι ἐχ τῆς Ναυχράτεως τῆς 
κατ᾽ Αἴγυπτον, firi xal νῦν οὕτω καλεῖται, ATCV. Ἔχει 
δέ τι ἐγχατάσχευον f$ κατάστασις ἐν τοῖς τέλεσιν. "Iva 
γὰρ 3j ἀπίθανος γένηται διηγούμενος, ὅτι τῶν πρέσθεων 
ἕνεχα τὸν νόμον ἔθηχεν, ἐπήγαγε xol ἀπόδειξιν εὐθὺς εἰ- 
πὼν, « μαρτυρεῖ ὅτι ταῦθ᾽ οὕτως ἔχει τοὔργον αὐτό, » 
Οὐ δεῖ γὰρ, φασὶν, ἁπλῆν τὴν διήγησιν εἶναι xat χαθαρὰν 
ἀποδείξεων, ἐὰν μὴ προσδέχηται αὐτὴν 6 ἀχροατὴς, ἣ 
προσδέχηται μὲν, μὴ πιστεύῃ δέ. ΤΑΥ͂, Ζητοῦσι δέ τινες 
πῶς ἐνταῦθα πραγματιχῆς οὔσης τῆς στάσεως ἔστι διήγη- 
σις * ἀεὶ γὰρ ἣ πραγματιχὴ περὶ μελλόντων ἔχει τὴν σχέ- 
Viv, ἢ δὲ διήγησις γεγονότων ἐστὶν ἀφήγησις. Λέγομεν 
ὅτι ἐν τῇ συμδονλῇ πραγματιχῆς οὔσης τῆς στάσεως εἰχό- 
τως ἐλλείπει ἣ διήγησις * οἶδε γὰρ 6 ἀχροατὴς περὶ τίνος 
συνῆλθεν. — "Ev δὲ τῷ διχανιχῷ λόγῳ ἀγνοοῦσιν οἵ δικα- 
σται τὸ πρᾶγμα. Οὐχοῦν οὐδὲν ἄτοπον χαὶ ἐνταῦθα διχα- 
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p ϑιχοῦ ὄντος τοῦ λόγου, τάξαι διήγησιν, ATCV. Τὸ δὲ 
ἕλαδεν ἀντὶ τοῦ ἐσύλησε. Διαφέρει δὲ ἣ τριήρης τοῦ 
πλοίον, τῷ τὴν μὲν εἶναι πολεμίαν, τὸ δὲ φορτηγὸν xal 
ἐμποριχόν. ARTCV., Ἀπεχειροτονήσατε δὲ ἀντὶ τοῦ χα- 
τεψηφίσασθε. ATCV. 

703, 25. Τοὺς νόμους ἀνέγνω] Τοὺς κελεὄοντας τὰ τῶν 
πολεμίων χρήματα τῆς πόλεως εἶναι. RY. 

703, 38. Ἀναπηδήσας Ἀνδροτίων ] Διαδάλλει τὸν τρό- 
fov ὡς τυραννιχώτερον * τὸ γὰρ ἡγανάχτουν καὶ ἐβόων 
τὴν αὐτὴν ποιεῖ ὑπόνοιαν. Διαδικασία δέ ἐστιν ὄνομα 
δίχης περὶ χρημάτων ἣ περὶ χτημάτων. ΤΟΥ͂. 

γοή,.8. Ἐὰν δὲ ἀμφισθητῆταί τι  ᾿Ἐπίχρισις. B. 

705, 9. Διαδικασία ] Ἐστὶν ὄνομα δίχης περὶ ἀμφισθη- 
τουμένου τινὸς πράγματος. Α. 

γυή, 12. Ἀπέφυγεν ] Φεύγειν, εὐθύνεσθαι. ᾿Ἀκοφεύ- 
γειν, ἀπευθύνεσθαι. BY. 

"οὐ, 22. Ἀνάγχη δὲ πρῶτον] "Ebíraau τοῦ νομίμου 
τελεία ἐντεῦθεν. Κατὰ δύο γὰρ τρόπους, κατά τε τὸ πρό- 
otov καὶ τὸν νόμον, ἣ τελεία ἐξέτασις γίνεται. Ἐξε- 
τάζει οὖν καὶ τὸν θέντα καὶ τὸν τεθέντα νόμον. YTCV. 

Ἀνάγχη δὲ πρῶτον ὑπομνῆσαι χρόνους ] Τὸ νόμιμον χε- 
φάλαιον͵ — Περὶ χρόνου νομοθεσίας. B. 

Τοὺς χρόνους) Τὸ παρανόμως καὶ οὐχ ὡς χελεύουσιν οἱ 
νόμοι. Τὸν δὲ καιρὸν, ὅτι ἐν πανηγύρει. Y. 

705, 6. Τῶν μὲν γὰρ χρημάτων ) Διὰ τούτων ἐμφανίζει 
ὅτι ἐχτέτισται μὲν τὰ ἁπλᾶ τῶν χρημάτων, ἐχτέτισται δὲ 
οὐχ ἐν ἐκείνοις τοῖς χρόνοις. RY. 

705, 8. Βούλομαι δὴ μιχρὰ διεξελθὼν ] Ὥσπερ πρὸ τῆς 
χαταστάσεως εἰώθαμεν τοῖς ἀχούουσι προλέγειν ἐννόημα, 
σημαῖνον τὴν δύναμιν τῆς καταστάσεως, οὕτω χαὶ τρὸ 
τῶν ἀγώνων, ὥσπερ καὶ τὰ προοίμια πρὸ πάσης τῆς Uro- 
θέσεως. YTCV. To δὲ προαγωνιστιχὸν τοῦτ᾽ ἐννόημα 
διπλοῦν ἐστιν, ἐπειδήπερ διπλοῦν τὸ νόμιμον. Καὶ τὸ 
μὲν σημαντικόν ἐστι τοῦ περὶ τὸ πρόσωπον νομίμου, 
τὸ δὲ τῆς χατηγορίας τοῦ νόμους Εἰς δόο γὰρ our 
ρεῖται τὸ νόμιμον, εἴς τε πρόσωπον καὶ εἰς πρᾶγμα. Toi 
μὲν οὖν περὶ τὸ πρόσωπον προεχχειμένη ἔννοια᾽ τὸ 
γὰρ « καθ’ οὖς εἶσιν αἱ τοιαίδε γραφαὶ, » σημανταόν 
ἔστι τῆς κατὰ τοῦ προσώπου χατηγορίας. 'H δὲ δευτέρα 
ἔννοια προαναφωνεῖ τὴν τοῦ νόμου κατηγορίαν καὶ τὸ 
δεύτερον τοῦ νομίμου μέρος. Τί γάρ φησι; « περὶ € 
« τοῦ τοῦ νόμου λέγειν ὃν γέγραμμαι. ν Τοῦτο δὲ 
ἐστιν ὅτι πορεύσομαι μετὰ τὴν τοῦ προσώπου χατηγορίαν 
ἐπὶ τοὺς ἐλέγχους τοῦ νόμου - ἀρχὴ δὲ τοῦ χατὰ τοῦ xj 
σώπου νομίμου « ἔστιν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, ἐν τοῖς οὖσι 
« νόμοις ἡμῖν κυρίοις διωρισμένα ἀκριδῶς xal cape 
« πάνθ᾽ ὅσα δεῖ ποιεῖν. ν "Ev δὲ τούτῳ παντὶ τῷ ve 
μίμῳ τὸ πρόσωπον xal τὴν χακοτεχνίαν διαδάλλει τοῦ T 
μοχράτους, καὶ ὅπως ἐπιδουλεύσας τὸν νόμον titus διὰ 
τοὺς πρέοδεις. Πληρώσαι δὲ τοῦτο τὸ μέρος προοιμιάζε: 
ται πάλιν περὶ τοῦ κατὰ τὸ πρᾶγμα νομίμου « ὅτι μὲν 
« τοίνυν οὐδὲν ὧν προσήχει xal κχελεύουσιν οἱ νόμοι 
« πεποίηχεν, εἰς τὰ προειρημένα ἄν τις σχοπῶν Tes. ὃ 
Τοῦτο γὰρ προοιμιαχή τίς ἐστιν ἔννοια, ἐπισρραγιζομένὴ 
μὲν τὰ προειρημένα, προκαταρχτιχὴ δὲ τῶν ἑξῆς. δε' 
γὰρ τὰς ἐν μέσῳ τῶν λόγων προοιμιαχὰς ἐννοίας συμκε- 
ράσματα μὲν περιέχειν τῶν προειρημένων κεφαλαίων ταὶ 
μερῶν, προκαταρχτιχὰς δὲ τῶν μελλόντων ῥηθήσεσθαι, 
Εἴτα μέλλων ἅπτεσθαι τοῦ δευτέρου μέρους rpozveTter 
σχει νόμον τὸν ἐπιτρέποντα αὐτῷ κατηγορεῖν τῶν νπεριν" 
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τίων τοῖς πάλαι χειμένοις τιθεμένων νόμων. Ἄρχεται δὲ 
χαθαρῶς αὐτῆς τῆς τοῦ νόμου κατηγορίας, ἐνθένδε (p. 712, 
13}" « ἵνα δὲ εἰδῆτε παρ᾽ οἵους νόμους οἷον οὗτος εἰσή- 
« νεγχεν. ἀναγνώσεται πρῶτον μὲν ὑμῖν τὸν νόμον, » 
ἀκ᾿ αὐτῆς τῆς ἀναγνώσεως τοῦ Τιμοχράτους νόμου τῆς 
χατηγορίας ἀργόμενος. Ἐνδιέτριψε δὲ τῇ κατασχευῇ καὶ 
ταῖς ἀποδείξεσι τοῦ νόμου τοῦ χελευόντος ἐξεῖναι κατηγο- 
ρεῖν τῶν ὑπεναντίον εἰσφερόντων νόμον, ἐπειδὴ τεθάρ- 
ρῆχε τούτω τῷ μέρει καὶ προσποιεῖται λαμπρῶς ἰσχύειν " 
ἐμποιεῖ γὰρ διὰ τῆς διατριδῆς ταύτης τοῖς ἀχούουσιν ἕν- 
γοιαν ὅτι οὐχ ἄν πλείονα λόγον ἐποιήσατο μὴ ἔχων ἰσχυ- 
ρὰν τὴν ἀπόδειξιν τὸν Τιμοχράτους νόμον ὑπεναντίον τοῖς 
χειμένοις εἶναι, πολλὰ δ᾽ ἀνύειν al τοιαῦται προχαταστά- 
σεις δύνανται. Κἂν γὰρ ἀσθενέστεραι τυγχάνωσιν αἱ 
ἀποδείξεις, οἰήσεται ὁ ἀχροατὴς διὰ τὴν οἰχείαν ἀσθένειαν 
μὴ συνεῖναι μόνον, ἐὰν ἐξηπατημένος ταῖς ἐπαγγελίαις 
τυγχάνῃ. Ἔστιν οὖν πραγματιχώτατον τοῦτο τὸ μέρος 
πολλὴν ἔγον δεινότητα, xal γὰρ χαθολιχώτερον αὐτὸ 
προήγαγεν" τοῦτο δέ ἐστι τοῦ μερικοῦ xal ἰδικοῦ πιθανώ- 
τερον. Βαὶ αὔξει δι᾽ αὐτοῦ τὰ dx τῆς ὑπεναντιότητος τῶν 
νόμων ἀδιχήματα, ἵνα τὸν ἀχροατὴν ταῖς ἐπαγγελίαις 
τῶν ἀποδειγ θησομένων ἐχπλήξη καὶ ὑπαγάγηται τοὺς 
ἀχούοντας τοῖς ἐπαίνοις καὶ ταῖς τιμαῖς ταῖς παρὰ Σόλω- 
vx. Y. 

7605, 13. Ἔστιν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι} Πληρώσας τὴν 
διήγησιν εἰσδάλλει ἐντεῦθεν ἐπὶ τὸ νόμιμον χεφάλαιον : 
xat τοῦτον πρῶτον ἐπὶ τὸ παοάνομον᾽ ἑξῆς δὲ αὑτοῦ τάττει 
τὸ ἐναντίον τοῖς νόμοις, ATCV. 

705, 18. Ἀλλὰ προστάττει, πρῶτον μὲν ἐχθεῖναι] 
“Ἔχθεσις αὐτοῦ ἔμπροσθε τῶν ἐπωνύμων. B. Τὰ περιστα- 
tu θέλει ἐνταῦθα εἰπεῖν, τὸ πρόσωπον, τὸν τρόπον, τὸν 
τόπον, τὸν γρόνον. Χρόνον, τὴν τρίτην ἐχχλησίαν " πρό- 
σωπον, τοὺς περὶ Ἀνδροτίωνα. τόπον, πρόσθεν τῶν 
ἐκωνύμων * τρόπον δὲ, ὅτι τοιῶσδε δεῖ ταῦτα ποιεῖν. 
ARTCV. 

705, 19. Πρόσθεν τῶν ἐπωνύμων] Ἐπώνυμοι, fout; 
τῶν φυλῶν ἐπώνυμοι: Ἐρεχθεὺς Πανδίονος, Πανδίων 
Ἐριῳθονίου, Ἀχάμας Θησέως, Αἴας Τελαμῶνος, Αἰγεὺς 
Αἰγικόρεω, Κέχρον αὐτόχθων, Ἱπποθῶν Ποσειδῶνος, xai 
ἑτέρας μιᾶς" δέκα γὰρ ἦσαν φυλαί. BY. 

705, 20. Μετὰ ταῦτα ἐπὶ πᾶσι) Ἔχθεσις αὐτοῦ τοῖς 
πᾶσιν, ὥστε εἶναι χοινόν. Β. 

705, 21. Πρὸς τούτοις] Λύσις τῶν ἐναντίων νόμων. B. 

706, 1. Ὥς παρὰ πάντας τοὺς νόμους ἐνομοθέτει] Τοῦ 
προσώχου αὕτη $ ἐξέτασις. TCV. ᾿ 

706, 4. Ἀργὴ τοῦ xat& προσώπου νομίμου. S. 

706, 7. "Ext ειροτονία ] Ἐπιχειροτονία ἐστὶν ἣ διά- 
σχεύις ὃ τι δεῖ ποιεῖν περὶ τῶν νόμων. "Ev τῇ πρώτῃ 
δὲ πρυτανείᾳ ἐν τῷ πρώτῳ μηνί ἱστέον γὰρ ὅτι κατὰ μῆνα 
τρεῖς ἐχχλησίας ἐποιοῦντο, βουλευόμενοι περὶ τῶν ἐν τῇ 
πόλει πραγμάτων, πλὴν εἰ μὴ ἄρα ἀνάγχη τις χατέλαδε 
πολέμου, ὥστε χαὶ περὶ ἐχείνου ἄλλην ἐχχλησίαν ποιῆσαι 
πλέον τῶν ὡρισμένων. Καὶ ἐγίνετο fj πρώτη ἐνδεχάτῃ τοῦ 
μηνὸς, f δὲ δευτέρα περὶ τὴν εἰχάδα, f δὲ τρίτη περὶ τὴν 
τριαχοστήν. Πρυτάνεις δὲ τοὺς πεντήχοντα, oc εἴπομεν 
ἀεὶ προραλλομένους ὑπὲρ τῆς ἰδίας φυλῆς καὶ πρυτανεύον- 
τας τὸ μέρος αὐτῶν τοῦ ἐνιαυτοῦ. ARTCV. 


706, 8. Πρυτανείας Πρυτανεία, χρόνος " ψῆφον, βου- 
λήν. ΒΥ. : 


706, το. Περὶ τῶν βουλευτιχῶν] Περὶ τῆς βουλῆς τῶν 


111 
πενταχοσίων, εἰ δεῖ λαμδάνειν αὐτὴν στέφανον, ἐὰν ποιή- 
σηται τὰς τριήρεις. Δεύτερον περὶ τῶν δημοσίων πραγμά- 


των. ARTCV. 

706, 12. Ἐννέα ἄρχουσιν ] Ἄρχοντες ἐννέα ἐλέγοντο 
οἱ 85 θεσμοθέται, οἵτινες εἰσῆγον τὰς τῶν παρανόμων 
ραφὰς. εἶτα εἷς βασιλεὺς, περὶ οὗ ἔγνωμεν ἐν τῷ xac? 
Ἀνδροτίωνος τί ἦν αὐτῷ ἔργον, εἶτα ὁ πολέμαρχος, ὅστις 
ἐπεμελεῖτο τοῦ τρέφεσθαι 4x τοῦ δημοσίου τοὺς παῖδας 
τῶν ἀποθανόντων γενναίως ἐν τῷ πολέμῳ, εἶτα ὁ ἄρχων 
ὃ ἐνιαύσιος, ὅστις ἐπεμελεῖτο τῶν χηρῶν xal τῶν ὀρφα- 
νῶν καὶ ἄλλων τινῶν, Τὸ δὲ ἀποχειροτονηθέντων ἀντὶ 
τοῦ ἀποδοχιμασθέντων. ARTCV. " 

706, 20. Τοὺς δὲ προέδρους ] Tou; δέχα τοὺς πρωτεύον- 
τὰς τῶν πενταχοσίων. Τὸ δὲ « οἵ ἂν τυγχάνωσιν » εἶπε 
διὰ τὸ ἄδηλον τοῦ xAfpov. ἘΝ ταύτῃ τῇ ἐχχλησίᾳ δὲ, 
ὅ ἐστιν ἐν τῇ τρίτῃ, ὥσπερ καὶ κατωτέρω. Πρὸ δὲ τῆς 
ἐχχλησίας, τουτέστι τῆς τρίτης. Χρηματίζειν δὲ, τουτ- 
ἐστιν ὑποδάλλειν " ἔγνωμεν γὰρ ὅτι οἱ μὲν πρυτάνεις avvij- 
γον τὴν ἐχχλησίαν, οἱ δὲ πρόεδροι ὑπέδαλλον περὶ τίνος 
συνῆλθον. “Ἱερὰ δὲ τὰς θυσίας φησίν. ARTCV. 

706, 25. Τῶν ὁμωμοχότων ἡλιαστιχὸν ὄρχον ]} "Aviti 
τοῦ τῶν ἤδη ὀμοσάντων τὸν ὄρχον τών ᾿Ἡλιαστῶν, ὡσα- 
νεὶ ἔλεγεν, ἵνα ὦσιν ἀπὸ διχαστῶν ἤδη γεγενημένων. 
Ἰστέον δὲ ὡς ὅτι ἢ Ἡλιαία λέγεται αὐτὸς ὁ τόπος τοῦ 
μεγάλου διχαστηρίου χαὶ τὸ ἄθροισμα αὐτῶν τῶν ἐχεῖσε 
διχαζόντων. ἩἩλιαία δὲ ἐχλήθη ὁ τόπος παρὰ τὸ ἐχεῖσε 
ἁλίζεσθαι xaX συναθροίζεσθαι τὸ πλῆθος τῶν δικαστῶν. 
Τὸ γὰρ α εἷς ἡ μεταδέδληται ὡς καὶ πολλαχοῦ. Τινὲς δὲ 
λέγουσιν ἐχ τοῦ ὕπαιθρον εἶναι τὸν τόπον καὶ τὸν ἥλιον 
ἐκεῖ ἕνδον προσδάλλεινν Κατὰ τὰ προγεγραμμένα δὲ, 
χατὰ τοὺς νόμους ἤδη τοὺς χειμένους. Τὸ δὲ χιλίας 
δραχμὰς, ἄξιον ζητῆσαι διὰ τί οὅτως ἀνώμαλον οἱ νόμοι 
ἔταξαν τὴν ζημίαν χατά τε τῶν πρυτάνεων χαὶ τῶν προ- 
ἔδρων. Καὶ λέγομεν ὅτι βαρύτερόν ἐστιν ὅλως τὸ μὴ 
συνάξαι τὸν δῆμον εἰς ἐχχλησίαν τοῦ μὴ ὑποδάλλειν" διὸ 
ἐπὶ τῶν πρυτάνεων τῶν μὴ συναγόντων τὸ πλέον ἔταξαν. 
ARTCV. 

707, 13. El; λεύχωμα ] Οἷον ὥσπερ ἐν πυξίῳ. To δὲ 
ἕως ἣ ἐχχχησία γένηται, δηλονότι ἣ τρίτη. Τὺ δὲ αἱρεῖ- 
σθαι χατὰ χοινοῦ τὸ χελεύειν, ὅ ἐστι χειροτονεῖν. Τὸ δὲ 
τοὺς συναπολογησομένους, τοὺς μέλλοντας ἀγωνίζεσθαι 
ὑπὲρ τῶν μελλόντων λύεσθαι" εἰχὸς γὰρ ὅτι βελτίους ἦσαν 
τοῦ εἰσαγομένον xal χηρεία τῶν λεγόντων ὑπὲρ αὐτῶν 
ἐνομίζοντο εἶναι φαῦλοι. ARTCV. 

702, 17. Ἑκχατομθαιῶνος) Ἀπριλλίου. B. Οὗτος γὰρ 
ἦν 6 πρῶτος μὴν, ὅτε xai f πρώτη πρυτανεία ἐγίνετο τῇ 
ἐνδεχάτῃ, ὅ ἐστι τῇ πρώτῃ ἐχχλησίᾳ προηυτρέπιζον γὰρ 
ἐχ τῆς πρώτης ἐχχλησίας τοὺς μέλλοντας ἀπολογεῖσθαι 
ὕστερον ὑπὲρ τῶν ἀποδοχιμαζομένων νόμων ἐν αὐτῇ τῇ 
πρώτῃ ἐχχλησίᾳ΄ χαὶ μαθόντες ἐν ταύτῃ τῇ πρώτῃ πόσοι 
ἀπεδοχιμάσθησαν νόμοι πρὸς αὐτοὺς ἐχειροτόνουν καὶ τοὺς 
ἀπολογουμένους. Πέντε δὲ ἄνδρας χαθ᾽ ἕχαστον νόμον 
ἐχειροτόνουν. Εἰσοιστέος δὲ ἀντὶ τοῦ εἰσενεχτέος. Ἔν 
δὲ τῷ μεταξὺ λέγει τῆς πρώτης ἐχχλησίας χαὶ τῆς τρίτης. 
ARTCV. 

708, 13. Ἀφειμένης τῆς βουλῆς ] "Avtt τοῦ, ὅτε máv- 
τες ἐν τῇ ἑορτῇ ἀφειμένοι ἦσαν, xal οὐδεὶς συνήρχετο εἷς 
ἐχχλησίαν τῆς βουλῆς. ARTCV. 

708, 17. Τὸ νιχῆσαν] Ἐμφαντιχῶς xav εἰρῳνείαν. 
ARTCV. 
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708, 18. Zovrakápevo] 'Ávti τοῦ φρατριάσαντες xa0' . 


ὑμῶν. ACDGRTV. 

Καὶ οὐδὲν ix ταυτομάτου ] Οἷον, οὐχ ὡς ἔτυχεν, ἀλλὰ 
μετὰ πολλῆς καχουργίας. ACDGRTV. 

708, 19. Λαδὲ τὸ ψήφισμα] Τὸ ψήφισμα λέγει ὅπερ 
ἔγραφεν 6 Ἐπιχράτης, φίλος ὧν τοῦ Τιμοχράτονς, λέγων, 
ἐπειδὴ ἐγγύς ἐστι τὰ Παναθήναια, συναχθῶμεν ἐπὶ τῷ 
σκέψασθαι περὶ αὐτῶν ^ ὡς δὲ συνήχθησαν, τότε εἰσήγαγεν 


ὁ Τιμοχράτης τὸν νόμον, ἵνα μὴ γνωσθῇ τὸ πρᾶγμα. Εἰ. 


γὰρ καὶ τὰ δύο ἐποίησεν 6 Τιμοχράτης, ὕποπτος ἄν ἐγί- 
vtto. Τὸ δὲ λαδέ Ἀττιχῶς ὀξύνεται. ACDGRTV. 

708, 22. Ἐπὶ τῆς Πανδιονίδος ] Δεῖ ὑπυστίξαι εἰς τὸ 
Ξρώτης, ἵνα τὸ ἐνδεχάτῃ χαθ᾽ ἑαυτὸ νοήσωμεν, ἵνα 7] 6 
νοῦς οὗτος᾽ ἐπὶ τῆς Πανδιονίδος πρώτης πρυτανείας τῇ év- 
δεχάτη αὐτῆς, ὅ ἐστιν ἐνδεχάτῃ αὐτοῦ τοῦ μηνός. 1: ὲ δὲ 
[μὴ,] οὐδὲ ἐνταῦθα χαλῶς προσέθηχε τὴν φυλὴν τὴν llav- 
διονίδα, ἐπειδὴ ἔτυχε τότε αὐτὴν χληρωθῆναι πρώτην 
πρυτανεῦσαι. ᾿Ανωτέρω δὲ ἐπειδὴ τὴν ἐπιχειροτονίαν τῶν 
νόμων ἀνεγίνωσχεν, εἰχότως οὐχ ὥρισε ποίας πρυτανενού- 
σης πρώτης, ἐπειδὴ ἄδηλον ἦν, ὡς εἴπομεν, ποία χληροῦ- 
ται dsl χατὰ τὸν πρῶτον μῆνα πρώτη πρυτανεῦσαι. Τὸ 
δὲ χατὰ πολλὴν ἡσυχίαν, ὃ εἶπεν ἄνω, ἀφειμένης τῆς 
βουλῆς ἐν τῇ πανηγύρει, ΑΠΟΆΤΥ. 

709, 15. Ἤ τὸν ἐν τοῖς νόμοις ] Οἱ μὲν γὰρ νόμοι ἐχέ- 
λενον ἀναμεῖναι τὴν τρίτην ἐχχλησίαν" τὸ δὲ ψήφισμα τὸ 
Ἐπιχράτους τῇ δωδεχάτῃ, τοῦ μηνὸς ἐχέλευε ποιεῖν ἐχχλη- 
σίαν. ACDGRTV. 

709, 11. Εἰδότα τοὺς νόμους) "Iva μὴ πάλιν χαταφύ- 
γοι εἰς ἄγνοιαν, ὡσανεὶ ἔλεγε πρὸς τὸ γινώσχειν αὐτὸν 
τοὺς νόμους. ACDGRTV. 

709, 29. Αὐτὴν δὲ μὴ τετυγηχέναι ] Τὴν πόλιν. Τὸ 
δὲ ἀλλ᾽ ἐν αὐτῇ τῇ ἱερομηνία, ὅρα τὴν δριμύτητα τοῦ ῥή- 
τορος, πῶς τὸ χατὰ τὸν χρόνον ἁπλοῦν ἔγχλημα δοχοῦν 
εἰς διπλοῦν περιέστησε, δειχανὺς ὅτι οὐ μόνον παρέδη τὸν 
ὡρισμένον, ἀλλὰ χαὶ ἱερομηνίας οὔσης ἐνομοθέτησεν, ἵνα 
ἐξ ἀμφοτέρων ἀδιχῶν Τιμοκράτης φαίνηται, καὶ ὑπὲρ ὦ ὧν 
03x ἐποίησεν, 6 ἐστι μὴ φυλάσσων τὸν χρόνον τῆς τρίτης 
ἐχχλησίας, χαὶ ὑπὲρ ὧν ἐποίησεν ἐν Κρονίοις τολμήσας. 
ACDGRTV. 

710, 12. ᾿ἀνάγνωθί μοι λαξὼν τουτονὶ] Ἐχήτησαν διὰ 
τί τὸν Τιμοκράτους νόμον οὐ πρῶτον ἀνέγνω, εἶτα τοὺς 
παλαιούς; φαμὲν ὅτι φιλάνθρωπος δοχεῖ εἶναι, διὰ τοῦτο 
ροαναγινώσχει τοὺς ἀρχαίους νόμους, ἵνα ὕστερον f) δια- 
δολὴ χώραν ἔχη. ᾿Ἐξετάσας δὲ τὸ κατὰ τὸ πρόσωπον νό- 
μίμον, καὶ τὸ xarà τὸν νόμον ἐξετάζει, TCV. 

710, 14. Γράφεσθα: Ἀντὶ τοῦ χατηγορεῖσθαι, A. 

1 τὰ Τῶν δὲ νόμων τῶν χειμένων | Περὶ ἀντινο- 

ἰας. B 
i 711, I. χούσατε μὲν τοῦ νόμου], Περὶ θέσεως νόμου. Β. 

Ὅρα ὅπως τὴν ἀτοπίαν τὴν ἐκ τῶν ἐναντιωμάτων προ- 
διαβάλλει, χαὶ τὸ χῦρος δὲ τῶν ποαγμάτων χαὶ τὴν ἅπα- 
gay ἐξουσίαν ἄγων ἐπὶ τὸν διχάζοντα ἐμπίπλησιν αὐτὸν 

φρονήματος. Καὶ ἔστιν ὥσπερ προπαρασχευὴ σύμπασα τοῦ 
τόπου ἣ ἐργασία. Εἴτα ὑπάγει τὸ χατὰ τὸν Τιμοκράτην 
τοῖς καθόλου εἰπὼν « ταῦτα πάντα T Γιμοκράτης χαλῶς χαὶ 
« δικαίως χείμενα ἐξήλειψεν. » Εἶτα ἀθρόα τὰ ἐγχλή- 
ματα αὐτοῦ χατὰ ἀπαρίθμησιν χαὶ ἄρνησιν εἰσήγαγε. Χά- 
puv ὃὲ τὸ xarà ἀναίρεσιν σχῆμα «τοῦ λόγου " οὐ rapava- 
γνοὺς, οὗ λύσας, εὖ δοὺς αἵρεσιν, οὐχ ἄλλο ποιήσας τῶν 
προσηχόντων οὐδέν. RY. 


ZXOAIA ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


Πολλῶν δὲ καλῶν χειμένων νόμων ] Δεῖ μὴ μόνον τις 
θέναι τὰ ῥήματα τῶν νόμων, ἀλλὰ xal ἐγχωμιάζειν πρὸς 
σύστασιν μείζονα. ΤΟΥ. 

711, 7. Μετ᾿ εὐσεδείας ) ΠΙρῶτον τὸ περὶ τῆς εὐορχίας 
τῶν διχαστῶν παρείληφεν, ἵνα οἰχεῖον ἀποφήνη τῶν διχα- 
ζόντων τὸν νόμον, xal οὕτως ὡς περὶ οἰχείου πείση συνὰ- 
γωνίζεσθαι " τοῖς γὰρ οἰκείοις ἅπαντες συμπράττειν zip 
χαμεν. ACDGRTV. 

711, tt. Οὔτ᾽ ἀμφοτέροις Εἰ γὰρ ψηφιζόμενοι (ov 
νόμον ἐν τῷ ἑτέρῳ δοχεῖτε ἐπιορχεῖν μὴ κχἀχείνῳ 9. 
ζόμενοι, εἴ γε xal οἵ δύο νόμοι χύριοί εἰσιν. ACDGRTY. 

711, 14. Ἡ γνῶσις συμδαΐνει] Ἀντὶ τοῦ ἣ χρίσις, 6 
ἐστι, συμθαίνει τὴν κρίσιν ὑμῶν παραβαίνειν τὸν Eva v- 
pov, xai ταῦτα ὄντα χύριον. ACDGRTV. 

711, 24. Ὃ χἀγὼ γυνὶ] “Ὅρα πῶς ἀξιοπίστως εἰς μάν 
τῶν φυλακῶν ἑαυτὸν ἔταξεν 6 ῥήτωρ. ACDGRTV. 

711, 35. Ἀπαλλάξη ] Παραπείσῃ, preen BY. 

712, : Διαφθείρας ] Μεταποιήσας. Y. 

712, 3. "E! ἑχάστην ἀπαντὰ ] Καλῶς εἶπε τὸ dezvis 
ὡς ἐπὶ ἐμξόδίσματός τινος καὶ προδόλον. Διὸ χαὶ ἐμμέ: 
νων τῇ τροπῇ ἐπήγαγε xal τὸ βαδίζειν. ACDGRIV. 

712, 7. Ὅσον ἦν ἐπὶ τούτῳ ] Ἐπειδὴ κατὰ τὸ uj 
οὐχ ἡφάνισεν οὐδὲ ἐξήλειψε, προπσέθηχε τὸ « ὅσον ἦχεν 
« εἰς τοῦτον. » ACDGRTV. 

712, 9. Οὐ παραναγνοὺς , οὗ λύσας, οὗ δοὺς αἵρεσιν] 
Qi παραναγνοὺς τοῦτον ἐκείνῳ, οὐ λύσας τὸν ἐναντίων, 
οὐ δοὺς αἵρεσιν πότερον τοῦτον ἣ ἐχεῖνον βούλι sati: ; χά- 
ριεν δὲ τὸ xarà ἀναίρεσιν σχῆμα τοῦ λόγον, οὐ παρᾶνα- 
γνοὺς, 09 λύσας, xal ἑξῆς. Ἔστι δὲ τὸ εἶδος τοῦτο τοῦ 
σφοδροτέρον xal ἐπιφορικωτέρου μᾶλλον. ᾿Αθοόα δὲ τὰ 
ἐγχλήματα εἰσήγαγε, πυχνῇ χρησάμενος τῇ κατὰ doyqoti 
ἀπαριθμήσει χαὶ μαχροτέρᾳ. ΤΟΥ͂. 

Παραναγνοὺς ] Οὐ παραθεὶς τὸν νόμον τὸν ἑαυτοῦ τοῖς 
ἄλλοις νόμοις οἷς ἔμελλεν ἐναντιοῦσθαι, ὅπερ ξοιοῦσιν οἱ 
εἰσφέροντες χαινὸν νόμον, διὸ χαὶ ἐπάγει οὐ λύσας. m 

712, 10. Ὡς piv οὖν ἔνοχος τῇ γραφῇ] Ἐντεῦθεν πὸ 
λιν προοιμιάζεται σαφῶς περὶ αὐτοῦ τοῦ νομίμου, xaÜ' ὃ μέ 
ρος ἀποδείξει τὸν νόμον ἐναντίον τοῖς πάλαι κειμένοις. λεὶ 
δὲ κατὰ μέσον τὸν λόγον αἱ προοιμιακαὶ ἔννοιαι συμξε" 
ράσματα μὲν περιέχουσι τῶν προειρημένων χαὶ μνήμην, 
ἐπαγγελίας δὲ τῶν ἑξῆς, ὥσπερ καὶ fj παροῦσα διάνοια 
φαίνεται, εὐχρίνειαν δὲ xal σαφήνειαν παρέχουσι τοῖς χε’ 
φαλαίοις. RY. 

712, 13. Ἵνα δὲ εἰδῆτε] 'Ar' αὐτῆς τῆς ἀναγνώσεως 
τοῦ T ιλοχράτ ους νόμου τῆς κατηγορίας ἀρχόμενος, bos 
tprys τῇ χατασχευῇ xal τοῖς ἀποδείξεσι τοῦ νόμου TOU X 
λεύον τος ἐξεῖναι κατηγορεῖν τῶν ὑπεναντίον εἰσφερόντων 
νόμον, ἐπειδὴ τεθάρρηχς τούτῳ τῷ μέρει χαὶ προσποιεῖτα: 
λαμπρῶς i ἰσχύειν. Ἐμποιεῖ γὰρ ὃ διὰ τῆς διατριθῆς ταύτης 
τοῖς ἀχούουσιν ἔννοιαν ὅτι οὐχ ἂν πλείονα λόγον ἐποιή- 
σατο, μὴ ἔχων ἰσχυρὰν τὴν ἀπόδειξιν τὸν Τιμοχράτους 
νόμον ὑπεναντίαν τοῖς χειμένοις. TCV. 

Εἰδῆτε ] “Ὅταν ἐπὶ τοῦ  γινώακειν λαμδάνηται, χαὶ διὰ 
τῆς διφθόγγου γράφεται 1 ἢ πρώτη συλλαδὴ καὶ παροζῦνε 
tat* ὅταν δὲ ἐπὶ τοῦ θεάσασθαι, διὰ τοῦ ι γράφεται xdi 
προπαροζύνεται. AR. 

713, 3. Περὶ δὲ τῶν ὠνουμένων ] ᾿Ὠνουμένων. ivi 
λέγει, οὐχ ἀγοραζόντων, ἀλλὰ μισθουμένων᾽ οὐδεὶς TE 
τὰ τέλη τὰ δημόσια ἡγόραζεν. ᾿εχλεγόντων δὲ». ἐπιτεταγ' 


| μένων τινῶν ἀπαιτεῖν τὰ τέλη ᾿ οὐ γὰρ λέγει αὐτοὺς 95 
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τελώνας. Ἰστέον δὲ ὅτι ἐγγυητὰς παρεῖχον οἱ τελῶναι ἐξ 
ἀρχῆς, ἵνα ἕως τῆς ἐνάτης πρυτανείας εἰ μὴ καταθδάλοιεν, 
τὰ διπλᾶ ἀνάγχην ἔχοιεν ἢ οὗτοι ἢ ἐχεῖνοι χαταδαλεῖν. 
Καὶ γὰρ καὶ πάντες οἱ χρεωστοῦντες τοῦτο ἐποίουν " ὡς | 
εὐθὺς [ὅσοι] ἐχρεώστουν τῇ πόλει, ἀνάγχην εἶχον δοῦναι 
ἐγγυητὰς, ὅτι πρὸ τῆς ἐνάτης πρυτανείας καταβαλοῦσι, 
xal ἔμενον ἄτιμοι, ἕως οὐ χατέδαλον. Εἰ δὲ παρεγένετο 
ἢ ἐνάτη πρυτανεία xol μὴ χατέδαλον, τότε xal ἐδεσμοῦντο 
χαὶ τὰ διπλᾶ χατέδαλον, καὶ ἐγγυητὰς οὐχέτι ἐξήν αὐτῆς 
παρασχεῖν περὶ τῶν διπλῶν. Ἅπερ νῦν βούλεται λῦσαι ὃ 
Τιμοχράτης, λέγων μὴ ἐγγυητὰς παρέχειν ἐξ ἀρχῆς, ἀλλ᾽ 
ἐν τῇ ἐνάτῃ πρυτανείᾳ, ἵνα ἐν αὐτῷ τῷ μηνὶ ὅλῳ δυνη- 
θῶσι χαταδαλεῖν xal μὴ τὰ διπλᾶ, ἀλλὰ ἁπλᾶ. Ἐὰν δὲ, 
φησδὶ, μὴ χαταθάλωσι μηδὲ ἐν τῇ ἐννάτῃ πρυτανείᾳ, τότε 
δεσμεῖσϑαι. ACDGRTV. 

713, 9. Ἀχηκόατε μὲν τοῦ νόμου ] ᾿Εντεῦθεν ἄρχεται 
τοῦ νομίμου προθεὶς τὸν Τιμοχράτους νόμον, πρὸς ὃν ἀγω- 
νίζεται, Οὐχ ἀθρόως δὲ προδάλλει πάντα τὸν νόμον - ta- 
βαχῶδες γὰρ τὸ τοιοῦτον xal draxrov: ἀλλὰ δύο λόγους 
ἐξετάζειν πειρᾶται. Εἰ δὲ πλείους αἱ προτάσεις ἐν τοῖς 
δύο λόγοις, οὐδὲν θαυμαστόν᾽ ἔχονται γὰρ ἀλλήλων. Καὶ 
τὰς μὲν ἐννοίας δλοχλήρους ἔλαδε, πρὸς ἃς ἀγωνίζεσθαι 
βούλεται. Κατὰ μέρος δὲ χινήσει τὰς προτάσεις. Νυνὶ 
δὲ τέθειχε τοῦ Τιμοχράτους μέρη δύο, διότι χαὶ πρὸς ταῦτα 
μόνα ἐν τῷ νομίμῳ χεφαλαίῳ διαγωνίσασθαι βούλεται. 
Kwet δὲ τοὺς ἅπαντας ἐν τῷ νομίμῳ νόμους ἐννέα, ὧν εἷς 
μέν ἐστιν 6 χρινόμενος, ὀχτὼ δὲ οἱ ἐναντίως ἔχοντες. Τῶν 
Ob δύο μερῶν ἕν μέν ἔστι τὸ « xal εἴ τινι τῶν ὀφειλόντων 
« δεσμοῦ προστετίμηται, ἢ τὸ λοιπὸν προστιμηθῇ. » Δεύ- 
τερον δὲ τὸ περὶ τῶν τελωνῶν. Ἀλλὰ τὸ μὲν χατὰ τοὺς 
τελώνας xal διὰ βραχέων ἐν τῷ χεφαλαίῳ ἐξετάζει xol 
πρὸς ὀλίγον, τὸ δὲ προτιμήσεως τοῦ δεσμοῦ διτιρεῖ χεφά- 
λαιον εἰς προτάσεις πλείονας, xal ὅτι παρανομώτατον xal 
ὑπεναντίον τοῖς νόμοις ἐλέγχειν πειράσεται. RY. 

713, 1g. Διοχλῆς εἶπεν] Ὄνομα νομοθέτου τινός. 
ACDGRTV. 

Iob Εὐχλείδου ] Εὐχλείδης ἄρχων ἐγένετο παρ᾽ ᾿Αθη- 
ναίοις μετ᾽ ὀλίγον χρόνον τῶν τριάχοντα. Ἄξιον δέ ἐστι 
ζητῆσαι διὰ τί εἶπε τοὺς Εὐχλείδου νόμους xai τοὺς μετ᾽ 
αὐτὸν ἄρχειν δεῖν χαὶ χυρίους εἶναι" λέγομεν, ἐπειδήπερ, 
ὡς εἴπομεν, μετ᾽ ὀλίγον γρόνον τῶν τριάχοντα οὗτος ἐγέ- 
νετο" μεταξὺ Ob αὐτοῦ xal τῶν τριάχοντα, ἐν ἐχείνῳ τῷ 
ὀλίγῳ χρόνῳ δημοχρατία ἦν παρὰ ᾿Αθηναίοις, xol μετ᾽ 
αὐτὸν πάλιν διόλου. Διὰ τοῦτο οὖν εἶπε τοὺς πρὸ αὐτοῦ 
xxi μετ᾽ αὐτόν. ACDGRTV., 

^13, 29. Καλῶς ἐχόντων ] Παρέχεται νόμον σεσοφι-» 
σμένον πρὸς τὴν πρώτην πρότασιν, ἯἩ δὲ πρώτη πρότα- 
σις α εἴ τινι τῶν ὀφειλόντων δεσμοῦ προστετίμηται.» Ὁ 
δὲ ἀνεγνωσμένος νόμος προστάττει τοὺς νόμους χυρίους cC 
vat ἀφ᾽ ἧς ἂν Ἡμέρας τεθῶσι. Οὐκοῦν xat ὁ Τιμοχράτους 
νόμος χύριός ἐστιν ἀπὸ τῆς τήμερον ἡμέρας δηλονότι. Εἰ 
δὲ μέαλνηται ὃ Τιμοχράτους νόμος τῶν mob ξαυτοῦ δεδε- 
μένων, μέμνηται xal 6 νῦν ἀναγινωσχόμενος, καὶ ὃ παρὰ 
Δημοσθένους νόμος" ἀμφότεροι γὰρ οἱ νόμοι τῶν πρὸ 
ἐχυτῶν μέμνηνται ὃ μὲν τῶν πρὸ ἑχυτοῦ δεθέντων, ὁ δὲ 
τῶν πρὸ ἑαυτοῦ πάλαι γραφέντων νόμων. RY. 

713, λά. Πλὴν εἴ τῷ χρόνος προσγέγραπται] Τοῦτο 
μέμφονταί τινες, ὅτι τὸν Τιμοχράτους νόμον μεμφόμενος 
αὐτὸ τοῦτο νῦν ἀποδέχεται τοῦ παλαιοῦ νόμου. Λέγομεν 


τι ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ μέλλοντος εἶπεν 6 Δημοσθένης, 6 δὲ Τι- 


μοχράτης χαὶ περὶ τοῦ παρελθόντος. Καὶ ἐπαινεῖ τὴν αἷ- 
τίαν ὃ ῥήτωρ, δι᾽ ἦν τινες χρόνον προσγράφουσι τοῖς ἰδίοις 
νόμοις, τὴν ἀνάγχην προσθείς. ACDGRTV. 

714, 8. Ἐπὶ τούτοις] Ὅ ἐστιν ἐπὶ τοῖς πράγμασι 


| τούτοις τοῖς λέγουσι περὶ τοῦ νομοθετεῖν. ACDGRTV. 


714, 26. Λέγε ἄλλον νόμον ] Σοφιστιχῶς εἰσῆχται xat 
οὗτος ὃ νόμος. Πῶς γὰρ dv ἐναντίος 6 Τιμοχράτους φαΐξ- 
νοῖτο νόμος τοῦ νῦν ἀναγινωσχομένου νόμου ; εἰ μὲν γὰρ 
ἐχέλευε μηδένα χαταδάλλειν τῶν ὀφειλόντων μηδὲν, ἐναν- 
τίος ἂν ἦν προδήλως τῷ νῦν ἀναγινωσχομένῳ νόμῳ - εἰ δὲ 
χαταγαγχάζει τοὺς ὀφείλοντας δι’ ἐγγυητῶν ἀποτίνειν τὰ 
ὀφλήματα, δῆλός ἐστι συνῳδὰ προστάττων τούτῳ τῷ νόμῳ. 
Πλέον δέ τι ἔχει ὃ δεύτερος νόμος τοῦ προτέρου " ἐπὶ μὲν 
γὰρ τοῦ προτέρου περὶ τοῦ χρόνου διελέγετο, αἰτιώμενος 
τὸν Τιμοχράτην ὅτι περὶ τῶν παρεληλυθότων νομοθετεῖ, ὃ 
δὲ δεύτερος αἰτιᾶται ὅτι χαὶ ἐγγυητὸς καθιστάναι χελέύει" 
ὥστε ξχάτερον τῶν νόμων περὶ διαφόρων προτάσεων ἐξη- 
τάσθαι, τὸ μὲν περὶ τοῦ χρόνου, τὸ δὲ περὶ τῆς τῶν ἐγ- 
γυητῶν χαταστάσεως. RY. 

714, 28. Μηδὲ περὶ τῶν ἀτίμων) Τὸ ἐναντίον τοῦ 
ἀτίμου ᾿ἐπίτιμος. Κατὰ χοινοῦ δὲ τὸ χελεύει ὃ νόμος, 
ACDGRTV. 

715, 8. Περὶ ἀφέσεως --- ἢ τάξεως ] Ἄλλο χαλεῖ ἄφεσιν 
καὶ ἄλλο χαλεῖ τάξιν. Ἄφεσιν μὲν οἷον ὅταν τι ὃ χρεω- 
στῶν * * * προφασίζηται πενίαν xal βούληται παραχαλέ- 
σαι τὸν δῆμον μὴ περὶ παντελοῦς ἀπαλλαγῆς τοῦ χρέους, 
ἀλλὰ περὶ μέρους, ἵνα μέρος μὲν χαταδάλῃ, τὸ δὲ ἄλλο 
μέρος συγχωρηθῇ. Τοῖς οὖν περὶ τούτων, φησὶ, παρακα- 
λοῦσι μὴ ἐξεῖναι τοὺς προέδρους τούτοις χρηματίζειν ( ἐχ- 
κλησίαν), ἤγουν ὑποδάλλειν τῷ δήμῳ. Τὰ δύο γὰρ 
σημαίνει ἣ λέξις, καὶ τὸ πράττειν xal τὸ ὑποδάλλειν- 
ACDGRTV. 

715, 9. Ἑξαχισχιλίων ] Οὐ λέγει δικαστῶν, ἀλλὰ ix 
τοῦ δήμου τινῶν, μιμουμένων δικαστάς. Διὸ xal ἐπάγει 
τὸ οἰχεῖον τῶν δικαστῶν, τὸ χρύδδην. ACDGRTV. 

715, 13. Οὐ προτεθέντος] οὐ συναχθείσης ἐχχλησίας 
[ὑπὸ ] τῶν περὶ τὸν Τιμοχράτην. ACDGRTV. 

715, 20. Ἐν παραδύστῳ ] Ἀντὶ τοῦ λάθραᾳ. ᾿Ἀπὸ τῆς 
μεταφορᾶς τῶν παραπληρωμάτων τῶν ἐμδαλλομένων ἐν 
ταῖς οἰχοδομίαις ἔνδον καὶ χρύφα τοῦ φαινομένου. Βῦσαι 
τὸ στόμα τῶν ῥητόρων. ACDGRTV. 

715, 28. Τοὺς χρόνους ἀναμείναντα 1 Δηλονότι τὴν 
τρίτην ἐχχλησίαν. ACDGRTV. 

716, 3. Γνώμῃ διαμαρτὼν ] Ὅ ἐστιν ἐχ λήθης τοῦτο 
ποιεῖν xal ix τοῦ ἐχχρουσθῆναι. ACDGRTV. 

716, 5. Ἐμδαλεῖν  ᾿Ἐμφαντιχὴ fj λέξις ὡς ἐπὶ λῃστοῦ 
τινός βουλομένου λάθρα ἐμβαλεῖν xal φυγεῖν. Παρενέ- 
θαλεν οὖν 6 Τιμοχράτης τὸν αὑτοῦ νόμον, τὸν μὴ ὄντα 
νόμον, τοῖς οὖσι κυρίοις. ACDGRTV. 

716, 9. Ἀλλὰ γὰρ αὐτίχα ἐρῶ] Ὑπερτίθεται εἰς ὅστε- 
pov εἰπεῖν εἴτε ἄχων εἴτε ἑχὼν τοῦτο ἐποίησεν. Τοῦτο 
γὰρ ὕστερον τοῦ νομίμου ὀφείλει τάξαι" νῦν γὰρ περὶ τοῦ 
ὅλως εἰ ἔννομός ἐστιν αὐτοῦ 6 νόμος πρόχειται αὐτῷ δεῖ- 
ta, ACDGRTV. 

716, το. Τὸν ἑξῆς νόμον] Ἰστέον ὅτι οὗτος ὃ νόμος 
οὐχ ἔστιν ἄλλος παρὰ τὸν προειρημένον, ἀλλὰ μέρος αὖ- 
τοῦ. Βουλόμενος δὲ ὁ ῥήτωρ δεῖξαι τὸν Τιμοχράτην ὥσ- 
περ πολλοὺς παραδεδηχότα νόμους, μερίζει τὸν ἕνα εἰς δύο, 
ὥσπερ xat ἐν ἄλλοις. ACDGRTV. 

716, a1. Ἔργον] Ἀντὶ τοῦ δυσχερές. A. Δυσχερὲς 
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παρὰ tb touc ἐν ἔργῳ ἀεὶ ὄντας μοχθεῖν. ΤΟΥ͂. Σοφιστι- 
xbv χἀνταῦθα πάλιν τὸ ἐπιχείρημα * 6 μὲν γὰρ νόμος ὃ 
τοῦ Τιμοχράτους χελεύει τοὺς ὀφείλοντας ἐγγυητὰς χα- 
θιστάναι, ἕως ἄν ἐχτίσωσιν' οὑτοσὶ δὲ ποοστάττει μηδὲν 
ἰχετεύειν περὶ ἀφέσεως ἐγχλημάτων. ΑΥ̓ΤΟΥ͂. Ἡ δὲ ἐργα» 
σία παρὰ τὴν διάνοιαν τοῦ νομοθέτου γέγονεν. Ὅταν 
μὲν γὰρ ἀμφίδολος καὶ ἀσαφὴς f| χαθ᾽ ὁμωνυμίαν ἢ κατὰ 
τὸ ἐλλεῖπον ἢ χατὰ τὸ ἀπροσδιόριστον, τὸ τηνιχαῦτα ἐξε- 
τάζει τὴν διάνοιαν τοῦ νόμου᾽ ὅταν δὲ ὁ μὲν νόμος σαφὴς 
τυγχάνῃ, παράδοξος δὲ ἄλλως 3) διὰ φιλανθρωπίαν οὐχ ἐν 
δέοντι δοχοῦσαν γίνεσθαι ἢ bU ὠμότητα ὑπερδάλλουσαν, 
τηνιχαῦτα τεχνιχῶς ἐξετάζει τὴν διάνοιαν τοῦ Ὑεγραφότος" 
ὅπερ ἐνταῦθα Δημοσθένης ποιῶν φαίνεται. Ἐπειδὴ γὰρ 
ἐδόχει παντελῶς ἀπάνθρωπον εἶναι τὸ μὴ ἐξεῖναι ἱχετεύειν, 
λέγει τὴν αἰτίαν δι’ ἣν ἀπεῖπεν. ΤΟΥ͂, 

716, 25. Ἤδει τὴν φιλανθρωπίαν ] ᾿Ἐπειδήπερ ἔχει ὁ 
νόμος μή τινα ἰχετεύειν, ἵνα μὴ 6 νόμος δοχῇ εἶναι ἀπάν- 
θρωπος, διὰ πλειόνων χατασχευέζει ὡς διὰ τὴν βλάδην 
ἀνεΐλε τὴν ἄχραν φιλανθρωπίαν. ΤΟΥ͂. 

717, το. Ot νόμοι μὲν] Καλῶς ἐπὶ μὲν τοῦ Τιμοχρά- 
tque ἐπίταγμα εἶπεν, ὅπερ ἦν τυράννον" ἐπὶ δὲ τῶν νόμων 
τὸ χουφότερον πρόσταγμα, ἵνα ἐχεῖνος ὡς τύραννος εἶναι 
δοχῇ, δίχα τινῶν ἰδιωτῶν, τοῦ μὲν κατηγοροῦντος, τοῦ 
ὃὲ φεύγοντος. ΤΟΥ, 

217, 12. Εἰ τοίνυν ἰχετεύειν Δοκεῖ ἄτοπον εἶναι τὸ 
συναγόμενον" εἰ γὰρ ἅπαντες ol νόμοι προστάττουσιν, ὡς 
αὐτάς φησι, πῶς ἄτοπον [dv] εἴη νόμον ἐπίταγμα ἔχοντα 
εἰσφέρειν ; λύεται δὲ οὕτως. Περὶ οὗ φησι μὴ ἐξεῖναι 
ἰχετεύειν, περὶ τούτου μηδὲ δεῖν νομοθετεῖν, εἴπερ of νό- 
μοι πρόσταγμα ἔχουσιν. Οὐ τοίνυν αἰτιᾶται τὸν Τιμο- 
κράτους νόμον ὡς ἔχοντα πρόσταγμα’ πάντων γὰρ νόμων 
τὸ προστάττειν ἐστίν" ἀλλ᾽ ὅτι περὶ τούτων νενομοθέτηχε 
περὶ ὧν ἰχετεύειν οὐχ ἔξεστιν. RY. 

717, 19. Ὅσων δίχην] Δίχην καλεῖ τὴν περὶ ἐγχλημά- 
των, olov περὶ μοιχείας. Ἐδὄθυνα δὲ ἀπολογία ὧν τις δη- 
μοσίᾳ πιστευθεὶς διῴχησεν, οἷον πρεσθείαν ἢ ἱερωσόνην. 
Περὶ δὲ τοῦ τόνου τῆς εὐθύνης ἤδη εἴπομεν ὅτι προπαροξύ- 
νεται. ACDGRTV. 

“Ὅσων δίχη πρότερον] Εἰ μὲν περὶ τῶν αὐτῶν ἔμελλε 
χρηματίζειν ὅ τε δῆμος ὦν ἐχρημάτισε καὶ τὸ διχαστήριον, 
ἄτοπον ἄν εἴη" εἰ δὲ τὸ μὲν δικαστήριον ἐχρημάτισε περὶ 
τοῦ πότερον ἠδίχησεν ὁ δεῖνα 3) οὗ, 6 δὲ δῆμος χρηματίζει 
περὶ ἐγγυητῶν τοῦ προστιμήματος, δῆλον ὅτι περὶ διαφό- 
pov οἱ χρηματισμοὶ xol τὸ σόφισμα 6 ῥήτωρ ix. τούτων 
εἴληφε. RY. 

717, 23. Ἐώντων] ᾿Αντὶ τοῦ ἑάτωσαν. 
$ φράσις. ACDGRTV. 

718, 4. Ὁ δὲ ἔγραψε τοῖς προέδροις ] Οἱ γὰρ πρόεδροι 
ἐν τῷ δήμῳ εἰσῆγον, οἱ δὲ ἄρχοντες οἱ θεσμοθέται ἐν τῷ 
διχαστηρίῳ. ACDGRTV. 

718, 7. Τὰς δίχας καὶ τὰς διαίτας ] Ἰστέον ὅτι ἐνταῦθα 
καταχρηστιχῶς καλεῖ τὰς δίχας τὰς χριθείσας ἐν τῷ διχα- 
στηρίῳ, εἴτε δημοσίας εἴτε ἰδιωτιχὰς, διαίτας δὲ τὰς παρὰ 
τοῖς διαιτηταῖς πέρας λαδούσας. ACDGRTV. 

718, 8. Τὰς δίκας] Πῶς oà βούλεται χυρίας εἶναι τὰς 
δίχας ὅς γε εἴσπραξιν ἐπιτάττει τοῖς ὀφείλουσιν ἐχ διχαστη» 
ρίου; εἰ μὲν γὰρ τελέως τὸν δεσμὸν ἀφῃρεῖτο, δίκαια 
ἐγχαλῶν 6 Δημοσθένης ἔδοξεν dv: εἰ δὲ πρὸς μὲν χρόνον 
ἀνίησι, μετὰ ταῦτα δὲ δεῖσθαι προστάττει, δῆλός ἐστι 
σύμφωνα μᾶλλον ἣ ἐναντία νομοθετῶν. RY. 


Ἀττιχὴ δὲ 


ZXOAIA ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΊΙΝ. 


718, 12. Ὁπόσα δ᾽ ἐπὶ Δοχεῖ οὗτος 6 νόμος μέρος εἶναι 
τοῦ προχειμένου. El γὰρ 6 μὲν πρότερος ἔχει τὰς δίχας xol 
τὰς αἰτίας ἐν δημοχρατουμένη τῇ πόλει κυρίας εἶναι, οὑτοσὶ 
δὲ περιέχει τὰ ἐπὶ τῶν τριάκοντα πραχθέντα πάντα ἄχυρα 
εἶναι, πῶς οὐ πρόδηλός ἐστι μέρος ὑπάρχων τοῦ προχει- 
μένου; ὅμως δὲ ὡς ἔχτον αὐτὸν ἐξήτασε νόμον. λέγει δὲ 
ἐναντίον εἶναι τούτῳ τὸν Τιμοκράτους" 6 μὲν γὰρ ἀναιρεῖ 
τὰ ἐπὶ τῶν τριάχοντα, φησὶν, ὃ δὲ τὰ ἐπὶ τῆς δημοχρα- 
τίας" καὶ ἔστι τοῦτο σόφισμα. Πῶς γὰρ φαίνεται 6 Τι- 
μοχράτους νόμος ἀναιρῶν τὰ ἐπὶ τῆς δημοχρατίας, ὅς γε 
καὶ βεδαιοῖ τὰ γνωσθέντα ὑπὸ τῶν διχαστηρίων ; RY. 

718, 14. Ἐπίσχες) Πρὸς τὸν γραιιματέα λέγει, οἷον 
ὅτι. ἐπίσχες τὴν ἀνάγνωσιν. Οὔτε γὰρ χρεία ἐστὶ τὸν 
πάντα ἀναγνῶναι νόμον, ἀλλὰ τὰ συμδαλλόμενά αὐτοῦ 
πρὸς τὸν νῦν ἀγῶνα. Εἰσὶ δὲ αὗται προσποιήσεις ῥητορι- 
καί. Καὶ γὰρ πολλάκις xal μηδὲν ἔτι ἔχοντος τοῦ νόμου 
προσποιεῖται χωλύειν τὸν γραμματέα, ἵνα δόξη χαρίζε- 
σθαι τοῖς δικασταῖς, φεύγων τὸ μῆχος τοῦ λόγον. ACDG 
RTV. 

718, 25. Πότερον τὰ δικαστήρια ] Κατ᾽ ἐρώτησιν λαμ- 
θάνει ὧδε τὸ σχῆμα τὸ διλήμματον. ACDGRTY. 

719, 4. Μηδὲ νόμον) "E65ouoc οὗτος νόμος. Ἐχδέγε- 
tat δὲ 6 ῥήτωρ τὴν διάνοιαν τοῦ νόμου πρὸς τὸ αὐτῶ 
συμφέρον. Ὁ μὲν γὰρ νόμος βούλεται σημαίνειν διὰ τοῦ 
« χατὰ πάντων τῶν πολιτῶν » τὸ συμφέρον πάσῃ τῇ πόλει, 
6 δὲ ποσότητα ἀντὶ ποιότητος μεταλαμβάνει, τουτέστιν 
ἀριθμῷ χατὰ πάντων. Ἦὰν τοῦτο ἀληθὲς 3 ὅ φησι λη- 
μοσθένης, οὔτε νόμοι τεθήσονται ἰδίᾳ περὶ τῶν δεσμωτῶν, 
οὔτε περὶ χλοπῆς ἢ ἱεροσυλίας, 7| τινος ἄλλου τῶν ἐγχλη- 
μάτων. Ὁ δὲ Τιμοχράτης διὰ τοῦτο προσέθηχε « ziiy 
« τῶν περὶ τῶν τελωνῶν. » Ἐπειδὴ ἀναγχαῖόν ἐστι 
τοὺς τελώνας χαταδάλλειν. Διότι obx ἴδια χαταβάλλου- 
σιν, ἀλλὰ λαθόντες δημόσια. RY. 

719, 12. Χεῖρον } Τὸ χεῖρον ἐνταῦθα οὗ λέγει xoxov, 
ἀλλὰ ἔλαττον. ACDGRTV., 

719, 14. Πλὴν περὶ τῶν τελωνῶν ] Ὁ μὲν Τιμοχρά- 
τῆς πάλιν καὶ ἐν τούτῳ χαλῶς γράφων ἔλεγε περὶ τούτων 
μὴ ἐγγυητὰς εἶναι, ἀλλ᾽ εὐθὺς ἀπαιτεῖσθαι, ἐπειδὴ τέλη 
ἀπήτουν xal ἅπερ ἐλάμδανον παρεῖχον, ol δὲ ἄλλοι οὐ- 
xítt ὁμοίως. Ὁ δὲ ῥήτωρ πάλιν ὡς κατήγορος σοφίζε- 
ται. ATCV., 

Σοφίζεται διὰ τοῦ δεσμοῦ, xal λέγει, χαχῶς τοὺς tt- 
λώνας ἐχώρισεν ὡς μάλα ἀδιχοῦντας, κχαίΐτοι ἄλλου: 
ἀφίησι τοῦ δεσμοῦ μείζονα πλημμελήσαντας. Οὐχ οὕτω 
δὲ εἶχε. Τιμοχράτης γὰρ εἴρηχε τοὺς περὶ ὀφλημόάτων 
δεδεμένους μετ᾽ ἐγγυητῶν λελύσθαι" ὃ δὲ σοφίζεται τῷ 
δεσμῷ καὶ τῇ ὁμωνυμίᾳ, πάντας λέγων λύεσθαι τοὺς &- 
σμωθέντας ἁπλῶς. Ἐπειδήπερ γὰρ τοὺς τελώνας ἀναγ- 
χαῖον ἦν καταβάλλειν 7| δεδέσθαι τὸν ἐνιαυτὸν καθ᾽ ὧν 
ἐμισθώσαντο τὰ τέλη, διὰ τοῦτο προσέθηχε ε πλὴν περὶ 
« τῶν τελωνῶν. »  vayxxtov γάρ ἐστι τοὺς τελώνας 
χαταβδάλλειν, διότι οὐχ ἴδια χαταθάλλουσιν, ἀλλὰ 1a- 
θόντες δημόσια, τοὺς δὲ ix προστιμημάτων tyiv 
ἀνέσεως" ἔμελλον γὰρ καταδάλλειν οὐχ d εἴλήφασιν, ἀλλ᾽ 
ἅπερ ἐχ τῶν ἰδίων ὥφειλον. ΤΟΥ. 

719, 23. Ἢ ol μὴ καθαρὰς τὰς χεῖρας ἔχοντες] 0lor 
ol φονεῖς. A. Οἱ ἀνδροφόνοι οἷς οὐχ ἐξῆν εἰσιέναι εἰ; τὸ 
ἱερά. TCV. Τοῦτο xal πρὸς αὐτὸν xal πρὸς Ἀνδροτίωνα 
λέγει, ὅτι χαθαρὰς μὲν ἔχω ἀεὶ τὰς χεῖρας, χατασχευάϊε: 
δὲ τοῦτο χαὶ διὰ τοῦ ἐναντίον, Εἰ γὰρ κατατρέχει τῶν 
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μὴ καθαρὰς ἐχόντων τὰς χεῖρας, δῆλός ἐότι παρεσκευα- 
σμένος χαθαρὰς ἔχειν τὰς χεῖρας ἀεὶ ὥστε μὴ εἶναι εἰχὸς 
τὸν οὅτως ἔχοντα γνώμης τὸν πατέρα χτεῖναι. Πρὸς 
Ἀνδροτίωνα δὲ ὅτι τὸν πατέρα ἐχάχωσε περιιδὼν αὐτὸν ἐν 
τῷ δεσμωτηρίῳ πολλὰς πενταετηρίδας. RY. 

719, 24. θἷς ἅπασιν οἱ μὲν ὑπάρχοντες νόμοι] Σοφίζε- 
ται χἀγταῦθα. Θὺ γὰρ τοὺς προδιδόντας χελεύει λύεσθαι ὃ 
Τιμοχράτους νόμος, οὐδὲ τοὺς ἀνδροφόνους οὐδὲ τοὺς xaxi- 
σαντας τοὺς γονέας, ἀλλὰ τοὺς ἐπ᾽ ὀφλήμασι δεδεμένους. 
Τὸ δὲ σόφισμα διὰ τῆς ὁμωνυμίας. ὯὉ γὰρ δεσμὸς χατὰ 
πάντων ἐστίν οὗ μὴν ἐπειδήπερ λύει πρὸς χρόνον τοῖς 
ὀφείλουσι τοὺς δεσμοὺς, ἤδη xal πάντα δεσμώτην λύει" 
RYTCV. 

736, 4. ᾿Ἐξωσθήσομαι) Ἀντὶ τοῦ ἕξω τοῦ χαιροῦ γε- 
νήσομαι τοῦ ὕδατος χαταναλωθέντος. Y. 

720, 16. Σιωπήσομαι] ᾿Αντὶ τοῦ οὐχέτι μου ἐν τούτῳ 
γϑεία ἐστὶ τοῦ κατηγάρουἙ͵; ἜΝνθα γὰρ αὐτὸς ἑαυτοῦ Τι- 
μοχράτης κατηγορεῖ, xal τὴν ἐμὴν τάξιν ἀναπληροῖ. 
ATCV. : 

720, 19. Εἰσαγγελίαν) Ἐμφανισμὸν, μήνυσιν. A. 
Εἰσαγγελία δέ ἔστιν ὄνομα δίχης xarà τῶν χαταλυόντων 
τὴν δημοχρατίαν χαθ᾽ οἷον δήποτε τρόπον. ATCV. 

731, 3. Λέγε αὐτοῖς αὐτὸ τοῦτο πάλιν ] ᾽᾿Ἐπειδὴ αὐτό 
ἔστι τὸ ἰσχυρὸν, πολλάκις αὐτὸ λέγει, τὸ δεδέσθω ἕως dv 
ἐχτίση, ΤΩ͂Ν. Δοχοῦσιν ἐναντίοι πως ἀλλήλοις ot νόμοι. 
Τάχα δὲ οὐκ εἰσὶν ἐναντίοι" χελεύει μὲν γὰρ ὃ πρότερος 
δεδέσθαι, ἕως ἂν ἐχτίσωσι, xal 6 δεύτερος χελεύει ὁμοίως 
δεδέσθαι, ἀλλ᾽ ὁ μὲν διηνεχῶς δεδέσθαι κελεύει, ὁ δὲ δὲ- 
δέσθαι μὲν xa αὐτὸς οὐδὲν ἧττον προστάττει, μέχρι δέ τι- 
νος διαπιστεύειν αὐτοὺς ἄνεσιν βούλεται, xal τοῦτον ὑπ᾽ 
ἰγγυηταῖς αὐτοῖς εἶναι τὸν χρόνον. Ὥστε οὖχ ἂν εἴη 
ἐναντίος ἐναντίον γὰρ τὸ ἀναιρετιχὸν τοῦ ἑτέρου. Εἰ δὲ 
οὐχ ἀναιρεῖ τὸν περὶ τῶν δεσμῶν πάλαι χείμενον νόμον, 
τῷ χαὶ αὐτὸς προστάττειν δεσμὸν οὐχ ἄν εἴη ἐναντίος. 
AYTCV. , 

711, το. Κατηγορεῖ Τιμοχράτης Τιμοχράτους] 'Qaavet 
ἔλεγε Τιμοχράτης Τιμοχράτους χατηγορεῖ, ἀντιθεὶς τῷ 
νόμῳ τὸν νόμον " xal περιττὸς ὃ ζΧατήγορος. À. 

γαῖ, t1. Καίτοι τίνος ἂν ὑμῖν ἀποσχέσθαι] Ἐντεῦθεν 
ἄρχεται τῶν ἐπιλογιχῶν τοῦ νόμου ἐλήφθησαν δὲ ἐπὸ 
γνώμης. Ἐπειδὴ γὰρ μετὰ τὸν ἔλεγχον ἐζήτει μαθεῖν ὃ 
ἀχροατὴς τὴν αἰτίαν δι’ ἣν προήχθη τοιοῦτον γράψαι νό- 
μον, φοδηθεὶς μὴ ἐπὶ τὸ συμφέρον τρέψεται, συνῆψε τὸ 
αἰσχρὸν τὸ ἀπὸ τῆς μισθαρνίας, ἵνα τὸν ἀχροατὴν αὐτῷ 
δύσνουν χατασχευάσας παρασχευάσῃ μηδὲ τοὺς ὑπὲρ τοῦ 
συμφέροντος εὐνοϊχῶς δέξασθαι λόγους. ΤΟΥ͂. 

Καίτοι τίνος ἂν ] Ἐντεῦθεν ἄρχεται τῶν ἐπιλογιχῶν τοῦ 
νόμου" ἀγωνιστιχώτερον δὲ προήχθησαν xol ἐλήφθησαν 
ἐπὸ γνώμης " ἔχουσι δὲ ἀναφορὰν πρὸς τὸ προοίμιον, Καὶ 
γὰρ ἐν τῷ πρώτῳ προοιμίῳ φησὶν αὐτὸν δι᾽ ἀργύριον 
προαχθῆναι νομοθετῆσαι, xal ἐν τοῖς ἐπιλόγοις τούτοις 
διαβάλλει τὴν γνώμην ὁμοίως, ὡς ἐπ᾽ ἀργυρίῳ γεγραφότος 
τὸν νόμον. Τῶν δὲ τόπων τῶν ἐν τοῖς ἐπιλόγοις ὁ μὲν 
ἀπὸ τοῦ ἀχολούθου χατασχευάζεται, ὅτι ἀχόλουθόν ἐστι 
τὸν τὰ τοιαῦτα νενομοθετηχότα καὶ πολλῷ τολμῆσαι δει- 
νότερον. Ὁ δὲ δεύτερος « ὥσπερ τοίνυν, ὦ ἄνδρες Ἀθη- 
ἐ vatot, » ἀπὸ τοῦ ὁμοίου: Ὅμοιον γάρ ἐστι τοὺς 
χχχουργοῦντας ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ λαθεῖν xol Τιμοχράτην ἐπ᾽ 
αὐτοφόρῳ γράφοντα αὑτῷ τἀναντία. RY. 

721, 13. Ὅστις ἐναντία] Ὃ θέλει εἰπεῖν, τοιοῦτόν 
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ἐστιν εἰ διὰ χέρδος, φησὶν, fprtloaro ἐναντία ἑαυτῷ 
θεῖναι, τῶν νόμωυν χελευόντων μὴ δεῖν ἄλλοις ἐναντία 
γράφειν, τί ἂν προσεδοχᾶτε αὗτὸν ποιεῖν, εἰ μηδὲ ἐχω- 
λύετο ὑπὸ τῶν νόμων τὰ ἐναντία γράφειν; ACDGRTV. 

731, 15. Τοῖς ἄλλοις Ἀντὶ τοῦ τοῖς ἤδη νομοθετήσα- 
σιν. ACDGRTV. 

7A1, 16. Ὥσπερ τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) Ἀπὸ τοῦ 

ὁμοίου - ὅμοιον γάρ ἐστι τοὺς καχουργοῦντας ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ 
λαδεῖν, xal Τιμοχράτην ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ γράφοντα αὑτῷ 
τἀναντία " προοιμιάζεται δὲ λοιπὸν περὶ τοῦ συμφέροντος 
ἐνταῦθα. TCV. 

721, 18. Τοὺς ὁμολογοῦντας] O3 διὰ τῆς φωνῆς, ἀλλ᾽ 
ἐξ αὐτῶν τῶν πραγμάτων. ACDGRTV. 

721, 22. θάτερον] Ἕτερον τιθεὶς ἐναντίον τῷ προτέρῳ 
νόμῳ τῷ αὑτοῦ. AR. 

γαϊ, 23. Ὅτι μὲν τοίνυν ] Καὶ παρὰ τούτους ἢ ἀἄναχε- 

φαλαίωσις ἐν μέσῳ λαμθάνεται. ACDGRTV. Προοιμιάζε- 
tat λοιπὸν περὶ τοῦ δευτέρου χεφαλαίου, τουτέστι τοῦ 
συμφέροντος. ᾿Εντεῦθεν παρὰ τοὺς προειρημένους λέγει 
τοὺς περὶ τοῦ προσώπου, παρὰ τούτους δὲ τοὺς νόμους, 
τοὺς περὶ πράγματος. Ὅπερ δὲ λέγομεν πολλάχις, δεῖν 
τὰς ἐν μέσοις τοῖς λόγοις εἰρημένας προοιμιαχὰς ἐννοίας 
ποιεῖν συμπεράσματα χαὶ προχαταρχτιχὰς ἐννοίας, τοῦτο 
φυλάσσουσα xal ἢ παροῦσα φαίνεται τάξις. Εἶτα ἐξαιρέ- 
σεσιν αἰτιῶν κέχρηται, λέγων ὅτι οὐ τολμήσει λέγειν 
ὡς οὖχ ἐναντίος, οὐδὲ ἄπειρος xol ἰδιώτης, οὐδὲ συγγνώ- 
μῆς ἄξιος, Ἄρχεται δὲ τῆς ἐξαιρέσεως « θαυμάζω δὲ αὐ- 
τοῦ. » Ἀεὶ δὲ αἱ ἐξαιρέσεις τοῦ νομίμου χεφαλαίου τυγχά- 
vouctv, RY. ; 

Ὅτι μὲν τοίνυν xal παρὰ τούτους ) Τοὺς περὶ τοῦ πρά- 
Ὑμᾶτος δηλονότι. Εἶτα ἐξαιρέσεσιν αἰτιῶν χέχρηται, 
λέγων ὅτι οὐ τολμήσει λέγειν ὡς οὐχ ἐναντίος, οὐδὲ ἄπει- 
ρος καὶ ἰδιώτης, οὐδέ τι συγγνώμης ἄξιος. Πρέποι δ᾽ ἂν 
ἣ ἐξαίρεσις τῷ χαταφοριχῷ λόγῳ xal τῷ τόπῳ τῆς γνώμης 
xai τῆς βουλήσεως. Ἄρχεται δὲ τῆς ἐξαιρέσεως ἀπὸ τοῦ 
« θαυμάζω δὲ αὐτοῦ. » "Aet δὲ αἱ ἐξαιρέσεις τοῦ νομίμον 
μόνου χεφαλαίου τυγχάνουσι. Κέχρηται δὲ ταύταις, ἵνα 
ἀπαγάγῃ αὐτοὺς τῆς περὶ τὸ συμφέρον ἐννοίας. Διόπερ 
αὔξων ἀπὸ τῆς πηλιχότητος τὸ ἀδίχημα, φησὶν, οὖχ ἦν 
ἄπειρος νόμων, οὐχ ἦν ἰδιώτης 6 Τιμοχράτης " οὐχ ἱκανοῦ 
ὄντος αὐτῷ τοῦ συμφέροντος πρὸς ἀπολογίαν τῷ τολμή- 
σαντι ὑπεναντίον γράψαι τοῖς νόμοις, οὐδ᾽ εἰ μυρία κατεί- 
ποι συμφέροντα. "Ev δὲ τῷ οὐδ᾽ ὑπὲρ συγγενῶν χαριεν- 
τισμὸς πάλιν ἐστίν, Ἐπιτήδειον δὲ xal συμφέροντα ix 
παραλλήλου λέγει τὸ αὐτό, ATCV. 

722, 12. Οἷμαι δὴ πάντας ὑμᾶς} Ἄρχεται μὲν τοῦ 
συμφέροντος ἐντεῦθεν, τίθησι δὲ τὰ ἐπιχειρήματα ἐξ ὧν 
τοὺς τόπους τοῦ συμφέροντος λήψεται. Ἔστι δὲ τὰ ἀνω- 
τάτω τρία - ἣν μὲν, ὅτι δεῖ τὸν νόμον εἶναι ἁπλοῦν xal 
μίαν ἔχειν διάνοιαν " τοῦτο δέ ἐστιν ἀπὸ τοῦ ἀσαφοῦς. 
Δεύτερον δὲ, ὅτι δεῖ τὸν νόμον δυνατὰς ἔχειν τὰς πράξεις" 
τοῦτο δὲ τὸ δυνατὸν καὶ τὸ ῥᾷδιον ἅμα ἐστί, Τρίτον δὲ, 
ὅτι δεῖ τὸν νόμον μηδενὶ τῶν ἀδικούντων διδόναι συγ- 
γνώμην. Ἤδη δέ ἐστι τοῦτο τὸ δίχαιον, ὅπερ ἰδίᾳ 
εἰσάξει μετὰ τὸ συμφέρον, συντελοῦν δὲ τὴν χατασχευὴν 
τοῦ συμφέροντος. Διὰ τί οὖν τὸ προηγούμενον Τιμοχρά- 
τους, τοῦτ᾽ ἔστι τὸ δίχαιον, οὕτω συνέπλεξε, μᾶλλον δὲ. 
προσέρριψε τῷ συμφέροντι ; μάλιστα μὲν ἵνα χατασχεναστι». 
xbv τὸ ἄδιχον τοῦ ἀσυμφόρου γένηται, ὡς βούλεται 6 Δη- 
μοσθένης " ἔπειθ᾽ ἵνα προειπὼν κλέψῃ τοῦ δικαίου τὴν εἴς 
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δοδον xxt μὴ ἀναγχασθῇ τὰ ἰσχυρὰ τοῦ ἀντιδίχου ἐχ προ- 
cojfjc εἰσάγων xal κατὰ τὸ ἀφανὲς παραστῆσαι αὐτὰ δὶς 
τοῖς ἀχούουσι χρὴ γὰρ τὰ ἡμέτερα μὲν ἐκ τοῦ mpoga- 
νοῦς, τὰ δὲ ἰσχυρὰ τῶν ἀντιδίχων xarà τὸ λεληθός" 
ἄτεχνον γὰρ ὑπὲρ ἐχείνων ποιεῖν d ποιοῦντες ἐκεῖνοι λυ- 
ποῦσι, Ταῦτα μὲν οὖν περὶ τῶν ἐμπιπτόντων ἐν τῷ λόγῳ 
χεφαλαίων. Περὶ δὲ τἧς διαιρέσεως ὅδη λεχτέον. Τὸ 
μὲν οὖν πρότερον ἐπιχείρημα τοῦ συμφέροντος ἔχει μάχην 
πρὸς αὐτὴν τὴν ἀμφίθδολον διάνοιαν τοῦ νόμον, ἔχει δὲ 
καὶ τὸ δυνατὸν xal δίχαιον μάχην πρὸς τὴν ἀντίθεσιν - f 
γὰρ ἀντίθεσις, ἀλλὰ δεῖ φιλανθρώπους εἶναι τοὺς νόμους" 
ἣ δὲ λύσις, el δυνατὸν φιλανθρωπεόεσθαι καὶ συγχωροῦσιν 
et τῆς πόλεως χρεῖαι. Προείληφε μέντοι τῇ θέσει τὸ δυ- 
νατὸν τὴν ἀντίθεσιν" ἐπῆχται δὲ τῆς ἀνθυποφαρᾶς τὸ 
ὀίχαιον, ὡς ὕστερον δείξομεν. — El δίκαιον τοῖς μεγάλα 
τὴν πόλιν ἀδικοῦσι μεταδιδόναι φιλανθρωπίας. RY. 

. Οἶμαι δὴ πάντας ἂν ὑμᾶς) Τὸ ἁπλῶς ἀντὶ τοῦ σαφῶς 
χαὶ μὴ πανούργως. Ἐπειδὴ δὲ διαφόρως ἐξηγοῦνται τὸν 
νόμον αὐτός τε xat Τιμοχράτης, xat δύναται φέρειν ὁ Τὸ- 
μοχράτης πρὸς ἔχαστον τῶν προτεινομένων ὑπὸ τοῦ ῥήτο- 
ρος, ἀπὸ τοῦ λείποντος λύων χατὰ τὸ ἑπόμενον τῆς δια- 
νοίας, περὶ τούτου διαλέγεται, λέγων μὴ μίαν εἶναι 
διάνοιαν τοῦ νόμου, ἀλλὰ πολλὰς χαὶ διαφόρους, καὶ 
τοῦτο εἶναι τῶν ἀσυμφόρων. Δέγει δὲ ταῦτα αἰνιττόμε- 
νος ὅτι πολλὰ μὲν ἐλλιπῶς εἴρηται, ἀντιϑήσει δὲ πρὸς τὰ 
xat' ἔλλειψιν ὁ Τιμοχράτης, λέγων ὅτι ὡς ὁμολογούμενα 
παρῆχα, προλαμδάνων, φησὶ, διαφόρους εἶναι τὰς δια- 
νοίας, ὥστε ταύτη τυγχάνειν ἀσύμφορον. Αείπεται δὲ τὸ 
σχοπεῖν τίσι μὲν τεθάρρηχε χεφαλαίοις Δημοσθένης, τίσι 
δὲ Τιμοχράτης. Οὐχοῦν δῆλόν ἐστιν ὅτι Δημοσθένης μὲν 
τῷ νομίμῳ καὶ τῷ συμφέροντι. Τιμοχράτης δὲ τῇ φιλαν- 
Ὁρωπία, ἀνάγεται δὲ εἰς τὸ δίχαιον ἣ φιλανθρωπία. “Ὅταν 
μὲν ὁ Δημοσθένης θαρρῇ τοῖς νόμοις, ἀνάγχην ἔξει ἀποχρί- 
νασθαι Τιμοχράτης ὅτι « ἀχόλουθα τοῖς νόμοις γέγραφα" » 
ἔστι γὰρ λέγων « οὐδὲ δήσω Ἀθηναίων οὐδένα. » “Ὅταν 
δὲ τὸ συμφέρον προτείνῃ Δημοσθένης, πάλιν δεικνὺς οἷα ἢ 
πόλις βλαδήσεται, τότε ἐρεῖ 6 Τιμοχράτης ἐξ ἀνάγχης 
ἀποχρινόμενος ὅτι μᾶλλον τότε ἀποτίσουσιν * εὐπορήσουσι 
[γὰρ] καὶ καταναγχάσουσιν ot. ἐγγυηταὶ xat συνευπορή- 
ϑουσι᾽ xal ἄνω δὲ xal χάτω θρυλήσει τὸ Olxatov, ὅτι φι- 
λάνθρωπον ἔθηχα νόμον, εἰ περὶ τῶν ἀδυνάτων ἔθηχα, 
βοηθοῦντα τοῖς πένησιν. Ἕν μέντοι γινώσχομεν τοῦ Τι- 
μοχράτους νόμου, τὸ πρῶτον μέρος. Παύσας δὲ τὴν 
ἀνάγνωσιν μάχεται πρὸς τὸ ῥητόν. Ἔστι δὲ τὸ, « xal 
« εἴ τινι τῶν ὀφειλόντων δεσμοῦ προστετίμηται χατὰ νό- 
« μὸν ἢ χατὰ ψήφισμα [ἢ] τὸ λοιπὸν προστιμηθῇ. » 
Ὅτε μὲν οὖν ἐχρῆν ἀγωνίζεσθαι πρὸς τὸ νόμιμον, ἐχεῖ 
τὸν νόμον πρὸς τοὺς νόμους ἀντεξήτασεν" ὅτι δ᾽ ἔδει τὸν 
νόμον ἐξετασθῆναι εἰ συμφέρων ἐστὶ, τότε αὐτὸν ἐφ’ 
ἑαυτοῦ μόνον ἀναγινώσχει τὸν νόμον. Οὕτως οὐ πᾶσα 
μάχη πρός τι ῥητὸν νομιχὸν ποιεῖ ζήτημα, ὅπερ διωρί- 
σατο Μητροφάνης xai Ἑρμογένης, εἴπερ χἀνθάδε μάχη 
μὲν πρὸς τὸ ῥητόν ἐστι, ὑπὲρ δὲ τοῦ συμφέροντος οἱ ἀπο- 
δείξεις. Αἰὐτιᾶται τοίνυν τὸ xal περὶ τῶν παρεληλυθότων 
καὶ περὶ τῶν μελλόντων διειλέχθαι τὸν νομοθέτην σοφιζό- 
μένος. Ὁ μὲν γὰρ Τιμοχράτης παραχωρῶν τοῖς διχαστη,- 
ρίοις κρίνειν περὶ τῶν ἀμφισδητημάτων xal χαταγινώσχειν 
δεσμὸν, ὕστερον περὶ τοῦ δεσμοῦ διαλέγεται, 6 δὲ Δημο- 
σθένης χυριώτερον αὐτὸν ἀξιοῦν λέγει τῶν διχαστηρίων 
γίγνεσθαι, Ἐπειδὴ δὲ συμβαίνει δεθῆναι καὶ τοὺς μηδέπω 
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κεκριμένους, ἀπαχθέντας δὲ πρὸς τοὺς ἕνδεκα, ἢ διὰ xp 
δοσίαν 3) δι᾽ ἄλλο τι τῶν μεγίστων ἀδιχημάτων, διὰ τοῦτο 
ἀπὸ τῆς ὁμωνυμίας τοῦ δεσμοῦ τὸ σόφισμα ἔλαθεν, ἐλλὰ 
λέξει 6 Τιμοχράτης ἀφεῖσθαι τοῦ δεσμοῦ, δηλονότι τοὺς 
μετὰ χρίσιν δεθέντας - ὁ δὲ Δημοσθένης λαμβάνει τὸν πρὸ 
τῆς χρίσεως. ἵνα οὖν τὴν χώραν τοῦ σοφίσματος φαίγη- 
ται καρὰ τοῦ νόμου λαμδάνων,, τοῦ νόμου τὴν ἀσάφειαν 
ἡτιάσατο. Καὶ ἔστιν 6 τόκος τοῦ ἐκιχειρήματος lx τῆς 
ἀσαφείας χατὰ τὸ ἀπροσδιόριστον, ὅτι ε οὐ ólxaux νενομο- 
« θέτηχε περὶ τῶν παρεληλυθότων xal τῶν μελλόντων » 
Τούτῳ δὲ οὐχ dv ἠδυνήθη χρήσασθαι τῷ τόπῳ μὴ πρότι- 
ρὸν αἰτιασάμενος τοῦ γράμματος τὴν ἀσάφειαν. ΤΟΥ͂. 

γλλ, 12. Οἶμαι ἅπαντας ὁμολογῆσαι ) Σημείωσαι ᾿ τοῦ 
θεολόγον. Β. 

722, 14. Ἁπλῶς) Τὸ ἁπλῶς ἀντὶ τοῦ σαφῶς χαὶ μὴ 
πανούργως. À. 

723, 16. Ἔπειτα εἶναι δυνατὰς τὰς πράξεις ] Περὶ vé 
μου. Β. 

722, 21. Εἰ γὰρ δημοτιχόν τις [Αὕτη ἰσχυρὰ ἀντίθεσις 
τοῦ Τιμοχράτους. Ἐπειδὴ οὖν ἰσχόει ἐν αὐτῇ, ὡς ἐν 
ἀντικίπτοντος μέρει αὐτὸ λέγει, ἐπὶ τὸ ἔλαττον ἄγων, ἵτι 
« τοῖς μέλλουσι χρίνεσθαι, ἀλλ᾽ οὐ τοῖς ἤδη χριθεῖσιν. 
« 6 νόμος 6 παλαιὸς δίδωσι τὴν φιλανθρωπίαν. » Ἔξειτα 
δὲ καὶ μεταληπτιχόν ^ xal γὰρ Xéyst κ οὐ πάντη ἀναιρῶ 
« τὴν πρᾳύτητα. » Ἐπεὶ ἔδοξεν αὐτῷ τραχύς τις, ἔδει 
λέγειν οὕτως, ἀλλ᾽ οὐχὶ ὡς σὺ λέγεις. Ἀλλ᾽ ἡ μετάλη- 
Vic αὕτη τὸ μὲν πρῶτον ἐκδάλλει, τὸ δὲ δεύτερον εἰσάγει. 

ὧν δὲ δύο νόμων ἐναντίων ὄντων δεῖ ἕνα πάντως εἶναι 
παράνομον, καὶ δεῖ ἐχθάλλειν αὐτόν. 'TCV. 

733, 3. Ἀπὸ τῆς πρώτης συλλαδῆς Ὑπερδολοιῶς εἶ- 
ρῆται. Οὗ γὰρ εἶπε τὰ ῥήματα ἢ τὴν διάνοιαν μόνον, 
ἀλλὰ καὶ χαθ᾽ ἐχάστην συλλαδήν. ACDGRTV. 

733, 10. Ἐπὶ τῆς Πανδιονίδος πρώτης καὶ τὰ ἑξῆς" 
εἶτα ἐπάγει" « ἐπίσχες αὐτίκα γάρ. » Ἐὸ μὲν οὖν ixyt^ 
naa, ὅτι ἀσύμφορος 6 νόμος, fj δὲ αἰτία, ὅτι ἐσαφίς, 
Ot δὲ εἰς τὸ ἐπιχείρημα τοῦτο, πῶς, ἐστιν ἀσαφὴς, εἰσὶ 
τόποι δέκα - ὧν πρῶτός ἐστιν οὗτος, μάχεται Gi πρὸς τὸ 
ῥητόν - ἔστι δὲ « xal εἴ τινι τῶν ὀφειλόντων δεσμοῦ προσ- 
« τετίμηται χατὰ νόμον ἢ χατὰ ψήφισμα. » Αἰτιᾶται 
τοίνυν xal τὸ περὶ τῶν παρεληλυθότων καὶ περὶ τῶν με» 
λόντων διειλέχθαι τὸν νομοθέτην, κἀνταῦθα σοφιζόμενος. 
Ὁ μὲν γὰρ Τιμοχράτης παραχωρῶν τοῖς δικασταῖς κρίνειν 
περὶ τῶν ἀμφισθητημάτων xai χαταγινώσχειν δεσμὸν ὕστε: 
pov περὶ τοῦ δεσμοῦ διαλέγεται, 6 δὲ Δημοσθένης τὸν 
Τιμοχράτην χυριώτερον αὐτὸν ἀξιοῦν λέγει τῶν διχάστη- 
ρίων γίνεσθαι: ὋὉ δὲ τόπος 6 περὶ τῶν ἀνομοίων, τὰ 
αὐτὰ γέγραφε χατὰ τὸ ἀπροσδιόριστον. Δεῖ γὰρ ἕτερα 
περὶ ἑκατέρου. φησὶ γὰρ αὐτὸν χρῆναι νομοθετῆσαι περὶ 
τῶν μηδέπω χεχριμένων, ἀλλὰ μὴ περὶ τῶν τέλος cg 
των. Τί γάρ φησι; « πῶς γὰρ οὗ δεινὸν τῶν αὐτῶν 
« ἠξιωχέναι διχαίων τοὺς ἐξεληλεγμένους καὶ τοὺς μηδ᾽ εἰ 
« χρίσεως ἐργάσονταί τι δήλους; » εἶ μὲν οὖν ἐνομοθέτει 
Ῥιμοχράτης ἐγγνητὰς διδόναι τοὺς μηδέπω μὲν χεκριμέ- 
νους, ὡς ἐλεγχθέντας δὲ ὀρδῶς αἰτιᾶται ὃ ῥήτωρ" εἰ δὲ 
περὶ τῶν ἐξεληλεγμένων καὶ ἐξελεγχθησομένων, τί φαίνε- 
ται ἀδιχῶν Τιμοχράτης; ἀλλ᾽ ἐπειδήπερ συμθαΐνει πολλάκι: 
δεθῆναι xal τοὺς μηδέπω κεχριμένους, ἀπαχθέντας δὲ πρὸς 
τοὺς ἕνδεκα, ἢ διὰ ποοδοσίαν ἣ δι᾽ ἄλλο τι τῶν μεγίστων 
ἀδιχημάτων, διὰ τοῦτο ἀπὸ τῆς ὁμωνυμίας τοῦ δεσμοῦ τὸ 
σόφισμα ἔλαδεν. Ἔστιν οὖν ὁ τόκος τοῦ ἐπιχειρήματν; 
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lx τῆς ἐσαφεῖας χατὰ τὸ ἀπροδδιόριστον ἀπὸ τοῦ τρόπου 
εἰλημμένος, ὅτι οὐκ ἔδει «à αὐτὰ περὶ τῶν παρεληλυθότων 
xal τῶν μελλόντων νομοθετεῖν. RY. 

723, 18. Μυρρινούσιος) Δεῖ ὑποστίξαι ἐν τῷ Μυῤῥινού- 
etc, ἵνα τὸ « Τιμοχράτης εἶπεν » ἀπόλυτον καθ᾽ ξαυτὸ 
λάδωμεν. ACDGRTV. 

723, 37. Περὶ μὲν δὴ μελλόντων ] Κατὰ συγχώρησιν 
δέδωχε τοῦτο τεχνιχῶς, ἵνα διὰ τούτων δείξῃ τὸ περὶ τῶν 
παρελθόντων νομοθετεῖν ὡς ἄτοπον. Τοῦτο xal ἐν τῷ 
κατ᾽ Ἀριστοχράτους πεποίηχε * συγχωρήσας γὰρ τῷ Χαρι- 
δήμῳ πολίτην εἶναι, ἐχ τούτου πλέον αὐτὸν ἔῤλαψεν. 
ACDGRTV. 

724, 2. Ὥσπερ ἂν εἴ τις ἐάσας] Τῇ εἷς ἄτοπον ἀπαγωγῇ 
καῦ' ὑπόθεσιν, ὅτι ἀπέραντον ἔσται τὸ χαχόν. ΤΟΥ͂. 

: 724, 17. Καὶ μὴν κἀχεῖθεν)] Δεύτερος τόπος οὗτός ἐστι 
κατὰ ἀντεξέτασιν - ἐν ᾧ ἀντεξετάζει τὴν δημοχρατίαν πρὸς 
τὴν ὄλιγαρχίαν. Καὶ ὃ μὲν πρότερος τόπος ἀποδειχτιχὸς, 
6 δὲ δεύτερος παροξυντιχός. RY. 

γλ5, 2. Καὶ οὐ τοῦτο μόνον] Καὶ οὗτος 6 τόπος ἀπὸ 
τοῦ τρόπου" ἀλλ᾽ οἱ μὲν δύο πρότεροι τόποι περὶ μίαν ῥῆ» 
σιν ἠσχόληνται τοῦ νόμον, τὴν λέγουσαν « καὶ εἴ τινι 
* δεσμοῦ προστετίμηται" » αἰτιᾶται γὰρ ἐν ἐχείνοις ὅτι 
περὶ τῶν παρεληλυθότων νομοθετεῖ: 6 δὲ τρίτος, ὅτι περὶ 
τῶν μελλόντων. Καὶ οὗτος δὲ ἀπὸ τρόπου συγχρουστι- 
WX: τί γάρ φησι; ἐχρῆν νομοθετῆσαι μηδὲ δεσμοῦ προσ- 
τιμᾶν, ἀλλ᾽ ἐγγυητὰς χαθιστάναι " 6 δὲ συγχρούσας τοὺς 
διχαστὰς τοῖς δαλωχόσιν, αὐτὸς ἐνδεΐχνυται ὅτι τούτων 

ui ἰσχυρότερος" οὃς γὰρ ἐχεῖνοι δέουσιν, οὗτος ἀφίησι. 

Y. 


735, 6. Καίτοι χρῆν αὐτὸν, etc. ] Ἐχρῆν αὐτὸν νομο- 
θετῆσαι μὴ προστιμᾶν δεσμοῦ τοῖς καθιστᾶσιν ἐγγυητὰς, 
καὶ μὴ μετὰ τὴν προστίμησιν καὶ χατάγνωσιν τῶν διχα- 
., στῶν, τηνικαῦτα χελεῦσαι διὰ τοῦ νόμου ποιεῖν τὴν διεγ- 
γόησιν, μετὰ τὸν δεσμόν. BSY. 

Εἰ τὸ δεδέσθαι δεινὸν] Ἐπειδὴ οὐδὲν ἔδόχει ἄτοπον 
καταστήσαντι τοῦ δεσμοῦ ἐγγυητὰς, ἐπάγει τι συγχρουστι- 
κῦν, βουλόμενος αὐτὸν συγχροῦσαι τῷ δήμῳ. Τὸ δὲ « μη- 
δενὶ προστιμᾶν » ἐχρῆν αὐτὸν, φησὶ, γράφειν, μηδὲ ἔλως 
τιγὰ δεσμεῖσθαι, ἐὰν παράσχῃ ἐγγυητάς. ACDGRTV. 

735, 8. Μὴ προλαθόντα] Βατὰ χοινοῦ πάλιν τὸ ἐχρῆν. 
Τὴν δὲ πρόθεσιν δεῖ ὑπερδιδάσαι πρὸς τὸ χατεγγβυχότας, 
ἵνα 3j οὕτως οὐδὲ ἐχρῆν αὐτὸν, λαδόντα ὑμᾶς ἤδη προχα- 
τεγνωχότας τινὸς τὸν δεσμὸν, τότε λέγειν ὡς δεῖ χατα- 
στῆναι ἐγγυητάς. ACDGRTV. 

725, 15. Καὶ τὰς τῶν ὁμωμοχότων ] Οὖχ εἶπε διχαστάς" 
ἰσχυρότερος γὰρ 6 δῆμος τῶν δικαζόντων. Ἀλλ᾽ ἵνα μὴ 
φαίνηται ἐρωτῶν εἰ δεῖ τὸν δῆμον ἰσχυρότερον εἶναι τῶν 
νόμων, οἵπερ εἰσὶν ol διχάζοντες, [τῷ] ἀπὸ τῆς ποιότητος 
βᾶλλον ἐχρήσατο. Ὀμωμοκότας γὰρ εἶπε τοὺς διχαστὰς, 
ἀνωμότους δὲ τὸν δῆμον, ἵνα καὶ τὸ ἄλογον Τιμοχράτους 
ὀφθῇ, Διχασταὶ μὲν γὰρ καὶ ὀμόσαντες ἐψηφίσαντο τὸν 
ἀρ ταν 6 δὲ διὰ τοῦ δήμου τῇ ἐγγυήσει λύει τὸν δεσμόν. 


Ὀμωμοχότων ] Οὐκ εἶπε δικαστὰς χαὶ δῆμον ἰσχυρό- 
τερον γὰρ 6 δῆμος τῶν δικαζόντων. Ἀλλ᾽ ἵνα μὴ φαίνη- 
tat τὸν δῆμον ποιῶν ἀσθενέστερον τῶν δικαζόντων, ὅπερ 
ἄτοπον, τοὺς ὁμωμοχότας ἀντεξήτασε τοῖς ἀνωμότοις" 
ἐνταῦθα γὰρ τὸ ἄτοπον' οἱ μὲν γὰς ὁμωμοκότες εἰσὶν οἱ 
δικασταὶ, 6 δὲ δῆμός ἐστιν ἀνώμοτος. RY. Τοῖς ἀνωμό- 
τοις δὲ λέγει τοῖς νῦν δικασταῖς. Καὶ διὰ τί αὐτοὺς χαλεῖ 
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ἀνωμότους ; χαθὸ εἰσιόντες ol διχασταὶ περὶ ἐχείνου τοῦ 
πράγματος ὥμνυσαν, περὶ οὗ ἣ χρίσις ἦν, οὗ μέντοι περὶ 
τῶν ἤδη χριθέντων. Τοῦτο οὖν θέλει εἰπεῖν, ὅτι παραχε- 
λεύεται ὑμᾶς λῦσαι τὰ πρώην γενόμενα, περὶ ὧν οὔτε εἰ- 
σήλθετε οὔτε γιγνώσχετε, ἄλλων ὁμοσάντων περὶ ἐχείνων 

δικαστῶν, ACDGRTV. : 

725, 18. Ὥστ᾽ εἴπερ ὑμῶν] Ἄλλος τόπος ἀπὸ τῆς 
ἑχάστου διαθέσεως, ἧς ἔχαστος ἡμῶν ἔχει περὶ ἑαυτοῦ. 
Ἕχαστος γὰρ βούλεται τὴν οἰχείαν γνῶσιν χυρίαν εἶναι. 
Ὁ δὲ τόπος οὗτος παροξυντιχὸς, τοῦ πρὸ αὐτοῦ ὄντος συγ- 
χρουστιχοῦ χατὰ ἀντεξέτασιν, πότερον χυρίαν εἶναι δεῖ τὴν 
ψῆφον τῶν ὁμωμοχότων ἢ τῶν ἀνωμότων. RYTCV. 

735, 25. Ἀλλ᾽ οὐδὲ ἃ δίχαια ὡρίσατο ] Δημοσθενιχῆς͵ 
βίας τὸ νόημα, τὸ περιτρέπειν τοῦ ἀντιδίχου τὸ ἰσχυρὸν 
εἰς τοὐναντίον. Ὁ γὰρ Τιμοχράτης ὡς φιλάνθρωπον εἰ- 
σάγων τὸν νόμον εἶπε τὴν ἄφεσιν τοῦ δεσμοῦ, εἰ καταστή- 
σειαν ἐγγυητὰς, 6 δὲ ῥήτωρ βιαίως ἀνατρέπει τοῦτο, λέ- 
γων ὅτι τῇ ἀληθείᾳ οὐδὲ ἐγγυητὰς βούλεται παρασχεθῆναι, 
ἀλλὰ ἀπατῆσαι ὑμᾶς. ACDGRTV. 

726, ἡ. Ἐνθυμεῖσθε Καὶ οὗτος δὲ ἀπὸ τοῦ ἐλλείπον- 
τος * χέχρηται δὲ τούτῳ τῷ τρόπῳ εἰς τὰ προειρημένα μέρη 
τούτου τοῦ νόμου ἑτέρως. Ἐχεῖνοι μὲν γὰρ ἦσαν πρὸς τὰ 
γεγραμμένα, οὗτος δὲ ἀπὸ τῶν παρειμένων καὶ ἐλλειπόν- 
τῶν περὶ τὸ αὐτὸ μέρος τοῦ νόμου" ὅθεν καὶ τὴν προειρη-- 
μένην ῥῆσιν ἅπασαν ἥνωσεν, ἐξ ἀρχῆς πάλιν λαξών. Τί 
γάρ φησιν; « ἐνθυμεῖσθε ἀπὸ τοῦ δικαστηρίου xal τῆς χα- 
« ταγνώσεως οἷ διεπήδησεν. ν Οὐχοῦν τὸ κατ᾽ ἔλλειψιν 
αἰτιᾶται τοῦ νόμου. Ἔδει γὰρ τὸν ἣττηθέντα καραδοθῆ- 
ναι τοῖς ἔνδεχα, ἕως ἂν ἐγγυητῶν εὐπορήσῃ. . Ἀλλ᾽ 
ἐπειδὴ ἠδύνατο πρὸς τοῦτο λέγειν ὁ Τιμοχράτης ὅτι ὡς 
ὁμολογούμενον τοῦτο παρῆχα, διὰ τοῦτο προλαξὼν διέδαλε 
τοῦ νόμου τὴν ἀσάφειαν, εἰπὼν ὅτι τοῖς μὲν ἔξεστι ταυτὶ, 
τοῖς δὲ ταυτὶ περὶ αὐτοῦ γινώσχειν. RY. 
᾿ 726, 8. Τοῖς ἕνδεχα ] “Ἔνδεχα λέγει ἀντὶ τῶν δεσμοφυ- 
λάχων. Ἐξέχλεψεν οὖν, φησὶ, τὸν δεσμὸν, τῷ μὴ δε: 
δέσθαι παρὰ τοῖς ἔνδεχα xal φυλάττεσθαι, ἕως ἂν ἐγγυητὰς 
παράσχῃ ἐν τῷ δήμῳ, ἵνα ἐν τοσούτῳ δυνηθῇ φυγεῖν. 
ACDGRTV. : 

726, 9. Μετὰ ταῦτα χαθιστάναι τοὺς ἐγγυητὰς "Ex 
μεταλήψεως οὗτος 6 τόπος. Μετέλαδε γὰρ ὄνομα ἀντὶ ὀνό- 
ματος ᾿ δέον γὰρ αὐτὸν, φησὶν, εἰπεῖν τὸ τίμημα καὶ τὸ 
γινόμενον, 6 δὲ τὸ ἀργύριον ὃ ὦφλε, φησὶν, εἶπε. Καὶ 
τοῦτο ἀναφέροιτο ἂν ἐπὶ τὴν αὐτὴν ἀσάφειαν. RY. 

736, 22. Ἐνταυθοῦ] Ὅτι ἐνταῦθα xa ἐνταυθοῖ λέγε- 
ται, οὗ μὴν ἐνταυθί. ΑΤΟΥ͂. 

726, 16. Ἀντὶ μὲν τοῦ τιμήματος] Τίμημα καλεῖ αὐτὸ 
τὸ προστιμηθὲν αὐτῷ ix. τοῦ χρόνου τῆς ἐνάτης πρυτανείας, 
ὥστε x«vabaAsty διπλᾶ, ἀργύριον δὲ αὐτὸ τὸ χεφάλαιον 
xal τὸ ἀρχαῖον. ATCV. 

727, 3. Τὸ γεγραμμένον ] Αὐτὸ τὸ ἀρχαῖον. ATCV. 

727, 9. Μετὰ ταῦτα τοίνυν] “δδομος τόπος οὗτος ἐ- 
στίν. Ὅτι δὲ ἐφ᾽ ἕτερον μέρος μεταδαίνει τοῦ νόμου δῆ- 
λον. Τὸ μὲν γὰρ ἐν τῇ τῶν ῥημάτων μεταθέσει εἴη ἂν 
τοῦ προεξητασμένον" τὸ χατὰ τοὺς προέδρους χαὶ τὴν ἔπι- 
χειροτονίαν αὐτῶν, εἴη ἂν τοῦ ἑδδόμου. τρέφεται δὲ 
περὶ μίαν λέξιν, διότι εἶπεν 6 Ῥιμοχράτης καθιστάναι τοὺς 
ἐγγυητὰς ὅταν βούληται. Ἴσως δὲ δύναται τὸ « ὅταν 
« βούληται ἕχαστος » τῷ ἀπαλλαγῆναι τῶν δεινῶν. RY. 

727, 16. Φαύλους ἀνθρώπους Εὐτελεῖς κατὰ τὴν τύ- 
χῆν. Α. 
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727, 17. Οὖς] Ἀντὶ τοῦ οὔστινας ἐγγυητάς. ATCV. 

Ἐλν ἀποχειροτονήσητε} ᾿Αντὶ τοῦ ἀποδοχιμάσητε καὶ 
μὴ δέξησθε αὐτοὺς, ἢ μὴ ὄντας ἰχανοὺς εἰς τὸ ἐγγυήσασθαι 
ἀπαλλάξητε. ATCV. 

727, 24. Τῷ δὲ καταστήσαντι] Ὄγδοος τόπος οὗτός 
ἐστι. Πάλιν ἐνταῦθα ἐπέμεινεν ἐπὶ τοῦ χαχουργήματος. 
Ἔστι δὲ οὗτος ὁμοίως ἀπὸ τῆς αὐτῆς μεταλήψεως, ὅτι 
ὄνομα ἀντ᾽ ὀνόματος ἔγραψεν. RY. 

728, 1. Ἐὰν δὲ μὴ χαταδάλῃ  Ἀποτείνεται μὲν ἀπὸ 
τούτου πρὸς τὴν μέλλουσαν ἀντίθεσιν. Τοῦ γὰρ Τιμοχρά- 
τοὺς μέλλοντος προδάλλεσθαι τὴν φιλανθρωπίαν χαὶ τὸ 
ἀδείας τινὸς τυγχάνειν τοὺς ὀφείλοντας, αὐτὸς προαναιρεῖ- 


. ται τοῦτο, ἀντιθεὶς τὸ νενομοθετῆσθα! δεσμὸν παρὰ τοῦ 


αὐτοῦ περὶ τῶν αὐτῶν. Ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τοῦτο δοχεῖ τὴν 
ὑποψίαν ἀναιρεῖν τὴν κατὰ Τιμοχράτονς, κελεύοντος δεῖ- 
σθαι τοὺς ὀφείλοντας ἐὰν μὴ ἐχτίσωσιν, οὗτος δῆλός ἐστιν 
οὗ χαριζόμενος τοῖς ὀφείλουσιν. "Evatov εἴληφε τόπον, 
ἀπὸ τοῦ περιουσίας τόπου" τὸν γὰρ μὴ δεθέντα τὴν ἀρχὴν 
μηδὲ ὄντα ἐν δεσμοῖς τίς, φησὶν, ἐγγυήσεται ; καὶ ἔστι 
μὲν ὃ τόπος ἀπὸ μάχης, ὅτι ἐναντία νενομοθέτηχεν οἷς 
προδάλλεξαι ix τοῦ περιουσίας, εἰ ὅχως μὴ ὑπόχειται ὃ 
δεθησόμενος. Δέδωχε αὐτῷ τὴν ἀφορμὴν τοῦ σοφίσματος 
ὁ μιαρῷ πρόσθεν ἐξητασμόνος τόπος ἀκὸ τῷς ἐλλείψεως. 
Ἔχων οὖν ἀπὸ τούτου τοῦ τόπου τὸ μὴ εἰρῆσθαι δεῖν αὖ- 
τὸν δεδέσθαι, εἰχότως ὡς μὴ κατὰ ὑκοχειμένου δείχνυσι 
τὴν ἄλλως γεγραφότα, τὰ Τιμοχράτους ῥήματα" διαλέγε- 
ται γὰρ περὶ δεσμοῦ οὐχ ὑποχειμένων τῶν δεθησομένων. 
RY 


738, 6. Ἐὰν δὲ μὴ] Πειρᾶται λῦσαι αὐτοῦ τὴν δόξαν, 
ἣν ἔχειν νομίζεται παρὰ τοῖς πολίταις, ὡς φιλάνθρωπον 


. εἰσάγων νόμον. Ἔστι δὲ ὥσπερ λύσις ἀντιπίπτοντος. 


Ἵνα μή τις εἴπῃ « ἰδοὺ οὖν, xal αὐτὸς χελεύει εἶναι δὲε- 
« σμόν, » ἐπάγει ὅτι « τῷ ὀνόματι μόνον καταλιμπάνει 
« ὑμῖν τὴν τιμωρίαν τοῦ δεσμοῦ, τῷ λέγειν ὡς δεῖ δε- 
« σμεῖσθαι, τῇ δὲ ἀληθεία καὶ τῷ ἔργῳ ἀφαιρεῖται, παρέ- 
“« χὼν χαιρὸν φυγῆς τοῖς μὴ βουλομένοις καταδαλεῖν, ὡς 


εἶπεν ἄνω" « ἀλλ᾽ 6 τὸν καιρὸν ἐχχλέψας. » Κατὰ χοινοῦ 
“δὲ τὸ dero δεῖν. ΑΤΟΥ͂. 


Ἀλλὰ τὸν χαιρὸν ἐχχλέψας] Ἐχκχλέψας τὸν ἠδικηχότα 


a τὴν παράδοσιν αὐτοῦ τοῖς ἕνδεκα, διὰ τὸ τὸν τούτου 


νόμον κελεύειν ἐν τῷ δήμῳ κχαθιστάναι τοὺς ἐγγνητὰς, 
ἀδύνατον δὲ εἶναι αὐθημερὸν ἐχχλησίαν ἅμα xai διχαστή- 
ρίον γενέσθαι, ὡς ἄνω εἴρηται. P. 

738, εἰ. Καὶ παρ᾽ ἀχόντων) Ἀντὶ τοῦ xol ὑμῶν μὴ 
βουλομένων ἔδωχεν ἄφεσιν τοῦ δεσμοῦ. ATCV. 

728, 14. Ὃ δὲ πολλῶν ὄντων] Δέχατος οὗτός ἐστιν 
εἰς τὸ ἐπιχείρημα τῆς ἀσαφείας. Ἔστι δὲ ἀπὸ τοῦ ἐλλεί- 
ποντοὸς xal οὗτος. Ἐλλείπει γὰρ τῷ νόμῳ τὸ μὴ διειλέ- 
χθαι περὶ τῶν μὴ καθιστάντων τοὺς ἐγγνητάς. Σεσόφισται 


δὲ χαὶ οὗτος. Εἰ γὰρ μὴ καταστήσει τοὺς ἐγγυητὰς, δηλο-᾿ 


νότι μένει δεδεμένος, Ὁ δὲ τὸ κατὰ ἔλλειψιν λαδὼν πρὸς 
τὸ ξαυτοῦ συμφέρον χατεσχεύασεν, ἀποδειχνὺς ὅτι οὐ δε- 
ἢήσεται τὴν ἀρχὴν οὐδείς. Οὐχοῦν οὐδὲ χαταστήσει τοὺς 
ἐγγυητάς" εἶθ᾽ ὃ παρελέλειπτο ἐν τοῖς ἔμπροσθεν ἀπὸ τῶν 
χροέδρων, τοῦτο ἐνταῦθα ἐξήτασεν, ὅτι τοῖς μὲν προέ- 
ὅροις ἀνάγχην ἐπέθηχεν εἰσαγαγεῖν τοὺς ἐγγυητὰς εἰς τὸν 
δῆμον, τοῖς δὲ ὀφείλουσιν οὐδεμίαν ἀνάγχην προσάγει. 
ΒΥ 


728, 26. Ἰοῦ δὲ μὴ χαταστήσαντος οὐχ ἕνι δήπουθεν] 
Πῶς γὰρ ὃ μὴ καταστήσας ἐγγυητὰς μέλλει ἔχειν ἐγγυη- 


tác ; οὐχοῦν, φησὶ, xatk τοῦ μὴ καταστήσαντος ἐγγσητὰς 
οὐδὲν ἔγραψε. Τὸ δὲ καθίζουσιν ἀντὶ τοῦ χαθίστανται. 
ATCV 


729, 2. Καίτοι πῶς dv ἀσυμφορώτερος} ἸΒντεῦθεν ὁ 
ἐπίλογος ἄρχεται. Ἐπιλογίζεται δὲ ἀναχεφαλαιούμενος 
τῶν ῥηθέντων ἐπιχειρημάτων τὴν δύναμιν. ΤΟΥ͂. Συμπε- 
ραίνει τὸ συμφέρον χεφάλαιον. Δεύτερον δὲ ὥσπερ ἀνᾶκε- 
φαλαιοῦται τὰ εἰρημένα. Εἰ δέ τις ζητήσοι διὰ τί ἐν 
μέσῳ τῷ λόγῳ ἀνακεφαλαίωσιν ἕἔταξεν---ἴδιον γάρ ἐστι 
τῶν ἐπιλόγων τὸ ἀναχεφαλαιοῦσθαι----λέγομεν ὅτι αὕτη λέ- 
γεται ἀναχεφαλαίωσις μερικὴ ἑνὸς ἑκάστου χεφαλαίου, οὐ 
τελέως αὐτοῦ τοῦ λόγου xal τῶν ἀγώνων. ACDGRTV. 

729, 14. Ὅτι τοίνυν ὅλην συγχεῖ } Ἔτι τοῦ συμφέρον» 
τός εἶσιν ot λόγοι, ΤΟΥ͂. 

“Ὅτι τοίνυν ὅλην συγχεῖ] ΠΠληρώσας τοὺς δέχα τόπους 
ἐπιλογίζεται τὸ πρῶτον ἐπιχείρημα. Ἐπιλογίζεται δὲ 
ἀναχεφαλαιούμενος τῶν δέχα τόπων τὴν δύναμιν. Y. ID: 
ρώσας τὸν ἐπίλογον μεταδαίνει πάλιν Ex" ἄλλην ἐξέτασιν 
τοῦ συμφέροντος, ἐντεῦθεν ἀποδειχνὺς ἀδύνατον τὸ npoc- 
τεταγμένον ὑπὸ τοῦ νόμους Οὐ μὴν ἀγνοητέον ὅτι τὸ ὃυ- 
νατὸν ἐπὶ τὸ συμφέρον ἔχει τὴν ἀναφοράν. Ὁκύσοις δὲ 
κέχρηται τόποις ἐπὶ τοῦ χατὰ τὸ δυνατὸν ἐπιχειρήματος 
πάλιν ἐπισχεψόμεθα. Ἔστι τοίνυν 6 πρῶτος τόκος ἀπὸ 
τρόπου χατὰ τὸ ἔνδοξον, τίνι τρόπῳ καὶ τίνι χανόνι τῆς 
πολιτείας χρώμενοι τὰ πολλὰ xal καλὰ xal μεγάλα χαϊ- 
ἐργάζονται τρόπαια, xal κατὰ γῆν στρατεύονται xal χατὰ 
θάλατταν ναυμαχοῦσι. Τῷ γράφειν ψηφίσματα, φησὶ, 
νόμους περὶ εἰσφορᾶς, περὶ τριηραρχιῶν, τῷ τοὺς μὴ πεῖ’ 
θομένους τοῖς νόμοις μηδὲ τοῖς ψηφίσμασι χολάζεσθαι 
πληρουμένων τῶν διχαστηρίων xal δεσμὸν καταγινωσκόν- 
τῶν τῶν ἀχοσμούντων. — El δὲ οὗτος τῶν δεσμῶν ἀνίησιν, 
ἀνατρέπει τὸν τρόπον τῆς πολιτείας. ᾿Ἀνατρέπων δὲ τὸν 
τρόπον καὶ τοὺς χανόνας, διαφθείρει τὴν δόξαν τῆς πύ- 
λεως. RY. 

729, 15. Φιλοτιμίας] Φιλοτιμίαν τὴν δόξαν λέγει. À. 

730, 7. Ἀλλὰ μὴ τὸ προσῆτον ποιῇ ] Παραχρῆμα χα» 
ταδάλλων τὰ χρήματα. TCV. 

73o, 8. Ἐροῦμεν νὴ Δία τοῖς Ἕλλησιν) 'H χάρις 
μετὰ θυμοῦ μεμιγμένη. Τοιοῦτος γάρ ἐστιν ὁ ῥήτωρ. 
Διαλύει τὰς ἐξ ἀπάτης διαδολὰς xal διαφυγὰς, τῷ μὴ ὃν- 
γήσεσθαί τι ποιῆσαι τῶν δεόντων. ᾿Βνάτην δὲ πρυτανείαν 
τὸν ἕνατον μῆνα λέγει. ΤΟΥ͂. 

730, 13. Ἔτι τοίνυν, ὦ ἄνδρες ] Τόπος δεύτερος οὗτος 
τοῦ δυνατοῦ ἀπὸ τῆς χρείας περὶ τὰ ἱερὰ καὶ ὅσια. — Ava- 
φέροιτο δ᾽ ἂν ἐπὶ τὸ ἀναγχαῖον, ὅτι ἀνάγχη δεσμεύειν τοὺς 
ὀφείλοντας ἱερὰ καὶ ὅσια γρήματα, ἵνα θύηται τὰ ἱερὰ χαὶ 
μεταλαμδάνωσιν ot δικάζοντες καὶ ἐχχλησιάζοντες χαὶ 
βουλεύοντες τῶν τεταγμένων μισθῶν ὑπὸ τῶν νόμων. Βαὶ 
ἔστιν 6 μὲν πρότερος τόπος τοῦ ἐνδόξου, εἶτα ἀπὸ τοῦ 
ἀναγχαίου. RY. 

731, ἢ. Τῶν ἐχ τῶν τελῶν χρημάτων τῇ διοικήσει] 
Τῇ διοιχήσει μὲν οὖν λέγει τῇ δαπάνῃ καὶ τοῖς ἀναλώ- 
pact. Προσχαταθλήματα δὲ, τοῦτ᾽ ἔστι τὰ ὀφείλοντα προσ- 
χαταδληθῆναι εἰς ἀναπλήρωσιν τῶν ἀναλωμάτων " ἀπὸ μὲν 
γὰρ τῶν τελῶν τῶν ἀπὸ τῶν λιμένων καὶ τῆς ἀγορᾶς dvr- 
λίσκετο εἰς τὰ ἱερὰ χαὶ εἷς τὸ διχαστιχὸν xal εἰς τὸ βουλεὺυ- 
τιχὸν xai τοὺς ἱππέας xal τὰ τοιαῦτα. Ἐπεὶ δὲ οὐκ ἐπήρχει 
ταῦτα τὰ χρήματα, πολλάχις προσετίθετο καὶ ἔξωθεν 
ἕτερα παρά τινων ὀφειλόντων, ἃ ἐχάλουν προσκαταῦλή 
ματα. RY. 


XXIV. ΚΑΤᾺ TIMOKPATOYZ. 


Τῶν ix τῶν τελῶν ἢ} Κυρίως μὲν τέλη ἐπὶ τῶν λιμένων 
λέγεται, χαταχρηστιχῶς δὲ καὶ ἐπὶ τῶν προσόδων τῆς χώ- 
ρας. ACDGRTV. 

731, 5. Τὰ προσχαταδλήματα ) Οἷον, αὐτὰ τὰ προστι- 
μήματα τοῖς χρεωστοῦσι χαὶ μὴ βουλομένοις καταδάλλειν 
ἕως τῆς ἐνάτης πρυτανείας, ot, ὥς ἤδη ἔγνωμεν, κατέδαλ- 
λον τὰ διχλᾶ. Διὸ xa προσχαταδλήματα λέγεται διὰ τὸ 
χαταδάλλειν. ACDGRTV. 

731, 13. ᾿Οχτὼ ) ντὶ τοῦ πρυτανείας. A. 

731, 15. Οὐ διχάσει τὰ δικαστήρια ] Οὐ μόνον οἵ δι- 
κασταὶ ἐλάμδανον μισθὸν, ἀλλὰ καὶ f βουλὴ καὶ ὁ δῆ- 
μος, ἐξ ὧν ἐπιφέρει « ἀλλὰ ἀμισθὶ ταῦτα ποιήσομεν. » 
ATCV. 

731, 19. Ἀλλὰ νὴ AC ἀμισθὶ ταῦτα ] Οὐχ ἔστι τοῦτο 
ἀντίθεσις, ἀλλὰ νόημα ἐν ἀντιθέσεως σχήματι χείμενον, 
ἵνα χλευαστιχῶς διαλεχθῇ πρὸς τὸν Τιμοχράτην, ἵνα πα- 
ροξύνη τοὺς ἀχούοντας, εἰ μέλλοιεν διχάζειν ἄμισθοι, Y. 
Ἀντικῖπτον, ἀλλὰ, εἰ xal μὴ χρήματα ἔσται, τὰ δικα- 
στήρια ποιήσομεν καὶ χωρὶς μισθοῦ. Ἔστι δὲ οὐ τῇ φύσει 
ἀντιπῖπτον - Οὐ γὰρ ἄν τις εἴποι καθ’ ἑαυτῶν τῶν διχα- 
στῶν, ἀλλ᾽ ὡς τοῦ Τιμοχράτους τοῦτο ἀπαιτοῦντος " xal 
ἔστι συγχριτιχόν. Τῷ γὰρ νὴ Δία πανταγοῦ 6 ῥήτωρ ἐπὶ 
διασυρμῷ χρῆται, [οἷον] « ἀλλὰ νὴ Δία τὰ πατρῷα xal 
« παππῷα. » ΤΟΥ. 

731, 33. Χρῆν γὰρ] Οὐχ ἔστιν ἕτερος τόπος οὗτος, 
ἀλλὰ τοῦ αὐτοῦ χατασχευαστιχὸς ἀπὸ τρόπους. Τί δ᾽ ἂν 
ἔδει σε προσθεῖναι τῷ σεαυτοῦ νόμῳ, Τιμόχρατες ; τὰς 
ἀπαιτήσεις πάσας κατὰ τοὺς ὑπάρχοντας περὶ ἑχάστου γί- 
νεσθαι νόμους, xal εἰ γέγραπται ἔν τινι ψηφίσματι 3) νόμῳ 
εἶναί τινα εἴσπραξιν κατὰ τῶν δεινῶν, ταύτην εἶναι χυρίαν 
χαθὼς ὀφείλει εἶναι χυρία, λέγει δὲ ταῦτα διὰ τὸ γραφῆ- 
ναι ἐν τῷ ψηφίσματι Εὐχτήμονος γενέσθαι μὲν διαδιχασίαν 
τοῖς πρέσδεσι πρὸς τοὺς τριηράρχους, τοὺς δὲ ἢ ττηθέντας, 
εἴ τις μὴ ἀποδιδοίη, εἰσπράττεσθαι κατὰ τοὺς νόμους τοὺς 
τελωνιχούς. RY. 

731, 39. Νῦν δὲ χύχλῳ φεύγων ] Ἀντὶ τοῦ πανταχό- 
NS Τοὺς τελωνιχοὺς δὲ τοὺς περὶ τελῶν. xal τελωνῶν. 


732, 3. Διὰ ταῦτα οὐ προσέγραψε τοῦτο] Ἐπειδὴ δε- 
σμὸν ἠπείλει 6 τῶν τελωνιχῶν νόμος. ATCV. 

732, 6. 'Ixníac] Καὶ γὰρ καὶ οἱ ἱππεῖς μισθὸν ἐλάμ- 
θανον ἐν εἰρήνῃ ὑπὲρ τοῦ τρέφειν τοὺς ἵππους. CV. 

732, 10. Οὐ τοίνυν μόνον τὰ διχαστήρια ] Πόῤῥωθεν 
ἤδη λύων τὴν ἀντίθεαιν ταῦτα εἴρηχεν. Εἰ γάρ φησι Τι- 
μοχράτης φιλάγθρωπον εἶναι τὸν νόμον, σκοκπείτω ὅτι φι- 
λάνθρωπον τοῖς ἀστρατεότοις, τοῖς πατραλοίαις καὶ χα- 
χουργοῖς ἐποίησε, βλαδερὸν δὲ τοῖς ἱεροῖς, τῷ δήμῳ, ταῖς 
ἐχαλησίαις, Ἔστι δὲ οὗτος ὁ τόπος ἀπὸ τοῦ ἀδόξου, ἥτοι 
ἀπὸ τοῦ αἰσχροῦ ". ὡς γὰρ βούλει, λέγε. RY. 

732, 11. Ἀλλὰ xal τοῖς ἀδιχοῦσι ) Οὐχ ὅτι ὑπὲρ τούτων 
τέθειχεν, ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ δεσμοῦ xal τοῦ χαταδιχάζεσθαι 
κολλάχις χρήματα τούτους, ἠδυνήθη σοφίσασθαι. Διὸ xal 
ἐξάγει τοῦτο, ἐπειδὴ σοφισμοῦ πλῆρες ἐδόχεε εἶναι τὸ ῥῆμα" 
τὰς γὰρ ὑπαρχούσας ἐχ τῶν νῦν xai τὰ ἑξῆς. ACDGRTV. 

732, 17. Δεγόντων γὰρ τῶν νόμων ] Περὶ χλοπῆς. B. 

732, 25. Καὶ γὰρ sl φορτιχώξερον ] Σημείωσαι " ópo- 
λογέα τοῦ τολμήματος. B. 

Λεγόντων γὰρ τῶν νόμων } Σφάλλει ὡς τοῦ νομίμου 
εἶναι * οὐχ ἔστι δὲ, ἀλλὰ λέγει ὅτι Σόλων τὸ καὶ τὸ λέγει 
ὡς τὸ συμφέρον βλέπων, 6 δὲ ob μιμεῖται αὐτὸν, ἀλλ᾽ 
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ἀσυμφόρως γέγραφε τὸν νόμον. Ἀπολογίαν δὲ ποιεῖται 
xa ὑπὲρ αὐτοῦ τοῦ Διοδώρον, ὅτι δι᾽ ὧν βούλεται ἰσχυροὺς 
εἶναι τοὺς χατὰ τῶν πατραλοιῶν νόμους, δῆλός ἐστι πα- 
ρεσχευασμένος τοὺς γονέας τιμᾶν - ὥστε μάτην αὐτὸν σε- 
συχοφαντῆσθαι ὑπὸ Ἀνδροτίωνος, ὡς τὸν πατέρα ἀνῃρη- 
χότα. ΤΟΥ. 

73a, 28. "Iva. ἐν "Abou τοῖς ἀσεδέσι } Οἷον τοῖς περὶ 
τὸν Τάνταλον xal τὸν Τιτυὸν xal τὸν ᾿Ιξίονα. Ἐπειδὴ 
οὖν ἤσθετο ὡς ὅτι τὰ τοιαῦτα τολμηρὰ ποιητιχῆς μᾶλλόν 
ἐστιν, ἀλλ᾽ οὐ ῥητορικῆς, ὥσπερ συγγνώμην ἤτησεν ct- 
πῶν" « καὶ γὰρ εἰ φορτιχώτερον᾽ ν ὅ ἐστιν ἀνόητον, ὥς 
φησιν Ἀθανάσιος. ACDGRTV. Ὀφείλει, φησὶ, μάλιστα 
διὰ ταῦτο ἀποθανεῖν, ἵνα ἐκεῖ θεὶς τοῦτον τὸν νόμον, τοὺς. 
καχούργους τιμωρίας λύσῃ, ἡμᾶς δὲ ἐάτω ζῆν ὡς πολιτευό- 
μεϑα. ΤΟΥ. 

733, 6. Ποδοχάχη ] Βασανιστήριόν τί ἐστιν ὄργανον, 
εἰς ὃ στρεδλοῦταί τις, δεσμούμενος τοὺς πόδας xal τὰς χεῖ.- 
ρας. Τοῦτο χαλεῖται καὶ ποδοστράδη. ACDGRTV. 

233, 9. Περὶ τοῦ τιμήματος) "O ἔστι περὶ τῆς τιμω- ᾿ 
ρίας. ACDGRTYV. 

733, 14. Ἐὰν δ᾽ ἁλῷ ] Εἴποι ἄν τις, πῶς λέγει « ἐὰν 
ἁλῷ, » xaltot προειπὼν ὅτι « εἰσαγόντων αὐτὸν εἷς τὴν 
Ἡλιαίαν. » Πῶς δὲ ἐδύναντο αὐτὸν εἰσαγαγεῖν, μὴ χα- 


| τασχεθέντος αὐτοῦ ; λέγομεν ὅτι τὸ « ἐὰν ἁλῷ » ἐνταῦθα 


λέγει οὐχ, ἂν κατασχεθῇ, ἀλλ’, ἐὰν ἁλῷ διὰ τῆς χρίσεως 
ποιήσας ἐφ᾽ ᾧπερ συνελήφθη. Τὸ δὲ παθεῖν ἢ ἀποτῖσαι 
ἀντὶ τοῦ παθεῖν εἰς τὸ σῶμα, ἀποτῖσαι δὲ χρήματα. 
ACDGRTV. | 

733, 16. Ὅμοιός γε ] Τοῦ αὐτοῦ τόπου τοῦ ἀδόξου καὶ 
τοῦτο χατὰ ἐξέτασιν ἐχ διαφορᾶς Τιμοχράτους καὶ Σόλωνος. 
Ἄχρι μὲν οὖν τούτων ἐπλήρωσε τῶν δύο ἐπιχειρημάτων 
τοὺς τόπους, τοῦ τε ἀσαφοῦς xat τοῦ ἀδυνάτου. RY. 

“Ὅμοιός γε, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, Σόλων 6 νομοθέτης] 
Κατὰ ἀντεξέτασιν dx. διαφορᾶς Τιμοχράτους xal Σόλωνος, 
ἵνα ix. τῆς δόξης τοῦ προσώπου δείξῃ αὐτὸν πλέον παρανο- 
μώτατον. Ἀντίθεσιν δὲ οὐδεμίαν ἐνταῦθα πρὸς τὸ συμφέ- 
ρον ἔθηχεν᾽ οὐ γὰρ ἐλυσιτέλει αὐτῷ παραθραῦτσαι τοῦ οἰχείσυ 
χεφαλαίου τὴν ἰσχύν. Ὅταν δὲ ἐχ τῆς ποιότητας τοῦ 
Τιμοχράτους λογίζηται, τότε κινήσει τὴν ἀντίϑεσιν λέγων 
ὡς ἄτοπον ἔγραψας, ὅπως μηδεὶς ᾿Αθηναίων δεθήσεται, καὶ 
αὐτὺς πείσεταί τι χαχόν. ΤΑΥ͂. 

733, 18. Βελτίους ποιεῖ ] Οὐχ εἶπε. κολάζει, καίτοι ἐν 
τοῖς προειρημένοις περὶ χολάσεως διεξερχόμενος, ἀλλὰ 
βελτίους ποιεῖ͵, σωφρονισμὸν εἰπὼν τὴν χόλασιν᾽ ὥστε 
τὴν Τιμοχράτους δοχοῦσαν φιλανθρωπίαν βλαδερὰν εἶναι, 
τὴν δὲ Σόλωνος τιμωρίαν οὐ χόλασιν, ἀλλ᾽ ὠφέλειαν. 
ACDGRTV.. 

733, 36. Τὰ μὲν ἄχλα ἐῶ ] Τὸ σχῆμα ἀποχοπή. A. 

Οἱ xoi. ζώντας ἀναγχάζουσι ] Περὶ παίδων. B. 

734, 5. Βούλομαι τοίνυν) Ἀναχεφαλαίωσις πάλιν τέλειος 
τῶν δύο χεφαλαΐων, τοῦ τε νομίμου xal τοῦ συμφέροντος. 
ACDGRTV. Εἰ δέτις ζητήσει τίνος ἕνεχα τὸ δίχαιον 
παρέλιπεν, ἐροῦμεν, οὗ παρῆχεν, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ πάνυ ἦν 
ἰσχυρὸν, φανερῶς μὲν αὐτὸ o0 τίθησι, κατασπείρει δὲ αὐτὸ 
πανταχοῦ. ΤΟΥ. 

Βούλομαι τοίνυν ὑμῖν ] Ἐπιλογίζεται πρῶτον ἐξ ἀναχε- 
φαχαιώσεως καὶ ἀναμνήσεως τῶν προειρημένων κατὰ ἀπα- 
οίθμησιν, πρῶτον xal δεύτερον καὶ τρίτον λέγων. "Ev 
δὲ τούτοις διεῖλε τὸ περὶ πρόσωπον νόμιμον xal τὸ περὶ 
τὸ πρᾶγμα,, τοῦ δὲ συμφέροντος τὰ δύο ἐπιχειρήματα xol 
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τοὺς τόπους εἰπεῖν xaonticaro. Εἶτα μετὰ τὴν ἄναχε- 
φαλαίωσιν ἄλλο εἶδος συγγνώμης ὑφείλετο. ᾿Επιθουλεόων 
γὰρ, φησὶ, καὶ o9 γνώμης διαμαρτάνων ἔγραψεν. Ἐπὶ 
τούτοις τίθησι λοιπὸν τὴν ἀκὸ τοῦ δικαῶῶν ἀντίθεσιν, προ- 
δήλως μὲν ob τιθείς " οὐδὲ γὰρ γυμνῶς συνέφερε πόθεν 
οὖν ἣ ἀρχὴ τῆς ἀντιθέσεως; θαυμάζω δὲ, ὦ ἄνδρες δικα- 
σταὶ, τῆς ἀναιδείας αὐτοῦ. Θαύμασον δὲ τὴν μεταχ εἰρισιν 
ὅτι πρὸ τῆς θέσεως ἣ λύσις, na συμπέπλεχται τῇ ἀντιθέσει 
τὸ ἐναντίωμα. Τί γάρ φησιν; ὃ μετὰ Ἀνδροτίωνος 
ἀπανθρωκοτάτως dv χρησάμενος τοῖς πολίταις, ὁ μηδένα 
ἕλεον περὶ αὐτοὺς ἐπιδειξάμενος, οὗτος τοὺς κλέπτας καὶ 
τοὺς τὰ ἱερὰ χρήματα κατέχοντας φιλανθρωπεύεσθαι λέγει. 
Καὶ ἔτι ἑτέρωθέ που τοῦ λόγου παρέδειξε τὴν ἀντίθεσιν. 
Τί γάρ φησι; καὶ οὕτω πρὸς τὸ πλῆθος προσενήνεχται. 
Οὐχοῦν τὸ μὲν νόμιμον προηγούμενόν ἐστι χεφάλαιον, 
χαὶ τὸ συμφέρον ὁμοίως προηγούμενον τῷ Δημοσθένει, τὸ 
δὲ δίχαιον εἰσῆχται χατὰ τὸ Τιμοχράτει ἑπόμενον, ἄντι- 
προτεινόμενον παρὰ τοῦ ὀντιδέχον. Ὃ δὲ προηγούμενόν 
ἔστι τῷ Δημοσθένει κεφάλαιον, Τιμοκράτει ἑπόμενον πάλιν, 
τό τε νόμιμον χαὶ τὸ gv wv. Θαυμαστῆς δὲ ς 
xatà dv ἀντίθεσιν Arirtal ἔτι θαυμασιωτέρα hips lis 
τὴν λύσιν μέθοδος. Ἄρχεται δὲ ἀπὸ συγχρίσεως εὐ 
ἀντεξέτασιν. Τίνες οὖν μᾶλλον ἀδιχοῦσι τὴν πόλιν, καὶ 
τίνες διχαιότεροι καταδάλλειν εἰσὶν, οἱ διὰ πενίας χλέ- 
ψαντες, ἃ οἱ πρέσθεις αἱρεθέντες καὶ πλούσιοι ὄντες, εἶτα 
ὑφελόμενοι ; καὶ τοῦτο δὲ δεῖ εἶδέναι, ὅτι φοδούμενος τὴν 
ἀπὸ τοῦ διχαΐου ἐφομαρτοῦσαν ἀπανθρωπίαν (ποιροῦ γὰρ 
τὸ διορίζεσθαι τοὺς ἀδιχοῦντας δίχην διδόναι) οὐχ ἀπὸ 
τοῦ οἰχείων προσώπου τὸ κεφάλαιον τοῦτο ἐργάζεται, ἀλλὰ 
παρὰ πᾶν τὰ χεφάλαιον ἄνω χαὶ χάτω τὸν Σόλωνα θρυλεῖ, 
xai ὅτι πιιρῶς χατὰ τῶν ἀδιχούντων νομοθετεῖ" ἀξιόπι- 
στος γὰρ ὁ Σόλων. RY. 

734, 7. Πρῶτον μὲν παρὰ τοὺς νόμους] Τοῦτό ἔστι τὸ 
τοῦ νομίμου προσώπου ᾿ τὸ δὲ δεύτερον τοῦ νόμον αὐτοῦ. 
TCV 


734, 9. Ἐρίτον δὲ} "Iovíov ὅτι οὐ λέγει ἐνταῦθα περὶ 
τοῦ τρίτου χεφαλαίου, 6 ἐστι τοῦ δικαίου, ἀλλὰ περὶ τοῦ 
συμφέροντος. Τρίτον δὲ αὐτὸς ἐχάλεσεν ἐνταῦθα τὸ συμ- 
φέρον, οὗ πρὸς τὴν τάξιν τῶν χεφαλαίων, ἀλλὰ πρὸς τὴν 
διαίρεσιν. Τὰ γὰρ νόμιμον χεφάλαιον εἷς δύο διεῖλεν, 
εἴς τὲ τὸ παράνομον xal τὸ ἐναντίον τοῖς νόμοις. Οὐ- 
χοῦν ὡς πρὸς τὰ δύο μέρη τοῦτο εἶπε τρίτον " ἐπεὶ πρὸς 
αὐτὴν τὴν φύσιν τοῦ voplpou χεφαλαίου πάλιν δεύτερον 
λέγει τὸ συμφέρον. ATCV., 

734, 20. Πανταχόθεν μὲν τοίνυν Ἄλλο εἶδος ἐπιλό- 
“του ἀπὸ τῆς γνώμης toU τεθεικότος τὸν νόμον ἐργάζεται, 
ἵγα τὰ τῆς συγγνώμης ἀφέληται. S. 

234, 24. Οὐδὲ γὰρ οὐδ᾽ ἄχων ) Εἰ μὲν ix προνοίας τέ- 
θειχεν, εἰ χατὰ ἄγνοιάν τι χαλὸν ἀπὰ τύχης γράψαι" 
ἐπειδὴ δὲ ἐχ μελέτης, οὐδὲν ἔχει χαλῶς. Τὸ γὰρ οὐδὲ 
ἄχων ἀναίρεσις μὲν συγγνώμης. λύσις δὲ λάθρα τοῦ δι- 
χαίου οὗ ἔχει προσφέρειν Τιμοχράτης. Οὐ φανερῶς δὲ 
αὐτὸ τίθησιν, ἐπειδὴ ἴσχυε ταύτῃ. ΤΟΥ͂. 'O ἄχων καλόν 
τι ποιήσας οὐχ ἐπαινεῖται “ οὐδὲ γὰρ σπουδαῖος διὰ τοῦτο 
λέγεται χωρὶς γὰρ προαιρέσεως οὐχ ἔστιν t ἀρετή" οὐδεὶς 
δὲ ἄχων πράττων ix προαιρέσεως πράττει. Ὅμως εἰ Τι- 
μοχράτης, ὃ τὸν νόμον ix προαιρέσεως ἀνεπιτήδειον xal 
παράνομον τεθειχὼς, εἴ τι ἐν αὐτῷ ἄχων ὀρθῶς ἔγραψεν, 
εἰ μὴ ἑκαίνου, ἀλλά γε συγγνώμης ἄξιος χρινέσθω. P. 

34, 28. θαυμάζω δὲ] ᾿Εντεῦθεν ἢ ἀπὸ τοῦ δικαίου 


ZXOAIA EIZ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 


ἀντίθεσι. — "How χκαταγίνεται καϑαρῶς εἰς τὴν καταδρυ- 
μὴν τῶν περὶ τὸν Ἀνδροτίωνα, ἣν ἔφησεν 6 Μένανδρος 
δευτέραν εἶναι ὑπόθεσιν. Ὅρα δὲ ὅτι πρὸ τῆς θέσεως 
$ λύσις xo συμπέπλεχται τῇ ἀντιθέσει τὸ ἐναντίωμα. 
RY. 

735, το. Ὅτι al λύσεις τῆς ἀντιθέσεως τὸ δίχαιον xs- 
φάλαιον ἔχουσιν. Οὐχοῦν φανερὰ γέγονεν fj διαίρεσις καὶ 
μάλα τηλαυγὴς, ὅτι τὸ μὲν ἀσόμφορον αὐτῶν κατεσχεόα- 


σται δι᾽ ἐπιχειρημάτων δύο, τοῦ τε ἀσαφοῦς xol τοῦ dbu- 


νάτου, μετὰ ταῦτα δὲ τέθειται f) ἀπὸ τοῦ δικαίου ἀντίθεσις, 
μᾶλλον δίχαιον φιλανθρωπεύεσθαι τοὺς ἐνδεεῖς τῶν πολι- 
τῶν. Εἶτα ἐπκῆχται τὸ δίχαιον πρὸς λύσιν τῆς ἀντιθέ- 
σεως, ὃ κεῖται ὡς χεφάλαιον προηγούμενον, Οὐχοῦν τὸ 
μὲν νόμιμον προηγούμενον κεφάλαιον xal τὸ συμφέρον, 
τὸ δὲ δίχαιον εἰσῆχται χατὰ τὸ ἑπόμενον πρὸς λύσιν τῆς 
ἀντιθέσεως. ὃ. 

735, 16. Εἰ μέν τις ] Ἐντεῦθεν ἢ κατὰ τὴν λύσιν μέ- 
0oboc. Καὶ ἔστι πρῶτος τόπος οὗτος συγχριτιχῶς ληφθεὶς 
ἀκὸ τοῦ μείζονος. RY. 

Εἰ μέν τις ἀγορανόμος] Ἀπὸ συγχρίσεως ἄρχεται χατὰ 
ἀντεξέτασιν, τίνες μᾶλλον ἀδικοῦσι τὴν πόλιν, ἀστυνόμοι 
xai διχασταὶ χατὰ δήμους γιγνόμενοι, διὰ πενίαν καὶ 
ἀκαιδευσίαν καὶ ἀπειρίαν δόξαντες ἐν ταῖς εὐθύναις χεχλο- 
φέναι, ἢ πρέσδεις αἱρεθέντες ὑπὸ τοῦ δήμου πλούσιοι, 
ὑφηρημένοι ἱερὰ χαὶ ὅσια χρήματα χαὶ πολὸν χρόνον 
ἐχχεκαρπωμένοι; ἄξιον δὲ ζητῆσαι τοῦ τόκου τὸ δοχοῦν 
ὑφορμεῖν. Φησὶ γὰρ τοὺς μὲν πρέσθεις βοηθεῖσθαι τῷ 
νόμῳ, τοὺς δὲ ἀστυνόμους xal δικαστὰς κατὰ δήμους γε- 
νομένους μὴ βοηθεῖσθαι. Καίτοι γε, εἰ 6 νόμος τὸν 
δεσμὸν ἀφίησιν, ὁμοίως τοῖς πᾶσιν ἀφίησι. Πῶς οὖν 
οἷόν τε τοῖς μὲν βοηθεῖν, τοῖς δὲ οὐ βοηθεῖν αὗτόν ; si 
μῇ τις λέγοι ὅτι οὐχ ἀφαιρεῖ τὴν δεχαπλασίαν τῶν ἀστυ- 
νόμων. Ἀλλὰ καὶ τοῦτο σαθρόν. [Ποῦ τοίνυν τὸ σόφι- 
ὅμα; ὅτι οὐ περὶ τοῦ δεσμοῦ διαλέγεται, ἀλλὰ κερὶ τοῦ 
πότεροι διιαιότεροί εἰσιν ἐχτιννύναι, οἱ πρέσδεις ἃ ὑφήρην- 
ται, 3) οἱ ἀστυνόμοι xal οἱ ἀγορανόμοι τὴν δεχακλασίαν 
διότι Depas. Οὐ περὶ τοῦ νόμου γὰρ , ἀλλ᾽ 
αὐτὸ καϑ᾽ ἑαυτὸ ἐξετάζει μόνον τὸ δίχαιον, τίνες δικαιό- 
τεροι καταδάλλειν εἰσὶν, οἱ διὰ πενίαν χλέψαντες, 3) οἱ 
πρέσθεις αἱρεθέντες καὶ πλούσιοι ὄντες, εἶτᾳ ὑφελάμενοι. 
Ὃ δὲ ἄγαμαι τῆς μεθόδου, τοῦτο προσθήσω - φοδοόμενος 
γὰρ τὴν ἀπὸ τοῦ δικαίου ἐφομαρτοῦσαν ἀπανθρωπίαν --- 
πιχροῦ γὰρ τὸ διορίζεσθαι τοὺς ἀδικοῦντας δέκην διδόναι---, 
οὖχ ἀπὸ τοῦ οἰκείαν προσώπον τὸ κεφάλαιον λέγει, ἀλλ᾽ 
ἄνω καὶ χάτω Σόλωνα ÜpuAst τοῦτον γὰρ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 
τοῦτο νομοθετοῦντα πᾶς ἄν τις ὠμὸν ὑπέλαδεν εἶναι. 
Διόπερ ἀπὸ τῆς ποιότητος τοῦ Σόλωνος ἐργάζεται - ἀξιό- 
πιστος γάρ ἐστιν 6 Σόλων χαὶ ἐπισημότερος. Ἔστι δ᾽ 
ἀγορανόμος ὃ ἐπόπτης τῶν ὠνίων τῆς ἀγορᾶς, ἀστυνόμος 
δὲ 6 ἐπὶ τοῦ εἶναι χαθαρὰν τὴν πόλιν ἀσχολούμενος, ἃ 
παρ᾽ hiv πατήρ. ΤΟΥ͂. 

Ἀγορανόμος]) Ὁ τῆς ἀγορᾶς τῶν ὠνίων VPE 
ὅν τινες λαλοῦσι λογιστὴν ἢ ἔφορον. ᾿Ἀστυνόμος δ᾽ ὁ 
τῶν δημοσίων ἐπιμελούμενος xal τοῦ καθαρὰν εἶναι τὴν 
πόλιν, ὃν χαλοῦσί τινες πατέρα τῆς πόλεως. AR. 

Ἢ δικαστὴς κατὰ δήμους γενόμενος] Ἐγέγνοντο γὰρ 
χατὰ δήμους, οἷον ἐν τοῖς Παιανιεῦσι χαὶ ἐν ὅλλοις δή- 
pot, δικασταί, Ὥφειλες οὖν πρὸ τούτου, πόθεν ᾧου 
δεῖν εἶναι φιλάνθρωπος, xal ἐπὶ τούτων θεῖναι τὸν νόμον. 
Ταῦτα δὲ πάντα λέγει ἀναιρῶν τὸ ἰσχυρὸν τοῦ ἐναντίου 
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xai tb δίχαιον, ἵνα δείξη αὐτὸν οὐ διὰ φιλανθῥωπίαν vo- 
μοδετήσαντα, ἀλλὰ διὰ τούτους. ΤΟΥ. 

735, 18. Χρόνον πολὺν] Οὖχ ἁπλῶς τοῦτο λέγει, ἀλλὰ 
βούλεται σημᾶναι τὴν ἐνάτην πρυτανείαν, ἵνα δείξῃ αὖ- 
τοὺς διὰ coótou χρεωστοῦντας τὰ διπλᾶ. ATCV. 

735, 21. Καίτοι γ᾽ 6 Σόλων] Δεύτερος τόπος οὗτος 
ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος. ὋὉρᾶς γὰρ ὅτι περὶ ἐλαττόνων χλεμ» 
μάτων ὁ Σόλων μεγίστην τιμωρίαν ὥρισεν. RY. 

Ἄλλη ἀναίρεσις τῆς φιλανθρωπίας. Ἰδοὺ γὰρ 6 Σόλων, 
φιλανθρωχκότερος αὐτοῦ ὧν, χολάζει τοὺς ἀδικοῦντας " οὖ- 
τος δὲ ἀφίησιν, ὡς ἐπιδείξομεν. Ἔστι δὲ ὁ τόπος οὗτος 
τῆς ἀκὸ τοῦ ἐλάττονος συγχρίδεως, τοῦ πρὸ τούτου ὄντος 
ἀπὸ τοῦ μείζονος. Οἰχεῖος δὲ τῶν τόπων ἕἑἕχάτερος. 
᾿ Ἐπειδὴ γὰρ περὶ ἀνδρῶν πρέσδεων κεχλοφότων ποιεῖται 
τὸν λόγον, ἀναγχαίως καὶ τοῖς παραδείγμασιν οἰχείοις χέ- 
χρηται. Ὁρᾷς γὰρ ἐνταῦθα ὅτι περὶ τῶν ἐλαττόνων 
χλεμμάτων μεγίστας τιμωρίας 6 Σόλων ὥρισε. ΤΟΥ͂. 

735, 38. Εἰ μέν τις μεθ᾽ ἡμέραν ] Περὶ κλοπῆς. B. 
Μεθ’ ἡμέραν λέγει ἀντὶ τοῦ ἐν ἡμέρᾳ. ATCV 

Νύχτωρ] Ἐν νυχτὶ μείζονα τὴν τιμωρίαν ἔδειξεν, ἐπε 
δήπερ μεῖζόν ἐστι τὸ ἔγχλημα τῆς νυχτός. Ἐν γὰρ 
ἡμέρᾳ δόναταί τις καὶ βοηθοὺς χαλέσαι ἑαυτῷ, ἐν δὲ νυχτὶ 
exit. ACDGRTV. 

736, 3 *Qv αἱ ἀπαγωγαί εἶσιν ] Ἀντὶ τοῦ χαθ᾽ ὧν αἱ 
ἀκαγωγαί εἰσιν, ἵνα δηλώσῃ τῶν ὑπὲρ τῶν πεντήχοντα 
δραχμῶν * οἱ γὰρ χλέπτοντες ἥττονα τῶν πεντήχοντα δρα- 
λμῶν ἥττονα ἔπασχην. ACDGRTV. 

736, 6. "Ex Λυκείου ] Τρία ταῦτα γυμνάσια παρὰ τοῖς 
᾿Αθηναίοι. Ἦν δὲ χαὶ ἱερὰ, ἐπὶ μὲν τοῦ Λυχείου λυχο- 
χτόνου Ἀπόλλωνος, ἐπὶ δὲ τοῦ Κυνοσάργους τοῦ Ἧρα- 
χλέους, ἐπὶ δὲ τῆς Ἀχαδημείας αὐτοῦ τοῦ Ἀχαδήμου τοῦ 
ἥρωος, ἐξ οὗ καὶ ὁ τόπος ἐκλήθη. Ἐκχλήθησαν δὲ οὕτως 
διὰ τοιαύτας αἰτία. ὯἩ μὲν Ἀκαδήμεια ἀπὸ ἥρωός τινος 
᾿Ἀχαδήμου χτίσαντος τὸν τόπον, ἔνθα καὶ διατριθὴν εἶχεν 
6 Πλάτων. ὋὉ δὲ τόνος τῆς εὐθείας τῆς ᾿᾿Αχαδημείας προ» 
παροξύνεται, ἐπειδὴ xol $ εὐθεῖα τοῦ Ἀχαδήμου, ἐξ οὗ 
ἐχλήθη, προπαροξόνεται. Τὸ δὲ Κυνόσαργες ἀπὸ τοῦ ποτε 
θυόντων τῷ Ἡ ραχλεῖ χύνα λευχὸν ἁρπάξαι τὰ μηρία τοῦ 
ἱερείου χαὶ ἀποθέσθαι αὐτὰ εἰς τὸν τόπον τοῦτον, ἔνθα 
ἐστὶ τὸ γυμνάσιον. 'H δὲ εὐθεῖα τὸ Κυνόσαργες καὶ αὐτὴ 
προπαροξόνεται * $ σύνθεσις γὰρ πάλιν ἀνέπεμψε τὸν τόπον. 
Τὸ δὲ Αύχειον λυχοχτόνον Ἀπόλλωνος, 3) ὅτι νόμιος 6 
θεὸς νομίζεται ἀπὸ τοῦ θητεῦσαι ᾿Αδμήτῳ καὶ ἀνάγκη ἦν 
ἀνελεῖν ὡς νόμιον τοὺς λύχους τοὺς ἐχθροὺς ὄντας ταῖς 
ποίμναι. — "H ὅτι λύχων ποτὲ ἐπελθόντων τῇ πόλει τῇ 
τῶν ᾿Αθηναίων χαὶ πολλοὺς αὐτῶν ἀναιρούντων ἔχρησεν ὃ 
θεὸς θύειν μάλιστα ἕν τῷ τόπῳ,, καὶ λοιπὸν ix τῆς ὀσμῆς 
ἀπώλλυντο ol λύχοι, καὶ ἐχ τούτου χάριν ὁμολογοῦντες 
οἱ ᾿Αθηναῖοι τῷ Ἀπόλλωνν ἱερὸν ἐκεῖσε αὐτοῦ χατε- 
στήσαντο, χαλέσαντες αὐτὸ λυχοχτόνου Ἀπόλλωνος. 
ACDGRTY. 

736, 7. Δηχόθιον 1 Ἀγγεῖον, ὅπερ οἱ ποιμένες ἐγχρε» 
μῶσι τῇ ζώνη. B. 

5 736, 21. Ἀλλὰ ταῦτα μὲν διπλάσια } Ἀπὸ χοινοῦ deco 

iv, P. 

736, a9. Καίτοι ἔγωγ᾽ ᾧμην ] Τρίτος οὗτος τόπος ἀπὸ 
τοῦ τρόπου χατὰ τὸ ἐναντίον. Ὃρᾷᾶφ γὰρ ὅτι περὶ τρό- 
ἔμ διαλέγεται ὅκως ἐχρῆν αὐτὸν νενομοθετηκχέναι. 


737, 16. Καίτοι, ὦ Τιμόχρατες ] Τέταρτος τόπος οὗτος 
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ἀπὸ τοῦ ἴσου xarà τὴν dilav- ἐνταῦθα γὰρ περὶ ἰσότητος 
xat τῆς xat' ἀξίαν ἑχάστου τιμωρίας ποιεῖται τὸν λόγον. 
RYTCV. . 

787, 25. Τοῖς λείπουσι τὰς τάξεις ] Ὅτι λιποτάχτης οὐ 
λέγεται. À. 

Οὐ γὰρ δὴ ἐρεῖ γε  Ἀντιπέπτοντος λύσις. Ἔλεγον γὰρ 
πολλάχις ὅτι oby οὕτω δεῖ χολάζειν σφοδρῶς, ἀλλὶ ἠπιώ- 
τερον. Δύει δὲ αὐτὸ, οὐ πάντως δὲ τοῦτο ἔφασχεν, ἀλλ᾽ 
ὡς αὐτὸς βούλεται, οὕτως εἰσάγει. Σημείωσαι δὲ ἐν τῷ, 
« τοῖς λιποῦσι τὰς τάξεις, » φασὶν οἱ παλαιοὶ ὅτι λιπο- 
τάκτης συνθέτως οὐ λέγεται: ἦ γὰρ ἂν ἔλεγεν οὕτως. 
ΤΟΥ. 

738, 8. Διαφέρει δὲ } To διαφέρει ἀντὶ τοῦ ὑπερδάλλει". 
καίτοι οὔτε ἔχλεψας οὔτε ἱεροσύλησας,. Ἀλλὰ ὀριχῶς τοῦτο 
ποιεῖ" αὐτὸς γὰρ τοῦτο φάσχει ἱεροσυλίας, τὸ μὴ δοῦναι 
τὰ χρήματα τῆς θεοῦ. ΑΥ͂. To διαφέρει ὑπερδάλλει - δει- 
γότερον γὰρ ἀποφαίνει. Τινὲς xal ἐπὶ τῆς διαφορᾶς τὸ 
διαλλάττειν. Καίτοι γε οὔτε ἔχλεψαν οὔτε ἱεροσύλησαν,, 
ἀλλὰ δριστιχῶς τοῦτο ποιεῖται. Αὐτὸς γὰρ τοῦτο φάσχει 
ἱεροσυλίαν, τὸ μὴ δοῦναι τὰ χρήματα τῆς θεοῦ. Τὸ μὲν 
γὰρ ἀπὸ τῆς ἀρχῆς, τὸ δὲ ἀπὸ τοῦ τέλους γίνεται. Ὁ 
μὲν οὖν ἐκ τοῦ ἱεροῦ, ἀπὸ τοῦ τέλους ποιεῖ" ὁ δὲ μὴ ἀφεὶς 
ὅλως, ἀπὸ τῆς ἀρχῆς. TCV. 

738, το. Οἶμαι δὲ, νὴ τὸν Δία Ἄλλος τόπος πρῶτος 
ἀπὸ τοῦ μείζονος - ᾧ καὶ τόπος ἕτερος ἐπηχολούθησεν ἀπὸ 
τοῦ ἐλάττονος. Ἀνταχολουθοῦσι γὰρ ἀλλήλοις ol τόποι" 
τοῦ δὲ λέγοντος χρίνειν ἐστὶ περὶ τῆς τάξεως. RY. 

738, 11. Οὐχ ἀπὸ ταυτομάτου ] Εἴποι ἄν τις οὐχοῦν 
οὐχ ἄξιοι ἐγχλήματος οἱ περὶ τὸν Ἀνδροτίωνα, εἴ γε οὖχ 
οὗτοι αἴτιοι, ἀλλ᾽ fj θεός, λέγομεν ὅτι τοῦ τοιούτου 
πρῶτος ἣμῖν Ὅμηρος γεγένηται, εἶτα Πλάτων, διδάσχον- 
τες ἡμᾶς ὅτι ἐπειδὰν δρῶσιν οἱ θεοί τινα πονηρὸν, ἐμδάλ- 
λουσιν αὐτῷ τοιαύτην τινὰ ἐπιθυμίαν, πρὸς τὸ δι᾽ αὐτῆς 
δοῦναι τὴν τιμωρίαν ὑπὲρ ὧν τοιῶν ἔλάνθανεν" ὥσκερ τὸν 
Πάνδαρον ἐπίορχον ὄντα ἀνέπεισεν ἣ ᾿Αθηνᾶ παρασπονδῇ- 
σαι, ὅθεν xol κατὰ τῆς γλώττης τέτρωται. ACDGRTV. 

738, 14. Ἀχρωτήρια ] Ἀχρωτήρια τῆς Νίχης τῶν πτε- 
ρῶν τὰ ἄχρα' 7] αὐτὰς τὰς πτέρυγας νίχην δὲ τὴν Ἀθηνᾶν 
ὠνόμαζον οἱ παλαιοί. RY. Ἀχρωτήρια λέγει οἱονεὶ τὰ 
πτερά" οὕτω γὰρ γράφεται $ Νίχη. Tivi; δὲ ἐξηγοῦνται, 
Νίχης ᾿Αθηνᾶς εἶναι ἄγαλμα ἐν τῇ ἀχροπόλει. Ταύτης δὲ 
τὰς πτέρυγας χρυσᾶς οὔσας ἐπεχείρησάν τινὲς χακοῦργοι 
ἀφελέσθαι, xal ἀπώλοντο αὐτοὶ ὑφ᾽ ἑαυτῶν οἱ χαχοῦργοι᾽ 
στασιάζοντες πρὸς αὑτοὺς τίς πλέον λάθοι ἀπὸ τῆς κλοπῆς," 
ἐμδαλούσης αὐτοῖς τοῦτο τῆς ᾿Αθηνᾶς, ἤλεγξαν ἑαυτούς. 
Ἄλλοι δέ φασιν, ἕκαστος τῶν χαχούργων ἐφιλονείχει τὸ 
πλέον λαθεῖν ot μὲν γὰρ adv ἔλεγον αὗτοῖς πρυσήχειν 
τὸ πλέον λαθεῖν, ὅτι αὐτοὶ τοὺς ἑτέρους ἐδάσταξαν πρὸς τὸ 
εἰσελθεῖν ἐν τῷ ἱερῷ, οἱ δὲ ἔλεγον - ἀλλ᾽ ἡμεῖς εἰσελθόν- 
τες πλείονι χινδύνῳ ἐξηταζόμεθα. ἡμᾶς γὰρ δέος ἦν ἔνδον 
ὄντας μᾶλλον ἁλῶναι ἥπερ ὑμᾶς τοὺς ἔξω. ACDGRTY. 

538, 18. Βούλομαι δ᾽ ὑμῖν ] Οὗτος ὁ τόπος ἀπὸ τοῦ 
ἐλάττονος. xa) οἱ μὲν πρῶτοι τέσσαρες τόποι χατὰ Τιμο- 
χράτους εἰσὶ τοῦ; νομοθέτου, 6 δὲ μετ᾽ αὐτοὺς ἑξῆς πάλιν. 
ἀπὸ τοῦ μείζονος κατὰ Ἀνδροτίωνος. Οὗτος δὲ ὁ νῦν ῥη- 
θεὶς ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος κατὰ Τιμοχράτους. Καὶ 6 μὲν χατὰ. 
Ἀνδροτίωνος, ὅτι μέγιστα τετόλμηχεν, ὃ δὲ χατὰ Τιμο-: 
xpárouc, ὅτι πιχρότατα μὲν χατὰ τῶν τελωνῶν γέγραφε, 
xav δὲ τῶν μέγιστα ἠδιχηχότων τιμωρίας o3 γέγραφε. 
RY. 
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'Qc ἐν προοιμίῳ ἐπεσημήνατο αὐτὸν ἐμδαλεῖν εἷς τοῦτο. | xov. Ἑατασχευάζει γὰρ διὰ cobtev ὅτι ἀξιοῖ τῶν δεσμῶν 


Αἱ αὐξήσεις ob ὁμοίως ix τοῦ αὐτοῦ. Προσκοιεῖται δὲ 
ἀποσχεδιάζειν, ἵνα μὴ δόξῃ ἐσχεμμένως αὐτὰ λέγειν. Πα- 
ραλιπόντι δὲ ἢ βελτίων γραφή" ὃ καραλέλειπταί μοι, ὅπως 
ἄν δόξῃ διὰ τὸ μέγεθος λέγειν xol μὴ παραλιμπάνειν τη- 
λικοῦτο πρᾶγμα. TCV. 

Πάλιν at προσποιήσεις αὖται ῥηταριχαί εἰσιν, προσπφιεῖ- 
σθαι ἐν τῷ μεταξὺ αὐτοσχεδιάζειν, ἵνα φύγη τὴν τῆς πα- 
νονργίας ὑποψίαν. AR. 

738, 28. Καίτοι εἰ μὲν ἐλάττω] ᾿ἈἈντιπῖπτον ὡς ἐν 
ὑποθέσει, ἀλλ᾽ ἧττον ἀδιχοῦσιν. Οὐχοῦν καὶ μαίνεσθαι 
ὁμολογήσεις. ΤΟΥ. 

739, 3. Ἄξιον τοίνυν Ἔστι xat οὗτος 6 τόπος ὁμοίως 
κατ᾽ Ἀνδροτίωνος, ἀναμιμνήσχων ὧν ἐτόλμα τὰς εἰσπρά- 
ξεις ποιούμενος. ΤΟΥ͂. 

Τρίτος οὗτος τόπος ἀπὸ τοῦ ἐναντίου. ὍὉτι γὰρ οὐ τὰ 
αὐτὰ φρονοῦσι τῷ δήμῳ οἱ ῥήτορες, ἀλλὰ τἀναντία, συ- 
νίστησι ' μάχεται δὲ πρὰς τὰς δύο ἀντιθέσεις διὰ τούτου 
μάλιστα τοῦ τόπου, τῇ τε ἀπὸ τοῦ διχαίου χαὶ τοῦ συμφέ- 
ροντος. Ἐπειδὴ γὰρ τούτῳ χέχρηται Τιμοχράτης τῷ λόγῳ 
φάσχων ὑπὲρ τῶν ἀδυνάτων xai πολλῶν γεγραφέναι, προ- 
καταλαμβάνει ἐπαίνοις τὰν ἀχροατὴν xol θαυμάζει τὴν 
χαρτερίαν xat τὴν μεγαλοφροσύνην αὐτῶν, ὅτι οὐχ ἔχθον- 
ται ἐπὶ τοῖς χατ᾽ αὐτῶν ὡρισμένοις χολαστηρίοις, μόνον 
οὐχ ἐνάγων τὸν ἀχροατὴν φιλοτιμούμενον ἐπὶ τῇ μεγα- 
λοφροσόνῃ xal ἐπάνεισι πρὸς Τιμοχράτην, συνεθίζων πά- 
λιν τὸν ἀχροατὴν ὅτι οὐχ ὑπὲρ τῶν πολλῶν ὁ νόμος, ἀλλ᾽ 
ὑπὲρ τῶν πρέσδεων. Ἔστι δὲ xal οὗτος ὁ τόπος χατὰ 
Ἀνδροτίωνος. Εἶτα ἐπάγει λέγων « καὶ προπηλαχίζου- 
« σιν ὑμᾶς ἰδίᾳ τοῖς λόγοις, » ταῦτα αἰνιττόμενος πρὸς 
Ἀνδροτίωνα καὶ ἀναμιμνήσκων ὧν ἐτόλμα τὰς εἰσπράξεις 
ποιούμενος. Τὰ δὲ διχόθεν μισθοφορῆσαι σημαίνει, ἐάν 
τις λαχὼν δυιάζειν ὑπὲρ δύο δικαστηρίων μισθοφορήση,. 
Ἔστι γὰρ ὅτε λαχών τις διχάζειν ἀφιχνεῖται πρὰς τὸν 
[τὸν] μισθὸν διανέμοντα, καὶ παρὰ μὲν τοῦ δεῖνος λαμθδά- 
νει ὡς εἰς τὴν ἡλιαίαν χεχληρωμένος, παρὰ δὲ τοῦ δεῖνος 
ὡς εἷς τὸ τρίγωναν. RY. 

739, 6. Ἐάν τις ἃ διχόθεν ] Ἔχ δύο τεχνῶν, ἣ ἐς δύο 
διχαστηρίων᾽ σωνέθαινε γὰρ δύο γίνεσθαι ἐν τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ. 
Ἵνα οὖν μὴ fj ὥσπερ ἐργασία, χωλύει τοῦτο. Δύο τέχνας 
μετιέναι πάλιν χωλύει, διὰ τὸ μηδεμίαν κατορθοῦν ἐν τῷ 
τὴν γνώμην μερίζεσθαι. ΤΟΥ͂. 

Ἐχχληαιάζῃ Ἀντὶ τοῦ εἰσέρχηταί τις ἐχ τῶν πενήτων 

“ἄτιμος γενόμενος ἐν τῇ bola, λαδεῖν βουλόμενος 
χρήματα ὡς ἐχχλησιάζων. ACDGRTV. 

739, τᾶ. Οὗτοι δ᾽] Ἀντὶ τοῦ οἱ ῥήτορες οἱ περὶ τὸν 
Τιμοχράτην. Ὅρα δὲ πῶς ἐνταῦθα δηλοῖ ὅτι ἰδιώτης 
ἐστὶν ὁ Διόδωρος, διότι τῶν ῥητόρων ἐνταῦθα xatatpéy εἰ" 
οὗ γὰρ ἂν 6 Δημοσθένης ταῦτα ἔλεγεν. ACDGRTV., 

739, 24. Ἀλλὰ νὴ AC] Κατ᾽ ἐρώτησιν" ἔστι δὲ ἀνθυ- 
ποφορὰ ix τοῦ ἀπρεποῦς. ATCV. 

Ἀλλὰ νὴ Δία αἰσχρὸν ] Τόπος τέταρτος ἀπὸ τοῦ ἴσου, 
τὴν μὲν γένεσιν ἔχων ἀπὸ τοῦ αἰσχροῦ χαὶ τοῦ ἀδόξου, 
χατασχευαζόμενος δὲ τῷ ἴσῳ, “Ὅμοιον γὰρ xal ἔσον ἐστὶ 
δεθῆναι χαὶ τοῦτον χαὶ τὸν αὐτοῦ πατέρα, Προσεχτέον δὲ 
πανταχοῦ τῷ χεφαλαίῳ τῷ διχαίῳ, ὅτι χατὰ τῶν πρέσδεων 
προενήνεχται, ἵνα μὴ δοχῇ προσχρούειν πρὸς ἅπαντας, 
λέγων δεῖν πιχροὺς τίθεσθαι τοὺς νόμους κατὰ τῶν ὀφει- 
λόντων. Οὐ μόνον δὲ τὸ χατὰ Ἀνδροτίωνος, ἀλλὰ xal 
τὸ κατὰ Πλαυχέτην xol Μελάνωπον τοῦ αὐτοῦ ἄν εἴη τό- 


καθ᾽ ὧν τετολμήχασιν, Εἶτα ἐπειδήπερ ἀντέπιπτεν ἀπὸ 
τῆς τῶν προσάστων ποιάτητος ὥσπερ ἀνθυποφορά τις, ἐπά- 
qst λόσεις ἰσχυροτέρας, ὅτι παλλοὶ πολλάχις ἐδέθησαν 
τούτων οὗ χείρονες, RY. . 

740, 1. Πολλὰς πεντετηρίδας ] Οὐχ ἁπλῶς τοῦτα εἶπεν, 
ἀλλ᾽ ἐπειδὴ κατὰ πέντε ἔτη ἤγετο τὰ Παναθήναια, τότε 
δὲ ἐξῆν ἀφεῖσθαι τοῦ δεσμοῦ τοὺς δεσμώτας διὰ τὴν πανή- 
γυρῖν, ὡς ἔγνωμεν ἐν τῷ χατὰ Ἀνδροτίωνος. Δέον δὲ 
εἰπεῖν πεντετηρίδα, εἶπε πληθυντιχῶς ἐπὶ τὸ ἐπαχθέστερον 
φέρων τὸν λόγον. ACDGRTV. 

740, ἡ. Τὰ ἐν τῇ ἡλιχίᾳ] Ἤγουν τὰ ἐν τῇ νεότητι, 
ἵγα πάλιν σχώψῃ αὐτὰν εἰς χιναιδίαν. ATCV. 

740, 11. Οὐδ᾽ εἰ πάνν πολλὰ ἔχω περὶ χλοπῆς λέγειν] 
Τῷ κατὰ παράλειψιν σχήματι χέχρηται- ὅπου γὰρ εἰπεῖν 
οὐδὲν ἔχομεν, δεῖ μόνον αἰνίττεσθαι. TCV. 

740, 15. Καὶ συνέδρου ] Zóvsbpot λέγονται οἷ συνε- 
δρεύοντες ἀντὶ τῆς πόλεως ἐν ἄλλαις πόλεσι xal αὐτῆς τὰ 
δίχαια λέγοντες " αὐτὸς οὖν σύνεδρος γενόμενος προδέδωχε 
τὰ δίχαια, χρήματα λαθών’ ἕν δὲ τούτων ἢ προδοσία. RY. 

γῆο, 17. Ἀπέτισε  ὑπερδὰς τὴν προθεσμίαν. V. 

540, 18. Εἰς Αἴγυπτον) Περὶ τῆς οὐσίας φιλογεικήσας 
ὅτι ἀπέστη βασιλέως Αἴγυπτος. λέγει δὲ ὅτι ἐπρέσδευσεν 
οὖχ ἐφ᾽ οἷς ἐπέμφθη. RY. 

740, 25. Εἰς Δεχέλειαν αὐτομολήσας ] "Eousy αὗτος 
αἰχμάλωτος ὑπὰ τῶν ἐν Δεχελείᾳ Πελοποννησίων γεγενῆ- 
σθαι " εἰ γὰρ ἦν αὐτομολήσας, οὐχ ἂν ἔζησεν ὑπ᾽ A07- 
γαίων ὕστερον ἐπανελθών. Ὁ δὲ ῥήτωρ πάλιν ὡς χατή- 
γορος τὸ ix τύχης συμθὰν εἰς τὴν προαίρεσιν αὐτοῦ ἀνάγε:. 
BR 


Εἰς Δεχέλειαν)] Δεῖ νοῆσαι τοῦτον πάνυ γεραίτατον, εἴ vs 
λέγει αὐτὸν γεγενῆσθαι ἐν τῷ τέλει τοῦ Πελοποννησιαχοῦ 
πολέμου καὶ νῦν ζῆν ἐν τοῖς Φιλιππικοῖς y póvot;. AR. 

Παίδων καὶ γυναικῶν } "Iavíov ὅτι βουλόμενος βιαιότε- 
pov ποιῆσαι τὸν λόγον τοῦτο εἶπεν" ὡμολογημένον γάρ 
ἐστιν ὅτι xad τὰ τῶν παίδων καὶ τὰ τῶν γυναικῶν αὐτῶν ἦν 
πάλιν ἀλλ᾽ ἵνα τὴν ἁρπαγὴν αὐτοῦ δηλώση, τοῦτο εἶπε. Ast 
δὲ λαδεῖν κατὰ πάντων τούτων χοινὸν τὸ οὗτός ἐστιν. AR. 

γῆι, τ. Τῷ δρμοστῇ χατατιθεὶς ] Ἁρμοστῇ τῷ ἄρχοντι 
τῶν Λαχεδαιμονίων. ἯἩ δὲ Δεχέλεια χωρίον τῆς Ἀττιχῆς, 
ὅπερ ἐτείχίσαν οἱ Λακεδαιμόνιοι χατὰ τῆς πόλεως. Πολ- 
λοὶ οὖν ηὐτομόλουν, ὅσοι ἦσαν τῆς ἐχείνων γνώμης. TE 
ροντα δὲ αὐτὸν πάνυ λέγει" περὶ γὰρ τὸ τέλος τοῦ Πελο- 
ποννησιαχοῦ πολέμου γέγονε τοῦτο. Ἁρμοστὴς δὲ λέγεται 
παρὰ τὸ ἁρμόττειν τὰ ἤθη τῶν ὑποκειμένων πόλεων πρὸς 
τὴν πολιτείαν τῶν Λαχεδαιμονίων. RY. 

Ἁρμοστῇ ] Τῷ Λαχωνιχῷ ἄρχοντι τῷ ὄντι ἐχεῖσε. Ὅτι 
οἵ ἐν τῇ Δεκελείᾳ ἁρμοσταὶ συνεχώρουν τοὺς αὐτῶν στρα- 
τιώτας λαμδάνειν ὧν χλέπτουσι παρὰ τῶν ᾿Αθηναίων τὰ 
ἐννέα μέρη χαὶ αὐτοῖς καταδάλλειν μόνον τὸ δέκατον, ὅ 
ἐστι τῇ πόλει τῶν Λαχεδαιμονίων, ἵνα διὰ τούτων καὶ πολ- 
λοὺς παροξύνωαι καὶ προθύμως δῃοῦν καὶ συλᾶν τὰ τῶν 
Ἀθηναίων. AR. 

Τούτων dxpi6io c] Ἀντὶ τοῦ ὑπὲρ ὧν ἐσύλα ἐξ ὑμῶν. 
ACDGRTV. 

Ἀχριδῶς ] Οὐ ψευδόμενος. X. 

γῆι, 2. Ἀποστερῶν — τῶν ὑμετέρων πολεμίων) Τῶν 
Αἰγυπτίων, ὧν καὶ τὰ χρήματα ἦν - εἶπε γὰρ ἄνω ἀπε: 
ψηφίσασθε μὴ φίλον εἶναι. RY. Es 

7h1, 6. Τόν τε δίφρον] Ἐπὶ τούτου ᾿χκαθέζετο ὁ Ξέρζ 
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lv τῷ Αἰγιάλεῳ ὄρει τῆς Ἀττικῆς, θεωρῶν τὴν ἐν Σαλα- 
μῖνι ναυμαχίαν. ACDGRTV. 

Ἀχινάχην ] Ὄνομα ξίφους Περσικοῦ. ACDGRTV. 

741, 7. Δαρειχοὺς) Ὄνομα νομίσματος παρὰ τοῖς 
Πέρσαις. 

άτ, 9. Ἀλλὰ τἄλλα οὗ βίαιος) Πληρώσας τοὺς χατὰ 
τῶν προσώπων τόπους ἐπάγει ἐννόημα ὡς ἂν εἴποι τις ἐπι- 
λογικόν. Y. 

74x, 15. Ἐγὼ μὲν γὰρ οἶμαι οὐδὲν ] Πάλιν ἐνταῦθα 
εἰπὼν τὸν μὲν οὖχ ἐπήγαγε, τὸν δὲ, διὰ τὸ ὡμολογημένον 
εἶναι ὅπερ ἔμελλεν ἐπιφέρειν. Ἔμελλε γὰρ ἐπάγειν, νο- 
uito δὲ καὶ ὑμῖν τοῦτο συνδοχεῖν. Τὸ « ἐγὼ μὲν γὰρ 
οἶμαι οὐδὲν » πρὸς τὸ ἄνω ἐστὶ, πρὸς τὸ « τί χωλύσει 
« ἅπαντας εἶναι πονηρούς; » ACDGRTV., 

751, 19. Οὐδὲ γὰρ οἵ τῆς ξενίας ] Πολλοὶ γὰρ ἔσθ᾽ ὅτε 
ξένοι ὄντες ἐνεγράφοντο αὑτοὺς ὡς πολίτας παρὰ γνώμην 
τῶν ᾿Αθηναίων, xal ἦν γραφὴ ξενίας. RY. Εἴ τις ἥλω 
παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις ὑποχρινόμενος εἶναι πολίτης, μὴ ὧν 
Ἀθηναῖος χατὰ τὸ ἀληθὲς, xal τὰ αὐτὰ ποιῶν τοῖς πολί- 
ταις, πρὸ μὲν χρίσεως ᾧχει τὸ δεσμωτήριον, ἁλοὺς δὲ ἐν 
τῇ κρίσει ὕστερον ἐπωλεῖτο. ACDGRTV. 

ἤτ, λὸ Τῶν ψευδομαρτυριῶν ] Εἰώθασι γὰρ χαὶ μάρ- 
Tupae παρέχειν ol χατήγοροι" πολλάχις δὲ καὶ χατ᾽ ἔχθραν 
τοῦτο ποιοῦσι xal συχοφάντας παρέχουσι. RY. 

241, 26. Καίτοι] Λύσις ἀντιπίπτοντος. S. 

742, 15. Τῶν ix Πειραιῶς Τῶν βουλομένων δημο- 
χρατεῖσθαι τὴν πόλιν, Οἱ γὰρ δημοτιχοὶ χατέλαθον τὸν 
Πειραιᾶ τῶν τριάχοντα κατασχόντων τὴν πόλιν. — 'H δὲ 
Φυλὴ τόχος τῆς Ἀττιχῆς οὕτω χαλούμενος. ΑΥ̓͂. Ὅ ἐστι 
τῶν δημοτικῶν τῶν φυγόντων τὴν πόλιν ἐπὶ τῶν τριάχοντα 
xii χαταλαδόντων Φυλήν. ATCV. 

242, 16. Ἔπειτα | Τόν τε Ἀγύρριον xoà Φιλέψιον 6 
Ἀριστοφάνης ὡς ἐχθροὺς αὑτοῦ σχώπτει ἐν τῷ Πλούτῳ. 
ACDGRTV. 

742, 33. Καλλίστρατος) Οὗτός ἔστιν 6 ῥήτωρ, οὗ ζη- 
λωτὴς ἐγένετο 6 Δημοσθένης, περὶ οὗ ἔφη ἐρωτηθεὶς 6 
Δημοσθένης, τίς ἀμείνων ῥήτωρ, σὺ ἢ Καλλίστρατος ; ἐγώ 
μὲν γραφόμενος, Καλλίστρατος δὲ ἀχουόμενοςς. Ἦν γὰρ 
ἐπιδειχτιχὸς σφόδρα 6 Καλλίστρατος. “Ὅθεν «al ἀχούσας 
αὐτοῦ ἐπιδεικνυμένου 6 Δημοσθένης εἰς ἐπιθυμίαν ἦλθε 
λόγων, ὡς εἰρήχαμεν ἐν τῷ βίῳ αὐτοῦ. ACDGRTV. 

743, 1. Ταμίαι] Ot μὲν φασὶν ὅτι ἔχλεψαν ἀπὸ τῶν 
χρημάτων αὐτοὶ, οἱ δ᾽ ὅτι τὰ χρήματα τῆς πόλεως χεί- 
μενα ἐν τῷ ὀπισθοδόμῳ χαλουμένῳ τισὶ δανεῖσαι τραπεζί- 
ταις τοὺς ταμίας. Ἀπορησάντων οὖν τῶν τραπεζιτῶν εἷς 
ἀπορίαν ἐλθόντες οἱ ταμίαι ἐνέπρησαν τὸν τόπον, ἵνα τῷ 
πυρὶ τὴν ἀπώλειαν λογίσωνται. — Kot οὗτοι οὖν ἐδεσμεύ- 
θησαν ἕως ὅτε ἐχρίθησαν xal οἱ τῶν ἄλλων θεῶν. Καὶ 
οὗτοι γὲρ ol ταμίαι συνεσχέθησαν, μή ποτε αὐτοὶ ἑνέ- 
πρησαν. Ἦν δὲ ὁ ὀπισθόδομος τὸ ὄπισθεν τῆς θεοῦ, ὅπου 
ἦν xoi τὰ χρήματα. RY. ᾿Ιστέον ὅτι χρήματα xol τῶν 
ἄλλων ἱερῶν τῶν θεῶν xal τῆς ᾿Αθηνᾶς ἔχειτο ἕν τινι οἷ- 
χήματι ὀπίσω τῆς ἀχροπόλεως, τῷ χαλουμένῳ ὀπισθοδόμῳ, 
xat ἦσάν τινες τεταγμένοι ταμίαι ἐπὶ τῇ φυλακῇ τούτων. 
Ποτὲ οὖν πολλῶν χρημάτων ἀνενελ θέντων ἐχεῖσε ἔδοξε τοῖς 
ταμίαις ὥστε λάθρα τῆς πόλεως δανεῖσαι ταῦτα τοῖς τρα- 
πεζίτάις, ἵν᾽ αὐτοὶ χερδάνωσιν ἐκ τούτου. ὩὭς δὲ τοῦτο 
ἑκαίησαν, ἔτυχεν ὕστερον ἀνατραπῆναι τὰς τραπέζας. "Eóo- 
ξεν οὖν αὐτοῖς ἐμπρῆσαι τὸν ὀπισθόδομον, ἵνα δόξῃ τὰ γρή- 
ματα ὑπὸ τοῦ πυρὸς ἀναλωθῆναι xat μὴ ὑπ᾽ αὐτῶν, ATCV. 
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743, ἡ. Καὶ ot περὶ τὸν σῖτον ἀδιχεῖν ] Οἷον ὥσπερ ol 
παρὰ Λεύχωνος. Εἶχον ἀτέλειαν οἵ σιτηγοῦντες Ἀθήναζε. 
Ἀπήργοντο πολλάχις ἀλλαχοῦ xal ἐπώλουν αὐτόν, Καὶ 
οὗτοι οὖν δίκας ἐδίδοσαν. Νόμος γὰρ ἦν ἀπείργων μὴ 
ἀλλαγοῦ σιτηγεῖν εἰ μὴ εἰς ᾿Αθήνας. Y. 

Καὶ οἱ περὶ τὸν σῖτον ᾿Εξηγοῦνται περὶ ἐμπόρων τινῶν 
᾿Αθηναίων, ὅτι ἥλωσαν σιτηγοῦντες εἰς ἄλλον λιμένα παρὰ 
τὸν τῶν ᾿Αθηναίων νόμον. Νόμος δὲ ἦν παρὰ ᾿Αθηναίοις 
τιμωρεῖσθαι τὸν ᾿Αθηναῖον ναύχληρον σιτηγοῦντα ἀλλα- 
χοῦ, ἐπειδὴ λεπτόγεως ἦν f, Ἀττιχή. ACDGRTV. 

743, 10. Διὰ τοὺς ἑξαλωχότας) Ἐχεῖνοι μὲν ἐν αἰτιάσει 
ὄντες ἐδέθησαν, οὗτοι δὲ ξαλωχότες οὐ σωθήσονται. RY. 

743. 15. Μὴ τοίνυν ἐάσητε] Ἄλλον τόπον ἐπάγει 
κατὰ τοῦ νομοθέτου ix παραδείγματος. Καὶ ὥσπερ πα- 
ραδειγμάτων τὴν ἀνθυποφορὰν ἔλυσε τῶν παλαιῶν ἐκείνων 
ἀνδρῶν ποιησάμενος μνήμην, οὕτω κἀνταῦθα χατὰ τοῦ νο- 
μοθέτου ἐν τῷ αὐτῷ χεφαλαίῳ τῷ διχαίω κατηγορίαν ποιεῖ- 
ται, τῇ μὲν τέχνῃ ἐπιλογικὴν τοῦ κεφαλαίου, τῇ δὲ ἀλη- 
θείᾳ καὶ αὐτὴν οὐδὲν ἧττον ἀγωνιστιχήν. RY. 

743, 16. Ἀλλὰ μνησθέντες ὅτι Εὔδημον] Συνάπτει τὸν 
χατὰ τοῦ νομοθέτου τόπον ix παραδείγματος" x«i ἔστιν 
ἐπιφοριχώτερος ὁ λόγος μετὰ τὸ δίχαιον χιφάλαιον. Τὸ 
δ᾽ « ἐνθυμήθητε τί ποτ᾽ ἄν ν καθ᾽ ὑπόθεσιν f$, ἔννοια. 
Βούλεται γὰρ ἐκ τῶν ἤδη γεγονότων δίχας αὐτὸν εἰσπρά- 
ξασθαι. ΤΟΥ͂. 

743, a1. Ἀντιτιμωμένου] Ἤδη ἔγνωμεν ὅτι ἐν τῷ 
λόγῳ τῆς τιμωρίας προσετίμα ὁ διώχων, εἶτα ἐξῆν τῷ 
φεύγοντι ἀντιτιμῆσαι αὐτῷ ὅτι τοῦδέ εἶμι ἄξιος. Δοιπὸν 
παρὰ τῷ διχαστῇ ἦν ἢ χρίσις τοῦ ἀνασχέσθαι ἢ οὔ. ACD 
GRTY. 

743, 23. "Exsivo ] Καθ᾽ ὑπόθεσιν ἔννοια’ βούλεται γὰρ 
ἐχ τῶν ἤδη γεγονότων δίχας αὐτὸν εἰσπράξασθαι. Α. 

743, 25. Εἰ οὗτος εἷς ὧν ἐπρέσδευσεν. ] Ὁ Τιμοχράτης " 
εἰ γὰρ ἐνταῦθα τοιαῦτα δρᾶν ἐπεχείρησε, τί ἂν ἐποίησεν, 
εἰ μόνος ἐπρέσθδευσεν ; RY. 

743, 238. Βούλονται δ᾽ ὑμῖν] Παραδιήγησις. B. Οἱ 
ἐπίλογοι. AC. ᾿Ἐπιλογιχὸν παράδειγμα, S. 

754, 5. “Ὥστε ἄν τις βούληται ) Εὖ γε τῆς ἀχριδείας. B. 

754, 9. ᾿Ἐπισπασθέντος) ᾿Εφελχυσθέντος. BY. 

754, 22. Καὶ τοῦτον μόνον λέγονται} Πάνυ εὔλογος 
xat δίχαιος ἦν οὗτος 6 vópoc: ὄντος γὰρ τοῦ ἀγαπητοῦ 
ὀφθαλμοῦ τῷ ἔχοντι ἀντὶ δυοῖν, ὃ αὐτὸν ἀποθάλλων δύο 
ἀποδάλλειν φαίνεται. P. 

245, ἡ. Οὐχ ἂν φθάνοι) Ἀντὶ τοῦ τάχιστα δουλεύσοι 
τοῖς θηρίοις τούτοις τὸ πλῆθος. Y. 

745, 9. Ἵνα δὲ καὶ περὶ ἐκείνου ) ᾿Ἐπιλογισάμενος τὸ 
δίχαιον χεφάλαιον, διὰ τῶν τόπων τῶν χατὰ τοῦ νομοθέ- 
του, προδιαθαλὼν, ἵνα μηδὲ ἀξιόπιστος γένηται τῇ ἀντι- 
θέσει γρώμενος, ἐπάγει λοιπὸν τὴν ἀπὸ τοῦ νομίμου ἀν- 
τίθεσιν μετὰ τὴν διαδολὴν, περὶ ἧς ἤδη χαὶ προοιμιάζεται 
« ἵνα δὲ καὶ περὶ ἐχείνου εἴπω τοῦ νόμου » καὶ τὰ ἑξῆς, 
Παρατηρητέον δὲ τὸ θεώρημα, ὅτι, ἄν εὐλαδῆται τινὰς 
ἀντιθέσεις ὡς ἰσχυρὰς, τότε τάττει μὲν αὐτὰς τελευταίας, 
ὡς παρὰ φαῦλον tb χατ᾽ αὐτὰς ποιούμενος, τῇ ἀμελείᾳ δὲ 
καὶ τῷ καιρῷ τῆς θέσεως ἐνδείχνυται δῆθεν αὐτῶν τὴν 
ἀσθένειαν. Καὶ οὐ τοῦτο ποιεῖ μόνον, ἀλλὰ χαὶ τῷ τῆς 
ἀπαγγελίας σχήματι τὴν ὀλιγωρίαν καὶ χαταφρόνησιν αὖ» 
τῶν ὁμοίως ἐμφανῆ καθίστησιν. Καθαιρεῖν γάρ πως 
εἴωθε xal τοῖς σχήμασιν. Ὅρα δὲ ὅπως « ἵνα δὲ xo 
« περὶ ἐκείνου εἴπω τοῦ νόμου, » ὡς napépyou τινὸς μεμ- 
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νημένος xai τὸ ix περιουσίας ἐμφανίζων. Ἔστι δὲ 5$ ἀν- 
τίθεσις ἀπὸ τοῦ νομίμου χεφαλαίου ἣν εἰ μὲν ἔθηκεν ἐν 
τῷ νομίμῳ κεφαλαίῳ, καθεῖλεν ἄν τὸ οἰχεῖον νόμιμον καὶ 
ἰσχνρότερον τὸ Τιμοχράτους ἐποίησεν. Ἐπεὶ δὲ τελευταίαν 
ἔθηχε xxi μετὰ τοσαύτην διαδολὴν τοῦ νόμον, λέλυκεν 
αὐτῆς τὴν ἰσχόν. Μάλιστα δὲ γέγονεν αὐτῆς μεγίστη λύ- 
σις τὰ ix τῶν δεθέντων παραδείγματα, οἷς ἐχρήσατο ἐν τῷ 
δικαίω μετὰ τὴν ἀνθυποφοράν. Εἰ γὰρ ἦν νόμος μὴ δεῖν, 
πῶς ἐδέθησαν ἂν οἱ τοσοῦτοι ; οὕτω δὴ μεγάλα ἣμῖν συμ» 
θάλλονται οἵ καιροὶ τῶν ἀντιθέσεων. — Kat οὐ δεῖ πάντως 
ἐν τῷ νομίμῳ ἀπὸ τοῦ νόμου τιθέναι, εἰ μὴ χρεία xata- 
ναγχάζοι, ἐν fj τὰς ἀπὸ τοῦ νομίμου ἐν τῷ νομίμῳ xal 
τὰς ἀπὸ τοῦ δικαίου ἐν τῷ δικαίῳ. Καὶ ὅταν μὴ λυμαί- 
νωνται, ἀλλ᾽ ὅπου μέλλει λυσιτελεῖν τῷ λέγοντι. Οὕτως 
ὑπερθέδηχεν 6 ῥήτωρ τῇ οἰκεία φύσει τὴν τέχνην, οὗ τῇ 
τέχνῃ δουλεύων, ἀλλὰ τὸ οἰχεῖον συμφέρον τέλος ἦἣγού- 
μενος. ΑΥ̓͂Θ. 

Ἵνα δὲ καὶ περὶ ἐκείνου εἴπω τοῦ νόμου] Ὥς παρέργου 
τινὸς ὄντος xai ἐκ παρέργου’ χαθαιρεῖ γὰρ xal τίθησι xal 
τῷ τῆς ἐπαγγελίας σχήματι, Τὰ γοῦν ἰσχυρὰ εἰ ἐτέθειτο 
dv τῷ νόμῳ κεφάλαια, πολλὴν αὐτῷ τὴν μάχην ἐποίει. 
Ἐνταῦθα [δὲ] πολλὰς εὖρε τὰς λύσεις ἀπὸ τῶν ἐν τῷ 
δικαίῳ παραδειγμάτων. Οὐ γὰρ ἐνεχώρει, τοιούτου χει- 
μένου τοῦ νόμου λέγοντος « οὐ δήσω τῶν ᾿Αθηναίων οὐ- 
δένα,, » τοσούτους δεθῆναι xal στρατηγοὺς καὶ ῥήτορας. 
Ἔστι δὲ ἀπὸ τῆς τοῦ ῥητοῦ διανοίας. ΤΟΥ͂. 

7545, 12. Οὐδὲ δήσω ᾿Αθηναίων οὐδένα ] Τοῦτο προάγει 
ὃ Τιμοχράτης ὥς νόμον παλαιὸν συμφωνοῦντα ᾧ αὐτὸς 
ἔγραψε. Ὁ δὲ Δημοσθένης λύει, λέγων ὅτι ὁ μὲν Τιμο- 
χράτης λέγει αὐτὸν εἶναι νόμον, οὐχ ἔστι δὲ νόμος, ἀλλ᾽ 
6pxoc τῶν βουλευτῶν. Ὁ γὰρ νόμος, φησὶ, παραγγέλ- 
ματα ἔχει χαθολιχὰ, οἷον τόδε μὲν ποιεῖν, τόδε δὲ μὴ 
ποιεῖν. Τὸ δὲ « οὐ δήσω ᾿Ἀθηναίων οὐδένα » οὐχ ἔστιν 
ὥσπερ φωνὴ νόμου, ἀλλ᾽ ἀνθρώπου τινὸς ταῦτα λέγοντος. 
ἘΓζήτησαν δέ τινες διὰ ποίαν αἰτίαν οὐχ ἔταξε ταύτην τὴν 
ἀντίθεσιν ἐν τῷ παρανόμῳ χεφαλαίῳ ἐκεῖ γὰρ ὀφείλει 
ταχθῆναι. Λέγομεν ὅτι ἐχεῖ εἰ ἐτέθη, ὑπὲρ τοῦ Τιμοχρά- 
τους ἄν ἐτίθετο᾽ ἰσχυρὰ γὰρ ἦν ἀντίθεσις. "Evraóüa δὲ μετὰ 
τοὺς ἀγῶνας xal μετὰ τὰς ἀποδείξεις τοῦ δειχθῆναι βλα- 
6epov τὸν νόμον τὸν Τιμοχράτους σαθροτέρα ἐγίνετο ἐν 
τοῖς ἐπιλόγοις ταττομένη. — Kol οὕτως οὔτε ἐδόχει αὐτὴν 
φεύγειν ὡς ἄπορον καὶ δύσλυτον, καὶ πάλιν διὰ τῶν ἐπι- 
λόγων εὐτελῆ αὐτὴν ἐπιδείχνυσι. ACDGRTV. 

745, 13. Τὸ αὐτὸ τέλος τελοῦντας Τῶν τριῶν ἐγγυη- 
τῶν ἐχόντων τὴν ἴσην οὐσίαν ἐχείνῳ, ᾧπερ ἐγγνῶνται, 
ἵνα ἔσωνται ἰχανοὶ οἱ τρεῖς ἐγγυήσασθαι αὐτόν. ACDG 
ἈΤΥ. 

Τὴν ἴσην ἔχοντας περιουσίαν, εἴ γε ἐν τῷ τελεῖν ὡς 
εἶχε περιουσίας ἕχαστος τὸ ἴσον ἐτέλει, RY. 

745, 15. Ἐγγνησάμενος) Ἔδει γὰρ τοὺς τελώνας 
παρέχειν ἐγγυητὰς τῶν μισθωμάτων. RY. 

745, 16. Ἢ ἐκλέγων] “Ἕτερος μὲν ὁ μισθούμενος, 
ἕτεροι δὲ οἱ ἐχλέγοντες" οἷς ἐπίστευσεν 6 τελώνης τὴν ἐχ- 
λογὴν, ἔχων αὐτοὺς ὑποτεταγμένους. RY. 

245, 17. Οὐ γὰρ αὐτὰς ἐρῶ ὅτι Ἀνδροτίων) Αύει τὴν 
ἀντίθεσιν χατὰ ἔνστασιν εὐθὺς, « οὗ γὰρ ἐρῶ ὅτι αὐτὸς 
ᾳ Ἀνδροτίων ἦγε καὶ ἔδει τούτου τοῦ νόμου κειμένου, » 
μάρτυρα αὐτὸν Ἀνδροτίωνα παρεχόμενος τοῦ μὴ τὴν ἀν- 
τίθεσιν ἰσχυρὰν εἶναι. Ταυτὸν γάρ ἐστιν εἰπεῖν πρὸς 
᾿Ἀλνδροτίωνα καὶ πρὸς τὸν νόμον. λύει δὲ καὶ κατὰ ἀντι- 
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παράστασιν εὐθὺς μετὰ μιχρὸν, « οὗτος γὰρ, ὦ ἄνδρες 
« διχασταὶ, οὐχ ἐπὶ τοῖς χεχραμένοις χεῖται, ἀλλ᾽ ἐκὶ 
« τοῖς ἀχρίτοις. » Εἶτα τῇ διανοίᾳ τοῦ νομοθέτου « ἵνα μὴ 
« διὰ τὸ δεδέσθαι χεῖρον ἀναγχάζοιντο ἀγωνίζεσθαι, ἣ 
« xal παντάπασιν ἀπαράσχευοι εἶεν. » Mexà ταῦτα πάλιν 
λύει ἐν τῷ χατὰ μάχην ἐναντίῳ, « οὔτε γὰρ, ὦ ἄνδρες 
« δικασταὶ, τιμᾶν ἐξῆν ὅ τι χρὴ παθεῖν ἢ ἀκοτῖσαι, εἴπερ 
« μὴ ἐξῆν ἄλλους ἣ τοὺς ἐπὶ προδοσίᾳ τῆς πόλεως ἅλι- 
« σχομένους. » Εἶτα ἑτέρα ἔνστασις, fj πάλιν χέχρηται με- 
ταληπτιχῇ᾽ « ἔπειτα δὲ, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, τοῦτο τὸ γράμμα 
αὐτὸ μὲν καθ᾽ αὑτὸ οὖκ ἔστι νόμος. » Δεΐχνυσι γὰρ οὗ τοῦ 
δικαστηρίου, ἀλλὰ τῆς βουλῆς ὄντα τὸν ὅρχον. Καὶ Üav- 
μάσαι ἄξιον τί δή ποτε φήσας τοῦ βουλευτιχοῦ ὄρχου εἶναι, 
τὸ « οὐδὲ δήσω ᾿Αθηναίων οὐδένα, » τὸν μὲν ὄρχον τῶν 
βουλευτῶν οὐχ ἀναγινώσχει, τὸν δὲ- ἡἥλιαστῶν ὄρχον παρέ- 
χεται, bvol δικάζοντες ὥμνυον. Ἔστι δὲ xal ἀπὸ τῶν λύσεων 
διαφόρως ἐχουσῶν ἄλλως ὑσοπτεῦσαι τὸ προχείμενον. [li 
μὲν γὰρ λέγει τοῦτο γεγράφθαι περὶ τῶν μηδέπω ἤγωνι- 
σμένων, ἀλλ᾽ οὗ περὶ τῶν χεχριμένων, πῆ δὲ ὅτι τῆς βου- 
λῆς ὄρχος ἐστίν. Οὐὑτωσὶ ῥητορεύεσθαι τὸ χωρίον φαΐνε- 
ται. RY. 

745, 20. Οὗτος γὰρ, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι) Κατὰ ἔνστα- 
σιν καὶ ἀντιπαράστασιν ἐνταῦθα λύει. Ἰστέον δὲ ὅτι 
πρώτην ἔταξε τὴν ἀντιπαράστασιν, δευτέραν δὲ τὴν ἔν- 
στὰσιν, διὰ τὸ ἀναιδὲς μᾶλλον. ACDGRTV. 

745, 23. Ἀπαράσκευοι) Μὴ ἔχοντες ἐν τῷ κατέχεσθαι 
συνήγορον. ΤΟΥ͂. 

745, 29. "Evbutu] 'H ἔνδειξις δίκη ἐστὶ κατὰ τῶν 
ἀτίμων xal πολιτευομένων᾽ 5j δὲ ἀπαγωγὴ ἐπὶ τῶν χλε- 
πτῶν. ACDGRTV. 

746, 8. Ἔπειτα Σ᾽] Ἐνταῦθά ἐστιν B ἔνστασις. 
ACDGRTV. 

7546, 9. Αὐτὸ μὲν καθ᾽ αὑτὸ | ὩὭσανεὶ ἔλεγεν, ἐξ αὐ- 
τῆς τῆς φωνῆς ἕξεστι στοχάσασθαι ἅτι οὖχ ἔστι νόμος, 
ACDGRTV. 

746, 18. OPKOZ HAIAZTON] Ἰστέον ὅτι xat τὸν Gp- 
xov τοῦτον τῶν ἡλιαστῶν ἐν τοῖς ἐπιλόγοις τέθεικεν ὡς 
ἐπιλογιχὸν μᾶλλον ὄντα, ἀλλ᾽ οὐ τῆς ὑποθέσεως αὐτῆς μέ- 
poc ὄντα καὶ τῶν ἀγώνων. ACDGRTV. 

746, 19. Καὶ τὰ ψηφίσματα ] ᾿Ιστέον ὅτι ψηφίσματα 
ἐνταῦθα λέγει τὰ παλαιὰ τὰ νομισθέντα εἶναι χαλά, 
ACDGRTV. 

246, 24. Χρεῶν ἀποχοπὰς } Οὐδὲ νομοθετῆσαι περὶ 
τῶν ἰδιωτικῶν χρημάτων, ὥστε μὴ ἀπολαμθάνειν τοὺς 
ἰδιώτας τὰ χρέα, ἅπερ ἐδάνεισαν " τοῦτο γὰρ τυραννίδος 
ἐστίν. ACDGRTV. 

Ἀναδασμὸν Οἷον ἀναμερισμόν. Τοῦτο γὰρ εἴωθε 
γίνεσθαι ἐν ταῖς ἀταχτούσαις δημοκρατίαις. — Oi γὰρ Ξένη- 
τες πολλάχις καθ’ ξαυτοὺς γινόμενοι στασιάζουσι πρὸς 
τοὺς πλουσίους, λέγοντες ὡς οὐ δίχαιόν ἔστι τούτους μὲν 
ἔχειν γῆν πολλὴν, αὐτοὺς δὲ μὴ, ἀλλὰ δίχαιον εἶναι 
xai αὐτοῖς ἐξ ἴσου μερίσασθαι τὴν γῆν xal οἰκίας. 
ACDGRTV. 

746, 26. Οὐδὲ τοὺς μένοντας ] Οὐδὲ τοὺς μένοντας, qn- 
σὶν, ἐν τῇ πόλει χαὶ μὴ ἡμαρτηκότας παρανόμως bx τῆς 
πόλεως ἐχδαλῶ. ACDGRTV. 

746, ag. Οὔτ᾽ ἄλλον οὐδένα] Ἠδόνατο γάρ τις μὴ 
ἁμαρτάνειν αὐτὸς, ἄλλον δὲ ὁρῶν ἀδικοῦντα περιορᾶν. 
“Ὅπερ ἐστὶν ἀληθέστερον ἀδιχεῖν, ὥς φησιν 6 θιυχυδίδης. 
ACDGRTV., 
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257, 2. Τοῦ ἱερομνήμονος)] Ἱερομνήμων ἐλέγετο 6 
πεμπόμενος σύνεδρος εἰς τοὺς Ἀμφικτύονας ὑπὲρ τῆς πό- 
λεως. 

Ὥστ᾽ ἄρχειν δπεύθννον ὄντα Νόμος ἦν δὶς τὸν αὐτὸν 
μὴ ἄρχειν ἐν τῷ αὐτῷ ἐνιαυτῷ μὴ δόντα εὐθόνας τῆς πρώ- 
της ἀρχῆς, μηδὲ ἄρχειν τὴν αὐτὴν ἀρχὴν τὸν αὐτὸν, διὰ 
τοιαύτην αἰτίαν, ἵνα μὴ οἱ βουλόμενοι κατηγορεῖν τοῦ 
ἄρχοντος, προσδοχῶντες αὐτὸν πάλιν ἄρχειν τὴν αὐτὴν 
ἀρχὴν, ἀναγκάζοιντο σιωπᾶν πολλάχις, ὄντες τῆς αὐτῆς 
ἀρχῆς ὑπηρέται ol δυνάμενοι αὐτοῦ χατηγορεῖν διὰ τὸ 
συνειδέναι οἷς ἔπραξεν. ACDGRTV. 

747, 3. Ἀναμεύονται] Κυάμοις γὰρ τὸ παλαιὸν ὥσπερ 
κλήροις ἐδήλουν τὴν γνώμην οἱ διχάζοντεςς RY. Κλη- 
poüvtat* χύαμον γὰρ ἐχάλουν τὸν χλῆρον αὐτὸν xal τὴν 
ψῆφον [ix] τοῦ λαμθάνειν αὐτοὺς ἐπὶ τὸ ἄρχειν. Ἦσαν 
δὲ αὖται ποτὲ μὲν τετρημέναι xal ἄτρητοι, ποτὲ δὲ μέλαι- 
vat χαὶ Acuxal. Αἴ μὲν τετρημέναι xal μέλαιναι ἦσαν 
χαταψηφιζόμεναι φασὶ δέ τινες τῶν ἐξηγησαμένων ὅτι ἀπὸ 
χοιρείων ὀστῶν αὗται ἐγίνοντο * αἵ δὲ λευχαὶ καὶ ἄτρητοι 
ἦσαν αἱ σώζουσαι. ACDGRTV. 

747, ἡ. Καὶ χήρυχος xal πρεσθείας Ἀντὶ τοῦ τῶν οὔ- 
τως εὐτελῶν - εὐτελῶν δὲ πρὸς τὰς ἄλλας ἀρχὰς τὰς μεγά- 
λας, Ἰστέον δὲ ὅτι ἄλλος ἦν ὁ χῆρυξ τοῦ δήμου xol 
ἄλλος ὁ τοῦ πολέμον, 6 προηγούμενος τῶν πρέσδεων πρὸς 
τὸ αὐτοὺς σπείσασθαι εἰρήνην πρὸς τοὺς πολεμίους, βα- 
στάζων καὶ σύμδολον τὸ χηρύχιον. ACDGRTV. 

747, 8. Οὔτ᾽ ἄλλος ἐμοὶ] Ἔστι γὰρ πολλάχις μὲν 
αὐτὸν μὴ λαμβάνειν τινὰ διὰ τὸν ὄρχον,, ὑποδάλλειν δὲ ἢ 
ἄνδρα ἢ γυναῖχα λαμδάνειν ὑκὲρ αὐτοῦ, ἣ δι᾽ ἄλλης τέ- 
1*5?) μηχανῆς. ACDGRTV. 

747, 20. Ὡς μὲν οὖν ἕξεστι  Παρασχόμενος τὸν ὄρχον 

xat ἀγαγνοὺς xa πιστωσάμενος διὰ τῶν ἐγγράφων πίστεων 
ἐπιλογίζεται ἑξῆς. Πρῶτον μὲν ἀπὸ τοῦ πράγματος" 
ἔστι γὰρ οὗτος χοινὸς τόπος κατὰ τῶν φαύλων νόμων ix 
πηλιαότητος,. Πληρώσας δὲ τὸν χατὰ τοῦ νόμου τόπον, 
ἄρχεται τοῦ χατὰ τοῦ προσώπου τόπου, Καὶ ἔστιν ἔχάτε- 
P ἐπιφοριχὸς, ὅ τε προειρημένος καὶ οὗτος ἐν ἐξιλόγοις. 
Ὁ δὲ κατὰ τοῦ προσώπου τόπος ἐντεῦθεν ἄρχεται. « Ὅτι 
* τοίνυν xat τέχνῃ καχῶς ἐνεχείρησε ποιεῖν ἄξιόν ἐστιν 
« ἀτοῦσαι. » Ὁ δὲ τόπος ἀπὸ τῆς γνώμης, τίνι Btavola 
καὶ γγώμῃ τὸν νόμον τέθειχεν * ὃ ὑπόλοιπον συνάπτει τὴν 
ταρέχθασιν λόγοις ἐπιφοριχοῖς xat! Ἀνδροτίωνος χειμένοις. 
Καὶ ἵνα μὴ ἀθρόως ἐπὶ τὴν καταφορὰν ταύτην ἔλθη, μηδὲ 
ἀπαρτήσῃ τὸν χατὰ ᾿Ανδροτίωνος λόγον τῆς ὑποθέσεως, 
ἀλλ᾽ ἐχ προσαγωγῆς δυνατὸν προσιέναι δοχῇ, ὀλίγῳ πρό- 
τέρον προῳχονόμησεν εἰπὼν « καίτοι ἀνερωτῶντος τινὸς 
“αὐτὸν » xal τὰ ἑξῆς. Καὶ μετὰ ταῦτα ἐπήγαγε τὴν 
παρέχδασιν, Καὶ πρῶτον μὲν, ἐφ᾽ ᾧ μέγιστον φρονεῖ, 
τῆν τῶν χρημάτων εἴσπραξιν ἐξετάσωμεν αὐτοῦ. RY. 
, 788, 15, Ἐχφύοι) "Eviustet τῇ τροπῇ τοῦ σπέρματος, 
ὡσαγεὶ ἔλεγε" μὴ καταδάλωμεν, φησὶ, σπέρμα τοιοῦτον 
πονηρίας, εἰ καὶ μὴ μέλλει ἀναδλαστῆσαι πώποτε xal αὐ- 
ζῆσαι. ACDGRTY. 

748, 16. “Ὅτι τοίνυν καὶ τέχνῃ χαχῶς ἐνεχείρησε ] 
Μετὰ τὴν τοῦ πράγματος καταφορὰν μεταθέθηχεν ἐπὶ τὴν 
τοῦ προσώπου " ὁ δὲ τόπος ἀπὸ τῆς γνώμης τοῦ γράψαν- 
To, ὅτι οὐχ ὡς ἔτυχεν ἐποίησεν ὑμᾶς καχῶς, ἀλλὰ μετὰ 
VJ vts xal σκεψάμενος εἷς τοῦτο. ΤΟΥ͂. 

748, 23. Εὖρεν οὖν τοῦτο ] Νομίζεται γὰρ τὸ νομοθε- 
τεῖν ὑπὲρ τῆς πόλεως εἶναι" ὅμως εἰσὶ xal παρανόμων 
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γραφαί. Ἀλλ’ οὖν γε αὐτὸ xa" ἑαυτὸ τὸ νομοθετεῖν νο- 
μίζεται καλόν τι εἶναι. ΑΟΠΟΘΆΒΈΝ. Καίτοι ἐνίοτε οἱ 
νομοθετοῦντες οὐδὲν τῶν τοὺς νόμους καταλυόντων διαφέ- 
ρουσιν, ὡς δηλοῦσιν al τῶν παρανόμων γραφαὲ,, καὶ οἱ 
ὑπὲρ τῆς πόλεως νομοθετοῦντες καὶ νόμους τῇ πολιτεία 
συμφέροντας χαὶ συμφώνους γράφοντες μόνοι ὡς ἀληθῶς 
γομοθετοῦσιν * ὅμως τὸ νομοθετεῖν αὐτὸ χαθ᾽ ἑαυτὸ τοῦ 
λῦσαι νόμους ἤδη κειμένους χρεῖττον. P. . 

249, 2. Πρόεδρος] Πρόεδρος 6 τὴν προεδρίαν ἔχων dv 
τῷ δήμῳ καὶ προσάγων αὐτῷ τὴν πεῦσιν. RY. 

Ἐπεψήφισεν) Ἢ διάσχεψιν προσήγαγεν - ἣ ἐπεχύρωσε 
τὴν ψῆφον. RY. 

749, 9. Τιμοχράτει χαρίσασθαι) Ἐχόολὴ τῶν συνηγό- 
pev αὐτοῦ. Τὸ δὲ ἐφ᾽ ὑμᾶς ἀντὶ τοῦ καθ᾽ ὑμῶν τοιαῦτα 


“ἠθέλησε γράψαι παράνομα. ΤΟΥ͂, 


749, 16. Τετυφῶσθαι Μαίνεσθαι, ἀπὸ τοῦ δαίμονος 
τοῦ Τυφῶνος τοῦ μανέντος χατὰ τῶν θεῶν. RY. 

749, 18. Σχολὴν ἄγοντα ἐσχέφθαι περὶ πάντων] Ἀντὶ 
τοῦ σχολάσαντα χαὶ ἀργήσαντα ἀπὸ τῶν ἄλλων πραγμά- 
των, ἵνα σχέψηται ταῦτα, “Ὅρα πῶς αὐτῷ φθόνον συνά- 
γει διὰ τούτων. ACDGRTV., 

749, 21. Τοῦ μὲν εἰ χαλεῖ ] Τοῦ Τιμοχράτους. Ibid. 

749, 21. Τοῦ δ᾽ εἰ πάρεισι) Τοῦ Ἀνδροτίωνος. Ibid, 

Συναπολογήσεται Βούλεται ὥσπερ ἐχθολὴν ἐνταῦθα 
ποιήσασθαι συνηγόρων. Διὰ τί δὲ οὐχ ἔστιν ἀχριδὴς ἐχδολὴ 
συνηγόρων, ἤδη εἴπαμεν ἐν τῷ κατὰ Ἀνδροτίωνος. Ibid. 

749, 25. Ὅμως δὲ xal περὶ τῶν ἐκείνῳ ] Παρέχθασις 
πάλιν ἐπὶ τὰ πολιτεύματα Ἀνδροτίωνος. Ibid. 

750,2 Καὶ πρῶτον μὲν ἐφ΄ ᾧ μέγιστον φρονεῖ] Ἐπλή- 
ρωσε τὴν ἐπιφορὰν τὸν αὐτὸν τρόπον ὄνπερ καὶ ἐν τῷ xa 
Ἀνδροτίωνος. ΤΟΥ͂. Ἐζήτηται διὰ ποίαν αἰτίαν τὰ αὐτὰ 
μέλλει ἐπιφέρειν, ἅπερ εἶπεν ἐν τῷ κατὰ Ἀνδροτίωνος. 
Οἱ μὲν λέγουσιν " οὐχ οἱ αὐτοὶ ἦσαν δικασταὶ, καὶ οὐδὲν 
ἦν ἄτοπον διὰ τοὺς μὴ ἀχηχοότας ἐκεῖνα κάλιν τὰ αὐτὰ 
λέγειν ἐνταῦθα - ἄλλοι δὲ λέγουσιν ὅτι ἠθέλησεν ἐνδείξα- 
σθαι 6 Διόδωρος ὅτι ἰδιώτης ἐστὶ xat οὖχ ἠδυνήθη ἄλλως 
σκέψασθαι τὰ αὐτά, Βέλτιον δὲ λέγειν μᾶλλον τὴν αἰτίαν 
ἣν εἴπαμεν ἐν τοῖς Φιλιππιχοῖς. Ibid. 

750, 21. Προσαγωγεῖ ] Συνεργῷ, προξένῳ εἰς τὸ λαθεῖν 
ἢ χλέπτειν τὰ δημόσια, ἢ περιποιεῖν αὑτῷ χέρδη. RY. 
Ἂντὶ τοῦ δηλάτορι, ἀπὸ τοῦ προσαγαγεῖν αὐτῷ xal ὗπο- 
βάλλειν τινὰς ἀπαιτῆσαι ἀδίχωςς Τὸ δὲ ἀποδέχτας ἀντὶ 
τοῦ ὑποδεχομένους τὰ χρήματα. ACDGRTV. Οἱ γὰρ 
παλαιοὶ οὕτως ἐκάλουν ὑποδέχτας. Τινὲς δὲ τοὺς ταμίας 
φασίν. R. 

753, 6. Θρασύτητος x«l πονηρίας ἔργα ) “Ὑψηλῶς εἴρη- 
ται xol γνωμιχδς, Y. 

755, 14. Οὔτε γὰρ ῥᾷον πολλοῖς ] Ὑπεξαίρεσις τῶν 
αἰτιῶν. B. 

254, 20. Καὶ μὴ τὸν χρόνον εἰ πολύς ἐστιν] Οἴδεν à 
ῥήτωρ παλαιὰ πράγματα ἐγκαλῶν, τὰ τῶν εἰσφορῶν xal 
ἃ προείρηκεν. Ἐπειδὴ οὖν ἀνέχυπτεν αὐτῷ παραγραφι. 
xbv ἀπὸ γρόνον, διὰ τοῦτο ἀναγκάζεται λῦσαι αὐτός 
ACDGRTV. 

254, 27. Οὔχουν ] Τὸ οὔχουν παροξύνεται, ἐπεὶ πάλιν 
lxi ἀρνήσεώς ἐστιν. Ibid. 

754, 29. Ὑμῖν αὐτοῖς χαρίσασθαι] Τῷ θυμῷ xat τῇ 
ὀργῇ προθύμως ὑπείχειν xat ἀχολουθεῖν, P. 

755, 3. Ταῦτα μόνον ] Κατὰ ταῦτα μόνον. Ἔξεστι δὲ 
σὺν ἐρωτήσει ἀναγινώσκειν, καὶ χωρὶς εἰρωνιχῶς. P. 
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955, 14. Φήσας δὲ ἀποῤῥεῖν τὰ φύλλα τῶν στεφάνων ] 
Παῖζει. Χρυσῶν γὰρ ὄντων τῶν στεφάνων, ὡς περὶ ἄν- 
θους τοῦτο ἔλαθε. Σαπροὺς δὲ παλαιοὺς, σαθροὺς, σεση- 
πότας. ΤΟΥ͂. 

255, 19. Τὸν δημόσιον ) Tov ἀπογραφόμενον τὰ δημό- 
eux ὥσπερ νῦν λέγομεν ταδουλάριον. RY. 

256, 23. Καὶ οὗ τὸ σῶμα ἢταιρηχότος  Ῥριστιχῶς xal 
σοφιστιχῶς τοῦτο ποιεῖ. El γὰρ τὸ σῶμα χωλύεται, πολλῷ 
μᾶλλον τὸ ὄνομα. ΤΟΥ͂. 

757, 7. Ὃ δὲ παρακάθηται xal οὗ χαταδύεται τοῖς 
κεπραγμένοι() Νῦν περὶ Ἀνδροτίωνος λέγει, ὅπερ εἶπεν ἐν 
τῷ κατ᾽ Ἀνδροτίωνος περὶ τοῦ Τιμοχράτους. ACDGRTV. 

258, 7. Τοὺς ἐχθροὺς χρατοῦντες} Ἀντὶ τοῦ τῶν ἐχθρῶν" 
ἀρχαϊσμὸς δέ ἐστι. Y. 

γ58, τή. Ἀλλ᾽ Ἀνδροτίων ὑμῖν] Σχῆμα ἐπανάληψις, 
ἐπὶ τροσώπου διαδολῆς. B. 

258, 17. Χερνίδων καὶ χανῶν] Τῶν πρὸς τὴν θυσίαν 
&puptóvtuv * λέγει δὲ ταῦτα ἐν οἷς νίπτονται οἱ σπένδον- 
τες. RY. 

258, 24. Οἶδα ὅτι ὡς μὲν οὖχ ἀσύμφορος ] Πληρώσας 
τὴν ἐπιφορὰν τίθησι τὴν πολυθρύλητον ἐχείνην ἀντίθεσιν, 
δι᾽ ἣν ἀσόστατος 6 λόγος ὑπείληπται. Πρῶτον μὲν οὖν 
ἄξιον θαυμάσαι ὅτι μέλλων τιθέναι τὴν ἀντίθεσιν ἀνεχε- 
φαλαιώσατο τὴν μνήμην τῶν ἰσχυρῶν, τοῦ παρανόμου, 
τοῦ ἀσυμφόρου, τοῦ ἀδίχου, ἵνα δείξῃ ὅτι ταῦτα ἦν τὰ 
χρινόμενα καὶ περὶ τούτων ἢ ψῆφος, οὐχὶ δὲ τὸ κατὰ 
τοὺς πρέσδεις. Διὰ τοῦτο δὲ xal τελευταίαν τὴν ἀντίθεσιν 
τέθειχεν, ἵνα xal τῷ τόπω ἐνδείξηται αὐτῆς τὸ ἐξαγώνιον. 
Ὅτι δὲ ἐξαγώνιος ἢ ἀντίθεσις αὐτὸς διαρρήδην ἡμᾶς 6 ῥή- 
τωρ ἐδίδαξεν εἰπὼν, « ἀλλὰ μὴ περὶ τούτων οἱσόντων 
« ἡμῶν τὴν ψῆφον. » Καὶ ἑτέρωθι ( p. 759, 10) δὲ λέγει 
« μὴ λέγε τὴν ἔχτισιν ( οὐδὲν γὰρ ἐπιχοινωνεῖ τῷ νόμῳ 
« τῷδε) ἀλλ᾽ ὡς ἐπιτήδειός ἐστι xal χαλῶς ἔχων 6 νόμος, 
« τοῦτο δίδασχε΄ τοῦτο γάρ ἐστιν ὑπὲρ οὗ σὺ μὲν εἰσενεγ- 
« xsv. φὴς, ἐγὼ δὲ γέγραμμαι. » “Ὥστε πανταγόθεν 
ἐστὶ καταφανὲς ὅτι διαδολῆς ἕνεχα τὴν χατὰ τῶν πρέσδεων 
ὑπόθεσιν εἴληφε. ΒΥ, 

Οἶδα δ᾽ ὅτι ὡς μὲν οὐχ ἀσύμφορός ἐστιν ἣμῖν 6 νόμος] 
Μέλλων τιθέναι τὴν ἀντίθεσιν ἀνεχεφαλαιώσατο τὴν μνή- 
μὴν τῶν ἰσχυρῶν, τοῦ παρανόμου, toU ἀσυμφόρου, τοῦ 
ἀδίχου, ἵνα δείξῃ ὅτι ταῦτα ἦν τὰ χρινόμενα καὶ περὶ τού- 
των ἧ ψῆφος, οὐχὶ δὲ τὸ χατὰ τοὺς πρέσδεις. Ἐπειδὴ 
δὲ χινοῦσι τὸν περὶ τῶν πρέσδεων λόγον ὅτι ἐχτετίχασι τὰ 
χρήματα λέγοντες, ἐνδείκνυται ὅτι ἐχ περιουσίας τούτῳ 
χρῆται τῷ λόγῳ τῷ xatà τοὺς πρέσθεις. Διὰ τοῦτο τε- 
λευταίαν xol τὴν ἀντίθεσιν τέθειχεν, ἵνα xol τῷ τόπῳ 
ἐνδείξηται αὐτῆς τὸ ἐξαγώνιον. Καὶ ὅτι ἐξαγώνιος fj dv- 
τίθεσις αὐτὸς ἐδίδαξεν ὁ ῥήτωρ εἰπὼν, « ἀλλὰ μὴ περὶ 
« τούτων οἰσόντων ὑμῶν τὴν ψῆφον, » καὶ ἑτέρωθι, « μὴ 
« λέγε τὴν ἔχτισιν" (οὐδὲν γὰρ ἐπιχοινωνεῖ τῷ νόμῳ 
« τῷδε), ἀλλ᾽ ὡς ἐπιτήδειός ἔστι xal καλῶς ἔχων 6 νό- 
« μος, τοῦτο δίδασχε. » Πανταχόθεν οὖν χαταφανὲς ὅτι 
διαβδολῆς ἕνεχα τὴν κατὰ τῶν πρέσδεων ὑπόθεσιν εἴληφεν. 
Εἰ δὲ τῆς γραφῆς δοθείσης ἐν τῷ μεταξὺ φαίνονται xacaós- 
ὁληχότες, οὐδὲν τοῦτο τῇ ὑποθέσει λυμαίνεται’ διαβολῆς 
γὰρ ἕνεχα εἴληπται, ὥσπερ ἔφην. Εἰ δὲ ἐχτετίκασι τὸ 
κεφάλαιον, καὶ δεῖ πρὸς τοῦτο διαγωνίζεσθαι, ὑπεύθυνοι 
χαθεστήχασιν ἐπὶ τῇ διπλασιάσει. Περίεργον δὲ ζητεῖν 
ἴσως πότερον ὀφείλουσιν 7) τελέως ἀπηλλαγμένοι φαίνον- 
tat τοῦ ὀφλήματος " οὐδὲ γὰρ διὰ τοῦτο ἣ χρίσις, οὐδὲ διὰ 
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τοῦτο γέγονεν ἣ γραφή. Ἐπειδὴ δὲ ἀπέδειξεν ἐν τῷ ἰι- 
καίῳ χεφαλαίῳ οὐχὶ τοὺς ἀδυνάτους δεθέντας, ἀλλὰ τοὺς 
μάλιστα στρατηγούς τε xal ῥήτορας xat δημαγωγοὺς, εἰ- 
χότως ἐθάρρησε προσθεῖναι τὴν χατασχευὴν τῇ ἀντιθέσει, 
ἵνα ὁ Τιμοχράτους λόγος ἐλέγχηται. Εἰ γὰρ 6 μὲν Tuo- 
χράτης φησὶν ὑπὲρ τῶν ἀδυνάτων εἶναι τὸν γόμον, alvo 
ται δ᾽ οὐχ οἱ ἀδύνατοι δεθέντες πολλάχις, ἀλλ᾽ οἱ uideor 
δυνατώτατοι, πῶς οὐχ ἂν αὐτὸς γένοιτο 6 ἀχροατὴς ἀντα- 
γωνιστὴς τούτῳ τῷ λόγῳ ; οἷδε δὲ μετὰ τὰς λύσεις τὰς ἀν 
τιθέσεις τιθέναι. ΤΟΥ͂. 

258, 27. Αὐτὸν] 'O Τιμοχράτης. Α. Tul βούλον 
ται ἐντεῦθεν εἶναι τοὺς ἐπιλόγους, ἐπειδὴ,, φασὶν, ἐν τῷ πρὸ 
αὐτοῦ χώλῳ ἐπελογίσατο τὰ τρία κεφάλαια. ACDGRTV. 
Εἰσῆχται δὲ ὡς ἐν διασυρμῷ. « ᾿Ἀχούω δὲ λέγειν αὐτὸν 
ὡς ἐχτέτισται, » οἱονεὶ παράδοξον λόγον xal ἄτοπον xai 
οὐδαμοῦ τοῖς ζητουμένοις ἀχόλουθον. Διὸ xal περιτρέκει 
αὐτῷ τὸν λόγον.  "OpoloyoUvta γὰρ ἐποίησεν ὅτι διὰ 
τοὺς πρέσθεις ἔθηχε τὸν νόμον, ἐπαγαγὼν ὡς ἕνοχός ἔστι 
τῇ παρανομίᾳ μὴ ἐπὶ πᾶσι γεγραφὼς τὸν νόμον, ἀλλ᾽ ὀλέ- 
γοῖς χαρισάμενος. “Ὅθεν ἐπισημαίνεται πρὸς τοὺς bua- 
στὰς, ἀναμιμνήσκων τοὺς Üpxouc χαθ᾽ οὖς αὐτοὶ διχάζεν 
ὁμωμόχασι. — Aóct γὰρ, φησὶ, τοὺς νόμους xai μετὰ τῶν 
νόμων τὰ διχαστήρια. TCV. 

Ὥς ἐχτέτισται τὰ χρήματα ] Tu; λέγουσιν ἐχ τοῦτον 
νομίζεσθαι τὸν λόγον ἀσύστατον. Εἰ γὰρ ἐχτέτισται τὰ 
χρήματα xal ὁμολογεῖ xat ὁ Δημοσθένης ἐνταῦθα τοῦτο 
αὐτὸ, οὐχοῦν περιττῶς χατηγορεῖ. Λέγομεν, πρῶτον μὲν 
xai αὐτὸς ὃ ῥήτωρ ἐπισημαίνεται τοῦτο, ὅτι οὐ περὶ τῷ» 
των ἐστὶν ὁ ἀγὼν νῦν, ἀλλὰ περὶ τοῦ εἴτε ἐννόμως trois 
ὃ νόμος ὃ Τιμοχράτους εἴτε παρανόμως. ACDGRTV. 

259, 3. Οὐδὲ χαθ᾽ ἕν) Ἀντὶ τοῦ οὐδὲ ὅλῳς. ATCV. 

Εἰ μὲν γὰρ ὑπὲρ τούτων ] To διλήμματον πάλιν σχῆμα. 
ATCV. 


759, 15. Καίτοι xal τοῦτ᾽ οὐχ ἀπορήσαιμι | ρα τὸς 
τὴν λύσιν ix τῶν τριῶν παρείληφεν, ἀπὸ τοῦ αἰτίον, iz 
τοῦ συνέχοντος, καὶ ἀπὸ τοῦ, χρινομένου. ACDGRIV. 

Καίτοι xal τοῦτο οὐχ ἀπορήσαιμ᾽ ὧν] 'Ex περιουσίας 
xat τῆς λεγομένης ἐχτίσεως ἐπιλαμῥάνεται χαχούργως οὖ- 
τὴν καὶ παρανόμως γεγενῆσθαι φάσχων ᾿ αἰνίττεται δὲ ἐς 
αὐτὸ μὲν τὸ ἁπλοῦν χαταδεδλήχασι, τὸ δὲ τῆς διπλασίος 
ἀπεστέρησαν. RY. 

759, 20. Οἶμαι τοίνυν αὐτὸν ] Ἀντίθεσις ἀπὸ τοῦ συμφίς 
povtoc ἐπιλογιχὴ μιχτὴ ἐπὸ τῆς τοῦ λέγοντος ποιότητος xz 
τοῦ χεφαλαίου. Τοῖς αὐτοῖς δὲ θεωρήμασιν χρῆται οἷς χαὶ 
ἐπὶ τῆς πρὸ αὐτῆς ἀντιθέσεως. S. Τὸ ἀναίσχυντον αὐτοῦ 
δείχνυσιν. ATCV. Ἔστι μὲν ἀπὸ τοῦ συμφέροντος f; ἀντίθει 
σις, ἀπέρριψε δὲ αὐτὴν ἐνταῦθα ἀπὸ τοῦ τόπου τοῦ οἰκεῖ» 
χλέψας, xal οὐχ ἔθηχεν ἐν τῷ χεφαλαίῳ, ἕνα μὴ δεηθῇ πλείο- 
νος μάχης, ἰσχυρὰν ποιήσας. Ὡς δὲ ἐπιλογιχῇ ἐχρήσατο 
προτάξας αὐτῆς τὴν ὄντως ἐξαγώνιον τὴν περὶ τῶν m 
σθεων, ἵνα σαθρὰν ix τῆς συμπλοχῇς ἀπεργάσηται. M 
θὼν γὰρ 6 ἀχροατὴς ὅτι τῶν περὶ τὸν Ἀνδροτίωνα χάριν 
ἔθηχε τὸν νόμον, οὐχέτι αὐτὸν ὡς φιλάνθρωπον ἐπαινέσει, 
ἀλλὰ φεῦδος ἢγήσεται τὸ εἰ ἔγραψεν ὅπως μηδεὶς δεθήσε" 
ται Ἀθηναίων. Ἐφάνη γὰρ διὰ τοὺς πρέσδεις τὸν δεσμὸν 
ἀνελών. Παρατήρει δὲ καὶ τὴν λέξιν ὅπως ἔχει, « οἶμαι 
« τοίνυν αὐτὸν οὐδ᾽ ἐχείνων ἀφέξεσθαι τῶν λόγων, » ὡς 
χαλεποῦ xat ἀναισχύντου ὄντος τοῦ πράγματος. ΑΥ̓ΤΟῚ. 

759, 23. Καὶ ὅτι τοὺς νόμους ὡς πρᾳοτάτῳς ] Καὶ τοῦτ 
τὸ μέρος ἤδη φθάσας ὃ ῥήτωρ προδιωχήσατο, ἀποδείξας οὐ 
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πένητας, ἀλλὰ στρατηγοὺς xal δημαγωγοὺς καὶ ῥήτορας 
τοὺς ὑπομένοντας τὸν δεσμὸν, ὥστε τούτοις τοῦ νόμου τὴν 
φιλανθρωπίαν ἐργάζεσθαι ' φροντίζει γὰρ οὐ τῶν ἀδυνά- 
των, ἀλλὰ τῶν διὰ τὰς χατὰ τοῦ χοινοῦ PA das δεσμουμέ- 
wv, RYTCV. Εἶτα ἐπάγει λύσεις οὐδὲν καινὸν ἐχούσας 
ταρὰ τὰς προειρημένας ἔμπροσθεν" οὕτως οἶδε καὶ μετὰ τὰς 
λύσεις τὰς ἀντιθέσεις τιθέναι’ αἱ δὲ λύσεις ἐχ WA 
χατὰ διαίρεσιν. Δύο γὰρ εἴδη νόμων φησὶν, ἕν μὲν xa0' ὃ 
συμδάλλομεν ἀλλήλοις xat συναλλάττομεν, οὗς πράους εἴ- 
vat δεῖ, ἕτερον δὲ καθ᾽ ὃ πολιτευόμεθα, χαθ᾽ ὃ δημαγωγοὶ 
μᾶλλον ἔνοχοι τοῖς δήμοις ἂν γένοιντο. Οὐ γὰρ οἱ πένητες, 
ἀλλ᾽ οἱ δυνατοὶ πολιτεύονται, ἵνα σοφίσηται. Διὰ τοῦτο 
τοίνυν τῇ διαιρέσει χέχρηται. Οὐ γὰρ μόνοι οἱ πολιτευό- 
μενοι περιπίπτουσι δεσμοῖς, ἀλλὰ καὶ ἕτεροι μὴ πολιτενό- 
pivot, Θαρρεῖ δὲ τοῖς λόγοις διότι ἀποδέδειχται, ὡς 
ἔφην ἐν τῷ χεφαλαίῳ τῷ δικαίῳ, τοὺς πολιτευομένους δε- 
θέντας μᾶλλον ἣ τοὺς ἰδιώτας. Ζητήσειε δ᾽ ἄν τις διὰ τί 
τὸν ἐπίλογον τὸν dxb τοῦ συμφέροντος χατ᾽ ἀντίθεσιν εἰσ- 
ἤγαγε καὶ οὗ καταφοριχῶς. Καὶ φήσομεν ὅτι οὐ κάντη 
διαδέδληται 6 Τιμοχράτους νόμος, ἀλλ᾽ ἔχει πρὸς αὐτὸν 
εὔνοιαν 6 ἀκροώμενος ᾿ ἣν οὖχ ἔστιν ἄλλως λῦσαι τὸν δια- 
θάλλοντα μὴ ἀγωνιστιχοῖς χρώμενον λόγοις. Διὰ ταῦτα 
τοῦ ἀγωνιστιχοῦ εἴδους ἐδεήθη χαὶ ἐν τοῖς ἐπιλόγοις μᾶλ- 
λον. Φιλοῦσι γὰρ αἱ ὑπολήψεις τῶν ἀχροατῶν ἀγώνων 
δεῖσθαι, ἃς εἰ μέλλοιμεν ἐξαιρεῖν ἀντιχειμένας ἣμῖν, xat ἐν 
προοιμίοις xai ἐπιλόγοις πάντως ἀγωνιούμεθα. Ἔστι 
τοίνυν διμερὴς ἢ ἀντίθεσις, καὶ τὸ μέν ἐστιν αὐτῆς ἐχ τῆς 
τοῦ προσώπου ποιότητος, τὸ δὲ ἔχ τοῦ νόμους. Τὸ μὲν 
οὖν χατὰ τὸν νόμον ἤδη λέλυχε, τὸ δὲ χατὰ τὴν τοῦ προσ- 
"ov ποιότητα ἐντεῦθεν ἄρχεται « χαὶ λογίζεσθε πρὸς 
᾿ ὑμᾶς αὐτούς. ν Εἴτα χρῆται ἐξαιρέσεσιν αἰτιῶν, λέγων, 
vit γὰρ συγγενὴς οὔτ᾽ ἀναγκαῖς ἦν σοι τούτων οὐδείς, 
hot ἐπάγει εὐθὺς τὴν ἐχθολὴν τοῦ ἐλέου, δι᾿ ὧν δείχνυ- 
σιν αὐτὸν πολλὰ καὶ δεινὰ διαθέντα τὸν δήμον, fivlxa τὴν 
εἴσπραξιν ἐποιεῖτο μετὰ Ἀνδροτίωνος, ἵνα μνησθέντες ὧν 
ἔπαθον μὴ μεταδῶσιν ἐλέου ἀσελγήναντι. Τέλος δὲ ἐπιθεὶς 
τῇ τοῦ ἐλέου ἐχθολῇ χαταφοράν τινα ποιεῖται τῆς τοῦ προ- 
σώπου ποιότητος. RY. Ἔστι δὲ σοφισμός " οὐδὲν γὰρ 
ἐχώλυε χαὶ δεσμώτας καὶ ἰδιώτας διά τινα πλημμελήματα 
δεθέντας τῆς τοῦ νόμου πραότητος ἀπολαῦσαι. Θαρρεῖ δὲ 
τῷ λόγῳ, διὰ τὸ ἐπὶ τῶν πολιτευομένων τῶν περὶ Θρασύ- 
θουλον ἀποφήνασθαι χώραν ἔχειν τὸν δεσμόν. Τὸ δὲ 
πράους xal μετρίους, τοὺς λόγους οὖς λέγει ὃ Τιμοκράτης. 
Εἰς δύο δὲ μεμέρισται τὰ τῶν πόλεων, εἷς τε ἰδιωτιχὰ xal 
δημόσια. ΤΟΥ͂. 

759, λδ. Πρὸς δὲ τοῦς τοιούτους λόγους ] Πρὸς τοὺς λό- 
Tow , οὃς λέγει ὃ Τιμοχράτης. A. 

760, 10. Δόο εἴδη ] "Oc: εἷς δόο μεμέρισται τὰ τῶν πό- 


λέων, εἴς τε ἰδιωτιχὰ xat δημόσια. Α. Αύσις ix διαφορᾶς 


χατὰ διαίρεσιν, S. 

761, 1. Κεφάλαιον δ᾽ ὑμῖν ὃ μνημονεύσετ᾽ ἐρῶ) Ἐν 
βραχεῖ τὴν τοῦ νόμου ποιότητα διαδάλλει, χαχίαν εἶναι 
μεγίστην τὴν τῶν δύο χρόνων συναγωγὴν ἰσχυριζόμενος. 
Ὅπερ ἐστὶ καὶ ὁμολογούμενον καὶ εὔχολον εἰς μνήμην διὰ 
τὸ σύντομον. Εἶτα ἔρχεται ἐπὶ τὴν τοῦ προσώπου ποιό- 
τηῖα, τὴν ἐξέτασιν ἐπάγων οὕτως. TCV. 

761, 9. Μήτ᾽ ἄλλος μηδεὶς] Τῶν συνηγορούντων αὐτῷ. 
ACDGRTV., 

761, 10. Διμερής ἐστιν ἣ ἀντίθεσις. Καὶ τὸ μὲν αὐτῆς 
τῆς τοῦ προσώπου ποιότητος, τὸ δὲ τῆς τοῦ νόμου ποιό- 
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τητος. Τὸ δὲ χατὰ τὴν τοῦ προσώπου κοιότητα ἐντεῦθεν 
ἄρχεται « καὶ λογίζεσθε πρὸς ὑμᾶς αὐτούς, ν καὶ τὰ ἑξῆς. 
Ὅτι δὲ καὶ πρὸς ἐκδολὴν ἐλέου fj ἀντίθεσις τίθεται δείκνυ- 
ται τὰ νῦν. "E£atpéast γὰρ αἰτιῶν χρησάμενος ἐπήγαγεν 
εὐθὺς τὴν ἐχδολὴν τοῦ ἐλέου δι᾽ ἣν δείχνυσιν αὑτὸν xal 
πολλὰ καὶ δεινὰ διαθέντα τὸν δῆμον ἧνίχα τὴν εἴσπραξιν 
ἐποιήσατο μετ᾽ Ἀνδροτίωνος, ἵνα μνησθέντες ὧν ἔπαθον 
μὴ μεταδῶσιν ἐλέου τῷ μὴ ἐλεήσαντι. Τέλος δ᾽ ἐπιθεὶς 
τῇ τοῦ ἐλέον ἐχθολῇ χαταφοράν τινα ποιεῖται τῆς τοῦ xpo- 
σώπου ποιότητος, δι᾽ ἧς οὐδὲν ἧττον ἐχδάλλει τὸν ἕλεον 
οὕτω λέγων, « ὃ τοίνυν ἔμοιγε δοχεῖ μάλιστα. » S. 

761, 11. Καὶ λογίσασθε πρὸς ὑμᾶς αὐτοὺς) “Ὅπερ ἐλέ- 
γομεν πρὸ βραχέος ὅτι πρὸς ἐχθολὴν ἐλεεινολογίας ἢ 
αἰτίας θέσις τέθειται, τοῦτο νῦν δείχνυται. Ἐξαιρέσει 
γὰρ αἰτιῶν χρησάμενος χαὶ εἰπὼν « οὔτε γὰρ συγγενὴς 
« οὔτ᾽ ἀναγκαῖος ἦν σοι τούτων οὐδείς, » ἐπήγαγεν αὐτοῖς 
τὴν ἐχθολὴν τοῦ ἐλέον δι᾽ ὧν δείχνυσιν αὐτὸν πολλὰ xal 
δεινὰ διαθέντα τὸν δῆμον fvlxa τὴν εἴσπραξιν ἐποιεῖτο 
μετὰ Ἀνδροτίωνος, ἵνα μνησθέντες ὧν ἔπαθον μὴ μετα- 
δῶσιν ἐλέου τῷ ἀσελγεῖ. Τίς γὰρ ἂν ἐλεήσεις τὸν ἀσελ- 
γῶς x«l ὠμῶς ἐν ταῖς εἰσφοραῖς τοῖς πολίταις χρησάμε- 
vov ; ΤΟΥ͂. 

261, 17. Οἰκεῖος Ἀντὶ τοῦ φίλος. AR. 

761, 20. θΘὅτε γὰρ τὰ τούτων} Τὰ τούτων, οὗ τὰ 
αὐτῶν ἔλαθον, φησὶ, καὶ οὐκ εὐθὺς ἀπητοῦντο, ἀλλὰ βετὰ 
χρόνον πλεϊστον, ὥσθ᾽ ἱκανὸν χέρδος αὐτοῖς ὑπάρξαι τὸν 
ἄνω χρόνον. RY. 

Τὰ τούτων ) Τὰ χρήματα τῶν πολιτῶν, ἅπερ ὀφείλει $ 
πόλις διπλᾶ λαδεῖν ἀπὸ τῶν περὶ τὸν Ἀνδροτίωνα. ACDG 
RTV. Τούτων, τῶν διχαστῶν τῶν ix δήμον συνισταμέ- 
νων, δειχτιχῶς. P. 

761, 33. Μόλις ἄχοντας Εἰ γὰρ ἦσαν xdv μετὰ τὸν 
χρόνον ἑτοίμως καὶ ἑχόντες αὐτὰ καταδαλόντες, εἶχον ἄν 
τινα συγγνώμην ἐπιεικείας. Νῦν δὲ καὶ τρίτον ὑπ᾽ ἀναι- 
σχυντίας ἀνέμειναν διχαστήριον. RY. 

Ποιεῖν γάρ ἔστιν τοῦτό γε] Ἀντὶ τοῦ καταδάλλειν μετὰ 
τοσοῦτον χρόνον * προδάλλονται λέγοντες, δεινόν ἐστιν sl 
δεθήσονται. ACDGRTV. 

Δεινὰ γὰρ ποιεῖν ἐστιν ] 'θρίζεται τῶν πραγμάτων τὰς 
φύσεις ἀχριθῶς οὐκ ἐῶν σφάλλεσθαι τοὺς διχάζοντας, τί 
μὲν τὸ παθεῖν, τί δὲ τὸ ποιεῖν καχῶς προσήχει νομίζειν. 
RY. 

261, 35. Οὔτ᾽ ἄλλως πρᾷος Ἵνα μὴ δόξῃ δι᾽ orp6o- 
λὴν ἡμερότητος χαὶ τοὺς ἀδικοῦντας ἐλεεῖν οἷα συμθαίνει 
πολλάχις, x«i τοῦτο ἀναιρεῖ μετὰ τοῦ συγχροῦσαι φά- 
σχων, μὴ γὰρ νιχᾷς φιλανθρωπίᾳ τὸν δῆμον, μὴ εἰς ἔλεον 
πάντων τῶν Ἀθηναίων ὑπάρχεις αὐτὸς ἑτοιμότερος; μό- 
γος σὺ παρὰ τοὺς ἄλλους οἰκτεῖραι τούτους διέγνωχας; 
RYTCV. 

262, 3. Ἀλλὰ θύρας ὑφαιρεῖν xat στρώματα ] Διὰ τῆς 
διασχενῆς εἰς ὄψιν ἄγει τὴν χαλεπότητα. Τὸ δὲ ὑποσπᾶν 
οὗ μόνον ἐστὶν ἀποσπᾶν, ἀλλὰ λαθραίως καὶ χαχούργως 
λαμδάνειν, ὥστε μηδ᾽ ἐν τοῖς ἀπολωλόσι λογίζεσθαι. 
TCV. 

262, 4. Καὶ διάχονον τις ἐχρῆτο ] E9pev ὄνομα μό- 
vov πρὸς ἄμφω συντελοῦν elc τε τὴν ὑπηρεσίαν τῶν χρειῶν 
καὶ εἷς τὴν τῆς μίξεως ὑπηρεσίαν πάνυ εὐπρεπῶς " Σινώ- 
πὴν δὲ xal Φανοστράτην αἰνίττεται ἀγθρώπους πόρνας. 
RYTCV. 

Καὶ διάκονον] Τὴν πόρνην, ἀπὸ toU διακονεῖν ταῖς 
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ἡδοναῖς - ἵνα αἰνίττηται εἷς τὰς περὶ Σινώπην καὶ Φανο- 
στράτην, ὧν ἐμνήσθη ἐν τῷ κατ᾽ Ἀνδροτίωνος. ACDG 
ΤΥ. 


262, 6. Ἐκέάσχεθ᾽ ὑμεῖς Τοὺς δικαστὰς προσφω- 
vst. P. 


. 363, 10. Ilpé£rrovta;]. Ἀντὶ τοῦ εἰσπράττοντας. ACD 
'GRTV. 


362, 14. Τὸν λόγον ἐγγράψαι) Tov λόγον λέγει, οἷον 
᾿ αὐτὰς τὰς εὐθύνας, περὶ ὧν ἔμελλεν ἀπαιτεῖσθαι, τί εἰσέ- 
Xpabs x«i ix τίνος. ACDGRTV. 

76a, 15. Προῖχα γὰρ οὐδὲν ὠφελούμενος “Ὥσπερ xa- 

ξασχευή ἔστι τοῦ προειρημένου, ὅτι ἔγραψε. Προῖχα 
yp, φησὶ, μηδὲν ὠφελούμενος εἴλετο πολεμεῖν ὑμῖν xal 
μάχεσθαι πᾶσι τοῖς νόμοις xal τῷ ἑαυτοῦ τῷ προτέρῳ. 
ΤΟΝ. 
762, 18. Ὃ τοίνυν ἔμοιγε δοχεῖ ]. "Hàn τέλος ἐπιθεὶς 
τῇ τοῦ ἐλέου ἐχδολῇ χαταφοράν τινα ποιεῖται τῆς τοῦ προ- 
'᾿σώπου ποιότητος, δι᾽ ἧς οὐδὲν ἧττον ἐχδάλλει τὸν ἔλεον, 
ἀνθένδε ἀρξάμενος « ὃ τοίνυν ἔμοιγε δοχεῖ, » Τί τοίνυν διὰ 
τούτων ἐργάζεται; μῖσος αὑτῷ κινεῖ xal ὑποψίας ἀτόπου 
τοὺς ἀχούοντας πίμπλησι, πονηρίας ὑπόνοιαν, αἰσχροχερ- 
Slav xai ἄλλα vwd. Πῆ μὲν γὰρ φθόνον κινεῖ μετὰ τὴν 
ἐλέου ἐχθολὴν, πῆ δὲ μῖσος " μῖσος μὲν ὡς ἐνθάδε, φθόνον 
Φὲ ὡς ἐν € Μειδίου, « καὶ διὰ τῆς ἀγορᾶς σοδεῖ, τρεῖς 
* ἀχολούθους ἣ τέτταρας αὐτὸς ἔχων. » Ἔστι δ᾽ ὅτε πα- 
φαλαμθάνονται οἷ δύο τόποι περὶ ἦν πρόσωκον. Χρὴ δὲ 
τὸν μέλλοντα χρῆσθαι ϑοξαδτιχὸν εἶναι. ΑΥ̓ΤΟΥ͂. 

762, 23. Ταῦτα δ᾽ ἐστὶ τί; Οἷον εἷς ἃ ἀνάλω- 
σεν. Α. 

762, 26. Καίτοι ὅστις) Αὕξει τῆς αἰσχροκερδίας τὸ 
πάθος, ὅπου καὶ χαθ᾽ ἑαυτοῦ τυφλώττων ποιεῖ. Τοῦ γὰρ 
νόμου παραπέμποντος ἐπ᾽ αὐτὸν, εἰ τελευτήσειεν ὁ πατὴρ, 
τὴν ἀτιμίαν, κέρδος ἢγεῖται τὸ μὴ παρέχειν τέως, δηλῶν 
ὡς τοῦ μὲν οὐδ᾽ ἡντινοῦν ποιεῖται φροντίδα, ὅλος δὲ τῆς 
φιλοχρηματίας καθέστηχε. RY. 

Κληρονομήσειν τῆς ἀτιμίας) Νόμος γὰρ ἦν, εἴ τις ὀφεί- 
λων πρὸ τῆς ἐκτίσεως τελευτήσει, τοὺς παῖδας ἀποδιδόναι 
τὸ ὄφλημα, εἰ δὲ μὴ, xol αὐτοὺς ἀτίμους εἶναι, fox ἂν 
ἀχοδῶσιν. ACDGRTV. 

763, 29. Καὶ τὸν μὲν πατέρα οὔτ᾽ ἐλεεῖς  Ἱκανῶς ἀπὸ 
τοῦ κατρὸς διαδέδληχε τὸν τρόχον. Εἰ γὰρ οὐκ οἰχτείρει 
watípa, πῶς ἄν τις ὑκολάθοι διὰ φιλανθρωπίαν τὴν περὶ 
τοὺς ἄλλους γεγραφέναι τὸν νόμον ; εἶθ᾽ ἵνα μή τις Uro- 
λάθοι ὡς δι’ ἀπορίαν τοῦτο ποιεῖ, ταχέως ἐπάγει τοὺς 
ποιχίλους τῶν χερδῶν τρόπους, ἀπὸ τῶν εἰσρορῶν, ἀπὸ 
τῶν ψηφισμάτων, ἀπὴ τῶν νόμων, ὧν γράφεις, φησί. 
Καὶ πάλιν ἵνα μή τις ὑπολάθδοι ὡς κόλὺ τὸ ἀργύριόν ἐστι 
τοῦ ὀφλήματος καὶ οὐ δύναται ἐχτῖσαι, προστίθησι « διὰ 
« μιχρὸν ἀργύριον μὴ μετέχειν τῆς πόλεως, » οἶχτον ὑπὲρ 
τοῦ πατρὸς χεχινηχώς. TCV. 

763, 5. Ἑτέρους δ᾽ ἐλεῆσαί τινας φὴς ] Obs οὐ συνῆψεν 
ἢ φύσις, ἀλλ᾽ ἁπλῶς ἀλλοτρίους καὶ οὐ προσήκοντας" καὶ 
ἵνα μὴ νομίσῃ τις ὡς ἄρα χαλεποῦ τοῦ πατρὸς τυχὼν totot- 
τὸς ὥφθη περὶ αὐτὸν, τὴν ἀδελφὴν προστίθησιν, ὑφ᾽ ἧς 
δὰ τὴν ἀσθένειαν τῆς φύσεως παθεῖν οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἔμελλε 
καχόν. « Πέπραχε γὰρ αὐτὴν, οὐχ ἐχδέδωχεν. » Εἰχὸς 
δὲ τὴν ἀδελφὴν, ἢ πεπεισμένην 7) πόθῳ κατειλημμένην, 
ixoücav ἀχολουθῆσαι τῷ ξένῳ καὶ γὰρ ὑποφαίνει τινὰ 
τοιαύτην 6 ῥήτωρ ὑπόνοιαν ἐν οἷς λέγει « βουληθέντι λα- 
« θεῖν αὐτήν.» TCV. 


ΣΧΟΑΙ͂Α ΕΙΣ ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΝ. 


Ἀλλὰ νὴ Δία τὴν ἀδελφὴν ] Οὐχ ἀπλῶς [κατὰ ] τεῦτε 
κάντα διαδάλλει αὐτὸν ἐκ τοῦ ἔξωθεν βίου, μᾶλλον δὲ ὡς 
ἐκὶ τὸ πλεῖστον καὶ ἐν ὅλοις τοῖς λόγοις ἀεὶ τοῦτο ποιΐ 
ὁ ῥήτωρ, ἀλλ᾽ ἐκειδὴ ἔγνω ὅτι τινὲς τῶν κρινομένων, d 
καὶ ἁλίσχονται ἐν τῇ χρίσει, ἀλλ᾽ οὖν γε πολλάχις χρο- 
δαλλόμενοι τὸν ἔξωθεν αὐτῶν βίον δόνανται σωθῆναι, 
εἰχότως ἐξεῦρεν ὁ ῥήτωρ τὸ χαὶ τὸν ἄλλον αὐτοῦ βίον ἐν 
τοῖς ἐπιλόγοις διαδάλλειν, ἵνα μὴ εἰς τοῦτον χαταφεύγω- 
σιν. ACDGRTV. 

»63, 8. Οὐχ ἐχδέδωχεν] Ἀντὶ τοῦ πρὸς γάμον οὐχ à- 
δέδωχεν ὡς ἐλευθέραν, ἀλλ᾽ ὡς δούλην πέκραχεν, El: 
ἐπιφέρει, πῶς αὐτὴν ἐπώλησε xai τίνι. ΑΟΌΟΘΚΤΥ. 

763, 12. Βαὶ νῦν ἐστιν ἐν Kepxópg ] Ὥσκερ aye 
ζοντος, διότι ἐπὶ ξένης ἐκδέδοται ἀστὴ οὖσα, τοῦ νόμο 
τοῦτο ἀπείργοντος᾽ τὸ δὲ ἐπ’ ἐξαγωγῇ τὸ πραθῆναι ἔξω 
τῆς πόλεως. ACDGRTV. 

263, 13. "Ex ἐξαγωγῇ ]} Πωλήσει. B. 

Ὃς οὖν τὴν μὲν ἀδελφὴν ] Συναγωγὴ πάντων τῶν τα- 
ραλειφθέντων πρὸς τὴν τοῦ ἤθους διαδολήν. ΤΟΥ͂. 

763, 19. Καὶ μὴν ὅτι μὲν προσήχει ] Σύγχρισις ἀπὸ τοῦ 
ἐλάττονος" ἔλαττον γὰρ 6 χλέκτης καὶ λωποδύτης τοῦ zo 
νηρὸν εἰσφέροντος νόμον ἀδικεῖ. — "Eva μὲν ἣ δύο 023, 
εἶτα τὴν ἑαυτοῦ δόξαν χαταισχύνει μόνην ὃ χλέκτης ὁ δὲ 
γράφων, φησὶ, τὸν φαῦλον νόμον χαὶ πᾶσι λυμαίνεται χεὶ 
τὴν αἰσχύνην εἰς ὅλην χαταχεῖ τὴν πόλιν, ὅτι xat δόγμε 
κάντων εἶναι δοχεῖ χυρωθεὶς ὁ νόμος. ΤΟΥ͂. 

Καὶ μὴν---] Πληρώσας τὴν χαταφορὰν τῆς τοῦ προσ» 
ποὺ ποιότητος πάλιν καταχρῆται τόκοις συγχριτικοῖς πρὸς 
τὴν αὔξησιν" πεφύχασι γὰρ αἱ συγχρίσεις αὔξειν zuo 
λόγον, καὶ οὐχ ἐπιδειχτὸν μόνον, ἀλλὰ καὶ διχαναὸν zi! 
συμθουλευτιχὸν, καὶ πᾶσαν ἀκλῶς πολιτιχὴν ὑπόθεσιν. 
Ἡ δὲ σύγχρισις ἐνταῦθα ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος ἔλαττον Υγ9 
6 χλέπτης xal λωποδύτης τοῦ πονηρὸν εἰσφέροντος νόμον 
ἀδυιεῖ. RY. | 

764, 6. Γνοίη δ᾽ dv τις ] Δεύτερος tóxoc οὗτος ἀπὸ τοῦ 
μείζονος. Βατασχευάζει γὰρ ὅτι τυράννων ἐζήλωσε γνώ 
μην. “Ὥσπερ γὰρ ἐκεῖνοι λύουσι τοὺς δεσμώτας, ivt 
σχῶσι πρὸς τὴν ἐπιθυμίαν συμπράττοντας, τὸν αὐτὸν tp 
zov καὶ οὗτος δι᾽ ὧν ἔλυσε τὸν δεσμὸν τὰ τῶν τυράννου 
μεμίμηται. RYTGV. 

764, 9. Οἱ χαταλύοντες τὸν δῆμον] Οἱ βουλόμενοι, 
φησὶ, καταλῦσαι τὴν δημοχρατίαν, τοὺς δεσμώτας An 
σιν, ἵνα ἔχωσιν αὐτοὺς πρὸς συμμαχίαν τοῦ καταλύειν 
τοὺς νόμους καὶ τὴν πολιτείαν ἐξ οὔπερ ἐδέθησεν. ACP 
GRTV. 

76k, 20. Καὶ μὴν εἰ αὐτέχα δὴ μάλα ] Αὕτη λοισὸν doi [ 
toU ἴσου fj σύγχρισις" διεσχεύασται δὲ διὰ πλειόνων bd τὸ 
πιθανόν. ΤΟΥ͂. Τρίτος δὲ οὗτος τόπος ἐστί παρεαχεύα» 
σται δὲ διὰ πλειόνων διὰ τὸ πιθανὸν, ἵνα ἐπαγάγη « v^ 
τοίνυν ἔχετε τοῦτον μετὰ προσθήχης » OQ γὰρ Mig 
τοῦτο πεκοίηχεν, ἀλλὰ φανερῶς. Καὶ οὖχ ἀνέῳξε μόνον, 
ἀλλὰ καὶ καθαιρεῖ καὶ τὰ δεσμωτήρια xal τὰ δικαστήρια... 
RY. 

765, 6. Ὅτι πολλοὶ τῶν Ἑλλήνων Λογισμὸς gb τοῦ 
ἐνδόξου" σεμνὸν γὰρ τὸ ζηλοῦν ἡμῶν τὰ νόμιμα τοὺς xo)- 
λοὺς τῶν ᾿Ἑλλήνων. Ὅταν τοίνυν φαύλους τινὸς sol — 
ρωσι νόμους, ἀναιροῦσι τὴν φιλοτιμίαν, τῆς πόλεως vt 
μίμησιν ἐκχόπτοντες. ΤΟΥ͂. 

765, 9. Ὅτι τοὺς νόμους ἄπαντες] Σημείωσαι' τί ἐπι 
γόμος. Β. | 
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962, 15. Καὶ μὴν εἰ Σόλωνα καὶ Apáxovta]  ᾿Ἶστέον 
ὅτι ὁ μὲν Σόλων ἐγένετο ἐπὶ τῶν χρόνων τῶν τυράννων ἐν 
ταῖς ᾿Αθήναις xpb τῶν Περσιχῶν χρόνων, 6 δὲ Δράχων 
πρὸ αὐτοῦ ἑπτὰ xal τεσσαράχοντα ἕτεσιν, ὥς φησιν 6 Διό» 
ὅωρος. ACDGRTV. Ἐπιχείρημα ἀπὸ τοῦ ἐναντίον’ εἰ 
γὰρ τοὺς τεθεικότας ἀρίστους νόμους σέδειν καλὸν, μι- 
δεῖν ἀνάγχη τοὺς εἰσενεγχόντας ix. τῶν ἐναντίων τοὺς βλά- 
κτοντας. ΤΟΥ͂. 

765, 43. Βούλομαι τοίνυν κἀκεΐνο] Πρὸς τῷ τέλει πάνυ 
συμφερόντως δελίζει κατὰ τοῦ Τιμοχράτους τὸν Σόλωνα. 
Ἐχειδὴ γὰρ αὐτὸς περὶ δεσμοῦ διαλεγόμενος ἐδόκει λυ- 
πεῖν, προσπὲριλαμδάνει ^ civ δόξαν τοῦ Σόλωνος εἷς βοή» 
θείαν, πρὸς ἣν ἀντιτείνειν οὗ δυνήσονται, ἄνωθεν δημοτι- 
κὴν πιστεύοντες εἶναι. ΤΟΥ͂. , 

565, 25. λέγεται γὰρ τοῖς διχασταῖς) Περὶ νομίσμα- 
toc. B. 

. 266, 0, Φῆσαι] Ἄντὶ τοῦ συνθέσθαι, ὅτι χαλῶς ἔχει 
$ νόμος 6 περὶ τοῦ νομίσματος. Κατὰ χοινοῦ δὲ πάλιν τὸ 
λέγεται. A« 

766, 2. ᾿Αργύριον μὲν | Ἀπὸ τοῦ ἥττονος τὸ ἐπιχεί- 
ρῆμα. ACDGRT'V. 

266, ἦν Δεῖν δὴ τοὺς δικαστὰς] Περὶ φθορᾶς νόμου. B. 

766, 5. Νόμισμα, τοῦτο διαφθείρει] Ἀντὶ τοῦ δεῖ xo- 
λάζειν ἐκεῖνον, εἶ τις διαφθείρει τὸ νόμισμα ἐχεῖνο, ὅπερ 
ἐστὶ τῆς πόλεως, ἀλλ᾽ οὐχ ἐχεῖνον τὸν διαφθείροντα τὸ τῶν 
ἰδιωτῶν. Εἰσὶ γὰρ καὶ ἰδιωτιχοὶ νόμοι, οἷον μὴ λαμόά" 
νεῖν πολλοὺς tóxouc, καὶ ἄλλοι τοιουτότρυποι' ἀλλ᾽ οὖγ 
οὗτοι καταλύειν εἰσὶν Ixavol τὴν πόλιν, ἀλλ᾽ ol δημόσιοι. 
ACDGRTV. 

766, 20. Ἢ μιχρὰν 3) μεγάλην ] Μιχρὰν μὲν, ἐὰν xa- 
ταλύωνται, μεγάλην δὲ, ἐὰν σώζωνται. ACDGRTV. 

767, 8. Ὄφελος εἴη ] Δηλονότι, ἐὰν μὴ σώζωνται οἱ 
νόμοι, ACDGRTV. 

767, 9. A? οὗ] Νόμου, ὃν ἔγραψεν 6 Τιμοχράτης, 
ACDGRTV. 

767, το. Ὑπκάρχουσιν αἵ τιμωρίαι Οἷον τοῖς βουλο- 
μένοις ἐμμένειν αὐτῷ χαὶ μὴ ποιοῦσιν, ὥσπερ οἱ παλαιοὶ 
νόμοι χελεύουσιν. ACDGRTV. 

767, 15. Ὡς πλείστους] Προδιδάσχειν ὡς πλείστους 
ἐδιχεῖν ὑμᾶς. P. 


XXV. ΚΑΤᾺ ΑΡΙΣΤΟΓΕΙΤΟΝΟΣ A. 


779, 1. Πάλαι καθήμενος )] ὋὋριχὴ ἢ στάσις" ἔχει δὲ 
χεφάλαια ὅρον, ἀνθορισμὸν, γνώμην νομοθέτου. BLY. 

770, 4. ᾿Ὑπερδιατεινόμενον  Ἄγαν διισχυριζόμενον, 
SY. 


770, 14. Ἐρραψῳδηκότας ) Πεφλυαρηχότας. SY. 

779, 19. Πολλῶν δὲ λόγων εἰρημένων ] Δεύτερον προοί- 
pov. BY. 

771, 39. Τοῦτο ] Ἀντὶ τοῦ τὴν ἄδειαν ταύτην. Y. 

773, 2. Βουλοίμην δ᾽ dy ] Τοπιχὴ χαταφορά. BY. 

773, 7. Ὧν τὰ μὲν ἄλλα ἐάσω] Ἀποσιώπησις L. 
Περὶ ἀκυσιωπκήσεως. BY. 

773, λο. Ὁ ποιήσας] Ὁ χατηγορῶν τῶν ἄλλων. 

773, 31. Καὶ παθὼν ἀπέρχεται | Kot αὐτὸς χατηγορη- 
θήσεται ὑπ᾽ ἄλλων. Y. 

774, 17. Μάλιοθ᾽ ὅτι πᾶς ἔστι νόμος ] Τί ἔστι νόμος. 
B. Τί ἐστιν ὄρος νόμου. L. 


7725, 35. Τὰς ἕνας ἀρχὰς } Ἀρχαὶ αἱ παρῳχημέναι, ---- 
Ἕνας, τὰς τριαχάδας. Νέας, τὰς νουμηνίας. BLY. 

776, 17. Κιγκλίδας θύρας τοῦ δικαστηρίου. L. 

779, 2t. Τοῦτο περισκελῶς δοχεῖ xtopaxévat, Ὁ δὲ 
λέγει τοιοῦτόν ἐστιν’ ὀφείλομεν, φησὶ, μάλιστα μὲν ἀπεύ- 
χεσθαι μὴ γενέσθαι καιρὸν, εἰ δ᾽ ἄρα γένοιτο τοιοῦτος και- 
ρὸς ὥστε δεῖν ἀλλήλους συχοφαντεῖν, ἐὰν ἀπορήσωμεν 
τούτων τῶν συχοφαντούντων χαὶ τῶν ὑπηρετησαμένων, 
εὐτύχημά ἐστι τῆς πόλεως ' μὴ ἔχοντες γὰρ τοὺς ὑπουρ- 
γοῦντας οὗ δυνάμεθα ἀλλήλους καχῶς δρᾶσαι" ἐὰν δὲ οὗτος 
ὃ Ἀριστογείτων ὑπάρξῃ τότε, τί οὐχ ἂν ποιήσαι ὃ μά- 
λιστα ἔχθραν ἔχων πρὸς τὸν δῆμον; Y. 

779, 27. Οὐχ ὁρᾶτε ὅτι τῆς φύσεως αὐτοῦ ] Σημείω» 
σαι περὶ ἀπονοίας. B. 

780, 6. Ἀντὶ τοῦ τῇ ἀγνοίᾳ τοῦτον ὑπελθεῖν. Y. 

781, 6. Ἄλλων τὸν Δημοσθένη γραψαμένων 6 "Apiatos 
γείτων συγχατηγόρει: Y. 

281, 18. Τὸν σχυλόδεψον ] Ὃ βυρσεύς. Y. 

γ8., 16. Φθάνοι) Ἀντὶ τοῦ τάχιστα ἂν παταχοπήσε» 
ται Y. : 

784, 7. El δὲ κάπηλος] ἘἘπειδὴ δὲ, φησὶ, τὰς auxo- 
φαντίας πιπράσκει ὥσπερ χάκηλος, τί τοῦτον παροξύνεις ; 
ὥσπερ γὰρ, ἐὰν μὴ τέμνῃ, μάχαιρα οὗ χρησιμεύει “μα 
γείρῳ,, οὕτω xal συχοφάντης μὴ ἐπεξιὼν, ἀλλὰ κιπράσκων 
τὰ πράγματα, ἄχρηστος τῇ πόλει. Y. 

584, 8. Παλιγχάπηλος ] Ὁ μεταπράξης. B. 

784, 23. Καὶ ὑποσχόμενος φησὶν εἰσαγγέλλειν τὸν Δη» 
poxAéa xol πάντας ἀνασείσας χαὶ ἀναχινήσας, ὁρᾶτε τί 
ἐποίησεν" ἀντὶ τοῦ ἐπώλησε τὴν εἰσαγγελίαν. YL. 

785, 4. Μοσχεύητε ] Ἀντὶ τοῦ ἀνατρέφητε. Κατὰ με- 
ταφορὰν τῶν γεωργῶν τῶν παρὰ τὸ ὕδωρ τιθέντων τὰ 
φυτὰ, ἐπὶ τὸ θᾶττον αὔξεσθαι, Y, 

785, 14. Κοπρώνων ] Κοπρίαι ἦσαν παρὰ τοῖς Ἀθη» 
ναίοις, αἵτινες καθ᾽ ἔχαστον ἕτος ἐχαθαίροντο, Καί τινες 
ἐπιστάται ἐφειστήχεισαν. Y. 

»85, 24. Οἱ πάντες ᾿Αθηναῖοι] Πάντας τοὺς ἐν τῇ πό- 
λει λέγει, οὐ μὴν τοὺς ἐπιχωρίους, YL. 

786, 9. Εἰς γὰρ ἐχεῖνα τὰ ἐργαστήρια συνιόντες ol 
πολῖται ὡμίλουν. Y. 

787, 9. Ἐξαγωγῇ ] Ἀντὶ τοῦ ἐπὶ τῷ πραθῆναι. Y. 

787, 15. Ἀντὶ τοῦ τῇ παλλαχίδι. Y. 

788, 5. Ot γὰρ μέτοιχοι αὐτοὶ δι᾿ ἑαυτῶν οὐχ ἐχρημό- 
τιζον, ἀλλὰ προστάτας τινὰς εἶχον, δι' ὧν ἐχρημάτιζον, Y. 

788, 19. Τὸ μιχρὸν συμδόλαιον. Y. 

788, 233. Νεωστὶ συνεληλυθώς. Y. 

789, 9. Δημιουργὸς ) Ἀντὶ τοῦ ἐργάτης, Y. 

289, λή. Ἀντὶ τοῦ συσχευάζονται καθ᾽ ὑμῶν. Y. 

790, 2. Ἀποστασίου ] Αὕτη δίχη ἐστὶ κατὰ τῶν ἀπελευ- 
θέρων, τούτῳ τῷ τρόπῳ γινομένη" εἴ τις ἦν ἐλευθερώσας 
οἰκέτην xal ὥφθη πρὸ τοῦ χρόνου ἀναχωρήσας σου τῆς οὖ- 
χίας, ἐγράφου χὐτὸν ἀχαριστίας, καὶ εἰ ἥλω, δίχην ὑπεῖ- 
χεν. Ἀπροστασίου δὲ δίκη xarà τῶν μετοίχων τῶν μὴ 
ἐχόντων πολίτας προστάτας. Τὴν μητέρα οὖν τοῦ Ἄριστο- 
γείτονος ὡς δούλην ἁλοῦσαν ἐπωλήσατε. Y. 

790. 20. Δαχτυλοδειχτεῖτε } Ὁ διαδεθλημένος ὑπὸ τῶν 
χειρῶν καὶ τῶν δαχτύλων. Y. 

790, 25. Ὁ δ᾽ ἀναιδὴς ἐκ τίνος] Περὶ ἀναιδοῦς. B. 

701, 11. ΕΥ̓ τινες ἦσαν δανείζοντες χρήματα χαὶ εἰς 
ἱσοθήχην λαμθάνοντες οἰκίας ἢ ἀγροὺς, ἐποιοῦντο τοῦτο" 
ἐνέγραφον ἐν σανίδι ὅτι ὅδε παρὰ τοῦδε ἔλαθεν ἐν ὑποθήκῃ 
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ἡδοναῖς ἵνα αἰνίττηται εἷς τὰς περὶ Σινώπην καὶ Φανο- 
στράτην, ὧν ἐμνήσθη ἐν τῷ κατ᾿ Ἀνδροτίωνος. ACDG 
RTV 


752, 6. Ἐπάσχεθ’ ὑμεῖς] Τοὺς δικαστὰς προσφω- 
ψεῖ. P. 


. 263, 10. Ἰράττοντας] Ἀντὶ τοῦ εἰσπράττοντας. ACD 
GRTV 


262, 14. Tov λόγον ἐγγράψαι) Τὸν λόγον λέγει, οἷον 
᾿ αὐτὰς τὰς εὐθύνας, περὶ ὧν ἔμελλεν ἀπαιτεῖσθαι, τί εἰσέ- 
πραξε χαὶ ix τίνος. ACDGRTV. 

762, 15. Προῖχα γὰρ οὐδὲν ὠφελούμενος “Ὥσπερ χα- 
φασχευή ἐστι τοῦ προειρημένου, ὅτι ἔγραψε. Προῖχα 
Ὑὰρ, φησὲ, μηδὲν ὠφελούμενος εἵλετο πολεμεῖν ὑμῖν καὶ 
μάχεσθαι πᾶσι τοῖς νόμοις χαὶ τῷ ἕαυτοῦ τῷ προτέρῳ. 
τον. 

762, 18. Ὃ τοίνυν ἔμοιγε δοχεῖ Ἤδη τέλος ἐπιθεὶς 
τῇ τοῦ ἐλέου ἐχθολῇ χαταφοράν τινα ποιεῖται τῆς τοῦ προ- 
'σώπου ποιότητος, δι᾽ ἧς οὐδὲν ἧττον ἐχδάλλει τὸν ἔλεον, 
ἐνθένδε ἀρξάμενος « ὃ τοίνυν ἔμοιγε δοχεῖ. » Τί τοίνυν διὰ 
τούτων ἐργάζεται; μῖσος αὐτῷ xtvst καὶ ὑποψίας ἀτόπου 
τοὺς ἀχούοντας πίμπλησι, πονηρίας ὑπόνοιαν, αἰσχροχερ- 
Slav χαὶ ἄλλα τιά. Πῆ μὲν γὰρ φθόνον χινεῖ μετὰ τὴν 
ἐλέσυ ἐχθολὴν, πῆ δὲ μῖσος " μῖσος μὲν ὡς ἐνθάδε, φθόνον 
Φὲὶ ὡς iv φῷ Μειδίου, « καὶ διὰ τῆς ἀγορᾶς σοδεΐ, τρεῖς 
« ἀχολούθους ἣ τέτταρας αὐτὸς ἔχων. » Ἔστι δ᾽ ὅτε πα- 
φαλαμθάνονται οἷ δύο τύποι περὶ lv πρόσωπον. Χρὴ δὲ 
τὸν μέλλοντα χρῆσθαι ϑοξαστιχὸν εἶναι. ἈΥΤΟΥ͂. 

762, 33. Ταῦτα δ᾽ ἐστὶ τί; Οἷον εἰς ἃ ἀνάλω- 
σεν. Α. 

762, 26. Καίτοι ὅστις] Αὕξει τῆς αἰσχροκερδίας τὸ 
πάθος, ὅπου καὶ καθ᾽ ἑαυτοῦ τυφλώττων ποιεῖ. Τοῦ γὰρ 
νόμου παραπέμποντος ἐπ᾽ αὐτὸν, εἰ τελευτήσειεν 6 πατὴρ, 
τὴν ἀτιμίαν, κέρδος ἢγεῖται τὸ μὴ παρέχειν τέως, δηλῶν 
ὡς τοῦ μὲν οὐδ᾽ ἡντινοῦν ποιεῖται φροντίδα, ὅλος δὲ τῆς 
φιλοχρηματίας καθέστηχε. RY. 

Κληρονομήσειν τῆς ἀτιμίας) Νόμος γὰρ ἦν, εἴ τις ὀφεί- 
λων πρὸ τῆς ἐχτίσεως τελευτήσει, τοὺς παῖδας ἀποδιδόναι 
τὸ ὄφλημα, εἰ δὲ μὴ, καὶ αὐτοὺς ἀτίμους εἶναι, ἕως ἂν 
ἀπκοδῶσιν. ACDGRTV. 

763, 29. Καὶ τὸν μὲν πατέρα οὔτ᾽ ἐλεεῖς } Ἰἰχανῶς ἀπὸ 
τοῦ κατρὸς διαδέθδληχε τὸν τρόπον. Εἰ γὰρ οὐχ οἰχτείρει 
κατέρα, πῶς dv τις ὑκολάθοι διὰ φιλανθρωπίαν τὴν περὶ 
τοὺς ἄλλους γεγραφέναι τὸν νόμον ; εἶθ᾽ ἵνα μή τις ὑπο- 
λάθοι ὡς δι’ ἀπορίαν τοῦτο ποιεῖ, ταχέως ἐπάγει τοὺς 
ποιχίλους τῶν χερδῶν τρόπους, ἀπὸ τῶν εἰσφορῶν, ἀπὸ 
τῶν ψηφισμάτων, ἀπὸ τῶν νόμων, ὧν γράφεις, φησί. 
Καὶ πάλιν ἵνα μή τις ὑπολάθδοι ὡς πόλὺ τὸ ἀργύριόν ἔστι 
τοῦ ὀφλήματος xal οὐ δύναται ἐχτῖσαι, προστίθησι « διὰ 
« μιχρὸν ἀργύριον μὴ μετέχειν τῆς πόλεως, » οἶχτον ὑπὲρ 
τοῦ πατρὸς χεχινηχώς. ΤΟΥ͂. 

763, 5. Ἑτέρους δ' ἐλεῆσαί τινας φὴς ) Oc οὐ συνῆψεν 
ἢ φύσις, ἀλλ᾽ ἁπλῶς ἀλλοτρίους καὶ ob προσήκοντας" xai 
ἵνα μὴ νομίσῃ τις ὡς ἄρα χαλεποῦ τοῦ πατρὸς τυχὼν τοιοῦ» 
τὸς ὥφθη περὶ αὐτὸν, τὴν ἀδελφὴν προστίθησιν, ὑφ᾽ ἧς 
δὰ τὴν ἀσθένειαν τῆς φύσεως καθεῖν οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἔμελλε 
καχόν. « Πέκραχε γὰρ αὐτὴν, οὐχ ἐχδέδωχεν. » Εἰχὸς 
δὲ τὴν ἀδελφὴν, ἢ πεπεισμένην 7) πόθῳ κατειλημμένην, 
ἐχοῦσαν ἀχολουθῆσαι τῷ ξένῳ’ καὶ yàp ὑποφαίνει τινὰ 
τοιαύτην ὁ ῥήτωρ ὑπόνοιαν ἐν οἷς λέγει « βουληθέντι λα- 
« θεῖν αὐτήν. » ΤΩΥ. 


ZXOAIA EIZ ΔΗΙΜΟΣΘΕΝΗ͂Ν. 


Ἀλλὰ và Ala τὴν ἀδελφὴν ] Οὐχ ἁπλῶς [ χατὰ ] τεῖτε 
κάντα διαδάλλει αὐτὸν ἐκ τοῦ ἔξωθεν βίου, μᾶλλον δὲ ὡς 
ἐκὶ τὸ πλεῖστον καὶ ἐν ὅλοις τοῖς λόγοις ἀεὶ τοῦτο ποιΐ 
6 ῥήτωρ, ἀλλ᾽ ἐκειδὴ ἔγνω ὅτι τινὲς τῶν κρινομένων, d 
καὶ ἁλίσκονται ἐν τῇ χρίσει, ἀλλ᾽ οὖν γε πολλάκις προ- 
βαλλόμενοι τὸν ἔξωθεν αὑτῶν βίον δόνανται ouf, — 
εἰκότως ἐξεῦρεν ὁ ῥήτωρ τὸ x«l τὸν ἄλλον αὐτοῦ βίον ἐν 
τοῖς ἐπιλόγοις διαδάλλειν, ἵνα μὴ εἰς τοῦτον καταφεύγω- 
σιν. ACDGRTY. 

263, 8. Οὐχ ἐχδέδωχεν] Ἀντὶ τοῦ πρὸς γάμον οὐχ b- 
δέδωχεν ὡς ἐλευθέραν, ἀλλ᾽ ὡς δούλην πέπραχεν, Εἶτα 
ἐπυιρέρει, πῶς αὐτὴν ἐπώλησε xai τίνι. ACDGRTV. 

263, 12. Kol νῦν ἐστιν ἐν Κερχύρᾳ] Ὥσπερ σχετλιό- 
ζοντος, διότι ἐπὶ ξένης ἐκδέδοται ἀστὴ οὖσα, τοῦ νύμο 
τοῦτο dxsípyovtoc τὸ δὲ ἐπ’ ἐξαγωγῇ τὸ πραθῆναι ἔξω 
τῆς πόλεως. ACDGRTV. 

263, 13. 'Ex' ἐξαγωγῇ } Πωλήσει. B. 

Ὃς οὖν τὴν μὲν ἀδελφὴν ] Συναγωγὴ πάντων τῶν τὰ- 
ραλειφθέντων πρὸς τὴν τοῦ ἤθους διαδολήν. TCY. 

763, 19. Καὶ μὴν ὅτι μὲν προσήχει ] Σύγχρισις ἐκὸ τοῦ 
ἐλάττονος" ἔλαττον γὰρ 6 χλέπτης xol λωποδύτης τοῦ τ» 
νηρὸν εἰσφέροντος νόμον ἀδιχεῖ. — "Eva μὲν ἣ δύο 992, 
εἶτα τὴν ἑαυτοῦ δόξαν καταισχύνει μόνην 6 κλέπτης: 65 
γράφων, φησὶ, τὸν φαῦλον νόμον xai πᾶσι λυμαίνεται καὶ 
τὴν αἰσχύνην εἰς ὅλην καταχεῖ τὴν πόλιν, ὅτι χαὶ δόγμε 
κάντων εἶναι δοχεῖ κυρωθεὶς 6 νόμος. ΤΟΥ͂. 

Καὶ μὴν---] ΙΠληρώσας τὴν καταφορὰν τῆς τοῦ xpo 
ποὺ ποιότητος πάλιν χαταχρῆται τόκοις συγχριτικοῖς τοὶ 
τὴν αὔξησιν" πεφύχασι γὰρ al συγκρίσεις αὔξειν ἄχαντε 
λόγον, καὶ οὐχ ἐπιδειχτὸν μόνον, ἀλλὰ καὶ Davon καὶ 
συμθουλευτιχὸν, καὶ πᾶσαν ἀπλδὸς πολιτιχὴν ὑπόθεσιν. 
Ἡ δὲ σύγχρισις ἐνταῦθα ἀπὸ τοῦ ἐλάττονος ἔλαϊτον 10 
6 χλέπτης καὶ λωποδύτης τοῦ πονηρὸν εἰσφέροντος νόμον 
dóvat, RY. 

764, 6. [Γνοίη δ᾽ dv τις] Δεότερος τόκος οὗτος ἀπὸ το 
μείζονος. Κατασχευάζει γὰρ ὅτι τυράννων ἐζήλωσε qwr 
μὴν. Ὥσπερ γὰρ ἐχεῖνοι λύουσι τοὺς δεσμώτας, ἷκε 
σχῶσι πρὸς τὴν ἐπιθυμίαν συμπράττοντας, τὸν αὐτὸν tpi 
*ov xal οὗτος δι᾽ ὧν ἔλυσε τὸν δεσμὸν τὰ τῶν τυράννων! 
μεμίμηται. RYTGV. 

764, 9. Οἱ καταλύοντες τὸν δῆμον] Ot βουλόμενοι, 
φησὶ, καταλῦσαι τὴν δημοχρατίαν, τοὺς δεσμώτας λον" 
σιν, ἵνα ἔχωσιν αὐτοὺς πρὸς συμμαχἕαν τοῦ χαταλύειν 
τοὺς νόμους καὶ τὴν πολιτείαν ἐξ οὔπερ ἐδέθησαν. ΛΟ 
GRTV. 

26k, 20. Καὶ μὴν εἰ αὐτίκα δὴ μάλα] Αὕτη λοιπὸν dài 
τοῦ ἴσον ἢ σύγχρισις" διεσχεύασται δὲ διὰ πλειόνων διὰ τὸ 
πιθανόν. ΤΟΥ͂. Τρίτος δὲ οὗτος τόπος lo παρεσκεα- 
σται δὲ διὰ πλειόνων διὰ τὸ πιϑανὸν, ἵνα ἐπαγάγῃ « vin 
τοίνυν ἔχετε τοῦτον μετὰ προσθήχης. » O0 γὰρ λάθρα 
τοῦτο πεκοίηχεν, ἀλλὰ φανερῶς. Καὶ οὐχ ἀνέῳξε μόνον, 
ἀλλὰ καὶ καθαιρεῖ καὶ τὰ δεσμωτήρια καὶ τὰ διχαστήρι!, 
RY. 

765, 6. Ὅτι πολλοὶ τῶν Ἑλλήνων ] Αογισμὸς ἀκὸ τοῦ 
ἐνδόξου" σεμνὸν γὰρ τὸ ζηλοῦν ἡμῶν τὰ νόμιμα τοὺς πολ- 
λοὺς τῶν Ἑλλήνων. Ὅταν τοίνυν φαύλους τινὸς εἰσγέ- 
ρωσι νόμους, ἀναιροῦσι τὴν φιλοτιμίαν, τῆς πόλευς rt 
μίμησιν ἐχκόπτοντες. ΤΟΥ͂. 

265, 9. Ὅτι τοὺς νόμους ἄκαντες] Σημείωσαι᾽ τί ἐστι 
νόμος. Β. 
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262, 15. Καὶ μὴν εἰ Σόλωνα καὶ Δράκοντα 1 Ἶστέον 
ὅτι ὁ μὲν Σόλων ἐγένετο ἐπὶ τῶν χρόνων τῶν τυράννων ἐν 
ταῖς ᾿Αθήναις xob τῶν Περσιχῶν χρόνων, 6 δὲ Δράχων 
πρὸ αὐτοῦ ἑπτὰ καὶ τεσσαράκοντα ἕτεσιν, ὥς φησιν ὁ Διό» 
ὅωρος. ACDGRTV. Ἐπιχείρημα ἀπὸ τοῦ ἐναντίου" εἰ 
γὰρ τοὺς τεθεικότας ἀρίστους νόμους σέδειν καλὸν, μι- 
σεῖν ἀνάγχη τοὺς εἰσενεγκόντας ἐκ τῶν ἐναντίων τοὺς βλά- 
πτοντας. ΤΟΥ͂. 

265, 43. Βούλομαι τοίνυν χἀκεῖνο ] Πρὸς τῷ τέλει πάνυ 
συμφερόντως δελίζει χατὰ τοῦ Τιμοχράτους τὸν Σόλωνα. 
Ἐκειδὴ γὰρ αὐτὸς περὶ δεσμοῦ διαλεγόμενος ἐδόκει λυ- 
κεῖν, προσπὲριλαμθάνει "τὴν δόξαν τοῦ Σόλωνος εἰς go» 
ϑειαν, πρὸς ἣν ἀντιτείνειν οὗ δυνήσονται, ἄνωθεν δημοτι- 
κὴν πιστεύοντες εἶναι. CV. : 

y65, 25. λέγεται γὰρ τοῖς διχασταῖς) Περὶ νομίσμα- 
τος, B. 

766, Y. Φῆσαι) Ἄντὶ τοῦ συνθέσθαι, ὅτι χαλῶς ἔχει 
ᾧ νόμος 6 περὶ τοῦ νομίσματος. Κατὰ χοινοῦ δὲ πάλιν τὸ 
λέγεται. Α- 

266, 2. "Apyóptov μὲν Ἀπὸ τοῦ ἥττονος τὸ ἐπιχ εἰ- 
gua. ACDGRTV. 

266, 4. Δεῖν δὴ τοὺς δικαστὰς] Περὶ φθορᾶς νόμου. B. 

766, 5. Νόμισμα, τοῦτο διαφθείρει] Ἀντὶ τοῦ δεῖ xo- 
λάζειν ἐχεῖνον, εἴ τις διαφθείρει τὸ νόμισμα ἐχεῖνο, ὅπερ 
ἐστὶ τῆς πόλεως, ἀλλ᾽ οὖχ ἐχεῖνον τὸν διαφθείροντα τὸ τῶν 
ἰδιωτῶν. Εἰσὶ γὰρ καὶ ἰδιωτικοὶ νόμοι, οἷον μὴ λαμβά» 
νεῖν πολλοὺς tóxouc, χαὶ ἄλλοι τοιουτότροποι' ἀλλ᾽ οὐχ 
οὗτοι καταλύειν εἰσὶν ἰχανοὶ τὴν πόλιν, ἀλλ᾽ ot δημόσιοι. 
ACDGRTV. 

766, 20. Ἢ μιχρὰν ἢ μεγάλην] Μιχρὰν μὲν, ἐὰν xa- 
ταλύωνται, μεγάλην δὲ, ἐὰν σώζωνται. ACDGRTV. 

767, 8. Ὄφελος εἴη ] Δηλονότι, ἐὰν μὴ σώζωνται οἱ 
νόμοι. ACDGRTV. 

767, 9. A? οὗ] Νόμου, 9» ἔγραψεν 6 Τιμοχράτης. 
ACDGRTV. 

767, το. Ὑάρχουσιν al τιμωρίαι] Οἷον τοῖς βουλο- 
μένοις ἐμμένειν αὐτῷ xat μὴ ποιοῦσιν, ὥσπερ οἱ παλαιοὶ 
νόμοι χελεύουσιν. ACDGRTV. 

767, 15. Ὡς πλείστους} Προδιδάσχειν ὡς πλείστους 
ἐδιχεῖν ὑμᾶς, P. 


XXV, ΚΑΤᾺ ΑΡΙΣΤΟΓΕΙΤΟΝΟΣ Δ. 


770, 1. Πάλαι καθήμενος ] ὋΟριχὴ ἢ στάσις" ἔχει δὲ 
Ἀξγάλαια ὅρον, ἀνθορισμὸν, γνώμην νομοθέτον. BLY. 

770, ἡ. Ὑπερδιατεινόμενον  Ἄγαν διισχυριζόμενον, 
SY. 


770, 14. Ἐρραψῳδηκότας  Πεφλναρηκότας. SY. 

779, 19. Πολλῶν δὲ λόγων εἰρημένων ] Δεύτερον προοί- 
pov. BY. 

771, a9. Τοῦτο ] Ἀντὶ τοῦ τὴν ἄδειαν ταύτην. Y. 

772, . Βουλοίμην δ᾽ ἂν ] Τοπιχὴ χαταφορά, BY. 

775, 7. Ὧν τὰ μὲν ἄλλα ἐάσω] Ἀποσιώπησις L. 
Περὶ ἀπυσιωπήσεως. BY. 

773, λο. Ὁ ποιήσας] Ὁ χατηγορῶν τῶν ἄλλων. 

773, 31. Καὶ παθὼν ἀπέρχεται [Καὶ αὐτὸς χκατηγορη- 
ϑήσεται ὑπ’ ἄλλων. Y. 

774, 17. Μάλιοῦ᾽ ὅτι πᾶς latt νόμος ] Τί ἔστι νόμος. 
B. ΤΙ ἐστιν ὄρος νόμου. L. 


725, 15. Τὰς ἕνας ἀρχὰς } Ἀρχαὶ αἱ παρῳχημέναι, ---- 
Ἕνας, τὰς τριαχάδας. Νέας, τὰς νουμηνίας. BLY. 

7356, 17. Κιγκλίδας θύρας τοῦ δικαστηρίου. L. 

779, 21. Τοῦτο περισκελῶς δοχεῖ πεφραχέναι. Ὁ δὲ 
λέγει τοιοῦτόν ἐστιν᾽ ὀφείλομεν, φησὶ, μάλιστα μὲν ἀπεύ- 
χεσθαι μὴ γενέσθαι χαιρὸν, εἰ δ᾽ ἄρα γένοιτο τοιοῦτος και- 
poc ὥστε δεῖν ἀλλήλους συχοφαντεῖν, ἐὰν ἀπορήσωμεν 
τούτων τῶν συχοφαντούντων χαὶ τῶν ὑπηρετησαμένων, 
εὐτύχημά ἐστι τῆς πόλεως - μὴ ἔχοντες γὰρ τοὺς ὕπουρ- 
γοῦντας οὗ δυνάμεθα ἀλλήλους καχῶς δρᾶσαι" ἐὰν δὲ οὗτος 
ὁ ἌἈρισταγείτων ὑπάρξῃ τότε, τί οὐχ ἂν ποιήσαι ὁ μά- 
λιστα ἔχθραν ἔχων πρὸς τὸν δῆμον; Y. 

779, 37. Οὐχ ὁρᾶτε ὅτι τῆς φύσεως αὐτοῦ ] Σημείω- 
σαι" περὶ ἀπονοίας. B. 

780, 6. Ἀντὶ τοῦ τῇ ἀγνοίᾳ τοῦτον ὑπελθεῖν. Y. 

781, 6. Ἄλλων τὸν Δημοσθένη γραψαμένων 6 Ἀρισίο» 
γείτων συγχατηγόρεις Y. 

281, 18. Tov σχυλόδεψον } 'O βυρσεύς. Y. 

282, 16. Φθάνοι) Ἀντὶ τοῦ τάχιστα dv καταχοπήσε- 
Tàt. Y. δ 

784, 7. Εἰ δὲ κάπηλος] Ἐπειδὴ δὲ, φησὶ, τὰς auxo- 
φαντίας πιπράσχει ὥσπερ χάπηλος, τί τοῦτον παροξύνεις ; 
ὥσπερ γὰρ, ἐὰν μὴ τέμνῃγ μάχαιρα οὗ χρησιμεύει “μα. 
Tele ν οὕτω xal συχοφάντης μὴ ἐπεξιὼν, ἀλλὰ πιπράσκων 
τὰ πράγματα, ἄχρηστος τῇ πόλει. Y. 

584, 8. Παλιγχάπηλος) Ὁ μεταηράτης. B. 

784, 23. Καὶ ὑποσχόμενος φησὶν εἰσαγγέλλειν τὸν Δη» 
μοχλέα xal πάντας ἀνασείσας καὶ ἀναχινήσας, ὁρᾶτε τί 
ἐποίησεν᾽ ἀντὶ τοῦ ἐπώλησε τὴν εἰσαγγελίαν. YL. 

785, 4. Νοσχεύητε Ἀντὶ τοῦ ἀνατρέφητε. Κατὰ με» 
Tvapopkv τῶν γεωργῶν τῶν παρὰ τὸ ὕδωρ τιθέντων τὰ 
φυτὰ, ἐπὶ τὸ θᾶττον αὔξεσθαι. Y. 

985, 14. Koxpóvov] Κοπρίαι ἦσαν καρὰ τοῖς Ἀθη» 
ναίοις, αἵτινες καθ᾽ ἔχαστον ἔτος ἐχαθαίροντο, Καί τινες 
ἐπιστάται ἐφειστήχεισαν. Y. 

»85, 24. Οἱ πάντες ᾿Αθηναῖοι] Πάντας τοὺς ἐν τῇ πό- 
λει λέγει, οὐ μὴν τοὺς ἐπιχωρίους, YL. 

286, 9. Εἰς γὰρ ἐχεῖνα τὰ ἐργαστήρια συνιόντες ol 
πολῖται ὡμίλουν. Y. 

787, 9. Ἐξαγωγῇ ] Ἀντὶ τοῦ ἐπὶ τῷ πραθῆναι. Y. 

287, 15. Ἀντὶ τοῦ τῇ παλλαχίδι. Y. 

788, 5. Οἱ γὰρ μέτοιχοι αὐτοὶ δι᾿ ἑαυτῶν οὐχ ἐχρημά- 
τιζον, ἀλλὰ προστάτας τινὰς εἶχον, bU ὧν ἐχρημάτιζον, Y. 

788, 19. Τὸ μιχρὸν συμδόλαιον. Y. 

288, 43. Νεωστὶ συνεληλυθώς. Y. 

789, 9. Δημιουργὸς ) Ἀντὶ τοῦ ἐργάτης, Y. 

289, 24. Ἀντὶ τοῦ συσχευάζονται καθ᾽ ὑμῶν, Y. 

790, 2. Ἀποστασίου ] Αὕτη δίχη ἐστὶ χατὰ τῶν ἀπελευ- 
θέρων, τούτῳ τῷ τρόπῳ γινομένη" εἴ τις ἦν ἐλευθερώσας 
οἰχέτην xal ὥφθη πρὸ τοῦ χρόνου ἀναχωρήσας σου τῆς ol- 
χίας, ἐγράφου αὐτὸν ἀχαριστίας, καὶ εἰ ἥλω, δίκην ὑπεῖ- 
γεν. Ἀπροστασίου δὲ δίχη κατὰ τῶν μετοίκων τῶν μὴ 
ἐχόντων πολίτας προστάτας. Τὴν μητέρα οὖν τοῦ Ἄριστο- 
γείτονος ὡς δούλην ἁλοῦσαν ἐπωλήσατε. Y. 

790. 20. Δαχτυλοδειχτεῖτε } Ὁ διαδεθλημένος ὑπὸ τῶν 
χειρῶν xal τῶν δαχτύλων. Y. 

790, 25. Ὁ δ᾽ ἀναιδὴς ix τένος Περὶ ἀναιδοῦς. B. 

791, 11. El τινες ἦσαν δανείζοντες χρήματα xal εἰς 
ὑσοθήχην λαμθάνοντες οἰχίας 3) ἀγροὺς, ἐποιοῦντο tolto: 
ἐνέγραφον ἐν σανίδι ὅτι ὅδε παρὰ τοῦδε ἔλαθεν ἐν ὑποθήχη 
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τὸ qwplov, καὶ ἔστησαν τὴν σανίδα dv τοῖς ὅροις, ὑπὲρ τοῦ 
μὴ ἀγνοοῦντά τινα πάλιν εἷς ὑποθήχην ἑτέραν λαμβάνειν. 
YL. 

592, 16. Ἐγκχυχλίων ] Τῶν συνήθων. Y. 

293, 16. Φάσεις) Φάσις ἦν τὸ φαίνειν τοὺς περὶ τὰ 
μέταλλα ἀδιχοῦντας, ἢ περὶ τὸ ἐμπόριον χαχουργοῦντας, 
ἣ περὶ τὰ τέλη τῶν δημοσίων τινὰς νοσφιζομένονς ἣ συ» 
ποφαντοῦντας. Ἐφαίνοντο δὲ πρὸς τὸν ἄρχοντα. Kot 
νῶς δὲ φάσεις ἐκαλοῦντο πᾶσαι aí μηνύσεις τῶν λανθανόν- 
των ἀδιχημάτων. Ἐδίδοσαν δὲ ἐν γραμματείῳ γράψαντες 
τὴν φάσιν, τό θ᾽ ἑαυτῶν xal τὸ τοῦ χρινομένου ὄνομα προσ- 
γράψαντες xat τίμημα ἐπιγραψάμενο. Ὁ δὲ ἄρχων 
καριδίδου τὸν κρίσιν δικαστηρίῳ. Καὶ τὸ μὲν τιμηθὲν 
ἐγίνετο τῶν ἀδιχουμένων, εἰ καὶ ἄλλος ὑπὲρ αὐτῶν φή- 
σειεν' ὁ δὲ μὴ μεταλαθὼν τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων 
τὴν ἐπωδελίαν προσωφλίσχανεν᾽ ἦν δὲ ἔχτον τοῦ τιμήμα- 
toc. YL. 

Ἀπαγωγὰς} Ἀκαγωγή ἐστιν ὅταν τις ὃν ἔστιν ἐνδεί- 
ξασθαι μὴ παρόντα, τοῦτον ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ λαδὼν ἀπάγῃ. 
Ὃ δὲ κίνδυνος ἐν χιλίαις. Y. 

Ἐνδείξεις  Ἔνδειξις δὲ ἦν πρὸς dv ἄργοντα ὁμολογου- 

μένου ἀδικήματος μήνυσις, οὗ χρίσεως, ἀλλὰ τιμωρίας 
δεομένου, ὯὉ δὲ ἐνδειχνύμενος ἐν γραμματείῳ πρὸς τὸν 
ἄργοντα τὴν ἔνδειξιν ἀποφέρει, ἵνα ὑπεύθυνος J| τῆς ψευ- 
δοῦς ἐνδείξεως. Y. 
793, 26. Θεωρίδα ] ᾽Ὄνομα χύριον " 
JL. c 
799, 10. Φυσιογνωμονήσουσι) Ἀπὸ τῆς ὄψεως γνώ- 
ϑονται. BY. 


ἥτις χαὶ μάντις 


s 


XXVI. ΚΑΤᾺ APIZTOTEITONOZ B. 


600, 2. Ἐπίτιμος] Ἐπίτιμος ' 
voc. B. 

801, 24. Τὸ γὰρ τιμωρησόμενον Τὸ ἐχδιχησόμενον. 
ΒΥ. 

805, 17. Καὶ γὰρ ταῦτα οὕτω σχαιός ἐστι] Περὶ βου- 
λευτοῦ. Β. 

808, 11. Τῶν γὰρ πόλεων ταύτας ] Περὶ χριτοῦ xat vo- 
μοθέτου. Β, 


νῦν ἔντιμος, ἀνεύθυ- 


XXIX. ΠΡῸΣ ΑΦΟΒΟΝ. 


850, το. Ἐξομνύειν] Ὁ γὰρ μάρτυς ἀναγκάζεται καὶ 
περὶ τῶν οὐχ εἰδότων ἐξόμνυσθαι. Β 


XXX. ΠΡῸΣ ONHTOPA A. 
$72, 12. Πιθαχνῶν] Πιθάχνη, μιχρὸς πίθος. A. 


XXXII. ΠΡῸΣ ΖΗΝΟΘΕΜΙΝ. 


884, 16. Ἔπραττε  Σημείωσαι τὴν τοῦ ἔπραττε λέξιν. 
2ήτει καὶ μυιρῷ πρόσθεν καὶ ἑτέρας τοῦ αὐτοῦ OVE 
σξις συχνάς. S. 

888, 5. Σημείωσαι τὴν τοῦ προσήχειν λέξιν ἐνταῦθα, S. 


ZXOAIA ΕἸΣ AHMOZOENHN. 


888, 11. Σημείωσαι κἀνταῦθα τὴν λέξιν τοῦ Expat- 
tty. S. 


889, 21. ἵν᾽, ἐὰν μὲν αὐτῷ ποιῶσιν ] Σηρείωσαι" τ 
Ὅμήρον συντάξεως. B. 


XXXIV. ΠΡῸΣ ΦΟΡΜΊΩΝΑ. 


. σημείωσαι ὅτι τὸ τῆς ἀνεψιᾶς ὄνομα xol ἐκὶ τῆς 
T Y λαμθάνεται. S. 
9232, 8. Ἡγεῖσθε γὰρ τοὺς τοιούτους ) Σημείωσαι" 
ἐπίχρισις. B. 


cili 


XXXV. ΠΡῸΣ AAKPITON. 


927, ἡ. Σῦλαι] Σωλλήψεις. B. 

919, 20. Διοπεύων  ᾿θὐπιπτεύων τὰ χατὰ τὴν ναῦν, 
οἷον δίοπός τις ὧν, ἤγουν χατασχοπῶν. B. 

933, 12. "Ex Παντικαπαίου ) Παντικάπαιον ὄνομα πό- 
λεως. Β. 


o) 


XXXVH. ΠΡῸΣ ITANTAINETON. 


967, 18. "Hv δὲ τοῦ δανείσματος) Ἰάλαντον ἄρα C 
μναῖ $ δὲ μνᾶ μ' στατήρων. B. 

968, 1. "EXagr6oAd5vog μηνὸς ] Σεκτεμδρίου. B. 

976, 27. Διείρηχεν ] Διήρηχέν ἐστιν, ἦτα, ἀντὶ τοῦ διε- 
χώρισεν. Β 


[d 


XXXVIIL ΠΡῸΣ NAYZIMAXON. 


984, 1. Atbuxótov ] Σημείωσαι ἀπὸ τῆς παραγραφῆς 
tb προοίμιον τὸ πρῶτον᾽ τὸ δεύτερον ἀπὸ τῆς εὐθυδικίας. B. 
991, 4. Αἰδέσηται ] Ἀντὶ τοῦ πεισθῇ. B. 


d 


XL. ΠΡῸΣ ΒΟΙΩΤῸΝ B. 


1022, 23. Ὑπὲρ ] Σημείωσαι" $ ὑπέρ ἀντὶ τῆς κατά - 
ὡς xal παρ’ Ὁμήρῳ (lliad. Z, 524 ) « δθ᾽ ὑπὲρ σέθεν » 
ἀντὶ τοῦ χατά. Β. 


md 


LIV. ΚΑΤᾺ KONQNOZ. 


1256, t. Ὑόδρισθεὶς Ἀπὸ τεσσάρων δεῖ λαμθάνειν xà 
προοίμια ἀπὸ ἑαυτοῦ, ὡς ὧδε ὃ Δημοσθένης" « ὑδρισϑεὶς, 
ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι. » ᾿Ἀπὸ τοῦ ἀντιδίχου, ὡς ἐν τῷ κατὰ 
Μειδίου" « τὴν μὲν ἀσέλγειαν, ὦ ἄνδρες. » Ἀκὸ τῶν δι- 
χαστῶν, ὡς Ἰσοχράτης ἐν τῷ Πλαταϊχῷ « εἰδότες ὑμᾶς, ὦ 
« ἄνδρες διχασταὶ, xal τοῖς ἀδιχουμένοις βοηϑεῖν εἰθισμέ- 
« νους. » Ἀπὸ τοῦ πράγματος, ὡς Αυχοῦργος ἐν τῷ 
κατὰ Αὐτολύχου" « πολλῶν καὶ μεγάλων ἀγώνων εἰσελη- 
« λυθότων οὐδέποτε περὶ τηλιχούτου διχάσοντες ἥχετε. ο 
AR. 

1257, ἡ. Ἐξῆλθον ἔτος τουτὶ τρίτον ] Τοῦτο λέγε-α! 
ἁπλῇ διήγησις ὑπὸ Ἑρμογένους (vol. 3, p. 9 W. )- 


LV. LVI. LVII. LVIII. 


áx)f yop ἐχρήσατο 6 ῥήτωρ τῇ διηγήσει, ἐπειδὴ, ὅτε 
αὐτομάτως ἰσχύουσι τὰ πράγμαϊα, ἰσχυρῶν οὐ δεῖται λό- 
γων. Β. 


LV. ΠΡῸΣ KAAAIKAFA., 


1278, 4. Χλῆδον] Χλῆδον λέγει τὸ πλῆθος τῆς ἴλύος 
τὸ τῶν χαθαρμάτων xol τῶν ἀποφημάτων. Καὶ ἢ τῶν 
ποταμῶν πρόσχωσις χαὶ πολὺ μᾶλλον τῶν χειμάρρων, ὃ 
χαὶ χλῆδος καλεῖται νῦν. Ἴσως ὁ ῥήτωρ λέγει ὅτι χοῦν 
χαὶ φρυγανώδη τινὰ ἐχ τοῦ χωρίου σωρὸν ὁ Καλλιχλῆς εἰς 
τὴν ὁδὸν ἐμδέδληχε. AR. 

1278, 17. Δίχην ἀτίμητον ] Ἀτίμητος ἀγὼν, ἐφ᾽ ᾧ τί- 
μημα ὡρισμένον ἐχ τῶν νόμων οὐ κεῖται, ἀλλ᾽ οἱ διχά- 
ζοντες ἐτίμῶντο τί δεῖ παθεῖν ἢ ἀποτῖσαι" ὃ δὲ τιμητὸς, ᾧ 
πρόσεστιν ἀπὸ τῶν νόμων ὡρισμένον τὸ τίμημα. AR. 

1281, 27. Πρόχλησις ] Εἰώθεσαν, ὅτε διχάζοιντο τινὲς, 
ἐξαιτεῖν ἐνίοτε θεραπαίνας 3) θεράποντας εἰς βάσανον ἣ 
εἰς μαρτυρίαν τοῦ πράγματος, καὶ τοῦτο ἐκαλεῖτο προχα- 
λεῖσθαι. Τὸ δὲ γραμματεῖον τὸ περὶ τούτου γραφόμενον 
ὠνομάζετο πρόχλησις. R. 


LVI. ΚΑΤᾺ ΔΙΟΝΥΣΟΔΩΡΟΥ͂. 
1296, 8. Τὰ μὲν οὖν] ᾿Ἀναχεφαλαίωσις τῶν λεχθέν. 


ΤΩΥ. Ρ. 


LVII. ΠΡῸΣ EYBOYAIAHN. 


Argum. 1298, 15. "Ecícüsuosv ἢ μήτηρ] Τουτέστι τιτϑὴ 
ἐγένετο καὶ τροφός. Ἄλλο δὲ σημαίνει θητεύειν" λέγεται 
γὰρ θητεύειν τὸ ἐπὶ μισθῷ ἐργάζεσθαι. Ρ 

1299, 10.. Μάλιστα μὲν εἰ δυνατὸν ] Σημείωσαι" ἐπι- 
κρίσις, Β. 

1299, 17. Πρὸς τὰς ἀποψηφίσεις Τὸ χαταδιχάζειν τινὰ 
μὴ εἶναι πολίτην. Β 

3312, 24. Ἐτίτθευσεν ] ᾿Ετρόφει. A. 

1317, 28. ᾿λπάσαις] Ταῖς φυλαῖς δηλονότι. P. 

1318, 29. ᾿Εχχολάψαντες ] ᾿Ορθῶς γέγραπται ἐκχολά- 
ῴαντες παρὰ τὸ ἐχχολάπτω, ὃ σημαίνει ἐξορύξαντα ἀπα- 
λείφω. Θουκυδίδης ἐν πρώτῳ" « τὸ μὲν οὖν ἐλεγεῖον οἱ 
« Λαχεδαιμόνιοι ἐξεχόλαψαν εὐθὺς τότε τῆς τρίποδος τοῦ- 
« to. » P. 

1319, 27. 'Hola] Ννήματα. A. 'Hola, τάφοι παρὰ 
τὴν τοῖς νεχροῖς ἐπιχεομένην ἔραν, τουτέστι γῆν. P 


LVIH. ΚΑΤᾺ ΘΕΟΚΡΙΝΟΥ. 


1326, 15. Ὀλίγον φροντίσειεν ] Τοῦτ᾽ ἔστιν ὀλιγωρή» 
σειεν. P. 

1330, 18. Ἐποίησε ] Δηλονότι ἀποχειροτονεῖσθαι. P. 

1330, 19. Αὐτῶν ] Τῶν ἀρχόντων. P. 

1333, . Πολλὰς ἑτέρας] Δίκας ἣ γραφάς. P. 

1335, 5. Πλύνοντας ] Βλασφημοῦντας καὶ χαχῶς λέ» 
γονῖας. P. 

ORATORES. IL, 


LIX. LX. LXI. LXIJ.. 


LIX. KATA NEAIPAX. 


Ἢ στάσις τοῦ λόγου στοχαστιχή. Περὶ γὰρ οὐσίας τὸ 
ζήτημα καὶ οὔτε περὶ ἰδιότητος οὔτε περὶ ποιότητος. Λέγει 
δὲ Θεόμνηστος. Διαγρῥάφονται δέ τινες xol τοῦτον «τὸν 
λόγον ὡς οὗ A igi : 

1348, 7. ᾿Ἀφίδναζε] El; "Apióvav. 
δῆμος Ἀττιχῆς, Λεοντίδος φυλῆς. P. 

1354, 4. Κλητεύσω  Κλητῆρες καὶ χλητεύειν. Κλητῆρες 
οἱ ἄνδρες, δι' ὧν εἰς τὰς δίχας προσχαλοῦνται οἵ διχαζό- 
μενοί τισιν. Ἔδει γὰρ παρεῖναί τινας ὥσπερ μάρτυρας τῆς 
Ἀροχλησεως᾽ χλητεῦσαι δέ ἐστι τὸ χλητῆρα γενέσθαι. Λέγε- 
ται δὲ χλητεύεσθαι xal ἐχχλητεύεσθαι ἐπὶ τῶν μαρτύρων, 
ὅταν μὴ ὑπαχούσωσι πρὸς τὴν μαρτυρίαν ἐν τοῖς δικαστη- 
plot καὶ ἐστὶν ἐπιτίμιον xac! αὐτῶν δραχμαὶ χίλιαι. BY. 

1356, 8. Ἐπὶ Κωλιάδι] Κωλιὰς ἐπιθαλασσία ἄχρα τῆς 
Atto. BY. 

1360, 19. Συνεῖναι δ᾽ ἑκατέρῳ ] Περὶ πορνείας ἀναι- 
δοῦς. B. 


Ἔστι δὲ Ἄνιδνα 


LX. ἘΠΙΤΆΦΙΟΣ. 


1388, 1. Ἐπειδὴ τοὺς Τὰ προοίμιον ἐξ ὑπολήψεως 
ὁμολογουμένης τῆς εὐνοίας ὑπὲρ τοῦ ἀπολογουμένου περὶ 
τῶν δημοσίᾳ τὴν πόλιν εὐεργετησάντων. Β. 

1391, 18. Πρότερον ] Τὸν Λυσίαν ASTE 
ἐπιτάφιον εἰς αὐτοὺς ἐποίησεν. Β. 

1393, 16. Προσέστη τοῖς ἀχούουσι] Τοῦτ᾽ ἔστιν, ἐνο- 
χλεῖ χαὶ λυπεῖ τοὺς ἀκούοντας. Β. 

1394, 3. Ἔστι γὰρ ] Κοινοὶ καὶ χαθολιχοὶ λόγοι εἰς 
πίστωσιν ἐλήφθησαν τοῦ ἐγχωμιάζοντος. Β. 


Αὐτὸς τὰρ 


LXI. ἘΡΩΤΊΚΟΣ. 


1412, Δι. Τὰ παντελῶς ἐπιπολῆς Τοῦτ᾽ ἔστι τὰ φα- 
νερὰ, τὰ ἐπιφανῆ, τὰ εὐχερῆ. P. 


LXII. IIPOOIMIA. 
(E cod. P.) 


1418, 1. El piv περὶ x. t. À. ] Φιλιππικοῦ a ᾿προοίμιον. 
. 1418, 10. Ἐπειδὴ ὃ δ᾽ --} Τὰ λοιπὰ ob συμφωνεῖ τοῖς 
lv Φιλιππιχῷ εἰρημένῳ οὖσι. 

1419, 21. Οὐχὶ ταὐτὰ γινώσχειν —  Ὀθλυνθιαχοῦ γ' 
προοίμιον. ὌὈλίγα δέ τινα ἐνθένδε ἐχεῖσε μετήνεκται. 

1420, a1. Ἀντὶ πολλῶν, ὦ ἄνδρες 0. — ] Ὀλυνθια- 
κοῦ a' προοίμιον, — "Eatt δέ τις διαφορά. 

1425, 15. Παρὰ μὲν γὰρ τῶν ] Ot χωλυόμενοι ὑφ᾽ ὑμῶν 
λέγειν ἄλλοι μὲν χρήσιμόν τι ἐνθυμηθέντες λέγειν σιω- 
πῶσι" xat οὕτω παρὰ τούτων οὐδὲν λεγόντων ἀποστερεῖσθε 
τὸ ποιεῖν ἐχεῖνο, ὃ ἐντεθύμηνται, χρήσιμον ὄν. Ἄλλοι 
δὲ ἀφέντες ἃ τυγχάνουσιν ἐγνωχότες xal ἃ προὐμελέτησαν, 
χήσιμα ὑμῖν ὄντα, ἀναγχάζονται τὰ ὑμῖν ἡδέα ποιεῖν συμ- 
βουλεύειν. 

1433, το. Εἰς οὖς ἂν ἤχωσ: ] Οὗτοι, εἰς οὖς ἤχωσιν αἱ 
πράξεις, τῶν πράξεων κύριοι χαθίστανται. 
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1426, 13, Ὡς εὔνους] Ὡς εὄνους Ex τῇ πόλει ἢ τῇ | coc ἕν τῷ Ὀλυνθιαχῷ τρίτῳ οὐ κάνυ πόρρω τοῦ tÜox. 


πολιτείᾳ. 

1438, 26. Τοῖς δόξασι ] Τοῖς ἐγνωσμένοις. Σύνταττε 
δὲ ταῦτα τῷ ῥήματι ἀνεροῦσιν. 

ϑήηήηο, 7. "Ἔπειτ᾽ οὐχ ἀθυμητέον ] Τὰ ἐπόμενα μιχρόν 
τι παρηλλαγμένα ἐκ τοῦ προοιμίον τοῦ χρώτου κατὰ 
Φίλιππον λόγον ἐστί. 

1446, 26. Τοῦτο χρὴ πράττειν ] Μὴ ἐθέλειν ἀχούειν. 

1448, 19. Ὧν οἱ πλεῖστοι τῶν παρ᾽ ὑμῶν ] Ὧν, στρα» 
τηγῶν, τῶν ἐχπλεόντων παρ᾽ ὑμῶν. 

1448, 21. Τούτους] Δηλαδὴ τοὺς ἡμετέρους φίλους. 
Ἴσως παρέλχει τὸ τούτους. 
"iun 48. Οὐ γὰρ ἴσος πόνος καὶ ἱδρὼς ] To Ἐσιόδειον 

ι 


«ἧς ἀρετῆς ἱδρώτα θεοὶ κροκάροιθεν ἔθηχαν 
ἀθάνατοι χιτιλ 


1453, 22. Ἔστι μὲν οὖν χαλεπὸν Ἔν τισιν ἀντιγρά- 
eot, τετυπωμένοις τὰ ἑπόμενα κεγώρισται τῶν προηγου- 
μένων οὐχ ὀρθῶς" μέρος γάρ ἔστι τοῦ προοιμίου “Ὅσην 
μὲν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι. 

1460, t. Ὁμοιότατα, ὦ ἄνδρες "A0. — Ταῦτα χεῖ- 


1460, 28. Συνεχεῖς οἷδε | Οἱ ἄδιχοι καὶ πονηροί. 


LXIII. ἘΠΙΣΤΟΛΑΙ. 
1465, 20. Προποθεὶς ] ἜἬγουν προδοθεὶς, παρὰ τὸ προ 


πίνειν. 

1466, 17. Καὶ τοῦθ᾽ ὅπως μὴ ψεύσεται) Kol ὁράτω 
ὅπως μὴ φεύσεται τοῦτο, ὅ τι ἂν ὑκοσχόμενος εἴη, μηδ 
ἀναδύσεται, φήσας ἐξηπατῆσθαι ἣ πεισθῆναι διὰ τὸ καρα» 
κρουσθῆναι. 

1469, 17. Ἐϊδεῖν Ἀντὶ τοῦ εἰδείησαν. 


1470, 8. Ἐξητασμένος] Ἠριθμημένος, παραγενόμι- 


γος. 

1476, 1. Οὐ γὰρ ἂν καὶ τοιοῦτον ] Τοῦτ᾽ ἔστιν, οὗ γὰρ 
dv ἐχρίνετέ τι δίχαιον εἶναι, μὴ τοιούτου δοκοῦντος ταὶ 
ὑμῖν. 

1483, 1. Ἐγκαϑέτων )} ᾿Εγχάθετος" δόλιος, κατά- 
σχηπος. 

1488, 16. Δεδουλωχέναι ] Φίλιππον ὑμᾶς. "Hroc dv 
γνωστόον, δεδουλῶσθαι, ἤγουν δεδουλευχέναι. 
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9. Pro Harpalo, p. 389. 
10. Contra Archestratidam, p. 389. 
1t. Contra Autoclem de proditione, p. 390. 
12. Adv. Damippum, p. 391. 
13. Deliaca oratio, p. 392. 
14. Contra Demadem de rogat. illeg., p. 391. 
15. Contra Demeam de peregrinatione, p. 396. 
16. Adv. Demeam, p. 397. 
17. Contra Demetriam ob defect., p. 397. 
18. Pro civitate donalo, p. 397. 
19. Contra Demosthenem, p. 397. 
90. Adv. Diondam, p. 408. 
21. Contra Diopithem, p. 408. 
22. Contra Dorotheum, p. 408. 
23. Adv. Epiclem de domo, p. 409. 
94. Funebris oratio, p. 409. 
' 35. De donis Eubulo datis, p. 410. 
26. Ad Thasios, p. 411. 
27. De Hippei hereditate orr. duse, p. 412. 
98. Pro Callippo adv. Eleos, p. 412. 
49. Contra Cononem, p. 413. 
30. Pro Cratino, p. 413. 
31. Cytbniaca oratio, p. 413. 
32. Pro Lycurgi liberis, p. 413. 
33. Pro Lycoplirone defensio, p. 414. 
34. Adv. Lysidemum, p. 418. 
35. Contra Mantitheum de verber., p. 418. 
36. Contra Midiam, p. 419. 
37. l'ro Micca , p. 419. 
38. Pro Xenippo , p. 419. 
39. Pro Xenophilo orr. due , b. 419. 
40. De finibus, p. 419. 
41. De aquseductu, p. 419. 
42. Adv. Pancalum, p. 419. 
43. Contra Pasiclem , p. 420. 
44. Adv. Pasiclem de permut. bonor., p. 420. 
45. Contra Patroclem de lenoc., p. 420. . 
46. Plataica oratio, p. 422. 
47. Contra Polyeuctum , p. 422. 
48. De Polyeucto exercitui praefic. -, Ὁ. 428. 
49. Adv. Polyeuctum, p. 423. 
$0. De Pyrrhandri hereditate , p. 423, 
51. Rhodia oratio, p. 425. 
52. Pro Simmia adv. Pytb. et Lyc., p. 424. 
52. b. De ducibus, p. 424. 


53. Defensoris oratio , p. 424. 

δά, Adv. Timandram , p. 424. 

55. De triremibus, p. 424. 

56. De custodiendis Tyrrhenis , p. 425. 

57. Adv. Hygisenontem , p. 425. 

58. Contra Philippidam, p. 425. 

59. Contra Philocratem denuntiatio, p. 425. 
60. Pro Phormisio, p. 425. 

61. Pro Phryne, p. 425. 

62. Pro Cherophilo d. s. orr. dut, p. 427. 

63. Ad Charetem or. tuteleris, p. 428. 

64. Pro Charete de merc. ad Tenar., p. 429. 
65. Oratio Chiaca , p. 429. 

66. Ex orationibus incertis, p. 429. 


IPHICRATES. 


FRAGMENTA , IT, 310. 

t. 2. 3. vid. Lysias , frg. or. 116. 18. 65. 
4. Adv. Nausicratem , p. 310. 

5. Ex orationibus incertis, p. 310. 
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ORATIONES , T, 236 sqq. 

t. De Cleonymi hereditate ( preefix. argum.) , p. 236. 
2. De Meneclis hereditate ( pr&efixo argum. ), p. 243. 

3. De Pyrrhi hereditate ( praefixo argumento ) , p. 249. 
4. De Nicostrati hereditate ( prsefix. argum. ), p. 261. 
5. De Diceeogenis hereditate ( preefix. argum. ), p. 265. 
6. De Philoctemonis hereditate (preefix. arg. ) , p. 273. 
7. De Apollodori hereditate ( preefix. argum. ) , p. 283. 
8. De Cironis hereditate ( prsefixo ergumento) , p. 290. 
9. De Astyphili hereditate (prefixo argumento), p. 298. 
10. De Aristarchi hereditate ( praefix. argum. ) , p. 304. 
11. De Hagnis hereditate (prefixo argumento), p. 309. 
12. Pro Euphileto ( praefixo argumento) , p. 318. 
FRAGMENTA, 1], 322 sqq. 

* De Alexandri hereditate, p. 323. 

* Adv. Andocidem, p. 323. 

1. Adv. Apollodorum defensio , de negl. patroc., p. 323. 
2. De delationibus , p. 323. 

3. Adv. Aristogitonem et Archippum d. A. h., p. 323. 
4. Contra Aristoclem , p. 324. 

5. Contra Aristomachum , p. 324. 

6. Adv. Boeotum provocatio, p. 324. 

7. Adv, populares de fundo, p. 325. 

8. Contra Dioclem ob contumeliam , p. 325. 

9. Adv. Dioclem de fundo, p. 327. 

10. Adv. Diophanem tutelz defensio, p. 327. 

11. Adv. Dorotheum de vi, p. 329. ᾿ 

12. Contra Elpagoram et Demophanem, p. 329. 

13. Adv. Hermonem de sponsione, p. 33t. 

14. Adv. Euclidem de fundi redemptione , p. 332. 

15. Adv. Euclidem Socraticum, p. 333. 


. 16. Pro Eumathe in libertatem vindicaiio, p. 333. 


17. Pro Euphileto, p. 335. 

18. Contra Thutimum, p. 333, 

19. Adv. Ischomachug , p. 335, 

20. Adv. Callicratem, p. 335. 

21. Adv. Callippidam, p. 335. 

22. Contra Calliphontem, p. 335. 

23, Pro Ca]ydone adv. Bagnotlieum , p. 335. 
24, Adv. Calydonem de tutela, p. 336, 

35. Contra Cleomedontem, p. 337. 

26. Adv. Lysibium de p. h., p. 337. 

27. De iis quee in Macedopia dicta sunt , p. 237 
28. Contra Megarenses , p. 338. 

29. Adv. Medontem de fundo, p. 338. 

80. Adv. Menecratem, p. 338. 

31. De ipnquilinis, p. 339. 

32. Pro Mnesilliei filia, p. 339. 
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33. Pro Nicia, p. 339. 
33. b. Contra Nicodemum, p. 339. 
34. Adv. Nicoclem ( vel. Neoclem ) de fundo, p. 339. 
35. Adv. Orgeones , p. 340. 
36. De adoptione, p. 34t. 
37. Contra Posidippum , p. 341. 
38. Adv. Pythonem de defectione, p. 841. 
39. Adv. Satyrum de filia herede, p. 341. 
40. Contra Btratoclem, p. 341. 
41. Adv. Stratoclem, p. 342. 
42. Temenica oralio, p. 342. 
43. Adv. Timonidem de fundo, p. 342. 
44. Adv. Tlepolemum exceptio , p. 342. 
45. Ex incerl(is orationibus, p. 343. 
SOCRATES. 
ORATIONES, vol. 1. pars prima. 
1. Ad Demonicum, p. 1. 
2. Ad Nicoclem, p. 8. 
3. Nicocles sive Cyprii, p. 15. 
4. Panegyricus , p. 24. : 
5. Philippus (preefixo argumento ) , p. 51. 
6. Archidamns ( prefixo argumento ), p. 73. 
7. Areopagiticus , p. 89. 
8. De pace ( przafixo argumento), p. £00. 
9. Euagoras , p. 121. 
10. Helens laudatio, p. 132. 
11. Busiris (prefixo argumento), p. 14/. 
12. Panathenaicus, p. 149. 
13. Contra Sophistas , p. 188. 
14. Plataicus, p. 192. 
15. De Permutatione, p. 200. 
16. De Bigis , p. 244. 
17. Trapezilicus, p. 251. 
18. Exceptio adversus Callimachum, p. 240. 
19. Aginelicus, p. 269. 
20. Contra Lachiten , p. 277. 
21. Contra Euthypum, p. 279. 
EPisTOLE , vol. I. pars prima, p. 282 sgq. 
1. Dionysio, p. 282. 
4. Philippo, p. 283. 
3. Philippo, p. 286. 
4. Anltipalro, p. 287. 
5. Alexandro, p. 289. 
6. Iasooís liberis, p. 290. 
7. Timotheo, p. 292. 
8. Ad Mytileneorum magistratus, p. 294. 
9. Archidamo, p. 296. 
10. Dionysio , p. 299. 
FRAGMENTA , Il, 318 seg. 
1. Grylli laudatio, p. 318. 
2. Ars rhetorica , p. 319. 
ViTA . lsocnATIS, II, 481. segq. 
ARGUMENTA ÍSOCRATIS ORATIONUM , 11, 483 sgg. 
1. Ad Demonicum, p. 483. : 
. Ad Nicoclem, p. 483. 
. Nicocles sive Socialis, p. 483. 
. Philippus, p. 483. 
. Atrchidamus , p. 484. 
. Areopagiticus, p. 484. 
. De pace, p. 484. 
. Euagoras, p. 484. 
10. Helense laudatio, p. 484. 
11. Busiris, p. 484. 
13. Contra Sophistas, p. 485. 
14. Plataicus, p. 485. 
ScroLiA , II, 486 $9gq. 
1. ad or. Ad Demonicum, p. 486 
4. ad or. Ad Nicoclem, p. 486. 
3. ad Nicoclem sive Cyprios , p. 486. 
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4. ad Panegyricum , p. 486. 
5. ad Philippum, p. 486. 
6. ad Archidamum , p. 486. 
“ 8. ad or. De pace, p. 487. 
9. ad Euagoram, p. 487. 
10. ad Helens laudationem, p. 488. 
11. ad Busiridem, p. 488. 
12. ad Panathenaicum , p. 488. 
13. ad or. Contra sophistas, p. 488. 
ISOCRATES APOLLONIATA. 
FRAGMENTA , II, 346. 
LACRITUS. 
FRAGMENTA , II, 351. 
LEODAMAS. 
FRAGWENTA , lI, 307. 
LEODAMAS ACHARNENSIS. 
FRAGMENTA , Il, 346. 
LEPTINES. 
FRAGWENTA , II, 352. 
LESBONAX. 
ORATIONES , ÍT, 183 $qq. 
1. Politica, p. 183. 
2. Hortatoria 1 et 11, p. 184. 
LYCOLEON.: 
FRAGMENTA, II, 351. 
LYCURGUS. 
Contra Leocralem (preefixo argumeoto ), lI, 1 $99. 
FeaAcuENTA , lI, 353 207. 
. Apologia administrandre reipubliese , p. 353. 
. Contra Aristogitonem, p. 354. 
. Contra Autolycum , p. 355. 
. Contra Demadem , p. 356. 
Adv. Demadem defensio , p. 357. 
. De administratione , p. 357. 
De sacerdote, p. 359. 
. ἃ. Dessacerdotio, p. 362. 
. Contra Ischyriam, p. 362. 
. Contra Cephisodotum, p. 362. 
10 Croconidarum cum Coronidis controversia, p. 362. 
11. et 12. Contra Lycophronem orr. dua, p. 3:3. 
13. Contra Lysiclem, p. 365. 
14. De vaticiniis, p. 366. 
15. Contra Menestechmum delatio, p. 367. 
16. Fragmenta incerta sedis , p. 369. 


LYSIAS. 


ORATIONES , I, 92 500. 

1. De ctede Eratosthenis, p. 92. 

2. Or. Funebris , p. 98. 

3. Adv. Simonem, p. 108. 

4. De vulnere ex industria, p. 114. 

5. Pro sacrilegio Callize, p. 116. 

6. Conira Andocidem de impietate, p. 117. 
7. Pro sacra olea , p. 123. 

8. Accusatio obirectationis adv. familiares, p. 125. 
9. Pro milite, p. 131. : 

10. Contra Theomnestum prior, p. 133. 
11. » » altera , p. 137. 
12. Contra Eratosthenem , p. 138. 

13. Contra Agoratum, p. 151. 

14. Contra Alcibiadem 1, p. 163. 

15. » ' » I! , p. 169. 

16. Pro Mantitheo, p. 171. 

17. De pecuniis publicis , p. 174. 

18. De publicatione bonorum fratris Nicis , p. 175. 
19. De bonis Aristoplianis, p. 179. 

20. Pro Polystrato, p. 187. 

21. Acceptorum munerum defensio, p. t9t. 
22. Adv. frumentarios , p. 1935. 

23. Contra Pancleonem , p. 198. 
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34. Pro invalido, p. 200. 
25. De aífectata tyrannide apolegia , p. 303. 
26. De Evandri probatione, p. 208. 
47. Contra Epicratem , p. 213. 
28. Contra Ergoclem, p. 214. 
29. Contra Philocratem , p. 216. 
30. Adv. Nicomachum, p. 218. 
31. Adv. Philonem, p. 223. 
32. Contra Diogitonem ( prefixo argumento), p. 237. 
33. Olympica (praefixo argumento ) , p. 233. 
34. De republica (prasfixo argumento ), p. 333. 
FhAcHENTA , ll, 250 206. 
1. Contra Eschinem Socratic, de ser. al., p. 251, 
2. Contra Aschinem de publ. bonor. Aristopb., p, 153. 
3. Adv. ZEschinem de damno, p. 354, 
4. Adv. Alexidemum, p. 254. 
5. Adv. Alcibiadem de domo, p. 254. 
6. Adv. Alcibium, p. 255. 
7. De Anacalypteriis , p. 255. 
8. Adv. Andocidem de viol. patroc., p. 256. 
9. Contra Androtionem , p. 250. 
10. Contra Antigenem de abortu, p. 256, 
11. Pro Antiphontis filia, p. 258. . 
12. Contra Apollodorum , p. 258. 
13. Adv. Aresandrum , p. 259. 
14. Contra Aristagoram de delatione, p. 259. 
15. Adv. Arístodemi actionem contestatio , p. 160. 
16. Adv. Aristocratem de sponsione collationis, p. 260. 
17. Contra Aristonem de inertia , p. 260. 
18. Adv. Harmodium de don. Iph. dat., p. 269. 
19. Adv. Archebiadem, p. 2063. 
20. Adv. Archinum, p. 263. 
21. Adv. Asionem de libr. fart., p. 263. 
22. Pro scutifico, p. 264. ᾿ 
23. Adv. Asopodorum de domo , p. 264. 
24. Contra Autoclem, p. 264. 
25. Contra Autocratem de adulterio, p. 264. 
26. Pro Acbillide de cede , p. 264. 
47. Pro Bacchía et Pythagora , p. 265. 
28. De Batrachi cade, p. 265. 
29. Adv. Bocotum ( Boonem?), p. 265. 
30. Adv. tutores liberor, Beeonis, p. 265. 
31. Adv. Glauconem de Dicseogenis hered., p. 265. 
32. Pro Dezio de viol. patroc., p. 266. 
33. Contra Dexippum, p. 266. 
34. Contra Demosthenem de tutela , p. 267. 
35. De Diogenis hereditate , p. 267. 
36. Adv. Diogenem de fundo, p. 268. 
37. Adv. Diogenem de domus locatione, p. 268. 
38. Contra Diodotum, p. 269. 
39. ἃ. Adv. Dioclem pro leg. contr. oratt., p. 269. 
39. b. Contra Dioclem de contumelia , p. 269. 
40. Pro Diophanto de fundo, p. 269. 
4t. Adv. Diocharem, p. 269. 
42. Adv. Dionem, p. 269. 
43. De incilega, p. 270. 
44. De tributorum collatione , p. 270. 
45. De Epigenis testamento , p. 270. 
46. Contra Epicratem, p. 270. 
46. b. Pro Eratosthene , p, 270. 
47. Adv. Eteoclem de pecuniis , p. 271. 
48. De collatis ab ipso beneficiis , p. 27. 
49. Adv. Euthiam de publice vendilis , p. 271. 
50. Contra Euthydicum, p. 271. 
5. Pro Euthyno, p. 272. 
52. Contra Eucleum de fundo, p. 272. 
53. Pro Eucrito contestatio , p. 272. 
54. Adv. Eupithem , p. 272 
53. Contra Euphemum, p. 272. 


56. De Hegesandri hereditate, p. 273. 
57. Adv. Theopithem de tut. epil., p. 273. 
58. Contra Theopompum de verber., p. 273. 
59. De Theopompi hereditate, p. 273. 
60. Contra Theosdotidam , p. 273. 
61. Contra Thrssybelum, p. 273. 
62. Adv. Hippothersam , p. 275. 
63. Adv. Bippocratis filjos , p. 275. 
64. Adv. Isodemum, p. 2375. 
65. Adv. Isocratem de verb., p. 275. 
66. Pro Iphicrate proditionis defensio , p. 275. 
67. Pro Calieschro, p. 276. 
68. Contra Calliam de delalione, p. 277. 
69. Contra Calliam de contumelia, p. 277. 
70. Adv. Calliclem , p. 277. 
71. Adv. Callippidam, p. 277. 
72. Adv. Calliphanem de peregrin., p. 277. 
73. Contra Calliphontem , p. 277. 
74. Adv. Cinegiam oratt. duse, p. 277. 
74. a. pro Phania viol. leg. reo, p. 278. 
75. Adv. Cliniam contestatio , p. 278. 
76. Adv. Cleostratum , p. 279. 
77. Adv. Cleonem de tripode aureo, p. 279. 
78. Adv. Critodemum , p. 279. 
79. Pro Ctesiarcho, p. 279. 
80. Contra Ctesiphontem , p. 9280. 
81. De cane &pologia , p. 280. 
82. Adv. Laidem , p. 280. 
83. Adv. Lacratem, p. 281. 
84. Adv. Leptinen, p. 281. 
85. Contra Lysitheum, p. 281. 
86. De dimidia heredit. bonor. Macartati , p. 282, 
87. Contra Mantiam, p. 282. 
88. Adv. Medontem falsi testimoni causa , p. 282. 
89. Adv. Menestratum, p. 283. 
90. Contra Micinam cisedis causa, p. 283. 
91. Contra Mixidemi accusationem , p. 284. 
92. Adv. Mnesimachum, p. 284. 
93. Contra Mnesiptolemum, p. 285. 
94. Contra Moschum, p. 285. 
95. Adv. Nausiam de figura, p. 285. 
96. Pro Nesocle , p. 285. 
97. Adv. Nicarchum tibicinem, p. 285. 
98. Adv. Niciam de deposito, p. 286. 
99. Pro Nicia, p. 286. 
100. Contra Nicidam de inertia , p. 287. 
101. Contra Nicodemum et Critobulum , p. 288. 
102. Pro Nicomache , p. 288. 
103. Adv. Xenophontem vel Xenocratem , p. 288. 
104. De Onomaclis filia, p. 288. 
105. Adv. actionem de patrimonio pupilíari, p. 289. 
106. Contra Pantaleontem , p. 289. 
107. De Poly:ni hereditale , p. 289. 
108. Contra Poseidippum, p. 289. 
109. Adv. Pythodemum de liberli defectione , p. 289. 
109.8. Pro Satyro de tutela adv. Charidemum, p. 290. 
110. Adv. Sophoclem , p. 290. 
111. Contra Stratoclem de vi, p. 290. 
112. Socratis defensio, p. 290. 
113. Pro Socrate adv. Polycratem , p. 291. 
114. Adv. Sostratum de contumelia , p. 292. 
115. Contra Telamonem , p. 292. 
116. Contra Timotheum de proditione , p. 292. 
117. Contra Timonem , p. 293. 
118. Adv. Timonidem, p. 293. 
119. Contra Tisidem ; p. 293. 
119. ἃ. Adv. Tlepolemum, p. 294. 
120. Pro Pherenico de Androclidze hereditate , p. 2184. 
. 421. Contra Philippum de tutela, p. 298. 


. Adv. Philocratem contractus defensio , p. 296. 
. Adv. Philonem de Theoclidse caede , p. 296. 
. Contra Philonidam ob vim factam , p. 296. 
. De Phrynichi filia, p. 297. 
. Adv. Chaerestratum, p. 298. 
127. Adv. Chytrinum, p. 298. 
Epistola Platonica, p. 298. 
» δα Asybarum, p. 298. 
» &d Melaniram, p. 299. 
» . ad Polycratem contra Empedum , p. 299. 
Ez éáncertis epistolis , p. 299. 
Praeparstiones, p. 300. 
Fragmentu sedis incertae, p. 300. 
MELANOPUS. 
FRAGMENTA , II, 309. 
MENES/ECHMUS. 
FRAGMENTA , IT, 473. 
1. De sacrificio in Delo, p. 473. 
2. Adv. Periclem et Democratem, p. 473. 
3. Defensio Hermise emporii curatoris, p. 473. 
MCEROCLES. j 
FRACMENTA , 11, 372. 
NAUCRATES. 
FRACMENTA , lI, 340. 
PH/EAX. 
FnaAcuENTA. Contra Alcibladem , H, 243. 
PHILEPSIUS. 
FRACMENTA , 1l, 345. 
PHILINUS. 
FRAGMENTA , lI, 446 sq. 
1. Contra Dorotheum, p. 446. 
2. Croconidarum adv. Coronidas controversia , p. 448. 
3. Adv. Sophoclis et Euripidis statuas, p. 447. 
4. Ez oratione incerta , p. 447. 
PHILISCUS. 
FRAGMENTA , 11, 350, 
PHILO. 
FRAGMENTA , 1l, 474, 
PHILOCRATES. 
FRAGMENTA , lI, 436, 
PHORMIO. 
FRAGMENTA , 1I, 446. 
POLYCRATES. 
FRAGMENTA , lI, 312 5qg. 
1. Busiris, p. 312. 
2. Helena , p. 312. 
$. Thrasybulus, p. 312. 
4. Clytemnestra, p. 313. 
5. Vituperatio Lacedeemoniorum, p. 313. 
6. Murium laudalio, p. 313. 
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7. Socratis accosatio, p. 313. 


8. Laudationes ollarum et caiculorum, p. 315. 


9. Alexander, p. 314. 

10. Ars, p. 315. 

11. Ex laudatione incerta , p. 315. 
PITHOLAUS. 

FRAGMENTA , 1], 448. 
POLYCHARMUS. 

FRAGMENTA , 1l, 475. 
POLYEUCTUS. 

FRAGMENTA , ll, 371. 

1. Contra Demadem , p. 371. 

2. Fragmenta incerta sedis , p. 371. 
POLYXENUS. 

FRAGMENTA , Il, 475. 
PYTHEAS. 

FRAGMENTA , Τί, 436 509. 

1. Contra Adimantum , p. 436. 

2. Adv. delationem defensio , p. 430. 

3. Contre Demosthenem , p. 436. 

4. Ex orationibus incer(ís , p. 437. 
SOPHOCLES. 

FRAGMENTA , ll, 247. 
STRATOCLES. 

FRAGMENTA, ΠῚ, 472. 

1. Contra Demosthenem, p. 472. 

2. Ez incertis orationibus , p. 472. 
THEODECTES. 

FRAGMENTA , lI, 348 $g. 

t. Lex , p. 348. 

2. Socratis defensio, p. 

9. Ars, p. 349. 


THEODORUS. - 
FRAGMENTA, 1], 247. 
THEOPOMPUS. 4, 
FRAGMENTA , IT, 347. - 
TIMARCHUS. Ξ - 
FRAGHENTA , l1], 372. : 
THRASYMACHUS. A 


FRACNMENTA , 1l, 246 sq. . 
1. Pro Larismis , p. 245. 
4. Ez oratione incerta 
ἃ. Procmia, p. 246. 

4. Magna ars oratoria, | 

ZOILUS. 

FRAGMENTA , 1I, 351 sqq. 
1. Polyphemus, p. 352. 
2. Tenediorum laudatio , 
3. Ars, p. 352. 
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NOMINUM ET RERUM. 


À. 


A6cxtov, II, quid, 276 ( Lys. fr. 132). 

Abaris, vates ex Hyperboreis oriundus; mythus ejus vario 
modo narratur, additur quo tempore in Graeciam ve- 
nerit, IJ, 368 ( Lyc. frg. 86 et 87). 

Abrocomas, Persarum dax in /Egypto, Isocr. 43, 50. 

Abydus, urbs ad Hellespontum, II, 354 (Lys. fr. 8). Aby- 
denarum mulierum libidinosa instituta »emorantur, 
H, 231 ( Antiph. fr. 67 ). 

Academia, I, 176 (Lys. XVIII. 10), Academis, A. e. pa- 
'* * "que in Academia erat, prefectus memoratur, 
4. (Hyper. frg. 110. c.). Academiam condidit: 
mus heros, 11, 727 (Schol. in Dem. 736, 6). 

- 1s heros vid. Academia. 
1$; Hyperidis or. pro Ac. ci£., II, 382. 
is tribus, 11, 377 (Hyper. 1. 16. cfr. proleg;. 
); Hl, 513 (Schol. ad JEschin. III. 171)., 
heros eponymus II, 716 (Schol. in Dem. 702, 
I, 717 (ibid. 705, 19) Thesei filius (al. Demo- 
s ex Phyllide), ad quem JEschines mythum 
ert qui narratur de Demophonte et de Phyllide 
Novemdiis, II, 502 (Schol. ad 7Eschin. JI. 31); 
, 905 (Schol. ad JEschin. II. 87 ) ef. II, 69 ( 4Es- 
I. 31). 

83, II, 114 (JEschin. III. 97, 98), eos ad defi- 
"n a Macedonibus concitavit Demosthenes , II, 
5schin. III. 256 ). 

i?), I, 262 (Is. IV. 7). 

, 114 ( JEschin. III. 95); omnes preter Pellenaeos 

-doniis deficiunt, II, 127 ( JEschin. III. 165). 
urbes a Doriensihus occupatze, Isoc. 155, 6. 

m Agide Lacedaemoniorum rege contra Macedonas 
ingunt, II, 160 ( Din. I. 34). Achaeorum conven- 
402 (Hyper. frg. 108 B). 
"toc II, 48 ( /Eschin. I. 110). 
virtute quantum omnibus antecellat, Is. 123, 
Achillis et Patrocli amicitia ex amore orta fer- 
52 (JEschin. I. 133); cfr. II, 54 (ibid. 141). 
in Thessalia regnavit, Il, 561 (Schol. in Dem. 
») Telephum vulnerat eidemque medetur, II, 592 
in Dem. 248, 23). 
; Lysis orationis pro Achillide de cede frag- 
exstant, II, 264. fr. 52 sgq. 
, monsin Boeotia, II, 626 (Schol. in Dem. 387, 11) 
Atheniensis, II, 4 (Lyc. I. 17); I, 60 (And. I. 
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B . 22 (Lyc. 117); ibi pacta fieri solent, 1, 55 
: . I. 42); ibi senatus pernoctare jubetur, I, 55 


1, 45); antiquitus vocabatur πόλις, IJ, 46 ( /Es- 


chin. 1. 97. cfr. Schol. ad h. ]., II, 497 ). Tres Minerve 
statue in Acr. memorantur, II, 699 (Schol. in Dem. 
597, 8); ὀπισθόδομος, 1I, 575 ( Schol. in Dem. 170, 6); 
729 (ibid. 743, 1). 

Acte, niaritima quaedam pars Atticie, unde nomen duxe- 
rit, memoratur , 11, 428 (Hyper. frg. 224). 

Actia, velus certamen, memorantur, M, 423 (Hyper. 
(rg. 193). 

Acumenus, Stephani θεῖος, Atheniensis, de mysteriis pro- 
fanatis indicalione facta fugit, I, 51 ( And. I. 18). 

Adimantus, Corinthiorum dux ad Salamina, 1], 12 ( Lyc. 
1.70). 

Adimantus, una cum Alcibiade, quod sacra arcana fa- 
ctitarit, accusatur, I, 51 ( And. I. 16). 

Adimantus, dux Atheniensium, classem prodidit Lysandro, 
I, 168 (Lys. XIV. 38). 

Adimantus; Pythes or. c. Adim. ci/., II, 436. frg. 1. 

Admetus, apud quem servit Apollo, II, 727 ( Schol. i. Dem. 
736, 6). 

Adoptatio, I, 274 ( Is. VI. 6. 7); cfr. I, 303 (Is. 1X. 33); 
I, 243 (Is. II. 21); I, 244 (ibid. 10 sqq.); Isocr. 270, 
27 sqq.; 273, 47 sqq.; 275, 14; cur fiat, 1, 299 (18. 
ΙΧ. 7); 1, 318 (Is. XII. 2); I, 287 ( Is. VII. 30 ); qua 
ratione legitime fiat, 1, 244 sq. (Is. II. 13. 14. 16. 
17 ); I, 246 (ibid. 24. 25); I, 249 (ibid 44. 45); 
coram testibus fit, I, 257 (Is. III. 56). Adoptatio testa- 
mentaria ex triente, ex asse, cfr. argum. Is. de Di- 
caeog. hered., I, 265 ; cfr. I, 283 ( Is. VII. 1. 2); ado-- 
ptáti nomen ad archontem defertur, J, 278 (15. V1. 36); 
I, 279 (ibid. 44); inl τὰ ἱερὰ ἄγειν, εἰς τοὺς συγγενεῖς 
ἀποδειχνύειν, εἰς τὰ χοινὰ γραμματεῖα ἐγγράφειν, 1, 283 
(Is. VIf. 1); ritus τοῦ εἰσάγειν εἰς τοὺς φράτορας xai 
εἰς τοὺς γεννήτας accurate describitur : Thargeliorum 
die festo, qui filium inducit sive ex Jpso natum sive 
adoptatum, is per sacra jurat illum a se filium, sive is 
naluralis sit sive adoptatus, induci natum e cive At- 
tica et legitimo modo ; phratores et gennete in suffragia 
eunt; admissi nomen in communem codicem inscribitur, 
patris nomine'ipsius apposito, I, 285 (Is. VII. 13. 15. 
16. 17); I, 287 (ibid. 26. 27); postremo adoptatus 
civis in demotarum ληξιαρχιχὸν γραμματεῖον inscribitur, 
suffragiis latis, I, 287 ( ibid. 27. 28); matris nemo est 
emancipatus eíc., 1, 287 (Is. VII. 24. 25); adoptivos 
filios in paternam domum reverti lex vetat, nisi ai fi- 
lium legitimum in adoptiva reliquant, I, 279 (Is. VI. 
44); I, 306 (Is. X. 11); 11, 224 ( Antiph. frg. 15); 
emancipatus patris ἀτιμίαν effugit, 1, 307 (18. X. 17). 
Cfr. etiam Heres. 


Adrastus, Talai filius, rex Argivorum, in expeditione Tlie- 
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bana clade accepia, cum sub Cadmea ceesos Ipse tollere 
uon posset, Atheniensium auxilium petit, Isocr. 31, 48 
sQq.; 32, 16 sqq.; 136, 21 sqq.; 198, 50 sgq.; 173, 
38 sqq.; 174, 20. Mortuorum corpora Athenienses Eleu- 
sine sepeliunt, 1, 99 ( Lys. Il. 7 sgq.). 

Adría mare, Isocr. 54, 39; I, 231 (Lys. XXXII. 25); ne- 
riculosum, Il, 252 (Lys. fr. 1). 

Adulterium , vid. μοιχεία s. Ὁ. Jus. 

᾿ἈΑδύνατοι. Cfr. Lysim orationem pro adupato scriptam, Aoc 
proposito, ut probaret impotentem eum esse et pecu- 
nia publica indigere, I, 200 sqq.; obolus per diem in- 
validis persolvitur, sed summis magistratibus prohiben- 
tur, ibid. $ 13; 1, 203. $ 22. 'ASuv&tov δοκιμασία, 1, 47 
! KEschin. I, 104). ᾿Αδύνατοι, qui vocarentur ; triobolus 
eis quotidie ex crario publico tribuebatur, ex Solonis 
lege, 1I, 497 ( Schol. ad JEschin. I. 103). 

Aacidie, a Jove oriundi, semideorum nobilissimi judican- 
tur; generis successio exponitur, Isocr. 122, 44 sqq. 
JEacus, Isocr. 178, 50 ; Jovis filius, eL generis Teucridarum 
auctor, semideorum celeberrimus, tantum excelluit , 
ut siccitate premente Greciam, magistratus urbium 
supplices eum adierint, votorumque facti compotes in 
JEgina templum omnium Graecorum nomine edificarint, 
quo ín loco votum ille nuncuparat ; post obitum Plu- 
toni et Proserping assidere perhibetur ; n sequentibus 
posterorum ejus successio exponitur, Isocr. 122, 45 sgq. 

JEantis tribus, I, 64 (And. I. 96). 

AE£geis tribus Attice, 11, 376 ( Hyper. I. 11); Hermam ad 
Phorbantis fanum dedicavit, I, 58 ( And. I. 62 ). JEgel- 
dis tribus donarium est Mercurius Andocidis dictus, II, 
51 (/E£sohin. I. 125 ). 

. AEgeum , /Egei heroum, memoratur, 11, 454 ( Din. frg. 
11 ). 

AEgeus, heros eponymus, II, 716 (Schol. in Dem. 702, 12); 
AEgicorei f., II, 717 (ibid. 705, 19). AEgei verbo, reipsa 
Neptuni filius Theseus, Isocr. 134, 35. 

JEgjaleus, mons in Attica, II, 729 (Schol. in Dem. 741, 6). 

AEgicoreus, JEgei pater, Il, 717 (Schol. 705, 19). 

JEgina. aci in /Egina templum, Isocr. 122, 54. /Eginam 
esse Pireeei portus gramiam, Demades dixit, 11, 441 (De- 
mad. frg. 4 ). 

JEginelx bello cum Atheniensibus impliciti, 1, 78 (And. 
111. 6). JEginetee eorumque socii victi ab Atheniensi- 
hus, I, 104 (Lys. 11. 48). AEginetarum classis ad Sa- 
lamina, 11, 12 (Lyc. Isocr. 70). /Eginetarum lex de 
testamentis memoratur, Is. 270, 32. 35 sgq. 

AEgineticum bellum, IJ, 94 ( Zschin. II. 173 ). 

JEgislhus, nomen proverbialiter usurpatum, 1, 69 
( And. I. 129 ); I, 88 ( And. IV. 22). 

JEgos flumen; pugna ad /Egos f., 1I, 594 (Schol. in Dem. 
258, 8); II, 699 (ibid. 597, 29). ! 

JEgyptus. Atheniensium ducente triremes in /Egyptum 
miss; una cum vectoribus interierunt, Isocr. 112, 50; I, 
104 (Lys. 11. 49 ). Egypto defecta, Persarum duces in 
bello in tertium annum ducto turpiter discesserunt, 
]socr. 43, 47, sqq.; 47,75 65, 43 sqq. /Egyptiorum 
rex favet Lacedaemoniis per Thebanos periclitantibus , 
Isocr. 82, 37. Egyptum missis auxiliis Persarum regi 
subegerunt Argivi et "Phebani, Isocr. 172, 12. /Egypti 
situs el feracitas celebratur, Isocr. 143, 53 sqq. /Egy- 
ptiorum instituta precipua sxemorantur et ad. Busiri- 
dem referuntur, Isocr. 144, 21-147, 21 (civium dis- 
tributio per ordines, 144, 23 544.; qua distributione 
consecuti sunt , ut in singulis artibus omnibus preestent 
hominibus et optime servent reipublicae formam, ibid. 
36 sqq.; sacerdotes opes , continenliam , otium nacti et 
sapientiae studium amplexi medicinam, astronomiam, 
arithmelicam, geometriam inveperunt, philosopliiam 
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cum de legibus, tum de rerum nafura tracfabant, 145, 
11 sqq.; religio et deorum cultus apud AEgyptios admi- 
ratione digna judicantur, ibid. 31 sqq.). 

Anus, Thracie urbs, I, 27 (Ant. V. 20); 1, 28 ( Ant. V. 
49). 

JEoles quidam, qui in Delum venerant, interfecti inve- 
niuntur in Rhenea insula, II, 393 ( Hyper. frg. 74 ). 
Jolis regio ἃ Dercylida mille armatis occupatur, Isocr. 

44, 31. 

JEolus, hospites in suum litus ejectos in patriam quemque 
suam reducendos curavit, Isocr. 1&3, 22. JEoli filius Si- 
syphus, JH, 503 (Schol. ad JEschin. II. 42). 

JEschines Eleusinius, ab oratore diversus, rhetoricas τέχ- 
va; Scripsiase fertur, 11, 489 ( Vita /Eschin. I. ). 

AEschines Lusiensis , 1, 286 ( Is. VII. 18 ). 

&schines quidam, de quo agit Dinarchi Συνηγορία Αἷ- 
σχίνῃ xarà Δεινίον, frgmm. exstant, 1I, 457. 

JEschines, Atrometi f. Vita ejus prima, II, 489 ( inifio refe- 
runtur ea qua inimicidegenere et vita ejus dixerant, 
Scilicet patrem ejus servum litteràs docuisse, matrem pri- 
mum prostitisse (vid. s. v. Atrometus et Glaucothena), ip- 
sum puerum adhuc patriin litteris docendis roinistrasse , 
virum factum primum scribe munere functum esse, 
postea tritagonistz:: partes suscepisse, cum in Colytto 
CEnomaum ageret, turpiter corruisse, eetate jam pro- 
vectum ad rempublicam accessisse. Philippo autem in- 
serviebat una cum Philocrate, ideoque quum orator 
creatus esset a populo in Deliaca controversia , Areopa- 
gus eum repudiavit et Hyperidi negotium hoc tradidit. 
Sequuntur, qua de se ipse dixit in or. de falsa lega- 
tione ὁ 147. Sub finem legitur schinem ab Abptipatro, 
quum Atheniensium rempublicam everteret et oratores 
sibi tradendos postularet, interfectum esse annos natum 
sepluaginta quinque. Subjiciuntur quzdam de ejus 
orationibus ). — Vita altera, 11, 489 sq. ( ad ea quz 
legimus in priori vita, hxc accedunt : JEschines 
scriba fuit sub Aristoplonte et sub Eubulo archontibus; 
post Philippi mortem cum Antipatro de rebus publicis 
communicavit et propter hoc agrum ad Thebas accepit. 
Causa contra Ctesiphontem de corona quum cecidisset, 
Rhodum coníugit ibique litteras docnisse fertur. Histrio 
quum esset, quid ei evenerit, accuratius exponitur ). 
— Vita tertia affert nonnulla de iis qua egerit Rhodi 
degens ; apophthegma ejus de Demosthene : θανμάζετε 
πῶς ἥττημαι, καθὸ οὐχ ἠχούσατε ὑμεῖς τοῦ θηρίου ἐκείνου. 
Utrum Socratem et Platonem audierit annon, anibigi- 
tur. De orationis ejus genere disseritur, H, 490. — 
JEschines habebat agrum Pydnz in Macedonia, 1i, 491 
( Schol. ad JEschin. c. Tim. $ 3). — JEscbinis or. con- 
tra Timarchum ; vid. argumentum , 1I, 29. — JEscbinis 
or. de male gesta leg., II, 64 sqg.; contumeliz in mulie- 
rem ingenuam genere Olynthiam admissze crimen repet- 
lit, ibid. S 4; quorum facinorum sit accusatus, ibid. 
$ 9. 10; legatus ad Philippum designatur ἃ Nausicle, 
11, 67. $ 18 ; qua disseruerit ad Philippum, exponit , 
JI. 68. $ 25 sgq.; oratio ejus de pace memoratur, 1l, 
73. $ 56; de genere suo disseri/, 1I, 77. $ 78 δὲ IE, 68. 
$ 23; 11, 89 sqq. $ 147-153; de concione in Arcadia 
apud decies mille viros habita, IT, 77. $ 79; de secunda 
ad Philippum legatione, II, 79. $ 89 sgg.; legatus ad 
Amphictyones creatus morbum excusat, H, 80. $ 94 
sqq.; de verbis refert, quae fecerit ad Philippum, 1I, 
83. $ 114 sgg.; reversus ad populum de legatione renun- 
tiat, Il, 84. $ 119. 122; litteras ai£ se Philippo non 
scripsisse , Il, 85. $ 124 sgq.; Phocenses ipso fretos ur- 
hes tradidisse negat, 1, 86. $ 130 sqq.; terliam lega- 
tionem apud concilium Ampbictyonum obit ibique ai/ 
Phocenses a se conservatos esse, 11, 87. $ 139; IT, 88. 
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ς 140-142; cfr. II, 92 $ 162 sgq.; militiassuas narrat : 
ad Phliontem, ad Mantioeam, ad Tamynas, ubi a 
ducibus coronatus est , et iterum a populo quum victo- 
riam poblice renuntiasset , II, 93. $ 167 sqq. — JEschi- 
pis orat. contra Ctesiphontem, 11, 96, vid. argum.; 
Alexandri hospitio utitur, II, 109 (ibid. 66); socio- 
run decrelo de pace cum Philippo ineunda assen- 
titur, II, 110 (ibid. 71); cfr. Isocr. 51, 30; in Am- 
phictyonum concilio de Amphissensibus verba faciens 
allerius belli sacri auctor exsistit, 11, 117 sgg. ( ibid. 
115 $0q. ); actionem in Ctesiphontem vivente adhuc 
Philippo in judicium deductam , cur non continenter sed 
tempore interjecto persecutus sit /Eschines , disserifur, 
lI, 137 (ibid. 219 494). — JEschinis epistolee Rhodi 
scripüe , vid. argum., II, 144; Rhodi lautissime se ex- 
ceptum esse a Cleocrate scribit, 1], 147 ( Epist. V ); 
in Colytto demo quinque et quadraginta annos habitavit, 
Il, 147 ( JEschin. Ep. V. 6); δὰ rempublicam acceseit 
annos tres et triginta natus, 11, 153 ( ZEschin. ep. XII. 
1); nullum civem in judicium vocavit preter Timar- 
cium el Ctesiphontem , ibid. S 2. 3; crimen ei oblatum 
tamquam patriam prodiderit , diluit e£ exilium pro li- 
beris suis deprecalur, ibid. $ 4 sgg.; in continente e 
regione Rhodi insula Ammon csstellum quoddam et 
predia emit, H, 154 ( ibid. $ 11). 

Kschiuem (contra) Socraticum de sere alieno Lysise ora- 
lionis fragmenta, 1], 231 sgg.; artem unguentariam 
exercuit ; improbifatis erga eos , qui aliquid ei credide- 
rnt, insimulatur ; Hermsei unguentarii bona interce- 
pisse dicitur, uxore ejus corrupta septuaginta nata 
annos , 1], 252 $9. ; 

Eschines quidam ; Lysise oratio oontra Aschinem de pu- 
blicatione bonorum Aristophanis c4f., 1, 253. fr. 5; — 
ejusdem or. adversus 4Eschinem de damno, li, 254. 
fr. 6. 

EKschylides, delalor sub Triginta viris, I, 144 ( Lys. XII. 
48). 

Eschylus; Gorgie dictum de dramate, quod inscribitur 
Septem ad Thehas , memoratur, 11, 321 (Gorg. Leont. 
Fragm. 22). 


Eseulapii saera οἱ preeludia aguntur oc(avo die meneis 


Elaphebolionis , 11, 109 ( /Eschin. III. 67). 

simus, dux Atheniensium, solemni cum pompa in urbem 
ex Pirzeeo revertentium , I, 160 (Lys. XIII. 80 sg. ). 

&lthalidee, vid. Αἰθαλίδης. 

Z&lnz» eruptio sxemoratur, 1, 17 (Lyc. 1. 95). 

&Etoli à Lamia obeidenda discedunt , 11, 526 (Vita Demo- 
sth. 11}. Dipnarchi or. supposititia, quee inscripta erat 
&lolica, memoraiwur, II, 451 ( XXXV ). 

Exonenses , vid. Αἰξωνῇσιν. 

Agamemnonis laus plurimis verbis absolvitur, Wocr. 189, 
15-161, 32 ; uirum imperatar factus sit Greecorum suf- 
fragiia, an ea dignitate per se parla, in dubio relin- 
quitur, Isocr. 159, 49. Agamemnonis thorax aeneus, Il, 
199 ( Alcidam. Ul. 4). Hermse inscriptum epigramma : 
ἀντ᾽ εὐεργεσίης ᾿Αγαμέμνονα δῆσαν ᾿Αχαιοί, Il, 411 ( Hy- 
per. frg. 134 ). 

Agarista mulier, primum Damoni, post Alemyonidi nupta, 
de mysteriis ab Alcibiade profanatis indicavit, I, 51 
(And. I. 16 ). 

Agasicles Pirseensis ; Dinarchi or. à. Agas. cif., 1I, 459; 
Halimusios donis corrupit, ut in eorum civitalem ad- 
scriberelur, frg. 56 ; cfr. 1I, 365 ( Hyper. I. 3). 


Agatharchum pictorem in quartum mensem in domo sua vi | 


delinuit Alcibiades, I, 87 ( And. IV. 17 ); 11, 685 (Schol. 
in Dem. 562, 12). 

Agathon. Dinarchi or. inscripta Περὶ c. 'Av. διαμ. ovv. me- 
mora(ur, 1, 452 (LXIX.); 1], 467. 
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Agenor musicus, quem ut ab exilio revocent, Mytileneos 
per litteras rogat Isocrates , 294 sgg.; Apharsi liberos, 
Isocratis nepotes, in musicis erudivit, ibid. 44; mtatis 
8.85 artifices musicze cognitione superavit, 295, 23. 

Agesilaus, rex Lacedemoniorum; genus ejos refertur, 
Jsocr. 73, 41. Agesilai prudentia laudatur, Isocr. 297, 
4 sqq. Agesilai in Asiam expeditio memoratur, Isocr. 
60, 20. Agesilaus laudafur, quod Grtecos in libertatem " 
vindicare , bellum barbaris inferre statuerit , sed in hoc 
reprehenditur, quod Persis bellum intulerit, antequam 
Grzcos reconciliari , I[socr. 298, 8 sqg. Agesilaus Cyri 
usus exercitu non multum abfuit, quin provinciis, que 
intra Halym amnem sitze sunt, potiretur, Ieocr. 44, 36; 
exercitum ejus salrapse suis sumptibus octo menses 
aluerupnt, Isocr. 45, 52. Agesilaus cum dua sibi propo- 
suisset , regi bellum inferreet amicos ab exilio in patriam 
quemque suam resti(utos summae rerum pra'ficere, alter 
conatus alterum frustratus est , Isocr. 63, 40 sqq. Age- 
silaus Boeotiam invadit, I, 173 (Lys. XVI. 16); victo- 
riam ad Coroneam deportet , 1, 80 (And. Ill. 18 ). 

Agesipolis , polemarchus Lacedaemonius, ad Olynthum 
occubuit, TI, 635 (Schol. in Dem. 425, 24). 

Agis tajor, rex Lacedaemoniorum ; genus ejus refertur, 
Isocr. 73, 41. Agidis regis uxor Alcibiadem amavit, 1], 
254 (Lys. fr. 8). 

Agis minor, Lacedemoniorum rex , cum Achzsis et Eleis 
et decem millibus peregrinorum militum Macedonas e 
Gracia ejieere conatur, 11, 160 ( Din. I. 34 ). 

Aglaocreon Tenedius, inter decem legatos ad Philippum ab 
Atheniensibus missos , II, 67 ( sebin. 11. 20 ); II, 85 
( ZEscbhin. 1I. 126). 

Aglaophonlis filius eL discipulus Polygnotus pictor, 1I, 361 
( Lyc. frg. 45 ). 

Aglaurus , deus, £esfis invocatur in jurejurando ephebo- 
rum, lH, 14 ( Lyc. I. 77 ). 

᾿Αγωνοθέται Olympiaci , I, 89 ( And. IV. 26), 

Αγορά, vid. Forum. 

Agora, loci nomen, in Chersoneso, 1l, 563 (Schol in 
Dem. 86, 15 ). 

᾿Αγορανόμοι, cunctis rebus venalibus praefecti prseter fru- 
mentum , I, 197 ( Lys. XXII. 16 ) ; 1I, 726 ( Schol. in 
Dem. 735, 16). 

Agoratus; Lysic oratio conira Agorstum , I, 150 sqq.; 
praefectis militaribus aliisque viris qui democratie stude- 
bant, subornatus a Theramene eorum nomina ad sepa- 
tum defert, quos cumprehensos trigintaviri paulo post 
constituti interficiunt, I, 151-1556 ($ 5-43); Eumaris 
servi filius, 1, 158 ( 64); publicse accusationes et de- 
lationes ejus ; calumnierum condemnatus et decem mille 
drachmis mulctatua est, ibid. 65; stupra ejus, ibid. 
66 ; tres ejus fratres ob flagitia, qus narrantur, capite 
mulctati sunt, ibid. 67 sqq.; falso jactat se, quod sub 
quadringenlis viris Phrynichum interfecerit et civitate 
donatus Anagyrasius inscriptus sit, I, 159 ($ 70 sqq.) ; 
ad Phylen cum venerit, síatim comprehensus, Anyti 
quidem ducis jussu liberatus , ceterum sb omnibus re- 
pulsus est, 1, 160 ($ 77 sqq.); civibus ex Piraeeo rede- 
untibus se adjunxit, quem ubi animadvertit ZEsimus 
dux , scutum ejus arreptum projecit et eum in malam 
rem abire jussit, ibid. $ 80 50. 

Agraulos, Oecropis filia, Minervee sacrificula, in bello 
contra Eumolpum pro patria morti se dedit ; templuin 
ideo ei eedificatum juxta Propylia, in quo ephebi jura- 
mentum faciebant, 1I, 637 (Schol. in Dem. 488, 15. 17 ). 

Agricullura : ἐπὶ χαλάμῃ ἀροῦν, quid, 11, 294 ( Lys. frz. 
227 ). 

Agyrrhius, Atheniensis, princeps collegii redemptoruimn 
quinquagesime , 1, 70 (And. 1. 133). 
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Agyrrhius quidam, Isocr. 256, 3. 12. 

Αἰγίδας vocabant e vittis texta retia, II, 357 (Lyc. frg. 
23). 

Αἰγιλιεύς. /Egilia pagus est Antioqjidis tribus, IT, 431 (Hy- 
per, frg. 2587). 

Αἰξωνῆσιν. Αἰξωνῆς est demus Cecropidis tribus, II, 338 
(1s. frg. 91). 

Αἰθαλίδης, ἢ. e. ex JEthalidarum demo,1, 252 (Is. 111. 
23 ). 

Ajax, Telamonis filius, in Trojano bello secundum ab 
Achille virtutis locum obtinuit , Isocr. 123, 13. 21. Aja- 
cem et Ulyssem de Achillis armis disceptantes inducit 
Aptistlienes in. cogoominibus declamationibus, II, 193 
80ᾳ.; arma habet qua nec frangi nec vulnerari possint, 
lI, 195 ( ibid. 11. 2) ; solum se moenibus carere prz- 
dicat, }1, 196 (ibid. I1. 2); est heroum eponymorum 
unus, IT, 716 (Schol. in Dem. 702, 12). 

Alabastotheca , I, 489 ( Vita Eschin. I.); quid, I1, 633 
(Schol. in Dem. 414, 28; 415, 4). 

Alcsus, archon eponymus Athenis, 1, 502 (Schol. ad 
4Eschin. LI, 31 ). 

Alce meretrix, I, 276 (Is. VI. 19 sgq. ). 

nn Molossorum rex, memoratur, 11, 337 (1s. (rg. 
86 ). 

Alcias , Antisthenis libertus , I, 124 (Sys. VII. 10). 

Alcibiades, paternus Alcibiadis Pulchri avus, ostracismo 
bis (I, 168. Lys. XIV. 39) civitate pulsus, I, 90, (And. 
IV. 34); cum Clisthene populum ex exilio reduxit, 
Isocr. 247, 33. 

Alcibiades. De genere ejus cfr. II, 685 (Schol. in Demosth. 
561, 19). [Andocidis] oratio contra Alcibiadem, T, 84 
sgg. (stupra ejus matronarumque raptus et reliquas 
ejusmodi contumelias memorare longum est, 1, 86. $ 10; 
rationi tributorum reformanda cum aliis novem praefe- 
ctus sociis tributa propemodum duplicavit, ibid. $ 11; 
Callise sororem in matrimonium duxit cum dote decem 
talentorum ; mox ubi Hipponicus ad Delium cecidit , alia 
totidem exegit dicens e(c., I, 87.5 13; in conjugaledomi- 
cilium scorta induxit, uxoremque quum ad archontem 
questum iret, e foro per vim abduxit , ibid. $ 14; vite 
quoque Callice insidiatus esse creditur, ibid. $ 15; apud 
populum , quomodo se gerat , ibid. S 16; Agatharchum 
pictorem domum suam picturis exornare coegit et in 
quartum mensem vi detinuit, ibid. $ 17; Tauream, qui 
antichoregus ei fuit, verberibus e scena expulit, I, 88. 
€ 20. 21; postquam ipse persuasit Melios pro mancipiis 
vendendos esse, mulierem e captivis sibi emit filiumque 
ex ea genuit, ibid. $ 22. 23; quz sit hominum de eo 
opinio, I, 89. $ 24; ad Olympiam Diomedi bigas per vim 
extorsit (cfr. Isocrat. or. de Bigis), ibid. $ 25 sqq.; 
ἀρχιθεωροὺς Atheniensium decipiens vasis sacris in pompa 
ipse prior utitur, quam illi nomine reip. iis uti possent, 
ibid. S 29; cfr. II, 143 (Phaeac. or. c. Alcib.) ; ad 
Olympiam Ephesii ei tentorium exstruxerunt duplo 
majus quam legatis Atheniensium ; carnes ad sacrificia 
atque epulas et pabula equis Chii preebuerunt ; vini pre&e- 
bitionem ceterorumque sumptuum imperavit Lesbiis, I, 
90. $ 30; facinorum tulit premium, ut in Prytaneo 
epularetur; sumptuosissima omnia agens tamen rem du- 
plicavit, ibid. $ 31; maternus ejus avus Megacles et 
paternus ipei cognominis ostracismo pulsi sunt, ibid. 
$ 34; cur iujuriarum ponas ab eo repetere non audeant, 
ibid. $ 36; cur dignus sit, qui ostracismo expellatur, 
Ι, 91. $ 39). Alcibiades in Siciliam navigaturus myste- 
riorum profanatorum accusalur a P ythonico, indicationes 
lac de re et de Hermis mutilatis factae singulee accurate 
exponuntur, 1, 50—859, (And. I. 11—70).— Defensio 
ejus instituitur in oratione de Bigis, Isocr. 214, sgg. 
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(mysteriorum profanalionis aceusatus ab exercitu re- 
vocatur, amicorum ejus aliis occisis , aliis ex urbe ejectis 
ipse Argos, et cum exposceretur, Lacedsemonem confugit, 
244, 35 sgq. Deceleam contra Athenienses mauniisse et 
insulas ad defectionem impulisse et magister bhostiom 
exstitisse fertur, 245, 25 sgq. cfr. Isocr. 59, 4& 204.; 
antequam exularet, maximas Peloponnesi urbes a so- 
cietate Lacedseemoniorum abduxit, 246, 5 sqq.; quo 
rerum statu revocatus sit , ezponitur ; revocatus statim 
cives conciliat , Pheenissas naves avertit, "Tissapberni 
persuadet, ne pecunias suppeditet Lacedsemoniis, 246, 13 
sqq.; privatam ejus vitam calumniis objectam esse af- 
firmatur, 246, 51 sqq.; generis ejus nobilitas effertur, 
247, 16 sqq.; Pericles ejus tutor, ibid. 51; primum 
conira Tliraces sub Phormione militans ob virtotem 
corona ornatus et ab imperatore panoplia donatus est , 
248, 6 sqq.; praemii loco Hipponici &liam in matrimo- 
nium accepit, ibid. 18 44. ; Olympica celebritate tot 
bigas immisit, quot bigis ne maximse quidem urbes cer- 
taverunt , et tam egregias, ut et primus esset et secundus 
el tertius; cetera ejus magnificentia memoratur, 148, 
28 sqq.; post oppressum ab oligarchicis populum primus 
iterum in exilium pulsus est, 249, 25 sg. ; cfr. 1, 192 
(Lys. XXI. 6); tota Graecia exterminatus est, Lacedz- 
monii et Lysander non minus laborarunt de eo peri- 
mendo, quam de imperio Atheniensibus sdimendo , 249, 
45 sqq).—Alcibiades capitis damnatus, ], 165 (Lys. XIV. 
17); filum suum Alcibiadem minorem accersi, mox 
eum odio habet, I, 166 (ibid. 26. 27) ; crimina in eum 
congeruntur : Lacedeemoniis suasit, ut. Deceleam ma- 
nirent, in insulas navigavit ad defectionem sollicitaturus, 
civitatis suce mala exteros edocuit; praemiis quae ab 
exilio redux acceperat, privatus est tanquam praeler 
fas decretis, efc., 1, 167 (Lys. XIV, 30 sgg); redux 
neque hostes ex finibus amovere potuit, neque Chios in 
gratiam reducere, ibid. 6. 36; pollicitus Persarum regem, 
propter suam gratiam, pecuniam Atheniensibus suppe- 
ditaturum, plus quam ducenta talenta reipublicze sub- 
traxit, I, 168 (ibid. 37); ad rationes reddendas nunquam 
ausus accedere se ipsum exsilio damnavit; ad postre- 
mum, una cum  Adimanto, Atheniensium classem 
Lysandro prodidit , I, 168 (ibid. 38); liberis rem mino- 
rem reliquit quam ipse a tutoribus acceperat , 1, 185 
(Lys. XIX. 52).—Antiphontere or. contra Alcibiadern de 
injuriis fragmenta duo : Alcibiades puer domo aufagisee 
ad Democratem amatorem , porro comitum quendam in 
Sibyriii palaestra ligno icisse et exanimasse, sui juris 
factus Abydum navigasse dicitur, 1I, 231. Cum 
Axiocho, qui ejus juventutem amaverat , in Hellespoa- 
tum profectus Medontiadem Abydenam cum eo commn- 
nem habuit rursusque filiam ex illa natam, 1i, 254 (Lys. 
(r. 8). Alcibladis mercenarii Phliuntem auxilii ferendi 
causa missi, II, 93 (JEschin, 11. 168; cfr. Schol. p. 
509). 

Aieibisdos sinor, Alcibiadis filius, orbus relictus patre 
in exilium acto, matre mortua et annos nondum quatuor 
natus in vitee periculo fuit, puer adhuc a triginta tyran- 
nis urbe ejectus est; post populi redilum agro, quem 
populus pro publicatis pecuniis dederat spoliatus , nunc 
de quinque talentis ob bigas (cfr. 244, 8; 251, 10) causam 
dicit, Isoer. 250, 31 sqq. — Lysize orationes in Alcibiadem 
ob ordinem desertum; prima, 1, 163 sqg., altera, 1, 
169 sg. (accusationis caput. hoc est, quod recensitus 
inter pedites deseruerit ordinem et contra leges equilatui 
se adjunxerit non approbatus) ; puer adhuc propler pa- 
tris delicta undecimviris paene traditus est, I, 165. $ 17; 
generis nobilitas advocatos ei conciliat, ibid. $ 13. 19. 
20; cfr. 1, 169 (Lys. XV, 1 sgq.); puer quum essel, apu 
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Archedemum Lippum comesaatus flagitiose egit; a patre 
arcessitus insidias ei struxit, Oreos Theotimo prodidit, 
qui adolescentia ejus abusus in vincula eum conjecit; 
Archebiadem amatorem nactus vinculis liberatus est nec 
multo post ex Leuca acta solvens amicos submersit ; 
stupri cum sorore Hipponici uxore facti énsimulatur, 1, 
166. $ 25—29). — Lysise orationis adv. Alcibiadem de 
domo fragmenta exstant, 11, 256 sq. 

Alcibiades Phegusius, Hermocopidarum causa implicatus 
fugit, I, 59 (And. I. 65); c/r. 11, 224 (Antiph. frgm. 
8). 

Alcibius; Lysim or. adv. Alcibium cif., II, 255 (Lys. frg. 
13). 

Alcimachus, Timothei ducis legatus, se ipsum tradit Thra- 
cibus, II, 502 (Schol. ad /Eschin. H1. 31). 

Alcimus , Philippl regis navarchus, Peparethum insulam 
vastavit, Il, 592 (Schol. in Dem. 248, 5). 

Alcisthenes, Atheniensis, de Hermis mutilatis accusatus, 
I, 54 (And. I. 35). 

Alemaeon, generis auctor, primus civium Olympiae biyis 
equestribus vicit, Isocr. 247, 20. 

Alcmson , Calliz pater, I, 56 (And. I. 47). 

Alemaon philosophus, duo sola elementa statuit, Isocr. 
236, 44.- 

Alemieeonidee , II, 617 (Schol. in Dem. 363, 10); eorum 
divitize, Jsoer. 247, 18; quamvis cognatione cum Pisi- 
strato conjuncti essent, tamen ejus tyrannidis socii esse 
noluerunt, sed per quadraginta annos exulabant , ibid. 
22 sqq. Adde Megacles. 

Aleniseonides Atheniensis, Agaristam in matrimonio habovit, 
1, 51 (And. I. 16). 

Alemenam Jupiter convenit Amphitryoni similis factus, 
Isocr. 140, 13; Alemenre filius Hercules, Isoer. 134, 
23. 

Aleatoria taberna, ubl tabula (τηλία) ponitur, et coturni- 
ces et galli gallinacei committuntur et alea luditur, 11, 
39 (JEachin. 1. 53. cfr. Schol. ad ἢ. l., p. 494); II, 40 
(ibid. 59) ; ἀστράγαλοι διάσειστοι, φιμοί, ibid. cfr. Schol. 
ad h. l., p. 495. Palamedes talos invenit, II, 200 (Alcid. 
Ul. 5). 

Alenses, vid. Halus. 

Aleuades , ab Hercule genus ducentes, e Thessalia ejiciuntur 
a Philippo, II, 536 (Schol. in Dem. 15, 17); cfr. II, 543 
(Schol. in Dem. 22, 7). " 

Aleus Tegesm rex, Augen filiam ab Hercule gravidam ob 
Delphicum oraculum submergendam tradit Naupiio por- 
titori, II, 198 sg. (Alcidam. Ul. 4). 

Alexander, Priami filius, I1, 198 (Alcidam. Ul. 2); II, 441 
Demad. frg. 2); Alexaudro arbitro delecto inter deas li- 
tigantes de praestantia forme, Juno regnum Asie, Mi- 
nerva victoriam in bellis, Venus conjugium Helen pol- 
licetur, Isocr. 137, 44 sqq.; quibus motus rationibus 
Helena: conjugium ceteris omnibus anteposuerif, expli- 
catur, ibid. 49 sqq. Alexandri laudes a Polycrate 
scriple memorantur, 1I, 314 sg. Alexander in Ida 
solus egit, II, 315. frg. 16. Alexandrum dere ceteris ante- 
posuerunt, íbid. (rg. 15. Des statuam illam, ex qua 
Troje sors pendebat, e Grecia surripuerat, II, 195 
(Antisth. II. 1); quibus causis motus in Graeciam pro- 
fectus sit, et quomodo Helenam rapuerit, narratur, 1, 
199 (Alcidam. Ul. 4). 

Alexander, legatus a Xerxe missus, ab Atheniensibus, prius 
ipsis amicus, quod terram et aquam petiisset, pro- 
pemodum lapidibus obrutus est, 1I, 13 (Lyc. 1. 71). 

Alexander Philellen, Macedonum rex, qui Medici belli 
tempore regnavit, Perdiccze οἱ Philippi pater appellatur, 
41, 552 (Schol. ad Dem. 35, 7). 
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Alexander, Amynte Macedonum regis lilius maxtmus 
(cfr. II, 68. JEschin. II. 26), quem interfecit Ptole- 
maus Alorites, ξ΄, 502 (Schol. ad Jschin. II. 26. 
29). 

Alexander Pherzus ; Thebanorum adversus eum expeditio, 
Isoer. 50, 53. 

Alexander CEensis, Polyeuctum Cydantidam reum agit, 11, 
376 (Hyper. I. 11). 

Alexander, rex Molossorum, Olympiadis frater, Il, 563 
(Schol. iu Dem. 84, 25) ; 11, 141 (JEschin. ΠῚ. 242). 
Alexander Magnus, puer a Philippo patre Argos adductus 
tribui Argivce inscriptus est, II, 550 (Schol. in Dem. 34, 
2). Demosthenis de eo relatio memoratur, II, 58 (Eschin. 
l. £66 sgg). Philippo in regno succedit, Margites co- 
gnominatus a Demosthene, Ii, 126 (JEschin. III. 160) ; 
castra ad Thebas admovet, ibid. S 161; in Cilicia in- 
tercluditur, ibid. $ 164; eo extra septentriones bellige- 
rante Grecz civitates deficiunt, II, 127 (ibid. 165); a 
Graecis ad imperium promotus, 11, 440 (Demad. frg. t. 
11); pacem concedit Demadi Atbeniensium legato, II, 
441 (ibid.; dum  Triballos depugnat, Demosthenes 
Graecos ad bellum redintegrandum excitat, ibid. 16; 
duces Athenienses sibi tradendos postulat, II, 4,4 
(Hyper. frg. 200); idem triremes ad expeditionem Per- 
sicam ab Atheniensibus postulat, II, 424 (Hyper. frg. 
204); divinos honores sibi haberi ab Atheniensibus 
voluit , 11, 170 (Din. I. 94) ; cfr. II, 437 (Pyth. frg. 12); 
1I, 442 (Demad. frg. 9). Alexandrum Jove et Neptuno 
oriundum praedicans statuam Alexandri regis erigi vo- 
luit Demosthenes , scilicet ut inquisitionem de Harpali 
pecunia discuteret, 11, 405 (Hyper. frg. 111 C. D.) 
Alexander Nicanorem ad Olympicam festivitatem mittit 
hoc curaturum ut exules revocentur, lI, 168 (Din. I. 82); 
NH, 172 (ibid. 103). Mercenariorum et satrapsarum de- 
fectio commemoratur, 11, 402 (Hyper. frg. 108 C). 
Alexander ad Athenienses scripsit : Ἀλέξ. τῷ μὲν δήμῳ 
χαίρειν, τῇ δὲ βουλῇ οὐδέν, II, 515 (Schol. δὰ JEschin. 
111, 160). Alexander in India, II, 160 (Din. I. 34). Ale- 
xandri osor Demosthenes, /Eschines ejus hospes, IT, 
109 (JEschin. 311. 66). Lacedaemoniorum ad Alexandrum 
legati missi , I, 121 (/Eschin. 111. 133). Alexandri nomen 
Athenis exosum, II, 378 (Hyper. I. 20 s9q.). Alexan- 
der Babylone mortuus, Ii, 526 (Vita Demosth. 1}). 
De Alexandro Demadis dicla referuntur, 1I, 441 sq. 
Oratione Isocratis ad Philippum incitatus Darium bello 

petiisse dicitur, Isocr. 51, 39. 

Alexandrium fedus; Hyperdis or. de feed. Al. memoratur, 
V, 382. 

Alexander, Demosthenis commentalor, ci£., I1, 566 (Schol. 
in Dem. 131, 1); IT, 643 (Schol. in Dem. 462, 13). 

Alexias, archon Atheniensis, I, 191 (Lys. XXI. 3). 

Alexicles Atheniensis, quia Phrynichum interfectum de- 
fenderat, morte damnatus est, IT, 22 (Lyc. 115). 

Alexidemus; Lysias or. contra Alexidemum cif., II, 254. 
fr. 7. 

Aleximachius Pelex, decretum fecit, ut Cersobleptis legatus 
jusjurandum Philippo cum ceteris Atheniensium sociis 
daret, II, 78 (JEschin. If. 83 sgq.). 

Alexippus quidam Atheniensis, I, 51 (And. I. 18). 

Alexis, Aristadici filius, Atheniensis, T, 231 (Lys. XXXII. 
24). 

Alope, Cercyonis filia fuit, ex qua et Neptuno natus est 
Hippothoon, II, 359 (Lyc. frg. 32); cfr. 1I, 462 (Din. 
frg. 81). 

Alopece, demus Atticus, I, 180 (Lys. XIX. 16); IT, 46 
(Eschin, 1. 97); Il, 47 (ibid. 99); 11, 48 (4Eschin. I. 
105). 
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Alopeconnesus, urbs Chersonesi, I1, 513 (Schól. ad &schin. 
ΠῚ. 51). 

Alpheum e Tenedo fluere Zoilus dixit, Il, 352. frg. 3. 

Alponus, Phocensium urbs ad Pylas, 14, 86 (JEschin. Il. 
132); lI, 87 (ibid. 138). 

Amadocus, Odrysarum rex, cui amicitia intercessit cum 
Atheniensibus, Isoer. 52, 42 ; contta Cersoblepten bellum 
gerit, IT, 504 (Schol. ad JEschin. 1f. 81). 

Amazones, Martis filie, propter Hippolytam, qua Theseum 
secuta erat, cum Scythis irruptionem in Alticam faciunt, 
Isocr. 177, 10; c/Fr. 33, 38 sqq.; 79, 24; 99, 27; 

᾿ juxta Thermodontem fluvium habitabant; varia de iis 
referuntur, expeditio esrum et cedes in Attica $emo- 
rantur, T, 98 (Lys. 14. 4 sqq.). 

Amazonium, fanum quod Amazones Athenis dedicaverant, 
It, 327 (Is. (rg. 26). 

Amiantus JEginela, Hermocopidarum eausa implicatus 
fugit, T, 59 (And. I. 65). 

Aminiades quidam Atheniensis, 1], 262 (Is. TV. 8). 

Aminocrates. Dinarchi or., inscripta Πρὸς Ἀμεινοχράτην 
διαδικασία περὶ καρπῶν χωρίον, memoratur, 1, 452 
(1Χ111.). 

Ammonias navis, II, 456 (Din. frg. 30); 11, 459 (Din. frg. 
52); 11, 689 (Schol. in Dem. 570, 8). 

Ammus, castellum in Caria, 11, 149 (Jschin. ep. IX); II, 
154 (Aschin. ep. XII. 11). 

Amorges, regis servus fugitivus, Athenas pervenit et Athe- 
nienses impellit, ut amicitiam regi renuntient, 1, 82 
(And. III. 29). 

Amorgina vestimenta, II, 46 (Jschin. I. 97); IT, 497 (Scliol. 
ad JEschin. I. 97). 

Ampelinus getidam Atheniensie, peculatus reus, 1, 45 (Ant. 
VI. $ 35); cfr. 1, 47 (ibid. 40. 50). 

Amphiarai templum; deeubstio in eo, II, 377 (Hyper. T. 
14. 16; cfr. prolegg. p. 374); collis Amphiarao sacer in 
Oropio agro, ibid. $ 17. 

Amphictyonicam fadus, Isocr. 61, 52; IT, 80 (JEschin. Il. 
94); II, 558 (argum. Dem. V); Amphictyoniam ab heroe 

. quodam nominatam putant, ibid.; Amphictyonum origo 
et jusjurandum memorantur ; gentes duodecim templi 
et faxleris participes enumerantur, quarum quique 
binum suffragium fert, 1I, 83 (Esch. 1]. 116; cfr. 
Schol. p. 506). Deduobus annuis conventibus cfr. 11, 514 
Schol. ad /Eschin. III. 124). Πυλαία vocatür Amphictyo- 
num ad Pylas conventus, II, 410 (Hyper. frg. 132); cfr. 
II, 119 (JEschin. III. 124); 11, 120 (ibid. 126. 128); 
flebat vere et auctumno, 11, 560 (Schol. in Dem. 62, 38). 
Amphictyones ex dei thesauris pecuniam mutuo dant Cli. 
stheni, Isocr. 232, 3; Cirrheeorum urbem evertunt, re- 
gionem deo consecrant; Amphictyonum sacramentum 
refertur, 11, 116 sq. (4Eschin. lII. 107-113). ZEschines 

. in Amphictyonum concilio verba faciens de Amphissen- 
sibus, qui Cirrheum campum coluerant, belli sacri 
alterius auctor exstitit, I1, 117-120 (ibid. 115-130) 'Ex- 
χλησία Amphictyonum, guid, 11, 119 (ibid. 124); de 
Pylieo consessu non adeundo Demosthenis plebiscitum, 
Il, 119 sg. (ibid. 125 sqq.). Amphictyones cum Philippo 
contra Phocenses militant, 1$, 87 (JEschin. II. 138); 
Amphictyonum concillum, quo Philippus receptus 
est, ibid. S 139; 1I, 88 (ibid. 140. 142). ᾿Αμφικτνονικὸς 
λόγος Isocrateus suppositicius memoratur, M, 321 (Isocr. 
frg. 12). Amphictyoniía oratio Philisci memoratur, Il, 
300. — Adde Pylagoree et Hieromnemones. 

᾿Αμφιδέαι, quid, t, 271 (Lys. fr. 98). 

Amphidromia, festum, quando et quomodo actum sit, ex- 
plicatur, 1M, 257 ( Lys. fr. 32). 

Amphiphanes et Ganyctor, Phegei filii, CEneonenses, 
Hesiodum interficiunt, 1], 316 ( Alcidam. frg. 4). 
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Amphipolim urbem in Joco, qui Ἐννέα ὁδοὶ ( vid. s. v.) vo- 
cabatur, condidit Hagnon Atheniensis, Euthyrnene ar- 
chonte, II, 502 (Scliol. ad /Esehin. IT, 31 ). Ampbipolis 
colonos suos quater aut quinquies perdidit, Isocr. 
52, 29; ad Amphipolim qui gessetit. Brasidas, narra- 
tur, isocr. 81, 16; inde ab Leuctrica pugna libera suique 
juris erat; eani subactum mittite Chares, Isocr. 100, 
47 sqq. Iphicrates eum imperio ad Amphipolim missus, 
II, 68 ( Eschin. II, 27): de Ampbipoli Perdiceze et Pto- 
lemei et Philippi cohtra Athenienses bella , II, 69 ( ibid. 
29. 30); cfr. Isocr. 52, 5; M, 67 ( Aachin. HI, 21); 1I, 
75 (JEschin. JI. 70 sgg.); 11, 225 (Antiph. Fragm. 
25); Amynus decreverat, Amphipolim esse Athenien- 
sium , II, 69. $ 32. Amphipolitse se ipsos Thracibus tra- 
dunt, II, 502 ( Schol. ad JEschin, 11, 31 ), — Athenien- 
sibus, Il, 532 (Sethol. in Dem. 11, 10); Amphipelim 
occupat Philippus, II, 526 ( Vita Demosth. II. ); II, 521 
( Schol. in Dem. 10, 17. 18). 

Amphipolis, Demophontis et Phyllidis fiia, 1T, 502 ( Schol. 
ad ;Eschin. II. 31). . 

Amphisss, Locridis urbs, II, 599 (Schol. in Det. 275, 
1) ; adde sqq. 

Amphissensis vel sacri belli origo narrafstr, 1t, 116 40. 
( Eschin. III, 107 sqq. ); Ampliissenses ab JEsehine ac- 
eusantur in Amphictyonum coheilio, II, 117 sgq. ( ibid. 
115 sqq. ); decreium in Amphissenses faetum , I1, 119 
ibid. 122 s9q.) ; prima in Amphissenses expeditio, 1I, 
120 (ibid. 1398 sqq.). Amphissensibos decem millia 
mercenariorum militum locavit Demosthenes, II, 123 
( AEschin. III. 146. 147); cfr. 11, 167 ( Din. I. 74). 

Amphisthenes quidam Atheniensis, IT, 41 ( /Eschin. I. 
66 ). 

᾿Αμφιτρίτη χνανῶπις, TI, 117 ( JEschim. 11|. 112). 

᾿Ἀιμφιτροπαιεύς. Amphitrope est demus Atticus, I. [57 
(Lys. Xlll. 55); Ἀμφιτροπῆσιν, IT, 47 ( /Eschim. 1, 101). 

Amphitryo , Isocr. 140, 12. 

Amyniades, Atheniensis , ]T, 120 ( Eschin. HI. 136). 

Amybias, Atheniensis de tribu Erechtheide, choris ins- 
truendis intentus, I, 41 (Ant. VI. (3). 

Amyntas, Macedonum rex, II, 68 ( JEschin. TE. 26); 1I, 
526 (Vita Demosth. II ); IT, 552 (Schol. in Des. 
85,7); Amynts sacrum Pydnie, II, 531. (Schol. in 
Dem. 10, 20). Am. regno ejectum a Thessalis reduxerant 
Athenienses et Lacedaemonii (cfr. Jsocr. 42, 6.); &lios ex 
Eurydice habuit Alexandrom, Perdicceam, Philippom, 
H, 502 (Schol. ad l. €. ); cfr. 1soer. 80, 1 404. em 
Schol. 11, 486; 66, 34 sqq. Lacedsmmoniorum socius 
cum esset, in synedrium misso assessore Amphipolim 
urbem Athenieusium esse decrevit, If, 69 ( /Escbin. 1]. 
32). 

Amyntas quidam Atheniensis, II, 5 ( Lyc. I. 22 ). 

Amyuotor Erchiensis, homo magne in republica auctorita- 
tis , 11, 74 (JEechin. II. 64); ἢ, 75 ( ibid. 67). 

Anaceorum cursus equestres memorantur, 1I, 293 ( Lys. 
frg. 326). 

Anaceum, fanum Athenis, I, 55 ( And. I. 45); picturis or- 
natum esse a Polygnoto fer(wur, Il, 361 (Lyc. frg. 
45). 

ADpmi,Atlicte pagus, de quo quidém non constat , M, 
375 (Hyper. I. 1). 

᾿Αναγνράσιος, II, 117 (JEschin. III, 115); 1, 189 (Lys. 
XIII. 73). 

Ἀναφλύστιος, 1, 117 ( £schin III. 115); 1J, 122 ( AEschin. 
III. 139), ex Anliochide tribu, Schol. p. 516. 

Anaxagoras Clazomenius, sophista, Periclis magister, Isoer. 
232, 26. Anaxagoram sepulcro honoraverunt eumqee 
etiamnunc honore afficiunt Lampsaceni , II, 317 ( Αἰκὶ- 
dam. (frg. 5). 
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Anatibius , dux exercitus Lacedsjemoniorum, TH, 274 (Lys. 
fr. 112. cfr. argum. ). : 

Anaximenes Lampsacenus; apologià Helens ab éo séripta 
swemoratur, Y, 484 ( Isocr. orr. hypothes. X). 

Anaxion, nomen proprium , II, 344 (18. frg. 128. ). 

Anaxius Orita, qui Olympiadi merces coemebat, compre- 
hensus ἃ Demosthene decreto facto capitis damnatur, 
Il, 137 (JEschin. III. 223 sq. ). 

Andocides, oraloris ominis avus, Lacedemofiem lega- 
tus missus pacem trigintennem conciliavit, I, 78 ( And. 
Il]. 6); H, 94 ( schin. II. 174 ). 

Andocides, Leogorse.f., orator ; proavus ejus Leogoras hu- 
jusque socer Charias Atheniensium copias in pugna ad Pal- 
lenium contra Pisistratidas duxerant, I, 66 (And. I. 
106). Andocides , in oratione de mysteriis , defendit se 
conira actionem ἐνδείξεως ; pro quindecim enim annis 
causa mysteriorum profanatorum et Hermarum mu- 
lilationis implicatus et ἄτιμος factus solum verterat, 
nunc Áthenas reversus, quasi coníra jus redierit, 
accusatur ; ipse decreta quibus exsul tenebatur inte- 
rea esse abrogata ostendit (cfr. I1, 118. Lys. VI. 9 
399.; 1, 121. Lys. VI. 37 sqq. ); simul de mysteriis 
violatis (cfr. I, 122. Lys. VI. 51), de Hermis mutila- 
lis et de indicatione facta se defendit, 1, 48 sqq.; e 
Cypro reversus erat, ubi agrum habet gratuito datum, 
ibid. $ 4; patri in causa fuerat, ut de mysteriis profanatis 
accusatus in urbe maneret, 1, 51. $ 17 ; apud initiatos 
judices causam dixisse videtur, I, 53. ὃ 31; Dioclide 
de Hermis indicante Andocides una cum patre et cogna- 
tis et trecentis aliis in carcerem conjicitür, unde paucis 
quibusdam delatis se et ceteros liberat, I, 54-59. $ 36- 
70; cfr. I, 74 (And. If. 7. 8) et 1, 120 (Lys. VÍ. 35 
$qq.); de qurestu meretricio ab accusatoribus compella- 
lur, I, 65. $ 100; porro accusatus, quasi ramum suppli- 
catorium in Eleusinio deposuisset et lex patria esset, 
ut is qui hoc fecerit, morti detur, exponit rationes, cur 
Callias calumniis his utatur ( contentionem scilicet cum 
Callia et Leagro de Epilyoi filia) I, 67 sqg. $ 110-132; 
triennium poet, quam e Cypro reversus est, impietatis 
aecusatur, quum interea hospites quosdam initiatus sit, 
ad Eleusinium adierit (cfr. I, 122. Lys. VI, 152), gymna- 
siarehus in Vulcani ludis, nec non princeps legationis 
ad ludos Isthmicos atque Olympiacos, quaestor denique 
sacrorum thesaurerum fuerit; sed quorundam inimicitize 
exstiterunt ex eo, quod plus licitatus redemptionem quin- 
quagesimse eis eripuit, I, 70. $ 132 sqq.; quod navicula- 
riam et mereataram fecerit, ei vitio datur, ibid. $ 137 
39g.; majorum suorum merita in populum collata Jau- 
dat, 1, 71. $ 141-150; e magnis opibus ad egestatem 
decidit, I, 72. $ 144 ; cam multis regibus, civitatibus, 
hominibus privatis hospitia contraxit, ibid. $ 145; eo ex- 
torre agente, Cleophon lyrarum faber domum ejus pa- 
ternam incoluit, ibid. ὃ 146; neque patrem adhuc, 

. neque fratres neque liberos habet, ibid. $ 149; viri a 
tribu ejus delecti. sunt ad defendendam ejus causam, 
I, 73. $ 150. 

In oratione de suo reditu, immusitatem ( ἄδειαν ) pe- 
til eorum, 488 obvenerant in Hermocopidarum causa, 
Ι, 73. sqq. Exul adhuc Atheniensium classi, qua^ ad 
Samum stationem habuit, remos adduxit ab Arclelao ei 
concesse , frumenta praeterea et arma; propier quod 


Alhenas save appulsue cemprehenditur a Quadringen. 


torom faetione et ia vincula conjicitur, 1, 75 ($ 11. 
17 ) ; jam imtiunitotem antea Menippo auctore conces- 
sam, ut obtineat tandem , precatur promisso se effec- 
turam, ut frumentum e Cypro Afhenas advehatur, 
I, 76 ($ 19-24); legatus cum missus esset ad La- 
cedzemonios, de pacis conditionibus apud Alhenicn- 


sium populum orátionem habuit, que exstat , I, 77 sqq. 

In oratione contra Alcibiadem ab ostracismo 86 defen- 
dit, I, 81 sgq.; jam quatuor e judiciis absolutus dísces-- 
sit, I, 86 ($ 8); cfr. t, 90($ 35 sqq. ); majorum ejus 


nemo per ostracismum urbe expuisus est, 1, 90 (δ 34) ; 


legationibus functus 6ést ad Thessalos, ad Macedo- 
nas, ad Thesprotos, ad Molessos, in Italiam denique 
Siciliamque , victorias reportavit οὐανδρίᾳ et Aaytábi et 
τραγῳδοῖς, 1, 91 (8 41. 42). j 
Lysim oratio contra Andocideim de impietate ( cvi 
respondet Andocides in oratione de mysteriis), I, 117 
$qq.; Siciliam, Italiam, Peloponnesum , Thessaliam, 
Hellespontum , loniam, Cypfum permigravit; solum ex 
regibus quibuscum conversatus est Dionysium Syracu- 
sanum decipere non potuit, ibid. & ὁ. 7 ; iti urbem re- 
dux vix ibi decem dies commoratus, causam impietatis 
deferebat ad regem sacrorum, Archippum árguens de 
Herma sus» gentis violato, I, 118. $ 11. 12: multi Gree- 
corum Andocidem ἃ suis sacris arcere dicustür, ébid. 
$ 16; naucleriam artem exercuit, I, 119. $ 19; postea- 
quam flagitium commisit ( hoc est mysteria profana- 
vit ), mulcta sibi irrogata in Jus raptus, se ipsum fh vin- 
cula conjecit, eam sibimet posnam statuens, ni constium 
sceleris traderet, ibid. $ 21. 22; vineétus tehebatur fere 
per integrum annum et in vinculis indicium fecit cog- 
patorumi amicorumique, ibid. 23; vinculis solatus est, 
sed decretum, ut a foro et templis arceretur, ibid. 54 
( sacrifice et. sacrifici eum exsecrati sunt, I, 125, ihid. 
Ὁ 51); post hzc navigavit ad regem Cittiensium et ab 
eo proditor deprehensus in vinculà conjectus est, ibid. 
26; effugit et Athenas fediit ; a Quadringentis autem in 
carcerem cohjectus et suppliciis affectus est ; vinculis 
solutus ad Evagoram Cypri regem tiávigavit et illie 
rursus iti vitieula conjectus est, 1, 150. $ 27. 28; Athe- 
nas tevetsus pftytanes pecunia induxit at ipsum ih con- 
elonem addücerent, sed a populo ex urbe expellitur, 
ibid. $ 29 ; postremo in urbem redux, eodem anro bis 
ad judicia traductas ést, ibid. ὃ 530: novissirtie se po- 


᾿ pulo tradidit , uf dé sé sfatderet, quodcumque luberef, 


ibid. $ 31; negotia publica agitat, ibid. $ 33 ; nunquam 
extra civitatem militavit jam natu grandior quadragenario, 
J, 122. $ 46; peéuhiis abundat, regum et tyrannorum 
hospitio usus, ibid. ὃ 48; ratis magister qutm essel, 
boluit frumentum in urbem impürtate, ibid. $ 49. 

Quóndam ζητητὴς fuit, II, 301 ( Lys. frg. 277. ). — 
Theodori Byzantii οὐ, tobtra Andocideih vrieinoratur, IH, 
247. — Lysie& orationi$ adv. Andocidem de violato pa- 
trocinio fragtfhenta exstant, 11, 256. 


Andocidis Mercurius, qui dicitur, est autem AEgeidis tribus 


donarium, 11, 51 ( JEschifi. 1. 125 ). 


Androcles Átheniensis, praemiütn pro tnystériorum profa- 


ne indicata senatoi deberi contendit, 1, 52 ( And. 
I. 27 ). 


Androcles quidam Atheniensis, I, 273 ( Is. VI. vid. ar- 


gum.); 1l, 274 ( ibid. 4). 


Androclides Thebanus. Lysiae or. pro Pherenico de Án- 


droclidze hereditate; fragmm. exstant, 11, 294 ἐφ. 
cfr. prolegg. 


Andromaechus , Polemarchi servus, inditatlohem facit de 


Alcibiade, I, 50 ( And. I. 12. ); praemium ei decles mille 
drachmarum adjudicatur, 1, 52 ( And. I. 28 ). 


Andron, unus ex viris quadringentis fuif, IJ, 224 ( Antiph. 


Fragm. 14 ). 


Andronidas quidam, JEschinis oratoris amicus, IT, 149 


(JEschin. ep. VIII J. 


Andros insula, 11, 8 ( Lys. I. 42). Andri imperium tri- 


ginta minis redemptum ab Atheniensibus, 11, 48 ( /Es- 
chin. 1. 107). 
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Androtio, is qui Atthidem scripsit, et quem reum egit De- 
mosthenes, Isocratis discipulus erat, IT, 481 (Vita 
Isocr. ) ; cit. M, 648 ( Schol. in Dem. 472, 23). 

Androtio quidam ; Lysie or. adv. Androtionem ci/., II, 
256. fr. 16. 17. 

Anonymi poete, cif., II, 16, Lyc. I. 92 ( ὅταν γὰρ ὀργὴ δαι- 
μόνων βλάπτῃ τινά); II, 25. Lyc. 132 ( οὐδ᾽ ἀγρία γὰρ 
ὄρνις ἣν πλάσῃ δόμον); Il, 57 ( Eschin. 1. 157 ); 1], 
317 ( Alcidam frg. 6 ) ; 11, 481 ( comici Isocratem indu- 
cunt, quia rem babeat cum Lagisca, Socratem vero ut 
puerorum amatorem ). — A. sophiste, lIsocr. 53, 32 
sqq. (leges et respublicee a sophistis scriptae). — A. 
rhetores, Isocr. 184, 5 sqq. ( Helene encomium, c/r. 
hypothes. Laudationis Hel. ab ]socr. scripte, II. 484 ; 
Isocr. 191, 32 (τέχναι). — A. philosophus, Isocr. 236, 
41 (infinitum esse numerum rerum ). — A. historici, 
Isocr. 68, 40; Isocr. 147, 13. 15. — A. gramma- 
tici , 11, 727. Schol. in Dem. 737,25. — Add. Philoso- 
phi e£ Sophistze. 

Antalcideum fedus, quam (turpe sit, I[socr. 49, 8 sqq.; 
conditiones pacis obiter memorantur columnis lapideis 
inscriptae , $bid. 24. 54; 1socr. 41, 15 sgq.; 43, 10 
$qq.; 103, 27 sqq.; 1577 31 sqq.; 164, 14 sqq.; 11, 634 
(Scliol. in Dem. 419, 21); Il, 648 (Schol. in Dem. 
473, 8). 

Anthea ( Antea ὃ), meretrix, II, 281 (Lys. fr. 152). 

Anthemocritl statua Athenis ad portam Thriasiam ; quis 
fuerit Anth., additur, HI, 336 (Ig. frg. 76). 

Antliemus, Macedonis urbs, II, 68 ( Eschin. II. 27). 

Anthene, Laconice oppidum, HM, 259 ( Lys. fr. 31). 

Anthis meretrix , vid. Stagonium. 

Antias ; Hyperidis or. pupil. contra Anliam ci(., II, 383. 

Anticles, 1socratis discipnlus, Isoct. 213, 13. 

Anticles, Callia: filius Euonymensis , Timachi amator, 1I, 
39 ( Jschin. I. 53 ); cfr. 11, 68. ( JEachin. I. 165 ). 

Anticles cursor, adolescens formosus, II, 57 ( AEschin. I. 
157 ). 

Anticles quidam, I, 123 ( Lys. VII. 4). 

Anticles quidam, 1, 158 ( Lys. XI. 64). 

Anticyra, meretricis cognomen, cujus proprium nomen CEa 
fuit, IT, 282 ( Lys. fr. 164. 165). 

Antidorus Atheniensis, de Hermis mutilatis accusatus , T, 
54 ( And. I. 35). 

Antidorus, qui Euctemonis filius legitimus fertur, 1, 273 
(Is. VI. vid. argum.); ipse ejusque frater a quibus 
procreati sint, memoratur, I, 276 (ibid. 19 sqq. ). 

Antidorus quidam; inquilinus, ad populum delatus est, 
quod tibicinas majori, quam lex jubet, mercede locet, 
II, 375 ( Hyper. I. 3). 

Antigenes X ypetensis , IT, 5 ( Lyc. I. 22). 

Antigenes; Lysim or. contra Antigenem de abortu frag- 

. snenta. exstant, M, 256 4. 

Antigenidas, Dionysii filius, tibicen clarissimus, II, 286 
( Lys. frg. 186 ). 

Antigonis, navis sacra, 1I, 689 (Schol. in Dem. 570, 
3). : 

᾿Αντιγραφεύς, 11, t0: ( Eschin. III. 25. cfr. Schol. p. 512); 
quo fungatir officio, »semora(ur, 11, 703 (Schol. in 
Dem. 605, 5); cfr. Θεωρικόν. 

᾿λντίδοσις, quid, 1M, 558 (Schol. in Dem. 50, 20); Isocr. 
118, 50 ; Isocr. 200, 44, $gq.; 220, 18; 1, 110 (Lys. 
Hil, 20); T, 114 (Lys. IV. 1); 1, 201 ( Lys. XXIV. 9). 

Antilogici dicuntur, qui orationes scripserunt in responsio- 
nibus et interrogationibus versantes, Isocr. 206, 31. 

AnÜUimachus quidam, 1I, 294 ( Lys. frg. 228). 

Antimachus Macedo, Atheniensis οἱ proxenus factus, II, 
395 (Hyper. frg. 81). 

Antiochis tribus, 1f, 476 ( Demetr. Phal. fzg. 4 ). 
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Antiochus, heros eponymus, 1I, 716 (Schol. in Dem. 
702, 12). 

Antiochus. dux Atheniensis , actuariis navigiis prafectss, 
I1, 76 ( JEschin. II. 73). 

Antiochus Thessalus, quí cunctis imperabat Thessalis, 
rem habuit cum Thargelia Milesia, II, 250 ( ρον. 
Socr. ). 

Antiope, scortum , II, 302 (Lys. frg. 279). 

Antipater, Philippi legatus, Athenas venit, 1f, 110 (JEschin. 
ΠῚ, 72); M, 159 (Din. I. 28) ; 1I, 489 ( schin. Vita 
11); Il, 613 (Schol. in Dem. 353, 24); Athenis cum 
lsocrate congressus est, Isocr. 286, 45. Datis ad bonc 
litteris Diodotum commendat Isocrates, 287 sqq. Alexan 
dro mortuo, Macedonim regnum obtinet, 11, 15? 
( 4Eschin. ep. XI. 9). Antipatri legati Arcadum expedi- 
tionem in Isthmo conveniunt, IJ, 158 (Din. I. 18). 
Antipater contra Grzecos, qui defecerant, exercitom com- 
parat, Hi, 127 ( ZEschin. 1II. 165); in Lamiaco bello 
cum vicissel, contra Grecos inhumane gessit , ab Athe- 
niensibus decem oratores tradendos sibi postulavit, 
Demostheni Archiam immisit , IT, 526 (Vita Demosth. 
1! ); cfr. H1, 524; I1, 489 ( Vita /Eschin. I). Athenien- 
sium proxenus factus est, II, 395 (Hyper. frg. 81). 

Antiphanes quidam Atheniensis, I, 225 (Lys. XXXI. 21). 

Antiphanes quidam, I, 278 (Is. VI. 33). 

Antiphanes. Dinarchi or. adv. Ant. de equo cit., Il, 466. 

Antiphon, inter notnina refertur, qua edita sunt de my 
teriis ab Alcibiade profanatis et de Hermis matilatis ia- 
dicatione facta, I, 50 ( And. I. 155; cfr. sqq. 

Antiphon , de quo agit Lysie Pro Antiphontis filis oralio, 
non Rhamnusius hic, sed Lysonidz filius videlur, qui 
a triginta viris interfectus est , I1, 258 ( Lys. fr. 25). 

Anliphontem Rhamnusium, demagogum Atheniensem, 
amicissimum sibi in judicium vocatum interfecit Thera- 
menes, 1, {46 (Lys. XII. 67 ). Antiphontis oratio me 
moratur, quam pro se ipso scripsit proditionis ia rem 
publicam postulatus, H, 222. 

Antiphon quidam, ex senatus indicio ( propter Harpili pe- 
cunias ?) occisus, II, 165 ( Din. I. 63). 

Antisthenes quidam Atheniensis , 1, 124 ( Lys. VII. 10). 

E rus Eubez urbs, 11, 568 ( Schol. in Dem. 132, 
26 ). 

Anytus , Atheniensis, ad Phylen imperabat, I, 160 (Lys. 
XIII. 78. 82); Anytus et Thrasybulus Atbenienses, in 
urbe potentissimi, Isocr. 263, 18; cfr. 1, 196 (Lys. XXII. 
8 ) ; Socratem accusat, Isocr. 141, 44 ; II, 292 (Lys. (rg. 
266 ) ; primus incepit judices pecunia corrumpere, Il, 
498 (Schol. ad /Eschin. 1. 87); Andocidi de mysieris 
causam dicenti advocatus adsistit, I, 73 (And. Ι. 
150). 

᾿ἈἈπάτη, daemon, IT, 188 ( Lesb. 11}. 

Apaluria , festum ; pueri hoc festo iu phratriam inscriboc- 
tur, ritus describitur, 1, 69 ( And. I. 126). 

Apelles, pictor, HI, 633 (Schol. in Dem. 414, 23 ). 

Aphareus , Plathanes filius adoptatus ab Tsocrate, If, 4s 
( Vita Isocr.); Isocr. 295, 44. — Cif., II, 482 (Vila 
Isocr. ). 

Aphareus quidam, Dinarehi or. dixit inscriptam Ὑπὲρ ἀν 
t:óócto; Μεγαχλείδῃ, IT, 452 ( LXXX. ). 

Aphepsio, senalor Atheniensis, de Hermis mutilatis acct- 
saWs , }, 55 ( And. I. 43. 44). 

Aphidna, Atticte oppidum, Isocr. 134, 47; pagus Leocti- 
dis tribus, IT, 73? (Schol. in Dem. 1354, 4). 

Aphobetus, JEschinis oraforis frater, legationem api 
regem Persarum obiit , publicis vectigalibus praefuit, 1I, 
89 ( Aachin. JI. 149 ) ; 1I, 489 (Vita ZEschin. 1). 

Aphobus , Demosthenis tutorum unus, 11, 523 ( Vita D 
mosth. ) ; 11, 522 ( Vita Demosth. II ). 
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Aphyse; cur ifa cognominátie. sint Slagonium οἱ Anthis 
meretrices , refertur, I, 385 GIlyper. frg. 29). 

Apelleus , Hyperidis or. adv. Apell. de thes. ci£., 11, 383. 

Axocextat, 11, 102 ( Eschin. IM. 25. cfr. Schol. p. 512 ). 
Cfr. Θεωριχά. 

Anota, quid, M, 394 ('Hyper. frg. 77 ). 

Apolexis quidam, inter Autiphoutis accusatores, If, 223 
( Autiph. frgm. 1 ). : 

Apollo Μεταγείτνιος, If, 419 ( Hyper. frg. 163); A. πα- 
τρῷος, II, 670 ( Din. frg. 151) ; civis est cui sunt cuiria- 
les areque Jovis Hercei et Apollinis Patrii, IT, 462 
( Din. frg. 82 ). ᾿Ἐππεγνᾶν δ᾽ ἐπιορχήσαντα τὸν Ἀπόλλω, 
ex Solonis lege, 1, 135 (Lys. X. 17). Apollini Lyco- 
clono consecratum est Lyceum ; Lycoctonus cur appel- 
latus sit , varie refertur, 11, 727 ( Schol. in Dem. 736, 
6 ). Apollinis Pythii templuro Athenis, tripodes ibi con- 
secrati, T, 272 (1s. V. 41). Apollini in Delpliis et 
Minervae. quinquies mille stateras testamento donavit 
Conon dux Atheniensis, I, 183 ( Lys. XIX. 39). Apol- 
lini Pythio, Diane, Latonwe, Minerva Pronzeae conse- 
cratus esi. campus Cirrhzeus, 11, 116 ( /Eschin. Ill. 
108); Il, 117 (ibid. 110. 111); IL, 119 ( ibid. 121 ). 
Apollini sacer locus ad Tamynas in Euboa, If, 509 
(Schol. ad /Eschin. 11. 169 ). Apollini serviit Abaris; 
Apollini signum arcus; Apolline jubente Athenienses 
Προηρόσια sacrificia pro universis Graecis instituebant , 
1j, 368 ( Lyc. frg. 86. 87). Apollinis et Diana: partus 
narratur, 11, 392 sqq. ( Hyper. frg. 71). Apollini in 
Delo (an Delphis? ) sacrificatur quotidie et portio ei 
atque epulum apponitur, 1I, 393 ( Hyper. frg. 72). 
Apollinis ira Deliis merbus accidit, Il, 144 ( /Eschin. 
Epist. 1. 2). Adde IIv6aéx , Rico, Thargelia. 

Apollodorus Megarensis et Tlirasybulus, Phrynicho in- 
terfecto, a populo liberantur, plebiscito facto q«wod me- 
moratur, ΕΠ, 21 ( Lyc. I. 112594.) ; ob ezdem Phryni- 
chi factus est Atheniensis , I, 159 ( Lys. XIII. 70 sgq.); 
a populo Atheniensi agellum dono accepit, I, 123 (Lys. 
VII. 4). 

Apollodorus gttidam, Aristomenis frater, I, 307 ( 1s. X, 
12 ). 

Apullodorus; [885] adv. Apoll. defensio de neglecto palro- 
cinio ; fragmm. exstant, l1, 323; erat Samius genere, 
ibid. frg. 4. 

Apollodorus , Thrasylli filius , Atheniensis ; [585] oratio de 
Apollodori hereditate, I, 283 sqq. vid. argum. cfr. I, 
284. $ 5 sqq. 

Apollodorus , Phormionis accusator, 1f, 92 ( AEschin. II. 
16», cfr. Schol. p. 509); II, 523 ( Vita Demosth. ); II, 
925 (ibid.) ; conatus erat τὰ 0c prxà reddere στρατιωτιχὰ, 
(Schol. in Dem. I, 1). 

Apollodorus; Lysiz or. pro Apollodoro ci£ , 1], 258. 

Apollonides Cardianus , 11, 563 ( Schol. in Dem. 86, 14). 

Apollonides Olypthius, ibid. 

Apollonii in. AEschinem institutio, 1I, 489; cit., II, 495 
( Schol. ad ZEschin. 1. 56 ). 

Apollophanes , Cinesite poete conviva , I1, 278 ( Lys. frg. 
110 ). 

Apollophanes Pydnzus, Il, 508 (Schol. ad JEschin. 1I. 
136 ). 

Ἀποφράδες ἡμέραι, 11, 278 (Lys. fr. 140). 

᾿Ἀποστολεῖς, I1, 94 ( /Eschin. 11. 177. cfr. Schol. p. 510); 
li, 596 ( Schol. in Dem. 262, 18). 

Appianus ci£., 11, 601 (Schol. in Dem. 292, 2). 

Apsines, Demosthenis commentator, cif., 11, 640 ( Schol. 
in Dem. 458, 9). 

S EMOrEm regio in Thracia, 1I, 505 ( Schol. ad JEschin. 
l. 90). 

Ára ; ἐσχάρα, qua dicalur, 1I, 360 ( Lyc. frg. 37 ). Ara 
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curialis, Tl, 71 ( /Eschin. YI. 45), 6.1 Jovis ara in curia, 
Il, 503 ( Schol. ad 1. c. ). 

᾿Αραφήνιος, Araphen pagus est AEgeidis tribus, 11, 329 ( Is. 
(frg. 36); 1, 301 (18. IX. 18 ). 

Arcades ad Dipzam victi a Lacedaemoniis, Isocr. 87, 46 
sqq.; in liberlatem vindicati ab Epaminonda, 1I, 176 
( Din. I. 73). Arcadum decies mille synedrium Megalo- 
poli convocatum, 1, 77 ( Eschin. 11. 79. cfr. Schol. 
p. 504); cfr. 11, 631 ( Schol. in Dem. 403, 10); II, 
636 (ibid. 435, 29 ); Arcadum concio, Epaminonde et 
Callistrali orationes memorantur, 1, 309 ( Callistr. 
frg. 2). Arcadum et Achaorum conventus memora(ur, 
H, 402 ( Hyper. frg. 108 B); Arcadia omnis praeter 
Megalopolim a Macedonibus deficit, 1$, 127 ( JEschin. 
1H. 165); Arcades milites, Astylo duce, in Isthmurm ve- 
niunt, ubi Antipatri et Thebanorum legati eos conve- 
niunt, II, 158 ( Din. 1. 18 s$q4.); expedilio lc propter 
novem talenta argenti confecta non est, 1l, 140 ( /Es- 
chin. 111. 240 ). 

᾿Ἀρχαιρεσίαι, quid, II, 511 ( Schol. ad /Escbin. Ill, 13). 

Archebiades Atheniensis , inter Alcibiadis amicos , de qui- 
bus indicatum est propter mysteria profanata, I, 50 
( And. I. 13). 

Archebiades ; Lysiz orationis contra Archebiadem frag- 
mentium exstat, 11, 263. 

Archebiades, Alcibiadis minoris amator, 1, 166 (Lys. 
XIV. 27 ); Il, 255 ( Lys. frg. 12). 

Archedamus , Atheniensis, avus Apollodori, I, 283 sgq. 
(Is. VII. vid. argum. ); cfr. 1, 284. $ 7 sqq. ] 

Archedemus Pelex, vir facundus, 1i, 122 ( Aschin. ΤΙ. 
139 ). 

Archedemus Lippus, Alcibiadis minoris turpi consuetudine 
usus, idem non pauca e republica surripuiL, 1, 166 
(Lys. XIV. 25). 

Archelaus , Macedonum rex , Il, 245 ( Thrasym. frg. 1); 
Andocidis paternus hospes , 1, 75 ( And. II. 11); primus 
Dii in Macedonia celebravit Olympia , IT, 630 ( Schol. in 
Dem. 401, 13 ). Herodis or. de republica est hor(antis 
Thebanos, ut Lacedaemoniis se contra Arclhelaum con: 
jungant , 1I, 189 sqq. 

Archeneus, nauclerus Atheniensis, T, 140 ( Lys. XII. 16 ). 

Archephon quidam, 11, 452 ( Din. LXXII. e£ LXXIII. ). 

Archepolis, vid. Arislogiton. 

Archeptolemum, Atheniensem amicissimum sibi in judi- 
cium vocatum interfecit Theramenes, I, 146 (Lys. 
XII. 67); unus ex Quadringents, dejectis his in jus 
vocatus et condemnatus est, Il, 258 (Lys. frg. 25). 

Archestratides, Alcibiadis minoris accusator, I, 163 (Lys. 
XIV. 5 sqq.); 1, 170 (Lys. XV. 12). 

Archestratides, a Lycurgo accusatus, cfr. IT, 415 (Hy- 
per. (rg. 155, 1). 

Archestratides ; Hyperidis or. contra Archestrat. frgmm. 
exstant , M, 389 sqq. de or. argumento vid. prolegg. 

Archestratus Atheniensis, ὁ ἀπὸ τῆς τραπέζης, lsocr. 
257, 42. 

Archestratus Phrearrhius, dux Atheniensium, defunctus 
ad Mytilenen , I, 192 (Lys. XXI. 8). 

Archestratus; Dinarchi or. adv. Archestr. de defectione 
cit., M, 465. frg. 97. 

Archestratus chorum docuit, cujus sumptum fecit Ari- 
stides Justus , 1I, 476 ( Dem. Phal. frg. 4). 

Archias , Lacedaemonius harmostes Thebia praefectus , 11, 
507 (Scliol. ad JEschin. 11, 117). 

Archias, histrio, ad comprehendendum Demosthenem ac- 
cedit , II , 524 ( Vila Demosth. ) ; 11, 526 (ibid. ). 

Archias, Naidis merelricis tutor, II, 297 (Lys. frg. 240. 
cfr. prolegg. ). 

Archias philosophus, 1, 703 (Schol. in Dem. 605, 25). 

A3 
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Archibias; dictum Platonis in Archibium cif., 11, 433 
( Eubul. frg. 1). 

Archidamium bellum appellati sunt belli Peloponnesiaci 
decem priores anni , 11, 256 ( Lys. frg. 18). 

Archidamus major, rex Lacedaemoniorum; genus ejus 
refer(ur, Isocr. 73, 40. 

Archidamus minor, rex Lacedzemoniorum. Vid. argumen- 
tum orationis Isocratis, quie inscribitur Arcbídamus, 
Isocr. 73,29 sqq. Archidami minoris genus refertur,ibid. 
40 sqq. Archidamum litteris exhorta(ur Isocrates , ut 
Grecos reconciliet et barbaros bello invadat, 296 sqq. 
Contra Thebanos intra ipsam Lacedamonen pralio 
commisso, Archidamus urbem ab exitio servavit, 297, 
6 sqq. 

Archidamus, Laco, ad Phocenses missus, 1J, 86 ( /Eschin. 
It. 134 ). 

Arclidamus, Atheniensis, de Hermis mulilatis accusatus, 
I, 54 (And. I. 35). 

Archilochus, pulsus patria bellum perpetuum contra do- 
mesticos suos gessit, Isocr. 147, 35. Arclilochum, 
quamvis maledicum, honoraverunt Parii , 11, 317 ( Al- 
cidam. 5 ). 

Archinus Coleus ( IJ, 131. Aschin. Ill. 187) et Thrasy- 
bulus Athenienses e Phyle reducuut, II, 94 ( A:schin. 
II. 176 ); 11, 167 (Din. I. 76) ; decretum, quod memo- 
ratur, scripsit de iis qui populum a Phyla rednxerant 
premio donandis, II, 131 ( /Eschin. HI. 187); idem 
legem scripsit, si quis contra jusjmrandum datum actio. 
nem institueret, ut reo exceptione uti liceret, Isocr. 
260, 12. Archini lex de πρυτανείοις et de ἐπωδελίᾳ me- 
moratur, 1, 499 ( Schol. ad Jschin. I. 163). Violata- 
rum legum postulavit Thrasybulum Stiriensem et reum 
peregit , 11, 133 ( JEschin. III. 195). Lysis oratio adv. 
Archinum memoratur, 1, 263. fr. 43. Conf. eliam sqq. 

Archinus quidam Atheniensis, proditionis insimulatus et in 
exilium actus, 11, 165 ( Din. I. 63). 

Archippus , inter nomina refer(ur quo edita sunt, indi- 
catione facta de mysteriis ab Alcibiade profanatis, I, 50 
( And. I. 13). Archippum arguebat Andocides de Herma 
sus gentis violato, !, 118 ( Lys. VI. 11. 12). 

Archippus quidam, pro quo orationem contra Tisidem 
scripsit Lysias , IJ, 293. frg. 225 806. 

Archippus , vid. Aristogiton. 

'Apy:0eopot, praefecti legationis ad ludorum certamina , ], 
89 ( And. IV. 29 ); 1, 192 (Lys. XXI. 5). 

Archonides , ἀστυνόμος Atheniensis , I, 238 ( Is. T. 15). 

"Apycv ἐπώνυμος, 1, 272 (18. V. 38). Hic magistratus, 
fabarum sorte lectus, iis modo commiíittebatur, qui in- 
ter πενταχοσιομεδίμνους recensiti essent, IT, 476 ( De- 
metr. Phal. frg. 4 ). De jurisdictione ejus cfr. 1, 323 
(18. frg. 4) ; apud eum nove leges contemplandz ex- 
ponuntur, I, 62 (And. I. 83 ) ; archonti lex mandavit, 
ut provideat ne 4086 domus desolatie fiant, 7, 237 ( Is. 
VII. 30); viduarum et pupillorum curam gerit , 11, 57 
( Eschin. I. 158); II, 717 (Schol. in Dem. 706, 12) ; 
pupillaram causas inducit, I, 169 ( Lys. XV. 3); II, 
690 (Schol. in Dem. 572, 10); orborum bona in tri- 
bunali promulgat et elocat, 1, 278 (s. VI. 36. 37); 
1, 315 ( Is. Xl. 31); coram archonte ejusque assessori- 
bus testamentum abrogatur, T, 278 (1s. VI. 31. 32); 
de hereditate causas instruit, 1, 315 ( Is. X1. 33). 

Ἄρχων βασιλεὺς, Atlienis, I, 60 ( And. I. 77) ; I, 6t (ibid. 
78 ); Isocr. 260, 33; Hecatombseone mense magistratum 
init, I, 46 ( Aud. VI. 44) ; βασιλεὺς designatus supremo 
anni die Jovi Servatori saera facit, T, 209 (Lys. XXVI. 
6); quo nondum designato , rex sacrorum abiturus cum 
collegis pro futuro inagistralu sacra facit, ibid. $8; 
causa impietatis ad enm deferuntur, J, 118 ( Lys. VI. 
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11); I1, 376 ( Hyper. T. 6) ; cfr. 1. 45 ( And. VI. 28 
4064. ); violate religionis actiones apud Eumolpidas in. 
ducebat, IT, 701 (Schol. in Dem. 601, 25), vel apud 
thesmothetas, ibid. 27; sacra pro republica facit et 
vota persolvit solemnia, partim Athenis in Cereris ta- 
cello , partim in templo quod est Eleusine, idemque ia 
die festo mysteriorum curam sacrorum gerit, 1, 117 
(Lys. VI. 4); rationes reddit de Dionysiis rile cele. 
bratis, 1I, 663 (Schol. in Dem. 517, 11); ex more ad 
prytanes de commissis in Eleusiniorum festo referl , 1, 
67 ( And. T. 111}. 

Ἄρχων πολέμαρχος, tid. Πολέμαρχος. 

Ἄρχοντες novem , I, 420 sqq. ( Hyper. frg. 176}; quibus 
officiis fungantur, exponitur, 11, 717 ( Schol. in Dem. 
706, 12); eliguntur sub anní initio, 1, 209 (Lys. XXVI. 
6); coronantur, ibid. $ 8 (cfr. 11, 33. Jschin. I. 19; 
myrteam coronam gestabant, Schol. ad h. 1. ); magis- 
tratu functi in senatum Areopagiticum pro omni vita 
cooptantur, I, 210 (Lys. XXVI. 11); IT, 492 ( Scliol, 
in JEschin. I. 19); cfr. etiam I, 125 (Lys. VIT. 22); 
si quis corpore quaestum fecerit, ei non licet in novem 
archontum numerum cooptari, Il, 33 ( Aschin. 1, 21). 
Archontes de czede judicant, pupillarum orphanoron- 
que curam gerunt, 1, 210 (Lys. XXVI. 12). Archontes 
exeuntes mulctam, quam irrogaverunt, in λεύχωμα re- 
latam tradunt τοῖς ταμίαις, 1, 131 ( Lys. 1X. 6 ); eorum 
εὐθύναι, 1, 132 (ibid. 11). 

᾿Αρχτεῦσαι dicitur de virginum consecratione , quz ante 
nuptias fiebat in honorem Diane Munychie vel Brau. 
ronie, 1, 297 (Lys. frg. 244); idem δεχατεῦσαι 
quoque dictum esse refertur, 1T, 298 ( Lys. frg. 255). 

"Apxtou (ἀπ᾽) ventus, 1I, 144 ( Eschin. Epist. I. 4). 


᾿Αρχτοῦρος el ἀρχτοφύλαξ, sidus quod Bootes vocatur, 1l, 


295 ( Lys. frg. 230 ) 

Ardettus, locus Athenis, ubi situs sit et unde nomen dme- 
rit, refertur, II, 281 ( Lys. frg. 154 ). 

Ardettus; cur ita cognominatus fuerit Aristophon Azenien- 
sis, refertur, M, 388 (Hyper. frg. 44). 

Areopagilicus senatus, 1, 61 (And. I. 78); Il, 3 (Lyc. 
J. 12); cfr. 11, 80 ( JEschin. 11. 93) ; II, 142 ( AEsdin. 
1. 252). Archontes magistratu fancti pro omni vita 
in Areopagiticum senatum cooptantur, 1, 210 (Lw. 
XXVI. 11); H1, 492 (Schol. ad ZEschin. Tim. $ 19); 
Isoer. 94, 6 sqq ; cfr. etiam Y, 125 (Lys. VII. 22). 
Areop. sen. morum censuram gerit , Isocr. 91, 26 $q4.; 
cfr. 11, 420 ( Hyper. frg. 175); auctoritas ejus, cfr. 
11, 162 ( Din. 1. 44); 1socr. 171, 26. Areopagitze uno- 
quoque mense loca oleis sacris insita curant el inspe- 
ctores annuos mittunt, I, 126 ( ibid. 25. 29). Areope 
giticus senatus est rationibus reddendis obmoxíus, li, 
100 ( JEschin. I1], 20); coronari illis poo palrium, 
ibid. Apud Areopagum Halirrhothii causa inter Νερίυ- 
num et Martem disceptatur, HI, 169 ( Din. 1. 87); Il, 
152 ( Kschin. ep. XI. 8); instituto in eodem concilio 
contra Orestem judicio severze dee acquierunt, Il, 169 
( Din. I. 87); cfr. II, 311 (Autocles). Areopagi judici 
polesiatem imminuerunt Ephialtes et Pericles ( οὐ. 
Themistocles), 1], 484 (Isocr. orr. hypothes. VII). 
Areopagiticus senalus de Theramenis propositione cop- 
sulit, I, 146 ( Lys. XII. 69); /Eschini a populo creilo, 
ut Athenienses in Deliaca controversia defenderet, noa 
concessit, sed Hyperidi hoc negotium tradidit, 1I, 443 
( Vita JEschin. I) ; populum accedit ex decreto Timar- 
chi, quod iste fecerat de domiciliis in Pnyce, II, 4i 
(JEschin. I. 81 sgq. ). Demosthenes decretum scripsit, 
auctoritatem habere sen. Areop. inquirendi in eos qu 
pecuniam ah Harpalo accepissent, et in ceteros qu 
patria instituta violassent, HI, 165 (Din. I. 61 520-5 
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cfr. 11, 155 (ibid. 1. 3s0g.); TI, 156 (ibid. 7 sqq.) 
A, 157 ( ibid. 15); post semestrem inquisitionem no- 
mina Demosthenis et Demadis et Cephisophontis ad ju- 
dicia detulit, 1I, 162 ( ibid. 45). Areopagiticns senatus 
legum curam gerito atque provideto, ut magistratus 
legibus ratis utantur, ex decreto, 1, 62 ( And. I. 84). 
Areopagus auctoritatem habet in pervestigandis et diju- 
dicandis czedibus consulto faetis, potestatem habet eos 
qui aliquid legibus interdictum commiserunt, vel eji- 
ciendi vel capite plectendi, II, 156 ( Din. I. 6 ); obscu- 
rorum et magnorum facinorum inquisitiones a populo 
ei mandari solent, II, 156 ( ibid. 7 sqq.); explicatur 
quomodo fiat , ut nonnulli quorum nomina Areopagiticus 
senatus detulit, in judiciis absolvantur, II, 164 ( ibid. 
54 sqqg.). Furiarom sacra Areopago curte sunt, IT, 162 
( ibid. 47) e£ 1I, 681 (Schol. in Dem. 552, 6); Areo- 
pagitico senatui patrium est et nunc concessum est , de 
cwde judicare, I, 95 (Lys. 1. 30); cfr. 1, 136 (Lys. 
X. 31); J, 138 (Lys. ΧΙ. 12); II, 344 (18. frg. 129) ; 
de caede in Areopago litigantes quie praestent juramenta, 
memoratur , 1, 134 (Lys. X. 11). Areopagitee tribus 
per singulos menses diebus de caede judicabant, singulee 
Furis singulum diem cousecrantes, IJ, 500 (Schol. ad 
JEschin. ). 188). In Areopago, curia justissima, qui 
confitetur, plectitur capite; si infitias eat, probationibus 
res agitur, I, 118 ( Lys. 14 ). Areopagilicus senatus non 
ex oratione solum neque ex testibus, sed ex sua con- 
scientia et indagatione suífragia fert, II, 45 ( JEschin. 
L 92); περὶ τραυμάτων  sedel, Yl, 106 ( JEschin. III. 
51}; transfugas.occidit, 1T, 10 (Lye. Ι. 52); judicat de 
perigripis quibusdam institutis, quie vocabantur ἐπίθετα, 
M, 284 ( Lys. frg. 175); cognoscit de βουλεύσεως δίκαις, 
efr. JI, 459 ( Din. frg. 55 ). 

Aresander; Lysise or. adv. Aresandrum cit., II, 259. 

Argas ; cur ita cognominatus sit Demosthenes, exponitur, 
HI, 80 (AEschin. II. 99); II, 506 (Schol. ad “ΕΠ δοίη. H. 99). 

Argentifodinse in Laurio, I, 54 (And. I. 38); 1I, 47 (/Eschin. 
J. 101); 1f, 387 (Hyper. frg. 33); actiones memorantur, 
iis intentat&e, qui vel metalla in tabulas non retulissent, 
vel qui metalla extra definilas mensuras sccuissent, 11, 
380 (Hyper. 1. 36. 37); Epicrates ejusque socii ditissimi 
fere cives per triennium trecenta talenta ex privato me- 
tallo percepisse dicuntur, ibid. sqq. 

Arginuso insule; pugna navalia ad Arginusas, [|, 649 
(Schol. in Dem. 477, 17). 

Argivi, Athenienses numero non superant, T, 235 (Lys. 
XXXIV. 7). Argivorum exercitus cum Eurystheo victus 
ab Aiheniensibus, Isocr. 33, 11. Argivorum in Lacedise- 
monios odium, Isocr. 37, 2. Argivi, ex quo urbem te- 
puerunt, bellum cum finitimis gerunt, iisque potenüiori- 
bus; a bellicis cladibus vacui sedilionibus turbantur, 
Isocr. 58, 36 sqq. Argivi universi ad Thyreas a trecentis 
Spartanis superati, Isocr. 87, 49. Argivorum cum Lace- 
damoniis bella snemorantur, Isocr. 162, 10; 115, 6. 

. Argivi victi ad Lecbseum, I, 80 (And. lil. 18); cfr. I, 81 
(ibid. 22); in causa erant Atheniensibus, ut bellum 
Peloponnesiacum denuo capesserent, I, 82 (And. III. 31); 
hortantur Athenienses, ut Doeotis valere jussis secum 
et cum Corinthiis conjuncti contra Lacedemonios 
bellum, quod dicitur Corinthiacum , sustiueant, I, 81. 
(And. 111. 24 sqq.); cfr. 1, 84 (ibid. 41). Argivi et Thebani 
JAK&gyptum, regi Persarum missis auxiliis, subegerunt, 
Isocr. 172, 12; Philippo socii fore putantur ad deiendos 
Lacedeemonios, I1socr. 61, 53. Adde Palladium e£ sequens. 

Argos occupavit Danaus ex Egypto profugus, Isocr. 141, 
25. Argos ab Heraclidis occupata, Isocr. 32, 42. Lace- 
daemon et Argos et Thebz Gricarum urbium preter 
Alhenas inaximae, Isocr. 33. 6. Argos, Heraclidarum 
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patria, Isocr. 56, 9; quo jure ad Herculis posteros re- 
dierit, Isocr. 76, 2 sqq.; quomodo administraretur, 
Isocr. 174, 43. 

Argura, Βοος oppidum, 11, 683 (Schol. in Dem. 558, 
16) 


᾿Αργυριοθήχη, quid , I1, 463 (Din. frg. 87). 

Ariadne festum solenne, Il, 316 (Alcidam. frg. 4).. 

Aridaeus quidam, per quem Timaeus Cyzicenus rem- 
publicam evertere molitus est, ΠῚ, 471 (Democh. 
frg. 1). 

Arignotus, Arizeli et Eupolemi frater, Atheniensis , 11, 47 
(JEschin. I. 102 sgq.). 

Arismnestus, archon Atheniensis, T, 273 (Is. VI. 14). 

Ariphron, Periclia frater, Alcibiadis tutor, II, 231 (Antiph. 
frg. 66). 

Aripliron, a Demageto Rhodio oriundus, II, 146 (JEschin. 
Epist. IV. 1). 

Aristagora meretrix ; Hyperidis vontra Ar. de nes]. patroc. 
orr. dug cit., II, 383 sqq. ; de orationum argumento 
vid. prolegg. 

Aristagoras; Lysism or. adv. Aristagoram de delalione cif., 
1, 259. 

Aristarchus Atheniensis, quia Phrynichum interfectum 
defenderat, morle damnatus esl, Il, 22 (Lyc. I. 115). 
Aristarchus quidam Atheniensis ; [586] or. de Arist. heredi 

tate, 1], 304 5gq. 

Aristarchus, Cyronidis filius, prioris nepos, I, 304 sqq. 
(Is. X. vid. argum.). 

Aristarchus , Moschi filius , Demosthenis discipulus, Nico- 
demum Aphidnteum et Eubulum adversarios interfecit , 
pessumdatus a Demosthene, tribus talentis spoliatus et 
patria ejectus est, II, 59 (/Eschin. 1. 171 sg.); cfr. 11, 
89 (JEschin. II. 148); II, 92 (ibid. 166); 11, 160 (Din. 
I. 30); II, 162 (Din. I. 47); 1f, 499 (Schol. ad /Eschin. 
J. 171) ; IT, 523 sq. (Vita Demostb.) ; II, 525 (ibid.); 1}, 
678 (Schol. in Dem. 548, 12). 

Aristides Justus, lsocr. {ΠΠ, 31; YI, 34 (/Eschin. I. 25); 
H, 130 (Eschin. III. 181); vectigalia Greecis descripsit , 
I, 86 (And. 1V. 11); IJ, 161 (Din. I. 37); 11, 68 (Eschin. 
1I. 23); defuncti filias populus in matrimonium collo- 
cavit, IT, 143 (/Eschin. I1I. 258); quod pauper non fuerit, 
ex his colligitur : in Phalero praedium habuit, in quo 
sepultus est; archontis eponymi magistratu functus est ; 
ostracismo in exilium est pulsus; victoria» donaria tri- 
podes spectaculis sacros reliquit in fano Dacchi, hac 
inscriptione : Vicit Antiochis, Aristides sumptum fecit, 
Archestratus docuit, IT, 476 (Dem. Phal. frg. 4. 5); de 
filiabus ejus varia referuntur, ibid. frg. 6. 

Aristides, Euphileti filius, Cephisiensis, IT, 91 (JEschin. 11. 
155). 

Aristides sopista, cif., IT, 517 (Schol. ad /Eschin. III. 222); 
11, 485 (fsocr. orr. hypothess. XII! ); Panathenaicus ejus, 
1, 517 (Schol. in JEschin ΠΠ. 258); Περίπλους, I1, 707 
(Schol. in Dem. 621, 1); contra posteriorem partem Iso- 
cratex orationis de Pace inscriptie fertur orationein edi- 
disse, Isocr. 101, 13. arguin. 

Aristio et Philinus, Athenienses, peculatus rei facti, I, 41 
(Ant. VI. $ 12); I, 42 (ibid. $ 21); I, 45 ( ibid. $ 35 sq.) ; 
cfr. 1, 47 (ibid. 49. 50). 

Aristion Plataicus, Aristobuli pharmacopole filius, adole- 
scens forma prvstans, a Demostliene Alexandro submissus 
dicitur, II, 126 (JEschin. ΠῚ. 162); a Demosthene ad He- 
phastionem missus, II, 403 (Hyper. frg. 109. A). 

Aristo, archon Atheniensis quarto anno octogesimue nonae 
Olympiadis, II, 510 (Schol. ad /Eschin. Il. 1751. 

Aristo Rhodius, 1I, 148 (JEschin. Ep. VI). 

Aristo; Lysia or. contra Aristonem de inertia ci£., 1T, 260. 


frg. 35. ds: 
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Aristo quidam , 1I, 415 (Hyper. frg. 135); de pacto, quod 
hoc loco dicilur intercedere. inler Aristonem οἱ 
Theomnestum , vid. quod statuit Schneidew. p. 418. 

Aristobulus, pharmacopola Plataicus , 11, 126 (/Eschin. 11M. 
162). 

Aristoclea meretrix, II, 231 (Lys. frg. 152). 

Aristocles ; 188] or. contra Aristoclem memoratur, M, 324. 
frg. 10. 

Aristocrales, demagogus Atheniensis, cui Theramenes se 
adjunxit, I, 146 (Lys. XII. 66). 

Aristocritus quidam Atleuiensis, I, 109 (Lys. Ill. 8). 

Aristodemus quidam ; Lysix contestationis adv. Aristodemi 
actionem fragmenta exstant , 1, 259 sq. 

Aristodemus histrio, primum legatus ad Philippam missus, 
M, 66 (JEschin. 1I. 15. sgq.; cognominabalur Stem- 
phylius, genere Metapontinus erat, vicit autem bis in 
Lencis, II, 501 (Schol. ad l. c.); auctor fit pacis cum 
Philippo facienda, 11, 64 (;Exchin. 1I. arguin.); decer- 
nente Demosthene coronatur, 1I, 67 (ibid. 17) ; cfr. 11, 
112 (Eschin. 111. 83); iterum inter decem legatos ad 
Philippum missus, II, 67. $ 19; 11, 72 (.Eschin. II. 52), 
cfr. Aristomedes. 

Aristodicus, Alheniensis, sequenlis pater, 1, 231 (Lys. 
XXXIl. 24). 

Aristodicus, Aristodici filius, Alexidis frater, Allieniensis , 
I, 231 (Lys. XXXII. 26.). 

Aristodicus quidam Atheniensis, I, 199 (Lys. XXIII. 13 
14. 15). 

Aristogito , vid. Harmodius. 

Aristogito mensarius , 1L, 252 (Lys. frg. 1). 

Aristogito; Dinarchi oratio in Aristogitonem, Il, 174 sqq. 
Multoties jam in carcerem abductus, ibid. $ 2; 11, 175 
(ibid. 9); Cydimachum patrem ex urbe profugum ne- 
glexit, 11, 175 (ibid. 8); de violalis legibus reus factus 
quingje talentis mulctatus est, 11, 176 (ibid. 12); iterum 
a Lycurgo delatus, ibid. $ 13. 

Aristogito; Issi or. adv. Arist. et Archippum de Arche- 
polidis hereditate ; fragmm. exstant, VI, 323 sg.; de ar- 
gumento vide , M, 324. frg. 6. 

Arislogito; Lycurgi or. contra Aristogitonem ; fragmm. 
exstant, M, 354 sq. 

Aristogito; Hyperidis or. contra Ar. fragmm. exstant, 
I1, 386 sqq.; de argumento vid. Hyperides. 

Aristoloclius AEthalides, I, 252 (1s. I1I. 23). 

Atislolochus quidam , 1, 278 (1s. VI. 33). 

Aristomachi heroum, Athenis, HM, 489 (Vila schin. 1); 
Aristomachus est nomen proprium herois, qui vocalur, 
medici, II, 634 (Scliol. in Dem. 419, 22). 

Aristomachus; Ismi or. contra Aristom. memoratur, 
II, 321. frg. 11. 12. 

Aristomachus, Academize pravfectus ; quod scaphium e pa- 
leestra in hortum suum transtulerit, condemnatus est, 
II, 404 (Hyper. frg. 110. C). 

Aristomedes (deb. Aristodemus), Atheniensis demagogus , 
M, 570 (Schol. in Dem. 150). 

Aristomenes, inter Alcibiadis sodales refertur quorum no- 
mina edita sunt, indicatione dc mysteriis profapalis facta, 
I, 50 (And. I. 13). 

Airistomenes quidam, Aristarchi frater, I, 304 (Is. x. vid. 
argum.). 

Aiistonicus. Dinarchi or. c. Ar. de pecuniis Harpaliis me- 
moratur, 11, 450 (XXIV .). 

Aristophanes, poeta comicus. Apud Aristophanem onoma- 
toposia frequenter occurrunt, 1I, 583 (Schol. in Dem. 
211, 1). Cit., 11, 481 (Vita Isocr.); 1I, 493 (Schol. ad 
AEschin. I. 23); IT, 500 (Schol. ad /Eschin. 190); I1, 506 
(Schol. ad Eschin. 11. 112); HI, 511 (Schol. ad /Eschin. 
JI. 14); If, 515 (Schol. ad JEschin. 111. 137); Hi, 522 
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(Schol. in Dem. 36, 18); II, 613 (Schol. in Dem. 354, 
29); 11, 695 (Schol. in Dem. 593, 24); 1], 729 (Schol. in 
Dem. 742, 16). 

Aristophanes Chollides, a trigintaviris interfectus, 1, 157 
(Lys. XIII. 58 sqg.). 

Aristophanes Olynthius, 1I, 90 (/Eschin. Il. 153); Hi, 91 
(ibid. 155. 158). 

Aristophanes, Nicophemi filius, Atheniensis; Lysias oratio 
de bonis Aristophanis ad serarium, I, 179 sqq. Nico- 
phem. et Aristoph. indicta causa morle damnati, bona 
eorum publicata sunt (δ 7.), unde quum parva in 
srarium revenisse videretur pecunia, Aristophanis 
socer ejusque filius defraudalionis accusali sunt, qui 
defenduntur in Lysie oratione ). Aristoph. una cum 
Eunomo et Lysía legatus a Conone ad Dionysium in 
Siciliam missus, 1, 181. $ 19. 20; postea cum auxiliis 
Atheuis in Cyprum navigat legatus creatus et a patre ac- 
censitus, ibid. $ 21 sqq.; de Nicophemi et Aristophanis 
fortunis ralio initur, 1, 181 sq. (ibid. 21-45). — Lysix 
oratio contra /Eschinem de publicatione bonorum Aristo- 
phanis ci/., 1I, 253. frg, 5. 

Aristophou Azeniensis,ll, 41 (JEschin. T. 64); IT, 57 (JEscbin. 
1. 158); perdiu Doeotorum partibus studuisse insimulatus, 
M, 122 (Eschin. ILI. 139); τὰ θεωριχὰ defendit, IH, 546 
(Schol. in Dem. 26, 18); gloriatus est se septuaginta 
quinque actionibus de decrelis contra leges factis postu- 
latum fuisse, IT, 132 (/Eschin. ΠΙ. 194); If, 636 (Schol. 
in Dem. 436, 13); collector decumargm Minervze consti- 
tutus ob coronas non paratas accusalur ab Eubulo, 1], 
694 (Schol. in Dem. 584, 14); Iphicratem ceterosque in 
bello &ociali gerendo collegas proditionis accusavit (c/r. 
Jl, 181. Din. III. 17). Iphicratis defensionis fragmenta 
exstant, 1, 275 sq. vid. argum. Aristophontem virum 
tractandis negotiis publicis validissimum, reum fecit 
Hyperides; ille ex lioc judicio duobus solummodo cal- 
culis salvus evasit, 11, 379 (Hyper. I. 29). Hyperidis or. 
contra Arist. de plebiscito male rogato, frgmm. exstant, 
Il, 388 sq. — Arist. accepta mercede pro Charete dixit, 
exercitus dux in Ceo incolas vexavit; Ardettus cogRo- 
minalus est; vitee explevit annos centum, uno dempto 
mense; de or. argumento disseritur, ibid. frg. 44. 
Aristophontie γραμματεὺς fuerat /Escbhines, H, 489 (Vita 
&Eschin. II). 

Aristophon. Contestatio quod Aristophontis filia nom cit 
controversa, Dinarches or. titulus, qua cit., 11, 465. frz. 
99 sq.; cfr. 11, 451 (LIV). 

Aristoteles quidam, Charmidis pater, I, 56 (And. I. 47). 

Arístoteles philosophus, calumniis, quce referuntur, obji- 
citur a Sophocle Amphiclide filio, 11, 471 (Democh. frg. 
2. cfr. prolegg.); violatze religionis reus actus esl a De- 
mophbilo, quod in conviviis paeanem in Hermeam Atar- 
nensem caneret, II, 474 (Demophil.); offendisse fertur 
Iaocratem, quia Theodectem discipulum ei ademerit, 11, 
485 (Isocr. orr. hypothess. XIIL). 

Cit., M, 482 (Vita Isocr.); II, 532 (Schol. in Dem. 11, 
10); 1I, 550 (Schol. in Dem. 32, 17). 
Arithmetica apud /Egyptios , Isocr. 145, 26. 

Arizelus, Arignoti οἱ Eupolemi frater, Timarchi pater, 1l, 
47 (δοίη. I. 102 sg.); 15, 42 ( Aschin. 1. 68). 

Arrliephoria, I, 192 (Lys. XXI. 5). ᾿Αρρηφόροι virgines, de 
quibus exponitur, 11, 455 (Din. (rg. 19). 

Artabazus satrapa, a rege deficit et Charetem accersil, ἢ, 
557 (Schol. in Dem. 45, 11); 1I, 553 (Schol. in Dem. 
37, 6). : 

Artaxerxes Mnemon, Alhenienses et. Lacedaemonios de- 
bellavit, et Asiam uuiversam ex paclo a Graecis accepit, 
Isocr. 65, 27 sqq. 34. cfr. ibid. 44. 52 sgq. 

Artaxerxes Ochus , quam sit imbellis el impolens, Isoer. 
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65, 32 sQgq.; ex JEgyplo, quie defecerat, victus et de- 
risus recessit; Cyprus," Phoenice, Cilicia finitimaque loca 
alia ab eo defecerunt, alia bello conflictantur, ibid. 43 
$gq.; quanto studio in bellum contra Euagoram incu- 

^ buerit, exponitur, Isocr. 129, 1 44. Belli hujus eventus 
narratur, ibid. 25 sqq. Artaxerxes hic Timagoram et 
Leontem legatos Athenienses pecunia data corrupit , 1I, 
625 (Schol. in Dem. 383, 16). 

Artemisia, Mausoli soror et uxor, Carizx regina, 11. 579 
(Schol. in Dem. 193, 14) paucorum dominatum in 
Rhedo adjuvat, IL, 578 (Schol. in Dem. XV, pro- 
legg.). 

᾿Αρτεμίσιον proprie vocatur Dianz simulacrum , 1f, 394 
(Eyper. frg. 78). 

Artemisium; pugna navalis ad Artemisium narratur, Isocr. 
36, 42 sgq.; 1, 102 (Lys. 11. 30). 

Artlhimius, Pythonactis filius, Zelita, quum e Medis aurum 
ad Corrumpendos Gr&cos in Peloponnesum attulisset, 
Athenienses eum exilio plectebant et columnam in acro- 
poli posuerunt cum inscriptione, cujus summa refer- 
ἐμ, M, 178 (Din. IH. 24 sgg.); M, 143 (JEschin. III. 259). 

Arymbas, Molossorum rex, Olympiadis Philippi uxoris 
avunculus, II, 534 (Schol. in Dem. 13, 5). 

Asclepiadae, A. e. medici, II, 443 (Dem. frg. 16). 

Asclepius sophista ci£., 1f, 554 (Schol. in Dem. 1V); II, 
607 (ibid. 342, 13); ἮΙ, 622 (ibid. 375, 25); M, 623 
(ibid. 378, 18). 

Asia (de) primum Trojano bello triumphavit Europa, quod 
illustratur, Isoct. 141, 15 sgq. 

Asio; Lysice oratio adv. Asionem ci/., II, 263. 

Asopodorus; Lysiae or. adv. Asopodorum de domo ci/., 
li, 265. frg. 46. 

Aspasia Milesia celebris illa; varia de hac referuntur, 
II, 253 (Lys. frg. 2). 

Aspasius cit., II, 496 (Schol. ad /Eschin. I. 83); II, 640 
(Schol. in Dem. 458, 9). 

Aspendus urbs, Isocr. 247, 29. 

Aster quidam miles Philippi regis oculum hasta percutit, 
Il, $49 (Schol. in Dem. 30, 3). 

"Actpáón , I, 201 (Lys. XXIV. 11. 12). 

Astrologia; quid de hac disciplina vulgus sentiat, Isocr. 
235, 50 sqq. . 

Astronomia apud /Egyplios, Isocr. 145, 26. Astronomia in 
puerorum institutionem recepta, Isocr. 152, 54. 

Astydamia, Pliorbantis filia, Cauconis uxor, Leprei mater, 
IJ, 347 (Cauc. frg. 1). 

Astylus, Arcadum dur, 1I, 158 (Din. I. 20). 

᾿Αστυνόμοι, magistratus Athenienses, quo officio fungantur, 
refertur, I, 726 (Schul. in Dem. 735, 16); festamenta 
asservant, I, 228 (Is. 1. 15. cfr. $ 25). 

Astyochi filius Crito formosus, 11, 56 (/Eschin. I. 156). 

Aslyphilus, Eutliycralis filius; 152i oratio de Ast. hered., 
J, 298 sqq. cfr. S 17; cum exercitu missus ad Mytile- 
nem obiit, S 1. 14. 

A:ybarus; Lysia epistola ad Asybarum ci/., 1, 298. frg. 
249. 

Atarnea, urbs Mysia, Isocr. 44, 33; 11, 570 (Schol. in Dem. 
139). 

Athanasius, ci£., If, 725 (Schol. in Dem. 732, 28). 

Alhenades. Dinarchi or. inscripta ᾿Αθηνάδῃ συνηγορία περὶ 
τῆς σχεδίας πρὸς ᾿Αμύντιχον, memoratur, 11,452 (LX XVI. 
LXXVII ). 

Alhenas urbs, aute ceteras urbes condita, Isocr. 108, 14 
57.} à dec nomine nuncupata, II, 6 (Lyc. t. 26), 
xatà κώμας est distributa, Isocr. 95, 21. Athenarum ur- 
bis, qu sil laus, Isocr. 27, 24 sqq. Athenze Graecarum 
urbium omni tempore maxiua, Isocr. 33, 5 sqg. Athenas 
navibus ex Sicilia et Ponto et aliis locis veniunt, ut 
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litteris instituantur, Isocr. 231, 5 sqq. Athens urbs 
cur omnium, qui dicere aut educare pos.unt, magistra 
fuisse videatur, Isocr. 240, 16 50.; cur merito Graeco- 
rum astu appelletur, ibid. 4& sqg. M«enia ἃ Conone 
reficiuntur, Isocr. 60, 30. De templis Athenarum aliis- 
que edificiis, cetero ornatu Grecorum judicium re- 
fertur, Isocr. 98, 9 sqq. Jovis Servatoris simulacrum, 
Cononis et Euagore statum, Isocr. 128, 47 sq. "Hgos- 
στεῖον, Isocr. 253, 33; ᾿Αχρόπολις, Isocr. 254, 7. 26; 
256, 28 ( Adde Acropolis). Bacchi fanum, ubi super pila 
ewneus quidam stat strategus; Odeum, I, 54 ( And. I. 
38). Fanum Vulcani, I, 55 ( ibid. 40). Forum; Theseum; 
Hippodamium forum ; Anaceum ; Tholus, I. 55 (And. 1l. 
45). Phorbantis fanum, !, 58 ( And. I. 61). Stoa Poc- 
cile, T, 61 (And. 1. 82). Pallenium, I, 66 ( And. T. 106). 
Alba populus (? ἡ λεύχη), I, 70 (And. [. 133). llermae 
in Deceleensi demo, I, 198 (Lys. XXIII. 3). Forum ca- 
sei recentis, ibid. $ 6. Tabernz et officinae foro proxt- 
ma, quo cuncti ventitare solent, I, 202 (Lys. XXIV. 
19. 20). Ἀχτὴ, πυλίς, IT, 4 ( Lyc. I. 17 ); II, 10 (ibid. 
55). Ἑρμῆς πρὸς τῇ πυλίδι, ΕΠ, 685 (Schol. in Dem. 
562, 14 ). Fons ἐν τοῖς olovot;, I1, 21 (Lyc. I. 112 ). Fo- 
rum cupedipnarium, II, 41 (JEschin. I. 65. cfr. Scliol. ad 
h.l. ). Timarchi decretum de domiciliis'in Pnyce ( vid. 
8. V, ) memoratur, 11, 44 ( JEschin. I. 81, 85 ). Olxo- 
πεδα, λάχχοι, ibid. Demonis sedes in Colono; Andoci- 
dis qui dicitur Mercurius, Il, 51 ( /Eschin. 1. 125). Παρ’ 
ἕππον καὶ κόραν, loci nomen, unde usu venerit, narratur, 
IT, 61 ( JEschin. 1. 182. cfr. s. v. ). Bacchi zedes, [I, 74 
Kschin. 11. 61). Medius murus, qui dictus sit, 11, 
227 ( Antiph. Fragm. 36). Sacra via, Il, 329 (Is. frg. 
31 ). Tholus, quid, 1l, 634 (Schol. in Dem. 419, 26). 
Mercurius triceps juxta viam qua Hesticeeam ducit, 1I, 
332 (Is. frg. 55). Balneum juxta Antheinocriti statiram, 
id est ad portam Thriasiam, IT, 336 (Is. frg. 76). Jovem 
contigit Eleutherium cognomento appellari, quia liberti 
porticum ipsi vicinam «eedificassent, 11, 385 ( Hyper. 
frg. 25). Hermae sunt a Pocile et Regia porticu, e(c.; 
Hermarum etiam porticus qucedam dicitur ; Hipparchei 
Herne, II, 411 (Hyper. frg. 134.). Adde Colonus, Her- 
marum βίοδ, eíc. 

Athenienses, αὐτόχθονες neque aliis gentibus permixti , 
Isoer. 27, 28 sqq.; Isocr. 166, 51 sqq.; T, 100 (Lys. 
II. 17); diu ante Trojana tempora Adrasto auxiliantes 
defunctorum causa bellum suscipiunt contra Thehanos, 
Cadmeos vincunt, et eorum qui ex septem ad Thebas 
ducibus vita functi sunt, corpora Eleusine sepeliunt, I, 
99 (Lys. II. 7 sgg.); Cfr. 1socr. 31, 45 sqq.; 33,7 
$qq.; 173, 38 sqq.; 198, 50 sgq.; Herculis autem liberis 
exceptis Eurysthieum debellant, I1socr. 31, 43 sgg.; 33, 
7 sqq.; 56, 10 sqg.; 79, 23 sqq.; 1, 99 ( Lys. UJ. 
11 sqq. ). Bella contra Thraces cum Eumolpo, cobtra 
Amazones cum Scythie, Isocr. 33, 31 sgq.; cfr. Isoer. 
79, 23 sqq.; 99, 20 sqq.; 1, 98 ( Lys. II. 4 sqq.). Regie 
familiae per quatuor et quinque celates permanserunt , 
et Eríchtbonii successores usque δα Theseum, 1[socr. 
167, 3 sqq. Atheniensem civilatem, qua prius sparsim 
et vicatim habitabat, in unum locum congregavit The- 
seus, Isocr. 136, 50; idem urbem multitudini regen- 
dam permisit, ibid. 31. Thesei successores laudantur, 
quod rectam et justam democratiam iustituerint,, ibid. 
36 sqq.; cfr. 1, 98 ( Lys. II. 18 ). Athenienses post Tro- 
jatum bellum Cyclades insulas, Caribus ejectis, Graeco- 
rum egentissimis colendas tradiderunt, porro in utraque 
continenle multas et magnas urbes condiderunt, Isocr. 
155, 12 sqq. 39 sqq. Prisca illa respublica non paucio- 
res quam mille annos immutata perstitit usque ad Sola- 
nis aatem  Pisistratique principatum, Isocr. 170, 26, 
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Megaclis coutentiones narrantur, 11, 685 (Schol, in 
Dem. 561, 15. 17); prelium contra Pisislratidas ad 
Pallenium commissum, I, 66 ( And. Il. 106 ). Quales viri 
fuerint, qui Persici belli tempore summam rerum tra- 
ctabant , 1socr. 34 , 31 sqq. Lacedesmoniorum et Athe- 
niensium nobilis aemulatio lis temporibus, Isocr. 35, 
δι sqq. Ab Xerxe missum legatum Alexandrum , quod 
terram et aquam peliisset, propemodum lapidibus obrne- 
runt, Jl, 13 ( Lyc. I. 71); cfr. 1, 562 ( Schol. in Dem. 
76, 4); belli Medici tempore decreverunt exules domum 
revocare capiteque minutis jura civilia reddere, I, 66 
( And. I. 107); Persico bello extorres facti, meliores et 
plures naves ad prelium navale praebuerunt, quam ce- 
teri Graeci. universi, qui ademptum exinde Lacedeemo- 
niis imperium ad Athenienses detulerunt, Isocr. 156, 4 
sqq. Sociis persuaderunt, ut eam formam reipublice 
amplecterentur, qua ipsi perpetuo usi fuerant, ibid. 36 
$qq.; per nonaginta annos Grecorum duces fuerunt, 
Phonicen et Ciliciam populali sunt, ad Eurymedontem 
pedestri et navali proelio decerlantes vicerunt, universam 
Asiam circumnavigaverunt, 1I, 13 (Lyc. I. 72); civibus 
qui Medos apud Strymonem fluvium fuderunt, praemio 
dabant, ut tres Hermre lapidei in Hermarum porticu 
iis ponerentur, quorum inscriptiones cif., M, 130 ( JEs- 
chin. IIl. 183 sqq.). Cum iis, que praecedunt, cfr. 
Persica bella. Foederis quod pepigisse dicuntur cum 
Persis, conditiones vid. s. v. Cimoneum fedus. 
Rerum stalus, qualis erat post Persica bella, praesenti 
comparatur, lsocr. 100, 12 404. Athenienses per sep- 
tuaginta ( per quinque et sexaginta, Isocr. 157, 8) annos 
maris imperium tenebant, Isocr. 39, 17; I, 105 (Lyc. 
H. 55); illo tempore triremes nulli ex Asia in Greeciam 
navigabant, neque tyrannus in Grecia ullus erat, ibid. 
$ 57; post Medicum bellum persuasione impetraverunt, 
ut quaestores merarii Griecorum communis Athenis con- 
stituerentur , ut universe Graeciae classis, si usus foret, 
in Pireceo conveniret efc., T, 84 (And. HII. 38). Athenien- 
sibus, postquam maris imperium susceperunt, inter alia 


crimina inulta Meliorum ( cfr. 1socr. 215, 52) et Toro- 


naeorum ( Isocr. 158, 7) excidium et Scionseorum inte- 
ritus objicluntur, quz disculpantur, Isoct. 38, 29 sqq.; 
qua occasione universe, quomodo erga socios Athe- 
nienses se gesserint, exponi(ur, ibid. 46 sgg.; quibus 
rebus agendis sociorum odium in se conflaverint, refer- 
tur, Isocr. 111, 29 sgg.; 113, 29 sqq.; 157, 50-159, 
25; decretum illud vituperatur de tributis in orche- 
stram inferendis, Isocr. 112, 19 sqg.; talenta e Delo 
allata quindecim millia, II, 510 (Schol. ad /Eschin. II. 
175). Atheuienses bellum in Eubea gerentes, Megaram- 
que tenentes et Pegas et Troezenem, Miltiadem Cimonis 
filium (Cimonem Miltiadis f.?) ostracismo patria ejec- 
tum e Chersoneso revocant et ad pacem conslitnendam 
Lacedemonem mittunt; pax conuciliata est in annos 
quinquaginta, et in annum decimum tertium conservata, 
Pireeus muro cinctus, septentrionalis murus exstruc- 
tus, centum triremes zedificatze, trecenti equites instructi, 
trecenti Scythae sagittarii empti ; /Eginelicum bellum (in 
navali certamine adversus /Eginetas ceperunt triremes 
eorum septuaginta, I, 104. Lys. 1I. 48 ; expeditionesin JE- 
ginam JEgyplumque; Coriathos in agro Megarico profli- 
gant Myronide duce (ibid. $ 49 sqq. ), Andocidis pax tri- 
ginta annorum, mille talenta signatee pecuniae in arcem 
relata, centum alie triremes aedi(icatze , navalia ex- 
structa, equites mille ducenti comparati aliique totidem 
sagittarii, longus murus australis exetructus ; Megarense 
bellum, Nicie& pax, septem millia talentüm in arcem 
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tqq. Atheniensium et Megarensium de Salamine contro- , 
versia, {{, 635 ( Schol. in Dem. 420, 7 ). Pisistrati et 


relata, triremes trecentte comparat», tributi nomine 
quotannis mille ducenta talentá a sociis pensitata, Cher- 
sonesus, Naxus, Euboa in Atheniensium potestate, 
plurimae coloniz hoc tempore deductz, II, 78 sq. ( An- 
doc. III. 3-9); eadem fere leguntur, 1I, 43 sq. ( £s- 
chin. 1l. 172, 176); sed quae hic de rebus gestis post 
Nicide pacem referuntur, pro commenticiis habenda 
sunt, Schol. ad h. 1., p. 510. Expeditiones ad Corintham, 
in Thessaliam, Thebanum bellum commemorantur, Y, 300 
( 1s. IX. 14); expeditio adversus Olynthum memoratur, 
Hl, 543 (Schol. in Dem. 22, 2). Tributorum rationem 
reformant, auctore Alcibiade, qui huic rei cum aliis 
Dovein praefectus sociis tributa propemodum duplicavit, 
I, 86 ( And. IV. I1). Cum Persarum rege inducias con- 
ciliaverat Epilycus, Tisandri filios, quas decepti ab 
Amorge, regis servo fugitivo, Albenienses bello Pelo- 
ponnesiaco abjecerunt, I, 82 (ibid. 29 ). Atheniensium 
re8 quo in slatu fuerint ante reditum Alcibiadis, expo- 
nitur, Isocr. 246, 13 sqq. Alcibiade iterum pulso, de- 
cem sufficiunt duces, I, 192 (Lys. XXI. 8 ). Athenien- 
sium expeditio ad Mytilenem memoratur, ibid. cfr. 
I, 298 ( 1s. IX. 1); I, 300 (ibid. 14). Duces navali pre- 
lio ad Arginusas victoriam adepti ob hoc, quod propter 
tempestatem recipere submersos non potuerint, capitali 
supplicio afficiuntur, I, 142 (Lys. Il. 36) e£ 1, 649 
(Schol. in Dem. 477,17). Clade ad Hellespontum accepta, 
duodecim tantummodo naves servatze suut, I, 192 ( Lys. 
AXI. 7-12); «fr. 1, 105. (Lys. 11. 58 sqq.). Ad ea 
qua pracedunt, adde Siciliensis expeditio; confer Pe- 
loponnesiacum bellum , etc. 

Quadringenti (cfr. Phrynichus) in urbe dissentiunt 
cum iis, qui in casttis ad Samum agunt; iidem Ando- 
cidem in vincula conjiciunt, E, 75 ( And. II. 1t-17 ). 
Narrantur quzdam res gesiz per obsidionem Atbe- 
narum, [socr. 22, 41 sqq. Quinque millibus viris eamma 
reipublicae commissa, ), 183 ( Lys. XX. 13. 16); prelia 
navalia ad Eretriam, ibid. $ 14. Patroclide rogante ho- 
nore privatis honorem reddunt; decrelum exstat, I, 60 
(Aud. 1. 73 sqq. 77). Post cladem ad Hellespontum 
acceptam ab ims, qui vocabantur ἑταῖροι, quinque viri 
ephororum nomine constituti et suunma potentia instructi 
sunt, quorum in numero erant Eratesthenes et Critias, 
I, 144 ( Lys. XII. 43 sgq.). De quadringentis viris et de 
Theramenia initiis gwrdam, 1, 146 (Lys. XII. 65 
$99. ); ex illo senatu quamplurimi ín senatum qui postea 
sub trigiptaviris exstilit, adscripti sunt, I, 152 (Lys. 
XII. 20). Oligarchie studentium machinationes, The. 
ramenis proditio, Agorati denuntiatio, praefectorum mili- 
tariuin aliorumque  czedes ( Cleophontis cedes, 1, 219 
(Lys. XXX. 10 sgg.) et Trigintavirorum coustitutio 
enarrantur, Y, 146 sg. ( ibid. 68-77 ); 1, 151-156 (Lys. 
XIII. 5-43) ; Lysandri catalogus, 1socr. 279, 14 209.; 
262, 28; populus sub trigintaviris per bis mille cives 
decretum fert, 1, 154 ( Lys. XIII. 35). Atheniensis rei- 
publicae status sub trigintavirorum dominatu miserabilis 
deploratur, Y, 149 ( Lys. Xll. 92 sgg.); 1, 156 (Lys. 
ΧΙ. 56 5g. ); Isocr. 97, 46 sgg.; 262, 29 sqg.; 280, 


33 sgg.; triginta tyranni profana negligunt, fana expi- 


lant, navalia tribus talentis destruenda vendunt, qua 
reipublice non minus mille talentis constiterant, Isocr. 
98, 14 sqq.; delationes sub trigintaviris e/c., 1, 144 
( Lys. XII. 48 sqq.); sub triginta tyrannis populus Clial- 
cidem que est ad Euripum, profugit, I, 203 (Lys. 
XXIV. 25); Athenienses a triginta tyrannis expulsi, 
quid fecerint ad parandum reditum, Isocr. 254, 39 sgq. 
Ad ea qua procedunt adde Trigintaviri. 

Thrasybulus Phylen occupat (cfr. Phyle ). Eratostl:e- 
nes Salamina et Eleusinem profectus trecentos cives ad 
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supplicium abducit (cfr. I, 155. Lys. XIII. 44); Pirseus 
ab Archino et Thrasybula occupatur (cfr. I, 190. Lys. 
XX. 28; II, 94. JEschin. 11. 176 ), dissensiones in urbe, 
Critie sodalitiom ejicitur, Phido ejusque socii simul 
adversus triginta viros et adversus Pircenses ( cfr. 
]socr. 98, 17 ) belligerant et Lacedaemonios accersunt , 
Ι, 144 (Lys. XII. 52-61). Atheniensibus ad Phylen impe- 
rabat Anytus, I, 160 ( Lys. XIII. 77 sgq.); post conventa 
inter urbanos et Pireeenses inita, cives ex Pirceeo solenni 
cum pompa in urbem revertuntur, JEsimo duce, ibid. $80 
$q.; I, 105 (Lys. 11. 61 sgg.) ; expeditioad Eleusinem et 
Triginta virorum obsidio memorantur, 1, 204 ( Lys. 
XXV. 9); de pactis, quae convenere inter Lacedaemonios 
et Athenienses reduces, disseritur, 1, 121 ( Ly. VI. 37 
$Qq.); concordia restituta inter urbanos et Pirwenses 
decrelum fit de acceptis injuriis, ut oblivioni tradantur, 
1, 61 ( And. 1. 80 sqq); cfr. Isocr. 262, 49 sqq.; 263, 
9 sqq.; 265, 10 sqq.; 266, 6 sqq.; M, 135 ( /Eschin. 
111. 208 ); jurisjurandi, quod juraverunt populus et se- 
natus, formula refer(ur, 1, 63 ( And. I. 90. 93); c/r. I, 
160 ( Lys. XIII. 88 sq. ). Archino rogante legem scive- 
runt, si quis actionem contra datum jusjurandum insti- 
tueret, ut reo exceptione , qua? paragraphe dicitur, uti 
liceret, Isocr. 260, 7 sqq.; quam Trigintaviri pecuniam 
a Lacedeemoniis mutuati erant, populus ut ab omnibus 
solveretur decrevit (Isocr. 98, 26 sqq.) ; infamia notati 
in integrum restituti sunt, 1, 207 ( Lys. XXV. 26. 27); 
1, 209 (Lys. XXVI. 2); 1, 211 (ibid. 16 sqq.). Athe- 
piensibus e Pir&eeo reversie sententiam proponit Phormi- 
sius ; exules reverti debere, at publicam administratio- 
nem non omnibus, sed iis tantum qui agros possiderent, 
committendam ; quod ue fieret, Lysias orationem scripsit, 
1, 233 (Lys. XXXIV. cum argum. ); columnam in cu- 
ria erexerunt et decretum inscripserunt, ut qui prodi- 
torem aut tyrannidis affectalae reum occideret, a ccede 
purus esset, 1I, 23 ( Lyc. 124 sq. ); decretum refertur 
in eos factum, qui magistratum in urbe gesserint post 
eversum statum popularem, 1, 64 ( And. f. 95. 96 sqg.); 
Atheniensium jusjurandum super hac re, ibid.; decretum 
refertur, quod factum est de iis qui Deceleam migra- 
verant, 1E, 22 sq. (Lyc. 120. 121); milites qui sub 
lyrannide trigintavirorum in urbe manserant, jure in 
concionestandi aut senatorio honore fungendi carebant, 1, 
60 ( And. I. 75). Decemviri post triginla tyrannos con- 
stituti, [socr. 260, 3f. Viginti cives electi sunt, qui leges 
corruptas investigarent et conscriberent; simul decre- 
verupt perditarum legum loco novas inducere inde ab 
Euclida archonte, !I, 493 ( Schol. ad JEschin. I. 39); 
decretum hoc exséat, 1, 61 (And. 1. 83 sqq. ); Tisa- 
meno et Nicomacho aliisque scribis demandant, ut So- 
lonis leges conscribant, quo munere, quadrimestre 
quum essel, post sex annos nondum perfuncti erant, I, 
218 (Lys. XXX. 2. 3. cfr. S 38); postea eundem Nico- 
machum elegerunt, ut patría sacra describeret, ibid. 
$ 4. 17. sqq. 29. 

Albenlenses, quo tempore Nicomachus accusatus est, 
pecuniis indigent; Lacedoemoniis ees constitutum solvere 
non possunt, B«oti praedas agunt quod bina talenta eis 
reddita non sint, navalia et muri collapsum eunt , se- 
natus ad delationes admittendas et civium fortunas 
publicandas adigitur, 1, 221 ( Lys. XXX. 22); auxilia 
jiu Cyprum mittunt ad Cononem et Evagoram , 1, 181 
( Lys. XIX. 21 sqq.; I, 183 (ibid. 42) ; Cononis victo- 
ria ad Cnidum liberati (Isocr. 98,7; 130, 27 sqq.; 
adde Conon ef Cnidus), quos honores ei et Evagoree 
liabuerint, Isocr. 128, 41 sqq. Post navale Cononis pre- 
lium et Timothei imperium universa Gr&cia in Athe- 
Liensium potestatem cecidil, Isocr. 90, 45 s94.; quam 


potestatem, cur retinere non potuerint, exponitur, ibid. 
sqq.; inita cum Boeotis societate, Haliarlo auxilian- 
tur, 1, 172 (Lys. XVI. 13); cfr. M, 557. Scbol. iu 
Dem. 44, 27). Expeditio ad Corinthum, alia contra 
Agesilaum in Beotiam, I, 173 ( ibid. 15. 16); expeditio 
adversus Coroneam , I, 113 (Lys. 11]: 45 ). Athenienses 
bello Corinthiaco (tid. Corintliiacum bellum ) Thebanos 
conservaverunt , qui pace facta, Atheniensibus reliclis, 
ad Lacedaemonios se contulerunt, Chii autem οἱ Myti- 
lengi et Byzantii in fide manserunt , Isocr. 195, 23 sqq. 
Cfr. etiam 192, 43 sqq.; 194, 12sgq. 18 sqq. Conditioues 
pacis post Peloponnesiacum bellum ἃ Lacedwmoniis 
imperalee (cfr. 1, 84. And. IIT. 39) cum iis comparan- 
tur, quie nunc (post Corinthiacum bellum? offeruntur, 
I, 79 (And. III. 11. 12); quo in loco res Atheniensium 
et ceterorum Grecorum hoc temporis momento fue- 
rint, exponitur, 1, 80-82 ( ibid. 13-28 ). De expeditione 
ad Hellespontum, Thrasybulo et Ergocle ducibus, cfr. 1, 
214 sqq. ( Lys. XXVIII. 1-11). Thebanos post Cadmeam 
occupatam denuo conservatos in patriam restituerunt, 
Jsocr. 195, 34 sqq.; II, 161 ( Din. I. 39 ). Atheniensium 
equitatus pugnze ad Mantineam interest Lacedeemonios 


' adjuvans, Isocr. 73, 33; 11, 92 ( /Eschin. 1. 164 ). 


Athenienses in civitates Greecas injusti fuisse negantur, 
duobus vel tribus ducibus exceplis, qui post cladem 
Hellespontiacam hac in re Lacedaemonios imitati sint, 
]socr. 162, 52 sqq. Andri imperium triginta minis re- 
demptum, 11, 48 (JEschin. I. 107). Sociale bellum 
( vid. 8. v.), cfr. 1M, 578 ( Schol. in Dem. XV. pro- 
legg.) ; bello sociali cur Cyziceni defecerint, narra/ur, 
Il, 689 (Schol. in Dem. 570, 15). Apud Naxum Cha- 
bria duce Lacedaemonios Pollimque superant, II, 137 
( schin. IH. 122); cum Epidauriis et oree maritimae 
incolis foedus faciunt, II, 311 ( Iphicr. frg. 8); sociali 
bello cum Chii et Rhodii et Byzantii aliique socii defe- 
cissent, aliquos iterum subegerunt, sed pace facta omnes 
liberos dimiserunt, II, 552 (Schol. in Dem. 36, 10); 
cleruchos Samum deduxerunt Nicophemo archonte , 1I, 
494 (Schol. ad /Eschin. 1. 52); cfr. 1I, 39 ( JEschin. IT. 
53); HM, 452 (Din. LXXIV); Cydias hoc ne facerent 
eis dissuasit, II, 446 ( Cydias) ; Eretrienses οἱ Themiso- 
nem oppuguant, IT, 92 (J/Eschin. Il. 164); Tlieba- 
nos Eubca ejiciunt, 11, 532 (Schol. in Dem. t1, 10). 
Expeditio in. Eubeam commemoratur, II, 311 (Ce- 
phis. frg. 1); Thebanos qui propter res de Oropo 
geslas cum iis contendebant, decreto facto faederibus 
excluserunt, 1socr. 196, 43 sqg.; cfr. Jsocr. 59, 8; 
Oropi urbis agrum ( cfr. Isocr. 194, 39) inter decem 
tribus sortiuntur; de eo colle qui tribubus Acamantidi 
et Hippothoontidi obtigerat , disceptatione oborla, Euxe- 
nippo negotium datur, ut in fano Amphiarai decubet ; 
de responso, quod attulit, reus fit ἃ Polyeucto, 1], 
377 (Hyper. I. 14-19), qua accuratius exponuntur 
in prolegg., II, 374. 

Atheniensium bella de Amphipoli urbe contra Macedo- 
num reges gesta memorantur,II, 68 sqq. (.Eschin. II. 26- 
34 ). Athenienses ad Novem vias in Thracia novies male 
rem gesserunt, ex imprecatione Phyllidis ; infortunia no- 
vem illa narrantur, 11, 502 (Scbol. ad /Eschin. 11. 31 ). 
Bellum cum Philippo gestum de Amphlipoli, Atheniensium 
colonia, Isocr. 52, 5 504. Plutarcho Eretriensi opem fe- 
runt; pugna ad Tamynas narratur,1l1, 112 (/Eschin. IIT. 
86 sqq. ); cfr. Il, 559 (Schol. in Dem. 58, 5). Athe- 
niensium ad Pylas expeditio memoratur, 1, 452 (Din. 
LXXV 5); II, 557 (Schol. in Dem. 44, 24) ; expeditio- 
nes ad Olynthum, II, 692 ( Schol. in Dem. 578, 3 ). Cte- 
siphontis et Phrynonis ad Philippum legatio, quibus 
reversis decretum fit : licere Philippo preeconem huc 
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mittere et legatos de pace, If, 66 ( /Eschin. II. 12. 13); 
Philocratis decretum , ibid.; de concione disseritur, 
qua Philocrates pacem cum Philippo faciendam decrevit, 
quique decretum hoc antecesserint , ΠῚ, 73 sqq. (/Esch. 
H. 57-69); hoc tempore Athenienses feederatas urbes 
quinque eti septuaginta amiserant, triremes centum 
quinquaginta, mille quingenta talenta; mercenariorum 
duces Griecos deprredabantur ; Philippus jam de Lemno etl 
Imbro et Scyro decertabat; cives Chersonesum deserc- 
bant ; Cephisoplontis decretum , 1l, 75 sqq. ( ibid. 70- 
74); Aristodemi legatio ad Philippum, II, 66 (JEschin. 1I. 
15 sqq.). Philocrate auctore decem legatos creaut , qui 
de pace cum Philippo agant, II, 67 (ibid. 18 sqq.); 
decem legati ad Philippum primum missi, 1l, 108 
( /Eschin. MI. 63); Atheniensium sociorum decretum 
de pace ; Demosthenes et Philocrates, antequam Athenien- 
sium legali ad Graecos missi reversi eraut , decretum 
faciunt, pax et societas cum Philippo sciscatur, excluso 
per temporis exiguitatem Cersobleple rege, Il, 108-110 
( ibid. 64-75) ; cfr. Isocr. 52, 49; 51, 30. Amicitia Allie- 
niensibus intercessit cum Amadoco, Odrysarum rege, 
propter eos, qui in Ckersoneso praedia habebant , [socr. 
52, 42. Altera decem legatorum missio ad Philippum, 


* JI, 80 ( JEschin. 11, 97 sgq. ). Proxenum ducem mittunt, 


ul Phocensium urbes contra Philippum tueatur, 11, 86 
( Eschin. 1I. 132 sqq. ); a Philippo jubentur cum copiis 
exire ex pacis et societatis faclie conditione, 11, 87 (ibid. 
137 ); audito Phocensium urbes Philippo traditas esse, 
res suas ex agris in urbem convasant, ibid. $ 139; cfr. 


Il. 111 ( /Eschin. 11I. 80 ) ; Eretri&e et Orei tributa" Cal- 


lia Chalcidenai decernunt, If, 113-116 ( /Eschin. 11i. 
90. 105 ). Amphissenses in Amphiclyonum concilium 
decretum afferunt , quo populus Atheniensis quinqua- 
ginta talentis mulctaretur, propterea quod novo templo 
priusquam esset dedicatum , aureos clypeos suspendis - 
sent, addita inscriptione : Athenienses de Medis ac 
Thebanis e/c., 11, 118 ( /Eschin. !II. 116). Societatis 
cum Thebanis auctore Demosthene facte  conditio- 
nes ezponuntur, 11, 122 sqg. ( chin. HII. 141 54.); 
cfr. M, 514 (Schol. in /Eschin. ΠΠ.- 106). Athe- 
nienses in pugna ad Clharroneam mille occubuere (cfr. 
Chaeronea ), bis mille capti sunt, quos Demades legatus 
sine ullo redemptionis pretio a Philippo recepit , II, 440 
( Demad. frg. 1, 9) ; post Claeronensem cladem decrevit 
populus liberos et uxores ex agris intra moenia trans- 
ferre, imperatores autem ordinare ad excubias quosvis 
Alheniensium aliorumque demorantium Athenis, qua- 
tenus ipsis videretur, Il, 4 (Lycurg. I. 16); cfr. 1I, 


1 (ibid. argum.) ; cfr. 1, 8 ( ibid. 44); Areopagiti- : 


cus senatus Lransfugas occidil, II, 10 ( ibid. 52); de- 
cretum est reos esse proditionis, si qui pro patria subire 
periculum delrectassent , ibid. $ 53; Hyperidis decretum 
fit, ut rude donati peregrini, ignominia notati in mi- 
litum ordinem recipiantur, 1], 7 (Lycurg. I. 36. 37) ; cr. 
11, 8 ( ibid. A1) ; numerus liominnm, qui ex hujus ple- 
biscito arma pro republica ferre possent, excessit centies 
et quinquagies mille homines , qui argenti metalla exer- 
cebant el per agros sparsi erant ; deinde zerarii debitores 
et ignominia noiati et ex albo civium expuncti et inqui- 
lini, H, 357 (Hyper. frg. 33); eodem tempore, qui 
ultra quinquaginta annos nati erant, ad arma vocali 
suni , 11, 8 ( Lycurg. 1. 39) ; ex Andro, Ceo, Trozene et 


Epidatro auxilia sibi accersivere, {1, ὃ ( Lycurg. 1.42). j 


Atheniensis senatus , mortuo Philippo, sacrificavil, M, 
126 ( Aschin. H1. 160. c/r. Schol. p. 515). Allienienses 
trecenta talenta a Persarum rege, quem Alexander jain 
premebat, missa non accepere, IE, 140 ( /Eschin. Jil. 
239). Allieniensium respublica ab Anlipalro eversa , 11, 
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489 ( Vita JEschin. I. ). Athenienses exules Cassander, 
Antipatri filius, reducere conatur, 1f, 451 (Din. 
XXXV). 

ATHENIENSIS RBSPUBLICA : Civis esi, cui sunt curiales 
areque Jovis Hercel et Apollinis Patrii, I1, 462 (Din. 
fig. 82); cfr. 11, 397 (Hyper. frg. 100) ; ἐπιτιμία, quid, 
1, 308 (Cephal. frg. 1); ἄτιμοι : decretum refertur, quod 
factum est Patroclide auctore , ut honore privatis honor 
redderetur ; ἄτιμοι quinam et quot ἀτιμίας modi fuerint, 
accuratissime exponitur, 1, 60 sq. (And. 1, 73-80); 
δοχιμασία civium fit etatis anno decimo octavo, II, 506 
(Schol. ad AEschin. II. 99); 1, 136 (Lys. X. 31); 1, 135 
(Lys. XI. 10); I, 191 (Lys. XXI. 1); I, 228 (Lys. XXXII. 
9); 1, 302 (Is. IX. 29); I1, 231 (Antiph. frg. 67); I1, 266 
(Lys. fr. 62); 11, 267 (Lys. fr. 70) ; cfr. Δυξιαρχυκὸν γραι- 
ματεῖον e£. "Exr6ot e£ Φράτορες. Recensio civium per 
pagos facta, qua dicitur διαψήφισις, IE, 49 (JEschin. 1. 
111); II, 496 (Scliol. ad /Eschin. I. 77); 1, 498 (Schol. 
ad A'schin. I. 114) ; 1], 598 (Schol. in Dem. 271, 6); pest 
populi reditum a Phyla lex scripla est, ut recensio civium 
per pagos fiat, atque is qui a demotis fuerit abdieatos, 
ad rempublicam non accedat , e(c., T, 318 (Is. XII. vid. 
argum.); repulsis provocatio in judicium concessa est, 
M, 43 (JEschin. T. 77. 78); recensio hzc appellatur 
Deropliili decretum, 1I, 44. (ibid. 86); post Euclidau 
archontem neminem civitatis consortem fuisse ferlur nisi 
qui ambo parentes cives demonstrasset, 1E, 494 (Schal, 
ad JEschin. 1. 39); sed de multitudine civium adui 
teriuorum cfr. M, 9$ (/Eschin. 1E. 177). Solon qualpor 
classes civium constituit, quarum una fuerant πευταχο- 
σιομέδιμνοι, 1I, 288 (Lys. frg. 201); inter πενταχοσιοιε- 
δίμνους eligebatur archon eponymus, 1f, 476 (Demetr. 
Phaler. frg. 4); ἱππάδα τελεῖν, 1, 289 (1s. VII. 39); δῆτες 
omnes hoplitee fieri jubentur, 11, 230 (Antiph. frg. 61:. 
— Συμμοριῶν constitulio accurate exponitur, 11, 5:6 
(Schol. in Dem. 26, 21); Isocr. 118, 49; mille ducenii 
Atheniensium ditissimi munia obibant publica, 1I, 218 
(Lys. frg. 143) ; Isocr. 220, 24 sq.; I1, 335 (Is. frg. 59); 
mille viri pro mille ducentis viris legilur, M, 329 (is. 
frg. 98); cur Demosthenes symmoriz tribuat viros sexa- 
genos, Hyperides quindenos (cfr. 11, 423. frg. 196), 
explicatur, et Demosthenis lex memoratur, qua tre- 
centos triremes instruere jussit , I1, 420 (Ilyper. frg. 1715; 
praeter cives eliam civitate donati in symmorias refere- 
bantur, 11, 422 (Hyper. frg. 184) ; inquilinorum éatyga- 
φεῖς, Isocr. 275, 27 sqq.; ἡγεμὼν συμμορίας vel evpe- 
giApync ,quis, fuerit, M, 422 (Hyper. írg. 185 sj.); 
μετοιχικῆς συμμορίας ταμίας memoratur, ibid. frg. 15]; 
ἀνασυντάξας, quis 1M, 423 (ibid. frg. 189); διάγραμμα, 
διαγραφεὺς, qid, ibid. frg. 190; ἐπιγραφεῖς, IT, 270 (Lv. 
frg. 90); 11, 409 (Hyper. frg. 127); trecentorum collegiuu, 
"1, 162 (Din. I. 42); cfr. 1, 228 (Is. VII. 38); εἰσφορὰς 
εἰσφέρειν ἐν τοῖς τριαχοσίοις, T, 282 (Is. VI. 60); λειτουργίαι 
describuntur : χορηγία, τριηραρχία, γυμνασιαρχία, 
εἰσφορά, 11, 644, (Schol. in Dem. 1]. 465, 28); cfr. Isocr. 
118, 46 sqq.; 1, 70 (And. I. 132); de τριηραρχίᾳ expo- 
nitur, 11, 673 (Schol. in Dem. 510, 16. 19); cfr. 1, 216 
(Lys. XXIX.5sg ); τριηραρχία plurimas mutationes experia 
est, qux memorantur, 11, 686 (Schol. in Dem. 56i, 
21. 27); trierarchica lex a Demosthene lata ssemoratur, 
II, 162 (Din. I. 142); trierarchos rationem reddere le 
jubet, I1, 100 (4Eschin. Ill. 19); — εἰσφορά, I, 317 (Is. 
XI. 50); 13, 166 (Din. J. 69); Il, 177 (Dia. Il. 18); cives 
vigesimam parlem  contribuebant, inquilini sextam 
partem, 11, 706 (Schol. in Dem. 612, 3); cff. Isocr. 3.7, 
27 sqq. Tributorum et λειτουργιῶν exempla afferuntur, 
I, 182 (Lys. XIX. 29); IJ, 183 (Lys. XIX. 42. 43); 1, 1») 
sq. (Lys. XIX. 57. 59. 62) ; L, 191 sg. (Lys. ΧΧΙ. 1-6; 
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J, 205 (Lys. XXV. 12); I, 271 (Is. V. 36); 1, 282 (Is. 
V1. 60); 1, 316 (Is. Xl. 40); 1, 317 (ibid. 48 sqq.). Adde 
᾿Αντίδοσις. — Vectigalia ab cerario redimi solita, T, 60 
(And. 1. 73); 1, 63 (ibid. 92); collegium redemptorum 
quinquagesimes, 1, 70 (And. 1. 133); HI, 11 (Lyc. 1. 58); 
socielas memoratur eorum qui sacrarum olearum 
fructus redimunt, I, 123 (Lys. VII. 2); xogvixóv τέλος, 
11, 50 (/Eschin. I. 119, 120); ἐπωνία, quid, 1, 330 (1s. 
frg. 40). Adde Δεχάτη, Δεχατενταί, Πεντηχοστή, Πεντη- 
χοστολόγοι, Τελῶναι, Quicunque s&rario debebant, eos 
oportebat predes prsstare et ante nonam prytaniam 
solvere, qua prreterinissa duplum srarío debebant, Mi- 
neryz: decumam, Eponymis quinquagesimam, ipsi vero 
vinciebanlur, II, 716 (Schol. in Dem. 702, 12); 1I, 719 
(ibid. 713, 3); I, 720 (ibid. 713, 14); sunt ἄτιμοι qui 
&arario pecuniam debent, Isocr. 150, 34 sqq.; concionari 
non licet sí quis crario debeat, 1I, 176 (Din. 11. 13); 
eundem ἃ senalu in vincula conjici ex jubet, 1, 63 
(And. I. 93); largitionem pollicitus qui non praestitit, 
apud Eponymos in tabula publica proscribitur, 1, 272 
(Is. V. 37. 38). Adde ᾿Απογραφὴ 8. v. Juris notiones. — 
᾿Εχχλησία, vid. s. v.—Quipngentorum senatus, prytanes, 
πρόεδροι, ἐπιστάται, de quorum. numero et ordina- 
tione disseritur, 1, 696 (Schol. in Dem. 595, 25); cfr. 
I, 97 (JEschin. Hil. 4). Adde Senatus, Prytanes, Πρόε- 
$poc , Ἐπιστάται. — Honores bene de patria meritis de- 
cerni soliti : χαλχῇ εἰχών, σίτησις ἐν πρυτανείῳ, ἀτέλεια, 
M, 640 (Schol. in Dem. 557, 8); praemia et coronas et 
preeconia et quotidianum victum in Prytaneo olim multo 
rariora et majori in pretio fuisse quam nunc, exemplis 
compluribus dalis probatur, M, 129 40. (/Eschin. II. 
178—188). Adde Coronm e£ Σίτησις ἐν Πρντανείῳ s. v. 
Prytaneum. — Eorum qui contra hostes pugnantes ce- 
ciderunt, liberi publice aluntur, integris armaturis et 
primis subselliis honorantur, e(c., M, 186 (Lesb. 1. 5); 
olim adolescentulos, quorum patres in prodio cecide- 
rant, ip theatrum producebant, praeconio facto , quod 
refer(ur, 11, 125 (/Eschin. 111. 154); legati reversi in 
prytaneum ad cenam vocari solebant, 11, 612 (Schol. in 
Dem. 350, 17); proxenorum nomina slelis inscripta in 
sacris collocabantur, Il, 395 (Hyper. frg. 83); civitatis 
Ξὐεργέται in columnis inscribebantur, J, 159 (Lys. ΧΙ. 
72); 1, 189 (Lys. XX. 19). — Sociorum συνέδριον, vid. 
Synedrium.—Atbheniensibus nesciis civitali sociorum nulli 
quenquam morti dare licet, J, 31 (Ant. V. $ 47).—Adde: 
᾿Αδύνατοι, Argenlifodin; , Δοχιμασία, Εὐθύναι, Frumen- 
taria leges, Inquilini, Magistratus, Peregrini , Rhetores, 
Stralegi , Θεωριχά. 

PgmixTA : Alleniensium civitas monarchiis infes- 
tissitna , Isocr. 19, 8. Atheniensibus quando fruges et 
arcapa sacra largita sit Ceres , lsocr, 28, 2 sqq.; ob fru- 
ges cominunicatas in beneficii memoriam (rumenti pri- 
milias pleraeque urbes quotannis Atheuas mitlunt , et 
quz id intermiserunt , iis Pythia &€epe imperavit, ibid. 
26 sqq.; barbaros solum vertere coegere el coloniis de- 
ducendis Graecos ad magpas opes evexerunt, ibid. 50 
sqq.; leges eos primos tulisse et rempublicam consti- 
luisse, unde perspiciatur, ibid. 29, 31 sqq.; artes 
partim invenere, partim probavere , ibid. 41 sqq.; eo- 
rum hospitalitas, ibid. 45 sqq.; mercatus, ibid. 52 
$qq.; spectacula plurima et pulcherrima habent, Isocr. 
31, 255q4q.; philosophiae et eloquentiae in primis student, 
ibid. 43 sqq. Reipublieee forina presens comparatur 
Solonis et Clisthenis legibus , 1socr. 91, 17 sgq.; magi- 
slralus ct lhionores pro dignitate olim oblati, nunc sor- 
titione obtinentur, quibus omnimodo abutuntur, ibid. 
92, 1 sqq.; pompas et fesla inordinate et negligenter ob- 
servant, ibid. 92, 53 sqq.; in privata vita quomodo 


majores inter se agere consueverint , ibid. 93, 14 sqq.; 
civium occupaliunes tenuiorum et locupletum, ibid. 95, 
6 244.; nunc adolescentes in σχιραφείοις, apud tibicinas 
et in hujusmodi conventiculis diem conterupt, ibid. 95, 
87 sqq. ( cfr. Isocr. 239, 1 sgq.); ante fractam senatus 
auctoritatem cives securi habitabant, pulchriora sedificia 
et apparatus in egris habentes, quam intra monia, 
solemnes pompas modeste procurabant; nunc multi 
cives, utrum habituri siot ad victum necessaria, ante 
tribunalía sortem ducunt, eíc., ibid. 96, 4-45; divitize 
pro scelere sunt , Isocr. 222, 17 sqg.; nomina jam a pul- 
cherrimis institutis ad turpissima studia tranaferunt , 
cujus rei exempla ezstant, 1socr. 238, 36 sqq. Athenien- 
sium potentia , res gesta, beneficia in Grzcos collata 
comparaniur cum Spartanorum, majores laudibus 
extolluntur, Isocr. 155, 3-178, 6; cfr. Isocr, 72, 10 
sgq.; 108, 19. Maritimi imperii affectatio accusa- 
tur, quod veterem democratliam everlerit e£ in tu- 
multus conjecerit Athenienses , Isocr. 110, 7-114, 17; 
cfr. Isocr. 27, 5 sqq.; 39, 26. Hipparchi in Lem- 
num insulam missi anno diutius ibi manere non solent, 
H, 417 ( Hyper. frg. 155. 13). Socii insulares quotannis 
sexaginta talenía tributi nomine solvunt , 11, 76 (/E£schin. 
TI. 71 ). Hellenotamias in suspicionem furti adductos 
injuste condemnant, I, 34 (Ant. V. ὁ 69. 70); quot 
triremes et quot millia virorum perdiderint in "Egypto, 
circa Cyprum, ín Dato, iu Sicilia, postremo in Helles- 
ponto , enumeraiur, Isocr. 112, 49 sgg., Publicae sepul- 
ture improbantur, ibid. 113, 4 sgg.; tandem eo res 
rediere, ut paulatim sepulcra publica civibus, tribus 

autem et censum civitatis alienigenis implevisse se non 
viderent, ibid. 8 sqq. Platwensium quícunque urbe 
capta Lacedtemonios effugerant, omnes civitate donave- 
runt ( cfr. Isocr. 198, 42) οἱ Messeniorum reliquiis 
Naupactum babitandam dederunt , 1socr. 162, 25 sqq.; 
connubium concesserunt Pla(ceensibus , Isocr. 198, 40. 
Quem honorem decrerverint Militiadi , iem iis, qui po- 
pulum e Phyla reduxerant, Hi, 131 ( ZEschin. 111. 186 
$qq.); premia decreverunt Pindaro, σι describun- 
(ur, 1i, 146 ( Aschin. Epist. IV. 3); cfr. Isocr. 223, 15 
$qq.; Eubeensibus jus connubii concesserant, I, 234 
(Lys. XXXIV. 3). Allienienses mox piguisse condem- 
paliopDis Socratis, unde colligi possit, Isocr. 141, 48 
sqq. Contra Corinthios instructa acie ducebant , quia ad 
]sthmia celebranda Graecos convocantes eos preetermi- 
seraut, el contra Megarenses ob sacram terràm ópyáóx 
dictam , 1}, 551 ( Schol. ad Dem. 34, 7). Atheniensium 
contra Delios controversia de Delio sacro memoratur, 
IJ, 489 (Vita AEschin I.). Salyrus Ponti rex frumenti 
exportandi eis facultatem dedit eosque in aliis rebus 
adjuvat, Isocr. 259, 42 sqq. Athenienses, Jove Dodonoo 
jubente, Dionze simulacrum in Molossia adornaveruut, 
H, 378 ( Hyper. I, 24 sqq.); in sacrificiis sibi simulque 
Chiis salutem precabantur, quod ínstitutum unde usu 
venerit , memoratur, M, 246 ('Thrasym. fr. 4 ). Sacrae 
naves , quae et quot sint, memoratur, 1], 688 (Schol, 
iu Dem. 570, 3). Χρεῶν ἀποκοπαί, Isocr. 186, 32. Atlie- 
nienses propter virorum penuriam Thessalos et Andríos 
civibus adscribunt, I, 72 (And. 1. 149). Athenienses 
ipsi omnino militare nolunt, sed exules el transfugas, 
omnis generis homines , mercede conducunt , Isocr. 107, 
31 sqq.; cfr. 1socr. 100, 30. Demagogorum improbitas 
persiringitur, Isocr. 108, 44 sqq.; 116, 7 sqq.; 118, 3 
sqq. 17 sqq.; 119, 1 sqq.; 168, 47 sqq.; T, 193 (Lys. 

XXI. 13); I, 203 sqq. (Lys. XXV. 1 sqq. 19. 30 sgq.); I, 

213 (Lvs. XXVII. 3 544. 10); 1, 217 (Lys. XXX. 6). 


Allienodorus , privatus homo, urbeu: condidit, l1socr. 
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Atlenogenes ; Hyperidis orationis contra Ath. fragmm. 
exstant, 1], 381 sqq. 

Athletarum praemia, Isocr. 241, 8. Athletarum statue, 1f, 
10 ( Lyc. I. 51). 

Athmone, pagus Cecropidis (ribus. 'A0yovot , 1, 278 (1s. 
V]. 33). Διαδικασία ᾿Αθμονεῦσι de myrrha οἱ smilace , 
inscribitur or. Dinarchea suppositicia , 1J, 450 (XXIX). 

Alhos mons a Xerxe perfossus, Isocr. 30, 36; 1, 102 
(Lys. I1. 29); 1I, 121 ( Eschin. TII. 132 ). 

Athrona, loci nomen, lI, 144 ( /Eschin. Epist. I. 4 ). 

Atrestidas Arcas, ΠῚ, 637 ( Schol. in Dem. 439, 3 ). 

Atrometus Cotliocides ( Il, 489), JEschin. oratoris pater, 
IT, 145 ( JEschin. Epist. 111. 2); annos natus est. qua- 
tuor et nonaginta, adolescens pugilem egit, a triginta 
tyrannis ejectus in Asia militavit ; phratria ejus aras cum 
Eteobutadis communes liabet, II, 89 ( Eschin. II. 147); 
It, 77 ( £schin. 1I. 78); H, 489 ( Vita JEschin. 1. 
11); eum dicunt primum nomen habuisse Trometem, 
quum servirel et pedes vinctus litteras doceret ad Tlhe- 
seum et ad Aristomachi heroum, postea per fraudem in 
civium album inscriptum esse , 1I, 489 ( Vita /Eschin. 
1. I1 ) ; anno setatis quinto et nonagesimo diem obiit, 
Jl, 132 ( /Eschin. 11. 191 ). 

Attalus, pugil Magnesius , Mavandri fluvii filius esse crede- 

. batur, ii, 150 ( /Eschin. ep. X. 8). 

Atthis, titulus est libri ab Androtione conscripti , 1I, 481 
( Vita Isocr. ). 

Attica ; Peloponnesiaci belli tempore multa loca oleis quum 
privatis tum sacris obsita fuerunt , quarum nunc pla- 
rimee excisse sunt, I, 1245 (Lys. VII. 7 ). Attica κατὰ 
δήμους distribula, Isocr. 95, 21. — Attica pronuntiatio, 
Jsocr. 240, 25. — Atticum mel et oleum lautissima, II, 
147 ( E£schin. Epist. V. 2). 

Auge , Alei regis filia; ab Hercule gravidam factam pater 
submergendam tradit Nauplio ; illa Teleplitm in monte 
Parthenio parit et a Nauplio una cum infante Teu- 
thranti venditur Mysise regi , qui eam eibi uxorem jun- 
git, IJ, 198 sqg. ( Alcidam. Ul. 4). 

Awugeas, Elidis rex , II, 199 ( Alcidam. Ul. 4); Hercules 
mercedem ab Augea repetit, 11, 347 ( Cauc. frg. 1). 

Aulon , loci nomen , I1, 47 ( £3chin. I. 101). 

Aurum igni cognoscitur, [socr. 4, 23; cfr. Isocr. 154, 40. 
Aurec coronse , praemia, Isocr. 213, 14. 

Autocles Hagnusius, II, 91 ( JEschin. TI. 155). 

Autocles quidam Atheniensis , 1, 109 ( Lys. TIT. 12). 

Autocles ; Lysize or. adv. Autoclem cif., YI, 265. fr. 46. 

Autocles ; Hyperidis orationis contra Autoclem de prodi- 
tione frgmm. exstant, II, 391 ; de argumento et de 
Autocle hoc, quis fuerit, disseritur in prolegg., 1, 
390. 

Autocles quidam , ΤΠ, 408 ( Hyper. frg. 121). 

Autoclides guidam , peedicator, II, 37 ( £schin. T. 51 ); 
11, 435 ( Aristog. frg. 3 ). 

Autocrates quidam, I, 130 ( Lys. VIII. 15 ). 

Autocrates ; Lysiee or. adv. Autocratem de adulterio ci/., 
II, 264. frg. 48 sqq. 

Autocrator, Cailiee nepos, quod mysteria profanarit, accu- 
satus fugit, I, 51 ( And. I. 18 ). 

Autocrator, Isocratis familiaris , Isocr. 295, 17. 39. 

Autolycus Areopagita; Lycurgi contra Autolycum or., 
fragmm. exstant, 11, 355 sqq.; argumentum orationis, 
quale fuerit, memoratur, ibid. frg. 13. 14; cfr. II, 
10 ( Lyc. 1. 53 ); II, 44 ( /Eschin. I. 81 20. ). 

Auxo, dea, /estis invocatur in jurejurando epheborum, 
IT, 14 ( Lyc. I. 77). 

Axiochus, una cum Alcibiade mysteriorum profanationis 
accusatus, 1, 51 (And. I. 16); cum Alcibiade, cujus 
juventutem amaverat, Abydum navigat ibique uxorem 
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duxerubt ambo Medontiadem, efc., I1, 254 ( Lys. frg. 8). 
᾿Αζηνεύς. ᾿Αζηνία est pagus Hippothoontidis tribus , 1I, 515 
( Schol. ad Aschin. 1Π|. 139 ) ; II, 41 ( ZEschin. I. 64}; 
JT, 57 ( ZEschin. 1. 158); I1, 122 ( JEschis. IHI. 139); 
H, 132 ( Zschin. III. 194); IT, 379 ( Hyper. 1. 29 ). 


B. 


Babylon urbs, I1, 526 ( Vita Demosth. 1I). 

Bascchanalia , isocr. 173, 39; 1, 41 ( Ant. VI. 11; I, 65 
( And. J. 98); T, 271 ( Is. V. 86). Baceh. suburbam, 
Lentva, urbana, quibus mensibus agerentur, exponitur, 
JT, 494 ( Schol. ad Eschin. 1. 43 ). Bacchi. suburbana in 
Colytto celebrata, It, 57 (/Eschin. I. 157). Bacch. urbana, 
H, 109 ( £schin. 111. 68. 69); 11,37 ( JEschin. I. 43); 
M, 74 ( JEschin. 1f. 61). Agnus a patre familias emptus, 
I, 230 (Lys. XXXII. 21). Ruri celebrata Baccb., I, 
293 (Is. 111. 16). Pompa Bacchanalium, 1!!, 90 
( Eschin. Il. 151 ) ; in. pompa alii Satyrorum, alii Bac- 
chorum, alii Silenorum figuram imitabantur, 11, 690 
( Schol. in Dem. 572, 27 ); εὐοῖ aa6oi exclamatio , unde 
fluxerit et quid significet, explicatur, 11, 604 ( Schol. 
in Dem. 313, 26). Dionysiis magnis, Anthesterione 
mense, unus choregus cujusque tribus constituebatur, 
1i, 644 (Schol. in Dem. 465, 27); virilis chorus, tri- 
podis consecratio, T, 191 ( Lys. XXI. 2); Bacchanalibus 
omnis relatis chori certabant, 11, 665 ( Schol. in Dem. 
520, 26); προεδρία, 11, 82 ( Xschin. If. 110); locus 
spectandi legatis assignandus,, IT, 73 ( Esehin. IT. 55); 
sortitio judicum, I, 114 ( Lys. 1V. 3. 4) ; Dionysiacorum 
ludorum judices, si iniquam de choris cyclicis senten- 
Ham tulerint, a populo maletantur, IT, 139 ( JEschin. 
Ill. 232 ). Atheniensibus erat decretum, ut pecunia que 
tributorum nomine coacta esset, in singula talenta di. 
tributa Bacclianalibus in orchestram inferretur thealro 
jam repleto; simul et liberos eorum qui in bellis ceci- 
derant , introducebant , Isocr. 112, 19 sqq. Bacchanali- 
bus morís erat, ut vincti, pradibus datis, vinculis 
liberarentur, 1J, 706 ( Schol. in Dem. 614, 23 ). Contra 
eos, qui in. Dionysia peccaverunt, actiones instituunt 
προθολὰς vocatas , 14, 508 (Schol. ad Asehin. II, 145 ). 
Lex jubebat quosdam militia liberari , ut Dionysiacam 
pompam comitarentur, If, 550 (Scliol. in Dem. 3t, 16. 
Dionysiaca lex, 11, 103 ( JEschin. IH. 35); cfr. Co- 
rone. 

Dacchias; Lysim or. pro Baccbhia et Pythagora ci£., 1], 
265. frg. 55 sqq. 

Bacchus, Sol! quoque vel Apollo vocatur, 1T, 663 ( Schol. in 
Dem. 517, 9). Bacchus modo puer, modo vir, modo 
senex pingitur, Il, 665 (Schol. in Dem. 520, 26 ). Sa- 
crum a. privato homine Baccho factum, I, 240 ( 1s. 
I. 31). Bacchi sedes Athenis; concio ibi liaberi solita, 11, 
74 ( JEschin. 11. 61 ) ; 11, 106 ( ZEschin. 111. 51). Bac- 
chi fanum Athenis cum propyleo, I, 56 ( And. 1. 3$). 
Bacchi fanum in Limnis, 8, 296 ( is. VII. 35); ἔχχλη- 
σία ibi habita, 11, 663 ( Schol. in Dem. 517, 9). Tri- 
podes in Bacchi fano consecrati, 1, 272 ( Is. V. 4t); 
cfr. 11, 476 ( Dem. Phal. frg. 4 ). Bacclius θεοένος. Θεοί- 
νιον festum, 11, 362 (Lyc. frg. 56). Adde Baccha- 
nelia. 

Daculo innixi incedere solent, I, 201 ( Lys. XXIV. 20^. 

Balneum , J, 269 ( Is. V. 22. 23). Balneum trig nta mina- 
rum, I, 278 ( Is. VI. 33 ). 

Βασανισταὶ, distinguuntur a δημοκοίνοις, Isocr. 253, 32 
$qq.; 254, 2. 

Βασίλειος στοὰ Atlienis, ante quam sedet Pindari statua, 1I, 
146 ( /Eschin. Epist. IV. 3 ). 

BaaOtós , vid. "Apytv βασιλεύς. 
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Βασιλιχὴ διαδρομή, qui fuerit cursus ita appellatus, refer- , Brauronia Diana, vid. Diana Uràur. 


(ur, H, 455 ( Din. frg. 19. a. ). 

Basilius, tid. s. Y. Gregorius Nazianzenus, 

Batalus , Demosthenis cognomentum, diverse explicatur, 
JI, 498 ( Schol. ad /Eschin. 1. 126); Il, 51 ( 4Eschin. 
1. 126); 1], 52 (ibid. 131); 1I, 58 ( ibid. 164); 1I, 
80 ( JEschin. 11. 99); II, 505 sqq. (Schol. ad /Eschin. 
I1. 99) ; If, 601 ( Schol. in Dem. 288, 1). 

Βατῆθεν. Bate, pagus Atlicus, 11, 459 ( Din. frg. 54); 
Isocr. 261, 28. 

Βάθρα, jn quibus prytanes sedent, I, 151 ( Lys. XIII. 37 ). 

Batrachus , improbus eub imperio trigintavirorum, I, 122 
( Lys. VL. 45); I, 144 ( Lys. XII. 48). 

Batrachus; Lysiw or. de Batrachi csede cil., iJ, 205. 
[rg. 58. 

Baubo, Dysaulis conjux , II, 463 ( Din. frg. 83 ). 

Bellaria, I1, 147 ( ;Eschin. Epist. V. 2). 

Berrheea, Macedonize urbs, H, 153 ( Ascb. ep. ΧΙΙ. 8); 
cfr. Potidzea. ᾿ 

Bellerophontes , quomodo Chimmram sustulerit, memora- 
tur, II, 302 ( Lys. fry. 282 ). 

Βησαιῆς. Besa eral pagus Antiochidia tribus, II, 296 (Lys. 
frg. 236 ); Βήσαζε, I, 252 ( Is. 111. 22 ) ; Βησαιεύς, I, 262 
(1s. 1V. 9 ). 

Bige mulorum, II, 82 ( JEschin. IL. 111 ). Bigee mulares 
duz , alterz& octo, altercte quinque minis et semisse ven- 
duntur, 1, 278 ( Is. VI. 33 ). 

Biotes. Dinarchi or. inscripta Παραγραφὴ πρὸς Βιώτην fe- 
moratur, H, 452 ( LXVIT. ). 

Birisadze, Pontico tyranuo, teream statuam in foro erigen- 
dam decrevit Demosthenes, 11, 162 ( Din. I. 43 ). 

Breeze ( codd. Ἑὔδοια ), Laconicee oppidum, 1I, 504 (Schol. 
ad /Eschin. 1l. 75 ). 

Doedromia festum , II, 549 ( Schol. in Dem. 29, 27); 553 
( Schol. in Dem. 37, 6 ). 

Doedromion mensis, idem ac Junius mensis, 1l, 549 
(Schol. in Dem. 29, 27); 11, 593 (ibid. 249, 11; 
230, 9). 

Ixeotarclee , 83, 123 (AEsclin. 11]. 145); H5, 124 ( ibid. 
149. 151 ). 

Bastia cauponae , 1, 153 ( /Eschin. ep. XII. 8). 

Beolicum bellum de Orchomeno in libertatem remittenda, 
l, 80 (Aud. 11]. 13 ); 1, 81 (ibid. 20, 22); 1, 172 (Lys. 
XVI. 13). 

Dreeotii, Amphictyonum foederis participes, II, 83 ( Eschin. 
Il. 116). Boeotii τὸ ἡ in τὸ εἰ motant, II, 564 (Schol. 
in Dem. 98, 16). Bootiorum politia ab Evandro Alhe- 
niensi immutata esse dicitur, 1, 211 (Lys. XXVI. 23). 

Beolus; isei adv. Boot. provocatio ; fragmm. exstant, 
Il, 324 sq.; quis sit hic Beeotus, in prolegg. inquiritur, 
ibid. 

Brolus. Dinarchi or. adv. Boeot. suppositicia mwmoratur, 
M, 452 (LXXV * ). 

Baotus ( Boon ὃ); Lysiee or. adv. Bueotum cif., 11, 265. 
Írg. 59. 

Boethus, senator Atheniensis , epistalae honore fungitur, 1, 
61 (And. I. 96 ). 

Bone fortune templum memoratur, 1l, 357 (Lyc. frg. 
22). 

Boon; Lysie or. adv. tatores liberorum Boonis cif., 1I, 
263. Írg. 60. 

Bootes sidus , vid. 'ApxtoUooc. 

liosporus, 11, 128 ( zEschin. III. 171 ). 

Bothynus, locus quidam sic nuncupatus jo via sacra 
Athenis, If, 331 ( Is. frg. 52); Il, 269 ( Lys. frg. 85); 
Jt, 326 (Is. frg. 18 ). 

ἰουλή,, vid. Senatus. 

Brasidas, ad Aniphipolim, quae gesseri, Isocr. 81, 16. 


Buphonia, festum, memoratur, M, 396 (Hyper. frg. 85). 
Busiris ; 1socralis oratio ita inscripta, Laudationi Busiridis, 
quam Polycrates scripserat , opposita; vid. orationis ar- 
᾿ς gumen(um , lsocr. 141, 28. sqq. De orationis sententia 
Cfr. s. v. Polycrates. Busiris, /Egypliorum deus, Li- 
byse et Neptuni filius, natus in Libya regione , spreta 
patria, in Egyptum profectus, urhein sibi cognominem, 
Busiriim , condidit, Isocr. 142, 14 sgq.; 1453, 41 sqq.; 
crimini ei datum est, quod hospites sacrificaret vel etiam 
devoraret, isocr. 142, 2 sq. 18 sqq. Isocrates ut Nili 
fluminis derivationem , ita /Egypliorum leges et ipstituta 
ad Busiridem refert (143, 53-146 , 5), sed idem tradi- 
tionis incertitudinem accusat (146, 26 sqq.), hoc 
prasertim usus argumento , quod Busiridem ab Her- 
cule interfectum dicant , constet aulem Perseo quatuor 
&atibus Herculem esse juniorem, Busiridem vero pius 
quam ducentis annis seniorem, 147, 13 290. 

Butes sacerdos, ab Ereclitheo oriundus, 1I, 508 (Schol. ad 
4Eschiu. 11. 147); cfr. Eteobutadae. 

Buzyges vocabatur Epimenides antiquus qui primus jogum 
junxit, et cujus aratrum in acropoli consecratum est ; 
ex Buzygarum genere deligitur Minerve sacerdos, 1], 
504 (Schol. ad /schin. 11. 78 ). 

Burzyges, 1I, 77. JEschin. li. 78 (τοῦ Βονζύγον, Buzygarum 
genere nati? cfr. Scliol. ad h. 1.). 

Byzantium, 1, 214 ( Lys. XXVIU. 5 ); II, 143 ( JEschin. 
III. 256 ); lsocr. 59, 9. Byzantium a Byzante Megarensi, 
qui coloniam huc deduxit, nomen habel, Il, 561 ( Schol. 
ad Dem. 63, 19). Byzantii Atheniensium cognati, II, 
477; post Corinthiacum bellum in Atheniensium fide 
permauserunt, Isocr. 195, 29; sociali belio petiti ab 
Atheniensibus, Isocr. 103, 25; cfr. 100, 47 sgg.; 11, 552 
(Schol. in Dem. 36, 10); conira Cersoblepten bellum 
gerunt, 1I, 504 ( Schol. ad /Eschin. II. 81). 

Byzas, vid. Byzantium. 


C. 


Cabyle, loci nomen in Thracia ad Strymonem (lnvium, II, 
564 (Schol. in Dem. 100. 22). 

Καδίσκοι, 1, 156 ( Lys. ΧΙ. 37 ). 

Cadmea, Jsocr. 136, 30; Isyocr. 198, 52; II, 81 ( /Eschin. 
M. 105); 1f, 123 ( /Eschin. Hil. 145); Il, 161 (Din. I. 
39); Cadmea ἃ Lacedsemoniis occupata, fsocr. 194, 29 ; 
195, 35; 42, 5. Cadmea clades, Isocr. 3,4, δι. Cadmei, 
quum eorum qui cum septem ad. Thebas ducibus pug- 
nantes vila functi sunt, corpora ut sepelirentur , nollent , 
vincuntur ab Atheniensibus, T, 99 ( Lys. 11. 7 sgq.). 

Cadmus Sidonius, Europs sororis quierendee causa pro- 
fectus, Thebas venit et urbe politus est, II, 482 ( Vila 
Isocr. ); 1gocr. 141, 26; 160, 28. 

Caducei oleagini, 14, 158 ( Din. I. 18). 

Ciecilius, cit., 11, 490 ( Vita /Eschin. HII. ) ; II, 537 (Schol. 
in Dem. 18, 5). 

Calamis, mediam ex tribus Furiis in Areopago constitutis 
sculpserat , Εἰ, 500 (Schol. ad /Eschin. I, 188). 

Calamiti heroum Athenis, 1j, 489 ( Vita /Eschin. 1). 

Calculos invenit Palamedes , II, 200 ( Alcidam. Ul. 5 ). 

Calauria insula, e regione Treazenis, 1I, 524 ( Vita De- 
mosth. ); IT, 596 (ibid. ) 

Callaschrus, Crítie pater, ditissimus, II, 686 ( Schol. in 
Dem. 565, 12); Quadringentorum unus, I, 146 ( Lys. 
XII. 66). 

Callaeschrus, foríasse Crilie flius, memoratur, 11, 
258 ( Lys. fr. 25). 

Callesclhiros; Lysio or. pro Calleschro cif., tI, 276. frg. 
132. 
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Callaeschrus. Dinarchi or. c. Call. de honoribus cif., 11, 
458. 

Calliades, Atheniensis, a trigintaviris interfectus, T, 220 
( Lys. XXX. 14). 

Caliias, Alcibiadis proavus, ó δᾳαδουχήσας Salainine ( Eleu- 
sine? ), 1l, 685 ( Schol. in Dem. 561, 19). 

Callias, prioris nepos, Alcibiadis avunculus, is qui celebrem 
illam pacem cum Persis fecerat, 1I, 685 ( Schol. in Dem. 
561, 19). 

Callias, Hipponici filius, Alcibiadis uxoris frater, patre 
puper mortuo, habebatur omnium Grsecorum ditissi- 
mus, nunc ne duorum quidem talentorum censum ha- 
bere existimatur ; avus ejus rem suam familiarem du- 
centis talentis eestimavit, 1, 184 ( Lys. XIX. 48); dicitur 
Alcibiadis insidias metuens populum heredem bonorum 
suorum fecisse, si contingeret ipsi ut sine prole decede- 
ret', 1, 87 ( And. 1V. 15); ramum supplicátorium ab 
Andocide in Eleusinio depositum esse renuntiat, I, 67 
( And. I. 110 sgq.); quod fecit ob contentionem quam 
cum Andocida habuit de Epilyci filia, ob eandetnque 
causam Cephisium  milie drachmarum mercede re- 
demptum accusatorem subornasse ei dicitur, I, 68. 
$ 117-124; Ischomachi filie domum ducti? secundam 
uxorem Chrysiadem, matrem ejus, superinduxit ; filium 
e Chrysiade natum suum esse infitiatur ; in Apaturiorum 
festo jurat negans alium sibi filium esse preter Hippo- 
nicum e Glauconis (ilia susceptum ; post temporis Clry- 
siadem domi su: recipit, ejusque filium in Cerycum 
( cfr. $ 112. 116) induxit collegium jurans eum revera 
suum filium esse, I, 68. $ 124-128. — Callias princeps 
senatus, I, 60 (And. I. 77). — Antiphontis contra Cal- 
li» delationem defensionis frgm., 11, 225. 

Callias ( idem ? ), Autocralis θεῖος, I, 51 ( And. I. 18). 

Callias , Teleclis filius, Andocidis sororem in matrimonio 
habuit, T, 55 ( And. I. 40. 42); cfr. 1, 56 (And. I. 47 ). 

Callias , Alcmaeonis fllius, Leogorc consobrinus, de Her- 
mís mutilatis accusatus, I, 56 ( And. I. 47). 

Callias, Didymii filius, Atheniensis , corpore suo in omni- 
bus ludis coronariis victor, ostracismo urbo ejectus est, 
I, 90 ( And, IV. 32). 

Callias quidam, inquilinus Atheniensis; Lysie pro sacri- 
legio Callias defensio, L, 116. 

Callias Sphetlius, Phaedri pater, 11, 37 ( /Eschin. 1, 43 ). 

Callias quidam, scriba publicus, Athenis damnatus effugit 
ad Philippum , HJ, 544 ( Schol. in Dem. 23, 19). 

Callias Euonymensis, Anticlis pater, lI, 39 ( Aschin. I. 
53). 

Callias (quis? ); Lysiam or. contra Calliam de delatione 
cil., 11, 277. frg. 133; item de contumelia, ibid. frg. 
134. ; pro Callia, ibid. frg. 135. 

Callias, Chabriz filius ( ? ), μητραγύρτης appellatus ab Iphi- 
crate, I]. 310 (Iphier. frg. 6); Iphicratem interrogat , 
quid sit, ibid. frg. 7 

Callias, Habronis filius, Balensis, Lycurgi oratoris uxoris 
frater, LH, 459 ( Din. frg. 54). 

Callias, Mnesarchi filius, tyrannus Chalcidensis, I], 112 
( Eschin, ΠῚ. 85 ); contra Athenienses ad Tamynas ur- 
bem decertat , ibid. $ 86 sqq.; Euboez dominationem 
affectans in Macedoniam ad Philippum abit ( cfr. 1}, 
162. Din. I. 44); [6680 Philippo ad Thebanos confugit, his 
quoque relictis legatos Athenas mittit , οἱ per Demosthe- 
nem obtinet, ut societas sibi decernatur, 1I, 118 ( ibid. 
89 sqq. ); mox ipse Athenas venit, et collectam adver- 
sus Philippum a se factam esse mentitus, Demosthenis, 
quem tribus talentis corruperat, decreto perficit, ut 
tributa, quie ab Oreo et Eretria Atheniensibus pendeban- 
tur, postliac sihi pensitentur, II, 114 sqq. ( ibid. 95- 

105); Eubcam iterum Atheniensibus (tcadidit, ejectis 
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Philistide et Clitarcho, 1I, 513 ( Schol. ad JEschin. 1I. 
85 ); a Demosthene ad Olympiadem missus, et cisitite 
donatus est, Il, 403 ( Hyper. frg. 109. A. ). 

Callicies, oralor, Diopithi Suniensi auxiliatus est contra 
Demosthenem et Lycurgum, II, 436 ( Arist. frg. 6j. 
Callicles; Lysias or. adv. Calliclem cit., M, 277. (rg. i35. 
Callicrates, legatus a Proxeno duce ad Phocenses missus, 

1, 87 ( JEschin. 11. 134 ). 

Callicrates quidam, I, 131 ( Lys. IX. 5). 

Callicrates ; Iezei or. adv. Callicratem memoratur, I, 53;. 
frg. 70-72. 

od Atheniensis, e Cerycum collegio, I, 69 ( Andw. 

. 127). 

Callimachus, adversns quem agitur in oratione Excepto 
inscripta, 1socr. 269 sgg. (res, de qua actio fit, epo 
nitur, 260, 31-261, 43); parum honeste se gessil iu 
bello contra Lacedaemonios, et in bello civili, 268, 19 
$qq.; uL homo insidiosus et perfidus depingiiur, ibid. 
44 $qq.; 267, 28 sqg.; causa narratur, in qua fala 
testimonii convictus est, ibid. 50 40. 

Callimachus, ci£., 11, 500 ( Schol. ad /Egchin. I. 182). 

Callimedes , archon eponymus Athenis, 1I, 502 (Schol. 
δὰ JEschin. II. 31). 

Callimedou , orator Atheniensis, Pelle degit dives faclus, 
M, 133 (JEschin. ep. XII. 8). Callimedontem lese mai- 
statis reum fecit Demosthenes, 1}, 170 ( Dip. I. 91). 

Calliopes filius Linus, 1I, 200 ( Alcidam. Ul. 5). 

Calliphanes ; Lysize or. contra Calliphanem de peregrinitale 
cit., 11, 277. frg. 138. 

Calliphon; Lysize or. contra Caliliphontem memoratur, 
1, 277. 

Calliphon; fsei or. contra Calliphontem memoratur, 1l, 
835. frg. 74. 

Callippe , muliebre nomen, I, 275 ( Is. VI. 13. 14). 

Callippides; Lysie or. adv. Callippidem cit., ll, 277. fre. 
137. 

Callippides ; Issei or. adv. Callippidem snemoratur, 1l, 335. 
frg. 73. 

Callippus Paeaniensis, rhetor, II, 563 (Schol. in Dem. 67, 


9). 

Callippus (idem ?) , Isocratis discipulus, Isocr. 213, 12. 

Callippus, athleta Atheniensis; Hyperidis or. pro Call. 
adv. Eleos cit. : Callippus certaminis corrupti insimul- 
batur, cujus excusandi causa Hyperides ad Eleos mis- 
sus est; res accuratius enarratur, II, 412 sq. 

Callippus guidam, 1I, 452 (Din. LXXI). 

Callippus qvidam. Dinarchi or. c. Call. cit., V, 468. (rg. 
120; ejusdem adv. Call. exceptionem oratio , ibid. frz. 
121; de Callippo, quis fuerit, vid. prolegg. ad prior. or. 

Callirrhoé, Trojana virgo, in fluvio lavans ἃ Cimone 50: 
mandri dei figuram imitatb comprimitur, 1l, 149 47. 
( /Eschin. ep. X). 

Callirrhoé , fons quidam Athenis, vid. Enneacrunon. 

Callisthenes, Atheniensium dux, contra Perdiceam 5Mare- 
donum regem bello superior, inducias fecit, a populo 
autem interfectus est, 1I, 69 ( AEschin. 1l. 30, 31); 
Callisthenis decretum oreviter refertur, Il. 619 ( Sdil. 
in Dem. 368, 6). 

Callisthenes quidam, centum minis honoris causa donatus, 
il, 358 ( Lyc. frg. 29). , 

Callisthenes ; Dinarchi c. Call. denuntiatio ; fragnmm. ez 
stant, 11, 461 sq.; de Callisthene, quis fuerit, dispsía- 
tur in prolegg. 

Callisto, Habronis Batensis filia, Calliee soror, Lyeuree 
oratori nupta, 1l, 459 ( Din. frg. 54 ). 

Callistratus A phidnaeus, eloquentissimus, Il, 85 ( Jschin. 
1. 124 ). Callistratus et Chabrias, aecusantur a Lexà- 
manie Acbarnensi, 11, 346 ( Leod. ). Callistratus orater 
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ob ipsam facundiam in exsilium actus est, 11, 636 (Schol. 


in Dem. 436, 13); cfr. 11, 375 ( Hyper. I. 1,2) eL il, 85 


( /Eschin. 11. 124 ); fugiens Byzantii habitabat, 14, 507 
(Schol ad. h. 1. ). Callistratum rhetorem cemulatus est 
Demosthenes, cujus dictum refertur de Callistrato, II, 


729 (Schol. in Dem. 742, 23); cfr. M, 523 ( Vita De- 


inosth.). Callistratus exsul urbem condidit, Isoer. 104, 
42; quum Delphicum oraculum secutus Athenas rever- 
sus esset , supplicio affectus est, 1, 17 ( Lyc. I. 93 ). 

Callistratus gstidam, 1, 124 (Lys. VII. 9). 

Callistratus ; Antiphontis tutelaris orationis contra Calli- 
stratum f/ragmen(a exstant , M, 254. 

Calydon; Iseei or. pro Cal. adv. Hagnotlieum de vi memo- 
ratur, M, 335. frg. 75. 

Calydon ; Iszei or. adv. Cal. de tutela memoratur, IT, 336. 
(rg. 76. sgq. 

Camirus, Rhodi urbs, 1T, 147 ( /Eschin. Epist. V. 2). 

Κανηρόροι, IE, 364 ( Lyc. frg. 64 ); cfr. 11, 514 (Schol. ad 
/Eschin. III. 120 ). 

Caprarum grex cum caprario tredecim minis venditur, 
Ι, 278 (Is. VI. 33 ). 

Carcer, I, 56 (And. I. 48); Hi, 175 (Din. I1. 9); carcer, quo 
reus asservatur, I, 24 (Ant. V. 2); I, 26 (Ant. V. 13); 
ibid. $ 17; 1, 37 (ibid. $ 85); ποδοχάχχη, vox a Solone 
usurpata , idem significat hp τὸ ξύλον; fragmen(ium 
ex lege Solonis refertur, 1, 133 (Lys. X. 16); cfr. ξύλα, 
Ι, 55 (And. f. 45); ξύλον, I, 63 (And. I. 92. 93); I1, 725 
(Schol. in Dem. 733, 6); ὄρυγμα, quid, II, 355 (Lyc. frg. 
9; cfr. s. v. "Ορνυγμα). Equuleus quinque foraminum, 
cfr. H, 371 (Polyeucti (rg. 2). 'Avayxatov, carcer in quem 
conjiciebant servos malos et fiertos ingratos, 1I, 331 
(1s. frg. 49). 

Carcinus, poeta tragicus, Xenoclis filius, cit., 11,284 (Lys. 
rg. 179). 

Carcinus , Xenotimi pater, Isocr. 259, 11. 

Cardia urbs, ubi sita, II, 563 (Schol. in Dem. 86, 14). Mile- 
Ssiorum colonia in Chersoneso, unde nomen duxerit, 
narratur ;  Cardiani Atheniensibus tributum pendere 
nolebant, 11, 561 (Schol. in Dem. 63, 16). 

Cares, ante Trojanum bellum insulas tenuerunt, Isocr. 
14t, 27; e Cycladibus insulis ejecti sunt ab Athenien- 
sibus, Isocr. 155, 14 sq. 

Cario, persona comica, lI, 91 (Aschin. II. 157 ); cfr. Schol. 
p. 509. 

Cartliago, Isocr. 112, 44. Carthaginienses, etsi domi pau- 
corum potestate reguntur, in bellis tamen regio parent 
imperio, Isocr. 19, 4. Carthaginienses Syracusas obsi- 
dentes a Dionysio repelluntur, Isocr. 79, 39 sqq. Car- 
liaginiensium res in Sicilia, quomodo se habeant, me- 
moratur, Isocr. 283, 13 sqq. 

Caryanda, Carie civitas, IT, 454 (Din. frg. 12). 

Pytheas ; Dinarchi or. c. Pylh. peregrinitatis reum ; fragmm. 
exslanf, 11, 454; ejusdem c. Pyth. delatio de rebus 
emporii ; fragmm. exstant, il, 454 sqq. 

Κάσιος (quid ἢ), I, 652 (Scliol. in Dem. 487, 12). 

Cassander, Antipatri filius, Athenienses exules reducere 
conatur, 1I, 451 (Dinarch. XXXV.). 

Cassandra, Priami filia, 11, 198 (Alcidam. Ul. 2). 

Cassandrea, vid. Potidzea. 

Cassopia, regio est Acbaize intra Peloponnesum, II, 563 
(Schol. in Dem. 84, 22). 


Castores, Isocr. 134, 24. 45. Castore et Polluce exstinctis 


Tyndareus regno pulsus ab Hercule restituitur, Isocr. 76, 
6. Castores, qui fato jam concesserant, inter deos retulit 
Helena eorum soror, honoremque eis dedit, ut in mari 
*onspecti periclitantes servent, quicumque ipsos pie 
invocarint, Isocr. 140, 31 sqq ; rapucrunt Leucippidas, 
Wi, 441 (Demad. frg. 2). 
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Καταλογεύς ,T, 88 (Lys. XX. 13). 

Catalogus : ἀνδρωδῶς ἐναριθμεῖσθαι τῷ καταλόγῳ, 11, 344 
(Is. frg. 139); cfr. s. v. Lysander. 

Catana, Sicilie urbs, I, 189 (Lys. XX. 24. 25). Catansi 
Atheniensium in bello Siculo socii, 1, 82 (And. III. 30). 

Κάθετος, aguus qui in mare dimittitur, I1, 292 (Lys. frg. 
221). 


Cauco, Neptuni filius, ex Astydamia Lepreum progenuit ; 
Herculem excipit, I1, 347 (Cauc. frg. 1). 

Cauponz, [socr. 239, 9; I, 95 (Lys. 1. 25); 1], 252 (Lys. frg. 
1). Olim in caupona edere aut bibere nemo ne servus qui- 
dem frugi audebat, Isocr. 95, 46. Areopagiue quendam, 
qui in caupona pransus esset, vetueruut in Areopagum 
ascendere, 11, 420 (Hyper. frg. 175). 

Cecropis tribus, Athenis, 1, 41 (Ant. VI. 11. 13); II. 387 
(Hyper. (rg. 39). 

Cecrops, heros eponymus, IT, 716 (Schol. in Dem. 702, 
12); masculis liberis orbus Erichthonio hereditatem et 
imperium reliquit, Isocr. 167, 6. Cecropis filie Agraulos, 
Pandrosos, Hersa, 1I, 637 (Schol. in Dem. 438, 15. 17); 
I1, 492 (Schol. in /Eschin. I. 20). 

Cedonides quidam, piedicator , 11, 37 (;Eschin. I. 51); 1], 
435 (Aristog. frg. 3). 

Κειριάδης, vid. Ciriada. 

Cenlauri, a Peleo debellati, Isocr. 123, 8. Centauri bimem- 
bres a Theseo, Lapithis auxiliantibus, delentur, Isocr. 
135, 41 sqq.; cfr. Lapithae. — Ceutauri , cognomentum 
paedicatorum, 11, 494 (Schol. ad /Eschin. 1. 52). 

Ceos insula, II, 8 (Lyc. I. 42); 1, 271 (Lys. frg. 94). Ceo- 
rum ( sed videtur Σιφνίων legendum esse, cfr. 271,3) 
lex de testamentis temoratur, 1socr. 270, 41. Cei ab 
Aristophonte male tractati, 1I, 388 (Hyper. frg. 44). 

Κεφαλῆθεν : Cephale pagus erat Acamaniidis tribus, II, 
336 (Is. frg. 79). Veneri3 ara hoc in pago, I, 247 (ls. 
II. 31). 

Cephalio quidam, 1I, 467 (Din. frg. 112). 

Cephalus, Lysize oratoris pater, Periclis suasu Athenas 
commigravit ibique per triginta annos commoratus est , 
T. 138 (Lys. XII. 4). 


. Cephalus, qui dicitur priscus , omnium maxime popularis 


habitus , quum plura quam quis alius plebiscita scripsis- 
set, nunquam παρανόμων reus factus est, II, 132 (/Es- 
chin. III. 194); ez Scholias(x opinione (p. 516. ad h. 1.) 
hic quoque est Lysix pater. 

Cephalus Collytensis , senator una cum Archino, homo cor- 
datissimus, 11, 167 (Din. I. 706); decreto facto jussit Athe- 
nienses suppetias ire exulibus, qui Thebas occuparant, 
H, 161 (Din. 1. 38. 39). Andocidi de mysteriis causam 
dicenti advocalus adest, 1, 73 (And. 1. 150); eundem 
contra Callie calumniam defendit, I. 167 n l. 116). 

Cephisander Atheniensis, L 238 (Is. I. 16); I, 239 (ibid. 
38). 

Κηγισιεύς. Cephisia pagus erat Erechtheidis tribus, 11, 330 
(18. frg. 44); I, 274 (Is. V1. 3); Κηφισιᾶσεν, II, 47 (JEschin. 
J. 101). 

Cephisius, Andocidis accnsator, 1, 53 (And. 1. 33); I, 121 
(Lys. Vf. 42); mille drachmarum mercede redemptus a 
Callia, Andocidem detulisse dicitur, 1, 68 (And. 1. 121); 
quum nonaginta minarum contributionem ἃ colonis 
agrum exercentibus collegisset , mercedem reip. pactam 
non dependit, 1, 63 (And. I. 92). 

Cephisocles. Dinarchi or. c. Ceph. et domesticos de damno 
cit., 1I, 464. 

Cephisodorus, inter nomina refer(ur, quae edita sunt de 
mysteriis ab Alcibiade profanatis et de Hermis mutilatis 
indicatione facta, T, 50 (And. I. 15). 

Cephisodorus , equitum magister, cum Gryllo Xenophontis 
f. ad Mantineam occubuit, 1I, 458 (Din. frg. 45). 


e 
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Cephisodorus, Molonis f., catamitus, 1l, 57 (JEschin. 1. 
158). 

Cephisodorus, i« qui apud comicos ut stupidus traducitur, 
memoratur, 11, 367 (Lyc. frg. 83). 

Cephisodotus, dux Atheniensis , Ipliicratis et Cotyis adver- 
sarius, II, 712 (Schol. in Dem. 670, 22); 1, 558 (Schol. 
in Dem. 53, 16); Alopeconnesum urbem obsidens cum 
Cliaridemo pactionem fecit, reversus lmes majestatis 
reus fit, accusante Demosthene; quinque talentis mul- 
Ctatus est, IT, 106 (/Eschin. III. 51, cum Schol. p. 513) ; 
cfr. 1I, 105 (.Eschin. 111. 51. 52). 

Cephisodotus ; Lycurgi or. contra Ceph. memoratur, 1, 
362. frg. 55. 

Cephisodotus (ve? Cophisedorus), archon Atheniensis, Il, 
354 (1s. frg. 62. cfr. prolegg.). 

Cephisodolus quidam, I, 266 (Is. V. 2); Theopompi filius, 
ibid. $ 5; 1, 267 (ibid. 9. 11. 12). 

Cephisodotus, Atheniensis, chori magister, I, 192 ( Lys. 
XXI. 4). 

Cephisodotus Thebanus , Pherenici pater, 1I, 295 (Lys. frg. 
228). 

Cephisophon Peeaniensis, I, 266 (1s. V. 6); 1, 267 (ibid. 9. 
12) ; Claretis ducis amicus, decretum facit de Antiocho 
ad Charetem ablegando, 11, 76 (/£sclin. 11. 73); nomen 
ejus ab Areopagilico senatu defertur ob munera ab Har- 
palo accepta, 1I, 162 (Din. I. 45). 

Cephisophon (idem?); Dinarchi orr. dus» adv. Cephíso- 
pbontis ἀπογραφὴν memorantur, I1 , 450 (XX. XXI). 
Cephisus, deus; Cephisi filia Praxithea, 1l, 17 (Lyc. 1. 

98). 

Cephisus, fluvius, Leuctra preeteríluit, 11, 552 (Schol. in 
Dem. 36, 3). 

Κῆποι, urbs in Bosporo, II, 128 (JEschin. Ilf. 171) ; 11, 523 
(Vita Demosth. ). 

Κεραμεῖς, populus Acamantidis tribus, unde nomen cepe- 
rit, dicitur, II. 419 (Hyper. frg. 164); II, 515 (Schol. ad 
JEschin. 11f. 171); ὁ ἐκ Κεραμέων, H, 128 (/Eschin. ILI. 
171). 

Ceramicus, Athenis, I, 270 (Is. V. 26); II, 524 (Vita De- 
mosth.). Ceramicus alter intra urbem, aller extra urbem, 
JI, 227 (Antiph. frgm. 39); Ceramicus, «vic, nbi vi- 
num venumdatur, I, 276 (1s. VI. 20). 

Cerberum adducit Hercules, Isocr. 135, 33. 

Cercopes, qui sint, refertur, 1M, 503 (Schol. ad /Eschin. 
JI. 40). Cercops, proverbialiter dictum, H, 70 (JEs- 
chin. 1]. 40). 

Cercyonis immanitas , Isocr. 136, 11. Cercyonis filia Alope, 
HI, 359 (Lyc. frg. 32). 

Ceres, 1socr. 134, 50; cfr. II, 470 (Din. frg. 151); Athe- 
niensibus fruges et Eleusinia sacra, quando largita sit, 
Jàocr. 28, 2 sqq. Cererem hospitio excepisse narratur 
Dysaules, 11, 463 (Din. frg. 83). Adde ἸΙροηρόσια et 
Mysteria. 

Cersobleptes, Thracum regulus, Isocr. 104, 28; II, 65 
(JEschin. 1I. 9). Cersobleptis filius obses Philippo datus, 
Ii, 77 (JEschin. 1I. 81); Cersobleptis mentio nulla facta 

: est in Philocratis decreto de pace Philippica, 1I, 78 (ibid. 
82); Critobulus Lampsacenus Cersobleptis legatus Athe- 
nas venit petitum, ut paci adscriberetur, id quod factum 
est repugnante quidem Demosthene, ibid. $ 83 sgg.; 
cfr. etiam II, 108 (.Eschin. IM. 61); 1, 109 (ibid. 65); 
Hi, 110 (ibid. 73. 74). Cersobleptis bellum contra Byzan. 
tios, Perinthios, Amadocum Thracem, Philippum de- 

: nique narratur, 11, 5045 (Schol. ad /Eschin. 1I. 81); quo 
tempore imperium amiserit, vid., 11, 79 (/Richin. II. 90 
$0q ). 

Certamina : χορὸς πρὸ τοῦ ἀγῶνος, Tsocr. 154, 35. Certamina 
εὐανδρίας, λαμπάδος T, 91 (And. IV. 43); ἀγῶνες στεφα- 
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vivat , 11, 129 (/Eschin. TII. 179. cfr. Schol. p. 516); ali 
ἀργυρῖται, II, 627 (Schol. iu Dem. 500, 5); ἀποδάτις͵ 
ἀποδαίνειν, ἀκοδατιχοὶ τροχοὶ, votes ad cerlames 
quoddam equestre referuntur, 1, 357 (Lyc. frg, *u;; 
σπονδαὶ, σπονδοφόροι, quid, 1l, 501 (Schol. ad Jxchin. 
II. 15). Certamen navale, vid. Ludi publici. 

Cerussa, I, 93 (Lys. I. 14); I, 94 (ibid. 17). 

Κήρυξ, 11, 33 (JEschin. I, 23. cfr. Schol. ad h. L, ρ. 49) 
84.). Κήρνξ in judicio, IT, 43 (/Eschip. I. 79); i concione, 
Il, 105 (A&schin. III. 44) ; 1l, 554 (Schol. ia Dem. 17}. 
Cfr. 'ExxXnaia. Praeco legatos comitatur, lI, 66 (JEschia, 
M. 13); 11, 72 (ibid. 53). — Cerycum habitus, 1, 67 
(And. I. 112); Cerycum ordiui fas non est de jure sacro. 
rum respondere , íbid. $ 116. Cerycum collegium; patri 
licet filiom in collegium inducere, ubi juraverit eom 
revera filium suum esse, 1,69 (And. I. 127). Kvpvuio, 
qwid, 1, 330 (1s. frg. 43). Knpuxeótw , quid, M, 49) 
(Schol. ad /Eschim. δ. 20). Cerycum Athenis qualpor 
genera erant, gue enumerantur, ibid. Ceryce n- 
cerdotii rationes reddere debent, 1l, 100 (JEschin. ilL 
18); genus ducunt a Ceryce, ex iis erestur dadacbus, 
li, 512 (Schol. ad JEschin. ilt. 18). Εὐδανέμων sg 
Κήρυκας διαδικασία ὑπὲρ τοῦ κανῶς, or. Dinarchi suppe- 
sititia ita inscripta memoratur, IH, 451 (XXXIII). Di- 
Barchi or. xaxà Κηρύχων spuria memoratur, li, 450 
(XXXVII). Conf. Eumolpidae. 

Ceryx, Mercurii filius, auctor generis Cerycum τῶν zz- 
γάγνων, lI, 492 (Scliol. ad /Esclun. 1, 20); u, 512 (Schol, 
ad JEschin. III. 18). 

Κηττοὶ, ΟΝ est Leontidis tribus, 1f, 287 (Lys. írg. 
194. a.). 

Chabrias apad Naxum Lacedemonios devicit, Π, 13; 
(Eschin. Ill. 222. cfr. Schol. p. 517); 1L. 167 (Din. 1. 
75). Chabris honores concessere ob navalem ad Narum 
pugnam, I, 141 (JEschip. Itf. 243). Chabrias et Callist- 
tus, ob Oropum a Thebanis occupatam, aceusantor à Le- 
odamante Acharnensi, II, 346 (Leod.); Chabr. dammiu 
est, II, 670 (Schol. iu Dem. 535, 10). Cbabrias io caca 
quadam defensus a Lycoleonte; statua ejus senes me. 
soratur, 11, 351 (Lyooleon). Chabriz viduam n1orem 
duxit Demosthenes, 1I, 525 (Vita Demosth. II.). Chabri 
magna domus commemoratur, 11, 429 (Hyper. y. 
174). 

Chiereas Atheniensis, 1, 273 (Is VI. argum.); 1, 274 (ibid. 
67); I, 277 (ibid. 27. 29). 

Clieredemus , Atheniensis, in Hermocopidarom causa de- 
fertur ab Andocide, 1, 57. 59 (And. I. 52. 67). 

Chiereleos quidam  Athenienais, I, 317 (Is. XI. 48. 49). 

Cheeremenes quidam, 11, 302 (Lys. frg. 243). 

Chierestratus, Phanostrati filius, Atheniensis, T, 273 (1 
VI. vid. argum.); trierarcbatu fungens in Siciliam pro- 
fectus , $ 1; 1, 282 (ibid. 60). 

Cherestratus; Lysie or. adv. Chaerestratum , fragm. 
exstat, 11, 298. 

Charon Atheniensis, I, 253 (Is. ILI. 26). 

Chaerondas, archon Atbeniensis, suejnora£ur, 1l, 101 
(JEschin. Lil. 27). 

Chieronensis clades, IT, 1 (Lyc. 1. argum.); 1, 4 (ibid. 16); 
Grecorum libertatem sustulit, ii, 9 (Lye. I. 50); ll, 
131 (Aschin. I1I. 187); 1L, 355 '( Lye. frg. 13) ; in putos 
Clieronensi mille Atheniensium cei lerunt, duo milli 
capti sunt, II, 526 (Vita Demosth. II ); Il, 1 (Lyc. 1425; 
uU, 366 (Lyc. frg. 75). 

Cheerophilus ; Hyperidis orr. due pro Cheeroph. de sili 
mentis ci., II, 427 sg. de argumento vid. provi. 
— Chiserophili filias civitate donaverunt Atheniesses, 
ibid. frg. 222. 

Chalcedoniorum civitas memoratur, Il, 477. 
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Χαλχεῖα, festum, in honorem Vulcani vel Minervse quo 
die el a quibus celebraretur, refertur, 11, 397 (Hyper. 
[rg. 95). 

P inc omnes subegit Timotheus, Isocr. 215, 29. 
Chalcidensibus perniciei fuit Euthycrates, Il, 595 (Hyper. 
frg. 80). 

Chai, Eubose urbs ad Euripum, I, 203 (Lys. XXIV. 25); 
1), 463 (Din. frg. 85); II, 507 (Schol. ad Ascebin. 11. 
120), Hi, 633 (Schol. in Dem.x414, 1). Conf. Callias 
tyrannus. 

Chares, dux Atheniensis, δὰ Amphipolim eubigendam 
missus, Chios et Rhodios ceterosque socios bello petivit 
atque ab his victus est, id quod bellum Sociale vo- 
catur; vid. Argumentum JIsocr. orat. de Pace, 100, 47 
5qq.; dux constitutus mercenariorum illorum quos sa- 
ltrapie in Asia dimiserant, símul accersitus ab Artabazo, 
in regis ditionem trajecit et viginti millia Persarum plu- 
rimumque equitatum sub Tithrauste vicit, I1, 557 (Schol. 
in Dem. 45, 11); Lampsaco et Sigeo devastatis boves 
Allenas misit, quam ob rem coronafns est, 11, 553 
( Schol. in Dem. 37, 6); foderatas urbes quinque 
et septuaginta amiserat, II, 75 (/Eschin. 11. 70. cfr. 
Schol. p. 504); quot triremes amiserit, 1I, 75 (JEschin. 
li. 71); Cephisophontis decretum de Antiocho ad Cha- 
relem mittendo, 11, 76 (ibid. 73) ; Charetis litterze de 
Cersoblepte , quando devictus sit a Philippo, memoran- 
tur, M, 79 (JEschin. II. 90. 92). Chares Philippo per- 
mittil ut exsules Thasum reducat, Il, 562 (Schol. in 
Dem. 80, 12); aceusatur ab Eubulo, 1}, 433 (Eubul. frg. 
1). Aristophon accepta mercede pro Charete dixit, II, 
388 (Hyper. (rg. 44) ; cfr. 15, 276 (Lys. frg. 127). Ce- 
phisodoti dictum in Charetem commemoratur, quum 
Olynthiaci belli tempore administrationis sus; rationes 
reddere vellet, 11, 311 (Cephis. frg. 1). Hyperidis or. pro 
Charele de mercenariis ad Taeenarum ci/., I1, 429 (Hyper. 
frg. 232). Hyperidiís adv. Charetem or. tutelaris ci/., 
11, 428. Dinarchi Ἀπολογία διαμαρτυρίας πρὸς τὴν Χά- 
ρῆτος εἰσαγγελίαν κατὰ Φειδιάδου γραμματέως memora- 
tur, 11, 450 (XXII.). Dinarchi or. inscripta Διχμαρτυρία 

κερὶ τοῦ Εὐίππου κλήρου πρὸς Χάρητα memoratur, 1], 
451 (LVI.). 

Charíades , Atheniensis, I, 261 sqq. (Is. IV. cfr. argum. 
et $ 28 sqq.). 

Charias, Leogors socer, in prolio ad Pallenium contra 
Pisistratidas commisso copias Atheniensium duxit, I, 
66 ( And. 1. 106). 

Charicles , Atheniensis, ζητητὴς in eausa Hermocopidarum, 
I, 54 ( And. 1. 36 ) ; inter Andocidis accusatores , I, 65 

And. I. 101); unus e Triginta viris, Critize sodalis, 
1, 144 (Lys. Xl. 55); Tisize affinis, otium in exilio 
egit , in patriam restitutus urbem afllixit, Isocr. 250, 10. 

Charidemus , Atheniensis, levatus missus ad Persarum re- 
gem , 1I, 160 ( Dip. 1. 32). 

Cliaridemus quidam, Demostheni de morte Philippi indi- 
cavit , II, 111 ( /Eschin. 1H. 77 ). 

Charidemus , dux militum mercenariorum , civis Athenien- 
sis factus, I1, 348 ( Theod. frg. 3); 11, 546 (Schol. in 
Dem. 25, 15); Alopeconneso urbi prefectus , 1], 513 
( Schol. ad JEschin. IH. 51 ). 

Charidemus; Lysis (?) or. pro Satyro de futela adv. Cha- 
ridemum cil., 11, 290. frg. 210. Dinarcho ab aliis 
oratio hxc adscribitur, II, 452 (LXXIX. cfr. p. 467). 

Charigenes Orites , quondam Orei principatum tenuit , 1, 
1414 ( ZEschin. IH. 103. 

Cbhariplilus quídam, cui civitatem decrevit Demosthenes , 
11, 162 ( Din. I. 43). 

Charippus, Atheniensis, de Hermis mutilatis accusatus, 
1, 54 (And. I. 35). 
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Charippus Atheniensis, Dioxippi pancratiastee sorotem ín 
matrimonium ducit , quam in pompa nuptiali Lycophro 
exhorfatus esse fertur, ne cum Charippo rem haberet, - 
ΤΙ, 416 ( Hyper. írg. 155. 1 sgq. cfr. qux hac de re 
exponuniur p. 363). 

Charmantides , Isocratis discipalus , Tsocr. 213, 14. 

Charmides , Aristotelis filius, Andocidis consobrinus, de 
Hermis mntilatis accusatus , T, 56 ( Aod. I. 47. 48 sqq.) 
I, 51 ( And. I. 16). 

Charmolas mensarius, Atheniensis, IT, 148 ( JEschin. ep. 
VT). 

Charondas, archon Atheniensis , If, 482 ( Vita Isocr.). 

Χειροτονία, vid. ᾿Εχχλυησία, 

Chersonesus Threicius , Isocr. 215: 44 ; T, 78 (And. III. 3); 
I, 79 (ibid. 9); I, 80 (ibid. 15);.1, 228 (Lys. XXXII. 
6); I, 229 (ibid. 15); IT, 94 ( JEschin. Hi, 175); 11. 502 
( Schol. ad /Eschin. [I. 31). Chersonesum Philippus in- 
vadit, Il, 76 ( Eschin. 1E. 72. 73); II, 78 ( JEschin. HH. 
82). Chersonesus inde a Miltiadis;tempore in Athenien- 
sium potestate, Tt, 561 (Schol. in Dem. 63, 16). 

Chii , cum quiboscunque fecerunt , ii potentiores in mari 
fuerunt, isocr. 43, 42; quum ex omnibus sociis La- 
cedamouiorum causa promptissime navali preelio con- 
tra Atheuijenses dimícassent, Lacedcemonii meritorum 
obliti principes cives eorum in exilium egerunt et trire- 
tes omnes e navalibus abstraclas secum avexerunt, 
Isocr. 114, 43 sqq. Chii ad Olympíam degenti Alcibiadi 
carnes ad sacrificia, atque epulas et pabula equis prze- 
buerunt, 1, 90 ( And. IV. 30 ). Chios in gratiam reducere 
non potuit Alcibiades, T, 167 (Lys. XIV. 36). Post 
Corinthiacum bellum in Atheniensium fide permanse- 
runi, [socr. 195, 29; ab Atheniensibus deficiunt, 1I, 
552 (Schol. in Dem. 36, 10). Chios et Rhodios ceteros- 
que socios Chares adoritur bello, quod Sociale dicitur, 
]socr. 100, 47 5qq.; 103, 25. Athenienses in sacrificiis 
sibi simulque Chiis salutem precabantur, quod institu- 
tum ex quo usuvenerit, explicatur, 1I, 246 ( Thia- 
sym. frg. 4). Chii Homerum honoraverunt, quamvis 
civis non esset, 1I, 317 ( Alcidam. frg. 5). 

Chilonem in senatorum ordinem cooptaverunt Lacedarm:o- 
nii, II, 317 ( Alcidam. frg. 5). 

Chimzseram, quomodo sustulerit Bellerophontes, narratur, 
Ii, 302 ( Lys. frg. 282). 

Chione, Eumolpi mater, II, 17 (Lyc. T. 98). 

Chios , Isocr. 47, 26. Chium servavit Pedaritus Lacedsemo- . 
nius , [socr. 81, 15. Pugna navalis apnd Chium , T, 277 
( Is. VI. 27). Adde Chii. 

Choz , sacrificium solenne, II, 444 ( Demad. frg. 24). 

Χολαργεῦς, 1, 291 ( Is. VIII. 8); I], 5 (Lyc. 1. 24); HI, 
41 ( JEschin. I, 62). 

Χολλίϑης, 1, 157 ( Lys. XIII. 58 ). 

Chorus. Chorentee et chori magister, ex quibus eligantur, 
refertur, 11, 670 ( Schol. in Dem. 533, 24 ). Choregus, 
quomodo chorum instituendum curet, colligi potest, ], 
41 (Ant. VI. 11 sqgq.). Choregi urnas obs'gnant ju- 
dicum nomina continentes , isocr. 256, 27. Super clio- 

' reula oratio Antiplhontis, 1, 39 sqg. Lex de choreutis 
peregrinis refertur, 1, 88 (And. IV. 20). Adde Ludi 
publici. 

Chremon et Satyrus Athenienses, Cleophontis accusato- 
res, postea ex Trigintaviris erant, 1, 219 ( Lys. XXX, 
10 sqq. ). 

Chrysias, Ischomachi primum, post Calli uxor, I, 69 
( And. I. 124. 127). ; 

Chytri, Cypri civitas hoc nomine, TJ, 253 ( Lys. frg. 
9 


Chytrinus ; Lysise oratio adv. Chytrinum ci/., 11, 298. frg. 
247. 
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Χύτροι, festum Atticum, 11, 456 (Din. fry. 28 ); IT, 253 
(Lys. frg. 5). 

. Ciasa, vid. Phyllis. 

Ciasus , vid. Phyllis. 

Cicutam bibere, I, 140 ( Lys. XII. 17 ). 

Cicynna , demus Atticus, I, 175 ( Lys. XVII. 5. 8). 

Ciliciae civitates, 1socr. 47, 10 ; II, 13 (Lyc. T. 72). Ciliciam 
ad defeclionem a rege impellit Euagoras , ]socr. 129, 
34; Isocr. 65, 53. 

Cimon, Milliadis pater (for(asse legendum erat Κίμωνα 
τὸν Μιλτιάδου), I, 78 (And. III. 3). 

Cimon, Miltiadis filius, II, 221 (Gorg. Leont. fragm. 
19 ); e Scyro insula Thesei ossa reduxit et fanum ejus 
condidit, 11, 511 (Schol. ad JEschin. 111. 13 ). Cimonuis 
victoria ad Eurymedontem lluvium, 1I, 498 ( Schol. ad 

: JEschin. I. 128). Cimon ludis Olympicis vicit, urbe 
migrare jussus est, quod contra legem sororem iu ma- 
trimonio baberet , I, 90 ( Aud. IV. 33 ). Cimon cum La- 
cedcmoniis fcedus icit quinquaginta annorum, 1l, 93 
( JEschin. II. 172); de hoc fudere cfr. I, 78 ( And. 
JI. 3). Cimonis sepulcrum Citienses honorant oraculi 
jussu , II, 346 ( Naucrates ). 

Cimon, Atheniensis, inter decem legatos ad Philippum 
missus , II, 67 ( Jschin. 11. 2t ). 

Cimon quidam, Callirroen virginem Trojanam in fluvio 
lavantem Scamandri dei figuram imitatus COmpressiato 
refertur, 11, 149 ( JEschin. ep. X ). 

Cimoncum quod dicitur fadus ; faderis conditiones re- 
Jeruntur, 1, 13 ( Lyc. 1. 72); Isocr. 157, 27 sqq. 35 
$qq.; Cfr. Isocr. 40, 51sgq. eL 41, 10 sqq.; 100, 10sqq.). 

Cinesias quidam Atheniensis , I, 194 (Lys. XXI. 20). 

Cinesias, dithyrambicus poeta; Lysie adv. Cinesiam orr. 
dug memorantur, 1f, 277. frg. 139; de impietate ejus et 
morbo vide, II, 278. frg. 140. 

Cinyras , Cypri rex, II, 199 ( Alcidam. Ul. 4 ). 

Ciriadse, pagus Hippothoontidis tribus, 11, 325 ( ls. frg. 
13 ). 

Ciro quidam; Ἰεδὶ de Cironis hereditate oratio , T. 290 
δ ; facultates quas possederat , enumerantur, 1, 296. 
$ 35; Vr. qua disputantur in prolegg. ad sei or. 
contra Dioclem ob contumeliam, II, 325 20ᾳ. 

Cirrheei et Cragalidze, quum templum Delphicum violassent 
et Ampliictyonum concilio injurias intulissent, Amphi- 
ctyones urbem eorum diruerunt , portum qui Sacer et 
Sceleratus appellatur obstruxerunt, regionem omnem 
consecraverunt; sacramento se obstringentes , quod af- 
fertur, YI, 116 sq. ( JEschin. 111, 107-113). 

Cirrhaeus campus , vid. Cirrhei, 

Cithieron mons , II, 126 ( /Eschin. YII. 161 ). 

Citharedus et Citharista , quomodo inter se differant, 
refertur, 11, 494 ( Schol. ad JEschin. I. 41). Citharvdi, 
cfr. Eunidze. 

Citiensiüm rex , 1, 119 ( Lys. VI. 26). Citienses Cimonis 
sepulcrum quoddam honorant oraculo obsecuti , 11, 346 
( Naucrates ). 

Citrus; vid. Pydna. 

Cittus servus, 1socr. 252, 53 ef passim in hac oratione. 

Cisthene, JEolidis urbs, 1socr. 46, 1. 

Cleeenetus, chori magister, 11, 46 ( Eschin. 1. 98 ). 

Cleagoras Atheniensis, Pantoleontis pater formosi, II, 56 
( /Eschin. I. 156 ). 

Clearchus, dux Lacedaemonius , contra Persarum regetn 
cum exercitu missus, Isocr. 114, 48; Isocr. 164, 6; 
Graecorum dux in Cyri minoris exercitu , insidiis cir- 
cumvenitur, Isocr. 64, 19 sgg.; nunquam antea neque 
navales neque pedestres copias in potestate habuerat , 
65, 17 sgg. 

Clearchus, Heracleotarum tyrannus, Isocratis discipulus 
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fuerat, Isocr. 294, 30 sqq.; cfr. 292, 48 ; 293, 4. 20. 

Cleobule , Gylonis ex Scythide matre filia, "Demosthenis 
oratoris mater, II, 523 ( Vita Demosth. ). 

Cleobulus , Glauci Acharnensis filius, JEschinis oratoris 
avunculus , 11, 77 ( AEschin. 78 ). 

Cieoclares Chalcidensis, Eubo:sensium legatns ad Philip- 
pum missus , 1l, 84 ( /Eschin. 1. t19. 120). 

Cleocrates Rhodius, ex Diagoreorum genere, quos Pindarus 
celebravit, ΕΠ, 146 ( /Eschin. Epist. 1V. 1.4.6); libera- 
lissime excepit. Aschinem oratorem , 11, £47 ( Eschin. 
Epist. V ). 

Cleogenes γραμματεύς, T, 64 ( And. I. 96 ). 

Cleomantis Delphicus, Atheniensibus oraculum enuntiat, quo 
audito Codrus rex 1norti se offert; Cleomanti el poste- 
ris ejus perpetuus in Prytaneo cibus decernitur, 11, 13 
( Lyc. I. 84 sqq.). 

Cleombrotus, Lacedaemoniorum rex, ad Leuclra occu. 
buit , 1I, 552 (Scliol. in Det. 36, 3). 

Cleomedon ; Isai or. contra Cleomedontem stemoratur, 
1I, 337. frg. 81. 

Cleomedon. Dinarchi orr. due c. Cleom. de verberibus 
cit., 11, 466. 

Cleomnis , Metliymnz dominatur ; ob bumanitatem lauda- - 
(ur, Isocr. 293, 52 sgq. 

Cleon, demagogus, fertur neglecto more περιζωσάμενος 
concionatus esse, 1I, 493 ( Schol. ad Aschin. 1. 25); 
ad Amphipolim periit, 11, 502 ( Schol. ad /Esckin. 1I. 
31). 

Cleon, Thudippi (ilius, Atheniensis, I, 298 ( Is. ΙΧ. cfr. 
argum. ); 1,301. $ 17. 

Cleon; Lysise or. adv. Cleonem de tripode aureo ci£., 1], 
279. frg. 145. 

Cleonymus, e cujus decreto mille drachmae constitutze 
sunt, qua prseemii loco darentur iis, qui de mysterüs 
profanatis indicasseut, [, 52 ( And. I. 27). 

Cleonymus, Atheniensis; lszi oratio de Cleonymi here- 
ditate, vid. argumentum , I, 236. 

Cleonymus Cretensis , inquilinus Atheniensis, 1, 272 ( Is. 
V. 37 ). 

Cleopatra , Philippi regis filia, II, 141 (/Eschin. II. 242); 
H, 6 ( Lyc. I. 26 ). 

Cleophon, lyrarum faber, Andocide extorre agente, domum 
ejus incoluit, 1, 72 (And. 1. 146); H, 76 ( Kschiu. 
M. 76 ). 

Cleoplion , Atheniensis , populo studens, cum Tbheramenis 
consiliis resisteret, ab hujus sociis accusatus periit , I, 
151 ( Lys. XIII. 7-13); à Satyro et Chremone senalo- 
ribus accusatus, quum Nicomachus legem protuiisset , 
juxta quam oporteret senatum uma judicare, morte 
damnatus est, 1, 219 (Lys. XXX. 10 sqq.); cfr. Isocr. 
111, 32; 1I, 124 ( JEschin. 111. 1520); universa reipu- 
blicze bona per plures annos administravit, sed pauper 
moríuus est, I, 184 ( Lys. XIX. 48). 

Cleostratus ; Lysisee or. adv. Cleostratum ci£., II, 279. frg. 
144. 

Clinias, pater Alcibiadis, in Coronensi preelio cecidit, 
Isocr. 247, 50. 

Clinias : Lysi: adv. Cliniam contestatio ci£., 11, 278 frg. 
I4t. 

Clisthenes, Megaclis f., Alcibiadis maternus proavus, 
]socr. 247, 33; urbe pulsus a tyrannis, Amphbictyo- 
nibus eloquentia persuasit, ut ex dei thesauris pe- 
cuniam sibi mutuo darent; reversus lyrannos expulit 
el reipublicae administrationem popularem restituit , 
Isocr. 232, 2 sqq.; 247, 33; cfr. 241, 43 sqq.; tyrau- 
nis ejectis populoque in urbem reducto, qualem reipa- 
blica» formam instituerit, Isocr. 91, 22 sgg. 4& “07. 
Inde a Clisthene decem erant Atheniensium tribus, 1!, 
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511 ( Schol. ad JEschin. III. 4 ). Quos admiserit ad ma- 
gistratuum societatem , Isocr. 92, 1 206. 

Clisthenes, Demopbanes, Epigenes, demagogi Athenien- 
868, post quadringentos viros viguere, 1, 207 ( Lys. 
XXV. 25). 

Clisthenis tyranni progeniem Sicyone expulerunt Lacede- 
monii, II, 504 ( Schol. ad JEschin. 1l. 77 ). 

Clitarchus, tyrennus Eretrie in Euboea constitutus a Phi- 
lippo, 1I, 564 ( Schol. in Dem. 99, 1); Plutarchi Ere- 
triensis adversarius, II, 559 ( Scliol. in Dem. 58, 5); 
Il, 115 ( Eschin. IIT. 103 ) ; Euboea ejectus est a Callia 
Chalcidensi, 11, 513 ( Schol. ad /Eschin. 111. 85 ). 

Clitareta, nomen muliebre, 1, 253 ( Ts. III. 31). 

Clitodicus quidam, 1, 129 ( Lys. V1. 13). 

Clitophon , nomen proprium , II, 266 ( Lys. frg. 66). 

Clypei septingenti in Lysiae domo, I, 140 (Lys. XII. 
19 ) 


Clyteemnestrae laudationem scripsit Polycrates, II, 313. 
frg. 6. Ciytemnestrae encomium Isocreteum suppositi- 
cium memoratur, 1I, 321 ( Isocr. frg. 12). Clyteemne- 
stra, nomen proverbialiter usurpatum videtur, I, 8 
( Antiph. I. 17 ). 

Clyto, vid. Hedyto. 

Cnidus, urbs Cari ; ἃ Cnido Sinopen usque Asiam inco- 
lunt Grzci , Isocr. 47, 15. Pugna navalis ad Cnidum, 
Isocr. 130, 22 sqq.; Isocr. 164, 13; I, 266 (Is. V. 6); 
I, 272 ( ibid. 42 ) ; 11, 167 ( Din. I. 75); I, 182 ( Lys. 
XIX. 28 ); II, 649 (Schol. in Dem. 477, 17 ). 

Cnosionem &damavit Demosthenes, IT, 89 ( JEsclin. 11. 
149. cfr. Schol. p. 508 ) ; II, 399 ( Hyper. frg. 102. C). 

Codridsze, c/r. 11, 500 ( Schol. ad /Eschin. I. 182 ). 

Codrus, rex Atheniensium; mors ejus narratur, II, 15 
( Lyc. I. 84 sqg. ); II, 550 ( Schol. in Dem. 31, 23 ). 

Ceron , vid. Coronids. 

Carronidarum eum Croconidis controversia ; Lycurgi ora- 
tionis hac de causa f/ragmm. exstant; de argumento 
et de Ceronidarum genere disseritur in prolegg., YI, 
362 sq9.; iidem Philienses quoque et Perithoedee appel- 
lantur, II, 363. frg. 57. 

Κοίλης (ὁ ix), TI, 131 ( JEschin. III. 187 ); Isocr. 263, 11. 

Colias, Attice. collis in mare porrectus, II, 737 ( Schol. 
in Dem. 1356, 8). 

Collytus ( vel Colyttus ), pagus Atticus; theatrum in Coll., 
Π, 489 ( Vita JEschin. I. ). Κολυττεύς, 1I, 37 ( JEschin. 
]. 41); IE, 57 (JEschin. 1. 157); It, 122 ( XEschin. 
HI. 138); IL, 147 (JEschin. Epist. V. 6); II, 187 
( Din. 1. 76); I, 229 ( Lys. XXXII. 14). 

Coloniz; bellum contra barbaros memoratur eo tempore 
ortum, quo colonie condebantur, Isocr. 176, 38 sqq. 
Colonus, pagus Atticus, II, 51 ( /Eschin. T, 125.). Colonus 
prope forum , quo loco sunt fana Vulcani et Eurysacis, 
Forensis ( ἐργατικός, II, 498. Schol. ad JEschin. 1. 125) 
vocabatur abaque eo mercenarii appellabantur χολωνῖται, 
alter Colonus, qui erat ad fanum Neptuni, Colonus Equi- 

tum fuisse videtur, II, 383 ( Hyper. frg. 12). 

Columna , tid. Στήλη. 

Coma : χρωδύλος, quid, It, 495 (Schol. ad JEschin. I. 
64 ) ; σκάφιον; tonsurge genus, 11, 224 (Antiph. frg. 12). 

Comoedis personce Cariones et Xanthiz , 11, 91 ( /Eschin. 
11. 157. cfr. Schol. p. 509). Comaedis partubus suppo- 
sitiliis abundant, II, 686 (Schol. in Dem. 563, 1. 3). 
Comicorum poetarum libertas dicendi vituperatur , 
Isocr. 103, 6 294. 

Comici ludi, vid. Ludi publici. 

Comici anonymi , vid. Anonymi. 

Conon, unus decem ducum, qui vicerant ad Arginusas, 
mortis damnatus ad Evagoram con(ugit, et a Persarum 
rege classi praefectus Lacedaemonios ad Cnidum superat, 
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]T, 649 (Schol. in Dem. 477, 17); cfr. Isocr. 60, 14 
sqg. e£ 128, 7 sqq.; de prollio ad Cnidum cfr. l1socr. 
45, 14; 90, 46; 98, 7; 165, 13; 296, 4; 1, 81 (Andoc. 
111. 22); !, 180 ( Lys. XIX. 12); II, 167 (Din. 1, 75). 
Graecis libertatem restituit, Ii, 157 ( Din. 1. (4. 16); 14, 
181 ( Din. III. 17); muros restauravit sex post Socratis 
mortem annis, II, 314 (Polycr. frg. 9); primus eeneam sta- 
tuam obtinuit, 11, 670 (Schol. in Dem. 534, 24), quo loco 
positam, Isocr. 128, 7 sqq. Aristophanem cutn Eunotno et 
Lysia legatos in Siciliam mittit, hac mente, ut Dionysium 
sollicitarent fieri affinem Evagorse, Lacedemoniis ho- 
stem, Atheniensibus socium, L, 181 ( Lys. XIX. 19: 20); 
ab Atheniensibus auxilia impetrat, ibid. S$ 11 sg. Cononi 
filius et uxor erant in Cypro, T, 183 ( Lys. XIX. 36); te- 
stamentum in Cypro fecit, cujus summa refertur, ibid. 
$ 39 sq.; a Persis est interfectus, Isocr. 46, 7. 

Conon Peeanensis, quod pro filio absente theoricoum acce- 
perit quinque drachmas, talenti mulctee condemnatus 
est, II, 404 ( Hyper. frg. 110 C ). 

Conon mensarius, coi civitatem decrevit Demosthenes, 1I, 
162 ( Din. I. 43). 

Conon quidam ; Hyperidis or. adv. Con. ci/., II, 413. 
Constantinopolis posteriore tempore dicta est Salamis, Cy- 
pri urbs , II, 480 ( Isocr. or. ad Nicocl, hypothesis ). 

Κόπριος, 1, 250 ( Is. llf. 2). 

Corax Syracusanus, οἱ Tisias et Gorgias et Thrasymachus 
primi rhetoricas τέχνας scripserunt, 11, 488 ( Schol. ad 
Isocr. c. Sophist. $ 19). 

Corcyram urbem octoginta triremibus instructam cepit 
Timotheus, laocr. 215, 11. 20 sq.; 1], [41 ( JEschin. 111. 
243); preelium navale ad Corcyram, 1], 157 ( Din. I. 
14); II, 167 (Din. I. 75) ; HJ, 181 (Din. III. 17). 

Coressus, Ceiorum oppidum, 1I, 144 ( schin. Epist. T. 
1). 

Corinthiacum bellum, Thebanorum injuriis conflatum, 
Isocr. 195, 23 sqq.; cfr. Isocr. 194, 12 sqq.; 197, 23 
sqq.; ἴ, 173 (Lys. XVI. 15 sqq.); 1, 281 (15. VH. 9); 
J, 300 (Is. 1X. 14); I, 308 (Is. X. 20); Atheniensibus 
dictum est ὑπὲρ τῶν Ἑλληνιχῶν διχαίων, II, 5$5 ( Schol. 
in Dem. 25, 2); prelium ad Corinthum, 7, 80 ( And. 
HI. 18); 1, 81 (And. 111. 22); 1t, 408 (Hyper. frg. 120); 
II, 648 (Schol. in Dem. 472, 23). De Corinthiaco bello pace 
finiendo Andocides verba facit,T, 77 sqq.; hoc temporis 
momento, quo in loco fuerint Atheniensium res cetero- 
rumque Graecorum, exponitur, I, 80-82 ( ibid. 13-28); 
pacis conditiones memorantur, lsocr. 192, 37 $9.; 193, 
24 sqq.; 195, 5, sqq.; cfr. Antalcidea pax. Corinthiaco 
bello primum mercenarii milites usuvenire coeperunt, 
11, 558 (Schol. in Dem. 46, 19). 

Corinthii superali ab Atheniensibus , duce Myronide , 7, 
104 (Lys. IT. 49 sqq. ); II, 551 (Schol. ad Dern. 31, 
7 ). Corinthii et Argivi Athenienses hortantur, ut Corin- 
thiacum quod dicitur bellum secum sustineant , I, 8t 
( And. ΠῚ. 24 sqq.) ; cfr. 1, 84 (ibid. 41). Societas ad 
Corinthum constituta inler Persas et Corinthios, 
]socr. 44, 22. Corinthiorum agrum populati sunt La- 
cedeemonii, Isocr. 115, 5. Corinthii victi ad Lechaeum, 
], 80 (And. III. 18); cfr. I, 81 (ibid. 22). Lysie 
oralio funebris in Corinthiorum socios, Aoc est, in 
Athenienses, qui pro Corinthiis adversus Lacedtemonios 
pugnantes ceciderant, I, 98 $gg.; cfr. 1, 106. $ 67 sg. - 
Corinthii , μέ audiant, Isocr. 86, 42. 

Corinthus, iT, 6 (Lyc. I. 26 ). Corinthi mancipia vendi 
et emi solent, cfr. I, 158 (Lys. XIII. 67). 

Coron:e et praeconia viris bene de patria meritis decerni 
solent, I, 76 ( And. 11. 18); cfr. JI, 77 ( JEschin. II. 80); 
1, 417 sq. ( Hyper. frg. 155, 12. 13). Corona olea- 
ginea, II, 131 ( /Eschin. ΠῚ. 187 ); II, 71 ( Eschin. H. 
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46). Lex vetat, ne qui rationes nondum retulerint, coro- 
na donentur, 1I, 99 ( /Eschin. III. 11); lex jnbet, siquem 
corona donel senatus, ut in curia praedicetur ; sin populus, 
in concione , If, 103 ( ibid. 32. 34 ) ; quum ludis tragicis 
urbapis alii, absque populi decreto, praedicandum cura- 
rent se corona donari a tribulibus, alii ἃ popularibus, 
alii ab exteris nationibus , alii servos suos libertate do- 
narent , Dionysiaca lex facta est, ne quis In theatro ser- 
vum manumittat, neve de iis praeconium fial quos tri- 
bules aut populares aut alii quivis corona donent, nisi 
populus id sciverit, TI, 103-105 (ibid. 35-4€ ); alia lex 
jubet auream coronam, quz in theatro urbano promul- 
getur, Minerve sacram esse, II, 105 (ibid.); H, 138 
( Aachín. III. 230 ). 

Coronea, Bootis& oppidum; Atheniensium expeditio ad- 
versus Coroneam memoratur, Y, 113 (Lys. III. 45). Co- 
ronense prolium memoratur, Isocr. 247, 50; I, 80 
(And. ΠΙ. 18). Coroneam urbem "Thebanis tradidit 
Philippus, II, 561 ( Schol. in Dem. 69, 10 ). 

Κορόπλαθοι, quid, Isocr. 200, 31. 

Corrhagum , Macedonis castellum , II, (27 ( Jschin. III. 
165 ). 

Kooy o, vid. Minerva Polias. 

Cothocidee , Atticze pagus, IT, 147 ( /Eschin. Epist. V. 3); 
JI. 489 (Vita JEschin. 1); 1I, 490 ( Vita Aschin. 11). 

Cothurnus, describitur, II, 481 ( Vita Isocr. ). 

Cottyphus Pharsalius , Amphictyonum concilio preesidet, 
II, 119 ( /Eschin. III. 124); imperator delectus exercitus 
jn Amphissenses ducendi, II, 120 ( ibid. 128); cff. 1], 
600 (Schol. in Dem. 277, 23). 

Coturnices, víd. Aleatoria taberna. 

Cotyleeus mons in Euboea , II, 113 ( /Eschin. ITI. 86 ). 

Cotys, II, 495 (Schol. ad /Eschin. I. 56 ). 

Cragalide, vid. Cirrheei. 

Cranaus quidam Atheniensis, I, 262 ( Ts. IV. 9 ). 

Craterus Macedo superbe Graecorum legatos excipit; De- 
metrii Phalerei verba ad eum facta referuntur, 1I, 
476 ( Dem. Phal. frg. 7 ). 

Cratinus et Lysistratos et Lycuryas Atheniensium duces 
ἃ Thracibus ad Eionem urbem profligati sunt, Pheedone 
archonte, II, 502 ( Schol. ad JEschin. II. 31 ). 

Cratinus, hipparchus Atheniensis simui cum Midia, II, 
683 ( Schol. in Dem. 557, 14; 558, 6). 

Cratinus ; Hyperidis or. pro Cratino ci£., IT, 413. 

Cratinus, Atheniensis quidam, Isocr. 266, 52 sgq. 

Cresphontes, Herculis filius, II, 601 ( Schol. in Dem. 288, 
1 ). Cresphontes, qui diviso inter Heraclidas regno Messe- 
nam sortitus erat, interficitur a Messeniis; liberi ejus 
supplices ad Lacedmmonios veniunt, traditaque regione 
petunt, ut patris necem ulciscantur, Isocr. 76, 81 sqq.; 
77, 39 $qq. 

Crisseus campus in oviam pascua conversus, Isocr. 196, 8. 

Crithote, urbs in Hellesponto, a Timotheo capta, Isocr. 
215, 13. 43. 

Critias, Leogore patri Andocidis erat consobrinus; de 
Hermis mutilatis accusatus est, I, 56 ( And. 1. 47 ). 
Cratias, trigintavir, 1, 157 (Lys. XIII. 55); IF, 443 
( Demad. (rg. 12); a Socrate institutue, II, 59 ( JEschin. 
I, 173 ); auctor fit plebisciti de Apollodoro et Thrasy- 
bulo, Phrynichl interfectoribus, II, 21 (Lyc. f. 113); 
ephororum unus erat, quí constituti sunt post cladem ad 
Hellespontum acceptam, T, 143 (Lys. XIII. 43 ); cum so- 
dalitio suo urbe pellitur, I, 144 ( Lys. XII. δά. 55). Cri- 
ti monumento Trigintaviri Oligarehie statuam impo- 
suerunt, quse facem submittens Democratiam incende- 
bat, cum inscriptione , qua refertur, II, 493 (Schol. ad 
JEschin. T. 39). Cleophontis orat. adversus Critíam cif., 

JI, 244. 
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Crito, Dos f., formosus adolescens, Π, 56 ( /Eschin. 
I. 156 ). 

Critohulus Lampsacenus, Cersobleptis legatus, Athenas 
venit, 11, 78 ( JEschip. 1I. 83 sgg. ). 

Critobulus, vid. Nicodemus. 

Critodemus Alopecensis, in navali pugna ad Iellespontum 
occisus, I, 180 ( Lys. XIX. 16 ). 

rrt ; Lysie or. adv. Critodemum ciL., 11. 279. frg. 
147. 

Crobylus, Hegesippi cognomentum , vid. Hegesippus. 

Crocon, víd. Croconids. 

Croconidarum cum Ceronidis controversia ; Lycurgi ora- 
tionis hac de causa fragmm. exstant; de argumento 
et de Croconidarum genere disseritur in prolegg., 
IT, 362 sq. cfr. frg. 57. Croconidarum contestatio, titu- 
lus or. Dinarcheee, 1f, 468. frg. 122 sq. 

Croesus rex , 1T, 588 ( Scliol, in Dem. 233, 8). 

Croníus mensis , vid. Hecatomb»on. 

Ctesiarchus; Lysie or. pro Ctesiarcho memoratur, 1I, 
223 ( Antiph. fragm. 4); II, 279. frg. 148. 

Clesicles, archon, 1, 131 ( Lys. IX. 6). 

Clesipho, legatus com Phrynone míssus ad Philippum re- 
gem, II, 66 ( /Eschin. II. 12. 13) ; auctor fit pacis enm 
Philippo facienda, 11, δά ( AEschin. 1I. argum. ); inter 
decem legatos est ad Philippum missos, II, 71 ( Eschin. 
Il. 42); II, 72 (ibid. 47). Ctesiphontis decretum de 
Demosthene coronando ez parte refertur, 11, 106 ( Es» 
chin. ΠῚ. 49). Legatus ad Cleopatram Philippi filiam 
missus est, ut cum ea de Alexandri Molossorum regis 
interitu condoleret , II, 141 ( /Eschin. TII. 242). Impro- 
bitas ei et lenocinia objiciuntur, Il, 136 ( Eschin. III. 
214). /Eschinis or. contra Ctesiph., II, 96 (vid. argum. ). 
JEschinis epistola ad Ctes., 1], 144. Lysiz or. contra 
Ctesiphontem cif., IT, 280. frg. 149. 

Ctesippus, Chabrie ducis filius, 1f, 525 ( Vita Demosth. 
II. ); ἃ Demosthene defenditur, 1t, 173 ( Din. I. 111). 
Cujusdam or. adv. Ctesippum ci£., 11, 477. 

Clesis Besreensis, 1, 262 ( I&. IV. 9). 

Cteson quidam, II, 326 (18. frg. 18); cfr. 1I. 269 (Lys. 
frg. 85). 

Cubus, vid. Alea. 

Curetes, vid. Phorbanteum. 

Currus : ἀχτηρὶς, στύήριγξ, IT, 306 ( Lys. frg. 327). 

Κυαμεύειν, quid, 1I, 731 (Schol. in Dem 747, 3). 

Κυόδεῖον, vid. Alea. 

Cyanee insule, IL, 13 (Lyc. I. 72). 

Cyclades insulas, de quibus Minoe rerum potiente multa 
certamina fuerunt, Athenienses, Caribus ejectis, Graeco- 
rum egentissimis colendas tradunt, Isocr. 155, 12 sqq; 
de Cyeladibus rixantur Athenienses et Lacedrmmonii, 
Isoer. 43, 11. 

Cyelici chori, vid. Ludi publici. 

Κύχλοι, loci nomen, unde fluxerit, TI, 458 (Din. fig. 
44 ). 

Cycnus, Neptuni filius, qui fato obiit ad Trojam, semo- 
ratur, Isocr. 139, 15. 

Κυδαντίδης. Cydantidae pagus erat /Eantidis tribus, fI, 423 
( Hyper. frg. 196 ); II, 164 (Din. I. 58). 

Κυδαθηναιεύς. Cydatheneeum erat populus Pandionidis tri- 
bus, Il, 412 ( Hyper. frg. 138 ); II, 49 ( JEschin. I. 114). 

Cydimachus Atheniensis, Aristogitonis oratoris pater, ca- 
pitis damnatus et ex urbe profogus in Eretria mortuus 
est, IJ, 175 ( Din. II. 8) ; I1, 177 (ibid. 18). 

Cynnide , familia apud Athenienses sic dicta memoratur, 
II, 363 (Lyc. frg. 58). 

Cynosarges, gymnasium prope Athenas, T, 58 ( Amd. I. 
61 ); Herculi consecratum , unde nomen duxerit, refer- 
tur, YI, 727 (Schol. in Dem. 736, 6). 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Κύπασσις, tunicee species, If, 205 (Lys. fr. 55). 

Cyprus insula ; Persarum Tiribazo duce contra Evagoram 
bellum in Cypro , Isocr. 43, 1 sgg.; 44, 1. sqq.; 40, 2; 
47, 7; 65, 53; 129, 1 sqg. Conf. Salamis e£ Euagoras. 
Atheniensium triremes circa Cyprum centum et quin- 
quaginla interierunt, Isocr. 112, 51. 

Cypseli filius Miltiades, I1, 561 ( Schol. in Dem. 63, 16 ). 

Kóp6e, , quibus sacra patria inscripta sunt , I, 220 ( Lys. 
XXX. 17. 18. 20 ); IT, 360 (Lys. frg. 39 ). 

Cyrebion, cui nomen proprium est Epicrates , unde coguo- 
mentum illud tulerit, II, 636 (Schol. in Dem. 432, 21). 

Cyrene, Lacedaemoniorum coloriia, Ixocr. 52, 33. 

Cyronides, Aristarchi filius, 1, 304 (18. X. vid. argum. ). 

Cyrus priscus, a matre abjectus in viam, a Persica vero 
muliere sublatus, Asiae totius dominus evasit, Isocr. 
60, 46. 51; 70, 19. Médis imperium eripuit Persisque 
tradidit, [socr. 125, 43 sgq.; ejus bellum contra Croe- 
sum memoratur, 11, 588 (Schol. in Dem. 233, 8); 
matris suse patrem interemit , Isocr. 126, 2. 

Cyri minoris expeditio summatim exponitur, Ysocr. 64, 
12-65, 26 ( Cyri mors, 64, 17 sgq.; Clearchus ceterique 
duces insidiis et perfidia cireumventi, ibid. 19 sqq ; iner- 
cenarii milites, quomodo conduc(i sint, 65, 8 sqq.; 
Clearchus nunquam antea neque navales neque pedes- 
tres copias in polestate habuerat, ibid. 17 sqq. ); cfr. 
Isocr. 44, 36 sgq.; 129, 4 sqq.; 164, 3 sqq.; 284, 29. 
36 504. 

Cythera insula, IL, 504 (Schol. ad /Eschin. II. 75 ); vi ex- 
pugnala a Persis, Isocr. 41, 8. 

Cylhniaca or. Hyperidis ci£., II, 413. | 

Cytinium, Doridis in Thessalia oppidum, II, 83 ( Aschin. 
M, 116. cfr. Schol. p. 506); II, 83. (JEschin. II. 116). 
Cfr. Dorion. 

Cyziceni, eur ab Atheniensibus defecerint in bello Sociali, 
narratur, 11, 698 (Schol. In Dem. 570, 15). Conf. 
Timaus Cyzicenus. 

Cyzicenus stater, I, 228 (Lys. XXXII. 6); I, 139 (Lys. 
XII. 11). 


D. 


Damippus; Hyperidis or. adv. Dam. οὐδ.» I1, 391. frg. 70. 

Damnippus Atheniensis, Lysi necessarius, I, 139 ( Lys. 
XII. 13. 14). 

Damon sophista, is qui Periclis magister fuit, illo tempore 
civium sapientissimus esse videbatur, Isocr. 232, 27. 

Damon Atheniensis, Agaristam in matrimonio habuit , I, 
51 (And. 1. 16). 

Damon quidam, 1I, 458 (Din. frg. 46). 

Danae; in aureum imbrem mutatus cum Danae congressus 
est Jupiter, Isocr. 140, 14. Dana filius Perseus, Isocr. 
147, 16. 

Danaus /Egyptius, Argos venit et urbe politus est, 1, 
482 (Vita Isocr.); cfr. Ysocr. 141, 25; 160, 27. 

Daon, vid. Daus. 

Darici, nummi aurei, T, 139 (Lys. XII. 11). 

Darius rex, Hgstaspis f.; expeditio ejus contra Grzcos 
memoratur, [8ocr. 177, 22 sqq.; cfr. Isocr. 34, 45 36, 5. 

Darius Codomannus , V, 562 (Schol. in Dem. 76, 4; 77, 
1). Darius, cur ita sit nominatus, cum verum ejus nomen 
fuerit Ochus (Codomannus ?), Isocr. 51, 40 (hypoth. or. 
ad PhiL). Non multo ante quam Alexander in Asiam 
trajecisset, misit ad Atheniensium populum contume- 
liosam epistolam, cujus sententia ezhibelur, 1l, 140 
(Eschin. IIf. 238); post periculis circumventus, ultro 
trecenta talenta misit, ibid. $ 239; II, 156 (Din. 1, 10); 
Demostheni aurum misit, quo Thebanos corrumperet , 
H, 515 (Schol. ad JEschin. 11]. 156); Alexandrum in Ci- 
licia iulercludit, M, 126 (/Eschin. III. 164). 
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Datum, Traciz urbs ; Athenlenses In Dato gravis arma- 
tur: decem. millia partim civium partim sociorum ami- 
serunt, Isocr. 112, 52. 

Daus. Dinarchi or. c. Daum (vel Daonem) de mancipiis ci£., 
II, 467. frg. 112. 


| Dearum amores memorantur, Isocr. 140, 18 sqq. cfr. 


Dii. 
Δεχαδοῦχοι, magistratus Athenienses, qui post triginta 
tyrannos eonstituli fuerant, IT, 268 (Lys. frg. 76..77); 
Cfr. Isocr. 260, 30. 

Δέκαρχαι, ἃ Lacedmmoniis singulis urbibus prtefecti , eos 
apud socios in crimen et odium adduxerunt, Isocr. 156, 
40 3qq.; cfr. Isocr. 39, 46 sqq.; 65, 2. | 

Δεχάτη, quid , Il, 649 (Schol. in Dem. 475,5). Δεκατεῦσαι, 
quid significet , exponitur, IY, 298 (Lys. (rg. 245). Ae- 
χατευταὶ pro τελῶναι, Π, 224 (Antiph. frgm. 10). 

Decelea , pagus Hippothoontidis tribus, IT, 504 (Schol, ad 
ΖΕ δοίη. 1t. 76); I, 198 (Lys. XXIII. 2). Decelea munita, 
Isocr. 215, 26 ; 246, 22 ; II, 728 (Schol. in Dem. 741, 1). 
Deceleicum bellum, Isoer. 196, 4; 106, 34; 112, 28; I,. 
65 (And. I. 101); I, 167 (Lys. XIV. 30); I, 176 (Lys. XVIII. 
9). Decretum de eis, qui Deceleam migraverant, memo- 
rater, II, 22 sq. (Lyc. 120. 121). 

Decemviri Atlienienses , vid. Δεχαδοῦχοι. 

Decimatio, cfr. II, 15 (Lyc. t. 81). 

Declamationes i/a memorantur, ut usitate fuisse vi- 
deantur, Isocr. 182, 30 sqq. 40; cfr. 187, 24 s9q.; 
220, At. 

Decubatio in Amphiarai templo , IT, 377 (Hyper. I. 14); IT, 
378. $ 18. 

Deiares, dux mercenariorum, II, 75 (JEschin. Il. 71). 
Δεῖγμα, Pirgei locus ita appellatus, If, 294 (Lys. frg. 
226); nomen explicatur, 1M, 428 (Hyper. frg. 225). 

Δειπνοφόροι, tid. Sacerdotes. 

Deipyrus , dux mercenariorum, II, 76 (JEschin. II. 71). 

Delia navis, II, 688 (Schol. in Dem. 570, 3). 

Deliaca or. /Eschinis spuria memoratur, 1I, 424. Deliaca 
or. Dinarcho supposita memoratur, JL, 451 (XLI.). De- 
liaca or. Polyxeni ci£., II, 475. Deliaca or. Hyperidis, 
vid. Delus. 

Deliastae, theori qui in Delum proficiscebantur, II, 367 
(Lyc. frg. 80). 

Delium, Boeotise castellum ; pugna ad Deliam memoratur, 
TI, 366 (Lyc. frg. ?7); I, 87 (And. IV. 13). 

Delphi et Amphictyones, II, 83 ( JEschin. II. '114). Del- 
phicus Amphictyonum consessus, lI, 117 sqq. (Aschin. 
III. 115 404.); ἐπὶ δίετες ἡδῆσαι, Thystium locus, Il, 119 
(ibid. 122); ἐχχλησία, quid, ibid. S 124. Qui peccassent 
in Delphica sacra, a Phaedriadibus rupibus dejiciebantur, 
II, 508 (Schol. ad /Eschin. II. 142). Delphicis pecuniis 
usi Phocenses in bello contra Thebanos, lsocr. 59, t4. 
Delphicum templum, 1I, 199 (Alcidam. Ul. 4); a Megacle 
instauratur, II, 685 (Schol. in Dem. 561, 16); ἃ Cirrlieis. 
violatur, II, 116 (/Eschin. III. 107). Delphieum templum 
novum, II, 118 (.Eschin. III. 116); longo tempore abso- 
jutum non est, priusquam Nero imperator Romanus 
absolvendum curasset, Schol. ad 1l. c., p. 514. — Del- 
phicum preceptum : γνῶθι σεαυτόν, Isocr. 182, 10. — 
Delphicum oraculum secuti Heraclid: in Peloponnesum 
redeunt, Isocr. 75, 52 sqq; 76, 49; Lacedaemonios Mes- 
senam occupare jubet, Isocr. 76, 37. 57 et 77, 39 sqq; 
& Messeniis et Lacedaemoniis belligerantibus consultum, 
quid utrisque responderit, memoratur, Isocr. 77, 43 
$qq.; omnes et antiquissimum et fide maxime dignum 
esse fatentur, ibid. 39.; cfr. TI, 377 (Hyper. I. 15). Del- 
phicum oraculum de Helene connubio memoratur, 
Isocr. 134, 43; de Codro rege, II, 15 (Lyc. I. 84); Cal- 
listrato oratori editum, 11, 17 (Lyc. I. 93); Erechtheo 


49. 


712 


editum, 1I, 17 (Lyc. I. 99); in Cirrhees οἱ Cragalidas 
editum, I1, 116 (/Eschin. 111. 108. 112); Aleo editum,11, 
198 (Alcidam. Ul. 4); Telepho editum, M, 592 (Schol. in 
Dem. 248, 22). Conf. Apollo. 

Delphines, Hesiodi interfecti corpus ad terram deferunt, 1I, 
316 (Alcidam. frg. 4). 

Delphinium, judicium, I, 61 (And. I. 78); I, 319 (1s. 
XII. 9). 

Delphus quidam (fortasse ἀδελφός), I, 70 ( And. I. 132). 

Delus insula; morbus describitur, quo Delii laborabant, 
ex quo virum quendam in insula sepeliverant, IT, 144 
(/Eschin. Epist. I. 2). Deliacze Hyperidis orationis /rag- 
menta exstant , argumentum illus(ratur in prolegg., 
11, 392 sqq. (cfr. H, 395. frg. 80) : orator ut ostendat, 
Deliaca sacra ad Athenienses pertinere, Latonam narrat 
parturientem venisse in Atticam atque inde a Minerva 
ad Delum deductam esse, frg. 71; in Delo(?) sacrificalur 
Apollini quotidie et portio ei atque epulum apponitur, 
frg. 72; Deliis crimini datur, quod JEoles quosdam 
divites, qui in Delum venerant, interfecerint, frg. 74. 
Deliorum contra Athenienses controversia memoratur, 
HU, 489 (Vita AEschin. Y). Adde Deliacze orr. 

Demades, Detmadis oratoris pater, 1I, 440 (Demad. frg. 1. 
7); nauta, II, 552 (Schol. in Dem. 36, 20). 

Demades orator, Demadis nauta (IT, 552. Schol. in Dem. 
36, 20) filius, pauper ad rempubl. accessit, II, 440 (De- 
mad. frg. 1, 7 sqq.); rerum administrationi praefectus, 
que egerit, memoratur : post pugnam ad Chaeroneam 
cominissam legatus missus ad Philippum pacem fecil ; 
ilerum pacem fecit cum Alexandro, ibid. 9 sgg. Demadis 
captivi ad Philippum regem dicta referuntur, YI, 444 
(Demad. íbid. frg. 27. 28. 29). Cauponas Boeotias tenet, 
fundos viginti boum jugis arat, aureas habet phialas, 11, 153 
(JEschin. ep. XII. 8). Nomen ejus ab Areopayitico senalu 
defertur ob munera ab Ifarpalo accepta, II, 162 (Din. 
I. 45); II, 156 (Din. I. 7. 11). Demades ab Harpalo sexies 
mille stateres aureos accepit, 11, 170 (Din. Y. 89); cfr. 1I, 
399 (Hyper. frg. 102. B); quum multa nefaria perpetrasset, 
aereo status οἱ viclus in Prytaneo honorem adeptus 
est, 11, 171 sq. (Din. I. 101); pecunie ab Harpalo ac- 
ceptze postulatus pro concione profitebalur se eL accipere 
et accepturum esse, II, 172 (Din. 1. 103); in Harpali pe- 
cuniarum causa damnatus est, II, 176 (Din. 1l. 15); e 
solis rogationibus et proxeniis ultra sexaginta talenta 
collegit praeter pecuniam a rege Persarum et Alexandro 
acceptam, 1l, 404 (Hyper. frg. 110 D.); heluo est, 11, 437 
(Pyth. frg. 4); Athenienses retinet, nc triremes auxilio 
mittant iig, qui ab Alexandro defecerant, II, 444 (Demad. 
frg. 24). Polyeucti or. contra Dem., fragm. ezstat, 
argum. exponitur in prolegg., 11, 371. Hyperidis ora- 
tionis contra Demadem de rogatione illegilima fragmnm. 
exstant, argumentum affertur in frg. 80. coll. prolegg. 
M, 394 sqq. Lycurgi or. contra Demadem memoratur, 
M, 356 sq. de argum. vid. prolegg.; ejusdem adv. 
Demadem defensio memoratur, 11. 357. frg. 20 sq. 

Dem:netus, Buzygee filius (ve& potius e Buzygarum ge- 
nere, tid. Schol. ad ἢ. 1.) , dux Atheniensis , Chilonem 
Lacedemonium navali proelio vicit, I1, 77 ( /Eschin. 
1. 78). 

Demagetus Rhodius, ex Pindari carmine notus, II, 146 
(4Eschin. Epist. IV. 1. 4). 

Demagogi , tid. s. vv. Rhetores e£ Athenienses extremo. 

Demaratus, Athenlensis, Mnesiptolemi frater, 1, 271 (Is. 
V. 33). 

Demaratus quidam Atheniensis, T, 319 (Is. XIX. 6). 

Demaratus (quis ?), Chytrorum civitatis proditionis mani- 
festus, II, 253 (Lys. frg. 5). 

Δήμαρχος, magistratus Atheniensis, quibus officiis funge- 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


retur, exponitur, ΤΙ, 285 (Lys. frg. 181); 1, 320 (Is 
XII. 11). 

Demeas, Demadis oratoris filins e tibicina natus, II, 397 
(Hyper. frg. 96); Diopithbi Suniensi auxiliatus est contra 
Demosthenem et Lycnrgug, II, 436 (Aristog. frg. 6); . 
Hyperidis or. coutra Demeam de peregrinitate cit., 1l, 
396 54.; alia (?) Hyperidis or. adv. Demeam cif., II, 397. 

A"vgnyópov, vid. s. vv. Rhetores e( Alhenienses ezx- 
tremo. 

Demetria liberta; Hyperídis or. contra Dem. ob defectionem 
memoratur, 11, 397. frg. 99. 

Demetrius quidam, I, 124 (Lys. VII. 10). 

Demetrius Phalereus, rogationem tulit, ut Aristidis filize 
utrique populus in singulos dies tres obolos daret ; idem 
leges fereus decrevit, ut harum utrique drachma quolidie 
penderelur, 1I, 476 (Dem. Pbal. frg. 6). — Cit. ΤΙ, 482 
(Vita Isocr.); H, 490 (Vita JEschin. IH). 

Democles Phrearrhius, I, 266 (Is. V. 5); I, 267 (ibid. 9). 

Democles. Dinarchi or. c. Dem. memoraiur, M, 467. frg. 
110. 

Demochares, Aristarchi filius, I, 304 sgq. (Is. X. vid. 
argum.). 

Demochares (cod. Philochares), Demosthenis oratoris ma- 
trem in matrimonio habuit, 11, 525 (Vita Demosth. I). 

Demochares, Demosthenis consobrinus, cif., II, 490 (Vita 
4Eschin. I1). Democlidis de eo dictum refertur, Hi, 474 
init. 

Δημόχοινοι, Isocr. 253, 36; I, 4 (Ant. I. 20); I, 218 (Lys. 
XXX. 2); 1, 219 (ibid. 5). 

Demorrates Aphidnirus, I, 277 (Is. VT. 22); senatui auctor 
est. Aristodemi revocandi, II, 67 (Aschinu. IL. 17). 

Democrates , Alcibiadis amator, II, 231 (Antiph. frg. 66). 

Democrales. Dinarchi or. adv. Periclem et. Democratem, 
Cfr. 443 ( Meneszchm. II). 

Democratia, oligarchia, monarchia, de quibus disserit 
Isocrates, 167, 50 sqq.; cfr. 168, 53 sgq. Democratia, 
quid sibi cfciendum proponat, Isocr. 17 sqq. 

Democritus Athenas non venit, Il, 476 (Demelr. Phal. 
frg. 2). 

Demomeles Paeaniensis, Demosthenis consobrinus, vul- 
neris illati accusatus a Demosthene, IT, 80 ( Aschin. Lt. 
93); cfr. Schol. p. 505; actionem ob vulnus illatum 
apud Areopagum intendit Demosthenes, sed pecunia ac- 
cepta ei persequendo supersedit, II, 525 ( Vita Demosth. 
I1); cfr. 11. 106 (ZEschin. TII. 51). 

Demon, nomen proprium. Demonis quse dicuntur zdes 
in Colono Athenis, II, 51 (JEschin. I. 125). 

Demonicus, Hipponici Cyprii filius, ad quem Isocrates 
(p. t 544.) orationem scripsit, cfr. IT, 453 (hypothesis 
orationis). 

Demophanes , Epigenes, Clisthenes, demagogi Atbenienses, 
T, 207 (Lys. XXV. 25). 

Demophanes ; Iseei or. contra Elpagoram et Demophanem ; 
frgmm. exstant, 1I, 329 sq. 

Demophanti plebiscitum refer(ur, T, 64 (And. I. 96 sqq.); 
cfr. II, 24 (Lyc. 127). 

Demophill institutum, A. e. populi recensio per tribus 
Demophilo auctore decreta , II, 44 (/Eschin. I. 86); II, 
496 (Schol. ad /Eschin. I. 77). 

Demophou, Thesei filius; mythus de Demophonte et de 
Phyllide et de Novemviis accurate enarra'ur, 1L, 502 
(Schol. ad 4Eschin. II. 31); Palladium Trojanum Diomedi 
ereptum /Athenas transtolit, IT, 291 (Lys. írg. 214). 

Demophon, Demosthenis tutorum unus, II, 523 (Vita De- 
mosth.) ; II, 525 (Vita Demosth. 1I). 

Δῆμοι, quos e suis deligant magistratus, vid. IJ, 102 
(Eschin. HII. 30); adde Δημόται. 

Δημόσιος, vid. Δημόχοινος. 
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Demosthenes quidam Atheniensis, T, 262 (Is. IV. 8). 


octavo die mensis Elaphebolionis concio fiat, non ex- 
Demosthenes , Pieaniensis, oratoris cognominis pater, gla- 


spectatis legatis, qui missi erant ad Graecos, II, 108 


diorum faber, 11, 523 (Vita Demosth.); 11, 525 (Vita De- 
mosth. II) ; I, 97 (JEschin. HIT. argum.); IT, 128 (/Escbin. 
III. 171. 172). 


Demosthenes orator. Demosthenis Vita 6 Zosimo Ascalo- 


nita conscripta , 1I, 523 sgg. : Demosthenis genus (cfr. 
It, 77. Xschin. 11. 78; 11, 95. ZEschin. 11. 180; II, 128. 
JEschin. 111. 171); Platonem philosophum (cfr. II, 703. 
Schol. in Dem. 605, 25), Callistratum ( dictum ejus 
de Cellistrato, II, 729. Schol. in Dem. 742, 23) et Isaeum 
oratores audivit, "Thucydidis scripta omnia memoria 
tenebat; dnodeviginti annos natus ( cfr. II, 506. Schol. 
in AEschin. Il. 99) tutores accusavit, quorum nomina 
referuntur, triginta talentis spoliatum se monstrato, 
quatuordecim solum repetivit; nature infirmitates qui- 
hus modis emendaverit, narratur; Apollodoro et Phor- 
mioni, alteri defensionem, alteri accusationem scripsisse 
coargutus (cfr. II, 92. JEschin. II. 165 cum Schol. 
p. 509; ΤΙ, 173. Din. I. 111), exinde orationes aliis 
scribere destitit; ex iis quze cum Aristarclho evenerant 
(de his cfr. II, 59. /Eschin. 1. 172 cum Schul. p. 499; 
M, 92. JEschin. II. 165; 11, 160. Din. I. 30; II, 162. 
ibid. 47; YI, 508. Schol. in JEschin. II. 148; II, 
83. JEschin. UL 148) alios non amplius docebat , sed 
ad rempublicam et ad Philippum oppugnandum se con- 
vertebat ; in republica quee gesserit, obiter narratur; 
Antipatro ad urbem accedente in Calauriam insulam 
confugit ibique in Néptuni templo, quum Archias histrio 
ad comprehendendum eum accederet , venenum hausit , 
quo setatis anno et quo die additur. Statua ejus in Ce- 
ramico Athenis &nea cum inscriptione, qua refertur. 
Orationum ejus genera enumerantur; — in altera 
Demosthenis Vita ( 1I, 525 sqq.) eadem plurima legun- 
tur atque in. priore, additis que sequuntur : ab 
Aristonico histrione actionem doctus est; quie cum Mi- 
dia queque cum Demomele egerit, narratur ; Cha- 
brize viduam in matrimonium duxit (cfr. 11, 649. Schol. 
in Dem. 471, 12); eorum quüi ceciderant in Clzeronensi 
pugna, funebrem laudationem fecit; Philippo mortuo 
sacrificavit; ob Harpali pecunias accusatus decem dies 
in vinculis erat, postea Trezenem abiit. 

AEschinis or. contra Ctesiphontem de Demosthene co- 
rona aurea donando, II, 96 : muris reficiendis curator 
quum esset (cfr. II. 140. Aschin. III. 236), civitati minas 
centum largitus est, II, 100 ( ibid. 17); decem talenta 
a civitate in murorum refectionem accepit, II 101 ( ibid. 
23); cfr. TI, 103 ( ibid. 31); simul theatrali pecunize 
przepositus erat , ibid. $ 24 ; decrelum fecit de manium 
reliciendorum curatoribus et qusestoribus deligendis, 
11, 102 (ibid. 27); ἃ tribu Pandionia magistratus et 
nxenium instaurater delectus est, 1I, 102 ( ibid. 31) ; De- 
momelem Paeaniensem consobrinum suum in Areopagum 
citavit, cum ipse sibi caput inciderit, II, 106 ( ibid. 
51); cfr. I, 80 ( schin. 11. 93 cum Schol. p. 505); 


11, 136 ( Aschin. III. 212 ) : Cephisodotum , classis du- 


cem cum quo in Hellespontum navigarat, reversum 
kesa majestatis accusat, ibid. $ 51. 52; triginta annos 
natus ( II, 491. Schol. ad /Eschin. I. 11 ) choro pra:fe- 
ctus est et in orchestra colaplios a Midia accepit , actio- 
nem triginta minis acceptis dimisit , ibid. S 52; cfr. ἢ], 
136 ( JEschin. III. 212); Philocratem contra Lycinum 
defendit, II, 108 ( ibid. 62); cfr. IT, 66 ( /Esch. II. 
14 ); Hi, 82 ( ibid. 109 ) ; prima legatio ad Philippum, 
ibid. $ 63 (Demosthenes quomodo in hac legatione se 
gesserit, accurate narratur, Il, 67 sqq. /Eschin. II. 
18-56 ); reversus primum decretum facit ut cum Phi- 
lippi legatis feedus feriatur, ibid. ; alterum decretum , ut 


sqq. (ibid. 64-68 ) ; tertio plebiscito decernit , ut non de 
pace solum, verum etiam de societate deliberetur, die 
constituto ante legatorum redilum, II, 109. ibid. 68; 
(de tribus decretis cfr. ΤΙ, 73-75. JEschin. 1I. 57-69; 
II, 82. ibid. 109 sqq.) ; prima concione post Dionysia 
urbana decimo octavo mensis die sociorum decretum 
legitur, die subsequente lioc pervincit, ut etiam societas 
cum Philippo feriatur, II, 110 ( ibid. 71. 72) ; die vige- 
simo quinto Pbilocrate decretum scribente efficit, ut eo 
ipso die Philippi legatis jusjurandum darent sociorum 
consessores ; ita Cersobleptes, a quo nullus aderat con- 
sessor, jurejurando exclusus est, lI, 110 ( ibid. 73 


:$qQ9.); cfr. 11, 78 ( AEschin. II. 83 sqq.) ; adulatio erga 


Philippi legatos ei objicitur, Il, 111 ( ibid. 76); II, 
159 ( Din. I. 28) ; II, 633 ( Schol. in Dem. 414, 1); in 
altera legatione ad Philippum talentum argenti secum 
portat captivos redempturus ; quid inter legatos convene- 
rit, refer(ur, 11, 80 (/Eschin. If. 97 sgg.); verba memo- 
rantur, qui fecerit ad Philippum, 11, 82 ( ibid. 108 
544.}): reversus de legatione ad senatum refert, II, 58 
( Eschin. I. 166 sqq.); decretum scribit, legatos laudan- 
dos esse, II, 84 (JEschin. IH. 121 sgg.); ZEschinem accusat 
II, 92 (JEschin. I. argum.), Philippi mortem per somnium 
compertam sibi fingens ( cfr. II, 137. JEschin. III. 219) 
seplimo die ex quo filia mortem obierat, coronatus et 
alba veste indutus bovem immolavit, II, 111 ( Aschin. 
III. 77) ; dissidium inter Demosthenem et Philocratem, 
quando natum sit, ibid. $ 80 sqgq.; dictum ejus de Ha- 
lonneso, II, 112 (ibid. 83); iem de Euboensium et 
Thebanorum societate, ibid. & 84; corruptus a Callia 
Chalcidensi primum decreto facto societatem ei compa- 
rat, allero decreto statuit, ut Orei et Eretrize tributa 


. illi pensitentur, II, 112-114 (ibid. 85-105) ; corruptus ab 


Amphissensibus dicitur, ut pylagoras creatus nullam 
eorum apud Amphictyonas mentionem faceret , II, 117 
( ibid. 113 sqq. ); plebiscitum facit, ne pylagorse ad Py- 
laeum consessum eant de bello contra Amphbissenses 
consulturi , 11, 119 (ibid. 125 sgg.) Pythiam φιλιππίζειν 
dixit , IL, 120 (ibid. 130); societatis, quam fecit cum 
Thebanis, conditiones exponuntur, II, 122 ( ibid. 141 
$q4.); ex ordinibus exercitus externi non completis quae- 
stum fecit, decem millia mercenariorum militum Am- 
phissensibus mercede accepta locavit, II, 123 ( ibid. 
146); cfr. II, 140 ( AEschin. III. 237 ) ; eloquentia sua 
Thebanos impedivit, quominus cum Philippo pacisce- 
rentur, II, 123 sqq. (ibid. 148 sq.); funebrem oratio- 
nem de civibus ad Charoneam mortuis pronuntiavit , 
Π, 124 (ibid. 152); stalim post Chzronensem pu- 
gnam triremi accepta ex. urbe profugit, II, 125 ( ibid. 
159); Philippo mortuo Pausanim sacella exstruxit, 
sacrificia fecit, Alexandro Margitze nomen indidit, II, 126 
(ibid. 100) ; legatus ad Alexandrum Thebas missus e 
Cithzerone reverlitur, ibid. $ 161; Aristionem Alexandro 
submittens in ejus gratiam subrepit, ibid. $ 162; 
Alexandro in Asia belligerante , quum Gr&ci deficerent, 
quid gesserit et qua verba fecerit, refer(ur , II, 126 
sq. (ibid. 163-168); ex trierarcho λογογράφος (cfr. 
II, 95. JEschin. II. 180; IH, 173. Din. I. 111) evasit, 
bonis paternis dissipatis, exinde in suggeslum prosiliit , 
pecuniam ingentéfn a civitate acceptam profudit, mox 
regali pecunia sumptus explevit, ibid. $ 173; de vitre 
ejus turpitudine, ibid. $ 174; de ignavia ejus, II, 129 
( ibid. 175 sqq. ); ad Chaeroneam a statione recessit , II, 
131 ( ibid. 187); rei nauticee praefectus, sexaginta quin- 
que naves actuarias trierarchis ademisse dicitur, 1I, 
137 (ibid. 222); Anaxinum Oritam hospitem suum 
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subdole comprehensum decreto facto capitis damnavit, 
AEschini obtrecfanti respondit τοὺς τῆς πόλεως ἅλας περὶ 
πλείονος ποιήσασθαι τῆς ξενιχῆῇς τραπέζης, Il, 137 ( ibid. 
223 sqq.) 

Decretum scripsit, auctoritatem babere senatum Areo 
pagiticum — inquirendi in eos qui pecuniam ab Harpalo 
accepissent, II, 165 ( Dio. I. 61 sgq. ); cfr. A, 168 (ibid. 
82 sq. ); i, 401 ( Hyper. frg. 106. B ) ; 11, 400 ( ibid. 
(ry. 113); ipsius nomen primum ( II, 172. $ 105) dela- 
tum est, de quo agit Dinarchi oratio contra Demosthe- 
nem, II, 155 sqq.; iudicalum est, eum viginti auri 
talenta accepisse, 1I, 156, ( ibid. 6 ); cfr. II, 162 ( ibid. 
43); I, 164 (ibid. 53); II, 398 ( Hyper. frg. 101. 
C ); II, 400 (ibid. frg. 105 B); crimini ei datur, quod 
Thebanis decem talenta «quibus Arcadum auxilia ad. 
ducant dare noluerit, 1I, 158 ( ibid. 18 sqq.) ; item 
quod quo lempore Agis rex contra Macedonas depug- 
navit, uihil egerit, Il, (60 ( ibid. 34 sqq.) ; praemia 
decrevit Diphilo ( cfr. M. 451. Din XXXVI ),civitatem 
Chariphilo , Phidoni, Pamphilo, Philippo, iterum Epi- 
geni et Cononi mensariis, aereas statuas Dirisadm Saty- 
roque et Gorgippo Ponticis tyrannis, a quibus ei quo- 
tannis mille frument! modii mittuntur; civem quoque 
fecit Taurosthenem  Chalcidensem, TI, 162  ( ibid. 43 
$g.); decrelo facto post Chaeronensem pognam legatos 
in Gra ciam abire jusserat , mox audito Philippum im- 
pressionem facturum, ipse legati nomine aufugit octo 
talentis publicae pecuniae convasatis, 1T, 168 ( ibid. 78. 
80 ); legationem de pace obire noluit, ibid. $ 82; ar- 
chitheorus Olympiam abit, ut cum Nicanore colloquatur, 
JI, 168 ( ibid. 81. 82) ; II, 172 ( ibid. 103). 

Accedunt. sequentia :  Demostheni cognomentum 
Batalus per nutricis blanditias tributum fuit, II, 51 
( JEschin. I. 126 ) ; aliter : cognomentum hoc ex molli- 
tie et habitu cinadico assecutus fertur, 1I, 52. ( ibid. 
131); cfr. IJ, 58 (ibid. 104); 11, 80 ( /Eschin. 11. 
99); If, 61 ( JEschin. 1. 181 ); cum in tufores suos 
denüm talentüm actiones inslituisset, Argas est appella- 
tus , IT, 80 ( /Eschin. II. 99) ; Cnosionem adamavit , 1I, 
89 ( /Eschin. IT. 149. cfr. Schol. p. 508); Timarchum 
defendit , If, 50 ( /Eschin. 1. 119 ) ; II, 51 ( ibid. 123. 
125 ); iu Eubceensi expeditione ordinem deseruisse fer- 
tur, 1, 680 ( Schol. in. Dem. 550, 24); Plutarclio ad- 
versabatur auxilia ab Atheniensibus petenti, 1f, 680 

' ( Sehol. in Dem. 550, 26 ) ; Byzantium legatione e Phi- 
lippi manibus extorsit, If, 143 ( /Eschin. III. 256); 
Acarnanes ad deficiendum concitavit , tbid.; Thebanos 
conclonibus suis attonitos rapuit , ébid.; trierarchicam 
legem quum ferret, tria talenta accepisse et fraudes 
commisisse dicitur, II, 163 ( Din. I. 42); de edibus 
suis in Pirceo atque in urbe quinquaginta drachmas in 
εἰσφορὰν contulit, IT, 166 ( Din. I. 69); partim a Per- 
sarum rege, parlim ab Tarpalo ultra centum quinqua- 
ginta talenta accepit, ibid. $ 70; patrios fundos vendi- 
dit, liberos adoptavit, ibid. S 71; e solis rogationibus 
et proxeniis ultro sexaginta talenta collegit przeter pe- 
cuniam a rege Persarum et Alexandro acceptam, HH, 
404 (Hyper. frg. 110. B); Demostheni aurum misit 
Darius , quo Thebanos corrumperet, II, 515 ( Schol. ad 
Aschin. TIT. 156 ); Demosthenes. ex auro regio septia- 
ginta talenla avertisse dicitur, 11,140  ( AEschin. III. 
239); II, 156 (Din. 1. 10); If, 158 ( ibid. 18); quid 
responderit Darli legatis septuaginta talenta repetenti- 
bus, refertur, 11, 517 ( Schol. ad /Eschin. IIf. 239 ). 
Hyperidez or. contra Demostlienem fragmenta Harri- 
siana, II, 397 sqq. vid. prolegg. Ut inquisitionem de 
Marpali pecunia discuteret , publice Alexandri partes 
&mplexus cst , If, 405 ( Myper. frg. t11 C. D.); 47:- 
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stionem ad Hephastionem, Calliam Chalcidensem ad 
Olympiadem misisse perhibetur, eosque civitale At- 
tica donandos curasse, II, 403 ( Hyper. frg. 109 A ); in 
causa Harpali pecuniarum damnatus est, II, 176 ( Din. 
IJ. 15) ; δά Athenienses scribit de Lycurgi filiis, 11, 
154 ( /Eschin. ep. XII. 14). 

Demosthenes oratt. scripsit septuaginta unam, 1, 
501 (Schol. ad JEschin. II. 18 ); ex Isocr. Panegyrico 
quadam desumpsisse fertur, I1, 486 (Schol. ad Isocr. 
Paneg. ). Dicta ejus de Philippo memorantur, 1L, 81 
( Aschin. 11. 112 ). Polyeucti dictum refertur de De- 
mosthene et de Phocione , II, 371 ( Polyeuet. frg. 3 ). 
Demadis dicta ia Demosthenem memorantur, 1l, 442 
( Demad. frg. 12); II, 445. frg. 31. 32. Pylhea or. c. 
Dem. cit., II, 436 sq. ( malitia ei objicilur, ibid. frg. 
3; eum abstemium, etiam nocte meditabundum vigilare 
fama fert , ibid. frg. 4. Demosthenis orationem Jucernam 
redolere Py(heas dixit, ibid. frg. 5. 7. — Scutum ab- 
jecit in pugna, in qno aureis litteria. exaratum erat 
'Aya03 τύχῃ, ibid. Írg. 8. Stratoclis ot. c. Dem. cit., 
Hi, 472. Antiphontis oratio contra Demosthenem sme»to- 
ratur, II, 222. 224. Lysize or. contra Demosthenem de 
tutela, fragmenta ezstant, Π, 267. Dinarchi or. c. 
Dem. de pecuniis Harpatiis memoratur, 1, 450 (XXIV). 
Dinarchi or. c. Dem. viol. leg. reum swppositicia me- 
snoratur, II, 451 ( XLI ). 

Anpótat, el; δημότας ἐγγράφεσθαι, TI, 90 ( JEschin. 1]. 
150); I, 245 ( Is. 11. 14. 16. 17); 1, 249 ( ibid. 45 ); 
I, 275 ( 1s. Vl. 10); δημοτῶν ἀρχαιρεσίαι, 1, 287 ( is. 
VIL. 27. 28); recensio civium per demos (acta, I, 
318 ( Is. XII. vid. argum. ); adde διαψηρίσεις 6. v. 
Atheniensis respublica. Demot:ze acciri solent ad testa- 
mentum condendum, I, 299 (Is. IX. 8). Demotarum 
sacra et epulae, cfr. I, 301 (Is. IX. 21). Demolze εἰ 
pliratores ; adoptio, sacra, I, 303 (Is. IX. 33); matronas 
ín pago Thesmophoriis epulis excipiunt pro matre fa- 
milias demota divites, T, 260 ( Is. Ilf. 80). Conf. Tbhe»- 
mophoria. 

Demolio quidam ganeo, Y, 379 ( Hyper. I. 33 ). 

Demus , Pyrilampis filius, tesseram ἃ magno rege pliialain 
auream se accepisse dicebat, I, 18t ( Lys. XIX. 25); 
pavones alebat, HI, 229 ( Antiph. frym. 58 ). 

Dercylidas, Lacedaemonius dux, mille armatis JEolidem 
occupat, Isocr. 44,31; cfr. 46, 1. 

Dercylus, Autoclis filius, Hagnusius , IT, 91 ( /Eschin. II. 
155); inter decem legatos Athenienses ad Philippum 
missos, IT, 72 ( /Eschin. IT. 47 ); cam JEschine legatus 
ad Amphictyonas missus, IT, 88 ( /Eschin. FI. 140 ). 

Dexippus; Lysie or. adv. Dexippum ci/., Hl, 266. frg. 67. 

Lexius; Lysie or. pro Dexio de violato patrocinio cif., 
JI, 266. frgmm. 64-06. 

Diacritus , Atheniensis, fn Hermocopidarum causa defer. 
tur ab Andocide, I, 57.59 (And. I. 52. 67 ). 

Diagoras Melius, verbo violavit atiena sacra et festa, 1, 
119 ( Lys. VI. 17). 

Diagorei , Rhodium genus a Pindaro celebratum, H, 146 
( £schin. Epist. IV. 4). : 

Διαιτηταί, T, 129 ( Lys. VIII. 12); 1, 134 ( Lys. X. 6); 
I, 205 ( Lys. XXV. 16); cfr. I, 247 ( 1s. Il. 29-34 ) ; 1, 
271 (1s V.3t. 32. 33); 1, 319 sqq. ( Is. XII. 9. 11. 
12); H, 41 (JEséhin. I. 63); IE, 501 (Schol. ad 
JEschin. 1I. 10}; If, 668 ( Schol. in Dem. $38, 12) ; Il, 
695 ( Scliol. in Dem. 593, 24 ); II, 674 ( Schol. in Dem. 
540, 24). Διαιτηταὶ erant quadraginta quatuor cujusquo 
iribus, rationes reddebant Seirophoriome mense, lI, 
675 (Schol. in Dem. 542, t5). 

Dialectica, in pucrorum institutionem recepta, Tsocr. 
152, 51. 
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L'ianze et Apollinis partus narratur, Jl, 392, sq. ( Hy- 
per. frg. 71). Diane, Apollini Pythio, Latone, Mi- 
nerve& Pronzme consecratus est campus Cirrlizeus , II, 
116 sg. ( JEschin. III. 108. 110. 111); II, 119 (ibid. 
121). Diane Brauronie sacerdos, 1i, 176 (Din. II. 
12); IJ, 429 ( Hyper. frg. 239). Diana Munychia, 1I, 
419 (Hyper. frg. 165). Diane Munychis templum in 
Munychia, II, 595 ( Sehol. in. Dem. 262, 17 ). Adde 
'hoxteUcat 66 Aptepiatov. 

Διαθήχη, vid. s. v. Juris notiones. 

Diceogenes (I), Atheniensis , strategi cum dignifate apud 
Eleusinem occubuit, I, 272 (18. V. 42). 

Diczeogenes (II), Menexeni filius, prioris nepos, trierar- 
chatu fungens navis Pareli , in pugna navali apud Cni- 
dum occubuit , T, 272 ( Is. V. 42); cfr. 1, 266 ( ibid. 6); 
de hereditate ejus disceplatur, vid. argum. Isai orat. 
de Diczeogenis hered., I, 265. 

Dieaeogenes (1II), Proxeni filius, a priore adoptatus, vid. 
argum. Isti orat. de Dicaeogenis (II) hered., I, 265; de 
vitz ejus institutis varia, T, 271 (ibid. 35 sqq. ); est 
ex genere Harmodii tyrannicidae , T, 273 ( ibid. 47 ). 

Dicaeopolis, Thracis oppidum, II, 274 ( Lys. (rg. 113). 

Διδάσχαλοι, vid. Educatio. 

Didymii Atheniensis filius Callias, I, 90 ( And. IV. 32). 

Didymus quidam , 11, 468 ( Din. frg. 124}; cfr. Antiph. 
frg. 47. 

Didymus ci/., TI, 514 (Schol. ad Aschin. ΠῚ. 122). 

"Exutec ἡδῆσαι tbid. "Egn6o. 

Dii et heroes, II, 1 (Lyc. I. 1 ). Duodecim deorum ara, 
Hl, 17 ( Lyc. I. 93). Diis inferis cure sunt qui per vim 
perierunt, I, 5 (Ant. EF. 31 ). Deorum ii, qui nobis be- 
nefaciunt, cclites dicuntur, qui vero calamitatibus et 
penis presunt, atrociora nomina habuere : atque illi 
quidem el privatim et publice templis arisque honoran- 
tur; hos autem neque in precibus neque iu sacrificiis 
coli , sed nobis detestabiles esse constat , Isocr. 68, 15 
46. 

Diipolia festum, I, 12 ( Ant. II, 4. $8 8 ). 

Dinarchus orator, Sestrati filius, Corintbius. Quse de se 
ipse prodiderit in or. contra Proxenum, vid. II, 463. 
Irg. 85. 86; ἃ Pistia ex Areopagitarum numero falso 
delatus reum eum facit [5585 majestatis, IH, 163 ( Din. 
Ι. 48-54) ; &b Harpalo quinquies mille stateres accepit , 
ex conjectura , 11, 399 ( Hyper. írg. 102. B. ). 

Dinias, Atheniensis, 1, 236 (Ys. I. argum. cfr. $ 9. 
41. 12). 

Dinies. Defensio JEschinis contra Diniam, a Dinarclio 
Scripta, cujus fragmm. exstant, Yl, 457. 

Diochares, 'Lysise or. adv. Diocharem ci/., II, 289. frg. 87. 

Diocles Atheuiensis quidam, T, 114 (Lys. IV. 4). 

Diocles Zacori hierophantre tilius, 1, 123 ( Lys. VI. 54). 

Diocles archon Atheniensis, I, 191 (Lys. XXL 2). 

Diocles giidam, Y, 238 sg. ( Is. I. 14. 23). 

Diocles Phlyensis, vulgo Orestes cognominatus, I, 291 
(Is. VIII. 3. 7 ). Praeter orationem de Cironis hereditate 
( cfr. Ciro) duarum Issi orationum adv. Dioclem Jrag- 
menta exstant, unius adv. Dioclem ob contumeliam 
(1I, 325 sgg. ), ulterius adv. Dioclem de fundo ( Il, 
327); de wiriusque argumento exponitur in. pro- 
legg., M, 325 sq. 

Diocles Pitthensis , I, 293 ( Is. VIII. 19 ). 

Diocles ; Lysie or. adv. Dioclem pro lege contra oratores 
cit.,1L, 269; Lysim or. adv. Dioclem de contumelia, 

fragm., ibid. 

Pioclides quidam, de iis indicat , qui Hermas mutilassent, 
!, 54 (And. I. 37 sqq.); honoribus afficitur, 1, 55 
(ibid. 45); mendacii convictus morte mulctatur, 1, 59 
(And. 1. 65 sq. 
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Diodorus cursor, Callia ^ Chalcidensis legatus, 1, 113 
( AEschin. III. 91). 
Diodorus quidam Atheniensis, T, 129 (Lys. VIII. 10 sgq.) 


Diodorus et Gryllus, Xenophontis filii, Dioscuri vocati 


sunt, II, 467 ( Din. frg. 114); II, 409 (Hyper. frg. 126). 

Diodorus ci£., 11,:552 (Schol. ad Dem. 35, 7); II, 595 
( Schol. io Dem. 262, 17); 11, 735 (Schol. in Dein. 760, 
15 ). 

Diodotum familiarem suum, datis ad Antipatrum litteris, 
diligentissime commenda( 1socrates, 287 sqq.; in Asia 
apud quosdam proceres fuerat Diodotus, 288, 46. 

Diodotus puer choreuta , de quo ex potione necato sermo 
est in Antiphontis oratione de choreuta, 1, 42. $ 16. 

Diodotus, Atheniensis ; vid. argumentum Lysiz orationis 
contra Dioyitonem, 1, 227. 

Diodotus ; Lysi;e or. contra Diodotum cít.. 11, 269. frg. 87. 

Diogenes Apollopiensis, Athenis propter magnam invidiam 
vix evasit quin capitis damnaretur, 1I, 476 (Demetr. 
Phal. frg. 3). 

Diogenes Cynicus, baculum iter agens gerebat, una cum 
pera, IE, 371 ( Polyeuct. frg. 3). 

Diogenes, inter Alcibiadia sodales refertur, quorum no- 
mina edita sunt, indicatione facta de mysteriis profana- 
tis, 1, 50 (And. I. 13). 

Diogenes; Lysire or. de Diogenis hereditate; fragmenta 
exstant, 11,267 ; — Lysise or. adv. Diogenem de fundo, 
Jragmenta ezstant, M, 268 ; Lysie or. adv. Diogenem 
de domus locatione, fragm., ibid. 

Diogiton, Atheniensis ; vid. argumentum Lysias orationis 
contra Dioyitonem, 1, 227. 

Diognetus Atheniensis, inquisitor fuit, quum Pythonicus in 
concione populi de Alcibiade deferret, 1, 50 (And. 1. 
14). 

Diognetus, Nicize ducis frater, e civitate ejectus, Pausaniam 
Lacedaemoniorum regem supplex adit in Academia, lI, 
176 ( Lys. XVII. 9 sqq. ). . 

Diognetus (idem ?), inter nomina refertur quo edita 
sunt de mysteriis ab Alcibiale profanalis et de Hertnis 
mutilatis indicatione facta, I, 50 ( And. 1. t5 ). 

Diognetus Anaphlystius, hieromnemon, 1l, 117 ( Eschin. 
111. 115). 

Diognides quidam δὰ populum delatus est , quod tibicinas 
majori quam lex juhel, mercede locet, II, 375 ( Hyper. 
J. 3 ). 

Diomedes Homericus, II, 197 (Alcidam. Ul. 2); cepit 
Palladium Trojanum, quod ei eripuit Demoplion, 1I, 291 
(Lys. (rg. 214 ). 

Diomedes Atheniensis, ad Olympiam cum bigis cum ve- 
nissel, Alcibiades bigas ei per vim extorsit οἱ ipse cer- 
tamen peregit, I, 89 ( And. IV. 26). 

Διόμεια, populus Atticus; in Diomils Heracleum, II, 413 
( Hyper. fry. 143 ). 
Diomnestus, ex Niciie ducis domo quidam, for(asse Nice- 

rati ve/ Diogneti filius, T, 178 ( Lys. XVIII. 21 ). 

Dion Syracusanus, II, 660 (Szhlol. in Dem. 506, 22). 

Dion, libertus homo, 1, 276 (Is. VI. 20). 

Dion ; Lysite or. adv. Dionem cif., II, 269. frg. 88. 

Dionz simulacrum, quod est Dodon: in Molossia, ador- 
nare jubentur Athenienses oraculo Jovis Dodonsei, com- 
parant autem faciem οἱ extremas status partes reliquas, 
II, 378 ( Hyper. I, 24 sqq. ). 

Diondas. Hyperidis or. adv. Diond. ci/., 11, 408. 

Dionysia, vid. Bacchanalia. 

Dionysiades, virgines Spartanse, qua Dionysiis cursu 
certabant, I1, 494 (Schol. ad /Eschin. 1, 43 ). 

Dionysius senior, Hermocratis filius, IT, 660 ( Schol. in 
Dem. 506, 22); humili genere natus, quantam poten- 
tiam adeptus sit, Isocr. 60, 36 sqq.; cfr. 18, 53; ob- 
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eidione clausus a Carthaginiensibus (cfr. lIsocr. 283. 
13) cum fuga salutem quierere decrevisset, dicente 
quodam ὡς καλόν ἐστιν ἐντάφιον ^ τυραννίς, fugam im- 
probavit et victoria potitus est, Isocr. 79, 39 ὅ06.; Isocr., 
80, 6 ; cfr. Schol. II, 456 ; ad Olympicos ludos legatos 
mittit cum splendido apparatu, I 232 (Lys. XXXIII, 
argum. ). Siculi sacrificula ( ἱερείας, Schol. "Iuspaíac ) 
somnium de tyranno memoralur, II, 65 ( Xschin. II. 
10 ), enarratur, Schol. ad I, c., 1I, 501. Dionysius ty- 
rannus solus ex regibus, qui conversati sunt cum An- 
docide, ab eo non deceptus (uit, I, 117 ( Lys. VI, 6. 7); 
a Conone per legatos sollicitatus, a Lacedeemoniorum 
societate desistit, I, 180 ( Lys. XIX. 2); ad Dionysium 
tyraonide potitum, quid scripserit Isocrates, 62, 51 sqq. 
Isocrates ad eum epistola data orationem promittit , 
qua moniturus erat Dionysium, ut suas opes cum Atlie- 
niensium opibus conjungat , Isocr. 282. Dionysius Lace- 
deemoniis favet, Isocr. 42, 6; 82, 36; in tertia Isocratis 
epistola ob tyrannicam 4, insolentiam reprehenditur, 
Isocr. 299 , 22 sqq. 

Διονύσιος ἐν Κορίνθῳ, proverbium de Dionysio Juniore 
factum, cfr. II, 660 ( Schol. in Dem. 506, 22). 

Dionysius Atheniensis, I, 136 ( Lys. X. 24. 30 ). 

Dionysius, Atheniensis, Dionysodori frater a trigiutaviris 
interfecti, I, 155 ( Lys. XIII. 41); I, 161 ( Lys. XIII. 
86. 90 ). 

Dionysius Erchiensis, T, 252 ( Is. IIT. 23 ). 

Dionysii filius Antigenidas, tibicen clarissimus, II, 286 
( Lys. frg. 186). 

Dionysius quidam, II, 334 ( Is. frg. 62. cfr. prolegg. ). 

Dionysius ; Dinarchi or. c. Dion. erarii administrationi 
preefectum ci£., II, 458. 

Dionysius Halicarnasseus cit., 11, 558 (Schol. in Dem, 48, 
16); I, 78 (in argumento or. Andocid, de pace cum 
Lacedaemoniis); M, 537 (Schol. in Dem. 18, 5); 1l, 

. 680 ( Schol. in Dem. 551, 6 ). 

Dionysodorus, militaris praefectus Atheniensis, unus ex iis 
qui quum Therameni oligarchiam molienti resisterent, 
ab eo insidiis eircumventi et a trigintaviris interfecti 
sunt, 1, 150 (Lys. XIIT, 2 ); I, 151 sgq. ( ibid. 13 sqq. ). 

Diophanes quidam, 11, 288 ( Lys. frg. 199). Conf. sq. 

Diophanes, adv. Dioph. tutelae defensio, ab Iseo scripta; 
fragmm. exstant, M, 327 sqq. 

Diophantus Atieniensis. Isocratis familiaris, in Asia deget ; 
beneficia ab eo in Mytilenzos collata memorantur, 
Isocr. 296, 5 sgq. 

Diophantus, qui orbus appellatur, hospitem ad praetorem 
traxit conquestus se quatuor ab illo draclimis ob turpem 
consuetudinem promissis fraudari, 1I, 57 (Eschin. 1. 158). 

Diophantus; Lysiz qr. pro Diophanto de fundo cif., I1, 
269. írg. 86. 

Diophantus Sphettius, I, 252 ( Is. III. 22). 

Diopbantus, decretum, quod memoratur, statue inscrip- 
sit, II, 659 ( Schol. jn Dem. 505, 26 ); 11, 619 (Schol. in 
Dem. 368, 6 ). 

Diopithes Suniensis, Menandri poelc;e comici pafer, 1M, 563 
(Schol. Dem. VIII. prolegg.); Atheniensium dux ad Hel- 
lespontum , Il, 452 ( Din. LXXVI); I, 271 (Is. V, 33); 
Hegesandri familiaris, Il, 41 ( JEschin. 1. 63); dici(ur, 
prielio navali ad Hellespontum commisso, captivos rede- 
misse Lycurgum et Demosthenem e/c., 11, 436 (Arlstog. 
fry. 6); Demosthenes eum defendit in or, de Chersoneso 
JJ, 563 ( Schol. in Dem. VIII. projegg. ). 

Diopithes Sphettius, vir omnium maxime timendus, reus 
factus est ab Hyperide, II, 379 (Hyper. T. 29). 

Dioscorus, Demosthenis commentator, ci£., 11, 566 (Schol. 
in Dem. 131, I ). 

Dioscuri, vid. Castores. 
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Dioscuri vocati sunt Gryllus et Diodorus, Xenophontis &- 
lii, M, 467 ( Din. frg. 114). 

Dioscurides. Dinarchi or. adv. Diosc. de nave ci/., Ll, 496. 
frg. 107. 

Diotimus quidam Atheniensis, I, 184 ( Lys. XIX. 50). 

Diotimus Acharnensis, I, 226 (Lys. XXXI. 16). 

Diotimus quidam Atheniensis, I, 271 (Is. V. 32). 

Dioxippus, nobilis pancratiasta, sororem in mnatrimonium 
dat Charippo, 1l, 416 (Hyper. írg. 155. 1 sqq. cfr. 
p. 363 ). 

Dipaea, Arcadie oppidum ; pugna ad D., Isocr. 87, 46. 

Diphilus Stiriensis, Hegesandri pater, 1l, 42 ( Aschin. t. 
68 ). Conf. seqq. 

Diphilus quidam, cui Demosthenes victum jn curia et 
atatuam in foro collocandam decrevit, 11, 162 ( Din. I. 
43 ); Dipàrchi or., inscripta Διφέλῳ δημηγορικὸς αἰτοῦντι 
δωρεὰς, memoratur, M, 451 (XXXVI ). 

Dium, urbs Macedonia, II, 630 ( Schol. in Dem. 401, 13). 

Divinationis libri memorantur, et homines qui artem hanc 
exercentes et multa loca circumeuntes quaestum faci- 
bant, Jsocr. 269, 34 sqq. 

Δοχιμασίαι, quot distinguantur, ezponitur, TI, 337 (Lyc. 
frg. 24.). Cfr. Atheniensis respublica; Militaris res; 
Magistratus; Rhetores; Strategi. 

Dodona, vid. Jupiter Dodonwus. 

Dodongum oraculum Atheniensibus editum tesnoratur, 
II, 168. ( Din. 1. 78). 

Dolopes (ἢ), Amphictyonum federis participes, 1I, 82 
(JEschin. 1I. 116). 

Domus : 'γπερῷον hospiti habitandum concessum, 1, 3 
( Ant. I. 10). Domus bipartita, loa ἔχονσα τὰ ἄνω τοῖς 
κάτω, κατὰ τὴν γυναικωνΐτιν xal κατὰ τὴν ἀνδρωνῖτιν, 
I, 93 (Lys. I. 9. cfr. 22); χλεῖν ἀφέλχεσθαι, ibid. $ 13. 
(4; ἢ μέτανλος θύρα xal ἡ αὔλειος, 1, 94 (ibid. 17); of- 
ficina servorum, I, 139 (Lys. XII. 8. 12); δωμάτιον, 
xi&ató, ibid. S 10; sedes bifores, ab αὐλείου θύρας ad po- 
steriorem partem exeunti tres fores sunt quas trapsire 
oportet, I, 140 ( ibid. 15. 16) ; domus cum horto, I, 267 
(ibid. 11); μεταπύργιον, quid sit, 1M, 271 (Lys. (rg. 
95); κρηπιδαῖον, quid, II, 285 (Lys. frg. 122); τὸ olzá- 
ριον τὸ ὄπισθε τῆς γυναικωνίτιδος, II, 296 ( Lys. frg. 
239) ; περιοίχιον, II, 338 (Is. frg. 94); γεισίπους etc., 
IJ, 340 (Is. frg. 107 ); στρωτὴρ, quid, 11, 362 (Lyc. frg. 
54.); ἱπνὸς, quid, 11, 365 (Lyc. frg. 73); ὑπερῷα ἐπαί- 
ρδιν, xal στέφειν τὰ οἰκήματα εἰς τὴν ὁδὸν, xal τὰς πλίν- 
6ovc ἀναδάλλειν πρὸς ἄριθμον, locutiones memorantur, 
II, 409 (Hyper. frg. 128); domus et ἄμφοδον, cr. 1I, 
420 ( Hyper. frg. 174); stoa, aulzeum, Il, 420 sg. (Hy- 
per. frg. 176); sacella privata in sedibus privalis, ll, 
500 (Schol. ad Aschin. I. 183); γυναικωνίτις, I, 109 
(Lys. III. 6); domus conducta, ibid. S 11; γαύχληρος 
mercede conductus, ut pensiones pro locatis domibus 
vel insulis colligat, Ἦ, 388 ( Hyper. frg. 40); 11, 428 
( Hyper. frg. 228 ); σνγοικίαν ναυχληρεῖν, I, 276 (Ts, VI. 
19); συνοικία, I, 246 (Is. Il. 27); συνοικία quomodo 
differat ab oix(q, vid,, II, 51 ( JEschin. I. 124), cfr. Il, 
48 ( JEschin. Y. 105); I, 270 ( Is. V. 27 ); domus qua- 
draginta minarum, ibid. $ 26; quinquaginta minarum, 
ibid. $ 29; domus in urbe quatuor et quadraginta mi- 
narum , l, 478 (18. VI. 33); domus triginta minis 
empta et alia quinque minis empta annua vectigalia fe- 
runt ternas minas, I, 316 (18. ΧΙ. 42); viginti minis 
empta, II, 46 ( &schin. I, 97. 98); domuncula tribus 
minis valens, I, 247 (Is. II. 35); domus quadraginta 
minarum, I, 182 {8 XIX. 29); sedium publicatarom 
fores abripiuntur, ] , 182 (Lys. XIX. 31); domus vi- 
ginti minas valens, 1, 316 ( Is. XI. 44 ); alia tredecim 
mínas, I, 296 ( Is. VIII. 35). 
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Lorienses cum Heraclidis qui apud eos consederant (Isocr. 
75, 43. 52) in Peloponnesum migrant eamque tripar- 
tito dividunt, Isocr. 155, 5 1gq.; 174, 41 sqq.; 185, 40 
$Qq.; 296, 48. Dorienses Amphictyonum f«ederis parti- 
cipes, I1, 83 ( schin. II. 116 ). Doriensium nemo ve- 
nit ad societatem belli eo tempore orti, quo colonic 
condebantur, Isocr. 176, 3. Doriensibus ἀργᾶς vocatur 
serpens , Ij, 506 ( Schol. ad 7Eschin. II. 99 ). 

Doriscus , Thracisee oppidum , IL , 112 ( Zschip. Π]. 82 ). 

Dorium, Doridis .in Thessalia. oppidum ; legatus qui ve- 
nit Dorio et Cytinio, in Amphictyonum synedrio tan- 
tum valet quantum Lacedeemonius , iL, 83 ( schin. 1. 
116. cfr. Schol. p. 506). 

Dorotheus Eleusinius , I, 252 (1s. 11]. 22). 

Dorotheus; Ismi or. adv. Dor. de vi; frgmm. exstant, 
]1, 329. 

Dorotheus ; Hyperidis or. contra Dor. cit., Ii, 408 sg. 

Drachma est mins; pars centesima , continens obolos sex , 

- Hi, 498 ( Schol. ad /Eschin. 1. 113). 

Draco centum ( cod. septem ; quadraginta septem , II, 735 
Schol. in Dem. 460, 15. ) annis major setate quam So- 
lon, II, 491 ( Schol. ad /Eschin. c. Tim. 6 ). Draconem 
non atramento sed sanguine leges exarasse dixit Dema- 
des, ll, 443 (Dem. frg. 14 ). Dracontis lex περὶ ἀργίας 
memoratur, V, 287 (Lys. frg. 189). Dracontis statuta, 
I, 61. 62 (And. I. 81. 82. 83). Conf. Solon. 

Draco, Lacedzemonius dux, Atarneo capto et tribus milli- 


ἐχχλησία quater unaquaque prytania convocalur ; quatuor 
his concionibus de quibus rebus agant, exponitur, 1], 
497 ( Schol. ad /Eschin. I. 104 ) ; εἰσαγγελίαι,, ystpoto- 


. v(ax , προδολαΐ, ἐπιχειροτονίαι, προχειροτονίαι, ibid. cfr. 


1, 492 (Schol. ad ZEschin. Tim. $ 16) ; IJ, 284 (Lys. 
frg. 178) ; Il, 424 ( Hyper. frg. 199); II, 717 (Schol. 
in Dem. 706, 7) ; prima anni concione defensores con- 
stituebant legum que eadem concione abrogate eraot , 
WI, 717 (Schol. in Dem. 707, 17) ; Atheniensium sexies 
mille conseseus in παρανόμων Yong, 1, 51 ( And. I. 17); 
antiquitus in singulis concionibus exsecrationes fiebant 
in eos qui donis acceptis verba facerent, Il, 176 sq. 
( Din. II. 16); ἐχχλησία die festo fieri non solebat , II, 
109 ( JEschin. 111. 67); non solum'in Pnyce, sed in 
Pirteeo etiam atque in aliis locis fiebat , II, 624 ( Schol. 
in Dem. 379, 22); post urbana Bacchapalia in Bacchi 
tede habebatur, II, 74 ( Eschin. 1J. 61); Munychis in 
theatro concio habita, I, 154 ( Lys. XIII. 32); L, 157 
(Lys. XIIL 55). Adde Πρόεδροι et ᾿Επιστάται ; conf. 
Coronsm. 


᾿Εχλογεῖς, magistratus Athenienses, quid muneris habue- 


rint, ll, 259 ( Lys. frg. 27); Il, 229 ( Antiph. frgm. 
51); cfr. ἀπόταξις, ibid. frgm. 54, et συντελεῖς ibid. 
frgm. 55. 


Echinus, oppidum Thebanis subjectum , prope Thessaliam 


situm, ab Echino Spartorum uno nomen duxit, 11, 566 
( Schol. in Dem. 120, 1). 


bus cetratorum collectis Mysium campum vastat, 1$ocr. 
44, 32. 

Dracontides , unus triginta tyrannorom, 1], 391 ( Hyper. 
frg. 65). 

Δρομοχήρυχες, 1I, 86 ( JEschin. 1I. 130. cfr. Scbol. 
p. 507 ). 

Drongilus, loci nomen in Thracia ad Strymonem fluvium, 
], 564 (Schol. in Dem. 100, 22). 

Drymos , oppidum in finibus Bcotiee et Attice , II, 638 
( Schol. in Dem. 446, 2). 

Dysaules, heros Attícus, indigena fuit, ex Baubone con- 
juge filias suscepit Protonoen et Nisam, Cererem hospi- 
tio excepit , Il, 463 ( Din. frg. 83 ). 


E. 


ἜἘχχλησία. Legis formula memoratur : ἐὰν μὴ τοῖς ἐξχχισ- 
χιλίοις δόξῃ χτλ., 1, 61 ( And. I. 87) ; ἐχκλησία, quo- 
modo ordinata sit ἃ Solone, exponitur, II, 33 (86! εἶα. 
I. 23) ; praeconium , ibid. cfr. YI, 97 ( &schin. III. 4) ; 
JI, 202 ( Alcid. Soph. 4); II, 554 ( Schol. in Dem. 
IV ); lex jubet przconem εὐξάμενον μετ᾽ εὐφημίας πολ- 
λῆς ita concioni deliberandi negotium tradere, II, 176 
( Din. JI. 14); veteres oratores, non ut nunc , prolata 
manu, sed intra vestem condita perorabant ; Timarchus 
nuper abjecta veste nudus toto corpore concionatus est, 
JI, 34 ( /£schin. I. 25. 26); quibus oratoribus lex ha- 
bendis concionibus interdixerit , refertur, ibid. $ 27- 
33; lex de oratorum disciplina et de presidente tribu 
nuper lata refertur, 1T, 35 ( ibid. 33-30; cfr. Schol. 
p. 493); ΠΗ, 97 ( /Eschin. HI. 4); ἐχκλησία, II, 33 sgq. 
( "Eschin. 1, 23; accuratius exponitur de καθαρσίῳ in 
Schol. ad ἢ. L, II, 492 sg.); II, 554 (Schol. in 
Dem. IV ); concione habita preeco proclamat , licere se- 
natui in curiam redire, signumque detrahit , I, 54 (And. 
I. 36) ; ἐχχλησίαι tres fiebant singulis mensibus , quae 
vocabantur χύριαι, alias conciones tumultuarias appel- 
lant συγχλήτους, IT, 495 (Schol. ad Jschin. I. 60); II, 
504 ( Schol. in ZEschin. IT. 72 ) ; 11, 623 ( Scliol. in Dem. 
378, 26 ); ἐχχλησίαι χύριαι fres, quibus mensis diebus 
fierent, memoratur, 11, 717 (Schol. in Dem. 706, 7 ); 


Ecphantides quidam, II, 288 ( Lys. frg. 199). 

᾿ἘΕχφυλλοφορία, quid, M, 458 ( Din. frg. 6); II, 497 (Schol. 
ad JEschin. I. 111. 112 ). 

Educatio, I, 93 ( Lys. T. 9 sgq.); 1, 236 (15. 1. 1); HJ, 
141 ( JEschin. III. 246 ); IJ, 154 ( schin. ep. XII. 13); 
], 230 ( Lys. XX XII. 20); ratio initur, secundum quam 
duobus filiis et uni filis, padagogo et ancillee paulo 
minus tribus drachmis in singulos dies impendendum 
sit, I, 232 ( ibid. 28 ). Educatio puerilis , quibus disci- 
plinis constet, Isocr. 236, 30 sgg. Puerorum institu- 
tioni quae a majoribus tradita est, geometriam et astro- 
logiam et dialecticam adjecerunt Athenienses, Isocr. 
152, 51 sqq. Solonis lex refertur de ludi magistris , 
quando ludos aperire, quando claudere debeant , item 
de peedotribis , quando paliestras aperire et claudere de- 
beant; porro de adolescentulis qui ea loca frequentant , 
quales esse oporteat et qua setate, et qui magistratus 
eorum curam habere debeat, de psedagogis, de Museis 
ludorum, de Hermzais paleestrarum, denique de congres- 
sibus puerorum choreisque, II, 31 ( /Eschin. I, 9-13). 
Ludi et rhetorum schola, IT, 378 ( Hyper. I. 22). Atro- 
metus pedes vinclus ad Theweum et ad Aristomachi 
heroum litteras docebat, 11, 489 ( Vita JEschin. I). 

Eetionia, alterum Piroei promontorium vocatur, 11, 223 
( Antiph. frgm. 5 ). 

Egestani, Atheniensium in bello Siculo socii , I, 82 ( And. 
IN. 30). 

Eion, Thracie urbs, postea Amphipolis vocabatur, H, 
130 (JEschin. HI. 184. cfr. Schol. p. 516); II, 502 
( Schol. ad JEschin. 1]. 31); Athenienses Eione ejiciun- 
tur, ibid. 

Εἰϊρεσιώνης dedicatio instituta esse dicilur oraculi jussu, 
quum.olim annons penuria Athenienses vexaret, 1I, 
369 ( Lyc. írg. 88. cfr. frg. 84 ). 

Elaphebolion mensis, II, 79 ( /Eschin. HI. 90); IF, 109 
( Eschin. III. 67); idem qui September mensis, II, 600 
( Schol. in Dem. 282, 1 ); TI, 736 ( Schol. in Dem. 968, 
1); idem qui November, II, 591 ( Schol. in Dem. 243, 
10 ) ; cum Decembri congruit, 11, 615.( Schol. in Dem. 
359,6). .. 

Elaphostictus quidam , Atheniensis, I, 152 (Lys. ΧΗ. 19 ). 
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Elatea maxima Phocidis urbs, It, 599 ( Schol. in Dem. 
275, 1 ); inter Thebanorum et Phocensium fines sita, 
M, 561 ( Schol. in Dem. 69, 18). Elateam Philippus oc- 
cupat, II, 122 (JEschin. HI. 140); IE, 387 (Hyper. 
frg. 37 ). 

Elei, IJ, 192 ( Herod. 5). Elvis agri partem ademerunt 
Lacedzmonii , Isocr. 15, 4. Elei cum Agide Lacedzemo- 
niorum rege contra Macedonas se conjungunt, 1I, 160 
(Din. 1. 34); Π, 127 ( schin. III. 165). Eleorum 
laudatio, IT, 219 ( Gorg. Leont. fragm. 6 ). Elei ἀγω- 
νοθέται ad Olympiam, I, 89 ( And. 1V. 26). 

"EXéov ara, II, 501 (Schol. ad Aschin. II. 15); II, 541 
( Schol. in Dem. 19, 25 ). 

Eleus Sphettias quidam, T, 244 ( Is. 11. 9). 

Eleus (?), orator Atheniensis, IT, 161 ( Din. I. 38 ). 

Eleusinia sacra a Cerere quando instituta, Isocr. 28, 2 
sqq.; It, 159 ( Din. I. 23); sacra epoptica, quid, 1I, 
426 ( Hyper. frg. 214 sqq. ). Elensiniorum mysteriorum 
inducite , IT, 86 ( /Eschin. 11. 133. cfr. Schol. p. 607). 
Eleusinfis qui ramum supplicatorium ponat, mulcta 
mille drachmarum ei irrogatur, I, 67 ( And. I. 110. 112. 
116 ); rex sacrorum ad prytanes de commiseis in Eleu- 
siniorum festo refert, bid. $ 111; ex lege Solonis sena- 
tus postridie mysteriorum in Eleusinio considet, ibid. 
Eleusinia vincentíbus preimiom dabatur hordeum, II, 
413 ( Hyper. frg. 141). 

Eleusinium , Athenis, I, 67 ( And. I. 110. 111. 115599); 
I, 70 ( And. I. 132); in Eleusinio ὁ βασιλεὺς pro civitate 
sacra facit, T, 117 (Lys. VI. 4); sacrum lavacrum, I, 
122 sqq. ( Lys. VI. 52) 

Eleusinus , vid. Eleusis. 

Eleusis, 1, 144 (Lys. ΧΙ. 52); I, 155 ( Lys. XII. 44); 
I, 204 ( Lys. XXV. 9); I, 316 ( In. ΧΙ. 41. 42 ). Eleu- 
sine sepulta sunt eorum corpora qui ex septem illis ad 
'Thebas ducibus pugnantes víta functi sunt, T, 99 ( Lys. 
H. 10); in templo quod est Eleusine rex sacrorum vota 
solemnia pro civitate persolvit, I, 117 (Lys. VI. 4). 
Eleusis urbs dicta est ab Eleusino, Mercurii filio, II, 
413 ( Hyper. frg. 141). 

Elis, II, 199 ( Alcidam. Ul. 4); II, 526 ( Vita Demosth. 
11). Credes in Elide edita memoratur inter Philippi 
factionem eorumque adversarios, ll, 635 (Schol. in 
Dem. 424, 22). 

Elpegoras ; Tesi or. contra Elp. et Demophanem ; frgmm. 
exstant , IJ, 329 sq. 

᾿Εμδάδες, I, 267 ( Is. V. 11 ). 

Empedocles quatuor elementa et discordiam coneordiamque 
inter ea constituit, Isocr. 236, 42. ᾽᾿Εμπεδοχλέους ἔχθρα, 
proverbialiter diclum, IT, 299 (Lys. (rg. 256). 

Empedon, Calli Chaleidensis legatus, II, 113 ( JEschin. 
ΠῚ. 91). 

Empedus; Lysim epist. ad Polvcratem contra Empedum 
cif., IT, 299. frg. 254. 

ἜἘμπορίον ἐπιμελετὴς sorte lectus a judicibus probetur ne- 
cesse eat , II, 176 ( Din. IT. 10). 

Empusa, nocturnum monstrum, IT, 489 ( Vita Aschin. 
1I.) ; 1,598 (Schol. in Detn. 270, 29). 

Endius, Atheniensis, I, 249 ( Is. 1lI, vid. argum. ). 

. Ennesacrunus Athenis, ubi vinum refrigerant , Tsocr. 239, 
8; antea Callirrhoe vocabatur, II, 258. ( Lys. frg. 24). 
Ἕννέα ὁδοί, loci nomen in Thracia, quo in loco Hagnon 
Atheniensis Amphipolim urbem condidit; mythica qua 
huc pertinent. memorantur, II, 69 ( Jschin.. II. 31), 

accurate enarrantur, 11, 502 ( Schol. ad l. c. ). 

Enyslius deus, festis invocatur in jurejurendo ephebo- 
rum , IJ, 14 ( Lyc. I. 77 ). 

Epaminondas , Thebanorum dux , qus gesserit , tmemora- 
tur, V, 167 ( Din. 1. 73); cfr. 11, 440 ( Demad. frg. 
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1, 13). Epaminondas dixit Atheniensis arcis propyla 
transferenda esse ad Cadmem (írontispiciom , 1I, 81 
( AEschin. II. 105). Epaminond:ze mornumento inscrip- 
tum erat : ἡμετέραις βουλαῖς Σπάρτα μὲν ἐκείρατο δόξαν, 
Hj, 517 ( Schol. δὰ /Eschin. 111. 211). 

Epaphus, Jove natus, pater Libys, Isocr. 143, 43. 

Ἤπειρος, Asia quoque vocatur, II, 487 (Schol. ad Isocr. 
Euag. $ 55). 

"Ee»6ot. Athenienses quando epbehi facti in. ληξιαρχικπὸν 
τραμματεῖον inscribuntur, jusjurandum ineunt, guod 
refertur, II, 13 (Lyc. I, 76 s00.); epheborum jura- 
mentum in Agrauli templo, H, 637 (Schol. in Den. 
438, 17); ἡ τῶν ἐφήδων ἐπιμέλεια, HI, 180 ( Din. II. 
16 ); ἐπὶ δίετες ἡδῆσαι, formulu accurate explicatur, 
II, 514 ( Schol. ad JEschin. III. 122 ) ; II, 428 ( Hyper. 
fry. 231); cfr. V, 119 ( Xschin. IIT. 122); Hi, 337 (5. 
frg. 83 ). Lex de ephebis iata ab Epicrate memoratur, 
1, 358 ( Lyc. frg. 25). 

Ephesus , I, 228 ( Lys. XXXII. 7 ); II, 489 ( Vita JEschin. 
II ). Ephesii ad Olympiam tentorium Alcibiadi exstru1e- 
runt duplo majus quam Atlieniensibus , I, 90 (And. 1V. 
30 ). 

“Ἑφέται, judices Athenienses , T, 61 ( And. L 78 ). 

Ephialtes et Pericles , cur Areopagi judicii potestatem im- 
minuerint, refertur, 11, 484 (Isocr. orr. hypothes. 
V1I ). Ephialtem qui occiderunt , nunquam inventi sunt, 
I, 34 ( Ant. V. 68). 

Ephialtes, orator Atheniensis, in Asiam abit, II, 160 
( Din. I. 33). 

Ephori quinque Athenis constituti post cladem ad Helle- 
spontum acceptam, I, 143 (Lys. XII. 43); 1, 147 
(ibid. 76). 

Ephorus , Isocratis discipulus, cum bis audierit Isocraiem 
, eique bis mille drachmas pependerit , Δισέφορος (I. Aizo- 

ρος ) ab eo vocatus est, II, 481 ( Vita Isocr. ). Isocratis 
dicum de Theopompo et de Ephoro referiur, 1i, 482 
(ibid.). 

Cit., I1, 588 (Schol. in Dem. 233, 8 ); II, 648 ( Schol. 
in Dem. 472, 23). 

"Ení6otov, quid, 11, 359 (Lyc. frg. 34 ). 

Epichares Lamptrensis, ex iis qui imperio potiti sunt com 
Phidone et Eratosthene, ejecto Critize sodalitio , I, 144 
(Lys. XII. 55); Andocidis fit accusator, sub triginta 
viris senator fuit, 1, 64 ( And. I. 95); vapulat, quod 
e calumniis et delationibus victum qutereret et turpis- 
sima stupra paseus sit, I, 65 ( ibid. 99. 100). 

Epichares Atheniensis, Andocidis amicus , I, 68 ( And. I. 
122 ). 

Epichares. Dinarchi or. inscripta Ἐπκιχάρει πρὸς Φιλωτά- 
δὴν memoratur, Π, 452 (LIX.). 

᾿Ἐπιχειροτονία, vid. 'ExxYnota. 

Epicles; Hyperidis or. adv. Ep. cif., IT, 409. frg. 126 


4. 
Epicrates , Philodemi filius, Ῥεδοϊθποῖβ, AEschinis oratoris 
afünis, II, 89 sq. (JEschin. If. 150 sgg. IL 90 
(JEschin. Ii. 151 ) ; Cyrebion dictus, quem Coryhonem 
vocat Demosthenes , lI, 508 ( Schol. ad 1l. e.); cfr. 1, 
430 ( Schol. in Dem. 433, 21 ) ; 11, 338 (Is. frg. 87 ). 

Epicrates , demagogus Atheniensis , ὁ σαχεσφόρος cognomi - 
natus, [1,337 (1s. frg. 87 ). 

Epicrates Pallenensis , de quo indicavit Lysander, quod 
metallum ejus extra definitas mensuras secaretur, IH, 
380 ( Hyper. I. 37 ). 

Epicrates Atheniensis ; Lysise contra Epieratem peroratio, 
munerum acceptorum accusatum, I, 212 sqq.; cit., I1, 
270. frg. 92. 

Epicrates alius quidam :eneus stat ob legem de ephebis 
latam; quem sexcentorum talentorum facultatem nac- 
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lum esse tradunt, 11, 358 ( Lyc. frg. 25); cfr. 1], 718 
( Schol. Dem. 708, 19 ). 

Epidamnus urbs ad mare Jouium sita, 11, 150 ( /Eschin. 
ep. X. 9). 

Epídaurus urbs, HJ, 8 (Lyc. I. 42); Epidauril, II, 311 
(Iphicr. frg. 8); Epidaurierum, que sit indoles, 
Isocr. 86, 42. 

᾿ἘἘπιδίετες ἡδῆσαι, vid. "Egonbot. 

Epigenes, Demophanes, Clisthenes, demagogi Athenien- 
ses, I, 207 ( Lys. XXV. 25). 

Epigenes mensarius , cui civitalem decrevit Demosthenes , 
II, 162 ( Din. I. 43 ). 

Epigenes quidam, II, 334 ( Is. frg. 62. cfr. prolegg.). 

Epigenes ; Lysie or. de Epigenis testamento cif., II, 270. 
frg. 91. 

Epigrammata cif. : in Lacedaemonios ad Thermopylas oc- 
cisos, 11, 21 (Lyc. I. 109); in Marathonicas, ibid. ; 
Hermis inscripta , quos civibus qui ad Strymonem flu- 
vium vicerant, Athenienses posuere , Il, 130 ( Aschin. 
JM. 183 sqq.); in eos scriptum qui populum e Phyla 
reduxerunt , 14, 132 ( ZEschin. III. 190 ); elegiaca car- 
mina monumentis mille Athenieosium inscripta qui ad 
Chzeroneam occubuerunt, 11, 27 ( Lyc. 142); Hermre 
cuidam inscriptum, Il, 411. Hyper. frg. 134 ( ἀντ᾽ εὐερ- 
γεσίης Ἀγαμέμνονα δῆσαν ᾿Αχαιοί ); sepulcro Orphei, 1I, 
200. Alcidam. Ul. 5 ( Μουσάων πρόπολον κτλ.) ; Critiee 
monumento inscriptum , I1, 493 ( Schol. ad /Eschin. I, 
39 ); Epaminondz monwmento inscriptum ( ἡμετέραις 
βουλαῖς Σπάρτα μὲν ἐκείρατο δόξαν), 11, 517 ( Schol. ad 
4£schin. HI. 211); Demosthenis statue inscriptum , II, 
524 (Vita Demosth. ); II, 526 (ibid. ) ; duo Asteris 
militis hastze inscripta, 11, 549 ( Schol. in Dem. 30, 2). 

᾿Επιγραφεῖς, magistratus Atheniensis , qui fuerit, IL, 270 
( Lys. frg. 90 ). 

Epilycus, Tisandri filius, matris Andocidis frater, ad Per- 
sarum regem legatus inducias et amicitiam in perpe. 
tuum duraturas conciliavit, I, 82 ( And, III. 29); in 
Sicilia decessit et duas filias reliquit, quae ex jure con- 
sanguinilatis Andocidi el Leagro sponsa erant, 1, 68 

. ( And. I. 117 sqq. ). 

"ExtueXnta: ἐμπορίου decem sorte lecti, quarum rerum cu- 
ram gerant, refer(ur, JI, 455 ( Din. frg. 20). - 

Ἐπιμεληταὶ τῶν καχούργων, quidam magistratus , I, 27 
( Ant. V. 17 ); cfr. "Evósxa (oi). 

Ἐπιμήνια, quid, M, 359 ( Lyc. frg. 35). 

Epimenides ille antiquus, vid. Buzyges. 

Epirus ; frumentum ex Epiro in Leucadem et Corinilium 
veliitur, II, 6 ( Lyc. I. 26). 

Ephiphanius ὁ τεχνιχὸς cif., 1I, 563 ( Schol. in Dem. VIIL); 
M, 586 ( Schol. in Dem. 227, 24). 

"Exnioxoro, quidam magistratus, II, 226 ( Antiph. frg. 30). 

ἙἘπιστάτης, 11, 99 ( schin. HI, 14 ). ᾿Επιστάται Athenis 
duo habentur, quorum alter ex prytanibus, alter ex 
proedris sorte legitur, II, 330 (Is. frg. 39); 1{, 36 
( /Eschip. 1. 35). Conf. Upósbpo:. 

᾽Επιτελέωμα, vid. Sacrificium. 

᾿'Επιτιμηταὶ, qui sint, 11, 268 ( Lys. frg. 79). 

᾿Επωνία, quid, 1M, 330 ( Is. frg. 40). 

Epouymi heroes quinquagesimam accipiunt ; nomina eorum 
referuntur, 11, 716 ( Schol. in Dem. 702, 12) ; II, 717 
(ibid. 705, 19). ᾿Ἐπωνύμων ( πρόσθεν τῶν ) leges in ta- 
bulis descriptas exponere, IT, 104 ( 4Eschin. IJI. 39); 
cfr. 1], 652 ( Schol. in Dem. 485, 17 ), — honoris causa 
proclamari , .Isocr. 268, 8; cfr. 11, 678 ( Schol. in Dem. 
548, 3). 

Eponymus Acharnensis , I, 243 ( Is. II. 3). 

Equites , equitatus, vid. Militaris res. 

Equus duodecim minis constat, I, 129 ( Lys. VIII. 10). 
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ἜἜρανος, 11,70 ( /Eschin. TI. 41); 10, 142 ( Δ δε! η. Η]. 
251); II, 252 ( Lys. frg. 1) ; ex eranis redacta debita, I, 
316 (Is. XL. 43); ἐράνους ( τοὺς ) διενεγχεῖν, II, δ ( Lyc. 
I. 22); ἐρανίζων, ἐρανιστὴς, voces explicantur, 11, 260 
(Lys. frg. 34); ἔρανος εἰκοσίμνως, II, 264 (Lys. frg. 49). 
"Epavixat δίκαι, 1I, 432 ( Hyper. frg. 275 ). Ἄλογοι ἐρα- 
νισταί, qui dicantur, 11, 466 (Din. frg. 108); item 
κληρωταί, ibid. frg. 109. 

Erasinides , dux Atheniensis, I, 192 ( Lys. XXI. 5). 

Erasiphon, Eratonis filius, Atheniensis, 1, 174 (Lys. 
XVII. 3. 5). 

Erasistratus, Eratonis filius, Atheniensis, T, 174 (Lys. 
XVI. 3. 5). 

Erasistratus; fragmenta orationis Antiphontiee contra 
Erasistratum de pavonibus, Ii, 229 sqq. 

Erasistratus, pater Pharacis praetoris; Erasistrati defensio 
ab JEschine Socratico scripta memoratur, M, 250. 

Eratosthenes; contra Eralostlienem unum e triginta viris 
oratio ab ipso Lysia dicta, I, 138 sqq.; sub quadrin- 
genlorum virorum dominatu , quum oligarchiam in cas- 
tris constituisset , ex Hellesponto, relicta navi cui prae- 
erat, cum Jatrocle et aliis aufugit et Athenas reversus 
democratie eversionem machinabatur, 1, 143 ( ibid. 
42); unus erat. quinque virorum , qui ephororum no- 
mine constituti sunt a conjuratis qui vocabantur ἑταῖροι, 
], 143 (ibid. 43); imperio potitus cum trigintaviris 
quomodo se gesserit, T, 144 (ibid. 48 sqq.); post- 
quam Thrasybulus Phylen occupavit , Erat. Salamina et 
Eleusinem profectus trecentos cives ad mortem abduxit, 
ibid. S 52; Critiz sodalitio ejecto, Erat. cum Phidone 
imperium obtinet, ibid. S 51 sqq.; Eratosthenem dicunt 
e trigintaviris unum minime peccasse, I, 148 (ibid. 89). 

Eratosthenes CEensis ( I, 93. $ 16 ) ab Euphileto, cujus 
uxorem constupraverat , in adulterio deprehensus occi- 
ditur; Lysíe pro czde Eratosthenis apologia, [, 92 
sqq. 

Eratosthenes ; Lysic or. pro Eratosthene ci/., 1I, 270. frg. 
92. b. 

Erato, Atheniensis, cujus bona publicata sunt, I, 174 
(Lys. XVII. 1 sqq. ). 

Erato , prioris filius , T, 174 (Lys. XVII. 3). 

᾿Ερχιάθεν. Erchia est populus /Egeidis tribus, IT, 460 
( Din. frg. 65) ; cfr. 1, 318 (I3. XII. argum.). ᾿Ἐξρχιεύς, 
M, 122 ( Zschin. YII. 138). 

Erechtheis tribus, 1, 41 ( Ant. VI. 11. 13). 

Erechtheus , Pandionis filius, II, 717 ( Schol. in Dem. 705, 
19 ) ; Atheniensium rex, oraculo edito , filiam sacrificat , 
et Eumolpum cum Thracibus in Atticam ingruentem ex 
hac terra ejicit, II, 17 ( Lyc. 1. 98 sqq.); Isocr. 177, 
9; }1, 637 (Schol. in Dem. 438, 17). Erechtlieus est 
leroum τῶν ἐπωνύμων unus, IT, 652 ( Scliol. in Dem. 
485, 17); M, 716 (Schol. in Dem. 702, 12). Adde 
Phorbanteum. 

Eretria, Eubceze urbs , IT, 177 ( Din. IJ. 18) ; 1I, 92 ( JEs- 
chin. II. 164 ); prelia navalia ad Eretriam semoran- 
tur,.], 188 (Lys. XX. 14). Eretrie urbis tributa ab 
Atlieniensibus ad Calliam Chalcidensem translata , II, 
114 (JEschin. IH. 94); H, 115 (ibid. 100. 103). Ere- 
triensis et Prienensis in Aumphictyonum synedrio tantum 
valent, quantum Afhenienses, II, 83 ( JEschin. II. 116). 
Ἐξετασταὶ ab Atheniensibus missi ad inquirendum de 
peregrinis in Eretria , 1T, 49 ( Aschin. I. 113). 

Ergamenes, Euctemonis filius, Cephisiensis, 1, 275 ( Is. 
VI. 10 ) ; 1, 279 ( ibid. 44 ). 

"Eoyaothow, Iocr, 261, 12. 

Ea rede oppidum, II, 112 ( &schin. HT. 82); 
Sergentzis nunc vocalur, 1], 588 ( Scliol. in Dem. 234, 
11). 
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Freochares, Tatroelis frater, II, 66 ( /Eschin. lI. 15). 

Vrgocles, dux Atheniensis, accusatur quod hospites et 
cives injuria affecerit et pecunias publicas diripuerit , I, 
214 sgq. ( cfr. I, 216 sqq. Lys. XXIX. 2. 6. 12. 14); 
dux fuerat expedilionis in Hellespontum, una cum 
Thrasybulo, ibid. $ 4-9; Halicarnassenses injuriose 
tractaverat , I, 215 ( ibid. 12. cfr. 17); cum populo a 
Phyle redierat, ibid. $ 12, 

Erichthonius heros, IT, 487 ( Schol. ad. Isocr. Euag. $ 6); 
pater Pandionis, IT, 425 (Hyper. frg. 210); Il, 717 
( Schol. in Dem. 705, 19) ; Vulcauo et Tellure genitus 
a Cecrope hereditatem et regnum accepit; et ab hoc 
initio omnes eum secuti non pauci numero opes et im- 
peria per successionem suis liberis reliquerunt usque 
ad Theseum , Isocr. 167, 5 sgq. 

Erineum, Doridis ín Thessalia oppidum, II, 506 ( Schol. 
ad JEschin. II. 116 ). 

Frinnyes, vid. Furia. 

Erythea insula, unde Geryonis boves abegit Hercules, 
Isocr. 76, 11; 135, 3t. 

Eryximachus, Atheniensis, de Hermis mutilatis accusa- 
tus, I, 54 (And. I. 34). 

"Ecxápa, vid. Ara. 

Eteobutade, familia Atheniensis, quasi revera a Buta 
»riundi ; ex quibus constituebantur sacerdotes Minervae 
l'oliadis, 1, 360 (Lyc. frg. 38); II, 361 (ibid. frg. 47) 
JI, 89 (/Eschin. IJ. 147); IT, 508 (Scliol. ad Eschin. II. 
147); II, 690 (Schol. in Dem. 573, 9). 

Etcocles; Lys. or. adv. Eteoclem de pecuniis ci£., TI, 271. 
frg. 93. 

Eteonicus, Lacedzemoniorum dux ad Salamina, II, 12 (Lyc. 
J. 70), 

Euegon Lampsacenus, tyrannidem capessere conatus est, 1I, 
471 (Democh. frg. 1). 

Euagora regis laudatio ab Isocrate conscripta, Isocr. 121 
sqq. Euagor» genus ad Teucrum, Telamonis filium, 
refertur, 122, 34 sqq. ; pueri indoles describitur, 123, 
39 sqq. Quidam procerum cum tyrannum occidisset et 
Euagoram comprehendere conatus esset, hic periculo 
vitato Solos, Cilicie oppidum, perfugit; ibi, quid 
consilii ceperit , 125, 22 sqq.; reversus cum paucis δ0- 
ciis urbe potitur, ibid. 41 sqq. ( Phoenices urbe ejecit, 
I[socr. 19, 37; 21, 39); qualem se prebuerit in regno, 
exponilur, 126, 23 sq9. ; urbem quibus rebus auxerit, 
ornaverit et a Phoenicum barbarie ad Greecanica instituta 
traduxerit, narratur, 127, 42 sqq. cfr. 130, 16 sgg. ; 
praeter complures Graecorum viros optimos, qui patria 
relicta habitatun in. Cyprum concesserunt, maxima be- 
nevolentia excepit Cononem, qui ad eum se contulit post 
Hellespontiacam cladem; hi consilio communicato Per- 
sarum duces impulerunt, ut classem contra Lacedzemonios 
pararent (cfr. 11, 649. Schol. in Dem. 477, 17); Lacedz- 
moniis victis, Athenienses Cononis et Euagoree statuas 
posuerunt eo loco, in quo Jovis Servatoris simulacrum 
est, et prope hoc et inter ipsas vicinas, 128, 1 sgg. 
cfr. 130, 20 sgq. Persarum regis bellum contra Euagoram 
narratur, 129, 1—51; 130, 20. Bello hoc Euagoras non 
multum aberat, quin tota Cypro potiretur, Phanicen 
vero vastavit, Tyrum vi cepit, Ciliciam ad defectionem 
a rege impulit, ibid. 30 sqq. Pace facta in decimo (cfr. 
Isocr. 43, 1; 44, 1 sgq.) anno belli dominus earumdem 
rerum relictus est, quas ante bellum possederat, ibid. 
45; in regno vitam exegit usque ad senectutem, 130, 50 
8qq.; nalos a se reliquit alium regem, alios principes, 
alias principum uxores, 131, 5 sqq.; cfr. Y. 181 (Lys. 
XIX. 20. 23). Euagore auxilio venit Chabrias, 1f, 650 
puse in Dem. 479, 25). Andocidem in vincula conjicit, 
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Euander, Atheniensis ; Lysize oratio de Euandri probatione, 
J, 208 sqq. (argumentum hoc est : Euandrum non esse 
probandum, quia oligarchiz studeat. et trigintavirorum 
imperii particeps fuerit); crimini ei datur quod apud 
Bootos politiam immutaverit , quod Atheniensium naves 
prodiderit, quod ἃ captivis per fraudem triginta minas 
abstulerit, I, 211 (ibid. 23 sq.). 

Euander quidam de Sophistis scripsit, cif., 1I, 483 (Isocr. 
orr. hypothes. II). 

Exavàplac certamen, I, 91 (And. ΙΧ. 42). 

Evanthus Thebanus in Lacedaemoniorum concilio senten- 
liam fert, ut Athenz evertantur, regio ovibus pascenda 
detur, II, 616 (Schol. in Dem. 361, 26). 

Euboa, II, 94 (JEschin. 11. 175). Euba:se insalae oppor- 
tunitas et commoditates laudantur, Isocr., 39, 28 sgg. 
Eubca plus quam dodrans Atheniensibus subjecta est, 
I, 79 (And. III. 9). Eubeeensibus jus connubii concessum 
ab Atheniensibus, I, 235 (Lys. XXXIV. 3). Euboeenses 
ab Atheniensibus defecerant inde a Thucydidis tempori- 
bus, II, 611 (Schol. in Dem. 347, 29). Eubeam vasta- 
verunt Thebani, Isocr. 59, 9. Eubeeensium legati apud 
Philippum, 11, 84 (JEschin. II. 119. 120). Con/. Callias 
Chalcidensis. 

Eubulides quidam Atheniensis, I, 309 sgq. (Is. ΧΙ. vid. 
argum.). 

Eubulus, archon Atheniensis, I, 182 (Lys. XIX. 28), 1f, 
452 (Din. LXXVIII.); IT, 489 (Vita /Eschin. II. ); 1, 
490 (Vita AEschin. IIT.); YE, 101 (4Eschin. 111. 25. cfr. 
Schol. p. 512); Il, 501 (Schol. ad /Eschin. II. 8); vir in 
republica magnes auctoritstis, /Eschinis oratoris pa- 
tronum agebat, 11, 64 (/Eschin. 11. argum.); if, 65 (ibid. 
8); cfr. IH, 95 ( J&schin. 11. 185); Π, 636 (Schol. in Dem. 
434, 10); instantibus Dionysiis pecuniam ad sacrificia 
distribuit, unde pecuuia populo data θεωρικὸν vocari 
perhibetur, 1I, 447 (Philin. 1); IT, 101 (Aschin. III. 25); 
JI, 546 (Schol. in Dem. 26, 8); legem fecit, qua jubebat 
capite plecti quicumque conaretur τὰ θεωρικὰ reddere 
στρατιωτιχά, II, 528 (Schol. in Dem. Olyoth. I, t). Eu- 
bulo rempublicam gubernante multe triremes adif:cate 
sunt, JI, 171 (Din. I. 96). Aristophontem accusat, IJ, 
694 (Schol. in Dem. 584, 14). Demostheni de fals. legat. 
JEschinem accusanti obstrepit, II, 631 (Schol. in Dem. 
402, 22); ab Aristarcho interfectus est, II, 499 (Schol. ad 
AEschin. 1. 171); IT, 524 (Vita Demostb.). Hyperidis or. 
de donis Euhulo datis ci£., I1, 410 sq. de or. argstmen!o 
vid. prolegg. 

Eubulus comicus memoratur, II, 390 (Hyper. frg. 52). 

Eucles, senator Atheniensis, T, 67 (And. I. 112. 115). 

Eucles et Thucydides, Atheniensium duces, infortunio 
usi sunt in Chersoueso, IT, 502 (Schol. ad JEschin. 11. 31). 

Eucles; Lysie or. contra Eucl. de fundo cif., 1, 273. 
írg. 100. 

Euclides, archon Atheniensis, inde ἃ quo leges post populi 
e Phyla reditum rogat» Mene I, 63 (And. I. 87. 88. 
93); 1, 192 (Lys. XXI. 4); I, 280 (is. VI. 47); 1, 297 
(is. VHI. 43); II, 36 (JEschin. I. 39); II, 493 (Schol. ad 
4Eschin. I, 39). 

Euclides Socraticus ; [586] or. adv. Euclid. Socr. memora- 
(ur, H, 333. frg. 61. 

Euclides ; Isi or. adv. Eucl. de fundi redemptione; 
frgmm. exsiant , II, 332. 

Eucrates, Niciee frater, penes quem Callize soror est, de 
Hermis mutilatis accusatus, 1, 56 (And. I. 47); post cla- 
dem ad Hellespontum acceptam dux erealus interficitur 
a trigintaviris, I, 176 (Lys. XVIII. 4. 5; de bonis ejus 
agitur hac in oratione). 

Eucratus, Strombichi filius, Olyntho capta comprehensus 
est, II, 66 (/Eschin. II. 15). 
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critus; Lysie pro Eucrito contestatio cif., II, 272. 
frg. 101. 

Euctemon Cephisiensis , T, 273 (Is. VI. argum.); I, 274 
(ibid. 3); I, 275 (ibid. 14); quaedam ex vita ejus nar- 
rantur, 1, 276 (ibid. 18 sgq.). 

Euctemon, Atheniensis, super Hermis mutilatis accusatus, 
I, δά (And. I. 35). 

Euctemonis, qui ob illatam sibi contumeliam se jugula- 
verat, defensio a Sophocle oratore scripta ci£., Il, 247. 

Εὐδανέμων πρὸς Κήρυκας διαδικασία ὑπὲρ τοῦ χανῶς, or. 
Dinarcho supposita ita inscripta memoratur : Εῤδά- 
νεμοι (P) sacerdotum esse collegium videntur, II, 451 
(XX XIII.). 

Euenus. Duo Eueni elegiarum poette cognomines :nemo- 
rantur, uterque Paríus, Π, 391 (Hyper. frg. 62). 

Ἐὐεργέται, vid. Atheniensis respublica. 

Euergus. Dinarchi or. c. Eu. et Mnesibulum memoratur, 
II, 467. frg. 117. : 

Euippus. Ὀἰηδγοὶν or. inscripta Διαμαρτυρία περὶ τοῦ Εὐίπ- 
που χλήρον πρὸς Χάρητα, II, 451 (LVI.). 

Eumares, Agorati pater, Nicoclis erat servus et Anticlis, 
I, 158 (Lys. XIII. 64). 

Eumathes; lsmi pro Eumathe in libertatem vindicatio ; 
fragmenía exstant, argum, explicatur in prolegg., 
II, 333 sqq.; cfr. 11, 223 (Antiph. (rgm. 4). 

Eumelus Peripateticus ci£. : ἐν τῷ τρίτῳ περὶ τῆς ἀρχαίας 
κωμῳδίας, II, 494 (Scliol. δὰ JEschin. I. 39). 

Eumenides, vid. Furie. 

Eumolpids, genus ducunt ab Eumolpo , mysteriis initiant, 
ex genere eorum est (δαδοῦχος) hierophantes, 11, 812 
(Schol. ad /Eschin. III. 18). Eumolpidize et Praeconesin festo 
mysteriorum barbaris, tanquam homicidis, sacris interdi- 
cunt, Isocr. 46, 35 sqq. Eumolpidze leges de sacris in- 
terpretantur non scriptas quibus nemo unquam ausus est 
contradicere, J, 118 (Lys. VI. 10); apud eos violate 
religionis actiones intendebantur, II, 701 (Schol. in Dem. 
601) ; sacerdotii rationes reddere debent, If, 100 (JEschin. 
III. 1$). 

Eumolpus, Neptuni et Chiones filius, cum Thracibus in 
Alticam impressionem facit, II, 17 (Lyc. T. 98 sq.); 
Isocr. 33, 35; 177, 7. sqq.; 11, 200 (Alcidam Ul. 5); il, 
487 (Schol. ad Isocr. Euag. ὁ 6); II, 637 (Schol. in Dem. 
438, 17). Eumolpi filius fer(ur Musreus, II, 200 (Alci- 
dam. Ul. 5); rursus Eumolpus vocatur Mustei vel filius 
vel discipulus , II, 512 (Schol. ad /Eschin. 111. 18). 

Eunidz, gens qusedam Atheniensis, erant cithareedi 
sacrorum usibus inservientes, H, 292 (Lys. frg. 220). 

Eunomus, Isocratis discipulus, Isocr. 213, 11; idem vi- 
detur Euuomus ille cum Aristophane οἱ Lysia legatus 
a Conone missus ad Dionysium tyrannum, I, 181 (Lys. 
XIX. 20. 23). 

Εὐωνύμη, nomen Terr, IT, 500 (Schol. ad /Eschin. I. 188). 

ἙΕὐωνυμεῖς, pagus Erechtheidis tribus, IT, 296 (Lys. frg. 
237); 11, 39 ( JEschin. I. 53). 

Eupatridarum nobilitas, Isocr. 217, 16. 

Euphemus, Calli frater, Teleclis filii, T, 55 (And. I. 40); 
de Hermis mutilatis accusatus, T, 56 (And. 1. 47). 

Euphemus ; Lysise or. adv. Euphemum ci/., Ii, 272. frg. 
103 47. 

Euphemus quidam, II, 415 (Hyper. frg. 154); IT, 417 (ibid. 
írg. 155. 9). 

Euphiletus, Andocidis sodalis, consilii de Hermis mutilandis 
auctor fuisse perhibetur, indicante Andocide, I, 57. 58 
(And. I. 51. 61 sqq. ); 1, 54 (And. I. 35). 

Euphiletus Cephisiensis, II, 91 (Esehin. II. 155). 

Euphiletns, Hegesippi filius, Erchiensis; 588) or. pro 
Euph., T, 318 sgg. vid. argum.; cfr. S 12 et VI, 335. 
(rg. 67. : 
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Euphiletus quidam, primam Lysiz orationem pronuntiat 
J, 93 (Lys. I. 16). z 

Eupithea; Lysize or. adv. Eupithem ci?., 1T, 272 (Lys. frg. 102). 

Euphrzus, Dioxippi in iuctw exercitiis socius, II, 416 
(Hyper. frg. 155, 4). 

Euphranor pictor, IT, 633 (Schol. in Dem. 414, 28). 

Eupolemus pedotriba , Arizeli et Arignoli frater, Athenien- 
sis , II, 47 (JEschin. I. 102). 

Eupolis, ci£., II, 509 (Schol. ad /Eschin. II. 167); II, 498 
(Schol. ad /Eschin. I. 126). 

Eupolis et Thrasyllus οἱ Mneso fratres, I, 283 sqq. (Is. VII. 
cfr. argum.); cfr. 1, 284. $ 5 sqq. 

Euripides cif., Isocr. 142, 7 (ἐχάνετε, ἐχάνετε τῶν Ἑ .λλή- 
νῶν τὸν ἄριστον, versus ex Palamede depromptus, quem 
finxisse dicitur, ut sub ejus persona occasionem haberet 
obscure ad Socratis interitum et factum Atheniensium 
aliadendi); II, 17 sqq..Lyc. I. 100 sqq. (fragm. pro- 
lixius ex Erechtheo ); I1, 52. /Eschin. 1. 128 (Φήμη τὸν 
ἐσθλὸν x&v μυχῷ δείχνυσι γῆς); 1I, 55 (JEschin. 1. 151); 
II, 56. JEschin. I. 152 (ex Phoenice); 11, 306 (Eurip. frg. 
1); WI, 317 (Alcidam. frg. 6); Il, 482 (Vita Isocr.); 
M, 512 (Schol. ad JEschin. III. 50); 11, 516 (Scliol. 
ad JEschin. III. 208); II, 544 (Schol. in Dem. 23, 22); 
IJ, 556 (Schol. in Dem. 41, 23); de causa, quam dixerit 
de bonorum permutatione adv. Hygitenontem, disseri- 
tur, YI, 306 (Eurip. frg. 1. prolegg.) ; i/em de dicto ejus 
ad Syracusanos, ibid. frg. 2. Philini or. adv. Sopboclis 
εἰ Euripidis statuas ci/., II, 447. de argumento vid. 
prolegg. 

Ruripides, Atheniensis, Xenophontis strategi pater, I, 180 
(Lys. XIX. 14). 

Euripus, 1, 203 (Lys. XXIV. 25); II, 633 (Schol. in Dem. 
414, 1); πλείονς τραπόμενος τροπὰς τοῦ Εὐρίπου, prover- 
bialiter dicium, Yl, 113 (/Eschin. III. 90); II, 113 
(4Eschin. III. 90. cfr. Schol. p. 513). 

Europam sororem quarit Cadmus, If, 482 (Vita Isocr.). 

Eurotas, Laconice fluvius, IT, 440 (Demad. frg. 1, 12). 

Eurybates, Homericus, 1I, 197 (Alcidam. Ul. 2). 

Eurybatus Lydus, improbus, II, 122 (JEschin. IIIJ. 127. 
Cfr. Schol. p. 515); (Eurybates) in proverbium abiit, 
quum missus ἃ Creso ad socios adsciscendos Cyri 
partes amplexus esset, IT, $88 (Schol. in Dem. 233, 8). 

Eurybiades, dux Lacedemonius, si quee destinarat, perfe- 
cisset, nihil obstitisset, quominus Grseci periissent, Isocr. 
156, 16 sqq. 

Eurydamas, Atheniensis, de Hermis mutilatis accusatus, 
I, 54 (And. I. 35). 

Eurydice, Philippi regis mater, Bl, 526 (Vita Demosth. I1); 
Amynte regis Macedonum uxor, defuncti filios pueros 
adhuc Perdiccam et Philippum Iphicrati supplex tradit , 
H, 68 sq. (JEschin. II. 26 sqq.); iterum nupsit Ptolemzxo 
Aloritz, II, 502 (Schol. ad JEschin. II. 26. 29). 

Eurymachus , Atheniensis, super Hermis mutilatis accusa- 
tus, I, 54 (And. I. 35): 

Eurymedon, accusatorem subornavit Aristoteli, IL, 474 
(Demophil.). 

Eurymedon fluvius ; pedestre et navale praelium ad Eurym., 
II, 13 (Lyc. I. 72). 

Euryptolemus quidam, I, 130 (Lys. VIII. 15). 

Eurysacis, Ajacis filij, templum in Melite Athenis, II, 387 
(Hyper. frg. 38); II, 383 (Hyper. frg. 12). 

Eurystheus labores imperat Herculi, Isocr. 135, 31. Eu- 
rysthei potentia, Isocr. 71, 53. Eurystheus Herculis li- 
beros in potestatem suam redacturus Altheniensibus 
bellum intulit, prelio superatus et supplex factus occu- 
buit, Isocr. 177, 14 sgg. cfr. Isocr. 31, 48; 32, 2 $99. ; 
$3, 7 sqq; 56, 21; 75, 57; 79, 25 sgg. ; 99, 28; 1, 99 44. 
(Lys. TI. 11 sgg). 


181 | INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Enfhias; Lysie or. adv. Euthiam de publice venditis cit., 
II, 271. frg. 97. 

Euthycles, Demosthenis orationem contra Aristocratem 
pronuntiavit , 1l, 513 (Schol. ad /Eschin. III. 51). 

Euthycrates, Astyphili pater, Atheniensis, I, 301 (Is. IX. 
17. 19). 

Euthycrates quidam , accusatus ἃ Tiside Agrylensi , absol- 
vitur, II, 380 (Hyper. I. 36). 

Euthyerati Olynthio infamia notato apud Athenienses civi- 
tatis et proxenic honorem restituendum decernit De- 
mades, quem ob hanc rogationem Hyperides actione 
παρανόμων impugnat, II, 39$ (Hyper. XIV. prolegg.); 
quid antea egerit, monstratur in frg. 80. 

Euthycritus Platseensis, I, 198 (Lys. XXIII. δ. 8). 

Enthydicus medicus, LI, 36 (JEschin. I. 40) ; II, 39 (ibid. 50). 

Euthydicus , Demosthenis amicus, II, 160 (Din. 1. 33). 

Euthydicus; Lysie or, contra Euthydicum cif., If, 271. 
frg. 98. 

Euthygenes. Dinarchi or. pro Euthygene memoratur, 1I, 
467. frg. 118. | 

Euthymachus quidam Atheniensis, capito mulctatus, 
quod puellan; Olyothiam prostituisset, IT, 159 (Din. I. 
23). 

Eutiymenes, archon eponymus Athenis, 11, 802 (Schol. 
ad JEschin. 11. 31). 

Εὐθύναι magistratuum, I, 46 (Ant. VI. 43); l, 60 (And. 
T. 73. 78); 3, 205 (Lys. XXV. 11.); Hl, 511 (Schol. ad 
ZEschin. 111. 9); II, 675 (Schol. in Dem. 542, 15); una- 
quaque prylani fiebant, T, 218 (Lys. XXX. 5); quomodo 
rationes referende eludi soleant, vid. II, 98 sg. (JEschin. 
MI. 9. 44.}; lex vetat, ne qui rationes nondum retule- 
rupt, corona donentur, II, 99 (ibid. 11); rationibus 
reddendis obnoxii sunt sacerdotes mares feminzque, e£c., 
M, 100 (JEschin. HL. 18), rursus trierarchi, ibid. S 19, 
Areopagiticus senatus, ibid. $ 20; Quingentorum sena- 
tus, 1I, 101 (ibid. 20); lex edicit : magistratus rationibus 
non relatis ne peregre proficiscitor, neque eum facultates 
suas consecrare &init neque donaria templis suspendere, 
neque adoptari, neque testamentum facere e(c., ibid. 
$ 21. 22. 

E90vvov, magistratus Athenienses, decem erant, II, 287 
(Lys. frg. 192); cfr. 60 (And. 1. 78). 

Euthynus, Atheniensis pauper sed dicendi peritus , accu- 
satur depositi retenti in oratione contra Euthynum, 
Isoer. 279 sqq. Isocratis apophthegma de Euthyao me- 
moratur, 1T, 323. 

Euthynus; Lysis or. pro Euthyno ci/., II, 272. frg. 99. 

Euxenippus. Pro Euxenippo delationis actione reo defensio 
adv. Polyeuctum, ab Hyperide dicta , II, 375 sqq. ; ora- 
tionis argumentum exponitur, II, 374. cfr. $ 14—19; 
Euxenippo crimini datur, quod Philocii filiam dederit et 
Demotionis δίαιταν ceperit, qua quid innuant, haud 
satis liquet , II, 379. 6$ 32. 

᾿Εξηγητής , T, 297 (Is. VIII. 39). 

"Etevacxat , II, 94 (/Eschin. II. 177. cfr. Schel. p. 510); 
ἐξετασταὶ electione creati ad inquirendum de peregrinis 
in Eretria missi , IT, 49 (/Eschin. I. 113). 

Exsecratio : sacrifice et sacrifici ad occasum versi exse- 
crantur, purpureas vestes concutientes more patrio, I, 
122 (Lys. VI. 51). 


F. 


Fabula : de Cerere, liirundine et anguilla, IT, 445 (Demad. 
frg. 33). j 
Famsee ara est Athenis. Cimonis victoria audita antequam 
ipse scripsisset, primum Athenienses Fama» aram con- 

secravere, 11, 498 (Schol. ad AEschin. I. 128). 


Fenus, I, 174 (Lys. XVII. 3) ; 11, 5 (Lys. I. 23); NI, 255 
(Lys. frg. 13); 1}, 493 (Schol. ad /Eschin. I, 39) ; γρήστης 
vox quid significet, 11, 336 (Is. (rg. 80); ὁδολοστάται, 
II, 281 (Lys. frg. 153); M, 287 (Lys. frg. 195). Τὸ ἀργύ- 
ρίον στάσιμον εἶναι ἐφ᾽ óxócq ἂν βούληται ὁ δανείζων, 
ex Solonis lege, 1, 135 (Lys. X. 18). Fenus trium dra- 
chmarum, i£fem novem obolorum pro mina, lU, 252 
(Lys. írg. 1); II, 48 (/Eschin. I. 107); IE, 497 (Schol. 
δά JEschin. I. 107); II, 335 (Is. frg. 74) ; singulis men- 
sibus drachma in minam, II, 116 (/Eschin. 1I. 104). 
Domus duse trigiia quinque minis emplz in annom 
ternas minas merentur, praedium duo talenta eom dimi- 
dio valens in annum denas binas minas meretur; pecunia: 
fenori elocatte mina in mensem novenas obolos meretur, 
I, 316 (1s. XI. 42). Debitor qui persolvere nequit, vin- 
culis traditur, 1, 33 (Ant. V. 63). Conf. Meeroclis 
dictum, 1I, 372. 

Feria ἐπίθετοι, patriis et reliziosissimis sacris oppenuntur, 
Isocr. 93, 3 sqq. ; qua sint quz ila dicuntur, M, 274 
(Lys. frg. 114). 

Forum : τὰ πέριῤῥαντήρια, I1, 33 (JEschin. I. 21); H1, 129 
(Eschin. III. 176), quid , cfr. Schol. p. 516 e£ Ἄτιμοι 
8. v. Atheniensis respublica. Forum cupedinarium, i, 
41 (/Eschin. I. 65). Matris deorum ara in foro, II, 40 
(JEschin. T. 60). Foruia adolescentes olim fugiebant, Iscr. 
95, 41. 

Frumentaris leges Atheniensium extrema supplicia decer- 
nunt in civem, qui frumentum alio quam Athegas di- 
vendendum transvehat, II, 6 (Lyc. I. 27); cfr. II, 729 
(Scliol. in. Dem. 743, 4). Lex frumentaria memorafur 
quze prohibet ne quisquam in civitate emat ultra corbes 
quinquaginta , 1, 195 (Lys. XXII. 5. 6). 

Fullonia ars, T, 110 (Lys. 11]. 13); fullonia officina, T, 
198 (Lys. XXIII. 2); I, 230 (Lys. XXXI. 20). 

Funus, efr. Isocr. 273, 20 sqq. ; I, 93 (Lys. I. 8); I, 237 
(Is. I. 10); T, 299 (1s. 1X. 4.); I5, 15 (Lyc. I. 81); II, 
32 (JEschin. I. 13. 14); HI, 186 (Lesb. I. 5) ; I1, 252 (Lys. 
frg. 1); II, 265 (Lys. frg. 61); 1, 294 (Is. VIII. 21 sqq. 
mulileres cadaver curant, ibid. $ 22; cfr. I, 279. 
(Is. VI. 41); errlia, ibid. S 23; verba ad sepulchrum 
facta , ibid. S 27; altero die cadaver expenitur, tertio 
effertur, Y, 44 (Ant. VI. 34); lustratio domnus, I, 
45 (Ant. VI. $ 37); mortuus ia domo vel tugurio expo- 
nitur; vestes, pulvinum substernuntur, I, 140 (Lys. 
XII. 18); vestis feralis, I, 296 (Is. VIII. 38); novesn- 
dialia; 1, 297 (ibid. 39); φέρετρον, I], 343 (Is. frg. 
164); cippus , tridialia, novemdialia, I, 248 (Is. II. 36. 
37); ἕνατα, utpote nono die fieri solita, 11, 517 (Schol. 
&d JEschin. III. 225); mulier quxdam tres argenti 
minas ad sepulturam destinat, T, 225 (Lys. XXXI. 21). 
Funus publicis sumptibus factum; ludi et ceriamina 
virium, sapientie , divitiarum, I, 108 (Lys. 1t. 80) ; fa- 
nebres ludi, Isocr. 121, 6 sgq. 

Funebres orationes, Isocr. 34, 26. 

Funebres ludi, vid. Fuuus. 

Furie, cfr. Il, 162 (Din. 1. 47); II, 188 (Lesb. IJ); I1, 165 
(Din. I. 64); II, 169 (Din. I. 87). Furiz in theatro faces 
ardentes agitantes, 1I, 62 (JEschin. I. 190). Furize im 
Areopago causam dixerunt, II, 31! (Antocl. frg.). Fu- 
riarum sacerdotes decem, 1I, 456 (Din. frg. 31). Furize 
tres in Areopago constitue , quarum duas sculpserat . 
Scopas Parius, mediam Calamis. Dies tres quibus Areo- 
pagit:e per singulos menses de ceede judicabant, Furüis 
erant consecrati. Placentas eis et lac in vasis fictilibus 
offerebant. De Furiarum genealogia et de nominibus 
Εὐμενίδες οἱ "Eolvvos; quaedam accedunt, H, 500 (Schol, 
ad /Eschin. I. 188); Il, 681 (Schol. in Dem. 552, 6). 

Furtum, vid. χλοπή s. v. Juris notiones. 
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G. 


E eh Thracie oppidum, II, 225 (Antiph. 

22). 

Galli gallinacei, vid. Aleatoria taberna. 

Γαμηλία, T, 260 (Is. 111. 76); τοῖς φράτορσι, ibid. 79 

Gainelio mensis, 1, 175 (Lys. XVII. 5). 

Ganis, vid. Ganos. 

Ganos et. Ganis, Thracie oppida videntur fuisse, II, 112 
(4Exchin. 111. 82). 

Ganyctor, vid. Amphiphanes. 

Genealogiarum scriptores memorantur, Isocr. 225, 12. 

Genethlius, Demosthenis commentator, ci/., It, 586 (Schol. 
in Dem. 227, 24); II, 591 (Schol. in Dem. 223, 1); ἢ], 
607 (Schol. ín Dem. 34t, 13); II, 626 (Schol. in Dem. 
387, 12); IT, 695 (Schol. in Dem. 593, 24). 

Γεννῆται, vid. Adoptatio. 

Geometria apud /Égyptios, Isocr. 145, 27; quid de hac 
disciplina vulgus sentiat, Isocr. 235, 50 sqq. Geometria 
ín puerorum institutionem recepta, Isocr. 152, 53. 

Geophania; metalla in Samo ita vocata memorantur, 1I, 
454 (Din. (frg. 10). 

Gerania mons, I, 104 (Lys. II. 49). 

l'écovt&c , Ὑερουσία, vid. Lacedaemonii , Instituta. 

Geryonis boves, II, 503 (Schol. ad /Eschin. H. 40). 

lA ἀναδασμός, Isocr. 186, 33. 

Gigantomachia memoratur, Taocr. 139, 22. 

Glaucetas, Calliee Chalcidensis legatus, II, 113 (/Eschin. 
It. 91). ! 

Glaucippus, Atheniensis, de Hermis mutilatis accusatus, 
T, 54 (And. I. 35). 

Glaucippus, archon Atheniensis, T, 227 (Lys. XXXII. ar- 
gim.); T, 191 (Lys. XXI. 1). 

Glaucis , vid. Glaucothea. 

Glauco, Tim:wi filius, Cholargensis, 1T, 41 (/Eschin. I, 
62. 65. 66). 

Glauco quidam Athepiensis, T, 309 sgq. (Is. XI. vid. 
argum.). 

Glauconis filia Calli? nupta, I, 69 (And. 1. 186). 

Glaueo; Lysise or. adv. Glauconem de Diczeogenis here- 
ditate, fragmenta exstant, Yl, 265 sq. 

Glaucothea, vel ut alii Giaucis, mater /Eschinis oratoris , 
quam dicunt primum ad Calamiti heroum prostitisse, 
IJ, 489 (Vita /Eschin. 1); thiasos instituisse et Empusa 
vocata esse fertur, I1, 499 ( Vita JEschin. 11). 

Glaucus Acharnensis, 11, 77 (/Eschin. II. 78). 

Glaucus, vetus ille pugil, 1I, 131 (AEschin. HI. 189). 

Glycera, Thalaseidis filia, memoratur, incertum an ea quae 
cum Harpalo erat, 1I, 418 (Hyper. frg. 158). 

Γναφεῖον, vid. Fullonia. 

Gniphonides, inler nomina refertur qua edita sunt de 
mysteriis ab Alcibiade profanatis et de Hermis mutilatis 
indicatione facta, I, 50 (And. I. 15). 

Gnodius. Dinarchi or. c. Gnod. de pecuniis Harpaliis 216. 
moratur, T, 450 (XXIII.). 

Gnomici poete , qui sint, Isocr. 14, 2 sgq. 

Gnosidemus, Charigenis filius, Orites, 1, 114 (JEschin. 
lil. 103 sg.). 

Gorgias Leontinus, in Thessalia commoratus diutissime 
vixit; ob causas qua explicantur, omnium sophistarum 
ditissimus evasit, sed mille tantum numos aureos reliquit, 
Jsocr. 221, 47 sqq. Gorgias et Thrasymachus, et Tisias 
et Corax primi rhetoricas τέχνας conscripserunt, IT, 488 
(Schol. δὰ Isocr. c. Sopbist. $ 19). Gorgiam imitatus 
est Isocrates, II, 482 (Vita Isocr.). Gorgiam vituperavit 
Isocrates, II, 484 (Isocr. orr. hypothes. X.). Gorgias nihil 
n rerum natura esse dixit, quod sit, Isocr. 132, 40; cfr. 
lsoer. 236, 45. 


frgm. 
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Gorgippo Pontico tyranno zream statuam in foro erigendam 
decrevit Demosthenes , 1I, 162 (Din. I. 43). 

Gorgo aurea, 11, 18 (Euripidis Erechthei fragm.) 

Gorgonium, i. e. Minerv» scutum, Philurgus qnidam 
surripuit, Isocr. 267, 31. 

Gorgopas, dux Lacedeemonius, in /Egina interfectus a Cba- 
bria, 1I, 650 (Schol. ja Dem. 479, 25). 

Grecorum alii Atheniensibus, alii Lacedeemoniis dediti vi- 
vunt, secundum rerum publicarum formas plerique 
distincti, Isocr. 26, 32 sqq. Grecorum nomen non jam 
gentis, sed rationis esse, cur videatur, Isocr. 31, 16. 
Grzeci ἃ Cnido Sinopen usque Asiam colunt, Isocr. 47, 
15. Grecorum civitates qua sint praestantissima qua- 
tuor, lsocr. 55, 49, 504. Graecos beutficiis sibi adjungere, 
imperium in Macedones exercere, barbaris quam pluri- 
mis dominari Philippum jubet Isocrates, 73,15 sqq. 
Graecia civitates et barbaricze gentes omnes primo regibus 
parebant, Isocr. 166, 11 sq. Gracie status qualis fuerit 
post Antalcideam pacem exponitur, presertim qux 
Juerit agendi ratio Lacedamoniorum erga socios ; 
porro Lacedemonios et Athenienses ad reconciliatio- 
nem et ad evertendam Persarum dominationem Iso- 
crates exhorlatur, 38, 26 usque ad. finem Panegyrici. 
Griecise status miserabilis, s:vitia prsesertim mercena- 
riorum militom, deplorantur, Isocr. 297, 34 sqq 

Γραμμκχτεῖον, tabulie, Isocr. 254, 515; 255, 4. 17. 

Γραμματεύς, H, 30 (JEschin. I. 2) ; 11, 100 (/Eschin. IIT. 15). 

Grammatica, puerilis institutionis pars, Isocr. 236, 32. 

Gregorii Nazianzeni preefatio in Sanct. Basiiium memora- 
tur, TI, 538 (Schol. in Dem. 18, 2 : ἐπὶ πολλῶν μὲν ἄν τις). 
Cit. cognomine Theologus, If, 585 (Schol. in Dem. 
227, 1); 1I, 633 (Schol. in Dem. 413, 10); IT, 646 (Schol. 
in Dem. 468, 29). 

Grylius, Xenophontis Socratici filius, in proelio ad Mantineam 
occubuit, 1I, 409 (Hyper. (rg. 126); c/r. 1T, 458 (Din. 
frg. 45). Gryllus et Diodorus , Xenophontis filii, Dioscuri 
vocali sunt, TI, 467 (Din. frg. 114). Grylli landatio ab 
Jsocrate scripta memoratur, 1, 318. 

Gylippus Lacedrzemonius, Syracusis quao gesserit , Isocr. 
81, 18 544. 

Gylo Ceramensis, maternus Demosthenis oratoris avus, 
II, 128 (JEschin. III. 171 3g.); ejus vita narratur, M, 
523 (Vita Demosth.) ; II, 525 ( Vita Demosth. IT). 

Gymnasiarchie, magistratus Athenienses palestrarum ca- 
ram gerentes, II, 3t (/Esch. 1. 12). Gymnasiarchía in 
demo fungi, I, 248 (18. II, 42); cfr. s. vv. Atheniensis 
respublica et Ludi publici. 

Gymnasium : jaculandi exercitio, I, 13 sgg. Adde Musea 
el Hermza; c/r. Educatio. 

Gymnici ludi, Isoer. 24, 41; Isocr. 121, 8; cfr. 8. v. Ludi 
publici. 


H. 


Habron Batensis, Calli, pater, II, 359 (Din. frg. 54). 
Hagnias ejusque in legatione college ἃ Lacedeemoniis 
capt! et interfeoti esae feruntur, II, 332 (Is. frg. 57). 
Hagnias, Athenlensis; [ssi de Hagnis heredilate oratio, I, 

309 sqg. vid. argum. 

Hagnodorus Amphitropeeensis, Critise trigintaviri affinis, 
J, 157 (Lys. XIII. 55). 

Hagnon Atheniensis, in loco qui vocabator Novemvim , 
Amphipolim urbem condídit , TI, 502 (Schol. ad /Eschin. 
HI. 31). 

id Hagnotheus , Thrasippo nati, Athenienses, T, 
261 sqq. (Is. IV. cfr. argument. et $ 27). 

Hagnonides, orator Atheniensis, accusatus quod pecuniam 
ab Harpalo acceperit , IT, 407 (Hyper. frg. 114. D). 
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Η ignotheus, vid. 


vi memoratur, II, 335. frg. 75. 

᾿Αγνούσιος, 1i, 91 (£schin. Il. 155). 

AM, Hale pagus Atticae, II, 147 (JEschin. Epist. V. 6). 

Maliartus, Boeotize urbs, 1, 172 (Lys. XVI. 13); pogna ad 
Haliartom, II, 557 (Scbol. in Dem. 44, 27). 

Halicarpaseenses , injuria affecti ab Ergocle, Atheniensium 
dace , I, 215 sq. (Lys. XXVIII. 12. 17). 

᾿Αλιμούσιος, Halimus esl pegus Atticae , 11, 375 (Hyper. I. 
3 ); ll, 439 ( Din. frg. 56 ). 

Halirrhothíus, Neptuni filius. Neptunus de Halirrhothio 
cum Marte in Areopago disceptavit, 11, 152 ( JEschin. 
ep. XI. δ); 11, 169 ( Din. 1. 87 ). 

fialonesum insulam e regione Thracie sitam Althenien- 
sibus ademit Sostratus pirata, quem depugnavit Philip- 
pus, [i, 562 (Schol. ín Dem. 77, 6); cfr. 1], 112 
( Eschin. Π|. 83); 11, 526 ( Vita Demosth. II ). Halo- 
nesitis adversatur Demades, II, 442 ( Demad. (rg. 12). 

Halus , Thessalize urbs; Halensium et Pharsaliorum contro- 
versa, II, 573 ( Schol. in Dem. 152, 4 ); 11, 613 (Schol. 
in Dem. 332, 17 ). 

Halys amnis, intra quem Persee com exercita post Ci- 
snoneas victorias non descendebant, Isocr. 100, 18 ; 
Isocr. 44, 37 ; 1s0ocr. 157, 30 ; cfr. Perse. 

ἍἌμιπποι, vid. Militaris res. 

Hiarmodius et Aristogilon, 11, 262 ( Lys. frg. 37. 39. 40). 
Harmodii et Aristogitonis fides mutua ex amore orta 
fertur, II, 52 ( JEschin. I. 132) ; cfr. 11, 54 ( ibid. 
140); honores eorum posteris habiti, Il, 670 ( Schol. 
jn Dem. 534, 24); Il, 165 (Din. J. 63); 1, 273 (1s. 
V. 47). Athenienses jurant : Si quis tyrsnnum occi- 
derit et occubuerit , ornabo ipsumque ejusque liberos , 
perinde ac Harmodium cum Aristogitone , e(c., I, 64 
( And. 1. 98). 

Harmodius ; Lysise ( vel potius )phicratis ) orationis adv. 
Harmodium de donis Iphicrati datis fragmenta exstant, 
argumentum exzplanatur, M, 260 sqq. ; Iphicralis dic- 
tum in eum refer(ur, qui a vetere illo Harmodio genus 
duceret , 1I, 260 (ibid. frg. 34. 40). 

Harmodius, Proxeni filius, Diceeogenis frater, Athenien- 
sis , 1, 267 ( Is. V. 11). 

flarmodius quidam Atheniensis, f, 97 ( Lys. I. 41), 

Harmoste Laconicl urbibus impositi, qualia perpetrarint, 
Isocr. 39, 46 sqq. ; 40, 44; qui fuerit hic magistratus, 
V, 504 (Schol. ad /Eschin. 1I. 77 ). 

Harpalus cum pecuniis Athenas coníugit, IT, 526 ( Vita 
Demosth. I1). Harpali pecuniarum causa agitur in Di- 
narchi orationibus contra Demosthenem , 11, 155, Aris- 
togitonem, II, 174, eí Philoclem, 1I, 178. Demosthenes 
decretum scripserat, ut pecunia cum Harpalo allata 
Alexandro custodiretur, 11, 169 ( Din. 1. 89 ) ; eodem 
auctore ( cfr. 1, 401. Hyp. frg. 106. B) Areopagiticus 
senatus inquisitione facta eorum , qui pecunías accepe- 
rint, nomina defert , II, 155 ( ibid. 1. 3); 1I, 156 (ibid. 
7 sqq); M, 157 (ibid. 15); 11, 165 ( ibid. 61) ; 1I, 166 
( ibid. 68); talenta sexaginta quatuor jam comperta 
sunt, II, 170; decem oratores in hac causa eccusant , 
Hi, 175 ( Din. 1I. 6) ; Harpalus munera sua palam pro- 
fessus non est, 11, 178 ( Din. II. 23). De Harpali causa 
Cfr. frgmm. Hyperidee or. contra Demosthenem, H, 
397 sqq.; septingenta talenta apportare se et in arcem 
ferre dixerat, sed trecenta et QEADADHA solum reperta 
sunt , ibid. frg. 101 A. B. C. et. frg. 105 B. Dinarchi 
or. suppositicia memoratur, y non tradendo in Alexan- 
dri potestatem Harpalo , II, 451 ( XL. ). Harpalus Gly- 
ceram merelricem secum habuit, Il, 418 ( Hyper. frg. 
158 ). Harpalus in carcere mortuus, 1], 521 ( Vita De- 
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mosih. ). Dinarchez orr. in Harpalia causa habitae. me- 


Hagnon. 
; 1szei or. pro Calydone adv. Hagaotheum de sorantur, II, 450 ( XXII. XXIII. XXIV. ). Hyperidis 


Of. pro Harpalo cit., 11, 389. frg. 49. 

Harpocratio ci., 1I, 507 ( Schol. ad JEschin. II. 124 ). 

Εδδομάδες, vid. '" Nomen. 

Hecates insula, ante Delum sita, à nonnullis Psammeti- 
che dicta, cujus nominis ralio refertur, 1l, 367 ( Lyc. 
frg. 81 ). 

BHecatombeon mensis, II, 432 ( Hyper. frg. 273 ); idem 
ac Martius, II, 589 (Schol. in Dem. 235, 2 ); idem qui 
Aprilis, 1T, 599 (Schol. in Dem. 273, 1) ; II, 717 
( Schol. ín Dem. 707, 17 ) ; vocatur etiam Cronius men- 
sis, II, 549 (Schol. in Dem. 29, 27). Hecatombaron 
mensis, triginta dierum, primus novo Reg s- 
crorum , 1, 46 ( Ant. VI. 44 ). 

Hecatomnos, Caris prsses, quo animo sit in Grsecos, 
Isoer. 47, 13. 

Hedyie liberta. Dinarchi or. contra Hed. de neglecto pa- 
trocinio c., Il, 464. 

Hedylium , montis nomen in Beeotía, 11, 626 ( Scbol. in 
Dem. 387, 11 ). 

Hedyto Li ), mater Isocratis rhetoris, 11, 481 ( Vita 
Isocr. ). 

Hegelochus. Dinarchi or. pro Heg. (aut contra Heg. ) de 
filia herede ci/., 11, 465. frg. 98. 

ἡ τὰ Atbeniensis, Andocidis amicus, I, 68 ( And. I. 
122 ). 

Hegemon, Diogitonis gener, I, 229 ( Lys. XXXII. 12). 

Hegemon , Euctemonis fllius, Cephisiensis , I, 275 ( Is. VI. 
10 ). 

Ilegemon quidam Atheniensis , I, 319 ( Is. XII. 6). 

Hegemon , orator Atheniensis, munera a Philippo accepit 
et dives factus Berrhoze deget, II, 153 ( AEscbin. ep. 
XII. 8 ). Hegemonis lex de custodis ( ἀντιγραφέως ) ma- 
gistratu , 11, 102 ( JEschin. HI. 25 ). 

Hegemone , dea, festis invocatur in jurejurando ephebo- 
rum , 1,14 ( Lyc. I. 77 ). 

Hegesander, Diphili filius, Stiriensis ( Suniensis, TII. 4t. 
JEschin. I. 63 ) appellatur, 1T, 42 ( Aschin. I. 68) ; 11, 
39 ( J£schin. 1. 55); erat frater Hegesippi μισοφιλίππου, 
11, 495 ( Schol. ad l. c. ); Minervee quaestor constitutus, 
una cum Timarcho mille drachmas furatus est, II, 48 
( &Eschin. I. 110 ); Leodamantis scortum olim fuit , II, 
49 (ibid. 111 ); pro queestore cum Timomacho Achar- 
nensi navigaverat , 1I, 39 sqq. ( Esch. I. 55 sgg. ); 1f, 
46 ( ibid. 95); Aristophontem Atheniensem oppugnat, 
II, 41 (ibid. 64 ). 

Hegesander ; Lysie or. de Hegesandri hereditate ci/., lI, 
273. 

Hegesippus orator, μισοφίλιπκος ( Stiriensis vel Suniensis, 
tid. Hegesander ), Hegesandri frater, II, 495 ( Schol. 
ad JEschin. I. 55); II, 41 (JEschin. [. 64); II, 42 
( ibid. 71); 1I, 48 ( ibid. 110); cur Crobylus cogno- 
minatus fuerit, refer(ur, II, 495 ( Schol. ad JEschin. 
I. 64 e£ 71) ; Phocensium societatem suaserat , 1|, 118 
( JEschin. III. 118 ) ; Philippo pacem petenti obstitit, 11, 
617 ( Scliol. in Dem. 364, 1 ). Hegesippi orationem esse 
de federe Alexandrino nonnuili dicunt, 1I, 583 ( Schol. 
in Dem. 211, 1). Hegesippus capite diminutus a Χεδο- 
clide in Macedonia excipitur, 1I, 639 ( Schol. in Dem. 
447, 11). 

Hegesippus quidam Erchiensis , I, 320 ( Is. XII. 12. cr. 
argum.). 

Hegesileos , Eubuli consobrinus , dux ab Atheniensibus ad 
Plutarchum in Eubeam missus, quod populum dece- 
perit, damnatus est, Il, 636 ( Scbol. in Dem. 434, t4). 

Helen: Jaudatio ab Isocrate conscripta, Isocr. 132 599. ; 
Helenze laudatio ab alio quodam scripla cd., 134, 
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b eqq. ; solius hojus mulieris pater vocari voluit Jupiter, 
ibid. 22; dum immatura adhuc esset et oraculum Del- 
phicum exspectarent parentes , Theseus eam vi raptam 
Aphidnam perduxit, ibid. 34 sqq. Post Thesei descen- 
sum ad inferos Lacedaeemonem reversa cum jam nubilis 
esset, universi reges illius temporis et principes urbium 
ad eam profecti sunt petendi gratia; congressi autem 
fidem inter se raoutuo dederunt se omnino adjuturos 
eum, qui connubio illius potiretur, 137, 29 sqq. Deabus 
de priestantia formae litigantibus, Alexandro arbitro de- 
lecto conjugium Helene pollicetur Venus , ibid. 44 sqq. 
Ex bello Troico de Helena moto nonnulla memoran- 
tur, 138, 41 3gg. ; 139, 10 sgq. Immortalitatem et po- 
ieslalem divinam consecuta fratres, qui fato jam con- 
cesserant, inter deos retulit, Menelaum ex interitu 
Pelopidarum eripuit, mortalem ejus sortem divinitate 
mutavit , eumque contubernalem sibi et assessorem in 
omne sevum constituit : quibus, non ut heroibus , sed 
utrique ut divis, in huhc usque diem Therapnis in 
Laconia patrio ritu sacra faciunt, 140, 28 sqq. Stesi- 
chori oda in Helenam et palinodia memorantur, ibid. 
48 sqg. Homeridarum quidam aiunt eam noctu Ho- 
mero astitisse ac mandasse, ut de rebus ad Trojam 
gestis scriberet, ibid. 53 sqq. — THelene dala erat a 
patre eligendi viri potestas, 1T, 315 ( Polycr. frg. 17 ). 
Helene raptus marratur, 10, 199 ( Alcidam. Ul. 4). 
Helenz laudatio ἃ Gorgia scripta, I1, 206 sgq. ; de ge- 
nere ejus expolitur, ibid. $ 2. Helenze laudatio, ab 
Anaximene scripfa , memoratur, II, 449. 

Weliza, judicium , II, 365 ( Lys. frg. 319); unde nomen 
duxerit , memoratur, M, 717 ( Scliol. in Dem. 706, 25). 
Heliea Thesmothetarum , I, 52 ( And. I. 28); 1, 42 
( Ant. VI. 21). Ἠλιαία et ἡλίασις, quid, II, 266 (Lys. 
frg. 63). 

'Hellanicus, cit., II, 595 ( Schol. in Dem. 262, 17 ). 

“Ελλανοδικαΐ, I1, 146 ( JEschin. Epist. IV. 5); quot qui- 
busque temporibus fuerint, refertur, 11, 413 ( Hyper. 
frg. 140). 

Hellenotamie Athenienses, in snspicionem furti adducti 
injuste perlerunt , 1, 34 ( Ant. V. 69. 70 ). 

Hellespontus, ponte junctus & Xerxe, Isocr. 36, 36. Hel- 
lespontica clades Atheniensium ad JEgos flumen, 


Jsocr. 41, 4; 113, 1; Cfr. Isocr. 60, 16; 163, 22; 267,. 


42; I, 105 (Lys. II. 58); I, 192 ( Lys. XXI. 11). 

Helotes memorantur, Isocr. 164, 3. Helotibus quibusdam 
servire dicuntur λακωνίζοντες, Isocr. 40, 3. Helotas in 
Messena instaurata Thebani volunt collocare, Isocr. 77, 
21. 

Helus Mytileneus , maleficii et homicidii accusatus, cau- 
sam dicit in oratione Antiphontea , I, 24 sgg. vid. ar- 
gumenptum; de patre ejus quzdam memorantur, Y, 35 

^ (ibid. 74 sqq.). 

"Evózxa (ol), I, 35 (Ant. V. 70); I, 165 (Lys. XIV. m 
M, 176 (Din. II. 13. 14); H, 32. (/Eschin. 1. 16); II 

'" 701 (Schol. in Dem. 601, 17. 26). "Evótxa (τῶν) tabulie 
facinorosos horumque duces continent, Isocr. 232, 41; 
δὰ hos deferuntur «i ἀπαγωγαὶ ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ ; 4, 161 
(Lys. XHI. 86); cfr. 1], 376 (Hyper. I. 6); λωποδντὰς εἰ 
ἀνδραποδιστὰς judicant, I, 134 (Lys. X. 10); I, 137 (Lys. 
XI. 5); undecimviri et polemarclius inducunt λιποταξίου 

᾿ δίκας, I, 169 (Lys. XV. 3); εὐθύνας dicunt, I, 135 (Lys. 
X. 16). Undecimviri quidam publice condemnati, et 

) supplicio affecti, I, 265 (Is. IV. 28). Undecimviri judi- 
cabant in judicio quod vocabatur Παράδυστον, Ii, 227 
(Antiph. frgm. 41); II, 305 (Lys. frg. 319). : 

"Evn καὶ νέα, quid, 1, 425 (Hyper. frg. 207). 

Hephastia, Lemni insulse oppidum, II, 382 V mn. 
7); M, 417 (Hyper. frg. 155, 13). 
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Hepheestiadarum pagus, cfr. 1, 299 (Is. TX. 5). . 

Hephiastodorus, inter nomina refertur quie edita sunt.de 

. mysteriis ab Alcibiade profanatis et de Hermis indicatione 
facta, I, 50 (And. I. 15). 

Heraclea, vid. Perinthus. 

Heracleum, vid. Hercules, 

Heraclidarum reditus qui dicitur in Peloponnesum, nar- 
ratur, Isocr. 75, 40—76, 26. Heraclidae Naupacto urbi 
nomen dederunt, 11, 566 (Schol. in Dem. 120, 1). Adde 
Herculis liberi. 

Heraclitus philosophus memoratur, 1, 475 (Dem. Phal. 
frg. 1). — 

Hereum munimentum, in Thracia, 11,. 548 (Schol. in 
Dem. 29, 22). 

Herculis certaminibus morum prestentia seternum gloriae 
decus imperlivit, Isocr. 1, 47; Eurystheo imperante bo- 
ves ex Erythea abegit, mala Hesperidum attulit, Cerbe- 
rum adduxit, ibid. 30 sqg.; 135, 30 sgg.; 'Tyndareum 
regno pulsum restituerat, ob quod beneficium Lacedz- 
monem ab illo dono accepit, Isocr. 76, 5 sqq. Bobus ex 
Erythea abactis a Neleo et ejus filiis, Nestore excepto, 
spoliatus quum urbe potitus escet, íllos quidem interfecit, 
Nestoris autem fidei oppidum commisit; ibid. 10 $99.; 
Trojam paucioribus diebus quam posteri annis cepit, 
utriusque continentis reges occidit, columnas Herculeas 
tropeum de barbaris et. ditionis Graecorum limites 
constituit, Isocr. 67, 21 sqq. Herculis socius in expedi- 
tione contra Laomedonta suscepta Telamon erat, Isocr. 
123, 6. Hercules ab Aleo Tegese rege hospitio exceptus 
ex filia ejus Auge Telephum procreat, IT, 199 (Alcidam. 
Ul. 4); Orphei discipulus vocatur, II, 200 (Alcidam. Ul. 
5) ; Linum occidit, If, 200 (Alcidam. Ul. 5). Herculis en- 
comium, ἃ Caucalo scriptum cí/.; Herculis certamen 
cum Lepreo narratur, I6, 347 (Cauc. frg. 1); Cercopes 
Ligyes raptu boum Geryonis castigavit, 11, 503 (Schol. 
ad /Eschin. II. 40). Herculi certaminibus in Thermopylis 
fatigato aquas calidas prodidit Minerva, 1T, 557 (Schol. in 
Dem. 44, 24); fertur Busiridem interfecisse, constat 
autem Perseo quatuor etatibns Herculem esse juniorem, 
Busiridem vero plus quam ducentis annis seniorem, 
Jsocr. 147, 14 sqq.; primus Olympicos ludos instituit , 
I, 232 (Lys. XXXIII. 1); Macedonnm regum generis 
auclor (Isocr. 74, 46), Argis oriundus, a Thebanis prseter 
ceteros deos colitur; immortalitatis adjutricem habuit 
Atheniensium civitatem; liberis ejus Lacedzmonli re- 
gnum et imperium in omne tempus dederunt, Athenienses 
eos &ustentarant contra Eurysthei potentiam , lsocr. 56, 6 
309.; quasi Grzcorum progenitor Cyro Asiano oppo- 
nitur, Ysocr. 70, 21. Herculis facinora Thesei compa- 
rantur, Isocr. 135, 19 sgq.; Isocr. 71, 5t 427. Jovis 
filius, ob virtutem immortalitate donatus est, Isocr. 8, 
4; 75, 18; 70, 21. Herculis thiasi, I, 303 (Is. IX. 30). 
Heracleum in Diomiis , pago Attico, commemoratur, I, 
413 (Hyper. frg. 143). Hercules insaniens, proverbialiter 
dictum, 11, 416 (Hyper. frg. 155. 6). Adde Musea et 
Cyuosarges. 

Hercule defuncto, liberi ejus Eurystheum fugientes 
Athenas accedunt; Earysthens supplices deposcens re- 
pulsam fert ejusque exercitus ab Atheniensibus profli- 
gatur, 1, 99, sq. (Lys. M. 1t sqg.); Isocr. 31, 47; 32, 
2. 16 s9q0.; 33, 7 599.; 136, 28 sqq.; 177, 14 sqq.; M, 
541 (Schol, in Dem. 19, 25); II, 188 (Lesb.-II). Her- 
culis líberi, in Peloponnesum reversi , Argis et Lace- 
dsemone et Messena occupatis, Sparte conditores exsti- 
terunt, Isocr. 32, 38 sgq4.; Isocr. 75, 48—76, 26. 

Herculis columne, Isocr. 67, 21; 185, 20. 

Heres, jus hereditarium; de hereditatibus agunt Isx 
orr. undecim priores, M, 236 sqq. Omnibus licet here- 
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ditates quorumconque quo quisque titulo velit petere, 
J, 265 (I8. IV. 11); cfr. I, 274 (Is. VI. 3); 1, 314 (Is. XI. 
25); κλῆρος ἐπίδιχος, ἀνεπίδικος, ibid. 4; I, 280 (Is. VI. 
46); 1, 281 (ibid. 52); 1, 283. (Is. VII. 3); hereditatnm 
et pupillarum heredum cause ad archontem, pertinent, 
uj de civibus agitur, ad polemarchum, si de inquilinis, 
J!, 323 (Is. frg. 4); de hereditatibus puellisve orbis con- 
tenturi cerlam pecuniam deponebant, παρακαταδολὴν 
dictam, II, 412 (Hyper. frg. 137); lex jubet eadem de re 
eodemque ex titulo litigantibus unum poni cadiscum et 
unumquemque suam petere portionem, 1, 313 (Is. XI. 21. 
23); κλήρου ἀμφισδητεῖν κατ᾽ ἀγχιστείαν, --- κατὰ δόσιν, I, 
268 (is. V. 14. 16); cfr. I, 203 (is. IV. 15. 18. 17); qui- 
cunque liberos legitimos reliquerint, eorum liberi haud 
tenentur bona paterna in jure petere, et si quis eos e suis 
per vim ejecerit, apud archontem reus agi potest per 
εἰσαγγελίας actionem; si qui autem per testamentum 
adoptati faerint, illos oportet operam dare , ut bona sibi 
legata a judicibus adjudicentur; item omnibus licet fra- 
trum hereditates in jure petere (ἐπιδιχάζεσθαι, cfr. ἐπι- 
δικασία s. v. Juris notionn.), I, 257 sq. (ibid. 58-63); 
exemplis probatur, in consanguinitate non collaterales 
aliquem proprius attingere quam descendentes, 1, 295 (Is. 
VIII. 30. 31. 33. 84); consanguinitatis gradus, qui in he- 
reditate capeesenda sese excipiunt, ex ordine enumerdn- 
tur, I, 309 (Is. XI. 1. 2); 7, 311 (ibid. 11, legis verba 
referuntur) ; lex edicit : s qui frater duarum sororum ex 
iisdem parentibus natus sine prole decesserit nulloque 
scripto testamento, tum sequis partibus hereditatem ejus 
eerneresororemque alteram adhuc superstitem alteriusque 
. vita defunctme filium, I, 286 (Is. VII. 19); porro : potiores 
eportere mares esse e maribusque natos, dummodo hi 
mares ex iisdem prognati sint, etiamsi mares illi gradu 
consanguinitatis longius distent quam femine, ibid. 
($ 20. cfr. $ 22); leges edicunt ut liberi omues rite uati 
sequali jure in herciscundo patrimonio gaudeant, I, 277 
(Is. VI. 25); lex edicit neque spurio neque spuric con- 
sanguinilatem esse neque sacris in rebus, neque ín ci- 
vilibus inde ab Euclide archonte, 1, 280 (Is. VI. 47); 
cfr. 1, 297 (16. VIII. 43); νοθεῖα, quid, 11, 277 (Lys. 
frg. 138); cr. 11, 384 (Hyper. frg. 21); filia spuria elo- 
catur ἃ filio adoptivo , addita dote exigua, c/r. 1, 256 
(ibid. 49. 51. 52); de puella herede cfr. II, 337 (Is. frg. 
83) ; filiam ἐπίχληρον proximus cognatus, vel filius ado- 
plivus, adjudicandam sibi curat, liberorum ab ea pro- 
creatorum universa aliquando futura est avita hereditas, 
quum epheborum bienníum excesserint, I, 292 (Is. 
VIII. 31); II, 428 (Hyper. (τῷ. 231); cfr. I, 256 (1s. MI. 
50); I, 259 (ibid. 73); I, 258 (ibid. 63); I, 259 (ibid. 73) ; 
leges edicunt, ut mulieres elocatte, quam pater earum 
decesserit, nulla prole mascula legitima relicta, proximis 
genere in matrimonium a judicibus adjudicentur, T, 258 
(ibid. 64); üliee ἐπιχλήρῳ, quam quis hereditate paterna 
exuere conetur, succurrere volenti cuique licet, εἰσαγγε- 
λίας actione ad archontem delata, I, 255 (ibid. 45 sQq.); 
I, 237 (ibid. 58); lex de herede iostituendo refertur, I, 
244 (Is. II. 13); quibus filie sunt legitime quzsite, eo- 
rum nulli per leges licet neque filium instituere neque 
bonorum partem alicui legare nisi cnm Gliabus, I, 255 
(Is. ITI. 41. 42); I, 258 (ibid. 68); lex edicit , si cui, qui 
adoptasset aliquem, postmodum liberi nascantur, fas 
esse ut adoptatus cum genuinis liberis parem ratam 
portionem hereditatis sortiatur, I, 282 (Is. VI. 63); qui 
alienam in domum emancipatus est, domus, unde erat 
emancipatus, hereditatem adire non potest, pisi post- 
quam ex formula juris in primigeniam domum rediit, T, 
298 (Is. IX. 2) e£ I, 303 (ibid. $3); Y, 305 (Is. X. 4); 
matris nemo est emancipatus, sed perinde servat quisque 
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matrem suam et heredilatis maternse jus, sive in domo 
paterna manet , sive in alienam emancipatur, Y, 287 (Is. 
VII. 24. 25); de hereditate per donationem ex testamento 
Cfr. Ystel orat. de Nicostr. hered., I, 261 193.; quicunque 
bona ex titulo donationis testamentarize petens causa ce- 
ciderit, ad mulctam pro rata condemnatur, I, 262 (ibid. 
11). 

Hermee , quid , YI, 516 (Schol. ad /Eschin. ΠῚ. 183); IT, 
654 (Schol. in Dem. 491, 4). Hermis sacrificare significat 
χνυισᾶν τὰς ἀγυιάς, II, 669 (Schol. in Dem. 530, 21). 
Hermes Athenis ἃ Pociile et Regia porticu sont, 1I, 41t 
(Hyper. frg. 134); de Hermis varia afferuntur aliunde 
petita, ibid. Herma triceps juxta viam, quie Hestiziam 
ducit, memoratur, 11, 332 (Is. frg. 55). Hermarum 
(cod. Θρᾳκῶν) stoa Athenis memoratur, 11, 227 (Antiph. 
frgm. 37); quo loco sunt Hermee lapidei tres victoribus 
ad Strymonem posit:e cum inscriptionibus, qua citantur, 
II, 130 (JEschin. III. 183 sgq.). 

Herms, loci nomen in Decelensi demo, I, 198 (Lys. 
XXIII. 3). 

Hermsea in palsestris celebrari solita, II, 31 (.Eschin. 1. 
10. 12. cfr. Schol. p. 492). 

Hermzus unguentarius, II, 253 (Lys. (rg. 1). 

Hermagoras 6 τεχνιχὸς cit., II, 708 (Schol. in Dem. 623, 
17). » 

Ἑρμῆς, vocatur placentee genus, et potionis modus, II, 683 
(Schol. in Dem. 562, 14). 2 

Hermias, portus curator; defensio ei scripta a Dinarcho (pel 
alio quodam) memoratur, II, 451 (XXXVII); cfr. 1i, 
473 (Menessechm. TII.). 

Hermias eunuchus, Atarnese dominus, expulsus a rege 
Persarum, quod cum Philippo faceret, II, 570 (Schol. 
in Dem. 139). 

Hermippus ci£., IT, 483 (YIsocr. orr. hypothes. I1); ibid, 
(hypothies. V); II, 490 (Vita JEschin. III). 

ἡ ὦ quidam, II, 269 (Lys. frg. 85); II, 326 (Is. (rg. 
18). 

Hermo; Ismi or. adv. Herm. de sponsione; frgmm. er- 
stant, YT, 331. 

Hermocopidarum caasa accurate narratur, Y, 54 «ρη. 
(And. I. 36 sgq.); I, 74 (And. YI. 7. 8); 1I, 2754 (Lys. (iy. 
116); I, 118 (Lys. VI. tt. 12). 


.-Hermocrates, Dionysii senioris pater, II, 660 (Schol. in 


Dem. 506, 82). 

Hermocrates (vel Hermochares) Milesius, Cardiam urhem 
in Chersoneso condidit, IT, 561 (Schol. in Dem. 63, 16;. 

Hermocrates q«idam , 1I, 331 (Is. frg. 49). 

Hermogenes cíf., II, 554 (Schol. in. Dem. IV); II, 562 
(Schol. in Dem. 76, 1); II, 563 (Schol. in Dem. 90, 6): 
II, 592 (Schol. in Dem. 248, 21); II, 616 (Schol. in Dem. 
361, 19); IT, 620 (Schol. in Dem. 373, 22); II, 621 (ibid. 
373, 25); II, 660 (Schol. in Dem. XXI); ἢ], 691 (Schol. 
in Dem. 570, 15); II, 722 (ibid. 722, 12); 11, 736 (ibid. 
1257, 4); ἐν τῷ περὶ τῶν ἰδεῶν, II, 597 (Schol. in Dem. 
269, 9); ἐν τῷ γ᾽ τόμῳ τῶν εὑρέσεων, II, 617 (Schol. in 
Dem. 363, 27). 

Herodes; Antiphontis de nece Herodis oratio, T, 24 σύ. 
cum argumento; cfr. II, 222. 

Herodianus ci£., 11, 683 (Schol. in Dem. 558, 16). 

Herodotus cif., IT, 518 (Schol. ad /Eschin. III. 177); II, 
563 (Schol. in Dem, 86, 14); 1I, 699 (ibid. 598, 20); II, 
738 (ibid. 1452, 20). Herodoti genus narrationis, quaie, 
IH, 5683 (Schol. in Dem. 211, t). 

Heroes, 1I, 165 (Din. I. 64). Herois medici nomen proprium 

"erat Aristomachus, H, 634 (Schol. in Dem. 419, 22). 
Heroes ἐπώνυμοι, vid. Eponymi heroes, 

Hersa, Cecropis filia, II, 637 (Schol. in Dem. 438, 15. 

47.) 
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Heslodus. De Hesiodo disserentes sophistsee inducuntur, : 


lsocr. 151, 48; cfr. 153, 52 sqq. Hesiodi poemata, 
qualia, Ysocr. 14, 9. Hesiodi mors enarratur, IT, 316 
(Alcidam. frg. 4). 

Cit., I, $2 (Jschin. I. 129); IT, 88 (JEschin, II. 144); 
YI, 91 " (Eschin. Π. 158); Π, 121 (Eschin. THE. 135) ; 
II, 391. frg. 61 (ἔργα νέων); II, 481 (Vita Isocr.); II, 
483 (argum. Isocr. or. ad Demonicum); II; 483 (ibid.). 

Hesiodus, famuli nomen, II, 284 (Lys. frg. 173). 

Hesperidum mala, Isocr. 135, 33. 

Ἑστία βουλαία, vid. Ara curialis. 

llestiza , demus JEgeidis tribus, II, 332 (Is. frg. 55.) 

“Εταίραι, vid. Meretrices. 

Hicesias tibicen, Alcibiadi ejusque amicis sacra Eleusinia 
agentibus interfuisse indicatur, T, 50 (And. I. 12). 

Ἱκετηρίαν θεῖναι, IT, 47 (JEschin. 1. 103); ἱκετηρία, quid, 
11, 497 (Schol. ad 1. c.); cfr. Il, 50t (Schol. ad /Esclin. 
H. 15). 

Hierax, legatus Amonpoms; Π, 532 (Schol. in Dem. 11, 
10). 

Hieroeles Hepheestiades, T, 299 (Is. IX. 5 393). 

Hieromnemones, qui diceren (ur, II, 600 (Schol. in Dem. 
277, 6); cfr. II, 117 (JEschin. 111. 115); I, 118 (ibid. 
116); 1I, 119 (ibid. 122. 124); IJ, 120 (ibid. 126. 127). 

*[toóv ὄρος, vid. Sacer mons. 

Hieronymus , Atheniensium preetor, TI, 272 (Lys. frg. 121). 

Hieronymus, qui Demostheni in Arcadia de bello contra 
- Philippum peroranti adversatur, Isocratis discipulus, II, 
609 (Schol. in Dem. 844, 8. 13); cfr. 11, ?75 (Lys. frg. 
121). 

Hierum, locus ad Hellespontum, unde nomen duxerit, 
narratur, 11, 656 (Schol. in Dem. 468, 10). 

Hieroplianta, I, 117 (Lys. VI. 54); 1, 123 (ibid. $4 ); I, 278 
(Is. VI. 33); If, 429 (Hyper. frg. 238). Hieroplianta pri- 
mus vocatus esse fertur ille qui sacra post reditum e bello 
ostenderat, II, 468 (Din. frg. 123). 

Himerzus (Demetrii Phalerei frater ?); Dinarchi or. c. 
Him. cit., IT, 459. 

Mippaphesis meretrix, IT, 281 (Lys. frg. 152). 

*Ixxapyot , I, 172 (Lys. XVI. 8); II, 180 (Din. HT. 15); II, 
d (Hyper. frg. 155. 13); in comitiis suffragio creatl, 

Π, 99 (.Eschin. III. 13). 

Hipparchus , Pisistrati filius, memoratur, TI, 364 (Lyc. 
frg. 63); coghomines quidam memorantur, ibid. 

Hipparchus , Timarcebi filius, Atheniensis, proditionis ac- 
cqusatus, quum certamen deseruisset, imago ejus ex arce 
detracta et conflata est, nomen vero columnz inscriptum, 
ΤΠ, 22 (Lyc. 117 sqq.). 

Hipparmodorus Platzensis, 1, 19S (Lys. XXIII. 5. 6). 

Hippeus : Hyperidis de Hippei hereditate orr. dus cif., 11, 
412. 

Hippias, Pisistrati filius, ἃ Megacle urbe ejicitur, IT, 685 
(Scbol. in Dem. 561, 16). 

Hippius rhetor, Isscratis socer, 11, 481 (Vita Tsocr.). 

Hippias Thasius, ἃ Trigintaviris arcessitus, quum indicia 
facere noluisset , tormenlis cruciatus periit, 1, 156 sq. 
(Lys. XliY. 54. 61). 

Hippocles Atheniensis, ex lis qui imperio potiti sunt cum 
Phidone et Eratosthene, ejecto Critie sodalitio, T, 144 
(Lys. XII. 55). 

Hippocrates, Pisistrati pater, Megaclis adversarius, Il, 685 
(Schol. in Dem. 561, 15). 

Rippocrates strategus, quem accusavit et reum peregit 
Antiphon orator, 1I, 222; Antiphontis or. contra Hippo- 
cratem memoratur, II, 225; Lysle or. adv. Hippocratis 
filios cit., 11, 275. frg. 122; ejusdem adv. Hippocratem 
de verberibus, ibid. frg. 124 80. 

Hippodamium forum in Pirzeo , I, 55 (And. I. 45). 
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Hippolsidas quidam, Ysocr. 257, 10. 

Bippolochlides Atheniensis, 1, 286 (Is. VIT. 23). 

Hippolyta, Amazonum regina, Thesei amore capía eum 
secuta eique nupta est, Isocr. 177, 11. 

Hippolyti mors, II, 511 (Schol. ad /Eschin. III. 13). 

Itippomenes , vid. ITao' ἵππον xol κόραν. 

Bipponicus , opibus primus inter Grecos e(c., generum di- 
lexit Alcibiadem, Isocr. 248, 19 sqq.; 1I, 685 (Schol. Dem. 
561, 19) ; domi sibi alere hominem piacularem dicebatur, 
quam famam de filio ejus Cailia interpretatur Andocides, 
J, 69 (And. 1. 130) ; ad Delium cecidit, 1, 87 (And. IV. 
13). Conf. Callias. 

Hipponicus , Callise filius e Glauconis fil'a susceptus , T, 69 
(And. I. 126); uxorem suam Alcibradis filiam repudiat 
propterea quod cum Alcibiade minore , ipsius fratre, in- 
cestum commiserit , 1, 166 (Lys. X]V. 28). 

Hipponicus Cyprius, Demonici pater, Isocratis familiaris , 
Isocr. 1, 11; II, 483 (bypoth. Isocr. or. ad Dem.); quod 
vitie genus instituerit, Isocr. 2, 4 sgq. 

Hipponicus qmidam, 11, 408 (Hyper. frg. 121). 

Hippotherses; Lysise or. adv. Hippothersam ci£., JI, 475. 
frg. 120 sq. 

Hippotlioon, ex Alope et Neptuno natus, Hippothoontidi 
tribui nomen dedit, II, 359 (Lyc. frg. 32); II, 716 
(Schol. in Dem. 702, 12); II, 71? (ibid. 705, 19). 

Hippothoontis tribus Attic, 7, 198 (Lys. XXIII. 5); TI, 
377 (Hyper. I, 16. cfr. prolegg. p. 374); II, 504 (Schol. 
ad /Eschin. IT. 76). 

ἽἹπποτοξόται, vid. s. v. Militaris res. 

"Iocíata , vid. Hestiza. 

Histrio, cfr. 11, 67 (JEschin. 11. 19); II, 539 (Schol. in 
Dem. 58, 15). Histrionum mercedes grandes, Isocr. 222. 
6. De chorentis peregrinis, víd. s. v. Peregrini. 

ὋὉδοιποιοί, vid. Θεωριχόν. 

Homeridarum quidam aiunt Helenam noctu Homero asti- 
tisse ac mandasse, ut derebus ad Trojam gestis scriberet, 
Isocr. 140, 53. sqq. 

Homerum lhonoraverunt Chii, quamvis civis non esset, 
ΤΙ, 317 (Alcidam. frg. 5). Homeri genus a Musaro de- 
ducit Gorgias Leont., 221 (frgm. 23). Homeri poesis, 
cur vulgo grata sit, "Isocr. 14, 45 sgg. Cfr. 48, 46 sqq. 
De Homero disserentes sophiatze inducuntur, Isocr. 
151, 48; cfr. 153, 52 sqg. Homeri gloria incomparabilis, 
Isocr. 187, 22. Odysseam esse pulcrum humans vitae 

"speculum Alcidamas dixit, II, 318 (Alcidam. frg. 10). 
Homeri carmina pre omnibus alíis poetis recitantur in 
Panathenzorum festo, IT, 19 (Lyc. I. 102). Homerus 
primus deos induxit hoc agentes, ut malos lomines 
ipsorum facinoribus puniant, IT, 727 (Schol. in Dem. 
738, 11). 

Homerus ci/., Vias, T, v. 314; IT, 492 (Schol. ad AEs- 
chín. 1, 23). 
v. 314; 11, 554 (Schol. in Dem. IV ). 
Tlias, IH, v. 37; IT, 515 (Schol. ad /Eschin. IH. 186). 
v. 202; 11, 515 ( Schol. ad JEschin. 111. 161), 
v. 503; I, 557 (Schol. iu Dem. 44, 27). 
v. 552 sqq.; Il, 130 ( JEschin. 11. 185}. ᾿ 
v. 537 ; ll, 635 (Schol. in Dem. 420, 7). 

. 697 ; II, 568 (Schol. in. Dem. 138, 26). 

Jlias, 1V, v. 437 ; II, 53t (Schol. in Dem. 10, 28). 

Mias, V, v. 122; TL, 669 (Schol. in Dem. 530, 21). 
v. 586 ; II, 535 (Schol. in Dem. 14, 27 ). 

Mias, VI, v. 524; IT, 602 ( Schol. in Dem. 300, 3); 

ΤΙ, 726 (Schol. in Dem. 1022, 23 ). 

Mias, VIII, v. 5 sgq.; II, 584 ( Schol. in Dem. 226,1). 
v. 99; II, 591 ( Schol. in Dem. 243, 3). 

v. 266 ; II, 503 ( Schol. ad JEschin. II, 40). 

Ilias IX, v. 225; 11, 555 (Schol. in Dem. 40, 3).; 


bo. 
4 


« 
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v. 105; IT, 502. (Sehol. ad JEschin, It. 21). 
v. 459; HI, 631 ( Schol. in Dem. 402, 29). 
v. 527 ; 11, 515 (Schol. ad JEschin. HII. 154 ). 
v. 699; II, 544 (Schol. in Dem. 23, t1 ). 
ias, X, v. 294; II, 515 (Schol, ad /Eschin. III. 164 ). 
Mias, XI, v. 547; 1], 535 (Schol. in Dem. 14, 27). 
Mias, XV, v. 495 sqq.; II, 19 ( Lyc. I. 103), cus var. 
lect. 
llias, XVIII, v. 95 sqq.; 11, 55 ( JEschip. 180), cum 
var. lect. 
v. 324 sgq.; II, 54 ( Eschin. 1. 144). 
v. 334 s9q.; II, 55 ( AEschin. I. 148 ). 
lias XXIII, v. 77 sgq.; II, 55 ( Aschin, I, 149), cum 
var. lect. 
Odyssea, 1, v. 111; II, 506 (Schol. ad JEschin. II. 
112 ). 
Odyssea, V, v. 306; II, 622 (Schol. in Dem. 374, 27). 
v. 402; HJ, 523 ( Vita Demosth. ). 
Odyssea, X, v. 388; IT, 444 ( Demad. frg. 28). 

Honores : carrhuclha in Prytaneum vehi , coronari , cee- 
nare cum prytanibus, I, 55 ( And. I. 45). Cetera vid. 
s. Vt. Atheniensis respublica; Coronz; Prytaneum. 

Moplistias, comes Eschinis oratoris, 1, 147 ( YEschin. 
Epist. V. 2). 

Hormisium , mons in Barotia super Orchomenum si$us, II, 
626 ( Schol. in Dem. 887, 11). 

Horti, urbs, vid. Κῆποι. 

Hospitium ; ξένια, I, 177 ( Lys. XIX. 12); phiala aurea, 
tesserae loco data, I, 181 (Lys. XIX. 25). 

Hyacinthides, filie Hyacinthi Lacedeemonii, memorantur, 

. H,364 (Lys. frs. 67 ). 

Hybade, pagus Leontidis tribus, 11, 288 ( Lys. frg. 202). 

Hyccara, Sicilie oppidum, If, 384 ( Hyper. frg. 17). 

*Y60las, d. e. urna; ἃ principibus senatus signatse el a cho- 
regis obsignate et a quasstoribus in arce asservaüUe, ju- 
dicum nomina continent, Isocr. 256, 20 504. 

"Hygienon; Hyperidis or. adv. Hygienontem cit., II, 425. 
(ry. 207 sq. 

Hygienon quidam, contra quem Euripides de bonorum 
permutatione causam dixerit, 11, 316. prolegg. 

Hymenzus quidam, 11, 297 (Lys. frg. 240). 

Hymni de Persicis bellis in festis cani solent, Isocr. 46, 
43. 

.Hivperacrii , 
561, 16 ). 

Byperbolus, demagogus, Isocr. IIT, 32; II, 228 (Antiph. 
frgm. 44 5 lucernas fabricabat, pater ejus nota inusta 
insignitus in publica officina argentaria servus esse di- 
citur, IJ, 248 ( Andoc. (rg. 6). 

Hyperborei, vid. Abaris. 

Hyperides orator, Isocratis discipulus ; 1l, 481 (Vita 
Isocr.). Hyperides postulatus (ἃ Dionda, II, 408. Hyper. 
XVIII) violatarum legum, quod post pugnam ad Cha:- 
roneam commissam lege promulgata jussissel inquilinos 
in civium numerum referri , servos libertate donnri e/c. 
(cfr. UI, 7. Lyc. 1. 36 sq. L defendit se contra Aristogi- 
tonem, cujus orationis fragm. exstant, 1M, 386 
$gq.; Arist. or. fragmm. exstant, 1, 445 sg. Hyperides 
privatum neminem reum fecit, nonnullis opitulatus est ; 
eratores delationis actione reos fecit Aristophontem Are- 

. miensem, Diopitem Sphettium , Philocratem Hagnusium, 
1, 379 (Hyper. I. 28 sqg.); ab Areopago negotium 
accepit, ut Athenienses in Deliaca caosa defenderet, 11, 
489 (Vita JEschin. 1); quum sententíam de donando 
Phocione a Midia Midiee filio Anagyrasio latam impug- 
nasset, causa cecidit, II, 419 (Hyper. frg. 162 ); quando 
legatus missus sit ad Rhodios, $ncer(um, 11, 424. or. 
XLVIII; nondum Phrynes amore liberatus Myrrhinam in 


factio Atheniensis, II, 685 (Schol. in Dem. 
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domum suam induxit, II, 426 ( Hyper. frg. 211). Hype- 
ridis orationem esse de federe Alexandrino nonnalli di- 
cunt, 1l, 583 (Schol. in Dem. XVII ). 

ἹὙπογραμματεῖς Albenienses; eidem duos continuos an- 
nos in eodem magistratu scribatus munere fungi non licet, 
), 222 ( Lys. XXX. 29 ); ministerium hoc illiberale erat, 
i, 489 ( Vita scbhin. 1. 1. ). 

Hypeipyle. Medee erga Hyysipylen invidia IOBOTAINT, Il, 
348 ( Cauc. (rg. 2). 

Hysis, civitas Boeotica, Il, 419 (Hyper. frg. 167 ). 


I. 


Jeccheum, facchi templum, Athenis, II, 476 ( Dem. Pbal. 
frg. 6). 

Jason, in(idelis in Medeam, II, 536 (Schol. in Dem. 15, 
17). 

Jason Phereus, maximam gloriam adeptus est, quod 
verba faciebat, ul qui in Asiam transiturus et regi bel- 
lum illaturus esset, Isocr. 68, 29 sqq. Isocratis epistola 
ad Jasonis liberos , qua eis suadet, ut privatam vitam 
amplectantur, Isocr. 290 204. 

hc » Alheniensis, Eratoethenis socius, I, 143 (Lys. 
XV. 42). 

lotracles, Pasiphontis filius, TL, 85 ( JEschin. If. 126 ) ; Ετ- 
gocharis (rater, Atheniensia, Olyntho captacomprebensus 
est, HI, 66 ( Eschin. 1I. 15); sine pretio dimissus a Pbi- 
lippo, ibid. 16; inter decem legatos ad Pliilippum missos, 
2 67 (/Eschin. 11. 126); H, 622 (Schol. in Dem. 
377, 5). 

Ἱκαριεύς. Icaria pagus est /Egeidis Lribus, IJ, 380 (Is. frg. 
41 ). 

Ida mens, 1i, 315 ( Polycr. frg. 16). 

]uomeneus cit., 11, 490 ( Vita AEschin. III). 

Idrieus, opulentissimus Asie satrapes, regi abalienatus, 
Isocr. 66, 4 20. 

Idrieus, accusatus ab Androtione, IJ, 316 ( Androt. ). 

Ἰλιάδος μαχρότερον, proverbialiter dictum, 11, 115 ( 4Es- 
chin. III. 100). ᾿Ιλιὰς xaxàv, proverbium, ezpticatur, 
11, 626 (Schol. in Dem. 387, 12). 

llithyisee fanum ; mater ibi sedens filio scelus exprobrat, I, 
272 (1s. V. 39). 

Jlium; tumuli in littore, II, 149 ( Aschjn. Epist. X); mes 
quidam Trojanarum virginum narratur et Cimonis pe- 
tulantia, vid. Scamander. Adde Palladium. 

Illyriorum maximam partem, iis qui Adriam accolunt ex- 
ceptis, Philippus rex subegit, IJsocr. 54, 33; 1l, 526 
( Vita. Demosth. II. ) ; IT, 536 (Schol. in Dem. 15, 17;. 

llus Phrygius , patrem suum oppugeavit, Pelopi fratri in- 
sidiatus est, TI, 482 ( Vila Isocr. ). 

Jmbrus, Atheniensium possessio, IL, 76 ( Aschin. II. 72. 
70). Imbrus insula, ut in possidentiom jure sit, condi- 
tione pacis post Peloponnesiacum bellum cautum est, 1, 
79 ( And. 111. 12); cfr. I, 80 ( ibid. 14). 

Inaures aucem, I, 140 ( Lys. XII. 19). 

]nachus, II, 487 (Scliol. ad Ieocr. Euag. $ 6). 

Incitega, quid sit, II, 270 ( Lys. frg. 89. 89 a. ). 

Juferi , vid. Sacra parentalia. 

Inquilini : μετοίκιον viri drachmas duodecim , mulieres vero 
sex drachmas pendebant; filio pendente mater immunis 
erat, Il, 331 ( Is. (rg. 45); cfr. IL, 386 (Hyper. (rg. 31). 
Jnquilinorum jura, qux sint, Isocr. 270, 33 sg. 'Iao- 
τέλεια, quid, 11, 330 (Ts. frg. 42). Inquilinis praestat 
polemarchus, qua archon civibus, II, 323 (Is. frg. 4). 
De inquilinorum προστάταις exponitur, II, 385 (Hy- 
per. frg. 26); Y, 224 (Lys. XXXI. 9); Isocr. 108, 49 
$qQ.; ἐπὶ προστάτον olxeiv, II, 27 (Lycurg. 145); 
Oropi quoque inquilini, merce persoluta, sub palrone 
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labitabant, E, 224 (Lys. XXXT. 9). De inquilinis frumen- 
tariis cfr. Ebys. or. adv. Frumentarios, T, 195 sqq. Adde 
ἀκροστασίον δίκη 2. v. Juris notiones. Conf. Palladium 
judicium. 

Inscriptiones , vid. Epigrammata. 

ird Altbeniensis (?) ci£., II, 539 (Schol. in Dem. 18, 


τὰ ΡΈΕΤΟΝ cif., Isocr. 236, 44 (haud plura tribus 
esse elementa ). ᾿ 

Jones, Amphictyonum foederis participes, 11, 83 ( /Eschin. 

. 11. 116); diris eos exsecrationibus devoverunt, qui 

. templa ἃ barbaris cremata moverent aot in iisdem fun- 
damentis exsedificarent, Isocr. 46, 19 504. Iones ab 
Atheniensibus ad defectionem impulsos barbaris oppri- 
mendos prodiderunt Lacedaemonii , Isocr. 41, 32 80. 

lonia; ex Ionia est Tiribazi classis pars maxima, Isocr. 

. 43, 8. 

Ipnias, inter nomina refer(ur que edita sunt de myste- 
Leriis ab Alcibiade profamatis indicatione faeta, T, 50 
( And. L 13). 

[Donius sinus; sic Adriatlicus sinus voeatur, Il, 806 (Lys. 
frg. 333). 

Iophbon. Dinarchi orr. due pro Tophontis ilia de hereditate 
suemorantwur, Y, 451 ( LII. LIII. ). 

Iphicrates dux, II, 89 ( Eschin. 11. 149 ). Iphicrati pree- 
mia tribuerunt imaginemque collocavere , quod moram 
Lscedemoniorum occiderit, 1I, 141 (JEschin. III. 

. 243); II, 167 (Din. I. 75 ); omnes honores obtinuit quos 
el Harmodius et Arístogiton, ut etiam ex horum poste- 
ris quidam eum accusaverit; eral autem ex sutore na- 

. tus; miles classiarius. hostium ducem ex ipsius nave 
corripuit, 1I, 670 (Schol. in Dem. 534, 24 ). Lysis 
(vel polius Iphicratis) orationis adv. Harmodium de 

, donis Iphicrati datis fragmen(a exstant , argumentum 
explanatur, 11, 260 sqq.; dictum ejus ín Harmodium 

. refertur, ΤΙ, 262 (ibid. frg. 37. 40); dictum ejus ἐξ 
οἵων slc ola, ibid. (rg. 38. Iphicrates ad Amplipolim mis- 
sus ( cfr. I, 244. Is. Il. 6) cum imperio, accersitus ab 
Eurydice , Amynte regis vidua, Pausaniam Macedonia 
expellit et Amyntz filiis regnum conservat, Il, 68 sq. 

. (JEschin. 1f. 27 sqq.). Iphierates, quum ín judicium 
vocaretur Timotheus, res ah eo gestas in se recepit, 
Isocr. 218, 7. Lysis.( vel potius Ipbicratis) pro Iphi- 
crate preditionis defensio, fragmenta exstant, ΤΊ, 275 
sq. vid. argum. De ipsius fiiio dictum ejus memora- 

. &ur, IL, 310 ( Iphicr. frg. 5). Dictum ejus ad. Calliam' 
interrogantem, quid sit, IT, 310. frg. 7; ad Athenienses 

. postquam cum Epidauriis foxdus fecerunt, II, 311. frg. 
8. Iphicratis ex fratre filius Timarchus, 11, 57 ( Eschin. 

. 1.157). 

]renis, Leocratis amica, II, & (Lyc. Y. 17 ). 

Isseus orator, Isocratis discipulus, Il, 481 (Vita Tsocr. ). 
Isseum audivit Demosthenes, 1I, 523 ( Vita Demosth. ); 
Il, 525 (Vita Demosth. II). 1880 crimini dabatur, 
quod callide et artificiose orationem ad sequiora detor- 

' queret, II, 436 ( Pyth. frg. 3 ). 

Ischander, tragicus poeta, trageawiam scripsit, in qua 
ZEschines orator tritagonista erat et CEnomai, qui Pelo- 
pem persequeretur, personam agebat, !], 490 ( Vita 
A&schin. ]1). 

Ischomachus , Atheniensis, ultra septuaginta talenta habere 

 eredebatur, dum vivebat, mortuue autem filio utrique 
ne decem quidem talenia reliquit, 1, 184 ( Lys. XIX. 
46 ); filia ejus Callie nupeit , T, 69 ( And. I. 124 Y. 

.sehomachus, Istei or. adv. Ischomachum memoratur, 
Hi, 335. frg. 69. 

Isehyrias; Lycorgi or. contra Isch. ci£., 11, 362. frg. 54. 

Iemenias, polemarchusg Thebgnus , 11, 274 ( Lys. frg. 115). 
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' Jsocrates orator. Vita Isocratis, 1], 481 sQ. : pater ejus 


fuit Theodorus tibiarum fabricator, mater Hedyto (Cly- 
(05); uxorem habuit Plathanen Hippia natam, filium 
adoptivum Apliareum; fuit autem discipulus Socratis 
* philosophi et Theramenis rhetoris cognomento Cothurni, 
quem a Trigintaviris condemnatum ad mortem comi- 
tatus est. Orationes panegyricas et deliberativas scripsit, 
judicialibus abstinuit; a civibus pecuniam pro disci- 
plina non accepit, a peregrinis autem mille drachmas. 
Quxdam de Lagisca concubina ejus. De orationibus ad- 
monitoriis ad Demoniceum et ad Nicoclem disseritur. 
Ferunt eum Peloponnesiaco bello minorem fuisse qnín- 
que annis, Lysia eutem mínorem annis viginti duobus. 
Prodicum Ceum quoque audiisse fertur. Discipuli ejus 
illustres facti enumerantur. Taocratis dictum de Eplioro 
et de Theopompo. Degebat in Lyceo gymnasio. Oratio- 
nis Isocrateg genus describitur et Lyslte comparatur. 
Orationes falso ei adscriptsee enumerantur. Τέχνην rhe- 
toricam scripsit, quie temporis vitio periit. Vixit, ut 
alii dicunt, centum annos, ut alli, nonaginta octo, 
mortuus est Claronda archonte, moerore ob Chzro- 
nensem cladem vitam inedia finiens. Monumento cjus 
Sirenem imposuerunt Athenienses, viri eloquentiam 
significantes, — Facultatum permutatione ob triremium 
instruendarum munus facta judicium ei liac de re con- 
flatum est, Jsocr. 200, 44 sqg.; 201, 29; 220, 18; ju- 
dicio cecidit, 201, 1 sqq,; quo judicio motus orationem 
De Permutatione scripsit, annos natus duos et octo- 
ginta, 201, 32 sqq.; qua oralione defendit se contra 
fictam accuaationem, quod adolescentes praeceptis elo-, 
quentize tradendis corrumpat, 204, 21 sgq.; 215, 9; et 
quod forenses scribens orationes reipublicze noceat, 
200, 26 sqq.; 206, 11; 202, 19; 207, 51; diligenter 
educatus in bello adversus Lacedeemonios omnee fa. 
cultates amisit, 222, 34 sqq.; neque ín judiciis ( cfr. 
205, 30 sqq. ) neque in rebus publicis versatus magi- 
stratibus se abstinuit, inter ducentos et mille cives , qui 
tributa pendunt et munera publica obeunt , non se so- 
lum, sed filium quoque preestitit terque jam triremes 
ornavit efc., 220, 11 sqq.; discipulorum ejus multitudo. 
et opulentia ejus, 200, 39; 201, 4; 204, 28; 206, t 
$04. ; 212, 23; 221, 40; 223, 8; cfr. 161, 25 sgq.; 178, 
7 s9q.; 288, 9 sqq.; discipuli ejus enumerantur quos 
civitas aureis coronis ornavit, 213, 7 400.; copim suir, 
ab externis cunctie ei contigerunt , 205, 40; prae. ertim 
a Nicocle rege, 205, 45; orationum genus ejus, 4118}. 
sit, explicatur, 506, 33 sqq.; cfr. 25, 50 s9q.; 291, 43 
$qq.; cur apud populum locutus non sit et quid in scri- 
bendis orationibus sibi proposuerit, ipse exponi!, 150, 
4 sqq.; cfr. 63, 1 sqq.; imitatores et sophistee maxime 
ei obtrectant, 151, 26 sqgq.; leocrates Conone, Timo-.. 
: theo (cfr. 214, 11 sgq.), Diophanto familiariter usus 
est, 296, 4 sgqq.; Iasonis εἰ Polyalcis erat hospes , 290, 
:37 ; Hipponico familiaritate conjunctus , 1, 11 ; cum An- 
tipatro Athenis congressus est, 288, 45; datis ad huuc 
litteris Diodotnm famtlliarem suum commendat, 287 
sgq. Isocratis diseipulus Hieronymus, Il, 609 (Schol. 
in Dem. 344, 8. 13 ). Isocrates amasiam habuit Metani- 
ram, II, 299 ( Lys. frg. 253); Euagore laudationem 
scripsit vigorem zetalis praetergressus, 131, 13; selale 
jam provectus epistolam ad Dionysium scripsit, 282, 1; 
item or. ad Philippum, 52, 2; 53, 18 sQg.; 94, 14 ; 
72, 34 ; octogesimum annum natus epistolam ad Archi- 
damum scripsit, 298, 47 ; decem annis integris vix per- 
fecisse dicitur orationem Panathenaicam ( deb. panegy- 
ricam), 11, 302 (Lys. frg. 280 ); nonaginta quatuor 
annos natus Panathensicum edifurus de orationum ge- 
nere , quas junior scripsit, disserit, 149, 10 sgg.; post 
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inceptam orationem Panathenaicam morbo captus, qui 
nominari verecunde non potest, et perpetuum triennium 
eum eo luctalus nonagesimo septimo setatis anno ora- 
tionem absolvit , 187, 39 sqq.; triginta talenta accepisse 
fertur orationis pretium , quze inscribitur Euagoras, 11, 
484 ( Isocr. orr. hypothes. IX ) ; viginti talentis accep- 

' (is or. ad Nicoclem sceripeisse fer(ur, 11, 483 ( hypo- 
tliesis Jl ) ; Demostheni comparatur, 11, 548 ( Schol. ín 

' Dem. 29, 20 ). Isocratis sententise, a Phíilisco conscriptse, 
senemorantur, 11, 350. Lysias et Isocrates , AnUsthenis 

' erstio , memoratur, II, 249, ejusdem or. adversus Iso- 
cralis ἀμάρτνρον, ibid. 

Isocrates se ipsum cital, 51, 47 sqq. (orationem de 
Amphipolitano hello meditabatur, neque tamen absolvit ; 
Cfr. 52, 50); 53, 12. 21 04. ( ex Panegyrico ; Cfr. 63, 
18 59q.); 55, 29 sqq. ( in or. ad Philipp. dictionis genus, 
quale); 62, 51 ( ad Dionysium tyrannide potitum quid 
scripserit ) ; 128, 53; 151, 4 sgq.; 154, 14 2ρ.; 187, 
11 sqq. 25; 174, 9 sqq. ( ex Panegyrico ); 208, 24 sqq. 
(ex Panegyrico ); 209, 1 sqq. 20 sqq. ( de Pace); 209, 
39 204. ( argumentum orationis ad Nicoclem explicat ); 
227, 5 sqq. ( orationem contra Sopbistas, quando scrip- 
gerit ) ; 286, 49. 51 sqq.; 287, 42 sqq. 

Isocrates cit., 11, 493 (Schol. ad Aschin. I, 30 ) ; II, 
535 (Schol. in Dem. 13, 26) ; Busiris, IT, 543 (Scliol. in 
Detn. 22, 27 ); }}, 554 (Schol. ía Dem. IV ); II, 558 
(Schol. in Dem. 48, 16); adv. Euthynum, II, 621 
( Schol. in Dem. 373, 25) ; II, 644 (Schol. in Dem. 
464, 19); II, 715 (Schol. in Dem. 701, 2); ibid. 17 ; 
11, 736 ( Schol. in Dem. 1256, 1). 

l&ocrates , cognominis oratoris discipulus, II, 481 ( Vita 
Isoer. ). 

Jsodemus ; Lysio, or. adv. Isodemum cit., II, 275. frg. 
123. 

Ieodzetes , est daemon quidam peregrinus, cui plebeize οἱ 
parum probe» muliercul: sacra faciebant , IT, 426 ( Hy- 
per. frg. 217 ). 

Isonomus , inter nomina refer(ur, qux edita sunt de my. 
steriig ab Alcibiade profanatis et de Hermis inutilatis 
indicatione facta , I, 50 ( And. 1. 15). 

Ῥ᾿Ισοτόλεια, vid. Inquilini. 

Isotimides, Atheniensis , plebisciti auctor (uit, ut a tem- 
plis deorum arcerentur impietatis rei, I, 89 ( Aud. I. 
71); cfr. T, 49 ( And. 1. 8 ). 

Isthmici ludl , 1, 70 ( And. 1. 132); I, 186 (Lys. XIX. 63); 
M, 551 (Schol. ad Dem. 34, 7 ). 

Isthmum iatercludere conantur Peloponnesii , I:ocr. 37, 
12. 

Italia, Isocr. 112, 43. Italia Isocratis temporibus devastata, 
Isocr. 48, 17. Italiotze Pythagoram sepulcro honorave- 
runt, 11, 317 ( Alcidam. frg. 5). 

Ἱπτεαῖος. 11ea est pagus Acamantidis tribus, IT, 287 (Lys. 
frg. 194 ). 

Ithyplalli carmina , que ita dicerentur, explicatur, 11, 
390 ( Hyper. frg. 54 ). 

Ixion apud inferos, I1, 725 ( Schol. in Dem. 232, 28). 


J. 


Juba (?) ὁ τὰς θεατριχὰς ἱστορίας συγγράψας cif., II, 634 
( Schol. in Dem. 418, 12 ). 

Judicia , II, 661 ( Schol. in Dem. 515, 14 ) ; IJ, 60 (.Eschin, 
J. 178 sqq. ); ἡγεμονίαι δικαστηρίων, quid, 11, 5t 

' (Schol. ad /Eschin. TIT, 14 ); cfr. 11, 102 ( Aschin. YII. 
29 ). Quicumque jurisdictionem acceperint, a lege ju- 
bentur approbari et rationes referre; omnes autem ope- 
ribus pr&fecti jurisdictionem exercent, Il, 99 5g. 
(J£schin. HI. 13). Judicum δοχιμασία, T, 169 ( Lys. 
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XV. 3). De judiciorum ordinatione quedam afferun- 
tur , 1, 376 ( Hyper. 1. 6); de plerisque injuriis in uno 
tantum judicio constituto judicari permissum est, Isocr. 
242, 42 sqq. Judicia nota sunt: Helia, Trigonum, 
Medium , Parabystum , Majus, 1l, 305 ( Lys. frg. 319. 
efr. Sauppii comment.). Conf. s. v. Helisa e(c., porro 
Areopagus, Palladium, Munychía. — Judicia ἐν πκῶει 
(odore, guid, XI, 498 ( Schol. &d Escliin. I. 89). Jo- 
dices tribules, I, 198 ( Lys. XXIII. 2); II, 726 ( Schol. 
in Dem. 735, 16). Jedices πεντακόσιοι, I, 269 ( Is. V. 
20 ); M, 695 (Schol. in Dem. 893, 34 ); ἑπτακόσιοι, 
]socr. 267, 12; πενταχόσιοι xal χίλιοι, II, 172 (Din. I. 
107 ); πενταχόσιοι xai δισχίλιοι (2), TI, 163 ( Din. I. 52); 
judicum μισθοφορά, I, 212. ( Lys. XXVII. 1). Judicm 
jusjurandum ez partie refertur, 1, 63 ( And. I. 91); 
cfr. Ἰδοῦ. 203, 19 ; leocr. 264, 35; IJ, 25 ( Ant. V. 8); 
ita iacipit : ψηφιοῦμαι κατὰ τοὺς νόμους, IT, 98 ( JEschia. 
III. 6) ; jurajuranda ( cfr. s. o. ) in judiciis fieri solia, 
qualia, II, 166 ( Diu. I. 71); calculus perforatus, et 
calculus integer, 1I, 43 ( Aschin. I. 79); éytve, 11, 501 
( Schol. ad /Eschin. II. 10) ; duo suggestus erant, quo- 
rum ex altero accusator, ex altero reus perorabant , II, 
623 ( Schol. in Dem. 378, 3 ) ; βῆμα, I, 270 ( Is. V. 25); 
πινάχια, quid, 11, 457 ( Din. frg. 35 ); dies in tres par 
tes di tribuitur : accusationem , defensionem, litis asti- 
mationem , II, 133 ( JEechin. HL 197 sgq. ) ; hapsut- 
τρημένη ἡμέρα, quid significet, Wi, 330 (Is. frg. 37 ); 
πρὸς ἔνδεχα ἀμφορέας ἐν διαμεμετρημένῃ τῇ ἡμέρᾳ κρίνε- 
σθαι, 11, 85 ( AEschin. 11. 126; cfr. Schol. p. 507 ) ;xàe- 
ψύδρα, quid, 11, 516 ( Schol. nd A£schin. III. 197); 
ὕδωρ ἐπιλείπει, Jaocr. 243, 34; ὕστερος λόγος, 1, 41 (Ant 
VI. 14); suffragia clanculum feruntur, II, 18 (Lyc. 146); 
duo cadisci ponuntur, damnantium et liberantium, II, 
28 (Lyc. 119); judicum nomima in ursis incles, 
leocr. 256, 20 sqq.; καδίσκος unus solummodo ponitur 
compluribus idem ex eodem titulo pelentibos, T, 313 
(Is. ΧΙ. 21. 23) ; suffragia ferendi modus qualis fueril 
sub triginta tyrannis describitur, 1, £54 (Lys. XIII. 37); 
qui quintam suffragiorum partem non tulerit, infamia 
notatur, II, 380 ( Hyper. I. 36) ; alias quintam eoltra- 
giorum quingentorum partem si non cepisset accusalor, 
mille drachmas debebat, de qua re luculenter dispt- 
£atur, 11, 695 (Schol. in Dem. 593, 24); cr. 1, 8 
(And. IV. 18); apud quosdam moris est. calculorum 
partem in judiciis capitalibus reis addi , Isocr. 203, 15 
$9gQ.; reus si. dimidium, suffragiorum tulissel , abeolve- 
batur, !I, 349 (Tbeod. frg. 4 ) ; cfr. I, 32 ( Ant. V. 
81); II, 142 ( Aacbin. III. 252) ; συνήγοροι, II, 294 
( Antiph. frgm. 13 ) ; HI, 133 ( /Eschin. III. 199 ) ;.de- 
cem συνήγοροι, ἃ tribulibus postulati, 1I, 376 ( Hyper. 
I. 11. 12. 13) ; imperatorum patrocinia , hospitum de- 
precationes , IJ, 98 ( AEschin. III. 7? ) ; 1, 133 ( Eschin. 
III. 196 ); orstores omnia a causa aliena agere solen!, 
JI, 3(Lycurg. I. 11 sgg.); quae commemorare consneverint 
rei ad misericordiam judicum movendam , I, 142 ( Lys. 
XII. 38); I, 213 (Lys. XXVII. 12); I, 166. ( Lye. 
XIV. 24); IL, 218 (Lys. XXX. 1), I, 191 ( Lys. XX. 
34 ). Adde Lycus heros , Πάρεδροι, Κῆρυξ. 

Julianus, sopbisía Christianus, ci., IT, 556 (Scbol. ia 
Dem. 42, 7). 

Juno, regnum Asie promittit Alexandro, litis de preesin- 
tia forme arbitro constituto, Isocr. 137, 46; Lalonam 
terra marique agitat, II, 392 ( Hyper. frg. 71). 

Jupiter amores semper arte quapiam, nunquam vi consec- 
tatus est : Amphitryoni similis factus ad Alcmesam ve: 
Dit, in aureum imbrem mutatus cum Danae congressus 
est, oloris figura in sinum Nemesis confugit, ejusdem 
avis specie Ledam sibi despondit, isocr. 140, 9 590; 
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feslis. invocalur in jurejurando epheborum, 1I, 14 
(Lyc. I. 77 ; cfr. Jusjurandum). Jovem dii regem habere 
dicunlur, Isocr. 19, 20; imbrium et siccitatum est dis- 
pensator, Ieocr. 144, 12. Jovis Buleei Minerveeque Bu- 
laeze ara et sacellum in βουλευτηρίῳ Athenis, 1, 46 (Ant. 
VI. 45); gr. 11, 503 (Schol. ad JEschin. 1I. 45 ). 
Jupiter Ciesius, I, 293 (Is. VIII. 16); Jovis Cteeii 
sacra in Piraeo, Lj, 3 ( Ant. I. 16-20) ; Jovem Ctesium 
la cellis penuariis statuebant , 11, 383 ( Hyper. frg. 13). 


Jupiter Dodonzus Atheniensibus jubet oraculo edito, | 


ut Dione simulaerum , quod in Molossia erat, adornént, 
H, 378 ( Hyper. I. 24 sqq.). Jupiter Eleutberius, unde 
cognomentum duxerit , diverse refertur, 11, 385 (Hy- 
per. frg. 25). Civitatis participes fuisse eos, quibus esset 
Jupiter Herceus, asseritur, 11, 397 ( Hyper. frg. 100); 
II, 462 ( DiB. frg. 82). Jupiter Nemeus, II, 316 ( Al- 
cidam. (rg. 4). Jovis Servatoris et Minervae Servaltricis 
delubrum Athenis , IE, 4 ( Lycurg. I, 17); IJ, 26 (Ly- 
cnrg, 136 sQ. ); Jovis Servatoris simulacrum Athenis, 
Isocr. 128, 48; Jovi Servatori supremo anui die sacra 
fiunt Athenis, I, 209 ( Lys. XXVI. 6). 


Juris notiones : 


ἄξεια indici data , I, 50 ( And. I. 11.) ; ibid. $ 15. 

ἀγραφίου Six, contra quos instituatur, 11, 354 ( Ly- 
curg. frg. 6 ) ; II, 460 ( Din. frg. 61). 

&yyxoxeia, I, 263 (Is. IV. 17 ); I, 268 ( Is. V. 14. 16); 
J, 309 ( Is. XI. 1. 2); I, 311 (ibid. 11); cfr. Heres. 

elixía, quid, e£ qua p&àna mulcletur, 11, 275 ( Lys. 
frg. 124 ) ; αἰκίας δίχη, 11, 293 ( Lys. frg. CXIX ). 

ἄμδλωσις, cfr. Lys. or. de abortu, argum., 11, 255. 
γᾷ. 14 e£ 256 sqq. 

ἀμφισθητεῖν, II, 431 ( Hyper. frg. 261 ). 

ἀναδιχάσασθαι, ἀνάδικοι χρίσεις, 11, 344 (13. frg. 137 ). 

ἀνάχρισις, quid, II, 259 ( Lys. frg, 30) ; I, 275 ( Is. VI. 
12, 13); I, 276 ( ibid. 15); 1, 305 (15. X. 2). 

ἀναυμαχίον ὀφλεῖν, I, 60 ( And. I. 74). 

ἀνδρακοδιαμός, ad Undecimviros pertinere videtur, I, 
134 (Lys. X. 10); cfr. 1, 137. $ 5; I, 158 (Lys. XIII. 
67 ); I, 199 ( Lys. XXIII. 9-13); Isocr. 253, 19 $9g.; 
258, 41; ἢ}, 364. ( Lycurg. frg. 61). 

ἀντιγραφή, quid, II, 375 ( Hyper. L 4); ], 198 sgg. 
(Lys. XXIII. 5, 10). 


ἀντωμοσία, 1, 2 ( Ant. 1. 81; 1, 199 ( Lys. XXIII. 13); | 


I, 250 ( Is. 1I. 6. 7 ); I, 265 ( Is. V. 1); I, 266 (ibid. 
4 ); 1, 298 ( Is. IX. 1); HI, 505 ( Schol. ad /Eschin. 
II. 94 ). 

ἀπατωγαί, I, 63 ( And. 1. 88) ; ibid. $91; 1I, 700 (Schol. 
in Dem. 601, 19); II, 736 ( Schol. in Dem. 793, 16); 
ἀπαγωγαὶ ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ 8d τοὺς ἕνδεκα deferuntur 
(cfr. ΤΙ, 376. Hyper. I. 6 ) ; verba ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ quid 
significent, I, 161 ( Lys. XIII. 85-90 ). nbi 

ἀπογράφεσθαι δίχην : regem sacrorum , admissa del 
lione, oportet tres προδιχασίας totidem mensibus 
distinctas instituere et quarto demuin mense actionem 
instituere; causam autem successori (radere non licet, 
I, 45. 46 ( Ant. VI. 38. 42 5gg.). 

ἀκογραφαὶ bonorum publicatorum , I. 174 ( Lys. XVII. 
4. ibid. 9); 1, 193 (Lys. XXI. 16); 1, 184 (Lys. XIX. 
$0); I, 214 ( Lys. XXVIII. 5); I, 216 (Lys. XXIX. 
15 1217 (Lys. XXIX. 9) ; Ip221 (Lys. XXX. 22); 

.. I, 266 (1s. V. 3). 
ἀπολαχεῖν pro simplici λαχεῖν, II, 230 (Aptiph. frg. 03 ). 

&xoXoyía, I, 219 ( Lys. XXX. 7). 

ἀποπομπῆς vel ἀποπέμψεως 5n, 1I, 304 ( Lys. frg. 803). 

ἀπορρήσεως δίχῃ, 1, 247 (Is. M. 29 ). 

ἀποστασίου γραφή, Cfr. Lysim or. πρὸς ᾿Ανδοχίδην ἀποσ- 
τασίου, 11, 256; 11, 259 ( Lys. frg. 32); 1I, 260θ ( Lys. 
frg. 64-66); 1I, 289 ( Lys. frg. CIX ); Hi, 735 (Scliol. 


in Dem. 790, 2); ἀποστασίον et ἀπροστασίον διχαι ad 
polemarchum pertinent, II, 323 (16. frg. 4). 

ἀποτιμηταὶ καὶ ἀποτίμημα καὶ ἀποτιμᾷν, voces quid si- 
gnificent, 1I, 268 (Lys. frg. 8). 


᾿ἀποτυμπανίζειν, T, 157 ( Lys. XIHI. 56) ; I, 168 ( ibid. 


67. 68). 
ἀπόφασις, 11,155 ( Din. I. 1); II, 156 (ibid. 7 sqq); 
M, 163 ( ibid. 48-53); Ἡ, 164 (ibid. 54 sqq.); 1], 
172 (ibid. 105 ) ; 11, 242 ( Antiph. frg. 161 ). 
ἀπρόσχλητος δίχη, quid, 11, 382 ( Hyper. frg. 4 ). 
ἀπροστασίου γραφή, ia. quos lostitueretur, exponitur, 
J1, 384 ( Hyper. írg. 19. 20); 11, 733 (Schol. in Dem. 
790, 2); cfr. ἀποστασίου γραφή. 


᾿ ἀργίας γραφή. Solonia εἰ Dracontis lex περὶ ἀργίας mte- 


4Φιογαία,11, 287 (Lys. frg. 189); condemuato qua 
pena statuta sit , refertur, II, 260 ( Lys. fr. 35 ). 
ἀρραβῶν, 1I, 304 ( Lys. (rg. 305 ). 
ἀσέδεια, quot modis de vjoiata religione agi possit, expli- 
catur, 11, 701 (Schol. in Dem. 601, 25. 26. 27 ; cfr. 
11, 28 ( Lycurg. 147 ); ἀσεδείας γραφαὶ penes Regem 
sunt, lI, 376 ( Hyper. I. 6 ); &. δίκαι,1, 118 (Lys. 
VI. 11) ; adde Lysize or. contra Andocidem de impie- 
tate , I, 117 sqq. ei Isotimidis plebiscitum $. v. 
ἄστιχτον χωρίον, quid sit, explicatur, 11, 253 ( Lys. 
(rg. 3). . 
ἀστρατείας ἀφλεῖν, 1, 60 ( And. I. 74); adde λιποταξίον 
γραφή. 
ἀτίμητος ἀγών, II, 133 ( AEschin. III. 210); II, 676 
(Schol. in Dem. 543, 17); II, 737 ( Schol. in Dem. 
1278, 27 ). | 
ἀτιμία, ob falsam accusationem, Isocr. 264, 49; cfr. 
ἄτιμοι 4. v. Atheniensis respublica. 
αὐτομαχεῖν, quid, 11, 272 ( Lys. frg. 100 ). 
ἀφαίρεσις, quid, 1I, 385 ( Hyper. frg. 28); &paípsa εἷς 
ἐλευθερίαν, II, 334 (18. frg. 63. cfr. prolegg.) ; adde 
ἐξαιρέσεως δίχη. 
βάσανος, Isocr. 253, 32 $qq.; βάσανος servorum ; multa 
hac de re afferuntur, I, 2 (Ant. I. $ 6-13) ; I, 8 (Ant. 
11,2. $ 7) ; I, 10 ( Ant. IT, 3. $ 4); I, 12( Ant. ἢ, 4. 
68); I, 43 (Ant. VI. 25); I, 29-32 (Ant. V. 30- 
52); I, 52 ( And. I. 22); I, 55 ( And. 1. 44); I, 58 
( And. I. 64 ); I, 127 ( Lys. VII. 34sgq.); I, 292 ( Is. 
VIII. 10 444.); II, 6 (Lyc. I. 29 sqq.); do tormentis 
disputatur, Isocr. 259, 19 sqq.; servus sive tormen- 
torum acerbitate , sive post tormenta injuste necatur, 
1,29 (Ant. V. 34. cfr. $ 38. 47. 48); tormenli genus 
rota, ibid. $ 40 (cfr. Carcer); homo ingenuus tor- 
mentis admotus, ibid. $ 42. 49 sqq.; βάσανος, i. €. 
confessio in tabellis perscripta, II, 383 (Hyper. frg. 9). 
βεδαιοῦν, I, 269 (Is. V. 22. 23. 24). 
βεδαιώσεως δίχη, quid, M, 304 (Lys. frg. 305). 
βιαίων δίχη, 1, 199 (Lys. XXIII. 12); I1, 297 (Lys. frg. 
243). 
βουλεύσεως δίκη, LI, 382 (Hyper. frg. 2) ; dequibus crimi- 
nibus valeat , exponitur, 1I, 459 (Din. frg. 55); a qui- 
bus institueretur, 11, 332. (Is. frg. 58); c/r. Palladium 
judicium. 
γραμματεῖον, ἐπ quo accusationis capita perscribun- 
tur, 1, 2 (Ant. I. 10). 
γραφαί, 1, 63 (And. I. 88); γραφὴ et δίκη et εὔθυναι, quo- 
modo inter se differant, exponitur, M, 491 (Schol. 
ad JEschin. c. Tim. 1); γραφὰς ὀφλεῖν, I. 60 (And. 1. 
73); γραφαὶ πρὸς τοὺς δεσμοθέτας, εἰσαγγελίαι εἰς τὴν 
βουλὴν, προσθολαὶ ἐν τῷ δήμῳ, Isocr. 242, 46 5qq.; 
γραφὰς instituere non licet ei qui aerario publico debet, 
Ἢ, 174 (Din. 1]. 2); γραφὴ a nemine acta irrita est , 1, 
6 (Ant. 11, 1..$ 7. 8); mille drachmarum mulca pen- 
denda est. si quis institutam γραφὴν non peragat, 1], 
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257 (Lys. frg. 19); accusator si quintam su(fragiorum 
partem non tulerit , mille drachmas debel el quodam- 
modo infamis est, 1I, 269 (Lys. (rg. 84). 

δατηταί, el; δατητῶν αἵρεσιν προκαλεῖσθαι, genus δίκης, 
Ii, 251 (Lys. (rg. 7). 

δειλίας ὀφλεῖν, I, 60 (And. 1. 74); adde λιποταξίου γραφή. 

δημιόπρατα, If, 271 (Lys. frg. 97); cfr. ἀπογραφή. 

δῆμον καταλύσεως γραφή, II, 28 (Lyc. 147); cfr. Lysiee 
ora ionem pro Polystrato, I, 187 sqq. 

διαγρέφειν, T, 175 (Lys. XVII. 5); I, 268 (Is. V. 17). 

διαδικασία, quid, 1, 515 ( Schol. ad JEschin. I1I. 140); 
II, 658 (Schol. in Dem. 502, 3). 

διαθήχη, vid. s. v. Testamentum. 

δίαιται,1, 63 (And. T. 87); δίαιτα ἐπὶ ῥητοῖς, Isocr. 254, 
24 sqq.; 261, 28; 262, 11 sqq. cfr. s. v. Διαιτηταί. 

διάληξις, quid , I, 230 (Antiph. frg. 64). 


διαμαρτυρία, quid sit e£ quomodo differat ab excep- 


tione ( τῆς παραγραφῆς), 11, 259 ( Lys. frg. 33); cfr. T, 
250 (Is. IIl. 4. 5); 1, 256 (ibid. 51); I, 274 (Is. VI. 
5); 1, 275 (ibid. 12) ; I, 279 (Is. VI. 43); I, 281 (ibid. 
$2); I, 283 (Ie. VII. 3); II, 384 (Hyper. frg. 20); quid, 
Il, 465 (Din. frg. 99); διαμαρτυρεῖν peregrinis non li- 
cet, HI, 341 (18. (rg. 111). 


: διεγγνᾶν, Tsocr. 253, 26. 


δίχη el γραφὴ el εὔθυναι, quomodo inter se differant, 


exponitur, M, 491 (Schol. ad JEsehin. 6. Tim. 1); 
δίχαι ἀνάδικοι, 1 - 63 (And. I. 88); δίχη, καταδικάζεσθαι, 
ὑπερήμερον γενέσθαι,1, 199 (Lys. XXII. 14); δίχη μὴ 
εἰσαγώγιμος, cum arbitrium intercessit; qui quintam 
suffragiorum partem non tulit, ei mulcta (ἐπωδελία) 
solvenda est, Tsocr. 261, 35 400.; 264, 42. 

διωμοσία, I, 310 (fs. XI. 6); I, 42(Ant. VI. 16); T, 
47 (ibid. 49); 1, 108 (Lys. HI. t. 4); I, 134 (Lys. X. 
11); II, 162 (Din. I. 47); διωμοσία, ἐξωμοσίχ, ὑπωμο- 
σία, ἀντωμοσία, quomodo differant, exponitur, 1I, 623 
(Schol. in Dem. 328, 18). 

δόσις, T, 268 (Is. V. 16); I, 299 ({8. IX. 8) Conf. s. v. 
Heres et Testamentum. 

δώρων sive δωροδοχίας γραφή, quid , 1I, 453 (Din. frg. 

: 8); δωροδοχίας duas mulctas lex constituit, vel mor- 
tem, vel decuplam accepti mulctam, 1I, 165 (Din. I. 
60); Hi, 177 (Din. IH. 17); δώρων ὀφλεῖν, T, 60 (And. I. 
74). Conf. Lysio orationem, I, 191 sgq. 'el ejusdem 
contra Epicratem perorationem, I, 219. 


, δωροξενίας γραφή, quid, 11, 384 (Hyper. frg. 24). 


ἐγγύη, mulieris Sponsio legitima , vid. Matrimonium. 


᾿ ἐγγύαι, πρὸς τὸ δημόσιον, J, 60 (And. I. 73); 1, 61 (ibid. 


78); ἐγγνηταί, Isocr. 253, 10; 257, 43; I, 48 (And. T. 

' $5; 1, 55 (And. I. 44); I, 199 (Lys. XXIII. 9 544.}}}, 
266 (Is. V. 2. 35; qui tres vades praestiterit, custodia 
liberatus est, I, 27 (Ant. V. 17); ἐγγνᾶν, Y, 153 (Lys. 
XII. 23 sqq.); ἐπεγγνᾶν δ᾽ ἐπιορχήσσντα τὸν Ἀπόλλω, 
ex Solonis lege, I, 135 (Lys. X. 17); ἐνεγγνᾶσθαι, 1, 
269 (Is. V. 18. 33); I, 52 (And. I. 22). 


᾿ εἰσαγγελία, T, 221 (Lys. XXX. 22); I, 312 (Is. XI. 15) ; 


cfr. I, 314 (ibid. 28. 31); I, 26 (Lyc. 137); 11, 106 
 (Eschin. 111. 52); II, 142 (JEschin. III. 252); 11, 163 
(Din. I. 52); LH, 170 (Din. 1. 94); IT, 258 (Lys. frg. 25); 
li, 492 (Schol. ad JEschin. Tim. 16); εἰσαγγελία εἰς 
βουλήν, I, 45 (Ant. VI. 35); εἰσαγγελία εἷς δῆμον, I, 
50 ( And. Y. 11.12. 14); de ζητητοῦ officio cfr. ibid.; 
εἰσαγγελία βίας, I, 258 (Is. 111. 02); εἰσαγγελία χκαχώ- 
σεως τῆς ἐπιχλήρου πρὸς τὸν ἄρχοντα, T, 255 (Is. III. 46. 
47. 48. 51); in hoc uno actionum genere neque mulctze 
obnoxius est actor, neque sportulze solvuntur neque 
sacramentum deponitur, ibid.; cfr. 11, 376 (Hyper. I. 
7); Hi, 417 ( Hyper. frg. 155. 9); Hyperides dicit 
eum qui ad populum detulit aliquem neque conricil , 
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liberum abiisse; postea legi additum esse videtur, 
ul qui quintam suffragiorum partem non tulerit, 
mille drachmarum multe condemparetur, ἢ, 414 
(Hyper. (rg. 149); εἰσαγγελία ex legis formula scripta, 
exstat, II, 379 (Hyper. I. 30. 31); de judiciis hac 
in actione coil., II, 381 (Hyper. I. 42); olim perraro 
accidit, ut delalionis actione reus judicio se sisterel , 
nunc εἰσαγγελίαι pervulgatoe sunt et prorsus ridicula 
accusantur, IT, 375 (Hyper. I. 1 sqg.). 

εἰσαγωγή, II, 661 (Schol. ἰ Dem. 515, 14). 

ἐχδιχάσασθαι, quid , YI, 335 (Ts. frg. 72). 

ἐχκχλητεύειν, ἐκχλητεύεσθαι, voces explicantur, II, 494 
(Schol. ad Aschin. I, 46). 

ἐχμαρτυρία, 1, 252 (Is. ΠΙ. 20. 21. 33); I, 260 (Is. III. 
775 quid, II, 457 (Din. frg. 36); II, 497 (Schol. ad 
JEschin. I. 107); ἐκμαρτυρία et (a, quomodo dif- 
ferant, explicatur, 11, 501 (Schol. ad /Eschin. II. 19); 
II, 466 (Din. frg. 103). 

ἐλευθέρων φθορᾶς γραφή, II, 31 (JEschin. I. 13); cfr. IT, 
37 (ibid. 43). 

ἔμμηνοι δίκαι, qitid, TI, 432 (Hyper. frg. 2785). 

ἔμπορικαὶ δίκαι, efr. Y, 175 (Lya. XVII. 5). 

ἔνδειξις, 1, 60 (And. I. 76); I, 63 (Amd. I. 88); ibid. $. 91; 
II, 176 (Din. II. 13); quid, 11,736 (Schol. in Dem. 793, 
16); quot modis dicatur, ΤΙ, 702 (Schol. in Dem. 603, 
17 ; ἐνδείξεως causam. ad mysteria pertinentem dici? 
Andocides in oratione De Mysteriis, I, 48 sqq. cfr. $8 
et 10; qui actionem intendit, si quintam sufíragiornimn 
partem haud tulerit, infamia notabitnr, eoque facto non 
licebit ipsi in templum deorum ingredi , aut, si fece- 
rit, morte mulclabitur, I, 53 (And. I. 33). 

ἐνέχυρον, II, 252 (Lys. frg. 1). 

évotxíou δίκη, II, 267 (Lys. frg. 69); II, 342 (Is. frg. 119). 

ἐξαγωγή, I, 252 (Is. TII. 22). 

ἐξαιρέσεως δίκη , Quid, II, 335 (Is. frg. 66). 

ἐξούλης δίχη, quid, II, 290 (Lys. frg. 212); If, 342 (Is. 
frg. 119); I1, 468 (Din. frg. 122); IT, 668 (Schol. in Dem. 
828, 12); II, 674 (Schol. in Dem. 540, 24); ἐξούλας óg- 
λεῖν, T, 60 (And. I. 73). 

ἐξωμοσία, quid, II, 505 (Schol. ad JEschin. IT. 94); ἐξό- 
μβνυσθαι, I, 301 (Is. IX. 19). 

ἐπαγγελία, II, 44, (/Eschin. I. 81); ἐπαγγελία est nomen 
δίχης χατὰ τῶν ἡταιρηχότων, Hi, 493 (Schol. ad JEschin. 
I, 32). 

ἐπιδολή, Ι, 218 (Lys. XXX. 3); H, 80 ( JEschin. IL. 93); 
ἐπιδολὰς ὀφλεῖν, I. 60 (And. I. 73); ἐπιδολὴ ab archonte 
irrogata confirmanda est a judicibus , T, 131 sg. ( Lys. 
IX. 6. 7. 11. 12). 

ἐπιγραφή, 1, 261 (i5. IV. 2). 

ἐπιδιατίθεσθαι ; ἐπιδιαθήχη, quid, TI, 273 (Lys. (rg. 108). 

ἐπιδιχασία, cfr. 1, 315 ( Is. XI. 33); I, 250 ( Is. 110. 3); 
Ι, 255 (ibid. 43. 44. 45); I, 266 (Is. V. 6) ; E, 312 
(18. XI. 15 ); ἐπιδικασία τῶν κλήρων, I, 237 sq. (Is. 
I1I. 59-65) ; 1, 259 (ibid. 69). cfr. Heres. — Ἐπιδικασία 
. «ἧς ἐπικλήρου, I, 259 ( Is. III. 72. 74); cfr. 1, 273 ( Ie. 
VI. 14); I, 280 (18. VI. 51); ἐπίδιχος xópn, quae di- 
catur, II, 341 ( Is. frg. 113); cfr. Matrimonium. 

ἐπίθετα, guid, Ii, 284 ( Lys. frg. 175 ). 

ἐπιχηρυκεία, quid, Τ, 612 (Schol. in Dem. 352, 4). 


' ἐπίχληρος, ἐπικληρῖτίδ, ἐπίπροικος, ἐπίδικος, voces ex- 


plicantur, 11,341 ( 19. frg. 113) ef 11, 465 (Dim. frg. 
100 ) ; ἐπικλήρων δίκαι ab archonte inducuntur, 1, 169 
( Lys. XV. 3). Conf. Heres et Matrimonium. 

ἐπίσχηψις, quid, IL, 344 ( Is. fry. 129); ἐκισχήψεσθαι 
M, 223 ( Antiph. (rgm. 4) e£ passim. 

ἐπιτροπῆς δίκη, I, 284 (Is. VII. 6. 10). Cetera vid. s. 
v. Tutor. 

ἐπωδελία, sexta pars rei controverse, quam insuper de- 
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bebat, qui causa ceciderat, IT, 499 ( Schol. ad Aschin. 
1. 163): 1I, 58 ( &schin. f. 163 ); II, 333 ( Is. frg. 
59 ). 

ἐπωνία, quid, Π, 342 (Is. frg. 120). 

ἐρήμη δίκη, li, 674 ( Scliol. in Dem, 540, 22 ) ; II, 675 
(Schol. in Dem. 542, 12. 13). 

ἐταιρήσεως γραφή, 1], 32 ( JEschin. I. 14. cfr. Schol. II. 
492). Solonis lex refertur et explicatur de iis lata, qui 
se prostituerint, I1, 33 ( Jschin. I. 19-23) ; ἑταιρήσεως 
γραφὴ in patrem aut fratrem aut patruum aut tutorem, 
qui puerum mercede elocarit , item in eum qui con- 
duxerit; puero ubi adoleverit "Decessitas ex lege non 
"est patrem alendi aut domicilio excipiendi, si fuerit ab 
eo ad turpem qusstum elocatus, defunctum tamen 
sepelire debet ac cetera parentalia 'obire , II, 32 ( Es- 
chin. I. 13. 14 )5 cfr. Il, 42 ( ibid. 72); ἑταιρήσεως 
erat γραφὴ et δοχιμασία el ἐπαγγελία, Il, 491 (Schol. 
ad JEschin. c. Tim. 1 ). 

εὐθυδιχία, I, 283 ( Is. VII. 3); I, 272 ( Is. VI. 3). 

εὔθυναι εἰ γραφὴ et. δίχη, quomodo inter se differant, 
exponitur, 11, 491 ( Schol. ad JEschin. c. Tim. 1). 
Celera vid. s. v. Ἐθυναι. 

εὐσέδεια,, decrelum populi de pietate factum memora- 
tur, 1I, 27 ( Lyc. 146). 

ἱεροσυλία, vid. s. v. Sacrilegium. 

καχηγορίας δίχη, Isocr. 276, 38 sgg. ( qui maledixit, 
quingentis drachmis mulctatur ); de multa, quam de- 
beat is qui injuriose aut de mortuo aut de vivo aliquo 
locutus sit, diverse refertur, 11, 409 (Hyper. frg. 125); 
cfr. Lysise orationes contra Theomnestum primam et 
alteram, I, 133 sq9.; lex vetat ἀνδροφόνον aliquem ap- 
pellare, I, 134 (ibid. 6. 7); cfr. 1, 137 $ 9; item πατρα- 
λοίαν Yel μητραλοίαν, ibid. $ 85 cfr. 1, 137. $ 4; item 
velai dicere aliquem ἀποδεδληκέναι scutum, et qui 
dixerit, eum quingentas drachmas persolvere jubet , 
ibid. $ 9. 12; cfr. 1, 137. $5. 

. καχκολογιῶν χατηγορία, Lysite oratio, 1, 128 sgg. 
καχοτεχνίον δίχη, TI, 305 ( Lys. (rg. 314 ). 
«καχουργίας δίχη, I, 25 (Ant. V. $9); καχοῦργοι lege 

nponcupantur fures et manticularii, ibid.; homicide et 
sacrilegi οἱ prodilores patrie non τῷ τῶν χαχούργων 
vótup tenentur, sed peculiares leges de his criminibus 
exsiant, I, 25 ( Ant. V. $ 10) ; maleficii lis zere esti- 
matur, ibid.; καχονργίας ἀπαγραφή, T, 265 ( 1s. IV. 28). 
. πακώσεως δίχη, Il, 297 (Lys. frg. 242) ; καχώσεως τῶν 
ες γονέων δίχη, 1, 295 (16. VIII. 32 ) ; 1], 28 (Lye. 147) ; 
I, 60 (And. I. 74 ) ; apud archontem instituitur, H, 
376 ( Hyper. I. 6) ; χαχώσεως 6x, quibus contra quos 
daretur accurate exponitur ; judicium hoc sine aque 
fieri solebat, LI, 422 CEyper- (rg. 197) ; }1, 273 ( Lys. 
. frg. 105). 
«καρποῦ δίχη, IJ, 267 (Lys. frg. 69) ; quid, H, 342 ( Is. 
frg. 119). 
χαταλύσεως δήμου γραφή, dr. Lysitee orationem , I, 203 
194. 
dies ais quid, II, 428 ( Hyper. frg. 226 ). 
“κλέπτης , vid 
χλήρον λῆξις, e 250 (Is. III.. 2) ; 1, 255 ( ibid. 43); I, 
258 (ibid. 67 ). Cetera vid. s. v. Heres. 

πλητεύειν, χλητεύεσθας, χλήτορες, χλητῆρες, voces expli- 
cantur, Il, 494 (Schol. ad Asohin. I, 46); II, 337 
( Is. frg. 81) ; 11, 339 ( Is. frg. 101) ; 11, 675 ( Schol. 
in Dem. 542, 19) ; 1l, 737 ( Schol. in Dem. 1354, 4 ). 

A01, Quot modis de furto agi possit, explicatur, ΤΙ, 

701 (Schol. in Dem. 601, 17. 20. 21. 24); cfr. 1, 60 
( And. 1. 74); I, 135 ( Lys. X. 17}; κλέπτης ἐπ᾽ αὐτο- 
qoo, 1, 265 ( Is. IV. 28) ; χλέπτης, sive centum ta- 
lenia, sive decem drachmas suffuratus sit, morte pu- 


nitar, 11, 12 (Lyc. I. 65); Isocr. 277, 12 s9q.; II, 49 
( Zschin. Y. 113 ) ; furibus conscii eodem reatu tenen- 
Ar, I, 217 ( Lys. XXIX. 11). 

χύριος, vid. s. v. Tuter. 

λῆξις, quid, II, 325 ( Is. frg. 14) ; λῆξις τοῦ χλήρον, I, 
268 ( Is. V. 17); λήξεις διχῶν ποιεῖσθαι, quid, II, 41 
( Eschin. I. 63. cfr. Schol. ad bh. 1. II, 4935); 1, 311 
(Is. XI. 10); I, 317 ( Is. XI. 46). 

λιποταξίας, ἀστρατείας, δειλίας γραφαΐ : condemnatus qui- 
bus penis obstringatur, vid. -II, 129 ( /Eschin. III. 
175 sq.); cfr. I, 60 (And. I. 74 ); I, 163 (Lys. XIV. 
5 sg9); I, 226 ( Lys. XXXI. 28); II, 28 (Lyc. 147); 
adde Lysic orationes in Alcibiadem primam et alte- 
ram, I, 163 sqq.; distinguitur inter λιποταξίου et δει- 
Mac el ἀστρατείας reos, de quibus ex lege, qua expo- 
nitur, cognoscere jubentur milites ( vel strategi ?), I, 
163 sgg. (S 5-8) ; λιποταξίον δίχη inducitur à polemar- 
Cho et ab undecimviris, 1, 169 (Lys. XV. 3). 

λοιδορία, lex precipit, ut qui in ipso tribunali convicia 
fecerint , mulctentur, 1, 131 (Lys. IX. 6. 9 ), 

λωποδύτης, de hoc decernitur apud undecimviros, I, 
134 (Lys. X. 10); cfr. I, 137. $8 5; λωποδύτης capite 
damuatus , 1, 158 ( Lye. XIII. 68). 

μαρτύρια, IE, 4 (Lyc. Y. 20) ; I, 5 (Ant. I. 29. 30); I, 
252 (Is. III. 19. 20 ) ; mille drachmas dehet qui pro- 
vocatus testimonium ferre recusat, II, 494 ( Schol. ad 
JEschin. I. 45. 46 ) ; μαρτνρία et ixuaprupía, quomodo 
m s explicatur, YI, 501 (Schol. ad /Eschin. 1]. 
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μὴ οὖσα δίχη, 11, 676 ( Schol, in Dem. 543, 13 ). 

μήνυσις, I, 121 (Lye. VI. 43 s99.); μήνυσις ἢ ἀπογραφή, 
I, 52 (And. I. 22); indicibus constituta praemia, I,.51 
( And. I. 20); I, 52 (ibid, 27. 28). . 

μοιχεία, I, 297 (Is. VIII. 44. 46); I, 92 (Lys. I.2);I 
95 (ibid. 25 sqq.); lex de mulcta, quam meaechus nere 
debeat, I, 96 ( ibid. 32 sqq. ); Solonis lex de adultera 
femina memoratur, II, 61 (Aschin. I. 183) ; μοιχείας 
poena mors, I, 158 ( Lys. XIII. 66 ); lex quid statue- 
rit de eo qui meechum depreliendens prope snam uxo- 
rem interfecerit , T, 95 ( Lys. T. 30. 31 ). 

ὀρφανοὺς lex non solum quoad pueri sunt, sed etiam 
postquam jam viri facti sunt, per annum integrom ab 
omni publico munere immunes esse vuit, I, 231 (Lys. 
XXXII. 24 ) ; adde Tutor. 


᾿ὁστραχισμός, 1, 85 (And. IV. 2-6); I, 90 (ibid. 35). 


οὐσία ἀφανὴς xai φανερά, quid, II, 275 ( Lys. frg. 120); 
Il, 295 (Lys. frg. 229) ; I, 278 (1s. VI. 80). - 

οὐσίας δίχη, quid, Π, 342 ( Is. frg. 119). 

ξενίας γραφή, L 254 (1s. III. 37) ; quid, II, 384 sqq. 
( Hyper. frg. 24 ). 

παραγραφή, quid sit, explicatur, Isocr. 260, 7 sqq.; TI, 
324 (Is. frg. 6); i, 674 ( Schol. in Dem. 541, 23); 
παραγραφή, quomodo differat ἃ διαμαρτυρίας ratione, 
exponitur, II, 259 ( Lys. frg. 33 ). 

παρακαταθολή, quid sit, accurate explicatur, II, 255 
( Lys. frg. 11); cfr. Isocr. 276, 31; I, 261 (Is. IV. 
4 ); I, ?62 ( ibid. 10); I, 575 (18. VL. 12); I, 312 


- (Is. XI. 13. 15); I, 314 (ibid, 27); II, 258 ( Lys. 


frg. 26) ; II, 264 (Lys. frg. 46); II, 412 ( Hyper. frg. 
137 ) ; II, 431 ( Hyper. frg. 261 ). 

παραχαταθήχη, I, 228 ( Lys. XXXII. 5); Isocr. 253, 18; 
258, 7; cfr. erabonete contra Euthynum, Isocr. 379 
47. 

παρανόμων γραφαί, 2 (Lye. I. 7); cfr. ΤΙ, iis 
( Schol. ad pts Tim. 16); II, 96 sq. ( schin. 
III. argum.); quo actio hsec. valeat , vid. II, 98 (ibid. 
5 $90.) ; non est heec causa ἀτιλλτος » II, 135 ( ibid. 
210); accusator qui caueam non obtinuiseet, millé 


794: 


drachmas debebat , II; 499 (Schol. ad Aschin. I. 163); 
quinque talentorum mulcía huic liti constituta est , 1I, 
176 (Din. II. 12); παρανόμων γραφὴ senatori intenta in 
ἑξακισχιλίοις decertatur, I, 51 ( And. I. 17); I, 52 
( ibid. 32); παρανόμων γραφαὶ ad thesmothetas defe- 
runtur, II, 376 ( Hyper. 1. 6); post. eversam demo- 
cratiam subiatze sunt, restitut;e post populi reditum, 
nunc jam negligi solent, II, 132 ( ZEschin. 1Π. 191 
5g. )- 

παραπρεσθείας γραφή, Isocr. 263, 11; cfr. Aschinis orat. 
de male gesía legat., II, 64 244. 

παράστασις, I, 68 (And. I. 120); I, 256 (Is. III. 47 ). 

προαγῳγεία,, Solonis lex de lenone memoratur, II, 6t 
( schin. I. 184); προαγωγείας γραφή, II, 32 ( &sohin. 
I. 14 ). 


᾿προδολή, quid, II, 273 (Lys. frg. 111); II, 275 ( Lys. 


frg. 125 ) ; II, 508 (Schol. ad /JEschin. II. 145); II, 
661 (Schol. in. Dem. 514, 6); II, 667 (Schol. in 
: Dem. 525, 14). : 
προδιχασίας oportet institul tres totidem mensibus dis- 
- tinctas, el quarto demum i1nense actionem institul , 
I, 46. ( And. VI. 42 sqq.). 
προδοσία : proditoris ossa ex Attica ejiciuntur, II, 22 
(Lye. 115 ). Proditorum nomipa columnz inscribun- 
tur, inde ab Hipparchi proditoris temporibus , II, 22 


. (Lyc. 117 sqq); post triginta tyrannos columnam in 


curía erexerunt et decretum inscripserunt, ut qui 
proditorem aut tyrannidis affectat»? reum occideret, 
à cade purus esset, IT, 23 ( Lyc. 124 sqq. ). Demo- 
phanti decretum in proditores suemoratur, 11, 24 
( Lyc. 127 ). 

“προθεσμίας νόμος, quid, II, 283 ( Lys. frg. 167 ). 

προιχὸς δίχῃ, I, 250 sqq. ( Is. IH. 8. 9). 

,πρόχλησις, Cfr. I, 42 (Ant. VI. 21); I, 43 (ibid. $23sq9 ); 
I, 273 (1s. VI. 16); II, 6 ( Lyc. I. 28. 29); WI, 737 
(Scliol. in Dem. 1281, 27). 

πρόπεμπτα, quid, II, 258 ( Lys. frg. 26 ). 

προπράτωρ, quis toce(ur, 11, 345 ( Is. frg. 160). 

«πρόσχλησις, quid, II, 391 ( Hyper. frg. 70). 

προστάτης : quid significet locutio νέμειν προστάτην, 
explicatur, II, 385 ( Hyper. frg. 26 ). 

πρόσταξις, I, 60 (And. I. 75. 76) ; I, 61 ( ibid. 78). 

προστιμήματα, guid, II, 327 (18. frg. 24 ). 

πρόφασις, II, 2 ( Lyc. I. 6). 

πρυτανεῖα erant decima pars rei controversee , quatn [Π- 
dicibus debebal , qui causa cecidisset , II, 499 ( Schol. 
ad JEschin. I. 163 ); I, 256 ( Is. ΠΙ. 47 ) ; dv πρυτα- 
velot; κινδυνεύειν, Isocr. 961, 39 (πρντανεῖα hic sunt 
triginta draehmarum , 260, 21 ; actio fit de decem mil. 
libus drachmarum , 261, 34 ). 

ῥητοριχὴ γραφή, quid, II, 228 ( Antiph. frgm. 47); cfr. 
II, 333 (Is. frg. 60 ). 

᾿σἴτον S xn, I, 250 ( Is. HI. 9). 

συχοφαντίας γραφή, reus decem mille drachmis mulcta- 
tus est , I, 158 ( Lys. XIil. 65 ); eycophantas licet et 
ad thesmothetas eitare et deferre ad senatum et apud 
populum accusare, Jsocr. 242, 42 sgq. 

σύὐμόολα, guid ita appellent , I, 331 (Ia. frg. 48); reli- 
quis civitatibus, quibuscum de jure commerciorum 
pacta ineunt Athenienses, recipiunt hominem ingenuum 
neque in custodiam neque in vincula dandum esse, I, 

. 88 (And, IV. t8). 

σνμθόλαια ἴδια, I, 63 (And. I. 88); συμθολαίου δίκη, I, 
174 (Lys. XVH. 35 leges in pecuniariee rationis i injuriis 
duplum rependere jubent , 11, 165 (Din. 1 60); posses- 
siones sive privatas sive publicas preescriptione longi 

.: temporis confirmari omnibus persuasum est, Iscr. 
77, 5 89g. 
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συνθῆχαι, Isocr. 255, 49; cfr. ibid. 15 s9q.; 236, 5. 

τίμημα, litis estimatio,1, 213 (Lys. XXVII. 16); τίμη: 
σις, idem, 1, 133 (/Eschip. III. 197). 

tÓxoc , vid. s. v. Fenus. 

spaouata , leges Areopagiticee περὶ τραυμάτων accurate 
referuntur, I, 118 (Lys. VI. 15) ; τραύματος δίκη, M, 
106 (JEschin. 11}. 51) ; τραύματος δίχην non persecutus 
muletatur, 1I, 80 (JEschin. I[. 93) ; περὶ τραύματος ix 
προνοίας est Lysise adversus Simonem defensio, I, 108 
8gq.; lex poenam statuit exilium, I, 113 (ibid. 42); cfr. 
], 114 (Lys. IV. 13, 18); Lysie oralio ἑέα inscripta; 
Ι, 114 sgq. 

Up , quid et qua pena mulctetur, 1I, 275 ( Lys. frg. 
124); ὕδρεως γραφή, I1, 32 (JEschin. 1, 15. cfr. Schol. ad 
h. ]., p. 492) ; 1, 297 (Is. VIIT. 41); Hi, 158 (Din. 1. 23); 
Solonis lex περὶ ὕδρεως refer(unr et explicatur, Ii, 32 
(JEschiin. 1, 15. 16. 17); deaola baci injuria cum private 
(δίκαι) tum publice actiones (γραφαΐ) sine sponsione 
(παραχαταβολή) fiunt; in. aliis criminibus ei solnm qui 

, offensus est, actio in adversarium datur, de contumelia 

antem, tanquam crimine publico, unicuique civium re 
apud Thesmothetas proposita venire. in judicium licet, 
Jsoer. 276, 29 sqq. "Y6otwc γραφὴ etiam in eum dalur, 
si quis in servi corpus injuriam aut contumeliam admi- 
serit, II, 365 (Lyc. frg. 72). 

ὑπερήμεροι, qui vocentur, vid. 1I, 324 (Is. frg. 19). 

ὑποθήχη,1, 278 (Is. VI. 33); 1I, 332 (Is. XIV. prolegg.); 
quid in hypolhecis observetur, stemoratur, 1i, 735 
(Schol. in Dem. 791, 11); cfr. ἀποτίμημα, 1, 278 (ls. 
VI. 36); bona in hypothecam data palis designaniur, 
ibid. 

ὑπωμοσία, quid, IL, 430 (Hyper. frg. 241); II, 674 (Schol. 
in Dem. 541, 23). 

φανερὰ οὐσία,, vid. οὐσία o. 

φαρμακείας γραφή, de qua agit prima Antiphontis eralio, 
l, 1 sqq. 

ξάδις; J, 63 (And. 1. 88); quid dicatur, 1i, 289 (Lys. 
frg. 203); φάσις dupliciter accipitur, I1, 289 ( Lys. 
frg. 203); in quos et quomodo instituatur, 1l, 736 
(Schol. in Dem. 793, 16). 

φόνος, I, 61 (And. 1. 78); φόνος ἐχ προνοίας, 1, 156 (Din. 
I. 6) ; φόνου δίκη in Palladio, Isocr. 267, 3 (septingenti 
judices, ibid. 12); φόνος, sive servi, sive liberi , norte 
muletatur, Ii, 12 (Lyc. L 65) ; φόνον γραφὴ agitttr io An- 
tiphontis Tetralogia prima, f, 5 sgg.; homicidii reatus 
totam civitatem piaculo constrictam tenet, donec bomi- 
cida demonstretur, I, 6 (1. $ 3) ; homicida fama deorum 
intrans polluit, item assidens iisdem mensis convictores, 
undeexistunt annorum caritates, terrarüm et animalium 
sterilitates, 1, 7 (1. $ 10); 1,8 (2. δ 11); homicidii reus 
homicidem indicare debet , I, 7 (2. $ 2. 4) ; φόνου ἀχού- 
σίου κατηγορία, I, 13 sgg.; accusator rogat, ut homi- 
cidainvoluntarius abstinere jubeatur a quibus abstinere 
lex homicidam vult, ibid. (Ant. LI. 1.6. 2); 1, 17 (Aat. 
1I. 3.8 11) ; lex vetat ne quis neque juste neque injuste 
occidatur, I, 14 (Ant. 1It. 2. $ 9) e£ I, 16 (Ant. Ill. 3. 
$7); I, 18 (Ant. HI. 4. $6 8); I, 20 (Ant. 1V. 2.$ 3); 1, 
23 (Ant. 1V. 4. $6 8) ; I, 45 (Aat. VE. $36) ; czedis rei ia 
aliam urbem migrantes non hostes habentur, il, 25 
(Lyc.: 133) ; accusatio cxedis ab eo factee , qui se diceret 
vim oblatam defendisse, TJ, 19 204.; medicum, cujus 
culpa aliquis periit, lex absolvit, I, 22 (Ant. 1V. 3. $ 5); 
homicidii reus, qui urbe excessit, ab amicis defenditur, 
I, 22 (Ant. 1V. 4); judicia esedis pon in foro , sed sub 
dio haberi solent, qua de causa, vid. I, 25 (Ant. V. 
$ 10. 11); διωμοσία in φόνου δίχαις, quid, ibid. sqq.; 
cfr. I, 37 (ibid. $ 88) ; 1, 39 (ibid. 4.96) ; accusato licet 
&ut arcessito non venire, ntcontumacise reus declaretur, 
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aut posi dictam priorem defensionem urbe excedere, I, 
26 (Ant. V. $ 13) ; leges de homicidiis omnium legum 
antiquissimi, ibid. $ 14 ; cfr. 1,39 (Ant. VI. $2); ligna, 
lapides, (errum, si quem delapsa exanimarint, extermi- 
nant ; ejusque qui sibi necem consciverit manum qua 
hoc commisit separatim sepeliunt, JI, 241 (Jschin. 111. 
244); indicia qusedam divina memorantur, I, 26 (Aut. 
V. $ 82); juramenta et exta et solennes denuntiationes, 
quz in homicidiorum causis observantur, multum diffe- 
runt ab iis qux in ceteris fiunt, I, 57 (Ant. V. $ 88; 
cfr. ibid. $ 12); I, 40 (Ant. VI. $ 6); homicidii 
condemnatus ex lege abstinet se ἃ solo patrio, a fanis 
et sacrificiis, a ludis, 1, 40 (Ant. VI. $ 4); qui man- 
cipem suum ocridiL, quid faciendum ei sit , ibid.; lex 
de homicidio edicit, ut accusator nihil nisi ipsum caedis 
crimen arguat, ibid. $9; de czede judicant et archontesg, 
et Areopagiticus senatus, I, 210 (Lys. XXVI. 12); se- 
nalui Areopagitico patrium est, et unc concessum de 
csede judicare (cfr. Areopagus) ; lex de ceede maschi re- 
fertur, I, 95 (Lys. 1. 30) ; de ccede litigantes in Areo- 
pago jurant, non hac voce uteutes (φόνος) quam lex 
exhibet, sed actor quod ἔχτεινεν, reus quod non ἔχτεινεν, 
1, 134 (Lys. X. 11); ὑποφόνια, quid, M, 458 (Din. frg. 
43); φόνος ἀχούσιος, cfr. Palladium judicium. 
φωρᾶν, I, 279 (Is. VI. 42). 
χρεῶν ἀποχοπαί, I, 63 (And. I. 88). 
ψευδεγραφῆς δίκη, a quibus instituatur, TI, 338 (18. frg. 
93) ; 11. 355 (Lyc. frg. 12). 
ψευδοκλητείας δίχη, a. quibus instituatur, Tl, 340 (Is. 
frg. 103); ψευδοχλητείας τρὶς ὀφλεῖν, I, 60 (And. I. 
74). 
οτυριῶν ἐπίσχηψις, T, 263 (Is. IV. 17); 1, 199 
(Lys. X X1ll. 14); I, 250 (Is. 11]. 4. 6) ; ψευδομαρτυριῶν 
-Bixax, 1, 267 (Is. V. 9. 12); 1,168 (ibid. 17); 1, 289 
( ibid. 19) ; ubi locom babeaut , dici/ur, II, 260 (Lys.' 
frg. 33); ψευδομαρτυριῶν τρὶς ὀφλεῖν, I, 60 (And. I. 74); 
lex jubet, si quis falsi testimonii convictus fuerit, judi- 
ces hac de causa de integro sortiri, I, 317 (1s. XI. 
46); testimonii falsi convicti infamia notantur et pe- 
' euniis mulctantur, I, 11 (Ant. II. 4. $ 7). 
ὡνὰς ὀφλεῖν, I, 60 (And. I. 73), : 
Jusjurandum, I, 63 (And. 1. 90. 91); I, 64 (ibid. 97 44.); 
X, 69 (And. I. 126. 127); I, 247 (Is. 11. 31. 32); I, 319 
(Js. X11. 9. 10); IJ, 49 (/Eschin. I, 114); 11, 71 (Eschin. 
T. 45); II, 78 sq. ( Jschin. II. 87); LI, 162 (Din. I. 47); 
II, 165 (Din. I. 64); II, 177 (Din. II. 16) ; 11, 461 (Dio. 
frg. 69); νὴ τὴν ᾿Αθηνᾶν, IT, 18 (Lyc. 1. 75); μὰ τὴν Af- 
μητρα, 11, 553. (Schol. in. Dem. 37, 14); νὴ τὸν Δία xai 
τὸν Ἀπόλλω, I, 282 (Is. V1. 61); μὰ τὸν Δία τὸν ᾿Ολύμπιον, 
XI, 39 (/£sch. I. 55); νὴ τὸν Δία τὸν ᾿Ολύμπιον xal τὸν Ἁ- 
πόλλω, II, 44 (JEschin. I. 81); πρὸς θεῶν ᾿ολνμπέων, I, 
281 (Is. VI. 58); I, 182 (Lys. XIX. 34); 1, 185 (Lys. 
XIX. 54); πρὸς θεῶν καὶ δαιμόνων, I, 249 (ls. 147). Jus- 
jurandum servare religionis est, Isocr. 2, 37 sgq.; qua 
de causa dandum, lsocr. 4, 5. Jurisjuraendi priosides 
Apollo Patrius et Ceres et Jupiter, II, 470 (Din. frg. 
151); jusjurandum per Jovem et Apollinem et Minervam, 
cur sit insignissimum, I1, 692 (Schol. Dem. 578, 12). 
Jusjurandum quum civium (cfr. II, 13. Lyc. I. 76 89.), 
tum'senatorum (cfr. I, 223. Lys. XXXI. 1) refertur, 
J, 85 (And. IV. 3). Jusjurandum refertur quo Greci 
sese obstrinxerunt apud Plate;as decertaturi , II, 14 sq. 
(Lyc. 1. 80. 81). ᾿Εξώλειαν ἑαυτῷ xal τοῖς παισὶν ἐπαρᾶ- 
σθαι, Y, 139 (Lys. XII. 10). Ἐπαχτὸς ὄρχος, qui dica- 
tur, II, 298 (Lys. frg. 246). Jusjurandum μεταξὺ τοῦ 
ἕδους xal τῆς τραπέζης, 11, 178 (Din. III. 2). Jusjuran- 
dum judicum, vid. Judicia. Jusjurandum Amplictyo- 
num tid. Amphictyopes. 


L. 


Lacedsemonem Tyndareus dono dedit Herculi, Isocr. 76, 


4. Lacedzemon ab Heraclidis occupeta , Isocr. 32, 42. 
Argos et Thebae et Lacedeemon Greecarum urbium preeter 
Athenas maxima, Isocr. 33, 6. 


Lacedemoniorum potentia , res gestse , beneficia in Greecos 


collata comparantur cum Atheniensium, Isoer. 155; 
3-178, 6. Lacedemonii ex obscuris olim et parvis op- 
pidulis progress! Peloponnesum subegerunt , 1socr. 90, 
12 sqq.; Cfr. 185, 40 sgq.; nom amplius septiegentis 
annis sedes in Peloponneso occupant, Isocr. 178, 41; 75, 
16 sq.; agricultura et opificiis neglectis nuraquam desti- 
terunt Peloponnesi civitates oppugnare, dum omnes 
evertissent Argivorum urbe excepta, Isoer. 155, 22 s9q.; 
163, 13 sqq.; 185, 40 s9gq.; quo jure Megsenam possi- 
deant , accurate exponitur, Isocr. 75, 40-78, 14; 162, 
2 sqq.; ceterum vide Messena. Lacedzemonii bellum ge- 
rentes contra Messenios, oraculo jubente ducem petunt 
ab Atheniensibus, et Tyrteum accipiunt, cujus ope et 
hostes exsuperaverunL et juventatis informationem in- 
stituerunt; bello decertaturi ad tentorium regis vocarí 
solent, ut Tyrtzi poemata audiant, 11, 19 sg. (Lyc. 1. 
105 sqq.). Lacedeemonii trecenti universos Argivos supe- 
rant ad Thyreas , Igocr. 87, 49. Lacedremonii ad Dipseeam 


᾿ ἐπὶ μιᾶς ἀσπίδος constituti Arcadum multa millia in fugam 


vertisse feruntur, Isocr. 87, 46 sgq.; OChilonem in 
senatorum ordinem retuleront, II, 317 (Alcidam. frg. 
5); beate vixerunt, quamdiu legibus Lycurgi usi sunt, 
ibid.; Megacli contra Pisistratidas auxilium ferunt , IT, 
685 (Schol. in Dem. 561, 16); Atbenis expulerunt Pisis- 
tratidas, Naxo Lygdamin tyrannum, Clisthenis progeniem 
Sicyone, IT, 504 (Schol. ad /Eschin. II. 77). Laceda- 
mobpiis olim contra servos imminentes suppetias vene- 
runt Athenienses , II, 187 (Lesb. II). Lacedtemoniorum 
el Atheniensium nobilis aemulatio Periicl belli tempo- 
ribus, Isocer. 35, δὲ sgq. Atheniensibus ad Marathonem 
auxilium laturi tribus diebus totidemque noctibus mille 
et ducenta stadia confecere, Isocr. 36, 11 sgg. Lace- 
dsemonii mille ad Thermopylas , Isoer. 36, 39 sqq.; 37, 
4 sqq. Lacedzmonii in pugna ad Platzas , I, 104 (Lye. 
II. 46); ad navale praxium δὰ Salaminem decem tan- 
tum triremes contulerupt, Isoer. 156, 9 sqq.; Thebanis 
gratificantes Platzeas everterunt, Isoer. 200, 6; 193, 40; 
162, 20 sqq.; 1, 81 (Andoc. III. 21); cum Alcbiadis im- 
pulsu maris principatum affectassent, hoc habuerunt 
malorum principium, Isocr. 60, 5 s99g.;a rege Persarom 
quinquies miile talenta acceperunt, I, 82 (Andoc. lil. 
29); cur Athenis devictis pepercerint, I, 71 (And. I. 
142); cfr. Isocr. 111, 49. Triginta tyrenni talenta cen- 
tum a Lacediemoniis ad eos obsidendos, qui Piraeenim 
occuparsnt, mutuati sunt, quam pecuniam populus 
Ath. sb omnibus reddendam decernit, Isocr. 98, 26 
sqq. Lacedaemoniorum post devictas Athenas principa- 
tus, qualis ; eorum injurise in socios exponuntur, Isocr. 
39, 44-40, 47 (δεκαρχίαι λαχωνιζόντων); 39, 46; Helotes 
quidam prefecti, 40, 3; cfr. Isocr. 194, 24; civium cades, 
exilia, seditiones eíc., ébid. 16 sqq. 35 sqq. cfr. 48, 
1 sqq.; pirate mare tenent, cetrati mercenarii urbes 
occupant, ibid. 83; Persarum potentiam resurgere 
passi sunt, 40, 48 sgg.; turpem pacem Antaicideam fa 
cientes regis potentiam auxerunt, Jones opprimendos ei 
prodiderunt, 41, 10 sqq. (cfr. 43, 16 sgq.; 49, 8599); 
olim Lyrannos ejiciebant , nuac monarchiis conetituendis 
sunt adjutores; Mantinensiam urbem pace jam facta 
everterunt , Olynthies et Phliasios obsidione oppugnant, 
Amynte Macedonum regi (c/r. HI, 69. Aschin. ITI. 32) et 
Dionysio Biciliee tyranno et Persarum regi auxilium fe- 
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runt, ibid. δά sqq.; injuris$ eorum snemoranfur in 
Chios, Siculas et Italicas respublicas, Peloponneslos 
omnes, praserlim  Eleos, Corinthios, Mantinenses, 
Phliasios e/c., 1socr. 114, 38 sqq.; principatu el maris 
imperio potiti decemviros solos singulis urbibus prsefe- 
cerunt, qui Lacedsmonios apud eocios in crimen et 
odium adduxerunt , Isocr. 156, 40 sqq.; vix decem annos 
sociis . praefuerupt, Isocr. 157, 7; plures socios indicta 
causs ἃ Lacedzemoniis interfectos esse a/Árma(tur, quam 
ab Atheniensibus, ex quo urbem incolunt , in jus vocati 
sint, [socr. 158, 25 sgq.; civitatam commodis minus 
bene consuluerunt quam Atben., ibid. $1 sqq; els 
exprobalur, quod Achaicis urbibus eversis earum opes 
ipsi teneant, 159, 2 sgq.; navali praelio circa Rlodum 
euperantur ἃ Conone, jsocr. 60, 28; 98, 5 sqq.; 128, 
27 sqq.; 129, 43; 130, 25 sqq. el(c.; Boeoti , Corinthii, 
; Argivi a Lacediemoniis abetracti societatem cum Athe- 
niensibus ineunt ; Lacedaemonii principatum maris amit- 
funt, I, 81 (Andoc. III, 22). Laceds:emonii Corionthiaco 
, bello exercitum contra Thebanos ducunt, Isocr. 195, 
26; Isoer. 57, 36 s9g.; I, 106 (Lys. II. 68). Corinthiaco 
bello tribus preeliis vicerunt, primum apud Corinthum, 
rursus in Boeotia, duce Agesilao, tertio denique prelio 
δὰ Lechzum, I, 80 (Andoc. IIT. 18); quas pacis condi- 
tiones fecerint post bellum Peloponnesiacum , quas post 
bellum Corinthiacum , exponitur, I, 79 (And. 111. 1t. 
. 42. 464). Antalcidee pacis conditiones turpes, Isoer. 
157, 31 04; 163, 45, sgg.; Cadmeam occupant, Isocr. 
41, δά sqq.; 194, 29; 195, 35; bellum contra Thebanos, 
sociorum pars a Lacedaemoniis deficit, Thebani et Pe- 
loponnesii hoc bello Spartam e medio tollere conantur, 
l1socr. 75, 12 sqq.; 79, 16; 82, 30 sqq.; 57, 40 sqq.; 
.58, 13 sqq.; Platsas prsesidio tenent, Thespiis castra 
habent, Isocr. 193, 39 sgq.; ad Leuctra occubuerunt 
Spartiatee mille et Cleombrotus rex et Pericecorum multi, 


JI, 552 (Schol. ín Dem. 36, 3). Lacedsemoniie post Leuc-- 


ticam pugnam subinde fugientibus uxores occurrentes , 
quid dixerint, 1socr. 73, 29 sqq. Lacedsemoniorum 
reipublicae status. exponitur, qui fuerit post amissum 
Leuctrica clade principatum Graeci, Isocr. 58. 6 sg4.; 
in extremum discrimen addueti ad Athenienses confu- 
gerunt, Isocr. 98, 37 sgq.; 115, 47: 116, 11; II, 167 
' (Din. 1. 75); postquam io pugna ad Mantineam ab equi- 
tatu Atheniensium adjuti vicerunt, pacem petunt a 
Thebanis, quorum conditioni de Messena instauranda 
adversatur Arcbidamus, quod est argumentum ora- 
tionis Isocratis , que inscribitur Archidamus, Ysocr. 
72 sqq.; nunquam pristinum dignitatis gradum recupe- 
rare poterant, Isocr. 157, 23 sgq.; apud Naxum pugna 
navali devicti ab Atheniensibus, Timotheo duce, 11, 
137 (/Eschin. IIT, 222); Isoer. 215, 21 sgq.; Lacedemo- 
riis loca Pylis vicina occupare paratis non concedunt 
Phocenses , 1T, 86 (4Eschin. 11. 134); II, 617 (Schol. in 
Dem. 364, 1). Lacedsemoniorum legati simul cum Athe- 
.Diensibus Pelle ad Philippum adsunt, 11, 81 (Eschin. 
JI. 104); legatis Thebanis refragantur, I1, 87 ( /Eschin. 
AL. 136). Lacedsreonii legationem ad Alexandrum 
mittunt injuriam deprecaturi et obsides daturi, 11, 121 
.(AEschin,. 1}1. 133); ἃ Macedonibus deficiunt, milites 
. Corrhagi delent, 1I, 127 ( Eechin. 111. 165); Megalopo- 
lim bello petunt, £i, 581 (Schol. in Dem. 202, 1). Adde 
Peloponnesiacum bellum e£ Apis. 
;. Lacedgmoniorum instituta : Lacedaemoniorum rem- 
publicam eam esse, quam Athenienses olim habuerint , 
. neque rei militaris peritiam Spartanis prius quam Atlie- 
. niensibus tractatam esse asseritur, Isocr. 171, 16 sqq. 
29 sgg.; Lacedsemonii parlem quamdam institutorum 
ab JEgyptis ad ee transtulerunt, exempli gratia conccmnae 
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tiones et corporum exercitationes, el ut nemo sine ma- 
gistratum venia peregre abeat, praeter heec ut necessaria- 
rum rerum cura liberati omne studium in armis consu- 
mant, Isocr. 144, 44 sgg. Seditione facta multitudinem 
τῶν περιοίχων oppressain esse refertur (174, 45 sqq.), 
quorum conditio et agrorum divisio ( 175, 8 504.) et 
pericula , quihus illi objiciabtur in expeditionibus bellicis 
(ibid. 20 sqq.), cum reprehensione recensentur, 
Isocr. 174, 45-176, 27 (adde Helotes); eos ne litieras 
quidem diacere, Isocrates dicit, 179, 21 ; turpissimum 
esse, quod quotidie pueros statim a lecto ablegent verbo 
ad venationem , re ad eos per furtum spoliandoe, qui 
ruri habitant, ibid. 35 sqq.; adversario vero diceute; 
propter illud saltem habendam eis gratiam, quod pulcher- 
rimis institutis uterentur, gymnasiis seilicet, exercita- 
tione fortitudinis , concordia, studio denique rei milila- 
ris singulari , 180, 18 sgqq., Isocrates illa quoque studia 
ad liberos corrumpendos , et Griecos perdendos perli- 
nere asserit, 180, 29-181, 52; post modo adversari il- 
lius personam mutuatus quasi palinodiam quamdam 
in Lacedzmonios apponit, 182, 23-186, 37. Laced:emo- 
nii Herculis posteris regnum et imperium in omne tem- 
pus dederunt, Isocr. 56, 14. Eisturpius est a capite regis 
pericula non depulisse quam clypeum abjecisse , Isocr. 
284, 23 sqQ.; 120, 35; regnum duplicatum laudatur, 
ibid. Γέροντες qui sint et quo honore habeantur, II, 6t 
( £schin. I, 180 sq. ); numero sunt viginti octo, IT, 500 
(Schol. 4Eschin. 1. 180); γερουσία, II, 653 (Schol. in 
Dem. 489, 19. ). Apud Lecedsemonios ia expeditionibus, 
quie ductu regis fiunt, moris est περιοέχους viritim in 
acie juxta Spartanos stare, quosdam etiam deligi, qui in 
prima phalange collocentur, etc., Isocr. 175, 20 sgg. 
Permizta : Lacedemoniorum qualis sit (ama milita- 
 rís, Isocr. 81, 8 sgg. Lacedsemoniorum civitas exercitui 
similis, Isocr. 85, 18 s9gg.; vestis purpurea, II, 187 (Lesb. 
II). Lacedzemonii mortem statuerunt mulctam polenti- 
bus pro patria subire periculum, II, 24 ( Lyc. 129). La- 
cedse&moniorum urbs diligentissima vetustatis custos, 
Isocr. 140, 43; populari statu maxime utuntur, Isocr. 
97, 26; sibi persuaserunt, patrium sibi esse ἡγεῖσθαι, 
Jsocr. 26, 45 sgq. Lacedemoniis guid maximam glo- 
riam attulerit, Isocr. 72, 22 sQq.; in ludorum certami- 
nibus aquo ferunt animo a sociis se vinci, Y, 89 ( And. 
IV. 28); in Olympica festivitate et aliis conventibus ob 
virtutem suspiciuntur, 1$0cr. 87, 19 sqq. Lacedsemonio- 
rum colonia Cyrenaica, Isocr. 52, 32. 

Laconici gladii parvi, de quibus refertur Demadis dictum, 
Ii, 444 ( Dem. frg. 23). 

Λαχωνίζοντες, Tsocr. 243, 19. 

Laches, quo archonte mortuus est Socrates, Isocr. 142, 2. 

Laches taxiarchus, in Atheniensium expeditione adversos 
Coroneam, I, 113 (Lys. IIl. 45). , 

Lacrates ; Lys. or. adv. Lacratem ci£., YI, 281. frg. 153. 

Lacratides ( Leocratides? ) hierophanta Atheniensis, I, 251 
(Is. VIT. 9 ). 

Lespodias ; Antiphontis orationis contra Lzespodiam frag- 
menta , II, 225. 

Lagis meretrix; Lysias eam deperisse, Cephalus enco- 
mium ejus scripsisse dicuntur, II, 308 ( Cephal. 2}. 

Lagisca meretrix, YT, 281 (Lys. frg. 152); Isocralis con- 
cubina, II, 481 ( Vita Isocr. ). 

Lais meretrix ex Hyccaris orianda memoratur, II , 384 
(Hyper. frg. 17). Lais meretrix (incertum quae sil); 
Lysis adv. Laidem or. ci£., IT, 280 sg. 

Lamachus dux in Sicilia, I, 158 (Lys. XIII. 67); T, 50 
(And. I. 11). : 

Lamiacum bellum, II, 502 (Schol. ad JEschin. IJ. 21); 


' obiter narratur, II, 526 ( Vita Demosth. 1I). 
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Vampadophoria, I, 282 (Is. VI. 60); adde Βασιλιχὴ δια- 
δρομή. 

Δαμπάδος certamen , I, 91 (And. IV. 42); Lampadis festa 
tria, quando agerentur, YI, 272 ( Lys. frg. 103). 

Lampo quidem Atheniensis, I, 110 ( Lys. HI. 17). 

Lampsacus urbs, devastata ἃ Charete, Il, 853 (Schol. in 
Dem. 37,6). Lampsaceni Anaxagoram peregrinum homi- 
nem sepulcro lhonoraverunt eumque etiamnunc honore 
afficiunt, II, 317 (Alcidam. frg. 5). Adde Euagon Lamp- 
Sacenus. 

Ἀαμπτρεύς, I, 262 (18. IV. 9). 

Laomedon ; Herculis expeditio contra Laomedoptem fmme- 
moratur, Ysocr. 123, 7. 

Laomedon , Atheniensium dux classis, cum commeatum 
Selymbriam adduceret, ἃ Phílippo .comprebeaditur, II, 
593 (Schol. in Dem. 250, 24). 

Lapithz, Thesei socii erant in bello contra Centauros, 
Isocr. 135, 42. Lapitharum et Centaurorutn pugna iu Pi- 

' rithoi nuptiis memoratur, IE, 200 ( Alcidam. Ul. 5). 

Aágxoc, quid, IL, 277 dis frg. 137 ). 

Larissa, Thessalie urbs, II, 71 (JEschin. II. 41). Laris- 
szi, II, 221 (Georg. Leont. fragm. 20). Thrasymachi 
or. pro Larisscis ci£., II, 245. frg. 1. 

Latona , e Jove gravida, a Junone terra marique agitatur, 
defessa j jam io Atticam venit ibique zonam solvit in loco, 
qui inde Zoster vocatur; hinc a Minerva Pronoa De- 
ium deducta gemellos parit deos, Dianam et Apollinem, 
1I, 392 sq. ( Hyper. frg. 71). Latonx, Diane, Minerve 
Pronoce consecratus es( campus Cirrheus, II, 116 
(AEschin. III. 108. 110. 111); II, 119 (ibid. 111). 

Lauriem, mons in Altica, cum argentifodinis, I, 54 (And. 
fJ. 38); H, 564 (Schol. in Dem. 100, 27). 

Leager, Glauconis filius , cui Epilyci filia sponsa erat, I, 
68 ( And. I. 117 sgg.); cleruchos in Chersonesum dedu- 
vens ipfortuníis usus est, II, 502 (Schol. ad JEschin. 
II. 31). 

Lebadea, Boeotic civitas, II, 366 ( Lyc. frg. 76 ). 

Aéxxtoc, II, 117 (JEschin, III. 115). 

Lechaum, sub Mnasippo archonte captum esse fertur, II, 
284 ( Lys. frg. 176); I, 272 (Is. V. 37); preelium ad 
Lechseum, I, 80 (And. III. 18). 

Lectica , II, 161 (Din. I. 25). 

Leda, Tynderi uxor, II, 206 (Georg. Hel. Laud.). Ledam 
sibi despondit Jupiter oloris speciem indutus, Isocr. 
140, 15. Leda filii, Isocr. 134, 24. 

Leges : de legibus condendis refertur decretum, quod 
factum est post populi ex Piraeeo reditum, 1, 61 (And. I. 
83 sq.); eodem pertinel lex, qux incipit : ᾿λγράφῳ δὲ 

| νόμῳ, I, 62 (ibid. 87) et allera que incipit : Τὰς δὲ δίχας 
xxi τὰς διαίτας, I, 63 (ibid.). Legum quotannis cor- 
rigendarum modus refertur, II, 104 (JEschin. II. 38 
$qq.); leges asservantur in Metroo, 1, 12 (Lys. I. 65); 

- efr. lsocr. 94 , 40 etf Metroum. Quae lege accuratius de- 
finita non sunt, in hls judicium factum posteris exem- 
plum relinqui. dicitur, Il, 2 (Lyc. I. 9). Leges non 
scriptee memorantur quas interpretantur Eumolpide, 
I, 118 (Lys. Vl. 10). Lex memoratur stel: in Eleusinio 
inscripta, 1, 67 (And. I. 116). Lex de adoptione in Ce- 
rycum collegium refertur, 1, 69 (And. 1. 127). Lex 

. jubet in foro non mentiri, de rebus venalibus lata vi- 
detur, 11, 382 (Hyp. frg. 1); lex in portitores lata qui 
Salamina transvehunt, 1I, 125 (JEschin. III. 158). Ce- 
tere leges memorantur s. vv. Atheniensis respublica, 
Juris notiones, Solon. 

Ἀειτουργίαι, vid. Atheniensis respublica. 

Lemnium malum, proverbium, unde originem duxerit, 
narratur, It, 347 (Cauc. frg. 2). 

Lemnus insula, Atheniensium possessio, IJ, 76 (JEschin. 
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11.72.76) ; ab hipparchis administratar Athenis qdotannis 
huc mitti solitis, IT, 417 (Hyper. frg. 155. 13). Lemnnus 
ut in poesidentium jure sit , conditione pacis post Pelo- 
ponnesiacum bellum cautum est, I, 79 (And. III. 12); 
Cfr. 1, 80 (ibid. 14). 

Leneea , vid. Bacchanalià. 

Leochares. Dioarchi or. c. Leocharem cit., 11, 468. fag. 
124. 

Leochares Atheniensis; vid. argnm. Iezi orat. de Diceeog. 
hered., Y, 265; cfr. 1, 268. $ 16. 17. 

Leocrates Atheniensis ; Lycurgi orat. contra Leocr., II, 1 
0. cfr. argum. et $ 14 sq. 16 sqq. 

Leodamas Acharnensis, vir eloquentissimus, II, 122 
(4Eschin. III. 138) ; idem fuisse perhibetur homo ille 
decantalz infamis qui Hégesandrum adamaverat , 17, 
48 (JBschin. I, 69; cfr. Schol. ad b. l., ΠῚ, 495); cfr. I, 
210 (Lys. XXVI. 13 sgq.); I3, 49 (Eschin. E. 111). 

Leogoras, Andocidis avi pater, in prselio contra Pisistrati- 
das ad Pallenium commisso copias Atheniensium duce- 
bat, I, 66 (And. I. 106); I, 77 (And. 11. 26). 

Leogoras , Andocidis pater, I, 55 (And. I. 40); I, 72 (And. 
I. 146); accusatus quod sacris arcanis interfuerit, quee. 
agerentur in Pliereclis domo , Speusippo senatori , qui in 
judicium eum tradiderat , παρανόμων aetiohem intendit: 
et causam obtinet , I, 51 (And. 1. 17); I, 52 (ibid. 22); 
mortaus , I, 72 (And. I. 148). 

Leon , heros eponymus, II, 716 (Schol. in Dem. 702, 12). 

Leon et Timagoras , legati Athenienses ad Artaxerxem re 
gem missi corrumpi se passi sunt, IT, 625 (Bchol. in 
Dem. 383, 10) ; 11, 634 (Schol. in Dem. 419, 21). 

Leon quidam Atheniensis, a Meleto sub Trigintaviris ad 
undecimviros abductus , I, 63 (And. I. 94). 

Leones mansuefacti in θαύμασι spectantur, leocr. 229, 39. 

Leos Atheniensis, cujus (ilia mortem pro patria obiere, II , 
550 (Schol. in Dem. 31, 23). : 

Leosibenes, dux Atheniensis, 11, 67 (JEschin. II. 21); ; ofr. 
II, 502 (Scliol. ad l. c.). 

Leosthenes orator, delationis actione reus factus capilis 
damnatur, II, 375 (Hyper. I. 1 44.); apud Philippum 
exulat ; eloquentissimus habebatur, II, 85 (/Eschin. II. 
121); II, 67 (/Eschin. IT, 21). 


| Leontinis auxiliaturi Siculam expeditionem faciunt Athe- 


nienses, II, 76 (JEschin. II. 76). 

Lepreus , Neptuni et Astydamire filius ; certamina ejus cum 
Hercule narrantur, 11, 347 (Cauc. frg. 1). 

Leptines Atheniensis, JEschini oratori infensus, II, 147, 
(JEschin. Epist. V. 7). 

Leptines ; Lysize or. adv. Leptinen ci£., II, 281. frg. 154. 

Lerus insula, II, 451 (Din. XLI.). , 

Lesbiis ad Olympiam degens Alcibiades vini preebilionem 

. ceterorumque sumptuum imperavit procurationem, 1I, 
90 (And. IV. 30). 

Leschz, quid, II, 227 (Antiph. frgm. 40). 

Lete, urbs Macedonis, II, 396 (Hyper. frg. 87). 

Leucas, promontorium, II, 6 (Lyc. I. 26). 

Leuce acte, qua est in Propontide, 1I, 254 (Lys. frg. 9} 
I, 166 (Lys. XIV. 27); II, 563 (Schol. in Dem. 86, 22). 

Leucippidas rapuerunt Dioscuri, II, 441 (Demad. frg. 2). 

Leucolophus Atheniensis quidam, I, 243 (Is. II. 3). 

Leuconides, Philotadis affinis, II, 49 (/Eschin. I. 115). 

Leuctrica pugna, Isocr. 58, 10; 59, 1; 73, 29; 75, 4; 100, 
49; 115, 8; 215, 30; II, 92 (JEschin. II. 164); II, 167 
(Din. 1. 73); II, 440 (Demad. frg. 1, 12); quot Lacedize- 
monii ad Leuctra occubuerint , , refertur, I1, 552 (Scliol. 
in Dem. 36, 3). 

Lex, vid. Leges. 

Ληξιαρχικὸν γραμματεῖον, Isocr. 113, 11; T, 287 (Is. VIT, 27); 
JT, 13 ( Lyc. I. 76); II, 33 ( Escbin. T. 18); I1, 47 (/Es- 
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chin. I. 103); unde ita dictum sit et quot annos nati in- 
scriberentur, refertur, II, 492 (SchoL ad ΖΕ δοίη. Tim. 

' 18); cfr. II, 465 (Din. frg. 98). 

Libationes, I, 3 (Ant. I. 19). 

Liberalia, vid. Bacchanalis. 

Liberti, II, 385 (Hyper. frg. 25); I, 276 (Is. VI. 19). 

Libycus ventus, JI, 144 (JEschin. Epist. I. 4). 

Libye, Busiridis mater, Jovis ex Epapho neptis, Isocr. 
143, 43. 

Libyes et Thraces, quid appellent σιρούς, II, 564 (Schol. 
in Dem. 100, 29). 

Ligyes Cercopes , 1], 503 (Schol. ad JEschin. II. 40). 

Limn:e , loci nomen Athenis; Bacchi fanum in Limnis, I, 
296 (Is. VIH. 35). 

Limonis, vid. Παρ᾽ ἵππον καὶ κόραν. 

Lindus, Rhodi urbs , 11, 147 (schin. Epist. V. 1). Anti- 
phontesm orationis de Lipdiorum trihuto fragmenta , 
M, 225 80. 

Linus, Calliopes filias, quem occidit Hercules, musicam 
invenit, Il, 200 (Alcidam. Ul. δ). 

Liperos Phocensis , II], 88 (JEschin. IT. 113). 

Αἰιθονυργικὴ et λιθοτριδικὴ, quomodo differant, I1, 285 (Lys. 
frg. 183). 

Litteras alii dicunt à Palamede inventas esse, alii sb Or- 
plieo , II, 200 (Alcidam. Ul. 5). 

Lippara, una insularum eirca Siciliam , quas /Eolias ap- 
pellant, II, 458 (Din. frg. 48). 

Lochites Atheniensis, verberum illatorum accusatur, Isocr. 
276 sqq. 

Locrenses, Amphictyonum  fcederis participes, 1T, 83 
(4Eschin. II. 116). Locri Amphissenses , 1T, 117 (JEschin. 
11|. 113) ; adde Amphissenses. 

Locrjdis circa CEneonem regio Jovi Nemeo consecrata est, 
II, 316 (Alcidam. frg. 4). 

Δογισταί, quot fuerint et qua potestate instructi , ezplica- 

- €ur, M, 511 (Schol. ad AEschin. 1]. 9); cfr. 11, 48 (/Eschin. 
L 107); H, 100 ( Zschin. Ill. 15, cum Schol. p. 512); 
H, 100 (schin. III. 20); II, 101 (ibid. 22. 23); I1, 632 
(Schol. in Dem. 406, 26). Λογιστήρια, judicia, I, 60 
«And. I. 78); 1, 188 (Lys. XX. 10); 11, 456 (Din. frg. 29). 

Δονυσιεύς. Lusis est populus CEneidis tribus, II, 397 (Hyper. 

frg. 97); I, 286 (Is. VII. 18). 

Aovtpogópo;, tid. Nuptiee e( Sepulcrum. 

Lucani ignobiles, Isocr. 108, 21. ^ 

Lucernarum faber, If, 248 (Andoc. frg. 6). 

Luctus, H, 111 (JEschin. III. 77); κείρασθαι, IT, 517 (Schol. 
ad JEschin. If. 211); T, 262 (Is. IV. 7); pullam induere, 
ibid. 

Ludi publici, I, 183 (Lys. XIX. 42); I, 185 (ibid. 57); 1, 
271 (1s. V. 36); I, 282 (Is. VI. 60); I, 18? (Lys. XIX. 
29). — Ludi publici a quodam cive editi enumerantur, 
additis pecuniis , quas in quosque impenderit ; chorus 
tragicus, chori viriles duo, pyrrhichistoe bis, chorus 
cyclicus, gymnasiarchia , puerllis chorus, chorus comi- 
cus cum supellectilis οἱ vestimentorum dedicatione, na- 
vale certamen, architheorl:e οἱ arrhephori», I, 191 sq. 

(Lys. XXI. 1-6); novi tragedi, IJ, 103 (JEschin. Ill. 
34); ludi tragici urbani, TI, 104 (tbid. 41.); παιδικὸς χορός, 
tripus victoria monumentum , I, 289 (1s. VII. 40); tri- 
podes in templo Bacchi et in templo Pythii Apollinis con. 
secrati, t, 272 (Is. V. 41). Cyellci chori , IT, 31 (JEschin. 
I, 11, 12; ( cfr. Schol. a. ἢ. 1., p. 491); II, 139 (JEschin. 

Ἵ1Π. 232); quid, TI, 517 ( Schol. ad JEschin. 111. 252). 

' Gymnicl ludi, vid. $. v. 

Ludi; κοδαλεία, quid, Il, 455 (Din. frg. 22). Adde Musea. 

Ludimagistri , vid. Educatio. 

Luna, tid. Pandia. 

Lupanar, 1, 3 (Ant. I. 14). 
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Lyceum gymnasium, Athenis, Isocr. 151, 44; 11, 443 (Eu- 
thias); II, 482 ( Vita Isocr.); Apollini Lycoctono sacrom, 
unde nomen duzerit , narratur, II, 727 (Schol. in Dem. 
736, 6). 

Lychnites lapis, II, 500 (Schol. ad JEschin. I. 188). 

Lycia, Isocr. 274, 35. Lycia Persarum nemo unquam po- 
titus est, Isocr. 47, 12. 

Lycidas, Chabri: ducis libertus et ipse dux militum mer. 
cenariorum, II, 656 (Schol. in Dem. 497, 13). 

Lycinus, qui Philocratem accusavit, IJ, 66 (JEschip. II. 14); 
Il, 108 (JEschin. IIl. 62). 

Lycines quidam, Heli Mytilensei amicus, T, 32 (ApL V. 
53); I, 33 (ibid. $ 60 sqq.). 

Lyco quidam Atheniensis, I, 267 (fs. V. 12). 

Lycophron quidam ; contra Lycophronem Lycurgi oratio- 
num duarum fragmenta exstant ; argumentum ezpo. 
nitur in prolegg., ΤΊ, 363 sqq. Lycophron accusatus ἃ 
Lycurgo, defendit se orat. ab Hyperide scripta ; oralio- 
nis frgmm. exstant , Il, 414 sqq.; causz argumentum 
illusiratur in prolegg. e£ p. 363. Charippi uxori in 
pompa nuptiali contumeliam obtulisse fertur, ll, 416 
(Hyper. frg. 155. 1 5gg.) ; causam dixit quinquagesimo 
setatis anno, ibid. 11; omne tempus in equis alendis ia- 
sumpsit, ab equitibus corona honoratus est, primo phylar- 
chus constitutus, deinde hipparchus in Lemnum insulam 
missus, ubi tres annos remansit et tribus coronis eum ho- 
noraverunt Hephsestize incolze aliisque Myrinzei, ibid. 12 
el 13. Cujusdam apophihegma in eum refertur, 1, 477. 

Lycurgus Lacedemonius, asseritur Alheniensium guber- 
nationem imitatus domi democraliam insUtuisse arislo- 
cratia temperatam, magistratuum creationem persuffragia, 
et seniorum auctoritatem Areopagitarum similem, lsocr. 
171, 16 sqq. Conf. Lacedsemonii. 

Lycurgus et Lysistratus et Cratinus, Atheniensium duces, 
Eionem urbem ceperunt, sed a Thracibus profligti 
bae archonte, II, 502 (Schol. ad JEschin. 
II. $1). 

Lycurgus orator, cfr. IT, 441 (Demad. frg. 16); Isocratis 
discipulus, II, 481 (Vita Ieocr.); dicendi faculiale nullo 
inferior, Polyeucto Cydantide socius erat adjuncios in 
accusando Euxenippo, 11, 377 (Hyp. 1. 12); Aristogitonem 
defert , 1T, 176 (Din. 11. 13); tres habuit liberos e Calli- 
stone Habronis filia, e Calliz populo Batensis sorvre, II, 
459 (Din. frg. 54). Dinarchi or. adv. Lyc. liberos ci!., 
1I, 468. frg. 125. De Lycurgi exulantis liberis ad Ate- 
nienses scribit Demosthenes, II, 154 (JEschin. Epist. ΧΙ]. 
14). Hyperidis pro Lycurgi liberis or. cí£., II, 413 sg. de 
argumento vid. prolegg. — Lycurgus vixit moderate, 
serarii administrationi praefectus invenit reditus, eifi- 
cavit theatrum , Odeum, navalia, triremes struxit el por- 
tus ; hunc urbs ignominia affecit et liberos ejus vinxit, 
1, 414 (Hyper. frg. 147). Dinarchi orationis conira Lyc. 
de rationibus reddendis frgmm. exstant, II, 456. Hy- 
peridis or. pro Simm. adv. Pytheam et. Lycurgum cil., 
lI, 424. frg. 199. Adde Diopithes Suniensis. 

Lycus, ob Hippolyti mortem Theseum accusavit, 11, 51! 
( Schol. ad JEschin. III. 13). Lycus beros ad judicia col- 
locatus erat, cui et ipsi mercedem judicialem assgea- 
bant; porro Λύχου δεχάς, locus, cur ifa vocatus sil, 
memoratur, 11, 342 (Is. frg. 118). 

Lydia, Isocr. 47, 28. 43. 

Lydias , Macedonize amnis, IL, 85 (.Kschin. 11. 124); Le- 
dias scribatur necesse est, 17, 507 (Schol. ad Achin. 1l. 
124). 

Lydus, Phereclis Themaciensis servus, sacra arcana " 
domo heri sui agi indicavit, I, 51 (And. 1. 17). 

Lygdamin tyrannum Naxo expulerunt Lacedaemonii, ll, 
504 (Schol. ad JEschin. TI. 77). 
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Lysander, dux Lacedzemonius , I, 168 (Lys. XIV. 38); 1], 


699 (Schol. in Dem. 597, 29); ad Atbenarum portas ap- |' 


pellit, 1, 154 (Lys. XIII. 34); classem e Samo adducit , 
Atheniensium concioni de pace deliberantium assistit , 
ubi qua dixerit refertur, I, 146 (Lys. XII. 71-75). Ly- 
sandri catalogus memoratur, proscriptorum nomina 
continens, Isocr. 262, 28; 279, 16; I, 205 (Lys. XXV. 16). 
Lysander dux ἃ Phidone contra Pirgenses impetratur, I, 
145 (Lys. XII. 59); de perimendo Alcibiade laborat, 
Isocr. 249, 52; uno fortun:e favore rem prospere gessit, 
Isocr. 217, 51. 

Lysander quidam Atheniensis , indicavit Epicratis Palle- 
nensis metallum extra definitas mensuras secari, II, 380 
(Hyper. I. 37). 

Lysiades archon, I, 124 (Lys. VII. 11). 

Lysias orator, Cephali filius, inquilini Athenlensls (I, 138. 
$ 4), una cum Polemarcho fratre a trigintaviris com- 
prehenditur; ipse Megaram aufugit, Polemarchus Inter- 
ficitur, cujus cz&dis Eratosthenem accusat, I, 138 sg9.; 
fratres hi tres babebant sedes, et divitias, qua enume- 
rantur, I, 139. $ 11; I, 140. $ 18. 19 (septingenti clypei; 
maocipia centum et viginti e/c.). Thrasybuli decretum 
memoratur de Lysia civitate donando, Il, 249 (Arch. frg. 
1). Lysias Lagidem meretricem deperiit , II, 308 (Cephal. 
frg. 2); Isocrate major erat annis viginti duobus , II, 481 

. (Vita Isocr.). Lysias et Isocrates, Antisthenis oralio ita 
inscripta, memoratur, 11, 249. Lysise oratio est rotunda et 
gratiosa , diversa ab Isocratis, cum quo invidiam exer- 

. cuisse fertur, UI, 482 (Vita Isocr.). Lysice or. de collatis 
ab ipso beneficiis cit., 11, 271. frg. 94 sqq. 

Lysibius; Isei or. adv. Lys. de puella herede memoratur, 
HI, 337. frg. 82 δ04. 

Lysicles, demagogus Atheniensis, ex Aspasía Poristen filium 
suscepit , 11, 253 (Lys. frg. 2). 

Lysicles, dux Atheniensium in pugna ad Cheroneam; 
Lyenrgi or. contra Lysiclem fragmenta exstant, 11, sq. 
vid. prolegg. 

Lysicles quidam, I, 5 (Lyc. I. 23). 

Lysiclides quidam, II, 452 (LXV.). 

Lysicrates (Lysitheus ἢ Lysanias P Lysistratus ?), archon 
eponymus Athenis, IT, 502 (Schol. ad /Eschin. IJ. 31). 
Lysicrates. Dinarchi or. adv. Lys. pro Nicomacho memo- 

ralur, II, 464. 

Lysidemus; Hyperidis or. adv. Lys. cif., 1I, 418. 

l.ysides quidam, II, 335 (10s. frg. 69). . 

Lysimachus, Aristidis Justi pater, 1l, 654 (Schol. in Dem. 
491, 26). 

Lysimachus, Aristidis Justi filius, II, 654 (Schol. in Dem. 
491,.26); II, 358 (Lyc. frg. 26). 

Lysimachus , Aristidis filia natus, tabelia quadam insom- 
niorum signiücationes continente fretus, ad laccheum 
sedens sese aluisse fertur, ΗΠ, 476 (Dem. Phal. frg. 6). 

Lysimachus, A Lysimacho quodam (fictitio videtur) ca- 
lumniis objeclum et accusatum se fingit Isocrates ín 
oratione de permutatione , 202, 18. 31; 203, 43; 214, 
18; 221, 39; Lysimachus prevaricando questum facit, 
ibid. 222, 54 sqq.; cfr. 232, 45. 

Lysimachus quidam Atheniensis, Isocr. 260, 49; idem 
Joriasse atque hipparchus ille apud Xen. Hell. 
IT. 4. 8. 

Lysimachus, poeta lyricus ignobilis quidam, 11, 358 (Lyc. 
frg. 26 


Lysimachus quidam Atheniensis, I, 109 (Lys. III. 11. | 


12). 
Lysimenes, pater Menecratis, qui Diocli Phlyensi actionem 
intendit de fundo, I1, 327 (Is. frg. 27); ceterum cfr. 


prolegg. ad or. contra Dioclem ob contumeliam, 1I, 
323 sq. 
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Lysimenes cselator, II, 270 (Lys. frg. 89. efr. argum. era- 
tion). 

Lysimenes quidam Atheniensis, I, 253 (Is. III. 26). 

Lysistrato et Lycurgo et Cratino ducibus Athenienses ad 
Eionem urbem a Thracibus fusi sunt, 1I, 502 (Schol. ad 

.. Esch. II. 31). 

Lysistratus Cholargensis, in Hermocopidarum causa ΄ 
defertur &b Andocide, I, 57. 59 (And. I. 52. 67). 

Lysistratus (idem ?) Atheniensis, Andocidis amicus, I, 68 
(And. I. 122). 

Lysistratus quidam Atheniensis, T, 45 (Ant. VI. 36). 

Lysitheus, Cinesie poetie conviva, II, 278 (Lys. frg. 140). 

Lysitheus ; Lysie or. eontra Lysitheum cit., lI, 281 sq. cfr. 
argum. 

Lysitheus quidam, detulit Theomnestam, I, 133 (Lys. 
X. 1). 

Lysithides , Isocratis discipulus, Isocr. 213, 12. 


M. 


Macartatus, Apolexidis Prospaitii filias, bello in Creta periit, 
I, 317 (ls. XI. 48 sqq.). Lysie or. de hereditate Macar- 
tati cit., 11. 282. cfr. argum. 

Macedones, vid. Grseci. Macedonici regni conditor, quod. 
secutus consilium sit, memora(ur, Isocr. 66, 33 sgq.« 
Machaon quidam cit.. M, 484 ( Ieocr. orr. hypothes. X.). 
Macrocephali, gens mythica, 1, 234 (Antiph. frg. 92). 
Mieander fluvius; accolarum mos quidam significatur, ", 
150 (JEschin. Epist. X. 8). 
Miemacterion mensis, I, 270 (Is. V. 31); T, 285 (Is. VII. 
14); hiemalis, unde nomen duxerit, II, 548 (Schol. in: 
Dem. 29, 23); idem qui Augustus mensis , 1I, 589 (Schol. 
in Dem. 238, 4). 
Magistratus Athenienses. In ambitum capitis poena constituta: 
est, I3ocr. 108, 24 $gq.; lex vetabat eundem bis magi- 
&lratum gerere eodem anno, vel omnino bis eundem ma- 
gistratum, 1I, 731 (Schol. in Dem. 747, 2). Decreandi 
modo vide singulos magistratus, et 1, 108 (JEschin. 
JH. 62. c. Schol. p. 513). Magistratuum δοχιμασία ; cfr. 
Lysite orationem de Evandri probatione, I, 208 $qq.; 
ejusdem or. adv. Philonem, 1, 223 sgq.; de quibus rebus 
inquiratur, tid. 1, 177 (Din. 11. 17); cfr. 11, 176 (Din. 
1I. 10); 11, 102 (JEschin. TII, 29. 31). Qui sint magistra- 
tus , sive a Thesmothetis sortito constituti sive a populo 
in comitiis suffragio creati et publicis operibus praefecti 
(ἐπιστάται), disceplatur lege citata, quae jubet omnes, 
quotquot aliquid quod civitatis sit tractant ultra triginta 
dies, et quicumque jurisdictionem acceperint, approhari 
(δοχιμάζεσϑαι) in judicio, et magistratu defunctos apud 
scribam et logistae rationes in tabulas referre, II, 99 sg. 
(Aschin. ILI. 13. 14. 15; cfr. Schol. p. 511); tertium, siqui 
alii delecti judiciis prassident, h. e. ii quostribusaut trittyes 
aut deni deligunt, quando tribubus aliquid demandatum 
est, velut. fosse egerende vel triremes fabricandse, ἢ, 
102 (JEschin. 111. 29. 30). Magistraluum jurisdictio, ἐπι- 
δολαί, etc., II, 102 (JEschin. IH. 102). Lex memoratur 
in eos lata qui magistratui in ipso tribunali conviciati 
sint, I, 131 (Lys. IX. 6. 9); de emolumentis que civitas 
magistratibus praestet , cfr. Isoer. 221, 20 sqq. Magi- 
stratuum εὔθυναι, vid. Εὔθυναι. 

Magnesia , urbs el regio Thessalis subjecla, IT, 536 (Schol. 

in Dem. 15, 17). Maguesiam et Thessaliam invasit Aristo- 

demus , 1I, 112 (JEschin. III. 83). 

Meognesia ad Meieandrum, I, 150 (JEscliin. Epist. X. 8); The- 

místoclis sepulcrum Magnesie in foro exstans, If, 248 

(Andoc., frg. 4). 

Magnetes , Amphictyonum fcderis participes, IT, 83 (JEt- 

chin, 11. 116); à Philippo rege subacti, Isocr. 54, 36. 
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Maleà , promontorium, Isocr. 215, 28. 

Malienses, Amphiclyonum foederis participes, I1, 83 (JEs- 
chín. 1H. 116). 

Manes Interfectorum, I, 10 (Ant. 11, 3. $ 19); 1,19 (Ant. 
IV, 1. $ 3. 4); 1, 22 (Ant. 1V, 3. $ 7); I, 24 (Aut. IV, 4. 
$ 10). 

-Mantias grammatista , II, 146 (JEschin. Epist. IV. 2). 

Mantias; Lysie& or. contra Mantiíam cif, Il, 282. (rg. 
163. 


Mantinea ; pugna ad M., IT, 92 (JEschin. 11, 164); Isocr. 
73, 83; II, 93 (δοίη. I1. 169). Mantineam in vicos re- 
degerunt Lacedzmonii, Isocr. 115, 5; Isocr. 42, 4. 
᾿ Mantinenses vix tria hominum millia efficiunt, I, 234 
' (Lys. XXXIV. 7). 

Mantitheus, senator Atheniensis, de Hermie mulilatis accu- 
satus, T, 55 (And. I. 43. 44). 

Mantitheus ; Lysie coram senatu pro Mantitheo examen 
subeunte oratio, 1, 171 sqq. (Mantitheus Atheniensis 
equitum δοχιμασίαν subiens vitz sux rationem red- 
dit); majores ejus rebus gestis illustres, 1, 173. $ 20. 

Manlitheus; Hyperidis or. contra Mant. de verberibus cif., 

. Vl, 418 sq. 

Mantitheus. Dinarchi or. adv. Mapt, de dote memoratur, 
JI, 452 (LXXV b). 

Marathonia pugna celebratur, Isocr. 30, 6 s9q.; 72, 19; 
106, 37; 177, 24; 241, 46; I, 101 (Lys. II. 21 sqq.); ἢ, 

' 19 (Lyc. I. 104); Il, 188 (Les. 11); II, ?1 (Lyc. I. 109). 

Marcellinua cit., 11, 501 (Schol, ad Aschiin. 1I. 6). 

Mardonii acinacen Athenienses asservabant, II, 552 (Schol. 
iu Dem. 35, 17). 

Margites omuium stultissimus , proverbialiter dictum, Vl, 
416 (Hyper. (rg. 155, 6); Alexander ἃ Demosthene ita 
- appellatur, II, 126 ( Aschin. III. 160). 

Mars, de Halirrhothio cum Nepíuno in Areopago discepta- 
vit, 11, 152 (JEschin. Epist. XI. 8); II, 169 (Diu. I 

ι 87); (estis invocatur in jurejurando epheborum, II, 14 

. €(Lye. I. 77). 

Massiliam confugiunt Phocsenses , Isocr. 85, 41. 
Ναστῆρες, magistratus videtur, comparatur ζητηταῖς et 
μάστροις Pelieneniei Duty II, 419 sq. (Hyper. frg. 170). 

Μάστροι, vid. Μαστῆρες 

Matrís deorum ara in furo, II, 40 ( 4Eschin. I. 60). 

Matrimonium, cfr. Isocr. 269, 38 sgq.; 270, 27 sgq.; I, 

.90 (And, IV. 33); I, 87 (And. IV. 14); I, 92 (Lys. I. 6 
sgq.); I, 228 (Lys. XXXII. 4. 8); I, 241 (Is. I. 39); 
ἐγγύη i. e. matrimonium , I, 275 (Is. VI. 14); I, 303 

' (1s. IX. 29); ἀστὴ καὶ γαμετὴ γυνή, 1, 319 (Is. XII. 9 ). 
Sponsalibus testes adsunt el ejus qui despondet mulie- 
rem, et ejus cui despondetur, I, 252 sq. (ibid. 18. 23. 
25-30 ). Marítus pro uxore legitima victimam nuptialem 
(γαμηλίαν) in phiratoras infert, porro in pago ejus no- 
mine matronas in Thesmophoriis epulis excipit aliaque 

, Donnulla ín pago suo pro matrefamilias peragit munia, 
I, 260 (ibid. 76. 79. 80); cfr. 1, 293 (Is. VIII. 18); 

- I, 282 (Is. VI. 64). Nuptiales epulae , I, 292 ( Is. VIII. 

. 9)5 I, 293 (ibid. 18). Avaxevrtota, Cfr. argum. Ly- 
size orationis de anacalypteriis, II, 255. frg, 14. To(a fere 

, conferenda est Isi oratio de Pyrrhi hereditate; certa- 

. mninis cardo in hoc vertitur, utrum Plile, mulier quae- 
dam, Pyrrho marito legitime elocata (ἐγγνητὴ γυνή. cfr. 
$ 16) an concubina (ἑταίρα ) ejus fuerit , I, 249 sqq. $ 24; 

Jegitimse uxoris est, ἃ parente qui eam elocat, dotem 
afferre viro, qnam dotem post viri excessum e vita mu- 

. lieris cognati recuperant ab iis qui hereditatem adierunt, 

, 1, 250 sg. (ibid. 8-20); 1, 253 ( ibid. 18. 29); I, 260 
(ibid. 78); mulier apud archontem denuntiat se domo 
mariti ultro excessisse, ibid.; proximus cognatus vir- 
ginem ἐπίχληρον adjudicandam sibi curat, 1, 259 (Is. 
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III. 73); de consanguinitatis jure cfr. I. 68 (Ahd. f. 
117 $qq. 124-128); leges edicunt, ut mulieres jam elocatae 
et in matrimonio degentes, quum pater earum decesse- 
rit, nulla prole mascula legitima relicta, proximis ge- 
nere in malrimonium a judicibus adjudicentur, I, 258 
(Is. III. 68); I, 308 ( Is. X, 19 ); marito ἐπιχλήρου mu- 
lieris non licet de bonis ejus disponere , sed filiis eorum 
secundo anno postquam virilem tetatem nacli sunt, I, 
307 (Is. X. 12); quidquid in dote non asstimatum dede- 
ris, id postmodo repetere non licet, si forte fiat ut aut 
uxor sponte sua maritum deserat, aut maritus eam domo 
expellat ; ubl de dole nihil convenit, in mariti arbitrio 
esi, mulierem quum voluerit repudiare ; dos ei qui des- 
pondit adjudicatur, si contingit ut mulier sine prole de- 
cedat, I, 254 (ibid. 35. 36. 38 ). Sororum elocatio, dos 
triginta minarum, IT, 172 (Lys. XVI. 10), quadraginta 
minarum, I, 180 (Lys. XIX. 15), viginti minarum, alia 
triginta minarum, I, 243 (Is. II. 3. 4. 5); I, 244 (ibid. 
8. 9), quadraginta minarum, T, 270 (Is. V. 26), vigiuti 
quinque minarum cum veste muliebri el mundo aureo, 
I, 291 ( Is. VIII. 8), mille drachmarum, ibid., viginti 
minarum domus mediocris est, I, 316 (Ys. XI. 40), ta- 
lenti, II, 417 ( Hyper. frg. 155. 9). 

Mausolus, Cari satrapes, II, 561 (Schol. in Dem. 63, 
1? ); Chium et Rhodum et Coum insulas in servitutem 
redigere conatur, II, 713 (Scliol. in Dem. XXIV ). Mau- 
soli soror et uxor Artemisia, 11, 579 (Schol. in Dem. 193, 
14). 

Mechaonis filius Tísamenus scriba, I, 222 ( Lys. XXX. 28). 

Mecyberna , Thraciae oppidum, distans ab Olyntho stadia 
viginti, II, 396 (Hyper. frg. 88). 

Mecythus; Dinarchi or. adv. Mec. de metallo memora- 
(ur, 1I, 452 ( LXXVIII.). 

Medea, ab Iasone derelicla, IT, 536 ( Schol. jn Dem. 15, 

: 17. Medes erga Il ypsipylen invidia memoratur, II, 348 
(Cauc. frg. 2). 

Medicina, JI, 545 (Schol. In Dem. 24, 6); ab JEgyptiis 
sacerdotibus inventa, Isocr. 145, 17. Ustiones et sec- 
tiones, Isocr. 107, 4. Medici taberna, IT, 36 (JEschin. 
I. 40); II, 37 (ibid. 41). Lac asininum sanitatis resti- 
tuendee causa importari solet, II, 438 (Pyth. frg. 13). 

Medicum bellum, vid. Persicum bellum. 

Medimnus. Ἡμιμέδιμνον e£ ἡμίεχτον, quotl utrumque cbe- 
nicas capiat, dicitur, II, 461 ( Din. frg. 71); item me- 
dimnus, ibid. frg. 74. 

Medium judicium, Athenis, TI, 305 ( Lys. frg. 319). 

Medon; Lysie or. adv. Medontem falsi testimonii causa 
. cit., II, 282. frg. 164 sqq. 

Medon ; Iscei or. edv. Medontem de fando cit., YI, 333. frg. 
99 sgg. 

Medontis (vel Medontias) Abydena, cum Alcibiadeet Axiocho 

. consuevit, 11, 254 ( Lys. frg. 8). 

Megacles, maternus Alcibiadis avus, bis civitate ejectas, I, 
90 (And. IV. 34); I, 168 (Lys. XIV. 39); princeps 
factionis Hippocrati et Pisistrato contrari, Pisistrato 
rerum potito filiam uxorem dat, postea urbe excedit, 
templi Delphici exstructionem locat, et pecunia inde 
parta Pisisiratidas urbe ejicit, IT, 685 (Schol. in Ὁ ἢ. 
561, 15. 17 ). 

Megaclides; Apharei adv. Meg. de permutatione bonorum 
or. cif., et quo tempore dicla sit, memoratur, IT, 350; 
Dinarcho falso adscribitur, II, 452 ( LXXX. ). 

Megaiopolis, Arcadiee urbs, a Grsecis qui defecerunt a Ma- 
cedonibus, obsidetur, II, 127 ( JEschin. III. 165). Megi- 
lopolit&e bello petiti a Lacedaemoniis, legatos Athenas 
mittunt ad auxilia petenda, II, 5$1 (Schol. in Dem. 202, 

. 1); Philippo socii fore pulantur ad delendos Lacedaemo- 
nios , Isocr. 61, 54. 
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Megarenses, II, 114 (/Eschin. III. 95); quum neque 
agrum habeant neque portus neque argenptifodinas, sed 
saxa excolant, amplissimas facultates inter omnes Grri- 
cos paraverunt, Isocr. 117, 26 sgg.; suam rempublicam 
suo arbilatu administrant et in. pace perpetuo vivunt, 
ibid. 32. sqq. Megarensium et Atheniensium de Sala- 
mine controversiam , quo modo solverit Solon, narra- 
tur, II, 638 (Schol. in Dem. 420, 7). Bellum Pelopon- 
nesiacum exorlum ob Megar., I, 79 (And. III. 8), 
ideo appellatur, Megarense bellum, II, 94 ( /Eschin. II, 
475 ). Megarenses ob terram ὀργάδα quam colere incepe- 
rint, bello petuntur ab Atheniensibus, II, 551 (Schol. ad 
Dem. 34, 7). Megarensium colonia Byzantium, II, 561 
( Schol. in Dem. 63, 19). 

Meiov, vid. Φράτορες. 

Melanippeum, est fsnum Melanippi Theseo nati, in Melite 
pago, II, 364 (Lyc. frg. 66 ). 

Melanippides quidam , 1I, 150 ( JEschin. Epist. X. 10). 

Melanopus, Lachetis filius, ), 271 (Is. V. 32). 

Me!anopus, orator Atheniensis, II, 146 ( ZEschin. Epist. IV. 
2); JEschinis adversarius, 11, 154 ( /Eschin. Epist. XII. 
16 sq. ); eccusatur a Callistrato, quod templi medificato- 
res tribus semiobeliis sacris frau darit, 1I, 309 (Callistr. 
frg. 3). Melanopi vita turpitudo persíringüur, II, 148 
(JEschin. Epist. VII ). Conf. quz de hoc viro dispu- 
tantur, II, 309. 

Melas quidam JEgyptius, I, 267 (18. V. 7. 8); I, 272 
( ibid. 40). 

Melesander ; Dinarchi or. adv. Mel. de trierarchia supposi- 
ticiu memoratur, II, 452 (LXXV.). 

Meletus, Socralis accusator, memoratur, II, 292 (Lys. 
frg. 217) ; Isocr. 141, 44. 

Meletus Atheniensis, una cum Alcibiade sacra Eleusinia 
egisse indicatur, I, 50 ( And. I. 12. 13); de Hermis mu- 
tilatis accusatus, I, 54 (And. I. 35); Euphileti sodalis, I, 
58. ( And. 63); sub Trigintaviris Leontem ad Undecim- 
viros abduxit, Y, 63 ( And. I. 94 ). 

Melissus philosoplius , rationes invenire conatus est, qui- 
bus demonstraret unum quiddam esse totam rerum 
universitatem, Isocr. 132, 42; cfr. Isocr. 236, 45. 

Melite, demus Atticus, I, 316 (Is. XI. 42). 

Melitus, Socratis accusator, vid. Meletus. 

Meiobius, unus e triginta viris, I, 139 (Lys. XII. 12); I, 
140 ( ibid. 19); II, 391 ( Hyper. frg. 65). 

Melos insula, Isocr. 271, 50. Meliorum excidium Athe- 
niensibus objicitur, Isocr. 38, 32; 39, 52; 158,6; 161, 
41 ; Melii, Alcibiade &uasore, pro mancipüs venditi sunt, 
I, 88 (And. IV. 22). Meliorum obsidio pluris stetit 
Atheniensibus quam viginti quatuor urbes, quas Timo- 
thbeus cepit, Isocr. 215, 52. 

Memnon, Aurore filius, qui fatum obiit ad Trojam, sne- 
moratur, Isocr. 139, 15. 

Menander, poefía comicus, Diopithee f., amicus Demos- 
thenis, If, 563 (Schol. in Dem. VIII. prolegg. ); cjr. 
MH, 590 (Schol. in Dem. 243, 1). Apud Menandrum ono- 
matopoiee haud raro occurrunt, II, 583 (Schol. in Dem. 
411, 1). — Cil., ex Misumeno, II, 486 (Schol. ad Isocr. 
Nicocl. 8. Cypr. $ 34. p. 20, 29) ; 1I, 510 (Schol. ad 
AEschin. II. 179); II, 514 (Schol. ad /Eschin. III. 95). 

Menander, Demosthenis commentator, ci/., II, 606 ( Schol. 
in Dem. XIX. prolegg.); 11, 607 (ibid. 342, 13); II, 
622 (Schol. in Dem. 375, 25); li, 683 (Schol. in Dem. 
558, 16); II, 726 ( Schol. in Dem. 734, 28). 

Menecles, Ninum sacrificulam accusavit, IL, 635 ( Schol. in 
Dem. 431, 25); de hac causa erat Dinarchi or. spuria 
κατὰ Μενεχλέους ἀπαγωγῆς, Il, 450 (XXVII). 

Menecles Atheniensis; 1589] oratio de Meneclis hereditate, 
I, 243 sqq. ( vid. argum. ). | 
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Menecrates, Lysimenis filius, cui Iseeus orationem scripsit 
adv. Dioclem de fundo, Il, 327. frg. 25; cfr. prolegg. 
ad or. adv. Dioclem ob contumeliam, lI, 325 sq. 

Menecrates; [smi or. adv. Men. memoratur, 11, 338. 
frg. 94. 

Menerrates ; Isocratea or. suppositicia ita inscrípta memo- 
ratwr, 11, 321 ( Isocr. frg. 12). 

Menelaus heros , ob modestiam et justitiam solus meruit 
Jovis gener esso, Isocr. 159, 14; a Moli liberis in Cretam 
arcessitur, quo absente Alexander Helenam rapit, II, 
199 ( Alcidam. Ul. 4). Menelaum pro perículis sua causa 
susceptis Helena eripuit ex interitu Pelopidarum, mor- 
talem ejus sortem divinitate mutavit eumque contuber- 
nalem sibi et assessorem in omne sevum constituit, qui- 
bus non ut heroibus, sed utrique ut divis, in hunc usque 
diem Therapnis in Laconia patrio ritu sacras faciunt, 
Isocr. 140, 36 sqq. 

Menelaus Atheniensis, legatione ad regem fonctus est, II, 
6 (Lye. I. 24)... 

Menescchmus orator. Lycurgi contra Men.delatio; fragmm. 
supersunt, argum. exponi'ur in prolegg., 11, 367 
sqq. Dinarchi orr. duc pro Men. suppositicizee memoran- 
tur, Il, 451 (XXXVIII. ) Dinarchi or. c. Men. cít., II, 
469. frg. 126. ' 

Menestheus heros, II, 130 (/Eschin. III. 185); dicitur pri- 
mus aclem composuisse, turmasque et phalanges insti- 
tuisse contra Eumolpum, Il, 200 ( Alcidam. Ul. 5 ). Me- 
nesthei or. contra Theseum de Pallantidis memoratur, 
1], 238 ( Antiph. (rg. 121). 

Menestheus, Timothei gener, dux Atheniensis, II, 452 
( Din. LXXX. ). Menestheus, quum in judicium vocare- 
tur Timotheus dux Atheniensium, pecuniarum rationem 
in se recepit, Isocr. 218, 9. 

Menestratus, Atheniensis, de Hermis mutilatis accusatus, 
I, 64 (And. I. 85). 

Menestratus Amphitropeeensis, sub Trigintaviris ab Agorato 
delatus, indicatione facta absolvitur, post reditum populi 
ex Pireeo caedis convictus fustuario interfectus est, 1, 
157 (Lys. XIII. 55 sq. ). 

Menestratus ; Lysisee or. adv. Menestratum cit., II, 283. 
(rg. 167. 

Menexenus quidam, Isocr. 252, 37; 253,3. 16 ; 254, 33 sgq. 

Menexenus, Diceogenis filius, Atheniensis, I, 566 (Is. V 
3. 4. 5); equitum magister apud Spartolum in Olysiorum 
( Olynthiorum? ) dilione occubuit, I, 272 (ibid. 42); do- 
paría tribus talentis facienda locaverat, I, 272 sq. ( ibid. 
44 ). 

Menexenus, Cephisophontis filius, prioris nepos, I, 267 
( Is. V. 12 sqq. ). 

Menippo auctore immunitas decreta est. Aundocidi, I, 76 
( And. II. 23). 

Meno molitor, capite damnatus quod ingenuum puerum 
Pellenzcum in pistrino habuisset, II, 158 ( Din. I. 23). 

Menophilus quidam, I, 130 (Lys. VIII. 15). 

Mensarii ; cfr. Trapeziticum Isocratis, 251 sgg. 

Mensis. Quo modo mensis dies numerent, explicatur, Τί, 
615 (Schol. in Dem. 359, 29). 

Mercatura, c/r. I, 231 (Lys. XXXII. 25); II, 6 (Lyc. I. 
26. 27 ). Mercatores peregrini οἱ inquilini, Isocr. 104, 
19. cfr. Frnmentarie leges. 

Meretrices , I, 3 (Ant. I. 14 sqq.); 1, 4 (ibid. 20); L, 95 
(Lye. 1. 31 ), I, 254 ( 1s. II1. 9); I1, 424 (Hyper. frg. 202); 
]socr. 115, 32 ; ἐν οἰχήματι καθῆσθαι, I, 276 ( Is. VE. 19). 
Meretricium vectigal , JI, 80 (JEschin. I. 119. 120). 
Mulieres quee immodestius in viis publicis versarentur, 
mille drachmis mulctabantur, II, 384 ( Hyper. frg. 18). 

Mercurius, vid. Herme et Musea. 

Messena. De jure, quo Messena Lacedeemoniis possessa sit, 
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re altius repelita disputalur, Isocr. 75, 40-78, 14 ; Her- 
cules a Nelei (iliis injuria affectus Messenam vi expugna- 
vit, et Nestoris fidei commisit; quam Heraclidsee cum 
Doriensibus redeuntes , cum regna tripartito dividerent, 
Cresphonti tribuerunt (cfr. Isocr. 32, 42; 174, 43); quo 
interfeclo, cum liberi ejus supplices Lacedaemonem ve» 
nissent, Lacedemonii ex oraculi jussu  Messeuiorum 
agrum in suam potestatem redegerunt, 75, 48 sgg. ; quod 
quo tempore factum sit, 77, 5 sqq. Messenam injuste 
possideri a Lacedeemoniis, nunquam iis neque rex Persa- 
rum neque civitas Atheniensium objecit, ibid. 25 sgg. 
Lacedemoniorum bellum contra Messenios cum longius 
traheretur, et utrique Delpbos misiesent, quid iis deus 
significaverit , ibid. 39, sqq. Metmenii viginti annos 
ἃ Lacedeemoniis obsessi sunt, Isocr. 81, 44 sg. Meseenii 
regione ejecli a Lacedsemoniis, Isocr. 162, 8. Messenio- 
riorum reliquiis Naupactum habitandam dederunt Athe- 
nienses, ibid. 26. Messenam si instaurent Lacedsemonii, 
pacem eis promittunt Thebani, Isocr. 73, 38 sgq.; cfr. 

. 25,9 sqq.; 78, 47; 81, 53. Messena quadringentesimo 
( quingentesimo , II, 11. Lyc. I. 62) anno post excidium 
instauratur, II, 167 (Din. 1. 73). Messeniis opitulaturum 
se profitetur Philippus, Isocr. 61, 49. 53. Messeniaca 
oratio Alcidamantis, quam composuit pro Messeoiis qui 

. ἃ Lacedeemoniis defecerant, memoratur, II, 316. 

Metagenes Sphettius, II, 47 (/Eschin. I. 100); idem for- 
tasse est sequens. 

Metagenes , a Proxeno duce Atheniensium legatus ad Pho- 
censes missus , II, 87 ( JEscbin. II. 134). 

Metagitnio, secuadus Atheniensium mensis ita diclus, quo 
Apollini Μεταγειτνίῳ sacrificant, II, 419 ( Hyper. frg. 
163); 1, 46 (Ant. VI. $ 44); I, 257 (Is. HII. 57); idem 
ac Majus mensis, H, 549 (Schol. in Dem. 29, 27 ). 

Metalla Samia, Geophania vocata, memorantur, 11, 454 
(Din. frg. 10); ὑπονομεύοντες, ὁμοερχὲς, voces explican. 
(ur, 11, 468. frg. 120. 121 ; ἀπονόμη, ibid. frg. 125; cfr. 
Argenltifodina. 

Metanira meretrix, memoratur, II, 384 ( Hyper. frg, 17). 
Lysic epistole ad Met. fragmm. exstant, 11, 299 ; Iso- 
crates quoque amasiam eam babuit , ibid. frg. 253. 

Methone, urbs Macedonis, IJ, 181 (Din. III. 17); a Timo- 
theo capta, II, 157 ( Din. I. 14). Philippus ad Metho- 
nam oculum percussus, 11, 592 (Schol. in Dem. 247, 
10). 

Methymna, Lesbi urbs, Isocr. 293, 52; I, 27 (Ant. V. 

. $21). 

Méxotxot, μετοίχιον, tid. Inquilini. 

Μετρονόμοι, magistratus Atheniensis, erant mensuris prze- 
fecti, quindecim numero, quorum quinque in Piroeo, et 
decem in urbe, II, 462 (Din. frg. 75). 

Μητρῷον (τὸ), juxta curiam Athenis; documenta publica 
ibi asservantur, cfr. IT, 131 (/Eschin. III. 187); lI, 355 
(Lyc. frg. 8); Ii, 12 (Lys. 1. 65); 1, ἐδ (Din. frg. 
44); 11, 169 (Din. I. 86); pare curie factum est; 
erat aulem Rhet sacrum διὰ τὴν αἰτίαν ἐκείνου τοῦ Φρυ- 
γός (? ), Schol. p. 516. 

Metrophanes cif., Il, 666 (Schol. in Dem. 523, 2. 17); 
Ii, 722 (Schol. in Dem. 722, 12). 

Miccas ; Hyperidis or. pro Micca ci£., IE, 419. frg. 162 a. 

Micinas; Lysi:&e or. contra Micinam ceedis causa, frag- 
menta exstant, 11, 283; argumentum refertur, ibid. 
frg. 168. 

Micio, Atheniensis, T, 260 (Is. V. 22 sqq. ). 

Micon pictor; pugnam Marsthoniam depinxisse videtur, YI, 
360 (Lyc. frg. 40). 

Midías Anegyrasius, Pylagoras, TI, 117 ( JEschin. TIT. 
115); Demosthenis adversarius, nobilissimo loco natus, 

- YI, 686 (Schol. in Dem. 562, 29); cfr. Il, 196 (AEschin. 
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III. 52); Demostheni in theatro pugnos liiflixit , elc., 1I, 
525 (Vita Demosth. 11); I1, 136 ( JEschin. Hf. 212). 

Midias, Midke filius, Anagyrasius, quum de donando Pho- 
cione sententiam tulissel , impugnatus ab Hyperide cau- 
sam pervicit, JI, 419 ( Hyper. frg. 162). 

Milesiaca oratio Philisci memoratur, 1I, 350. 

Milesiee vestes, II, 683 ( Schol. in Dem. 558, 17). 

Milesius, Phidisee frater formosi, Il, 57 (JKschin. I. 157). 

Miletus urbs ; Isocratea oratio suppositicia περὶ τοῦ χατοι- 
κισμοῦ Μιλησίοις memoratur, 11, 321 ( Isoer. írg. 12). 
Milesiorum «colonia Cardia in Chersoneso, 11, 561 
(Schol. in Dem. 63, 16). | 

Militaris res : Athenienses , quomodo rem militarem ad- 
ministrare soleant , exponitur, Isocr. 216, 17 s94.; II, 
86 ( Eschin. II. 133) ; civium numero imminuendo 
numerus imminuitur peditum , equitum , sagitlariorum, 
I, 2334 ( Lys. XXXIV. 4) 5 militie in tribu et demo 
fiunt, I, 248 (Is. II. 42); cives divites demoltas suos 
armant, I, 224 ( Lys. XXXI. 15 sg.) ; 1, 172 ( Lys. 
XVI. 14 ); θῆτες omnes hoplitie fieri dicuntur, II, 2350 
(Antiph. frg. 61); viri ulira quinquaginta annos ad 
arma vocali, II, 8 ( Lyc. I. 39). Choreutse per tempus 
quo celebrantur Bacchanalia, militia vacant, II, 664 
( Schol. in Dem. 519, 14). Εἰς ἐξετάσεις ἱέναι, quid, 
Jsocr. 100, 30. Ephebi jurant : οὐκ (je τὸν za- 
ραστάτην ὅτῳ àv στοιχήσω, II, 13 (Lyc. I. 77 ). Athe- 
nienses δ duodevigesimo :tatis anno ad vigesimum 
annum περιπόλων nomine ( cfr. II, 93. /Escbin. II 167 
sq. €. Schol. p. 509) in Attica, inde vigesimo ad 
quadragesimum annum exira fines militabant, H, 519 
( Schol. in Dem. 29, 25 ). Equites, bipparchi, cfr. 1l, 
417 (Hyper. frg. 155, 12. 13); I, 186 (Lys. XIX. 
63 ); I, 55 ( And. I. 45). Trecenti equites quando pri 
mum instructi , et trecenti Scythe sagiltarii empli sinl, 
vid. II, 93 ( JEschin. II. 173) ; equites εἰ ducenti , 
alii totidem sagittarii , quando comparati sint , vid. Ii, 
94 (JEschin. IT. 174). Equitum δοκιμασία, cfr. Lysie 
orat. pro Manlith., I, 171 494. ($ 3. 6. 7. 8); 1, 164 
(Lys. XIV. 8 599. ); 1, 170 ( Lys. XV. 6. 7. 8) ; σανί- 
διον (vel κατάλογος I, 172. $ 13) in quo inscribuntur 
equites , καταστάσεις, I, 171 (Lys. XVI. 6. 7); doga ἐν 
ταῖς σανίσιν ἐγγεγραμμένον, 1, 210 (Lys. XXVI. 10); 
equites pace quoque stipendium aocipiebant , II, 725 
( Schol. in Dem. 732, 6). ᾿Ακοντισταὶ xai σφενδονῆται 
καὶ τοξόται, II, 186 ( Lesb. 1. 4) ; duo , I, 165 (Lys. 
XIV. 14); pellaste in navibus, I, 181 ( Lys. XIX. 21); 
I, 183 (ibid. 43); ἐπίλεκτοι, IH, 93 ( Aschin. Π. 169); 
ἱπποτοξόται, T, 170 (Lys. XV. 6); ἄμικποι, qui ila 
fuerint appellati milites, disseritur, 11, 342 (Is. fr. 
117) ; πεζέταιροι, cur ita vocati, II, 543 (Schol. in 
Dem. 23, 2). Mercenarii milites peregrini aote Cyri 
expeditionem in Graecia nuNi inveoiebautur, Isocralis 
tempore abundant, Isocr. 65, 6 sqq.; Ii, 558 ( Schol. 
in Dem. 46, 19 ); quomodo mercepariorum exercitos 
comparetur, exponitur, Isocr. 216, 17 sgq.; λοχατοὶ el 
ταξιάρχοι, ibid. 21; mercenarios milites conduceadi 
ralio acerbissime vituperatur. Isocr. 107, 31 s9q.; 
cetrati mercenarii, Isocr. 40, 34. --- Ἵππαρχοι, vid. 5. 
9. — Στρατηγοί, vid. s. v. — Φύλαρχος, vid. 8. V. — 
Ταξίαρχος, Y, 173 ( Lys. XVI. 16); 1, 161 ( Lys. ΧΗΙ. 
13 ); 1, 152 ( ibid. 18) ; milites ordini adscribit , T, 160 
( Lys. XHI. 79. 82); iem στρατηγός, 1, 131 ( Lys. IX. 
3. 4. 15 ); I, 164 ( Lys. XIV. 6). — Ubi Athenienses, 
strategis promulgantibus, armati conveniant, vid. I, 5$ 
( And. 1. 45 ) ; στρατεία ἐν τοῖς μέρεσιν, Vel ἐκ διαδοχῆς» 
quid, II, 509 ( Schol. ad JEschin, II. 168 ); ἐν τοῖς éxw- 
νύμοις, ibid.; ἔξοδοι αἱ ἐκ διαδοχῆς αἱ ἐν τοῖς ἐπωνυμοῖς 
xai τοῖς μέρεσιν, II, 93 ( ΠΕ 3οἰμη. YI. 168). — di, ΙΒ 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


exercitu, I, 173 ( Lys. XVI. 15); tribus taxiarchue, IT, 
93 (JEschin. II. 169). — Tát, I, 173 (Lys. XVI. 16); 


I, 263 ( Is. IV. 18). — Φάλαγξ, II, 167 ( Din. I. 74); 


παρεμδολή, II, 499 (Schol. ad ZEschin. I, 166); acies, 

turmas, phalanges, utrum Palamedes, an Nestor, an Me- 

nestheus primus invenerit, ambigitur, II, 200 (Alcidam. 

Ul. 5). — Duplicia pallia, IT, 8 ( Lyc. I. 40); φρυκτοί, 

J, 158 ( Lye. XIII. 67 ); πυρσοὺς Palamedes excogitavit, 

H, 200 ( Alcidam. Ul. 5 ). — Monís, fosse, vallum, 

Athenis, II, 8 ( Lyc. I. 44). 

Militaris disciplina, cfr. I, 60 ( And. I. 74); I, 158 

( Lys. XIII. 67 ) ; ei qui arma abjecit , apud populum 

verba facere non. amplius licet, I, 133 (Lys. X. 1); 

scutum alicujus projicere, infamis signum, I, 160 

(Lys. XIII. 81) ; ὑπὸ τῶν στρατηγῶν ἐκχηρύττεσθαι, I, 

113 ( Lys. HII. 45); de λιποταξίου vel δειλίας, vel &o- 

τρατείας reis lex jubet , ut milites (vel strategi? ) cogno- 

scant, I, 163 ( Lys. XIV, 5 sqq.); ὁ ἵππαρχος (9 11) 

equum adimere, ὁ φύλαρχος ex ordine ( àx τῆς φυλῆς) 

aliquem ejicere, d ταξίαρχος ex peditum catalogo ( ix 

τοῦ τῶν ὁπλιτῶν χαταλόγου) nomen mevere potest, T, 
169 ( Lys. XV. 5); in dubio relinquitur, utrum illi 
strategi ( στρατηγοὶ ὑπὸ τοῦ δήμου χειροτονηθέντες) quem- 
quam nondum approbatum ex peditum ordine δὰ equi- 
tatum transferendi potestatem habeant annon, I, 170 

. (ibid. 6. 7. 8. 11) ; sed cfr. I, 172 (Lys. XVI. 13). 
Accedunt quxdam s. v. Lacedsmoniorum instituta. 

Miltiades, Cypseli f., Atbeniensibus Chersonesum acquisi- 
vit, IH, 361 ( Schol. in Dem. 64, 16 ). 

Miltiades, Cimonis filius, dux Atheniensium in Marathonia 
pugna, II, 130 ( Jschin. 111. 181) ; II, 145 ( schin. 
Epist. 111. 2); Isocr. 111, 31; Isocr. 241, 46. Miltiadis 
decrelum , quod commemoratur, 11, 311 ( Cephis. frg. 
1) ad hune referendum videtur, cfr. ΤΙ, 637 (Schol. 
in Dem. 438, 16). Miltiadi populus dedit , ut ip Pcecile 

. portieu , ubi pugna Marsthonia depicta est, primo loco 
pingeretur milites cohortans ; ut nomen ejus inscribere- 
ter, non cencessit, II, 131 ( /Eschin. IJI. 186 ) ; ludis 
Olympicis vicit, I, 90 ( And. IV. 33 ). Miltiades, Cimo- 
nis filius ( Cimon, Miltiadis filius? ) ostraciamo patria 
ejectus e Chersoneso , ubi degebat, revocatur, et paeem 
cum Lacedsemoniis conciliat in quinquaginta annos , I, 
78 ( And. III. 3. 4). 

Miltiades quidam, cum Lysandro Lacedeemonio Athenas 
redit, I, 146 ( Lys. XH. 71). 

Miltiades; JEschinis Soeratici or. ita inscripta ei£., II, 391 
( Hyper. frg. 69 ). 

Mina est ponderis et nummi nomen, talenti pars sexage- 
sima , IT, 497 ( Schol. ad /Eschin. 1. 107 ) ; 11, 498 (ibid. 
l. 113). 

Minerva, Herculi aquas ealidas prodit in Tbermopylis, II, 
557 (Schol. in Dem. 44, 24 ). Minerve olea sacra et 
Gorgo aurea , 1T, 18 ( Euripidis Ereebthei fragm. ). Mi- 
nerva victoriam ia bellis pollicetur Alexandro, litis de 
praestantia forme arbitro constituto, Isocr. 137, 47. Mi- 
nerva an Neptunus prior Athenas occuparit, Eumolpus 
cnm Erechtheo contendit, 1socr. 177, 7 sqq. Minerva 
Πρόνοια cognominata est, quod partui Latonee provide- 
rit, Sunium promontorium ei ostendens eamque ad 
Delum deducens, 1i, 393 ( Hyper. frg. 71). Minerva 
Pojiae, II, 165 ( Din. I. 64 ) ; It, 1 (Lyc. I. 1); 6oxoc με- 
«αξὺ τοῦ ἔδονς καὶ τῆς τραπέζης, II, 178 ( Din. III. 2). 
Athene cognominem (ecerunt urbem Athenas, II, 6 
( Lye. |. 26 ). Minerve Poliadis sacro in. arce preeerant 
Eteobutadem , ejua sacrificula ex Eteobutadis ( ex Buzy- 
garum genere, 13, 504. Sehol. ad JEschin. 11. 78 ) eon- 
stituebatur, 11, 89 ( schin. 1I. 147 ); 11, 508 ( Schol. 
9d l. c.). Minerve sacrificnla Agraulos, 1I, 637 ( Scliol. 
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in Dem. 438, 15). Ad Minerve Poliadis sacerdotem 
pertinet Lycurgi ot. Περὶ τῆς ἱερείας inscripla, cujus 
Jragmm. exsíant, ll, 359 sqg. cfr. prolegg. : Pan- 
drosus, ἐπίόοιον sacrificium, ibid. frg. 34; ἐπιμήνια, 
íbid. frg. 35; ἐπιτελέωμα, quid, ll, 360. frg. 36; 
Minerva Pol. sacerdoles ex Eteobutadis legeban- 
tur, ibid. frg. 38. cfr. 1I, 361. (rg. 47; sacerdotes 
hz tabulas quasdam publicas obsigoabant , II, 362. frg. 
515 Victricis Minerva simulacrum, quod erat in acro- 
poli , describitur, ibid. frg. 41 (cfr. 11, 727. Schol. in 
Dem. 738, 14); πέλανος, quid , ibid. frg. 43. Σκχίρον, 
quid sit ; Σχίρα, dies festus, quomodo el quando agatur, 
el unde nomen fluxerit , accurate exponitur, II, 361. 
frg. 47; τραπεζοφόρος ek χκοσμώ sacrificulie socia , ibid. 
frg. 48; τριτομηνὶς est teria mensis dies, qua nata cre- 
ditur Minerva Τριτογένεια ideo vocata, ibid. frg. 49; 
Min. Sanitas , Equestris, Opifex , ibid. frg. 50. Minervae 
templum in aree Atheniensi , simulacris aeneis saxeisque 
exornatum , privatorum hominum donariis, I, 272 
(Is. V. 42); I, 45 ( Ant. VI. 39). Minervo statua in 
Trojana acropoli, cfr. II, 195 (Antisth. II. 1 ). Mi- 
nerva statue tres in acropoli, prima oleaginea Poila- 
dis Athenae , altera eenea ἃ victoribus Marathoniis conse- 
crata Promacbi Athene, terlia ex aure et ebore Partheni 
Athens, post Salaminiam victoriam dedicata, TI, 699 
( Schol. in Dem. 597, 8); cfr. HI, 391 ( Lys. frg. 214); 
Isocr. 200, 30. Minervae ornatos , II, 171 (Din. 1. 96). 
Minerve pompa, I, 160 (Lys. XIII. 81). Panatheneeis 
aliisque pompis canistra Minerve ferebant virgines καγη- 
φόροι, II, 366 ( Lyc. frg. 64). Minervae quistor, vid. 
Ταμίας τῶν τῆς θεοῦ. Miberva tributorum decumas acci- 
pit, II, 716 ( Schol. in. Dem. 702, 12); i£era faculta- 
tum pubiicatarum, I, 64 ( And. I. 96); ex prseeda de- 
cum: ei eximuntur, I, 189 ( Lys. XX. 24 ) ; a decumis 
coronas des offerri oportebat, II, 696 (Schol. im 
Dem. 584, 14 ). Minervsee sacram, esse lex jubet coro- 
nam auream, qua in theatro urbano promulgatur, II, 
105 ( schin. III. 46). — Minervae Servatricis et Jovis 
Servatoris delubrum Athenis, IT, 4 (Lyc. I. 17). Mi- 
nervso Bulawe et Jovis Bulei ara et sacellum in βουλευ- 
τηοίῳ Alhenis, I, 46 (Ant. VI. 45). Minerva in 
Phalero, Palladium juxta positum, II, 505 ( Schol. ad 
JEschin. 11. 87 ). Minervee Pronoo , Diane, Latone, 
Apollini Pythio consecratus est campua Cirrhaeus, II, 
116 sq. ( schin. III. 108. 110. 110); II, 119 (ibid. 
121). Minerve et Apollini in Delphis quinquies mille 
&tateras testamento donavit Conon dux in Cypro mor- 
tuus, I, 183 ( Lys. XIX. 39). Minerva Ἱππία, II, 336 
( Is. frg. 78). Minervae Cbalcioci templum Sparie, 1f, 
24 ( Lyc. 128). Adde Χαλχεῖᾳ. 

Minos Cretensis, Jovis filius, Isocr. 178, 49. Minoe rerum 
potiente multa de Cycladibus insulis certamina fuerunt, 
Isocr. 155, 12 sgg. 

Minotaurus Cretensis, Pasiphae Solis filia nafus ; Thesei 
eontra eum expeditio narrafur, Isoer. 135, 47 sqq. 
Minyes ad vellus sureum navigaturi in loco , qui Hierum 
inde voeatur, ad Hellespontum deorum sacra deditave. 

runt, II, 646 ( Schol. in Dem. 468, 10). 

Misgolas , Nlaueratis flias, Collytensis , Timarehi amator, 
II, 37 ( Zschip. I. 41 sgq.); II, 38 (ibid. 49); Nicize 
filius Pirmensis ferfur, YI, 39 (ibid. 50). 

Mixiades Cephisiensis , I, 275 ( Is. VI. 10). 

Mixidemides ; Autoelis oratoris dictum in Mix. swemoratur, 
II, 311 ( Autocl. frg.). 

Mixidemus; Lysis& or. contra Mixidemi accusationem ei£., 
II, 284, vid. argum. 

Myoasippus archon pseudeponymus, II, 284 (Lys. frg. 
176. 8 
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Mnaso Phocensis , II, 88 ( schin. IH. 143 ). 

Mnesarete, propriun. Plirynes nomen fuisse perhibetur, 
1I, 436 ( Arist. frg. 7 ). 

Mnesarchus Chalcidensis, Callite et Taurosthenis pater, 
II, 112 ( JEschin. IJI. 85 ). 

Mnesibulus ; Dinarchi or. c. Euergum et Mnes. $nemora- 
tur, 11, 407. frg. 117. 

Mnesicles; Dinarchi or. de Mnes. hereditate memoratur, 
M, 465. frg. 101. 

Mnesimachus ; Lysie or. adv. Mnesimachum ci£ , II, 
284. frg. 179. 

Mnesiptolemus Plothiensis, I, 269 (18. V. 18); 1, 271 
( ibid. 33 ). 

Muesiptolemus; Lysime or. contra Mnesiptolemum cit., II, 
285. frg. 180. 

Mnesitheus Myrrhinusius , Il, 46 ( /Eschin. I. 98) ; idem 
fortasse est sequens. 

Mnesitheus, qui coqui filius dicitur, catamitus , IF, 57 
( 4Eschin. I. 158). 

Mnesitheus; Isei or. pro Mnesithei filia cif., 1I, 339. 
frg. 96. 

Mnesithides , unus e trigintaviris, 1, 139 ( Lys. XII. 12). 

Mneson, Eupolidis et Thrasylli frater, Atheniensis, I, 283 
sqq. ( Is. VII. vid. argum.); cfr. I, 284. $ δ. 

Molon, archon Atheniensis, II, 452 ( Din. LXXV ). 

Molon fullo, I, 110 ( Lys. III. 16). 

Molonis filius Cephisodorus catamitus, II, 57 ( JEschin. 
I. 158). 

Molossi, T, 91 (And. IV. 41). Molossia Olympiadi &ub- 

^. dita, II, 378 ( Hyper. I. 26). 

Molpis, unus ex decemviris qui post triginta tyrannos in 
Pireeeo rebus preefuerunt , 11, 268 (Lys. frg. 77 ). 

Molus Cretensis; liberi ejus Menelaum in Cretam accer- 
sunt, IT, 199 ( Alcidam. Ul. 4). 

Monarchie, qua sit ratio, Isocr. 17, 48 δ. Conf. Oli- 
garchía. 

Monela : Τεταρτημόριον, quid, IT, 462 (Din. (rg. 78). 
Κόρη nummi species apud Athenienses, 11, 429 ( Hyper. 
frg. 239 ). Ἀργνροχοπεῖον, II, 226 ( Antiph. frgm. 35) ; 
IJ, 248 ( Andoc. frg. 6). Monetam Phoenices repere- 
runt, de solido partes facientes equales et notam pro 
ratione ponderis incutientes, H, 200 ( Alcidam. Ul. 5). 
Numismatum nonnullorum pretium índicatur, II, 558 
( Schol. in Dem. 48, t). 

Morbus quidam pestilens describitur, II, 144 ( JEschin. 
Epist. I. 2). 

Moschio ; Dinarchi or. contra Mosch. spuria ci£., II, 462. 

Moschus ; Lysize or. contra Moschum cif., 1I, 285. frg. 181. 

Moschus, Aristarchi pater, II, 59 ( JEschin. I. 171) ; II, 
92 ( JEschin. II. 166); 1I, 523 ( Vita Demosth. ) ; II, 
5235 ( ibid. ). 

Mulieres, cfr. I, 251 (Is. III. 14). Mundus muliebris, 
cfr. JY, 244 (Is. 11. 9 ). 

Munychia, in Pireeo Athenis , ubi erat templum Diane 
Munychüe, quo confagiebant trlerarchi, nanlte et in 
quoscunque in Pireeo inquirebatur (cfr. 1, 153 Lys. 
XIII. 24. 29; I. 156. ibid. 52) ; unde nomen Munychia 
duxerit, narratur, II, 595 ( Schol. in Dem. 262, 17 ). Mu- 
nychía a Phylenaibus occupatur, I, 61 ( And.I. 80 ). Mu- 
nychia , portus , I, 277 (Is. VI. 27 ); Vt, 144 ( £schin. 
Epist. I. 1); I, 153 ( Lys. ΧΗ]. 25 ). Munychise praefec- 
tus , II, 178 ( Din. III. 2). Tlieatrum Munychise, I, 154 
(Lys. XIIL. 32); concio ibi convocata, I, 157 ( Lys. 
XIII. 55). 

Munychion mensis , II, 90 ( Jschin. 1I. 91. 92); decimus 
mensis ita dictus, quo sacra fiebant Dianze Munychire, 
IT, 419 ( Hyper. frg. 165); idem est qui Januarius, 11, 
600 (Schol. in Dem. 282, 1). 


Munychus, rex Atheniensium, II, 596 (Schol. Dem. 
261, 17 ). 


"Murium laudationem scripsit Polycrates, II, 313. frg. 


8 sq. 

Musarum donum littere Orpheo depromtum, II, 200 
( Alcidam. Ul. 5 ). Adde Musea. 

Musea in ludis celebrari solita, 13, 31 ( /Eschin. 1. 10); 
1I, 31 ( /Eschin. Tim. 10) ; erant in interiore parte ludo. 
rum et palsstrarum simulacra parva Musarum el Mer- 
curii et Herculis in sacellis que Mousea dicebantur, 11, 
492 ( Schol. ad h. 1. ). 

Musica, puerilis institutionis pars , Isocr. 236, 32. Musicam 
non a Palamede , sed a Lino inventam esse asseritur, 
It, 200 ( Alcidam. Ul. δ). 

Mustieus Atheniensis, Eumolpi filius, numeros invenit, ci(., 
H, 200 ( Alcidam. Ul. 5); mnysteria invenit, II, 512 
( Schol. ad /Eschin. IH. 18 ). Gorgias Leont. genus Ho- 
meri a Museo deducit., 1I, 221 ((frgm. 23). 

Museeus , famuli nomen , II, 284 ( Lys. frg. 173). 

Myonnesus, piratarum sedes, 1I, 76 ( AEschin. IJ. 72). 

Myrina , Lesbi oppidum, II, 382 (Hyper. frg. 7); ll, 417 

Hyper. frg. 155, 13). 

Mfronide duce Atlienienses in Megarico agro superant Co- 
rinthios eorumque socios, 1, 104 ( Lys. II. 52). 

Myronides quidam , M, 149 ( /Eschin. Epist. IX ). 

Myrrhi defensio ab Antiphonte scripta ci£., II, 226. frgm. 
31. 

Myrrhina meretrix , I1, 426 (Hyper. frg. 211). 

Μυρρινούσιος, Y, 180 ( Lys. XIX. 15 ). 

Myrtisca, Thracie oppidum videtur, 1l, 112 ( JEschin. 
III. 82). 

Myrio, Aristidis filia nata , Socratis sapientis uxor fuisse 
fertur, 11, 476 ( Dem. Phal. frg. 6 ). 

Mysis rex Teuthras, II, 199 ( Alcidam. Ul. 4). 

Mysius campus, Jsocr. 44, 84. 

Μνσῶν λεία, proverbium, unde fluxerit, narratur, M, 
592 (Schol. in Dem. 248, 23). 

Mystarum interitus, 1I, 120 ( JEschin. III. 130; quid si- 
gnificetur, vid. Schol. p. 514 ). 

Mystalides, Cinesi:& poete conviva, H, 278 (Lys. frg. 
140 ). . 

Mysteria Eleusinia, I, 128 (Lys. VIII. 5). Mysteria a 

Cerere, qua occasione instituta , Isocr. 28, 2 sgq.; qua- 

dam de arcanis sacris, ibid. Mysteria ἃ Musseo in- 

venta; daduchi creantur ex genere Cerycum, hiero- 
phante ex genere Eumolpidarum , II, 512 ( Schol. ad 

JEschin. I1I. 18). Eumolpidze et Ceryces in festo my- 

&teriorum barbaris tanquam homicidis sacris interdicont, 

Jaocr. 46, 35 sqq. Servae vel meretrici non licet in Cere- 

ris et Proserpinc templum intrare neque sacra spectare 

neque in processione uua incedere, 1, 280 (1s. VE. 49. 
50 ). Die festo mysteriorum rex sacrificulus curam sa- 
crorum gerit , I, 117 (Lys. VI. 4 ). Ὁ ἀφ᾽ ἑστίας μνούμε- 
voc ᾿Αθηναῖος ἦν πάντως, χλήρῳ δὲ λαχὼν ἐμνεῖτο, verba 
sic emendata explicantur, 11, 336 ( Is. frg. 77 ). My- 

steria magna, quo auni tempore celebrentur, 1I, 3549 

(Schol. in Dem. 29, 27 ). Indicationes que de myste- 

riis profanatis facte. sunt contra Alcibiadem et multos 

alios , accurate exponuntur, 1, 50 sq. (And. I. 11 19); 

populo de hac re deliberante , prytanibus visum est dis- 

cessum e: concione non initiatis imperare, I, 59 ( ibid. 
$ 12) ; Andocides quoque in actione ἐνδείξεως, quae perti- 
nebat ad mysteria, causam videtur dixisse apud ju- 
dices iniliatos, 1, 53 ( dbid. 30. 31. 32) ; in qua actione 

&ccusatori, si quintam suffragiorum pertem non tulerit, 

iufamia notato non licebit in templum dearum ingredi, 

ibid. $ 33. 

Mytilene, Lesbi urbs , 1, 27 ( Ant. V. 20). M,tilennorum 
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defectio ab Atheniensibus memoratur, f, 35 (Ant. V. 
76 sqq.). Mytilenza Atheniensium expeditio, I, 298 (18. 
IX. 1 ); I, 300 (ibid. 14 ). Mytilenzi post Corinthiacum 
bellum in Atheniensium fide permanserunt, Isocr. 195, 
29; Sapphonem honoraverunt, II, 317 ( Alcidam. frg. 
5); rogantur ab Isocrate per litteras, ut Agenorem 
musicum cum patre et fratribus ab exsilio revocent, 
Isocr. 294 sqq. Mytilenzos peritia musicee omnibus an- 
tecellere et viros in ea arte celeberrimos ibi esse nalos 
constat, Isocr. 295, 20 sqq. Cononis, Timothei , Dio- 
phanti beneficia in Mytilenzos collata, memorantur, 
lsocr. 296, 4 sqq. 


N. 


N«wnio de Graecis bellis composite , Tsocr. 46, 44. 

Nais meretrix , IJ, 297 ( Lys. frg. 240). Naidis meretricis 
laudationem scripsit Alcidamas, II, 316. frg. 4. 

Nannium meretrix ; varia de illa afferuntur, 11, 421 
( Hyper. (rg. 178 ). 

Naucrates Collytensis, Misgolaze pater, IT, 37 ( JEschin. 1. 
41); Nicias Pireensis legitur, 1T, 39 ( ibid. 50). 

Naupactus urbs ad sinum Corinthium, Isocr. 162, 26; 
unde nomen duxerit, narratur, 1I, 566 ( Schol. in Dem. 

. 120, 1). 

Nanplius, Palamedis pater, piscator et porlitor, homo 


versutus, Augen, quam submergendam ei tradiderat ; 


Aleus rex , una cum infante ejus Teleplio. ad Teulhran- 
tem Mysie regem vendidit, IT, 198 sq. ( Alcidam. 
Ul. 4). 

Nausias ; Lysiz. or. adv. Nausiam de figura ci/., 11, 285. 

Nausicles , orator Atheniensis, IJ, 126 ( JEschin. III. 159); 
JEschinis oratoris amicus, 11, 95 ( JEschin. II. 184); 
A&schinem legatum designat , 1I, 67 ( /Eschin. IT. 18); 
post Chaeronensem cladem Demosthenis loco nomen 
suum decretis adscribit , 1, 126 (/Eschin. LIT. 159). 

Nausicles quidam. Atheniensis, qui metalla possidebat, 
H, 380 (Hyper. I. 36). 

Nausicrates; Iphicratis or. adv. Nausicraetem memoratur, 
11, 310. frg. 4. 

Nausicrates, comicus histrio , IT, 46 ( /Eschin. I. 98 ). 

Nausimachus Phalereus, praefectus triremis, I, 192 ( Lys. 
XXI. 9. 10. 11). 

Nausimenes Cholargensis , T, 291 ( Is. VIII. 8 ). 

Nauticum fenus, I, 228 (Lys. XXXII. 6 ); I, 229( ibid. 
14 ). 

Ναυτοδίκαι, judices Athenienses , I, 175 (Lys. XVII. 5); 
Ii, 25a (Lys. frg. 10 ). 

Navalia Athenis non minus mille talentis constiterunt , 
Isocr. 98, 15 sgg. 

Navis : κέλης, ἐπαχτρίς, ἐπακτροχέλης, navigiorum genera, 
11, 500 (Schol. ad /Eschin. I. 191). ᾿Επαχτροχέλης descri- 


bitur, 11, 453 (Din. frg. 1); cfr. 11, 62 ( JEschin. 1. 


191 ). Képxoupoc, genus navigii, II, 458 (Din. frg. 47 ). 
Naves tecte, I, 27 (Ant. V. 22); n. ὑπηρετιχαί, II, 
76 ( /Eschin. 1I. 73). Remi pretium quinque drachma, 
I, 75 (And. H. 11); ἐδώλια quid, II, 354 (Lyc. frg. 
4}; νεώρια quid, ibid. frg. 4. 

Naxus , i, 3 ( Ant. I. 16); 15, 94 (JEschin. 11. 175); 
1, 137 ( schin.. III. 222); 1I, 167 ( Din. I. 75); IM, 
141 (Jschin. ΠΙ. 243); Atheniensibus subjecta, f, 79 
( And. III. 9). Adde Lygdamis. 

Neleus ejusque filii, Nestore excepto, ab Hercule, quem 
bobus ex Erythea abactis spoliaverant, perimuntur, 
Isocr. 76, 10 sqq. 

Nemea ( Nemeas? ), tibicina , II, 421 ( Hyper. frg. 179). 

Nemea; foríosse de statua Nemetw accipiendum, ἢ, 
301 (Lys. írg. 267 ). 
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Neme:ea fossa; pugna ad N., I!, 93 ( ;Eschin. II. 168). 

Nemei ludi, I, 186 (Lys. XIX. 63); II, 316 ( Alcidam. 
írg. 4); decretum memoratur, quo cavebatur, ne serva, 
libertina, meretrix vel tibicina nomen festi quinquen- 
nalis ( Nemea) ferret, IT, 421 (Hyper. (τῇ. 179 ). 

Nemesis; oloris figura in sinum Nemesis confugit Jupiter, 
Isocr. 140, 14. 

Neocles , vid. Nicocles. 

Νεοποιοί, 11, 309 ( Callistr. frg. 3). : 

Neoptolemus; lsocratea or. suppositicia ita inscripta η16- 
snoratur, M, 321 (Isocr. frg. 12). 

Neoptolemus Scyrius , histrio, II, 559 (Schol. in Dem. 
58, 15); auctor pacis cum Philippo faciendze, 11, 64 
( 4Eschin. 11. argum. ). 

Neptunus de Halirrhothio cum Marte in Areopago dis- 
ceptavit, If, 152 (JEschin. Epist. Xf. 8) ; 1, 169 (Din. 
l. 87). Neptuni filius Eumolpus cum Erechtheo de 

. urbe contendit , Neptunum prius eam occupasse quam 

. Minervam asserens , Isocr. 177, 7 sqq. Neplunus Atticae 
taurum immittit, qui domatur a Theseo, Isocr. 135, 
37 sqq. Neptuni fanum Athenis , 11, 383 (Hyper. frg. 
12). De Neptuni sacerdotio controversia Phalereorum 
et Phoenicum, Dinarchez or. titulus, M, 462. Nep- 
tuni templum in Calauria insula, 11, 524 ( Vita De- 
mosth. ); 11, 526 (ibid.). Neptuni filius Theseus, 
Isocr. 134, 35 ; Cycnus, Isocr. 139, 15 ; Dusiris , Isocr. 
142, 15; 143, 42; Hippothoon, II, 359 ( Lyc. frg. 32); 
Il, 717 (Schol. in Dem. 705, 19). Adde Scira. 

Nero, imperator Romanus, Delphos cum accessisset, tem- 
plum absolvendum curavit , 1I, 514 ( Schol. ad ZEschin.: 
Ill. 116 ). 

Nesocles ; Lysiee or. pro Nesocle cit., lI, 285. frg. 184. 

Nestor Homericus, omnium &ua «slate prudentissimus , 
]socr. 159, 12; in Piritlhoi nuptiis plialange et acie in- 

. structa cum Lapithis contra Centauros depugnavit , 1!, 
200 ( Alcidam. Ul. 5). Nes!ori Messenam tradit Her- 
cules, patre ejus et fratribus interfectis, Isocr. 76, 10 
sqq. 

Nicea , Locrensium oppidum, ad mare situm, abest a 
Thermopylis stadia quadraginta, 11, 507 (Schol. ad 
JEschin. 11. 132); in Phocensium potestate, 1], 86 
(JEschin. 11. 132) ; II, 87 ( ibid. 138) ; a Thebanis de- 
ficit, 11, 573 (Schol. in Dem. 153, 13). Nicaeam Tlies- 
salis tradit Philippus, 1L, 122 ( /Eschiu. 111. 140). 

Nicanor, Olympiam venit mandata ab Alexandro afferens 
de exulibus οἱ de communibus Aclieorum et Arcadum 
conventibus, 11, 168 (Din. I. 82); 1], 172 (ἰδία. 
103 ) ; Il, 402 ( Hyper. frg. 108 A ), 

Nicarchus tibicen ; Lysie or. adv. N. t. cit., 1E, 285. 

Niceratus , pater Niciee ducis, I, 79 (And. 11}. 8). 

Niceratus, Nicie ducis filius, a trigintaviris interfectus , 
LI, 176 ( Lys. XVIII. 6);jam morilurus affirmavit se 
nihil auri et argenti relinquere, totaque res, quam filio 
legavit, non pluris aestimatur quam quatuordecim ta- 
lentis , T, 184 ( Lys. XIX. 47). 

Niciades ,. cum Alcibiade sacra Eleusinia egisse indicatur, 
I, 50 ( And. I. 12. 13). 

Nicias, Nicerati filius, pacem inter Athenienses et Lace- 
demonios conciliat, I, 79 ( And. IJI. 8); cfr. M, 94 
(/Eschin. 1I. 175 cum Schol. p. 510); II, 94 (JEschin. 
II. 175 ). Simul cum Alcibiade et Andocide in ostracismi 
discrimen venit, I, 85 ( And. IV. 2) ; cum Lamacho et 
Alcidiade in Siciliam navigatnrus est, I, 50 ( And. I. 11). 
Nicize frater Eucrates, 1, 56 (And. I. 47). Niciana bona 
elocata , I, 244 ( Is. 1f. 9). Facultates ejus credebantur 
non minores esse quam talenta centum, 1, 184 ( Lys. 
XIX. 47 ). Lysize de publ. hon. fratr. Nicice epilogus,. 
I, 1755qq. Nicie merita in memoriam revocantur, ibid. 
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$ 2.3 ). Lysiee or. suppoeiticia ci£., quam Nicias apud 
Syracusanos captivus dixerit , II, 286. frg. 188. 

Niclas quidam, cujus causa. agitur in oratione contra 
Euthynum, Isocr. 279 sqq.; quedam ex ejus vita nar- 
rantur, ébid. 12 sqq.; 280, 14. 45 sgg. Lysite or. adv. 
Niciam Aunc de deposito ci£., 1, 286. frg. 187. 

Nicias Piraensis, vid. Naucrates Collytensis. 

Nicias guidam Atheniensis, ἃ senatu qui proxime anta 
trigintaviros existebat , indicio facto correptus, a trigin- 
taviris interfectus est , I, 153 sq. (Lys. XIII. 23 s94.). 

Nicias quidam; δαὶ or. pro Nicia ci£., 1], 339. frg. 
97 sg. 

Nicias quidam, JEschinis oratoris amicus, II, 148 ( AEs- 
chin. Epist. VIII). 

Nicidas ; Lysite or, contra N. de inertia ; fragmm. exstani, 
1, 287. 

Nicocles, Euesgors filius; de genere ejus cfr. II, 483 
(Isocr. or. δὰ Nicocl. hypothesis); Isocr. 19, 33 sqq. 
Isocratis liber ad N., 8 404.; Isocratis Nicocles elve Cy- 
prii, 15 sqq. Euwagore patris laudationem ei mittit 
Jsocrates, 121, 6. Multis et magnis muneribus donavit 
Isocratem , Isocr. 205, 44 s9q.; Βδρίοη δὲ studium am- 
plecti. dicitur, 1socr. 131, 47 eqq. 1socratis δὰ eum 
apophthbegma memoratur, 1I, 322. 

Nicocles quidas Atleniensis, I, 158 (Lye. XIII. 64 ). 

Nicocles ; Istei or. adv. Nicoclem ( eel Neoclem ) de fundo 
cit., 11, 339. frg. 100 sqq. 

Nicocles; Antiphontee orationis adversus Nícoclem de fi- 
nibus fragmenta, II, 226 sq. 

Nicodemus Aphidngus, Demosthenem deserti ordihis accu- 
savit, postea ab eo et Arislarcho occisus est, Il, 89 
(AEschin. II. 148 ) ; cfr. II, 160 ( Din. Y. 80); II, 499 
(Schol. Jschin. I. 171); Hi, 59 ( δοίη. 1. 172); 1l, 
624 ( Vit& Demosth. ); 11, 508 (Schol. ad /Eschin. 11. 
148 ); H, 678 (Schol. in Dem. 548, 12 ). 

Nicodemus ; Lyske or. adv. Nicodemum el Critobulum cit., 
1T, 288. frg. 198. 

Nicodemus Atheniensis, tid. argument. orationis Isai de 
Pyrrhi hereditate , Y, 249; eadem or. esí qua inscribi- 
tur Κατὰ Νιχοδήμον, 1I, 339. 

Nicomache; Lysiz or. pro N. ci£., H, 288. frg. 199. 

Nicomachus , archon Atheniensis , Il, 451 ( Din. XXIX ); 
ΤΙ, 452 (Din. LXXVIII). 

Nicomachus Batensis , 1800. 281, 28. 47. 

Nicomachus, scriba Atheniensis; Lysím oratio adversus 
Nicomachum , I, 218 sgq.; pater ejus servus publicus 
fuit, ipse grandis jam natu in civium censum relatus 
est (cfr. $ 27), quumque illi demandatum fnisset intra 
quatuor menses leges Solonis describere (c/r. S 28), offi- 
cium sexenne effecit, leges contrarias deprompsit, et 
vix mulcta irrogata rerum gestarum rationes reddidit , 
ibid. sqq. (cfr. $ 26) ; temporis post ad descriptionem 
sacrorum faciendam adhibitns (cfr. 5. 29), quatuor an. 
nos insumpsit, quum ipsi licuissel eo munere triginta 
diebus defungi , e£ praescripto unde faerint describenda, 
ipse se omnium arbitrum effecit, neque rationes reddi- 
dit, ibid. 4 sqq. cfr. L, 220 (ibid. 17 sq.); Cleophonte 
accusato, inimicis ejus gratificans Nicomachus ipso ju- 
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una judicare, I, 219 (ibid. 10 sgg.) ; sub trigintaviris in 
exilium profectus , I, 220 (ibid. 15 ) ; nova sacra descri- 
bendo , in quee sex talenta impendi deberent, effecit ut 
reditus ad avila sacra peragenda non sufficerent , ibid. 
19 59. 

Nicomachus ; Dinarchi or. adv. Lys. pro Nic. tiemora- 
tur, ll, 464. : 

Nicomachus, accusator in Lysiae oratione pro sacra olea, 
I, 125. $ 21; I, t27. $ 30. 39. 
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Nicomedes Plat;ensis, I, 199 (Lvs. XXIII. 8. 9 sgq. ). 

Nicomenes Atheniensis, indicio facto ab Agorato, corre- 
ptus et ἃ trigintaviris interfectus est, Y, 153 sq. (Lys. 
XIll. ?3 sqq. ). 

Nicophanes quidam Atheniensis, Megarip exsulat, II, 
164 ( Din. I. 58). 

Nicophemus archon, magistratu fungebatur ante Themi- 
stoclem, TI, 497 ( Schol. ad JEschin. 1. 109}: cfr. 1I, 
48 ( JEschin. Y. 109) ; YI, 494 (Schol. ad JEschin. I, 52). 

Nicophemus Atheniensis, pater Aristophanis, Cononis 
ducis amicus, Y, 180 (Lys. XIX. 12 sqq); I, 183 
(ibid. 35). In Cypro uxor ei erat et filia, 1, 183 (ibid. 
36 ). Ceterum vid. s. v. Aristophanes. . 

Nicostratus , AEschinis oratoris avunculus, 1I, 154 ( JEschin. 
Epist. II. 1 ). 

Nicostratus Atheniensis; 158 de Nicostrati hereditate epi- 
logus , Y, 261 sqq. 

Nicostratus quidam Atheniensis, I, 319 ( Is. XII. 6 ). 

Nicostratus quidam Atbeniensis , 11, 44 ( Eschin. 1. 86). 

Nigrum mare, II, 563 (Schol. in Dem. 86, 14 ). 

Nilus flumen, quanta commoda praebeat, erponitur, 
1socr. 144, ἃ Σ09.; per quem vi a suo cursu abruptus 
sit, ambigitur, Isocr. 146, 34. 

Ninus sacrificula , quod philtra juvenibus pararet, a Me- 
necle accusata et capilis damnata est, II, 635 (Schol. in 
Dem. 431, 25 ). Nini filins Dinarcheam orationem disit 
inscriptam Κατὰ Μενεχλέους ἀπαγωγῆς, qua snemora- 
tur, II, 450 ( XXVII). 

Nísa, vid. Dysaules. 

Niszus , Taurez filins, de Hermis motilatis accusatus , I, 
56 ( And. 1. 47 ). 

Nomen, cfr. I, 248 ( Ts. TI. 36) ; quo die pueris impone- 
rent, refertur, Il, 271 (Lys. frg. 93); nominalis dies 
(ἡ δεκάτη), quo nomen & patre inditur puero, coram 
testibus , I, 253 sq. ( Is. ΠῚ. 30. 32. 33); 1, 259 ( ibid. 
70). 

Νομοφύλαχες, ἃ "Thesmothetis diversi, YI, 511 (Schol. ad 
Aschin. UI. 13) ; cfr. II, 455 ( Din. frg. 25 ) ; IL, 459 
( Din. frg. 53). 

Νομοθέται magistratus , qui dicantur, Ii, 550 ( Schel. ia 
Dem. 31, 8. 10 ) ; cfr. 11, 657 (Schol. in Dem. 498, 25); 
JI, 651 ( Schol. in Dem. 484, 14). Nomotbhetarum judi- 
cium, 1, 104 ( JEschin. III. 39. 40). Νομοθέται viginti- 
viri per delectum creati post populi reditum e Piraco, 
I, 61 ( And. I. 81. 82); ἃ senatu lecti, 1, 62 (ibid. 
83); quingenti a popularibus per demos delecli, ibid. $ 85. 

Notium , castellum ante Colophoniorum urbem situm, ll, 
282 ( Lys. frg. 163 ). 

Novemviz , vid. "Evvéa ὁδοί. 

Nicomenis cujusdam psephisma memoratur, Il, 494 
(Schol. ad JEschin. I. 39). 

Numeniaste , 1L, 278 ( Lys. frg. 140). 

Numisma , vid. Moneta. 

Nummus , tid. Monela. 

Nuptize ; Trojanarum virginum mos quidam memoratur, 
Hi, 149 (JEschin. Epist. X. 2. 3) ; simile quod de Mzan- 
dri fluvii accolis significatur, VI, 150 ( ibid. 8) ; lectos 
quidam vocabatur nuptialis, alius vero παράδυστος, qui 
et ipse in thalamo sternebatur, ὑπὲρ τοῦ τὴν παῖδα μὴ ἀθυ- 
poa, II, 421 ( Hyper. frg. 181) ; λοντροφόρος, λουτρο- 
φορεῖν, quid, II, 468 (Din. frg. 119). Nuptialis popa 
describitur, IL, 416 ( Hyper. frg. 155. 4). 

Nympbzum oppidum in Ponto, II, 128 (JEschin. HI. 171), 
I1, 523 (Vita Demosth. ) ; 1I, 525 ( Vita Demosth. 11 ). 


0. 


Ὁθολοστάται, Sub trigintaviris, triginta erant fceneratores 
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minam oboli fenore locantes, 1I, 493 (Schol. ad JE- 
schin. I. 39). 

Obolus octo chalcos continet, If, 497 (Schol. ad JEKscbin. 
I. 107). 

Ochus, vid. Darius. 

Ocimum meretrix memoratur, YI, 384 (Hyper. frg. 17). 

Odeum Athenis, I, 54 (And. I. 38); exstruxit Lycurgu&* 
orator, II, 414 ( Hyper. frg. 147). 

QEa, pagus erat Pandionidis tribus, Il, 331 ( Es. frg. 46). 

(Ea , vid. Anlicyra. 

CEager, Orphei pater, IT, 200 ( Alcidam. Ul. 5). 

CEdipus, I, 309 ( Callistr. frg. 2). CEdipus nomen prover- 
bialiter usurpatum, I, 69 ( And. 1. 129). 

CEneis tribus, II, 388 (Hyper. frg. 41). 

(Eneon, Locridis oppidum, quae regio Jovi Nemeo conse. 
crata est, IT, 316 (Alcidam. frg. 4). 

(Eneus, heros epouymus, 11, 716 (Schol. in Dem. 702, 
12). 

C(Enoa. Erant pagi hoc Bomine bini, unus ad Eleutheras, 
Hippothoontidis tribus, alter ad Marathonem, JEanti- 
dis, TII, 387 (Hyper. frg. 35); cfr. 1, 816 (Is. XI. 44). 

GEznomaus, (ragedis. persona, IT, 489 24. (Vita JEschin. 
I. I1). 

CEnopio, Chii rex, ΤΙ, 199 ( Alcidam., Ul. 4). 

Qnopote , magistratus quidam, quo munere fungerentur, 
memoratur, Il, 363 (Lyo. frg. 58 b. ). 

CEsyme, Thraciae oppidum, II, 225 ( Antiph. frgm. 24). 

CEta mons in Thessalia, 1I, 608 (Schol. ad JEschin. II. 
142 ). 

CEtzi, Amphictyonum fcederis participes , II, 83 (/Eschin. 
11. 116); censebant Phoceneium puberes de rupe praeci- 
pitandos esse, II, 58 ( /Eschin. II. 142); 1I, 88 (JEs- 
chin. II. 142. cfr. Schol. p. 508). 

KEum, bini sunt in Attica populi dicti: CEum Ceramicum 
Leontidis tribus, CEum Decelicum vero Bippothoontidis, 
Hi, 341 (Is. frg. 109); cfr. II, 376 ( Hyper. I. 11). 

ΟΠ οἶδε, que in viis sunt, Tl, 51 ( /Eschin. I. 124). Offi- 
cina sutoria, 11, 46 (JEschin. I. 97); officinge due in 
argentifodinis , 11, 47 (ibid. 101). 

Οἴηθεν, vid. CEa. 

Οἰνηίς vid. CEneis. 

Olea sacra. Lysiae Areopagitica oratio pro sacra olea excisa, 
J, 123 $qq.; sacrarum olearum fructus redimentes, ibid. 
$ 2; Areopagitie unoquoque mense loca sacris oleis in- 
sila procurant et inspectores annuos mittunt, I, 126. 
$ 25. 29; loca heec arare non licet, bid. Olez sacrae co- 
rona, II, 71 ( Aschin. II. 46). 

Oligarcbia , democratia, monarchia, tres rerum publicarum 
forms, de quibus Isocrates disputat, 167, 50 s9g.; 
cfr. 168, 53 sqq.; 10, 28; 17, 39; 18,17 sqq.; 39, 4 sgq. 

Olympiaci Todi, I, 70 ( And. I. 132); H, 168 ( Din. I. 81, 
82 ); li, 131 ( Aschin. III. 189). ᾿Αγωνοθέται Olympici, 
I, 89 (And. IV. 26); pompa , ἀρχιθέωροί, ἐπινίχια, ibid. 
$ 29; Olympic inducim, Il, 66 ( /Eschin. 1I. 12). 
Olympia primus Archelaus rex Dii in Macedonia cele- 
bravit, II, 630 (Schol in Dem. 401, 13). Olympici ludi 
primo ab Hercule instituti, I, 232 (Lys. XXXIII. 1). 
Olympiz bigis equestribus primus Atheniensium vicit 
Alcmeeon, Isocr. 247, 20. 

Olympias, maler Alexandri, 11, 137 ( /Eschin. III. 223); 
phialam dedicavit in simulacro Senilatis, I1, 378 (Hyper. 
I. 19); Athenienses accusavit, quod a Dodonzo oraculo 
jussi Dionx simujacrum in Molossia exornassent, ibid. 
$ 24 sqq. Callias Chalcidensis a Demosthene mitlitur ad 
Olympiadem, Hi, 403 ( Hyper. frg. 109. A ). 

Olympium fanum Athenis, 1, 50 ( And. I. 16). 

Olynthus , Thracie urbs. Olynthios An(alcidea pace 
jam facta Lacedvemonii oppugnant, Isocr. 42, 6. Olyn- 
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(hii erant Atheniensium socii, 1, 273 (Is. V. 46); de 
Amphipoli urbe contras Athenienses bellum gesserunt , 
Ji, 531 ( Schol. in Dem. 10, 16); cfr. 1l, $43 (Schol. 
in Dem. 22, 2). Olynthiacum bellum contra Philippum, 
lI, 29 (/Eschin. I. argum.). Olynthus a Philippo capta, 
1], 66 ( JEschin. 1l. 15); cfr. 11, 395 (Hyper. frg. 80). 
Olyntho eversa, spolia venduntur, 1I, 472 ( Dem. frg. 2); 
€fr. M. 159 ( Din. I. 23. 26). 

Olysiorum (Olynthiorum ? ) ditio, I, 272 (Is. V. 42). 

Onetor, Isocratis discipulus, Isocr. 213, 13. 

Onidas quidam, 1I, 389 ( Hyper. frg, 30). 

Onomacles ; Lysice or. de Onomaclis filia ci/., IT, 288. 

Onomacritus , vid. Onomarchus. 

Onomarchus (codd. Onomacritus), Phaleci Phocensium [γ- 
ranni pater, 11, 507 ( Scbol. ad /Eschin. 1T. 130). 

Onomasas Atheniensis, oh munera accepta condemnatus, 
I, 212 (Lys. XXVII. 4). 

Opifices lex Atheniensis a suggestu non repellit, 11, 34 
(Eschín. I. 27. cfr. Schol. ad ἢ. 1, I1, 493 ). Opifices 
servi, I, 296 ( Is. VII. 35). 

Oraculum edixit, Trojam capi nou posse, priusquam dee 
statuam Grseci adepti sint, 11, 195 ( Antisth. 11. 1); Ci- 
tiensibus precepit, ut Cimonem numinis instar colerent 
Ii, 346 (Naucrates); Hesiodo datum memoratur, M, 
316 ( Aleidam. frg. 4); Atheniensibus editum, quo tem- 
pore Eumolpus eos bello petebat, sxemoratur, M, 637 
(Schol. in Dem. 438, 17). Adde Delphicum oraculum. 

Orationum genera, ἢ. e. operum soluta oratione scripto: 
rum, enumerantur compluria, Isocr. 206, 24 sqq. Ora- 
tiones, quae recitantur, ostentationis aut lucelli alicujus 
gratia scripta, quales, Isocr. 55, 15 sgq. 

Oratores publici , cid. Rhetores. 

Orchomenus Minyea, Beeotite urbs, cujus inoole a Tlira- 
cibus ejecti, Athenas migrant et in Munychia consi- 
dunt, 1I, 595 (Schol. ἴῃ Dem. 262, 17); de urbis situ 
Cfr. Ii, 626 (Schol. ín. Dem. 587, 11). Orchomeniis 
antiquitus tributum pependerunt Thebani, Isocr. 193, 
23. De Orchomeno in libertatem remittenda Baolis bel- 
Ium erat, 1, 80 ( And. ILI. 13 ); 1,81 (ibid. 20 ). Orchome- 
nii, quum Philippus in Phocidem ingrueret, Thebano- 
rum metu pollicentur se Bootia excessuros, 1i, 88 
( Eschin. 11. 141). Orchomenios in servitutem abduxit 
Philippus, II, 654 (Schol. in Dem. 490, 7 ); urbem The- 
banis tradidit, Il, 561 (Schol. in Dem. 69, 70 ). 

Orestes, 1I, 309 ( Callistr. frg. 2 5 1I, 500 ( Schol. ad £- 
&chin. 1. 188) ; 1I, 681 (Schol. in Dem. 552, 6). Orestes 
in Areopago, Ii, 169 (Din. I. 87). Orestis defensio, 
scripta ab Antigthene, rvemoratur , II, 249. 

Oreus, Eube: urbs, II, 79 ( schin, IH. 89); II, 80 
(ibid. 93); Il, 137 ( AEschip. III. 224); HI, 564 ( Schul. 
in Dem. 94, 13; 99, 1). Orei urbis tributa ab Athenien- 
sibus ad Calliam Chalcidensem translata , 11, 114 ( E- 
schin. 11]. 94); 1], 115 ( ibid. 100 sq); bello quod cum 
Philippo gesserat exhausta, legatum mittit ad Denio- 
sthenem petitum, vt talentum debitum civitali remittat, 
1I, 115 ( ZEschin. 1H. 103 sq. ). 

᾿Οργεῶνες, εἰς ὀργεῶνας εἰσγράφειν, 1, 245 (Is. H. 14. 16. 
17 ); J, 249 (ibid. 4δ ). Orgeones, qui dicantur, ezplica- 
tur, 11, 350 (Is. frg. 104) & 1I, 458 (Din. (rg. 51). 
"Ogyéov pro ógysovov wusurpalum, 11, 273 (Lys. 
frg. 110). 

Oropus, B«eeoti;e oppidum, I, 187 (Lys. XX. 6); I, 224 
(Lys. XXXI. 9. 14); 1l, 112 (JEschin. [1]. 85). Ager ah 

. Oropiis Atheniensibus datus memoratur, socer. 194, 
39; inter Athenienses tribus distribuitur, II, 377 (Hy- 
per. I. 16. cfr. prolegg. p. 374). Themison et Theodo- 
rus Eubcoenses Oropum occupant, unde controversia 
oritur inter Athenienses et Thebanos, 1I, 495 ( Schol. in. 
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Dem. 259, 10); cfr. 11, 670 (Schol. in Dem. 535, 10; 
1M, 541 (Schol. in Dem. 19, 27); Isocr. 196, 45 sgq. Oro- 
pum Atbenienses recipiunt a Philippo, 11, 440 ( Demad. 
frg. 1, 9). Urbis nomen ita explicatur : locus, ubi 
perdidit τοὺς ὥπας ὁ ὯὭρος, Il, 561 (Schol. in Dem. 
63, 12). 

Orpheus, mortuos ab inferis reduxit, Isocr. 143, 26; literas 
primus ex Musarum dono protulit ; sepulcri ejus inscri- 
ptio ci£., 11, 200 ( Alcidam. Ul. δ). 

Ortliaptum, quid, 11, 463 ( Din. frg. 84). 

Ortliobulus, hipparchus Atheniensis, E, 172 ( Lys. XVI. 
13). 

Orus, cid. Oropus. 

ρρυγμα : ὁ ἐπὶ τῷ ορνγματι, Τῇ, 23 (Lyc. 121); 1, 165 
( Din. I. 62). 

Oschophori bini deliguntur, genere et opibus nobiles, II, 
3906 ( Hyper. frg. 92). 

Ostracisimus , quid, 1, 85 (And. IV. 2-6); in quos decerni 
soleat, I1, 476 (Demetr. Phal. frg. 4). 

᾿Οξυθύμια, quid, 1, 395 (Hyper. frg. 83). 


P. 


Dean, numerus orationis, ἃ quo Ínventus sit, II, 247 
( Thrasym. frg. 8). 

Paeania, vid. Παιανιεύς. 

Podagogi, vid. Educatio. 

Pederastia ; qua de re varia inveniuntur m Lysis ad- 
versus Simonem defensione, I, 108 594. $ 5. 10. 22 etc.; 
cfr. 1, 43 ( JEschin. I. 74); II, 52 sqq. ( δοίη. I. 
132 sqq. ); II, 57 ( JEschin. I. 160 19g. ). 

Pedotribica, cujus gymnastica pars est, quid prastet, 
Isocr. 225, 24 sqq. Ceterum vid. s. v. Educatio. 

Peeones, a Philippo devicti, II, 526 ( Vita Demosth. 1I.); 
II, 536 ( Schol. in Dem. 15, 27); 1socr. δά, 37. 

Poonide, Leontidis tribus pagus, II, 460 ( Din. (rg. 66 ). 

Pagaace , urbs Thessalie, If, 536 (Schol. in Dem. 15, 17 ). 

ἸΠαιανιεύς, I, 180 ( Lys. XIX. 15), passim. 

ἸΠαιδονόμοι, IT, 31 (Eschin. Tim. 10; vid. Schol. p. 492). 

ἸΠαἰκάλημα, vid. 1, 70 ( Eschín. 11, 40). 

Palestra , cfr. 11, 404 (Hyper. frg. 110 C); ceterum 
vid. s. v. Educatio ef s. v. Musea. 

Palamedes. Alcidamantis Ulysses , contra Palamedem pro- 
ditionis, II, 197 sqg. Literas sub alis teli latentes ab hoste 
accepisse dicilur aliasque in hasta perscriptas remisisse ; 
literis acceptis Cassandra ei despondetur, ibid. $ 2 sgq.; 
clypeo tridentem inscripsit, JT, 198 ( ibid. 3); a Menelao 
ín Chium ad CEnopionem et in Cyprum ad Cinyram lega- 
tuf, ΠῚ, 199 (ibid. 4 ); militares acies, literas, numeros, 
mensuras, pondera, calculos, cubos, musicam, monetam 
facesque reperisse fertur, II, 200; cfr. 11, 21& (Gorg. 
Pal. 7). Gorgise pro Palamede apologia, II, 209 sqq. 

Παλίμδολον, vid. 11, 70 ( /Eschin. 11. 40). 

Palladium, quod apud Trojanos de colo deciderat, cepit 
Diomedes, huic vero Demophon eripuit et Athenas tran- 
&tulit, II, 291 ( Lys. frg. 214); aliter : Palladium Ilio 
apportaverunt Argivi ; in Phalero cum appulissent, inter. 
fecti sunt et Palladium juxta Minervam in Phalero con- 
secratum est, II, 505 (Schol. ad Aschin. 1I. 87). 

Palladium judicium, Il, 332 (Is. frg. 58); judices septin- 
genti ( Isocr. 267, 3. 12) ephete vocati judicabant de 
ctede voluntaria, de βουλεύσει (cfr. II, 459. Din. frg. 
55 ) et de iis qui inquilinum aut servum aut peregrinum 
interfecerint, II, 505 ( Schol. ad JEschin, Il. 87) ; unde 
judicii nomen fluxerit, narratur, ibid.; in capitalibus 
causis ad Palladium eos, qui suffragio superiores sunt, 
jurejurando obstringunt, quod refertur, Π, 78 sq. 
( 4£schin. II. 87). 
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Pallantide. Menesthei or. contra Thesenm de Pailantidi 
memoratur, YI, 238 ( Anliph. frg. 121 ). 

Παλληνεύς. Pallene est pagus Antiochidis tribos, Π, 4:5 
(Hyper. frg. 229); II, 380 ( Hyper. I. 37). Παλλήνηβεν, 
II, 461 (Din. frg. 67 ). 

Pallenium , Athenis, I, 66 ( And. I. 106). 

Pamphilus, hipparchus Atheniensis, 1, 169 (Lys. XV. 5). 

Pamphilus Acherusius, IT, 48 ( JEschin. I. 110). 

Pamphilus quidam, cui civitas Atheniensis decernitur, II, 
162 ( Din. I. 43). 

Pantius, inter nomina refertur quise edita sunt de myste. 
riis ab Alcibiade profanatis indieatione facta, I, 50 
( And. I. 13); in Hermocopidarum causa defertur 1b 
Andocide, I, 57. 59 ( And. I. 52. 67). 

Panathenza, Ii, 644 (Schol. in Dem. 465, 28). Pam- 
thenzis moris erat ut vincti, priedibus datis, vinculis 
liberarentur, IJ, 706 (Schol. in Desn. 614, 23); εὐαν- 
δρίας certamen Pan. agitabatur, II, 459 (Din. frg. 57). 
Panathenea magna, lsocr. 161, 42; pyrrhichislarom 
certamen, I, 191 (Lys. XXI. 1). Panathensis quis- 
quennalibus (cfr. H, 728. Schol. in Dem. 740,1) 
Homeri prz aliis omnibus poetis carmina recitantur, Il, 
19 (Lyc. I. 102). — Panathenaici ludi minores; cloro: 
cyclicus, 1, 191 ( Lys. XXI. 2); pyrrhichisarum im- 
berbiam chorus , 1, 192 (ibid. & ). 

Pancalus; Hyperidis or. adv. Panc. cif., H, 419. frg. 
170. 

Pandia festum, alii Jovi consecratum esee putabant, alii 
Luna, que Pandia ( vel Πάνθεια vel Πάντια) vocetur, 
]i, 663 (Schol.in Dem. 517,9). 

Pandion, heroum τῶν ἐπωνύμων unus , II, 652 (Schol. in 
Dem. 485, 17); Il, 716 (Schol.in Dem. 702, 12) ; Eri- 
chthonii filius, (bid. Pandionis filius Erechtheus, ll, 
717 ( Schol. in Dem. 705, 19). Cenf. Pandionis. 

Pandionis, tribus Attica, a Pandione Erichtbenii filio no- 
minata, II, 425 (Hyper. frg. 210) ; Il, 93 ( Aschin. 11. 
169 ). Pandionia tribus Demosthenem magistratum el 
menium iostauratorem delegit, 1I, 102 ( AEscbin. ἢ]. 
31). 

Pandrosos, Cecropis filia , Cerycis uxor, I, 492 (Schol. s 
JEschin. 1. 20); II, 637 (Schol. in Dem. 438, 15. 17). 
Pandrosos ( cod. Pandora ) colebatur Aihenis in acro- 
poli. Quum quis Minervie bovem immolat , necesse esl, 
ut simul Pandroso ovem immolet, idque sacrificium 
ἐπκίθοιον vocatur, 1I, 359 ( Lyc. frg. 34 ). 

Πανηγύρεις, quid spectantes instituerint, Isocr. 30, 7 
80. Panegyrice orationes , quales, lsocr. 206, JÀ sg7. 

Panionium craterem in commune miscent Graci , II, 39) 
( Hyper. frg. 73). 

Πανόψια, vid. Πνανέψια. 

Panormns , portus ad Euripum, I, 240 (Is. 1. 31). 

Pantacles, magister chori, T, 4t (Ant. VI. 11). 

Pantacles , inter nouiina referítr quze edita sunt de my- 
steriis ab Alcibiade profanatis et de Hermis mulilatis io- 
dicatione facta, 1, 50 ( And. 1. 15). 

Pantacleo ; Lysise oratio eontra Pantacleopem : liunc noo 
esse Platoensem , T, 198 sq. 

Pantaleon, Atheniensis, accusatoris frater in Lysie coo- 
tra Theomnestum orationibus, I, 133. $ 5; idei videlur 
is qui sequitur. 

Pantaleon; Lysi: or. contra Pantaleontem ci£., 11, 289. 
Pantaleon, Cleagorze f., adolescens Atheniensis formosus, 
11, 56 { ZEschin. f. 156 ). 
Panticapzeum , urbs ad Bosporum sita, II, 736 (Scliol. ia 
Dem. 933, 12). ] 
Parabystum, judicium Athenis, ubi undecimviri jedic- 
bant, 11, 305 (Lys. frg. 319); II, 227 ( Auliph. frg. 

41). 
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ΠΙαραχαταθήκη : orationem exercere πρὸς τὴν Παραχατ., 
quid? Isocr. 51, 19. 

Παραγραφή, vid. Juris notiones. 

Paralii , factio Athenis , 11, 685 (Schol. in Dem. 561, 16 ). 
Conf. 8. 

Πάραλοι, M, 126 ( Aschin. III. 162); Schol. δὰ h. 1, ἑέα 
explicat : : ol παράλιοι (sic1) οἱ τὴν παραλίαν οἰχοῦντες 
τῶν ᾿Αθηναίων, xai κατασκευάζοντες τὴν ναῦν τὴν Πάραλον 
xai ἐν αὐτῇ πλέοντες, ΠῚ, 515. Πάραλοι nauta? quaternos 

 obolos in dies accipiebant , HI, 390 ( Hyper. frg. 55). 
Conf. sqq. 

Paralus heros, 8 quo Paralus navis nomen liabuisee fer- 
tor, II, 688 "( Schol. in Dem. 570; 3); cfr. M, 390 
( Hyper. frg. 55). 

Paralus navis, unde nomen duxerit, ambigitur ( cfr. II. 
390. Hyper. frg. 55 ; et 1I, 685. Schol. in Dem. 561, 16), 
qui sit ejus usus, memoratur, II, 688 (Schol. in Dem. 
570, 3); cfr. I, 266 (Is. V. 6); Ι, 272 ( ibid. 42}}}1 
446 ( Philol.) ; II, 456 ( Din. frg. 30); II, 515 ( Schol. 
ad JEschin. Ul. 162 ). 

Paralus, Periclis filius, 1T, 688 (Schol. in Dem. 570, 3). 

Parapotamii , Phocidis oppidum, II, 626 (Schol. in Dem. 
387, 11). Parapolamia regio, 1I, 610 (Schol. in Dem. 
347, 12 ). 

ΤΙάρεδροι, assessores , de quibus exponitur, IT, 360 (Lyc. 
frg. 42) ; cfr. II, 690 (Schol. in Dem. 572, 10 ). Ilaps- 
ópot τῶν εὐθύνων, I, 60.( And. 1. 78 ). Πάρεδροι τοῦ ἄρ- 
χοντος, I, 278 (Is. VI. 32); archontis et polemarchi , 
bini utriusque, II, 360 (Lyc. frg. 42). Πάρεδρος unicui- 
que archonti adlegilur, 11, 499 (Schol. ad /Eschin. I. 
158 ). 

Parentalia , vid. Sacra parentalia. 

ligowxó; λόγος lsocrateus suppositicius memoratur, 1], 
321 (Isocr. frg. 12 ). 

gri Archilochum honoraverunt, IJ, 317 (Alcidam. frg. 
5 ). 

Tlap' ἵππον καὶ χόραν, loci nomen, 1], 61 ( /Eschin. I. 182); 
viti, de quo narratur, nomen erat Hippomenes, qui ge- 
nus a Codro duxit et Athenis regnavit; filia vocabatur 
Limonis, 1], 500 ( Schol. ad l. c. ). 

Parmenides, unum elementum statuit, Isocr. 236, 44. 

Parmenio, Philippi legatus, 11, 613 ( Schol. in Dem. 358, 
24 ). 

Parmeno, comicus histrio, IT, 57 ( JEschin. 1. 157). 

Parmeno. Dinarchi συνηγορία Parmenonti scripta de damno 
servo illato memoratur, 1I, 451 (XLVII). 

Paros insula a Pasino occupatur, Isocr. 271, 25. 

Parrhasius, pictor celeberrimus, [socr. 200 ; 31. 

Parthenius mons Arcadie , Il, 199 ( Alcidam. Ul. 4 ). 

Parthenon templum in acropoli, I1, 699 (Schol. in Dem. 
597,4); cur a quibusdam ᾿ξ χατόμπεδος appellatum sit, 
memoratur, Yl, 354 (Lyc. frg. 3). 

Pasicles ; Hyperidis orr. due xxxà Πασιχλέους et πρὸς Πα- 
σιχλέα περὶ ἀντιδόσεως cit., 1, 420. de argumento vid. 
prolegg. 

Pasinus A(heniensis, Parum insulam cepit, Isocr. 971, 
25. 

Pasio, mensarius Atheniensis, depositi dissimulati crimine 
accusatur in Trapezitico , Isocr. 251 sgq. 

Pasiphae, Solis filia , ex qua natus est Minofaurus Creten: 
sis, Isocr. 135, 49. 

Pasiphontis filius Tatrocles , It, 85 CJEschin. (1. 126 ). 

Patecio quidam, 11, 131 (&schin. 111. 189) ; fur erat, 
Schol. p. 516. 

Patrocles Atheniensis, ἄρχων βασιλεὺς sub decemviris, 
Isocr. 260, 32 sqq. 

Palrocles ; Hyperidis or. c. Patr, de lenocinio ci/., 1I, 
420. frg. 175 sgq. 
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Patrocles. Dinarchi or. contra Patr. liberos de erano cil., 
]I, 466. frg. 109 sg. 

Pausanias, Cleombroti f., Lacedztemoniorum rex, in templo ' 
Minervae Chalciceci fame enecatur, 1f, 24 (Lyc. 128 ). 


Pausanias, Plistonactis f., dux Lacedeemoniorum , cum 


exercitu in Academiam accedit ibique Diognetum, Nicise 
ducis fratrem, supplicem excipit, 1, 176 sq. (Lys. 
XVIII. 10 :gq.); I, 178 ( ibid. 22). 

Pausanias, e regio Macedonum genere, 1I, 68 (JEschin. II. 
27 sq. ); cfr. 11, 502 (Schol. ad 1. c. ); post Alexandri 
(II) mortem Macedonum imperium, quamvis exsul, 
capessit, II, 68 (JEschin. Ii. 26. 27); ab Iphicrate pul- 
sus, IJ, 69 (ibid. 29). 

Pausanias , Philippi regis interfector, IT, 137 ( Eschin. III. 
219 ) ; II, 526 ( Vita Demosth. 1I. ) ; sacella ei exstruxisse 
dicitur Demosthenes , 11, 126 (JEschin. Il. 160 ). 

Pavones, quas Demus Pyrilampis filius alebat, visendi 
hominum studium ingens memoratur, 1, 229 sq. (An- 
tiph. frg. 56) ; pavonem marem et feminam sestimabant 
mille drachmis , II, 230. frg. 57. 

Pedaritus Lacedzmonius, Chium profectus solus arbem ser- 
vavit , Isocr. 81, 15. 

Πεδιακά, pars Alticee , II, 296 ( Lys. frg. 233). 

Pedieus. Dinarcbi or. inscripfa χατὰ Πεδιέως χαχώσεως 
παιδὸς ὀρφανοῦ memoratur, 11, 451 (LV). Dinarchi πρὸς 
Πεδιέα παραγραφὴ suppositicia »emoratur, 11, 452 
(LXXIV ). 

Pedium , loci nomen prope Athenas , I, 269 ( Is. V. 22). 

Pege , Megaridis urbs, 1, 78 (And. III. 3). 

Πειθώ, vid. Suada, 

Peleus, JEaci filius, re contra Centauros bene gesta et 
multis aliis. discriminibus speciatus Thetidis Nercidos 
conjugio potitus est, et solius liujus ex omni velustatis 
memoria in nuptiis lnymenseum deos cecinisse traditum 
est , Isocr. 123, 8 sqq. 

Πήληξ, 11,122 ( Eschin. 1Π. 139) ; 11, 78 ( JEschin. ἢ. 
83). 

Pella, urbs Macedonie, 1I, 557 (Schol. in Dem. 43, 9); 
1j, 82. (AEschin. II. 108 ) ; II, 126 ( JEschin. 1If. 160) ; 
11, 153 (JEschin. Epist. XII. 8); Il, 526 (Vita De- 
mosthb. 11); unde nomen duxerit, refertur, M, 627 
( Schol. in Dem. 390, 1). Pellenzi, Il, 127 ( AEschin. 
111. 165 ). Pelleneeus puer, 11, 158 (Din. I. 23). 

Pellices, vid. Meretrices. 

Pelopidarum genus inexplicabilibus malis oppressum, 
Jsocr. 140, 38. 

Pelopidas, sacrse cohortis Thebanorum dux , II, 167 (Din. 
I. 73 ). 

Peloponnesiacum bellum, cfr. I6, 76 (JEschin. 11. 76 
84.}; Isocr. 99, 28; 11, 94 ( JEschin. 11. 175. 176 ). 
Quse secuta sunt Alcibiadis revocalionem , narrantur, 
]socr. 246, 13 sqq.; 197, 15 sqq.; pacis post hoc bel- 
lum facte conditiones Fee HT, J, 79 (And. IIl, 
12). 

Peloponnesii Athenas obsident; Codri regis mors s$nemo- 
ratur, Il, 15 sq. ( Lyc. I. δά $qq.); post pugnam ad 
Thermopylas. commissam navibus domum redire muro- 
que Isthmum intercludere conantur, lsocr. 37, 12 sqq.; 
cum Thebanis Spartam oppugnant ,, Isocr. 57, 40 sqq.; 
58, 13 5sqq.; 82, 45 504. Lacedaemonios suspectos ha- 
bent , Isocr. 58, 23. Peloponnesii, postquam a Lacedze- 
moniis ad Thebanos defecerunt, quomodo agant, Isocr, 
82, 45 sqq. 

Peloponnesus, a Pelope nomen duxit, TI, 482 ( Vita Isocr.). 
Peloponnesum Dorienses cum Heraclidis occupant, guod 
accuratius narratur, Isocr. 75, 40-76, 26. Pelopon- 
nesum classe circumvectus Timotheus, 1I, 157 (Din. I, 

. 14); II, 181 ( Din. III. 17). 
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Pelops Phrygius , Tantali filius, Ili insidías vitans Pisam 
venit et postea tolius Peloponnesi regnum obtinuit, Ii, 
482 ( Vita Isocr.) ; Isocr. 141, 27 sqq.; Isocr. 160, 26. 
l'elopis imperium, Jsocr. 71, 52. Pelops, quem persequi- 
tur CEnomaus, persona tragodi, Hl, 490 ( Vita /Eschin. 
1l.). 

Peneste apud Thessalos, Thettalictee quoque dicuntur, 
li, 575 (Schol. in Dem. 173, 6 ). 

Penelopte encomium Isocrateum suppositicium stemora- 
tur, Il, 321 (Isocr. frg. 12). 

Πεντηχοστή, i. 6. quinquagesima ; πεντηκοστολόγοι, quin- 
quagesima collectores, II, 411 (Hyper. frg. 135 ); alias 
triginta, alias triginta sex talentis redimifur, 1, 70 
( And. FK. 133) ; cfr. 1t, 11 (Lyc. 1. 58). 

Peparethus, /Egmi maris insula quam Alcimus, Philippi 
classis dux , vastavit, II, 592 ( Schol. in Dem. 9348, 5 ). 

Per&a, Cariee regio, II, 147 ( /Eschin. Epist. V. 4). 

Perdiccas (11), rex Macedoniee, Alexandri Philellenis filius, 
Amyote (11), patris Philippi (If) avunculus , Athenien- 
sibus tributum pendebat , II, 552 ( Schol. in Dem. 35, 
7; sed dicitur pater Amypte , ibid. 8). 

Perdiccas, Amyntz filius, Philippi frater, 11, 68 (Jschim. 
1, 26. 28); Ptolemseum  Aloriten interfecit, 1I, 502 
( Schol. ad 1. c.); suscepto Macedonum regno , de Am- 
phipoli contra Athenienses bellum gessit, sed a Calli- 
8llene devictus est, IT, 69 (ibid. 29. 30 ). Atheniensibus 
contra Olynthios bellum gerentibus auxiliatus est , IJ, 
543 (Schol. in Dem. 22, 2). 

Perdicum vivariía, II, 389 (Hyper. frg. 49). 

Peregrini, ubi volebant actionem intendendi facultatem 
habebant, 1J, 689 ( Schol. in Dem. 571, 16 ). Lex cho- 
reutarum peregrinorum quem quis velit, ab orchestra 
arcendi quidem veniam dat, jam certantem autem non 
sinit vi adhibita prohiberi , 1, 88 ( And. JV. 20). 

Περγασῆθεν. Pergasa pagus est Erechtheidis tribus , I1, 335 
( Is. frg. 68 ). 

Pericles , qua fuerit eloquentia, IJ, 547 (Schol. ín Dem. 
28, 1) ; cfr. Isocr. 232, 14 sqq.; discipulus duorum 
fuit sopliistarum, Anaxagorte Clazomenii et Damonis , 
]«ocr. 232, 26; legislator delectus, T, 222 (Lys. XXX. 
28); omnium civium modeslissimus et justissimus 
et sapientissimus erat, Isocr. 247, 51. Periclis in- 
tegrilas laudatur, minorem censum reliquit quam ἃ 
patre acceperat, in arcem vero talenta octles ( decies, 

. Isocr. 232, 14 sqq.) mille retulit preeter sacram pecu- 
niam el ornamenta templorum, 1seocr. 118, 31 sqq.; 
241, 53 sq.; urbem delubris et donariis el ceteris omni- 
bus exornavit, Isocr. 232, 14 sqq.; Samum ducentis 
navibus et mille talentis debellavit, Isocr. 215, 32. 
Periclis suasu Athenas commigravit Cephalus, Lysiwe 
pater, I, 138 (Lys. XII. 4). Alcibiadis tutor erat, Isocr. 
247, 51. Pericles ( cod. Themistocles) et Ephialtes , cur 
Areopagitarum potestatem imminuerint, memoratur, 
11, 484 (Isocr. orr. hypothes. VII). Pericles primus τὰ 
θεωρικὰ instituit , I1, 528 (Schol. in Demostb. Olynth. 
I, 1 ) ; primus etiam stipendia pependit militibus, cfr. 
M, 575 (Schol. in Dem. XIII. prolegg. ). Periclis dic- 
tum de impiis refertur, I, 118 ( Lys. Vl. 10); de AI- 
Pig puero quum domo aufugisset , I], 231 (Antiph. 
rg. 66 ). 

Pericles quidam; Dinarchi or. suppositicia adv. Per. et 
Democratem memoratur, 11, 451 (XXXIX. ); cfr. 1], 
473 ( Menesechm. 1I). 

Periclides Lacedeemonius , II, 187 ( Lesb. 1I ). 

Periclides, Peritlicedse filius ( vel potíus Perithaedes pago ) 
formosus , II, 56 (/Eschin. I. 156 ). 

Perinthus, nrbe Thracise , postea vocabatur Heraclea, 1I, 
573 ( Schol. in Dem. 158, 8). Perinthii contra Cerso- 
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blepten bellum gerunt, IJ, 504 (Scbol. ad Aecbin. II. 
81 ). 

Περιστίαρχος, vid. s. v. Sacerdotes. 

Περιθοίδης, 11, 56 ( Aschin. I. 156. cfr. Schol. ad h. 1., 
If, 499 ). Adde Coronida. 

Perrhebi Philippo regi subacti, Isocr. 54, 36; IE, 127 
(schin. 111. 167 ) ; Amphictyonum federis participes, 
Hi, 83 (JEschin. Il. 116). 

Persarum potentia, Isocr. 18, 50. Persarum rex pecunia 
maris dominatum obtinet, 1, 233 (Lys. XXXIII. 5). 
Satrape Persici, quales sint, lsocr. 45, 45 sgg. Per- 
sarum reges nondum ducentos annos Asie regno potiti 
sunt, Isocr. 77, 10 sqq. Persm post Persicum bellum 
(vid. s. v.) neque longis navibus citra Phaselidem 
procedebant, neque cum exercitu intra Halyp amnem 
descendebant , Isocr. 100, 15 sqq.; Isoer. 157, 29 576.; 
vid. s. v. Cimonium fedus. — Persarum rex Lacedz- 
moniis ad bellum contra Athenienses susceptum amplius 
quinque millia talentum suppeditavit, Isocr. 114,42 ; cfr. 
I, 82 (And. III. 29); porro nonaginta naves e Phannice 
Aspendum veniunt ad opem ferendam, quas tamen 
avertit Alcibiades, Isocr. 246, 28 sqq. Persarum vires 
post principatum Atheniensibus ereptum ita auctee sunt, 
ut maris imperium tenerent , plerasque insulas occupa- 
rent, exscensionem in Laconicam facerent, Cythera vi 
expugnarent, universam Peloponnesum classe circum- 
vecti affligerent, Isocr. 41, 7 sgg. ( cfr. 1, 105. Lys. 
JI. 57. 59). Antalcidez pacis conditiones obiter memo- 
rantur, ibid. 15 sqq. cfr. 43, 16 sqg. et 49, 8 sgq. 
Persarum potentiam non nisi Graecorum dissensionibus 
sustentari, documento est Cyprium bellum (de qto cfr. 
44, 1 sqq.; 193, 39) , 42, 45 sqq.; sed eorum iufirmi- 
tas et mollities apparuit cum in bellis in A&gypto ( 43. 
47 sqq.), in Cypro, ad Rhodum Conone duce (44, 1t 
sqq. societas ad Corinthum constituta , ibid. 22) , tum 

' jn expeditionibus Dercylide, Draconis, Thibronis, 
Agesilai ( 44, 31 sqq. cfr. 45, 51 sqq.), et presertim in 
reditu eorum, qui cum Cyro ascenderant in Persidem 
(44, 38 sqq.), 43, 23 sqq. Mores eorum serviles et ab- 
jecti (45, 25 sqq.) in satrapis potissimum videntur, 
quum socios despiciant et perditum dent, hostes co- 
lant , quod exemplis probatur, 45, 45 sqq.; Asianis et 
Grecis irreconciliatas inimicitias esse, 46, 27 40. 
Persas invadendi oportunitas ex rerum statu in Asia 
monstratur, Isocr. 47, 1 sqq.; 65, 27 50. Persarum 
mollities , [socr. 69, 11 sqq.; imperium male et ad ser- 
vitutem constitatum, Isocr. 71, 17 sgq. 

Perseus, Jovis et Danag filius ; de eate, qua vixerit, 
historicorum opinio affertur, Isocr. 147, 15 sgq. Ex- 
stincto Eurystheo Herculis Jiberi soli de Persei progenie 
supererant , Isocr. 76, 4. 

Persice fabula, cur prse ceteris amentur, Tsocr. 46, 41. 

Persicum bellum omnium illustrissimum, Isocr. 33, 31; 34, 
1 sqq.; 35, 34 sqq. Primum Pers. bell., Isocr. 36, & 59g. 
et 1, 101 (Lys. 11, 21 sqq.) ; secundum accurate nar- 
raiur, Ἰδοῦ. 36, 24 sqq. cfr. 40, 44 sqq.; T, 100-104 
(Lys. 11. 27 sqq.); Wl, 12 (Lyc. I. 68 sqq.); Isocr. 79, 27 
44ῃ.;99, 29 ; referiur, quantas Xerxes adduxerit copias , 
quot triremes contulerint Lacedaemonii , quot Athenien - 
ses , quid Eurybiadi tribuendum sit, quid Themistodi, 
Isocr. 156, 4 sgg. Hymni de Persicis bellis in festis 
cani eolent, Isocr. 46, 42 sgq. 

Personas portare in pompis, II, $86 (Schol. in Dem. 229, 
3); II, 636 (Schol. in Dem. 433, 21 ). 

Phiax ; Andocidis or. contra Pheeacem ci£., II, 247. 

Pheeax praetor, Erasistrati filius, II, 250 ( AEschin. Socr.). 

Phado , archon eponymus Albenis, 1f, 502 ( Schol. ad - 
/Eschin. 11. 31 ). 
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Pheedriades rupes, vid. Delphi. 

Phaedrus, inter nomina referíur qua edita sunt de my- 
sSteriis ab Alcibiade profanatis οἱ de Hermis mulilatis in. 
dicatione facta, I, 50 (And. I. 15). 

Pheedrus Myrrhinusius, T, 180 (Lys. XIX. 15). 

Phaedrus quidam, cujus sedes in Colytto commemoran- 
tur, 1, 229 ( Lys. XXXII. 14 ). 

Pheedrus, Callie (., Sphettius, 1, 37 (JEscbin. I. 43 ). 

Phienippides Atheniensis , I, 158 (Lys. XIII. 68). 

Phalecus, Phocensium tyrannus, 1I, 88 ( Aschin. 1]. 
130); Onomarchi (codd. Onomacriti ) filius, Phayllo 
in imperio successit, 1I, 507 ( Schol. ad L c.); Αἰ ιθ- 
niensibus et Lacedwemoniis diffisus, Philippo se credidit, 
et certis conditionibus dimissus est , IL, 87 sq. (JEscliin. 
Il. 134. 138. 140. 142 ). 

Phalerei , vid. Phenicum et Phaler. contr. 

Phalernm , pagus fuit Antiochidis tribus, 11, 282 (Lys. fig. 
160 ) ; 1, 476 ( Demetr. Phal. frg. 4); M, $05 (Schul. 
ad AEschin. H. 87). 

Phanias; Lysi: or. pro Phania violatarum legum reo, 
Jragmentum exstat , Ii, 278. 

Phanocles. Dinarchi or. adv. Phanocl. ob damnum illatum 
snemoratur, ΤΙ, 451 (XLV). 

Phianostrate meretrix , 11, 734 (Schol. in Dem. 762, 4 ). 

Phanoetratus Atheniensis , I, 41 (Ant. VI. 12). 

Phanostratus Albeniensis, I, 273 (is. Vi. vid. argum. 
cr. $ 1); 1, 276 (ibid. 6); L, 277 (ibid. 27 ); 1, 282 
(ibid. 60 ). 

Phantias quidam, inter Grrecoe habebatur nautica rei pe- 
ritissimus , I, 192 (Lys. XXI. 10). 

Pharnabazus, Persarum dux in JEgypto, isocr. 43, 5]. 

Pharsaliorum et Halensium controversia memoratur, 1l, 
573 (Schol. in Dem. 153, 4); cfr. 1, 613 ( Schol. in 
Dem. 352, 17 ). 

Phaselis, Lysizee urbs, citra quam ( post Cimoneam pa- 
cem ?) Perse longa nave non appeillebant, Isocr. 40, 
52 ; cfr. Isocr. 100, 17 ; Isocr. 157, 31; 11,13 (Lyc. I. 
72 ). 

Phaylus, Phocensium tyrannus, II, 307 (Schol. ad 2 - 
schin. II. 130 ). ; 
donyauic, pagus JEanlidis tribus , 1], 271 (Lys. frg. 96 ). 

Phegeus CEneonensis, II, 316 ( Alcidam. frg. 4). 

ᾧΦηγούσιος, civis Pheguntis, que est Erechtheidis tribus 
pagus, 11, 265 ( Lys. frg. 58 ). 

Pherecles Themaciensis, cujus in domo sacra arcana ab 
Alcibiade ejusque sodalibus agi indicatum est, I, 51 
(And. I. 17 ); 1, 52 (ibid. 22 ); 1, 54 (And. 1. 35). 

Pherenicus, Atheniensis, I, 236 (Is. I. argum. cfr. $ 31 
sq. 45). 

Pherenicus, Cephisodoti filins, Thebanus. Lysim or. pro 
Pher. de Androclide hereditate ; fragmenta exstant, 
ΤΠ, 294 sq. cfr. prolegg. 

Phiala aurea, hospitii tessera , I, 181 (Lys. XIX. 25). 

Phidiades. Dinarchi ἀπολογία διαμαρτυρίας πρὸς τὴν Χά- 
ρῆτος εἰσαγγελίαν κατὰ Φειδιάδον γραμματέως tRemora- 
tur, 1, 450 (XXH). 

Phidias sculptor; Minerva» simulacrum a Ph. factum me- 
snoratur, Isocr. 200, 29; II, 124 (JEschin. III. 148) ; HJ, 
699 ( Schol. in Dem. 597, 4). 

Phidias, Milesii frater, adolescens formosus, IT, 57 (/Eschin. 
I. 157). 

Phido, ueus ex trigintaviris, postquam Pírzeenses primum 
victoria potiti sunt, trigintaviris ejectis praeter ipsum et 
Erstosthenem, dux creatus Athenienses, non ut spera- 
verant, copciliavit, sed contra trigintaviros el contra 
Pirzeenses simul belligerans ad postremum Lacedomo- 
nem profectus Lacedzmoniis suasit , ut adversus Athe- 
Dàs militarent; qua spe dejectus, centum talenta mu- 
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tualus auxilia conduxit el Lyssndrum ducem impetravit, 
I, 144 sq. (Lys. XII. 54-62). 

Phido quidam , cui civitas Atheniensis decernitur, Il, 162 
(Din. 1. 43). 

"a pugil, Olympise coronatus, II, 131 (JEschin. ΠΙ. 
189). 

Philander, vid. Phyllis. 

Phile, Pyrrhi (ilia, Xenoclis uxor, I, 250 ( Is. III. 4; cfr 
argum.). 

Philemo histrio, IT, 49 (/Eschin. 1: 115). 

Philias quidam, I, 131 (Lys. IX. 5). 

Philienses, vid. Coronidie. 

Philinus et Aristio Allieniensos , peculatus rei facti, I, 41 
(Ant. VI. 12); I, 42 (ibid. 20); L, 45 (ibid. 35 sqq); 
Cfr. I, 47 (ibid. 49. 50); fragmenta or. Antiphontece 
contra eumdem Philinum, JI, 230. 

Philinus, /Eschinis oratoris amicus, H, 147 ( Eschin. Epist. 
V. 6); Il, 149 (JEschin. Epiet. VIII). 

Philippides quidam, unus ex iis qui rempublicam tracta- 
verunt; Hyperidis or. contra Phil. cif., II, 425. frg. 208. 
a. vid. prolegg. 

Pbhiiippides Atheniensis , ἡμεροδρόμος illustrissimus , I1, 507 
(Scliol. ad JEschin. II. 130). 

Philippus; Alexandri Philellenis filius , Perdiccse frater, fI, 
552 (Schol. in Dem. 35, 7). 

Philippus, Amynte regis et Eurydices filius (Pellee natus, 
JI, 526), puer adhuc Iphicrati duci a matre Eurydice 
commendatur, II, 68 ( Aschin. 1I. 26 sqq.); Argivus est 
et ab Hercule genus ducit (cfr. Isocr. 51, 306; 62, 20; 
67, 10. 40 sgg.; 56, 6 sgg.), Alexandrum puerulum 
tribui Argivee inscripsit , I1, 550 (Schol. in Dem. 31, 3); 
Thessalorum animos sibi conciliavit , Isocr. δά, 29 sgq.; 
Magnetes et Perrhtebos et Pzones et Triballos subegil ; 
maxime partis Jiyriorum, iis qui Adriam accolunt, 
exceptis, victor et dominus evasit; universe Thracis , 
quos voluit, dominos fecit, ibid. 36 sqq. cfr. 72, 47 
sgq.; ἘΠ, 120 ( &schin. III. 128 sg.); 1I; 526 (Dem. 
Vita 11). Bellum a Philippo et Atheniensibus gestum de 
Amphbipoli urbe, Iaocr. 52, 5 sqq.; cfr. II, 526; quo- 
modo adversus Amphipolitas egerit, narratur, I, 531 
(Schol. in Dem.. 10, 20); ad Methonaim oculum per- 
cussus est, claviculam apud Illyrios, crus e£ manum apud 
Scythas, IT, 592 (Schol. in Dem. 247, 10); 1I, 557 ( Schol. 
in Dem. 43, 10); epigrammata duo hast» inscripta re- 
feruntur, 11, 549 (Schol. in Dem. 30, 2); Calli: Chal- 
cidensi auxilia mittit , IT, 113 (/Eschin. HI. 87); Callias in 
Macedonia cum Philippo est, mox in inimicitias ejus 
incidit, ibid. S 89. 90; cfr. 11. 162 (Din. 1. 44); IJ, 526 
(Vita Dem.); Aleuades ex Thessalia ejicit, ob quod fac- 
tum Pagasasurbem accepit a Thessalis ; postea Magnesiam 
qnse defecerat a Thessalis , eis iterum subjecit, sed ca- 
stellum ne ibi zedi(icet, prohibetur, II, 536 (Schol. iu 
Dem. 15, 17); Potidesaam urbem Olynthiis, Niceeam et 
Magnesiam urbes Thessalis donavit , cfr. II, 561 (Schol. 
in Dem. 70, 29; 71, 11); irruptione facta in Thermopylas 
ab Atbeniensibus repellitur, 1H, 557 ( Schol. in Dem. 44, 
24). Phrynonis et Ctesiphontis Atheniensium ad eum 
legatio, 1I, 66 (Eschin. 1I. 12. 13) ; Philocratis decretum 
ibid. Philippi legati Thebis Athenas adveniunt , II, 159 
(Din. I. 28). Primus decem legatorum ad eum conventus 
enarratur, YI, 67 40. ( JEschin. HI. 32-40); cfr. Isocr, 
51, 30. Philippi littere ad Athenienses ὁ δίδο memorantur, 
ΤΙ, 85 sq. (Aschin. 11. 124. 129). Philippus ex Thracia 
reversus alteram Atheniensium legationem Pellee conve- 
nit, II, 81 (Eschin. 11. 101 sgq. ); hoc tempore expedi- 
tionem ad Pylas jam paraverat et exercitus in procinctu 
Stabet, 1I, 81 (ibid. 103); 1, 88 ( ibid. 114); ibi quoque. 
Thebanorum et Lacedeemopiorum legati cum conveniunt, 
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Ii, $1 (ibid. 104). Philippo Phalaeccus urbes Phocensium 
tradit, quo tempore singulzee Graecorum civitates quid 
gesserint, exponitur, 1I, 87 8. (JEschin. 11. 136-144). 
Philippus iptra Pylas penetrans, Phocensium urbes de- 
levit, Thebanos potentiores effecit, IT, 111 (JEschin. III. 
80). Phocensibus eversis, Orchomenum et Coroneam op- 
pida Thebanis tradidit, II, 56t (Schol. ín Dem. 69, 10); 
assessor Amphictyonum fieri vult, 11, 558 (Argum. Dem. 
V). Philippo civitatem decrevit Demosthenes, II, 162 
(Din. 1. 43). Philippus missam in Peloponnesum et Thes- 
saliam ceteramque Greeciam vim pecunie inter summos 
civitatum maygistratus distribuit, II, 401 (Hyper. frg. 
107); ciedes in Elide edidit , II, 526 (Vita Dem.); Clitar- 
chum et Philistidem tyrannos in Eubeea constituit , 1, 
$64 (Schol. in Dem. 99, 1. 2); Chersonesum invadit , II, 
76 (JEschin. II. 72. 73); pollicitus ís quidem , dum de 
pace deliberaretur, se Chersonesum armis non aggres- 
euram , II, 78 (JEschin. IT. 82); Philippi legati Athenien- 
sium foderatos jurejurando obstringunt, ibid. ἢ 86. 
Philippi bellum contra Cersoblepten narratur, 1I, 504 
( Schol. ad 7Eschin. II. 81); cfr. 1T, 79 (JEschin. 11. 90 
$qq.). Selymbriam obsidet, naves quas Athenienses duce 
Laomedonte cum corameatu miserant , retinet primum, 
mox legatis ad eum missis eas concedit, Il, 593 (Schol. 
in Dem. 250, 24); ΠῚ, 571 (Schol. in Dem. 152, 1); Ni- 
caam Thiessalis tradit, Elateam occupat et contra Thebas 
ducit, Ji, 122 (JEschin. HI. 140); Elatea occupata, 
pacem offert Thebanis, 1f, 123 (/Eschin. 111. 148 sqq.); 
post pugnam ad Cheroneam commissam cum Demade 
Atheniensium legato pactus est ; pacis conditiones memo- 
rantur, If, 440 (Dem. frg. 1. 9); contra Thebanos instau- 
ravit Plateas, IT, 485 (Isocr. orr. hypothes. XIII.). De 
Philippi morte vid. s. v. Pausanias. 

Philippi potentia extollitur, Ysocr. 53, 47 sqq.; cfr. 
71, 5 sqq. ibid. 43. Graecorum multos nec obscuros viros 
circum se liabet, Isocr. 54, 25 sqq. Philippi memoria, 
eloquentia , forma, dexteritas in compotetionibus, Il, 71 
(JEschin. 11, 41 5sqq.); 1I, 72 (ibid, 47. 51. 52); Demo- 
sthenis dictum, Il, 82 (ibid. 112). Philippus solitus e 
cornu propinare iis, quos benigne excipere vellet, II, 
357 (Lyc. frg. 18). Satyrus comicus histrio apud Phllip- 
pum, II, 91 (JEschin. 11. 156). Isocratis oratio ad Philip- 
pum, 51 5gq.; prima Isocratis ad eum epistola,283 5gq.; 
altera post praelium ad Cheeroneam cominissum scripta ; 
286 sg. Philippi encomium a Theopompo scriptum οἱέ., 
lH, 347. 

Philippus Pitthensis, I, 247 (Is. 11. 29). 

Philippus quidam, Isocr. 257, 40. 

Philippus quidam, Atheniensis , I, 41 (Ant. VI. 13). 

Philippus quidam, Atheniensis, I, 51 (And. I. 18). 

Philippus quidam; Antiphontis contra Philippum defensio 
cit., 1I, 230. 

Philippus quidam. Lysise or. contra Phil. de tutela cif., II, 
295 sq. 

Philippus quidam Atheniensis , qui metalla possidebat, IT, 
380 (Hyper. I. 36). Dinarchi or. c. Phil. de metallo me- 
emnoratur, 1I, 452 (LXXI.). 

Philiscus , Jsocratis discipulus , 11, 481 (Vita Isocr.). 

Philistides, tyranhus Orei in Eubca constitutus a Philippo, 
II, 464 (Schol. in Dem. 99, 1); Eubea ejicitur a Callia 
Chalcidensi , 513 (Schol. ad JEschin. ILI. 85). 

Philo Coelevus, falsze legationis delatus, Isocr. 263, 10 ΣΟ. 

Philo, Philodemi filius Peaniensis, /Eschinis affinis, 11, 
89 sq. (JEschin. II. 150 sqg.). . 

Philo ; Lysizmor. adv. Philonem de Theoclid: c:ede ; fragm. 
exstat, VI, 296. 

Philo ὁ ἐξ ᾿Αναίων, aliunde non notus, dux militum , ca- 
pitis damnatus est, II, 375 (Hyper. 1. 1. 2) 


Philo , Arístotelis discipulus, orationem scripsit contra So- 
phoclem Amphiclide: filium, qui proposito decreto 
omnes philosophos ex Attica ejecerat , 1}, 47* (Democh. 
I. prolegg.). 

Philo, Atheniensis. Lysie oratio adversus Philonem de 
probatione, 1, 223 sqq.; qusedam ex ejus vita narran- 
tur, ibid. $ 8 sqq.; 1, 225. $ 20 sgg. 

Philochares , Atheniensis , cum Lysandro red , 1, 146 (Lys. 
XII. 72). 

Plillochares , Xenoclie frater, Atheniensis, J, 252 (Is. ΗΙ. 
22). 

Philochares, JEschinis oratoris frater, in gymnasiis versa- 
tus, cum Iphicrate militavit , 1I, 89 (JEschin. IL. 149); il, 
489 ( Vita JEschin. 1); alabastrothecas el tympana piuxisse 
dicitur, 11, 489 (Vita AEschin. 1.); revera optimus erat 
pictor, II, 633 (Schol. in Dem. 414, 28). 

Philochorus, ci£., I, 78 (in argumento orationis Andocid. 
de pace cum Lacedaemoniis); 1l, 538 (Schol. in Dem, 
18, 2, ἐπὶ πολλῶν μὲν ἄν τις); lI, 637 (Schol. in Dem. 
438, 15. 17). 

Philocles quidam, cui filiam suam dedisse dici/ur Euxe- 
nippus , II, 379 (Hyper. I. 33). 

Philocles; Dinarchi (Ὁ) oratio contra Pbiloclem de pecuniis 
Harpaliis ( tola fere ex Dinoarchi orationibus conira 
Demosthenem οἱ contra Arisiogitonem conglutinata), 
Il, 178 sqq. Militam dux Munychise et navalibus prasfec- 
tus fuit , ibid. $ 2; cfr. V, 450 (XXII). 

Philocrates Atheniensis , Diodoti frater choreulae ex potione 
necati, F, 42 (Ant. VI. 21); I, 45 (ibid. 40); 1, 46 (ibid. 43 
$qq.). 

Philocrates, inter nomina refertur quse edita sunt de mys- 
teriis ab Alcibiade profanatis et de Hermis mulilatis indi- 
catione facta, I, 50 (And. 1. 15). . ἡ 

Philocrates Atheniensis, Ergoclis ducis capite damnati 
pecunias quod interverterit, accusatur in Lysize oratione, 
Ι, 216 56. 

Philocrates ; Lysize adv. Phil. contractus defensio ; fragmm. 
exstant, Il, 296. 

Plilocrates Hagnusius, orator, cfr. 11, 489 (Vita /Eschin. 
].); Atheniensibus patrocinatur qui Olyntho capta com- 
prehensi .erant, II, 66 ( JEschin. II. 15); auctor populo δὲ 
ut decernat, licere Philippo praeconem Athenas mittere 
et legatos de pace, 1l, 66 (JEschin. 1I. 13); ob quod de- 
crelum accusatus a Lycino defenditur a Demosthene et 
absolvitur, ibid.; cfr. M, 108 (.Eschin. 111. 63); HI, 83 
(Eschin. 11. 109); alterum decretum facit, quo jubet de- 
cem legatos ad Philippum mitti, ibid. $ 63; cfr. H, 67 
(JEschin. 11, 18); 1I, 72 ibid. 47); tertium plebiscitum 
&cribit de pace et sociefate cum Philippo ineunda, 1I, 
110 (ibid. 72. 74) ; Ht, 74 (JEschin. Il. 63); H, 159 (Din. 
1. 28); II. 562 (Schol. in Dem. 81, 4); ipse cum /Eschipe 
et Demosthene legatus mittitur ad Philippum, Il, 60 
(Eschin. 1. 174). Philocratem delationis actione reum 
fecit Hyperídes, hoc denuntians quod Philippo contra 
Athenienses operam przestaret ; causam vicit Hyperides, 
I1, 379 (Hyper. 1. 29 sgq.); II, 425 (Hyper. frg. 209); 
capitis condemnatus judicio se fuga subtraxit, II, 65 
(JEschin. H. 6. 8); 1i, 111 (ZEschin. 111. 79); quaado 
dissidium inter Philocratem et Demosthenem exstiterit, 
ibid. $ 81. — JEschinis epistola ad PhiL, 1I, 144; alia 
JEschinis ad Phil. epistola, II, 148. 

Philoctemon, Euctemonis filios Cephisiensis; Issei oralio 
de Philoct. hered., I, 273 sqq. cfr. argum. ; 1, 274 (ibid. 
3. 5); trierarchatu fungens in pugna navali apud Chium 
occidit, 1, 274 (ibid. 9) et 1, 377 (ibid. 27). 

Philoctetes, in Thessalia regnavit, II, 566 (SchoL in Dem. 
117, 25). 

Philodemus, Philonis et Epicratis pater, Paesmiensi, 
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JEschinis oraloris afünis, I, 89 (JEschin. II. 150); II, 
90 (ibid. 152). 

Philomelus , Isocratis discipulus, Isocr. 213, 13. 

Philomelus quidam , Isocr. 252, 37; 258, 6 

Philomelus quidam Paaniensis , 1, 180 (Lys. XIX. 15). 

l'hilomelus Cholargensis , 1I, 5 (Lyc. I. 24). 

Philoneus quidam, a pellice venelicio peremptus, I, 3 
(An*. I. 14 sqq.). 

P'itonicus Atheniensis, 1, 270 (Ts. V. 29). 

Philonides, Isocratis discipulus, Isocr. 213, 13. 

Pailonides quidam Atheniensis , I, 245 (1s. 11. 18); 1, 258 
(ibid. 36). 

Plilonides Melitensis. Lysiee or. adv. Philonidam ob vim 
factam fragmm. exstant, 1I, 296 sq.; de Philonida cr. 
prolegg. 

Philosophi alii διὰ τῶν ἐριστικῶν λόγων ( cfr. Ἰδοῦ. 235, 
28. 49 sqq.; 290, 14 sqg.; 132, 30; 133, 8), alii διὰ τῶν 
πολιτιχῶν auditoribus sapientiam pollicentur, Isocr. t5, 
8 sqq.). Philosophi celeberrini &gyptiam reipublícae 
formam ceteris anteponunt, isocr. 144, 41 sg4. Phi- 
Josophorum argutie inutiles vituperantur, qsocr. 132, 
23-134, 4; quorumdam decreta citantur paradoxa, Isocr. 
132, 26 sqq. (non posse mentiri quemquam neque con- 
tradicere neque duas de rebus iisdem contrarias orationes 
habere; — fortitudinem et sapientiam et justitiam idem 
esse ; neque nos istarum rerum natura quicquam habere, 
sed unam esse scientiam , qua bac omnia tradantur). 
More philosophorum ἀντιλέγειν τὸν ἐναντίον λόγον, T, 129 
(Lys. 111. 11). Philosophi antiquitus vocabantur poetze, 
Ii, 499 (Schol. ad /Eschin. 1. 141). Philosophia, quae 
jure habeatur, ez Isocratis sententia , Isocr. 237, 7 


$qq. 

Philatades Cydalhenaeensis , II, 49 (Eschin. 1. 114). 

Philotades. Dinarchi or. inscriptae ᾿Επιχάρει πρὸς Φιλωτάδην 
snemoratur, 1I, 452 (LIX). 

Philoxena meretrix , It, 49 (/Eschin. I. 115). 

Philtra, I, 2 (Ant. I. 9); I, 3 (Ant. I. 15). 

Philurgus quidam, Gorgonium surripuit, Isocr. 267, 31. 

Philus Atheniensis, Isocr. 261, 3t. 

Philyra meretrix, II, 281 (Lys. frg. 152). 

Phlius urbs, II, 93 (/£schin. II. 168). Phliasios pace An- 
talcidea jam facta obsidione oppugnant Lacedzemonii, 
Isocr. 42, 6; Cfr. 115, 6; vitte eorum ratio, qualis, Isocr. 
86, 42. 

duse, I, 291 (fs. VIII. 3). Φλνῆσι, T, 296 (Is. VIII 35). 

Phoc:eenses, magni regis dominationem fugientes relicta 
Asia Massiliam se contulerunt , Isocr. 85, 39. 

Phocenses, Amphictyonum fcederis participes, H, 83 (/Es- 
chin. II. 116). Phocenses in Lacedaemoniorum concilio 
parcendum esse censebant Attice, 11, 356 ( Lys. frg. 
17); M, 616 ( Schol. in Dem. 361, 26). Phocensium res 
interierunt per decennale bellum (cfr. Isocr. 58, 30; 
59, 10 sqq.; IT, 124. JEschin. IH. 148), seditiones , 
Phalzeci inscitiam e£c., I1, 86 (JEschin. 1I. 131); quum 
Thessalorum et Philippi expeditio in conspectu esset, 
legatos Athenas mittunt auxilia petitum, se tradituros 
pollicentes Alponum , Thronium, Niceeam; mox quum 
Proxenus dux Atheniensis advenisset , loca heec tradere 
recusant, ibid. ὁ 132 sqq.; cfr. I], 617 (Schol. in Dem. 
365, 1); Phalecus urbes Philippo tradit, 1l, 87 ( ibid. 
136. 138); odium Thessalorum adversus Phocenses , 
unde exstiterit, Il, 88 (ibid. 140); quum CEtei censerent 
puberes de rupe preecipitandos esse, ab /Eschine conser- 
vati $unt , ibid. $ 42. Phocenses et "Thebani de Parapo- 
famia regione bellum gerebant, H, 610 (Schol. in Dem. 
347, 12 ). Phocensium urbes ἃ Philippo everse , Il, 111 
( Eschin. H1. 80). Phocenses mercenarii, 1I, 113 ( £- 
schin. III. 87. cfr. Schol. p. 513); cfr. Isocr. 58, 30. 


Phocion imperator, II, 95 ( AEschin. II. 184 ) ; Demosthe- 
nis adversarius , II, 639 (Schol. in Dem. 447, 21); dux 
Atheniensium in pugna Tamyza, II, 93 (Eschin. ΤΙ. 
170 ). Midise sententia de donando Phocione commemo- 
ratur, M, 419 (Hyper. frg. 162). Phocion accusatus ἃ 
Glaucippo, Hyperidis filio , II, 474 ( Glaucipp.); prodi- 
tionis accusatus ab Hagnoníde , ibid. (Hagn. frg. 2), 
Polyeucti diclum refertur de Demosthene et de Pho- 
cione , IJ, 371 (Polyeuct. frg. 3). 

Phocylidis poesis, qualis, Isocr. 14, 10. 

Phobidas, Lacedzemoniorum dux , e Cadmea ejectus, II, 
552 (Schol. in Dem. 36, 3). 

Phoenice, Il, 13 (Lyc. I. 72); vastatur ab Euagora, [socr. 
129, 33; cfr. Iaocr. 47, 7; 65, 53. Phoenicum impe- 
rium in 'Salaminios abolitum, Isocr. 19, 39. Phoenices 
monetam repererunt, de solido partes equales facientes 
et nolam pro ratione ponderis incutientes , II, 200 (Al- 
cidam. Ul. 5 ). 

Phonicut et Phalereorum controversia de Neptuni sacer- 
dotio, orationis Dinarchese titnlus, TT, 462. frg. 81. 

Pholeus , vid. 11, 502 (Schol. ad JEschin. 11. 31 ). 

Phorbantis fanum Athenis, I, 58 ( And. f. 62) ; If, 421 
8. (Hyper. frg. 182) ; additur Phorbantem fuisse Nep- 

. tuni filium , Curetum regem , ab Erechtheo interfectum. 
— Phorbantis filia Astydamla, It, 347 ( Cauc. frg. 1). 

Phormio Paaniensis , Peloponnesiaci belli tempore vixit, 
ditissimus erat, 1I, 686 (Schol. in Dem. 565, 12); mille 
Athenienses gravis armatura conira Thraces duxit, 
Jsocr. 248, 7. 

Phormio mensarius, cui orationem scripsit Demosthenes , 
I1, 92 (4schin. 1I. 165 ); II, 173 (Din. I. 111); 1I, 523 
(Vita Demosth. ); IT, 525 ( ibid.). 

Phormio quidam Atheniensis , 1, 420 (Hyper. frg. 171. 
cfr. prolegg. ). 

Phormisius quidam, quum populus e Pireeeo reversus es- 
set, hanc in. sententiam proposuit : exules reverti de- 
bere, at publicam administrationem non omnihus sed 
iis tantum qui agros possiderent, commiltendam ; quod 
ne fieret, orationem De Republica scripsit Lyslas , I, 
233. argum. Jdem videtur Phormisius qui semora- 
tur, Il, 161 (Din. If. 38). 

Phormisius; Hyperidis or. pro Phormisio ci£., IT, 425. 
frg. 210. 

Phormisius. Dinarchi or. c. Phorm. impietatis causa ci/., 
11, 457. frg. 40 sqq. 

d»pázopsc, 1, 254 (1s. 111. 37); I, 276 (16. VI. 10); II, 
462 ( Din. frg. 82) ; εἷς τοῦς φράτορας ( xai τοὺς συγγε- 
vetc ) εἰσάγειν, T, 318 (Is. ΧΙ. 1. 3); 1, 319 (ibid. 8); 
J, 218 (Lys. XXX. 2 ); I, 245 (Is. IJ. 14. 16. 17); 1, 
249 ( ibid. 45); I1, 276 sq. (Is. VI. 21. 22. 23. 24); 
ἐπὶ ῥητοῖς εἰσάγειν, I, 277 (ibid. 25. 27 )5; 1, 306 ( 1a. X 
8); I, 307 (ibid. 15); 1, 308 ( Is. X. 21). Phratores et 
demolie ; adoptio (cfr. s. v. ), sacra, 1, 303 ( Is. IX. 
33 ); liberos, ut nati sunt, in phratores inducit pater 
et jusjurando aflirmat eos e cive Attica legitime sibi 
desponsa natos esse, T, 293 (Is. VIII. 19); filiam εἰς 
φράτορας εἰσάγειν, T, 259 ( Is. III. 73. 75 ) ; 1, 260 (ibid. 
76. 79. 80). Viclima nuptialis ip phratores illata, I, 260 
(ibid. 79); 1, 293 ( Is. VII. 8); μειαγωγῆσαι, quid 
sit, II, 267 ( Lys. frg. 73); μεῖον et μειαγωγός, quid, 
If, 342 ( Is. frg. 116). Cognati et demotee , acciri solent 
ad testamentum condendum, 1, 299 ( 1s. IX. 8 ). dpa- 
τρίαι, Isocr. 113, 10 ; 11, 89 (JEschin. 11. 147) ; φρατρία 
ζειν, 11, 255 (Lys. (rg. 10). 

Phrygia, Isocr. 47, 28. Phrygum dialectus : 
II, 604 ( Schol. in Dem. 313, 26). 

Phryne meretrix , Thespiis oriunda , JI, 447 sq. (Eutlias). 
Hyperidis or. pro Plhryne fragmm,. exstant , 1l, 425 
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$gq.; erat impielatis accusata ab Euthia, qui ejus 
amator fuerat, ibid. prolegg. cfr. frg. 216 et 1], 
447 sq.; quum jam in eo esset, ut damnaretur, Hy- 

: perides derepta veste pectus mulieris ostentavit : ita 
absolufa est, (rg. 211 e£ 218. Arístogiton in or. e. Phry- 
nen proprium hujus nomen fuisse Mnesareten dicit, 1], 
436. frg. 7. Hyperidis de ea dictum refertur, 11, 408 
(Hyper. frg. 116). 

Phrynichas saltator, Andoeidis consobrinus, de Hermis 
mutilatis accusatus, J, 56 ( And. I. 47). 

Phrynichus, Stratonide filius, puer rure degebat , inops 
el ovium pastor, ubi ad virilem statem pervenit , in 
urbem veniens artem accusatoriam exercuit, T, 188 
( Lys. XX. 11, 12). Phrynichus et Pisander ex offensis 
ponam metuentes quadringentorum oligarchiam consti- 
tuunt , 1, 204 (Lys. XXV. 9) ; ab Apollodoro et Thra- 

gybulo interfectos est ad fontem ἐν τοῖς οἱσύοις, plebis- 
citum de interfectoribus factum memoratur, 11, 21 

- (Lye. 1. 112 $qq-); I, 159 ( Lys. XIII. 70-74). — Jdem 
videtur, de cujus filia est or. Lysiae; fragmm. exstant, 
Hl, 297 sq. cfr. prolegg. 

Phrynon Rliamusius, demagogus , II, 552 ( Schol. in Dem. 
36, 19); II, 622 (Schol. in Dem. 375, 25); II, 623 
(ibid. 377, 5); ἃ praedonibus captus in Olympicis indu- 
ciis, redemptus cum Ctesiphonte legato Philippum regem 
adit et pecuniam suam recuperat , IJ, 66 ( /Eschin. 1I. 
12. 13); 1], 65 ( Eschin. 11. 8 ). 

Phrynondas , homo quidam improbus , II, 122 ( JEscliin. 
Ilt. 137. cfr. Schol. p. 515); cfr. Isocr. 267, 30. 

Pbryx , vid. Μητρῷον, e£ Phrygia. 

Phthiots , Amphictyonum foederis participes, IT, 83 ( E- 
schin. Il. 116). 

ᾧνλαί, 11, 102 (Aschin. IIT. 27 ); Y, 288 (Is. VII. 36); 
quos e suis deligant magistratus, memoratur, 11, 102 
( Eschin. III. 30. 31). Adde Eponymi heroes ; conf. s. 
vv. 'Exxonoía et Mililaris res. 

Phylarchi Athenienses, J, 143 ( Lys. XIII. 44); II, 417 
( Hyper. frg. 155. 13); equitum nomina deferunt, I, 
121 (Lys. XVI. 6. 7); plylarchus quidam splendido 
equo vehitur, I, 316 (1s. XI. 41 ). 

Φυλή, vid. Φυλαί. 

Phyle, centum stadia ab Athenis abest, II, 516 ( Schol. ad 
JEschin. III. 181) ; à Thrasybulo occupatur, Phylensium 
bellum contra trigintaviros, I, 144 (Lys. XUM. 52 sqq.) ; 
cfr. Isocr. 116, 19; I, 6t (And. I. 80); I, 158 (Lys. 

Xlll. 63); ], 144 ( Lys. XII. 52); I, 160 (Lys. XIII. 
78. 82); I, 167. (Lys. XIV. 33); I, 171 (Lye. XVI. 
4);]1, 211 (Lys. XXVI. 17); 1, 215 ( Lys. XXVIIT. 
12); I, 223 (Lys. XXXI. 8); 1f, 94 (/Eschin. II. 176); 
11, 130 ( /Eschin. 111. 181); IJ, 159 ( Dín. I. 25). Ar- 
chini plebiscitum memoratur de prseemiis quee decer- 
nantur iis, qui populum reduxerunt, II, 131 ( 4schin. 
II. 187); epigramma in eos scriptum ci/. 1l, 132 
( ibid. 190 ). 

Phylleis, eid. Phyllis. 

Phyllis, quam Phylleidem alii, alii Ciasam vocant, Phi- 
landri ( αἰ. Ciasi , αἱ. Theli ) filia, Demophontem ( al. 
Acamantem ) Thesei filium amavit, eique Novemvias 
qua vocantur pro dote attulit; myíhus hic accurate 
narratur, YI, 502 ( Schol. ad /Eschin. 1}. 31). 

Phyrcinus quidam, 11, 4 (Lyc. I. 19). 

Physcus , Cariee urbs, 1I, 149 ( ZEschin. Epist. IX ). 

Pictura : ol τὰ πινάχια γράφοντες, pictoribus opponuntur, 
Isocr. 200, 32. vid. s. v. Philochares. 

Πιλίδιον in pompis , 11, 635 (Schol. in Dem. 421, 22). 

Pindarus, ob carmeu illud : Ὃ ταὶ λικαραὶ xai ἀοίδιμοι ἝἜλ- 
λάδος ἔρεΐσμ᾽ ᾿Αθᾶναι mulctatus est a Thebanis; Athe- 
nienses autem duplam ei reddiderunt mulctam (cfr. 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Isocr. 223, 15 sqq.), eumque srea statua oreaverunt, 
qua describitur, 1, 136 ( schin. Epist. 1V. 2.3). 
Pindari carmen memoratur, de Demsagelo quidem et 
de Diagoreis, sed. quod diversum videtur ab ΟἹ. VII, 
ibid. $ 1. 4. 5. 

Cit., 1I, $18 ( Schol. ad JEsehin. HI. 91); II, 516 
(Schol. ad JEschin. MI. 179). 

Piorum iocus , in Sicilia, unde ita appellatus sit, Il, 17 
(Lyc. 1. 95. 96). 

Pirseeeus portus, Isocr. 30, 8; 241, 51; 250, 38; ], 61 
(And. I. 81); I, 476 (Is. Vl. 19); I], 4 (Lyc. l. 18; 
quo lempore mcoeniis septus, I, 78 ( And. 11}. 5); 1I, 
93 ( Eschin. 1I. 173 ). In Pir. sacra fiunt Jovi Cteno, 
I, 3 ( Ant. F. 16 ). Pirseei incolze ad Hippodamium forum 
conveuiunt, I, 55 (And. I. 45); in Pireeeo habitantes ?a- 
νεισταί, II, 253 (Lys. frg. 1). Pirseus a trigintaviris 
sublatus, I, 143 (Lys. X1IT. 40); ab exulibus occupatur, 
I, 144 ( ibid. 53) ; a triginta tyrannis obsideí&ur, Isocr. 
98, 21. 30. Adde Munychia, 

Pirat»e, I, 71 ( And. I. 138 ). 

Pirithous Theseo socius fuerat Helenze rapiendsze ; post ipse 
Proserpinam ambiens cum Theseo ad inferos descendit, 
vas 134, 48 sqq. Pirothoi nuptie , 1I, 200 ( Alcidam. 
U 

Pisam in Elide venit Pelops, II, 482 (Vita Isocr.). 

P'isander Acbarnensis, T, 146 ( Lys. XIT. 66); 1, 75 (And. 
II. 14}. Pisandri decretum memoratur de praemiis qua 
iis darentur qui de mysterlis profanatis indicassent, 1, 
52 ( And. I. 27) ; ζητητὴς fuit in causa. Hermocopida- 
rum , 1, 54 ( And. I. 36); I, 55 (ibid. 43 ). Pisander et 
Phrynichus demagogi, ex offensis penam mietuentes, 
quadringentorum oligarchiam constituerunt , I, 204 (Lys. 
ΧΧΥΎ. 9); }, 510 (Schol. ad JEschin. II. 176 ) ; bona 
ejus publicata sunt , 1, 122 ( Lys. VII. 4 ). 

Pisistratidae preelio ad Pallenium commisso devicti suu, 
], 66 ( And. I. 106 ) ; cfr. 1, 77 ( And. I. 26). Pisistrati- 
das Athenis expulerunt Lacedsemonii, II, 504 (Schol. ad 
AEschin. If. 77 ). 

Pisistrati et Alcmaonidarum ἰηἰ πιο ἰδὲ referuntur, Isocr. 
247, 22 Ζη4.; Cfr. 11, 685 ( Schol. in Dem. 561, 15); 
Isocr. 170, 28 sgq. 

Piso , unus e trigintaviris, I, 139 (Lys. XII. 6. 8. 12). 

Pistias guidam, ex Areopagitarum numero, Dinarchi no- 
men cum detulisset, ladeseo majestatig reus ab eo factus 
et condemnatus est , 11, 163 ( Din. I. 52. 53). Dinarchi 
or. C. Pist. cit., II, 459. 

Pistoxenus quidam, I, 275 (Is. VI. 13). 

Pistrina, 1, 94 (Lys. I. 18). 

Pittalacus , servus publicus, II, 39 sq. ( AEschin. I. 5i 


8η4:.). 

Πιτθεύς, I, 247 (Is. II. 29). 

Pitholaus orator ; cujusdam in eum apophthegma refer- 
tur, 11, 477. 

Plate: ; pugna ad Plateas, Isocr. 162, 11 sgg. Greci 
apud Platzeas decertaturi jurejurando sese obstrinxere, 
quod refertur, 11, 14 sg. (Lyc. 1. 80.81) ; in pugna ad 
Pl. Lacedaemonii et Tegeata contra Persas steterunt, 
Athenienses et Plat:eenses contra Graecos qui ad Persas 
defecerant , I, 104 (Lys. 11. 46). Tropea in Platzen- 
sium regione erecta, 1socr. 199, 33 sqg.; 200, 2 200. 
Adde sqq. 

Plateenses , qui soli ex omnibus B«ootiis contra Persas in 
pugna stelerant (cfr. 1I, 183. Lesb.; l1socr. 199, 27 
$qq.), uon longo temporis spatio post in Thebanorum 
gratiam Lacedeemopii urbe capta interfecerunt omnes, 
iis exceptis, qui fuga salutem quasiverant, Isocr. 162, 
18 sqq. cfr. Isocr. 193, 40 ; 195, 20; 200, 6. Platzeenses, 
quicunque effugerant , civitate donaverunt Athenienses, 
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δία. 57 ; cfr. 1, 198 sgg. (Lys. XXIII); et Isocr. 198, 
43; Scionceorum agrum eis tradiderunt, Isoer. 39, 41. 
Plataeas quinto belli Peloponnesiaci anno eversas Lace- 
ds&monii contra Thebanos belligerantes instauraverunt, 
eas post Leuctricam pugnam iterum everterunt Thebani 
(cfr. Isocr. 103, 35 ; I, 200. Lys. XXIII. 15; 1], 183. 
Lesb.), Philippus postea contra Thebenos iterum instau- 
ravit, II, 485 (Isocr. orr. hypothes. XIII. ). Plataicus 
Isocratis : Platzenses patria pulsi a Thebanis ( Ol. 
101, 3) Atheniensium auzilium implorant, 192-200 
( quas causas belli inferendi habuerint Thebani, ezponi- 
(ur, 193, 1 sgq. et 29 sqq. ; Lacedeemoniorum societa- 
tem coacti acceperant, quum harmostes cum presidio eis 
praepositus esset, 193, 39 204.; 197, 53 sqq.; longissimo 
tempore Athenienses constanter secuti sunt, 197, 52; 
connubium Platzensibus cum Atbeniensibus concessum, 
198, 40 ). 

pres Hippiee filia , Isocratis rhetoris uxor, II, 481 (Vita 
]socr. ). 

Platonem vendidit Pollis dux Lacedzmonius, Il, 517 
(Schol. ad JEschin. 1H. 222 ). Platonem audivit Demo- 
$tbenes , I1, 523 ( Vita Demosth.). Platonem sophistam 
vocat Lysias, II, 301. (rg. 276. Isocratea or. suppositicia 
περὶ Πλάτωνος memoratur, 1, 321 ( ]socr. frg. 12 ). — 
Apud Platonem onomatopois haud raro occurrunt , II, 
583 ( Schol. in Dem. 211, 1) ; quibus procmiis utatur, 
H, 606 (Schol. in Dem. 341, 13) ; τὸ μεγαλεῖον in Pla- 
tonis orationibus, Il, 613 (Schol. in Dem. 354, 15). 
Plato oligarchiam el Laconica instituta democratic prs- 
fert, 11, 653 (Schol. in Dem. 488, 26 ) ; 11, 654 (ibid. 490, 
21); deos inducit hoc agentes, ut homines malos ad 
res perpetrandas impellant, quibus poenas daturi sint, 
MH, 727 (Schol. in Dem. 738, 11). 

Cit. : dictum in Archibium (?), II, 433 ( Eubol. frg. 
1); HM, 481 (Vita Isocr. ) ; 1l, 485 ( Isocr. orr. hypo- 
lbes.. XIII); Il, 491 (Schol. ad AEschin. e. Tim. 1. 
4 ); I], 494 (Schol. ad Eschin. I, 46); 11, 644 ( Schol. 
in Dem. 23, 11); 1I, 545 (Schol. in Dem. 24, 18 ); If. 
552 (Schol. in Dem. 35, 29 ) ; Euthyphron, II, 596 (Schol. 
in Dem. 267, 3); 11, 617 (Schol. in Dem. 363, 10). 

Plato quidam , Atheniensis , de Hermis mutilatis accusa- 
tus , I, 54 (And. 1. 35 ). 

Plebiscita , vid. Psephismata. 

Ἰ]λονθειεύς, 1, 269 ( Is. V. 18 ). 

Plutarchus, Eretriensis tyrannus, 1I, 636 (Schol. in Dem. 
434, 14 ) ; Plutarcho auxiliantes Athenienses quid experti 
sint, II, 559 ( Schol. in Dem. 58, 5); 1, 112 (Eschin. 
Il. 86 ). 

Plutarchus, cif., 1I, 505 (Schol. ad /Eschin. II. 99); 1], 
517 (/£achin. III. 258). 

Plutoni et Proserpina /Eacus assidere perhibetur, Isoer. 
123, 4. 

PIyntería, festum apud Athenienses , memoratur, YI, 361 
(Lyc. frg. 44). 

Pnytagoras, Euagorz regis Cyprii frater, Isocr. 129, 31. 

Pnyx, Athenis, 1I, 103 (/Eschin. I. 34) ; II, 624 (Schol. 
in Dem. 379, 22) ; nomen explicatur, V, 591 ( Schol. 
in Dem. 244, 2). Atheniensium concio, cur ita vocare- 
tur, refertur, 1, 427 (Hyper. frg. 221 ). Timarchi de- 
cretum de domiciliis in Pnyce, I1, 44 ( schin. J. 81. 
cfr. Schol. ad ἢ. l., 11,496). 

Pacile porticus, a Polygnoto picta, If, 361 ( Lyc. frg. 45). 
Marathonia pugna ibi depicta est ; Miltiadi populus de- 
dit, ut primo loco pingeretur milites eobortans , IT, 131 
(Exchin. Hl. 186); ibi leges in tabulie conscribuntar, 
I, 61 (And. 1. 82); J, 62 (ibid. 85). 

Podalirjus , in Thessalia regnavit , II, 566 ( Schol. in Dem. 
147, 25). 


Poele vituperantur, quia atrocía de diis comment sint, 
quorum pcenas dedisse dicuntur, cum alii errones et 
mendici foerint, alii cecati sint e(c., Isoer. 147,22 
$gq.; quse sint concessa poetis ornamenta, oratoribus 
negata, exponitur, 1socr. 122, 10 sqq. Cetera vid. s. 
t. Anonymi. 

Polemagenes, adolescens Atheniensis formosus, 1], 56 
(A4Eschin. II. 156 ). 

Πολέμαρχος, magistratus Atheniensis, Isocr. 253, 9. 25; 
quo fungatur officio, 1I, 717 (Schol. in Dem. 706, 12); 
ll, 323 (Is. frg. 4 ); peregrinorum jurisdictionem exer- 
cet, cfr. I, 198 sg. (Lys. XXIII. 2. 5. 13); ὁ πολέμαρ- 
χος xai ot ἔνδεχα inducunt λιποταξίου δίχην, I, 169 ( Lys. 
XV. 3). 

Polemarchi servus indicationem facit de Alcibiade, 1, 50 
(And. I. 12 ). 

Polemarchus , Cephali filius, Lysise oratoris frater, a tri- 
gintaviris interfectus, 140 sg. (Lys. X1I. 16 sqq). 

Πωληταί, magistratus Athenienses , I, 47 ( Ant. VI. 49) ; 
accurate de iis exponitur, 11, 384 ( Hyper. frg. 22). 

Polemus, vid. Tlepolemus. 

Poliochus Atheniensis, Niciee ducis bona publicari jubet, 
], 177 (Lys. XVIIL. 13. 14 ; adversus quem oratio hac 
habetur). 

Pollis, dux Lacedzmonius, ad Naxum devictus a Cha- 
bria, 11, 137 ( &schin. IIT. 222); idem qui Platonem 
vendiderat, Schol. p. 517. 

Pollux, vid. Castores. 

Polyenus is, qui Lysize orationem "Yeàp τοῦ στρατιώτον 
pronuntiat , I, 131. $ 5. 


Polysenuüs; Lysism or. de Polycni hereditste memoratur, 


M, 289. 

Polyalces , Jasonis Phersei necessarius fuisse videtur, 
]socr. 290, 37. 

Polyaratus Cholargensis, I, 266 (Is. V. 5). 

Polyaratus quidam, Il, 344 (Is. frg. 128 ). 

Polyarchus quidam, Atheniensis, 1, 236 ( Is. T. argum. 
Cr. $4. 39 ). 

Polybiades, polemarchus Lacedsmonius, ad Olyntlium 
occubuit, IH, 635 (Schol. in Dem. 425, 24 ). 

Polycles quidam Atheniensis, 1, 129 (Lys. VIM. 10 
846.). 

Polycrates sophista, de quo vide argumentum orationis 
quie inscripta est Busiris, Isocr. 141, 38 sgg. (duas ora- 
tiones Polycrates scripserat, Laudationem Buesiridis, et 
Accusationem Socratis , quam Anyto et Melito suppedi- 
tavit, 141, 40 sqq. cfr. 142, 47 sgq.; 153, δ sgq. Qux 
Isocrates contra Laudationem Busiridis a Polycra/e 
scriptam dispulat, ea re vera Accusationem .éllam 
Socratis specíant , paucis verbis (148, 53 sgq.) ita 
comprehensa, quod improba argumenta tractet , quod 
argumenta hec male tueatur, et quod hoc orationum 


genere eloquentiz invidiam et crimen conflet). Polycrates 


Isocratem vitoperavit, ut qui Helenae encomium male 
scripserit, 11, 484 (Isocr. orr. hypothes. X ). 

Polycrates; Lysism epist. ad Polycratem contra Empedum 
cit., II, 299. frg. 254. 

Polyeuctus , Atheniensis , de Hermis mutilatis accusatus, 
I, δά ( And. I. 35). 

Polyeuctus Cydantides, 11, 164 ( Din. I. 58). Pro Euxe- 
nippo delationis actione reo defensio adv. Polyeuctum, 

, &b Hyperide dicta, 11, 375 sqq.; de orationis argu- 
mento et de Polyeucto , quis fuerit, luculenter expo- 
nitur, Ἡ, 374 ; cfr. $ 14-19. Polyeuclus cum reus age- 
retur ab Alexandro (Eensi, decem cause patronos ex 
JEgeide tribu postulavit , inter quos et Hyperides orator 
erat, It, 376 20. (ibid. $ 1 cfr. prolegg. ) ; in accu- 
sando £uxenippo socium sibi adjunxit Lycurgum orato 
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rem , II, 377 (ibid. $ 12 ). Hyperidis orr. tres c. Polyeu- 
ctum de descripto tributo e£ de Polyeucto exercitui 
preeficiendo et adv. Polyeuct. ci£., 1I, 422 et 423. 

Polyeuctus. Dinarchi or. inscriptee Κατὰ Πολνεύχτου Ba- 
σιλεύειν λαχόντος δοκιμασία, fragmm. exstant, 11, 453. 
cfr. 11, 450; de or. argumento et de Polyeucto, quis 
fuerit, vid. prolegg., II, 452 sq. Ejusdem contra Pol. e 
senatu ejectum denuntiatio; fragm. exstant, M, 453 
4Qq.; ejusdem or. c. Pol. περὶ τοῦ Γεωφανίον, fragmm. 
exstant , 11, 454. ; 

Polyeuctus; Antiphontis or. contra Polyeuctum cit., II, 
228. frgm. 46. 

Polyeuctus Sphettlus , Demosthenis amicus, II, 171 ( Din. 
I. 100). 

Polygnotus pictor, Thasius genere, filius et discipulus 
Aglaophontis, civitatem apud Athenienses nactus, sive 
quod Pocilen porticum , sive quod Thesaurum et Ana- 
ceum gratis ornaverat pícturis, 11, 361 ( Lyc. frg. 45 ). 

Polymenetus μάντις quidam, libros divinationis reliquit, 
Isocr. 269, 34 sqq.; 275, 19. 

Polynices , vid. Adrastus. 

Polypetes Homericus, 1f, 197 ( Alcidam. Ul. 2). 

Polyphemi encomium a Zoilo scriptum, cit., 1f, 352. 

. 1. 

nid dux mercenariorum, 1I, 76 (/Eschin. II. 
71). 

Polystratus, inter Alcibiadis sodales refertur quorum 
nomina edita sunt , indicatione de mysteriis profanatis 
facta , I, 50 ( And. I. 13) ; accusatus quod Mercurii sta- 
tuas mulilasset , ab Atheniensibus occisus est, 11, 374 
(Lys. frg. 116 ). 

Polystratus Stiriensis (cfr. 1, 188. $ 12), Quadringento- 
rum unus ; Lysiee pro Polystrato everse relpublicae reo 
apologia, 1, 187 sgg.; magistratu primum Oropi fun- 
ctus, ibid. $ 6; in urbe eruditus, ubi ad virilem seetatem 
pervenit, agrum colebat , I, 188 (ibid. 11. 12) ; cfr. I, 
190 (ibid. 33); decreto facto, ut quinque millibus vi- 
rorum summa reipubl. committeretur, conscriptor de- 
leclus novem millia virorum conscripsit, ibid. $ 13; 
per octo dies curiam ingressus ad Eretriam navigavit, 
ibique in preelio vulneratus est , ibid. 14; filiorum ejus 
unus in Sicllia, aiter in Attica, tertius in Hellesponto 
stipendia facientes virtutis bellicte exempla ediderunt , 
I, 189 sg. (ibid. 24-30 ). 

Pondera et mensuras Solonis, vid. Solon. 

Pontus, 1, 196 (Lys. XXII. 14); ex Ponto veniunt Athenas, 
ut litteris instituantur, Isocr. 231, 6. 

Πορισταί, magistratus Athenienses, I, 47 ( Ant. VI. 49). 

Poristes, Lysiclis demagogi filius ex Aspasia netus, 1}, 
253 (Lys. frg. 2 ). 

Porthmus, Eretriee urbis portus , If, 566 (Schol. in. Dem. 
119, 21); II, 619 (Schol. in Dem. 368, 6). 

Portus. Partes locorum que sunt circa portum vocantur 


δεῖγμα, χῶμα, ἐμπόριον, ἑξαίρασις, II, 428 ( Hyper. frg. 
225 ). 


Ποσειδεών, apud Atticos vocatur mensis ordine sextus, 
H, 419 ( Hyper. frg. 160); 1I, 507 (Schol. ad JEschin. 
If. 126 ). 

Posidippus, Atheniensis, I, 236 (Is. I. argum. cfr. $ 14. 15. 
23). 

Posidippus ; Lysie or. contra Posidippum cit., It, 289. frg. 
207. 

Posidippus; Tesi or. contra Pos. cit., II, 341. frg. 110. 

Posidippus. Dinarchi or. c. Pos. de furto ci£., 11, 464. 

Potamus, pagus est Leontidis tribus, 1f, 287 (Lys. frg. 
196). Ποτάμιος, I, 270 (Is. V. 26). 

Potidsa urbs, II, 157 (Din. I. 14); III, 181 (Din. III. 17); 
postea Cassandrea vocabatur, II, 565 (Schol. in Dein, 


105, 6); nunc Berrhea vocatur, I1, 532 (Schol. in Det. 
: 11, 17); II, 592 ( Schol. in Dem. 248, 3). Potidseam , in 
quam Athenienses millia et quadringenta olim talenta 
consumpseranpt, Timotheus opibus quas ipse comparavit, 
in potestatem suam redegit, Isocr. 215, 45 sgq. cfr. 
ibid. 5 ad Philippum deficit , 1, 541 (Schol. in Dem. 
19, 27). 
Iloáxcopec, magistratus Athenienses, I, 47 (Ant. VI. 49); I, 
60 (And. 1. 77); 1, 61 (ibid. 79); M, 36 (JEschin. 1. 


35). 

Pd. vid. Κῆρυξ. 

"ene Cephisi filia, Erechthei regis uxor, II, 17 (Lyc. 
]. 98). 

Prienenses, vid. Eretrienses. 

Procharisteria, sacrificium ob Deo reditum et novelas 
Muse EP hiemis finem celebrari solitum, 11, 362 (Lyc. 

rg. 53). 

IIpoyetootovia , vid. 'ExxAnota. 

Prodicus Ceus , Isocratis prteceptor fuisse ferfur, 1L, 481 
(Vita Isocr.) 

Πρόεδροι, in concione, 11, 33 ( JEschin. I. 23. cfr. Schol. 
Il, 493); 1I, 36 (Eschin. I. 35); H, 75 (/Eschin. II. 66. 
68); 1I, 77 (/Eschin. 11. 80); 11, 97 (JEschin. III. 3. 4); 
Il, 110 (JEschin. ILI. 75); 1I, 663 (Schol. in Dem. 517, 
10); II, 720 (Schol. in Dem. 718, 4). Προέδρων ἐπιστάτης 
populum in suffragia mittit, IT, 104 (/Eschin. III. 39); 
cfr. 11, 696 (Schol. in Dem. 594, 25). Πρόεδροι primi de 
rogatione suffragia ferunt , antequam populo promulge- 
tur, IT, 78 (Eschin. II. 84. cfr. Schol. p. 505); quot sint, 
quomodo constituti et in concione, quid potestatis lia- 
buerint , explicatur, It, 510 (Schol. ad /Eschin. IIT. 3. 
4); cfr. 11, 504 (Schol. ad Zschin. II. 82); IJ, 696 (Schol. 
in Dem. 594, 25). 

Προηρόσια sacrificia, quee Cereri fiebant ante aralionem, 
quo tempore et qua occasione instituta sint, refer(ur, 
11, 368 (Lyc. frg. 87. cfr. frg. 86 c.); II, 394 (Hyper. 
frg. 79). . 

Promethea, festum, 1, 288 (is. VIL. 36); 1, 191 (Lys. 
XXI. 3). 

Προμετρυητῆς,, magistratus Atheniensis, II, 428 (Hyper. frg. 
230); cfr. 11, 459 (Din. írg. 59). 

Pronapes, Atheniensis , I, 286 (Is. VII. 18). 

Πρόξενοι, vid. Atheniensis respublica. 

Προσχαιρητήρια, festum sic dicitur Athenis celebrari solitum 

[eo die quo Proserpina discedere videtur, II, 363 (Lyc. 

δ frg. 60). 

Proserpina, cfr. IJ, 445 (Demad. frg. 34.). Proserpinam, 
Jovis et Cereris filiam, Pirithous ambire audet , Isocr. 
134, 50. Proserpine raptus memoratur, Isocr. 28, 3. 
Adde llpoyagwthgux δέ Προσχαιρητήρια. Conf. My- 
steria. 

Προσπάλτιοι. Prospalta est pagus Acamantidis tribus , 1I, 
282 ( Lys. frg. 161). Προσπαλτοῖ, I, 316 (Is. ΧΙ. 44); 1, 
317 (ibid. 49). 

Προστάται, vid. inquilini. 

Protagoras, illiusque temporis sophista, qualia scripfa reli- 
querint , Isocr. 132, 36. 

Protarchides Potamius , I, 270 (Is. V. 26. 27). 

Protarchus quidam, Atheniensis , I, 109 ( Lys. III. 12). 

Proteas quidam, I, 124 (Lys. VII. 10). 

Protesilaus , in Thessalia regnavit, II, 566 (Schol. in Dem. 
117, 25). 

Protomachus, dux Atheniensium, ad Ampbipolim infor- 
tunio usus , II, 502 (Schol. ad /Eschin. II. 31). 

Protonoe , vid. Dysaules. 

Proverbia : ἄνω ποταμῶν, II, 636 (Schol. iu Dem. 433). 
ἀφεὶς τὴν ὑπέραν τὸν πόδα διώχει, II, 427 (Hyper. frg. 220); 
βίος ἀδίωτος, 1, 120 (Lys. VI. 31); εἰς χόρακας, 1, 160 
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(Lys. XIII. 81); ἐξ ἁμάξης ue ὕδριζεν, unde fluxerit, II, 
586 (Schol. in Dem. 229, 3); ἔργα νέων, βονλαὶ δὲ μέσων, 
εὐχαὶ δὲ γερόντων, II, 391 (Hyper. frg. 61); ἡ Oc τὴν Ἀθη» 
v&v, 1l, 445 (Demad. frg. 32); καχῶν ᾿ἸΙλιάς, explicatur, 
Ij, 626 (Schol. in Dem. 387, 12); κολοιὸς ἀλλοτρίοις πτε- 
ροῖς προσχρῆται, II, 597 (Schol. in Dem. 269, 18); μὴ 
κινεῖν χαχὸν εὖ χείμενον, II, 387 (Hyper. frg. 34); Μυσῶν 
λεία, unde fluxerit, explicatur, 11, 592 (Schol. in Dem. 
248, 23); τὰ τῶν φωρῶν χρείττω, II, 382 (Hyper. frg. 3); 
τοὺς ἑτέρους τραγῳδοὺς ἀγωνιεῖται, II, 357 (Lyc. frg. 21); 
τοὺς χαχῶς πεπονθότας μεμνῆσθαι μᾶλλον ἢ τοὺς εὖ, 1, 
190 (Lys. XX. 32); χρυσοῦν θέρος, 11, 473 ἐπέξ.; xpuco- 
χοεῖν ἐμάνθανε, II, 456 (Din. frg. 27) 

Proxenus, dux Atheniensis, ab Harmodio et Aristogitone 
genus ducit , 1M, 635 (Schol. in Dem. 431, 15); ad Pho- 
censes missus, ut loca Pylis vicina occupet, II, 86 
(JEschin. IT. 133 24.); 1I, 614 (Schol. in Dem. 856, 26); 
HM, 617 (Schol. in Dem. 364, 1). 

Proxenus, proditor ille, peregrinis militibus a Thebanis 
adversus Amphissam conscriptis praeest, 1l, 167 (Din. 
I. 74). 

Proxenus Athenieneis , vid. argum. 1scei orat. de Dicaeo- 
genis hered., I, 265. 

Proxenas. Dinarchi or. contra Proxenum de damno; 
Jragmm. exstani, IL, 463 sq. libelli accuaatorii tenor 
refertur, ibid. (rg. 85. 

Proxenus. Dinarchi or. inscripta 'AxoAoyía ὕδρεως πρὸς 
Πρόξενον cit., 11, 465. frg. 102. 

Prytanes, Isocr. 103, 20; I, 50 (And. I. 12); T, 67 (And. 1. 
111); I, 195 (Lys. XXII. 2); II, 72 (4Eschin. H. 53); 
1, 74 (ibid. 60); II, 97 (JEschin. 1II. 4); It, 101 (JE- 
schin. III. 25); 11, 104 (JEschin. III. 39. 40); II, 109 
(JEschin. 111. 67); Yt, 503 (Schol. ad AEschin. 1I. 61). 
Prytanum officia commemorantur, 1, 46 (Ant. VI. 45); 
J, 4? (ibid. S 49); urnas judicum nomina continentes si- 
gnant, Isocr. 256, 26; in Tholo pernoctant, I, 55 (And. 
1. 45); ibidem conabant, 1I, 034 (Schol. in Dem. 419, 
28); in βάθροις sedent, I, 154 (Lys. XIII. 37). Prytanum 
πρρεδρία, II, 176 (Din. 11. 13). Prytanes, quot ex quaque 
tribu, prytanum δεχαδαρχίαι, e(c., 1M, 511 (Schol, ad 
AEschin. 111. 4). Πρντανεία, quid, 11, 227 (Ahtiph. frgm. 
42); L1, 512 (Schol. ad /Eschin. ΠῚ. 25); quot sint πρν- 
τανεῖαι, quot prytanes uviuscujusque prytanie, quot 
dies unaqua&que prytania munere fungatur, et quee aint 
prytapum munera, explicatur, 11, 497 (Schol. ad 
JEschin. 1. 104). 

Prytaneum , judicium, !, 61 (And.I. 78). — Σίτησις ἐν Πρυ- 
τανείῳ, Isocr. 213, 21; 1, 90 (And. IV. 30); 1, 273 (Is. 
V. 47); Il; 16 (Lyc. 1. 87); 11, 133 (AEschin. IIl. 196); 
H, 72 (Aschin. II. 53); Hi, 77 (AEschin. IL. 80); 11, 162 
(Din. I. 43); 11, 172 (Din. 1. 101); olim rarior obvenit, 
II, 129 (JEschin. {1|. 178 244.) ; carrhucha vectum in 
Prytaneum arcessi, ibi coronandum, 1, 55 (And. I. 
45) 

Psamatba meretrix, IL, 281 (Lys. frg. 152). 

Psamathus , urbs et portus in Laconica, 11, 144 (AEschin. 
Epist. I. 3). 

Ψυφίσματα populi et senatus memorantur quedam, I, 
156 (Lys. XIII. 50). Psephisma sub archonte Scamandrio 
latum rescinditar, I, 55 (And. I. 43); Isotimida auctore 
factum memoratur, I, 59 (And. I. 71); Tisameno auctore 
latum de legibus condendis referíur, I, 61 (And. T. 83 
44). Psephisma refer(ur de iis latum, qui magistratum 
in urbe gesserint post eversum statum popularem, 1, 
64 (And. 1. 95. 96 sgq.). Plebiscito creatus, utrum ma- 
gistratum gerere dicendus sit annon, disseritur, II, 99 
(Eschin. IM. 18 $g.). Senatus psephismata per annum 
valent, H, 710 (Schol. in Dem. 649, 29; 651, 15). Pse- 
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phisma nullom sive senatus sive plebis validius esto lege, 
ex lege, 1, 62 (And. I. 87). 

Pteleum, loci nomen in Chersoneso, II, 563 (Schul. in 
Dem. 86, 22). 

Ptolemais, navis sacra, II, 689 (Schol. in Dem. 570, 3). 


 Ptolemeus, cognomine Alorites, Alexandrum Amyntae 


regis filium maximum interfecit, Eurydicen ejus ma- 
trem in matrimonium duxit, Philippi et Perdicce 
fratrum tutorem se constituit (cfr. 1I, 69. /Eschin. 11. 
29); a Perdicca interfectus est, quum quinque annos 
regnasset , 1H, 502 (Schol. ad JEschin. 1I. 29); Atlienien- 
sibus de Amphipoli adversatus cum "Thebanis tcedus icil, 
II, 69 (4Eschin. I. 29). 

Pugiles , I], 89 (JEschin. II. 147). Pugilum corpora viribus 
ornantur, Isocr. 1, 39; prteparationes pugilum, 1socr. 
2, 26; 9, 45; nonnulli sordido loco nati , Isocr. 248, 39. 
Pugiles de statu inter se certant, 1], 134 ( JEscbhin., IJ. 
206). 

Pulytio, cujus in sedibus mysteria :profanasse dicebantur 
sodales Alcibiadis, I&ocr. 246, 47; 1, 50 ( And. I. 12). 

Purpuram quomodo probent , Isocr. 154, 39. 

Πνανέψια, vid. Πνανόψια. 

Πνανόψια, festum; | de nominis variatione et de festo 
nonnulla afferuntur, 11, 367 sq. (Lyc. frg. 84); de 
sopplicatione ,' que Pyanepsiis fit per εἰρεσιώνην, Cfr. 
I1, 369. frg. 88. 

Pydna, urbs Macedonis, II, 157 (Din. I. 14); II, 181 
(Din. 111. 17); cui nunc nomen est Citrus , If, 531 (Scliol. 
in Dem. 10, 20); IJ, 532 (Schol. in Dem. 11,17); 1I, 592 
(Schol in Dem. 248, 3); a Philippo ad Athenienses de- 
fecit, 11, 541 (Schol. in Dem. 19, 27). Pydusei, qualem 
experti. Philippum, 1I, 531 (Schol. in Dem. 10, 17. 
20). 

Pygela, Ionie oppidum , 11, 265 (Lys. frg. 56). 

Pylades Atheniensis, 1, 253 (1s. 111. 26). 

Pyla, planities inter Parnasum montem et mare in viginti 
quinque pedes patens, cur etiam Thermopyle vocentur, 
causa refertur, M, 557 (Schol. in Dem. 44, 24); II, 
111 ( /Eschin. III. 80). Philippus expeditionem ad Pylas 
apparat, I], 81 (/Eschin. 1}. 103); 11, 83 (ibid. 114); II, 
86 (/Eschin. 1f. 130). 

Pylza, vid. Amphictyones. 

Pylagorze, ΠῚ, 117 (/Eschin. III. 113. 114. 115); 1T, 118 
ibid. 117); 1l, 119 (ibid, 122); II, 120 (ibid. 126. 127). 
Pylagore sacri&cabant Cereri, II, 560 (Schol. in Dem. 
62, 28). 

Πνυλαία, vid. Amphictyones. 

Pyretides quidam Atheniensis, I, 252 (Is. IH. 18. 24); I, 
253 (ibid. 26). 

Pyrilampes Atheniensis, 1I, 220 (Antiph. frgm. 56); II, 
230. frgm. 59; Pyrilampis filius Demus, I, 181 (Lys. 
XIX. 25). 

Pyro, Phereeus navicularius, Isocr. 254, 27. 

es una ex urbibus Lesbi insulse , 1I, 274 (Lys. (rg. 
117). 

Pyrrhander Anaphlystius, orator, II, 122 (/Eschin. III. 139); 
idem fortasse est Pyrrhander qui memoratur, 11, 44 
(Eschin. I. 84). 

Pyrrhander, Hyperidis or. de Pyrrh. hereditate cit., IT, 
423. 

Pyrrhichia , T, 271 (Is. V. 36). Pyrrbichistse, 1, 191 (Lys. 
XXI. 1); imberbes, I, 192 (ibid. 4). 

Pyrrhus Lamptrensis, I, 262 (Is. IV. 9). 

Pyrrhus quidam Atheniensis; 1s»i oratio de Pyrrhi here- 
ditate , 1, 249 sqq. vid. argum. 

Πυρσοί, vid. Militaris res. 

Πυθαέα, festum Pythii Apollinis; qus de nomine afferun- 
tur, parum liquent , I1, 383 (Hyper. frg. 15). 

hy 
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Pythagoras Samius, in Egyptum profectus cum illorum 
disciplinae se tradidisset, tum reliquam ptrilosophiam 
primus in Graeciam intulit , tum sacrificiorum et conse- 
crationum in templis majus quam ceteri studium habuit, 
qua τ maximam celebrilatem consecutus est, e/c., 
]socr. 146, 6 sqq. Pythagoram Italiolze sepulcro honora- 
verunt, 1], 317 (Alcidam. frg. 5). 

Pythagoras; Lysie or. pro Bacchia et Pythagora ci/., 1, 
265. frg. 55 sqq. 

Pytheas et Demosthenes, oratores, narrantur in Arcadia 
in concione sibi convicia mutuo fecisse, II, 438 (Pyth. 
frz. 13). Hyperidis or. p. S. adv. Pyth. et Lyc. cit., 1, 
424. frg. 199. 

Pytheas quidam, YI, 293 (Lys. frg. 226). 

Pythia, festivitas, it, 142 (£schin. 1I. 254); 1, 287 (Is. 
VII. 27); ad Pylbia celebranda mos erat mittere theoros 
el thesmothetas, 1I, 624 (Schol. in Dem. 380, 15). 

Pythia urbibus sepe imperavit, ut partes frugum Allienas 
mittant, Isocr. 28, 29. Adde Delphicum oraculum. 

Pythodemus ; Lysia or. adv. Pyth. de liberti defectione 
cit., It, 289. 

Pythodorus Phoenix, Isocr. 251, 44; σχηνίτης cognomento 
ornis resignatis eos exemit judices, qui a senatu injecti 
fuerant, [socr. 256, 20 sqq. 

Pythodorus Cepliisiensis , f, 277 (Is. VI. 27); 1, 278 (ibid. 
31. 32). 

Pythodorus archon, 1, 124 (Lys. VII. 9.) 

Python Byzantius, scribendi arte peritissimus, apud Phi- 
lippum deget , TI, 85 (/Eschin. Tf. 125); Isocratís disci- 
pnlus fuerat, If, 481 (Vita Isocr.). 

Python Phocensis, II, 88 (/Eschin. 1f. 143). 

Python ; 1888 or. adv. Pyth. (vel pro Pyth.) de defectione 
cit., II, 341. frg. 111 sq. 

Pythonax, Artlmii pater, Zelites, 11], 178 (Din. H. 24. 
25). 

Pythonicos Atheniensis, Alcibiadem in Siciliam navigaturum 
in concione accusat, quod sacra Eleusinia in domo 
quadam factitet, I, 50 (And. 1. 11); de priemio indica- 
tionis contendit , T, 52 ( And. I. 27). 


Q. 


Quadragintaviri , vid. Τετταράχοντα (ot). 

Quadringentorum oligarchia, Isocr. 116, 17; T, 61 (And. 
Ι. 78); 1, 143 (Lys. XII. 42); 1, 187 (Lys. XX. 1.2. 6 
$gq.). Quadringenti a Pisandro et Phrynicbo constituti 
sunt, 1, 204 (Lys. XXV. 9); IT, 510 (Schol. ad /sclin. 
iH. 176); auctorem priécipuum habuerunt Theramenem, 
I, 145 (Lys. XII. 65); septem annis ante triginta tyrannos 
conslituti per menses quatuor civitati praefaerunt , If, 
223 (AnUph. frgm. 6); dapes ut quinque mil- 
libus respublica traderetur, I, 188 (Lys. XX. 16); cfr. 
I, 233 (Lys. XXX]V.argum.); Alcibiadem, qui societatem 
cum lis coire recusaverat, calumniis objecerunt et ab 
exercitu revocaverunt , Isocr. 244, 35 sgg. Phrynicho 
interfecto eorum plurimi fugerunt, I, 159 (Lys. XII. 
73) gr. Hj, 258 (Lys. (rg. 25). — Quadringenti Andoci- 
dem in carcerem conjecerunt et suppliciis affecerunt, I, 
120 (Lys. VI. 27). Conf. Athenienses. 

Quinquagesima , vid. Πεντηκοστή. 

Quingentorum senatus, vid. Senatus. 


R. 


Regia portiens, vid. Βασίλειος ἀτοά. 

Religio, quid przstet hominibus, et qualis fuerit instituta 
apud /Egyptios, exponifur, Isocr. 145, 31 sqq. Religiosa 
mens, ín quibus cernattr, lsocr, 2. 37. cr. Iroer. 11, 6 
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sqq. Hyperidis verba de vita post mortem futura, 1f, 
409 $q. frg. 129. 

Rerum publicarum forme tres describuntur, 11, 30 ( &- 
&chin. I. 4 sqq. ); I1, 98 ( JEschit, III. 6 sgq. ). 

Rex sacrorum, vid. 'Agytv βασιλεύς, 

Rhadamanthus, Isocr. 178, 50. 

Rhamnus, demus Atticus, I, 182 (Lys. XIX. 28 ). ἹΡαμνού- 
σιος, 11, 57 ( JEschin. I. 157). 

Rhapsodi , cfr. Isocr. 151, 49. 

Rhez sacrum erat Μητρῷον, διὰ τὴν αἰτίαν ἐκείνου τοῦ 
Φρυγός (?), II, 516 ( Schol. ad /Eschin. IIT. 187 ). 

Rhenea insula prope Delum sita; ob AEoles quosdam ihi 
interfectos inveutos Delli impietatis actionem intendunt 
Rheneensibus, IT, 393 sg. ( Hyper. frg. 74 ). 

“Ῥητόρες Athenienses, Isocr. 116, 5; 118, 3. 19; f19, 
1 sqqg.; 1l, 269 (Lys. frg. 83); rhetorum et accusa- 
torum officium, quod sit, exponitur, 1, 1 sg. (Lyc. L 
3 s$gq. ); Cfr. 1, 122 (Lys. XXX. 34); ῥητόρων δοχιμασία; 
leges hac de re olim ssncit:e explicaxttur, 11, 3$ sq. (.£ 
schin. I. 27-33); de qua est /£schinis orat. contra Ti- 
marchom, vid. argnm., II, 29; cfr. $2; qux requiran- 
tur in probando oratore, vid. II, 166 ( Din. I. 71). Lex 
nuper lata de oratorum disciplina exponitur, II, 35 sq. 
(JEschin. f. 33-36). Solonis leges de oratorum dis- 
ciplina, tid. Solon. 

Rhetorica ars; vide, que Isocrates dispntavit Panathe- 
paico praefatus, Isocr. 149, 10 sqq. Eorum ingratüm ani- 
mum acctsat Isocrates, qui quidem nullam artis rhe- 
torice partem suis discipulis sine his quas ab Isocrate 
dicta sunt explicare queant, el exemplis orationum ejus 
utantur et Inde victitent, Isoer. 151, 26 sqq. Eloquentie 
pescepta, qua sophistee discipulis suis tradunt inania 
esse Isocrates demonstrat, 189, 46.161, 3; sed cognitu 
non esse perdífficilia genera illa praeceptionom , ad qoa- 
rum normam orationes omnes habentur, 191, ἃ 200. 
Antiquiorum ARTES memorantur, qui promiseruat se 
docturos, quomodo in judicio contendendum sit, ibid. 
31. Quxdam de rhetorica arte afferuntur, Isocr. 237, 
89 sqq.; quomodo docealur, Isocr. 225, sgg. εἰ 226, 7- 
53; 291, 43 sgg. Rhetoricw definitio, 1I, 220 ( Gorg. 
Leont. ffgm. 9). 

Rliíino Atheniensis, deceinvirorum unus, fsocr. 261, 40. 

Rhodus, Isocr. 47, 26. Navalis pugna inter Cononem et 
Lacedzmonios circa Rhodum, leocr. 60, 27; isocr. 44, 
11 sgg. Rhodi Atheniensium socii; 11, 477 ; deficiunt, II, 
552 (Schol. in Dem, 36, 10). Rhodios et Chios ceteros- 
que socíos Chares adoritur bello quod sociale dicitur, 
]eocr. 100, 47 sqq.; 103, 25. Rhodi paucorum domina- 
tum adjuvat Artemisia regina, populus ad Athenienses 
confugit, II, 578 ( Schol. in Dem. XV. prolegg. ). Mer- 
catores Rhodi degentes uhiversum terraram orbem dr- 
eumnavigant, IT, 3 (Lyc. 1. 14. 15). Rhodia 
Hi, 158 ( Din. I. 33). Rhodia or, Hyperidis cif. t1, 424. 

Rhoo Staphyli filia. Ἀπόλλωνος xal Ῥοιοῦς τῆς Σταφύ- 
λον..., ἐποίρἐέ Deliaca or. Dinarcho supposita, IE, 451 
( XLI. ). 

Ῥυτά, quid, 14, 687 ( Schol. in Dem. 565, 29). 


S. 


Sabazius Dionyeus, unde nomen duierit, explicatur, 1i, 
604 ( Schol. in Dem. 313, 26). 

Sacer ignis. « Cui sácrum ignem sulflare son lieet », de 
Demosthene dicium, YI, 457 ( Pyth. frg. 9). 

Sacer mons ( af. Ἡραῖον ὄρος ) eet εὐπροτίατη ad Pontios, 
aliter locas Ápsinthiorut regionis in Thracia, 1I, 805 
(Schol. ad JEschin. 1I. 90). 

Sacer et Sceletatus portus, vid. Cisrh&si ef Amphissenses. 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Sacerdotes mares feminasque lex rationibus reddendis 
subjicit , 1f, 100 ( /Eschin. III. 18 ). Δειπνοφόροι mulieres 
cur deligantur, refertur, 11, 396 ( Hyper. frg. 93 ); xs- 
ριστέαρχος, II, 492 sq. (Schol. ad /Eschin. I, 23); II, 
554 (Schol. in Dem. ΕΥ̓); ἄρχων θεωρός, If, 681 ( Schol. 
ad Dem. 552, 4. 6); ἱεροποιὸς, qui vocetur et a quibus 
eligatur, rid. ibid. et M, 689 ( Schol. in Dem. 570,7); 
βοώνης, Il, 689 (Schol. in Dem. 570, 7). Sacerdotes 
A&gvptii, vid. /Egyplii. — Sacerdotio fungi non potest, 
si quis corpore quaestum fecerit, 1I, 33 (JEschin. HI. 19. 
21); cfr. II, 62 (/Eschin. I. 188); sacerdotio fungi, qui- 
bus liceat, 11, 492 (Schol. ad JEschin. Tim. 19). 
Adde Eunidao ; Eamolpidze ; Eteobutadze e/e. 

Sacra colors Thebanorum, IF, 167 ( Din. I. 73). 

Sacra vía, qua myste Athenis Eleusinem proficiscuntur, 
11, 329 (18. frg. 21). 

Sacra : delubra, slatuz, luci, sedes, sacrificia, II, 1 
(Lye. Y. 1); cfr. 11,2 (ibid. 8); 1}, 27 (Lyc. 143); 
ἱερά, quid, TI, 390 ( Hyper. frg. 53). Sacra patria 
ut describeret , Nicomacho demandatum est, l1, 218 
(Lys. XXX. 4); cfr. ibid. S 29; sacra ex cyrbibus 
stelis definita, juxta preescripta literis consignata, facienda 
esse decretum est, 1, 220 (ibid. 17. 20. 21); majores sacra 
secundum cyrbes solum faciebant, ibid. $ 17, 18. Sacra 
patria loco amovere nefas, cfr. M, 5 (Lyc. I. 25); II, 
6 (ibid. 26); κάτρια, vox quomodo di/ferat a voce 
πατρῴα, exponitur, 11, 327 (Is. frg. 25). Sacra δημο- 
τελῆ et δυημοτιχὰ cum inter sese, tum ab orgeonicis et 
fentilitiis differebant, II, 460 (Din. frg. 61); cfr. II, 
512 (Scliol. ad. Eschin.1II. 18). Sacra privata, cfr. 11, 
500 ( Schol. ad JEschin. f. 183. ). Sacra parentalia, 1I, 
249 (Is. Il. 46); 1, 280 ( Is. VJ. 51); I, 282 (Is. VI. 
65); I, 287 (Is. VH. 30). 

Sacriticia : ἐνῆρχται μὲν τὰ χανᾶ, παρέστηκε δὲ τοῖς βω- 
μοῖς τὰ θύματα, 11, 118 ( Aschin. 11. 120); ἐπιτελοῦν, 
ἐπιτελέωμα, quid, M, 360 (Lyc. frg. 36); πέλανος, 
quid, 11, 360 (Lyc. frg. 43); προτέλεια, 1], 361 (frg. 
46); προκώνια, 1I, 367 (Lyc. (frg. 83); τόμια, II, 505 
(Scbol. ad JEschin. 1, 86. 87); καθάρσιον, quid fuerit, 
explicatur, 14, 492 (Schol. ad JEschin. I. 23); χρυσό- 
κερως, Hl, 515 ( Schol. ad /Eschin. IIT. 164 ). Sacriticiuin 
trecentorum taurorum, Isocr. 93, 2. Adde Κάθετος. 

Sacriiegium, 1,'6 (Aut. 11, 1. $6); 1, 8. ( Ant. 15,2. $ 9); 
J, 25 (Ant. V. $ 10); sive magnum, sive parvum sit, 
morte punitur, Ij, 12 (Lyc. I. 65); cfr. Isocr. 277, 12 
34q4.; Lysia or. pro sacril. Call., I, {{6 sq4. Sacrilegus 
quidam fame mortuus est, cum ex lautis dapibus pes- 
simus odor ipsi videretur aíflari, I, 117 (Lys. VI. init.). 

Sacrum bellum primum, eid. Cirrhizei. 

Salaminia navis, qua Delia quoque vocabalur, II, 688 
( Schol. in Dem. 570, 3); cfr. II, 456 (Din. frg. 30). 

Salamis insula ; pugna navalis ad Salaminem, quique eam 
antecedebant , memorantur, Isocr. 37, 7 sqq. 49 s9q.; 
cfr. Isocr. 72, 19); f, 102 ( Lys. II. 33); I, 155 (Lys. 
XII. 44); H, 12 (Lyc. I. 68 sqq. ); 11, 93 ( Eschin. 
Il. 172); TI, 130 ( JEschin. IIT. 181). Atheniensium et 
Megarepsium de Salamine controversia , 1I, 635 (Schol. 
in Dem. 420, 7). Solonis statua in Salaminiorum foro, 
II, 34 ( JEschin. I. 25). In portitores qui Salamina trans- 
vehunt, lex ab Atheniensibus lata memoratur, M, 125 
( Eschin. III. 158). Quemdam in Salamine, quia solo 
sermone tentarit prodere urbem, senatus depositis coro- 
nis sua manu occidit, 1T, 23 ( Lyc. 122 sg.) 

Salamis, Cypri urbs, postea Constantinopolis dicta, 1, 
$83 (Isecr. orr. hypothes. II). Salaminem Teucer con- 
didit prioris ei patriae nomine imposito , Isocr. 123, 24; 
cfr.19, 33 sqq.; quam inilio Teucri posteri tenuerunt, 
postea Phonices sub Persarum regno, ibid. 28 s2q. 
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, tiomodo Euagoras Salamine potitus sit, narratur, 
124, 22 sgg. cfr. 19, 33 sqq. Salaminis habitus iuho- 
spitalis sub Phoenicum dominatu, Euagorw instituta 
Griecanica describuntur, lsocr. 127, 22 sqq. 

Saltationum genera praecipua exhibentur, II, 544 ( Schol. 
in Dem. 23, 13). Saltare in aureis vestibus, Jsocr. 97, 
32. 

Samus, Tsocr. 47, 26; If, 142 ( JEschin. 111. 252); Il, 
181 (Din. 1. 17). Sami inaule natura describitur, 
11, 229 (Anüiph. frgm. 48). Samum, quam Pericles 
ducentis navibus et mille talentis debellaverat, Timotheus 
nulla ab Atheniensibus facta impensa decem mensibus 
expugnavit octo millibus peltastarum et triginta triremi 
bus instructus, lsocr. 215, 31 sqq. cfr. ibid. 12; 1i, 
157 (Din. I. 14). Samum Athenienses cleruchos deduxe- 
runt, Nicophemo archonte, JI, 494 ( Schol. ad JEschin. 
I. 52) ; 39 (/Eschin. IT. 53). Adde seq. 

Samothraces originem et nomen ducunt & Samiis qui pulsl 
a tyrannis in hanc insulam migrarunt; ex Antiphontis 
or. de Samothracum tribnto, 11, 228. frgm. 48. 

Sanitatis (cfr. Minerva Sanitas) simulacro Athenis phia- 
lam dedicavit Olympias Alexandri mater, 1I, 378 ( Hy- 
per. I. 19). 

Sannio chorodidascalus , II, 490 ( Vita JEschin. II. ). 

gis bonoraverunt Mytilenzi, 11, 317 ( Alcidam. 

rg. 5). 

Sarpedonis mors ad Trojam memoratur, Vsocr. 139, 14. 

Salyri cur criniti pingerentur, refertur, 1l, 687 (Schol. 
Dem. 565, 28); incitlega Satyrorum vultibus et bubulis 
capitulis ornata, IT, 270 ( Lys. frg. 89 ). 

Sal yrus et Chremon Athenienses, Cleophontis accusatores, 
postea ex trigintaviris erant, 1, 219 (Lys. XXX. 10 
sqq. ). 

Satyrus , fyrannus in Ponto, 1, 171 ( Lys. XVI. 4 ); Isocr. 
251, 38. 46; 252, 31. 47; 257, 7; 239,4 sqq; Alhe- 
niensibus frumenti exportandi facultatem dedit, eosque 
in privalis quoque negotiis adjuvat, I1socr. 259, 42 sqq.; 
seream statuam in foro erigendam ei decrevit Demos- 
thenes, 1I, 162 ( Din. I. 43). 

Satyrus, histrio comicus, captivos quosdam in Philippi 
vinea fodientes in compotatione a Philippo impetravit, 1], 
91 ( /Eschin. 11. 156; cfr. Schol. p. 508 ). 

Salyrus; Isai or. adv. Sat. de filia berede ci£., II, 341. 
frg. 113. 

Satyrus quidam. Dinarc hi or. inscripta Σατύρῳ πρὸς 
Χαρίδημον ἐπιτροπῆς ἀπολογία memoratur, M, 451 
( LXXJX. ); cfr. 11, 467; Lysice ab aliis adscribitur, 
I1, 290. frg. 210. 

Scamander fluvius; moris est in Trojana terra nupturas 
virgines ad Scamandrum ire, ex eoque lotas verba reci- 
tare qua referuntur, 11, 149 (Aschin. Epist. X. 2. 3). 

Scamandrius archon, decretum Sc. arclonte factum »nemo- 
ratur, T, 55 ( And. I. 43). 

Scambonids , est populus Leontidis tribus, IJ, 363 (Lyc. 
frg. 59). 

Σχαφηφόροι : adolescentes qui scaphas in pompis ferunt, 
inquilini sunt, IT, 459 ( Din. frg. 58 ). 

Sciapodes, gens Libyca, II, 234 (Antiph. frg. 93 ). 

Sciatlhus insula prope Eubceam, Atheniensibus subdita, 
II, 564 (Schol. in Dem. 99, 2). 

Sciona meretrix, II, 281 (Lys. frg. 152 ). 

Scioncorum inleritus Atheniensibus objici(ur, Isocr. 38, 
81; 158, 6; quorum agrum profugis Plateeensibus tra- 
diderunt, Isocr. 39, 40. 

Scira, festus dies apud Athenienses, quomodo agatur et 
unde nomen duxerit, refer(ur, 11, 361 (Lyc. frg. 47 ). 

Σκχιραφεῖα, in quibus adolescentes diem conterunt, Isocr. 
95, 37 ; Isocr. 239, 9; quid, II, 464 ( Din. frg. 91). 

52. 
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Sciro ventus, ΠῚ, (44 ( Eschin. Epist. T. 1). 

Scironis mytAici immanitas, Isocr. 136, 11. 

Scirrhophorion mensis, 1, 46 (Ant. VI. 42); undecimus 
est, IL, 675 ( Schol. in Dem. 542, 15); cum Majo mensi 
congruit , 11, 601 (Schol. in Dem. 288, 1). 

Scopas Parius, duas Furias ex tribus in Areopsgo constitu- 
tis ex lychnite lapide sculpserat, II, 500 (Schol. ad 
JEschin. I. 188 ). ᾿ 

Scriba , vid. Γραμματεύς- 

Sculificus; Lysiae or. adv. scatificum ci£., II, 204. 

Scutum Demosthenis inscriptionem habebat : ᾿Αγαθῇ τύχῃ, 
ΤΙ, 437 ( Pyth. frg. 8). Conf. s. v. Lysias. 

Scyrus insula, ut in possidentium jure sit, conditione pa- 
cis post Peloponnesiacum bellum cautum est, !, 79 
( And. IIl. 12); cfr. 1, 80 (ibid. 14); in Atheniensium 
potestate, 1I, 76 ( schin. 11. 72. 76); Thesei ossa inde 
Cimon reduxit , 1f, 511 ( Schol. ad Zschin. I1. 13). 

Scythe, imperiosissima gens, Isocr. 33, 23; cum Amazo- 

. nibus in Atticam irruptionem fecerunt , ibid. 36; Isocr. 
177, 10. Scylhz nomades, ἁμάξοιχοι vocati, II, 504 
(Schol. ad /Eschin. 1I. 78 ). Scythee sagittarii trecenti 
primi redimuntur ab Atheniensibus, 1, 78 ( And. 11]. 5); 
H, 93 ( JE£schin, II. 173 ). 

Scythes quidam , προμετρητής, 1I, 460 ( Din. frg. 59). 

Scythicee , quoddam calceamenti genus, II, 265 (Lys. frg. 
57). 

s ( vel σέρινα, Yel σίρινα ) vestimenta describuntur, 
If, 358 ( Lyc. frg. 28). 

Selge, Pamphylie oppidum, ΠῚ, 661 (Schol. in Dem. 
XXI. prolegg.). 

Selymbriam, Thraciae urbem, Philippus obsidet, 11, 593 
(Schol. in Dem. 250, 24); c/r. 1I, 571 ( ibid. 152, 1 ). 

Sergentzis, vid. Ergisca. 

Semideorum maximi a Jove procreati Alemenc filius et ex 
Leda nati, inter mulieres H-lena, Isocr. 13$, 21 sgq. 

Σεμναὶ θεαί, vid. Furie. 

Senatus Quingentorum , T, 76 (And. 1f. 19); I, t6t (Lys. 

. XIIH. 86); 11, 7 (Lyc. I. 37); 1, 54 (And. 1. 36); 1, 55 
(And. 1. 45). Senatus αὐτοχράτωρ, I, 50 (And. [. 15). 
Solonis leges memorantur, de senatus administratione, 
ΤΙ, 97 ( JEschin. Ill. 2). Senatores curiam ingredientes, 
ubi Jovis Bulzei Minervseeque Dulaeze ara et sacellum est, 
vola faciunt, itemque in aliis fanis, I, 46 (And. VI. 
43); Solonis lex senatui jnjungit , ut postridie mysterio- 
rum in Eleusinio consideat, I, 67 (And. I. 111); repu- 
blica periclitante in arce pernoctat, 1, 55 (And. 1. 45); 
per sortem creatur, I, 61 (And. I. 82); cfr. I, 223 (Lys. 
XXXI. 2); leges a nomothetis propositas explorat, I, 62 
(And. 1. 83. 84); I, 63 (ibid. 91). Privati homines 
senatum (ingressi suum aperiunt consilium de sacri- 
liciis, de vectigalibus, de precibus, de votis efc., I, 
120 (Lys. VI. 33). Senatus jurat τὰ βέλτιστα cupbov- 
λεύσειν τῇ πόλει, I, 223 (Lys. XXXI. 1); coronatus con- 
sulit, cfr. II, 23 (Lyc. 122); quotannis coronatur, 
11, 49 (JEschin. 1. 111. 112. cfr. Schol. p. 498); 
est rationibus referendis obnoxius, 11, 101 (/Eschin. 
111. 20). Senatus preeconsultum, II, 119 (/£schin. Ill. 
125); senatus psephismala (cfr. s. v.) per annum valent, 
M, 710 (Schol. Dem. 649, 29; 651, 15). Lex edicit : xv- 
ρίαν elvat τὴν βουλήν, ὃς ἂν πριάμενος τέλος μὴ καταθάλῃ, 
δεῖν εἷς τὸ ξύλον, I, 63 (And. I. 93.). Adde Prytanes, 
᾿Επιστάτης, Πρόεδροι. Conf. 'ExxAnoía. 

Septem ad Thebas ; mortuorum corpora ab Atheniensibus 
Eleusine sepeliuntur, alia quedam, I, 99 (Lys. II. 7. 
5qq.). Vid. s. v. Adrastus. 

$2ptem sophistarum unus Solon , Isocr. 232, 24. 

Sepulcra; ?oía , quid sit et unde lluxerit nomen, memora- 
(ur, ΤΊ, 355 ((Lyc. frg. 16); II, 737 (Schol. in Dein. 
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1319, 27); 1I, 177 (Din. IT. 17). Aovtpogócex in caelibem 
monumentis , 1I, 468 (Din. frg. 119). Sepulcrum Critie, 
vid. Critias. 

Sepultura, Il, 47 (JEschin. I. 99). Sepulture publice 
apud Athenienses, Isocr. 113, 5. Sepultura in tumulis 
gentiliciis, 1, 282 (1s. VI, 63). Adde Funus. 

Serangium , vocabatur locus quidam Pirwei, 14, 256 (Lys. 
frg. 17); balneum in Serangio Alhenis, 1, 278 (Is. VI. 
33). 

Seriphus insula , Isocr. 270, 3. 

Serrius murus , loci nomen in Samothrace, II, 112 ( schin. 
111. 82). 

Servi, II, 5 (Lyc. I 22. 23). Servus lifferatus, Isocr. 
182, 17. Servi Thracibus venduntur, 1, 27 (Ant. V. 
20). Servi in argentifodina, ἀποφορά, T, 55 (And. 1.38). 
Servi opifices , 1, 278 (Is. VI. 33). Servi fabri aerarii, 1f, 
11 (Lyc. I. 58). Servi publici, 11, 39 ( JEschin. I. 54); 
II, 544 (Schol. in Dem. 23, 19). Servorum ergastula, 11, 

| 415 (Hyper. frg. 155). Servi sutoriz arlís periti , binos 
obolos in dies singulos pendent , opificii magister ternos, 
1I, 46 (JEschin. 1. 97). 'AvbparoSox&ro, , mancipiorum 
caupo, II, 331 (Is. frg. 50). Servorum quse sint jura, 
summatim exponitur, 1, 31 (Ant. V. 48). Servus qui 
herum occidit, si non invenitur, tola familia jugulatur, 
Ι, 34 (Ant. V. 69). Servum suum, qui occidit, gsid 
ei faciendum sit, T, 40 (Ant. VI. 4). Qua de causa 
legi περὶ ὕδρεως etiam servorum nomen sit ascriptum , 
explicatur, M, 32 (Eschin. I. 17). Servum εἰς δουλείαν 
ἄγειν, εἰς ἐλευθερίαν ἀφαιρεῖσθαι, 1, 40 sq. ( Eschin. I. 
62); II, 41 (ibid. 66). Servus, inquit lex, ne exer- 
ceatur nec sicce unguatur in palzstris, II, 53 (JEschin. 
I. 138) ; ilem, ue servus ingenuum puerum vel amet 
vel assectetur, aut publico flagello quinquaginta plazis 
afficiatur, ibid. & 139. Servi in theatro manumissi, 11, 
104 (JEschin. 111. 41); 1I, 105 (ibid. 44). Actiones contra 
servos instituendze ad tribum domini pertinent, 1I, 322 
(1s. frg. 1). Servis fugitivis notam in frontem inurebant, 
h. e. litteras « x&vexé με φεύγω », I1, 504 (Schol. ad 
Aschin. II. 79). Servi in Theseum confugientes impunes 
erant, IJ, 511 (Schol. ad /Eschin. 111. 13). Servos otiosos 
alere non licebat Athenis, II, 687 (Schol. in Dem. 565, 
27). Conf. Κύχλοι et Palladium judicium. Adde ἀνδρα- 
ποδισμὸς 8. v. Juris notiones; ἀφαίρεσις εἰς ἐλευθερίαν. 
ibid.; φόνος, ibid.; ὕδρεως γραφή, ibid. 

Sestos , urbs in Hellesponto , a Timotheo capta, Isocr. 215, 
13. 43. Theotimus , dux Atheniensium, eam perdidit, 
II, 375 (Hyper. I. 1. 2). 

Seuthes minor, Odrysarum rex, I, 214 (Lys. XXVIII. ὃ ; 
II, 275 (Lys. frg. 118. cfr. argum.). 

Sibyrlii palestra Athenis, 1I, 231 (Δι ρὶν. frg. 66). 

Sicilia servitute (Dionysii) oppressa, Isocr. 48, 18; ex Si- 
cilia veniunt Athenas , ut litteris instituantur, Isoer. 231, 
6. Sicula vox πώμαλα explicatur, 1i, 614. (Schol. in 
Dem. 357, 2). 

Siciliensis expeditio , Isocr. 112, 35 sqg.; 1, 82 (And. IIl. 
30); I, 189 (Lys. XX. 24. 25. 26; I, 275 (Is. VI. 14); 1, 
284 (Is. VH. 5); II, 76 ( Eschin. 11. 76); summa levitate 
suscepta, virorum quadraginta millia et triremes ducentas 
et quadraginta perdidit, Isocr. 112, 35 sqq. 53 sq. 

Sicyon. Sicyonii tyranni primum albis mulis vehebantur, 
WH, 687 (Schol. in Dem. 565, 27). Adde Clisthenes. 

Sidon urbs, in Persarum potestate , 1I, 482 (Vita Isocr.). 

Sigeum, in Troade, devastatur a Cbarete, 11, 553 (Schol. 
in Dem. 37, 6). 

Simmias. Hyperidis or. pro Simm. adv. Pytheam et Ly- 
curgum ci£., 11, 424. frg. 199. 

Simon Atheniensis; Lysia adversus Simonem defensio est 
περὶ τραύματος ἐκ προνοίας, lI, 108 sgg.; rem omnpem 
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snam ducentis quinquaginta drachmis cestimavit, I, 111. 
6$ 24; Corinthi cum ad exercitum tardius venisset et cum 
Lachete taxiarcho concertans eum verberassel, voce 
praconis, jussa imperatorum, expulsus est, 1, 113 
(ibid. 45). 

Simon quidam Atheniensis, I, 236 (18. I. argum. cfr. 
$ 31 sq.). 

Simon quidam, 1l, 302 (Lys. frg. 283). 

Simylus, histrio, 11, 490 (Vita JEschin. II). 

Sinope, urbs ad Pontum Euxinum ; a Cnido Sipopen uaque 
Asiam incolunt Graci, Isocr. 47, 15; cfr. 1socr. 68, 40. 
Σινωπικὸς λόγος ISOcrateus non genuinus memoratur, 
LI, 321 (Isocr. frg. 12). 

Sinope meretrix, 11, 734 (Schol. in Dem. 762, 4). 

Siphnus insula, Isocr. 269, 45; exules urbem invadunt, 
Isocr. 274, 21 sqq. Siphniorum lex de testamentis me- 
moratur, Isocr. 271, 3. cfr. 270, 41 (tbi videtur 
Σιφνίων legendum esse). 

Sirenum harmonia, JI, 138 (/Eschin. III. 228). Siren in 
monumento Isocratis, II, 482 (Vita Isocr ). 

Sisyphus , Aoli filius, homo nequam, 1], 503 ( Schol. ad 
4Eschin, If. 43). Sisyphus, proverbialiter dictum, 11, 
71 ( JEschin. 11. 43). 

Σιτοφύλακες, magistratus Atheniensis, de quo refertur, 
11, 462 (Din. frg. 76); cfr. 1, 197 (Lys. XXIII. 16). 

Σιτοπῶλαι, frumeptarii Athenienses; de re frumentaria 
conferas totam Lysic orationem xat τῶν σιτοπωλῶν, I, 
195 sqq.; inquilini sunt, ibid. $ 5; lex de frumenti 
modo, quantum coemere liceat, refertur, ibid. $6; 
σιτοπώλας oportet obolo fantum carius vendere (me- 
dimnum) quam emerunt , 1, 196. $ 8; interdum eodem 
die drachma pluris vendunt, ibid. $ 12; fruinentarii sc- 
pissime condemnantur, I, 197. $ 18 547. 

Σίτου ἐπιγραφεῖς, Il, 242 (Antiph. frg. 166). 

Sipicrus, Nicostrali pater, T, 261 (Is. IV. 3. 4); T, 204 
(ibid. 25). 

Sminudyrides, inter nomina refer(ur quis edita sunt de 
mysteriis ab Alcibiade profsnatis et de Hermis mulilatis 
indicalione facta, I, 50 (And. I. 15). 

Sociale bellum memoratur, leocr. 101, 7; 103, 24 sqq.; 
II, 578 (Schol. in Dem. XV. prolegg.); 11, 689 (Schol. 
in Dern. 570, 15); de causis ejus disseritur, Isocr. 106, 
24 sqq.; 107, 17 sgq. 

Socrates Sapiens, Myrtonem Aristidis filia natam nxorem 
duxisse fer(ur, viduam el egenam, quum aliam haberet 
in matrimonio, 1I, 476 (Dem. Phal. frg. 6). Socratis 
discipulus fuit Isocrates, II, 481 (Vita Isocr.). So- 
eratis accusationem Polycrates sophista Anyto et Meleto 
suppeditavit; accusationis capita referuntur (frgmm. 
exstant , 1, 313 sg.); Athenienses damnationis piguisse 
significatur ; periit Socrates Lachete archonte ; ex ar- 
gumento Busiridis, Isocr. 141, 43 sqq. cfr. 142, 47 
sqq.; 143, 5 sqq. Conf. s. v. Polycrates. Sucrates occisus 
esse fer(ur quod Criliam instituisset, 1], 59 (/Eschin. |. 
173. cfr. Schol. p. 499); vel ob orationes, 1I, 391 
(Hyper. frg. 59). Quz disputat Isocrates contra poetas, 
qui atrocia de diis fabulantur, quzque dicit de diis 
sentienda et docenda esse , his omnibus Socratis opi- 
nionem de iisdem rebus justificasse videtur, Isocr. 147, 
225gq. Socrates unguentorum usum improbaverat, 1f, 252 
(Lys. frg. 1); Ulyssem admirari solebat, 1, 292 (Lys. frg. 
215). Socratem comici inducunt ut puerorum amatorem, 
11, 481 (Vita Isocr.). — Socratis defensio a Theodecte 
scripta , cit., II, 248. frg. 3 sq.; — a Lysia scripta, 1, 
290. frg. 213; ejusdem or. pro Socrate adv. Polycratem 
cit., 11, 291 sqq. — Socratis defensio a Demetrio Phaler. 
scripta memoratur, I1, 475 sq. 

Socrates histrio, 1I, 490 (Vita /Eschin. 1I). 
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Sol, vid. Scira. 

Soli, Ciliciee oppidum, Isocr. 124, 26. 

Solon «memoratur, 1socr. 170, 28; I, 222 (Lys. XXX. 
28); II, 143 (.Eschin. III. 257); II, 317 (Alcidam. frg. 5); 
δημοτιχώτατος, Isocr. 91, 21; primus sophista, Isocr. 
242, 40; unus e septem sophistis vocabatur, Isocr. 232, 
246; centum (al. seplem) annis minor natu quam Draco, 
M, 491 ( Schol. ad JEschin. c. Tim. 6). Solon narratur, 
versu addito Homeri carminibus (Il. 11, 558), Athenien- 
sium et Megarensium de Salamine controversiam discep- 
tasse, 1l, 635 (Schol. in Dem. 420, 7). Solonis statua 
in Salaminiorum foro, cur manum intra vestem condi- 
tam habeat , explicatur, M, 34 (Aschin. 1. 25); diversa 
ratio affertur in Schol. ad h. l., 11, 493. Solon primus 
orationem funebrem protulisse autumatur, 1l, 449 
(Anax. frg. 4); in Amphictyonum coucilio sententiam 
dixit, ut contra Cirrhaos exercitus duceretur, ΕΠ, 116 
(4Eschin. III. 108) ; inter optimos oratores numeratur, 
reclor populi electus eas leges tulit et ita civitatem or- 
dinavit, ut eliam nunc ejus constitutio magno in pretio 
liabeatur, Isocr. 231, 52 sqq. Solonis legibus et mensuris 
ponderibusque et Dracontis statutis uti Athenienses e 
Pireeo reversi decreverunt, donec nove leges lalm 
essent, 1, 61. 62 (And. I. 81. 82. 83); cfr. 1l, 218 
( Lys. XXX. 2). 

Solonis lex senatui injungit, ut postridie mysteriorim 
in Eleusinio consideat, I, 67 (And. I. 111). — Solonis 
legum quarumdam fragmenta et exoletx voces refe- 
runtur, l1, 135 ( Lys. X. 15 sqq.). — Solonis et Draconis 
leges referuntur et exponuntur : de puerorum edu- 
calione, ludimagistris, gymnasiarchis (δ 9-13) : περὶ 
ἑταιρήσεως puerorum (Ὁ 13. 14) : περὶ προχγωγείας (S 14) : 
x£pl ὕδρεως (S 15. 16. 17) : περὶ ἑταιρήσεως adultorum 
(S 19-22) : de concione ordinanda (S 23. 24) : περὶ δοχι- 
μασίας ῥητόρων (S 27-33; cfr. 1, 97. AEschin. 111. 2. 4). 
— Solonis leges memorantur : de adultera el de lenone 
I1, 61 (Aschin. I. 183 sg.) ; περὶ ἀστρατείας, λιποταξίας, 
δειλίας, 1, 129 (JEschin. III. 175 sq.); ne vir quisquam 
unguentariz arti praesset, 11, 252 (Lys. frg. 1); περὶ ἀργίας 
JI, 287 (Lys. frg. 189); de adunatis, 11, 497 (Schol. ad 
JEschin. E. 103); de lege roganda in locum legis abrogato, 
IJ, 651 (Schol. in Dem. 483, 29). 

Elegiee cit., II, 244 (Cleoph. frg. 1). ἴομεν εἰς Σαλαμῖνα 
x1)., 11, 635 (Schol. in Dem. 420, 7). Ημετέρα δὲ πόλις 
x1., ibid. 

Sopreus , ejus qui Trapeziticum Isocratis pronunciat , pater, 
Satyri Pontici regis exercitui praepositus , Isocr. 251, 36. 
46 sqq.; 252, 46 sqq. 

Sophist:e : Leges et respublicas a sophistis scriptas irritas 
esse, Isocr. 53, 32 sq. Isocratis contra sophistas oratio, 
188 sqq. (sophistie ol περὶ τὰς ἔριδας διατρίδοντες, 188, 
44. cfr. 191, 40; persuadere conantur adolescentibus 
eo8 , si ipsis magistris utantur, quid agendum sit scitu- 
ros e(c. ; pro his ternas aut quaternas minas exigere non 
erubescunt , 189, 3 sqq. 32 sqq.; 8}}] sophistze civilem et 
rhetoricam disciplinam profitentur, quorum przcepta 
Isocrates pro nihilo astimat, 189, 46-191, 27, et 
hos quidem vix modo subortos esse dicit, 191, 28; 
terium genus memoratur eorum, qui ARTES, quas 
vocant, scripserunt, promiserunt autem se «docluros , 
quomodo in judiciis contendendum sit, 191, 31 sgg.). 
Sophistee quidam gregarii, eorum qui se omnia scire 
profitentur et celeriter quovis in loco sunt, in. Lyceo de 
poetis disserentes producuntur, calumnim narran/ur 
quas conjecerint in 1soeratem, Isocr. 151, 43 sqq. So- 
phistarum nemo mulas opes colligit, Isocr. 221, 43 
$qq. Sophistae nomen nunc dedecori Labetur, isocr. 
232, 25. Sophistarum ludi οἱ disciplina memorantur, 
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isocr. 228, 30 sgq. Sophistee victum quieritantes, T, 
232 (Lys. XXXIII. 3). 

Sophocles. Philini or. adv. Sophoclis et Euripidis statuas 
cit., 1, 447. de argumento vid. prolegg. — Sophoclis 
dictum memoratur, 11, 147 (JEschin. Epist. V. 5). 

Cit. M, 491 (Schol. ad JEschin. c. Tim. $ 6); 11, 564 
(Schol. in Dem. 100, 29); II, 507 ( Schol. ad ZEschin. 
Il. 121). 

Sophocles; Lysia or. adv. Soph. cif£., II, 290. frg. 211. 

Sopliocles, Amphiclida filius, Suniensis. Dinarclii or. pro 
Soph. c. Philonem ci£., 11, 471; proposito publico de- 
creto, omnes philosoplios ex Attica expulit, ibid.; ca- 
lumnie referuntur, quas in Aristotelem conjecit , ibid. 
frg. 2. Cfr. prolegg. 

Sopolis quidam Siphnius , Thrasylli vatis filius , Isocr. 271, 
δ. 22; 971, 42; ab exulibus dux creatus urbem invadit, 
274, 21 sgq.; in Lycia mortuus, tbid. 35. 

Sosias, hellenotamiarum, quos Athenienses injuste con- 
demnarunt, solus relictus est, 1, 34 (Ant. V. $ 69. 
70). 

Sosinomus mensarius , II, 252 ( Lys. frg. 1). 

Sostratus quidam Atheniensis, I, 94 (Lys. I. 22); I, 96 
(ibid. 39). 

Sostratus quidam  Atbeniensis potens, 1, 132 (Lys. IX. 
13 2ηᾳ.). 

Sostratus ; Lysiae or. adv. Sostr. de contumelia ci/., IT, 
292. frg. 219. 

Sostratus, Corinthius, Dinarchi oratoris pater, 1f, 463 
( Din. frg. 85). 

Sostratus pirata Halonesum insulam ademit Atheniensibus, 
ipse depugnatur a Philippo rege, 11, 562 (Scliol. in Dem. 
71, 6). 

Sparta ab Heraclidis condita, Isocr. 32, 43. Adde Lace- 
diemonii.. 

Sparti, Σπαρτοί, 11, 566 (Schol. in Dem. 120, 1). 

Spartolus urbs, in Olysiorum (Olynt(hiorum) ditione, I, 
272 (Is. V. 42); urbs Botticce regionis, 1I, 225 (Antiph. 
frgm. 16). 

Speculum longitudinem hominis exsequans, ΠῚ, 523 (Vila 
Demosth.). 

-Speusippus, senator Atheniensis, a Leogora Andocidis 
patre παρανόμων accusatus et damnatus est, f, 51 (And. 
I. 17); I, 62 (ibid. 22). 

Speusippus quídam apoplexia laborans; Polyeucti in eum 
dictum refertur, YI, 371 (Polyeuct. frg. 2). 

Sphettus, Acamantidis tribus pagus , IT, 325 (Is. (rg. 16). 

, Σφηττοῖ, [,175 (Lys. XVII. 5. 8). Σφήττιος, II, 37. 
(-Eschin. 1. 43); If, 46 ( /Eschin. 1. 97 ). 

Spliodrias, dux Lacedzemnioniorum, It, 338 ( Is. frg. 89). 

Spudius; Dinarchi or. spuria c. Spud. memoratur, II, 
45t (XXXIII). 

Slagira, urbs Macedoniime, II, 472 (Democh. frg. 2). 

Stagonium et Anthis sorores, cur cognominalze fuerint 
Apliyoe, refertur, II, 385 ( Hyper. frg. 29). 

Stapliylus, vid. ἈΠΟ. 

Statuee, II, 77 ( /Eschin. II. 80); II, 172 (Din. I. 101); 
H, 162 ( Din. I. 43 ); II, 395 ( Hyper. frg. 83). De De- 
1nadis statua, quamnam formam labitura sit, queri- 
tur, II, 371 (Polyeuct. frg. 1). Statua Dione, vid. 
Diona. 

Στειριεύς. Στειριὰ pagus Pandionidis tribus, II, 390 ( Hy- 
per. frg. 58 ). 

Στήλη, quid, Hi, 656 (Schol. in Dem. 495, 22); II, 566 
(Schol. in Dem. 122, 23); 1, 159 ( Lys. XIII. 72); II, 
178 ( Din. II. 24. 25); IT, 252 (Lys. frg. 1). Στήλη, cui 
proditorum nomina inscribuntur, M, 22 (Lyc. 117 
4. ). Στηλίτη» ἀναγράζειν, Isocr. 244, 17; 1, 57 
( And. I. 51); stelis nomina inscripta sunt eorum, qui in 
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exilio degunt, 1, 61 (And. I. 78); stelis pacta inscribun- 
tur, 1, 81 ( And. III. 22); 1, 83 (ibid. 34). Antalcidee 
pacis conditiones stelis inscriptse, Isocr. 49, 24. 35. Στή- 
à» in Areopago legem contipeus, qus refertur, 1,95 
(Lys. I. 30); cfr. 11, 307 (Leodam.). Xv, quibus 
sacra inscripta sunt, I, 220 sg. ( Lys. XXX. 17. 21). 

Stemphylius, vid. Aristodemus histrio. 

Stephanephori heroum Athenis, H, 227 (Antiph. (rgm. 
43); quis fuerit Stephanepliorus, ambigitur. 

Στεφανηφορίαι χοιναί, 1I, 33 ( /Eschin. I. 21 ). 

Stephanus Alheniensis, Acumeni nepos, I, 51 (Aud. I. 
18 ). 

Stephanus, Thalli filius, Atheniensis, plus quam septna- 
ginta talenta dicebatur possedisse; mortuus reliquil 
circiter undecim, I, 184 ( Lys. XIX. 46). 

Stephanus, Atheniensis , cum /E£schine legatus ad Ampbi- 
ctyonas missus, 11, 88 ( JEschin. IL. 140). 

Stephanus ; Dinarchi or. c. Stephanum de canali cif., 1], 
460 47. 

Stesichori oda et pelinodía in Helenam memorantur, 
Jaoct. 140, 48 404.; cfr. Isocr. 147, 35. 

Sthenelus Homericus, 1I, 198 ( Alcidam. Ul. 2 ). 

Sthenelus. quidam, ll, 268 ( Lys. frg. 80). 

Stiria, vid. Στειριεύς. 

Stoa Pocile , vid. Pecile sfoa. 

Strabax , dux militum mercenariorum, civis Albeniensis 
factus, II, 348 ( Theod. frg. 2). 

Στρατηγοί, Athenienses magistratus, Isocr. 100, 22; 
108, 26. 54; 1I, 8(Lyc. 1. 42); I, 4 (Lye. 1. 16); 
If, 11 (Lyc. I. 57); ii, 133 ( JEschin. ΠΙ|. 196); in 
comitiis suffragio creati, 11, 99 (JEschin. ΠΙ. 13). Quae 
requirantur in probando stralego, memoratur, M, 166 
( Din. I. 71); strategorum δοχιμασία, IL, 166 ( Din. I. 
77 ); jusjurandum jurant inter signum Minerve et mea- 
sam, II, 178 (Din. lI. 2); decem quotannis creabantur, 
M, 391 ( Hyper. frg. 68) ; jussi a senatu proclamant , ot 
Atlienienses armati io forum conveniaut, I, 55 (Aud. 1. 
45). 

Στρατήγιον Athenis, quid, 1$, 505 (Schol. δὰ /Eschin. II. 
85 ). 

Stratius quidam Atbeniensis, I, 309 sgg. ( Is. XI. vid. ar- 
gum. ). 

Stratlocles, imperator Atheniensis, 1T, 123 ( JEschin. LII. 
143); idem for(asse est Stratocles, Demosthenis accusa- 
tor in causa munerum ab Harpalo acceptorum, MH, [55 
( Din. I. 1); lI, 158 ( Din. I. 20. 26). 

Stratocles; Lysice or. contra.Strat. de vi ci£., 1, 290. (rg. 
212. 

Stratocles ; Ismi or. contra Strat. ci£., 11, 34t. frg. 114; 
ejusdem or. adv. Stratoclem. diversa a priore videtur, 
Il, 342. frg. 115 sq. 

Stratocles, legatus Amphipolita, II, 532 ( Schel. in Dem. 
11, 16). 

Stratocles quidam, Ysocr. 256, 35 sqq. 

Strutocles quidam Atheniensis, J, 309 sqq. (1s. XI. vid. 
argum. ). 

Strattis comicus ci£., VI, 481. Vit. Isocr. ( Kai τὴν Aayic- 
χὴν xt). ). 

Strepsa, Macedoniie urbs, 11, 68 ( JEschin. 11. 27). 

Strombichides, militaria prefectus, unus ex iis qui The- 
rameni oligarchiam molienti quum resisterent ab co in- 
sidiis circumventi et ἃ tragintaviris interfecti sunt, I, 
151 (Lys. XIH. 13 sqq.); 1, 220 (Lys. XXX. 14). 

Strombichides quidam, M, 266 ( Lys. frg. 64 ). 

Strombiclius, Eucratis pater, Athenieusis, 1I, 66 ( .Eschin. , 
Il. 15). ἃ 

Strophades ἰηδι88., sitie sunt inter Zacynthum et Elidem, 
M, 458 (Din. frg. 50). 
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Struthes, Persarum regis satrapes, IT, 275 ( Lys. frg. 119). 

Strymon fluvius; pugna ad Str., I1, 130 ( JEschin. 11. 
183); 11, 502 ( Schol. ad /Eschin. II. 31 ). 

Suada, dea, 1I, 113 ( JEschin. III. 256). Suadze dez civi- 
tas quotannis sacra facit , Isocr. 234, 11 50. 

Styra, locus iu Eubcea , IT, 688 (Schol. in Dem. 568, 14). 

Suffragia : συνδεχάζειν ef δεχκάζειν, quid, 11, 496 ( Schol. 
ad /Eschin. I. 86 e£. 87). Suffragia fiebant aut per cal- 
culum perforatum et solidum, aut per calculum nigrum 
et album, 1i, 496 (Schol. ad JEschin. 1. 79); cfr. Kvx- 


μεύειν. 

Suniensis, IT, 4t ( £schin. I. 68. 

Sunium promontorium, I, 192 (Lys. XXI. 5); 11, 393 
( Hyper. frg. 71 ). 

Superstitio : tabelle insomniorum significationes conli- 
nentes memorantur, 11, 476 (Dem. Phal. frg. 6); κατα- 
δέδεσθαι, quid, 1I, 455 (Din. frg. 21); προστρόπαιον, 
quid, II, 457 ( Din. frg. 42 ). 

Supplicia : τρόχος, T, 4 ( Ant. I. 20); cfr. Carcer. 

Sutrina taberna, I, 202 ( Lys. XXIV. 20). 

Συγγραφεῖς, Isocr. 97, 7. 

Συλλογῆς, nomen magistratus Atheniensis, II, 339 ( Is. frg. 
95). 

Συμμαχιχὸς πόλεμος, vid. Sociale bellum. 

Συμμορίαι, vid. s. v. Atheniensis respublica. 

Symposia : φιλοτησία, quid, 11, 433 ( Hyper. frg. 206 ). 

Syndici, magistratus extraordinarius, M, 266 ( Lys. frg. 
67. cfr. ea qux ad hunc locum disputavit Sauppius ); 
memorantur, 1, 171 (Lys. XVI. 7); I, 178 (Lys. 
XVIIt. 26); I, 182 (Lys. XIX. 32). Syndici post re- 
ditum e Pirzeeo fuere ad quos caus; de bonis civium 
publicatis referebantur, IT, 329 ( Is. frg. 34). 

Synedrium Atheniense, II, 74 ( /Eschin. II. 60. 61); II, 
75 ( Eschin. 11. 70) ; Isocr. 97, 7; 1035, 28 ; 195, 25. 44. 

Συνήγοροι, vid. Judicía. 

Συπαλλήτιος, 1, 305 ( Is. X. 4). 

Syracusani ante Sicnlam expeditionem Atheniensibus belli 
societatem offerebant, I, 82 ( And. III. 30). 

Syria bello vastata, Isocr. 47, 8. 


T 


Tenarum promontorium ; prresidium mercenariorum mi- 
litum erat inypositum Tsenaro, Charete duce, ll, 429 
( Hyper. frg. 232). ' 

Talaus, rex Argivorum, Adrasti pater, Isocr. 31, 48. 

Tali, vid. Aleatoria taberna. 

Ταμίαι, magistratus quidam apud Athenienses erant, de- 
cem numero, e£c., II, 344 ( Is. frg. 130); cfr. 110, 370 
(Lyc. frg. 102); urnas quibus judicum nomina conti- 
nentur, in arce asservant, Isocr. 256, 27. Ταμίαι, quibus 
exeuntes archontes debitam  mulctam quandam ἴῃ 
λεύχωμα relatam tradunt, eam irritam esse pronuntiant, 
I, 131 sq. ( Lys. IX. 6. 7. 12. 19). — Strategorum τα- 
μίαι, IT, 40 ( /Eschin. I. 56); trierarchorum ταμίαι, II, 
345 ( Is. frg. 130). — Ταμίας τῶν τῆς θεοῦ, II, 48 (.E- 
schin. I. 110); cfr. 11, 729 (Schol. in Dem. 743, I). 
Ταμίας τῆς θεοῦ καὶ τῶν ἄλλων θεῶν , Athenis, I, 60 
And. : 77 ). Ταμίας τῶν ἱερῶν χρημάτων, 1, 70 ( And. 

. 132). 

Tamyne , Euboce oppidum ; pugna ad Tamynas commissa 

' enarratur, IT, 112. sq. ( schin. 11]. 86 544.); 1], 93 
( Eschin. Il. 169). 

pecuins Thebanorum jurisdictioni subacti, Isocr. 193, 

δ. ; 

Tantalus, Jove genitus, ob improbitatem maximis sup- 

pliciis affectus, Isocr. 8, 4. Tantali supra capite saxum 


suspensum, ΠῚ, 408 ( Hyper. frg. 916); IT, 426 (H5- 
per. frg. 213). Tantali opes, Isocr. 71, 52. Tantali lilius 
Pelops, 1socr. 141, 28. 

Taureas, Leogorre Andocidis patris consobrinus, de Her- 
mis mulilatis accusatus, f, 56 ( And. I. 47 ). 

Taureas quidam, Alcibiadi antichoregus fuil ab eoque 
verberibus e scena expulsus est, I, 88 ( And. 1V. 20. 21). 

Taurostlhienes, Mnesarchi filius, Chalcidensis, Callie ty- 
ranni frater, JI, 112 ( AEschin. 11]. 85); Il, 113 (ibid. 
87); II, 403 (Hyper. frg. 109 A); cives suos servitnte 
oppressit et totam Euboeam Philippo prodidit, Il, 162 
( Din. I. 43) ; Atheniensem eum fecit Demosthenes, ibid. 

Teges rex Aleus, II, 198 ( Alcidam. Ul. 4). Tegeata, II, 
192 (Herod. 5). Tegeat?e in pugna ad Platzas, I, 104 
(Lys. II. 46). 

Τειχοκποιός, magistratus Atheniensis, II, 99 ( /Eschin. III. 
14 ); 11, 100 (ibid. 17 ); M, 102 ( JEschin. JII. 327). 

Tela : χελέοντες, 1I, 224 (Anliph. frgm. 11 ). 

Telamon, /Eaci filus, Herculis socius expeditione coníra 
Laomedonta suscepta primis pro virtute dignus est habi- 
tus honoribus, Isocr. 123. 6 5qq.; filios habuit Ajacem et 
Teucrum , ibid. 13; cfr. Tl, 717 (Schol. in Dem. 708, 
19 ). : 

Telanion; Lysiz or. contra Tel. ci£., 11, 292. frg. 220 sg. 

Telecles, Calli: pater ejus, qui Andocidis sororem in 
matrimonio habuit, I, 55 ( And. I. 40. 42); 1, 86 ( ibid. 
47). 

Telenicus Atheniensis, de Hermis mutilalis accusatus, I, 
54 ( And. I. 35). 

Telephus, Mysia rex (II, 592. Schol. Dem. 248, 23), 
Herculis et Auge filius, quocum de proditione egit Pa- 
lamedes, Il, 198 ( Alcidam. Ul. 2); a Teuthrante Mysie 
rege apud Priamum instituendus collocatur, Il, 199 
( Alcidam. Ul. 4); vulneratur ab Achille, mendici ha- 
bitum indutus ab eodem obtinet, ut vulneri medeatur; 
mercedis loco Achilli dedit ut Graecos ad "Trojam duce- 
ret, 11, 592 (Schol. in Dem. 248, 23). 

Telephus quidam Atheniensis, I, 262 ( Is. IV. 8 ). 

Teleutias, Agesilai regis frater, ad Olyntlum iuterfectus, 
JI, 635 (Schol. ín Dem. 425, 24). 

Τηλία, vid. Alealoria laberna. 

Temenides , Pandionie tribus taxiarchus, 1I, 93 ( JEscbin. 
JI. 169 ). 

Templa ; spolia in templis suspensa ; I, 136 (Lys. X. 28); I, 
138 ( Lys. ΧΙ. 10); II, 8 ( Lyc. I. 44). Conf. Isotimides. 

Tenedii, Atheniensium ἰσοπολίται facti, ΠῚ, 477. Tenedio- 
rim laudatio a Zoilo scripta ci£., 11, 352. frg. 2. 

Terra sacra, 1I, 116 ( schin. 1f. 109); 1I, 119 ( ZEschin. 
ΠῚ. 122); Εὐωνύμη quoque dicta, 11, 500 (Scliol. ad 
&Kschin. I. 188). ἢ ᾿ 

Testamentum , 1, 228 (Lys. XXXII. 5 sgg. ); cfr. Is. de 
Cleon. ler. orat., I, 236 sqq. S 3. 14. 15-25; I, 266 
(Is. V. 6); I, 274 (Is. VI. 6. 2); 1, 310 (Is. XI. 8); 
I, 277 (19. VI. 27 ); I, 299 ( Is. IX. 5. 6); coram ar- 
chonte ejusque assessoribus abrogatur, 1, 278 ( Ts. Vt. 
3t. 32); quibus testibus scribi soleat, I, 299 ( ibid. 8) 
et 1, 300 (ibid. 11). — Δόσις, quid, 1I, 470 ( Din. 
frg. 140) ; cfr. I, 262 (Is. IV. 11 sgq.). Testamenta 
condentes plerique testibus non dicunt quid in tabulis 
seriptum sit , ibid. $ 13; non omnia testamenta lex ju- 
bet esse rata, sed ea solummodo quz scribens quisque 
suce mentis esset compos, T, 263 ( ibid. 15. 16). Lex 
precipit, nemini non licere de bonis suís constituere, 
prole mascula carenti, nisi forte furiosus sit aut prae 
senio aut per aliam causam mentis parum sil compos, 
J, 274 (Is. VI. 9 ); item qui prolem masculam nullanr 
relinquat, ei licere bona sua per testamentum cuicune 
quc velit legare , si autem filias relinquat , ita valiturani 
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esse voluntatem patris ,"ut qui hereditatem ejus adeat, 
is una quoque filiam in matrimonium ducat, 1. 258 (Is. 
111. 68 ) ; cfr. 1, 255 (ibid. 41. 42); I, 259 (ibid. 78 ); 
J, 307 ( Is. X. 13) ; &ed non licet alii bona delegare, 
filio legitime nato superstite, I, 306 ( Is. X. 9). Puero 
negatum est de bonis suis constituere, 1, 306 (Is. X. 
10 ). De testamento agit /Egineticus Isocratis, 269 sqq. 
( testaturus testibus advocatis adoptionem facit, adop- 
fato sororem uxorem dat, 270, 27 sqq.) Eginetarum, 
Siphniorum ( pro Ceorum, quod erratum videtur ) et 
tertie cujusdam civitatis leges de testamentis memo- 
rantur, Isocr. 270, 32 sgq.; 271, 1 sqq.; 270, 10. 

Τετραχόσιοι, víd. Quadringenti. 

Τετταράχοντα (τῶν) tabule eos continent, qui in privatis 
negotiis deliquerint injusteve accusaverint, Isocr. 232, 
43. 

Teucer, Telamonis filius, Ajacis frater, post Trojam ex- 
pugnatam Cyprum advectus Salaminem condidit prioris 
ei patrie nomine imposito, e£ eam qute nunc regnat, 
familiam reliquit, Isocr. 123, 13. 21 sgq. cfr. ibid. 27 
sqq. et Ysocr. 122, 46; 19, 34; 21, 40. 

Teucer quidam inquilinus, secundam  denuntiationem 
facit de mysteriis ab Alcibíade profanatis et de Hermis 
mutilatis , 1, 50 ( And. I. 15); a Megara reversus de iis 
indicat, qui Hermas mutilarint , I, 53 ( And. I. 34 s9q.); 
praemium ei mille draclunarum adjudicatur, I, 52 ( And. 
I. 28 ). 

Teucridarum generis auctor JEacus , Isoer. 122, 44. 

Teuthras, Mysiz rex, Augen sibi uxorem jungit, filium 
ejus Telephum adoptat et apud Priamum instituendum 
collocat , IJ, 199 (Alcidam. Ul. 4). 

Teuthras, comes /Eschinis oratoris, 11, 147 ( JEschin. 
Epist. V. 2). 

S filia Glycera memoratur, 11, 418 (Hyper. frg. 
158 

Thallo, dea , festis invocatur in jurejurando epheborum, 
If, t4 (Lyc. I. 77 ). 

Thallus Atheniensis, Stephani pater, I, 184 (Lys. XIX. 
46 ). 

Thargelia festum, I, 41 ( Ant. VI. 11); Ll 151 ( Lys. 
XXI. 1); mense "Thargelione, qui sacer est. Apollini, 
celebratur, II, 423 ( Hyper. frg. 191 ). Thargeliis adop- 
tandi filii in phratores inducuntur, 1, 285 (1s. VII. 15). 
Thargeliis unum tantum duarum tribuum choregum 
constitui quidam ferunt, I1, 644 (Schol. in Dem. 465, 


47). 

Thargelia Milesia, profecía in Thessaliam cum Antiocho 
Thessalo versabatur , 11, 2:0 ( /Eschin. Socr. ). 

Thargelion mensis, I, 46 (Ant. VI. 42); idem qui Apri- 
lis, II, 600 (Schol. in Dem. 282, 1). Conf. Thargelia. 

Thasus insula. Hyperidis or. ad Thasios cif., de argu- 
mento disseritur in prolegg., IT, 411 sq. 

Oa pata , ubi leones spectantur mansuefacti et ursi artifi- 
cia nostra imitantes , memorantur, Isocr. 229, 37 sqq. 

Theagenes , dux Thebanorum , phalangi preefectus,, homo 
corruptus , 11, 167 ( Din. 1. 74 ). 

Theatrum Athenis, cfr. 11, 398 ( Hyper. frg. 101 B. 20); 
lapideum Demosthenis tempore nondum erat, 1I, 527 
( Schol. in Dem. Olynth. I, 1 ). Theatrum urbanum, 
II, 105 ( AEschin. HI. 46). Theatrum in Collyto pago 
Athenis, 11, 489 ( Vita JEschin. I. ). Ἐχλλησία in thea- 
tro, II, 74 ( /Eschin. 11. 61. cfr. Schol. II, 503). Τὰ 
παρασχήνια, quid, 11, 665 (Schol. in Dem. 520, 18); 
cervicalia , If, 82 ( /Eschio. II. 111 ); «à διώθολον, Cfr. 
I1, 589 ( Schol. in Dem. 234, 24). Leges de coronis iu 
theatro pridicandis, vid. s. v. Coronsm. Conf. Ludi 
publici e& Θεωριχάν. 

Thebe et Lacedeemon et Argos Greecarum urbium preter 
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Athenas maxima , Isocr. 33, 6. Thebis imperavit Cad- 
mus Sidonius, Isocr. 141, 26. Adrasti clades ad Thebas 
quaeque eam secuta sunt, narrantur, Isocr. 173, 38 
50q.;174,20 sqq.; cfr. s. v. Adrasins. — Tbeb:ze uno die 
funditus eversse, II, 421 (JEschin. III. 133); II, 152 
(4scbin. Epist. XI. 13) ; II, 469 (Din. frg. 130); Theba- 
rum urhs aratur et conseritur, II, 159 ( Din. I. 24 ); II, 
472 (Stratocl. frg. 1); est coemeterium , Demadis dic- 
tum , II, 443 ( Demad. frg. 13). ι 
Thebani antiquitus Orchomeniis tributum pendebant, 
Isocr. 193, 14; bello Persico totam Graeciam prodide- 
runt, Isocr. 195, 47; 199, 40 sqq.; diutissime Lacedze- 
moniis servierunt ( cfr. 197, 50) , nnicuique incursioni 
a Lacedsmoniis in Atticam factam interfaerunt (cfr. 
114, 45), in Deceleico bello Athenienses graviter 
afflixerunt, Athenas captas soli e sociis evertendas esye 
decreverunt et agrum in ovium pascua convertendum , 
ibid. 52 sqq.; cfr. 11, $56 (Lye. frg. 17 ); 1I, 616 (Schol. 
Dem. 361, 26). Thebani adjuverunt Athenienses exa- 
lantes et celebratum decretum fecerunt quod snemo- 
ratur, 1I, 159 ( Din. I. 25). Corinthbiaco bello propter 
Thebanorum injurias conflato cum Lacedeemonii contra 
eos exercitum duxissent , ab Atheniensibus conservali 
post pacem constitutam iterum ad Lacedaemonios se 
contulerunt; occupata Cadmea ad Athenienses coníu- 
gere coacti liorum auxiliis in patriam restituti sunt (cfr. 
IH. 161. Din. I. 39; Isocr. 57, 35 sqq.5 58, 13 sgq., 61, 
$2), sed paulo post denuo legatos Lacedzeemonem mise- 
runt, Isocr. 195, 23 sqq. ( attamen Atheniensium so- 
cietatem servant, Cfr. Isocr. 196, 16 sqq.); optimates 
alios interfecerunt , alios urbe ejecerunt , ibid. 32 sqq. 
Quie gesserunt Epaminonda et Pelopida ducibus, iis 
comparantiur qu: Timolao, Proxeno, Theagene duci- 
bus acciderunt, 1I, 167 ( Din. 1. 73 sg.); post Leuc- 
tricam pugnam Lacedaemonem incursant , Isocr. 73, 29. 
Lacedsemoniis post pugnam ad Mantineam pacem peten- 
tibus conditionem dicunt, ut Messenam instaurent et 
liberam esse patiantur, ibid. 33 sqgq.; 78, 47; 81, 53; 
belotas in Messenia collocare volunt, Isocr. 86, 10. 20; 
77, 21. Summatim qua post Leuctricam pngnam ges- 
serint , refertur : Thessalos aggressi, Megarensibus mi- 
nitati 'gunt, Atheniensibus agri parlem  eripueruot, 
Byzantium "triremes ablegaverunt, efc., Isocr. 59, 4 
5g7.; deviclis ad Leucira Lacedeemopiis Eubcam tra- 
jecerunt, ibi vero ab Athenienzslous superati sunt, Il, 
532 ( Schol. in Dem. 11, 10); cfr. Isocr. 59, 9; II, 112 
(/Eschin. ΠΠ. 83); post Leuctricam pugnam Thes- 
pias et .Platzeas urbes everterunt, 11, 617 (Schol in 
Dem. 364, 16); cfr. 1socr. 103, 34; I1socr. 77, 15; a 
Thebanis patria pulsi Plateeenses Athenas supplicatum 
veniunt, argumentum  Plataici Isocratei, 192-200; 
belli Plateensibus inferendi hunc praetextum habebant, 
quod jurisdictionem Thebanam accipere noluerint, 193, 
1 sqq., vel quod Lacediemoniis in bello juncli fuerint, 
ibid. 29 sqq.; Thespienses et Tanagraeos antea sub ja- 
risdictlionem suam subegerant , ibid. 14. Thebanorum 
feedus cum Ptolemaeo , regni Macedonum procuratore , 
11, 69 ( /Eschin. 11. 29). Thebani et Argivi Egyptum 
Persarum regi missis auxiliis subegerunt , Isocr. 172, 12. 
Thebani propter res de Oropo gestas contendentes cum 
Atheniensibus decreto facto faderibos exclusi sunt, 
Isocr. 196, 45 sgq.; Calliam Chalcidensem infestant , I7, 
113 ( JEschin. III. 90. 91 ). Thebani et Phocenses de 
Parapotamia regione inter se bellum gerebant , 1I, 610 
( Schol. in Dem. 347, 12); Thebanorum expedilio in 
Phocidem ipsis perniciei fuit, Isocr. 59, 10 sqq. Theba- 
norum legati apud Philippum (cfr. 1I, 81. AEschin. 11. 
104). Lacedcmonios adversarios habent, 11, 87 (4 - 
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&chin. II. 136) ; Philippo primum in Phocidem ingruente 
omnes suas copias educunt , ibid. $ 137 ; cum Tbesealis 
contra Phocenses se conjungunt , II, 87 sq. (ibid. 140) 
inimicitie Philippi erga Thebanos restant , II, 88 (ibid. 
141). Qua de Thebanis ad Philippum disseruerint Athe- 
niensium legati, vid. II, 81 ( Jschin. II. 104 sqq.); II, 
63 (ibid. 116. 117) ; 1I, 84 (ibid. 119). Societatis cum 
Atheniensibus Demosthene auctore facte conditiones 
erponuntur, 11, 122 sq. ( Aschin. 111. 142 sqq.) ; cfr. 
Jl, 514 ( Schol. ad Aschin. III. 16 ); 11], 653 (Schol. 
ad Dem. 490, 7); 1f, 140 ( JEschin. III. 239); Demos- 
thenis eloquentia retinentur, quominus privatim cum 
Philippo paciscantur, II, 123 sq. (/Eschin. III. 148 
494ᾳ.). Thebanos e patria diruta profugos exceperunt 
Athenienses , II, 125 ( ibid. 156 sq. ). Thebanorum le- 
gati Arcadum expeditionem in Isthmo conveniunt et 
eorum auxilium implorant, II, 158 ( Din. I. 18 sgq.); 
ob pecuniarum inopiam, quum quinque talentis dun- 
taxat opus fuit, externi milites arcem Thebanis non 
tradiderunt, 11, 140 ( JEschin. III. 240). 

Herodis or. de republica est hortantis Thebanos , ut 
se Peloponnesiis contra Archelaum Macedonum regem 
adjungant , II, 189 sqq. Thebani Plateensibus infestis- 
simi , I, 200 ( Lys. XXIII. 15); Boeotiis iniqui, Isocr. 
117, 11 sgq.; quid peccaverint , dicitur, Isocr. 109, 21 
sqq. Thebanis ignorantiam exprobrant, Isocr. 234, 7. 
Herculem przeter ceteros deos venerantur, Isocr. 56, 11. 
Thebana civitas tam diu felix fuit quamdiu ei philosophi 
prefuerunt, If, 317 (Alcidam. frg. 5 ). 

Thebanum bellum, I, 300 (15. IX. 14). 

Thelus, vid. Phyllis. 

'Themacus, demus Afticus, I, 51 ( And. I. 17); 1I, 52 
( ibid. 21). 

Themistius Aphidneus, morte mulctatus quod initiis 
Eleusiniis Rhodiam  citharistriam violasset, II, 158 
( Din. 1. 23 ). 

Themison Eretriensis, et Theodorus, Oropum oppidum oc- 
cupant , TI, 595 (Schol. ad Dem. 259, 10); cfr. II, 92 
( schin. II. 164 ); II, 112 ( Eschin. Tu. 85 ). 

Themistocles, II, 145 ( Aschin. Epist. III. 2); Isocr. 111; 
31; eloquentissimus , Isocr. 232, 7 sqq.; visus est in 
causa fuisse ut navale prelium ad Salaminem rite con- 
ficeretur et ceterorum omnium iliius temporis auctor, 
]socr. 156, 18 s9q.; Il, 130 ( JEschin. 111. 181); 1I, 637 
( Schol. Dem. 438, 16); invitis Lacedeemoniis menia 
exstruxit, I, 145 (Lys. XII. 63 ) ; II, 161 ( Din. I. 37); 
Isocr. 241, 48 sgq.; legislator delectus est, I, 222 (Lys. 
XXX. 28); ingentibus preemiis affectus ἃ Persis, Isocr. 
46, 9. Themistoclis sepulcrum Magnesiz in foro exstans 
direptom ejusque reliquias disjectas esse ab Athenien- 
Aon Andocides mentitus est, 11, 248. And. frg. 


MM archon Atheniensis, II, 108 ( AEschin. III. 
62 ); 1, 497 (Schol. ad Kschin. I. 109). 

Theoclea meretrix ; 15, 281 ( Lys. frg. 152 ). 

Theoclides. Lysis& or. adv. Philonem de Theocl. cede, 
fragm. exstat, II, 296. 

Theocrines ; Dinarchi or. c. Theocr. ci/., 1I, 460 ; Theoer. 
hic, quis fuerit, refertur, frg. 62. 

Theocritus quidam Atheniensis, qui Elaphosticti filius 
dicebatur, ad senatum qui proxime ante trigintaviros 
existebat, denunciationem facit de quibusdam democra- 
tiae studentibus, I, 152 (Lys. XIII. 19 sqq.). 

Theodectes, Isocratis discipulus , quem ademit illi Aristo- 
teles, 11, 485 (Isocr. orr. hypothes. XIII. ) ; 11, 481 
( Vita Isocr. ). 

Theodorus , Atheniensis, de Hermis mutilatis accusatus, 
I, 54 ( And. I. 35). 
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Theodorus tibiarum fabricator, Isoeratis rhetoris pater, I1. 
481 (Vita Isocr.); cfr. II, 523 (Vita Demoesth.). 

Theodorus, et Themison, Euboeenses, Oropum Boeotize op- 
pidum occupent, II, 595 (Schol. in Dem. 259, 10 ). 

Theodorus , quem adoptavit Archephon ; Dinarchi or. pro 
Theodoro memoratur, II, 452 (LXXII). 

Theodorus; Diparchi or. c. Theod. de rationibus redden- 
dis memoratur, Il, 450 (XXV). 

Theodorus. Dinarchi or. inscripta xacà Θεοδώρου ψευδο- 
μαρτυριῶν memoratur, 11, 452 (LXVIII). 

Theodorus quidam cit., I, 412 ( Lys. c. Epicr. in fitulo). 

Theodotus ; Dinarchi or. 6. Theod. cif., II, 468. 

Theodotus, adolescentulus Platzeensis, a 'Simone adamatus 
et ab eo, qui Lysisee adversus Simonem pronuntiat de- 
fensionem, 1I, 108 sgg. $ 5. 

Theognis cif., II, 317 (Alcidam. frg. 6). Theognidis poesis, 
qualis, Isocr. 14, 9. 

Theognis , unus e trigintaviris , I, 139 (Lys. XII. 613); 
I, 140 ( ibid. 15). 

Θεοίνια vocabantur Bacchanalia , quee in singulis pagis ce- 
lebrabantur, 1I, 362 (Lyc. frg. 56). 

Theomnestus Atheniensis ; Lysia oratio in Theomnestum 
prima , J, 133 sgq.; altera, 137 sq. (His orationibus xax»- 
γορίας accusatur, exordio facto ab eo, quod Theomnes- 
tus quum arma abjecisset , tamen, contra quam liceret, 
&d populum verba facere ausus esset et In judicium vo- 
catus eum , qui nunc accusat , parricidii insimulas- 
set ). 

Theomnestus quidam, 11, 415 (Hyper. frg. 155); de 
pacto, quod hoc loco dicitur intercedere inter Aris- 
tonem et Theomneslum, vide quod statuit Schneidew. 
p. 418. 

Theologus, vid. Gregorius Nazianzenus. 

Theon Atheniensis, I, 134 ( Lys. X. 12). 

Theophilus , Lycophronis hipparchi amicus, II, 418 (Hy- 
per. frg. 155, 14 ). 

Theophilus guidam Atheniensis , I, 109 ( Lys. III. 12). 

Theophon quidam, phylarchus Atheniensis, I, 316 (Is. 
XI. 41). 

Theophrastus quidam, Ath^niensis, 1, 301 (1s. IX. 23); 
l, 302 ( ibid. 27 ). 

Theophrastus, archon Atheniensis, II, 117 ( JEschin. III. 
115 ). 

Theophrastus philosophus, impietatis reus actus est ab Ha- 
gnonide , 1I, 474 ( Hagnonid. frg. 1). 

Cit., ἐν τῷ περὶ νόμων, II, 695 (Schol. jn Dem. 593, 
Á 


Theopompus, qui hlstorías scripsit, discipulus Isoeratis, 
1, 481 ( Vita Isocr.); de Theopompo et de Ephoro Iso- 
cratis apophthegma refertur, 11, 482 (ibid.); Philippica 
ejus historía memoratur, ibid. 

Cit., 11, 541 (Schol. in Dem. 19, 27); II, 544 (Schol. 
in Dem. 23, 2); Il, 564 (Schol. in Dem. 100, 29). 

Theopompus quidam, Atheniensis, I, 309 sqq. (1s. ΧΙ. 
vid. argum. ). 

Theopompus , Atheniensis, I, 266 (Is. V. 5); I, 267 ( ibid. 
10). 

Theopompus, archon Atheniensis, I, 191 (Lys. XXI. 1). 

Theopompus ; Lysiae or. contra Theopompum de verberibus 
cit., II, 273. frg. 109; ejusdem or. de Theopompi bere- 
ditate ci£., ibid. frg. 110. 

Theopithes ; Lysise adv. Theopithem de tutela epilogus ci£., 
II, 273. frg. 108. 

Θεωριχόν, TI, 101 ( JEschin. TIT. 24); ante Hegemonis legem 
ii, quibus τοῦ θεωριχοῦ curatio erat, et custodis (&vr1- 
γραφέως) officio fungebantur et quiestorum (ἀποδεχτῶν) 
munere , et navale et armarium edificabant , et refectio 
nem curabant viarum, denique totius fere civitatis ad- 
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ministralionem obibant , ibid. $ 25. Θεωρικὰ ex boc dicta 
sunt, quod Eubulus instantibus Dionysiis pecuniam ad 
sacrilicla distribuisset ; varia adduntur, 11, 447 (Philin. 
1); singuli Atheniepses binos obolos in diem accipiebant, 
unum quo se nutrirent, alterum quem theatri architecto 
solverent, II, 527 ( Scbol. in Dem. Olynth. I, 1). Θεωρικὰ 
primus Pericles instituit, Eubulus autem legem fecit , 
quie jubebat capite plecti quicumque τὰ θεωριχὰ copa- 
relur στρατιωτικὰ reddere, 1I, 528 (ibid.). Peregre 
profectis theoricum accipere non licebat, II, 389 (Hyper. 
(rg. 51); cfr. 11, 404 (Ilyper. frg. 110. C). 

Theoris, vaticina quadam, 11, 736 (Schol. in Dem. 793, 
20 


MM ; Lysim or. contra Theosdotidam cit., II, 273. 

rg. 111. 

Theotimus quidam, Oreum occupavit, Alcibiadis minoris 
adolescentia flagitiose abusus, tandem eum jn vincula 
conjecit, I, 166 (Lys. XIV. 26). 

Tbeotimus , dux Atheniensis , aliunde non notus, Sestum 
urbem cum perdidisset, capitis damnatus est, II, 375 
(Hyper. I. 1. 2). 

Theramenes rhetor, Gorgise discipulus, Isocratis preeceptor, 

, Cur cognomen habuerit Cothurnus, et quam ob causam 
interfectus sil a trigintaviris, narratur, II, 481 ( Vita 
Isocr.); quadringentorum virorum oligarchie praecipuus 
auctor fuit; cujus pater, unus ex principibus senatus, 

. effecerat, ut ipsius filius dux exercitus eligeretur ; Ther. 
primuni fidelem se przestitit populo, ubi vero animad- 
vertit Pisandrom, Callzeschrum atque alios se auctorilate 
anteire, Aristocrati se socium adjunxit; ut studium suum 
in populum expromeret, Antiphontem et Archeptolemum 
amicissimos sibi in judicium vocatos Interfecil; post 
cladem ad Hellespontum acceptam (anno superiori elec- 
tus jam dux exercitus in scrutinio reprobatur, I, 151. 
Lys. XIII. 10) promittit se patriam servaturum el pacem 
se facturum neque datis obsidibus neque muris dirutis 
neque navibus traditis (cfr. T, 151. Lys. XIII. 9 sg); 
Lacedaemonem legatus summa cum potestale missus, 
ibi diutius desidebat , ut Athenienses ad extrema perdu- 
ceret (cfr. 1, 157. Lys. XIII. 11); (Lacedzemone reversus, 
quas conditiones apportaverit, vid. I, 151 sq. Lys. XIII. 
13 sgq.; prefectos militares aliosque viros, quos eibi 
restituros animadvertit, calumniis objecit, et Agorato 

. indice subornato corripiendos curavit, I, 152 sgg. Lys. 
XIII. 17-33); tandem postquam Lysander e Samo ad 
Athenarum portus appulit, concione convocata Thera- 
menes auctor fit, ut trigintaviris respublica committe. 
retur. (cfr. I, 154. Lys. XIII. 34); a Critia accusatus 
in senatu quid ad se purgandum dixerit, refertur, I, 
D 544. (Lys. XII. 62-79) et I, 151 404. (Lys. XIII. 5- 
36). 


Therapnse , vicus Laconicte est. (cfr. Schol. ad ἢ. l., II, 
488); Therapnis Meuelao et IIelence, non ut heroibus, 
sed utrique ut divis, patrio ritu sacra faciunt, Isocr. 
140, 45. 

Therippides, Demosthenis tutorum unus, II, 523 (Vita 
Demostli.); IT, 525 (Vita Demostb. II ). 

Therma, Macedonis urbs, II, 68 (JEschin. 11. 27 ). 

T hermodon fluvius, I, 98 (Lys. II. 4). 

Thermopylz, cur ita dicte, 1I, 557 ( Schol. in Dem. 44, 
24). Clades in Thermopylis accepta Lacedaemoniorum 
pulcherrima laus, Isocr. 72, 22 sgg. Epigramma in 

' Lacedemonios qui ad Thermopylas occubuerunt, 11, 21 
(Lyc. I. 109). Prelium ad Thermopylas memoratur, 
Isocr. 36, 40; 87, 50 244.; 176, 19; I, 102 (Lys. 1. 30 


$9). 
Thersander quidam, predicator, H, 39 ( JEschin. 1. $2); 
I], 435 (Aristog. frg. 3). 
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Thesaurus , Athenis , picturis ornatus a Polygnolo fertur, 
II, 361 (Lyc. frg. 45). 

Theseum , vid. sq. 

Theseus, JEgei verbo, re ipsa Neptuni filius, Helenam 
adhuc puellam vi raptam Aphidnam perducit (cr. Il, 
315. Polycr. frg. 13); post Pirithoo, qui ejus rapiendze 
socius fuit, gratiam referens cum eo Proserpinam am- 
biente ad inferos descendit, Isocr. 134, 34 sqq. Thesei 
certamina Herculis comparantur, 135, 19 sqq. (cfr. 71, 
51 sqq.). Tauruma Neptuno immissum Atticamque vas- 
tantem domuit, ibid. 32 sgq.; inita cum Lapithis socie- 
tate et expeditione contra Centauros bimembres suscepta 
eos statim praelio vicit neque multo post. genus omne 
prorsus delevit, ibid. 41 sqq. Complura narrantur de 
Minotauro ab eo superato, ibid. 47 sgq. Scironis et 
Cercyonis immanitas memoratur, 136, 11; scientia mi- 
litaris ei adscribitur, ibid. 23 sqq.; Herculis liberos 
prselio victis Peloponnesiis conservavit ; Adrasto illos qui 
sub Cadmea ceciderant, Thebanis invitis sepeliendos 
tradidit , ibtd. 26 sgg. (cfr. 173, 45); prudentia ejus in 
urbe administranda laudatur, ibid. 38 sqq.; civitatem 
quae prius sparsim et vicatim habitabat, in unum locum 
congregavit, ibid. 50. — Urbem multitudini regendam 
permisit , Isocr. 167, 10 sqq.; quid maximum operibus 
ejus decus impresserit refertur, Isocr. 2, 1; 167, 10 sgq. 
— Tliesel amore capta Hippolyta eum secuta eique nupta 
est, Isocr. 177, 13. Menesthei contra Theseum de Pallan- 
{1618 oratio memoratur, II, 238 (Antiph. frg. 121). Thesei 
filii Demophon et Acamas, HI, 502 ( Schol. ad JEschin. 
M. 31); H, 717 ( Schol. in Dem. 705, 19). 

Thesei fanum Athenis, in quo Thesmotlietz? magistratus 
quosdam sortito distribuunt, II, 99 ( Eschin. III. 13. 
cfr. Schol. p. 511); erat autem hoc alterum Theseum a 
Cimone condilum, quum ossa ejus Scyro reduxisset. 
Theseus fugerat ob Hippolyti mortem accusatus a Lyco. 
Servi hoc in templum confíugientes impunes erant, 
ibid.; cfr. I, 55 (And. I. 45); II, 489 ( Vita .£- 
s&chin. 1). 

Theemoplioria; ἃ mulieribus celebrantor, 1, 94 (Lys. I. 
20); festum apud Athenienses maxIme luctaosum, quo 
mulieres jejunant, II, 524 (Vita Demosth.). Thesmo- 
phoriis epulis matronas in pago excipiunt pro matre 
familias, I, 260 (Is. IIT. 80). Demofarum uxores duas 
mulieres eligunt qua principes sint in pompa et sacra 
faciant, I, 293 (Is VIII. 19 sq.). 

Thesmothetze, Y, 288 (Is. VIT. 34); I, 61 (And. I. 79); I, 
169 (Lys. XV. 2); Il, 23 (Lyc. 121); IT, 32 ( /Eschin. 1. 
16); II, 267 (Lys. frg. 67); II, 701 ( Schol. ia Dem. 601, 
26. 237). Thesmothetee, quo munere fungantur, TI, 667 
(Schol. in Dem. 525, 23); quibus rebus singuli prasint, 
exponitur, YI, 492 (Schol. ad /Eschin. I. 16); magi- 
stratus quosdam in Thesei fano sortito distribuunt , II, 
99 ( JEschin. III. 13. cfr. Schol. p. 511). Thesmotheta- 
rum tabulz insidiatores reipublice et sycophantas con- 
tinent, ἢ. e. eos qui magistra(us ambiunt, Isocr. 232, 
39. Thesmothetze judiciis praestabant, II, 720 (Schol. 
in Dem. 718, 4). Thesmothetarum dicasterium, 1, 58 
( And. 1. 28); vel Helisa, T, 42 (Ant. VI. 21). Apud 
'Thesmothetas dice proponende sunt, Isocr. 276, 37; 
Cfr. Yeocr. 242, 46. Thesmothetis imperatum est , ul le- 
ges quotannis in populo corrigant, quod quomodo fiat, 
exponitur, II, 104 ( JEschin. I1I. 38. 39. 40). Thesmo- 
thetze instruebant violatarum legum actiones, II, 717 
(Schol. in Dem. 706, 12); II, 376 (Hyper. I. €). Ad 
Thesmothetas pertinent actiones de contumelia illata et 
de adulterio, IT, 417 (Hyper. frg. 155. 9). Thesmothe- 
tarum ὑπογραμματεύς, I, 45 (Ant. VI. 35); efr. T, 47 
(ibid. 49). Thesmothetae munere annuo fancti in. Areo- 
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pagitarum numerum adscribuntur, 11, 6514 (Schol. in 
Dem. 484, 14). 

"[hespim, B«eotise urbs, a Thebanis subversa, II, 559 
( Schol. in Dem. 59, 12); cfr. II, 617 ( ibid. 364, 16); 
M, 506 (Schol. ad JEschin. II. 104); Isocr. 103, 35; 193, 
14. 46. 

Θεσπιεύς, de demo Attico inlelligitur a quibusdam, ΤΙ, 
689 (Schol. in Dem. 571, 16). 

Thesproti, I, 91 (And. IV. 41). 

Thessali , IH, 127 (4Eschin. III. 167); ob equitandi studium 
celebres , Isocr. 240, 36; Graecorum opulentissimi , Isocr. 
221, 48; Amphictyonum foederis participes, II, 83 
( Eschin. If. 116 ). Arces illorum semper alii quidam 
tenent , quum ultra tria millia equitum habeant et par- 
matos inpumeros, Isocr. 117, 23 sgg.; bella semper in- 
testina gerunt, ibid. 34. Thessaliam in servitutem redi- 
gere conantur Thebani, Isocr. 59, 6. Thessali Philippum 
accersunt contra Aleuades, quibus ejectis Pagssas ei 
tradunt, sed ut Magnesie castellum imponat, non per- 
mittuut ei, II, 536 (Schol. in Dem. 15, 17); pridem 
regnum Macedonicum affectarant, nunc maxime con- 
ciliati sunt Philippo regi, Isocr. 54, 29; cfr. 61, 51; 286, 
1á sqq.; Niccam eis tradidit Philippus, LI, 122 (AEschin. 
III. 140); Thessaliam et Magnesiam invasit Aristode- 
mus , II, 112 (JEschin. III. 83); cfr. I, 300 (Is. IX. 14). 
Thessali cum Philippo contra Phocenses militant, Il, 
87 (JEschin. II. 136. 138); cum Thebanis se conjungunt, 
inimicitie erga Philippum restant, II, 88 ( ibid. 140. 
141), Phocenses eorum obsides fustibus ad mortem ce- 
ciderant, ibid. S 140. Thessali, postquam Alexander 
Philippo in regno successit, Atheniensibus bellum indi- 
cunt, II, 126 (/Eschin. 11]. 161). 

Thessalus , Cimonis filius, II, 287 (Lys. frg. 193). 

Thetidis Nereidos, cum Peleo nuberet, bymeneum dei 
cecinerunt, Isocr. 123, 10 sqq. 

Thettalictee , vid. Penestae., 

Theudosia, Bospori urbs, unde nomen duxerit, II, 645 
(Schol. in Dem. 467, 9). 

Thiasi, guid, 1I, 631 (Schol. jn Dem. 403, 19) ; cfr. WI, 
489 ( Vita ZEschin. I. IL). Thiasotarum collegium, I, 
303, (Is. IX. 30). 

Taibro, Lacedemonius dux, totam Lydiam populatur, 
Isocr. 44, 84. 

Tholus Athenis; prytanes ibi pernoctant, I, 55 (And. I. 
45). Conf. Athena. 

Thoricus, demus est Acamantidis tribus, II, 341 (Is. frg. 
110 ). 

Thraces, imperiosissima gens, Isocr. 33, 24; cum Eu- 
molpo Neptuni filio in Alticam irrumpentes clade ac- 
cepta pelluntur, οἱ cum superiori tempore in vicinia 
habitarent, tum longissime recedunt, ibid. 31 sqq.; 
cfr. IL 17 (Lyc. I. 98) ; II, 200 ( Alcidam Ul. 5); Isocr. 
79, 24; 99, 28; 177, 7; Orchomenum Minyeam oppu- 
gnant, II, 595 (Schol. in Dem. 262, 17 ); Orpheum se- 
pulcro condidere, II, 200 ( Alcidam. Ul. 5). Thraces 
pegotiatores venalicii, I, 27 (Ant. V. 20). Thraces et 
Libyes, quid appellent σιρούς, II, 564 (Schol. in Dem. 
100, 29). 

Thracie universe Philippus rex, quos voluit, dominos 
fecit , Isocr. 54, 40. Thracia urbes Atheniensibus omnes 
amisse , Isocr. 90, 31. 

Thracum stoa, vid. Hermarum stoa. 

Thrasippus Atheniensis, pater Hagnonis et Hagnothei , I, 

. 264 (15. IV. 27 ). 

Thraso Erchiensis, Il, 161 ( Din. I. 38) ; hospes publicus 
Thebanorum , II, 122 (JEschin. III. 138). 

Thrasybulus Stiriensis, II, 130 (.Eschin. TIT. 181); H, 494 
(Schol. ad JEschin. I. 39); Thebis exules colligit, II, 
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159 (Din. L 25); Phylen occupat, I, 144 ( Lys. XII. 
52 ); populuin e Phyle reducit , II, 94 ( Kschin. II. 176). 
Thrasybulus et Anytus Athenienses, in urbe potenlis- 
simi , Isocr. 263, 18. Thrasybulus ( ὅ σεμνὸς Στειριεύς ) in 
Corinthiaco bello ignaviam omnibus exprobrat, 1, 173 
( Lys. XVI. 15 ). Archini orationis contra Thrasybulum 
de rogatione legibus contraria referfur argumentum, 
If, 249; causa cecidit, IT, 133 ( JEschin. IIT. 195 ). Dux 
expeditionis in Hellespontum miesus uua cum Ergocle, 
injuriose ibi egisse videtur, I, 214 ( Lys. XXVIII. 4 
$qq. 5; I, 217 ( Lys. XXIX. 7 ); Thrasybulo consilium 
dat Ergocles, ut Byzantium occupet et Seuthi filiam 
uxorem ducat, ibid. $ 5; recte fecisse diciiur talem 
vitee exitum sortitus, I, 215 (ibid. 8). — "Thrasybuli 
Stiriensis laudationem scripsit Polycrates, II, 312 (Po- 
lycr. frg. 5). — Lysise orationis contra Thras. fragmenta 
exsiant, 1I, 273 sqq. vid. argum. 

Thrasybulus Calydonius et Apollodorus Megarensis, Phry- 
nichum, qui Quadringentos constituerat , interficiunt et 
a populo civitate donati sunt, I, 159 (Lys. XIII. 70- 
74); plebisclitum de his faclum memoratur, 1I, 21 
(Lyc. I. 112 sqq.). 

Thrasybulus Coliytensis, vir apud Thebanos fide et aucto- 
ritate valens, II, 122 (JEschin. III. 138); idem videtur 
Juisse qui Leodamantem accusavit, II, 307 (Leodam.); 
I, 210 (Lys. XXVI. 13); I, 211 (ibid. 21). 

Thrasybulus (quis?) ; Theodori Byzantii or. adversus Thrà- 
sybulum memoratur, Il, 247. 

Thrasybulus, /Eschinis filius Lusiensis, I, 286 (Is. VII. 
18); in domum Hippolochide emancipatus, ibid. 23. 

Thrasycles Leccius , 11, 117 ( /Eschin. 1Π|. 115). 

Thrasyllus, dux Atheniensis, I, 227 ( Lys. XXXII. ar- 
gum.); I, 228 (ibid. 47); 3, 192 (Lys. XXI. 8). Thra- 
sylli monumentum, II, 47 (Eschin. I. 101. cfr. Schol. 
ad ἃ), 1., II, 497 ). 

Thrasyllus et alii tribules delecti a tribu ad defendendam 
Andocidis causam, I, 73 (And. I. 150). 

Thrasyllus , Eupolidis et Mnesonis frater, Atheniensis, I, 
283 sqq. ( Is. VII. cfr. argum. ); in Siciliensi expedi- 
tione mortuus, I, 284. $ 5. 

Thrasyllus, Apollodori filius adoptivus, T, 283 (1s. VII. 
vid. argum.) ; cfr. 1, 284. $9; I, 288. $ 34 sqq. 

Thrasyllus quídam, divinationis artem in pluribus civita- 
tibus exercebat, in Siphno mortuus est, Isocr. 269, 32 


sqg. 

Thrasylochus Siphnius, Thrasylli vatis filius, de cujus tes- 
tamento agitur in /Eginetico Isocratis , 269 sgq.; ex ejus 
vita quaedam narraníur, 271, 24-273, 12. 

Thrasymachus quidam, I, 130 (Lys. VIII. 14 sqq.). 

Thrasyinachus , Atheniensis, pater Nicostrati, 1, 261 (Ts. 
IV. 2 sqq. ); I, 264 (ibid. 25). 

Thrasymachus Chalcedonius. Tisias et Corax Syracusani 
et Gorgias et Thrasymachus primi rhetoricas τέχνας 
conscripserunt, II, 488 (Schol. ad Isocr. c. Sophist. $ 19); 
quandam hospitis laudationem scripsit, 11, 146 ( JE- 
8chin. Epíst. IV. 6). 

Θριᾶσι. Thria, demus Atticus, I, 316 (Is. XI. 42). 

Türiasia porta Athenis , IT, 336 ( Is. frg. 76). 

Thronium , Phocensium urbs ad Pylas, 1I, 86 ( JEschin. 
V. 132). 

Thucydidis genus orationis, quale, II, 695 ( Schol. in 
Dem. 593, 23); cfr. II, 576 (Schol. in Dem. XIV. pro- 
legg.). Thucydides brevitatem sectatur, IT, 532 ( Sehol. 
in Dem. 11, 10 ); res pro personis introducere solet, 1, 

᾿ 534 ( Schol. in Dem. 13, 17). Thucydidis narratio exi- 
lior, II, 714 (Schol. in Dem. 700, 1); quibus procmiis 
utatur, 1I, 606 (Schol. in Dem. 341, 13); cfr. II, 527 
( Schol. ad Dem. Ol. I, 1 ). De Thucydidis orationibus 
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quas imitatus sit Demosthenes , vide Ulpiani prolegg., 
11, 518 204.; cfr. Tl, 569 (Schol. in Dem.). 
Thucydides cif., 11, 495 (Schol. ad JEschin. I. 64) ; 

M, 493 (Schol. ad /Eschin. 1. 29); II, 500 ( Schoi. ad 
AEschin. I. 191); II, 502 (Schol.ad /&schin. 1I. 30); 
M, 515 (Schol. ad /Eschin. III. 166) ; II, 536 (Schol. 
in Dem. 15, 17); IJ, 542 (Schol. in Dem. 22,2 ); MH, 
552 (Schol. in Dem. 35, 5); II, 560 (Schol. in Dem. 
60, 1); II, 564 (Schol. in Dem. 102, 21); II, 580 ( Schol. 
in Dem. 194, 12); I1, 580 (ibid. 193, 1); II, 589 (Schol. 
in Dem. 234, 24, vox θεωρεῖν); Π, 610 (Schol. in 
Dem. 3445, 23 ); II, 644 (Schol. in. Dem. 465, 27): II, 
645 ( Schol. in Dem. 466, 6); II, 730 (Schol. in Dem. 
746, 29 ) ; II, 737 ( Schol. in Dem. 1318, 29). 

Thocydides et Eucles, Atheniensium duces , infortnnio usi 
sunt in Chersoneso , II, 502 ( Schol. ad /£schin. 1I. 31). 

Thudippuos , Cleonis pater, Atheniensis, I, 301 ( Is. IX. 
17. 19 ). 

Thura in sacris , I, 3 (Ant. I. 18). 

Thor colonia , 1, 86 (Ant. IV. 12). 

Thutimus ; Isti or. contra Thutimum memoratur, ΤΊ, 
335. frg. 68. 

Θυμιατήρια, I, 89 (And. IV. 29 ). 

Tbhyrsea ( ? Θυρέα) : λόγος ἐπιτάφιος τοῖς ἐν Θυραίᾳ Tsocra- 
teus suppositicius memoratur, 1l, 321 (Isoer. írg. 12). 

Tlyree, Argolidis oppidum et regio; Argivi universi a 
trecentis Lacedamoniis superati ad Τίι., Isocr. 87, 


49. 

Thyrgonidz , demus Atticus , Ptolemtwidis ( vel JFantidis), 
tribus, 1I, 339 ( Is. frg. 100). 

Thystius , qui appellatur, locus ad Delphos, IT, 119 ( .£- 
schip. IH. 122). 

Tibicinze, Isocr. 95, 38; 1, 114 (Lys. IV.7 ). Tibicinarum 
ludi, Isocr. 239, 10. Tibicina mercede locantur lege 
definita , 1I, 375 (Hyper. I. 3). 

Timeus Cyzicenus, rempublicam evertere per Arideeum 
conatus est , Il, 471 ( Democh. frg. 1 ). 

Timseus Cholargensis , Glauconis pater, IT, 4t (JEschin. I. 
66 ). 

Tineus ci. : ἐν τῇ ἔχτυ, II, 5041 (Schol. ad JEschin. II. 
10). 

Timagoras et Leon , legati Athenienses ad Arfaxerxem re- 
gerh missi corrumpi se passi sunt, II, 625 (Schol. in 
Dem. 383, 16); cfr. II, 634 (ibid. 419, 21). 

Timandra; Hyperidis or. adv. Timandram cié., II, 424. 
(rg. 202 sq. 

Timanthes Atheniensis, de Hermis mutilatis accusatus, 
I, 54 (And. I. 35). 

Timarchi, qui dicantur, Ui, 29 ( JEschin. I. argum.). 

Timarchus, Arizeli filius, Sphettius; JEscbinis or. contra 
Tim.; víd. argamentum, II, 29 5gq.; supra centum de- 
creta scripserat, e(c., ibid.; nuper aliquando abjecta veste 
nudus concionatus est, 1I, 34. $ 26 ; vila ejus enarra- 
iur, 1l, 36. $ 40 sqq.; decretum fecerat de domiciliis in 
Pnyce , populus in nomine ejus plausum movet, II, 44. 
$ 81 sqq. cum Schol. p. 496 ; de concionibus judiciisque 
ordinandis qusedam decreta fecit, ibid. $ 86 ; omnes 

magistratus gessit pretio redemptos, 1I, 48. $ 106 sq.; 
Andri imperans petulanter se gessit, ibid. $ 107 ; sena- 
tor factus una cum Hegesandro mille drachmas furatus 
est , ibid. $ 109 sgq.; Eretriam ad inquirendum de pe- 
regrinis missus peculatus est convictus et triginta tinis 
mulctatus, 11, 49. $ 113; Philotadem Cydatheneensem 
libertum suum esse asserens pejeravit , ibid. $ 114sq.; 
Timarchum defendit Demosthenes , 1I, 50. $ 119. — Ti- 
marcbus memoratur, 1], 372; ΠΠ, 148 ( /Eschin. Epist. 
VII. 3). — Aristogitonis or. contra Tim. ci(., H, 435. — 
Dinarchi or. contra Tim. cif., 1I, 469. frg. 127. 
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Timarchus, Hipparchi proditoris pater, IT, 21 (Lyc. 11:). 

Timarclus , Tisie Rhamnusii filius, Iphicratis ex fratre 
nepos, adolescens formosus , 1I, 57 ( ΖΕ δοίη. I. 157). 

Timomachus Acharnensis, Atheniensium dux, Il, 40 
( Eschin. [. 56) ; morte damnatus οἱ interfectus est ab 
Atheniensibus , II, 495 (Schol. ad 1. c.); accusatus erat, 
quod Cbertonesum Cotyi prodidisset , ibid. 

Timesitheus cursor, adolescens Atheniensis formosus , IJ, 
56 ( JEschin. I. 156 ). 

Turco , qui. sint, YI, 268 (Lys. frg. 79). 

Timochares Acharnensis, 11, 5 (Lyc. I. 23). 

Timocrates , archon eponymus Athenis, I1, 502 ( Scliol, ad 
JEschin. M. 31). 

Timocrates Atheniensis, II, 694 ( Schol. in Dem. 582, t4). 

Timocrates ; Dinarchi or. spuria contra Tim. memora(ur, 
II, 451 (XXXI); frgmm. ezstant , If, 456. 

Timocrates ; Antiphoptis or. quie inscribitur Totelaris Ti- 
mocrati memoratur, VI, 225. (rgm. 16. 

ird apud Persarum regem, Ii, 245 ( Thrasym. 

rg. 3). 

Timodemus quidam Atheniensis, sub triginta tyrannis a 
Nicia quodam,triginta minas extorsit carcerem miwitans, 
Isocr. 279, 47. 

Timocles quidam, Dinarchi oratoris adversarius, II, 163 
( Din. I. 52). 

Timolaus, dux Thebanorum, a Philippo corruptus, II, 167 
Din. I. 74). 

Timomachus Acharnenvsis, strategus in Hellespontam navi- 
gavit, IT, 39 sg. ( schin. 1. 55. 56); Il, 46 (ibid. 95); 
delationis actione reus capitis damnatus est, 11, 373 
(Hyper. I. 1. 2. ). 

Timon ; Lysix or. adv. Timonem ci/., IT, 293. frg. 223. 

Timoniles ; Lysize or. adv. cit., 11, 293. frg. 224. 

Timonides; Issi or. adv. Timonidem de fundo cif., 1I, 
312. frg. 119. 

Timotheus , Cononis filius, dax Atheniensis, I, 277 ( Is. 
VI. 27); II, 452 ( Din. LXXX. ); Isoer. 296, 5; 1, 182 
(Lys. XIX. 34. ibid. 38 ); pater ei legavit talenta septem- 
decim, 1, 183 ( ibid. 40); quinque et septuaginta urbi- 
bus potitus est, IT, 75 (JEschin. IT. 70). — Isocratis ami- 
cus , hoc tempore defunctus, Isocr. 214, 41 sqq.; multa 
et magna negotia eaque diu obibat, ibid. 14. 28. 52 sgq. 
Res ab eo gestam enarrantur : cum tredecim taotum ta- 
lentis et quinquaginta triremibus missus Peloponnesum 
circumnavigavit, Corcyram urbem octoginta triremibus 
instructam cepit, Lacedaemonios navali proelio victos 
δὰ pacem ineundam impulit, exinde in Samium profectus 
hanc urbem decem mensibus expugnavit octo millibus 
ferentariorum et triginta triremibus instructus, quibus 
omnibus ex hostico stipendium solvit ; inde navibus pro- 
fectus Sestum et Crithoten cepit, postremo Potidaeam 
opibus quas ipse comparavit, et prseterea omnes Chalci- 
denses subegit; omnino viginti quatuor urbes in fidem 
recepit, Isocr. 215, 4-53. Virtutes ejus atque institnta 
militaria et civilia celebrantur, 215, 54-218, 2; neque 
corporis viribus insignis neque in vagis exercitibus ver- 
satus erat, sed civis inter cives etatem agebat, 216,9; 
quid ín causa fuerit, cur proditionis crimine in judicium 
vocatus et rursum rationes reddere jussus, cum res 
gestas Iphicrates, pecuniarum rationem Menestheus in 
se recepisset, absolutis his ipse ingenti pecunia mulcta- 
tus sit, 218, 3-219, 32. Timotheus Peloponnesum cir- 
cumnavigavit, ad Corcyram (cfr. II, 167. Din. I. 73) 
predio navali Lacedaemonios vicit, Samum cepit et, Me- 
thonam et Pyduam et Potidieam et alias urbes viginti; 
centum talentis mulctatus est, quod eum Aristophon 
dixit a Chiis et Rhodiis pecuniam accepisse, I, 18:1. ( Din. 
III. 17); eadem fere referuntur, 11, 157 (Din. L. 14. 10. 
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17). Qui sint honores ei habiti propter navigationem 
illam ad Corcyram liberandam, memoratur, II, 141 (/£- 
schin. 1II. 243). Timothei legatus Alcimachus se ipsum 
tradit Thracibus, mox Timotheus ipse expeditione facta 
superatur, 11, 502 (Schol. ad Aschin. II. 31). Timothei 
imperium, quid effecerit, 1socr. 90, 47. Timotheus 
dormiens, adstante fortuna, pictus est, 1I, 543 ( Dem. 
22, 5); 1, 552 (Schol. in Dem. 36, 10). — Lysis or. 
contra Tim. cif., 1l, 292. frg. 222; de argumento 
vid. ibid. — l1socratea or. suppositicia pro Timotheo de 
tutela memoratur, H, 321 (Isocr. frg. 12). 

Timotlieus, Heracleotarum tyrannus, Clearchi filius ; Iso- 
cratis ad eum data epistola, Isocr. 292 sqq. 

Tiribazus in Cypro eontra Euagoram bellum gerit, Isocr. 
43, 6. cfr. 44, 15gq. 

Tisamenus, Mechanionis filius, scriba Atheniensis , una 
cum Nicomacho electus est, ut Solonis leges describeret, 
jJ, 222 (Lys. XXX. 28). Tisameni decretum refertur, 
I, 61 (And. 1. 83 sqq. ). 

Tisander, Epilyci pater οἱ Andocidis matris, I, 84 (And. 
Ii. 29); cfr. T, 68 ( And. I. 117). 

Tisaphernes, Persarum dux, redeuntibus Grsecis, qui cum 
Cyro ascenderant, Immittitur, Isocr. 45, 9, Tisapberni 
persuadet Alcibiades, ne pecunias suppeditet Lacedzemo- 
niis, Isocr. 40. 

Tisarchus, inter nemina referíur qua edita sunt de mys- 
teriis ab Alcibisde profanatis et de Hermis mutliatis 
indicatione facta, I, 50 ( And. I. 15 ). 

Tisias rhetor, Gorgise praeceptor, 11, 481 ( Vita Isocr. ). 
Tisias el Corax Syracusani, et Gorgias et Thrasymachus 
primi rhetoricas τέχνας scripserunt, 1I, 488 (Schol. ad 
Isocr. Sophist. $ 19). 

Tiiias Rhamnusius, Iphicratis frater, Timarchi formoei 
pater, II, 57 ( /Eschin. I. 157 ). 

Tisias, quo accusante Alcibiades ille in oratione de Bigis se 
defendit, Isocr. 234, 9. 21 ; Chariclis affinis, sub triginta 
tyrannis senator fuit, Isocr. 250, 15 44. cfr. 251,12 sgq. 

Tisis Agrylensis, quum Euthycratis opes, sexaginia talentis 
majores, ut qua publice essent , designasset, quintam 
sufíragiorum partem uon tulit, 11, 380 ( Hyper. I. 36 ). 
Lyeiz or. c, Tisidem frgmm. exstant, Il, 293 sq. 

Titacidee , demus /Eantidis tribus , 11, 840 (16. frg. 102). 

Tithraustes, Persarum dux in /Egypto, faocr. 43, 51. 

Tithraustes, equitum dux Persarum ἃ Charete devictus, 
JJ, 558 (Szliol. in Dem. 45, 11). 

Tityus apud inferos, 1, 725 ( Schol, in Dem. 732, 28). 

Tiepolemus ; Lysie or. adv. Tlep. ci£., 1I, 294. frg. 227. 

Tiepolemus ; smi adv. Tlep. exceptio cif., 1l, 342 frg. 
120. 

Tolmidas, dux Atheniensis, cum mille delectis militibus 
secre per mediam Peloponnesum pervasit, Il, 76 (.£- 
schin. 11. 75); Peloponnesum circumnavigavit, Bees et 
Cythera eepit, Lacedemoniorum navalia iacendit, II, 
504 (Schol. ad JEschin. II. 75). 

Tonstrina, I, 198 (Lys. XXIII. 3); I, 202 (Lys. XXIV. 
20); I, 230 ( Lys. XX XII. 20). 

Tormenta, vid. Supplicia. 

Torona urbs, iu vicinia Thracie, a Timotheo capta, 
Isoer. 215, 14; cfr. Isocr. 158, 6. 

Tragredia, II, 221 ( Gorg. Leont. íragm. 21); cur vulgo 
grata sit, Isocr. 14, 45 sqq. Trayoedise partubus suppo- 
siticiis abondant, II, 686 ( Schol. in Dem. 563, 1. 3). 

Tragici ludi, vid. Ludi publici. 

Τράπεζα, ὁ ἀπὸ τῆς τρακέζης, magistratus Atheniensis, 
Isocr, 287, 42. Conf. Jusjurandum. 

Τρακπεζοφόρος, vid. Minerva Polias. 

Trechis, Thesaeliee urbs, HM, 508 (Schol. ad /Eschin. II. 
142). 
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Τριαχάς, quid, II, 4t? ( Hyper. frg. 139). 

Triballi, ignobiles, Isocr. 108, 21 ; ἃ Philippo devicti, II, 
526 ( Vita Demostb. 11. ); ab Alexandro deboliantur, IJ, 
441 ( Demad. frg. 1, 16 ). Triballos dicunt concordiores 
esse quam ullos alios bomines, sed non ünilimos solum, 
sed eos omnes perdere, ad quos penetrare possint, lsocr. 
181, 41 sqq. 

Triballi, cognomentum paedicatorum, II, 494 (Schol. ad 
JEschin. 1. 52 ). 

Τριχέφαλος, vid. Herma triceps. 

Trierarchi, vid. s. v. Atheniensis respublica. 

Trieres, vid. Naris. 

Tripinta tyranni, I, 79 ( And. III. 10); Isocr. 279, 14 sgq.; 
280, 33 sqg.; I, 136, (Lys. X. 27. 31); 1, 137. $ 9; 
I, 138. $ 12 ; II, 131 ( JEschin. 111. 187); de his confe- 
renda est tota Lysie oratio contra Eratosthenem, J, 
138 sqq. Tleognis et Piso de inquilinis referunt apud 
trigintaviros , dicentes civitatem ab improbis esse pur- 
Randam; viium est decem comprehendere, quo in nu- 
mero erant Lysias ejusque írater Polemarchus, I, 
138-141 (ibid. 5-26); cicutam bibere, solitum eis 
edictum, fJ, 140 (ibid. 17); Attice propugnacula ever- 
terunt, Pireeeum non Lacedsemoniorum jussu sustule- 
runt, sed quo firmior ipsia dominatus esset, I, 143 
(ibid. 40). Batrachi et Jschylidia delationes, cedes 
civium e(/c., I, 144 (ibid. 48 sqg.) ; cfr. 1, 148 (ibid. 
87); 1, 149 (ibid. 93 sqq.); Eratosthenes Salamina 
et Eleusinem profectus trecentos cives in carcerem, 
abducit unaque sententia omnes capitali supplicio afficit, 
ibid. $ 52; cfr. 1, 155 ( Lys. ΧΙΠ. 44 sq.). Pirseo oc- 
cupato, Critiae sodalitium ejicitur, Phido ejusque socii 
simul contra Pireenses et contra trigintaviros bellige- 
rant, ibid. $& 53-61. Trigintaviri Theramenis et Lysandii 
auctoritate constituuntur, ita ut decem quos Theramenes 
propoheret eligerentur, decem quos constituti ephori 
mandarent, et decem ex iis qui adessent in concione, 
I, 146 sq. ( ibid. 72-77 ); cfr. Y, 154 ( Lys. XIII. 34). 
Theramenes accusatus in senatu se defendit, I, 147 
(ibid. 77). Trigintaviri praefectos militares aliosque 
viros ab Agorato delatos, el in carcerem conjectosa se- 
natu qui proxime ante trigintaviros existebat, omnes 
capite damnant, suffragia ferendi modus sub trigintavi- 
ris describitur, 1, 154 (Lys. XIII. 35 sqq.). Menestrati 
delatio, I, 157 ( Lys. ΧΗ. 55 sgq.). Triginta tyranni 
plus quaro mille et quingentos cives indicta causa neca- 
verupt, I1, 139 ( Eschin. III. 255) e£ 1I, 77 ( JEschin. 
Jl 77); praterea cfr. 1. 177 (Lys. XVII. 11. 12); 1, 
206 ( Lys. XXV. 19); I, 210(Lys. XXVI. 13). Plurtma 
de trigintaviris afferuntur, 11, 493 (Schol. ad J£- 
schin. I. 39); Isoer. 98, 2 sqq.; 262, 25 sgq. Trigintaviri 
inter se ipsos discordaat; tria millia urbanorum dissi- 
dent, ceteri ejiciuntur, 1, 206 (Lys, XXV. 22). Eleusine 
obsidentur, I, 204 (Lys. XXV. 9). 

Sors nde 11, 305 ( Lys. frg. 319); II, 355 (Lyc. 
fig. 10). 

Tripodis consecratio , vid. Dionysia. 

Toctoymv& , vid. Minerva. 

Τροιττύες, Π, 102 ( Ascbin. III. 25. cfr. Schol. p. 512), 
quos e suis deligant magistratus, vid. II, 102 ( JEschin. 
111. 30). 

Trezen, Argolidis urbs, I, 78 (And. III. 3) ; II, 8 (Lyc. I. 
42); pestilens, Isocr. 271, 52 sqq. 

Troja per oraculum capi non potuit, priusquam dese sta- 
tuam Greeci ex acropoli surripuerint, 11, 195 ( Antisth. 
11. 1); maxima illo tempore urbium toti dominata est 
Asie, II, 11 ( Lyc. 1. 63). Herculis expeditio adversus 
Trojam memoratur, Isocr. 67, 25 sgg. Adde lilium. 

Trojanum bellum: cfr. Y, 199 (Alcidam. Ul. 4): Troiani bellj 
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causa, qux fueril, Tsocr. 50, 11. Trojana gesta hymnis 
et tragoediis celebrata, Isoer. 71, 51 s9q.; 121, 38. Tro- 
jano bello primum Europa de Asia triumphavit, unde 
rerum maxima mutatio facta iIlustratur, lsocr. 141, 15 
404.; 160, 21 sgg. Troicum bellum, cur tantum et tam 
diuturnum evaserit, exponitur, Isocr. 138, 41 sqq. Sar- 
pedonis, Memnonis, Cycni, Achillis mors, et deornm 
certamen memorantur, 139, 10 sqq. Adde Ajax, Ulys- 
sea, elc. : 

Tromes, vid. Atrometus. 

Tumulo insistens imago, sive Aoutpozópo;, sive alis, IT, 
345 ( Is. frg. 151). Tumuli majorum, II, 2 ( Lyc. 1. 8). 
Conf. Sepulcra. 

Tutor, ἐπίτροπος, E, 237 (Is. I. 9); I, 247 (Is. II. 28 
$qq.); 1, 267 (1s. V. 10); II, 268 ( Lys. frg. 81); I, 
275 (Is. VI. 14); I, 278 (Is. VI. 32); I, 297 (Is. VIII. 
42); Hl, 32 ( Aschin. 1. 16); H, 275 ( Lys. frg. 122); 
J, 238 (Lys. XXXII. 5); album recepti el expensi, 
quod protulit tutor, singulis partibus examinatur a 
pupillorum defensore, 1, 230 sqq. (ibid. 19 sqq. ); lex 
jubet tutores pecuniam pupillarum in agris collocare, II, 
300 (Lys. frg. 260); orborum bona elocantur el in 
bypothecam dantur ; arclion bona ut elocabilia in tribu- 
nali promulgat, I, 278 ( Is. VI. 36. 37); I, 315 (Is. XI. 
34); lex edicit : puero ne liceto cum quoquam contra- 
here neque mulieri ultra singulos medimnos frumenti, 
I, 306 (Is. X. 10); pupillis haud licet actiones forenses 
in suos tutores intentare, I, 314 (1s. XI. 27. 28. 29); 
κύριος, mulieris curator, I, 312 ( Is. XI. 16 ). 

Tydeus, dux Atheniensis in Sicilia, I, 190 (Lys. XX. 20). 

Tympanum, II, 489 ( Vita JEschin. I ). 

Tyndareus , II, 206 ( Gorg. Hel. Laced. ). Tyndareus Ca- 
store et Polluce exstinctis regno pulsus et ab Hercule 
restitutus, illi regionem tradit, Isocr. 76, 5 sgq. Tynda- 
rei regnum, Hocr. 134, 44. 

Tyndaride, Helenam recuperant, iT, 315 (Polyc. frg. 
13). Adde Castores, 

Typhoeus, gigas, 1I, 565 (Schol. in Dem. 116, 6); 11, 586 
( Schol. in Dem. 229, 1). 

Tyranni plurimi, quibus modis perierint, Isocr. 116, 44 
sqq. 

Τυρμεῖδαι, populus CEneidis tribus, If, 419 ( Hyper. frg. 
106 ). 

Tyrrhenica oratio Dinarchi ; frgmm. exsíant, Ii, 45. de 
argumento coll. prolegg. et (rg. 50. Hyperidis or. ius- 
cripta περὶ τ. quA. t. Tvop. de piratis egisse videtur, 
II, 425. frg. 205 sq. 

Tyrteeus, oraculo jubente, dux ad Laeedemonios mittitur 
Atbenis; elegi ejus in castris ad tentorium regis recitari 
solent , II, 19 sq. ( Lye. 1, 106 sqq.) — Cit. II, 20 
( Lyc. I. 107. 

Tyrus, ἃ Persarom hostibus occupata, Isocr. 47, 8 ; vi ca- 
pitur ab Euagora, leoor. 129, 34. 


U. 


Ulysses Homericus, II, 629 (Schol in Dem. 10, 3). 
Ulyssem et Ajacem de Achillis armis disceptantes indu- 
cit Antisthenes in. cogaominibus declamalionibus, 1, 
193 sqq.; flagris laceratus et pannis involutus nocte Tro- 
jam irrepsit et dese statuam surripuit , 1, 194 ( ibid. 1. 
3); If, 195 ( ibid. If. 1); invitos ad Trojam venit, 1I, 
194 (ibid. 1. 4). In Alcidamantis oratione Ulysses in- 
ducitur Palamedem proditionis accusans, IT, 197 9. 
— Ulysses sive pro Ulysse, oratio Antisthenis, fnefAo- 
ratur, 1i, 249. — Ulyssem adniirari solabat Socrates, 
Ii, 192 ( Lys. frg. 215). 

Undecimviri, vid. "Ev?txa (οἵ). 
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Unguentaria ars illiberalis; Solon lege caverat, ne wir 
quisquam ei arti praeesset , 1I, 252 (Lys. frg. 1). Un- 
guentaria taberna, I, 202 ( Lys. XXIV. 20). 

Ursi sese volutantes et nostra artificia imilantes in θαύμασι 
specta Isocr. 229, 41. : 


V. 


Venatio, IJ, 556 ( Schol. in Dem. 42, 29); προδόλιον, 1I, 
425 (Hyper. frg. 206). 

Venus Helene conjuyium Alexandro pollicetur, Isocr. 
137, 48. Veneris ara, que in pago Cephaia est , I, 247 
(Is. II. 31). Venus Πάνδημος, unde cognomentum duxe- 
rit, memoratur, 11, 420 ( Hyper. (rg. 180). Veneris 
pompa, cui recens nupte intersunt, Il, 150 ( schin. 
Epist. X. 6). 

Vestae ( ad) aram supplices confugiunt, 1, 55 ( And. I. 41). 
Vesta βουλαία, i. e. Vesta in senatu dedicata, II, 461 
(Din. frg. 69); cfr. T, 75 ( And. 1. 15). 

Victorize Athenze simulacrum in Acropoli, 1, 727 (Sehol. 
in Dem. 738, 14 ). 

Vulcani filius Erichthonius, Isocr. 167, 6. Vulcani lud 
Athenis, I, 70 ( And. I. 132). Vulcani templom Athe- 
nis, I, 55 ( And. I. 40); It, 383 ( Hyper. frg. 12); Isocr. 
232, 33. Adde Χαλχεῖα. 


X. 


Xantbias, persona comica, II, 91 ( JEschin. II. 157 ); cfr. 
Schol. p. 509. 

Xenaenetus, archon Atheniensis, I, 174 (Lys. XVII. 3). 

Xensenetus, Atheniensis, I, 304 sqq. (Is. X. vid. argum.). 

Xenius, archon pseudeponymus, 1, 419 (Hyper. frg. 162) 

Xenippus ; Hyperidis or. pro Xen. cif., IL, 419. frg. 163. 

Xenocles Atheniensis, vid. argum. orat. Isi de Pyrihi 
hereditate, I, 249. 

Xenocles quidatm, 11, 334 (Is. frg. 63. cfr. prolegg ). 

Xenocles, eujus filius memoratur Carcinus, poela tragi- 
eus, 1I, 284 ( Lys. frg. 179). 

Xenoclides, poeta Atheniensis, in Macedonia degebat , qui 
quum Hegesippum oratorem excepisset , a Philippo e 
Macedonia pulsus est, II, 639 (Schol. in Dem. 447, 
14). . 

Xenocrates. Lysise or. adv. Xenophontem vel Xenocraiem 
ci£., 11, 288. frg. 200. 

Xenodocus, quidam ex Philippi regis amicis, HI, 91 (.£- 

. chin. II. 157). 

Xenophilus ; Hyperidie orr. pro Xen. duse ci£., II, 419. ἔξ, 
164 sqq. 

Xenophon jcariensis, a trigintaviris arcessitus, quum indi- 
cia facere noluisset, tormentis ctucialus periit, 1, 156 
sq. ( Lys. XIII. δά. 61 ). 

Xenophon, Euripidis filius, strategus Atheniensis, 1, 180 
( Lys. XIX. 14). 

Xenophon Gryili f. Dinarchi or. inscripta ᾿Αποστασίον 
ἀπολογία Δἰσχύλῳ πρὸς δενοφῶντα cif. ; quum Scilluntem 
veniret, sequebatur eum muliercula Philesia nomine, εἰ 
duo filii, Gryllus et Diodorus, qui etiam Dioscuri vo- 
cati sunt; Lacedemonii ei agrum domumque dede, 
II, 467. frg. 114; 1I, 126 (Hyper. frg. 126). — Lysimor. 
adv. X. vel Xenocratem ci/., Π, 288. frg. 200. — Xeno 
phon cif., Sympos. c. 2; JI, 546 (Schol. la. Dem. 23, 
22); — Hell. [7 c. 6, 2; 1I, 699 (Schol. ip Dem. 598 
4}; — Il, 54$ (Scbol. in Dem. 25, 2). 

Xenotimus , Carcini filius, Satyri Pontici regie legatus, 
Jsocr. 259, 10. 

Xenotimus quidam. Atheniensis, leges adulterat et judicia 
corrumpit et magistratus vexat, Isocr. 261, 32. 
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Xerxes rex , Isocr. 284, 28 sqq.; YT, 12 ( Lyc. 1. 68); If, 14 
(Lyc. I. 80); IT, 562 ( Schol. in Dem. 76, 4; 77, 1); Isocr. 
34, 4; Xerxis expeditio in Graeciam marratur, Isocr. 
36, 24 sqq.; cfr. 171, 43; 172, 33; 176, 36. Xerxes 
Alexandrum ad Athenienses legatum misit, qui terram 
et aquam peteret, If, (3 (Lyc. I. 70). Xerxis sella ar- 
genteis pedibus in arce asservata, II, 728 (Schol. in 
Dem. 741, 6); IT, 552 ( Schol. in Dem. 35, 17). Xerxes 
Thebanos transfugas nota compunxit, Il, 504 (Schol. 
ad ;Eschin. IT. 79). Xerxis amicitia post bellum 
maxime delectati sunt Athenienseset Lacedzemonii, Isocr. 
57, 29. Xerxes ὁ τῶν Περσῶν Ζεύς, Il, 220 (Gorg. Leont. 
fragm. 14 ). Conf. Persicum bellum secundum. 

Ξυπεταίονες. Pagus erat Cecropidis tribus X ypete, 11, 390 
( Hyper. frg. 56); II, 5 (Lyc. I. 22). 

Xystis, quid, I, 288 ( Lys. frg. 198 ). 


Z. 


Zacorus hierophanta, I, 123 (Lys. XI. 54). 
Zap, νεῖ σειρά, indumentum — 1I, 295 (Lys. frg. 231). 
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Zelea, Troadis oppidum. Ζελείτης, IT, 178 ( Din. II. 44. 
25); II, (43 ( Eschin. III. 258). 

Zeno philosophus, probare conatur eadem et posse et non 
posse fieri, Isocr. 132, 41. 

Zenon ὁ πολυθρύλλητος, Demosthenis commenfator , cif., 
YI, 566 (Schol. in Dem. 13t, t); II, 647 ( Schol. in 
Dem. 470, 15); II, 530 ( ibid. 10, 16). 

Ζητητής, Atheniensis magistratus, I, 50 (And. I. 14); 
I, 54 (And. I. 36); T. 54 (And. I. 40); I, 59 (And. I. 
65); I, 193 ( Lys. XXI. 16 ); II, 248 ( Andoc. frg. 1); 
TI, 702 ( Schol. Dem. 703, 10); magistratus ad tempus 
constitutus, IT, 301 (Lys. frg. 277). 

Zeuxidamus, Lacedaemoniorum rex; posterorum ejus 
series refertur, Isocr. 73, 40. 

Zeuxis pictor, II, 633 (Schol. in Dem. 414, 28); Isocr. 
200, 31. 

Zoster, loci nomen in Attica, unde fluxerit, narratur, TI, 
393 (Hyper. frg. 71). 
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